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PRIVILEGIE 

DE  Staten  voit  Holland  ende  Wefl-Vriefland doen  te 
wtPen  è  jAIzoq  Ons  vertoond  is  by  Reinier  Leers* 
Boekverkooper  tôt  Rotterdam ,  dut  by  Suppliant 
bezig  ttoas  >  met  zeer  zware  koften ,  te  drukken  zeker  Boek* 
genaamt  Di&iôaaire  Hiftorique  &  Critique  ,  in  twee 
Deeletot  in  foi  iris  ende  bedugt ïvas ,  dut  Hgtelijk  eenige 
haatzoetende  ende  quuadwillige  menfeben>  uit  wangunjl 
dfie  anderzints,  tût  zijn  Suppliants  groote  fchade  en  na- 
deel,  't  zefoe  Boekmogten  nadrukken,  zoo  verzogte  by 
Suppliant  in  aile  onderdanigbeit,  dat  Wy  hm  Suppliant 
gelkfden  te  begunfligen  met  een  jpeciaal  O  ftroi  ope  Trfa. 
Vilégie  ,  ommc  gedmrende  den  twd  van  vijftien  eerftfa 
nendejaten,  h  et  bovengemelde  Boei ?  alteentijk  met fe~ 
du  fie  van  allen  anderen,  in  zoodanigen  formaaten  talen  té 
mogen  drukken  ^  al  s  by  Suppliant  goetvinden  zoude,  met 
wrbod  da\  Mimant  anders  buiten  bcm  Suppliant  zoude 
Vermoge*  h  ci  Vùorft.  Boek  in  't  gebeel ,  ten  deele ,  ofte  in 
eeniger  bat/de  manier  t  htnnen  de  zen  Onzcn  Lande  van  Hol* 
Umd  ende  Wejl*  VwjUtad  te  drukken,  nadrukkm,  doen 
drukken  >  ofte  verfoopen ,  rfte  tidm  gedruht  zijnde, 
b  intien  de  ten  OtiUH  Lande  te  brengert,  verkoopent  W|M 
feuiltn)  ofte  andeïwus  u  bmefieereHy  op  zeker e  groote 
petnen  by  dt  daertredefs  te  verbeuren:  ZOO  lS*Tf 
dat  Wy  de  Z'fikctt  ett  't  vertoek  vmfz.  overgétnerkt  beb- 
bende ,  etkti  genegen  retende  ter  bede  van  den  Suppliant, 
uit  Onze  regte  weteftfcbap ,  Souveraine  mgt  ende  autho- 
riteitf  deh  Suppliant  gecmftnteert ,  geaceurdeert ,  ende 
getClroyem  bebben^  cdHfenteeren%  aceordeeren,  ende  w-3 
troyetren  den  zehen  by  dezen,  dut  by  gedutrende  den 
tfjd  vatt  vijftien  ierflkmènde  ende  agter^een-volgende )& 

ftft  \  bet  vûotjï.  Bôëk  geinfitulwt  Pi&iôiidlrô  Hi#ork|i& 
&  Critique ,  in  twee  deelen  in  folio ,  mit  s  dit  Pierre  Bayle 
in  den  voorfz.  titul  zig  flelle  voor  tuteur  van  bet  voorfz. 
Werk ,  binnen  den  vôortioèmdén  Ottzeh  Lande  alleen  zal 
mogen  drukken  *  doen  drukken ,  uitgeven ,  ende  verkoopen; 
verbiedende  daarom  allen  ende  eenygelijken  bet  zelveBoek 
itf'igebcet)  ùfte  ded  naaY  fe  drukken,  ofte  elders  nu- 
gedrukt  binnen  den  zelvenOnzen  Lande  te  brengen,  uit  te 
geven ,  ofte  te  verkoopen,  op  verbeurte  van  aile  de  naar* 
gedrukte ,  ingebragte  ofte  verkogte  Exemplaren ,  ende  een 
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boetevan  drie  honderd  gulden  daar  en  boven  te  verbeurcn, 
te  appliceeren  een  der départ  voor  den  Officier  die  de  ca- 
iange  do  en  zal,  een  der  départ  voor  denArmen  der  plaatze 
daarhet  ca/ùs  voorvallen  zal,  ende  bet  révérende  dei de- 
part  voor  den  Suppliant  :  ailes  in  dien  verfiande ,  dat  Wy 
den  Suppliant  met  dezen  Onzen  Oclroye  allecn  willende 
gratificeren  tôt  verboedinge van  zijne  febade  doorhet  na- 
drukken  van  bet  voorfz.  Boek  ,  daar  door  in  geenen  dee- 
le  verjiaan  den  inboude  van  dien  te  autorifeeren  ofte  te 
avoiieeren ,  ende  veel  min  bet  zelve  onder  Onze  proteâie^ 
ende  befeberminge  eenig  meerder  crédit,  aanzien  ofte  re- 
put atie  te  geven,  nemaar  den  Suppliant ,  in  cas  daar  inné 
tets  onbehoorlijks  zoude  influceren,  aile  bet  zelve  tôt  zij- 
nen  lafie  zal  gebouden  wezen  te  verantwoorden  :  Tôt  dien 
einde  wel  exprejfelijk  begeerende ,  dat  by  aldien  by  dezen 
Onzen  Oclroye  voor  bet  zelve  Boek  zal  willcn  jîellen, 
daar  van  geen  geabbrevieerde  ofte  gecontrabeerde  mentie 
zal  mogen  maken  ,  nemaar  gebouden  zal  wezen  bet  zelve 
Ociroy  intgebeel,  ende  zonder  eenige  omijjte  daar  voor 
te  drukken  of  te  doen  drukken  :  Ende  dat  gebouden  zal 
wezen,  een  Exemplaar  van  bet  voorfz.  Boek,  gebonden 
endewel  geconditioneert ,  te  brengen  in  de  Bibliotbeek  van 
Onze  Univerfiteit  tôt  Leiden,  ende  daar  van  behoorlijk 
te  doen  blijken:  ailes  op  pœne  van  bet  effeâ  van  dien  te 
verliezen.  Ende  ten  einde  den  Suppliant  dezen  Onzen 
Confente  ende  Oclroye  mogen  genieten  als  naar  bebooren, 
laften  Wy  allai  ende  eenygelijk  die  V  aangaan  mag,  dat 
zy  den  Suppliant  van  den  inboude  van  deztn  doen,  la  ten, 
ende  gedoogen  ,  rufielijk ,  vredelyk  ende  volkomentlijk 
genieten  ende  gebruiken,  ceffeerende  aile  belet  ter  contra- 
rie. (Je i!a an  in  den  Hage,  onder  Onzen  groot en  Zegele 
hier  aan  doen  bangen ,  den  dertienden  OcJober  in  V  jaar 
onzes  Heeren  ende  Zaligmakers  een  duizend  zes  bonderd 
zes-en-negentig. 

A.  H  E  I  N  S  I  U  S, 

Ter  ordonnance  van  de  Scaten, 

SIMON  VAN  BEAUMONT. 
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PREFACE 

De  la  première  édition. 

'Aurois  nulle  cholês  à  reprelênter  dans  cette  Préface; 
mais  comme  je  ne  le  fâurois  faire  lâns  une  longueur 
exceffive,  qui  rebuteroit  d'abord  les  Ledeurs ,  j'aime 
mieux  me  gener  moi-même,  que  de  ne  pas  ména- 
ger leur  deiicatefTc.  Je  me  borne  donc  à  cinq  ou 
fix  points. 

Je  déclare  premièrement ,  que  cet  ouvrage  neft  h 
point  celui  que  j'avois  promis  dans  le  Projet  que  «hRju 
je  publiai  d'un  Dicîionaire  Critique  l'an  i6?z.    L'objeâàon  que  j'a-  S',™ 
vois  le  mieux  prévenue  &:  réfutée,  cil  celle  à  quoi  l'on  s'eft  attache  le  S^0^ 
plus ,  pour  condamner  le  plan  que  je  voulois  luivre  :  &  peut-être  y 
a-t-il  eu  bien  des  Lecteurs  qui  ne  l'ont  trouvée  bonne,  que  parce  qu'ils  ^s»»- 
rcmarquoient  que  je  m  ctois  fort  étendu  à  la  combattre.  Mais  d'où  que  t  ««J 


an.  Itirt- 


cda  vienne ,  il  n'eût  point  été  de  la  prudence  de  (c  roidir  contre*  le  * 
goût  gênerai  -y  &  puis  que  tour  le  monde  a  jugé  que  prefoue  toutes  les  /£  fi 
fautes  dont  j'ai  fait  mention  dans  les  articles  du  Projet ,  importent  peu  fffiffi1" 
au  public,  l'ordre  a  voulu  que  j  abandonnait  mon  entreprilè.  J'avois  XZCfu 
deflein  de  compofêr  un  Didionaire  de  fautes  :  la  perfection  d'un  tel  {""J** 
ouvrage  demande  que  toutes  les  fautes ,  petites  &  grandes ,  y  foient  S*  l 
marquées  ;  car  ce  feroit  lâns  doute  une  perfection  dans  un  Diftionairc  "  C 
de  géographie  &  dans  une  Carte ,  fi  tous  les  bourgs  &  tous  les  villages 
y  étoient  marquez.  Puis  donc  que  la  meilleure  manière  d'exécuter  mon  <**•  gjj^ 
projet ,  eût  été  la  plus  expofee  aux  murmures  du  public ,  car  elle  eût  **> 
multiplié  lcsobfêrvationspeu  importantes,  j'ai  dû  conclure  à  l'abandon  *  JmJ 
du  de [Tei n  ;  j'ai  dû  croire  que  vu  le  goût  qui  ell  à  la  mode,  il  y  avoit  "LhZj,, 
dans  le  plan  même  de  mon  entreprit  un  vice  réel,  que  l'exécution  n'au-  ^j,'*tZ 
roit  jamais  pu  guérir.    Si  je  contefte  quelque  cholê  à  ceux  qui  ont  dit,  JJ|3  J£ 
que  la  plupart  des  erreurs  que  j'ai  cenlurées  ne  font  point  de  conlêquen- 
ce,  c'eft  qu'ils  lûpolênt  qu'elles  n  croient  pas  toutes  de  cette  nature,  jjjjjjj 
&  moi  je  foutiens  qu'il  n'y  en  avoit  aucune  qui  fût  importante j  &:   p< ■*« 
qu'encore  que  généralement  parlant  elles  refiemblalTcnt  à  celles  qui  ont  Uê*** 
été  oblervces  par  les  f  grans  Critiques,  elles  ne  pouvoient  rien  contri- 
buer  au  bien  public.   Ce  n'elt  pas  de  là  que  dépendent  les  deftinées  du  *2USr 
genre  humain.    Un  récit  plein  de  la  plus  crafTe  ignorance ,  eft  aulfi  f^'** 
propre  que  l'exactitude  hiftorique  à  remuer  les  pallions.  Que  dix  mille  «v^  *  ^ 
perlonnes  tres-ignorantes  vous  entendent  dire  en  chaire,  que  *  la  mere  ftMh, 
de  Coriolan  obtint  de  lui,  ce  que  ni  le  facrê  Collège  des  Cardinaux , 
ni  le  Tape  même  qui  étoient  allez.au  devant  de  luiy  u'avoieut  jamais 
pu  obtenir  y  vous  leur  donnerez  la  même  idée  du  pouvoir  de  la  fainte  FL"J"- 
Vierge,  que  fi  vous  n'avanciez  pas  une  bevue.    Dites  leur,  %  Quoi  ^*J^t 
Chrétiens  !  vous  ne  ferez  pas  touchez  de  voir  notre  Sauveur  Jésus- 
Christ  à  Parbre  de  la  Croix ,  tout  meurtri  de  coups ,  &  fEmpe- 
reur  Pompée  fut  bien  ému  de  compafton>  lors  qu'il  vit  les  élephansde  JjRJtj 
Pyrrhus  percez  de  flèches  ;  vous  ferez  autant  d'effet  que  fi  vous  difiez  "™ 
de  Pompée  une  cholè  très-vcritable.    Il  eft  donc  certain  que  la  decou-  Jjj^Jf 
verte  des  1  erreurs  n'eft  importante  ou  utile  ni  à  la  profpcrité  de  l'état,  »«» - 
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II  PREFACE 
ni  à  celle  des  particuliers.  Or  voici  de  quelle  manière  j'ai  changé  mon 
plan ,  pour  tacher  d'attraper  mieux  le  goût  du  public.  Jai  divue  ma 
compofirion  en  deux  parties  :  l'une  eft  purement  hiftorique  ;  un  narré 
fuccincl  des  faits  :  l'aube  eft  un  grand  commentaire  ,  un  mélange  de 
preuves  &  de  dùcuflions,  où  je  fais  entrer  la  cenfùre  de  plufieurs  fautes, 
&  quelquefois  même  une  tirade  de  réflexions  philofophiques  :  en  un  mot 
aflee  de  vancté  pour  pouvoir  croire,  que  par  un  endroit  ou  par  un  au- 
tre chaque  e&Sccc  de  lecteur  trouvera  ce  qui  l'accommode. 

Cette  nouvelle  creonomie  a  renverfe  toutes  les  mefùres  que  j  a  vois 
prifes  :  la  plupart  des  matériaux  que  j'avois  prêts  ne  m'ont  plus  fêrvi  de 
rien  ;  il  a  falu  travailler  lur  nouveaux  frais.  Ma  principale  vue  avoit 
été  de  marquer  les  fautes  de  Mr.  Moreri ,  &  celles  de  tous  les  autres 
Dictionaires  qui  font  fëmblables  au  lien.  En  cherchant  les  preuves  ne- 
ocflaiirs  à  montrer  ces  fautes,  &  a  les  rc&ifier,  j'avois  trouvé  que 
plusieurs  auteurs  anciens  6c  modernes  ont  bronché  aux  mêmes  lieux. 
Et  comme  Mr.  Moreri  s'eft  beaucoup  plus  abufé  dans  ce  qui  concerne 
là  Mythologie,  &les  familles  Romaines ,  que  dans  l'hiftoire  moderne, 
j'avois  principalement  fait  des  recueils  fur  les  Dieux  &  fur  les  Héros  du 
Pagamimc ,  &  fur  les  grans  hommes  de  l'ancienne  Rome.  L'ouvrage 
que  je  me  propofoisde  publier,  eût  contenu  une  infinité  d'articles  (cm- 
biabks  à  l'Achille,  au  Balbus ,  fie  aux  Caiîïus  de  mon  Projet.  Tous  ces 
vaftes  recueils  me  (ont  devenus  inutiles  ■>  car  j'ai  apns  que  ces  matières 
tK  pkiioicnt  qu'à  très-peu  de  gens ,  &  qu'on  laincroit  moifir  dans  les 
magaiuis  du  Libraire  un  volume  in  folio ,  qui  rouleroit  prdquc  tout  fur 
tic  rels  fujets.  On  verra  que  j'ai  eu  égard  à  ces  avis  j  on  ne  trouvera 
dans  mes  deux  volumes  que  peu  d'articles  de  cette  nature ,  6c  peut-être 
ne  ks  y  trouveroit-on  pas,  s'ils  n'eu  fient  été  tout  dreflèz  avant  que 
j'euflè  comt  bien  certainement  le  goût  des  lecteurs. 

Voila  t  une  des  rations  qui  ont  retardé  la  publication  de  cet  ouvrage. 
Bien  d'autres  en  ont  caufé  le  retardement,   je  me  fis  d'abord  une  loi  de 
ne  «en  dire  de  ce  qui  fe  trouve  déjà  dans  les  autres  Diâtonaircs ,  ou 
d'cvkerpourle  moins  le  plus  qu'il  (ëroit  poffible,  la  répétition  des  faits 
rt»P<«    qu'ils  ont  raportez.    je  me  privois  par  la  de  tous  les  matériaux  les  plus 

*  mm.    faciles  à  raffcmblcr ,  &  à  mettre  en  œuvre.    Rien  n'eft  plus  commode 

pour  les  auteurs  d'un  Dictionaire  hiftorique,  que  de  parler  ou  des  Papes, 
ou  des  Empereurs ,  ou  des  Rois ,  ou  des  Cardinaux ,  ou  des  Pères  de 
l'Eglhe,  ou  des  Conciles,  ou  des  Hérétiques,  ou  des  grands  Seigneurs, 
ou  des  villes,  &:  des  Provinces,  &c.  C'eft  donc  un  très-grand  dclâ- 
vantageque  de  s  interdire  ces  maricrcs-U,  comme  on  le  doit  faire  à  tout 
moment,  lors  qu'on  fê  propofê  de  fuir  les  articles  qui  ft  liftnt  dans  ic 
Dédionaire  de  Moreri.    Si  vous  voulez  donner  les  mêmes  articles  que 

*  g  f     Ton  y  trouve ,  il  faut  (c  borner  aux  chofe  qui  y  ont  été  ômilês.  La 

tnnimit,  Alt  ]  - 

LeDiaio-  peine  de  les  leparer  des  autres,  dans  les  originaux  que  vous  coniultez, 
bHbk.  n'eft  pas  petite  -,  mais  cefle  de  les  lier  erflemblë  âpres  les  vu  ides  qui  s'y 
rencontrent,  lors  qu'on  les  a  détachées  de  ce  que  Moreri  mporte,  eft 
ï£ï  beaucoup  plus  grande.  Nonobstant  toutes  ces  difficultez  j'étois  refolu 
fi?  *m  *  ^°nncr  l,articie  dc  h  p^P«t  des  personnes  menoonnéescLms  la  Bible  -, 
]tlï.r&  ma*s  '  aP"s  ^  0,1  ^cr0il  paroitre  bientôt  à  Lion  un  Di&ionaire  *  tout 
particulier  fur  des  matières.  Le  parti  qui  reftoit  à  prendre  ctoit  le  recueil 
dc  ce  qui  a  été  dît  par  les  Rôbins  ttWchant  ces  ^eriônnes  ;  mais  aiant 
fyi  qu'on  imprunoit  à  Paris  la  Bibliothèque  Orientale  de  feu  Mt.  d'Hct- 

bclot, 
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DE    LA   PREMIERE    EDITION.  III 
bclot>  je  f  ccflài  de  travailler  à  de  tels  recueils.  Nonobftant  les  mêmes  t  J** 
difficultés,  j'eulTccômpofc  ta  articles  qui  fc  ra^  fàJC" 
Gaitique ,  fi  je  n  enfle  confideré  que  Mr.  du  Pin  donnoit  aux  lecteurs  de  î^',";, 
Diétionaire  tout  ce  qu'ils  pouvoienc  defirer.  Son  ouvrage  eft  propre  èc 
pour  les  fâvans,  6c  pour  ceux  qui  ne  le  font  pas.    Les  éditions  de  *■*«•.. 
Hollande  le  font  courir  par  toute  la  terre:  tous  les  curieux  l'achètent,  £2Î£ 
ôc  1  étudient.  Jeune  donc  été  blâmable  de  parler  des  chofes  qui  s'y  ren-  £ 
contrent  :  faut-il  faire  acheter  deux  fois  les  mêmes  hiftoires  ?  J'ai  donc 
mieux £imc  m'abftenir  dune  matière  fi  féconde,  &  fi  aifée  à  trouver, 


1rs. 


que  de  redire  ce  que  l'on  pouvoitaprendrepliis  commodément  ailleur 

Je  me  luis  vu  reflèrré  par  d'autres  endroits.    A  peine  cet  ouvrage 
étoit  commencé)  que  jouis  dite  que  l'on  imprimoic  a  Londres  une  tra- 
duôion  Artgloilê  *  du  Dictionaire  de  Moreri,  avec  une  infinité  d'ad-  *  **  • 
dirions  ;  &  qu'on  travaiilott  en  Hollande  à  un  ample  fuplément  de  ce 
même  Dictionaire.    Dès  lors  je  me  crus  obligé  à  ne  plus  parler  des 
hommes  iliuftres  de  la  Grand'  Bretagne  :  je  jugeai  que  de  l'édition  An- 
gloùe  ils  paflèroient  tous  dans  le  fuplément  de  Hollande,  &  qu'ainfi 
l'on  achèterait  deux  fois  la  même  chofe,  fi  je  n'y  me  trois  bon  ordre  en 
me  privant  d'une  matière  aufli  riche  que  celle-là,  &  aufli  propre  à 
faire  honneur  à  un  Di&ionairc.    La  même  raifon  a  fait  que'  je  difeon- 
tinuai  la  recherche  des  t  hommes  illuftres  qui  ont  fleuri  dans  les  Pro-  * 
vinccs-Unies ,  &  que  j  ai  tres-peu  parle  de  ce  qui  concerne  ou  rhiftoirc,  '«  i~t- 
ou  k  géographie  de  cet  Etat.  Je  compris  (ans  peine  que  le  luplément       «•  ' 
de  Hollande  traiterait  de  toutes  ces  choies  amplement  &  exactement. 
Je  compris  aufli  qu'on  y  narrerait  avec  beaucoup  d'étendue,  ce  qui  s'eft  ^  fr.1""' 
fait  de  nos  jours  dans  toute  l'Europe.    Voilà  pourquoi  je  ne  touche  ««y» 
point  i  ces  hiftoires  modernes.    D'autre  côté  j'ouïs  dite  qu'on  alloit 
donner  à  Paris  une  nouvelle  édition  de  Mr.  Moreri  fort  augmentée. 
Cela  me  fit  prendre  le  parti  de  fuprimer  beaucoup  de  choies ,  6c  d'ar- 
rêter mes  recherches  fur  plu  heurs  fùjets,  que  je  n'cuiTc  pu  traiter  qu'im- 
parfaitement, en  comparaùon  de  ce  que  nous  en  pourraient  aprendre 
ceux  qui  rravaillôient  à  cette  nouvelle  édition.    Ils  font  fur  les  lieux , 
&  à  portée  de  conlûlter  les  Bibliothèques  mortes,  Sc  ies  Bibliothèques 
vivantes.    Il  faut  donc  leur  laiflèr  toute  entière  cette  occupation ,  &  ne 
leur  pas  faire  le  chagrin  d'effleurer  une  matière  qui  lera  lue  avec  plus 
d 'empreflement ,  fi  elle  paraît  dans  tout  fon  luîlre  par  leur  moien , 
avant  que  d'autres  l'entament. 

Mais  outre  ces  nouvelles  éditions,  &  ces  nouveaux  mplcmens  du 
Dictionaire  de  Moreri,  il  y  a  eu  d'autres  cholês  qui  m'ont  mis  fort  à 
l'étroit.    Mr.  Chappuzcau  travaille  depuis  long  rems  à  un  Dictionaire 
hiftorique.  On  4-  peut  être  très-certain  qu'on  y  trouvera  parmi  une  in-  ^£..tfc 
finité  d'autres  matières ,  ce  qui  regarde  la  firaarion  des  peuples,  leurs  /**/.«  d. 
mœurs,  leur  religion,  leur  gouvernement,  &  ce  qui  concerne  les  Mai- 


ïons  roiales,  $c  des  grans  Seigneurs.  Vous  y  trouverez  en 

particulier  avec  beaucoup  d'étenduè,  tous  les  Electeurs  >  tous  les  Princes, 
A:  tous  les  Comtes  de  l'Empire  -,  leurs  alliances ,  leurs  intérêts ,  leurs 
principales  actions.  Vous  y  verrez  par  cet  endroit-là  les  pais  du  Nord, 
«  le  refte  de  l'Europe  Protestante.  Jai  donc  cru  qu'il  fàloit  que  je  me 
tuffe  fur  ces  grans  iujets,  afin  de  n'expofer  pas  les  lecteurs  à  la  fàchcufe 
neceflire  d'acheter  deux  fois  les  mêmes  chofês.  Je  me  fuis  vu  même 
gêné  à  l'égard  des  hommes  Gtvan?du  XVI.  fiecîe,  car  je  (àvois  que 

[a  *]  Mr. 
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IV  PREFACE 
lfcf"»V"  Teiflîcr  faifoit  imprimer  f  avec  de  nouvelles  ade  irions,  les  corn- 
f»m  tm  mentaires  qu'il  a  ramaflèz  fi  curieiuement  for  les  clog;s  tirez  deMr.de 
Thou.  Je  craignois  toujours  en  parlant  de  cesSavsns,  que  les  faits 
que  j'en  dirois  ne  fulTcnt  les  mêmes  que  ceux  de  Mr.  Teiflicr,  &c  cette 
penfée  m'a  lôuvent  détermine  à  foprimer  mes  recueils 
i i  R«sr.  t.  nc  fdis  point  tout  ce  lone  détail,  afin  de  fournir  à  mes  amis  la 
tîinorit»-  matière  dune  apologie,  contre  ceux  qui  mepnleront  mon  Dictionairc, 
ôc  qui  diront ,  Faloit-il  faire  traîner  fi  long  terni  la  compofition  d'un 
tel  ouvrage  ?  On  en  pardonneroit  les  défauts ,  fi  Pc  uteur  rfeyt  mis 
que  peu  de  mois  à  le  compofer  j  mais  un  fi  petit  effet  d'un  fi  long  tra- 
vail ne  mérite  point  de  grâce.  On  ne  fuporte  que  la  lenteur  *  qui 
jtrjiuu,  fait  produire  un  chef -d  œuvre.  Mes  amis  pourroient  repondre,  que 
itm'rh'n.  les  Ecrivains  les  plus  diligens  auraient  de  la  peine  à  groflir  leur  compi- 
wifiST  lation  avec  plus  de  promtitude ,  s'ils  s'interdifoient  les  matières  les  plus 
iJm^mti  abondantes ,  &  les  plus  ailées ,  ce  qu'ils  lavent  que  d'autres  ont  com- 
",'l?mJu  &  ce  *la  ^s  prcvoicnt  que  d'autres  compileront.    Mais  je  ne  fou- 

xJ/jmZ"  haitc  point  qu'en  ma  faveur  on  allègue  ces  exculès.  Ce  que  j'ai  dit  ne 
t-Tscâvé  tend  qu'à  rcîbudrc  les  queftions  que  Von  pourra  faire,  pourquoi  il  man- 

7o7,ïr.    que  tant  de  gratis  fujets  dans  mon  livre  ;  pourquoi  l'on  y  trouve  tant 

1696. 

/  Jt  eiit 
lit  . 

meconu,  pour  prétendre  pouvoir  faire  ce  que  Pline  0  a  cru  extrême- 
I'mhL  ment  dificile  ?  &c.  Soit  renvoie  au  détail  que  je  donne  ci-deflus  :  on 
m¥S£  y  verra  'a  folution  de  tous  ces  doutes. 

ta»  "m,m  J'avoue  de  bonne  foi  que  les  auteurs  laborieux  &  diligens  auront  lieu 
*  ft*ii  de  me  regarder  comme  un  écrivain  peu  actif.  J'ai  mis  plus  de  y  quatre 
Và!%'î  années  à  la  compofition  de  ces  deux  volumes.  D'ailleurs  ils  font  par- 
mm ""f™  ^mez  de  l°ngs  paflages  qui  ne  m'ont  dû  rien  coûter  :  rien  de  ce  que  je 
*!nm*  dis  de  mon  cner^  ne  ^nc  un  auteur  qui  retouche  fon  travail,  &  qui 
éFZuï  cnatie  ^  neence  de  les  premières  peiuccs,  &  du  premier  arrangement 
de  Ces  paroles.    Qu'on  juge  donc  que  je  fais  trop  lent ,  je  nc  le  trou- 


ve fujets  inconus,  tant  de  noms  obfcurs  j  pourquoi  tant  de  fecberejfe 
a  certains  égards,  tant  de profufion  à  certains  autres?  S'eft-on  afjez 


inu  ttl 
xttttttim 


hum  a  verai  pas  étrange  ;  je  n'ignore  pas  que  cela  cil  vrai  i  j'en  ai  de  la  honte, 

ïmFmi  &  i  cn  ferais  beaucoup  plus  confus ,  fi  je  ne  làvois  qu'une  lânté  fon 

rTfnrMf  l°u vent  interrompue,  &c  qui  me  demande  beaucoup  de  menagemens, 

jt  »  ir*t.  nc  me  permet  pas  de  faire  ce  qu'on  voit  exécuter  à  des  auteurs  bien  ro- 

*Sg»  Ut  bulles ,  &  qui  aiment  le  travail.    Je  fai  d'ailleurs  que  la  lervitude  de 

7*o»i»#  citer  *  à  laquelle  je  me  fuis  aflujetti,  fait  perdre  beaucoup  de  temsj 
&  que  la  dilette  prodigiculc  des  livres  qui  m  croient  fort  neceflaires , 


JjJlJJJJjy  accrochoit  ma  plume  cent  fois  le  jour.  Il  faudrait  pour  un  ouvrage 
mmtUmi.  comme  celui-ci  la  plus  nombrculê  Bibliothèque  qui  ait  jamais  été  dret 
fmrum,  Ccc;  au  lieu  de  cela  j'ai  tres-peu  de  livres  p  L'olerài-jc  confeflèr?  le 
£m!'m*  ftyle  eft  une  autre  caufo  de  ma  lenteur  :  il  eft  allez  négligé;  il  n'cll  pas 
cxemtdc  termes  impropres,  &  cnii  vieilliflènt,  ni  peut-être  même  de 
""w,  barbariûrics  ;  je  l'avoue,  je  fois  la-dc(Tus  prefque  (ans  forupulcs.  Mais 
|pV«.  en  rccompcnle  je  fois  forupulcux  jufqua  la  fopcrflirion  fur  d'autres 
mm  choies  4- plus  fatigantes.  Les  plus  grans  maîtres,  les  plus  illullres  lujcrs 
//r».  de  l'Académie  Françoife  lé  dilpenlênt  de  ces  forupules ,  Se  nous  n'avons 
fium  m  guère  que  trois  ou  quatre  Ecrivains  qui  ne  s'en  foient  pas  guéris.  C'eft 
SSàm  Pour  nioi  une  grande  mortification ,  de  ne  me  pouvoir  mettre  au 

dediis  de  ces  vétilles  qui  font  perdre  beaucoup  de  tems ,  &:  qui  gâtent 
iîuS?  même  quelquefois  les  agrémens  vifs-  &  naturels  de  l'expreiTion ,  quand 

on 


DE    LA    PREMIERE    ÉDITION.  V 
on  la  corrige  fur  ce  pied-là.    Je  fuis  fi  peu  capable  de  fecouër  ce  pefmt 
joug,  qu'au  cas  qu'on  (imprime  ceDiâionaire,  mon  principal  foin  fera 
trcs-ailiïrémcnt  S  de  rectifier  félon  les  loix  rigourcuiêsde  notre  Cïrammai-  {L5*J?* 
re,  tôutcs  les  tau  ces  de  langage  qui  font  demeurées  dans  cette  édition. 
Il  en  eft  refte  un  tres-grand  nomorc  ;  car  pendant  la  première  année  de 
mon  travail  je  m'arcachois  beaucoup  moins  à  ces  fcrupules:  ainfi  l'on  m&éuu 
trouvera  des  articles  répandus-  dans  couc  l'ouvrage  qui  choquent  les  rC~  /ira.  Lu 
gles  fuperftiticufes  dont  j'ai  parle:  ils  furent  faits  en  ce  rems -là,  &  j&  TJmTZZ 
n'ai  pas  eu  le  loifir  de  les  refondre  quand  il  a  falu  les  donner  aux  Impri-  "ulZfZ 
meurs. 


qu  attend 
Sécant  les 

îe  temsqui  m'eût  été  neceflaire  pour  raccommoder  ce  qui  ne  me  plaifbit 

pas.    Les  bons  avertiflTemcns  que  m'a  donnez  MonsieurDre-  t^lâ 
HNCOURTf,  &  fês  corrections  juftes  Se  fines  cjuc  j'ai  eu  foin  de 

marquer  aux  marges  de  mon  exemplaire,  me  feront  d'une  utilité  infinie  £"irr. 

en  revoiant  cette  édition.  et  qu« 

,..|\  -,  \  f  \  t  doivent 

Voila  ce  que  j  avois  a  rcprelcntcr  a  ceux  qui  pourront  trouver  ccrange  comàdcrcr 
que  ce  Dicrionairc  m'aie  coûcé  un  fi  long  cems.    Mais  il  ne  faut  pas 
que  je  néglige  ceux  qui  pourront  croire  que  je  me  fuis  trop  hâté.  Il  y 

a  plufieurs  pcrfônncs  qui  s'étonneront  qu'on  ait  pu  faire  dans  moins  de  Pg^ 
cinq  ans  deux  fi  gros  volumes  m  folio.  Bien  des  auteurs  n'achèvent  un  * 

petit  livre  que  dans  un  an,  fôit  qu'ils  traitent  comme  des  penfees,  &  «oSi* 

comme  des  cxprcflîons de  rebut,  tout  ce  qu'ils  produifent  fins  une  Ion-  tX/r/- 

çuc  méditation  ;  foit  qu'ils  aient  des  affaires  qui  les  arrachent  îôuvcnt  ^«»« 

de  leur  cabinet  :  fôit  qu'une  pareflè  naturelle ,  ou  une  obéi  fiance  trop  «  UUt- 

lcTupuIcufe  au  précepte  qu ils  ont  apns  au  Collège,  lut erpone  tins  tn~  f*»** 

teraum  gaudia  curis,  les  engagent  à  de  fréquentes  interruptions  de  leur  "txJt™. 

travail.  Ces  Mcilicurs-là  Ce  préviennent  aifement  contre  un  ouvrage  qui  3flfe 

—  L„  J„  «,:!„        :  -  — A.'  tm  tut 


ipliqueront  fans  doute  le  canis  fefti  . 
catuloSy  &ils  fê  confirmeront  dans  leur  préjuge  par  la  lecture  du  détail 
qu'ils  auront  vu  ci-deflus.    Ils  rabattront  du  travail  donné  aux  chofès  No?"*"' 
tout  le  temsque  j'ai  donné  à  couper  les  *  vers,  &  à  l'unité  des  relatifs. 
Ils  fâvent  que  c'eft  un  foin  lone  Se  pénible,  Se  qu'il  n'y  a  rien  qui  de- 
mande  plus  de  patience  quun  bon  tiliu  de  citations.    Ils  ne  croiront  w«/t 
pas  que  fous  prétexte  qu'il  y  a  beaucoup  de  matières  étrangères  dans  cet 
ouvrage,  je  puifie  dire  que  fans  me  hâter  je  l'ai  fait  croître  en  peu  de  "j",,'*,, 
rems  ;  car,  diront-ils,  une  jufte  aplication  d'une  infinité  de  partages  cil 
plus  pénible      qu'un  long  attirail  de  raifonnemens ,  Se  de  reflexions. 
Il  faut  chercher  ces  palTagcs,  il  faut  les  lire  avec  attention,  il  faut  les  7û?£!l- 
placcr  à-propos,  il  les  faut  lier  avec  vos  propres  penfees,  &Ics  uns  avec  K\t ^ 
les  aiuxes.  Il  eft  impolnble  d'aller  vite ,  quand  on  fait  cela  parfaitement  *M»f'Jf; 
bien.   Je  le  leur  accorde,  mais  je  les  prie  de  ne  me  pas  apliquer  le  g*  « 
canis  feflinans  Sec.  avant  que  de  m'avoir  lu.    La  voie  des  préjugez  eft  /■«  î/j> 
trompeufe,  &  s'ils  veulent  des  préjugez  favôrablcs,  je  leur  dirai  que  je 
inc  fouviens  aufii  bien  qu'eux  du-diftique  dcCaton,  Interpane  tuis  in- 


ctmrt  tt 


terdum  gaudia  curis ,  &c.  mais  que  je  m'en  fers  très-peu.    DivertiiTc-  J'^'(tU 
mens,  parties  de  plaifir  ,  jeux,  collations,  voiages  à  la  campagne, 
5,  Se  telles  autres  récréations,  necelTaires  à  quantité  de  gens  d'étit- 

[b]  de, 


VI  PREFACE 
de,  à  ce  qu'ils  dhent,  ne  font  pas  mon  fait;  je  n'y  perds  point  de  tems. 
Je  n'en  perds  point  aux  foins  domeftiques ,  ni  à  briguer  quoi  quercfoit, 
ni  à  des  follicitations ,  ni  à  telles  autres  affaires.  J'ai  été  heureulcment 
délivré  dcplulicurs  occupations  qui  ne  m  croient  guère  agréable*,  & 
j'ai  eu  le  plus  grand  &  le  plus  charmant  loilîr  qu'un  homme  de  lettres 
puifle  foutiaitcr.  Avec  cela  un  auteur  va  loin  en  peu  d'années  ;  Ton  ou- 
vrage peut  croître  notablement  de  jour  en  jour,  lans  qu'on  s'y  compor- 
te négligemment. 

m.        Je,  ne  doute  point  que  la  méthode  que  j'ai  fùivie  en  raportant  les  pa£ 
towifiir  faps  ^CS  auteurs  nc  iôit  critiquée.    Plufieurs  diront  que  je  n'ai  cherché 
h"**"  qu'à  faire  un  gros  livre  à  peu  de  frais.    Je  cite  fouvent  de  très  -  longs 
«(ucToo  a  paflàges  :  quelquefois  j'en  donne  le  Cens  en  nôtre  langue ,  &  puis  je  le 
raporte  &  en  Grec,  &  en  Latin.   N'eft-ce  pas  multiplier  les  êtres  (ans 
neceflite  ?  Faloit-il  copier  une  longue  citation  d'un  auteur  moderne  que 
l'on  trouve  chez  tous  les  Libraires?  Faloit-il  citer  Amyot  en  fbn  vieux 
Gaulois?  Pour  bien  repondre  à  ces  Critiques,  je  nc  crois  pas  qu'il  fôit 
nccefTaire  de  nier  que  leurs  objections  nc  foient  Ipccieiues.  Je  leur  avouë 
qu'elles  font  plaufiblcs,  &  qu'elles  m'ont  tenu  en  balance  allez  long  tems  i 
mais  enfin  des  raifons  encore  plus  fpccieufês  m'ont  déterminé  au  choix 
que  j'ai  fait.    J'ai  confideré  qu'un  ouvflf^e  comme  celui-ci  doit  tenir 
lieu  de  Bibliothèque  à  un  grand  nombre  de  gens.    Plufieurs  perfonnes 
qui  aiment  les  lciences ,  n'ont  pas  le  moien  d'acheter  des  livres  ;  d'autres 
n'ont  pas  le  loifir  de  confîilter  la  cinquantième  partie  des  volumes  qu'ils 
achètent.    Ceux  qui  en  ont  le  loifir  icroient  bien  fâchez  de  fè  lever  à 
tout  moment ,  pour  aller  chercher  les  inltructions  qu'on  leur  indique. 
Ils  aiment  mieux  rencontrer  dans  le  livre  même  qu'ils  ont  fous  les  yeux, 
les  propres  paroles  des  auteurs  qu'on  prend  pour  témoins.    Si  l'on  n'a 
pas  l'édition  citée ,  on  le  détourne  pour  long  tems  ;  car  il  n'eft  pas  tou- 
jours aile  de  trouver  dans  fon  édition  la  page  qu'un  auteur  cite  de  la  Henné. 
Ainfî  pour  m'accommoder  aux  intérêts  des  lecteurs  qui  n'ont  point  de 
livres ,  Se  aux  occupations  ou  à  la  pareflè  de  ceux  qui  ont  des  Biblio- 
thèques, j'ai  fait  enforte  qu'ils  vifient  en  même  tems  les  faits  hiftoriques, 
&  les  preuves  de  ces  faits,  avec  un  aflbrtiment  de  difouflions  &  de  cir- 
conftanecs  qui  ne  laiflat  pas  à  moitié  chemin  la  curiofîté.  Et  parce  qu'il 
s'clt  commis  beaucoup  de  fupercheries  dans  les  citations  des  auteurs ,  Se 
que  ceux  qui  abrègent  de  bonne  foi  un  partage,  n'en  fâvent  pas  con- 
ferver  toujours  toute  la  force ,  on  ne  fàuroit  croire  combien  les  perfonnes 
judicieufes  font  devenues  défiantes.    Je  puis  dire  avec  raifon  que  c'eft 
nnc  cfpccc  de  témérité  en  mille  rencontres  ,  que  de  croire  ce  qu'on  at- 
tribue aux  auteurs,  lors  qu'on  ne  raporte  pas  leurs  propres  paroles. 
C'eft  pourquoi  j'ai  voulu  mettre  en  repos  l'elprit  du  lecteur;  &  pour 
empêcher  qu'il  ne  foupçonnatou  fubreption  ou  obreption  dans  mon  ra- 
port ,  j'ai  fait  parler  chaque  témoin  en  la  langue  naturelle  ;  &  au  lieu 
d'imiter  le  Caftelvetro ,  qui  finiflbit  (es  citations  par  &  cetera ,  avant 
même  qu'il  eût  copié  l'endroit  necelTaire,  j'ai  allongé  quelquefois  cet 
endroit -là  &  par  la  tête,  &  par  la  queuë,  afin  que  l'on  comprît  mieux 
de  quoi  il  étoit  queftion ,  ou  que  l'on  aprît  incidemment  quelque  autre 
choie.    Je  fai  bien  que  cette  conduite  fêroit  abfùrde  dans  un  petit  traité 
de  morale,  dans  une  pièce  d'éloquence,  ou  dans  une  hiftoirc;  mais  elle 
nc  l'eft  point  dans  un  ouvrage  de  compilation  tel  que  celui-ci ,  où  l'on 
fcpropolè  de  narrer  des  faits,  &  puis  Je  les  iliuftrcr  par  des  commentaires. 

Ces 
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DE  LA  PREMIERE  EDITION.  VII 
Zcs  allongerriens  feraient  blâmables ,  s'ils  faifoient  qu'au  heu  d'un  volu- 
me il  y  en  eût  deux  ,  ou  qu'au  lieu  d'un  livre  à  mettre  à  la  poche  ce  fut 
an  in  folio,  ou  un  m  quarto  ;  mais  ne  s'agiifant  que  de  voir  fi  un  tome 
m  folio  lêra  plus  long  ou  plus  court  de  quelques  feuilles ,  ce  n'elt  pas  la 
peine  de  fê  gêner.  Q^'il  n'ait  que  ajo.  fouilles,  il  n'aura  pas  mieux  les 
rommoditez  d'un  petit  livre,  que  s'il  contient  $  30.  feuilles  ;  car  il  faut 
bien  remarquer  que  ces  gros  livres  ne  font  pas  faits  pour  être  lus  page  à 
page.  Ils  coûteraient  un  peu  moins  s'ils  n'avoknt  que  deux  cens  feuilles, 
ne  dira-t-on;  je  répons  que  fi  un  Libraire  fê  conduifoit  par  cette  règle, 
1  n'imprimeroit  jamais  un  ouvrage  de  plufieurs  volumes ,  ne  continfïent- 
ls  que  des  effences  de  pcnfcçs ,  fans  aucune  fyllabe  de  trop  ;  car  ils  fê- 
oient  toujours  trop  chers  pour  les  perfonnes  mal  accommodées.  La  pei- 
le  de  traduire  Amyot  ou  Vigcnerc  en  nouveau  François,  n'eût  fervi  de 
rien;  il  fufitquc  mon  lecteur  puifiè  entendre  les  faits  qu'ils  racontent. 

Les  gens  graves  &  rigides  blâmeront  fur  tout  les  citations  de  Brantôme, 
>ude  Montaigne,  qui  contiennent  des  actions  &  des  reflexions  trop  galan- 
:es.  il  faut  dire  un  mot  là-deffiis.  Quelques  perfonnes  de  mérite  qui 
prenoient  a  cœur  les  intérêts  du  Libraire ,  ont  jugé  qu'un  aufïi  gros  livre 
gue  cet  ouvrage,  farci  de  citations  Greques  &  Latines  en  divers  endroits , 
5c  chargé  de  mfcufïions  peu  divcrrillàntes,  effraierait  Les  ledeursqui  n'ont 
:>oint  d'étude,  &ennuieroitles  gens  doctes;  qu'il  croit  donc  a  craindre 
^ue  le  débit  n'en  tombât  bientôt ,  fi  l'on  n'attiroit  la  curiofité  de  ceux 
mêmes  qui  n'entendent  pas  le  Latin.  On  me  fît  comprendre  qu'un  ou- 
vrage qui  ncfl  acheté  que  parles  Savans,  ne  dédommage  prefoue  jamais 
celui  qui  l'imprime,  ôcque  s'il  y  a  du  profit  à  faire  dans  une  imprefllon, 
:'eft  lors  qu'un  livre  peut  contenter  &  les  gens  de  lettres ,  &  ceux  qui  ne 
le  font  pas  ;  qu'il  fàloit  donc  qu'en  faveur  de  mon  Libraire  je  raportalïè 
quelquefois  ce  que  les  auteurs  un  peu  libres  ont  publié;  que  l'emploi  de 
celles  matières  cft  fêmblable  à  la  liberté  qu'on  prend  de  faire  fa  vie  ; 
Jans  *  quelques  perfonnes  c'eft  la  marque  d'un  défaut,  dans  d'autres  ce 
l'eft  qu'une  jufte  confiance  f  en  leurs  bonnes  mœurs  ;  &  que  je  pouvois 
luftement  me  mettre  au  nombre  de  ces  derniers;  qu'enfin  fi  j'avois  trop 
de  répugnance  à  déférer  a  ces  avis ,  je  devois  du  moins  fouffrir  qu'on 
fournît  de  tels  mémoires  au  Libraire,  Ôcmême  quelquefois  des  reflexions 
iogmatiques,  qui  exciraiTcnt  l'attention.  Je  leur  promis  d'avoir  quelque 
égard  â  ces  remontrances ,  &  j'ajoutai  que  je  n'avois  point  de  droit  de 
il  opofèr  à  leurs  fiiplcmens  ;  que  j'avois  laifle  au  Libraire  une  pleine  au- 
:orkc  d'inférer,  même  lins  me  confulter ,  les  mémoires  que  les  corrcfpon- 
lans  &  Ces  amis  lui  enverraient  ;  &  que  je  voudrais  qu'à  l'égard  de  tout 
le  livre ,  us  vouluilent  taire  ce  qu  us  temoignoient  avoir  envie  de  pratiquer  npr  * 
.n  certains  endroits,  c'eft-à-drre  qu'ils  ajoûtauent  a  mes  compilations,  vit*lc' 
qu'ils  en  rerranchafTenr,  qu'ils  les  arrangeaient,  comme  ils  le  trouve- 
roienx  bon.  Il  cft  certain  que  j'ai  toujours  fouhaité  de  n'avoir  pour  mon 
barrage  dans  ce  travail,  que  le  foin  de  compiler-,  j'eullè  voulu  que  d'au- 
res  priflent  la  peine  de  donner  la  forme  aux  matériaux,  d'y  ajouter, 
5c  d'y  retrancher;  5c  j'eus  beaucoup  de  plaifir  lors  que  les  perfonnes  dont 
c  parle  m'aflurcrent,  qu'elles  Ce  fouviendroient  de  nôtre  converfâtion. 
Z'cft.  z  quoi  je  fuplie  mes  lecteurs  de  prendre  garde.  Quant  aux  re- 
1  exions  philofophiques  qu'on  a  quelquefois  pouffes,  je  necroi  pas  qu'il 
bit  neceflaire  d'en  faire  exeufê;  car  puis  qu'elles  ne  tendent  qu'à  con- 
/aincre  l'homme,  que  le  meilleur  ufaee  qu'il  puifiè  faire  de  fa  raifon, 
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6  m**    clt  de  captiver  fon  entendement  à  l'obeïilancc  de  la  foi,  elles  fèmblcnt 
p'/'i'lo.  mériter  un  remerciment  des  Facultez  de  Théologie. 
ï'î''  Je  n'ai  auedeux  mors  à  dire  fur  une  choie  qui  paroît  très-imoorrante. 

Rcm«-     Jw  raporte  les  erreurs  de  beaucoup  de  gens  avec  quelque  liberté.  N'eft-» 
gjjft1*  ce  pas  une  entreprifè  téméraire  &  prefomprueufe  î  La  reponfe  à  cette 
eue  de"*  Suc^'on  ^roit  b'en  l°nguc>  ^  Ie  nc  m'en  raportois  a  ce  que  j'ai  déjà 
cri^uer    dit  là-dciîus  dans  mon  projet  f.  Je  fuplic  mon  le&cur  d'y  avoir  recours. 
J'ajouterai  feulement  que  fans  ibrtir  du  devoir  de  l'humilité  ,  on  peut  re- 


marquer des  fautes  dans  les  livres  des  hommes  illuitrcs.  On  ne  laine  pas 
i.t  m  vin  pour  cela  de  les  regarder  de  bas  en  haut  à  perte  de  vue.  Quand  des 
Qvttm  de  Officiers  fubalterncs ,  &  les  fbldats  mêmes ,  difent  librement  que  leurs 
wr'non  ut  Généraux  ont  fait  quelques  fautes  dans  le  cours  de  la  campagne,  ils  ont 
«IcnL  quelquefois  raifbn  ;  mais  ils  nc  prétendent  pas  être  plus  capables  qu'eux 
au.  10.  je  commander  une  armée:  ils  fe  reconoiilént  infiniment  inférieurs  en 
h ts-  capacité,  aufli  bien  qu'en  rang  *.  Voilà  mon  portrait.  J'ajoute  encore 
,  nc  q.id  quc  quand  il  s'agit  de  ce  qui  n'ell  pas  avantageux  à  la  mémoire  d'un 
^«Tne  homme,  Ie  nc  m'en  rens  P°mt  garant,  je  nc  rais  que  raporter  ce  que 
quidfciû  d'autres  difent,  &  je  cite  mes  auteurs.  C'en;  donc  à  ceux  ci,  &  non 
c.u,r.'  pas  à  moi,  que  les  parens  doivent  adreflér  leurs  plaintes.  Un  hiiloriert 
dfcCKcrôn  moderne  a  déclaré  dans  une  préface ,  que  c'cjl  a  ceux  qui  nous  ont  1 
"ôriïr.  prefcritles  loix  inviolables  de  Phijloire  qu'il  faut  l'iMr,  pour  leur 
A  foÀ*  fmc  rCil^re  compte  de  leurs  ordonnances,  fi  Port  en  eft  peu  fatisfait  ; 

&UW  pas  aux  hifloriens ,  qui  doivent  indifpenfablemcnt  obéir,  &dont 
mZ%  toute  la  gloire  qu'ils  peuvent  efperer  confijle  a  bien  exécuter  leurs  or- 
x!*7»/**  dres.  Ma  caufe  eft  encore  plus  favorable,  puis  que  je  nc  fuis  que  le 
l'Hiï'ïL  COpifte  des  auteurs  déjà  imprimez.  Des  deux  loix  inviolables  de  l'hiftoirc 
j'iî^mj  SU1'  r,1Porre>  )  a*  obfèrvc  rcligieufêment  celle  qui  ordonne  de  nc  rien  dire 
de  faux  -,  mais  pour  l'autre  qui  ordonne  d'ofêr  dire  tout  ce  qui  cil  vrai , 
je  ne  me  fâurois  vanter  de  l'avoir  toujours  iùivic  ;  je  la  crois  quelque- 
îtïSdA  *°'s  contraire  non  feulement  à  la  prudence ,  mais  aufli  à  la  raifbn. 
<m«"£-  Ne  croiez  pas  que  je  me  vante  de  n'avoir  rien  dit  que  de  vrai;  je  nc 
wVttJ.  garantis  que  mon  intention ,  &  non  pas  mon  ignorance.  Je  n'avance 
ricn  ^  comme  vrai,  lors  que  félon  ma  perfuafion  c'eft  un  menfonge; 
mais  combien  y  a-t-il  de  chofèsque  /e  n'ai  pas  bien  comprifes,  ou  dont 
«girw«  les  idées  fè  font  confondues  enfemblc  pendant  la  compofîtion  î  Combien 
}tmi!,iirt  de  fois  arrive- 1- il  à  nôtre  plume  de  trahir  nôtre  penfécî  Nous  avons 
r«/i«  dclTein  d'écrire  un  chifre,  ou  le  nom  d'un  homme,  &  quelquefois  faute 
j*  ait.  d'attention ,  ou  même  par  trop  d'attention  à  d'autres  chofês ,  nous  en 
#  No-  écrivons  un  autre.  Ainfî  je  ne  doute  point  qu'outre  mes  péchez  d'omif- 
prcTiïîur  f ion  qui  font  infinis ,  il  nc  m'en  foit  échape  un  très-grand  nombre  de 
m?  commiflïon.  Je  m'eftimerai  très-redevable  a  ceux  qui  auront  la  bonté  de 
»u  pu.  nic  redrefTer  ;  &  fi  je  ne  m'étois  pas  attendu  aux  bons  avis  des  ledcurs 
4.  Dum  intclligens& équitables,  j'aurois  gardé  plufteurs  années  cet  ouvragedans 
iThTii  mon  cabinet ,  félon  le  t  conféil  des  anciens ,  afin  de  le  corriger ,  fie  de  le 
?or°qdUcat.  rcr|Jrc  un  peu  moins  indigne  des  yeux  du  public:  mais  confîderant  qu'il 
k  pedu  reiloit  des  matériaux  pour  deux  autres  gros  volumes ,  je  me  fuis  hâté  de 
rono  nie  produire.  J'ai  compris  fâns  peine  que  je  férois  fécouru  plus  utilement 
fie  plus  à-propos,  quand  on  fâuroit  ce  qui  me  manque,  fie  en  quoi  je 
manque.  J'cfperc  qu'avec  ces  fécours  h  fuite  de  cet  ouvrage  féra  meilleure 
>i»»V«f.  S11  cu"c  11  cur  J'y  v;us  travailler  inceflàmmcnt  tandis  que  l'âge  4-  me 
i  •* Je  permet.    Je  nc  voi  rien  à  quoi  il  me  fémblc  que  je  puiûc  mieux  cm- 
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DE  LA  PREMIERE*  EDITION.  IX 
ploier,  ni  plus  agréablement,  le  loifir  dont  je  jouis,  loifir  qui  me  pa- 
roît  préférable  f  à  toutes  chofês,  &qui  a  toujours  paru  infiniment  fou- 
haitablc  à  ceux  qui  ont  aune  comme  il  faut  l'étude  des  fêienccs  -,  car 
combien  y  en  a-t-il  qui  fbupirent  après  le  tems  où  ils  puiflènt  aûurer  : 


t  Nec 

Ofia 

diviriis 


Me  *  jam  fat  a  mets  pat'tuntur  ducere  vitam 
Aujpiàh,  &  /ponte  mea  componere  curas  ?  S 

Il  me  femble  au  refte  que  je  puis  dire  avec  raifôn,  que  ce  à  quoi  je  vais 

travailler  fera  plus  conf  îdcrable  par  la  qualité  même  des  matériaux,  que  ne  *** 

l'eltcccjue  je  donne  aujourd'hui.  Le  tiazard  &  la  furprife  ont  eu  plus  de 

part  à  cela,  qu'un  choix  raifonne.  Voici  comment.  Je  diferois  le  plus  qu'il 

m'etoit  pofiible,  la  compofition  des  articles  qui  me  paroiflbient  les  plus 

curieux,  &  de  la  plus  grande  importance.  J'crpcroisde  jour  en  jour  plus  de 

matières ,  &  plus  d  eclairciflèmens ,  &  en  attendant  je  préparais  d'autres 

choies.    Il  elt  arrivé  de  là  que  d'un  côté  les  articles  que  je  dreflbis  ont 

pu  occuper  beaucoup  de  place,  &:  de  l'autre  que  mes  recueils  pour  les 

articles  que  je  diferois  de  préparer,  fe  font  fort  multipliez.  Je  n'eulfe  pu 

donc  les  mettre  en  oeuvre  dans  ces  deux  volumes,  fans  renverfer  d'une  «JJ 

façon  trop  énorme  la  proportion  que  l'on  doit  garder  entre  les  lettres  de  *»'»•  * 

l'Alphabet.    J  ai  été  donc  contraint  de  les  garder  pour  un  autre  tems  -, 

car  je  ne  puis  obtenir  de  moi  de  ne  dire  que  peu  de  chofês  fur  un  grand  i^TÎV 

fcjet ,  lors  que  j'en  puis  dire  beaucoup.    Ainfi  je  prens  plutôt  le  party  JSffaSt 

de  n'en  dire  rien,  que  celui  de  l'entamer.  La  proportion  que  j'ai  gardée  «"■*  * 
il         j   l'Ai  L  l         LA       r         •  i     &  maam 

entre  les  lettres  de  1  Alphabet,  a  etc  cauleque  j  ai  renvoie  quelques  ara-  »«~. 

clcs  d'une  lettre  à  l'autre.    Il  a  donc  fàlu  accorder  la  préférence  $  à  ces  ,  rtr 
articles  promis,  ce  qui  a  fait  que  la  lettre  à  quoi  on  les  renvoioit  a  eu  fa 
jufte  étendue,  avant  que  l'on  pût  dreflèr  ceux  qui  dévoient  être  fort  longs,  x".  ■» 
Je  fôuhaitc  que  mes  lecteurs  fbngent  à  ceci,  lors  qu'ils  auront  quelque 
étonnement  de  ne  voir  pas  certaines  4.  perfbnnes  dans  cet  ouvrage.  "* 

C'eft  ici  que  je  dois  dure  de  quelle  manière  je  me  fuis  conduit  a  l'égard  _  7*^ 
du  Diclionairc  de  Mr.  Moreri.  I.  Il  y  a  beaucoup  de  fù jets  que  j'ai  paf  n»q° 
fez  fbus  file  n  ce,  parla  raiion  qu'ils  Ce  trouvent  dans  fôn  Diûionairc  avec  coi 
aflèz  d'étendue.  II.  Quand  j'ai  donné  les  mêmes  articles  que  je  voiois 
dans  fbn  ouvrage ,  j'y  ai  été  déterminé  ou  parce  qu'il  en  dilôit  peu  de 
chofêi  ou  parce  quaiant  la  vie  de  quelque  perfbnne  illullre,  je  me  trou- 
vois  en  état  de  donner  un  narré  complet;  ou  parce  que  de  plufieurs  chofès 
détachées  ôc  aflez  curicufês,  je  pouvois  former  un  fuplément  raifbnnablc. 
Dans  tous  ces  trois  cas  j'ai  fbigneufêment  évité  de  me  fèrvirdcs  mêmes 
faits  dont  il  avoit  fait  mention.  Je  n'ai  pas  pu  le  faire  toujours  aufli 
pleinement  dans  le  fécond  cas  ,  que  dans  les  deux  autres  ;  car  en  abré- 
geant une  narration  exade  de  la  vie  d'un  grand  homme,  ileft  neceuaire 
de  donner  par  ordre  la  fuite  de  fes  actions,  &  de  faire  des  articles  bien 
liez  &  en  quelque  façon  continus.  Pourroit-on  faire  cela  en  ne  difânt 
abfblument  rien  qui  eut  déjà  été  dit  de  cette  perfbnne?  Ainfî  dans  un 
tres-petit  nombre  d'articles  de  ce  cara&cre,  il  fera  pofTible  d'avérer  que  le 
Di&ionaire  deMoreri  avoit  raporté  quelque  chofé  qui  fè  trouvera  mêlée 
parmi  plufieurs  faits  nouveaux  que  je  raconte.  Mais  comme  cela  n'eft 
arrivé  que  rarement,  &  que  fur  des  points  peu  confiderables ,  il  n'eût  pas 
été  neceflàire  d'en  faire  ici  l'obférvation  ;  ôc  je  ne  le  fais  cjucpar  une  forte 
habitude  d'éviter  les  propofitions  univerfcllcs ,  &  d'avoir  égard  en  certains 
cas  aux  exceptions  les  plus  minces  :  outre  qu'il  y  a  des  occafions  où  l'on 
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X  PREFACE 
ne  fâuroit  fc  trop  prémunir  contre  la  chicane    III.  Si  j'avance  quelque 
fait  qui  ne  me  foie  point  conu  par  d'autres  livresque  par  la  compilation 
de  Mr.  Morcri,  je  la  cite  fort  loigneulêraent.  Je  m'en  dcflc  beaucoup» 
&  c'eft  pourquoi  je  n'ai  rien  voulu  rifquer  fur  une  telle  caution  j  je  la 
mets  à  la  brèche,  c'eft  a  elle  à  effuier  les  affauts.  IV.  Quand  je  ne  cite 
point  cet  auteur,  &que  néanmoins  je  débite  quelque  chofèqui  le  trouve 
dans  Ion  ouvrage,  c'eft  une  preuve  certaine  que  je  l'ai  puifee  à  une  autre 
fource.    Je  pourrois  jurer  qu'il  n'y  a  aucune  parole  ni  fyUabequi  lui  ait 
été  volée  i  je  le  cite  toutes  les  fois  que  je  lui  emprunte  le  moindre  mot, 
ce  qui  arrive  très-rarement  j  &  jamais  je  ne  m'abftiens  de  le  citer,  que 
lorsque  j'ai  fu  les  cholês  par  des  recherches  auflS  pénibles  que  s'il  n'en  eue 
point  parle.   V.  Je  lui  renvoie  le  lecteur  à  l'égard  des  faits  tant  foit  peu 
conflderables  :  il  ferait  abfurdc  de  fê  fervir  de  renvoi  pour  le  jour  de  la 
nauTancc,  pour  le  nom  de  la  patrie,  &c.  car  ce  renvoi  tiendroit  plus  de 
place  dans  une  page  que  la  choie  renvoice ,  &  dépiterait  très-juftement 
tous  les  lecteurs.    V I.  Cette  conduite  n'eft  pas  l'effet  de  la  crainte  de 
pafler  pour  plagiaire.    C'eût  été  une  peur  panique ,  une  peur  très-ridi- 
cule i  car  perfonne  julqu'ici  n'a  pouffé  l'extravagance  julqucs  à  traiter  de 
plagiaires  ceux  qui  raportent  les  évcnemçns  qu'un  autre  avoit  raportez , 
mais  qui  les  vont  prendre  à  la  fource,  &qui  n'emploient  ni  le  tour,  ni 
l'ordre ,  ni  les  exprefiions  d'un  autre.  Il  n'y  a  point  d'aparence  qu'à  l'a- 
venir perfonne  s'avilê  de  définir  11  folement  le  plagiat.  Une  définition  fi 
abfurdc  nous  conduirait  à  ce  dernier  point  de  l'impertinence ,  c'eft  que 
le  plus  excellent  hiftonen  qui  entreprendroit  décrire  la  vie  de  Chailcs- 
Qyint ,  ferait  neceflàirement  le  plagiaire  du  plus  mucrable  Chroniqueur 
qui  ait  ramafle  des  rhapfodics  fur  les  actions  de  ce  grand  Prince.  VII. 
J'ai  mis  à  part  dans  une  remarque  les  erreurs  que  j'ai  imputées  à  Mr. 
Moreri.    VIII.  Je  n'ai  point  touché  a  celles  qui  fê  rencontrent  dans 
les  articles  qu'il  donne ,  &  que  je  ne  donne  pas ,  quoi  qu'elles  ne  foient 
pas  moins  confidcrablcs ,  ni  moins  fréquentes  dans  ces  articles ,  que  dans 
fT*»î'f'   ceux  5UC      donnez.    IX.  Je  me  fois  réglé  à  l'édition  de  Lion  itf88. 
Hr}k,  'a  cm4ui^'me  &  1*  dernière  que  l'on  ait  donnée  en  France.  Je 

iàJmài  n'ignore  point  que  les  éditions  de  Hollande  font  beaucoup  meilleures  ; 
mtjSSm  mais  j'ai  cru  qu'il  faloit  proportionner  mes  corrections  a  celle-là,  en 
3b**L  r*avcur  d'une  infinité  de  gens  qui  ne  Ce  fervent  que  des  éditions  dcFran- 
Mmr,.  cc f  &  qUi  encore  aujourd'hui  f  les  recherchent  &  les  achètent  prefera- 
*  hoc      blement  à  la  fixiéme  &  à  la  lèptiéme. 

P';ex*       Il  refolte  de  tout  cela  que  mon  Dictionaire  n'eft  point  deftiné  à  dimi- 

vïrrone  nucr  ^e  ' autte  i  &  Qu'au  contraire  il  l'augmentera,  &  qu'il  en 

Aticioo.  rendra  la  lecture  plus  profitable. 

su.:  ur-  En  faveur  de  la  jeuneflè  qui  a  befoin  qu'on  lui  forme  un  peu  le  goût, 
mcHui1"'  &  qu'on  lui  donne  des  idées  de  l'exactitude  la  plus  forupuleufc ,  j'ai  ré- 
élire levc  jufqu'aux  plus  petites  fautes  de  Mr.  Moreri,  dans  les  matières  que 
infemoi»  nous  tr:"cons  ^  &  moi  ;  car  pour  cc  qui  cft  des  fautes  qui  font  ailleurs, 
minor:  jc  les  ai  laiffées  en  repos,  comme  je  l'ai  déjà  dit.  Je  ne  fouhaite  point 
ZTm  que  l'idée  meprifânte  que  cela  pourra  donner  de  fon  travail,  diminue  la 
jufimhcre  reconoiffance  qui  lui  eft  duc.  J'entre  dans  les  fêntimens  d'Horace  *  à 
%Tem  l'yard  de  ceux  qui  nous  montrent  le  chemin  :  les  premiers  auteurs  des 
"ïbude  Dictionaires  ont  fait  bien  des  fautes,  mais  ils  ont  rendu  de  grans  fcrvi- 
h ™î%  CCs  '  ^  ont  mcî*t^  unc  gi0^  dont  leurs  focceffeu  rs  ne  doivent  jamais 
10.  ut. ,.'  les  fruftrer.  Mr.  Morcri  a  pris  une  grande  peine,  qui  a  fervi  de  quelque 

chofê 
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DE  LÀ  PREMIERE  EDITION.  XI 
hofeàtoutle  monde,  Se  qui  a  donne  des  inftructions  iuflïfântes  i 
>eaucoupde  gens.  Elle  a  répandu  la  lumière  dans  des  lieux  où  d'autres 
ivres  ne  1  auraient  jamais  portée  ,  Si  qui  n'ont  pas  befoin  d'une  conoi£ 
once  «ad*  des  circonftanccs.  Elle  continue  a  la  répandre  de  toutes  t  cp.*. 
>arts,  &  avec  plus  de  pureté,  depuis  les  deux  éditions  de  Hollande. 
Elles  font  infiniment  meilleures  que  celles  de  France  ;  car  elles  ont  été  mi^v4t- 
«vues  par  l'un  des  plus  habiles  auteurs  de  ce  fiecle.  Je  parle  de  M  o  n- 
i  i  eur  ibCiïïc,  dont  toute  l'Europe  admire  la  profonde  érudi-  !£m 

•»  ■■  ^    -    •    —  •-  Yidcri 


enuc  d'un  eforie  jufte  &  pénétrant,  &  d'un  jugement  exquis. 
1  y  a  corrige  un  nombre  infini  de  fautes,  &  il  y  a  fait  de  trcs-bclks 


m  aie  bat. 


xlditions  j  Se  peffonne  n'aurait  été  plus  propre  que  lui  à  perfectionner  . 
a  ouvrage-là,  fi  des  occupations  plus  relevées  &  plus  importantes  lui  *™Ph£ 
voient  permis  de  prendre  ce  foin.  Je  ne  (aurais  foufrir  l'injufte  caprice  £?«~r. 
Le  ceux  qui  le  plaignent  des  fréquentes  éditions  du  Moreri ,  &  qui  regar-  TZ,L«t 
lent  comme  des  empoifonneurs  publics  les  Libraires  qui  les  procurent. 


qui  verront  mon  nom  a  la  tête  de  ce  livre,  &qui  fâurontque  vt. 

widanc  k  cours  de  l 'împrcifion  j'ai  dit  en  toutes  rencontres,  que  je  ne  îCSr 

y  mettrais  pas,  mericem  un  petit  coin  dans  cette  préface.  Non  fèu-  ^JT\% 
emem  j'ai  dit  cela  en  cent  oc  calions ,  mais  je  l'ai  écrit  f  en  divers  en- 
IroitJi  Se  plulicurs  perfonnes  fâvent  que  tous  mes  amis  ont  fortement 
ombatu  ma  refolunon ,  fans  que  les  raifons  innombrables  que  la  fecon- 
lité  de  leur  génie  Se  leur  bonre  genereufe  leurfuggeroit  aient  rien  gagné 
lit  mot.  Je  ne  blâme  point  ceux  qui  fe  nomment  à  la  tete  de  leurs  ou- 
ragesv  mais  j'ai  toujours  eu  une  antipathie  (ccrette  pour  cela.    On  ne 

bonne  point  ranon  des  antipathies  non  plus  que  des  goûts ,  cependant  *  c*t»> 

e  pourrais  dire  que  la  reflexion  a  fortifie  en  moi  la  difpofîtion  naturelle.  f*U,  AMI 

(âge  mdiference  que  l'ancienne  Philofophie  a  tant  prechée,  m'a  iï&Çj 

m  phi.    Cet  illuftre  qui  travaitloit  plus  à  être  honnête  homme,  jjjfg* 

[ua  le  paraître  *,  toujours  en  peine  comment  il  pratiquerait  la  vertu,  pha<>fcfW 


»cn  peine  s'il  en  ferait  loue,  m'a  fêmblé  depuis  long;  rems  un  très-  SbtSu 
>cau  modèle ,  Se  jamais  aucune  cenrare  ne  m'a  paru  plus  fenfee ,  que  fZiïcm- 
elle  qu'on  cmploia  contre  certains  philofophcs  t  qui  métraient  leur  nom  j^&f1*" 
Ldes  traitez  ou  ils  condamnoientledcfirdes  louanges.  En  effet  pourquoi  Jj^'^J^ 
>lamez-vous  ceux  qui  courent  après  la  réputation,  fi  vous  publiez  vous-  iofcribo« 
„cme<,nc  von,  condamnez  cette  foiblefleTEn  confcoW  de  ces  idfa  £ïT 
ien  ne  m'a  fêmblé  plus  beau,  que  d'étendre  fur  tous  les  fervices  qu'on 
âche  de  rendre  au  public,  le  même  defintorenement qui  fc  doit  trouver 
:lon  l'Evangile  dans  les  actes  de  la  charité.   Voilà  les  maximes  qui  me  jj^^1' 
corroient  à  ne  pas  mettre  mon  nom  à  la  tête  de  ce  Dicrionaire.    Les  d«  kjj: 
ncdiians  ne  m'en  croiront  point  ;  ils  fê  perniaderant  que  mes  fèrupules  yoiunt. 
rotent  fondez  fur  le  peu  d'honneur  que  l'on  aquiert  en  paroiflànt  à  la  ^"ZT" 
•ce  d'an  gros  ouvrage  de  compilation ,  qu'ils  apefleront  égout  de  recueils-,  JfX£* 
hapfodie  de  Copifte,  Sec.  De  tous  les  emplois,  diront-ils,  que  l'on  Jjjj^ 
nifle  avoir  dans  la  République  des  lettres,  il  n'y  en  a  point  de  plus 
i  cprtfablt  que  celui  des  Compilateurs  :  ils  font  les  portefaix  des  gtans  U7.  d. 
ommes.    A  la  vérité  ils  ne  font  pas  inutiles  :  Telles  gens ,  difoit  Sca- 
ger  4-  ?  font  les  croebeteurs  des  hommes  doBes  qui  nous  amaffent  tout  :  JJ  Jî* 
tfa  mus  fert  de  beaucoup  ;  il  faut  qu'il  y  ait  de  telles  gens.  Mais  les  »  «t. 
îeciexs  les  plus  vils  ne  font-ils  pas  neceaTaires?  &  l'utilité  qu'ils  aportent  t  InSutm 
s  tirc-t-elkde  leur  bafTeffe  ?  Il  y  a  donc  plus  defvanité  que  de  modeftie, 
ne  vouloir  point  pafTer  pour  un  auteur  porte  aix,  &  à  vouloii  forcit  JJjj1^ 

[c  z]  de 
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XII  PREFACE  DE  LA  PREMIERE  EDITION, 
île  La  dafle  de  ces  Ecrivains ,  dont  les  productions  ne  font  pas  tant  un  travail 
d'efprit  qu'un  travail  de  corps,  &qui  portent  leur  cervelle  fur  leurs  épau- 
les. Les  medifâns  croiront  ce  qu'il  leur  plaira;  ce  n'eft  point  contre  eux 
qu'il  faut  raifonncr  :  je  dirai  donc  feulement  que  ce  n'eft  point  par  in- 
conftancc ,  mais  pour  obéir  à  l'autorité  fouveraine ,  que  je  fais  ce  que 
j'ai  dit  fi  fouvent  que  je  ne  voulois  point  faire.  On  a  trouvé  à-propos 
pour  apaifcr  le  difèrcnt  de  quelques  Libraires  que  je  me  nommaflè.  Sans 
cela  le  Sieur  Rcinicr  Leers  n'eût  pu  obtenir  le  Privilège  dont  il  avoit, 
à  ce  qu'il  a  cru ,  un  befbin  indifpcnfâble.  Jobeïs  donc  aveuglement. 
J?  n'aurois  donc  point  à  craindre  le  tribunal  même  du  redoutable  Caton 
tiKr»(*.«  le  Cenlêur  "j".  * 

il  me  relie  à  dire  un  mot  fur  mon  Errata,  &  fur  deux  ou  trois  au- 
SSS..  très  petites  chofes. 
jSÈ  Je  comprens  fous  le  mot  d'Errata  mes  additions  &  mes  corrections. 
,  S'il  étoit  complet  il  contiendroit  plus  de  pages  qu'il  n'en  contient.  Te 
!•>*'.  jv.  n impute  pas  tout  aux  Imprimeurs,  quelque  grand  que  loit  1  exercice 
STofii*  qu'ils  donnent  à  nôtre  patience,  fur  tout  lors  qu'ils  ne  corrigent  point 
fëjfift  tout  ce  qu'on  leur  marque  à  la  marge  des  épreuves.  Jai  éprouvé  là- 
«  Î2*    Retins  k  du  métier,  &  je  l'oublie  autant  que  je  puis,  animui 

mem'tmjfe  horret.    Je  me  charge  néanmoins  d'une  partie  du  fardeau  \ 
rite*-,     mais  je  fuplie  ceux  qui  me  voudront  critiquer,  de  prendre  bien  garde  à 
mbB  ai.    mon  Errata  :  je  les  fuplie  auffi  quand  ils  trouveront  quelque  chofê  qui 
hMorii»  "  ^cUr  P1""0^11  mauvaifê ,  de  voir  fi  elle  n'eft  pas  dans  les  auteurs  que  je 
£^Kem    cite;  car  fi  mes  traductions  ne  font  pas  de  mot-à-mot,  elles  font  du 
vcTum     moins  ridelles  à  l'égard  du  fêns;  elles  doivent  donc  contenir  une  irregu- 
£S£T"    larité,  lors  que  mes  auteurs  ont  parle  ou  penfé  confufement.    Si  quel- 
SmtT  fi  qses-uns  croiem  qu'ils  ont  été  critiquez  mal-à-propos  dans  ce  Dictio- 
ÂntS?    naire,  &  s'ils  publient  pour  leur  j  unification  quelque  petit  imprimé, 
y**"     où  le  droit  de  rcprcfâillcs  foit  mis  en  pratique,  on  trouvera  bon,  je  m'af- 
falai»    fure ,  qu'au  lieu  de  me  détourner  de  mon  travail  pour  leur  repondre , 
(eTri*'   je  prenne  la  refolurion  de  renvoier  tout  cela  à  la  fuite  de  cet  ouvrage. 
mjS"    Je  conviendrai  ingénument  de  mes  erreurs ,  &  je  m'en  retracterai ,  fans 
f.  34j.  m.  recourir  à  des  chicanes  comme  font  tant  d'autres.    J'ai  été  quelquefois 
plus  decifif  qu'il  n'auroit  falu  ;  mais  dans  le  vrai  ce  font  feulement  des 
doutes  que  je  propofê;  &  fi  je  leur  donne  un  autre  ton,  c'eft  pour 
exciter  davantage  les  Savans  à  me  fournir  leurs  inftructions ,  &  à  con- 
courir plus  ardemment  à  l'illuftration  des  chofes. 

J'ai  fuivi  prcfquc  par  tout  l'orthographe  d'érudition  ;  mais  j'ai  rangé 
les  y  comme  les  On  n'en  a  pas  ufé  de  même  dans  la  Table  des  ma- 
tières ;  je  m'en  fois  aperçu  un  peu  trop  tard. 
*  a  fa  Je  ne  me  fuis  avife  que  depuis  la  lettre  M  * ,  de  diftinguer  mes  citations 
d'avec  celles  des  auteurs  dont  je  raporte  des  paflàges.  Depuis  cet  endroit- 
là  jufques  à  la  fin ,  les  citations  que  l'on  .marque  par  des  chifres  font 
dans  les  livres  mêmes  dont  j'emprunte  quelque  choie.  Celles  qui  vien- 
nent de  moi  font  marquées  par  des  lettres,  &  quelquefois  par  des  étoiles. 
Avant  la  lettre  M  on  a  les  marquées  les  unes  &  les  autres  de  la  même 
façon.    Je  ne  garantis  que  les  miennes. 

Le  23.  d'Octobre  1696. 

On  a  retouché  un  peu  cette  préface  pour  y  changer  quelque  terme  ou  quelque  ar- 
rangement de  mots  :  mais  on  n'y  a  rien  ajouté  hormis  a  la  marge  quelques  citations 
à- quelques  notes. 
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XIII 

A  VERTISSEMENS 

Sur  la  féconde  édition. 

A  première  chofedont  j'avertis  mes  le  fleurs,  eft  que  pref- 
que  toutes  les  remarques  qu'ils  ont  pu  voir  ci-defjus  *,  cou-  *f™u 
viennent  &  doivent  être  apliquées  au  travail  de  cette  fe-  j£ 
conde  édition.  **" 

Je  les  avertis  en  fécond  lieu,  que?  ai  été  bien  fâche 
qu'un  amas  de  cir confiances ,  dont  il  fer  oit  fort  inutile  de 
les  entretenir ,  m' ait  contraint  de  joindre  a  ce  qui  avoit  déjà  paru,  ce  que 
je  faifeis  de  nouveau.   Je  n'ignorais  pas  que  cela  pourrait  déplaire  à  ceux 
qui  avoient  acheté  la  première  édition  ;  mais  enfin  j'ai  efperè  qu'ils  ferment 
ajfez  raifônnables  pour  recevoir  mes  excufes. 

Ils  n'ont  pas  dû  s'imaginer  que  la  féconde  édition  ne  feroit  en  rien  pré- 
férable a  la  première;  car  il  a  falu  neceffairement  qu'ils  cruffent  que  je 
corriger  ois  toutes  les  fautes  dont  je  me  pourrois  apercevoir,  &  que  les  ad- 
ditions &  les  corr celions  qui  étoient  à  la  fin  de  chaque  tome  feroient  inférées 
cbacune.en  fa  place  naturelle.  Cela  feul pouvait  donner  la  préférence  à  la 
féconde  édition ,  &  caufer  quelque  chagrin  à  ceux  qui  avoient  acheté  P au- 
tre. Il  étoit  donc  impoffible  de  ne  leur  pas  donner  quelque  mécontentement. 
On  fe  trouvait  donc  réduit  de  ce  côté-la  à  la  diference  du  plus  au  moins  : 
mais  de  I* autre  côté  il  s'agiffoit  de  la  fatisfaclion  toute  entière  de  ceux  qui 
n' avoient  point  encore  le  livret  &  qui  le  vouloient  avoir.  Us  eujfent  été 
bien  mecontens  de  la  divifion  en  deux  alphabets.  On  pouvoit  s'imaginer  avec 
quelque  vraifèmblauce  qu'ils  étoient  en  plus  grand  nombre ,  que  ceux  qui 
s' étoient  pourvus  de  la  première  édition.  Une  longue  expérience  a  fait 
conoître ,  que  cette  forte  d'ouvrages  alphabétiques  fi  rimpriment  plujtcurs 
fois ,  lors  même  qu'ils  font  tres-defeéfueux.  On  s'eft  donc  trouvé  dans  f  al- 
ternative ou  de  ne  contenter  pas  tout-à-fait  un  certain  nombre  de  gens , 
ou  d'en  contenter  tout-à-fait  un  plus  grand  nombre:  la  raifon  a  donc  voulu 
qu'on  prit  le  dernier  parti. 

Il  y  avoit  un  milieu  à  f  livre:  c'était  d'imprimer  à  part  les  additions, 
&  de  les  inférer  auffi  dans  la  féconde  édition.  Ceux  qui  n' avoient  pas  en- 
core acheté ,  euffent  eu  par  ce  moien  tout  P  ouvrage  fous  un  fini  alphabet. 
Ceux  qui  avoient  acheté ,  n' euffent  été  obligez  qu'à  fe  pourvoir  des  addi- 
tions, &  ils  euffent  trouvé  plus  fuportable  P  incommodité  des  deux  alphabets, 
que  celle  de  paie  y  deux  fois  une  même  chofe.  J  aurais  pris  cet  expédient , 
fi  j'avois  cru  que  les  additions  feroient  auffi  grandes  qu'elles  Pont  été;  mais 
lorsque  l'on  commença  cette  féconde  édition,  je  me  figurais  qu'elles  ne  pour- 
raient monter  qu'à  un  petit  nombre  de  feuilles ,  &  que  ce  ne  feroit  point  la 
peine  de  les  publier  à  part.  Les  chofes  ont  changé  de  face  pendant  le  court 
de  Pimprejjion ,  mais  Poccafiou  de  fe  fervir  de  ce  milieu  étoit  perdue  quand 
on  a  pu  croire  que  les  additions  pourraient  compofer  un  tome.  On  y  pr en- 
droit mieux  garde  fi  cette  féconde  édition  avoit  des  fuites  ;  car  en  ce  cas-la 
on  prendroit  de  telles  mefurcs  que  chacun  potnroit  acheter  feparément  ce 
qui  feroit  ajoâté. 

Si  cette  exeufe  ne  fufit  pas ,  en  voici  une  autre.  Le  public  doit  être  fi 
accoutumé  aux  fréquentes  éditions  des  Diâionaires  corrigées  &  augmen- 
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XIV  AVERTISSEMENS 
vtji»j  chaque  fois ,  ^//'//     y?  r<w7  ^/w  raifonnable  de  fe  fâcher  que  jtie 


rtrtl  it) 
fini  »;rt- 

Air.  IjJM- 


f'utvi  un  ufagc  que  tant  d'exemples  autorifcnt.  J'en  pourvois  citer  beau- 
coup, mais  je  me  contente  d'alléguer  le  Diclioftai're  deMoreri,  dont  il  s'eft 
ÎT*  *  frit  neuf  éditions  en  25.  ans ,  toujours  avec  de  nouvelles^  additions  &  cor- 
'ZtTik  récitons.  La  neuvième  fera  fans  doute  fuivie  de  plufièurs  autres  fur  le 
ni»d»  même  pied,  tant  en  f  France  qu' en  Hollande.  Je  ne  demanderais  point  que 
£TZ!*m  Pon  m'exeufât  fe  j'étois  coupable  de  tant  de  rechutes ,  mais  il  me  femble 
fSEL  q»e  l'on  me  doit  tenir  pour  jufiifié  fur  cette  première  fois,  &  principale* 
JJJjJ,  ment  puis  que  je  n'ai  pas  dcjjcin  de  réitérer  cette  conduite. 

Difons  quelque  choTede  cette  féconde  édition.  Elle  n'ejl  pas  augmentée 
SX**  de  la  moitié,  mais  if  ne  s'en  faut  guère;  &  fi  elle  ne  fi  pas  exempte  des. 
".'Lu"  fautes  de  la  première  autant  qu'il  faur oit  falu,  &  que  je  le  fouhaitois, 
c\fi"u,r'  €fi  pourtant  beaucoup  moins  defeclueufe.  La  revifion  m'a  fait  trouver 
17 "éj"'  dans  la  première  édition  pluficurs  meprifes  qui  vendent  de  la  négligence 
u.„i.r*.  des  imprimeurs.  On  y  a  remédié,  comme  a  a  lit  a  plufièurs  autres  dont  le 
*"ST,'„  plus  grand  nombre  venoit  des  auteurs  que  j'avois  citez,  &  que  je  n' avais 
jZ'n'Lm.  Pas  P"  wfttfiw  a  caufe  auc  h'*  fana  necejjaircs  pour  cela  n'étoieut  pas  en 
ma  puijfance.  Il  y  a  quelques  fautes  que  je  n'euffe  pas  corrigées ,  fi  ou  ne 
m'en  eût  averti.  On  difeernera  facilement  celles-là,  car  j'ai  été  fbigneux 
d'indiquer  *  les  four  ces  des  avis ,  ou  des  éclaircijfemeus ,  on  des  fuplémens 
f'Z'i''  Qut  m'ont  été  communiquez.  Apres  tout  je  ne  fuis  pas  fans  beaucoup  de 
'Z*jm-'.i  craMtc>  an>1^ m  futt  refiéplusdc  faut  es  que  je  n'en  ai  reparé  ;  c'efi  le  fort 
des  Diclimaires  de  ne  marcher  vers  la  perfeâion  que  fon  t  lentement,  &  qu'a 
diverfes  reprifes.    Il  leur  manque  une  infinité  de  chofes  la  première  fois 


m*nt  Ut 
ftmt,  jbit 
tu  mitut 

du  mita 
eu  dn 


qu'ils  fe  montrent ,  le  tems  les  leur  donne  peu-a-peu.  Quoi  qu'il  en  Jbit% 
j'ai  été  fi  mécontent  de  ma  première  édition  en  la  frijant  repajjer  fous 


qu'ils  Ht 
xrjuîaiiut 
fst  itrt 
■Mtti 
Il  1  »  Itil. 

j  ru    J  r' .  l  -  ' 

"i>"»>     l'examen,  que  je. la  defavouè,  &  l'abandonne  i,  &  que  je  n'en  veux  plus 
être  refponfable  qu'à  l'égard  des  chofes  que  j'en  ai  frit  rimpr'tmer  ;  &j'a- 
t  eus  de  r  équité  des  leclems,  que  s'ils  veulent  me  reprendre ,  ils  s'ajjûrerout 
'f*umï»i    avant  que  d 'en  venir-la ,  fi  l'endroit  qu'ils  croiront  fautif  fe  trouve  dans  la 

fU,f„  qui  fa 

furtst 


*  au. 
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*»tt  tntin- 
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féconde  édition.  Je  les  prie  aujfi  tres-infi x animent de  s'afjûrer,  fi  cet  endroit-* 
la  efl  corrigé  dans  P  Errata,  ou  dans  les  additions  que  j'ai  mifes  à  la  fin  de 
chacun  de  ces  trois  volumes, 
'iï'înù.  Hy  a  une  firte  de  corrections  que  j'ai  faites  comme  d' office,  &  en  con- 
"<t':'ut  fcquence  d'un  engagement  dont  le  public  \  fut  informé.  Je  m'y  fuis  von- 
r'mfi*  duitavec  tout  le  foin  pofible,  &  avec  une  tr  es-forte  intention  de  fat  isf aire 
t£f  les  mecoutens.  J'ai  retranché  pour  cet  effet  tout  ce  que  P  article  de  David 
""?,'/',*  Pouvott  contenir  de  defagreable.  C'efi  la  plus  grande  fuprefjion  qui  ait  été 
t/'^yj*  ncccjja'tre  ;  les  autres  ne  font  pas  confiderables  ni  quant  a  leur  nombre,  ni 
quant  a  leur  étendue.    On  a  pu  remédier  a  tout  aux  dépens  de  quelques 

ipalemeut  parle  moien  de  quatre  éclair- 
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, '  neveux  prévenir  perfonne, 
<-,f..n,,r  chacun  eu  jugera  comme  il  tetiteudra  j  mats  je  neveux  pas  difjimuler ,  que 
"L'r"'fi  la  peine  qu'elles  m'ont  caufée  ne  m'a  point  permis  de  cotrigerles  articles  de 
t7J."îJt  s  la  première  édition  avec  toute  la  feverité,  &  avec  toute  la  diligence  que 
'  j' aurais  voulu  y  aùorter.  Il  efi  bien  malaifé  que  pendant  que  les  imprimeurs 
travaillent  fans  difcontinuatioti ,  fauteur  fujife  a  ces  trois  chofes,  a  faire  la 
revifion  de  deux  gros  volumes  in  folio,  a  les  augmenter  de  plus  d'un  tiers, 
&  il  corriger  les  épreuves. 
L°w  a  telle  addition  qui  amené  du  dérangement  fur  plufièurs  endroits 7 

qu'il 
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SUR    LA    SECONDE    EDITION.  XV 
qu'il  faut  retoucher  &  rajufier  fi  Pon  ne  veut  pas  fe  contredire ,  on  débiter  «~w 
du  galimatias.  Pour  bien  corriger  un  DiBionaire ,  /'/  faudroit  fe  faire  une  £#2? 
loi  de  ue  le  pas  augmenter;  car  il  en  va  de  ces  ouvrages  comme  des  villes  Jjjf 
ou  des  fruits.  On  ne  donne  guère  a  une  ville  mie  belle  fymmetrie  lors  qu'on 
s'attache  beaucoup  plus  à  P agrandir,  qu'a  reparer  les  vieilles  maifons.  Un 
tel  agrandijfement  fert  plutôt  a  faire  paraître  les  difproportions&  les  irre*  /£"  ?* 
gulantez,  qu'a  les  ôter.  Et  pour  te  qui  eff  des  fruits,  ou  fait  bien  qu'ils  ne  o^f' 
me  ur if  eut  que  quand  ils  cejjentde  recevoir  de  nouveaux  fucs,  Mais  voilà 
le  fort  ordinaire  des  ouvrages  de  compilation.    Quand  on  les  /imprime  on 
fonge  plus  a  y  joindre  de  nouvelles  chofes,  qu'à  mettre  les  vieilles  en  meilleur 
état.  On  ejl  dégoûté  des  vieilles  que  ton  a  reInès  tant  de  fois,  &  Pon  trouve 
dans  les  autres  un  attrait  de  nouveauté  qui  s'empare  de  toute  P  attention 
de  P  auteur.  Cela  produit  un  mauvais  effet,  la  plupart  des  vieilles  fautes 
demeurent ,  &  Pon  en  ajoûte  de  nouvelles. 

J'ai  cru  qu'on  feroit  bien  aife  de  difeerner  dans  cette  édition  ce  que  j'y  Mon»» 
ai  ajouté,  &  j'ai  fait  enforte  qu'on  le  pût  facilement.    Voici  à  quelles 
marques.  m*^ 

Les  articles  f  nouveaux  ont  cette  figure     à  côté  de  la  première  ligne. 

Les  additions  au  texte  des  vieux  articles  commencent  par  un  alinéa. 

Toutes  les  remarques  du  commentaire  qui  fe  raportent  à  cet  alinéa  font  \£iZ 
nouvelles. 

Celles  ou  Pon  met  au  commencement  la  lettre,  Greque  a  avec  une  lettre  "'««</'• 
ma ju feule  de  P  alphabet  ordinaire ,  le  font  auffi. 

Les  additions  aux  vieilles  remarques  commencent  par  un  alinéa  dont  le  ÏSS 
premier  mot  esl  en  lettres  majufcules.    Elles  s'étendent  prefque  toujours 
jufques  au  commencement  de  la  remarque  fuivante;  fi  elles  ne  s'étendent 
pas  jufques-là,  elles  finifient  par  un  mot  *  qui  efl  en  gros  car  acier  es.  * 

Il  y  a  quelques  additions  jointes  au  corps  des  articles  fans  être  alinéa. 
On  les  conoîtra  prefque  toutes  par  la  parentbcfe  qui  y  ejl  inférée,  &  qui 
contient  la  lettre  Greque  a  avec  une  lettre  majufcule  de  P  alphabet  or  di- 
naire.  Cela  veut  dire  que  le  plus  fouvent  elles  font  le  texte  d'une  non- 
velle  remarque. 

Les  additions  que  Pon  ne  peut  difeerner  par  aucun  de  ces  caraBeres  ne 
font  pas  confiderables. 

Plujteurs  perfonnes  m'aiant  coufeillé  de  ne  pas  laijfer  périr  le  projet  que 
je  publiai  Pan  i6$z.  à  la  tête  de  quelques  e fiais  de  ce  Diâionatre ,  je  Pat 
fait  rimprimer  à  la  fin  des  Difiertations  du  dernier  volume. 

Il  y  a  certaines  chofes  dont  j'ai  dit  en  divers  endroits,  que  j'en  averti f 
fois  une  fois  pour  toutes.  Le  bazard  peut  faire  que  jamais  les  lecleurs  ne 
tombent  fur  ces  endroits-là,  les  livres  tels  que  celui-ci -ti' étant  pas  de  ceux 
que  Pon  lit  de  fuite  &  d'un  bout  à  P  autre.  L'on  m'a  donc  coufeillé  d'in- 
diquer ici  les  lieux  ou  j'ai  donné  quelques  avertifièmens  généraux.  Je  croi 
qu'il  fufira  de  marquer  la  page  zz8.  au  texte:  la  333.  à  la  t.  colonne: 
la  499.  &  la  jji.  au  texte:  la  779.  &la  811.  à  la  %.  colonne:  la  1343.  à 
la  1.  colonne:  la  1371.  à  la  i. colonne:  la  1474.  &  la  1996.  au  texte:  irla 
ZJ07.  à  la  i.  colonne. 

Bien  des  gens  m'ont  recommandé  de  mettre  de  bonnes  tables  à  ta  fin  du  om«- 
Jivre.  Je  tombe  d'accord  qu'il  n'y  a  guère  d 'ouvrages  ou  elles  foient  plus  Touché 
neceffatres  que  dans  celui-ci.  J avois  formé  d? ajfei  bons  plans  ,& peut-être 
pourrois-je  dire  ,  qu'il  y  a  peu  de  perfonnes  plus  propres  à  les  exécuter  que 
ceux  qui  ont  travaillé  longtems  à  devaftes  compilations  ;  car  s'ils  ont  voulu 
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*  ctji  »  vérifier  *  les  paffages ,  ils  ont  été  obligez  d'aller  aux  tables  des  matières  2t 
TZi&Mwt  tout  moment ,  ils  y  ont  été  trompez  mille  &  mille  fois,  ils  en  ont  donc  conn 
t?,j&f-  tes  défauts ,  &  ils  ont  apris  ce  qu'il  faut  faire  pour  les  éviter  :  peut-être 
donc  que  j'aurois  pu  compofer  nue  bonne  table  ;  mais  je  n'ai  eu  ni  le  tems, 
Ç**"  ni  la  pattence  necejfaire  a  un  travail  fi  pénible,  &  fi  eunuieux.  'Je  n'ai 
pas  même  trouvé  à-propos  que  la  perfonne  dont  on  s'ejl  forvi,  &qai  eût  pu 
exécuter  fort  exaâemeut  tous  les  plans  Qu'on  lui  eût  marquez ,  s'engageât 
dans  tout  le  détail  que  quelques  lecJeurs  demandent.  Ils  voudroient  une 
table  particulière  des  auteurs  citez ,  cenfurez ,  ou  cotrigez ,  &  ainfi  de 
cent  autres  cbofes.  J'ai  confiderê  que  de  telles  tables  /croient  fi  longues 
qu'elles  rebut  eroient  beaucoup  de  gens.  Je  foi  par  ma  propre  expérience , 
&  par  celle  de  plufieurs  autres ,  que  les  articles  d'une  table  chargez  d'une 
demie  page  de  chifres  ne  fervent  prefque  à  perfonne  ;  car  ou  fout  les  gens 
qui  pour  chercher  un  pajfage,  veuillent  fo  donner  la  peine  d'en  confultcr  vint* 
t*f!*  Dans  une  table  de  Mr.  de  Saumaife  t  l'article  de  Phnius  contient  plus  de  trois 
colonnes  de  chifres ,  celui  de  Strabo  en  contient  deux ,  celui  de  Thcophrafhia 
près  de  trois.  A  quoi  peut  forvir  cela  à  un  lecleur  ?  Sera-t-il  aj/ez  fiupide 
pour  emploier toute  une  journée  à  tenter  fortune  fur  cette  incrotable  quan- 
tité de  pages  citées*  Le  remède  à  cela  feroitde  marquer  que  l'on  cite  Pline 
pour  telle  &  four  telle  ebofe;  mais  fi  vous  ne  faites  pas  une  nouvelle  difiri- 
bution  alpbaletique ,  la  vue  de  deux  ou  trois  pages  occupées  par  un  feul  nom 
rebutera  tout  le  monde.  Or  cette  diflribution  alphabétique  de  ce  qui  con- 
cerne chaque  auteur  que  Pon  a  cité ,  efl  un  travail  de  galérien.  Et  puis  ne 
fait-on  pas  que  de  cent  leâeur  s  ,  //  s'en  trouve  à  peine  quatre  qui  fo  fon- 
dent que  P  indice  des  matières  foit  bon  2  La  plupart  des  gens  ne  le  conful- 
tent  jamais  ;  on  pr endroit  donc  une  peine  horriblement  fatigante,  &  qui 
ne  foroit  utile  qu'à  peu  de  perfonnes.  Cefi  fur  ces  raifons,  &  for  plu- 
.  fieurs  autres  que  j'ai  cru  qu'il  fufifint  de  donner  la  table  que  Pou  verra  à 
la  fin  du  livre ,  &  d'en  faire  feulement  une  autre  qui  ne  contient  que  le 
catalogue  des  articles.  Vous  remarquerez  s'il  vous  plaît,  que  la  table  des 
matières  ne  contient  point  le  nom  de  tous  les  auteurs  que  j'ai  citez;  &que 
lors  qu'elle  le  contient ,  elle  ne  marque  pas  tous  les  endroits  ou  je  les  cite. 
Ce  feroit  donc  fo  tromper  que  de  raijonner  ainfi  ;  un  tel  auteur  ne  paroit  pas 
dans  la  table,  ou  n'y  paroit  que  trois  fois,  donc  il  n'a  pas  été  cité,  ou  il 
ne  l'a  été  que  trois  fois. 

La  principale  raifon  qui  m'a  fait  refoudre  à  ne  point  donner  à  exécuter 
tous  les  plans  de  table  que  f a vois  en  tête,  efl  qu'à  m'a  font  blé  qu'un  mot 
d'avis  pouvoit  fupléer  tous  les  défauts.  Il  n'y  a  qu'à  confeiller  une  chofe 
au  petit  nombre  de  lecJeurs  qui  fi  fort  de  cette  partie  d'un  livre. 

Quand  ils  lirontyuelque  endroit  qui  leur  paroîtra  mériter  d'être  retenu, 
ou  retrouvé  au  befom ,  ils  n'auront  qu'à  voir  s'il  efl  marqué  dans  la  table  ; 
&  s'il  ne  s'y  trouve  point,  ils  n  auront  qu'à  le  marquer  eux-mêmes  à  la 
marge  de  la  table,  fous  le  mot  qui  leur  paroîtra  le  plus  commode,  ou  fur 
un  papier  à  part.  Cefi  la  méthode  dont  fo  fervent  ceux  qui  trouvent  de- 
feâueufos  les  tables  des  livres ,  &  qui  ont  dejfein  de  prévenir  le  dommage 
qu'elles  leur  pourv  oient  caufer. 

Aiatit  reçu  trop  tard  les  mémoires  pour  P  article  de  la  ville  dEtampes, 
&  pour  celui  de  Fevret ,  &  pour  la  Maifon  Minutoli  qui  a  donné  des  Car- 
dinaux, &  plufieurs  perfonnes  illufires de  tous  états ,  je  n'ai  pu  les  emploier. 
J'ai  reçu  aujfi  trop  tard  un  article  tout  drefie ,  &  parfaitement  bien  drcjje. 
Cefi  celui  de  Raoul  Archevêque  de  Bourges,  fils  de  Raoul  Comte  Seigneur 
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SUR    LA    SECONDE    EDITION.  XVII 
de  Turetine.    Il  rfeût  pas  été  a-propos ,  ce  me  feinble ,  de  placer  tous  ces 
articles  dans  les  addenda  qui  font  a  la  fia  de  chaque  volume.  *r$m~ 
Très -peu  de  gens  lifent  ces  fortes  ^addenda ,  é1  perfônne  ne  trouve  bon  ^"^Jj 
qu'ils  remplirent  bien  des  pages.  Je  fuis  fi  perfuadè  qu'on  ne  les  con fuite  *  Tr*»*- 
guère,  que  je  prie  ici  tout  de  nouveau  mes  lecteurs,  de  ne  m  condamner  fur  Swl 
rien  avant  que  Savoir  examiné  ««addenda,  ou  je  re&ifie  plufieurs  ebofes.  "**~f 
Je  les  prie  au  fi  d'y  confulter  nommément  P  addition  des  articles  f  Brun  &  jyjj  w 
Budé,  dans  laquelle  je  parle  de  l'ancienne  uoblejfe  de  ces  deux  familles;  £ÏT>* 
celte  de  t  article  Fbnrevraud ,  &  de  ?  article  *  Léon  X.  &  l'article,  Verforis  *'"/«!" 
que  je  donne  tout  entier  dans  lès  addenda  du  dernier  volume.  *  &*f» 

Je  n'ai  rien  a  repondre  a  ceux  qui  fe  plaignent  de  ce  que  mon  ouvrage 
ne  leur  fournit  pas  en  affet  grande  quantité  les  ebofes  qui  font  de  km  goût, 
Ce  fi  le  deflin  inévitable  des  écrits  rnifecllanccs.    Chaque  lecleur  y  trouve 
trop  de  ceci,  trop  peu  de  cela.  Ceux  qui  aiment  les  généalogies  n'y  en  trou-  ïSdïî. 
vent  pas  ajfez:  ceux  qui  ne  les  aiment  pas  y  eu  trouvent  trop.  Ceux  qui  3»** 
fe  plaifent  aux  raifonnemens  pbihfopbiques ,  y  en  voudraient  davantage  ;  ^V^m: 
ceux  qui  ne  les  aiment  pas-,  y  en  voudroknt  beaucoup  moins.  Les  uns  vou- 
dv oient  que  je  n'eujfe  pas  donné  l'article  de  tant  de  Minifhes,  d'autres  * 
?  étonnent  que  f  en  aie  tant  oublié.  Je  les  prie  tous  de  fe  fôuvenir  ï  d'un  jS™ 
bon  ntot  de P 'line,  pardonnons  aux  autres  leurs  inclinations,  afin  qu'ils  nous 
pardonnent  les  nôtres.    Je  cite  fur  cela  un  beau  pajfage  de  Scioppius  &  J^fJ0- 
'  iQ**  fi  f  ai  parlé  a* une  certaine  famille  plutôt  que  ofuve  autre  qui  n*é- 
toit  pas  moins  confiderable ,  ou  qu  i  f  étoit  encore  plus,  je  l'ai  fait  fans  ac-  ^u™ç^ 
ception  de  perfonnes.  Ma  feule  règle  a  été  que  j'avois  des  matériaux  pour 
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i  Je  dois  une  repen/è  particulière  à  ceux  qui  ont  trouvé  à  redire  que  j'aie  jjy**" 
parlé  de  fi  peu  de  gratis  guerriers.  Deux  eau/es  m'ont  réduit  a  cette  grau- 
de  feebcrejjc.  L'une  efi,  comme  j'en  ai  averti  y  fufifàmment,  que  j'ai  évité  »"ri^î.  " 
de  me  rencontrer  avec  les  autres  DicJionaires ,  tant  à  l'égard  des  éditions  iZptït 
déjà  faites ,  qu'à  Pégard  des  éditions  à  venir.    La  plupart  des  généraux  2dô 
formée  anciens  &  modernes  fe  trouvent  dans  le  JMçrerij  on  y  trouve  fur  JjfjJ 
tout  les  Connétables,  tes  Amiraux,  &  les  Maréchaux  de  France,  &c.  Ces  ri- 
articles  ne  coutoknt  que  la  peine  de  copier  le  Pere  Anfelme.    Je  me  fuis  5255" 
perfuadè  que  tous  les  fameux  guerriers  Septentrionaux  &  Allemans  paroU  Taèl^at 
troient  avec  beaucoup  de  détail  dans  le  Diclionaire  de  Mr.  Cbappuzeau.  £tq*  j£ 
Je  n'ai  donc  point  cru  qu'il  falut  que  je  me  tournaffe  de  ce  cf té-là.  Mais 
voici  une  autre  raifon  encore  plus  forte.  Je  ne  me  fuis  point  vu  en  état  de  p»« 
donner  tartkle  des  hommes  de  guerre  tel  que  je  faur ois  voulu.  Le  travail 
dnVeretAnfckne  efl  bon  &  utile,  &a  demandé  une  patience  &  des  recher-  ™?1*ïï- 
cèes  ineroiables,  mais  il  ne  peut  point  fat  isf aire  la  curiofité  des  lecleur  s. 
Ce  n'efi  prefque  rien  que  de  f avoir  qu'une  telle  année  un  gênerai  prit,  ou  q««'  -*»- 
f  courut  une  ville,  qu'il  gagna  une  bataille,  &c.  On  feuhaitc  êutre  cela  mm*m 
de  /avoir  quel  étoit  fin  caraclert  ;  s'il  exceltoiten  courage,  comme  Marcel-  Î5*T£ 
lus ,  ou  en  prudence  comme  Fabius  le  cunftareur ,  s'il  étoit  plus  propre  à  con-  gjg*, 
iperir  qu'à  conferver  ;  fi  par  trop  de  feu  il  sléblo'ùifoit  un  jour  de  bataille^ 
on  syil  demeuroit  tranquille  dans  le  plus  fort  du  péril  ;  par  quels  coups  de  moraiS"* 
tête  il  gagna  une  bataille  qui  étoit  déjà  prefque  perdue  ;  par  quelle  faute  ZI,'/*-' 
il  fut  vaincu  en  une  telle  occafion.  On  foubaite  encore  de  f  avoir  fi  en  effet 
il  remporta  la  viâoire ,  comme  PajpHrent  les  écrivants  de  fin  parti  ;  ou  s'il  u  ■.  m. 
la  perdit  comme  l'ajfùrent  les  écrivains  du  parti  contraire  t  Ces  difputes-là  | 
fini  tmiombrahles.    Je  me  croirois  obligé  de  les  difeuter,  &  de  mettre  en 
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iwAr«Vi  parallèle  les  relations  des  deux  partis,  afin  qu'en  établijfant pour  principe 
'tî^m    les  faits  dont  elles  conviennent ,  foit  à  P  égard  du  combat ,  [oit  a  t  égard 
de  Je  s  fuites,  on  pût  parvenir  par  la,  voie  des  confequences  à  quelque  forte 
de  certitude. 

Tar  exemple  fi  je  parlois  du  Maréchal  de  Luxembourg }  je  voudrois  mar- 
quer le  caraflere  qui  le  diftinguoit  des  autres  guerriers ,  &  donner  quelque 
m£f  détail  fur  les  occafions  du  il  fit  parottre  ce  en  quoi  il  excellait  ,&ceen  quoi 
fes  *****  étoicnt  d'un  ordre  inférieur.  Jèviterois  les  péchez  de  commtjfwn 
QgjHH  é '  domiffion  que  je  trouve  fur  fin  chapitre  dans  le  Dn/ionaire  de  Moreri. 
Je  ne  dirois  pas  qu'il  défit  les  armées  de  Hollande  près  de  Bodegrave  Pau, 
Z  1671.  qu'il  prit  Bodegrave  t  Pan  1673.  qu'il  fit  lever  le  fiege  deCharleroi 
Pan  1674.  Car  le  premier  de  ces  trois  faits  *  efi  une  hyperbole  inexcufable, 
7£S£7  &  les  deux  autres  font  abfilument  chimériques.  Je  ne  dirois  pas  qu'en  1675. 
«y«  f»rl»  il  pafla  au  travers  de  l'armée  ennemie  au  nombre  de  fôixante  &  dix  mille 
c«£mx  hommes,  quoi  qu'a  n'en  eût  que  vingt  mille.  Çefl  une  hyperbole  qu'on  ne 
7aZm%  par  donner  oit  point  aux  poètes,  fe  ne  dirois  pas  qu'en  1678,  il  baut  l'armée 
{to/**  des  Hollandois  à  S.  Dcnys  proene  deMons,  mais  j'examinerois  le  problème 
vr-  du  gain  de  cette  bat  aille.  Je  ne  dirois  pas  qu'en  1691.  il  prit  a  Steinkerke 
t  Kim  le  canon,  le  bagage  &c.  des  ennemis,  carc*efi  un  fait manifeftement  réfuté 
JZfijj  par  la  propre  relation  qu'il  fit  lui-même  de  ce  combat,  &auifut  imprimée 
en  France  tout  aujfi-tôt.  Je  n'omettrais  point  la  rébellion  ou  il  s'obfiina 
depuis  Pan  1649.  jufqu'à  la  paix  des  Pyrénées.  Je  n'omettrois  point  fa  cam- 
pagne %  de  PbUisbourg  feus  prétexte  qu  'il  en  fut  mortifié.  Je  n'omettrois 
potnt  fa  prifon  de  la  Baftille,  &  je  tâcherois  de  percer  le  voile  épais  fous 
lequel  on  tient  couvertes  les  procédures  de  la  Chambre  de  P^Arcenal  cou- 
î«£.  tre  lui.  Cela  efi  d'autant  plus  à-probos  pour  P honneur  de  fa  mémoire, 
qu'il  a  couru  a  étranges  bruits  ,  &  lien  ridicules  touchant  fin  procès, 
,  J'examinerois  ce  que  tant  de  gens  s'imaginent ,  fans  beaucoup  de  raifon 
Peut-être ,  qu'il  auroit  rendu  de  plus  gratis  fervices  a  la  France  pendant 
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qu'il  falmt  qu'il  attendît  par  la  pojle  un  renouvellement  continuel  dinfpi- 
rat'ton.  Enfin  je  tâcherois  de  trouver  le  véritable  milieu  quant  a  fes  mœurs, 
entre  fin  or  ai  fou  funèbre ,  &  certains  4-  écrits  qui  ont  été  imprimez. 

Il  n'y  a  perfonne  qui  ne  vote  qu'étant  hors  d'état  de  remplir  un  plan  de 
cette  nature ,  je  fuis  fort  excufable  de  n'entamer  point  de  tels  articles. 

Jai  oublié  dans  la  Préface  de  la  première  édition  Pune  des  caufes  qui 
J  portent  à  citer  de  longs  paffages  Latins;  c'eft  qu'il  y  a  bien  des  gens 
~W  qui  Hfint  mon  livre  fans  avoir  qu'une  petite  conoijfance  du  François ,  mais 
le  Latin  leur  efi  bien  conu ,  &  ainfi  par  le  fecours  de  la  citation  ils  peuvent 
entendre  parfaitement  ce  que  je  veux  dire. 

Ceux  quife  donneront  la  peine  de  jet  ter  les  yeux  fur  les  marges  de  ce 
Diclionaire,  font  priez  de  fe  fiuvetm  que  les  citations  que  j'ai  fait  marquer 
par  un  cbifre  ,font  celles  que  j'ai  trouvées  dans  les  auteurs  dont  je  raporte 
des  paffages.   Ce  n'efi  point  à  moi  à  repondre  de  celles-là. 
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Le  7.  de  Décembre  1701. 
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LISTE  ALPHABETIQUE 

Des  articles  de  ce  Didfcionaire. 

Ceux  qui  font  marquez  d'une  étoile  ont  été  ajoûtez  à  cette  féconde  édition. 

Ojiand  an  article  n'a  pas  été  donné  au  lieu  où  on  le  place,  on  ajoute  le  mot  fout  lequel  on  l'a  donné. 

Par  exemple,  on  met  Ablaïutart ,  {tus  Tmtt. 


On  range  ici  les  articles  comme  ils  font  dans  le  Diâkmaire  où  quelques  -  uns  n'ont  pas 
été  mis  %  leur  place    A**b*fnjies  d croit  être  après  Amfbmjm,  &  il  eut  falu 

après 


y\jss«*(iai  d'Egypte) ,  fini  fi. 

Abbot  (George,'. 
Abbot  {Robert}. 
Abda*. 

Abdcnmc.  • 

Abdere. 

Abdias. 

Abdim. 

AbeJ. 

Abdard  (Pierre). 
AbeAîeM  on  Abdooieas. 
Abclli  (Antoine). 
Abrity  i;  l.mj  i  i.,'. 
Abcrdon. 
Afigillus  (JejDj. 
IffljsfjL 
Abimelech. 

Ablan  court,  fna  ttmt- 
Abrabaocl  (Ibac). 
Abraham. 

Abrara  (Nicolas).  1 
Abftcmiui  (Uumt). 
Abucaras  (Théodore). 
A  bi-  Jh.hr. 

jlpKangr  (Grégoire). 
(Ifmad). 


Acacia ,  fimJ 
Acamas. 

*    A.  arrunir, 
Accarifi  (François). 
Accarifi  (laques). 
Acciaioli  (Dotur). 


Ai .  ius  (Ludui). 
Acco. 
Accuric. 
Accu  rte  (Cerstt). 
Ai  carie  (François). 
Accurfe  (Marie  Ange). 

*  Achée. 
Achemencs. 
Acbemcnet. 

A  cher  i  (Luc  d1;. 

Achille. 

Achille. 

Achille» 

Achract- 

Aodaliua  (Valeoi). 

(Jaques). 

*  Acofta. 
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Aoioa. 

Ada. 

Adam. 

Adam.  Moioe  de  Caldée. 
Adam  (Jeu). 
Adam  (Mdchior). 
Adamitca. 
Ado  nia. 
A  ci  rafle- 

Adriani  ((an  Baptifle). 
Adrichomu  (Cornelie). 
Adrichomias  (Chrifljen). 
./Cgialee,  ftui  EfutUt. 
produit,  jmi 
Afer  (Domitim). 


L 

*"AgefipoLL 
Agit. 

*  Agreda (Marie  d"). 

Agricola  (George). 

Agricob  (Jean). 

Agricob  (Michel;. 

Agricola  (Rodolphe). 

Agrippa  (Henri  Corneille). 

Aguirre. 

Ajax. 

Ajax. 

Ajax. 

Ajax. 

Aiguillon. 

Aifii  (Pierre  s» 

Aimon* 

A)- nuit  (Pierre). 
Ayraulc  (René). 
Aitzema  (Léon  A'). 
Akakia  (Martin). 
Akakia  (Martin). 
Akakia  (Martin). 


(Louis). 
(Balthalar). 
Albert  te  Grand. 
Albret 

Albanea.  ftm  Ti&*r. 
Albuttus  Silui  (Caius.) 
Alburius  (Titut). 
Alcafar  (Louis  de). 


Alchabitius. 
Alchindus. 
Aidât  (André). 
Alciat  (Jean  Paul). 
Alciat  (Terence). 
Aldnoe. 
Alcinoui. 

Alcyonius  (Pierre). 


Aldrovandus  (Ulyflè). 

Aleiodre  (Jérôme). 

Aleandre  (Jérôme). 

Alegambe  (Philippe). 

Aies  (Alexandre). 

Alexandcr  ab  Alexandre 

Alexandre  le  Grand ,  fm$  MuU*a*. 

Alexandre  V  1 1.  Pape,  fmi  Cfcffi. 

Alexandre  VIII.  Pape ,  fn$  Ottikui. 

Alexis. 

Alfenus  Varus  (Publiui). 

Aljrpius. 

Alrpius. 

Alyphis. 

Alypius  (Ftltoniu»  Probes). 
Alkind  ou  Alkindns. 
Allatius  (Léon). 
Almain  (Jaques). 
Alpaidc. 

Alftedius  (Jean  Henri). 

(=*) 


Alltlius  (Gabrid). 
Alting  (Henri). 
(Jaques). 


 .  (Stxttnuij. 

Amafeus  (Romtiltitjl 
A  m  ail  mî. 

Amboife  (François  d"). 
Amboife  (Adrien  d"). 
Amboife  (Jaques  d'). 
Amboife  (Michel  d"). 
Ambro.fe  de  " 


Amelia. 
Amelius. 

Ameiïus  (Guillaume). 
A  me  A  ri*.  . 
Amyot  (Jaques). 
Amyraot  (MoifeJ. 
Amyrutxes. 
Aramonius. 
Ammoaius. 
Ammonius  (André). 
Ammoaius  (Lirinus). 
Arojturcs. 

*  Amphiar 

*  Amphilo 
Amphitryon. 


Anaxandride. 
Anchife. 

*  AndUon. 
Ancre  (le  Maréchal  d  ) 
And  o  (Team  ab). 
Andrada  f Diego  de  Payrad'). 
André  (Jean). 

André  (  1  o  irj. 
Andreim  (Ifabelle). 
Andrdinus  (P.  F; 
Andrinople. 
Andromaqoe. 
Aodromaquo. 
Andromaque. 
Andronicus. 
Andronicus  ( 

*  Andronicus. 
Andronicus  (Trenquillus). 


us  (Tranquulut 
o  (Jean  Marie). 


(François). 
An  oc* 

Anmus  de  Viterbe , 
*  Anfelme. 


(Pierre). 


Antinous. 
Antipater. 
Antoine. 

Antoine  (Marc). 
Anroiae  (Marc). 
Antoine  (Csius). 
Antoine  (Marc). 
Antoine  (Caïui). 
Antoine  (Lucius). 
Antoine  ( 
Antonia. 


Antoniano  (Silfio). 
Antonio  (Nicolas;. 
Apafi  (Michd). 
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ipcllri. 

Apellicon. 
Apicius. 

*  Apieo  (Pierre;. 
Apion. 

Apollinaiif  fCitu!  Sulpitlut). 

/IptUojQrr. 

ApoIloJorc. 

*  Apul'.uniui  de  Perge. 
Apulloniu;  deTjraoe. 

*  Apone  (Pierre  i 'A. 
Aproiio(Angelico). 
Aprolio  (Paul  AuguftiD). 
Apulée  (Luciuj). 

*  Apurai  (Etienne}. 
Aquaviva  (André  M ar.hieu). 
Aquio  (Philippe  d'). 

Aragon  (Alfonfc  V.  du  nom  Roi  d'). 

Aragon  (Jeanne  d'). 

Aragon  (fûbelle  d"). 

Aragoo  (Marie  d'). 

Ara  m  ont  (Gabriel). 

Arbriflël  (Robert  d  )  /mu  fuutvmt. 

*  Arcclîla*. 

*  Archclius. 

*  Ardii  i*w  ,  phiWophc. 

*  Arcbelaus .  Roi  de  Mitedoinc. 
Archelaui,  Roi  de  Cappadoec 
Archilochus. 

Archimelut. 
Aretin  (Charlri). 
Arelin  (François). 
Aretin  (Gui). 
Aretin  (Jean). 
Aretin  (Léonard). 
Aretin  (Pierre). 

*  Argyropvle. 

*  Ariarathci.  ftm  G)f*4dW* 

Arigoni  (Pompée). 
Ariouniu-:. 

Arfaata]  iGregoircd';  ftm  i 
Arion. 

*  Ariolla. 
Aiiirandrc. 

*  Ariftarqur. 

*  Ariftar.iuc. 

*  Ariilec. 

*  Ariftée. 

*  Anftéc. 
'  AriJvt*. 

*  Arifton. 

*  Arifton  (Tuus;. 
AriJlote. 
Ariflote. 
Arius. 

*  Arminius  (laques). 
Arnauld  famille.  - 
Arnauld  (Antoine). 
Arnauld  d'Andilli  (Robert). 
Arnauld  (Antoine). 
Arngnmus  .  /**>  '/">>  •■ 

*  Amiieu»  (Heaaiogui). 

*  Arnobc. 

*  Arnoldus  'Nsmtat). 

*  Arodon  (Ueojamui  d  ). 

Alron. 

*  Arriaga  (Roduic  d'). 
Arfcniui. 
A.fetiius. 
Arfcnus*. 
ArteàM. 

Aar&ni  (François.1. 
Arlinoe. 

*  Arûnoc 

*  Arraban. 
A  ruban  I. 
Artab:n  I L 
Artahan  III. 
A  taban  I V. 
Ambiae. 
ArtaraJdc  I. 
Aitavafde  1  I. 
ArUTtfde. 
A r taxa  ta. 
Artaiiai  I. 
Artaiiis  1 1. 
Aitaiiai  III. 
Artemidorc. 
Attemifc. 
Artemife. 

*  Afclcpiade. 


Afctettade. 
ACpifîe  de  Mflct,  ftu%  tfrit'ti. 
M  patie  de  1  •><  >.  <c ,  J'uu  tyr*». 
Afiranjx. 

*  Athcuagoraj. 

Attente. 

*  A'talut  ■  futi  Ptrgtuit. 
AtsHcuii  rtfui  fompontttJ}. 
Atula. 

Attiliut. 

Atrtui  (Lucius). 

*  Aubcri  (  N.  ■. 

Aubcrrin  (Edme). 
Audrbett  (Germain). 
A rentra  (Jean). 

*  Arerroci. 
S.  Auguftin. 

Aurai  ou  d'Aurat  (Jean)  fini  Dâmtsi. 

*  Aurclien  (Lucius  Domitius). 

*  Aureolui  (Pierre), 

*  Auricgc,  ou  plutôt  Alicge. 

*  Auriipa  (Jean,,1. 
Aurogailui. 

*  Aulone. 

Autriche  (Don  Juan  d'J. 
Azote. 
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Abclot. 
Babylas. 


Babv.onc. 
Bachovius  (Rcinier). 
Bacon  (Roger). 
Baron  (François). 
Bacoiie  (Léon). 
Bidius  (Jodocui  ou  Jolïc;. 
Bagni  (Jean  François). 
Bains  (Michel). 
Balbus. 

Balbui.  Balbi,  ou  Balbo  (Jean'. 
Baldc. 

Balde(|aque<). 
Bai  dus  'Bernardin). 
Balcfocnt  (Jean). 

*  Bal  mis  (Abraham  de). 
Balthalar  (Chtiftophle). 
Bal  tac. 

Balzac  (Jean  Louis  Gucz  Sieur  de). 

*  Bandrl  (Matthieu). 

*  Bandoie  (Amctiuedc) 
Bangius  (Tbomat). 
Barba rui  (François). 
Barjarus  (llctmolaui). 
Barbarus  (Daniel). 
Barbarus  (Daniel). 
Barbe. 

Barberin  (François). 
Bardai  (Guillaume). 
Barétai  (  Ican). 
Barcochcbas. 
Barde  (Jean  de  la). 
Barlctte  (Gabriel). 
Barleui  (Melcbior). 
Barlcai  (Gafpar). 
Barleui  (Lambert). 
Barlow  (Thomas). 
Barnet  (Robert). 
Barnes  (  Jean). 

*  Baron  (Pierre). 
F<  n  un  (Vincent)' 
Baroni  (Leonon). 

*  Baroniui  (Dorniniqiic). 
Barthiui  (Gai par). 
Baiïne. 

Hiïmsji  (BiOiaffliu). 
BauMM  (Hcari). 
B»ài(N»coi*.:. 

Bafta  (George). 

Batbjrllu*. 

Bathrilus. 

Bathyllm. 

Baudier  (Michel1. 

Baudius  (Dominique). 

*  Baudouin  (Franjon). 
Bautni  Des-Matras  (Maurice). 
Baurrn  Dcs-Matrai  (Jean). 
Bautru  (Guillaume). 

Bauthi  Ni  olai  . 

Beaucaire  de  Peguilloa  (Fraoçoii;. 

Bcaulieu  (Louis  ic  Blanc  Sieur  dcj. 


i  an  e 

Bcaunont  (Frtnçoit  J,-;. 
Beaunc  [Renaud  Je). 
Bejia  (Noël). 
Bede'l  (Ouiiltume). 

Ucllat  (Guillamne  du). 
Bcllaj  (Jean  d«). 
Betlrtmin  (Kobert). 

*  b. .  eu  ,ùm:. 

Bcllcforeft  (Fraa^oij  de). 
Bdloi  (Pierre^. 

*  Belot  (NJ. 
Bembua  (Pierre). 
Bcocdiclis  (Elpidio  Je  . 
Bcni  (Paul). 
Bconoo. 

Bealcredc  (Ilac  de). 
Bcrauld  (Nuolaj/. 
Berenger  (Piene). 
Bérénice. 
Bérénice. 
Bérénice. 
Bctvnicc.  A 
Bérénice. 
Bérénice. 

*  Bergame  (laquei  Philippe  de). 

*  Bcrgier  (Nicolas). 

*  Berigardui  (Claude). 

*  Berytc. 
Bernard  i.it.t  . 
Bcroaidc  (Matthieu). 
BcroalJe  iFrançoij). 
Berquin  (Louis  de). 

*  Berfaia  (Anne). 
Bertclier. 

Bcrrram  (Corncill*  Booavcnturt). 
Bercrnirigk  ((erôme). 
Bezanitcs  ou  Brzinieni. 
Beie  (Théodore  de). 
Bibliander  (Théodore). 

*  BybSi. 

*  Bjrbloi. 
Bigoii. 

Bigot  (Emcric). 
Bigot  (Guillaume). 
Blllaut  (Adam). 
Bdli  (Jaques  de). 

*  Bi'.lon  [Fnasjoil  de). 
Bian. 

Bion. 

Btron ,  ,'ïhi  Gntsat. 
Blanc  (Louis  le)  /imj  BwJtt*. 
Hl.in.lic  feu:  CAjt.U.. 
BLandrata  (George). 
Blombcrg  (Barbe). 
Blondel  (David). 
Blundel  (François;. 
Blondel  (Praivçoii). 

*  Boccace  (Jean). 
Boccalin  (Trajan). 
Bochart  (Matthieu). 
Bochart  (Samuel). 
Bocbius  (Jean). 
Rudcgrave. 

*  Ho.:in  (Jean). 

Boi ,  communément  apellé  //  Sitttm- 

fkm\ 

*  BoiAârd  (Jean  Ja^acsy. 
Boleyn  (Anne). 
Bolcdas  I. 

Bolfcc  (Jérôme). 
Bomba&ui  (Paul). 

*  Bombcrg  (Daniel). 
BoQciarius  (Marc  Antoine). 

*  Bonfadius  (Jaques). 
Bonânius  (Antoine). 
Bongars  (Jaques). 

*  Boionia  (Jean  de) 
Bor;  (Catherine  de) 

*  Borée. 

*  Boit  haut  (Martin). 
Bo.ri  (  lolèph  François,'. 

*  Borrichiui  (Oiaus). 
Bofc  (]ean  du). 
tVifc  (N.  du). 

Bofc  (Pierre  du). 
Bolquct  'François). 
BolTij  (Jaques  le;. 
BofTulus  (Matthieu). 

*  BotTus  [I Matthieu). 


iotcrtia»  [Rodolphe), 
totcro  ou  Botcru*  f  Jcan.l. 
.ju,htr(jeinj. 

■>ugi  [I;  Marquis  de)  eu 
•oulai  (Cfûr  Egaiie  du.;, 
buta  (Ayoc)  /»«' 

liooituùi  (Pierre). 

Bourgogne. 

Bourgogne  |  Philippe  Duc  de). 

Bourgogne  (Jeta  Duc  de). 

B-ju.-gogne  (Philippe  Duc  de). 

Bourgogne  (Charles*  Duc  de). 

Bourgogne  (M jric  de), 
ojrfnon  (Antoinette), 
ourlute  (Claude  de  la)  ftm 
sihoroittl!  fmt  Zmirmt. 
racbmanet. 

Breniius  (Samuel  Fridcric). 
•ezc  (Pierre  de), 
reze  (le  Maréchal  de). 

S! 

îfeis. 
iiloc  (Pierre), 
irannicus  (Jean), 
ocard  (Jaoues). 
ode»  (Jean). 
o(le  (Jaque*  de  la), 
ollier  (Marthe), 
uyn  (Jean  de), 
jn  (Antoine  le), 
un  (Charles  le), 
mui  (Léonard),  fim  Arttrn. 
jous  (Jordanus). 
Brufchtui  (Gafpar). 
«us  (Luciaa  Joniui). 
nus  (Marc  Jutrhts). 
irutus  (Jean  Michel). 
3 tus  i  Etienne  Jimius). 
Jucer  (Martin), 
rfcanan  (George), 
le  (Guillaume). 

la  kfra. 

Ilinger  (Henri) 
lunei  (Guillaui 
kmcï  (Pierre). 


urana  (Jean  François), 
dan  (Jean). 
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•  Carion  (Jean'. 
Carinilianus  (Pierre). 
,  Carneade. 
Caranza  (Barthelcmi). 

•  Carteroinachus  (Jean). 
CalTjnJre. 
Cafiiui 

Caftius  Vilîrclinus  (Spurtus). 
CalTiut  Longinus  {Lucius'. 
Caftius  Longinus  (Chus). 
CalTius  Longinus  (Cniui). 
Caftius  Hemina  (Lucius). 
Caftiu*  Scverus  (Titus). 
Caltiui  Cbatrca. 

•  Caftalion  (Seballien). 
Callellan  (Pierre). 
Caftclvetro  (Louu). 
Callillc  (Alfonfc  X.  du  nom  Roi  de). 
Caftillc  (Blanche  dcj. 
Caftor. 

Caftricius  (Marc). 
Caftricius  (Tnua). 

•  Cataldu». 
Carius. 

•  Caton .  fiui  Ttrt'mi. 

•  Cattho  (Angcro). 
Catulle  (Caïus  Valeriu*)* 
Cavalcante  (Guido). 
Cauflio  (Nicolas). 
Cca  ou  Ccos.  fini  Zi*. 
Ccrafi  (Tibère). 
Ceratinus  (Jaques). 

•  Cerinthus. 

•  ôerilànief. 
Cefalpin  (André). 
Cetàr. 

•  Cethegus. 

Chabot  (Pierre  Gauthier). 
Cham. 

Cbamier  (Daniel). 
Charges- Quint. 
Charnace  (le  Baron  de). 

•  Charpentier  (Pierre). 

•  Charron  (Pierre). 

•  Chaftelai 
Chaicau-Briand  (la 
Chatel  (Pierre  du)  /*»/ 
Chatcl  (Tanoegui  du). 
Chederlcs. 


au  e* 


rus  (Afranius). 

tiCC. 

.e^uiuj.  fim 
MJ. 

ciden  (Jérôme), 
-imantinus  (Jean). 

ta. 

co  (Jean). 


«Ayet  (Pierre  Viéter  Palma). 
-  Cj.o. 


Icrinus  (Jean). 
Icrinus  (Dominas), 
alcniu  (Olenua]. 
gula  (Caïus  Ccfcr). 
rrhoe. 

.0 


HÎc  "(Maux  Furius). 

lis  (Jean  Antoine). 
(Jauues). 

;t  (Hugues), 
ipjrciu»  (Scipion). 
.pi.upus  (Camille). 
Ilran  (Jean), 
l  u  celai. 

tucefai  (Blaifc). 

lucctai  (  |ean  Antoine). 

l'ucchi  (Paul). 

Qicchi  (Raimond'. 

tppauioce. 

cciol  ou  Caraccioli. 

an  (Jérôme). 


de). 


ChîgL 

Chigi  (Fabio). 
Cbryitis. 

•  Chrylippe. 

•  Chrylippe. 
Cbrjrli*. 
Cicchw. 

•  Ciconia  (Flaminiuj)' 

•  Cicçi,  ftHi  Ltta. 

•  Cirnon. 
Cinyras. 

Cipierre  (Philibert  de  MarcUli). 
Cipierrc  (René  de  Savoie).  . 

•  Cyrille. 
Cyrus. 


Claviu.  (Chriftophle). 

•  Cleonice. 
Cleonymc. 
Cieopatre. 
Collatius  (Pierre  A 
Cologne  (Pierre.' 
Coiomiét  (Paul). 
Colonna.  (Pompée). 
Comme. 
Combabus. 

Comcnius  (Jean  Amos). 
Commamsin  (Frédéric). 
Co.icini  (Continu). 
Contde  (Thomas). 

•  Conon. 
Conon. 

Conrarus  (Grégoire). 
Coomhert.  fetu  Kt*r. 
Co-bineili  (jaques). 

•  Corccone  '(Robert  de). 

•  Connus  (Jean). 


Cotys. 

•  Cotta  (Catrllicn). 
Cotttru»  .  je*i  Kttiirnt. 
Coufin  (Gilbert). 

•  Crantor. 
Cratcrus. 

•  Ciaiippe. 
Crcmonin  (Ccfar). 
"  Crelpin  (Jean). 

•  Crispai  (Jtau  Baprrflc), 
Cririas. 

Criton. 

Criton  (Jt<jue!). 

Croi  (Jean  de). 

Curce  (Quinte)  fini  jgWurr. 

Curion  (Ccejiua  Sectauluf). 


D Aillé  (Jean). 
Damaiîxnc  (Jean). 

•  Damien  (Pierre). 
Danae. 

Dandini  (Jérôme). 

•  Dante. 

•  Dante  fPierre  Vincent). 

•  Dante  (Ignace). 

•  Dante  (Jean  Bapriftc). 
Darius  I. 

•  Dafloud  on  d'AflbucL 

•  Dati  (Carlo). 
David. 

Daurat  (Jean). 

•  Daufquejus  ou  Daufljuius  (Claude). 

•  Dccius  (Philippe). 
Dcjotarus. 
Dellius  (Quintus). 
Delphinus  (Pierre). 

•  Demftrius  *' 
Dcroocritc. 
Dempftcr  (Thomas). 
Denys. 
Deny*. 

Des-  BarreatiT. 

•  Diacccto,  fm  Jtcttt  'm. 
Diagoraa. 


(Jean  Nicolas  de). 
Dicearque. 
Dieu  (Louis  de). 
Diylius. 

•  binant. 

Diogeoe  le  Cynique. 

•  Diogene  d'Apollonie. 

•  Diogene  de  Babylone. 
Diofjoridc. 
Diofcuriai. 

Dolabella  (Publius  Corncllua). 
Dolabella  (Horace). 
Dolet  (Etienne?. 
Domitia  Longina. 
Donaldfon  (Gaultier). 

•  Donatui  (Jerftme). 
rus  (Marcellua). 

(Hugues). 


DnUdai  (Nicolas). 
Drelincourt  ;Cbnles). 

•  Drelincourt  ^Charles). 
DrclT.rus  (Matthieu). 

»  Dryade». 
Drya'nder  (Jean). 
Driedo  (|ean). 
Drummond. 
Drusbitki  (GaCpar). 
Drufille  (Julie). 
Dm  fi  us  (|ean). 
Drus»*. 

Drufus  (Marc  Livius). 
Drufus  (Ncron  ClauJe)» 
DruTuf. 
Diulus. 

•  Duaren  (Fnnçois). 
Duelîius  (Caïus). 

•  Dater  (Albert). 

•  Durais  ou  Durxus  (Jean). 


•  Coron'el  (Alfonfc). 
Coun  (Châties). 


[fi 


Êlcd- 


EBe  ;  |  -l",  ,  f-u,  Htlti-Jtfa. 
Ecchrllenfis  (Abraham). 

•  Edouard  IV. 
Egialée. 

Eg in  hait. 
Egiutia. 

•  Egnatiui  (Jean  Baptifte). 

•  Elichman  (Jean). 
Elie. 

Eli-zbeth.  Reine  < 
WUbt. 

Elmacin  (George). 
Elmenhorft  (Geverhart). 

•  Emile  /Paul). 
Emilius  (Antoine).  4 
Emma. 

EmmiM  (Ubbo). 
Enée. 

•  Ephore. 
Epi  cure. 

Epilcopius  (Simon;. 

•  Eppcndorf  (Henri  d\). 

Erefe. 
Erfort. 

Ermite  (Daniel  I'). 
Efchylc. 
Efcchiel. 
ECmendrevitlc. 
Etape. 
Efope. 
Ej'ope. 
Efope. 

Efope  f Clodiui). 
Elpàgne  (Jean  d'). 
Efpagnet  (Jean  d'). 
Elpine  (Jean  de  1')  fi>ut 
Eiampca  (la  DucbelTe  d' 
Etienne  de  Brzancc,  " 

•  Euclide. 
Eudea. 
E«. 

•  Eugène  I V. 

•  Euphrate. 

•  Eurydice. 

•  Eurydice. 

•  Eurydice. 
Euripide. 


he  (David). 
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Flaminius  (Marc  Antoine). 
Flamminiua  (Antoine). 
Flora. 
Flora. 
Fontarabie. 
•  Fonte  (Moderato). 


F. 

FAbricius  Luicinus  fCaïUs). 
•  Fabriciua  (Vincent). 
Fannia. 
Fan  nia. 
Fannius. 

Fannius  Srrabon  (Caioi). 
Fannius  (Caïus). 
Fannius  (Caiui). 
Fannius  Quadratua. 
Fannius  (Câius). 

•  Farel  (Guillaume). 

•  Farnabc  (Thomas). 
Fatimc. 

•  Fauchet  (Claude). 
Faucheur  (Michel  le). 

•  Faufta. 

•  Feithiul  (Everard). 

•  Fciibien  (André. . 
Fernel  (Jean). 
Ferrand  (Jaques). 

Ferrarc  (Renée  de  France ,  Ducheûc  de). 
Ferra  rienfir. 

•  Ferret  (Emile-). 
Ferri  (Paul). 

Fcrrier  (Arnaud ,  ou  Arnoul  du). 
Ferrier  (Jeremie). 
Fcrrier  (Jean). 
Fervaux  (Jean). 
Férus  (Jean  ). 
Fcuardcnt  (François). 
Feuillant  (le  Petit),  fiai  M, 
Fevre  d'Etaplca  (Jaques  le), 
riné  (Oronce). 

riaciui  (Matthias),  fia,  tUjritmi. 


Fontius  (Banhflemi). 

•  Forbci  {Patrice)» 

•  Forbes(lean). 

•  Forbcs  (Guillaume). 
Foulques. 

Franc  (Martin). 
François  d'Aflife. 
François  I. 

•  Françoifé. 

•  Franeua  (Sebaftien). 
Frangîpani. 
FratrTcelli. 
Frauwenlob  (Henri). 
Froiflàrd  (Jean). 
Fronton  (Mare  Corneille». 
Fuggcr  (Huldric). 
Fuiginas  (Sigifaond). 
Fulvie. 

Fulvie. 

Funccius  (Jean). 

•  Furiw  (f/ideric). 


GAffjrel  (Jaques). 
Gales  (Pierre). 
Galtars  (Nicolas  des). 
GiUigai  (Leonora). 
Gallonius  (Antoine). 
Gallutius  (Jean  Paul). 
Gallutius  (Tarquin). 
Gillutius  (Anijc). 
Gamache  (Philippe). 

•  Gambara  (Laurenr). 
Gamon  (Chriftophle  de). 

•  Ganymcde. 
Garaflc  (François). 

•  Gardie  (Pontus  de  la). 
GariiTblss  (Antoine). 
Garnache  (  Françoise  de 

delà). 
Garonne. 
Gcdiccui  (Simon). 
Geldenhaur  (Gérard). 
Gelcnius  (Sigifmond). 

•  Gentilis  de  Bechis. 
Gentilis(Jean  Valentin). 
Gentilis  (Alberic). 
Gentilis  (Scipion). 

•  Gentillet  (Innocent). 
Gergcnti. 
Gifanius  (Obert). 
Gymnotophiftea. 
Gioachino  Greco. 
Girac ,  fiai  Jktmtt. 
Glaphytas 
Gliphyro. 

•  Gleichcn. 
Goïdaft  (Melchior 
Golius  (Jaques). 
Gomarus  (François). 

•  Gombauld  (Jean  Ogier  de). 

•  Gooet  (Jean  Baptifte). 
Gontaut  (Armand  de). 

t  (Charles  de). 


Dame 


QUE. 

Grandier  (Urbain). 
Cir.ip.il.iui  (François  Maiiui). 
Graflts  (Paru  de). 
(.rAwinckel  (Théodore,1. 
Gratarolus  (Guillaume). 
Grawerus  (Albett). 
Grégoire  I. 
Grégoire  VII. 
Grrgoire  (Pierre). 
Grenaille  (François  de). 
Grefferas  (Jaques). 
Grevrus.(JeaaJ.  • 
Gribaud  (Matthieu). 
Grillon. 

Gryphiander  (Jean). 
Gryphius  (Sebaftien). 
Groiius  (Corneille). 
Grotius  (Hugo). 
Grutetus  (Pierre). 
Grutcrus  (Janut)- 

•  Guadagnolo  (Philippe). 

•  r-«™r„(/ 


Guirin  (Baptifte). 

Cuarin  ou  Guarini  (Baptifte). 

•  Guarini  ou  Guarinio  (Guarin). 
Gucbriant  (la  Maréchale  de). 
Guefclin  (Bertrand  du). 
Guevara  (Antoine  de). 
Guicciardin  (Françoii). 
Guichcoon  (Samuel). 

Guycr  (Francoii). 
Guyet  (Charles). 
Guillemcte  de  Bohême. 
Guimené  (la  PrinceUc  de). 

•  Guindano  (SigiTmood). 

•  Guifcard. 

•  Guife  (Jaques  de). 
Guife,  -wlU. 

Guife  (C.aude  de  Lorraine  Duc  it). 
Guife  (François  de  Lorraine  Duc  de). 
Guife  (Henri  de  Lorraine  Duc  de1. 
Guife  (Charles  de  Lorraine  Duc  de). 

•  Guife  (Henri  de  Lorraine  Duc  de). 

•  Guife  (  Louis  de  Lorraine  Cardinal 

de). 


UUUUgUC  (V.CCI.O  uc/. 

•  Gonzjgue  (Elconor  de). 
Gonzaguc  (Julie  de). 

•  Gonzague  (Lucrèce  de). 
Gorgophone. 

Gorlarus  ( Abraham ). 
Gorisrus  (David). 
Gofelini  (Julien). 

•  Goftelin. 
Goudimel  (Claude). 
Gôvea  (André). 
Goulart  (Simon). 
Goulu  (Nicolas). 
Goulu  (  Jean). 
Goulu  (Jérôme). 
Gournai  (Marie  de  Jara). 
Grain  (Baptifte  le). 
Gramcnont  (Gabriel  de). 
Gramond  (Gabriel  Barthelcmi  de). 


M. 


•  TTAcker  (Jaques). 


.  Haclcet  (Guillaume). 


Hadrien  VI. 
Hadrien  (Corneille)* 

Hiy. 

Hay  (Jean). 

*  HaiUan  (Bernard  de  Girard). 
Hali-Bcigh. 
Halicarnaûe. 

Hillé  (Pierre). 

*  Hamadryadcs. 

*  Hannos. 
Harpalycc. 
Harpalicus. 
Harpilus. 


>..d  (Ifac  Beaj. 

•  Hartungus  (Jean). 
Hebed-Jefu. 
Hcgefilochus. 
Hcidanus  (Abraham). 
Hélène. 
Heliodore. 
Heloife. 

Hclricus  (Chriftophle). 
Hemelar  (Jean). 

•  Hcmmingius  (Nicolas). 

*  Henault  (N.). 

*  Hcnichius  (Jean). 
Henri  V I.  Empereur. 
Henri  IL 

Henri  III. 
Henri  IV. 

Heracleotcs  (Dcnys). 


Heraldus  (Defidcriua). 
Hercule. 

Herlicius  (David). 

•  Hersant  (Godeftoi). 


nef- 
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Henncuanix. 
Hcrmm. 

*  Herold  (Bafile  Jean). 
Hcrwart  (Jean  George). 
Mrshaûui  (Tilcmannus). 

•  Hicrodes. 


•  Hteroo  I L 

•  Micron. 
Hierophile. 
Hildebert. 
Hiltrn  (Jean). 
Hyperius  (André  Gérard?. 
Hipparchia. 
Hipparque. 
llipponax.  . 
Hypfipyle. 

Hobbes  (Thomas). 
Ilo*hftral  (Jaques). 
Hoe  (Matthias). 
Hoclzan  (Jeremie). 
Hocicbcliiu  (Da»id). 


fL. 

Hongrie  (Marie,  Reine  de). 

Hongrie  (Iiibelle.  Reine  Je). 

Hoooiia. 

Hooorius. 

Hoornbeek  (Jean). 

•  Horace  (Publiu*). 
Hortcnlu. 
Hortensia. 
Hortenûus. 
Hortenûus  (  Qui  n  rus), 
Hottenliut  (Qtrintu*). 
Hortenfîus  (Jean). 
HortcoJius  (Lambert). 
Horteofint  (Martin). 
Holîui  (Sranilias). 
Hofpinien  (Rodolphe). 

•  Hofiatal  (Michel  de  I'). 

•  Hoipit.il  (François  de  l'). 
Hotman  ;ou). 
Hotring  :  r  (Jean  Henri). 
Huybcrt  (Pierre  de). 
Hunnius  r  ,-tgidiuij. 

H  ut  ira  (Ulric  de). 
Muttcrua  (Léonard). 


*  TAcceriu!  (François  Catanée). 
J  Jinicnius  (Corneille^. 

*  Japon. 

"  |archi,  ou  Jarhi  (Salomon). 

*  jardins  ;  Marie  Catherine  des). 
Jarrige  (Pierre). 

Jareiûc  (N.1. 

St.  Jean,  l'E»angelifte. 

Teaone,  futt  tiaflti. 

*  Jcniichius  (Paul). 
Ignace,  ftmt  L*f»U. 
lUyrictu  (Matthhs  Flacrua). 
inebofer  (Mc.cbior). 

*  Innocent  VI IL 
Innocent  X  I. 
Joachim. 

Job. 

lodrlle  (Etienne). 

Jouai ,  le  Prophète. 
Jouis  (Arngrimus). 
Joubcrr  (Laurent). 
Jwe(Paul). 

*  Jovien. 

*  Iprea.  ( 
Irnrriae. 

'  Maacites. 
UlcHens, 

*  ItaUca. 
Isba. 

»  Jadei  (Matthieu). 
Ju-titb. 
luiet  1  T. 
Jules  1IL 
Julie, 
"fulit. 
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[uugerman  (t-oms,1. 
Junius  Ihduen  . 
Junius  (François). 
Junius  (Fiançais), 
junon. 
lupitcr. 

»  Juilmiani  (Augulîi,.). 


K. 

KEckerman  (Barthelcmi). 
Relier  (|jqucs). 
Kepler  (Jean). 
Kcrmiticns. 
Kilianus  (Corneille). 

*  Kircher  (lean). 
Kir.hman  (Jean). 
Kyriindcr  (Guillaume). 
Kirftcnius  (Pierre). 
Knot  (Edouard). 
Knox  (Jean/. 
Rnuzen  (Mathin). 
Konig  (George  Matthias). 

*  Koorubert  (Théodore). 
Kornmannus  (Hcnti). 

*  Konholt  (Chrifticn). 
Kotterus  (Chriflophlc). 
Krantx  (Albert). 
Kuchlin  (Jean). 

»  (Quirinus). 


LAbe  (Lojtfe). 
Labcrius  (Dccimui). 
La!  otirlnte  (Claude). 

•  I-aeyde. 

•  Laciûus  (Paul). 
Laïf. 

Lambecius  (Pierre). 

Lambert. 

Lamcch. 


Lamie. 
Lamie. 

Lampooiano  ("Jean  André). 

•  Uncelor  (Claude). 

•  Landa  (Catherine). 
Lando  (Hortenfio). 
Langius  (Paul). 
Langiui  (Jofcph). 

Laogle  (Jean  Maximflien  de). 
Languit  /Hubert.'. 
Lansbergius  (Philippe). 

•  Larroque  (Matthieu  de). 

•  Lafcans  (ConOantin). 

•  Lafcaris  (Jean;, 
■s  (Jean). 


Launoi  (Matthieu  de). 
Launoi(|ean  de). 
Laurentib  (Nicolas). 

•  Lawarelli  (N.). 
Letand  (Jean). 

•  Leronos. 

•  Lentulu*. 
Léon  I. 
Léon  X. 

•  Léon  (Pierre  Cieça  de). 
Léonce. 
Lconclavitu. 
Lconicenui  (Nicolas). 

»  Léonin  (Elbcrt). 
Lcontium. 
Lcoririus  (Cyprien). 

•  Leri  (Jean  de). 

•  Lesboi. 

•  Lefcarbot  (Marc). 
Lcflie. 

LefleriUe  (Euftachc  le  Clerc  de). 


Leucippc. 

Lacrius. 

Leowentz. 

Licinia. 

Lycophron. 

Lycophrou. 

Lycoris. 


Q.U  Ei 

Lycurgue. 
Lyairçuc. 

•  Lydiat  (Thomas). 
LyJms  (Martin'. 
Lie     il  f  |  -in). 

•  Ligarius  (Quîntui). 
Limeuil(h  DemoiLi-lJe  de). 

•  Linaccr  (Thomas). 
Lingelshcim  (George  Michel): 
Lingcndes  (Claude  de). 
LingenJcs  (Jean  de). 
Lippoman  (Aloi(io). 

L.pfe  (JulVe). 
Ly  férus  :Polycarpe). 
Ly férus  (|ean). 
Lltrtf  Pierre). 

*  Lviimacbus. 
Liimamn  (FranÇoii). 
Lifola,  François  de). 
Logci  (la  Dame  de»-). 

*  Lognac. 
Loyer  'Pierre  le). 
l,oj-o!i  (Ignace  de), 
l.olliui  (Mate). 

,  •  Lortgomontin  fChriftieoî. 
Longvic  (Jaqueline  de). 
Longut. 

*  Lorme  (l'hiliUest  de). 

*  Lorme  (N.  de). 
Lorraine  (Charles  de). 
Lotichiui  (Pierre). 
Lorichius  (Pierre). 
Lotichius(Chriflien). 
Lottehius  (Jean  Pierre). 
Loudun. 

Louis  VII. 

*  Louis  XI. 
Louis  XI I. 
Louis  XI II. 

*  Lubbert  (Sibrand). 
Lubirnietzki  (Stimflai). 

*  Lubin  (Eitbard). 
Luciliui  (Caius). 

*  Lucrèce ,  Dame  Romaine. 
Lucrèce,  Poète. 

Lugo  (François  de). 
Lugo  i  Jean  Je). 
Lu  percales. 
Luther  (Mirtin). 
Lutorius  Prifcus(Caïol). 


MAcciut  (Sebartienl 
Maccovius,  /mm  Utirmiki. 
Macedo  (François). 
Macedo  (Antoioe). 

Macédoine  (Ateaandre  le  Grand  ,  Roi 

de). 

Machiard  (Nicolas). 
Maçon. 

Macria  (Salmon). 

*  Marron  (Nzrrius  1 

Maets  (Charles  de). 
Magin  (Jean  Antoioe). 
Magius  (Jérôme). 
Magni  (Valerien). 
Mahomet. 
Mahomet  IL  . 
Mahomet  Galadin. 

*  Mayerne  (Théodore  Tu 
Maignan  (Emanuel). 
Maimbourg(Loun). 
Mainus  (Jalon). 
Majoragius  (Marc  Antoine). 
Maïus  (Junianus). 
Makowiki  (Jean). 

*  Maldonat  (Jean). 
Maldonat(Jcan),  Je/Vire. 
Malherbe  (Franoow  de). 

*  Mamilbiret. 
Mamurra. 

*  Manard  (Jean). 
Manductls. 
Manichceos. 
Monto. 

Marca  (Pierre  de). 
Marcellin  (Ammien). 

*  Marche  (Olivier  delà). 
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Martfli  (lcan  des-). 
Mardis  (Rolind  des  ). 
Mardis  (Samuel  de*-). 
Margaiin  (Corncilie). 
Marguerite,  fimt 
Miiiana  (Jean}. 

•  Maiir,  lteur  de  Moi  le. 
Marie ,  l'Egyptienne. 

•  Muiltac  (Charles  de). 

•  Mariîlac  (Louis  de). 

•  Maiinella  ou  MarinclU  (Lucrèce). 

•  Mi  iui.  furnommé  idiuicoU. 

•  Mirnix  (Philippe  de) Mf- 

ftaJf. 

•  Mamix  (Jean  de). 

•  Marot  (Clément). 

•  Martetlius  (Hugolin). 

•  Martinengbc  (Tite  Profper). 
Maitioi  (Raymond). 

;(M»rc). 


Maruile  (Michel  TarçJumiote). 
Mafcardi  (AuguOin). 

•  Matman  (Rodolphe). 
Maulblc. 

Maufoléc. 

•  La  Mecque. 

•  Mejr  (Jean  de). 

•  Mcynicr  (Honorai  de). 

•  MclamptM. 

•  McUnchthoo  (Philippe). 
Memnoo. 

Ménage. 

•  MiHrcxit  (Jean). 
MetelU. 

Mctcllui  Celer  (Quintui). 
Meteltus  (Lucius). 


Mctrodore. 


•  Meiiiiac. 
Mic)!lui  (Jaques). 

•  Muletière. 
Miîtun  (Jean). 
Myrrha. 

•  Modrevius  (André  Frichll) 
Mo'.iere ,  ftm  Ps^mtliu. 

Molionidcs. 

Molli  (Franeoi*  Marie). 
Molla  (Tarquinia). 
Monanihcuil  (Henri  de). 

•  Monardca  (Nicolas). 

•  Monime. 

•  Monin  (Jean  Edouard  du). 

•  Monfcrrat  Mootannes  (Michel). 
Moni'trclet  (Enguerrand  de). 

s(Jcandt). 


muruccajio  ^nwoinc;. 
Monfgiillard  (Bernard  de). 

•  Montmaur  (Pierre  de). 
Montpenftcr  (la  DucbciTe  de). 
Mopius. 

•  Morgues  (Matthieu  de). 
Mo; in  (Jean  Bjptifte). 
Morin  (Simon). 

•  Moril'on  (Hobert). 
Morlin  (Joachim). 
Morus  l'Alexandre;. 

•  Mofymrns.  ou  MofynceckBt. 
Mothe  le  Vayer,  yissi  y»j*r. 
Motte-tigron. 

•  Mougne  (Robette). 

•  Mucie. 
Munirta. 

•  Muff  ulus  (WolfgJOg). 

•  Muûo  (Curnclio). 
Muilapba. 
Mufurus  (Marc). 


N. 

NAnniui  (Jean). 
Naogeorgua  (Thomas). 
Naplcs  (Jeanne  1.  Reine  de). 
Naplri  (Jeanne  IL  Reine  de). 
Ntplei  (Alfonfe  I.  du  nom  Roi  de). 
Narni. 

•  Navarre  (Marguerite  de  Vaioi»  Rej- 

■edey. 

•  Nmrre  (Jeanne  d'Albret  Reine  de). 


E  ALPHABCTI 

•  Navarre  (Marguciite  de  Vaiois,  Rei- 

ne de). 
N  lucratif. 

Nauficaa.  ou  Naufïcae. 

Njuliihous. 

•  Nar-iame  (Grégoire  de). 
Nephcs  Ogli. 
Nrlloiius. 

•  Ncvcrs  (Jean  de  Bourgogne  Comte 

de). 

Neufgermain  (Louis  de). 

•  Nevizan  (Jean). 
Nicolle  (Pierre). 
Nidhard  (Jean  Ererard). 

•  Nigidiui  Figulus  (Publiut). 
Nihuûu 


lius  (Barthold). 


•  /^VBfequeiu  (Julios). 
\J  Ochin  (Bernardin). 

Oaavie. 
Qctavie. 
Ocnonc. 

•  Okolski  (Simon). 

•  Olen. 
Olympia». 

•  Orcgius  (Augudin). 
Oricetlarius  (Bernard). 
Origene. 
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B  A  R I S ,  (A)  Scythe  de  nation ,  5c  fil  1  de  Seuthus.  On  en  debitoit  tant 
de  choies  fabuleufcs ,  qu'U  femble  qu'Hérodote  même  fe  fît  un  fcrupule  de  les 
iraporter,  &  de  s'en  bien  informer.  Il  fe  contenta  de  dire  *  qu'on  difoit ,  que 
ce  barbare  avoit  porté  une  flèche  par  tout  le  monde ,  &  ne  mangeoit  rien.  C'eft 
n'avoir  pas  fu  la  chofe  par  fon  merveilleux  ;  car  ceux  qui  l'ont  Tue  de  ce  côté- 
là,  ont  prétendu  qu'Abaris  étoit  (fi)  porté  fur  la  flèche  au  travers  de  l'air» 
fur  un  cheval  Pegafe  ;  Se  qu'ainfi  les  rivières  ,  les  mers ,  &  les  lieux  inacceflîblei 
aux  autres  hommes  ne  lui  caufoient  nul  retardement.  Cette  flèche  avoit  apartenu  à  Apol- 
lon ,  Se  c  croit  aparetnment  avec  celle-là  qu'd  avoit  tué  les  Cyclopes,  fabricateurs  de  la  lou- 
dre  dont  Jupiter  s'étoit  fervi  contre  le  pauvre  Efculape  t.  Apollon  après  cette  tuerie  ayant 
caché  fon  dard  fous  une  montagne  au  pis  des  Hyperboréens ,  le  recouvra  d'une  façon  toute 
mcnreilleufe;  caries  vens  le  lui  reportèrent  dès  que  Jupiter  fc  fut  apaifé  envers  lui  4..  Cen'cft   4.  U  ié% 

pas 

(  A)  Stjtbt  il  natim.  ]  Ceft  Suidas  qui  lui  donne 
cette  qualité,  le  qui  remarque  fort  iubnâement  qu'il 
Tint  de  Scythie  en  Grèce  i  6c  qu'avec  U  flèche  dont 
Apollon  lui  fie  prefent .  il  vola  de  Grèce  jufques  au 
pais  des  Scythe»  Hyperboréens.  (a)  TiV»  »  ^u*<>«- 
y iitt  rî  x '.«.m  r««  l'a» ifàh  r*'KÎ'  T*' 
iwififif  ïmaéSt.  A  mit»  **fm  ri  A«A^>. 

Hmjui  iIU  faiulu  eeletrata  Jagitta  ■viLmtii  ex  Gracia ■ 
(6c  aoa^ittKScjtbi»,  comme  on  lit  dans btnduâion 
ordinaire)  ufijtu  ai  Hjferttreet  S  ri  thaï.  Eufebe  (i) 
aulîi  le  fait  venir  de  Scythie  en  Grèce.  Si  l'article  d'A- 
baris  n'était  pas  en  détordre  dans  Suidai,  on  en  pourrait 
légitimement  conclure  que  l'Auteur  y  adcfigné  trois 
fortes  de  régions»  U  Scythie ,  ou  Atari»  étoit  néi  la 
Grèce, 


l'ajftmWe  Utbathiami.  Avant  que  la  petite  obierrav 
tkm  paroiue.  il  faut  que  je  reporte  ce  pauage  d'un 

autre  (h)  Journal  i  Monfr.  Petit  raetnlt  sfrtt  Jam-  (h) 

èluhm.  fkjitire  tu  U  fatlt  lAbark  Hjferbueen,  m  «"* 

au,  AfeMen  »v»i/  ictmt  U  p*vtn>  ie  t»Ur  iam  Ut  airt  "*"»• 


le  régions  ; 

où  u  alla  faire  un  voiage  t  8c  une  autre  scy- 
thie où  il  fit  aufli  un  voiage  ,  c'étoit  celle  dei  Hy- 
perboréens. On  pourrait  d'ailleurs  en  conclure , 
qu'il  ne  fe  fervit  du  vol  de  fa  flèche  que  dans  fon  fé- 
cond voiage ,  fx  par  confisquent  que  ce  fut  en  Grèce 
au* Apollon  la  lui  donna.  Toutes  ces  confequences 
feroient  jufte».  fi  l'on  avoit  à  faire  à  un  Ecrivain  exact, 
ou  fi  l'on  etoit  aiiûré  qu'il  a  dit  tes  choies  telle*  qu'on 
les  voit  aujourd'hui  dan»  Ce»  Ouvrages  |  8c  alors  il  fau- 
droit  dire  que  Suidas  a  lnivi  une  opinion  très-particu- 
liere  :  car  prefque  tous  les  Auteurs  qui  nom  parlent 
d'Abaris  allùrent  qu  il  étoit  1  lyperboréen  (r),  8c  que 
lors  qu'il  fit  le  voiage  de  Grccc  il  étoit  parti  du  pais 
des  Hyperboréens  i  8c  s'ils  parlent  de  £a  flèche  volan- 
te ,  ils  ne  manquent  pas  de  diie  qu'il  l'avoit  avant  que 
d'aller  en  Grèce. 

(fi)  Etoit  prti  par  Jk  flttht  mm  travers  it  Va*.  J 
Les  paroles  de  Jimbliquc  expriment  cela  fort  nette- 
ment, (i)  OïfS  if  tV  :•-...;,(.,.,  A  '  '  y  A>^)> 
MA  mali  ,'T<t>iit,..>-,  ».r«u..,  ri  H4  w>**yn  «J  Tm 
m^ttrm  Ai««4*«  itrtZaTêir  tïitm  rua,  Cum  ,iy.\. 
tjtu  êjat  ai  Hjfrrltrru  t  eltbatur  jatmh Jtti  itnatt  int- 
quttartt.  fimvtti  maria  ac  Itca  tnatteffa  fer  atrem 
apêodammUt  mctjenj  fermeaiat.  Monfr.  Petit  (r)  en 
raportant  ce  qui  concerne  cette  flèche ,  s'eft  fouvenu 
de  ce  qu'on  débite  ordinairement,  que  lc3  Sorcières 
vont  au  Sabat  à  cheval  fur  un  biron.  L'un  des  Jour- 
naliftes  en  faifant  l'extrait  du  livre  de  Monfr.  Périr, 
n'oub-ia  pis  les  vers  de  Villon,  où  (/)  un  Soracr 
eft  appelle  un  chevaucheur  d'efeouvettes.  Je  rapor- 
terai  tout  le  paûagc ,  parce  qu'il  donne  lieu  a  une  pe- 
tite obferranon.  Monfr.  Petit  (/)  ntm  aJlegiu  Itt 
rm'jiffemem  illte,  le  truafrert  i  Hattatut,  teUt  il  Py- 
thmgtrm ,  ç>  U  aari  aa'jtfoUi»  t  Hjrftrtoritn  a-WHiim- 
ni  *  Aàarn.  CéioU  ans  iari  mervetUtax.  &  fort  Jim- 
èUtle  À  et  rnuuke  it  iaUi  am  jm  ie  chtxal  au 
eitret .  À  h  a*;n  itt ,  ft.r  i  n  *Uer  ikti  ieux 


aux  Sir. 

MIT'  À 


pèche,  eemme  net  Sirtierei  \*al  au  Sa. 
ilifiurelnn  fur  un  Mai.  Ces  paroles  font  l'ex- 
plication de  ie  texte  de  Mr.  Petit  :  (t)  Auàir  tjl  Jam- 
llicbm  m  uta  tytbagera  taf.  xi.  U  mumu  AkarUiHj- 
perètrti  ai  AfUmt  ctxttflum  fut  fit,  ut  fer  atrtm  ijuv- 
tunaut  veUit  turfum  magie»  mxtBui  jatuli  ttniert  fêf> 
fit.  Chacun  voit  que  l'epithete  Hjpertoree  fe  peut  re- 
porter ou  au  mot  Aiarûi  qui  précède ,  ou  au  mot 
Afellmt  qui  fuit:  la  langue  Latine  eft  toute  pleine  de 
cet  équivoques)  mais  il  eft  fur  par  les  ('■)  paroles  de 
Jamblique  qui  font  citées  U  (/)  même  ,  que  c'eft  feule- 
ment Apollon  qui  eft  traité  d'Hyp^rboreen.  Ce  ferait 
une  chicane  tout-a-fait  vainc  que  de  critiquer  fur  cela  le 
Journalilfe,  puUqu'outrc  qu'Abaris  a  pu  erre  chargé  de 
cette  épithete,  comme  on  l'a  vu  dans  la  première  remar- 
que ,  on  tait  bien  que  les  Auteurs  des  Journaux  font 
difpcnfei  de  la  fervirade  rigoureute  d'une  traduction. 

fut  dois  pas  oublier  que  S  flèche  d'Abaris  etoit  d'or, 
qu'elle  lui  étoit  fi  neccflâire  pour  fe  conduire,  qu'U 
(  m  )  fut  obligé  d'avouer  que  fins  elle  il  ne  pouvoit  pas 
difeerner  les  chemins  qu'il  devoit  tenir.  Pythagore 
lui  arracha  cet  aveu  en  lui  faifant  une  petite  malice;  il 
lui  déroba  cette  flèche  ,  8c  il  fa'ut  alors  qu'Abarii. 
étonné  comme  un  aveugle  qui  a  pcidu  fon  bâton, 
ConfefCt  les  neceflitez.  Cela  me  fa;t  fouvenir  de  cer- 
taines gens  qui  te  vantent  de  trouver  avec  leur  ba- 
guette les  chemins  perdus.  Si  to-it  ce  que  l'on  en  dit 
etoit  véritable ,  je  ne  croi  point  que  toutes  compen- 
sations faîtes,  leur  bâton  tût  moins  merveilleux  que 
la  flèche  d'Abaris,  car  fi  d'un  rot:  il  n'a  point  la  for- 
ce de  les  faire  voler  ,  il  découvre  d'ailleurs  non  feu- 
lement les trelbrs ,  les  métaux,  Icsborncsdcsck-mps, 
les  larrons  8t  les  homicides;  mais  aufli  les  adultcieS 
de  l'un  8c  de  l'autre  fexe.  Un  «rand  (»)  Philofo- 
phe  confulré  fur  une  partie  de  ces  faits  en  i6$y.  re- 
pondit que  ntn  it  tel*  ne  Je  fcuwit  Jare,  Jam  U  Je. 
eturiie  faaunt  i'une  tauft  tnte /.'i/ra;* .  e>  V  ""* 
tauft  ae  fouveit  être  autre  aue  te  Vemen.  En  écrivant 
ceci,  j'aprens  que  le  (t)  principal  de  ce»  devins  à  la 
baguette  aiatit  tait  l'été  (/  /  dernier  à  Lion  des  épreu- 
ves furprenantet  de  ion  art ,  a  etc  mandé  i  Pans ,  8c 
que  fur  ce  grand  Théâtre  il  a  ftit  tant  de  découver- 
tes, qu'il  a  oblige  bien  des  gens  i  dite  (a)  que  nous 
Voilà  plus  en  état  qu'on  n'y  rbt  ;imais ,  de  décider 
par  des  phénomènes  incontcllaMcs  que  les  Démons 
produifent  cent  choies,  pourvoi  qu'on  les  y  deter- 
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pas  tinc  petite  affùre  que  de  favoir  en  quel  tems  (  C  )  Abaris  vivoit  :  il  y  a  Ià-deiTus  une 
grantk*  variété  de  femirnetu,  qoi  a  fait  broiKhcr  (C  A  )  quel qur»  modernes.  11  fcmblr qu'il 
y  ait  moins  de  difcorJe  fur  l'occasion  qui  l'engage*  à  fortir  de  fa  patrie  >  afin  de  voiager  par 
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8c  il  fcmble  mime  que 


mine  pu  le  jeu  de  quelques  caufcs  occasionnelles, 
comme  cû  l'aplicatioti  d'un  certain  bâton.  Cela  pour- 
roit  être  d'une  efficace  rétroactive  en  faveur  du  dard 
d  \i  .  :.  >  eu  pourquoi  n'y  zaroit-il  pat  eu  ancienne- 
ment une  Accne  comme  celle-là  >  s'il  fc  trouve  au- 
jourd'hui un  bdton  qui  faite  ce  que  l'on  conte  de 
l'homme  de  Dauphinc  ?  Ce  icroir  une  matière  à  re- 
cherches mcuphy&ques  que  cette  affectation  du  bâton  | 
car  l'ancien  proverbe  Virgula  divin» ,  notre  phrafe 
commune  U  tour  du  buen  ,  8c  ce  que  les  joueurs  de 
gobelets  difent  \  tous  coups,  far  U  vertu  dtmafetite 
baguette  .  femblcnt  tirer  leur  origine  de  l'ufage  tre- 

îcs  fonlleges.  Quelles  vertus  n'attribuoit-on  point 
anciennement  à  la  verge  de  Mercure  ?  Les  ailes  d'or 
qu'il  mertoit  à  fes  talons  n'étaient  point  tellement  le 
principe  de  fon  vol .  que  la  verge  n'y  concourût  aufli 
avec  une  vertu  tr.s.puiflintc  >  8c  il 
qu'elle  lui  ait  fervi  de  cheval: 

Et  (s)  ffimum  fedibui  iMrta  ntSit 

Seu  terrant .  raftd*  fariter  emm  flamme  pertanl. 
Tmm  vtrgam  tafil  :  hat  animas  ille  <■■■■.  ai  m» 
talitiuti,  altat  fub  trijlta  tartnr*  mutit, 
Thujtmnti,  odimitque,  &lumma  mené  rtfignat. 
Ma  f«itii agi:  vrnm.  &  turbtda  tranet 
S  nid*. 

Si  nous  avions  le  Traite  fur  la  verge  de  Mercure  que 
Barthius  (i)  avoit  promis,  on  y  verrait  aflurérncnt  une 
compilation  bien  curieuic.  Se  peut-être  plus  inftrudive 
que  le  Traite  du  Cynique  AntiLthrnc*  lur  le  bâton  de 
Minerve.  Cette  Dccflc  avoit  aufli  Ion  bâton  ,  avec 
quoi  elle  falloir  parottre  les  gens  ou  jeunes  ou  vieux , 
ielon  l'exigence  (  c  )  des  cas.  La  (orcicre  (  d  )  Circé 
faifoit  bien  plus  que  tout  cela  avec  le  lien  •  puis  que 
d'un  fcul  petit  coup  de  fa  baguette  elle  rransformoit 
les  hommes  en  betes ,  8i  les  bétes  en  hommes.  Eraf- 


{»)  h 


me  (e)  qui  joint  à  tous  ces  exemples  h  verge  avec 
laquelle  Molfi  fit  Uat  de  chofes  miraculeul'cs ,  devoit 
remarquer  que  le  Démon  ,  le  finge  des  iruvres  de 
Dieu  ,  a  prii  fon  modèle  la-dcfliis  ,  pour  ériger  le 
bâton  en  l'une  de  lès  principales  c*ufcsot:cifionnel!ck. 
Monfr.  (/)  Huet  prétend  que  ce  que  les  Poètes  ont 
chante  de  la  verge  de  Mercure  Sec.  a  fon  origine  dans  la 
verge  de  Mo  1  fc.  Notez  que  le  Diable  fut  bien  prom  pt 
à  imiter  ,  car  les  Magiciens  de  Pharao  firent  pu  le 
moien  de  leurs  verges  quelques  miracles  (g)  qui  ref- 
femWoicnr  à  ceux  du  vrai  Dieu.  N'oublions  point  les 
Erachmancs  ,  qui  {h)  portoient  toujours  un  anneau 
Se  un  bâton ,  aufqucls  ils  attribuoient  de  grandes  ver- 
tus. J'en  dirai  peut-être  davantage  fous  lé  mot  H*6- 
demxniu. 

(C)  En  antl  timi  AÙArji  vrveit.  ]  Son  ambaftide 
d'Arhcccs  clt  ptacce  par  quelques-uns  fous  lait  Oiym- 
piade:  pu  Hippoflratc  fous  la  troUiémc  :  Se  par  [''in- 
due au  tems  du  Roi  Crcfus(<).  Euict«  s'étoit  rangé 
à  ce  dernier  fentiment,  puis  qu'il  avoit  (.tue  levoiage 
d'Alcalis  ■  Se  le  commencement  du  règne  de  Crcius 
fous  la  féconde  année  de  la  ra.  Olympiade  :  mais  il 
donna  peu  après  dans  une  honteulc  variation  i  eu  il 
fit  fleurir  (t)  ce  Devin  la  dernière  année  de  la  8a. 
Olympiade.  Monfr. Valois  (/)  fcmble  prd'crcràtout 
autre  sentiment  celui  de  Porphyre  Se  de  JambUque, 
félon  lequel  Aluns  aura  vécu  l'an  a.  de  la  >+.  Olym- 
piade contemporain  de  P)  thagore.  On  inferc  cela  de 
ce  que  Porphyre  Se  Jambliquc  ta  portent ,  que  Pytha- 
gorc  montra  fa  cuilte  d'or  a  Abaris  Prêtre  d'Apollon 
rHyperborcen.  Si  les  lettres  qui  courent  fouslenom 
de  Phalaris  n'étoient  pas  un  Ouvrage  fait  à  ptaiiir,  on 
devroit  être  aflure  qu' Abaris  a  vécu  en  même  tems  que 
ce  Tyran»  mais  il  n'y  a  nulle  aparenec  qu'ils  fc  (oient 
jamais  écrit  les  lettres  qu'on  trouve  dans  ce  recueil. 
Cependant  c'efl  une  raifon  à  alléguer  ,  pour  montrer 
qu'Abaris  Se  Phaluis  ont  été  contemporains ,  car  il  y 
a  quelque  forte  de  prefomption  que  celui  qui  a  fup- 
pofe  ces  lettres  à  Phalaris  a  observé  la  chronologie  , 
afin  que  les  tic  lion  s  euflênt  plus  de  vraisemblance. 
Suidas  met  la  tyrannie  de  Phalaris  fous  1a  y  a.  Olym- 
piade: le  fentiment  d'Hippoflrate  pourroit  être  fortifié 
par  fa  raifon  que  voici.    Suidas  (m)  obferve  qu'en  la 

Î:  Olympiade ,  les  Athéniens  firent  pour  tous  les  Grecs 
es  (acrifiecs  qu'on  nommoit  *e*f*r!*i.  Ils  fc  fai- 
foient  avant  que  l'on  labourât  la  terre ,  Se  dans  la  vue 
d'obtenir  la  bénédiction  divine  fur  la  prochaine  moif- 
fon.    Or  le  ScholiaAV  d'Anltophanc  (  » )  raportc ,  que 

rid  les  Athéniens  rirent  pour  tout  le  monde  le  lacri* 
nommé  wfnfri»  ,  il  y  avoit  eu  une  famine  ,  ou 
i  auffi  une  pelle  pu  toute  la  terre  .  qui  avoit 


oe  u  00.  utympiaiic ,  ce  mourut  vers  la  nn  uc  u 
11  remarque  qu'un  difciplc  de  Pythagore  n'a  pu  écl 
des  lettres  à  Phalaris.  Enfin  il  aflbre  que  tous  U] 
anciens  ont  fait  Abaris  antérieur  non  feulement  a  Pyt 


f0f.  m. 


oblige  les  peuples  à  recourir  à  l'orulc  ,  8c  que  l'oracle 
avoit  répondu  que  ii  les  At hennit*  oflroicut  un  tel  là. 
crificc,  le  nul  ceiliroit.  Ce  fut  donc  alors  que  tant 
d'Arabafladcs  furent  envoyées  i  Athènes,  8e  qu'Abaris 
y  fut  envoyé  de  la  put  du  peuple  Hypcrfcorcen.  TTip- 
poftrate  ne  fc  ferait  dsnic  guère*,  éloigné  de  la  vérité, 
en  mettant  ce  vonge  d'Abari'  fous  la  j.  Olympiade. 
Si  les  conjectures  de  Scaliger  fur  un  pallagc  de  Firmi- 
cusMarernus,  concernant  le  r»UAdu,m,  lont bonnes, 
il  y  a  eu  des  Auteurs  qui  ont  fait  remonter  prodigieu- 
fement  le  tems  d'Abuis  ,  il  faudroit  félon  cela  qu'il 
eût  v<êcu  long  tems  avant  la  .prife  de  Troir.  Nous 
verrons  bien-tot  ce  que  c'eft.  D'autres  l'ont  fait  rc- 
defeendre  jufqucs  au  fiecle  d'Alexandre  le  Grand  :  il 
ell  vrai  que  ce  n'eft  que  pu  un  enthoufiafmc  d'Ora- 
teur ;  i  quoi  fi  nous  voulions  prendre  garde  ,  nous 
taillerions  trop  de  befogne.  La  (»J  defeription 
le  Sophiftc  Himerius  nous  a  laiitcc  de  l'équipage 
avec  lequel  Abaris  fc  prefenta  aux  Athéniens,  convient 
merveifleufement  i  un  bubuc:  mais  il  n'étoit  Scythe, 
dit-il,  que  dans  fon  habit;  fa  langue  ctoitGrique,  8e 
des  qu'il  ta  remuent,  on  croioit  entendre  un  difeours 
forti  du  milieu  de  l'Académie ,  ou  du  Lycée.  Quelle 
abfurdité ,  Tlaton  &  Ariflote  avuient-ils  déjà  fonde  des 
Ecoles  au  tems  d'Abaris  ?  Quelqu'un  (f  )  a  voulu  con- 
cilier ces  difficulté/.  >  en  liipolant  qu'il  y  a  eu  deux 
Abaris,  mais  fa  fupolition  cil  iniuffifante  :  il  en  fau- 
droit cinq  ou  fut  pour  bien  rciiflir  :  -deux  n'otent  pas 
1er  divilions ,  cencli  pas  la  peine. 

(CH)  Vtruti dt  frntimiBi uni  »  fait  brtnchtr quilanti 
mtdtrnti.]  Voûius  (y)  préfère  à  tout  autre  (cntimciit 
l'opinion  de  ceux  qui  font  fleurir  Abaris  ,  entre  la  10. 
Se  fa  38.  Olympiade.  Cetrms-!â,  dit-il,  (r)  cftielon 
Euiebe  ,  celui  de  Ja  tyrannie  de  Phalaris  ;  or  Ahtuis  a 
été  contemporain  de  ce  tyran.  U  réfute  pu  cette  hy- 
pothelé  ,  ceux  qui  difent  qu'Abaris  a  été  difciplc  de 
Pythagore,  eu  il  oblcrve  que  Pythagore  fleurit  l'an  1. 
de  la  60.  Olympiade,  Se  mourut  vers  la  fin  de  la  70. 
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gorc  ,  mais  aufli  à  Solon.  11  n'y  a  guère  de  folidité 
dans  ces  remarques  de  Voflius ,  car  le  m&nc  Eufebc 
qui  en  cil  le  fondement ,  a  limé  Phalaris  en  un  autre 
lieu,  fous  l'an  3.  de  la  yj.  01)mpiade  ,  Se  le  voiage 
d'Abaris  fous  l'an  a.  de  la  {4.  Voflius  devoit  prendre 
garde  à  cela  ,  Se  fc  fouvenir  que  le  partage  d'EuIclic 
qu'il  ne  cite  pu,  a  été  préfère  pu  Scaligcr(/)  à  celui 
qu'il  cite.  Scaliger  fc  fonde  fur  ce  que  le  commence- 
ment de  ta  tyrannie  de  Phalaris  a  été  placé  par  Suidas 
fous  l'Olympiade  f%-  Oultc  qu'Orofc  (v)  i\  mai  que 
que  Cyrus  Se  ce  tyran  ont  été  contemporains.  11  cft 
donc  vifible  que  les  cotifcqucnccs  que  Voflius  a  tirées 
de  ce  qu'Abaris  fie  Phaluis  ont  vécu  en  même  tems , 
ne  font  guère  bonnes  ,  eu  Abatis  auroit  pu  écrire  i 
Phalaris  après  l'Olympiade  y».  &  voir  Pytfugorc  (  ») 
aprcsl'Olympiadcoo.  Quoi  qu'il  en  foit,  onn'apasdd 
dire  que  fuivant  tous  les  an  iens  Solon  a  vécu  après 
Abaris,  car  nous  lavons  qu'il  donna  les  loix  aux  Athé- 
niens (r,cnj  +0.  Olympiade,  Se  qu'Euiebcfjr/mct 
Abuis  fous  la  8a. 

Monir.  Morcri  s'eft  nul  fervi  des  obfcrrations  de 
Voflius.  11  trouve  de  l'oppolition  entre  ceux  qui  di- 
fent qu'Abuis  vivoit  avant  Solon  ,  Se  ceux  qui  difint 
qnt  c'rtott  du  ttmt  dt  ÏuUui  HefiiUut,  tu  d  AncutlUr. 
tmi  luff  des  Remaim.  Ce  ne  font  pas  deux  frntimcns 
diifeiens  :  il  n'y  a  point  dcChronologuc  qui  voulut  fc 
faire  un  fcrupulc  d'aflurcr  que  ces  deux  Rois  ont  pré- 
cédé Solon.  Ce  palTai-e  de  Voflius  (xj  .  fiurit  igitur 
(Phalaris)  temuriïut  iulli  HejfiLi  Anti  Mann ,  ont 
trompé  Monfr.  Morcri.  Difons  en  paflxnt  qu'il  s'eft 
lai  (le  abuferpar  ces  paroles  de  Ccclius  Rhodiginus, 
(m)  llujut  (Abaridis)  Grtgtrms  ThttUtm  etmmt- 
mimt  in  Efuafhio  md  magnum  Bafilium.  11  a  cru  (  /t  ) 
que  Saint  Gregoirt  farlt  4'Aiaru  dans  un  Efitafht  qu'il 
âdrtjjt  à  Saint  Bafiltlt  Grand,  je  n'ai  rien  trouvé  tou- 
chant Abaris  dans  les  vers  de  Saiut  Grégoire  de  Nazi  an  ic 
fur  la  mort  de  Saint  Bafilc.  J'elperois  d'y  rencontrer 
les  y.  ou  6-  lignes  que  le  Giraldi  (y)  raporte  com- 
me tirées  tx  Mcntdia  m  Divmn  Bafilium  :  le  mot  de 
MtnsJia  cft  une  adrefle  vers  une  pièce  de  poefie  > 
mais  ici  c'eft  une  adreflcrrompeule.  je  me  fuis  tourné 
vers  la  proie  de  ce  grand  Théologien ,  c'eft-à-dire ,  vers 
fon  Oraifon  funèbre  de  St.  Bafilc,  ccjen'yaipas  trouvé 
le  quut  de  la  citation  du  Giralcii.  n  y  a  une  erreur 
particulière  en  ce  que  Mon(r.  Morcri  s'eft  exprimé 
comme  fi  cette  épitaphe  n'eût  poiot  été  faite  pour 
Saint  Bafilc. 
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adrefie  .  nôtre  Abaris.  Ce  qu'il  y  a  de  certain  eft  que 
Pythagore  ,  li  l'on  en  croit  (amblique  (•) ,  expliqua 
Ion  Traité  de  la  nature  .  &  'fort  livre  des  Uieux  a  cet 
Hypcrborécn.  Plutarque  (  f  )  fait  mention  d'un  livre 
intitulé  Aimtii .  8c  compote  par  llcradide  .  où  l'on 
voyoir.  je  perde 
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le  monde.  Une  grande  3  pefte»  dit -on,  ravageant  toute  la  terre,  on  n'eut  point  d'autre 
reponfe  d'Apollon  ,  fi  ce  n'eft  que  les  Athéniens  feroient  des  vœux  pour  toutes  les  autres 
nations.  Cela  fit  que  divers  peuples  envoicrent  des  Ambafladeurs  à  Athènes,  &  que  lHy- 
perboreen  Abaris  fut  un  de  ces  Amba.Tadeurs.  Jl  c'toit  déjà  aiTez  vieux  ,  Si  comme  il  s'en 
retourna  en  lbn  pais  afin  de  confacrer  à  Apollon  l'Hyperborecn  dont  il  c'toit  Prêtre ,  y  l'or 
qu'il  avoit  ramaiîc ,  on  pourroit  prétendre  qu'une  collecte  pieufe  fut  l'un  des  motifs  de  Ton 
voyage  de  Grèce.  Il  renouvel  la  pendant  ce  voyage  •'•  l'alliance  des  Hyperborccns  &  des  ha- 
bitons de  l'Ile  de  Delos.  Il  Ce  mcloit  de  prédire  l'avenir  ;  &  comme  il  femoir  Tes  prophéties 
par  tout  où  fa  vie  vagabonde  le  conduifoit ,  on  aurait  pu  l'apeller  un  Oracle  (  D  )  ambulatoire. 
Quelques-uns  difent  que  ce  fut  lui  qui  fabriqua  (  E  )  le  pjbd.um  ,  ce  gage  fatal  de  la  con- 
fervation  des  villes  qui  le  polîedoient  ,  Se.  qu'il  le  vendit  aux  Troiens.  Il  le  fit  de»  os 
d'un  i  homme  ,  matière  dont  je  ne  penfe  pas  que  les  faifeurs  de  Talifmans  fe  fervent  ja- 
mais. On  prétend  qu'il  pouvoit  prédire  les  (F)  tremblemens  de  terre,  chaflcrla  pefte,  Sz 
apaifer  les  tempêtes  ,  Se  qu'il  fit  des  facrifîccs  dans  Lacedeinonc  qui  eurent  tant  d'effica- 
ce «i  ,  que  ce  pais- la  qui  etoit  fort  expofé  à  la  pefte ,  n'en  fut  depuis  jamais  afligé.  Ilcom- 
pofa  beaucoup  de  livres  î;  i arrivée  d'Apollon  un  fdis  des  Hjrfetktréens  ;  les  mes  du  fleuve  H  drus  -, 
une  Tbetgtme ,  où  il  expliquoit  la  génération  des  Dieux  ;  un  mued  d'Oreules ,  v  tas  dutrt  de 
eonjutMuns  i  ou  d'exorcifmcs ,  ou ,  fi  l'on  aime  mieux ,  Q  de  prières  expiatoires.  Tous  ces 
Ouvrages  étoient  en  profe  ,  excepté  le  premier.  Ceux  qui  auraient  toute  la  harangue  du 
Sophiite  Himerius ,  de  laquelle  Photius  nous  £  a  conferve  un  morceau ,  conoîtroient  mieux 
qu'on  ne  le  peut  faire  par  ce  fragment-là ,  fi  les  grans  éloges  que  ce  Sopltifte  donne  à  quel- 
qu'un s'adreflent  à  Abaris.  Du  moins  eft- il  indubitable  qu'il  *  le  loué  d'avoir  parlé  bon 
Crée.  D'autres  t  alTûrcnt  que  fes  manières  aifees  &  (impies,  &  fa  probité  le  rendirent  re- 
cotnmandablc  à  toute  la  Groce.  Je  n'ai  point  trouve  que  Calliraaquc  &  Lucien  parlent  de 
lui  ,  quoi  qu'un  grand  i  Critique  l'aluîre.  Si  fa  flèche  avoit  eu  le  don  qu'on  attribué  à 
la  (  G  )  baguette  de  jaques  Aymar ,  il  aurait  pu  faire  de  grands  bien*  au  monde ,  &  ne  pas 


(D)  Un  tfMeU  AmiuUtiin. ]  Cernent  d'Alexandrie 
met  Abaris  entre  ceux  qui  Ce  méloient  de  prédire  l'a- 
venir, (a)  Ilftyiiiru  /i  >$  1U/S*yy.  i  **y*  *■(***• 
*"X"  *»•  A'jlâfi»  rt  i  Cxifài(t&:  frifettniuMéttm  Py- 
ehAgwit  Autant  msgnmi  ftmfer  mtnttm  ndbUmt ,  é- 
^timrit  Hyftrbcrtnt.  Nous  avons  déjà  raporté  l'epi- 
thete  d'Hnritmi.  dont  on  le  regale  dans  la  Chronique 
d'Eufebe.  Un  (6)  Commentateur  de  Saint  Grégoire 
de  Nazunxe  a  raporté  qu' Abaris  parcourut  toute  la 
Grèce ,  8c  y  rendit  de*  oracles.  Apollonius  allure  le 
même  fait*  ît  il  dit  de  plus  que  ces  oracles  fubultoicnt 
encore.   (  t)  £Vg«?'  *  *é  Xf*C^n*       X^ft  *f"f- 

>  i  u.  i .  jV  ,  «"  i .  r . .  rfi  lf>  i*mfX*SlK-     Settffit  AMttm 

aut  md 

ifto- 
Abaris 

ît'étoit  pas  le  leûl  de  lbn  métier  qui  errât  ainfi  par  le 
monde  ,  8t  qui  fenvit  de  toutes  parts  fes  prcdiâions 
à  tour  de  bras  :  c'etoit  le  propre  des  Devins  i  8c  c'eft 
pourquoi  Artemidore  (f)  prétend  que  lors  qu'on  fon- 
ge  qu'on  devient  Prophète  »  c'eft  le  plus  fou  vent  une 
marque  qu'on  voyagera  .  8c  qu'on  fc  tracaflera  ;  car , 
ajoûte-t-il  >  les  Devins  ont  accoutumé  de  mener  une 
vie  vagabonde.  Ils  a  voient  ce  La  de  commun  avec  les 
joueurs  de  gobelets ,  8c  avec  toutes  fortes  de  Charla- 
tans. Abans  faifoit  plus  que  despredicaons  j  on  pré- 
tend qu'il  b  j  tilîoi  t  des  Temples  :  celui  de  Pro  fc  r  pi  ne  du 
Salut  ,  k AAmifMi  ,  dans  Laccdcroonc  (f)  rut  ion 
ouvrage.  Platon  (g)  en  tait  un  vrai  Charlatan  ,  ou 
plutôt  un  Enchanteur,  qui  le  roeloit  de  guérir  Icsma- 

(£)  Jhi  fiJSm  iPalladhan».]  On  doit  cette  dé- 
couverte au  grand  Scaliger.  Il  a  corrigé  en  (b)  deux 
endroits  avatm  par  Abtru  .  dans  un  pailàgc  de  Julius 
Firmicus  f .  )  Matcrnus.  Voici  le  partage  ainfi  corrige  : 
PmUaJsi  eiùm  amu/ fit  mmmnmiu*.  SimuUerumtSix 
e.fu  u>  Ptiopu  f*ilum.  Htc  AUtu  Scph*  fetijft ftrbtit- 
inr  ;  jAm  natte  fit  «mfiitTAit  <pted  Stytha  itrUriéi  em- 
ftcTAtitt.  Zjint  tlxptU  Afmd  Stythtt  humja*  r*tvm*  ttm- 
fefitutu  ,  ô>  tlU  ttftr*  gau  (V  crtUtlt  Atttut  tnitumAn» 
femftr  AirteUAlt  grsjfst»  ,  m  anfiitMfnJu  rtUginukm 
rrci-m  siipuJ  fttmt  tmxwrt  I  SamuUtrttm  h*c  Tnj»nis 
utbAm  vnUUit,  /IhIiij  tmmmbfu  tmuia  fnmnieni.  Sca- 
liger a  corrigé  deux  fautes  prcfquc  femblables  dins  un 
paflâge  du  Scholiafte  (k)  d'Ariftophanc  Au  lieu  de 
fSm(.. .  il  tait  lire  A"»a;.r  i  8t  au  lieu  de  &*tttjn .  il  tait 
lire  a  U(J-$-  i  ce  qui  tait  un  feus  beaucoup  plus  in- 
telligible. O  n  tk  «î  A'flUftt  Ç*ri  rit  irt(£i(u—  p'-)  »n 
bt-f.t  u't  rit  t»*Ju  A'wtMtm  ^nntr«  .  >£  rt»  rvy 

y ç-t  i  »■  tr'(  zftrfLK  VS(  .v»  x(.o-«-,i.n-  r.x.  >.*;  A'-.%:,fJH. 

Le  iêna  eft  qu' Abaris  étant  allé  dans  la  Grèce  pour  con- 
sulter Apollon  .  ou  pour  lui  taire  des  otfrandes ,  s'ar- 
rêta à  ton  tervice  .  (c  écrivit  les  oracles  qui  portoient 
encore  le  nom  d' Abaris.    Moniteur  Valois  (  /)  corrige 
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X'^ilr,  «  iwi»  tu  i»r  icrtpjt!  tut 

r3-  htacuIa  rtgiêniitu  awu  tbftrwu  Ufirsitt ,  aut 
be*  mftyt  trmftu  txtamt.  \je  Scholiafte  (d)  d'Ariil 
prune  dit  aufli  qu'on  les  avoit  de  ion  tems.  Aba 


rnancfque*  de  ce  fanteu»  HyperSoréen.  Au 
m'étonne  que  St^iigcr,  qui  étoît  en  li  h 
de  nous  découvrir  des  fautes  ,  nous  ait  renvoyer,  au 
Giraldi ,  comme  à  une  fource  de  docte  inftruéiion  tou- 
chant Abaris  |  car  quelque  favant  que  fuit  le  Giraldi , 
il  n'a  pas  été  fort  cxaCt  (  tj)  fur  cet  article.  Il  dit  que 
Valenus  Harporration  a  parle  des  merveilles  de  la  ne- 
chc  i  8c  qu'au  raport  d'Hcrodote  elle  fit  voler  Abaris 
julques  fur  les  terre»  des Mypcrborécns.  Maisilctliùr 
qu'Harpoi  ration  ne  parie  point  de  la  tleche  ,  &  qu'Hé- 
rodote ne  parle  point  du  vol  d'Abaiis,  ni  ne  deligne 
aucun  heu  particulier  où  cet  homme  tût  aile.  Charles 
Etienne  8c  Moreri  ont  commis  (r)  cette  dernière  fau- 
te :  elle  eft  plus  digne  d'exculc  que  la  précipitation  qui 
a  poulie  le  premier  à  dire  que  nous  avons  encore  Ici 
oracles  d' Abans.  Ccft  avoir  copié  fans  jugement»  8t 
fans  confidcrer  que  depuis  le  tems  qu'on  pouvoit  parler 
ainfi,  ces  oracles  ont  été  perdus.  Nous  ferons  (f)  ail- 
leurs une  rerlexion  générale  iiir  les  bévues  qui  ruu lient 
de  ce  principe. 

(  F)  PrtJirt  lu  trtmUtmtiu  il  ttrrt.  ]  Porphyre  (t) 
attribué  cette  venu  a  Pythagore  ,  comme  autlt  celle 
de  chalfer  la  perte,  8c  d'arrêter  la  grêle,  de  calmer  les 
orages,  8t  de  faire  cdfcr  les  tempêtes  fur  la  mer  &  fur 
les  neuves  ,  pour  procurer  à  fes  amis  un  heureux  tra- 
jet. Il  ajoute  qu'Empedocle ,  Epimcnide  5c  Abaris 
ayant  apris  cela  de  Pythagore,  le  pratiquèrent  en plu- 
lieurs  rencontres ,  jrirtriAwi uu  tmîi*,  Un 

Auteur  rooderne  (  v  )  ayant  raporté  que  Pbtrtcydti  Prt- 
ctfttmr  d*  PjibAgrrt  (m ) ,  êc  qu'Anaximandre  8c  Aba- 
ris (  x  )  predi  fuient  les  tremblemens  de  terre ,  tait  cette 
demande  aflëz  plaifimment  i  N'ifi-tt  Mrs*,  dit -il, 
amfidtrtr  U  ttrrt  c  mm,  un  grAnd  ah-maI  .  Ut 
évimt  t  Art  il  lui  tittr  U  ftuli  ,  çy  il  ruornuri  fsr 
U  Ui  «ywvulfitm  qui  lui  irwttnt  «mvrr  t  Or  fait  que 
la  Heche  d'Aluns  tût  l'in'.trumcnt  avec  lequel  il  ex- 
ploitait tant  de  merveilles  i  fuit  qu'elle  n'y  contribuât 
pas  ,  il  eft  fur  que  les  voyages  de  cet  hommc-là  pou- 
voient  être  d'une  glande  utilité  au  genre  humain. 
Voyex  la  remarque  iuivante. 

(Ci)  J^u'm  Atiriim  k  U  tAgHtttt  (y)  dt  Jaauii 
AyntAt.  J  |amais  chufe  ne  fit  plus  de  bruit,  8t  ne  don- 
na occasion  à  tant  de  livres.    Je  viens  d'aprendre  que 
ceux  qui  s'en  promettoient  tant  d'avantages ,  8c  tant 
A  a  de 
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de  ton  côté  un  endroit  deProclus(n»)  ,  où  Pythagore 
al  axé  i»  râ  »•<  A*Uft»  i  il  croit  qu'il  faut  lire 
A-^r»:  amn  i]  y  auroù  eu  iu>  Ouvrage  de  Pythagore  («) 


(f)  Dam  U  TtntAraut  fut  tAttitU Balbus  (Jean)  kUfin.  (t)  Invité 
PyihAg.  (v)  La Mtibt  UVujtt ,  t  m  u.'  ».  tay.  (x*)  UtittDivg. 
I..R-rt'.  ir.  Phcrci-.d.  Cif.-ron  t .  de  Divin.  (*)  Ttuthnnt  Akaru  ileit» 
Apollonius  ,  furnomme  Dyfcole  ,  cap.  f.  ttfi  U  mien*  fmj'm  etf 
(y)  SfY#x.  sird*$Ht  Ia  etv&ropit  a?, 
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4  A  B   A  R   I  S. 

craindre  le  reproche  d'inutilité  *  qu'Origenc  lui  2  fat.  Mais  on  t  vient  d'aprendre  que  le 
règne  de  cette  baguette  (H)  a  été  fort  court,  &  qu'il  a  trouvé  fon  heure  fatale  à  l'hôtel  de 
Condc. 

A  B  A  R I S ,  Ville  d'Egypte.    Voyez  l'article  Pi  t  h  o  m. 


{*)  Va 

torque 


vita , 

Et  gravior 
cautis  tu- 
ftodia  va- 
na  min- 
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de  victoires  fur  k* 
leur  compte.  La  feule 
roit  un  artklc  ;  8c  peut-être  en 
que  choie  fous  le  mot  RAbJomamit ,  ou  en  qi 
autre  occasion.  Mai»  quoi  qu'il  en  foit ,  je  ne  me  de- 
dirai  pas  de  ce  que  j'avance  concernant  l'utilité  de  cet- 
te baguette.  Entre  les  main«  d'un  aulli  grand  voia- 
»»eur  qu'Abaris  ,  elle  eût  porté  la  reformation  des 
mœurs  par  tout  le  monde  ,  beaucoup  plui  efficace- 
ment que  ne  l'ont  pu  faire  tout  ce  qu'il  y  a  jamais  eu 
de  Miflioniircs  8c  de  Prédicateurs.  Car  li  un  tel  hom- 
me revenoit  au  monde ,  la  jaloulic  ■  ce  fléau  de  tant 
de  maiis  .  en  finit  bien -tôt  chaftee.  Les  Italiens  Se 
les  peupUs  Orientaux  n'auraient  que  faire  de  donner 
des  geôliers  à  leurs  femmes  ,  ou  dètre  eux-mêmes 
leurs  propres  Argus.  Chacun  s  en  fierait  i  leur  bon- 
ne foi  i  on  n'aurait  qu'a  les  recommander  à  la  baguet- 
te. Et  non  feulement  les  hommes  fe  delivreroicnt 
d'un  foin  (a  )  pénible.  8c  qui  ne  fert  quelquefois  qu'à 
lij>cr  leur  infortune»  mail  ils  fe  verroient eux-mêmes 
d-ns  la  nccclîité  de  garder  la  foi  conjugale,  lorsqu'il! 
auraient  beibin  de  cette  réputation.  La  tenue  des 
Grands  fours  jetteroit  moins  de  terreur  dans  l'amedes 
iiimintls .  que  l'arrivée  d'un  Abans.  Le  plus  grand 
nombre  des  crimes  ,  les  péchez  les  plus  dangereux  . 
lavoir  ceux  qui  fe  commettent  dans  l'espérance  que  le 
public  n'en  laura  rien  >  céderaient  entièrement  au  fôu- 
venir  de  b  baguette  >  8c  ce  fer  oit  alors  que  l'on  pour- 
rait dire: 

Tutus  (b)  bat  tiemm  rura  ftrmmituju, 
Nntrtt  tut*  Cmt , 


CulfMri  mttuit  fitt, 
Huttii  foliu.fr  enfin  ionmt  finfrit. 

Landantkr  fimili  frott  futrftra. 

CnlfAtn  (tu  frima  ctmti. 
l'avoué  qu'il  eft  difficile  de  comprendre  que  le  Démon . 
l'ennemi  jure  du  genre  humain  .  ait  choifi  de  telles 
loix  d  êngigement  avec  l'homme  ,  8c  c'eft  à  quoi  ne 
prennent  pas  aftez  garde  ceux  qui  ne  fauroient  fouf- 
fnr  ni  qu'on  révoque  en  doute  les  vertus  de  la  baguet- 
te ,  ni  qu'on  les  explique  nvxhaniqucmcnt. 

(H)  Li  regnt  dt  crut  bapottit  A  èti  fert  caurt.  ]  A 
peine  a-t-il  dure  dans  Paris  autant  de  tenu  qu'il  en  a 
falu  pour  compofêr  ,  8c  pour  imprimer  un  article  de 
ce  Dittionaire.  Mosifr.  le  Prince  de  Coude ,  dont  les 
lumières  ne  peuvent  être  que  fatales  aux  im porteurs 
&  aux  crédules  .  veu  l'éducation  d'où  il  les  a  prifes , 
a  renverfe  tous  les  trophées  des  parafant  de  Jaques 
Avatar.  Ce  pauvre  homme  a  échoué  d'une  manière  fi 
pitoyable  dans  les  eflais  (r)  qu'on  a  voulu  faire  de 
l'es  forces  à  1  hôtel  de  Condc  ,  qu'il  y  a  perdu  toute 
fa  réputation.  Le  public  a  fu  comment  le»  choies 
s'y  etoient  panées,  il  n'y  a  plus  de  lieu  à  chicaner  for 
l'inccrtitude ,  puis  que  c'eft  par  l'ordre  de  ce  grand 
Prince  que  le  monde  a  été  informe  de  ce  détail.  Auflî 
ne  fe  retranchc-t-on  point  dans  cet  afyle,  on  tlche 
feulement  de  donner  quelque  raifou  de  ces  infortunes 
de  la  baguette ,  comme  je  le  dirai  ci-deflbus.  Ceux 
qui  ont  "dit  que  les  fauteurs  de  ces  Devins  avaient  mal 
choili  leur  terns,  6c  que  ce  n'eft  pas  dans  un  ûccle 
aufTi  philoibphe  que  celui-ci  qu'il  faut  produire  cet 
gens-là ,  ont  eu  à  certains  égards  quelque  forte  de  ru- 
ion  :  mais  tout  bien  compté  ils  ne  railbnnoicnt  pas 
jullc.  11  y  a  plus  de  particulier*  prefentement  qu'au- 
trefois qui  font  capable*  de  rentier  au  torrent.  8c  de 
combattre  les  Ululions .  je  l'avoué  i  mais  a  cela  près 
je  vous  répons  que  nôtre  liée  le  eft  aulïi  dupe  que  les 
autres,  8t  après  ce  que  nous  avons  vu  au  lujet  d'une 
explication  de  l'Apocalyple .  qu'on  ne  nous  vienne 
plus  dire ,  It  mmit  n'tjt  fUu  put.  11  l'eft  auta nt  que 
jamais,  toute*  les  impotturcs  qui  flattent  fes  partions 
lui  planent  ;  il  n'a  point  de  honte  d'être  convaincu 
qu'on  l'a  voit  trompe  ;  il  n'en  relpcctc  pas  moins  le 
trompeur;  il  n'en  crie  pas  moins  contre  la  foi  de  ceux 
qui  n'ont  pas  été  tromper-  Voici  ce  qu'un  de  nos 
Nouvcliiltes  vient  de  nous  aprendre  en  confirmation 
de  cela:  ..Les  (J)  teraoïgrhigcs  d'un  grand  Prime, 
„  6c  la  lettre  <i'un  des  premiers  Migîitrits  du  Chltclcc 
„  tbnt  de  li  fortes  preuves  contre  laques  Ay  mar ,  qu'-u* 
„  cun  de  ceux  qui  ajoutent  foi  aux  crktt  prétendus  de 
„  la  loguettc  n'a  ofe  tes  contreduc.  Mus  ce  qui  fait 
„  voir  le  mil; ulc  des  efprttî  crédules,  e'ert  py'rt  n'y 
„  en  a  preique  aucun  qui  Se  ioit  rendu.    Mmtlr.  Val- 


AB  BE- 

qut  vient  de  publier  un  Traité  it  U 
it  In  bafutttt  irvinamte,  prétend 

le  pailan  de  Dauphinc  a  pu  te  tromper, 
,.  dans  les  épreuves  que  lui  a  fait  faire  Mcrdr.  le  Prin- 
„  ce ,  quoi  qu'il  ait  véritablement  la  vertu  8c  les  talens 
u  dont  il  fe  vante.  Ces  fortes  de  Philofophcs  ,  de 
•  même  que  les  Explicatcurs  de  prophéties,  car  ce 
»  font  des  gens  afTez  d'une  même  trempe ,  font  des 
„  manières  de  Vifiourtaircs  qui  ne  veulent  jamais  avoir 
w  tort,  8c  qui  encore  que  convaincus  de  la  fauiTeté  de* 
„  chofes  qu'di  ont  avancées ,  traittent  d'ctjirit*  fort* 
„  les  gens  de  bou  fens  qui  ne  donnent  pas  dans  leur* 
„  chimères.  H 

Drrui*  l'imprclTion  de  ce  que  je  viens  de  dire , 
trois  ou  quatre  années  s'écoulèrent  (ans  que  j  enten- 
diùe  parler  de  Jaques  Aymar.  Nos  NouvcUiftcs  l'a- 
voient  perdu  ne  vue ,  8c  l'avoient  abandonné  «fan»  fa 
retraite  ;  mais  enfin  ils  le  remirent  for  leur  théâtre  au 
mois  d'Avril  1697.  8c  cela  pour  lui  taire  jouer  un  rô- 
le bien  diverrilTant ,  8c  qui  d'ailleurs  pourrait  être  d'u- 
ne mcrvcilleufc  utilité  fi  le  conte  qu'ils  «portent 
étoit  véritable.  Il  j  *  autUpt*  tant .  dilènt  -  ils .  (t) 
fit  U  trumr  iti  CktnTtux  i*  1/iUtntuvt  Ut  A^tgn n 
f»H*  fAT  Or*»£e  »xtx  Jaques  Aymar,  far  U  moyen  Ju- 
qutl  il  prtitniut  itt»u\TsT  qutLpus  bernts  ptriuii.  Mail 
far  itcajim  on  l'emfltya  <a  un  autre  ujagt.  Ou  rutit 
txfofi  defuu  trou  kurt  :n  tufant  À  U  font  iu  Ctuvtat 
itt  C* fourni,  it  Recteur  it  t' tiofual rtauit  fatiuti  Ay- 
mar 4'em  ietauvrtr  l'auteur.  Celui  -  ci  y  conférait*  jt 
iran$trl»À  U  font  itt  Cafouint,  tu  ton  avtit  râper ti 
l'enfant.  &  i  It  me  tt'uet  fouit  it  f  enfle  il  furutt  Itt 
chemm  que  le  mttctment  it  f*  éaguttit  lui  uUiautit .  O» 
aMa  Mut  irtit  ians  un  ulUxt  iu  Cotmat  VotAiffm 
nommé  Camartl .  it  U  iani  unt  metairtt  au'il  af- 
fûta i;rt^  U  litu  on  ttufAtu  tttil  ni.  gmUimi  itiiy 

ty  fut  fAT  li  manvtmtnt  it fa  mime  bain  tut  U  rteenut  au» 
t'était  lt  ftrt  it  ttnfant  tteftfi.  U  Jugt  iuUtn.m it 
U  fMlicitAtum  itt  ftrfomtt 
uutrtjjttt,  friA  Jaauii  a,  mar  à  aux  fui  Itfiufbitnt 
apr  .  it  ut flm  faut  it  rtchtrcbt,  <jy  and  finit  re- 
frtnirt  Ttnfant,  et  fui  a  iti  txecuti.  Je  fais  trois  ob- 
fet  valions  for  ce  récit,  la  première  qu'd  n'eil  pas  cer- 
tain que  ce  ne  Ibit  pas  une  fable ,  car  combien  y  *> 
Ml  de  gens  qui  le  divertiiTent  à  forger  des  contes 
qu'ils  font  inférer  dans  les  Nouvelles  publique*?  lit 
lie*  envoient  à  un  Auteur  ians  fe  nommer,  il* 
choiiillènt  une  feene  un  peu  efoignee ,  8c  après  tout 
ils  lavent  que  peu  de  gens  feront  des  informations. 
Ma  teconde  obfervation  eft.  que  quand  même  tout  ce 
qu'on  raporte  dan*  le  Mercure  Hiftoriquc  ferait  .cura- 
ble ,  on  ne  pourroit  pas  faire  taire  les  incrédule*.  Ja- 
que* Aymar,  diraient  -ils,  favoit  la  route  qu'il 
faloit  prendre,  un  faux  frère  parmi  ceux  qui  connoif- 
foient  l'intrigue  de  l'acouchemcnt  fut  ravi  de  don- 
ner l'allarme ,  8c  d'ouvrir  un  beau  champ  de  ciufcne. 
En  tout  cas  il  ferait  un  homme  à  excepter  de  la  rè- 
gle ,  mu'  hrtfkttt  tnfinfAii.  La  honte  qu'il  ertuya  dan* 
la  capitale  du  Royaume,  cette  fuite,  dis-je,  de  mau- 
vai*  forcés  dont  Munir,  (f)  Buirtiere  a  publié  une  re- 
lation exacte ,  ne  l'eut  pas  dccrcditc  dans  là  Province. 

ic  remarque  en  troifiémc  lieu ,  que  cette  propriété  de 
1  baguette  aurait  de  très-bons  ufages  dans  le  monde. 
Elle  déchargerait  le  public  de*  fondations  qu'il  a  fa- 
lu faire  pour  l'entretien  de*  enfant  trouvez,  car  clic 
ferait  conoltre  ceux  qui  le*  ont  mis  au  monde ,  8c  on 
le*  obligerait  à  les  nourrir.  De  plus  elle  augmente- 
rait la  crainte  des  fuites  qui  crt  un  frein  de  I  inconti- 
nence, ians  lequel  lesdefordres  de  l'impureté  feraient 
beaucoup  plus  rrequens  8c  plus  feandakux.  Le  fexe 
féminin  plu*  fouvent  bridé  par  cette  crainte  que  l'au- 
tre ,  8c  quelquefois  moins ,  garderait  mieux  le  dé- 
pit. Choilir  à  l'écart  une  petite  nuilbn  pour  y  ac- 
coucher i  y  taire  venir  une  Sage-fcmmc  le*  yeux  ban- 
dez, 8t  par  une  route  détournée  i  faire  porter  l'enfant 
au  milieu  de*  rués  pendant  le*  tenebtes  de  la  nuit, 
cela  8c  le  refte  de*  précautions  ferait  inutile  en  cas 
que  1a  baguette  eut  la  vertu  dont  on  parle.  Elle  mar- 
querait le  chemin  jufques  i  la  chambre  de  l'accouche- 
ment, mieux  qu'un  chien  ne  fort  la  pillcd'un  lièvre  jut 
ques  au  gitc.  Elle  mettrait  fin  a  tant  de  parjures  (g  ) 
qui  fe  commettent  par  ceux  qui  ne  veulent  pas  le 
charger  de  la  nourriture  d'un  bâtard .  comme  la  mere 
les  y  voudrait  obliger  en  fc  prèle 
aucune  honte  devant  les  Juge*. 
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ABBEVILLE.  j 
ABBEVILLE*  en  Latin  AbbntimlLty  capitale  du  Comte  de  Ponthieu  en  Picardie, 
fur  la  rivière  de  Somme,  à  cinq  lieues  de  la  mer,  au  Dioccfe  d'Amiens,  n'etoit  autrefois, 
comme  (on  nom  le  témoigne ,  qu'une  maifon  de  campagne  qui  apartenoit  à  un  Abbé.  On 


cet  Abbc  ctoit  Saint  Riquier,  ou  quelqu'un  de  fes  fuccciTeurs,  qui  trouvant  cette 
fmmion  agréable  Se  bien  commode,  à  deux  lieues  de  fou  Abbaye  de  Ccntulc,  y  fit  bâtir 
&  premièrement  une  maifon ,  &  puis  un  château ,  où  il  y  eut  un  y  Prieure  dépendant  de 
l'Abbaye.    Hugues  Capet  en  voulant  faire  une  place  forte ,  pour  arrêter  les  couifes  des  na- 
tions barbares ,  l'ôtt  aux  Moines  » ,  &  l'ayant  fortifiée  la  donna  à  Hugues  fon  gendre ,  qui 
prenoit  le  titre  êÎArtàéy  à  caufe  que  le  Roi  fon  beau-pere  lui  avoit  commis  la  protection  de  l'E- 
glifc  de  Saint  Riquier.    Son  fils  Angclram  fe  contenta  de  ce  titre ,  jufques  à  ce  4.  qu'il  eût 
tué  en  bataille  le  Comte  de  Boulogne ,  &  qu'il  fe  fût  marié  avec  la  veuve  de  ce  Comte  ; 
car  alors  il  fe  qualifia  Comte  de  Ponthieu;  nom  qui  eft  demeuré  à  fes  defeendans.  Al>l>c- 
ville  eft  devenue  très-confiderable  dans  la  fuite  des  teros.    Elle  eft  fi  grande,  qu'à  peine  fe 
trouver*  :  il  iâm  tente  U  FrâtUi  dix  ou  dittie  TtUct  qui  U  furpajfent  ,  ou  qui  feulement  l'égalent 
en  fou  tinuit.    *  Sanfon  de  qui  j'emprunte  ces  paroles ,  faiioit  état  en  l'année  i6$6.  qu'«7/< 
10 sentit  J5>  «h  40.  mille  ferjtmtei.    C'étoit  fa  patrie,  &  il  eft  remarquable  qu'en  fort  peu 
de  teins  elle  donna  trois  bons  Géographes,  lui,  Pierre  t  Du- Val,  &  le  Perc  Philippe 
Briet  Jefuïte.    La  rivière  de  Somme  fe  partage  là  en  divers  bras ,  qui  palTcnt  au  dedans  & 
au  dehors  de  la  ville.    On  n'eft  point  demeuré  d'accord  de  ce  que  le  même  Sanfon  allure , 
*  qu'AbbevilJe  a  été  de  tout  tems  h  (  a)  capitale  du  Ponthieu;  &  que  les  autres  villes  du 
Ponthieu  n'ont  rien  d'ancien  (fi)  en  comparaison  de  celle-là.    Encore  moins  lui  a-t-on 
laille  palier  la  prétention  que  cette  ville  s'apelloit  (  C  )  autrefois  Briunnia ,  &  qu'elle  étoit 
l'une  des  plus  floriflantes  de  toute  la  Gaule  long  tems  avant  Jésus-Christ.    Nous  di- 
rons 


(A)  A  tti  il  terne  tttm  U  tnfiult  du  ftmhiem.^ 
Le  P.  Labbe  (s)  le  réfute  ainû  fur  ce  points  Veut 
«VciMt  fut  in.  Mmfir.  S  an  fin  .  Ut  tuni  &  Memtirri 
d*  tAihayt  de  St.  Riqmtr,  qm  ditm  uue  fmi  Lumi  U 
Dtkmtairt  tan  8l  f.  il  y  aveu  dam  ttneeinu  dti  mu- 
rauBtt  de  Centule  deux  mtBt  cinq  cem  maifmt.  ftmfitnrt 
^irtifuH.  auanttté  dt  mit  8cc.  u^AkwttuUt  eji  tmft  mm 
r+ug  des  icurgt  fjf  viOagti  qui  en  défendaient.  S'il  en  , 
faut  croire  le  vert  tant  chante  dans  le  pais ,  Tnmbm 
h  etntum  Centnln  ncmtn  haiet,  les  cent  tours  < 
quoient  let  murailles  de  Centule  lui 
nom  (i). 

(  B)  N'tnt  rien  d'ancien  tn  etmfaraijen.  ]  »»  Cela 
(e)  eft  faux,  difcnt  ceux  de  St.  Riquier»  Bcqu'avex- 
»,  vous  dans  Abbeville  qui  marque  quelque  anciciwc- 
m  te?  puis  que  vôrrc  Eglifc  Collégiale  de  St.  Wultran 
»,  rcconoilt  pour  fondateur  Guillaume  de  Taluas,  Se 
„  Jean  l'on  tilt ,  après  l'an  onze  cens  de  lalut  »  8c  que 
„  le  Prieuré  de  St.  Pierre,  Ordre  de  St.  Bcnoift,  ne 
m  fut  fondé  que  quelques  années  auparavant:  car  pour 
,.  LaparoilTc  de  Noftre-Damc  du  Chatcl  cela  ne  relient 
„  encor  que  le  village.  ,»  Quant  i  Fredegairc,  que 
Sanfon  avoit  cité  comme  un  témoin  de  Texiftcnce 
d'AbbeviUe  au  tems  du  Maire  Ebroin,  on  lui  repond 
( ..  ;  qu'il  faut  lire  au  chapitre  96.  non  pis  niant  Ai*~ 
trvo  Miiin  évadent  nufugit,  mais,  nique  m  Bnerve  vMA 
mm  dm  anfngit. 

(C)  J^ue  etttt  viBt  t'aptSeit  autrtfeu  Britannia.  J 
Il  fonda  ce  fentiment  fur  un  paJTage  de  Strabon ,  où 
il  crut  trouver,  (e)  S>ut  let  Dtfnttx.  d*  idnrfiUit 
tjfntu  devant  Seifùn,  intnregtt.  far  lut  dt  et  qn'iUfia- 
vsrnt  d*  Britannut.  Sarto  &  Cori.lo.  fa,  un  n'en- 
tt>rux  n'en  fftul  rien  dire  dt  mtrut.  tntir  aut  et  fuf- 
ftnt  Us  meWtnrts  vtlltt  dt  teutt  Ut  GanU.  11  fupole 
que  ce  fut  l'an  r  j».  de  Rome  que  le  s  Dcputcx  de  Mar- 
IciUc  firent  voir  cette  ignorance.  Sa  raifon  eft  que 
«relui  qui  leur  faifoit  ces  queftions  étott  le  même  Sci- 
j>i cm ,  qui  perdit  la  première  bataille  qu'tanibal  gagna 
liir  les  Romaint.  .  U  fupofe  que  ce  Scipion  voulant 
lavoir  des  nouvelles  de  la  marche  d'Anmbal ,  navigea 
jufques  a  l'embouchure  du  Rhône,  8t  que  ce  fut  là 
que  les  Députez  de  Marfcille  qui  le  vinrent  compli- 
menter ne  furent  répondre  à  (es  queftions.  Ceci  fera 
examine  dans  l'article  de  Pythcas.  Voyons  les  autres 
hypothefcs  de  Sanfon.  Il  remarque  I.  que  la  ville  de 
Narbonnc  a  été  l'une  des  plus  anciennes ,  8c  des  plus 
floriflintci  villes  de  la  Gaule,  8c  que  (J)  néanmoins 
elle  n'eft  nommée  qu'après  celle  de  Briiamia .  parmi 
les  trois  dont  Scipion  voulut  lavoir  des  nouvelles. 
1 1.  Que  le  Btfgmm  des  Commentaires  de  Jules  Cclar 
tfteit  une  (g)  regien  entre  Us  Beigei,  qui  comprenoit 
]e  Bcautaiiu,  l'Amicnois,  l'Artois,  ty  fent-tjtrt  mèt- 
re Ut  Vermanduois  8c  les  Senlificnt.  III.  Que  les 
habitatts  des  cotes  de  U  Grande  Bretagne  etottiit  (h) 
fort  is  du  Befgium,  &  qu'ils  avoienc  retenu  le  nom  des 
citez  dclqucllci  ils  étoient  fortis:  c*cft  Cefar  qui  nous 
l'aprcnd.  I  V.  Que  félon  le  dénombrement  de  Pline 
(i)  il  faut  que  les  peuples  qu'il  nomme  Brilamt 
(A;  habité  dans  le  Ponthieu.    V.  Que  de 


les  endroits  du  Btlgium ,  d'où  il  eft  paflë  des  peuple» 
en  Angleterre ,  il  n'y  en  a  point  qui  doive  venir  en 
ligne  de  compte  autant  que  celui  qui  eft  iitoé  fur  ls 
mer,  c/eft-à-dire ,  autant  que  le  pais  de  Ponthieu.  Il 
infère  de  tout  cela ,  que  les  ( /)  Bntannt  de  Pline  font 
les  principaux  du  Kelgium  qui  aient  pafle  en  Angleter- 
re i  que  d'abord  ils  y  ont  gardé  leur  ancien  nom,  8c 
qu'en i'mtc  ils  l'ont  rendu  général  i  tout  le  pais:  8c 
qu'ils  ne  sàpclloicnt  pas  Brttanm,  fans  que  leur  .ca- 
pitale eût  le  nom  de  Britannia  :  il  faut  donc  que 
la  capitale  du  Ponthieu  foit  cette  ancienne  Bri- 
tannia ,  dont  Scipion  voulut  lavoir  dei  nouvelles} 
or  Abbeville  eft  la  capitale  du  Ponthieu»  clic  etoit 
donc  fous  le  nom  de  Britannia  U  plus  nViftânte 
ville  des  Gaules ,  des  avant  la  féconde  guerre  Pu- 
nique. 

Sans  doute  il  y  a  de  l'érudition  8c  de  l'cfprit  dans 
cette  longue  gradation  d'hvpotbc:cs  Se  de  conséquen- 
ces ,  de  la  manière  que  l'Auteur  l'a  tbuienuc  >  mais  il 
n'en  làuroit  rclultcr  qu'un  pur  Roman»  te  que  des 
chimères,  puis  que  le  fondement  de  tout  eft  un  paflà- 
gc  mal  entendu.  Voici  le  fait.  Strabon  (m)  rapor- 
tc  que  Polybc  a  mis  entre  les  contes  fabuleux  de  Py- 
theas,  qu'aucun  des  habitans  de  Marilillc  qui  avoient 
eu  commerce  avec  .Scipion  »  n'eut  pu  lui  rien  dire  de 
conliderablc  lois  qu'il  les  queftiomu  fur  la  Bretagne, 
non  plus  qu'aucun  habitant  de  Narboiinc,  ni  aucun 
habitant  de  Corbilon,  les  meilleures  villes  du  pais: 
c'eft  la  le  vrai  feus  du  texte  Grec  (*).  comme  on  le 
peut  recueillir  non  feulement  par  les  règles  de  ta 
Grammaire  ,  mais  aufti  par  l'humeur  du  pèlerin  dont 
il  eft  ici  queftion.  je  parle  de  Pytheas  :  cet  homme 
pour  mieux  faire  valoir  les  hablenes  8c  les  fanfaronne- 
ries  aftcâqitde  fc  vanter,  qu'il  aprenoit  i  fes  lecteurs 
mille  choies  qui  avoient  été  ignorées  jufqu'l  ce  tems- 
U.*  Il  ne  faut  donc  pas  douter  qu'il  n 'avançât  hardi- 
ment ,  que  fa  relation  de  la  Bretagne  donnoit  les  pre- 
mière» connoidances  que  l'on  eût  eues  de  cette  Ile, 
8c  que  pour  le  prouver  il  ne  fe  fervit  de  cet  argu- 
ment, c'eft  que  Scipion  n'en  avoit  pu  rien  aprenUre 
d'aucun  des  habitans  de  Marlèillc ,  ni  des  habitons  de 
Narbonne»  ni  des  habitans  de  Corbilon  for  U  Loire, 
quoi  que  ce  fullcnt  les  plus  floriftântes  villes  de  la 
Gaule.  Chacun  voit  combien  Sanfon  a  ptis  de  travers 
les  paroles  de  l'ancien  Géographe  ,  a  quoi  aparem- 
nient  cette  traduction  Latine  ne  contribua  pas  peu. 
Cujm  (Corbilonis)  mentionrm  fatient  Polyiius  jimul 
fjthta  refert  mmtntum ,  iJajplirnflum  fcilictt  qui  Sei- 
f  .inem  eanvtnerunt  nuiinm  qutcquam  hjèhiye  itgnum 
memeratn  qmd  dtcertt  mttmgatm  de  Britannia  »  utm- 
qnt  Nartmtnfinin  rjf  Cartihnenfium .  euen  ha  très  m- 
Itt  Gatlia  tmmum  ejjeat  tfimt.  On  peut  aircmeat 
croire  lors  qu'on  n'eft  pas  aUcx  attentif,  que  ces  trois 
meilleures  villes  de  Gaule  ,  dont 'le  traducteur  (ait 
mention  ,  s'appellent  Britannia ,  Sari*  .  f>  OrtiU. 
Mais  û  l'on  eft  attentif,  on  voit  que  B»n"«..<  fe  prend 
là  pour  l'Ile  Bntamuai  c'eft  ainii  que  Strabon  (♦)  a 
de  coutume  de  s'exprimer  Uns  l'addition  du  mot  m- 
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6  ABBEVILLE.  ABBOT. 

rons  en  fon  lieu  les  fuites  de  la  querelle  que  le  Père  Labbc  (  D  )  lui  fit  la-deflùs.  Abbe- 
ville  a  de  beaux  privilèges  ;  &  comme  elle  n'a  jamais  été  prife ,  *  on  la  nomme  la  Puctl- 
le  du  pais;  &  clic  fc  dit  en  fa  devife  ftmper  futel* ,  toujours  fidèle.  Qui  voudra  voir  am- 
plement tout  ce  qui  concerne  cette  ville,  les  privilèges  de  fes  Majeurs >  les  hommes  illus- 
tres qui  y  font  nez  ,  ou  qui  y  font  morts  t  &<.  doit  confultcr  l'Hiftoirc  généalogique  des 
Comtes  de  Ponthieu,  imprimée  à  Paris  cher  François  Clouficr,  l'an  1657.  in  fol».  L'Au- 
teur n'a  marqué  fon  nom  que  par  ces  lettres  F.  J.  D.  J.  M.  C.  D.  mais  on  découvre aifé- 
meiu  par  plulicurs  endroits  de  fon  Ouvrage,  que  les  deux  dernières  lignifient  Cârme  dubjujft. 

AB  BOT  ±  (George)  Archevêque  de  Cantorberi ,  (A)  &  Auteur  de  pluficurs  livres, 
étoit  fils  d'un  Tondeur  de  drap,  &  naquit  à  Guildford,  dans  la  Comté  de  Surrei ,  l'an  1562. 
Il  fit  fes  études  à  Oxford,  &  y  devint  en  1597.  Principal  du  Collège  de  l'Univerfité.  Deux 
ans  après  on  lui  donna  le  Doienné  de  Winchcfter,  qu'il  garda  juiques  à  ce  qu'en  l'an  1609. 
il  fucceda  à  Thomas  Morton  au  Doienné  de  Gloccftcr.  Jufqucs  là  fon  élévation  n'avoit 
été  ni  fort  éclatante,  ni  fort  promrc;  mais  dans  la  fuite  elle  rit  de  tres-grans  progrés  en  fort 
peu  de  tems.  Il  obtint  l'Evêché  de  Lichtfield  le  3.  de  Décembre  1 609.  l'Evéché  de  Londres 
au  mois  de  Février  16*10.  &  l'Archevêché  de  Cantorberi  au  mois  de  Mars  fuivant  +.  Son 
érudition ,  &  le  talent  qu'il  avoit  de  bien  prêcher ,  contribuèrent  moins  à  ces  grans  faut  s  de 
fa  fortune ,  que  la  faveur  du  Comte  de  Dunbar  dont  il  avoit  été  Chapelain.  Sa  conduite  ne 
plut  pas  à  tout  le  monde.  On  trouvent  étrange  qu'il  eût  plus  de  confiderarion  chez  lui  pour 
fon  Secrétaire  que  pour  fes  Chapelains,  Se  qu'il  lit  hors  de  fa  maifon  plus  d'honneur  aux  gens 
du  monde  qu'aux  gens  d'Eglifc.  On  crut  que  n'ayant  jamais  palTé  par  les  Bénéfices  fubal- 
ternes  à  charge  d'ames ,  je  veux  dire  que  n'aiant  jamais  efluié  les  difticultcz  qui  le  trouvait 
dans  la  direction  d'une  Paroiffe,  il  étoit  par  là  devenu  moins  propre  à  ufer  d'indulgence  en- 
vers les  Miniftrcs.  La  feverité  qu'il  avoit  pour  eux,  &  fa  connivence  fur  la  propagation  des 
Nonconformiitcs ,  étoient  deux  choies  qui  faifoient  parler  contre  lui.  La  dernière  a  été  cau- 
fe  qu'un  Auteur  moderne  a  dit ,  que  11  Laud  avoit  fucccdc  à  Bancroft ,  &  que  le  projet  de 
conformité  n'eût  pas  fouffert  l'interruption  qu'il  fournit  fous  Abbot ,  il  n'y  a  point  de  doute 
qu'on  n'eût  fait  ceffer  le  fchifmc  dans  l'Angleterre  0.  Abbot  devint  defagreabie au  Roi  Ja- 
nte» ,  pour  avoir  été  contraire  au  ddTein  que  ce  Prince  avoit  formé  de  marier  le  Prince  de 
Galles  avec  l'Infante  d'Efpagnc.  Les  ennemis  de  l'Archevêque  s'etant  aperçus  de  cela,  cru- 
rent avoir  trouvé  une  occafion  favorable  de  le  perdre ,  parce  qu'ils  efpcrcrcnt  de  furprendre 
la  religion  du  Roi  Jaques ,  en  alléguant  la  fainteté  des  anciens  Canons.  Pour  mieux  enten- 
dre ceci ,  il  faut  favoir  qu" Abbot  avoit  tué  par  megarde  le  Concierge  du  parc  de  Bramzel , 
qui  apartenoit  à  Mylord  Zouch.  L'Evêque  de  Lincoln  qui  étoit  Garde  dès  Sceaux ,  fit  en- 
tendre à  Mylord  Buckingham  que  l'Archevêque  de  Cantorberi  étoit  déchu  ipft  f*8o  de  fa  digni- 
té, par  le  meurtre  qu'il  avoit  commis.  Il  allégua  les  Loix  d'Angleterre,  &  la  feverité  de 
l'ancienne  difeipline;  il  fit  craindre  que  les  Papilles  ne  tiraient  avantage,  de  ce  qu'on  lailfe- 
roit  exercer  les  fonctions  d'Archevêque ,  &  de  Primat  du  Royaume ,  à  un  homme  qui  avoit 
les  mains  teintes  de  fang.  En  un  mot  il  fit  fi  bien  qu'on  expédia  une  commiflîon  à  quelques 
Evêqucs ,  Se.  à  quelques  autres  Seigneurs  pour  examiner  le  fait.  L'iiTué  n'en  fut  point  agréa- 
ble aux  ennemis  de  George  Abbot;  car  on  jugea  qu'il  n'était  point  devenu  irregulier  parce 
meurtre  involontaire.  Ceci  fc  paiTa  en  ifiir.  Six  ans  après  il  s'éleva  contre  lui  une  nou- 
velle tempête  qui  le  rcnvcria.  Il  ne  s'en  faut  pas  étonner;  le  y  Favori  lui  vouloic  du  mal , 
&  ne  pouvoit  digérer  que  de  certaines  perfonnes  qui  lui  étoient  odieufes  fuifent  trop  fouvent  à 
la  table  de  l'Archevêque,  l'une  des  meilleures  de  ce  tcms-Ià.  Le  prétexte  dont  onfc  fer- 
vit  fut  que  ce  Prélat  rcfufa  fon  aprobation  à  un  Sermon  du  Docteur  Sibthorp  fur  l'obeiffan- 
ce  apoftoliquc ,  encore  que  le  Roi  lui  eût  commandé  de  l'aprouver.  Alors  on  le  fufpendit 
de  toutes  les  fonctions  de  la  Primatie ,  &  on  les  fit  exercer  par  quelques  Prélats ,  Si  entre 
autres  par  Guillaume  Laud,  qui  depuis  fut  fon  fucceiTeur  *.  Abbot  fe  retira  dans  le  lieu  de 
fa  naillance,  Si  puis  au  château  de  Croydcn,  où  il  mourut  le  4.  d'Août  16"$»..  On  voit  fon 
tombeau  avec  divers  ornemens ,  Se  avec  diverfes  inferiptions  dans  l'Eglifc  de  Cuildford.  11  fon- 
da 


(D)  La  autrtUt  tfut  lt  Vtrt  Laibt  lui  ft  là-iejftu.] 
Il  ht  fa  déclaration  de  guerre.  &  fon  premier  acte 
d'hoftilitc  par  cet  paroles  :  Briianniam  AbbaviOtut 
(  haL  S;,;!-m!  nutrfrtiAlitr  Abbcville.  Upiiijfîm*  ctm- 
mint».  fW  M»  ïam  tx  Fjthea  mtaiAtiù,  a*am  tx 
ijntrAl.cat  lingut  (Jraca  tdttnm  mahtnam  in  luerm  it- 
m  njlralnmw  aIiai,  non  frïmton  finguUrtm  «if*»»  dt 
BntamuA  t€ti}»tum  tmnefti  f>  Ugnt  JAtum  fatrit. 
Ccft  ainfi  ou'il  l'exprima  dans  fon  PhArm  GaÛ<*  *n- 
tiquA,  imprimé  à  Moulin*  en  1644.  Il  n'avoit  pas  lu 
encore  le  livre  que  ïanfon  avoit  public  fur  ce  fujet  à 
Paris  l'an  1630.  Il  avoit  seulement  vu  le  nouveau 
phénomène  it  BritAmuA.  non  pas  dans  li  grande  Car- 
te de  l'ancienne  Gaule ,  publiée  p.ir  Sanfon  fàu  1017. 
nuis  dans  la  petite  Carte  qui  vint  apres  celle-là. 
A.  ir.t  enfin  lu  ce  livre  .  il  en  réfuta  Ici  tondemens  en 
l'année  1646.  dans  lés  Tableaux  méthodiques  de  La 
Géographie  Rui -le;  te  n'oublia  point  de  remarquer 
ue  ïclon  le  finis  que  le  Sieur  .Sanl'oii  donnait  au  texte 
r  Strabon .  il  faudrait  dire  que  les  habitans  de  M:ir- 
feillc  étoient  dans  une  profonde  ignorance  par  raport 
à  la  ville  de  Narbonne  l'an  f  ja.  de  Rome  ,  quoi  qu'il 
y  eût  quatre  cens  ans  i-peu-prés  que  Marfcillc  etoit 
bâtie}  te.  quoique  Narbonne  fût  une  ville  tris- Aurif- 
iante.  Sanfon  n  av 


o'a  pas  été  im- 


3 


te  1  Se  il  la  para  le  moins  mil  qu'il  lui  fut  pofTible  (a). 
Mais  à  qui  pcrluadrroit-oii  qu'a  caulê  que  les  M  it  (cil- 
lois  a  voient  fouvent  guerre  avec  leurs  voifinst  ils  n'a. 
voient  pas  eu  le  tems  de  favoir  ce  que  e'etoit  que  Nar- 
bonne' Le  paflâgc  de  Juflin  (t)  que  Sanfon  raporte 
ne  nous  aprend-fl  pas ,  qu'avant  l'an  joa.  de  Rome  ils 
avoient  fouvent  vaincu  les  Canhaginois  .  &  qu'ils 
avoient  fait  alliance  avec  les  peuples  d'Efpagne?  Le  P. 
Labbc  ne  fe  trouva  pis  trop  bien  de  fon  triomphe , 
car  Sanfon  fit  des  fonies  fur  lui  à  fon  tour,  qui  ren- 
verferent  prefquc  tout  le  fhariM  GaSia  anuaut.  No- 
tez qu'à  l'égard  de  fon  hypothefe  ti 
ma,  il  écrivit  une  repli.pt  (c)  qui 
primée. 

(A)  lt  Amtur  it  fiufturt  tW*/.]  Les  principaux 
font ,  ^uafliami  fex  TbtaUriea  titidtm  fraitHutuim 
ii/puiait.  imprimées  à  Oxford  en  1  ryS.  Dttitr  (i)  UiBt 
Rtafum  fn  Pafijhy .  muivukti ,  à  Oxford  1604.  Vtt 
Strmtm  fur  lt  Prifhttt  Jetuu.  L'HijUirt  iu  majfaert 
it  la  Vabtlhu.  Vnt  Gt^rafhit ,  dont  la  neuvième 
édition  1  qui  n'a  pas  été  h  dernière,  eft  de  I  an  16U7. 
Ces  trois  derniers  Ouvrages  font  en  Angloisj  comme 
tuiTi  le  Traite  de  la  vilibilité  perpetucTle  de  la  vraie 
Eglife.  imprimé  à  Londres  en  161+.  auquel  iln'a  point 
mu  foo  nom. 
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À  È  B  O  T.  ABDAS.  7 
daunHôp'ral  bien  rente  dans  cette  ville.  Il  y  a  un  (  B)  autre  GeorgcABBOT  ,  e|uîapu- 
blic  en  Anghis  une  Paraphrafc  fur  Job}  de  courtes  notes  fur  les  Plejumcs  ;  ymdt(u  Sab- 
hMt,  H  See.   II  vivait  eu  16^0. 

ABBOT  (Robert)  frère  aîné  du  précèdent ,  n'quit  y  commelui  à  Guildford ,  & 
fit  comme  lui  fes  études  à  Oxford  dans  le  Collège  de  Baillcul.  L'un  de  fes  premiers  em- 
plois fut  la  charge  de  Lcdeur  à  Worcheftcr  ;  dlou  il  palfa  à  celle  de  MiniitrcikTEghfcde 
tous  les  Saints  au  même  lieu;  Se  peu  après  à  celle  de  Minière  de  \i  Paroiffè  de  Binglum, 
dans  la  Province  de  NorthaTnpton.  Tout  cela  fe  lit  entre  l'an  1581.  &  l'an  1588.  Il  fut 
reçu  Docteur  en  Théologie  à  Oxford  l'an  1 597.  &  il  devint  Chapelain  ordinaire  du  Roi  Ja- 
ques dès  les  premières  années  de  fon  règne.  11  fut  fait  en  1609.  Principal  du  Collège  de 
Bailleul.  Trois  ans  après  il  fut  élevé  à  la  charge  de  Profeifcur  Royal  en  Théologie  dans  l'U- 
niverfité  d'Oxford.  Il  choifit  pour  fes  leçons  une  matière  li  agréable  au  Roi  Jaques*  &  il 
la  traita  fi  profondément  Se  fi  doctement ,  qu'on  a  cru  que  ce  fut  la  feule  caufe  de  fa  pro- 
motion à  l'Evcché  de  Salisbury.  La  matière  qu'il  choifit  fut  l'autorité  des  Rois,  laquelle  il 
mit  à  couvert  de  toutes  les  fabules  attaques  de  Bellarmin  &  de  Sain  s.  C'cft  ce  qu'on  peut 
voir  dans  le  livre  Dt  faprema  ftufidtc  régi*,  imprimé  à  Londres  en  1619.  11  avoit  public 
lui-même  en  i6ij.  un  livre  Latin,  qui  ne  fut  pas  moins  agréable  que  fes  leçons  ;  ce  fut  une 
reponfe  à  l'Apologie  que  le  Jcfuitc  Eudarmon  Joanncs  avoit  publiée,  pour  fon  confrère  Hen- 
ri Carnet.  II  ne  jouit  pas  long  tems  de  fa  Prclaturc;  car  ayant  été  facré  le  j.  de  Décem- 
bre 1615.  il  mourut  de  la  pierre  le  2.  S  de  Mars  1618.  11  n'y  avoit  pas  encore  deux  ans 
d'il  avoit  convolé  en  fécondes  noces;  ce  qui  avoit  fort  déplu  à  l'Archevêque  de  Cantorberi 
"on  frerc  9.  On  s'eft  étonne  qu'aiant  fait  paraître  fon  favoir  &  fon  mérite  tant  de  vive  voix 
par  écrit,  reuflilTant  à  tout,  à  prêcher,  à  faire  des  livres  &  des  leçons,  àdifputer,  à 
utenir  une  thefe,  à  prcfidcr,  Se  devclopant  à  merveilles  les  queftions  les  plus  difficiles ,  il 
foie  monté  fi  tard  à  la  Prclature.  On  en  a  donné  trois  raifbns  :  premièrement  il  n'étoit 
pas  ambitieux  ;  fecondement  on  le  foupçonnoit  d'etre  Puritain  ;  enfin  fes  parens  avoient 
de  la  peine  à  confentir  que  l'Eglifc  fût  ornée  des  dépouilles  de  l'Académie,  Se  qu'il  quittât 
l.i  qualité  de  Profeffeur  pour  prendre  celle  d'Evêquc  *.  Cette  dernière  raifon  me  femble 
très-fâuflc.  Quoi  qu'il  en  foit,  ceux  qui  ont  comparé  les  deux  frères  l'un  avec  l'autre,  don- 
nent l'avantage  à  George  en  fait  de  prêcher  éloquemment  »  Se  à  Robert  en  fait  de  prêcher 
favamment.  Ils  difent  que  George  ctoit  plus  propre  aux  affaires ,  &  que  Robert  étoit  plus 
profond  Théologien.  Ils  ajoutent  que  la  gravité  de  George  étoit  accompagnée  d'un  airfe- 
verc,  &  que  celle  de  Robert  avoit  l'air  riant  t.  Celui-ci  paffe  pour  un  Calvinifte  mitigé  ;  car 
il  expliquoit  félon  l'hypothefe  des  Infralapfaircs  le  dogme  de  la  predeftination.  Je  donne 
le  (C)  titre  de  fes  Ouvrages.  Il  y  a  eu  depuis  lui  un  Robert  Abbot  ,  natif  de  Cam- 
bridge, qui  a  publié  divers  livres  en  Anglois.  Il  a  été  Miniftrc  à  Londres,  après  l'avoir 
été  au  pais  de  Kent  Se  ailleurs  t.  Le  Catalogue  de  la  Bibliothèque  d'Oxford  a  coupé  cet 
Auteur  en  trois:  on  y  parle  de  trois  Robert  Abbot  ,  aufquels  on  partage  les  livra  qui 
n'ont  été  compofez  que  par  une  feule  Se  même  perfonne. 

A  B  D  A  S ,  Evêquc  dans  la  Pcrfe  au  tems  de  Theodofc  le  Jeune ,  fut  caufe  par  fon  zè- 
le inconfideré  d'une  très-horrible  perfecurion  qui  s'éleva  contre  les  Chrétiens.  Ils  joutïïbïent 
dans  la  Perfe  d'une  pleine  liberté  de  confeience,  lors  que  cet  Evéque  s'émancipa  de  renver- 
fer  un  des  Temples  où  l'on  adoroit  le  feu.  Les  Mages  s'en  plaignirent  d'abord  au  (A)  Roi , 
qui  fit  venir  Abdas  ;  8e  après  l'avoir  cenfuré  fort  doucement ,  lui  ordonna  de  faire  rebâtir 
ce  Temple.  Abdas  n'en  voulut  rien  faire,  quoi  que  le  Prince  lui  eût  déclaré  qu'en  cas  de 
de/obeïfiancc  il  feroit  démolir  toutes  les  Eglifes  des  Chrétiens.  Il  exécuta  cette  menace  1 , 
8c  abandonna  les  fidèles  à  la  merci  de  fon  (B)  Clergé;  qui  n'aiant  vu  qu'avec  douleur  la 
qu'on  leur  avoit  Bccordée ,  fe  déchaîna  contre  eux  avec  beaucoup  de  furie.  Ab- 
das 


l 

que 
fout 


(B)  rr«  aurt  Gtsrgt  ABBOT.]  C'cft  à  quoi  n'a 
pas  pris  £}idc  le  Sieur  Henningcs  Witte  dans  Uni  Wa- 
rmm  B'ègr.ttbrciun  ;  où  il  donne  i  l'Archevêque  de 
Cantorberi  les  Ouvrages  de  cet  autre  George  i  les  Pa- 
raphrafes  fur  Jol>  &  fur  les  Pfeiumcs  i  les  Vinditia 
S/tiluut.  H  lui  donne  aufti  un  Traité  contre  les  El  è- 
cjues ,  k  un  autre  contre  les  Brownirtcj.  Ce  feroit 
une  chofe  bien  rare  que  le  Primat  d'Anglctcric  eût 
écrit  contre  les  Evoques. 

(C)  Jt  demi  U  tttrt  dt  fa  Ouvrages.  ]  Outre  ceux 
dont  ;'ai  piilé  ,  il  fit  le  m. toit  dti  fubtihtezfafijiiauts, 
à  Londres  t  f  94.  Sermom fur  U  Fjeaumt  cent  dix ,  au 
même  Heu  1001.  Lu  dtftnft  du  CathtLqut  Reftrmt 
dt  GmlUumt  ftrkint,  etmtrt  U  DoUimt  Buhot  ;  c 
unt  Ri  frit  qui  i  U  Rif:nft  dit  même  DoQtur.  a  Lon- 
dres 161 1.  Ces  quatre  Ouvrages  font  en  Anglois; 
St  j'en  ai  abrégé  les  titre*.  Antitbrijii  (a)  dtmmjha- 
m  .-a-'j  Itnuficiot ,  à  Londres  1605.  Extrtiiaiitnii 
dt  gratta  (y  ferftvrrantia  SanOtrum ,  ibid.  loi 3.  Am- 
tnôdirrfi}  m  Richardi  Thtmfnû  Diarritam  d*  am>Jfiint 

Jufiir. :a/i m  1  &  gratta,  ibid.  16 iS.  Son  Commentaire 
Latin  furl'Epttrc  de  St  Paul  aux  Romains,  fut  trouvé 
dans  fon  cabinet:  il  contient  quatre  volumes,  Se  il  acte 
donné  à  la  Bibliothèque  d'Oxford  par  le  Doftcur 
Edouard  Corbct,  mari  de  Marguerite  Brcnt,  Bis  de 
Marthe  Abbot  ;  laquelle  Marthe  rut  la  fille  unique  8c 
héritière  de  nôtre  Robert,  Evëque  de  Salisburi  ».  L'E- 

dcfujetde, 


troverfe,  fur  lequel  ce  dolte  Prélat  n'étende  le  grand 
trient  qu'il  avoit  pour  la  Polémique. 

(A)  Au  Rei.]  C'ctoit  Ifdcgcrdcs,  fi  l'on  s'en  ra- 
ponc  à  (*)  Thcodoreti  mais  félon  (c)  Socr.itc  la 
PcHëctttfon  nr  commença  que  fous  Vararanes,  fils  ÎC 
lucccfTeur  d  lfdcgerdcs.  Baronius  (d)  n'olc  décider 
lequel  des  deux  a  raifon. 

(M)  A  U  merci  dt  fin  Cltrgt.']  J'apc'.le  ainfi  les 
Mages,  qui  MNNcnt  entre  autres  chofes  le  foin  de  la 
Religion.  Cctoient  eux  qui  prenoient  garde  que  l'on 
n'innovât  rien  fur  ce  point -la.  Thcodorct  (t)  les 
compare  à  des  tourbillons  de  vent  qui  foulcvent  les 
flots  de  la  mer;  ce  fut  leur  fonction  dans  la  tempête 
qui  agita  fi  violemment  l'Eglifc  de  Pctfc  pendant  30. 
ans.  Socrate  (  f)  raportc  qu'ils  te  lervirent  de  diver- 
fes  impoflurcs  pour  arrêter  les  progrès  de  la  Religion 
Chrétienne,  lors  qu'ils  virent  que  l'amitié  qu'Ifde- 
gerdes  avoit  conçue  pour  le  Saint  Eveque  Maruthas , 
leur  donnoit  lieu  d'aprehender  qu'il  n'abandonnât  leur 
Religion.  Us  furent  ailez  hardis  pour  cacher  un  hom- 
me tous  terre  dans  le  Temple  où  le  Roi  alloit  ado- 
rer le  feu;  auquel  homme  ils  donnèrent  ordre  de  crier, 
quand  le  Roi  feroit  prefent,  qu'il  fallait  chauer  ce 
Prince,  puis  qu'il  avoit  eu  l'impiété  de  croire  qu'un 
Prén-e  Chrétien  tut  ami  de  Dieu.  Si  ce  que  les  im- 
pics débitent  très  -  fauffement  étoit  véritable,  (avoir 
que  la  Religion  n'cfl  qu'une  invention  humaine,  que 
les  Souverains  ont  établie  afin  de  tenir  les  peuples  fous 
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8  ABDAS.  ABDERAME 

das  fut  le  premier  Martyr  qui  périt  en  cette  rencontre;  U  fut,  dis-jc,  le  premier  Martyr, 
fi  l'on  peut  ainfi  nommer  un  homme  (C)  qui  par  fa  fi  temerite  expofa  1  E^Hfc  à  tant  de 
malheurs.  Les  Chrétiens  qui  avoient  déjà  oublie  l'une  des  principales  parties  de  la  patience 
Evangeliquc,  recountrent  à  un  remede  qui  caufa  un  autre  déluge  de  fang.  Ils  implorèrent 
l'afliiTancc  de  Tiicodofc,  ce  qui  alluma  une  longue  guerre  entre  les  Romains  &  les  Perfes  y. 
Il  eft  vrai  que  ceux-ci  curent  le  defavantage  ;  mais  ctoit-on  alTiirc  qu'ils  ne  batroient  pas  les 
Romains ,  &  que  par  le  moi  en  de  leurs  victoires ,  la  pcrfccurion  particulière  des  Chrétiens 
de  Perfe,  ne  deviendroit  pas  générale  fur  les  autres  parties  de  l'Eglifc  ?  Voilà  ce  que  le 
zele  indiferet  d'un  Ample  particulier  peut  faire  naitre.  A  peine  trente  *  ans  fuffirent  à  la 
violence  des  perfecuteurs.  Ceux  qui  ont  7  fuprime  cette  raifon  du  déchaînement  des  Perles 
ne  font  pas  exculablcs.  On  peut  leur  intenter  dans  la  Republique  des  Lettres  la  même 
action,  que  l'on  intente  dins  le  Barreau  à  ccitaincs  réticences  $  des  vendeurs  ;  &  il  feroit  à 
fouhaiter  que  le  public  fût  plus  feverc  qu'il  ne  l'cft  contre  les  Hiftoricns  qui  fupriment  cer- 
taines choies.  11  y  en  a  li  peu  qui  ne  le  falfent,  qu'il  feroit  déformais  tems  d'y  remédier, 
fi  on  le  pouvoir. 

ABDERAME,  Gouverneur  d'Efpagnc  pour  Ifcam  ,  Calife  des  Sarrarins  au  VIII. 
ficelé  ,  tâcha  d'étendre  fur  1a  France  leur  domination  peu  après  qu'ils  curent  conquis  toute 
l'Efpagnc.  Us  avoient  lieu  d'être  (A)  contens  de  ce  cju'ils  avoient  déjà  fubjugue;  &  néan- 
moins il  étoit  fort  naturel  de  n'en  demeurer  pas  en  fi  beau  chemin.  Si  nous  avions  une 
Ililtoire  particulière  d'AbJcrame,  compofee  par  un  homme  de  fon  parti,  on  y  verrait  fans 
doute  qu'il  e'toit  fort  propre  à  fatisfairc  l'ambition  cxccfTive  de  fon  maître  ;  Se  que  c'etoit  un 
des  plus  grands  Capitaines  de  l'Univers.  Ce  ne  feraient  que  grandes  actions ,  cfcquc  triom- 
|orceon-  phes.  Je  fai  que  des  Auteurs  Chrétiens  en  parlent  avantageusement  j  &danslefondcen'eft 
Sam  re  Pas  P*™  C''°BC  »  4llc  d'avoir  pénètre  comme  il  fit  jufqucs  au  cœur  de  la  France  :  mais 
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le  joug  de  robeiflance  .  ne  fauJroit.il  pu  avouer  que 
lei  Princes  auroient  ete  pris  tout  !et  piemicis  dins  le 
piètre  qu'ils  auroient  tendu?  Car  bien  loin  que  h  Reli- 
gion les  rende  maîtres  de  leurs  fujets ,  qu'au  contraire 
elle  les  ibumer  à  leurs  peuples  ,  en  ce  fens  qu'ils  lont 
obligez  d'être  non  pas  de  la  Religion  qui  leur  paroit  la 
meilleure  •  mais  Je  celle  de  leur  peuple  ;  îc  s'ils  en 
veulent  avoir  une  qui  luit  différente  de  celle- li  ,  leur 
Couronne  ne  tient  plus  qu'a  un  filet.  Voici  com- 
ment le;  Mages  Je  Peric  menacotent  leur  Prince ,  quoi 
qu'il  n'eut  encore  que  carefle  un  Evêque.  N'a-t-on 
pas  dit  que  le  dernier  (*  )  Roi  de  Siatn  avoït  été  ren- 
verfé  Ju  tninc ,  pour  av  oir  été  trop  f  avorable  aux  Milita» 
naircs  Chrétiens  ?  Ix  même  Socratc  qui  nous  aprencl 
les  artifices  que  les  Mages  emploieront  pour  traveriér 
la  propagition  de  l'Evangile  >  nous  aprend  auflï  qu'a- 
près la  mort  d'IÛcgcrdcs  ils  inipircrent  à  fon  fiis  un 
tel  efprit  de  pcrîc<ution  ,  qu'on  vit  exercer  conrre  les 
Chrétiens  une  cruauté  affteuJé.  Us  avoient  riche  en 
vain  d'infpirer  le  mfme  cfpnt  à  fon  père;  car  peu  s'en 
falut  qu'il  n'embraflit  l'Evangile.  Socratc  le  tem  oigne  i 
il  a  tort  de  n'avoir  point  avoué  de  bonne  foi,  que  l'in- 
cartade de  l  Eveque  Abdas  fournit  aux  Mage»  un  pré- 
texte très-plaufible. 

(C)  1  nbeinm*  qui  t*r  f*  ttmtriii.]  TouslesHifto- 
riens  Ecclclijfh'qucs  n  ont  pas  eu  la  mnuvaile  foi  que 
}c  viens  de  reprocher  a  Socratet  car  Thcodorct  (*)  a 
confcllc  ingénument  que  l'Evique  qui  dcmolitun  Tem- 
ple, donna  lieu  à  la  terrible  periécution  que  les  Chré- 
tiens curent  à  iôuiTrir  en  Perle.  Il  ne  nie  point  que 
le  zilc  de  cet  Evéque  ne  fût  à  conln-'ems,  mais  il 
foutient  que  le  rcrin  de  rebitir  un  tel  Temple  cl  digne 
d'admiration  ,  K  de  U  couronne  :  car,  ajoùte-t-il, 
c'eft  une  auffi  grande  imp'cie,  ccmcfemble.  de  bâtir 
un  Temple  au  ftu,  que  i'c  l'.u!oicr.  Nicephorc  (t)  a 
copie  tout  cela  de  Thcodoret,  Pour  moi  je  trouve 
qu'il  n'y  a  point  de  particuliers,  fulîént  ils  Mctropoli- 
Uii.s  ou  Par/iirchca,  qui  le  puillcnt  jamais  difpenîër 
deecttv  loi  Je  la  Reli-ion  naturelle,  U  j*ut  retjrrrftr 
rejUittion  m  aurrtmtnt  h  JtmmAgt  qu'oa  »  fa,t  *  fin 
pTstLvn.  Or  cll-il  qu'Abda»  limple  particulier,  & 
fiijri  du  Roi  de  Tcrfc,  avoit  ruiné  ic  bien  d'autrui,  8c 
un  tien  d'autant  plus  privilège  qu'il  apartenoit  a  la 
Rcliçicm  dominante  ;  il  cioit  donc  indifpcnlablemcnt 
o'jiige  d'obci'r  a  l'ordre  de  fon  Souverain,  touchant  la 
reltitution  ou  le  rctaMiiîemcnt  du  bien  qu'il  avoit  rui- 
ne, S;  c'etoit  une  mauvaife  exeufe  que  dédire,  que  le 
Temple  qu'il  a  u  r  oit  fait  rebâtir  aurait  fervi  i  l'idota- 
tiic  i  car  ce  n'eût  pas  ete  lui  qui  l'aurait  emploie  à  cet 
ufage,  îc  i!  n'autmt  p^s  ete  relponlablc  dcl'abusqu'en 
auroient  pu  faire  ceux  a  qui  il  apartenoit.  Scroit-ce 
une  railbn  vi'able  pour  s'empêcher  de  rendre  une 
botirlc  qu'on  auioit  voleé  à  quclcun  ,  que  de  dire  que 
ce  qucL-ao  c(l  un  homme  qui  emploie  Ion  argent  a  la 
débauche  ?  I -aillé*  le  faire  :  vous  n'avei  pas  a  répon- 
dre à  Dieu  de  l'abus  qu'il  fera  de  fon  argent  i  laiflci 
lui  fon  bien  i  que' droit  y  n  ci-vous  ?  Outi  c  cela  quelle 
comp-iraifon  ravoit-il  entre  la  conftrucfion  d'un  Tem- 
ple ,  fins  lequel  les  Perles  n'auroient  pis  laiiTc  d'être 
avili  i  ioljrrc.  qu'auparavant .  Sv  U  (itUruOion  de  plu- 


fîcuM  EgliAs  Chrétiennes  ?  Il  faloit  donc  prévenir  ce 
dernier  nul  par  le  premier  j  puis  que  le  Prince  met- 
toit  cela  au  choix  de  l'Evique.  Enfin  qu'y  a-t-il de  plu» 
capa'  l.-  de  rendre  odicu.è  la  Religion  Chrétienne  à  tout 
les  peuples  du  mon'ie  ,  que  de  voir  qu'après  que  l'on  ' 
s'eil  inl.nue  fur  le  pted  de  gens  qui  ne  demandent  que 
la  i.'crtc  de  propolcr  leur  doârine  ,  on  a  la  hardiclle 
de  deniobr  les  Temples  de  la  Religion  du  pais,  &  de 
refukr  de  les  reL'air  quand  le  .Souverain  l'ordonne? 
N'eli-ce  p>J  donner  lieu  aux  infidèles  de  dire?  Cttgriu 
nt  JrMAiûtnt  n'utrrd  (jue  U%  fimfU  t»ltr*utt.  tn»:>A*nt 
fm  Ut  ttmi  lit  WMmJVmN  fsriagrr  «vu  ntut  Iti  il.jrç,, 
<J>  Iri  imtlvii  i  eV  it\">ir  n*i  mAiim.  Ils  l'ejti- 
mtn:  WnierJ  tret-hturtMx  fi  ttn  m  tti  irult  fai  i  tn- 
fiutt  rrti-maihtMTtkX  ,  t'iti  ont  moins  dt  yrtvtltgtt  aut 
iti  Muirti  i  cV  f""  "><•  ''  trit-malimitiux  ,  s'il*  nt  font 
fat  iti  jtïli  «tu  Jemwtta.  PtnJjnt  «»  ttrrain  tenu  di 
Ttjtmtltnt  À  Cefar.  otu  ni  vtttkit  famt  Jt  maint  j 
put  Ht  rtJftmiltM  à  Ptmftt ,  qui  ai  voulait  ftmt  Ut 

Stc  (  d  )  qttrmquam  jam  ftrrt  fettjl  Cajarut frttttm , 
Ptmfejufvt  fart  m. 
L«s  periecutcurs  de  ceux  de  la  Religion  avoient  in-  v.  iif. 
fpiré  malignement  cette  reniée  à  Charles  IX.  qui ,  Vide 
dit-on  ,  fc  Icrvit  un  jour  de  ces  paroles  en  parlant  à 
l'Ami  il  de  Coligni  >  (r)  Fer  itounzt  vi  cmttmavati 
d'un  ptt»  di  LteaxA  .  bar  a  U  valait  dtl  fan  ,  fra  pat» 
vwrttt  tjftr  filt ,  tateiay  mai  tûtn  fuari  dtl  rtrua. 
Voilà  les  inconvenicns  inévitables  à  quoi  s'expofent 
ceux  qui  (butiennent  fi  chaudement  ,  qu'il  faut  em- 
ploie: la  force  du  braslèculier  à  rétabliUêmeat  de  l'or- 
thodoxie. C'éeoient  les  principes  d'Abdas  :  car  que 
n'cùt-il  point  fait  à  main  armée  contre  les  Idolâtres 
fous  un  Empereur  Chrétien,  puisque  fous  un  Prince 
Paien  qui  tolérait  l'Evangile  ,  il  démolit  un  Temple 
que  lcsl'aiens  veneroient  tris-particuliercmcnt  ? 

{A)  D'itrt  tentent.'}  Jamais  peut-être  on  n'a  vu 
d'exemple  d'une  auiTi  longue  fuite  de  victoires ,  &  de 
grandes  conquêtes  ,  que  celle  que  l'on  remarque  dans 
l'Hifloirc  des  Sarrazins.    L'idée  qu'un  (/;  Poète  Ro- 
main le  faiibit  d'une  vafte  domination  ,  ne  comprend 
qu'une  partie  de  leur  Empire.  La  raifon  vouloit  qu'ils 
a'arrêtâiVnt,  8c  qu'ils  ne  s'ixrêraflcnt  pas.  Cela  paroit 
contradictoire  ,  8c  ne  laiiTc  pas  d'être  vrai.    S'il*  fc  Spirirum; 
fuiTent  arrêtez  ,  on  auroit  pu  les  en  louer  pour  bien    quam  il 
des  railbnsi  mais  on  eût  aulli  trouvé  beaucoup  de  lai-  Libyam 
Ions  de  les  en  bUmcr  i  car  on  les  eût  acculez  de  foi-  remotis 
bleflê,  8c  d'imprudence:  on  eût  dit  qu'ils  n'avoient  oie  >  Gadibus 
ni  (u  profiter  des  occ  allons  que  la  providence  leur  met-  jungxs, 
toit  en  main ,  8c  qu'avec  un  peu  plus  de  hardiefle  8c  de    8(  uterque 
grandeur  d'amc,  ils  auroient  été  en  état  de  conquérir  Pomu» 
tout  le  monde.    Voilà  une  mcdilàncc  qui  n'épargne  Semât 
jamais  ceux  qui  font  de  grandes  actions.    Quand  on  ne    uni.  Harat» 
peut  point  nier  qu'ils  les  aient  faites  ,  on  ie  retranche    Od.  x.  L  x, 
a  dire  que  c'eft  peu  de  diolcencommraifondecequ'ua 
autre  auroit  fait  dans  un  cas  semblable  :  on  fc  dédom- 
mage par  la  de  l'aveu  Que  l'on  eft  contraint  de  faire. 
Les  Païen»  auroient  apclle  cela  une  critique  de  la  For- 
tune ,  fur  le  mauvau  cjioix  de  ceux  à  qui  cUeprefcotc 
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ABDERAME.  9 
il  n'eft  rien  ter  qu'une  plume  de  Ion  parti,  Abderame  leva  promtonent  l'obflaclc 
Duc  d'Aquitaine  I m  avoit  tùfeité ;  puis  qu'en  peu  de  tenu  il  reduilit  à  la  neceffitc 
de  le  tuer  le  *  Gouverneur  de  Ccrdaignc  ,  qui  s'etoit  foulevé  à  la  follicitation  de  ce  Duc. 
11  en  ufa  fort  licitement  (f)  envers  là  veuve  qui  ctoit  fille  du  Duc  Eudes  >  &  parfaite- 
ment belle  femme.  Des  qu'il  eut  calme  cette  fedirion,  il  s'apliqua  avec  tant  de  foin  à  l'ar- 
mement formidable  qui  lui  ctoit  neccJtaire  pour  s'emparer  de  la  France ,  qu'il  y  mena  t  l'an- 
née d'aprè»  une  des  plus  grandes  armées  qu'on  eût  vues  depuis  long  terni.  Elle  fc  répan- 
dit tu  long  de  au  large,  oc  porta  par  tout  la  dcfolarion  &  l'effroi.  La  mémoire  n'en  eft  pas 
encore  pene ,  non  pas  même  parmi  te  petit  peuple  dans  les  pais  qui  foufferent  ce»  cruels  rava- 
ges. On  ne  fait  point  fi  le»  Oafcons,  (  C  )  dont  le  Duc  étoit  ami  de  celui  des  Aquitains , 
refilterent ,  ou  s'ils  fe  fournirent  aux  Sarrazins  j  on  fait  feulement  qu' Abderame  s' étant  avance 
jufqu'à  Bourdentx  ,  prit  la  ville  &  en  fit  brûler  toutes  les  Ediles.  Après  quoi  il  gagna 
une  (  D  )  fanglante  bataille  fur  Eudes  (  £  )  un  peu  au  ;  delà  de  la  Donlognc.  Il  traverfale 
Poitou,  il  pilla  l'Egide  de  Saint  Hdairc  de  Poitiers»  ck  prit  le  chemin  de  Tours,  pour  en 
faire  autant  au  Thrcfor  de  l'Eglifc  de  Saint  Martin.  Ce  tut  alors  que  Chartes  Martel ,  fécondé 
du  Duc  d'Aquitaine,  arrêta  ce  fier  torrent.  La  grande  armée  d' Abderame,  le  nombre  des 
Tilles  qu'il  pilla ,  &  celui  des  Eglifes  qu'il  brûla  en  panant  dans  le  Pcrigord ,  Se  dans  la  Soin- 
ton  g  e  ,  rendirent  fa  marche  fi  lente ,  qu'Eudes  eut  le  teins  de  refaire  une  année  confiderable 
avant  crue  de  fe  joindre  à  Charles  Martel.  Après  la  jon&ion  ils  allèrent  jufqucsau  f  delà  de 
Tours  |  à  la  rencontre  d' Abderame.  Les  deux  années  en  prefence  paucrent  près  de  fept  jours 
à  s'efeartnoucher  ;  mais  enfin  le  feptiéree  jour  ,  qui  fut  un  Samedi  du  mois  d'Octobre  de 
Tannée  (F)  7$i.  la  bataille  fe  donna  avec  une  très-grande  perte  pour  les  Sarrazins.  U  ne 
faut  pas  croire  néanmoins  que  le  nombre  de  leurs  morts  (  G)  ait  été  tel  que plufieurs Hiflo- 
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(B)  Envtrtfi  vr«f.]  Now  dirons  ailleunraj  que 
la  fille  d'Eudes  mariée  à  ce  Gouverneur  de  Ccrdaigne , 
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etc.  t  b  plut  betle  PrlncciTe  de  ion  tenu  ,  fc  qu'aiant 
été  amenée  1  Abderame  après  la  mort  de  fon  mari , 
elle  fut  envoyée  au  Calife.  Ccft  un  endroit  fur  lequel 
unHiftorien  Sarrazin  nepailêroît  pas  autTi  légèrement 
que  nous  faiibns ,  nou*  autres  Auteuri  Chrétiens,  fl 
merrroit  cela  an  deiTus  de  tout  ce  que  lei  Grecs  8c  le* 
Romains  ont  publié  ,  les  uns  à  la  gloire  d'Alexandre, 
les  autres  à  1a  gloire  de  Scipion.  Alexandre  *  fë  corn- 
porta  chaftemem  envers  la  frmme-fccnvers les  filles  de 
Darius ,  qui  étoient  devenue»  lès  pnfônnieres.  5ci. 
pion  (i)  le  contint  a  l'égard  d'une  jeune  611e  très-belle 
qurU  iToit  en  la  paiflânee  >  8c  la  renvois  à  l'homme 
de  qualité  auquel  elle  étoit  fiancée.  Un  Hiftorien  pa- 
rsegyrifre  trouvèrent  dans  les  eirconftances  de  la  eon- 
«liirte  d* Abderame  de  quoi  lui  donner  1a  place  i"1 
Il  ne  tenoh  qu'ilm  de  garder  la  i 


il  n'y  toucha  pas. 

(C)  Si  Ifi  Gafout  .  .  .  rtfijhrtni.]  Les 
ff  Mes  plus  exacts  remarquent  qu' Abderame  entra  en 
France  par  le  pais  qui  eft  entre  la  Garonne  8t  l'Océan , 
8c  que  ce  pais  étoit  alors  fous  la  domination  du  Duc  des 
CHlcons  ,  8t  non  pas  fous  celle  du  Duc  d'Aquitaine, 
fis  ne  parlent  point  du  frère  d'Arles  ,  que  Monfr. 
Moreri  hit  faire  auGcnefsJ  des  Sarrazins ,  avant  que  de 
!  en  voter  i  leur  feetnirs  dans  l' Aquitaine)  fc  avant  que 
de  le  rendre  maître  du  Languedoc,  du  Querci  fce.  Ce 
fiant  de*  brouilleries  d'autant  plus  grandes  .  qu'il  eft 
lur  que  les  Sarrazins  étoient  maîtres  du  Languedoc , 
avant  qu' Abderame  eut  cafte  le»  Pyrénées.   Le  chemin 

2 m 'il  tint  me  fervira  ri-deffims  à  la  julrificarion  du  Duc 
•Aejtrkainc.  \a\  brouilleries  d*Auguftin  Curton  (  4) 
:  plu*  confufè*.  Il  vaut  qu' Abderame  toit 
rdeMumtsa,  qu'il  y  ait 
le»  i  qu'y  étant  retourné 
U  mort  r>  Momies  ,  il  ait  paie  le  RhAne  ,  fc 
carnage  horrible  à  Arle»;  fc  qu'après  cela  il  ait 
i  le  fiege  devant  Touloufe  iàni  U  prendre 
ir  Bourdeaux ,  avec  tout  le  fècees  qu'il  au  r< 
haùtteri  fc  qu'enfin  il  ait  pillé  fc  brûlé  iffoui 
de  Saint  Martin. 

"  {  D  ;  ffnt  fknfimm  butll».  ]  Lt  perte  de»  Chrétien* 
rut  tdle.  fi  nous  en  eroîons  lMore  £»éqiie  de  (*)  Ua- 
dajo* ,  que  Dieu  ieul  fiait  le  nombre  de»  François  qui  y 
moururent.  Selon  Mercrai  ( f)  le  Doc  Eodec  fi 
Mftji  roKTUftttfement  a  Sri  Jt  poirvtit,  m/ui  i  I»  fin  UJkt- 
ctymb*  0i*t  mw  ftrtê  tntfirmsU»  di  fitgiw. 

{ I)  "n  fr  i  *m  dtU  Jr  U  iHrJ*gM. }  le  ne  oanv 
prrns  point  ce<jue  veut  dire  Monlr.  Cordemoi  (/), 
eue  fi  Eudes  ett  attendu  Chéries  Martel  ■  tmm*  H  i» 
J r^oit  éutraért  .  ht  Strrtximt  W*«mmt  UmMi  f*jfé  U 
Ne  l'tvoienMIs  point  naftee  avant  (*)q>** 


puis  de-  / 
tpulou- 


t  fc  donnle  ,  fc  ovsot  que 
r  (f  )  tvirrr  A  quoi  pouvoit  donc  servir  del'at- 
CcéKfre,  pour  envréAcr  le  paflbgc  de  laDordogocf  il 
Wott  <5tK  qee  i  Eudes  eut  attendu  C  harte.  Martd ,  il 


eêt  empeVhe  1rs  Sameint  de  te  répandre  dans  la  Sain, 
tonjçe  fc  d*n».  Je  Foitout  parce  qu'en  ce  c 


!CM4i  iln'au. 


l'armée  ennemie  en 
à  la  faveur  des  poftes  avantageux  qu'il  auroit 
choil'u.  Coniervant  ainfi  fes  troupe*  ;ufques à  l'arrivée 
de  Charles  ,  it  rendoit  la  detâite  entière  de*  Sarrazins 
plus  probable ,  en  quelque  Province  qu'on  le*  rencon- 
trât. Il  le  roi  t  peut-être  difficile  de  décider ,  lî  l'ardeur 
qui  empêcha  Eudes  de  fuir  la  bataille  eft  plu* digne  de 
censure,  que  le  phkgme  fc  que  la  grave  lenteur  avec 
quoi  Charles  marcha  vers  la  Loire.  Cétoient  deux 
homme*  qui  jouaient  au  plus  fia  t  Eudes  touhaitoit  de 
vaincre  uuis  Charles  Martel ,  fc  celui-ci  n'ëtoit  paa  fi- 
ché que  le*  Sarrazins  deiolanent  l'Aquitaine  ,  fc  bari£ 
iènt  le*  troupe*  d'Eudes.  Cela  le  delivroit  des  obsta- 
cle* qu'il  craignoit  de  ce  côté-U  pour  ion  grand  -le u 
sein  de  se  faire  Roi  i  fc  la  gloire  d'avoir  délivré  la 
France  devait  croître,  à  proportion  que  ce  rivai  v au- 
roit eu  une  moindre  part.  11  v  a  de*  Ecrivains  Eipa- 
gnoli  qui  difcnt  (i)  qu'Eudes  fut  batu  entre  la  Garon- 
ne fc  la  Dordogne.  Monfr.  de  Minerai  a  eu  de  meil- 
leur* mémoires ,  quand  il  a  (/)  écrit  qu'Eudes *  *i»,t 
t  i  Mtttmdrt  U»  Sarrazin*  mu  dru  du  nvunti  muus  y,, 
têàtmritm  dtfÀ  dt  U  Dtdtfmt  j  o  U  tètmu  rttm- 
ttUi  irmt  Umrlti,  ,1  tgtmiUtt  fu  tnmfti  mtndamtmm'U 
U  vtm  jêmdr»  mvtt  ctOti  dts  frmmfui.  Mdtramt  m 
l»>  *»  **M  f—  '*  •  &  p*/f***  uijmri  m  mtum 
fmffs  U  rrum  ftm  Cuusmtt  dam  fm  camf.  L*  Xmt 
faitmda  dt  fu  d  ftrmt.  çr  i  tant  amgl  tturagiM/tment 
y' U  b  ftu-veu.  Ctrl  montre  que  ce  n'  c  il  pis  tant  de 
ion  impatience  qu'il  te  faut  plaindre  ,  que  de  la  pa- 
tience de  Charlc*  Martal. 

(F)  Dt  Faimtt  731. J  N'eft-il  pat  bien  étrange, 
qu'une  viâotte  comme  celle-ci  n'ait  pu  ecaaper  aux 
variétés  chronologiques  i  Catel  la  met  loua  l'an  j\r. 
dans  la  page  5-19.  de  lie*  Mémoire*  (  ■  )  i  mai*  dans  la 
page  ni,  (l'intcn-alle  n'en  pas  bien  grand)  il  la  pôle 
lbu»  l'an  717.  L'atout  tfrti,  dn-ii.  ?w  fui  fan  ftptctiu  dm  Lan- 
vingt-bmt .  tttdt  Duc  d'JafMama  mttmu.  Calvifiu*  gntdtc. 
en  citant  lei  Annales  de  Futde  la  pose  sous  l'an  7*4. 
Le  Pcre  (a)  Petaa  la  pote  ions  l'an  yar.  C  étoit  au. 
trefbis  la  foule  des  Ecrivain*  qui  prenoit  ou  l'an  yar. 
ou  l'an  7x6.  mais  depuis  quelque  tena*  oa  fê  range  i 
l'an  7}  a.  C'eft  U  que  le  P.  Labbe  ,  Mexerai  .  Corde-  ' 
moi  1  fcc.  l'en  tiennent ,  avec  le*  Annale*  de  Mets , 
fc  tes  plus  anciennes  Chroniques. 

(G)  Lt  ntmtrt  dt  Itmrt  ntmru  ait  M  ttL  ]  On  le  tait 
monter  communément  i  370.  ou  %Jf.  mille,  fc  celui 
de*  François  i  quinze  cent.  Cdxla  tuputarion  (*) 
d'Anaifaie  le  tkbiiotlu-caire  i  c'eft  celle  de  Paul  Diacre , 
fc  de  ptuiieurt  autres  Hiftonens-  Mai*  on  ne  s'y  fie 
plut.  Mtzeiai  dit  nettement  qu'il  n'y  avoit  en  toute 
l'armée  des  Sarrazins  que  quatre- vingt  ou  cent  mille 
homme*.  Il  faut  bien  te  souvenir  qu'il*  fe  baorent 
njiqu'i  la  nuit  j>)  laos^lchcr  le  pkd ^fc  que  le  len, 

que  impodihic  de  raire  un  fi  prodigieux  carnage  fur  des 

nqoJ  riitiaeot  bon  i  une  tuerie  de  taat  de  millicri 
ildara  ne  te  fait  qu'i  la  poursuite  de*  fmars  ,  lors 
Puis  donc  que  ce  fut  la 
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qu'on  ne  donne  nul  quartier, 
nuit  qui  sépara  les  corabatans. 
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10  ABÎ>ERAME. 

rien*  hfpctfcoliques  Pont  débite.  Abdcrame  refta  fur  la  place  ;  les  débris  de  fon  armé* 
fc  (  H  )  retirerait  plus  aifément  qu'ils  n'avoient  lieu  de  reipercr  t.  Le  Duc  d'Aquitaine  » 
que  l'on  a  fauflement  accule  (I)  d'avoir  attiré  cette  irruption  ,  contribua  (  K  )  extrêmement 
au  gain  de  cette  bataille.   U  dl  étonnant  qu'une  journée  de  cette  importance  n'ait  pas  été 


(a)  Ctrdt- 
mei,  fag. 
40e. 


y)  ™*i 


ùat  U  Roi  AbJrramt  tjr  F'fo"  ****  frmrifamt  itt 
fini  furtmt  trnmn.  «un  itt  grand  1  mttuttux  dti  m.rti , 
fiulmtnt  tfittmt  dt  U  frtSt  <fm  rttuU  fur  tuX.  S'il  y 
avoit  eu  alors  des  Nouvclïiftcs  hebdomadaires,  oncût 
couru  moint  de  rifque  de  le  tromper  ,  en  jugeant  du 
nombre  de»  Sarrazint  félon  les  Gazettes  qui  auroient 
précédé  U  bataille  >  qu'en  prenant  pour  règle  Us  Rela- 
tion 5  du  combat.  Pendant  la  marche  de  ces  barra res  f 
les  Nouvelliflc»  autorilcz  ou  même  g igc7.  du  puï  lir , 
auroient  reprefenté  leur  armée  comme  peu  nombrew- 
fc  ,  «1  ils  l'auraient  affbibue  de  jour  en  jour  par  les 
désertions  ,  8c  par  les  maladie»  qu'il»  y  auroient  fait 
régner.  Apre»  la  victoire  ils  fe  teroient  ravifez  i  ils 
auroient  aprii  de  bonne  main  que  cette  armée  état 
innombrable.  On  pourrait  dose  être  trompe  8c  par 
les  Gazettes  antérieure»  ,  8c  par  les  poucrirurest  mais 
■'il  v  avoit  à  chenil  r,  je  conlcilleroisà  tout  halarddeie 
fier  plutôt  tua  premières  qu'aux  dernière». 

(H)  tr  rttinrau  fui  *(iww  fa'rif  n'uvirm  hindi 
ttffrrtr.  ]  Pour  rectifier  les  idée*  qu'on  fc  forme  po- 
pulairement de  cette  grande  victoire  ,  il  eft  Ion  de 
confiderer  ce  que  les  Hutorien*  le*  plut  exact»  en  ont 
dît.  ,,  Le»  (a)  Sam zins  eurent  beau  lancer  des  traits , 
, ,  les  écus  des  François  palTcz  le»  un»  fur  les  autres  les 
„en  garantirent  i  8c  quand  les  Sarrazins  vinrent  l'epce 
„î  la  main,  tout  leur  ctîbrt  ne  pouvant  ébranler  un  fi 
„  grand  corp»  8c  fi  bien  uni ,  ne  servit  qu'a  les  rom- 
„pre  eux-mêmes.  Charles  qui  l'a  voit  prendre  fes  a  van- 
„  tages .  ne  manqua  pas  en  cet  état  de  les  faire  charger  : 
„  il  en  fut  tue  un  prodigieux  nombre  par  le»  François . 

it  toujours  tort  lerrez-  Abderamc 
1  lut  la  place  1  mais  la  nuit  furve  riant 
t ,  sans  que  Otaries  conût  tous  fes 
n  avantages.  Il  ne  voulut  pas  qu'on  fui.it  les  relies  de 
b l'armée  des  Sarraxint,  pour  éviter  les  embûches  qui 
„  font  toujours  à  craindre,  quand  les  ennemis  sont  en 
»  grand  nombre.  11  fit  mime  retirer  les  fuidats  en  or- 
dure 8c  l'epée  hante  dan*  leur  camp  ,  où  ils  panèrent 
,,  la  nuit  ■  8c  de»  le  point  du  jour  tl  le»  remit  en  bataille 
„  à  la  vue  du  camp  des  ennemis.  On  y  voyait  tant  de 
„  pavillons ,  que  bien  que  le  champ  où  l'on  avoit  com- 
11  batu  le  jour  précèdent  fut  tout  couvert  de  corps  de 
u  Sarrasins ,  Curie*  avoit  sujet  de  croire  qu'ils  avaient 
„  encore  un  grand  nombre  de  soldats  fou»  leurs  ten- 
,,  tes,  &  prnioit  qu'ils  alloient  fortin  mais  en  fin  après 
„ avoir  long  tem*  attendu,  on  s'aperçât  qu'ils  avoient 
«abandonné  leur  camp  ,  8c  des  clpiont  vinrent  don- 
n  ner  avis  qu'ils  avoient  marche  toute  la  nuit  vers  la 
,,Septimanie.  Mais  il  regarda  cette  fuite  dune  armee , 
„ qu'il  ci  01  ou  encore  plu»  nombreuse  que  la  tienne , 
„  comme  une  ru  le  pour  l'attirer  dan*  quelque  embuf- 
nCade  ,  8t  fc  contenu  de  fc  uiiir  du  camp  des  Sarra- 
»zin* ,  où  il  trouva  tout  leur  équipage,  avec  le  butin 
„ qu'il»  avoient  fait.»  Voilà  ce  qui  porte  à  dire ,  aut 
{  6  )  Chtrtti  n'ufa  tai  irtf  tin  4t  et  grand  Aijn.jgr.  Je 
veux  croire  qu'il  etoit  comme  tant  (c)  d'autn s ,  plu» 
habile  à  vaincre  qu'à  bien  profiter  de  la  viâoire  i  mai* 
qui  lait  s'il  ne  trouva  pat  -propos  de  laitier  retirer 
tranquillement  le»  Sariazins  ,  afin  qu'il»  raflent  plus 
capables  de  ruiner  le  Duc  d'Aquitaine  •  qu'il  regardait 
comme  un  dangereux  ennemi?  Quelle  peine  lui  8c  Ion 
fils  Pépia  n'eurent-ils  pas  i  fiibjugucr  cette  àtnille  t 
Elle  fut  la  dernière  qui  fléchit  le  genou  devant  ces  usur- 
pateurs. Au  rené  le  mauvais  fuccé*  d'Abderame 
,  pécha  pas  fc*  successeur*  de  revenir  quelque*  années 
après ,  8c  de  taire  bien  du  maL 

.(/)  &mttn.f»*jitmtmi»ctmfi.)  jamti* accusation 
n'a  été  plus  cootraire  aux  apareuce»  que  celle-ci  Pre- 
mièrement Eudes  (tl)  avoit  marié  la  fille  avec  le  Gou- 
verneur de  Ccrdaignc .  afin  de  l'engiger  à  une  guerre 
civile  qui  empêchât  les  Sarrasin»  de  patTcr  les  Mon*  > 
fon  beau-fil*  avoit  péri  malheureufement  dans  cette  en- 
treprise 1  8t  fit  fille  tombée  au  pouvoir  d'Abderame 
avoit  été  envolée  au  Calife  des  Sarrau  ris.  En  lècocd 
lieu  on  ne  voit  point  qu'Eudes  ait  fait  aucune  de- 
marche  pour  faciliter  l'entrée  de  ccsgcns-li  ;  il  ne  leur 
donna  point  de  passage  lur  les  terres  1  ce  fut  par  le  pai* 
du  Duc  de»  Gascons  qu'ils  entrèrent  dan*  les  Gaules, 
8c  qu'ils  s'avancèrent  jufques  à  Bourdeaux.  De  plu» 
on  ne  voit  point  que  les  Sarrazins  aient  eu  aucune  for- 
te de  ménagement  pour  les  terres  du  Duc  d'Aquitaine: 
ils  le  traitèrent  en  ennemi  depuis  le  commencement 


jufques  à  la  fini  bien  loin  de  lui  re  Ai  tuer  quelque  chofc 
de  ce  qu'il»  lui  avoient  ôte  dans  leur»  précédente*  ex. 
peditloas,  comme  il  fcroit  arrivé  fans  doute  s'il  avait 


négocié  avec  eux  pour  l'entreprise  dV 
quelle  neccilité  y  avoit- il  que  qoclcun  foLuorit  ce  Ge- 
neral à  venir  en  France  t  les  Sarrazins  n'y  noient-ils 
pas  déjà  entrex?  n'avoient-ils  point  déjà  pris  Nirborv- 
ne .  (.arcaiTonnc,  8t  ne  s'étoient-ils  point  déjà  étendu* 
jufques  su  Rhône  i  L'expédition  d'Abderame  ne  fut 
qu'une  fuite  de  ce  que  les  predecefleurs  avoient  fi  bien 
commencé  :  il  voulut  continuer  leurs  conquête»  lu  { t  ) 
delà  de»  Mont  :  8c  afin  de  donner  du  relief  à  fes  entre  - 
pnfcs,  il  ne  voulut  powtfuivrc  une  route  déjà  rracée. 
Il  alla  prendre  le  pliage  des  Pyrénées  du  côté  de  b 
Bifcaic;  c'etoit  le  moien  de  conquérir  dès  le  premier 
pas  j  mai*  s'il  avoit  pris  b  route  du  Roulltllon ,  com- 
me autrefot*  Annibal,  il  feroit  entré  d'abord  dans  une 
Province  déjà  cemquife.  Et  pour  ce  qui  eft  de  ce  grand 
nomrre  d'Anoauites  qui  ont  diffame  là-dcfTus  le  Duc 
d'Aquitaine,  ils  ne  lauroient  balancer  les  raifbnt  qui  le 
juftiti  n:  i  car  ce  font  cks  gens  dont  les  derniers  ne 
font  pi  elquc  que  copier  les  premier* ,  8c  ceux-ci  avouent 
puife  dans  une  tradition  qui  dev  oit  lbn  origine  aux  ar- 
tifices de  la  cabale  de  Otaries  Martel.   Cette  cabale 
pour  tien  des  raifons  devoit  imputer  au  parti  contraire 
une  intelligence  avec  les  ennemis  de  la  Religion  8t  de 
l'Etat.  '•  ous  ne  verrez  point  qu'un  Ifidore  dt  Badajos , 
un  Scbaftien  de  Salamanquc  ,  un  Rodkxic  de  Tolède , 
t<  tels  autres  HifbariensEipagnoli  degagczdesimprcA 
fions  de  cette  cabale,  acculent  Eudes  d'avoir  attire  Ici 
Sarrazins.  Or  voiez  ce  que  c'eli  que  de  naître  heu- 
reux.  Je  croi  que  Charles  Martel  n'avoit  pas  attiré  ces 
infidcllcsi  néanmoins  les  foupeon*  en  dévoient  tomber 
fur  lui  plutôt  que  fur  Eudet ,  rai*  que  c'etoit  Etadea 
qui  devoit  être  le  premier  accable,  8t  que  Otarie*  avoit 
lieu  de  croire  que  pendant  que  les  Sarrazins  le  délivre, 
raient  d'un  fi  redoutable  ennemi ,  il  fe  prepareroit  i 
les  rcpouilcr,  8c  que  le  bonheur  de  les  vaincre  luiabre- 
geroit  beaucoup  te  chemin  du  trône.    Voilà  de  gran- 
de* prilè*  pour  le*  malins  interprètes  de  ta  conduite  de* 
Grands»  £<  néanmoins  CharK*  n'a  point  été  foupeunné 
d'intelligence  avec  Abderamc. 

(Jv)  Ctmrtktut  txiTttntauut au  garnit  tttlttataitU.J 
IlyaquclqucsHiltoricns  qui  ne  disent pasqu'ilaitcom- 
fcatu  ce  jour-U  avec  Martel ,  mai*  d'autte*  le  dilëntcx- 
prcfTcment.  Voici  le*  paroles  de  (y)  Paul  Diacres 
DtinUt  folk  dtttm  antki  mm  «JorilVi  ry  fatfmiii  vr- 
mrmtt,  il  parle  de»  Sarrazint,  Aqmtamam  OaiUa  fn- 
ftuji  battuuurt  wgrtjft  put ,  Carthu  fiamjtm 
t  Aauuam*  Proust  lause  diftmmtm  bàhtkat. 
m  mm>m  fi  ttaj*aftmitt  ttmrm  ttfitm  Satra- 
itaci  fart  ctnjiii»  dtmttarmmu  mamt 
tu  tnctautjtf.uasatta  ******  mtJ. 
itrimtrmiu.  tx  frauttram  vrri  fartt  miitt  ejV  amarrati 
Uat»m  M  ctiHUrum  j  Eudt  «w^M  cm  fiui  jaftr  m 
irrutHi  fart  maj»  mutin  imtrpeitnt  tmm»  Uenafiavtt. 
Reginon  s  parle  aufli  de  la  Kcondliation  de  Charles  8c 
d'Faide*  •  il  a  dit  qu'elle  fut  faite  avant  la  bataille  ,  fc 
qu'après  cela  il*  attaquèrent  de  concert  le*  Sarrazins. 
Sigcbert  partage  de  telle  forte  la  gloire  de  cette  journée 
entre  ces  deux  Chefs,  qu'il  fcmblc  ne  vouloir  donner 
à  des  que  l'avantage  d'avoir  forcé  le  camp  de*  Sar- 
rau ris,  &  d'avoir  ai  tmélcsdcbris  de  leur  armée»  £»W# 
qmjHi  rtetatiiiatm  tajhra  Sarrattntrum  trrufit ,  rtli- 
ftnat  ttrum  nmrrvit.  Rôdeur  Archevêque  de  T  oLcdc 
nous  fournira  une  bonne  preuve  |  car  ildit(/)  que  les 
plu»  grande*  force*  de  Otarie*  Martel  étoient  com- 
pofces  d'Altmaai,  it  Gatt  &  Franpitmà  ittitturtfin 
a  Eude»  apte*  U  bataille  que  les  Sarrazins  gagnèrent  pré» 
de  la  Dot dqgne.  N'oublion»  pa»  la  lettre  qu'Eude»  écri- 
vit au  Pape  Grégoire  IL  où  il  lui  fit  un  narré  de  laba- 
taille.  Marianu»  Scotus  ,  8c  Othoo  de  Frifingen  par- 
lent de  cene  lettre.  Anaftafc  le  Bibliothécaire  (i)  en 
parie  auflà  ;  8t  ce  qu'il  y  a  de  bien  fingulicr ,  c'en  qull 
donne  toute  la  gloire  de  l'aâion  au  Duc  d'Aquitaine . 
fans  dire  quoi  que  ce  toit  de  Charles  Martel  :  8c  pour 
ce  qui  eft  du  nombre  des  morts  ,  370.  raille  du  coté 
des  Sarrazins  ■  8c  I f 00.  du  côté  de»  François  ,  il  est 
donne  pour  fon  garant  cette  lettre  d'Eudes ,  d'où  il  tire 
une  particularité  allez  buriefque  i  c'eft  que  le  jour  de 
la  bataille  Eudes  fit  hacher  en  petits  morceaux  trois 
éponges  bénites  que  le  Pape  lui  avoit  envoyées,  itt  ti- 
lt 1  oui  ftrvtitat  à  l'ufagt  it  la  la  itt ,  8t  en  donna  i 
manger  à  fes  foldats  i  ce  qui  leur  porta  tant  de  bon- 
heur ,  qu'aucun  de  ceux  qui  en  mangèrent  ne  fut  ni 
tué  ni  UcCé. .  Pour  entendre  cet  u/agt  it  ta  laUt  fou- 
vous  de  ces  parole* de  Martial ,  (  1  )  Uat  HH  fin* 
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ABDERAMt  ABDERE. 
bien  décrite  par  les  Ecrivain»  de  ce  tems-là,  Se  (L)  que 
en  débiter  tant  de  chofes  particulières. 

ABDERE,  Mignon  d'Hercule.  Vcicz  la  remarque  D  de  l'article  fuivant. 
ABDEREi  ville  maritime  de  Thracc ,  proche  /3  l'embouchure  du  Neftus.  Il  y  en  a  qui 
veulent  y  que  la  fœur  (il)  dcl>iomede  l'ait  batte,  &  qu'elle  lui  ait  donne  fonnom;  mais 
qu'en  la  »  i .  Olympiade  ceux  de  Claromenc  la  rebâtirent ,  &  lui  firent  porter  le  leur.  Si  l'on  eu 
croit  Hérodote ,  ils.  ne  firent  qu'en  jetter  les  fondemens  fous  la  conduite  de  *  Timcfius  t  on  les 
chaflà  (  I  ) ,  on  rendit  nulle  leur  entreprife»  Sx  ce  (ont  les  Tciëns  qui  à  proprement  parler  bâti- 
rent Abdere,  lors  que  fe  votant  prêts  de  tomber  entre  les  mains  d'Harpagus ,  Lieutenant  de 
Cyrus  t  ils  aimèrent  mieux  abandonner  leur  patrie  »  que  de  fe  voir  fous  la  domination  des  barba- 
res. Ils  s'embarquèrent  donc  tous ,  Se  allèrent  achever  t  ce  que  Timcfius  n'avoit  fait  que  com- 
mencer. Il  en  courut  un  +  proverbe  (C)  qu'Erafme  n'a  pas  trop  bien  entendu,  le  ne  parle 
è  1  (I>)  Hercule  la  fondation  de  cette  viUci  il  vaut  mieux  fc  f 
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(g)  Hoc       qu'on  met 
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(L)  ïïttfte  néanmoins  lit  moderntt.]  Je  me  fervini 
de  la  judicieufe  réflexion  de  l'Hiftorien  >  qui  m'a  fervi 
de  principal  guide  dans  cet  article.  L'on  nt  peut  trop 
rtm Arguer,  dit-il  ,  («)  ctttt  ftmrnét ,  ty  f'«s  ne  peut 
ttfttx.  bUmer  lit  anciens  AmutJijiti  dt  n'twttr  refont  au- 
cune rrrcouflanct  d'une  ad  un  fi  mtmorailr*  Mau  d'un 
tteotrt  eiti ,  quetnd  on  aime  un  tru  U  vtriti  ,  tn  »  peint 
m  txtufrr  et  ytt  dit  AMtmt  (i)  modernes .  dam  le  mt- 
tilt  rji  grand  d'ailleurs  ,  ont  tant  dt  ctttt  bataille,  lit 
tn  par  Un:  comme  tilt  avaient  été  frtfteu  i  tout  Ut  con- 
fetti ,  (y  ctmnet  t'tlt  avaient  vu  tout  Ut  tnatevamint  Jet 
Jeux  armée  1  :  lit  décrivent  tien  feulement  Ut  armes itt 
FraMfoii  ey.  dit  Setrrttxtm .  muni  U  manière  dont  Cuarltt 
&  Abderame  rmrtgtrtmt  lattes  troupes,  lit  rnptrtem  dt 
longue  l  harangues  remplies  dt  chafti  au,  ne  font  m  vraies, 
m  cfmenablcs:  Ht  dtfeut  dt  ttutÙat  ntfit  fi Jrrt/ii  Aida- 
retint  i  ttoirtfft  dtmt  Otarie  t  tn  rntu  Ftftt ,  f>  eubt- 
vrmt  pur  U  defcriftttn  dit  ftfawtt  diferentes  eu  tntrtirv» 
itt  cèrpi  dt  ceux  ont  demeurèrent  fur  le  ehamt  dt  hutUtt 
faut  tuUter  U  fUmit  Jet  mourant ,  CT  Uuevtrtt  trnt 
Ut  Chefs  dt  formée  dt  Frmtttt.  t'tfl-tt.dm  CkarUt  <j> 
JEatJes  .fe  donnèrent  l'un  à  l'autre. 

(  A)  Lot  fixur  dt  n.emtdt.}  U  n'y  a  point  d'homme 
Qui  pui/Ic  ajouter  foi  à  Monfr.  Moieri ,  iânt  être  per- 
luadc  mi' Abdere  Ûtie  par  lea  Teiem  a  porte  le  nom  de 
Dkrmede  qui  en  étoit  Roi  >  &  que  c'cll  Hérodote  qui 
nous  l'aprtnd.  Or  ce  n'ett  qu'un  tas  de  meni'ongcti 
car  en  1.  lieu  ce  qui  regarde  Diomedc  cil  un  fait  du 
tenu  poétique  ;  m  .lis  l'abandon  de  Teos  par  les  habi- 
tons |  &  leur  rctrattte  dans  b  Thracc  où  ils  hàttrcut 
Abdere  ,  eft  un  fut  du  tems  hiftorique  .  &  qui  ië  ra- 
porte  à  la  ro.  Olympiade.  C'eft  donc  une  étrange  bé- 
vue que  de  joindre  ces  deux  choies  de  telle  manière . 
qu'on  met  le  tems  de  1a  fable  après  celui  de  la  vente. 
Si  vous  voulcx  fuivre  Hérodote  touchant  la  conftruc- 
tion  d" Abdere  par  les  Tcicns,  ne  nous  allezptuspirler 
de  Diomedc,  qui  en  cas  qu'il  ait  jamais  été,  étoitmort 
depuis  plulicurs  lîcrlcs:  ou  fi  vous  voulcx  parler  de  cet 
ancien  Roi  de  Thracc ,  avertiflcz~nous  que  vous  repor- 
tez une  opinion  différente  de  celle  qui  concerne  les 
Xcicns.  En  a.  lieu  Hérodote  quand  il  parle  de  ii con- 
struction de  cette  ville,  ne  fait  pas  plus  de  mention  de 
Diomedc  que  du  Grand  Turc  Enân  il  n'eft  pas  vrai 
qu' Abdere  ait  porté  le  nom  de  Diomedc.  il  faloit 
«lire  que  fclon  Solin  la  feeur  de  Dionacde  l'avoit  bâtie , 
&c  lui  a  voit  donné  ion  nom;  d'où  Monli".  de  S^umai- 
Ce  (c)  a  eu  grand  droit  de  conclure  que  cette  lueur 
t'apcjloir  AiJera.  Il  v  a  dans  Goltrius  une  médaille 
où  l'on  voit  une  tétc  de  femme  avec  cette  inferipnon 
(d)  ABAHFAX  KOPAX.  Nos  plus  (.  )  favans  Me- 
dailiiftcs  la  raportent  à  la  firur  de  Diomede,  fonUauv 
ce  d'Abdere. 

(B)  oulttchoga.)  Hérodote  (f)  le  dit  erpreflè- 

JTient  ,  m  Stnluore  HOmêut  ,  os  thrtuitut  txpuJftu. 
Nous  verrons  dans  la  remarque  iùivante  une  meprife 
de  Pinedo  fur  ce  fujet.  Toutes  les  aparences  veulent 
que  les  Imprimeurs  l'oient  la  iculc  caufe  de  cette  au- 
tre mcprile,  7braatitiotjttiii,  qui  fc  voit  dans  la  docte 
lettre  de  Monfr.  de  Spanheim  a  Monfr.  Ucger.  Ils 
ont  mis  ejetlts  au  lieu  de  eieetm. 

(C)  Vu  proverbe  epu'trafme  n'a  peu  trop  tien  enttn- 
alat.  J  Voici  te  provetbc  ,  A  line*,  nmto  Tenter  ei*ot*mi 
jtbdtrc  U  Me  Colamitdtt  1  tient.  Cela  veut  dire  fc- 
lon (g)  Erafmc  ,fi  vaut  mt  thagrinex  trtp.jt  fat  km 
aie  jt  mt  retirerai.  Le  Portugais  Pinedo  contraint  d'a- 
bandonner fa  pan  ic,  afin  de  fc  garantir  des  avanies  de 
l'Inquilinon,  adopte  ce  (b)  proverbe  en  ce  fcns-là» 
mais  il  ajoute  qu'il  n'en  prend  pas  toujours  bien  de 
faire  ces  fortes  de  retraite  ,  St  qu'il  en  pirle  par  ex- 
périence. S'il  n'avoit  pas  eu  plus  de  railbn  de  fe 
plaindre,  que  de  dire  comme  il  fait  dans  la  même  pa- 


nons à  Erafmc.  Ce  que  j'ai  à  lui  critiquer  n'eft  pat 
tant  l'explication  du  proverbe ,  que  ce  qu'il  ajoute  que 
peut-être  Ciceron  a  fait  aUufion  à  cela  dans  fes  Kpitres 
à  Atticus.  H  en  cite  deux  (t)  endroits,  dans  lesquels 
il  cil  viliblc  que  Ciceron  ne  parle  d'Abdere,  que  poux 
la  reprelciiter  comme  un  lieu  où  les  affaires  iè  tiai- 
tairai  f'ottement ,  Se  fans  rime  ni  raifon.  Mais  li 
Erafmc,  qui  s'eft  fervi  d'un  f  eut -erre,  ne  laide  pas  de 
mériter  quelque  ccuiure ,  que  dirons-nous  de  ce  ton 
affirmant  de  Morerit  Ciceron  fait  fans  doute  alluficnt 
Qujcn  dirons-nous  lors  que  nous  saurons  à  quoi  l'on 
ra  porte  cette  allulion?  Ce  n'eft  pas  au  fait  qu'Eraline 
a  conjecture}  la  faute  feroitplus  legerei  c'eft  à  un  cer- 
tain edat  qu  i/  tfi  for  ajut  ceux  dt  Ciaunetett  chajjtt,  dt 
tAfit  donner  en.  à  la  ville  d'Abdere.  moi  U  rtndtt  Jt  ct- 


ttèrt.  fi-  au.  donna  toccahem  i  et  prtvtrit  dit  Ortct. 
Abdere  la  bille,  je  le  répète  encore»  il  eft 
viliblc  que  Ciceron  ne  parle  d'Aidere  que  pour  en 
ridicule  le  gouvernement.  C'eft  donc  une 
;  faute  que  d'avoir  dit,  tueUl  fan  faut  doute  ailu- 
i  à  l'edat ,  i  la  gloire  Se  à  la  beauté  de  cette  ville. 
Mais  de  plus  il  n'eft  pas  vrai  que  les  Claiomeniens 
ibient  la  cauiê  de  ce  prétendu  grand  éclat  qui  fit  naître 
le  proverbe.  J'avoue  que  fclon  Soiin  ils  rebâtirent  Ab- 
dere, que  le  tems  avoit  fait  tomber  en  ruiue,  8c  qu'ils 
la  firent  plus  grande  qu'elle  n'étoit  >  mais  voila  tout  ce 
que  nous  liions  d'eux  :  Se  li  l'on  confultc  Hérodote, 
on  trouvera  que  les  Thraces  ne  leur  donnèrent  pas  mime 
le  tems  de  la  bâtir.  Apre*  tout  n'cft-il  pas  certain  que 
Strabon  raporte  cxprcllément  le  proverbe  auxTeiéns, 
"  .te  pas  cxpolez  à  l'insolence  des  Perles  te 
i  Abdere?  Le  nom  dcsTcicns  n'eft-il  pas 
i  dans  le  proverbe?  " 
duc  un  peu  où  il  a  trouve  q 
vinrent  bâtir  cette  ville  dans  la'Thrace  ,  on  les  »\oit 
chaûcs  de  t  Afie.  Hérodote  ni  Solin  n'en  difent  pas  un 
feul  mot.  Enfin  je  ne  voi  peri'onnc  qui  n'entende  le 
proverbe  plutôt  au  defavantage  qu'à  l'avantage  d'Ab- 
dere >  Eraimc  même  n'a  point  rejette  i  explication  de 
Vadianus,  quoi  que  peu  glorieuse  a  cette  vUlcs  kxijii- 
mat  cmvtturt  proi.tr lnum  uii  trust  fortunam  tertutm ,  fid 
cum  littrlaui  crujursiiain  ,  amepentt  amplis  tptbm  ,  ftd 
etn  xni  fervtttoti.  Cujott  ftrttttuta  uns  rtfragtr ,  mam 
datnnauus  tjl  Abderetarutn  mer  ty*  tttm  patfina.  Voiea 
lise  Voffius  fur  (  t  j  Pomponius  Mêla. 

(  r>)  attribue  a  hercule.]  Monfr.  de  Saiimaiic 

(l)  n'a  prouvé  crue  par  le  témoignage  de  Tactacs  que 
la  fondation  d'Abdere  ait  etc  at  triuuée  a  Hercule  :  il  pou- 
voit  en  donner  un  meilleur  garanti  car  nous  aprenons 
(m)  d'APollodorc  qu'llcrculv  ayant enlcvclcscavalcs de 
Diomedc,  fut  aveiti  que  lcsUiitons  avtuent  prislcsar- 
mes  i  que  là-dcflus  ii  donna  ces  cavales  a  garder  a  ua 
jeune  homme  qu'il  aimoit  nomme  Aodcrc ,  St  marcha 
contre  les  IfiftouM  qu'il  en  rua  une  partie  ;  qu'il  mit  les 
autres  en  fuite  i  qu'il  tua  aulli  Diomedc  i  mais  qu'a  fon 
retour  il  trouva  que  les  cavales  a  .  oient  mis  Abdere  en 
pièces  ,  qu'il  bâtit  une  ville  auprès  du  tombeau  de  ce 
jeune  homme  ,  Se  qu'il  livra  ces  cavales  a  F-uryfthcc. 
Etienne  de  Byzance  dit  feulement  que  La  vi:lc  d'Abdere 
fut ainti nommée,  àcaulèfnj  d'Abdcrcmignond'iicr- 
culci  il  ne  dit  point  li  ce  fut  Hercule  qui  la  bâtit ,  ouli 
ce  fut  le  jeune  migiion.  Ce  dernier  îentiment  cil  re- 
porté par  Manien  (e)  d'Hcradee.  I-C7.  livre  de  Sua- 
bon  ,  li  on  l'avoit  tout  entier,  decideroit  peut-être  la 
choie  i  les  extraits  que  l'on  en  a  marquent  feulement , 
que  le  nom  de  la  villa  d'Abdere  cil  celui  d'un  homme 
qui  tut  mangé  par  les  chevaux  de  Diomedc.  Remar- 
quei  (p  )  qu'Hygin  ferablc  dire  fort  clairement  qu'Ab- 
uerc  étoit  un  des  dometliques  de  Diomedc ,  St  qu'il  fut 
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que  les  Tcicns  avoient  c  halle  le  Clazomcnicn  Ti- 
qw  comnu^çoit J^bâtir  f«  P'3 


tué  par  Hercule  :  Datntdtm  rtgtm  Tbratit  t>  ''u 
leur  tjnt  ytt  carne  irumana  vtjcttaninr  cum  Abdcri  fa- 
mult  mttrftctt.  Monfi.  de  Saumaife  dit  U-defTus  qu'il 
ne  faut  point  chercher  dans  les  fables  runifbrmité  i  il 
1  :  on  trouve  le  blanc  St  le  noir  fur  les  mêmci 
ii  a  chofos 
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de  quelque»  fingularitez  qu'on  a  débitées  touchant  Abdere.  Les  pâturages  des  environs  avoient 
une  telle  force ,  qu'ils  *  donnoient  la  rage  aux  chevaux.  Il  y  eut  une  fi  grande  multitude  de  gre- 
nouilles &  de  rats  dans  cette  ville  t  au  tems  de  Caiiandcr  Roi  de  Macédoine,  que  les  habitans 
furent  contrains  de  (E)  fc  retirer  ailleurs.  Mai»  il  faut  croire  qu  ils  y  (F)  rctourncTent  bien- 
tôt, ou  que  d'autres  allèrent  occuper  leur  place.  Les  Abdcrites  ont  été  fort  (G)  décriez  da 
côté  de  l'cfprit  &  du  jugement  ;  &  néanmoins  il  cft  forti  beaucoup  de  grans  hommes  de  leur  vil», 
le-,  im Protaçoras ,  unDcmocrite,  un  Anaxarque,  l'Hiftorien  Hccatée,  4  le  Poète  Nicje*- 
netus ,  &.  plulieurs  autres  dont  les  catalogues  des  nommes  illuftres  faifoient  mention.  Rien  n'eft 
plus  étrange  que  la  maladie  (H)  qui  régna  pendant  quelques  mois  dans  Abdcre  du  tems  ±  de 
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choies  d;ns  les  Ecrivains  dutem'fdwleux,  miis  peut- 
être  qu  00  pourroit  dira  qu'Hygin  a  voulu  lignifier, 
nuUercuie  fcconJc  d'Abdcre  tua  ce  crue!  Roi  de 
Thraec.  oui  noum(Toitde  chair  humaine  les  chevaux. 
Je  ne  garantis  point  ce  iéns.  Vigcnere  (*)  avoit 
déjà  remarqué  l'opolitiou  oui  le  trouve  entre  Hygin 
8c  Philorttarc.  On  pouvoit  encore  dire  que  ce  der- 
nier cft  tres-dirrerent  d'Apoliodivej  or  (i)  il  veut 
que  Diotncdc  ait  abandonne  Abdere  à  les  cavaltes ,  8c 
qu  Hercule  allant  délivrer  (on  rïvori  l  ait  trouve  à  de- 
mi manïti  &  que  pour  punir  Diomcde  il  l'ait  riitfer- 
vir  de  nourriture  à  Ici  (t)  cavallcs.  PSiloltntc  ne 
veut  point,  comme  Apollodore,  qu'Hercule  ait  fait 
hàrir  une  ville  auprès  du  fcpulcte  de  fon  ami  ;  mais 
d'ailleurs  Apollodore  ne  dit  point  comme  Philoftrate, 
qu'Hercule  air  ordonné  des  jeux  ou  des  exercices  en 
l'honneui  d'AbJcrc.  Je  croi  qu'il  n'jr  1  qu'un  feul 
(i)  Auteur  qui  lit  dit  que  Patroclc  tut  frère  de  cet 
Abdrre.  On  prétend  pouvoir  prouver  (t)  par  le» 
meJailles  ,  que  le»  Abdentes  aimoient  mieux  rapor- 
ter  le  nom  de  leur  ville" a  Abdcn  faeur  de  Diomcde, 
qu'au  mignon  d'Hercule. 

(  t)  Dt  fi  rtttrtr  mUi-ti.  ]  Juftin  dit  que  Caffinder 
aiant  peur  qu'ils  n'envahirtent  li  Macvdoinc ,  encra  en 
traite  avec  eux ,  5c  les  plaça  fur  les  frontières.  On  j'eft 
un  peu  moqué  de  cette  pcurdcCai'anJcr:  lui  qui 
lent  tremVcr  toute  laGrccc,  pouvoit-il  craindre  que 
les  habions  d'une  feule  ville  qui  huaient  des  rats  & 
de»  grenouille* .  ne  s'emparaflênt  maigre  !«i  de  tout 
un  pais?  Monfr.  Moreri  qui  aparemment  n'avoit  ja- 
mais fu  qu'on  eût  demandé  railon  de  cette  peur  i 
l'Hiftorien  Jufbn ,  a  fait  tout  ce  qu'il  faioit  pour  lui 
épargner  cette  cenfurei  car  fl  déclare  «ur  CA$*nder 
TtfKt  Ui  Abdcritains  d—u  U  iUttdmtu  mvtt  ttmttuf 
de  tanti.  Oux  qui  s'en  fieront  à  ion  Di&onaire ,  ne 
fonceront  pas  à  critiquer  cet  ancien  Hiftonen.  On 
ajoute  que  cette  bonté  de  Caflïnder  fc  drploia  fun 
j6ro.  du  tntndt,  ftltn  U  ChrtntUftt  4'Eafibt.  Quj 
croirait  en  lifant  cela  qu'Eufcbe  n":  pas  dit  un  léul  mot 
de  cette  action  dcCall'ander  ,  St  qu  il  ne  compte  point 
les  lemsii-lon  lis  années  du  monder  Venant  au  fond  , 
ji-  vîit  que  lclon  )uliin  les  Abdcrites  furent  placez  par 
Cad'iiJilcr  iiir  Ici  Ironneres  du  pais,  avant  qu'il  tult 
les  fils  d'Alexandre:  or  félon  (g)  Calviliusil  acheva 
de  s'en  ticlaiie  l'an  du  monde  J641.  ainlî  la  chronolo- 
gie de  notre  homme  cft  îuili  rautlë,  que  La  bonté  de 
Callindereft  contraire  au  feul  Hiftorien  qu'il  apu  Cuivre. 

{¥)  $>*'<li  y  rttomnurtnt  iitn-ut,  tu  qtu.  ]  C  que 
Lucien  raporte  de  la  maladie  des  Abdcrites  .arriva  fous 
le  regne  de  Lyùmachus,  fie  par  confequent  cft  pofte- 
ricur  a  l'avanture  des  grenouilles^  car  félon  juftin 
(b)  elle  précéda  le  tems  auquel  Lyfimachu»  &  Callàn- 
der  prirent  la  qualité  i}c  Roi.  Ajoùtcx  a  cela  qu'au 
tems  du  dernier  Rot  de  Macédoine,  la  ville  d'Abdcre 
ctoit  allez  florilTântc.  (1)  Le  Prêteur  lajcrus  Hor- 
tenlius  la  pilla,  mais  fa  conduite  fut  deiàprouvee  p^r 
le  Sénat  Romain,  8c  U  liberté  fut  rendue  aux  Ab- 
dcrites. 

((S).  Lu  AkirtMti  mt  itt  ftrt  dttritz.  J  On  a  déjà 
vu  comment  Ciceron  les  accommode  dans  iès  lettres 
i  Atticus.  Il  n'eft  pas  plus  obligeant  dans  un  (*  )  au- 
tre livre  ,  ou  apte»  avoir  raporte  une  opinion  qu'il 
croit  ridicule ,  il  ajoute ,  ipudtm  mm*  fuit  fs- 
triÀ  Dtmtmti  faum  Dtmtmtt  diputru.  |uvenal  ne 
pouvant  nier  que  Democrite  n'eut  beaucoup  d'efprit 
8c  de  iigcllc ,  prétend  que  c'eft  une  preuve  que  le* 
crans  hommes  peuvent  naître  fous  un  air  grortier,  8c 
dans  le  pajs  des  lots  (/). 

Cujm  pmdtMU  menf.ru 
Simmt.  ptift  xirti  Ci.  nugnA  txttnfU  dsturti. 
Vtrutcut»  m  fairim  rrnjfi<ini  fui  arrt  umfti. 
Martial  n'a  guère  îugé  plus  avantageuicment  des  Ab- 
dcrites quand  il  a  dit  (m), 

St  fatttni  ftrtifaut  ttit,  duruftut  videtmr, 
Aidtntun*  fiHtru  fltiii  hairti. 
Vigcnere  (»)  s'abufe  gToiTicremenr  fur  ce  partage  ;  il 
k  croit  adreflê  au  criminel  qui  reprelcnta  iiir  le  théâ- 
tre l'aâion  de  Mutius  Scevola,  en  nverrant  la 


pes,  qu  i's  prrndroieiit  cda  pour  un  adtc  de  confian- 
ce ,  veu  que  ce  criminel  ne  l'avoit  lait  que  pour  s'ex- 
cmter  d'ôtic  b:::lc  vif. 

Sam  (9)  fit  m  dtfjttur  tunit»  -• .  -•  -  *  i 
r  WmfJwm,  plut  tji  dictrt .  ntnf.tcm. 
Ifàc  Vuftius  qui  était  quelquefois  allez  ûngulicr  dans 
Ces  penlée»,  a  fait  pour  les  Abdcrites  une  apologie  d'un 
tour  nouveau.  Il  (f)  avoué  que  pluticurs  d'enrr 'eux 
naifloient  ou  devcnoient  fous  ;  mais  1'  prétend  que  ce 
n'etoit  pas  une  marque  de  ilupidire,  veu  que  la  folie 
ne  s'attaque  pas  à  des  lourdauu  8c  a  des  ftupide*  qui 
n'ont  rien  i  perdre,  6t  qu'elle  s'empare  très-fouvent 
des  plus  grans  efpnts.  Et  quant  à  ce  qu'Hippocrarc 
(m)  a  fût  mention  de  plulieurs  Abdcritains,  dont  la 
•lièvre  avoit  cté  accompagnée  de  délire,  Monfr.  Vok 
fou  prétend  que  ce  n'eft  point  d»  là  qu'eft  né  le  pro- 
verbe qui  décriait  cette  ville  4  mais  plutôt  de  la  paf- 
fion  agréable  qui  (r)  fucecdoit  à  leur  fièvre.  Ils  de- 
Venoient  paluonnez  pour  les  vers  8c  pour  1a  Muiïque , 
le  ils  faifoient  les  Comédiens  dans  les  rués.  Une  fo- 
lie comme  celle-là,  dit-il  ,  ne  tombe  point  fur  des 
gens  grolners  8c  phlegmatiques  :  Tarn  tltgmui  mfanut 
nm  tÂdtt  m  trujjti  f>  fututtfii ,  ntJum  m  vm  ttta  ta- 
fita.  Cet  Auteur  turoitdû  fc  fou  venir  de  la  maxime 
d'Ariftote  ,  ,mi,-.t  b.rtndtlli  m  fait  f<u  le  frintemt. 
Pourouoi  roorne-t-il  en  coutume  8c  en  habitude  une 
foire  de  fièvre  qui  n'arriva  qu'une  fois?  Ce  qu'il  ate 
de  Lucien  eft  un  fait  unique ,  qui  ne  fonde  point  de 
tels  proverbes.  Je  dirai  en  pillant  qu'Erafine  n'a  pas 
bien  pris  la  (J)  penfee  de  Ciceron  ,  car  on  doit  in- 
férer des  paroles  de  ce  Romain ,  non  pas  que  les  ha- 
bitant d'Abdcre  fuiTcnt  ftuplJesi  mais  que  par  un  grand 
égarement  d'imagination  ils  donnoient  dans  des  para- 
doxes inCToùbJcs  8c  inlbutenablcs.  Abdmtami  naît- 
ra ftmliarim  fwflt  mentit  f.apvrtm  iadicat  M.  TmU.  in 
litrit  dt  Satura  Dttrnm;  c'eft  ce  que  dit  (t )  Erafme. 
De  fort  habiles  (  v)  gens  citent  cela  comme  le  pro- 
pre texte  de  Ciceron  j  tant  il  eft  vrai  que  les  Recueils 
de  nous  autres  gens  de  Lettres  tiennent  du  naturel  de 
la  (w)  renommée  i  ils  aquicrcnt  de  nouveaux  traits  en 
changeant  de  phee.  Ceux  qui  prétendent  que  le  ter- 
me d  «CAf«*»y^  ,  qui  lé  trouve  proverbialement  liant 
le  difcours  de  Titien  contre  les  Grecs  ,  lignifie  un 
conteur  de  Cornettes ,  un  donneur  de  billcvclccs,  ne 
confirment  point  l'actuiàtion  de  ftvrpidité  que  l'on  in- 
tentoiî  aux  Abdentes  :  un  niais  ,  un  lot  ,  un  butor 
n'en  donnent  pas  i  garder  aux  gens.  Outre  que  Ti- 
tien aplicjue  Con  mot  aux  doctrines  Je  Democrite  , 
qui  fans  doute  n'etoient  p^s  les  réVcrtes  d'un  gros  animal. 

(  H)  La  maladif  f  mi  rtgna  pendant  autlirnti  mm.  J 
Lucien  qui  en  a  décrit  les  ivmptdmrt .  1  prétendu  en 
trouver  la  cauiè  dans  ce  que  ^e  m'en  vais  dire.  Ar- 
chclaus  bon  Comédien  avoit  joué  l'Andromède  d'Eu- 
ripide devant  les  Abdcrirains,  au  milieu  d'un  été  fort 
enau^j  plulieurs  fortoient  du  Théâtre  avec  la  fièvre* 
8c  comme  ils  avoient  l'imagination  toute  imprimée  de 
la  Tragédie,  les  liveries  que  la  fièvre  leur  eaulà  ne 
faifoient  que  leur  représenter  Andromède,  Pcrfëe, 
Medufe  8c  ce  qui  s'enfuit)  8c  rcveilloient  de  telle  for- 
te les  idées  de  ces  objets,  fie  du  plailir  de  la  reprefen- 
tation,  qu'ils  ne  pouvoient  s'empêcher  de  réciter  8c 
d'actionner  à  l'imitation  d'Archelaus.  Je  penfe  que 
les  premiers  qui  donnèrent  «rte  Comédie  dans  les 
rues,  après  que  leur  fièvre  continue  rut  paflêe, 
rent  pluûcurs  autres  conv:lefccnj.  Les 
étoient  favorables  alors  aux  progrès  de  cette  conta- 
gion :  IVIprit  eft  Cujet  aux  maladies  épidemiques  tout 
comme  le  corps  i  il  n'y  1  qu'à  commencer  fous  dt  fa- 
vorables aufpiccs ,  8c  lors  que  la  matière  eft  bien  pré- 
parée. Qujil  s'devc  alors  un  Herefiarque,  ou  un  Fa- 
natique, dont  l'imaginiritm  contagieufe,  8c  les  pil- 
lions véhémentes  fichent  bien  le  faire  valoir,  ils  in- 
fatueront  en  peu  de  tems  tout  un  pais ,  ou  pour  le 
moins  un  grand  nombre  de  personnes.  En  d'autres 
lieux  ou  en  d'autres  tems  ils  ne  fauroient  gagner  trois 
difciptei.  V tuer,  moi  (x)  ces  filles  de  Miïrt ,  qui  fu> 
rent  pendant  quelque  tems  li  dégoûtées  du  momie 
qu'on  ne  put  les  guérir  de  1a  fantaific  de  Se  tuer ,  qu'en 
td'expolcr  oués  au*  yeux  du  public  celles  qui 
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ABDERE.  ij 

Lyfimachus.  C'étoit  une  fièvre  chaude  qui  fc  diflîpoit  au  7.  jour  pâr  quelque  crue  :  maïs  elle 
caufoit  un  tel  trouble  «Uns  l'imagination  de»  malades  qu'elle  les  conveitiiloit  en  Comédiens  j  ils  ne 
faifoient  que  reciter  des  morceaux  de  Tragédie ,  de  fur  tout  de  l' Andromède  d'Euripide  »  comme 
«'ils  eufTcnt  été  fur  le  théâtre:  de  forte  qu'on  voioit  dans  toutes  les  rues  je  ne  fai  combien  de  cet 
Acteurs  pâles  Se  maigres  qui  faifoient  des  exclamations  tragiques.  Cela  dura  jufques  à  l'hiver 
fuivant  qui  fut  fort  froid  »  &  par  là  plus  propre  à  faire  cdlêr  cette  rêverie.    Mr.  Moreri  (  I  )  ra- 

Sorte  très-mal  ce  fait.  Mr.  *  Beger  qui  a  public  fes  conjectures  fur  une  (  K  )  médaille  des  Ab- 
erites ,  qu'il  croioit  avoir  été  frapec  pour  erre  un  monument  de  cette  fâcheufe  maladie,  a  chan- 
gé de  fentiment ,  lors  qu'il  a  vu  la  belle  Diïïèrtation  qui  lui  a  été  écrite  t  fur  ce  fujet,  où  l'on 
trouve  bien  des  chofes  concernant  la  ville  d' Abdere.  J 'en  raporte  quelques-unes  dans  la  derniè- 
re remarque.  11  fe  faifoit  à  certains  jours  dans  cette  ville  une  efpecc  de  cérémonie ,  qu'on  pour- 
rait apcller  en  Quelque  manière  ^scra  de  ft\  car  c'étoit  fans  doute  un  acte  de  Religion.  On  de- 
vouoit  une  perionne ,  &  puis  on  Pafforamoit  à  coups  de  pierre.  Je  croi  qu'il  n'y  a  qu'Ovide  qui 
en  parle;  il  met  t  cela  entre  les  malédictions  qu'il  fouhaite  à  fon  ennemi  : 
Aut  te  ibtvcâx  (trttt  Ahdtn  dtebtu , 

S*x*que  devotum  gr*nitnc  plars  fttm. 
Les  Commentateurs  font  muets  fur  ce  partage.    Il  faut  qu'on  ne  trouve  pas  l'origine  ni  les  cir- 
confiances  de  cette  cérémonie.    Je  dirai  ailleurs  j.  qu'il  y  avoit  dans  Abdere  un  temple  de  Jafon 
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&  rueraient.  Le  remède  fèul  témoigne  que  leur  paf- 
fion  n'étoic  qu'une  maladie  d'ei'prit,  où  le  railonnc- 
ment  n'ivort  nulle  part.  On  vit  (*)  à  Lion  quel- 
que choie  de  fcmblable  vert  la  fin  du  x  v.  liccle.  La 
différence  qu'il  y  a  entre  ces  malidici .  8c  la  pelle  ou 
b  petite  vérole,  c'eft  que  celles-ci  font  incompara- 
blement plus  fréquentes.  Je  croirais  volontiers  que 
le  ravage  que  le  Comédien  Archclaus  fie  (i)  le  folcil 
rirent  dans  l'cfpritdcs  Abderites,  cft  moins  une  mar- 
que de  ftupiJitc  que  de  vivacité:  mais  c'étoit  toujours 
une  marque  de  foiblefle  i  fit  je  m'en  raporte  à  ceux 
qui  ont  obfervé  quelles  gens  croient  les  p.us  ébranlez 
de  la  reprefentation  d'une  pièce  de  Théâtre,  (e)  £nvt 
{termes,  ou  nr.wi)  euxerunt  Faite,  fréquent  en.m 
centtflm  thtetri  tn  que  funt  muLercuU,  CT  fueri  mevt- 
tur  AtUinu  l*m  grande  ctrmen: 
Ai[um  ntqut  edvtme  Acherentt  vix  vin  nlt»  ntqut 
erJu.i 

Ter  fttUmcas  fexii  ftru8su  xfrerii .  fendentibui, 
Mnxtmtt,  ubt  rigidn  unjixt  crnjn  (*!'£»  m/erum. 
(  1)  Menfr.  Moreri  (J)  rnferte  tret-mnl  et  feu.  ]  Il 
n'cft  pas  vrai  que  le»  Abd.ritcs  mouruflêntlurlcsthca- 
tresi  nique  la  maladie  qu'ils  eurent  alors  ait  donne  lieu 
au  proverbe  Abdtrutt»  ment.  On  mettroit  bien  en 
peine  les  gens,  fi  on  les  o'Migeoit  de  prouver  qu'il  )•  a 
eu  autrefois  un  tel  proverbe:  il  ne  fumroit  pas  Je  lou- 
trnir  que  les  Abderites  pauoient  communément  pour 
des  fots  ;  il  âuJroit  montrer  qu'on  i'e  fervat  des  pro- 
pres tenues  ,  AhÀermt*  mmt  .  pour  lignifier  cette 
opinion  gcncrilci  or  il  cftlùr  qu'Erafmc  n"a  cite  per- 
sonne qui  ait  emploie  ces  termes.  Mais  hiilons  cet 
incident:  abatvdonnons  même  comme  fiiufiè  la  réfle- 
xion que  vo:ci  i  c'eft  qu'une  chofe  aufli  pafljgcrc  que 
le  fut  cette  ma'.&e  des  Abderites.  de  laquelle  Lucien 
cft  le  feul  qui  ait  parle,  8c  encore  ne  l'a-t-il  rait  que 
pour  en  former  l'exorde  d'une  Diflértarion  ,  c'clt  , 
dis-;e,  qu  un  fait  comme  celui-là  ne  lcmble  pas  pou- 
voir donner  lieu  à  un  proverbe  qui  diffame  éternelle- 
ment tout  un  peuple.  Car  ii  l'on  me  dit  que  ,  psrcx- 
cmplc  ,  le  fer»  pfuni  Thryget,  pou  voit  n'avoir  été 
fondé  que  lïir  une  (èule  faute  des  Phrygiens  ,  je  don- 
nerai d'abord  une  bonne  différences  puis  qu'il  cft  cer- 
tain que  dès  que  la  chofe  eut  été  tournée  en  prover^ 
be,  on  ne  l'apliquoit  pas  aux  Phrygiens,  plus  quM 
une  autre  nation  :  au  lieu  que  les  reproches  qu'on  tai- 
fbit  aux  Abderites  les  regardoient  litcralcmcnt  St  con- 
tinuellement ,  8s  de  la  manière  (f)  que  ceux  qu'on 
tait  aux  Normans ,  8c  aux  Gafcons  regardent  ceux  à 
ui  on  les  fait.  Mais  encore  un  coup  traitons  cela  de 
auflë  chicane,  8c  conteutons-nous  de  ce  coup  à  bout 
portant.  Le  proverbe  de  Monfr.  Moreri,  AbJirittr» 
ment,  ne  fervoit  qu'à  imputer  aux  Abderites  beaucoup 
de  betife:  or  la  maladie  uontparlc Lucien  n'etoii  point 
bétifei  ce  n  étoit  qu'une  imagination  déréglée .  8c  une 
forte  de  folie  qui  attaque  plutôt  les  gens  de  beaucoup 
d  efprit .  qu'un  fot  8c  un  hebeté  :  donc  Monfr.  More- 
ri a  eu  tort  de  dire  que  fon  proverbe  eut  pour  fonJc- 
rnent  la  fureur  que  Lucien  a  raportéc.  Si  je  nomme 
Lucien,  ce  n'eit  pas  que  je  ne  lâche  que  Monfr.  Mo- 
reri n'a  cité  que  Ccclius  Rhodiginus  ,  comme  (/)  on 
le  lui  1  déjà  reproché.  Ce»  Charles  Etienne  qui  lui 
rni  cette  citation.  Lui  5c  une  infinité  d'autres 
ont  rempli.  8c  rempliflent  tous  les  jours  les  cf. 
cet  Auteur  Italien  «meut,  en  fe  rcfol- 


1j 


vant  de  ne  point  citer.  Il  efpera  qu'on  le  citeroit  lui* 
méinci  ce  que  l'on  n'auroit  point  fait,  s'il  avoit  mita 
la  marge  de  Ion  livre  le  nom  des  Anciens  qu'il  copiait. 

(  K  )  iw  une  tritiadit  Jet  AiJtrttet.  ]  D'un  côté  el- 
le rcprclcntc  un  gryphon ,  8c  de  l'autre  une  téte  d'hom- 
me tans  barbe  couronnée  de  laurier  avec  ces  mots , 
E  n  I A I O  S  A  A I O  T.  Monfr.  Beger  conjecruroit  que 
cette  médaille ,  con tierce  a  ApoHon,  fous  le  titre  de 
Jupiter  mal-lailant,  [ub  J*  -.t  jim/rre  ,  la  même  chofe 
qu'à  Rome  fut  Vejevt.  avoit  clé  deflinée  à  lignifier  les 
trop  chaudes  iiiriucnccs  du  iblcil,  qui  étoient  cauiê 
des  imperfections  pour  lcfqucllct  on  diffamoit  les  Ab- 
derites ,  8c  qui  ic pendant  les  rendaient  de  bons  difei- 
ples  d'Apollon.  Monfr.  de  Spanhcim  cqtend  par  ect- 
te  infrripiion  le  (g)  Prêteur,  ou  le  Gouverneur  d'Ab- 
dere  j  8c  il  dit  qi.c  le  gryphon  aiant  été  le  fymbolc  de 
Tcos,  comme  il  par  oit  par  plusieurs  médailles  ,  il  ne 
fc  faut  pis  étonner  que  les  habitans  d1  Abdcrc,  Colo- 
nie des  Tcicns  ,  aient  maKjué  le  meme  fymbolc  dans 
k  urs  monumens  publics.  C'cft  ainli  que  les  Co!  onics 
en  ufoient  j  l'égard  de  leur  ville  merc:  l'exemple  de 
Syraculc  8c  de  Corfou ,  qui  avoient  pour  Armes  un 
Pegafc  a  limitaiion  de  Corintbc,  en  cft  une  preuve. 
Pour  ce  qui  cft  de  la  téte  couronnée  de  laurier,  elle 
repreiemeou  Atxlcrus  le  mignon  d'Hercule,  ou  (b) 
TitiinKnes  le  Clazomcnien,  icvcre  comme  un  Hcios 
par  les  Teiéiis  domicilier  i  Abdcrc.  Iiîc  Vodius  (i) 
entend  par  l'infcnption  de  cette  médaille  Jufittr  f,u- 
mtnterttu .  comme  li  c/»«  *«•'♦■  cto:t  la  même  chofe 
que  £iî><  iri«««T.3>-i  &.  il  tonde  ion  explication  fur  ce 
que  û  ville  d' Abdcrc  ctoit  environnée  d'un  bon  ter- 
roir, p.oprc  par  tout  ou  aux  moitfbns  ou  aux  pâtura- 
ges; u  où  vient  que  les  TnbalLs  dan»  leur  extrême 
chêne  lé  jettent  ta  ,  lclon  (  i  )  Diodorc  de  Sicile  ■ 
comme  fur  la  plus  fertile  campagne  que  l'on  pût  trou- 
ver. Monfr.  de  Spanhcim  ne  lui  nie  point  cela ,  fie  il 
raporte  un  autre  partage  de  Diodorc  (l)  de  Sictlr, 
où  Abdcrc  cft  comptée  pour  l'une  des  plus  puiiiantcs 
villes  qui  tuflent  alors  djnt  la  Thrace.  Il  en  raporte 
aulli  un  d'une  lettre  attribuée  à  lîippocrate,  où  I  on  fe 
contente  de  dire  qu' Abdere  n'eft  pas  tnç  ville  oblcu- 
K|  /m«  t>Au»  «ii*  »Lr»i»S>:  mais  il  ne  laine  pas  de  ré- 
futer Vollius  fur  le  fens  de  la  médaille.  Je  ne  finirai 
point  fans  remarquer  qu'on  aurait  grand  tort  de  pren- 
dre pour  une  preuve  de  peu  d'cfpnt,  ce  qui  iê  pafla 
(mj  entre  ceux  d'Abdcrc  îcllippocratc  au  lujet  deDe- 
mocritc.  Le  grand  intérêt  qu  ils  prirent  à  la  fanté  de 
ce  fameux  Philolophe  leur  concitoien  ,  fait  honneur 
à  leur  jugement.  U  eft  vrai  qu'Hippocratc  ne  confir- 
ma point  l'opinion  qu'ils  avoient  conçue  touchant  Dc- 
mocritc  :  ils  le  croioient  fou  ;  8c  il  parut  plus  fage 
qu'eux  à  Mippocratc.  Cela  n'y  fait  ricin  je  fuis  fur 
que  dans  toutes  les  villes  de  la  Grèce,  on  aurait  jugô 
de  Dcmocritc  comme  les  compatriotes  en  jugèrent. 
On  en  (croit  aujourd  hui  autant  d'un  Philofophe  qui 
fc  moquerait  de  tout  ;  qui  dirait  que  l'air  eft  rempli 
d'imagesj  qui  étudierait  le  chantdes  oifeaux;  quisen- 
fcrmeioit  dans  les  fcpulcres ,  fisc,  fie  il  n'y  aurait  que 
les  cfpnts  du  premier  ordre ,  8c  qui  volent  au  detius 
des  préjuger.,  qui  fuflêut  capables  de  juger  sainement 
de  lui:  or  ces  gcns-là  font  tres-rarcs  en  tout  terni  St 
en  tous  lieux.  Ils  font  aufli  rares,  8c  peut-être  plus 
que  les  gens  de  bien  qui  au  dire  de  Juvenal  (n)  egk- 
kntipeinek 
*  i 
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14  ÀBDIAS.  ABD'ISSI. 

A  B  D  I A  S  de  Babylonc ,  Auteur  qui  mérite  d'etre  place  parmi  les  plus  har'dU  Legen.îxfe». 
C'cftim  importera  qinfe  vante  d'avoir  vu  nôtre  Seigneur  Jf. sus-Christ  ,  d'avoir  été  l'un 
des  72.  Difciples ,  d'avoir  aflïftc  aux  actions  &  à  la  mort  de  plufteurs  Apôtres ,  d'avoir  iuivi  en 
Pcrfe  Saint  Simon  &  Saint  Judc ,  &  d'avoir  été  établi  par  eux  le  premier  Evcquc  de  Baby  lone. 
L'Ouvrage  qui  court  fous  fon  nom  eft  divifé  en  dix  livres ,  &  a  pour  titre  >  Hiftari*  €tn*mn» 
Apofteliti.  Wolfgang  Larius  /3  en  trouva  le  manuferit  dans  une  caverne  de  Carinthic,  & 
quoi  qu'il  fût  habile  homme ,  il  fc  laifla  tellement  tromper  par  cet  Ecrivain  fabuleux ,  qu'il  fe 
1  à  le  donner  au  public  comme  une  pièce  importante.  11  ajouta  foi  à  l'inferiptiorj  de  ce 
qui  portoic  qu' Abdias,  Evcque  de  Babylonc  établi  parles  Apôtres  mêmes ,  avoit 
npofé  en  Hébreu  cette  Hiftoirc  de  leurs  adions ,  &  qu'Eutropius  y  l'avoit  traduite  en  Grec> 
&  Africanus  en  Latin.  II  la  publia  à  Bàlc  S  l'an  1551.  avec  quelques  autres  vies  de  Saints. 
Elle  a  été  depuis  imprimée  plufteurs  (A)  fois  en  divers  lieux  «  &  inférée  même  dans  la  Biblio- 
thèque des  Pères.  Laurent  de  la  Barre  l 'infera  dans  fon  Hiftoire  des  Pères  à  Paris  $  en  158?. 
Ce  n'eft  point  le  Pape  Gelafc,  comme  Monfr.  Morcri  l'avance ,  mais  le  Pape  *  Paul  IV.  qui  * 
rejette  (mme  âftcryfbe  l'Ouvrage  de  nôtre  Abdias.  Plullcurs  Ecrivarijf  tant  parmi  les  Catholi- 
ques, que  parmi  les  Protcftans  ont  reconu  l'impofture.  Ceux-ci  prétendent  avoir  (B)  dcflillé 
les  yeux  aux  autres:  on  ne  leur  accorde  point  (C)  cela.  La  gloire  feroit  au  tond  très-petite; 
car  ce  fourbe  a  nfé  de  fi  peu  d'adredè  qu'il  a  cité  +  i  Icgeilppc,  qui  a  fleuri  1 50.  ans  ou  environ  après 
l 'ai  e  ai  lion  de  nôtre  Seigneur.  11  a  pari  é  t  aufîï  d'un  dilciple  des  Apôtres  nommé  C  rathon ,  qiri 
fît  »  dit-il ,  une  Hiftoire  en  dix  livres  de  tout  ce  que  Saint  Simon  Se  Saint  Judc  avoient  fait  iSc 
pjuflért  dans  la  Pcrfe  pendant  treixe  ans  ;  laquelle  Hiftoirc ,  pourfuit-il ,  Africain  l'Hiftoriogra- 
phe  a  mife  en  Latin.  Où  trouveroit-on  cet  Africain  qu'en  la  perfonne  de  Jultus  Africanus ,  mort 
environ  4.  l'an  ajo. 

A  B  D  I S  S  I  (  A  ) ,  Patriarche  de  Muzal  dans  l'AiTyrie  au  delà  de  l'Eufratc ,  vint  à  Rome 
l'an  15&.&  aiant  rendu  fes  hommages  à  Pie  I V.  reçut  de  lui  le  Pâlltttm.  Comme  le  Concile 
de  Trente  étoit  alors  affemblc,  le  Cardinal  da  Mula ,  Protecteur  des  Chrétiens  Orientaux,  ne 
manqua  pas  d'écrire  fur  ce  fujet  à  cette  AfTcmbléc.  Ses  lettres  furent  lues  dans  la  X  X 1 1.  Scf- 
Gon.  Elles  aprenoient  que  les  peuples  fujets  à  ce  Patriarche  avoient  été  inftmits  à  la  foi  par  les 
Apôtres  Saint  Thomas  &  Saint  Thàdée,  &  par  un  de  leurs  difciplcs  nommé  Marc;  que  leur 

créance 


(A)  imfr.mtt  tlafitart  fois.  1  Monfr.  du  Pin  qai  a 
marqué  l'édition  de  i  rr 7.  de  If6a.  2c  de  1J71.  Se  ou- 
tre cela  une  édition  de  Bile  de  (0)  ifja.  8c  une  de 
Paris  de  if8j|.  a  oublié  la  premicre,  qui  etoit  la  plus 
digne  d'etre  marquée.  Comme  je  n'ai  point  lu  Bi- 
bliothèque Eccleluftique  de  l'édition  de  Paris,  je  n  o- 
(éroii  mettre  fur  fon  compte  la  prétendue  édition  de 
Bile  de  ijj*.  Or  à  caulc  qu'à  ne  marque  qu'une 
édition  de  Paris,  qui  eft  celle  de  ifSj.  fes  lecteurs  on: 
lieu  de  croire  que  les  autres  qu'il  a  marquées  ne  iont 
point  de  Paris:  cependant  il  eft  certain  que  cet  Ou-- 
vrage  y  fut  publié  lan  if6o.  m  8.  avec  la  préface  d'un 
Docteur  de  Sorbonne  nommé  Jean  Faber.  L'Abbre- 
viatcur  de  Gc&cr ,  Se  Monfr.  Cave  en  marquent  une 
de  Paris  if71.n1  8.  Dans  VEptnrprtebgiium  de  Magi- 
ru*  on  avance  fàuflcmcnt  que  cet  Ouvrage  tut  impri- 
mé la  première  fois  i  Paris  en  f  fjr  f< 

(J9  )  Aypyr  dt fplU  Ut  yeux  amx  *ntrtt.~\  Confultei 
Rivet  (i),  au  chapitre  6.  du  1.  livre  de  fon  Cruum 
puer,  où  après  avoir  oblërvé  la  prévention  de  Laztut . 
tu  l'autorité  qu'Haidingus  8t  BelUrmin  ont  donnée  à 
notre  Abdias,  il  ajoute:  Ejm  nmgm  & 
tjl  OM.-J  •frrefitu  ftrfttfmtmm ,  tfmm  y  m 
TtMtfttil  it»  t*'"u  lx  xotrioiVM  ANIMAU- 
vtstsioMBUS,  m  tes  tmm  futUt  ttmmemi  ftUttt. 
Il  cite  Baronius,  Molanus,  Pouevin,  &  même  Bel- 
Urmin devenu  plus  lige  i  il  les  cite,  dis-ie,  comme 
des  Auteurs  qui  convenoient  de  la  batardife  de  cette 
Hiftoire  des  les. 

(  C)  On  nt  Irur  *crtrdt  feint  etU.  ]  Le  Pere  Labbe 

ic)  s'emporte  d'une  étrange  manière  contre  Rivet, 
coufe  du  pauage  que  l'on  vient  de  voir.  Il  peut 
avoir  raifon  de  luutcnir  que  les  Catholique*  ont  reco- 
nu l'impolVurc,  avant  que  les  Protcftans  leur  fourni  i- 
ient  U^ledûs  aucune  lumière  i  mais  on  ne  ûuroit  l'ex- 
culcr  de  fon  aigreur  injurieufe;  car  voici  comme  il 
pirîc.  Ht/ce  OMifamluv  mi  etujt  fuinUtort,  fui  me- 
nte <nre  PfinJi>-AiÀiAt  dicitmr,  empHae  mtfrfotstnfvi 
kulliM  jiJu  »t<pu  ntltriutii  »/*  nftU  mditet  Jtrmt- 
TréH  Mterti , 


Sixtmn ,  tffmmtpu  aJrs  Vtulmn  IV.  Wtmanum  Tcnliji'- 
etm  ont  mtrr  firifts  à  fi  dtmntt»  rtjicit  t  Je  croi  que 
l'on  condamna  encore  ce  livre  à  Rome  depuis  la  mort 
de  Paul  1 V.  car  je  ne  penfe  pat  que  Claude  d'Efpenfe 
veuille  parler  de  la  condamnation  faite  fou*  ce  Pape, 
lot,  qu'il  dit.  SusU/cu»^  nmerfi,  AUm.  >i)  ïp^ 
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bmfrtfiriftm  tft.  Ces  paroles  font  din«  le  chapi- 
tre f.  du  l'ivre  f .  de  la  continence.  Le  Continuateur 
de  Magirus  (/)  a  tort  d'en  conclure  que  l'année  dont 
il  s'agit  là  eft  ir6S.  Cet  Ouvrage  de  !a  continence 
ne  fut-il  pas  imprimé  (t)  en  if6r?  rierre Paul  Ver- 
ger Auteur  Protcllant,  mort  en  ir6f.  avoit  crié  con- 
tre l'impofture  de  cet  Abdias  dans  fon  Uatum  Lu 
lanum. 

{A)  Aidiisi.]  Onufre  Panvini  (/)  le  nomme 
Atxiytu,  ce  qui,  dit-il,  Ç\m\f\c  jtrvw  ytju.  Surius 
Se  Monfr.  de  Spondc  lui  donnent  le  même  nom  : 
Monfr.  de  (*)  Thou  le  nomme  Attfimt,  8c  ajoute 
qu'il  étoit  fiJs  de  Jean  it  dorn»  Marna .  de  la  ville  de 
(iezire  fur  le  Tigre.  J'avoue  que  je  n'entens  pas  af- 
fez  ce  que  c'eft  que  ce  iamm  UarciA»  pour  me  con- 
tenter de  la  traduction  Françoilc  que  j'en  poumris  fai- 
re. Je  n'aquiefee  donc  pas  à  cette  Maijen  dt  Marc, 
qu'il  a  plu  a  Monfr.  Morcri  d'emploicr.  Aubcrt  le 
Mire  (h)  nomme  AUitfitXc  Patriarche  en  queftion, 
8c  dit  qu'il  étoit  Religieux  de  l'Ordre  de  Saint  PacluV 
me  j  qu'il  avoit  fuccedé  au  Patriarche  Simon  Sula- 
cha  (1/  Moine  du  mime  Ordre,  qui  etoit  venu  fe 
foumettre  au  Pape  Jules  1 1 1  »  qu'il  étoit  d'une  éru- 
dition admirable  i  qu'il  entendoit  beaucoup  de  lan- 
gues, 8c  qu'il  favoit  extrêmement  bien  les  Saintes 
Lettres.  Les  Mémoire*  de  Monfr.  de  Thou  por- 
t oient  que  cet  homme  entendoit  le  Chaldccn  ,  l'Ara- 
be, 8c  le  Syriaque,  8c  qu'il  repondoit  pertinemment 
aux  queftion*  tre*-difncitcs  qu'on  lui  faifoit.  Panvini, 
Surius,  8c  Monfr.  de  Spondc  alTTircnt  la  même  choie 
avec  plus  de  circonftances.  Dans  la  ProfctTton  de 
Foi  qu'ils  raponent,  il  dit  qu'il  avoit  été  Moine  de  St. 
Antoine ,  dan*  le  Monaftcre  des  Saints  Rochas  8c  Jean 
frères.  0  avoit  fait  faire  beaucoup  de  progrès  a  la 
foi  Romane,  fi  nous  en  croion'  Aubert  le  Mire:  mai» 
les  fuccefleurs  lai  fièrent  tout  dépérir,  de  forte  que 
Léonard  Abel  Evéouc  de  Siifon,  Nonce  Apoftoliquc 
en  ces  pais -la  en  1  année  ij-8t.  trouva  que  le  Patriar- 
che Donna  Simon ,  qui  étoit  le  fecund  depuis  Abdie- 
lu .  s'étoit  retire  ver*  le*  confins  de  la  Perlé.  Les 
affaires  du  Pape  n'etoient  pas  en  meilleur  état,  lors 
que  Pierre  Stroxza  ,  Secrétaire  de  Paul  V.  publia  i 
Rome  8c  à  Cologne  en  1017.  là  difputc  dt  Ckaldao- 
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A  B  D  I  S  S  I,  ABEL.  tj 
errance  étoit  tout-à-fait  femblable  à  la  Romaine  ;  qu'ils  avoient  les  mêmes  facremens  5c  les  mé«- 
mes  cérémonies-,  qu'Us  en  gardosent  des  livres  écrits  dès  le  teins  des  Apôtres  ;  que  ce  Pa- 
triarcat s'étend  juiques  dans  le  ectur  des  Indes,  &  comprend  beauessap  de  peuples  les  uns  fujets 
du  Turc,  les  afltrcs  du  Sophi  de  Perfe,  Se  les  autres  du  Roi  de  Portugal.  L'Ambafladcur 
de  ce  dernier  procéda  tout  ami:  rot,  que  les  Evequcs  Orientaux  qui  étoient  fujets  du  Roi  fon 
maître  ne  reconoilToient  aucun  Patriarche.  Onlutcnfuitc  la  *  Confcffion  de  foi  d'Abdiffi, 
datée  du  7.  de  Mars  1 56a.  où  il  promettoit  d'avoir  &  d'enfeigner  à  fes  inférieurs  une  parfaite  Se 
perpétuelle  conformité  de  fenrimens  avec  l'Eglifc  Romaine,  tnfinon  lut  les  lettres  qu'il  écri- 
voit  au  Concile  pour  s'exeufer  (B)  de  ce  qu'il  n'y  al  loi  t  pas,  &pourfup!ier  les  Percs  de  Id  en- 
voier  leurs  Décrets ,  qu'il  promettoit  de  faire  obfervcr  ponctuellement.  Toutes  ces  ebofes 
avoient  été  déjà  lues  dans  une  Congrégation  >  fans  exciter  autrement  les  reflexions  de  perfonne  -y 
mais  la  proteftation  de  1"  Ambafladeur  de  Portugal  fit  prendre  garde  aux  abfurditcz  de  ce  récit  :  on 
commençoit  à  murmurer  ;  les  Evcques  Portugais  alloient  prendre  la  parole,  quand  le  Promo- 
teur au  nom  des  Lcgats  détourna  le  coup.  Voilà  comment  Fra  Paolo  t  conte  le  fait:  nous 
examinerons  ceci  en  t  un  autre  lieu. 

ABEL,  fécond  fils  d'Adam  &  d'Eve ,  fut  berger.  Il  omit  à  Dieu  des  premiers-nez  de  fa 
bergerie  ,  dans  le  même  teins  que  fon  frère  Caïn  offrit  des  fruits  de  la  terre.  Dieu  eut  pour 
agréable  Poblation  d' Abd ,  mais  non  pas  celle  de  Cai'n ,  ce  qui  chagrina  de  telle  forte  ce  dernier, 
qu'il  s'tlnd  antre  ïauus  &  te  tu*.  C'eft  tout  ce  que  Moïfe  j.  nous  en  a  prend  :  mais  fi  l'on 
vouloir  s'étendre  fur  tout  ce  que  la  curiofité  de  l'efprit  humain  a  enfanté  là-deiîus ,  on  aurait  use 
infinité  de  chofes  à  dire.  Nous  n'avons  garde  de  nous  embarquer  dans  une  telle  déduction  >  ni 
de  hafarder  des  conjectures  fur  Page  qu'avoit  Abel  lors  qu'il  hit  tué.  Il  eft  irnpoûible  d'avoir 
Ique  certitude  fur  cette  matière  ;  tant  parce  que  l'on  ne  fait  pas  combien  (  A  )  a  duré  l'état 
ï,  qu'àcaufequel'onnefiutpasde  (B  )  combien  Abd  étoit  plus  jeune  que  Caïn, 
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(S)  Ftmr  /ixemf»  it  »  ftt.ltt}  «J7#*»*.]  Cela 
montre  que  Monir.  More  ri  j'efl  tort  trompe,  lors 
qu'il  a  dit  tptAM'ffifi  tmtvm  ah  C»*tiu  it  Trtntt.  & 
y  frtjtm*f*  frtfff**  it  foi  *n  U  Stffitm  X  X  II. 
Aubcrt  le  Mire  a  commis  La  même  faute ,  f  ai  r>  3W» 
dtntim  Cnuilk  mttrfitit,  dit-il  (a)  en  parlant  de  ibn 
AU*fm.  Ce  qu'il  y  a  de  plus  furprenant  eft  que  Mo- 
rcri  a  cite'  Mr«-  de  Thou  8c  de  Sponde ,  dont  le  pre- 
mier ne  dit  pas  un  mot  de  ce  prétendu  voiage  du  Pa- 
triarche au  Concile  >  Se  le  dernier  dit  'expreûêment 
qu'on  lut  les  lettres  où  Abdyfu  faifoit  les  exeufes,  de 
ce  qu'il  n'alloit  pas  i  Trente.  Je  remarquerai  par  oc- 
casion une  faute  qui  s'en  aûurément  glitlec  dans  Monir. 
de  Thou;  il  dit  (*)  que  ce  Patriarche  était  venu  Ai 
Afvithrum  Itmin*  fûuifictm  f*ltUAt*rtu  .  m  sé  H 
canKrmatu*  ftttttm  it  terftrt  S*ntit  ftlri  ATtiftrtl. 
Qui  ne  s'imaginerait  là-dcflus  qu'il  étoit  venu  pour 
demander  le  bras,  ou  quelque  autre  morceau  du  corps 
de  St.  Pierre  :  car  c'eft  faire  là  cour  à  Rome',  que  de 
déclarer  qu'on  y  eft  venu  pour  en  remporter  de  tels 
prefens?  Mais  je  fuis  perfuadé  qu'au  lieu  de  tarttm , 
ù  faut  lire  f*Hittm,  comme  il  y  a  dans  Monir.  de  Spon- 
de ,  qui  à  cela  près  te  fert  des  mêmes  e xpreiïions  que 
Monir .  de  Thou. 

(A)  Ctmiirn  »  imrt  litAt  i'hourtnet.  \  Les  Au- 
teurs font  fort  partagez  fur  ce  point.  Quelques  -  uns 
veulent  qu'Adam  ait  péché  le  jour  même  de  ta  (c) 
création,  8c  qu'il  n'ait  demeuré  dans  le  Paradis  que 
fix,  ou  fept,  ou  dix  heures.  D'autres  allongent  le 
terme  juiques  i  fix,  i  huit,  ou  i  dix  jours;  d'autres 
jufques  i  34.  ans.  Ils  fc  fondent  prefque  tous  fur  dei 
ra  ports  qu'ils  imaginent  entre  Adam  Je  J  e  s  u  ». 
Christ:  car  .  par  exemple  ,  ceux  qui  difent  ou 
qu'Adam  demeura  40.  jours  dans  le  Paradis  terreftre, 
ou  qu'il  y  demeura  34.  ans,  en  donnent  pour  raifon 
ou  quejESus-CsituT  fut  quarante  jours  lins  man- 
ger ,  ou  (i)  qu'il  vécut  fur  fa  terre  34.  ans.  Il  fe- 
rait fupernu  d  avertir  les  gens  d'efprit  que  cette  forte - 
de  raifons  ne  prouvent  rien.  On  peut  faire  d'aflez 
bonnes  objections  i  ceux  qui  ne  font  durer  que  quel- 
ques heures  l'état  d'innocence;  maison  en  peut  faire 
de  beaucoup  plus  fortes  à  ceux  qui  le  font  durer  des 
femaincs  ou  des  années.  Car,  n'en  dcplaifc  a  quel- 
ques Rabins ,  c'eft  un  fait  certain  par  le  texte  de  Moi- 
te, qu'Adam  ne  conut  la  femme  qu'après  la  fortic  du 
Paradis.  Or  pourquoi  auroit-il  tant  différé  la  confom- 
marion  de  fon  mariage?  N'aroit-il  pas  reçu  la  béné- 
diction nuptiale  de  la  bouche  de  fon  Créateur  >  N'a- 
voir- il  pas  les  ordres  duément  expédiez  Se  lignifiez 
pour  fujirpur  ,  pour  multiflitr ,  8c  pour  rtmflir  U 
trrrt  t  La  plus  lolide  raifon  qu'on  puiûe  alléguer , 
cette  confommation  ne  fe  fit  qu'après  la 


pourquoi 


TE* 


bat? 


chute ,  c'eft  que  la  femme  fut  tentée  9c  feduite  auffi- 
tôt  presque  que  formée.  Voilà  comment  St.  Auguf- 
tin  (# )•  tâtisfaic  à  cette  difficulté;  Jkfax  crtaia  muhttl 
Atu*tjm*m  cttntwrtm  f*8*  tjj  HU  trmt^grtffit.  L'au- 
tre raifon  qu'il  allègue,  lavoir  (f)  qu'il  faloit  atten- 
dre l'ordre  de  Dieu ,  eft  tout-t-fait  nulle  :  car  r 
je  l'ai  déjà  dit,  cet  ordre  avait  été  notifié  authe 
mène  Si  l'on  pouvoit  une  fois  prouver  que  l'inno- 


cence du  premier  homme  dura  plufieurs  jours ,  on 
rendroit  prefque  indubitable  l'opinion  de  ceux  qui  di- 
fent ,  que  lins  le  fruit  détendu  Adam  Se  Eve  aurojent 
éternellement  gardé  leur  virginité ,  Se  que  ce  ne  fut 
que  lur  la  previfion  de  leur  chute  que  Dieu  produiût 
la  diverftté  des  fexes.  Quoi  qu'il  en  foit ,  nous  ne 
filtrions  dire  certainement  a  quel  tgc  ils  commencè- 
rent d'engendrer.  Nous  réfuterons  ailleurs  (/J  1rs 
rêveries  île  ceux  qui  ont  dit  que  Cain  ne  fut  conçu 
que  long  tems  après  le  pèche  d'Adam  ;  foit  que  fon 
perc  fe  fut  voulu  fevrer  des  plaiiirs  du  mariage  plu- 
iieurs  années  par  pénitence,  loit  qu'il  le  fût  attaché  i 
une  autre  femme  qu'à  Eve. 

(B)  Dt  ctmiitn  AM  iltit  ftm  jtwit  fut  fin  fitrt.  ] 
La  narration  de  Moife  femble  prouver  clairement 
que  Cim  8c  Abd  n'etoient  point  frères  jumeaux  :  ncon* 
moins  l'un  des  plus  judicieux  (b)  Interprètes  de  l'E- 
criture a  cru  avec  quelques  Kabins  qu'ils  l'étoicnt. 
Quand  on  lui  accorderait  cela,  toute  l'incertitude  ne 
ferait  pas  évanouie;  veu  qu'on  ne  ûit  pas  avec  preci- 
ûon  l'année  de  la  naiftance  de  Caïn.  Mais  encore  un 
coup  U  n'y  a  nulle  aparenec  qu'Atel  ait  été  fon  frère 
jumeau  ;  &  il  n'y  a  nulle  certitude  qu'il  foit  né  un  an 
après  C  ïn.   Rcconoiilbns  pourtant  qu'il  eft  frès-pro- 

mier  du  monde  ,  8c 
.    La  révélation  de  Me- 


ttable que  Cain  naquit  fan 
qu'Abef  naquit  l'année  d'apre 


eft  une  pièce  apocryphe,  îc  une  chimère.  On 
a  dit  (1)  qu'il  lui  tut  révèle  d'enhaut  pendant  Ct,  pri- 
la  foi,  qu'Adam  8c  Eve  fortirent  vierges  du 
qu'ûs  demeurèrent  en  cet  état  ir.  années 


occupez  à  pleurer  leur  chu- 
te; qu'au  bout  de  ce  terme  ils  engendrèrent  un  fils  8c 
une  hlle  tout  à  la  fois  ,  lavoir  Cain  ■  8c  Calmana; 
qu'enfuite  ils  fe  remirent  dans  la  continence  pendant 
lf.  autres  années;  après  quoi  ils  engendrèrent  un  fils 
8c  une  fille  comme  la  première  fois,  l'avoir  Abel  8( 
Delbora  ;  qu'en  l'an  1 30.  d'Adam  arriva  le  meurtre 
d'Abel  par  Cain;  ce  qui  jetta  Adam  8c  Eve  dans  un 
deuil  qui  dura' cent  ans;  après  quoi  ils  engendrèrent 
Seth.  Les  babitans  de  l'Ile  de  Ceylan  prétendent  (| )  ' 
que  le  lac  filé  qui  eft  fur  la  montagne  de  Colombo , 
tfi  tdnuu  it>  Urmtt  tm'Evt  rtfûitiit  tint  aju  tntitrt 
fur  U  mtrt  fAitL  Les  Rabins  veulent  (l)  qu'A- 
dam ait  pleure  cette  même  mort  cent  ans  durant  dans 
la  valéc  des  larmes  auprès  d'Hcbran ,  fans  aucun  com- 
merce charnel  avec  ù  femme  ;  ce  qui  aurait  peut-être 
duré  plus  long  tems,  fi  un  Ange  ne  l'eût  averti  de  la 
part  de  Dieu  qu'il  eût  à  s'aprocher  d'Eve ,  puis  que  le 
Meflîe  ne  vouloit  pas  defeendre  de  Cain.  Pures  chi- 
mères ;  le  monde  n'avoit  pas  alors  befoin  d'un  tel 
dcïnl  :  il  demandoit  au  contraire  qu'on  fc  confolit 
bien-tôt  par  la  réparation  de  la  brèche  ;  de  forte  qu'il 
eft  très-probable  qu'Adam  8c  Eve  adoucirent  promtc- 
ment  leur  ennui ,  par  la  confolation  réciproque  de  fe 
donner  un  nouveau  fils ,  à  la  place  de  celui  tjuc  Cain 
leur  avoit  tué.  Cependant  on  ne  fauroit  croire  corn- 
bien  cette  fable  de  la  longue  fep.ra.ion  d'Adam  & 
d'Eve  quant  au  Ut,  a  été  pr6nc<.  Nous  en 
danslarticlede: 
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16*  ABEL,.' 

ni  en  quelle  (C)  année  du  monde  il  fut  tué  par  fou  frère.  Je  ne  hasarderai  point  non  plut  mes 
conjcdturcs  fur  la  qud'r.on  s'il  (D)  mourut  vierge  j  ou  fur  la  querelle  que  Ca  in  lui  ht.  Les  uns 
veulent  que  leur  différent  ail  été  une  (H)  difpute  de  Religion  î  Ici  autres  qu'ils  fc  foient  brouil- 
lez (F)  pour  une  femme.  On  ne  parle  pas  moins  diverfement  de  la  (G)  minière  dont  fe  fit 
cet  abominable  fratricide.    Quant  à  la  manière  dont  ils  conurent  la  préférence  que  Dieu  donna  à 

Tobla- 


s'il  faloit  que  la  tradition  d'Eutyero'ui,  qui  fera  ra- 
portee  ci-deuous,  fût  véritable,  il  ne  faudrait  plus 
reroquer  en  doute  la  virginité  débets  clr  fa  mort, 
félon  cette  tradition,  précéda  le  mariage  de*  deux 

frères. 

(E)  Ait  tu"  un*  Jijfuti  di  Religim:]  Le  Targura 
de  Jcrufalcm  débite  que  lors  que  Cain  Se  Abel  furent 
aux  champs,  celui -h  foutint  qu'il  n'y  aroit  ni  juge- 
ment ,  ni  juge ,  ni  vie  éttrnelk ,  ni  recompenfe  podr 
les  jutles.  ni  peine  pour  les  impies  j  8c  que  le  monde 
n'avoit  pas  été  crée  car  la  mifericorde  de  Dieu  ,ni  n'é- 
toit  point  gouverne'  par  (à  mifcncordes  attendu*  dit -il 
à  ion  tre/c ,  que  mua  oblation  n'a  pat  été  acceptée  .  8c 
que  la  vôtre  l'a  été.  Abel  lui  répondit  félon  les  mê- 
mes paroles  dont  Cain  s'étoit  fervi ,  fi  ce  n'eft  qu'il 
mit  le  oui  où  l'autre  avait  mis  le  non:  8c  quant  au 
principal  grief,  fa  reponie  fut  de  dire  que  parce  que 
les  œuvre»  avoicat  été  meilleure»  que  celles  de  Cain  • 
fon  oblation  avoit  plu.  8c  non  pu  celle  tic  Cain.  U 
diTpute^t'étant  e.-haur-ec,  Cain  fc  jetta  fur  Abel  «c  le 

difputesde  Religion,  &  un  fâcheux  prcfagcdcsdcfor! 
dres  épouventables  qu'elles  drvoient  caufer  dans  le 
monde.  Voila  de  plus  un  exemple  de  la  forte  vanité 
de  l'homme  :  il  n'eft  jamais  tant  porté  à  douter 


(C)  En  aueUe  amii  du  monde  il  fut  tué.  ]  On 
ve  probable  que  ce  meurtre  rut  commis  la  même  an- 
née que  Seth  vint  au  monde,  c'eft -à- dire,  la  i  jo. 
d'Adam  i  on  le  trouve,  dis-je,  probable,  quand  on 
longe  (a)  qu'Eve  donnant  le  nom  de  Sclh  a  un  fils 
dont  elle  étoit  accouchée  fc  fert  de  cette  raifon,  Or 
Dit»  m'a  dormi  mm  autre  tignet  an  Ittn  d'AM  au* 
Cain  a  m*.  Mais  i  faut  tomber  d'accord  que  cela 
eft  beaucoup  plus  propre  a  prouver  que  Scth,  fut  le 
premier  fils  qu'Eve  mit  au  monde  depuis  la  mort 
d'Abc  1 ,  qu'a  prouver  que  cette  mort  ait  été  bien-tôt 
suivie  de  la  ruillance  de  Scth.  St.  Augultin  ne  veut 
pas  même  accorder  à  Scth  le  droit  d'aincûc  liir  tout 
les  enfant  qu'Adam  8c  Eve  ont  engendrez  depuis  le* 
meurtre  d'Abel.  Il  explique  les  paroles  d'Eve  non 
.pat  d'un  remplacement  de  ffis,  mais  d'un  remplace- 
ment de  vertu:  c'eft-a-dirc ,  que  Seth  fut  considéré 
comme  celui  qui  fuccederoit  a  la  pieté  8c  i  U 
té  d'Abel.  Pnntt  (6)  Adam  dtxmttu*  adrnw 
ctri  peflta  anam  Stth  natm  tjl .  fufeitavit  enirti 
Deus  femen  aliud  pro  AbeU  amand*  min  mat  futurw 
J*.  imfteret  tjm  [t)  fanH  tanm.  Il  eft  fur  que  tout 
ceci  n'eft  que  matière  à  cunieâures  ,  8c  que  il  les  pa- 
roles d'Eve  raponéct  ci-dc(ius  laifloscm  à  nos  refle- 
XKHis  toute  leur  liberté  naturelle,  nous  ferions  re- 
monter bien  haut  le  meurtre  d'Abel:  car  voici  à  quoi 
la  lumière  naturelle  nous  conduit-  Cain  8c  Abel  firent 
leurs  offrandes  à  Dieu ,  dèc  que  la  récolte  de  l'un  8t  la 
bergerie  de  1  autre  leur  en  fourmrcnt  les  matent  :  ilt 
t'aperçurent  des  la  première  foit  (d)  que  Dieu  met- 
toit  de  la  diflerence  entre  leurs  présent  :  le  dépit  de 
Cain  le  précipita  peu  après  dans  le  detfein  de  tuer  fon 
frère  :  il  le  tua  donc  avant  Vige  de  60.  ans,  car  ce  rut 
fan  cinquante  du  monde ,  à  ce  que  dit  Eufebc,  qu'A- 
dam «aligna  i  fes  deux  fils  le  genre  de  vie  qu'Ut  au- 
roient  à  i»vre.  Ce  n'étoit  pat  t'en  avifcr  tard ,  dit- 
on  ,  pu»  qu'en  ce  temt-là  l'enfance  durait  a 

que  la  vie.  A  la  bonne  heure,  je  H 
rien  la-dclîus,  que  Cain  6c  Abel  n'aient 
pas  été  en  état  avant  l'âge  de  j o.  ans  l'un  de 
terre,  l'autre  de  garder  des  brebis  i  au  moins  en  au- 
ront-ils été  capables  i  cet  âge-!  j.  Or  cela  pofé,  qu'y 
a-t-il  de  plut  naturel  que  de  croire  qu'ils  tuent  leurs 
oblationt  au  bout  de  deux  ou  trois  ans  pour  le  plus 
tard ,  8c  que  dans  un  femblabie  intervalle ,  pour  le 
plus  tard  ,  l'envieux  8c  le  ialoux  Cain  le  dent  d'Abel  ? 
Qu'y  a-t-il  de  plus  éloigne  de  l'apartnce  que  de  dire , 
comme  l'on  fait  ordinairement ,  que  les  deux  frères 
commencèrent  l'exercice  de  leur  vacation  l'an  ro.  du 
monde;  qu'ils  firent  leurs  offrandes  l'an  soo.  8c  que 
Cain  tua  Abel  l'an  ip?  La  raifon  ni  l'Ecriture  ne 
nous  condmfcnt  point  i  fupoier  un  revendaient  ca- 
ché il  long  tems  dans  le  cceur  de  Cain  (*).  Un  Au- 
teur (/)  fort  judicieux  a  mis  la  «ai (Tance  de  Seth  en- 
viron cent  ans  après  la  mort  d'Abeh  Quelques  Au- 
teurs (x)  ont  mis  cette  mort  i  l'an  du  monde  10a. 
mais  la  foule  en  pour  l'an  1  jo.  que  l'on  croit  «tre  le 
même  que  le  1  ao.  d'Abel.  Je  pourrais  citer  pour  ce 
fentfmc  ■  Cajetan  ,  Tomiel ,  Pererius,  Cornélius  à 
Lapide,  Salian,  8c  plufieurt 
dont  le*  Ouvrages  peuvent  être  comparez  aux 
d'une  même  famille  < 

-    -    •    -  (A)  Faeils  non  tmnitus  nma. 
Kit  Jtvtrja  tamm .  analem  dittt  *Jft 
Tous  les  Partis .  tout  les  Corps,  toutes  les  Commu- 
nauté! ont  ainlî  plulicurt  Auteurs  qui  fc  moulent  les 
uns  sur  les  autres. 

(£J  FA  mourut  ■Biirg*.  ]  Quelques  (1)  Pères  de 
l'Eglile  ont  foutenu  l'affirmative,  8c  les  Hérétiques 
don  t  je  parlerai  ci-deflbus ,  qui  prenoient  leur  nom 
d'Abel ,  la  foutenoient  auffi  i  cependant  il  ne  paraît 
guère  probable ,  a  ceux  qui  croient  qu'Abel  a  vécu 
1 19-  *ns ,  qu'il  foit  mort  garçon.  Il  «oit  alors  trop 
nccciTairc  de  peupler  le  monde,  pour  fe  piquer  de 
continence.  Le  P.  Salian  (*)  ne  fait  pas  difficulté 
de  reconoître  que  le  célibat  d'Abel  n'eft  nullement 
vrai  femblabie  i  ni  de  montrer  que  St.  Jérôme  8c  St. 
Auguftw  n'ont  point  douté  de  fon  mariage;  8c  que 
K.  Jrcnce  n'a  point  dit  ce  que  (  l)  Genebrard  loi  a 
tait  dire ,  (avoir  qu'Abel  a  été  Vierge.  Prêtre  8c  Mar- 
ST'™*  qualitez  qui  ont  ctécauie  que  l'on  a  dit  que 
:lifc  avoit  commencé  en  lui.    C'en  un  autre  (m) 


de  la  providence,  que  lors  que  les  cfaofes  n'arrivent 
pas  îdun  (et  fouhaits.  Quand  elles  lui  font  favora. 
bles,  il  diffipe  (et  douces:  c'eft  qu'il  s'imagine  tenu- 
un  rang  «rte*  relevé  dans  l'Univers,  pour  ne  pouvoir 
être  meprifé  par  un  dii'pcmatcur équitable  8c  judicieux 
des  biens  8c  des  maux,  tfiii  h  jufri,  ait  Staimt. 
enm  ctmuUuiJjtt  à  fertcuU/i  rntri»  «w  itcmua  pro  hi ia  r  r  1 
kjuiimt  (Saliient.  Al  ternira  ut,  autd  CMtigtrat  fouira 
auam  aaamm  iffl  confèrent .  JJooi  ait  nuOet  ejfe.  au* 

trudiut,  ant  enjeeAoe  tfi  déniant  ttaau*  en 

morte  TiUttk  Ovulent , 

Ceom  rafeam  mata  fata  itmt,  egmjHo*  fafo , 
SoUicrtor,  nulle*  ejje  teotari  Deoi. 
£'^^5«c  Part*  !>)  l'un  des. 
du  X  V  L  fiecle. 

(  F)  Stfiirnt  hremUer,  fOOW  «M  fr,.,me .  )  EutVchiuS 

Patriarche  d'Alexandrie  ditdansfes  Annales .  (a/qu'E- 
ve enfanta  avec  Cain  une  fille  nommée  Atrun.  8c 
avec  Abel  une  fi 5e  nommée  Owain,  8c  que  le  tems 
de  marier  les  deux  fils  étant  venu  ,  Adam  dettina 
Owain  1  Cain ,  8c  Acrnn  a  Abel ,  8c  mal -traita  Casa , 
parce  qu'H  voulott  ta  foeur  mm  H  le  qui  etoh  plus  bel- 
le. Eutychius  ajoute  que  pendant  que  les  «teust  rie- 
res  allotem  prefemer  leurs  oblartons  fur  une  montagne 
par  ordre  d'Adam,  qui  voulut  qu'ils fiffent  cet  aClede 
Religion  avant  que  d'épouser  leurs  femmes ,  8c  que 
le  forcés  de  leur  sacrifice  décidât  de  leur  dMèrent, 
Satan  infoira  lecrerement  i  Cain  de  fe  défaire  d'A- 
bel ,  pour  l'amour  d'Ascrun  :  ce  qui  empêchant  que 
fon  ofrande  ne  fût  agréable  i  Dieu ,  augmenta  le  dé- 
pit de  Cain  contre  fon  frère  \  de  forte  qu'ils  ite  fit- 
pas  plutôt  defeendut  de  la  montagne,  qu'il  lui 
de  pierre  fur  la  tête  6c  le  tua.  La  bd. 


coup  d< 

elius  à  le  Azrun  que  Cainépoufa  { a)  après  ce  coup ,  6c qu'il 
treurs,  amena  avec  lui  dans  fon  exil,  fut  donc  la  caufe  du 
enfant  crime  de  Cain.  Il  eft  vrai  qu'en*  en  fut  U  caufe  in- 
nocenrej  mais  c'eft  toujours  vérifier  ce  qu'a  dit  un 
M  Poète  Ladn  .  touchant  l'antiquité  des  guerres 
rufeitees  pour  des  femmes.  Les  Archontiqucs  (  f)  8c 
les  Cabbaliftes  (1)  s'accordent  avec  cette  tradition 
d  Eutychius.  J'ai  lu  dans  le  Commentaire  du  Pere 
Merfcnne  fur  la  Genelc  à  la  page  1417.  8c  t+ji.  qu'il 
y  a  quelques  Rabins  qui  diient  qu'Abel  eut  deux  foeurs 
jumelles ,  8c  que  Cain  fouhaira  de  les  époufer.  Ce 
fut,  difent-ils .  la  caufe  de  la  difpute.  Le  delir  de  la 
polygamie  ferait  donc  bien  vieux.  Au  refte  il  paraît 
8c  par  le  récit  du  Tasgum ,  8c  par  celui  de  ce  Pa- 
triarche d'Alexandrie  ,  que-  la  mort  d'Abel  fetvit  de 
prés  le  laerffice  où  Dieu  fe  déclara  pour  lui  Cette 
chronologie  eft  mille  fois  plus  probable  que  la  vulgai- 
re, qui  met  un  efpace  de  30.  ans  entré  l'obtation  des 
deux  frères ,  8c  le  fTarricidc  de  Cam. 

(G)  Dr  la  marner*  dm  fe  fit  crt  atmniuatlrfeatri- 
t'nit.  ]  Nous  venons  de  voir  que  ce  (ut  avec  un  coup 
de  pierre,  selon  quelques -uns.  D'autres  (1)  disent 
que  Cain  dediira  fon  frerc  à  belles  dens.  D'autres 
qu'il  l'aflumma  avec  unetTachovre  d'âne  ; 
ic  règlent  fur 


Auteur  qui  lui  attribue  cet  trois  belles  qualirei.  Mais 
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À  B  E  t."  A  B  E  L  À  K  D.  tf 
î'obfat  :on  d'  Abc-1 ,  il  .n'y  a  pas  tant  de  difputes.  On  croit  allez  communément  qu'il  (  H  )  tom- 
ba im  feu  cclf^e  fur  k-s  vilù  nus  ii^^  &  que  rien  de  femblable  ne  parut  fur  les  offrandes  dé 
Caïn.  Mau  comme  on  n'a  que  trop  de  panenant  à  entafler  fupofitions  fur  fupofitions ,  afin  de 
faire  trouver  du  merveilleux  en  toutes  choies  »  ils'cft  trouvé  des  gens  qui  ont  dit  *  qu'il  parut 
une  figure  de  lion  au  milieu  des  Aimes  qui  tombèrent  fur  le  fàcrifice  d' Abel  ;  ce  qui  »  félon  eux  t 
avoit  relation  au  lion  de  la  Tribu  de  Juda ,  dont  la  venue  avoit  été  déjà  promife.  J'ai  ralfcmblé 
dans  les  remarques  un  aiTez  grand  nombre  de  drrrerena  fentirnens  fur  les  choies  qui  concernent 
Abel.  C'eftavoir  raiîemUétxcn  des  menfanges,  ôebien  des  fautes.  Or  comme  c'eft  le  bue 
&  l'cfprit  de  ce  Dicbonaire,  le  Leftcur  ne  doit  point  donner  fon  jugement  fur  ce  ramas ,  (ans 
le  fouvenir  de  ce  but.    Et  cela  foit  dit  une  fois  pour  toutes» 

ABELARD  (Pierri)  en  Latin  Abtldrdm,  a  été  un  des  plu  fameux  Dotteur»  du 
X 1  L  fiecle.  Il  naquit  (  A  )  au  village  de  Palais ,  à  quatre  lieues  de  Nantes  en  Bretagne  ;  & 
comme  il  avoit  l'efprit  fort  fubtil ,  il  n'y  eut  rien  dans  les  études  à  quoi  il  a'apliquat  avec  autant  de 
foccés  qup  la  Logique..   Il  voiagea  en  divers  lieux ,  par  la  feule  envie  de  s'aguerrir  dans  cette 

I  tient  c;  difputant  partout,  lançant  de  toutes  parts  les  fyllogifmes»  &  cherchant  avec  ardeur 
les  oc  calions  de  fc  lignai  cr  contre  une  Thefe.  jamais  Chevalier  errant  ne  chercha  avec  plus  d'a- 
vidité les  pce  liions  de  tomprc  une  lance  en  l'honneur  des  Dames.  Abelard  termina  fes  cour!  es 
à  Paris ,  où  il  trouva  un  célèbre  Profeiïeur  en  Philofophie  nommé  G  uillaume  des  t  Cham peaux. 

II  fut  d'abord  fon  difciplc  bien  aimée  mais  cela  ne  dura  pas  long  tenu  :  le  Profefleur  avoit  trop 
de  peine  a  lepoQaee  aux/ubtilcs  objections  de  ce  difciplc  ,  pour  ne  concevoir  pas  du  chagrin  &  de 
la  haine  contre  lui.  Lee  factions  naquirent  bien-tôt:  les  Ecoliers  avancez  en  âge  tranf portez 
d'envie  contre  Abelard,  fécondèrent  la  pafljon  du  maître  t  cela  ne  fît  qu'augmenter  la  prefomtion 
de  ce  jeune  homme  i  il  fc  crut  déformais  trop  habile  pour  ne  s'ériger  pas  en  Docteur.  Il 

pour  cela  un  grand  théâtre  ,  car  il  s'en  alla  lever  une  Ecole  (J)  à  Melun,  où  la  Cour  de  France 
"  t  en  ce  ton  5  U .    Cham  peaux  fit  tout  ce  qu'il  put  pour  empêcher  l'érection  de  cette 

Ecole». 


fc  roftftrvl  d'une  fouret*.    St.  Chxyfoftôme  lui  met 
te  épéct  Se.  1  renée  lui  «tonne  une  raulxi 
:  lui  donne  une  manière  de  ferpe. 
Tenter  (a)  preiata  fanûitatù  emulm 
Germana  curvo  colla  frangtt  farculo. 
Voiez  Saiian  8c  BiAëlius>  celui-là  1  U  page  189.  du 
1.  voldme  de  fc*  Annale*  .  celui-ci  à  U  page  114-  8c 
1J7.  du  premier  tome  de*  UUftrmm  rumamm.  En 
tout  cas .  dir  -  on  »  Abel  (i)  ne  fut  ni  noie  ni  étran- 

5 lé  t  car  l'Ecriture  témoigne  qu'il  périt  avec  emuion 
c  lâng.  Quelques-uns  fupoiént  qu'il  le  détendit 
couragcufctncnt ,  8c  qu  il  eut  d'abord  tout  l'avantage  1 
il  jetta  Cain  par  terre,  8c  lui  fit  un  boo  quartier | 
nuis  Cain  Ce  releva  8c  lé  tua-  Le  Pcrc  Mericnne  ra- 
porte  cette  vilion  dans  la  pag.  de  ton  Com- 

mentaire fur  1a  Ccnefe. 

(H)  g*'U  lumia  mftu  ctUjit.  ]  St.  Jérôme  (c) 
a  raportc  cette  tradition  ,  8c  l'a  confirmée  par  Thco- 
donon  («0  qui  1-avoit  fuivie  dans  û  vcrûon  de  I'E- 
enturc.  EUc  cil  communément  aprouvec  par  !cj  Hè- 
res de  l'Eglilè.  Ce  qui  la  rend  vrailcmolable  .  eft 
qu'en  plufieurs  occaiions  un  feu  de/cendu  du  âei  a 
tait  conortre  que  Dieu  agreoit  le  iâcrincc.  A  la  con- 
sécration .■.Au.-.  (  t  )  on  eut  ce  ligne  de  l'aprobatioa 
«te  Dieu.  Cedcon,  David,  Salomon,  (quclquci-uns 
v  ajoutent  Nchemie  )  ont  été  aufli  honore»  de  cette 
laveur  Jpccialc  dans  quelques-uns  de  leurs  (/)  lâ- 
<  :  1  t"i,  r  ■..  Comeb'us  à  (/)  Lapide  dit  que  Calvin  8c  Lu- 
ther fc  font  moquez  comme  d'une  fable  Judaïque, 
de  cette  delccnre  du  feu  celeUc  Air  la  vicri me  d'Abel  1 
mai»  Mo  air.  Heidegger  loi  cite  un  partage  de  Luther 
qui  témoigne  viûblcment  le  contraire.  Etfi  Mtjii  U- 
ImJ  far.um  que  Dtui  ojhndilfibt  Akti Humera  fraia  tjji 
ma»  9/tfmitt.  lamta  -vtrifimitt  tft  /mjjt  ifntm  cetla  4a- 


mujfam 
omnium 


tiUt 


hnuji*  r>  ccnfnmfia  m  tt»Hl 


(T).    Les  Théologiens  (1}  Proteftans  ont 
donne  en  foule  dans  cette  hypothefc ,  Se  quelques-uns 
d'eux  l'ont  confirmée  par  les  parole*  d'un  (k)  Pfcau- 
sae  que  CJemcnt  Marot  a  traduite*  de  cette  £ayan  s 
JDt  in  offertes  Jerv$ttt 
St  veuiUt  Jéuvtmrt 
Et  fAirt  latu  m  fatriftei 
Tj>  tendre  jrxir.tr. 
Le*  Paicns  fe  font  vantée  de  cette  forte  de  marques 
extraordinaire*  de  l'aprobarion  du  Ciel  en  quelques 
lieux ,  comme  nous  le  montrerons  dans  l'article 
Jgnatia.    On  lait  aflez  que  le  Diable  cil  le  unge 
«lu  vrai  Dieu. 

(  ait  11  **f*t  a»  vittage  de  Talau.  ]  Son  pere  avoit 
un  peu  étudie  avant  que  de  porter  les  armes,  8c  il  eut 

ioufi  Sx1  oS.  s?faÊ  feftï 

*et  ainev  car  il  parle  fur  cela  d'une  manière  qui  a 
donné  lien  a  deux  opinion*  différence»;  voici  fc*  pa- 
Jt>ka.i  iyeaatentmm  fmmrn  aUaml*  chanerem  haeek»! , 
ê  entdiri  («r«vir.  >.c  «•» 
[mfiwdùttnanmfn/et,, 


tùu  mtu  imhtfi,  r>  m  taatt  iarmà  àmtrt  iù'eèhu  /md  1 
tu  mtluaru  ekvia  ftmfam  cm»  bartdiuut  &  frtrigatt- 
fnmofnnlerum  mtorum  frateuSut  iirtlmatum.  Mar- 
in Curta  femtmi  aedtearem  mt  Mtmarva  grenue  ejuta- 
rer.  Paquier  (/)  en  venu  de  ce*  eiprcmon*  ne  ba- 
lance point  à  le  prendre  pour  le  fil*  aine;  mai*  ( m) 
d'autres  difent  pofitivement  qu'il  ctoit  cadet:  il  y  en 
a  rneme  (a)  qui  le  font  le  plus  jeune  de  h  famille. 
Si  j'avais  à  choiitr,  je  ne  pretereroi*  pas  la  dernière 
explication  a  b  première.  Il  ne  faut  pas  douter  que 
le  surnom  taiatimu  qu'il  portoit ,  n'eût  pour  fonde- 
ment le  mot  Latin  talatmm ,  qui  étoit  le  nom  de  là 
patrie.  U  était  ii  conu  fous  le  nom  de  terifatetitut 
tatattnw .  que  Jean  de  Saritberi  ne  le  qualifie  (  0  )  ja- 
mais autrement.  Il  y  en  a  (*-)  qui  fouptjonocat  que 
la  raifon  de  cette  epithete  venoit  de  quelque  Palais 
magnifique  où  il  faifbit  fes  leçons.  Ce  n  eft  point 
cela. 

(B)  Um  EeeU  à  Utlan.  ]  Je  n'ai  pas  tfouvé  en 
comparant  la  relation  d'Abclard  avec  l'abrégé  que  Pa- 
quier en  donne ,  qu'elle  ait  été  abrégée  fort  exacte- 
ment. Voici  l'ordre  de  fc*  svan turcs  feton  l'abrégé. 
Abelard  ft  vmt  tamfer  à  C*rM  la  première  fois  qu  il 
quitta  Paris  1  il  revint  à  Paris  lors  que  Cham  peaux  fe 
fut  fait  Moine  ;  il  fut  contraint  d'en  fortir  pour  la  fé- 
conde foi* ,  8c  alor*  il  t'en  alla  à  Melun  1  il  retourna  i 
Pari* ,  aiant  fu  que  Champeaux  était  allé  refider  a  ion 
Evéché  de  Châlons  >  Champeaux  averti  de  ce  retour , 
revint  i  Paris  pour  traverfer  Abelard;  celui-ci  fut  en- 
fin contraint  de  quitter  la  partie  ,  8c  fe  fit  Ecolier 
d'Anfelme  «  Lecteur  en  Théologie  à  Parus  il  devint 
enfuitc  lui-même  Lecteur  en  Théologie  ,  8c  fut  prié 
par  un  Chanoine  de  venierr  dtuatr  tant  Ut  jemri  une 
heure  de  Uf*n  à  Sk  nièce.  11  accepta  le  parti  volon- 
tiers, 8c.  afeéi  avur  auilaut  trms  cemmut  ci  métier, 
amené  fe  tml  da  U  fsrtte  entre  eux.  Il  y  a  plufieurs 
fautes  dans  ce  narré.  L  Abelard  ne  Ce  campa  i  Cor- 
beil  qu'après  avoir  été  i  Melun.  1 1.  Quand  il  iortit 
de  Melun  pour  la  féconde  fois  ,  Champeaux  **étoit 
retire  dans  un  village  auprès  de  Paris»  ot  non  pas  a 
ion  Evéché  de  Châlons  :  cette  Prelature  ne  lui  avoit 
pat  été  encore  donnée  i  il  n'etoit  que  Chanoine  Ré- 
gulier, 8c  je  m'étonne  que  Paquier  n'ait  pas  teari 
fabiurdité  des  démarche*  qu'il  ftufoit  tenir  i  m  Es* 
que  .  en  le  tirant  de  fon  Siège  Epifcopal  pour  le  fai- 
re «Jifputer  a  Pari*  contre  un  ftegent  de  Philofophisw 
1 1 1.  Abelard  n'eut  point  du  deflous  en  cette  rencon- 
tre: il  ne  fortit  de  Paris  que  posa-  aller  voir  ta  mere 
qui  voulait  fc  faire  Religieulè.  IV.  Anteime  en- 
feignoitU  Théologie  i  Laon.  8c  non  i  Paris.  V.  Le 
Chanoine  ne  demanda  point  de*  leçon  s  pour  la  niè- 
ce t  ce  fut  Abelard  qui  fit  prier  le  Chanoine  de  le 
prendre  dans  ta  maison.  VI.  Abelard  avoit  defiré  la 
jo^j  1  lance  d'Hcioife  ,  avant  que  de  lui  avoir  fait  aucu- 
ne leçon.  Dans  quelle  défiance  ne  doit-on  pas  être  a 
l'égard  d'une  infinité  de  unes,  puis  que  T  " 
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18  ABELARD. 

Ecole;  mail  *  comme  il  avoit  des  ennemis  qui  avaient  un  grand  poavoir,  fon  opofition  fut  la 
principale caufe  qui  fit  reuHâr le  dciTesn  de  ion  rivai.    La  réputation  de  ce  nouveau  Maîtrt  de 
Dialectique  fil  de  merveilleux  progrès ,  &  éclipla  celle  de  Chompeaux.    Ces  fnccéi  enflèrent 
de  telle  aorte  Abelard,  qu'il  traafporti  ion  Ecole  à  Corbeil ,  afin  de  ferrer  de  près  fon  ennemi 
par  de  fréquentes  députes  ,  mais  Implication  avec  laquelle  il  érudioir ,  loi  caufa  une  maladie  qtâ 
îc  contraignit  d'aller  prendre  l'air  natal.    11  demeura  quelques  années  en  Bretagne ,  &  purs  il  re- 
tourna à  Paris ,  où  il  trouva  que  Ckampeaux  qui  avoit  reiignc'  Ta  Chaire  à  un  autre ,  Se  embnffé 
la  Religvon  des  Chanoines  Réguliers ,  ne  Iruifoct  pas  d'enfeigner  chez  eux.    B  difpttta  eonrre 
lui  avec  tant  de  force  touchant  la  nature  des  Urùveriaux ,  qu'il  l'obligea  de  renoncer  à  ion  fen ri- 
ment ,  qui  était  dans  le  fond  un  Spinozifmc  (  c  )  non  developé.    Cela  fit  tellement  meprifer 
ce  ^ouie,  &  tcllemeirt  efumer  Ion  anragoosite ,  qu  on  n'aJlou  pl«s  aux  leçons  de  Drdefrrque 
de  Champcaux ,  &  que  le  Profcifcur  même  que  Champeaax  avoit  mbilirué  à  fa  place,  voulut 
devenu  l' Ecolier  de  Pierre  Abclard.    Celui-ci  ne  fut  pas  plutôt  tnftallé  fur  cette  Chaire ,  qu'H 
fo  vit  ex poi  e  de  plus  en  plu»  aux  traits  de  l'envie.    Le  Chanoine  Régulier  fit  en  forte  »  eue  fous 
prétexte  de  quelques  actions  très-raies  r  on  caflateetai  qui  avoit  cède  ta  jrface  à  Pierre  Abrfard, 
&  qu'on  lui  donnât  pour  iuccefièur  un  ennemi  de  ce  dernier.    Alors  Abêlard  fortit  de  Paris ,  & 
s'en  alla  à'Mclun  pour  y  cnleigncr  la  Dialectique ,  comme  la  première  fois.    0  n'y  demeura  pas 
long  ten  ;  car  des  qu'il  eut  (eu  que  Champcaux  s'ètoit  retire  dam  un  village  arec  toute  fa  Corti- 
nunatfté,  U  fe  vint  pofler  tir  le  mont  Souite  Geneviève ,  &  y  drefla  fon  Ecole  commcuneefpe- 
tt  (  D  )  de  bacerie ,  contre  cens  qui  enfeignoit  à  Pans.    Cham  peaux  voiant  fa  créature  ainfi 
afficeée  dans  fon  Ecole ,  ramena  les  Chanoines  Réguliers  à  leur  Couvent  :  mais  au  lieu  dedega- 
ger  Ion  ami ,  i  »  fut  caufe  que  fes  Ecoliers  ^abandonnèrent  ;  abandon  qui  futfdrvt  quelque  terns 
aprèsderemrcedecepam'rcPWc/ophcdaiBunCouveM^    Alors  le  débat  ne  fut  qu'entra  Abc- 
lard  &  Ckampeaux  ;  ce  lurent  eux  feub  qui  difputercnrlcterTain}  &  ceneratr«s  le  plus  vieux 
oui  eut  l'avantage.    Pendant  que  ce  choc  fubldloit  encore,  Abelard  fat  obligé  d'aller  voir  fa 
m tfre ,  qui  à  l'exemple  de  fon  mari  vouloir  entrer  en  Religion.    Etant  retourne  à  Paris ,  il  trou- 
va que  Ion  émule  étoit  devenu  Evcque  de  Chalons  ;  ainiî  pouvant  renoncer  a  fon  Ecole ,  fans 
qu'on  pût  le  foupçonner  d'avoir  quitté  le  champ  de  bataille ,  il  ne  longea  qu'à  étudier  en  Théo- 
logie ;  &  pour  cet  effet  il  fe  transporta  (  £  )  à  Laon  ,  où  î'Ecosâtre  Arifeîme  iâifoit  des  leçons 
ï  avec  beaucoup  de  rerjutation.    11  ne  fut  pas  fort  content  (  F  )  de  la  capacr 
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}(.  )  Jeu  fais  juge* 
ces  paroles.    ( »)  bm  m 
tait  Vaner/ai  mm  ;  ml  tamJtm 
nu  Jimmlfingum  fmt  mj}t  *:trmmm 
amdtm  ntéiu  tjjti  m  wjjtatis  »vnf- 
fttat  ,/td  ffl»  mtlutttimi  ateidtmium  vanttm.  Les  Sco- 
Ulles  avec  leur  umvtrftk  hrmsli  à  fartt  ni,  cm  leur  «w- 
lut  formel* iftrttrti,  mt  s'éloignent  point  de  ce  fen- 
tiraent.    Ot  je  dis  que  le  Spinouûne  n'eft  qu'une  ex» 
tenlion  de  ce  dogme  1  csrt  lclon  lesdtfciplesdeScot, 
ks  naturel  unfveriëlles  font  indiniîblement  let  mê- 
mes dans  chacun  de  Iran  individus  :  la  nature  humai» 
ne  de  Pierre  eft  indiviGblcment  la  mime  que  1s  natu- 
re humaine  de  Pxul.    Sur  quel  fondement  diteat-ils 
cela  t  c'eft  que  le  même  attribut  d'homme  qui  con- 
vient i  Pierre,  comient  tuffi  i  Paul.    Voilà  Jatte- 
ment  l'illulioa  des  Spinoxiltes.    L'attribut ,  dUent- 
ili ,  nedttfrre  point  de  la  fobftince  auquel  il  contiens 
donc  par  tout  où  eft  le  mémo  «nribut ,  U  Wm%  Çs 
trouve  li  même  fubftince,  m  par  confequeot.  puis 
que  le  même  attribut  te  trouve  dans  toutes  les  iisb- 
fbjDCCi ,  elles  ne  font  qu'une  fublcance.   U  n'y  a  donc 
qu'une  fubtbmce  dans  l'Univers,  ït  toutes  le»  diverti- 
tez  que  nous  votons  dwt  le  monde  ne  font  que  ditte- 
rentet  modincationi  d'une  feule  te  même  lubttance. 
L'advcriairc  d'Abelxrd  n'eût  eu  rien  de  bon  a  dire  con- 
tre cela.  8e  ;e  ne  voi  point  ce  que  le  Cordelier  Krai- 
Isn  (.'.,;.  qui  d'à  rien  changé  <  la  doduine  de  Scot , 
au  milieu  des  lumières  philofophiqucs  qui  ont  éclairé 
ce  iiecle ,  pootroit  répondre  à  Spinoza,   Mai»  les  au- 
tres Scboiaiuques  n'auroient  belbin  pour  rentrrsVr 
totalement  ce  mauvais  fjrfteme ,  que  de  distinguer  en- 
tre nirm  numéro,  fit  Urm  frten,  ou  fintfnnUmt.  Pier- 
re tu  Paul  s'ont  point  U  même  nature,  ni  le  mérat 
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iur  k  monr  aaintc  CïCfirv;rîvc  potjr  y  n:rc  cîr^  jrçonï 
publique*.  C  et)  de  quoi  Jean  (*)  de  Sarisbcri.  qui 
j  tut  fon  Ecolier .  ne  nous  permet  pas  d'être  en  dou- 
te. Cm*  feimmm.  «lit-il,  tétkjetm  lUmttium .  fi». 
diirwm  mip*!ftm  m  Omlittu  *n*a  abrr*  ftft^utm 
muftm  rix  AngUrum  Htxr  em,  Lu  jujUtit,  ukui  tx- 
tejjtt  htuntau,  «mmi  m*  «d  (f)  ttrifamicmn  v*U- 
tmum ,  mm  tune  m  mtw*  SmnU*  Grmn  rfo  cUrui  4h~ 
t$r  CT  idmirtbtUi  tmmttm  frêftJtktt.  lu  ni  ftdlt 
tAUt  fetfUM  mr*u  0mîms  ruduntntM  0tcipi ,  cV  fr0  w Jm^* 
mftmtli  mti  ^u:cim.d  tx*>Àtk*l  *i  rre  tjui  IM»  mttuu 
ixri.iAit  ixtrftrimv).  Dtindt  f-fl  difirjjmn  t\ui ,  qui 
nuhi  frtfrtftim  vtfm  tji ,  mihtji  m*gijhv  Alàerie»  qm 
nrtrr  uitrti  optnariffimus  Di/titHitm  mtttt*! ,  (jr  rrmi 
mxr*  nominalis  ïettr  *ctrrim*i  imfupuittr.  Voila 
manireftement  l'anttee  1 1  je>-  Il  faut  donc  que  Pierre 
Abclard  foit  retourne  è  Paris  long  rems  après  le  Con- 
cile de  SatfTons,  k  qu'il  en  fou  fora  peu  d'années 
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Kimfmu  txrr*  cruXtttf  m  tnmtt  S.  V*. 

>H'J»*'  V"  >«*<*  «<fvmt  m/hum. 
MstpfltT  otfirr  fatum  *i  mhm  mfmtmrr  ndrnu. 
Sekutm  tpim  imite  luirrt  ftttrtt ,  r>  Csnvmirulum 
frâtritM  md  prtjiumm  nJuxti  utnmftruou ,  *u*fi  nutt- 
ttmfuum  anrm  dtftrufrjl  ué  tifiditm  utftr*  Uimuu- 
rni.  La  rie  d'Abelard  que  (d)  Mr.  TksMnaiiui  a 
publiée  en  Altcmaaiic .  m'tprentl  une  chottt  qa*Andrd 
du  Chêne,  Fracfois  d'Ambuèfe ,  te  peut-être  tous  ceux 
qui  avoient  parie  d'Abrian)  ont  ignorée.  C'eft  qu'au 
smlieu  de  fes  ennuis  6c  de  fe*  perte cuticmj,  St  depuis 
qu'il  eut  place  Helois*  dans  le  Parades»  il 


(t)  lift  trnfrm*  à  Un.  ]  Othon  de  Frifingeo 
a  mal  arraagé  les  chofes ,  quand  il  a  dit  (/)  qu' Abe- 
lard étudia  d'abord  fou*  Rcrtelm  ,  8c  puis  fous  Anfel- 
me  de  Laon ,  fit  fous  Guillaume  des  Chain  peaux  Evo- 
que de  datons.    L'ordre  des  trms  n'eit  point  U 
gardé  i  fit  J 'ailleurs  ce  Guillaume  ne  fut  point  Eveqtie 
pendant  qu'Abriard  rut  fon  difciple.   Je  viens  de  jet- 
ter  les  yeux  fur  un  livre  (h),  ou  l'on  conjeâurc  qu'  A- 
bebrd  fucteda  l'an  1 1  (o.  i  ce  Guillaume  en  la  charge 
«le  Profèlîeur  en  Théologie.   Mais  premièrement  il 
ne  parutt  point  que  et  prétendu  predecencuT  ait  etv 
foigné  cette  fdence.   De  plus  il  eft  très-certain  qu'A- 
belard  fk  des  leenos  a  Paris  en  Théologie  avant  l'in- 
née 1 1 10.  car  II  n'eft  pu  potTVble  que  tout  ce  qui  lui 
arriva  depuis  fes  premières  leçons  jufqoes  au  Concile 
de  Solfions  te  foit  pafle  dans  deux  ans»  or  l'on  a  de 
bonnet  preuves  que  et  Concile  fat  convoqué  l'an 
liai.    Joignes  i  cela  que  Guillaume  des  Cham- 
pemx  devint  Eveque  de  Chalons  (i)  l'an  S  s  sa.  fc 
que  comme  cette  ptwroooon  l'éloigna  des  Ecoles 
de  Paris,  Abelard  stn  alla  à  Laon  pour  y  étudier  en 
Théologie.    Je  ne  lai  pourquoi  cPautrei  (*>)  difent 
que  ce  fut  à  Chilons  qu'il  s'en  alla  pour  y  faire  cet» 

f  f)  Cmtmt  d*  U  tmfutiti  «s*  rrt  kmmt.'l  Cétoft 
OU  vieillard  qui  n 'avoit  jamais  eu  beaucoup  de  génie , 
de  forte  qu'on  le  mettent  attentent  à  bout  dès  qu'on 
le  tiroir  dé  la  routint.  Il  M  paioit  que  de  verbiage 
ceux  qui  le  poufloient  l'épée  aux  reins ,  comme  tu  - 
tort  le  pn m'i  I  In.-x  fit  le  fttbtil  Abelard ,  dont  en  coUoi- 
tra  mieux  le  caracaarre ,  û  ou  Ut  ce  que  }e  m'en  vais 
copier.   Atnff  Ad  km*  fimm  ,'  mi  miju  irmr**** 

«**» 
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cet  homme  ^  &  aii  lieu  d'aiîiftcr  à  Tes  leçons ,  il  s'avifa  d'en  faire  à  fec  candifciplrs.  Il  leur  ex- 
pliqua les  Prophéties  d'Ezechiel  d'une  manière  qui  leur  fut  lî  agréable ,  qu'il  y  eut  bien-tôt  foule 
dans  ce  nouvel  Auditoire*  Lajaioulied'Anfelmcnc  le  permit  pas  long  tenu;  il  défendit  à  ce 
nouveau  Maître  de  continuer  fesj  leçons.  Abclard  s'en  retourna  à  Paris  ,  y  expliqua  publi- 
quement Ezechioi,  ôcs'aquit  bien-tôt  en  Théologie  la  même  réputation  qu'en  Philofophie;  & 
outre  cela  il  gagnoit  beaucoup  d'argent.  Pour  avoir  tous  les  aifes  de  la  vie ,  il  crut  qu'il  lui  faloit 
une  Maîrxetle ,  &  il  jetta  les  yeux  lur  Heloïfc  nièce  d  un  Chanoine ,  prcfcrablcment  à  cent  autres 
filles  ou  femmes  dont  il  fe  trou  voit  très-capable  (  G  )  de  fe  faire  aimer.  Ce  Chanoine  nommé 
Fulbert  aimoit  l'argent ,  &  fouhaitoit  avec  pailion  qu'Hcloïlc  fût  favante.  Abelard  loi  tendit 
des  pièges  par  ces  deux  endroits.  Prenez  moi  en  penfion  chez  vous ,  lui  dit -il,  je  vous  fais  maî- 
tre du  pnx.  Le  bon-homme  s'imaginant  qu'il  donneroit  à  fa  nièce  un  habile  Précepteur ,  qui 
bien  loin  de  lui  coûter  de  l'argent  lui  paierait  une  fort  grotîc  penfion ,  donna  *  tete  baifl'cc  dans 
le  piege;  il  pria  Maître  Abelard  de  bien  inftruire  la  jeune  fille  tant  de  jour  que  de  nuit,  Se  lut 
doimapermifliond'ufcr  de  contrainte,  fi  elle  ne  faifoit  pas  fon  devoir.  Ce  prétendu  Précepteur 
repondit  fort  mal  à  l'attente  de  Fulbert  :  il  parla  bien-tôt  d'amour  à  fon  Ecoltere  ;  Se  il  s'amufoit 
beaucoup  plus  à  (H)  la  tâtonner  &  à  la  baifer ,  qu'à  lui  expliquer  un  Auteur.  Ils  s'abandonnè- 
rent d'autant  plus  à  ces  fortes  de  plaifirs ,  qu'ils  n'en  avoient  point  goûte  auparavant.  Il  ne  fai- 
fbit  plus  que  par  manière  d'aquù  fes  fonctions  publiques ,  Se  n'inventoit  plus  rien  que  des  (  1  )  vers 
d'amour.  Les  Ecoliers  ne  tardèrent  pas  à  fentir  que  fes  leçons  ctoient  fort  déchues ,  &  ils  en 
devinèrent  bien-tôt  la  caufe.  Le  dernier  qui  ouït  parler  des  amours  de  Pierre  Abclard ,  fut  le 
bon-homme  Fulbert  chez  qui  fejoiioit  la  farce.  11  n'en  crut  rien  pendant  quelque  tems  ;  mais  il 
ouvrit  enfin  les  yeux  ,  Se  fit  fortir  de  chez  lui  fon  penfionairc.  La  nièce  fe  fentit  grofle  quelque 
tems  après ,  &  l'écrivit  à  fon  Galant ,  qui  trouva  bon  qu'elle  fbrtic  de  chez  fon  onde.    Il  l'en- 


i  vtl  mimer  ia  nomm  cemfaraturat  : 
id  fotfl»  fi  .{m,  dt  ..;.-.»  ,»  quajltant  pulfandum  tettit- 
rtt  tnttrtm  ,  rtiiiju  tnctrtior.  Uirttiiu  qutitm  trat 
m  ttulù  amfiultanttum.  fii  nuûm  tn  con^ieia  quafiio. 
nantium.  Ylrbtrum  m/mm  babibat  ».«».•(«/. .  fii fin- 
fit  eonttntpttbtUm  (y  ration*  vaeuum.  Cum  tgnim  »t- 
ctrUmt ,  iomum  fuam  fmmo  impltbnt  ,  wa  luet  xliuf- 
tTAh.,:.  Àibtr  tjui  toi»  ta  film  tjfrittinttbtu  à  tangt 
cmffricua  tu'.M.-M,  fid  prtfinquantibut  ty  iiltgtntini 
intmtnstbm  mjruciuoj»  rtptrttbatlir.  Ad  b»nt  u.».j-r 
cum  »tctffifftm  ut  fruBum  init  etUtgntm,  itprtbtnii 
lOavn  ijft  ficulmam  cm  maUiixtt  Dominât,  fin  il. 
istirrtm 


-    -    -  St*t  magnt  nominit  umbr» 
J^im.j'  fiugiftro  tuurctu  jubltmu  m  »grt. 
Ce  passage  mentent  d'être  copie  i  il  montre  te  tour 
d'efprit  d' Abclard,  Se  ce  que  l'ont  un  grand  nombre 
de  perfonnes- 

(G)  Trit-capaMt  d*  fi  fasrt  Miner.]  C'étoit  le  pro- 
pre de  notre  homme  que  la  vanité;  &  d'ailleurs  étant 
beau  garçon ,  Se  à  la  fleur  de  ion  âge ,  lâchant  faire 
des  vers,  juin  une  réputation  extraordinaire,  8c  ne 
manquant  point  d'argent,  il  faut  trouver  moins  étran- 
ge qu'il  ait  ci'pcié  qu'on  lui  ouvriroit  la  porte  en  quel- 
que lieu  qu'il  s'adrcflat;  ZsJtfi  qutppt  (a)  tuac  mou- 
nu  tram,  ty  jttvin.utii  ty  formé  gratta  pratnuntbam  , 
ut  quamcum,jui  fimmarum  iw/Jw  iignartr  aman  nul- 


it 


Um  vtnrtr  rtfulfim.  Pour  un  Philofophe  qui  avoit 
vécu  dans  la  (b)  continence,  il  ne  railbnna  pat  en 
mal-habile  homme  fur  ces  matières ,  lors  qu'il  cfpera 

Sue  la  conquête  d*Hetoifc  feroit  plus  ailée  que  celle 
'une  autre i  qu'il  l'efpcra,  dis- je ,  par  la  raifon  que  le 
lavoir  d'Ueloilc  donneroit  lieu  à  un  commerce  réglé 
de  lettres,  où  l'on  olêroit  mieux  detiirer  les  choies 
que  dans  b  converfation.  Tarn*  (()  faciius  kanc 
TTiih,  futlUm  tmfinfuram  crtdidi .  auanti  amfLm  ïam 
E/rrarum  fi  'umiam  cr  habtn  (jf  iiùgm  aavtram ,  nef- 
*p*  rti*m  abfimti  firiftk  mitrmtntiu  invuim  Lctrit 
frtfintart,  <jj>  fUraqui  audaciui  fcnitri  auam  «i'ajm. 
Les  biQcts  doux  Se  le*  vert'  tendres  ne  font  pas  de  foi- 
blet  machines ,  Se  fur  tout  lors  qu'on  fait  chanter  foi- 
mime  les  chanibns  paflionnées  que  l'on  compofe. 
Abclard  toucha  de  telle  manière  le  ctrur  d'Hcloïlc ,  8t 
lui  mit  ,1c  feu  au  corps  û  fuiicufcmcnt  par  fa  belle 
piume.  &  par  là  belle  voix,  que  la  pauvre  femme 
n'en  put  guérir  de  la  vie.  Dm ,  lui  dit  (J)  elle ,  fa- 
llût.  hit  Jfrttialittr  mirant  anièm  ftminaratn  quarum- 
liiit  animu  fiattm  aU.ctri  ftttrai ,  dictandè  xidtUttt  cr 
tUBtandi  rraiiâ.  Voiez  la  remarque  F  de  fon  article, 
où  ce  paiuge  raporté  un  peu  plus  au  Idng,  apreodra 
combien  ces  choies  ont  de  force  fur  le  (exe. 
(H)  AU  titmnir  &  à  la  iaifir.]  Potir 
r  le  jeu  à  l'onde ,  il  futoit 
;  de  la  permiflion  qu'on 
ticloife.  Il,  dit  que  l'amour  Se  non  pas  ta 
cptorale  le  portoit  à  donner  le  fouet  à  ion 
:  tems  en  tems,  Se  que  c'étoient  des  coups 
I«s  plus  doux  du  monde.  Void  le  plan  qu'il  nous 
doue  des  leçons  qu'd  faifoit  à  la  jeune  fille.  (  •  )  5»* 


«tcafan*  dfiiflna  ameri  ptnitat  vacabamui  .  ty  ficri- 
t»t  ricijfut  quoi  amir  tftalat  fiuJmm  Uiltinu  tj tribal. 
Aftrtu  itaqui  hbm  flura  il  an*rt  quàm  il  kH^nt 
iurba  fi  ingtribaat ,  flura  iranl  tfiula  quant  fintiatia- 
Saftut  ad  fiaui  quàm  ad  béret  riJutibantar  manm: 
trtbtim  atmht  amer  in  fi  tij.tdibal  quàm  Ucth  m 
fer  if  lur am  imgibat.  £u«qut  minas  jufi.cionu  habi- 
timut  vtrbrra  quanioqut  iab.it  alrut  n»n  futur,  gratta 
non  ira,  qtta  omnium  ungutntarum  fuavttatim  tranfetn- 
iirrnt.  Mais  il  y  eut  des  oc  calions  où  tout  de  bon  il 
Voulut  recourir  au  fouet  :  c'étoit  lors  qu'elle  ne  te 
trouvoit  point  d'humeur,  ou  que  le  rclpecl  de  quel- 
que téte  lo'.ennc'le  lui infpirott quelque fcrupule  Voies 
là  remarque  E  de  l'article  d'Hcfoife.  N'oublions  pas 
la  reflexion  d'Abclard  fur  la  fimplicite  du  Chanoine. 
Quanta  tint  fitnfUcitai  tjjtt  vtl#mtnttr  admitatm, 
mn  mmui  afûi  mi  ebjiufui  quam  fi  agnamtmtram  fa- 
mille» tuff  lomnutttrit.  cum  tam  mihi  non  fi- 
ium  itetniam,  vtrum  ttiatn  xrhimtittir  etn)hmgin- 
iam  ttadtrtt,  qmi  aluti  agiùat  quàm  ut  tu»  m  tu  li- 
ctntiam  ftnttut  iarit,  ty  otcafiomm  itiamfi  tulltmui 
ifimi.  ut  quai»  viituct;  bUiUJiit  non  foJltm  ,  m  nu 
ty  ■uttbtrtbui  factl  ut  Ht  ïtrttn.  Comme  il  cite  afTcr 
louvcnt  les  anciens  Poètes .  je  m'étonne  que  fa  itunt 
kttbtt  Itvrii  aunlauf  afatnt  ne  l'ait  pas  fait  fouvenif 
de  ces  paroles  de  Virgile ,  (/) 

Ehru  qm  i  voln  mtftro  mthit  forlbmt  anfirum 
Ptriitut,  ry  liquiiu  immfi  finit  tut  aprtt. 
{')  JSjti  in  vin  datuttir.  )  Depuis  qu'il  eut  goûté 
les  plaifirs  de  la  joUifllncc ,  il  ne  le  plalfoit  point  1 
Éurc  leçon  i  Se  il  demeuroit  i  fon  Auditoire  le  moins 
quil  pouvoit.  La  nuit  (g)  etoit  un  tems  tout-i-fait 
perdu  pour  fes  étuJesi  il  vaquoit  a  d'autres  chofes;  il 
auroit  donc  voulu  avoir  i  lui  tout  le  jour  pour  étu- 
dier. Voili  pourquoi  fon  Ecole  lui  étoit  fort  en- 
nuieufe.  Aulli  ne  faifoit-il  que  repeter  fes  vieilles  le- 
çons ,  Se  s'il  lui  venoit  quelque  penfee ,  elle  ne  rouloit 
pas  fur  quelque  diffhulte  philolophique .  mais  fur  des 
ebanl'oni  amoureules  qui  furent  chantées  long  tems  en 
plufteurs  Provinces.  Ita  ntgigtntim  ty  ttfiium  Uc- 
lia  tmu  habtbal  utjam  nthitix  ingtno  Jti  ixufu  curie - 
ta  frofimm.  ntc  tam  mfi  rteitattr  fr  flmorum  tjtm 
mvtntorum i  (y  fi  q*a  tmtimrt  Lctrtt  tarmma  tfftnt 
atnauria,  non  fhitajtfhia  fient».  Quorum  itiam  car- 
nunum  fUraque  aihut  m  multit ,  fient  ty  ttfi  m  fit, 
fitqmtntantur  ty  iteaatantur  rrgionibut ,  ai  hu  maxi- 
nu  quai  iàla  ftmilu  obUitat  (b).  Voila  donc  un  fait 
confiant ,  qu'il  favoit  faire  des  vers;  mais  je  ne  fau- 
rois  croire  qu'il  foit  l'Auteur  dti  fameux  Roman  de  la 
Rofe,  Se  qu'il  y  ait  fait  le  portrait  de  fon  Hdoïlc  fous 
le  nom  de  Btauti.  Ceû  pourtant  ce  que  j'ai  lu  dans 
Un  livret  (»)  reimprimé  en  Hollande.  Celui 
fedonna  tant  de  peine  pour 
les  manuferits  d'Abclard,  m  . 

ce  livret.   Or  it  dit  pofitivement  que  le  Roman 
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:  parolt  plus  digne  de  foi 

r:  ce  livret.  Or  it  dit  pofitivement  que  le  Roman 
la  Rofe  eft  l'Ouvrage  de  Guillaume  de  Loris,  ft 
l'on  en  excepte  la  fin  qui  fut  faite  par  Jean  de  Mcun. 
Plufîcurt  autres  Ecrivains  bien  informel  aflùrent  la 
mime  chofe.  L'Hiftoire  d'Abelard  te  d'Hcloifii  »  été 
inférée  dans  ce  Roman. 
C  a 
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voia  «1  Bretagne  chex  fa  feeur,  où  elle  accoucha  d'un  *  fils;  &  pour  anaher  le  Chanoine ,  il 
lui  offrit  d'époufer  fccrctcmrnt  Heloïfe.  Il  fit  goûter  beaucoup  plus  facilement  cette  propofi- 
tion  à  l'oncle  qu'à  la  nièce  •,  car  un  «ces  de  paillon  fort  fingulicr  faifoit  qu'Hcloi/e  aimait  mieux 
être  la  Maîtreifcquc  la  femme  d'Abclard,  comme  nous  le  dirons  t  ailleurs.  Enfin  elle  con- 
fentit  à  ce  mariage  fecret  ;  mais  elle  proteftoit  ïtcc  ferment  dans  Cotation  q«f  elle  n'était  point 
mariée.  Fulbert  qui  avoit  mieux  aimé  couvrir  la  honte  de  fa  famille  en  divulgant  ce  mariage  » 
que  tenir  la  parole  qu'il  avoit  donnée  à  Abc-lard  de  n'en  point  parler .  maltraita  louvent  fa  nièce  > 
quand  il  vit  Ion  obitination  à  nier  qu'elle  fût  femme  d"  Abclard.  Là-deflùs  elle  fut  envoice  dans 
le  Monaftcre  d'Argentcuil  par  fon  mari ,  qui  lui  fit  prendre  l'habit  de  Religieufe ,  au  voile  près. 
Les  parais  d'Hcloïfe  s'imaginèrent  qu'il  leurjoùoit  là  un  fécond  tour  de  perfidie ,  &  turent  fi 
tranfportez  de  colère ,  qu'ils  envoierent  chez  lui  des  gens  qui  entrèrent  de  nuit  dans  fa  chambre* 
6c  qui  lui  coupèrent  ces  mêmes  parties  viriles  avec  lefquelles  il  avoit  deshonoré  la  famille  du  Cha- 
noine. Il  en  fut  fi  honteux  qu'il  s'alla  cacher  dans  les  ténèbres  de  la  vie  monaftique.  Ce 
fut  la  honte ,  &  non  la  dévotion  qui  le  pouffa  à  prendre  l'hab.t  de  Moine  dans  l'Abbaye  de  St.  De- 
nys.  Les  defordres  de  cette  Abbaye,  où  les  impureté*  de  l' Abbé  étoient autant fuperieures 
à  celles  des  fimplcs  Moines,  que  fa  dignité  I'élcvoit  au  deiîus  d'eux  ,  chafferent  bien-tôt  Abc- 
lard  ;  il  voulut  devenir  cenfeur ,  &  il  fe  rendit  par  là  fi  fâcheux ,  que  l'on  fut  ravi  de  s'en  dé- 
faire. Il  fe  choilît  un  lieu  de  retraite  (  K  )  fur  les  terres  du  Comte  de  Champagne ,  fit  y  drciTa 
une  Ecole ,  où  il  attira  un  fi  grand  (  L  )  nombre  d'auditeurs ,  que  l'envie  des  autres  Maîtres ,  qui 
fe  voioient  abandonnez  à  caufe  de  lui  par  leurs  Ecoliers ,  commença  à  lui  fufeiter  de  nouvelles 
perfecutions.  Il  s'étoit  fait  à  Laon  deux  ?.  ennemis  redoutables ,  qui  n'eurent  pas  plutôt  aper- 
çu le  préjudice  que  leurs  Ecoles  de  Reims  recevoient  de  fa  grande  réputation ,  qu'ils  cherchèrent 
les  occafions  de  le  perdre.  Us  les  trouvèrent  dans  un  livre  qu'il  di&a  air  le  myffcrc  de  la  (M)  Tri- 
nité; ils  prétendirent  y  avoir  découvert  uneherefie  effioiablc,  &  ils  obtinrent  par  le  moien  de 
leur  Archevêque  la  convocation  d'un  Concile  à  SoifTons ,  (N)  environ  l'an  1 121.  Ce  Con- 
cile fans  avoir  donné  lieu  à  Abclard  de  fe  défendre ,  le  condamna  à  jcttcrlui-mcW  fon  livre  au 
feu ,  &  à  s'enfermer  dans  le  Cloître  de  St.  Medard.  On  lui  ordonna  peu  après  de  retourner  au 
Couvent  de  St.  Dcnys ,  où  la  liberté  qu'il  s'étoit  donnée  de  cenfurer  les  mœurs  corrompues  de 
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(K)  Sur  In  terril  iu  dm»  il  Chamfagne.']  On 
découvre  cela  en  conférant  deux  pillages.  Voici  le 
premier:  (a)  Ai  Crllam  quandam  recejj;.  fikolu  mtri 
fileta  vacaturut.  Voici  le  fécond  :  (i)  Si3e  laten- 
ttr  aufugi ,  atque  ad  tetram  Ornuu  ihtstaUt  traxt- 
mam,  nii  amea  m  Ce'.lantitatui  futram,  tijtijs.  Pa- 
quier  n'a  rien  compris  au  premier,  puis  qu'il  y  a  trou- 
ve ce  lent  ;  (  c  )  5«  mirant  en  un  amere-com  iu  Mi- 
na/irrt.  Ufitt  tantojl  en  Phiiefifini .  tanteji  en  iheo.'cgie. 
Ce  ne  fut  nullement  dans  l'enceinte  de  l'AShaic  de 
St. Dcnys,  qu'Abelard  drefli  une  Ecolo  :  il  n'en  eût 
pas  été  moins  importun  aux  Moines  dont  il  cenl'u- 
roit  les  dcreglemcru;  &  c'étoit  àcaufe  de  fes  cetifures 
qu  ils  fouhaitercm  de  fe  défaire  de  lui.  Mr.  du  Can- 
gc  explique  très-doctement  f:lon  fa  coutume  ce  que 
c'eft  que  CilU.  Voiez  la  remarque  A  de  l'article  Fa- 
racltt ,  où  l'explique  les  diverics  ilations  de  Pierre 
Abclard. 

(L)  Un  fi  grand  otmbri  i  auditeur  1.  ]  Touchant 
le  grand  nombre  d'Ecoliers  qu'il  eut,  voicz  ta  remar- 
que A  de  l'article  Foulque)  Prieur  de  Deuil. 

(AS)  Sur  le  mySeri  lie  la  Trmué.  ]  L'occaiïon  qui 
p<n la  noue  Abclard  à  écrire  fur  «rte  matieic,  lut 
que  fes  Ecoliers  lui  en  demandaient  des  niions  phi- 
losophiques. Ils  uc  fc  paioiCQt  poim  de  paroles  ,  ils 
aimoient  mieux  des  idées  ,  &  ils  diibiem  hautement 
qu'il  n'etoit  pis  poffihlc  de  croire  ce  que  l'on  n'en- 
tendoit  pas ,  Bc  que  c'etoit  fc  moquer  du  monde  que 
aie  prêcher  une  ihofc  qui  cil  iiicomprehcniiUc,  tant 
à  celui  qui  parle  qu'à  ceux  qui  écoutent,  human.u 
(i)  &  fbi:t;e(hua>  ratwnet  reauirebam ,  ry  ;.';«  t*ut 
witlttgi  auam  fa  itti  J*  ,eta  ejpagiubaw  -,  JSciWri 
oMiiem  xerbenm  fufer/.UAin  e^e  pruhneium  <jt..tm  m- 
itlligtmia  non  fia,  eretur.  mtrredi  fi^e  ahauu  ni-i  fri- 
miiuê  mtelledum  ;  ç>>r Mciébfum  eje  aliijurm  mjiu  prt- 
iirare,  aiui  me  tffe  aec  ilu  quoi  iiteret  mielletfx  tafere 
l*jrm  ■  Domine  tj-fà  argtttale  quai  cafo  t]ent  duces 
cziorum.    Li-dcllus  il  fc  mit  à  leur  expliquer  l'unité 


empruntées  (les  c 


Io- 


de Dieu,  par  des  companilbns 
ici  humaines.  Parjuicr  (f)  l'accule  d'avoir  Ibutenu , 
J^u'm  nt  àrwït  croire  une  ilafe  iom  en  ne  fèmajt  ren- 
iée raifrn ,  atu  ejlfit  en  bon  langage  ,  pourluit-il  ■  dé- 
truire le  fùndemem  gênera!  de  tujtre  foi.  Je  ne  lui  de- 
mande pas  qui  lui  a  dit  qu'un  Profcflcur aprouve  tou- 
tes les  fantaiiies  de  fes  Ecoliers,  lors  qu'il  a  la  com- 
pUiJîncc  d'en  prévenir  autant  qu'il  peut  Ici  nuuvai- 
ïc*  fuites  ;  car  il  y  a  quelque  aparctiec  qu'Abelard  trou- 
'voit  affez  railbnnaMcs  les  maximes  qu'il  attribue  ife* 
auditeurs  :  rmis  il  ne  faut  pas  apurer  cette  aparenec 
fur  le  paiTagc  que  Plijuicr  allègue  i  il  vaut  mieux  la 
fonder  fur  ces  paroles  de  St.  Bernard  ;  (f)  Jguid  ma- 
gu  cintra  fliem  auam  eridere  nelU  auidauii  aan  fajjîi 
TAttant  atungerit  Déniant  ixjmert  -baient  (AbarlaAlus) 
,Uui  faftentu,  nui  trtJa  OM  levu  ej!  corde,  ait  crt- 


iere  ifl .  inquit .  aihibtee  fidem  ante  rationem.  Le  Trai- 
té qu'Abtlaid  compol'n  fur  ce  i'ujct  plut  extrêmement 
3  tout  le  moiuc,  hormis  à  ceux  qui  etoiciit  du  m»me 
metkr  que  lui  *  c'nl-l-<:irc  «,ui  etoicr.t  ProrefTrurs  en 
Thco'.ag-.c.  FachcS  qu'un  autre  eût  trouve  d^s  ex- 
ptiratioiis  Se  des  cclaircillcmcns  qu'ils  n";uroier.t  pas 
pu  trouver  ,  ils  crièrent  à  l'herericue.  Se  ment  tint 
de  Vacarmes  1  que  peu  s'en  ftlixt  que  le  peuple  île  la- 
pidlt  jUelard.  (g)  Du*  illi  fr'adS/tj  amnli  n.'ftri  u* 
me  m  C'ero  (j^  fùfub  jifjmaxerun: .  ut  fene  mi  fofu- 
lut  fancofaue  qui  aixinerant  ex  iifcifutu  infini  frima 
a-.e  n.pet  adventm  lafiiarmt  ,  itcentei  me  trtt  Deot 
fradicare  <J>  firiffi^t  ,  fient  iffii  ferfuafnm  fuirai. 
Ivurs  cabales  toutes  puissantes  extorquèrent  du  (h) 
Légal  du  l  ape  la  condamnation  qu'on  a  vue  dans  le 
corps  de  cet  article.  Ils  avoient  toit  accroire  qu'Abelard 
admettoir  troisDieux  :  cependant  il  eft  certain  qu'il  étoit 
tres-orthodoxe  fur  le  myflere  de  la  Trinité ,  6c  que  tous 
les  protes  qu'un  lui  fit  fur  cette  matière  font  de  mau- 
vaileschkanciïcs,  qui  procedoient  ou  de  milice  ou  d'i- 
gnorance. La  comparaifon  qu'il  emprunta  de  la  Logi- 
que (•  'étoit  fon  fonquclaLogique,!  va  plutôt  arcdiure 
à  une  les  trois  peribnnes  divines,  qu'à  multiplier  en  trois 
l'cflencedeDicu:  Scvo'là  néanmoins  qu'on  l'accule  non 
pasdeSabeliianifme  ((},  mais  de  Tritheifmc.  5a  com- 
paraiibn  cil  que  comme  les  trois  propositions  d'un 
fyllogifmc  ne  font  qu'une  mf  me  vérité ,  de  même  le 
1ère,  IcFiL&lc  S.Efprit  ne  font  qu'une  mêmcciTeD- 
ces  Sîeut  eadem  (  tj  orath  iji  frtp  fit  ta,  a  .»>-.;  t.  e  ét 
cinciufu,  ita  eadem  ejjenlia  ejl  rater  f>  FitslM  ^Spi- 
rr.m  4>Br7»«.  Les  inconveniens  qui  peuvent  lortir 
d'un  ,tcl  paialléle  n'égalent  point  ,  ou  pour  le  moins 
ne  furpallënt  point  ceux  qui  naifTent  du  parallèle  de 
la  Trinité  avec  les  trois  dimenfions  de  la  matière. 
Ainfi  puis  qu'on  ne  doute  pas  de  l'orthodoxie  de  Mr. 
Wallis,  Mathématicien  d'Oxford,  qui  a  fait  extrême- 
ment valoir  le  parallèle  des  trois  dimenlionst  on  ne 
doit  pas  douter  de  celle  de  Pierre  Abclard,  fous  pré- 


texte de  la  comparaifon  du  fyllogifme.  Ce  qu'il  y  1 
de  certain  c'cil  que  fur  le  pied  du  fyllogifmc,  8c  lûr 
celui  des  trois  Jimenfions.'it  s'en  fiudroit  bién  que 
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le  niyi^erc  de  la  Tnnité  ne  fit  ce  qu'il  eft.  Kocex 
qu'un  Mmiftrc  s'étoit  fenl  du  parallèle  des  trois  di- 
meniions  l'an  i68r.  Cela  pjrott  parles  Nouvelles dt 
la  Rcpurlique  des  Lerries  à  l'article  j.  du  mois  d6 
Juillet,  à  l'article  10.  du  mois  d'Août  .  &  à  l'article! 
1 1.  du  mois  de  Septembre.  Il  fut  refuté  par  un  antre 
Minillre  l'an  1694.  Voiez  l'examen  de  la  Théologie  (!)  Kat. 
de  Mr.  Jurieu  par  Mr.  Saurin  pag.  831. 

(N)  tnxtr.nCan  inr.]  Le  Perc  Alexandre  (/) 
prouve  fortement  cela,  tant  contre  Jean  Picard ,  Cha- 
noine de  St.  Vittor,  qui  a  mis  ce  Concile  à  l'an  1 1 16. 
que  contre  Binius  qui  l'a  mis  à  l'an  1 1 56.  On  avoit 
dejà  cenfuré  dans  la  préface  des  Oeuvres  de  Pierr» 
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A  B  E  L  A  R  D.  ït 
l'Abbé  &  des  Religieux ,  l'avoit  expofé  à  la  haine  de  tant  de  gens.  H  lui  échapa  de  dire  qu'il  ne 
croioit  pas  que  leur  Saine  Denys  fût  Dcnys  l'Arcopagitc,  dont  il  eft  parlé  dans  l'Ecriture.  Ce- 
la fut  relevé  tout  aufli-tût ,  ckraponc  à  l'Abbé  qui  en  eut  beaucoup  de  joie;  parce  qu'J  fe  voioit 
en  main  un  prétexte  de  mêler  aux  accufiuons  ce  laull'e  doctrine  les  (O)  aceufations  de  crime 
d'Etat»  choie  que  ces  Meilleurs  ne  manquent  jamais  lie  pratiquer»  pour  fatrsf  aire  plus  Jurement 
leur  vengeance,  L'Abbé  ail'embla  fon  Chapitre  fans  perdre  tenis ,  &dcc!ara  qu'il  alloit  livrer 
à  la  juihce  du  Roi  celui  qui  avoit  l'audace  de  renvcifcr  la  gloire  &  la  Couronne  duRoiaumc. 
Abelard  ne  jugeant  poùy  que  de  pareilles  menaces  ruflent  peu  de  cliofe ,  fe  fauva  de  nuit  en  Charn* 
pagne ,  &  obtint  après  la  mort  de  l'Abbé  la  pcrmiflîon  de  vivre  monaftiquement  où  il  voudrait. 
Les  niions  politiques  qui  concoururent  à  cela  font  (  P)  allez  curieufes.  Enfuitc  de  cette  per- 
miJEonilfcchoifitunefolitudcdansleDioccfe  dcTroits,  &  y  bâtit  un  Oratoire  qu'il  nomma 
le  *  Ftutultt.    Une  grande  multitude  d  Ecoliers  l'y  allèrent  joindre;  ce  qui  reveilla  l'envie  qui 
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Abelard  les  fautes  chronologiques  de  Binius ,  îc  celles 
de  quelques  autres.  Ou  irait  dit  que  Platine  avoic 
placé  fous  te  Pape  Lucius  1 1.  le  Synode  qui  condam- 
iu  Abelard  ;  que  Biruus  avoit  donne  du»  cette  erreur 
de  Platine  1  qu'il  en  avoit  commis  uae  autre  en  met- 
tant fous  l'année  1140.  le  Conçue  de  Solfions,  îc  ce- 
lui de  Sens  i  8c  que  Genel'rard  n'a  mis  qu'une  année 
d'intervalle  entre  ces  deux  Conciles,  l'ojr  jullihVr 
que  ce  ion  t  des  fautes ,  on  avoit  dit  que  le  Pontificat 
de  ce  Lucius,  qui  ne  fut  pas  d'un  an  tout  entier,  tom- 
be fur  l'année  1 14e.  ît  qui!  fc  pafà  ao.  aimées  entre 
k  tenué^du  Concile  de  Soillbns  ,kh  teniuylu  CoB* 

qui  prefida  au  Concile  de  Soûlons  en  qualité  de  U-- 
gat  du  Pape ,  for:it  de  France  environ  I  an  1 1  ao.  & 
qu'il  n'y  revint  plus.  On  pouvoir  remarquer  plu*  d'u- 
ne  faute  dans  ces  paroles  de  Platine  qu'on  a  citées  : 
j£»u  (Abelardus)  fraftntt  niant  LtJcviee  Em  rntte- 
«Mw  vtclut  nen  meda  ftnttntam  muuvtt ,  JtJ  tttam 
menaftteam  vium  (y  Krligi.  nem  induit ,  at  JtÎMtfi 
tna  tmm  dfetfnlu  ambujdam  m  U<»  dtftrie  faaeitjpmi 
■vtxtt.  Premièrement  il  eft  certain  qu' Abelard  s  etoit 
fait  Moine,  avant  que  l'on  tint  aucun  Concile  contre 
lui.  Kn  fécond  lieu  c'cll  au  Concile  de  Sens  que  Louis 
VII.  affilia,  pourvoir  ce  qui  le  pailcroit  dans  ta  rau- 
le  de  cet  Hcrcbque.  Or  il  cil  faux  que  dans  ce  Con- 
cile  Abelard  fe  foit  rendu  aux  raiibns  de  fes  adversai- 
res, &  qu'il  ait  abjure  fes  opinions.  11  demanda  des 
l'entrée  qu'on  V  renvoiat  au  Pape.  En  trentième  lieu 
il  n'eft  pas  moins  faux  qu'il  ait  sêcu  depuis  ce  tcms-li 
dans  un  lieu  delcrt  avec  quelques  dslcipicsi  car  il  pana 
tout  le  relie  de  tes  jours  chex  les  Moines  de  Clugni. 
On  voit  bien  que  Platine  a  mis  pêle-mêle  ce  qui  re- 
garde les  deux  Conciles  allcmblcz  contre  Abelard.  La 
plupart  des  fautes  qae  le  viens  de  relever  font  repro- 
chées à Bclleforet  dans  La  préface  mentionnée  ci-dcilus, 
où  d'ailleurs  on  le  cenlure  avec  rai  Ion  d'avoir  glolë 
Iur  i'Epsjaphe  d'Abclard ,  comme  li  les  louanges  ou- 
trées que  l'on  y  lit  étoient  une  preuve  de  fon  unpu- 
dcocc,  8c  de  son  orgueil  infu portable.  Il  cil  certain 
que  cette  Epitaphc  fut  compofèc  par  l'Abbé  de  Clugni 
■près  la  mort  d'Abclard.  Pluiïcurs  Hifloriens  ont  mal 
diflingué  les  deux  Conciles ,  qui  traitèrent  la  cause  de 
ce  pcxlonjiagc.  Paul  Emile  (a )  veut  que  celui  de  Sens 
fort  le  premier  où  elle  ait  cte  examinée  :  du  Haiilan 
(*/  débite  le  même  mensonge  ,  8t  l'accompagne  de 
plusieurs  autres ,  comme  qu'Abclard  n'ofa  coinparol- 
tre  i  que  tous  les  Ecrits  lurent  condamnez  au  rcu  ,  & 
que  la  seconde  fois  qu'il  fut  cite  les  Prélats  dilwiWWnl 
longuement  avant  que  de  le  condamner.  Philippe  de 
Bergamo  iotilient  que  l'Hérétique  (r)  aiont  ete  con- 
vaincu en  prclencc  du  Roi  Louis .  par  les  piaillantes 
rations  de  ces  doctes  &.  Catholiques  Prélats  ,  abjura 
les  faunes  doctrines  ,  fe  fit  Moine ,  Se  palîà  le  relie  de 
£e$  jours  fort  saintement  dans  un  deiert  avec  quelques- 
uns  de  les  disciples.  On  trouveroit  mille  ChroruV 
queuts  qui  ont  copié  le;  uns  des  autres  ies  mêmes 
menibnges.  Un  peat  livre  (d )  que  j'ai  deja  cite  met 
dans  la  Douche  d  Helosle  ces  paroles  ,  jgju  rirvix* 
etrtm  ftint  eti  dtttx  faux  trcpkttti  ,  etut  dtclanu- 
rtnt  fi  forttmtnt  entre  -_•  .•«  au  Ceaeitt  d*  :  veux*  t 
Ce*  deux  faux  Prophètes  ibnt  St.  Bernard  te.  St.  Nor- 
bert. Hcloilc  n'a  point  dit  qu'Us  aient  cric  dans  quel- 
que Concile,  Se  en  touDxas  ce  n'eft  point  dans  celui 
de  R heims. 

(O)  LttaetuÇuinu  if  entât  d' liât.]  C'cfl  un  ar- 
tifice dont  00  s  eft  servi  tant  de  fois  ,  depuis  que  les 
Juif*  (t)  l'emploiercnt  contre  notre  Seigneur  ,  qu'il 
est  étrange  qu'on  l'oie  emploier  encore  aujourd'hui. 
Ne  devrait-on  pas  craindre  qu'une  Qcheté  auilî  ufee 
de  ricilleitc  que  celle-là  ne  fut  incapable  de  fedutre  ? 
Non  ,  on  ne  le  doit  pas  craindre  1  le  monde  cil  trop 
indxûaplinaele  pour  profiter  des  maladies  ces  tieclei 
paflez.   Chaque  fiecle  fe  comporte  comme  s'il  etoit 


de  vengeance  a  t^chc  jufqu'à  prefent  d  lnterefTcr  les 
Souverains  ti.n ,s  les  qurrcU.  5  paiticulieres,  il  ta.hcra 
de  les  y  n-.élcr  juJques  i  la  fin  du  monde  ;  Se  nous 
pouvons  tien  ipliqucr  K  i  La  sentence  de  Salomon , 
(f)  t->  «fui  a  tlt  c  tjt  et  jrra.tj  et  q»,  a  t  e  Un 
e'tjl  et  am  fe  frr».  Nos  iLilcndaus  diiout  aulfi  bun 
que  nous  i 

£fui  (g  )  mtfrîfi  Cf:m  n'tfttmt  feint  fin  An , 
Li  n'a  feiï*  C»<<»  m  f.i,  m  HÎMi  «< 
(P)  Sent  a  ,»i  curin./ti.]  Abelard  ne  pouvant  avoir 
de  l'Abbé  de  St.DcAJI  U  pciinillioiiiie  lé  retirer,  eut 
recours  aux  machiuiNdcia  l  olitiquc.  Il  la  voit  que  plus 
les  Moines  de  St.  IXnys  le  plongcoient  dans  L  deibr- 
dre,  plus  la  Cour  exeteoit  d  autorite  Iur  cette  Anliaic, 
Se  en  uroit  du  profit.    Il  fit  ilonc  entendre  au  Roi  Se 
a  ion  Confeil,  qu'il  n'etoif  pis  de  l'intérêt  de  Sa  Ma- 
jefte  qu'un  KciîgicuN  comme  lui,  qui  ceiifuroic  e:cr- 
neliement  la  mauvaiic  ut  de  vei  Moines,  dcmcuiit 
long  tems  parmi  eux.   On  entendit  à  ilcrni  mor  ce 
que  cela  voûtait  dire  ;  S:  l'Os  donna  ordre  j  l'un  des 
principaux  de  b  Cour  de  demanJcr  a  l'Aobe,  Se  aux 
coiifUcns  de  l'Aboc,  pour  quelle  raifon  ils  vouloicnt 
retenir  par  fbtee  un  Moine  dont  la  vie  ne  s'avcoi  !oit 
pas  avec  la  leur;  8c  qui  a  (.atifc  de  cela  i.c  leur  etoit 
bon  à  rien ,  2c  pouvoir  aiicment  leur  procurer  quel- 
que honte.    La  conclulion  fut  qu'Abclard  le  relira. 
Je  me  fouviens  à  ce  propos  d'avoir  demandé  un  ;our 
a  un  homme ,  qui  me  coutoit  mille  Se  mille  dérègle- 
ment des  Eccleliaitiques  <te  Vcmfc ,  comment  il  fè 
pouvoir  faire  que  le  Sénat  IbufVrtt  des  choies  qui  fai. 
loicnr  li  peu  d  honneur  a  la  Religion  8c  a  l'Etat.  On 
me  fit  reponfe  que  le  Lien  public  obligeoit  le  Souve- 
rain à  ulcr  de  cette  indulgence  i  8c  pour  in'.xpliqucr 
celte  énigme,  on  ajouta  que  le  Scnat  etoit  bien  aijc 
que  le  peuple  eût  le  dernier  mepru  pour  les  Prêtres 
8t  poux  les  Moines  ,  car  des  lois  ils  iont  moins  capa- 
bles de  te  taire  touiever.    Lu..c  des  raiibns,  me  dit- 
on,  pouiquoi  les  jeluitcs  ne  pJaiient  point  UauSou- 
verain,  c'eft  qu'ils  gardent  m  eux  le  .tmmm  de  leur 
caractère,  8c  qu'arnli  le  tai;arit  plus  relpecîcr  au  me- 
nu peuple  par  un  extérieur  plus  tcglc,  ils  fout  plus 
en  état  d'exdter  une  icuiuou.    |'ai  de  la  perne  i 
mimagincr  qu'un  dclordre  ausli  as'trcux  que  celui-là 
(oit  VCrstablCi    Où  en  (croit-aa  ,  li  l'autorité  fouve- 
rainc  avoit  bcfoin  de  le  maintenir  par  un  tel  expé- 
dient, St  li  le  Cierge  le  ruiJoit  plus  formidable  par 
les  bonnes  que  par  les  mauvaiies  mœurs  i  Ce  dclor- 
dre léioit  mille  t'oit  plus  dcplosabie  que  celui  dont 
parlcTacitc,  lors  cju'il  dit  que  tous  uu  mauvais  gou- 
vernement,  la  grande  réputation  n  expofe  pasamoin» 
de  péril»  que  la  niauvaUc.    Intraxi:  (  h)  *n,mum  mtlt- 
laru  glerut*ftd*  ,  mpala  .tmpertbu  .  qu  Lut  fin  fret 
trj*  emmemti  mtrfretatte,  net  mmm  ftneuumn  tx 
magna  fuma  ,  onam  tx  mai».    Mais  roiortl  les  paro- 
les mêmes  d'AbclarO.  (i'j  InttrxtmtMitm  an.teu  fojl 
imjJam  nefiru  hrgtm  ô>  C~ut n.um  tjtu  faftr  h;c  MMM 
ftliam,  (jf  fie  »*oU  veiti*m  imfttravi.  Stefiiantu  qmf- 
f-t  f.rgu  ;«•<.•  Dafijer.  votait  m  [ar.tm  Abbatt  c  ta- 
miliar.but  tjtu  ,  *ttajn;t  ab  tu  eut  ur.i.um  rti.ncrt 
vtUtnt.  tx  que  me.rrtrt  Jatile  feandanm  paient,  ty~ 
nttliam  h  iLia.  tm  batti  t ,  etun  nuiiaitaui  i;M  tnea  iy 
ifjorueh  ctrrutmre  ptjtM.    Hiitbaen  aattm  tn  h$e  Kegii 
Cen/iiti  ftnttntiam  t^t .  ut  que  tmniu  rtguaru  jlbèjt:* 
lUatj/tt,  magit  Ktgt  t  jet  (ubjttta  atqutu.iiu.  auan- 
tum  -.„!■..■.  r  !  ad  tuera  temf  >r*t..i.    Uudt  mt  faeitt  Ht* 
g*  ey  futrum  ajenjum  e.tijtmu  ertdtdiram  .  jicqut 
adum  lit.  Quelques  pagesaprti  il  dit  qu'un  Sc:|»ftc-ur 
Breton  s'etoit  prévalu  de  { *•  )  la  mauvaiic  vie  des  Moi- 
nes de  Ruys,  afin  de  a  emparer  de  leurs  biens.  Otcr 
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i  des  gens  qui  par  la  laintete  de  leur  vie  fc  iontaquis 
la  vénération  des  peuples  ,  ôter,  dis. je  f  à  de  tc.le» 
gens  ce  que  la  chante  des  ridelles  leur  a  Uonné,  n'eft 
pas  une  petite  entrcprilc  ;  mais  on  ne  croît  pe.s  iif- 
quer  beaucoup  en  l  ôtunt  à  des  pcrlbnncs  qui  ' 
hfent  le  public. 
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H  \*t\ltm  u    l'avoit  tint  Je  foi*  perfecutca  Mais  à  ce  coup  il  ro™f>a  ^JfU  les  plus  dbitgerenfes  PMI  du  monde  ^ 


Ttm*tyu     je  veux  dire  qu'il  hic  en  bute  a  deux  loi  d'ilar.s  Kelrjui'ateur-.  de  l'ancienne  Dilaplinc  ,  iN.gr.ins 

Atciat 


/vl.'-atts  ,  qui  connue  de  (  V  .à  )  nouveaux  Apôtres  -.'croient  ic]u;i  la  la-  cur  tics  peuple,  ils  rc- 
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pandu'cnt  tint  de  medilances  contre  la  pcrloi.ne,  qu'ils  lui  dt'iuucùcrcnt  les  principaux  de  Us  amis, 
è\  i' i ' : I s.  rontr.iiyi:n-nt  ccii>.  qui  1  annulent  enco:  r  a  n  ulcr  le  lui  u  n.o:i;r.i  r.  ils  lu:  rendirent  la  v.e 


aux  plut 

enteuu. 


tellement  amere»  qu'il  tut  fur  le  point  d'abandonner  le  pais  de  |3  Chrétienté  ;  ma»  Ion  étoile  ne  lui 
permit  p.:s  de  fc  procurer  ce  repos ,  &  l'attacha  tout  de  nouveau  à  des  y  (Jircucm ,  &  à  des  Moi- 
nes Bug  que  des  Turcs.  Les  Moines  dCl'Abbaïc  de  Kuys  m  Diocclede  Vannes  l'élurent  (PAA) 
pou:  leui  supérieur  :  d  ripera  que  ce  Ifroit  pour  lui  un  ,iiyie;  mais  il  éprouva  qu'il  n'avoir  tait  que 
changer  de  mal .  I  .es  moeurs  incorrigibles  des  Moines ,  ex  la  violence  d'un  Seigneur  qui  leur  otolt 
la  meilleure  partie  de  leurs  revenus ,  de  forte  qu'ils  ctoient  contrains  de  nourrir  t  de  leur  propre 
bourfc  leurs  concubines  &  leur»  enfant  »  rëxpoj  j  rent  à  mille  chagrins  >  <5c  même  ( 
grans  dangers*.  Sur  ces  entrerai  ce:-  l'Abbé  de  St.  Denys chaila les  Rcligieulcs d'Argentei 
lard  nui  de  puic  pour  1  icloilc  leur  Prieure  lui  ht  prclent  de  l'Oratoire  du  Paiaclct,  où  elle  s'établît 
avec  quelques-unes  de  les  compagnes.  Depuis  ce  tenu -là  il  ht  (ouvent  des  voiagcs  de  Bretagne  en 
Cli.ui 'pagne  pour  les  intérêts  dl  leloifc ,  &  pour  le  debller  un  peu  des  err barras  de  Ion  Alibaie. 
On  en  (  K  )  caula  >  nonobltant  la  mutilation  que  ce  pauvre  homme  avoit  autrefois  iouterte.  Voilà 
jul qu'on  .1  a  conduit  l'hilhure  de  les  inallicurs  ,  dans  une  letnc  qui  I nullité  encore.  Le  refte  de  la 
vie  doit  c  ti  c  cherche  dans  d'autres  Jbcnts  ,  gç  conlilte  pr.ncipale;rent  en  ce  qu'il  eut  un  nouveau 
procès  dherelic  devant  l'Archevêque  de  Sens.  Il  demanda  qu'il  lui  tût  permis  dejuftifier  fa  doctri- 
ne dans  une  atlemblcc  publique.  Cela  lui  tut  accorde  ;  on  convoqua  un  Concile  a  Sens,  auqucTTe 
Roi  Louis  VII.  voulut  aflitW  en  pcrlonnc.  Ce  lut  l'an  1 1  ^c.  St.  heinard  y  rut  mande  pour  y 
Contenir  le  perfonnaçc  d'accutatcur.  On  lut  d'abord  à  l'ail  emblée  les  propositions  qui  avoicric 
t'té  extraites  des  livres  de  Pierre  Abel.ird  :  cette  lecture  lit  tant  de  peur  a  j'accule  ,  qu'il  interjctta 
apeJ au  PapC.     Le  C ■Sicile  ne  l.'.ila  pas  de  Condamner  lis  proportion*  9  j  mais  il  n'ordonna  rien 

contre  la  perfonne acculée  >  &  rendit  compte  de  tout  au  Pape  Innocent  1 1.  enle  P*55  Jeconfir. 
nier  la  condamnation.    Le  Pape  n'y  *  manqua  pas;  il  ordonna  que  les  livres  d  Abc-lard  fullen 


brûle/,  &  qu'on  l'enfermât;  &  1m  défendit  de  plus  enCeigncr.  Il  s'apaila  quelque  tems  après 
à  la  lolhcitation  de  l'iene  le  Vénérable,  qui  avoit  reç-.i  fort  humainement  cet  Hérétique  dans 
fon  Abbdc  de  Clugni ,  ex  qui  l'avoit  même  nconcilie  avec  St.  Bernard  t ,  le  piomoteur  de  (  S  ) 
l'opreffion  que  l'innocence  avoit  loulerte  dans  ce  Concile.  La  retraite  de  Clugni  hit  la  dernière 
d'-'iit  .■\bc"..L:'i  eut  liHnin.      Il\  :  mii;  a  toute  j.  :■:  te  lit  u  Irrite,  il  v  tit  iU  s  !eci.ns  mx  Momes  ;  il  y 

fut  également  humble  fie  laborieux,    fcnhn  étant  devenu  infirme ,  perlccutc  de  f  la  gale ,  &  de 


E 
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rlufieurs  Jtitres  incommodité/. ,  on  l'envoia  dans  le  Pneuré  de  St.  Marcel ,  lie-u  trcs-agreablc  fur 
a  Saône  auprès  de  Chalon.     Il  y  mourut  le  n.  d'Avril  (T)  114;.  à  l'âge  de  6$.  ans.  Son 


corps  (  V)  tut  envolé  a  Heloile,  qui  le  ht  enterrer  au  Parader  |  .     Nous  parlons  de  les  Ecrits 


(  t  &  )  -i^"'  rer"">r  -V  t.iMx  jifi.Tri.]  Lifei  ce 
-a;  luit,  (.r,  ^iK.'jri.  j.:rr  a,7i  int  fil'ui  A:-- jl l'A--'  .yu- 

■  [  1  rioi:  .Kr,  Norbert)  rttulMrmm  Cammiorwi 
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Ttggn 

t*m,  *Utr  (c  ctoit  St.  B;rn-rd)  }.,irurhtnun  ftrtfHju- 
lAjjt gltruMur.  tlcloik-3  L  page  eua: ji.ic-dcuMemc 
11-  :i<i»r--,c  lie-  I  iJ-  Ay  Vu  -, 

(  P AA)  Ut  Memtt  it CjlMtjt  it  Mmk  .  .  .  ffl>» 
rtru  ptttr  Uht  StêftTitur.  j  Le  HcncuiMui  rui  à  tant  :u- 
v..;lic  lui  .c:  Ai.'i  mii'l-/.  ,ir  Pjrr.  .  a  eu  giarnl  ti.n  <ie 
ci  iiiarrr  Beilefafét ,  qui  aroit  dit  qu'Abelard  poflcJï 
m;e  A  'ir.c  J..m;  ia  Brcti^ne.  (  'j)  ^'w'ii  ml  iji.  Ak- 
le  en  Jlrei.i£n*  eelA  ejl  /auIx;  csr  smfirttr  dm  F*raëlti, 
u  ;r  rtt.ri  *  Cl,:y.  ^  .1  terftvtri  t*  tetilt  (•.•..;fi..:4- 
.'!■«  iHl'iutt  g  U  mtn.  Voîij  un  Auteur  Lm-ii  nul  l:i» 
?or:;v.  I.  i.'iiorc  .juc  l'iene  Al'f'Ji  J  cul  une  Abbaïc 
cr.  IWct --iTiiC  iv.ni:  j<  apréi  ItCcWiOBdU  f 


ECS  lu 


IcOrT 


ai.ol:  ui  i<-|;i  .ivec  It  dernière  évidence» 


(  4'  )  tt  mrmt  *hx  plut  £rjni  JuKtm  ]  Les  Moi- 
ne*, t ji  herent  luavcr.i  oc  l'ctv.pin'.uuncr ,  je  ne  pou- 
vant en  venir  à  Uou^  dam  Ici  yiandes  ordinaires ,  i 
came  uc  ici  précaution* ,  inclinèrent  de  rcmpoilon- 
ia-r  p.ir  lr  pjin  j  ar  iL-  -,  )r.  Je  I  Ka:  !unl:ii.  lia  ;T7ur 
11  :r.nt  pai  mangt  d'une  v.. in.lv  ,.u;  lui  avuil  etc  prr- 

parac .  il  vit  mourir  ion  compagnon  qui  la  mange». 


dans 

ter  invinciblement  li  calomnie ,  en  remarquant  que 
les  p._i  jalir.'A  nj'umi-Kci,;  itu.t  timmi"-  j  h  Hn 
île" îles  h.::iut|ur-,.  I.c  K  Théophile  K.iynauJ  t'clt 
nioqi.c  i1r  ntir  -  .  parce  i.u'i.  avuit  lu  quinine 
ÎTcximplii  Uc  commun  impur  entre  des  k-miai'  5c 
Jcs  honimi-'  meniez.,  (r,,  F.v  auibiu  emmim  liqtttt 
tjitgm  fr,£:Ui  turrtt  J  rtrt  ilèiiArJi  AfiioftA  ^tum  rt- 
ij'arrw.'i."   HT   JûrTTi  /.iwjri.jr.r.j.v    •mn  imu*  auUtm 

;')•■■   .';<.  >.t    ,y  j-  ,.    ■■■  -  f  1    ;  rJv.î.  u.'r;,  7lf-'\'Hli  . 

Htnucivi  aujlu  it/e  f.ntuf  tr.i:  .  Iitlis  omni 
fer.ruio  r  ".eria't  cuin  jinrunit.  j'en  dirii  quelque 
"ïlioii1  c:ui^  lairiv.e  t.  in!.tn;r-      Mfiô'.lc  .union  il  jr- 

demment  Abelard  >  quoi  qu'on  le  lui  eût  châtré ,  que 

le  y;- ■       Jj  .        I.ijui:;.c   pi.u.iitL'ÙI  iuua  <Lv>[:i:\: 

niques  aupre;  lI'iIIc.     \«l<  imv.  renu-ques  luf  l'ai-- 
tiaic  di-  celte  linirr.c.     C...  s  paroU'..  de  Virgile  ,  (J) 
571      Ntttunyut  t*"ni  uw.i  Jiwt.nA  Iriflt  ftr  AH£H- 

rTiïm  1  ru  *um /rl.Mr  >  ah.  I  .'  !  c  p  i  cl -nirtl  I  en  i  ":;■}■ 
îpllc  nuraeie  la  lunji.iic  >.'r  ceux  ipai  craindroicni 
îjT'--  la  p.-.ili:i"  L.'ii.-.o  iL  r.  ait  cm  trop  de  t'orce  1er  ]j 


paiTa» 


A'  -cl  pag.     1-c  c-icuir.if.uniration.  don!  il 


noit  les  piui  11 
tuai  de  te»  Kengicun ,  ne  remédièrent  pai  au  de  le 


âTr 


lïl 


1  Dm 

BrimU 

:  '-'  <-,','.-, 
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Enlin  il  craignit  plus  le  poignard  l)Uç  le  po'Jbn  ,  &l  le 
<  .'inr-'J  1  fiai  >;ui  le  l)  ia:;  le  b>',  :  j.-ulr  rit  -  i  r  .,  .a 
ta  -  c  .   Iin:>  „u.-  c'pgc  qi.t  ne  pea linit  ^:u'a  un  ni  {  i  , . 

(  A  J  CJ^i  tu  '■»"/*  wwiijj  jni  /a  rmitUnsH.  ]  l-i  inc. 
uilaiiic  le  dei.-.'ulr.u-:  li  Variculcmciit  .imi.-c  1;  pj-- 
uc  l-.oinm.-,  qu'cuL-orc  qu'on  l.'it  ija'il  ii'jvui'.  pin  .a; 

1  de  r 


■nié  à  Hrlcife.  J   Pai[uicr  allure 


■       >i  'i- 

(A  T'I/. 


i^_  hj.  i>.jj-.'ci]:ii  utic  R-mnir  ,  oa  ne  .ailTni:  pa;  due 
qu'un  rcltc  de  volupte  ieniuellcic  tcnoit  attaihu  alun 
.a.-'.iiaii  Matticllc.  .i^u^S  i'*t  f.i.rre  firiierA  fVw.fa. 
i.T'i'f  c.':.i; ,   j.u:A   Jrr  .^.T.j.-'.'.m  ÎTA-HM  nlt  '  tnf 

Aïiuii.u,  Juem  me  Adt  u.'  qu.iJÀr/t  (  ArnAlti  renittptfieit- 

■'-    '"         f  1         c*    .[..m  J. a  .1.  j»,;;i');l  :'  j  ,i - 

jen:i.i".  :  it  ju;  r.Mr.jn.un  falciir.  (.cilla  p'.j:i)lr  qur 
l  i'  -auv.e  .hn.  1.1  pji;c  ;r..k-  U  relation.     1:  lecôn- 

■ou  par  Icjcmpie  de  SL  lérome,  dot  ranwoc  pour 
fa,.i  l'T-.-.t  J  intrt:..n  <u..  n.eduaol  )  &.  il  crut  relu. 


Sjrpuui. 
lie  f.uiu\ 

dit 


if)  VML 

Alneid 


ctaltft;  Ar  ion  Abelard." 

(S)  l.e  fremitenr  ,:e  fcprt^en.  J  Ceft  de  quoi  noui 
par.iao:u  .uns  l'aniilc  »ie  licit-ngcr  de  faim 

(  r>  X/  it.  d'Airil  1 141.  |  Cela  rnoinrc  que  le 
nouvel  Auteur  de  ia  vie  <i  A.iUki  s'clt  ton  abuie,  en 
le  t'ailani  vivre  l'^n  iirr..  Jr  parle  de  l'Autcuj  d'un 
pet»  livre  i.-npiitnc  a  la  Haie  en  169^.  où  l'on  trou- 
ve avec  ïli^trrr  Abrtjtt  i iMijt  ç>  d'jtitUrd  trpit 
aunes  peines  picce^. 

(  K)  St9  tirpt ptt  tnt  ot, 
ff)  qu'Abelard  far  (tn  reJlAmtm  crj..r.aj  a  i, .ri  tni/ume 
jAm  le  Mcruflerr  ou  Paiaclct.  1-  lancent  u'Amboile 
(»)  .ailuie  aull;  ,  nituil  n'eu  Juiine  (.-oint  ti'.iutre 
pieut'cqin-  le  tenmipugc  tir  l'aqmcr.  Ce  qui  me 
rend  incrédule  la-dcliui  cft  que  narre  le  Vénérable 
1:1 -il'.;  aumiie  eaei.tiun  i-aiii  .a  leiuc  (  1  )  qu'il  cm: 

a  rKloiic,  ou  m  mi  rend  com pte  de»  denaerei  hcÛTcï 

d'A'.elaid.  bien  p.us  ,  l'a:  iol.aion  d'Abc  i  .r_J  :"aji  lui . 
que  l'on  n'cnvoia  ion  coips  au  l'araclet  qu'arin  degra-" 
t  o-cj  Heio  u-,  Cill  une  m  ai  que  qu'elle  avoit  deman- 
Je  cette  laveur.  Or  quel  droit  «uroit  eu  t'Abhc  de 
CTugnj  ,  ,'ç  turc  d'une  diip'Olit.on  leilamcntairc  1» 
marTere  d'un  tmenrau  U  Klalendricr  de  l'Abbair  du 
Paraciet  confirme  pmfl^mmcnt  tout  ceci ,  car  on>  y 

tro-i. 


(1124; 

<jr»tfr  «ai 
Oftrtè. 
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nodaies,  nous  en  toucheront  quelque  ch'ofe  dans  l'article  de  Berenger  de  Poitiers.  Il  eft 
truable  qu'A  ne  le  fît  nul  (crapule  de  fon  mariage ,  quoi  qu'il  fût  dans  la  *  Clencaturet  cjcpoJlef- 
frar  d'ua Canonicar.  j'ai  etefurpris  de  voir  qu'il  ne  fait  aucune  mention  de  fon  (X)  Maître 
Rofcelin  t,  qui  pafToit  en  ce  tems-là  pour  un  fubtil  Logicien,  &  que  l'on  regarde  comme  le 
fondateur  de  la  fetfre  des  Nominaux.  Ha  eu  de  l'attachement  lui  auffi  pour  cette  feiâe,  qu'il 
trouva  très-propre  a  î  U  tinuhé  de  fon  effttt  fenetrtttt ,  ttgu  &  inventif.  U  effraioit  les  gens 
f*r  U  mien  de  ttttt  ftieme ,  &  Us  fmdruut  &  terrjjfoit  par  tânt  de  fortes  itrgumu  &  dt  ùl- 
h*rfmts,  qm'Utie  kt  rwrfan  pas  mens  tft**nex  que  confus,  Je  ne croi  pas  qu'il  fefoit  jamais  mclc 
de  l'expiration  (  T  )  du  Droit  Civil ,  comme  quelques-uns  le  prétendent.  On  verra  dans  la 
dernière  remarque  le  (  Z  )  catalogue  des  erreurs  de  Mr.  Moreri.  Vous  trouverez  dans  un  4. 
Ouvrage  du  Père  Jacob  une  longue  lifte  d'Auteurs  qui  ont  parlé  d'Abclard. 
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troave  et*  paroles  (*  )i  vi  «  t.  K*L  Janmar.  tiui  Pt- 
trmt  Clxntatenfit  AHat,  tmjmt  Cokckiu  habit  Et- 
elefia  ntfira  ettrfut  Magifiri  ntftri  Pttri  Le  filence 
d'André  du  Chefne  dans  fes  note*  far  l'Entre  où  Abe- 
lard raconte  icj  infortunes»  cftune  grande  raifon  pour 
moi  contre  Piquter.  II  y  en  a  qui  fans  parier  de 
teibment  fi!,  uj  l'en  t  qu'on  donna  à  Heloiic  le  corps 
de  Ira  ion  mari  ,  comme  il  avoir  témoigné  par  les 
lettres  qu'il  Icuiiavtort  que  l'on  fit  :  mais  on  ne  cite 
ni  ces  lettres,  ni  perfonne  qui  les  ait  citées.  J'ai  trou- 
ve' rend.'.'  -  à  la  page  yj.  de  les ceuvres.  Il  étoit  alors 
dam  ion  Abfaie  de  Ruis  ,  te  craignoit  d'Être  aflitTiuc 
de  jour  est  jour.  jjdued  fi  mt  Drmam  in  maniiue  im- 
nuetrum  tradidtrit  (écrit -il  àHeloife)  fiilectt  mt  iffi 
frtv  tient  et  mt  mlrrfittant,  ttttt  qmecmaqmt  ttfm  viam 
ttmrverfa  carau  aiftnt  à  vtbie  mgridiar,  eadavtr  téfe- 
trt  niftrmm  mUtummat  vtl  ftfmltmm,  vrl  txfnfittm  ja- 
,  ad  CimtttrmiB  vtjlrmmi  itftmfattatm  ■  miijtli* 
m  Ckrtfit  JtMrtt  ftfuUrmtm 
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'  frttti  Pro  mt  Dtmt 
mkmm  Voici  hèMrin  d  AbeUrd  i 
être  mtfe  fur  fim  tombeau.  8c  c'eft  pour  un 
osr-Helotié  Pavoit  demandée  (t)  i  Pierre  le  Vencra- 
btr.  Ej0  (d)  fttnu  Clmmaetafit  AUm  am  Pwrmm 
AbtUrimm  m  Mtttaehmm  Cmwattnfim  mm,  &  ttr- 
fmt  mi  fart,  m  àtlatum  Hthtjt  Aêéatijfé  &  Utmah- 
bmt  tarâtUH  ttaetff.  amticritatt  immiftumttt  XMi  rr 
mm  fimSmtm  »bjUv»  tmm  frt  iflSet»  M»  cmn.iwu 
pttratè  /mit.  BeOetoTét  (t)  a  débité  on  grand  men- 
longe  j  lors  qu'il  a  dit  que  les  os  de  Pierre  Abelard  fo- 
rent déterrer  8c  brûlez.  La  préface  apologétique 
du  Sieur  d'Amboilè  réfute  cela  invinciblement. 

(X)  Stm  Mann  Rofctltn.]  Salibert  Prêtre  d'Agon 
révoque  en  doute  dans  ix  (f)  Diûertation  fur  la  fedte 
des  Nominaux,  que  Rofcelin  ait  été  Précepteur  de 
Pierre  Abelard.  Nous  examinerons  fes  niions  dans 
l'article  lUfctit». 

(T)  Dt  ttxftieatitH  du  Unit  Chai .]  Françoi s  d'  Am- 
boilè ft  trompe,  ce  me  (ëtnble ,  lors  qu'il  croit  qu'Ac- 
curiê  a  parfé  de  notre  Pierre  Abelard ,  dans  la  gtotc 
far  11  roi  Jg{m™pit  ftimm  fraftTtfutnt.  Voici  les  pa- 
roles (g)  d^Xccurfe :  Std  ftirw  BaïUtrdmi  oui  ft  jat- 
tavit  tfttd  ex  qmatièil  nun/wiKWMw  Jijfitilt  bttra  tra- 
beret  fammm  inttlittlmm ,  hit  ditnt  N  t  s  c  t  o.  Alciat 
loué  la  modelrie  de  ce  Pierre  Bailard ,  qui  ;  ■  oiiott  de 
fi  bonne  foi  fon  ignorance  là-dcitus  :  Magma  iBt  Am. 
drtat  Aktatat  in  tttt  amtm  de  atun^u  ftdam  frtfcrif- 
titnt  firiffit  fraeJata,  ftfiaaam  Pttnufi  Batlardum  ct- 
Mttmfma  trmftfiatt  Pnftjjmm  lamdavà  amtd  tagtmm 
fajfmt  tfftt  tam  itgtm  à  fi  mon  mttUigi  tcc.  C'eft  ainfi 
que  parle  François  d*Ambotfe  (h),  Se  fes  propres  ex- 
à  le  condamner,  car  afin  qu'Aidât 
jufte ,  il  finit  que  le  Profcfléur  célèbre 
qu'il  a  loué  ait  été  Proteffirur  en  Droit.  Quelle  mer- 
veille ferort-ce,  qu'un  Protefleurde  Dialectique  avouât 

£il  n'entend  point  un  certain  endroit  embrouillé  du 
def  Aurfi  votons -nous  que  ce  Bailard  eft  un  Pro- 
feflëur  en  Droit  dins  Pierre  Crinitus ,  qui  le  nomme 
Jtamtt  Bajalardm.  Concluons  quai  ne  s'agit  point 
ici  de  notre  Pierre  Abelard,  8t  que  Paquier  (  «)  qui 
a  cru  taire  une  remarque  qui  ne  devott  pas  être  ou- 
bliée ,  en  loi  apfajuant  ce  qu'a  dit  Accurtë ,  auroit 
mieux  fah  de  n  en  rien  dire.  Au  moins  devoit-il  bien 
prendre  garde  qu'il  y  a  dans  le  paftage  d'Accurie  non 
pas  Ternu  AbtUaritti ,  comme  il  le  prétend .  mais  P#- 
trm  BajUrdmt.  Que  s'il  était  vrai  que  ce  Glodireur 
cû:  eu  en  rue  notre  Abelard ,  il  faudrait  dire,  ce  me 
semble,  qu'A  te  icroit  abufés  car  on  ne  voit  aucune 
raifon  de  croire  qu" Abelard  fe  (bit  mêle  de  lurifpro- 
derree.  Voions  les  pirolcs  de  Crinitus.  (*  ;  J^ntfi- 
tmm  tfifitfrhtri  t'ttt  à  viril  dtftinbus  amSnam  i«  ja* 
rr  Mitrp  crviit  ftaferitin  fumant  ftdam  figaxrtt ,  -ju.i  • 
yfigt  ftret  m  ta  intrOrthu.  jpaam  rem  Laurent iu>  VaU 


mtuit  ptretftmt  hae  ma» 
1  fc-amttt  Bajaiardmt  inttr 


ni  ami  Jus  civils.  rxoriTtHTUR  wr  etnfitlttffi- 
mmt  ingtnmt  affirmavit.  fi  iûmd  ifnerjrt.  Thomaiius 
(/)  ne  devoit  pas  conclure  de  ce  pafloge  que  Pierre 
Abelard  ait  été  quelquefois  nomme  Baialard. 

Voici  une  obfervation  que  Mr.  de  la  Monnaie 
me  communiqua,  après  avoir  lu  ma  remarque  Y.  Je 
fins  lùr  que  l'on  aura  plus  d'avances  pour  le  bien  dé- 
terminer quand  on  aura  compare  les  penfecs  avec  les 
miennes  i  c'eft  pourquoi  je  me  persuade  qu'il  me  per- 
mettra de  mettre  tous  mes  Leétcui*  en  état  de  com- 
parer. Je  fait  ftrfmadi ,  dit  -  il ,  que  r'rjl  d' AbtUtd 
tpfAfemrfi  fia-  la  lu  quinque  pe.ium  a  entendu  farter. 
Attlard.ftn  «wrurnu ,  ne  fatfiu  feu  frafejpntdt  Jarifi 
fendent  e,  mail  il  fajjoit  fout  mn.~i.tr fil,  (y  four  un  htm- 
mu  «m>  frttendttt  nt  rien  tnmvtr  am  dtjjmt  dt  fin  intel- 
ligence ,  qui  torum  feibile  feiebat ,  etrnmt  tn  a  dit  dt 
mu  damt  fim  éfitafkt.  Attmrfi  dam  ftndmt  mi  m 
ntm  tn  dtant  ftmt  d'amen  ultt  tmt  teUt-là  ,  &  ctua 
mm  fit,  l*i  fawtUt  du  Glejjaitmr  ont  cm  Mme  Petrus  Bay- 
lardui«  fellardus  ave,  iti  uw  ctititt  fref.jjeur  tn 

uT'LfZ^efi^aJlt  ^Abd.rdTV"^»''^^ 
dix  m  dmu  manière,  dtmt  en  »  toit  U  mam  dt  tn  Au- 
teur. Lti  haletai  trii-fmjtti  À  tti  finit  dt 
mer,,,  mt  dit  BdllxdiM  féur  Abailardu 
ftur  Aragona.  Naldo  fttar  Atnaldo.  Berto  ftmr  Al- 
berto  «a  Lamberto.  On  mt  mira  fat  dm  manu  fut 
Jaamti  fhilifft  dt  Mtrgamt  (mt)  Maint  Amgmfim  m'ait 
aftlli  nitrt  Abtlard  Baliardus.  C'eft  l'obfervation  de 
Mr.  de  la  Monnoie.  Je  m'en  trais  dire  use  coofe  dont 
je  ne  m'avrfiu  pas  dans  la  première  édition.  Je  croi 
qu' Abelard  mourut  avant  que  l'étude  du  Droit  Romain 
fut  conué'  es  France.  On  ravoir,  refufettée  en  Italie 
(»)  quelques  années  auparavant  ,  8t  l'on  peut  bien 
s  imaginer  que  l'enfance  de  cette  nouvelle  vie  dura  quel- 
que rems.  Il  eft  donc  hors  d'aparence  qu'on  ait  eu 
recours  i  nôtre  Dialecticien  François  pour  l'explica- 
tion d'une  loi  particulière ,  dincile  au  souverain  point, 
8c  d'un  très  -  petit  ulâgc.  On  ne  s'amuft  guère  à  dé- 
brouiller de  pareilles  chofés ,  qu'après  qu'on  prétend 
avoir  édairci  les  plus  importantes ,  ou  lors  qu'on  fi- 
che de  renchérir  fur  les  premiers  interprètes.  Il  ft 
parlé  donc  du  tems  avant  qu'on  en  vienne  U.  S'il  étoit 
permis  d'emploier  les  règles  de  Mr.  Ménage ,  on  dt- 
roit  peut-être  que  le  nailmdmt  d'Accurie  eft  une  cor- 
ruption du  mot  Bulgares,  Malgtrui,  Salfarm,  Sait- 
garni,  Batlgardmt,  BaiUrdme.  Ceux  qui  copient  mal 
les  noms  propres,  8c  ceux  qui  ne  les  prononcent  pas 
bien  peuvent  introduire  peu  -  à-peu  de  grans  change- 
mens.  Peut-être  avoit-on  dit  do  Jurifconfulte  Bul- 
ganis ,  ce  qu'Accurfe  trompé  par  ces  corruptions  .:• 
nom  attribua  a  tttrni  Bailardmi. 

(Z)  Dtl  erreuri  dt  Mr.  Mtreru  ]  I.  n  eft  fitua 
qu' Abelard  ait  enfeigné  la  Théologie  k  Corbril.  8c  à 
Mehm.  II.  Dire  que  tous  les  Auteurs  avouent  qu"H«- 
loife  étoit  nièce  du  Chanoine  Fulbert ,  eft  une  niau- 
vaife  preuve  contre  Papyre  Mafibn ,  qui  a  dit  qu'elle 
étoit  fille  naturelle  d'un  Chanoine.  Rien  n'empêche 
que  Fulbert  n'ait  eu  une  feeur  qui  ne  fe  loit  pas  bien 
conduite  i  je  dis  une  feeur,  car  il  étoit  oncle  mater- 
nel d'Heloïfe,  avnasmtmi.  Je  m'étonne  qu'André  du 
Chêne  (t)  ait  cru  pouvoir  réfuter  Papyre  Maflbn. 
par  la  même  preuve  dont  Mr.  Moreri  fe  ïert.  1 1 1.  H 
ne  parait  pas  qu' Abelard  fe  fait  introduit  chez  le  Cha- 
noine fous  prétexte  (fenlcigncr  la  Theoloipc  a  Heioï- 
fe:  pourquoi  fpenne-t.on  ce  que  les  Auteurs  qu'on 
doit  fiaivre  ne  difent  qu'en  gênerai  1  Cet  termes , 
(f)  Fret  tmftdmi  iBt  valdt,  atamt  trga  mfiim  fu»m  ut 
amflime  fimftr  m  dtfhmam  fnfieertt  littrattnam  flm- 
rtmum  ftadiefmt,  ne  dcfignent-ils  pas  moins  la  Théo- 
logie .qu'une  autre  fcience  ?  I V.  11  ne  parott  point 
qu'Helotfc  ait  eu  beaucoup  d'eftime  pour  Abelard, 
avant  même  qu'ils  folTcnt  loger  enfemble.  V.  Il  n'est 
pas  vrai  qu'il  la  mena  en  Bretagne,  quand  elle  ic fut 
dérobée  de  ciiw  ion  oncle  .  il  fenrota  bien  dans  cer- 
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î4  ABELIÉNS»  abelli. 

ABELIENS,  DuAieloniens  ,  fected' Hérétiques  qui  s'étàt  formée  i  la  campagne 
proche  d'Hipponc,  &  qui  étoit  déjà  éteinte  du  tcms'dc  Sr.  AugulUn.  Elle  avoit  d'étrange* 
principe»,  &  peu  propres  à  (A)  la  faire  durer.  Elle  ordonnoit  à  chacun  d'avoir  fa  chacune; 
elle  ne  trouvât  point  bon.  &  ne  fourfroit  point  que  l'homme  fût  fcul  j  il  faloit  félon  V»  ftatuts 
de  l'Ordre  qu'il  eût  une  aide  femblable  à  lui  :  mais  il  ne  lui  étoit  pas  permis  de  s'apuicr  fur  cette 
aide  >  je  veux  dire  de  s'unir  corporellement  avec  fa  femme  ;  c'étoit  pour  lui  l'arbre  de  feience  de 
bien  &  de  mal ,  dont  le  fruit  lui  ctoit  feverement  défendu.  Ces  gens-là  regloicnt  le  mariage  fur 
le  pic  du  Paradis  terreftre ,  où  il  n'y  eut  entre  Adam  <3c  Eve  que  l'union  du  coeur:  ou  plutôt  ils  fc 
fegloient  fur  l'exemple  d'Abel  -,  car  ils  pretendoient  qu'Abcl  avoit  été  marie' ,  mais  qu'il  étoit 
pourtant  mort  fins  avoir  jamais  coou  de  femme.  Ce  toit  Je  lui  que  leur  feéte  avoit  pris  »  fon 
nom.  Quand  un  homme  &  une  femme  éto;ent  entre*  en  cette  lbrte  de  focicté  ils  adoptotent 
deuxenfans,  un  garçon  Se  une  fil  le»  qui  fuccedoient  à  leurs  biens ,  &  qui  le  marioient  fous  les 
mêmes  conditions  de  ne  faire  point  d'enfans ,  mais  d'en  adopter  deux  qui  dirreraflent  en  fexe. 
Ils  ne  manquoient  pas  de  trouver  de  pauvres  gens  dans  le  voiûriage  qui  leur  foumilToient  des  en- 
fans  à  adopter.  Voilà  ce  que  St.  Augufbn  +  nous  en  aprend  ;  àc  comme  il  cfl  prefquc  le  fcul 
qui  en  parle ,  il  faut  croire  que  cette  ie&e  ne  fut  conuc  qu'en  peu  de  lieux ,  Se  qu'elle  ne  dura  pas 
long  tems.  On  croit  qu'elle  commençafous  l'empire  d'Arcadius ,  &  qu'elle  finit  fous  celui  de 
Theodofe  le  jeune.  Tous  ceux  qui  la  compofoient  réduits  enfin  à  un  feul  village ,  fc  reunirent  à 
TEglife  Catholique. 

ABELLI  (Antoine)  Docteur  en  Tlteologic,  Jacobin,  Abbé  de  Nôtre-iDame  de 
Livri  en  l'Aulnoi,  Confeflëur  de  la  Reine  Mere ,  &  auparavant  fon  Prédicateur,  fit  imprimer 
des  Sermons  fur  les  Lamentations  de  Jcremie  à  Paris  l'an  1 581.  Je  ne  fais  que  copier  la  Croix 
du  Maine,  &  du  Verdicr  Vau-privas;  &  fi  je  ne  corrige  point  les  fautes  qu'ils  peuvent  avoir 
commifes,  au  moins  propoferai-je  (  B  )  mes  doutes.  Si  Mr.  Moreri  en  avoit  fait  autant ,  peut- 
être 
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qu'il  l'eut  apalfe  en  lui  promettant 
d'épouïcr'fa  nièce.  Alors  ii  rut  U  joinurc  en  ttic- 
tjj»nc ,  comme  on  le  voit  dans  la  Relation  de  le»  in- 
fortune». L'Heurt  aértget  d'iittfe  e>  *  '  Aatiard 
qu'ont  imprimée  (a)  depuUpcu,  n'eu  point  exac- 
te  far  ce  poiirt.  On  y  fupofc  qu'Abelard  lortit  de  Pa- 
ns en  même  temt  que  de  la  mailbn  du  Chanoine , 
qu'il  y  retourna  quand  il  eut  lu  que  ion  Ecubere  ctoit 
grolTe,  8t  qu'il  t'enleva  de  mut  a/in  de  t'ef.tejer  tlan~ 
atfUntmmt,  en  attendant  mm  jet  farta*  la*  fer  auvent 
de  l'cfeujer  fuihtmemene.  11  n  "avoit  nul  de  il  m  de  l'é- 
poufcr  quand  il  l'enleva,  &  il  ne  prétendit  jamais  que 
Ion  manigc  dut  être  conu  dam  le  monde.  V  1.  He- 
loiië  ne  leu  dit  feint  frameuemeat  em'eUt  ne  Retendait 
fat  far  et  mariait  de  frtvtr  .  .  .  i'Fttt/é  liée- 
ttnr.  mm  ftlan  fm  entrante  y  fereu  ittn-iit  tm  iliuftrt 
Prélat.  Rien  de  femblable  ne  fc  trouve  dan»  la  Ion. 
gue  déduction  qu'Abelard  nom  a  laiftec  des  railonnc- 
mtn»  d'Hdoifc  contre  leur  mariage.  Voiea  l'arti- 
ck  (*)  Httatfe.  VII.  H  ne  dit  point  qu'il  l'ait 
epoulce  pour  le  refat  dt  fie  tanfcieutt  ;  pourquoi 
Mr.  Moreri  veut-U  mieux  lavoir  le»  motif»  de  ce  ma- 
riage ,  qu'Abelard  même  ne  le»  a  fut  ?  V 1 1 1.  11  ne 
faloit  pu  joindre  cnfcmblc  le»  noce»,  tt.  le  Couvent 
d'Argcntcuili  il  y  eut  un  milieu  entre  ce»  deux  cho- 
ies. Hcloilè  ne  fut  envoice  dan»  ce  Couvent  que  par- 
ce que  fon  oncle  la  nial-traitoit.  fiche  de  ce  qu'elle 
aioit  fortement  ion  mariage.  IX.  Ceu  donc  une 
étrange  fauflete  que  de  dire  que  et  mariage  ne  jut  fat 
pfieretmm  feditrt  n'en  fit  averti  i  car  ce  fut  en  û 
prefence  qu'on  bénit  les  noce»  dans  une  Egîife.  Pefi 
(e)  dm  n*Ht  fecretu  trattenum  v.giUu  m  aeea- 

^  .-..rm  vtfef"fitu  aamete  affifiemi- 
irn  nmftiaû  ttnedtciitm  raajosderamitr.  X.  11  n'eft 
pas  vrai  qu'Abelard  ait  fait  leçon  à  un  grand  nombre 
d'Ecolier»  en  Champagne,  depuis  que  la  mauvaise  vie 
des  Moines  rie  Rui»  l'eut  contraint  d'y  retourner,  Se 
dan»  le  temt  que  l'Abbé  Suger  fit  iortir  les  RcJigieu> 
fc»  d'ArgenteuiL  I  t  Pc  je  l'KiiUct  (d)  a  copié  quel- 
ques-unes de  ce»  fautes. 

(A)  Peu  frtfrtt  à  la  fatrt  durer,  j  C'étoit un  état 
trop  violent  que  celui  de  continence,  entre  un  tu>m- 
mc  te  une  femme  qui  avaient  d'ailleurs  toute»  choies 
communes,  8c  dont  h  lbcictc  ctoit  eeniecun  vrai  ma- 
riage) c'étoit,  du-je,  un  état  trop  violent  pour  du- 
rer beaucoup»  tmliam  vnUatum  amai'le.  Le»  Abc- 
liens  n'etoientque  dciEncratitct  8c  des  Novatiens  mi- 
tigeij  ceux-ci  condamnoient  hautement  le  mariage  j 
Isa  Abclicni  le  louoient  8c  le  retenoient.  Ii  ett  vrai 
que  ce  n'etoit  presque  que  de  nom*  (e)  il»  en  ave,ent 
l'afamee ,  mate  tlt  en  remuent  la  farte.  S'ils  avoient 
cru  que  le  mariage  étoit  un  Sacrement  t  ils  auroicnt 
été  lur  cet  article  ce  que  le»  ZuingJicna  ont  été  fur 
celui  de  l'Euchariiue  :  il»  n  euflent  admis  que  la  figu- 
re, 8c  point  du  tout  de  realite.  Or  c'eft  ce  qui  a  dû 
contribuer  à  l'exuoerion  de  la  Ceùe.  Vous  trouvejc* 
dan»  le  Dictionairc  (*)  de  Furcticic  que 


ctre 

ttirt  er  mangtr . 
Cep  mariage  te  me  femh-e. 
Voilà  I'kJcc  naturelle  qu'on  fc  forme  de  cet  états  8c 
dan»  cette  ioee  le  dernier  dî»  troi»  attribut!  pailc  poul- 
ie principal,  8c  pour  la  dinercoce  Ipeci6quc.  C'eft 
rcUil-la  que  l'on  nomme  la  confommation  du  maria' 
gc  :  iànt  celui-là ,  le  contrat*  le  plu»  lotcnncl ,  les  fian- 
çailles ,  la  bénédiction  nuptiale  ne  pailcnt  que  pour 
de»  préliminaire»  dont  ou  fc  dégage  facilement.  Ccft 
ccluUa  qui  icrrc  le  nrru ,  8c  qui  le  rend  imiiublublc. 
C'en  la  fin ,  le  but  8c  la  cou  10.1  ne  de  l'oruvrei  c  cil  le 
mm  flm  ultra.  Il  y  avoit  donc  peu  d'aparenec  que 
beaucoup  de  gviu ,  même  après  que  la  nouveauté  du 
dogme  Kroit  pallcc,  voulurent  «voir  le  nom  8c  le 
lien  de  gens  mariez ,  8c  le  priver  de  ce  que  le  célibat 
avoit  dé»  lors  de  plus  éclatant ,  iàns  goûter  le»  fruits 
8t  les  delk t,  du  mariage.  Ii  n'a  donc  pas  ete  necef- 
iâiic  quand  j'ai  dit  que  les  principes  de  cette  leéte 
croient  peu  propres  à  la  faire  durer ,  que  je  fille  quel- 
que allulion  au  bon  mot  qu  on  ittnoué  à  Sixte  V. 
N°*  /'  (/)  tieiava  m  auef.a  rtbgiene ,  met  dur  ara. 
Les  adoption»  y  tenoient  lieu  de  génération»,  8c  à 
caulc  de  cela  on  ne  pouvoil  pas  dire  de»  AUUcns,  ce 
que  Flort»  (xJ  remarque  touchant  le»  premier»  hs> 
bilans  de  Roinci  Hti  état  uaïut  atatu,  fefutus  wrt- 
rum.  Si  d  autre»  eau lê»  ne  »  en  fuflent  pat  mêlée» , 
cette  fccfe  aurait  pu  durer  éternellement,  fer  jet  al» - 
rum  mima  (  mtrejiiile  àiHu  )  grnt  aterna  tfi  tn  mua 
ueme  na/eitur.  C'cll  ce  que  (  h  )  Pline  a  dit  de»  Elle- 
niens,  8t  ce  que  l'on  dit  tou»  les  jour»  de»  Moines. 

(  S  )  Prefe/rrai-je  met  diUtet. }  11  me  parolt  un  peu 
étrange  qu'un  |acouin  joutllc  d'une  Abbaie ,  &  qu'on 
lui  en  donne  lé  nom.  |c  ne  conots  point  de  pais  en 
France  qui  s'apelle  L'Aulnoi.  Si  l'on  a  voulu  dire  U 
Laenau,  c'cll  une  autre  choie;  mai»  d'aiileur»  je  ne 
trouve  aucune  Aubaie  nommée  Livri  dan»  le  f /J 
Dsoccl'c  de  Laon.  L'Abbaie  de  ce  nom  eft  au  Oso- 
celé  de  Paris.  Enfin  je  trouve  dan»  l'Acte  par  lequel 
l'Univcilite  de  Paris  prêta  ferment  de  fidélité  à  Henri 
IV.  le  aa.  d'Avril  ij-oa.  j'y  trouve,  dis-je,  (*)  en- 
tre ceux  qui  le  lignèrent  un  Françoi»  Abely,  Abbé 
d'Ivn,  Predicateui  8t  Aumônier  du  Roi  Ccft  à  ceux 
qui  en  auront  le»  occafion»  lou»  la  main  ,  1  vérifier  là 
l'on  n'auroit  pas  ici  ailcmble  lur  une  fcule  perfonne 
ce  qui  11c  convenoit  qu'à  pluficurs.  Cela  n'arrive  que 
trop  fouveut  aux  Bibliographes. 

Mrs  doutes  m'ont  procuré  un  bon  éclair  ci  lier,  i^it 
que  j'infcre  ici.  ,,  L'An,  j  ou  L'Aulnoi  cil  fort  bien. 
m  C'eft  l'Abbaic  de  Notre -Dame  de  Livri  en  L'Au- 
„  noi  «1  Alaeu ,  (  1  j  de  l'Oidre  de  St.  AugulUn  dans 
„  le  IJoicnne  de  Chellcs,  Diocefe  ce  Pan».  Il  faut 
„  liipoitT  que  pour  parvenir  a  cette  Abbaie  ,  Antoi- 
»  ue  Abctly  pilla  de  l'Ordre  de  St.  Dominique  dans 
„  celui  de  St.  Augustin ,  ce  qui  cil  une  choie  fort  ailée 
„  8c  qui  6  pratique  tou»  le»  joui».  A  l'égard  de  f  raiv- 
„  sois  Abcly  Abbe  d'ivri,  je  crois  qu'il  y  a  faute,  8c 
,,  que  ce  Franç.oi»quifut  apareramem  lucccflcur  d'An- 
,,  tome ,  doit  être  qualifié  Abbe  de  Livri,  u'v  liant  en 
„  France  nulle  Abbaie  du  nom  4'ivri.  ,.  Cet  cdair- 
l  m*a  étécoiniMuiiique  par  Mr.  delà  Mon  nui*. 


(t)  ru. 

rm.  Ita.i. 
e.  t. 

L  y.  e.  17. 
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ABELLY.  ABERDON.  aS 
élit  farareit-on  aujourd'hui  la  vérité,  car  rira  ne  pouffe  davantage  les  curieux  à  faire  paft  au 
public  de  leurs  éclaireiiTerrrens ,  que  l'aveu  que  £oot  Jes  Auteurs  qu'Us  ne  favent  pas  telle  ou  telle 
choie.  C'cft  ce  qui  m'obligera  à  propofer  fouvent  mes  doutes.  Mr.  Moreri  avoir  tant  d'occa- 
sions que  je  n'ai  pas  de  confuJtcr  ceux  qui  pouvoknt  reâiner  ces  fortes  de  chofes ,  qu'il  devoir 
plus  faire  ici  que  copier  la  Croix  du  Maine. 

ABELLY  (Louis)  Evéque  &  Comte  de  Rhode? ,  mort  le  4.  d*  Octobre  169 1.  âgé 
de  88.  *  ans ,  a  compofé  divers  Ouvrages ,  &  entre  autres  un  Traite'  de  Théologie  intitule  ilr- 
ttuiU  Tbeckgité  1  qui  a  été  caufe  que  Mr.  Dcfprcaux  lui  a  donné  l'épi thetc  (il)  de  moùcileux  , 
6c  qui  cft  fort  éloigné  des  (S)  maximes  des  Janlemftes.  Il  a  fait  aufli  la  vie  de  Vincent  de  Paul, 
Jnftitutcur  <3c  premier  Supérieur  General  de  la  Congrégation  de  la  Million  ;  un  livre  fur  les  prin- 
cipes de  la  Morale  Chrétienne  ;  un  autre  fur  les  hereues  ;  un  autre  fur  la  tradition  de  l'Eglifc  tou- 
chant le  culte  de  la  Sainte  Vierge,  &c.  Ce  dernier  Ouvrage  imprimé  pour  la  féconde  lois  à  Pa- 
ris Tan  1675.  fît  an  grand  plaifir  aux  Proteftaos ,  parce  qu'il  leur  fournit  de  bonnes  armes  contre 
les  ConvcrtiiTcurs ,  qui  vouloient  leur  faire  accroire  que  s'il  y  avoit  quelque  chofe  d'exceflif  dans 
cette  efpecc  de  devoaon ,  ce  n'étoient  que  des  penfees  monacales ,  ou  des  abus  que  les  Evcques 
corrigeoient  journellement.  Ce  même  livre  fervit  à  ceux  de  la  Religion  contre  celui  t  de  Mr. 
l'Evequc  de  Condom.  En  effet  Mr.  Abelly  fe  rendit  le  protecteur  des  penfees  les  plus  outrées 
concernant  la  dévotion  envers  la  Vierge  Marie.  C'était  ruiner  les  efforts  de  l'autre  Prélat ,  & 
les  vues  de  ceux  qui  ont  publié  ou  aprouvé  les  Aru  Çâlittmti  de  U  Ssinte  fittgt  à  fts  derttt  in- 
dtfcuti.  Mr.  Abelly  étoit  Docteur  en  Théologie  de  la  Faculté  de  Paris  ;  il  fut  fait  Evcque  de 
Rhodez  lors  que  Mr.  de  PcrcrjxefPrcccptcur  du  Rot  monta  à  l'Archevêché  de  Paris ,  &  il  rcfigiu 
fon  Evéché  à  un  autre ,  lors  que  fon  grand  âge  ne  lui  permit  plus  d'en  exercer  les  fonctions ,  & 
fe  retira  dans  la  maifon  de  St.  Lazare.  11  révéla  dans  la  vie  de  Mr.  Vincent  un  fecret  (  C  )  qui 
plut  à  beaucoup  de  monde. 

ABERDON,  ville  épifcopale  d'Ecoffe ,  fous  l'Archevêque  de  St.  André ,  avec  une 
Académie.  Les  Ecouois  la  nomment  Abttdttn.  On  peut  la  confiderer  comme  divifée  en  deux  ; 
car  il  y  a  Abcrdon  à  l'embouchure  de  la  Donc  »  oc  Aberdon  à  rembouchure  de  la  Dée.    La  pre- 
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J\A)  L'éfithete  Jt  meaeUtux.]  Ne  faifons  pas  dim- 
té  de  remonter  un  peu  haut  en  ra  portant  ce  pifla. 
ge  ;  car  outre  qu'il  ne  faut  pas  craindre  que  U  lon- 
gueur de  U  citation  dcplaife  à  pcriônne,  elle  servira 
a  confirmer  ce  que  je  «lois  dire  dans  1a  remarque  fui- 
vame. 

Alain  (a)  ttuft  tyft  Ire*.  Alain  *  t*  lavant  heenmt 
J$m  te  Bornai  vingt  fut  a  lu  terne  ta  Somme, 
.         fejtdt  Abetti ,  qui  fait  lent  Racenit, 
ht  mime  entend,  .:  .'-on,  le  Ijtim  JC  Airmfit. 
N'en  démet,  feint,  leur  dit  te  /avant  Cauemjfe, 
Ce  ienf  fart ,  j en  /mit  far,  d'une  main  faufenrfle. 
Met  yeux  en  fétu  lememi  :  fat  vu  mti-mème  huer 
Entrer  chez,  te  rrelat  le  chêfttatn  Oarmrr. 
Arnaud  cet  hérétique  ardent  à  mut  détruire, 
far  te  Min flre  adrtit  tente  de  le  fedarrt. 
Sam  dente  il  aura  lu  dam  Jeu  Saint  Auguflin 
JPu'aurrTfeis  Saint  Leuït  érigea  te  Lutrin. 
Il  va  neus  inender  du  terrent  de  fa  plume. 
Il  faut  feur  lui  refendre  ouvrir  fmi  d'un  vcrhmt  ; 
Cenfnlttns  fur  ce  feint  quelque  Auteur 
Huent  fi  Jet  Luirent  Banni  n'a  femt 
T  indiens  enfin  .iltntfi  ttmt  entête , 
Et  teur  te  grand  frtjet ,  tantit  dit  que  tAnrtre 
Rallumer*  le  jour  dam  tende  enfneli, 
j&ue  chacun  tient  en  ma  m  te  MOttttiiAil  tl. 
Qu-ind  ces  vers  ne  connendroient  autre  chofe  que 
faccolade  de  Bauni  8c  d'Abelli,  1s  fignineroicnt  aile* 
l'anti.Janfcnii'me  de  ce  derniers  mais  ils  contiennent 
plusieurs  autres  train  qui  font  au  même  but,  «c  qtii  por- 
tent coup.  L'Auteur  a  mi»  en  marge  une  note  qui  ex- 
plique la  ration  de  l'epithetc,  &  il  a  bien  tait.  Quand 
je  lbnçe  au*  conjectures  que  formeroient  le»  Criti- 
ques ,  U  U  langue  Françoile  avoit  un  jour  le  deftin 
ôu'a  eu  b  Ur.gue  Latine ,  8c  que  les  Oeuvres  de  Mr. 
Defprcaux  fe  conlervaflènt ,  je  me  reprelènte  bien 
des  chimères.    Car  fupoions  que  1a  Ueduiia  Tbeeleei- 
c»  de  Mr.  Abelly  fut  entièrement  perdue,  8c  que  pref. 
que  aucun  Auteur  qui  en  eût  parlé  ne  fubniU:,  8c 
qu'il  n'y  eût  point  de  note  à  La  marge  du  Lutrtn  vis-a- 
vis de  meèleuxi  quels  mouvcmcn*  les  Critiques  ne  lé 
donneroient-ils  point  pour  Trouver  la  railbn  de  cette 
épitbete  (tV),  tt  combien  de  fauuctez  ne  diraient -ils 
pis?  Je  m'imagine  que  quelcun  mal  (atisfait  des  con- 
îecîures  de  tous  (es  p 
l'Ecrivain  Abelly  svoité 
te ,  i  ciufe  qu'on  avoit  voulu  faire 
des  rfAbel,  qui  ne  furent  point  lèches  comme  celles 
de  Catn  ,  mais  un  véritable  iacnnrc  de  Wtes.    Il  ci- 
teroit  fur  cela  le  faerum  ftngm  date,  net  matrum  fe- 
xrifiraee:  Q  dirait  qoe  les  parties  de*  victimes  n'étoient 
pas  toutes  également  coniidcrables,  8c  que  la  grailTe, 
i«->  bquelle  il  faut  aunl  comprendre  la  moelle ,  étoit 
d'un  triage  ûngulier.  Plus  il  ieroit  doûe  ,'plus  le  ver. 
in  ctiunr  i l'extra vagan  c  en  citravaganec ,  8t  ac- 


pîuCeurs  autres,  verroit-on  vérifiée  l'efperance  dont 
il  eit  parié  dans  la  1 X.  Satire  de  Mr.  Boueau: 
Et  déjà  vaut  croyez,  daat  wj  timet  eifturei . 
Ami  Samtnaifti  futurs  freparer  Jet  terturei. 
Quelcun  (t)  a  dit  qu'il  féroit  i  louhaiter  qu'on  fit  dé- 
jà un  bon  Commentaire  fur  tes  Satires  de  cet  Auteur. 
1 1  efl  certain  que  cette  forte  d'écrits  deviennent  bien- 
tôt obfcurs ,  quant  à  un  grand  nombre  de  chofei.  Le 
Catholicon  d'Efpagne  &  la  Confcfiïon  Catholique  de 
Syif  en  font  une  preuve.    Le  public  eit  fort  tedeva- 
bftà  l'Auteur  qui  publia  des  remarques  fur  la  derniè- 
re de  ces  deux  Satire:  l'an  169».  !c  fur  la  première 
l'an  1696.    Il  cft  curieux,  8c  penctrant,  8c  tort  pro- 
pre pour  ce  travail. 

(  B)  Des  maximes  Jts  Janftn  ftet.  ]  Un  de  cesMcf- 
fieurs  s'eli  plaint  fort  amèrement ,  de  ce  que  Mr.  de 
la  HcTchcrc  Archevêque  d'Aix  avoit  ordonne  au  Direc- 
teur de  ion  Séminaire  Je  feuvre  Abttu,  8c  de  ne  plus 
enteignet  ta  Théologie  Morale  (  d  )  de  Gieaoble.  11 
dit  qu'on  trouve  dans  la  ASedaila  Thtelegita  de  Mr. 
Abelly  trois  médians  principes,  dont  le  I.  renverft  U 
ftut  termine  règle  *t  la  benne  cen/i.tnee  retenue  fur  in 
faytns  menus,  «M  n'ent  f  as  cru  qu'il  fut  permit  ée  faim 
rt  une  eijeje  que  feu  dente  fi  elle  e(t  fuite  eu  ruptfit. 
Le  1 1.  réduit  i  r,ra  te  fins  grand  de  teeu  les  cemman- 
àemeus,  tas*  eft  tenu  mu  neeu  aéltgt  d'aimer  Dieu  fini 
que  tentai  cktfu.  Le  1 1 1.  efl  dirttiemtm  efefi  au  fem 
'<;»*  f"  b  c*T-<Mt'  GritumUt  Je  faire  et/èrver  let 
régies  Je  St.  chartes  dam  te  facrement  de  Pentttnte  »  en 
Je  tut  dam  leftmli  ttt  Cm- 


feffeurt  detveut  eu  rtfufèr  en  différer  l  ahjeiution.  On 

accule  donc  Mr.  Abelly  «Kcnfeigncr,  L  i>W  l'en  peut 
fmvre  une  efinten  rnemi  freiatte     meMijârt,  en  fat- 
fant  et  qui  efi  fecht  felen  tefasien  centrnirt.  qui  nom 
pemii  plus  probable.    1 1.  jgu'J  n'tfl  peint  certain  que 
le  précepte  d'aimer  Dieu  plut  que  teutet  thefts  ebt.ge 
jamais  "far  tui-mfme  1    mais  feulement  far  accident. 
111.  J&f'em  peut  faut  ferufule  abhudre  teàjenri  ceux 
dent  la  vie  eft  une  continuelle  vtctffttude  de  cenfejpem  ey 
de  crimes.    Voies  l'Avis  aux  Révérends  Pères  lefui- 
tes  d'Aix  en  Provence,  fur  un  Imprimé  qui  a  pour  ti- 
tre :  Ballet  danie  à  la  réception  de  Monicigncur  l'Ar- 
chevêque d'Aix.   On  publia  cet  Avis  l'an  16S7. 

Il  est  aile  de  conottre  qu'il  s'agit  du  livre  de  Mr. 
Abelly  dans  cet  endroit  du  Meiugiana  ..  («)  Comme 
„  on  parloit  deja  Mocjled'Ab  . .  „  Mr.  l'Abbé  le  Ca- 

,  couiv  ([uand  tt  Ht  cela.  »  Nouvelle  preuve  du  me- 


d'oa. 
.69.. 
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que. 
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valUtdtU 
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Lettres, 
oa.  1484. 
m.v. 


U)  Cem. 
fefefar 
Mr.Unel, 
que  U  Car- 
dinal Ort- 


fredtcef- 
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Sir chère, 
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ytmr  dam 
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lf.  : 


prit"  des  janfcnift.es  pour  cet  Ouvrit- ; 

(C)  Un  fente  qui  tint  à  éennceetf  Je  men.it  II 
(/)  a  ràit  ûvoir  au  public  que  Mr.  Vincent  ne  voulut 
plus  avoir  de  liaifôn  avec  l'Abbé  de  St.  Cyran,  après 
lui  avoir  entendu  dire  que  le  Concile  de  Trente  n'é- 
toit  qu'ao*  Cabale,  ey  une  affemblce  des  Schelafliquts 
ey  du  Pafe.    Un  homme  qui  ieroit  perfuade  de  cela 
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ABERDON.  ABGILLU5.  ABYDE. 
miere  fie  nomme  la  vieille  Aberdon,  OU-àkndtca ,  <5c  l'autre  1*  nouvelle  Aberdoa ,  Stv-Aher- 
detn.  r.llrs  ne  (ont  clo-.gnccs  l'une  de  l'autre  que  de  mille  pas.  Le  fiege  de  l'Evêché,  &  l'A- 
cadémie font  à  la  vieille  Abcrdon  -,  l'autre  eft  plus  riche  &  plus  marchande.  L'Académie  fut 
créée  l'an  1480.  L'Evcchc'y  eftdepuiilan  iioo.iiy  fut  transfère  de  Murtlac,  corome  nous 
l'aprend  Hector  Bocthius  3  Hiftorien  Ecoflbis.  Cette  ville  fe  nomme  en  Latin  indifféremment 
Airtdêiùé*  Abtrutmirm  &  Abtrdtiu.  Mr.  Moreri  a  voulu  (D)  rarîner  fur  cet  article  »  &  n'y  a 
pas  trop  reùffi. 

A  BGILLUS  (Jean  )  fils  d'un  Rai  des  Frifons.  mena  une  vie  fi  estcmplaire  qu'on  le 
surnommai*  Prine.  il  accompagna  Charlcmaguc  à  l'expédition  Je  la  Palestine,  &  au  lieu  de 
s'en  retourner  en  Europe  1  comme  fit  Charlemagoe  après  la  prife  de  jerufalcm,  il  pouffa  juf- 
ques  aux  Indes ,  y  lit  de  vaftes  conquêtes ,  de  y  sonda  l'Empire  des  AbyHîiis,  qui  de  fon  nom 
hit  apeHé-  l'Empire  du  Prêtre  Jean.  11  a  compofe  deux  Hiftoires .  dont  l'une  comprend  le  vola- 
ge de  Charlemagne  a  la  Terre  Sainte,  &  l'autre  l'cxpediaon  qu'il  fit  lui  aux  Indes.  Ce  dernier 
Ouvrage  contient  la  deferipeion  du  pats ,  &  celic  des  différent  peuples  qui  l'habitent.  Si  Sufni- 
dus  Pctri  y  a  été*  capable  de  s'imaginer  que  ces  Hiilaires  foient  autre  chofe  qu'un  de  ces  médians 
Romans  qu'on  faifoit  dans  les  fieclcs  d'ignorance ,  Se  où  l'on  faifok  entrer  Charlcmagne  avec  au- 
tant de  harrUelfë  que  fi  c'eut  e'te'  un  Héros  imaginaire ,  un  Palmerin  d'Olive ,  un  Huon  de  Bour- 
deauxt  un  Geofroi  à  la  grand'  dent >  s»  dis-jc ,  Surfridus  Pétri  a  été  capable  de  s'imaginer  cela  » 
il  eft  digne  de  toutes  tes  t  durctez  que  Voulus  lui  a  dites  :  car  que  peut  on  débiter  de  plus  fabu- 
leux que  la  conquête  de  Jerufalem  par  Chariemagnc  ? 

ABYDE,  viUed*Egypte.    Etienne  de  Byzance  veut  qu'elle  ait  été  un*  (A)  Colonie  de 
Milefiens ,  à  laquelle  on  homme  nommé  Abyde  ait  donné  fon  nom.    Strabon  ç  en  parle  com- 
me d'une  ville  fort  délabrée ,  mais  il  dit  qu'il  poroifloit  qu'elle  avoit  été  autrefois  fort  grande  >  3t 
la  première  du  pais  après  Thebes.    Le  fameux  Roi  Memnon  y  demeura  »  Se  y  fit  bâtir  un  4 
magnifique  palais.    Le  Temple  &  le  fcpukhred'Ofiris  ferraient  d'un  grand  ornement  à  cette 
ville  1  St  la  rendoient  extrêmement  recommandable.  Les  plus  grans  Seigneurs  £  d'Egypte  aftëo 
t oient  d'y  être  enterrez ,  afin  d'avoir  leur  tombeau  au  même  lieu  qu'Ofiris  avoit  le  fien.  L'ora- 
cle du  Dieu  Befa  n'étoit  pas  un  ornement  médiocre  à  ce  lieu-là.    Tous  les  peuples  du  voifinage 
avaient  beaucoup  de  dévotion  pour  cette  Divinité ,  qui  répondait  par  écrit  quand  on  n'avoit  pas 
la  commodité  de  la  coofulter  en  perfonne.    Il  fuftuoit  alors  de  lui  écrire  ce  que  l'on  avoit  à  de- 
mander u .    Cet  oncle  fubfiftoit  encore  fous  l'empire  de  Conibntms  fils  de  Confiant  in  le 
Grand»  âccama  (An)  bien  des  defordres.    Abyde  +  étoit  à  7500.  pas  du  Nil,  vers  l'Oc- 
cident ,  mais  on  y  avait  conduit  1  un  canal  qui  lui  porto;  t  les  eaux  de  cette  rivière.    Elle  c'roit 
au  deflbus  *  de  Diofpolis  8c  de  Tentyris  ,  &  au  défias  de  P toi  erra ide  *  qui  était  la  plus  grande 
ville  de  laThebaïdc,  &  auffi  grande  que  Mernphis.    Les  habitant  d' Abyde  avoient  en  abomi- 
nation (  fi  )  le  bruit  des  trompettes.    On  a  fort  parlé  des  épines  (  C  )  qui  croifibient  dans  leur 
territoire  ;  on  a  dit  qu'elles  étaient  toujours  chargées  de  fleurs  qui  avoient  la  figure  d'une  couron- 
ne.   On  croit  qu'aujourd'hui  elle  s'apellc  Abuiich.    Jean  Léon  ne  dit  point  ce  que  Mr.  Moreri 
,  qu'elle  foit  au  lieu  où  le  Patriarche  (  D  )  Jofcph  fut  enfeveli.    Il  y  avoit  fur  la  côte 


tanna  dtnxt  r  Atari 
Profil.  (A)  Vnt 


(D)  Mr.  Mertri  m  vtmU  r*/U*r  jkr  tti  articlt.  )  Il 
trouve  mauvais  que  quelques-un»  aient  dit  qu'Abc*. 
donne,  ou  Abenjoen,  Attrdtm».  Attrdns  ou  Dt. 
«aaa,  eft  une  ville.  U  n'y  »  peint  dt  vilit,  pourfuir. 
il,  mi  MN  en  ntmm  a  tout  PEetJi.  muta  il  y  mdtux 
11  Un  dont  ttm  tfi  mmmmti  Ntm-AUrdcm.  &  tmmrt 
OU-  Attrdtn  i  &  l-  ■  '  »wj  fi  nnttmtn,  et  m' tfi  f»'rm 
emtifui  Uvrti  m  cmntt  feu  ix*9ti.  \\  1er  oit  inutile 
de  prouver  que  non  iculement  dans  le  laopge  ordi- 
naire •  on  ne  Ce  iert  point  de  la  diftinâioa  de  viciUe 
8t  de  nouvelle  Aberdau.  nuis  mtTi  qu'on  s'en  iert 
très-peu  dans  les  nvm.  Car  où  (ont  lés  Auteurs  qui 
ont  dit  [Evitai  dt  UwtiUt  Attnltn.  ItAfAmtt  dt  U 
tunUt  AttnUmt  Où  font  le*  Hiftonrni  qui  ne  fe  con- 
tentent pas  de  dire  Attrdtm  wut  court ,  quand  iit  veu- 
lent deligner  cette  vilk  Epifcopale?  Mr.  Moreri  ne 
.oit  pat  de  fa  critique,  lora  que  dans  l'article 
U  difoit .  Saisi  André  m  Umrvtrjûi  &  Attr- 


lui.  Le  chef  de  la  i 
violent  &  avare,  trouva  le  motca 
d'cnvcloper  qui  il  voulut  dans  ce»  procès.  Ce  fut 
l'occalion  d'une  infinité  de  violencei ,  comme  voua 
pourrex  le  lire  dans  Ammien  Marcellin. 

(M)  En  mttmimmt.tm  U  trmt  du  trtmftutu  ]  C'eft 


(A)  Unt  Ctttmt  dt  MiUfms. }  Cela  n'«ft  guère  s 

obiùr-  a  parent,    ('avoue  qu'ils  établirent  des  Colonies  en 

deiccai  EgrP'e  •        »      proche  des  embouchnras  du  Nili 

in  aliis  leur  puiilaacc  coaâAoit  alors  en  forces  de  mer ,  le 

etiara  ni-  leur  commerce  ae  demandait  pas  qu'ils  euûcnt  un 

miutn  porte  ii  éloigné  de  la  cote  que  l'éteit  Abyde.  Dt  plus 

fëriis,  Ut  ne  s'établirent  en  Egypte  qu'au  toms.  de  {m)  Cyaxa- 

in  hoc  re  Roi  des  Modes.  Or  Abyde  étoit  conitdcrabJe  avant 

tituloima,  c*  tems-1 

quod  (A&)  tu  tmmjm  mit»  4ti 

a'unt,  au-  ment.   Ceux  qui  consultaient  par  écrit  l'oracle,  laii- 

ricula  mot-  soient  (t)  quelquefois  leur  lettre  dans  le  temple  après 

lior,  Je  avoir  reçu  ta  réponse.    Il  j  eut  de»  gens  malins  qui 

luipieax  envolèrent  quelques-unes  de  ces  lettres  à  Coaftanrius , 

&  roinu-  et  comme  (r)  c'était  un  petit  génie  ,  fiaupfoaneua, 

tus,  acri  crédule ,  vétilleux,  il  lé  mit  dans  une  coleae  norriUe, 

fclle  com-  Je  tout  aouVtot  il  cxpcjia  une  com million  pour  taira 

ohait  Id.  faire  le  procès  aux  coupable*  .  car  on  pretendust  que 

ii.  ad  mm.  plulicurs  perfonne*  avoient  consulté  ce  Dieu  toucha*»» 

3»  lavkdcrEmpeiwar.  k  toucioat  U  nom  de  la  p«t- 


puu  que  Mesnnon  y  avoit  établi  ià  Cour. 
tt  rmm/m  iirm  dis  dt/trd*ti.~}  Voici  coen- 


Elica  qui  nous  l'aprend ,  pourveu  que  nous  le  corri- 
gions ielon  la  conjecture  de  Berkelius  (d).  l*L\*<y- 

,'">•  >/, •'  ri trttu  mmwtfïtmt  ,      A'/SMlaV  »  AÀyvw'im 

(ily  m  dmm  Ut  idttlMU  d'Êttt»  AjS»  •  Ai'yvrlta)  «}  Ai- 
mtn  t*m<.  (t)  Bmfmtt  >  ry-  Airydui  A^yftim  r>  Lyt*- 
foltt  tut*  fimium  dttttmmur.  Strabon  (f)  confirme 
cette  conjecture  lors  qu'il  dit ,  qu'il  ctoit  défendu 
d'ctnploier  aucune  mufique.  ibit  de  voix  toit  d'mûru- 
mens,  aux  préludes  des  ucrihee*  que  l'on  ottroit  i 
Qfiris  dans  ion  Temple  d'Abjde. 
(C)  IMt  tfimtt  mm  mijfntat.)  Athénée  (g)  noua 
ceci  :  oui*  il  faut  6 ter  de  fon  livre  le  mot 
St  y  rubftituer  A"Ô,V  C'eft  une  conjecture 
tres^ailonnable  du  même  C*)  Berkelius.  Voici  le 
fait  dont  parle  Athénée.  Les  épine*  qui  croilToient 
autour  du  temple  de  Tindium  ,  paiToicnt  pour  être 
toujours  fleuries  »  mais  iclon  U  remarque  (>)  d'Hd- 
laniaii ,  cela  venant  de  ce  qu'il  fe  fauoitdea  ailcmbleei 
en  ce  ueu-li,  pendant  leiqucllet  on  jettoit  fur  ces  épi- 
nes diveric*  forte*  de  bouquets.  Dcmetrius  («)  ra- 
porte  qu'il  croifloit  de  cette  efpece  d'épines  autour 
d' Abyde  •  tt  qu'il  coûtait  une  f»He  parmi  les  Egyptiens, 
que  les  ibidats  d'Ethiopie  que  Tithon  envoiott  an  Roi 
Priatn ,  aiant  oui  dite  que  Memnon  avoit  été  tué .  jeu 
tereat  auprès  d'Abydc  leurs  couronne*  de  fleurs  fur 
ces  épine* .  d'où  il  arriva  que  Us  fleurs  qu'elles  pro- 
duiitrent  relTembUrent  à  des  couronne*. 

(  i»  U  fmmmttmt  Jtfipk  fut  mfivtli.  ]  Mr.  More, 
r»  cite  Jtmm  Itm.  ».  8.  On  croit  d'abord  qu'il  indi- 
que la  8.  page ,  mats  on  ne  trouve  qu'au  livre  S.  ce 
qu'il  feu*  chercher.  Or  voici  ce  qu'on  y  trouve:  que 
c'efk  une  erreur  de  croire  que  la  ville  nommée  Mtfrt 
'  *  eû  celle  où  «Usncurokw  l«t  Rots  d'Egypte 
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:  paricrw  pas  pour  le  coup ,  quoi  que  le  * 


A  B  I  M  E  L  E  C  H. 
éerHdlefpôm  une  ville  nommée  Abt1>*  »  dontjene 
Dtéhonake  de  Moreri  ait  befctn  d'y  lire  rectifie. 

A  B I M  HLECHi  Roi  de  Guerar ,  au  pais  des  PhUiAin» ,  étoit  contemporain  4' Abra- 
ham. Ce  Patriarche  s  étant  retiré  avec  ta  famille  au  pais  de  Guerar ,  fa  femme  Sara»  toute 
âgée  qu'elle  était  de  90.  *  ans,  ne  s'y  trouva  pas  en  fume  ;  elle  fut  enlevée  par  Abunelech , 
qui  la  trouva  arïez  belle  pour  en  vouloir  faire  fa  femme.  Abraham  aurait  évité  cet  accident ,  s'il 
«voit  déclaré  qu'il  étoit  le  mari  de  Sara  ;  mais  comme  il  craignit  qu'on  ne  le  tuât ,  il  le  mit  à  dire 
quelle  étoit  fa  fotur,  &  il  la  pria  de  dire  qu'il  étoit  fon  T  frere.  C'était  la  *  féconde  fois 
qu'il  emploiott  cet  expédient ,  qui  fans  doute  ne  mérite  point  les  éloges  (à)  que  St.  ChryfoAô- 
me  lui  a  donnez.    Oh  croit  que  le  Roi  des  PhUiftiiu  fut  frapé  d'une  maladie  (  JB  )  qui  le  rendit 
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du  terni  de  Jofeph  Se  de  Moîfè.  Il  réfute  cette penfee 
par  la  ni  ion  que  ces  anciens  Rois  demeuraient  au  co- 
te occidental  du  Nil  >  ce  qu'il  prouve  par  deux  rai- 
sons. 1.  Par  la  ittuadon  de  la  ville  que  l'Ecriture  dit 
que  Ici  Juifs  bâtirent  à  Piurao.  1.  Par  la  fituation 
d'un  édifice  fort  ancien ,  qu'on  dit  être  la  frpulture  de 
loftph.  Quelque*  pages  aptes  Û  remarque  que  la  Til- 
le où  eft  cette  icpulture  eA  fur  un.  bras  du  Nil,  &  s'a- 
pelle  aujourd'hui  Bl  Ftmm.  Je  n'ai  point  trouvé  qu'il 
due  r.en  de  nôtre  Abyde. 

(  A)  Jgt*Si.  Cbryfifiimt  lui  n  itirnin.]  Nous  tou- 
cheront en  un  autre"  («)  lieu  ce  qu'il  y  a  de  blâmable 
dans  cette  diffimulation  d'Abraham.  Chacun  jugera 
ce  qu'il  lui  plaira  fur  h  rechute.  Le  péril  que  l'hon- 
neur de  Sara  ivoit  elTuiela  première  fois,  fémbte  d'a- 
bord devoir  rendre  moins  excuiàble  la  réitération  du 
menfonge,  nuis  d'autre  coté  ne  fcmblc-t-il  pas  que 
l'on  eft  plus  cxcufable  lors  qu'on  emploie  un  remède 
qui  a  reiifli,  que  lors  qu'on  Vcflaic,  Se  n'eft-il  pas  hors 
de  doute  que  le  premier  eflài  avoit  en  tout  lé  fuccés 
qu'Abraham  avoit  cipere?  Non  feulement  on  ne  lui 
ôra  point  la  vie ,  mais  on  le  combla  de  prelêns ,  8c  on 
lui  rendit  ta  femme  lins  qu'on  l'eût  touchée  >  chofe  à 

n'  peut-être  il  ne  s'émit  pas  attendu.  Je  me  fers 
ftut-ttrr .  car  je  n'oserais  écrire  ce  que  St.  Chry- 
Ibttome  ofa  prêcher  ;  Veut  frvtt .  difoit-tl  à  fes  audi- 
teurs ,  nue  rira  nt  chafrmt  fhu  un  uut  it  vtir  fit 
frmmr  fiufftnntt  J'uistr  itt  Mm  ftuvttr  À' un  ausrr ,  <$• 
mttmmuni  (*)  r»  jm/lt  ia  trrrpltu  nui  fit  tftrti  pjur 
ta&t  taiulitrt  l'atttmfLjft.  On  dcvoit  attendre 
après  cela  que  le  Prédicateur  cenfurît  ce  Patriarche  j 
mais  au  coniraire  on  voit  qu'il  donne  de  très -grands 
éloges  à  fon  courage,  8t  à  fa  prudence,  à  fon  coura- 
ge .  qui  bai  ivoit  fait  furmonter  les  mouvement  de  la 
jaloufte,  jufques  à  lui  permettre  de  confeiller  de  telles 
chofesi  8c  a  fa  prudence,  qui  lui  avoit  montre  cet  ex- 
pédient fi  lùr  de  le  tirer  des  embarras  {t  des  périls  qui 
f'environnoient.  St.  Ôtryfoirome  n'oublia  pas  de  re- 
prefenter  vi\ement  la  terrible  force  de  la  jaioufic ,  afin 
r  faire  comprendre  le  grand  courage  qui  avoit  fur- 
ïé  cette  pafllon  \  mais  d'autre  côte  il  releva  la  pru- 
:  d'Abraham ,  en  difsnt  que  comme  il  vit  que  Sa- 
ra étoit  trop  belle  pour  pouvoir  échapera  l'incontinen- 
ce des  Egypncns ,  l'oit  qu'elle  fe  dit  femme ,  foit  qu'el- 
le fe  dit  lccur,  il  voulut  qu'elle  Se  ditfcrur,  parce  qu'il 
efperoit  de  fauver  la  vie  parcerooien.  Vnitc ,  s'écrie 
St.  Chryfollôme,  tue  autlii  frtUtntt  tt  jufit  tmtjixt 
mi  btn  mttrn  it  rrnJrt  %  ttr.it  ttmiu  Ui  tmiitbti  Jtt 
JEjvrrif»/.  Puis  il  l'excufe  devoir  consenti  à  t'adultère 
de  ia  femme ,  Air  ce  que  la  mort  qui  n' avoit  pas  été 
encore  dépouillée  de  là  tyrannie ,  infptroit  alors  beau- 
coup de  ffaicur.  (  r )  C/V«  Sum  it  »«el«AWirr»  tî  Wra 
i  ivynù  e  x.  rSr>  "s  •,-•■-<  •.  mlgûrut 

nenittm  mtrtu  irai  ]»luta  tyrarmii  frtfttrt*  m  aduttt- 
rtmm  mxtrii  rcnfrnsit  jufim ,  V"fi  pn»*  ûéuhm* 
m  mmlifru  ttntmmtiam  ut  mmtm  i^uftmt.  Après 
cet  éloge  du  mari,  il  paflé  aux  louanges  de  la  femme, 
8c  dit  qu'elle  accepta  de  bon  coeur  la  propoJhïon ,  Se 
'  l'elfe  fit  tout  ce  qu'il  faloit  pour  bien  jouer  cette  (J) 
die.  Là^leffus  il  exhorte  les  femmes,  imiter 
1 ,  8c  il  s'écrie  :  rfaJmrmit  tttti  granit  f*- 
tUtti  à  tinrt  J9m  ftwrrttt  immtut  Umër  Smra, 
i,  et  am-Mfrit  Mitât  tonumnn.  &  i  fxt  *gt  .  tiit 
m  t,tmm  ftxftfir  À  (t)  tmimuirt,  ej»  bvrtr  fin  etrji  à 
du  èaritrii .  afin  il  fitmvtr  U  vit  it  fin  êftmxt  Je 
ne  penfe  pas  qu'aujourd'hui  un  Prédicateur  ofit  ma- 
nier de  b  forte  une  matière  aura  délicate  que  celle*!*: 
11  donnera:;  trop  de  prife  à  la  raillerie  des  profanes  j 
Ce  j«  doute  fort  que  les  habitans  d'Anrioche  naturel]  o- 
Rtent  medilâns,  coflënt  pu  cuir  un  tel  Sermon  tans 
«'émanciper  i  des  reflexions  malignes.  St.  Ambroifc 
(  f)  n'a  pis  donne  de  moindres  éloges  à  la  charité  de 
Sara,  te  nous  verrons  dan  t  Vaxrkic  Aunijnm  (Srflù 
été  prefqne  dans  une  fêrn- 
t,  quec 


on  que  de  l'incommodi- 
probable  que  c'etoit  < 


c|ue_St.  Auguftrn  a 


des  lumières  de  l'Egliic,  avec  toute  leur  Vertu  81  tout 
leur  têic,  aient  ignoré  qu'il  n  eft  pas  permis  de  iiu- 
ver  là  vie ,  ni  celle  d'un  autre  par  un  crime. 

(  B  )  D'unt  malaiti  atti  It  riniit  tmfm^anl.  J  Pour 
éteindre  l'ardeur  de  tt  convoirife ,  Dieu  lui  envois  une 
maladie  qui  mit  à  bout  toute  la  lacncedcs  Mc- 
Uiru  l'avertit  en  longe  de  ne  rien  faire  i  la 
e  de  cet  étranger.  Abimelcch  fe  trouvant  un 
peu  mieux  quelque  tems  «près ,  déclara  à  fes  amis  d'où 
venoic  ta  maladie,  8c  rendit  Sara  à  Abraham.  Voilà 
comment  Jofephe  (/)  conte  1a  chofci  peu  foigneut  i 
Ion  ordinaire  de  lê  conformer  aux  narrations  de  Moi- 
A>  i  ou  plutôt  aflez  hardi  pour  le  démentir.  Car  Moï- 
fe  ne  dtt-il  pas  (* )  qu'Abimeiech  après  le  fonge  fe  le- 
va  de  grand  matin,  8c  appel  a  tous  fes  ferviteurs,  ahn 
de  leur  communiquer  ce  qu'il  avoit  apris  en  dormant? 
Auroit-il  pu  faire  cela  s'il  avoit  été  abandonné  des  Mé- 
decins? Jofephe  fentoit  bien  la  difficulté  i  osais  pour 
l'ôccr  il  iupole  hardiment  contre  l'autorité  de  l'Ecritu- 
re, que  ce  Prince  ne  communiqua  ton  longe  à  les 
amis  que  quand  &  maladie  fut  un  peu  paUêe ,  quelque 
tems  après  le  fonge.  U  y  en  a  qui  (  i  )  croient  qu' A- 
bimelcch  ne  fut  point  incommodé  en  fa  perfoune, 
mais  feulement  en  la  personne  de  tes  femmesi  8t  que 
quand  l'Ecriture  raportc  que  Dieu  le  guérit,  cela  ne 
lignifie  fînon  qu'il  leva  le  1  "celle  qui  (i)  avoit  été  apo- 
te  cher  lui  fur  toute  matrice,  je  ne  me  ferais  pas) 
fort  tirer  l'oreille  pour  aprauver  cette  expucatiom  car 
Je  ne  voi  aucune  trace  de  maladie  pour  Abimelcch 
dans  tout  le  chjpitre  ao.  de  lxGcneiè,  honnis  dans 
ces  paroles  du  ver&t  17.  Dit*  gmtfm)  Abtmtkt,  fit  ftm- 
m'  &  fi'  firuantit:  fim  mfiuutrtnt.  Mais  comme 
le  verfet  fuivant  ne  fait  - 
té  de  ces  femmes,  ilef 

cela  que  coolilfoit  tout  le  mal  que  Dieu  avoit  envoie 
i  Abimdech:  Je  donne  ailleurs  (/)  la  réponse  i  ta 
quefbon  que  l'on  me  peut  faire  :  Ptttram»,  et  frmet 
fil  fi  forint  titn  nt  jatufit  fat  la  fajfita  atù  Ut  fil 
talrvtr  Sara  t  Je  ne  m'étonne  pas  des  revénes  que  tes 
Juifs  ont  débitées  fur  cette  avanturei  je  m  eto ancrais 
beaucoup  plus  de  leur  conduite,  s%  n'avoient  pas 
forge  cent  chinieres  concernant  notre  Abimelcch.  Ils 
diient  (m  )  que  tous  les  conduits  du  corps  furent  bou- 
cha dans  fa  mai  fon,  tant  aux  hommes  qu'aux  bêtes , 
tant  aux  miles  qu'aux  femelles  i  de  forte  que  rien  ne 
pou  voit  y  entrer  ni  en  fortir.  On  ne  pouvait  plus  si 
manger, -ni  boire  ;  on  ne  pouvoit  plus  rien  chaflcrdu  * 
ventre  Sec.  Les  hommes  furent  d'ailleurs  fripez  d'u- 
ne fi  grande  froideur ,  qu'Abimelech  fut  hors  d'état 
d'exercer  aucune  fonction  virile,  tant  envers  Sara 
qu'envers  toute  autre.  Un  célèbre  Théologien  (a) 
Protcfhnt  adopte  cette  tradition  quant  1  la  dernière 
partie»  Se  rejette  tout  le  refte  comme  ridicule,  ou  fu- 
perflu.  Il  dit  que  comme  le  Diable  empêche  quelque- 
fois par  Cet(t)  ligatures  que  les  per tonnes  mariées 
nej>uiiTent  fe  rendre  le  devoir  con;ugal  ,  il  n'etV  pas 
horV  d'aparence  que  Dieu  ait  envoie  une  parcBIt  af. 
Action  à  la  famille  d'Abimelech  pour  une  bonne  8c 
feinte  fin,  qui  étoit  de  conlèrvcr  la  pudicité  de  Sara  , 
8c  de  faire  paraître  très. certainement  qu'< 
reçu  aucune  atteinte  dans  cette  mai  fon.  Il 

rrous  les  domestiques  d'Abimelech  furent 
mal  de  fterilité ,  les  hommes  par  une 
semblable  1  celle  qui  vient  des  fortilegesi  les  fcmmes 
par  une  entière  fermeture  des  portes  de  ia  vie,  oss 
par  un  1  ctreatîement  qui  les  rendit  inhabiles  à  con- 
cevoir. En  voilà  trop  de  la  moitié,  dira-bon,  8c  S 
fumibit  aux  deffetns  de  Dieu  que  les  hommes  fu fient 
maleficiex  1  mais  il  fent  repondre  que  la  clôture  des 
parties  féminines  étant  un  fait  dont  Moi  fe  parle  nom- 
mément, il  n'y  a  pas  moi  en  de  le  renvoser  comme 
fuperflu.  Voici  deox  explications  de  ce  fait  qui  n'a- 
planifient  pas  entièrement  le  chemin.  Les  uns  veu- 
lent que  Moite  ait  voulu  dire,  qae  la  femme  8t  les 
ferrantes  d'Abimelech  ne  purent  paa  accoucher  quand 
le  terme  tut  venu  i  elles  eurent  bien  des 
8t  bien  des 
D  a 
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intptriflant  ;  ât  quoi  qu'il  en  foi  t,  il  eft  fîir  que  1*  Providence  de  Dieu  empêcha  qu'il  ne  làdsfit  la 
piffion  qu'il  avoit  conçue  pour  Sara.  Il  fut  averti  en  fonge  qu'elle  étok  mariée  arec  m  Prophè- 
te, 9t  qu'il  rnourrok  s'il  ne  1»  rendort  à  fon  mari.  Une  manqua  pas  de  la  lui  rendre,  ni  de  lui 
faire  des  reproches  de  leurs  menfonges.  Abraham  s'exeufa  entre  autres  raifons  fur  ce  qu'en  effet 
H  étok  frère  de  Sara ,  né  du  même  pere  qu'elle  *  quoi  qu'il*  n'euffent  pas  la  même  m  ère.  C'eft 
amfi  que  rEcrintrc  le  fait  parler.  Mr.  Moreri  fubffituë  mal  à-propos  aux  paroles  du  texte  facré 
•  JtfoU,  «elles  de  Jofephe ,  qui  fupofe  *  fauflement  qu'Abraham  dk  que  Sara  étok  fille  de  fon  frère.  H 
Ami^li.    2  furri  le  même  Auteur  fur  un  fat  dont  J'fccriturc  ne  dk  pu  un  mot ,  fa  voir  fur  une  prétendue 


t  Cmtfi 
ai.  v.  ji. 


alliance  contraétéc  entre  Abimelech  &  Abrsham,  lors  de  la  reftitution  de  Sara, 
a'eft  contentée  de  dire  qu  Abimelech  fit  de  gratis  prefens  à  ce  Patriarche,  ôt  lui  offrit  la  penniffion 
defejourneroùilroudrokdarisfesEtats.  11  dt  vrai  qu'il  y  eut  entre  eux  une  alliance  »  mais  elle 
ne  fut  faite  t  que  quelques  années  après.  Ce  fut  le  Traité  de  Beerfcefoah.  Jofephe  comme 
s'il  «voit  eu  des  mémoires  (  C  )  préférables  à  ceux  de  Moïfè ,  ofè  mettre  ce  Traité  avant  la  naif- 
fance  d"Hac ,  an  lieu  que  l'Ecriture  le  met  après  la  rejeétion  d'Ifmael ,  qui  n'avint  qu'après  qu'ifac 
eut  été  fevré.  Mr.  Moreri  a  fuivi  le  même  guide  lorsqu'il  affine,  que  le  même  Abimelech 
tenuint  htAitttuf  it  btnnt  nltntt  à  liac  qui  s' t  toit  retiré  au  pais  de  Guerar.  U  ne  fer  où  pas  im- 
poffible  que  ce  fût  le  même  Abimelech ,  mais  il  y  a  beaucoup  d'aparence  que  c'était  le  (  D  )  fuc- 
cefleur  de  celui  qui  avoir  enlevé  Sara.  Ce  qu'il  y  a  de  bien  certain ,  c'eft  qu'une  famine  étant 
fiiTrenuc,  Ific  fe  rctiraen  Guerar.  où  regnok  alors  un  AiiUuica.    La  beauté  de  Rc- 

becca 


37-  •  3- 

(M  i'a. 


dont  parle  le  Prophète  Eûie ,  (*)  Vntruns  fia  *fou 
si  *t  mamcu  ■  o»  vu  ut*  m  »i  ptrum.  Les  autres 
d  ne  ;  t  qu'il  a  voulu  dire  qu'elle*  ne  concevaient  plu*. 
La  première  explication  uc  pcul  ('accorder  arec  la 
Gencic,  û  l'on  nciupulc  que  toutes  le*  (*)  femmes 
qui  apanenoient  à  Abimelech  se  rrouvircnc^roiic* 
au  terni  de  l'calevemcut  de  Sara  ,  ce  qui  n'eu  point 
vraùcoihlablc.  La  lècondc  demanderait  que  Sara  eût 
demeure  plus  long  tems  qu'elle  n'a  fait  dans  la  mai- 
ion  de  ce  Priece  i  car  il  ne  faut  pas  peu  de  tems  pour 
savoir  li  tout  un  grand  nombre  de  team  es  a  perdu  la 
faculté  de  concevoir.  Ces  embarras  ont  oblige  un 
très-uiim  (t)  Interprète  à  dire,  que  la  punition  que 
Dieu  envois  fur  la  famille  d' Abimelech  fut  conue  d'u- 
snasiere  qui  ne  nous  cil  pas  conuc.  Au  relie  les 
VUbjju  ne  mettent  pas  une  grande  différence  entre 
l'amicrion  perl'onnellc  d'AbimcKh,  8tl'amicrioo  pér- 
ils dirent 

,  8c  cc- 


ÛwncUedu"  (d)  premier 
de  edui-ci  qu'il  tut  auci 


(<0  Tk* 
KM  Rii 


:de 

:  de  tous  les 
:  le  plus  opo£ë 
Salomon  larchi  (j)  veut  que  la  plaie  de 
ce  Roi  d'Egypte  ait  été  un  mai  de  léte ,  cauic  par  un 
ver  qui  s'étoir  formé  dans  ion  cemaui  Merctu  ftr. 
Mrimti  tmtri  ti  imuutum  iffi  vtrmicumm ,  t^iu  tpu  U- 

S.  i Tjti  Jm  irrêji.  Quelques-uns  croiront  que  ce»  dernières  paro- 
ii  ••Mit  I"  gâtent  tout  ,  car  ils  s'imaginent  qu'il  faut  pour 
(fr,  l'houncur  de  S  ad .  que  la  plaie  de  Pharao  l'ait  rendu 

^abfolument  impuiŒint.   Y  oie»  nos  remarquci  lut 
//■»   —  -  ■    J'artkle  de  cette  ûiuic  femme. 

if)   Apui        .   (Ç)  Ht!  n.c:ru:rt.  fttjtTJtbltl  J  itux  Jt  littft.  ]   Il  JT 

Ut Utn .  jJeiug  tems  que  )  ai  coi.ju  de  l'indignation  contre  Joie. 
Mijufr»,  ^  &  contre  ceux  qui  l'épargnent  sur  ce  uijet.  Un 
M? -  T4--  «  Jvtuîim«quiiali»itpro/clljoiiouvcrtedu Judailme.dont 
la  foi  étoit  fondée  for  la  divinité  de  l'Ecriture,  oie 
xacontex  k<  choies  autre  meut  qu'il  ne  le*  lit  dans  la 
Gcnefci  il  change,  il  ajoute,  il  L  prime  des  dreon- 
fbnccsi  en  un  mot  il  lé  met  en  o,  oûdon  avec  Moi- 
Sc  de  telle  forte,  <,u'il  faut  que  l'un  de*  deux  soit  un 
iai  a  JliUortcn.  Ceb  cû-il  iuportablc  !  &  n'en  faut-il 
f-u  conclure  ou  qu'il  ac  s'eû  guère*  foucie  de  icasv 
Rallier  là  nation,  ou  qu'il  a  cru  que  le  sentiment  par- 
akuker  qu'il  avoit  iur  la  failiibilitc,  Se  par  confequent 
iurboon  uxfpirarion  oe  Moiie,  étpit  commun, par- 
apù  les  Juiû.  Il  mcrituit  Ucn  que  'I  hcodore  de  besc 
t|4idcait  ce  coup:  {j)  iiu  tg*  Jrmtt  fronuotit,  fW 
tu  *mwn  ft  'yun  t,t  tjlmjti ,  Jî  xtrm  iji  mmltu  U- 

*auui  finfum.  .std  mot  fttim  >fut  fn  vtr»  Mutt  Du 
4m*rfHbtu,  i#*m  1*1»  fr«  fiutrdef  rtrmm  jstntnm 
unfrriU,  *l<yt*  ttimm  n^igtuu  ç-  fr»fb»m 
Jffifurt  imitbunxi.  je  croi  que  cous  les  anaent  HuC 
torteos  ont  pris  la  miinc  licence,  à  l'égard  des  vieux 
mémoires  qu'il*  CMlultojent.  11*  y  ont  couAi  de*  lit- 
p.eu.e: ... ,  &  n'y  trouvant  pas  les  faits  devclopez  te 
embelli*  à  leur  ;  ;..jiie,  il*  le* ont  étendu*,  ft  ha. 
hilWcoujtacil  Kur  ,»»nii  A:  aujourd'hui  nous  pre- 
poM  cela  pour  c. 

iP)  t'V<*'/  *»  Jiucéjttr  ît  ctbù  itvtii  Êwlrvi 
Avp.  J  Je  ne  me  tonde  point  iur  la  longue  vie  qu'il 
£as>4«ou;  donner  à  Abimclû  h,  s'il  «voit  été  encore  as 
Wtondc  lor*  qu'Uik  ««n  alla  en  Guerar.  Ce  volage 
pollea  iciir  isl'ac/iat  que  fu  Jacob  du  droit  -  Joëlle: 
«o  faut  *la*K  itRMicr  qu'IliU.  ivoit  ait*}  Jo.  ans  ;  car 
jltw  avoiioo.lors  qu'EÎau  8c Jacob  naquirent,  StElaii 
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était  déjà  grand  chafleur  quand  il  vendît  fon  droit 
d  alneflc.  D'autre  cote  Abimelech  qui  enleva  Sara 
étoit  ivoi,  8c  marié  avant  qu'liîc  vint  au  monde:  il 
auroii  donc  eu  cent  bonnes  année*  pour  le  moins  lors 
qu'Iiàc  fit  le  volage  de  Guerar.  Mais  eft-ce  une  affai- 
re? en  ce  i  cm  s- la  les  homme*  oc  vivoieot-ils  pas  (A) 
plut  de  cent  cinquante  ans?  On  a  peine  à  croire  quand 
on  le  lit  que  de*  perfonnes  (  >  ;  habiles  fotent  capable* 
d'objtâer  cet  paroles  de  l'Ecckfaftiquc  (k)  Omut 
fttuuétm  vus  trrr;ui  comme  ii  en  fupotànt  lacanoni- 
cite  de  cet  Ouvrage,  il  «oit  contre  la  révélation  que 
le  règne  d'un  homme  eût  duré  cent  ans.  Qui  ne  voit 
Que  ù  ce  paflage  avoit  la  force  qu'on  lui  attribue,  il 
faudrait  nier  toutes  les  Hilloirc*  qui  aprennenc  qu'il  j 
a  eu  des  règnes  qui  ont  duré  plus  de  cinquante  ou 
soixante  ans  ?  Qu' cil-ce  donc  qui  me  porte  à  croire 
que  l'Abimelech  qui  enleva  Sars,  n'eft  point  le  même 
qui  traitta  alliance  avec  Ifàe  ?  le  voici.  Ce  dernier 
Abimelech  crut  bonnement  fur  la  parole  d'iiîc  que 
n'étoit  que  i'a  feeur,  8c  lor*  qu'il  en  fut  oef- 


i  par  les  parole* ,  mais  par  le»  actions  d  Ific . 
il  le  repnt  doucement  de  lbn  menfonge,  fâos  lui  dire 


voui  cb*„t*.  dt  tm,  Abrtbtm  vint  ftrt  m  tvit  d*ii 
jtut  li  mtmt  uur.  Or  quelle  aparence  que  s'il  eut 
ete  déjà  attrapé  par  Abraham,  il  eût  donné  encore 
une  foi» dan*  le  même  ptege,  ou  qu'y  aiant  donné, 
il  n'eût  pas  fait  une  aigie  cenfure  i  Ifàe ,  tant  fur  le* 
menibnges  de  l'on  pere  que  fur  les  liens  propre*  ?  Il 
n  auroit  pa*  oublié  ceux  d'Abraham ,  qui  lui  avaient 
cauië  beaucoup  de  dommage.  St.  Chrribftome  trou- 
vât fi  vrailcmb^ble  ce  que  jeviens  de  dire,  qu'il  (l) 
avança  couragcufcmcat  en  Chaire,  qu'Abimelcch  fit 
des  reproche*  à  Ific  fur  la  supercherie  d'Abraham. 
Mai*  tout  cela  n'a  point  d'autre  fondement  que  les 
privilège*  de  la  Rhétorique ,  lcfquel»  on  étend  quel- 
quefois preiquc  auiu  loin  que  ceux  des  Poètes  8t  des 
Peintre*. 

t  -  -  -  fiSoriitu  {m)  »ttpu  f»tiu 
Smi  hbtt  J,  fimftr  fait  t\u*  pattjhu. 
Deux  choies  lemblcnt  favocifer  le  ientiment  que 
le  Sieur  Moreri  a  fuivL  I.  Le  Roi  de  Guerar  au 
tems  d'Abraham  a  le  même  nom  qu'au  tems  d'I- 
ac ,  8c  il  a  un  General  d'armée  qui  s'apelle  Picol 
en  l'un  8c  en  l'autre  tems.  I  L  Rebecca  quelque 
belle  qu'elle  ibit .  n'eft  rus  enlevée  comme  l'avait 
été  Sara;  c'efl  qu'Abimelcch  avoit  eu  le  tems  de  vieil- 
lir. 8c  fe  souvenait  des  mauvaises  fuites  de  l'enlève- 
ment de  Sara.  Je  repans  i*.  qu'il  y  a  eu  de*  nom* 
affecte»  à  tous  les  Roi*  d'un  certain  paisi  comme  ce- 
lui de  Pharao  aux  Roi*  d'Egypte.  Pourquoi  celui  d' A- 
bùnekch  n'auroit-il  pas  été  commun  à  tous  le*  Rois 
de  Guerar  t  Picol  était  peut-être  un  nom  de  charge. 
Peut-être  aufli  que  U  Uiâtge  avoit  palsc  du  pere  au  fils. 
Je  répons  a»,  que  l'Abimelech  d'ilàc  pouvoit  n'être 
/lus  un  jeune  homme,  quoi  qu'il  ne  fut  pas  celui  qui 
avoir  enlevé  Sara.  Je  croi  franehement  que  c  etwtun 
bon  vieillard,  puis  qu'il  ne  forma  aucun  drilrin  fur  la 
belle  Rebecca.  laquelle  il  ae  croioit  point  mariées  II 
puisqu'il  ne  dit  point  à  lûc  qu'elle  avoit  été  en  dau- 
ger  de  sa  part,  mais  feulement  de  la  part  de  les  i  u;cin 
8c  comme  ceux-ci  moient  dans  un  tel  débordement, 
que  toute  belle  lemnve  cuangerc  qui  ne  paftbù  pas 
pour  fiurice  cou  ron  grand  rilque  ,  )c  ne  voi  point  de 
caufè plus  vraifcmblahle  delà  ccuitinence  d'Abuoelech 
CftVCrtRcbccca  que  la .  vieilkiTc.  ;/  vitm  tm  «m.  f  'm 
*fl*»tf*lt,  diient  les  ;- 
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ABIMELECH.  ABLANCOURT.  ABRABANEL.  19 
berça  fut  eau  le  que  fon  truri  fc  ferrit  des  mêmes  rufes ,  qu*  Abraham  «roic  emploi  ées  s  catrfc  de 
la  beauté  de  Sara.  lfàc  aiant  peur  qu'on  ne  le  tuât ,  fi  Ton  t  en  oit  à  farcir  qu'il  fut  le  mari  de  la 
belle  Rebecca,  la  fit  paflèr  pour  fa  fœur.  Abtmelcch  decourrit  à  un  certain  (  É  )  jeu  qu'il 
•Perçut  entre  eux  deux  en  regardant  par  la  fenêtre ,  que  ce  n  et  oit  point  cela  ;  &  aiant  fait  venir 
lfàc  ,  Qtai  que  et  fkt ,  lui  dift-il ,  t'tjk  rêtrt  fmmt ,  comment  ient *ttx.-*$m  du ,  t'efi  m»  feeur  f 
Qjeeilt tondmtt dvcxrwm tenue ici  t  Tns'tnift  (F)  f*iu  que quelcem du  feuple n'mt etuebé  tvtc  vitre 
femme ,  &  que  veus  n'aies  tutti  fetruttaetn  crime.  En  même  terni  il  defendi  t  fous  pane  de  mort 
4  tous  fes  fitjcts  de  faire  la  moindre  injure  à  lfàc  ni  à  Rebecca,  Cette  remontrance  de  cette  or- 
donnance ne  pouvoient  venir  que  d'un  bon  coeur,  Se  roentoient  bien  auc  nos  modernes  pnflent 
*  mieux  garde  à  leurs  paroles.  La  profperité  «fille  changea  cette  bonne  amitié'  d'Abimelech. 
On  lui  déclara  franchement  lors  qu'on  eut  vu  qu'il  aqueroit  de  grandes  richeiTes ,  qu'il  eût  ife 
retirer.  Il  obéit ,  &  n'aiant  pas  lailTé  de  profpera  malgré  les  trsvcrfcs  qu'on  lui  fufeita  en  di- 
vers endroits,  à  l'occasion  des  puks  qu'il  fauoit  faire ,  il  lent  recherche  d'alliance  par  Atrimo- 
lccb;  à  quoi  il  repondit  favorablement  t. 

ABLANCOURT  (Nicolas  Piirot,  SibCR  o").  Cherchez Pg* rot. 

ABRABANEL  ♦  (Is  aac)  Rabin  célèbre,  naquit  (  A  )  à  Lisbonne  l'an  14)7.  d'une 
famille  qui  fedifoit  (S)  defeenduc  du  Roi  David.  Il  fe  pouflâ  beaucoup  à  la  Cour  d'Alfonfc  V. 
Roi  de  Portugal ,  tk  y  fut  honoré  des  plus  grandes  charges  ;  ce  qui  dura  jufques  à  ra  mort  de  ce 
Prince  ;  mais  il  éprouva  un  étrange  changement  (bus  le  nouveau  Roi.  Abrabanel  croit  âgé  de 
<  C  )  4  5 .  ans  lors  que  Jean  1 1.  fucceda  à  fon  perc  Alfonfc.    Tous  ceux  qui  avaient  gouverné  les 


(  E)  A  m  rtrtt'm  jeu. ]  Quelques-uns  fe  font  irru- 
f^ïnczquc  1  Ecriture  avoit  voulu exprimer honètement, 
Sous  ic  mot  de  jeu,  le  devoir  conjugal  qu'Ilic  rendait 
a  là  femme,  lorsque  par  haiârd  Abimelech  regardant 
par  la  fcnéne  rencontra  foui  fes  yeux  un  tel  objet  (t). 
I>'autres  «c  veulent  point  ouïr  parler  ce  cette  (orte 
«i  «ntc rpretation  >  ils  disent  qu'Itàc  etoit  trop  lige  fie 
trop  rcigîé  pour  avoir  fi  mal  pris  fes  mefures  i  fit  que 
dans  ces  occafMHM  il  fe  gardott  bien  d'êrre  en  lieu  où 
les  voLfins  le  puflènt  voir  par  les  fenêtres.    Il  faut 
J«>c.  difcm-ils,  entendre  par  le  mot  de  jeu  certains 
paûetcms,  qui  pour  n'être  pas  le  dernier  aâedela 
Concilie ,  ne  lamcnt  pas  J'erre  trop  forts  entre  des 
gens  qui  ne  font  point  mariez,  quelque  parenté  qu'il 
y  ait  d'ailleurs  cnrr'cux.    Ces  palTetems  doivent  ligni- 
fier quelque  autre  choie  que  caufer  familièrement,  que 
railler,  que  rire  enlemblc  ,  car  uo  frère  8c  une  forur 
font  tout  cela  très  honètement ,  îc  lâru  qu'on  enpuiue 
conclure  ce  qu'Abirmlcch  conclut  du  jeu  d'Iiac  fie  de 
Rcbccca.    Cette  explication  me  paroit  mtomparablc- 
snent  plus  raitontubie  que  la  première  i  fc  néanmoins 
il  dut  avouer  que  la  tendreffe  cmpechoil  quelquefois 
Ifïc  d'avoir  cette  grande  précaution,  quclesMoraliftcs 
rigides  exigeraient  d'un  Patriarche  :  car  enfin  on  ne 
peut  nier  qu'Abimclcch  regardant  par  les 
1  ait  furpru  fc  divcniilïnr  avec  Rebecca  à  un 
jeu  .  d'où  l'on  pouvait  conclure  certainement  qu'ils 
étoient  mari  &  femme.    Prenez  garde  qu'ils  étoient 
marie x.  depuis  40.  ans ,  lfàc  donc  ctoit  igé  de  So.an*. 
St.  Auguftm  dans  fes  livres  contre  FauAus  le  Mani- 
chéen, grand  frondeur  des  Patriardacs,  fait  (6)  l'a- 
pologie drille  d'une  manière  folidei  fit  dam  le  fond 
c"çA  ctre  tiop  rigoureux ,  que  de  vouloir  qu'un  Pa- 
triarche ou  qu'un  Prélat  marié  ne  puilVe  prendre  de 
petites  rccreaùons  avec  la  femme,  fiai  fermer  tout 
les  volets  des  fenêtre».    Car  il  faut  avoir  cette  bonne 
upinioo  de  leur  preudhomie  ,  que  il  la  nature  vouloit 
palier  des  petites  caretlês  aux  plus  grandes,  ils  fe  lbu> 
tiendraient  afl'ct  fur  un  chemin  ti  gtifjnt,  pour  don- 
ner ordre  que  l'on  n'en  vit  rien  des  fenêtres  du  voilin. 
Cornélius  a  Lapide  ne  lait  ce  qu'il  relate,  quand  il 
s'emporte  contre  Us  Auteurs  de  La  première  explica- 
tion.   Jmléu  imfuri ,  dit-il ,  jtatm  Lmne  autU^mtt  et- 
fmltun  ftnjm*Um.    Sti  »:.,s-  h«s  Cjmttt.  (ri- 
Jjet  ifiuu  fûiLei  (je  fftBAMt  r*gt  um  imtrtituUum, 

UUritum  (T   M/'  '  Ce  n'eu  pas  de  quoi  «1 

•'asjit,  perlônue  ne  prétend  qu'Iflc  fiit  alors  au  mi- 
lieu des  lues  :  il  etoit  dans  (à  chambre,  fil  n'avoit  pas 
bien  ferme  les  feneves  :  voilà  tout*  fit  n  c'efi  trop, 
vous  iercs  vous-même  obligé  de  condamne  1  le  l'a- 
trtarchci  fit  de  faire  le  Caton  envers  lui.  On  ùot  que 
C»t<m  (<)  chjsu  du  Sénat  un  Manlius,  parce  qu'en 
plein  jour,  S.  en  prefenec  de  fa  tille  il  a  voit  donne  un 
baiser  à  fa  femme.  Ce  Manlius  auroit  été  Consul 
apparemment  à  la  piochaine  eleebon.  On  cherche  des 
ÇJ  )  mystère-,  allégoriques  dans  ce  jeu  d'ilâc  fie  de  Re- 
becca, aulquclslaasdoute  m  eux,  ni  l'HUlorien  Sacré 
ne  Songèrent  point.  Je  ne  mets  pas  ces  fortes  d'erreurs 
au  nombre  de  ailes  que  je  compile  i  ce  ferait  U  mer 
à  boire.  U  feroit  a  souhaiter  que  H  plupart  de  ces  ima> 
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n'eut  couché  avec  Rebecca ,  qui  ne  pafloft  que  pour 
forur  d'Ilic.  Nous  apreooas  ic  U  es  mrme  roms 
qu'us  refpeâoicnt  le  mariage.  Qaant  aux  filles,  on 
croiois  aller  en  ces  pais-là  qu'elles  étoient  pour  le  pre- 
mier occupant.  Témoin  Dîna  la  fille  de  ]acob ,  quand 
elle  voulut  s'aller  promener  («  t  :  on  l' cm  pauma  tout 
auuj-tct ,  on  jouit  d'elle,  (c  puis  «a  1  ai  parla  de  mat  iage. 

{A)  NiasHf  m  Lutonne.}  Ses  ancêtres  étoient  de 
Caftille  ;  t  tujnitttt  CatreUam  H,ft*m*.  exftrrntt- 
bm  OlvfTrponem  L»<iê*nu  tf—vrl  fturitm.  C'eft  ainfi 
que  parle  le  journal  de  (])  LcipAc.  Don  Nicolas 
Antonio  veut  que  la  fenvilled 'Abrabanel  ait  eu  lo:i  eta- 
bliffement  à  Seville  pendant  pluiïeurs  fiedes.  TI  t'a- 
voit  (/)  spris  de  Bartoioro  t  fit  il  être  (*)  h  Rabin 
Salomon  bien  Virga  ,  qui  a  dit  à-pru-prè*  la  même 
chofe  dans  ion  (1)  HiAoirc  des  Juifs  traduite  en  La- 
tin par  Gcntius. 

(A)  jjU<  Ji  dijiu  JtfctaJur  Ju  JUi  Dévùl.  J  Abra- 
banel a  dit  {*}  quelque  part  qu'au  rems  de  U  dcllruc- 
tion  du  pRmier  Temple,  il  pâtu  deux  tamilles  de  1a 
race  de  David  en  Elpagne.  dont  l'une  s'établit  à  Lu- 
tene,  fit  l'autre  à  Seville,  où  elle  laiûa  pouerité.  il 
fait  en  un  (  /)  autre  lieu  l'hiftoirc  de  c  eue  tranlmigra. 
tion.  Le  Rabin  Salomon  ben  Virga  (m)  introduit  un 
'  'tunclooguededuâiondebraé- 
!  Roi  d'Efpignc.St  lui  débite  quels 
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(  F)  t,u  ,'tm  rfi  jslm.}  Il  taloit  que  les  Philuuns 
fuflent  de  terribles  gens  fur  le  chapitre  de  l'amour, 
puis  qu-Abimelech  lew  Roi  eu  futpris  que  perlonn» 


■  a  Altonle  KSS  <S  t.lpagnc,6t  lui  débite  que  la 
I  Abrabanel  dcWoie  des  Rois  de  juda  1 
mais  Alfbnfe  n'en  veut  rien  croire ,  fit  forme  des  dinv 
cultez  infurmontablet  contre  ces  généalogies.  Les 
Juifs  pour  fe  tirer  d'embarras,  fupolént  (»)  qu'Abra» 
oanel  perdit  fes  livres  généalogiques  dans  le  tumulte 
de  fes  déménagement.  Mr.  lluct  («)  raporte  que 
Manille  ben  lfeael  allure  dans  fon  Ctnuluucr.  que  ces 
deux  fàmules  illucs  de  David  fe  retirèrent  en  Eipigne 
après  U  ruine  du  fécond  Temple.  Ce  Rabin  avoit  un 
intérêt  tout  particulier  à  ce  conte  ridicule ,  car  (à  fem- 
me (f)  était  de  b  famille  des  Abrabanel.  Au  relie 
il  n'elt  pas  aife  de  lavoir  qui  cil  cet  Alto  nie ,  qui  s'en- 
tretient G  long  tenu  avec  ce  Thomas  dans  le  livre  de 
Salomon  ben  Virga.  Quclques.uns(«j  l'apellent  Roi 
de  Portugal .  8c  comme  ils  veulent  que  l' Abrabanel 
dont  Thomas  lui  parle  loit  notre  Rabin ,  on  ne  doit  pas 
douter  qu'us  ne  le  prenent  pour  le  Roi  Alfonfc  V. 
Don  Nicolas  (  r  }  Antonio  croit  qu'il  s'agit  là  d'un  tout 
autre  Abrabanel.  fit  que  cet  Altonle  eft  le  dernier  Roi 
de  Caftule  qûi  ait  porte  ce  nom-là.  U  poun oit  avoir 
raison  jufques  ici  j  mai*  il  a  tort  quand  il  met  presde 
deux  ûecles  entre  ce  Roi  fit  notre  Rabin  1  car  ce  der- 
nier vint  au  monde  l'an  1417.  fit  ce  Roi  mourut  l'an 
ijfo.  s  l'âge  de  te.  ans. 

(  C )  Agi  d*  4f .  «au.  1  Nicolas  Antonio  a  inséré  à  la 
fui  de  fà  Bibliothèque  d'Lfpagnc ,  ce  que  le  P.  Barto- 
Iulli  lui  avoù  dit  touchant  Uaac  Abrabanel.  Il  a  cor- 
rige parla  quelques  fautes  qui  étoient  déjà  imprimées 
dans  l' article  de  ce  Rabin  1  mais  il  me  femblc  qu'il  n'a 
point  parlé  exactement  lors  qu'il  a  dit  :  (/)  Jmtim 
•  fid  iw  À*ûm  m  CtfitiU  repu»  rrtnjttt 
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que  l'Auteur  de  U  Bibliothèque  Efpagnoic  a  cru.  que 
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ABRABANEL. 
affaires  fois  le  règne  précèdent  furent  châtiez  ;  &  fi  nous  ajoutions  foi  à  nôtre  Rabin ,  nom  crof- 
rions  qu'on  machina  fourdemem  leur  mort ,  fous  prétexte  qu'ils  avoient  deffein  de  livrer  au  Roi 
d'Efpagne  la  Couronne  de  Portugal.    Il  ne  favoit  rien  décela ,  lors  que  pour  obéir  j  l'ordre  qu'il 
avoit  reçu  de  fe  rendre  auprès  du  Roi  ,  il  s'en  alloit  à  Lisbonne  en  diligence  ;  mais  aiant  apris  en 
chemin  ce  que  l'on  braiToit  contre  fa  tête ,  U  fé  faura  promtetnent.  dans  les  États  du  Roi  de  Caf- 
tillc.    Tous  Tes  biens  furent  confifque* ,  dès  le  retour  des  foldats  qui  avoïent  eu  ordre  de  l'ame- 
ner mort  ou  vif.    II  perdit  alors  avec  tous  fes  livres  un  commencement  de  Commentaire  fur  le 
Deuteronôme ,  à  quoi  il  eut  beaucoup  de  regret.    Quelques  Auteurs  Chrétiens  (  D  )  ne  con- 
viennent pas  que  la  cauie  de  cote  difgrace  foit  auffi  peu  fondée  qu'il  le  dit  fur  fà  mauvaife  condui- 
te.   Us  font  (  £  )  le  même  jugement  de  fes  autres  pcrl  coûtions.    Quoiqu'il  en  foit»  s'étant 
établi  dans  la  Caftille  »  il  fe  mit  à  enfetgner ,  &  à  compofer.    U  Ht  en  1 484.  Ton  Commentaire 
fur  le  Livre  de  Jofué  >  fur  celui  des  Juges ,  &  fur  ceux  de  Samuel  ;  puis  il  fut  apellé  à  la  Cour  de 
Ferdinand  &  d'ifabelle ,  &  il  y  eut  des  emplois  pendant  8.  ans ,  c'elt-à-dire ,  jufques  à  ce  qu'on 
chafTàt  les  Juifs  des  Etats  du  Roi  Catholiquecn  149s.    Il  fit  tout  ce  qu'il  put  par  les  prières  (f) 
&  par  fes  lamentations  pour  détourner  cette  terrible  tempête;  mais  il  n'obtint  rien  ;  ôc  il  falut 
qu'il  (brtît  comme  tous  les  autres  avec  fa,  femme  Si  fes  enfans.    Il  fe  retira  à  Naples  »  &  y  com- 
pofa en  149;.  fon  Commentaire  fur  les  Livres  des  Rois.    Comme  il  étoit  Courtifan  il  n'oublia 
pas  de  fc  faire  bien  valoir  par  la  conoiflânce  qu'il  pouvoir  avoir  aquife  de  la  Cour  de  Portugal ,  & 
de  celle  d'Aragon  ;  de  forte  qu'il  s'infuiua  dans  les  bonnes  grâces  de  Ferdinand  Roi  de  Naples  , 
&  puis  dans  celles  d' Alfonfc.    11  firivit  la  fortune  de  ce  dernier ,  ion  que  Charles  VIII.  Roi 
de  France  le  chaflâ  de  Naples  ;  car  il  fit  avec  (G)  lui  le  trajet  de  la  Sicile.    Après  la  mort  d'Al- 
fonfc  il  fe  retira  à  Corfou ,  &  y  com  mença  fon  Commentaire  f ar  Efaïe  l'an  1 49  5 .    11  eut  la  con- 
solation de  recouvrer  par  je  ne  fai  quelle  aventure,  ce  qu'il  avoit  autrefois  écrit  furie  Livre  du 
Deuteronôme.    Il  repaffa  en  Italie  l'année  fiivante ,  &  s'alla  confiner  à  Monopoli  y  dans  la 
Poulie,  où  il  écrivit  plufieurs  livres.    Hachera  fon  Deuteronôme ,  &  il  compofa  fon  *  St- 
vubPefécb,  Si  fon  t  N*cb*Utb  Arotb  l'an  1496.    L'année  fuivante  il  compofa  fon  t  Mjjent 
Héjeftbtu,  Si  en  1498.  fon  4.  iUÇcbtmn  Jtfdmâ,  &fon  Commentaire  fur  Efaïe.  Quelque 
tems  après  il  fit  un  voiage  à  Venife,  pour  y  terminer  les  differcru  qui  s'étoient  émus  entre  les 
Vénériens  &  les  Portugais  au  fujet  des  épiceries  ;  &  il  fit  paraître  tant  de  prudence  &  tant  de  ca- 
pacité ,  qu'il  s'aquit  l'effime  Si  la  faveur  des  Puiflances.    11  compofa  à  Venife  fon  Commentaire 
fur  Jcrcmic  l'an  1 504.    Quelques-uns  veulent  qu'il  ait  auffi  compofé  alors  le  Commentaire  fur 
EicchicI ,  Si  fur  les  douze  petits  Prophètes.    U  fit  en  1 506.  le  Commentaire  fur  l'Exode,  '  &  il 
mourut  à  Venife  l'an  (fl)  1508.  à  l'âge  de  71.  ans.    Illaifià  (i)  trois  fils,  Juda,  Jofeph,  & 

Sa- 


(?) 


G^elqtltl 

!1«  Jifcnt  < 


Auttur:  Clirtiitni  ne  cnvitnnent 


f-  ]  Il«"2iicnt  qu'Abrarancl  nKritoit  bien  le  trii- 
tement  qu'il  fbufîrit  i  8c  qu'il  auroit  été  puni  enco- 
re plus  feverement ,  tor*  que  fa  malice  eut  été  co- 
rme ,^  fi  le  naturel  débonnaire  du  Roi  Jean  ne  l'eût 
porté  a  fe  contenter  de  le  banir.  Ils  ajoutent  que  !e> 
remors  de  la  confeience  firent  prendre  à  ce  Ra- 
bin la  refolution  de  quitter  le  Portugal ,  8c  de  fc  fau- 
ver  Je  nuit  en  Caftille  avec  une  promtitude  extraor- 
din-iirc  (t). 

(  B)  Ih  fini  It  même  jugement  ie  (es  antrri  ferfitm. 
rnw.j  Ils  difent  qn'il  fe  fourra  a  la  Cour  de  Fcrdi- 
nanJ  8c  d'ifabelle  ,  par  le  moien  de  b  banque  qu'il 
faifoit  dans  le  Roiaumc  de  Caftille  >  qu'il  amaila  de 
Çram  threfors,  en  fe  fervant  adroitement  de  tous  les 
artifice*  de  û  nation  ;  qu'il  «yrannifbit  les  pauvres  t  que 
fetufures  rongeoitnt  tout  ;  qu'il  eut  la  vanité  d'alpi- 
rer  aux  «itres  les  plus  ilruftres,  8t  les  plu»  aflêetcz  aux 
Maifons  nobles  d  Efpjgncs  8c  qu'étant  d'ailleurs  enne- 
mi ;urcde  la  Religion  Chrétienne,  il  contribua  plus 
qu'aucun  amie  à  la  tempête  qui  l'accabla  avec  toute 
la  nation  (i). 

(  F)  Pur  fil  frierti  eV  f*r  fei  Umevtmtitnt.  ]  Il  ri- 
lui-méme  dans  l'un  (cj  de  fes  livres  ce  qu'il  fit 
en  cette  rencontre.  Salomon  ben  Virga  le  ra porte 
dans  fon  (J)  Htfloire  des  Juifs,  avec  la  description 
tragique  des  malheurs  épouvantables  qui  accompagnè- 
rent les  trots  cens  mille  Juifs,  qui  turent  contrains 
de  ibrtir  dans  un  même  jour  des  Etats  du  Roi 
Catholique. 

(G)  Il  fit  ircte  lui  le  trajet  Jt  U  Sitile.~]  Nicolas 
Antonio  corrigeant  fur  les  converlations  qu'il  avoit 
eues  avec  le  P.Bartohxci  l'on  article  d'Abrabanel ,  dit 
(#  )  que  ce  Rabin  fuivit  en  Sicile  le  Roi  Ferdinand , 
que  les  François  avoient  renverie  do  trône ,  8c  qu'a- 
près la  mort  de  ce  Prince  il  lé  retira  à  Coribu.  Voi- 
là fans  doute  une  faute  i  on  prend  Ferdinand  pour 
Alfonfc:  c'eft  avec  (f)  Alfonfc  qu'Ahrabanel  pafla  en 
Sicile,  comme  le  (/)  P.  l'jrtolocci  le  remarque,  8c 
non  pas  avec  Ferdinand.  Il  demeura  i  MefTme  (h) 
julquesa  ce  qu'Alfbnfe  fut  mort,  au  commencement 
de  l'année  149?.  8c  puis  il  s'en  alla  i  Corfea.  C'eft  là 
que  fut  commencé  le  Commentaire  furEfaicen  i+or. 
S'il  iretott  pafle  en  cenc  Ile  qu'après  la  mort  de  Fer- 
dinand, on  peut  tenu  pour  trea-certam  qu'il  n'aurott 
pas  pu  y  être  en  i4*r.  Ainfi  fAffenJ.x  de  NkoU» 
Antonio  aurpit  eu  befoin  d'un  autre  Afftndm  oui  le 
corrigeât. 


(H)  Vm  ifo8.]  Le  P.Bmolocci  marqua 
année  a  Don  Nicolas  Antonio ,  qui  avoit  déjà  fa 


primer  que  nôtre  Rabin  étoit  Proteflëur  en  la 
Hébraïque  à  Pai'oué  environ  l'an  1  r  10.  Nous  1. 
ici  une  preuve  de  la  négligence  de  Mr.  Moreri.  Il 
avoit  en  main  la  Bibliothèque  d'Efpagne  de  cet  Au- 
teur ,  8c  il  ne  prit  point  h  peine  de  confulter  le» 
AjifenJtx  qui  en  font  une  confiderabiç  partie,  &  qui 
éclaircillèni  8c  corrigent  plufieurs  endroits  de  l'Ouvra- 
ge. Ainli  il  nous  a  donne  la  faute  concernant  ce  pio- 
FclTbrat  de  Tadoué  ,  fans  favoir  que  l'Auteur  l'avott 
corrigée  lui-même  à  la  fin  du  livre ,  5c  s'en  ctoit  ex- 
eufe  lùr  ce  qu'd  avoit  fuivi  Huxtorfe.  (i)  Vemum 
nUe  f-efiam  mimmtnr.  ex  )««  urée  m  OVruMMMa 
tut  m  pnfrjfitHem  tntminam  Hebraitt  Imgm,  outj 
Buxtufum  (?  *h»t  fipmti  net  liierù  in  rJibttotheca 
**fîr*  m*nj»i  mm,  ftttut  etnfirrt  fi.  CtnfttU  MMlem 
Venetut  (Min  (k)  fifuufmt*  amni  ruttum  fifermu  fi- 
nit tnru  ttiavê  d,em  fimm  t6iiJ[e.  j^mvim  non  teat 
cenvtnit  cire*  irmum  Jeeimmm?nfe£irtm ,  m 
tb  ien.  iiximm  .  Patrvmum  eier,t.  Ceft  ce  que  dit 
Nicolas  Antonio.  Il  ne  nie  pas  ablblumcnt  cette  pro- 
fefllon  de  PaJouc,  il  fe  contente  de  dire  qu'U  n'en 
avoit  pas  bien  marqué  le  tems.  Il  ne  faJoit  donc 
point  que  Mr.  Moreri  nous  vint  dire  qu'en  ifio.  Abra- 
banel  enfijneit  i*  Ungmt  Hténuame  i  f  Aient. 

(I)  Il  U,#»  treufiU  Jui»,  Jefith.  e>  SanmeL)  M 
femUe  d'abord  qu'il  en  auroit  laille  quatre,  s'il  étoit 
vrai,  comme  le  raporte  Nieolas(/)  Antonio,  que  ce 
Léon  qui  a  fait  des  Dialogues  de  l'amour  étoit  Ion 
fils.  Mais  il  faut  lavoir  que  l'Auteur  de  ces  Dialogues 
pourroit  bien  être  le  même  que  Juda  fils  aîné  d'Abra- 
banel.  Ce  Judaétoit  nommé  vulgairement  (m)  litjjtr 
Ltvnt:  fon  livre  de  l'amour  eft  fort  couu;  Denvs  Sau- 
vage 8c  Pontus  de  Tiard  l'ont  mi*  en  François.  On 
en  cite  ordinairement  l'Auteur  lbus  le  nom  de  Lee 
Hibr*m.  Il  eft  nommé  (n)  Uefire  Le*»  Mm+têmai 
HtJ.  Ht  frète ,  dans  la  traduction  Elpagnole  imprimée 
à  Venife  l'an  if6S.  Juda  Aiiikkh  quitta  fon 
père ,  lors  que  les  François  conquirent  le  Roiaumc  Je 
Naples ,  8c  fe  retira  à  Genêt  pour  y  exercer  la  Mede- 
cine(o).  Samuel  Abu  a  a  ak  il  vivoit  encore  fou* 
le  Pontificat  de  Jules  1 1 1.  comme  il  parole  par  la  Re- 
quête qu'U  prefenta  au  Cardinal  Siriet  protecteur  de* 
Néophyte,  (f).  Il  fë  retira  de  Naples  l'an  trao.  8c 
emporta  avec  foi  la  valeur  de  plu*  de  deux  cens  mille 
écu»  Son  pere  lui  dédia  le  Comtnentaire  m  IV. 
ke  Aveth  qu'il  compofa  l'an  145,0'.  {t). 
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ABRABANEL.  '  *t 

a  ^  Médecin  &  grand  Poète ,  &  a  compofé  plusieurs  vert  à  la  gloire  de  fon 
père.    On  dit  que  Samuel  cmbraiTa  le  ChriAiarufaie  à  Ferrare ,  dt  qu'il  y  reçut  le  nom  d' Affonfe 
.  qui  etoit  celui  du  Duc.    Abrabanel  a  fait  pldkurs  <  K  )  autre»  livres  dont  an  ne  fauroit  marquer 
la  date ,  &  dont  quelques-uns  n'ont  pas  encore  été  imprime*.    PJuficurs  Nobles  Vénitiens ,  & 
o  JSï*""    •         c^e»>«««  <«  fiineraillcs  avec  alTre  de  pompe  :  fon  corps  fut  enterré  à 
Padouc  dans  un  cimcoere  qui  étoit  hors  de  la  ville.    On  enterra  peu  après  au  même  lieu  le  Rabin 
J  uda  Menz ,  qui  avoit  été  Redcur  de  l' Académie.    Le  fiege  de  l'an  1 509.  ruina  de  telle  forte  les 
environs  de  la  place,  qu'on  ne  faurait  plus  «tfeerner  ce  cimetière.    Abrabanel  avoir  de  gratis 
dons  :  il  va  dcp^avrclerarneuxMMmonides,  &  il  y  a  même  des  gens  qui  le  mettent  au  ddfus 
dc,ul-    L«  |  uifs  prétendent  qu'il  1  ruiné  de  fond  en  comble  toures  les  raifons ,  &  toutes  les  ob- 
jeerjons  des  Chrctions.    Ceua-ei  méprisant  avec  raifon  tout  ce  qu'il  a  dit  concernant  nos  contro- 
veric-s  Judaïques ,  font  beaucoup  de  cas  de  fes  autres  snterpretations.  Ils  le  trouvent  fubril ,  clair , 
avant ,  Gnccrc.    Il  ne  canonife  point  les  opinions  de  fes  martres ,  ôc  il  cenfurc  aflea  librement 
Je  P'acue ,  &  les  autre»  faute»  dont  il  les  trouve  coupables.    Son  grand  défaut  eft  d'avoir  été  trop 
j^blcauxracrfiTurionsq^  &  aufqaelJcs  il  avok  eu  fa  bonne  part. 

Le  jouvorar  de  cette  mfortunc  l'amauxt  d'une  telle  fureur  contre  les  Chrétiens ,  qull  le»  traite 
avec  le  derraer  empc«emcnt.  11  n'a  prefque  point  fait  de  livre  oè  il  n'ait  marqué  les  traits  de 
Ion  dehr  de  vangeaace ,  &  de  fon  inoWson  ;  &  il  ramenât  à  force  de  bras  &  de  machines  tou- 
tes lortes  de  marier  es  à  l'état  nul  érable  où  la  nation  étoit  réduite.  II  efperoit  de  ranimer  par  ce 
moxcn  la  Synagogue  mourante  *  ;  &  jecroiaufE  qu'il  trouvctt  là  on  fodagernent  à  l'opreflion  de 
fa  bJe  ,  quiTauroit  étouffé  peut-être  s'il  ne  s'en  étoit  déchargé  fur  le  papier.  Il  ne  Icroit  pas  le 
1  cul  qui  le  fcroit  bien  trouve  de  ce  remède.  On  conoît  des  gens  qui  en  ont  eu  grand  befoin ,  quoi 
cjuils  n'ignoranent  pas  comme  lui  les  préceptes  de  l'EvatigUe.  Je  ne  trouve  point  (  t  )  fon  Pro- 
îeflorat  d«  Padouc ,  tu  fon  voiage  (  M  )  d'Orient.  Ce  tout  des  faits  ou  Mr.  Moreri  s'eft  lourde- 
snenc  abufé.    je  n'en  dis  guère  moins  du  (  W  )  voiage  d' Allemagne. 
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(K)  Tlafitari  amtrti  Urtj.]  Voici  ceux  qu'on 
ananjue  «bus  le  («)  |ournal  de  Uipûc»  dt,  enamtm. 
utiwfml*  Qtmtft,  fia-U  Lnnntfat.  & fia- bu Hatmértt. 
C  *  Amatt».  Stfbtr  Jifekamk  Mtjcktbt,  qui  eft 

un  Ouvrage  iur  le»  tradition»  qui  concernent  le  MelSe. 
i.*Jak  akumm  (  cela  regarde  le»  peines  (k  les  reemn- 
F,c"lel  de  .autre  vie.  Stftmt  'jtmanb  Olamt  ;  c'eit  une 
Hiftoire  depui*  Adam.  Utaaamr  kiathaft  Stmadàat  1 
«S 140  T,,it*  y.  P">P*w«c,  &  de  la  vifion  d'Exe- 
cb»el  »  couue  le  Rabin  Muinoaidc».  Stfbw  Asmtb 
S*k»n»m.  Mifhatth  (t)  kLmm.  Stfhrr  Srb*mm,m 
Ct.mAmfrkjm.  Lsk+kmthi  Stklnam.  Le  Sieur  Theo- 
Spizeliu»  {i)  remarque  que  Jean  Butorfe  le  fils 
a  montre  un  grand  nombre  de  Diflcrtation»  riree» 
i  Ouvrages  d'Atwabancl ,  lefquelle»  il  avoir  traduite» 


 — »£,--  —  .««-«m».*  »  'i"'|U<.^a  u  a»usi  iiauuuu 

cd  Latin.    Elle»  ne  peuvent  qu'eut  lcmblahle»  à  cel- 
le mime  Buatorfc  a  publiée*  avec  le  livre 


Ouvrages 
de  Dieu. 

Il  J  tr»a* 
&  4»  *  '  '  1 


•>nu>.  (y-  accota 


le»  cjue  „ 

Csfiy.  »  montra  aulli  d'aune»  iraduétion»  qu'il  avoir 
faites  de  qi^Jcjuc»  bvre»  de  ce  Rabin.  Le  Commentaire 
*«ar  Haggee  a  ete  traduit  en  langue  Latine  par  Adam 
SchcT-zerus,  &  mfere  dan»  le  Tr.ftbum  OrtwmU,  pu- 
blie a  Lcipitc  l'an  i6«r.  On  a  publie  dani  la  même 
ville  en  1686.  infaiit  le  Commentaire  iur  Jofué ,  fur 
le*  Jugrc.  te  fur  SataueL  Voiea  ce  que  l'on  a  dit  de 
cette  édition  dan»  le  |ourtul  «le  Leipitc.  d'où  j'ai  rire 
cet  article.  En  b  même  année  16S6.  on  imprima  a 
t-ad*  le  Comncntaire  lor  Huiee,  avec  b  preirare  fur 
les.  1  a.  pcttit  Propnetes  i  le  tout  traduit  en  Latin ,  et 
pagne  de  note» par  Fiançai»  si  H*".  Maafieur 


Je  V«  Juif  cc^crUpubliaàLoi»dreira»i68».l3pre- 
fetred-Aorabanelf  ' 
Leipfic 


Cr.t.  d~ 


\brahanelfùrli:I^virique.   Voies  le  Journal  d» 
a»  mois  de  Janvier  i6&f.    Nkola»  Antonio 
•aéra  le  titre  de  qucltjuc»  autre*  Ouvrage»  de 
.  arcele  m»  k  le  lieu  dcl  imprciuon  quelque- 
iclon  que  U  BtBiiotheque  Rabinvouc  de  PbntS- 
vit  a.  pu  le  lui  aprendre.    Mr.  Moceri  ne  devoir  pa. 
•  qja'Abrabmel  a  écrit  un  Coffl  mentaux  fur  le  TbaL 
mai»  feulement  fur  une  pièce  du  Thalmud  iif- 

 î  Tir Ai*  k    Ntcobs  Aatoiue  (on  unique 

iource  lui  a  pu  ù  bien  expliquer  cela ,  qu'il  ne  devoir 
p«>t*at  l'y  tromper.  Le  nrre  Simon  qu  aprend  beau- 
coup de  enofe  t  curieafe»  ruucham  le»  livre*  d'Abraba- 
iiel  >  oblerve  (  r)  que  le  livre  compofé  pnr  ce  Rabin 
f  ***  i*  lUft  dt  Naiubt  Avoth,  Pollrllion  des  PercSi 
*~tt  âdj*  Onarunrr  fm k  ïr*ntt  rVt*  Av>-r,  fa  <***t  l'un 
i'Matrt  «a»  tu  imfnrntt  m  Vtnijk  in  quarto  fi»  tf+f. 
f*s  *<  T  *  mu  fitumn  Pnf»tt  4*  m  Ami mr  tu  timmin- 
*»*»** mr  dt  jmu  kvrt  EakmLft  A\<xb  •  '*  il  cxptiamt  L» 
Jmet-rjfîon  di  U  maints»  fmran  Ut  Jmift,  m  eux  Ht  uni 
cUaft  f">  rmkMrmfim. 

(L)  San  fnftjmtt  dt  Fmimc.}  Voie*  ci-deffiii  la 

^Zè?f)xl  ^r^W^i^Tt  b^e d'Al^ba^cL&" 
«paa  l'eut  iimi  prefque  d'année  en  innée .  depui»  fa 
i«-ric  d'Eipjgne  julque»  à  fa  mort,  traurotent  pa» 
fi  remarquable»  ainli  je 
».  l'Auteur  n'en 


parlé.  Or  il  n'y  a  guère»  d  aparence  qu'abat 
ucoup  de  c bofci  qui  ne  loi  pouvoiem  pu  taire 
Bt  d'honneur  qu'une  prcjfèflion  à  Padoue ,  il  n'eût 
rien  dit  dt  cette  charge  en  avait  été  aâuellemtnt 
revêtu.  Et  fi  d'autre»  que  hù  en  1  voient  parlé  avec 
quelque  fondement,  je  croi  que  Mcffirurt  de  Leiplic 
ne  l'auroieac  pa»  ignoré ,  ni  voulu  paflêr  foui  lilcoct. 
Ceft  donc  un  fait  un  peu  apocryphe ,  pour  ne  rien 
dire  de  pu.  Joigne  r  àcebque  le  Pere  Bartolocci  qui 
a  donne  une  fuite  exacte  des  avant ui ci  de  ce  Rabin ,  ne 
parte  point  de  cet  emploi. 

(M)  Si  fin  iwMtfr  fOrirnt.  ]  Je  le  tien»  pour  faux, 
par  b  rai  Ion  que  je  vien»  de  ra porter ,  tirée  du  lilencu 
de  cet  Mctueur*  :  mat»  quand  tnetne  ce  voiage  auroit 
été  efleérif,  Mr.  Moreri  ne  laifleroit  pa»  d'avancer  une 
grande  fàutTeté.  Il  fupoit  I.  qu'Abrabanel  enfeigiioit 
b  langue  Hebraiquc  a  Padouë  en  irio.  ft  eu  1 1.  lieu 
que  l'envie  de  faire  éclater  fa  haine  contre  les  Chre- 
nen» ,  l'obligea  à  pttfir  tm  Orirmt  pm  y  vtvrt  «tu 
m  fa  fiât,  r>  fa*  11  fm  ahri  au' il  naft/a  ci 
é  mattft  iOan.rat*i  fat  aam  rvam  dt  km.  Nous 
vu  qull  mourut  l'an  1/08.  c'eftaflet  pour  juger 
qu'on  vient  dt  nous  dire  de»  chimères. 

(S)  ft  a  ta  d*  ritrrr  mttai  dm  vtiagt  afAHtmagat.] 
le  n'ofois  le  miter  de  faux  pendant  que  j'etois  per- 
suadé que  Don  Niçois*  Antonio  avoit  bien  cité  Bu» 
torfei  car  en  fupotant  qu'il  l'a  bien  cité,  on  doit  croi- 
re (/j  qu'Abrataocl  a  parle  de  fon  voiage  d'Allema- 
gne iton*  ion  Commentaire  fur  Pirltt  Amtb.  Je  me 
redutfot»  donc  à  dire  dan»  cette fupolirion ,  qu'il  étoit 
du  mots»  certain  qu'Abrabanel  ttmt  pa*  eu  Allemagne 
dès  qu'il  rat  exilé  de»  terres  du  Roi  Catholique,  puu 
qu'en  te  quitant  il  t'embarqua  pour  le  Rotaume  de 
Naple»,  &  qu'il  y  arriva  quelque  tcmsiprès.  Ainli  je 
ne  laiffe»  pa»  de  trouver  encore  en  faute  Mr.  Mo- 
rerii  Abarbinei ,  dît-il,  fut  du  nornbie  dtj  txittx*.  Il 
fi  mira  tn  AMtatatnt.  fait  ta  balu.  Et  j'avoi* 
bru  d 'être  d'autant  plus  furpris  de  cette  faute ,  que  je 
bruit  que  Don  Nicolas  Antonio  l'avoit  corrigée  , 
après  avoir  ete  mieux  mfiruit  p>r  le  Pere  Bartolocci. 
Mais  aiant  confultc  le  livre  qu'on  a  cité,  l'ai  vu  que 
l'Auteur  ne  dit  nullement  e/u' Abrabanel  duc  qu'il  a 
voiage  en  Allemagne.  Voici  ce  que  dit  (*}  Bu xtorfe  : 
Hit  tttmtm  (  Moremi  ,  Il  eft,  Doâor  noller )  a. val 
tê  ,  lajra  dmrtntti  amant  aataa  ra  Gtrtmamia ,  tadt  ra 
Iialutm  traJuàm.  ijmod  vaUt  mvatmt  fait  Dm  Ifaac 
Abarbrntl  ix  Htfptaià  ta  bat  titrai  vtmxat,  kl  tf/itmtt 
firtHi  ta  Cammtatart»  Pirke  Abboth  cap.  6.  Je  ne 
iàuroh  plus  douter  que  Don  Nitob*  Antonio  n'ait 
mal  entendu  Butorfe  »  (t  e'eft  une  mepriic  dont  il 
ne  s'eft  pas  retraûé  dans  1  endroit  00  il  nous  aprend 
ce  que  le  Pere  Barrolocd  lui  avoh  dit  concernant 
Abrabanel.  Notez  que  ce  Pere  prouve  demonttra. 
tivement  la  bufleté  de  ce  vouge  d'Allemagne  ,  du- 
quel, dit-il.  qurlque*-un«  (i)  parlent,  en  citant  Bux- 
doute  point  que  ceb  n' 
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j»  ABRABANEL.  ABRAHAM. 

Abrabanel  é  toi  t  un  homme  infatigable  dans  le  travail  de  l'étude  ;  il  y  pailbit  des  nuits  entières , 
&  il  pouvoir  jûner  fort  long  tems.  Il  écrivoit  avec  une  grande  facilite  ;  la  baine  implacable  qu'il 
témoignait  contre  (  O  )  les  Chrétiens  en  écrivant ,  ne  l'cmpéchoit  pas  de  vivre  avec  eux  d'une 
manière  civile ,  enjouée,  douce,  &flateufej3. 

ABRAHAM,  le perc ôc la fouchc des  croians ,  étoit  fils  de  Tharc.    Il  defeendoit  de 
Noc  par  Scm ,  dont  il  étoit  éloigne  de  neuf  degrez.    L'opinion  qui  le  fait  naître  l'an  1 t  o.  *  de 
Tluré  me  paroit  plus  vraifemblable ,  que  celle  qui  le  fait  naitre  l'an  70.  du  même  Tharc.    Il  y 
a  beaucoup  d'aparence  qu'il  naquit  dans  la  même  ville  d'où  l'Ecriture  Sainte  t  nous  aprend  que 
fon  perc  le  retira  pour  aller  au  pais  de  Chanaan.    C'étoit  une  ville  de  Chaldce  qui  s'apclloit  Ur. 
Abraham  en  fortit  avec  fon  perc ,  &s'arréta  avec  lui  à  Charan ,  jufques  à  ce  que  fon  père  y  fût 
mort.    Apres  cela  il  reprit  fon  premier  deilein ,  qui  avoit  été  le  voiage  de  la  Palestine.  On 
peut  voir  dans  l'Ecriture  les  divcrics  {tarions  qu'il  fit  dans  la  Terre  de  Chanaan  ;  fon  voiage  d'E- 
gypte, où  on  lui  enleva  fa  femme,  qui  était  suffi  fa  f  focur  de  pere  ;  fon  autre  voiage  en  Guc- 
rar,  où  clic  lui  fut  pareillement  enlevée,  &  puis  rendue  tout  comme  la  première  fois  5  la  victoi- 
re qu'il  remporta  fur  quatre  Princes  qui  avoienr  pillé  Sodômc  j  fa  complaifance  pour  fa  femme , 
qui  voulut  qu'il  fefervit  d'Agar  leur  fervante  4.  afin  d'avoir  des  enf ans  ;  l'alliance  que  Dieu  traita 
avec  lui  fccÛcc  du  figne  de  la  circoncifion  -,  fon  obeiflànce  à  l'ordre  qu'il  avoit  reçu  de  Dieu  d'im- 
moler fon  fils  unique  ;  la  manière  dont  cet  acle  fut  empêché  ;  fon  mariage  avec  Ketura  ;  fa  mort 
à  l'âge  de  1 75.  ans  -,  &  fa  fepulture  auprès  de  Sara  fa  première  femme ,  dans  la  caverne  de  Mac- 
pela.    Il  ferait  inutile  de  s'étendre  fur  ces  chofes.    Ceux  de  la  Religion  les  favent  fur  le  bout  du 
doit  ;  ils  vont  les  prendre  à  la  fource  dès  leurs  plus  tendres  années  :  Se  pour  ce  qui  rfc  des  Catholi- 
ques Romains ,  ils  n'ont  pas  befoin  qu'un  nouveau  Diâionaire  les  en  inftruifc  -,  celui  de  Mr.  Simon 
Se  celui  de  Moreri  le  font  aflèz.    Il  feroh  plus  du  caraâere  de  cette  compilation  de  s'arrêter  aux 
fiuflctez,  &  aux  tradition .  incertaines  qui  regardent  Abraham  ;  mais  le  nombre  ferait  capable  de 
rebuter  les  plus  infatigables  Ecrivains.  Car  que  n'a-t-on  point  fupofé  touchant  (  A  )  les  motifs  de 
fa  converfion  ?  Quels  exploits  (  fi  )  ne  lui  a-t-on  pas  fait  faire  contre  l'idolâtrie,  foit  dans  la  Chal- 
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(O)  jQu'it  ttmtigntit  ctturt  lu  Chrtiitns  tu  icri- 
-JAni.  ]  Ses  Commentaires  fur  l'Ecriture,  8c  principa- 
lement ceux  qu'il  a  faits  fur  les  .  rophetei,  font  fi 
remplit  de  venin  contre  Jésus-Christ,  contre 
l'F.gM'c,  contre  le  Pape,  oc  contre  le»  Cardinaux ,  Se 
tout  le  Clergé  ,  Se  contre  tous  les  Chrétiens  en  gê- 
nerai ,  maii  plut  encore  contre  les  Catholique*  Ro- 
mains, que  le  l'crc  Bartolocci  (s)  aurait  voulu  que 
l'on  n'en  eut  point  permis  la  lecture  aux  Juifs.  Auffi 
remarque-t-il  que  celle  des  Commentaires  ("ur  les  der- 
niers Prophètes  leur  a  été  interdite,  Se  qu'ils  n'oient 
pas  les  garder,  (i)  In  bu  ttitun  f  Uni  ui  in  Util  c  Am- 
as itntt  ChripAn+m  Rtligitntm  mcr.iti  Ucnal . 
tdtoqsu  mtruo  itttrum  Uitit  rtttntu  Judtis  imtrdiH* 
tji,  nie  to  Apud  Ji  rtt.ntrt  Audtnt,  fUilui  Jkùtm,  (? 
p*Um  frefitr  mttum  ChrtfliAmmm. 

{A)  TtHtkmt  ht  met  ifs  dt  ft  cerrvtrfim.  ]  Ccitune 
opinion  allez  commune  qu'Abraham  lucCa  arec  le  Lait 
le  poii'oo  de  l'idolâtrie  ,  Se  que  Tharc  ion  perc  (c) 
fàiibit  des  Datues,  8c  enfcignoit  qu'il  les  raloic  adorer 
comme  des  Dieux.   Quelques  Juifs  {d)  ont  débité 
qu'Abraham  exerça  a  (Tel  long  tems  le  métier  de  Tha- 
rc, c'eft-à-dire  qu'il  fit  des  Idoles,  8c  qu'il  en  vendit. 
D'autres  difent  que  l'impiété  qui  regnoit  en  ce  pais- 
là  étant  l'adoration  du  foleil  8c  des  étoiles,  Abraham 
croupit  (t)  long  tems  dans  ce  malheureux  bourbier. 
Il  s'en  tira  par  Tes  réflexions  qu'il  fit  fur  la  nature  des 
altrcs.  Il  en  admirait  les  mouvement ,  la  beauté,  l'or- 
dre, mais  il  y  remarquoit  aurti  des  imperfections,  8c 
il  conclut  de  tout  cela  qu'il  y  ..oit  un  être  fuperieur 
à  toute  la  machine  du  monde ,  un  auteur  Se  un  directeur 
de  l'Univers.    Suida*  cite  bien  Philon,  pour  prouver 
qu'Abraham  s'é  eva  jufques  à  la  conooiiknce  de  Dieu 
par  ces  fortes  de  réflexions  -,  mais  comme  il  raporte 
lur  la  foi  du  mime  Auteur,  qu'Abraham  dès  l  ige  de 
s 4. ans  avoit  atteint  ce  hautdegrede  lumière  ,  Si  avoit 
eu  le  courage  de  dire  i  Thare,  renoncez  i  ce  perni- 
cieux tronc  d  idoles,  avec  quoi  vous  trompez  le  monde , 
nous  n'avuospas  ici  un  délateur  uniforme  delà  longue 
idolâtrie  d'Abraham.    U  eu  certain  que  jofephe  (/), 
tans  avouer  que  ce  Patriarche  ait  été  pendant  quelque 
tenu  infécic  d'ido'.atric ,  i'outient  que  par  ion  efprit , 
8c  par  la  considération  de  l'Univers,  il  conut  l'unité 
de  Dlen,  8c  la  providence ,  8c  qu'il  fut  le  premier  qui 
où  combattre  Ja-dcAus  l'erreur  populaire.  Il  trouva  une 
opolitiun  aller,  redoutable  pour  fe  refoudre  à  abandon- 
ne r  Ci  patrie.  Voila  peut-être  la  première  fois  qu'on  s"cit 
ex  pôle  au  banitlcmcnt  par  zélé  de  Religion.  Abraham 
fiir  ce  pied  -  là  ferait  par  raport  à  ce  genre  de  peine  fous 
la  loi  de  Nature,  ce  que  St.  Etienne  a  été  par  raport  au 
dci  nier  fuplice  fous  la  loi  de  Grâce.  Il  ieroit  le  Patriarche 
des  Réfugiez,  non  moins  que  le  Pere  des  Croians.  Je 
ne  toi  pu  qu'on  puilîc  nier  que  fon  pere  n'ait  etc  un 
idolâtre,  puis  que  1  Ecriture  (g)  Sainte  l'allûre  en  le 
nommant  par  ion  iiorru  mais  tout  ce  qu'on  pourrait 
inférer  delà,  ieroit  qu'Abraham  avant  l'âge  de  difeer- 
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nement  suroît  été  de  la  Religion  de  Ion  pere  i  c'eft 
le  tort  inévitable  des  enfant  a 'être  en  cela  les  fidèles 
fédtatcura  des  perfonnes  qoi  les  élèvent.  A  quatorze 
ans,  comme  le  raporte  Suidas,  il  fitufàge  de  fa  raifbnt 
Q  coout  l'abîme  où  fon  pere  ctoit  plonge ,  8c  il  l'en  re- 
tira :  de  forte  que  quand  Dieu  lui  commanda  de  fortir 
de  lun  pais,  Thare  voulut  être  du  voiage.  St.  Epi- 
phane(6)  raporte  que  l'idolâtrie  aiant  commencé  au 
tems  de  Sarug,  bis-aieul  du  Patriarche  Abraham ,  les 
idoles  ne  conûflerent  qu'en  plate  peinture,  8c  que  ce 
fut  Tharc  qui  commença  d'en  faire  d'argille. 

(*)  Jgmli  txpUits.]  Je  ne  voudrais  pas  sceufer 
Philon  de  s'être  contredit,  encore  qu'on  vienne  de 
voir  qu'il  débite  dans  l'un  de  fes  Ouvrages ,  qu'Abra- 
ham a  été  long  tems  (  i )  infecté  des  extravagances  des 
Chaldccns,  Se  dans  le Diâionaire  de  Suidas,  qu'Abra- 
ham conut  à  1  ige  de  14.  ans  les  abfurditez  de  l'idolâ- 
trie» car  quel  fond  y  a-t-il  à  taire,  eu  égard  aux  nom- 
bres 8c  aux  citations ,  fur  un  Auteur  aurti  eftropié  8c 
aurti  fallifié  que  le  Suidas  d'au;ourd'hui  ?  Peu:-étre 
avoit-il  écrit  non  pas  14.  Ans,  mais  fo.  am.    Il  y  a 
une  vieille  tradition  qui  donne  ce  dernier  âge  à  Abra- 
ham forçant  du  giron  de  l'idolâtrie.  On  conte  (k)  que 
ton  pere  aiant  cptreprit  un  voiage  lui  commit  la  ven- 
te de  lét  ftatuésj  8c  qu'un  homme  qui  faifoit  fcmblant 
d'en  acheter  lui  demanda,  gutl  dgt  At-tut  CimjiAn- 
tt  Atu.  lui  repondit  Abraham  i  mAihturtnx  qnt  tu  tt. 
reprit  l'autre  ,  tu  Admit  i  t*gt  dt  fo.  uni  un  itrt  qui 
n'A         jeur.    Cela  confondit  Abraham.  Quelque 
terni  après  une  femme  lui  vint  aporter  de  la  farine , 
afin  qu'A  l'offrit  aux  ftatucsi  mais.il  prit  une  hache  8c 
les  brifa,  puis  mit  cette  hache  entre  les  mains  de  la 
plus  grande.  Tharc  de  retour  demande  d'où  eft  venu 
ce  fracas  ?  Abraham  lui  repond  qu'il  s'etoit  élevé  une 
difputc  entre  ces  idoles ,  à  qui  commencerait  de  man- 
ger l'offrande  qu'une  femme  avoit  a  portée ,  8c  U-dertus 
ce  Dieu  que  vous  voie/,  plus  grand  que  les  autres ,  s'eft 
levé  8c  les  a  brifez  tous  à  coups  de  hache.    Tharc  lui 
repond  que  c'eft  lé  moquer  de  lui ,  8c  que  ces  idoles 
n'avoient  pa>  l'efprit  de  faire  cela.    Abraham  tourna 
tout  aufli-tôt  contre  le  culte.de  ces  faux  Dieux  ces  pa- 
roles de  fon  perc  :  niait  Tharc  n'entendit  point  rail- 
leries il  livra  fon  fils  à  rinquiiïtion.  Nimrod  le  grand 
Inquifiteur,  auifj  bien  que  le  Conquérant  du  pais,  ex- 
horta d'abord  Abraham  à  l'adoration  du  feu  i  cafuite , 
après  quelques  reponfes  8c  quelques  répliques  de  part  8t 
d'autre,  il  le  fit  jetter  au  milieu  des  fiâmes,  j$ut  ttm 
Dttu  ùtnnt  t'tn  tirtr,  lui  dit-il.    Ilarao  f'rerc  d'Abra- 
ham fut  fort  attentif  i  l'événement  »  car  il  refolut 
en  lui-même  de  fuivre  le  parti  qui  vaincrait  i  d'ê- 
tre de  la  Religion  de  Nimrod ,  fi  le  feu  brûloit  Abra- 
ham. 8c  de  la  Religion  d'Abraham,  ii  le  feu  ne  le 
brùloit  pas.    Abraham  sortit  fain  Se  fauf  du  rnilieude* 
fiâmes;  tt  alors  Nimrod  aiant  demandé  t'tn  qui  creu- 
tu  à  I  larau ,  8c  re^u  cette  reponfe  ,  jt  trti  au  Ditu 
d'Atr*uAm,  le  fit  fOm  dxos  une  founuife.  Haran 
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y  fi»  (i  maltraité,  qu'il  en  mourut  peu  de  tems  après 
™(»)  présence  de  l'on  pere.    La raifon  pourquoi  le 
feu  eut  tant  de  prise  fur  lui  eft  que  (i)  Lt  foi  n'étoit 
pu  aufli  vive  que  celle  d'Abraham ,  8c  qu'il  n'étoit  pu 
prr.iellioé  à  de  grande*  chofes  comme  AbtiHam. 
Cette  tradition  n'eir  pu  nourelle,  puis  que  St.  Jérô- 
me U  ra  porte;  6t  il  femble  (e)  même  l'adopter  en  ce 
qui  concerne  lafunicrrjtton  miracuieuléj' Abraham  *.u 
milieu  des  Aimes:  car  pour  la  cruauté  fopcrftiaeufe  de 
Thare ,  revêtantleperlonnagc  de  délateur  tu  St.  Office 
contre  Coa  propre  fils ,  il  n'en  parle  pu.  St.  Epiphanc 
(d)  qui  n'en  parie-point  non  plus,  foutieat  an  con- 
rraire  40c  Tharelurvfcut  à  Haran  Ton  fils ,  en  punition 
de  l'audace  qu'il  avoit  eue  de  faire  dei  Dieux  d'argille; 
*t  qu'avant  lui  aucun  pere  n'avoit  ru  mourir  de  mort 
naturelle  le»  ea&ns.    L'équivoque  du  mot  (()»» 
pu  donner  lieu  à  ces  fable*.    Ceux  qui  prêtent  les  pa- 
role* où  Dieu  dit  (/)  i  Abraham  ,  Je  fmi  l'Mttmtl 
mu,  t'ai  nteri  tUr  dut  CtUétm.  l'imaginent  (/  )  qu'il 
le  taura  d'une  grande  perlecurion ,  pus*  qu'il  (e  lervit 
de  la  même  parafé  à  la  téte  du  Dccaloguc  poar  figns- 
fîer  U  délivrance  d'Egrpte  (  mai»  c'eO  chercher  de* 
m  y  itères  ùai*  neceflita.    Nous  ne  votons  aucune  tra- 
ce de  cette  persécution  dans  l'Ecriture  1  ainfi  l'on  peut 
mettre  à  proportion  an  mime  rang  des  peuiecs  imagi- 
nai rca  le  feu  qui  ne  fit  aucuo  mal  à  Abraham,  8c  ce  que 
Moimonides  (  Remprunte  d'un  certain  livre  qui  trai- 
toit  de  l'agriculture  des  Egyptiens.     On  y  trouvoit 
qu'Abraham  aiant  foutenu  dans  une  difpute  publique 
contre  les  idolâtres ,  que  le  feu  n'étoit  point  digne  des 
honneurs  divins!  fut  mis  en  prison  >  dépouillé  de  tous 
les  bien» ,  Se  condamné  au  reniflement.   Le  Roi  crai- 
rauqirité  8c  réloquence  d'un  tel  homme  ne 
peuple  d'adorer  le  feu.  Cedreous  fait 

du  hàlm'£imZ 
y  iv.nr  jettees.    Ce  fut  en  vain 
qu'il  y  ti.ha,  il  fut  con  fumé  lui-même  parles  flimes. 

(C  )  su  d»m  U  vilit  ii  CWaa.  ]  On  prétend  (■  ) 
qu'il  y  devint  ConvertiiTcur,  8c  que  tandis  qu'il  tra- 
vailloit  à  faire  des  profeiytes  parmi  le* hommes,  Sara 
taifoit  1a  même  choie  parmi  les  femmes^  8c  que  c'eft 
ai  nia  qu'il  faut  entendre  les  paroles  de  laGc  ne  te  (  i  ),  où 
si  eft  dit  qu'Abraham  fortit  de  Charan  ave*  Sara  la  fem- 
me .  avec  Lot  fils  de  ioo  frère ,  avec  tout  le  bien  qu'ils 
•voient  acquis,  8c  avec  timit  lu  mm*  ipjià  Axtitnt 
/*/  e*.  On  ne  veut  point  entendre  par  là  une  généra- 
tion d'enfant,  mais  une  propagation  de  foi,  8c  on  con- 
firme  cette  explication  par  la  métaphore  donc  l'Apôtre 
St.  I'jj'i  (/)  s*elt  lervi  au  veriet  19.  du  chapitre^  de 
ion  E.pîtie  aux  Calâtes  :  Mu  fttat  tnj*»t  fuir  u{- 
«m/i  tnf»mtr  jl  tTAVAiUl  dltlthlf,  -m  jwm  à  tt  qui 
Christ  [m prmi  en  Il  cil  plus  vraiferablaole 

que  ces  ames  «n'it/  mmntt  futit  étoient  les  elclaves 
qu'ils  «voient  acheté*,  8c  leseutàns  qui  étoient  oezd* 
ces  esclaves  t  fans  que  pour  cela  il  faille  douter  qu'A- 
braham n'ait  riche  u'inûruire  lesinfidcles,  autant  que 
Caa  ■  8c  la  ùgcûe  le  lui  fuggeroient  :  8c  que  s'il  en 
convertit  quelques-uns  pendant  fon  fe;our  a  Charan , 
ils  n'aient  pu  lé  fuivre  au  pais  de  Canaan.    Il  j  a  des 

fens  (m)  qui  veulent  que  Ton  pere  n'ait  servi  les  faux 
>ieux  que  depuis  ion  arrivée  a  Charan.  Cela  parole 
abiurde:  car  comme  il  eft  fort  probable  (m)  que  cet- 
ce  Famille  abandonna  la  Chaldce  pour  éviter  la  persé- 
cution qu'elle  avoit  fojet  de  craindre,  à  caufe  de  l'on 
éloisneracnt  de  l'idolâtrie,  il  feroitbien  étraage  que 
le  chef  ne  se  rut  corrompu  que  dans  le  pais  ou  il  fc 
réfugia.  Mais  il  pourvoit  bien  être  que  le  culte  des 
idoles  dont  Abraham  avoit  guéri  Tharé  avant  qu'ils 
sorti  lient  de  leur  pais,  rcOuleita  dans  l'ame  du  boa 
vieillard  :  car  en  ces  tenu  d'ignorance  il  n'étoit  pu 
donne  à  beaucoup  de  gens  de  outtrricr  pour  toujours 
le  panchant  naturel  à  Fidolatrie.  On  croit  même  que 
Machor{<),  le  troisième  tïls  deThara,  ne  fut  jamais 
biesa  converti,  8c  qu'il  fe  mira  néanmoins  de  là  pa- 
trie .  afin  d'aller  joindre  fon  pere  i  Charan.  Ce  pouf- 
roit  bien  être  lui  qui  retraça  dans  l'ame  de  ce  vieillard 
le  culte  idoUtrc  qu'Abraham  en  avoit  ôte.  Il  eft  cer- 
tain que  Liban  pctit-Als  de  ce  Nachor  iervoit  les  ido- 
les. Quelques  Pères  de  l'Eglifc  ont  cru  que  Tha- 
ré rs'a  été  ndele  ai  pendant  la  vie,  ni  i  l'arncle  de  la 
mort  VoieirHomiiie  ]l.8c  37.  de  St.  Chryfofto- 
nic.  Comment  le  prouveraient  -  ils  ?  8c  comment 
leur  prouveroit-on  le  contraire?  Il  y  a  fur  l'hit 
toire  d'Abraham  cent  embarras,  où  ni  ceux  qui  fou- 
tlepour.ni, 


a  été  celle  de  David,  3c  qu'elle  fera  celle  du 

Meffie, 

manquent  point  de  niions.  Mais  le  pauvre  Pere  Boul- 
asse (  »),  qui  a  cru  que  ce  Patriarche  éngea  des  Mo- 
nalteres  i  Charan ,  8c  qu'il  n'imcna  avec  lui  dans  laPa- 
lelbne  que  les  Moines  les  plus  novices  ,  n'est  point 
de  ceux  qui  peuvent  alléguer  quelque  raifort. 

(D)  Cimbtitt  ii  fciauri.}  Il  tavoit,  dit-on,  l'Af- 
tronomie.  C'eft  ce  que  Berofc  en  dilbit  fans  le  nom- 
mer, u  nous  en  croions  (■■])  Jofephe.  On  veut  au  lu* 
qu'il  aitatnfetgné  l'Arithmétique  8c  rAftronornse  aux 
Egyptiens.  Joséphe  (r)  l'allure;  8c  Nicolas  de  Da- 
mas le  confirme  1  oit,  s'il  du  oit  qu'Abraham  enfeigna 
la  Géométrie  8c  l'Arithmétique  aux  Egyptiens  i  mais 
il  ne  le  dit  pas.  Mr.  Heidegger  à  1a  page  144.  de  fou 
a.  tome,  cite  le  4.  livre  des  Hilton  es  de  .N 1  colis  de  Da- 
mas, comme  li  l'on  y  trouvoit  cela  j  mais  c'eft  avoir 
pns  les  paroles  de  joiepbe  pour  celles  de  ce  Nicolas 
dans  le  chapitre  1 6.  du  9.  livre  de  la  Préparation  Evan- 
gelique  d  Eulébc.  Ce  Patriarche  communiqua  au* 
Phéniciens  8c  sux  Egyptiens  l'AHronomie,  à  ce  que 
disent  Eupoleme  (f),  tt(t)  Artapan  :  mais  après  tout 
ce  ne  font  point  articles  de  foi.  Les  Auteurs  qui  lui 
anribuent  ces  choie*  atfoibbflënt  le  poids  de  leur  té- 
moignage, par  les  fauûète*  qu'ils  y  mêlent  Vua(v) 
dit  qu'Abraham  *  régné  î  Damu»  un  autre  (  x)  dit 
qu'il  séjourna  10.  ans  en  Egypte  avec  toute  fi  famille 
auprès  du  Roi  Phamhon :  un  autre  (y  )  lui  fait  l 'inju ù 
tue  de  penser  qu'un  des  mutirs  do  son  vouge  0  Kg>p- 
te,  fut  le  dcûr  de  conoltre  les  dogmes  des  Egyptiens 
touchant  la  Divinité ,  afin  de  les  lùivrc  s'ils  étaient 
meilleurs  que  les  liens ,  ou  de  delâhuter  ces  gens  -  là 
s'ils  «voient  une  croiance  erronée.  Quelques  (  o)  mo- 
dernes ne  croient  pu  qu'il  ait  enieigné  les  Mathéma- 
tiques aux  Egyptiens*  la  raifon  qu'ils  en  donnent  me 
parait  faulTe:  c'eft.  difent-ils,  que  la  détention  de  Sara 
auprès  du  Roi  d'Egypte  donuoit  tant  de  mirtel  entête 


à  Abraham.qu'il  n'étoit  rucres  en  état  de  donner  leçon 
fur  des  feiences  aufli  abftraites  que  celles- la,  qui  tout 


!  la  poelie  demandent  le  repos  5t  ta  liberté d'efpril  » 
CtTHMut  fict!jmm  firtiemu  f>  ««s  «MWU. 
Mais  il  faloit  prendre  garde  que  Joièphe  a  fort  bien 
dUUngué  les  temsj  il  d:t  que  ce  fut  après  la  liberté  de 
San,  qu'Abraham  eut  des  confcr.nces  avec  les Savans 
d'Egypte,  8c  lots  qu'il  avoit  le  coeur  content,  tant  à 
caulc  qucPhirao  l'ivoit  comble  Je  bienfaits,  qu'icau- 
te  qu'il  étoit  pcriuaJé  que  là  femme  lui  et  oit  revenue 
fins  avoir  iouriert  aucune  atteinte  i  fon  honneur. 

(  E  )  Si  timiitn  Jt  U„,  ]  Il  y  x  un  livre  (A)  de  lâ 
création  qui  lui  eft  attribué  depuis  long  tenu.  Il  en 
cil  fait  mention  dans  le  Tlialmud  (y):  le  Rabin  Chani- 
na ,  Bc  le  Rabin  I  îofchaia  avoient  accoutumé  d'y  lire 
la  veille  du  jour  du  Sabat.  L'Auteur  du  livre  intitulé 
Cttsi  dit  que  cet  Ouvrage  d'Abiaham  eft  profond ,  8c 
qu'il  a  befoin  d'une  explication  prolixe;  qu'il  enfeigne 
l'unité  de  Dieu;  qu'à  certains  égards  il  femble  due  des 
chofes  bien  différentes  i  mais  qu'à  d'autres  égards  il 
ne  tend  qu'à  un  même  but.  Tous  les  Juifs  n'ont  pas 
attribué  ce  livre  à  ce  grand  Patriirche.  11  y  en  a  (/) 
qui  ont  déclaré  hautement  que  c'eft  un  Ouvrage  fu po- 
te, 8c  qui  condamnent  la  rurdiefle  du  Rabin  Aquiba, 
qu'ils  croient  le  vcritablc  Auteur  de  la  pièce.  > 
({)  JtJil  f*tft*ltm  R.  A*u,t»  fer  tndiLkrum  JttMA 
rum'iu  Abrakimi  fMra  mjhi  t  Le  Suplément  de  Mo- 
se.  i  a  fur  ce  iujet  un  article  bien  curieux ,  tire  de  l'Hu- 
toire  Critique  du  Pere  Simon.  Confultez-laà  la  pa- 
ge 48.  8c  y 36.  de  l'édition  de  Rotterdam.  Aux  pre- 
miers (ieclcs  du  Chriftisniime  les  Hérétiques  Sethiens 
débitèrent  une  ApocalypJê.  d  Abraham,  comme  St.  Epi- 
phanc  tt)  le  remarque.  Origenc  («)  a  cité  un  pré- 
tendu Ouvrage  de  ce  Patriarche,  où  un  bon  8c  un 
mauvais  Ange  font  introduits  difputaot  de  fon  salut 
ou  delà  perte.  L'aflbmption  (Al  d'Abraham  étoit  sur- 
is un  Ouvrage  supoiè.  La  BiKiothequc  du  Monastère 
de  Sainte  Croi*  fur  le  mont  d'Amsra  en  Ethiopie  . 
contient ,  dit-on  ( f*),  Ici  livres  qui  furent  compofez 
par  Abraham  dans  la  vallée  de  Munré  ,  *ù  il  r »,'r /** 
U  Phdc/hpJiK  À  mue  fmr  U  me.11  iiJtfélU  U  défit  lit 
(t)  coq  Riii  qrn  Aiment  frit  Leth  fin  iMt><«.  Au  relie 
l'Ouvrage  de  u  création  fupote  à  Abraham  fut  impri- 
mé à  Paris  l'an  if /a.  traduit  en  Latin  par  Poûel ,  8c 
accompagné  de  notes.  Rirtatiget  Juif  converti!  8c  Pro- 


11. 


fc  fleur  à  Konisberg,  en  donna  une  traduction  Latine 
avec  des  notes  i'an  104*.  {i). 


(.)"/&- 

mil.  !  r  j  t 

Xatrass  ,  Afeed  Htiderj.  iiiJ.  (À)  /a  Sjmffi  Jbntmtfù  Lier  qmi 
AlVumptio  Abnlunii  duuur  mur  rtjtSn  numerAtur.  Hculegg.  ibidt 
(l*)  Âjrthrr*!  Afnd  U  (jilleu  ,  Jhùli  étl  BitUotb.  fAg.  14s.  «dus 
di  PAht.    (.)  Ù/bIm  *neiHAin   {l)  Sfbutimt.  Sfecm.  M,tk 


Digitized  by  Google 


a  Jtftpb. 

L  t.  t.  7. 

y  Gtntft, 
th.  xiv. 
«.  14. 

/  liii. 
v.  ai. 

*  Vaux.  U 


tt.  j. 
tt  P* 

*  Mtrt,- 

Ittt,  ,i. 
ft  S «*• 
t  U.  iè. 

t»s  m- 

©•  /».  1. 

}'g-  7°\- 

*  Tiréit 

Sauf!  , 
Ml  il  5*- 


*0 


J4  ABRAHAM.    A  BRA  M. 

Me/De  »  comme  l'a  remarqué  Bartolocci  dans  fa  Bibliothèque  Rabi  nique.  Les  Mahometans  fe 
font  aiiili  rncMcz  de  conter  des  rêveries  concernant  ce  Patriarche ,  comme  on  le  peut  voir  dans 
l' Alcoran ,  &  dans  un  de  leurs  principaux  Auteurs  nomme  Kejftui.  Ils  lui  font  faire  le  voiage  de 
la  Mcquc ,  &  ils  prétendent  qu'il  y  commença  (  F  )  à  bâtir  le  Temple.  Voiez  la  Bibliothèque 
Orientale  de  Mr.  d'Herbelot  depuis  la  page  1  z.  iufqu'à  la  page  16.  on  y  trouve  mille  curiofircz.  Si 
nous  avions  le  livre  qu'Hecatc'c  avoit  compofé  fur  3  Abraham ,  nous  y  verrions  peut  -  être  bien 
des  chofes  dont  on  n'a  point  ouï  parler.  Les  Chrétien»  n'ont  pas  voulu  être  les  fculs  qui  ne  debi- 
talTcnt  point  de  fornettes  touchant  Abraham  5  ils  lui  ont  fait  planter  des  arbres  d'une  (  G  )  vertu 
bien  (ingulicre. 

Voici  encore  quelques  rêveries  des  Rabins.  Ils  difent  que  la  fervicude  d'Egypte  fut  la  puni- 
tion  de  quelques  fautes  qu'Abraham  avoit  cotnmifes ,  car  il  avoit  contraint  les  .difciples  de  la  fa- 
gciïc  à  prendre  les  armes ,  ôt  permis  quej  des  perfonnes  inftruttcs  en  la  Loi  de  Dieu  fe  replongeaf- 
fent  dans  l'idolâtrie.  C'cft  ainlî  qu'ils  entendent  les  paroles  de  l'Ecriture  où  il  cft  dit ,  y  qu'il  tir- 
nu  318.  it  fet  ftrvitturt  net.  «Uns  ft  bm//m,  &  qu'il  rendit  *  les  perfonnes  que  le  Roi  de  So- 
dome  lui  redemandoit  î.  Le  Porc  Bartolocci  s'e'chaufc beaucoup  fur  cette  matière,  &  n'em- 
ploie (H  )  pas  une  bonne  réfutation.  Us  difent  auflï  1.  que  la  vue  d'une  pierre  prccicufc qui 
pendoit  du  cou  d'Abraham  guerifloit  tous  les  malades ,  &  que  Dieu  pendit  cette  pierre  au  folcil 
après  la  mort  d'Abraham  *.  ï.  Que  ce  Patriarche  enfeigna  la  Magie  aux  enfans  qu'il  avoit  eus 
ce  Je  s  concubines  t, 

ABRAM  (Nicolas)  Jefuïte  Lorrain  ,  ne  au  Diocefe  de  Toul  l'an  1 589.  entra  dans  la 
Société  en  1 606. 5c  fit  profefîîon  du  quatrième  vœu  en  ifii?.  Il  étoit  bon  Humanifte ,  ôcil  pa- 
rut à  fes  fupericurs  allez  grand  Théologien ,  pour  être  élevé  à  la  profeffion  en  Théologie  dans 
rUnivcrfité  de  Pont-à-MoulTon.  Il  exerça  cette  charge  pendant  1 7.  ans  ,  Ôt  mourut  le  7.  jour 
de  Septembre  1655.  Il  avoit  enfeigné  les  Humanite/avant  que  de  commencer  la  proferfîon  en 
Théologie.  U  publia  pluflcurs  (A)  livres  t.  C'cft  une  chofe  allez  étrange  qu'aiant  été  un 
Auteur  de  diiHnction ,  il  ait  été  fi  peu  conu  dans  (  B  )  les  pais  étrangers. 
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Sfteim. 
U,flir. 
Arnium 
ft  ilf. 

L  u* 

MM* 
utrfitm  iu 
StplAntt 
Gtmf 
xvi  11.  1. 
fnxurifl 


U)  ifiior. 
I  17.  e.  j. 
mfni Si- 
tufutium 
Ht  fier,  lu- 
tter, p.if. 

iSf.  n  tit 

muux  fnts 
fil  lit  tut 

"V"î* 

tut  it  St. 

Jtrimt. 

fi)  H*. 
tw..  imlf. 
ru  Htbr. 
iitt.  D. 

tuk  Bar- 


(f)  "U* 

BtnifK- 

n*m  ii. 

Son  Inxt 
fml  imfri. 
mt  un 
U  nuit» 
iu  17. 
fitcU. 


)  Gtnt- 
ch.  xiv. 


v.  ai. 


(F) '  SSjfdy  tammtHf*  i  bit'tr  U  rtmtit  J  H<  con- 
tent qu'Adam  châtré  du  Paradis ,  pria  le  bon  Dieu  Je 
lui  permettre  de  bâtir  une  mu  ion  ,  fur  le  pUn  de 
celle  qu'il  avoit  vue  dans  le  ciel;  une  mu  ton ,  dit-je , 
qui  fût  le  lieu  où  il  dirigeât  tes  prierei  ,  Se  autour  du- 
quel il  marchât  par  dévotion.  Dieu  fit  tomber  une 
tente  qui  reiTcmMoit  a  la  maifon  qu'Adam  avoit  vue  : 
Adam  Ce  fervit  de  cette  tente  pour  les  ufages  qu'il 
fouhaitoit.  Après  fa  mort  Seth  bâtit  une  maifon  de 
pierre  8t  de  boue  for  ce  modclk  j  le  déluge  la  ruina, 
mais  Abraham  8c  lûnacl  la  réparèrent  par  l'ordre  de 
Di«i  d'autres  l'ont  iùcoeûivement  reparée  à  mefure 
qu'elle  fe  ruinoiti  8t  enfin  Hejazui  l'an  74.  de  1  Hégi- 
re la  mit  en  l'état  qu'elle  efl  aujourd'hui;  fc  c'cft  l  O. 
ratoire  du  temple  de  la  Meque  (m).  Voie»  la  re- 
marque 1  de  l'article  Agur. 

( G)  D'un*  vtrm  btt*  fin/ptCirt.']  Greriër  témoigne 
(i)  avoir  lu  daniun  Minutent  Grec  de  la  Bibliothè- 
que d'Augsbouig,  qu'Abraham  planta  un  erprés  >  un 
pin  Se  un  cèdre,  qui  fe  réunirent  en  un  fcul  arbre  i 
chacun  néanmoins  retenant  en  propriété  les  racines 
8t  fes  branches  ;  que  cet  arbre  tut  coupé  lors  qu'on 
prépara  les  matériaux  du  temple  de  Salomon  i  mais 
qu'il  ne  fut  point  polTible  de  rajufter  en  aucun  en- 
droit; que  Salomon  volant  cela  refolut  de  le  faire  fer- 
Tir  de  banc  i  que  la  Sibylle  y  étant  menée  ne  voulut 
jamais  s'y  afioir ,  &  qu'elle  prédit  que  le  Rédempteur 
des  hommes  mourroit  triomphamment  fur  ce  bois  t 
que  Salomon  l'entoura  de  30.  croix  d'argent ,  Se  que 
cette  lituation  dura  jufqucs  à  la  mort  de  lisut- 
Christ.  Cela  me  remet  en  mémoire  le  chêne  de 
Mamré ,  fous  lequel  on  (  e)  prétend  qu'Abraham  ait 
quelquefois  cherché  la  fraîcheur.  On  a  dit  (J)  que 
ce  chêne  vivoit  encore  fous  l'empire  de  Conlbns  1 
Dtp,  (t)  U  tf,  tpurctu  Mtmirt  itatU  Htbrtn,  i» 
quA  «:<ut  aJ  tiAtrm  infuuu  mt*  .■-  Cmj>»niu  rtpt 
tmftrium  tntbytuhw  nun^r»b»utr  fmttMi ,  cV  •*»**' 
mxfwtué'm  tn*Ut*tu  >  fui  «m  h»bitA\it  Alr»htm. 
Mit»  Attltm  cultu  Ai  tthnitu  btbit*  tfi ,  c5*  vtltu  aut- 
iam  iv/îftu  ntmmt  cmftcratA.  Et  quelques-uns  mê- 
me ont  poulie  l'extravagance  jufqucs  i  dire  qu'on  t'a 
vu  il  n'y  a  que  trois  cens  ans.  Il  ne  faut  pas,  difeut- 
ils ,  le  dilHnguer  de  cette  cane  de  Seth  ,  que  le  vois- 

deU  ïSJn6  ^  tem0U>!  ?  ^  W  PrOChC 

(H)  Et  n'tmfUit  fui  unt  hwu  rt fut» tin. ]  Il  pré- 
tend que  ces  paroles  du  Roi  de  Sodome  :  (/ )  Dewux.- 
mot  Ui  ftrfmrui.  {>  frtntiltt  tutu  ftm  ww,  figni- 
fient  fclon  le  fens  literal  8c  veriuble ,  nùflez  rentrer 
dans  le  culte  des  Idoles  ceux  que  vous  avex  inilruits 
en  vôtre  foi;  mais  qu'Abraham  protefta  devant  tout 
le  peuple  qu'il  n'en  feroit  rien.  L'Auteur  cite  les  ver- 
sets aa.  8c  13.  du  chapitre  14.  de  la  Genefe  ,  8c  puis 
il  aciufe  d'impudence 8c  de  bhïfpheme  JesTalmudifles 
qui  ont  dit  que  le  rarriarrhe  aquiefça  aux  defirs  du 
Roi  de  Sodome.   H  a  raUoo  de  le*  condamner,  en 


ce  qu'ils  fupofent  que  ce  Prince  redemandoit  des  prr. 
fonnes  convertie!  i  1a  vraie  Religion;  car  on  ne  :r- 
demandoit  point  les  domeftiques  du  Pyriarche  ,  on 
redemandoit  seulement  les  lujets  que  les  quatre  Roi* 
•voient  (h)  pris  en  pillant  Sodome.  Mais  le  Père 
Bartolocci  a  grand  tort  de  fùpofer  qu'Abraham  ne  les 
rendit  pas.  Ce  qu'il  cite  de  l'Ecriture  efl  viliblement 
fà  condamnation. 

{A)  Il  fmttiA  plufittm  In-rtt.  ]  Des  notes  fur  la 
Pamphraft  de  lTvangile  jfc  gnt  Jean  compofée  en 

ques  Oraifons  de  Ciceron.  Un  Commentaire  fur  Vir- 
gile. Un  recueil  de  Traiter  Thcologiques  intitulé . 
Phtnti  Vtttru  Ttfimmtuti  .  /ht  ftcrArum  qiufiumum 
Uiri  if.  Les axi6mes  de  la  vie  Chrétienne,  8c  une 
Grammaire  Hébraïque  en  vers  Latins.  11  a  traduit 
en  François  de  l'Italien  de  Bartoli  la  vie  de  Vincent 
Caratra,  l'Homme  de  lettres,  8c  la  Pauvreté  conten- 
te (i).  Son  Commentaire  sur  Ciceion  rf)  un  Ouvra- 
ge d'un  grand  travail  ;  les  analyfrs  de  Logique  y 
lbnt  bonnes  8c  exactes  ;  les  notes  y  font  remplies  dé 
beaucoup  de  literature  :  mais  comme  il  a  verie  la-de- 
dans avec  trop  de  profufion  les  fruits  de  tes  veilles , 
il  cft  tombé  dans  une  longueur  qui  rebute  les  moins 
pare Rêux.  Ce  Commentaire  ne  comprend  que  les 
Oraifons  du  dernier  volume  ,  jufqucs  a  la  1 1.  Philip- 

mes  m  ftbt.  Ils  furent  imprimez  à  Paris  l'an  idji. 
Le  Commentaire  fur  Virgile  efl  beaucoup  plus  court , 
ce  qui  cft  caufe  qu'il  a  rendu  plus  de  fervice  dans  tes 
Ecoles.  On  voit  i  la  fin  de  fon  Vhmut  (h)  Vtttrtt 
TtflAtntntt,  un  long  Traité  it  xtriiAti  rr  mtniActt, 
où  il  ne  donne  pas  dans  les  maximes  des  Cafuifles  ri- 
gides. Mr.  de  la  Monnoic  m'a  averti  1.  que  ce  Je- 
fuïte a  fupléé  en  foixante  8c  onze  vers  Grecs  de  fà 
façon  l'hiffoirc  de  la  femme  adultère  qui  manquait  au 
8.  chapitre  de  U  paraphraiè  de  Nonnus.  a.  Que  Rcs- 
nefîus  parle  de  ce  Nicolas  Abrzm  dans  la  page  iff. 
de  les  lettres  aà  HtffutAmum  ty  Ruftrtum.  J'ai  con- 
fulté  cet  endroit  -  la ,  8c  j'y  ai  trouve  cet  éloge  :  Si  mt 
cum  lot  rAlhmiut  Atulirt  hit  mit  s,  %tl  httjm  (Nie. 
Abrami )  Att&oritAti  ctJt.  Efl  tnim  fÀiù  »uÀm  itdifp- 
mtu  •  c-  mAXttni  titrant  txfUtAnit  Tmi,s.  Joignons 
■  ce  témoignage  celui  d'un  autre  Savent  du  même 
païl.  (I)  Ai  inttUiftnJat  Atqut  ni  nfnm  trAmftrtn- 
int  trAiumi  Cummi  fitjfiritt  ttmmtutATint  Jo.  Tho- 
mx  Freigii ,  mfi  quu  Aiitn  mAlit  frtlxtt  tmmniA- 
riti  Nkolai  A&iani  Jefuirz  mtOtn  rtrum  VMttiAtt  in- 
flrnStt. 

(S)  Si  pru  cerm  d*m  Us  pAtt  (tTAngert.]  Ses  notes 
fur  h  paraphraiè  de  Nonnus  furent  imprimées  à  Paris 
chez  Sebaftien  Cramoilï  l'an  loaa.  8c  il  ne  paroit  pas 
qu'Heinttus  en  eût  connoiflance,  lors  qu'en  16x7.  il 
publia  cette  même  Paraphiafe  avec  un  grand  Com- 
mentaire. C'eft  ce  qu'il  nomme  AriftnTthnt  Snttr. 
Mr.  Cave  n'avoit  point  non  plus  oui  parler  des  notes 
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ABSTEMIUS.  ABUCARAS.  35 
ABSTEMIUS  (Laurent)  né  a  Macenta  dans  la  Marche  d'Ancone  ,  s'attacha  à  l'é- 
tude des  belles  lettres ,  <x  y  fit  a/Tez  de  progrès.  11  /3  les  enfeigna  dans  Urbin ,  &  y  fut  Biblio- 
thécaire du  Dw  Guido  Ubaldo ,  auquel  il  dédia  un  petit  y  livre  où  il  expliquât  quelques  paflà- 
ges  difficiles  des  anciens  Auteurs.  Ce  fut  fous  le  Pontificat  d'Alexandre  V I.  qu'il  publia  cet  Ou- 
vrage, Se  un  autre  qui  a  pour  titre  Htcéttmjtbium ,  &  qui  fut  dédié  à  Ombrien  Ubaldini  Comte 
de  Mercatclli.  La  raifon  de  ce  titre  lut  tirée  de  ce  que  l'Ouvrage  «oit  un  *  recueil  décent  fa- 
bles. Il  en  doubla  le  nombre  dans  la  fuite.  On  les  a  fouvent  (A)  imprimées  avec  celles  des 
anciens  faifeurs d'Apologues ,  Efope,  Phèdre,  Gabrias,  AvienusÇcc.  que Nc^clet  a  raflon- 
blccs  en  un  corps ,  &  accompagnées  de  quelques  notes.  Abftttnius  ne  s'eft  pas  toujours  borné 
à  l'idcc  de  ces  anciens  originaux  ;  il  mclc  quelquefois  parmi  les  fables  ce  que  l'on  apcllc  un  conte 
pour  rire ,  &  il  n'épargne  (B)  pas  toujours  le  Clergé.  On  trouve  de  les  conjectures  fur  quel- 
ques partages  des  anciens  dans  le  premier  volume  du  Thrcfor  Critique  de  Gruterus ,  on  y  en 
trouve,  dis-je,  fous\cQtrc  d'AnniMunn  vdtitt.  Ellçs  font  en  bien  petit  nombre,  cknerero- 
pliiîent  pas  quinze  pages.  Il  y  a  une  préface  de  ta  façon  à  la  tête  de  t  Aurelius  Vi Aor  T ,  qtu  fut 
imprimé  à  Vcnifc  en  1 505.  je  ne  lai  pas  s'il  furvecut  de  beaucoup  à  cette  édition.  Il  eft  un 
de  ceux  que  Laurent  Valle  a  cenfurez.  Prenez  garde  (la)  aux  obferv  irions  que  l'on  m'a  com- 
muniquées depuis  la  première  édition. 

ABUCARAS  (THEeDom)aétéun(C)  Prélat  fort  zélé  pour  l'orthodoxie ,  &  il 
l'a  fait  paraître  par  plus  de  quarante  DiiTertarions  qu'il  a  écrites  ou  contre  les  Juifs ,  ou  contre  les 
Mahometans ,  ou  contre  les  Hérétiques ,  ou  en  gênerai  fur  des  matières  de  Religion.  Gcne- 
brard  mit  en  Latin  quinze  de  ces  Diflertations ,  &  les  publia.  Grctferles  (D)  joignant  aux  au- 
tres que  le  Pcre  Turrien  ou  lui  avaient  traduites ,  donna  une  t  édition  qui  fcmbloit  complète. 
Mais  il  oublia  quelque  ebofe;  car  Mr.  Arnoldus  fit  imprimer  à  Paris  en  1 6*85.  un  Traité  d'Abu- 
caras ,  qui  n'etoit  jamais  forti  de  deffous  la  preffe.  Il  l'avoit  trouvé  dans  la  Bibliothèque  d'Ox- 
ford. 11  ne  l'accompagna  point  de  notes ,  parce  qu'il  n'ofa  1.  toucher  au  grand  myftere  que 
l'Auteur  examine  dans  ce  Traité  ;  c'eft  celui  de  rincarnation ,  &  de  l'Union  hypofUrique.  On 
eft  en  peine  fur  le  tenu  auquel  Abucaras  a  vécu,  Le  Jcfuïte  Turrien  le  croit  difctple  de  Jean  Da- 
C'eft  le  placer  au  V 1 1 1.  ficelé.    Gretfcr  le  (  £  )  fait  un  peu  plus  jeune  ;  car  il  ne 

le 


de  ce  Jefuite,  puil  qu'il  n'en  dit  rien  dans  l'endroit 
(*)  ou  il  raporte  les  différentes  éditions  de  Nonnu*. 
Aubert  le  Mire  «t  le  Père  Oudtn  n'en  dtient  pas  ds, 


dt  Sertftenbut 

_  \itet  imprimé  l'an  16)9.  celui-ci  dans  ton  Sef- 
fUmentum  de  Stnfttnbmt  EttUfutftint  imprimé  l'an 
1686.  De  la  manière  que  Mr.  Simon  (b)  cite  plu- 
fietrrs  fois  cet  Ouvrage  du  P.  Abram ,  on  «vit  bien 
qu'il  en  tait  cas ,  8c  que  ce  n'eft  pas  un  livre  qui  me- 
ntit d'être  inconu.  Mais  voici  un  fait  plus  fingulier. 
Martin  Schoockws  dont  le  fort  étoit  une  vafte  fie  pro- 
digieuse leâttre,  déclara  fur  les  vieux  jours  qu'il  n'a- 
voit  jamais  ouï  parler  d'un  Auteur  qui  s'apelMt  Nico- 
las Abraham,  (c)  Hauc  fi  teutmt  futrit  ne  fan  emu  Si- 
eelnut  Abr»h»mm{jnm  frimant  non  ncjjt  inapte)  fre- 
lixr  examine-  heuul  «fut  fiujfri. 

(A)  Oh  Ut  0  feetvenl  imprimée!  Avec  eeOet.]  Gcf- 
ncr  marque  l'édition  de  Strasbourg  iraa.  Celle  dont 
Neveiet  a  eu  foin  eft  plus  moderne  de  88.  ans.  Les 
note»  qu'il  y  a  jointes  font  peu  de  chose,  te  ce  n'eft 
point  tans  doute  pour  l'amour  d'elles  qu'on  a  renou- 
velé souvent  l'impreflion.  11  n'en  a  point  fait  fur 
les  fables  d'Abftcruius  :  »mTi  n'en  avoienl -elles  pas 
bcfbùi. 

(B)  Et  n-tftrjwt  feu  nijturt  le  CUrgé.  ]  En  voici 
une  preuve.  La  104.  de  fis  fables  clt  qu'un  Prêtre 
fut  commis  par  fon  Prélat  à  h  garde  d'un  Couvent  où 
il  y  avoit  cinq  Religieuses ,  de  chacune  desquelles  il 
eut  un  garçon  au  bout  de  l'an.  L'Evêque  aprenant 
cette  nouvelle  s'en  fa  du  ,  fit  venir  le  Prêtre .  lui  fit 
une  rude  mercuriale ,  fie  le  traita  de  perfide .  de  sacri- 
lège .  d'homme  qui  avoit  aie  violer  le  temple  du  Su 
Eipnt.  Seigneur,  lui  ri -pondit-on ,  vhu  m' a-., t.-.  corn- 
ant (iba  t  a  lent,  \eicifcn  ai  rJgxe  cinq  Autret  fetr  dif- 
fus. Le  Prélat  prit  tant  de  plaifir  à  une  reponfe  là  fa> 
ceticule,  qu'il  donna  pleine  abfoiuùon  au  Prêtre.  J$tu> 
Jrciv  tttm  Jmceia  permeeut  Epefcoput bomiw  veniAtn  dtutt. 
U  moralité  que  l'Auteur  a  mue  au  bas  de  la  table  ne 
vaut  pas  mieux  que  la  fable  même,  par  raport  a  de 

de  l'Ecriture. 


ne  Ce  trouvant  dans  les 
d'ailleurs  Abfterrùui  1 


critique  cet  Abftcmius.  Je 
"dlm^oSvreTdK^r 


de  fon  fécond  Htcsttmiibmm .  8c  avec  qui 
nt  il  n'a  pas  dû  avoir  de  grans  démêle*, 


ta: ,  fetcat*  mm  retume  neyuAtu  .  urbanitAtt  Jiluen- 
dm.  Puis  qu'on  ne  peut  pas ,  dit-il ,  te  juftifier  d'un 
crime  par  de  bonnes. niions,  il  faut  recourir  à  quel- 


II  eft  certain  que  cela  a  reiilli  en 
pL,  ncurs  rencontres  ,  mais  un  Evèque  qui  le  paierait 
d'une  profanation  suffi  goguenarde  que  celle  qu'on 
vient  de  lire ,  ne  ferait  gueres  mieux  ion  devoir  que 
le  Gardien  des  cinq  Rcligicuk». 

(  B  A )  i  rer.ee  g*rd%  aux  eb^rvAiieut  qui  l'en  m'u 
commutueutiet.  i  »  Les  conjectures  d'Abftcmius  iiUè- 
n  rées  dans  le  1.  volume  du  Thrclôr  Critique  de  Gru- 
„  ter  ne  font  qu'un  extrait  de  l'Ouvrage  intitulé  04- 
„  fcunteem  ittvrum  dédié  au  Duc  d'Urbin.    G  ru  ter 


m  lui  aiant  furvêcu  tout  au  moins  48.  an*.  Il  eft  le 
»  premier  que  je  fâche  qui  ait  écrit  le  conte  des  ta- 
>.  lent  multiplier.  Le  Bandel ,  Vervilie  8c  d'autres 
•>  l'ont  depuis  raporté.  ..  Ces  paroles  fopt  tirées  d'u- 
ne lettre  de  Mr.  de  la  Motmoie. 

(C)  Un  FrtUt.]  Les  uns  (d)  l'apellent  Arekit- 
fifitpian  Cir.i,  les  autres  le)  Sfifefum  Ona.ou  t«,i, 
svirawnr  ,  Csrim  Efijttfum.  Mr.  Arnoldus  croit 
qu' Abucaras  etoit  Evêque  dcCharran  dans  U  Mefopo- 
tamie  :  ç'a  été  auffi  le  sentiment  de  Joiias  (/)  Sim- 
ler.  Pbotius  avoit  deftiné  Abucaras  a  la  Prelaturc  de 
Laodicéc,  comme  Mr.  Cave  le  remarque. 

ce  lefuite.  Ombttrd,  dit-on  (/),  0  tr»dtmt  r>  tu- 
Uit  if.  DifirtMttm  di  m  Amtur.  cV  Grttfir  ht  m 
jtmttt  k  t*  f»fU  0  ntmUli  d'Antfisft  Sàuuu  if  a. 
Miumfcrtti  d*  U  BiUitthtatet  de  Btrvitrt.  Si  l'on  avoit 
entendu  le  Latin  de  Mr.  Arnoldus .  on  ne  fèrott  pas 
tombé  dans  cette  faute.  Thndon  {h)  Atmcurt  £jjrr- 
I0tunti  quinJre.m  j*md:tt  Lttint  vtrlit  e*  tdidu  Cm- 
irAtdui ,  dt'md»  ïbfdtemm  An0â*fi»  Sintiu  ti  Argu- 
ment 1  fimiUtudtntm  cmjmnxii  J0cthu  Grttfrrut,  Je 
dit  pu  ex  dmim  etdiciim  M  S  S.  Dmctt  BavaHm  iéjext- 
mitiAtit.  On  voit  trois  choses  dans  ce  Latin  :  1. 
que  Gretfcr  publia  les  Oeuvres  d 'Abucaras  ,  après  que 
Gcnebrard  en  eut  publié  une  quinzaine  de  pièces, 
a.  Que  Grertlr  les  publia  fur  deux  Manufcrits  du  Duc 
de  Bavière.  3.  Quil  les  joignit  avec  Anaftafe  Sinai- 
tc.  11  ne  paraît  prcfque  rien  de  tout  cela  dans  le 
Journal  des  Savans.  On  n'y  voit  pas  que  Gretfcr  ait 
publie  plus  de  pièce*  que  Gcnebrard  ,  ni  que  le*  Ma- 
nufcrits de  Bavière  aient  fervi  i  l'édition  d' Abucaras: 
8c  on  y  voit  qu'ils  ne  fervirent  qu'à  l'édition  d'Anaf- 
tal é ,  de  quoi  Mr.  Arnoldus  n'avoit  dit  mot.  Au  ref- 
te  il  ne  faut  pas  croire  que  toutes  les  Oeuvres  d'Anafta- 
fe  Sinaite  aient  été  publiées  avec  Théodore  Abucaras  1 
il  n'y  a  que  le  Traité  intitulé  O'tmy**,  Dmx  viâ  ttd- 
•ver litt  Acifbmbt ,  que  l'on  ah  joint  aux  Oeuvres  d'A- 
bucara*  dans  l'édition  du  P.  Grctfèr. 

(  E  )  Grtt/tr  U  fit-il  tut  fin  flue  jeune.  ]  En  ltlant  la 
préface  de  Mr.  Arnoldus  on  eft  prefquc  convaincu, 
que  ce  Je  fuite  n'a  ofé  rien  avancer  touchant  l'âge  d'A- 
bucaras  1(1)  Orelfirtu  vert  tutu  futrit  Abuttra* ,  cette 
JexuU  jUrtetra.  0b  Amené  Veljin  S  S.  TbttL  D.  Eecb- 
ju  frifingenfit  CAtemee,  fr, 
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,■  ment  une  petite  note  marginale  dans  laquelle  il  dit 
»  que  Laurent  Valle  a  critiqué  cet  Abftcmiu*. 
„  doute  fort  de  ce  faiti  nulle  trace  de  c 
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jg  ABUCARAS.    A  BU  D  H  A  H  E  R. 

le  diftinguc  point  de  celui  qui  fat  fi  mêlé  dans  les  troubles  de  l'E^hfe  de  Conftaminople ,  au  tans 
du  Patriarche  Ignace  &  de  Photius.  Cet  Abucaras  fuivtt  d'abord  le  parti  de  Photius  ,  fit  fe 
chargea  d'aller  pour  lui  en  Ambarrade  avec  Zaeharie  Evcqu*  de  Chalcedoine  à  la  Cour  de  l'Em- 
pereur Louis  II.  il  devait  preienter  à  ce  Prince  le  rrvrc  que  Phorins  avoir  compofe  contre  le 
Pape  Nicolas ,  &  l'exciter  à  fecouvr  le  joug  du  Pape.  Mais  à  peine  s'étoit-il  mis  en  chemin, 
que  Baille  le  Macédonien ,  qui  avoit  nfurpe  l'Empire  après  avoir  fait  mourir  l'Empereur  Michel , 
le  rapclla,  &  lui  commanda  de  fe  tenir  coi.  Deux  ans  .3  après  il  feprefentaau  Concile  de 
Conllantinople ,  &  demanda  humblement  pardon  de  ce  qu'il  avoit  fuivi  le  parti  de  Photius,  et 
protefta  qu'on  l'y  avoit  entraîne  par  violence  de  par  artifice.  Il  obtint  ce  qu'il  fouhairoit  ;  le  Pa- 
triarche le  reçut  à  la  paix  de  FEglrfe ,  &  kn  donna  place  y  dans  l' Aflcmblée.  Mr.  Amoldus 
î  avoit  conu  en  Angleterre  nn  l'avant  homme ,  qui  croioit  qu' Abucaras  avoir,  veçu  au  V 1 1 1.  fic- 
elé. On  irffera  les  Oeuvres  de  cet  Auteur  dans  le  fùplrmcm  de  la  Bibliothèque  des  Pères  à  l'é- 
dition de  Paris  1624. 

ABUDHAHER.  C'cft  h;  nom  d«  Chef  des  (il)  Karmaticns,  fous  lequel  Us  profa- 
nèrent &  defolcrcnt  la  Mequc  l'an  (  B  )  3 1 7.  de  l'Hegire.  Ils  dépouillèrent  les  Pèlerins ,  &  en 
tuèrent  1 700.  dans  l'enceinte  même  de  la  t  eut* ,  pendant  que  ces  pauvres  fuperfrkicux  fai- 
foient  le  tour  de  cet  Oratoire  facré ,  félon  la  rubrique  de  leurs  dévotions.  Les  Karmatiens  ne  fe 
contentèrent  pas  de  ce  carnage  ;  ils  enlevèrent  du  temple  la  ♦  pierre  noire  qu'on  y  veneroit 
comme  un  prêtent  defeendu  du  ciel  ;  ils  abatrrent  la  porte  du  temple ,  &  remplirent  de  corp* 
mort  s  le  puits  Zm^tm,  l'une  des  plus  faintes  &  des  plus  iaerces  parties  du  heu.  Pour  furcroît  d'af- 
flicuon  Abudhahcr  raifoit  mille  railleries  de  la  Religion  Mabometane  ;  il  amena  fon  cheval  à  ren- 
trée de  la  Cubi ,  afin  dc'lui  taire  faire  fes  ordures  en  crtcndrort-li ,  &  il  dilbit  aux  Mahomet  ans 
qu'ils  étoient  bien  fous  de  donner  à  cet  édifice  le  nom  demarfon  de  Dieu  ;  car,  ajoutait-il,  fi  Dieu 
raifort  cas  de  ce  temple,  il  m'auroit  déjà  écrafé  de  fa  foudre ,  moi  qui  ai  profané  d'une  manière 
(  C  )  fi  outrée  cette  maifon.  La  dévotion  des  Mahomctans  envers  ce  temple  ne  diminua  point 
pour  cela  -,  ils  continuèrent  à  y  aller  tous  les  ans  en  pèlerinage.  Lors  que  les  Karmatiens  l'eurent 
aperçu,  ils  ferefolurent  à  leur  rcnvoierla  pierre  noire,  après  l'avoir  gardée  iz.  ans.  Us  vou- 
lurent plaifantcr  quelque  icms  après ,  6c  fe  moquer  de  h  fottife  de  ces  dévorions.  Vtili  des  gens , 
difoient-ds  ,  qui  (rtttnt  *vtn  U  fient  mire,  nut*  mm  leur  tn  *r«»r  tnntt  une  Mtrt  i  U  pbut 
de  ceUt-ù  :  l'tbjet  dtnt  de  leur  devttitn  eft  un  are  f*ux  &  fuf»p.  Ils  fongeoient  par  de  tels 
difcouis  à  quelque  (  D  )  chofe  de  plus  folide  que  n'eft  le  plaifir  d'infulter.  On  leur  repondit 
qu'ils  n'avoient  qu'à  venir  voir  répreuve  qu'on  vouloir  faire ,  &  que  fi  la  pierre  nageoit  fur  l'eau , 
elle  feroit  la  véritable.  Elle  nagea  crreétivement  en  présence  des  Karmatiens ,  &  ainfi  on  racla 
de  tous  les  cfprits  les  doutes,  &  les  fcrupules  que  les  railleries  de  ces  profanes  pouvoient  faire 
naître  4. .    Voilà  un  petit  échantillon  de  la  Légende  des  peuples  Orientaux. 

Vous  trouverez  beaucoup  de  chofes  curieufes  touchant  le»  Karmatiens ,  &  Abudhahcr ,  dam  la 
Bibliothèque  Orientale  *  de  Mr.  d'Hcrbclot.  Il  les  nomme  Carmathes ,  &  il  écrit  Abu  Tbà- 
krlenom  de  leur  chef.  ,  . 

ABULPHARAGE  (Grsgoirb)  fils  d'un  Medean  nommé  Aaron ,  fut  Mcdean 
lui  auffi ,  &  s'aquk  une  grande  repuration  en  fon  art  ;  de  forte  qu'on  l'allok  c  on  fui  ter  des  pais  les 
tplus  éloignez.  H  étoit  de  Malaria ,  (  A  )  proche  de  l'Eufrate ,  &  il  feroit  à  prefent  fort  peu  co- 
nu, s'ils'étoitboméàla  conotffancedela  Médecine',  mais  il  entendoit  l'Huroire,  &  il  nous 
rcflc  un  Ouvrage  de  fa'  façon  en  ce  genre-là  qui  fait  honneur  à  fa  mémoire.  Ce  n'tft  pas  que  nô- 
tre ficelé  en  jueeauifiavantageufemcnt  que  les  Orientaux  en  ont  jugé.  Ces  gcns-Ià  font  excef- 
fifs  dans  leurs  éloges ,  foit  à  caufe  que  les  véritables  Savans  font  fort  rares  parmi  eux  ,  (bit  par  le 
carafterc  de  leur  génie.  Quoi  qu'il  en  foit  il  y  a  cent  Hiftoriens  dans  l'Occident ,  dont  les  com- 
pofitions  ncxcdcnt  pas  en  bonté  à  celles  d'Abulpharage ,  &à  qui  perfonne  ne  s'eft  jamais  avifé 
«le  donner  les  titres  (  B  )  qu'on  lui  a  donne*.    Il  vivoit  fur  la  fin  du  X  1 1 1.  fieele ,  &  faifoit  pro- 
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no'.dus  ne  dilânt  <\ac  cola  de  Gretfrr ,  inftnu'.-"  trani- 
feftement  qu'il  n'en  faut  pas  chercher  davantage  dans 
la  préface  de  ce  'cfuite.  On  y  trouve  néanmoins 
d'autTC»  rhofes ,  lavoir  que  l'Abucatu  dont  il  eft  par- 
le dans  la  rie  de  St.  Ignace  Patriarche  de  Conftanti- 
nople,  elt  le  même  que  celui  qui  a  compofe  les  Dif- 
ftrtations. 

(A)  Dtt  KArmMtitnt.  ]  Ceft  le  nom  d'une  (eût 
qui  s'éleva  dans  l'Arabie  environ  l'an  (*)  178.  de 
l'Hegire.  Le  premier  Chef  de  cette  lc&e  fat  un 
blaiphcmarcur  &  un  impofteur,  qui  attirant  dans  fon 
parti  ceux  d'entre  les  habitans  de  la  campagne  8c  des 
deferts  qui  avoient  le  moins  de  Religion ,  8t  de  lu- 
mières ,  s'aquit  une  pleine  autorité  fur  eux.  On  peut 
voir  dans  {i)  Hocock  diverfes  étymologtes  du  nom 
des  Karmatiens.  11$  forent  peu  de  choie  au  com- 
mencement,  mais  ils  firent  des  progrès  incroiables; 
ils  s'emparèrent  de  h  plus  grande  partie  des  Provin- 
ces d'F.raU  tu  de  Hcjari,  &  fe  répandirent  dans  la  Sy- 
rie ,  &  jul'ques  aux  portes  du  grand  (  r)  Caire. 

(B)  L'An  317.  Jt  l'Hfgm.]  Abuheda  tx  Ahmed 
Ebn  Yuftf  marquent  cette  année,  8c  difent  qu'on  ne 
recouvra  la  pierre  qu'en  33  p.  mais  Safioddin  abrège  le 
tems,  il  met  l'enlcvemcnt  de  ta  pienc  à  l'an  319.  8c 
la  rcflitution  à  l'an  33 r  {4). 

(C)  D'une  nmnitn  (!  emrtt.  ]  Ahmed  (e)  Ebn 
Yufcf  dit  que  jamais  fa  Religion  Mabometane  n'a 
iouflert  une  JBiction  comparable  à  celle-là. 


(D)  >tt  ni,rhue  thcft  it  fb*  foliit .  ]  Ils  avoient  ef- 
perc  d'attirer  à  eux  les  Caravanes  des  Pèlerins  i  car  ils 
s'étotent  imagines  que  ces  bonne*  gens  iraient  au  lieu 
où  ièroit  la  pierre.  Voila  pourquoi  ils  ne  voulurent 
point  la  mettre  à  rançon:  ifs  n'écoutèrent  ni  les  priè- 
res .  ni  les  pTomefics.  Mais  votant  qu'on  ne  difeon- 
tinuoit  potft '(Palier  à  la  Mequc,  8c  que  perfonne  ne 
venoit  fatré  lès  dévotions  i  U  pierre  qu'ils  avoient 
chez  eux,  ils  It  rendirent.   Ce  ne  fat  pas  sans  s'y  re- 


doute 

ger  pour  le  moins  les  pèlerinages  1 
de  la  Meque  en  prévirent  les  confequences ,  îc  s'avi- 
feent  de  publier  que  leur  pierre  avoit  pallé  par  l'é- 
preuve, 8c  y  «voit  été  vérifiée. 

(A)  H  imt  it  MaUtm.  ]  Ceft  en  vain  que  j'ai 
cherche'  cette  ville  dans  les  Préface-,  de  Pocock  ,  dans 
le  Thnrior  d'Ortdius ,  8e  dans  la  Géographie  de  Mr. 
Baudrand.  Le  hafard  m'a  été  plus  favorable  que  mes 
recherches  i  car  eh  feuilletant  pour  d'jutres  chofes  ce 
qu'on  a  pelle  la  Géographie  de  Nubie,  j'y  (  f)  ai  trou- 
vé que  Malattta  étoit  une  villajfortc,  à  f  1.  mille  pas 
de  Samofàte ,  tirant  vers  la  iburce  de  l'Eurrarc. 

(  £)  Lti  turt:  tm'm  lui  it  Jexmt..  J  Voici  ce  que 
Pocock  a  trouvé  à  la  tète  d'un  exemplaire  d'Abulpha- 
rage écrit  l'an  000. de  l'Hegire;  Dtxù  Dtminuj  mjlrr, 
fmttr  fimitiH ,  ttrimtm,  dttirtns  çV  trmimtuf  infigmi . 
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ABU  LPHAR  A  Ol  ABULF  B  D  A.  g 
feffioo  (C)  du  CKnftiiniime;  Cela  n'en»pectn  point  que  plufteurs  Mahomaans  (D)  n'c'tu- 
dialknt  feus  lui.  Un  certain  bruit  qui  a  couru  que  fe  votant  près  de  la  mort  il  abjura  f»  Religion , 
doit  être  mis  au  nombre  de  mille  fables  de  cette  nature,  quife  (£)  débitent  dans  toute*  les  fet> 
tes.  U  »  divifé  par  Dynafties  l'Hiftoire  qu'il  a  compofee  en  Arabe.  C'eft  un  abrégé  de  l'Htf- 
toireuniverfcllc,  depuis  le  commencement  du  monde  jufqnes  à  ion  tems.  Sa  dinuon  eA  en  dix 
parties.  On  peut  voir  dans  le  fuple'ment  de  Moreri  ce  que  chacune  contient.  Edouard  Pocock 
fi  publia  ce  livre  d' Abulpharage  en  1 66  y.  avec  la  verfion  Latine  qu'il  en  avoit  faite.  Il  y  a  joint 
un  fuplément  qui  contient  en  abrégé"  la  fuite  de  cette  Hiftoirc  à  l'égard  des  Princes  Orientaux.  Il 
avoit  déjà  publié  en  1650.  avec  beaucoup  de  favantes  notes,  un  petit  extrait  de  la  IX.  Dynaftie 
de  cet  Auteur.  C'eft  ce  qu'il  intitula  Sfuimen  Htfttrié  Aribttm ,  five  Greguii  Abul  Tarsjti  kU- 
UuerSxt  it  irigm*  &  nimbus  Arabtm  ftuawUd  aurr«ii0.  Il  s'en  faut  bien  qu'Abulpharagc  ne  (bit 
auffi  exaA  fur  les  affaires  des  Grecs  &  fur  celles  des  Romains,  que  fur  celles  des  Sarrasins,  ôt 
do  Tartare»  Mogolt.  Ce  dernier  morceau  cft  le  meilleur  de  l'Ouvrage.  On  y  trouve  d'une 
panière  très-inftruifbve ,  de  qui  paroît  digne  de  foi ,  les  prodigieufes  conquêtes  de  Zingis-Cban. 
Tout  ce  cm' Abraham  Zacuth  en  a  dit  dans  fon  Juchailn  a  «te  pillé  de  bien  d'autres  choies  aufli  » 
dans  l'Hiftotre  d' Abulpharage.  On  ne fauratt  deviner ,  en  vertu  de  quoi  Abraham  Ecchelicnlis 
adonné  •  i  notre  Autctu  le  nom  (F)  de  Gngniut  JUr  Htbrtm  Srrui  f. 

ABULFEDA  Ismael  ,  Prince  de  Hamah  ville  de  Syrie,  fucceda  à  fon  frerc  l'an  (  A  ) 
745.  de  l'Hegire ,  qui  répond  a  l'an  !  341.  de  Jésus-Christ  ,  &  mourut  trois  ans  après , 
à  Tige  d'environ  yx."  f  ans.  II  aimoit  l'étude ,  &  en  particulier  celle  de  la  Géographie ,  com- 
me on  le  peut  conoitre  par  l'Ouvrage  qui  a  pour  otre  t.:  Ckmtfmié  &  MdauraUubr* ,  boe  tf , 
rtymum  ixtrâ  fhimm  Oxum  dtfcripn»  tx  ubulu  Abufftdd  i\m*tUi  fvmms  Unuk.  U  fut  im- 
primé à  Londres  l'an  165c.  L'Auteur  y  cite  quantité  d'Auteurs  Arabes  ;  il  le  compofa  long 
;  avant  que  de  monter  fur  le  trône  j  car  on  a  marqué  à  la  fin  du  livre ,  qu'il  fut  achevé  l'an 

7»i. 

(  T)  U  mm  dt  Grçgorius  Bar.  ]  A  l'occaiion  décela 
je  f  erai  cette  petite  remarque.  Pocock  raportc  deux 
partages  où  nôtre  Auteur  eft  nomme  M*r  Grtgtrmi. 
fc  un  ou  il  eft  nommé  Mtr  Gregmut;  il  ne  tan  nulle 
réflexion  fur  le  premier  de  ces  deux  mou  ,  il  ne  dat 
jamais  qu'Abulpharagc  ait  été  apellé  Marc.  Je  dit  li- 
dellùt  qu'on  aurait  bien  pu  fc  tromper  dans  le  fuplcmcnt 
de  Moreri  ,  en  dilant  que  le  nom  de  cet  Auteu»  èwk 
Mate  Grégoire.  On  aura  pris  Ut  qui  cft  M  titre 
a  honneur .  tel  que  celui  de  Miufieur  en  notre  langue, 
on  l'aura  pris,  dis-je  ,  pour  Marc,  nom  de  bâteme. 
je  roi  la  même  faute  dans  la  (  t)  Ftrfttmte'  Jt  U  fin 
deftuduti  le  Patriarche  de  Babylonc  qui  fê  reilnit  i 
l'Églitê  Romaine  fous  le  Pape  Paul  V.  y  eft  nomme 
Marc  Elic.  Mais  l'Auteur  qu'on  (f)  cite  l'avoit  nom- 
me Mar  Eliu. 

(A)  i'*»7«- c'cû  ce  que  (/)  té- 
moigne l'Auteur  Arabe  du  livre  intitulé  Al  Sutnduu. 
Ainb  [c  Jcfuite  Blancanui  s'eft  abufé,  lors  qu  il  a  mit 
(  b  )  Abulieda  au  quatrième  ficelé  du  Cbnfhanifirie. 
Cette  erreur  devait  le  garantir  de  l'autre  meprife  où 
il  eft  tombe .  ca  damant  a  ce  Géographe  le  titre  de 
Frmtt  d*  Syrie,  d'Ajfyr*.  (fdt  Ftrfi.  Un  peu  d'at- 
tention aurait  pu  lui  taire  comprendre,  qu'un  Auteur 
Arabe  Oc  Mastcuetan  oc  pouvait  paa  être  Roi  de  Per- 
le quatre  cens  ans  après  J  tsus-Cua  1  st.  Voflius 
aiant  raport  •  le  ienuracot  de  tUancaruM .  (1)  -'c^  >»s- 
ceate  dé  dire  qu'il  croioit  qu'Abulfcda  n'étoit  pis  à 
beaucoup  près  fi  ancien  :  mai»  au  refte  il  lui  donne  les 
qualités  de  Prince  de  Srric ,  d'AUyrie ,  Se  de  Perle  > 
Simler  les  lui  donne  auiU.  11!  s  «proche  auci  du  vrai 
rjuaet  à  la  c^uulogic,  puù  qu'il  dit  qu'il  y  avoit  joo. 

'  nùoii.   Au  lieu  de  «la  M 
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D*àtr  dntm  mfmfuUHi,  Mar  Cregorius  Abul-Ph*- 
rai .  fiUm  .xclU*»  f*fi,*,s  Ahronis  MtAiti  Malatieri- 
fis.  Et  voici  ce  qu'il  »  treW  à  la  in  d'un  autre  ex- 
emplaire! F0ttr  O»  Demmu  mjitr,  nx  t«in*m 
arum  VTTim  vmm*  frtâsntmm,  Mw*m  m  Jbtt- 
tçitii  tccHlt*r*m  tfswAinK  .  Ckrifuumrum  Pmvtfs 
frhmthm ,  3*8*  Jtobmtt  mtiuiU .  Mar  Giegonus , 
Âtmtmu,  fttr,  mutma  mu  mtmi,  rr  /m*i>  fbmmx. 
Ajoutons  ce  qu'il  a  trouvé  à  la  téte  d'une  Grammaire 
Syriaque  compofèc  par  cet  Auteur ,  tMtr  ncjfrr  fimt- 
tut  rtx  itBtrmm  .  Mar  Grcgorius  .  D*8*r  Orttnsu . 
mu  Utm  tfi  Abui  tbarù ,  filou  Aknmi  ittditi  Mibti- 
mtmfit.  u  t.  MaUtirujii. 

(C)  Féu/bit  muftÂm  dm  Cbrijiuuufmt.]  Nous  te- 
nom  de  voir  qu'il  et  oit  de  la  Seâe  des  jatobites.  Cc- 
laeft  jkm  crosabk.  félon  («)  Pocock.  que  ce  qu'un 
savant  Juif  a  débite  .  qu'Abulpnarage  était  de  la  lêcte 
des  Mckhites. 

(D)  rimfimm  MtJmmtum  nttuM^-i  fom  im.] 
des  exemplaire,  de  ?ooock  coonent  ce»  parole, 

d'un  MaKometani  Ammw  bit,  tfi  Abul-Farai  Ebn  Ho> 
orna  .  w  muitt  ntafim,  fumw  mfiru*» 

f>  ftnnuj  imbunu  ,  frtetpuè  Multsn  Utium*xitrm  » 
au»  fin  emrui.  mm  m  *4  mm  è  fUgit  ttuànubJmt 
frtmvMu  tmtmUmmt.  Çhmfimmu  ISM  .  h  *m  f- 
mtn  dtdéttrmm  mmU  è  Mufitmtrmm  tximn  4t3u>  Ft* 
t  hfitm  tmrii ftMmmtm  kfidt  Cmifitmut  itfirutfft. 

 j  Cbalccui.  Auteur  tsuacux  qui  a  fait  la  vie  des 

hommes  illuftres,  eft  celui  qui  a  écrit  ce*  paroles, 
•il  on  saut  croire  (è)  la  remarque  écrite  d'une  autre 
main  au  même  Heu  de  ^exemplaire. 

(  r.)  3m  fi  JtbtttM  4mm  muta  ht  fiBti.  ]  Nous 
venons  de  rouf  ce  qu'on  fit  courir  touchant  les  derniè- 
re* heures  d'Ahulpharage.  Us  Mahoraetaas  avaient 
de  la  peine  a  convenir  qu'un  fi  grand  homme  eut  été 
intérieurement  Chrétien  i  ils  annotent  mieux  croira 
qu'a  rrc-tl  détenu  la  veatté  en  mjuibce,  jufque»  ice 
'   i  de  la  mort  tulcnt  ceffer  les  - 
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Volli  une  prevenrion  qui  règne  par  tout. 

;  de  f»  Religion  Sont 
,,  que  lei  hsbik.  gens  d'un  «rtre  pirri  nerrun- 
ras  de  les  voir ,  k  qu'A  n'y  a  que  des  «ontuse- 
1  humaines  qui  les  détournent  d'en  taise  ustc  ou. 
Tofertion.  On  fe  Aste  donc  qu'à  l'arrivée  de 
^  fatale,  où  le  fort  de  l'etea»**  (  c  )  trepe  phis 
forremem  Pefprit ,  ces  *flimul»teur»  rendent  gloire 
à  ta  vrn re ,  8c  jettent  bas  le  maique. 

ftmm  (d)  vtt*  iwrvv  tum  ttmum  ft<ntt  *b  ttm 
Bntoutrur  •  fjf  Ttfiuv  ftrfiu* ,  muntt  rtu 
Ceft  de  ce  mauvais  principe  que  font  vesuas  tant  de 
contes  inferexebns  le  Dietionaire  de  Moreri,  touchant 
Pierre  du  Moulin ,  Jofeph  Scaliger  61e.  Ceft  encore 
la  iourre  de  je  nef  ai  combien  de  difeours  où  l'on  fait 
dire  à  certaine*  gens  ,  lu  Ri»p*n  <tut  j*  tfi 
tntifltuTt  *ut  future  fur  et  mtndt-t,,  muùi  m»  fut  à 
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ans  (k)  qu'AbulieJa  rlorilloit. 

Moreri  lui  impute  d'aeoir  cru  avec  Blancanus.  que  ex- 
Prince  de  Syrie  vivait  dan*  le  I II.  ou  IV.  ttccle,  idutt 
U  tfi  fur.  ajoute  Mr.  Moreti.  tfi  il  »  t«M  feutueuf 
ulm  tard.  &  ftttt-itr*  duut  It  Vltl.tHJUxtlt  IX.  tu 
mimt  ttm  1 100.  II.  ne  faJoit  pas  s'exprimer  par  un 
peut-être  j  il  ràlcit  aflùrer  qu'il  viioit  dan*  le  XI V.  fic- 
elé, puis  que  fo» Ouvrage  tut  achevé  l'an  7x1.  Je  l'Hé- 
gire, comme  on  le  déclare  fur  U  fia.  U  s'ell  gliflê 
une  tante  d'inipreaTion  daas  le  Moreri  de  Hollande  en 
cet  endroit.  On  fait  dire  à  Jean  Graviut  que  nôtre 
Abulfoda  vivait  au  commencement  du  XIII.  fieclc; 
cependant  U  a  mis  la  mort  de  ce  Prince  à  l'an  ■  145-. 
Ce  qui  me  fait  de  la  peine  eû  de  voir  que  le  docte 
Edouard  Pocock  (/),  aftùre  qu'Abulfcda  prit  pallciUoo 
du  gouvernement  de  la  Province  de  Hamah  l'an  7  la, 
de  l' Hégire.  On  ne  peut  accorder  cela  aveç  ce  que 
fean  Graviu*  a  établi.  Or  il  cft  plus  railonnable  de 
s'en  raporter  i  ce  dernier  qui  l'autre,  parce  qu'AbuU 
féda  eit  la  principale  matière  de  Graviu» ,  au  heu  que 
Pocock  n'en  parle  que  comme  d'un  tort  peut  acceflU- 
xe.  Mais  n'elt-J.  pas  bien  lïcheux ,  que  des  gens  de  la 
force  de  Pocock  en  fait  d'érudition  Orientale,  aciaicut 
bien  lùr,  8c  que  dans  le  même  tems 
,  un  de  leairs  collègues  en  fauc 
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,8  ABULFEDA.  ABUlvfUSLIMUS. 

yii.  de  l'Hegire,  qui  étodtlcijii.  dcjESUs-CHRisT.  LedodeJcanGravuiseftcetuia 
qui  l'on  eft  redevable  de  l'édition  de  Londres  dont  j'ai  parlé.  Il  joignit  à  l'original  qui  cft  en 
Arabe  une  traduction  Latine ,  fit  une  Préface  où  il  nous  aprend  quM  a  confulté  cinq  dirrerens  ma- 
iiuicnts;  le  premier  cfl  celui  qu'Erpenius  ovoit  copte  fur  l'exemplaire  de  la  Bibliothèque  Palati- 
ne; le  fécond  cil  cet  exemplaire  même  qui  cft  aujourd'hui  à  la  Bibliothèque  du  Vatican;  deux 


autres  apartenoient  à  PococK  ;  le  cinquième  avoit  été  acheté  à  Conftaminoplc,    On  aprend  de 


au  public,  refolut  de  le  publier ,  &  qu'il  l'auroit  fait ,  fila  mort  ne  l'eût  emporté  au  beau  milieu 
de  fa  courte;  que  Schicfcard  fut  le  premier  qui  en  tira  plufieurs  remarques  d'une  profonde  érudi- 
tion ,  Se  inconucs  jufqucs  alors ,  qu'il  a  inférées  dans  fon  Tâncb  Ptrfiuim  :  mais  comme  l'exem- 
plaire de  la  Bibliothèque  Impériale  qui  lui  fut  prêté  par  Tengnagelius ,  n'étoit  pas  lisible  en  divers 
endroits ,  il  *  lailTa  le  principal  de  la  peine  &  de  la  gloire  à  Jean  Gravius.    11  eft  furprenant  que 
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Mr.  M  or  un  (B)  ait  pu  cntalîcr  autant  de  fautes  dans  un  fcul  article,  qu'il  en  a  entaiïé  dans  l'ar- 
ticle d'Abulfeda.  Spiaelius  t  ne  favoit  pas  en  i6<S8.  ni  Konig  en  1678.  qu' Abulfcda  eût  été 
imprime  en  Angleterre. 

ABUMUSLIMUS,  ♦  General  d'armée  fous  les  premiers  Califes  de  la  race  d' Abbafi. 
La  Province  de  Chorafan  fe  donna  à  cet  Abbafi  l'an  4.  115.  de  l'Hegire.  Il  l'accepta ,  &  mou- 
tut  la  même  année.  Ibrahim  fon  fils  &  fon  fucccflcur  envoi*  dans  ce  pais  Abumuflimus ,  qui 
n'avoit  que  dix-neuf  ans.  Cette  grande  jeunelTe  ne  l'empêcha  pas  de  cimier  Nafrus ,  qui  com- 
mando» dans  la  Province  au  nom  du  Calife  Merwan.  Après  la  mort,  d'Ibrahim  arrivée  l'an  1  ji. 
de  l'Hcgirc ,  Saffahus  fon  frerc  fut  élevé  à  la  dignité  de  Calife.  Il  laifTa  le  gouvernement  de  la 
Province  de  Chorafan  à  Abumuflimus ,  &  fe  fervit  de  lui  pour  faire  tuer  fon  Confcillcr  Abumufli- 
mas ,  qui  lui  étoit  devenu  fufpect.  Il  mourut  l'an  1 3  6.  fit  eut  pour  fuccelTeur  Almanfor  fon  fre- 
rc, qui  après  avoir  reçu  d' Abumuflimus  de  très-importans  lervices  le  fit  mourir  traîtreufement. 
Abdalla  s'étoi't  foulevé  dans  la  Sjric ,  Abumuflimus  envoié  contre  lui  à  la  tête  d'une  belle  armée , 
le  défit  entièrement.  Almanfor  plus  fenfible  à  la  calomnie  qu'il  prétendait  qu' Abumuflimus  avoit 
dite  contre  lui ,  qu'à  l'importance  de  fa  victoire,  le  manda  afin  de  le  faire  tuè'r.  Abumuflimus 
plein  d'une  jufte  défiance  reftrfa  d'aller  trouver  fon  maître ,  mais  s'étant  lailTé  leurrer  par  les  ca- 
rcfïcs  qu'on  lui  fit  faire ,  il  fe  rendit  auprès  d' Almanfor  qui  le  jetta  dans  le  Tigre.  •  Cela  fe  fit  en 
l'année  137.  de  l'Hegire,  qui  repond  à  nôtre  année  754.  On  compte  qu' Abumuflimus  avoit 
étécaufcdelamondcfixcemmilWperfonnes.  Il  panait  pour  feconoitre  un  peu  en  Magie,  & 
il  étoit  d'une  Seftc  dont  celle  du  malheureux  (il)  Spinoza  n'eft  pas  dans  le  fond  fort  différente, 

x.-.-.t  tJhn    .  •  utr.  .  1-  .-..t'-'u 
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(B)  Mr.  Mtrtri  ait  ftt  tmajtr  autant  dt  fautet.] 
On  vient  d'en  voir  quelques-unes  »  8c  voici  le  rdlc. 
I.  En  difint  que  quelquc»*iiu  croient  qifAbutreia 
ttoit  de  Nubie,  ii  le  confond  manifeftefflent  avec  l'Au- 
teur de  la  Gt:grafbra  Smhrnji;.  dont  nous  parleront 
«n  fon  lieu.  Pour  le  moins  il  bit  conoirre  qu'il  igno- 
re que  ces  deux  Auteurs  doivent  être  dilfinpuer.i  car 
s'il  l'avait  fu ,  il  n'auroit  point  raporte  l'opinion  de  ce» 
gcnt-li  fans  y  apofer  fâcenfiirc.  1 1.  Il  confirme  cet- 
te première  obfcrvarion ,  quand  il  ajoute  qu'Abulfeda 
a  nanti  fa  (Jrtgrafhit  far  CUmatt.  Cela  convient 
mieux  à  celui  qui  nou»  a  donné  la  Gtefrafhia  Xutitn- 
fit.  Qu'à  Abulfcda.  On  n'a  vu  de  ce  dernier  que  la 
delcnption  de  quelques  parties  de  l'Ane  fitueei  au  delà 
de  l'Oxu»,  leiquelles  il  met  fous  les  Climats  »f.8c  »6. 
l.i  Géographie  de  Nubie  cfl  tout  autrement  difpofre. 
On  n'y  conoic  que  fept  Climats»  on  s'en  tient  à  cette 
divilion  de»  Ancien»,  c'eft  à  elle  qu'on  raporte  la  de- 
fcription qu'on  y  donne  de  toute»  le»  partie» du  mon- 
de conu.  Je  remarquerai  en  pillant  qu'Abulfeda  com- 
mence le  premier  Climat  a  I  Arabie,  8c  non  pa* com- 
me la  t,  :  -  raf  ;. . »  subitnfii  à  la  cote  la  plus  Occiden- 
tale de  l'Océan  Atlantique,  8c  qu'il  prend  pour  le  pre- 
mier Méridien  ,  celui  qui  pnèlurle  Cap  de  Saint  Vin- 
cent. III.  On  n'a  vu.  dit  Mr.  Moreri ,  jufarià  frt- 
frnt  <jw  Ut  frinum  Climat»  d'Abulfeda  ,  Ml  nom  fait 
thrrrr  Ui  autrti  cttti  auntt.  Voilà  un  grand  men- 
tortgc  :  ce  qu'on  a  publie  d'Abulfeda  fe  raporte  nos 
pas  aux  premier»  Climat»,  mais  au  vingt-cinq  8c  au 
vingt- i'u.  1  V.  Un  Auteur  ne  devrait  jamais  te  fer- 
vir  du  terme  vague  de  rtttt  mmit  ;  car  au  bout  de 
dix  ans  Ton  IcAeur  rte  fait  plus  ou  il  en  eft  i  il  faut  re- 
courir 3  la  date  de  la  première  imprcuion,  on  ne  la 
trouve  qu'en  quelque»  livret  >  8t  dans  ceux  où  on  la 
trouve  elle  nVft  pas  toûjoutt  un  bon  garant .  puis 
qu'il  fe  paflê  quelquefois  bien  des  armées  entre  la  com- 
position ,  Ce  la  publication  d'un  livre.  Nous  avons  ici 
un  exemple  de  rembarras  où  l'on  jette  le»  lecteurs  par 
les  terme»  de  cm  armtt.  Où  cft  l'homme  qui  lilant 
Moreri  puifTc  deviner  en  quel  tems  on  promettait  les 
1  Climat»  d'Abulfeda  ?  Cette  année-là  eft  bien  lon- 
: ,  elle  a  régné  julque»  à  la  fixiéme  édition  inclufi- 
V.  GuM*umt  Ptfitl  tfi  U  fttmur  <«mf- 
ftrti  n  Etirtft  ci  Ouvrit,  dm  il  fméU  un  Mrff 


V.  .1*5! 


,u'0t'\tit'l  ,  .1  . 
voua  oeui  nouvelle*  fautes  de  Mr.  Moreri. 
De  tous  les  Auteurs  qu'il  cite  il  n'y  aqueSimler  qui 
ait  relation  à  cela.  Or  Siralcs-  ne  dit  autre  choie,  fi- 
non  que  Poftel  liant  sportc  ce  livre  de  l'Orient, 
laifla  a  Venilê  l'abrégé  qu'il  en  traduifit  Mufiot  (*) 
Ramufîut ,  qui  avoit  dessein  de  publier  un  ièc«nd  to- 
me du  nouveau  monde.  Il  y  a  bien.de  la  différence 
entre  «porter  un  livre  derOrient,  8c  être  le  premier 
quil'sporte  de  l'Orient  :  entre  publier  un  livre,  8c  en 
lâulsrr  le  manuscrit  à  un  homme  qui  s'en  peut  fervit. 
Il  eft  sur  que  Ramutîus  n'a.  point  publié  ce  que  Poltel 
lui  laillài  8c  s'il  eft  vTai  que  .l' Abulfcda  qui  étoit  en 
Arabe  dans  la  Bibliothèque  Palatine  ,  comme  le  re- 
marque Mr.  Moreri ,  ait  été  aparté  en  Europe  par 
Poftel  ■  8c  que  cet  exemplaire  fait  le  premier  qu'on  ait 
eu  dan»  l'Occident,  ii  ne  Laine  pa»  d'être  vrai  que  Mr. 
Moreri  rait  dire  aux  gen»  plu»  qu'il»  nedifent,  et  qu'on 
a  raifon  de  le  plaindre  ici  de  le»  fillification». 

(Jt)  Du  tn*lh*tvtHx  SfmezA  n  tii  fm  dsnt  U  fend 
fort  diftrmtt .  ]  Li  ieâc  dont  Abumulliinu*  faiioic j>ro- 
ficliion.  (*)  enicieuoit  une  forte  de  rqetemplyco- 
fè  qui  n'était  guère  femblable  à  celle  de  Pythagoris. 
Celle-ci  ne  detnasoit  point  loi  unes,  elle  uc  railoit 


tre  metempfycoic  ctr  aiôu  décrire  par  1 
gcur  Pietro  délia  Valle  (  t)  dans  l'en, 


:  corps  ,  mais  l'au- 
ir  le  fameux  vota- 
l'endroit  où  il  fait 
mention  de  certain»  hérétiques  Mahomet  an»  qui  »'a- 
pcllent  tii  ZitaUtik,  borna*!  J*  vtrtti,  gtm  d»  ctrti- 
tudt.  „  11»  croyent,  dit-il,  qu'il  n'y  a  point  d'autre 
a  Dieu  que  les  quatre  élément ....  qu'il  n'y  a  point 
n  d'ame  raifonnablc ,  ni  d'autre  vie  apre*  celle-ci  i  mai» 
n  que  tout  l'homme  n'eft  qu'un  mélange  des  quatre  élc- 
M  mens,  dont  l'hoaimceft  cotnpofe  pendant  ta  vie,  con. 
,,  /oints  eniemblc  fe  animez  par  cette  étroite  union  qui 
n  les  tient  liez  les  uns  aux  autres ,  8c  qui  en  mourant  te 
„  refout,  fcfcdiifipc  dans  les  quatre  élément  ûmplet , 
N  8c  par  coniéquent  s'en  retourne  à  Dieu  duquel  il  a  été 
•>  créé  i  &  ainù  de  toutes  le»  autres  ciiofct  qui  font 
m  fur  la  terre,  8c  dan»  le  ciel.  En  un  mot  qu'il  n'y  a 
»  pour  tout  que  les  quatre  élément  qui  ibntDieu,  qui 
u  font  l'homme,  8c  qui  font  toutes  chofes,  queparcon- 
„  fequent  les  quatre  élément  font  éternels,  8t  le  mon- 
»  de ,  avec  toutes  les  vkilTitude»  8t  changement ,  éter- 
»  neî,  „   Quelque  différence  qu'il  y  ait  entre  ce  dog. 
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A  C  A  €  I  A.  A  C  A  M  A  S.'  i9 
Erpenius  (S)  n'a  point  entendu  les  paroles  d'Elmacin  fur  ce  fujet-là  /3.  Ce  que  je  tiens  de 
dire  ,  &  les  deux  remarques  que  l'on  va  voir ,  font  des  choies  dont  je  ne  me  rens  point  garant. 
]e  les  raporte  fur  la  fbid'autruj.  Il  n'y  a  de  moi  là-dedans  que  le  parallèle  du  Spinozifme  ;  & 
je  ne  fuis  pas  trop  perfiudé  que  celui  qui  critique  Erpcnhis,  entende  mieux  que  lui  l'endroit  en 
queftion. 

ACACIA,  ouACAKIA  (Martin  ).  Cherchez  Akakia. 

A  C  A  M  AS,  fils  de  y  Thefe'e ,  fuivit  les  autres  Princes  Grecs  au  iiege  de  Troie.  Il  fut 
député  aux  Troiens  avec  Diomede  pour  redemander  Hélène.  Cette  ainbaflâdc  rut  inutile  quant 
au  deflen  principal  ;  mais  elle  valut  à  Acamas  ce  qu'on  apelle  bonne  fortune  en  fait  de  galanterie. 
Laodicc  fille  de  Priam  devint  fi  amoureufe  de  lui ,  qu'aiant  apelle  en  vain  à  fon  fecours  l'honneur 
&  la  honte ,  elle  fut  contrainte  d'ouvrir  fon  coeur  à  Philobie  femme  de  Perfée ,  &  de  lui  deman- 
der a/fiftanec  pour  un  des  plus  preflâns  beibins  t  où  l'on  fc  pût  rencontrer.  Philobie  touchée  de 
compaffion  pria  fon  mari  de  faire  eoibrte  qtic  Laodicc  pût  contenter  fon  envie.  Perfée  eut  pitié 
de  cette  pauvre  Demoifelle:  fie  d'ailleurs  aiant  de  la  complaifaoce  pour  fa  femme  !  il  fit  amitié 
avec  Acamas ,  Se  en  obtint  une  vifitc  dans  la  3  ville  dont  il  etoit  Gouverneur.  Laodice  ne  man- 
qua pas  de  s'y  rendre ,  accompagnée  de  quelques  Troicnnes.  Il  y  eut  un  magnifique  feftin ,  après 
quoi  Perfée  la  plaça  dans  un  même  lit  avec  Acamas ,  auquel  il  dit  que  c'étoit  une  des  concubines 
du  Roi.  Laodice  s'en  retourna  fon  contente,  ce  au  bout  de  neuf  mois  elle  accoucha  d'un  garçon 
qu'elle  fit  élever  (4)  par  >£thra,  aïeule  paternelle  d*  Acamas.  Cet  enfant  eut  nom  (B)  Mu- 
nitus  j  nous  dirons  dans  les  remarques  ce  qu'il  devint  *  .  Acamas  fut  un  des  braves  qui  s'enfer- 
mèrent t  dans  le  cheval  de  bois.    H  eut  depuis  dans  la  Thrace  une  avanrure  a/fez  fembhble  à  la 

Îremierc ,  mais  les  fuites  en  furent  très-malheureufes.  Phyllis  la  fille  du  Roi  devint  amoureufe 
elui;  on'  pafia  bien-tôt  aux  propofitions  de  mariage  -,  la  Belle  lui  fut  promife  dotée  de  la  cou- 
ronne. Il  demanda  permidion  d'aller  faire  un  tour  chez  lui  ;  Phyllis  s'y  oppofa  avec  toutes  les 
prières  dont  elle  put  s'avifer;  ôc  ne  pouvant  obtenir  de  lui  qu'un  ferment  qu'il  reviendroit ,  elle 
lui  fit  prefent  d'une  boëte  confacrée ,  difoit-elle,  à  Rhea  mere  des  Dieux.  Elle  lui  recomman- 
da de  ne  l'ouvrir,  que  lorsqu'il  n'auroit  plus  d'efperancede  revoir  la  Thrace.  Acamas  aborda 
dans  l'Ile  de  (  C  )  Cypre ,  Se  refolut  de  s'y  établir.  Phyllis  s'en  pendit ,  après  avoir  vomi  cent 
imprécations  contre  ce  perfide.  Il  ouvrit  la  bocte,  Se  fc  trouva  faifi  d'étranges  vifions.  Il 
monta  fur  un  chcal ,  &lc  pouffa  fi  mal  à-propos ,  Se  d'une  manière  fi  étourdie  qu'ils  furent  tous 
deux  renversez  ;  d'où  il  avint  qu' Acamas  s'enferra  dans  fon  épee.  Ttctzcs  t  raconte  cette 
bifloire }  mais  il  a  confondu  Acamas  avec  4.  Demophoon,  car  c'eft  de  ce  dernier  que  tous  les  Au- 
teurs 


me  8c  le  fyftéme  de  Spinota,  le  fond  eft  toujours  le 
même;  on  tient  de  coté  &  d'autre  que  l'Uni  ver-,  n'eft 


{.)lUn*c. 


t».  r.  }. 
pi.fmfr* 


qu'une  feule  fubftance,  8c  que  tout  ce  qu'on  «pelle 
générations  Se  corruption*,  mort 8c  vie ,  n'eft  qu'une 
certaine  comhinaifon,  ou  diûolution  de  modes.  El- 
ruacin  apelle  t»»tmffyr»ft  dt  rtfiiu celle  qu'Abu- 
muftimus  croioiu 

(B)  Srfttùm  11*  ftint  tntrndulu  ftirmUsdClhutisu] 
Il  lui  fait  dire  (0)  qu'Abumuflimus  fuivoit  la  feâe  de 
la  iucceflion  dtfccnoante,  fnfittkttmr  fi  mm  litrtrjjit- 
uii  dt  ttndtntu.  Il  faloit  dure  qu'il  fuivoit  la  leéte  oui 
enJè  ignoit  la  metetnpiycofc  de  résolution .  fnfittht- 
lnr  fititm  tnmm  tpu  irtdmnt  mttmffjcMim  rt/iUtttt- 
nu.  Ceft  ainli  que  le  Sieur  Befpicr  (  i  )  a  cenfurc  8c 
corrige  la  rritUidioti  d'Erpcaius  en  cet  endroit- !  1. 

(  A  )  Li  fit  éltvtr  far  JEthr»  tstmU  tvumullt à  '  A  m  - 
m*».]  il  faut  lavoir  que  Caftor  £c  Pollua  faifant  une 
irruption  dans  l'Actique  pour  recouvrer  Hélène  leur 
iceur,  prirent  la  ville  d'Aphidocs.  C'était  là  que  cette 
Bciic  avoit  été  envoiee  par  ion  raviiîcur.  Aithri  mere 
de  Thelce  y  avoit  été  en  votée  en  même  tems.  Ils  ht 
firent  puionniere  fit  l'emmenèrent  à  Laccdemone.  El- 
le s'y  trouva  tort  que  Paris  enleva  Hélène,  8c  on  J'y 
embarqua  pour  Troie.  Demophoon  8c  Acamas  fut- 
virent  les  (t)  autres  Grecs ,  principalement  afin  de 
délivrer  cette  bonne  femme  leur  aïeule ,  ou  en  paiaat 
la  rançon,  ou  par  h  prilc  de  la  ville.  Ils  la  rencontrè- 
rent dans  les  rués  durant  le  ûccagement  (d)  de  Troie* 
8c  aiant  «pris  qui  elle  étoit,  ce  ne  furent  qu'embrailc- 
-,  Ce  tut  alors  qu'ifitbra  fit  (#)  r* 
par  fon  pent  Acamas.  Elle  l  avoit 
s  lui  avoit  tait  confidence  de  ce  qui 
s  était  patlc  dans  la  nusffon  de  Perlée.  Jean  Coraa- 
riuj  a  fait  uae  afles  grotte  bévue  dans  là  traduéhon  de 
Parthenius ,  ri  a  renau  ces  paroles .  «  i»'  <s*f«  r«j„r- 
y-r*  Tf*>*<  Auifurm  i*  ««r ,  par  cellet-ci. 

u  .hron.  *        V-m  fiù  dt*  nmtruum  fji  TmU  tmftmtattm  tranfpr- 
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Ne  nous  arrive-t-il  pas  tjaus  les  jours ,  quand  nous  ci- 
tons de  mémoire  quelque  iMeur,  d'y  brouiller  quel- 
que fyllabe,  fc  que'lquefois^nême  plus  d'une?  Je  par- 
lerai plus  amplement  de  cela  dans  l'article  rfher».  Je 
ne  fai  s'il  ne  faut  pas  imputer  à  un  défaut  de  mémoire 
ce  que  dit  Plutarquc.  que  ce  fut  Demophoon  qui  cou- 
cha avec  Laodkt  Peut-être  l'a  voit- il  lu  d.-ns  quel- 
ques Auteurs  que  nous  ne  conofdbns  point:  peut-être 
aufli  que  Txetxes  avoit  lu  dans  quelctin  de  ces  Eiri- 
viins  perdus,  que  les  avantores  Je  Phvllis regirdoient 
Acamas.  Quoi  qu'il  en  luit .  il  iêmble  que  l'on  ait 
tue  de  compenfation  fc  de  dédommagement  envers 
ces  deux  frères.  Si  Plutarquc  6te  d'un  côté  à  Acamas 
les  bons  momens  pifTeaavecLaoïiice,  fcs'il  Icstronr- 
porte  a  Demophoon  (  d'autre  coté  TKtres  ôtc  à  ce- 
lui-ci les  nuits  agréablement  paflïes  auprès  de  Phyllis , 
fc  les  tianfporte a  Acatms.  l'arlonspîus  ferieufement. 
Si  Meurliuj  avoit  bien  pelé  les  paftgt's  où  le  fils  de 
Laodice  eft  «pelle  Muniros,  il  ne  le  fût  pis(x)  'crv' 
des  paroles  de  PluRrque,  pour  prouver  que  le  port 
de  Munychia  n'avoir  point  tiré  ton  nom  de  Munychus 
tus  de  Panracles  ,  comme  on  le  dit  ordina  rcment , 
mais  de  Munychus  fils  de  Demophoon  fc  de  Laodi  e. 
Voici  les  termes  de  Pîutarqne,  (h)  OliiiÇ  rSr,  t.  ïrO- 
^MSdmun ,  «C  tu»  srifi  M«»»x*  »w««A*yi'«'.  «  l«  û,^t 
ftSti*  Am*K»m  «fVf»  Tiiwirits  i,  l'Asj)  r,, 
AAfM  Xiywn.  Al»  honc  vcrlum  rt^ictunt,  (etji  et- 
lu  «à  Htm  m  in  tp'Httmt  ment  A^thr*  *vtc  tilt  m 
Troit)  fc  Ntunychi  fabulam  quem  c*  DemopWr.te 
i  Laodicc  clam  editum  llii  creviflé  fub  4ttbn  me- 


fr)  Tze 
tijtê  ,t%Lj- 


tarque ,  qui  raporte  que  quelques-uns  traitaient  tout 
ceci  lie  rabulcux. 

(£)  Emi  mm  Unmtm.  J  II  fuivit  Ton  père  en  Thra- 
ce, &  y  mourut  d'une  morture  (J)  de  ferpenf.  11 
eft  nommé  Munychus .  ,  dans  Plutarque  i  la 

vk  de  Tkefec  t  mais  puis  que  Parthenius,  Lycophran. 
fc  Txxtzeile  nomment  conltamment  Munifus,  M- 
,  il  faut  cratre  que  le  texte  de  Plutarque  a  été  al- 
téré en  cet  eiiiiroit-l» ,  cm  que  l'Auteur  ne  fe  fouve- 
aou  faa  bien  de  U  vraie  proooacntioo  de  ce 


(  C)  Atntmu  tbtri»  Uns  tJU  dt  Cyfr:  ]  Il  y  avoit 
dans  cette  lie  une  montagne  nommée  Acamas,  qui 
avoit  tire  fon  nom  du  fils  de  Thelee.  Hefych-us  Pat- 
tefte .  fc  remarque  que  la  rivière  Bocarus  qui  pafiott 
par  Salamine  avoit  fa  fource  dans  cette  montagne. 
Les  Géographes  (»)  psrlént  du  promontoire  Acamas, 
fort  notable  dans  la  même  Uc.  Il  y  en  a  (*)  même 
qui  obfervcnt  que  toute  l'Ile  s'apelloit  autrefois  Aca- 
mantis:  mais  perfonne  que  je  fâche  entre  l-.s  anciens 
n'a  dft ,  que  le  promontoire  Acamas  emprunta  fon 
nom  d'une  ville,  tfi'Acthtmt  Alhtaien  *m<  du  Irsytm 
mai  t'tn  tûctt  ftu,  bitit  fur  ce  promontoire,  fc  à  la- 
quelle il  donna  fon  nom.  Cette  ville ,  fc  l'atnit  L-  de 
hAthenien  Acsmas  pour  les  Troiens,  font  aufli  chi- 
mériques l'une  que  l'autre.  Je  roudrois  bien  ûvoir 
où  Frère  (/)  Etienne  de  Lufignan  Ltcitur  ta  TtittU- 
gïtnux  Trrrtt  trtfchtMri  4it,.rii,  aujtvi.  ficclc  avoit 
!  érudition. 
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4o  A  C  À  M  A  S.  ACARNANIE. 

tcurs  racontent  ce  qui  concerne  la  malheureuTc  Phv llis.  Votez  li  lettre  paffiannée qu'Ovide  fc;nt 
qu'elle  écrivit  à  Dcmophoon.  Il  paroi  t  par  cette  lettre  que  leur  mariage  â  avait  été  confommé. 
N'oublions  point  qu'une  (D)  des  tnbus  d'Athènes  fut  nommée  A  c  amant  de,  du  nom  de  nôtre 
Acantisy,  «Se  cela  par  la  defignation  de  l'oracle.  Etienne  de  By/anccic  fait  fondateur  d'une 
ville  (E)  delà  grande  Phrygie,  &  lui  fait  avoir  une  guerre  contre  les  Solymcs.  Je  n'oferois  dé- 
cider fi  la  mère  a  Acamas  ctoit  Phèdre ,  ou  (F)  Arailne.  Nous  parlons  dans  la  remarque  D  de 
quelques  autres  Ac  amas,  fur  lefquels  Mr.  Morrri  s'efi  comporté  à  fon  ordinaire. 

ACARNANIE,païsfituéfurlamerloiûehneentrcrttoic,  &  le  golfe  tfAm  bra- 
de. On  dit  î  que  les  Taphicns  St.  les  Telebocs  en  turent  le»  premiers  maîtres,  &  que  Cephalc  le 
fubjugua  après  avoir  été  établi  Seigneur  des  lies  voifines  deTaphos  par  Amphitryon.  On  ajoute 
*  qu'AIcmcon  fils  d'Amphiaraus  s'en  rendit  le  maître  après  la  féconde  guerre  de  Thcbes ,  3c 
qu  il  lui  ht  porter  le  nom  de  fon  fils  Acarnan.  li  s'étoit  ailbcié  avec  Diomede,  &  ils  avotent 
conquis  l'Etolie  qui  fut  le  partage  de  ce  dernier.  Qdclquc  tems  après  on  les  fotnma  de  fe  trouver 
à  l'expédition  de  Troie  :  l'un  deux  favoir  Diomede  fut  joindre  les  autres  Grecs  ,  maisAlcmeon 
fe  tint  coi  dans  l'Acamanie  t.  Cela  fut  utile  après  plulieurs  ficelés  aux  Acarnaniens,  cariU 
s'en  firent  à  Rome  un  grand  (A)  mérite,  y  aiant  reprefenté  qu'entre  tous  les  Urecs  il  n'y  avoit 
eu  que  leurs  ancêtres  qui  n'allalfent  pas  au  fiege  de  Troie.  Cette  belle  raifon  fut  alléguée  (  K  ) 
par  le  peuple  Romain  lors  qu'il  embraffa  leur  parti  contre  l'Etolie.  Tant  il  eft  vrai  qu'en  certai- 
nes occalions  la  politique  ne  refufe  point  de  fe  fervir  des  prétextes  les  plus  ridicules.  Les  Eto- 
liens  Se  les  Acarnaniens  fe  tinrent  t  unis  long  tems ,  foit  pour  repoufler  les  Macédoniens  &.  les 
autres  Grecs ,  foit  pour  maintenir  Icurliberte  contre  les  armes  Romaines  ;  mais  enfin  ds  s'épui- 
ferent,  &  ils  perdirent  courage.  L'année  n'étoit  que  de  lia  mois  ±  dans  l'Acarnanie.  Les  habitait! 
de  ce  païs-là  étaient  fart  lafcifs ,  fi  l'on  en  croit  (  C  )  quelques  Diébonaires.    U  eft  plus  certain 
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mais  je  ne  vois  point  d\ 
qui  ne  dilc  U  triiet  Acamunuti.  Pour  n'en 
à  deux  foi»,  truquons  ici  une  (4  )  autre  erreur  de  cet 
Ecrivain.  Il  dit  qu'Homère  au  a.  livre  de  l'Iliade  fait 
d'un  Acamas  Prince  ibrace,  qui  vint  an 
fc.ou.s  de  Priant,  k  d'nn  Acimi  fit  d'Amemr, 
tmt  a  fuJtur  *„-■  -k.i  fil  me  ire  au  ntmért  det  Dru*. 
Il  eft  vrai  qu'Homère  au  livre  cité  parle  de  ce  Pi  ince 
Thrace,  8t  qu  il  dit  (*)  ailleurs  qu'A;ax  letua.  lleft 
vrai  encore  qu'il  parle  d' Arcbilochus  Se  d'Acamas  fila 
d'Antenor,  &  qu'il  les  fait  bien  experts  dans  toutes 
sortes  de  combats ,  s*»jf»s  »»  « 1  3 "  *»tn%  i  mais  pour 
la  déification  du  chaftc^canias ,  il  n'en  parle  nulle, 
ment.  Il  s'en  faut  pc^fcje  Mi  Morcri  n'en  ton  le 
créateur  ;  car  il  le  feroirrigoureulemcnt  rarl-nt >  fi 
Charles  Etienne  ne  lui  avoit  fourni  ce  tond  à  bâtir ■ 
Fuît  ry  alitu  ejufdem  nomtnu  fiUm  Anjtn:ru .  4  <i  ïim- 
ftri  itù'i  Tr»}*nt  etltii  tr/u ,  dm  fimtlu  h*itijt*r. 
Comme  cet  Auteur  ne  cite  peribnne  pour  ce  fait.là, 
je  n'ai  pu  faire  des  recherches  fur  ce  célibat;  Je  li  j"o- 
fois  donner  carrière  à  la  con;eâure  ,  je  dirois  que 

I  *.'■:>  a  été  mis  pour  rtltirm  par  les  Imprimeurs ,  dan* 
livre  que  Charles  Etienne  copia  :  fans  que 

je  veuille  nier  qiT  omerc  n'ait  obtervé 
( t)  que  tel (  &  tels  furent  tuez «vant  que 
'é  té  maris,  fiais  pofoos  le  cas  que  ce  Troicn  lût 
ga.con.  Se  qu'on  lui  ait  donné  I  éloge  de  lemblable 
aux  Dieux,  en  faudroit-il  cooelurc  que  û  pureté  fut  fi 
admirable,  qu  elle  lui  fit  obtenir  ses  honneurs  divins? 
Si  tous  ceux  a  qui  Homère  diftribuc  l'épithete  «mmuA** 
avoient  été  detnex  ,  que  feraient  devenues  les  (i) 
épaules  du  pauvre  Atlas? 

(£)  EXitmu  d* Byxjmct  U  f*ù fimdtuttw  d'mu  \Hlt.~] 

II  û  nomme  Actutuuuium.  Les  Géographes  n'en  di- 
fent  quoi  que  ce  foit.  L'Abbreviatcur  de  cet  Ecri- 
vain ,  ou  les  Copiftrs  ont  eftropié  de  telle  forte  ce 
p  illage ,  qu'on  n'y  fauroit  trouver  de  sens  fi  l'on  n  y 
l'uplce  quelque  chofe.  Mais  lupleez  y  ce  qu'il  vous 
plaira  ■  vous  n'en  terez  pas  mieux  inlbuit  de  la  guerre 
a' Acamas  &  des  Solymcs. 

(  F)  EiM  thtdtt  «•  Aritdm.  ]  Je  voi  deux  lavant 
homme  a  pointe*  contraires  fur  cette  queftion.  Me- 
siriac  (t)  affirme  qu'Acamas  étoit  fils  de  Phèdre, 
mais  toute  la  preuve  qu'il  semble  en  donner  eft  que 
Dcmophoon  frère  d'Acamas  étoit  fils  de  Phèdre  »  ce 
'il  prouve  par  la  lettre  que  Sabinu*  a  écrite  1  Phyllit 
fe  nom  de  Dcmophoon.  Mr.  de  Valois  (f)  pre- 
qu'Anadne  étoit  la  merecf  Acamas,  fixil  otepoux 
cela  le  Scholiafte  (g)  d'Homère  i  A  ajoute  que  De- 
mophoon  étoit  frère  d'Acamas,  selon  ccSchohaftc. 
ftl qu'Euripide  (i)  le  confirme.  Ni  l'un  ni  faurre  de 
ces  Meilleur»  n'a  retaarqué ,  qu'il  eft  inutile  dans  cette 
queftion  qu'Acamas  &  Dcmophoon  aient  été  frères  i 
car  ils  ponvoient  l'être,  encore  que  l'un  fut  fils  d'A> 
riadne,  81  l'autre  de  Phèdre. 

(  A)  Ht  ttn Jirtm  s «n fW mtritt. ]  L'Hit 
ton r  n  Ephore  qui  n'avait  jamais  longe  a  leur  en  four- 
nir l'occafion,  la  leur  fournit  néanmoins  i  car  quand 
ils  forent  ce  qu'il  racontait  touchant  Alcmeoii ,  il* 
s'en  prcvalstratadrottesacnt  auprès  des  Romains,  qui 


que  le  fondateur  de  Rome  defeendoit 
C'eft  la  conjecture  de  Sirabon.   (1)  T»»«< 
f  ùt  t*<  *.y»t  i'T*«»i.Jir»ti)  jjnWfSm* 

rtQirm&m  Avywrai  fw^mîun  ,  «J  r»,  mirm/taiu  wmç 

■>TI>,  tyuitm&M'   *l-,,.rn  ,    »  .    . j  pil<)WI1  «MfM  r«f 

iti  ,«(  *py*'—i  im|  iut-n  <n>nut<'  tïrt  ydf  i.  Air». 
Awa?  utnAtff  v"/ .  ...  -  -r , ,  tir»  Jï«-  mJi  •**•«  *wt* 
>.^«  »ït'  t'u^ipuia  ii  rtii  itrtt".  '  Pkrtfimilt  ifi  At*T- 
immt  bmu  ftctuu  uMrrAttmtm.  ealtidt  ti  ftrd-xi  1 
Kmmmi  ,  ut  *i  m  titiiurtm  literum  f*tr,*r*m  U- 
gum  H*m  :  -J  fi  fiUt  tan  iiurrfm/t  Ml  chut» 
HamMnimM  pujsrn  gtfl»  Mettent ,  hi  aw  nttft»  m  .ï- 
têiitf  ,  en:»  >  ]'-'  ferrftm  ,  »r.*Me  *mmn»  in  xtrfiim 
Hemeritu  comment:* atihiut.  Us  se  fondèrent  for  un 
mcnfongei  car  Su  it  on  (tj  fait  voir  par  le  catalogue 
(  I)  du  a.livrcde  l'Iliade,  que  les  Acarnaniens  fourni- 
rent leur  quote  part  pour  1  expédition  de  Troie. 

(B)  fut  niltgmt  f*r  U  fenflt  Rem*  n  Urt  mn'il  ém- 
ir* »  leur  ftrti  court  C  Etoit.]  Après  la  mort  d'A- 
lexandre fils  de  Pyrrhus  Roi  des  Epirotet,  l'Acanunie 
eut  tout  à  craindre  des  Etolieni ,  8t  ne  fit  confia't  pu 
beaucoup  à  la  veuve  de  ce  Prince  tutrice  de  fer  deux 
fils.   C'eft  pourquoi  ils  implorèrent  I  affiftance  des 
Romains.   Elle  ne  leur  fut  pas  refufée.  On  fit  fsvoir 
aux  Etoliens  qu'ils  euflent  à  laitier  en  repos  une  nation 
qui  etoit  la  lr  aie  ,  qui  n'avoitpas  al ldîe  les  Grecs  con- 
tre les  Troicns.    (  m)  Attwiutnes  autant  di$fi  tftrttm 
mdutrfitt  AittUi  tnxtUum  tumuntrnm  tmfUrnnttt,  titt- 
nturunt  n  tXamnnt  fenntn,  tti  legtttt  metterentter  ,  atte 
dtwntinrem  AittUi ,  prtfij,*  né  méitete  Acurium* 
'<■■>•  <■■  '  i  feUtrtntnrnm  e:lt  Lient,  qm  fil  nntndnm 
ndvtrfit*  Jrtjnnti .  tuBorei  trtttnu  fin,  mmxiLa  Qttcm 
mm  nuftrm*.    Plutarque  raporre  deux  faits  îufîi  ridi- 
cules que  celui-là.    »  (  n )  Agathade*  le  tyran  de  Syra- 
„  eufe ...  te  moqua  de  ceux  de  Cor  fou ,  qui  lui  deman- 
H'dcrent  pour  quelle  ocafion  il  fourrageoit  leur  Ifte  : 
„  pour  autant,  dit-il ,  quevosancefires  uulis  receurent 
■  Ulyûes.    Et  lembtablcment  comme  ceux,  de  l'ii'.e 
d'ithace  fe  plagnifTent  à  lui  de  ce  que  fes  foudards 
„  prenoyent  leurs  moutons  :  8c  voftre  Roy ,  leur  dit. 
„  il,  cftant  iadia  venu  en  la  noftrc,  ne  prit  pas  tcule- 
m>  ment  nos  moutons ,  mais  d'avantage  creva  l'eril  i 
noftrc  berger. ,,    Ce  que  je  vais  d>re  eft  encore 
plut  badin  :  (t)  Mttlmmtt  fittmd  dt  u  mm  bnfrrcter 
dit  Tnrct  tfirnmnt  à  mfirt  r*pt  Pit  fitmU:  j*  tn'tftn- 
m  (dtt-il)  comment  lu  liaient  fi  lamdtmt  entrt  mat, 
AlieaJu  tue  nom  aient  mfirt  trtgim  ctmmum  eut 
Treyens  :  ç>  am  fat  comme  eux  ttutrtjl  dt  vtngtr  la 
fing  d-Htâtr  fier  IttGrtet.  Uftmelt  iu  vont  ft*»r,fr.M 
centre  ma,.    Voici  comment  des  maux  chimériques 
forgez  par  des  Poètes  ont  fervi  d'apotogic  a  des  maux 

(C)  Fart  Ufiift  fi  fon  en  trait  meelauii  DMimamt.] 
Citons  d'abord  Mr.  Lloydt  Maltitiri  r>  Ufirvia  mtnti 
Ugumrnw  (Acarnanes)  ttflt  Lucuiae  in  DUUaitrttritiit, 
meut  frovtrimm  Porcellua  Acarnanius  n  Ufirvtt.  Mr. 
Hofman  a  tranlporté  tout  ce  paûage  dans  fon  Dtftio- 
naire,  8c  voici  comment  Morcri  a  parlé .  Let  Acartu. 
ment  furent  amjp  arrufix.  d'itra  traf  Ufiift  ty  trtf  dtù* 
tait.  CTtft  dt  là  antefi  vttm  et  viiam  frtvtrtt  dtt  an* 
tient  Porcellus  Acv oaniùu*.  Vous  lires  la mlnae  cho- 
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que  h  modefrie  n'y  (  D  )  panotfToit  pas  dans  les  vêtement  des  femmes.    Il  n'eft  point  vrai  que  Ci- 
{ £  )  parle  d'une  ville  qui  eut 
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ceron  (  E  )  parle  d'une  ville  qui  eut  nom  Acarnanie. 

ACCARISI  (Fkakçois)  J  urifconfulte  Italien,  ne  à  Ancone,  fit  fes  études  à  Siene. 
Bargalio  &  Bencvolentc  y  enfeignoient  la  Jurifprudcnce  avec  affez  de  réputation.  U  eut  pour  eux 
beaucoup  d'amitié  ;  mais  pour  le  premier  bien  plus  que  pour  l'autre.  Les  raifons  de  cette  inega- 
1  te  et  oient  naturelles.  Bargalio  avoit  eu  toutes  fortes  d'ouvertures  *  de  cabinet  pour  ce  difciple  ; 
0  l'avoir  loue  extrêmement  dans  une  harangue  qui  eft  imprimée ,  &  qui  contient  les  éloges  des 
Accarifi  ;  &  il  lui  avoit  commis  eo  mourant  le  foin  de  faire  imprimer  fa  belle  dt/pute  de  Dole.  Le 
premier  emploi  public  de  nôtre  Accarifi  fut  d'expliquer  les  InlHtutes  à  Siene,  ce  qu'il  fit  pendant 
fit  ans.  On  lui  commit  enfui  te  l'explication  des  Pandeâes  ,  &  comme  plusieurs  Ultramontains 
alloient  étudier  à  Siene ,  le  Grand  Duc  Ferdinand  I.  voulut  qu'ils  y  trouvaient  un  Profefleur  qui 
expliquât  le  Droit  Civil  de  la  manière  que  Cujas  l'avoit  expliqué.  Accarifi  fut  choifi  pour  cette 
charge,  6V.  s'en  aquitta  dignement;  après  quoi  il  fut  promu  à  celle  de  Profeffeur  ordinaire  en 
Droit,  vacante  par  la  mort  de  Bargalio ,  &  la  remplit  avec  gloire  pendant  vingt  ans.  Sa  répu- 
tation fe  repandit  ;  toutes  les  Uiuvcrfitc*  d'Italie  le  fouhaiterent,  &  lui  offrirent  des  conditions  très- 
avantageufes.  Il  refifla  long  tems  i  ces  tentations ,  par  la  confideration  des  douceurs  dont  U 
jouiiToit  à  Siene.  Mais  1  force  de  revenir  à  la  charge ,  on  le  gagna  enfin ,  &  on  lui  fit  perdre  la 
nrfolution  qu'il  avoit  prife  de  mourir  dans  fon  premier  pofte  ;  rcfoIurJon  qui  n'a  prefque  point 
(A)  d'exemple  parmi  les  perfonnes  de  fon  caraÂere.  Ce  fat  Rainuce  Farnefc  Duc  de  Parme 
qui  le  fit  fuccomber  à  la  tentation  ,  en  ajoutant  aux  promettes  qu'il  lui  fit,  &  à  la  gloire  de  fuc- 
ceder  à  Sforce  Oddus ,  &  à  Philippe  Marini ,  le  grade  de  fon  Confaller  dont  il  l'honora.  Le 
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1  les  notti  dePinedo  (4)  Car  Etienne  de  Byaan- 

s  de  Lu- 


pi  confuké  le*  Dialogue»  des  Courtifanes  1 
,  8c  je  n'y  ai  point  trouvé  quêtes  habitai*  d'A- 
palTatfent  pour  drt  voluptueux  êt  pour  «les 
Il  eft  vrai  que  la  Counifàne  Miiiarium 
:  à  repondre  à  fa  merc,  qui  lui  reprochoit  de  ne 
gagner  rien  par  le»  faveurs  qu'elle  aceordott  i  Che- 
reu  ,  8t  qui  trouvait  fort  étrange  qu'elle  eût  tait  la 
lourde  oreille  à  un  paii*  n  d'Acarnanic,  lui  répondit, 
qeai  dent  faureu  jmtti  Chenu  feur  mt  levrer  a  u  leur- 
dam  qui  fin*  U  lotufum  .-  (  t  )  Cherrai  eft  fini  fe  I peur 
mu,  entame  F  en  tarit,  ty  un  enhut  Acaruimeu.  Eraf 
nie  fupolc  quepir  cochon  d'Acarnanic  on  enteodo:t 
(fjun  favori  eScttioé  >  &  que  c'etoit  une  alluuon  à  la 
Comédie  d'Arillnpbane  ■  où  un  cochon  eft  le  fvmboie 
do  inUrumens  de  la  volupté  vénérienne.  '  i)  A  u- 
fmm  ,  êfiner  .  tJ  prctlum  \utm  iniuttt  Arijtttbiuui 
•  >  A'^pifuru  ymliUm  itrum  mtmîrorttm  qmSiu  ci 
ftttm*  \  .\u-..».  ri  j-tr .r;,<  .  ur.  Je  ne  croi  pas  que  l'on 
entende  le  myftcre  de  la  répond  de  Mulàrium  1  Se 
pour  mot  j'avoue  que  }e  n'y  entens  rien  i  c'ell  pour- 
quoi je  ne  critiquerai  pat  ceux  qui  aflurent  que  les 
habitant  d'Acarnanic  étuLnt  reputez  lafcifs.  Mais  fi 
cela  eft ,  je  m'etonne  un  peu  que  les  Auteurs  n'en  faf- 
û  n-  pat  de  mention.   Au  refte  Eraline  ne  fe  trompe 

Cint  lûr  la  fignification  figurée  du  mot  garrot.  Les 
tins  avoient  adoptJ  cette  figure.  Ktjtra  multrts,  dit 
Virron  ( *  ) ,  m*x  me nutrictJ  fm*  feem.ru  fmu 

im  xirximim  »ffeU*w  porcum  r3"  Grttt  Voies 
les  Origines  Italiennes  de  Mr.  Ménage  au  root  Ptti». 
Voici  une  coojeâure  dontje  ne  fuit  pas  content,  8c 
que  je  n'avance  qu'afin  d'eflaier  11  elle  pourra  fournir 
quelque  ouverture  a  ceux  qui  auront  plu*  de  génie  & 
plu»  de  fcience  que  moi.  Chcrcas  (/;  repaifioit  tou- 
jours d'efpcranccilaCourtiCnei  c'etoit  fonfeut  paie- 
ment. De»  que  mon  pere  fera  mort,  di/bit-il,  dès 
que  je  Uni  en  poiïcffioo  de  mon  jMtrimoine,  voua 
difpoferea  de  tous  met  biens ,  8c Je  vous  épouferai. 
Mularium  leurrée  par  ces  promefie»  lui  prétoic  fon 
corps  8c  fa  boude.  N  'avoit-elle  pas  raifon  de  dire  à  fa 
merc.  voici  un  galant  que  je  ne  puis  ni  plumer,  ni 
tondre  ,  mais  c'eft  un  pourceau  d'Acarnanie  que  Je 
nourris ,  le  profit  viendra  tout-à-coup  î  Ccft  en  effet 
le  propre  de  cet  animaux ,  on  ne  gagne  rien  à  les 
nourrir  qu'après  qu'ils  ont  été  eng rainez ,  8c  qu'on 
a  fait  pour  cela  toutes  les  depenies  ncceflâirct,  mais 
enfin  on  ù  dédommage  avec  uiurc.  L'Acarnanie étoit 
peut-être  comme  aujourd'hui  la  Weftphalie,  un  p  u 
fécond  en  pourceaux.  C'eft  de  là  peut-être  que  les  Trait- 
teurs  (j)  des  grandes  villes  de  la  Grèce  fauoient  venir 
beaucoup  de  cochons  pour  les  nourrir ,  8c  voila  pour- 
quoi la  Lourtuàr.c  fe  fervit  de  l'épilhctc  «afiiuwt. 

(D)  La  mtdtflie  n'j  fartijmi  feu  d*ni  Us  vt'ttmnu 
des  femmuA  La  manière  dont  Apollonius  ceniure 
les  Dames  Athéniennes  nous  aprend  cela.  C11  vftrtt 
femptux  h*bikimtns  il  fuerfre,  leur  dit-fl  (t),  d'i»- 
*Mu*tm.  i*  rt/ti  fe.chei,  t>  ftmUltt  mtr:ii ,  jaie/mi. 
«rh,  c>  Mutrei  ftmiLiltt  dam  vwm-mik  r  oUt-fuiitt. 
À  [mft  i  tem  fr*ir,t  *m  ma*  d*  .  date  tfl-tt  qui 
tow  ta  Avtt,  âttïri  Ciefait  C»T  il  Ht  fi  treiev*  pamt 
amt  Ut  frmmti  de  t  Acemunit  fi  fittnt  fut  *<nfi  Mitijféti. 
Ceft  ««fi  que  le  Traducteur  Fraoçois  s'exprime.  Le 
Traducteur  (1)  Latin  avoit  dit,  Caeamet  stfut  ttuun 
fêrfmta,  tnrtao^t  vtjitt  meule  à  velm  Jumfta  I  Cum 


Atévi»mdtt  Buelerti  il*  exoraetttur.  On  voit 
ëftement  qu*Apollonins  n'eût  point  nufonnéde  b 
fort»,  fi  lcsfemmesd'Aeamanie  n'euflènt  eularcpuu- 
tkm  de  s'habiller  d'une  manière  immodefte.  Il  fcmble 
que  cela  puiftè  favorifër  le»  Diâionairet  qui  aflûient 
que  les  Ara  manient  étoienr  difàmex  comme  gens 
laicifï ,  tnais  au  fond  la  coaièqucncc  leroit  tirée  un 
peu  par  force.  Ces  Auteurs-là  ont  beiôin  d'une  au- 
torité plu»  precife.  Arrus  Thomas  n'a  rien  compris 
dans  les  parole»  d'Apollonius  qu'il  s'est  mêle  de  com- 
menter. Lee  Ateereunueeu .  dit-il  (i) ,  «a»  ifié  euure- 
fiu  firt  aJreéti  À  U  eeeerfe  du  tkeereati,  eue  t /effare  de 
feueJsHUU  livre  6.  f>  derneer  des  Elemeutet ,  Mueeu  ejlé  le 
temft  fetjjé  temue  feeergeni  ùjesfr  fart  greetede  falieiettees . 
faeer  eniaer  fi  item  drtfié  leur  F.fstt  fjf  leur  ktfuiitepte, 
fffïij  eu  ee  ami  dtfimt  eptAriftete  m  fetei  eent  emamsmtr 
livret  fier  U  fini  art  Minent  du  eyttvermemeiu  &  lu  de 
eti  te  Heuetm  :  mette  Ut  livret  fi  fine  ferdeu  tevee  La  faUee  1 
vatlm  faeeramay  thileflrate  farle  in  de  Umre  femmes,  O 
le  mifcrablc  commentaire  le  ten»  du  texte  y  eft  pris 
tout  de  travers. 

(E)  il  n'efi  faim  vrai  met  Cictmt  feerU  furie  viHt 
apti  eut  team  Acetrmamt.  ]  Mr.  Moreri  Kaflure  pourtant. 
ZUe  efldant  U  SictU ,  ajoûte-t-il ,  <y  ceUtrt  far  tm  im- 
pie dédia'  m  Jufiter.  11  cite  Cirir» .  Or.  m  Vetrem ,  6t 
Sérum  n,  if*,  r-  A>.e  J.  Mr.  Hofman  va  beaucoup 
plus  loin  ,  car  il  marque  deux  dreonftances ,  l'une 
que  cette  ville  étoit  proche  de  Syracuse ,  l'autre 
qu'eue  fût  brûlée  par  les  Gotha.  11  avoit  ht  tout  cela 
dans  Charie»  Etienne.  U  vérité  eft  que  Ciceron  par- 


le non  d'Acarnanie, 
parties  de  Syractue.  (/} 
tuer  terhikm  majcimu  cenftttre  t 

&t  altéra  amem  eft  tarit 

Arradma  eft  :  m 


11  cui  mmen 
fmkberrim* 

farttem,  ernaetfiimum  frfianeum .  amfbfpm»  eft  tetria, 
tmfl*meeue  errtjium  Javm  Oljmftt,  Scrvius  cité  par 
Mr.  Moreri  a  dit  feulement  (m),  qtte  l'Acaraanie  eft 
une  partie  de  l'Epire,  8c  non  pas  un  petit  pais  d'E- 
gypte comme  veut  Mr.  Hofman  (»). 

(A)  Prefaue  fatal  dfexemfie  parmi  Ut  fer  ferme  t  de 
fin  ear*Bere.~\  Un  des  plus  ordinaires  défauts  des  Pro- 
fefleurs ,  eft  de  ne  pouvoir  fe  fixer  aux  Académie*  on 
ils  commencent  d'avoir  de  l'emploi  Au  heu  de  re- 
garder cette  première  vocation  comme  une  efpecc  de 
mariage,  ils  ne  la  confiderent  que  comme  nn  enga- 
gement paiTager ,  que  comme  un  enter  m ,  8c  une  pla- 
ce d'entrepôt,  fis  y  demeurent  en  attendant  mieux. 
Ils  n'ont  pas  plus  d'attachement  pour  la  féconde  vo- 
cation que  pour  la  première,  8t  ils  attendent  à  plan  ter 
leurs  tabernacles  pour  la  dernière  fois,  qu'ils  fuient 
parvenus  aux  meilleures  Chaires.  On  a  dit  de  quel- 
ques perfonnes  qu'en  peu  de  tems  elles  font  tout  le 
tour  des  Religions  j  il  y  en  a  d'autre»  qui  font  auflt- 
tôt  qu'elles  peuvent  tout  le  tour  des  Académie».  Quel- 
ques-uns de  ceux  qui  ne  déménagent  pas,  te  font  bien 
paier  leur  confiance.  11  en  coûte  ui 
ration  de  gages ,  à  qui  veut  le»  re 
a  tans  douté  compris  bien  des  défauts  tous  les 
de  (a)  frafe^arut  lingns,  n'en  eût  pas  exclus  celui  dont 
je  parle  s'il  l'avoit  conu.  Les  gens  d'Eglise  ne  font 
pas  exemts  de  cette  petite  infirmité  :  on  fiiHejplain- 
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4»  ACCARISI.  ACCIAIOLI. 

«Jrand  Duc  ne  foulfrit  point  qu'  Accarili  tut  long  tenu  au  fervice  d'un  autre  Prince,  il  le  fit  revenir 
(  B  )  bien-tôt,  en  lui  donnant  la  première  Chaircdc  Junfprudcnccdan»  lUnivcdîtc  de  Piïc.  Ac- 
carili quitta  donc  le  Duc  de  Parme ,  &  alla  exercer  à  Pife  l'emploi  qu'on  lui  avoir  prefente.  Q 
Fexerça  jufqjes  à  fa  mort  qui  arriva  quatre  an*  après  ;  ce  rut  le  4.  d'Oâobrc  i6zi.  qu'il  mourut  à 
S'.cne.  L'Auteur  ô  qui  me  fournit  cet  article  ,0c  qui  cil  le  feul  que  Mr.  Morcri  ait  cite ,  ne  dit 
point  qu' Accarili  ait  écrit  dirtrs  Traita,  it  Droit,  ni  que  Rainuce  Famefc  ait  tâché  en  vin  de 
l'attirer.  Ce  font  deux  rauflitez  de  Mr.  Morcn ,  qui  «  ailleurs  n'a  pas  entendu  ce  que  c'efi  que 
IV.  Son.  OâtMi*  car  il  s'ell  imagine  que  cela  (:giiiiio.t  le  16.  Stfitmbre.  Nous  lui  marquons 
une  autre  meprife  dam  la  féconde  remarque. 

ACCARISI  (]aqjues)  natif  de  Boulogne ,  &  DoJtcur  en  1  hcoJogie.  Je  n'ai  rien 
à  ajouter  à  ce  que  Mr.  Moreri  en  a  dit,  fi  ce  n'eft  I.  que  la  harangues  qu'il  a  données  au  pubic 
font  des  pièces  qu'il  avoit  recitées  à  Rome ,  à  Cologne ,  à  Mantoue ,  de  ailleurs.  1 1.  Qu  il  a 
profeiTé  la  Rhétorique  pendant  quatre  ans  i  Mantoue ,  dans  l' Académie  que  le  Duc  Ferdinand  y 
établit  Tan  1627.  y 

ACCIAIOLI  (Donat)  homme  illuftre  tant  par  fon  érudition ,  que  par  les  emplois 
qu'il  eut  à  Florence  la  patrie ,  a  fleuri  dans  le  x  v .  fiecle.  11  auroit  pu  devenir  beaucoup  '  plus 
doâc  qu'il  ne  t'a  été ,  fi  les  affaires  publiques  lui  avoient  permis  de  donner  plus  de  tems  à  fes  étu- 
des ,  &  fi  la  ddicardfe  de  fon  tempérament  ne  l'eût  empêché  de  jouir  d'une  longue  vie.  Sa  pro- 
bité 3c  fon  dcfuiterefTernent  n'ont  pas  befoin  d'autres  preuves ,  que  du  peu  de  bien  qu'il  laffa  a  fes 
enfans.  Ses  filles  furent  0  mariées  aux  dépens  du  public,  comme  autrefois  celles  d'An  Aide» 
&  cela  marquoit  en  même  tems  combien  fa  patrie  étoit  fatisiaitc  des  fennecs  qu'elle  avoit  reçus  de 
lui.  On  l'avoit  envoi  é  en  France  pour  demander  du  fecours  contre  le  Pape  Sixte  I V.  qui  harec- 
loit  extrêmement  les  Florentins;  mais  il  mourut  *  avant  que  d'avoir  palîé  les  Alpes.  Ce  fut  à 
Milan  au  mois  d'Août  1 475.  il  courait  fa  jq.  t  année.  Son  corps  fut  porté  a  Florence ,  Ôt  en- 
terré  dans  l'tglife  des  Chartreux  i  ;  l'Lpitaphc  que  l'on  voit  fur  fon  tombeau  cA  de  la  façon  de 
Politicn.  Les  Ouvrages  qu'on  a  de  lui  fc  reduifent  à  la  traduction  Latine  de  quelques  (  A  )  vies 
de  Plutarquc ,  à  la  vie  de  t  harlemagnc ,  1  un  Commentaire  fur  la  Morale,  &  fur  la  Politique 
d'AriAote.  Cette  vie  de  Charlemagnc aiant  été  quelquefois  jointe  avec  celles  de  Plutarquc,  • 
donné  lieu  à  une  étrange  bevuê  de  George  Wîtelius.  Il  a  débité  ,  cette  vie  comme  un  Ouvrage 
de  Plutarque ,  tant  il  ctoit  vetfc  dans  la  dodrîne  des  tems.  Quelques-uns  ont  aceufé  Acciaio- 
li  de  (fi)  plagiat,  par  raport  au 


patTcsU  de  degré  en  degré  jufques  aux  plu»émincntcs 
Métropole*.  Ccft  une  poiygamie  fpiriruelle .  ou  quel, 
•juc  choie  de  pis  :  cal  lclon  l'elprit  des  anciens  Ca- 
nons (a),  ù  te  contracte  un  minage  fpirituel  entre 
un  Palteur  Se  tua  Troupeau.  Les  Communions  i  phu 
petit*  benoîtes  n'ignorent  pas  les  effets  de  cette 
humeur. 

t*rimi  (  k)  ift»  wir  tant»  ibjtritnJji  mrmuas». 

Voici,  U  remarque  H  de  l'article  Ateuu  (  André) . 
.(t)  Il  it   i  rntBtr  iita-t*t.]  Voila  le  fuccét  de 
tant  de  iouicîtatians ,  8t  de  gratifications  que  le  Duc 
de  Parme  avoit  empioiees  pour  attirer  Accarili.  Il 
l'eut  eufioi  je  l'avoue  ,  mût  cm  le  lui  6a  bien-tôt, 
par  les  mêmes  voies  dont  il  s*etoit  lèrvi  poux  l'Ater 
aux  autre*.    Mr.  Morcri  dit  pourtant  qu'Aceariu  n'alla 
point  trouver  ce  Ducy  8t  qu'il  amttt  trrf  fmtt  it  ■w»- 
ttmet  ifta  inclatuitt  t'A  tit  «U  ft  f*r*.  ,1  ,/,'.«,/ 
*n*U  f*r  Ui  UtufÙU  it  FtrimtuJ  UramÂ  Dut  it  T*f 
Nouvelle  faute  que  1  on  ne  tâuxoit  exeufer  i 
us  liions  dius  Nicius  Er)thrwis  ijue  lors  qu'Ac- 
alla  i'eiïi;  le  Duc  de  Parme,  il  y  avoit  pour  le 
it  ao.ans  qu'on  lui  avoit  cotiteré  la  nouvelle  char- 
ge que  le  Grand  Duc  Vcrdiu-iru!  avoit  fait  créer  dans  le 
Collège  de  Sienc.    Nous  liions  aulli  dans  le  même 
Auteur,  qu'Acciriiî  ne  piofclla  que  quatre  ans  a  Pile, 
où  il  tut  apclie  peu  après  fou  engageaient  de  Parme. 
Or  il  mourut  en  1611.  quatre  ans  apr-.  s  qu'il  eut  ac- 
cepté la  Guirc  de  Pile.    11  faut  donc  que  le  Duc  de 
Parme  fitit  venu  à  bout  de  ion  tlclUin  environ  l'an  1616. 
auquel  tems  il  n'y  avoit  pointdcGrjnJ  Du.;  quife  nom- 
mât Ferdinand.  Mr.  Morcri  dit  lui- même  dans  Vxrn- 
cbeMtiteu,  que  Ferdinand  I.  mourut  en  l'année  160p. 
que  Ferdinand  1 1.  iucceia  à  ton  perc  l'an  1 611. 

(A)  De  qutLfutj  vtti  it  |VWMfW.1  11  en  auroit 
traduit  quatre  fi  nous  en  croiioos  Voilius  (  t  )  St  Ko- 
nig(  À ),  telle  d' Annihal,  celle  de  Scipiun,  celle  d'Alcibia- 
dc.&ceiledcDcmrtrius:  mais  comme  il  ne  paroîtpas 
que  ni  la  vie  de  Scipïba  ■  ni  la  vie  d'Annibal  par  Plutar- 
quc rotent  dont  la  nature  des  chofl  s,  il  cft  beaucoup  plus 
probable  qu'Acciaiolds  a  compolé  de  (  t  )  fon  chef  les 
vies  de  ces  d.ax  giafl»  Capitaines,  qu'il n'eft probable 
qu'il  les  ait  traduire,  du  Grec.  Cei1  à  quoi  Vounis  ne 
semble  pisavou  Piis  gatdc.  Aparcmracnt  rAbbrcvia- 
teur  de  la  Bibliothcque  de  Gciiier  lui  a  terri  de  trou- 
vai» guide.  Le  P.  Menctrvci  {/)  allure  ^Acciaioli 
fut  un  iaipolbrurcn  Ce  v^nunt  d'avoir  traduit  ùir  le 
Grec  la  vie  d'Annibal. 

(B)  Ont  *.emft  Aeeuutl  it  j/j/u/.]  O.i  prétend 
qu  ,I  s*apropna  les  leçons  de  jran  Ar<)Topylus  ,  8c 
qu  den  bitit  le  Comiaco'airc  qu'il  pu'.ua  fur  laMora- 


fur  la  Morale  d'AriAote  :  d'autre»  ont  outre 

les 

le  d'Ariftote.  fans  rendre  à  chacun  &  qui  lui  apartc- 
noit.  Scrifta  qaa  fui  n.'mtat  AteiaitU  ta  it  rt  eireum- 
ftruntur  ,  ma  AeUaitli  stmmentaria  ,  fii  A'jjrt^jli 
fraltihentt  Flartntta  baltta,  fjf  ai  Ai'tairU  dt/mfta, 
tdtiiqut  à  fltrtfau*  txijltmatuur.  Ccft  air.G  que  parle 
Simon  Simoniu*  dans  l'Epltre ctedicatoirc  (f)  d'un  li- 
vre imprimé  en  ■  5-67.  Gabriel  Naudc  icnouvclla  cet- 
te accusation  long  tems  après  d'une  manière  (h)  fort 
poiitive.  Mr.  Moreri  a  confondu  la  Morale  d'Ariilote 
avec  le  Commentaire  fur  cette  Morale  :  On  a  mi  mu 
tru  .  dit-il  1  au*  U  Mer  ait  iArtflatt  à  SuamacJnu  aut 
Dmat  »-.  ,!  fttiliit  tint  i*  ut  f.t.tn  iu  mimt  Argyrt- 
filt  i  m*u  VtUitrran ftut'itnt  U  tntrairt.  Voili  com- 
ment cet  Auteur  iâvoit  traduire  le  Latin  le  plu*  aile, 
je  veux  dire  le  Latin  de  Voulus  :  il  avoit  lu  c 
les  daos  Voulus  i  (t)  Imt  timmtntmrm  ilU  m 
tki*  At'jitttiu  multi  ariitrantur  un  iffim  tjfe 
U.fei  fraltiltauti  tjft  ArgjrtftU ,  ai  AetttuU  autrui  it- 
frrtpta.,  maut  hum  tmijjat.  NtW  r*fr  tamtn  il  t»  V*~ 
Uirrranut.  Ceft  confondre  deux  foi*  les  chutes ,  c*cft 
prendre  le  commentaire  pour  le  texte  »  c'eft  prendre 
le  filcnee  d'un  homme  pour  la  reruration  formelle 
d'une  accufàtion.  Le  docic  Conringiut  a  juffitié  no- 
tre Donat  contre  Naudc  j  non  pas  en  montrant  qu'Ar- 
gyropwui  n'avoit  point  fourni  le*  matériaux  de  l'Ou- 
vrait mus  en  dilant  (k)  qu'Acciaioh  avoir  indiqué 
fa  iource.  Quel  ave^jpeut-on  demander  plus  authenti- 
que que  celui-ci?  fisumti(l)  ArrjnfyUu  Byianttu* 
tum  Ftereatt*  tuttr  r titra  fhilafifbu  rftru  Anfirtrlm 
Ubrtt  aui  ad  Kieamaehum  ie  marital  frrtiumtur  mrnjiei 
tjjtt  rimfttxm  .  ttt  tu*  nemmt  Lut  n*i  ftcit ,  fuilut- 
fut  itinit  txflttua  uinfîn*  mafiu  auittntmm  affrtia- 
ti*ut  :  haitat  tutu*  Utri  a.  fionmam  diputatim,  adtm. 
rabtUm^ut  i&îlnnam ,  eriintm  zéro  frrf*  fîiurularrm. 
Itajfui  it  ateurat*  (y  ixauijua  auadam  ixflauau»  ac- 
ttiat .  magnum  auditartiu*  ail  triât  fruefumi  au*i  tg* 
}am  mit  ai  tint»  mttum  (*njiirraut  uhm  tum  fltnfaut 
«lui  au*  An  1  w  *juk  u;  frattfiam  iiji.pl  nain  ftijuMiuur . 
im  m  auditndii  fratifuam  euram  iiligtntiamau*  adbi- 
*«*....  rtfita  xtr*  tum  -Mertm  bit  Utrru  a  tt  f> 
ai  111  tmtùiui  oui  tagtnv  xtktmtKttr  txetUuat  lilrmt  f- 
Jîmtltgi,  ubtrtui  prerrrirtnium  raem  E  X  1  o  1 1 T 1  o  N  f  VI 
huji's  doctoiii  att*mm*iaum  prattftu  mtrtti 
ti-...  j;h :  lutrit  msadar*  etnjUtm.  m  M  a:.i  adtji  ton 
p*turrunt...  bat  <m*n»i  tx  iju*  dm  accepimui 
frrnptrt  &>  tpfi  pin  ariitrt*  pjtnt  i  euart  traduJl.tntm 
ilim*  ae  «rdmtm  ex  pi,  candi  fûniut  vtriit  frru:i  jumut . 
laia  latrri-m  ry  iijj'ufa  tratmn*  utttutt,  ut  txflau 
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ACC1AIOL1.  ACCIUS.  4) 
les  (  C  )  louange  qu'ils  loi  ont  données  pour  ce  livre.  Il  a  eu  beaucoup  de  part  à  l'eftune  du 
Cardinal  de  Pavie,  commeU  paroît  par  les  lettres  qu'A  en  recevoit,  *3ç  que  I  on  trouve  parmi 
celles  qui  ont  et  c  publiées  de  ce  Cardin»]. 

On  trouver» a-deiîbus  (D)  un iùplément confiderable. 

ACCIAIOLI  (ZinoiiU!)  Florentin,  &  Moine  de  l'Ordre  de  Saint 
sfeft  diftingué  par  le^  Ouvrages  qu'il  a  donnez  au  public.  U  raloit  qu'il  eût  de  l'érudition , 
que  fous  le  Pape  Léon  X.  il  rut  Bibliothécaire  du  Vatican.  Il  exerça  cette  charge  depuis  l'an 
1 5  i  8 .  jutques  à  fa  mort  qui  arriva  l'année  1 520.  Il  vécut  58.  ans.  11  entendait  le  lirec  &  l'Hé- 
breu, ckii  a  traduit  en  Latin  quelques  Ouvrages  des  anciens  Pères:  Olympiodore  fur  i'Eccle- 
fialte;  ie  Traité  d*E«f«be contre  Hierocles  ;  les  douze  livreade  Tbeodoret  de Grtugrnm  oftSt»- 
nam  cutdtitnt;  Jnibn  Martyr.  CoDune  il  était  Poète  &  Orateur  >  il  à  loué  le  ciel  Se  la  terre 
tant  en  vers  qu'en  proie. 1  Nous  avons  de  lui  des  Poèmes  &  des  Sermons  fur  l'Epiphanie  1  6c  des 
vers  iSc  des  Harangues  en  l'honneur  de  Léon  X.  On  a  publié  quelques  lettres  qu'il  avoir  écrites 
à  Pic  de  la  Mirandole  j  un  Traité  de  Uudmm  Urbn  Ronu  ;  le  Panégyrique  de  la  ville  de  Naples 
recité  dans  le  Chapitre  General  de  l' Ordre,  ôtla  Chronique  du  Couvent:  de  St.  Marc  de  Flo- 

1495. 

Ambtoife d'Altamura  que  j'ai  fuivi  pas-à-pas  dans  cet  article,  s'eft  aparemment  difpenfé  des 
loi*  de  l'exactitude  ■  car  voici  ce  qucXlr.de  la  Monnoie  m'a  écrit.  Des  ouvrages  de  Zetwbt 
JUtuub  mm  n'avons  que  U  naduQsen  in  livre  .i'Eufebe  (autre  Uiemles ,  celle  doljmfitdere  fur 
FEcclefujte,  &  et  lie  ie  ibcoitret  de  U  gnevifon  des  fouies  eftmentdes  Gentils.  Ltt  f  «fut  dent 
ferle  GjnUm ,  /oit  G  renne  t ,  fût  Latines  n'ent  jamais  étt  tmfriméts.  '  Quelques  -  uns  creient  qu'il 
ne  mourut  qu'en  1 5  ï  7 -  featt  que  Jérôme  Aleanite  fis*  fnccejfeur  demi  U  charge  de  Biblietbtcaire 
in  Vatican  *  ne  commerça  que  U  même  année  à  remflir  (ette  flnce,  oinfi  que  Ztntbe  t'ayoït  rem- 
flit  ran  1518.  apis  tbiHffe  Bereatde  U  jeune  mert  U  même  année. 

ACCIUS  (Lu  crus)  Poète  tragique  Latin ,  fils  d'un  (  A  )  affranchi  ^  feroit  né  fous  le 
Confulat  d'Hofblius  Mancinus ,  &  d'Atuius  Serranus  l'an  de  Rome  583.  A  nous  en  croiions  la 
chronologie  de  St.  Jérôme.    Mais  nous  maori  cront  ci-deflous  qu'il  n'y  (  B  )  a  pas  trop  de  lieu 
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terni  d'opofer  aux  aceufateurs  d*  Acciaioli  le  filenoe  de 
Volatcrran?  Il  pouvoit  lire  cela  dans  un  Ouvrage  de 
Geùxt(o).  N'eft-il  pas  bien  étrange  qu'un  pauvre  Au- 
teur, qui  a  voit  fi  fofcrmellement  déclare  dans  fa  prê- 
te* qu'il  ne  doonoit  qu'une  traduction  paiaphrafoe 
de*  leçon*  dArgyropyuu.  ait  été  pendant  kx 
•cculè  de  plagiat? 

(C)  eyutrèUsUuange,.}  Ceh^t^K 

fiibttt  fifb$arum  mitrfttsum  meftiis.  autm  Zmfrotù 
Grau  flaeita  ficutus  ,  ctrtiort  utiqut  vttiigit  sutert- 
emr.  Voila  le  texte ,  &  voici  la  paraphrafe.  U  (  c  )  ne 
lot  fa  fat  de  traduire  Us  MtraUs  fArifttt»  ieaitetuf  fmt 
txa/iem»ru  au»  ceux  ami  toveieni  frotta»  dans  teste  for- 
te de  travail ',  ni  de  Ut  forger  des  mterfretatkni  rtdten- 
tes  ipi  Ut  anesent  &  Us  S»fbifUt  nurvtatix  Uttr  avouât 
dmntts,  fur  un  admrraMt  c*mmtntatri.  «ù  il  montra 
tjmt  aurentqut  s'mgagt  dans  et  UHrimbe  (ont  tut  autre 
gmdt  au»  U  fomtux  EuMoehiui .  ne  fourni  éviter  de  fi- 
gartr.  Il  n'eft  pat  befoin  que  )iavenifte  que  l'Auteur 
des  Anecdotes  va  plus  loin  que  ion  Latin .  tant  i  l'é- 
gard d'AcciaioU  ,  qu'à  l'égard  d'Euftrarius  (d),  8t 
qu'au  Heu  de  louer  ce  dernier  comme  il  en  a  l'inten- 
tion ,  il  le  ravale  au  dernier  rang  des  Interprète»  >  il 
devoir  dire  avec  un  autrt ,  te  mon  pas  /ans  un  au- 
tre. Que  dirait  le  P.  Bouhours  de  for  un  admirait» 
ermmtutatr»  t  Cet  paroles  font  fi  mal  placées  ,  qu'el- 
les font  penier  que  le*  Sophiftcs  ont  donné  de*  in- 
tel pietations  ridicules  par  un  admirable  commen- 
taire. 

(  D)  On  trouvera  ci  -  dtffeus  un  fufirmtM  confidira- 
U».]  J'en  put*  parler  avec  cet  éloge,  pui*  qu'il  «'agit 
d'un  mémoire  qu'un  fort  (  O  ^biTe  nomme  m'a  com- 
muniqué. „  Le  Traité  que  Matthieu  Palmien  a  Luf- 
.  fé  de  l'origine  de  la  famille  de.  Acciaioli .  peutbean- 
«  coup  fervir  i  régner  îc  i  remplir  l'article  de  Donat 
„  Acciaioli.  Ce  Traité  écrit  en  Latin  par  Matthieu 
„  Paknieri  a  été  traduit  en  Italien  par  un  Donat  Ac- 
M  ctaioli  Chevalier  de  Rhodes.  L'original  jufqu'ici 
M  n'a  point  paru  :  la  traductooo  feule  a  «té  imprimée  4 
„  Florence  in  4.  l'an  if88.  chex  Barthelemi  Sermar- 
„  telli  à  la  fuiredel'Hiftoirc  de»Ubaldini,8t  delà  vie  de 
„  Nicolas  Acciaioli  Grand  Senechal  de*  Roiaume*  de  St- 
„  cilcOccie  lerufalem.  11  y  cft  dit  que  nôtre  Donat  naquit 
„  en  1418.  quHl  fut  enterré  aux  dépens  du  public-  que 
„  Chriftopille  *  Landin  fit  lonOraiion  funèbre.  Le* 
„  autre*  particularitei  fcroient  trop  longues  à  rapor- 

B  ter  Sabellk  dan*  fon  Dialogue  dt  rtfara- 

„  haut  Lujua  Lotirn  (dialogue  pour  le  dire  en  pafiant 
„  qu'on  este  ordinairemcot  comme  d'un  anonyme)  61 
»  Vives  bnte  j.  de  trodendit  dtftifUmt  ont  parlé  avec 


»  LlMoire  Florentine  de  „ 
„  de  Latin  en  Italien  par  ce  Donat  a  été  imprimée  i 
»  Venife  in  fol  147t.  au  report  du PercLabbe  p.  341. 
„  Sttffitm.  nova  Btilttb.  MSS.  „ 

(  A  )  fdt  d'un  ajfraucm.  ]  Plus  )e  confidere  ces  pa- 
roles de  Morcri .  Marconi  &  Serranus  au»  t  antienne 
Rtme  avait  vus  tUvese.  à  U  dtgmtt  du  Confulat ,  fume 
fit  fretins  forent,  plus  je  trouve  difficile  de  deviner 
une  autre caufe  de  ce  menfonge  que  celle-ci  11  j voit 
ht  dans  Charles  Etienne  ,  nains  jsorentiius  lièertimt , 
Murtino  ç>  Serait»  Ctnfuiiiui.  Se  ne  faifant  pas  auex 
d'attention  au  mot  Liertinii,  ni  à  celui  de  fartntibus, 
il  crut  devoir  dire  que  le  Poète  étoit  proche  parent  de 
ces  deux  Confuls.  Au  moins  devoit-il  changer  idar- 
etnmt  en  idaurimts.  Voici  comme  parle  St.  (/)  lero- 
mci  Lmems  Aeciut  Trageediartnm  frrtftrr  clarus  hakt- 
tur  uotut  idontma  r>  Serran»  Cor.fuhbu: ,  fnrtntitut 
lièertmii.  Le  P.  Briet  (g)  attribue  i  Aulugelk  deux 
ou  trois  choie*  touchant  Accius ,  qu'il  ne  faloit  attri- 
buer qu'à  St.  Jérôme. 

(B)  JgVif  n'y  a  fat  trtf  de  lieu  de  s'y  frr,  j  Je  par- 
le ainfi  fans  avoir  des  ration»  demouitratives  contre 
cette  chronologie  1  je  n'ai  que  de*  embarras  à  mon- 
trer de  part  Se  d'autre.  Ciceron  avait  parlé  pluficuts 
fois  avec  Accrus  1  /en  sparte  la  preuve  dans  la  remar- 
que H.  Or  Ciceron  étoit  né  l'an  647.  de  Rome  »  ôt  il 
n'y  a  guercs  li'aparence  qu'avant  l'ige  de  a*,  ans  il  ait 
pu  avoir  de  fréquente*  convenation»  avec  ce  Poctc  \ 
il  raudrok  donc  qu" Accius  eût  été  encore  en  vie  I  an 
067.  de  Rome.  11  aurait  eu  donc  alors  84.  an* ,  fé- 
lon la  Chronique  d'Eufcbe.  J'avoue  qu'il  n'y  a  rien  là 
d'impotuble  j  mais  il  faut  bien  que  la  vraifemblance  n'y 
ibit  pas,  puis  que  Gyraldus  n'a  pu  croire  que  le  Poète 
avec  lequel  Ciceron  avoit  tant  de  fois  parle ,  fût  le  mê- 
me Luc ius  Accius  dont  on  cite  tant  de  Tragédie*,  il 
qu'il  y  a  eu  deux  Poète*  nommez  Accius.  Joi- 
1  à  cela  que  {h)  Corradus  qui  n'admet  point  cette 
action,  n'oie  faire  concourir  la  ao.  année  de  Cice- 
ron qu'avec  la  70.  d' Accius ,  de  forte  qu'à  caufe  du 
paûage  de  Ciceron ,  il  place  la  naiflânec  d' Accius  40. 
ans  plu»  bas  que  St.  Jérôme  ne  l'a  placée.  Mai»  ce  n'eft 
pas  le  tout:  Ciceron  dans  là  I.  Phiiippiquc  nous  aprend 

r:  l'on  avoit  reprefenté  une  Tragédie  d'Accius  pen- 
t  la  célébration  de*  jeux  que  Brutu*  devoit  donner . 
&  aufqucls  il  n'afliiia  point ,  à  caufe  qu'il  etoit  forti 
de  Rome  depuis  le  meurtre  de  Jules  Cctar.  Cette  pie- 
ce  fut  fort  aplaudic»  mais  les  aptauduTcmens  eurent 
plu*  de  relation  à  Brutu*,  qu'à  Accra».  Ils  leroient 
revenus  de  loin  tir  ce  Poète,  St  par  un  faut  de  foixan- 
te  an»)  Ntfs  farte  Attia  tum  flouds  &  fixogefime  peft 
onn»  falmotn  dort  futoiotit,  non  Bruit.  Si  vous  comp- 
tez (i)  ces  foixante  ans  depuis  la  mort  d'Accius,  il 
faudra  qu'il  foit  deceoe  l'an  6fo.  de  Rome  i  8c  par  con- 
tequent  que  Oceron  mente .  quand  il  raconte  qu'il  a 
F  4 
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44  A  C    C    1    U  S. 

dci'rfi».  II  f>  fit  conoîtrearant  U  mort  de  Psunm»,  a,  on  rcpcfatt»  l'une  de  Tel 
(C)  la  même  aMièV  que  Paaivim^rodaifit  fur  le  théâtre  une  pièce  de  &  façon, 
alors  So.  ans  ,  l'autre  n'en  avoit  que  30.  On  ne  (ait  point  le  nom  de  1a  pièce  qu'Accus  fournit 
cette  année-là;  mais  on  fait  celui  de  plusieurs  de  fes  Tragédies,  par  le  moi  en  de  quelque»  Au- 
teurs *  qei  les  ont  ritées.  Il  prit  les  rJllis  grans  lujcts  qui  cuisent  para  fur  le  tbeatre  des  Athé- 
niens, Androtnaqae»  Aisdromcdt ,  Atrcc»  Clyttstineftre  ,  (D)  Mcdcc  ,  Meleagre,  PlnV 
loâete,  laThebardCt  Terre,  lesTrasdcs,  &e,  11  n'emprunta  pas  toujours  des  Grecs  la 
matière  de  fes  pièces*  il  m  rît  une  dont  le  fujet  fut  entieresnent  Romain-,  elle  s'apcakKC  {  £  ) 
Brutus,  &  traitait  de  la  ddtaruoon  de  Tarqwn.  S'il  eûmiqu'd  ait  fak  une  pièce  Um4mé 
Httei ,  t  6V.  une  autre  snocuiéc  //  iUrdktitd  ,  on  aunxt  raifon  de  croire  {  F  )  qu'il  faifoit  aulfi .  des 
Comédies.  Il  ne  fe  borna  pas  à  faire  des  pièces  de  Théâtre  «  il  composa  quelques  autres  livres  > 
6c  nommément  des  Annale» ,  que  Macrobc ,  Pnicien,  Feftns,  «Se  Noniùs  Marcellus  ont  eûtes. 
I  leur  pour  amiefc.  pour  patron  Drximus  Brutus,  qui  fut  Ckjrdul  l'an  de  Rome  615.  &  qui  rem» 
pona  en  Efpagne  plusieurs  victoires  >  qui  lui  valurent  l'sVonncur  du  triomphe  quelque  $  Mm* 
après.  Ce  Brutus  pnt  tant  de  plaifu-  aux  vert  où  Accius  l'avoir  lotie  »  qu'il  (  G  )  en  orna.  l'fsv 
tréc  des  temples  oc  des  motnraiens  qu'il  ht  cotstlnàn:  de  la  dépouille  des  ennemis.    On  pou  voit 


noient  1  la  Mcdcc  de  nôtre  Poète  (l).  Ces  ver»  décri- 
vent l'étonnement  où  l'on'  lupotait  un  berger,  qui 
n'iiant  jamais  vu  de  vnflcau ,  découvrit  du  haut  d'une 
moot-pif  ce  toi  qui  portoit  les  Argonautes.  Le  bon 
Pierre  (m)  Critutus  en  conséquence  de  ce  partage ,  & 
figure  que  Ciceron  ivoit  allégué  une  Tragédie  d' Accius 
inWulrc  lu  Arxvnamm.  Quand  même  ce  Poète  an- 
roitcomcMofe  ucr  lemblablt  Tragédie .  Crinirus  ce  bùs- 
{croit  pas  d'être  hUrnable  ,  puis  qu'il  l'aurait  alTûre  iur 
un  très-mechant  londernent.  L'Auteur  dont  }e  viens 
de  riporm  la  eon)eâtrre,  ne  devoir  fa 
ver  parte 


Auvent  oui  dire  certaine»  chose»  k  Accius.  Si  vous 
les  compicx  depuis  le  temi  que  cette  pièce  commen- 
ta de  paraître  (or  le  tbcatnr ,  vous  ferez  nîfonner  IO- 
rateUr  allez  faiblement:  car  il  fupotera  qu'on  n'aplaudit 
qu'aux  première»  rcnrclca taxions  d'une  bonne  pièce 
de  rlicatre,  ce  qui  eu  rVès-râux.  Il  vaut  mieux  néan- 
moins prendre  ce  parti ,  que  de  mettre  la  mort  J'Ac- 
dns  i  ■  $.  sono»  de  Ciceron.  Si  donc  le  paRage  de 
la  I.  Philippiquc  ne  prouve  point  qu' Accius  soit  mort 
avant  l'an  607.  de  Rome,  prolongeons  la  vie  de  ce 
Poére  jufque»  U,  mais  comme  nous  n'avons  pas  lieu 
;deSaiMterome,  «M 


m 

fin 


m  Cietr. 
dt  mu. 

XMtrum 


L  ioixante^dix  ans»  8c  que 
slPa  vécu  autant  que  Pacuvr,  rien  n'empêche  qu'on 
n'entende  de  tus  8c  de  Ceiar  ce  que  dit  (  t  )  Vakre  Ma- 
is (poèta  Amus;  J*l»  Cmfim  mmufbjfm  ©■ 

aman»  wrtxit ,  ut»  wmjtflatM  tjmatumtmir,  ftd  qued 
tn  tamfaratuTu  ctmmun,*m  ftmdiam»  aitamamt  jttft- 
rtittm  ft  tjft  eaapJtrat.  Qmafrtfttr  iayainux  entmaa 
tmnuj,  àtua  lit  ■L-outimn***  nan  imagmam  emamma 
txrrtakamtaf.  Cette  demsere  pensée  revient  à  acue 
«tenter)  l' Autour  d'une  Satire  (à)  contre  l'Académie 
France» le  &  servit,  l'avoué  que  ce  n'eft  pa»  un  s  quei- 
qae  Jifficulté,  que  l'on  peut  étendre  I*  vie  du  Poète 
Acciui  jufques  i  la  grande  profperité  de  Jules  Cesart 
&  c'est  ce  qui  a  oblige  Cornons  4  nspeder  qu'il  s'agit 
tu»  Julio»  Ceûrr  dans  ce  paflaee  de  Valere  Mi- 


dans  les 
Scriveriu» 


témoignage  de  Crinirus,  que  les  Ci 
droit  in  o  ni  us  fvuxcaïus.    je  viens 


que 


de  voir 

de»  Poète*  tragiques  recueillis  par 
le»  vers  touchant  le  vaifteau  des 
i  ia  Tragédie 


aVS 

it)  Li:t  i-ttuiuu  Brmtm.]  Mscnoea  (»)cru  faut- 
Jrincnt  qu'este  fut  reprefensec  quand  un  eclebra  iea 
jet»  ApoUinatres,  auxquels  le  frore  de  iVdarc  Antoine 
présida  en  la  place  de  Brutus  qui  s'était  abfeatc  de  Ho- 
me» mais  il  eft  clair  par  (*)  les  lettres  de  Cceroa, 
tne  la  Tragédie  d'Acaus  <jui  fut  reprekéatée  en  cette 
rencontre  était  le  Terée.  Il  eft  lurpresvant  que  la 
plupart  des  Commentateurs  de  Citer  on  aient  ignare 
cela.     Matunntàu*  a  cru  qu'on  restreint»  l'Atree  j 


point  ce  C 
Marnu.  8c 


Mais 

rut  tué  par 

n'iiant  été  qu'Edile ,  se  lairsott  pu  d'avoir  an  fi  grand 
crédit,  que  lés  disputes  avec  le  Tribun  SulpirJus  exci- 
tèrent la  guerre  civile  (  t)  f  II  était  un  des  premier» 
Orateur»  de  ton  tefns,  8c  bon  Poète  tragique  Quoi 
qu'il  en  loit,  fou  venons  -  nous  que  Gestr  rut  Poète  de 
Mit  bonne  heure  i  Ttraamr  r>  à  fntr»  &  ai  adtltf 
cmmla  attsdam  frrtpta ,  ut  Landes  Herculis .  Iraftadut 
Oedipus  {f). 

(  C)  L*  ptimt  a  mit  pw  Patmim.  J  Ciceron  le  ru- 
porte  fur  ie  témoignage  même  d 'Accius.  (g)  l/tjtttmt 
iifdtm  Aidiiibns  au  ft  ty  Paettvium  daCMijft  faitélAm . 
tum  tilt  achpfinta  ifje  trtfrnta  amtai  Hauts  tjfat.  Il  y  U 
dans  Ciceron  ufltm  JfAUbm ,  mais  quelques-uns  aàant 
mal  écrit  ou  mal  lu  cela ,  ont  débité  que  ce*  deux  Poè- 
tes publièrent  leurs  Ouvrage»  dasa  la  même  (h)  mai- 
ion  ,  iVi  itÇiaat  aéibatt ,  peu  d'années  l'n 

une  double  felfification.  Corradus  (  i  )  croit 
avoir  écrit  cette  circonstance  de  ta  vie  dans 
les  i  mais  Voflius  (*  )  prétend  que  ce  rut  dans  un  Ou- 
vrage intitulé  ThdafcaUf*.  Il  en  donne  pour  ni  " 
qu'Aceius  tratmk  de  ta  Poèïic  8c  des  Poètes  dan» 
Ouvrage,  comme  on  le  peut  recueillir  de  oe 
riiius  8c  AulugeHc  en  ont  ciré.  Mais  cotte  raiion  n'eft 
nullement  forte:  VofTias  le  réfute  lui-même  en  réfu- 
tant Cermdus.  Celui-ci  a  recouru  aux  Armai  es  d*  Ac- 
cius ,  parce,  difôit-il ,  qu'un  Poète  ne  parie  pas  de  lui- 
même  dans  une  pièce  de  théâtre.  Les  prologues  de 
Terenre  font  voirie  contraire.  Comment  VoiTiusqtri 
s'eft  fervi  de  cette  raiion  ■  n'a- 1-  il  pas  vu  qu'Aceius  pou- 
voir fort  naroreUernent  faire  réciter  dans  un  prologue , 
qu'une  de  les  pièce»  srvott  été  produite  fur  le  théâ- 
tre en  même  tenu  qu'nne  pièce  de  Paru  vfu s  t  Joignez 
i  ceci  qu'outre  les  Annales  8t  le»  ttidafeaUta,  Acdut 
avoir  fait  des  livre»  qui  n'etoieut  point  pièce»  de 

(  D  ')  Mtdf,.]  La  coflletrorc  du  Pere 
jaroit  fort  vriifemSHble ,  que  les  vers  citez  par 


W  (f)  &ttl  fatfth  tu-~  dm  Camtdiat.] 
ma» rien  Dooat  ne  nous  permet  pas  d'en  douter  i 
il  met  entre  les  perfections  de  Tercavce  de  :-  être  < 
tenté  de  faire  des  Comédies,  fans  avoir  jamais  suo- 


oosnbé  i  la  tentation  de  faire  des  Tragédies  »  ce  qui 
avet  d'autres  choies,  s  j  ont* -t -il,  a  été  au  dessus  de* 
SMon  de  Piaule,  d'Alsnaiu».  m  d' Accius,  r»  de  pres- 
que mus  les  plus  grands  Poètes  comiques.  Comme 
je  ne  m'attache  pas  terviletnent  à  traduire  met  i  mut , 
il  e  il  ban  de  ra porter  les  propres  paroles  de  cet  Auteur. 
(f)  Hat  tmm  ant/tut/f flatta  Ttrmmi  fteertt ,  ttan  tikud 
tft  admtiaadum  mm  amnm  tattnuu  mi  Csmradiatm 
ftTtiatat,  ty  nviftiavm  aftéhtmai  m  Tfagtadiam  fa»- 
fibrtt ,  attad  tmm  ait  u  rtiau  .mimmi  aattmum  tjj€  à 
PJW» ,  cr  a»  Afrwam,  çr  ai  Jiceà}  ,  r>  ssuaViS  ftrè 
mafmt  Caaaitu  tsmssistsw.  On  pourrait  s« cueillir  <ie 
la  qa'Acoo»  au  c«nmencerrrent  ne  faUioit  que  des  Co» 


X-Sf.il. 
t.  f. 


fa)  Tau-* 
tau  M  tum 

tant  sa 
Tktliff.  I» 
Cicir.  fui 
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a,cVe- 
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rai 

«c  al  l'a  «Ut  esrprtrâement  dans  sa  i 

mutât  lamlam  AHrt 
:  »en  en  cette  manière ,  lM- 
t  t  i!  ntn  »  rkangtr  datu  ht  Cs- 
mmiatd'Aititul 

(G)  Il  m  ma  Ii sorti  du  ttmpUt.  ]  Ctcemn  8c  Va- 
lere Maxime  nous  l'apnenent.  Dttiattu  amUarn  Ham- 
Sau,  dit  le  (r)  premier,  fiavmmu  Uit  w  e£>  taufanatar,, 
jUtii  amitifimi  (Su  tarmimfou  ttmtlcrmm  ac  munmmtn- 
tatum  uduus  tammvit  faanm.  Voici  ce  -«sue  dit  Va- 
lere Maxime,  (f)  Samlttrr  énaratui  auraaus  erg*  fat- 
maa»  jtcnmm  D.  Srmti  fittt  tnwfaiUmi  cUrt  dttatt  txtàtu. 
tum>  famiiian  otitm  ty  ftvaaftm  butdattsmt  étkSatai., 
tjurvarfitu  ttwtfhnmu  adltms  ruittx  m*>mbt: 
Seriveriw(*)acité  un: 


Ma*** 
fat.lt». 
L  U 


(r)  Citer* 
fre  ArttVi* 
Ttëta. 

(fl  Val 
Maxim. 
M.  fi. 
».  »♦- 
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faire  ce**  beaucoup  fi  ai  par  un  pri  nci  pe  de  vani  t  é,  quejer  un  principe  d'arntfi  é  1  âc  ce  pouvoir  eue 
epotru  une  preuve  qu'on  ai»â  t  le  Poète,  qu'une  preute  qu'on  aiment  le»  louanges  :  tàs  en  tout  cas 
c«U  éujTq»  voir  que  J>atrjm  Brutus  trouveit  U  aux,  le*  4' Accius.  Qt;  <c'fwri  un  nomme  q*i 
powroiK  If  )  juger  4'tW  Oumge  de  cette  nattre.  Je  ne  trouve  point  que  Ciccron  ait  aceufé  A4~ 
(Wi  dune  rudtjft  dfjiHt  wpeuuip  afed*;  Cele  recarde  (  I  )  un  autre  Po«e,  comme  Mr.  Moreri 
l'eût  facilement  recoqu,  »'Uoe*'oRfûc»ewciica  fes  prccurfoir».  Cer/eftpas  que  la  dureté  de 
ftyle  n'ait  été  jamais  reproche*  4  Accius  ,  quj  d'ailleurs  a  été  un  Porte  *  fortefumé.  On  peut 
voir  dans  Autugetic  la  n  flexion  de  bon  (  X  )  fer»  qu  u  opoia  à  «e  reproche.  reperde  qu'il  tu 
à  ceux  qui  lui  demandoient  pourquoi  il.  ne  pUidoit  pas,  lui  oui  renulfloit  fi  bien  fur  le  théâtre,, 
n'eft(l)pas  moins  ferdee.   il  étoit  de  petite  taille»  t  cependant  M  fc  <Merur«  Nfc- 


-*çpv**txti+v  '»  ,  fin  *\ 

-rôles  de  Gioeron  m  Bpm ,  uni*  j»  fm$  tur  qu'elle»  ne 

s'y  trouvent  point,  Aparcmmenz  quelque  Auteur  mo- 
derne l'a  trompé  de  cette  façoq.  Il  avoir,  cite  Ciccron  m 
Brute  touchant  l'ige  de  Paeuvtus,  6c  d' Accrus ,  fit  puis 
A  avoir  rsponé  ce  qui  concerne  O.  Bmtui ,  fie  s'etoit 
contente  d'exprimer  le  Cent  des  parole*  de  Ciccron.  0c 
n'jv oit  pas  laiflé  de  citer  idem  Cittrt.  Sur  cela  Scn- 
verius  s'clt  imagine  qu'on  avoit  cité  les  propres  piro- 
Jcs  de  Ciccron.  Se  4.. 'on  les  avoir  tirées  du  même  li- 
vre qui  avoit  été  cire  auparavant ,  8c  il  n'a  point  pris 
la  peine  de  vérifier.  Voilà  comment  les  Compilateurs 
les  ph»  laborieux  îc  les  plus  habiles  aiment  a  trouver 


'ty>;«rr».v 


grande 


les  phi.  h 
Mb,  befo^ef 


autc.  Voulus  t>  ),  trompé  lans  doute  par 
>  dte  Ciccron  fn  Arcbia  r>  m  Brut»,  tou- 
e  aûjon  Je  D.  Brutus.  L'illulion  «1  peut-être 


chant  cette 

pins  ancienne  que  je  ue  dis 
ne  l'avoir  pas  eue  de  la  première  main.  "Quelque  foi- 
encux  qu'il  ait  été  de  recueillir  tout  ce  qui  a  été  dit 
d' Accius ,  il  n'a  point  ché  te  paflâge  de  ColumeHj  que 
nous  verrons  (i)  ci-de«ou*. 

(  H)  J$u:  i„n  ,1 juftrfMn  OmvrMf  Jt  ettu  rutu- 
rt.  J  Patercuîui  (  c  )  tau  en  peu  de  mots  un  grand  éloge 
de  ce  Brutus  par  raport  à  la  vertu  militaire ,  mais  voi- 
ci comment  (d)  Ciccron  le  loué  du  côté  de  l'érudition. 
S.  Bnam  14.  flm,  tu  tx  famltun  tjui  L.  Au*  fot- 
M  [um  Mtutm  fiUuiL.  0-  dum  mit  itunlti  jtUb*t .  ô> 
tr»t  chm  Uttrii  Lttout,  âtmctitm  Crteit,  tu  tvnft- 
titm  itUt,  Jàtit  emJitHi. 

(I)  Cil*  rtfArJt  um  mmxti  ?*«rr.]  Savoir  Attiiius, 
dont  Ciccron  parle  non  feulement  dans  l'une  de  Tes 
Lettres  à  Auicus,  (t)  Hic  tmm  Anil;w.  f**tM  Jmrif- 
finuu,  mais  autfi  dans  un  autre  endroit.  Cet  autre  paflâ- 
g/c  mérite  d'être  raporté  un  peu  au  long,  parce  qu'il 
aprend  de  quelle  manière  il  taut  juger  de  ceux  qui  mé- 
prirent leur  propre  langue  »  fit  les  Auteurs  de  leur  na- 
tion, (/j  A  quiiui  un:un.  dijintifi  ut  tum  StphocUj 
iaX  êftimi  jcTttjtrit  titilmm,  t*nu»  m*li  tamvfrfiim 
Ait  t  ut  tmhi  luiftjjus)  puum,  it  qtu  Luituui, 

FemMtn(x)  ffriftorêmtfioar ,  Vttum  jtrifUrtm  ttunt» 
Ut  bjHMwA 
RmJtm  wnmt  tu ,t  emmao  jn  pffiru  f*ttii  *Mt  inerttjjm* 
fanai*  tji .  mm  fsjinlii  itUtt  f.r»,  Miki  quAtm  utlii 
fatu  tnUtti  viUtmur  tpuiui  na/irM  tgtttt*  fi*.  SuetO- 
tooe  fait  mention  de  i'Elednd'AttiUus,  comme  nous 
le  terons  voir  dan*  l'article  de  ce  Poète.  L'Heûra 
étoit  fans  doute  une  Tragédie,  cependant  Attilius n'en 
compté  qu'au  nombre  des  Poètes  comiques  dans  le 
caraU^ue  de  (h)  UolcaOus  Scdigitusi  &  Tclpn  b  re- 
marque de  Voit  us,  les  morceaux  que  Ciccron,  Var- 
roo ,  fit  Microbe  M  citent  de  lui,  iêntent  plu*  Je  co- 
mique que  le  ttagique  Qui  prctendiuit  fauc  de  ceb 
une  dimcultc,  ferait  dans  une  grande  illufîan.  Mrs. 
Corneille  il  Racine  ne^nt-w  point  de*  Poètes  tra- 

tt?d«SS'  k  fi  Molière  a^okarflE  d*  ccSn- 
po/cr  quelque  Tragédie,  comme  on  dit  que  Scanon 
t'en  voulut  enfin  mêler,  eût-il  ceûc  d'être  tout  cquh 
m  Poète  comique  ?  A  mjan  frit  fimulitr  itntmi**- 
t'i».  Voie*  b  remarque  f.  Mai*  jour  .revenir  a  Ja 
pretendué  accuiariun  tenue  b  è;l  d' Accius,  je  dois 
dire  que  Ciccron  a  cite  iouvent  ce  Poète ,  îc  que  dans 
l'Orailon  pour  Scxrius,  il  l'a  traité  de  grand  Poète  :  Sum- 
01  patu  imgmmm  an  jfiUtm  mu  fa*,  fà  tlutm  itlort 
tx,nmt'a*t.  L'endroit  c::  .:uncux  .  on  y  voit  que  Jkfa- 

meux  AiKur  l.iopr  Ce  fèrvoit  de*  vers  d'Acciu*  qui 
«voient  quelque  raport  à  l'exil  de  Ckeron  •  qu'il  s  en 
fêrvoit,  dis-jc ,  pour  faire  fentir  au  peuple  cette  in- 
juffice.  Les  Romains  écotent  fort  accoutumez  i  faire 
desaplicationiauuumspxeiênt,  lorsqu'ils  entendoient 
certaines  peniecs  à  b  Cemcdie.  Voicz  Suétone  (k) 
ic  U  1. &ia  10.  Pni.ij>piquc  de  Ciccron:  elles  nous  apre- 
r,cot  qu-:  peausr.'  qu  wi:  ji...oi:  uni  Tragédie  d'AcOUS, 

k^petwlcec  edCut  de  temoiener  par  ie* 
mens  l'auittié  qu'il  avoit  pot»  nrutu*. 

(X)  La  t*jù\x*9*.  4*  iiuiftmi  aafii  fpefa  mil 
"e.}  Atwu*  «Ibnt  en  Aûc  eafla  par  TiieatcSc  y  vit 


le  voit  U  Tragédie  d'Afe*  m  poche,  (tlui  en  fit  b 
kâurc.  Telles  gen*  ne  (cparrnt  guère  ces  cho£s-l4. 
Pacuve  y  trouva  d  un  cAté  beaucoup  de  granJcur  fit 
de  cadence.  6c  de  l'autre  bcaUcôop  de  du»e*c  Se  de 
crudité.  Accius  avoiia  b  dette  avec  joie,  fit  en  tint 
un  bon  augure  pour  ffc*  produisons  à  venir  j  les 
esprits  étant  fëmKables  aux  pommes  ,  qui  ne  va- 
lent jamais  rien  G  elles  ne  fonedures  8c  vertes  avant 
que  de  mûrir.  Mais  il  mut  mieux  pefêr  les  parole* 
de  l'original,  lune  (l)  Pacmnam  dixijfi  aiaat  frne- 
r»  amdtm  ijjt  qtu  jcriMtt  &  pandit} ,  fi4  vvi*T1  " 
tamtn  fiti  Jafiara  fautant  ry  actrbitra.  Ita  tjl,  ni- 
5»ti»  .  Arctm  ,  Mit  dieu  ,  néant  id  fini  mi  pœmttt, 
tmm  fin  jbtn  me  ieintrpi  firiiam.  Nam 
i  tS,  auUm,  immu.  tft  ajun,  h 


tpiûti  m  fetnti  tfft  il  idem  t  tmjmt,  $£e  Mjtnf  in  iftgt- 
WHf§  qu4  Jurai      actrh*  fisfcnrUm ,  f*fl  fixnt 


mix fiant,  fid 
tft  m  interne  m 


jacunda:  fid  aut  gij' 
tpu  10  prmctpio  fint  I 

elîej  atan*  dtaTmtt^rtif  Cela  me  fait  fouvenir  îun 
confeil  que  Lipfè  donnoit  aux  jeune*  gens.   La  paf- 
fion  énorme  qu'A  avoit  conçue  pour  je  ne  tau  quel 
ftyle  concis,  qui  dégoûte  ou  qui  fait  rire  b  plupart  de 
ceux  qui  lifént  les  Lettre*  de  ce  grand  homme,  ne 
l'empêcha  pas  de  condamner  b  jeuncfTe  qui  atîccfe  b 
brièveté,   h  ditoit  que  c'étoit  le  chemin  de  b  mai- 
greur, fit  qu'il  faloit  avoir  -  cet  âge-la  ptufîeurs  fu- 
permutez  que  l'on  donnât  1  émonder  aux  année*  fin- 
vantes.  Adti,  dit-il  ,  (m)juvmuitm  ad  trevitatrm 
m»  vtc»,  m  etiam  aijitrream,  fin  quia  tmi  adfiunt- 
ri  vix  fttifi  ,  p-  brtvitatit  itnitat»  facuHimï  etjtem 
tant  attifit:  fixe  fats  ait  utditer  fttifi,  fjf  jnnjtmb 
iUa  brtviiatii  fiadi»  artdaj  flermnaut  &  ixfiucut  fiilut 
tvadil,  nie  fiteile  ad  laudatam  iBam  ttmferiem  vtni- 
tur ,  mfi  initie  nier  t  ai  quidam  &  luxuriei  fit  auam  4> 
ta*  fallu  im  dtpafcAf.    Bilrac  (n)  étoit  dans  le  mê- 
me fènùmeat;  mai*  pour  revenir  à  Acciux,  on  n'a 
pas  eu  tort  de  dire  dan*  le  Di&oaaire  de  Ourle* 
Etienne  ,  8t  dan*  ceux  qui  ont  été  bâtit  fur  le  même 
fond  1  que  ÇmmtUien  l'a  exeufé  fur  1c  tem*  où  il  vi- 
YtÀt.   (t)  Tr"ai*da»  firipttrtt  Acomi  atqne  Vatavint 
tlarijfign  pavuatt  fintttutaram  •  lerètrum  ptndtrt 
ans  ont  Alt  ftrfinarmtr.  Outrant  nitar     fiuhrn*  in  tx. 
ctlendii  tjtrttmi  ma  nui  magn  vtderi  piufi  ttmfribui 
auam  iffit  dtfiujfi.    Vinum  tamtn  Atcw  plat  trtimtnr, 
fatuvmm  vAtri  dtâiirtm,  qui  tjfi  diSi  afttlaat.  u>- 
luai.  On  diroit  que  Quintilîen  copie  ces  vers  d'Horace  i 
Amhigitnr  (p)  juetiti  mtr  utrafit  prier ,  aufitt 
raeuviui  diififamam  finit,  A' i  mi  ail  1. 
Il  y  a  un  paflage  d'Ovide  qui  fëmble  reprocher  je  ne 
lai  quoi  de  sauvage  fit  de  farouche  au  (tyle  de  notre 
Accius  i  mais  tout  bien  compté  j'aimerois  mieux  en- 
tendre par  b  les  aâions  cruelles  dont  il  avoit  fait  b 
defeription  dans  fê»  Tragédies.    La  penfée  d'Ovide 
eft  que  fi  l'on  jugeoit  des  moeurs  d'un  homme  par  fies 
Ecrits,  Accius  feroit  féroce,  Terence  aimeroit  b  bon- 
ne chère,  ceux  qui  décrivent  bguerre  feroient braves. 
Accimt  (a;  tJfitMtnx.  (inviva  Trrtntau  rjftt, 
Ejîtnt  pue  nanti,  qui  fera  btH*  eanunt. 
(L)  i\'V;î  pai  menu  finfie.]  C'ell  Qujntùien  qui 
cou*  a  confèryé  ce  petit  fait-    Ayant  (  rJActitm*  tn- 
terrtfatuv»  tur  eau/at  non  Agtrtt.  tum  apud  tum  in 
tragçUm  tant*  W  tjftt,  hant  rtddiiifit  ratimtm,  qmd 
illit  ta  Jictrtntur  q*t  ifft  vtUtt.  tu  fin  di&nri  advtr- 
j'aru  tjfins  y»*  jtummi  vtUtt.   Dans  mes  Tragédie*  , 
répondit  il ,  je  dis  tout  ce  qu'il  me  pbit,  mais  dans  le 
Barreau  il  me  faudrait  entendre  ce  que  je  ne  voudrais 
pas.   Je  conçu;  un  homme  d'cfprit  qui  cm  p.  ou  une 
icmblibb  raif'on  pour  détourner  ion  fils  de  l'étude  de 
b  Jurilprudciice .  fie  pour  l'encourager  i  l'étude  de  b 
Théologie.    Qjpi  de  plu*  coaunoôc ,  lui  diloit-il ,  que 
de  pitkr  devant  des  gens  qui  ne  vous  cgntredifcnt  pas? 
c'elt  l'Avantage  des  Prédicateurs:  fit  quoi  de  plus  in- 
commode que  d'être  obligé  à  entendre  dès  que  vous 
avez  cetTé  de  jierler ,  un  homme  qui  vous  réfute ,  fit  qui 
vous  tait  reaere  compte  (ans  quartier  de  tout  ce  que 


t 

tum  ab 
audioribu* 
ecLAc- 
cium  Poc- 
t-im  in 
Camcna- 
rum  arde 
maxima 
ferma  (b- 
tuam  iibt- 
pofuiflë , 
cem  bre- 
vis  admo- 
dum  tuil- 
ier, pin. 
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Entant  dit 
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ceittfaute. 

O)  AuL 
Geilint, 
L  13.  t.  a. 


(a)  Am- 
putanda 
plura  funt 
effloref- 
ernti  illi 
attariquim 
inferenda, 
facileque 

Cil! 


nullo  b- 
borc  fiipe- 


tnt.  Orat. 
L  10.  t.  M. 

(»)  B* 
*Mt.tpip% 
1.  L  a. 

(f)  Ovid. 
Tnfi.L  a. 

(r)Jgmm- 
tiL  infi. 
Orat.  L  f. 

t. 


,  su,  .'y  cUH^tite  iVfe*  «ejjxjouu.  %  fitt    voua  avez  dit?  <elt  b  epoditioe  d'ue  Avocat, 
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grande  Itatuc  dans  le  temple  des  Mufes.  La  confider ation  qu'on  aroît  pour  lui  fut  telle ,  que 
l'on  châtia  LM)  un  Comédien  qui  n'avoit  fait  que  le  nomma  fur  le  théâtre.  Nous  verrons  dans 
les  remarques  fi  on  peut  lui  attribuer  ce  que  Val  ère  Maiimc  raconte  d'un  Poète  Accrus,  qni 
ne  fe  leva  jamais  pour  faire  honneur  àjules  Cefar  dans  les  aflemblées  des  Poètes.  Ciceron  a  par- 
lé avec  beaucoup  de  mépris  d'un  Accrus  qui  avok  fait  une  Hiftoire  ;  &  comme  le  Poète  tra- 
gique a  compote  des  Annales,  il  y  en  a  qui  veulent  que  ce  (bit  lui  que  Ciceron  ait  maltraité  en 
cet  endroit-là.  D'autres  (N)  ne  le  croient  point.  Il  y  eut  en  ce  même  tems  un  afTez  bon  Ora- 
teur nommé  Ae*ciUs,  contre  lequel  Ciceron  défendit  Cluentius.  Il  croit  dePifaurc;  & 
cela  peut  le  faire  pafTrr  pour  (  O  )  parent  de  nôtre  Poète.  Il  n'eft  point  vrai  que  Gceron  ftrlt 
*njfi  d'un  4mrc  ttltirt  Orâttur  il  (tnm,  furmmmé  Sxvim.  Mr.  Moreriafaitlàunebcvuè;  il 
n'a  pas  confideré  que  cet  Actim  Ndrim  n'eft  pas  différent  du  fameux  *  Devin ,  dont  il  parle  qucl- 
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Poète 


âges  après  dans  l'article  ARim  Striut.  Il  ne  fe  trompe  pas  moins ,  lors  qu'il  diftingue  du 
tragique  celui  qui  a  fait  les  Annales  ckccsprMacrobc.  Ce  qu'il  ajoute ,  qu  'Ai  i«  Gtïït 
fiTltduJft  d'AcciusTHiftoriendiftinét  du  Poète  tragique,  au  chapitre  9.  du  3.  livre,  eft  double- 
ment faux.  Cet  Auteur  ne  parle  d'aucun  Accius  en  cet  endroit-là  ;  &  par  tout  ailleurs  lors  qu'il 
parle  d' Accius ,  c'eft  le  Poète  tragique  qu'il  faut  entendre.  Il  y  a  eu  des  gens  qui  fe  font  czpofez 
I  la  raillerie,  pour  avoir  imite  ou  admiré  (  P)  le  Latin  de  cet  Accius,  dans  les  ficelés  d'une 

A  C  C  O. 


(M)  Sut  r«*  rhh'ut  m*  CemiJim."]  Se  votent  tra- 
duit devant  les  Juge*  en  repiration  d'injure  ,  il  dit 
pour  û  Je  renie  qu'il  et  or.  permit  de  nommer  un  hom- 
me qui  donnoie  (es  pièces  de  théâtre  à  rcprelêntcr. 
Publius  Mutius  icr.mt  qui  la  caufe  fut  debatué  le 
enndamiu.  Le  Poète  ûtiiique  Lucllius  n'eut  pis  le 
même  lùccés,  car  on  renvou  abfou*  le  Comédien  qui 
l'avoit  nommément  offenfé  fur  le  théâtre.  Tant  il 
eft  vrai  que  les  Juges  ne  font  pas  tous  de  la  même  hu. 

qu'il  y  a  des  gras  que  l'on  conllderc  plus 
es.  Celui  qui  nous  aprend  ces  deux  procès 
ne  ainfi  :  (  *  )  Mimui  quidam  neminaum  Atetum 
fett'am  ctmftUaxtt  m  fttn*  :  tum  te  Atcmi  mjurtarum 
agi:  hic  rubil  dtftndtt.  nfi  litttt  nemnan  tum  tujut 
nem.nt  fcnpta  dtntur  <;nuj  ....  C»iut  (i)  Catlitu 
judtx  Aifetvii  tnm  injunarum  qui  Lite  il»  m  fettam  m 
fttna  neminatim  Uftrat,  Publtut  b'utitu  tnm  ,  qui  !.. 
Acr.um  fettam  ncm;nai  tral ,  rendtmnavù.  Glandorp 
n'a  point  lu  où  l'on  irouvoit  cette  hiltoire  >  il  ne  la  (r) 
raportc  que  fur  la  foi  d'un  Auteur  (J)  moderne  dont 
il  copie  la  faufle  glofè.  lavoir  que  le  défendeur  rut 
conJnmné,  parce  qu'il  avoit  prononcé  tout  Ample- 
ment le  nom  d' Accius  fins  titres  d'honneur  ni.com- 
plimenSi  Smt  frtfattent  fanent  nemmavtrat. 

(  X)  Wautrtt  nt  U  crettnt  ftwt.]  Si  j'avoii  à  pren- 
dre parti  je  me  rangerais  au  leur  i  car  outre  que  Ci- 
ceron qui  a  tant  de  fois  nommé .  8c  tant  de  fois  cité 
notre  Accius  ou  avec  éloge,  ou  Gins  le  bUmer,  aurait 
mauvaife  gTace  de  lui  venir  dire  des  injures  dans  le  1. 
livre  des  loix.  je  remarque  que  ces  injures  font  tout- 
à-fait  opofées  au  caractère  de  cehn  qui  fait  le  fujet  de 
cet  article.  L'élévation ,  la  grandeur ,  la  force  étoient 
le  orafterc  d'Accrus;  8c  nous  avons  oui  (t)  le  témoi- 
gnage qu'Horace  8c  Quintilien  lui  ont  rendu  là-dciTu». 
Joignons  y  deux  vers  d'Ovide;  8c  un  arrêt  deciiif  de 

bmint  {f)*rtt  cgrtnt.  An  imosique  Acttuteru 
Cnfnrmn  nulle  ttmfert  nemtn  huktnt. 
CUrd  (x  )  ttum  ftr  Utm  m  ftmtium  futrt  infrnis ,  im 
ttgdtu  Afrunii ,  m  TrjcarJiu  facmvù  uttjut  Ami  ufaut 
in  (jrteerum  temfAtatienttn  l  v  l  ct  l .  mapmnuiut  m- 
ttr  fai  iffis  ftoitntù  eftri  fut  tetum  .  .u  c  ctuiitm  ut  in 
illu  Utn*  t  *n  fat  ftnt  plut  viJtâtw  fuifot  iancUinii. 
Si  le  nouveau  témoin  (h)  que  je  vais  produire  croit  de 
la  force  des  precedens,  ce  qui  fuit  emheriroit  de  beau- 
coup fur  tout  ce  que  j'ai  déjà  raportc»  car  voici  Accius 
Air  la  tétc  du  grand  Euripide ,  Acciut  feit*  jumer  fut 
ingnut  frtxttiuit  tMnfùitm  ,  nui  fuit  *Uut  ry  ingtme 


fuilimù. 


nous  donne  Accius  St  Virsrile 


pour  Us  deux  plus  excellent  Poètes  de  Rome:  An 
Lauh  Muft  nen  filet  tUytit  fuit  Ateium  f£  Vtrgilium 
Ttctftrt ,  fii  ttrurn  frtrtxtmu  freeul  *  fttundu  fu. 
ctui  renrtjjtrt  ffUet  r  Quelle  aparence  qu'un  tel  hom- 
me ait  fait  une  Hrftoirc  digne  de  cette  cenfure  de  Ci- 
ceron? MM  tnt,d  Atrium  mrmertm,  tujut  kfmtftm 
kabtt  sltfij  ttrxuturum,  ntt  U  tttmtn  tx  tU»  truitt» 
Grtetrum  tef  ia ,  ftJ  tx  libruritlit  LtUintt  t  ln  erttieni- 
tw  mit  m  mttltm  r>  mtftut .  ni fttmmum  imfuJtntiAm. 
Remarrjuci  bien  que  le?  Annales  du  Poëte  Tragique 
Aciius  etoient  en  vers,  îc que  Ciceron  ne  parle  U  que 
dé  ceux  qui  avoient  écrit  l'Hirtoire  en  profe  latine  i 
«r  il  ne  dit  rien  d'F.nnius.  Nos  meilleurs  Critiques 
penfent  que  ce  palTnge  de  Ciceron  eft  corrompu,  8c 
qu'il  faut  lire  non  pas  Atctum .  mais  Mttrrum.  Ainfî 
la  oerliiTe  tombera  fur  l'Hiflorien  Licanius  Miccr. 
VorTius  (i)  cmbralTe  ce  fentiment  i  mais  lors  qu'il 
•porte  en  preuve  l'amitié  qui  était  entre  Siletuu  8c 


celui  que  Ciceron  maltraite ,  lors  ,  dis-je ,  qu'il  en 
conclut  que  Ciceron  n'a  point  parlé  d 'Accius,  il  le 
trompe  :  car,  ne  lui  en  deplaiie,  Accius  8c  Sifenna 
ont  eu  j-pru-prés  le  même  îge.  Sifenna  étoit  (/) 
vieux  après  la  guerre  civile  de  Marius  8c  de  Sylla,  c'eft- 
à-dire  vers  l'an  67a.  de  Rome ,  ûc  Accius  n'etoit  point 
mort  en  66t. 

(O)  Pnf,tr  ftur  furtntJt  nSnt  rtitt.]  St.  Jérôme 
(m)  remarque  en  parlant  du  Poète  Accius  qu'il  hit  me- 


né à  Piûure,  lors  que  les  Romains  y  envoierent  1 
Colonie  i  8c  qu'il  y  avoit  auprès  de  la  ville  une  terre 
nommée  ftoUut  AccUnut.    C'étoit  la  portion  qui  lui 


échut  dans  le  partjge  que  l'on  fit  des  terres  aux  habi- 
tans  de  cette  nouvelle  Colonie.  Sur  cela  Scaliger  ob- 
ferve  (a),  que  la  Colonie  de  PiTaure  ne  fut  éublieque 
quatre  ans  après  celle  de  Boulogne,  c'eft-à-d ire  l'an 
de  Rome  y6S.  quinte  ans  avant  Ta  naiiiincc  d' Accius. 
Difons  donc  que  St.  Jérôme  s'eft  trompé:  Rome  étoit 
un  fejour  plus  propre  qu'une  Colonie  i  un  Poète  qui 
étoit  la  gloire  du  théâtre  en  ce  tems-là  :  mais  ne 
croions  pas  que  ce  menfonge  fort  fans  aucun  fonde- 
ment. Le  pere  d' Accius  fuivit  peut-être  ceux  quicon- 
duilirent  la  Colonie  de  Pifaure,  8c  peut-être  que  le 
patron  auquel  il  devoit  fà  liberté,  fut  un  des  princi- 
paux Commiflàires  de  ce  nouvel  établiflêment.  Ejj 
cas  qu'il  eût  Suivi  fon  patron ,  il  y  aurait  pu  être  par- 
tagé de  la  terre  que  Von  apella  dans  la  fuite  futuitu 
Aicianm .  8t  il  aurait  pu  lailTcr  entre  aurres  enfàns  le 
pere  de  l'Orateur  Accius.  Voici  comment  Ciceron 
(#)  a  parlé  de  cet  Orateur.  T.  Atrium  fifturtnfim. 
tujut  nrrufnHeni  rtffrtndi  fre  A.  Clutntit,  ejni  r$"  nttu- 
rutiJictintfrfttit  tafitft,  trntqut  frtttrt*  JeiJus  Htr- 
mtftrt  frtttftu ,  nutbut  ttfi  trnnmtnt*  nen  fttu  tfimn 
dtttntti .  umtn  ut  hnflt  xtUtitnt  nmtntut* ,  fit  »ftu 
m,ti*tn  ry  tAttf  fingutit  cnufimun [tntritmi 
ta  tr/Unntttr.  Scaliger  ne  cenfure  pas  St  Jérôme ,  d'». 
voir  mis  (;  .)  pêle-mêle  la  grande  réputation  8c  la 
mort  de  Pacuriui  fous  îa  j.  année  de  la  tr6.  Olympia- 
de, 8c  la  grande  réputation  d' Accius  fous  U  a.  année 
de  la  100.  Olympiade.  Il  ne  peut  forrir  de  là  que  des 
confinions,  pour  ceux  qui  favent  que  Pacuvius  avoit 
fo.  ans  plus  qu' Accius.  Car  fi  l'on  fupofoit  que  Pa- 
cuvius mourut  âgé  d'environ  00.  ans,  en  l'année  fous 
laquelle  St.  Jérôme  parle  de  là  mort ,  il  faudrait  dire 
qu' Accius  étoit  igé  a'environ  40.  ans  la  }.  année  de  la 
irô.  Olympiade,  te  cependant  il  naquit,  félon  St. Jé- 
rôme, fous  le  Confulat  de  Mancinus  8c  de  Serranus . 
qui  tombe  for  la  a.  année  delà  in.  Olympiade.  Il 
faut  donc,  comme  je  l'ai  dit  dans  la  féconde  remar- 
que ,  fe  défier  ici  un  peu  de  ce  Chronologue. 

(P)  U  Utm  it  ttt  Atcms.-]  Perfe  8c  Martial  le 
font  bien  moquez  de  ces  gens-là  : 

Slt  ( 5)  muir  (r)  Brifu  tttum  vtnefui  liitr  Atci, 
Sunt  quet  fatwoiufaftt  &  vtmtttfà  merttmr 
Antitf*.  erumrnt  ttr  luHifitsitlt  fulta. 
Voici  ce  qu'en  dit  Martial  dans  l'epigramma  M.  du 
a.  livre. 

Aitenitujéui  Itfu  ttrrtsï  fiupftrni, 

Attiat  f>  efUauid  Patvtvmfaut  vemunt. 
Si  l'on  avoit  imité  ces  vieux  Auteurs .  comme  nos  phu) 
beaux  efprits  imitent  aujourd'hui  Marot .  8c  les  autrea 
Poètes  du  x  v  1.  fiede  dans  des  Contes ,  dans  des  Bala- 
des, dans  des  Odes  Ptndariques ,  dans  des  Rondeaux, 
8tc.  faits  exprès  en  vieux  langage ,  je  ne  voi  pat  que 
perfonne  eût  pu  raifonnablement  y  trouver  i  mordre  : 
mais  aparemment  c'étoit  tout  de  bon  qu'on  emplotoit 
ce  ftylemoin  kfUraxiiiéi  00  le  pnsnoit  pour  la  par- 


(/)  va. 

Pattrtml 
Lt.t.f. 

(-)  In 
Chrtn. 
tufit.m. 
i87tf. 

(n)SttUjg. 
atùm.m 
Euftè. 
Uti.  tx 
P atttcultt 
L  1. 1.  se. 

(t)Citm 

in  Brute, 
mit.  auJS 

tm  ■ 


dufinus 

Tragce- 

diarum 

feriptor 
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beturi 
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Romae 

quoad 

piâuraol 

exercuit 

8c  fabula* 

vendidit. 

Deinde 

Tarenrunà 

trsnfgref- 
fus  propè 
nonagena- 
ritu  d.cm 
obnt. 
Cbrtn. 
iMfti.W. 
186}. 

sr* 

(r)  Cm 
Jfaien  ta 
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cum  Pcrûi 
imita  w 

r:l&* 

Itrt  on- 
ieis,r>f»a 

t-ittitU 


inTellicn., 
deAtrio. 

»  tertd»  ■ 


Ptrft  M 
parut  feu 
du  Peita 
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L 1. t.  10. 


(ï]  ror*. 


Gcer.  in 
Ercto. 

«  ttt  ac- 
<■', 

Sucton.  in 
Aag.  C.86. 
&  in  v  it- 
Cnmrn. 
(■  if-cW' 

Tsfta*- 

litm  cen- 
rrjiirt. 
ctfi-À- 
Àm.  Jw 
fitjrrdti 


GeU,  L  i. 

C.  if. 

(c)Ovrme. 

f  x. 


A  C  C  O.  A  C  C  U  R  S  E.  47 
iCCO.  Charles  Etienne  débite  que  c' ctoit  une  vieille  femme  qw  devint  folle  decftagnn, 
en  voiint  dans  unjniroir  de  quelle  manière  la  vicilldfe  l'avait  enlaidie.  Il  cite  le  chapitre  1 5.  du 
6.  livre  deCceliut  Rhodiginus,  mais  on  n'y  trouve  *  rien  qui  aproche  de  cela.  Le  Continua- 
teur de  Moreri  ajoute  que  cette  femme  fe  fLufiit  4  parler  *vtt  fin  image  devant  un  mtretr ,  &  que 
[eurent  elle  faiftit  fmbUàt  de  refufer  et  qu'élit  [uàuutu  fnt.  Plut  arque  ajuâte ,  pourfùit-il,  que 
t'efi  uumtt  dent  Us  mères  fe  ftrvtient  four  épouvanter  les  fetits  enf*ni,  &  les  retenir  dans  leut  dé- 
nie. Il  cite  le  16.  livre  de  Ceelius  Rhodiginus  ,  &  Ciceron  2.  ad  Atttcum  :  je  ferai  ci-deflôus  la 
(  A  )  critique,  de  ce  partage.  En  attendant  voici  ce  que  di  t  Rhodiginus  dans  un  lieu  qu'on  ne  t  cite 
point.  Acco  radotoit  de  telle  forte ,  que  lot»  qu'elle  fe  regardait  dans  le  miroir  elle  s'entrete- 
noit  avec  fon  image ,  comme  fi  c'eût  «e  une  autre  femme  ;  on  1a  voioit  ufer  de  fignes ,  de  pro- 
mefles,  de  menaces,  defouris,  &detoutcequialieudansunc-converfation.  D'autres  écri- 
vent qu'elle  tâchoit  quelquefois  d'enfoncer  un  clou  à  coups  d'eponge ,  comme  fi  elle  eût  tenu  un 
marteau.    Rhodiginus  n'en  die  pas  davantage.    Pour  ce  qui  cil  de  Plutarquc  »  il  dit  t  feulement 

3 uc  Chryfippe  n'aprouvott  point  que  l'on  nous  fit  peur  de  la  luftice  de  Dieu  pour  nous  détourner 
u  pèche  ;  car ,  diioit-il ,  on  ne  manque  pas  de  raifons  qui  combarent  ce  qui  fe  dit  fur  les  punirions 
divines ,  &  qui  montrent  que  ce  diicours  reflcmble  à  celui  des  bonnes  femmes  >  qui  font  peur 
(  B  )  d'Acco  &  d' Alphito  aux  petits  enfans  ,  afin  d'empêcher  qu'ils  n'abufent  de  leur  loifir. 
Plutarquc  fait  voir  enfuitc  que  Cnrylippe  fe  contredifoit  lui-même, 

A  C  C  U  R  S  E.  ProfeiÎTeur  en  J  uni  prudence  au  13.  ficelé  étoit  Florentin.  Il  s'aquit  un  très- 
grand  nom  par  les  glofes  qu'il  compofa  fur  le  Corps  du  Droit.  On  dit  qu'il  ne  commença  que 
firr  le  fard  à  étudier  la  Jurisprudence,  &  qu'il  avoit  bien  40.  (A)  ans  lors  qu'il  (émit  à  ouïr  les 
leçons  du  fameux  Azo.  Il  «'ctoit  apliqué  avant  ce  terni-la  à  d'autres  études.  Les  progrés  qu'il 
fit  dans  le  Droit  Civil  furent  fi  grans,  qu'il  devint  un  célèbre  Profcflèur  en  cette  fcicncc.  lH'cn- 
fiàgna  à  Boulogne  ;  ôt  puis  s'enfonçant  dans  la  retraite  »  U  compofa  une  glofe  continue  fur  tout  le 
Droit  1  laquelle  parut  fi  commode  6c  fi  utile  aux  jeunes  gens ,  qu'on  ne  parla  plus  des  glofes  qui 
avaient  précédé  celle-là ,  Se,  qui  fans  doute  n'étoient  point  fi  bien  difpoï ces ,  ni  fi  complettes. 
Les  contradictions  que  l'on  remarque  dans  Accurfc  viennent ,  félon  quelques-uns ,  non  pas  de 
fon  inconflanec  >  ou  d'un  défaut  de  mémoire,  mais  de  ce  qu'en  raportant  les  diverfes  opinions  de 
ceux  qui  l'avoient  précédé ,  il  ne  faitoit  conoître  les  Auteurs  que  par  la  première  lettre  de  leur 
nom.  On  veut  que  cette  lettre  étant  difparué  de  divers  endroits ,  ait' été  caufe  que  les  lecteurs 
"  at  pris  pour  fon  fentiment,  ce  qu'il  n'avoit  dit  que  comme  témoin  de  la  doftrinc  d'un  autre.  Son 
'  {B)  étoit  autrefois  fi  grande,  que  quelques-uns  l'ont  nommé  l'Idole  des  Avocats  +  . 

faite  éloquence,  (bit  qu'on  le  débitât  tout  pur,  toit 
qu'on  le  melàt  avec  celai  de  Ton  Ûede.   Voies  {»  )  ■ 
les  bon*  eonfeils  que  Phavorin  donne  à  un  jeune  hom- 
me de  ce  goût-là.   On  n'en  point  fujet  aujourd'hui 
à  cette  forte  de  maladie,  8c  l'on  trouve  beaucoup  pins 
de  gens  qui  fe  dégoûtent  trop  tôt  d'un  mot  ordinaire, 
ou  qui  courent  trop  ardemment  après  les  mots  nou- 
veaux nez  ,  qu'on  n'en  trouve  qui  veuillent  retenir 
avec  trop  (  i>  )  d'aiieâatioo  les  vieux  termes.    Si  l'on 
emploie  le  vieux  langage ,  c'eft  par  forme  de  piaifan- 
terie ,  c'eft  par  jeu  d'efprit,  c'eft  pour  un  Ouvrage 
burlefque.  Ce  n'eft  qu'en  Latin  qu'il  Ct  trouve  encore 
des  Auteurs  qui  fe  plaiicnt  i  débiter  les  plus  vieilles 
phrafes.    U  y  avoit  lins  doute  parmi  les  anciens  Ro- 
mains une  autre  efpece  de  gens ,  lors  que  le  Latm  fut 
venu  à  fi  perfection.  Cet  gens-la  étaient  admirateurs 
perpétuels  des  vieux  Poètes,  Uns  ië  aervir,  on  fans 
vouloir  que  l'on  fe  servit  de  leurs  exprefTioot  fùran- 
nées  1  ils  vouloscnt  feulement  mortifier  les  Ecrivains 
de  leur  tems ,  en  les  mettant  au  deffbus  des  vieux  Au- 
teurs.  Horace  «voit  bien  compris  leur  intention  : 
Sic  (t)  fatatr  vtitrum  utfbulu  ptteart  vtauttt 
J$u*-      i"';,J.u'  v,»  f»mx*rwu:  fmdtra  rtgum 
V*l  (ja*m>  «i  rats*  rigidu  Atmata  i" 
ttmiifitum  lkri, , 


cela  aux  leâeurs?  faut-il  leur  laiffer  la  peine  de 
quelle  lettre  c'eft.  quel  livre  c'eft?  Ceux  qui 
la  patience  de  le  chercher  perdront  bien  leur 
peine.  Us  trouveront  dans  la  ip.  lettre  du  a.  livre  > 
Car»  /muta  p*rti§*  mai*  :  qmi  emim  »«*«£<*i»j»  t*m- 
Jèmt  Ceft  nu  II  I .  cenfure  t  Ciceron  eft  cite  i  faux, 
n'a  rien  djjt  d'Acco.  Le  mot  Grec  dont  il  s'eftfervi, 
k  dont  p!uùcu:i  auirtr.  Auteurs  ië  fervent  pour  (i^nirier 
ce  que  nous  apeltons  fmtthntr,  biaifér,  faire  le  disfi- 
oie  fur  des  choies  que  l'on  souhaite  paiLonnément , 
ce  mot,  dis- je,  qu'Ërafmc  (d)*  mis  entre  Tes  pro- 
verbes, a  fait  foupeonner  qu'Acco  avoit  été  une  hy- 
pocritei  mais  ce  n'eft  qu'une  conjecture ,  Se  il  ne  doit 
pas  être  permis  de  citer  Plutarquc,  ni  Ciceron,  ni 
même  Ceelius  Khodiginus  pour  des  conjeâures  que 
d'autres  gens  ont  avancées. 

(  M)  Jpu  fin*  f*m  S  Au»  &  i'Ak'K.ts  *mx  fititi 
tuf  sus.  ]Je  ne  penfc  pas  qu'il  y  ait  de  pus  au  monde 
où  l'on  n'ait  une  iêmblable  coutume.   J'ai  oui 
damner  cela  par  de  fort  habiles  Uoâcurs. 
Romains  avownt  laaMAaà*>au.  dont  ils 
les  cnfàns,  comme  je  le  dirai 

(A)  £t  qu'il  svtit  Heu  +o .  tms.  ] 

~  y*m  iMMjTAftmvtui.  v>l»4*U 
xxvi  ti.  mumi  «tuus  jm  crviU  mi  Atout  au- 
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lugtmu  utn 

Stfiru  /td  imfmgmt. 
Ceft  encore  une  maladie  dont  ni 
On  fe  contente  de  mettre  la  Grèce  & 
me  au  deflus  de  notre  ficela  « 
les  Harangues  te  les  parues  du  x  v.  8t  du  x  vi. 
àeelles  qu'on  fait  aujourd'hui 

(A)  L*  mtium  dt  et  f  ujfagt.  1  I.  Nul  des  trois 
Auteurs  qu'on  cite  n'a  dit,  qu'Acco  devint  folie  pour 
s'être  vue  laide  dans  un  miroir,  8c  qu'elle  faiibit  lêro- 
blant  de  rerufer  or  qu'elle  fouhastost  fort.  C'eft  à  Plu- 
tarquc nommément  que  l'on  attribué  d'avoir  dit  cela , 
puis  qu'après  avoir  raporté  la  folie  d'Acco,  Jcsillu- 
fions  touchant  km  image  ,  8c  fa  diAimularion  ,  on 
s'exprime  ainii ,  PhtiArout  Ajtiit.  Ceft  dire  que  Plu- 
tarquc a  débité  ces  trois  faits ,  8c  par  confequent  c'eft 
tromper  le  monde,  vu  que  cet  Auteur  dit  feulement 
ce  que  j'ai  ciré  de  lui    1 1.  Quelle  négligence  n'eft- 


danslapagc  (») 

147.  de  la  féconde  édition,  qui  eft  celle  de  Venue 
adff.  Mr.  Pope  Blount  (f)  citant  Panzirole  8c  Ko- 
nig,  met  $7.  ans  81  non  a8.  La  citation  de  Konig 
eft  bonne,  mais  celle  de  Panzirole  ne  l' eft  pas  i  à  moins 
que  mon  édition  ne  fait  ditfercotc  de  la  première. 
Forfterus  auroit  été  plus  propre  i  être  cité  i  (s  )  car 
il  raposte  qu'Accurfe  devint  difriple  d'Aavo  à  l'âge  de 
37.  ans.    Voies  ca-deuous  la  rcmarouc  E. 

(B)  Stm  AMUrttt  ittu  uutrtftu  fi  trAudt.]  Je  ne 
faurois  rien  alléguer  ici  de  plus  à-propos ,  ni  de  plus 
divertiilant,  qu'un  paftâge  cite  par  un  des  Juriloonlol- 
res  modernes  qui  ont  le  moins  citùne  les  Gloilàtcurs. 
Ntfiu  (h)  tMAMA jitAUUrttA»  gkjAtttis.  Konut  btn  dtxit 
Gr*.  gUjfum  nmtnJam  frcfitr  frtfmfiAm  iJolcUtriAm 
fur  AdTAKAici ,  fignificAtu  amd  fitut  Auuam  uimabAUt 
idtU  frt  Dix,  tw  advetuei  mJmAntglt^Amti  frt  !  vau- 
gtlijfu.  Vtlt  ma*  fetmt  frt  mu  gUfjAtortm  fujm  ux- 
tmm  ,  svsm  /iaJItgtttxmm,  èuWtt  aàtakaii  divtrf»  far- 
tm  e>  ttitm  judieti,  crtdu  tu  uu*d  gu-fi*  n*u  ut  videra 
ilium  textmm  fitut  tu,  r>  *">  «*  *•<•*  iUtuBtX*rit  peut 
tut  tfrtturdtr  (fr  fit  ,Uud  frtntvt)  ««aj  Jum  tf- 


BUuuf . 

ttnfctltèr. 

Auier. 

}Ag 

(i)  Ftrft. 
Hijftr. 
Jurit  Chi- 
li,, l.  1. 
e.  la. 

(h)  Rif- 
fhatl  Ttl- 
gtfiui  m  L 
fi  m  filu- 
tum.  C.dt 

a  élit»,  cy 
Mg.  *fud 

Ft. 


ce  pas  que  de  citer  Ciceron  a.  *d  Aii*™^V«n-on  ftmStMaru  tram  Jm  acuiui^p-  dum  Jjmà  'Bfj^  gJJ^T 
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$  Arlh. 
Durit  d* 
u'u  <j-  au- 
tker.  jurit 
ejn  Rem. 
L  l.  t.  r. 

SET 

*.  tf.  te- 
lebr.  Au- 
tor.  p.  180. 
y  Fcrjle- 
rus ,  Ht- 
fl»T.  furit 
tn.il.  t.  j. 
r.  st. 

*  Panzir. 
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t  Aliène. 
Gentil,  m 
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reL  mit 
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rior  In- 
tcrprci 
incuti» 
KloiïuSc 
fougè  à 
vcro  di- 
fhntcs  pa- 
tcraii  ad- 


ut  pluri- 
mum  rcji- 
ciuntur. 
Id.  tt. 
t»  Ludev. 
Pmi,  J» 
r*«yfc  («r- 
r*/r.  ar- 
tinm  L  1. 
f.  m.  fi. 
f>  hi.  7. 

fAg.  lotf. 
>"'..  -  «f^F 

BmflUa- 
nui  tnter 
epi/foL 
Eebani 

htjTi. 
(A)  Voie*. 

deV 
France, 
I.9.  ch.  39. 
p.  m.  901. 


rang  ù 

U  fécond  à 
Alliât, 
(t)  Ali. 

(jeutlBl  dt 
Jurit  i»- 
ttrfrtl. 
fil.  19. 
(d)  VUe 
Situ,  m 
frtf.  ad 
Ced.lUtd. 
é-  AkiA- 
tum  t.  ro. 
L  ».  Dtf- 

f  Un  _-J. 
(»)  BMf- 


48  A    C   C   U   R    S  E. 

La  plupart  des  Interprètes  ont  pris  autant  8  ou  plus  y  de  foin  d'expliquer  fa  glofe ,  que  de  com- 
menter le  texte  même  des  loix.  Quelques  Critiques  grans  amateurs  de  la  politeffe  du  langage  , 
ont  horriblement  cric  contre  (C)  la  barbarie  de  cet  Auteur,  mai»  on  convient  allez  générale- 
ment que  c'étoit  un  grand  (  C  A  )  génie ,  &  que  fes  défauts  viennent  du  fiecle  où  il  a  vécu.  Il 
vécut  tort  à  fon  aifc ,  atant  belle  maifbn  à  U  ville >  belle  maifon  à  la  campagne  ,  &  deux  fils  qirt 
étudioient  bien ,  comme  on  le  verra  bien-tôt.  Il  y  a  des  gens  qui  lui  donnent  une  rtlJe  (  D  )  fort 
lavante ,  &  inftallce  à  la  profeffion  du  Droit  Gvil.  Il  mourut  (  I  )  l'an  1 129.  à  l'âge  de  78.  ans. 
Son  tombeau  fe  voit  à  Boulogne  dans  l'Egltfe  des  Cordeliers ,  avec  cette  infcripfion  *  très- 
courte  &  très-fimplc ,  SifuUbrum  Aaurfit  Ghftttru  Itgum ,  &  F  ma  fit  ejus  ftlii.  Il  difoit  qu'on 
n'avoit  que  (  F  )  taire  de  la  Théologie  pour  conoître  les  chofes  divines ,  puis  que  les  loix  Romai- 
nes  nous  en  inftnàfoient  affe.  Mr.  Moreri  allègue  très-mal  (  G)  le  Sieur  Catd.  François 
Hotman  n'a  pas  eu  raifon  de  dire  qu'Odofrcdenfeiena  AzoÔc  Accurfc,  car  Odofred  &  Accurfc 


fu 


rent  tous 


deux  difciples  d'Azo,  '&  puis  ProfeiTcurs  en  mémetems  à  1 


t  Albert 


Gentil  a  rem  a  rqué  cette  faute  de  François  Hotman. 

ACCURSE  (Csrvot)  fils  du  précèdent ,  fe  hâta  beanconp  plus  que  fonpercdefe 
faire  graduer  •,  car  il  voulut  être  Docteur  en  Droit  avant  l'âge  de  17.  ans,  &  il  vint  à  bout  de  fa 
demande ,  après  qu'on  eut  long  rems  difeuré  fi  les  loix  le  t  permettaient.  Il  fe  mêla  de  faire  des 
glofes,  &  les  joignit  avec  celles  de  fon  pere;  4.  mais  on  n'en  fit  pas  beaucoup  de  cas. 

ACCUR- 


lt\  ».  v. 

8r  W 

1100.  1*01. 
tdit.  Lit].  16S7. 

A  **1  C  9vauure4'  *  j      ^'  '  ■ 


«Btgxrt  cmrrA  ftmentiam  Doflorù  mti:  t*nl*m  n»Ag- 
emm  hmim.  Dixit  tomi  fie. m,  t»  l^purii  CMgmgUf- 
JÀm  aiu  itcu  JU.  El  1»  rtfptnli  tffi  jlajf»  dieu  fi€, 
«y»  dtet  fie  ;  tgn*rtu  auSttritut  t  gteymtmun.  Crtdt- 
bJtn  enim  quoi  *l'tnt  cemmtaat  Mf  oJiiHd,  qmlei  finit  in 
lihu  pamwM*.  fitut  fuftr  li^Un  &  <H,J,<>.  fu 

s  :  r'.r.i  JVC0  itM  fit  »   futTHnt    ttitfV  glêJMififtt  fKMXlMé 

fiitntiA  vin  é-  mÛlmiMlil.  Etfi  aiuul  m  tiftt  tuutm 
fb{»Tum  cruinati».  &  d*  <\mbui  fttisi  dici  ,d  qttoJ  or- 
titrtr  dttmu*  dttt  pojjt ,  wdtUccl  cnnJ  mum  corfut  Jn- 
rnvutnmt.  t4*S"  fitadum  tjl  tu  qui  vider  m . 
quant  ntbis  qui  m  vtdimut.  Hotman  cite  «juelques 
autres  pifiïgct  du  même  Auteur  oui  confirment  la  mê- 
me chofe,  6c  qui  nous  aprenent  que  devant  les  Juges 
h.  glolè  mii'c  en  balance  le  fentinsent  de  deux 

Interprètes,  l'emportoit  toûjours.  St  fmuuià* xltjjs- 
Itru  duciut  Do<i tribus  efl  euurort».  fnfiHt  injmkttit 
(rtvtUret  fintin:i*  itfimigutjpt. 

(C)  Crii  centre  U  itritri*  de  eet  Auteur.]  Louis 
Vivct  eA  an  de  ceùx-U.  Voéex  aufli  Bernartiui 
dans  fon  Traite  du  profit  qu'aporte  la  lecture  de  l'Hit 
toire.  Il  s'clt  trouve  parmi  les  Jurifcooiultcs  du  x  v  u 
fiecle  bien  des  Auteurs  qui  oat  ceniuré  cette  barbarie. 
Il  semble  qu'Alciat  les  ait  mis  en  branle,  Se  qu'il  ait 
commence  de  donner  du  goût  pour  l'union  des  belles 
lettres  8t  du  Droit  Civil.  Budée  l'un  des  plus  aniens 
cenfeurs  d  Accurfc  2  contribue  auffi  à  cria  (A).  On 
ne  peut  nier  que  l'ignorance  de»  belles  lettres  o'ait  fait 
tomber  les  Gloflâteurs  dans  plusieurs  bévues.  Albe- 
ric  Gentil  l'eft  fart  déclare  leur  patuiaii  ;  i  (e)  n'a 
pis  voulu  avouer  qu' Accurfc  ait  mis  en  i 
me.  Orstutn  tji  ma  ptejt  hgi,  qui  lui 
prochec.    Il  croit  que  ces  paroles  ne  le  1 

rt  ilus ce  Cloflâreur.  Bt  il  le  râit  plu. 
langue  Grequc  qu'on  ne  le  pense  ordi 
Quoi  qu'il  en  toit ,  le  proverbe  Urtcum  efi  tuto  fteft 
legî,  pauc  pour  avoir  tiré  fon  origine  de  la  coutume 
desGloflàtcurs.  On  prétend  que  lors  qu'ils  tomboieac 
fur  an  mot  Grec  .  ils  cefloient  d'interpréter  ,  fit  en 
dannoient  pour  raison  que  c'étoit  du  Grée  qui,  nepou- 
voit  être  lu.  k  après  avoir  ainn  ûuté  cette  fcllc,  il* 
reprenoient  l'explication  du  Latin. 

(  C  A  )  e'itê  t  mm  gnmd  genit,  &  ame  fit  dtfuuts 
viennent  dt» ~ jtt;ii.\  Je  ne  citerai  que  deux  Auteurs. 
.>)  Hume  figauit/uumem  ultime  bniuir  Fr.  Aecwfiw 
UhjjMttrum  neierum  Ceryfittm  ,  keem  ingenit  frorfiti 
fiufendi.  qm  m  ttntu  diftiflrnnrntn  tenelmt  iffuet  difih. 
flnurum  difciputurm  nttianiifpm*  inteHexit ,  emm  m*n 
jurilaiâioaem  ,  fié  jurildirioncm  finbtndum  tenfmt. 
Voilà  ce  que  dit  un  Allemand ,  votons  ce  qu'a  dit  un 
François  -.  (/)  Anttqm  (interprètes  runt)  enute  qmtt 
Aecùrfim  cr  Bmrteîm  frinttfmtum  tenent.  d*  fit  ment 
nen  t.* Lie  tnxh,  mum  qmni  rm&unt  eutum  foUm  k*- 
iuerunt  :  quut  emm  mifent,  qmumum  m  Mm  ttrbnne 
&  eesieum  defnrvntime  nofe  faterum  exfliatn  mfi  m- 
evnditè  eV  bnrbnri  nequrverunt  ■  qued  mn  ta  m  eu  qunm 
fecuU  Hi  trikuendum  qm  lingtu  cr  temm  Ineré  frtrfiu 
jttekmu.  Note»  que  Barthioi  ' 
Prénom  &** 
faflè  :  j'i 
tioa .  mais  j 

(D)  Une  filie  Jvt  fixnme.}  Paaxirote  (i)  n'en  par- 
le que  par  un  00  dit,'  filuumqMvqmb+bmijfe  dienmr  mum 
juitrvile  Boutw*  fubLie  Àecmt.  Des  qu'un  fait  de  cette 


uûujelamaxi- 
(i)  «été  re. 


•  Accurlc  le 


Tfnueifim  :  il  n  eft  pas  le  feul  (/)  qui  le 
avois  iuivi  ces  gens-la  dans  la  première  édi- 
tais je  les  abandonne  dans  celle-ci. 


nature  elT  douteux ,  il  s'en  faut  très-peu  qu'il  ne  (bit 
faux  1  car  de  telles  choies  font  trop  iingûlicres  pour 

ibles 


demeurer  dans  i  incertitude  quand  elles  font  véritable: 
Ainfi  je  n'ajoût 
de  lire  dans  le 


Ainfi  je  n'ajoûte  pas^beaucoop  de  foi  à  ce  que  je  viens 


Frchcr  (1),  qu'Ac- 
fillea ,  qui  a  caufe  de  leur  excellente 
jploiées  a  £nre  des  leçons  publiques 
à  Boulogne.  Freher  agjéera,  s'il  fcri  phu,  que  je  nje  défie 
de  Jean  FraueiJobius ,  dont  il  cite  un  livre  Allemand. 

(  E)  Il  mourut  tnn  isap .]  Vous  ne  voiex  rien  de 
semblable  dans  le  Théâtre  (*)  de  Paul  Frchcr,  qui 
a  été  compilé  avec  tant  de  peine ,  8c  pendant  un  fi 
long  tems.  Vous  7  voiei  au  contraire  qu'Accurfc 
flonflbit  l'an  iij<.  qu'il  mourut  l'an  1x79.  {c  qu'il  fit 
les  glofes  Air  le*  Authentiques  l'an  1 110.  Il  rit  cité 
lui-même  pour  ce  dernier  un  far  (  1;  Jean  Fichaed 
dans  la  vie  des  furifooniûltcs. 

Cette  citation  eft  fâullc,  car  voici  uneoblêrva- 
tion  qui  m'a  été  communiquée  de  boa  (m)  lieu.  „  Vo- 
„  laterna  (  m)  dit  qu*Accorfe  commença  d'étudier  en 
M  Droit  i+o.  ans,  8c  qu'il  mourut  l'an  1179.cn  la  78. 
k  année  de  Ion  âge,  000  si  s'enfuivroit  qu'il  (croit  né 
»  l'an  no  1.  Cependant  Accurlc  lui-même  nousaprend 
n  fur  l'Authentique  ut  fenf.  item.  Imper,  an  mot  nt- 
„di(fi*nu,  qu'il  écrivoit  aehielletnent  en  Tannée  tsxo. 
»  8c  nu  la  loi  pénultième  au  Code  de  aetujmritniius , 
,.  qu'il  écrivoit  en  l'année  1x17.  ce  qu'il  a'tnroit  pu 
»  hure  fi  le  calcul  de  Votatrrran  s  voit  lieu:  autrement 
Accurfc  auroit  travaillé  fur  le  Droit  long  tenu  avant 
„  que  «'y  avoir  érodié.  Ces  époques  de  rxao.  8c  de 
«  ia»r.  eavrJuent  cette  de  i»j6.  qui  eft  fautive^  8c  qui 

»  4'Acxairfe  eu  ixx«.  ., 

(  F)  J|h'«h  n'nvtn  que  faire  d*  U  HeeeUgie. }  Co  n  - 
(#)  l'en  a  ceiiinre  comme  il  faloit  i  voici  fes 


parole*»  UdieuU  efi  Acturiii  gimatit  in  gl.  ad  I.  ta. 

fieudm4dêtm\\  ^"lef'  ™*" 

Mtfattm  quent  ftti. 

(G)  Mr.  Murtri  a&gm  tri  s -mti  b  Sitar  Currl.) 
Comparons  le  texte  de  ces  deux  Auteurs  l'un  avec 
l'autre  i  il  ne  faut  que  cela  pour  coaoltrc  la  bévue. 
Catel  (p)  aiaatt  dit  que  Montpellier  eft  une  det  pre- 
nnent viMet  de  France  en  laquelle  le  Droit  Romain 
a  été  lu  publiquement,  ajoute  :  „  Car  nous  trouvons 
„  que  le  grand  8c  ancien  Juriiconfolte  PUcentin ,  qui 
»  vivait  avant  le  GloQâtéur  Accurfe  ,  a  tu  pubiique- 
„  ment  le  Droit  dans  U  ville  de  Montpellier,  de  la- 
„  quelle  il  fait  i  bu  vent  mention  dans  la  Somme  qu'il 
„  composa ,  (  félon  qu'il  en  a  eft  rit  fur  les  Inftirutes) 
i,  demeurant  à  Montpellier  ,  ainfi  qu'ont  remarqué 
n  ceux  qui  ont  efcrtt  fit  vie-  Il  mourut  dans  Mon  t- 
„  peltier  le  I  a.  Février  1 10a.  8c  eft  enterré  dans  le  ri- 
„  mette  re  Saint  Barthelemi.  w  Or  voici  les  paroles  de 
Moreri }  b  Steur  Catel  finirent  qn'Aeeurfi  mourut  à 
MmtpeUiar  tu  1 1 9a.  Ce  qu'il  ajoute  a  bon  befoiri  de 
correction  t  D'autrei.  difcal,  umme  Fifiunrd  e>  Tri- 


if) 


BaUndut  Idanfin  /p,ft.  +0.       1 .  pag.  176. 177. 
(g)  Anhut  Due*,  r>  Pope  Biount  U  fentaufii. 
{h)  Paru.,  uètfufra  fmg.  1+9. 


thème  b  placent  dams  U  fiecle  fncuanti  même  le  dernier 
dte  qu'il  prijejfut  à  Babgme  en  1x40.  Haie  peut-ttre 
fi  fini-tlt  trompée .  en  ein fondant  te  grand  bumm 

T"fMrl^  *7  m"    ^4$C 9*1*^9   feo  Jt^$  ^*%t  à%'\d99 1  fat Ht+C • 

Cf  d»  mutrit*.  f>  qm  fut  Profiffeur  en  Drttt  i  Bit 
&  Confiitier  de  tùthard  Bat  d'Angleterre.  On  •  dis 
placer  le  pere  au  x  11 1.  lieele,  8c on  ne  couroit  en <ria 
preciiement  aucun  nique  de  te  confondre  avec  le  fils: 
de  forte  que  le  doute  de  Mr.  Moreri  eft  très-mal  fon- 
dé.   Il  n'jr  avoit  point  en  cr 


(0  PttuL 


dit.  f  tir. 

(»)  un. 

(I)  Apud 
Preber.  H. 


(«•)  Cefi 
far  Mr. 
delà  Mon. 


m.jSi.  il 
remarqua 
mt/Attmfi 
ctmmen/a 

cette  étude 
fini  tern- 
aire de 
Ifideriell. 
Or  cet  Em- 
pereur ré- 
gna depuit 
Tau  titx. 
iufqu'm 

sxt-o. 

(«)  Cou- 
ring,  de  ct- 
viù  pru- 
dent, e.  |. 
apud  Pa- 
pe Blâmai 
ubt  [upra. 

{p)  Catel. 
Memair. 
de  t  Haï. 
du  Lam* 
guedec. 
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A  C  C  U  R  3  E.  40 
ACCURSE  (François)  frcrc  aine  du  précèdent,  futfieftimé  par  ceux  de  Boulo- 
gne ,  cjuc  lors  qu'ils  curent  apns  qu'il  devoit  fuivre  le  Roi  d'Angleterre  en  France  pour  y  enfeigner 
le  Droit,  ils  lui  détendirent  de  s'ablenter ,  &  le  menacèrent  de  lui  confdquer  tous  fes  bien*  s'il 
foctoit  hors  de  leur  ville.  U  crut  être  plus  fin  qu  eux  en  vendant  tous  (es  biens  à  un  ami ,  mais 
fa  hneilc  tut  nulle  ;  on  ne  lailla  pas  de  les  conlifqucr.  Cela  le  contraignit  de  revenir  ;  &  il  enob- 
tint  ia  rcil:tution.  Il  avoit  enfeigné  ^  Touloufc ,  &  s'ttotr  trouvé  un  jour  fort  embarraife  en  ex- 
pliquant la  matière  des  intérêts,  jaques  de  Ravanne,  l'un  des  plus  doctes  )iiri(confultisdcfon 
tems ,  le  tourra  parmi  les  auditeurs  magma  en  lailant  de  l'Ecolier ,  &  lui  fit  des  objections  qui 
demeurèrent  fans  bonne  reponfe.  Quelques-uns  ont  dit  qu'Accurfc  à  fon  retour  à  Boulogne  y 
fut  Profcflèur  en  Droit  avec  Bariole,  &  qu'aiant  eu  avec  lui  une  difpute  fur  la  leçon  d'une  Loi ,  il 
filutcnvoieràPifepour.y  confulter  l'ancien  Manufcrit  des  PandctHes.  Mais  quelle  aparence 
qu'il  ait  vécu  (  A  )  jufqucs  au  tems  que  Bartolc  c'toit  ProfciTeur  à  ? 

ACCU  RSL  (Marie  Ange,  en  Latin  Muiuttgtlm  )  e!)  un  des  Critiques  qui  ont  vécu 
au  x  v  1 .  ficclc.  11  c'toit  (  A  )  d' Aquila  dans  le  Roiaume  de  Naples.  Sa  grande  paflion  étoit  de 
chercher  Se  de  conférer  les  vieux  Manufcrits ,  afin  de  corriger  les  partages  des  anciens.  Les 
Dutribts  qu'il  ht  imprimer  à  Rome  in  folio  l'an  1 fur  Aulone ,  fut  Solin ,  Cs:  fur  Ovide  mon- 
trèrent de  quoi  il  ctoit  capable  en  ce  genre  d'érudition.  Il  avoit  fort  travaillé  (  £  )  fur  Claudicn , 
mais  cet  Ouvrage  n'a  point  été  publié,  encore  que  l'Auteur  eût  fait  favor  qu'il  y  avoit  corrigé 
environ  fept  cens  partages  fur  les  anciens  Manufcrits.  Barthius  *  a  témoigné  du  chagrin  de  ce 
qu'un  pareil  Ouvrage  n'eft  point  forti  de  dcfTbus  la  preiîc ,  &  de  ce  qu'on  ne  reimprimoit  t  point 
les  autres.  11  ne  meprife  point  Ac curie  du  côté  de  l'cfprit ,  Se  il  le  trouve  louvcnt  judicieux.  Ce 
Critique  faifoit  des  vers  en  Latin  (  C  )  &  en  Italien  ;  il  entendoit  Se  la  Mufique  «Se  l'Optique ,  & 
il  voiagea  (  D  )  au  Septentrion.  Ceux  qui  nous  aprenent  cela  pouvoient  ajouter ,  qu'il  en- 
tendoit t  parfaitement  la  langue  Françoifc ,  l'Efpagnolc,  &  l'Allemande;  qu'il  ramaflâ  un  grand 
nombre  d'Antiques  qui  furent  miles  dans  le  Capitolc ,  £k  qu'il  palla  1  j.  ans  à  la  Cour  de  Charles- 
Quint  ,  auquel  il  étoit  fort  agréable ,  &  dont  il  reçut  bien  des  laveurs.  11  ne  faut  pas  oublier  que 
fon  +  édition  de  (  E  )  Marccllin  eft  plus  ample  de  cinq  livres  que  les  précédentes.    Cette  édition 

eft 


{A)  \~tcu  juftfuei  au  tems  fut  Bartatt  était  Vraftf- 
ftm.]  Bartolc  lucjttit  l'an  lifta  Se  hit  reçu  Docteur 
en  Uror  i  l'ige  de  21.  an,  c'rl1-»-<iire  l'an  (4  )  1334- 
il  faudrait  donc  qu'Accurfc  le  fil*  eût  vécu  pour  le 
moins  110.  ans,  s'il  avoit  vu  Bartolc  enfeigner  le 
Droit-,  car  il  avoit  é:é  (6)  émancipé  de  fon  pere. 
Prenons  qu'il  n'eût  que  ir.  ans  lors  qu'il  tut  émanci- 
pé,  êc  que  l'année  de  fon  émancipation  ait  été  la  (  c) 
dernière  defonpere ,  nous  ne  laiflerons  point  Je  trou- 
ver qu'en  1 3  34..  il  auroit  eu  1  »o.  ans.  La  conjecture 
de  Paniirole  eft  aflei  bonne  (d):  c'eft  que  l'Arnirfc 
qui  fut  collègue  de  Bartolc ,  étoit  fils  d'un  Acc  u  *  1  t 
qui  cnlcignoit  le  Droit  à  Reggio  fa  patrie  vers  l'an 
12;;.  5c  qui  lut  aulTi  i  PiJoue.  Guillaume  Dunuti 
tait  1 burent  mention  de  lui. 

Don  koki  encore  ici  uneobfcrvatibn  de  Mr.de  U 
Monnoie.  „  Antoine  Angullin  parle  en  pli'ficurs  cn- 
„  droits  (e)  de  fes  rmrndAmnti  de  cette  difpute  de 
„  Bartole  touchant  la  leçon  d'nn  certain  mot  du  para- 
„  graphe  dernier  de  la  loi  fi  créditer  au  D.  de  difiraét. 
»  fign.  &  incline  à  croire  que  ce  tut  plutôt  avec  Balde 
„  qu'arec  François  fils  d'Accurfe  que  Barto'.e  eut  cette  • 
,,  difpute.  Alexandre  d'Imola  cite  par  le  même  An- 
,.  toine  Auguflin  a  aufli  cru ,  que  c'eft  entre  Bildc  & 
,,  Bartolc  quclaconteftation  étoit  furvenué.  Mais  Bar. 
„  tole  lui-nvfme  aunt  pofitivement  écrit  que  e'étoit 
„  arec  François  fils  d'Acmric  ,  l'expédient  que  Pan- 
„  cirole  fournit  paroît  le  plus  rccevable. ., 

{A)  II  était  *  .4  mu,  ;  Outre  le  témoignage  du 
Toppi,  aprouvé  par  le  filence  de  Léonard  Nicodcsno. 
voici  des  vers  qui  confirment  cette  venté  '• 

Ut  veiucram  Regina  /aptrvalal  alliera  (*•  alti 

lmmtiitm  lumtn  filis  in  erie  tmtt. 
Sic  illa  genttse*  Sfartangtlui  Urte  -  -  - 
Alite  ""i  a  Jrui*  nttik  mmm  hmbtt 
FeLu  tayra»  JUtrt  '},-„U;ur ,  8tc. 
Us  font  dans  une  pièce  de  François  (/)  Arfillus  ,  im- 
primée i  la  fin  d'un  Recueil  de  vers  intitulé  Ctrjaant. 
qui  rat  publié  i  Rome  l'an  1  f  a4.    11  t  a  dans  ce  Re- 
cueil un  mtttpict»  de  nôtre  Accurie  *d  (g)  Cori- 
<mm,  qui  contient  87.  vers.    La  pièce  d'Arfillus  a 
pour  titre ,  JDf  fotttt  mkunit  ad  Pamlum  Jmium.  Pie- 
ritjj  Valerianus  contemporain  d'Accurfe  le  lumomme 
Aamlanmt,  non  feulement  dans  fon  Commentaire  fur 
le  ix.  livre  de  f  Enéide,  mais  anfli  dans  des  vert  (i) 
qu'il  lui  adrefle.   Comptons  donc  à  coup  iur 
une  faute  ce  que  Barrhius  a  dit  de  la  patrie 
d'Accurfe,    Il  N  tait  ntttre  (i)  à  Amitcrne.  Konig 
n'aiant  point  xu  que  ceb  fût  faux  ;  l'a  adopté  tout  du 
long.    Ce»  parolei  d'Accurfe,  (k)  Nec  fiacait  rttitt- 
rt ,  m*  amis  {amd  SaHaftmi  ttm  ail  mtat.  mtitjHam 
m  ttnÇtttmiam  lutrrtt,  ont  trompé  Banhins,  Or  voici 
pourquoi  Accurfe  a  traité  Sallufte  de  compatriote. 
Ht-     Sallufte,  dis- je,  qui  étoit  natif  d'AmSfcrnej  c'eft  que 
rf.  ,»  la  ville^drAquila  a  profité  de  U^uine  d^]mitc.™e  '  * 
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f.  railles  des  nuTures  d'Amiternc.    Confu'tcr  Mr. 
Baudrand. 

(B)  Il  aifit  fort  travaiUi  fur  ChuJir».  ]  Puif  que 
les  fatigues  de  Ion  voiigc  d' Allemagne  8t  de  Pologne 
ne  l'empêchèrent  pis  de  corriger  prés  de  lept  cens 
fautes  dms  ce  l'octe,  on  peut  s'imaginer  que  pen- 
dant un  meilleur  loi (ir,  i]  s  jpltquj  fortement  au  mi- 
me travail.  Talu,  dit-il  ,  (/)  non  Aies  Irgitnr  ta  «- 
dtttktit  (Ciudiani  )  eti.tm  nn-igme  rete^mm.  J^m  tan- 
tnm  atrjt  ut  mn  tu.  m  mmt  vtr&w  fil  elauJi  ac  Jt- 
fûrtntt,  as  t?i  tx  vit.fin  txempUnt.Hi  iam  Gtrmamim 
Sarmatiataue  nuftr  ftragramas  fiflsn^rntit  fert  mrn  in 
snttr  tauit4tlJnm  tlutrtmus. 

(C)  Faifiit  Jtt  irrs  ta  I.at>n  fr  en  It.'.Lin.~\  Voici 
rt  qu'Accurfc  nous  aprend  fur  ce  iujet  dans  une  hh'.e 
intitulée  Tefiade.  qu'il  a  jointe  à  l'es  Diatribes.  Il  y 
raconte  les  peilccutions  qu  i!  foufiioit  à  Rome  de  la 
part  de  fes  envieu» ,  &  comment  ils  lui  fufoient  un 
crime  des  choies  les  plus  innocentes.  Senfiis,  dit- 
il  en  s'adretlant  a  deux  jeunes  Princes  de  la  Mai  ion 
de  Brandebourg  jufquels  il  a  dtdié  ion  livre,  if/i ' yrm- 
tifei  auam  mihi  wjtnam  prepr  [ut  afuai)  nuliurtm 
projrro  vtrtrrtat,  tara  JUUtU  fetrt ,  mujscen  calitre,  phi. 
bfiifbt  indignum  prtdtetnt ,  ijsuk/  imqut  invafmnt  quel 
ty  Opticta  tam  hltrarutn  jltuitit .  rfiucul  iqat  thsn 

I!  dit  là  qu'il  trarai!- 
loft  à  lfliîtoirc  de  la  Miifon  de  Brmdcbourg  fur  le» 
mémoires  qu'on  lui  tburnillôit. 

(D)  &  Aveugla  au  Stptrntmn.']  Nous  l'avons 
deji  entendu  lui-mf  me ,  failinr  iavoir  à  fc«  lecteurs  le 
grand  nombre  de  piiTages  qu'il  corrigeoit  fur  les  ar- 
çons de  la  felleentraverfant  l'Allemagne îcla  Pologne. 
Ce  qui  fuit  nous  aprendja ,  qu'il  remarquoit  jui'qu'aux 

chofe$,  jufqu'aux  hinl'ons  avec  quoi  l'on 
;  nuis  il  n'en  tiroir  pis  de  fort 
eonicquences.  On  le  vi  voir  :  Suprr  ,  dit- 
il  (  m  ) ,  ma  m  Paancnia  filum ,  atnut  ad„  4t»J  >t;te».  /„)  tj.  ,i. 
trmnalti  plerefikt  fepulei,  xerum  titam  ultra  Saurem». 
tas  aen  fine  admtratieae  audi-jrmut  ad  fuadtndum  au- 
trui* mire  mfantitus  fimaum  dici .  Li  lu  L<  la,  lum 
ry  la  lu  La 'lu,  tjf  La  la  La  la.  J*W  neftratit  ftre 
Nan  na  San  aa  f>  Nin  na  Km  na .  etiam  mera  qui- 
dam MMM  fujftndemei  paflimdittrt  tûnfuevtrunl.  Me- 
vit  perro  n*s  majeri  auadam  admiratitne  tiuid  infaates 
iffi  e>  berridali  t*r  /trdiduU  VU  dum  f.iri  mcpintts 
snammam  atone  taiam  Latmt  ialiuttaat.  ifSs  quaaue 
mamans  nén  inttUHt.  Ut  vider,  peffint  ry>  ha  queaue 
vmets  natarales  magis  auam  arbitrant.  Il  a  tort  de 
s'imaginer  que  les  mères  n'entendiirent  pa»  ce  quo 
leur»  petits  enfin*  vouloient  dire ,  c'étoient  elle*  qui 
leur  avoient  apris  ces  mots. 

(  £  )  San  édittrn  de  MareeSm  tfl  plus  ample.  ]  Le 
Toppi  avoit  de  mauvai»  mémoires  Iur  ce  fait.  Il  n'a 
point  dit  ce  qu'il  fàloit  dire ,  8c  il  a  dit  ce  qu'il  ne  ta- 
lent pa»  avancer.  Il  n'a  point  dit  qu'Accurfc  eut  joint 
-  i  ceux  qu'on  avoit  deji,  il  n'a 
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cft  d'Augsocorg  155;.  Il  prétend  avoir  corrige  cinq  /3  mille  fautes  dans  cet  Hiftorien.  H  pu- 
blia en  la  même  année ,  &  dani  la  même  ville  les  Lettres  de  CafEodore  en  douie  livres,  accom- 
pagnées du  Traité  de  Famé;  &  c'eft  à  lui  y  que  l'on  doit  la  première  édition  de  cet  Auteur. 
Comme  il  y  avoit  de  fon  tems  quelques  Ecrivains  Latins  qui  aimoient  à  fefervir  des  termes  les 
plus  ùiranncz,  il  le  moqua  d'eux  fort  plaifammcnt  dans  un  (  F)  Dialogue  qu'il  publia  l'an  1531.  Il 
y  joignit  un  i  périr  Traite  de  Volufius  Metianus  ancien  Jurifconfultc.  Il  a  fait  auiîï  un  livre  (FA) 
toticharic  l'invention  de  l'Imprimerie.  On  l'accufa  de  plagiatau  fujet  de  fon  Aufone,  car  on  dé- 
bit a  tjuM  se  toit  apropric  le  travail  de  Fabricio  Varano  Evcque  de  Camcrin;  mais  il  s'en  purgea 
avec  ferment ,  oc  protefta  qu'il  n'avoit  jamais  lu  de  livre  dont  il  eût  tiré  quelque  choie  qui  eût  1er- 
vi  à  orner  le  lien.  La  forme  de  fon  ferment  eft  (  G)  remarquable.  On  aurait  vu  fortir  de 
dciTbus  la  prciTc  p'ufieurs  autres  Ouvrages  de  fa  façon ,  fi  fon  fils  (H)  Cafimir  qut  étott  homme 
de  lettres  avoit  vecu  plus  long  tems  £ . 

Jfl*  ACHE'E,  en  Latin  Achaus,  cousin  germain  (A)  de  Seleucus  Ceraunus, &d'An- 
tiochus  le  Grand  Rois  de  Syrie,  dev  int  un  puiffant  Monarque ,  ôcpoflêda  allez  long  tems  les  Etats 
dont  il  s'étoit  emparé ,  mais  eniin  fes  ufurpations  furent  punies  d'une  temble  manière.  Il  ren- 
dit d'abord  de  tres-grans  fervices  &  avec  une  admirable  fidélité  à  fes  Souverains ,  car  aiant  ac- 
compagné Seleucus  Ceraunus  dans  l'expédition  contre  Attalus ,  il  *  fit  mourir  les  deux  Capi- 
taine* qui  avoient  ôté  la  vie  à  ce  Seleucus,  &il  regagna  toutes  les  Provinces  qu' Attalus  avoit 
conquîtes ,  8c  refufa  le  titre  de  Roi  que  les  fuffrages  des  troupes ,  flfc  la  faveur  des  circonftances 
lui  mettoient  en  main.  Il  rcfdta  gcncreufèrnent  à  ces  tentations  ,  &  ne  voulut  vaincre  que 
pour  le  fucceffeur  légitime  du  Monarque  dont  il  avoit  vengé  la  mort,  c'eft-à-dire ,  pour  An- 
tiochus  frère  puinc  de  Seleucus.  Mais  la  bonne  fortune  l'aveugla  ;  car  des  qu'il  vit  que  fes  vic- 
toires l'avoicnt  rendu  maître  de  tous  les  Etats  d' Attalus,  fi  vous  en  exceptez  la  feule  ville  de  Perga- 
me,  il  fc  fit  apellcr  Roi.  Il  foutint  cette  ufurparion  avec  beaucoup  de  prudence  &  de  courages , 
&  il  n'y  eut  au  deçà  du  Taurus  aucun  Prince  qui  fc  fît  craindre  autant  que  lui  t.  Les  grandes  & 
belles  Provinces  qu'il  poiTcdoit  au  deçà  de  cette  montagne  ne  finirent  pas  à  Ion  ambition ,  il  fon-  (/)iT*tPi 


parle  que  du  i»xi<:me.    Or  il  eft  faux  <]oe  le  fixiéme 
ait  été  trouve  >  il  nous  manque  encore  les  13.  pre- 
miers livres  lia  <ct  Hiftonen.    Léonard  (a)  Nuode- 
ra:  a  relevé  ii-dcflùscoirtrae  il  faloit  Nicolas  Toppi. 
(  l:)  DaniuaDiaLs»'  qui.  pukla  r*n  IfJT.J  Cra- 
(*)  *■***•    me  tous  ceux  qui  auront  mon  livre  n'auront  pu  celui 
Sceitm»      de  Lrorurd  Nicodcmc,  copions  amplement  le  titre 
uiifupra.      de  ce  Dialogue.    Oft».  Voijeo,  Kamaatqtie  tbfÈmli* 
nueriacu^rium,  DiaUgus  luiu  Reniants  adm.    In  qu» 
efiinJuur  veriu  puihea  m  mit*  fignatii  mtnium  ejfi, 
pn/ta  vtra  mm,i  <y  extU:a  tanquam  finpults  eje  fu- 
'gienia.    il  qui  nuque,  le.tir  tptime,  natiquttatem 
amas,  ut  fane  itbti  ,  uhtiium  uuiu  ihgtnti  quant  ^ti 
pecusua  à  BtiLtptla  te  tibi  reiemijjt  nen  pataitetit.  Kam 
fraser  quam  quai  vicitus  fariim  Ofiu ,  partim  Vtlftti 
ttafcnftiu  fjt ,  Lmuka  qm^ttt  ijitu  vtrb*  txeltiut»  ni- 
imj^ttt  fnfc»  qwim  Abtngmtt  ,  Picm ,  ivtndrm, 
CirmiKjijw  ifft  Ujtut*n:ur  af*:.m   «pu .s  n  fmt. 
J^tutqtu  *nuù»  MftU  Emnitim,  I*cmvmm.  tUiuum, 
UMivt  hujui  ntt*  prifiM  Autorti  /tijimfitra  Ugun.ur. 
I: rmque  rtetruterum  itUAtlu  jituitt  &C*p*ii*  ihart**, 
hujuJmtJn*  tutrum.  ut  ttrtt  Jkm  rwuWj .  il» 

tsmtn  ai  t»  ipu  istfi  nsimn  frrat  agntftnd*  fiutt .  m 
tum  jjjqjMnu'j  tn  f*  ojftiuirm ,  Ut  Uicrum  JinJ»  h  !*r- 
(i)  Tiri     P"r  i>*j'i*nÀiun  mnfit  (i).  Voici  le  jugement  cju'A» 
it  Lnwtri    dr«  Scnottus  fait  de  ce  livre  :  (t)  D*  M*Uh>  mti*- 
X,c,.  nurpii fit»  ex  ttui»  Pturinfi  fin  Luc  un»  firiptmt  auJi 

itmt  uii  »m*bo  ant  m  D>*l»fi  olim  antt  hti  iffii  êtl^nt*  An- 
Juira.  w»  *  H ■»<■":>:>:■<  Accurfio  (htm** .  mi  ttiii  tt/opcritHs 

ftrtitUiii  ,  qmoue  Safintm  ,  Aufinimm,  ac  iplumm 
(r)AnJr.     l>i*>r>i»tUjijtrav.i)  OJié  at  V»lfit  tmfenftt , 
Stlmtiu,       U  Jrgtuframn  nimum  A  pr  ma  tUamniia  infiniam  xi- 
Lin  I,         lut,  aet;»  a^trft  fatyra  f*f/ki*gafft,  a*M  ik-'umu,  c> 
jQtjft-         rifmm  eenttncji  ptui.  CTC- 

TmUiaaar.  Notez  que  ce  livre  de  notre  Acrurlc  cft  in  8. 
f*l-  f  9.  mais  notez  fur  tout  ce  qui  m'a  été  communiqué  par 
apml  Lttn.  Mr.  de  la  Monnoie.  „  Le  Dialogue  de  Maiie  Ange 
Nico<St-  ,,  Accurie  contre  cet  corrupteurs  de  la  Langue  Latine , 
mum .  uii  „  peut  avoir  été  imprimé  l'an  1  f  ;  1 .  m  ait  il  faut  croi- 
/"!"•  »  rc  qu'il  avoit  deja  paru  quelques  années  aupara. 

„  vaut ,  puiiquc  Geotrroi  Tory  le  aie  dans  l'on  Ch*mp 
„pun  imprimé  par  4ui-m*me  m  4.  l'an  irao.  Scm- 
,,  blabkment,  dit. il ,  mil»  amtrti  façons  it  Jtrt  a*» 
„  Htertujm*  Avant*  natif  it  Vtramu  alieriu  an  c<im- 
„  mnuemtnt  ii  fit  Anaotatunt .  au  il  a  trei-Jiligtntt- 
„  ment  faim  fur  Ut  Otmni  in  fti'u  Annan  ncm- 
„  me  Luereiuu  .  ont  je  Uijft  aulx  curieux  é>  ama- 
„  teuri  é'Anliauue.  a-  i*  UqmtJie  chef*  en  ptult  am~ 
„  j  ltmini  voir  ty  lire  en  un  Dialogue  laïuùU  Ofii  ($> 
p  yclfn  Dialegui  luiu  Ramanii  achu.  Cette  pièce  clt 
n  delignée  p  r  Paul  Jovc  dans  l'éloge  de  BatiiJte  Pio 
h  qu'elle  atiaquoit  principalement.  Le  titre  du  Dia- 
„  loRUe  etl  ad'ez  parriculies ,  Se  bien  honnteement 
long,  mais  j'ii  peine  à  en  conftruire  les  premier* 
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(  F  A  )  Un  liire  tiucham  Cimtntien  it  V  Imprimerie.  ] 
é  ne  me  vante  point  de  l'avoir  vu  ,  j'avance  cela  fur 
a  foi  du  (d)  Toppi:  mais  voici  un  fait  dont  je  fuit 
bien  allure.  On  a  cru  (t)  que  nôtre  Accurfe  avoit 
écrit  Je  fa  main  au  premier  fcui'.let  d'une  Grammaire 
de  Donat  imprimée  fur  leUn,  que  ce  Donat  avec  un  au- 
tre ùxre  intitule  ConfetTioualia,  étaient  Ut  premiers  Lvret 
imfrmtx,  c>  aue  Jean  Faufi  Beurgeau  4e  Ma  ente  in- 
Vtnttm  ut  l'art  lei  aveu  mu  fim  la  preffe  l'année  14/0. 
Mr.  ChcvillicT  (/)  oMêrve  que  cet  Accurie  vivoit  en 
l'an  1  roc  8c  néanmoins  il  met  quelque  différence  en- 
tre  fon  témoignage ,  Se  celui  qui  fut  rendu  par  Ulrie 
Zd  Liuraîre  de  Cologne  l'an  1+99.  il  y  met,  dit- je, 
quelque  différence  a  l'égard  du  tems.  Il  y  avait, 
dit-il ,  (f)  un  plut  lent  terni  que  le  Donat  étoit  im- 
primé lors  qu' Accurfe  ccrivoit  cela  que  Ion  que  "LA 
en  parloic.  Chacun  comprend  qu'une  année  de  plus 
ou  de  moins  cft  ici  fans  confequcocc.  De  plus  coit- 
on  dire  qu'un  homme  qui  a  paile  33.  années  à  la  Cour 
de  Clurlcs-Quint  vivoit  l'an  ifoor 

(G)  La  firme  4e  fin  ferment  efl  remarquaile.  3  La 
voici:  (it)  J?>ue-4  iii  hcm:n*faue.  fui ,  fielefaue  auJ  at, 
Jatramenti  rtlgitne,  at  fi  ami  ejt  jutjurani*  fan&iui, 
affirma.  Uqu*  rite  panier  ac  fin*  4tU  malt  4sct,  ttte- 
tmpm  accipi  val»,  me  net  ull.ui  miauAin  finit*  perlt- 
gi^e  ac  ne  cenjjirxtjfe  quiiem.  unie  vtl  lantiùum  lucu- 
iratienei  ntfira  rei.mtri  juvarique  ialum  fuent. 
imma  laiorajfe  ttuoai  tjut  fiert  Ucutrtt  ut  fi  auippiam 
aliénas ,  fafi  aifervattanem  attaque  meam.  eauum  tt- 
cmmrtl,  è  nafirti  pratinui  alalevrrimus.  £u*4fi~pe- 
jerem ,  tum  tcmifix  perjuna .  malus  autem  gtnmt  Dia- 
rritu  cantiBgtt .  ufque  ait»  ut  fi  au*  itna  oui  faltem 
mtAieent  in  iffii  Jutnnt,  tmptrilerum  turiia  pefjimt, 

i*  tncjfqme  vthtra  cenfiantur  ,  fuma  fi 
.  xent»  eveltmt  preque  xmlgi  Imita- 
it ferantur.    Combien  de  réflexions  pourroit-oo,  faire 
fur  ce  fètmcnt  ! 

(H)  Sta  fili  Cafimir  qui  iteil  hamme  4e  Ittrrei.] 
C'eft  aparemment  celui  que  le  do£te  Se  le  fameux  pa- 
tron dès  doâes  Vincent  Pinclli  eut  pendant  quelque 
tems  dans  fa  mai  ion  ;  car  encore  que  le  Gualdo  don- 
ne le  nom  de  François  au  fils  d  Accurie ,  il  a  peur 
de  fc  méprendre  en  le  lui  donnant.  Voici  comme  il 
parle  j  (  1  )  frtttr  bat  4emt  babuu  Beneiidum  Oila- 
vianum  rei  pUtlafipbicat  thtehgitafqu*  daiium  .... 
ManangtU  Accurfii  fiuum  Franeiftum  .  m  faUar  ,  tm- 
fignem  maniut  f>  dtànsta. 

(A)  Ctufin  germain  it  Seleucus  Ctrammt.  &  o"Am- 
tfèimt  It  Grand.]  Il  étoit  fils  d'Andromaque  .  qui 
étoit  frere  de  Laodice  femme  de  Seleucus  (*■)  Calu- 
tùcus.  Se  mere  de  ces  deux  Princes.  Obicrvons  qu  i 
fut  bon  fils ,  car  aiant  fu  qu'Amlromaque  étoit  en 
prison  dans  Alexandrie  .  il  n'oublia  rien  pour  le  ti- 
rer de  cette  captivité.  Les  RhodUrnt  aiant  conu  la. 
defTus  fes  diaofitions  ,  enrôlèrent  det  Ambaflà- 
deurs  au  Roi  Ptolomée  pour  lui  île  mander  Andro- 
Lcur  deucim  ctott  d'en  faire  un  présent  1 
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A  C  H  E'É  ACHEMENES.  51 
à  11  conquête  de  la  Syrie ,  quand  il  eut  apris  qu'Ane  ochus  étoit  allé  faire  la  guerre  à ,3 
Ârtabazane.  Il  elpcraou  que  cette  expédition  ferait  périr  Antiochus,  ou  qu'elle  ferait  (i  lon- 
gue, qu'il  aurait  Ictères  de  s'emparer  delà  Syrie  avant  le  retour  de  ce  Monarque.  11  compta 
auilî  beaucoup  fur  la  rébellion  de  quelques  Provinces  qui  venoient  de  fe  foulevcr.  11  partit  donc 
de  Lydie  avec  une  grande  armée ,  &  pendant  fa  marche  il  écrivit  aux  fujets  d' Antiochus  ■  mais 
quand  il  rut  proche  de  Lycaome  il  s'aperçut  que  fes  foldats  ne  vouloiene  point  porter  les  armes 
contre  leur  ancien  Roi.  Cela  fit  qu'il  leur  déclara  qu'il  defiAoit  de  fon  entreprit.  11  rcbroulfa 
chemin  ,  &  aiant  pillé  la  Pifidie ,  il  leur  distribua  un  butin  fi  confi  Jerable  qu'il  regagna  entière- 
ment leur  amitié  y .  Inferons  de  là  en  palTant ,  que  ceux  qui  difent  qu'il  fc  déclara  Roi  de  Syrie 
parlent  ans  exactitude.  Antiochus  aiant  fini  glorcufement  la  guerre  qu'il  a  voit  faite  à  Ai  tabaza- 
ne ,  envoia  des  AmbaiTadeurs  à  Achée  pour  fc  plaindre  de  ce  qu'il  prenoit  le  titre  de  Roi ,  & 
fevorùoit  ouvertement  les  Egyptiens  >.  Ce  reproche  ne  fut  pas  entièrement  fans  effet ,  car 
nous  trouvons  qu*  Antiochus  >  ht  une  trêve  avec  leur  Prince,  parce  qu'il  favoit  qu' Achéc  fon  allié 
en  apa  renée,  étoit  réellement  dans  leurs  intérêts.  Cela  montre  que  l'ufurpatcur  eut  quelques 
égards  pour  les  plaintes  d' Antiochus,  &  qu'il  fît  femblant  de  fe  joindre  à  lui  contre  Ptolotnée 
Roi  d'Egypte.  Celui-ci  tâcha  vainement  de  le  faire  comprendre  au  Traité  de  paix  :  Antiochus 
ujours  la  proportion,  &  ne  pouvoit  fouirir  que  le  Roi  d'Egypte  ofât  lui  parler 
lies  »  ;  &  dès  qu'il  eut  les  mains  libres  il  s'apliqua  fortement  a  recouvrer  les  Etats 


en  rejeta  touj 
pour  de»  rebelles 

qu' Achée  avoit  ufurpez.  il  en  vint  à  bout ,  il  le  confina" dans  Sardes  ,  il  l'y  aflîcgea ,  il  prit  la 
ville  après  un  long  fiege  S,  Se  U  fe  trouva  des  traîtres  dont  l'intrigue  fit  donner  Achce  dans  le  pan- 
neau. Ils  l'engagèrent  à  fortir  de  la  citadelle  de  Sardes ,  ôc  ils  le  livrèrent  à  Antiochus,  qui  le  fit 
punir  du  dernier  fuplice  craellcment  &  ignominieufement.  Il  lui  fit  couper  les  extremicez  des 
membres,  *  puis  la  tête  qui  fut  coufuë  dans  une  peau  d'âne ,  &  il  fit  attacher  le  refte  du  corps  fur 
une  croix  -p.  Ceci  fe  paiTa  l'an  540.  de  Rome.  Ce  fut  un  exemple  propre  à  (fi)  fervir  en  deux 
façons.  Je  ne  marque  point  les  fautes  de  Mr.  Moreri  j  on  les  conoîtra  aifément  par  la  feule  com- 
panifon  de  fon  narré  avec  le  mien  ;  mais  pour  les  fautes  (C)  de  François  Patrice,  je  les  mar- 
querai nettement. 

ACHEMENES  a  été  le  perc  de  Cambyfes ,  &  le  grand-perc  de  Cyrus  premier  Roi  de 
Perfej  fi  nous  en  croions  Hérodote  *.  11  y  a  d'autres  paiTagcs  où  cet  Auteur  femble  parler 
d'uh  Achemenes  beaucoup  plus  ancien  que  celui-là;  car  il  dit  t  que  la  nation  Perfane  étoit 
divifée  en  plufieurs  efpeccs,  dont  la  plus  illuftre  étoit  compofée  des  Paiargades ,  fouslefquels 
étoient  compris  le*  Achemenides ,  dont  les  Rois  de  Perle  defeendoient.  Il  introduit  ailleurs  t 
Cambyfes  fils  de  Cyrus,  exhortant  au  lit  de  h  mort  les  principaux  Seigneurs  de  Pcrfe,  &  fur 
tout  1  es.  Achemenides ,  à  ne  point  fouffrir  que  les  Medcs  recouvraffent  la  roiautc.  Cela  femble 
donner  l'idée  d'un  A  c  hem  en  es  tige  de  ces  Achemenides ,  beaucoup  plus  ancien  que  l'aieul  de  Cy- 
rus. Etienne  de  Byzance  fait  mention  d'un  Achbmenbs  fils  d'Egée,  qu'il  prétend  avoir 
donné  fon  nom  à  une  Province  de  Perfc  nommée  Achemenie.  D'autres  1  difent  que  cet  Achc- 
mcnotwfibdePcrféci  d'autres  infèrent  cela  de  ce  que  les  {A)  Rois  de  Pcrfe  étoient  defeendus 
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Achée ,  afin  de  l'engager  à  ne  pas  tenir  aux  Byzantins 
la  promette  qu'il  leur  avoit  faite  de  les  fecourir.  Il  y 
avoil  alors  une  forte  guerre  entre  les  Rbodicns  &  les 
Byzantins.  Le  Roi  d'Egypte  fit  quelque  difficulté  de 
fe  dcfaifîr  d'Andrornaque  :  il  (avoit  qu'un  pnfôanicr  tel 
que  celui-là  lui  pourrait  être  de  quelque  utilité  en  te  iru 
K  lieu ,  car  il  était  encore  brouillé  avec  le  Roi  de  Sy- 
rie t  te  il  n'ignoroit  pas  la  grande  puiflàncc  d'Achee. 
Mais  pour  rare  plaiur  à  ceux  de  Rhodes,  il  voulut 
bien  enfin  leur  remettre  ce  p  mon  nier,  afin  que  s'ils 
le  jugeoient  à-propos,  ils  l'envoiaflènt  à  fon  fils.  Ccfl 


ceqiFils  firent.  Se  par  cemoien  ,£t  par  quelques  autres 
ils  le  procurèrent  l'amitié  d' Achée,  (t  Atcrent  au  By- 
le  priiicipal  fondement  de  fes  efperances  (*'). 
qu'Achée  fut  marié  (  i)  à  Laodke  «le  du  Roi 
"  ite ,  laquelle  avoit  été  très-bien  élevée  (c )  par 
bourgeois  de  Selge  ville  de  Piûdie.  Cette  Da- 
bi le  fiege  de  Sardes  avec  fon  mari ,  &  fe 
vit  contrainte  deTe  rendre  après  qu'il  eut  été  mis  i 
mort(i). 

(*)  CtfmmmtMtmfUfrtfTt  iftrvirmJKx 
Car  ce  fût  un  avcrtùTcment  de  fe  tenir  dans  la  de  fiance , 
8c  de  ne  point  abuiêr  de*  faveurs  de  U  fortune.  Co- 
pions les  paroles  de  Polybe  l'Auteur  de  cette  moralité. 

(t)  K*Qà        rf,r«K  i*  m'mÇOiH  i»«A.y.<»« 
rtU  irtm,imt  utt  <M>  pia  ,  srfW  ri  /w'i..'  im. 
Ktn  -  mmt  Snf  A,  rf*t  Té  ftm  ^«ysâayit  h  r<ù«  i»» 
Wfmyimt%,  nmi  A  i»>5f*'r»i  <,'«,.  ixtmfinm 

ptfitrii  tttttimt  imdit  MtU  't  primat» .  m  namni  tmrrt 
ttwitnimm  tUfttmm:  d*md*.  rtim  Util,  m  frwt- 
itu  m  miteiUmm ,  fti  m  btmimtt,  mvn*m  mhtl  Àfuiu 
mltmm  futtmtu. 

(C)  ftm  ht  f  tutti  il  Framftii  P*trict , }t  Ui  mtr- 
«kstju.J  11  prétend  que  les  lu  jets  d  Achée  accahlex 
d'impôts  fc  foulevcrent ,  te  le  maflàcrcrcnt  avec  taure 
ta  famille,  de  u  itèrent  foo  cadavre  dans  le  Pactole 
pour  lui  faire  boire  des  eaux  dorées.  (/)  Atktm  Ly- 
Ji*  Mu>ni***l  s\tx  ,  gtntmita  tvmrittm  tramât  twdtitll  i 
ii  (ùmUttn  cnbrm  *t  pmw*  Ufmlû  miuu  fttmftt  nm- 
ftrAt.  1»  tjmiui  txxtndu  Jcvtu .  tmfnim  »t*m  uv- 
Umm  mjttruun  dmnkl  f*. 


fuit  frrrt  nMmrtnl ,  m&urn*  ttftr»  rater  fi  dut» ,  fu- 
klto  Utminunt  etneurf*  illum  emm  tmni  fttBnUà\  trutidjt- 
venait ,  rtgia  ttutnf*  tjut  Cmitvtm  mut»  traffmm  im 
PttiaUm  Jlmntn  dtmtrftrtatt ,  m  Mttrtftrsi  stjiui  fim- 
ftr  tcurtt.  Remarques  d'abord  qu'il  le  trompe  en 
prétendant  que  nôtre  Achéc  etoit  Lydien ,  ifl'u  des  an- 
ciens Rois  du  pais,  &  héritier  de  leur  avarice.  Il  Ion- 
gf  oit  Se  aux  rnhefes  de  Crefus ,  8t  aux  demandes  de 
Midas  (x)  :  il  eût  mieux  valu  le  souvenir  qu'Achée 
étoit  Syrien.  Mais  cette  faute  eu  petite  en  comparai- 
son du  refte ,  car  toute*  les  circonilances  de  ce  narré 
font  des  meniooges.  Mr.  de  Boiflieu  fe  perfuade  que 
les  mauvais  interprètes  de  ces  parole*  d'Ovide, 
Utrtt  (U)vtl  imtrtmt  r*f  ,  /n/ftmfmi  Athù, 
«§*»  miftr,  àumftr*  ttjh,  ititndit  attu. 
ont  trompé  cet  Ecrivain,  il  obicrvc  (  1  )  avec  raifon 
qu'elles  lignifient  qu'on  pendit  le  corps  d'Achéc  pro- 
che du  PaOolc.    Il  ajoute  que  Zarottus  eft  le  premier 
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1  la  penfée  du  Poète.  8c  que  l 
l'a  conué  pleinement,  fc  qu'ainfi  Lipfe  n'a  pas  dû  te 
glorifier  de  la  première  découverte  du  vrai  feni  de  ce 
paflîge.  (  *  )  H*m  tit  ttïté  ntfirt  mtnttm  frinnu  vi- 
éil  Ztwtttm.  ftd  anafi  ftr  mtiuUm  j  çV  ammnt  PaïUni 
Lttfardm  tmtadat.  Ui.  1.  taf.  ao.  tdt*  atn  trot ,  ami 
Jnflmi  Liffint  Ui.  1.  dt  Crue*,  taf.  4.  prmcifrm  fiti 
hujut  U*t  txflanatuntm  miutrtt.  Vakat  auttm  At- 
tiatui  mm  put  Ma  txfUtalitma  mtam  Uirt  9.  tafitt  14. 
Fartrtua  jnrit  iafirmt.  Quoi  qu'il  en  (bit  >  François 
Patrice  puce  très -mal  fes  exemples.  Achée  ne  rut 
point  puni  pour  fon  avarice,  maispouribn  amt  ition. 
Aquilks  qu'on  lu  (  f )  aflbcia ,  à  caufe  que  Mithrida- 
te  lui  fit  verser  de  l'or  fondu  dans  hrbouebe  ,  n'a 
rien  de  commun  avec  la  vangeance  qu  Antiochu*  cm-  (  *  >  «S* 
ploia. 

(jt)  Dt  et  amt  lai  Ra<i  dt  Pttfi  tiatrnt  dtfimdmi  dt 
ttrfet.  1  Mr.  Chevreau  (*•)  attribué  à  Hérodote  d'a- 
voir dit  ont  Iti  Perlides ,  t'tfi-à-dh't  etux  dt  U  mai- 
jmm  dt  Perfi*.  m  Periee.  itmtm  /mit  dti  Achemeni- 
des «sVtx  du  PaJàrgadei.  Il  allure  dans  I*  même  pa- 
ge, que  ftUn  U  témoignait  dOUrtd^t»  ,  Iti  Kth  dt  ftr. 
fi  venaient  dt  Pcrfe*  au  Pcrûs.  &  ont  Ut  Perfide* 
C  a 
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y.  ACHEMENES.  ACHERI. 

Je  Pcrféc.  Picfquc  tous  les  commentateurs  d'Horace  veulent  que  1"  Achemenes  dont  il  parle 
dans  l'Ode  1 1.  du  2.  livre ,  comme  d'un  homme  très-opulent,  ait  été  un  Roi  de  Pcrfe  (  B  )  ;  mais  Ci 
celacft,  il  faut  qu'il  ait  règne  avant  que  les  Medes  eulfcnt  fubjugué  les  Pcrics;  car  depuis  que 
ceux-ci  curent  fonde  cette  grande  Monarchie ,  que  l'on  compte  pour  la  féconde  univcrfcllc ,  011 
ne  leur  voit  aucun  Roi  de  ce  nom-là.  Cyrus  palfc  constamment  pour  leur  pi  emicr  Roi  ;  &  ceux 
qui  veulent  qu'il  y  en  ait  eu  deux  avant  lui ,  fi  les  didinguent  fort  nettement  &  de  fon  perc  Cam- 
byfes,  &defona;cul  Achcmcnes.  Quoi  qu'il  en  foit ,  l'épithcte  d'Achcmcniens  eit  fouvent 
donnée  aux  Pcrfes  dans  les  anciens  Poètes  Latins  j  &  encore  aujourd'hui  la  Pcrfe  fe  nomme  y 
Aatmu ,  St  les  Pcrfes ,  Agtmu  i . 

ACHEMENES,  rils  de  Darius  I.  du  nom  Roi  de  Pcrfe ,  &  frère  de  Xerxes  ,  de  perc 
tScdemcrc,  eut  le  commandement  de  l'Egypte  9  après  que  Xerxes  l'eut  remife  fous  le  joug  de 
robcilîjncc,  qu'elle  avoit  ofé  fecouér.  Quelque  tems  après  il  commanda  la  ilote  d'Egypte  *» 
dans  la  fameufe  «Se  funefte  expédition  contre  1a  Grèce.  On  ne  trouve  po;nt  quels  autres  emplois 
il  eut  pendant  la  vie  du  Roi  fonfrerc;  mais  on  voit  que  l'Egypte  s'c'tant  encore  révoltée  après 
la  mort  de  ce  Monarque,  on  y  envoia  Achcmcnes  pour  la  t  remettre  dans  fon  devoir.  Cet- 
te entreprife  fut  malhcureufc;  car  il  fut  batu  par  Iiurus  Chef  des  rebelles  affiftex  des  Athé- 
niens. 

ACHERI  (Luc  d')  Bcnediftin  de  la  Congrégation  de  St.  Maur  ,  naquit  à  Saint- 
Quentin  en  Picardie  l'an  1 609.  Il  s'eft  rendu  cekbre  par  la  publication  de  pluiîcurs  livres ,  qui 
n'ctoxnt  encore  qu'en  manuferit  dans  l'obfcurite'  des  Bibliothèques.  Il  commença  en  164  j.  par 
l'édition  de  l'Entre  attribuée  à  St.  Barnabe.    Le  Perc  Hugues  Mcnard , 


d ,  Religieux  de  la  même 


prefle  par  fes  foins  l'Epit 
Latin ,  avec  les  notes  du  P.  Mcnard  en  l'année  1 645.  Au  bout  de  trois  ans  Dom  Luc  publia  U 
vie  &  les  Oeuvres  de  Lmrranc  Archevêque  de  Cantorbcri ,  &.la  Chronique  de  l'Abbaie  du  Bec. 
En  1651.  il  publia  la  vie  Se  les  Ouvrages  de  Guibcrt  Abbtfde  Nogent ,  avec  quelques  autres 
Traite*.    Aiant  enfuite  ramaffé  p'ufieurs  pièces  rares  oc  curieufes ,  &  efpcrant  d'en  recouvrer  un 
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en  1 5.  volumes  m  quart»  eft  fort  cltimé  de  ceux  qui  cherchent  à  éclaircir  dans  un  grand  détail  les 
matières  ccclcfialhques  :  mais  on  n'y  trouve  guère  de  Traitez  qui  n'aient  été  compofez  depuis  (a 
décadence  de  l'Empire  Romain  en  Occident.  Le  même  Auteur  a  pubbé  la  Règle  des  Solitaires , 
cotnpofcc  pat  le  Prêtre  Grimla.c ,  &  quelques  Ouvrages  (  A  )  Afcetiques.  Ses  préfaces  &  fes 
petites  notes  font  voir  qu'il  avoit  de  l'habileté.  Il  a  eu  part  au  travail  critique  qui  paraît  dans  les 
premiers  volumes  des  Acres  des  Saints  de  l'Ordre  de  St.  Benoit ,  &.  c'eft  à  lui  &  au  P.  Mabillon 
que  le  titre  de  ces  Acres  attribue  le  travail  de  les  avoir  alTcmblcz ,  Se  publiez.  Luc  d'Achcri 
mourut  à  Parisle  10.  d'Avril  1685.  dans  l'Abbaïc  de  St.  Germain  des  Prtz,  où  il  avoit  été  Biblio- 
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.  %  .  tsixX.  'i-  swir»  fcwiA»»?  .  l  ttruans:  v  «sV  «V  \ 
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iiiirnt  Jt/etnJm  irt  Achctnrnidcf .  Stfl-i-Jift  Jtt  frt- 
mur  tfu  Mit  U  nom  é"  Ach*m«i  d»nt  ttttt  f»mdte. 
Tout  ccl-i  eit  fort  brouille.  Hérodote  ne  dit  point  rn 
gênerai  que  les  Perfide*  fuflVnt  Ibrtit  des  Achemeni* 
«les  ,  il  ne  dit  cela  (m)  <|ue  de*  RoiiMe  Periê  .  c'f  fl-i- 
dirc  de  (t)  Orras,  Se  de  ceux  qui  ont  régné  après 
lui.  !l  diftûigue  les  Perlé»  en  plul'ieurs  cUflc*  ,  pir- 
mi  lci(|ueiiex  il  y  en  a  une  qu'il  quilirîe  en  particulier 
<lu  nom  do  Perles ,  une  autre  qaïl  nomme  les  Paûr- 
gades .  ioui  lelquels  il  met  les  Achcincnidcs.  Ail» 
ieut  >  (  t)  il  dit  bien  que  les  Pertes  iquirent  le  nom  de 
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ACHIL- 

©u  trois  Rois  de  ce  nom  en  Perfc.   P»rle-t-il  de  celui 
qui  fut  vaincu  par  Alcxaudre  le  Grand?  mais  en  ce 
cas  il  ferait  trop  le  decilii  i  les  anciens  ne  demeurent 
pas  d'accord  ijue  ce  Darius  tut  de  la  famille  roiale. 
S'il  paile  de  Darius  fils  d'Uyffafpes,  ils'esprime  malj 
ce  ternie  Jt  teui  In  Triait!  n'eil  p.u  à-propos, quand  de 
plus  de  douze  on  ne  veut  parler  que  de  deux.   Je  ne 
lai  pourquoi  Mr.  Dac.cr  (r)  borne  l'épithcte  à'Arht- 
mtitiJti  au  teins  de  Darius  t-ts  d'HyrUlpcs,  quand  il 
dit^w*  Iti  A'frtniiu»  J'Arhtmtutt  K«  if  Ptrft  fertr- 
rtnt  fin  mm  }n[yui  à  ce  Dariu-:.   Je  ne  doute  point 
qu'ils  ne  l'aient  porto  encore  après  hri  i  car  outre  que 
Xerxes  (/)  fon  rils  riporte  fon  cïtraftion  en  ligne  di- 
re£t«  i  Achemenes .  naus  voions  en  ce  même  tems 
on  Tigranes  Gcnerjl  des  Medes  (jr)  qualifié  Aehtmt- 
niJt:  8c  nous  trouvons  un  Ac  h --mènes,  dont  je  parle 
ci-defl'us .  qui  étoit  frero  de  Xerxes.   Je  ne  dit  rien 
de  Sapor .  ape'le  Arhtmtmi  dans  Ammicn  Marccllini 
(  h)  c'eft  un  paflage  corrompu.  Mr.  Chevreau ,  éton- 
né fsns  doute  de  voir  cinq  générations  entre  ce  Xer- 
xes Se  Cyrus,  croit  que  ce  Prince  compte  d'un  côté 
les  ancêtres  paternels ,  Se  de  l'autre  fes  ancêtres  ma- 
ternels 1  enibrte  qu'il  neHé  raflé  fbrtir  d' Achemenes 
que  du  ccVté  maternel  :  mais  c'eft  ce  qu'on  ne  trouve 
pas  dans  Hérodote;  a  moins  qu'on  ne  chartge  le  tex- 
te Grec,  félon  la  eon^cturc fort  vrauemblable  de  Mr. 
de  Saumaifé  (1 }. 

(  A)  Zt  mmttyttt  Onvragts  Afctt'upui.  ]  Il  ne  mit 
pas  Ion  nom  au  Recueil  qu'il  en  publia,  8c  dont  je 
m'en  vais  donner  le  titre  tel  que  je  le  trouve  dans  h  Si- 
ilmhre»  B  iti,tht<f,r»m«i?.\J**;  AfttmtrMm,iiU. 
g»  ^mtmaSum.rfnftt.l:rmm,  qmt mtrt  ftirumtfrr*  rtft- 
riktUkr.  inJutului  Chnfaru  firtmh  tmlttriimi  mi  Af- 
ttt»  BtiuJrérm*  C<nrgrefati»nulfi»tffi  Mahtî  Jigtftm. 
Tsrifiii  in  +.  1&4S.  Mr.  Tdflïer  dans  fes  additions  i 
cet  Ouvr;ge  do  P.  Labbe,  dit  que  Luc  d'Acheri  pu- 
ll «a»"  le  faire  coolcquemmcnt.  Puis  je  voudrais  bien  blia  ta  vie  de  St.  Augviftin  i  Piris  en  U  mime  an- 
ll  parle,  car  il  y  a  eu  deux  née 


depuis  que  Perlée  fils  de  Jupiter  8c  de 
leur  eut  taillé  fon  fils  Perles  qu'il  avoit  eu  d'Andro- 
rmdci  mais  U  ne  dit  pas,  comme  le  fupolé  Mri 
Chrvieau  ,  que  les  Roi»  de  Perte  rirallcnt  leur  ex. 
de  Perfée.  Le  nubnncmeiit  de  Mr.  Che- 
1  va  là,  que  Cyrus  n'était  point  intérieur  en  nstf 
i.i iu  c  aux  Rois  de  Medie ,  ni  aux  Rois  de  Perté  ,  puis 
que  ceux-ci  dclccndoieat  d'Achemen  aiUli  bien  que 
Cyru»,  il  prouve  qu'ils  en  dercendoient,  parce  que 
les  Perfides  en  iséfcxndoiciit.  Outre  les  liiuiléter.  que 
j'ai  dejà  relevée»  il  fupolé  celle-ci,  que  le  premier 
qui  porta  le  nom  d'Achemen  ctoit  antérieur  à  Perlée 
h. .  de  Jupiter.  Mt.  Dacier  avoit  fort  bien  retenu  ce 
qu'il  (-  J  ate  de  mémoire  de  cet  endroit  de  Mr.  Che- 
vreau, 

( il)  Ail  iti  Ri,  Jt  Ptrfi.'}  Mr.  Morcri  dit  bonne- 
ment qu'  Achemenes  a  été  le  frtrmrr  Hmi  Jtt  Ht  fit.  te 
que  de  lui  fini  Jt(ttnJtu  ttm  kt  frimtii  «tu  ont  gtmtr. 
ni  mil  Utmtrttit  ..*.,««  »  D*rws.  Mais  d'afcord  je 
voudrais  bien  lui  demander  ,  pourquoi  quand  il  parle 
de  Cyru»  U  lui  attribué  la  première  fondation  de  la 
Monarchie  des  Pcrfes  >  S»  pourquoi  en  donnant  ht  lif- 
te des  Roi»  de  Perte  il  oc  met  point  Achemenes  au 
dcil'us  de  Cyrus .  mais  celui-ci  au  defluc  de  tous  les 
autres?  Il  ne  faut  point  ic  miser  de  fe  trompe 
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A  C  H  I  L  L  Ê.  $j 
ACHILLE.  Il  y  a  eu  plulieurs  perfonnes  de  ce  nom.  Le  premier  qui  l'ait  porte  n'avoit 
point  d'autre  mere  que  la  Terre  t  &  rendit  un  fort  bon  office  à  Jupiter  ;  caraunt  reçu  la  Deeflë 
junon  dans  Ton  antre ,  lors  qu'elle  hàoit  les  pourfuites  amoureufes  de  ce  Dieu ,  il  lui  tint  des  dis- 
cours fi  perfuafifs ,  qu'elle  confentit  à  (  A  )  confommer  le  mariage.  On  ne  nous  a  point  apris 
comment  elle  témoigna  fa  gratitude  à  un  hôte  qui  fut  lui  infpircr  une  telle  docilité  ;  mais  nous  la- 
vons que  Jupiter  en  rcconnoiflancc  de  ce  fervicc  promit  à  Achille,  que  déformais  tous  ceux  qui 
«'apelleroient  commelui  ftroient parler  d'eux.  C'cft  pour  cela  que  le  fils  de  Thetis  a  été  célè- 
bre. Le  Précepteur  de  Chironk-nommoit  Achille  j  tScde  là  rint  que  Chiron  impofa  le 
nom  d' Achille  au  fils  de  Thetis  fon  difciple.  Cela  feul  fuffiroit  à  renverfer  toutes  ces  (B)  cty- 
mologies  froides  efforcées  du  mot  AtbiUt,  que  l'on  fait  dépendre  des  qualitcz  pcrfonnelles  du 
fils  de  Thetis.  L'inventeur  del'Oftracifme  parmi  les  Athéniens  s'apelloit  Ac  h  ill  e.  Un 
fils  de  Jupiter  &  de  Lamie  porta  ce  nom.  C'étoit  un  (i  bel  homme ,  que  par  fentenec  du  Dieu 
Pan  il  remporta  le  prix  de  beauté  qu'on  lui  difputoit.  Venus  indignée  de  ce  jugement ,  rendit 
Pan  amoureux  d'Echo ,  &  le  (  C  )  changea  de  telle  forte  qu'il  devint  un  objet  affreux.  Un  au- 
tre Achille  fils  de  Galate ,  vint  au  monde  avec  des  cheveux  blancs.  11  y  a  eu  s  4-  autres 
Achilles  très- renommez ,  deux  defquels  ne  fc  distinguèrent  que  par  des  adions  de  chien  S> . 
Nous  allons  faire  un  article  à  part  pour  celui  de  tous  qui  a  eu  le  plus  de  gloire.  Voiez  la 
marge  y. 

ACHILLE  fils  de  Pelée  &  de  Thetis ,  a  été  l'un  des  plus  grans  Héros  de  l'ancienne  Grè- 
ce. D  naquit  *  à  Phtbia  dans  la  ThdTalic ,  &  fut  plongé  des  fon  enfance  dans  les  eaux  du  Styx 
□fin  d'être  rendu  invulnérable:  &  il  le  feroit  devenu  par  tout  le  corps ,  fila  mere  eût  eu  l'cfprit 
de  le  prendre  par  un  talon ,  après  l'avoir  tenu  t  par  l'autre  ;  mais  comme  elle  n'eut  point  cette 
précaution ,  il  y  eut  un  des  talons  de  fon  fils  qui  demeura  fujet  aux  bleflurcs ,  &  ce  fut  auflt  par 
cet  endroit  que  la  mort  fe  faifit  de  lui.  Il  ne  faut  pas  croire  cependant  que  les  Auteurs  foient  bien 
d'accord  fur  cela  j  car  on  en  voit  qui  t  parlent  de  plufieun  blelfures  reçues  par  Achille  en  divers 
endroits  du  corps.  Je  «porterai  dans  les  remarques  une  autre  précaution  de  Thetis  ;  c'cft  qu'a- 
fin  de  rendre  fon  fils  immortel  elle  4.  l'oignoit  d  ambrofie ,  &lemettoitfouslabraifc.  On  le 
fit  élever  fous  la  difeipline  du  Centaure  Chiron  ;  c'étoit  la  meilleure  Ecole  du  monde  en  ces  fie- 
clcs-là.    Chiron  le  nourrit  d'une  façon  aiTez  finguliere ,  puis  qu'au  lieu  de  lait ,  ou  de  pain  >  ou 
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(A)  QttUt  on/rntit  à  ctnfimmrr  U  mxringt.']  Ces 
paroles  de  Photius  ,'  rvt^tû,  r£  ûù  ,  figoihent  ce- 
la («),  comme  il  paroit  par  cette  luire  ■  *)  »f*'*» 


£  »!*/*;  «_  Aiif  ravrt»  yniùeu  *M9%t  •  <>  "  f*1 

alore,  iii-tu.  epttjtefittr  jtml  it  Juiua  four  la  fre- 
Fn  trt  ftu, 

(B)  T-tymolegitt  tnet  ftn  fini  itftnirt  its 

luaUiez.  ferfonaelles  dm  fit  it  ~lht:u.  ]  Il  n'y  a  rien  de 
plus  planant  que  de  voir  ce  que  la  Grèce  a  inventé 
lur  ce  fu jet.  Elle  mérite  là-dcflùs  non  feulement  l'é- 
pithcte  de  (  i)  mmteufe ,  Se  de  (  c  )  fabulcuic  ,  nuis 
auilî  celle  de  malt  frriala  >  que  notre  terme  d'tifea/e 
n'eft  pas  encore  en  poflelïion  de  lignifier  pleinement. 

Demandez  aux  Grammairiens  Grecs  pourquoi  ce 
Héros  fut  nommé  Achille:  les  uns  vous  repon- 
dront, parce  qu'il  donna  beaucoup  d'inquicrude  a  fi 
mere  8t  i  Tes  ennemis:  d'autres,  parce  qu'il  chagrina 
beaucoup  les  Troicns:  d'autres,  parce  qu'aiant  apris 
les  lecrets  de  la  Médecine ,  il  apaifort  les  douleurs  : 
d'autres,  parce  qu'il  n'avoit  qu'une  lèvre:  d'autres, 
parce  qu'il  ctoit  propre  au  commandement  :  d  an- 
tres, parce  qu'il  n'avoit  jamais  teté:  8c  d'autres,  par- 
ce qu'il  iôrrit  de  chez  ion  Précepteur  Chiron ,  fans 
avoir  jamais  mangé  des  fruits  de  la  terre.    Qui  vou- 

trou voient  dans  le  nom  d'Achille  tant  d'étymotogics 
différentes,  heriflëroit  de  trop  de  Grec  cet  endroit  ici 
Ccft  pourquoi  je  renvoie  le  Lecteur,  s  il  lui  plair, 
au  grand  EtymtUg.cum  .  à  Euftathius  (d) ,  à  Tzct- 
(  t  )  8tc.  Meilleurs  Lloyd  Se  Hofman  qui ,  à  l'exem- 
ple de  Fungerus ,  Se  de  pluiîeuTs  autres,  ont  enrichi  de 
tes  aflbramens  étymologiques  l'article  du  fils  de  Pc- 
lée ,  dévoient  pour  le  moins  nous  avertir  qu'on  a 
pris  bien  de  la  peine  pour  rien ,  en  voulant  i  route  for- 
ce que  le  mot  Acbtlu  dépendit  des  qualités  perfoncl- 
les  du  Héros  de  l'Iliade.  Ils  auroient  pu  réfuter  cette 
prétention,  en  montrant  qu'il  y  a  eu  des  Achilles  avant 
celui-là  ,  8c  nous  indiquer  une  raifon  mille  fois  plus 
narureilc  que  toute»  les  autres  pourquoi  celui-là  rut 
nommé  Achille,  c'cft  celle  que  j'ai  raportee,  favoir 
que  le  Précepteur  de  fon  Précepteur  avovt  été  ainli 
«pelle. 

(C)  Et  It  ehangta  it  ttttt  firtt.  ]  Photius  (f)  qui 
ssous  a  conservé  quelques  fragmens  des  fept  livresque 
Ptolomée  fis  d'Hephxftton  aroit  remplis  des  phis  eu- 
r.cJrt  bagatelles  de  FAnuquité  fabuleufe,  a  tronqué 
de  telle  farte  ce  qui  regarde  Achille  fils  de  Jupiter  8c 
de  Lamie ,  qu'il  faut  fc  donner  fa  peine  de  conjecturer 
que  ce  fut  avec  U  Deeffc  Venus  qu'il  entra' en  concur- 
rence litr  la  beauté.  On  fonde  cette  eonjecure  fur  l'in- 
dignation de  Venus,  contre  le  juge  qui  conféra  le  prix 
i  Adulte.  Venus  pour  punir  ce  juge  le  rendit  amou- 
reux d'Echo,  &  û  Vaid  que  fa  renie  ligure  fc  faiibit  hafr. 

1  a  entendu  le 


Mais  Mr.  de  Mcziriac  ({ )  partage  les  effets  de  la  colè- 
re de  Venus -à  Pan  Se  à  Achille;  celui-là  devint  amou- 
reux .  Se  celui-ci  U  fhu  laid  ■•  ■  •»  ><>,■  d»  punie  C*elt 
en  vain  que  l'on  conlulteroit  l'original,  pour  favoir  li 
la  -ci  11  un  d'André  Schuttus  c(l  meilleure  que  celle  de 
Meziriac:  car  li  d'un  cAte  l'on  peut  dire  que  les  règles 
d'une  Grammaire  exacte  font  pour  Schottus ,  l'on  peut 
dire  de  l'autre  que  lcsAuccursGrccs  ne  s'aflujetiuoicnt 
pas  à  de  telles  règles.  Se  qu'il  n'eil  point  rare  que  s'a» 
giiliint  de  plulîeurs  perfonnes  dans  une  de  leurs  pério- 
des, le  pronom  U,  le  raporte  indifféremment  ou 
à  la  peribnne  la  plus  éloignée,  ou  à  b  personne  la 
plus  prochaine.  Les  Latins  n'y  font  pas  plus  scrupu- 
leux. C'cft  la  Grammaire Françoilc  qui  cil  en  cela  d'u- 
ne merveilleuse  exactitude  >  car  elle  veut  que  l'on  ré- 
pète plutôt  deux  ou  rrots  fois  le  même  nom  propre 
en  peu  de  lignes .  que  de  Jaillér  en  (ûfpens  l'cfprit  du 
letteur.  Si  l'on  rontUlte  la  raifon ,  ou  pour  ou  contre 
Meziriac  8c  le  Père  Schottus ,  on  aura  de  la  peine  i 
trouver  quelque  point  fixe.  11  fc  peut  faire  qu'une  per- 
fonne  qui  a  perdu  fon  procès  ne  fe  vange  que  du  Ju- 
ge. Apollon  fc  contenta  de  punir  (*)  Midas,  qui  avoit 
Mâme  la  fentenec  de  fuperiorité  prononcée  c 
d'Apollon  ,  8c  au'prcjuJicc  de  Tan.  Par  U 
perdroit  ta  caufe  :  nuis  on  fe  vange  auili  quelquefois 
8c  de  fon  Jusr,c ,  8t  de  fon  rival  (1)  i  8c  fur  ce  pied-là 
le  Pcrc  André  Schottus  auroit  mal  traduit  i  car  félon 
lui  Venus  indignée  ne  fait  aucun  mai  à  celui  qui  rem- 
porte la  victoire.  Il  eft  vrai  aufli  que  félon  l'autre  In- 
terprète elle  ne  fait  pas  grand  mal  au  Juge  inique,  el- 
le fe  contente  de  lui  donner  de  l'amour  pour  une 
Nymphe  qui ,  félon  la  tradition  des  anciens  (  k  ) ,  eut 
une  Hlle  de  lui.  Tout  bien  compté  il  lèmhle  que  Me- 
ziriac a  Ju  deuousi  Se  s'il  avbit  raison ,  Photius  ou  ion 
Ptolomée  teroient  blâmables,  de  n'avoir  pas  déclaré 
que  la  rnSme  Venus  qui  rendit  Pan  amoureux  d'Echo , 
le  rendit  malheureux  dans  l'es  amours.  U  faloit  ne- 
ceflâirement  marquer  cette  cireonttance ,  8c  on  le 
pouvoit  faire  uns  choquer  le  fentiment  de  tout  le 
monde;  car  quelques-uns  ont  parlé  des  rigueurs  de 
cette  Nymphe  pour  le  Dieu  Pan.  C'cft  peut  -  être  le 
plus  mal-aifé  de  tous  les  Ouvrages  de  pluroc  que 
celui  de  bien  abréger  i  il  faut  un  discernement  peu 
commun,  pour  juger  quelles  font  les  circonftanccs 
dont  la  fuprclTion  obfcurcit  ou  n'obicurcit  pas  un 
abrégé.  Juitin  n'eft  pas  te  feul  qui  ajf  manqué  de  ce 
fin  liilccrncir.ent.  Je  me  fuis  fervi  de  cette  penfée 
quelque  autre  part  dans  cet  Ouvrage, 
G  3 
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(»)  Owdiui  Metim.  I.  ù.  (i)  Arathat,  Marfiae.  Ihamyrii.  ht 
(Ultt  dt  Titrai .  faut  mu  prtmvt  tfita  jt  vamgt  auji  ptuputtu  d'à» 
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tn  faritns  dan.  VartitU  Pau. 
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(  j<)  ^  manger  Jt  la  mouelle  Jt  lion,  t»  Jt  telle  Jt 
mul<\uu  autres  bètti  fimvagti.  ]  Libanius  (*  J  en  trois 
endroits,  Se  Prifcicn  (4  )  en  un  endroit,  ne  partent 
que  de  U  moue'Ue  de  lion  :  Grégoire  de  Nazianze  (  r  ) 
y  joint  la  mouelle  de  cerf:  le  Sdiolnfte  d'Horr.crc  (J) 
celle  d'ours:  l'Auteur  du  grand  Erymologicum  (*)nc 
parle  que  de  la  mouelle  de  cerf:  Apollodore  (f)  par- 
le de  celle  detàngticr  fie  de  celle  d'ours»  8c  y  joint  lea 
entrailles  de  lion:  Stace  (/)  joint  enlêmble les  entrail- 
les Se  la  mouèllede  lion .  ou,  félon  la  leçon  de  quelques 
vieux  Manufcrhs,  les  entrailles  de  lion ,  Se  la  mouelle  de 
louve.  Voies  ri-deflbus  n.  11.  Philoltrate  (h )  joint  au 
miel  8c  au  lait  la  mouelle  des  faons  de  biche,  te  la 
mouelle  des  chevreuils:  Tcrtulliea  (0  ne  parle  que 
de  mouelle  de  bêtes  fauvages  en  gênerai:  Euflathius 
(  *  J  «"exprime  d'une  façon  encore  plus  vague ,  puis  qu'il  teiepen  ri  A* 
ne  parle  que  de  mouelle  d'animaux  :  Suidas  (I)  dit    On  pouvoir  er 


Au  refte  cert  une  tradition  fi  vulgaire  parmi  les  An- 
ciens, qucChiron  nourrit  Achille  de  mouelle  de  lion, 
qu'on  ne  JauroîtafTezadmirer  qu'un  auili  lavant  homme 
que  1  etoit  Mr.  de  Girac ,  ait  aceufe  Mr.  Cote  (  m  )  d'u- 
ne grojptre  ignorance,  pour  s'être  fervi  de  ces  paroles: 
V*w  vêtu  Sue*.  murri  dit  votre  tafanct  elm  fut,  de  Ut  (u h- 
JUmt  ry  eut  Pamt  it$  krat  livret,  tins  amfi  qu'AtktU* 
Jt  U  mouelle  dti  boni.  Mr.  de  Girac  tait  Û-dcûus  une 
demande  qui  n'eft  pas  d'un  Critique  exact,  puis  qu'el- 
le change  l'état  de  la  quefnon ,  8c  qu'elle  fait  dire  a  Mr. 
Coftar  plus  qu'il  n'a  dit.  o«  t:l  te  qu'il  a  trentvt,  dit- 
il,  qn'AcbiU*  nt  Jt  uoatrrtÇtit  que  de  U  mouelle  du  Utm  t 
Mais  voici  bien  pis.  Aiant  allégué  entre  pluûeurs  au- 
tres raiions  pour  ioutenir  fon  ferrtiment ,  que  félon 
Plistarque  AchUlt  fut  murri  Jt  choit,  qui  a  tut  point  dt 
faag.  u  ajoute ,  au  il  m  trttt  p>m  a*' aucun  Auteur  dt- 
gnt  Jt  fi,  ait  écrit  qtiAtkdlt  fut  nourri  dt  mtuillt  dt 
hemi  1  îc  néanmoins  il  cite  lui-même  touc  aulli-tôt  St. 
Grégoire  de  Nazianze,  remarquant  que  St.  Bafile  n'a- 
vott  pas  eu  comme  Achille,  un  Centaure  auprit  Jt  fit 
eau  me  prtfintot  DIS  mouilles  FSlVLtvus 
de  LI0KS  IT  DE  CERFS.  Cl  ejui  fait  ver.  pour- 
fait  Mr.  de  Girac,  fut  St.  Grrgttrt  a  ttnu  teta  fturunt 
ctnfi  fimtt  <J>  imftjiilt.  Soit  :  mais  il  ne  lai  fera  paa 
d'être  un  témoin  digne  de  roi.  Car  pour  l'être  en  ces 
chofcs-li,  tl  n'eûpas  nece flaire  ni  que  l'on  ioitper- 
fuade  des  faits  qu'on  raporte ,  ni  gtulls  exiftent  réel- 
tement,  ni  même  qu'ils  ibient  pottiblei ,  il  fuftît  que 
fon  ne  forge  pas  de  fi  tête  ce  que  l'on  avance.  Or 
tans  point  de  doute,  St.  Grégoire  de  Naztanze  ell  dans 
le  cas.  H  n'aflure  point  Ûni  l'avoir  lu  ce  qu'il  raporte  du 
Centaure  CMron  K  d'Achille.  Il  ne  le  croit  pas ,  je  l'a- 
voué; mais  a  ne  l'invente  pas  aum  :  8c  cela  suffit  pour 
le  rendre  digne  de  toi.  On  ne  doit  demander  là-def- 
fus  ni  la  vérité  morale ,  ni  la  vérité  phyfique  ,  mais 
feulement  h  vérité  de  relation.  Mr.  de  Girac  qui 
veut  que  b  mouelle  Jt»  ctrft  au  été  U  fruit  aturruurt 
du  Htrot  JHtmtrt,  fiùvtuu  ttf  'mita  commune  Jet  An- 
cien] ,  â  trouvé  fans  doute  dignes  de  fut  les  Auteurs 
qui  le  raportenr,  quoi  qu'il  n'y  ait  aucun  lieu  de  croi- 
re ni  qu'ils  l'aient  cru  crleûivcment,  ni  que  la  choie 
firit  véritable.  Il  a  mis  /ans  doute  dans  le  même  rang 
Saint  Grégoire  de  Nazianze ,  pour  ce  qui  regarde  la 
mouelle  de  cerf.  Il  ne  peut  donc  point  le  reeufer 
quant  à  celle  de  lion:  8c  par  confequent  il  a  lui-même 
produit  un  témoin  digne  de  foi,  immédiatement  après 
avoir  dit  qu'il  ne  crotoit  pas  qu'il  y  en  eût. 

le  trouve  moins  furprenant  qu'il  ait  até  là  St  Gré- 
goire de  Naztsnze .  que  de  voir  qu'il  ait  ignoré  ce  que 
deux  Auteurs  modernes,  qui  font  entre  lés  mains  de 
tout  le  monde,  avoient  mis  dans  la  dernière  évidence. 
L'un  eft  Mr.  de  Meziriac,  qui  a  prouvé  pu  le  témoi- 
gnage du  Scbotiafte  d'Homère  lur  le  16.  de  l'Iliade, 
par  celui  de  Libanius  dans  Ces  deux  Harangues,  l'une 
pour,  8c  l'autre  contre  Achille,  8c par  celui  de  Stace 
ail  a.  livre  de  l'Achilleide,  auc  ce  Héros  fut  nourri  de 
mouelle  de  lion.  L'autre  ett  Barthius,  qui  fur  ce  pal*, 
fage  de  Stace  a  cité  pour  le  même  fait,  outre  les  deux 
textes  de  Libanius,  ce*  paroles  Je  (»')  Prilcicn:  Dem- 
Jt  fiamtur  viBui ,  */  in  Achille,  nuod  medullis 
l  ion  U  m  fajlut  sjf.  Ces  témoin:  ibut  aum  valables 
Que  ceux  que  Mr.  de  Girac  produit ,  pour  juftiàcr  que 
1  on  donnoit  à  Achille  une  autre  nom  1  nui  c. 

Il  ne  faut  pis  diflimuler  que  Barthius  nous  Are  le 
témoignage  de  State  pour  la  mouelle  de  lion  :  car  au 
lieu  de  tultm,  il  prétend  qu'il  faut  lire  tuf*,  dans  le 
pillage  où  Achille  parle  ainft: 
Dtctr  f>  inttmrn  &  aeihuc 
Thtjàtut  ut  rigide  ftnitr  me 
Um  uilae  ex  mtrt  Japtt  haimjt,  aec  'alm.i 
Vttrtbnt  fatiafft  famtm,  fed  fpU* 
y,fcna,fiuHa»,Lfiu.(.o)^m 


Ce  que  Mr.  de  Girac  fait  dire  à  Plutarqoc,  nous  de- 
couvtc  qu'il  n'a  pas  confulté  ïe  Grec:  8c  comme  il  al- 
lègue la  quelques  -  unes  des  remarques  dont  Vigenere 
s'eft  iervi  dans  fci  Notes  fur  Phiioftratc,  il  fe  pour. 
ro:t  bien  faire  qu'il  n'a  point  eu  d'autre  mauvais  guide 
que  ces  parole*  de  (p)  Vigenere  :  Plutarau*  du  aeu 
Cktrtu  nourrit  Achille  dét  fa  naiffantt  Jt  chtfit  qui  n'a. 
vtittu  Sr.au  Jt  fing.  H  y  a  bien  des  années  que  (a) 
Meziriac  a  fait  voir  qu'Amiot  avoit  en  cela  trompé 
Vigenere,  &  qu'au  lieu  de  dire  avec  Amiot,  (r)  itau 
et  fmltnus  ici,  ceanme  un  nouveau  Chitem,  nourrit  fin 
fiU  tn  U  mamtrt  um  fut  tfltvt  Ach  lie  Jée fin  enfance, 
dt  mande  dent  il  n'a  ptmttflé  tiré  Jt  jeteur ,  c\i.a-favmr 
du  frnui  dt  la  ttrrt ,  il  faut  dire  ,  AtVui  et  nueveam 
ctgarptn  ttat  au  rekiurt  d'Achille  (aVlt- 
.jMfcB)  à-favtrr  Jt  vianjtt  mn  fauglanttt. 
enveloper Xylander  dans  la  même  erreur: 

 ic^ion  Latine  porte ,  y  ' 

paBt  AehrlUm  Chirta  nutr.tnt  ife 

SANGUINE  CAKtNTlIU  s.     Il  y 

ce  pailage  de  Plurarqne ,  mais  le 
dévoie  pu  être  moins  intelligible  pour  le'  lois  <fe 
retours,  que  les  Diétionaircs 
ment. 

Ce  que  j'ai  dit  en  prouvant  1*  validfré  du  témoigna- 
ge de  St.  Grégoire,  montre  q«<  Mr.  de  Girac  a  cité 
mal  à-propos  Elicn ,  Pline  8c  Arillote,  pour  montrer 
que  les  lions  n'ont  point  de  moucHc;  ou  que  s'ûs  en 
ont ,  fit  fi  pm  eut*  rttn.  II  Mirait  pu  citer  aurti  Gs- 
lien  au  livre  1 1.  de  htfitge  des  parties,  coap.  1 8.  &c  d 
ne  iërabie  pas  que  ce  fait  doive  être  révoqué  en  doo. 
te ,  puis  qu'ordinairement  les  Modernes  le  païTènt  aux 
anciens  Nswrraliftes,  lors  même  qu'ils  les  aceufent  de 
plulieurs  meprilet  fur  le  fnjet  des  lions.  Confultcx 
Volliu*  au  chapitre  ya.  du  ,.  livre  Jt  orgme  r>  prt- 
grtffte  Uchlatrta  :  Franzius  8c  Bochart  aux  UvreJ \  J, 
Anunalekm  Sacra  Strtptma  :  le  Pere  Hardouin  dans  fon 
Commentaire  fur  le  chapitre  37.  du  livre  etitiérae  d« 
Pline  (f)  8tc.  Si  l'on  encroioh  VoiTius.on pretendroit 
qu'Athénée  auroit  chicané  Ariftote  fur  cefait^à:  mai* 
quand  on  confulté  Athénée  (/)  même,  on  voit  qu'il  ne 
dit  rien  touchant  U  mouelle,  8c  qu'il  (è  contente  d'at- 
taquer la  dureté  des  os  du  lion ,  laquelle  Ariftote  fait  fi 
grande ,  qu'il  dit  que  lors  qu'Us  s'entrechoquent  il  en 
ion  des  étincelles  comme  d'un  caillou.  On  pourroit 
nier  cela,  fins  douter  qu'ils  ne  fuflêat  deftituez  de 
mouelle.  Ce  pourroit  donc  être  un  fait  confiant,  8c 
que  Mr.Fureticre  auroit  dû  mêler  parmi  les  autres  re- 
marques  qu'a  raporte  fou*  le  mot  tetn.  fi  l'on  n'avoit 
enfin  vérifie  le  contraire.  Borrichius  (y)  parle  de 
deux  anatomies  de  lion  faites  à  Coppenhagen ,  1  une 
il  y  avoit  feize  ans,  l'autre  depuis  deux  ans,  fie  il  allu- 
re qu'elles  firent  voir  beaucoop  de  mouelle,  ctpnfam 
mtdallam.  dans  les  os  de  cet  animal.  8c  même  dans 
U  plupart  des  os  t  8c  il  cite  Severin,  qui  raporte  que 

f^r«wuï'8cnmotiell<m  ^  '  ^  ™ 
bêtes.  Mais  quand  même  il  feroit  confiant  que  les 
lions  n'ont  point  de  mouelle ,  Mr.  de  Girac  n'auroit 
pas  dû  recourir  à  cette  raiiôo ,  puis  que  ce  n'etl  pas 
ainfi  qu'on  réfute  te*  faits  empruntez  de  la  Mythologie 

Payenne,  8c  principalement  lors  qu'on  a  dît  qu'r  

Auteur  digne  de  foi  n'en  parle.  Le  feul  icmm, 
de  quelques  Auteur*  anciens  fuffit  alors  à  faire 
dre  hautement  le  procès,  quand  même  les  Natt 
tes  nous  aprendroient  l'impotTibilité  de  1a  choie. 

D'où  parott  que  Barthius  s'engage  dans  une  réfuta, 
tion  fuperflué,  lors  qu'en  commentant  les  vers  de  Ses. 
ce  que  j'ai  raportez  d-deflus,  il  s'écrie  fort  ferieuie- 
ment  i  Ctfl  un*  itrangt  fait*,  ingeas  fabula,  puu 
qu'un  enfant  qui  prendre,!  qutlqut  chef,  Jt  fiemklaiU. 
ntfiu-ct  tuStetfitfant,  pertriu.  n'yajatttpat  tujqa'm  theu 
Urne  Jti  htru  qui  nt  fou  trteumtuj*.  prtnemaltmens  forer 
ua  tel  agi.  ITnfuite  de  quoi  il  cite  un  paSàge  d'Anlfo- 
te.  portant  que  les  lions  n'ont  point  de  mouelle.  Pei- 
ne perdue  que  tout  celai  parce  que  les  Anciens  eux- 
mêmes  qui  avoient  un  peu  examine  les  chuta»,  ne  re- 
gardoient  tous  ces  tontes  que  comme  des  jeux  d*ef- 
Prit,  Ne  feroit-on  pis  bstndeloifir,  fi  l'on  rimu- 
foit  à  réfuter  par  la  Phyfique  ce  qui  a  été  dit  du  talost 
du  même  Achille,  8c  de  la  levrcbrûléer  Otvaditque 
"  mere  l'«ant  plongé  dan*  le»  eaux  du  Styx  pour  le 
rendre  îavulaciable,  ne  put  procurer  cet  avantage  au 
talon ,  parce  qu'elU  tenoit  ion  6k  par  là.  Fulacnoe 
au  chapitre  7.  du  j.  livre,  8c  le  Sduriistte  d'Horace  fur. 
l'ode  11.  du  livre  y.  marquent  qu'elle  le  tint  par  le  ta- 
lon. Ceux  qui  difeot  qu'il  mourut  d'une  btaiturc  ait 
talon,  comme  Hygin  au  chapitre  107.  &  Qsùnrus 
Calabw  au  vewea,  du  j.  livra  convlcnaent  sn  tnock 

-  .J  Su  4.1  atVCO 
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ACHILLE.  jj 
Wtts  sauvages.    Les  Etymolagiftes  n'ont  pas  néglige  leur»  intérêts  en  cette  ren- 
ilt  ont  mis  a  proiù  cette  tradition;  car  ils  prétendent  que  c'cft  de  là  qu'eft  (B)  venu  le 
d'Achille.    II  ne  le  contenu  pas  de  lui  aguerrir  le  corps  aux  exercices  Icsp.'us  pénibles  ;  il 

lui 


les  deux  autre*.  SeTvius  fur  le  vers  yy.  du  6.  !i- 
vrc  de  l'£n«i  Je  dit  en  génial  qu'il  étoit  invulnérable , 
ixcetra  ftnt  au*  à  maire  trnuu  tjl.  D'autres  oui  dit , 
S—'  pjjf  coniumer  tout  ce  que  k  corps  de  ion  fût 
avoic  tic  mortel,  elle  k  mettoil  fout  la  braife  toutes 
les  nuits,  Se  que  le  jour  cil*  l'oîgnoit  d'ambroue.  Se 
*{u  il  n'y  eut  qu'une  dea  lèvres  de  l'entant  qui  tut  brù- 
cc  qaa  avint  i  caiife  qu'il  4'ctait  leché  cette  par- 


lée i 

tic. 


(  «  )  A  fol-  U  y  a  plaCeur»  (*  )  Auteurs  qui  raportent  cette  con- 

/.  j.  duirc  de  Thetîs,  Se  quidifent  mime  que  par  ce  manège 

M*-  clic  avoit  tàit  perir  ni  de  les  eaUns ,  lors  que  Ton  ma- 

IL  m.  rt  I  y  aune  furprife,  tut  caulë  qu'Achille  qui  était  le 
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septième  en  rechapa.  Néanmoins  Tactics  {b)  s'in- 
ferit  en  taux  contre  ce  conte,  &.  dit  eut'd  ni  [ait  d'eu 
Ljtoflntn  »  fm  ficher  fin  minier it ,  que  Hkiu  tut 
Jrft  nfeem  dt  TtUm.  Autre  exemple  à  joindre  a  celui 
de  Mr.  de  Cirac,  pour  montrer  le  danger  à  quoi  l'on 
s'expofe  par  une  coonao.ee  trop  dculnc  :  car  Mr.  de 
Mcziriac  cite  quatre  Auttun  ftrt  /mw.  qui  tutu  i"  ac- 
cordant à  et  qu'efiru  Lyiefhram,  On  a  bkn  railbn  de 
dire ,  lors  qu'on  entend  parler  ou  de  quelque  phrafe  ex- 
traordinaire ,  ou  de  quelque  fait  inoui.  que  cil*  tfl  ten 
four  mttraftr  les  farauri.  c'cft -à -dire  certains  S*vans 
téméraires,  qui  iont  toujours  prêts  en  ces  fortes  de 
rencontres  à  parier,  que  l'on  ne  trouvera  point  une 
telle  choie  dans  aucun  Auteur.  Ils  ne  manquent  guè- 
re s  de  perdre.  Mais  ce  qu'il  y  a  de  plus  étonnant , 
c'est  qu  ils  nient  quelquefois  les  choies  les  plus  ai  te  es 
à  trouver.  J'en  donnerai  divers  exemples  dans  ce 
Dietioiuire. 

Ne  quittons  point  (  c  )  Barthius ,  tans  remarquer 
qu'il  prétend  que  la  leçon  lufa,  au  lieu  de  fa«W,fait 
beaucoup  d'honneur  a  Stace,  qui  par  la  ne  le  trouve 
point  en  opotidon  avec  Annote ,  6x  obierre  Ici  mê- 
mes diftinctions  qu'Apollodore  i  puis  que  celui-ci  a 
dit»  que  Chiron  ■»■ '.oit  manger  des  entrailles  de  I-on, 
8c  des  mouclles  de  fanglierSe  d'ours  a  ion  Achille.  Mais 
pot  après  Barthius  reprenant  l'air  de  réfutation,  re- 
jette comme  une  abfurdité  maoifellc  cette  moueilc  de 
louve  i  Se  dit  qu'il  Lait  qu'un  entant  qui  ne  prendrait 
une  telle  nourriture  qu'une  fois  >  ne  Itiilcruit  pas  de 
mourir  avant  le  lendemain.  C'cft  pourquoi ,  ajoute- 
t-tl,  Grégoire  de  Nazi  mie  accommode  mieux  la  cho- 
se ,  en  joignant  la  moueilc  de  cerf  avec  celle  de  lion. 
On  ne  voit  pas  comment  Barthius  elt  d'accord  ici  avec 
lui-même,  xiant  dit  dans  la  page  précédente ,  que  la 
rcicd  ion  de  la  moue.te  de  lion  étoit  à  Stace  une  mar- 
que de  jugement,  fie  que  l'aproche  des  lions  efi  très- 
dangercule  à  l'enfance. 


Remarquons  aulTi .  que  la  raifoo  pour  laquelle  Apol- 
lodore  Se  quelques  autres  ont  plutôt  park  des  entrail- 
les ,  que  de  la  moueilc  des  lions  pour  la  nourriture 


,  femhle  venir  de  ce  qu'ils  auront  oui  dire , 
ces  animaux  font  prefque  fans  moueilc  *  car  il 
d'ailleurs  plus  convenable  de  lui  faire  avaler  cet- 
te moueilc,  que  de  lui  fournir  un  autre  aliment,  rcu 
le  caractère  fous  lequel  les  Poètes  k  reprefentent.  Ce 
n'ett  pas  tant  tous  l'idée  de  bravoure,  quoi  qu'on  l'en 


partage 


que  fous  celle  d'une 
colère  indomtablc,  Celt  par  là  qu'Homère  fc  pro- 
pofe  de  k  décrire  dans  l'Iliade ,  où  tclon  la  remarque 
(  «O  d'Horace ,  il  prend  pour  thème ,  Graxem  PtleUa 
fiemuuhum  cùeri  tu/tu,  Se  où  il  débute  pat 

M"..  W..J.  ji»  1J-  ' « tl  -  A i'-. 
Iram  cane  JH»  Ttltit  A ;:. 

Or  il  eil  certain  que  pour  taire  remonter  à  la  ctttlè  de 
ce  caractère ,  par  des  iiâious  propres  à  U  poefic ,  Se 
iimprirnecs  du  merveilleux  de  ces  anciens  ûecks,  la 
xnouelk  de  lion  était  quelque  choie  de  mieux  imagi- 
né crue  toute  autre  noutriture.  C'cft  dans  la  moueilc 
que  le  trouvent  les  parties  tes  plus  fucculentcs  de  l'a- 
nimal, Se  même,  a  ce  qu'on  prétend,  les  paitics  fpe- 
cifiques  Se  kminales.   (  t  )  Homère  nous  mil  nue  par 
l'exemple  du  petit  Aftyanax,  que  c'etort  k  morceau 
d'un  enfant  gîté  i  Se  les  railleurs  diknt  quelquefois 
aux  mères,  que  c*eft  celui  du  gendre  de  la  maifoo. 
D'ailleurs  il  n'y  a  point  d'animal  auiîi  colère  que  k 
lion;  Se  c'cft  de  lui  qu'on  fupofoit  que  Promcthée 
avuit  emprunté  k  principe  qui  avoit  auùjctti  k  pre- 
borrune  a  la  colère  : 
fertm  (f)  Vrtmt-.lstus  ntAtrt  frmetfi 
L.mt  t**ciw  fetrtiemUm  mUt^u* 
Dt(t3*f»t  (j-  infime  ittme 
V un  famtttet  »ff*jmi]t  ntjirt. 
n'eft  pas  qu'on  n'eut  pu  trouver  aflèx  bien  ion 


Achille,   (g)  Virgile  a  fuivi  cette  idée  pour  des  re- 
proches de  truautc  : 

-    -    -    Puni  £ti)nit  te  c.imubui  htrrtnt 

€*.»■■'<.  ,  Hyrcjentaut  »M**ritM  kbtr*  Tifrtt. 
Et  le  Capiton  de  la  Comédie  des  Vilîonaires  ne  s'en 
éloigne  pas  dans  cette  Rodomontade  : 

Le  Ditu  Mati  m'tr.ttaAr»  d'une  fitrt  Am*Ant, 
Et  jt t*  Uit  d'un*  nfrtuft  ùmnt. 

Par  cette  clef  on  entendra,  pourquoi  quelques-uni 
ont  thoilî  la  moueilc  de  cerf  prefetablcment  à  toute 
autre  pour  Achille:  c'eft  qu'ils  croient  firapez  de  la  tra- 
dition qui  lui  donnoit  beaucoup  de  vire  (Je  à  la  courlé, 
8c  qti  a  porté  Homère  à  l'honorer  incelPamment  ou 
de  l'éloge  de  xetn*  *'»in,  aO*>u  b,en  dnfitd,  ou  de 
quelque  autre  ep  thctc  «!e  même  lignincation,  ».^- 
««.  n/demef,  r,Jkf  »«i;v»,  w*ri  rm^um,  nfiuruVet 
Sic.  Prelcnteincnt  c'cft  ainû  que  nous  recomman- 
derions le  mérite  d'un  Laquais  Bafque  ;  mais  ancien- 
nement (i)  c'étoit  une  qualité  héroïque:  te  ainfi  on 
ne  pourroit  tout  au  plus  blâmer  Homère,  que  d'en 
avoir  tait  une  cheville  de  vers  répétée  trop  ibuvcnt. 
On  a  donc  cru  qu'it  faloit  feindre ,  qu'un  Héros  d'une 
vitcûc  enr.ior>iinaite  avoit  été  nourri  de  moueilc  de 
Cerf  ;  te  on  s'eft  tellement  aplique  a  cette  notion, 
qu'on  n'a  pas  pns  garde  que  la  moueilc  d'un  animal 
ù  timide,  ctoit  d'ailleurs  très-peu  propre  i  ce  fouJre 
de guene.  Se  à  ce  mur  de  lion,  A'%iMîm  f>H>ef» 
$«f**At«,,«.  Arh\ï.tm  fr*ngtKttm  xtrti,  anime  (  i  )  lté- 
mnt.  qui  dansl'eitiémc  mépris  qu'il  témoigna  au  Ge- 
neral de  l'armée,  lui  dit  entre  autres  injures, 

l'M  fet  k  vu,  y rux  il  thitn.  recur  di  ttrf. 
Ceft  ainfi  que  Vigenerc  (k)  traduit  ce  vers  du  i. 
livre  de  l'Iliade,  OùeSmfn,        i^^mr  T^«,. 

Je  ne  penfe  pal  que  fi  l'on  decidoit  la  chofe  i  ht 
pluralité  des  voix,  l'on  jugeit  que  la  mouclk  de  cerf 
ait  été  1a  nourriture  d'Achille ,  ni  que  Mr.  de  Cirac 
put  trouver  la  confirmation  de  ce  qu'il  a  dit  trop  légè- 
rement .  que  cetie  mouélle  «  été  l»  finie  nmrrumrt  du 
Htrei  d'Hsmtrt.  fientant  tif  imea  omnium  iti  Aneitm. 
Mais  quand  cela  ferost  vrai,  un  vieux  (/)  Traducteur 
François  du  Traité  dt  Fallu  ne  feroit  point  exculable, 
d'avoir  déterminé  à  cette  mouélle  ce  que  Terrullien 
avoit  dit  en  gênerai  de  celle  des  bêtes  fauvages.  Les 
Traducteurs  n'ont  point  ce  droir-li.  lUt  {*r»rum  mi- 
dmllu  idueêtut  (uut  o>  ntm.n.i  (m)  rKfiUunt,  au»n- 
diqmJtm  Ubm  x*tmr*t  ni  uitrum  }  I-w  qui 

avtit  tfii  tuurri  de  meut'lt  dt  etrf.  (  d'au  il  fut  nunmi 
ùdljjtm,  ur.tnin  qu'il  nn-.ett  jjineu  fierté  mammiSe 
dt  fit  uvrts  )  Sec.  Théodore  (  n  )  Marcilius  a  bronché 
aulfi  fur  ces  paroles,  aunt  prétendu  que  Tertullicn 
deligne  l'ct)mo!ogie  fine  ei>:le,  «>iv  x'*i,  ce  qui  eft 
viûblcmcnt  taux,  comme  Mr.  de  Saumaiiè  l'a  remar- 
qué, pn  auioit  pu  remarquer  une  autre  mcpiile  de 
ce  même  Auteur.  La  voici  :  c'cft  qu'Achille .  félon 
Velius  Longus  cité  par  CuTiodore,  devoit  ibn  nom 
au  mot  j;ia>,  comme  s'il  eût  eic  de  tes  perfon- 
nes  qu'où  liOiumoit  Chilinci.  ou  LsUéMl,  c  tlt-i- 
dire,  qui  avoient  de  groiîcs  lèvres.  Lucrèce  leur 
donne  le  nom  de  (a)  Ubtefui .  8c  remarque  qu'un 
Amant  qui  veut  exeufer  les  imprrfeUious  de  il  Mal- 
trefle  dit,  Ubie/»  .  Ç>Xei*m .  une  fieje  l'jfiu  fjf  un  tenu 
fateitux  ehnmf  dt  tmferi.  Mais  il  elt  faux  que  fur 
ce  pied-là  Achil.e  doive  l'on  nom  a  x>t>.&-,  U:rt; 
c'eft  plutôt  fur  le  pied  d  avoir  été  mutile  en  cette  par- 
tie, quoi  que  Mr.  de  Sîumaifc  l'ait  nie  ,  contre  un 
paifage  formel  de  Pbotius,  dont  j'ai  déjà  fait  men- 
tion. Se  contre  ce  qu'en  a  dit  positivement  un  vieux  /e\ 
Poète  nomme  (f)  Aganicflor ,  cité  par  Txcues.  Vot-  H 
de  Saumaifc ,  (q )  ii  <k.Un.i  d,U,  »  m*- 


tlACr.b. 


I  f.  r.  il. 
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Lutrtt. 
4- 


gnn  eyimfnbiilairn,  Acï.iilts  dictus fuer*  quafi  «>■■>  (»)  Dunt 

X,nàiw,  ntn  qutJ  fint  lalrn  fumt .  fid  quod  lainmm  jtn  Tiem* 

■MtjfhrM  sus  ufus  futrit  infun.    Je  ne  nie  point  qu'A-  fur  le  1 

po'.lodore  ne  dife  que  le  hli  Je  T  hetis  nomme  Ltgy-  neeti  dt 

ron  auparavant  fut  nommé  Achille  par  Chiron ,  à  eau-  ihetti  (J. 

fcqu'il  n'avoit  jamais  apltquéfe^evies  ilamammclle.  dt  Vtièt, 

(  r)  <fn  U  fuurùi  »  Tf.n'.ty.,  ,  qtiad  mammii  qu'en  frt- 

lahra  numme  adntivijj'tt.  tend  an* 

(B)  Jgu*  e'tfi  de  U  qu'efl  :tnu  It  n>m  d'AckiUt.  ]  frtctdt 

Nous  avons  parlé  des  étymologics  de  ce  nom  dans  la  r#tau 

remarque  B  de  l'article  précèdent  ;  mais  il  iaut  piller  a'ilefîe- 

en  particulier  de  celle  dont  il  s'agit  ici.    Elle  va  toû-  de  fur  le 

jours  de  compagnie  ;ivec  la  ttadioOB  qui  poîte ,  qu'A-  meint  fu- 

c  bille  ne  tut  nourri  que  de  chair  Se  de  moueilc  d'ani-  jet.  Ni 

maux.  Veffiui ,  ni 

Ltrtnt*  Craff»  ni  difint  rien  dt  et  Poète,  (  j)  Salinal-  ir>  Trait,  dt  Pall. 
fag.  agi.  idit.  lôytf.    (r)  jtftlkder.  lui.  j.  «w.ajf. 
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(*  )  Il  l'en 
eft  fait  une 


*6  a  c  h  i  l  r;  e. 

lui  omi  au/fi  lame  de  pluficurs  belles  conoilîances.  Mais  fi  nous  «n  croions  Homère ,  c'eftà 
Phénix  (  C  ) ,  £c  non  pas  à  Chiron  qu'il  faut  donner  la  qualité  de  Précepteur ,  &  de  perc  nourri- 
cier d'Achille.    Les  inquiétudes  de  Thctis  ne  lui  permirent  pas  de  laifler  fon  fils  dans  l'antre  de 

Chi- 


Li  liai  fon  «Je  ces  deux  chofes  eft  fondée  fur 
ce  que  le  mot  Grec  jk'Ak  lignifie  proprement  la  nour- 
ritujc  que  la  terre  nom  fournit.  Mail  quelque!  Au- 
teurs ont  la-dellùs  une  allez  plaifante  opinion.  La 
voici  fc  loo  les  propres  termes  du  PereGautiuche ,  dani 
Ion  Hilïoite  Pociiquc.  Je  choilis  ce(  Ouviage  plutôt 
qu  uu  autre,  parte  qu'il  a  cte  {*)  imprime  plulicun 
fois,  Se  en  plulicun  langues  ,  &  qu'il  pallé  pour  être 
propre  à  tout  le  monde.  Or  il  n  y  a  point  de  faute» 
qu'il  taille  plus  foii'.ncuicmcut  remarquer,  que  celles 
qui  peuvent  fciiunc  beaucoup  de  gens.  Au  Ut  mit 
lut ,  c'eft  le  (  t  )  1ère  Gautruiiie  qui  parle ,  ty  des  au- 
tre <  viande  t  commuais.  Chiron  ne  le  nourrira  que  de 
meueiie  de  lion ,  eu  de  putgUtr,  peur  faire  naître  en  fit 
perfintte  le  cturage  &  U  J  rce  dt  cet  Animaux.  Dt  là 
'-.ni.  fehn  Ccfir..in  dt  quelques-uns ,  que  n'étant  Airfi 
nourri  d'aucune  viande ,  tn  le  nomma  Acbitlt ,  c'a  s  t- 
a-u  ihi  lAM  chue.  Quoi  que  la  dcroîerc  periu- 
de  de  ce  partage  ne  paioifle  pas  dans  les  dernières  édi- 
tion! ,  je  ne  laillérai  pas  de  remarquer  i  »  Que  c'elc 
une  erreur  de  dire  que  l'on  n'eft  nourri  d'aucune  vian- 
de ,  lors  que  l'on  n'eft  nourri  que  de  mouelle  d'ani- 
maui  i  car  la  mouelle  cil  compnlè  iucontcrtalkmcnt 
fous  le  mot  de  viande,  par  opolirion  même  aux  ali- 
mens  qui  font  permis  dînant  le  Carême,  a».  Qujil 
eft  faux  que  la  mouelle  ne  le  convcrtiik:  pas  en  chilo , 
Se  que  ceux  qui  ne  feraient  nourris  que  de  mouelle 
fcroicnt  fans  chile.  Ces  remarque!  ne  paroitront  pal 
fupernuesaccuxquicontidcrcroiit,  que  cette  dcicîrine 
du  Hère  Giurruche  Je  trouve  dani  une  infinité  d  exem- 
plaires de  fon  Ouvrage,  &  dam  d'autres  (e)  Ecrivans, 
8c  que  dans  l'édition  où  l'on  a  fuprime  les  fautes ,  on 
ne  dit  pas  pourquoi  on  Ici  a  ôtees. 

L'erreur  eft  venue  de  ce  que  le  terme  x«A»«>  dont 
Euphorion  s'eft  iêrvi  «Uns  des  veri  citez  par  l'Auteur 
phorion  du  grand  Etymologicum,  Se  par  Euftathius,  acte  pris 
tfi  mal  Pour  cette  lûbirance  molle  Se  blanchâtre  en  quoi 
ntmmt  f  eftomac  convertit  les  alimens,  &  que  les  Médecins 
Euphoron.  apellem  ebyle ,  du  mot  Grec  ^t-ai*  :  au  heu  qu  il  faloit 
(t)  MyibtL  entendre  par  x«*«< ,  comme  a  tait  Mr.  de  (  d  )  Mczi- 
/.  9.  c.  la.  lue  après  Euitathius,  Ia murmure  qu'm  prend  dtt  che- 
(/)  Ib  ai.  fit  ont  l'en  fimt  en  ttm.  Natalis  (e)  Cornes  a  mal 
tnhuè'nt  à  traduit  Euphorion  ;  car  il  lui  fait  dire  qu'Achille  n'a- 
St.  (îrtgei.  voit  point  goûte  de  lait.  Vigcnere  2c  Fungcrus  le 
n  et  qui  fortifiant  (f)  fauflement  de  l'autorité  de  SaintGregoire 
u'efi  eut  de  Nazianze ,  ne  rencontrent  pas  mieux.  Fungcrus 
muni  tt  conclut  qu'Achille  a  ete  nourri  fin*  cil*,  de  ce  qu'on 
vtrfUn  ne  lui  donna  à  manger  que  de  la  mouelle  de  cerf. 
LAiintdei  L'autre  (g)  veut  que  £iA»s  lignifie  fuc,  Se  qu'Achille 
Ccmmen-  ait  été  nourri  fini  fut  ,  pour  ce  qu'il  fut  nourri  non  dt 
1  Aires  tti  viandes  atttuiumtes  aux  hommn ,  mais  dt  ciiAtri  dt 
HtcttAt  Utei  fAuvagei  tentes  cruis.  François  Alunno  adopte 
Simn,  la  moitié  de  cette  dernière  erreur,  fat  nutrite,  dit- 
Jirchtvt-  il  (h),  ml  mente  Peiie  d*  Cbmnt  CtntAuro  ,  nt  ttiai 
qut  d'Ht.  in  qutl  temf  it  mAngit  cibt  «tt*.  perdit  fm  ncminsta 
TAclitdjnt  Achtiit,  ftrcbt  a  m  Crtct  panifie  A  fini*,  ty  chiltt 
Ponuimt  <  110  cotto.  Il  y  en  a  qui  prenant  le  mot  «al* 
fiteit.  fur  Amplement  pour  nourriture,  fondent  l'crymologic 
ItiOrAifint  d'Achille  (j]  fur  ce  que  fon  Précepteur  Chiron,  au 
dtctPtrt,  bout  d'un  certain  tenu,  ne  lui  fournit  plus  ni  moucl 
le  de  letes  fauvages  ,  ni  quoi  que  ce  foit  à  man- 
ger, de  forte  qu'il  fut  oblige  de  vivre  de  ce  qu'il  pre- 
noit  à  la  clialfc.  Mais  étoit-cc  vivre  lant  nourriture  ? 
(/)  Cm.  Cette  explication  eft  peut-être  pire  que  les  prece- 
mtni.fur  dentés. 

tbiUftr.  dt  (C'J  Si  nom  tn  crtieni  Htmtrt,  c'tfi  À  Phénix,  ejp 
U  nourrit.  non  p*<  À  Chircn.  ]  11  y  a  bien  dei  gens  qui  ne  pre- 
d'AchiUt,  nent  point  garde  à  cela.  Decimator  («V)  dit  qu'Achille 
fAg.  f4|.  après  avoir  été  élevé  par  Chiron ,  qui  lui  eniéignal'art 
(h)  Dam  militaire  ,  la  Mulique  ,  Se  la  Morale .  fut  mis  fous  la 
fa  Fabrica  direttion  de  Phénix  ,  qui  lui  aprit  Se  à  bien  parler,  8c 
del  mon-  à  bien  vivre,  tomme  il  s'en  vante  lui-même.  11  prou- 
do  ,  qm  tfi  vc  cc.a  a  l'égard  de  la  Mulique  Se  de  la  Morale  par  ces 
un  DiHi»'  vers  d'Ovide  au  1.  livre  dt  Am  AtnAndi. 
71  Air  t  fur  Ihylttridei  puerum  iitharA  praftcii  AthiUtm, 

BttcAti,  A.  que  Amrrui  molli  ctntuJit  am  fini. 

Dantt,  |c  les  raportc  fans  rien  changer,  ni  à  l'orthogrtphe, 
Pétrarque,  m  à  cilhara  pnfieit  qui  doit  être  changé  en  cubarà  ptr- 
Sec.  imfn-  fini.  Chscun  peut  voir  qu'il  i.c  s'agit  la  que  <ie  la  Mufi- 
mi  à  fini-  que ,  S<  nullement  de  i'etude  de  la  Morale.  Ses  preuves 
fi  tn  1  ;S8.  à  l'cgird  de  Phénix  font  ces  paroles  d'Homère  : 
in  folio. 

(1)  Comment,  fur  Ut  F.miU'mti  d'AUiat.  p.  614.  detidit.  dt  Thui- 
imi  »PAdtut,  1 661.  in  4.  (»)  DtumAttrm  Utfiufo  tmguA- 
rmm.   Ct^  u»  'gr»i  in  fol.  imprimé  À  Uiffic  l'an  1606.  pour  U 


Tir»*'  (l)Urt  WW«,>»,  rmh 

H«tm  11  jtàa  ifU,rm,  wpi&fm  %  ïfy«. 
mt  mtfit  ut  dtttrtm  ifta 
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>effem.  a  dur  qut  rrrum. 
Mais  pour  peu  qu'on  hic  avec  reflexion  le  livre  de 
l'Iliade,  d'où  cette  autorité  eft  empruntée,  011  verra 
que  Decimator  sVft  abufe.  Les  expreftioni  de  Phé- 
nix témoignent  qu'il  fut  le  premier  Picceptcur  d'A- 
chille. Vous  ne  vouliez  rien  manger,  reprcfcnte  t-il 
à  ce  Heroi  ,  à  moins  que  je  ne  vous  pruli  fur  mes 
genoux  ,  Se  que  je  ne  vous  coupalVe  les  morceaux. 
Le  vin  que  vous  vomnïiez  fur  ma  poitrine  pendant 
votre  enfance  malailec»  a  fbuvent  falî  mes  habits. 

I  m  i  t  tu  ïk  iitXiorriti  »w  «M» 
OfT*  h  Jiù'r'  itttu,  *r    i*  /utymfttt'i  wdtm&u*' 
J7#tff  y  «ri  0%  r  êx  j'u'or iym  'gwrmrwi  *Ai,rtn, 
*0^a  r'  mtrmifAt  x  ».  ;  «     , ,  «g  »uu  lfti%ùi , 
n«»,««4  utn  mayttitum  i*l  n^twrt  x*r«H> 
On»  >  »  n».-t  \t.<  ir  nrr'iif  isAryunï' 
-    -    -    Sou  tnm  valttar  cum  auo 
NtrueaJcemivium  ire,  nique  m  adUiut  ciiutn/umert: 
Ame  quam  le  mtit  ego  gtmbui  tmfefitum , 
Opfime  fitiaU  frcAit-Atttti ,  ty  vmum  Admoxtni, 
Sape  mmi  ngAjti  ad  ptHotA  uefitm 
Vint ,  tjt.'fAni  m  infAntià  dijfiati  : 
Il  a  falu  neeeflairement  que  je  citaflë  ce  Grec,  car 
c'eft  un  dilcours  fi  étrange,  qu'on  auroit  cru  alternent 
qu'il  n'eft  pas  tel  que  je  le  traduis.    Voie*  ci-detfbus 
le  paragraphe  X 1.    Mais  quoi  qu'il  en  foit .  cela  mon- 
tre que  U  l'on  veut  le  fervir  de  l'autorité  d'Home  re 
à  l'égard  de  Phénix ,  il  faut  renoncer  à  ce  que  d'autres 
raportent  touchant  Chiron  i  ou  que  du  moins  il  ne  faut 
pas  donner  à  Chiron  la  première  éducation  d'Achille , 
Se  moins  encore  la  faire  durer  jufqnes  i  ce  qu'il  eût 
apris  a  fon  difcip'c  l'art  militaire ,  la  Mulique  Si  la  Mo- 
rale.   Quand  on  eft  en  état  d'aprendreces  choies ,  on 
ne  mange  plus  iur  le  giiou  de  Ion  perc  nourricier.  Se 
on  ne  lui  le.etre  point  du  vin  fur  les  habits.  Joignez 
a  cela  que  ceux  qui  font  élever  Achille  par  Chiron , 
diient  qu'il  fut  tire  de  dciTou»  fa  difeipline,  pour  être 
envoie  fous  l'habit  de  tille  à  la  Cour  du  Roi  Lycome- 
dej  où  fon  deguilement  lui  facilita  bicxi-tut  les  occa- 
fions  de  voir  de  prés  la  fille  du  Roi,  comme  il  y  pa- 
rut par  l'enfant  qu'elle  mit  au  monde.    Or  depuis  qu'il 
fut  perc,  il  n'y  a  point  d'aparence  qu'on  lui  ait  donne 
de  Précepteur  i  par  conlcquent  point  de  tems  où  pla- 
cer les  fonctions  de  Phcnix  après  celles  de  Chiron. 
Les  fautes  de  Decimator  le  trouvent  dans  le  ihefau- 
rut  Scholafitct  eruduitu  de  la  dernière  édition.'  quoi 
que  cet  Ouvrage  ait  été  fouvent  corrigé  par  de  docies 
(m)  Humanistes.   (»)  Dcmpftrrus  a  dit  aulïi  qu'A- 
chille aiant  été  inftiuit  par  Chiron,  pendant  fon  enfan- 
ce, fut  elevepar  Phénix  quand  il  futdevenu  plus  grand. 
Remarquez  que  je  n'entens  point  nier  que  dtpuii 
qu'Achille  fut  père,  on  n'ait  recommande  à  Pi 
de  lui  enfeigner  (p)  comment  il  fe  faut  conduire 
te  métier  des  armes.  Se  dans  les  conieils  de  gu 
Mais  je  n'apcllc  point  cela  lui  avoir  donne  un  Pré- 
cepteur. 

Je  ne  fai  fi  Malherbe  avoit  jamais  pris  garde  à  ce- 
ci •  mais  il  cil  iûr  qu'il  s'eft  exprimé  en  homme  qui 
auroit  bien  oblerve  qu'il  ne  faut  donner  qu'un  Pré- 
cepteur à  Achille.  Voici  comme  il  parle  de  ce  guer- 
rier au  4.  livre  de  fa  pocfies ,  page  1 06. 
De  quelque  Adrtffi  qu'A»  gtrttt. 
Ou  dt  Phénix,  tu  de  Chrrtn, 
Il  eût  fait  fin  AprtntijfAge. 
Il  faut  lui  donner  leulcment  Phénix,  fi  l'on  veut 
t'en  ra porter  à  Homère,  qui  ne  fait  nulle  mention  du 
préceptorat  de  Chiron  ;  Se  il  faut  ne  lui  donner  que 
Chiron,  fi  l'on  s'en  raportc  à  la  foule  des  Auteurs. 
Mr.  Ménage  a  dit  néanmoins  dam  fet  notei  fur  cet  en- 
droit de  Malherbe ,  que  Chrrtn  fut  U  frtmier  Cttrvtr- 
neur  d'AchiUt ,  ey  Phtnix  S  fietnd.  Je  ne  m'arrête 
point  à  l'autorité  de  Tzctzcs,  qui  par  une  explication 
allégorique  de  ce  qu'il  avoit  lu  dans  quelques  Auteurs , 
que  Phénix  aveugle  par  fon  propre  père  fut  mené  à 
Chiron  .  qui  lui  rendit  la  vue ,  prétend  que  cela  veut 
dire  que  Chiron  lui  mit  en  main  le  jeune  Achille;  car 
outre  qu'il  n'y  a  rien  de  plut  froid  ni  de  plus  forcé 
que  cette  penfée ,  il  faut  lavoir  que  Tzetzca  ne  prou- 
le  fait.  Il  veut  accorder  par  les  preten- 
Homerc  avec  Lycophron  > 
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A  C  H  1  '£  l  t. 
Craron  pendant  root  letemxqiAlIeaiiroit  voulu;  elle  J'en  *  tira  qu'il  n'avoit  encore  que  neuf  *  AptUi 

ans ,  &  le  cacha  parmi  des  fille» ,  dégrafé  en  fille ,  à  la  Cour  de  Lvcomedes  Roi  de  l'Ile  de  Scy-  4tr-  h 

(1)  Ti       fOS  »  d"      dIe       fa  ,CT  PrcP»aûk  qne  Ton  faifoit  contreles  f  roien».    Li  raifon  de  fa  con-  t 7,  Mf" 

Lr-riA-   duitelàvojc;  elle  taroit  d'an  côté  que  fi  ion  fils  alloit  à  Troie,  il  n'en  reviendroit  jamais ,  &de  JE* 

*j  iJmr      ,  autre  1ue  Calchas  avoit  prédit  qu'on  ne  prendrait  jamais  la  ville  de  Troie  fans  Achille.    La  rufe  L  '■ 

-'^W'    de  Themnelm  fervitderien;  le  devin  Calchas  découvrit  aux  Grecs  t  où  étoit  Achille ,  qu'ils  ty\  n'ci 
avoient  cherché  en  divers  endroits  fans  le  trouver  :  &  1  à-de/Tus  Ul vfTc  aiant  été  député  à  la  Cour 

de  Lvcomedes ,  (  D  )  y  démêla  aifément  Achille ,  &  l'en  rctirafans  peine ,  quoi  qu'il  fût  telle-  •*'>•»'«•>. 

9-v.i6S. 
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font  élever  Achille  par  Chiron  depuis  Pige  de  (4  )  fit 
ans.  ;ufquà  lige  de  puberté;  jufouej  i  ce  que  non 
leu.ement  il  tût  apris  àfe  tenir  à  cheval  fur  le  dot  de 
fon  (b)  Précepteur,  nui»  aulTi  qu'il  fe  fût 
(r)  lux  exercice»  le»  plus  rudes;  lin» 


Diélyt  L  ». 


d'jutrc»  choie»  aue  Chiron  lui  enfeigna  1  l'art 
rc,  la  Mufojuc.  la  Morale,  (comme  De, 
de  nous  le  dire}  la  Médecine,  8c  en  parti.. ulier  la 
unique,  8c  la  Jurifpiudence  ,  comme  un  ancien  Au- 
teur nomme  (  i)  Staphylus,  ic  plulieurs  autre»  nou» 
l'aprenncut?  Stariu»  au  a.  livre  de  l'AcWleide,  Chu- 
dieu  dan»  ion  Ouvrage  fur  le  j.Confulitd  Honoriu», 
SiJoniiM  Apollinari*  dans  fon  Pocme  9.  fpecifient  ce 
qu'A  bille  aprit  de  Chiron.  Notez  que  l'on  donne 
a  Chiron  dans  les  Commentaire»  fur  le»  Emblèmes 
d'Alciat ,  &  cela  fur  le  témoignage  d'Homère ,  ce  qui 
ne  convient  qu'a  Phénix,  li  nou»  en  croiont  Homère. 
Rien  n'eft  plu»  fréquent  que  ce»  qm  pra  qma  parmi  le» 
Auteur». 

f'ii  dit  qu'Homère  n'a  point  parlé  du  préceptorat 
de  Chiron.  Que  veulent  donc  dire,  me  demandera- 
t-on ,  ce»  parole»  d'Eurypyle  à  Patrocle  dans  l'onziè- 
me livre  de  l'Iliade  :  Minet,  (e)  fier  ma  blejjieri  lei 
maaïctmtmi  falmairei  met  Pan  dit  que  ■vaut  avez,  afru 
4"  Ach&e,  mm  m  été  infirma  t»r  Chiron  U  pluejujie  des 
Cemaurei.  Je  nrpons  qu'elle»  fignilîcnt  non  pa»  que 
Chiron  ait  été  Précepteur  d'Achille ,  mais  feulement 
qu'il  lui  aprit  Je»  remèdes.  Chacun  voit  la  diflërence 
de  ie»  deux  choie».  Monconi»  dans  le»  volages  nom- 
me cent  perlonnet  qui  lui  aprenotent  des  recepte», 
8c  de»  feo  cts  de  guerifon  ;  ces  gens-là  pourtant  n'a- 
voient pa»  ete  les  pédagogues,  ne  l'avoient  point  éle- 
vé dans  ion  enfance.  Le»  ProR-fTeurs  en  Médecine 
qui  eniirignent  ou  publiquement  cent  bon*  remède» 
a  leurs  auditeurs,  ou  en  particulier  quelques  receptes 
tort  rare»  a  de»  amis  diftinguez  ,  fon:-ils  pour  cela  ce 
qu'on  apelic  Précepteur  ou  Gouverneur  d'un  jeune 
homme?  Et  iàni  fortir  de  ce  partage  d'Home  rc ,  ne 
voions-nous  paa  Achille  qui  aprend  de»  remède»  à  Pa- 
trocle ,  duquel  néanmoins  il  n'avoit  pas  été  Précep- 
teur ?  Pour  entrer  donc  dans  la  penfee  d'Homei  c ,  il 
faut  dire  qu'Achille  fut  élevé  par  Phénix  depuis  l'ige 
de  trois  ou  quatre  an» ,  julqu'à  l'âge  où  l'on  peut 
aprendre  à  bien  parler,  8c  à  faire  de  belles  action»  ; 
mai»  qu'il  ne  laifta  pa»  dan»  cet  intervalle  de  tem»,  ou 
apre».  Jouir  le»  leçons  de  Chiron.  C'eft  ainli  qu'un 
Scuolialtc  a  pris  la  penfée  d'Homerc:  car  il  remarque 
qu'Apollonius  qui  feint  que  Chiron  dcfxndit  au  bord 
de  la  mer,  pour  lbuliaiter  un  bon  voiage  aux  Argo- 
oautet,  8c  que  là  femme  l'y  accompagna  tenant  Achil- 
le entre  ic»  bru  ,  8c  le  montrant  à  Pelée ,  a  fuivi 
le»  Poète»  qui  font  venus  aprè»  Homère  ,  8c  lupole 
avec  eux  que  Chiron  nourrit  le  petît  Achille,  cho- 
fe  tiont  Homère  n'avoit  fait  aucune  mention,  (f)  H'*»- 
>  *'»•.*.«.  ••>•  t»h        n  „,..„,  r,mmîit  vr;  Xu- 

V«  A'xdkM   Tf-^^.  ft  Xi, 


a  été  fort  exculâble,  pui*  qu'il  n*a  tait 
que  fuivre  la  foule;  car  qui  n'a  point  parle  de  Chiron 
comme  de  celui  qui  avoit  élevé  Achille?  N'eft-ce  point 
ce  (g)  qu'Orphée,  ce  que  (A)  Pindare,  ce(i)  qu'Eu- 
ripiJe,  ce  que  tant  d'autre»  Poète»  (*)  ont  chanté  ? 
(/;  Xenophon  ,  (m)  Platon  ,  (»)  Apollodorc  ,  (») 
Pline  ,  (f)  Pluttrone  ,  (m)  Paufania»  ,  (r)  Clément 
d'Alexandrie ,  (/)  Prriloftrarc ,  (,)  Ubenhi» .  f*J  St.  Gré- 
goire de  Naznnzc,  8c  plufieur»  autres  (x)  moin»  an- 
tien»  n  ont  ils  point  dit  la  qtéme  chofe?  Mai»  d'autre 
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côte,  ceux  [y)  qui  ont  fait  mention  du  préceptorat 
de  Phénix  ne  font  pa»  en  plus  petit  nombre.    H  ne 

làut  donc  pis  tant  s'étonner  que  même  folun  quelques  P**  f" 

Chiron  aient  été  ton»  deux  „?7'  A' . 
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Phénix  8c 

Prcccpteun  d'Achille:  il  le  tâut  contenter  de  dire  que 
ces  Auteurs- là  n'avoient  point  examiné  la  chofe  de. 
pré»,  ou  qu'ils  n'avoient  eu  aucun  égard  à  l'incompa- 
tiDilité  qui  reiiilte  des circonitancc»  du  préceptorat  de 
Phénix ,  Ôc  des .  ircoitftanceidu  préceptorat  de  Chiron. 

J'ai  donc  pu  nier  dans  le  Projet,  que  Stacc  en  par- 
lant de  Phénix  8c  de  Chiron  comme  de  deux  Pré- 
cepteur» d'Achille,  puiile  aporter  quelque  fecourt  a 
Decimator  8c  à  fe»  complice»  ;  car  outre  que  Stace 
ne  marque  point  »'il»  exercèrent  cet  emploi  en  même 
tem»,  ou  l'un  aprè»  l'autre  ,  ni  lequel  de»  deux  fut  le 
premier,  on  ne  peut  le  mettre  d'accord  avec  Homère , 
qui  en  ca»  de  concurrence  le  doit  emporter  hautement 
lur  lui.    Confidcres  bien  ces  deux  paflage»  : 
Nen  (t.)  tiii  etrtajfi; jHVtmliM flngtrt  caria 
Stjhr,  f>  nultmiti  Ihamx  mmeraior  alumm, 
^Htqu*  mbat  aerts  hmiqm*  âuJm  vtlimtm 
AUtisr».  alit  franfiUt  carmmt  Chinn. 
Ceft  Je  premier,  8c  voici  l'autre  s 
Ttner»  (fi)  fie  blanaui  Aebttb 
Srmifer  Atmonism  vmctbmr  Ftlta  Chiron. 
Nie  fmior  Vilm*  naimm  eimiramiin  arma 
Traita,  fii  eara  Phoemx  ktrtb».  alumm. 
(y)  Xenophon  8c  (^)  Lucien  qui  donnent  ce»  deux 
Précepteur»  à  Achille, -font  expoléz  i  U  même  baterie 
que  Stace  ;  8c  au  pi*  aller  font-ils  Homère ,  que  Ded- 
mator  a  donné  pour  fon  garant  ?  Notez  qu'encore  que 
Stace  f  {  )  dite  que  Phénix  accompagna  Achille  à  Troie , 
il  ne  «'enfuit  pa»  qu'il  le  falTe  luccefleur  de  Chiron  1 
car  il  exprime  a  (lez  clairement  que  Phénix  avoit  été 
aupré»  d'Achille  avant  ce  vohgc  ;  il  nomme  celui-ci 
(n)  ufumnm  de  Phénix.    Pour  ce  qui  cil  de  Tzctzet 
qui  nous  conte  dm»  Ion  Commentaire  for  Lycophron , 
que  Pdée  aiant  mené  Phénix  à  l'antre  de  Chiron  où 
Achille  étoit  élevé  ,  lui  dit  ,  Veiia  ton  JiU ,  ci  ni  mm - 
m  donc  comme  an  btn  pire  dtit  élever  fin  fils,  il  ne  prou- 
ve rien  contre  moi  ;  8c  il  n'eft  point  favorable  à  ceux 
qui  voudroient  recourir  à  la  di  fonction  de  Gouverneur 
81  de  Précepteur,  qui  eft  û claire  dan»  Plutarque  à  l'é- 
gard du  fils  de  Philippe  Roi  de  Macédoine.  Voies 
l'article  l.yfimachm.   Je  ne  pente  pa»  que  le»  Poète* 
nous  1a  falient  voir  quant  au  même  tems  dans  ce»  lic- 
c'es  fi  reculez ,  6c  en  tout  cas  il  ne  paroit  point  que 
Pelée  ait  commis  à  Phénix  la  Coadjutoretie  de  Chi- 
ron: 8t  fi  Tzetzes  en  «'exprimant  tout-à-iiut  mal  avoit 
voulu  dire  cela ,  il  ne  meriteroit  point  de  créance. 
C'eft  un  Auteur  trop  nouveau  venu,  pour  mériter  d'ê- 
tre fuivi  à  l'égard  d'un  tait  que  l'on  ne  peut  accorder 
ni  avec  Homère ,  ni  avec  le»  Auteurs  ancien»  qui  ont 
attrfoué  à  Chiron  l'éducation  du  petit  Achille. 

Finition;  cette  trop  longue  remarque  par  un  trait 
qui  par oî ira  bien  hardi.  Je  ne  faurois  qu'y  taire.  J'ofe 
avancer  qu'il  ne  faut  que  lire  le  dillour»  de  Phénix 
dans  le  9.  livre  de  l'Iliade,  pour  admirer  ceux  qui  ad- 
mirent encore  aujourd'hui  ce  Pocme.  Car  font-ce  la 
des  difeour»  digne»  de  la  majeffe  du  Poème  Epique  f 
Et  Horace  qui ,  au  raport  de  Mr.  (  t  )  Moreri ,  le  vante 
dan»  la  6.  Satire  du  1.  livre,  qu'il  avoit  apn»  l'Iliade 
parcteur,  avoit  Cm»  doute  oublie  cette  harangue  char- 


gée de  mille  inutilitez,  lor*  qu'il  donna  à  l'Auteur  de 
rlliade  cet  éloge,  qu'il  court  roûjour»  à  fon  but,  qu'il 
va  vite  à  la  conelufion:  (*)  fimptr  ad  nentam  frjti- 
nat.  Si  cela  étott,  amuicroit-il  un  Dépuré  de  l'armée 
Grcque  chargé  d'une  commi  filon  très-importante  8c 
très-preflante,  l'amuleroit-il,  dis-je,  à  de  petits  con- 
te* de  nourrice ,  8c  au  récit  de  fe»  vieilles  avauture»? 

(D)  Tdtmela  aifimeiu  AchiUe.J  Mr.  Moreri  pré- 
tend avec  peu  d'cxacàtude  qu'Ulyilè  le  découvrit,  lui 
ayant  fait  pri/enter  par  un  Marchand  des  ty***  &  d" 
armts  ,  car  fi  l'on  l'en  tient  à  ce  qu'Ulylle  lui-même 
en  dit  (A),  dan»  ta  harangue  aux  Généraux  de  l'ar- 
mée, ce  fut  lui  qui prefenta non  feulement  i  Achille, 
mai»  aufli  à  toute*  le*  jeunes  Demoifelle*  de  la  Cour , 
tu  êijtux  ty  eu  armai.  Si  l'on  s'en  raport  e  à  Hy- 
gin,  8c  au  jeune  Philoftrate,  c'eft  encore  Ulyfle  qui 
les  prefenta.  éttni,'unde»Axxû»iWeursc^ 
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58  ACHIttE. 

rctr.taînicdclaPnntfcflcDcïdaniie  fille  du  Roi,  quelle  lui  aroït  permis  de  (E)  I\ttcrouet. 
VoiUd'où  fortit  Ncoptolemus ,  ou  Pyrrhus,  comme  nous  le  dirons  en  fon  lieu.  Achille  fit 
une  infinité  de  beaux  combats  pendant  le  long  ûege  de  Troie ,  &  avant  que  l'on  eût  campe  de- 
vant la  «lie.  La  grofie  querelle  qui  s'éleva  entre  Agamemnon  &  lui  pour  leurs  garces ,  (car 
*  Agamemnon  aiant  rendu  Chryfeïs  qui  étoit  la  fienne ,  enleva  Brifcis  qui  étoit  celle  d'Achille  ) 


tis  fit  alors  de  f  nouvelles  armes  à  (  F)  Achille. 


que  de  la  vie.    Vulcam  à  la  pner 
La  mort  de  Patroclc  fis  vengée  (  G  )  bien- 
tôt 
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envolèrent  à  Lycomede  pour  lui  demander  Achille. 
Que  li  l'on  s'en  reporte  à  Stttc,  l'on  dira  bien  que  ce 
ne  rut  pas  Ulyrtè  même  le  Chef  de  l'Ambalûde  Gre- 
,qt;c  qui  rit  l'étalage ,  nuis  non  pis  qu'il  le  ht  faire  pu 
un  Marchand.  Quelques  (*)  modernes  dilcnt  qu'il 
le  fît  lui.  même  dcgul'e  en  Marchand.  Je  n  oierais 
loutcnir  qj'iis  forgent  cela,  mais  il  eft  bien  fùr  qu'ils 
ne  i'ont  pas  pns  dans  les  bonnes  sources.  Laogius 
(Al  prétend  que  Lycomede  ht  tout  ce  qu  il  put  par  l'es 
fleurs  &  par  (es  prières,  pour  empêcher  qu'Achille  ne 
iuivit  Ulyflè ,  &  il  accule  Ciceron  d'avoir  pns  le  fils 
pour  le  père  dans  ce*  paroles.  Htt  tmm  ....  Tr*~ 
jam  :.{■;.  uUmta  taftre  ptmtgtt.  ft  Ljitmtdtm  Afmd 
a  ut  ru  ttAt  tdutatmt  mmltu  tmm  latrymu  tstr  fmmm  tm- 
ftMtmtm  audtrt  vaimifif.  C'eft  Languis  qui  fe  trom- 
pe 8c  non  pas  Ciceron.  Voies  1a  remarque  A  de  l'ar- 
nc.e  PyrrhiU f'U Ackût. 

(E)  EM*  Ut  a'.Mt  ftrmu  dt  teuptjtr.  ]  Achille 
étoit  alors  i  jeune ,  qu  il  y  a  peu  d'eicmples  d'une 
faculté  gen.ratirc  auiii  prcmaiuree  que  la  fienne. 
Néanmoins  ia  bonne  inftruction  avoir  ère  encore  plus 
promtc  ,  5c  il  n'y  avoit  pas  eu  la  le  détordre  dont 
Mor.tasrne  iê  p'aignoit  dans  le  chapitre  i$\  du  1.  livre 
de  ici  Elliis.  'Ou  nosu  *:rttU  u  titre,  dir-il,  auAtU 
U-.ie  t  't  fAjftt.  Cto:  tfciLtrt  eut  frti  U  vtrtÙt.  Avumt 
umt  ai. tu  urtv.tt.  u  Ititr  le  fin  a" Arifi:tt  dt  UTtmft- 
rAuet.  Mais  fi  l'on  rouloit  moraliier  fur  l'Hiftoare 
Poétique,  on  diroit  a  Monragne  ,  que  cette  avantuxe 
du  bis  de  Pelée  eft  un  iTcmlTement,  qu'on  a  beau  faire 
prendre  le  devant  a  i  éducation .  elle  ne  iaillc  pas  de 
lùccomber  fous  le  poids  de  la  nature. 

Je  dirai  en  piiLnt  que  les  fictions  des  anciens  fe- 
roient  un  peu  p.us  l'uportables  qu  eiiesne  le  font,  s'ils 
s  croient  doruic  U  peine  de  ne  pas  tant  fc  contredire 
les  uns  les  autres  i  mais  il  parait  qu'ils  ont  regardé 
leur  Histoire  fabulenfe  ,  comme  un  pan  où  chacun 
faiibtt  ce  qu'il  lui  plaifoit  fins  dépendance  d  autrui. 
Apollodore  dit  qu'Achille  n'avoit  (  t  )  que  neuf  ans  lors 
qu'on  l'amena  dan*  l'Ile  de  Scjrros,  &  que  Tan  parlait 
eeja  de  l'expédition  de  Troie.  Selon  Stace  les  prépa- 
ratifs des  Grecs  avoient  déjà  dore  un  an,  lors  qu'U- 
ljUe  fut  envoié  à  l'Ile  deScyrospour  en  retirer  Achil- 
le, Quand  Ulyfle  y  arriva  Achille  etoit  déjà  (i)  pè- 
re :  jugez  fi  la  nature  avoit  été  lente  à  lui  accorder  les 
forces  viriles ,  fie  s'il  ditfcra  long  tenu  i  les  exercer  fur 
la  ;cuoe  Dcidamic.  S  race  n'a  pas  oie  retenu  le  calcul 
d'Apollodore  i  il  donne  pour  le  moins  (e)  douze  ans 
a  Athule  avant  que  de  le  tirer  de  1  antre  de  Chiron. 
Je  ne  fai  pas  comment  Banhius  (; a  pu  trouver  que 
lclon  le  caVul  de  Stace,  il  faloïc  qac  le  tiis  a  Achi^e 
eut  f  "*  ■i  un  an  lors  de  TAmlailaile  d'Llyilë  ;  car 
quai.d  même  ce  jeune  Héros  aurait  joui  dé  la  Belle 
oes  le  premier  ;our  ,  fon  fils  auroit  pu  n'avoir  que 
trois  mo.i  i  i'arrivee  d'Ulytle.  Il  y  en  a  qui  ont  d;t 
(S  )  S"  '-  rcitera  b  dolé  a  la  Maitret'iè  aprci  les  pre- 
liucres  couches,  5c  qu  il  en  eut  un  autre  fils.  Miis 
puis  qu  3  ctoit  ne  (  h  )  avant  le  voilée  des  Argonautes , 
entre  .equel  5c  l  cipcdition  de  Troie  les  Caronoiogues 
(«)  mètrent  pour  le  moins  30.  ans,  jugez  u  les  an- 
ciens Pocti*  ont  tien  concerte  leurs  calculs. 

(F)  VultAtn  ...fit  aIoti  dt  utr.tZti  — u.]  Per- 
fonne  ne  doit  trouver  mauvais .  que  Charles  Etienne. 
5c  Mrs.  Llod.Horman ,  Morcri.îcc.  pirlent  des  armes 
impénétrables  que  Thetis  fit  faire  a  fon  fi  s  par  Vul- 
cam pour  I  expédition  de  Troie.  Car  encore  qu'elle 
lui  eu:  de;a  rendu  le  corps  invulnérable,  en  le  plon- 
geant dans  le  St_ii ,  on  liit  tju'il  y  a  peu  de  precau- 
tiorn  qui  parotuent  fupertîucs  a  latendrcile  maternelle. 
Ualhcrfac  a  voulu  marquer  ces  deux  précautions  de 
Tnctu,  yuand  il  a  (  i  j  dît  : 

Jiieu  uut  [a  mtrt  t*t  À  [et  urmei, 
A-tute  U  fotit  dtt  ebtrmti. 
>L:-  nci  imoir.*  il  ne  les  a  pas  marquées  ,  parce  que 
fon  cxpreilioc.  fuit  pluto:  p.-nicr  que  Thetis  donna  des 
armes  :cci  i  Ion  que  pcntër  qu'outre  qu'elle  lui 
i'.ot:  chu.  m;  .c  «.orps  ,  les  armes  qu'elle  lui  donna 
ctoient  a  i  épreuve.  Mr.  Menace  (/;  qui  cenfure 
juit.-flicii:  i'c^Jivocjue  de  I  cspicllioa ,  reconoit  d  ail- 


leurs que  Thetis  ufa  de  ce  double  expédient , 
le  rond  ne  choque  pas  le  vraisemblable.  Dc'plu*  ce 
n'efi  pas  à  l'Auteur  d'un  Dsctiontirc  à  fuprimer  une 
choie,  tous  ombre  qu'elle  a  été  raite  inunlcmem.  II 
lui  fuffit  qu'elle  fc  trouve  dans  les  livres,  faut  à  lui 
a  nous  fortifier  dan*  le  befoin  par  fc*  fige  s 
Or  il  eft  certain  qu'un 


que  ,  ou  Phriarqsc  avoit  lailTe  par  écrit,  que  The- 
tis voiant  auVile  ne  pouvoit  éviter  qu'Adulle  n  aLit 
au  f.e*e  de  Troie  ./ut  fuplier  Vulcain  de  faire  (  m  )  des 
armes  pour  Achille,  à  1  épreuve  de  toute  force  humai- 
ne. Vulcain  aiant  fait  ce*  armes  déclara  qu'il  ne  les 
livrerait  point,  qu'après  avoir  obtenu  de  Thetis  ce 
qu'elle  pouvoit  accorder  de  plus  précieux.  Elle  s'en 
détendit,  olifant  de  témoigner  la  reconoitlincc  par 
toute  forte  d'autres  ferviecs:  mais  voiant  qu'il  ne  vou- 
Ichî  eue  le  fervicc  pcrfonncl,  elle  lui  promit  de  puer 
de  la  per  tonne,  pourveu  que  les  armes  fuflent  propres 
aAchil.ci  ce  qu'il  faudrait  eilàier  fur  elle,  même  ,  qui 
ctoit  de  ta  tau.e  de  ton  fils.  Vulcain  content  de  ion 
marche,  livra  les  armes  a  Thetis,  qui  les  endofla ,  8c 
s'cnruit  i  ce  pauvre  boiteux  ne  pouvant  l'atteindre  lui 
jet  ta  fon  marteau ,  fie  la  blcua  îtt  talon. 

On  1  donc  pu  dire  en  gênera] .  que  Theri*  fit  faire 
à  Ion  fils  des  armes  impénétrables  pour  ta  première 
campagne.  Mais  puis  qu'Homère  elf  la  principale 
tburce  ou  il  faloit  puil'er  pour  cet  article ,  il  ne  nilott 
pas  oublier  qu'après  la  mort  de  Pitrode,  a  qui  Hector 
avoit  ôte  les  armes  d'Achille,  Thetis  en  obtint  d'au- 
tres de  Vulcain.  Celi  un  des  plus  beaux  Epitodcs  de 
l'Iliade ,  8c  il  a  fervi  de  modèle  »  Virgile  pour  l'un  de* 
meilleurs  morceaux  de  l'Eneidc.  11  menteur  bien  donc 
qu'on  en  touchât  quelque  mot.  Remarquez  que  fé- 
lon (•>  Servius,  les  armes  que  Patroclc  portoit  quand 
il  fut  tue  avoient  ete  tartes  a  Pelcc  par  Vulcain. 

(  1»  ;  L»  mtrt  dt  Pstntit  fut  \tuget  tttu-tit  ufrh.J 
Moreri  a  eu  ration  de  dire  qu'Adulle  reprit  bien-tôt 
les  armes,  que  la  pêne  de  Brucis  lui  avoit  fait  mettre 
bas.  Enertct,  puis  que  toute  l'Iliade  ne  comprend 
qu'une  année,  selon  le  ièntiment  du  P. Marobmn  («) 
dans  ton  Traite  du  Poème  Epique,  il  faut  que  depuis 
la  retraite  d'Achule,  julqu'afon  retour  »  l'armée  après 
la  mort  de  Patroclc,  il  ne  le  toit  pailè  que  peu  de 
ni»  dan*  une  étrange  bc- 
lors  qu'il  débita  comme  un  lait  certain ,  qu'A- 
cte oeuf  ans  devant  1a  »  ule  de  Troie  fans 


(f)ùfmi  UCrttt», 
V'ttwtr  eu  lt  tturuft  suffi  hmut  umt  Ut  cttmtt'. 
Fut  tu  U  même  ftmt,  ty  m  fut  futre  mu, 
JÎJM  fomftrtr  ueuf  uui  dtuu  U  frmd  d'umt  bArtpee. 
Sarraziri  trompe  aparemment  par  cet  endroit  de 
Malherbe  qu'il  voulut  iinitcr,  «voit  dit  dans  une  Ode 
qui  ett  fort  belle, 

Acmtut  ht  au  cérame  lt  jtur* 
^™e**>  ttmmt  (tu  ifit. 

Ctmmt  mm  tmfumt  ftmt  Ju  ftmftt. 

Mais  Mr.  (^j  Ménage  a  corrigé  cette  faute ',  dans 
l'édition  qu'il  a  procurée  des  Oeuvres  de  Sarrasin  ;  il 
fi:  mettre  ut» f  met.  au  lieu  de  meuf  ami.  Au  refte 
cette  comparailon  d'Achf.le  avec  un  enfant  qui  pleure 
fur  (a  ftmftt,  a  ton  fondement  dan*  l'Iliade;  ou  nous 
votons  qu'Achille  après  avoir  perdu  la  concubine  Bri- 
leis ,  court  tondant  en  La/mes  faire  fes  plainte*  à  £a 
mère,  5c  que  fa  bonne  mere  le  confole.  tout  com- 
me s'il  eût  ete  un  petit  garçon. 

!»»»>  fr)  ri  m  iuitiii ;i. ,  >  r^-  v'  îÇu~  i«  t*  ihiu^i, 
Tau».".  •AniKj  ri  i%  n         <;  nuii  rue  2^  , 
E.  .     .  «jo^s  >tm  irm  ûimfAte*  mjuÇee. 

UAnuAut  ii  «m  drmultit.  -.ertumaue  dixu  frmmen  : 
TiU  omUfiesl  amu  Mtrt  tiui  menttm  iuxA/it  mtertr. 
Die ,  ut  cela  auemtt  at  fruummt  atmit. 
L)  rna;efte  de  l'Epopée  IbufTroit  cet  nai vêtez  en  ce 
tem  i4a.  N'en  dilons  donc  rien.  Convenons  du  beau 
génie  d'Homère,  convenons  de  la  fécondité  fit  de  l'é- 
loquence de  la  Mufe,  mais  difonsaufii.  (f) 
Jijtm  ht*  nejirum  (a;»  dilatai  11  tvmm  Jcc. 
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ACHILLE.  59 
tôt  après  ;  Achille  fe  barit  y  avec  Hector ,  &  I'. liant  tué  l'attacha  à  Ton  chariot  »  &  le  traîna  autour 
des  (H)  m  uraiJ  Ici  de  Troie.  Priam  *  en  perfonne  lui  alla  demander  le  cadavre,  &  l'obtint 
moiennant  une  groflè  rançon.  Il  v  a  pluiîcurs  opinions  fur  la  mort  d'Achille  ;  les  uns  difent 
qu'Apollon  f  le  tua  ,  ou  qu'J  t  aida  Paris  à  le  tuer ,  en  dirigeant  fa  flèche  fiir  la  partie  qui  n'étoit 
point  invulnérable  ;  les  autres  difent  que  Paris  j.  le  tua  en  trahifon  dans  un  temple  où  Achille 
c'étoit  rendu ,  pour  y  traiter  de  fan  mariage  avec  Philoxene  fille  de  Priam.  Les  Grecs  lui  firent 
de  magnifiques  funérailles  (  I  ) ,  dont  le  Diâionaire  de  M  or  en  a  touché  quelques  circonftances 
avec  très-peu  d'exactitude»  pour  ne  rien  dire  de  pis.  Ils  l'enterrèrent  (X)  au  Promontoire  de 
Sigée ,  &  après  la  prife  de  la  ville  ils  immolèrent  Philoxene  fur  fon  tombeau ,  comme  fon  Om- 
bre le  demanda.    Ce  guerrier  le  plus  violent  de  tous  les  guerriers ,  &  li  brave  que  fon  (  L  )  nom 

devint 


(•)****• 

(.)  V*n- 

ftS.J* 
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mil. 

0)  C*f. 
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(■)  **»- 
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(t)  "I 

(l)  lm  IL 
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(  H)  L*  tram»  au  sur  dit  mwnùUti  Jt  Trtit.  ]  Per- 
sonne peut-être  n'avoit  dit  arant  Virgile,  que  le  ca- 
davre d'Hector  fut  traîné  trois  fou  autour  des  murail- 
les Je  Troie.  Ter  (a)  tircum  Ibatot  rat lavant  Hi'ctt- 
ra  mmti.  Homère  n'avoit  marqué  le  nombre  des 
tours  que  par  raport  au  fepulcre  de  Patroclc ,  8c  il 
n'en  pas  hors  d'aparence  que  Virgile  ait  converti  en 
trois  circuits  autour  des  murailles,  les  trois  circuits 
autour  du  sépulcre  defquels  Homère  (i)  avait  expref- 
iement  taie  menton  ,  qu'il  les  ait,  dis- je, 
de  cette  forte  ou  par  uu  défaut  de  mémoire ,  ou 
taire  un  meilleur  vers.  La  liberté  de  cette  meta 
pbofe  n*a  été  imitée  prefque  de  perfonne  s  voua  ne 
Yotez  pas  plus  les  trois  circuits  des  murailles  dans  les 
Auteurs  qui  ont  vécu  après  Virgile ,  que  dans  ceux  qui 
l'ont  précédé.  (  t  )  Sophocle ,  (  d  )  Euripide ,  (t)  Ovi- 
de, (/)  Seoequc  .  (/)  Stace,  (*)  Diays  de  Crète, 
(1)  Platon.  (*)Ctccroo,  (/)Hygin.  (m)  Pmjoft ra- 
ie, (ii)Libanius,  (1)  Servias,  (f)  Tsetzes,  (q)  Eu- 
ôathius.  parlent  bien  du  tsainement  d'Heûor,  mais 
non  pu  du  nombre  des  tours.  Il  n'y  a  que  l'Auteur 
de  ta  petite  Iliade  en  vers  Latins,  autant  qu'il  m'en 
peut  J ou vc-mr  ,  qui  aie  marqué  nommément  trois 
courfes  autour  des  murailles ,  fit  trois  courfes  autour 
du  tombeau.  Cet  Auteur  fe  nomme  Pindarus  The- 
banus  ;  il  a  été  cité  par  le  vieux  Scholiafte  de  Suce, 
ce  que  VolTius  (r)  n'a  point  fu.  Barthrus  a  fouvent 
parie  de  lui  dans  le  gros  volume  de  lès  --tV-.fr  m «<  .  8c 
(/■)  ailleurs.  Je  (ai  qu'Aufone  dans  le  lômmaire  du 
aa.  livre  de  l'Iliade  débite  qu'Hector  fut  traîné  trois 
fois  autour  des  murailles  de  Troie  t  mais  je  lai  aufli 
qu'il  en  a  été  cenfuré  ,  (t )  8c  que  cette  faute  a  fait 
croire  à  l'un  de  fes  Commentateurs ,  qu'Aufone  n'a 
point  fait  tous  les  fom  maires  que  nous  avons  fous  fon 
nom.  Au  refte  le  traitement  de  ce  cadavre,  les  dif- 
cours  qu'Achille  tint  a  Hector  prêt  à  expirer,  la  liberté 
qu'il  accorda  à  qui  voulut  d'infulter  8c  de  fraper  ce 
corps  mort ,  cette  une  vénale  qui  fe  lai  (Ta  enfin  per- 
fuader  ■  à  force  de  riches  prefens ,  de  rendre  à  Priam 
le  corps  de  fon  fus ,  font  des  choies  fi  éloignées ,  je 
ne  dirai  pas  de  la  vertu  héroïque  ,  mais  de  la  généro- 
sité la  plus  commune,  qu'il  faut  neceflàirement  juger 
on  ou  Homère  n'avoit  aucune  idée  de  l'Heroïfme.  ou 
qu'il  n'a  eu  dcfltm  que  de  peindre  le  caraâere  d'un 
brutal  II  nous  reprefenre  («)  Achille  qui  fôuhaite 
d'avoir  aller  de  brutalité  pour  manger  crue  la  chair 
d'Hector: 

Ai  ymf  tm%  *»rn  ftt  imiO*  «J  H/ait  tittia 

Uttasm  in:m  niit  fmS»  <f/"m       furw  ty-  animut 

fiimmUrtt 
Crndat  dijjteamtm  cmrmt  tamtÂtrt. 
Il  n'a  pas  même  compris  que  pour  faire  plus  d'hon- 
neur i  fon  Un  os ,  il  ne  talent  pas  donner  «fon  enne- 
mi autant  de  Ucbeté  8c  de  foibleflë  qu'il  lui  en  donne. 

(/)  FuntruSu  Jer.i  U  DiSitmair*  d»  Mfrtri  *  um- 
thé'Hthun  àrttnfi*ncti  mvtt  tris  m»  i'tx»SntUt.  ] 
Cet  Auteur  a  dit  que  les  Dieux  pleurèrent  1  /.jours  la 
mort  d'Achille,  mais  il  ne  falott  pas  citer  Homère , 
fins  coter  le  lieu  où  il  parle  de  cela.  Ce  ne  peut  pas 
fcre  dans  l'Iliade,  car  il  y  a  fort  bien  observé  la  règle , 
qui  défend  d'cnlevelir  le  Héros  d'un  Poème  " 
dans  le  Poème  même.  Virgile  l'a 
eût  donc  falu  dire,  qu'Homère  parle 
d'Achille  dans  le  a*,  livre  de  l'o/yflee,  où  il  «u*™ 
cet  épifbde  a  l'occafion  des  Galans  de  Pénélope  tuer 
par  UlyfTe.  Ccfl  à  tort  que  dans  l'édition  d'Amfter. 
dam  on  a  fait  venir  les  Continuateurs  d'Homcrt  à  la 
place  d'Homère.  Ce  n'eft  pu  tout  :  il  n'eût  point 
tahj  dire  Ut  Diauc  en  gênerai ,  sans  ipecifier  ce  qu'Ho- 
mère marque ,  que  Tbetis  accompagnée  des  Déeffes 
Marines  vint  au  Camp  des  Grecs ,  pour  rendre  à  fon 
fils  les  devoirs  funèbres  conjointement  avec  eux ,  Se 
que  les  neuf  Mufes  y  tinrent  bien  leur  partie  par  leurs 
chants  lugubres.  On  pouvoit  citer  Pindaxc  pour  ce 
^fait. 
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Ce  que  le  Diâionaire  ajoute ,  fur  la 
qu'en  fuite  de  ces  17  jours,  lu 
Jtmt,  t,„  ii  n,Jfmbt  fit**  Ut  fittHTMilUt  d'Achil 

ib  f.  rwnMC  , ,  f.,m,  . 

vroit  être  naturellement  au  même  endroit  de  l'O- 
dyûec,  où  eft  le  deuil  de  17.  jours.  Cependant  il  n'y 
eft  pu  i  8c  j'ai  bien  peur  que  Mr.  Moreri  ne  fe  fois 
fer vi  de  quelque  livre ,  où  l'on  avoit  mal  ra parte  ]* 
cérémonie,  dont  Philoftrate  fait  mention  dans  le  Ta- 
bleau de  Neoptoléme.  C  ri!  qu'aiant  été  ordonne  aux 
Grecs  par  l'oracle  de  Dodonst,  d'aller  faire  tous  lésant 
l'Astniverfaire  d'Achille,  les  ThelTajiens  forent  les  pre- 
miers qui  joignirent  des  couronnes  d'Amarante  aux 
autre*  Cérémonies. 

(i)  Ib  Vtmtrrtnmt  tut  frtwunfin  i*  Sigm.  ]  Pref- 
que tous  les  Diâionaires  le  remarquent-  Lloyd  re- 
jetunt  les  autres  citations  de  Pline,  qu'il  avoit  trou- 
vées en  mauvais  état  dans  Charles  Etienne,  garde 
celle  du  chap.  11.  du  4.  livre,  mais  à  tort  i  car  Pline 
ne  parle  point  là  du  tombeau  qui  étoit  à  Sigéei  il  parie 
de  celui  qu'on  diibit  être  dans  une  Ile  du  Pont  Euxm. 
C'eft  au  chapitre  )o.  du  r .  livre  qu'il  dit,  qu'il  y  avoit 
eu  une  ville  nommée  Adnlimm,  auprès  du  sépulcre 
d' Achille  fur  la  côte  de  Sigée.  Il  cil  étonnant  qu'après 
la  correction  de  ce  paflâge  ,  Ifàac  (j  )  Voulus  le  ibit 
avifé  d'acculer  Pline,  de  mettre  le  tombeau  d'Achille 
au  rivage  de  Rhetée ,  0c  celui  d'Alan  au  rivage  de  Si- 
gée. Pline  a  fait  tout  le  contraire.  Solin  (t)  par  un 
abus  qui  lui  eft  ailes  ordinaire ,  a  tranfpotte  ce  fepul- 
cre fur  un  autre  Cap  v  enfin,  lavoir  fur  celui  de  Khtttt . 
où  étoit  le  tombeau  d' Aux.  Cette  meprifè  fc  trouve 
dans  (/I)  les  emblèmes  d'Alciat.  Ses  Commentateurs 
avouent  qu'il  s'eft  trompé ,  à  la  refèrve  de  Pignorius 
qui  a  foutenu  le  contraire.  Il  eft  pourtant  certain  par 
le  témoignage  unanime  des  Auteurs ,  que  le  tom- 
beau d'Achille  étoit  au  rivage  de  Sigée.  Nous  avons 
déjà  dit  qu'on  y  alloit  tous  les  ans  lui  offrir  des  sa- 
crifices» u  tradition  étoit,  que  fon  fantôme  t'y  taifôit 
voir  armé ,  8c  en  pofture  menaçante  i  ce  qui  n'em- 
pêcha point  Apollonius  de  vouloir  (y)  s'aboucher  avec 
lui.  Je  crai  même  qu'on  a  dit  qu'il  fe  fàifbit  des  mi- 
racles à  ce  tombeau.    Voies  l'article  fùivanf. 

(L)  Stn  mm  itvmt  nUù  it  U  fnfrimt  trsvtmi. ] 
Ur.Moreii  fans  citer  livre  ni  chapitre,  prétend  qu'Au- 
lugeile  a  dit  que  quand  on  veut  parler  de  quelque  fol- 
dat  généreux,  on  dit  que  c'eft  un  Achille:  mais  il  eft 
faux  qu'Aulugellc  dife  cela.  Il  dit  feulement  au  chapi- 
tre 1 1.  du  a.  livre ,  que  Sirinius  De  11  ut  us  pour  avoir 
fait  des  actions  fon  furprenantes  à  la  guerre,  fot 
nommé  l'Achille  Romain.  Nôtre  Auteur  en  raporte 
quelques  circonftances  prifes  de  cet  endroit  d'Aulu- 
gclle.  fans  nous  avertir  d'où  il  les  prend  :de  fortequ'il 
le  cite  non  quand  il  le  faut,  mais  quand  il  ne  le  taut 
pas,  non  quand  il  lui  emprunte  (on  bien ,  mais  quand 
il  lui  dorme  ce  qui  ne  lui  eft  point  dû.  S'il  avoit  cité 
Serviut  il  eût  allégué  de  meilleures  preuves.  Or 
ce  n'étoit  point  feulement  la  vigueur  martiale,  c'étoit 
aufli  celle  qu'on  faifoit  paroi tre  au  fêrvicc  de  Venus, 
qin  faifoit  donner  le  nom  d'Achille  s  témoin  ce  débau- 
ché, qui  fe  fentantdejà  mort  quant  aux  partiesqu'on 
ne  nomme  pu,  dit  dans  Pétrone  i  Fanent  a  th  lUa 
fart  urftruyta  qutndam  Achillu  tram.  ITavoit 
aparemment  plus  de  regret  à  cela ,  que  Miloo  àla  per- 
te de  la  force  de  lès  Iras ,  8c  il  aurait  paru  plus  blâma- 
ble à  Ciceron  que  cet  Athlète  poux  de  très-bonnes  ras- 
ions. U)  jjW  vx  pufi  tjt  cmtmfutr  q*àm  Mi- 
Untt  Crtim.au.  tpù  tmmjam  ftmx  »/«,  atbUta/aua 
Ha  fi 
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de  main  en 

égard  n'ont  point  en  orcforligné.  jinii  ceux  qui 
■  eu*,  comme  ont  fait  lei  Correcteurs  de  Calepin, 
évitent  le  défaut  qui  s'eft  glifle  dans  l'autre  branche. 

(M)  Aimitt  Atmmf  U  Mr.  Morcri  en 

a  parle  avec  très-peu  dexaétitude  ;  il  a  dit  ^Jt'^mwr» 
/s«  fimtnt  tent'trt.  qui  Itfindt  U  Lrrt  tvt.t  un  mtr- 
VtiUtux  f  eut  tir  peur  flirt  pajjtr  U  ctltrt  d"  AchlUt,  (y 
tAlttur  tttiÊ  pAjJun  fur.tufi  qui  mvou  tant  dotmt  dt  (ti- 
nt aux  Irtjtm.  Il  ajoute  qu'Atitriit  Va  remarqué 
aujfi  Apra  Tbttptmpt.  Mais  il  cil  certain  ,  qu'on  ne 
remarque  dans  Homère  linon  que  les  Députez  de 
l'armée  trouvèrent  (r)  Achille  ,  chantant  fur  la  lyre 
les  bc'lcs  actions  des  grans  hommts  pour  fc  diverdr. 
Achille  oflcnlc  p.ir  Ag-memnon,  aroit  alors  abandon- 
né  de  depit  Se  de  colère  la  caufc  commune.  C'eft 
tout  ce  qu'Homère  nous  en  aprend.  Pour  de»  ré- 
flexions, il  n'en  fait  point  fur  l'oc<.up-ticn  où  les  Dé- 
putez trouverait  Achille  :  c'eft  {d)  Athenee  qui  en 
conclut  qu'Homère  a  voulu  Cgnificr,  que  la  lyre  croit 
d'un  grand  fecours  à  ce  Héros,  pour  modérer  l'ar- 
deur violente  de  fa  colère.  11  n'eft  pas  vrai  qu'Athc- 
nce  fa!îc  cette  remarque  après  Theopompc ,  fc  je  iuis 
fort  trompe  lt  la  cauie  de  l'égarement  de  Morcri.  n'eft 
un  pnOige  de  Vofl'ms  au  Traite  de  la  Mulique.  Ce 
favant  homme  aiant  cite  Atbcnée  pour  l'oblervatrlh 
qu'on  vient  de  voir,  dit  tout  de  fuite  que  les  Am- 
buflàdcurs  dcsGetes,  qui  aboient  pour  quelque  Traité 
de  paix  ou  de  trêve  vers  des  gens  dont  il  falo;t  apaifer 
l'initation,  fc  prclcnfoicnt  joùant  de  la  lyre,  &  aile- 

fut  pour  fon  gâtant  Athcnéc,  qui  raportc  cela  du^. 
vre  de  t'Hiftoire  de  Theopompc.  Mr.  Hofrrun  cil 
i-p.-u-piès  d-ns  la  même  erreur  que  je  viens  de  remar- 
quer. On  cû:  trouve  un  peu  mieux  fon  compte  dans 
Philoftrate  (f)  ;  car  il  oblerve  que  Chiron  aiant  aper- 
çu qu'Achille  ne  pouvoit  vaincre  la  colère,  lui  enfei- 
gn»  !i  Mulique. 

11  y  a  eu  lies  gens  qui  ont  voulu  dire  qu'Achille 
ch-.ntoir  fur  la  lyre ,  non  les  beaux  exploits  des  grans 
hommes ,  mais  les  maux  que  l'amour  lui  tailbit 
souffrir. 

7  mJk  tanin  a  ffj  Bnfiidt  unit  AehiUn 
Aeritt.  (y  tnji-.u  tru:n  01  HtiicTA  pUHru. 
litt  {h)  1 tltihtimam  etc  mt  mijirahilt  tAtmn 
Ai  tithtrxm,  c,:h,trj  itnftr  ifjt  fui. 
Ce  font,  je  croi,  des  mcdiiâiiccs,  qu'on  peut  réfuter 
par  h  rrpunfc  que  fit  Alexandre  le  Grand  a  celui  qui 
l.ui  olîroit  U  lyre  de  Tari*  :  Jt  m',n fintit  ftu,  lui  die 


il,  0uit  jtxirrtit  xtUmim  et  Ut  fAihtUt.  fur  haut  Ut 
il  thtnttit  Ut  aSiuu  dit  Htm  du  ttmt  f4jjf.  Plutar- 
qoe  qui  raportc  ainti  la  choie  dans  la  vie  de  ce  Prin- 
ce, lui  (1,  artribuë  ailleurs  une  autre  reponié ,  iàvoir 
celle-ci:  Jt  n'Ai  yu*  fAirt  d*  titlt-l»,  <r  i'ai  et  lit 
d'A/hJU  au  fi»  dt  hautlU  il  fi  rtftfiit ,  tn  ih*uiAnt 
tri  ItÙAMgti  dit  VAilÏAm  ptrfrnnayi  i  mail  ttllt  d*  ' *■ 
rit  Avttt  umt  harmenu  trtf  molli  ,  rjr  trtp  ftmimnt. 
fut  LtautUt  il  thamtn  du  tkinfinntliti  d  um  ur.  Ce 
n'efl  pat  le  feul  exemple  qui  montre  que  Plutarque  fc 
rendoit  tellement  maître  de  certains  faits,  qu'il  Us 
touruoit,  8c  les  apliquoit  tantôt  d'une  façon,  tantôt 
de  l'autre.  Aflûrément  Alexandre  n'a  point  repondu 
ces  deux  choies,  fc  aparemment  c'eft  la  dernière  qui 
eû  de  l  iiwention  de  l'Haftorien.  Pour  ce  qui  regarde 
ces  paroles  ,  tur  fat  ttllt  d'AetiUt ,  on  croit  ailê- 
mcM  qu'Alexandre  eût  voulu  l'avoir  i  rnajs  qui  doute 
qu'il  ne  l'oit  très-faux  qu'ill'ait  eue?  Elten  (*)  raportc 
le  fait  conformément  i  la  première  narration  de  Plu- 
tarque. Un  (/)  Commentateur  d'Elicn  uTure  qu'Ho- 
mere  reprefente  en  divers  endroits  Achille  chantant 
fur  la  lyre  les  exploits  des  gtans  Capitaines.  Il  fc 
trompe  ;  (Homère  ne  le  fait  qu'en  un  feul  lieu)  fc 
fon  erjeur  étant  celle  d'un  homme  tout  autrement 
fort  de  reins  que  Morcri  en  fait  de  Itterature ,  pour- 
rait contolcr  Morcri  sSl  étoit  en  rie.  Kuhnius  (m) 
ne  corrige  point  cette  faute.  Stace  qui  contre  les 
termes  foi  mejs  d'Homerc ,  fupofe  qu'Achille  pendant  la 
retraite  chantoit  fesimours,  fcfa  Brifeis,  témoigne  en 
d'autres  endioits  que  dès  fa  plus  tendrenê  jeunefle,  il 
avoitemploie  les  inftrura'ensde  Mulique  dans  l'antre  de 
Chiron ,  a  célébrer  les  grandes  aérions  des  anciens. 

-  -    -    -    Ktc  (u)  majûr  m  ijtit 
Sudér .  Apcllinto  auùm  fils  finantia  tltflro 
Cum  AMAitrtm ,  frife»jAut  virûm  mirartr  bfntrti. 

Ce  furent  les  compati  d'Hercule  ,  ceux  de  Polîux  fc 
ceux  de  Thefee,  qu'il  chanta  devant  fa  merc  qui  1  e- 
toit  allé  voir  dans  cet  antre,  à  quoi  il  joignit  les  fa- 
meufes  noces  de  fon  pue. 

-  -    -    C*»)*  (  «  )  iUt  Ultns  in 
Sem.ru.  oui  tum.da  fitftrAr4  juja  1 
Am'hjtntniAdtt.  erudum  ftu>  BthjCA  ttfiu 
Oiruent  PiUux:  anann  ttrcumddta  ntxu 
RMftTil  jE^dtt^Minti  brathiA  Tauri. 
Matrriui  M  fin  thtrei,  fuftrijqu*  irjidtum 
PtùtH. 

J'avoue  cependant  que  Philotlrate  le  fait  chanter, 
tous  la  dikip'i.ie  de  Chiron  ,  diverfes  matiefM  qui 
avoient  infiniment  moins  de  raport  i  la  guerre  qu'à 
l'amour;  Hyacinthe  ty),  NarcilTë,  Adonis, Hilas ,  Sec 

Achevons  cette  remarque  par  quelque  cbolc  qui  con- 
cerne la  lyre  même  c'Acbille.  Quelques-uais  diicntquc 
Corybas  (  a  )  fils  de  Jafus  fc  de  Cybcle ,  étant  pafle  en 
Phrygie  avec  ion  oncle  Dardanus,  y  établit  le  fèrvice 
de  Cybcle,  donna  fon  nom  aux  Co.  y  lu  nie  s  qui  étoient 
les  Prêtres  de  cette  Déclic ,  fc  y  tranfporra  la  lyre  de 
Mercure.  Elle  fut  gardée  à  Lyrneffc ,  d'où  Achille 
l'emporta  lors  qu'il  fc  faiiît  de  cette  ville.  Homère 
n'eft  pas  de  ce  sentiment,  puis  qu'il  dit  (r)  que  la  ly- 
re de  ce  Héros  avoit  été  trouvée  dans  la  ville  u'Ectton, 
c'eft.a-dire  dansThebcs  de  Phrygie,  lors  que  IcsGreç* 
la  pillereat. 

(  N  )  Ptur  U  plut  itl  hemmt  dt  fin  (mm.  ]  Au  lieu 
de  ce  fait  dont  on  a  des  preuves  fa  authentiques ,  Mr. 
Moreri  s'eil  contcntéd'oblervcr  que  PhiUfirttt  dit  am'A,- 
chiBt  ittil  dt  btSi  lAiIlt.  Achille  ie  vante  lui-même  dans 
le  SI.  livre  de  l'Iliade  d'être  grand  &  beau  .  w>Ai<  « 
fuiymt  rt  :  8c  lors  qu  Homère  a  voulu  parler  de  Nirée, 
il  a  remarqué  (J)  qu'après  Achille  c'etoit  le  plu»  beau 
de  tous  les  Grecs: 

thfii ,  d  ««'».f  ^  «..t  M  \->„.  :>t, 

Tût  •»*»  Wi,  pli  ifujiMM  n^Unm. 
Ktrtui.  qui  ftrmtfitfmtu  utr  Ad  llium  -tuait 
Ctttrotum  DanAerum  ,  fift  UudAi  ffimum  ttlidtm. 
Voiex  le  Scholiaile  d'Homère  furie  vers  131.  du  1.  li- 
vre de  l'Iliade,  où  il  dit  (r)  qu'Achille,  le  plus  beau 
de  tous  les  Héros,  avoit  tellement  le  vifage  d'une  fem- 
me, qu  i!  lui  fut  aifé  de  palier  pour  fille  à  la  Cour  de 
Lvcomede.    (v)  Flurmut  1B1  lnvitia  virtutt  dinar 
(ceft  Stace  qui  parle)  fABitquijutmti  Ami  fui,  ttmti- 

c  qui  cf.  de  1 
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devint  celui  de  la  iupreme  bravoure ,  aiiuoit  beaucoup  (M)  U  Mufique  »  8c  la  *  Pocïîe ,  8c  paf-  f  >  )  D»  *« 
fait  pour  le  plus  bel  homme  (  N  )  de  fon  tems.    Si  ù  beauté  le  rendit  aimable  aux  femmes ,  il  f™» 

ne  Li.ch.6. 

fi  in  eurritul»  txtrttnttixidmt ,  aifftxifft  Uentu  fini 
dietur,  illarryman'nut  dixilfi.  Al  ht  quidtm  jai»  uwr- 
tui  funtt  Km  t«ri  Ijwn  ifii  quÀm  tu  iffi  rwfAttr,  m- 
fiM  nu»  ix  tt  unqujm  ti  nobiiuuui,  fid  IX  Lu  m  but 
ry  Uitnu  mu. 

Le  Dictioruire  de  Charles  Etienne  dans  l'éJition  de 
Paris  i6to.  revue  fc  corrigée  par  Frédéric  More!  Pro- 
fc fleur  Roial,  St  dans  celle  de  Genève  iû6i.  corrigée 
encore  d'une  infinité  de  fautes  ,  i  ce  que  le  titre  por- 
te, attribué  a  Aulugellc  («)  bien  cite,  non  pas  que 
tu  fildati  ftntriux ,  mais  que  les  Capitaines  d'une  va- 
leur extraordinaire  étoient  apcllez  AcbiUi  i  fc  que  l'ar- 
gent t'apelloit  AtbiUttn,  parce  qu'il  étoit  iniurmon- 
ttble  ,  ou  lors  qu'il  etoit  infurmontable.  Le  texte 
Latin  de  Charles  Etienne  peut  s'entendre  en  ces  deux 
faepns i  Se  l'avoué  même  qu'aux  dépens  d'une  mau- 
vaife  fitunion  de  pirolrs ,  8e  de  beaucoup  d'inexaêfi- 
tu  Je  dont  on  fc  reconoitroit  coupable ,  on  fc  pourroit 
fauver  de  l'accufahon  d'avoir  imputé  à  Aulugellc  ce 
qui  regarde  ce  prciendu  argent  AchiUtta.  Mais  ni 
Charles  Etienne,  ni  l'es  Correcteurs,  ni  Mr.  Uoyd, 
ni  Mr.  Hofman,  qui  l'ont  fuivi  pied-i-pied,  ne  peu- 
vent fc  juftifier  d'avoir  pris  Arx'ntum,  pour  Aij»mtu- 
tum.  Car  c'eft  pour  une  objccfion  iololublc  qu'on  fc 
fcrt  de  l'rp  thete  A'AtbUta,  8t  l'on  apclle  ordinaire- 
ment dans  1rs  Ecoles  le  principal  aigument  d'une 
Scéte,  Ion  Achille.  Ce  qui  ne  vient  pas  tant  de  ce 
qu'Achille  étoit  un  invincible  guerrier,  que  de  la  diffi- 
culté tout-à-fait  embarralTante  que  Zenon  d  Eîée  pro- 
pofoit  (i)  contre  l'cMllcn.e  du  mouvement.  Il  met- 
toit  une  tortue  en  comparailbn  avec  Achille,  pour 
montrer  que  jamais  un  mobile  lent,  qui  precederoit 
tant  [bit  p  u  un  mobile  vite,  n'en  pourroit  être  de- 
vancé. Calepin  citant  d'ailleurs  fort  mal  Aulugellc  , 
met  at^umimum  Se  non  pas  argmium  ,  ce  qui  nous 
aprend  q*uc  le  ma!  vient  d'une  ancienne  fourec  .  qui 
a  formé  comme  deux  branches  de  Copiftes.  Les  uns 
aiant  à  moitié  chemin  perdu  Aluminium,  aparem- 
ment par  1a  faute  de  l'Imprimeur  qui  l'ulflitua  «gin» 
été  caufe  que  leurs  defeendans  confervent 
en  main  ce  dernier  mot  i  lei  autics  à  cet 
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fixm.    Pour  ce  qui  i 


;  la  tail- 


la vie  (x)  d'Apollonius  ,  que  l'Ombre  d'Achille  évo- 
quée par  ce  Pbilofophe  parut  d'abord  de  cinq  coudées, 
fc  puis  de  douze,  fc  d'une  beauté  qu'il  n'étoit  pas  pof- 
fibled  exprimer.  Je  ne  dirai  point  non  plus  avec  Ly- 
cophron  qu'Achille  avoit  neuf  coudées,  ce  n'eft  point 
ce  qu'on  nomme  belle  taille  :  cela  n'eû  boa  que  pour 
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ACHILLE.    ACHILLE  A.'  tï 
ne  les  (  O  )  aimoit  pas  moins  de  Ton  coté ,  Se  l'oa  a  die  même  que  les  amours  s'étoieot  répandues   ê  imftkU 
fur  les  perfonnes  de  (  P  )  fon  fe«.    Nous  verrons  dans  l'article  fuivant  ce  qu'il  fit  après  fa   *  u,ie 
mort ,  «Se  un  miracle  qu'il  opéra  dont  Tcrtullien  a  parlé.    Je  vous  renvoie  l  YUmaïtiu  &  Acbtl-  V^6**5' 
les  de  feu  Mr.  Drclincourt ,  comme  à  un  recueil  de  literaturc  le  plus  complet  qui  Ce  puifle  voir  /•«,;,,„» 
touchant  ce  Héros  du  Paganifme.  **t  Ou- 

ACHILLEA,  Ile  du  Pont  Euxin  »  que  l'on  a  nommée  auflî  l'Ile  des  Héros ,  l'Ile  Ma- 
caion  y  >  ou  l'Ile  des  Bienheureux  ,  Leuce ,  Sec.  étoit  félon  quelques-uns  vis-à-vis  du  Borylllie-  m*, 
ne ,  &  félon  quelques  autres  vis-à-vis  du  Danube.    Le  nom  d'Achille*  lui  fut  donné  à  caufe  que   f»i-  f «1. 
l'on  y  voioit  le  tombeau  d'Achille  i,  Se  qu'elle  étoit  confacréc  à  ce  Héros.    Thetis  i  ou  1 
Neptune  la  lui  donnèrent,  &  il  y  obtint  les  nonneurs  divins,  Temple,  Oracle»  Autel,  Sa-  %£*\t 
crifiecs,  Se  ce  qui  s'enfuit.    Quelques-uns  %  parlent  de  cette  Ile  comme  fi  clic  avoit  été  inhabi-  paufiuLp 
tee ,  &  s'il  n'y  avoit  eu  aucune  fûreté  à  vouloir  y  parler  la  nuit  :  c'eft  ce  qui  faifoit  que  les  gens  qui   p-     '  °x. 
y  prenoient  tme  fe  rembarquoient  vers  le  foir ,  après  avoir  vu  les  antiquitez  du  lieu ,  le  Temple»  'f"1}*' 
Se  lestons  qui  avoient  été  confierez  à  Achille.    Ce  Héros  n'y  étoit  point  fcul  ;  les  ames  de  plu-        ,'g.  * 
fieurs  autres  (  A  )  Héros  y  T  avoient  auflî  leur  demeure  ;  ck  quant  à  lui  il  faloit  bien  qu'il  y  fût    «  au»  p*. 
en  corps  Se  en  ame,  puis  qu'il  y  Q  époufa  Hélène,  Se  qu'il  en  eut  un  fils  qui  s'apella  Eupho-    rsfli  Pcnti 
non,  que  Jupiter  aima  criminellement  Se  fans  fuccés,  &  qu'il  tua  d'un  coup  de  foudre  pour  le  j?*^"*"* 
punir  de  fon  refus.    D'autres  difent  *  qu'Achille  y  avoit  pour  femme  Iphigenie ,  que  Diane  y  tjfaS? 
avo;ttrfcfportée,  après  lui  avoir  communique  le  don  d'une  immortelle  jeunette  avec  la  nature  JÇpfo» 
divine.    D'autres  enfin  veulent  que  la  femme  qu'il  époufa  dans  l'autre  monde  fût  la  t  fameufe  _ 
Medée  :  mais  la  plus  commune  opinion  lui  donnoit  Hélène  pour  femme.  C'eft  le  fentiment  que 
Philoftrateôc  *  Paufanias  ont  fuivi.    Le  premier  4.  raconte,  que  files  érangers  qui  ahordoient 
dans  cette  Ile  ne  pouvoient  point  faire  voile  le  jour  même,  il  faloit  qu'ils  paflaiîcnt  la  nuit  dans 
leurs  vaifTeaux ,  où  Achille  Se  Hélène  les  venoient  voir ,  buvoient  avec  eux ,  Se  chantoieut  non 
feulement  leurs  amours ,  mais  auflî  les  vers  d'Homère.    Il  ajoute  qu'Achille  cultivoit  alors  avec 
t  plus  de  foin  le  talent  de  laPoéfie  dont  (  U)  Calliopc  l'avoit  gratifié,  qu'il  n'en  étoit 

point 


Quiotui  (m) Calaber  qui  T»  converti  en  Géant,  &  ce 
ne  fèroh  pas  le  nioicn  de  jurtifier  le  Sieur  Moreri. 
Difcoi  donc  qu'il  eft  fort  vrai  que  (b)  l'Auteur  qu'il 
cite  donne  une  belle  8c  haute  taille  a  ce  Héros,  &  un 
vifage  d'où  il  fortuit  des  nions,  un  rue  ni  uqmlsn  ni 
eraebu.  maie  tel  qu'il  dtvait  teusjeurt  dtmtmrer,  c'eû 
sinfi  que  Vigencre  a  traduit ,  fur  la  veriïon  Litine 

remuent:  j'iimeroi»  mieux  traduire  til  qu'il  dneit 
,  8t  donner  au  verbe  fuittm  cette  ftgnificarion. 
(O)  ItiuUi  aimait  fui  muiu  d*  fin  titi.  ]  La  lubri- 
cité d'Achjlle  fut  un  finit  précoce  »  {c  de  durée  :  nom 
avons  vu  que  dèi  Pige  de  dix  ans  il  engrofla  Deida- 
mie.  Les  fuites  furent  dignes  d  un  A  prompt  début. 
Il  ne  tarda  pas  long  teint  à  traiter  de  la  mime  forte 
Iphigenie  (t);  Se  fi  Diane  crut  qu'on  lui  avoit  offert 
une  vierge  pour  victime  en  la  perfonne  de  cette  fille 
d'Agamemnon  ,  elle  fat  prife  pour  duppe  ;  Achille 
«voit  mis  bon  ordre  qu'au  pis  aller  Iphigenie  ne  t'ortit 
point  de  ce  monde,  avant  que  d'avoir  goûté  les  joyes 
de  la  conception ,  8t  les  douleurs  de  l'enfantement.  Il 
vit  Hélène  liar  les  murailles  de  Troie,  8c  en  devint  fi 
fîirictifement  amoureux  qu'il  en  perdit  le  repos .  8c 
qu'il  recourut  i  la  '  d)  mère  pour  la  prier  de  trouver 
quelque  moien  de  le  faire  jouir  de  cette  c  m  m  r  Bel 
emploi  pour  une  mère!  Thetis  ne  Uill'a  pas  de  l'accep-  ' 
ter,  8t  d'inventer  une  manière  de  maqucrelagc ,  qui 
conftlta  à  faire  acroire  ï  ion  fila  qu'il  joui  (Tait  de  la  bel- 
le Hélène:  mais  ce  ne  fut  qu'un  longe,  8c  néanmoins 
ce  regat  imaginaire  apailâ  les  tourment  d'Achille.  On 
eut  bcju  lui  6tcr  fa  Brifci's ,  il  ne  coucha  pourtant  point 
seul  ;  il  avoit  eu  trop  de  foin  de  fes  provifions  de  lit. 
Il  pou  voit  trouver  des  relait  chez  lui  en  cas  de  befoini 
Dtomedée  (#)pritla  place  de  Brvfcïs.  Dès  qu'il  eut 
tu  Polyxene,  fille  de  Priim ,  il  voulut  en  faire  là  fem- 
me i  8c  n'aiant  pu  tatisfaire  ce  delir  pendant  fa  vie,  il 
demanda  après  ia  mort  qu'on  la  lui  licrifiit .  (  f)  afin 
qu'il  en  pût  jouir  aux  champs  Elyices.  Il  avoit  fi  bien 
mérité  en  ce  monde  d'être  nommé  (g  )  fy*r««t,  *ViA- 

<*•(,  mmf»rn:.  IprtutÊhdl&'tb),  qn  or,  crut  que  même 
dans  l'autre  il  avoit  befbin  de  femmes ,  8c  c'eit  pour 
cela  qu'on  l'y  a  marié  avec  Medée  8c  avec  Hélène,  Il 
fut  accule  (  i  )  d'être  devenu  amoureux  de  l'Amazone 
Penthefilée  peu  après  lui  avoir  ôté  la  vie ,  8ç  d'avoir 
aiîouvi  fa  partion  fur  ce  corps  de  femme  frais  rué. 
INous  en  parlerons  dans  l'article  de  Therûte.  Voier 
•ufli  l'article  de  Tencs. 

(P)  srittitnt  rtf tnduet  m  lei  prrftnnti  dt  fi»  fixt.  ] 
Il  j  en  a  qui  veulent  (*)  qucTroilui  fils  de  Priam  fott 
xxjort  étouffé  entre  les  bras  du  lafcif  Achille  qui  le  vou- 
lait  violer,  8t  qui  trouva  trop  de  refiftance.  On  a 
donne  ttn  tour  fort  malin  au  choix  qu'Aiax  luggera  i 
Menclas  i  il  lui  confcilla  de  faire  porter  1  AchiV.c  par  le 
bel  Antilochus  b  nouvelle  de  la  mort  dt  Pacrodc. 


Antilochus  j  ce  fut  Aiax  (  m  )  qui  le  propofa  à  Menelai. 

i-ers  Patroclc  q 


Maisc'cft  principalement  envers  Patroclc  qu'on  abon- 
né un  tour  criminel  à  la  tendrefle  d'Achille.  Pbton 
(n)  prend  fon  parti  Li-deffus  contre  Efchyle.  Xeno- 
phon  («)  eft  en  cela  de  l'avis  de  Platon.  Scxtui  Em- 
pyricui  (»)  traite  la  chofe  en  homme  de  fa  proR-mon, 
je  veux  dire  pvrThoniquement.  Mais  Lucien  8c  Phi- 
loftratc  («)  y  jettent  tout  leur  venin:  l'un  (rj  d'eux 
prétend  qu'Achille  ne  fc  ont  point  allez  fur  les  gardes 
en  pleurant  la  mort  de  ion  ami ,  8c  qu'il  ië  laillà  écha- 
per  la  vérité  par  ces  paroles,  pifê*  r,  t«>  r*»  ivnSti 
*iMki*  utatu'*.,  ftmer-m  tuorum  fimS*  ctmrrjitu 
mrUtr.  Que  dirai-je  de  ces  deux  vers  de  I  ' 
44.  du  livre  onzième  de  Martial  ? 

Bryftii  mulium  qu*mv.i  »\.trjk  ÏMcmt, 
AiMCid*  frtpitr  Uvu  âmicui  mu. 

(A)  Ltmmts  dt  ftufteuri  tvrtt  Hertt  j  svêittu**/- 
fi  Uur  dtmtmt.  ]  C'eft  te  qui  paroit  par  un  palljge  de 
Pauûnias  (J) ,  où  il  raconte  que  Lconymc  General 
des  Crotoniates  étant  allé  i  l'Ile  de  Leuce ,  pour  y 
aprendre  le  remède  qui  le  guérirait  d'une  blcllurc  . 
raporta  qu'il  y  avoit  vu  Achille ,  les  deux  Aiax ,  Pa- 
troclc ,  Antilochus  >  8cc.  Je  m'étonne  qu'Ammiea 
Marcel  in  oublie  cela  dans  1  endroit  où  il  raporte  que 
cette  Ile  étoit  un  lieu  dangereux  :  (/)  mhac  Tmutics 
infuU  Ltuct  fin*  knittiumibni  nlLt  Aih.iii  tfi  dtdir*- 
o,  m  quAm  fi  furnnl  qtud*m  forte  dtUti ,  x  fis  »nn- 
qmtuu  vtfiigut  itmf laque  ©•  denotut  tidtm  inrti  con- 
fieraih  vejperi  rtft:utu  lutiti  ,  tutus  tntm  n»n  fin* 
difirimint  vil*  due  quemquAm  fematlAr*. 

(B)  L*  fient  d*  U  Pttfiedtn*  CnSetft  l'nwt grnti- 
fié.  J  II  y  a  des  gens  qui  veulent  que  quand  Plutarque 
raporte ,  que  Minerve  la  Deefle  des  Sciences  coula 
des  goûtes  de  oeécar  8c  d'arobrolie  i  Achille,  qui  ne 
voufoit  rien  manger,  il  nous  inunué  que  ce  Héros 
avoit  une  feience  univerfclle.  (v)  H"  A  #«••  ri  A'jgU- 
Aié"  nx'mfii  vi  «>î«ci'«s  /M  *pr»u,i>f  tf 
f  m.  Mmtrv»  Atbtlltm  nusnmentmm  rtjputnitm  née. 
tm  r>  «mbrtfin  mjtilUsit  aUutt.  C'eft  une  des  auto- 
ritez  employées  par  Lorcnio  (  *)  Crailb  ,  pour  prou- 
ver qu'Achille  doit  tenir  rang  parmi  les  Poètes  Grecs. 
Dans  le  langage  des  pointes  ce  leroit  de  la  ickncc  i» 
fufe  .ou  bien  U  n'y  en  auroit  jamais  eu.  Maisquoiîqu'il 
en  foit,  les  parokf  de  Plutarque  ne  fervent  de  rkn  i 
prouver  ce  que  Lorenzo  Craflb  en  infère  :  il  t'agit  là 
d'une  veritaf)le  nourriture  du  corpt,  comme  il  paroit 
par  le  19.  livre  de  llliadc  d  où  elles  ont  été  prife». 
Homère  (jr)  nous  conte  que  Jupiter  s'etant  apeiçu 
qu'Achille  après  h  mort  de  Patiocle  ne  vouloit  ni  man- 
ger ni  boire .  dit  à  Minerve  de  lui  infufcr  du  ncebrec 
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(l)  qui  dit  affet  cUireroent  quelles  pou 
être  lei  liaifons  du  Héros  avec  le  mefTagcr  choi-    tlmarqn*  eamm*  s'il  y  av*  t  aluit ,  ©.  a»»  aliuit.  Alu 
.  s'eft  trompé  fur  l'auteur  du  choisi  car  ce  ne  fut    maint  aatjji  ban.    (y)  p!  »»"~  v.  u)  «^.r.,.  itfuuu*  J 
'  ,  comme  il  le  dit ,  qui  jetra  les  yeux  fur    <«V      r»  **>  ti  nefhrquc 8c  ambrofiam a 
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point  détourne  par  des  occupations  belliqucuies.  11  ajoute  encore  que  ceux  qui  paiToient  auprès 
de  ce  rivage  >  entendoient  une  mufique  qui  leur  donnoit  une  admiration  mêlée  d'horreur ,  & 
qu'Us  entendoient  auffi  un  bruit  de  chevaux  >  un  cliquetis  d'armes  ,  &  des  cris  comme  à  la  guer- 
re. Maxime  de  T/r,  (C)  &  Arrien  ne  difent  pas  des  chofes  moins  furprenantes.  Il  ne  faut 
point  douter  que  ce  ne  fût  là ,  qu'Achille  fit  le  miracle  (  D  )  dont  Tertullien  a  parlé'.  Il  en  fit 
bien  d'autres,  dont  celui  qu'il  exploita  contre  l'impiété  (£)  des  Amazones,  qui  vouloient 

Celui  qui  concerne  le  vol  (F)  des  oi  féaux  a 

été 


piller  fon  temple ,  ne  fut  pas  le  moins  éclatant 
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de  l'ambrofîe  dans  1c  corps,  afin  qu'il  ne  mourût  pu 
de  faim.  Ccft  à  Philottratc  (  *  j  qu'il  faut  recourir 
pour  prouver  que  ce  Héros  a  cte  Poète.  Ccft  un  té- 
moin qui  parle  fort  clairement  la-defius.  » 

Maxim*  dtTyr  cV  Arrttn.  ]  Celui-là  dit  (a) 
qu'Achille  demeuroit  dan»  une  Hé  proche  du  Pont 
Euxin,  à  lopoutc  du  Danube,  le  qu'il  y  avoit  des 
Temple*  le  des  Autel*  i  qu'on  aurait  eu  bien  de  la 
peine  à  y  defeendre  avant  que  d'avoir  oflert  dei  facri- 
hces  i  que  l'équipage  des  v.iftcauX  avoit  fouvent  vu 
Achille  fous  la  figure  d'un  jeune  blondùi,  qui  avec  les 
armes  d'or  danfoit  une^danfe  guerrière  i  quelques-uns 

8c  l'entendoient  tout  enfembte.    U  arriva  que  quclcun 
•'étant  endormi  fans  y  penfer  dans  cette  Ile,  rut  éveil- 
lé par  Achille,  fit  conduit  dans  une  tente  où  on  lui 
donna  i  fouper.   Patrocle  vertoit  à  boire,  8c  Achille 
joiioit  de  la  lyre;  Thetis  ît  les  autres  Dieux  étoient 
prefens.    Arrien  (i)  avoit  oui  dire  ,  8c  le  croioit , 
Que  ceux  Qui  étoient  jettes  fur  cette  Ile  par  quelque 
tempête  ailoient  confulrcr  l'oracle  d'Achille,  pour  fa- 
voir  s'il  leur  étoit  expédient  de  lui  immoler  la  victi- 
me qu'ils  hoiiïroicnt  eux-mêmes  au  pâturage  i  qu'en 
même  teins  ils  conlignoient  fur  l'autel  le  prix  qu'elle 
leur  fcmbloit  valoir,  que  tt  l'oracle  rejettoit  lcurpro- 
pofition,  ils  ajoutaient  quelque  chofe  à  ce  prix,  juf- 
ques  à  ce  qu'ils  puûent  nri  :'if  par  fon  aquiefee- 
ment,  qu'ils  aruient  atteint  U  ;uftc  valeur,  que  Cela 
fait,  la  victime  fc  prefentoit  d'dlc-mémc  au  temple, 
êt  ne  s'enfuioit  plus;  qu'Achille  aparoiflbit  en  fonge 
1  ceux  qui  s'aprochoient  de  l'Ile,  Se  leur  montrait  le 
lieu  qui  étoit  le  plus  commode  pour  l'abordage;  qu'il 
le  montroit  aufti  quelquefois  à  ceux  qui  veilloient, 
tcc.   Arrien  trouvoit  cela  digne  de  foi  entre  autres 
raiforts .  parce  qu'Achille  croît  mort  jeune ,  8c  qu'il 
avoit  été  catrememem  beau,  8c  fi  confiant  en  amour 
8l  en  amitié,  qu'il  voulut  même  mourir  pour  l'ob- 
jet de  fe.  amour»  ,  -,  u)  jn»(.,Û  ixiôu,  rei\  ttauh. 
mT«.    L'équivoque  de  ce  dernier  mot,  8t  la  moin- 
dre réflexion  fur  le  péril  où  il  s'expota  afin  de  ven- 
ger la  mort  de  Patrocle ,  fufKront  à  bien  des  gens 
pour  mettre  (e)  Arrien  parmi  ceux  qui  difent  que 
la  pjfiion  de  ces  deux  perfbnnes  pafibit  l'amitié- 
Voies  la  remarque  P  de  l'article  AchdU,  8c  ri-def- 
fous  (d)  l'une  des  merveilles  qu'Amen  a  débitées. 
Ccft  celle  de  ces  oi  féaux  qui  balioient  chaque  jour  le 
temple  de  file  d'Achillca. 
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Conon  ce  neft  point  Leonyme  qui  fut  ble::c.  Se  gué- 
ri par  cet  Ailx.  mais  Autolcoa.  U  y  a  quelques  au- 
tres diverfitcz  que  je  ne  remarque  point,  mécon- 
tentant de  conjecturer  que  le  Qeonyme  de  Tertul- 
lien eft  venu  de  ce  Leonyme.  Au  refte  (i  )  l'Auteur 
cite  par  Leoa  d'Al'assÉ  dit  une  chofe  que  je  ne  dois 
pas  oublier)  c'eft  quTlomere  gardant  des  brebis  au- 
près du  tombeau  d'Adulte ,  obtint  par  fes  offrande* 
8c  par  ics  fuplications  que  ce  Héros  le  montrât  à  luij 
mais  il  fe  ht  voir  environné  de  tant  de  lumière  , 
qu'Homère  n'en  put  fouf.cr.ir  l'éclat.  11  fut  non  feu- 
lement ébloui  de  cette  vue,  mais  auffi  aveuglé. 

(E)  Ct!m  an'iltxfhtta  ttntrt  fimpittt  dti  Amaut- 
HSjI  Qiil  me  toit  permis  de  conter  le  fait  félon  la 
rerfion  de  Vigenere  i  elle  a  fes  grâces  8t  les  agré- 
mens,  quoi  qu'en  vieux  Gaulois.    Voici  donc  com- 
ment parle  cet  Auteur,  après  avoir  dit  que  les  Ama- 
zones firent  faire  de*  vaifleaux  pour  aller  piller  le  tem- 
ple d'Achille,    (k)  tfiani  abordtti  m  fifia.  U  pre- 
mière rhtfi  mftliti  joint  fut  d*  cammandtr  à  ctt  tf- 
trang»)  it  tHttltffantt  d'aUtr  tcupftr  tout  Ut  artrti 
pUmtx.  tn  rtnd  amttur  in  ItmpU  :  mail  Ut  ceignttt  fi 
xenaat  rembarrer  ctntr'tux-mtfmtt  Ut  exterminèrent  la 
fur  U  plaet ,       ttmbtrtnt  tou  ruddet-morti  au  fui 
det  arértt.    Et  tÀ  itjftu  Ut  Amazinti  t 'tfiani  tffan- 
imtt  à  l'tntemr  i»  itmfU,  fe  mirent  à  vtuUtr  prtjftr 
Uuri  monture /,  mais  Atktllt  Ut  ayant  regardée  1  feUn- 
neufement  cr  d'an  mauvau  ad.  Je  la  mefme  firtt  au$ 
quand  itvant  llten  il  faila  ruer  fur  U  Stémandre . 
itnna  un  tel  trouvant!  à  Umi  chevaux  au*  crji*  fra- 
jtm  fi  rttrmva  ajftz  plus  firtt  que  U  brtiit ,  fi  que  f* 
(abrant  iU  rebtndtrent  tn  arrière ,  tfiimam  que  ce  qu'tU 
fewtoitnt  fur  leur  doc  fufl  une  charge  txtratrimairt  c? 
tjhangt  ;  (j.  a  gtufi  it  btfiet  fauvagti  fi  rtttarmrrnt 
ttntrt  Itmt  tavaUatrtcti.  Ut  jtttani  far  terre  ey  fini. 
Uni  aux  fttdi  ,  Ui  ertim  btrijfex.  de  la  fan*  tu  Ut 
ifitunt      Ut  trtiUti  drtfrti  mcemremcm ,  ainfi  qm 
it  trutU  Ijtni  Ui  itfmtmbrntnt  k  btliti  itnti,      Uur  .£n 
tf  brai  &  jambti,  f  ai  fini  tm  fin  ftteux  car-     cr"c  MB 
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Itfftr  à  traxert  tifit  fttmt  dt  ragt  <^  firctntrtt , 
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(D)  L*  miraeU  dtnt  TtrtnMirn  a  farU.)  Tertul-  # ttmbtlUn  ie  \tnti  ef.ant  veau  Humer  à  trat.tr 1,  d'auU 


lien ,  comme  le  remarque  Mr.  Moren ,  nous  aprend 
(e)  qu'Achille  guérit  en  idngc  un  Athlète  nomme 
Cleooyme  :  c"cit-à-dire  très-aparemment  que  Clco- 
nyme  crut  voir  en  longe  Achille,  qui  lui  cnlëignoit 
le  remède  necefiâire.    Tertullien  le  fert  de  ce  fait , 
8t  de  pluficurs  autres  femblables  contre  les  Epicu- 
riens, qui  ne  vouloient  rcconoltre  rien  de  funuturel 
dans  les  fonges.   Cette  avanturc  n'clf.  guère*  cocue , 
car  on  n'en  trouve  rien  dans  un  grand  nombre  d'Au- 
teurs, qui  ont  amplement  parle  d'Achille.  Pamc- 
Kus  dans  fon  Commentaire  fur  Tertullien  ne  fait  que 
nous  renvoier  à  Homère,  oui  autant  qu'il  m'en  peut 
fouvenir  ,  ne  parle  point  de  ce  fonge.    Un  p»nâge 
cite  par  Léon  {/)  d'Allarzi  donne  quelque  jour  i  ce 
fait  :  il  porte  que  Leonyme ,  General  de  ceux  de  Cro- 
tone  dans  la  guerre  contre  ceux  de  Locres ,  fut  blcf- 
lê  fins  favoir  par  qui ,  en  attaquant  une  partie  de* 
troupes  ennemies  qui  se  fe  rctrandiott  jamais  i  par- 
ce qu'on  la  conûcroit  aux  Héros,  dont  on  croioit 
que  la  protection  lui  devoit  furBre  ;  que  ce  General 
ne  pouvant  guérir  confulta  l'oracle  de  Delphes  ,  qui 
lui  aprit  qu'Achille  qui  l'a  voit  bleflè  le  gueriroit  auuii 
que  fur  cela  il  rut  a  l'Ile  de  Leucé  taire  fè*  prières  à 
ce  Herosi  qu'il  vit  en  dormant  quelques  Héros:  qu'A- 
chille fut  celui  qui  le  guérit  i  que  les  autres  lui  ordon- 
nèrent de  faire  favoir  aux  hommes  certaines  chofe»; 
&  qu'Helene  en  particulier  le  chargea  de  dire  à  Stcfi- 
c  ho  rus ,  qui  étoit  devenu  aveugle  pour  avoir  écrit 
contre  die ,  qu'il  fc  rétractât  «"il  vouloit  recouvrer  1» 
vue.    11  eft  clair  que  cette  hiftoirc  ,  tt  celle  que 
(g)  Paufanias  8t  (h)  Conon  ne  ootent  font  la  même 
au  fond  :  mais  dans  Paufania»  c'eft  Aiax  fil* 


tant  Mtfmtt  qu'ils  tfiotent  \mddti  (V  dffiitutx.  d*  UUt 
affarttl  ftur  lit  gcuvtrmr ,  dt  venaient  i  fi  finfftr  l'un 
ttntrt  tautrt  .  m  plut  ny  maint  qu'en  qtulqmt  gnjft 
rencontre  navaUt,  dtnt  iU  fi  brifiitnt  ry  mut  oient  à 
fondi,  JfeciaUmtnt  ttux  qui  ejltient  invtfin  {$»  :hot- 
qutt.  tn  faatd*  àrttt  fil  far  Ut  efierem  f>  fronts  dit 
autre  1,  cousine  il  advient  ordinairement  tn  des  vaif- 
fiaux  dtjgarmt  dt  Uur  s  eenduàturi .  dt  mamirt  au*  la 
brit  dt  tt  naufrage  fi  venant  rentsnirtr  %trt  U  ttmfU 
oie  dy  avoit  foret  perfinnts  à  demy  mtrtet  rentrantes 
encore ,  (j>  fîufieurt  me  mire  s  horrtbUment  difptrft*.  f* 
fjf  là  avec  Ut  chair  qm*  Us  chevaux  inaccoutumée,  i 
ttlU  fat  art  arment  rtjtttt*,  tt  lieu  famth  dtvttt  rfir* 
bien  frophant:  mail  Achiliti  t'eut  bstntefl  purge,  ét- 
ernelle (y  ce 11e  eammt  il  tfiatt  atfi  a)  faire  en  un*  if» 
d*  fi  fin  d**fitnattt  m  lu  fut  battount  dt  ttutti  fart* 
à  f  environ:  fi  qn'Acmlkty  niant  attiré  U  fommtt  d*t 
tnitt  tint  fut  Uni  &  ntttayi  tn  manu  it  rira. 

(  F)  CtUu  qui  canetm*  It  vil  dit  tfiaux.  ]  Ce  que 
Moreri  fiait  dire  à  Pline  ,  qu'on  n'y  v,tt  ftmt  --W*r 
i'*ifiatt.  eft  mal  raporté.  Voiri  les  paroles  de  Pline: 
(/)  Prriicrt  non  traafvvlant  Bœottafintt  in  Alt  ca ,  nie 
mil»  avii  im  Fini»,  infuli  quà  fefultm  ijl  AchilUt,  fa- 
cratam  tt  idem.  C'eft  -  a  -  dire ,  X  tt  l'ttdrti  m  volmt 
fat  au  dtlm  itrfrintitrti  dt  U  Bettit  dans  l'Aman», 
ni  aucun  aifiau  m  vioU  au  dtlÀ  du  TtmpU  JfAthiU», 
tfi  dam  un*  IU  du  Faut  Emxm.  Mr.  de  Saumai- 
m)  prétend,  qu'il  faut  entendre  par  ces  paroles, 
qu'aucun  oifcau  n'devoit  jamais  lôn  vol  au  demis  de 
ce  Temple;  8c il  prouve  par  un  partage  d'Amigonus 
Caryftius  ,  qu'on  Jd.it oit  cela  anciennement.  Et 
comme  d'ailleurs  il  prouve  par  unpaflàge  formel  (n) 
d'Axrictii  que  les  oUeaiix  entraient  dans  ce  Tcmplo 
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A  C  H  I  L  L  E  A.  gj 
été  mal  raporté  par  Mr.  Morcri,  qui  d'ailleurs  nous  fait  un  article  a  part  d'une  (G)  fontaine 
Achillie,  dans  laquelle  Achille  s'etoit  lave',  &  qui  avoit  une  propriété  merveilleiile. 
Achille  nctoit  pas  le  fcul  qui  fit  des  miracles  dans  l'Ile  de  Leucc  ;  Hclenc  fa  femme  s'en  niclot 
/3  aitffi ,  comme  nous  le  dirons  dans  l'article  de  Stdîchore.  L'abondance  (  Il  )  cfi  ici  plus  nuiiî- 
blc  que  la  difette. 

A  C  H  M  ET,  fils  de  Seirim.  On  a  un  livre  de  fa  façon  qui  contient  l'interprétation  des 
fonges  félon  la  doctrine  des  Indiens,  desPerfcs,  &  des  Egyptiens.  Il  fut  traduit  de  Grec  en 
Latin  environ  l'an  f 1 60.  par  Léon  Tufcus  y ,  qui  le  dedia  à  Hugues  (  A  )  Lcherien.  On  *  le 
publia  en  Latin  l'an  1577.  fut  un  mamiferit  tort  mutilé  qu'on  trouva  dans  t  la  Bibliothèque  de 
Sambucus;  mais  on  le  donna  comme  un  Ouvrage  d'Apoiuafarcs  t .  Lcdode  Leunclavius  fît 
favoir  lui-même  4,  cette  meprife  au  public  dans  fes  Annales  des  Turcs.  Mr.  Rignult  cil  le  pre- 
mier qui  a  publié  cet  Ouvrage  en  Grec.    U  le  joignit  à  caufe  de  la  conformité  des  matières  avec 

l'Artc- 


touslcs  matins,  afin  d'y  faire  tomber  l'eau  dont  ils 
l'etoient  mouillé  les  ailes,  8c afin  de  baher  enfuite  le 
temple  avec  leurs  ailes,  il  infiltre  Solin  pour  avoir 
dit,  qu aucun  ei/rau  n'entre  dam  U  Temfle  d'Achille, 
ty  que  s'il  arrive  k  quelcun  Je  l'en  apnehtr ,  il  s'en 
rltigae  au  fini  viti  tant  jutfî  toi.  Mr.  de  Saumaite 
veut  que  Solin  n'ait  lien  qu'il  n'ait  emprunte  de  Pli- 
ne >  8c  que  celui-ci  ait  dit  la  même  choie  qu'Antigo- 
ntH  C;ir)ftius*  mais  il  cft  plus  vratfcmHable  ,  que 
Pline  n'a  point  eu  en  vue  la  penicc  d'Antigonus  Ca- 
ryftius ,  Se  que  Solin  avoit  lu  ce  tait  ailleurs  revêtu  de 
circonftances  plus  particulières  que  celles  de  Pline. 
Car  quelle  négligence  ne  feroit-ce  point  à  ce  dernier , 
A  pour  nous  faire  conoitre  que  les  oilèaux  ne  voloient 
jamais  au  dellics  d'un  Temple,  il  s'etoit  fervi  d  une 
expremon  qui  lignifie  qu'ils  ne  voloient  jamais  au  de- 
là? Ces  deux  choies  (ont  fi  peu  la  même,  qu'il  n'y  a 
rien  Je  plus  aile  que  de  ne  piller  jamais  par  deflùs  une 
nui  ion ,  Se  néanmoins  de  1a  tailler  derrière  loi.  Il 
n'eft  pas  plus  difficile  de  s'élever  en  volant  jufqu 'au 
deflus  d  une  maifon,  fans  pafler  plus  outre.  De  plus 
les  Anciens  aimoient  fi  fort  à  diverfifier  les  miracles, 
qu'il  n 'cil  gueres  aparent,  après  ce  qu'on  débitait  dès 
fc  tenu  d'Antigonus  Caryllius,  qu'on  ait  attendu  juf- 
ques  à  Solin  à  débiter  que  les  oiféaux  s'enfuioient  i  la 
vue  du  Temple  d'Achille.  Quoi  qu'il  en  foit,  on  no 
pourrait  pas  prouver  par  Pline  contre  Solin ,  que  les 
01  féaux  y  entraient ,  8c  en  tout  cas  Mr.  Moi  cri  fera 
dire  à  Pline  plus  qu'il  n'a  dit,  Se  fe  fera  laiftë  tromper 
par  ces  paroles  de  Charles  Etienne  dans  les  1.  éditions 
ri-dcITus  cottées ,  AthtlLt  mfuiam  nulU  aiiu  tranfi*- 
Ut.  Hn.  10.  ao.  10.  Mais  il  prendra  fa  revanche  avec 
ulurc  fur  Mr.  Hofman .  qui  attribué  la  même  thofe 
à  Strabon  aufll  Ceft  fans  doute  pour  avoir  vu  que 
Mr.  Moreri  citoit  Strabon  immédiatement  après  Pli- 
ne ,  &  pour  n'avoir  pas  pris  garde ,  que  cette  citation 
de  Strabon,  avec  celle  de  Pomponius  Mêla  qui  la  luit, 
fc  raporte  à  d'autres  chofes  contenues  dans  l'article. 
(4)  Nultam  hit  *:im  xtUrti  (dit-il)  Pltn.l.  10  e.  10. 
Miel  ey  Slraia  L  ij. 

( G )  Un  artielt  k  fart  d'un*  fentaina  Achil  l e'ï.  ] 
Cet  article  ra'avoit  paru  d'abord  un  fujet  à  critiquer: 
il  me  fembloitquc  cette  fontaine  ne  s'apclloit  pas  ainiï 
en  nom  propre  fubftantif ,  ou  fubftantiné  i  mais  en 
épithete  ou  en  nom  adjectif,  commun  à  toutes  les 
cJiofes  qui  apartiennent  a  Achille.  En  un  mot  font 
AchtUnu,  8c  fontaine  d'Achille  me  fembloient  la  mê- 
me chofe.  Or  comme  il  feroit  ridicule  de  faire  un 
article  de  Jacatet,  pour  cette  fontaine  de  Jacob  dont 
il  cft  parle  au  chap.  4.  de  (  4  J  St.  Jean ,  laquelle  un 
Traducteur  Latin  pourrait  apellcr  s'il  vouloit  fantetn 
Jacabevm,  il  me  lembloit  .ulfi  qu'on  n'en  devoit  pas 
faire  un  de  l'epithete  A'AthitUut .  dont  Frcinshemius 
le  fert  en  parlant  de  h  fontaine  d'Achille.  Mais  après 
avoir  conlulté  (c)  Athénée ,  j'ai  trouvé  que  cette  cri- 
tique feroit  douteufo,  parce  qu'il  m'a  paru  qu'on  peut 
mettre  en  conteflation  ,  fi  cette  fontaine  s'apclloit 
A'xfmM-  fubftantivemeiit,  ou  adjectivement,  81  fi  clic 
ne  peut  pas  entrer  en  Ion  ordre  alphabétique ,  avec 
autant  de  raifon  que  les  Iles  d'Achillea.  Elle  y  entre 
dans  le  Thtcfor  (d)  Géographique  d  Ortelius ,  fous  le 
mot  AchilUum,  8c  puis  fous  le  mot  Achiliiui  fam  ;  ce 
qui  en  tout  cas  vaut  mieux  que  l'Achillca ,  /  ni  Afi- 
uu ,  de  Mr.  Hofman. 

|e  n'examine  point  C  (e)  Freinshemius  a  bien  ex- 
pliqué le  paftage  d'Athenée,  qui  regarde  les  fingulari- 
tcz  de  cette  fontaine.  Je  me  contente  de  dire ,  qu'au 
moins  on  devoit  citer  Athénée,  comme  Freinshemius 
l'a  cité,  c*eft-i-dire  au  6.  chapitre,  8c  non  au  a.  du  a. 
livre.  Mr.  Hofman  cite  comme  Mr.  Moreri  ,  8c  ils 
avoient  été  précédez  en  cela  par  Ortelius.  C  eft  peu 
de  choie  ,  li  on  le  compare  avec  l'erreur  de  nous 
donner,  Ariftobule  fils  de  Cadander,  au  lieu  d'Arif- 
tobule  natif  de  Oûandhe.   Ccft  ce  que  fait  Mr. 


On  ne  fâuroit  trop  fe  plaindre  de  la  négligence  de 
ceux  qui  font  des  addition!  aux  Dtctioiuires ,  car  bien 
fouvent  ils  y  coulait  des  choCl  qui  font  contuirct 
à  celles  qv:i  y  font  de)i ,  Se  en  gcneral  ils  oublient 
d'accommmicr  de  telle  forte  I  addition  au  fondi'ur  quoi 
ils  la  pofent ,  qu'il  n'en  reluire  point  de  dillbiuncc. 
(/")  Prima  »e  tutàtnm,  mej:ù  ne  Ji/crett:  imitm. 

Par  cxiiiip'.e,  crux  qui  ont  augmente  le  Dictio- 
naire  de  Ch.irles  Etienne,  n'ont  point  fut  ditficulté 
d'y  fourrer  fous  le  mot  Atliillea  ces  paroles  u  Ortelius 
toutes  crues,  ce  lins  le  moindre  chargement,  lut» 
k  Seknflenfi  Ca'eariam .  ry>  u  Cirtla  ilefh  tna  Caea- 
rtam  m  fmi  DiHtanariu  font ,  fed  fraPamiinfnU,  quant 
iïeHnt  afuJ  Mtlam  Callijarsa  dut ,  ex  ùe^ravata  farté 
Uittene.  Sec.  Ce  qui  fait  un  KM  allez  lUIgulicT  ,  car 
c'efl  taire  p.îrlcr  Cliarlcs  Etienne  de  fon  propre  Dictjo- 
nairc  dans  le  Diétionairc  même,  comme  li  c'étoit  un 
autre  Ouvrage  qu'il  cilit  i  5l  encore  pjroit-il  incer- 
tain en  fe  citant,  de  ce  qu'il  avoit  avancé  lâns  nulle 
marque  d'incertitude  dans  l'endroit  qu'il  cite. 

(  H  )  Vabtndanie  eft  iti  fini  wuÇiblt  qut  la  difette.  ] 
Si  l'on  rencontre  dans  cet  Ouvrage  le  récit  de  plusieurs 
prodiges.  8c  de  plulicurs  traditions  miracukulès,  ce 
ne  fera  pas  un  fign-  que  ;e  veuille  les  faire  palier  pour 
véritables  ;  je  ne  crains  point  les  délateurs  de  ce  côté- 
là  :  fi  c'etoit  mon  intention,  je  n'en  reporterais  que 
très-peu.  le  fai  bien  qu'en  ces  fortes  de  matières  la 
crédulité  cil  la  louree  de  U  multiplication ,  Se  qu'il  n'y 
a  point  de  meilleure  pépinière  (g)  que  celle-là  ;  rruu 
enfin  on  en  abufeavec  tant  d'excès,  qu'on  guérit  tous 
ceux  qui  ne  font  pas  incurables.  La  crédulité  cft  une 
merc  que  û  propre  fécondité  étoufic  tôt  ou  t  ird ,  dans 
les  efprits  qui  fe  fervent  de  leur  raiibn.  Il  aurait  donc 
été  de  l'intérêt  des  Païens  qui  ont  voulu  déifier  leurs 
Héros,  de  ne  leur  attrii-uér  que  peu  de  miracles  1  la 
maxime  **.«  nu»rv  r*ili<  ,  iimtd,»m  plut  tata  .  Se 
cette  autre ,  ne  qmd  mmu ,  etoient  ici  de  iailbn.  Ceux 
qui  ont  tant  multiphelcs  Saints  Suaire»,  les  images  de 
la  Sainte  Vierge  taites  par  St.  Luc,  les  cheveu  de  la 
même  Sainte  ,  les  chef*  de  Saint  Jean  limite  ,  Ici 
morceaux  de  la  vraie  croix  ,  Se  cent  autres  chofes  de 
cette  nature,  dévoient  aulfi  longer  à  ces  deux  maxi- 
mes i  car  a  force  de  redoubler  la  dofe  ,  ils  ont  énervé 
leur  venin,  8c  ont  fourni  tout  à-h-fois  le  poiibn  8c 
l'antidote  i  {h)  If  fa  fiii  eij.W  m.igmitUa.  Achille 
dans  l'Ile  de  Leucc  a  eu  U  même  deftinée  qu'en  allant 
à  Troie  :  les  mêmes  mua.  les  qui  ont  pu  iromptr  les 
lecteurs,  les  ont  pu  détromper,  comme  la  même  lan- 
ce dont  il  avoit  bletlc  Tclcphc  lui  fournit  l'cmpUue 
qui  guérit  ;  allaitement  la  blcuure. 

Vulnm  (1)  AthtlUê  qua  auanàam  fecerat  hafti 

ruinent  aux.ium  teuat  hmjta  tultt. 

Njtfut  (  4  J  6"  Aimanta  )we„u  qua  cuffùe 

Senjérat ,  bac  tffa  imffide  fenftt  afetn. 
Mais  je  ne  longe  pas  que  le  nomme  de  ceux  qui  fe  def- 
abufènt  parla  nuiinplicationdes  prodiges  cil  li  petit ,  en 
comparaifon  de  ceux  qui  uefc  delàbulënt  pas ,  que  ce 
n'eft  pas  la  peine  de  changer  fon  train,  8c de  prendre 
pour  Ion  étoile  polaire  en  fiiùut  voguer  (/;  la  Ho  te 
de  ces  marchandifcs ,  les  deux  maximes  que  j'ai  ra- 
portées.  Nous  verrons  dans  l'article  oc  Pvrrhus  Roi 
d'Epirc  une  tauirete  de  Cameranus,  touchant  un  pré- 
tendu miracle  de  notre  Achille. 

(A)  A  Hugutt  Sibérien.  ]  Barthiu-.  (  m  )  le  nom  me 
Huganem  Eieriartum,  Se  dit  que  c'etoit  un  excellent 
Auteur  ,  Striftartm  ava  fut  lutuU<>::an.  Il  y  a  une 
faute  diraprctlion  dans  tiaithius,  aulli  bi.n  que  d:ins 
ces  paroles  de  Mr.  Rigault .  H*gvm  Eihertano  àtaitavit. 
11  faloit  dire  Huganem  Etertanum ,  Uugcm  Eterianf.  Al- 
htiusau  chapitre  1 1.  du  a.  livre  Je  ftrft.ua  ccijenfu  f.c- 
tlefia  Otcutntalis  ey>  Oricr.tahi  ecri;  nul  Wfcj'J  .¥.:l.i- 
rianm.  Haronius,  Bcllarmiu,  8c  plulicuis  autres  ccii- 
vent  Huga  Kthertantu ,  mai»  Etertanut  elt  plu<  correct. 
Ccft  le  nom  d'un  Auteur  Ecclciiaftique  da  11.  ficelé. 
Ceci  m  a  etc  communique  par  Mr.  de  la  ' 
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«4  A  C  H  M  E  T.    A  C  I  D  À  L  I  U  S. 

rArtcmidore,  qu'il  fit  imprimer  à  Paris  en  l'année  160 3.  11  ne  changea  rien  à  la  traduction 
Latine  de  Leunclavius ,  &  ne  fit  6  point  de  note*  fur  le  texte.  Il  croit  qu' Achmet  fils  de  Seirim 
n'eft  point  (trièrent  de  celui  dont  Gefner  a  £aic  mention.  Celui  de  Gefner  était  y  fils  d'Habranuus, 
&  Médecin ,  &  a  compofé  un  Ouvrage  divifé  en  fept  livres ,  &  intitulé  ftrtgrtnântium  r'utic*  , 
qui  étoit  en  Grec  dans  la  Bibliothèque  de  Don  Diegue  Hurtade  de  Mendoza ,  Ambafliideur  à  Ve- 
nife  de  la  part  de  l'Empereur ,  lors  que  Gefner  compofoit  fon  livre.  Jean  Antoine  Sarrazin  * 
pofTcdoit  le  même  Ouvrage ,  comme  il  l'allure  dans  les  notes  fur  Diofcoride.    Les  deux  cxcin- 

!>!a;rcs  Grecs  de  la  Bibliothèque  du  Roi  de  France  >  fur  lefqucls  Mr.  Rigault  publia  le  livre  de* 
bnges  ,  ne  portent  point  que  l'Auteur  fe  nommât  Achmet  fils  de  Seirim.  11  eft  vrai  que  comme 
le  commencement  y  manque,  on  peut  foupçonner  que  lors  qu'ils  étoient  entiers  le  nom  de  cet 
Auteur  y  paroiflbit  â  la  tête.  Mais  enfin  ce  ne  font  que  des  conjectures ,  qui  peuvent  être  forti- 
fiées par  une  autre  confideration  ;  c'eft  qu'on  a  écrit  d'une  main  plus  fraîche  le  nom  d' Achmet  fur 
l'un  des  deux  exemplaires.  Ce  nom  ne  paroifToit  pas  dans  l'exemplaire  dont  Léon  Tufcus  fe  fer- 
vit  au  XII.  ficelé  pour  faire  fa  traduction  ;  c'eft  ce  qu'on  infère  de  la  veifion  Italienne  que  l'on  a  de 
cet  Ouvrage  compoféc  par  |  Tricafib.  Mr.  Rigault  en  a  riré  le  prologue,  ôtl'a  donné  en  La- 
tin ;  quoi  qu'il  eftime  que  ce  n'eft  point  Achmet  même ,  mais  Léon  Tufcus  qui  Pa  compofé  q . 
Barthius  5  avoit  la  traduction  de  ce  Léon,  &  il  croit  que  fon  exemplaire  fut  écrit  au  tems  même  de 
ce  Tradu&eur.  Les  échantillons  qu'il  en  donne  font  voir  qu'on  n'avoit  point  traduit  à  la  lettre , 
&  qu'on  avoit  retranché  bien  des  chofes.  Ce  qu'il  y  a  de  confiderable ,  c'eft  que  le  nom  d' Ach- 
met 6t  celui  de  Seirim  font  au  titre  du  Manufcrit  avec  ceux  de  Sjnuuhm ,  de  Bensm  &  de  T*rph*ti. 
Le  premier  *  de  ces  trois  derniers  perfonnages  étoit  Interprète  des  fpngcs  à  la  Cour  du  Roi  des 
Indes  5  le  fécond  l'étoit  à  celle  de  Saanifan  Roi  de  Perfe ,  &  le  troifiéme ,  à  celle  de  Pharao  Roi 
d'Egypte  A  .  Barthius  conjecture  de  là  qu' Achmet  &  Seirim  étoient  auffi  deux  Interprètes  de 
fonges  dans  quelque  Cour  Barbare.  Quoi  qu'il  en  foit ,  l'Ouvrage  a  été  compilé  par  un  Chré- 
tien :  car  l'Auteur  le  commence  *  au  nom  de  la  Sainte  Trinité.  Mr.  Rigault  ne  regarde  le  texte 
Grec  que  comme  une  ancienne  traduction  de  l'Ouvrage.    L'original  étoit  en  Arabe. 

Lambecius  fait  fleurir  Achmet  au  I X.  ficelé  à  la  Cour  de  Mamoum  Calife  de  Babylone.  Mr. 
du  Cange  n'eft  pas  de  ce  fentiment.    Voicz  fon  Gloflaire  Grec  au  mot  atsyiaV, 

ACIDALIUS  (Valens)  auroit  été  un  des  bons  Critiques  de  ces  derniers  ficelés ,  fi 
une  plus  longue  vie  lui  eût  permis  de  porter  à  leur  perfection  les  talcns  qu'il  t  avoit  reçus  de  la 
nature.  Il  naquit  à  Wiftoch  dans  la  Marche  de  Brandebourg ,  &  aiant  vu  diverfes  Académies 
d'Allemagne,  d'Italie,  &  de  quelques  autres  pais,  où  il  le  fit  (A)  fort  aimer,  il  s'arrêta  i 
Breflaw ,  capitale  de  la  Silefie.  11  y  attendit  allez  long  tems  quelque  emploi  ;  mais  comme  rien 
ne  venoit ,  il  pafla  dans  la  Communion  Romaine ,  &  y  trouva  bien-tôt  le  Rectorat  d'une  (  B  ) 
Ecole.  On  dit  qu'à  peine  quatre  mois  furent  expirez ,  qu'il  lui  arriva  un  accident  tout-à-fait 
étrange.  Il  fui  voit  une  procefilon  du  Sa:nt  Sacrement,  Qc  il  tomba  tout-à-coup  en  phrenefie. 
On  le  porta  chez  lui ,  &  il  mourut  bien-tôt  après.  Quelques-uns  dirent  qu'il  (  C  )  s'étoit  tué  lui- 
même  t .  Ce  fut  dommage ,  car  il  avoit  de  l'efprit ,  ck  il  travaiiloit  beaucoup.  Cette  grande 
aplication  fut  la  caufe  de  (à  mort ,  fi  nous  en  croions  Mr.  de  Thott  t. ,  qui  dit  que  pour  avoir  trop 
Teillé  en  compofant  fes  (D)  Divinations  fur  Plaute ,  il  devint  (£)  fujet  à  un  mal  qui  l'emporta 


(A)  0«  il  fi  fit  firt  aimer. 1  Par  le  commerce  de 
lettres  qu'il  entretenait  arec  Vincent  Pinclli ,  Jérôme 
Me  rainai  ,  Antoine  Riccobon .  Afrigne  Pcrlio  8cc 
on  peut  voir  la  confideration  qu'avoient  pour  lui  les 
Illuftrcs  d'Italie  :  il  (4)  avoit  demeuré  trois  ans  en  ce 
pai's-li. 

(B)  L*  BtBerêt  d'une  £r«st.J  Ceft  iarthius  qui 
(i)  l'aflùrei  RtBtr  SebeU  Keujfana  fg&m.  dit-il.  Je 
croi  qu'il  fàloit  dire  Seiffnn*  ou  Siffana.  Neifle  qu'A, 
cidalius  nomme  toujours  Xyïfa  dans  (es  lettres,  eft 
à  j.  ou  4- lieues  de  Breflaw.  L'Evéque  de  ce  (e)  nom 
7  refïde.  Celui  qui  l'étoit  alors  avoit  pour  Ton  Chan- 
celier Jean  Matthieu  Wacker,  qui  ai  mon  les  feiencet 
8c  les  Savans.  Il  fit  venir  Acidalms  .  Neifle.  te  le  lo- 
gea chez  lui.  V'oiezles  lettres  (d)  d'Acidalius.  Je 
n'ai  point  remarqué  dans  celles  qu'il  a  écrites  de  ce 
lieu-la,  qu'il  ait  jamais  fait  mention  du  Reâorat  de 
l'Ecole. 

(C)  Qu'il  tétait  tul  leii.mime.-i  Chriftien  Acida- 
lius  frerede  Valens  n'a  pa*  ofé  franchir  le  mot,  quand 
il  s'eft  plaint  des  calomnies  qui  avoient  été  repanduéi 
touchant  la  mort  de  fon  frère  i  mais  il  ne  faut  plut 
douter  après  ce  que  Barthius  avoit  écrit  dans  l'un  de 
fes  livres,  que  le  fujet  de  ces  plaintes  ne  fût  le  bruit 
que  l'on  fit  courir  qu'Acidalius  s'étoit  tué  i  chofe  oui 
ht  bien  poufl'cr  les  exclamations  en  Chaire.  Voici 
comme  parle  C'briflicn  Aridalius.  après  avoir  dit  que 
fon  frère  fut  enterre  pompeufement.  (e)  Ut  mtrari 
/util  ne  que*  m  tsJUm  nueiterum  m  jmdieanda  nirnium 
fraeifitammm  r>  temerarierum  ingénia,  au,  èffim 
mtrii  ry  loei  euam  fiefe  ignari  auierpud 
Ubid»  dulaxit,  vel  ftma  aut 

Tarn  ficii  fraviqiee  tenax  oui  m  neeneia 
de  etitu  itfiui  ffurjit  freçagnre  fana  m  exterae  itiam 
reghnei  ty  frefugnare.  un»  nefii»  quai  nen  tragadiae 
euam  m  tenciembui  mi  tleiem  .  uit  regnare  filent  ex. 
tilare  non  erulmerunt.    il  ne  nie  Point 
aj  eût  eu  de»  tranfportt  au 


û  raifon  i  Grax-itpmum  iOmJ  febrinm  ntmantm  fymptô. 
m»  farafhreniiidem  aliquetiei  finfie  ,  auad  ex/remum 
m  al  or  wn  meitmam  eliam  Jka  fede  ejeeil  (f).  Mais  il 
soutient  que  de  très-habiles  Médecins,  2c  la  famille  de 
Mr.  Wacker  chez  qui  Valens  étoit  malade ,  l'affilié» 
rent  julbues  à  fâ  mort.  11  n'j  a  peut-être  rien  iîir 
quoi  la  fabuleulë  renommée  débite  plus  de  men lon- 
ges, que  fur  les  maladies  8c  fur  la  mort  des  hommes 
uluflres  ;  c'eft  pourquoi  les  Prédicateurs ,  (c  en  gêne- 
rai tous  les  Moraliftes  devraient  être  extrêmement 
reiîrrvez  i  faire  des  réflexions  la-deiTus.  On  ne  lâuroit 
le  défier  autant  qu'il  le  faut  de  la  téméraire  crédulité, 
cm  de  la  malice  artifjcieuTe  de  ces  fortes  de  Nou- 
velliftes. 

(D)  Stt  Dhàneuiani  fier  Tlaett*.]  Il  eut  d'un  côté 
le  plaisir  de  les  voir  (j)  annoncées  dans  le  Catalogue 
de  Francfort,  8c  de  l'autre  le  dcplaifir  de  faire  cent 
plaintes  contre  la  lenteur  de  ion  libraire.  En  un  mot 
elles  ne  parurent  qu'après  fa  mort.  Barthius  fait  cas 
de  cet  Ouvrage»  Panti,  dit-il,  (h)  eum  Comici  forum 
mfitteeti  /uni  ....  film  AeiUalim  reBum  finjum  fer- 
tefit,  Ht  aUa  média  in  Ctmttt.  Mr.  Teifticr  (<;  dit 
qu'on  eftime  fort  le  commentaire  d'Acidalius  fur  Quin- 
te Curce.  Il  le  dédia  à  l'Eve^uc  de  Breflaw  qui  l'en 
rccoiTipcnia  bien»  comme  lct  fcrncrcimcni  te  tcnoi* 
gnent  dans  la  8p.  lettre  de  l'Auteur.  Il  fit  des  notes 
fur  Tacite  ,  fur  les  sa.  Panégyriques,  8c  iur  Vclicius 
Paterculus,  outre  des  harangues,  des  lettres ,  8c  des 
poeiies  (*).  Ce  dernier  Ouvrage  inféré  dans  les  de- 
lice»  des  Poètes  Allemans ,  contient  des  vers  épiques  , 
des  odes  8c  des  épigrammes,  que  Borrichius  ne  trou- 
ve (l)  que  médiocres.  Sa  Diflèrtation  dtctnjiiintttint 
tarminu  elegiaei  pl.  t  (m  )  à  Barthius. 

(  E)  Il  devint  fujet  à  te»  mai  ]  Mr.  de  Thou  n'ex- 
plique point  quelle  étoit  cette  maladie,  mais  on  aprend 
d'ailleurs  qu'Acidalius  s'échaufa  tellement  le  fang ,  lors 
qu'il  emploia  trop  de  veilles  k  commenter  Plaute, 
qu'il  rut  fujet  depuis  ce  tems-là  à  de*  fièvres  cbudes. 
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ACIDALIUS.    ACINDYNUS.  *e 
dam  trois  jours  le  15.  de  Mai  1595.    U  ne  faifoitque  commencer  (  F)  ta  29.  année.  Nous  avons    a  r>«t  f« 
plufieurs  j3  Ouvrages  de  fa  façon.    On  lui  avoit  impute  (  G  )  à  tort  un  petit  livre  qui  fut  impri-  ^■-T' 
me  l'an  1 595.  dont  le  fujet  étoit  <,«*  /«  femmes  ne  ftntpoi  des  animaux  uifonnables ,  matières  non  ejfe   '  '  . 
bcmmei.    J'ai  lu  quelque  part  qu'il  (H)  étoit  Médecin,  &  qu'il  auroit  fait  des  notes  fur  Aulu-  vem'iu/*' 
gellc,  s'il  y  avoit  encore  vécu  quelque  tems.    II  paroît  parfes  lettres  qu'il  a?oit  travaillé  fur 
Apulée.    Mr.  Bailler,  l'a  inféré  parmi  fes  enfant  célèbres,  aiant  dit  qui/  travaitUit  furflautt  à) 
dix-fept  m  dix-huit  ans ,  fins  parler  deiiverfes  pteftes  Latines  que  mus  avtnsde  Un  ,  &  fmdt 
même  tenu.    Un  de  fes  premiers  Ouvrages  imprimez  cft  le  Yellcius  Paterculus ,  qu'il  publia  à 
Padouc  l'an  15*1.    11*  ditlui-mcmc  qu'il  eut  honte  de  ce  fruit  précoce  de  fa  plume  >  &il  s'é- 
tonna £  qu'on  eût  voulu  le  reimprimer  en  France.    Lipfc  qui  lui  écrivit  quelques  *  lettres  rem- 
plies, d'eftime  &  d'amitié ,  le  regardoit  comme  un  grand  homme  à  venir.    Ipfe  Valens  (ara  te 
f  allant  augttr)  gemmula  trit  G  er marna  veftra,  vivat  nuit.    C'eft  ce  qu'il  écrivit  à  Monavius  en 
1 594.  comme  on  le  peut  voir  au  commencement  des  lettres  d' Acidalius. 

ACINDYNUS  (Grecoirf)  Moine  Grec  du  XIV.  ficelé.    Il  fe  joignit  à  Bar- 
1,  qui  depuis  fon  entrée  dans  l'Eglifc  Grequc  avoit  pris  à  tâche  de  confondre  les  Hcfycaftes, 
qui  s'étoient  fort  multipliez  parmi  les  Religieux  du  Mont  Athos.    Les  Hcfycaftes  étoient  des  dé- 
vots contemplatifs,  dont  le  nom  fait  allez  conoitre  que  dès  ce  tems-là  il  y  avoit  des  Quicriftcs 
;  monde.    Ils  croioient  voir  dans  le  fort  de  leurs  oraifons  une  lumière  femblablc  a  celle  qui 


dans  le  1 

parutfur  Jesus-Christ  lors  de  la  Transfiguration  à  la  montagne  de  Thabor ,  &  ils  difoient 
que  cette  lumière  étoit  incréée ,  quoi  qu'elle  fût  tres-diftinifte  de  l'eiîènce  de  Dieu  t .  Acindy- 
nus  fécondant  rimpetuofité  de  Barlaam  écrivit  contre  les  Ululions  de  ces  fanatiques ,  &  hit  un  des 
tenons  contre  eux  dans  un  Concile  de  Conftantinoplc.  Mais  U  eut  le  malheur  de  rencontrer  des 
Antagoniftes  qui  avoient  plus  de  crédit  que  lui  ni  que  Barlaam ,  &  qui  leur  firent  efluier  bien  des 
cenfures,  ckbien  des  condamnations  en  divers  Conciles.  Le  mauvais  luccés  au'il  avoit  eu  à  celui  de 

:  d'herefie  les  fauteurs 


ures,  ckbien  des  condamnations  en  divers  Conciles.  Le  mauvais  luccés  qu'il  avoit  eu 
Conftantinoplc  environ  l'an  1537.  rierempccha  point d'aceufer publiquement  d  herefielt 

de  Grégoire  Palamas.  C'eft  pourquoi  il  le  vit  cité  par  le  Patriarche  de  Conftantùioplel'an  1341.  btarg.Hpî. 

e  •  &  r  fut  condamné  à  fe  taire  fous  peine  d'excommunication.    Six  ans  '*  Smif 
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(f) 


Il  fe  trouva  au  Concil 

après  on  le  pouiTa  encore  plus  vivement ,  parce  que  Jean  Cantacuzene  qui  étoit  devenu  Empereur 
aimoit  Palamas.  Les  cenfures  &  les  excommunications  qui  tombèrent  à  diverfes  fois  fur  la  téte 
d' Acindy nus  ,  le  reduifircnt  enfin  à  une  vie  plus  tranquille ,  &  tout-à-fait  obfcure.  Jaques  Gret- 
fer  Jcfuïtc  Allemand  publia  à  Ingolftad  en  l'année  1 616.  les  deux  livres  d'Acindynus ,  De  effentk 
&  operationc  Dei.    Leoa  d'Allazzi  a  publié  un  f  Poème ,  &  quelques  +  fragmens  de  ce  même 

Au- 

Voici  comme  fon  trere  (a)  en  parle.  V^atiflavi*  mua 
Silrfitrum  Mtrrtftlii  fer  fiftuianvam  fiai  mina»  ittrum- 
mm*  fi  tmhi  praftàu,  (prxceptorcm  K  patremi)  dente 
mat  Kyffmm  tvttatm  faauliari  mari»  fi»  ,  yitm  tx 
mmiii  vrjr/uj  in  xdtrnmadii  Plamtinii  Dnanatinubm 
fuis  ttntraxtral,  bilicfi  aliat  ttiam  batttm  jtntmi. 
ruil  «C1LJCIT  ACUTisiiMA  cffrimtrttitr.  II 
tut  grièvement  malade  plm  d'une  fois  en  Italie,  &  il 
ecrivoit  à  fe*  anaii  que  là  fièvre  etoit  Ion  mal  ordinaire 
en  ce  paït-li.  Voicz  fet  lettre»  à  la  page  97.  &  1  n. 

(  F)  llmafaifitt  «/«r  ttmmtnetr  fa  ao.  mnnét.  ]  Ceft 
ainfi  que  je  traduis  ce  Latin  de  Mr.  de  Thou.  rum 
-  -  innum  18.  txct0tt.  Du  Rier traduit,  n'myamfat 
nteort  Mttnm  fi  mm  kmkîhm  amtt.  Je  UilTcàjuger 
aux  lecteurs  s'il  a  mieux  rencontré  que  moi.  Mt.Bail- 
irr  f  1  1  ne  donne  que  17.  ans  &  quelques  mois  àn6tre 
Acidalius.  U  a  peut-être  découvert  que  l'on  n'avoit 
pas  apris  i  Mr.  de  Thou  avec  toute  lorte  d'exaentude 
t'Ige  de  ce  jeune  Auteur. 

(G)  On  ttti  avtit  imftai  à  ttrt.  ]  Geifler  l'a  juftitu- 
de  cette  tau  lié  imputation,  comme  il  parolt  par  ce 
partage  de  Placcius  (t)  ;  Pritrm  (d)  aailer  mmrnaia 
imn  tx  vm  fil  hahitm  Valens  Acidalius ,  vtdt  »pud 
Geillcruxn  Ottaim  %.  a.  8.  Nous  parlerons  de  cette 
Diflcration  dans  l'article  Gtditem  :  mais  sans  aller 
plus  loin,  je  dois  dire  ici  fur  quel  fondement  elle  fut 
attribuée  à  notre  Acidalius.  Comme  îl  cherchoit  à  dé- 
dommager le  Libraire  qui  avoit  imprimé  fon  Q^Cur- 
cc ,  Sx  qui  (e  plaignoit  fouvent  (t)  d'y  avoir  perdu, 
il  lui  tomba  cotre  les  mains  un  Ecrit  que  plulieurs 
personnes  avoient  déjà  fait  copier  ;  c'eft  celui  dont  il 
eft  ici  queftion.  Il  le  lut,  &  i'aiant  trouvé  phiûnt  U 
le  copia,  8c  l'offrit  à  tan  Libraire  comme  une  copie 
lucrative.  Il  ne  l'exhorta  pas  néanmoins  a  la  mettre 
fous  U  prête  :  on  crut  fans  doute  qu'd  futriloit  de  lui 

de"cclcurcej  mais  on  lui  déclara  que  c-etoit  à  lui  à  voir 
ce  qu'il  vouloat  taire  li-delTu. ,  «t  à  bien  examiner  fi 
les  railleries  trop  libres  de  la  pièce  ne  le  commet- 
troient  pas.  Cela  ne  refroidit  point  le  Libraire  ;  il  fe 
hâta  d  1m  primer.  On  cria  terriblement  contre  la  Dfuer- 
ration,  on  le  mit  eajufticc,  Se  parce  qu'il  avoua  d'où 
la  copie  lai  étoit  venue,  on  le  déchaîna  d'une  manier* 
épouvantable  contre  Valens  Acidaliut ,  qui  s'étonna 
qu'on  s'allarmlt  tant  pour  des  jeux  d'efprrt.  (/)  Oi- 
jiute  ■  oÀ  juMom  fuuli  ntfiri,  f>  tam  immtiUi  »ni- 
kwj  illcrum  (  Itnti  iwn  Imaje  )  ^wXuftminn.  Jttti  m- 
««M  frrtjam  admit  lit,  frtx  Itviffim*  mmlk 
-m*  c*w]»m  fronfim  eoftat. 


Magidrats  8c  des  Profit  (leurs  de  Leipfic,  8t  de  faire  en 
ibne  qu'ils  ne  fiflém  rien  qui  pût  flétrir  l'honneur  de 
lui  Acidalius.  Il  craignait  de  n'en  être  pis  qui  te  pour 
les  diffamations  dont  on  l'accabloit ,  iln'éroit  pas  tans 
quelque  peur  que  l'on  n'excitlt  contre  lui  la  fureur  du 
peuple.  8c  fur  tout  il  defiroit  pafllonncment  de  n'a- 
voir rien  à  démêler  avec  les  Prédicateur»,  (g)  Stmtn 
mtum  fis  tradmStm  jam  in  valgm  rmlmmmofii  fitiniu 
fatu  fis,  ytfd  tSl  mmnplm  fini:  mùtnui  nt  q»td  fit- 
riri  F?»!*"  t*atrdatar.    In  primii  i  Tbttltgn  Cnt- 

miiti ,  me  tjuicmiémm  magii  tfta  quim  Hîirum  Tribmwûi 
tdiiiu  tiimqumn  mifcm ,  ntc  frrtftii  fmbUtu  inetffi.  Il 
mourut  peu  de  mois  après»  fie  comme  la  mémoire  du 
feandile  que  caufa  ta  publication  de  ce  livre  étoit  en- 
core toute  fraîche ,  on  fut  beaucoup  plus  difpoië  à  crier 
8c  a  tempêter  fur  le  genre  de  ta  mort,  (h)  3>na  ta- 
Ummiarum  ty  mendaturam  Itrna  in.lt  fttijîmmm  nata 
tji ,  auéd  rtetns  mdhuc  tjjtt  foiala  iUa  in  Af-thcrt,.  1 
tpijftla  fuit  rtfmata ,  aua  muittrum  anttmt  akt  mmu 
mfiJtrat,  ut  fmait  tjftt  imfrttii  luûévu  m  invidiam 
trahtrt,  tmvieiii  fnfimdtrt ,  <$»  t  pUmfirv  attafi  ta- 
hunmari.  Au  refte  il  allure  Que  l'Ecrit  en  queftioncou- 
roit  depuis  atTez  long  tems  Je  main  en  main,  8c  qu'a- 
pa  rem  ment  il  avoit  été  compote  dans  la  Pologne. 

Peu  de  gens  s'étonneront  qu'  Acidalius  ait  cru  qu'il 
auroit  à  faire  à  une  trop  forte  partie ,  s'il  ic  commet- 
toit  avec  les  Prédicateurs;  car  comme  on  cft  fort  en- 
clin à  mal  juger  de  fon  prochain ,  on  té  figure  aflêz 
ordinairement  qu'ils  reflèmblent  à  Eolc  (i)  i  mais  de 
telle  manière  qu'ils  font  plus  capables  d'exciter  une 
tempête,  que 'de  Tapai  fer.  Ce  dernier  effet  demande 
des  hommes  (*)  graves  :  il  n'en  faut  pas  tant  pour 
produire  l'autre. 

(H)  jg*' il  étoit  Mtdttin.]  On  lui  donne  cette  qua- 
lité dans  un  Ouvrage  de  {/)  Scioppius.  11  arriva  en  effet 
jufqu'au  Doctorat  s  mais  ce  rut  ieulcmcnt  ad  kxturti  ; 


dti  Grtet. 
tf.f.l4> 
iro.  tdu. 

de  H»U. 

t  OrthoJ. 
Crmt.  tenu 
U  à  f*f 

7f6.aa- 

770. 

1  la  libro 

a.  c.  16. 
deconfen- 
tu,  apud 
Appendic. 
Cave,  Hi- 
ftor.  liter. 
Script- 
Ecclef. 

Ctafiiiux. 
ctt  jipftn* 
dix  ttu- 


tytx  Uvtfftma  muijam  rtgrmxtm 

11  pria  Ion  bon 


net  aft,  nie  agtrt  friftfitum  mquamfàit 
fit»  tamtn  mttr  tjat  trtii  Candidate  nemtn  dtdi ,  me 
ptrnutt,  ttauodfttii,  mdtjam  atlatt,  8cc.  Un  peu 
auparavant  il  avoit  dit,  Datam  Mit  (in  Italia)  mt  t«« 
/V<'.t.m"»k  ,  tuirum  fitnt  ry  m  Imita  fntram  au- 
tiMui;  ce  qu'il .dit  (»)  ailleurs  tlgniftc  davantage,  In- 
de rtd»m  cum  filmai  ,ltmm  (Itudiorum  Mcdidna;) 
bttwrt. 

I 

(f)  Stitpfim  it  art*  Crùiea  pag.  c8.  (m)  VaL  AtidaL  Ifijl.  pag. 
%ig-  Vue*  aajfipag.  ij>*.  aof.  (»)  Ihd.  pag.  a4?> 


anuu-ti. 

(g)  H* 

(h)  Chrifi. 
Actdml. 

in  Praf. 
tpiJM. 

V) 
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que  homi- 
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fluâus&t 
tollcre 
ventos. 
firgiL  JEnl 
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picrate 
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ac  mentis 
fi  forte 
virum 

quem  

Ille  régit 
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mos ,  8c 
pectora 
mulcet.  I£ 
ib.  v.  Iff. 
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66  ACINDYNUS. 

Auteur»  qui  aiant  eu  la  deitince  de  pafler  (A)  pour  hérétique  aflez  longtems ,  a  trouve  enfin 

(  b  )  des  juges  plus  éclairez  &  plus  équitables. 

AC1ND  YNUS  (Septimius)  fut  Confui  de  Rome  avec  Valent**  Proculus ,  l'an- 
née y  que  Conflantin  fils  du  grand  Conitantin  hit  tué  auprès  d' Aquilée.  Il  avait  été  Gouverneur 
d'Antioche  »  &  il  arriva  une  chofe  fous  fon  gouvernement  qui  mérite  d'être  raponée.  St.  Au- 
gufhn  *  en  fait  le  récit.  Un  certain  homme  ne  portant  pas  à  t'Epargne  la  livre  d'or  à  laquelle  il 
avoit  été  taxé,  fut  mis  en  pnfou  par  Acmdynus  ,  qui  lui  jura  qu'tl  le  leroit  pendre,  s'Jnerece- 
voit  cette  fomme  le  jour  qu'il  lui  marquent.  Le  terme  alloit  expirer  fans  que  ce  pauvre  homme 
fe  vit  en  état  de  fatîsfairc  le  Gouverneur  :  il  avoit  à  la  vérité  une  belle  femme ,  ma.  s  qui  n'a  voit 
point  d'argent  ;  ce  fut  néanmoins  de  ce  côté-.à  que  l'cfperance  de  la  liberté  lui  a  parut.  Un  hom- 
me fort  riche  brûlant  d'amour  pour  cette  femme ,  lui  omit  la  livre  d'or  d'où  dépendent  la  vie  de 


accepter,  pourveu  qu'il  y  confentit ,  lui  qui  étoit  le  véritable  maître  du  corps  de  fa  femme,  & 
s'il  vouloit  bien  racheter  fa  vie  aux  dépens  d'une  chaiteté  qui  lu.  apartenoit  toute  entière ,  &  dont 
il  pou v oit  difpofcr.  U  l'en  remercia ,  &  lui  ordonna  d'aller  coucher  a  ce  cet  homme,  tlle  le 
fit,  prêtant  même  t  en  cette  rencontre  fon  corps  à  fan  mari,  non  par  raport  aux  defirs  accoutu- 
mez ,  mais  par  raport  à  l'envie  qu'il  avoit  de  vivre.  On  lui  donna  bien  l'argent  qu'on  avoit  pro- 
mis ,  mais  on  le  lui  ôta  adroitement,  Ôt  puis  on  lui  donna  une  autre  bourfe ,  où  il  n'y  avoit  que  de 
la  terre.  La  bonne  femme  de  retour  à  Ion  logs ,  (  car  elle  avo  t  été  trouver  le  LnJant  à  fa  (nat- 
ion de  campagne  )  n'eut  pas  plutôt  aperçu  cette  tromperie,  qu'elle  s'en  plaignit  publ  quement. 
£Ue  en  demanda  juftice  au  Gouverneur ,  (5c  lui  raconta  le  fait  d  une  man  cre  fort  ingénue.  Acm- 
dynus commença  par  fe  déclarer  coupable ,  pu  s  que  fes  rigueurs  &  fes  menaces  avoient  fait  re- 
courir ces  bonnes  gens  à  de  tels  remèdes  ;  U  fe  condamna  à  paicr  au  Fifc  la  livre  d'or  :  enfuite  U 
adjugea  à  la  femme  la  Terre  d'où  avait  été  prife  cc.le  qu'elle  avoit  trouvée  dans  la  bourfe.  St.  Au- 
gustin n'ofe  (  A  )  décider  fi  la  conduite  de  cette  femme  eft  bonne  ou  mauvaife ,  êlc  il  pane  be  beau- 
coup plus  approuver  (il)  qu'à  la  condamner  ;  ce  qui  eft  aflez  (C)  furprenant.  Nous  avons 
vu  d-deflus  x  le  même  relâchement  de  Morale  dans  St.  Chryfoltômc,  aufujet 


d'Abraham  &  de  Sara, 


ACON. 


(4)  IV*- 

tiaL  in 
tttneb.  ba~ 
rit.  Mf. 

86\ 


i6or. 
in  4. 

(*)  On 
frtnd  ici 
ta  mat  rn 
ftmtral 
faur  tt/pa- 
et  dt  crut 
anurtj ,  à 
Ut  ur» 
marutr  ait 
Km  vtut. 

(')  Ormfi 


beurj.aîft. 
dm  febt/mt 
drt  Gr$et 

Uv.  f. 


(A)  Dtpaftrfamr  htrttiamt  afftt  Ung  tttnt.']  Com- 
me dans  la  chaleur  de  la  di  (pute  on  ne  longe  qu'à  pref. 
fer  fon  adverfairc ,  on  ne  ('éblouit  que  trop  Ibuvcnt 
à  un  tel  point ,  Qu'on  ne  s'aperçoit  pis  que  1  on  p»!Te 
d'une  extrémité  a  l'autre,  ou  qu'au  moins  on  pouffe 
fes  raifons  li  loin  qu'elles  prouvent  trop.  Je  ne  doute 
point  que  Barlaam  Se  Acindynus  n'aient  par  là  donné 
prilc  à  leur  adverlaire  Pa'ama*  ,  8c  qu'étant  ortho- 
doxes dans  le  tond,  Qs  n'aient  quelquefois  rationne 
en  hérétiques.  Pratculus  n'a  pis  m.nquc  de  les  pla- 
cer dins  Ion  Catalogue;  mais  il  eft  impoiiit-lc  de  rien 
comprendre  dans  l'avrêt  Je  leur  condamnation  tel  qu'il 
le  uporte.  Ce  qui]  y  a  de  moins  oblcur  Jans  Ion  li- 
vre (a)  à  l'c-prddc  Bariaim  &  d'Aiindynus,  cû  que 
le  Concile  qui  fut  convoque  pour  Ici  condamner,  tut 
célébré  en  prelencc  du  bienheureux  5;  tres-cclebrc 
Empereur  Michel  Andronic  Paleologuc,  &  de  Jean 
ion  fils,  fous  Henri  V  II.  Empereur  d'Allemagne,  8c 
le  Pape  Jean  XXII.  environ  l'an  1j13.de  (.Christ. 
Tout  ccia  fourmille  de  fautes  ;  car  1 .  daus  le  (  i  )  liccle 
dont  il  s'agit  ici,  il  n'y  a  point  d'autre  Empctcur  eie 
Confiant  inoplc  qui  puifle  être  traité  de  bienheureux 
par  un  Catholique  Romain ,  que  Michel  Palrologuc. 

II  fe  réunit  avec  le  Saint  Siège,  fie  il  mourut  dans eette 
union.  Or  il  ne  le  nomme  pas  Miihel  Andronic  :  il 
n'eut  point  de  fils  nomme  Jean  :  Se  il  mourut  l'an 
iîSj.  En  a.  lieu  l'Empcicur  dont  le  tils  fe  nomme 
Jean  ne  fe  nomme  qu*.  .ndronic  Paleologue  ,  Si  ne 
commença  de  régner  qu  en  1  ji8.  Se  n'eut  point  pour 
coniempoiains  Henri  VII.  Se  Jean  XXII.  Enfin  il 
eft  taux  qu  Acindynus  ait  été  condamné  environ  l'an 

I I I  Le  P.  Gaultier  n'oublie  point  dans  fes  tables 
chronologiques  Barlaam  Se  Acindynus^  il  les  loge  au 
quartier  des  Hérétiques,  Si  cela  fur  le  témoignage  de 
Prateolus. 

{B)  A  tremi  ra/Sn  dtt  jugti  fUu  j  t.-ic  •  1  Voiez 
les  Auteurs  citez  par  Mr.  Moreri  i  je  veux  dire  Pon- 
tanus  fur  Cantacuzcne ,  St  les  Annales  de  Mr.  de  Spon- 
dc.  Voie2  autB  celles  de  Bzovius,  le  Perc  (c)  Gret- 
1er,  le  Pere  Maimbourg  (j),  Sec. 

(A)  N'tft  dtcatr.]  Cela  eft  clair  par  ces  paroles; 
Mbtliic  (r)  m  altrram  fsrtrm  diffute  i  iur  ai  tuufU4 
ifttmurt  jwj  vrlu.  Ailleurs  il  met  en  question 
la  la  chafteté  d'une  femme  perdroit  fon  intégrité,  en 
cas  que  pour  la  rie  de  fon  mari,  8c par  fon  ordre,  elle 
couchât  avec  un  auuc  homme  >  Strmpukfiiu  difpmsn 
fotift  mrrmm  tlLut  mulitru  ftuicai»  vitûrrtm.  tiuan 
fi  epufatuun  cjtnu  tjmt  commtxtui  fartt .  cmn  id  t»  fi 
fiiri  pro  marili  Vit*  ,  mrc  ills  ntftitut  ftd  juitntt  ptr- 
mitttrtt ,  ntquA4u*m  fidem  étfirtm  em\nf*ltm  ,  cr 
ptÊfiMtm  mut  *inmn*  mmttidtm.    Rivet  (f  )  aiant 


cité  ces  paroles  ai  où  te,  que  St.  Au-.;lîm  raporte  que 
le  cas  arriva  Ibus  l'Empereur  {b)  Cunilautin  ,  lors 
qu'Acindynus  Sic 

(  M  )  Bttuutêtf  fbu  À  Vafrtuvrr  qu'à  U  ronJamnrr.  } 
Cela  paroït  manircftemut  par  ces  paroles  ,  N»  (  1) 
ttm  tjt  ixiji\m*ntum  nt  bot  eutm  )tmm*  ,  vire  prrmu- 
tint*  ,  fMtr*  ic  i  vtdrMmr  i  «...j  mmum  ftnjw  *x- 
rLdtt.  ^ntnufamm  nttmtUU  <auft  ptjmt  txrpertuti 
&  uxor  murrai  ttnjtnfu  fr»  iffi  mtritt  hn  fsctrt  dtbt- 
rt  vid*»tur  ....  Nibil  bit  m  aùrrtm  fmitm  ai/fu- 
t*  .  .  .  .  Std  tamtn  tutrrata  bat  jtteia.  (  favoir  celui 
de  la  femme  dont  le  man  étoit  en  priion  lous  Acindy- 
s )  Bon  ita  rtfymt  bat (tnfut  humaum .  auad  ta  ilU 
t  vira  jubantt  tmmmJfmm  tfi.  tutmaJmadam  an- 
un  tint  m.  a  txtmfia  rit  if  m  fanrrttmr.  barrm- 
Je  ne  fai  donc  fur  quoi  fe  fonde  le  Théologien 
fiant  que  j'ai  cité  dans  I  remarque  précédente, 
lo>*  qu'il  aflOrc  que  St.  Auguftin  pasuhc  plus  vers  la 
condamnation ,  que  vcis  1a  ;uftitîcation  de  cette  fem- 
me. }a3a  (k)  Acmdmt  txfUc/ua,  liiarmm  Sfl*. 
tuitfttt  parmi  1 1  AxfujtmM  ajtmayra  eptod  vrbt ,  a**m- 
vit  m  «js»  fnntm  prapanjisr  xidtatnr  cjttod  U  fitrt  mm 
Uttat. 

(C)  Ce  qui  tft  *r«.  furprrnant.]  Un  grand  Théo- 
logien comme  lui  ne  devoir- il  pas  lavoir,  que  notre 
vie  qui  n'eft  qu'un  bien  temporel  St  pcrirtable,  ne 
nous  doit  pas  être  allez  precieufe ,  pour  nous  lémbler 
digne  d  être  rachetée  par  la  defobciûaace  i  U  Loi  de 
Dieu?  Car  comme  cette  defobciuance  eft  un  péché 
qui  nous  ibumet  i  une  peine  éternelle ,  Stun  mal  mo- 
ral qui  bielle  un  Etre  inâni(  il  n'eft  pas  moins  contre 
b  prudence  que  contre  la  droite  mfon  ,  d'aimer  mieux 
commettre  un  péché  que  perdre  fa  vie.  Je  ne  dis  rien 
des  abîmes  de  corruption  que  l'on  ouvre  de  toutes 
parts  fous  no*  pieds,  en  nous  citant  qu'une  chofe  qui 
ièroit  un  crime  fi  on  la  faiibit  sans  avoir  defletn  de 
fâuver  là  vie  ,  devient  innocente  lors  qu'on  la  fait 
pour  iâuvcr  ta  vie.  Le  prifonnier  d' Acindynus  auroit 
fait  un  honteux  maquerelagc  ■  Se  confenri  i  un  adul- 
tère proprement  dit ,  s'il  avoit  permis  à  fa  tcmnve 
de  couiner  avec  le  Galant  afin  de  gagner  une  livre 
d'or  :  mats  parce  qu'il  n  y  roulent  qu  afin  de  sauver  là 
vie,  ce  n'eft  plus  un  maquerelage ,  ce  n'eft  plus  un 
contentement  à  l'adultère,  c'eù.  une  chofe  permîle. 
Qui  ne  voit  que  il  une  telle  Morale  avoit  lieu ,  il  n'y 
auroit  point  de  précepte  dans  le  Decalogue  dont  la 
crainte  de  la  mort  ne  nous  difpenllt  ?  Où  l'ont  les  ex- 
cepuons  rn  faveur  de  l'adultère?  Si  une  femme  n'eft  pas 
obligée  d'obéir  au  commandement  de  oe  point  touiller 
fon  corps  ,  quand  cela  peut  épargner  à  fon  mari  le 
dernier  fuplicc,  elle  ne  sera  point  obligée  à  7  obéir, 


(b)  11, m 
Confia  n- 
rius  dam 
l'Omvraxa 

dt  St.  , 


fat  citi. 

(i)  Au. 
iuji.  L  u 
dai 


t.  itf. 
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À  C  O  N  C  E.  67 
ACONCE  (jAoyis)  en  Latin  Ac$ntim,  Philofophc,  Juri  fconful  te  &  Théologien  , 
naquit  à  Trente  au  /9  X  V I.  fieele.  Il  embrafia  la  Reformation  ;  &  aiant  paiTé  en  Angleterre  au 
tenu  de  la  Reine  Elizabeth ,  il  reçut  mille  marques  de  bonté  de  cette  Princeflë ,  comme  il  le  té- 
moigne à  {A)  la  tête  du  livre  qu'il  lui  dédia.  C'eft  le  fameux  recueil  des  Stratagèmes  du  Diable 
qui  a  été  fi  fouvent  traduit ,  &  fi  fouvent  imprimé.  La  première  édition  eft  celle  de  Baie  15^5, 
l'Auteur  *  mourut  peu  après  en  Angleterre,  Jaques  Grafièrus  en  procura  une  féconde  édition 
à  Bile  l'an  1610.  où  l'on  trouve  bien  la  lettre  d'Aconcc  de  utimt  tdendtrum  Itbrorum ,  dans  la- 
quelle il  donne  des  confeils  fi  falutaires  ï  ceux  qui  fe  veulent  ériger  en  Auteurs;  mais  on  n'y  trouve 
pas  fon  Traité  de  la  Méthode  qui  eft  une  bonne  (  B  )  pièce ,  quoi  que  l'Auteur  t  ne  l'eût  publiée 
que  comme  un  eiTai.  Il  a  voit  compofé  en  Italien  t  un  Ouvrage  touchant  la  manière  de  fortifier 
les  villes ,  lequel  il  mit  lui-même  en  Latin  pendant  fon  fejour  en  Angleterre  ;  mais  je  ne  croi  pas 
qu'ortd'ait  jamais  imprime.  Il  travaillent  auflî  à  une  j,  Logique,  à  quoi  la  mort  aparemment 
l'empêcha  de  mettre  la  dernière  main.  Ce  fut  dommage ,  car  c'etoit  un  homme  qui  penfbit  jufte, 
qui  avoit  beaucoup  de  difeernement  >  &  beaucoup  de  pénétration.  Il  s'étoit  formé  l'idée  la  plus 
raifonnable  de  cet  Ouvrage ,  &  ilfècroioit  oblige  d'y  travailler  avec  d'autant  plus  de  loin,  qu'il 
prevoioit  qu'on  alloit  (C)  paflerdansun  fiede  encore  plus  éclairé  que  celui  où  il  vivait.  Sa(D) 


(0)  D*Mi 
U  fMMf 

mm  L  d* 

ftrtiti* 
Sut. 


conjecture  ctoit  bien  fondée.    II  n'a  pas  eu 


quand  il  l 'agira  de  fauver  sa  propre  vie  ,  car  Dieu  n'a 
pas  exigé  de  nous  que  nom  aitnaflion*  perfonne  plu* 
que  nous-mêmes.  On  pourra  donc  impunément 
tranlgrefler  la  lot  delachailetc,  «fin  d'éviter  Ia  mort- 
Pourquoi  une  semblable  raifon  ne  rendra-t-clie  pat 
permit  l'homicide ,  le  roi .  le  Faux  témoignage ,  l'ab- 
juration de  sa  Religion  fitc  ?  Les  plus  grans  hommes 
font  fujets  à  donner  à  gauche,  ît  à  s'égarer  dans  les 
chemin*  les  plus  unis.  Eft -il  bien  difficile  de  conoierc 
que  St.  Paul  n'a  point  prétendu,  qu'un  mari  pût  dif- 
poicr  du  corps  de  sa  femme  en  faveur  du  tiers  Se  du 
quart;  Saint  l'a  ni,  dis- je,  lors  qu'il  a  dit  que  la  fem- 
me n'a  point  la  puiûance  de  fon  corps ,  8c  que  cette 
puiŒànce  eft  à  Ion  mari  ?  Cependant  tous  Toicz  que 
St.  Ausjuftins'em  barra/le  dans  ces  paroles  de  l'Apôtre, 
te  qu'il  t'ai r  grand  fond  Air  la  ditrinâion  mtanttjurtnt*, 
ptttjiaitm  n*n  abtmtm  m*nt*ttm.  Nous  verrons  ait 
leurs  [a)  qu'il  s'eft  fervi  de  cette  doctrine  de  St.  Paul 
pour  justifier  Abraham  Ce  .Sara  touchant  le  concubina- 
ge d*Agar.  Ecoutons  un  Théologien  (&',  qui  pour 
avoir  t4cu  plusieurs  ilecles  après  ce  Père,  ne  lai  fié 
pas  d'être  meilleur  Moralifte  fur  ce  point.  , ?u  w 
rt  (lavoir  l'avtnrurc  de  la  femme  dont  le  mari  étoit 
priloonier  d'Adndynus)  mirum  tjl  taltm  a*  tantum 
-..■■..m  :  -s.<  1  an Htart .  cum  tx  fiera  Srriptura  cenfltt 
mptrtijjfmi  malmn  aliautd  pern*  ntmquam  tjft  rtdirr.tn- 
dmmmAU  cuipa.  ($«  vttam  pctiui  tjjt  dtptntnd*m,  quam 
ut  tam  ntHi  aut  aliit  firvtmut  id  fatitntutx  mue  Dtui 
tftndtfttur.  SuM*  mud*  itatu*  ctnftndum  tjl  heitum 
tjft  adulttrii  TtmtÀiHm  vtl  marit*.  xtl  mxtri  vit  and* 
Âh mut  nteii  caufa  ;  «au»  petim  nurttm  txpttfart  etn- 
vrmit,  mu  vrr*  mim  txptitrt  quam  alurutritu  taftita- 
tem  pndtr*.  si  eujm  ctnfirvMimntm  muta  pmdiciffma 
faaruna  nen  filum  ai  atiit  attji  fufiinutrunt ,  fidttiam 
(  mu*d  tamtn  prebart  mUm)  fiai  ipfit  vtm  intulmtnt, 
«va  filum  tntrr  Uhmeat ,  fit"  ttism  mm  Chriftianat. 
Il  cite  l'exemple  de  Sophrwnie  :  j'en  parlerai  en 
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Lifer  les  JtmtnitAtH  Jurit 
c)  Ctft       tre  (c)  intitulé  di  m*r,„  Une, 

(Ji)  AUiittdHlivMtffiUmdUu,.}  Aulieud'E- 
pitre  dedicatoire  il  fe  contenu  d'une  inicriptioncano- 
nifaate.  qui  commence  par,  Diva  Elizaisth* 
Akoli m.,  Frahcia,  HiiirxU  Rtoixa.  Il 
déclare  qu'il  lui  dédie  fon  litre  afin  de  lui  témoigner 
fa  gratitude  :  In  fipmm  mtmorunn*ut  ptti  «mnu  ob 
fmrtmm  tjui  LbtnbtAf ,  <ptumi*  jtafUAim  frtpttrMva*. 
gtbe*  xtritAtù  fTtftflifntm  ixttrru  Affmlijftt ,  kum*- 
niJfîmtqiM  txcittm  tffit,  Lu tr at um  ttuun.  Il  dit  dans 
ta  Lettre  aWolftut,  que  fa  penfion  foulageoit  en  quel- 
que forte  fon  indigence ,  h  lui  donnoit  quelque  loisir 
pour  étudier.  (J)  Ut  tuitm  quicquU  «if  tprr*  U  ifl*m 
in  ATttm  (muniendorum  oppidorum)  confrrrtm,  tx 
;  j  • .'  c .  frhuuit  jum  ratimiitu  *Aiu8tu  ,  tttmtn  in  bu 


(t)  Hnti- 
mtrtu.  s* 
lertr*  rfl 
dtutm  tim 
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'•wUtmi*rit  mte  txiJJt  tnopiam  UTCUNj&VE  futtevu, 

t7lr 


&  mi  téi  au»  Jftuù»  fitfpttlitAt  NONNIHIL.  tmpt- 


exilez 


qu 


Notez  qu'il  obtint  cette  penfion  non  pas  en 
qualité  de  Théologien,  mais  en  qualité  d'Ingénieur, 
cela  parott  par  la  raison  qirll  allègue  pourquoi  11  don- 
noit fon  rems  à  un  Ouvrage  de  la 


villes. 

(8)  Jjrn  tjl  unt  ttnnt  fitet. "]  C'eft  le  jugement 
qu'en  a  fait  un  lavant  Cartésien  (#)  dans  une  lettre 
ï» 


5  il 


1  de  Mr.  Defcartet  eurent  tu  le  jour.  „  (/)  11 
.,  temoignoit  goûter  fur  toutes  chofes  la  méthode  arec 
.,  laquelle  iitnfr.  Dtjctrttt  avoit  traitré  ion  fujeti  3 
m  en  admirait  les  propriété*,  fie  reievoit  les  avantage* 
»  Qu'elle  avoit  fur  celle  des  écoles  ordinaires  :  mais 
„  surtout  il  eftimoit  Ion  jugement,  fie  les  raisons  pour 
,,  lefqueiles  il  avoit  préféré  la  méthode  AnAfytimut.  ott 
m  de  résolution ,  à  la  méthode  jjntbtnaut,  ou  Je  corn- 
.,  pofition,  tant  pour  coiëigner  que  pour  démontrer, 
,,  Il  n'aToit  encore  trouvé  rien  de  semblable  julques 
H  là ,  hors  le  petit  livre  de  la  Méthode  compote  par 
■  Jaques  Acootius  ,  qui  outre  cet  excellent  Traître 
>,  avoit  encore  donné  un  bel  eflai  de  b  méthode  ana- 
lytique, dans  ion  livre  des  StrASAgimtt  4t  SatAn, 
»  qu'il  confeille  de  lire  à  tous  ceux  qui  aiment  la  paix 
»  de  l'Eglise  >  quoi  qu'Acontsus  n'y  soit  pas  exerot  des 
»  préjugea  de  là  Communion,  fie  qu'if  ait  eu  inten- 
„  don  d'y  favoni'er  ceux  de  fon  parti.  „  Cette  petite 
pièce  d'Aconcc  ,  sous  le  titre  dciittheamt  fivt  niia  im- 
vtfiigandAfum  traJindarumaut  atrium  at  fsitntiArum 
rath ,  fut  inférée  l'an  i6fi.  dans  un  Recueil  de  difler- 
tations  it  ftmuïi  btnt  tnflitutndii  qui  fut  imprimé  à 
Utrecht. 

(C)  jSu'tn  alltir  pmfltr  dttu  un/!tclt.~)  Il  faut  l'en- 
tendre lui-même  t  voici  ce  qu'il  dit  après  avoir  touché 
les  autres  raisons  qui  rendoient  fort  difficile  l'exécu- 
tion de  fon  projet  :  (g)  Initltig*  ttiam  nu  ha  fie»- 
htm  huidijft  tubum  prtttr  maaum,  rue  tam  ttrti  vt- 
rttr  ttrum  fui  rtgnart  aune  vUtatur  judteia,  auàm 
txtrknttm  auaiUam  fituli  atlbuc  pauk  eultitrit  uutm 
ftrt'mtfia.  Hifi  ttum  multti  hat»,:  babttamt  ii<u  ntfira 
vint  prtflamei  ;  aJJtue  tamtn  vuUn  viditr  mfih  auU 
magis  futurum. 

(D)  Sa  cemt&htrt  iltit  *»/»  feniit.]  Je  croi  que 
le  X  V I.  Siècle  a  produit  un  plusgrand  nombre  de  ù, 
vans  hommes  que  le  X  V 1 1.  fie  néanmoins  il  s'en  faut 

:  ilcdes  ait  eu  au- 


rc  l'autre.  Pendant  que  le  règne 
ta  Philologie  a  duré .  on  a  tu  par 
toute  l'Europe  plusieurs  prodiges  d'érudition.  L'étu- 
de de  la  nouTelle  Philolophic,  8c  cefle  des  langues  vi- 
vantes aiant  introduit  un  autre  gout,  on  a  cefTë  d« 
voir  cette  Tafte  fit  cette  profonde  literature  j  mais  en 
récompense  il  s'eft  répandu  dans  la  Republique  des 
Lettres  un  certain  cfprit  plus  fin ,  fie  accompagne  d'un 
difeernement  plus  exquis  :  les  gens  sont  aujourd'hui 
moins  fivani ,  fie  plus  habiles.  Aconce  avoit  donc  rai- 
fon de  voir  en  éloignement  un  iseclc  qui  feroit  un  ju- 
ge plus  à  craindre  pour  la  Logique  qu'il  meditoit,  que 
ne  le  pou  voit  être  le  fieele  d'alors.  Ce  n'eft  pas  moi 
au  reste  qui  m'érige  ainfi  en  juge  de  la  fiiperiorité  de 
notre  fieele  s  je  ne  fais  que  me  conformer  au  senti- 
ment des  conoi  (leurs  les  plus  fins.  Nous  fommesdans 
un  tenu,  dit  l'un  (h)  d'eux,  où  l'on  devient  sensible 
au  fens  fit  i  la  raifon  plus  qu'a  tout  le  refte.  , ,  En  quoi 
m  on  peut  dire  i  la  louange  de  nôtre  fieele,  que  nous 
a  connoiiTons  dejl  mieux  le  caractère  des  Auteurs  an- 
„  eiens ,  fit  que  nous  fommes  plus  entrez  dans  leur 
t,  eiprit  que  ceux  qui  nous  ont  précédez.  La  difFe- 
,.  rence  qu'il  y  a  entre  eux  fie  nous,  eft  qu'on  &  pi- 
„  quoit  bien  plus  d'érudition  dans  le  ficelé  pasTé ,  que 

n  dans  celui-ci   C'etoit  le  génie  de  ce  temt- 

m  Là,  où  rien  n'a  été  plus  en  vogue  que  la  grande  ca- 
.  „  paciré,  fie  une  protonde  literature  :  on  étudioit  i 
,,  rond  les  Langues  t  on  s'appliquoit  i  reformer  le  tex- 
„  te  des  anciens  Auteurs  par  des  interprétations  recher- 
»  chées,  à  pointillcr  fur  une  équivoque ,  à  fonder  une 
,,  conjecture  pour  bien  établir  une  correction  :  enfin 
I  a  ..  o» 
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CS  ACOKCE.  ACOSTA. 

panchoit  beaucoup  vers  la  tolérance ,  5c  il  a  eu  en  gênerai  certaines  maximes  qui  l'ont  rendu /oit 
odieux  à  quelques  (  £  )  Théologiens  Proteftans.  J 'ai  trouve  peu  «le  ebofes  concernant  fes  avan- 
tures.  U  dit  Itii-rncrne  *  cnpaiTant,  qu'iil  avoir  emploie  une  banne  partie  de  fa  vie  à  Tétudc  de 
Bartok,  dcBaldc,  &  de  fcmbiablcs  Ecrivains  barbares  >  ckpluftiurs  années  à  la  Cour. 

La  lettre  d'Aconce  qui  a  c'té  publiée  t  l'an  1696.  fait  voir  un  efprit  cxa.i ,  &  qui enrendoit  la 
bonne  Logique.  Elle  eft  datc'c  de  Londres  le  5.  de  Juin  1565.  &  fert  d'éclaircilTemcm  à  une  cho- 
fe  qu'il  avoir  d  te  de  Sabcllius  ,  Se.  qui  avait  été  critiquée.  Notez  qu'encore  que  la  plupart  des 
Théologiens  Proteftans  regardent  cet  homme  avec  horreur ,  il  y  en  a  (F)  parmi  eux  qui 
l'ont  fort  lotié. 

&  ACOSTA  (Uriel)  Gentilhomme  Pommais ,  naquit  à  Porto  vers  la  fin  du  X  V I. 
(ïccle.  Il  fut  élevé  dans  la  Religion  Romaine  dont  ion  perc  faifoit  t  fincercment  profeflion  , 
quoi  qu'ilTu  de  l'une  de  ces  familles  juives  qui  avoieot  été  contraintes  à  vive  force  de  recevoir  le 
bateme.  Il  lut  élevé  au/fi  de  la  manière  que  le  doivent  être  les  enfans  de  bonne  famille;  on  lui 
fît  uprendre  pluficurs  chofes  ,  Se  enfin  la  jurifprudencc.  La  nature  lui  avoit  (A)  donné  de  bon- 
nes inclinations  »  Se  la  Religion  le  pénétra  de  telle  forte  qu'il  fouhaita  ardemment  de  prati- 
qua tous  les  préceptes  de  l'Eglife  »  afin  d'éviter  la  mort  étemelle  qu'il  craigne»  beaucoup.  C'eft 
pourquoi  il  s'apliqua  foigncuiemcot  à  la  lecture  de  l'Evangile,  &  des  autres  livres  fpirituds ,  Ôx 
a  confulter  les  Sommes  des  Confeiîeurs  -,  mais  plus  il  s'attachoit  à  cela ,  plus  il  fentoit  croître 
fis  difficulté? ,  &  enfin  elles  l'accablèrent  fi  fort  que  n'y  pouvant  trouver  aucun  dénouaient» 
il  fe  vit  livré  à  des  inquiétudes  mortelles.  Il  ne  voioit  pas  qu'il  lui  fiit  pofliblc  de  s'aquiter  ponc- 
tuellement de  fon  devoir  a  l'égard  des  conditions  que  l' Abfolution  demande  félon  les  bons  Cafiirf- 
tes,  &  ainfi  il  defefpera  de  ion  falut,  en  cas  qu'Une  lé  pût  obtenir  que  par  cette  voie.  Mais 
commet:  lui  étoit  difficile  d'abandonner  une  Religion  à  laquelle  il  étoit  accoutumé  depuis  tau  en- 
fance, Se  qui  s'étoit  pofondement  enracince  dans  fon  efprit  par  la  force  de  la  perfuafion ,  tout 
ce  qu'il  put  taire  fut  de  chercher  s'il  oc  féroit  pas  poiLblc  que  ce  que  l'on  dit  de  l'autre  vie  lût  faux» 
&  ii  ces  chofes-là  lotit  bien  con:  ormes  à  la  raiioa.  11  lui  fcmbloit  que  la  raifort  lui  fugrçeroit  in- 
ceflamment  dequoi  les  combatre.  Il  avoit  alors  environ  2:.  ans ,  Se  voilà  l'état  où  il  tetint ,  il 
douta,  Se  quoi  qu'il  en  fût  il  décida  que  par  la  route  ou  l'éducation  l'avait  mis  H  ne  fauveroit  ja- 
mais fon  ame.  11  étudioit  cependant  en  Droit ,  &  il  impetra  uu  j.  Bénéfice  à  l'âge  de  z  j.  ans. 
Or  comme  il  né  vouloit  point  être  fans  Religion ,  ck  que  la  profeflîon  du  Pipi  fine  rte  lui  don  noir 
point  de  repos ,  il  lut  Moïfc  Se  les  Prophètes ,  Se  y  trouva  mieux  fon  compte  que  dans  l'Evangile, 
&  fe  vit  enfin  perfiudc  que  le  J  udaifmc  étoit  U  vraie  Religion  -,  mais  ne  pouvant  pas  le  pi  oteffer 


»  on  s'attachoit  au  icps  littéral  d'un  Auteur,  patee 
qa'oa  u'j  voit  pis  1*  IukcJc  s'élever  juiiiu\iîclprit, 
»  pour  le  bien  connaître  :  connue  on  tait  à  preic-nt, 
,,  qu'on  cil  plus raiionnablc ,  6c moins  lavant:  £t  qu'on 
„  fait  bien  plu»  d'état  du  bon  iéua  tout  Jïmp'.e,  que 
d'une  capacité  de  travers. 

(E)  A  V"tynt>  Thf'K**'  prettjlans.  ]  AEn  qu'on 
ne  m'accule  point  d'avancer  ceci  en  l'air  8c  fan*  preu- 
ve, je  citerai  les  parv.es  d'un  (#)  Mioiftrc  de  la  liiie. 
pjatebui  Acentiut  (Je  que  jure  quej  Je  Oriijeilc  Jin 
p filet,  ubibenc  ncmoinelius,  ulii maie  nenio pejus) 
#» 


AtTli 
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.  .  xir  vrre  Jetfut  ,  jéJ  iti^entt  Ht 
<J>  clatiorii  ,  $  ju/le  Blrnùeru  : 
„  »um  a  nefcio  ^haU  feeftmfm»  {J-  ittJtjjertniiJmt  in  if. 
„pim  Thcologiam  HUnJutenJ*  f>AuU^HAquum  alkm, 
w  aueJ  irAJaiM  /tto  Je  Stratagrmarii  Sataqac  ufiAtnm 
^  fttit  feùt .  libeflo  (  1  )  (  S,nutu  Gcul*rtw  jttfue  )  otn- 
„  ru'um  maloonn  peffimo.  Vctttui  {x)  ej  aJfcribit 
„  quod  vel  imjeritc  vcl  fuKlolc  comtnuncm  contcflio- 
„  n:s  ronceptum  raolitui  ût,  fui»  cujujvciillo  rjiùtin 
„  ludlunt  tt  ipli  Ariani.  „  Ce  qui  vient  d'ctie  raj^rte 
de  Simon  Coulart  ne  fe  trouve  point,  que  Je  U'he. 
dam  («  Bmii  je  croî  qu'on  ne  le  tient  «ucd'Ujtcn- 
l  og.ud,  qui  a  dit  dant  queliun  (i)  de  les  Ouvrages 
que  lorsqu'il  etudioit  a  (."icnevc,  il  tut  cenfuic  de  la 
leUuie  d'Acontius  pir  Simon  Goulirt,  3c  averti  que 
le  iivre  des  Stratagèmes  de  Satan  doit  le  pjus  jnci  lunt 
livre  du  monde,  ejt  Uimm  tnimum  m*ioThm  f/<JiKum. 
J'ai  trouve  uu  autre  paHj£c  de  Voctiuî ,co|iv,«rn.int 
ciMtc  matière,  ce  lXjûeuF  ( c)  y  mçt  Aconcc  pjuni 
le*  Heictitjuts  qui  foriirentd'Ju'ie  fous  Je  prétexte  de 
la  Relorinatton ,  &  il  alTûre  que  fi  l'on  avait  pris 
carde  au  venin  qui  eft  cache  dans  quelque*  if })  m- 
Sroits  de  fon  Iivk.  on  l'juroittxcommurùc,  og«.on- 
Uaint  de  figner  uu  tormul.nrc  d'orthodoxie  i  fe")  Ju. 
dut  lue  qiui  j»£hij  in  hert*  Ument,  quéj'hic  yir  m 
'fi>nj,imentAutki Ajftrthmim muujuAm  t»  i/k+irw trwm 
>•'<■  Aj-.erjUrtti  ,  S.tmtf>trttMm. 
-    tyrumAtimach?)  A*t 


Utfeturum  ft*itnr.( 
Thtttnxm ,  Arrinm .  ZuKomjttm 
eornm  erteret  rejeeirit ,  ton  émut  ftUt  tUvi 
at£Afent  jf&MH  non  ejje  siium  a  fntre. 

Ç  F)  iefArJtnt  cet  homme  Avec  terreur,  il  y  en  A 
farmi  eux  fui  Cent  fin  luit'-]  Mr.  Crcrriut  tour  ni  t  des 
preuves  de  ces  deux  faits.  Il  (/)  obferve  que  Conrad 
Ikrgius  déclare  qu'Aconce  a  rationne  prudemment  St 
pieufement.  Ce  Bergius  croit  Miniftrc  Se  PrqfeHcur' 
en  Théologie  à  Brème.'  Le  livre  où  il  pari»  de  la  lbr- 
teeft  mtiruU: .  Ptaxù  C*iIi»Uca  Jivmi  dnanii  eotiirA 
quAfvn  hvefet  frfihtfmAt» ,  <J»( .  &  fut  imprimé  à  Brcrao 

* •  ..  .  ■ 


l'an  iC;'j.  in  S.  Rivet  en  iLut  eu  un  exemplaire  ex 
J»n»  Aic-ru ,  yéejivitquvlqueiremaj'ques,  dontjcra- 
potte  celle  qui  concerne  Aconoc.  (g)  Mirtr  tuf  f- fxjy 
ttnsi  Jaoai  t/tr  dcilut  jtultciàmn  Accatu,  hemitui  Ato~ 
bt%M*  f>J<i  ô»  HicMiAHQium  \el  frùjroent .  vtl  cetomtk- 
tentt,  tujuj  ru  itauà  jb  A  iiuaiêmt  ttttti  rtenjut  efl 
ry  cemtuniJAiu)  ,  etijm  m  xatuu  UafUAt  vulfAtet 
tTAttpAtn*.  Hi>'C  Ifowitu  fttfêu  (Mit,  ut  et  tttf  libre 
AffAret,  aJ  léim  fAUt*  ur:t,]»nA  JnUrnuro  Çhrijlia- 
nam  Anfarr,  ut  cttiuUut  jtj,i  m  ChrijtiAmfiae  ta: eut 
aJiiut  aJ  mutuam  tair-mmmntm,  Vtllew  »v  .J  „'  a- 
pmm  vaum  a  tAubiu  lauaaiUtt  CT  imitAuJu  Abjiipuiùe. 
Le  livre  qui  me  t'ournjt  ce  palïige  m'apaend  auIG, 
qu  lfac  Jinius  (h)  MuÙUBt  de  Uelft  mettoil  Aconce, 
1cs  Remontrant,  &.  Svnc  Atfii  la  rjaéoxc  da/Tx,  &  le 
regirdoit  comme  un  homme  qui  vouloit  réduire  à 
l'unité  toutes  \çs  (cclcs .  &.  les  cnîermcr  dans  une  mi- 
me arche ,  cooa me  Koc  enterma  toutes  Ibatw  d'ani- 
maux dans  la  tienne,  où  elles  furent  coniervees  quvi 
qu'elles  fe  oournlkr.t  -de  dv(rç rente  piturc.  -voit 
dans  le  même  livre  le  jujjeincor  que  Peltùu  (î)  fjf- 
foi:  d'Aconce  ,  c'ell  qu'en  rc.iuifant  à  un  petit  nom- 
bre le*  joints  nvctlUncs  au  làlut,  Se  en  demandant 
h  tolcrat^ee  pour  les  opinions  qui  combatolent  les 
,  autre*  3rrîc)cs,  il  n'y  «voit  po.w  d'herciie*  a  quoi  il 
n  ouvrit  la  porte.  Fntu)  on  >o;t  dans  le  mime  Ou- 
vrage qiic  non  feulement  AffliiBiui  &  Grcvinchoviij» 
ont  donne  beaucoup  de  iouanges  a  notre  Aconce,  majs 
auiu  qu  Ametu*.  î<  George  Pauji  (t)  Théologiens 
Rcrornifi  l  ont  fort  loiié.  (/)  J*cebt  Armiou  14- 
menintoifmf.aJ  Excerf ;a  Jh^L  LeUtnf.f  .tf.  ActS- 
ttut  ejl  divinuin  pnidejui*  ac  moderaUonis  lumco. 
A*"l'<>  fr*f»t.  aJ  ïurftA'i-  -t >  ■  &  (jrtxtncb^Vft 
in  Abjhrjime  calumn.  Smtuti,  f.  ixf.  éfuj  JJ.  l&U- 
[tmmmtnt  m  Dùi.ai.  Sttyltmtntt  SmUrti  Ibepkitfi 
/.  6.  iJt">  Actmmt  efl  Hi»T*t *r&-  t>  t*î»  » 
qui  feiuenrém  Ëujcjlz  Anglican*  calore  Se  tore  coj- 
lelli  fovit  J^dulo. 

(  Al„fA  nature  bù  *vnt  donné  Je  benne i  inclina- 
"i'jfu.  J 11  ctoit  C  trtiqV  •'  S.  S  porté  i  la  cojnpaiTion , 
cjjo"îl  nj.ponvo,it  s'ampe^cr  de  vcriêr  des  larme* 
'.q,u)nd  jj  entendoit,  îp'.reçi^  de  quelque  malheur  Att't- 
ve  «  ft)j)  prpcluin.    l.a  pudeur  avoit  jeue  de  iï  pro- 
foiilfs  rapjjes  dans  ion  ame,  qu'il  ne  craignait  rien 
.    %"  V*  cc     Pou,T°'t  ^e  deahonorcr.  Courageux 
*oc  fufccptnSlc  ne  colère  dan*  une  occafion  légitime  • 
,||  j'or;-v:oit  i  tes  ialolcns  St  à  ces  brutaux  oiù  fe 
ptaifcrrt  a  înfultc; ,  f»  i  1,  loignoit  (  o» )  ju  parti  luiblç. 
C'eû  le  «moignage  q.'ilfc  donne  (»). 
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A  C  O  S  T  A.  69 
dans  le  Portugal  il  se  rcfolac  à  tortir  de  fon  paù  ;  il  rcfigna  fon  Bénéfice ,  8c  il  «'embarqua  pour 
Amficrdarrt  avec  fa  mere  &  arec  (es  frères ,  qu'il  (  B  )  avoit  eu  le  courage  de  catechifer ,  &  qu'il 
avoit  eâectivement  imbue  dé  fes  opinions.  Des  qu'ils  furent  arrivez  la,  ils  s'aggregercut  lia 
Synagogue ,  &  furent  circoncis  félon  la  coutume.  Il  changea  fon  nom  de  Gabriel  en  celui  d'Uriei. 
Peu  de  jours  lui  fuffirent  pour  reconoitre  que  les  mœurs,  6c  les  obfervances  des  Juifs  n'etoient  pas 
conformes  aux  loix  de  Nloife  :  il  ne  put  garder  le  lilence  fur  une  telle  isonconformité ,  mais  les 
principaux  de  la  Synagogue  lui  firent  entendre  qu'il  devait  fùivrc  de  point  en  point  leurs  dogme» , 
Se  leurs  ufàges ,  &  que  s'il  s'en  écartoit  tant  fait  peu  on  rexcommunieroit.1  Cette  menace  ne  l'é-  ' 
tonna  point ,  il  trouva  qu'il  fierait  mal  à  un  homme  qui  avoit  quitté  les  commoditer  de  fa  patrie 

pourlahbcnédeconfciciKe,  de  '^j^J  ^^"t  kaàmm^  M*1*»*»  &1u'il 
ac  erca  paroure  ru  du  ccx-ur,  m  de  b  pieté  s  il  trafuU'oit  tus  Irnutpens  dans  une  pareille  "™°"^» 

les  amendes  pécuniaires.  Il  crut  donc  qu'aiant  eu  allez 
de  courte  pour  ne  trahir  pu  la  Religion  dans  le  Por. 
tugal .  il  devoir  i  beaucoup  plus  forte  taiioa  avoir  la 
1  "è  de  parler  iclon  la  conlHcoce  parmi  ks  Juifs, 
-ils  l'excommunier,  car  c'étoit  tout  ce  que 
mt  faire  des  gens  qui  n'ont  point  de  Magiftra- 
(t )         mmim*  Mttknt  m  fnfttr  "Utm 

""  &  Vu      Litrust  iuiaU  Mut» .  (y 
anttmffirAt .  ty  fieeumiert  btmmiim , 
r"         JK«i>OHTioictM  ntn  htbtntitw.m  t*U 


(B)  J&u'il  mvet'tt  tu  U  -ut Agi  dt  CAttchifrr.']  Il 
n'oublie  pas  les  circonlUnces  qui  croient  propres  1  re- 
lever le  ûcrùice  qu'il  failbit  à  fa  Religion.  Il  ©oicr- 
ve  (a)  qu'il  renonça  à  un  Bénéfice  lucratif  &  honora-. 
Me.  fc  i  une  belle  maifon  que  fon  pere  avoit  fait 
^unrncr  tic  lu  ville 


l&Wéu  trigmtm  dututu , 

JtÇJM  tA  fuii.it  t.  ) 


[0 


dus  des  Juifs  ne  peuvent  fortir  du  Koiaume  lias  en 
obtenir  du  Roi  une  permituon  fpecialc.  (A)  N*i«* 
mon  fine  mAgtu  ferkuk  (  «a  Ueti  itih  ami 
>  dmtmU  »  rtgne  eUjttdrn  jine  ffumU 
Enfin  il  dit  que  li  l%n  eût  lu  qu'il 
parioit  de  Judaifme  à  ta  meic  fil  aies  frères,  on  l'eût 
fait  périr.    Sa  charité  le  porta  a  négliger  ce  danger. 
(f)  ^»ij»irf»  frmttrm»  tmmt menti  té  ctmmutuunt- 
r*m,  nms  miîi  fuptr  rtbtnm  infi  futrAAtntAgti  {»mjm- 
IAIUA.  Ucet  fitfer  aUauiÏhi  dubtitrnn  :  ji.'iaWiinn 
mAftmm  maUtm  me»  m  fettr.it  rtrider* ,  lArttum  tjl  in 
t»  rtnt  ftruuinm  d*  ttLkttt  leejm.    Nous  pouvons 
voir  là  en  paflàat,  que  les  Efpagnols  fit  ks  Portugais 
n'ont  rien  oublie  de  tout  ce  que  la  politique  La  plus 
fine  fc  la  ptus  fevert  peut  inventer  pour  maintenir  un 
parti,    ils  ont  emploie  tout  cela  pour  k  Soutien  du 
CJuiuaapifinc ,  2c  pour  la  mine  du  Judaifme ,  {c  l'on 
auroit  grand  tort  de  les  accu  fer  d  avoir  mis  1  Egliic 
lotts  la  protection  cclefie,  avec  le  nlil  polirions  de  ceux 
qui  attendent  tout  tranquillement  de  l'ertieace  de  leurs 
prières.  On  dirott  plutôt  qu'ils  ont  lui  vi  ks  avis  qu'un 
Poe'ce  Paien  a  donnea  fur  une  affaire  d'agriculture. 
,  lien  fJ)  tAmtn  uOa  mAfts  fréftni  firirmA  Ubtrsun  tfi, 
t    JÇmmm  fi  tutu  ftrre  f*wt  nfitnirrt fmmmnm 
l'Htm  <»i.  Aimmr  vtttum,  wvhaau  t*rt*A*  : 
Drntp  mnMcAi  lUbibtrt  «msmm  a4  vuintr*  f*fisr 
Ahnt&At.  ami  oulietA  dm  (vit!  tm.HA  fefttnt. 
Ou  bien  on  dirok  qu'ils  fe  tont  réglez  fur  ks  repro- 
cix*  que  Caton  fit  aux  Romains,  lors  qu  il  ks  blâma 
de  ùz  confier  co  l'alliilance  des  Dieux,  qui  n'exaucent 
jamais  les  raincans,  ajot'itoit-i],  car  !a  parcf.e  elt  une 
marque  de  l'irritation  du  Ciel     (  t  )  Vu.  .  .  .  tntn.A 
mMiutA  Aiuitu  Alun  Alium  txptj»,.t<,  (nnciAmmi , 
vuitliCAJ  dut  tmtrttriAuiui  ttnj.ji  .  <|j.<  i,»r.( 
tnAXtmtu  fitii  tttuuUt  ftTXA^trt.  Hm  vêtu 


tum  terft 

HIllitAItt  1 


(d)  FnjtL 


Am»   AftnJv  .  vtnt  eemfutentt  ,   t-r*<p.tre  cvm  j  teâunt. 
mit  fn-ATÀt*  tttt.dijat  ipuivit  irAététnii  af\utty,*m 
Dm  tnttUrtt  :  trtti  mjtjtufHt  junt.    Enfin  on  d:roit 
que  ta  leçon  pour  laquelle  ils  ont  le  p!ui  de  doci- 
lité cil  la  dcriucrc  parue  de  l'axiome  qu'un  Auteur 
(f)Cum.     moderne  a  ruponc  de  cette  ùçou  :  (J )  Il  f»ui  femr 
Otavret         tumfi  dtrt  i 'aéjnj.'uttr  a  1a  frr.utme  w'i  Dit*  tem- 
G«ùwrr        mt  fi  Utut  La  fruAcuit  hiu/uu.e  mu  mutut  ,  ty  ii 
S>.  s.  AM         faut  fi  r9tn*trnsr        Ut  ttgU.  dt  Îa  ft..*ir:.<t  LuptAint 
àttwmrt         am»tA  fûn'i  a-vh:  ytim  it  fmUtuct.  lli  te  mi>qje- 
f*  Ut  v-      raient  Cm»  doute  de  tout  Auteur  qui  les  Uinicroil  oc 
"*v  dtt  traitcrkChniUaniiniccommeun  vieut  pala:s  ijuiabe- 

fujgAt ,  foia  d'ctatKocii  de  toutes p^i^,  tant  il  menace  de  rui- 

fAg.  i6q.  ne  ,  £c  le  Judailme  comme  une  tortcrcik  qu'il  tjut 
caaonner  oc  bombarder  inceuamment,  li  ou  le  veut 
afîtriblir.  On  peut  julUment  condamner  certaines 
•nanicres  de  maintenir  U  bonne  caufe  •  niais  enfin  eiie 
a  besoin  d'aide  ,  te  la  défiance  cil  la  merc  de  La  lûrete. 
Yoiex  la.  remarque  E  de  Vartick  Luitemuiii. 
/■jtfC)  Jdti  tLAimt  oui  ftvtnt  (am  )*njÀtti,m.}  Il 
.  ;  .  y  a  sans  «toute  une  grande  dalerencc  entre  Ses  Tribu- 

aux  que  notre  Acotb  avoit  acraïudrc  daas  ion  pais, 
:  le  Tribunal  de  La  S/rugoguc  d  Atnlkrdaui.  Celui- 
.  ne  peut  inniger  que  des  peines  canoniques,  mais 
rjtaqiaifition  desUucTiens  pcm  Mire  mourir,  car  clic 
livtr  au  bras  kculier  ceux  qu'elle  condamne.    Je  ne 
tn'etonne  donc  pas  qu'Aeofta  ait  eu  moins  de  peur 
pour  l'inquilition  des  Jmis.  que  pour  relie  Oc  l'urtu- 
gal;  il  favoit  que  la  Synagogue  n  J»oit  point  de  Tn- 
Funaux  qui  le  méiailcut  de»  pioces  civ  • ,  ni  'iri  fro. 
céa  crimmcls  ,  Se  auifi  il  rcgardoit  ici  ctcoinmuni- 
cations  comme  m*  itutum  juiimn ,  il  ne  decouvroit 
dm  cette  peine  canonique  ni  1a  non.  ou 
i  tooÛKwi  de  Boaireau  ,  m  la  pru'on,  ni 


(Attfi  ne.  ftum  me  vttiU  tt.it  ;  ekerrvi  fetittemniA  fer- 
ftrrt  c*  'H  fitutnttA  fer  dur  Art.  Mais  il  lui  arriva  ce  qui 
arrive  à  prcfque  tous  ceux  qui  jugent  des  maux  combi- 
nez. Ils  s'imaginent  que  c  cil  dans  l'union  de  deux 
ou  trais  peines  que  connue  l'infortune.  8c  qu'on  ne 
icroit  pas  tort  à  plaindre  fi  l'on  n'avoit  a  loufïrir  que 
l'un  de  ces  maux.  Us  éprouvent  le  contraire  quand 
la  providence  ne  ks  fait  paflêr  que  par  l'une  de  ces 
deux  ou  trois  difijraccs.  Us  la  tentent  beaucoup  plus 
rude  qu'ils  n'avaient  cru  qu'elk  k  icroit.  L'inquifi- 
tion  de  Portugal  parut  terribk  au  Juif  AculU.  Pour- 
quoi? parce  qu'il  la  voioit  jointe  avec  le  pouvoir  ou 
immédiat  ou  médiat  d'cmpriibnncr ,  de  torturer,  de 
briiler  ks  gens.  S'il  ne  l'eût  coafideréc  qu'entant 
qu'elle  excommunie ,  il  n'en  eût  pas  eu  grand  peur. 
Voila  le  iûjet  de  fon  mépris  pour  ks  menaces  de  la 
Synagogue  d'Amlkrdam.  Mais  il  conut  par  expé- 
rience que  la  limpk  faculté  d'excom saunier  eft  bien 
terrible,  quoi  qu'eu cicrcmcn t  privée  des  fonction!  du 
bras  feculicr.  Un  le  regardoit  comme  un  hibou  de- 
puis ibu  excommunication  :  fes  (h)  propres  frères 
a'ofoîent  pas  mésne  le' la  hier.  Les  petit*  en  tins  cou- 
rokat  après  lui  avec  des  fautes  dans  les  rues,  fit  It 
chargeotent  de  makdtûioosi  ils  i 


.  s'attivupoiesu  devant 
fon  logis ,  te  ils  y  jettoicot  des  pierres,  fiteumi  fittt 
&fi*A  vaUm.  Il  ne  pouvoit  être  tranouilk  ni  dans 
la  HiaiVaii ,  ni  dehors,  (i  )  Stm,  ifUrum.  à  JUMnû 
&  f*rtvtton  tdeitt  tmnAAumfet  fitutAt  rjwvajrf»*/, 
f>  «iiiii  vecttiti  mtbi  MAltdiieiAM ,  g.  emnigemt  eut. 
mtnettttrritAimat,  ktrtticttm  r>  defethrem  incLtjtun- 

Ufdn  ttUMAAM  .  <ry  mjttl  utitMIAUtm  rtkruyterArU  ut 
me  turtArtnt,  m  tTAntuuUu.  tUAm  m  dune  frifriA  Agert 
ffftm.  Les  maux  i  quoi  fon  excommunication T'af- 
sujetut  furent  ii  rudes,  qu'il  ie  sentit  enfin  inotpilik 
de  les  liiporicri  car  quelque  haine  qu'il  eût  pour  la 
Synagogue  il  aima  mkux  y  revenir  par  une  réconci- 
liation tiraillée ,  que  d'en  être  ieparé  ouvertement. 
Auili  diiewt  - 1.  à  quelques  Chrétiens  qui  voulownt  fe 
faire  Juifs  ,  qu'ils  (k)  ne  la v ou- m  pas  quel  joug  ils 
allaient  lé  mettre  iur  U  téte.  Mais  quels  furent  fes 
embarras  Lois  que  n'aunt  pas  voulu  fulnr  La  pénitence 
ignonauneuic  que  la  bjrnagoBuc  bai  preicrivoit,  il  là 
vit  encore  dans  ks  Liens  de  l'excommunication  ï  On 
(t)  crachait  en  le  rencontrant ,  8c  l'on  ûiftruitott  i 
cela  ks  petits  garçons;  ici  parens  k  persécutèrent , 
perfunne  ne  l'ailort  voir  dans  lies  maladies.  Coupons 
court.  On  Je  vexa  en  (»j  lant  de  manicres,  que  l'on 
la  de  lui  U  fi 


extorqua 

doit.   Nous  verrons  c 
peine  qu'on  lui  impola. 
combien  font  tenibks  i 
jurildicùon  difpofextt  ( 


que  l'on  deman- 
E  queik  fut  la 
plus  que  jamais 

k^dis?!^!!!!*  aUCU°* 

que  ks  railons  de»  Issde- 
i ,  eux  qui  trouvent  li  mais» 
vais  que  rKgiilc  s'attribue  k  droit  d  excommonkr, 
c  <a-â^lire  d'inniger  des  petnes  qui  io.it  quelquefois 
plus  infamatites  que  la  ticur  de  lia,  fit  qui  cxpoiènt  i 
plut  de  tau  liseurs  temporels,  que  ks  peines  iflicrives 
aquoiksjugetcivus  condamnent.  Les  arrêts  des  Juge» 
ne  ;  u  pnment  point  ks  actes  ou  ks  oSices  de  l'humanité, 
fit  encore  motos  Ici  devonsde  lapaient  e.  MaulcTi  com- 
mun Kataoo  arme  quelquefois  ks  pere»  contre  ks  enfani, 
fit  ceux-ci  contre  le*  percs  i  elle  étoufe  tous  ks  iénti- 
mensde  la  nature ,  elle  rompt  ks  nens  de  l'amitié ,  fit  i  ' 
l'hofpitalitc  ;  eue  réduit  les  | 
ferez,  fit  marne  1 1 


(g)  Vriel 
-l.»:U  uét 

fitfTA. 


(b)  Ipfi 
fratres  mex 
quibus 
ego  pnt- 
ceptorfue. 
ram  me 
tranlitant, 
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tea  ûluta- 
bant  pt  op- 
ter me. 
tum  illo- 
rum.  U. 

a. 

(i)  U.ik 

(k)  Ke- 
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quale  ju- 
gum  luis 
venicibua 
impone- 
li. 
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(l)  Multi 
eonun 
tranfeunte 
me  in  pta- 
tea  fpue- 
bant,  qued 
ctiam  fie 
pueri  illo» 
ru  m  tâcic- 
bant  ab 
illis  edo- 
ctii  tan- 
tum  non 
Sapidabar 
quiaràcul- 
tas  deerau 
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(m)  Dura, 
vit  pugna 
ifta  per 
annos  fép: 
tem ,  intra 
quod  tem- 
pus  incre- 
dibiliapaf- 
fus  fum. 
W.  i*. 
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c'eft  pourquoi  il  continua  Ton  train.  Aufïi  fut-il  excommunié  ,  &  avec  un  te!  effet  que  Tes  propres 
frères  >  je  parle  de  ceux  qu'il  a  voit  iniiruits  au  Judailme »  n'ofoient  loi  parler  >  ni  le  faluèr  quand 
Us  le  trou  v  oient  dans  les  rues.    Se  voiant  en  cet  état  il  compofa  un  Ouvrage  pour  fa  juftificarion  » 
&  il  y  fit  voir  que  les  obfervances  fie  les  traditions  des  Phan  liens  font  contraires  aux  écrits  de  Moï- 
fc.    A  peine  l'cut-il  commencé  qu'il  embraûa  l'opinion  des  Sadducéens  »  car  il  fe  perfuada  forte- 
ment que  les  peines  &  J  es  recompenfes  de  l'ancienne  Loi  ne  regardent  que  cette  vie  ;  &  il  fe  fonda 
principalement  fur  ce  que  Moifc  ne  fait  aucune  mention  ni  du  bonheur  du  paradis ,  ni  du  malheur 
de  f  enfer.    Dès  que  les  adverfaires  eurent  apris  qu'il  était  tombé  dans  cette  opinion ,  ils  en  eu- 
rent une  extrême  joie»  parce  qu'ils  prévirent  que  cela  leur  fer  oit  d'un  grand  ufage  pour  juftifier 
auprès  des  Chrétiens  la  conduite  de  la  Synagogue  contre  lui ,  &c.  De  là  vint  qu'avant  même  que 
fon  Ouvrage  s'imprimât»  ils  publièrent  un  livre  y  touchant  l'immortalité  de  l'amecompofé  par  un 
Medecin>  qui  n'oublia  rien  de  tout  ce  qui  et  oit  le  plus  capable  de  faire  palier  Acofta  pour  un 
Athée.    On  excita  les  en  fans  à  l'infulter  en  pleine  rue  ,  Si  à  jetter  des  pierres  contre  fa  raaiforu 
H  ne  lai  (Ta  pas  de  publier  un  *  Ouvrage  contre  le  livre  du  Médecin ,  Se  d'y  combatre  de  toutes 
fes  forces  l'immortalité  de  l'amc.    Les  Juifs  s'adreiTerent  aux  Tribunaux  d'Amfterdam ,  &  le 
déférèrent  comme  une  pcrïbnne  qui  renverfoit  tous  les  fondemens  du  Judaïfmc  Se  du  ChrifHanif- 
me.    On  le  fît  emprifonner  ,  on  le  relâcha  fous  caution  au  bout  de  8.  ou  10.  jours ,  on  confif- 
qua  l'édition  du  livre ,  &  on  lui  fit  paier  une  amande  de  300.  florins.    Il  ne  s'arrêta  point  là  : 
le  teros  &  l'expérience  le  pouflerent  beaucoup  plus  loin.    Il  examina  fi  la  Loi  de  Moifc  venoit  de 
Dieu  >  &  il  crut  trouver  de  bonnes  raiforts  pour  fe  convaincre  qu'elle  n'était  qu'une  invention 
de  l'efprit  de  l'homme;  mais  au  lieu  d'en  tirer  cette  confequcoce ,  je  ne  don  itnt  f*s  rentrer  ' 
U  Communion  Juidtqnt ,  il  en  tira  celle-ci ,  fturqutt  m'tbftmertit-jt  i  en  iemeurtr  frféré 
rit  *vtc  t*m  i'intemmoittez. ,  moi  qui  fuit  iUns  un  fdu  hrnnger  itnt  jt  n'tnitm  feint  U  Ungut  t  Ne 
rsut-d  fut  bitn  mieux  fshe  U  fmgt  entre  Ut  fingtt  i  Aiant  confidere  ces  choies  il  retourna  au  giron 
du  Judaïfmc  quinze  ans  après  fon  excommunication ,  &  il  retracta  ce  qu'il  avoit  dit ,  &  figna  ce 
qu'on  voulut.    Il  fut  déféré  quelques  jours  après  par  un  neveu  qu'il  avoit  chez  lui.    C'était  un 
jeune  garçon  qui  avott  pris  garde  que  fon  oncle  n'oofervoit  point  les  loix  de  la  Synagogue  ni  dans 
Ton  manger*  ni  fur  d'autres  points.    Cette  aceufation  eut  d'étranges  fuites ,  car  un  parent  d*A- 
cofta  qui  l'avoit  réconcilié  avec  les  Juifs ,  fe  crut  engagé  (  D  )  d'honneur  à  le  perfecuter  à  toute  ou- 
trance.   Les  Rabins  Si  tout  leur  peuple  fe  revêtirent  du  même  efprit»  &  principalement  tort 
qu'ils  eurent  fu  que  nôtre  Acofta  avoit  confeillé  à  deux  Chrétiens  qui  étoient  venus  de  Londres 
à  Amfterdam ,  de  ne  pas  fe  faire  Juifs.    On  le  cita  au  f 
déclara  qu'il  ferott  encore  une  fois  excommunié  s'il  ne  i 

11  les  trouva  fi  dures  qu'il  repondit  qu'il  ne  pou  voit  pas  les  fubir.  Là-deffus  ils  refolurent  de  le 
chafler  de  leur  communion ,  Se  l'on  ne  fauroit  reprefenter  les  avanies  qui  lui  furent  faites  depuis  ce 
tems-là ,  &  les  perfecutions  qu'il  eut  à  foufrir  de  la  part  de  fes  parens.  Aiant  paffé  fept  armées 
dans  cç  trifte  état ,  il  prit  le  parti  de  déclarer  qu'il  était  prêt  à  fe  foumettre  à  la  fentence  de  la  Syna- 
gogue ,  car  on  lui  avoit  fait  entendre  qu'au  moien  de  cette  déclaration  il  fe  tir  croît  d'affaire  com- 
modément ,  parce  que  les  Juges  fatisfaits  de  ta  foumiflîon,  tempereroient  la  feveritc  de  la  difcipli- 
ne.  Mais  il  y  fut  attrapé  »  on  lui  fit  fubir  à  toute  rigueur  (  £  )  la  pénitence  qui  lui  avoit  été  d'abord 
propofée  t .  Voilà  ce  que  j'ai  tiré  fans  deguifement  m' altération ,  &  fans  prétendre  garantir  les 
faits,  voilà ,  dis-jet  ce  que  j'ai  tiré  d'un  petit  écrit  compofé  par  Acofta,  Se  publié  &  refuté par 
Mr.  Limborch.  On  croit  qu'il  le  compofa  peu  de  jours  avant  fa  mort,  &  depuis  qu'il  eut  rcfola 
de s'ôter  la  vie.  Il  exécuta  cette  étrange  refolution  un  peu  après  qu'il  eut  manqué  fon  t  princi pal 
ennemi;  car  dès  que  le  piftolet  qu'il  avait  pris  pour  le  tuer  dans  le  tems  qu'il  le  vit  paiTer  devant 
ta  maifon  eut  fait  faux  feu ,  il  ferma  fa  porte ,  Se  prenant  un  autre  piftolet  il  s'en  tua  4. .  Cela  fe 
fit  à  Amfterdam»  mais  on  ne  fait  pas  au  vrai  (  F)  en  quelle  année.    Voilà  un  exemple  qui 

favo- 
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iu  grand  Confeii  delà  Synagogue ,  &  on  lui 
:  fiufoit  les  farisractjions  qu'on  lui  preferiroit. 


(D)  Un  fnrtnt  nui  ttmH  uemtiBS .  . .  .Ji  crut  tn- 
r*/«  i  hcnmur  ]  Voici  le*  maux  qu'il  lui  fit.  Acofta 
étoit  fur  le  point  de  convoler  en  fecoodet  noce* ,  il 
avoit  beaucoup  d'effets  entre  les  main*  de  frin  de 
Cet  frère*,  8c  un  grand  beioin  de  continuer  le  com- 
merce qui  etoit  entre  eux.  Ce  parent  lui  fat  contraire, 
fur  tout  cet  chefs,  il  empêcha  le  mariage,  8c  il  en- 
gagea le  frère  à  retenir  tous  ce*  eôett-1»,  8c  à  ne  plu* 
négocier  avec  fon  frère.  Ces  procédures  doivent  être 
coofiderées  comme  l'une  des  raifons  qui  confirm oient 
Acofta  dans  fè*  impiété*;  car  il  te  perfuada  fans  doute 
que  cet  partions  8c  ces  injuftice*  pouvoient  être  auto- 
rilecs  par  quelques  partage*  du  Vieux  Teftament,  où 
la  Loi  ordonne  («)  aux  rreres,  aux  pères ,  8c aux  ma- 
ris >  de  n'épargner  point  la  vie  de  leurs  frères ,  de  leurs 
entant ,  8c  de  leurs  femmes  en  eu  de  révolte  contre 
U  Religion.  Et  il  faut  lavoir  qu'il  fc  fervoit  de  cette 
preuve  (t)  contre  la  Loi  de  Masse,  car  il  pretendoit 
qu'une  loi  qui  rcnverioit  la  Religion  naturelle  ,  ne  pou- 
voir pat  procéder  de  Dieu  l'auteur  de  cette  Religion. 
Or,  diioit-il,  la  Religion  naturelle  établit  un  Ben  d'a- 
mitié entre  les  parent.  Voiez  ce  que  Mr.  Limborch 
(  t  )  a  répondu  à  ce  fophUme. 

(  t")  A  fut*  rigueur  U  ftnittnt*  nui  tmi  nimt  ht 
J'sitrJ  fnttfit.  ]  Voki  U  description  qu'il  en  fair- 
Une  grande  foule  d  nommes  8c  de  femmes  s'etant 
rendue  à  la  Synagogue  pourvoir  te  fpeexacle,  U  en- 
tra, 8c  au  tems  marque  il  roontatn  chaire.  8c  lut  tout 
haut  un  écrit  où  U  confeiToit  qu'a  avoit  mérité  mille 
foi*  la  mort  pour  n'avoir  point  garde  le  jo«  du  Sabat, 


ni  la  foi  qu'il  avoit  donnée ,  8c  pour  avoir  dVcon  feulé 
la  profciîîon  du  fodaifme  ides  gent  qui  fè  voûtaient 
convertir  1  que  pour  l'expiation  de  ce*  crimes  il  étoit 
prêt  de  foufrir  tout  ce  qu'on  ordonnerai: ,  8t  qu'il 
promenait  de  ne  retomber  jamais  dam  de  telles  fau- 
tes. Etant  dei tendu  de  chaire  il  reçut  ordre  de ie  re- 
tirer i  un  coin  de  la  Synagogue ,  où  il  fe  déshabilla 
jufqu'l  la  ceinture,  8t  fe  Je.  li.mil j.  8c  le  portier  lui 
arracha  les  mains  a  une  colonne  i  enluire  le  Maître 
Chantre  lui  donna  3,9.  coups  de  fouet ,  ni  plut  ni 
moint ,  car  dan*  cet  fortes  de  cérémonies  on  a  foin 
de  n'excéder  pas  le  nombre  preferit  par  la  Loi.  Le 
Prédicateur  vint  enfuitc,  8c  le  fit  aûeoir  pir  terre,  8c 
le  déclara  ablout  de  l'excommunication ,  (  d)  de  forte 
que  l'entrée  du  paradis  n'étoit  plut  fermée  pour  lui 
comme  auparavant.  Acofta  reprit  fè*  habits,  8c  s'alla 
coucher  par  terre  a  la  porte  de  la  Synagogue ,  8c  tous 
ceux  qui  sortirent  pafterrnt  fur  lut  (t  ),  J'ai  cru  qu'on 
serait  bien  aile  de  trouver  ici  ce  petit  morceau  de* 
cérémonies  Judaïque*. 

(F)  On  m  fuit  fut  nu  vrni  tn  nutttt  nnuft.  ]  Il  7  m 
beaucoup  d'aparence  qu'il  fe  tua  peu  après  la  cérémo- 
nie de  fou  ablblution,  enragé  du  traitement  qu'il  avoit 
foufért  contre  l'efperancc  qu'il  avoit  amené  d'une 
peine  mitigée.  Mais  cela  ne  peut  point  fixer  le  tems 
avec  précision,  puis  qu'on  ignore  l'année  où  il  fit  cette 
pénitence.  Si  l'on  favoit  combien  il  y  avoit  de  tems 
qu* d  etoit  excommunie  quand  le  livre  dn  Médecin  fut 
mit  au  jour  l'aa  lot),  il  ne  ferait  p 
culcr  lufte.  puis  qu'il  obferve  que  ta 
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Favorite  ceux  qui  condamnent  la  liberté  de  philofopher  for  les  matières  de  Rcliejon;  car  ils  s  V 
pment  beaucoup  fur  ce  que  cette  méthode  conduit  (G)  pcu-à-peu  à  l'Atheifine  ou  au  Deùme. 
je  toucherai  la  reflexion  que  fît  Acofta  fur  ce  que  les  Juifs  pour  le  rendre  plus  odieux  afrettoient 
de  dire,  qu'il  n'c'toit  (H)  ni  Juif,  ni  Chrétien,  ni  Mahometan. 

ACRONIUS(Jban)  enfcigna  les  Mathématiques  Se  la  Médecine  à  Bâle  arec  beaucoup 
de  réputation,  Se  compofa  quelques  lirres,  De  ttrr*  wotu;  de  s  plut  a  ;  de  Ajir$Ubu  &  nnntiU 
djlnmotmo  (onfeâtotie.  Il  étoit  de  Frife ,  &  mourut  à  Baie  à  U  fleur  de  fon  âge  i i'an  1565.  Cet 
Autcura  cclupé  *  à  la  diligence  de  Voflîus,  quoi  que  Swcrt  Se  Valere  André  l'euHent  mis  dans 
leur  Bibliothèque  des  P  a  isJbas ,  où  d'ailleurs  ils  ont  oublié  un  autre  Jean  Acronius  qui  étoit 
Minière ,  Si  natif  peut-être  de  la  même  Province  que  le  précèdent.  Ce  Minière  étoit  un  cf prit 
fort  inquiet ,  &  fort  feditieux.  Il  abandonna  l'Eglife  de  Wefel  dans  un  tems  où  elle  coure. t  un 
grand  rifque  ;  il  fît  conoître  à  Deventer  qu'on  n'auroit  pu  l'y  faire  Pafteur,  fans  établir  dans  la  ville  Ml.,n 
un  fort  mauvais  citoien  -,  il  fc  fepara  peu  honnêtement  de  l'KglHe  de  Groningue  ;  il  n'eut  pas  à  Fra-  tici*' 
ne\cr  la  feience  qui  lui  étoit  neceflaire  pour  la  profeffion  en  Théologie  où  il  fc  fourra.  Enfin  il 
fut  Miniftrc  à  Haerlem ,  Se  s'y  comporta  comme  de  coutume:  il  contredifoit ,  il  cririqi 
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communication  dura  if.  ans,  8c  que  U  féconde  en 
dura  fept,  &  que  celle-ci  iuivit  de  prêt  celle-là.  On 
fupolc  J» as  la  (  »  )  Bibliothèque  universelle  qu'il  Te  tua 
environ  l'an  1647.  mai»  d'au  fret  (è)  difent  que  ce 
fut  en  1640. 

(  G  )  J&w  cette  metb.'de  rendent  pete-à-peu  ètl'jtihei/- 
metuauDttfme.]  Acofta  leur  lert  d'exemple,  line 
voulut  point  aqutefeer  aux  dédiions  de  l'Eglife  Catho- 
lique, parce  qu'il  ne  les  trouva  point  conformes  à  iâ 
ration,  0c  il  embraflâ  le  |udiitmc  parce  qu'il  le  trou- 
va plus  conforme  a  te*  lumières.  Enluite  il  rejetta 
une  infinité  de  traditions  Judaïques,  parce  qu'il  jugea 
qu'elles  n'étoient  point  contenues  dans  l'Ecriture  >  il 
rejetta  même  l'immortalité  de  l'ame ,  fous  prétexte 
que  la  Loi  de  Dieu  n'en  parie  pumt  i  Se  enfin  il  nia  la  Di- 
vinité des  Livres  de  Moile,  parce  qu'il  jugea  que  la 
Religion  naturelle  n'écoit  point  conforme  aux  ordônan- 
ces  de  ce  Legillateur.  S'il  eut  vécu  encore  6.  ou  7. 
ans  il  auroit  peut-être  nie  la  Religion  naturelle,  parce 
que  là  mifcrable  raifon  lui  eût  fait  trouver  des  diftî- 
cultez  dans  rhypothefe  de  la  providence ,  8c  du  libre 
arbitre  de  l'Etre  éternel  Se  neceflaire.  Quoi  qu'il  en 
foit .  il  n'y  a  perfonne  qui  en  f é  fervant  de  la  raifon  n'ait 
befoin  de  l'alTiftance  de  Dieu ,  car  Uns  cela  .vu  un 
guide  qui  s'égare  j  8c  l'on  peut  comparer  la  rhilofophie 
>es,  qujaprès  avoir  conformas 


fes  defomdans  jafqa'à  Abraham  oblerverenr.  11  y  a 
donc  félon  vous,  dit-il,  une  Religion  fur  laquelle  je 
puis  m'apuier,  quoi  que  je  defeende  des  Juifs;  car  li 


mes  pncics  ne  peuvent  pal 


cr.j^iL'er  1  me  per- 


viveSc 


les  os,  Se  . 

La  Philolbphic  réfute  d'abord  les  erreurs, 
ne  l'arrête  point  là,  eOc  attaque  les  veritez; 
8c  quand  on  la  laiflè  taire  à  fa  fantaifie,  elle  va  fi  loin 
qu'elle  ne  fait  plus  où  elle  eft .  ni  ne  trouve  plus  où 
s'afleoir.  Il  faut  imputer  cela  à  la  foibleflè  de  l'efprit 
de  l'homme  ,  ou  au  mauvais  uûge  qu'A  fait  de  les 
prétendues  forces.  Par  bonheur ,  ou  plutôt  par  une  fa- 
ge  difpenfation  iiela  providence,  il  y  a  peu  «l'homme» 
qui  foient  en  érat  de  tomber  dans  cet  abus. 

(  H  )  Ajfeûnent  de  dm  ipt'tl  n'itett  ni  Juif,  ni  Chee- 
en,  m  Mahometan.]  Il  y  avoit  en  cela,  repondoit- 


il,  8c  de  la  malice  ît  de  l'ignorance;  car  s'il  eût  été 
Chrétien  ils  l'einTent  confideré  comme  un  idolâtre 
abominable ,  qui  avec  le  fondateur  du  Chritaanifmc 
eût  été  puni  du  vrai  Dieu  comme  un  révolté.  S'il  eût 
fui vi  la  Religion  Mahometanc,  ils  n'euiTent  point  parlé 
de  lui  moins  odieufement.  Il  ne  pouvoit  donc  en 
nulle  manière  fe  garentir  des  coups  de  leur  langue , 
à  moins  qu'il  ne  s'attachât  dévotement  aux  traditions 
pharifaïque*.  Conlideions  fes  propres  paroles:  (e) 
or*  adver/arits  ijtcs  ut  nomen  mtum  etram  mdeeea  ple- 
61»  diUnieni,  Jéiittt  efie  dieere,  ifle  nuUam  hâte*  rtle- 
gii/uem,  Judeut  ma  ifi.  nen  Chrtftianus .  nen  Mabe- 
ttutanue.  Vide  fruu  ?h*r;f*t  ou:  à  diras ,  ttttu  imm 
et,  d?  Ut  et  malttta  abundes,  tamea  peut  eaeus  impm- 
git.  J£u*fi,  die  mihi,  fi  eg»  Chnfitanus  ejftm,  amd 
futjfes  tiirtstrtu  t  Planum  ejt.  diSurumte,  fttdtffnuun 
tni  tjje  idelolairtm ,  ejf  cum  Jtfu  Saturent  Cbnjltant- 
rum  deriere  tatnat  vert  liée  filnlantm ,  à  ame  dtftce- 
rom.  Si  aiakemetantu  ejfem .  nenenl  eltam  emnet  ami- 
ius  me  hcKcriiui  futjjts  curnuUtitriu  :  d"  if*  nunanam 
Itnguam  tuam  fajjtm  tvadere  ;  unienm  het  effufimn  ba- 
ttes ,  uemfe  ad  germa  tua  frecuatiere ,  ey>  feediffimes 
feiêi  tmi ,  tuai  tnqmaen  ntfariai  <j>  pudendai  inftitutit- 
mei  t/mlaru  11  fc  fen  d'une  autre  reponfe ,  car  il  de- 
mande à  lés  advcrfaires.fi  outre  les  trois  Religions  qu'ils 
ont  nommées,  8c  dont  les  deux  dernières  leur  paroif- 
icnt  moins  une  Religion ,  qu'âne  révolte  contre  Dieu , 
ils  en  rcconoiflënt  quelque  autre.  Il  fupofe  qn'ils 
réconcilient  u;;c  Religion  naturelle  comme  véritable, 
&  comme  un  moien  de  plaire  à  Dieu,  8c  qui  fûffit 
à  iânver  toutes  les  nations  excepté  les  Juifs.  C'eftcelle 
qui  eû  contenue  dans  les  fept  préceptes  que  Noc  8c 


mettre  de  me  mêler  dans  la  foule  des  autres  peuples, 
je  ne  laiflcrai  pas  de  me  donner  cette  licesice.  Là- 
deflus  il  fait  l'éloge  de  la  Religion  naturelle. 

Par  là  première  reponfe  il  c  Italie  deconotrre,  que 
les  Juifs  lui  raifoient  une  objection  plus  fpecieufe  que 
forte  :  clic  avoit  moins  de  foiidite  que  d  éclat;  elle 
étoit  plus  propre  a  les  amener  à  leurs  fins  >  que  con- 
forme aux  loix  exactes  du  r-iifonncment  ;  clic  étoit  au 
fond  an  peu  fufpeâede  fupercherie.  Voici  d'où  vk  nt 
fon  éclat.  L'efprit  de  l'homme  eft  tellement  fait ,  que 
par  les  premières  imprellions  la  neutralité  en  fait  de 
culte  de  Dieu  le  choque  plus  rudement ,  que  le  faux 
culte  i  8c  ainfi  dés  qu'il  entend  dire  que  certaines  gens 
ont  abandonné  la  Religion  Je  leurs  peres  Uns  en  pren- 
dre une  autre  .  il  te  lent  Jàitï  de  plus  d'horreur,  que 
s'il  aprenoit  qu'i  Is  ctoient  paflez  delà  meilleure  à  la  pire. 
Cette  première  impreflion  l'éblouit.Sc  le  remue  de  telle 
forte  ,  qu'il  fe  règle  là-dcflits  pour  juger  de  ces  gens, 
là ,  8;  c'efi  à  quoi  il  proportionne  ks  pallions  qu'il 
conçoit  contre  eux-  Il  ne  ic  donne  point  la  patience 
d'examiner  profondément ,  û  en  eftét  il  viiu  mieux 
s'aller  ranger  fous  le»  etendars  dn  Diable,  dans  quel- 
qu'une des  faunes  Religions  que  cet  ennemi  de  Dieu 
81  des  hommes  a  établies ,  que  de  garder  la  neutralité. 
On  peut  donc  croire  que  les  Phanfiens  qui  pcrlccu- 
«CSst  Acofta  ne  failoient  valoir  leur  objection,  qu'a 
caufe  qu'il»  la  trouvoient  propre  àenaroucher  le  peu- 
pie ,  8c  à  interefter  le»  Chrétiens  dans  ce  procès.  J'a- 
voue qu'ils  auroient  fait  moius  de  vacarmes  s'il  eut 
embrafl'e  le  Chriffiamlme  a  Amftcrdam .  ou  le  Ma  ho- 
me til  me  à  ConfUntisMple.  mais  ils  ne  l'cuuent  pu 
trouvé  cftectivcmt  nt  moins  perdu  ,  moins  damne , 
moins  apoftat  :  leur  ménagement  n'auroit  été  qu'une 
retenue  de  politique,  8c  l'effet  d'une  jufte  crainte  du 
rcflcuriaicnt  de  là  Religion  dominante.  A  juger  des 
choies  fcloo  les  premières  imprellions,  il  n'y  as, 
de  Proteibns  qui  lur  la  nouvelle  que  Titius 
quitte  la  profeilioa  de  l'Egiife  Retormec,  lins  1 
dans  aucune  autre  Comnvumoa,  ne  PretendùTent  qu'il 
feroit  plus  criminel  que  s'il  s  étoit  fait  Papille  ;  mais 
je  demanderais  volontiers  à  ces  Proteûans,  vous  êtes. 
vous  bien  fondes?  ayex-vous  bien  examine  ce  que  vous 
diriez  en  cas  qu'il  fut  devenu  un  grand  dévot  du  Pa- 
pifme,  qu'on  le  vît  chargé  de  reliques  ,  8c  conrir  à 
toutes  les  Proteffiotu ,  8c  qu'en  un  mot  il  pratiquit 
tout  ce  qu'il  y  a  de  plus  outre  dans  I  idolâtrie ,  8c  dans 
les  luperttitioos  des  Moines  }  Pourriez-vous  répondre 
que  vocs  ne  changeriez  pas  de  langage ,  li  vous  âpre- 
niez  qu'il  s'étoit  tait  Juif,  ou  Mahometan ,  ou  ado- 
rateur des  Pagodes  de  la  Chine?  Encore  un  coup, 
c'eft  ainli  que  refprit  de  l'homme  eft  tourne  i  la  pre- 
mière choie  qui  le  frape  eft  U  règle  de  fes  pallions  : 
il  profite  de  l'état  présent ,  Se  ne  cherche  peint  ce 
qu'il  dirait  fous  une  autre  conjoncture.  Ce  particulier 
nous  a  quittez ,  8c  n'a  point  pris  de  parti  ailleurs  1  c'eft 

Et  là  qu'il  faut  l'attaquer  :  fon  indifférence  doit  être 
n  plus  grand  crime:  s'il  s'étoit  fait  Paien  nous  l'atta- 
querions par  là,  8c  nous  dirions ,  ou  pour  le  moins  nous 
le  penferions ,  encore  s'il  s'étoit  tenu  neutre ,  8t attacha 
au  gros  de  la  Religion  naturelle  ,  parlé  ;  mais  8cc. 

Par  la  féconde  reponfe  Acufta  6toit  à  fes  adversaires 
un  grand  avantage:  il  fe  menait  à  couvert  de  cette 
forte  barerie ,  il  vaut  mieux  avoir  un*  l-'Wje  AeLgitu , 
etuedt  n'en  avtir  arneum.  Nonobftant  cela  nous  con- 
clurons que  c'étoit  un  perfon  nage  digne  d'horreur,  8c 
tin  efprit  fi  mal  tourné  qu'il  fc  perdit  raifcrabtement 
de  la  raulle  Phuolophie. 
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7l  ÀCRONIUS.  ACTOR.  ACTUARIUS. 

$  rbedert  tout.  &  L'Hiftorien  de  cette  ville  ne  lui  ôtc  pas  la  qualité  d'homme  fort  doâe ,  maïs  il  lui  dorn 
auflî  celle  d'un  efpnt  turbulent.  Qyekun  le  compare  a  Hwhufius,  contre  lequel  on  fit 
irir  ce  distique, 

ilttttïm  Htihufi  fMrtt  <ur  pulftu  *b  urbe  ï 
In  frtmftu  (duft  tjl ,  fedutojm  trti. 
Acronras  a  fait  en  Flaman  un  lirre  dt  Jure  tMitnstus ■  où  il  a  infère  pluficurs  citations  du  Droit 
Canonique  y.  Je  lui  donnerais  volontiers  l' Zlmcbui  ertbodoxu:  ffeadt-religitmi  Rtm*m-Cdtbtticâ  , 
qui  fut  imprime  à  Dcventer  l'an  1 61;.  Il  pourrait  bien  eue  auffi  l'Auteur  du  Traité  de  Stndn 
Thrdtguo ,  que  le  Sieur  Koiug  attribue  à  celui  qui  a  écrit  de  la  Sphère.  Le  même  Konig  parle 
d'un  Ruard  AcroniUs,  qui  publia  des  expolitions  catechetiques  en  l'année  1 606..  On  au- 
rait pu  ajouter  qu'au  commencement  des  troubles  de  l'Arminianilme  »  il  compofa  quelque  chofe 
contre  l'hypothefe  des  Arminiens  touchant  le  pouvoir  des  Magiftrats  dans  les  matières  de  Reli- 
gion ;  6c  que  ce  fut  lu  qui  publia  un  Sermon  qu'Uytenbogard  avoit  prêché  à  la  Haie  avant  les  trou* 
bles ,  fort  différent  de  la  dodrine  qu'il  foutint  depuis  fur  cette  queftion  > .  Ruard  Acronius  fut 
l'un  des  fa  tenans  des  Reformez  contre  les  Arminiens ,  dans  la  fameufe  conférence  de  la  Haie 
en  1611. 

ACTOR  (A)  eft  le  nom  de  pluficurs  perfonnes  dans  l'Histoire  fabulcufe.    C'eft  ainfi  que 
s'apelloit  £  l'un  des  compagnons  d'Hercule  dans  la  guerre  des  Amazones ,  qui  aiant  été  blefTé 
voulut  s'en  retourner  chez  lui ,  6c  mourut  en  chemin.    C'cft  auffi  le  nom  du  grand-perc  de  Pa- 
troclc ,  car  Menetius  pere  de  Patrode  croit  fils  d'Ac t  o r  6c d'Egine.  Cet  Aàor  éeoit  Locrien 
félon  y,  quelques-uns,  mais  il  s'établit  dans  l'Ile  d'OEnonc  après  avoir  époufé  Eginc,  fille  du 
fleuve  Afopus ,  6c  y  devint  pere  de  Menetius.    D'autres  diient  qu'il  étoit  Thcflalicn ,  fils  de 
i  Myrmidon .  qui  étoit  fils  de  Jupiter  ;  &  que  la  Nymphe  Eginc  aiant  déjà  eu  un  enfant  de  Jupi- 
ter nommé  yEacus,  s'en  alla  *  en  Theflalic  où  Aftor  fut  d'affez  bonne  volonté  pour  l'époufer  » 
fans  fe  faire  un  fcrupule  du  noviciat  par  où  elle  avoit  pafTé.    Il  en  eut  plufieurs  enfans  qui  confé- 
rèrent contre  lui  A ,  ce  qui  l'obligea  à  les  châtier ,  &  à  donner  fon  Roiaume  à  Pelcus  avec  fa  fille 
Polvmclc.    Peleus  étoit  fils  d'/£acus,  6c  par  confisquent  petit-fils  d'Eeine:  il  s'étoit  réfugié 
à  Phthie  où  A  et  or  regnoit  ;  il  s'y  étoit ,  dis-je ,  réfugie  après  qu'il  eut  tué  ion  frère  Phocus.  Il  j 
a  eu  un  Actor  1»  fils  d'Hippafus  qui  fit  le  voiage  des  Argonautes ,  6c  un  autre  qui  étoit  »  fils 
de  Neptune  (  B  )  6c  d' Agamcde  fille  d  Augeus ,  3c  un  autre  <p  qui  étoit  fils  d'Axeus  (  C  )  >  fit  pere 
d"  Aftyoque ,  dont  le  Dieu  Mars  eut  deux  fils  qui  commandèrent  au  fiege  de  Troie  les  troupes 
d'Afplcdon,  &  d'Orchomene  villes  de  Beotie.    Un  autre  Actor  *  fils  de  Phorbas  bâtit 
une  ville  dans  l'Elidcfon  pais  natal ,  à  laquelle  il  donna  le  nom  d'Hyrmine  qui  étoit  celui  de  fit 
m  et  c.  Augias  Roi  d'Elide»  qui  félon  t  quel  q  ucs-uns  étoit  fon  frère ,  6c  dont  les  étables  nettoiées 
par  Hercule  ont  fait  tant  de  bruit ,  l'afiocia  4  lui  6c  fes  deux  fils  à  fon  Roiaume.    Ses  deux  fils  fc 
nommoient  Eurytus  fle  Ctcatus ,  &  poétiquement  Molttnides ,  à  caufe  que  leur  mère  s'apelloit 
McJione.    Voicz  l'article  Msbtnides.  Enfin  il  y  a  un  Actor  qui  eft  defigné  comme  un  brave 
de  la  première  volée  parmi  les  Aurunces,  dans  le  1 1.  livre  de  l'Enéide.   Vàl>d*m  ri  cerrifit  htfttm 
AUcrit  Aurunà  [ftliurn ,  qtuffittqttt  tremmm  Vtciftrsnt,  îHmcimaujum  fniftrat*t*dtMS  Htfl* 
w«)  tmnt  umfut  édefi  :  te  Huximus  A[itrytTe  Tuini  «une  dextu  gerit. 

ACTUARIUS  (A)  Médecin  Grec ,  dont  on  a  (  B  )  pluficurs  Ouvrages.  Ambroife 
Léon  de  Noie  qui  en  a  traduit  quelques-uns ,  6c  qui  lui  donne  beaucoup  de  louanges  >  avoue  j 
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{A)  ABtr.']  Mr.  More  ri  a  chan^r  fans  riifon  ce 
mot  en  celui  i'AStnm  -,  mais  cette  hwe  eft  légère 
en  comporaifon  de  celte  où  il  tombe  peu  de  lignes 
âpre»  >  tors  qu'il  pronre  par  ces  paroles  .  ^«4  fuit 
Aflirid*  emm  m*»no  ftmfrr  Athttti ,  qu'Ovide  dont  il 
Us  cite  a  parlé  d'ua  AHtnm,  Comment  n'a-t-il  point 
vu  qu'il  r.  fi:  point  queftion  en  cet  endroit  d'un  hom- 
me qui  s'apelfit  Aéftrim,  ou  Afhriiti,  mais  de  Pa- 
troclc  que  les  Poètes ,  quand  la  verfincarioa  le  deman- 
de, ont  accoutumé  de  deftgner  par  le  nom  patrony- 
mique Athrtdt:.  qui  veut  dire  UÎu  d'Aâor. 

(  B)  FHt  dt  StftuM  &  i'AfMmtdt.  1  Munckeras 
dans  fon  Commentaire  fur  la  1J7.  Fable  dHygin.  pré- 
tend que  le  Schoiiafte  d'Homère  veut  que  cet  Actor 
foit  fila  de  Neptune  6c  de  Molionc;  mais  ce  n'eft  pu 
ce  que  dit  le  Seholiafle.  Homère  dans  le  749.  ver» 
do  1 1 .  livre  de  l'Iliade  fait  mention  de  deux  frères  qu'il 
nomme  A*t^U,  m.>,.„  ,  Acfnw  M<Ù,n*,.  Son 
SchoKaftedit  là-dcflus  qu'il  faut  entendre  par  ces  mots , 
Cteatus  &  Eurrtus  Hli  d'Ador  U  de  Molsonc .  ou  fé- 
lon quclqurs-uns.  de  Molione  &  de  Neptune.  Ho- 
mère les  croioit  fils  de  ce  Dieu,  car  il  a;oûte  qu'ils 
auraient  été  tuez ,  fi  Neptune  leur  pere  ne  fût  venu  a 
leur  fecoura  dans  ta  mèlec  ,  en  les  couvrant  d'un 
brouillard  épais. 

li  (*)  ai  *pm  rJk;  tifexplm  l'itn^it 

«■»><,"-»  Irdtn,  «i.iv-»!  h  ru  T.v,'. 
R'fi  tffit  fater  Utt  itminiu  Ktflumtu  ' 
Ex  fugn»  trtftût  ftrvstftt ,  nSn  ciiigmtmub». 

(C)  G)m  euù  pU  d'Axtm.  ]  Homère  (»)  le  nom- 
me Axeus,  0*»i  riut  Arv.£»  Hfitm  /.  •'  f .•>•  Afyit»*. 
Meriruc  (*)  relevé  une  faute  de  l'Auteur  du  grand 
Etymologicum.  qui  a  cru  que  l'Aâor  dont  Homère 
parte  ici  eft  le  graad-pere  de  Patrode.  Ceft  a  quoi 
Homère  ne  fongeoit  point.  Il  parle  d'un  Aâor  Beo- 
tien  petit-iils  d'!' 


nus.  Meiiriic  cite  pour  cette  filiation  Euftathhi»  fur 
lea.livivdentis^e,&f^nilaniasinJar«r<<-M,  mais  Pau- 
fanias (r)  donne  Clymenus  pour  grand-pere  à  Aâor 
&  non  pas  pour  biuueul. 

(A)  Aïttutrim.  ]  Quelques- 1  m:.  {,:)  l'apelleiit  Jean, 
fils  de  Zaciurie  i  d'autres  (t)  aiment  mieux  le  faire 
fils  de  Jean  2.adiarie.  Voffius  qui  a  pris  ce  dernier 
parti  au  chapitre  1 3.  de  fon  livre  i»  ToiUjkfhi»,  parle 
peu  après  d'un  Jean  Aâuariut  qui  vivoit  du  tems  de 
(/)  Conftantm  Ducss .  comme  on  l'infère  de  ce  qu'il 
avoit  une  lurur  fur  laquelle  Michel  Pfcllus  tompofa 
une  Monodie.  S'il  fe  trouvoit  que  ce  Jean  Acluarius 
ne  différât  pas  du  Médecin  dont  il  s'agit  id.  VofCut 
aurait  eu  tort  de  les  diftinguer ,  &  de  ne  pas  don- 
ner au  Médecin  le  nom  de  Jean  :  mais  par  ta  re- 
marque C  il  n'eft  gueresaparent  qu'ils foient la  même 
perfonne.  Au  refte  Mr.  du  {g)  Cange  fait  voir  que 
le  titre  à'A3»*tuu  marque  une  dignité  particulière 
affectée  aux  hlcdecms  a  la  Cour  de  Conftantinople, 
&  il  avoué  qu'il  ignore  la  raifon  de  tout  cela,  après 
toutes  les  recherches  du  Pere  Pouflines.  Il  avoue  auffi 
qu'il  ne  tait  point  là  nôtre  Aétuariusqu'ilnommejean 
61s  de  Zacharic ,  poflcdoit  cette  dignité. 

(B)  ptm  m  «  flufiturt  Om.rM*i.]  Ils  furent  im- 
primez à  Pari»  en  un  volume  m  fiiti  par  Henri  Etien- 
ne l'an  1*67.  Ils  l'avoient  déjà  été  ailleurs  en  j.  vo- 
lumes ui  8.  Ils  ont  clé  auffi  imprimez  feparement 
pius  d  une  fois.  Les  principaux  font,  Dt  alUmbui 
ty  afcâiimj  fftrùuj  tnimaUitjuj^utimtrtttint,  Lbn  II. 
Dt  «nui  ti^ri  Vil.  traduits  premièrement  en  Latin 
par  Ambroife  Léon,  fit  imprimez  à  Venifc  l'an  1/10. 
je  puis  revus  fie  ornez  de  notes  par  laques  Goupil.  Dt 
mtJit  Mmtnttrnm  cemftftitnt  ;  Rue.  a  traduit  ce  Traité. 
Utihtdt  mtdtndi  bbri  VI.  traduits  par  Henri  Mathilius  > 
de  Bruges,  fie  imprimez  à  Venifc  l'an  1//4  (b). 
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ba'îl  n'a  pu  découvrir  quel  homme  c'étoh  ,  ni  quelle  étoit  fa  patrie.  Pierre  Caftellan  dan*  la  rie 
des  illuftres  Médecins,  &  Wolfging  Juftus  dans  la  chronologie  des  Medecini  avouent  la  mê- 
me chofe  /S'.  Mr.  Moread  dans  Ton  Traité  de  la  fàignée  durant  la  pleurcÛe,  croit  qu'il  a 
vécu  environ  l'an  (C)  1100. 

ACUNA  y  (Christ  opmi.e  ne)  Jefuïte  Efpagno! ,  natif  de  Burgos ,  entra  dans 
la  Société  l'an  i6iz.  âgé  de  15.  ans.  Apres  avoir  donné  quelques  années  à  l'étude  il  paila  en 
Amérique  >  &  travailla  aux  convenions  dans  le  Roiaumc  de  Chili  &  dans  le  Pérou ,  ôt  rut  Pro- 
feiTeur  en  Théologie  morale.  Il  revint  en  Efpagne  l'an  1 640.  &  rendit  compte  au  Roi  Ton  maî- 
tre de  la  comsniiGon  qu'il  avoit  reçue  d'examiner  la  rivière  des  Amaaones.  11  publia  l'année  fui- 
vante  à  Madrit  une  Relation  de  cette  rivière.  Il  fi*  envoie  à  Rome  en  qualité  de  Procureur  de  fa 
Province;  &  liant  palTé  en  Efpagne  honoré  du  titre  de  Qutltficêttnr  de  l'Inquifibon ,  il  s'en  re- 
tourna aux  Indes  Occidentales.  Il  étoit  à  Lima  lors  que  le  P.  Sotuel ,  dont  j'ai  tiré  ce  qu'on  < 
de  lire ,  publioit  a  Rome  Pan  1675.  la  Bibliothèque  des  Auteurs  Jésuites. 
Acunaeft  intitulée  «  Sutvo  itfcTHbimint*  dtl  gt*n  rte  de  Lu  Anuuetut.  L'Auteur  fut  dix  mois 
de  fuite  fur  cette  rivière ,  &  eut  ordre  de  s'inftruire  exactement  de  tout  ce  qui  le  pourrait  mettre 
en  état  de  faire  (avoir  au  Roi  les  moiens  d'en  rendre  la  navigation  aifée  8c  avantageufe.  Pour  cet 
effet  on  le  fit  embarquer  à  Quito  t  avec  Pierre  Texeira  qui  avoit  remonté  cette  rivière  jufques  1  ï , 
Se  qu'on  fut  bien  aife  de  renvoi er.  L'embarquement  fe  fît  au  mots  de  (  a  )  Février  1 6)9.  lia 
n'arrivèrent  i  Para  qu'au  mois  de  Décembre  lavant.  On  croit  £  que  les  révolutions  de  Portu- 
gal ,  qui  firent  perdre  aux  Efpagnols  tout  le  Brefil ,  &  la  Colonie  de  Para  à  l'embouchure  de  la 
rivière  des  Xmazones,  furent  caufe  qu'on  fuprima  la  Relation  de  ce  jefuïte;  on  craignit  que  ne 
pouvant  plus  ferrir  aux  Efpagnols ,  elle  ne  fut  d'ailleurs  très-utile  aux  Portugais.  Les  exemplaires 
en  devinrent  extrêmement  rares ,  de  forte  que  ceux  qui  ont  publié  à  Paris  la  n  verfion  Françoifc 
de  ce  livre  ont  débité  qu'il  n'en  reftoit  plus  aucun ,  excepté  celui  dont  le  Traducteur  s'éterit  fervi , 
&  peut-être  celui  de  la  Bibliothèque  du  Vatican.  Mr.  de  Gomberville  cl  t  l'Auteur  de  cette  ver- 
fion Françoifet  on  ne  l'a  publiée  qu'après  fa  mort ,  &  l'on  y  a  joint  une  longue  DitTertation  qui 
mérite  d'être  hië.  La  Relation  le  mérite  auffi  beaucoup.  Ceux  qui  ne  l'auront  pas  en  pourront 
prendre  quelque  teinture  dans  le  Journal  î  de  Paris,  dans  celui  ♦  de  Lcipfic ,  &  dan»  l'xiiftoire 
de  *  Mr.  Chevreau. 

AD  A,  fille  dUecatommet,  &  foeur  d*Artemife  Reine  de  Carie ,  époufàfon  propre  frère 
Idriée ,  &  régna  avec  lui  dans  la  Carie  après  la  mort  d' Artemifc ,  qui  ne  $  furvécut  que  deux  ans 
à  Maufole  fon  mari.  Idriée  régna  fept  (B)  ans,  &  mourut  de  maladie  fans  laifler  pofterité.  Sa 
veuve  aiant  régné  environ  quatre  ans,  fut  chaflee  du  trône  par  r,  Pexodare  fon  cadet ,  qui  pour 
le  maintenir  dans  l'ufurpation ,  s'allia  avec  un  Seigneur  Perfan  nommé  Orontobatc  auquel  il  don- 
na (  C  )  fa  fille  en  mariage.    Elle  avoir  nom  Ada  comme  la  Reine  détrônée,  &  avoit  pour  mère 
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(C)  3tfX  m  vit»  tmvirem  ï**  ttoo.]  Mr.  du  Gan- 
ge n'oft  le  placer  font  l'empli» d'Alexis,  (*)  encore 
que  fon  livre  it  ttftBiktu  ffnittu  imrntl»,  toit  dédié 
à  Jofeph  Raeeodytet  ,  le  que  Nicctas  tu  livre  j.  de 
l'Ffiftotre  d'Alexis  n.  f.  parie  d'un  Raomdyftcs.  0 
aprouve  ce  Que  Lamberiut  (  »  )  a  décide  touchant  le 
terni  de  ce  Médecin  ,  c'en  quti  a  vécu  foui  l'empire 
d'Andraoic  le  Vieil .  pais  que  dans  le  manu  fer  i  t  de 
l'un  de  Tes  livret  qui  eft  i  la  Btbbotnemie  de  l'Empe- 
reur, il  y  a  un  titre  qui  montre  qu'il  eft  dédié  à  Apo» 
cauchus.  Or  on  lait  qu'A  pocau  chu 1  a  vécu  fou*  cet 
Andronic.  Mr.  du  Cange  a  obforré  qu'Aâutrius  nw 
conte  au  commencement  de  fa  méthode  des  remèdes . 
qu'il  fut  envoie  par  l'Empereur  fon  maître  aux  Scy- 
thes Hyperboréens.  Voilà  Mr.  Moreau  un  peu  éloi- 
gne de  fon  compte .  car  Andronic  le  Vieil  ne  com- 
mença fon  empire  qu'en  l'an  1x8}.  Ce  ne  mourus 
qu'en  t  jjt. 

(A)  A»  mût  dt  février  1659 .]  T'avoue  franche- 
ment que  je  n'ai  pat  la  Relation  du  Pere  Chnftophle 
de  (c)  Acuria,  ainfi  je  prent  cette  datte  dam  Mr. Che- 
vreau, fit  je  la  préfère  au  mois  de  Janvier  marque 
dant  le  Journal  de  Leipfic  s  perce  que  la  faute  que  les 
Imprimeurs  de  ce  Journal  ont  lainé  gliflér  i  la  page 

E dente ,  me  donne  quelque  fujet  de  me  deber. 
i  dant  U  page  114.  de  ce  (J)  Journal .  que  le 
emeur  du  Brcfil  fit  remonter  la  rivière  des  Ama- 
zones a  Pierre  Texeira  l'an  1619.  fit  que  Texeira  ne 

Crt  arriver  à  Quito  qu'au  bout  d'un  an.  Une  te  rem» 
rqva  donc  point  à  Quito  au  mois  de  Janvier  1639. 
comme  on  l'adore  dans  la  page  jar.  Mr.  Chevreau 
(  «  )  eft  plus  croiable  ,  quand  il  débite  que  Pierre 
Texeira  partit  au  mois  d'Octobre  1017.  fit  rendit 
compte  dé  fon  votage  au  Viceroi  (J)  du  Pérou ,  l'an 
ioj8.  en  Septembre.  Mr.  Chevreau  ne  nomme  pu 
bien  PAutcur  de  b  Relation,  puis  Qu'il  l'apelle  Chrif. 

(M  )  hhik  rtpm  foft  0m.  ]  Ceft  Diodore  de  Sicile 
qui  (/)  le  dh.    Mr.  Chevreau  {h)  qui  a  1 
années  en  mots  auroit  eu 
longer  le  terme,  qull 
îdnéc  étoit  encore  vira 
lippique.    Or  fi  l'on  en 
fit  peu  avant  ta  mon,  fit 
lippe: 

llo.Oiympiade, 


fit  fa  Phi. 

au 

fit  peu  avant  la  mort  de  Phi- 
u'Idriée  eût  vécu  jufques  à  la 


après  la  bataiUe  de  ChcTooée  ,  qui  fe  donna  Tan  a.  de 
la  1 1  o.  Olympiade ,  deux  ans  feulement  a  vaut  la  mort 
de  Philippe.  Comme  donc  le  règne  d'Idnec  n'a  com- 
mencé qu'environ  l'an  j.  de  la  107.  Olympiade  (car 
j'ai  mon ué  dans  les  remarques  de  l'article  d' Artetnife , 
que  fon  mari  Maufole  auquel  elle  furvécut  deux  ans 
ne  mourut  qu'à  la  fin  de  la  io«.)  on  n'a  pas  aflès  des 
srpt  années  que  Diodore  lui  donne.  Je  croi  oeanmoios 
ù  chronologie  plus  certaine  que  celle  d'Hennippus. 
Ou  eft -ce  qu'Hcrmippiu  place  roit  le  règne  d'Ada,  fie 
celui  de  Pexodare,  qui  ont  duré  l'un  quaueans  fit  l'au- 
tre fia,  fie  qui  ont  précédé  l'expédition  d'Alexandre? 

(C)  Ûénm»  >  0k  ta  m*r  «/..  Mr.  Valois  (à) 
a  cru  que  Philippe  Roi  de  Macédoine  demanda  cette 
même  fille  de  Pexodare  pour  Aridéc  fon  frère ,  fie  il  a 
cité  Plutarque.  Cet  ilittotien  (l)  ne  oousaprend  pas 
(i  la  fille  de  Pexodare,  de  laquelle  il  fait  mention, 
s'apclloit  Ada.  mais  on  peut  trés-bien  l'inférer  de  ce 
qu'il  dh  qu'elle  étoit  l'aînée  i  car  on  lait  d'ailleurs  qu'O- 
rontobatc  aiant  époufo  une  fiUe  de  Pexodare  nommée 
Ada,  fe  crut  poitctJcur  légitime  du  Roiaumc  de  Ca- 
rie, juiques  li  donc  Mr.  Valois  me  semble  très-bien 
fondé  i  mais  il  n'a  pat  eu  laiton  de  dire  que  Philippe 
rechercha  cette  alliance  pour  Aridéc  fon  frère  t  ce  fut 
Pexodare  qui  la  rechercha,  fit  qui  envoia  pour  cet  effet 
nn  Ambefladeur  à  Philippe.  D'autre  côte  Aridee  n'e- 
toit  point  le  frère ,  mail  le  fila  de  Philippe.  Plutarque 
le  dit  expre dément.  11  ajoute  une  chofe  qu'il  n'eft 
pas  inutile  de  lavoir  ,  pour  mieux  conoiue  les  obli- 
quités de*  Cours.  Letamis  d'Alexandre  l'ai  larme  rent 
fur  les  propofâtioni  de  l'Ambailadeur  de  Pexodare  ;  ila 
lui  mirent  dans  la  téte  que  l'hiiippe  ne  voulait  avan- 
cer Aridee  par  un  gros  mariage,  qu'afin  de  le  mente 
plus  en  état  de  fucceder  au  Rouume.  Alexandre  poul 
rompre  ce  coup  dépêcha  un  homme  à  Pexodare,  afin 
de  lui  Kpreieoter  qu'il  détroit  plutôt  jetter  les  yeux 
for  Alexandre ,  que  fur  Aridee  qui  étoit  bâtard ,  fit 
preique  fou.  Pexodare  ne  balança  point  for  le  choix, 
mais  Philippe  aiant  eu  le  vent  de  ce  manège  ceniura 
fit  lui  dit  qu'U  feroit  bien  Uche, 
fucceder.  fil  fe  cententoit  de 
Ikl  d'un  Prince  barbare,  Enmé- 
I  il  exila  tous  les  confident  de  fon  fils ,  fit  éci> 
vit  auxCormthieua  de  lui  en  voter 
qu'Alexandre  avoit 
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7+  «AD   A:  '■  A    D*A  M. 

Aphneis  fille  de  Synnefu  Roi  de  Cappadoee.  Orontobate  3  fuccedaàionlicau-pcredans  le 
Roiaume  au  bout  de  fix  an»  ,  &  défendit  HalicarnafTc  contre  Alexandre.  .Les  révolution»  qui 
arrivèrent  en  ce  tems-li  furent  favorables  à  Ada:  elle  y  implora  la  protection  de  ce  Conqué- 
rant contre  l'Ufurpateur,  lui  livra  la  ville  d'Alinde  qui  étoit  encore  à  elle,  &  lui  promit  de  tra- 
vailler à  le  rendre  maitre  de  piuftcurs  autres.  Alexandre  lui  fît  un  très-bon  accueil  ,  &  la  rétablit 
dam  fa  première  autorité  fur  toute  la  Carie ,  lors  qu'il  eut  fubjugue  la  ville  d'Halicarnaiîè.  Elle 
crut  lui  pouvoir  marquer  fa  gratitude  en  lui  envoiant  toutes  fortes  de  rafjaîchuTemens ,  confitures , 
pâtiiîerics ,  viandes  délicates  ,  avec  les  meilleurs  cuiûniers  qu'elle  put  trouver  :  mais  il  lui  *  re- 
pondit qu'il  n'avoit  que  faire  de  tout  celai  ckque  Leonidas  fon  Gouverneur  lui  avoit  autrefois 
donne  de  plus  excellcns  cuifiniers ,  en  lui  aprenant  que  pour  diner  avec  *fpttit>  tl  fâloit  fe  lever 
nus  m  ét  ft  fremener ,  &  que  four  fetire  un  fouper  deltfteux ,  il  faleit  fétu  un  febre  duter. 

ADAM,  tige  &  père  de  tout  le  genre  humain ,  fut  produit  immédiatement  de  Dieu  le  fîxié- 
me  jour  de  la  création.  Son  corps  aiant  été  forme'  de  la  poudre  de  la  (  A  )  terre ,  Dieu  lui  foufla 
aux  narines  rcfpirarion  de  vie,  c'eft-à-dirc  qu'il  l'anima,  6c  qu'il  en  fit  ce  compofe' qu'on  apellc 
homme ,  qui  comprend  un  corps  organifé ,  ck  une  anie  raifonnablc.  Le  même  Dieu  qui  avoit 
produit  Adam,  le  plaça  dans  un  beau  jardin  t ,  &  pour  le  mettre  en  eut  d'impofer  un  nom  aux  ani- 
maux, il  les  fit  venir  vers  lui  ;  puis  il  rît  tomber  fur  lui  un  profond  fommeil,  Se  lui  ôta  une  (  B  )  cô- 
te de  laquelle  il  forma  une  femme.  Adam  reconut  que  cette  femme  ctoit  ts  de  fes  et  t>  (bâ  'tr  de  f* 
thtn ,  èc  vécut  avec  elle  fans  qu'ils  eullent  honte  de  fc  voir  nuds.  Il  y  avoit  dans  le  jardin  un  ar- 
bre dont  Dieu  leur  avoit  défendu  de  manger  à  peine  de  la  vie.  Cependant  la  femme  feduitc  par 
un  t  ferpent  ne  lasiTa  pas  d'en  manger ,  &  de  pcrfùadcr  à  Adam  d'en  manger  auflî.  Dès  lors  ils 
s'aperçurent  qu'ils  (  C  )  étaient  nuds ,  &  fc  firent  des  ceintures  avec  des  feuilles  de  figuier  coufucs 
enfcmble.  Dieu  vint  leur  prononcer  la  peine  dont  il  vouloit  punir  leur  crime ,  les  chaflà  du  jar- 
din, 6c  leur  fit  des  habits  de  peau.  Adam  donna  le  nom  d'Eve  à  (à  femme,  &  confomtua  fon 
mariage.  11  devint  perc  de  Caïo  Ût  d' Abel ,  &  puis  de  Scth ,  Ôt  de  pluficurs  autres  fils  &  filles 
dont  on  ne  fait  pas  le  nom,  &il  mourut  à  l'âge  de  9  jeans  4..  Voil}  tout  ce  que  nous  .favoris 
de  certain  fur  fon  chaprtre.  Une  infinité  d'autres  choies  que  l'on  a  dites  de  lui  font  ou  trcWauffes , 
ou  très-incertaines  ;  il  eft  vrai  qu'on  peut  juger  de  quelques-unes  qu'elles  ne  font  point  contraires 
à  l'analogie  de  la  foi ,  ni  à  la  probabilité.  Je  mets  en  ce  dernier  rang  ce  que  Ton  (D)  dit  de  fa 
▼afte  feience  :  nous  ne  lifons  rien  dan*  la  Gencic  qui  ne  foit  moins  propre  à  nous  donner  cette  idée, 

qu'à 


(A)DtU  f*udrt  dt  U  ttrrt.]  Photiu»,  fi  I  on  en 
CToit  le  Pere  Giraflè  (  a  ) ,  a  raporté  qoe  les  Egyptien! 
riifoient  <jnt  U  Safitnct  fmdit  un  neuf  i»ni  U  p*r*dù 
trrrtjirt ,  J'tm  net  frtmitri  ftnt  ftrtirtnt  ttmmt  unt 
f»irt  dt  ftultti.  Je  ne  penie  pai  que  Photius  ait  dit 
cela,  &  je  fèrois  fort  trompé  il  ce  n'eft  point  une  pa- 
raphrale  trop  Kcemieute  d<  ce  .Jeluïte,  rorgee  fur  ce 
que  Photiu*  riporte  touchant  (i)  on  certain  homme 
marin  nommé  Oéi  que  quelques-uns  faùoicnt  iflu  in 
ri  rfQtyirm  :t\  ,  V(V à-dire  Selon  le  P.  GaraiTe  (f  ) 
en  un  îutre  livre ,  dt  U  rAtt  dm  frtimtr  dt  ttut  Ut 
bttnmti  qui  ^AftUtu  Otmf:  ou  félon  le  P.  Schotrus, 
i  frimt  furent  o».  Il  jr aurait  mille  recherche*  araire 
fur  VOcu*.  quifervit  tclon  ladoârinc  des  anciens,  i 


la  génération  des  choies  lors  que  le  Chaos  tut  débrouil- 
lé.   Nous  en  toucherons 
ht  mot 


>r<que  le  Chaos  tut  dehrouil- 
quclqucs  particularitez  loua 


(*)  Et  lui  tiA  mot  citt.]  Un  Auteur  moderne  (d) 
foulant  montrer  aux  Catholiques  Komains  qu"Us  ont 
tort  de  fe  croire  plus  habiles  que  les  Proteftans,  leur 
seproche  entre  autres  bévues  celle  d'un  (*)  Prédica- 
teur ,  qui  dit  qu'Adam  avoit  ete  formé  de  l'une  des 
cotes  d  E»e.  Il  nportoit  qu'un  Philolbphe  aiant  pro- 
pofé  cet  j.  qneftions  à  Théodore  dildple  de  St.  Pac6- 

mttfi  ni  mai»  n'tfi  ftint  mari  r  futl  bttnmt  eji  ni  & 
mari  maii  ne»  fut  fettrri  t  eut  pour  reponfe  que  les 
trois  perfonnes  en  queiUon  étoient  Adam.  Enoch,  8c 
la  femme  de  Loth.  Adam  n'eft  point  ne,  ajouta  le 
Prédicateur ,  car  il  a  été  formé  de  l'une  des  côtea d'E- 
ve. Son  sermon  a  été  imprimé  i  Vienne  en  Autri- 
che l'an  i6r+.  .r,x  l'aprobation  du  Souv-Doien  des 
Prafeflïurs  en  Thtologtc,  qui  étoit  alors  le  Pêne  Lec- 
aard  Bachin  Jefoite.  Cet  Aprobateur  déclare  qu'il  a  lu 
le  livre,  8c  qu'il  n'y  a  rien  trouvé  contre  la  foi,  ni 
«outre  tes  bonnes  mœurs.  Preuve  du  pas  d'attention 
avec  quoi  les  Genicurs  des  livres  examinent  certains 
manalcrits.  .  * 

(  e  t  //>  l'aftrfmtnt  *u*ilt  itaitnt  nudi.J  L'Ecriture 
dit  que  leurs  veux  furent  ouverts.  Cette  expreflion 
fit  croire  au  peuple  (f)  qu'Adam  8c  Kve  furent  aveu- 
gle, juiquca  à  ce  qu'ils  eurent  tianTgreflè  le  com- 
mandement de  Dieu,  St.  Auguftin  rcr'utc  fo lioVmCSU 
cette  fjultcte  en  diver»  (g)  endroits  de  fes  Ecrits,  8c 
dit  que  cette  ouverture  des  yeux  de  nos  premiers  pè- 
res ,  conlifla  en  ce  qiriUc'aperçurent  de  certains  mou- 
vemens  corp«rrls  qu'ils  ignorotent  auparavant,.  8c qui 
leur  donnèrent  de  la  honte  :  Extitit(b)  <*  wwtu  cer- 
parit  ajUdjAm  impudent  ntn/iuu ,  eandt  tfftt  tndtctm  nu- 
diim,^  fteit  mtmaip  ndditUtetut  tanfmAu, 
'  irV  y  -C»  -unt  ttn  dit  dt  fit  iiufti  ftttnct.  J  Mr.  Moreri 
ne  fe  contente  pas^s'rfdccr  en  gênerai  qu'Adam  Avait 


unt  ftrftiit  cermaijfAnct  du  fcitntti ,  <J>  fur  tant  dt 
tAjfraltfit,  dant  il  Afrit  flufituri  ttAUtc  fierai  à  fit 
infant,  il  ajoute  que  faftfht  dit  qu'Adum  /taxa  fur 
Jeux  drverfet  tniltt  dte  tifirVAtiltu  tu' il  Avait  faute 
fur  U  eturt  dti  Aflrti.    J'ai  cherché  cela  dans  Jofe- 
phe,  mais  j'y  ai  feulement  trouvé  (i)  que  les  dclccn- 
à  j  n  s  de  Setb  fils  d'Adam  inventèrent  l'Aftrologie ,  8c 
qu'ils  firent  graver  leurs  inventions  fur  un  pilier  de 
brique,  8c  sur  un  pilier  de  pierre,  afin  de  Ici  prr fer- 
ver  de  la  dcftniôion  générale ,  qui  félon  les  prediâioni 
d'Adam  Je  voit  arriver  une  fois  par  le  feu,  8c  une  fois 
par  le  déluge.    Quand  on  eft  capable  de  ûllîâcr  de  la 
forte  un  Auteur  qu'on  cite ,  on  ne  regarde  pas  d'aÛCE 
prés  au  texte  de  les  témoins .  pour  ne  leur  rien  faire 
dire  que  ce  qu'ils  depofeat  i  ainli  je  ne  m  étonne  nul- 
lement que  Mr.  Moreri  attribue  à  notre  premier  pere 
d'avoir  impote  le  nom  aux  plantes  i  je  ne  m'en  éton- 
ne point,  dis-je,  encore  que  I  Ecriture  ne  le  faffe  au- 
teur que  du  nom  des  Mtcs.    Ceux  qui  infèrent  de 
Ition  de  noms  qu'Adam  etoit  un  grand 
rationnent  pas  allez  bien  pour  rocri 
Pour  revenir  à  la  vafte  facnec  qu 
>  je  dit  que  félon  l'opinion  (  *  ) 
munc  il  (avoit  plus  de  choies  dès  le  premier  jour  de. 
fa  vie.  qu'aucun  homme  n'en  peut  aprendre  par  une 
longue  expérience.    D  n'y  avoit  guercs  que  l'avenir 
caluel.  les  pensées  du  corur.  8c  une  parne  des  indi- 
vidus oui  écaapaûent  à  fon  cfprit.  Cajetan  qui  a  «te 
lui  dérober  la  parfaite  coQoiflànce  des  afhxs  8ç  detéle. 
mens,  en  > été  fort  ccnfùrév  Quelques-uns  aiàa/  vou- 
lu mettre  en  difpute  ft  Salomon  ne  doit  point  être 
excepte  de  la  rhefe  gcnerale,  qui  met  les  lumières 
d'Adam  au  deflus  des  lumières  de  tous  les  autres  mor- 
tels, ont  été  condamnez  à  reconoitre  qu'Adam  étoit 
plus  habile  que  Salomon.    U  çlt  vrai  que  Pincdo  en 
excepte  la  Politiquei  rnais  »n^'a  point  u  égard  à  fon 
fèntiment  patticuliert  on  prononce  que  l'entendement 
Ipeculstif  du  premier  homme  ctoit  imbu  de  toutes  les 
rxMosfiâncex  phtloiophiquei,  4c  r.u'hctnatioucs  dont 
le  genre  humain  eft  naturellement  capable,  Bcque.foa 
entendement  practiquc  poilédoit  une  prudence  con- 
fomuiec  à  l'égard  de  tout  ,ce  que  l'homme  doit  faire , 
(oit  en  particulier  foit  en  public»  6c  outre  cela  toutes 
lés  leieoccs  murales ,  8c  fou»  les  ara  libéraux ,  U  Rhé- 
torique, la  Poelie,  h  Peinture,  la  Sculpture,  TAgri, 
culture,  1  Ecriture  ,  8cc.    Chacun  fait  les, louanges 
qui  ont  été  veriècs  •  pleines  maini  fur  ta  mémoire 
d'Artuotc  ,  comme  fi  l'on  s'étoit  étudié  à  renvier  les 
uns  fur  les  autres.    On  avoit  déjà  epuiiê  toutes  les 
idées,  &  toutes  les  comptraiions,  lors  qu'un  boa  (l) 
Chartreux  voulant  clcalader  ,un  J'upcrlarif  auquel  on 
n'eut  poin^encore  porté  la  vue  ,  foutint  que  la  science 
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ADAM.  7Ç 
qu'à  nous  en  éloigner  ;  nonmoins  il  pourrait  être  qu'Adam  fortit  des  mains  de  fon  Créateur  avec 
les  feiences  infuses  t  Se  qu'il  ne  les  perdit  point  par  fon  peché  ;  non  plus  cjuc  les  mauvais  Anges 
ne  font  pas  devenus  moins  favans  depuis  leur  chute ,  &  que  les  crimes  des  gens  dodes  ne  leur  font 
pas  perdre  les  feiences  qu'ils  pofTcdoicnt.  On  peut  mettre  encore  au  rang  des  chofes  probables  ce 
que  difent  quelques-uns  touchant  la  beauté'  (E)  d'Adam;  mais  il  cft  tout-à-fait  faux  qu'il  ait  etc' 
crec  avec  (  F  )  les  deux  fexes.  C'cft  avoir  bronche  lourdement  fur  les  *  paroles  de  l'Ecriture,  que 
de  s'être  imaginé  une  femblable  rêverie.  Les  révélations  d'Antoinette  Bourignon  (  G  )  feraient 
alléguées  mal  à-propos  pour  confirmer  cette  faulfc  glofe.  Autant  vaudroit-il  empioier  à  cet  ufage 
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d'Ariifotc  «oit  aufli  étendue  ffie  celle  d'Adam.  Quel- 
ques  Rabins  fc  font  conteniez  d'égaler  en  fait  deiacn- 
{»)  Vait*.  ce  le  premier  homme  i  Moifc  &  à  Salomon  (*), 
rjimts.  mais  quelques  autres  ont  f  b  )  soutenu  qu'il  furpatoit 
Serpent,  en  CCU  les  Anges,  fie  en  ont  allégué  pour  praire  le 
ftinS.  témoignage  de  Dieu  lui-iuéinc.    Ils  difent  que  les  An- 

H-  f-  ges  aiant  parle  de  l'homme  avec  quelque  forte  de  mé- 
pris ,  lors  que  Dieu  les  cornu!  ti  fur  fa  création .  Dieu 
leur  répliqua  que  l'homme  r-.m  plus  habile  qu'eux  « 
fit  pour  les  en  convaincre  il  leur  présenta  toutes  for- 
tes d'animaux  ,  &  leur  en  demanda  le  nom.  Us  ne 
furent  que  repondre  ;  tout  suiul-tot  il  fit  la  même 

?ucïbon  à  l'homme ,  qui  les  nomma  tous  l'un  après 
autre  >  2c  interrogé  quel  fcruii  fon  nom .  fit  quel  étoit 
celui  de  Dieu ,  il  repondit  tout-à-fait  bien ,  fie  donna 
à  Dieu  le  nom  de  Jcnovah.  Selon  ces  mêmes  Rabins, 
voici  le  fens  qu'il  faut  donner  à  cet  Aphorifrac  de 
leurs  Docteurs,  La  tatllt  d'Adam  ttttmdea  d'un  ttmt 
du  monde  infant  t  à  l'aune  (t),  c'cft  qu'il  coaoiflôit 
toutes  choies. 

f  t)  Ttutkaat  U  btami  d'Adam.  ]  Si  l'on  s'était 
contenté  de  dire  qu'il  étoit  bd  homme  fie  bien  lait , 
on  n'auroit  rien  dit  qui  ne  tût  probable  i  mais  on  a 
donne  fur  cette  matière  dans  tes  gaietex  de  la  Rhéto- 
rique, fit  de  la  Poétique  >  8c  même  dans  la  vifion.  On 
a  débité  que  Dieu  voulant  créer  l'homme  !  ic  revêtit 
d'un  corps  humain  parfaitement  beau,  2c  qu'il  forma 
fur  ce  modèle  le  corps  d  Adam,  Par  là  Dieu  a  pu 
dire  à  l'égard  du  corps ,  qu'il  a  fait  l'homme  à  Ion 
image.  On  ajoute  que  cette  aparition  de  Dieu  fous 
la  forme  humaine  fut  le  premier  prélude  de  l'Incarna- 
tion, c'cft- a-ditv,  que  la  féconde  perfonne  de  la  Tri- 
nité fe  revêtit  des  aparences  de  la  même  oature,  qu'il 
devait  un  jour  prendre  jufques  à  ta  chair  fit.  aux  os , 
&  que  fous  l'aparence  du  plus  bel  homme  qui  ait  ja- 
mais  été  il  travailla  à  la  production  d  Adam  ■  lequel  il 
fit  une  copie  de  ce  grand  Se  divin  original  de  beauté 
dont  il  s'était  revêtu,  (d)  Hanc  fttcitm  duaamaue 
fulehritudmtm  cltmntiffmm  fwmifitfimujqm  ajjnmtut, 
ouam  ira»  fofi  mulia  tempera  «faut  ad  carntm  fj.  offa 
ttjjumjturm,  crtabat  hammam  larguât  n  fpteitm  haut 
uruam,  ,pft  prime,  Arthur,  /ptatjtfmmt  ipft  fit. 
tmfjfmt  prolttertator.    11  oc  faut  pas  setonner  après 

*i  (t)  guantam  a»*. 

Uni  vtauJiattm  t 
jtdtftl  Or  enfin 

cette  forme  dont  le  Verbe  ïè  revêtit,  ctoit  femblable 
à  la  forme  qui  fut  vue  par  St.  Pierre  fur  le  Thabor,  8c 
par  Moilè  fur  le  mont  de  Sinai .  fit  à  celle  que  Moife  fie 
£lic  firent  paroître  le  jour  de  la  transfiguration.  Mais  ce 
qu'il  y  a  de  plus  merveilleux,  c'cft  qu'Adam  voioit 
lui-même  fon  propre  Ouvrier,  ficlamanicre  dont  fon 
corps  étoit  formé  par  les  belles  mains  de  fon  Auteur. 
(f)  Cum  fmgtrttut  irtn*  manu,  illat  divin*  afptxd 
amirofi&upu  wjuu  Ulai ,  pulehtrrima  éraebia  corpus 
fuum  jwgtivt* ,  fiaguUfaut  «nui  ductana.  Ccft  un 
fort  fubQc  homme  qui  a  débite  toutes  ces  vifions  ;  fit 
il  ne  manque  point  oc  (g)  gens  qui  en  aprouvent  une 
partie  pour  le  moins. 

(  f)  j^aftl  ait  iti  tni  mue  Ut  dtux  fixti.  ]  Un 
grand  nombre  de  Rabin*  ont  cru  (b)  que  le  corps 
d'Adam  fut  créé  double .  mile  d'un  côte,  femelle  de 
l'autre  i  fit  que  l'un  des  corps  étoit  joint  à  l'autre  par 
les  épaules  i  les  têtes  regardoient  des  lieux  directe- 
ment opoiez.  comme  les  têtes  de  Janus.  Or  ils  pré- 
tendent que  Dieu  quand  il  fit  Eve ,  n'eut  besoin  d'au- 
tre chafe  que  de  diviier  ce  corps  en  deux  :  celui  où 
étoit  le  iéxe  mafouHa  fut  Adam  i  celui  où  étoit  le  fexe 
féminin  fut  Eve.  Manafic  Bcn-Ifraél  le  plus  habile 
Rabin  qui  ait  vécu  dans  le  XVII.  ficelé,  a  foutesu 
(  i)  (c  Uifàrre  fentirnest.  Le  docte  Maimonides, 
l'honneur  2c  la  gloire  de  la  nation  Judaïque,  l'avoit 
(  à)  déjà  soutenu.  Eugubin  ne  s'en  eft  éloigné  qu'à 
l'égard  de  la  (ituation  des  deux  corps  i  car  il  prétend 
(t)  Ta  Mm-  4u  ils  etoient  cotes  enfcmble  par  les  côtez,  Se  qu'ils 
rtb  Sr  i»-  aie  rcûcmbloicnt  en  tout  honnis  le  texe.  Le  corps 
thtm  pAg.  mile  étoit  à  la  droite,  fit  embraûoit  l'autre  par  le  cou 
x.  caf.  30.  avec  tâ  main  gauche,  pendant  que  l'autre  lui  rendoit 
apu4  Heim  1»  pareille  avec  la  main  droite.  Chacun  étoit  anime, 
dt£g.  ii.         tiMcun  tomba  diat  un  profond  aifoupiucmcnt ,  lors 
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que  Dieu  voulut  former  Eve,  c'eft-à-dire  la  feparerdu 
corps  mile.    Il  ne  faut  que  lavoir  lire  l'Ecriture,  pour 
réfuter  pleinement  toutes  cet  vifions.    Avant  que  de 
paner  à  d'autres  chofes ,  je  dirai  un  mot  de  ces  An- 
drogrnes,  dont  Platon  (l)  a  parlé  ailéi  amplement. 
C'eiosctit  des  corps  hermaphrodites ,  à  quatre  bras  8c 
à  quatre  jimlics,  2c  à  deux  viiigcs  fur  un  ftul  cou 
tournez  l'un  vers  l'autre.  Cette  duplicité  de  membres 
leur  donnoit  beaucoup  de  force,  fi;  par  là  beaucoup 
d'intolcnce  |  iis  ne  ibnpcoicnt  p^s  à  moins  qu'a  faire 
la  gueire  aux  lH:ux.   On  délibéra  dans  le  oci  fur  la 
manière  de  les  mettre  à  la  raison.  Se  l'avis  de  Jupiter 
paflà,  qui  ctoit  qu'il  les  talon  partager  en  deux.  Cha- 
cune des  pièces  conlêrva  une  forte  inclination  pour  le 
réunir  avec  l'autre  ;  Se  voilà  l'origine  de  l'amour ,  iî 
l'on  en  croit  ce  Philosophe.    Mais  il  talut  (aire  des 
chaogesicus  a  la  liruation  de  certains  membres ,  afin 
que  la  réunion  fût  féconde,    je  remarquerai  en  pji- 
tant  que  ceux  qui  parlent  de  ces  Androgynet  de  Pla- 
ton ,  ne  raportent  pas  pour  l'ordinaire  U  choie  telle 
qu'elle  cft.    Ils  lui  font  dire  qu'au  commencement 
les  hommes  avoient  cette  nature- là  ;  mais  il  ne  le  dit 
que  de  quelques-uns.  il  reconoit  qu'il  y  avoit  aufli 
comme  a  prêtent  des  miles  Se  des  femelles.  Voicz 
les  remarques  de  l'article  Salmaex.    L'Auteur  d'un 
livre  (m)  intitulé  le  kouvs.au  Vision- «ire  oc 
Rotterdam,  allure  (»)  que  iclonles  Rabins  Adam 
2c  Eve  avant  leur  peché  croient  tous  deux  hermaphro- 
dites.   ]e  ne  fiche  que  lui  qui  attribue  cette  opinion 
aux  Rabins. 

(C)  Lti  rtvtlatiaw  d'AauituHt  Bturita-n.]  Les 
livres  de  cette  Demoiselle  font  foi  qu'elle  a  eu  des  fen- 
rimens  fort  particuliers  >  mais  elle  n'a  peut-être  rien 
avancé  de  plus  étrange ,  que  ce  qui  regarde  le  premier 
homme.  Hic  prétend  qu'avant  qu'il  pechàt  il  avoit 
en  foi  tes  principes  des  deux  £èxes ,  Se  la  vertu  de  pro- 
duire fon  lemblable  tans  le  concours  d  une  femme:  «c 
que  le  besoin  que  chaque  fexe  a  prci'cntcmcnt  de  s'u- 
nir à  l'autre  pour  la  multiplication,  cft  une  fuite  des 
que  le  pechc  fit  au  coips  humain.  Les 
,  dit-elîe  (•>).  crryiat  davir  tfii  met.  dt  Ditu 
ili  fe  tnavent  a  frtjimt .  ami  am  et!»  nt  fin 
xtruablt,  ftui  out  U  fttbi  a  dt  figuré  ta  eux  l'tcuvrtdt 
D:tu,  (T  aulttu  eThammt  mtib  druottnt  tfirt,  tlt fiât 
dtvtnut  dtt  mnfhtt  dam  la  nature,  drwfet.  tn  dtux 
fixa  mtfarfaitt,  imfuiljaai  a  frtdmrt  leur,  femtUiUi 
finit,  comme  ft  tndm/tat  lu  arkret  &lti  fiante,,  ami 
tn  ci  peint  oit  fini  dt  ftrftitim  aui  Ut  htmmtt  tu  Ut 
femme,  tntafablet  dt  frtdntn  finit ,  ami  far  cmjtn&un 
d'un  amri  ey>  avit  douleur  i  &  tni  fini.  On  explique 
dans  un  autre  Ouvrage  (f  )  le  détail  de  tout  ce  mylle- 
re,  selon  qu'il  fut  révèle  de  D.eu  à  la  Demoiletie  Bou- 
rignon. Elle  crut  voir  en  extafe  comment  Adam  étoit 
fait  avant  le  peché,  fie  comment  il  pouvoit  produire 
tout  fcul  d'autres  hommes.  Bien  plus  elle  crut  apren- 
dre  qu'il  avoit  mis  en  pratique  cette  rare  fécondité . 
par  la  production  de  b  nature  humaine  de  Jisua- 
Christ.  Quoi  que  le  partage  foie  un  peu  long,  je 
ne  laiflc  pas  de  le  raporter  tout  entier,  afin  qu'on  dé- 
couvre mieux  l'étendue  des  égarement  dont  notre 
efprit  cft  capable. 

„  Dieu  lui  reprefenta  dans  l'efprit  lins  l'entremise 
,.  des  yeux  corporels ,  qui  auroient  efté  accablez  fous 
H  le  poids  d'une  fi  grande  gloire ,  la  beauté  du  premier 
„  monde ,  fit  la  manière  doot  il  l'avoit  tiré  du  cahot  : 
„  tout  étroit  brillant ,  tranfparent .  rayonnant  de  lumie- 
„  re  fit  de  gloire  ineffable.  Il  lui  fit  ptroiftrc  de  La 
mefme  manière  fpiritucllc  Adam,  le  premier  homme, 
,.  dont  le  corps  eftoit  plus  pur  Se  plus  trardparant  que 
„  le  criftal .  tout  léger  8c  volant ,  pour  ainli  dire  i  dins 
h  lequel  8c  au  travers  duquel  on  voyoit  des  vaifléaux 
„  fit  des  rui fléaux  de  lumière  qui  penetroit  du  dedans 
,  en  dehors  par  tous  les  pores,  des  vaiilèaux  qui  rou- 
„  loient  dans  eux  des  liqueurs  de  toutes  fortes ,  2c  de 
M  toutes  couleurs ,  très- vives  &  toutes  d  atones,  non 
»  feulement  d'eau ,  de  lait ,  mais  oc  feu  ,  d'air  ,  Se 
»  d'autres  :  (es  mouvemens  retidoicnt  des  harmonies 
H  admirables  :  tout  lui  obeinoit  :  rien  ne  lui  relitloit 
„  fit  ne  pouvoit  lui  nuire.  Il  eftoit  de  ftature  plu-s 
»  grande  que  les  hommes  d'à  prêtent  ;  les  cheveux 
K  a  „  courts, 
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les narrationi  romancfques  de  (  H)  Jaques  Sadeur .  Il  n'eft  pas  plus  vrai  qu'Adam  ait  etc  produit 
avec  la*  circonciiîon,c3c que  comme  cela  lui  déplut  il  ait  commis  latautc  deceux  dont  St.  Paul  a  fait 
mention  dans  l'une  de  fes  t  Epitres.    Rangeons  auflî  parmi  les  contes  ce  que  l'on  a  dit  de  (  I  )  lâ 
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(e)  Au 


„  courts,  annelés,  tiransfur  le  noir,  U  lèvre  dedcflùs 
„  couverte  d'un  petit  poil:  8t  au  lieu  des  parties  bclfia- 
„  les  que  l'on  ne  nomme  pas,  ilefloit  fait  comme  fc- 
„  ront  rétablis  nos  corps  dans  la  vie  éternelle,  Se  que 
„  je  ne  lai  Ci  je  dois  aire.    11  avoit  dans  cette  rej»ion 
,,  la  ftruclurc  d'un  nés ,  de  mcfme  forme  que  celui  du 
vifage  i  9c  c'eftoit-là  une  Tourte  d'odeurs  Se  de  par- 
„  fuma  admirables  :  de  la  dévoient  auffi  ïortir  les  hom- 
„  mes,  dontilavoit  tous  les  principes  dans  foi  :  car  il 
„  y  avait  dans  ion  ventre  un  vaiffeau  où  naiilbient  de 
„  petits  cents,  01  un  autre  vai fléau  plein  de  liqueur 
„  qui  rendent  ces  ceuts  féconds.    Et  lors  que  l'hom- 
„  me  s'efehauffoit  dans  l'amour  de  l'on  Dieu ,  le  delir 
„  où  il  eftoitqu'ilycuft  d'autres  créatures  que  lui  pour 
„  louer,  pour  aimer  Se  pour  adorer  cette  Grande  Ma- 
„  jellc,  faiibit  répandre  par  le  feu  de  l'amour  de  Dieu 
„  cette  liqueur  lur  un  ou  pluûeurs  de  ces  oeufs  avec 
„  des  délices  inconcevables  *  Se  cet  ceuf  rendu  fécond 
,.  fortuit  ouelquc  tems  après  par  ce  canal  hors  de  l'hom- 
„  me  en  forme  d'eeuf ,  Se  venoit  peu  après  à  eclorir 
„  un  homme  partait.   Ccft  ainlî  que  dans  la  vie  eter- 
„  nellcil  y  aura  une  génération  fainte  8c  lins  fin,  bien 
„  autre  que  celle  que  le  pechc  *  introduite  par  le 
„  moyen  de  la  femme,  laquelle  Dieu  forma  de  l'hom- 
„  me  en  tirant  hors  des  lianes  d'Adam  ce  vifeere  qui 
„  contenoit  les  ecufs ,  que  la  femme  pofl'cJe ,  Se  def- 
quels  les  hommes  roulent  encore  à  prefent  dans  el- 
,,  le,  conformément  aux  nouvelles  découvertes  de  i'A- 
„  natomie.    Le  premier  homme  qu'Adam  produifit 
„  par  lui  feul  en  ion  eftat  glorieux ,  fut  choilt  de  Dieu 
„pourctlrc  le  Trône  de  La  Divinité,  l'organe  Stl'tn- 
„  ftrument  par  lequel  Dieu  vouluit  lé  communiquer 
„  éternellement  avec  les  hommes.    Ccft  ta  J  t  s  u  »- 
„  Ch>  ist  ,  le  premier  ne  uni  à  La  nature  humaine , 
, ,  Dieu  fit  homme  tout  ensemble  (a).  „ 

je  joins  à  cela  deux  petites  réflexions  feulement. 
L'une  cil  qu'Antoinette  Bourignon  n'a  pat  dù  croire 
qu'elle  rePuiciteroit ,  car  félon  fes  principe*,  la  ma- 
tière crafte  qui  a  été  jointe  depuis  le  peché  au  corps 
de  l'homme  (h),  Se  qui  pourrit  dans  le  tombeau ,  ne 
rcflùfcitera  point  i  &  la  rcfurrecaion  n'eft  autre  choie 
que  le  rctabliflement  de  l'homme  dans  Ion  eut  d'in- 
nocence :  état  où  félon  les  belles  révélations  d»  cette 
de  femmes.   On  con- 


taille 

qu'ils  peuvent  éviter,  c'eft  le  détail  ,  8c  les  phrafei 

trop  groflïcrcs.  Or  e'cft  ce  que  j'ai  évité.  Ceux  qui 
funt  l'Hiftoirc  des  feercs  dont  les  dogmes  ou  les 
actions  ont  etc  impures .  fc  trouvent  dans  la  même  ne- 
ccrtite.  Les  plus  grans  lerupules  de  ftyle  ne  pourront 
jamais  empêcher  qu'ils  ncprcfcntcntdc*  images  files. 
Se  oblccncs  a  leurs  leâcurs.  Ce  qui  mcjuftihc  ici  en 
particulier ,  eft  que  )c  teportc  des  abfurditcz  qui  font 
contenues  dans  un  livre  qui  le  vend  publiquement. 
Outre  cela  j'ai  pour  moi  l'exemple  des  anciens  l'ercs , 
qui  ont  insère  dans  leurs  Ouvrages  les  plus  atrrcules 
impureté!  des  Hérétiques. 

(h)  Ltt  narratums  rtmantfquet  de  Jaques  Sadeur.  ] 
C'eft  une  prétendue  relation  «fc  certains  peuples  her- 
maphrodites de  La  Tcire  Auflraic.    Voie*  l'a 
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il  n'y  avoit  point 
damna  autrefois  (e)  à  Paris 
Amauln,  qui  i'outenoit  entre  autre* erreurs,  (d)  qu'i 
Lt  fin  du  mande  les  deux  jexes  fervent  réunis  enfimhlt 
dans  KM  même  ftrfannt ,  cy  etut  tette  reumen  mvttt 
ceuimenté  en  Jlsus-Ciiïht,  e^  etut  (t)  fi  thtm- 
mt  emt  demeure  d*ns  Ceint  in  D.eu  tnvut  fradutt ,  il 
n'y  Murt.t  eu  nulle  dtflintiun  dt  fixes.    Faber  (/)  d'E- 
taplcs  a  cru  que  dans  l'etat  d'innocence  Adam  auroit 
engendre  de  lui-même  ton  fcmblablc  lins  l'aide  d'au- 
cune femme.    La  Bourignon  n'a  donc  pas  etc  la  pre- 
mière qui  ait  enlèigne  ces  choies  ;  mais  elle  y  a  mis 
beaucoup  du  lien,  comme  vous  dinca  cette  perpé- 
tuelle propagation  ,  qui  le  fera ,  dit-elle ,  dans  le  para- 
dis, de  la  manière  que  les  hommes  auroient  multi- 
plie fur  la  terre ,  s'ils  avoient  conièrve  leur  innocen- 
ce.   Que  dirai-je  de  Paraccllë ,  qui  croioit  que  le*  par- 
tics  nttclTaircs  a  la  génération  ne  fe  trouvotent  point 
dans  nos  premiers  percs  avant  qu'il*  pcchallênt,  mai* 
qu'après  qu'ils  eurent  peche  elles  fortiicnt  comme  une 
cxctelccnce,  ou  comme  les  ecroucLIcs  viennent  à  U  gor- 
6e  '  (S  )  tSetnhnt  frimes  parentes  nnte  Uffum  hnbmjje 
furies  ermrntnm  htanints  neceJjnrtM ,  fj'en  nccejjtjfe  m 
firnmnm  euiiuri.    Ma  féconde  reflexion  cil,  que  cette 
femme  (A)  attribue  a  J  r.  s  u* -Cn  r  is  t  ne  d'Adam 
toutes  les  aparitiont  de  Dieu ,  defquciles  le  Vieux 
Tcftament  a  parle ,  8t  qu  clic  croit  que  quand  il  vou- 
lut fe  tevejltr  de  U  ce  ruftien denture  chair  <y  de  ntfire 
font  dans  les  entrailles  de  la  Sainte  Vierge,  1/ v  rr»- 
ferma  fin  cerfs  fut  en  U  redsufant  a  U  feuttjfe  qu'il 
atmt  hrs  de  fil  première  cuicefuen  eu  nailjnnce  ,  fin 
d'une  autre  manière  incmcevatle  a  nefire  raifin  {réfère. 

Cit  deux  réflexions  qui  fuffifoient  dans  la  premiè- 
re édition  de  cet  Ouvrage ,  neiùmfcnt  pas  dans  la  fé- 
conde* car  il  s'eft  trouvé  des  geus  fi  bourrus  qu'ils 
ont  dit  que  mon  article  d'Adam  contenoit  des  oUcc- 
nite/.  inluporubles.  1!  faut  leur  repondre  qu'ils  font 
trop  les  délicats  Se  les  fcrupultux  ,  ce  qu'ils  ignorent 
les  droits  de  l'Hiftoirc.  Ceux  qui  font  la  vie  d  un  mi- 
chant  homme ,  peuvent  Se  doivent  reprefenter  en  gê- 
nerai les  dereglemcn*  de  fou  impudieiic  i  St  quelque 
choix  qu'ils  raflênt  des  termes ,  ils  raporteront  tou- 
jours neccltairrinent  des  choies  impures,  Se  qui  là- 
liJJctit  l'imagioatioa.   Cela  eft  inévitable.   Tout  ce 
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(i)  Btfu  taille xitamtfisut.]  Philon  (i)  a  cru qu  A- 
dam  furpalfoit  tous  les  autres  homme*  Se  quant  an 
corps.  Se  quant  à  l'amej  mais  le*  Talmudiftcs  vont 
infiniment  plu*  loin:  ilsaflûrent  (i)  qu'Adam  «'cten- 
doit  depuis  l'un  de*  bouts  du  monde  jufquct  à  l'autre, 
quand  Dieu  le  formai  qu'après  qu'il  eut  peché,  Dien 
spcfantit  li  main  fur  lui ,  8c  lui  rcduifit  U  taille  i  la 
mefurc  de  cent  aunes.  Quelques-uns  difcot  que  Dieu  fit 
cela  à  la  requête  des  Anges  qui  avoient  peur  de  ce  géant, 
mais  ils  fupofent  que  Dieu  laïuâ  au  premier  homme 
la  hauteur  de  neuf  cent  coudées.  Voici  le  premier 
volume  de  La  Bibliothèque  Rabbinique  du  Peic  Barto- 
locei  a  la  page  6y.  Se  66.  Barcepha  fait  (l)  mention  //) 
de  quelques  Auteurs  qui  difoient  que  le  paradis  ter- 
reftre  e-toit  fepare  de  notre  monde  par  l'Océan,  St 
qu'Adam  chaue  de  ce  paradis  traverla  la  mer  à  pied 
pour  venir  dans  notre  monde,  St  qu'il  La  trouva  par 
tout  gueable ,  tant  fa  taille  etoit  énorme.  Voila  jufte- 
ment  l'Orion  ou  le  Polyphême  des  Poètes  * 

jguam  (  m  j  mue  nui  Orient 
Cum  ftdti  met  dit  medii  fer  maximn  Serti 
Siaena  viam  feindras,  humer»  fuferentinet  uesdat. 

Stumrnt  (  »  )  cnm  morue  vidtmns 
Iffum  tncer  ftcudts  vajia  fi  melt  mènent  em 
l'ajUrtm  feljphtmum.  cy  Utter»  MM  fetentem. 
................ 

 Graditureutt  fer  tquer 

Jam  médium,  needstm  finit  us  Liera  ardna  tmxst. 
Les  Arabes  n'ont  pas  une  moiodre  idée  de  la  taule  de  (e) 
nos  premiers  pères  ,  que  le*  Aoteur*  de  Moife  Bar-    ttu.  Vtutg. 
cepha.    Voici  ce  que  nous  aprend  Mr.  de  Monconit:     s.  part.  p. 
(e)  Min  Arait  me  dst  ctmme  U  Caravane  du  Catrt     571.  575. 
armait  U  frrmttre  a  la  Utqut .  ey  etu'afres  j  avtir     tdst.  d* 
fait  fa  fntrt  .  tilt  alleu  aufied  dilAmantapst .  qui  en  Lttn. 
eji  dsfianlt  d'uni  Ueuë .  attendre  les  deux  autres  Carava- 
net  de  Damaitfde  Bardet.  ctm arrivaient  Itsjiursfiu-     (p)  Jth. 
xant  À  la  Meetut  i  ç»  au' étant  taules  lt  ntuviètm  de  Lt  Luridut 
douueme  Iseut  qui  tjt  DvelHeghe,  à  la  fin.  dis-jt.  du    th.  1. 
msnieme  jtur  entrant  au  dixième  qui  eji  à  /'Aflèr ,  ttu-    dt  tmen-  , 
lis  Us  tre,i  Caravanes  mentent  au  dt^us  dt  ctttt  mon-    dat.  trm- 
ta^nt  .  au  femme  t  de  laquelle  (qui  eft  fart  hoc  ,  comme    par.  t.  4. 

cet  punis  de  terre  qui  fe  trouvent  feuU  nu  milieu  dit     afuJ  Tert- 
platnes)  ils  ertyenl  quftvi  aieit  U  tète  afuyttUrsqu'A-     rium  in 
dam  lu  canut  la  première  fais,  g»  qu'eût  axait  fis  deux     Genef.  1. 4» 
feneux  èien  Um  dans  U  tas  dt  la  plaint .  fur  deux  au-     quaft.  J. 
très,  dtfians  l'un  de  l'autre  de  deux  parties  de memjqnet , 
k  chaque  tndrtit  defqueb  tn  a  fait  mettre  une  telemne,     (o/)  'Jffui 
entre  U!qneUes  il  faut  ftur  être  tan  Agi  ,  c'eft- à -dm     c.  14.  t'. 
PeUrin .  fAjftr  tn  allant  ey  en  revenant  dt  la  ma  mer  ne,  uls. 
au  fimmtt  de  laquelle  eji  une  Uefqtiee  etut  eft  faite  cern- 
ent une  niche  au  il  ni  peut  entrer  que  fift  an  haut  fer  fan-     (r)  îheran. 
rus.    Je  voi  «ju'on  cite  un  Jean  Lucidus  qui  a  (  f  )  cru    m  Matth. 
qu'Adam  étoit  le  plus  grand  de  tous  les  Geins.  8t  qui 
l'a  voulu  prouver  par  ces  paroles  de  l'Ecriture  (q)  fé- 
lon la  vulgate ,  nemen  Hebrtn  ami  vatahatur  Cartath- 
arhe  :  Adam  maximal  thi  mttr  Enacim  fitus  eft.  St. 
Jérôme  {r)  s'imagine  en  vertu  de  ce  paflagequ'Adam 
a  cté  enterre  à  Hebron.    Mais  on  lui  montre  que  (f) 
ni  l'Hébreu  ,  ni  la  verfion  des  LXX.  ne  disent  quoi 

rce  l'oit  qui  concerne  Adam ,  ou  quelque  tombeau, 
verlion  de  Genève  porte  ,  le  mm  de  Hetrea  eftoit 
auparavant  Karjath-Artah ,  lequel  Arbah  avait  efte  fart 
grand  homme  parmi  les  Hanakms.    U  y  a  dans  l'Ile  de 
Ccilan  une  montagne  qu'on  nomme  U  Pie  d'Adam , 
paire  que  lclon  la  tradition  du  pais,  elle  a  été  le  lieu 
de  ta  retidence  (t).   On  y  trouve  encore  lesrracwde 
les  pieds  ,  longues  de  plus  de  deux  palmes.  Pytha- 
goras  ne  trouveroit  point  U  une  taille  aufli  giganrcfc    (v)  A. 
que  que  celle  que  d'autres  attribuent  à  Adami  Pytha-  Ge.'ltus 
goras,  dis-je,  qui  (    >  par  U  longueur  du  pied d'Her-     mil.  Ait. 
cule,  jugea  de  la  taille  de  celicro*.    On  dit  aufli  qu'il    /.  t.  t.  t. 
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ADAM.  77 
caille  gigantefque ,  &  de  fes  (K)  livres,  &  de  fon  (I)  fepulcre,  &  d'un  arbre  planté  (M)  fur 
ce  fcpulc  re  Sec.  mais  gardon!  nous  biçn  d'avoir  fur  l'affaire  de  fon  falut  les  incertitudes  de  j3  l'Abbé 
Rupert ,  &  encore  plus  de  le  croire  condamné  aux  fiâmes  infernales ,  comme  faifoient  *  les  Ta- 
tianites.  Rien  ne  nous  oblige  d'adopter  le  fentiment  +  d'Origcnc ,  de  St.  Auguirin ,  de  St.  Atha- 
nafe  5c  de  pluficurs  autres ,  qu'  Adam  fut  des  premiers  parmi  ceux  qui  reflufeiterent  avec  Jésus- 
Christ;  encore  mo  ns  elt-on  obligé  de  croire  que  fa  repentanec  +  l'auroit  fait  mourir  de  trif- 
teifc,  fi  Dieu  ne  lui  avoit  envoié  l'Ange  Raziel  pour  le  confoler.  Mais  la  raifon  veut  que  nous 
croiions  que  fa  foi  &  fes  prières  lui  firent  trouver  mifericorde ,  Se  qu'il  fit  uric  belle  mort ,  fans 
que  pour  cela  il  faille  s'imaginer  qu'il  harangua  fes  enfans  avant  que  de  rendre  l'ame ,  Se  qu'il  leur 
recommanda  nommément  d'honorer  leur  mere ,  Se  de  l'enterrer  auprès  de  lui.  On  le  donne 
trop  de  liberté  quand  on  (  N  )  forge  de  telles  harangues  directes.  Nous  avons  raporté  ailleurs 
j,  ce  qui  fc  dit  de  la  durée  de  fon  état  d'innocence. 

ADAM,  Archidiacre  de  la  Chambre  patriarchale,  &  Supérieur  des  Religieux  de  la  Caldée, 
fut  envoié  à  Rome  au  commencement  du  XVII.  fiecle  par  Elic  Patriarche  Neftorien  de  Babylo- 
ne.  Ce  Patriarche  aiant  fait  examiner  par  fes  Evcques  la  profeflion  de  foi  que  le  Pape  Paul  V. 
lui  avoit  envoiée,  chargea  Adam  de  la  prefenter  à  ce  Pape  avec  les  changemens  qu'ils  y  avoienc 
faits  ;  mais  il  lui  donna  ordre  en  même  tems  d'y  corriger  ce  que  le  Pape  y  trouverait  à  redire. 
C'ctoit  une  ambafiàdc  d'Obédience  que  celle  de  nôtre  Adam.  Ce  Religieux  étant  arrivé  à  Ro- 
me ,  s'aquitta  de  fa  commiffion  avec  le  plus  de  foin  qu'il  put.  Il  avoit  porté  avec  lui  un  écrit ,  où 
il  prétendent  allier  la  foi  des  Orientaux  avec  celle  de  l'Eglife  Romaine ,  &  faire  voir  que  leurs 
différais  n'étaient  (  A  )  qu'une  difpute  de  mots.    Il  avoit  d'abord  montré  cet  écrit  à  fon  Parriar 


y  a  fur  cette  montagne  quelques  mohumens  des  pleurs 
qui  furent  verfez  fur  la  mortd'Abel;  mais d'iutres di- 
rent (4)  qu'Adam  &  Eve  pleurèrent  cette  mort  dans 
me  caverne  qui  eft  en  Judée  ,  où  l'on  voit  leurs  lit» 
de  pierre  longs  de  30.  pieds. 

(  K)  Dtfti  Itvrti.]  Lcsjuifspretendent  (*)  qu'A- 
dam fit  un  livre  fur  la  création  du  monde  ,  5c  un  au- 
tre fur  la  divinité.  Malius  (9)  parle  dupremier.  Un 
Auteur  Mahomet  an  nommé  Kifl.ru  s  (d)  raporte qu'A- 
braham étant  allé  au  pa:s  des  Sabéens ,  ouvrit  le  cofre 
d'Adam ,  ît  y  trouva  fes  livres  avec  ceux  de  Seth  ,  8c 
avec  ceux  d'EJris.  Ce  dernier  nom  eft  celui  que  les 
Arabes  donnent  à  Enoch.  Ils  difent  (r)  qu'Adam 
avoit  une  vingtaine  de  livres  tombez  du  ciel  qui  con- 
t  pluficur»  loix  ,  plufieurs  promenés ,  8c  ptu- 
mrnaces  de  Dieu,  8c  les predienons de plufieurs 
évenemens.  Quelques  Rabins  attribuent  le  Pleaume 
9».  à  Adam ,  8c  U  le  trouve  de»  manuferits  où  le  titre 
Chaldaïque  de  ce  Pfèaumc porte,  que  c'eftla  Mange 
8c  le  Cantique  que  le  premier  homme  recita  pour  le 
jour  du  Sabath  (/).  Le  bon  Eufcbe  Nicremberg  la 
crédulité  même ,  raporte  (g  )  deux  Cantiques  qu'il  a 
fidèlement  copiez  de  l'Apocalypfè  du  bienheureux 
Amadcus ,  dan»  la  Bibliothèque  de  l'Efcurial.  Adam . 
dit-on  ,  eft  l'Auteur  de  ces  deux  pièces  ;  il  fit  l'une  la 
première  fois  qu'il  vit  Eve;  l'autre  eft  le  Pleaume  pc- 
mtemiel  que  lui  8c  iâ  femme  récitèrent  après  leur 
pechc. 

(  L  )  D*  fin  fifulcrr.  ]  Nous  avons  déjà  vu  que  St. 
Jérôme  s*cft  imagine  tans  nul  fondement  qu'Adam 
avoit  été  enterré  à  Hebron .  mais  on  n'aurait  pas  moins 
de  droit  de  croire  cela  avec  hii  >  que  de  penser  avec 
tant  d'autres  (L)  qu'Adam  fut  enterre  fur  le  Calvaire. 
J'avoue  que  cette  dernière  opinion  eft  meilleure  frrU 
frtàua  ;  car  elle  eft  beaucoup  plus  féconde  en  allu- 
sions, en  antithefes,  en  moralités  ,  8c  en  toutes  for- 
tes de  belles  figures  de  Rhétorique;  mais  une  fcmbla- 
ble  raifon  n'eft  gueres  propre  qu'à  fervir  de  preuve  en- 
vers ceux  qui  dernanderoient  pourquoi  le  fentiment  de 
St.  Jérôme  a  eu  moins  de  icétateurs  que  l'autre.  Con- 
currence à  part ,  qu'il  nous  fuffifè  de  lavoir  que  les 
Pères  ont  cru  fort  communément  que  le  premier  hom- 
me mourut  au  lieu  où  Jerufalem  tut  bltie  depuis ,  8c 
qu'on  l'enterra  fur  une  montagne  voifme  ,  qui  a  été 
a  pcUee  Golgotha  ou  le  Calvaire  :  c'eft  celle  où  J  e  s  u  s- 
C  h  suit  fut  crucifié.  Si  vous  demandez  comment 
le  fepulcre  d'Adam  a  pu  refifter  aux  eaux  du  déluge  , 
8c  comment  fe»  os  ont  pu  maintenir  leur  place  ,  afin 
d'y  recevoir  l'afperfion  du  fang  de  notre  Seigneur,  car 
c'eft  là  le  point  8c  le  myfterei 

H'tt(i)  htm  mm  primat»  fitfctfimiu  tfi  ■  tltum, 
Hit  fatiinrChrifiiu:  fia  fangunt  ttrra  madrfcil. 
Pufvtt  Ad*  m  f*(ft  vtttru  lum  fanguin*  Chrijli 
Ctmmixim,  jtiluntu  aqiu  vïrtmt  U:ari; 
fi,  dis-je.  vous  faites  cette  queftion  ,  Barcepha  vous 
alléguera  un  Docteur  (*)  fort  eftimé  en  Syrie  ,  qui  a 
dit  que  Noé  demeura  dans  la  Judée;  qu'il  planta  dans 
les  campagnes  de  Sodôme  les  cèdres  dont  il  bâtit  l'ar- 
che ,  qu'tfrranfporta  avec  lui  dan»  l'arche  les  os  d'A- 
dam ,  qu'après  qu'il  en  fut  forti  il  les  partagea  à  fes 
trois  fils .  qu'A  donna  le  cranc  à  Sem .  8c  que  les  def- 
ccrtdac»  de  Sem  s'étant  mis  en  polTelTion  de  la  Judec , 
enterrèrent  ce  craneaumeme  lieu  où  avoit  été  le  tom- 


(M)  D'un  arbrt  planté  fur  et  fifnlehrr.]  Cornélius 
à  Lapide  (/)  dit  que  les  Hébreux  content ,  que  Seth 
par  le  commandement  d'un  Ange  mit  de  la  semence 
de  l'arbre  défendu  dans  la  bouche  d'Adam  de;à  en- 
terré ,  8c  que  de  là  fortit  un  arlirc  dont  la  croix  de 
Jisus-Cmrist  fut  faite;  8c  qu'il  étoit  jufte  que  le 
même  boi»  qui  avoit  fait  pécher  Adam  ,  fut  celui  fur 
lequel  J  e  s  u  1  -  C 11  a  1  s  t  expiit  le  péché  d'Adam .  Ce 
Je  fuite  nous  renvoyé  à  Pinedo ,  qui  a  raconté  au  long 
cette  fable.  Mais  que  veut-il  dire  par  le»  Hébreux  ? 
Il  entend  fans  doute  les  Juifs.  Or  les  Juifs  convien- 
nent-ils quejr*  vi.Chi  ut  ait  expie  le  pèche  d'A- 
dam par  le  luplice  de  !a  croix  ,  auquel  leur  nation  le 
condamna  fous  Ponce  Pilate  t  Quand  un  Auteureft  plein 
d'une  chofe,  il  s'imagine  que  lés  autres  le  font  suffi , 
8c  il  ne  s'aperçoit  pas  toujours  de  l'abfurdité  où  il 
tombe  en  leur  attnbuant  fes  propret  peruecs.  Cette 
fable  au  refte  a  été  raportéedi  vertement;  car  on  trou- 
ve dans  un  Rabin  qui  a  vécu  longtcras  avant  Jnos- 
Christ,  8c  dont  l'Ouvrage  eft  intitulé  G  ait  Rajijah , 
que  les  Anges  portèrent  à  Adam  dans  le  defèrt  une 
branche  de  l'arbre  de  vie,  que  Seth  la  planta ,  8c  qu'elle 
devint  un  arbre  dont  Moite  fe  fervit  utilement  ;  car 
après  en  avoir  tiré  la  verge  qui  lui  fervit  à  faire  tant  de 
prodiges  ,  il  en  tira  le  bois  qu'il  jetta  dar.»  le»  eaux 
ameres  pour  les  adoucir,  8c  celui  où  il  attacha  le  ler- 
pent  d'airain  (m).  Quelques-uns  ditent  qu'Adam  en- 
voya Seth  a  la  porte  da  Jardin  d'Eden ,  pour  prier  les 
A  nges  qui  en  defendoient  l'entrée,  de  lui  accorder  une 
branche  de  l'arbre  de  vie ,  ce  qu'ils  firent  (n). 

(  N)  £>**n4  tn  fttgi  dt  itàti  h$r»ngut>,  J  C'eft  au 
P.  Salian  que  j'en  veux.  Non  content  de  la  harangue, 
il  a  fait  une  longue  épitaphe  pour  Adam  ,  où  il  a  de- 
figné  ton  nom  par  ces  trois  lettres  («J  J.  S.  P.  Il  a 
fait  auffi  des  épitaphes  pour  Abel ,  pour  Abraham , 
pour  Sara  ,  Stc.  En  vérité  cela  n'eft  gueres  pardon- 
nable qu'à  des  Auteurs  frais  émoulus  d'une  Régence 
de  Rhétorique ,  8c  je  fuis  fort  persuadé  que  les  Sir- 
monds,  lesPeraus,  lcsHardouios,  8c  les  autres  grands 
Auteurs  de  la  Société  des  Jefuitcs  jugeraient  de  cela 
comme  j'en  juge. 

(  A)  N'ittitnt  au'unt  dftmt  dt  mati.*\  Le  Sieur  de 
Moni  dans  fon  1  lifloire  Critique  du  Levant ,  parolt  fort 
perfuade  que  te  Patriarche  Elic  avoit  raifon  de foutenir 
qu'il  n'y  a  qu'une  pure  queftion  de  nom  entre  les  Nef- 
toriens  d'aujourd'hui ,  8c  les  Catholiques.  Lt  Stfit- 
r  mwfint  d'*ujt$trd'kiu  ,  (f)  dit-il  ,  n'tjl  qu'un*  htrtfit 
imAgnvùrt ,  tsmlt  (tut  4t*trjitt  dt  ftntivum  n*  cmjijU 
qu'in  du  iqiuvttpitt .  d'autant  <p,-  Ui  Stjlcruiu  frt- 
ntnt  lt  ntm  dt  ftrfimt  à' tant  autrt  fa  fan  q*t  Ht  font  Ut 
Latiw.  Pourquoi  donc  n'aquiclçi-t-on  pasauxéclair- 
ciffcmctis  que  le  Patriarche  de  Babylone  fit  donner? 
C'eft  que  pour  garder  le  dtetrum .  St  par  une  fàuffc  de- 
licateffe  de  point  d'honneur  ,  il  faloit  toujours  foute- 
nir que  le  Ncftorianifmc  étoit  unedangcreufchcrelie; 
autrement  il  aurait  falu  protbtucr  l'honneur  desCon- 
ciles  Oecuméniques.  C  eft  ce  que  le  Sieur  de  Moni 
auroit  dit  en  pais  de  liberté  ;  mais  en  France  il  a  falu 
qu'il  le  foit  fervi  d'expreffions  un  peu  moins  dévelop- 
pées; Cammt  Ui  CmciUt.  a-t-ildit  (a) ,  tmtmjamnâ 
VhtrtfitdtNtfitnHs,  iltitit.  etftmUt.  nettjftirt  mit» 
fil  x»tr  k  Romt  qut  U  Ntfltri*n<fmt  tint  un*  vtriiabl* 
htrtfit.  fmt  mtttU*  a-.ait elt twtdamntt  far i' Eghfi dans 
m»  Caneil*  gtntral.  11  ajoûte  avec  les  même» 
K  î 
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cfie ,  &  puis  par  fon  ordre  à  tous  les  Evcqu.es  du  parti ,  &  U  avoit  «te  on  an«ndcr  à  aller  de  ville 
cri  ville  pour  le  faire  aprouver  à  ces  Evcques.  Pierre  Strozza  Secrétaire  de  Paul  V.  fut  charge  de 
répondre  à  cet  cent.  La  icpujilc  aprocha  plus  de  la  dureté  que  de  la  condescendance  ;  il  n'expli- 
qua rien  favorablement ,  dtïlfalut  qtx  le  Légat  du  Patriarche  fe  fournît  non  feulement  aux  dog- 
mes 1  mais  au<IÎ  aux  cxpieflions  Je  Rome.  Il  ligua  tout  ce  qui  lui  fût  propofe'  de  la  part  du  Pa- 
pe ,  &  ne  fe  contentant  pas  d'abjurer  toutes  les  erreurs  de  fa  nation ,  il  fit  des  livres  >  &  les  adrciTa 
a  fes  compatriotes ,  pour  leur  communiquer  les  lumières  qu'il  avoit  aquifes  à  Rome.  Il  en  par- 
tit après  un  fejour  de  trois  années ,  &  il  porta  à  fon  Patriarche  Elie  un  Bref  de  Paul  V.  qui  rejet- 
toit  tous  les  moiens*  d'accommodement  que  ce  Patriarche  avoit  propofez ,  &  l'obligeoit  à  con- 
damner tous  1rs  termes  qui  pourroient  couvrir  l'erreur  *.  Adam  fut  accompagné  de  deux  Jefuï- 
tes  t ,  qui  eurent  ordre  de  travailler  à  l'entière  reunion  de  cette  fecle. 

ADAM  (Jean)  Jcfuïte  François ,  a  été  un  fameux  lA  û)  Prédicateur  dans  le  x  v  1 1 .  fic- 
elé. Il  étoit  du  Limoufin ,  Se  il  entra  chez  les  Jcfuïtes  l'an  t  1 6  :  : .  à  l'âge  de  1 4.  ans.  Ses  Su- 
périeurs Triant  trouve  propre  à  teùflîr  dans  la  Chaire ,  l'apliquerent  à  cela  après  qu'il  eut  régenté 
les  Humanitez  &  la  Pluluiuphie.  U  a  exercé  le  métier  de  Prédicateur  pendant  quarante  ans ,  Ôc 
s'eft  fait  ouïr  dans  les  principales  villes  de  France ,  &  au  Louvre  même  j. .  Il  commença  coitk 
mcdcraifbnt  par  les  Provinces  ;  mais  lors  qu'il  s'y  fut  fuffifamment  fïgnalé ,  onl'envoiafurlc 
grand  théâtre  du  Roiaumc.  Les  conjonctures  du  tems  le  favorisèrent  ;  la  difputes  du  janfenifinç 
avoient  déjà  fort  échauffé  les  cfprits  ;  &  jamais  homme  ne  fut  plus  propre  que  le  P.  Adam  à  être 
détaché  contre  le  parti ,  en  Avanttirier  tcmçraire.  Il  et  lit  hardi  «Çc  bouillant ,  &  avôit  toutes  les 
parties  ncccflâircs  à  un  grand  Dcclamatcur.  Le  Carême  qu'il  prêcha  à  Paris  dans  l'Eglifc  de  Saine 
Paul  en  l'année  1650.  fit  du  fracas.  Le  Prédicateur  poufla  les  chofes  fi  loin ,  que  s'il  n'eût  pas 
eu  de  puifîàns  patrons ,  on  (  A  )  lui  eût  interdit  la  Chaire.  Il  eut  aflèz  (  S  )  de  bonne  foi  pour 
reconoître  que  St.  Augudin  n'étoit  nullement  favorable  auMolinifmc,  &  il  s'échauffa  bien  fort 
contre  cet  ancien  Doreur.  Les  Janfcuiftes  (C)  ne  laiflérent  pas  tomber  cette  incartade.  Ils 
publièrent  un  Ecrit  contre  fon  bermon,  &  ne  fc  contentèrent  pas  de  faire  l'apologie  de  St.  Au» 
gttltîn,  ils  réfutèrent  quelques  autres  propofitions  de  ce  Jcfuïte,  &  nommément  celle  qui  fe 
raportoit  à  l'infpiration  (  D  )  des  Ecrivains  Canoniques.    Le  Perc  Adam  n'eut  point  d'égard  aux 
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gemens  ,  que  {a)  quelques-uns  ftumitnt  mferer  de» 
a<SKs  mêmes  des  anciens  Cpncilcs,  <iut  le  îiefiorianifi 
me  tftjl  qu'une  hcrejîe  de  nom  ,  {jr  que  fi  Nefiorius  tp 
S.  Cyriit  fe  fuffent  entendus  .  iU  Auraient  pu  concilier 
leurs  cantons. 

(A  à)  A  été  net  fitntcutc  PredicAteur.  J  Voiczlalet- 
tic  (  »)  que  Mr.  de  Balwc  lui  écrivit  le  if.  de  Janvier 
16^).  après  avoir  lu  les  if.  Sermons  que  ce  'jeliute 
lui  avait  cm  oie 4. 

(4)  p*  lui  eut  tmerjts  U  CliAtre.']  Ccft  cf  quo 
aqus  aprenoas  d'une  lettre  de  Guy  fado  écrite  le  1  u 
d'Avril  16/0.  tiitre  Arrbeiéque .  dit -il  (c)  ,  A  dé- 
fendu U  t  h, tire  À  Mr.  Brtujfel  J>e3tmr  d*  HAVsrrt,  ô» 
Cl/A$etne  Je  S.  l:*».vt  .  oui  tfi  ptadjA^femfif  , 
ftint  du  tout  M*-~Arm  ,  four  tveir  prtcbt  depuis  trait 
Jtmrt  m  feu  ttip  bardjmnt.  Le  Pire  Adam  'fc.m.e 
efa  éprouvé  U  même  rjg  utstr  ,  peser  mvesr  prêche  c  autre 
S.  Augufim  dAnsJ'tglefi  de Sasm  Ptul,  &P*vw*ptUf 
l'Africain  éenauffe  .  &  le  Doâcur  bouiDant ,  fiuu  It 
crédit  des  jftfuitts  &  des  Capucins,  mut  ta  eau  deteserot 
tArcbeyéqut. 

(B)  Il  eut  afftz. de  icône  fei. ]  Il  faut  entendre  ceci 
eus*) grana  faits,  avec  quelque  rcftriftjon  ;  2c  l'on  Ce 
trotnperoit  fi  l'on  s'allait  figurer  que  ce  Jc(u|tc  ne  re- 
tint rien  des  qbliquitez  artiticicuics  de  ceux  qui  ont 
prétendu  que  Saint  Augufiin  n'efk  favonblc  ni  aux 
Calvinille*.  ni  aux  Janteniilcs.  car  dans  le  même  Ser- 
mon qui  excita  tant  de  plaintes,  fie  qu'il  divifa  en  deux 
parties  (  d) ,  il  deftina  la  féconde  à  montrer  par  la  dec- 
trint  de  ce  Vere,  afte  ].  Otan t  éteit  trurt  four  tens 
les  lx>mmts  fam  en  excepter  Aucun,  &  il  avoit  deji  pu- 
blié un  livre  intitulé ,  Calvin  Refait  far  f  t-mémt .  & 
par  les  arases  de  Saint  Augu&m,  au'il  Avott  mjtnltnftu 
ujurptes  fur  Us  matières  de  ia  fract.  delaltberte,  &dt 
La  freJeJtiuatien.  Or  il  ne  taiCo»  aucune  diilicuHc  de 
dire  que  Janfcruus  8c  Calvin  enfeignent  la  rueme  chufe 
fur  les  matières  de  la  Grâce  j  Se  il  répondit  peu  de  jours 
tpres  fon  Sermon  à  quelcun  qui  lui  en  reprochoitl'ex- 
ces  ,  Je  (e)  ne  crains  rttn  ,  fer/orme  ne  peut  attaquer 
mon  Sermon ,  m  mon  livre  Je  I*  Grâce,  qu'il  n'ottrefrtn. 
ne  Je  fmtetur  C*hùn.  pj'eft-ce  donc  que  l'on  doit  en- 
tendre parla  bonne  foi  que  je  lui  donner  On  doit  cu- 
'  e  que  la  liberté  avec  laquelle  il  expliquoit  fes  pén- 
uries défauts  de  Saint  AuguAin  .  marquoit  clai- 
rement qu'il  vouloit  bien  que  l'on  fût.  qu'il  ne  tenoit 
10  bon  modèle  de  ù 


!  foi  dans  ces 
tnaueres. 

(C)  Les  Janfiaiflu  ne  lassèrent  fat  tomber  cette  in- 
cartade.] Peu  de  ^ours  après  ils  publièrent  un  Ecrit 
(f)  dont  voici  le  titre.  Dtftnce  d*  Saint  Augmfisn  cen- 
tre les  erreurs,  lu  calomnies  ejf  Us inveHives  fcandaleu- 
fes  que  U  Pert  Adam  Je  fuite  a  fréebées  dans  l'ZgUJèda 
Sasm  Paul  U  fécond  jtuds  du  Carême  .  fur  ce  texte  dt 
nvangiU  de  U  Chananée  ,  Je  ne  fuis  envoyé  qu'aux 


brebis  perdues  de  la  maifon  d'Ifraét  1H  l'accufcreat 
d'avpir  dit;  „  1.  Que  Saint  AuguAin  était  embarranë 
ji  &  obfcur  en  fes  écrits  ;  qu'étant  un  cfprit  Africain, 
>,  ardent  £c  plein  de  chaleur  ,  il  s 'étoit  (burent  trop 
»  emporté  ,  ctoit  tombé  dans  l'excès ,  avoit  palTc  au 
„  deia  de  la  verué  en  ootobataut  les  ennemis  de  la 
„  Grâce,  comme  il  arrive  quelquefois  qu'un  homme 
M  Qui  a  dcfiéin  de  fiapcr  fon  ennemi  le  rrape  avec  tant 
»  sic  violence,  qu'il  le  jette  contre  un  aibre,  &  lui 
„  donne  un  contre-coup  contre  fon  intention.  1 1.  Que 
„  S.  Aujjuû.n  même  en  étabîidant  contre  les  Pcbgiens 
,.  le  peché  originel ,  s'c'toit  emporté  jufqu'i l'cxcésde 
»  l'erreur,  en  dilant  que  Je  peché  originel  étoit  punf 
»  dans  les  enfans,  qui  mouroient  dus  Batcmc  ,  de  U 
,,  peine  du  feu  ît  du  dam.  1 1 1.  Que  S.  Aueudin  n'e- 
„  tait  pas  bien  afluré  est  ce  qu'il  a  écrit ,  puis  Que  ic- 
,,  Ion  fa  remarque  de  MpnfieurGamaebc,  il  a  change 
„  trois  fois  dans  la  matière  de  laGiacc.,,  Os  repro- 
ches fit  quelques  autres  de  cette  nature  avqient  déjà 
paru  dans  un  livre  du  Pere  Adam.  Ceux  qui  n'auront 
pas  ce  livre ,  les  trouveront  dans  un  Ouvrage  qu'il 
c(l  facile  de  confultcr  ,  je  veux  dire  dans  les  lïndi- 
*i*  Augu^intan* ,  où  le  Perc  Adam  cil  le  premier 
des  adverfaires  modernes  de  St.  Augudin  que  le  Perc 
Noris  ait  réfutez. 

(D)  J^ui  fe  raportoit  m  ttnfpiratien  drs  EcrivAim 
Ca nom  j»  : . .  J  „  Que  perfonne  ne  s'étonne  fi  le  P.  Adam 
„  a  dit  en  fon  Sermon  que  St.  Augufiin  a  excédé  par 
„  l'ardeur  de  fon  zélé,  puis  qu'il  a  écrit  dans  un  me- 
r  chant  livre  (  1  )  plein  de  faullêtec  &  d'erreurs  ,  qste 
û  cette  foiblejje  n'efi  pas  fi  criminelle  que  Dieu  ne  U 
„jo*fre  en  la  perfonne  des  Auteurs  qu'il  m/pire,  frqtù 
„  nous  Afetlont  Canoniques  .  .  .  .  {j.  que  U  feu  naiu- 
,.  rtl  de  St.  Paul  étoit  bien  cafabU  de  le  porter  dansdet 
„  exprtffens  de  cette  nature  ....  Pour  prouver  qu'il 
„  y  a  quelquefois  de  la  foibUJfe  dans  Us  Auteurs  Omi- 
„  niqués,  fit  Qu'ils  parlent  fuevAnt  leur  imagination  Jatu 
„  fexprejfon  des  cbefes  que  Dieu  Uur  a  rtvtUes,  il  dit, 
„  Jgue  lors  que  U  Prophète  HeUe  fe  plaint  de  Pimpieti 
.  de  fin  fitcU  il  dit  à  Dieu .  que  la  foi  efi  éteinte  dans 
„  U  coeur  de  tous  Ut  hommes  ,  (j-  qu'il  tfi  rcjlé  fini  Je 
„  tout  ceux  qui  fadoroient  fur  U  terrt  ....  David 
m  nffùre  que  l'on  n'a  jAmait  vu  plus  de  defordre  &  plut 
„  de  corruption  que  Je  fin  tems,  qu'il  ne  fi  trouve  tas  u» 
„  fini  homme  qsu  fnfie  une  bonne  AcUn.,,  VoQaledogme 
que  les  cenfeurs  du  Pere  Adam  lui  reprochèrent.  Il 
en  rcfultoit  que  la  doctrine  infpiréc ,  ïtî'expmîion  de 
l'infpirc  étosent  deux  ebofes  dincrentes  i  que  Dieu 
étoit  l'auteur  unique  de  la  première  ,  mais  qu'il  lai£ 
foit  l'autre  à  l'imagination  de  celui  qu'il  infpirolt ,  fit 
qu'il  n'empéchoit  pas  que  cette  imagination  n'allie 
plus  loin  que  le  St.  stjprit.  C'ctoit  fans  doute  la  pen- 
ice  du  P.  Adamj  car  l'exemple  d'Elic  fit  de  David  qu'il 
;  ferviroit  de  rie»  i  un  homme  qui  (croit  per- 
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plaintes  que  Ton  &  de  fon  Sermon ,  Se  d'un  livre  où  il  avoir  débité*  beaucoup  de  chofe*  choquan- 
te* contre  le  même  Saint  Auguftin.  Il  ne  fe  retraâa  de  rien ,  5c  il  continua  d'écrire  fur  le  même 
ton.  Les  Jarucniftcs  rcnouvdlerent  leurs  plaintes  &  leurs  écritures ,  &  il  s'éleva  un  conflit  par- 
ticulier entre  eux  &  le  P.  Adam.  Ils  critiquèrent  les  livres  qu'il  publia  ,  &  il  en  fît  quelques-uns 
à  l'ufage  des  ames  dévotes ,  pour  contrequarrer  les  défions  de  ces  Meilleurs.  C'cft  dans  cette 
vue  qu'il  fit  fortir  de ddlbus  la  preiîe  les  Pfeaumes  de  David ,  les  hymnes ,  &  les  prières  de  l'Egli- 
fe  en  Latin  &  en  François.  Pcrfonnc  n'ignore  que  les  Janfcniftcs  cherchèrent  à  (c  rendre  recoin- 
mandables  par  des  traduâions  Françoifes  de  cette  forte  de  livres.  Ils  critiquèrent  les  Mufcs  du 
Pcre  Adam  ;  je  veux  dire  la  verfion  qu'il  avoit  faite  *  des  (DA)  hymnes  en  vers  François.  Mais 
ce  combat  de  plume  ne  dura  entre  eux  &  lui  que  fort  peu  de  tems.  Ses  Ecrits  commencèrent 
(£)  m  1650.  &  finirent  en  1 65 1.  Aparemmcnt  on  trouva  qu'il  rendroit  plus  de  fervices  à  l'E- 
glifc  &  à  fa  Société  par  l'es  autres  dons ,  que  par  fa  plume.  Il  hit  envoie  à  Sedan ,  afin  d'y  établir 
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fuadé,  que  Dira  révéla  qu'Elie  «oit  le  seul  1 
du  vrai  Dieu.  &  qu'au  tems  de  David  il  n'y  avoit  pas 
un  fcul  honnête  homme  fur  b  terre.    Il  faut  donc 
que  celui  qui  emploie  ces  exemples  fiait  persuadé  que 
Dieu  u 'avoit  point  révélé  cela  .  mai<  feulement  que 
le  nombre  des  gens  de  bien  etoit  petit.   Sur  ce  pied-là 
!  'imagination  de  l'infpire  rend  univerfel  ce  qu'on  lui 
donne  arec  rcttriâion  i  elle  tombe  dans  le  wphume , 
m  diit*  fttumdum  qsud  mddi&um  fimplcutr,  en  un  mot 
elle  ibphiibque  la  révélation  ■  elle  trompe  l'Eglifc. 
elle  ment.    Les  Janfcniftcs  ne  manquèrent  pu  de  s'é- 
crier que  cette  doctrine  étoît  (  a)  impie ,  Se  qu  elle 
ouvrait  la  porte  à  mille  alternats  contre  l 'au  ton  te  de 
l'Ecriture:  Car  fi  Dit»  fiuffrt,  dirent-iis,  quelque  foi. 
iltje  dans  Ut  Autturs  Canvniquts  qu'il  infp.re,  s'il  j  m 
km  feu  naturel  ru  St.  Paul  qm  ut  fi\t  feint  ttlm  de 
Duu  f  terni  t*  qu'un  Lbertin  eu  un  hérétique  trouvera 
dans  Ut  livres  fiuuts  ctntrl fin  /intiment  ,  il  dira  qu* 
t'ejt  et  qui  vint  d*  U  foiblejfi  eu  du  ftu  mutant  d* 
l" nomme ,  ry  non  Jt  l'tfpnt  d*  Dit»  .  .  .  .  Veuleir  tt- 
etrmaittt  dans  l'Ecriture  quelque  chefi  de  la  foiblejfe  ry 
dt  l'tfpnt  naturel  dt  l'homme  ,  t'efi  donner  La  ùlrtrtt  a 
thatuu  ..  .vi  fairt  U  ài fermement ,  (y  dt  rtjttttr  tt  qui 
lui  fLura  dt  fErriturt,  comme  venant  flutit  d*  U  fei- 
bUjji  dt  rte/mat,  qui  dl  tiffrit  de  Dieu  .  .  .  U  (b) 
hbtrun  dira  ami  Ufeudt  ttnftr  ni  durtrm  fmsieujeurs, 
Çr  que  Un  qui  St.  Matthieu  a  dit  ,  aUit.  maudili  au 
ftu  ittmtl  ■  ^eft  une  exprtffien  excifjivt  faut  marquer 
la  Uugut  durit,  ryla  grandiurdii  ftinti  frtfartuaux 
me e h ji ni  fumant  l'imaginatutn  Jt  tit  Exaugttu}*.  Ces 
Meflieurs  prétendirent  que  le  P.  Adam  n'en  avoit  ulë 
ainsi  ,  que  peur  fe  pouvait  défaire  du  exprtjfuni  da  St. 
taul  qui  lut  jtmt-urt.tm  dmrti.  c?  tialrattii  ù  fil  fin- 
t.mtm.  CT  paurimeigair  l'art  dt  fi  jtutr  dl  la  foret  im- 
lamtHU  dis  parole  i  du  Dotttur.dti  nattai  fur  la  Gratt 
&  fit  ht  frtdtfunattm  driint ,  auffi  hitn  qui  dl  ttltit 
di  St.  Augufim.    S'il  fe  voit  frtjjt  far  U  chafitrtmiu- 
%ttmt  dt  tSfitri  au*  Kornami ,  ta  St.  Faut  dit .  que 
Dieu  fait  miséricorde  à  celui  qu'il  veut ,  Se  endurcit 
celui  qu'il  veut ,  il  pourra  rtftaan  qui  t'tft  U  ftu  na- 
turel da  St.  M«/  qui  l'a  ptrli  dant  dit  txprtffioni  dt 
tint  aatun  |  mut  c'ifi  U  fiihlafi  que  Dum  fiujh  daru 
ht  Auteur!  Caonuquei,  mut  Cifi  Ftxfriffau  a'untehafi 
rrvtUi  fumant  l  imagination ,  U  naturel ,  <$.  U  ttmpt- 
rmmttn  dt  (t)  St.  Paul.   Je  ne  raportc  point  ce  qu'il» 
repondooent  fur  ce  qui  avoit  etc  cité  d'Eiic  Se  de  David  i 
je  dirai  feulement  qu  ils  trouvèrent  une  f 
de  fait  dans  la  première  de  ces  citations» 
Canonique  qui  a  raporté  la  plainte d'Elic,  ne  l'a] 
raportéc  comme  l'expreflion  d'un  homme  ioipire  > 
mais  comme  rexpreilwn  d'un  homme  qui  fe  trom- 
poit .  8t  à  qui  Dieu  révéla  qu'il  fe  rrompoit.  Ainfi 
cet  Auteur  en  «portant  une  taufle  plaint 
a'eii  nullement  écarté  de  l'exactitude  la  . 
que.   Ces  Meflieurs  firent  souvenir  le  puolic  qu'nen- 
„  tre  le*  proportions  extraites  de»  leçon*  publique* 
„  de*  Jefuitc*  de  Louvain,  reconucs  par  eux,  Stcen- 
„  furets  par  le*  Facultex  de  Louvain  8c  de  Douai  l'an 
„  ij-88.  l'on  voit  le*  deux  fuivantes,  Afin  que  qutlqut 
m  thafi  fut  ieriturt  faimtt  il  Wtfl  pat  nteejairt  que  lou- 
„  ut  tu  pareUi  fient  infftrttt  du  SI.  iffrtt.  txtlt/tfi 
„  put  ntetjfatrt  qui  ttutti  Ut  ■Mtntit,  t>  'tutti  Ui  fin~ 
,.  tmtit  ftitnt  immédiatement  mffatti  par  U  St.  È/prit 
„  À  l'Auteur  facrt. .,    Mais  ce*  deux  propoucions-là . 
quelque  (d)  qualification  qu'elles  méritent  d'ailleur., 
font  Wn  diftVrcnte*  du  dogme  du  P.  Adam  .  Se  infi- 
niment moins  dangereufes. 

Je  me  fuis  étendu  lûr  ceci  ,  parce, que  j'ai  re- 
marqué que  c'était  un  fait  qui  a  été  ignoré  de  ceux 
tfù  a  l'occasion  de»  Staltmmi  di  vuelquei  TkteUgitut 
de  Htllaudt.  ont  tant  écrit  pendant  ce*  denuercs 
années  fur  l'inlViration  de*  Livre*  Sacres.  Au  relie 
coûte*  les  Communion*  ont  leur  P.  Adam;  il  le  trou- 
ve par  tout  des  Ecrivain*  à  qui  d'autres  doivent  faire 
la  même  le*»»  qui  fut  faite  à  ce  Jésuite.  Voici 


celle  que  Mr.  Sauriu  MiniAre  d'Utrecht  a  faite  (i)  i 
Mr.  Jurieu  Miniftre  de  Rotterdam.  »  La  (f)  com- 
,.  paraifon  qu'a  fait  M.  J.  de  l'imagination  (/)  de» 
„  Prophète»  laquelle  a  reçu  de*  impreflîons  d'en- 
, .  haut .  avec  une  roue  qui  étant  mife  en  branle , 
„  ne  cefle  pas  d'aller  quand  la  main  ceflè  de  la  re- 
„  muer ,  cil  encore  Une  autre  profanation.  Car  s'il 
„  ne  l'a  point  apliquee  aux  grands  Prophète*,  cela  j 
n  va  de  plein  droit  :  ou  bien  il  devoir  montrer  que 
„  leur  imagination  ébranlée  ne  rouloit  pat  au  delà  de 
„  fimpreiuon  par  fa  propre  impetuofité  ,  de  même 
„  que  la  roué  que  l'on  a  mife  en  branle,  comme  il  dit 
„  que  cela  arrivoit  à  d'autres  mfptrtx,  tu  qui  Dm  prt- 
m  duit  tu  mouvement  extraordinaire!  pour  figntrjr  pour 
„  pradtri  .  f>  qui  vent  fiuvtut  plus  Uin  qu'Ai  ne  dt- 
„  vrotmt.  A  quelle  marque  veut-il  que  l'on  reconoiflê 
„  cet  gent-là  que  Dieu  envoyé  pour  ligne*  ,  fi  leur 
„  imagination  une  fois  remuée  confond  ce  qui  vient 
M  de  Dieu  avec  leur  folie  ,  8c  s'ils  débitent  le  vrai  8c 
M  le  faux  avec  l'extérieur  de  gens  hori  du  fins .  qui 
u  font  dans  u»  mouvement  dérègle  t  Ce  mélange  d'in- 
,,  fpiration  divine  Se  d'extravagance  cachée*  fous  le 

même  extérieur  qui  riJfimhU  à  la  manie  ,  blelTe 
»  l'idée  que  nous  avons  de  la  fageflê  de  Dieu.  „  Il  y 
a  des  gens  d'une  imagination  11  ardente  ,  qu'ils  ne  re- 
portent iimais  sans  l'outrer  ce  qu'on  leur  a  dit.  Ils 
le  contentent  de  retenir  la  chofe  ,  8c  ne  fe  chargent 
pis  des  expreflions  de  celui  qui  leur  a  parlé  :  ils  en 
lubftiruent  d'autre*  ,  qui  font  revêtues  de  tout  leur 
feu  ,  8c  par  conlequent  une  image  peu  fideile  de  ce 
qu'on  leur  avoit  dit.  Ce*  gen*  -  là  croient  aisément 
que  le*  Prophètes  8t  les  Apôtres  ont  ainil  traité  le* 
idée*  que  le  St.  Eiprit  leur  communiquoit. 

(:uj  j.j  vtrfun  qu'tl  mvut  faitt  dtt  hjntnu.  ]  Ce 
qu'on  trouve  là-deflus  dans  la  o.  partie  de*  difficulté! 
propofées  à  Mr.  Steyaert ,  mérite  que  je  le  raporte  : 
.,(")  H  7 a  long-temps  qu'un  livre  de  prière* n'a efié 
M  plu*  ciumé  |  que  celui  qui  a  pour  titre  :  L'tfiei  dt 
M  fEglifi  Je  U  Vttrgt ,  ru  Latm  <y  t»  Fraupuis . 
„  avtc  UsHrmuts  tradmtit  t»  vtrst  qu'on  appelle  au- 
M  trement  Us  Heures  dt  Ptrt-Rtyml.  11  s'en  fit  en  un 
»  an  a.  Edition*  :  ce  qui  donna  tant  de  ialouiie  aux 
,.  (eûmes,  qu'il  n'y  a  rien  qu'il*  n'ayent  fait  pour  les 
»  décrier.   Ils  y  firent  de  méchantes  objectons 

Hewètï'p.*  damTfSk  md'i 
h  hquts  ,  comme  fi  les 

»  Le*  Hymne*  y  ciîoiem  pw  uaUui»^  t»  toi,  uu 
»  û  ridiculement,  que  cela  ne  fit  que  relever  l'éclat  de 
»  celle*  de  Port-Royal.  Enfin  ils  fcs  déférèrent  à  l'In- 
«  quitïàon  de  Rome,  8c  emploicrcnt  tout  leur  crédit 
„  pouf  les  j  faire  condamner.  „  Le  Cardinal  Spida  fit 
entendre  à  Mr.  de  St.  Amour  que  fi  l'on  accufbit  au  Tri- 
bunal de  l'Inquilioon  cet  Ouvrage  duPercAdam,  elle 
le  coodamaeroit.  Mr.  de  St.  Amour  rc  pondit,  que  (  i  ) 
fi  Us  Haute  i  qu'il  aifiudtit  avtum  i  tfirt  fittriei  .  .  . 
il  mimait  autant  qu'elle  t  U  fujftul  fiuUt  ,  que  dans  U 
ctmpagmt  dt  ciUts  du  V.  Adam  ■■  r>  qu'il  ni  jugent  pat 
qu'il  jaUufi  accoutumer  els  Fins  .  m  cttmfafir  um  mi- 
chant  levrt  dis  qu'ils  in  vtrrutnt  fattifiri  un  bon  qui 
tu  Uur  pUitttt  pas  ,  dans  l'efptranct  qu'ils  aurtitnt  dt 
fatrt  condamner  l'un  (*f  l'autre  fins  ambre  dt  tenir  U 
balance  égale .  é>  di  maître  U  paix  entre  Ut  uni  r> 

(£)  Commencèrent  19  iôfo.  e~    n  -eut  en  l6fl.] 

Le  P.  Sotuel  ne  marque  que  cinq  Ouvrages  du  P. 
Adam.  Le  dernier  eft  Ci  reponfe  à  une  lettre  de  Mr. 
Daillé  ,  8c  parut  en  1660.  8c  voici  le  titre  de*  précé- 
dées i  Cahinus  h  fiipfi  ér  m  S.  Augujiim  ptoftgaïus, 
Parifiis  lôro.  in  8.  Ffalmi  DavUit  Latirsi  ty  Gallict 
tum  Canttttt  undttim  qmbus  utitur  Ecclefia  ,  Parifiis 
:6,-: .  in  la.  Fidilium  régula  tx  Satrm  Scriptitra  sy 
f  aoûts  FatrUus  dtfrtmpta  .  Parifii*  \6gt.  in  la.  i»r»- 
c„  Catkalua  U&m  &  C  ' 
le  ta. 
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ga  ADAM, 

„n  Collège  île  JeTaftci.  H  «1  fcrok  vrnu  ditfcileroent  à  bout  pendant  h  *ie  du  Maréchal  <ic  Fa- 
benj  l'homme  du  monde  le  mou»  bigot ,  ck  le  plus  ferme  fur  le  principe  delà  bonne  foi.  Ceux  de 
lt  Religion  fe  trouvoient  fort  à  leur  aile  fou*  fort  gouvernement  ;  les  chofes  changèrent  après  {a  jB 
mort.  Il»  furent  inquiète*  en  mille  manières  par  ce  Jefutte ,  &  obligez  de  paier  de*  foraines ,  8c 
de  céder  des  fonds  qui  lui  donnèrent  moien  d'établir  le  Collège  qu'il  médite*.  Il  publia  un  pro- 
jet auquel  Mr.  de  St.  *  Maurice ,  Profeflèur  en  Théologie  à  Sedan >  opofa  une  repoufe  qui  de- 
meura fans  repartie.  11  demeura  quelques  années  a  Sedan ,  fit  y  avança  les  affaires  de  fan  Ordre» 
fit  le  projet  des  convenions  autant  qu'il  put.  Mais  enfin  les  Putlfances  mêmes  fe  dégoûtèrent  de 
lui,  6c  fait  que  l'on  redoutât  fon  efprit  hardi  oc  intriguant ,  foit  que  l'on  vk  qœ  (a  manière  de 
prêcher  n'avoir  pu  tonte  la  gravité1  requife  dans  un  lieu  on  il  y  «voit  une  Académie  de  Protcftan* , 
on  fut  bien  aife  que  fes  Supérieurs  le  retnaflent  :  j'ai  même  ouï  dire  qu'on  en  fit  quelques  inftances. 
11  avoit  été  envoie  à  Loudun  pour  y  prêcher ,  pendant  que  ceux  de  la  Religion  y  tinrent  un  Syno- 
de National ,  fur  la  fin  de  l'année  1659.  Ce  fut  aparemment  ce  qui  l'engagea  à  la  compolition 
d'un  Ouvrage  qui  l'a  fait  conoître  aux  Protcftans  de  France  plus  qu'autre  choie ,  fie  plus  que  bien 
des  Auteur*  de  la  première  volée  n'en  font  conus.  Un  Miniftre  +  de  Poiriers  aiant  changé  de 
Religion  peu  après  la  clôture  de  ce  Synode ,  écrivit  une  lettre  t  où  il  critiqua  fort  malignement 
le  june  que  cette  Compagnie  avoit  ordonne  à  toutes  les  Eglifes  Reformées  du  Roiaurue.  Mr. 
Daillé  qui  avoit  été  le  Modérateur  de  cette  Assemblée ,  repondit  à  la  lettre  de  cet  Ex-Miniffre. 
Celui-ci  lui  répliqua:  le  P.Adam  voulut  être  de  la  partie,  &  publia  une  reponfe  à  l'Ecrit  de 
(F)  Mr.  Daillé  l'an  1 660.  Mr.  Daillé  leur  répondit  à  tous  deux  dans  un  même  livre.  Il  n'. 
peut-être  jamais  fait  d'Ouvrage  qui  lui  ait  mieux  rcùili  que  celui-là ,  ni  qui  ait  été  tant  lu  par  tou- 
tes fortes  de  gens  parmi  ceux  de  la  Religion  ;  fie  voilà  pourquoi  le  P.  Adam  qui  s'y  trouve  pref- 
que  à  chaque  période ,  &  fouvent  fous  un  caractère  d'cJprit  qui  fait  imprc/Son ,  leur  cft  plus  coou 

Jie  cent  Auteurs  qui  le  fiarpaiïent.  Cet  Ouvrage  de  (  G  )  Mr.  Daillé  demeura  fans  repartie ,  fie 
ne  faut  pas  s'en  étonner  ;  ceux  qui  auraient  dû  répliquer  n'étaient  pas  de  la  force  d'un  tel  ad  ver  • 
faire,  qui  même  dans  une  mauvaife  caufe  aurait  pu  les  mener  bâtant.  Je  ne  fai  point  en  quelle 
année  le  P.  Adam  fut  le  Procureur  de  la  Province  de  Champagne  à  Rome  j  la  BiUiotheque 
desjefuïtes  j  ne  le  marque  pas,  mais  elle  m'aprend  qu'en  1674.  il  étoit  Supérieur  de  ]i  Mai/on 
Profcfle  à  Bourdeaux.  Je  pênfc  qu'il  mourut  dans  cet  emploi,  environ  l'an  16 80.  Il  avoit  publié 
quelques  Sermons  de  controverfc  fur  la  matière  de  l'Euchariftie ,  qui  fut  l'Evangile  du  jour  par 
toute  ta  France  pendant  la  querelle  de  Mr.  Arnaud  fie  de  Mr.  Claude  ;  il  les  avoit ,  di*-je ,  publiez 
depuis  l'impremon  de  l'Ouvrage  du  P.  Sotuel ,  &  il  les  avoit  prêchez  ,  je  penfe  >  dans  le  fort  de 
cette  cootcilarion.  Ils  ne  tout  pas  mai  tournez  ;  mais  ils  tiennent  un  peu  trop  du  Dramatique , 
par  le  perfonnage  d'Interlocuteur  qu'on  y  donne  quelquefois  à  Mr.  Claude.  Je  n'en  parle  que 
par  ouï-dire.  Le  P.  Adam  paflà  parles  mains  riu  P.  Jarrigc,  mais  beaucoup  plus  doucement 
que  ptaGcurs  autres  ;  fit  il  en  1  ut  (  H  )  quitc  à  bon  marche.    Au  relie  il  ne  fut  pat  le  premier 
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(F)  Vu*  rtfonft  k  tltrk  dt  Mr.  DmiBt.]  Le  P. 
Sotuel  intitule  cet  Ouvrage  ,  Rtfttttfhm  ad  tftftdam 
p.  AJUi  Miaifiri  Ckannttntnfti  Htrtmi.  C'cft  laii- 
nifer  miferaWement  le  nom  de  Mr.  Daillé  ,  Ce  c'en 
une  marque  que  le  P.  Sotuel  ne  lifoit  guère»  les  livre* 
decontroverie.  Car  où  eft  le  Cbntrovcrfifte  à  qui  les 
livret  Latins  de  Mr.  Huriic  foient  ineonut,  te  qui  ne 
fâche  par  cemfequent  que  c*  Miniftre  fe  nofnmoit  en 
Latin  DalUm  f  Tous  ceux  qui  favent  confufement 
qu'il  y  a  eu  un  Miniftre  de  tSiarenton  nomme  Mr. 
Allix ,  croiroient  bas  Miter  que  le  t.  Adam  a  tait  «a 
livre  contre  lui  ,  s'ils  n'aroieiH  point  d'autre»  lumiè- 
res que  celles  que  l'article  de  ce  Jefuitc  fournit  dan» 
le  Continuateur  d'Alegaœbe  t  &  voilà  commmt  le* 
moindres  faute;  fui  le*  nom»  propres  font  capables  de 
faire  illunon  aux  leâeurs.  Un  homme  qui  auroit  pris 
une  fui»  Mr.  Alîix  pour  \'AUim  de  ce  Continuateur, 
feroit  capable  de  le  mettre  au  Catalogue  de»  en  tan» 
célèbres,  6t  de  l'en  v  oit  r  »  Mr.  Baillct(a)  comme  une 
addition,  car  al  le  croiront  im  prime  dès  l'année  1660. 
&  réfute  par  un  jetuïte  fameux. 

(G)  Ctt  Omrtgt  dt  Mr.  DmIU  dtmtmm  /uni  ri- 
fttttit.  J  Les  curieux  ne  seront  pat  fâches  de  voir  ici 
ce  que  le  (Bs  de  cet  habile  Miniftre  a  oblër»é  touchant 
ce  livre-  Il  tfi  (l)  mtrt  ht  maint  dt  Mwr  I*  mtiuit , 
dit-U  ,  rr  il  a  fit  fi  ikm  rtftt  am'ttt  tn»dtji  fait  Jtnx 
r  dit  uni.  Ctnx  dt  nitrt  Ctmmmut»  ftnr  UfautU  il  tint 
fait  fruuifaltmtnt ,  y  tramât  avtt  fauifaàitm  U  fli- 
parf  dt  ntt  ctntrtvtrjii  trait ttt  d'an*  faffanftrt  cafa- 
blt  dt  Iti  mflnurt ,  t^  nitrt  Rtl-gitn  iajlijiit  dt  ttm  Ui 
ihmu  dent  fit  imumii  la  thartyat  trduuunmtnl.  Et 
fi  l'en  ftnt  tint  aMtlaat  m  vaut  ttt  du  filtntt  dt  naifar- 
titt  ,  il  fi  m  il*  aâJili  ajtnt  fafft  ttndamnatun  rux-mJ- 
mtt  ,  fmi  api  jafipta  frtfint  ils  n'y  tnt  run  tfftfi  ni 
tnn  ni  tantrt  ,  mwt  an'ili  ayrnt  finvtnt  pramm  I*  ttm- 
train,  r-  ««'an  tnw  tn  ait  fait  du  rtfnthtt  f  Un  d'un* 
/«..    Mr.  Daillé  le  fil»  venoit  de  Jire  une  cW*  qui 

tilTeu^^Miniftrt^Coml'i.  '  Je  doi^donc^a  remlr- 
quer  comme  l'une  de»  proue Ûe»  d«  celui  qui  &it  le 
fU;et  de  cet  arride,    Ecou&n»  donc  encore  une  foi» 
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leNeo- 
ft 
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,,  grolTe  reponle  ;  mais  de  plut  comme  fi  fa  eau  le 
„  n'eût  pas  été  en  fûrete  entre  fes  maint,  il  vint  à  ion 
„  ll'couri  un  fameux  Jefuïre  ,  de  qui  quelcan  de  l'a 
„  Communion  a  dit  qnll  n*eft  le  premier  homme  du 
„  monde  que  de  nom  feulement.  On  entend  aiTe  a 
„  par  là  que  c'en  le  P.  Adam ,  qui  pour  Soutenir  1  o  m 
„hoiiitti  fit  paroltre  en  même  tenu  que  lui 
„  une  féconde  reponle ,  ï-peu-prèt  de  même  raille  8c 
„  de  même  force  que  la  Tienne.  „ 

Ce  frtmitr  htmmt  du  parïtge  qu'on  vient  de  lire  m'a 
fourni  dans  la  t.  édition  de  ce  Diétioaaire  une  note 
marginale,  qui  fera preièntetnem  line  partie  du  eorp» 
de  cette  colonne,  Voùi  ce  q.aee'e*  .  „  Jl»  oui  dise 
,.  que  la  Reine  Mère  aiant  demandé  à  an  grand  8ei- 
„  gneur  qui  l'avait  accompagnée  à  ua  Sermon  du  V 
„  Adam ,  ce  qu'il  en  penfoit ,  il  l*  remercia  d'y  avoir 
„  été  fi  bien  convaincu  de  l'opinion  des  Prei.bmitc*. 
„  On  lui  demanda  l'explication  de  cette  énigme  1  il 
„  répondit,  tt  itrmm  m'a  fait  f*ir  trti - tUirrmtwt , 
„  aafjtim  n'tfi  fat  lt  frtmitr  htmmt  dm  mtndt.n 
Voui  trouvère*  ce  conte  dans  la  fuite  du  (r)  Mena* 
giana ,  Se  vous  y  aprendnrs  que  le  grand  Seigneur  qui 
repondit  cda  a  la  Reine  etoit  le  Prince  de  Cuemené. 
Bt  que  le  Sermon  1  d)  qui  donna  lieu  >  ce  bon  mot . 
fut  tnt  mal  rttn  à  ta  villt  ér*U  Cour.  Le  Pare  Adam 
y  ht  uni  tamfataifia  ftrt  odttmfi  d*i  Farifitat  avu  lai 
ift  mti  aMcttut  trmifi*  nitrt  Stigntnr.  Il  ttmfara 
h  fur  À  la  Vitrg*  ,  r>  Cardinal  Mataria  a  Si, 
"ftan  fEvanrtliJit.  Note*  que  d'autret  donnent  ce 
bon  mot  à  Hemcrade.  Liiez  ta  vie  n  devant  de  la 
dernière  (  t)  e«Ucion  de  fes  Oeuvre». 

(H)  Il  m  fat  tmitt  a  t*n  matin*.]  Te  trouve  trois 
partages  qui  le  concernent  dans  les  libelles  de  i'Ex- 
Jeluitc  |arrige.  Voici  le  premier,  (f)  L*  ttrtjtam 
Adam  fan  dti  mtilamn  Prtditateuri  aa'ilt  ayant ,  tn- 
ttrfrtttit  à  uni  Vrfmlimt  dm  Cmm  dt  Saint  Matant 
U  Traiti  dt  la  gtmtratnm  ,  <y-  farleit  avtt  autant  dt 
liant  du  fartttt  am  tmtritntnt  k  la  fratrtatnmdiiim- 
famt,  ami  l*  iuur  du  Lamrtnt  dam  fin  Amatamit,  1* 
fécond  contient  cet  paroict  ;  nui  (f)  ttm*  am  l'am 
1646.  tpitnt  damt  l*  C*Utg*  dt  tliBtiri  firxint  lit  au*, 
rtllti  d*  J**n  Adam  &  ut  Jaautt  Bmat ,  dtmx  f*r- 
fimmi  lit  pmi  timfidtrailti  d*  tOrdr*.    lit  fi  fmt  fi 
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A  D  A  M!.  g| 
qui  parla  (  l  )  peu  obligeamment  de  St.  AugulHn ,  &  qui  tâcha  de  perfuader  que  St.  Paul  (  K  )  ou-* 
troit  les  chofci  par  fon  tempérament  trop  vif. 

ADAM  (Melchiok)  a  vécu  dans  le  XVII.  fiecle.  Les  foins  infatigables  qu'il  a  pria 
de  recueillir ,  d'ajufter ,  6c  de  publier  les  vies  d'un  très-grand  nombre  de  Savans ,  meritoient  que 
quclcun  lui  rendit  un  fctnblable  office ,  &  cependant  je  ne  penfe  pas  que  perfonne  le  lui  ait  rendu. 

..  .«.".  Mr. 


«f*  las  t  .  r  Jt  Dit»  iruri  puant  n  érJuret .  <J*7'i- 

W*>  Birtat  a  Jemturé  ttnvaimc*  ,  &c.    Le  rroilteme 
porte  (jt  )  que  U  plut  excellent  Je  leurs  hemmttde  Chaire 
nomme  "Jean  AJam  eft  fus  d'un  Couturier.    De  ce» 
trou  partages  il  n'y  »  que  le  premier  qui  piililc  taire 
du  tort  à  la  racmoiu  du  P.  Adam  ;  car  le  fécond  fait 
tomber  (ùr  la  tête  du  flul  Biroat  Ici  ordures  qui  le 
découvrirent  en  conlequence  de  leurs  demélea,  Ainli 
tout  ce  q au  la  chronique  fcandalcufê  >  H  les  Anecdo- 
tes aroi.  ru  révèle  au  P.  Jarrige  concernant  le  P.  Adam , 
le  reJuil'git  à  quelques  (econt  d'Anatomie  faites  à  uni 
Rcligicufe  fur  la  génération  des  enfant.    Encore  un 
coup ,  c  cft  ibrtir  a  peu  de  frais  des  mains  de  Jarrige. 
On  me  l'avouera,  pour  peu  que  I  on  raflé  réflexion  fur 
le  caractère  de  ion  Ouvrage.    Si  cet  Auteur  nous  a  voit 
dit  l'Age  de  la  Rcligicuic  ,  nous  pourrions  plus  Rare- 
ment juger  de  la  faute.  Parler  de  ces  chofes  avec  une 
jeune  Kctigieufc  cft  fin*  doute  un  grand  péché  ,  à 
caulc  qu'il  ell  moralement  un poiliKc  cju'une  telle  toa- 
verfation  n'excite  des  lcntùncns  impurs*  mais  je  vou- 
drais bien  qu'un  Cafuifte  de  bon  finis ,  qui  ne  fût  ni 
trop  relâche,  ni  trop  rigide,  examinât  cette  queftlom 
Une  RtUgieufe  d'tm  Âge  fi  svantt,  qu'tlk  ittuterett  une 
Ufatt  d'AjuUim.t  fur  Ut  regarni  Jt  U  geutratttn  avtc 
ht  même  inJiJtreaet  que  texplicatio»  Jtt  parues  Jt  l't- 
Tttll*  .  pechereit  •  elle  par  la  curitfité  d'entendre  celte 
Uftm  t  je  croi  qu'on  m'avouera  qu'il  eft  fort  permis  i 
une  femme  de  quelque  condition  qu'elle  toit ,  de  la- 
voir tout  ce  qui  le  dit  touchant  la  circulation  du  fàng. 
Ce  n'clt  point  un  pèche  à  elle  de  lavoir  que  les  plus 
subtiles  parties  du  chyle  panent  des  intefVms  aux  vei- 
nes uctrt'.  ,  ic  de  la  fueceflivement  dans  le  réservoir 
de  Pcquet  .  dans  le  canal  torachique ,  dans  la  veine 
iouclavicrc  ,  dans  la  veine  cave  ,  dans  le  ventricule 
droit  du  coeur  ,  dans  l'artère  du  poumon  ,  dans  la 
veine  du  poumon,  dans  le  ventricule  gauche  du  creur, 
dans  J 'aorte.  Elle  peut  lavoir  tans  péché  le  ;eu  des  val- 
vules qui  font  aux  entremit  ex  des  veines  3t  des  artè- 
res ,  les  anaftomofcS  ,  la  fecretion  de  l'urine ,  Sec. 
Pourquoi  feroit-cllc  donc  criminelle  d'achever  tout 
son  cours  d'Anatomie  ,  &  d'étudier  exactement  tout 
ce  qui  fc  dit  fur  les  parties  tant  intérieures  qu'exté- 
rieures qui  font  déliantes  à  la  procréation  des  enrans? 
Le  crime  ne  fauroit  «on  fuir  r  dam  la  (impie  conoif- 
fanec  de  ces  chofes  i  il  taudroh  donc  qu'il  confutit 
dam  les  penfées  impures  qui  accompagneraient,  qui 
précéderaient ,  qui  fuivroient  cette  etude-là:  mais  j'ai 
lu  pôle  qu'on  fût  dans  le  même  calme  que  fi  l'on  etu- 
dioit  l'anatomic  de  j'oreille.    Voilà  le  cas  le  l'efpcce 
fur  q-joi  il  faut  rationner.    Ne  m'érigeant  point  en 
Cafuifle  .  je  donne  la  chofe  a  décider  à  qui  il  apar- 
tiendrm  ;  Ec  je  dis  lèulement  que  pour  jouer  au  plus 
fûr .  il  vaut  mieux  que  les  perionnes  qui  ne  font  pas 
de  proteiïion  à  devoir  conoitro  ces  choses,  6c  fur  tout 
celles  qui  ont  tait  viru  de  continence ,  n'aient  jamais 
une  telle  curioùté ,  £c  ac  la  contentent  jamais  :  de 
iorte  que  le  Pere  Adam  n'auroit  pu  convenir  du  fait, 
fan*  avouer  qu'il  ctoit  tombé  en  faute.    La  plus  gran- 
de charité  des  gens  n'irait  gueres  qu'à  ceci  i  c'en  que 
ion  auditrice  en  ctoit  logée  à  la  maxime  .  Amare  i- 
<  '  •(  Jï  p*tih  tant  iittt.    Dum  CArrmm  vrrtt  gnuJiA 

(  /  j  II  m  fut  fat  U  prtmitr  qui  purl*  feu  ciltgtam- 
jnent  J*  St.  AxgHjim.  j  Mr.  Sarrau  écrivit  à  Mr.  de 
Saiatnaifcen  1646.  que  les  Jetuites  dilôient  tous  les 
jours  en  Chaire  que  Se  Auguftin  n'étoit  point  la  règle 
de  la  foi ,  &  que  pour  fè  ucbarralIcT  des  objections 
qu'on  lui  failbit ,  il  avoit  avancé  bien  des  chofes  in- 
difcrctcmcnt.  N«»(*j  tfi  htt  fturr  r^nU/Uti.  Ut 
f*  exftdirtt  ni  Mrittmtwu htreUitrum  fmttmp 
t*  Ubtruu  r>  uutnfiJtratuu  Jixil  atubm  *m 
Le  P.  Adam  quatre  jours  après  fon  Sermon  ,  avoua  à 
"  nnequi  lui  reprefcntoitle  préjudice  que  cette 
on  pouvoit  caufer ,  (  r)  jgmt  (Stkntlà Ptrtm 
difeit  fiHitnt  tpt'il  finit  Àitfirtr  fut  jmWék 
jm  ittit  icrit  dt  U  Qrmtt.  Long  temsavant 
née  du  Jantenifme ,  il  y  avort  eu  des  Theolo- 
qui  avoient  déclaré  tort  librement  que  St.  Au- 
\  povuToit  les  choies  trop  loin  ,  &  que  quand  il 
...  ui:  en  tête  certains  adverfaircs,  ils'eloignoitdeleur 
erreur  fi  ardemment ,  qa'il  fembloit  palter  jufques  à 
l 'extrémité  opolèo  :  par  exemple .  qu'en  combatant 
l'erreur  des  Pelagieos  ,  il  fembloit  s'avancer  trop 
;  celle  des  Manichéens  ,  Ce  qu'en  combatant  les 
-\.  tàmkUt  adopter  l'aerelie  de  " 


Un  Irlandois  nommé  Plulus  Lconardus  cite  (J)  li- 
dclTus  Genebnrd ,  Cornélius  MulTus  Evêque  de  Biton- 
te ,  Ci  jeta  n ,  je  Sixte  de  Sienne,  Mais  le  P.  Annat  en 
cite  bien  d'autres ,  dans  le  même  livre  (r)  où  il  s'ef- 
force de  prouver  que  St.  Augulfln  n'eft  point  du  fên- 
timent  de  Janfenius.  Voies  ce  que  le  P.  Noria  a  re- 
pondu à  cette  grande  nuée  de  témoins ,  produite  con- 
tre ce  grand  Evèque  d'Hippone.  Quelques  Proteftans 
ne  s'éloignent  pas  de  cette  peu  (ce  ,  que  St.  Auguftin 
outroit  les  choies.  Je  ne  parle  pas  du  Commentaire 
philofophique  (/) .  où  l'on  iproûve  en  quelque  ma- 
nière le  jugement  du  Pere  Adam ,  ni  de  la  Bibliothe- 
que  Univerfellc  {g)  ,  où  St.  Augulfin  eû  reprefenté 
tout  tel  que  le  P.  Adam  IWroit  voulu  ;  je  parle  de 
Mr.  Dailié,  qui  non  feulement  (h)  envelope  St.  Au- 
guftin dans  l'accuiadon  générale  qu'il  fait  aux  Pères, 
de  fcmbler  donner  dans  un  précipice  truand  ils  en 
fuient  un  autre  i  mais  qni  l'accule  au(E  d'avoir  (  /  ) 
traité  trop  les  choies  à  la  manière  florante  des  Philo» 
fophes  Académiciens.  U  a  paru  depuis  quelque  tems 
un  petit  livre  intitulé  Avit  important  i  tir.  Arruutd. 
dans  lequel  on  parle  d'un  tiers  parti  qui  le  forme,  qui 
ne  fera  ni  Janfenifle  ni  Molanute  ,  &  qui  mettra  St. 
Auguftin  entre  ciel  Se  terre  ,  ni  trop  haut ,  ni  trop 
bas.  Ce  miiieu  pacifierait  les  troubles .  fi  l'on  vou- 
loir être  bien  raisonnable.  Par  là  il  ftroit  permis 
d'être  Janfenifte  00  MoliniRe  ,  félon  que  le  eccur  en 
dirait.  Ne  doit  -  il  pas  fijfBre  aux  Jefaites  que  St. 
Auguftin  ne  foit  point  la  règle  de  la  foi  ?  Endeman- 
doient-ils  davantage  dans  les  livres  dont  les  Députes 
des  Janfeniftes  (  k)  tirèrent  plus  de  cent  proportions 
qui  attaquaient  l'autorité  de  ce  Pere? 

(H)  Dt  urfmadtr  ont  Si.  Vaml  tmtrtit  Ut  :lmfti.  ] 
Il  y  a  dans  la  cenfure  (/j  du  Sermon  du  P.Adam  un 
pafuge  du  P.  CaufTln  (  1  )  ,  où  St.  Paul  Se  St.  Auguftin 
font  comparer,  à  Jtux  gr»nJtt  mers  mm  t'enf.rnt  pstr 
tmpttufjite  ô'tfpru  tellement  en  une  rtltt  ,  ,j»'iù  fem- 
tltnt  wuber  ùtfltr  l'atan  À  fit  fur  un  ttms  -,  msji 
POctAnaprh  s't/lrt  Urgtmtnt  rtptnju  Xuuctfit 
t  innt  Us  imiter  que  Dit  ' 


qut  Dieu  lui  m  trJoniu'ts.  attfi 
p*t- 


fur  Ui  efpr.tsrebtlltsam  fiU- 
<  dtuu  une  tgtlitt  ». 


Uu  Ltt. 
ru,J.  Ktfi 
fouf.  ad 
txpajluU- 
titnti  cm» 
tra  feitn- 
tiam 
mtJiam . 
fag.  si  y. 
Ht, 

(t)  latituU 
Augufti- 
nus  vindi- 
catus  à  Ba- 
jatùs. 

if)  P«». 
î-  fi-  4- 
Vtttt.  auJX 

U  fitpté. 


fiéU  tour  idijirr  U  masfim  Jt  Dit».  Voilà 
qui  tait  plus  de  tours  qu'on  ne  lui  commande,  à  la- 
quelle nous  avons  (»)  vu  qu'un  Miniftre  a  comparé 
l'eiprit  prophétique.    St.  Paul  Si  St.  Auguftin  fc  dé- 
bordent de  tems  en  tems,  mais  ils  retournent  enfui  te 
comme  la  marée  dans  les  bornes  oue  Dieu  leur  mar- 
que.  O  le  beau  moyen  de  repondre  à  tous  les  pafTà- 
ges  de  St.  Paul  qui  incommodent  i  on  n'a  qu'a  dire 
qu'il  avoit  alors  inondé  toute  la  campagne  ,  6t  qu'il 
faut  l'attendre  à  fon  retour  dans  le  lit  qnc  Dieu  lui 
avoit  donné.    Le  Chevalier  Edwin  Sandis  m'aprend 
une  choie  qui  vient  trop  bien  ici  pour  n'y  être  pas  in- 
férée. Jt  (ai  Jt  trtt-ktnnt  fart .  dit-il ,  (  «  )  qu'en  I  talie 
■//  tu  une  fi  t//vr  jaUufit  cerutt  quelques  fartitt  Jt 
ÏZjtritwt ,  ty  fur  ttut  ctmtrt  Ut  Epflrtt  Jt  Si.  Faut, 
qut  qatUjutt  Jtfuutt  n'agutrtt  tn  fuiliqutifrtJitatuni . 
çr  autre)  Uurt  fautturi  en  tntvtrfatittu  friviti.  txal- 
tans  St.  Pitrrt  cttumt  un  efprit  excellent  ,  etnfuraient 
Si.  Paul  ctmmt  perfonne  Je  cerveau  bttuUaut  tjr  fou- 
gutux  ,  qui  t*tfl»it  Uuffi  tmfantt  en  la  plufpxn  Jt  fit 
diffutts  fi  smmaJerémtnt  aux  faillies  Jt  fin  xJU ,  ($■  * 
taerumtuit  Jt  fi»  tffrit ,  qu'il  ut  faUitfat  fairt  grand 
tfial  Jt  fit  afjtrtitm  :  <ij«u  qut  fa  USutt  tff  fort  ttnl- 
Stuft  ,  fintaut  à  thtrtliqut  m  Jrvtrt  tndrtiti  1  t>  qut 
ftut-tftrt  il  tuf  mieux  -valu  qu'il  tftufi  ramais  tferit. 
En  ctnftrmitt  Jt  quti ,  j'ai  tut  Jet*  à  Je,  Catholiques 
Hamas»!  fini  d'une  frit,  qu'en  aja  ftttvtm  cV  far  plu- 
fiturt  ftit  etnfultt  tien  si  ttrtti  mtr'tux,  Jt  ctafitrtrtn 
quelque  manière  ,  ej>  reformer  ht  Eftfirti  Jt  St.  PauL 
jguôi  ,  qu'à  Jirt  et  que  feu  ftufi  .  jt  n'y  fwjft  frtftrr 
foi:  tant  eft  tentrtfrtfe  t»  fii  iUjfhtmatoirt  f>  ahmi- 
»atU  ,  c-  tant  finit  Jefifptri  U  feandaU  ta  en  terni. 
Mail  >  comme  qu'il  t»  fiit ,  il  eft  certain  .  qu'ile  tfti- 
ment  St.  Paul  a»  dtffom  Jt  terni  Ui  Ifirrvaini  jamït 
ty  jt  fay  Jt  frtfrt  fcienct  .  <>  tuit .  qut  quelqurs-unt 
à' mtr'tux  enfiigntnt  tn  Uurt  chaires,  qut  ce  St.  Apofirt 
irVr.wr  autre  ajfùranct  Je  fa  prejitatio».  qut  U  etnfo- 
renct  qu'il  tn  fit  avec  St.  Pitrrt  :  r>  V'il  "'*f'  t*™" 
fit  Epiim,  qut  ttut  frtmttr  St.  Titrrt  ne  Uttnfiafnu- 
Mtes.    Voilà  des  gens  bien  mal  adroits  ;  car  (i  les 
Epitrcs  de  Saint  Paul  furent  aprouvées  par  Saint 
Pierre,  elles  ont  toute  l'authenticité  qu'on  peut  fou- 
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Sz  A  D  A  M.  A  D  A  M  ï  T  E  S. 

Mr.  Moreri  /6  s'àoit  engagé  à  parler  de  lui,  mais  il  ne  fe  fouviot  pins  de  fa  promefTe  Ion 
que  le  tems  de  l'exécuter  le  prefenta.  L'engagement  6c  la  non-execution  ont  fubfiflé  juf- 
ques  y  ici  dans  toutes  les  éditions  de  fon  Dîâionaire.  Il  «ou  difficile  d'oublier  un  Ecrivain  dont 
on  empruntoit  Ci  foutent  beaucoup  d'articles.  Pour  moi  qui  me  fens  très-redevable  à  fes  travaux , 
je  voudras  lui  témoigner  ma  gratitude  en  dormant  un  long  détail  de  fa  vie ,  mais  je  n'ai  fu  trouver 
nulle  part  les  matériaux  neceiïaircs.  Voici  ce  que  j'ai  trouvé.  Melchior  Adam  naquit 
dans  le  I  territoire  de  Grotkaw  en  Silcûc,  6c  fit  fes  études  dans  le  Collège  de  Brieg ,  où  les 
Ducs  de  ce  nom  «voient  grand  foin  de  faire  fleurir  les  belles  lettres ,  6c  fur  tout  1a  Religion  Refor- 
mée :  j'entens  celle  qu'un  Catholique  Romain  apelleroit  le  Calvinifme.  Le  j  eune  homme  aprit 
dam  cette  Ecole  à  être  bon  Reformé.  II  eut  part  pour  continuer  fes  études  aux  liberalitcz  qu'un 
grand  i  Seigneur  avoit  deftinées  à  rentretien  d'un  certain  nombre  d'Ecoliers.  Il  devint  Rec- 
teur 1  d'un  Collège  à  Heidelbcrg,  Se  ce  fut  dans  cetteville  qu'il  publia  en  l'année  1  (S  15.  le  pre- 
mier volume  de  les  hommes  illuflrcs.  Ce  premier  volume  qui  contenoit  les  Ph  lofophes ,  & 
fous  ce  nom-là  »  les  Poètes,  les  Humaniftcs ,  les  Hiftoricns ,  6tc.  fut  fuivi  de  trois  autres  :  celui 
ut  contient  les  Théologiens  fut  imprimé  l'an  1619.  celui  des  jurifconfultes  vint  enfutte ,  6c  en- 
n  celui  des  Médecins.  Ces  deux  derniers  furent  imprimer  en  ifiao.  Tous  les  Savans  dont  on 
voit  la  yic  dans  ces  4.  tomes  m  8.  ont  vécu  au  XVI.  liede ,  ou  au  commencement  du  X  V 1 1. 
6c  font  Allemans  ou  F 1  amans  -,  mais  il  y  a  une  vintaine  de  Théologiens  des  autres  pais,  dont  nôtre 
Auteur  publia  les  vies  feparément  en  l'année  1  fil  S.  Tous  fes  Théologiens  font  Proteflans.  Quoi 
qu'il  n'ait  compofé  que  peu  de  ces  vies ,  il  n'a  pas  laifle  de  donner  beaucoup  de  tems  à  cet  Ouvra- 
ge |  6c  d'y  prendre  beaucoup  de  peine ,  parce  qu'.l  a  mis  en  abrégé  les  Ecrits  qui  lui  foumiiloient 
les  matériaux  ;  foie  que  ce  raflent  des  vies  proprement  dites ,  foit  que  ce  fùllcnt  Oraifons  funè- 
bres ,  Programmes ,  Eloges ,  Préfaces ,  ou  Mémoires  de  famille.  Je  ne  dis  rien  des  fommai- 
res  qu'il  a  mis  aux  marges  en  fort  grand  nombre.  11  a  oublié  quelques  perfonnes  (AS)  qui 
n'étoient  pas  moins  considérables  que  plulîeurs  de  ceux  dont  il  a  parlé.  Les  Luthériens  ne  font 
pas  5  content  de  lui  ;  ils  le  trouvent  trop  partial ,  6c  ne  veulent  pas  que  fon  recueil  ferve  de  règle 
pour  juger  *  de  l'Allemagne  favante.  U  mourut  l'an  i  fin.  11  a  tait  (  A  )  d'autres  Ouvrages. 
Confultez  Mr.  Baille* ,  à  la  page  1 77. 6c  1 78.  du  a.  tome  des  Jugemens  des  Savans. 
ADAM,  Menuiiîer  de  Nevers  6e  poè  te  François.  Cherchez  B 1 1 1  a  u  t  . 
ADAMITES  a  >  fecte  ridicule  qui ,  félon  quelques  u  Auteurs ,  étoit  une  branche  des  Car- 
pocratiens  6c  des  Valentiniens.  Théodore  t  »  lui  donne  (  A  )  un  certain  Prodicus  pour  fonda- 
teur. St.  Epiphane  *  témoigne  que  le  nom  d*  Adamiens  leur  venoit  d'un  certain  Adam ,  qui  vi- 
voit  au  tems  qu'ils  furent  ainfi  a  peliez.  11  y  a  plus  d'aparence  qu'Adam  la  tige  de  tout  le  genre 
.humain  étoit  la  fource  de  ce  nom-là ,  comme  nous  l'aprend  St.  Auguftin  t;  car  ces  miferablcs 
imitoierrt  la  nudité  dans  laquelle  nos  premiers  pères  vécurent  pendant  l'état  d'innocence ,  ôc  con- 
damnaient le  mariage  par  la  raifon  qu'Adam  ne  conut  Eve  qu'après  fon  péché,  6r  après  fa  fortic 
du  Paradis.  Ils  croioient  donc  que  fi  l'homme  eût  perfeverc  dans  fon  innocence ,  il  ne  fe  fût  fait 
aucun  mariage.  Auflî  (aifoient-ils  profeflîon  t  de  continence ,  6c  de  vie  monaliquc.  Quant 
à  la  nudité,  ils  ne  l'obfervoient  (B)  que  Ion  qu'ils  étoient  aflèmblez  pour  les  exercices  de  leur 
Religion  j, .  Us  s'aflembloient  dans  un  poêle ,  afin  de  chaifer  le  froid  par  le  moien  du  feu  qu'ils 
allumoicnt  fous  la  chambre  ;  ils  quitoient  leurs  habits  en  y  entrant »  6c  le  mettoient  auifi  bien  les 
femmes  que  les  hommes ,  auflî  bien  les  Miniflres  que  les  Laïques ,  au  même  état  que  l'on  eft  en 
forçant  du  ventre  de  la  mère.  On  s'afleioit  péle-méle  fur  des  bancs  qui  étoient  les  uns  au  dcflùs 
des  autres,  6t  l'on  faifoit  fes  dévorions ,  après  quoi  l'on  reprenoit  fes  habits ,  6c  l'on  retournoit 
chez  foi.  Si  quekun  faifoit  quelque  faute ,  on  ne  (  C  )  le  recevoir  plus  dans  l  aflcmblée  j  on  difoit 

qu'i  ' 


(  A&)  U  »  t*bli{  tpulfttt  fn/itmeioui  n'ornent  fst 
nuim  cmfdtrtblti.}  Il  llvoue  lui-même,  mais  il  dé- 
clare qu'il  n'y  a  point  eu  en  cela  quelque  afttâation , 
&  que  le  défaut  de  mémoires  en  a  été  la  feule  caufc. 
11  &  propoioit^e  firpleer  ce.  oublùdans  d^autre*  Vo- 

mut  rtguUeutt,  mi  kâor.  ^  Pr1m*m,  ne  ftwMlUtf  uût 
emtjjot  un  f  tutti  aturmrit ,  kntj  titJtgmti .  fin  ht*  in 
1  ht  Ain  affnrtAnt.  In  te  m**,  mi  ItStr  .  tnif»  nniU 
tâ  :  ftel  femaiA  fteit  btflnrU  :  nmtm  tumtt/ii  nulLtm 
uffum  puni.  ttUltu  iuept  frsrfui  tJUtrt  eie  malin 
frtjUnliiuj  wrie  :  tfuÀm,  ta  ilie  Je  Otrtlugme ,  p/uu» 
eUcere:  ty  trtlA  ilU:  Narus  eft:  oWit>  fer  titre.  Sttp- 
fltri  tJtmtn  pcterit  lue  dtjtàm  ,  vtlente  Dre  ,  fj>  mu- 
tutu  opérât  trAelentietut  ternit  pntriteau  Mmmntibut  :  fi 
imjut  ,'tlumimt  lemmt  fëtemdtu  fuerit  aitrnMut.  J$u»el 
idem  eiiJum  volt,  ele  rtluytu  vitu  Jurifconfu!torum  le 
Politicorum,  Mcdkorum,  t  Ptuiolbphorum. 

(A)  Il  0  ftul  à' Autre  t  OuvTAgti.']  Savoir  Ap*fr*- 
pbmm  monumenterum  Httdelitr[tnjutm.  Sua  m  Or  a- 
lient  m  Juin  CejAfû  Stskgtri  pra  M.  T.  Cutmt  tenir  a 
Citevemutemm  SrApni.  ?Artelx*  ty  MetAfhrufts  Horn- 
ii-iAA  (i).  Il  n'eft  pas  vrai  comme  00  l'allure  daat 
le  Catalogue  d'Oxford ,  qu'il  (bit  l'Auteur  d'une  mi*. 
na  tetUfiAfiitA  letie'U  iUmlmTjtnfii  ey  Brtmtnfit. 
C'eû  lOuvraje  d'un  Chanoine  de  Brème  nommé 
Adam  qui  ftVflil  dam  l'oosiétne  fiecle.  Conringiu» 
&  Poûevin  qui  l  oot  mi»  dans  le  dixtérae  fe  lbotttom- 
P"-  Voiet  Mollcru»  i  la  page  <f.  de  h  t.  partie  de 
»4foV*  aJ  H,jior,mm  Ckevfimji  Ctmbric*. 

le  place  fou»  rawfcs» àV^alen! 


en  un  autre  (r)  en- 

lei  diTcipletdeValen- 
1U  que  j'»i  ci:e,  ne  fe- 
}e  parierai  à  part  de  ce 


tini  ce  qui  l'oblige  de 
droit  ccu*  qui  le  1 
tin.   Selon  cela  T 
Mil  pas  digne  de 
Prodicus. 

(B)  lit  m*  ttifrrtmewt  eut»  Utt  mt'ilt  huent  affem. 
iUz.]  Daneaur'eft  donc  ahufé  lors  qu'il  a  mis  au  nom- 
bre de  leur»  erreurs ,  qu'il  faut  que  les  Chrétien»  de 
l'un  &  del'autre  fexe  aillent  nus  par  les  rue»,  (d)  Oftr- 
lere  Cbrijluinti  famine  i  xrrfAti  m  puslico»  in  tutu 
Scclt/U,  m  pretiiut,  muiti ,  fit*  mtwtt  fint  fine  fat' 


(C)  Om  ne  U  rtctvtit  plue  eUut Psfltmlli*.  J  St. Epi- 
phane témoigne  que  ces  gent-la  profclfbicnt  la  con- 
tinence 8c  la  vie  monafbque ,  Se  qu'ils  condam noient 
le  mariage,  f  t)  Mmeie^mit  n  1^  iy%fmrm*u\m*i  érrte. 
u)  ytifem  uni  îix't*""-  MemAcherum  At  tnetintutium 
m/lu  ut  a  fe  Uneur,  mtpti»(aut  eendeimumi.  Il  ne  faut 
donc  point  douter  que  leur  difeipline  ne  condamnât 
la  fornication  &  l'adultère ,  Se  qu'ainlî  ils  n'excommu- 
nia fient.  Se  ne  chafoflent  de  leurs  aflrmblec*  ceux  qui 
com  mettoient  cette  faute.  Et  il  eft  à  remarquer  qu'en- 
core que  cet  ancien  Perc  ne  veuille  pu  convenir  de  ce 
que  dilu  ent  letAdamites,  lavoirqu'ililedepouilloient 
à  cauië  qu'il*  n'a  voient  point  de  honte  de  leur  nudité  que  eju£ 
non  plu»  qu'Adams  U  eft ,  di»-;« ,  i  remarquer  qu'en-  modi  octt- 
core  que  St.  Epiphane  aime  mieux  attribuer  leur  coo-  lis  illecc- 
duiteà  (f)  une 

qu'il  fe  fit  des  ; 
C'eft  doi 
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Il  U  vue, 


qui  vouloit  pro- 
il  ne  dit  pa»  neanmoin» 
e»  dan»  leur»  aflemblées. 


lent  que  Baroniu»  lui  impute  de  les  fa.  p 
bordel»,  UttétmriA:  ils'ctt  fervi  du  4*». 
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a  d  a  mit  é  s. 

«ju'jiam  mange  comme  Adam  du  fruit  défendu ,  'il  devoir  être  chiffe  comme  lui  du  Paradis 
ainfi  que  ces  gcn*-iarwramo*<?iK  leur  Egiife.  Voilà  (D)  te  que  St.  Epiplwne  en  nporte ,  non 
«pas  poar  l'avoir  lu  dans  quelque*  livra  ,  oupour  l'avoir  apris  de  quclcun  d"cntr'cux  ;  mais  fin'ce 
qui,  en  avoir  ouï  dire  à  plirficurs  autres  perfonnes.  11  ne  fair  point  fi  de  Ton  rems  cette  fefte  ctoit 
entièrement  abolie,  ou  fi  elle fubiiftoit encore.  Evagrius  *  hit  mention  de  quelques  Moines  dé  *  EvV- 
la  Paleftinc  qui  par  un  excès  de  dévotion,  &pour  bien  mortitîcrlcur  corps ,  s'en  alloicnt  tant 
hommes  que  femmes  dan*  des  fblitudes  tout  nus ,  excepte  les  parties  qucla  pudeur  défend  de  '  ''*** 
nommer ,  ■&  s'expofoient  là  d'une  (  E  )  manière  fort  étrange  aux  rigueurs  du  ch.iud  &  du  froid. 
Noms  parlerons  des  Adamites  modernes  fous  le  mot  Picards.  Je  vois  que  les  Catholiques  &  les 
Protdlans  fe  reprochent  (  F)  les  uns  aux  autres  d'avoir  de  ces  Adamites  dans  leurs  pais  :  peut-rître 
n'ont-ils  pas  plus  de  raifrn  les  un*  que  les  autres  de  fe  le  reprocher.    Si  je  n'avais  pis  d'autre  Cau- 

tyms  Htff. 
EeeUf.  ht. 
l.  r.  II. 


achat 
ivcrlà  1 
cerna 

'■  tr.rc. 


f»  de  *-Am.  mtiiamm,  k  de  celui  de 

A»-,.»  taxera».  &  cela  dans  la  lignification  dç tanière , 
d'antre ,  Se  de  caverne  limf  lement,  comme  il  paroit 
de  ce  qu'il  remarque  que  c'eft  le  nom  qu'il  voudroit 
donner  aux  conveniicuiet  de*  Hercfics.  Manirefto» 
mcntil  taitalluGonieequi  eft  dit  dans  l'Evangile  (i), 
qu'on  avoit  fait  de  la  mauon  de  Dieu  une  caverne  de 
brigms.  La  notion  d'impureté  corporelle  ,  ou  de 
commerce  charnel  entre  le*  deux  fexct  n'a  poiot  lieu 
ici.  Le  P.  Gaultier  ( c )  a  donc  grand  tort  de  dire  en 
Citant  St  Epiphane,  que  les  Adamites  aiantJailfclcur» 
habirs  a  la  porte  de  leurs  allèmbiée*.  fe  méJoicnt  in- 
l*dr  s.  différemment  avec  les  femme»  qui  leur  toruboient 
ut.  jj.  fous  la  main  ,  maiieriias  pnmsfc.te  mutin.  Pour  ia 
citation  d'Alphonfe  de  Ciitro,  qu'on  voit  après  celle 
de  St.  Epiphane  à  la  marge  du  P.  Gaultier,  elle  ne 

Eut  que  multiplier  le  nombre  des  faux  accuiâicurs. 
mbert  Daneau  qui  aceufe  de  la  même  impureté  les 
Adamites.  ne  cite  point  St. Epiphane.  mais  Cernent 
d'Alexandrie  cité  par  Thcodoret.  (d)  Extinûts  m  fut 
trntm  hittrnii  protntfcut  estant,  qutmadmoàum  tx  Gût- 
mrntt  Strem.  no! ut  Thtodorttut.  On  verra  bien  •  toc 
qne  ce  pacage  n'a  pas  été  bien  allégué.  11  eft  ailes 
étrange  que  St.  Epiphane  St  St.  Auguftin  n'aient  rien 
oui  dire  décela  i  car  ce  lont  des  choie»  que  La  renom- 
xnée  ne  laiflë  point  périr .  lors  qu'une  fois  elle  s  es 
trouve  iaiile  >.a  moins  que  u  feiuTctc  n'en  devienue 
tout-a-fait  palpable.  Encore  n'arrivc-t-ii pas  toujours 
en  ce  cas- lu,  que  la  renommée  lâche  prife.  Voici 
dans  1a  remarque  fuivanre  le  înoien  d'accorder  cet 
deux  Pères  avec  Clément  d'Alexandrie. 

(Ii)  Voit  a  et  que  il.  Epiphum  en  raptrte.J  II  ne  dit 
point  que  chacun  le  ruât  lur  ià  chacune  dans  leurs 
afTcmblees:  c'eft  ce  qui  a  été  touche  dans  la  remarque 
précédente.  Il  leur  imputa:  encore  inoius  le»  lie  re- 
lies de  Prodicus  dont  le  P.  (  t)  Gaultier  donne  ta  lifte» 
îc  que  Moreri  leur  impute  pour  la  plupart.  Morcri 
tt'eh  pas  auffi  blâmable  en  cela .  qu  en  ce  qu'il  ailùre 
que  St.  Epiphane  nomme  leurs  temples  dot  luux  m- 
famti  »  eaujê  eut  ninutahomtnaiUi  ou' tu  commmoteat 
dsrnt  ctt  tfjttntt  d'barrtur  tyd»  pro/htm  on.  Cet  Au- 
teur ajoute  «p'iU  rtiruotut  U  pnert.  Daneau  (f)  Le 
dit  auÛJ  fur  a  foi  de  Cicment  d'Alexandrie.  Cepen- 
dant St.  E,  iplune  Se  St  A.guikm  dilent  le  coatrairc  i 
f*l**i  >»'f  *'s  i'-  ,"-',-[..  .  - .  rmiynimt,  .  *t  r»« 
*i*'/t»rttt  «»  **»  •»•■»  iriTiÀÎn,    lit  i'a£*t»~ 

klent  tua  AMjfi  put  tp'ils  **  finir  du  ventre  dt 

U*r>  mtrei.  &  ut  tu  et*i  Ui  font  l«fi  U.iurtt,  leur, 
OHAisoKj.  o>!tursA*tru  txtrtieudt  Ktigi*.  C'ett 
ainli  que  parle  St.  Eprphaoe  dans  le  iornavùre  du  a. 
livre  du  i.  tome  :  8c voici  les  termes  de  St.  Auguftin, 
U)  Smt,  «.^rrr  fmm,^  ««Vf*-*/  .  tmdt 

Uiiitntt  *»d>mu .  mtdt  ohakt.  mi*  eeleir**t  f»tr*>° 
meut.    Le  moien  d'accorder  ces  deux  demie»  Pcret 
avec  Qeracnt  d  Alcxandric .  ferait  de  lupçfcr  qwe  les 
Adamites  aufqucls  celui-ci  donne  Prodicus  pour  fon- 
dateur .  ne  iiuVoient  pas  touta*  lc«  erreur*  de  Prodi- 
cus.   Cette  fjpoiition  n'a  rien  d'extraordinaire:  il  ne 
faut  quelquefois  que  trente  ou  quarante  ans  pour  ren- 
dre une  Icâc  fort  diûénablable  à  celui  qui  l'a  fondée. 
Ainû  l'on  n'eft  point  exact,  lors  qu'on  attribue  aux 
;  toutes  les  extravagances  àe  Prodicus ,  lotit 
qu'il  a  été  leur  fondateur.   En  effet  il  eft 
le  témoignage  de  St.  Epiphane ,  Se  par 
■  -uilin,  4U  ils  le  dcpouiiloicnt  totale- 
ailcrablcc*.  mais  Clément  d'Alexan- 
drie bien  loin  de  due  rien  de  IcnolilaUc  de»  Seiiatcur» 
de  Prodicus,  lobièrvc  qu'avant  que  d'en  ventraux  pri- 
fci .  ils  raiibient  6tcr  les  chandelle*  (i)  qui  leur  au- 
raient donné  de  la  home.    Ainli  Daneau  n'a  pas  eu 
raiibu  d'apliquer  aux  Adamue*.  ce  que  ce  Pere  avoit 
dit  de*  Scâatcurs  de  Prodicu»,    En  un  mot  quand  je 
conCdcre  les  calomnies  des  Paicns  contre  le*  pre- 
miers Chrétiens,  &  celles  des  Catholiques  contre  les 
Proteftana  par  raport  aux  aQcmbLses  noCtumet ,  je  ne 
croi  pas  de  léger  tout  c*  que  le  gro*  de  l'aére 


(  S)  jywmimtmtrt  fort  ira**.]  Il*  renchéri ivw 
fur  les  autre*  Moines  dont  le  mtaie  Evagriu*  (O  fait 
mention,  qui  n'aiantpatun  habit  en  propre,  veu  que 
celui  qui  avoit  été  porté  un  jour  par  un  Religieux 
fervoit  le  lendemain  à  an  mitre,  avaient  du  moin* 
l'uiage  de  quelque  habit.   LetSoliraire*  dont  je  parle 
fe  contcotcrcnt  de  porter  use  ceinture.  Se  quant  au 
relie  ils  renoncèrent  autant  qu'ils  purent  *  l'humini- 
tc  i  ils  ne  voulurent  point  le  noutnr  des  alinéas  qui 
fervent  aux  autres  hommes  :  ils  fe  mirent  à  pattre 
comme  font  les  animaux .  Se  ils  ne  paitlbient  qu'au- 
tant qu'ils  en  j  voient  bcloia  pour  ne  mourir  pas.  Ib 
devinrent  enbn  icroblaWes  aux  Wrcs;  leur  ligure 
changea.  Se  leur  feu  liment  aulTi.    Dès  qu'ils  voioient 
d'autres  perionnes  ils  prenoieat  la  fuite  .  8c  s'ils  le 
voioient  pou; suivis,  ils  le  iauvoient  à  toute  jambe, 
ou  dans  quelque  trou  utacceiuble.    Quelques-uns  ren- 
traient dans  le  monde,  St  tau  oient  lemblant  d'être 
fous ,  afin  de  témoigner  plu*  de  mépris  pour  la  gloi- 
re. Ils  alloicnt  manger  dan  s  le*  Cabarets,  ilsentrotent 
dans  les  bains  publics,  il*  couverlbicnt  te  it*  fe  La- 
voient  avec  l'auue  fexe  i  mai*  avec  tant  d  infcniibi- 
lité,  que  ni  la  vue  ni  le  toucher ,  ni  même  l'cmbral- 
fement  d'une  femme  ne  leur  cauioicnt  aucune  émo- 
tion.   Ils  (i)  croient  hommes  avec  les  hommes,  8c 
femmes  avec  le*  femmes,  il*  vouloieut  être  de  tous 
les  deux  feacs.    11  y  a  de  l'aparcnce  qu'ils  n'iraient 
pas  beaucoup  de  peine  a  contrefaire  le*  fous,  8c qu'ils 
l'etoient  ctrc-étivcsttcnt  •  c'eft  *  eux  pour  le  moins 
qu'on  peut  apliquer  ce  que  RiiuUu*  Numxtianus  na 
pat  eu  raiiou  oe  dite  de  toutes  font*  de  Solitaires: 
£u*j*m  (/)  ftrxufi  rt\èm  t*m  fiait»  tméfi  .> 
Dxm  m»Ut  farmtJii ,  mtt  mu  ftjje  pmti  l 
Au  relie  leur  nudité  ctoit  bien  contraire  aux  principes 
de  ces  Religieux  dont  je  parierai  duus la  remarque  îui- 
vante ,  Se  ne  pourrait  pas  même  bien  l'accorder  avec 
la  doctrine  du  P.  Saoche*. 

(F)  **  rtfrtthtm  Ut  mu  mue  mures.  1  Mr.  Moren 
allure  qu'il  y  »  des  Adamites  en  Angleterre  ait  ils  font 
leurs  sijjemîiees  de  mut,  n'sfremcm  que  cet  «en. 
jure,  ptrjurt ,  CT  "t  dtctttvrt  po  ut  it  /être t.  On  a 
eu  raiion  de  lui  dire  dans  1  édition  d'Anaftetilam ,  qu'il 
n'y  a  point  de  telles  gens  en  Angleterre,  eau  U  p*U- 
tt  J  tft  Uf  étnm  four  y  ffj  r.r  un 


euumre,  <uu  ne  fourre*  pae 


thee,  o»  tpt'il 


morwt  Ji- 


»^  rm 

ri  A»jj»» 

wr"i 
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*>  »  tuirri  tespostmee  non  pieu  mîtl  J  en  sut  m  tt- 
ttgm  i  car  il  avoit  dit  qui!  s'y  trouve  enem  -/  eu 
devtfft.  11  ne  pourront  pal  fe  défendre  1 
qu'il  ne  prcwnd  point  que  ces  gens-là  fe 
nu*  au  public,  mais  feulement  qu'ils  fe  déshabillent 
dans  leurs  coovcnticuics  nocturnes ,  ce  qu'une  bonne 
police  peut  ignorer;  il  ne  pourroit  point,  dis-je,  al- 
léguer cela  pour  fe  juitwcution ,  puis  quil  venoit  de 
parler  des  Adamites  de  Bohême,  qui  alloicnt  tou- 
jours nus ,  à  ce  qu'on  prétend,  li  nut  donc  que 
Mr. Moreri,  *'il  a  entend* ce  qu'il  dilbit .  afiùre  aull 
y  a  encore  aujourd'hui  en  Angietcrredcs  gens  qui  par 
principe  de  Religion  vont  toujours  nos,  tant  hom- 
mes que  femmes.  Or  c' eft  ce  que  la  police  ne  ibuf- 
friroit  pas  ,  8c  ne  làuroit  ignorer.  Voilà  donc  un 
Catholique  qui  soutient  qu'il  y  a  des  AcLmircs  dans 
les  pais  Protelba*.  le  ne  dis  rien  de  ces  conte*  va- 
gue* St  ridicules  Mâchant  la  Hollande  .  qui  fe  voient 
dans  le  SortrriAnst  a  là  page  17.  Mais  votons  d'autre 
cdté  un  Ahniure  (m)  qui  dit  qu'il  y  a  de*  Moines  en 
Italie  nommez  Adamites  ,  qui  vont  nus  en  confe- 
quence  de*  voeux  qu'ut  font,  conformément  aux  rè- 
gles les  plus  sacrées  de  leur  Ordre.  Ae  tu  num  fso- 
dertt,  dit-il,  ntmtn  t  ut  (harrefis  Adamianorum)  ex- 
un  t,  mjt  Montent  quidam  tmu  fo  ftlfo  p ietattt  çjV  w- 
/*  stufttritmu  feuextu  ccmtutnsuerkttt  ioorum  hsauttm 
mm  impudentes  prorfut  moret  retimuffem ,  o»  mt--r 
JiincitjJ'tnA  ordmis  ey  rrruùs  fut  frstfrpta  fofuifjmt  •  »no- 
iet  u  4SM  tii/tm  nm.t  hodtt  Adatouto  dttmum,  vigent- 
ostu  ptâtpmem  in  Unis*  .  .  •  Vttsnttt  trum  nudi  •  non  ne- 
ttff,t*t*  etutdtm  odacii  vol  inopia  vefitmtntorum  ,  „.t 
tx  vott  proférant.  Je  voudrois  qu'il  eût  eu  plu»  d'em- 
L  a  prefle- 
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84  .  A  D  AMI.TE  V  ADONIS. 

tion  que  Lindanm     je  ne  croirais  pas  qu'en  1555.  on  vit  des  Adaoutts  à  Amfterdam,  riche* 

&  de  fort  bonne  famille,  courir  tout  nui,  &  qu'il  yen  eut  d'atTcc  fanatiques  pour  monter  fur  des 
arbres ,  où  ils  attendirent  vainement  que  le  pain  leur  topibât  du  ciel ,  jufqucs  à  ce  qu'ils  tombe» 
rent  eux -me  tu  es  à  demi  morts  fur  1a  terre.  ]c  citerai  ailleurs  y  un  Ecrivain  qui  atteltc  une  partie 
de  ces  faits.  ...  ■ 

A  D  O  N I S ,  mignon  de  la  Dc'efle  Venus ,  ctoit.  fils  de  Cinyras  Roi  (  A)  de  Cyprc.  Le» 
*  Poètes  ont  prétendu  que  Myrrha  t  fille  de  ce  Roi  devint  fi  e'perdument  amoureufe  de  fon  perc , 

Îiu'clle  fe  fît  introduire  dans  fon  lit  fans  qu'il  fut  qui  elle  était.  Quelques-uns  $  difent  qu'elle  fe 
ervit  de  l'artifice  des  filles  de  Lot.  Adonis  fut  le  fruit  de  «et  incelte,  il  étoit  parfaitement  beau, 
&  il  parut  fi  aimable  aux  yeux  de  Venus  (  B  )  qu'elle  l'enleva ,  &  qu'elle  quita  tout  pour  être  avec 
lui.  Le  ciel  même  lui  ïinnbla  un  fejour  peu  agréable  en  comparaison  dçs  montagnes  &  des  bois , 
où  elle  Tuivoit  Adonis  qui  ctoit  un  (  t  )  grand  chafleur.  Jugez  fi  les  Poètes  1  n'ont  pas  diftillc 
toutes  les  figures  de  leur  art,  pour  reprefenter  la  douleur  inexprimable  qui  failit  le  cœur  de  cette 
DéetTe,  lors  (O)  qu'un  fanglier  loi  eut  tue  fon  cher  Adonis.  Jamais  deuil  n'a*  été  plus  célébré» 
ni  plus  immortalisé  que  ccliri-là  :  prefque  tons  les  peuples  du  monde  en  perpétuèrent  le  fouvenir 

P» 


preflemen»  pour  prouver  «  tait,  que  pour  faire  une 
or  m  t  ion  entre  la  coodohe  de  ces  gens-là.  8c  relie  des 
anciens  Moine* (*)  qui  ne  s'étoient  jaimisvu*nu»(«), 
tu  qui  di(bient  qu'un  nomme  de  leur  profcrTron  ne  pou- 
vou  contempler  loi-  mime  ta  nudité  ,  (ans  titre  une 
choie  indigne  de  lui.    Un  Caluifte  (c)  moderne  qui 
o'eit  pas  des  plut  rtgkfes,  compte  ncanmo".:s  ;  pour  un 
pèche  véniel  .  frtfrta  xemdn  affieert  ex  quadam  cu- 
riejuatt  a b/a */  alia  mal*  tntentiow  ey  prritult  t  II  pour 
un  pcene  mortel  ,  affitert  (d)  vertnd»  Mlteriut  fixni 
eterta  --t  .ir.Ht  itA  fubtilthut  ut  farum  affettui  ebftent. 
Voir  nager  une  personne  ouë  de  différent  fexe  eft  fé- 
lon lut  un  pèche  mortel.   Deux  hommes  d'un  carac- 
tère grave,  comme  deux  (e)  Prélats  qui  s'entre- 
voient nus  ,  commettent ,  dit-il ,  un  pèche  moite!. 
Le  Bcrnia  (Sparte  d'un  homme  qui  neporroirjamais 
b  main  Qu'avec  le  gant  à  les  parties  houteuf  es.  Pour- 
quoi un  Caluiuc.  ne  pourroic-ii  pas  exiger  qu'on  s'ab- 
ittnt  de  le*  toucher  à  nud  ,  aulli  bien  que  de  Ici  con- 
templer à  nud?  Un  ancien  Philolôphc  par  affectation 
de  chafteté  n'y  allok  ni  avec  le  gant ,  ni  fans  ganr: 
il  tfélotgnoit  bien  encelâduprinoped'AnachaHi.(r). 
CetaocicB  Philofophe  etoit  le  ieverc  Xenocrate  {h). 
jtnfituUt  rrrUtm  ChtUtÀmum  Xntwrstrm  ;  W  tnt- 
jttUe  vinUmi  non  tdtmrutrtl  mmman  .  itujmt  ,  fmt 

^N^d^sd^sTr^  HmJritu 
VI.  que'la  Mocbe  le  Valtr  n'a  point  dû  prendre  au 
pied  de  la  lettre  le  partage  du  Bemia. 
(A)  FUt  dt  Cmynu  Ro,  d* 


ME.  Vit  (<j)  mil»;  numijuà  xidijti  tAbulamfi3*m  in 
fshue . 

VU  *amU  (Atamttum  raftrtt  ,  *ut  uii  Vtmu 


PF..  Stpr. 


(  C)  Un  frit 

tati  on  tilt  l'uneit  Adttùt  aui  tint  un  grand  tiiajjtnr.  J 
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Auteurs  conviennent  (1)  que  Cinyras  regnoit  en  cet- 
te lie  ,  encore  que  (*)  quelques-uns  aient  dit  qu'il 
avoit  régné  premièrement  dans  l'Affyrie.  Votez  l'ar- 
ticle ByUas.  Ovide  le  (7)  tait  naître  dans  l'Ile  de 
Cyprc  i  mais  U  veut  que  Myrrha  fusant  son  père  qui 
la  voulait  ruer  ,  après  qu'il  eut  conu  ion  tncefte  ,  ait 
traverfé  l'Arabie  ,  et  foit  accouchée  d'Adonis  au  pais 
des  Sabccn*.    11  n'eût  pas  mal  tait  de  remarquer  en 

rtre  mou  que  Cinyras  était  paûe  de  l'Ile  de  Cypre 
s  l'Arabie ,  ou  que  Myrrha  s  ctoit  embarquée  dans 
cette  tic.    Lors  qu'Adonis  naquit ,  &  m  ère  a  voit  été 
déjà  mctamorpholee  en  l'arbre  d'où  coule  la  myrrhe. 
.Nous  aprenons  de  Ptolomée  fils  d'ilephelhon  .  que 
Venus  cherchant  Adonis  dont  elle  avoit  fit  la  mort , 
le  trouva  à  Argos  ville  de  Cypre  dans  le  temple  d'A- 
pollon r  ru  bien.  Il  y  avoit  donc  des  gens  quidiibient 
qu'il  avoit  été  tué  dans  cette  Ile.    Properce  eit  de  ce 
nombre  lors  qu'il  dit  dans  la  13.  fcJegic  du  a. livre, 
Trftii .  qm  mvtum  attendant  Hrcujjtt  Aàamm 
Vttutnttm  IdaU*  \  trtut,  dur  ut  apar. 
Il  y  avoit  à  Araathonte  dans  l'Ile  oie  Cypre  (m)  un 
temple  d'Adonis  ot  de  Venus.    Strabon  (n)dit  que 
Bybtoe  etoit  le  fejotrr  du  Roi  Cinyras  ,  tx  qu'on  y 
vouait  des  temples  d'Adonis.    Notez  qu'Antoninus 
Liberalis  conte  que  Myrrha,  qu'il  apelle  Smyrna  {t), 
etoit  née  au  mont  Liban  ,  &  que  ion  pere  s'apellatt 
Theiai.    Aparcmment  Panyalts  hù  avoit  donné  le 
mime  nom,  6c  non  (p)  pas  celui  de  Thoai  qu'on  lit 
aujourd'hui  dans  Apollodore.   On  le  lit  aullî  dans 
Probus  (ùr  la  10.  Eclogue  de  Virgile  ,  avec  cette  cir- 

(t)  JSptlU  enùvn.)  Cel 
que  par  les  anciens  Ecrivains: 
etoit  conu  d'un  chacun.  Les 
matière  de  leurs  tableaux , 
deGanymede:  c'efl  ce  que  Plaute  nous  aprend. 


ftu  apriab 
il  Adttùt 
I  jfez  ce  pacage  d'Ovide  : 
Ai/finti  (r)  (y  toela:  eerla  frafrrtur  AJtnii: 
Hnntrtnti:  huit timti tfl  1  ajuttjyte ftm^tr mumlr* 
Indulrtrt  flh,  formant ]m  auttrt  rettndt, 
Ptr  jmga  .  fr  pliai  iumrfaaui  fax*  vagalnr. 
Virgile  reprclcn'.c  Adonis  fous  une  autre  idée  que  tous 
Celle  de  chafleur , 
Stc  (/}  le  feenittat  ftrtm ,  divine  fat  ta , 
Il  Jtrmafiu  ot* j  ad  pumma  favit  Adami. 
Peu  de  gens,  ce  me  fcmble,  ont  parlé  de  ce  mignon 
de  Venus  comme  d'un  Berger.    ïL-rvius  dc'.>ite  lur  ce 
piflâgc  certaines  chofts  qui  rte  font  pas  moins  éloi- 
gnées de  ta  tradirjve  commune  que  celle-là.  Quel- 
ques-uns (r)  ont  dit  que  cette  inclination  pour  h  chaC 
te  étoit  l'ouvrage  det  Mules.   Elles  vouloient  du  mal 
à  Venus  ,  de  ce  qu'elle  avoit  infptrc  i  pluiicurs  d'en- 
tr'elles  de  l'amour  pour  les  mortels.   Afin  d'en  tirer 
vengeance  ,  elles  chantèrent  devant  Adonis  quelque* 
airs  qui  lui  donnèrent  une  paflion  violente  pour  la 
châtie.   C'clt  peut-être  par  là  qu'il  devint  odieux  à 
Diane ,  car  gens  de  même  métier  ne  s'aimentpas  trop. 
Quelques-uns  (  v)  ont  dit  que  la  colère  de  Diane  lut 
caulc  qu'un  fanglier  rua  ce  jeune  homme. 

(  fî)  Loti  au.' un  fanglier  lui  tut  lui  fin  ehtr  Adonit.'] 
Theocrite  (w)  teint  que  Venus  r"étantfàit  amener  ..e 
fanglier  le  querella  rudement,  mais  qu'il  lui  fit  fesex- 
cules  fur  la  palTion  violente  qui  l'avoit  faiti  à  la  vue 
d'une  ii  beHe  cuifle.  11  la  voulut baiter,  ttlcfitd'uue 
manière  trop  emportée.  U  en  eut  tant  de  regret , 
qu'il  trouva  que  tes  détentes  meritoient  d'être  coupées, 
«  qu'il  le*  brûla  lui-même.  Ceft  ainfi  qu'un  (  \  ; 
Ecrivain  docte  &  poli  a  explique  le  dernier  vers  de 
cette  idylle  de  Theocrite.  Les  éditions  portent  ■■«<• 
rot  >«<T«t ,  txnffit  amorti  ;  mais  il  croit  qu'il  faudrait 
lire  tinTuf.  dtutei,  au  lieu  d'îttmn.  Ce  terrible  bai- 
lèr  me  tait  fouvenir  d'une  penlée  du  Cavalier  Marin; 
il  introduit  le  Dieu  Pan  qui  fe  vante  que  les  taches 
qu'on  voit  fur  1a  Lune  tônt  les  impreflioas  desbaifets 
qu'il  lui  a  donnez.  11  faloit  qu'il  y  allât  d'une  grande  for- 
ce. Quelle»  caretles!  pour  peu  qu'on  y  ajoutât,  ellesref- 
fembreroient  à  celles  des  firtges. 
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Suelquetbis  leurs  petits  à  force  de  les  ci  relier.  Qu_'au  1  on 
it  Horace  fur  tout  ceci ,  put*  que  pour  une  bien  plus 
petite  choté  il  a  parlé  de  (y)  cette  manière  j 
Stxt  ftur  furent 
Jmfrejft  mtmrrem  demi  lairru  netam. 
Ntn  ji  mt  fat»  amdtnt 

Averti  ftrftltinm  dnltta  barbare 
la,ttntrm  e/imU .  at*a  Vtmu 

jyuinla  fane  ftu  neitaris  imbnit. 
Nous  parierons  peut-être  de  ces  fortes  de  raorture* 
dans  l'article  Flora, 

Notez  qu'un  très-bon  Critique  m'a  fait  favoir 
que  la  correction  ie\fc  pour  S^l«i  n'ett  point  necef- 
Ikire.  L*  véritable  exflicatitn  de  ct  vert ,  dit-il ,  ejl  que 
it  fangUtr  ri  tnt*  wfeinaÊeh,  en  fe  yuan!  dam  le  ftu. 
i'A.i  r*)%  \ett\aa,  brmta  en  même  terni  fei  ttmenrt.  Il  y 
a  non  fiulement  dt  U  raifin .  mande  la  fnejft  a  dire ,  que 
auparavant  far  fin  amour,  avoit  trou- 
ve À  fin  leur  le  fiertt  de  U  Irtiler.  fthtitn  a  bienfait 
valnr  tttlt  ftnfit  dasi  fEftgramme  qu'il  fit  fur  Pie  de 
U  idirande .  qm  jrtla  '"ft*  fit  «■»  d'amaur.  Ajei- 
tex.  à  ttut  etei,  qu'il  tfl  lien  difittla  de  l'imaginer  com- 
ment l'ameurtux  fangùtr  murait  tu  mettre  fit  drm  au 
ftu  &  let  brûler ,  fans  fi  brûler  / 
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ADONIS.  85 
par  un  grand  attirail  de  (E)  cérémonies  anniverfatres.  Quelques  Auteurs  difentquecenefùt 
pas  un  ianglier ,  mais  un  Dieu  fous  la  forme  de  cette  bête  qui  rua  Adonis,  Ce  tut  Mars ,  0  félon 
quelques-uns  §,  ce  fut  Apollon  1  y  félon  quelques  autres.  Mars,  ditent  ceux-là  >  fit  le  coup, 
afin  de  fatisfaire  fa  jaloufie,  &  pour  fe  venger  de  Venus  qui  lui  preferoit  ce  rival.  Apollon,  di- 
rent ceux-ci,  fc  porta  à  cet  excès  de  violence ,  afin  de  venger  fon  fils  lirymanthus  qui  avoit  été 
aveuglé  pour  avoir  vu  Venus  *  pendant  qu'elle  fe  lavoit,  fraicheforticd'entrelcsbrasdefon 
Adonis.  L'endroit  de  la  plaie  T  fcmble  indiquer  quelque  principe  de  jaloulie  :  mais  la  féconde 
tradition  ne  s'accorde  pas  avec  ceux  qui  ont  débite  +  qu'Adonis  étoit  un  hermaphrodite ,  qui  en- 
tant que  mile  jouïiTott  de  Venus,  &  entant  que  femelle  fedonnoit  à  Apollon.  D'autres  fans 
lui  donner  les  deux  fexes ,  n'ont  pas  laifle  de  dire  qu'il  état  le  favori  (  F)  de  Venus  &  de  Bacchus. 
Il  y  a  un  Scholiafte  ».  qui  allure  qu'Adonis  fut  aime  de  Jupiter ,  &  que  Profcrpine*  (  G  )  en  devint 
amoureufe  dam  les  Enfers.    Elle  ne  JaùTa  pas  d'avoir  quelque  compaflion  pour  fa  rivale  defoléc, 


(E)  Grand  mtiîrail  il  ttrtmtniti  annrvtrfurli.  ] 
Anffophanc  dans  fa  Comédie  de  la  paix  compte  U 
*Çte  d'Adonis  pourl'une  de*  principales  fétesdes  Athé- 
niens. Prefque  tous  le»  peuples  de  la  Grèce  la  cete- 
broienr  :  les  femme*  y  jouaient  le  principal  perfon- 
nage  en  pleurant  la  mort  de  ce  galant,  ou  de  ce  (a) 
mari  devenus.  (i)  Ftmmt  mTftraetii  fùmctu  m  fri- 
mant» jhri  fucetfam  ffrm  gtntu  («Uni  fmtètu  tantUma- 
**m ,  tu  Un  muu*  tmltrutt  Vimru  fat  fxdantur  m 
foltemnikm  Adamdu puni.  Elles  y  railoicnt  de*  funé- 
railles en  peinture,  comme  nous  l'aprcnd  Plutarque 
dans  la  vie  d'Alribsade ,  8t  dans  celle  de  Niciis.  Le* 
Courtiiancs  n'étaient  pas  des  moins  empxellêcs  à  célé- 
brer cette  grande  solennité  ,  comme  on  le  peut  re- 
cueillir d'un  partage  dii  Poète  Diphilus  raporte  par  (t) 
Athénée.  On  n'ouWioit  pas  de  drcllêr  deux  lits .  dans 
l'un  desquels  on  roue  hoir  la  ligure  de  Venus,  8c  dans 
l'autre  celle  d'Adooic  C'est  ce  qu'on  aprend  de  f  u  ) 
Theocrite.  LctElprirs  forts  fe  moquoient  d*uncùlte 
de  RcKgion  quiconîlAoit  à  pleurer  i  jàmJ  (t)  aèft*- 
dius  quMUt  .  .  .  h-.mtr.tt  J*m  mttrtt  dtutu  rtfemrt  m 
Dca  quorum  tmmt  cuit  tu  tjtt  fmmnu  m  UtiHu.  Se. 
Auçuitin  aprouve  cette  rail'crie  i  Sacr»  fut»  Ventru. 
dit-sl  ,  (  <  )  uti  amttut  tjtu  Adeuti  ttfro»  ut  rut  txtm- 
fttu  jtrueiut  fprmojtjjtmtu  pUn^tinr.  Les  peuples  de 
Syrie  croient  encore  plus  tous  à  cet  égard  là  que  les 
Cjrexrs  ,  puis  qu'ils  ne  le  coarcntoient  pas  de  genur  8c 
«Je  pleurer  ,  ils  fe  donnoicru  aufTÎ  La  dilcipline,  8c 
aprea  s'être  fouettes  ,  8c  avoir  allez  pleure  ,  ils  rai- 
ioient  le  Sacrifice  des  morts  pour  Adonis  ,  8c  le  rs. 
foient  la  tète.  Les  femmes  qui  ne  roulaient  pas  être 
raices .  dévoient  fe  prollituer  tout  un  jour  aux  étran- 
gers ,  6c  l'argent  qu'elles  gagnoicnc  etoit  emploie  à 
on  sacrifice  qu'on  oéruit  à  Venus.  Le  deuil  haifloir 
par  la  joie ,  car  on  teignoit  qu'Adonis  avoit  recouvré 
la  vie-  Lucien  (f  )  qui  nous  aprend  ces  drconlUa- 
ces  ,  dit  aufiî  que  les  Srricns  pretendoieot  qu'Adonis 
avoit  été  tue  par  un  langlicr  dons  leur  pais.  Voiez.  la 
remarque  1  ,  où  nous  dirons  entre  autres  chofes  que 
cette  fête  fc  celcbroit  encore  à  Alexandrie  au  tems  de 
St.  Cyrille.  La  proccfTion  étoit  pompeufe ,  puisque 
la  Renie  même  y  portott  le  funulacre  d'Adonis.  Ar- 
ïînoé  feinmc  (h)  de  Ptolomce  Phiiadeiphe  reçoit  sur 
cela,  de  l'encens  de  Theocrite.  Les  femmes  qui  ac- 
compagnoient  la  Reine  portaient  des  rieurs  &  de* 
fruits  ,  £<  cent  autres  choll-s.  On  prétend  que  tout 
cela  8c  le  limulacre  même  d'Adonis  dcroit  lire  ;etté 
dans  la  mer  ,  ou  dans  des  fontaines.  Voies  flcly- 
c  fii  u  s  .  '/.ciiobîus,  Suidas ,  le  Scho'iaûe  de  Theocnie 
citez  par  Fai'uktus  a  la  page  7$-.  le  76.  de  ion  lerolo- 
fric  «.les  asidens  Grecs.  Les  jardins  d'Adonis  ont  palle 
ci*  provcnSe  pour  ligniner  une  choie  de  paflàde  ,  8c 
«juâ  n'est  pas  faite  pour  durer.    Ccû  manifciteincnt 
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en  ce  lens-u  que  Platon,  que  Plutarque ,  Scqucl'Em. 
peresar  Julien  îé  font  fèrris  de  ce  proverbe  ,  dont  l'o- 
rigine ▼enoit  de  ces  pots,  8c de  ces corbeillc6dc rieurs 
qu'on  portoit  en  pnxellion  pendant  la  fétc  d'Adonis. 
Voiez  Eraûne  à  la  page  aj.  de  fes  Adage*.  Au  relie 
il  y  a  de  l  aparence  que  la  célébration  de  cette  fétc  n'a 
pas  snoins  dure  i  Antiocbc  qu  i  Alcundrie.  Julien 
(•ApoAat  fit  fon  entrée  dans  U  première  de  ces  deux 
villes  l'an  t<i.  lors  qu'on  y  eddhroit  la  féted'Adonis, 
ce  qtai  rut  pm  pour  mauvais  augure.  (1)  Evtmrat 
Mmtetn  tifitm  Mtthu  *tom*  twfm  amfkl»  Mtnut  rttu 
t/errrictUtmri,  imuMVtturu,  m  ftiuU  fln^unt .  *frt 
dnit*  ferslt  dtUti ,  m»din  *4uli tfiort  Jittl*rum  ifi  m- 
idicimm  frngfm.  Et  vtfmn  iji  tnftt  qu  .J  tutifUm  ur- 
éStm  J'rineipHmtfM  dmicttttun  mtrttmut  Imftrtirt, 
frim****>  ttluUbiltt  urutaue  fUmUiu  tT  iîçuirti 
Am*ii*t**r*r.  Une  pareille  choie  psrutde 
gure  aux  Athéniens  en  deux  occilloni  (*) 

C  F)  *"*ri 'il  Vtmm  &  di  Bstchut.]  DansTcndroit 
où  Athénée  (/)  raporte  oodqucs  exemple*  dexpret 
lions  enigmitiques  ,  il  n'oublie  poiût  l'orade  qu,  fat 
rendu  à  Cinyrati  k  roio. 


xtrt/Uttr. 

Athénée  sioi'ite  que  ceh  frgnifioit  Venus  8c  Bacchus, 
car  tous  deux  l'aimerent.  Platon  (m)  le  Comique 
avoit  «porté  cet  Oracle.  Il  n'est  pa*  le  feul  Poète 
qui  ait  parlé  de  ce*  amours  de  Bacrhus.  On  trouve 
deux  ver*  dan»  Plutarque  (»)  qui  aflùrentque  Bacchus 
aisrtt  vu  le  bel  Ado  nu  dans  l'Ile  de  Cypre ,  en  devint 
amoureux  8t  l'enleva.  Ce  que  Plotarque  ajoute  cft 
curieux  ,  8t  pourrait  en  un  bcloin  faire  leçon  i  ceux 
qui  nous  dorment  tant  de  grnea!ot;iec  Orientale*  de  la 
Kciigion  1  6t  de  la  Mythologie  Païenne.  Un  de*  In- 
terlocuteurs de  Plutarque  soutient  fort  ferieuiément 
8c  fort  gravement,  ijuAdonis  ic  Bacchus  iont  la  mê- 
me Divinité  ,  8c  que  les  Juifs  s'abltenoient  du  porc  à 
eau  le  qu'Adonis  avoit  cte  tué  par  un  fangiier.  Or  il 
prétend  que  leur  Religion  ,  leur*  fête; ,  leur*  céré- 
monie* etoient  à-peu-prés  ce  qu'on  fàifoit  dans  la 
Grèce  pour  Bacchus  1  Ce  il  dit  même  que  leurs  Lévites 
etoient  sinfi  apellez  à  caufe  de  ArVrir-  ou  d1»<>-, 
Lf/ims-,  Smtu  ,  deux  noms  de  cette  Divinité.  Aufo- 
ne  (»)  dedare  que  Bacchut,  Oiiris  .  Adonis  ,  8cc. 
etoient  un  ifcul  8c  même  Dieu.  (»)  Macrobe  va  en- 
core plus  loin. 

(  G  ;  Pnfirfim  m  dtvmt  mttumufi  d*m  U,  Eu/m.  ] 

5  U  en  faut  croire  Apollodore  (q  ),'ellc  n'tttenditpas 
tant  i  l'aimer»  8c  n'attendit  pa*  même  qu'il  fût  fort! 
du  berceau.  Venus  charmée  de  la  beauté  de  cet  en- 
fant ,  le  mit  dan*  un  coffre  ,  8c  ne  le  montra  qu'a 
Frofcrpi  .c  Celle-ci  protetta  qu'elle  le  vouloitgarder. 
il  talut  que  Jupiter  prooonçat  lurledifferent.  Icvoid 
de  quelle  manier*  il  le  partagea  1  qu'Adonii  ferait 
libre  pendant  les  quatre  premiers  moi*  de  l'année ,  6t 
qu'il  pafleroit  auprès  de  Profcrpine  les  quatre  fui  vans, 

6  supret  de  Venu*  les  quatre  autre*.  Il  auroit  mieux 
valu  mettre  la  portion  d'Adonis  au  milieu  de  l'an  >  8c 
peut-être  l'avott-on  ainti  dit,  avant  que  le*  Abbrevia* 
teurt  ou  le*  Copilte*  d'Apollodore  eullcnt  mis  fâ  Bi- 
bliotlieque  dans  l'état  où  nous  l'avons.  Quoi  qu'il  en 
fbât  Adonis  ne  voulut  point  des  vacance*  que  Jupiter 
lui  avoit  données  i  il  y  renonça  en  faveur  de  Venus . 
car  il  lui  fit  présent  de  fe*  quatre  moi*.  D'autres  (r) 
diient  1.  Que  la  Mule  Csluope  chargée  de  la  dccilioa 
de  cette  dilpute  par  Jupiter  ,  ordonna  qu'Adonis  fe- 
rait lia  mois  i  Venus  ,  8c  fix  mois  à  Prolèrpine. 
s.  Que  Venu*  indignée  qu'on  ne  lui  donnât  qu'à  moi- 
tié ce  qu'elle  vouloit  avoir  tout  entier  elle  seule ,  infpi- 

Or^b^nUdeCa'Ztï. 
aux  autres,  elle*  le  mire 
plaintes  que  Venus  tait  de  fon  hls  dans  les  (/)  i 
gues  de  Lucien  ,  cil  qirtl  l'envoie  counr  tantôt  fur  le 
mont  Ida  pour  Anchll* ,  tantôt  fur  le  mont  Liban 
pour  le  bel  AU  >  nui.  dont  il  lui  enlevoit  la  moitié  par 
le  foin  qu'il  avoit  pris  de  le  faire  aimer  de  Profcrpine. 
Arnobc  (»  )  8c  dément  (ti)  Alexandrin  ont  parle  de* 
amour*  de  cette  dernière  Déclic  pour  Adonis,  tcc'cft 
fin*  raifon  que  Sylburgra*  voudrait  mettre  dans  le 
Père  Grec  A'iA»»',  au  heu  de  A'»Wii  car  li  on  liioit 
a  .  j»  m  ,  on  fétoit  dire  à  Clément  Alexandrin  une  fauf- 
fete  ,  lavoir  que  l'amour  de  Prolèrpine  pour  Pluton 
étoit  un  adultère.  Meziriac  eft  l'auteur  de  cette  der- 
aiere  remarque.  Voira  la  page  40).  de  son  Com- 
mentaire fur  les  E pitres  d'Ovide.  Le  ju_ 
Calliope  me  fart  fouvtnir  de  ces  deux  vers , 
Et  (  w  )  -.-iihU  tu  dçmu  rjrhttttjr  qutftMu  , 
jtm  fit  tut  dnUti,  MU  txftnttur  tumtnt. 
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8<S  ADONIS. 

qui  demandoit  avec  inftancc  la  refurrecrion  de  fon  Amant  0  :  die  yonlut  bien  cônfentir  à  s'en  paf- 
1er  pendant  fix  mois  en  faveur  de  Venus.  11  fut  donc  dit  qu'  Adonis  parferait  fix  mois  avec  Venus , 
&  fu  mois  avec  Proierpjne.  Le  Scholiafte  que  j'ai  c  te  nous  du:  là-dciîus  le.(  il  )  blanc  &  le 
noir-,  &quclques-imjneparla«pasftavantageufcmcntdeylacoropIaiGmcedePre^pine.  On 
allegorife  ce  partage  d'année,  comme  s'il  taloit  entendre  par  là  ou  le  terns  i  que  les  lemenccs 
font  fucceflivement  fous  la  terre  &  fur  la  terre,  ou  le  tenu  l  emploie  par  le  foleil  à  parcourir  tour- 
à-tour  les  lignes  méridionaux  du  Zodiaque  »  &  les  fignes  feptentrionaux.  Ces  explications  me 
paroilient  moins  lolides,  que  la  penfec  de  ceux  qui  "  reduUcnt  la  fable  d'Adonis  à  l'hiftoirc  d'Ofi- 
ris.  Les  anciens  ne  convenaient  pas  du  païs  où  étoit  la  fcéne  d'Adonis  ;  les  uns  la  mertoient  dans 
la  Syrie,  les  autres  dans  l'Ile  de  Cy  pre,  ou  en  Egypte,  comme  on  le  verra  dans  les  remarques.  On 
a  dit  d'Hercule  deux  choies  bien  opofées  par  raport  à  nôtre  Adonis  ;  l'une  qu'il  en  fut  amoureux  tt 
&  que  la  jaloufie  porta  Venus  à  indiquer  au  Centaure  NciTus  comment  il  pourroit  dreiTer  des  em- 
bûches à  Hercule;  l'autre  que  ce  Héros  voiantfortir  beaucoup  de  monde  d'un  temple  dans  une 
«lie  de  Macédoine,  y  voulut  entrer  pour  y  faire  Ces  dévotions  ;  mais  qu'aiant  apris  qu'Adonis 
étoit  la  Divinité  qu'on  y  adorait ,  il  s'en  moqua  t  .  Quelcun  +  débite  qu'Adonis  etoit  né  de  Ju- 
piter, fan»  le  concours  d'aucune  femme.  St.  Jérôme  a  cru  que  le  Prophète  Ezcchicl  a  parlé  de 
la  fete  (  I  )  d'Adonis.  Au  refte  il  cft  difficile  de  comprendre  pourquoi  les  anciens  ont  feint  que 
Venu*  cacha,  ou  même  qu'elle  enterra  ce  lien  mignon  fous  des  (K)  laitues,  puis  qu'ils  obfêr- 
■ 

(H)  Man  dU  li-itffm  U  iUne&lt  n«/r.1  D'un 
cAcé  8c  avec  peu  de  trailêinhUiice.  qu'Adonis  lejour- 
noit  fix  moi»  cher  Proferpine  ,  &  Cix  moi»  chez.  Ve- 
nus ,  Ûns  le»  {*)  toucher  .  lit  à  part  »  8c  de  ïiutre 
qu'il  ptflbir  Jix  mots  eoirc  les  bris  de  (i)  Prolérpine. 
8t  xurant  entre  les  bru  de  Venus.  Reinarqoeiqu'on 
dtiôit  quelque  choie  de  fcmbUble  touchant  Ici  conven- 
tions de  Ceres  &  de  Pluton  ,  lavoir  qu'il  fut  accordé 
que  Proficrpine  demeurerait  avec  lut  iix  mois .  te  qu'el- 
le iroic  achever  l'année  chez  Ceres.  Les  anciens  n'e- 
toient  point  arTez  reconds  j  ils  apliquoient  à  trop  de 
fujets  le  dénouement  de  leurs  fables.  D'ailleurs  l'E- 
gypte .  la  Pbenine  ,  l'Ile  de  Cypre  ,  qui  ont  été  la 
icene  d'Adonis  ,  ne  font  pas  aiTcz  eloiguees  du  ioîcil 
depuis  le  mois  deSeptembre  julquesaw mois  4e Mars, 
pour  qu'on  pu1  île  dire  qu'Adonis  cil  alors  dans  le  sé- 
pulcre ,  ou  dans  les  Enfers:  &  je  ne  iai  pas  i  quoi  ion- 
geoit  Mr.  Moreri,  avec  tts  jtx  nuit  y*  ttMjtun  f*tji 
courts  c-  Ut  uhiIi  fi  Infuei.  Dans  les  pais  dont  je 
parle  la  dirfcrenee  du  plus  long  jour  de  l'année.  &du 
pins  court  ne  donne  point  lieu  i  cette  expreflion.  Il 
j  aurait  bien  d'autres  choies  a  corriger  dans  l'Adonis 
ce  cet  Auteur, 

(i)  JS>Ht  It  frtfkvr  IxjHhitl  •  ftrli  Je  U  fiitïA* 
d»tu>.  J  Mint  Jcrômc  a  cru  que  le  Thammus  de  ces 
(  { )  paroles  d'Uechicl .  Il  nu  fit  tntrtr  \uu  Aisé  Jt  U 
furtt  Àt  Lt  pu./aa  d<  i'fjttnui  ij«>  ett  xtit  AtH-hn ,  (jr 
•vvif»  il  y  «voit  U  du  ftmmti  tjtu  tjltofnt  njpjti  fltumu- 
tu  Thnmmtts.  elt  Adonis.  U  n'a  pasouUie  de  remar- 
quer les  deu«  races  de  cçtse  tetc  ;  d'abord  ou  plcuroit 
Adonis  comme  mort ,  K  puis  on  le  clumou  tt  on  ic 
louoit  comme  revenu  au  moodci  rUmgitur {») 4 m»- 
lin. oui  qmji  punuut.  çr  Pi"*  rtvtvifttmttAiMm  *t- 
qnt  IxmUuvr.  St.  C'yrine  nous  aprend  diveries  par- 
Ucubritrz  île  cette  tète.  Il  dit  (t)  qu  on  la  ceiebroit 
encore  dans  Alcxandrisi  ;  fie  quand  ii  explique  ces  pa- 
roles (  f) ,  MàtUttur  fur  it  pAti  .  ...  qui  tnwyt  fur 
mtr  Àt>  Awt^A jjadtmr.  CT<t  m  dti  VAiijtdJtx  41  jonc 
Jttr  1rs  ejtnx  ,  .il  veut  que  l'on  les  entende  des  lettres 


.  on  enroio'.t  pour  taire  lavoir 


qu'Adonis  ccou  re- 


qn 

trouve,    lli  ( x  i  freiumu .  ma \*tt  dt  terrt .  ty 

tnjtutt  ctTnaut  uut  Itttrt  amx  jtmmtt  *t  Biohi  «m- 
ait  ji  Adonis  tut  ttr  ■virtl*Unmm  ttmuvt  çy  U  mti~ 
Itm  datu  lt  xjtft  ils  Ja  fctUtunt .  (y  U  tatutttiu  far  U 
mur  tfrtt  axur  ttaflay  •Htiamtt  ttrimttuts.  Ct  :  i,i 
a  tt  qu'ils  ajjarnmt .  (t  rtatu  dt  lui  mdmt  «  BiiUt 


Juttt  entMiu  irurj  dt  c'atmet,  (y  mmtUumrt  ftmmti 
no  dt  Venui  Ff  rtctvant  ce./tttm  de  f  Lutter  aftcu 
amxtri  la  Itttrt.  eeemme  fi  Vemmi tmlrttremvejva  At 
Lucien  dit  qu'il  a  vu  i  liyblos  1a  tece  de  carton  que  les 
ligyptiens  y  envoioient  tous  les  ans  .  lins  autre  céré- 
monie que  de  1a  jerter  dans  La  mer.  Les  vens  la  por- 
toient  tout  droit  à  Bybios  dans  fcM  jours  .  qui  etoit 
le  tems  ordinaire  qu'on  emploioit  pour  palier  d'E- 
gypte a  cette  ville.  Procop.'  deGax*  (  h)  raconte  ceci 
tout  de  même  «jueï^int  Cyrille.  Selon  ce  dernier  les 
tirées  crotoient  que  Venus  était  dclcendué  dans  les 
Enrcrs  pour  le  recouvrement  d'Adonis,  Se  comme  ils 
diibtenc  qu'a  fon  (1)  retour  l'on  avoit  lu  qu'elle  l'a- 
voit  retrouvé,  il  tsloit  que  les  commcnccmcns trilles 
St  lugubres  de  la  fèto  le  terminait  nt  par  de  grandes 
rcjouiiunces. 

(K)  Suit  du  laituet.  1  Ceft  Cal'.unachus  oui  a  dit 
(*)qu*  Venus  caeiu  Adonis  • 

fur  Bit*,  f.  4e, 


(b)  tratt».  tusx.  csmmtnt  m  tf 
t.  ti.    (1)  A'nmtmwmt  «  >i  X'Ar  «J  m»,  k,  wmmj*,  A«y»r«(  r»  ç>r«- 
i  .«r^iV.  (  *  )  jamà  Amtumm  L  ».«  ao.  ».  6y. 


Cratinus  elle  en  fil  autant  à  Phsoo  pour  qui  elle  «trais 
beaucoup  d'amour.  Qu'avait  tait  Athcncc  de  ion  bon 
lens,  lors  qu'il  avança  que  les  Poètes  ont  voulu  ligni- 
fier par  une  fembbble  allégorie  ,  que  les  laitues  cau- 
sent une  efpec*  d  impuiùancc  à  «eux  qui  en  mangent 
ordinairement  î  Si  elles  a  voient  cette  vertu ,  Venus 
les  auroit-elle  chaifies  pour  en  faire  une  couverture  à 
fet  mignons  ?  Ne  les  eut  elle  pas  abhorrées  jufqu'au 
nom  2c  i  la  vue  i  N'eut  elle  pas  craint  que  leur  sim- 
ple attouchement  ne  fit  un  mauvais  effet  f  Remarques 
une  différence  entre  Callitnarhus  8c  Eubulus  >  ce  der- 
nier a  dit  (/)  qu'après  qu'Adonis  fut  mort  ,  Venus 
l'enterra  fous  des  lâirucs,  d'où  il  infère  que  cette  plan- 
te n'eft  bonne  que  pour  les  morts.  L'origine  de  tous 
ces  contes  pourroit  bien  être  ccque  l'on  diloit,  qu'A- 
donis aiant  bien  mange  d'une  certaine  laitue  qui  croif- 
soit  dans  l'Ile  de  Cypre  fut  tue  par  un  iànglirr.  Ceux 
qui  teront  réflexion  fur  l'endroit  où  le  fanglier  le  blef- 
ia ,  trouveront  fans  peine  le  dénouement  de  tout  ceci. 
Adonis  étoit  devenu  impuitlànt  pour  avoir  trop  man- 
ge de  ces  laitues  ;  voila  pourquoi  on  a  feint  qu'après 
cela  il  reçut  à  l'aine  une  hieflure  mortelle.  U  ne  faut 
donc  point  préférer  le  mot  (ta  )  aa'laQvymi  à  celui  de 

aliment  d  Adonis ,  que  de  croire  qu'il  en  ait  parlé 
comme  d'un  ai)  le  qu'Adonis  chercha  contre  le  iàn- 
giier. 

j'avtxTtxai  mon  leâcur  queMr.dclaMonnoie 
n'eit  pas  de  ce  tentiment.  Voici  une  remarque  qu'il 
a  bien  voulu  me  communiquer.  „  Le  tuûatpuymt  des 
u  Manul'cntscft  prctcrable  de  beaucoup  au  %J[mtp*yen 
u  des  Imprimez.  Nicandrc  dans  l'endroit  que  cite 
Athcncc  parle  d'une  forte  de  laitue  fous  laquelle. 
»  dit -il  >  Adonis  s'vtoit  réfugie  lors  que  le  fàngiier  le 
»  tua.  Cela  fait  un  fort  boofens,  au  lieu  qu'il  y  en  au- 
»  roit  trop  peu  à  dire  que  c'ell  de  cette  laitue  qu'Ado- 
■  nis  aroit  trop  mange  lors  que  le  fanglier  le  tua  i  l'ex- 
,,  prcilion  ne  ici  ou  m  claire  ni  luivie,  &  ce  ne  icrok 
„  qu'un  mélange  confus  de  l'allégorie  Se  de  la  fable. 
»  I  i  faut  prendre  garde  de  plus  que  ItiîaS,  étant  du  fc- 
»  minin ,  il  faudruit  «s  ou  *>  mala^myen ,  parce  qu'alors 
,.  •  lé  i<eend  aJvcrbulemcnt  pour  que.  »  11  cft  cer- 
tain que  Calàuhon  (u)  x  préfère  mJtmÇtiym  a  *â]mpa- 
v»:;  ••  il  a  confirme  Ion  leatimrnt  par  les  paroles  qui 
le  trouvent  dans  la  meute  page  d'Athenée,  i>  «Aa* 
imémxi,.H  (c)  shaajjrffas,  m  fmUbriiUàatit  aitWtjjt: 
mais  il  auioit  dù  prendre  garde  qu'Athénée  ne  les  ra- 
portc  qu'après  avoir  cité  un  long  palfage  d'un  (f) 
Poète ,  qui  a  dit  que  fi  quelrun  mange  de 
il  ne  peut  rien  faire  avec  une  femme, 
bien  que  les  paroles  de  ce  Poète  fuivent 
ment  ce  qu'a  dit  Nkawler.  Or  c'eft  un  ligne»  qu'A- 
thenec  n'a  point  écrit  i  **,*?v/*i  ,  mais  â  ou  il 
vC\mp myti:  C'en  cft  un  ligne  d'autant  plus  clair,  que 
noua  volons  que  cet  Auteur  aiant  cité  Calllmaque,  qui 
a  dit  que  Venus  cacha  Adonis  fous  des  laitues ,  ob- 
ferve  que  c'ctl  une  allégorie  deôinee  1  montrer  que 
ceux  qui  mangent  ordinairement  de  cette  herbe,  de- 
viennent lâches  8e  invalides  par  raport  s  cette  Deefle: 
A  •/>>••.«,  »>  rw  t....'-»  ert  eùdttiH  url  Wfet,  mÇpiSrm 
il  n  1  e>  »i  u.i>«.  tf,i\b.  Ea  amdrm  autftna  Vtttit 
inmttnttomt  qui  njJUm  ladite*  xiefeuatur  ad  V'eneremtfft 
invalidai.  Il  ne  faut  point  fe  faire  une  ut.  ire  do  ce 
que  Nicander  aurait  mtlé  fort  confusément  l'ailc- 
goric  avec  la  fable ,  car  les  Poètes  lont  tout  pleins 
de  ce  mélange.  Remarquons  de  plus  qu'il  a  enten- 
du trcs-mal  le  mot  qu'il  a  voulu  expliquer.    (<j )  tei*- 
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votent  que  cette  plante  rend  inhabile  à  l'ade  vénérien.  On  comprendrait  peut-être  leur  allégo- 
rie ,  s'ils  avoient  entendu  par  là  que  Venus  avoit  mis  fur  les  dens  fou  favori ,  &  qu'elle  "avoit  fait 
tellement  paner  par  l'alcmbic,  qu'il  n'était  plus  comparable  qu'à  la  text*  itmtuu,  &  qu'au 
utnt  mvtuufn  des  Chymiftcs  î  mais  ils  ne  parlent  pas  d'une  telle  explication,  lis  n'ont  pas  dit 
tous  qu'il  foi  t  mort  (L)  de  fa  Ueffurc.  Il  y  avoit  auprès  de  Byblos  une  rivière  nommec  Adonis, 
qui  defeendoit  du  mont  Liban.  Elle  devenort  rouge  une  lois  l'an ,  à  caufe  que  les  vens  y  tranf- 
Jortoicnt  beaucoup  de  pouflierc  qui  rdfembloit  à  du  vermillon.  On  ne  manquât  pas  alors  Je 
dire  que  c'etoit  le  tems  de  pleurer  Atkriis  ;  que  c'était  le  tenu  où  il  recevait  des  bleftures  fur  le 
Libang,  &  où  fon  fang  couloic  dans  cette  rivière. 

ADRASTE  Rot  d' Argos ,  fils  de  Talaùs  y  &  de  LyûanafTc ,  fille  de  Polybc  Roi  de  Si- 
cyone,  s'aquit  une  grande  réputation  dans  b  rameute  guerre  deThcbcs,  où  il  s'engagea  pour 
foctenir  les  droits  (A)  de  Polynice  fon  gendre ,  qui  avoit  été  i  exclus  de  la  couronne  de  Thcbcs 
par  Etcoclc  fon  frère,  nonobitant  les  conventions  paffees  entre  eux.  Adrafte  fuivi  de  Polynicc  , 
&  de  Tydée  fon  autre  gendre,  deCapanée,  Se  d'Hippomcdon  fils  de  fes  feeurs ,  d'Amphiaraus 
fonbeau-frere,  &  de  Partbcnopée  l  marcha  contre  la  ville  de  Tbebes  :  Se  c'eft  là  cette  expédi- 
tion des  fept  Preux ,  qui  a  été  tant  chantée  par  les  Poètes.  Us  y  périrent  tous ,  à  la  referve  d'A- 
drafte  que  fon  cheval  «aura.  Cétoit  un  cheval  d'importance  nommé  Arion  :  il  en  faudra  parler 
en  fon  heu.  Cette  premier*  guerre  fut  fuivie  de  quelques  autres  ,  car  Adrafte  n'aiant  pu  obtenir 
les  corps  des  Argiens  qui  avoient  été  tuez  devant  Thcbes ,  eut  recours  aux  Athéniens  «1 ,  qui 
fous  la  conduite  de  Thefée  contraignirent  le  nouveau  *  Roi  de  Thcbc*  à  faire  ce  que  fouhaitoit 
Adrafte.  Cette  fatkfaécion  ne  termina  point  la  guerre  ;  car  les  fils  de  ceux  qui  avoient  û  mal 
rciiffi  dans  la  première  expédition  en  firent  une  féconde  dix  ans  après ,  qui  fut  nommée  la  guerre 
des  (  B  )  Epitouts-  Se  qifl  fe  termina  par  la  prife  ôc  par  le  (àccagcmcnt  de  Thcbcs.  Aucun  des 
chefs  t  n'y  périt ,  excepté  i€gialeus  fils  d"  Adrafte.  Ce  fut  une  cfpcce  de  cornpenfation  J  prati- 
quée par  la  fortune.  Cette  perte  toucha  fi  fenfiblcment  Adraftç  ,  d'ailleurs  affoibli  par  fa  vieil- 
ldTe ,  qu'il  en  .  mourut  (  C  )  de  chagrin  à  Megare ,  comme  il  ramenoit  l'armée  victoncufe  qui 
~         *  avoit 

»V  >.i v >£a .  f «ci  wfi  KnTftut  ty>W  LtHaeim  k 
Crfffi  diti$  vtttn  Brtmki».  Il  a  pri*  un  («)  lapin 
pour  une  laitue  Cette  faute  l'a  dû  conduire  i  chan- 
ger la  tradition  ,  car  il  a  bien  vu  qu'il  eût  ete  ridicule 
3e  fupofer  qu'Adoui»  fe  réfugia  foui  une  laitue.  U  a 
donc  conté  qu'elle  lui  fervit  aliment- 

(  L)  lit  tttnt  f*>  d,tttm  fou  mtrt  dtfkUg 
fowtA  Confultez  for  cela  le  troificme  tome  de  la  Bi- 
bliothèque (  i  )  Univerfelle.  On  peut  ajouter  aux  re- 
rnaruue*  que  l'on  y  trouve  (t)  un  paftage  de  Ptolo- 
LUdV<li«>  cWcehiiouTeftditquece 
ver*  de  l'Hyacinthe  d'Euphorion , 

K.*nwr««  ^«r>-  T«r  «>iA>u*  ,.•>  AA111. 
Stlmi  Cttpnt  fout  vulner»  Uvti  AUnim. 
n'a  pa*  été  entendu.  Il  lignifie  toute  autre  chofe  que 
ce  que  l'on  penfc  i  car  il  nous  aprend  qu'un  certain 
Cocyte  diiciple  de  Chiron  avoit  guéri  Adonis  de  la 
bleflure  du  unglier.  Les  cérémonies  de  1a  ftte  nous 
doivent  perfuader  qu'Adoni*  n'en  mourut  pas.  On 
s'affligeoit  au  commencement  comme  »»  eut  cte 

 1.  8c  enfuite  l'on  fe  rejouiftoit  comme  s'U  fût  re- 

ioude.(é!)    „  Il  n'eft  pas  difficile  de  devi- 
l  on  a  formé  cette  fable  fur  quelques  ex- 
iens  ou  des  Phéniciens 


des  EgyptiL... 
,  qui  diibient  que  ceux  qui  étoient  guens  d  unegran- 
„  de  maladie •  ou  échapper  d'un  grand  péril,  arment 
»  été  tirex  du  tombeau.  On  en  trouve  divers  exem- 
„  pies  dans  le*  Pfeaumes.  „  Ajoutez  à  cela  «que  (#; 
„  c'etoit  la  coutume  des  Orientaux  ,  de  confiera  de* 
hgurc s  d'or  de*  parties  du  corps  dans  lcfquelles  il» 
"  avotent  été  incommodez.  On  en  trouve  un  exem- 
m  pie  dans  le  I.  br.  de  Samuel  ch.  vi.  v.  +.  Adoms 
«ayant  été  bleffé  dan»  l'aine  8c  étant  guen  de  fa  bief- 
„  ture .  il  confiera  un  fhalhu  d'or  ....  L'onavott 
,  un  très-grand  refpcc*  pour  cene  figure  dan»  les  myf- 
9  teretd'Oûris.i,  Nous  trouvons  ici  la  confirmation 
de  la  remarque  précédente  >  le*  nuage*  fe  diffipent , 
on  commence  i  voir  le  jour.  Venu*  crut  avoir  per- 
du pour  jamai*  non  pa*  la  vie  ,  mai*  le  fcxe  de  fon 
mari  j  Utt  qu'effeftivement  un  langUcr  lui  eut  ma  . 
traité  cette  partie,  foit  qu'un  fortilege,  ou  bien  quel- 
que autre  principe  que  nou»  ne  conoiflbns  pa*  y  eut 
jerté  un  dévolu ,  8c  une  futvefte  mortification  i  voua  le 
fujet  de  fe*  larme*.  Mai»  la  plaie  aiant  été  coofoh- 
dée ,  ou  le  channe  aiant  été  levé  ■  Venus  fe  perfuadi 
que  foo  mari  reflufeitoit,  8c  qu'il  lui  revenoit  du  ptus 
profond  des  Enfer»  ;  voila  le  fiijet  de  fà  joie  :  8 


fi 

di  Dr» 

Syrié. 

y  tAufuu 

l.  a,  ».  fo. 

î  P*»(*n. 
L9  ». iW. 

I  Htfi*. 

e.  70. 
AfolbJ. 
I.  3.  Dio- 
itr,  SicuL 
L  s-  o. 

«  t 

L  i.fjy. 
*  titstl» 

fttwtn* 
tMrttsMK- 

t  Hygin. 
t.  71. 

M.  ' 


pendant  quelques  mois ,  dont 
pour  1a  propigarion  de  l'efpece. 

f  a)  lu  drtttt  Jt  Ptlymct  fon  gtndrt.']  Paufanias 
dit  (f)  qu'Adrafte  avoit  marié  (à  fille  avec  Polynice 
avant  les  dil'pute»  pour  lafucceflioo  deThebes,  mais 
d'autres  prétendent  que  ce  mariage  ne  fe  fit  qu'après 
que  Polynicc  exclus  par  Ion  frère  Se  fut  retiré  chez 
Adrafte.  Ils  content  (g  )  que  Tydée  s'y  retira  en  mê- 
me tems  i  81  que  ces  deux  réfugiez  étoient  couverts 
celui-ci  d'une  peau  de  linglier ,  celui  -  là  d'une  peau  de 
lion  i  ce  qui  tut  caufe  qu'Adrafte  leur  fit  époulèr  fes 
filles,  fefonvenant  d'un  Oracle  (h)  qui  lui  avoit  com- 
mandé de  les  marier  avec  un  fanglier  8c  un  lion.  Le 
fuplément  de  More  ri  dit  tauifement  que  Tydée  inter. 
rogé  pourquoi  il  portoit  la  peau  d'un  iànglicr ,  répon- 
dit que  c'etoit  parce  qu'Oenée  fon  pere  etoit  le  vain- 
queur du  fmmjLrr  dt  C*fyd»mt.  11  ne  fit  point  cette 
reponfe  i  8c  ce  n'était  point  Oenée  ,  mai*  Meleagre 
qui  avait  tué  ce  furieux  fangher.  On  riporte  mal 
dans  le  mime  fuplément  l'Oracle  qui  avoit  été  rendu 
a  Adrafte.  ,  , . 

(M)  La  purrt  du  Epigones.]  Si  l'on  avoit  bien 
pris  garde  en  compofuit  le  j.  Volume  de  Murcri, 
que  cette  guerre  n'eit  pofterieure  à  la  précédente  que 
de  dix  an*,  on  n'auroit  pas  traduit  le  mot  i  fygmti. 
par  ti*x  fw  KMtmmt  »frtt  Ufittt  dt  lhtbti  i  on  fe 
feroit  contenté  de  dire  aux  qm  /urvttmat  À  Umrsft. 
m,  ou  bien  on  eût  dit  en  gênerai  ,  U,  '■ 
H  Ck*/,. 


(C)  «»•./'«.  m»***  M  'hHr\n.^  Le  fuplément 
lui  ;m  pute  d*  tint  jtné^  dmj»  bitbtr  dtfou  jttr .  «c 
este  Hygin  fiU.  »4a.  81  ** 


marquer 
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termes 
Sicjtnt 

tuf'~ 


u  Mnoiii   »x  oui  fe  îett»  dans  le  feu  pour  obcir  à  un 

en  fit  tout  autant.    L'Auteur  de  VUdtx  d'Hvg 
l'édition  d'Amftetdam  i«8  i.  donne  pour  6U  a  Her- 


feracat ,  6c  plus  honorablement  tout 
dit  que  tous  le*  ans  la  fête  d'Adonis  i  - 
telle  8c  de  telle  manière.   11  feroit  aifé 
cette  hypothefc  les  explication*  de  Macrobe  i 


me  eft  fort  éloigné  d'Hérodote,  qui  dit  q 
laifta  fon  Rotaume  par  teftament  à  Adrafte 
fille.    Voiez  la  remarque  fuivante.  La  citai 

Sde'ri 

c^^d'Ap^îlôn  i  Ilipponuus  par  le  "même  principe 
en  fit  tout  autant.    L'Auteur  de  VltUtx  d'Hrgin  dan» 


)esl  delcendant  aux  parties  inférieures  du  Xodiique, 
8t  puis  remontant  aux  fuf erieures i  fon  tàngjierrima. 
ge  du  froid 


KJiu  aux  wjn:tw.«»M,        —  e» — -  ; 
,  8t  par  conséquent  de  ceux  qui  apartie- 
nent  au  titre  Dtfrigidii  &  m*Ufri*tn  ,  fa  Venus  de- 
folee,  à  caufe  quelle  eft  veuve  de  fon  foled.  8c  put* 
r  de  ce  bel  aftre  qui  la  rend  féconde. 


t 


Un.  lit.  94 

fug.  186. 

(/)  m- 

t.  69. 

AfelkJer* 
L  t.  «fil 
mtt  tim 
d'eux  fvr- 
tnt  fur  fo* 
éatrlrtr  U 
Jigurt  ifu- 
nt  tilt  dt 
ftngiitr. 

(b)  Jltfi 

■  It 


tdtbzmjf. 
v.4if. 


1M.  L  1. 


_  lèv.f.  Or  il  eft  i  re- 
dit rien  d' Adrafte,  qui  ait 
du  fuplément-  La  feule 
er  avoir  été  prife 
„  de  l'article  en  ce* 
i  Adrafte  {m  Mgi  dt  hrmur  tnU-uilitd* 
r*r*  //  JUi  rtlyèt  *m  tm  fit  mm**  tftmd.  & 
~  Amhittt  tw  marutiti  mai»  cela  mi- 
""■ — J —  — :  Ji-  que  Polybe 
fe  fils  de  fe 

.......        _  citation  d'Hy- 

plus  mauvaifc  i  car  Hygin  ne  parle  point 
"  ,  tnaia  d'un  auue  qui  fut  pere  d'Hip* 


■c  cet  Adrafte ,  8t  cet  Hipponou»,  8c  neananoin»  il 
prétend  que  le  mime  Adrafte  eft  le  pere  d'^gialee, 
dont  Hyg^n  parlean  ctosntre  71. M  eft  viûblement 
le  beau-pere  de  Polynice  8c  k  fils  de  Taku».  C  eft 
avoir  mal  entendu  ces  paroles;  (i)  Hrrr»d«  Jr.u 
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88  A    D    R    A   S    T  E. 

avoir  pris  la  ville  de  Thebes.    C'eft  une  marque  qu'il  fur  en  perfonne  (  D  )  à  la  féconde  expédi- 
tion ,  de  quoi  pourtant  il  n  y  a  guercs  d'Ecrivains  qui  aient  parle.    Ceux  de  Megare  honorèrent 
beaucoup  il  mémoire  ;  mais  ce  n'étoit  rien  en  (  £  )  comparaifon  de  ce  que  firent  ceux  de  Sicyone. 
Ceux-ci  lui  dreflerent  un  tombeau  au  milieu  de  leur  grande  place  ;  &  lui  inlbtuerent  des  fetes  oc 
des  fjerifiecs  qu'ils  célébraient  chaque  année  pompeufement.    On  peut  voir  dans  Hérodote  3 
comment  Callilthenc  Tyran  de  Sicyone  fît  ceiTcr  ces  chofes  en  haine  des  Argicns.    Il  faut  favoir 
qu' Adrafte  avoit  été  Roi  de  y  Sicyone  1  en  vertu  du  teftament  de  Polybe  fon  aicul  maternel ,  chez 
qui  il  fc  réfugia  une  fois  fe  voiant  contraint  (F)  de  fortir  d' Argos  ;  &  que  pendant  fon  règne  il 
rendit  fort  illuftre  la  ville  de  Sicyone  l ,  par  des  jeux  Pythiques  £  qu'il  y  établit.    Il  y  a  des  teri- 
vains  qui  remarquent  que  fon  Roiaume  héréditaire  fut  celui  de  Sicyone  ,  Se  qu'il  obtint  celui  d' Ar- 
gos par  élection  ;  la  douceur  de  fon  naturel  aiant  été  caufe  que  ceux  d'Argos  (  G  )  le  prièrent  de 
venir  humanifer  leurs  mœurs  barbares.    Homère  it  ne  dit  pas  tout  cela ,  mais  feulement  qu'il 
régna  en  premier  lieu  à  Sicyone.  Servius  le  dit  auili  fur  le  6.  livre  de  l'Enéide  >  &  on  lit  la  même 
chofe  dans  Pindarc  î  »  6c  dans  fon  vieux  Scholiafte.    Ordinairement  on  ne  lui  donne  *  que  deux 
filles,  Argie  femme  de  Polynice,  &  Dcipylc  femme  de  Tydéc  ;  mais  il  eut  encore  deux  fils  , 
jtgialeus  &  Cyanippus,  ôcune  fille  qui  s'apclloit  /Egialéc,  qui  époufa  Diomcde  fon  neveu  fils 
de  Tydée,  &  le  chagrina  extrêmement  par  fes  impudkitcz.    Quelques-uns  difent  qu'il  fut  le 
premier  qui  bâtit  un  temple  à  la  DéefTc  Nemefis,  ôtquc  (H)  de  là  vient  qu'elle  a  eu  le  nom 
d' Adraftéc.    Mais  je  ne  doute  pas  qu'ils  ne  le  confondent  avec  un  autre  A  d  r  a  s  t  e.  Celui 
qui  bâtit  le  premier  autel  à  cette  DéclTe ,  le  bâtit  t  fur  la  rivière  d'y£fcpe  dans  la  Phrygie.  On 
ne  trouve  point  que  nôtre  Adrafte  ait  jamais  été  en  A  tic,  &  nous  trouvons  un  Roi  de  ce  nom 
dans  la  Phrygie  t  autemsdufiege  de  Troie.    Il  vaut  donc  mieux  attribuer  l'établiiTement  de  ce 
culte  de  Nemefis  à  un  Prince  Afiatique  nomme  Adrafte ,  qu'à  un  Roi  d'Argos  de  même  nom. 
Hérodote  +  parle  d'un  Ad  R  a  s  T  s  qui  fe  réfugia  à  la  Cour  de  C refus  Roi  de  Lydie ,  &  qui  tua 
par  mégarde  le  fils  de  ce  Roi.    L'article  de  cet  Adrafte  eftaffez  (i)  bon  dans  le  Didionaire 
de  Moreri. 

ADRIANI  (Jian  Baptisti)  né  à  Florence  l'an  1511.  d'une  famille  Patricienne , 
a  écrit  en  Italien  l'Hiftoire  de  ce  qui  fe  paflk  de  fon  tems.  Son  Ouvrage  cft  une  continuation  de 
Guicciardin,  &  commence  (  d  A  )  à  l'an  1536.  Le  jugement  &  la  bonne  foi ,  la  diligence  & 
l'exa&itude  y  régnent  beaucoup,  ôcilparoît  que  Cofmc  Grand  Duc  de  Tofcanc ,  Prince  d'un 

efprit 
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Je  puii  joindre  a 
Pindarc  ,  qui  dit  (<■)  poiitivement  qu'  Adrafte  aiant 
recueilli  les  os  de  fon  fils,  ramena  heureufetnent  l'ar. 
«née  a  Argos.  11  ne  le  fait  donc  peint  mourir  en  che- 
min i  Megare  ,  comme  bit  Paufania*  -,  mais  néan- 
moins voilà  deux  autoritex  uniformes  fur  ce  point-ci  i 
qu  Adrafte  fc  trouva  à  la  a.  guerre  de  Thebes. 

(  £)  En  etmftraiftn  it  et  que  firent  ctuxJtSirftnt.] 
I*  Scholiafte  de  Pindarc  (  t )  raporte  que  (  c  )  Dicutu- 
chide  fouticnt  qu"on  n'avoit  à  Sicyone  que  le 


(t)  Dhu- 
tnthUet 
lit.  3. 
Hifltr. 
Uefarica. 

M 
9 


OJ. 


5he  d'Adrafte .  8c  que  fon 
legare.  , 
(  *•")  St  vtiant  tttttrkmt  it  frrt,r  tPjtrfot.  ]  On  a  dit 
dans  le  fiiplemcnt  de  Moreri  qu'Adraitc  fut  ikajjc  du 
Roiaume  d'Argos  far  Amphiarttu  fan  bttM-frtrt,  ô> 
tèit^t  it  ft  rtl,rer  ta  U  wllt  it  Sirytat  ;  mais  par  une 
négligente  peu  cxcufàble,  on  n'a  cité  perfonne  qui  ait 
dit  cc  i  :  c  cft  donner  bien  du  pais  à  courir  à  un  lec> 
teur  qui  veut  avoir  des  garant.  J'ai  tant  cherché  qu'en- 
fin J'ai  trouve  une  tourte  (Uns  Pindarc  (i'j  »:-.  /ai  vu 
qu'Adiafte  fortit  d'Argos,  îc  qu'il  fc  retira  à  Sicyone, 
a  c^ufe  des  attentats  d'Amphiaraiis,  Se  à  caufedu  ren- 
verfement  de  la  famille  de  Talaiis  ,  laquelle  n'avoit 
plus  la  fouveraine  puiuance.  Ce  Poète  ajoute  qu'A- 
drafte  arrêta  le  cours  de  ce  mal  ,  8c  que  le  mariage 
d'Kriphyle  avec  Amphiaraiis  fut  le  lien  qui  réunit  lés 
efpriti  par  la  pacification  des  troubles.  Amphiaraiis 
n'etoit  donc  pu  beau-frere  d'Adrafte  ,  quand  ce  der- 
nier fut  obligé  de  fe  retirer  à  Sicyone.  Pindarc  ne 
dit  point  que  ce  Prince  fugitif  ait  époufé  la  fille  du 
Roi  Polybe  ,  ni  que  Talaùs  ait  été  tué  par  Amphia- 
raiis i  mais  l'un  8c  l'autre  de  ces  deux  faits  dont  le  pre. 
eft  li  oppoféi  Hérodote  .  fe  trouvent  dans  le 
afle  de  l'indare.  Diodorc  de  Sicile     J  dit.  que 


(1)  Diti.  Scholiaile  de  Pindarc.  Diodorc  de  Sicile  (t)  dit.  que 
S,chI.  lié.  I*  manigc  d'Amphiaraus  avec  Eriphylcficur d'Adrafte 
f.  t.  6.  n'apaita  point  les  differens  ,  puis  qu'un  peu  avant  la 
guerre  de  Thebcs  ces  deux  be.iux-rrerea  difputoient 
encore  a  qui  regneroit.  Ils  furent  diviftï  fur  un  au- 
tre point!  Amphiaraiis  ne  vouloit  pas  être  de  l'expé- 
dition ,  8c  Adrafte  fouhaitoit  paflionnément  qu'il  ea 
fut.  Eriphylc  fut  choifte  l'arbitre  de  tous  leurs  démê- 
lez ,  (c  donna  gain  de  caufe  i  fon  frerc.  Apotlodorc 
If)  dit  en  partie  la  même  chofe,  quoi  qu'allez  coafu- 
f cotent  Uarthius  (jj  )  a  mal  raporté  ce  que  dit  Dio- 
dore  de  Sicile  i  car  il  fupofe  qu'Eriphyle  étoit  fille 
d'Adrafte.  La  verfion  Latine  de  cet  Hiftorien  impri- 
mée à  Bile  en  if 48.  dit  fauûcment  qu'Kriphyle  adju- 
gea la  couronne  à  fon  mari. 

( a)  Cm*  iArtti  U  trièrent. ]  Si  Mr.  Moreri  avoit 
yi.  914.     fo  ceU.  il  fe  feroit  bka  gardé  de  dire  <ju' Adrafte*^/ 


f.  m.  187. 

(g)  Bat:/,. 
in  Sut.  ». 


4-  *ni  it  rtjnt  auiit*  U  Wir  it  Sitytni  fant  tptm  tn 
jeubt  U  fujtt,  <f  vint  re%ner  i  UrgH  «à  il  tut  dtmx  (h)     It)  Il  fax 
fiUti,  tu.    Mais  quoi  qu'il  en  foit  voici  un  morceau    hh  irrt 
pour  le  pyrrhonifme  hittoriquci  les  anciens  apointez    tttit  JtStt 
contraires  fur  les  deux  Roiaume*  d'Adrafte  ,  je  veux    t>  itmx 
dire  fur  l'ordre  8c  le  titre  de  la  pofteflion.    Voies  fils. 
l'article  T»Uàt. 

(H)  Et  nut  it  li  vint  au'iUt  a  tu  U  mm  fAinf- 
tit;]  Le  Scholiafte  de  Pindarc  veut  que  ce  nom  ait 
été  donné  i  la  Déeflc  Kcmefis  ,  à  caufe  de  la  cora- 
penlation  dont  j'ai  parlé.  Adrafte  avoit  été  le  feul  de* 
chefs  qui  ne  périt  point  à  la  première  guerre  de  The- 
bes, 8c  fon  fils  fut  le  fcul  de*  chefs  qui  périt  i  1a  fé- 
conde. Le  contrepoids  eft  beaucoup  plus  jufte  félon 
i'hypothefe  de  ceux  qui  donnent  toute  la  conduite  d« 
la  leconde  guerre  aux  Epigones  ;  mais  ceux  qui  pré- 
tendent qu' Adrafte  y  alla,  8c  qui  lui  donnent  la  gloire 
d'en  avoir  ramené  l'armée  viâoricufè  .  fopolcnt  ne- 
celEurcment  qu'il  y  commandoit.  Cétoit  donc  1  lui 
i  y  périr,  afin  que  U  balance  devint  égale  entre  lui 8c 
les  Ux  collègues  qu'il  avoit  eus  la  première  foit. 

(I)  Ejt  njjn  bon  inm  b  Diêtitnn'irt  it  .'■<  rtri.]  Je 
n'y  ai  trouvé  que  les  petites  fautes  foirantes.  I.  On 
y  fait  Adrafte  nls  deGordius.  au  lieu  de  le  faire  fils  de 
Mutas  ,  8c  petit-fil*  de  Gordius  ,  conformément  i  la 
tradu&on  Latine  d'Hérodote.  Je  lai  bien  que  le  tex- 
te Grec  porte  qu'il  étoit  fils  («)  de  Gordius  8c  petit- 
fils  de  Midas  i  mai*  je  fai  xufli  d'une  part  que  Mr. 
Moreri  n'étoit  pas  homme  à  rectifier  le*  verûons  pr 
les  originaux  Grecs ,  Se  de  l'autre  qu'il  y  a  une  leçon 
Greque  conforme  à  la  traduction.  1 1.  On  ne  devoir 
pa*  iuprimer  que  Crefos  ulà  enver*  Adrafte  des  céré- 
monie* expiatoiret  que  l'on  emploioit  pour  la  purifi- 
cation des  homicide!  involontaires.  111.  Il  ne  fà- 
loit  pa*  dire  qu' Adrafte  fc  tua  for  le  corps  du  fils  de 
Crelut,  mais  fur  fon  tombeau  ;  car  Hérodote  remar- 
que que  Crefos  aiant  excule  8c  confolé  le  meurtrier  fit 
enterrer  fon  fils.  I V.  Enfin  il  ne  faloit  pas  citer  Ci* 
vu  le.  Le*  nom*  de*  Mufe*  donnez  aux  livres  d'Hé- 
rodote ne  fervent  de  rien  dans  les  citations  ,  8c  prin- 
cipalement lors  qu'on  fait  un  livre  François  d'un  utâge 
aufli  populaire  que  le  Ditiionairc  de  Moreri  ;  mais  en 

cas  il  taloit  achever  l'évaluation  de  CU»  i  Lvrt 


ii)el*< 

«m* 


U  i.  I. 

t.  3f. 


(  A  A  )  El  eommunet  k  fan  i  fjfî.  ]  Ne  l'aiant  peint 
il  faut  que  je  m'en  raporte  au  témoignage  de  Mr.  de 
Thoui  mais  j'avertis  mon  lecteur  que  felonMr.de  (k) 

5  ponde  notre  Adriani  a  commence  fon  Hiftoirràl'an 
if  37.  81  l'a  finieàl'an  1774.  Elle  comprend  11.  livres, 

6  fut  imnruaceà  Florence  chez  le*  Giuati  l'an  1783. 
iofol. 
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ADR.  i£  OI.  i£RO.  AFER.  89 
efprit  vafte<3c  d'une  prudence  coiifommc'e,  avoit  communiqué  (a)  (et  Mémoires  à  l'Auteur. 
Mr.  de  Thou  &  de  qui  j'emprunte  ce  qu'on  rient  de  lire ,  reconoit  ingénument  qu'il  a  pris  beau- 
coup de  chofes  dans  cette  Hifto  re  ,  &  qu'il  n'y  en  a  point  qui  lui  ait  fourni  plus  de  matériaux  que 
celle-là.  Il  trouve  étrange  que  les  Italiens  ne  coniîderent  pu  Adriani  à  proportion  de  Ton  mérite. 
Outre  cette  Hiffoire  on  a  trois  harangues  y  de  h  façon  de  cet  Auteur ,  favoirl'Oraifon  f  unèbre 
de  Charles  V.  celle  de  Cofmc  Grand  Duc  de  Tofcane  ,  &  celle  de  Jeanne  d'Autriche  femme  de 
François  de  Mcdicis.  .  Il  mourut  à  Florence  l'an  1 5  79.  Je  le  croi  auflî  Auteur  d'une  longue  lettre 
touchant  les  anciens  Peintres  &  Sculpteurs ,  qui  eft  à  la  tete  du  j.  Volume  du  Vafari.  Il  étoit  fils  S 
du  docle  Marcel  Virgile.  Il  y  a  des  gens  qui  i  le  trouvent  un  peu  partial  contre  le  Pape  Paul  1 1 1. 

ADRIANUi»,  ou  A  d  R 1  a  n  ,  ou  plutôt  Adrien  >  Empereur ,  Pape ,  «Sec.  Cher- 
chez H  A  D  R  I  CK. 

ADRICHOMIA  (  Corn  el  i  b)  Rcligicufe  de  l'Ordre  de  Saint  Auguflin ,  auXVI. 
fiede,  fille  d'un  Gentilhomme  Hollandois ,  s'aquit  beaucoup  de  réputation  par  la  conoillancc  de 
la  Poelie  >  dont  elle  fit  un  ufage  conforme  à  fa  profeilion  ;  car  elle  mit  en  vers  les  Pfcaumes  de 
David ,  &  compofa  plufteurs  autres  poèmes  facrez.  Jaques  Faber  d'Etaples  admiroit  l'cfprit  & 
l'érudition  de  cette  fille,  Cornélius  Mufius  eut  de  grandes  huions  de  bonne  Se  chaite  amitié  avec 
elle.  C'eft  ce  que  François  Swert  *  nous  en  aprend.  Je  m'étonne  que  Valere  André,  dont  le  «  Atben. 
recueil  des  Ecrivains  du  Pus-Bas  eft  beaucoup  plus  ample  que  celui  de  François  S  a  crt ,  ne  dife  Mtlt'r- 
rien  de  cette  illuth  c  Hollandoife.    Il  ûc  pouvoit  pas  ignorer  ce  que  l'autre  en  avoit  dit.  1 

ADRICHOMIUS  ( Christi en )  nâquit  à  Dclft  en  Hollande  l'an  1 53 j.  Ce 
fut  un  Prêtre  zélé  pour  fa  Religion ,  &  qùi  s'apliquoit  à  l'étude.  Il  fut  afTez  long  tem s  Directeur 
des  Religieufes  de  Sainte  Barbe  dans  le  lieu  de  fa  naiflance  ;  mais  les  guerres  civiles  de  Religion 
l'aiznt  contraint  de  s'exiler ,  il  fe  retira  d'abord  en  (  A  )  Brabant ,  &  puis  à  Cologne ,  où  il  en- 
treprit un  Ouvrage  confiderable  qui  fut  (  B  )  imprimé  après  là  mort.  La  matière  qu'il  donna 
à  fes  études  fut  la  description  de  la  Terre  Sainte  en  gênerai ,  &  celle  de  la  ville  de  Jerufalcm  en 
particulier;  comme  on  le  peut  conoitre  par  fon  The*tTum  terre  f*nB*,  imprimé  avec  des  Cartes 
Géographiques  à  Cologne  l'an  1595.  ittftlit.  Cet  Ouvrage  contient  outre  ce  que  j'ai  déjà  marqué 
une  chronique  du  Vieux  &  du  Nouveau  Teftamcnt.  On  en  fait  allez  de  cas ,  &  on  l'cffarne- 
roit  davantage ,  fi  l'Auteur  ne  s'étoit  pas  trop  fié  au  Manethon ,  au  Berofc ,  &  à  tels  autres  écrits 
chimériques  du  Moine  Annius  de  Vitcrbe.  Il  prenoit  quelquefois  le  titre  de  Cbriftunui  Crucius , 
&  il  publia  fous  ce  nom  S  à  Anvers  la  vie  de  J  ■  s  u  s-C  h  r  i  s  t  ,  avec  une  harangue  it  Ckvjketu 
iumuime  ,  qui  avoit  été  <  prononcée  dans  on  Chapitre  gênerai.  Il  mourut  à  Col' 
de  Juin  1585.  la  treizième  année  defonexil,  &  fut  enterré  dans  le  Monafterc  des 
du  Nazareth ,  dont  il  avoît  été  Directeur  pendant  quelque  tems  * . 

A  G I A  L  E"  E ,  fille  d'Adrafte  Roi  d'Argos.    Cherchez  Eciau'e.  J*« 
tous  les  noms  qui  commencent  en  Latin  par  la  diphthongue  X. ,  &  que  l'on  prononce  en  Fran- 
çois comme  s'ils  comracnçoient  par  E ,  on  les  trouvera  à  la  lettre  E  félon  leur  rang. 

PRODUIS,  favant  Jurifcoofulte  du  XVI.  fiecle.    Cherchez  Atrault." 

AFER  (DomitiUî)  célèbre  Orateur  fous  Tibère ,  &  fous  les  trois  Empereurs  fuivans , 
étoit  de  t  Nîmes.  Peu  après  fa  Prcture  t ,  ne  fc  trouvant  pas  dans  une  grande  élévation ,  &  fe 
fentant  beaucoup  d'envie  de  fe  pouffer  de  quelque  manière  que  ce  fût,  il  fe  porta  pour  aceufateur 
contre  Claudia  Pulchra  confine  d' Agrippine.  Il  gagna  cette  caufe ,  &  fc  vit  par  ce  fuccés  au  nom- 
bre des  premiers  Orateurs ,  &  dans  les  bonnes  grâces  de  Tibère  qui  (C)  haïffoit  mortellement 
Agrippine.  Les  éloges  que  fon  éloquence  reçut  de  cet  Empereur  lui  firent  prendre  goût  au  me- 
ner ,  de  forte  qu'il  n' étoit  guère  fans  avoir  en  main  quelque  aceufation,  ou  quelque  caufe  de  pc don- 
nes acenfecs  :  ce  qui  donna  plus  de  reputarfcn  à  fa  langue  qu'à  fa  probité  ;  jufques  à  ce  que  même 
du  côté  de  l'éloquence  il  perdit  beaucoup  de  fa  gloire,  lors  +  que  lavieillcne  lui  (I>)  aiant  ufé 

l'efprit, 

(A)  Ax*it«mm*m<p,ijriMtm  ■  Mr.deTltou 
avoit  deji  dit  dans  le  ay.  line  ce  qu'il  penibit  ti-def- 
lus  ,  à  l'occaûoD  des  fecretes  conférences  qu'eut  Ca- 

1  de  l'cntre- 


*  Lt  il. 

fmBu 
tfje. 

*  Ex  Vs- 
Ut.  An- 
drta  BiU. 

t't- 

1)1. 

t  tufii. 
Gif»»,  n. 
1060. 

t  Tncil. 
Am.  I.  4. 
t.  ra. 

4.  Mifi 
quod  Ita» 
extrema 
multutn 
etiam  clo- 
quent be 
dempfit, 


tinet  ûlen- 
tii  impa- 


de  Medicis  a»ec  le  Duc  d'Albe  lors 
vue  de  Baionne.  Ceux  de  la  Religion .  gens  fort  («  ) 
foupe/jnneux,  dit-il .  ont  public  qu'on  machina  dans 
eei  conférences  1  extirpation  de  leur  fccie.  Ce  qui  eft 
arrivé  enfuite  éprendra  certainement  à  nôtre  pofte- 
rité  fi  ceU  eft  faux  ou  non.  Il  ajoute  que  Jean  Baptiftc 
Adriani  Hiftoricn  très-fincere  8c  très- judicieux  ,  8t  a 
qui  ipmremmeat  (  è  )  les  Mémoires  du  Duc  de  Florence 
«voient  fourni  bien  des  chofes  ,  a  débité  qu'on  avoit 
conclu  dans  cette  entrevue ,  lêlon  l'avis  du  Roi  d'Ef- 
pagne  explique  par  le  Duc  d'Albe  ,  que  l'on  abatroft 
les  principales  tétej  de»  Proteftani ,  k  qu'aprè*  cela 
l'on  réroit  main  tuile  fur  eux  tous  k  la  manière  des 
Vépre*  Sicilienne  s.  Je  roudrois  que  d'Aubigoé  n'eut 
pas  enchéri  Sur  l'Auteur  qui  lui  fervent  d'original. 
Jhrtfim  uw  ki  Hifinini.  dit-il  (e),  t^mr*»-»-^ 
Ji*n  Stftqit  Adrien .  qui  rvtit  rturt  Us  m* m'  Ui 
thffrti  ty  /tenu  Jh  Due  dt  F  Un  mit .  ont  ..■  ulu  ctm- 
m*  d'un  cvnftMrmrnt  anilÀMyarttfli  frvjttttti Ui gmr- 
rtJ  d*l  )■*.!- i ■«  -  &  Ut  m*$UTts  oui  emldifimir-1- 
Il  n'y  a  point  de  «Joute  que  Mr.  de  Thou 
cela  l'original  que  d'Aubigoé  a  copié;  mai: 
ne  fe  donne-t-il  pas  trop  de  licence  ?  Ne  donne-t- 
pas  comme  un  lait  certain ,  cr  que  Mr.  de  Thou  n'a- 
▼oit  donné  que  comme  une  ehofe  apareatc  f  Ne  par- 
J«r-r-il  pus  de»  cbîfim  &  des  fccreta  duGrand  Duc .  de 
quoi  Mr.  de  Thou  n'avoit  rien  dit  ? 


ne  fignifie  point  chiffrei  &  fèerets.  Plus  une  accula- 
hon  eft  atroce,  plus  doit-on  s'arrêter  aux  termes  d'u- 
ne depofitioni  lors  même  que  comme  ici  les  apparen- 
ces font  tres-favorables.  Si  '/.ciller  avoit  jetté  les  yeux 
fur  cet  endroit  de  Mr.  de  Thou,  il  n'aurait  pas  oie 
dira  (d)  que  l'HiAoïre  d'Adriani  ânit  à  la  mort  de 
Charles  V. 

(.!.'  EaBrMiunt.2  L'Auteur  que  Mr.  MoreriSc  moi 
citons  s'exprime  ainlî  i  (1)  I*de  i  prima  Utufif-Csl~ 
vimfiu  fui/ta  ,  tdurhlime  »  'lrtjtiti  tjf  C»Uw4  vixit. 
Je  ne  doute  nullement  que  Mr.  ftloreri  ne  le  (bit  trom- 
pé ,  en  prenant  ici  rrt'tdum  pour  Utrecht  j  il  eût 
mieux  valu  le  prendre  pour  Macftricht. 

(B)  3w  fut  mfrimt  Mfrti  f»  mut.]  Ce  que  Mr. 
M  or  cri  allure  ,  qu'  Adrichomiui  publia  lui-même  cet 
Ouvrage,  &  que  le  Théâtre  de  la  Terre  Sainte  eudir- 
tinâ  de  la  description  de  la  Terre  Sainte  etc.  font  deux 
menfonges. 

(C)  liitrtfmihAÏfiiin^itStmtnt  Apitthu.-]  Cet- 
te PrincelTe  doutoit  fi  peu  que  ce  tût  lui  qui  eût  liif- 
rité  ce  procès,  qu'elle  n'en  témoigna  pointde  rcûen-  Domiti. 
timent  i  Domirius.   Celui-ci  la  rencontrant  un  jour    non  emn» 
dans  les  rués  fe  détourna  i  elle  crut  que  la  honte  l'a-    tu  horum 
voit  porte  i  faire  cette  démarche ,     l'aiant  fait  apel-    eaufa  es . 
1er  lui  dit  de  (J)  ne  rien  craindre  ,  8c  que  ce  n'etoit    fcd  Aga- 
point  lui  mais  Agamemnon  quiétoitcauiedetoutcela.  memnon. 
Ccit  une  mu  que  qu'elle  avoit  lu  l'I.iaJc.  Du,  L 

(D)  L*  vitiiUii*  lui  *i**t  mfi  ttfin,  m  fui  nt»m-     f 9.  *d 
nwm  tcHigtr.  ]  Ce  défaut  o'ert  que  trop  communs  il    *m.  79». 
n'y  a  pas  beaucoup  de  gens  qui  fâchent  faire  leur  re-    f.  m.  7/». 
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90  A   F   E  R. 

l'efprit  »  ne  pat  néanmoins  l'obliger  à  ne  plaider  plus.  L'aecufatîon  de  Claudia  Pulcnra  tombe 
fur  l'an  de  Rome  779.  L'année  d'après  £  fon  fils  Quintilius  Varus  fut  aceufé  par  le  même  Ora- 
teur ,  &  par  Publius  Dolabella.  Perfonnc  ne  s'étonnoit  qu'Afer  qui  avoit  été  long  tems  pauvre  , 
5c  qui  n'avoit  pas  bien  ménagé  le  gain  de  l'accufation  précédente,  revint  à  la  charge  ;  maison 
s'étonnoit  qu'un  parent  de  Varus  d'auilî  grande  Maifon  que  l'étoit  Publius  Dolabella ,  fe  fût  allo- 
cié  à  ce  délateur.  Afcr  mourut  fous  l'empire  de  Néron  y ,  l'an  de  Rome  81 2.  L'on  dit  i  que 
ce  fut  à  table  pour  avoir  trop  mangé.  Quintilien  *  qtri  dans  fa  jeunefle  s'étoit  fort  (  £  )  attaché 
à  lui  *  en  parle  fouveot.  Il  dit  qu'on  voioit  dans  fes  pbidoiers  plusieurs  narrations  agréables ,  & 
qu'il  y  avoit  des  recueils  publics  de  fos  bons  mots ,  dont  il  raporte  quelques-uns.  Il  parle  auffi 
des  deux  livres  que  cet  Orateur  avoit  publiez  fur  les  témoins.  Bien  lui  en  prit  une  fois  d'avoir 
l'efprit  au/lî  prefent  que  Dateur ,  car  il  eût  été  perdu  fans  cela.  Ce  fut  lors  +  que  Caligula  devint 
fa  partie  »  Se  plaida  f  en  perfonnc  contre  lui.  Domitius  au  lieu  de  fe  défendre  >  fe  mit  à  repeter 
avec  des  témoignages  d'admiration  le  plaidoicr  (  F  )  de  ce  Prince ,  &  puis  fe  mit  à  genoux  &  cria 
merci ,  en  deelarant  qu'il  redoutoit  plus  l'éloquence  de  Caligula ,  que  fa  qualité  d'Empereur. 
Non  feulement  on  lui  pardonna ,  mais  auffi  on  l 'éleva  au  Confulat  par  la  deuitution  de  ceux  qui 
étoient  alors  en  charge.    Sa  faute  étoit  bien  légère  ;  il  avoit  érigé  une  ftatuc  à  Caligula ,  &mar- 

2ué  dans  l'infcription  que  ce  Prince  ctoit  Coniul  pour  la  féconde  fois  à  l'âgede  27.  ans.  Il  croioie 
ire  fa  cour  par  là;  mais  l'Lmpeiwr  le  mit  en  Justice ,  prétendant  qu'il  lui  reprochoit  fa  jcunclfc 
&  l'inobfcrvation  des  loix  4. .  Afer  eut  des  enfans  adoptifs  :  Pline  le  jeune  vous  raprendra ,  Se 
vous  en  dira  (FA)  des  circonftanccs  curieufes.  . 

AFRA- 

trake  bien  à-propos  ,  ni  qui  puiflênt  dire  comme 
Horace  {*); 

Ifi  mih,  putgasam  crebre  <jm  ptrfimet  aurtm, 
Selvt  ftneftemem  matnri  fantu  eatoun,  ne 
Petctx  U  extretuum  nden»tet,  ty  ilut  dntat. 
Les  Poète»  lit  les  Orateurs  devraient  être  les  plusdili- 
gens  à  fe  retirer ,  parce  qu'ils  ont  plus  de  beloin  que 
les  autres  d'un  gtsnd  feu  d'imagination:  cependant  il 
ne  leur  irrive  que  trop  de  fe  tenir  dans  la  carrière  juf- 
quet  au  dernier  déclin  de  l'âge.  U  leur  lemblc  qu'on 
a  condamne  le  public  à  bo;rc  jufques  à  la  b  c  tout  leur 
prétendu  nedat.  Mais  fi  autrefois  les  Lcgillateurs 
Ib)  renfermèrent  dans  certaines  bornes  le  teins  où 
l'on  fe  pouvoit  marier  ,  (car  ils  défendirent  aux  fem- 
mes de  f  o.  ans  .  8t  aux  homm.s  de  60.  de  ie  taire  ) 
te  s'ils  fupoferent  qu'après  un  certain  ige  il  ne  l'aloit 
plus  longer  à  procréer  des  enrins ,  toit  à  caulë  de  1  ex- 
tinction >  (bit  1  caule  de  l'atToibliflèmcnt  des  facultex, 
chacun  devrait  aulli  le  faire  des  bornes  pour  la  pio- 
duâton  des  livres  >  qui  eft  une  manière  de  geoeration 
à  quoi  tout  âge  n'cli  nullement  propre.  La  compa- 
raiibn  employée  par  Horace  me  lait  louvemr  d'un  pré- 
cepte que  Virgile  nous  a  lai  ai  i  les  vieux  Poètes  s'en 
devraient  taire  Implication. 

Utmt(e)  *bi  mu  mtrkt  gr*vii*at  jgm  fi- 

gnitr  atmi 


J)lt  tttrfl  M 


ftnrct*. 


;r*qHt  Ubsrtm 


Défini,  d<ur  iim, 

FrgijMs  ix  Vtnt.'tm 

h.%r*tMm  trahit ,  fr.  fi tpuuUt *4 prâli*  vtntum  tft , 

Ht  ijuondsm  in  fitfutu  m*gniu  fin»  viribii  iinti 

Intaffum  furit. 
Les  vieux  Poètes ,  dis-je  ,  devraient  profiter  de  cette 
leçon  ,  te  ne  pas  vouloir  monter  fur  le  Parnallë,  lors 
même  qu'ils  lont  devenus  ièmblables  à  ce  cheval  dont 
Pline  a  parle  après  Ariltote.  ( u)  Utnrrjt  mm  ad  an- 
lui  fripai*  irti  ....  Ofnut  &  »J  nuAir*%mt*  J*- 
rnjfe  irxJunt  aiintum  m*d>  m  mtftittUa  pr$ort  fnrtt 
cwporii,  Ils  oblcurciflênt  par  là  leur  première  gloire, 
à  l'exemple  de  nôti*  DomitiuS  Afer.  Voica  ce  qui 
Ara  dit  de  Jran  Dauratdans  Ion  article,  llycnaqui 
confacrent  a  des  poéfies  dévotes  leurs  Mules  liir  le 
retour  j  ce  font  pour  l'ordinaire  (  t)  des  fruits  fniipi- 
dcs.  Je  dis  ,  pour  l'ordinaire  ,  car  fur  toutes  fortes 
de  fujets  on  a  de  fort  excellais  Ouvrages  compofcic 
par  t'es  vieillards. 

(  Z)  Dam  fit  jtunefe  finit  fort  nttachi  à  lui.] 
Charles  Ktietine ,  "Lloyd ,  8c  Hofman ,  dans  leurs  Dic- 
tionaitei  ,  Clandorp  1  la  nage  306.  de  fon  Onsmafii- 
t»n  ,  &  pluficurs  autres  remarquent  que  Quintilien 
nous  aprcnJ  cette  particularité  au  livre  r.  Ctnfitttur 
ftntm  ttomitwm  fibi  aàtUfintulo  cuUum:  mais  ils  di- 
sent tous  r,u  il  ajoute  que  l'autorité  que  Domitius  avoit 
eue  étoit  fort  diminuée  ,  fti  frmn  auturiuie  multum 
mm  iu:«.  Je  n'ai  point  trouvé  cela  dans  Quintilien. 
Sut.(,ibxnt ,  dit  -  il  ,  (/)  altaptt  libri  Juo  m  Démit» 
h  m  ne 

nlui,  ut  non  ItH»  mthi  tAutum  ta.  fti  fttrayu  ex iffa 
fint  cegnita.  Je  ne  marque  point  les  grandes  8c  capi- 
tales omilfior.s  de  Morrn  ,  on  les  peut  aflèz  conoître 
par  la  feule  confrontation.  Je  inarquerai  feulement 
que  là  citation  de  Suétone  8c  de  Dion  m  CahguU  ne 
vaut  rien  :  car  outre  que  ce  n'eft  pis  la  coutume  de  ci- 
ter Dion  autrement  que  par  raport  à  tel  ou  tel  livre, 
4c  que  ce  n'eit  que  fon  Abbreviateur  Xiphilin  qui  eft 
cite  par  raport  a  tel  ou  tel  Empereur,  il  n'eft  pas  vrai 


que  Suétone  ni  dans  U  vie  de  Caligula ,  ni  dai 
livre  qui  nous  refte  de  lui ,  parle  de  Domitius  Afer. 
Ainli  lo.s  que  ScaJ  gcr  avance  dans  fes  notes  fur  la 
Chronique  ^  Cufel>e ,  que  ce  qui  a  été  dit  de  cet  Oiateux 
pu  St.  Jérôme,  actepr-s  de  &uetone,  il  faut  neccllaire- 
ment  qu'il  ait  egaid  a  des  livres  qui  le  font  perdus  depuis 
la  mort  de  ce  I  eie.  Mr.  llofmau  nous  donne  deux  Do- 
minus  Afer  au  heu  d'un,  8t  tombedans la mauvaife ci- 
tation que  l'on  vient  de  cenfurcr  à  Mr.  Moreri. 

(  y)  U  fia:Jt:tr»t  et  l'rmtt.  ]  Caligula  etoit  fi  char- 
me de  cette  pièce,  que  lors  qu'un  de  fes  affranchis  qui 
avoit  fort  contribue  1  l'apaifer,  lui  voulut  taire  des  re- 
proches touchant  le  procès  intenté  à  Domitius  ,  U  lui 
repondit ,  jt  ne  Je-ieu  fat  fufr.mer  un  Jiftturi  4t  ttitn 
important  t.  C'cft  autant  que  s'il  avoit  dit ,  &w>ij'*H- 
rett  travaillé  inmdtmtnt  m  tt  flaiJtitr,  fattreu  mieux 
Mime  rené  nier  aux  lluangtt  atu  ma  rbttfriqnt  méritait, 
nue  Â'exptfer  la  ne  de  Dom  inai  II  n'y  a  que  trop  de 
Grands  qui  prendraient  cel*.  pour  un  grand  delbrdre: 
ils  croient  que  tout  doit  être  lacriné  a  leurs  partions. 
Cl-ux  qui  ont  dit  que  le  Cardinal  de  Lorraine  aima 
mieux  cxpolêr  le  Catholicilîne  à  tous  les  dangers  du 
Colloque  Je  PoilTi ,  que  de  le  priver  de  la  gloire  d'y 
étaler  Ion  lavoir  &  fon  éloquence  ,  (g  )  ne  le  conoii- 
foient  pas  mal. 

(e'ix)  Et  veut  tn  dira  dit  tirttafiantu  ettrietuit.'] 
Domitius  Afer  adopta  deux  frères  qui  furent  nommex 
Domitius  Tullus,  Ut  Domitius  Lucanus.  llfitenluite 
conlïiquerles  biens  de  leur  pere ,  8c  leur  laitTâ  les  liens, 
ma-gre  lui  en  quelque  façon  ,  car  il  y  a  beaucoup 
d'aparoice  qu'une  furprfle  de  la  mort  l'empêcha  de 
révoquer  le  teftament  qu'il  avoit  fait  à  leur  avantage. 
Domitius  Lucanus  grndrc  de  Curtius  Mantia  fe  ren- 
dit odieux  a  ion  beau-perc.  Il  eut  une  fille ,  en  laveur 
de  qui  Mantia  ne  voulut  faire  fon  teftament  qu'à  con- 
dition que  Lucanus  Pémanciperoit ,  mais  quand  elle  eut 
été  émancipée  Domitius  Tullus  l'adopta.  Ce  fut  une 
rollufion  des  deux  frères:  ils  vivoient  en  communauté 
de  biens,  8t  ainli  dès  que  la  fille  eut  été  remue  iou* 
la  puiflance  paternelle  par  le  moien  de  l'adoption, 
Domitius  Lucanus  eut  part  à  l'héritage  de  Mantia  t 
quoi  que  celui-ci  eut  pris  bien  des  preoautions  pour 
l'en  empêcher  (h).  Domitius  Tullus  fut  l'héritier  de 
fonfrerc,  prcfcrablement  à  la  fille  qui  leur  étoit  com- 
mune. Il  avoit  fait  efperer  la  fucceflion  à  bien  de» 
gens ,  8c  s'étoit  procuré  par  là  toutes  les  carefles , 
tous  les  prefens,  toutes  les  affiduitexemprefleesqu'oa 
met  en  ulage  auprès  des  riches  vieillards  dont  on  bri- 
gue l'héritage ,  mais  il  les  trompa  tous.  La  fille  qu'il 
avoit  adoptée  fut  fon  héritière,  8c  tous  fes  legs  furent 
dcftjncz  à  les  parent.  Il  le  fou  vint  fur  tout  de  Lt 
femme,  car  il  lui  laifla  beaucoup  de  bien.  Elle  s'étoit 
deshonorée  en  l'epoufant,  vu  le  pitoiable  état  où  Ti- 
ge 8t  les  maladies  l'avoient  réduit.  Il  eut  pu  dégoûter 
en  cet  état  une  femme  qui  aurait  été  à  lui  dès  le  tems 
qu'il  étoit  jeune ,  8c  vigoureux.  A  combien  plus  for- 
te raifon  de  voit -il  paroi  tre  désagréable  à  une  époufe 
qui  commençait  ion  commerce  par  un  fi  mauvais  en- 
droit i  Néanmoins  cette  femme  fùporta  fi  corulam- 
ment  tous  les  dégoûts  de  la  condition ,  8c  foutint  avec 
tant  de  charité  là  vie  infirme  8c  caduque  de  fon  mari, 
qu'elle  fe  réhabilita  envers  le  public.  Ce  pauvre  hom- 
me étoit  fi  perclus  de  tous  iés  membre*  ,  qu'il  faloit 
que  les  domeftiques  lui  lavaûcnt  8c  lui  curaiTênt  les 
dent,  &  de  là  vint  qu'il  lé  plaigaoit  d'être  obligé  cha- 
que 
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A  F  R  A  N  1  U  S.  A  G  A  R.  a*» 
A  F  R.  A  NI  US  Qy-nétianus ,  Sénateur  Romain  perdu  de  réputation  à  caufe  de  fesitnpudi- 
cttez  infâmes  »  entra  dans  la  crandc  conipiration  contre  Néron  oui  coûta  la  vie  à  Scncqac  l'an  de 
Rome  818.  H  avoit  une  raiion  perfoncllc  de  vouloir  du  mal  à  ce  PrincC]  qui  avoit  fait  contre  lui 
une  cruelle  fàtire  en  vers.  11  nia  lont>  teins  qu'il  fût  de  cette  confpirauon ,  mais  il  le  confeilà  en- 
fin trompe  par  i'efperance  d'avoir  fa  grâce.  Il  témoigna  en  fouffrant  le  dernier  fuplice  plus  de 
fermeté' ,  que  l'on  n'aurait  dû  s'en  promettre  de  la  vie  qu'il  «voit  menée  *  « 

A  G  A  R  »  fervante  &  puis  concubine  du  Patriarche  Abraham  1  «toit  t  Egyptienne.  H  y  a 
quelque  aparence  qu'il  la  prit  à  fon  fervice  lors  qu'il  revint  d'Egypte ,  api  es  avoir  recouvré  fa  fem- 
me que  le  Roi  Pharao  avoit  enlevée.  Mais  c'dt  une  fable  que  de  dire»  comme  font  (A)  ht 
Juif* ,  qu'Agir  croit  fille  de  ce  Roi.  Chacun  fait  que  Sarafc  voiaut  ftcrue.(  a  )  depuis  long  tenis , 
pria  fon  mari  d'eifaier  s'il  pourroit  avoir  des  enians  de  cette  iervante,  6t  qu'Abraham  vaincu  par 
ces  fol  lici  tarions ,  4k  faifant  même,  félon  (BA)  la  verlion  de  quelques  Interprètes,  un  acte 
d'obéi  fiance  >  s'aprocha  d'Agar  avec  tout  le.fuccés  que  fa  femme  s'en  pouvoir  promettre  1  fa  fem- 
me ,  dis-je ,  car  c'étoit  pour  fon  compte  qu'elle  fouhaicoit  que  fa  fervante  fit  des  enfans ,  &  n'en 
pouvant  donner  par  elle-même  à  fon  mari  +  ,  elle  vouloit  du  moins  lui  en  donner  par  procureur. 
Ceux  qui  trouveront  peu  conforme  aux  manières  de  nôtre  lieclc ,  iju  il  ait  ta  lu  ctnpluier  de  gran- 
des prières  auprès  d'Abraham  pour  de  telles  choies ,  «Se  fur  tout  qi:c  ces  prières  foient  venues 
de  fa  propre  femme,  doivent  une  bonne  fois  le  bien  mettre  dir*  l'c!  prit,  que  tous  les  tems  & 
tous  les  peuples  du  monde  ne  font  point  fcmblablcs.  Quoi  qu'il  en  loit ,  Agar  fe  fentant  groffé 
devint  fifiere,  qu'on  eût  dit  qu'elle  venait  de  faire  un  très-grand  exploit;  mais  on  rabatubien- 
tôt  fon  infolence.  Sara  qui  ne  put  foufrrir  de  s'en  voir  traitée  de  haut  en  bas ,  la  mal-traita  de  (  C  ) 
telle  forte  qu'elle  la  contraignit  de  defrrter  la  maifon.  Agar  n'y  rentra  qu'après  s'être  humiliée  » 
fiâvant  l'ordre  que  lui  en  donna  un  Ange,  qui  lui  anonça  qu'elle accouchèrent d'un  fils  qui  au- 
rait 


que  jour  à  lécher  les  doigt»  de  fei  efclavet. 


fi  Pharao  aianl 


île  Pline  qui  nous 

tit  tant  de  GKStitttGf  des 
raportéca.  (♦)  Acctpt  (uxor; 
Ut .  mettait  mtpum  jutumam  axer  ifutma  Çf  faut», 
ttjjitnm  :  mt  uni»  attUus  il  ittr»  wurtta ,  anants  magn 
*Jl  rtfribmf» ,  tpùd  mtffit.    Nam  makir  nataittut  cU- 


ttati 

'  dtccrl  ftantua  m*tT.m»»mm  vniibator 
'/mil  it»  ptrJiti  mari».  Ht  efft  tadi*  ftifit  axvi  , 
j'innù  .  ftnnfiftu  dnnjiit.  J^mpçt  eme.éui 
■ru  txttrtiu  <J»  fraBm  tantat  ifii  fobt  aenMi  itt- 
ttt  im  m  Itcltda  amàatm,  tufi  ab  alni  mr.'Mtur. 
imnetitm ,  ftrji.m  miftranJumtui  diHu  ,  dtntii  Li- 
ât ,  frittni»'**»  frailkai.  AuJttum  ifi  ftrtfuin- 
ttr  ai  iff»  •  «tum  auntrttHT  il  emtumtliu  •olbmtntii 
lux  .  fr  difitti  frrxsrum  fuomm ,  auitidii  bafiri.  K<- 
inè»t  larnrr. ,  ey  vrvtrc  vclri.it.  fitjltntanti  maxum 
uxor*  .  oh4  catfam  mtbtati  natrtmonu  ta  f  torts  m  s#r- 
frt'irmnti»  virttrat.  Les  vertus  de  cette  femme  leroient 
fins  doute  plus  admirables,  li  clic  eut  ptvvu  la  longue 
durée  des  infirmitcz  de  l'homme  qu'elle  epouloit. 
Mais  enfin  elle  mérita  d'être  louée;  car  li  l'cfperancc 
d'acheter  au  prit  de  quelques  dégoûts  très  -  fâcheux , 
mais  courts,  un  douaire  tret-ample  la  trompa,  elle  ne 
fit  point  paraître  par  loti  dépit  que  fa  condition  lui  dé- 
plût i  elle  fit  toujours  l'on  devoir  de  bonne  grâce.  Que 
de  bons  portraits  dans  cette  lettre  de  Pline'  qucccmi- 

u'foiUcîlc  humaine!  défaut  dont  nous  parlerons  (c) 
ailleurs ,  8c  qui  en  ce  tenu-la  et  oit  beaucoup  plus  hon- 
teux qu'aujourd'hui  1  car  on  prenoit  pour  une  aition 
de  courage  1a  rd'oiurion  de  mettre  lb»-roeme  une  tin  à 
des  maladies  trop  longues.  Quel  détordre  d'autre  coté 
que  de  voir  un  homme  qui  a  une  fille  ,  Se  do  petits- 
tals  ,  taire  lavoir  qu'il  cherche  des  .-.entiers  hors  de  la 
mal  fon ,  fit  qu'on  a'a  qu'à  taire  le  liège  de  Ton  hérita- 
ge dans  les  tormes  pour  prendre  la  place'  Quel  trabc 
lordidc  f  Que. les  ruiës  i  Mais  li  cette  avarice  etoit 
lâche,  celle  des  gens  qu'elle  dupa  ne  l'etoit  pas  moins. 
Ils  euiîènt  ete  moins  (4)  blâmables  s'ils  enflent  brigue 
la   faveur  «l'un  homme  qui  n'aurait  point  eu  d  cn- 
fans  ,  fit  s'ils  n'eullént  point  chc  contre  Do  nu  tous 
l  u  .lus  après  la  mort.   On  fe  moqua  de  leurs  plain- 
te 5  ,  qui  nuToicat  conoître  leur  home ,  on  lotis  le  dé- 
funt .  fit  l'on  juges  que  Ta  conduite  etoit  bonne  pour 
un  Siècle  aufli  corrompu  que  cclui-li.   Servons  nous 
encore  du  pinceau  de  PUac.  (  1  )  Varti  tu»  tivitatc  Jtr- 
morut  1  alupctkm,  inrrttum.  tmmtm.tem  Lc^mxMmt , 
frttue  ifftt .  iwn  tnft.untur  illum  ,  turfijjsmii  cmfij- 
JiontatJ  priant,  tjssj  il  iU$  iM  it  fatn.  av.  friavt, 
qautji  art,  omnantar:  aiit  entra  mat  if/mm  uadiètu  ft- 
rmn*.  aati  -it  frafiratmt  imprtëa,  fpti  tyjm<wm  ,  ami 
Jit  aiteiftrt  fri  mtribm  temprut»  pri.dtr,Ua  iji. 

<  Jt)  Cammi  fmt  lu  Jmtfi.  ]  Ou  esoit  que  le  Pars- 
phi  aile  Chaldccn  ei't  k  premier  qui  ait  publie  cette 
fauÛe  tradition.  U  prétend  que  Ph~rao  aiant  enlevé 
Sara  lui  donna  ù  pioprc  fille  Agar  pour  fervante  ,  fit 
«lue  Sara  la  fit  ,euir  avec  elle  au  pais  de  Chanain. 
i-elt  suit  1»  peulec  du  lUbm  Jol'uç  {j).   Us  autre 


RiisMn  conte  li  cholfc 
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s  qii  il  avent  enlevé  Sara ,  avoit  dit  à  Agar , 
Ma  JtUi  il  xau  mimx  atu  M  fou  forvatui  iatu  tut* 
maifon  U  atttmattrtiji  liant  uai  autn.  Mais  Abraham 
(h)  7-jchu'rh  ne  1a  fuit  point  d'une  fi  bonne  MùJ'on; 
il  le  contente  de  dire  qu'elle  étoit  fervante  de  Cburia 
femme  de  Pharao  .  fit  que  Cnuria  après  la  mort  de 
(on  mari  la  donna  a  Sara.  St.  Cssrvtoflome  (  1  )  veut 
que  ce  fiait  Phirao  lui-même  qui  ait  donné  cette  fer- 
vante a  Abrahrm.  Eu  cnet  l'Ecriture  (  * )  obferve 
qu'entre  autres  pteiens  qu'il  lui  lit  ,  il  lui  douna  des 
lervantes.  S'il  lui  donna  celle-ci  ,  ne  doutons  point 
qu'il  ne  la  choilit  e.iue  les  perlonnes  dont  la  condi- 
tion ctoit  Je  lervir.  Je  croirais  volontiers  ce  que  dit 
l'bilon  (1).  qu'elle  avou  emt-raito  b  Religion  d'Abra- 
hami  m-is  qu-int  a  ce  qu'il  a  ou  te ,  que  ce  Patriarche 
iClla  d'en  jouir  dès  qu'à  le  hit  aperçu  qu'elle  etoit 
grollé  ,  je  n'ai  garde  de  le  nier  ni  de  l'affirmer.  Ce 
lont  des  myftcic*  dont  il  ne  faut  point  être  curieux» 
il  but  lupofer  qu'ils  fe  pallént  loui  les  votict  de  la 
nuit ,  ou  derrière  le  rideau  ,  fit  les  lai  lier  dans  leurs 
ténèbres  naturelles.  Les  |uifs  toujours  guindei  liir 
les  miracles  ,  aunauoit  (*»;  la  convcrUon  U  Agar 
qui  le  firent  thes  Pharao  à  caufe  du  rapt 
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(b)  DtfMii  kng  ttmi.]  Il  eft  dit  dans  la  Genelc, 
qu'Abraham  avoit  habite  d»  ans  au  pais  de  Chsnaan 
lors  qu  il  coucha  avec  A.;j  .  doùlcsjuit's  (n)  ont  in- 
fère qu'au  nuri  uc  doit  plus  hibiter  avec  la  femme, 
lors  que  pendant  dix  aus  i<  l'a  éprouvée  ûerile.  Ab- 
liuue  lOulcqucncc i  tant  parcequ'il  y  svoit  plusdedis 
sus  (#>  qu*  Abi-lum  etoit  marie  avec  Sara  lorsqu'elle 
lui  propoià  là  iervante  ,  que  parce  qu'il  neiungcoit 
à  nen  inom  qu'a  ia  quitter,  lors  qu'il  eut  vécu  dis 
ans  avec  ciie  au  pais  de  Chanaan  Ions  procréation  de 
lignée. 

(ia)  Faifant  mtmi ,  film  U  xttfitn  it  qmtlauat 
IxtiTprttti ,  h»  a  fit  d'rbeijanei.  j  LaVulgatc  porte, 
inmani  tï'.t  aciwitfctrtt  dttncantH  fit  la  verlion  de  Ge- 
nève ,  (  f  )  o»  Aurak+m  obéit  «  ia  partit  ia  Saraig 
Si.  AugulUu  a  donne  ce  dernier  fens  aux  paroles  de 
l'Ecriture,  car  après  avoir  obferve  qu'Abraham  eut 
tour-a-tour  b  compUilônce  de  s'attacher  s  Agsr ,  Se 
de  b  quuicr,  ielon  que  Sara  changea  de  dcûrs,  il  bit 
celte  cxcUmatiou ,  (q)O  verst»  vtrilutr  mltntim  ]<e~ 
minti  ,  »#»;»x»  umfiranttr ,  antilU  osTSSirtSAM- 
T  L  r  *  nuiia  inlimarranttr  !  11  «  étoit  déjà  fervi  de 
cette  capreluon,  (r)  i'pu  t/è  r»  (concubina)  non  ad 
txfltnaai»  liiidimm  ,  ntt  tnfaUam  .  fii  fttutt  oat- 
d  1 1  h  s  sgrisyr, 

.  (C)  La  mal-traitaii  nUifutt.]  Quiauroitjsmais 
devine  que  cela  lervuuit  un  jour  d'apoiogicàceuxqui 
péril  cutent  les  fectes  ?  Cependant  l'efpht  fécond  Oc' 
ii)iat;inatit  uc  Su  Augulhn  y  a  trouvé  ce  fecret.  Il  a 
ibutenu  par  b  conduite  de  Sara  envers  Agar  ,  que  la 
vr-Jie  Eglife  peut  indiger  des  châUmcns  s  la  fauflb. 
l'exiler,  ia  tourmenter ,  fit  ce  qui  s'eniuit.  Ou  l'are- 
lance  en  peu  du  mots  bien  foi  tcmcut  dans  le  Com- 
mentaire pluloloplùque  l'ur  les  bmeulc»  paroles 
\m  lei  a'uunr. 
M  i 
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N'cft-il  pu  bien  étrange  qu'à  cet  âgc-ti  f*  mere  foit 
contrainte  de  le  porter  lur  l'es  épaules  ,  de  !e  mettre 
foui  un  arbrillëau ,  de  !e  lever ,  dé  le  prendre  dam  fei 
miint  ,  8»  de  hri  donner  à  boire  ?  Qu'on  lifé  cet  en- 
droit de  l'Ecriture  ,  tout  y  porte  par  japon  i  Itmael 
l'image  d'un  enfant  oui  eU  au  maillot ,  ou  peu  s'en 
il  fortir  1 


■in  Grmf. 
#.  »l. 
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roi  t  (  D  )  d  es  querella  avec  wut  le  momie.  Elle  accoucha  un  peu  après  dlfmacl  »  qui  fitt  éle- 
vé chez  fort  perejufqu'à  (  K)  l'âgede  I5.o«i6.anspc«lernoin$.  Onnefait  fi  concor- 
de des  deux  femmes  fut  bien  grande  pendant  ce  rems-là;  ma»  on  tait  qu'enfin  Ag?r  fut  obligée 
de  décamper  aveefon  fila.  Sara  le  voulat  abfolument ,  &  cela  pour  avoir  vu  qu'ifmad  (eraoqooit 
de  quelque  (F)  chofe.  Abraham  congédia  h  mere  &  l'enfant  avec  un  trcs-pcntvariquei  la 
bouteille  d'eau  qu'il  leur  donna  aiant  été  vuidée  »  la  pauvre  Agar  vit  l'heure  que  fan  fils  (  G  )  raour- 
roitdefoif.  Depeurd'étreprefcnteàcefpeaacle,  die  s'écarta  du  lieu  où  elle  avoir  mis  Hmaél. 
Un  Ange  vint  a  fon  fecours ,  ôc  lui  découvrit  un  puits  où  dlc  remplit  fa  bouteille:  parcemoien 
die  lauva  la  vie  à  fon  enfant.  Elle  le  maria  enfuite  à  une  femme  d'Egypte.  Voilà  jufqu'où  l'E- 
criture conduit  fon  hiftoire.  C'eft  fans  aucune  raifon  que  plufieurs  Rabin*  *  pietendent  qu'Agar 
eft  la  même  que  Kethura ,  qui  hic  femme  d'Abraham  après  la  mort  de  Sara.  Mais  cette  erreur 
eft  infiniment  plus  fupottable  que  la  ridicule fuperfHrion des Sarrazins ,  qui honoroiem comme 
une  fainte  rdique  (H)  la  pierre  fur  laquelle  Agar,  difoient-ils,  accorda  la  dernière  faveur  à  Abra- 


(D)  jÇa»  Aunît  dti  amtrtllti  avte  tmt  U  muni*.  ] 

Ce  fera,  lui  dit  (a)  l'Ange,  un  brutal,  ou  un  âne  fait. 
Tige.  Sa  main  fera  contre  un  chacun  ,  Si  les  muins 
d'un  chacun  feront  contre  lui.  S'il  étoit  permis  de 
chercher  ici  de*  types  i  la  St.  Auguftin ,  ne  diroit-on 
pas  qu'lfmael  a  etc  i 'emblème  de  certains  Contra  ver- 
fifles  mifsnthropcs  qui  ne  font  que  mordre  le  tiers  Si 
le  quart ,  81  qui  pour  mieux  déclarer  b  guerre  au  gen- 
re  humain  fortent  atout  moment  de  leur  fpherc.  dri- 
vent fur  toutes  fortes  de  matières  à  tôt*  Si  à  travers, 
Si  toujours  en  ftyle  de  libelle  diffamatoire  ?  Tous  les 
âges  Si  tous  les  pais  fourniflent  de  ces  copies  d'itmicl. 
Il  y  a  même  de  ces  copies  qui  diffèrent  de  l'original , 
en  ce  qu'encore  qu'elles  jettent  des  pierres  for  tout  le 
monde  ,  peu  de  gens  présent  b  peioe  de  leur  en  re- 
jette» :  on  les  lailTe  jouir  en  repos  de  la  malheureu- 
se impunité  qui  augmente  leur  audace ,  Si  leur  rrc- 

DCtlC. 

(  £  )  Jmfam'À  tag*  d*  if.  *m  \6.  Ami  f*mr  U  mcmi.  ] 
En  voici  la  preuve.  Ifmael  avoit  i+.  aa*  lors  qu'llâc 
niquit,  car  il  étoit  né  Ion  qu'Abraham  avoit  (  »  j  86. 
ans  ,  8t  Abraham  «toit  âgé  j  de  cent  ans  lors  411e 
Sara  enfanta  lilc.  Or  celui-ci  étoit  fevré  avant  que 
l'onchaliàt  llmael,  donc,  Sec.  je  ne  m'arrête  point 
à  l'opinion  de  ces  Juifs  (4  )  qui  croiotent  qu'llâc  avoit 
tete  pendant  douze  ans,  ou  pétulant  cinq  ans  ,  car  Ji 
j'y  faiioi*  quelque  fond,  j'aurais  donne  une  plus  lon- 
gue durée  au  fcjour  a'IJinaél  chez  Abraham,  que  celle 
qu'on  vient  de  lue.    Voies  la  remarque  G. 

(F)  jg*'lfmA*l  fi  nmmmttd*  mutitpi*  cmtft.  ]  La  ver- 
non  des  Septante  porte  que  la  mauvaiic  humeur  de 
Sara  vint  de  ce  qu'elle  aperçut  Ifmael  joiiantavec  hic. 
La  Vuigate  les  a  luivisenccla,  Ciunvtdiuti MW jilutm 
jlfmr  -+..'/ 1 1  ludntrm  cum  pif  fi—.  Le  texte  Hébreu 
ne  partuulariic  rien  1  il  nous  laiûe  à  deviner  li  le  hls 
d'Agir  le  moqua  de  Sara ,  ou  d'Ilic ,  ou  du  fcltin  qui 
fut  tait  quand  on  iêvra  liàc  ,  ou  de  telles  autres  cho- 
ies, ou  bien  s'il  fit  trop  le  familier  8c  le  supérieur  avec 
Il  Je,  ou  enfin  s'il  le  voulut  barre.  11  y  a  des  Inter- 
prètes qui  oat  1  j-deflû»  bien  des  penfées  frivolesi  car 
ils  croient  que  Sara  vit  ou  qu'lfmael  raifoit  des  actes 
d  idolâtrie ,  ou  qu'il  poulToit  le  jeu  à  de* 
ou  qu'il  vouloit  batre  lilc.  (t)  AT 
final  At  tmfm  m*UUfri*  .  am*ji  unitiictt  U*U  fitsgi 

tjf  e»lrnt*m  IfimatUm  tudiffu  Str*  Mit 

rtum  hum  tuijjt  lufitm  ftAitamt  .  .  .  .  <J>  Jilccii 
ImrfiiUéUmi.  titan*  dtfint  yu  ifmmtUm  frAtri  mttm 
mutum  ttft  txuhmtnt.  II  fàifoit  bien  plus  félon  qucl- 
ques-una  que  le  vouloir  barre  1  car  ils  (f  )  prétendent 
qu'il  lui  tira  un  coup  de  flèche  pour  le  tuer.  Le  mot 
Hébreu  ,  dit-on  (g)  ,  lignifie  quatre  choies  dans  l'E- 
criture, lepaiTetcms,  l'idolâtrie,  le  jeu  d'amour ,  8c 
un  combat  a  outrance.  Pour  prouver  la  3.  lignifica- 
tion on  le  fert  du  chapitre  16.  de  la  Gcneie ,  ou  il  eft 
dit  qu'jiimtitth  rtfATéAMt  p*r  U  ftatjirt  vil  1/ac  fi 
jtiiAMt  Avr*  RtitttA  /a  ftmmt.  Mais  c'eft  étendre  b 
lignification  de  ce  mot  au  delà  de  ses  nifte»  bornes, 
que  de  prétendra  qu'il  lignifie  en  cet  endroit-là  l'ccu- 
ttc  de  la  chair,  il  fuflit  de  le  prendre  pour  une  cer- 
taine privauté  qui  prouve  entre  honnêtes  gens  qu'on 
n'efl  point  frère  8c  kxur  ,  mais  mari  Se  femme  i  car 
c'eft  la  concluiion  qu'Abimeieth  en  tira.  Je  ne  rrou- 
vrroi»  rien  de  plus  plaufible  que  ceci,  c'eft  qu'lfmael 
avoit  témoigne  des  airs  de  mépris,  qui  firent  craindre 
à  Sara  qu'il  ne  voulût  un  jour  difputer  le  droit  d  tîucf- 
fe ,  (i  l'on  n'y  remedioit  de  bonne  heure. 

(G)  jdutfin pli  mtumttdt  fit/.]  Kn  fupolant  eu:- 
b  moquenc  dont  Sara  fut  fi  choquée  fe  paflà  i  l'occa- 
fion  du  feftui  qui  fut  donné  lors  que  l'on  sevra  liic , 
il  faudroir  qu'lfmael  eût  été  chailé  a  l'âge  d'environ 
$6.  ans.  Que  li  l'on  fùpote  que  cette  moquerie  fut 
de  beaucoup  pofteneure  au  feftin  •  on  augmentera  d'au- 
tant l'ige  qui!  avoit  en  lortantdc  chez  Ion  pc  te.  Mais 
prenoas  b  chose  au  pis |  m  lui  donnost  que  fciaa  «ssa. 


faut.'  On  ne  fauroit  fortiidc  cet  abîme,  enfupoiant 
que  ce  fait  n'a  pas  été  mis  a  fa  places  car tieftexpref. 
f  anent  déclaré  que  Sara  fit  chauler  Umaél .  parce  qu  el- 
le ne  vouloit  point  quiipartagcit  l'héritage  avec  liàc. 
Ifmaél  ne  lut  donc  chafle  qu'après  la  naiflance  d  liàc , 
Se  par  confequent  il  deroit  f  tre  aufli  propre  que  fà 
mere  i  chercher  de  l'eau  ,  Se  il  n'étoit  plus  *  «m  ûr 
ôf . ..  uni ,  un  petit  enfant  à  erre  porté  fur  k*  épais- 
ses ,  Sic.  Je  prevoi  que  l'on  me  dira  ,  que  b  verlioss 
des  Septante  ,  ni  b  Vuigate  ne  difènt  pu  qu'lfmael 
ait  été  mis  fur  k  dos  d'Agar ,  8c  qu'ainfi  l'on  doit  con- 
clure que  le  texte  Hébreu  ne  favorilè  pas  nettement 
ma  iupolitios.  Hè  bien  >  abandonnons  -là  i  le  refte 
du  narré  me  suffit,  Si  je  m'en  raporte  au  jugement  de 
tou*  les  lecteurs  qui  confidereront  la  choie  sans  pré- 
jugé. La  meilleure  folutiou  feroit  peut-être  de  dire 
que  comme  l'on  vivoit  plus  long  tenu  en  ces  fiecks- 
li,  on  ne  fbrtoit  pas  de  l'enfance  aufli -tôt  que  nous 
en  forions:  voilà  qui  ferait  fort  bien ,  s'il  n'en  reiut- 
toit  qu'limael  avoit  ao.  ans  lors  qu'il  fut  chafle  1  car 
il  faut  que  iclon  cette  reponic  Une  ait  tete  plus  loog 
temt  que  l'on  ne  tetoit  au  liccle  des  Matcabees.  Or 
dans  ce  siècle  (  h  )  on  tetoit  trois  ans,  il  faudrait  donc 
croire  avec  Saint  Jérôme ,  8c  avec  plufieurs  modernes 
b  vieilk  tradition  Hébraïque  dont  )'ai  parlé  ,  lavoir 
que  l'on  ne  sevra  llic  qu'à  cinq  ans.  Je  m'étonne 
que  ceux  (1)  qui  la  fuivrnt ,  ne  fenient  pas  la  diffi- 
culté i  car  eue  ne  Utile  pas  d'être  grande  ,  quoi  que 
l'on  fupoic  ,  comme  je  foi* ,  qu'Tfic  teta  moins  de 
tems  que  les  Maccabécs. 

(H)  La\  fitrrt  fur  Uomtllt  Aftr.  ]  Quels  contes  ! 
comme  fî  Abraham  q\.i  et  eut  un  grand  >t  igncur  ,  8c 
dont  le  triai  montott  à  plus  de  trois  cens  doinefti- 
ques  capables  de  porter  les  aimet ,  n'avoit  pas  eu  un 
lit  à  donner  à  une  concubine  de  cette  efpccc.  Il  ne 
b  prenott  qu'à  b  folU  1  «uoq  de  fon  epoufe  ,  c*étoit 
Sari  qui  faifoit  en  quelque  manière  les  louerions  de  pa- 
ranymphe*  celarellcmulon  plus  à  des  noces  qu'à  tou- 
te autre  chofe»  8t  l'on  nous  viendra  dire 
,  fc  conformas*  fur  une  pierre.  Ce 
bon  à  débiter  s  il  s'agiflbit  d'un  maître  , 
ir  de  fi  femme  ,  k  que  cent  raifon*' 
i  ■  faire  fon  coup  à  b  dérobée ,  b  part  où  tl  en 
aurait  trouve  l'occasion  ,  persuade  que  s'il  b  bulok 
échaper  pour  attendre  un  meilleur  gtte  ,  il  ne  b  re- 
trouverait peut-être  de  fa  vie.  Quoi  qu'il  en  foit , 
nous  aprenons  d'Euthymius  Zàgabcnus  (*)  que  les 
Sarrazins  honoraient  Se  baifoient  une  pierre  qu'ils 
nom n: oient  BrachtJian,  Se  que  quand  on  leur  en  de- 
mandent b  raifon ,  ks  uns  repondaient  que  c/étoit  i 
caui'e  qu'Abraham  avoit  conu  Agar  fur  cette  pierre, 
les  autres  que  c'etoit  à  eau  lé  qu'il  y  «voit  amené  fon 
chameau  en  allant  immoler  llic.  Le  même  Auteur 
dit  que  cette  pierre  et  oit  b  tête  de  b  fratuéde  Venus , 
la  Divinité  que  kt  anciens  Ifmaeiites  avoient  adorée. 
Le  Formulaire  des  anathêmes  que  doit  réciter  un  Sar- 
raun  qui  embrafle  le  Chrifhanifme  confirme  tout  ce 
que  dit  cet  Auteur  i  car  il  marque  que  cette  pierre  (f) 
eft  une  figure  de  Veau* ,  81  que  le*  Sarrazins  en  par- 
loient  con'.me  d'une  choie  qui  «von  tervi  a  Abraham 
pour  ce  que  deflus.  Par  occasion  je  dirai  que  b  pierre 
qui  etoit  adorée  par  le*  Arabes ,  8c  qu'il*  prenoient 
pour  le  Dieu  Mars,  étoit  toute  (m)  noire  Se  toute  bru- 
te. Maxime  de  Tyr  qui  l'avoit  vue  ,  dit  (  »  )  feule- 
ment qu'elle  étoit  quarrée.  La  Mere  des  Dieux  que 
ks  Phrygiens  adoraient  avec  un  cèle  tout  particulier , 
n'étoit  qu'une  (impie  pierre.  Se  u*  ne do.inerent  qu'u- 
ne pwrrt  aux  A">baiUdeurs  Romains  ,  qui  foûhai- 
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AGAH  AGATHOisf.  9J 
Leurs  Ecrivains  ne  marquent  pas  cette  raifon ,  St.  ne  reconoiffent  qu'un  (t)  raport  tres- 
Btre  Agar  ck  cette  pierre*  Un  y  Auteur  cite  par  fcufcbc  roulait  fan*  doute  parler  d'A- 
gar  »  lors  qu'il  diloic  qu  Abraham  époufa  une  (tn-vante  Le  y  puenne ,  dont  il  eut  une  douzaine 4'tn* 
tans  qui  s  empirèrent  de  l'Arabie,  «Se  la  partagèrent  entre  en.  Les  Rabins  ont  avance*  une 
autre  fable,  lavoir  qu'Ifmael  renufeita  avant  que  de-aaitre;  car,  difcna«-ilif  fa  in  ère  perd*  fon 
fruit  en  punition  delà  vanité,  6t  par  les  fatigues  du  voiageff  mais  fa  déférence  pour  l'Ange  qui  lui 
conf  cilla  de  s  numilier  fous  l'a  maitrdle  «  obligea  Dieu  à  ranimer  fan  enfant,  Cornélius  à  Lapide 
aiTure  dans  la  page  171.  de  ion  commentaire  lur  le  PenrateuquequeToilatacrucela<    »  • 

C'eft  à  tort  que  l'on  aceufe  Calvin  d'avoir  vomi  les  injures  les  plus  groflîeres  contre  Abraham 
«5c  Sara  au  fujet  du  concubinage  d'Atari  mais  on  a  plus  de  raifon  de  trouver  fcible  l'apologie  de 
Su  Augufun  pour  cette  conduite  du  Patriarche.  Votez  les  remarques  H  &  1  de  l'article  Sam. 

X?*  AGATHON,  Pocte  Tragique  oc  (  A  )  Vont  Comique ,  difctple  de  i  Prodicus  &  de 
«5  Socrate ,  eft  fort  célèbre  par  fa  beauté  9  dans  les  I>ia!ogues  de  Platon,  où  *  d'ailleurs  on  lui  attri- 
bue un  bon  naturel.  Il  y  a  quelques  Auteurs  qui  raportent  qu'il  ctoit  x  fort  ltonnc'te  homme ,  Se 
que  fa  table  t  toit  magnitîque.  Ils  fe  fondent  peut-tir»  i«H  les  teftins  qu'il  donna  après  que  A  la  pre- 
mière Tragédie  eut  remporté  la  victoire ,  &  qu'il  eut  été  «couronne  u  en  prefence  de  plus  de  30. 
mille  hommes  r  l'an  4.  de  la  90.  Olympiade.  Platon  fupofe  que  les  difeours  qu'il  raconte  fur  la 
nature  de  l'amour  dans  *  l'un  de  fes  livres ,  furent  tenus  le  jour  d'après  ce  couronnement  au  fécond 
fefhn  cju'Agathon  donna.  Les  pièces  de  ce  Poète  tétoient  fi  remplies  d'antithefes,  qu'il  dit  un  jour 

I  un  homme  qui  les  en  vouloit  ôtcT ,  Fe  tu  ne  prenez  ftugàrie  que  vont  arratbex.  Atathon  à  ÊËtthttt 

II  fut  le  inignon  t  de  Paufanias  le  Ceramien,  &il  le  urivit  à  la  Cour  d' Archelaus  Roi  de  Mac  " 


: 


toient  d'établir  à  Rome  le  culte  de  eetteDivmWi  U 
y  LrgMfp?  eciHtttt  atctftvt  ïtffînHMtnt  ht  ¥ ir*rgtant 
Jtdmxm ,  fiurwmp*  iii  Uftdtm  atutm  matrtm  Dntm  m- 
*aU  fffm  éitrbant  tradidit  .  te  drftrtart  Bamtm  jmjfit. 
Quelque  mauvaifè  que  fût  l'idolâtrie  de  ceux  qui  ado- 
rèrent b  pierre  dont  Jieob  fit  (b)  un  monument  qu  il 
oignit  .  6c  qu'il  conlâcra  i  Dieu  ,  elle  étoir  plut  tolé- 
rante que  celle  des  Sarrazin*  i  car  b  pierre  de  Jacob 
lui  a  voit  fervi  de  chevet  pendant  une  nuit  qu'il  avort 
paflee ,  pour  ainfi  dire ,  avec  Dieu ,  tant  les  longe  s  8c 
les  virions  qui  S'occupèrent  reprefentoient  les  choies 
celcfles.  Les  Samzint  n'auroient  oie  en  dire  autant 
par  raport  k  leur  prerendué  pierre  d'Agir.  Scaliger 
(c)  a  ramallë  une  érudition  très -cuiicule  touchant 
cette  pierre  de  Jacobi  mais  ce  que  le  (avant  Pocock  a 
dit  touchant  celle  que  les  Sarrasins  honorotent  n'eft 
pas  moins  conlidcrable.  J'en  van  reporter  quelque 
choie. 

fa*)  jSVwi  rafart  tris  -  ilngni  rntrt  Agar  e>  cette 
f.frrr.  J  Pour  favotr  exactement  leur  R eligion  li-defluj , 
il  faut  confultcr(*Ô  Pocock.    La  pierre  noire  qu'ils 

i  l'un  des  coins , 


cfAbraham.  Déplus,  encore  qu'aucun  Ecrivain  Arabe 
ne  dife,  quehraifon  pourquoi  on  venere  eene  pierre 
eft  qu'elle  a  ru-ami  i  ce  Patriarche  les  utages  dont 
Euthvmiu»  a  parlé,  il  eft  i  croire  que  la  tradition  ra- 
port ee  par  Euthymius  regarde  plutôt  la  pierre  où  les 
pieds  d'Abraham  font  imprimez,  que  b  pierre  noirci 
d'où  l'on  doit  conclure  deux  choies.  1 .  (^Euthymius 
ScIcCaterhiftedcsSarraxini  n'ont  gueres  conu  diftinc- 
tement  les  erreurs  de  ces  gens -U  ,  par  raport  au  culte 
de*  pierres,  a.  Que  les  Ecrivains  Arabes  ne  reconoif- 
fent point  de  raport  prochain  &  direct  entre  Agar  8c 
la  vénérable  pierre  de  la  Meque.  Agar  n'y  a  que  voir, 
qu'entant  qu'Abraham  y  poiâ  les  pieds  pendant  que  la 
femme  d'iitnaél  lui  lavoit  la  tète.  Il  y  a  une  rroiné- 
me  pierre  conlidcrable  a  la  Meque  i  elle  eft  blanche , 
8c  pallè  pour  être  le  fepulcre  d'ifmae!  :  elle  eft  dans 
une  efpece  de  parquet  proche  les  fbndcmens  du  tem- 
ple. De  toutes  ces  choies  on  peut  recueillir  qu'il  eft 
très-facile  de  tromper  l'homme  en  matière  de  Reli- 
gion ,  8c  très-difficile  de  l'y  détromper.  Il  aim*  fe* 
préjuger  ,  8c  il  trouve  des  conducteur*  qui  le  favori- 
lènt  la-dedans,  8c  qui  dilent  dans  leur  ame, 
éttn  ftfuhtttmJt  jeeift .  Utaftatm.    Ils  y 

6t quant  à  l'autorité,  8t  quant  au  \ 


▼enerent  eft  ™  temple  de  la  Meque 
i  Jeux  coudée»  8c  un  fiers  de  terre.  Ils  fupoiènt  que 
Cétcrit  l'une  des  pierres  prceieufes  du  paradis .  8c  qu'elle  compte  et  quant 
en  descendit  avec  Adam ,  qu'elle  y  tut  reportée  au  rems  plus  dcflnrerctTez  aprehetvdent  lors  que  la 
du  Déluges  quelle  rut  renvoiee  au  monde  lors  qu'A-  invétérée,  queleremedenefutpireque  le  mal.  Ccux- 
(t  )  birillbit  le  temple  t  6t  que  ce  fut  l'Ange  ci  n'ofent  guérir  la  plaie  i  tes  autres  ne  la  voudroient  pas 
qui  la  mit  entre  les  mains  de  cet  Architecte, 
it  été  au  commencement  plus  Manche  que  la 
,  te  plu*  brillante  que  le  fcJftJ,  mais  elle  devint 
pour  avoir  été  touchée  par  une  femme  qui  ivoit 
les  mois.  D'autres  difent  que  tes  péchez  des  hom- 
mes lui  firent  perdre  A  blancheur  Se  fon  éclat  ;  d'au- 
très  avouent  qu'on  l'a  faite  ««force  de  la  baiiër ,  8c  de 
la  toucher.  Ce  que  St.  Jean  Damafccne  8t  Euthymiu* 
aflùrcnt  qtrtm  y  a  gravé  une  tête  qui  eft  celle  de  Ve- 
nus ,  terôit  fort  difficile  i  prouver  par  les  livres  des 
Arabe*.  li  y  a  une  autre  pierre qullseftimcnt berce, 
8c  fur  laquelle  ils  prétendent  que  fe  voit  une  figure  ; 
mais  c*eft  une  figure  de  pied  ,  8t  non  pa*  une  figura 
de  tête  :  c*cft  b  mee  des  pieds  d'Abraham  qui  s*apuioit 
fur  cette  pierre  ou  *n  (/)  bandant  le  temple ,  ou  pen- 
dant nue  û  (r)  bru  hai  (h)  bvoit  b  tète  ,  lors  qu'il 
eut  ère  faire  une  vifite  i  Hmaél.  Cette  dernière  perre 
eft  enfermée  dans  un  conte  de  ter.  Ahmed  Ebn  TulcF 
le  vante  (t)  de  l'avoir  vue  Bt  baiiee  ,  8c  d'y  avoir  bu 
de  l'eau  du  puits  Zantam  ,  8c  d'avoir  pris  garde  que 
la  trace  du  pied  droit  eft  pfus  enfoncée  que  celle  du 
•gauche  .  Gc  que  les  doits  y  font  autTi  longs  que  ceux 
de  la  main.  On  cacha  cette  pierre  dans  une  des  mon- 
tagnes de  la  Meque,  lorsque  les  totmatiens  firent  (*) 
mille  profanarioas  dans  le  tfmp.c  i  ot  en  cnlcvoent 
la  pierre  noire.  Or  puis  qu'Euthymlus  8t  le  Cate- 
c  hifmc  i  rulage  des  Sarrazins  convertis  remarquent, 
la  pierre  fur  laquelle  on  prrtcndoit  qu'Abraham 
eu  a  faire  avec  Agar  ,  ou  i  laquelle  il  avoit  lié 
étoit  au  milieu  de  l'Oratoire  ,  m  mtdù 


guerir.  C'eft  ainfi  que  l'abus  te  perpétué:  les  mal-hon- 
nêtes gens  le  protègent  i  les  honnêtes  gens  le  tolrrent. 

(A)  Pertt  trapaae  (J«  J"w«  C  m,qur.  ]  Pcrfonnc 
oc  doute  qu'il  n'aurait  des  Tragédies  i  il  luffit  donc  de 
prouver  qu'il  a  frit  des  Comédies.  J'ai  adterlà-deiiut 
le  Seholialtc  d'Ariftophane  fur  b  a.  feene  du  i.  aâe 
des  Grenouilles.  0>r*c  «  A'yâtm  ».»tf.*A*»<<  ri  £<«u«- 
v«4  ff.J*r«*^ir.  Hic  Agatbsn  Camtcnt  Sacratt  iacmtt. 
Notez  qu'il  parte  du  même  Pacte  qui  eft  l'un  des  in- 
terlocuteurs de  Platon  dans  le  teftin,  8c  qui  très-ccr- 
tainemenc  compoià  des  Tragédies.  Je  cite  aufli  ce* 
paroles  de  Pailoltrate  ,  (/)  K«i  A'yJhn  /I  •  vis  TS*~ 

7  *0  i  m(,    Ti  i  *  T  »  ;  ,   et  n  *a/  v.  mi  ■  *   rai"  s  .'1 1  t  SBDfunrv  t^l , 

'  •  <  -  r£t  Cm/tt^itmt  yorytdfu.  ZnimvtrO  tttaftt' 
Afatttt  tragtem,  aatm  CcmitJia  fnfitmitit  Q>  tltfaa- 
ttm  afitevu  m  ïambii  [mu  ftft  Gtrgrn fljUtm  hmitatur. 
Je  fai  bien  que  ces  paroles  peuvent  fignffier  qu'on  te 
loua  dans  les  Comédies,  mais  elles  peuvent  auili  êtr« 
prifes  en  ce  fens,  c*eft  qu'il  fit  parohre  fon  habileté  , 
tx  ion  dagance  dans  les  Comédies  qu'il  compofa.  Un 
doâe  (m)  Critique  <3&se&are  que  c'eft  en  faveur 
de  n6tre  Agathoo,  que  Socrate  dit  qui!  apartient  i 
un  même  homme  de  compofer  des  Tragédies  8c  des 
Comédies ,  8t  que  fi  quelqu'un  poflede  l'art  des  Tra. 
gedies  .  il  eft  dès  là  Poète  Comique.  (»)  Tt  «k'tS 
•Jjwt  tïuu  MMfÊ,mtias  *}  i  rira&m.  »••», , 

rit  vi'xn|  t(Vfmhwutf  Siû  ig  **y*fJ'tTt> •'•  n'ai. 
tjafirm  -v',ti  effic'mm  tjft  tragadiam  nmetitamau* 
rimfmtrt  .  tumom  aai  art*  nation  tfi  tfii  tptinu 
ttmicum.   Je  nouve  aflea  vrdfcmbbble  que  l'on  mul- 
tS*  i*x**  .  ce  n'eft  point  de  la  pierre  noire  qull    tiplie  les  erres  tans  neceiuté,  lors  qu'on  nous  donne 
ceb,  car  &  eft  fichée  dans  un  coin  du 


fc  voit  la  trace  des  pieds 


un  Agathon  Poète  Comique  différent  du  nôtre.  Ceû 
ce  qu'ont  fat  Voffiuf  (#;,  Mortri.  Hcrfoin,  «tç, 
M, 
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U  fe  brouillent  fouvent  avec  lui ,  mais  c'étoit  afin  de  lui  procurer  par  la  reconciliation  un  plailir  plus 
vif.  C'eft  ainfi  qu'il  s'en  expliqua  a  cePrince  qui  lui  demandoit  la  caufe  de  leurs  fréquentes  querelles, 
conimcncHisrapreraomd'l^cnauchapiixcii.du  fccood  livre  de  fonHiftoire  divafe.    J'ai  dit 
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(c)  M* 
larticft 
d' tarif  U* 
aii  fupra. 

(d)  Allia», 
va*.  b<tl. 
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ailleurs  *  ce  que  l'on  conte  de  la  paiEon  d'iiuripide  pour  Agathon.  La  reponfe  de  ce!u-  !i  eft  mal 
(B)  «portée  dans  les  Dictionaires  historiques.  11  fcmblc  que  leScrtoliafted'Ahftopbanenous 
a  prenne  qu  Agathon  (  C  )  mourut  à  la  Cour  d' Archclaus-,  Se  l'on  pourroat  conclure  des  paroles  d'A- 
rillophane,  qu'il  ne  vivoit  plus  lors  que  (D)  la  Comédie  des  grenouilles  fut  jouée,  c'eft-à-dire 
t  l'an  j.  de  la  9}.  Olympiade.  Il  ne  nous  relie  d' Agathon  que  ce  qu'on  en  trouve  dans  Ai  ilote , 
dans  Athénée  6cc.  qui  l'a  voient  cité»  Ce  font  d'aile*  belles  fentenecs ,  6c  qui  (£)  confirment 
que  l'on  a  dit  de  fa  paillon  pour  les  antithefes.  j'en  raporterai  un  exemple  où  l'on  verra  une 
-  -  t  (  F  )  de  très-bon  fou  fur  la  tromperie  des  aparences.    Anftophanc  le  fatinfc  beaucoup  du 

»    1  côte 


ta*.  4. 
Llajd.vtc* 
Agit  ho. 

(t)  S, M. 
Ar&fh 
m  r  an.  ait. 
1.  fi.  1. 

if)  Arifi*. 
fban.  ta 

nuù  aâ, 

i.fc.  X. 
f.  m.  184. 

(g)  Guf- 
lum  aatU 
thetorum 
Agathon  is 
«lire  polîu- 
mu».  kub- 
mut  m 
ALhan.  L 
14.  t.  1). 

hi-  ns- 

(h)  Albin. 
L  f.  t.  IJ. 
fag- 

(!)  Arifitt. 
Uhit.  Lit- 
drm:et<  l. 
f.t.i.f. 
m.  18). 

(*)  Id.ii. 
t«î. 

(l)r.fM. 

dt  Pttt. 
Cratii 

î't-  r°- 

(m)Aga- 
tban  ajud 

f.  Mr. 
lapa.  Pti. 

tic.  Ui.  U 
fag. 


(B)  la  nftni  d'Euripide  tfi  mal  raf*r»t  iant  b, 
Xutiieaaim  mfienaaau.)  Je  la  donne  (a)  lillcurj com- 
me elle  doit  être;  la  voici  dan»  un  grand  dciôrôre. 
(i)  Agathe  llidij'tfhm  Pytbageiitai  ,  frtquim  auti- 
tbtlii ,  adhibitas  qaeadam  ttmiivio  Arcbtla»  rtgt,  tujai 
trat  famiUanJimat  .  mtvmfatufaa*  ai  ta  .  tam  jam 
tfjtl  atnerum  Sù.jtrebur  aâhmt  auam  ftrvarft  t  Sa»*, 
iaqtHt,  non  fifum  Ver,  ftd  Aasurrmui  filtt  MM  &  frtf- 
ftriiaitm  adftrrt.    Comptons  le»  fautes.    I.  L'Aga- 
tbon  (jui  aimoit  tel  îruithtlês  >  8c  qui  fut  à  la  Cour 
d'Archelau*  n'etpit  point  F/tbigoricicn.    1 1.  Il  n'a- 
voic  (t)  qu'environ  40.  ans  lors  tju'Arcbclaus donna 
lieu  \  1a  rcpunfc  dont  il  «'agit.    1 1 1.  Ce  ne  fut  point 
Agathon,  mais  Euripide  qui  fit  la  reponfe.   IV.  La 
queiiiua  ne  roulait  point  tur  la  force  ,  mai*  lui'  la 
beauté,  fit  la  reponfe  ne  roulait  pu  fur  les  bicm  de  ia 
fortune.  V.  Ce  lèroituneabiurJité  que  de  prendre  pour 
l'automne  de  la  vie  Tige  de  80.  ans.    V I.  Je  ne  pen- 
aê  point  qu'aucun  Philoibphc  de  la  itéte  de  Pythagore 
fe  foit  nommé  Agathon.  Toutes  ces  fautes  de  Char- 
les Etienne  fc  rencontrent  dans  la  a.  édition  de  Lloyd , 
fie  l'on  y  voit  même  (d)  plus  ciaétctuent  marque  le 
prétendu  témoignage  d'Eiicn.    Cette  exactitude  nuit 
a  l'Auteur  ,  car  puis  qu'il  n'ignoroit  pas  en  quel  cha- 
pitre le  pouvoir  trouver  la  choie,  il  eft  plus  inexcu- 
sable d'avoir  copié  tous  les  mcnlonges  du  Diûiotuiie 
quil  coirigeon.    Mr.  Holman  l'a  fuivi  lettre  poi.r 
lettre ,  ti  i  dntingur  de  cet  Agathon  cciui  qui  alla  a  la 
Cour  d'Archdaus.  Mr.  Moren  a  parle  auiTi  d  un  Aga- 
t'.:vn  Philo:up:ie  Pythagoricien ,  qui  à  1  âge  oc  ans 
répondit  a  ce  Monarque ,  que  l'automne  donne  des 
fleurs  Si  des  l'iuits  aufli  bien  que  le  primerai.    11  par- 
le enfuite  d'Agithon  i'ocie  1  ragique  ,  8c  J'Agatlkoa 
Pocte  Comique. 

(C)  Jgu'Afdtkta  mei.ru!  i  la  Cear  a*Arthtlaiu.~\ 

(t)  ^  -    tf    f.»F.>l.    f^'Xf    '•'>•■  ;:i  f**t*  liM 

Xè)è.*i  rv*n»  if  al«M/ê»i«t,  l  \  ;;-j-d)ic,  il  dcincuiaavvc 
plulicuia  autres  dans  la  MaccJoinc  auprès  du  Roi 
Auliclaus  julijucs  a  ta  mort.  Cc.a  peut  lignifier  ou 
julqVa  la  Omit  u'Arihciaus,  ou  julqu'a  la  mon  d'A- 
gaibon.  C  cil  pourquoi  ;c  uc  donne  point  cca  paroli.« 
comme  une  picuve  certaïuc. 

(D)  J£*''l  m  vivt.t  fiai  lart  <pu  la  Ctnttdit  Jtt 
irtn-mUtiT]  Nous  y  trouvons  ces  quatre  vers, 

HP.(/J  A'yaSm  /i  wïfu  ;  A  Lmr**i*mt m>' axt'xrtmt, 
A'ymbt\  STHflàii  a)  atàwis  tût  ^iAm<. 
1 1  P.  n«>  yif  i  tÀifatn  j  Al.  i<  fMt*m(*n  Ivi^ar. 
H  t.  UM        'fl  Agaiba  t  B  ».  tthamt  tat.ry  akul , 
£caui  Vttta.  &  atmtti  tffarj/u 
lie.        ai.umjtrl  B  a.  aa 


(  £)  ^  csnj.mtat  tt  sut  fia  a  .11  dt  (a  fajptn 
faut  lu  antubtkt.  ]  Mr.  K.uhnius  a  «porte  trois  sen- 
tence» d'Atathon  (/)  daru  ia  vue  de  faire  lentir  ce 
goût.  Les  deux  premières  ot.i  ctecitees  par  Arulotc. 
8t  l'autre  par  Athei.ec.  Le  fensue  ccUc-iicil,  (b)  si 
jt  vtat  dit  la  xtrur  ,  jt  nt  xtai  flairai  fttnt,  >-  fijt 
votuflaii,  jt  nt  nm  dirai  fa*  iavtritt.  Celles  qu'Anl- 
totc  alK'gue  lignifient,  l'une  (i)  quclaltule  choie  qui 
cfi  impoflible  a  Dieu ,  eft  ce  taite  que  ce  qui  a  rte  fait , 
n'ait  pas  été  fait  :  l'autre  (i)  que  la  fortune  aime 
l'art,  8c  que  l'art  aime  la  fortune-  Vollius  (/;•  s'clt 
imagine  que  cette  dernière  ienteuce  eft  d'Agaihon  le 
Comiqucî  mais  il  eût  mieux  fait  de  la  donner  nTct> 
gique,  fie  de  prendre  garde  que  l'efprit  d'antitheie  la 
Li  adjuge,  je  dis  ceci  lins  prétendre  qu'il  foit  cer- 
tain qu'Agathcn  Poète  Tragique  diffère  d'Agithoti 
Poète  Comique.  Mr.  Morcri  lelon  la  coutume  a  co- 
pié Voilius.  Je  m'etonne  ojas  Mr.  K.uhnius  n'ait  pas 
allègue  ceci , 

T.'  (m)  fan  mmpp:  «<  Tuilauta, 

Ta  i*  >• ,"  •>'<  "<(ijV"  i».r»«y«4«. 
Oftr:i  utt  dut  mai  acitjjtriam  , 
tt  m  tftrt  fatag  mai  tt  atittftrit. 
(  F)  Uni  tnaxtmt  dt  irti  -  ian  ftm  far  U  trtmfttit 
dtiafartruti.  ]  Agathon obièrve  qu'il  elt  vraifembu!  le 
que  pluiieurs  choies  arrivent  qui  ne  font  pas  vraisem- 
blable».   E.m<  yinbtu  wa\m  *±  »(•      um<  Vtr.ji- 
m<ù     cv         /.m  frtttr  xtrifimilt.   Ccll  ainli  que 
\  oifius  (n)iaportc  cette feiuence  ,  ficilobtèrvequ'A- 
riftote  l'a  alléguée  ea  plus  d'uncadroit.  Voici  de  quelle 


ce  grand  Philofophe  l'a  citée  dans  le  chapitre 
14.  du  a.  livre  de  ia  k  hetorique. 

ïidjt  (  •  )  *'  •*<  '•r  **y** 

ij.i.rfi  mtx.à  Tvy^aiw»  ia  lUti*. 
FtrtaJJt  aliaitti  itriyrmU  U  tffam  tjft  dtxtrit , 
Utrtatit.1  malta  rutn.u  rua  vtrifimiba. 
Mr.  de  Balxac  raportc  ii  mat  cette  peniee  qu'il  fait  d'une 
très-belle  maxime  un  menfongeanreux.  C  minutât 
Iti  afairti  dtt  menât,  dlt-d  (p,  tbaajtat  qutlaatjiu 
dt  ituri ,  frtaaat  aa  aatrt  tbtmin  que  It  Itur  aceiujtamt , 
tyajai  cela  jtuttrnei.i  ftit  vraijtmilaiit ,  aiaft  afu  ai- 
fut  Agatbta,  qui  ttAateaf  ut  (iiefii  arrntiu  teatrt  la 
vrat/tinùtamt ,  leuui  jSu  icn.mumruint  fartant  ftmbta- 
U11  tntrtfnfti  freduijtnt  /imUaélti  rtfWJWV.  L'ad- 
verhe       m,-..:  produit  la  un  monftrc,  fit  ù  c'étoit 
une  Luit-  {ai  d  siuprcilion  ,  je  ui'étonncro;»  qu'un 
Correcteur  d  imprimerie  n'en  eût  pas  été  épouvante. 
Car  qu'y  a-t-il  de  plus  énorme  que  de  fouteitir ,  qu'il 
n'cll  jamais  vraiicinblabJe  qu'une  chofe  arrive  confor- 
mément a  la  vraifcmblance?  Voiia  le  bel  axiome  que 
l'on  prête  à  noue  Agathon  dans  le  Prince  de  Balzac  , 
mais  la  fuite  du  difeours  témoigne  que  ii  la  penlcc  de 
ce  Poète  a  cte  gâtée  fur  le  papier,  elle  ne  l'a  pas  été 
dans  l'efpiit  de  t  Eerivaiu  :  il  cil  lûr  que  Baiavac  a  voulu 
duc  avec  Agathon  ,  que  (lia  ULVirjl  vratjtmilaoït 
qui  ttaatiaf  dt  thejtt  armtnt  ttatrt  la  uraijtmiianci. 
Euripide  trouvoit  li  l  eau  cet  Aphoriime  qu'il  l'a  répé- 
té cinq  foi» ,  car  (  r  )  il  a  fini  fa  Mtdit  .fmAutjit,  J.a 
Aturemaqat,  fti  Haitliupui.  ©•  f">  Htleut  far  itttt 
fiattaft,  (  1  )  Lei  Dieux  le  louent  de  laprevounce  oc» 
bommet  ,  8c  trompent  éga.cucnt  leurs  elpcrar.ee»  8t 
leurs  craintes,    lis  détournent  quelquefois  des  événe- 
ment que  tout  le  mon  uc  attcndoit ,  fie  ouvrant  de» 
paUigcs  fit  des  chemins  inconnu»,  font  rcullir  de»  dél- 
iera» apparemment  impotlïulcs.    Scocquc  s'clt  tret- 
bien  lcrvi  de  cette  penlcc ,  pour  railurcr  ceux  qui  s  e- 
tonnent  Jcaaproclicsaparcnics  fit  très-probable»  de  .1 
miuvuifc  fortune-    Comjicn  de  choie»,  dit-il,  iont 
arrivées  que  pcrlonuc  n'attendoit  i  combien  d'auues 
n'onl  jamais  paiu  quoi  que  toutU  mon-e  iesattenJit  i 
11  n'y  a  run  deli  allùie  parmi  ccllcsquc  l'on  rc Joute, 
qu'il  ne  ioit  encore  piu»  eertain  que  no»  ciaintcsûc 
nus  cipcrjticcs  nout  quelquefois  aucune  fuite,  Les  pa- 
roles de  S.  ncqueon:  plus  de  force,  il  vaut  mieux  les  eo- 
picr.  (f)  Vtrijimis     aù^aij  ja  urum  maul  Ssa  Jia~ 
11m  vtrum  tjl.  ^ \.-.m  muha  i.tn  ixffttiata  -.ctutaut , 
a.u*v.  ir.aiu  txjfntata  iw.wm  ctmfaratraa.  I  .  .  .  . 
malta  kaTanta-wt  qa-iut  v.naam  ftriia.am  itl  froft 
ttamtlam  .  aut  faijtftMt.  aat  *tjinat.  aat  ia  aiinam 
eafat  traaftat ....  baàtt  it<am  mata  jtrtaaa  U:.ia- 
ttm:  Jtrtajlt  tr,t.  ferlait  rua  trit.  Inltrtm  dam  MM  tfi 

mttura  frufiat  rnhU  mm  etrtam  tjt  tx  bit  tua 

umtatar,  at  aea  tir  uns  >r  q.  ftrmtaaia  faijidtrt,  & 
fftra.a  dttiftrt.  Le  Ca»:inui  Palancin  s'clt  fort  em- 
porte contre  Fra-Paolo,  qui  a  prit  la  réception  de  la 
doctrine  de  Zuingle  par  les  Canton»  Evaugel  ques, 
comme  uuc  preuve  manifefle  qu'une  eaufe  plu»  rele- 
vée que  Zuingle  t'etoit  mèlee  U-dcdans.  Je  laillè  la 


(t)  * 

tbea  atad 
Anji.  Kbt- 
ttr.  L  a. 
r,  a4.^X. 

Tt 

tt)  Bal- 
zjtt,  dans 
fin  Priât!  » 
n.  14a. 
fag.  100. 
«.!/.  dt 
Raatn 
1631.104. 

(.)  Seu- 
lement 
aa  lieu  dt 
lire  ment. 
Sttti  qu'il 
y  a  du 
Oafitnif- 
mtith  feu- 
lement . 
fitm;.t 
même. 

(r)CV,ir. 
yiirrr  dt  U 
Difin/t  ia 

V'MtHTt 

r  .  f.  406. 

(1  )  l\ta\i 

f  iblfat 

9fN.  Km 
Siit*  ia  ' 

IfiHi&a 

ri,  f  a'A- 
mirai  ri{* 

(PStntea. 

tfift.  14. 
f.  m.  187. 


les  ictUxions  eu  ralUviciu,  mai»  je  copie  ce  quil 
emprunte  d'Ariliote,  qu'il  arrive  quelquefois  que  les 
chofes  les  plus  p:ob-  oie»  lont  fauflc»  ,  car  h  cite» 
etoient  toù;ours  upaiee»  eie  b  fauliete,  elles  ieroient 
ccriaincs  ,  fit  uun  pas  probables,  Vous  aïlct  voir 
qu'on  (c  fonde  fur  cette  maxime,  pour  acculer  de  té- 
mérité 8c  de  prciomrion  ceux  qui  fc  me  eut  de  juger 
de  la  providence  de  Dieu.  Un  tel  eft  Chrétien,  fie 
devot ,  doue  il  eft  prcdcfliné  au  fàlut  :  un  tel  eft  Ma- 
hometan ,  fit  feeterat ,  donc  il  cil  predeftiné  a  ia  dam- 
nation. Confcquences  téméraires  puit  qu'elle»  trom- 
pent quelquefois.  C  eft  le  Cardinal  Paliavitiu  qui  le 
remarque:  voici  le  pillage  tout  entier.  (  1)  Par  tant* 
thi  afcnxt  U  frtfftr;ta  dttia  mtglitr  taaxfa  ad  ajta  itUnl* 
tht  Oit  bmkbia  ai  farla  flaUimtntt  frtualtrt  alla  rra, 
dijurrt  cta  fit  la  frttaiilt  t  filgia  :  qaaaianaat  lalera 
finganm ,  jtetna»  liafignamiau  dtl  Ftefifi  :  Cbt  tabuU 
ta  il  f  ia  f  reiaiitt  t  fafi  i  ftruecbt  jt  d*  faijîta  J».,t 
ifimi,  atn  fana  freiactl.  ma  ttrtt.  E  ft  Bajta  il  ft- 
ttrfi  lagannart  alCittli  egnt  giuaicil ,  qa  maaqat  daii- 
taiiae  dttla  ïroaaiatnia  aiajna  ibiamfi  frtjinlan  a  i 
thiamtraji  frtftutaefi  thtaa  qaa  ê*U  haatrlt  Dm  tat-a 

aafitrt 


(t)  TaU 
lavitm, 
I,ter.  Jtt 
CentiU» 
toj.  t-  8. 
ia  'in*  f. 
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wrftllt  te. 

14.  f.  80. 

81.  d»n$ 

ttXtTMt 

AtMUcdU 
lanea  cu- 
nofa  Me- 
dia /# 


(4)  Anlus 

CtlllMl  lit. 

if.  e.  il. 
(f)  Notez, 

X"»  L»*-r- 
«  t  J.  1». 
Ji.  en  r». 
cet 


Crics  dit , 
m»/  /u/, 


•m  «  rr*- 
irnt,  maifi 
i*ns  Vidi- 
tam  Ore- 


T-Atrci , 
Suivis 
dans  Aga- 
thoni,  ani- 
Bim  ipfb 
in  bbra 
tenebam: 
fi.gri  etc— 
oim  pro- 
férant 
Unquam 
abitura 
fuit. 


AGATHON.  AGESILAUS. 
côte- des  mœurs  dans  *  l'une  de  (es  Comédies.  Je  croi  que  nous  le  devons  diftinguer  de  cet  Aga- 
thon  que  (  G  )  le  Philofophc  Platon  aima  tendrement.  La  faute  de  Budc  fut  Uns  tioute  voiun- 
tairc  >  lors  qu'il  dit  dans  le  chapitre  27.  de  l'inftitution  du  Prince ,  qu'Euripide  à  la  table  d'Archc- 
laus  baifa  une  Dame  qui  avoit  nom  la  belle  Agathe. 

AGESILAUS  I.  du  nom  Roi  de  Sparte ,  fucceda  à  fon  pere  Doryflus  qui  croit  le  cin- 
quième Roi  depuis  Euryfthenes.  Le  règne  de  cet  Agefilaus  a  etc  (  A  )  tort  long ,  &  néanmoins 
U  ne  fournit  prcfquc  rien  à  un  Auteur.  Les  luftoircs  de  ces  tems  fi  reculez  t  ne  fe  font  pas  con- 
fervées.  Paufanias  ne  devoit  pas  dire  4  que  Lycurgue  (B)  ait  donne  des  loix  à  Lacedemonc 
fous  ce  règne,  Charles  Etienne ,  Lloyd  &  Hofman  confondent  cet  Agefilaus  avec  AgefilausII. 
car  ils  difent  de  ce  dernier  qu'il  fut  le  fixicmc  Roi  de  Laccdcmone. 

AGESILAUS  IL  du  nom  Roi  des  Lacedcmonicns ,  étoit  fils  d' Archtdamus.  Il  avoit 
peut-être  alTez  d'ambition  pour  fouhaiter  de  régner  à  l  exclufion  d'Agis  fon  frerc  atnc ,  mais  quoi 
qu'il  en  foit  on  ne  s'aperçut  qu'après  la  mort  d'Agis ,  qu'il  eût  envie  que  pour  l'amour  de  lui  on 
troublât  l'ordre  de  la  fucceMîon.  Cette  envie  eut  tout  Icfucct's  qu'il  pou  voit  attendre  ;  car  on 
fit  (  A  )  l'injufhce  à  Leotychidc  fils  d'Agis  de  l'exclure  de  +  la  couronne  en  faveur  d' Agefilaus. 


*t»fiert  fr*'  CriSùm  1  viuir  dincttmtnu,  frinJt  cin- 
fluettur»  cht  thabtt»  itfiinnt»  ail»  vu»  eterna  ;  t'I 
centrnrti  s'attuif»  di  fhi  ha:  «ut  Saractm  i  vtui  Jctier»- 
te  :  tfftodo  mamfejli  piler  fiutidere  thi  /l  fnmo  fi  i»»- 
*">      Jicondo  fi  faim. 

Non  feulement  les  Médecins  doivent  profiter  de  h 
ientenec  d'Agathon,  raai<  suffi  les  Nouvcliites.  Un 
Profeflêur  de  Lcipfie  exhorte  les  Médecins  (»)  »  ne 
farter  nu  avec  teauctuf  di  frecautim,  s'iU  ventent  {mi- 
ré benneur  »  lu  M  fie  ri  ne.  Il  xeut  an  ils  m  f  remet- 
tent feint  tnf,  tjudi  n'tfiuiamtut  fui  anjfi  ixcijpvt- 

»  CV  fafilt  Parlent  teàjeutt  coniiuimlUment  . 
m-vtc  un  i' eut -e  tri.  Tout  cela  en  vertu  de  la  maxime 
de  Scnequc  qu'on  a  vue  ci-demi*.  On  peut  donner  un 
sembla!  le  avis  aux  grans  raitonneurs  fur  les  nouvel- 
les :  je  parle  des  raisonneurs  qui  ont  beaucoup  de  la- 
gacité  .  fit  beaucoup  de  jugement.  Ils  devinent  iuOc 
en  mille  oc «lions  s  il  leur  arrive  cent  fois  l'année  de 
n'avoir  pas  lieu  de  fe  repentir  du  ton  deciûf ,  avec 
lequel  ils  fe  font  moquei  desefperincesou  des  mena- 
ces desGazeriers.  Cela  les  rend  plus  hardis  à  rejetter 
magïltralement  toutes  les  nouvclcs  qui  choquent  la 
vraiiemblance,  mais  ils  s'y  échaudent  quelquefois  i  car 
l'événement  confirme  en  quelques  rencontres  les  nou-  r 
velles  les  plus  impertinentes  ,  fc  les  plus  extravagan- 
te» qui  le  puilTent  débiter,  8c  qu'ils  a  voient  condam- 
nées comme  des  chimères ,  ou  comme  des  démarches 
incompatibles  avec  b  fagclTe  qui  a  tant  paru  dans 
le  Contcil  d'un  Etat.  Cette  règle  fe  dément,  elle 
attrape  les  ratfbnncurs  qui  s'y  fient  trop.  Il  cit  donc 
de  la  prudence  d'aller  un  peu  bride  en  main ,  4c  de  ne 
pas  prononcer  de*  arrêts  dertnirifs ,  fous  prétexte  que 
l'on  a  pour  foi  les  aparences  les  plus  plauûbles.  Mais 
fi  même  dans  ce  cas -là  il  eft  jufte  de  ne  point  taire  le 
dictateur ,  quel  blâme  ne  méritent  pas  ceux  qui  le 
mêlent  de  promettre  contre  toutes  les  aparences .  le» 
plus  grans  lucces  ,  6c  de  publier  ces  promefles  com- 
me fondées  lur  rApocalyple  ? 

(G)  D*  (H  Aftb»m  am  tt  Tbileftpbt  tlnttn  mim» 
tettdrtmtnt.  ]  Ce  Hhilofophc  fit  un  dafbque  tout-à-fàit 
tendre ,  te  li  plein  de  fins  qu'un  Poète  Latin  y  trou- 
va de  la  madère  pour  17.  vers.  Reportons  ici  tout 
un  chapitre  d'Aulugelle.  (6)  Ciletr*mur  du»  ifii  G>«- 
ei  ■utrfituli ,  muUtrmnmue  aothnun  hamtntun  i 


.  ami  fini  Itfiiij^mù  cr  ittnujhjjim*.  i 
tii.  titam  adn  fautt  fia*  iritrti  fenfteru ,  am  lai 
PU  tenu  i/fi  Phtkfipbi  affirmant  (  au.bm  illt  adaufceui 
Imferit ,  aunm  trafxu  atuani  iidtm  temfar*  facttadu 
fraJudtnt. 

Ti»  (r)  ^vx"  ■  A'irfhM  dhAâ>,  <ri  x,**""  "'X"- 
tTAii  v»;  «  rfvtfmn  <i%  A*-Tire u.i.it. 
Hoc  difitehtn  arment  ment  nia  ««.»-.•>  adeltfieru  in 
p lur  11  ■vtrfieulai  liteniiiu  liiermfifm  vertu, 
miht  ipudtm  vifi  faut  mn  ejfe  i 

Dam  ftnuhaUtt  favta 
Mtum  fmiliun  favter  j 
DuUtman*  fièrent  fftritm 
Dur*  ix  afirte  tramili  1 
Ammala  agr»  ty  fiutem 
Ciunmt  »d  Uiuu  nuhi, 
BjSumau  in  mi  btrviumt 
Et  taèra  Pneri  tneui»» 
Rimata  ttineri  rranfitai, 
Vt  tranfibrit  nilitm. 
Tam  fi  mira  amJ  plttfcnU 
ïaijfti  in  cita  tfiuU  : 
Jtmerit  igni  finit» 
Tranfiftt.  ty  m»  limmtret  : 
If  aura  fnrfiim  m  ftrtt  $ 
Vt  ai  nu  fierim  mertmu, 
M  fnermn  M  intm  vtvrrtm. 


Celui- 

Noter,  que  Platon  n'e'tott  3gé  (d)  que  de  14.  ans 
lors  que  r.ôtie  Poète  AgatKon  icmporta  le  yn\.  de  la 
Tragi'die:  il  n'y  a  donc  pas  beaucoup  d'aparenec  iju'il 
ait  loupiié  pour  lui ,  ce  fut  pour  un  Agathon  beau- 
coup plus  jeune. 

(  A  )  A  ttt  fivt  hnj.  ]  En  difant  edi  je  défère  plus 
à  l'autorité  d'Lulcbc,  <ju'a  celle  de Pauiàuias.  Celui-ci 
allure  (  que  Doryllù'.  8<  ion  fils  AgeliLus  n'ont  fcit 
jque  fe  montrer  fur  le  trdnci  mais  Kulébe  let  i.nt  ic- 
gner  73.  im  ,  il  dout  e  19.  ans  au  règne  du  peic  ,  Se 
44.  au  règne  du  fils.  CaWiiius  c.ie  Pjuianus  pour  cet- 
te durée  ;  t'cli  bien  i  hoiiir  l'es  tcmoijis. 

(S)  £ut  Lycn-gnt  au  detme  <ies  kix.}  Meurfius 
prouve  dans  les  antujuitex  de  Lacedemonc  que  Lycur- 
gue publia  fes  loix  l'-.n  jo.  tt  Archelaus.  fus  Bc  luccef- 
leur  d'Agcfibus. 

(A)  On  fit  l-mjtifiite  à  Leitythiie.  ]  On  ne  peut 
qualifi-.r  autrement  la  manière  dotit  il  fut  traite  ,  fi 
l'on  en  examine  bien  les  raifons.  Agefilaus  oc  nioit 
point  que  félon  les  loix  du  pais  !a  couronnen'  ipartint 
aux  61s  de  fon  frère ,  mais  il  Jbutciioit  que  Leotychi- 
dc n'étoit  pas  fil*  d'Agis;  &  pour  le  prouver  il  fe  1er- 
voit  de  ces  deux  moiens.  Il  difoit  en  1.  lieu  que 
Timea  mère  de  Lcotyclude  s  étoit  tellement  toir/ee 
d'Alcibiade  ,  qui  s'étoit  réfugié  à  Laccdenionc  ,  que 
fon  mari  foupçonna  que  l'entant  qu'elle  eut  quelque 
tems  après  n'aroit  point  d'autre  perc  que  ce  galant. 
Cela  regardoit  Leotychidc  >  cVtoit  lui  que  Timeamit 
au  momie  vers  ce  tcms-la  :  c'était  lui  qu'Agis  n'avait 
reconu  pour  l'on  fils  qu'au  lit  de  la  mort.  Agcliiaus 
allcguoit  en  a.  lieu  le  témoignage  de  Neptune.  Il  di- 
fbit  qu'Agis  avoit  été  ctullc  du  lit  de  là  temmo  par  un 
tremblement  de  terre ,  Se  que  Timea  étoit  accouchée 
de  Leotychidc  plus  de  dix  mois  après  (/).  Ces  deux 
niions  ne  valoient  rien  .  la  maxime  ,  fater  iji  antm 
rntftia  iemonjirant,  les  ruine  de  fond  en  comble.  Si 
toutes  les  fois  qu'un  man  prend  quelque  ombrage  de 
voir  fon  épouiè  fcnlible  aux  vilitcs  &1  aux  tête-à-tête 
d'un  étranger,  il  taloit  exclure  de  la  lucccluon  les  en- 
fans  qui  luiifcnt  vers  ce  tcms-la.  où  en  feroit -  on  ? 
Ainli  quand  même  ce  qu'a  dit  un  i  iilloricn  (j  )  lèroit 
vrai  ,  que  Timea  ne  failbit  point  de  li  ruputc  devant 
fes  femmes  de  donner  à  fon  rtls  entre  !er.  dt  ns  le  nom 
d'Air  ibiide  ,  plutôt  que  celui  de  Leotychidc  ,  il  n  y 
«Boit  eu  rien  a  conclure  juridiquement  de  ce  fait-la 
en  faveur  d'Agclilaus.  Il  auroit  falu  fàvoir  de  Timea 
(h)  même  ce  qu'elle  cntcndoit  par  ce  langage  ,  81  fi 
c  étoit  tout  de  bon  ou  par  biavadc  ,  ou  par  une  folle 
plaitantcric  qu'elle  l'avoit  emploie.  Bien  moins  an» 
roit-on  pu  alléguer  l'iodiferetion  d'Alcibiade ,  s'il  eût 
été  vrai  qu'U  m  fi  vantât  d'avoir  eu  a  taire  à  Timea 
non  par  un  principe  de  galanterie  ,  mais  par  L'an  bi- 
de donner  des  Rois  a  Laccdcmone.  Cent  raifons 
celles-là  ne  dévoient  point  balancer  l'aéte  par 
lequel  Agis  au  lit  de  la  mort,  St  en  prcicnce  de  bons 
témoins  •  avoit  reconu  Leotychidc  pour  fon  fils.  La  t. 
raifon  d' Agefilaus  ctoit  une  badineriez  car  que  Neptu- 
ne foit  tant  qu'on  voudra  la  caulc  des  tremble- terres, 
comment  auroit-on  prouvé  qu'Agis  n'olà  plus  cou- 
cher avec  Timea  depuis  le  tremblement  en  qucllion? 
Un  accouchement  poilcrieur  dc(fr)  dix  mois  aux  der- 
nières carefles  d'un  mari  ne  fait  point  de  preuve  en 
Juflicc,  la  maxime,  fater  efi  quem  nutt  iAtminfir»nt , 
et  les  decilïons  même  des  Mcitccins  diflipcm  tous  ces 
ombrages.  Ainlî  l'on  peut  dire  que  ceux  de  Liccdr- 
mone,  gens  qui  te  piquoient  d'une  morale  iout-i-ra.it 
fevere.  oterent  une  couronne  pour  des  rations  quife- 
roient  infunlantes  dans  un  Tribunal  bien  règle  à  ex- 
dure  de  la  fucceflion  d'un  arpent  de  terre.  Mais  le 
malheur  de  Leotychidc  fut  que  Lyiàndcr  le  plus  in- 
t,  le  plus  fourbe  &  le  plus  factieux  de  tous  les 
i ,  accrédité  dans  b  ville  à  proportion  de  fon 
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96  AGESILAUS. 

Celui-ci  repara  par  un  grand  nombre  de  belles  a&ions  ce  qu'il  y  eut  d'irregulier  dans  cette  pre- 
mière dcmaichc>  Se  tout  petit  qu'il  (B)  ctoit,  de  mauvaife  mine  ck boiteux  ,  il  aquit  i julîc 
titre  la  réputation  d'un  grand  Capitaiae.    Il  c'toit brave ,  vigilant,  promt  :  il  menageoit  bien 
fa  avantages,  il  prolïtoit  bien  des  occurrences ,  il  entendoit  toutes  les  rufes  de  la  guerre,  Si  il 
s'c'toit  mis  fur  un  pied  qu'il  trompoit  fes  ennemis ,  (BA)  lors  même  qu'il  leur  faifoit  favoir  fes 
véritables  intentions.    Il  n'étoit  pas  bien  aifcpqu  ils  ignoralicnt  le  métier  des  armes,  car  il  ne 
l'avoit  alors  comment  les  faire  donner  dans  le  piege.    Il  l'avoit  aufli  tromper  fes  propres  foldats , 
en  fubftituant  y  aux  mauvaifes  nouvelles  qu'il  rteevoit ,  une  relation  fupoféc  d'un  grand  triom- 
phe.   Cela  vaut  la  peine  d'être  remarqué ,  afin  de  delabufcr  ceux  qui  croient  que  ce  n'eft  que  de- 
puis l'invention  de  la  Gazette  que  l'on  trompe  le  public.    Dès  qu'Agelilaus  Fut  fur  le  trône,  il 
S  confcilla  aux  Laccdcmoniens  de  prévenir  le  Roi  de  Perle  qui  faifoit  de  grans  préparatifs  de  guer- 
re; &  d'aller  l'attaquer  dans  fes  Etats.    Il  rut  choili  pour  cette  expédition ,  &  il  remporta  tai  t 
d'avantaçcs  fur  l'ennemi ,  que  li  la  ligue  que  les  Athéniens  &  les  l  hebains  avoient  formc'e  contre 
Laccdcmonc  n'eut  traverfe  fes  entrepriies ,  il  aurait  porte  les  armes  yiâoffcufa  j  niques  au  cen- 
tre de  la  Monatchic  des  Pcifes.    U  renonça  de  bonne  grâce  à  tous  ces  triomphes,  pour  venir  au 
fecours  de  la  patrie ,  5c  il  la  tira  d'affaire  tres-heurcufemtnt  par  la  bataille  qu'il  (  C  )  gagna  fur  les 
Alliez  dans  la  Bcotie.    Il  ai  gagna  uneautre  auprès  de  Corinthe  £ ,  mais  il  eut  cnfuite  le  deplai- 
fîr  de  voir  les  Thcbains  remporter  des  victoires  fignalces  lur  ceux  de  I  .acedemone.  Ces  malheurs 
l'cxpoferent  aux  murmures  de  bien  des  gens;  mais  a  près  toufils  n  bbfcurcirent  point  fa  gloire. 
Il  avoit  été  malade  *  pendant  Us  premiers  avantages  que  l'ennemi  remporta ,  Se  lors  qu'il  fut  en 
e"tat  d'aeir,  il  arrêta  par  fa  valeur  Se  par  fa  prudence  les  fuites  des  dernières  victoires  des  The- 
bains  ;  de  forte  qu'on  crut  que  s'il  avoit  été  en  bonnefanté  au  commencement ,  on  n'aurait  pas  eu 


du  pire,  &  que- 


ans  Jui 


tout 


aurait  été  perdu  à  la  fin.    On  ne  peut  nier  qu'il  n'aimât  la  guer- 


re t  plus  que  l'intérêt  de  fes  fujets  ne  le  demandoit  ;  car  s'il  eût  pu  vivre  en  paix ,  il  eût  épargné 
à  fa  patrie  beaucoup  de  pertes ,  Se  ne  l'eût  point  engagée  à  des  entreprifes  qui  ne  fc  terminèrent 
que  par  une  extrême  diminution  de  la  puilTance  des  Lacedemoniens.  Cette  avidité  infatiablc  de 
guerres  Se  de  combats ,  le  poulïa  fur  fes  vieux  jours  à  une  chofe  qui  fut  4.  généralement  defaprou- 
vée.  Il  avoit  plus  de  80.  ans  lors  qu'il  entreprit  de  mener  des  troupes  en  Egypte ,  pour  foutenir 
Tachus  qui  s'etoit  foulevé  contre  les  Perles.    N'étant  pas  content  de  ce  Tachus ,  il  l'abandonna 


Keftj  ubs 
fu}rj. 


pour 

oonottre  fon  deflein.  (k)  iïdit  Jî  f*>  tjftt  iterfaSu. 
nu  palam  premnumjj'tl  ,  bifitt  n*»  crUttimi  *\ufa*§ 
rrpentt  orcufnture,  .  nie  JutitAturei  aliuJ  ijft  ftilu- 
r»m  ne  fnnuncuijjtt.  K.iyut  cum  ilU  SurJu  ft  tlierum 
jiixijjei ,  Tijjmfbirntt  ttondtm Onfl»  ieftnùtndim  fu- 
t*"u:t.  On  ne  pourroit  pas  faire  ici  une  jafte  api  ira- 
Mon  lie  cette  peniee  de  Mr.  de  Wicquet'ort.  (l)Gnrje- 
Dmumg  AmitjJadtKr  J'Aaglitirri  n'tvait  fat  Mfltt. 
de  freinte  tu  ut  frujtnct  pur  ft  fr/iutjfr  .  am'tl  n'y  * 
ftmt  Je  ilimjlre  <pit  trimfi  flm  jiuremint  m  plut  nota- 
blement ,  fur  rruti  q«u  te  trtmfi  jamtui  ,  parte  ou'en 
bAtjnt  U  gr«uJ  chtmm  ceux  f «/  cherchent  les  dttmrt 
fy-  Us  faux  fuyant  Ht  le  rrmiatrrnt  peint  in  leun  rou- 
tet.  Lj  comparaiftxi  entre  un  tel  Miniiite  &  nôtre 
Agelikua  clochcroit  beaucoup  ,  car  ce  Roi  de  Lacc- 
dcmonc en  publiant  ce  ou'il  vuuloit  faire  t  ne  trompa 
le--  ennemis  que  parce  qu'en  d'autre*  rencontres  il 
avoit  caché  fes  delléins.  Un  General  qui  s'eft  établi 
lur  ce  pied  -  là  ne  fauroit  guère  le  fervir  d'un  ftrau- 
gerne  phis  lûr  que  de  faire  courir  un  bruit  fincere  de 
lès  marches.  La  ruié  cil  alors  très- bonne  parce 
qu'elle  cil  d'un  tour  nouveau,  Se  que  les  ennemis  n'y 
ont  pas  ete  encore  attrapez.  Lifez  ce  paflage  de 
Xenophon  ;  c'eft  Cambyfcs  qui  parle  à  Crrus  Ion 
fils,  &  qui  compare  les  nouvelles  rufes  de  guerre  avec 
les  nouveaux  airs  de  Mufique.  (m)  Km.  r+Jfm 
v«(  u. ,rr , ».  ;  t.  ti»     mit^tm  fotuuft*'  >  ft  *}  •'» 

v«t  ir«AjMktu7<  fti»„  t*  uua'  ^,z«.,u,«'«  iv/UifU». 
lair*  ;  u>û»\ii  u\  l\m*Am»  /tmû]m  r,  .  t.  i.*.... 
M  fteuti  m  Mufitii  etuoaue  nova  ry  ftnia  habtntur 
plmimum  m  prttt*  .  fu  m  rthut  itUitii  nrua  inventa 
exijttmantur  ùngt  iUuftritra  tpumam  hat  magit  auetmt 
ht/h,  Jeeipere.  Nous  dirons  •ailleurs  (»)  qu'il  y  a  des 
gens  qui  a  force  d'être  fots  évitent  qu'on  ne  les  trompe. 

(  C)  gaput  (ut  lu  Jtil\t*.  dam  U  Btttit.  ]  La 

bataille  fe  donna  à  Coronec.  Xenophon  (n)  qui  f 
lervit  fous  le  RoiAgciilaus  le  témoigne,  Je  Plutarque 
defermUatem  .  " atque',gmt,  fatiem  eju,  tum  intutren-  (e)  |c  dit  auflî.  Lambin  dans  fon  commentaire  lur 
lur,  cantrmnttant.  Jamais  le  minuit  pnfentia  famam  ces  paroles  de  I 
ne  fut  plus  vrai  qu'a  ion  rgard.  J'a  renommée  l'avoit 
preceie  en  Egjpte  ,  ce  l'y  avoit  reprefeme  fous  les 
iJees  les  plus  pompeufet.  Dès  qu'on  fut  ion  débar- 
quement on  courut  en  foule  pour  le  vnir;  jugez  de 
la  lurpiilc  où  l'on  fut  en  voiant  un  petit  bout  d'hom- 
me couche  fur  l'herbe,  mal  habillé,  mal-propre.  On 
ne  fc  put  empêcher  de  rire ,  (c  de  lui  apliqucr  la  fable 
d'une  monugne  qui  enfante  une  Jburis  (h ).  Le  mé- 
pris ne  diminua  point,  lors  (1  )  qu'on  eut  vu  ce  qu'il 
choiiit  parmi  les  ralnichiflcmcns  que  le  Roi  lui  en- 
voi j-    Votez  ci-dcllbu]  la  remarque  F. 

(  B  A  )  //  trtmpeit  fis  ennemis  lers  mtmt  qu'il  Uur 


Civoir-faire  ,  8c  des  viûoircs  qu'il  avoit  gagnées  fur 
les  ennemis ,  fe  mit  en  téte  (a)  de  fiire  couronne* 
Agclilaus.  Il  n'y  a  point  de  loi  fondamentale  qui  puii- 
fc  tenir  contre  de  pareilles  gens  :  alléguez  leur  la  Loi 
divine,  ils  l'expliquent  à  leur  mode.  C'eft  ce  que  fit 
Lylander,  quand  tl  eut  apris  qu'un  Prophète  de  Lac c- 
deroorte  vouloit  faire  valoir  en  faveur  de  Leotychide 
un  Oracle,  qui  defendoit  aux  Lacedemoniens  de  laif- 
fer  régner  un  boiteux.  Cela  ,  dit  Lylander  ,  ne  re- 
garde pis  lesdefautsdu  pied,  maislesdcfautsduling, 
Je  ce  leroit  Leotychide  qui  rcroit  clocher  vôtre  Roi^u- 
ine,  lui  qui  n'eft  pas  de  !a  race  de  vos  Roi  5. 

(B)  leut  peut  qu'il  étut ,  di  mauvaifi  mine  tjr  h»i- 
ttux.  |  Il  etoit  tout  le  premier  à  faire  des  railleries  (4) 
de  fa  mauvaife  jambe;  Stc'eft  le  parti  que  prenent  en 
pareil  cas  toutes  les  perfonnes  d'cfprit.  On  fait  avor- 
ter par  la  tous  les  complots  des  moqueurs,  (c)  Ma- 
tin* pttulanliiui ,  rjf  fer  etntumeham  sériants dttrahs- 
tur  ,  fi  ultra  itlam  ty  pr  or  occupes.  Nom  ttltit  rtfitm 
pnéuit.  csui  ex  fe  tefit.  l'atiuitim  hammem  natumey 
ai  rifxm  .  ty  ai  odium  .  feurram  fuijji  vtnujt>.m  ac 
iicacem .  memer:*  proiitum  eji.  In  pedes  fitct  spfe  pluri- 
ma  ditebat  ,  <y  m  fautes  tencifas  :  fie  smmicorum, 
ejuas  pintes  haitbat  rtuam  mtrbei ,  ey  tn  primis  Citer*- 
nts  uri.imtatem  tjj~t(£  t.  La  gaieté  d'Ageûlaus  .  8c  la 
force  avec  laquelle  il  foutenott  les  plus  rude»  exerci- 
ces, réparaient  {d)  tous  fes  défauts  corporels  ,  car 
fans  cc'.a  fon  extérieur  (  1  )  mcpriûbte  lui  eïit  faitgrand 
tort.  Les  Ephorcs  avoient  mis  i  l'amende  le  Roi 
Arthidamus  Ion  perc  ,  parce  qu'il  avoit  epoulè  une 
petite  femme  (/)  ,  d'où  ils  conclurent  qu'il  ne  leur 
voulait  donner  que  des  Roitelets.  Cornélius  Nepos 
parle  plus  expreffément  que  Plutarque  delà  mauvaife 
mine  d'Agelilaus.  At'xc  hic  tantut  vir  ,  dit-il  [{)  , 
ut  naiurain  fautricim  haluerat  m  triiuendit  animivtr- 
tutiius,  fie  malefi'ram  tuHm  rjf  in  ttrftrt,  ixiguut(y 
elaudui  altère  ptde .  cjtt  rei  etiam  nannulUm  mfftrttat 


(i)  Cemtl. 
Ntfes  ii. 
tap.  3. 
Ve.et  aujft 
rhtttraue 
m  Agefil. 
f.6o*>.  F. 

(i)  m*. 

*-*f.  Mé- 
moire i  dti 
des  Am- 
iajfadtutrt 
f.  m.  170. 


(m)  Xnta. 

phen  Cyre- 
ptd.  lit.  ». 
tirta  fin. 
p.  m.  ai. 


(n)  Dans 
tune  de, 


tUtartitU 


Cornélius  Nepos,  apud  Cenmeam  «u*t    (»)  Xf- 
emnit  gravi  pralta  vieil ,  a  voulu  corriger  fans  necef-    »•/»•  dt 
lite  le  mot  Xaieu'i—  de  Plutarque,  par  celui  de  lUf». 
tuai.    Plutarque  a  fait  mention  de  ces  deux  lieux, 
fans  prétendre  que  La  bataille  le  soit  donnée  au  pre- 
mier.   Mais  ,  dit  Lambin  ,  Agclilaus  put-il  en  tbr- 


faifoii  faieir  fisvintailts  inttnitcui.]  C'eft  parce  qu'ils 
ne  aoio.ciit  pu  qu'un  Capitaine  il  fin  donnât  à 


tant  de  ta  Phecvie  s'avancer  dans  b  Bcotie  julques  a 
Chcronéc,  lî  Chrronéc  ell  dans  la  Phocide  ?  Non  fans 
doute,  mais  ce  ii  ell  taux  ,  &  IjuxiMn  témoigne  par 
la  qu'il  ne  lavoit  guère  de  Géographie.  Voicz  le 
Commentaire  de  Kircknvuer  fur  Cornélius  Nepos  à 
la  pape  711.  Charles  Etienne  a  erre  encore  plus  çrof- 
licicmcnt  ,  Ion  qu'il  a  mis  Coronee  dans  le  Pelo- 
ponnefe.  Mrs.  Llôvd  k  Hoinaan  l'oDt  fuivi  dans  cet- 
te iaute. 


reiui  1. ,  r<- 
ter.  L  4. 
/.  m.  air. 

(/)  rinr. 

f»g.  6cf. 
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four  fe  jcttrr  dans  le  parti  de  Neftanabe  parent  de  Tachas.  Il  rendit  de  granî  fervice*  \  ce  Ncc"ra- 
éi  r^6\i'     °a'^>e  *  aPr"  <luc*   vou'ut  s  cn  retourner  à  Lacedetnonc  ;  mais  il  mourut  de  maladie  en  (  D  )  che- 
gU^1  '      min  l'an  3 .  de  la  1 04.  Olympiade*    U  ctoit  âge  de  84.  ans ,  donc  il  en  avoit  régné  41  *  .  Mr. 
Htpùim      Moreri  a  (  E  )  fait  ci  quelques  fautes.    Nous  verrons  dans  l'article  de  Cooon ,  fi  Cornélius  Ne- 
pos  &  Juthn  ont  fait  leur  devoir  fur  l'hiftoirc  d'Agclilaus.    Ce  Prince  ne  voulut  jamais  fournir 
t  cjue  l'on  fit  fon  effigie  foit  en  bofle  >  foit  en  plate  peinture,  &  jamais  perfonne  n'a  vécu  dans 
une  (  F  )  plus  grande  (implicite  que  lui.   Mais  il  iavoit  très-bien  loger  l'cfpnt ,  le  (  G)  coeur  &  la 
Religion  d'un  Souverain ,  fous  cet  extérieur  de  reforme,  &  fous  cette  tnjgalitc philofopluque. 
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(*) 
fag.  «18. 


(4)  Or»»/. 

tût*  ti. 


If)  rlm. 
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(t) 

f»  Carnet. 

HefOf  t.  7. 

(i)  Il  nu 
mtrmx  fait 
il  dira 


îlaiaraut 
AnlroJc- 
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JgtfiUou 
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Jfophtb. 

fag.  aïo. 


(»)  In 
AgefiUo. 

ht-  6«7- 
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(D)  Il  mjuni  Je  maladie  en  chemin  Pan  3.  Je  U    Plutarque  dit  la  vente  ;  mais  il  ne  devoit  pas  mettre 
»o+.  Olympiade.  ]  Une  tempête  huant  oblige  de  reU-    en  jeu  la  feule  »iUc  de  Sparte.   Celle  d'Athènes  (a), 
cher,  on  le  poru  dans  un  lieu  defert  nommé  le  Port    8c  celle  de  Thebet  n'avoicnt  point  de  meilleur!  prin- 
ce Mcnel  is ,  8c  1 1  y  mourut  (a).  Hic  eum  ex  Agypta 
rn.trttretur  ....  -ut  m,,  t  tant  m  portnm  o.ui  Mtnelai 
ïi>t,itur  jattni  mttr  Cj  ren t ,  ($>  A-lgyptum  ,  m  mer&nm 
tm^hrit.ei  deeeffit  (i).   C«  fut  l'an  3-de  la  104,  Olym- 
piade (c!on  Calviuus  :  mais  on  voit  par  là  que  l'on  cal- 
cul ne  vaut  rien,  car  depuis  la  3.  année  de  la  or.  Olym- 
pia Je  ,  commencement  felon  lui  du  rcgncd'Agcfilaui , 


ju!.jues  i 


la  ,. 


.i:/ 


104.  Olympiade,  il  n'y  a 


que  36.  ans  :  8c  néanmoins  il  en  donne  41.  à  ce  rè- 
gne. Mettons  en  donc  le  commencement  avec  Hcl- 
ncill  à  la  1.  année  de  la  93.  Olympiade,  Se  la  fin 
à  La  3.  année  de  la  134. 

(  E)  Air.  Moreri  a  fait  ici  qutiquti  fauttt.  ]  Il  cil 
faux  I.  que  Leotychidc  fût  fus  naturel  du  Roi  Agis. 
1 1.  Que  Lyfandcr  ait  loutcnu  avec  ch  ilcur  les  preten- 
lions  tic  Lcotychide  (  r ) .  III.  QuJAgclilauj  ait  ja- 
mais campe  auprès  de  la  ville  d'Iletonce  (d)  dans  U 
Bcorie.  IV.  Qu'il  ait  eu  l'air  (e)  noble  8c  plein  de 
majcllé.  V.  Quil  ait  dit  que  l'Oracle  qui  cxcluoitde 
la  couronne  les  boiteux  ,  le  devoit  entendre  des  dé- 
fauts de  l'ame ,  ou  de  celui  de  la  naiiTince.  Ces  deux 
dernières  fautes  apartiennent  au  fuplémen:  de  Moreri. 
Je  ne  remarquerai  pas  qu'on  nomme  mal  l'Egyptien 
a  qui  Agcfilaui  rendit  du  fervice:  il  ne  s'apelioit  point 
KAcieneéon. 

(  F)  N'a  vécu  Jaju  une  flui  grandi  fimpliciié.  J  II 
n'y  (f)  avoitprefqucperfonnedansfonarméeplusmal 
habillé  que  lui.  Apres  fon  expédition  d'Afie  ou  il  avoit 
aquis  une  fi  haute  réputation,  qui  avoit  reçu  de  nou- 
veau un  fi  grand  éclat  à  la  bataille  de  Coronée ,  il  vé- 
cut dans  Sparte  tout  comme  auroit  fait  un  bon  Lace- 
demonien  du  vieux  tems.  II  ne  changea  rien  dans  fes 
habits ,  dans  fes  bains,  dans  fes  repas,  8c  ce  qui  était 
peut-êrre  plus  difficile,  il  ne  fournit  point  que  fa  fem- 
me fût  mieux  vciuc  qu'au paravint ,  ni  qu'elle  diftin- 
guût  £a  fille  dans  les  Procédions  par  des  ornemens  qui 
lurpaJTâiTcnt  ceux  des  autres  filles.  Il  ne  fit  aucune  répa- 
ration aux  portes  de  Ion  logis,  quoi  qu'elles  fuflèntn 
vieilles  ,  8c  fi  délabrées  ,  qu'il  lembloit  que  c'étoient 
les  mimes  qu'Ariftodeme  y  avoit  miles  (/).  Notez 
qu'Ariftodcme  ctoit  celui  des  Hcraclides  qui  eut  pour 
û  part  la  ville  de  Sparte  ,  8c  duquel  dcicendireiit  les 
Rois  de  Laccdcmone  divifci  en  deux  familles,  àcau- 
fc  des  deux  fils  qu'il  lailîs.  (h)  Inhee (Agelilao)</W 
m  f  rimii  fuit  adtnirailt ,  nun  maxim»  manera  ti  ai 
rrgtbui  Ô»  dynaflii  civilatiiufjut  eetiftrrentur  nihil  h>i- 
qu.irn  in  Uomum [mm  omluiit.  nihiiit  viffu,  mbtl  it 
■veJiitH  La  contint  mutav.l.  Dont»  taàtm  fait  ttuttntm 
quai  Euryfthtnt,  (0  frogtniw  majorum  fuvrnm  fatrit 
ufus  .  quant  oui  intrarat  nullxm  Jignum  libidmti,  mil- 
lum  Imxutia  vdtrt  feierat  :  entra  f  brima  fatitntu  at- 
que  Abftintntu.  Sic  in  m  erat  m/butta  ut  uulla  in  rt 
dijferret  À  (ujufuii  inofis  atqut  frnati.  QuinJ  on 
eut  fu  qu'Agtlilaus  étoit  arrivé  en  Egypte,  on  lui  en- 
voia  de  toutes  fortes  de  provifions  :  il  ne  choifit  (t) 
que  le*  plus  communes  ,  Se  laiilà  a  fes  valets  les  par- 
fums ,  les  coupures .  8t  tout  ce  qui  s'y  rroutoit  de 
plus  délicieux.  Les  Egyptiens  au  lieu  d'admirer  cela 
le  moquèrent  de  ce  Prince ,  8c  le  prirent  pour  un  niais 
qui  ne  favoit  pas  encore  ce  qu'il  y  avoit  de  bon  an 
monde.  M*  (/)  fnttr  ntulna  <J>  huwfasii  {entra 
cè/onii  qua  frafim  tem fus  défi Jerat*t ,  nibiUceefit,  mi- 
jttenta) ,  tonnât,  fitundamoui  menfam  fervii  differtiit. 
téftêTêt  reftrri  jujît.  fade  eum  tartan  majir 

ttiasm  cent  emprunt  .  qued  eum  igntrantiA  içnarum  re- 
rttmilla  fotiffimmm  fumpfijt  ariitrabantur.  Vous  trou- 
verez dans  (w)  Plutlrque  1.  que  ce  Prince  fe  com- 
porta de  la  mime  forte  quand  les  Thaficns  Imcnvoie- 
rent  des  prefeos.  a  Qu^il  le  moqua  d'eux  quand  ils 
lui  offrirent  les  honneurs  divins. 

(C?)  Lt  tttur,  t'ejfrit  (J*  la  Rejigisn  d'un  Sewjeraiit.T 
Plutaxque  témoigne  (»)  que  ceux  qui  gouvernaient 
cions  Lâcedemonc,  ne  reconoiUblent  point  d'autre  jnf- 
tice  que  ce  qui  {èrvoit  au  bien  8c  i  ragrandiflement 
de  l'Etat.  C'étoit  parmi  eux  la  règle  8c  La  mefttre  du 
Droit  &  de  l'honnitc  i  il  une  choie  étoit  utile  au  pu- 
blic .  «Hé  paflott  dès  la  pour  légitime.  Je  «roi  que 


Plutarque  dit  la  vent!?  ;  mais  il  ne  devoit  | 
te.  Celle d'Adi 
t  point  de  meilleurs  prin- 
cipes i  ce  font  généralement  pailant  les  maximes  de 
tous  les  Ktats  :  la  différence  des  uns  aux  autres  n'eft 
que  du  plus  au  moins;  les  uns  fauvent  mieux  les  apa- 
renecs  que  les  autres.  Quoi  qu'il  en  foit,  AecliLius 
étoit  tout  pénétré  de  (cite  mcchinte  Morale.  Se 
votant  loupçonnc  d'avoir  induit  l'hcbidas  à  furpreu- 
dre  la  citadelle  deThcbcs  en  Flci,-.c  paix  ,  Se  par  une 
fraude  qui  fa  i  foit  crier  toute  laGiCve  ,  il  (p)  rrpre- 
fenta  qu'il  ûloit  avant  toutes  choies  c\ aminci  li  cette 
action  étoit  profitable  à  la  patrie  ,  8e  que  chacun  de- 
voit faire  de  ion  propre  mouvement  ce  qui  tendoit  à 
l'avantage  de  l'Etat.  Il  obtint  que  PhcLuUs  leroit  dif- 
culpe  ,  Se  qu'on  enverroit  une  garnilbn  d.ns  la  cita- 
delle. Dans  fon  expédition  d'Egypte  n'^bandonna-t-il 
point  Tiehus  qui  l'avoir  pris  i  u  (olac,  8e  n'cmbral- 
iâ-t-il  pas  les  intérêts  de  Nc.fanabc  ,  par  la  feule  rai* 
fon  qu'il  étoit  plus  important  aux  Laccdcmoniens  de 
foutcnir  celui-ci  que  celui-là?  Action  qui  fous  le  maf- 
que  du  bien  public  croît  une  mhil'un  toute  pure, 
comme  Plutarque  l'a  remarque,  (q)  A'vmt*  Wm*- 
mm  *-(ûyu*8&'  r^MiA»^^**!  t»  m,/*?,,,,',  rit  wm. 
>(f»  |)|lldfjMtl  ,■■»»'  '»*'«  y>  vit  *e?dnnaQat- 
(ititnn  »i  hmminUm  ».^«  »»«  *;•«••(  i»  wptuHm. 
Atfurda  &  mdignt  facintri  tommtJum  fratextm  fa- 
tru:  onaado  bec  nmdem  uelamentadetrachuemtniilim 
faitx  veritfmum  erat  prodiM.  En  coiivcriàtion  (r) 
Agelilaus  ne  parloit  que  de  juDice  ;  c'etoicut  les  plus 
beaux  difeours  du  monde  que  les  liens.  Entendant 
dire  qu'une  certaine  choie  ctoit  agréable  au  grand  (  .0 
Roi ,  par  0*  efi-il  plui  grand  Rm  ,}..»  nui  l'il  n'ejt  plut 
fuflt.  demanda-t-il ?  Voilà  une  l>cUc  théorie,  mais  la 
pratique  n'y  repondoit  pas,  lors  qu'il  s'agiifoitdc  fia 
Rouumc.  Je  veux  croue.quc  pour  des  inierèts  par- 
ticuliers il  n'aurait  pasr'nciicmcnt  contrevenu  4  les 
lumières,  8c  c'clt  par  là  que  je  pretens  qu'il  avoit  l'ei- 
prit  Se  la  Religion  d'un  Souverain.  Combien  y  a-t-il 
ue  Rois  8c  de  Princes  eêlez  pour  leur  Religion ,  équi- 
tables, 8c  honnêtes  de  leur  personne  j  mats  s'ugit-ilde 
leur  grandeur  ,  8c  de  l'utilité  publique  ,  s'agit  -  il  de 
nuire  à  leurs  ennemis ,  ils  luicenttousouprctquetous 
les  maximes  de  Laccdemoiic  ?  Ce  leroit  je  crw  un  li- 
vre de  bon  débit  que  celui  de  U  Otiigian  du  Seu\*raia  1 
il  ferait  oublier  celui  de  la  Religion  du  iledecim. 

J'ai  oui  dire  depuis  deux  jours  à  un  homme  de 
mérite ,  qu'un  Prince  Italien  demandant  des  conditions 
trop  avantageufe»  ,  lors  qu'il  negoc  iok  un  Traite  de 
paix  avec  un  puiflint  Monarque ,  qui  lui  avoit  enlevé 
la  plupart  de  les  Etat  i,  PEnvoié  de  ce  Monarque  lui 
repondit ,  Mais  quelle  aûurance  voulez- vous  que  le 
Roi  mon  maître  puùTe  prendre  s'il  vous  tend  tout  ce 
que  vous  demandez  ?  Aflùtca-le,  répliqua  le  Prince, 
que  je  lui  engage  ma  parole  non  pas  en  qualité  de 
Souverain ,  car  entant  que  tel  il  faut  que  je  fleurie 
toutes  choies  à  mon  agrandiflement ,  Se  a  la  gloire  Se  à 
l'avantage  de  mes  Etats,  icion  que  les  conjonctures  s'en 
ofirironti  dites  lui  donc  que  je  lui  engage  ma  parole, 
non  pas  fous  cette  qualilc-là,  ce  ne  Ici  oit  rien  pro- 
mettre ,  mais  comme  Cavalier ,  Se  honnête  homme. 
Quoi  que  ce  langage  ne  réponde  point  aux  idées  de 
ceux  qui  ont  introduit  dans  le  llyle  de  ta  Chancelcrie  la 
formule ,  nous  promettant  en  foi  .0»  parole  de  Roi,  il  ett 
poumnt  ttès-lincerc  Se  trés-caiionnablc. 

Failbns  encore  deux  remarques.  Premièrement  je 
dillm^ue  entre  ce  que  croioit  Urbain  V  1 1 1.  8e  ce 
que  troiort  Map hce  Barberin.  La  Religion  du  .Souve- 
rain entant  que  tel  ,  Se  la  Religion  perfonnclScincnt 
parlant  font  deux  chofes. 

Autre  remarque.  Agcûlaus  avoit  un  rcfpc£f  extrê- 
me pour  lés  Dieux  .  il  ne  louirroit  point  qu'on  p'Uit 
du  qu'on  Orolanàc  léVirs  temples  ,  ni  eu  Grèce  ui  au 
pais  des  Barbares  ,  8c.  il  mettait  au  iioml><c  des  lacri- 
iegcs.céui  qui  mil-traitoient  un  ennemi  refugic  dans 
un  temple (<).  Pendant  la  marche  de  fes  (n)  trou- 
pes il  ailotr toujours  Loger  dans  les  tempks  les  plus 
iàcm,  afin  d'avoir  les  Dieux  pourtemoiusdcsaâiouj 
les  plus  Sécrète»  de  fon  domeihque.  Voila  U  Kcligioa 
pertonUcU*  (  snjùs  d«s  qu'il  lê  rcgardoit  coumuc  Roi , 
N  le 


qutCdo 

l'an 


d-Ar,fii- 
de. 


(»)  Uin 
Agef.pog, 
608. 


(1)  tlH, 
fag.  617. 


(r)  U. 
fag.  6c8. 

(f)  l» 
Orect  par' 
Uient  atnfi 
du  Rei  de 
l'erfe.  (tin 
U  remar- 
que de  far- 
ttete  Arta- 
bsji  IV. 


(/)  Cor- 
moi.  Koftâ, 
t.  4. 

(v)  £  ff"M>V 

Util      ~  * 

mT*ô\u,ir 
mal'  aèret 
jr  fti  •> 


oXttfuteti 

WfùAJlut 

ifoit,  ri- 

TU  Ô-|«« 

ntiiu>it9^ 
Tcu- 

debat 
enim  cura 
iter  fiice- 
rct  fol us 
in  farictiC- 
fimit  dc- 
lubrfs,  ae 
quibus  re- 
haspaucos 
adhibe- 
mus  arbi- 
tros  ea- 
rum  Deos 
faciebat 
infpccfo- 
res.  tint, 
fag.  <-■  j. 


Digitized  by  Google 


0  th- 

tarch.  in 

afir 

h  ? z 

mm  j.  f»g. 
88.  &f6. 

>Dans 
celmde 


A  O  ES  IC  A  U  S.   À  G  E  S  I  P  O  L  I  S. 

Te  pour! 
d'aller  à 

Il  ne  fera  pas  inutile  de  remarquer  le  peu  de  cas  qu'il  faifqjr  de  ceux  qui  tiroient  beaucoup  de 
Ioire ,  de  nourrir  <3c  de  drefler  des  chevaux  pour  la  difpute  du  prix  aux  jeux  Olympiques.  11  vou- 


9* 

11  avoir,  une  Ci  grande  tendreflé  pour  les  enfans ,  qu'il  s'amufoit  avec  eux  aux  (sï)  exercices  le* 
plus  puériles.  >  comme  eft  celui  d'aller  à  cheval  fur  un  bâton. 
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gloire ,  de  nournr  Oc  de  dreiier  des  cnevaux  pour  la  aupute  ou  prix  aux  jeux  i/iympiqucs.  w  vou- 
lut leur  faire  voir  que  ce  n'etoit  pas  grand'  chofe ,  Se  que  c'etoit  une  amure  de  depenfe ,  Ôc  non  pas 
une  preuve  de  mérite  8c  de  vertu ,  6Y,  pour  cet  effet  il  perfuada  à  fa  fœur  d'afpircr  à  cette  victoi- 
re /3 .  Cette  Dame  aiant  fait  drefler  des  chevaux  à  cet  exercice  fc  mit  fur  les  rangs ,  &  gagna 
le  prix.  Ce  fut  la  première  femme  y  qui  remporta  cette  gloire.  Elle  s'apelloit  Cvntfca.  Je 
ne  croi  pas  que  Dicearque  (  I  )  l'ait  ignoré ,  lui  qui  fe plaignoit  de  ne  trouver  pas  quel  étoit  le  nom 
de  la  fille  d' Agcfilaus.    II  l'auroit  (  K  )  fu  s'il  avoir  fait  ce  que  fit  Plutarque. 

AGESIPOLIS  I.  du  nom  Roi  de  Laccdcmone,  fucceda  à  Paufanias  fon  perc  qui  s'é- 
toit  réfugie'  dans  i  un  temple ,  des  qu'il  avoit  fu  qu'on  defaprouvoit  la  conduite  qu'il  avoit  tenue  en 
concluant  une  paix  avec  les  Thebains.  On  le  laifla  dans  cet  afylc,  &l'on  éleva  fur  le  trône 
Agefipolis  fous  la  tutcle  d'Ariftodcmus  | .  Ce  fut  i  en  la  3.  année  de  la  q6".  Olympiade.  Il  étoit 
majeur  lors  que  les  Laccdemonicns  refolurent  d'attaquer  tout  à  la  fois  les  Athéniens ,  Si  les  The- 
bains j  mais  *  comme  ils  jugèrent  qu'il  ne  feroit  pas  de  la  prudence  pendant  une  telle  guerre  de 
n'être  pas  aflurez  des  Argicns ,  ce  fut  par  ceux-ci  qu'ils  commencèrent.  Agefipolis  chargé  de  les 
attaquer»  fe  fit  un  fcrupule  fur  ce  qu'ils  lui  demandèrent  une  trêve.  Il  voulut  donc  s'éclaircir  avec 
Jupiter  fur  un  tel  cas  de  confciencc ,  &  il  le  confulta  en  perfonne  dans  le  fameux  temple  d'Olym- 
pe. Il  lui  demanda  fi  l'on  pouvoir  rejetter  les  propofitions  de  trêve  que  les  Argiens  faifoient,  &  fi 
l'on  ne  pouvoir  pas  prétendre  qu'ils  prenoient  très-mal  leur  terris,  vu  qu'ils  avoient  attendu  à  parler 
de  paix  que  les  troupes  de  Lacedemone  fuflent  à  la  veille  de  les  attaquer.  L'Oracle  repondit  t  que 
les  demandes  des  Argiens  croient  injuftes ,  &  qu'on  pouvoir  les  rctufer  faintement.  Agefipolis 

rwr  mieux  prendre  fes  précautions,  courut  auflî-tôt  à  Delphes  ,  afin  de  favoir  fi  le  fentiment 
du  fils  feroit  (  A  )  conforme  à  celui  du  4.  pere.  La  reponfc  d'Apollon  rut  toute  femblable  à  cel- 
le 
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le  bien  8c  l'avantage  de  Ton  Royaume  étoit  ù  divinité 
principale,  à  laquelle  il  iâcrifioit  la  vertu  8c  la  juirice. 
le»  1  lux  divines  Se  les  lolx  humaines.  Je  ne  iàin  tous 
ceux  qui  citent  cette  l'cntencc  d'Euripide  (a), 

Nam  fi  vtoLuulitm  tfi  jus  ,  regmndi  gratin 
Vutandstm  eji:  nuit  niai  pietattm  celât. 
en  comprennent  toute  l'énergie  :  on  y  voit  l'elprit  8c 
de  ceux  qui  acquièrent  des  Roiaumcs  ,  8c  de  ceux  qui 
gouvernent  les  Etats  >  ils  vont  quelquefois  jufqu'à  la 
iuperllition.  Regardez  la  conduite  particulière  d'A- 
geiîlaus  >  tout  y  cil  dans  Tordre  ,  alut  rtéut  pittAttm 
celst  i  il  ne  fort  de  l'équité  qu'entant  qu'il  regne ,  rt-  . 
gnandi  grAtta  vieUndum  tfi.  Entant  qu'homme  il  vous 
dira  fmeerement  comme  ua  autre  ,  amictu  ufque  aJ 
arai  j  mais  entant  que  Souverain  ,  s'il  parle  taon  là 
pcnlce  ,  il  vous  dira  ,  fUjin/trai  U  Tr/ùtt  it  fsix 
ftndABl  que  U  bien  à»  m*»  ReiAumt  U  JtMinJer*  i  j* 
me  moquerai  Je  men  ferment  dis  nue  U  maxime  d'Etat 
U  vendra.  Que  s'il  aimoit  mieux  que  les  Perlés  vio- 
laient b  trêve,  que  de  commencer  lui-même  à  la  vio- 
ler, c'tft  qu'il  efperoit  un  grand  profit  de  cette  con- 
duite des  Pertes.  Uultum  (i)mee  c<mft<pu  fè  lut- 
tât,  qmed  TiflAfhernts  terjnru> fin)  frhtmmti fin  rtimt 
aiatttnaret,  ty  Deti  fiit  tratut  rtUtrtt. 

Nôtre  bon  Ageiîkus  qui  eût  cru  blcflcr  la  belle  Mo- 
rale s'il  avoit  été  bien  vêtu,  8c  s'il  eût  fait  bon  ne  chè- 
re,  ne  fe  faifoit  nul  frrupule  d'être  l'Ufurpatcur  d'un 
Roiaumc.  C  eft  ainlî  que  certains  Caiuiftës  damnent 
fans  remhTmn  les  femmes  qui  s'ajuftenttrop  mignon- 
nement  :  ils  ne  peuvent  fournir  ni  leurs  rubans  ,  ni 
leurs  pierreries  i  mais  non  feulement  ils  permenent 
aux  hommes  de  le  Ibulevcr ,  8c  de  s'engager  à  une 
guerre  civile ,  'ils  les  y  exhortent  auflî. 

(H)  A ux  txertt  tes  Us  plut  fueritti.  1  Un  jour  qu'on 
le  iurprit  à  (heval  fur  un  biton  avec  les  enfans  ,  il  le 
contenta  de  dire  à  celui  qui  l'avoir  vu  en  cette  poftu- 
re,  (e)  Attendez,  à  en  farter  que  veut  fiiet pere.  On 
ne  pourvoit  pas  citer  ici  ces  vers  d'Horace  (  -  : . 

Aïdificare  cafai ,  fUfitUe  ad\ungtrt  muret , 

Ludere  far  unfar  ,  s qju irait  iw  aiukdiki 
LOKOJ 

Si  quem  deletfrt  toriatum ,  amentia  verfit. 
Car  ce  Poète  n'entend  point  parler  de  ceux  qui  par 
complaifance  pour  leurs  propres  enfans  ,  s'amufè- 
roient  à  de  telles  choies  dans  leur  logis.  La  Modtele 
Vayer  (t)  rjreû  point  exact  lors  qu'il  dit ,  que  le  Rei 
Agtfilaui  auffi  mm  qu^Akiitade  furent  firfrit  folâ- 
trant au  milieu  des  petits  garçons,  6t  que  le  Philoso- 
phe Socrate  en  faifoit  gloire.  On  citeSenequc  au  der- 
nier chapitre  du  i .  livre  d»  tranauiUitmt».  11  y  a  là  p.u- 
fieurs  chofes  qui  manquent  d'exiaitude.  ».  Ilauroit 
falu  fpeciner  qu'Agelikus  ne  folitroit  qu'avec  fes  en- 
fans.  a.  Le  Traité  de  tramvùUitate  ne  contient  qu'un: 
livre,  j.  Il  n'eft  rien  dit  ai  d'Alcibiade  ,  ni  d'Agefi-  ' 
dans  le  chapitre  cité.  4.  U  n'y  eft  point  dit  que 
ite  faifoit  gloire  de  folâtrer  avec  les  enfans;  on  le 
de  dire  qu'il  n'en  avoit  point  de 

f.  V, 


me  (J)  8c  Elien  (g)  qui  raportent  ce  jeu  de  Socrate , 
dii'ent  qu'Alcibiade  l'y  furprit  t  mais  je  ne  me  (bu- 
viens  pas  d'avoir  lu  que  d'autres  y  aient  furpris  Alci- 
biade.  6.  Ces  deux  Auteurs  oblèrvent  que  c'etoit  avec 
fes  propres  enfans  que  Socrate  folitroit. 

{/)  Je  ne  cm  fui  que  Dicearque  tait  ignoré,  lui 
qui  fe  tUigmit.  \  Cynifca  fut  non  léulemeut  la  pre- 
mière femme  qui  gagna  aux  jeux  Olympiques  le  prix 
de  La  courfe  de  chevaux,  mais  auffi  la  plus  illuftre  de 
toutes  celles  qui  dans  la  fuite  remportèrent  une  1cm- 
blable  victoire  (h).  Le  Poète  Simonide  l'honora  d'u- 
ne épigramme  (1).  Elle  confacra  des  chevaux  d'ai- 
rain pour  un  monument  de  fa  victoire ,  qui  furent 
placez  a  l'entrée  du  tcir.plc  de  Jupiter  Olympien  (i). 
Sa  figure  faite  par  Apcllcs,  8c  ornée  de  pluficurs  in- 
scriptions, fc  voioit  au  temple  de  Jur.on  à  Eltde  (/). 
Les  Laredemonlens  lui  érigèrent  un  monument  de 
Héros  H'fi.»  (m ).  Il  n  y  a  don:  point  d'aparence  que 
le  nom  de'  la  ictur  d '^getiiius  ait  été  inconu  à  aucun 
Hiftorien  Grec. 

(K)  U  aurai  fit\*  nom  de  la  fille  d*  Agcfilaus,  fil 
mveit  fais  te  que  fit  flutarque.  ]  Ce  dernier  Hiftorien 
nous  aprend  que  Dicearque  s'étoit  mis  (n)  fort  en 
colère,  de  ce  qu'on  ne  favoit  pas  le  nom  ni  de  la  fille 
ifAgefilaus,  ni  de  la  mere  d'Epaminondas.  Pour  moi, 
conrinué-t-il,  j'ai  trouvé  dans  les  Rrgltres  des  Lace- 
demoniens  que  la  femme  d'Agelïlaus  fc  nommoit 
Cleore,  8c  que  l'une  de  les  deux  filles  s'apelloit  Apo- 
lia,  8c  l'autre  Prolyta.  On  ne  doit  pas  trouver  mau- 
vais que  Dicearque  fe  fut  fiché  de  la  négligence  des 
Hiftorieas,  car  nous  aimons  naturellement  àconoltre 
la  famille  des  grans  hommes.  Il  étoit  un  peu  étran- 
ge que  le  nom  des  filles ,  8c  de  la  femme  d'Agelilaus 
ne  le  trouvât  que  dans  les  Archives  de  Lacedemone. 

(A)  Site Jéntiment  d'Apollon  finît  conforme  i  ce- 
lui de  Jupiter.]  Recueillons  de  ceci  une  vérité  qui  eft 
d'ailleurs  allez  manifefte  ,  c'eft  que  la  Religion  des 
Païens  était  fondée  fur  des  idées  de  Dieu  au  m  faïuTes 
que  l'Athcïfme.  Je  ne  parle  point  des  fentimens  du 
commun  peuple,  je  ne  parle  point  de  l'abus  de  quel- 
ques particuliers ,  je  parle  du  culte  public  pratiqué 
par  les  personnes  les  phis  éminentes ,  8c  foucenu  de 
la  majefté  de  l'Etat.  Voici  un  Roi  de  Lacedemone 
qui  après  (e)  les  facrifïees  que  l'on  offroit  folennclle- 
ment,  8t  comme  des  préliminaires  d'une  expédition, 
8c  après  même  la  reponfc  favonbic  du  p:u'.  grand  des 
Dieux ,  va  confulter  une  autre  Divinité  incertain  11 
elle  réfutera,  ou  fi  elle  confirmera  cette  reponfe.  Il 
croiott  donc  que  les  decifions  de  Jupiter  n'etoient  pas 
telles  que  l'on  pût  toûjours  les  fuivre  en  fureté  de  con- 
science .  8c  il  iupofoit  que  le»  lumières  d'Apollon  n'e- 
toient pas  toûjours  conformes  à  celle»  de  Jupiter. 
N'étoit-ce  pas  croire  que  tou»  les  Dieux,  fans  excep- 
tion du  plut  grand,  étaient  bornez  dans  leur»  conoif- 
lancei,  &  que  d'eux  aux  homme»  il  n'y  avait  que  la 
différence  du  plus  au  moins  ?  Le  tôt  cafita  tet  fénfiu, 
entant  de  fentimens  que  de  tSw .  avoit  lieu  félon  cela  dan» 
k  ciel  à-peu-prè»  cW»  fur  1a  terre.   Oo  confultoit 
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t  &  alors  Agciîpolis  ne  balança  plus ,  Se  6t  marcher  fon  armée  du  côté  d'Argos. 
envoiermr  deux  Hérauts  pour  lui  demander  la  paix  :  il  leur  repondît  que  les  Dieux 
îvo:cni  t:ouv  e  bon  qu'il  n'acceptât  point  ces  offres ,  &  continua  fa  marche.  11  y  eut  un  tremblc- 
mer.t  de  terre  le  premier  jour  qu'il  campa  dans  leurs  Etats  ;  &  comme  une  partie  des  troupes  ju- 
gea que  c' étoit  un  ligne  qu'il  uloit  s'en  retourner ,  il  diflîpa  leur  fuperftition  par  la  remarque  que 
ce  prodige  étoit  arrivé  après  leur  entrée  dans  le  pais  ennemi.  U  marcha  donc  plus  avant ,  & 
a'aptocha  de  la  ville  d' Argos ,  &  la  ferra  de  bien  près.  Il  l'eut  peut- être  fubjuguée ,  fila  foudre 
qui  lui  tua  quelques  foidats ,  Se  fi  quelque  autre  mauvais  prefage  ne  l'eût  obiiqc  à  fc  retirer  *  . 
N  oublions  pas  ion  émulation  :  des  qu'il  fut  entré  au  pais  des  Argiens ,  il  s'informa  jufqu'où  Age- 
iil  jus  l'avoir  ravagé  quelque  tenu  auparavant ,  Oc  il  n'eut  cette  curiofité  que  pour  renchérir  fur  les 
exploits  de  ce  Pnnce ,  t  qo'il  tic  hoir  de  iiirpaflcr  comme  s'il  avoit  été  un  athlète  aparié  avec  lui. 
La  paix  générale  que  les  Laccdemoniens  procurèrent  à  la  Grèce  t  par  les  négociations  d'Antalci- 
das  leur  Ambaflâdnwà  la  Cour  de  Perfe  l'an  t.  de  la  qS.  Olym  piadc ,  fut  b>.en-té»t  fuivic  de  la 

arerent  aux  habitans  de  Mantinée.    Agclilaus  aiant  prié  qu'on  le  dif- 
iement  des  troupes,  ce  fut  Agefipol  s  qiri  marcha  contre  l'ennemi.    Il  ravagea 
[e  la  limite  de  Mantinée ,  &  il  iubjuga  enfin  cette  ville.    L'expédient  dont  il  fe  fervit  eit  trop 
enneux  (  B  )  pour  n'être  pas  «porte.    Il  y  a  quelque  aparence  que  ce  fut  dans  cette  guerre  que 
ainondas  (C)  turent  dégagea  du  péril  à  quoi  leur  courage  &  leur  amitié  les 
expièrent.  -  il  fut  emoié  1.  quelques  (  D  )  années  après  avec  une  bonne  armée  contre  les  Olyn- 
•     '        -  -  •  thicro. 


msent  particulière  qu'ils 
penlit  du  conimandernei 


'upitrr,  comme  l'on  confuke  le  p!us  fameux  Avocat 

d'un  Parlement  ,  lors  qu'on  a  defiein  de  s'engager  1 
un  procès.  La  reponfc  Je  cet  Avocat  n'afTùre  pas  Ici 
plaideurs  pntdcns:  ils  font  bien  aifes  d'avoir  l'avis  de 
quelques  autres  Jurilconfultcs  t  &  il  y  a  tel  homme 
qui  fait  conlulter  ion  aitairc  dans  toutes  les  Cours  du 
Rcuume  aux  plus  habiles  Docteurs.  Les  Païens  en 
BloiiTit  ainfi  à  l'égard  de  leurs  Oracles  :  ils  en  conful- 
toieot  plusieurs)  (ùr  tes  mêmes  ea»,  afin  de  voir  ti  les 
Dieux  fc  coiitrediroicnt  les  uiu  les  autre*  ,  te  afin  de 
p-r;  .-c  mieux  leurs  mciùrcs  par  la  comparaifon  des 
repor.fes.  Air  û  leurs  Dieux  étuieut  aulfi  chimériques 
que  la  Divinité  de  Spinozat  car  il  cil  aufti  ùnpoflible 
qu'vsve  nature  boroec  loir  Dieu  .  qu'il  ctt  impollible 
que  le  monde  mit  l'Etre  lupréme qui  gouverne  toute* 
choies  par  une  iage  providence.  Confirmons  ce  que 
j'avance  far  la  faulle  idée  que  les  Paiens  fe  formoient 
Ils  n'etoienl  point  fcaodalifcz  du  fort  diffc- 
tnt  les  nctiuies.  Celles  qu'on  orFîixt  à 
i  faifoient  Ctperer,  pendant  que  celles  que 
4  une  autre  faicaent  craindre.  ApoUon 

qud.iuer'wî  le  frère  rejerts^lMine  viaime  :  la  ferur 
l'admettoit.  Le  Pagani  me  ne  trouvoit  nen  là  de  (can- 
dweux  i  il  eut  bien  voulu  plus  de  concorde  dans  les 
promenés  du  bien ,  ma»  entra  ii  ne  croioit  pas  que  1a 
nature  Divine  donnât  l'excltuîon  à  l'ignorance ,  au  ca- 
price, a  la  difeorde  :  il  aquiefeoit  donc  à  cela,  comme 
î  de*  effet*  inévitables  de  la  nature  de*  chofes.  Ne 
entiez  pas  que  le*  ob'ccboni  de  Ciceron  aient  defliMé 
«  •  }  -ux  a  beaucoup  de  gens.  (a)  j^mJ  «mu  flart- 
imt  Du»  nnmtUtmr,  itajtm  m«r  m  Ittttmr  atm. 
sku  mmUtfiHt  I  ..;  m  tuutm  mtmifianti»  Dttrum  ,,t. 
*$  frnm'  *•  imntm  ttui ,  t*m  fnmnHKt  fitunAtit  Amt 
taata  mttr  tas  Jtjjti.,:.  ,  fitf*  ttmm  tnstr  fnssums ,  *** 
AftSsnts  tas  a  ht*»  Jutt.  btém*  "*i  kmat 
-  Un  Auteur  moderne  s'eit  fervi  de  cette  conduite 
de  notre  Agefipolis,  pour  taire  voir  que  par  raport  aux 
Oracles .  le  psus  grand  de*  Dieux  du  l'agamfroc  ne  coii- 
fcrroit  point  ton esmntage,  ni  la  l'upcnorité.  LtiOrt- 
t  tt  à*  ,  dit-ii  (*•-),  ttit  qaftjltuM  ttmte  d*  ir«- 

phtmHJ,  »#  fotéêfn ,  u  }i.imm*n  ,  n%*KHtnt  ftu  tMt 
d*  crdUt  tu»  etlm  d*  DeifJt*  ....  C*r  m  M  Juré* .  m 
**  tfliim,  ils  n'int  ittuui  *g*U  tt  itrrntr.  £1  tiU  fi 
tr  »\e ,  ttttrt  h  ttmfaitmiiit  4*  U  fin  fan  4tt  jtmturs 
•»i  en  «iw  /..c».  fitr  <t  «nr  mffertt  Xtmtfbn  à*  A*t- 
fiHU}  (  l),  qmtfr'ti  0v*tr  mfitiiè  Juftttf  Obfmfitn%  r> 
t»;  tm  ;m  rtftm^ ,  fut  à  Dtifk*  ttnrutr  Af*U*%  lui  Jr- 
tv»>td.».t  rammt  À  un  >.ugt  Jr  dtrmtr  ftl  ejhil 

dm  mrfmé  *%*  *m  jèn  fert.  Arifiei* 
tfrnt  dt  nttOmt  deU  tt,  À  trn  Htti  ' 
xrt  d*  ,ii  BJmtrumti.   Ce  partage  fournit  \k 

La  i .  et>  que  tes  idées  de  l'Eglife  Gal- 
«t-fur  le  Pape  parlant  mê- 
me tat  isthtdrm  .  peuvent  être  comparées  i  celles  dn 
PagatiHme  tauehatrt  je*  Oracles  de  Jupiter,  H  celui 
de  DéïpJses.  Le  Jupiter  Olympien  repondant  a  nne 
ttaeftiorl ,  trouvoit  den*  l'eiprit  de*  peuples  beatlroup 
de  fe4pcâi  an  rendoit  1  ien  des  hommages  à  ion  au- 
torité, mais  enfin  l'on  jugement  quand  même  il  ao- 
roit  été  rendu  tx  -rtmtér*  ,  ou  plutôt  ix  tt  'tfodt ,  ne 
pafToit  pas  pouf  irrrft<rm*6ir.  Voilà  le  Pape  de  ITt- 
glife  Otlncmc.  LApollon  de  Delphes  étoit  le  jmgt 
dt  drrtntT  rttjtrti  ro*  à  le  Concile.  M*  t.  noté  eft 
Ii*  y  procéda  tout  de  bon  ;  il  n'y  eut  point 


geflppus.  je  n'en  répons  point.  Il  lut  peut-être  aflëz 
malin  pour  vouloir  tendredes  pièges  aux  Oracles,  afin 
de  les  infulter  s'ils  ne  s'entr'accordoient  pas.  Ceft 
une  honte,  auroit-il  pu  dire,  que  vous  repondiez  le 
oui  Se  le  non.    (c)  ')'•,«.",,  •>  Jir»  "r« 

ttw  tùi  ,  «  ■-..-  ■ii'»»,  9firtfttO'h»fnttmm ,  n'  mùrm  r«*!ss 

«N«r m  zi,  ti  tâifi ,  •'«  -.',#«.  u  »«'«*/!«»  .,>....  Ht- 

t'fiff*-  DelfhU  mitrregMtMt  !)r»m  .  cum  me rpifîrt  frius 
Orarulum  olympit,  num  iffi  tmirm  tidtrtntmr  «sa  f*- 
tri  ,  .;«.••!  luift  ejftt  ctRtr*n*  dictrt.  Si  notre  Age- 
iipo'.is  avoit  eu  un  mauvais  dciTein  contre  Apollon ,  à 
l'exemple  de  ce  malin  perfonage  dont  EfopeVi)  a  fart 
l'hiftoire ,  il  y  aurait  été  atrape ,  car  la  reponfc  de  Del- 
phes fut  iemblable  i  celle  d  Olympe. 

(B)  L'txftdtmt  dent  il  fi  finit  tfi  tref  ruritmx  fmtf 
tfitn  fju  mftrti.  ]  Il  boucha  le  cours  de  la  riïiere  qui 
paflbit  par  le  milieu  de  la  ville  :  cela  ciufk  une  inon- 
dation qui  arfoiblit  de  telle  fone  le*  fondemens  de* 
mailon*  8t  des  murailles,  que  les  hablttns  craignirent 
qu  elles  ne  tombaflrnt  ;  &  comme  il»  virent  que  fi 
quelque  pan  de  muraille  fe  renverfoit ,  leur  ville  fc- 
roit  emportée  d'aflaut,  il»  capitulèrent.  Ils  n'obtin- 
rent que  des  condition*  très-dures,  car  on  les  força 
d'aller  demeurer  à  la  campagne  divifez  en  4.  canton*, 
8c  l'on  démantela  leur  vule  :  on  xuroit  puni  de  mort 
leunMagirtrats,  fi  le  percer  A  gefipoli*  n'eût  intercédé 
pour  eux  (*).  Xenopbon  qui  narre  toutes  ces  cho- 
fes ,  ne  touche  point  une  rirconftance  que  Paufanias 
raporte.  Agefîpolis  détourna  vers  les  murailles  de  la 
ville  le  cours  de  la  rivière.  Or  la  brique  de  ces  mu- 
nillesn'étant  point  cuite fcfondoit dans  reau.commfc 
la  cire  fe  fond  par  la  chaleur  du  foleil.  La  nifou  pour- 
quoi les  Mantincens  avoient  préféré  la  brique  crue  à  la 
brique  cuite ,  eft  qa'elle  ne  le  brifoit  pas  {c  ne  Ce  de- 
rangeott  pas  fors  qu'on  batoit  les 
polis  n'inventa  point  ce  i'tratagcm 
qu'après  avoir  iu  que  Ci  mon  l'avoit  emploie  pour 
te  rendre  maître  de  la  ville  d'Eione  fur  le  Stry- 
roon  (/) . 

(C)  PtUfUai  tfamimUm  furent  dt%igtt 
du  ferit.  j  Plutarquc  raconte  que  les  Thebains  envolè- 
rent du  secours  aux  Lacedemonirns  dans  l'expédition 
de  Mantinée ,  8t  que  Pane  oû  ces  deux  brave*  co  m  bâ- 
tirent aiant  plié,  ils  ne  reculèrent  point.  Pelopidas 
reç^t  7.  b)efnires ,  8c  tombi  fur  un  monceau  de  corps 
morts.  Épaminondas  courut  i  lui ,  8c  s'opofa  ieul  i 
piufieurs,  bien  refolu  de  mourir  plotôt  que  d'aban- 
donner fon  ami.  H  fut  Mcfle  en  deux  endroits ,  Se  fe 
defendoit  néanmoins  vigourenfement ,  lors  qu*Agefi- 
polis  menant  des  troupes  de  l'autre  aile  de  l'armée,  le» 
dégagea  l'un  8c  l'aurrc  (j).  Vous  me  direz  que  Xcno- 
phon  ne  parle  d'aucune  bataille  quand  il  raconte  ce 
qui  fe  pifïà  dans  cette  guerre  de  Mantinée,  mais  je 
vous  répondrai  que  Paufanias  obferve  (  h  ) ,  qu' Agei'ipo- 
lis  avoit  gigné  une  bataille  avant  que  de  mettre  le  liè- 
ge devant  la  ville,  8t  j'ajouterai  que  Xenophon  même 
remarque  (1),  qu'il  y  avoit  des  troupes  auxiliaires  dans 
l'armée  de  Laeedemone.  Notez  que  l'événement  dont 
Plutarquc fàtr mention  précéda  (<■)  la  Aipcrchcrieavec 
laquelle  Phebidas  fe  rendit  maître  de  la  forterelTc-  des 
Thebaint.  Ce  caraftere  chronologique  convient  i  l'ex- 
pédition d'Agefipolis  contre  Mantinée. 

(D)  H  fut  tmvsti  «uilyut  anaitt  *fr''-l4  Je  fle 
fais  cette  remar<]ue  que  pour  cenfufer  Paufanias,  qui 
conte  qtr"Agelipolis  abandonnant  à  regret  la  guerre 
d'Argos ,  tourna  toute  fa  colère  contre  IcsOîynihlens. 

N  a  Oitm 
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itx,  AGESIPOLIS.  AGIS. 

thicni.  Atnyntas  Roi  de  Macédoine ,  &  Derdas  Prince  £  d'Eliméc  le  fecond«rem vigoareufe- 
ment.  Il  s'aprocha  d'Olynthc,  &  ne  voiant  point  paroitre  Tannée  ennemie  qu'il  voulait  com- 
batte, il  ravagea  le  pais,  &fercndt  maître  de  la  ville  de  Toronc.  Mais  comme  Ici  grande» 
l'été  ne  l'empêchoicnt  pennt  de  fatiguer  extrêmement ,  il  fut  attaqué  d'une  fièvre  con- 
:  qui  l'emporta  dans  lept  y  jours  l'an  1 4.  de  i  Ton  règne.  Voiez  ce  que  (  E  )  je  critique  à  Mr. 
Motct!.  Agc/iljus  ne  fat  point  aife  de  cette  perte  (  F  )  comme  on  l'auroit  cru,  il  en  pleura  &  en  eut 
un  long  regret ,  à  ce  que  dit  Xenophon  \ .  Notez  qu'  Agefipolis  ne  laifl'a  n  point  de  pofterité  » 
ex  que  Cleombrotuc  ion  frère  & fon fucceneur  4  fut  perc  d' Ac esipolis  II.  qui  ne  régna 
*  qu'un  an ,  Se  de  qui  fes  apophthegmes  ont  été  plus  mémorables  que  les  actions.  Perfonnc  ne 
parle  de  celles-ci ,  &  l'on  trouve  t  dans  Plutarque  un  petit  recueil  de  ceux-là. 

AGIS,  Roi  de  Lacedcmone  iiîu  t  d'Agriilaus  1 1.  en  droite  ligne ,  eut  une  fin  très-mal  heu- 
reufe.  11  s'étoit  mis  en  tête  de  reformer  fon  Rouumc  par  le  retabîillcmcnt  des  loi*  de  Lycirrgac  ; 
mais  il  fuccomba  fous  le  poids  d'une  entreprife  qui  ne  pouvoir  être  que  deiigrcablc  a  tous  ceux  qui 
biens,  &  qui  s*  étoient  tellement  accoutumez  aux  douceurs  dune  vie  vol  up- 


poiTedoient  de  grans  biens , 

tueufe,  qu'ils  n  étoient  plus  capables  de  s'accommoder  de  l'ancienne  difeiplinc  de  Laccdemc 
Agis  à  la  fleur  de  fon  âge,  par  un  (A)  defir  de  gloire  aiTez  rafiné,  conçut  le  deffein  de  cette  reforme, 
&  la  pratiqua  tout  le  premier  en  fa  perfonnc:  fes  habits  &  fa  table  étoient  félon  les  manières  du 
vieux  tems;  ce  qui  meritoit  d'autant  plus  d'admiration  qu'Agefiftrata  iàmere,  ôc  Archidamia  fa 
grand'-mere  l'avoient  élevé  t.  mollement.  Lors  qu'il  (bnda  la  difpofition  des  efprits ,  il  trouva  les 
jeunes  gens  moins  opofez  à  fon  projet ,  que  ceux  qui  avoient  joui  du  relâchement  de  la  difeipline 
plufieurs  années.  La  plus  grande  difficulté  paroiflbit  devoir  venir  de  la  part  (B)  des  femmes. 
Elles  avoient  alors  plus  de  crédit  que  jamais;  car  leur  règne  n'eft  jamais  plus  grand,  que  lors  que 

le 


ia)  Our«  fût  tu  l*  râ<  A'»-, ;  «...VJr.  *aa».  Irl 
i  O*  I,.,  irmÎT*  ••<•<  r^aliai.  lm.it ijfimui  ■  i»r 
tilt  ex  Argntrum  pn.tni  cajèra  mavit,  ry  cantr»  Olyn- 
tbtis  ttlli  imfttum  ttnvtrtit.  Qui  ne  croirait  en  lifant 
cela >  crue  l'expédition  d'Olynthc  fur  une  fuite  immé- 
diate de  celle  d'Argos?  Qui  ne  s'imagineroit  qu'Agc- 
fi  polis  en  fortant  dci'Argolulc  ,  prit  la  route  de  la  Ma- 
cédoine ?  Cependant  cela  elt  faux.  Il  fe  paflà  quel- 
que* années  entre  cri  deux  expéditions.  La  guerre  de 
Minttnéc  dont  le  même  Paulanias  a  dît  quelque  choie , 
luivit  celle  d'Argos,  8c  précéda  de  lix  ans  ci-île  d'O- 
lynihe.  Notons  ici  une  fiiute  de  Calvifius.  11(4} 
place  la  guerre  d'Argos  fous  l'an  4»  de  la  96.  Olym- 
piade ,  peu  après  la  mort  de  Pauiànias  Roi  de  Macé- 
doine. Or  AgcfipoUs  monta  sur  le  trône  (e)  la  mi- 
me innée  que  mourût  ce  Pauiâniat .  &  parce  qu'il 
ctoit  mineur ,  (i)  on  le  mit  fous  la  tutcle  d'Ariftode- 
mut.  Il  faudroit  donc,  fi  Calviiius  étoit  exact,  que 
la  guerre  d'Argos  ,  concourût  ou  a-peu-prés  avec  La 
première  année  du  règne  d'Agefi polis,  ét  que  cette 
guerre  eût  été  conduite  par  Ariltodcmus,  car  il  eft 
certain  que  fous  la  minorité  d'Agefipolis ,  on  mit  ton 
tuteur  (r)  à  la  tête  des  armées  lors  qu'il  écheoit  à  ce  Roi 
d\illcr  en  campagne.  Caîvifius  (/)  ne  manque  pas  d'ob- 
ferrer qu' Ariltodcmus  y  allai  an  j.dclayô. Olympiade, 
à  caufe  du  bas  ige  d'Agefipolis.  Voici  en  quoi  il  te 
trompe,  c'eft  qu'il  met  la  première  année  de  fon  rc- 


plectuntur  Achm(j).  Voici  le  fait.  On  lui  dit  un 
jour ,  tout  (  k  )  Roi  que  vous  êtes ,  vous  avex  été  en 
ôtage  arec  les  principaux  de  la  ;cunefle  de  Lacedcmo- 
ne ;  vos  femmes  Se  vos  enfans  n'  y  ont  point  été.  C'eft 
parce  qu'il  étoit  jatte  ,  repondit-il ,  que  nous  portaf- 
îions  nous-mêmes  la  peine  de  nos  propres  fautes. 

{  F)  jtfrplaH*  ne  fut  ftmt  aift  it  ttttt  ftrtt,  com- 
me en  t'amoit  m.]  Xervopbon  nous  porte  à  croire 
qu'il  regnoit  entre  ces  deux  Princes  une  émulation 
fort  propre  à  produire  l'inimitié.  Mais  Plutarque 
nous  les  reprefente  comme  fort  unis.  Il  (/)  oblerve 
qu'Agefipolis  doux  &  mode  fie .  te  s'inti  igant  peu  dans 
les  a  lia  1res  publiques ,  le  laiil'a  gagner  par  too  collè- 
gue Àgrlî  jus ,  qui  le  conciliant  de  comploion  amou- 
reufe  lui  parloit  toujours  de  beaux  garçons,  (clepouf- 
ioit  de  ce  côté -là.  8c  l'y  lervoit  même,    (m)  £.'jY< 

«»;-',.  «V  rw«<  W'(X'  *»V»  *'('  T*'  "  "ff  **  "C'y 

r«>  iHii'rui  ii'c  rawr* .  iç}  rviif  «j  nrixpttlt.  J^m 
auttm  ttnen  tittt  jtgtfîftlim,  /if m»  fi,  amtrtku,  fir- 
mtnem  sjfiJtu  it  ftrmtfit  aialtjttnttinu  mftreiat ,  tt- 
itm  litttm  imft  lit  bat,  jttmfymt  erat  t,  m  mmart  ry  ai- 
jmttr.  Il  ajoute  que  cette  efpecc  d'amours  n'a  voit 
rien  de  criminel  à  Lacedcmone.  Voici  un  pailage 
Grec  qui  nous  aprend  qu'Agelilaus  regreta  h  perte  de 


cecotlqtue.   (h)  a'»«ùm  A 


•x  \ 


gne  a  l'an  a.  de  la  o<>.  Olympiade,  8t  la  guerre  d'Ar- 
gos  trop  peu  après  la  mort  de  Paulaoias  Roi  de  Ma- 
cédoine. 

(  E)  Veitx.  et  yujt  tritijut  i  Mr.  Mtrtri.  ]  ,.  Age- 
„  lipolis  fut  furpns  d'une  hevre  ardente  ,  8c  revint 
»  toujours  .  la  fraîcheur  des  eaux  d'un  certain  temple 
„  de  Baccbus  qui  ctoit  à  Aphue,  il  s  y  fit  porter.  8c 
n  snourut  le  7.  jour  de  fa  fièvre , après  être  forti  de  ce 
.,  temple  pour  ne  le  point  fouiller  par  fa  mort.  „  Ce 
font  les  paroles  de  Mr.  Morcri.  Il  y  aurait  de  l'in- 
juftkc  à  critiquer  l'exprcilion  min:  uijattrt  kl»  frai- 
chimr ,  car  il  eu  aifé  de  voir  que  les  Imprimeurs  ont 
mis  revint  au  lieu  (f)de  rivant.  Mais  on  peut  dire  deux 
chofes.  l'une  qu'il  aurait  falu s'exprimer  ainil;  (t)  Si 
fom/tnant  in  itmflt  it  Batchut  qu'il  avril  vm  à  Jtfki- 
tt.  il  fiuhait*  it  jtuir  it  tamirt,  tj>  it  La  fraicltm 
iei  taux  clairet  it  tel  tninit-U.  Il  y  fut  farté  tn  vit . 
mais  il  maurut  tort  iu  umfl*  It  7.  ùur  it  fit  fitvrt. 
En  fécond  lieu  c'cfl  une  glolc  chimérique  que  de  nous 
venir  conter ,  que  par  un  refpcct  religieux  pour  la  fain- 
teté  du  temple,  il  ne  voulut  pas  y  mourir.  Xeno- 
phon ou  quelque  autre  Auteur  digne  de  foi  ont-ils  dit 
cela  ?  Pour  n'en  faire  pas  à  deux  fois  critiquons  ici  la 
faute  que  Mr.  Morcri  a  faite  dans  l'article  d'Ageiîpo- 
lisll.  Il  allure  que  ce  Prince  aiant  iti  tn  ttagt  du- 
^rant  fa  jtuntji,  repondit  à  ceux  qui  lui  en  raifoient 
reproche,  c'eft  tarée  qut  Itt  Rau  ftrttnt  Iti  itfauti  it 
leur  Empire.  Cette  reponfe  c(t  aulli  tàufle,  que  con- 
traire à  ce  bon  mot ,  LttPrmctt  font  lit  ftbti .  hun 
Jujttt  en  fartent  ls  ftint  ;  Quidquid  délirant  resses , 

(e)  Dioierui  Siculttt  Ui.  14.  t.  9-  ;.  t».  6jt.  (i)  Xtnafbm.  it 
rtè.frflii  Uraetr.  lit.  4.  fax-  301.  Faufama»  mil  fufr».  (t)  Xtna- 
}lnn  ,iiJ.  (f)  Ç.alvftui,  fag.  160.  (g)  On  a  mu  rêvant  iam  lu 
iittun»  it  HeUatUt.  (,b)  Yeux.  Xtnefhon  Ht.  4.  /.  3 19. 330. 
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tatttm  rv  r>  n  AgejtUut  hu  auiittt,  man  ut  mui- 
iam  txifiimafltnt,  et  aivtrfarii  tnfum  latalui  tfi ,  ftd 
humamter  mrrtem  dltut  Utbrym*tut  tfi,  tytanfuetuii- 
ntm  itftitravt. 

(A)  Par  un  itftr  it  gltert  *gtz.  rafint.]  La  narra- 
tion de  Plutarque  (*)  nousinfinué  clairement,  qu  A- 
gefittrata  fit  voir  à  fon  fils  le  préjudice  qu'il  Ce  feroit 
a  lui-même  par  fon  plan  de  rerornutaon ,  veu  lesgrani 
biens  qu'elle  pouedoiti  mais  il  la  pria  de  vouloir  lac  ri- 
fier  lès  :  1  e  belles  à  la  gloire  de  fon  fils.  Car  amais, 
lui  dit-il ,  je  ne  pourrai  aller  du  pair  avec  les  autre* 
Monarques  fur  le  chapitre  des  riebefles:  les  valets  des 
Satrapes  ,  les  valets  des  Financiers  de  Seleucus  8c  de 
Ptolomée  font  plus  riches  que  tous  les  Roi*  de  Lace- 
demonci  mais  li  par  ma  tempérance,  8c  par  la  gran- 
deur de  mon  ame  je  m'eleve  au  deflus  duluxe  de  ces 
Princes,  8c  fi  je  puis  introduire  dans  mon  Roiaume 
l'égalité  des  biens,  j'arriverai  i  la  véritable  grandeur, 
je  pallierai  pour  grand  Prince.  C'cfl  là  uo  ratmesnent 
de  l'amour  propre  :  on  vous  furpafléroie  quelque  pro- 
grés que  vous  filTica  par  une  certaine  route  i  prenez 
en  une  tonte  contraire  où  vous  n'aurez  point  de  ri- 
vaux i  ceux  qui  voua  roctt  ront  en  balance  avec  d'au- 
tres pourront  foutenir,  qu'en  fon  genre  vôtre  mente 
ne  cède  point  à  celui  d'autrui.  Nuis  l'oicroit-on  dire 
li  la  difpute  rouloit  fur  des  qualitez  de  même  eipece, 
les  unes  viliblcmcnt  inférieures  ,  8t  les  autre*  vuible- 
ment  fuperieures  ,  comme  l 'auraient  été  l'opulence 
d'Agis,  8c  celle  desRois  de  Syrie? 

(B)  Dtvarrvrmr  ie  la  fart  itt  fèmmet.]  LesLace- 
demoniens  éto:ent  les  meilleurs  maris  du  monde  ,  il* 
coin  muniquoient  à  leurs  femmes  les  a  liai  r  es  de  la  Re- 
publique ,  (p)  beaucoup  plus  qu'elles  ne  eommuni- 
quoient  à  leurs  maris  les  affaires  du  ménage.  Au 
tems  dont  nous  parlons  prcfque  toutes  IciricfieiTesde 
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Ut.  1. 
v.14. 

(*)  fit- 
tarch.  in 
Afofhth, 
Lacontc. 
fétg.  XI f. 

[I)  Tlut. 
•"  Ageftla» 
f-ioj.A. 

t»  li.it, 


f») 
ftin.  i* 
gtfi.  Gra- 

fag.  330. 


fij  Tint, 
tnjlgiit. 
fag.  798. 


tarckéH. 


Digitized  by  Google 


A  G  î  «.  toi 

le  lut c  eft  à  la  mode.    La  mere  d'Agefilaus  ne  trouvoît  nullement  Ton  compte  à  cette  reforma* 
non;  die  y  auroit  perdu  fes  richelTes  qui  la  faifoicnt  entrer  de  part  dans  mille  fortes  d'intrigues  ; 
vnfi  elle  s'opofa  d  abord  au  deflem  d'Agis,  &  le  train  devifion.    Mais  Agefilaus  fon  frère 
qu'Agit  aroit  engagé  dans  fe»  intérêts ,  la  fut  tellement  manier ,  qu'elle  promit  de  féconder  l'en- 
trepnfe.    Elle  tâcha  de  gagner  les  femmes  ,  mais  au  lieu  de  fe  laitier  perfuader  ,  elles  t'adrefle- 
rent  à  Leonidas  l'autre  Roi  de  Lacedemone ,  &  le  fuplierent  très-humblement  de  faire  avorter 
les  defleins  de  fon  collègue.    Leonidas  n'ofa  point  s'y  opofer  ouvertement ,  de  peur  d'irriter  le 
peuple  a  qui  la  reformation  étoit  agréable ,  parce  qu'elle  devoit  lui  être  utile.    11  re  contenta 
de  la  traverfer  par  des  intrigues ,  oc  en  femant  des  foupçons ,  comme  fi  Agis  eût  afpiré  à  la  ty- 
rannie par  l'abaiflèmcnt  des  riches  >  &  par  l'élévation  des  pauvres.  Agis  ne  lahfa  point  de  propo- 
fer  au  Sénat  fes  nouvelles  loix  qui  porto:cnt  l'abolition  des  dettes,  &  un  nouveau  partage  des  ter- 
res.   Leonidas  foutenu  par  les  gens  riches  s'opofafi  fortement  à  ce  projet  %  qu'il  y  eut  un  fuffrage 
de  plus  pour  la  rejeâion  que  pour  l'admi/Gon.    11  paia  chèrement  le  fuccés  de  fon  affaire.  Ly- 
fander  l'un  des  Ephorcs  qui  avoit  été  le  grand  promoteur  de  la  reforme ,  le  mit  en  Jufficc ,  allé- 
gua les  (  C  )  fignes  ceieftes  >  6c  pouffa  un  Prince  du  fang  roial  qiri  s'apelloit  Cleombrotus ,  &  qui 
etoit  gendre  de  Leonidas ,  à  l'aflurer  du  Roiaume.    Leonidas  tranfi  de  peur  fe  réfugia  dans  un 
temple  «  où  fa  fille  femme  de  Cleombrotus  l'alla  joindre.    On  le  citai  ôt  parce  qu'U  ne  com- 
parut point  on  le  déclara  déchu  de  fa  dignité ,  &  on  la  conféra  à  Cleombrotus.    Il  obtint  1  a  per- 
m:(fion  de  fe  retirer  à  Tcgée.  Les  nouveaux  Ephores  firent  un  procès  d'innovation  à  Lyfander 
&  à  Mandroclidas  :  ceux-ci  perfuaderenc  aux  deux  Rois  de  s'unir ,  &  de  cafler  ces  Ephores  ;  la 
chofe  fuit  exécutée ,  mais  non  pas  fans  que  la  ville  lût  dans  un  grand  trouble.   Agefilaus  l'un  des 
Ephores  fubffiruez  à  ceux  que  Ton  venoit  de  cafler ,  auroit  fait  mourir  Leonidas  fur  le  chemin  de 
Tegée,  fi  Agis  ne  lui  eût  envoie  une  bonne  efeorte.   La  reformation  auroit  pu  alors  s'établir ,  fi 
Agefilaus  n'avoit  trouve  le  moi  en  d'éluder  les  bonnes  intentions  des  deux  Rois.  Sur  ces  entrefaites 
les  Achécnt  demandèrent  du  fecours  ;  on  leur  en  donna ,  ôt  ce  fut  Agis  qui  eut  le  commandement 
des  troupes.  Il  aquit  beaucoup  (D)  de  réputation  dans  cette  Campagne.  A  fon  retour  il  trouva  les 
chofes  fi  brouillées  par  la  mauvaife  conduite  d' Agefilaus,  qu'il  lui  fut  impofliblc  de  fe  maintenir. 
Leonidas  fut  rapelé  à  Lacedemone  ;  Agis  fe  retira  dans  un  temple ,  &  Cleombrotus  dans  un  au- 
tre. La  femme  de  ce  dernier  fe  conduit»  d'une  manière  *  qui  1a  rendit  admirable  à  tout  le  monde. 
Leonidas  fe  contenta  de  faire  exiler  fon  gendre ,  après  quoi  il  s'apliqua  tout  entier  à  la  ru  ine  d'A- 
gis.   Un  des  Ephores  qui  fouhaitoit  de  ne  point  rendre  ce  qu'AgcfiArata  lui  avoit  prêté,  fut  le 
principal  infiniment  de  l'infortune  de  cette  famille.    Agis  ne  for  toi  c  de  fon  afyle  que  pour  aller  fê 
baigner:  un  jour  qu'il  retoumoit  du  bain  à  fon  temple ,  cet  Ephore  l'entraîna  dans  la  prifon.  On 
lui  ht  fon  procès,  on  le  condamna  à  la  mort,  &  on  le  tim  à  l'Exécuteur.   Sa  mere  &  fa  grand- 
tnere  dem  and  oient  avec  inflar.ee ,  que  pour  le  moins  on  accordât  à  un  Roi  de  Lacedemone  Ja  per- 
miffion  de  plaider  fa  caufe  devant  le  peuple.    On  craignit  que  ces  paroles  ne  fiiTent  trop  d'impref- 
fion ,  &  l'on  fe  hâta  des  l'heure  même  d'étrangler  Agis .  L'Epbore  débiteur  d' Agefift  rata  permit 
à  cette  Princeflc  d'entrer  en  prifon  :  il  permit  la  même  chofe  à  la  grand- mere ,  &  puis  il  les  fit 


étrangler  l'une  après  l'autre.  Agefiftrata  mourut  d'une  manière  tout- à-fait  tglorieufc.  L'E- 
ooufe  *  d'Agis  PrinceiTe  très-riche ,  &  fort  fage ,  &  l'une  des  plus  belles  femmes  de  la  Grèce* 
fut  arrachée  de  fon  logis  par  le  Roi  Leonidas ,  &  contrainte  d'époufer  le  fils  de  Ce  Prince.  C'étoit 
m  jeune  garçon  peu  capable  encore  du  mariage.  11  régna  après  fon  perc ,  &  eut  une  fin  pour  le 
moins  auffi  tragique  que  celle  d'Agis,  dont  il  avoit  tâché  d'exécuter  les  defleins.  Il  s'apelloit 
Ckomede  4. .    Mr.  Moreri  (S)  ne  raporte  pas  comme  il  faut  ce  que  dit  Agis  à  ceux  qui  plai- 
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Lacedemone  éroient  tombées  en  quenouille  ,  cllei  fe 
trouvoient  i  la  difpofition  du  fcxe  .  8c  l'til  ce  qui  fit 
échouer  le  deflêin  au  Prince.  Lei  Dames  craignirent 
de  perdre  tout  à  la  fbii  leun  richelTes  .  leur»  plailir» 
8t  leur  crédit)  8c peut-être  ne  fe  trompoient-eues  pis. 
Mail  laiHôru  parler  Plutarque.  (s)  Or  fitut-il  netttr 
pt  U  f  bu-fart  dt  la  rithtfft  îlt  Lattdtttunt  tjleil  feur  lort 
tmrt  ut  maint  dit  fimmti,  tt  amnndittrntrtfrJifUu 
difttlt:  tarlttftmmti  j  rtfijftrtnt,  mnfiuUmtnt  pour- 
ri rut  far  ititt*  tilts  invitât  à  ftrdrt  Itart  dtlicit . 
mttttt  feur  tt  avoir  fat  ttgntijfaaet  du  vray  Htn  ,  tl- 
1  ctnftitmimt  Uur  fitititt ,  tnan  nu!Ji  fartt  au' tilt  1 
vrftitnt  qui  thtmmtr  qu'en  Itar  faijnit.  ©•  la  fui/Jantt 
ty  aateritt  aa'tlltt  awttnt  À  caaft  dt  Ukrt  ncutjfti, 
Umvtnoitnt  à  tfirt  rtttanthitt  dt  tout  femli. 

(C)  allégua  Ut fiftttt  etlijlti. ]  Voïd  ce  que  e'eft. 
Une  (6)  foi»  tous  le*  neuf  an»  le»  Ephores  contem- 
|toent  le  ciel  pendant  une  nuit  .ferewe  8c  fan»  lune, 
Bc  fil»  voioient  tomber  une  étoile  >  il»  jugeoient  que 
kt  Roi»  aroient  peché  contre  Dieu .  8c  ils  les  fufpen- 
doient  de  leur  dignité,  jufque»  à  ce  qu'il  vint  un Of a- 
de  ou  de  Delphes  ,  ou  d'Olympe  qui  les  rehabilitit. 
Lyfinder  fe  vamantd'avoir  vu  ce  phénomène,  inten- 
ta un  procès  an  Roi ,  8c  produifit  de»  témoins  qui  dé- 
clarèrent que  Leonidas  avoit  eu  deux  enfans  d'une  fem- 
me Afiatique.  Or  il  y  avoit  une  ancienne  loi  qui  de- 
fendoit  aux  (r)  HeracKdes  de  faire  des  enfans  à  une 
femme  étrangère.  Ojelle  bifanerie  qu'un  gouver- 
nement comme  eeiuula  ,  où  U  fortune  de»  Rois  n'é- 
tait attachée  qu'au  bon  plailîr  d'un  Ephore  qui  avoit 
vu  tomber  une  étoile,  ut  fubfiitéfiloiig  tems! 

(D)  Il  mmk  itaattap  dt  rtpHtatitadamctttiCMtn- 
]Aiantjc 


des  Achéeos ,  il  fut  d'avi»  de  donner  bataille  à  l'enne- 
mi au  delà  de  l'ifthme  .  mai»  il  fournit  fon  fèntiment 
à  celui  de  ce  General  ,  qui  trouva  plus  i-propot  de  ne 
point  donner  bataille.  Ara  rus  l'avoua  lui-même  dans 
ton  livre.  Un  certain  Bâton  deSinope  ne  buï!àpa~de 
publier  qu'Agis  diuuada  le  combat ,  auquel  Aratus  étoit 
(d)  reiblu.  N'cfl-il  pas  bien  étrange  qu'un  Hillorien 
débite  des  chofes  touchant  un  General ,  qui  font  dé- 
menties par  les  relations  de  ce  General  t  Elit  -il  bien 
(roiablc  que  cet  relation»  finent  menteufe*  au  préju- 
dice de  leur  Auteur  f  On  peut  fouffrir  cette  hardicfTe 
pendant  quelques  mois  ,  8c  pour  caufe  ,  mai»  quand 
tes  événement  ont  parti-  ce  terme ,  il  ne  faut  plu»  con- 
tredire le»  grand»  aâeurt, 

(  E)  Ur.Utrtrimrafmt  fattemmt  il  faut.]  Voici 
ce  que  dit  Agi»  en  voiant  pleurer  un  de»  Sergcn»  j  (t)  St 
mt  flturti  ftiat,  car  fait  atfaa  pu  fait  mtmrir  aixt 
mm  tmafiietft  criantt ,  jk  put  d'un  fiai  grand  mtnta 
aat  U,  ttattur*  dt  ma  mert.  Au  lieu  de  cela  Mr.  Moreri 


(J)  FUtat 
flatatau* 
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I.  Jjga'au  ttmmtrutmtttt  du  rtgnt  d'Agi»  un  Ephore 
nommé  Epitadeu»  fit  ordonner,  ont  Ut  tirtt  ftmrrtttnt  « 
itmtrittr  Ina-t  infant,    a.  Q^Jlfit  nBifa  Ut  ttrmtt 
dt  Cttll  Ordonnant  t  ,  au,  rtftajla  tn  ftu  d*  ttmt  U 

viltt.  3.  Que  les  plus  confîderables  donnèrent  les 
main»  au  deSéin  d'Agi».  Lifex  Plutarque ,  vou»  ver- 
res 1.  qu'il  y  avoit  long  tems  qu'Epitadeus  avoit  fait 
paflër  ton  décret  :  a.  qu'Agi»  n  eut  point  le  bonheur 
d'y  faire  changer  la  moindre  chofe  :  3.  que  ce  furent 
le»  geoi  riche»  qui  «'opoferent  à  fon  deUcin.  ElVc* 
conîulter  lu  originaux?  EÛ-ce  les  tmUudre? 
N  I 
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gnoient  fa  deftinéc.  Les  autres  Didrionaires  font  très  (  *»  )  fwrirs  fur  cet  article.  Mcur  iius  0  ne 
ckvoic  pas  duc  que  cet  Agis  regna  j.  ans ,  car  le  psiTagc  de  Diodorc  de  Sicile  qu'il  allègue  regards 
un  autre  Agis.  Celui  dont  U  cft  ici  queftion  perdit  la  vie  dan»  la  i }  5.  Olympiade.  Les  con- 
fidcrations  de  Plutirque  fur  le  fuplice  de  ce  Roi ,  fc  verront  dans  l'article  d"  Amphares. 

&  AGRLDA  *  (Marie  d')  Rcligicufc  vifionaire  ,  &  fameufe  par  un  Ouvrage 
que  la  Sorbonne  a  cenfurc ,  a  vécu  au  X  V  1 L  Gecle.  François  Coronel  fon  perc ,  &  Catherine 
de  Arcna  fa  merc  qui  demeuroient  à  Agrcda  ville  d'Lfpagne,  fondèrent  un  Couvent  dans  leur  rnai- 
fon  le  1 9.  de  janvier  1619.  Une  révélation  particulière  les  y  pouffa.  Notre  Marie  y  prit  l'habit 
de  Rcligieufe  le  même  jour  que  fa  mere  oc  que  fa  fœur  ;  elle  y  fit  proteflion  avec  fa  merc  t  le 
z .  de  Février  1620.  Elle  fut  élue  Supérieure  l'an  1 62  7.  de  pendant  les  dut  premières  années  de 
fa  Supériorité  elle  reçut  de  Dieu  6c  de  la  Vierge  Marie  pluficurs  commandemens  d'écrire  la  vie  de 
la  Sainte  Vierge.  Elle  refijl*  à  ces  ordres  ji!jq*'M  Un  i6tf.  qu'élit  cemmenfA  4  ttairt.  L'ditnt 
écbtvéetUeUbtiksrft  placeurs  unts  quelle  *rnt  (mptfex.  furd'dutrtt  fujets  :  elle  fuivit  encel» 
U  cenfeil  d'un  Confejfm  qui  U  ($ndnt[$H  tn  Ubfence  de  (en  (..«ufcjfeur  erdtHAirt.  Stt  Suptmuret  & 
U  premier  Cauftffeui  l'en  reprirent  tièi-éàgremtnt ,  &  im  (ommindcient  d'écrire  me  féconde  foie  U  rte 
de  U  Sainte  Vierge.  Dieu  tjr  U  Vurgt  lut  retttrtrem  le  mime  tammandement.  Elle  (tmmem^tt  d'o- 
béir t  lc8.de  Décembre  1655.  Elle divifa cet  Ouvrage  tn  mis  faites  mtnmt  en  buuhvrti, 
qui  ont  été  imprimez,  à  L  isbnt ,  *  Midrit ,  à  Perpignan ,  &  À  Amer  t.  Le  pr entier  4  été  ttééùt  d'kf- 
p4gnal  en  Franceit  fur  l'édttien  de  Perpignan  par  U  Ptrt  Creftt  Rteelet.  Cette  traduction  fut  impri- 
mée à  MarfciJIc  l'an  1 696  j. .  11  y  a  tant  de  folies  dans  (  A  )  cet  Ouvrage ,  fi  capables  néanmoins 
de  plaire  aux  dévots  outrez  de  la  Sainte  Vierge,  rjuc  la  Faculté  de  Théologie  de  Paris  jugea 
à-propos  de  le  (  B  )  cenfurcr.  FJle  en  vint  à  bout  malgré  les  opofjtions,  &  les  vacarmes  épouvan- 


(-)  Bf 

■  du 


140.  [*>!. 

(i)  JfTH. 

in  m- 
unni  in 
16.  it 
y»nv. 
1696.  fH. 

(c)  ML 
IH  fi 


(F)  Trii-fsntift  fur  trt  arùtlt.j  Charles  Etienne 
confond  cet  Agii  avec  un  Jiutrc  plus  ïiicien,  &  le  ilif- 
tiRgue  de  celui  que  les  Laccdemoniens  pendirent. 
Mr.  Hofman  ne  commet  oue  la  première  de  cet  deux 
fautes.    Lloyd  n'en  corrige  «ucunc. 

(A)  Il  y  *  tutu  it  fcliti  i*m  itt  ChtvTJtgt.  ]  On  j 
toit  „  qu'aufli-ttet^Oque  la  Vierge  fut  yenue  »u  mon- 
„  de,  le  Tout-punTsnt  ordonna  aux  Anges  de  trani- 
„  porter  cet  aimable  curant  dans  !e  ciel  Kmpyrée  i  ce 
„  qu'ils  rirent  pluficurs  fois.  Que  Dieu  alfigna  cent 
..  Je  chacun  des  neuf  Coeurs  des  Anges.  c'cÛ-i-dire 
u  900.  pour  la  letvir  :  6t  qu'il  en  deibna  sa.  autres 
M  pour  la  fervir  en  forme  viTtble  2c  corporelle ,  8c  en- 
„  core  18.  des  plus  relevez  qui  defieniloient  par  l'c- 
„  chclle  de  Jacob .  pour  faire  les  Ambaflades  de  la  Rei- 
„  ne  au  grand  Roi.  Que  pour  mieux  ordonner  cet 
„  invincible  efeadrom ,  on  v  mit  à  la  ttte  le  Prince  de 
„  la  milice  celcuc.  St.  Michel.  Que  la  première  con- 
„  ceprion  du  corps  de  la  trcs-Ste.  Vierge  fc  fit  en  un 
„  jour  de  Dimanche ,  correfpondant  a  celui  de  la  crea- 

„  bon  des  Anges,  Que  fi  la  Vierge  ne  parla  pas  dès  tji ,  mt  fiUi  ktmmtt  /rvoitmt  du  ytux  , 
,  fa  naiffbnce.  ce  n'cTpas  qu'elle  ne  le  put  faire  :  c'ett  fntr  veirUu  Immurti  de  U  Sjunu  Vtttgt, 
.,  qu'elle  ne  le  voulut  pis  i  qu'avant  fige  de  }.  ans 
„  elle  baUyoit  la  maifon  ,  Se  les  Anges  l'aidoiem  8tc. 
„  11  y  a  je  ne  £ai  combien  de  pareilics  îmaginauons.  „ 
Voila  les  extraits  qu'un  JournaMc  PiotcJlant  en  a  don- 
nez. Un  autre  loufnafiltc  qui  eft  un  bon  Catholique 
*  nom  lOùre ,  (♦)  qu'on  nt  trtitvt  d»m  Ut  fix  fremicri 
chapitres  (fut  du  «fifiwti  f*r  UfaittUtt  U  Saur  Mtvtt  it 
JtiVtiit,  atkt  Vttu  lui  ittmint  Ut  mifitrti  it  U 
Sainte  Purge ,  f>  lei  itertti  qu'il  fit  de  trier  ttutttehv- 

fit  que  dans  le  vingtième  chapitre,  elU  (e) 

|>i f  h  rteit  i*  ctijm  «rrrva  aU  Stunil  Vitrfr.  ftnittnt 


la  fi  it  me  propofirioo  condamnée  porte ,{e)  a»w  IXtu 
Jen»*  k  U  Suinte  lïergt  tout  et  au' A  %eulm,  ty  lui 
10  u  lut  ienmr  ttut  et  qu'il  fut,  f>  lut  fat  demrr  tout 
tt  am  a*ttait  fat  t'itrt  de  Dtu.  a.  Que  la  septième 
proposait»  ci  conçue  en  ces  terme*.  „  le  {})  do- 
»  claie  par  la  force  de  la  vérité,  &  de  la  lumière  en 
fi  laqueile  ie  vois  tous  ces  miftrrcs  inefFables ,  que  tous 
»  les  privilèges,  les  grâces,  les  prérogatives,  le*  f*y 
„  veurs,  le  Tes  dons  de  la  très-porc  Marie ,  veompre- 
n  nant  la  dignité  de  Merc  de  Dieu ,  dépendent  &1  ti- 
n  rent  leur  origine  d'avoir  eflc  immacTjfée,  8t  pleine 
..  de  grac*  en  la  conception ,  deforte  que  tant  ce  pri- 
h  vilcgc,  tous  les  autres  p*roirroicnt  defcâueux,  ou 
comme  un  superbe  édifice  fans  un  fondement  io- 
„  lide.  Si  proportionne. .,  ).  Que  (g)  U  ntuviémt 
frtftpittm  exflujut  «  U  ittrt  de  la  Sainte  Vitrg*  Ut  fa- 
rtitt  du  8.  ehafitn  Mt  fmtrbtt ,  ty  infirme  am  fa* 
ttU  lei  keit  [tôt  tUxtt.  *5>  mutnteau,  fur  U  mat.  Ut 
ummanitnt ,  ty  Ut  twfiant  it  la  ttrU  ainu- 
U  Jmjhtt.   4.  Que  (  h  )  fa  treizième  frtfefuità 


four  Ut  etnJmtrt  à  tétmttti  hitnhturtaft.    f.  Qu'ff«- 
fnftftttmt  il  y  tn  *  flujitteri  aurrtt  ctmfrjci 


fan  t»rtttU 


(t)/*—*. 
des  Sa- 


ty  mut  font  refftSixtumt 
cinéraire  1  à  l» 


r.eief  mltt  qu'clU  fut  ieni  le  fin  ie  fiatntt  Ami. 
qu'elle  vient  e^m:e  d  U  naijanee  île  la  Sainte  Vitrgt. 
au  rxm  qm  lui  fut  ier.r.é.  aux  Anget  qui  fume  ehar- 
gtz.  ie  fa  gnit,  aux  trrufatitnj  in  tttx-bntt  frtmitrt 
rnmi  it  fin  enfance ,  à  l'entretien  au'eUt  tut  axte  Dieu 
k  la  fit  it  en  iix-huit  mm.  à  Jet  anvtrfationt  avec 
SAtnl  'JtAch.m  ry  Suinte  Anne,  ty  aux  Umu  etircuet 
aufqucU  ttt  l'tcupA  ju/qu'À  ee  qu'elle  fut  mife  ions  U 
TemfU  ie  Jtrufalem.  Si  quelcun  s'iauginoit  que  par- 
mi tant  de  vitions  il  n'y  a  rien  qui  concerne  l'Apoca- 
typic,  il  fe  tromperoit  lourdement,  car  nôtre  Marie 
non  contente  d'avoir  expliqué  le  12. chapitre  des  Ré- 
vélations de  St.  Iran ,  S"cft  tort  étendue  à  expliquer  le 
(J)  Uii.      ai.  f     far  mfert  a  U  ctnetflttH  de  la  Sainte  Vierge. 

H  frroit  bien  lurpreruct  qu'elle  eut  pu  voguer  fur  cet- 
te mer  pluficurs  années  lins  donner  dans  cet  écucil. 
Si  vous  fouhaitex  de  conttirre  le  titie  de  fon  Ouvrage 
ians  la  trajucîion  de  Thomas  Crol'ct ,  lifc/.  ce  qui 
fuit,  la  myjli^nt  cité  it  Dieu.  m.raeUie  U  Ttute- 
fuijfanee.  nhime  il  la  Gmee.  Hijlmrt  UiuntitU  vit  it 
'  1a  tret -Sainte  l'ierge  Marie  Mtre  M  Dieu,  nuire  Keint 
ty  \UitrcJe.  mantftflet  iant  cet  itrniirt  fttUt  far  la 
Suinte  Vierge  k  la  S*ur  Marie  ut  )lsvs  ,,  Aieje  in 
C.metit  »f  rimm*ruLe  Ccue^tien  *e  U  vtt'U d'Agreia  . 
Je  tClrJre  ie  .>«,«»  ïrjn.ei,,  (y  écrite  far  cette  même 
Sjeur  t*r  erire  ie  fit  S:';er,eun  r>  Je  jet  Cenfejjturi. 

[S)  L*  Fatuité  de  7î.'t*£ie  diVàrû jugiA  i-frtfet 
efe  U  ee/i/nrer.]  I*  cenfilfC  qatllc  pusiîa  ne  m'eft 
conuc  que  par  te  Journal  de*  Savans,  où  j'ai  vu  ».  que 


a6.  dt  Nt- 
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(g)  nu. 
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(b)  au 
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f*giftt  du  rtgltt  qui  l'Eglifi  frtfcrtt  ;  Âqieet  il  efi  ajtùti 
qui  U  flufart  rtjftnttnt  U  faiUtyUi  rtvtnn  du  Au- 
teurt  àfatriftt ,  ey  txftftnt  la  Ml.gum  Cathtliqua  au 
mtfru  dit  imfiet  tydtt  herenqtui.  6.  Qu>ir  (  i  )  refit 
U  Faculté  iecUre  qu'elU  nt  treteni  fut  afrtmvtr  flu- 
f.eurt  au: m  citeftt  iinunuit  iant  itlivrt,  ey  fr.ncifa- 
lement  Ut  endriitt  tu  f  Auteur  aénft  du  texte  d*  l'Ecri- 
ture, eu  faf tiquant  k  fin  frtfrt  fétu,  ty  ceux  au  U 
afjwre  que  aen  ofinitnt  qui  fine  purtmtnt  fealajhqmi ,  Uu 
«j»  tjlt  rt velttj.  r allons  là-dcfllis  quelques  petite*  re. 
flexions. 

En  I.  lieu  les  Scholaitjques* enseignent  communé- 
ment que  le caraâere  dillincb/deDieu  Si  des  créatures, 
eft  que  Dieu  n'a  rien  qui  vienne  d'ailleurs ,  fit  que  les  créa- 
tures n'ont  rien  qui  ne  procède  d'ailleurs.  C'cit  ce 
qu'il*  expriment  par  les  mots  barbares  d'aJutAt,  flt 
à'aialirttai ,  d'où  ils  concluent  que  tous  1rs  attribut* 
de  Dieu  ibnt  comrounicables  à  la  créature  hormis  \'a- 
faiAt ,  Se  par  confequent  qu'il  cil  polfible  qu'une  créa- 
ture ibit  éternelle,  (A)  a  farte  antt ,  ey  a  fam  fiji. 
Se  infinie  quant  à  la  science  ,  quant  a  la  puul.m;  e , 
quant  à  la  prefênce  locale,  quant  à  la  bonté,  quant 
à  la  juûicc ,  Stc.  Il*  enlctgneat  communément  que 
par  L  puiitâncc  iktdientieUtiei  ercatures  font  ttifeep- 
tiblcs  de  la  faculté  d'opérer  tous  le*  mirades,  fit  mê- 
me de  la  venu  de  créer.  Si  donc  Dieu  a  conferè 
efi'caiveincnt  à  la  Sainte  Vicrg»  tout  ce  qu'il  a  pu  lui 
coniérer ,  i]  s'enfuit ,  Alon  le»  dogmes  de  l'Ecole  doat 
la  Su  ar  Marie  de  1 1  *  u  i  faifoit  grand  cas ,  que  saSain- 
te  Vierge  a  exifté  de  tout  tems,  qu'elle  peut  tout, 
qu'elle  lait  tout ,  qu'cltc  rcmp.Jt  tous  le*  lieux ,  Se  qu'à 
tous  égard*  elle  eû  mtinic.  Je  n'ai  que  faire  deiaipôièr 

3uc  nôtre AbbeiTe d'Agreda  t'ell  réglée  furies  dogmes 
csScholaûiquesEipagnoJs,  car  peu  m'imj 
le*  ait  lus,  ou  qu'elle  les  ait  ignorez.  E 
nettement  que  Dieu  a  donne  «  U  Sainte  Vierge  tout 

ce 
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A  G  R  E  D  A.  roi, 
ublcfd'imc  partie  (C)  do  Doâcurs  qui  Ucompofent.  C«re  cenfure  quelque  jufte  qu'elle  toit, 
o'j  pas  lauTc  de  fcandalifer  une  inhmcc  de  gens.    On  croit  que  la  previlion  de  ce  fcandalc  obligea 

la 


ce  qu'A  a  pu,  &  qu'il  *  pu  lui  donner  tout  /«  attri- 
buts ,  hormis  l'ciTcnce  même  divine.   CeU  me  luffit 
pour  tirer  la  conclufion  que  j'ai  tirée,  8c  cela  étant, 
ne  doit-on  pas  s'étonner  que  la  Sorbonne  ait  leule- 
(a)  Jtmm.     ment  dit ,  que  (  a  )  ente  prepajitian  rji  fauffe,  ttmtratrt, 
des  Sav.       o  entrant  à  U  JaJrint  ut  Ï  Evangile  t  Une  telle  ceu- 
fag -  7 1 7-      fure  ne  fcnt-clle  pis  la  molette  f  Faloit-il  Ce  contenter 
de  ces  fbibles  qualification»  ?  Suffifoit-U  d'affùrer(4) 
(i)  làul      9"*  ,  on  lc  "ftnpc  témérairement,  lorsqu'on  aplique 
)ar  718.  '  ■    ^  vi«ge  le  fen*  littéral  de  ces  paroles  de  Sa- 
loinon,  Far  mai  régnent  Us  Rais,  &Us  FuijJahs  dt  la 
terre  admimflrent  U  juillet  f 

Voici  ma  I  E.  refleion.  Ceux  qui  ont  examiné  at- 
tentivement tout  ce  qui  s'eft  dit  de  la  puiilànce  de  la 
Sainte  Vierge,  Se  route  la  part  qu'on  lui  donne  au  gou- 
vernement de  l'Univers,  ont  pris  garde  que  les  der- 
niers venus  voulant  enchérir  lùr  les  Auteurs  précè- 
dent, ont  été  caufe  que  l'on  a  trouvé  enfin  lesder- 
iiicret  homes  de  la  Hatcrie.  Mais  comme  les  niions 
d'aller  toujours  plus  avant  n'ont  jamais  certe*  car  lors 
que  Is* dévotion  des  peuples  doit  iervir  de  revenu  à 
beaucoup  de  gens  qui  veulent  vivre  à  leur  ailé,  il  la 
faut  icvcillcr,  &  U  ranimer  de  tems  en  tenu  par  des 
ne  où  t  s  d'une  nouvelle  invention;  comme,  dis-je. 
cela  fait  qu'il  cil  utile  de  franchir  les  bornes ,  il  y  a 
heu  de  s'étonner  qu'on  n'ait  pas  rompu  ta  barrière , 
(t  qu'entre  plusieurs  Religieux  Se  plulieurs  Nonains 
qui  ont  tant  cherché  à  rafiner,  il  n'y  ait  eu  encore 
per  tonne  qui  ait  dit  que  1a  Sainte  Vierge  gotrvernoit 
icL.c  le  monde.  D'où  vient  que  l'Elpagne  n'a  point 
encore  produit  des  Ecrivains  qui  fe  foient  vantez  de 
conoitre  par  révélation  ■  qu'une  longue  expérience 
liant  fait  conottre  à  Dieu  le  Père  1a  capacité  infinie  de 
la  Sainte  Vierge,  8c  le  bon  ufage  qu'elle  avoit  fait  de 
in  puiflânce  dont  il  j 'avoit  revente ,  il  avoit  reiôlu  d'ab- 
diquer l'Empire  de  l'Univers,  Ce  que  Dieu  le  Fils  ne 
«rotant  pas  pouvoir  lùivre  un  meilleur  exemple,  avoit 
foivi  la  même  résolution ,  de  forte  que  le  St.  Kfprit 
conforme  aux  volontés  des  deux  perfonnes 
,  aprouv 

s  de  la  Sainte 


(,)  Mm 

u  JlU  ant 
temmt  tût 

fa. fort  de 
tleriture, 
hin  II 
'fournil 
des  S  Avant 
éd.  fag. 
;id.J  tliê 
t'tfl  fat 
manqua  Jt 
/rffr-.a- 
Uir  dt  et 
qui  tftdtt 
dans  St. 
Jtan  ekap. 
,  v.  al. 
Père 
««juge 
penonne  . 
ixrns  il  a 

donne  tout 
jugement 


tktf.  Xf. 

v.  14- 

25V 


fournir  aujourd'hui.  Que  n'eût  point  dit  en  ce  rems- 
ii  contre  i'Eglue  un  Auteur  Païen  qui  auroit  eu  la  vé- 
hémence Se  le  caractère  a'Arnobe  ?  Si  Henri  Etienne 
Se  Philippe  de  Marnix  revenoient  au  monde,  quels 
iùplémcns  ne  feroient-iJ«  point  par  la  myfttque  cité 
de  notre  Marie  d'Agreda,  l'un  à  l'on  apologie  d'Hé- 
rodote ,  l'autre  à  ion  tableau  des  dillcrens  de  la  Re- 
ligion î 

1  V.  Enfin  je  dis  que  nos  prétendus  Auteurs  à  révé- 
lation fe  moquent  du  monde.  Us  nous  donnent  com- 
me révélé  ce  qn  ils  ont  apris  par  la  Iccnire.  Voici 
l'Abbeflc  d'Agreda  qui  affirme,  (d)  que  des  epmun,  qui 
SehaCafitquts  lui  ont  été  cni'cignées  di- 


y.  v.  ai.  cru 
Lj  Père  «■« 


de  tous  les  An- 

i  qu'il  en  avoit  été  drerte  un  acte  dam  la  forme  la 
plus  authentique  »  que  depuis  ce  jour-là  Dieu  ne  iê 
méloit  de  rien ,  6c  le  repofoit  de  tout  fur  la  vigilance 
de  Marie  i  que  les  ordres  avoient  été  expédiez  à  plu- 
sieurs Anges  d'aller  notifier  fur  la  terre  ce  changement 
de  gouvernement ,  afin  que  les  hommes  îufjcnt  à 
qui  Se  comment  il  faloit  avoir  recours  1  l'avenir  dans 
ses  acte»  d'invocation}  que  ce  n'ctoit  plus  à  Dieu,  puis 
qu'il  t'étoit  déclare  lui-même  imentm,  &  rude  aena- 
ttu,  ni  à  U  Sainte  Vierge  comme  *  une  Médiatrice, 
ou  à  une  Reine  fubordonnée,  mais  comme  a  l'Impé- 
ratrice fouveraine  Se  abiolue  de  toutes  choies.  D'où 
vient  encore  un  coup,  qu'une  telle  extravagance  eu 
encore  à  naître  f  En  avejs-Youi  jamais  oui  parler,  me 
de  manda- t-on  un  jour?  Non,  répondis- je,  mais  je 
ne  voudrais  pas  jurer  que  cette  penfée  n'ait  jamais 
paru,  8t  encore  moins  qu'elle  n'éclora  jamais  de  qu«l- 
que  cerveau  malade  de  dévotion  1  8c  peut-être  que  li 
Marie  d'Agreda  eut  vécu  encore  dix  ans, elle  eût  enfanté 
(  «  )  ce  monstre ,  Se  nous  eût  donné  une  copie  de  l'acte 
de  l'abdication  ■  où  noua  enflions  vu  que  la  Trinité 
voulant  déformais  vivre  en  repos,  Se  reconoltre  les 
obligations  qu'elle  avoit  à  la  Sainte  Vierge,  qui 
nuit  fi  fascinent  depuis  tant  de  iiedes  une  partie 
dera bk  des  fatigues  de  la  régence  du  monde ,  n'avoit 
cru  pouvoir  rien  faire  de  plus  a-propos,  ni  choifir 

'   1  fes  mérites,  que 
fur 

avouer  que  l'idée  de 
cit  11  clairement  conuc 
dans  toutes  les  Communions  Chrétiennes,  qu'il  n'y 
a  point  lieu  d"aprthendcr  que  ce  monftre  d'abdication 
y  pût  vivre  quelque  terni,  fupofé  qu'il  y  pût  naître. 
Nous  ne  devons  pas  craindre  cela  de  nos  jour»:  que 

is  point  de  ce 
ntjtTQt  fngnt&t 
**  air»  mtftttt. 

Je  dis  en  III.  lieu  qu'il  n'y»  rien  de  phi»  vrai  que  la 
remarque  de  la  Sorbonne,  que  le  Hvre  dePAbbeflë 
d'Agreda  contient  phifieun  choie»  qui  expofent  VE. 
glife  Romaine  4»  mtfrit  du  rmfiti  ç>  dit  Hmtianti. 
Bien  a  valu  à  la  Religion  Chrétienne,  que  les  Cdfui 
8c  les  Porphyres  n'aient  pu  pu  la  combatre  par  les  ar- 


de  fe 


(  C)  hlalpt  Iti  trfmitu  d'uni  fartu  dit  Dit. 

ttun  <jm  U  etmfeftnt.  ]  Voici  quelques  extraits  d'un 
imprimé  (r  )  qui  a  pour  titre:  V*fiairt  dt  XUrit  £A- 
ptd»,  (jf  U  munit"  dont  en  »  fègli  t»  Srrimnt  f» 
tindamnntm.  C'cll  une  lettre  d'un  Anonyme  a  un 
Anonyme,  (f)  L'adtur  dt  fimtttt  dam  Uapull»  tjl 
mtrtt  ttllt  btunt  Rtlêfituft.  <*•/.!  tAismifrliin  qui  l'm 
ftttrfiut  ta  U  Ctmrdt  Homt.  m'avM  Jtmù  uni  Jt  hautt 
idit  dt  fa  ftrjtnnt ,  ont  jt  fut  furprh  d'afrtndrt  .7 .  r  la 
Faeultt  dt  Thiito£tt  dt  Paru  fa^tméhit  four  ci'umm- 
mr  fil  Ouvrait!.  Ceftainlî  que  parle  l'Auteur.  Après 
cela  il  fupofé,  que  (»;  c'tteirrt  qtuuntti  amti  ■ztealts 
fui  a  la  fiUisitatuin  dt  trait  Frtiati,  au/qatth  ilt  fini 
dtvettii .  m  fiurfinvoitm  Ut  tinaamnatien.  En  veici 
Huit  l'mtngut.  continue  - 1  -  il ,  „  (  h)  Monfeig.  *  * 
H  Prélat  plus  attaché  aux  ientimens  de  S.  Thomas, 
,,  qu'un  jeune  Jacobin  qui  ne  doit  jurer  qu'tn  itrén 
„  Magî/ht,  n'a  purouifrirjufqu'i  prêtent  que  la  Faculté 
„  ait  donné  avec  tant  de  précipitation  dans  l'imma- 
»  culée  Conception  de  la  Vierge.  La  haine  qu'il  por- 
„  toit  au  P.  Thomas  Croict  Recolet  8c  Traducteur  de 
„  ce  Livre,  caufée  par  le  raport  qu'on  lui  avoit  fait 
n  de  ce  que  le  Traducteur  avoit  dit  contre  lui ,  après 
„  le  refus  qu'il  lui  avoit  fait  d'une  Station  dans  fon 
.,  Dioccfe,  8c  l'envie  de  dédommager  A. .  .  lmpri- 
„  meur  du  Roi,  demeurant  a  prêtent  ici,  de  la  perte 
»  conliderable  qu'il  avoit  faite  iùr  fis  ouvrages ,  8c  qui 
,,  avoit  pris  l'imprefTion  de  ce  Livre,  imprimé  chex 
.,  H. . .  demeurant  a  Marseille,  furent  le  fondement 
„  du  trouble  qui  cft  dans  la  Faculté  ;  car  pour  faire 
„  vendre  un  Livre  il  fuffit  qu'on  le  veuille  condam- 
„  ner,  chacun  y  court  comme  au  feu,  8c  ce  Livre 
,,  qui  ne  valoit  que  10.  C  A. .  le  vend  10.  liv.  iàns  ce 
,,  qui  s'en  débite  tous  le  manteau  d'une  impreuton 
M  contrefaite.  Ce  Prélat  pour  retiffir  mieux  dans  fon 
,,  dcflèin,  prévint  Monleigneur  ....  Prélat  des  plus 
h  modérez  du  Royaume  ,  tous  deux  fe  joignirent  à 

.  1  Monleigneur  d'un  génie  fort  médiocre  8c 

,,  fufceptrblede  préventions ,  donnant  dans  la  ceremo- 
11  nie  Se  dans  la  bagatelle  ;  il  faut  que  vous  rcmarquica 
„  que  ces  Seigneurs  fe  tiennent  tou*  par  la  main. 
„  Ces  Triumvirs  parlèrent  donc  à  leurs  créatures ,  Se 
„  gagnèrent  Moniteur  le  Kevre  „  Syndic  de  Sorbon- 
ne ,  fnfifa  à  U  Facullt  It  xo.  Mai  It  Irvrt  dt  Ma~ 
m  a'Agrtd».  On  nomma  des  Dcpjtes  pour  l'exa- 
miner. Us  (  i  )  rafrttrtni  68.  freptjilitni  qu'ils  aua- 
Iftrttu  fhtrttiaMai ,  dt ttmtrami ,  dt  jïandaukjii .  t> 
qm  tftnfiitnt  lit  trttlkt  tnajtti.  Elles  (»  )  furent  im- 
primées avec  les  qualifications  des  Députez,  r>  difir». 
bmitt  m  titffimrt  Iti  Dttitttfl  four  y  dirthuri  jtntmtnt 
ala(l)  frtmtrt  a£tmittt.  Le  Pcre  Mcron  Corde, 
lier,  (m»)  dent  mut  avant  dt  trri-ttaux  Ouvrait  1  tant 
dt  Flulafifnit,  qutdt  Chremlagit.  fupplia  la  Faculté  dt 
iwaW  ne  fat  jt  frttiftltr  dam  U  tmdamnalitn  é'an 
Imrr  dont  It  fmvtrain  Hntift  t'élut  rtfirvt  ta  rtnjuifi 
fantt.  fjV  avait  defutt  du  Cardmatut  qui  tixaminaunt 

à  frtfint  {n)  La  eakalt  fi  dtehaina  ttntrt  lui, 

é-iî  <*<  evntraint  dt  dirt  qui  Jt  fin  fajjiit  tutrt  jant 
aviir  égard  à  fa  fuffliqui,  qu'il  a(f*U*n  dt  tout  ri  qui 
fi  finit  entre  et  ttvrt  au  Fimifi.  11  déclara  néan- 
moins que  fi  en  afftt  ilejfttt  ta  qntlqut  mjniirt  lu 
droits  de  régrite  Gallicane  ,  il  s-tn  dtfifint.  Depuis 
ce  jour-la  jusqu'au  tems  de  l  allcmbléc  ou  mit  en  uià- 
ge  plulieurs  brigues.  (  1)  ta jmr  de  taflemUtt  vtnu 
MerEeurj  duSaufloy  8c  Gobiilon  condamnèrent  le  li- 
vre. .  .  „  Mah  Monfieui  le  Caron  montra  qu'il  n'y 
„  avoit  rien  qui  méritât  d'effre  cenfuré  ;  ce  qu'il  ap» 
,,puia  de  bonnes  laifbns.  Chacun  eut  Cet  partitàos  qui 
,,  parurent  dans  19.  afTcmblées  confecutives.  Ix  Syn- 
.,  die  bafrifà  ceux  du  part  y  de  Monlieur  le  Caron , 
„  Agredtns ,  nom  qui  leur  refte.  „  L'affaire  fut  con- 
dne  le  17.  de  Septembre,  (f)  Ou  cria  dans  la  falia 
dttajftmUte  d'une  ttllt  manière ,  mfil  fimUxl  qu'an  fufi 

dans  utn  itaia   (,)  U  ttndtmatm  Htfftundu 

Fiat 
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,04  A  G  R.  E  D  A.  AGRICOLA. 

la  Compagnie  à  infère*  dans  fon  Aâe  une  déclaration  (D)  qui  eût  été  fans  cela  bien  fuperfluè' , 
puis  qu'il  ne  s'agiflbit  point  des  chofes  fpeciiiccs  dans  cette  déclaration.  N'oublions  pas  que  le 
perc  de  Marie  il"  Agrcda  le  fit  Moine  dans  un  C*»rar  dt  l'Otite  de  Stunt  Franftû ,  où  deux  de  fet 
fit  cftoiem  déjà  Religieux ,  &  qu'il  j  rient  net  un  gttmd  exemfle ,  & j  mwtmt  fdmemeu  *  .  En- 
core moins  faut-il  oublier  qu'on  travaille  à  Rome  à  faire  canotufer  Marie  d'Agreda.  Voies  I* 
remarque  C  au  commencement. 

AGRICOLA.  Un  nombre  prefque  infini  d'Auteurs  portent  ce  nom ,  mais  comme  il  n'y 
en  a  que  trois  ou  quatre  qui  me  loient  un  peu  conus ,  je  ne  parierai  que  de  ceux-là. 

AGRICOLA  (George)  Médecin  Allemand  ,  excella  dans  la  cemoiffance  des  me- 
tmm  II  naquit  à  Claudia  dans  la  Mifniele24.dc  Mars  1494.  Les  découvertes  qu'il  fit  dans 
les  montagnes  de  Bohême  après  fon  voiage  d'Italie ,  lui  donnèrent  une  païlion  fi  ardente  de  co- 
noître  à  fond  tout  ce  qui  concerne  les  métaux ,  que  lors  même  que  par  le  confeil  de  fes  amis  il  fe  * 
fut  engage  à  pratiquer  la  Médecine  à  t  Joachimftal  >  U  donnott  le  plus  de  tems  qu'il  pouvoit  à  l'é- 
tude des  foffilcs.  Pour  mieux  larisfairc  cette  pa/fion  il  fe  tranfporta  à  Chemnits ,  où  il  s'apliqua 
tout  entier  à  cette  étude.  Il  y  depenfoit  non  feulement  la  tx  ni  1011  qu'on  lui  avoit  obtenue  de  Mau- 
rice Duc  de  Saxe ,  mais  auflt  une  partie  de  fon  bien  ;  de  forte  qu'il  remporta  de  fes  travaux  beau- 
coup plus  de  gloire  que  de  profit,  llcompofa  plufieurs  Ouvrages  fur  la  matière  qui  lui  tenoit 
le  (  A  )  plus  au  eccur ,  &  quelques  autres  fur  divers  fujeu.  11  examina  ce  que  Budce,  Léonard 
Portius >  £c  Alciat  aroient  obfervé  touchant  les  poids  or.  les  mefures ,  6c  y  remarqua  bien  des  fau- 
tes.   Alciat  fe  voulut  défendre ,  Se.  n'y  trouva  point  fon  compte.    Bodin  4  foutient  qu'eifteom- 


v*ns  fat.  / 


ftranec 
remédia 
pan  pollu- 
mut,  per. 


L  u  imt. 

■»  t 


fiai  ry  Jh  Mat ,  ey-irvnnt  Ctnfeilhrt  t»  Parlement  it 
Paru,  fnttfttrtnt  it  nuiltti  tantrt  U  cinfitri,  ty  Jimt 
J'X"  *'*  "•>■>  frstlfiatior.  .m  Doyen  O*  Syndic  al  ta  Fa- 
tuité, oui  fitbfiflt,  ne  l'en  ijiant  fat  iefifitt.  far  au- 
cun Aire.    De  fuit  ce  terne,  U  Syruuc  ey  Iti  DeputtK  fi 

fini  afien.blez.  ,  ey  cul  fait  ttue  smiti  cenjure  

<J«w  fut  Un  le  f retenir  Ochirti  mais  auparavant 
âure.  MenjirMr  U  SynJic  fit  ff avoir  à  ta  Fatuité" 
Pepf  tfîiiin  (tut  tut  a~eit  ej}e  ygmjiee  far  cet  deux  Mef- 
fieun.  Il  ait  Jt)Ui,  qui  Mer.  egiicur  m  Parti  Ut  ayant 
jait  venir  Jans  t  Arc\>ne[chi ,  Ici  a  voit  convainc,  ut  par 
it  fi  btnnei  raifint,  que  Monfieur  t'Abbe  «u  Mat  t'y 
tjlott  latjjéaVer.  ejr  qu'ilefint  fur  que  tari qm  Stonjienr 
iu  Fiat  aurait  euy  la  Uciurt  it  la  ctniure,  cunitm  elle 
tfitit.  il  y  Jenntmt  lu  manu.  L'on  Lit  aanc  t'.mraji 
du  Syndic.  f>  l'on  jut  jurfrit  qu'il  y  avait  .ici  pnptji- 
timt  neuvellci  ry  cenjurcet,  imt  en  n'avoit  (*mt  rmen- 
iu  farter  iam  U  Faculté,  qn'm  tu  ttvdit  retranche  fit*- 
fleuri  coniamuett.  "fl  Jeu     I  d 

extraits, 

(  D  )  4«  U  frixifian  il  ti  fcaniale  MStm  U  Corn- 
fagtu*  à  inftrtr  ddnt  fin  Aût  uni  déclaration.  \  Elle 
►  a  fait  (b)  avant  loutei  ebofef  une  proicftation  lb- 

■  lenncle,  qu'elle  ne  prétend  nen  diminuer  par  cette 
„  cenlure  du  légitime  culte  que  l'Eglil'c  Catoliquc  rend 

■  à  la  Sainte  Vierge  ,  qu'elle  l'honore  comme  merc 
»  de  D-.eu ,  qu'elle  a  une  confiance  particulière  en  ion 
n  interception ,  qu'elle  le  tient  au  lëntiment  de  Tes  Pc- 
»  res  touchant  la  Conception  Immaculée  ,  ce  qu'elle 
»  croit  fon  Aiîbmption  au  Ciel  en  Corps ,  Si  en 
,.  Ame. ,.  L'Auteur  de  la  lettre  dont  on  a  vu  des  ex- 
traits dans  la  remarque  précédente  dit,  (r)  que  la 
cenlure  où  l'on  a  établi  four  dogme  U  C  netftun  (y 
tAjjcmfttin  it  ta  i  urgi ,  iut  faite  par  le  Synuic  &  le» 
Députez ,'  depuis  que  le  Corps  de  U  Faculté  eut  mit 
la  dernière  main  au  jugement.  Cela  montre  que  l'on 
n'eut  pis  le  courage  de  publier  la  cenlure  de  la  Faculté 
fans  y  joindre  des  prclcrvants ,  Se  par  là  nous  pou- 
vons cor.oitre  a  quels  périls  on  s'cxpolë,  quartd  on 
delàprouvc  les  erreuts  les  plus  pa.paulet  qui  ampli- 
fient les  honneurs  de  la  .Saint*  Vierge.  On  s'expolc 
non  feulement  à  l'indignation  des  peuples,  mais  aulli 
à  celle  des  Moines,  k  de  plufieurs  autres  Kctleliafli- 
ques.  On  cheiche  donc  des  moiens  de  parer  le  coup  par 
des  (*)  préfaces  étudiées.  Quelle  lervitude.'  &  qu'el- 
le uii  voir  que  le  mal  efi  incurable  !  Ce  que  Tire 
Live  dilbit  (j )  de  la  République  Romaine,  contient 
aujourd'hui  à  l'Eglife  de  ce  nom.  Elle  ne  peut  fou- 
frir  ni  le  mal  ,  ni  le  rcmc'dc.  L'Ouvrage  de  Marie 
d'Agreda  cfl  manifeftement  plein  de  tables ,  Se  de  doc- 
trines abfurdesi  cependant  comme  il  favorife  les  tauk 
fet  idées  que  l'on  veut  avoir  de  la  dignité  eminente, 
8c  du  pouvoir  illimité  de  la  Sainte  Vierge,  il  faut  fè 
fervir  de  toutes  fortes  de  machines  pour  venir  a  bout 
de  lt  c.nliircr  dans  Paris.  L'Auteur  de  la  lcitrc  fait 
plus  de  tort  ou  il  ne  penfe  à  l'on  Eglifc  6c  à  /à  nation, 
lors  qu'il  étale  les  brigues  qui  ont  été  emploiecs  par 
ceux  qui  vouloient  faire  cvnlurcr  la  Cité  myiUque  de 
cette  Abbeflc  Ei'pagnolc.  Il  n'eût  point  falu  cabalcr 
fi  les  efprits  n'euflcnr  ete  dans  un  endurduemem  pro- 
digicux  :  il  n'eut  point  ftlu  recourir  à  des  adoucifTe- 
mms.  La  cenlure  auroit  été  faite  du  bonnet,  8c  per- 
foanc  n'en  eut  murmuré.    Tous  les  Tribunaux  de 


l'Inquifîtion  etiflênt  prévenu  la  Faculté  de  Théologie 
de  Paris  ,  au  lieu  qu'ils  font  tous  demeurez  muets 
juiqu'à  prêtent,  fi  je  ne  me  trompe,  eux  qui  font  fi 
alertes  a  condamner  les  Ouvrages  (t)  qui  sopofent 
tant  fbtt  peu  aux  traditions  les  plus  douteufet  ■  mais 
favorables  a  l'augmentation  du  culte  des  Saints. 

Notez  quil  y  a  unerailon  particulière  qui  peut  obli- 
ger la  Sorbonnc  a  quelque  ménagement ,  te  l'expoler 
aux  opolitions  de  plulieurs  Docteurs.  Ce  i:  qu'on  a 
tire  tant  de  confequenres  de  I  epitbcte  de  Merc  de 
Dieu,  qu'il  n'y  a  preique  point  de  penieé  outrée  tou- 
chant l'cxccUcSKC  &  le  pouvoir  de  la  Vierge,  qui  ne 
puiilc  être  en  quelque  façon  fbutenuc  par  les  argu- 
mens  ad  hormntm  que  ces  contequtnees  fourniflcnt. 
On  vous  mené  de  degré  en  degré  prefque  partout  où 
l'on  veut ,  les  fub'.ilitcz  des  SchoUfbqucs  vous  defb» 
lent  .  fi  vous  reculczon  vousconvainc  d'intoniequea- 
ce  s  de  là  cil  venu  que  ceux  qui  le  font  piquez  de  rai- 
fonner  confequcmraent,  Je  de  favorifër  tout  à  la  fois 
la  dévotion-  populaire .  ont  mieux  aimé  «  avancer  tou- 
jours de  plus  en  plus,  que  de  reculer.  Kt  1 
leur  fyûcmc  n'eit  pas  encore  d'une  6j 
il  y  manque  U  Divinité  de  Marie  au  feu»  me™ , 
que  lèion  l'ordre  la  Merc  de  Dieu  doit  être  Dce'fre, 
8c  univoquement  de  même  nature  que  fon  Fils.  Ella 
le  feroît  U  l'on  vouioti  aiiopter  l'imagination  du  (/) 
Cavalier  Boni  ,  mais  ou  l'a  condamnée.  Un  jour 
viendra  peut-être  qu'on  en  conoitra  la  nccefrité,8c  qu'on 
quancia  par  ce  moi  en  la  rigutc  irrcgulicrc.  Ccft  le  voeu 
(/  )  croit-on  de  beaucoup  de  gens.  Tout  efl  poiTible 
en  ce  genre-là  ious  ccruincs  circonflanccs,  comme 
vous  diriez  la  combinai  loti  des  intérêts  temporels ,  fie 
des  intérêts  fpintueW.  Tout  pallc  lors  que  les  Princes 
concourent  avec  les  chers  d'un  parti  Ecclcùafbquc  , 
pendant  certaines  difpolitions  de:,  affaires  générales. 

t  mutons  par  dire ,  que  il  la  Faculté  de  1  néologie  de 
Paris  a  efperé  que  là  cenfure  dteroit  du  chesnits  de 
ceux  qu'on  nomme  Nouveaux  Réunis  une  pierre  d'a- 
chopement,  elle  t'efi  trompée ,  car  les  opofiàons  qu'il 
lui  a.  falu  furmonter  dans  fou  propre  Corps  ,  8c  le 
mécontentement  qui  a  éclaté  après  la  publication  de 
la  cenlure,  ont  beaucoup  plus  fcandalifé  les  Reunis, 
que  la  cenfure  n'auroit  pu  les  édifier.  Outre  que  leur 
grand  fujet  de  icandajc  efi  tout  entier  dans  la  Préface 
de  cette  cenfure  .  Piefice  qui  efl  un  fignal  élevé  de 
la  continuation  d'une  controverse  capitale ,  je  veux 
dire  d'un  culte  dont  les  excès  {h)  ont  excité  quelques 
curieux  à  philolopher  pour  en  découvrir  l'origine. 

(  A)  Plnfiturt  Ouvragit  fur  l»  mal, m  ($» 

qutlquit  antrtt  fur  divtrt  fujttsJ]  Voici  quelques  titres. 
De  mua  ey  confit  fubt  errantes  Min.  Dt  ruttura  lorum 
qua  tJfluMtt  tx  titra.  De  natiça  fijflium.  Di  mtii- 
tatit  fontibut.  De  fubttrrantit  arumantibut.  Dt  vite- 
ribnt  ry  ntvu  mttaiitt.  De  ri  mitallit».  Je  compte 
pour  un  Ouvrage  de  Politique  là  harangue  (1)  it  btl- 
la  lierai  inftrtnit  i  pour  un  Ouvrage  de  Controverfe 
fon  Traité  il  traiitiimbui  ApojUttcii.  8c  pour  un  Ou- 
vrage de  Médecine  fon  Traité  il  fefii.  Mclchior  Adam 
ignore  fi  ces  deux  derniers  Ouvrages  ont  jamais  été 
imprimez  ,  je  l 'ignore  suffi  quant  au  Traité  de  con- 
troverfe, mais  jefai  que  l'autre  parut  à  Bile  l'an  iff4. 
Se  qu  il  avvtit  été  depuis  imprimé  deux  fois  avant  que 
Mclchior  Adam  publiât  fon  livre   Voie»  Mercklw 
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AGRICOLA.  T05 
carafon  d'AgriccJa ,  1rs  Ariftotes  St  les  Plines  n 'ont  été  que  des  aveugles  fdr  les  quciHons  métal- 
liques. Il  ne  faut  pas  oublier  que  lors  que  le  Duc  Maurice ,  &  le  Duc  Auguftc  allèrent  joindre 
en  Bohême  l'armée  de  Charies-Quint ,  Agricola  les  fuivit  pour  leur  témoigner  fa  fidélité ,  quoi 
qu'il  falût  8  qu'il  abandonnât  le  foin  de  Ion  bien ,  fes  enfant ,  St  fa  femme  qui  étott  enceinte.  Il 
mourut  à  Chemnits  le  11.  de  Novembre  1  $55.  très-bon  Papiite.  L'ardeur  avec  laquelle  il  com- 
batit  fur  fes  vieux  jours  la  doctrine  Protéftanre,  dont  il  n'avoit  point  paru  fiort  (JJ)  éloigné  au 
commencement,  le  rendit  fi  odieux  aux  Luthériens ,  qu'ils  le  laiflerent  (C)  cinq  jours  fins  fc- 
pulture.  Il  falut  qu'on  allât  tirer  de  Chemnits  ce  cadavre  pour  le  trani porter  à  Zeits ,  où  il  fut 
enterré  dans  la  y  principale  Eglife.    Voilà  (D)  des  fruits  du  zélé  aveugle. 

AGRICOLA  (Jean)  Theologjen  Saxon ,  né  à  t  lllebe  le  10.  *  d'Avril  1491.  ne   qao  ds 
caufa  que  des  defordres  dans  la  Religion  Protéftanre  qu'il  embralfa.    On  a  dit  qu'il  avoit  fuivi   erat  dc- 
l' Eleveur  de  Saxe  erfqualité  de  fon  Mmftre  à  la  Diète  de  Spire  l'an  1 5*6. 6V,  à  celle  d'Augsbourg  J^"^ 
l'an  1530.  mais  il  eft  fur  qu'il  ne  fit  ces  deux  voiages  qu'en  qualité  de  Miniitre  du  Comte  de  Mans-    Jô'  M^,. 
feld.    Il  eft  vrai  que  ce  Comte  les  fit  avec  l'Electeur  de  Saxe,  St  que  pendant  ce  tems-là  fon  gendum 
Mfnfftre  prêcha  quelquefois  devant  l'Electeur;  St  voilà  l'origine  de  la  mepriie.    Agricola  ne  Pu,1,ct>,n 
rciiflît  pas  mal  à  prêcher  :  cela  lui  fit  croire  qu'il  était  un  grand  perfonnage,  &  qu'il  pou  voit  s'é-    «o"  mpe- 
levcTaùdeflnsdeMelanchthoi).    C'cft  pourquoi  il  écrivit  t  contre  lui  en  1517.    Son  humeur,  ne  feacx 
inqttiere&  ambiticule  l'engagea  en  1 5  j6.  à  demander  permiilîon  de  iôrtir  de  (à  patrie ,  où  il  exer-  ÏÏJ&f"1, 
çort  le  miniftere  St  lt  principalité  du  Collège.    Sa  demande  fut  accompagnée  de  plaintes  ,  ck  pa-   aà»s».  uti 
rut  fi  derahonnable  au  Comte  de  Mansfeid  ,  qu'il  n'obtint  fon  congé  qu'avec  de  fâcheux  reproches   tnfr*  ,v/- 
d'ingratitude,  d'avarice,  6c  d'ivrognerie  -r  outre  qu'on  lui  dit  qu'il  avoit  exercé  fa  charge  neglir 
gemment ,  &  plus  difputé  contre  les  Evangcliques  ,  que  contre  les  Catholiques.    11  s'en  alla 
à  Wittemberg ,  ck  y  obtint  une  chaire  de  Profdfeur  St  de  Miniftre.    II  enfeigna  des  doctrines  peu 
édifiantes  touchant  l'ufage de  la  Loi  (bus  l'Evangile:  en  un  mot  il  devint  fondateur  *  delà  fecte 
Antinomicnne.  Luther  qui  avoit  été  (A)  fon  bon  ami  l'attaqua  bien  rudement,  St  l'obligea  à  pro- 
mettre qu'il  rctracteroit  fes  erreurs  ^  mais  pendant  que  l'on  travailloit  à  dreucr  èje  formulaire  qu'il 
devoit  figner ,  Luther  fit  de  nouveaux  livres  dont  Agricola  fe  fentit  tellement  piqué ,  qu'il  pre- 
fenta  1  à  l'Electeur" une  requête  fort  choquante  contre  fon  Antogonifte,  où  il  fe  pJaignoit  entre  au- 
tres enofes  qu'on  lui  imputoit  des  fentimens  qu'il  n'avoit  pas.    Luther  lui  répondit  avec  tout  fon 
feu ,  8c  pour  ne  demeurer  pas  chargé  de  la  note  de  calomniateur  public,  il  fit  venir  des  atteftations 
d'iflebe  fur  quelques  converfations  particulières  d' Agricola.    Les  Théologiens  de  Wittemberg 
accoururent  au  fecours  de  Luther ,  Sz  prononcèrent  que  fes  aceufations  «oient  bien  fondées. 
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(B)  N*4f»;/  t  ir.t  far»  fart  ilaignJ  eut 
mtnt.]  Il  avoit  defàprouve  non  feulement  le  trafic 
fordide  de»  Indulgence*  .  mai»  auffi  plufieur»  autres 
chofes.  Voici  quatre  vers  de  fa  façon  qu'on  afficha 
en  l'année  1719.  dan»  les  rue»  de  ( »)  Zwickaw.  lia 
regardent  les  rndulgences  de  Rome. 

Si  tus  mjtftt  (shah!  rifttUm  nnmmt , 

Ht»  rumutm  inftUx  tu  mihi  fauptr  trit! 
Simt,  Cjrriftt,  t»»  firvatu  usant  ttafii, 
Jam  tubilinftbx  tu  mtm  pauftr  trti. 
Melrhior  Adam  a  cru  que  quatre  ebofes  empêchèrent 
h  converfion  d' Agricola.  1.  Le»  écriti  téméraires 
de  quelques  Théologien»,  a.  La  vie  fcaodaleufë  de 
quelque»  Seâiteur»  de  la  reforme,  j.  Le  briiëment 
des  images  6t  la  révolte  des  Paifani.  4.  L'inclination 
naturelle  qu'il  avoit  pour  la  pompe  de»  cérémonie»  (b). 
De  ce»  quatre  choie»  le»  rroi»  première»  dégoûtèrent 
entièrement  Erafme  du  parti  de»  Proteftan».  Un  grand 
nombre  d'autre»  perfonne»  qui  avoient  foupiré  après 
la  reformation  de  l'Eglilé,  s'achoperem  au  même  piè- 
ge qu'Erafme  i  &  de  li  vient  que  Théodore  de  Bel* 
rencontre  (c)  tant  de  perfonne» dans  fon  chemin  qui 
avoient  d'abord  goûté  la  bonne  fémenee  ,  8t  poi»  »'é- 
toient  replongées  au  bourbier.  Quand  on  parle  de 
cela  à  des  gens  qui  peuvent  entendre  ration  >  on  les 
-voit  dire  que  dans  l'état  où  étoient  les  chofes  il  n'y 
avoit  pas  moien  de  fe  ibutenir,  ni  de  «'avancer  avec 
un  ftyle  débonnaire ,  8c  par  la  pure  patience  i  8c  qu'ainû 
'  :u  dont  le»  voies  font  toùjour»  in- 


fait donner  des  Juges  aux  parties ,  St  témoigné  qu'il  fou-   1"  fi» 

n*10*  ?Agri. 

.....       .  .  «  co'a> 

qu'un  vénérable  vieillard  tel  que  George  Agricola, 

n'avoit  pu  trouver  dan»  fa  patrie  autant  de  terre  qu'il 
en  taloit  pour  couvrir  fon  corps,  (t)  U  M»ttbt»liu 
ad  Gaffai.  Navium  Mtà.  (hi.  a.  tfijt.)  autritur,  hum 
fratlanun  froiumaut  fenem  m  faina  tantum  terra  ma 
tmtnjjjt  am  fitum  efirmtur  caJavtr.  De  cela  on  a  pu 
forger  qu'un  Italien  exhorta  par  une  lettre  ceux  qui 
avoient  le  corps  de  ce  lavant  homme  à  l'inhumer. 
Qu'on  ne  s'étonne  point  que  je  f afle  peu  de  cas  de  ce 
que  dit  ici  le  grand  Soliger  i  car  quel  fond  pourroit- 
je  faire  fur  lui  conccm.ut  Agricola,  pui»  qu'il  avoit 
dit  (/)  un  autre  jour  que  c'ccoic  un  gnnd  impie,  qui 
n'avoit  mérité  qu'à  peine  d'erre  tn'cné.  Stn  minus 
truÀttm  (jjf  in  ctafenJa  mttal  irnm  n-itara  tariafui  fuit 
quant  vtrt  itnfiui,  nuhj  jdtocius  rttij$jni,  ut  fsjl  mer- 
ttm  vîx  ftptùri  mmttrit. 

(D)  Vatla  Un  fruits  du  zflt  awigU.  }  Il  n'y  a  point 
aujourd'hui  de  Proteftant  qui  ne  condamne  la  con- 
duite que  l'on  tint  envers  ce  cadavre ,  8c  je  ne  doute 
pas  que  dès  ce  tcms-là  la  plupart  des  Luthériens  ne 
fa  coodasnnaflcnt.  Mclchior  AJam  paroit  en  jetfer 
toute  la  faute  fur  le  Miniftre  du  lieu.  Il  eft  mainte- 
nant plus  ailé  de  voir  le  defordre  de  ce  faut  zélé  i  le 
temsacauncles  refTenciincns,  qui  comme  des  (j)  tem- 
pêtes impetueufes  deroboient  b  vue  du  ciel.    A  quoi 
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la  providence  de  Dieu 

fimment  f*s?s.  laiua  voir  l'homme  dans  le  grand  ou- 
vrage de  U  Reformation,  afin  de  parvenir  plus 
tellement  à  fon  but.  qm  étoit  comme  li 
nous  Papreod ,  d'empêcher  qu'ai 
gions  n'arhevit  de  ruiner  l'antre.  Cefk  bien  dit.  Il 
y  a  certains  moiens  qui  par  cela  même  qu  ils  font  fort 
ta  faire  la  moitié  de  l'eeuvre,  font  incapables 


ne  fc  porte-t-on  pas  pour  u  fer  de  rcprcUiUes,  Uc  lurs 
qu'on  a  fujet  de  parler  ainli  r 

Juu  dura  (A)  e>  rtfm  wv<;*  me  talU  cfuut 


(fî  qu'Agricola  fc  mit  tel- 
dilputc  de  Théologie ,  qu'il 
l'emporta.  Il  ne  cite  que 


(C)  lhU  U.ftrtnt  eimj  }*twt  fatu  ftulmr*.]  Scali- 
ger  a  condamné  avec  «fin  cette  conduite;  AV,f- 
lam,  dit-il,  (d)  au*  mhtldtàiui,  Uamtram  martuum 
ftfttrrt  mlurrunt  ,  am»  mart ferai  Ptmtfupui.  Italut 
autd»m  finffit  y  Lrtattu  tfi  ut  ftftUrtmt  Unm 
CbrtA,anum  ;  iariartt,  m^fa».  Je  n'ofetw  foutenir 
qu'if  eft  faux  qu'un  Italien  ait  exhorté  par  une  lettre 
a  cet  office  d'humanité  »  mais  je  n'y  vos  aucune  apa- 
.  rencet  la  mémoire  de  Scaliger  ou  celle  de  fespenlio- 
naires  ont  confondu  aparemment  les  objets.  11  y  a 
"  Malthwle  où  il  lait  tes  doléances,  de  ce 


qui  l'emporta.  11  ne  cite  que 
Adam  qui  n'en  dit  tien.  11  faut  croire  qu'A- 
gricola avoit  irrite  les  Luthériens  par  des  mjrque» 
d'une  averfion  exceflive.  Pierre  (*)  Albinu»  le  repre- 
fente  comme  un  Catholique  Romain  obftiné.  Com- 
pares cela  je  vous  prie  avec  le  premier  Stalsitran». 

(A)  Uuktr  am  «**f  tu  fia  itn  ami.]  Us  «oient 
de  la  même  ville.  Nou»  trouvons  (/)  qu'Agricola 
fervir  de  Secrétaire  i  Luther  dans  la  confrrence  de 
Leipiic  en  irio.  8c  qu'il  tut  (w)  envoie  a  Francfort 
en  iraf.  avec  une  lettre  de  Luther  aux  Magiftrais. 
pour  y  être  l'un  des  Miniftre»  de  l'Evangile.  L'Auteur 
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haitoit  qu'on  trouvât  des  voie»  d'accommodement,  Se  puis  il  fit  promettre  à  Agricola  de  ne  fe 
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ou  l'autre  de  ces  deux  conditions,  ouqu'Agr  cola  reviendroit  pourfuivre  le  jugement  du  procès,  ou 
qu'il  donneroit  par  écrit  une  retra&arion  de  fes  erreurs ,  ck  des  injures  qu'il  avoit  dites  à  Luther. 
Il  choifit  (  B  )  ce  dernier  parti ,  &  il  puWia  un  livre  à  Berlin ,  où  il  demanda  pardon  à  ceux  quil 
avoit  pu  orrenfer  par  fes  erreurs ,  Se  à  Luther  nommément ,  &  protefta  de  vouloir  vivre  &  mou- 
rir dans  la  foi  qu'il  avoit  combatuë.    Lutljer  ne  fefia  point  à  ces  belles  proteftarions  j  Agricola 
s'en  plaignit  à  l'Eleveur  de  Saxe ,  &  lui  témoigna  qu'iJ,n'avoit  jamais  eu  un  y  deplaifir  auffi  gram!, 
que  celui  que  fon  démêlé  arec  l'homme  de  Dieu  lui  avoit  donne  -t  &  que  puis  qu'il  ne  gagnoit  ricu 
par  l'offre  de  fon  ferment ,  il  remettoit  fa  caufe  au  Juge  du  monde  ;  fupliant  néanmoins  tres-hum- 
blcmcnt  Moniteur  l'Electeur  de  lui  faire  paier  trois  mois  de  gages  qui  lui  c  coi  ait  dûs ,  dont  il  avoit 
bon  befoin  pour  nourrir  fa  femme  &  fes  neuf  enfans  S .    Je  ne  pcnle  pas  qu'il  ait  jamais  pu  rentrer 
en  grâce  ni  auprès  de  l'Electeur ,  ni  auprès  de  Martin  Luther.    II  s'en  confola  fans  doute  par  l'é- 
clat que  lui  donnoit  à  Berlin  fa  charge  de  Prédicateur  de  Cour,&  par  le  choix  que  l'on  fit  de  fa  per- 
fonne  pour  la  compofition  d'un  Ouvrage  qui  fit  grand  bruit.    Je  parle  de  1  intérim  qu'il  drefli 
avec  Jules  Phlug ,  &  avec  Michel  ?  Heldmgus  l'an  1 548.    On  prétend  que  l'Empereur  recom- 
pciifa  largement  Agricola  de  la  peine  qu'il  avoit  prife  en  cette  rencontre.    La  guerre  *  qui  s'c'Ic- 
va  quelque  tems  après  en  Allemagne  entre  les  Théologiens  Proteftans  fit  conoitre  que  ce  Minif- 
tre  étoit  un  efprit  dangereux  ,  &  un  grand  brouillon.    Il  faifoit  l'empreflc  pour  pacifier  les  cho- 
ies, &  n'épargnoit  point  dans  les  conférences  que  l'on  tenoit  fur  ces  matières  le,  don  de  langue 
dont  il  ctoit  pourvu ,  mais  il  n'accommodoit  rien.    11  mourut  à  Berlin  en  1 56*.    Il  *  avoit  été 
f  Surintendant  de  la  Marche  de  Brandebourg.    On  dit  qu'il  aurait  voulu  ramener  l'ufage  des  faill- 
ies huiles  envers  les  malades ,  &  qu'il  ne  doutoit  point  que  les  guerifons  miraculeufes  n'y  cuiîcnt 
été  attachées  ccAme  anciennement  *  .    U  ne  fît  (  C  )  que  peu  de  livres.    On  outre  les  chofes 
quand  on  dit  quil  (  D  )  rentra  dans  la  Papauté. 

AGRICOLA  (Mickkl)  Minillre  Luthérien  à  Abo  dans  la  Finlanctie ,  eft  le  premier 
qui  ait  traduit  le  Nouveau  1  eftament  en  la  langue  du  pais ,  ce  qui  contribua  beaucoup  à  la  propa- 
gation du  Lutheranifmc  r  . 

AGRICOLA  (Rodolphe)  a  étéun  des  plus  favans  hommes  du  x  v. ficelé.  L'I- 
talie ,  qui  en  ce  tems-la  traitoit  de  barbare  tout  ce  qui  étoit  au  delà  des  Alpes ,  n'avoit  rien  à  quoi 
la  Frife  ne  pût  comparer  fon  Agricola  fans  avoir  peur  d'être  vaincue.  Ce  grand  homme  (A)  ctoit 
de  baffe  naifTance  :  il  naquit  environ  l'an  1441.  dans  le  village  de  Bdfftn ,  à  deux  milles  de  Gro- 
II  fit  conoître  dès  les  baltes  dafTcs  ce  qu'il  ferait  un  jour  j  6c  à  peine  avoit-il  reçu  le  de- 
gré 
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que  je  .ite  (a)  crnfùrc  Mr.  Varrllas,  oui  a  dit  que 
Luther  n'entreprenoit  rien  de  confidenble  fans  Agri- 
cola. Ceft  poufTcr  la  chofe  trop  loin ,  8c  l'oo  ne  làu- 
roit  dotuicrdci  preuves  de  ce  fait-la. 

(  8)  II  frit  et  dern  rr  parti."]  Il  y  a  quelque  aparen- 
cc  qu'il  fe  pona  à  cette  baflc(te  fit  ces  deux  rations: 
premièrement  il  ne  voioit  rien  1  cfpcrerdu  jugement 
de  fon  procès;  il  ne  pouvait  le  gagner,  fans  que  Lu- 
ther rut  déclaré  calomniateur  de  ils  frères.  Or  il  au- 
roit  falu  èut  le  plus  crédule  de  tous  les  hommes , 
pour  clpercr  de  gagner  en  Saxe  un  procès  à  ce  prix- 
I  j .  Les  peuples  auraient  lapidé  les  Juges ,  qui  auraient 
flétri  de  la  lorte  la  réputation  d'un  Réformateur.  L'E- 
g'ifc,  eùt-on  dit.  a  befoin  de  la  bonne  renommée  de 
Luther ,  les  Papiftcs  tireraient  trop  d'avantage  de  fa 
flétriflure.  N'avons-nous  pas  vu  des  gens  qui  ne  font 
que  des  Pygmécs  en  comparaifon  de  Luther ,  Je  déro- 
ber par  cette  vote  aux  peines  canoniques  qu'ils  méri- 
taient ?  La  féconde  ration  d'Agricola  rut  aparemment 
qu'il  craignoit  de  perdre,  en  ne  fe  foumetrant  pas, 
le  quartier  de  gages  qui  lui  étoit  dû.  Lifez  ce  qui 
fuit:  (A)  Kerut  tamtnhac  fcnpt»  fiattm.  ut  /ptrave- 
rat  .  Lnthert  de  xrra  temrrfiont  fua  Jidtm  jtttt  >  U 
qncd  iffe  Agricola  Uttni  d.  i9.  Decemb.  afttd  EUS». 
rtm  Saxtmt  qutntur,  nihilque  toU  vira  Ubi  gravius 
accidiflc  quant  limultatcm  iliam  cum  vira  Dei  quem 
ipi'c  pattis  loco  veneratut  lit ,  Se  in  cujus  ob<equio 
niori  velit ,  apuJ  quem  tamen  nihil  prort  ut  ne  ju- 
ramenri  quidem  obLtione ,  ideo  fe  Deo  caufam  com- 
mirterc.  fuit  tamen  ut  fibi  ad  alendim  uxorem  no- 
vcmquc  hberos  trimeftre ,  'junJ  njlart  fiti  ditit,  ta- 
larium  non  denegetur  ,  fe  enhn  id  diligeati  lcftionc 
promeritum. 

(C)  Il  tu  ft  tfue  ftu  de  bvrtl.  ]  I .'explication  de 
trois  cens  proverbes  Allcmans  rut  un  des  premier:. 
11  j  maltraita  beaucoup  (r)  Ulric  Duc  de  Wirtem- 
berg.  On  en  fit  des  plaintes ,  qui  obligèrent  l'Auteur 
à  reconoitre  fa  faute  dan*  une  lettre  fort  fourni  fe. 
Cela  n'empêcha  point  que  le  Duc  (J)  Ulric  n'alle- 
gudt  entre  autres  griefs  a  la  Diète  de  Frmncfort  l'an 
if  j6.  que  l'on  protegeoit  dans  la  Comté  de  Mansfeld 
Jean  Agricola ,  dont  il  avoit  été  m»lwaité  par  des  mc- 
difanecs  publiques.    L'Auteur  augmenta  de  plus  de 

Suarre  Cens  proverbes  fon  Ouvrage  dans  la  a.  édition, 
fit  des  commentaire!  fur  Si.  Luc  >  il  réfuta  l'expli- 


cation du  Pieaume  dix-neuvième  publiée  en  Allemand 
par  Thomas  Muncer ,  8tc  (  r  ). 

(D)  ..j.'.'  rentra  dam  U  Tapante. ]  Ceft  un  fait 
certain  qu'en  ferrant  de  Saxe  il  fe  retira  à  la  Cour  de 
Brandebourg.  8c  que  l'Eleûeur  Joachim  II.  qui  (/) 
avoit  établi  la  refotmatmn  dans  ics  Etats  en  l'année 
ifjo.  le  reçut  hooorablcaicnt ,  8c  le  fit  fon  Prédica- 
teur. Il  n'eft  pas  moins  certain  qu'il  a  joui  toute  fa 
vie  de  la  faveur  de  ce  Prince ,  c'eii  donc  une  faulTcté 
que  de  dire,  comme  font  Mclchior  Adam  8c  Paul  Fre- 
her.qu' Agricola  étoit  Papille,  tutu  Ptntifieut  ftfi  adjun- 
xrrat,  lors  que  Charles-Quint  fe  icnït  de  lui  pour  la 
conftruâion  de  l'Intérim.  U  fe  relâcha ,  je  l'avoue , 
fur  bien  des  chofes  dans  cet  Intérim,  mais  Phlug,  8t 
l'Evéquc  de  Sidon  ne  fe  relachercnt-ils  pas  aulli  fur 
bien  d'autres  i  Etoient-iis  pour  cela  Luthériens  ?  Le 
projet  de  ces  trois  perfonnes  ne  contenta  ni  les  Pro- 
tellans,  ni  les  Catholiques  ;  cela  cil  trè*-fùr  :  mais  il 
v  a  une  grande  dtilinction  à  faire  entre  ceux  qui  pour 
le  bien  de  la  paix  abandonneraient  quelques  parties 
de  la  Reformation ,  8c  ceux  qui  fortent  actuellement 
de  la  Communion  Protcflante  ,  pour  entrer  dans  la 
Communion  de  Rome.  Agricola  étoit  fans  doute  de 
cette  première  clafle  de  gens ,  mais  n'aiant  pis  été  de 
la  féconde,  il  ne  doit  point  pafler  pour  Papille.  Trou- 
ve! donc  une  faute  dans  ces  paroles  de  (f)  Nhcrxliusi 
Job.  AgrietU  ....  nafitr  trima,  dtmde  fitui,  tandem 
eantijititrum.  Je  ne  fai  li  quand  il  dit  trois  lignes 
après,  htmim  hftenra»  fimtber  ouam  pie  Tbttîtgo,  ut 
fcniit  Ofiander  ad  armurn  Xf66.  qua  tîiiit  Agruala,  il 
entend  un  homme  voluptueux,  ou  un  homme  qui 
tenoit  l'indifférence  des  Religions. 

(A)  Etait  de  bajft  naijjante. j  Je  £u  bien  que  dans 
la  vie  d'Agricola ,  parmi  celles  des  Profc  (leurs  de  Gro- 
ningue,  on  aflùrc  qu'il  étoit  d'une  des  plusconflderi- 
bles  familles  de  Frile  ;  Ex  ^gritalarum  familia  afud 
Fnfiai  inter  banaralitret  ftmper  babil» .  i>rr  hic  meern- 
faraiilit  artundui  :  mais  comme  cette  vie  n'cfl  point 
ite  de  celle  qu'on  trouve  dans  Mclchior  Adam , 
iauroit  balancer  le  témoignage  d'Ubbo  Em- 
Or  voici  ce  qucditUbboEmmms  (h),  l  hom- 
me  du  monde  qui  conoifl'oit  le  mieux  fon  pais  de  Fri- 
fe i  Otlturu  nataiibm  apud  Bafiati  vriui  (  Rodolphut 
Agricola)  tantum  fit  m  bterit  namtn paraxn  ftr  ém- 
it, ô-t. 
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AGRICOLA.  »07 
gré  de  Maître  és  Arts  à  I.ouvain ,  qu'il  aurait  trouvé  une  Chaire  de  Profcflêur  s'il  avoit  eu  cette 
envie.  Son  inclination  le  porta  plutôt  à  voiager.  Il  paûa  de  Louvain  à  Paris  >  après  avoir  vêal 
dans  la  première  de  ces  deux  villes  comme  un  Athlète ,  (  A  a  )  je  veux  dire  avec  beaucoup  de  fo- 
brieté,  de  chafteté,  3c  duplication  au  travail.  De  Paris  il  alla  en  Italie,  ck  s'arrêta  deux 
ans  (  B  )  à  Ferrare ,  où  le  Duc  le  gratifia  de  plusieurs  bienfaits.  Théodore  Gaza  expliquoit  Arif- 
tote  dans  cette  ville.  Agricola  qui  fut  l'un  de  fes  auditeurs,  fe  fit  entendre  à  fon  tour ,  &ne 
fit  pas  moins  admirer  fon  ftylc  que  Ton  accent.  On  avoit  du  chagrin  en  ce païs-là ,  qu'un  tel 
homme  ne  fut  pas  ne  en  Italie.  Il  n'eût  tenu  qu'à  lui  lors  qu'il  eut  regagné  ion  pais  natal ,  c'y 
occuper  des  charges  conftdrrables  ;  mais  l'amour  des  livres  l'empêcha  de  longer  à  ces  fortes  d'é- 
tablilTemens ,  ou  l'en  retira  bien-tôt.  Il  avait  accepté  enfin  une  charge  dans  Groningue  ,  &il 
fuivit  la  Cour  de  Maxinùlien  I.  pendant  flx  mois  pour  les  affaires  de  cette  ville.  11  s'aquitta  heu* 
reufement  de  fa  commiflîon ,  &  n'eut  pas  beaucoup  de  fujet  de  fe  louer  de  la  gratitude  de  fes  maî- 
tres; auflî  les  laiflât-il  là ,  &  fc  remit  à  voiager.  Il  n'avoit  garde ,  amateur  de  fa  liberté  com- 
me il  étoit,  d'accepter  la  principalité  de  Collège  que  ceux  d'Anvers  lui  offrirent.  Comment 
l'aurait  il  acceptée ,  puis  qu'il  avoit  refufé  d'entrer  fous  des  conditions  tres-avantagrufes  chea 
l'Empereur  Maximilien  ?  11  préférait  le  repos  &  l'indépendance  à  toutes  chofes ,  c'ttoit  avoir  le 
goût  bon.  Après  avoir  mené  une  vie  fort  ambulatoire  il  fe  fixa  au  Palatinat ,  où  l'Lvêque  de 
Worms  auquel  il  avoit  enfeigné  le  Grec ,  trouva  le  moien  de  l'arrêter.  Ce  fut  l'an  148a.  (Bû) 
qu'il  alla  au  Palatinat  ;  il  y  paflâ  tout  le  refte  de  fa  vie ,  tantôt  à  Hcidclberg ,  tantôt  à  Worms. 
L'Electeur  Palatin  fe  plut  à  l'entendre  difeourir  fur  l'antiquité ,  &  fouhaita  qu'il  compof.it  un  abro- 
gé de  l'ancienne  Histoire.  Agricola  le  fit  en  habile  homme.  Il  lut  en  pubbe  à  Worms ,  mois 
les  auditeurs  étant  plus  faits  aux  chicaneries  de  la  Dialectique ,  qu'aux  belles  lettres ,  n'avoient 
pas  le  tour  d'cfprit  qu'il  (buiiaitoit.  II  commença  à  étudier  en  Théologie  à  l'âge  d'environ  40. 
ans,  &  n'efperant  pas  d'y  reùffir  fans  l'intelligence  de  l'Hébreu,  il  s'attacha  à  l'étude  de  cette 
langue ,  8c  avec  le  freours  d'un  Juif  il  commençoit  à  (  C  )  y  faire  de  bons  proejrés.  f-3  m°n  Ôni 
le  vint  faifir  à  Heidelberg  le  a8.,d'Oâobre  *  1485.  ne  lui  donna  pas  le  tems  de  continuer.  Il  fc 
refigna  chrétiennement  aux  ordres  d'enhaut ,  8c  fut  enterré  en  habit  de  C  oc  délier  dans  l'Eglise 
des  Frères  Mineurs  de  cette  ville.  La  defeription  qu'on  a  faite  de  fon  caractère  peut  perfuader 
aifernent  que  c'était  un  fort  honnête  homme,  franc,  fans  envie,  modéré,  de  belle  humeur. 

Il 
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(J)  Htral. 
urAn, 


{t)  btr.it  On  f  j  ;  m'a  indiqué  deux  preuves  du  (animent 
U  Un-  d'Emmius  dans  les  lettres  d'Agricoli.  L'une  cA  que 
m.  fa  iïrur  utérine  fut  envoiee  à  Groninguc  pour  apren- 

dre  à  travailler  en  pcletcric.  ptUiciaiptraérUxturam 
hijVwjrum,  l'autre  eli  que  lé  pere  de  cette  fille  écoir 
Receveur  Je  l'Eglifc  de  Ion  village.  11  fut  fon  dcfolc 
lors  qu'un  de  les  fils  deroba  la  fomtne  de  cent  florins 
des  deniers  de  cette  recette,  t'tnit  ai  nu  tmd:u$  trr- 
tiut  pattr  tum  turbalui&gtmtm  ,  &  prepi  cum  la  tri- 
mu  autflui  ift  miht ,  Htnncum  fratrtm  mfhrum  priMi 
tjm  itii  cUm  fîbi  ubâuliji  cintum  fertnet  ruiira  mo- 
\ius  curant  ,  tu  Jcis ,  ,llt  «rit. 

:  écrivit  cela  a  Jean 


mtu  ix  pteuma  pur* 
N&tre  Rodolphe  étant 
fon  frère  utérin. 

(  A  à  /  Ctmmt  un  Alhlrtl ,  ji  vtux  Un  avtc  blau- 
tmt  i*  fibrtiti  êtc.  1  Les  Anciens  remarquent  que  les 
Athlètes  s'endurcifloient  au  travail ,  te  s'abftcnoicnt 
du  vin  t<  des  femmes. 

_^i.t  (  *)  ûuiti  ipiatam  turjù  tmtingrri  mit  un, 
.'•!>,!;  a  tuut  jt(iti[Ht  putr:  fuiavtt  alfit  : 
ABSTINUIT  VENERE  ET  VINQ. 
Cette  abftinence  fûtinfigne  dans  Agricola.  8c  c'étoitunc 
choie  bien  rare  à  l'égard  du  premier  point  au  pais  où 
il  v  i voi t.  (  c  )  lazarut  vixit  rMittjtijfimt  ai  tmm  campe- 
tatiltu  at  cimtjfatitnt  cintra  gtnttt  fua  mort  m  aittmjjt- 
mui.  Tautut  irai  in  tt  banarum  littrarum  amer,  lam 
tnéaffjum  f.uimm .  ut  lurpit  Vtnrrit  formai  (jf  iuflr* 
ne  mvtrit  tpùdtm.  Elle  étoit  rare  par  tout ,  Se  l'cft  en- 
cure  a  l'égard  de  l'autre  point.  Car  i  la  honte  du 
Chrilcianiime ,  8c  des  lettres ,  on  ne  voit  prefquc  par 
tout  dans  les  Ecoliers  qu'un  penchant  horrible  a  la  dé- 
bauche. Us  ne  valaient  peut-être  pas  mieux  ancien- 
nement .  8c  en  ce  cas-là  je  m'etonnerois  qu'on  n'eût 
pas  mis  en  proverbe ,  Si»»  Vtimi  Baahafngtiu  Mu/a, 
comme  l'on  y  mit,  SmtCtrtrttyBaitlta  frigit  Vnuu. 
Il  fcmble  que  depuis  long  tems  la  icuncfTe  qui  étudie 
fc  conduit  comme  fi  la  première  de  ces  deux  maxi- 
mes ctoit  véritable. 
(/)  fi»  (  B)  Ittarritatteux  (J)  mhim  Ftrrart.]  Ilyapritle 

1476.  cr        Grec.  8c  y  enfeigna le  Latin:  ildifputoit  avccGuarin  à 

1477.  qui  écrirait  le  mieux  en  pro£c,  8t  avec  les  Strozzaà  qui 
ferait  mieux  des  vers  ;  8c  pour  ce  qui  regarde  la Philo- 
fcphie ,  il  endifeouroit  avec  Théodore  Gaza  (  r  ; . 

(B&)  Ct  fut  tau  148a.  au'HulU  au  TtiUlautt  j  il 
y  t»§*  um  U  rtfii  il  fit  xit.  J  Melchior  Adam  l'affure. 
(/)  Cum  hte  (Jeanne  Camemio  Dalburgio)  abarrn» 
1481.  fsrtim  Haidelbergae  »*rfim  Wormatut  tU  ulti- 
mum  xita  *Sum  u/qu*  vixn  tanjunilifpm*.  Mais  Mr. 
de  la  Monnaie  l'a  trouvé  en  faute  ,  car  voici  ce  qull 
me  marque.  >.  Rodolphe  Agricola  dans  une  lettre 
„  qu'il  écrit  Juttb»  Barbmano  mal  datée  deXCll.  au 
n  ucu  de  XXCI1.  8c  dans  une  autre  de  même  date  i 
„  Jeta  ton  trere,  dit  qu'en  un  voiage  qull  fit  cette 


sr 


(f)  Mtlch. 
Aàtun.  in 
■vit.  ThtUf. 


>,  même  année  à  Heidelberg .  i!  donna  ta  parole  à  Jean 
„  d'Alburg  auncelàr  du  Comte  Palatin  &  Evêqucde 
■  Vormes ,  de  retourner  auprès  de  lui  l'année  fuivin- 
„  te.  On  reconott  cependant  par  les  autres  lettres 
„  qu'il  n'y  retourna  point  avant  le  milieu  de  l'année 
„  1484.  Ainfile  calcul  de  Vomus ,  pag.r6tf.  Dt  Hijf. 
.,  lui.  touchant  les  trois  ans  {g)  de  la  régence  de 
„  Rodolphe  à  Heidelberg,  n'eft  point  juflc.  Sigifinond 
„  de  Foligni  ,  autrement  Sigifmundus  Fulginas  fe 
n  trompe  aufti  quand  il  dit,  que  Rodolphe  mourut  en 
n  chemin  au  retour  de  tiome  en  fon  pjis.  Rodolphe 
1,  partit  de  Rome  en  1480.  8c  mourut  cinq  ans  après 
„  à  Heidelberg.  On  ne  voit  point  par  la  lecture  de 
„  fes  Oeuvres  qu'il  ait  fait  à  Vormes  la  fonction  de 
H  Profc fleur.  „ 

(C)  Il  ctmmiHftit  i  j  fairt  il  btni  fngrii,  1  On 
ûit  de  lui  -  même  qu'au  commencement  cette  étude 
lui  parut  très- difficile  ;  SluMa  Htbrtu  (k)  .  .  .  fri- 
mum  ti  plurtmum  ntgttu ,  un  jtnbit  ipft ,  rxhibuirnnt , 
ut  fibi  vidtrtiur  tum  Attat  tn3jr;.  Enfuite  aiant 
rencontré  un  Juif  qui  entendoie  pafTablcment  cette 
langue  1  il  alla  en  peu  de  mois  jufqucs  à  pouvoir  tra- 
duire fans  faute  quelques  Pfcaumes  de  David.  Naifut 
(  1  )  "fuiaum  ijut  tingua  utcunqut  ptritum  pautu  mtn- 
fibui  tantum  pnftttt ,  ut  ah<jml  Pfalmai  Dawi-eat  m 
Lalinam  Lnguam  citra  culpam  tranflulfrit.  Il  n'y  1 
pas  là  de  quoi  dire  avec  Voulus  (b)  qu' Agricola  étoit 
très-docte  en  Hchrcu ,  Hibraiti  iait  jfimiu  i  on  peut 
fins  faire  injuftice  dégrader  ce  fnperlatif,  8c  Je  traiter 
comme  un  Cavalier  que  l'on  démonte  pour  l'incorpo- 
rer dans  l'Infanterie.  Gefner  (/)  a  mieux  JiiHngué 
que  Voflius  j  celui  -  ci  a  mil  le  fuperlau'f  au  Latin ,  au 
Grec ,  8c  à  l'Hébreu  d'Agricola  indifféremment  :  mai* 
voici  comment  Gefner  l'cft  exprimé  1  Grati  f>  Latim 
ftrmtmt  ptritui  ,  f>  Htbrùta  Itugut  non  ignaruJ.  Il 
emprunte  de  Trithcme  ces  paroles.  Konig  enchérit 
fur  Voflius  ,  car  il  fc  fert  du  fuperiatif  calUnujj  mm. 
Voiez  ci-deflous  la  3.  faute  de  Varillas.  Remarquons 
aufii  que  Trithcme  ne  parle  point  exactement ,  lor» 

3u'il  aflûre  (  m )  qu'AgriLola  avoit  fait  une  triduôion 
u  Pfauticr  fur  l'original  I  tebreu ,  car  on  ne  met  point 
parmi  les  Ouvrages  d'un  Auteur  les  thèmes  qu'il  fait 
en  aprenint  une  langue;  or  il  cft  rainlfeftc  que  b  tra- 
duction que  fàifoit  Agricola  de  quetqucs  Pfeaumes  de 
David  ,  étoit  un  thème  que  l'on  Juif  lui  corrigeoit. 
Ce  ]uif  s  "étoit  converli  a  la  Religion  Chrétienne.  Jean 
Dalburg  Evêque  (n)  de  Worms  ne  l'entretenoit  che* 
lui  que  pour  l'amour  d'Agricola  ,  fi  nous  en  croioni 
Valcre  M.  Us  (*)  rrim.*t  ixfulanlit  b  Ctrmania 
Cratai  rrjhtmt  htttrat .  ambui  atatt  prtvtdtar  tham 
Htbratcat  uijttii  ,  frtttptim  ufui  Juiat  amiam  ai 

«m»  emvrrfr  .  autm  Wtrmatirufi  Efifctput  Josnnes 
ilburgius  filiui  Rodolphi  r**/*  irmifita  altbai. 
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iog  AGRICOLA. 

1]  ne  !  c  mina  jamais ,  quoi  qu'il  eût  aime ,  ou  fait  femblant  d'aimer  quelquefois.  11  avoit  en 
fes  jeunes  ans  refolu  de  fe  marier  ;  mais  après  avoir  examiné  profondément  ce  qu'il  alioit  faire» 
il  abandonna  ce  deflein ,  non  pas  tant  par  la  crainte  des  incommoditez  domeibqucs  >  que  par 
une  (  D  )  certaine  pareffe  naturelle  qu'il  fc  fentoit ,  qui  le  lai  loi:  fuccomber  aux  moindres  foins. 
On  ne  dirait  pas  qu'un  homme  aufli  enfonce  que  lui  dans  les  études  de  l'antiquité ,  ait  fu  chanter 
fur  Les  inltrumens  les  chanfons  qu'il  faifoit  lui-même  ;  cependant  il  donnoit  quelquefois  ce  ré- 
gal (  E  )  aux  Dames.  On  prétend  que  fur  le  chapitre  de  la  Religion ,  il  avoit  fenti  quelques 
avant  -  goûts  de  (F)  la  lumière  qui  parut  au  ûccle  fuivant.  Il  laifla  fes  livres  à  Adolphe  Occo , 
matif  de  Frife,  &  Médecin  de  la  ville  d' Augsbourg  * .  Mr.  Moreri  (G)  n'a  pas  eu  raifon  de  di- 
re qu'Erafme  &  Agricola  firent  conoiflanec  à  Ferrare.  Le  Sieur  t  Paul  Frcher  n'a  pas  entendu 
(  H  )  tout  ce  qu'il  a  copié  d'Erafme  à  la  louange  d' Agricola.  Nous  aprenons  du  même  Eraûne 
t  qu' Agricola  mourut  pour  n'avoir  pas  été  fecouru  aiîcz-tôt  des  Médecins.  Reuchlin  .j.  prononça 
l'oraifon  funèbre  de  ce  favant  homme.  Mr.  Varillas  (  I  )  nous  fournira  ici  bien  des  fautes ,  tir. 
nous  donnera  lieu  de  rapotter  ce  qui  concerne  la  publication  d'un  des  livres  d'Agricola.    C'cft  cc- 
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(  D  )  ®«f  fMf  un»  certaine  , 
fintoit. }  Comme  j«  ne  (aurais  atteindre  i  la  force 
fes  expreffions  ,  je  raporterai  les  mots  Grecs  dont  il 
fc  fcrvit.  Uxtrtm  nunquam  ehtxit:  quamquam  in  frie- 
re  tut*  duBmum  dejttmarat.  Std  fefieaquam  mttfit 
dUigtmutt  fi  iffi  intrefiictre .  axer. h  tfi  »t  e*  tmfilio 
ntn  tncemmodis  rei  ateutamic*  .  fiJ  deterruit  tffitm  gt- 
utu  vit* fu*  ty  tiùrnui  Uvijpmit  ttùtm  cuni  tmpar  .  ■£ 
fOirvx»  n  rii  (,«.(  (vert»  finit  tffms  tfifltU  ohm- 
dam  ad  Cafmemem)  *yt  fU».»  mwfmythann  -:  i*e«u*» 
th  rî  fit* (a). 

(E)  Il  dotmeii  quelauefin  et  rtgal  aux  Damti.  ] 
Voici  comme  parle  fort  Hiftorien:  (i)  tmlUi  amart 
fi  nonnunquam  fimulaiat ,  venon  nunquam  dtptriiat. 
In  tarum  gratta*»  •utnutttU  Ungua  amadam  carmin» 
firiffit  tUgantijJimt  :  au*  virgirnïm  primariiffmtamieu 
frtfintibm  vatt  c  ttjludine  madnUtifHU  cantkat.  Il 
entendoit  toute  iorte  de  mulique.  (e)  Camtatvctt, 
fiât»,  fulfit. 

(F)  j^j4tùjnti  axant -if  lin  dt  I»  lamitrt.]  Quel- 
cun  (d)  qui  avoit  oui  dilcourir  entre  eux  Agricola  Se 
Wcflclut ,  témoigne  qu'ils  dcploroient  lc(  tenebres 
de  i'Eclife  i  8c  qu'il»  bjimoient  la  MciTè ,  le  célibat, 

dei  Moines  iur  la 


an'il  fi  m.  C'eft  un 
.rce  de    dément  dans 


&.  la  doftrinc  de'i  Moines  iur  la  juftincation  par  le* 
oeuvres. 

(C)  Mr.  Utrtri  if»  f»s  tu  r»ifiu.]  La  preuve  en 
eft  ûcile  à  Jonner.  Erafmc  naquit  Tan  1407.  Ilctu- 
dioit  k  Devcntcr  i  l'ige  de  ia.  ou  i}.  ans.  Agricola 
ctoit  a  Ferrare  l'an  1476.  8c  1477.  Comment  donc 
auro;Ml  pu  contracter  dans  cette  ville  une  amitié  éter- 
nelle avec  Erafmc  ?  Si  Mr.  Moreri  avoit  lu  le  prognoltic 
d'Agricola  touchant  Eralmc,  il  n'auroit  pas  dit  que 
ce  rut  à  Ferrare  qu'ils  fc  conurent.  Agricola  étoit  re- 
venu d'Italie,  lors  qu'aiant  lu  les  thèmes  des  Ecoliers 
d'Hcgius  i  Devcntcr,  il  trouva  je  ne  ûi  quoi  dans  ce- 
lui d'Erafme  qui  lui  donna  envie  de  voir  cet  eufant , 
8c  après  l'avoir  bien  conliderc,  il  dit  que  ce  ierotr  un 
grand  homme.  Erafmc  n'avoit  pas  ao.  ans  lors  qu'A- 
gricola  mourut,  8c  il  n'ctoit  point  encore  forti  des 
tenebres  où  des  tuteurs  impertinent  l'avoicnt  détenu; 
il  ne  puuvoit  donc  pas  y  avoir  entre  lui  fc  Agricola 
cette  amitic  dont  Mr.  Moreri  parle,  Voiri  jwur  n'en 
faire  pas  à  deux  fois  quelques  autres  mepnfcs  de  cet 
Ecrivain.  Agricola  ,  dit-il,  ttait  /avant  tn  tant  gtnrt 
de  literatHTi ,  mime  en  la  langue  Gréant.  C*cft  iom- 
me  fi  l'on  dùoit,  un  tel  rfi  favant  dam  Dutti  Iti  }ar- 
titi  de  l»  InteUgit ,  ty  même  dam  le»  auefiitm  Je  l» 
Lirait.  La  langue  Grcquc  n'cll-clle  pas  une  des  plu» 
nobles  parues  ce  la  literaturc  ?  Je  ne  ûi  où  Mr.  Mo- 
reri a  lu  qu'Agricola  fut  Syndic  de  la  ville  de  Gronin- 
gue  pendant  deux  ans. 

(H)  Teut  te  au'il  »  eafié  d'Erafme.]  Il  aplique  à 
notre  Agricola  ce  qu'Eralme  a  dit  d'ua  autre.  11  Haut 
favoir  qu  Erafme  aiant  bien  loiic  Agricola  (* )  ,  con- 
reflc  qu'une  des  raifons  qui  le  rcndoient  fi  enclin  a  lui 
donner  des  éloges,  «toit  que  lui  Erafme  avoit  eu  pour 
maître  un  homme  (f)  qui  avoit  été  difciple  d'Agricola. 
Là-dcuus  il  nous  étale  le  mérite  de  cet  homme  ,  Se  il 
dit  entre  autres  choies  que  l'envie  même  ne  le  pour- 
roit  critiquer  en  chicanant,  que  d'avoir  trop  meprilë 
la  renommée  ,  de  s'être  peu  foucié  de  l'avenir,  8t 
de  n'avoir  rien  écrit  que  par  forme  d'amufement  Fre- 
her  raporte  cette  remarque  comme  fi  elle  concernoit 
Agricola ,  par  où  il  attribué  à  Erafme  une  faufletc  >  car 
les  Oeuvres  d'Agricola  recueillies  (g)  en  un  corps  ,  8t 
imprimées  î  Cologne  l'an  Ifjp.  font  foi  qu'il  a  écrit 
beaucoup  de  choies  avec  foin ,  8c  avec  toute  fon  in- 
durtric. 

(  /  )  htr.  t'arilUs  neut  fournir»  ici  tien  dei  faute  t.] 
I.  Agricola,  dit-il  ,  (k)  tu*  l»  mémoire  fi  zafie,  au'il 
ne  Ui  étbnf»  j»m»n  rien  de  ce  au'il  MUÉ  une  fait  rett- 


mt.    Ceft  une         toole  dont  je  1 

de  ce  grand  homme,  encore 
l'on  s'y  foit  rort  étendu  fur  fes  talens.  Auroit-on 
oublié  celui-là  ,  qui  eft  le  plus  extraordinaire  qui  fe 
ptnffcvoir?  IL  il  aevint  f»v»nt  jujaufau  frtdige  avac 
dei  tivru  d'tmfruut,  faut  maure.  L'hyperbole  eft 
ici  accompagnée  d'une  fauflêté  palpable;  car  nous  li- 
fons  dans  la  vie  qu'il  fut  envoie  (t)  de  très -bonne 
heure  au  Collège,  8c  qu'après  l'étude  de  la  Grammaire 
il  alla  étudier  à  Louvain ,  où  il  logea  au  Collège  du 
Faucon,  8c  y  fit  toutes  les  fonâions  d  un  Ecolier  de 
Philofophie,  8c  il  s'attacha  d'ailleurs  à  quelques  per- 
fonnes  qui  avoient  du  goùr  pour  la  belle  Latinité.  A 
Ferrare  (k)  il  fut  un  auditeur  affidu  de  Théodore  de 
Gaza.  Il  eft  bien  vrai  que  dans  fes  voiages  il  ne  por- 
to; r  avec  luiquepeade  fines,  8c que hiilant  le  rcltede 
fa  bibliothèque  chez  fes  amis ,  il  fc  fervoit  de  livres 
d'emprunt  ielon  qu'il  en  avoit  belbin  i  mais  outre 
qu'il  n'y  a  point  d  homme  eic  lettres  qui  n'en  uic  atnfi 
en  voi.ige.tnt,  oferoit-on  dire  qu'Agncola  atotitrpris 
pendant  ils  voiages  ?  1 1 1.  //  eemmen/a  fit  itudet  far 
au  let  antrti  avattnt  accoutume  dt  Iti  j.ntr ,  cJeJi-*-jire 
far  U  Ungut  Hitrataht.  Il  la  voulut  fiittùt  non  feulement 
dam  fafurttt.  mats  encore  avec  tautts  let  alttratieni  que 
te  tenu  ej>  le  rafintment  dei  Kntim  y  ont  f  réduit.  Il  eut 
le  même  fim  de  l'introduire  en  U  langue  Oreque ....  En- 
fin il  fi  mu  au  Latin,  fani  avoir  ,gard  aux  rtmontran- 
cet  de  ceux  qui  trttenacitnt  I en  di  uadtr,  fur  lequel "La- 
titude d  écr.retyde  freneni er t Heéreu  femitoil  avoir  in- 
treJmt  dam  fin  tffrit  de  ïincomfatihiLu  avec  lei  fhrafit 
ty  lei  exfrtjfom  hem*;nei.  Ou  eft  l'homme  qui  p^iffe 
lire  cela  fans  étonnement,  s'il  lait  (i)  que  noue  Ro- 
dolphe n'aprit  l'Hébreu  que  peu  Cannées  avant  la 
mort,  8c  que  les  progrès  qu'il  y  fit  tuicnt  médiocres? 

Ë m'imagine  que  Mr.  Varillas  a  etc  trompé  par  ce 
tini  Tranfifii  tmm ,  (/.-»)  c'eft  une  apoftrophc  a  Agri- 
cola,  Hetraie»!,  Grteafqut  hier  ai  ufque  »de»  ftuptn. 
d»  ctleritate .  ut  nequaquam  Gruningi*  in  ultima  Enfi» , 
fid  Hierofilpnn  Athtntfque  natui  »t  tducatus  *  dotiiffi- 
mn  crtderert.  Latinai  ferre  tant*  félicitait  diJicifii, 
dtcmflique  ut,  tyc.  Voilà  pourquoi,  ce  me  femble, 
Mr.  Varillas  a'cft  imaginé  qu'Agricola  aprit  d'à!  oïd 
la  langue  Hcbriiquc,  puis  la  Grcquc ,  8c  enfin  laLati- 
ne,  8c  qu'il  cumpofoit  8c  parloit  fouvent  en  Hébreu. 
I V.  //  /.i  un  fregrti  fi  furfrtnant  dans  le  Latin,  au'E- 
rafine  fi  ttu  accoutume  à  Uuër  tn  autrui  Ut  ricnwffti 
qu'il  fejjedeit ,  nt  fi  feu**it  lafjer  dt  l'aumirer  •  frin- 
cifalement  Kpret  qu'il  eut  donné  au  puilit  (et  eemmetf- 


tairtt  fi  folit ,  ey  fi  dignei  du  jiecle  A'Augufie ,  fur  I» 
Keteriqut  ejy  l»  Legique  XAnj'.oit.  Krafmc étoit  iipeu 
de  choie  lors  qu'Agncola  mourut,  que  c'eft  mi!  cher- 
cher les  progrès  de  fon  a.imiratïon."  que  de  les  cher- 
cher dans  les  années  qui  ont  précédé  la  mort  d'Agri- 
cola. C'eft  d'ailleurs  un  anachroniûnc  que  de  dire, 
que  cet  illuftre  Frifon  a  vécu  jufques  au  tems  que  la 
poilcflion  des  belles  lettres  emt-cehoit  Eralmc  de  les 
louer  tn  autrui.  Voici  encore  deux  obi'crvauuns.  Les 
Commentaires  fur  la  Logique  d'Ariftotc  de  parurent, 
qu'après  la  mort  de  l'Auteur.  C'eft  Eiafmc  (»)  qui 
nous  l'aprend  ,  8t  qui  dit  même  qu'ils  ctoient  tron- 
quez. Latitaiant  afud  ntjcio  quoi  Cemmtntani  Dia- 
lecttcti .  nufer  m  fmhlicum  fraditrunt  .  fid  mut:li.  A 
coup  fûr  ce  u'cfl  pas  dans  cet  Ouvrage  qu'on  peurij- 
mircr  le  Latin  d'AgriroLa  ,  ni  les  minières  pn.ics  du 
fiecle  d'Augufle.  V.  L'Eltchur  Valatin  .  .  .  pt  ve- 
nir Agricola  à  Ht  'uelbcrg.  .  .  .  Lu  donna  l  ;  frtm.trt 
ehairt  four  t  Eloquence  d  uni  l'Vnnerjlti  .  .  .  ey  le  fit 
fonCmfeilltr  d'Etat.  La  vie  d'Aprfcola  ni  parmi ccl'.es 
des  Profeficars  de  Groniiigje,  n;>'an<  Mc'chior  Adam 
ne  dit  rien  de  tout  cela.  C'cil  1  l'Evëquc  de  Worui» 
qu'elle  attribue  d'avoir  attire  Agricola  au  Palatinat.  ' 
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AGRIPPA.  109 
AGRIPPA  (HiNiti  Coimiui)  grand  Magicien ,  fi  l'on  fil)  en  croit 
beaucoup  de  gens,  a  crd  un  fort  favant  homme  dans  le  xvi.  fiecle.    Il  naquit  à  /3  Cologne 
le  14.  de  Septembre  i486,  d'une  famille  (B)  noble  Se  ancienne.    Voulant  marcher  y  fur 
les  traces  de  les  ancêtres,  qui  depuis  plualcurs  générations  a  voient  exerce  des  charges  auprès 
des  Princes  de  la  Maifon  d'Autriche ,  il  entra  de  fort  bonne  heure  au  fervicc  de  l'Empereur 
Maximilien.    11  y  eut  d'abord  un  emploi  de  Secrétaire  j  mais  comme  il  ctoitatilfi  propre  à  l'c- 
pe'e  qu'à  la  plume  ,  il  prit  enfirite  le  parti  des  armes  ,  &  fervit  (  C  )  fept  ans  cet  Empereur 
dans  l'armée  d'Italie.    11  fe  fignfia  dans  plufieurs  rencontres,  &  il  obtint  en  recompenfe  de 
Tes  beaux  faits  le-titrc  de  Chevalier.    11  voulut  joindre  à  fes  honneurs  militaires  (  C  â  )  les  hon- 
neurs académiques  ;  il  fc  ht  donc  recevoir  Dodeur  en  Droit ,  &  en  Médecine.    On  ne  peut 
nier  que  ce  ne  fût  un  très-grand  eforit;  &  qu'il  n'eût  la  ccuwoùlince  d'une  infinité  dechofes 
&  (D)  de  plufieurs  langues;  mais  (a  trop  grande  curiofitç,  fa  plume  trop  libre,  &fon  hu- 
meur inconftante le  rendirent  malheureux.    11  changeoit  éternellement  de  polie;  il  fe  ùifoit 
par  tout  des  affaires  j  <3c  pour  comble  d'infortune  il  s'attira  par  fes  écrits  la  haine  des  gensd'E- 
ghfc.    On  voit  par  fes  lettres  t  qu'il  avoit  été  en  France  avant  l'année  1507.  qu'il  voyagea 
en  £  Efpagne  l'an  1508.  &  qu'il  était  «  à  Dole  en  1509.  11  y  fît  des  leçons  (£)  publiques 
qui  le  commirent  avec  le  Cordehcr  Catilinet.    Les  Moines  en  ce  tems-là  foupçonnoient  d'er- 
reur ou d'herefie  tout  ce  qu'ils  n'entendoient  pas;  comment  auroient-ils  fouffert  qu'Agrippa 
expliquât  impunément  le  rayftrricux  Ouvrage  dcReuchlin  dt  vrrbo  wàrifuo  ?  Ce  fut  la  matière 
des  leçons  qu'il  fit  à  Dole  en  l'année  1 509.  avec  un  fort  grand  éclat.    Les  Confeillers  mêmes 
du  *  Parlement  l'allotent  entendre.    Pour  mieux  s'infinuer  dans  la  faveur  de  Marguerite  d'Au- 
triche Gouvernante  des  Pais-Bas,  û  fit  alors  le  Traité  de  l'excellence  des  femmes  f  ;  mais  la 
perfecution  qu'il  fouffrit  de  la  part  des  Moines  l'empêcha  de  le  publier.    Il  leur  quitta  la  par- 
tie, ck  s'en  alla  f  en  Angleterre,  où  il  travailla  fur  les  Epitres  de  Saint  Paul  + ,  quoi  qu'il  eût 
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Votci  une  remarque  qui  m'a  été  communiquée 
depuis  la  première  édition.  „  Rodolphe  Agricola  n'a 
»,  tut  nuls  commentaires  réglez  fur  la  Logique  ni  fur  la 
»  Rhétorique  d'Annoté.  Nous  nlvonsdc  lui  que  le» 
*  trois  hvres  d>  mxtnttmt  dialeSrea ,  imprimez  pre- 
>•  mierememà  Louvain  l'an  iri6.  par  les  foins  d'A- 
»  lard  d'Amlkcrdam ,  qui  les  publia  en  mauvais  ordre 
n  tels  qu'il  les  avoit  pu  recouvrer.  Quelque  tems 
»  après  un  certain  Jaques  le  Febvre  dcDeventcr  fit 
..  courir  le  bruit  qu'il  avait  un  manuferit  dt  htvtntttnt 
»  MaitBica .  plus  ample  de  trois  livres  que  l'édition 
»  de  Louvain.  C'était  un  menfonge.  Alard  qui  alla 
»  trouver  exprès  ce  le  Febvre  à  Dcvcnter  liant  vu  ion 
n  manuferit,  ne  le  trouva  ni  plus  ample  ni  plus  correct 
»  que  celui  fur  lequel  l'édition  de  Louvain  avoit  été 
h  faite.  11  en  fit  des  reproches  a  le  Febvre .  qui  s'rx- 
»  eu  la  comme  il  put.  quoi  qu'allez  mal.  Depuis  1  an 
,.  i  r  18-  Pompée  Occo  aiant  eu  de  la  fucceflion  d'A- 
„  dolphe  ion  onde  le  propre  manuferit  d'Agricola , 
n  le  mit  entre  les  mains  d'ALrd  ,  Oui  l'aiant  reconu 
m  bien  complet  8c  bien  conditionné  le  fît  i  mprimer  à  Co- 
„  logne  in  4.  avec  de  longs  commentaires  l'an  ir  io. 
Quelques  années  auparavant  Jean  Matthieu  WMe» 

, ,  de  ili  façon.'  Cet  Ouvrage  qui  eft  le  chef- d'oeuvre 
„  de  Rodolphe,  a  toujours  éré  généralement  cftimé 
„  pour  l'exactitude  duf>)  ftyle  8c du  raifonnemen:. „ 
Ceci  vient  du  même  lieu  que  l'obfcrvatioa  contenue' 
dans  la  remarque  ai  A. 

(jt.)  G*and  Magicien,  /i  l'en  en  mit  bien  dti  /#»>.] 
Paul  |ove,  Thevct,  Se  Martin  Del  Rio  font  fes  prin- 
cipaux aceufateurs.  Nous  verrons  dans  la  remarque 
N  les  bévues  où  ils  font  tombez.  Elles  font  palpa, 
blcs,  8c  néanmoins  une  infinité  de  perfonnes  £  per- 
suadent encore  aujourd'hui  fur  l'autorité  de  ces  Ecri- 
vains ,  qu'Agrippa  étoit  confommé  dans  la  science  du 
Grimoire. 

(S)  Ttmm  famille  neUt  (y  ancienne.  ]  Elle  s'apcl- 
loit  de  Nettetheym.  Mr.  Teiilier  i  la  page  *><)  du  1. 
tome  de  fes  Addition)  aux  éloges  tirez  de  Mr.  de 
Thoti  ,  allure  qu'Agrippa  tint  natif  d*  Stittshtim 
aiams  le  fa»  dt  CsltfMi  Mclchior  Adam  qu'il  cite  ne 
dit  point  cela  i  il  le  fait  mitre  (  6 )  à  Cologne  même , 
£c  nous  renvoie  i  une  lettre  d' Agrippa ,  où  on  lit 
ces  propres  paroles  adreflees  aux  Magiftrars  de  Co- 
logne, (t)  Ptijtm  «t&j  hertm  vtrtjftma  extmfla  rt~ 
ferre,  mfi  cnrntm  vtjtrernm  fudert  farttndnm &J"7'' 

fi  fmrtt  nefnnt,  téuàate  vtflr»  trmtdut.  &  frtma  fut- 
•nm.  Thevet  (i)  par  une  plus 
a  débité  qu'Agrippa  nàemt  i  U  iUlt 
Ne  fit*.  Je  ne  fai  rie»  du  pere  de  nôtre  Agrip- 
pa ,  ri  tu»  qu'il  fèrvit  b  (t)  Maifon  d' Autriche,  8c 
qu'il  mourut  (f)  ver»  le  commencement  de  l'an- 
née 15-18. 

(  C)  Jlftn.11  fift  mu  en  Zmttrtur  dans  fttrmtt  fl- 
s»Uc.  !  Le  -Sieur  Freher  qui-  ne  fe  halarde  que  nre- 
D»cm  i  fomr  des  bornes  de  ceux  qu'il  copie,  a  < 


entre 

ici  agir  en  maître  .  8c  faire  voir  qu'il  pouvoit  dire  ce 
que  Mclchior  Adam  n'ivoit  point  dit.  Mil  lui  en  a 
pris;  car  il  fait  commenter  ces  fept  années  i  l'an 
ifoS.  8c  finir  i  l'an  t  fie.  S'il  avoit  bien  fu  fon 
Agrippa,  il  n'auroit  pas  ignoré  que  cet  Auteur  étoit 
en  Elpagne  l'an  ifoS,  à  Dole  l'an  ifoj.  en  Angle- 
terre l'an  if  10.  fl  faut  que  cette  femainc  d'années 
ait  commence  en  ifl  1.  8c  qu'Agrippa  jit  prétendu 
avoir  paflë  au  lervice  militaire  de  l'Empereur  tout  le 
tems  qu'il  demeura  en  Italie.  Miis  les  propres  let- 
tres eu  île  .t  trahi,  fi  l'on  fe  fut  mis  ï  compeer.  On 
ne  voit  point  que.  depuis  qu'il  monta  en  chiite  à  Pavie 
en  if  if.  il  ait  eu  de  l'emploi  dans  les  armées.  Quant 
au  relie  ,  le  Sieur  Freher  en  tout  ce  qu'il  copie  de 
Mclchior  Adam  fe  contente  des  fautes  de  cet  Auteur, 
il  n'y  en  ajoute  poiut  d'autres.  Voicz  ion  Théâtre  à 
b  pige  liai. 

(CA)  Jtiadrt  i  fti  himuurt  m  liLurti  Ui  hmntttri 
Mtadtmimtt,  ]  U  cft  bon  de  voir  comment  il  s'expri- 
me, (g)  rrtriM/qiu  furisfrHrJic»uru<ti  ttotitr  rv*fi, 
ame»  tlmm  AmrMuS  Z'Hti,  ([tum  trMnt.ti  n?n  fretin» 
mit»  redemi,  non  à  trAnfmtrm*  feregr.nMnntmtiiH.fui, 
KM  m  Rrgum  mtbrtm fanent  tmf  ujcr.t>  mfiltniu  furri- 
fmi  ,  ftd  m  puiUtu  fralùt  mtJia  arit  itiut*  urtuit 

(D)  Et  dt  flu^tHri  langue».  ]  Il  en  favoit  huit,  8c 
de  ce  grand  nombre  il  n'y  tn  avoit  que  deux  qu'il 
n'entendit  pas  en  perfection.  Il  nou<  le  dira  lui-même 
fans  faire  trop  le  modifie  :  n'apichendons  pas  de  lui 
faire  tort  en  l'eitimani  Mon  le  pria;  où  il  le  met.  (b) 
OHt  litiguTum  mtJiotriter  doàut ,  Jed  lilAr.im  ftx  »Jti 
feritui ,  nt  jmgttlu  nen  i  ;»  mtd»ry>imtugert ,  fed  ejf 
tltranttr  trart  •  di:tatt  cV  transierre  nevrrim  ,  tum 
frtitr  mult:im,iam  etiam  aijirttfuram  rtrum  ttgn  ri*. 
mm.  feritiam Ç> cythram  trnuitmntm  ,  utriuf^M'furit- 
ty  Mtd.emArum  J-;hr  eiaji.  U  travailla  de  tort  bon- 
ne heure  i  la  Pierre  Philofophale  ,  8c  il  paroit  (1) 
qu'on  l'avoit  vanté  à  queiqucs  Princes  comme  un  ex- 
cellent fu;ct  pour  le  grand  Oeuvre  ,  ce  qui  mit  quel- 
quefois en  rifque  fa  liberté.  Il  cft  lur  qu'un  homme 
qu'on  croiroit  capable  de  faire  de  l'or,  mroit  a  craut- 

.Im  niw  nt.atlnnan     Pririf*-     tm*    1VrT1l\nlrtnn  >»  On     \r,\t  I . 
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Jre  que  quelque  Prince  ne  l'cmprilonnat.  On  vou- 
droit  fc  iervir  de  lui ,  8c  empêcher  que  d'autres  Prin- 
ces ne  s'en  ferviuent. 

(  £)  // v  du  Uftnt  tuthauei.  ]  fl  fcmHe  fe  con- 
tredire lui-même  fur  ce  lujeti  cirtan-.cSt  il  allure  qu'il 
les  fit  fans  avoir  de  gages.  6c  tintôt  qu'il  avoit  de*  ga- 
ges. rMeis  frdtSitnibm  quM  td  htnortm  lU»}:r,f. 
fimt  Pnneif.1  M'rgarett  ey  mur»  ftuJii  Dolam.  ftci 
ciatis.  Ceft  ainfi  qu'il  parle  dans  (*)  fi  plunte 
contre  le  Cordelier  Carilinet.  Mais  ailleurs  (  /  ;  il  dit 
qu'il  rut  aggrege  au  Corps  des  Profefléurs  en  Théo- 
logie ,  8c  gratifié  d'une  penfion.    In  Dtla  Bmgundid 

rU.  Ittfnra  fan.»  Iittrai  fraMnt  /ttm  ,  »*  qnam  ai 
tu  fittdii  DuSmont  m  CMrgium  rtceftui ,  mfufer 
regentia  ty  itifesdiii  dmjtm  fian.  moieu 
d'accorder  ces  chofes  ell  de  dire  qu'au  commence- 
ment il  Bfoit  gratis .  8c  dans  la  fuite  pour  de  l'ar- 
gent. 


0  Jgr  in  » 

tftft.  16. 

'-7.  tn- 
1041. 

edit.  m  8. 
Lngd. 

M' 97". 
ey  tfnfl. 
ai.  /.  7. 
fag.  lot  1. 

ltlt*.*Mj/î 

t't  7Î*- 

L  1. 

t  Ef,fi. 
10.  L  1. 

9  Efifl. 
tj.Lt. 

*  Vtim 

/'expoftu- 
latto  *A- 
grtffa 
cum  |oan. 
ne  Catili- 
ncto  Fra- 


Francifca- 
per  Bur- 


Ofer.tt.x. 

t  Mn 
tEfitrt 
Dedltatii. 
et  de  et 
Traité. 


d'Avnl 
ifio. 

*  C-efi/, 


expoftula- 
tior/i«- 
fié  if  f. 

deje,4 
frtpcfitttm. 
fag.  s o«S. 

(S)  grif- 
fa e;,ji. 

ai.  t.j. 
f*g. 1011. 

Vous,  suffi 

/"/•7J7- 

977- 

XI.  I.J. 
fag.  toit. 

ty  10. 

(*)  Ofrr. 

t.i.pg. 

fio. 

(/)  Tn  du 
ft»f.  frs. 

t*J"-  il- 
»6' 


Digitized  by  Gc 


4  Exdt- 

m-  m- 

f96. 
y  Oftr. 
1. 1.  w 

* 

ii.  C*. 

*  Vtncfa 
4..  haran- 
gue. Opcr. 
t.».  p. 
1090. 

t  Ef.fi. 
if.  /.». 

t*t  7+i- 

Va.tx.aujfi 

*  w- 
31.  /.  1. 

t*l-  749- 

(-)  Ctjî 
U  }8.  dm 
1.  Uirt 
farmtctU 
U,  SA- 
gr.ffa. 
(bj  Uftr. 

4p!ff* 
n.  1.  f. 
m.  7 10. 
(r)  O» 
nf  m 


„o  AGRIPPA. 

entre  les  mains  une  autre  affaire  fort  feercte.  Etant  repafie  à  Cologne ,  il  y  fit  des  leçons  pu- 
bliques fur  les  queftions  de  Théologie  qu'on  nomme  qnêdblKt*U(  après  quoi  il  alla  joindre  en 
Italie  l'armée  de  l'Empereur  Maximilien ,  &  y  demeura  jufques  à  ce  que  le  Cardinal  de  Sainte 
Croix  l'apellât  à  Pife.  Agrippa  y  auroit  fait  paraître  fes  talens  en  qualité  de  Théologien  da 
Concile ,  fi  cette  aiîemblée  avoit  duré.  Ce  n'eût  pas  été  le  moien  de  plaire  à  la  Cour  de  Rome, 
ni  de  mériter  la  lettre  obligeante  qu'il  reçut  (  £  A)  de  LeonX.  &  d'où  nous  pouvons  con- 
clure qu'il  changea  de  fentiment.  Il  cnfeigna  depuis  publiquement  la  Théologie  à  Pa vie  >  de 
à  Turin  &.  Il  rit  des  leçons  fur  Mercure  Trifmcgifte  à  IViey  l'an  151 5.  Sa  fortic  de  cette 
ville  la  même  année,  ou  l'année  fuivante ,  tint  plus  de  la  fuite ,  que  de  la  retraite.  Celaparoît 

Eir  fa  lettre  «jo.  du  premier  livre  comparée  avec  la  51.  Il  avoit  dès  lors  (F)  femme  Ôt  en- 
ins.  Il  parou  par  le  fécond  livre  de  fes  lettres  que  fes  amis  travaillèrent  en  divers  lieux  à 
lui  procurer  quelque  établiiTemcnt  .honorable,  ou  a  Grenoble ,  ou  à  Genève ,  ou  à  Avignon  , 
ou  à.  Mets.  11  préféra  le  parti  qui  lui  fut  offert  dans  ce  dernier  lieu ,  &  je  trouve  i  que  dès 
l'an  1518.  ilyexerçoit  l'emploi  *  de  Syndic,  d'Avocat,  &  d'Orateur  de  la  ville.  Les  per- 
fecutions  que  les  Moines  lui  fufeiterent  tant  parce  qu'il  avoit  réfuté  l'opinion  commune  tou- 
chant les  trois  maris  de  Stc.  Anne ,  que  parce  qu'il  avoit  protégé  une  paifane  (  G  )  aceufée 
de  forcelerie ,  lui  firent  abandonner  la  ville  de  Mets.  Ce  qui  le  pouffa  à  écrire  fur  la  monogamie 
de  Ste.  Anne ,  fut  de  voir  t  que  Jaques  Faber  d'Etaples  fon  ami  était  mis  en  pièces  par  les  Pré- 
dicateurs de  Mets  pour  avoir  foutenu  ce  fentiment.  Agrippa  fc  retira  en  fon  pais  de  Cologne 
l'an  1510.  quittant  volontiers  t  une  ville  que  ces  Inquiliteurs  fediticia  avoient  rendue  l'enne- 
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(  t  A  )  La  Ultrt  (a)  ebligtanti  qu'il  reçut  di  Lton  X.  ] 
F.Ile  cft  datée  de  Rome  le  it.de  Juillet  tri}.  8c  lignée 
tttrm  Btrmémt.  Il  j  cil  lotie  de  fon  zèle  pour  le  Saint 
Siège  Apollolique ,  2c  cela  fur  le  bon  témoignage  que 
le  Nonce  lui  aroit  rendu.  (  b  )  Ex  Uteru  xtturabiht 
fratrii  Emu  Efifitfi  VtruLuu  tmneu  nasir.  .  auarttmaut 
finmnibui  dt  tua  m  fanitam  fidtm  ÂfafitLeam  de\t- 
tttnc  ■  dtqmt  tm  m  ejui  Lbtriatt  tnctlamitattque  tueo- 
da  fiud*  a.ligtntiaqut  ttutUtximut  :  tjutd  auiaem  no  bu 
gra.ifl.mum  Jmt.  ^uafrtfttr  tt  m  Dtmtnt  magnefere 
ctmmtndumui ,  UuJ*mufqut  ifîum  *mmum  Mata  iir- 
tmtm.  Notons  que  ce  Bref  ne  peut  pat  (c)  fervir  1 
difculpcr  Agrippa  par  raport  aux  accuUtiotu  de  nécro- 
mancie, car  il  précéda  de  pluiicurs 
réputation  de  cet  homme-li 

(F)  U  .voit  do  Un  ftmmt  &  w/W]  Quoi  que 
je  me  ferve  du  nombre  pluriel .  }e  fai  quT 


C 

étoïc 
dit 

innumtrtm 

ficuadum  ter  mium  ,  iir^tntm 

Adfltfttstkbm ,  fermefam .  »»<  tu  *d  mt*m  vtvit  et»- 
futtutithtm  ,  m  m  ttniumtlwfum  vtrbum  tmtr  rut  m- 
ItrcMt  ,  utaut  quo  facUeiJJimum  mt  d.xm  .  quorjum 
fi  rts  vtrluai  ,  m  fro/frrii  *d".*rfii  ,  ftmftr  tqui 
miki  btnrxA  ,  tfabiut  ,  tiruitns .  uuigtmtm  «mmi. 
font  ttnjuu  »  fimftr  apud  fi  mar.tr.t.  Il  n'y  a  qu'une 
chofe  qu'il  ne  dit  pu,  c'en  fi  elle  étoit  rkoeou  non» 
car  d'ailleurs  il  la  rcprelcntc  doiiee  de  tout  ce  qu'il 
pouvait  ibuhaitcr  ,  belle  ,  jeune  ,  vcrtucuTc  ,  de  ia- 
mil!c  noble  ■  £c  d'une  compUiiancc  qui  ac  le  Jcmca- 
teit  jamais.  U  la  perdit  l'an  irai.  2c  voulut ,  ;e  ne 
lai  pourquoi ,  (t)  qu'elle  fut  enterrée  à  Mets  où  il 
ne  demeuroit  plus,  h  avoit  loin  de  recommander  tjue 
l'on  s'aqui'.ât  (/j  de  tous  Ici  anniverlâircs  qu'il  avoit 
fbudez  pour  l'ame  de  1a  défunte.  Il  convola  (g)  en 
.fécondes  noces  i  Genève  1  an  irai.    Il  11c  fc  loue  pas 


mie 

fon  troificme  mariage  dans  fes  lettres  i  mais  on  lait 
d'ailleurs  qu'en  l'aiinee  ifff.  il  répudia  fa  femme: 
Vit  tan-ugtm  Metkiuutnjtm  Somma  rtfmdiajgat  aum  m- 
ttjima  ymmo  fufra  fi/tiutmtUtfimmm.  C'eft  ce  que 
nous  aprend  Jean  Wicr  (f)  qui  avoit  été  ton  <lo- 
meflique.  Si  Thevet  avou  fu  toutes  ces  choit  s. ,  il 
ne  lé  léroit  pas  coutenté  de  nous  aprendre  qu'Agrip- 
pa  il)  *Jt**f*  MautmtifilU  Lauyfi  T<fffit ,  tjfmi  da 
fort  tublt  tnatfin,  l'an  dt  fon  agt  13.  f  r  dt  CaStu  1/09. 
il  eût  parlé  en  gênerai  pour  le  moins  des  deux  autres 
mariages.  Mclcnior  A^am  en  fàvoit  plus  que  Thevet, 
car  il  n'a  pas  ignoré  qu'Agrippa  avoit  eu  deux  fem- 
mes :  Douta  uxarum  manitn  nebilium  ,  cr  libtrtrum 
aliautt  farm  i  mais  outre  qu'il  paroit  avoir  ignoré 
le  3.  maruge ,  il  a  fait  plurtcur*  fautes  de  chronolo- 
gie qu  nid  Q  a  parlé  du  premier.  Voici  fes  para' 
Menue  Maxirmhino  fui  arvtrfn  iy  fttnctfibut  cr  > 
talum  magtj.ratibui  ftr  Italiam ,  HiJpani.nl ,  , 
Galliam  tgit .  muUaqtu  tgrt%tm  fatoar»  dtfonavii. 
Tandem  labtrum  ttrra  maruptt  txatuUtcrum  Jatur  ac 


qu'un  fil»,    jguorjum  ,  auafi  .  m  tam  jufftti»  te  m- 
ftjiatt  hh  eut»  uxtrt  fittupu  ac  JamiUa  {«nfugiflem, 
rtUSa  fafu  dtnu  ac  fuftUtciiU  ,  rtbufat*  immbm  t 
cft  ainU  qu'il  parle  dans  la 49.  lettre  du  a.  livre.  11    MMtt  r>  §Hi  cufidui.  duda  uxart .  virgmt  mbtU,  fi- 
ni fort  content  de  fa  femme ,  2c  voici  ce  qu'il  en    dtm  tn  AlUbrag.but  fimt,  ut  frttul  mgttût  fibi  mt  mut- 
en  un  (d)  autre  lieu;  Ega  amdtm  Dt» 
nmeram  habtt  grmttmm  ,  fm  mxtrtm  tmm 


fis  vivtrtt.  luvttatui  auttm'ab  iattyl»  Medionutri. 
eu  m  refub.  mutm$  fradict  ,  adxacati  (jf  arattnt  tbi- 
vit  (r).  Notez  que  l'Empereur  Maximilien  mourut 
le  1 1.  de  Janvier  1  f  1 9.  2c  qu'Agrippa  fit  le  volage  d'Ef- 
pagne  en  ifoS.  2c  celui  d'Angleterre  en  1  f  10.  Voua 
donc  déjà  un  anachrooifme.  Après  fon  retour d'An- 
gletcrre  il  s'arrêta  a  Cologne  quelque  tems  ,  2c  puis 
s'en  alla  en  Italie  II  y  ctoit  encore  l'an  (f)  tfij. 
il  étoit  à  Mets  (/)  l'an  if  18.  il  ne  retourna  point  ea 
Italie  depuis  qu'il  en  fut  sorti  pour  venir  a  Mets ,  voi- 
là donc  un  nouvel  aruchronilnac  Remarquez  auiïi 
qu'en  ('-)  l'année  ifif.  il  étoit  déjà  marie.  Où  font 
donc  ces  grandes  fatigues  euuiées  par  mer  2c  par  ter» 
rc  depuis  la  monde  l'Empereur  Maximilien,  aufquel- 
les  il  voulut  mettre  fin  par  le  mariage  i  Comment 
a-t-U  pu  fc  tuer  avec  là  temme  au  pais  des  Allobro- 
ges ,  lui  qu'on  voit  mener  une  vie  fort  ambulatoi- 
re avec  die  dans  l'Italie }  Ajoutes  à  cela .  qu'a- 
vant fon  volage  de  Mets  il  n'avoit  point  planté  le  pi- 
moins  de  cette  féconde  femme  que  de  la  première  1  quet  au  piis  des  Allobroges  ,  2c  qu'il  était  Syndic  de 
Antt  b:tnmum  hoc ,  dit-il.  (h)  ficutiddui  uxaretm  duxi  Mets  avant  que  Maximilien  fût  decedé.  Mclchior 
lùrgmem  ntbtitm  fulchtirunamaut ,  <jut  adt»  ad  mtam     Adam  cil  tout  plein  de  fembîables  fautes.  TJj 
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ut  nejciat  tfiam  friirtm  , 
hanc  iila ,  mira  altérant  m  amande  tbfiautndeaut  aamet 
an  fiiftrtt.  La  dernière  furp*uoit  de  beaucoup  l'au- 
tre en  fécondité  i  il  ne  vint  qu'un  fils  de  la  première  ; 
la  féconde  accoucha  trois  fous  dans  deux  ans ,  2c  une 
quatrième  fois  l'année  fuivante  j  Dmat  (t)  îfia  miiit 
plat  ptptnt,  amtbt  Jmftrjbttt.  fliatnetut  unam  qmaviim 
txctjîl  ...  Ux>r  tmtm  (*)  jam  far  lui  frfxim»  tfi. 
Il  ne  dit  pas  fi  elle  étoit  riche,  mais  un  de  les  amis 
alTùre  (/)  qu'elle  l'étoit ,  2c  ne  me  le  perfuade  point, 
car  les  lettres  d'Agrippa  depuis  le  fécond  mariage  ne 
prêchent  pas  moins  la  miiere  qu'auparavant.  Le  troi- 
liéme  fils  qu'il  eut  de  lbn  fécond  mariage  eut  (  m  )  le 
Cardinal  de  Lorraine  pour  parrain.  Lors  qu'il  partit 
de  Paris  pour  Anvers  au  mois  de  Juillet  t  ra8.  il  laillâ 
(a)  là  femme  groilè  à  Paris.  Elle  accoucha  de  ( t ) 
l'on  cinquième  fils  à  Anvers  le  13.de  Mars  1*19.  2c 
mourut  au  mois  d'Août  if  19.  à  Anvers  extrêmement 
regrettée  de  fou  mari,  comme  on  le  voit  dans  la  81. 
lettre  du  f .  livre  i  elle  avoit  prés  de  a6.  ans  accom- 
plis. Je  n'ai  point  remarque  qu'il  faite  mention  de 
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de  celles  tpe  je  viens  de  marquer  font  d'autant  plus 
excufabl*,  qu'on  la  a  faites  après  Agrippa ,  qui  faute 
de  mémoire  du  autrement  expofa  à  Marguerite  Reine 
de  Hongrie ,  que  depuis  1a  mort  de  Maximilien  3 
avait  fait  tels  2c  tels  volages ,  2cc  Voici  la  lettre  it. 
du  7.  livre.  U  {croit  beau  voir  quelcun  occupe  à  ac- 
corder Melchior  Adam  avec  Thevet.  Selon  eeltnVci , 
Agrippa  le  marie  à  13.  ans ,  félon  l'autre  il  ne  fe  mari* 
qu'après  une  infinité  de  volages  2c  d'anâires  .  fou  du 
travail,  5c  cherchant  enfin  Quelque  repos- 

(  C  )  Uni  taïfant  atcmfit  d*  Arttler.e.  J  Le  Domi- 
nicain Nicolas  Savini ,  Inquiaiteur  de  la  fiai  à  Mets, 
voulolt  (x  'j  que  l'on  mit  cette  femme  à  la  queiboa, 
fur  le  tlrnple  préjuge  que  l'on  droit  de  ce  qu'elle  étoit 
fille  d'une  Ibrciere  qui  avait  été  brûlée.  Agrippa  fit 
tout  ce  qu'il  put  pour  faire  obterver  exactement  les 
procédures ,  2c  néanmoins  il  n'empêcha  pas  que  1a 
femme  ne  fut  apliquée  à  la  quefbon  i  mail  il  donna 
lieu  à  faire  conoître  qu'elle  a'etoit  point  coupable:  on 
condamna  à  l'amende  le»  accusateurs  (y).  La  peine 
fut  trop  douce,  fie  trop  éloignée  du  taùscm. 
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AGRIPPA.  m 
mie  des  belles  lettres»  &  du  véritable  mérite.  C'eit  la  deftinée  de  toas  la  pais  oa  pareilles 
gens  s'impotrooifenr ,  de  quelque  Religion  qu'ils  foient.  11  fortit  de  fa  patrie  l'an  1 5 1 1 .  &  s'en 
Î3  alla  à  Genève:  il  n'y  gagnoit  pas  beaucoup  d'argent  >  puis  qu'il  fc  plaint  y  de  n'être  pas  afler. 
riche  pour  faire  un  voiage  à  Chamberi ,  a£n  d'y  folliciter  lui-même  la  penlion  qu'on  lui  faifoit 
efperer  du  Duc  de  Savoie.  Cette  cfpcrance  n'aboutit  à  rien ,  &  alors  Agrippa  fortit  de  Ge- 
nève, flts'en  alla  *  à  Fribourg  i  en  Suùïe  l'an  152J.  pour  y  pratiquer  la  Médecine ,  comme 
il  avoit  tait  à  Genève.  L'année  fiàvante  il  s'en  alla  à  Lion ,  ôc  obtint  une  pcnlion  de  François  I. 
11  entra  chez  la  mère  de  ce  Prince  en  qualité  de  Médecin  >  mais  il  n'y  tit  point  fortune ,  6c  ne  fui- 
vitpas  même  cette  Princeflè  1  lors  qu'elle  partit  de  Lion  au  mois  d'Août  1  ça;,  pour  aller  me- 
ner la  fille  fur.les  frontières  d'Efpagne.  On  le  laiflà  morfondre  à  Lion ,  &  implorer  vainement 
le  crédit  de  fes  amis  pour  le  paiement  de  fes  gages.  Avant  que  de  les  toucher ,  il  eut  le  chagrin 
d'être  averti  9  qu'on  l'avoit  raie  de  deflus  l'état.  La  caufe  de  fa  difgrace  fut  qu'aiant  reçu  ordre 
de  fa  maitrdle  de  chercher  par  les  règles  de  l'Aftrologic  le  cours  que  les  affaires  de  France  dé- 
voient tenir,  il  defaprouva  trop  librement  que  cette  Princeflè  voulût  l'appliquer  à  ces  vaines 
curiofitez ,  au  lieu  de  fe  lervir  de  lui  dans  des  chofes  plus  importantes.  La  Dame  ■$  prit  en  mau- 
vaife  part  cette  leçon;  mais  elle  fut  encore  plus  irritée,  lors  qu'elle  futquel'Aitrologied'A- 
grippa  promettait  de  nouveaux  (  H  )  triomphes  au  Connétable  de  Bourbon.  Agnppa  le  voiant 
(  I  )  cafle  murmura ,  pefta ,  menaça ,  écrivit ,  &  dit  tout  ce  que  fon  iiumeui  mal  endurante 
lui  fuggeroit  ;  mais  enfin  il  fal ut  fonger  à  un  nouvel  ctabluTement.  Il  jetta  les  yeux  furie  Pais- 
Bas  ,  &  aiant  obtenu  à  Paris  après  une  infinité  de  longueurs  le  pafleport  qui  lui  étoit  neceffairc , 
U  arriva  à  Anvers  *  au  mois  de  Juillet  1518.  Une  des  caufesdeces  longueurs  fut  la  brufquerie 
du  Duc  de  Vendôme,  qui  au  lieu  de*  ligner  le  pafleport  le  déchira ,  endifant  qu'il  ne  vouloit 
point  figner  t  pour  un  Devin.  En  l'année  1529.  Agrippa  fc  vit  apcllé  tout  à  la  fois  t  par 
Henri  Roi  d'Angleterre,  par  le  Chancelier  de  1  Empereur,  par  un  Marquis  Italien,  6c  par 
Marguerite  d'Autriche  Gouvernante  du  Pais-Bas.  11  choih't  ce  dernier  parti,  &  accepta  la 
charge  d'Hiftoriographc  de  l'Empereur  que  cette  Princeflè  lui  fit  donner.  Il  publia  pour  pré- 
lude l'Hiftoire  du  couronnement  de  Charles  -  Quint ,  Ôc  bien-tôt  après  il  falut  qu'il  fit  l'Oraifon 
funèbre  de  cette  Dame,  dont  la  mort  fut  en  quelque  manière  la  vie  de  nôtre  Agrippa  ;  car  on 
avoit  terriblement  prévenu  contre  lui  l'efprit  (  K  )  de  cette  Princeflè.  On  lui  rendit  les  mêmes 
mauvais  offices  auprès  4.  de  Sa  Majcfté  Impériale.    Le  Traité  de  la  vanité  des  feienecs ,  qu'il  fit 
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(H)  Prtmetteit  de  neuxtaax  triemfbei  au  ComuU- 
Llt  de  Bturbe».  ]  Les  plaintes  d'être  emploie  à  des  fo- 
tifes  d'Aftrotogte  étaient  fort  propres  à  déplaire.  (*) 
Seriffi  Semfiballe  ut  admettrai  tlitm  ni  ad  tam  tnji- 
gnum  artfittum  tmgeni»  me»  diutim  abulatur .  me  in 
bai  nugai  ultrrtui  tmf  ingère  tegar ,  aut  muta  feelittert- 
iti  jhtdeu  ilb  mftrvtre  enteam.    Mais  le  pis  fut  que  ces 
lotîtes  rusaient  decouTiir  des  profperitez  pour  le  parti 
odieux.    (♦)  Rtdut  in  mentent  fertffiffe  me  StmfcbaUe , 
temfenjfe  me  in  Berbemt  natalittti  revelutiombui  liium 
frufiratii  vejhrtt  exercittbeu  tttam  m  banc  «mm  viS*- 
rtm  fere  ....  dixù}m  intra  me ,  i  mftbx  fnphtta 
bot  vattcimt:  jam  omnem  Vriacifts  tue  gratiam  e*uca- 
tmêt :  bat  fi  aient ,  bit  attirax ,  bit  «>w .  bit  tancer 
Me  «mm  naît  me  tamgere  dit  mu ,  tmem  tu  imprudent  te- 
t'gijti  etiam  tautert».    Crut  qui  lavent  la  carte  de  ce 
tems.là  voient  fort  bien  .  que  nAtre  Aftrologuc  ne 
pouvait  pis  taire  plus  mal  il  cour  à  la  mere  de  Fran- 
çois L  qu'en  promettaot  de  bon»  fuecés  à  ce 
table.    Agrippa  fut  dès  lors  regarde  comme  - 
bonilte  (t).    Pour  réfuter  ce  reproche  il 
le  fervice  qu'il  avoit  rendu  a  toFrance. 
quatre  mille  bons  fantaflins  de  Cuivre  le  parti  de  l'Em- 
pereur ,  8c  en  les  attachant  à  celui  de  Français  I.  Il 
"  i  qu'il  fit  des  grans  avantages  qu'on  lui 
'  il  finit  de  Fribourg ,  es  cas  qu'il 
1  fervice  du  Connétable.  U 
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la  4.  8c  par  la  6.  lettre  du  c.  livre,  qu'il  avoit  des 
relpondanccs  étroites  avec  ce  Prince  au  commence- 
ment de  l'année  1  f  17.   Il  lui  doouoit  des  avis  U  des 
confeils .  rcfulkm  pouvunt  de  l'aller  joindre  >  6c  lui 
promettoit  la  viâoirc.    Il  l'aflùri  que  les  murail- 
les de  Rome  tomberoient  dès  les  premières  attaques  i 
il  n'oublia  que  le  principal .  c'eit  que  le  Connétable 
y  feroit  tué.    (d)  J»m  fmt*  illu  prutinyiuim  flrdgtm 
fummaue  fermriem  dtmmtimnt:  mtx  iUm  /mferb»  mizni* 
*ix  efptgmitA  eerruert  vtdetn.    Bj*  erg»  mmt  firrmtif 
faut  Prmeepi.  tmem  mat*  tnchrit  dattm  fata  ttnfii- 
tuant .  rampe  mtrai ,  fergt  mtrefide  qrn  tetfifti  fnfferi. 
iere  former  ,  fagaa  cenftanter .  batet  tlectijjim*- 
1  miLtnm  armalm  atiti  :  adejî  tetiarum  fauer ,  ade- 
rn  o»infa  ielb  vmdex  Dent  ;  nihtl  farmida-veru .  m- 
grru  famdem  le  manu  gleria  triampbnu    La  mort  de 
ce  Conneuble  amvce  avant  qu'Agrippa  fortit  de  Lion . 
me  tait  fonger  à  trois  fautes  de  Mclchior  Adam.  Il 
dit  qu'Agrippa  attiré  premièrement  par  le  Connéta- 
ble •  fit  puis  par  le  Chancelier  ,  s'en  alla  à  la  Cour  de 
Bourgogne ,  {c  fe  trouva  peu  après  fort  malheureux  i 
caufe  île  la  mort  de  ces  deux  patrons.   Ceft  tomber 
trois  fois  dans  l'anachronifme.  t.  LeConnetablc  etoit 
mort  avant  qu'Agrippa  fortit  dé  France ,  fit  jamais  il 


n'avoit  fbngé  à  l'attirer  à  la  (/)  Cour  de  la  Princeflè 
Marguertte.  a.  Le  ChancelicrGartinara  le  voulut  bien 
attirer  ,  mais  ce  fut  à  la  Cour  de  Charles -Quint  ,  8c 
c'était  une  vocation  qu'Agrippa  (/  )  dimnguoit  fort 
clairement  de  celle  qui  lui  ëtotc  propofée  par  raport 
à  la  Cour  de  Marguerite  5.  Il  etoit  de 'à  dans  le 
Pais-  Bas ,  lors  que  ce  Chancelier  lui  Éiifoit  Élire  des 
proposions. 

(  /  )  Açrtçpn  ft  vêtant  tajé  murmura  •  Pefla  »  me- 
na.a.]  Il  avoit  ule  de  menaces  avant  même  qu'on  lui 
otat  fa  pcnlion  i  le  dépit  de  n'être  point  paie  de  les 
gages,  &  de  fc  voir  meprifé.  lui  fit  dire  qu'il  fc  por- 
terait à  faire  quelque  mechiot  coup  -.  Crede  tmhi , 
ecrit-il  (g)  à  un  ami  ,  te  (t  meimant  m  met  atque 
animai  m  Uni  frtciàut  illufifue  te'.tri  adfmitr  aaxu  e. 
mal*  atitjue  atar  teafate.  jiauidem  çr  maiii  arttkm  neu- 
nunauam  bena  fertuna  faraia  eft.    Après  qu'il  eut  fu 
la  deftitution,  il  écrivit  (h)  pkuleurs  lettres  foudroian- 
tes ,  6t  menaça  de  faire  des  livres  ou  il  decouvriroit 
tous  les  défaut!  des  Courtifàns  qui  l*avoicm  perdu.  Il 
fe  porta  jufqucs  a  dire  brutalement  qu'il  tiendrait  dé- 
formais la  Princeflè.  dont  il  avoit  etéConicillcr  8e 
Médecin  .  pour  une  cruelle  8c  perfide  Jelahel  :  (i) 
Sec  ultra  lUam  ege  fr*  frmeife  mta  (jam  tmm  ejfe 
défit.)  Jed  fr*  atntijfima  f>  ferfida  qaadam  Je  fait  le 
mmt  habendam  décréta.  Que  n'auroit-il  point  fait  dan  s 
une  telle  colère  ,  8c  dans  un  tel  deiir  de  vengeance  . 
s'il  avoit  eu  autant  de  crédit  auprès  des  Démons  qu'on 
a  voulu  le  perluader  }  Je  ne  lâche  point  que  quelcun 
ait  dit .  que  cette  indignation  d'Agrippa  devint  fu- 
nefte  à  quelques  perfonnes  de  la  Cour  de  France.  Ce 
malheureux  homme  ne  fut  pas  plus  iatisfaitdelaCour 
de  Charles -Quint.   11  prcienia  une  requête  au  Con- 
(èil  Privé  de  ce  Prince  ,  dans  laquelle  il  le  fit  tout 
blanc  de  Ion  épée  ,  8c  repretènta  qu'il  pou. oit  faire 
du  bien  8c  du  mal:  Cet  menaces  étaient  les  plus  intel- 
ligibles du  monde  .  mais  on  y  fut  micnfible  impuné- 
ment.   (*)  Cegeretit  me  ateeptam  ta  reful/a  tn^urmm 
ad  nevarnm  rernm  Uttntiam  transférée  ,  rr  mal*  alt- 
aue  tenfilta  (  eeu  ouale  Hermaeltt  dedtt  tamfama )  mit 
efertere  .  .  .  ^mne^malu  artiim  fefijjimi  bena  fer- 
tttna  farta  efi  .  .  .  Std  mttrta  memmentii  tnter  JEfefi 
jifelegei  ejft  mutrtm  abanand»  fnbvemjje  leem  ,  c*  fc** 
'  rabeum  exfugnajje  atfudam. 

(JC)  Prévenu  tentrt  mt  Vtjfrtt  dt  tttte  Princtfe.] 
Voici  ce  qu'il  nousaprend  la-ocilus,  après  s'être  plaint 
qu'on  le  Uifloit  mourir  de  faim,  j^uvd  ad  t*  finbam 
ma  babt*  almd  mfi  mud  eg»  bu  egeegtt  efiert*  ,  ai  iftit 
aaltcti  dm  tenu  frètent  ai.  jgrni  magma  (l)  tUe  Ju- 
piter fujfttan  uemue,  Ege  tfuante  faertm  ta  ferieule . 
jam  frtmnm  refit* ,  lantamemm,  dulam  efi  rntbt. 
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imprimer  en  zejo.  0  irrita  furieufement  Ces  eiinenris.  Celui  qu'il  publia  blen-tot  y  après  à 
Anvers  de  U  i  rbiiofcphtt  cuulie ,  leur  fournit  encore  plus  de  prétextes  de  le  diffamer.  Bien  lui 
value  que  le  n  Cardinal  Campege  Légat  du  Pape,  tk  1  e  Cardinal  de  la  Mark  Evcquc  de  Liège 
parlaiîcnt  pour  lui.  Leurs  bons  offices  ne  rirent  pas  qu'il  pût  recevoir  un  fou  de  fa  penfion  d  I  bl 
toriographe,  &  n'empêchèrent  point  qu'il  ne  fût  nus  (  dans  les  phfons  de  Bruxelles  l'an  1*53  f. 
Il  n'y  demeura  pas  long  tems.  Il  fit  une  viftte  t  l'année  fsivante  à  l'Archevêque  de  Cologne. 
Il  lui  avoitdcdic  fa  Philofophic  occulte ,  <p  &  ilenavoit  reçu  une  lettre  remplie  d'honnétètez. 
La  crainte  des  créanciers  *  futcaufe  qu'il  fe  tint  dans  le  pais  de  Cologne  plus  long  tems  qu'il 
n'auroit  voulu.  11  s'opofa  vigoureufement  aux  Inquidteurs  qui  avoient  tait  arrêter  l'imprefllon 
de  la  Philofophie  occulte,  lors  qu'il  en  faifoit  faire  à  Cologne  une  nouvelle  édition  corrigée  & 
augmentée.  Voiea  la  a6.  lettre  de  fon  feptiéme  livre  &  les  fuivantes.  En  dépit  d'eux  on  acheva 
l'impreflion-,  c'eft  celle  de  l'an  1555.  Il  fe  tint  à  Bonn  jufquescn  l'armée  1 555.  Alors  il  eut  en- 
vie de  retourner  à  Lion.  On  i'emprifonna  en  France  pour  quelque  ersofe  qu'il  avoir  écrite  con- 
tre 1a  merc  de  François  I.  mais  il  fut  élargi  à  la  prière  de  quelques  personnes,  6til  s'en  alla  à 
Grenoble,  où  U  mourut  la  même  année  t  1535.  Quelques-uns  difent  qu'il  mourut  à  l'Hô- 
pital; mais  félon  t  Gabriel  Naudé ,  ce  fut  tba.  U  Rittreur  gtnerdi  dt  U  Pr$rmtt  dt  Daufbint , 
U  fils  duquel  a  été  fumitr  Prtfideut  de  Grenoble.  Mr.  Allard  page  4.  de  la  Bibliothèque  de 
Dauphiné  allure  qu'Agrippa  mourut  à  Grenoble ,  i*nt  U  NM'/ra  qui  dfdititnt  i  U  fumiUt  dt  Ftr- 
Tdnd  rut  du  CUrtt ,  qui  om  dlttt  su  Pttfxdtnt  Vdtbtm ,  &  qu'il  fut  enterré  aux  JdtiVmi.  Il  vécut 
toujours  dans  la  Communion  Romaine  ;  ainfi  on  n'a  pas  dû  dire  f  L  )  qu'il  a  été  Luthérien.  Je 
ne  croi  point  qu'il  ait  écrit  pour  (  M  )  le  divorce  de  Henri  huitième.    Quant  à  la  Magie  dont 
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fravaburam  cueulliams  HU  afud  Demi  nain,  fod  multe- 
briter  rehgnjam  [riucipcm  ,  au  n:fi  tlla  mex  ftriijet , 
jam  eg»,  quoi  mAX.mum  cnmea  tti,  menaebaLt  maje- 
ftatxt  fatrtque  curidlt  rem  tanquam  in  religionem  Cbri- 
[itanam  impius  penturm  foujfem  (»).  Oui  nui  rement 
une  rruitrcuecft  plus  à  craiodie  qu  un  miicrc  quand 
on  rft  accut'c  d'irréligion. 

(L)  Un  h' A  fai  Ju  Uiri  qu'il  4  tti  Luthérien.  ]  l'a- 
voue (}uc  je  n'ai  point  remarque  dans  i'es  lenres  que 
quand  il  parie  de  Luther,  il  le  lenrc  de  paroles  ou  de 
rcllexions  injuriculesi  j'avoue  auffi  qu'il  s'informe  xf- 
fez  curteufëment  de  ce  que  Luther  ,  ou  les  lèûateurs 
de  Luther  publioient  fur  les  matières  de  controverlc . 
mais  cela  ne  veut  pas  dire  qu'il  aprouvit  les  dogmes 
de  ce  Réformateur.    Les  plus  rigides  ProtcAans  de  la 
Canfeuion  de  Genève  ne  pourrotent-ila  pas  donner 
ordre  qu'on  teux  athetat  tout  ce  que  les  Sectaires  de 
Tranlilvanie  font  imprimer:  &  ne  feroit-on  pas  bien 
ridicule  de  prétendre  fur  cela  qu'ils  l'ont  du  tentiment 
de  ces  hérétiques?  Ceux  qui  embraflôicnt  larcforroa- 
tion  de  Luther,  ne  traitoient  pas  ce  Docteur  avec  cet- 
ce  indifférence  que  l'on  voit  dans  les  lettre»  d' Agrip- 
pa. c'eU-i-dirc  tans  le  louer,  ni  le  Marner.  Si  Agrip- 
pa ctoic  l'Auteur  de  la  8a.  lettre  du  j  livre,  il  ne  fau- 
drait plus  être  en  doute  qu'il  n'eût  été  un  bon  8t  franc 
Luthérien,  mais  encore  qu'on  ait  mis  au  titre.  Agrippa 
ai  amuum ,  U  cil  certain  qu'elle  n'eu  pas  d' Agrippa  : 
en  voki  la  demonrhation.    Celui  qui  a  écrit  cette  let- 
tre marque  que  la  femme  croit  accouchée  d'un  fils  au 
mois  de  Novembre  irar.  Or  \x  femme  d'Agi  ippaétoit 
accouchée  d'un  fils  *u  mois  de  Juillet  précèdent  ;  cela 
efl  clair  par  la  lettre  76.  du  j.  livre ,  ou  l'on  voit  mime 
que  le  Cardinal  de  Lorraine  fut  parrain  de  cet  enfant. 
11  l  il  donc  incontclbble  qu'Agrippa  n'a  point  écrit  la 
lettre  en  quctVJoa.    Je  laiile  à  dire  qu'il  n'etott  point 
à  Strasbourg  ,  mais  a  Lion ,  au  tems  que  cette  lettre 
fut  écrite  de  Strasbourg.    Ainti  ceux  qui  voudraient 
procurer  une  ccUc  preuve  à  Sixte  de  Sienne  qui  a  dit 
(i)  qu'Agrippa  etoit  Luthérien  ,  ne  lui  fourniroient 
nen  qui  vaille.    Quenrtidt  a  refuté  Sixte  de  Sienne  par 
le  6.  chapitre  du  Traitté  de  la  Vanité  des  Sciences ,  où 
Agrippa  traite  Luther  d'hcreûarque.    Cette  réfutation 
ett  inrkiment  plus  fohde  ,  que  celle  dont  s'eft  fervi 
un  (e)  Théologien  d'Utrecht ,  en  alléguant  la  pro- 
reffion  de  Théologie  à  laquelle  Agrippa  fut  élevé  a 
Dole  8c  à  Pavie,  &  l'emploi  qu'il  eut  auprès  du  Cardi- 
nal de  Sainte  Croix  pour  le  Concile  de  rSfe.   Cela  ne 
prouve  rien  du  tout ,  parce  que  tous  ces  honneurs 
d' Agrippa  précédèrent  la  première  prédication  de  Lu- 
ther contre  le  P.pe.    Si  l'on  me  demande  pourquoi 
Agrippa  parle  plus  durement  de  Luther  dans  fon  livre 
de  b  Vanité  des  sciences  ,  que  dans  les  lettres ,  je  ne 
repondrai  point  que  c'eft  un  Ouvrage  où  il  le  propo- 
foit  de  critiquer  tout  le  mondci  j'aime  mieux  me  ser- 
vir d'une  autre  rai: ou.    Quand  il  compofa  ce  Traité 
il  étoit  aparemment  revenu  de  l'efperance  qu'il  avoir 
d'abord  conçue  de  Luther.    Je  croi  qu'auffi  bien  qu'E- 
Mme  il  avoit  regardé  au  commencement  ce  Réfor- 
mateur comme  un  Héros,  qui  ferait  céder  la  tyran- 
nie que  le*  Moines  menduns  ,  8c  le  relie  du  Clergé 
exerçoient  fur  fefprit  8c  iùr  U  confeience.  Ignorons 
8c  voluptueux  ils  fomentoteot  mille  bj/lëj  iupcrfti- 
8c  ne  pouvoieat  fouiarir  qu'on  étudiât  les  bei- 
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les  lettres;  ils  ne  s-ouloient  ni  sortir  de  la  barbirie,  ni 
foutfrir  que  les  autres  en  fortiflënt:  de  forte  qu'il  fut- 
fifoit  d  être  bel  cfprit,  favant,  poli,  pour  être  l'objet 
de  leurs  violentes  déclamations.    Agrippa  ,  Erafnie, 
8c  quelques  autres  grans  Génies  furent  ravis  que  Luther 
eut  rompu  la  glace  i  ils  en  attendirent  une  crife  qui 
délivrerait  de  l'oprcllion  les  honnêtes  gens  i  mais 
quand  ils  virent  que  les  chofes  ne  prenoimt  pas  le 
train  qu'ils  auraient  voulu  ,  ils  furent  In  premiers  i 
jetter  la  pierre  contre  Luther.   Difbns  pourtant  qu'A- 
grippa fut  fu;ct  à  diverses  alternatives.    U  pi  ot.iloit 
a  Eralinc  en  lui  envolant  la  déclamation  fur  la  Vanne 
des  feiences  ,  qu'd  n'avoit  point  d'autres  i'rnttmens 
que  ceux  de  1  Eglife  Catholique,   (d)  lllmd  te  adma- 
mium  1*1» ,  me  de  hti  ou*  ad  t.tiigientm  atttium  marna- 
qmam  fetut  (taure  q*Àm  foutît  Etele/ia  Catttaltea.  Il 
fiauhaitoit  (r)  en  dédiant  l'apologiede  ceiiedeclama- 
tion  au  Légat  du  Pape  .  que  Dieu  purgeit  Ton  Eglise 
de  l'impiété  des  hérétiques  ,  8c  peu  après  il  écrivit  i 
McUnchthon  le  plus  honnêtement  du  monde  (/;  ,  il 
le  pria  de  faluer  de  fa  part  l'invincible  hérétique  Mar-  terre' par 
tin  Luther:  Salutatii  m,ki  laviHmm  illmm  baretitum     le  Detieir 
AiarttiuiM  Lettleerutn ,       ut  ne  A&iius  ait  taulai ,  for- 
vu  De*  freundum  ftttam  quam  harefim  vacant;  8c  lui 
témoigna  louhaitcr  de  fonir  de  Babyloae.    (/)  Uti- 
nam  hic  Saiuthadeimù  r  (  il  parle  de  Charles  -  Quint  ) 
ex  iejiiu  rtdiret  m  hammem  .  aut  eg»  rtltn- 
fêjem  ifoud  Ur  CbaUaaeum.    Un  tems  a  été 
qu'on  lui  (b)  recommandait  les  frères  i  ainfi  ce  qu'on 
vient  de  voir  qu'il  écrivit  a  Mêlasse  hthon  étoit  un  re- 
tour de  certains  premiers  mouvement  que  les  difgra- 
ces,  6c  les  injustes  procédures  des  Thcoiog'ens  Catho- 
liques lui  infpiroient.    En  tout  cas  il  clt  bien  certain 
qu'il  a  vécu  ,  8c  qu'il  eft  mort  dans  la  Communion 
Romaine.  N  oui  1  ou .  hérons  quelques-nncs  de  les  opi- 
nions dans  la  remarque  R. 

(M)  £efti  dit  écrit  peur  b  divartt  de  Henri  keeitii- 
me.)  J'ai  lu  dans  l'Ouvrage  (i)  d'un  fort  habile  hom- 
me ,  que  Crammcr  aiant  fait  un  rouge  en  Aile- 
n  magne ,  où  il  aquit  la  tonoiilance  du  célèbre  Corne- 
„  lius  Agrippa  ,  1  entretint  de  l'affaire  du  divorce ,  8c 
„  lui  en  reprei'enta  ti  bien  la  neceflite  que  ce  grand 
M  homme  défendant  avec  chaleur  les  pourtùitcs  de 
„  Henri  ,  fut  fort  maltraité  par  l'Empereur  ,  8c  mou* 
»  rut  enfin  en  priibn.  „  Celui  qui  (*•;  a  critiqué  cet 
Ouvrage  a  répondu  entre  autres  chofes  >  I.  R. 
WakfèU  qui  écri-veit  en  ce  tems -La  paur  Henri  VU  t.  « 
dit  fefitr.trr.tn!  qu'il  refend  du  lèvre  de  tEvëqtet  de  K  ■  - 
tbefier  ,  f>  à  un  dutre  qu'eu  cr;,t  itrt  de  Vrvét ,  om 
d' Agrippa.  I L  £u'Ag nppa  eft  mari  en  Franc,  ,  r> 
nullement  prifomurr  eu  AtUnugue.  J'ai  trouve  dans  les 
lettres  d* Agrippa  certaines  choies  qui  me  persuadent 
qu'il  ne  tut  point  du  fentiment  de  Crammer.  L'Am- 
bassadeur (  /;  de  fà  Majefte  Impériale  à  Londres  écri- 
vit (m)  i  Agrippa  le  a*,  de  juin  irai,  pour  l'ex- 
horter à  foutenir  les  intérêts  de  la-  Reine  ,  8c  le  fit 
souvenir  d'un  endroit  de  la  Vanité  des  feiences  qui 
censure  Henri  huit,  (a)  JsMi*  adbut  ueftte  eu.  rrgi 
ftrfuafum  audit ,  m  Lee  al  fibe  jam  tbtt  -.  r  1  m.  aaua- 
rum  uxertm  diuuttere .  nubert  pelLci.  Agrippa  fit 
reponfe  que  de  bon  cœur  il  t'engagerait  à  cette  entre- 
prife,  pourveu  que  l'Empereur  lut  expédiât  ou  les  or- 
dres 1  ou  la  pcj-aaiiHoa.    11  marqua  trea- fortement 
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on  l'accule,  jeconfens  que  chacun  en  croie  ce  qu'il  voudra.  Une  chofe  fai-je  bien ,  c'eftque 
les  lettres  qu'il  écrivent  à  fes  intimes  amis,  fans  prétendre  qu'elles  fuflent  un  jour  imprimées, 
portent  toutes  les  marques  d'un  homme  ftylé  aux  reflexions  de  Religion  ,  &  au  langage  du 
Cruiltiaiiiime.    Ses  accuiâtcuVs  (  N  )  n'ont  pas  été  bien  informez  de  Tes  avantures ,  c<  cela 
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qu'il  detefiott  ces  Uchcs  Théologiens  qui  aprouvoient 
le  divorce  ,  8c  voici  ce  qu'il  dit  touchant  U  Sorbonnc. 
tien  eft  mtbi  mcagnitum  queit  artibui  ret  htc  apud  Pari- 
(urtun  Sorlronam  traita  ta  tfl,  qua  caterti  tanti  fcelerù 
au  ua>  it  mer  or  10  parrextt  txempU.  Vix  me  confinera 
que 0  qutn  imitât  us  paitam  illum  exclamtm ,  Dieitt 
Sorbonici  in  ThtoUgia  quid  vatit  aurum  t  Quantum 
pitutu  ey  fidti  ilUrnm  poêlera  claufum  putabimus  quo- 
rum venait!  mugit  quùm  Jinctra  ttn/iientia  tfl,  qui  ex- 
timefiendaj  umnerfi  orbi  Cbrifltane  determinatianet aura 
vtnaUs  ftetrunt  >  at  ftrvatam  tet  mnnii  fidti  jinct- 
ritattt  tpinionem  nunc  tandem  txtrtma  avaritia  infamta 
ttrruptrunt  'a)l  U  ne  Uiflê  pu  de  reprefenter  le  pé- 
ril ou  il  s'eipoicroit ,  en  écrivant  conrre  un  divorce 
que  Unt  de  Théologiens  av  oient  aprouvé ,  gens ,  dit* 
il ,  qui  me  veulent  beau  cou  p  de  mal  à  cauic  de  ma 
Vanité  det  sciences.  L'Ambaflâdcur  revint  (  i  )  à  U 
charge ,  lui  fit  cfpcrcr  que  la  Reine  d'Angleterre 
écriroit  ou  à  l'Empereur  ,  ou  à  la  Reine  de  Hongrie 
touchant  l'ordre  d'écrire  fur  cette  matière  ,  8c  lui  ex- 
pliqua pourquoi  Erifme ,  Vives  >  8c  les  autres  bonnes 
plumes  du  tenu  ne  dévoient  pai  être  choitis  aufli-tôt 
que  lui.  Agrippa  fe  comptoit  pour  engagé  à  cet 
Ouvrage;  car  dans  la  lettre  qu'il  écrivit  à  la  Reine  de 
Hongrie  après  qu'il  fè  fut  retiré  à  Bonn,  il  reprelente 
comment  il  donnoit  toutes  fes  veilles  à  Ton  emploi 
d'Hiiloriographc ,  quoi  qu'il  n'en  eût  encore  retire  au- 
cun profit,  je  ramaflë  des  mémoires  ,  dit -il  .  pour 
l'Htitoire  de  la  guerre  d'Italie.  8c  de  Hongrie  ,  8c  ou- 
tre cela  j  ai  un  plus  grand  deflein  en  tête  ,  c'eft  d'é- 
crire pour  U  Reine  Catherine  votre  tante.  Std  (t) 
»  prt  veflri  fangmnit  dettrt ,  prt 
nera  AtTgUt  ceUÏratiJlmn  Regmsf 


me, s  humer, 1  unptfuum  fujtepi,  im  qua  Utel  muUihaSi- 
et  tram  fium  calUcarunt ,  nuUut  t 


ete  cxccutc  , 


pas  que  ce  deflein  ait  jamais 
en  dilgrace  à  h  Cour  Impéria- 
le ,  trouva  bon  ions  doute  de  ne  fe  pas  expofera  l'in- 
dignation du  Roi  d'Angleterre.    Si  Crammer  l'avoit 
t,  il  faudroit  qu'il  eût  fait  cette  conquête  pour  le 
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ibn  livre 

Traité  qu'il  réfute  ,  8c  qui  pafloit  pour 
«ni  d'Agrippa,  n'eft  nullement  d'Agrippa.  Noter,  que 
Sanderus  (t)  qui  nomme  pluûeurs  Auteurs  qui  écri- 
virent contre  le  divorce,  ne  parle  point  de  ce  der- 
nier. 

(S)  Stt  atcufoieurt  n'ont  pat  été  bun  infertntx.  dt 
fil  avantures]  j'ai  dit  dans  la  première  remarque 
que  Paul  Jove.  Thevet,  8c  Martin  Del  Rio  font  fes 
principaux  accuûteurs ,  8c  j'ai  promis  de  montrer 
leurs  fautes  s  les  voici  donc. 

I.  Paul  Jove  le  fait  (/)  mourir  à  Lion  dans  un  mé- 
chant cabaret ,  8c  le  charge  du  foupçon  infâme  de 
Magic  ,  par  la  rai  ibn  que  vous  allez  voir.  Agrippa , 
dit-:: ,  menait  toujours  avec  lui  un  Diable  fous  la  fi- 
gure d'un  chien  noir  i  aux  aproches  de  la  mort  com- 
me on  le  preffoit  de  fc  repentir ,  il  ôta  au  chien  un 
•colier  garni  de  clous  qui  formoient  des  inferipeioos 
nccromaniiqucs,  8c  lui  dit ,  Va  ïtn  malhtwtuji  iétt 
-;«.  ii  eauft  d*  ma  ftrtt  malt.  Ce  chi.n  prit  tout  aufli- 
c6t  la  fuite  vers  la  Saône  ,  s'y  jetta  .  8c  n'en  fortit 
point.  Cet  Auteur  avoit  donné  de  grans  éloges  à 
Agrippa  du  côte  de  l'clprit  8c  de  la  feienec,  jufqucs  i 
dire  que  cette  fdenec  lui  avoit  procuré  la  dignité  de 
Chevalier  que  l'Empereur  lui  avoit  donnée  Com- 
mençons par  là  notre  critique. 

Il  eft  certain  par  le  témoignage  (h)  d'Agrippa, 
que  Ion  Ordre  de  Chevalerie  fut  la  recompenfé  de 
les  exploits  militaires.  D'ailleurs  il  n'eft  pas  mort  à 
Lion  ,  6c  enfin  Jean  Wier  ion  domeftique  témoigne 
que  ce  chien  noir  etoit  un  vrai  chien ,  8c  qu'il  l'a  lou- 
vent  mené  avec  un  cordon  de  crin.  SiUmio  onthii, 
dit-il  (1),  aitutmi  ti  vtritatii  prartfativam  non  fatiar 
ami  m  dnrrfii  (  1  )  atw;  feripltrtbus  Itftnnt  ,  Dia- 
itlum  forma  tamt  ad  txtmrmm  Agrippa  bahtmm  co~ 
mut  m  ipji  fmjjt ,  O"  ptflta  ntfcia  quitus  madtt  rua- 
nmjft.  Hatis  tqnidtm  mirari  bu  ntqutt  tant*  txtjli- 
matumt  vint  tam  infttbi  alqnan»»  Ittptt  .  ftatirt 
fjf  finktrt  tx-  inantjfima  wtlgi  rumart.  Cantm  hune 
Mgrwn  mtuittrïi  ftatttra  ,  galLte  mm:nt  Moudtur 
( qttoj  Dtminum  /mat)  numupatum  nczi  tge  fi  qttit 
alttu  fatuéliarijjîmt ,  autm  nimirum  ntn  rare  îtbi  Agrip- 
pant fidartr ,  Un  tx  pilit  etnemnat»  allgatum  duxii 

'  1 ,  eau  alun  fot- 


tmllam  ftrt  ttUrt  .y  rtUtpta  ccrptrii  tmflitutitnt  fimi- 
Itm  au* m  GaUiti  MadmmoiftUt  (  Dvmrnam)  apftlla- 
bat .  mt  prtftntt,  adjunxit.  Cet  Auteurajo'"ite  qu'A- 
grippa aimoit  follement  ce  chien  .  qu'il  le  baiioit  fou- 
vent,  qu'il  le  fàilôit  quelquefois  manger  à  fa  table, 
qu'il  le  l'ouffroit  dans  ion  lit,  8c  que  pendant  que  lui 
Wier  8c  Agrippa  étudiaient  fur  la  même  table  ,  ce 
chien  fc  tenoit  toujours  couché  entre  eux  deux  au 
milieu  d'un  tas  de  papiers.  Or  comme  Agrippa  état 
des  lémaincs  toutes  entières  sans  forer  de  ibn  poêle, 
8c  qu'il  ne  laiflbit  pas  do  lavoir  prcfque  tout  ce  qui  fe 
pailoit  en  divers  pais  du  monde,  il  y  avoit  des  badiuts 
quidiibient  que  Ion  chien  étoit  un  Diable  qui  lui  apre 
11  n  u  tout  cela.  Il  n'y  a  pas  long  tems  qu'un  foldat 
Réfugié  me  dilôit  fort  léricufemcnt ,  que  pourveu  que 
Mr.  (*)  de  Melac  eût  fon  dogue ,  il  revenoit  toujours 
victorieux.  11  m'ailùra  que  dans  l'opinion  générale  des 
foldats ,  ce  dogue  étoit  un  Efprit  familier  qui  revvloic 
à  ibn  maître  les  portes  des  ennemis,  8t  leur  nombre, 
leurs  dcrflèins ,  8cc.  Mr.  de  Melac  n 'étoit  point  fâché 
(  *  )  peut-être  qu'on  crût  cela  :  cette  opinion  pouvoit 
faire  que  les  foldats  ne  craigniflrnt  rien  fous  la  con- 
duite. Voilà  de  quelle  nature  étoient  les  bruits  fur 
*  s-étoit  fondé, 
à  Thevet.  On  nt  ptttt  mit.  dit-il  (i) , 
qu'Agrippa  n'a  i  tflt  m.Jrrablttntnt  tnftutlt  dt  la  pirn 
flnt  (}•  txterailt  mjtgtt  qu'en  pmtjje  imagmtr,  &dtla- 
autlU,  an  vm  &  fit*  ê'un  ebacun  il  a  fait  pnfr^tnfi 
tvidntt  (M„j!  qw  h  prtftnt  difrtnri  Itjuftijitra  )  qu'il 
n'tfl  poffiilt  dt  rtcultr  tn  arritrt  par  ntgattvtt ,  fatt.a- 
t»m  ou  dtgmftmtm.  Or  voions  à  quoi  fe  réduisent 
les  preuves  que  ce  prtjtnt  difctnrt  apoeje.  En  pre- 
mier lieu  Antoine  de  Levé  (m)  tbtr.jj.ïnlltmtZ  m 
ptrjtnnagt  qut  par  fon  ttnful.  advx  £  pruuenct  il  *r- 
PM  à  bout  du  dtj/tint  dt  fit  hauttt  f>  fnptrbtt  tntrt- 
prifit ,  tt  qui  a  fait  qut  ttrtamt  tnwam  à  et»  ifpagntl 
fis  viBoirti  ont  dit  qut  far  art  magiqtu  eV  Agrippmt  il 
•  grtfpi  fur  fis  tnntmu  mue  fit  mains  padsurts &  cra- 
tbuts ,  tt  qui  btauteup  dt  vasUans  Capitaintt  nt;  tut 
fttu  far  la  cliquttit  dt  Itnri  armti  emiai  furnstx. 
En  iecond  lieu  les  enieignemens  d'Agrippa  (n)  tout 
ttUtmtnt  dtrasfimtabUt  qut  It  DaStttr  Jtan  Vuttr ,  quai 
qu'tn  pmfitHTt  tndraits  dt  fi,  attwii  it  It  laut&txaltt 
grandtmtnt  cammt  fin  btm  nuuflrt .  il  tfl  ntanmtins 


qatlqutftis  tantramt  dt  bu  donner  un  coup  dt  pitd  Q-  la 
dtfavanir.  On  nous  renvoie  au  chapitre  {a)  4+.  du 
x.  livre  des  ululions  8c  aparitions  des  Efprits ,  pour  y 
trouver  que  lean  Vuicr  le  moque  (  avec  Cardan  au  18. 
livre  de  la  fubtilité)  dtt  rtfutntt  d'Agrippa  qui  forgeait 
du  apparitions  plut  qut  ridicultt.  En  troiliémc  lieu  (p) 
fin  Irvrt  dt  la  IbtUjapbit  cathit  a  tfli  taudamm  &  ttn- 
furtpat  las  Cbrtjitens  .  .  .  .  pour  ttttt  teta/ian  fut 
tantramt  Agrippa  d'atandonnrr  la  fiandrts  ait  U  nt  paru 
tjirt  fiugtrt,  fatfant  praftffian  dt  U  magit,  dt  maniera 
qu'il  prit  U  route  d'itaht .  eu  il  fijaurna  tefbatt  dt 
trait  ans  au  twv  rtn  ,  p-  y  tpaatba  pltss  qut  n'eut  tti 
rtquit  du  faifin  avte  telle  abondance,  que  plu/iturs gens 
dt  bitn  apptrtavaat  qu'il  en  avait  tu  fa  peu  dt  non  km 
ftBi  tait  dt  Ntaltt ,  lui  donnèrent  la  ebafft  fi  vive 
qu'il  tient  rttn  dt  plan  bafltf  qut  dt  fi  rtiirtr  m  Dali . 
ait  il  Itut  pubbqutmtnt  U  Isvrt  de  verso  mirifico.  En 
4.  lieu  il  abfturttt  tellement  la  Baurgagnt  dtt  fumet t  çj» 
brouillard  dt  fit  ftitntat  ne  ira  s ,  qui  s'il  n'eut  ja.tun  trou 
à  la  nui  il  eft  bstn  À  craindra  qu'avec  It  ftu  au  nt  Peut 
iclairi  dt  pbit  prêt  qu'il  n'tnt  fttu  ftubatttr.  En  y.  lieu 
il  fe  renaît  a  Lyon  jort  piètre  (y  denui  dt  faculté  c  ,  U 
chercha  tam  fia  mtyent  qu'il  peu  peur  vivoter ,  remuant 
le  mieux  qu'il  pauvtil  la  qsetui  du  taflan,  ey  il  gagnait 
fi  pan  qu'il  mourut  en  un  tbtiif  tabartt ,  abhorra  dt 
tant  II  mande  qui  It  detejlatl  comme  un  maudit  (y  exé- 
crable Stagmen,  parce  qui  tausjaurs  il  menait  tuja  cem- 
pagme  un  Dtaitt  jius  la  figura  d'un  chien.  Thevet 
ajoute  i  cela  le  relie  du  conte  que  Paul  Jove  a  inicré 
dans  fes  Eloges. 

11  feroit  facile  de  montrer  la  nullité  de  ces  cinq 
preuves.  Il  n'clt  pas  belbin  de  réfuter  la  I.  puis  que 
Thevet  a  reconu  (q)  qu'Antoine  de  Lève  ne  s'adref- 
fbit  point  à  Agrippa  peur  quelque  1  prefisgieux  ejp,  ini- 
ques charvtts ,  mais  plautafl  poser  la  rare  merveille  4a 
fan  (r)  tfpnt ,  8c  que  l'Empereur  ne  It  prit  s  fin  fer- 
vice  par  l'intcrccITion  d'Antoine  de  Levé  ,  que  pour 
tajeurante  qu" il  avait  qut  par  fin  meur  (y  rajfu  iugt- 
mtnt  il  panerait  fnrvtntr  aux  grandit  ajfairei  qtu  lui 
itaient  tambtei  fur  Ut  beat.  Voilà  donc  l'accule  hors 
la  confellion  même  de  l'acaifateur;  il  eft 
J?         .  bien 
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énerve  leur  témoignage, 
produit,  nonobftant  la  n 
a  été  Magicien  .  il  cft 


A   G   R   I   P   P  A. 
On  aura  lieu  d'être  surprit  de  leur*  bévues  «  Se  de  l'effet  qu'ils  ont 
igence  avec  laquelle  4*  ont  recherche  les  faits.    Apres  tout  s'il 
de  l'impuiflance  de  la  Magie  j  car  jamais  homme 

n'a 


f»  Suait. 
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littrxrum  frtptjitam  fultit»  t 
que  iejour  en  Iralie  «  U  y  c 
hume  PaJeologue  Minuit  i 
i  Turin,  8c  il  repailâ  le.  Ali 


fisse 


bien  plus  nul-aile  de  juflifïcr  celui-ci  d'une  trèi-crallë 
ignorance.  Je  n'ai  remarqué  dm»  le*  lettres  d'Agrip- 
pa aucun  veftige  Je  les  liaison*  arec  Antoine  de  Levé, 
8t  je  m 'étonne  que  iur  li  roi  d'un  Auteur  comme 
Thcret  ,  tant  (4,  d  habiiri  gens  aient  débite  qu'A- 
grtppa  fut  fax tn  i'Antcnt  »t  Ltvt  f>  CafitAin*  tu 
fti  mufti.  Il  ne  Ait  jamais  au  iërvicc  des  Efpagnols. 
il  ne  tenrit  que  dans  les  troupe*  de  l'Empereur  Maxi- 
milien ,  8t  je  ne  penle  pas  nue  depuis  la  harangue  qu'il 
fit  a  Parie  l'an  If  If.  il  ait  eodoûc  le  haniCKs.  Voici 
quelques  mots  de  icrce  harangue.  (  i  )  Ktqmt  mirait 
Xfarthie  lUuftru  ,  Jtviwmei  Ctnzag*  jirtxuijj.  milnum 
iux ,  quai  tum  mt  frtxtmu  hit  tumtt  fmhtigmit  Ct/i- 
rtn  esfini  Prtfi&um  ngnafitrtt ,  mme  rte  ftcmrum 
littrtrum  frtptfitam  ftlftt»  ttrtum.    Il  iù  encore  quel. 

ut  pour  patron  (  t)  Cuil. 
de  Monlerrat  j  il  enfeigna 
Alpes  vers  le  (aO  «miuen- 
cement  de  l'année  if  18.   Qu'on  me  rooatre  qu'An- 
toine <ie  Levé  ait  servi  l'Empereur  Maiirailicn.  Ma» 
voici  une  ignorance  encore  plus  craflê.  Agrippa  n'ob- 
tint le  titre  de  Confeilei  &HiAoriograpbc  de  Charlc* 
Vr.  que  par  le  moien  des  amis  qu'il  rencontra  a  la  Cour 
de  U  Pnoceflë  Marguerite  Convenante  du  Pais  -  bas. 
Charles  -  Quint  n'etoit  point  alors  danl  le  Paît-  Bail 
il  7  vint  quelque  terni  après  ii  prévenu  contre  Agrip- 
pa ,  que  Jans  les  bons  office*  du  Cardinal  Cunpcge, 
8c  du  Cardinal  de  la  Mark,  il  1-auroit  (t)  fait  mettre 
dans  un  cachot.    Il  ne  vit  point  Agrippa»  8c  ne  lui» 
point  parer  Tel  gages,  tant  s'en  faut  qu'il  se  fait  fervi 
de  1rs  conseils  pour  te  dcbarratTeT  dti  grauitt  af  mrti 
as>i  lu,  éttunt  ttmbiti  fit  ki  *tai.  C*A  une  plaifànte 
preuve  de  l'habileté  d  Agrippa  danl  le  Droit,  que  (/) 
de  dire  que  CbAririJe-jgu.ui  U  rtfut  mm  tumért  J*  fit 
Ctnfit&tri.    Ke  ûit  -  on  pu  que  le  titre  de  Conseiller 
du  Roi  Je  donne  à  une  infinité  de  gens ,  à  des  Méde- 
cins ,  à  des  Historiographes  ,  à  de»  Auteurs  qui  en- 
trent dans  le»  Conseils  du  Prince  aufli  peu  que  le 
dernier  de  tous  le»  Bourgeois  ?  La  1 1.  raifon  de 
Thcvet  ne  prouve  rien.    Agrippa  a  parlé  de  quel- 
ques aparitions  û  ridicules  ,  que  même  l'un  de  îés 
meilleurs  amis  s'en  cil  moque  %  donc  il  a  été  Ma- 
gicien.   Que  deviendraient  Bodin,  Martin  Del  Rio  ■ 
le  Loyer  ,  8c  b  plupart  dei  De  monographes  lî  cet- 
te manière  de  raiibnner  avoit  lieu?  La  III.  rai- 
ion  fourmille  de  tauuctez.    Si  Agrippa  eût  fait  pro- 
feiiwn  de  Magic  ,  on  ne  le  fût  pas  contenté  de  le 
faire  ibrtir  de  Flandres  i  on  ne  punit  pal  iî  douce- 
ment une  telle  profcûion.    Il  ne  fut  jamais  en  Italie 
depuis  les  ceniures  de  ta  Philosophie  occulte.  Cet 
Ouvrage  ne  parut  qu'en  15-51.  Si  Agrippa  rsi/  éfAutbt 
dans  l'Italie  avec  un  d'abondance  lé  pu  1  ion  de  la 
Magie  ,  le  (Jardu.al  de  Sainte  Croix  l'auroit  -  il  choifi 
pour  l'un  des  Théologiens  du  Concile  de  Pile  f  Le 
Pape  lui  auroit-il  écrit  (g)  un  Bref  û  honnête  en  l'an, 
ici 3.  t  Bien  ioio  que  notre  Agrippa  challe  d'Italie  se 
fuit  retiré  à  Dole  ,  ii  n'alla  en  Italie  qu'après  avoir 
qunte  Dole.   La  1 V.  raison  supofc  faux  s  Agrippa  le 
fît  des  atkiiesaDole.  pour  avoir  donne  daasïesbvpo- 
tfacics  tic  Capnion ,  dont  il  expltquoit  le  livre  Dt  ver. 
4«  minju:    On  lârt  les  longues  querelles  des  Moines 
8c  de  Capnion.    Le  Corickcr  Catiluiet  aimant  mieux 


gicien  !  Belle  méthode  de  le  perfuader  au  peuple ,  lors 
qu'on  fait  d' àillcurs  que  d*i  qu'il  j  *  «»  (  *  )  Pr.-wrr 
««  St<rrx*r  tutautl  l'heur  rit ,  finiam  «n  lui  j  tut  Ut  but 
aux  tntmbti  qu'il  ctmrtift  ApiffA. 

1 1 L  Quant  à  Martin  Del  Rio  il  raconte  ces  trois 
ou  quatre  choies  :    1.  Agrippa  en  voitgeant  paioit 
liant  (/)  les  hotclertes  en  monnaie  qui  paroi  (Toit  très»- 
bonne  ,  mais  au  bout  de  quelques  ;our»  on  s'aperce- 
voit  qu'il  avoit  donné  des  moi  et  aux  de  corne,  oude 
coquille,    t.  Chancs-Qirim  le  (m)  châtia  de  fa  Coor 
8c  de  fes  Etats  ,  8c  avec  lui  deux  autres  perfonnes  de 
condition  qui  lui  avoient  promis  de  grans  trefors  par 
le  moien  de  la  Magie.    ».  Le  même  Empereur  (n) 
ne  remit  point  la  peine  de  mort  à  Agrippa  ,  mais  il 
Je  condamna  au  baiiniflèroent  âpre*  quH  eut  fit  là  fui- 
te.   4.  Agrippa  (»  )  tenoh  i  Louvain  un  pcnlionaire 
fort  curieux.    Un  jour  qu'il  fortir  hors  de  la  ville,  il 
recommanda  à  fa  femme  de  ne  laiffer  entrer  perfon ne 
dans  fou  cabinet.    Le  penliotuire  en  obtient  pour- 
tant la  clef,  il  v  entre,  8c  y  lit  un  livre  de  conjura- 
tions, il  cnienJ  frsper  à  la  porte  une  8c  deux  fois  fan* 
interrompre  fa  leûure;  le  Démon  veut  lavoir  qui  l'a- 
pel'.e  8c  pourquoi  ,  8c  parce  qu'on  ne  fait  que  lui  n*. 
pondre  ,  il  étrangle  le  lecteur.    Agrippa  revenant  i 
ion  logis ,  voit  les  Démons  qui  fautent  sur  ia  m  ai  (on  > 
2  Ici  apclle  ,  8c  aprend  d'eux  ce  qui  étoit  arrivé  5  il 
dooae  ordre  à  l'homicide  d'entrer  dans  le  cadavre,  8c 
de  lui  faire  hire  quelques  tours  de  promenade  à  ht 
place  la  plus  fréquentée  des  Ecoliers ,  Bc  puis  defc  re- 
tirer.   Cela  fut  fait.    Le  penfionaire  après  trois  ou 
quatre  tours  de  promenade  tomba  roide  mort  i  oa 
fcnlâ  long  te  m  s  que  ce  fût  de  mort  subite,  mai*  cer- 
taines marques  de  fuBocation  rendirent  la  choie  luf- 
perie  dès  le  commencement  i  enfuite  le  temt  aprit 
tout ,  8c  Agrippa  fugitif  dan*  la  Lorraine 
mença  d'y  vomir  le*  hercfie*  qu'il  avoi 
dans  le  cceur. 

La  mifere  d'Agrippa ,  8c  la  peur  qu'il  fait  paroi  tre  tant 
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Agrippa  devant  la  Princeflè  Margue- 
rite ,  que  difputer  ou  «'éclairctr  avec  lui  à  Dole  ,  prit 
le  parti  de  l'aller  diôamer  à  Gand  fur  la  chaire  de  vé- 
rité. Mais  il  ne  l'accula  point  de  Magic  j  il  ne  l'ac- 
cula que  u'attaciieanent  à  la  Cabale  Judaïque  ,  8c  de 
pervertir  l  Ecrituic  par  des  explications  Cabaliih- 
ques  (h).  Les  declamatious  mal  placée*  de  ce  Cor- 
délier  ,  qui  au  Ueu  de  prévenir  la  Cour  8c  le  peuple 
contre  us  ltafefleur  absent ,  dévoie  iaccuicr  dans  le* 
formes  devant  le*  Juges  Académiques,  n'cmpêcherciit 
point  (  1  )  que  le  célèbre  Jean  Colet  ne  logeât  Agrippa 
cher  lui  à  Londres  .  8c  que  l  Empcrcur  Maximilicn , 
aieul  de  la  Princcile  Marguerite ,  ne  lui  douait  de 
l'emploi  en  Italie.  La  V.  raifon  de  Thcvet  a  déjà 
ete  réfutée  i  il  n'a  fait  que  copier  Paul  Jove  ,  81  ils 
ont  ecc  i'ua  Ht  l'autre  aflex  impiud-m*  pour  parler  de 
la  mifere  d'Agrippa.  Beau  moien  de  pciluadcr  à  un 
Icétour  judicieux  que  cet  homme  étoit  un  grand  Ma- 


aurque  ) 

l'rmptrtur  chsrUi  -  U  -  ^htiaf  U  rtfut  au  nemirt  it  fit  ÇwfiiUtrt. 
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de  fois  dans  fes  epitres  de  n'avoir  pas  dequoi  manger, 
réfutent  pleinement  la  première  de  ces  hiftoires.  Quand 
on  a  un  moien  fi  court  de  paicr  fès  créanciers ,  on  ne 
doit  pat  être  en  peine  de  quoi  vivre  :  c*eft  la  piiK'c 
volante.    Il  n'eft  point  vrai  que  Charles- Quint  ait 
iamais  chaue  Agrippa  de  les  Etats  i  il  étoit  trop  ha- 
bile homme  pour  punir  de  cette  manière  un  Magicien 
dilpcntateur  des  rrcibrsi  il  aurait  craint  que^esaurrr* 
Princes  ne  profitaffênt  i  fon  dommagedes  fccretsd'un 
tel  bani.   Del  Rio  réfute  la  féconde  niftorictte  par  la 
troilteme  ■  car  il  prétend  dans  la  troifiéme  ,  que  fa 
Majeflé  Impériale  eût  fait  mourir  Agrippa  îï  elle 
l'eût  eu  en  ia  puiflance  ,  8c  nue  l'arrêt  de  banniilè- 
ment  fut  pofterieur  à  la  fuite  de  ce  Magicien.  Pures 
fables.    Agrippa  (f)  preientoit  requête  fur  requête 
au  Coniéil  de  cet  Empereur  ou  pour  être  paie  de 
fes  gages  ,  ou  pour  avoir  ion  congé  i  8c  quand  il 
fut  Us  de  n'obtenir  rien  il  s'en  alla  a  Cologne ,  on 
fl  P»r!a  (i)  le  plu*  hardiment  du  monde  aux  Ma- 
gillrats  ,  contre  le*  Moines  qui  arrêtaient  l'imprei"- 
lion  de  fon  Ouvrage.  Il  vécut  tranquillement  à  Bonn, 
jufqucs  à  te  qu'il  en  partit  pour  aller  en  France. 
Charles.  Quint  auroit-il  fouffert  cela  à  un  homme 
qu'il  aurait  bani  de  fes  Etats  t  L'eùt-il  fouffert  à  an 
Jvbgicjen ,  qui  n'aurait  évité  le  dernier  foplice  que  par 
la  hnte  t  Sur  h  4.  hifloriette  foit  renvoié  à  Gabriel 
Naudc  dont  voici  les  paroles  ;  (r)  On  U  feut  m*r  tn- 
ttrt  flut  rAifinnAbltmnt  AVtt  (  l  )  Lud-migim ,  quêDtl- 
rit  nt  l'AfSturt,  xtu  qu'il  fa  trtJuittt  mat  feur  met  d'un 
li-vrt  intitulé  U  IhtAtrt  dt  Ia  SAtart,  dnulgué  tu  II  A- 
litu  e>  «1  LAlin  fiai  U  mm  it  Stroit  Citugaa  ,  &  rrt 
FrAKftii  e>  EJfAtntlfiui  rtlai  it  fAldtrAma.  On  peut 
fe  fervir  d'une  autre  réfutation  ,  là  voici.    Del  Rio 
remarque  que  la  femme  qui  avoit  prêté  la  defau  pen- 
fionaire ,  fut  répudiée  depuis  par  Agrippa.    Il  tant 
donc  que  ce  fbit  la  troifiéme  femme  de  ce  Magicien. 
Or  la  icconde  ne  mourut  qu'en  i/ao.  il  fautdoneque 
l'avanturc  Ju  penfionaire  foit  pofterieure  à  l'an  ivto. 
U  Faudrait  donc  qu'Agrippa  eût  prit  la  fuite  vers  la 
Lorraine  depuis  l'an  1/30.  ouenviron;  ilfauJroitque 
depuis  qui]  fut  inftallé  à  la  charge  d'Miftoriograpbede 
Ourles  -  Qui„t ,  j|  cût  été  '.oucr  une  maifona  Louvain 
pour  y  tenir  des  pcnfionairrs  ;  mais  rien  n'eft  plus 
taux  que  cela.    Car  1.  il  n'alla  point  en  Lorraine  com- 
me fugitif,  il  y  alla  pour  exercer  une  belle  charge  à 
Mets,  laquelle  lui  avoit  été  ofiërre  (f)  avec  rous  les 
agrtmens  pofliKes  .  pendant  qu'on  lui  prefentoir  ail- 
leurs des  conditions  honorables,    a.  Il  n'alla  en  Lor- 
lainc  qu'en  iCi8.  8c  il  avoit  encore  alors  la  première 
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AGRIPPA.  ne 
n'a  échoué  plus  de  fois  que  lui ,  ni  nes'cft  vu  plus  souvent  que  lui  dans  la  cta'ntede  manquer 
ain.    Les  Financiers  de  François  I.  &  ceux  de  Charles  -  Quint  croient  fans  doute  tres- 
de  fon  innocence  à  cet  égard ,  veu  la  manière  dont  ils  le  joiioient  quand  il  l'adrcflbit 
à  eux  pour  toucher  Ct§  çage*.   Il  y  a  des  erreurs  (  O  )  de  fait  dans  les  ruoiens  dont  quelques-uns 
fe  font  fervis  pour  faire  {on  apologie.    Mr.  Moreri  s'eft  déclaré  hautement  pour  lui ,  &  c'eft  ce 

qu'on 


(A) 


Ajamfi 


femme,  j.  L«ej  doctrines  qu'il  fbutint  en  ce  peiis-U , 
êc  pour  kiquclks  il  fut  expofe  aux  vexations  «lequel- 
que*  Moines»  n'etoaent  ni  magiques  ni  hérétiques, 
cl.-i  rouioient  fur  la  qucfbon  li  Stc.  Anne  mere  de  la 
Ste.  Vierge  a  eu  trou  mari; ,  &  un  enfant  de  chacun  > 
ou  û  elic  n'a  eu  qu'un  mari  &  une  fille.  Agrippa  (<■  ) 
ibutint  ce  dernier  parti ,  qui  fuir  infiniment  plus  il  hon- 
neur que  l'autre  a  h  mémoire  de  Sic.  Anne.  4.  Il 
ne  paiyic  point  qu'il  lit  demeure  ailleurs  qu'à  Anvers 
te  à  Malines  ,  depuis  qu'il  fut  fut  Hiitoriographe  >le 
l'Empereur  jufqucs  à  ce  qu'il  te  retira  chez  l'Electeur 
de  Cologne,  8c  je  ne  peafe  pas  que  jamais  il  ait  tenu  de 
penfiouaires  1  Louvain.  On  pourroic  donc  fe  dilpen. 
1er  de  repondre  à  Martin  Del  Rio  Se  à  lès  conlors, 
juiques  à  ce  qu'ils  culTeot  un  peu  arrange  les  circoa. 
fiances  des  tems  fie  des  lieux. 

Je  m  étonne  que  le  cckbre  Naudé  n'ait  pas  eu  la 
prevoianec  d'objecter  aux  aceufatcurs  d' Agrippa ,  le 
granJ  nombre  de  laiiuetcz  htltoriqucs  doutée  v  iens  de 
ks  convaincre. 

(O)  II]  »  4*i  trrturs  dt  fait  dam  Ut  mutai.]  J'ai 
Gabriel  hfaudé  en  vue.  Il  tiche  de  jullifier  Agrippa 
entre  autres  râlions  (i),  far  la  favtur  dt  dtu»  Empt- 
rturi  fr  autant  d*  Rtit.  C'eft  iupofcr  que  Charles* 
Quint  eut  de  l'amitié  pour  Agrippa;  mais  on  n'a  qu'à 
Lue  les  plaintes  (t)  de  cet  Auteur  pour  voir  claire- 
ment le  contraire.    De  plus  Naudé  fupofè  qu'on  ne 


s'avifa  de  crier  contre  la  Philofophie  occulte  que  long 
tems  après  qu'elle  eut  été  publiée  ,  il  prétend  qu'on 
ne  oia  contre  ce  livre  ,  que  pour  fe  venger  des  in- 
jures qu'on  croioit  avoir  reçues  dans  celui  de  1a  Vani- 
té îles  feiences.  11  cil  fort  vrai  que  ce  dernier  livre 
irrita  fùrieufement  plusieurs  pciionnes.  Les  Moines , 
ksSuppotsdcs  Académies,  les  Prédicateurs ,  les  Théo- 
logiens s'y  reconurent.  Agrippa  (d)  étoit  un  efprit 
trop  ardent ,  lés  peintures  étoknt  trop  fortes  ,  ks 
couleurs  en  croient  trop  noires,  les  traits étoient trop 
rn~rq.cz.  Un  s'en  fâcha  donc  ,  je  l'avoue,  mais  it 
u'eil  pas  vrai  que  cette  cokrc  ait  eu  un  erfet  rétroactif 
fur  un  livre  qu'on  eut  lailTc  en  repos  plulieura  années. 
Naudc  eût  mieux  fait  de  garder  cette  petilée  pour  une 
autre  apiicarion:  il  eût  trouvé  où  la  placer  tût  ou  tard, 
q-vnJ  même  il  n'auroit  pas  eu  autant  de  lecture  qu'il 
en  -voit,  je  m'explique,  li  n'ell  point  rare  que  des 
zélateurs  I aillent  long  tems  en  repos  uu  livre.  De  celui 
qui  l'a  compofé  .  quel  que  puilic  être  d'aï  leurs  ce  li- 
vre ,  pourveu  qu'il  n'attaque  point  pcrfonncllement 
ces  xclitcuis.  Mais  li  au  bout  de  10.  tf.  xo.  ans  ils 
fe  brouillent  avec  l'Auteur ,  li  quelque  nouvel  Ouvra- 
ge vient  faire  des  deferiptions  où  l'un  puilic  recoooi- 
tre  ce  que  l'on  cache  k  plus  lbigncu-cmcnt  que  l'on 
peut  au  peuple,  le  premier  livre  ne  peut  plus  jouir  de 
ton  repos,  il  devient  hérétique ,  impie,  biùlable.  Os» 
commence  alors  ù'étic  ronge  du  xek  de  la  mailondc 
Dieu;  on  k  periuade  aux  bonnes  gens:  mais  ceux  qui 
ne  lont  point  dupes  voient  bien  quelle  cû  La  pailion 
nonteuu:  ,  que  l'on  couvre  fous  le  beau  mafquc  des 
intérêts  de  la  pieté.  KcuUobs  juftice  aux  Théologiens 
de  Louv.ui,  ils  ne  méritent  pas  la  ftéinlVurcdont  l'A- 
pologjlic  d'Agr.ppa  ks  charge  par  un  tel  endroit.  La 
Phuolbphk  occulte  ne  fut  imprimée  qu'après  la  dé- 
clamation de  la  Vanité  des  feiences  ;  il  l'unit  de  leur 
reprocher  qu'ils  ulèrent  de  mille  chicaneries  ,  pour 
trouver  des  propolîtiens  condamnables  dans  cette de- 
clauution.  Vokz  1a  ren  te  reponlè  qui  leur  fut  faite  : 
elk  cft  au  second  volume  d'Agrippa,  Jt  " 
la  pat;c  srx. 

Faisons  en  peu  de  mots  l'hiîloire  de 


phic  occulte.  '  Agrippa  ht  cet  Ouvrage  dans  les  jeu- 
nes {,)  ans.  8t  Te  montra  a  l'Abbé  '1  ritheme  dont  il 


avoit  (J)  apris  bien  des  chofes.  Tntheme  en  fut  char- 
me, comme  il  paroit  par  (/;  la  lettre  qu'il  lui  écri- 
vit k  8.  d  Avril  m«,  mais  il  lui  confealla  de  no  le 
communiquer  qu'à  des  pcrfoniics  aflàdees.  Je  ne  aai 
fi  l'Auteur  k  communiqua  à  trop  de  gens  ,  ou  à  ks 
prcmkrs  qui  en  eurent  une  copie  manquèrent  de  dif- 
cretion  :  là  vérité  efl  qu'il  en  courut  diverfès  copies 
nunuicrites  prciijue  par  toute  l'Europe.  Il  n'ell  pas 
besoin  d'avertir  que  la  plupart  etokut  fort  dcfccrucu- 
Ski  i  cela  ne  mauque  jamais  d'airiver  en  parviU  cas. 
On  k  prepuoir  a  l'imprimer  fur  une  de  ces  mauvai- 
ses topes,  c'etteequi  détermina  1  Auteur  a  k  publier 
lui-Bicme,  avec  les  additions  &  ks  chaagcuaeus  dont 


il  l'avait  emfcelli  depuis  qu'il  '.'-voit  montré  (il  i 
l'Abbé  Tritheme.  Il  avoit  terme  dans  Ion  Ecrit  de  la 
Vanité  des  fcknces  là  PhiiotopLe  occulte  ,  fie  néan- 
moins it  la  publia ,  afin  d'empêcher  que  d'autres  ne 
l'imprimaUcnt  pleine  de  fautes  fit  (1 )  mulilce.  Il  la 
fit  aprouver  par  des  Docteurs  en  Thetilogie  ,  &  par 
des  p:rfonoes  que  le  Conléil  de  l'Empereur  commit 
fpeciakinent  à  cette  lecture.  (  *  )  Liitr  JU  j*m  nmftr 
ftr  a  .f;-  Etiltfi*  ïrdUiet  (jr  Dtllerti  furtrum  t*~ 
munurum^ut  lu, r Arum  trmditiJfmM ,  CT  tx  Ct/krn  eam~ 
fSê  »d  bve  Jftcmktn  dtfulttri  crmmijjnoi  txjimiaA- 
lui  fr  fnbAin  futrit.  4tinH  ttiAm  Inmi  C*jÀTti  on- 
ftk  afitnjH  admtijui,  e>  ejufjtm  Ctjdri*  Majtjbtit  mm- 
thtatitt  diflomau  r>  éff-eijA  tu  mit*  erra  Cafmi  aa]w  ' 
U  friiiikiiatut.  mfaftr  AMxtrfufr  pêât»  ttiam  P*ri~ 
fii  fuit  etairad'ilunt  imfrtffiti  c>  faiUi  Vtm&tm  cV 
dijtraûiu  fit.  Sur  ces  aprobations  il  obtint  un  privi- 
lège de  û  Majcfte  Imperuk,  il  fit  imprimer  fon  livre 
à  Anvers,  &  le  dédia  \U)  l'Electeur  de  Cologne.  Ce 
livre  parut  l'an  IJT1I.  Il  fut  rimpnmé  d'abordà  Paris. 
Ces  deux  éditions  lé  vendirent  Uns  nul  obstacle.  L'Au- 
teur fit  travailler  à  une  troiûeme  à  Cologne.  Le  Pcre 
Conrad  a'Ulme,  Inquifiteurde  la  foi,  eneutkvent, 
8c  lit  arrêter  l'impreilion  ;  mais  la  vigoureufe  requête 
d'Agnppa  aux  Magilbats  eut  lins  doute  Ion  effet,  puis 
qu'il  y  a  une  édition  de  Cologne  de  la  Philofophie  oc- 
culte en  ira).  Elle  contient  trois  livres,  au  lieu  que 
les  précédentes  ne  coutenoient  (m  )  que  le  premier. 
On  -y  joignit  après  la  mon  d'Agrippa  un  quatrième 
livre  qui  n'clt  point  du  même  Auteur.  Ofi.me  tari  lut 
(libris  magicisj  annumtrttm  abmûaabiUi  Uilitu  m- 
ftr  m  uxtm  ai  èmfk  hemmt  rmijfm,  it^utufqm  Hiht. 
Cêra.  griffa  ,  mt»  oLm  bojf.ti  &  frutfurt  heatraa- 
d$,  ultra  a miu s  ouadragoua  jam  uurtm  ,  ut  km  faljt 
tjut  utauiimi  jam  ia/irt»i  jptrtm.  /ai  Ulula  qaarii  uiri 
ai  tctulla  fkvltfoflna  ,  [tu  dt  etrimamu  magicii  s  uni 
utfuptr  claui  Lortrum  trmm  dt  tccalia  tljtltfffbis  *m~ 
>•■"  «f"  maficarum  tftratumm  jailatur  (  a) .  C'eft 
aiuli  que  pxi  le  Jean  Wicr.  J'^u  vu  une  édition  in  folio 
de  la  Philofophie  occulte  1  / jj.  iaus  k  lieu  de  l'im- 
preilion. Le  piivikge  de  Ourles  -  Quiut  jcà  à  la 
tète  en  Français  date  de  Mal.uctk  la.tw Jasurfer  ifsy. 
u  je  ne  me  trompe. 

Voions  prekntcmcnt  ks  menfonges  qui  font  ré- 
pandus dans  ces  pat  oies  de  Nui.'cï  .,  (0)  Les  Théo- 
„  logtens  tic  Louvain  cenluiercnt  iigourculémcnt  là 
»  dci lanution contre  ks  lucuces:  Jean CatUinct  Cor- 
M  uciicr  Je.  iama  publiijuemrut  contre  l'explication 
»  qu  il  avoit  faict  -  Dole  dt  icrav  mirtjic»:  ks  Jacobins 
„  tic  la  ville  de  Mciz  cicrivircut  contie  le»  piopoiî- 
,.  tions  qu'il  avoit  divulguées  ■  pour  koutenir  l'opi- 
„  mon  de  faber  Stapukutis  touchant  la  monogamie 
u  de  Sainte  Anne,  fit  toutefois  pas  un  de  ces  cenlèuri 
m  ne  put  trouver  aucun  lu;ct  de  rien  dire  ,  ou  reroar- 
„  quer  fur  ks  deux  premiers  livres  de  la  Philolbphie 
h  occulte,  qui  lurent  imprimez  luko  (p)  rtui 
,,  aui'aravas    toutes  ces  pièces ,  uni  a  Paris  qu'à 

»  Anvers  tu  ailleurs  (a.)  L'avance  des  Libtai- 

M  res  Se  la  vanité  de  certains  cipiits  ....  fout  tort 
„  à  la  mémoire  de  cet  Auteur  ,  lui  attribuant  un  4. 
,.  livre  plein  de  cérémonies  magiques  vaines,  fuper- 
•  Aukufcs  fie  abomiaables,  fie  le  mettant  en  lumière 
„  avec  ks  trois  de  fa  Philofophie  occulte  .  .  .  .  (r) 
„  Wicrus  (m)  allure  pour  la  détente  d'Agrippa,  que 
»  ce  livre  ne  fut  divulgue  que  xj.  ans  après  la  mort, 
„  fie  qu'allèurcmcnt  il  oc  l'avoit  point  compoic.,, 

Cas  pa  1  y ic me  Ni-adcs7.  am  aprtsfamirt compa- 
rées avec  k  pallàge Latin  que  l'on  a  vu  (/)  odciius, 
peuvent  caukr  oc  rembarras  i  taxais  pour  debrouiiler 
cela  il  lùfit  de  prendre  garde  aux  divertès  éditions  de 
Jean  tt  1er.  11  revit  fie  il  augmenta  lix  fois  fon  Ou- 
vrage. Naude  avoit  fans  doute  une  édition  que  l  An. 
tcur  avoit  préparée  l'an  1  fôa.  U  s'étoit  alors  paûe  ij. 
années  depuis  la  mort  d'Agrippa.  Mon c-iition  fut  pré- 
parée 1  j.ou  14.  ans  après,  voila  pourquoi  l'Auteur  y 
emploie  cette  phrafe  ultra  anatt  quAdrAftatajam  mar- 
iât. Il  retint  toujours  Ion  nuptr ,  fit  il  cft  blâmable 
en  cela  ,  car  il  trompe  par  ce  mokn  lis  kcteuri.  11 
kur  fait  acroire  que  le  quatrième  livre  ïuiUjtfhia  tt~ 
tulta  ne  fut  imprimé  que  X7.0U40.  ans  après  la  mort 
d'Agrippa,  ce  qui  cil  taux,  11  arrive  rarement  à  ceux 
qui  augmentent  plulieurs  fois  leur»  livres,  tkihauger 
par  tout  les  particules  qui  marquent  ks  uates  du  tetos. 
P  a  En 
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116  AGRIPPA. 

qu'on  ne  devoit  pas  attendre  de  fa  plume.  Ses  fautes  (  P)  ne  font  pas  aombreufes  dans  cet  ar- 
ticle. Nous  avons  déjà  marqué  les  principaux  livres  d' Agrippa,  cknous  en  parlerons  plus  en 
détail  dans  les  remarques.  11  fuffit  d'ajouter  qu'il  a  fait  un  Commentaire  fur  l'Art  de  Raimond 
Lulle,  Se  une  Diltenation  fur  l'origine  du  pèche,  ou  il  établit  que  la  chute  de  nos  premiers 
percs  vint  de  ce  qu'ils  s'aimèrent  impudiquement.  U  promettoit  un  (  i&  Ouvrage  contre  les 
Dominicains,  qui  auroit  rejoui  bien  des  gens,  &  hors  de  l'Eglife  Romaine ,  Ôcdans  l'Eglife 
Romaine.  Il  eut  quelques  opinions  (K)  qui  n'étoient  pas  de  Ta  routine ,  &  jamais  Protcftant 
ne  parla  avec  plus  de  force  que  lui  contre  *  l'audace  des  Légendaires. 

Il  ne  faut  pas  oublier  la  clef  de  fa  Philosophie  occulte.  11  la  gardoit  uniquement  pour  fes 
amis  du  premier  ordre  ,  &  U  l'expliquoit  d'une  manière  qui  n'eft  (  S  )  guère  diferente  des 

fpeerj- 


Fn  fr 


;  qui  n'auront  pas  !es  Ouvrages 
d'Ai'iippa  .  je  Jiul  ici  rummtnt  on  prouve  <juc  la  Dé- 
clamation confie  les  fcicnccs  tut  imprimée  l'.ln  ifjo. 
8t  b  Philofophie  occulte  fan  ijji.  P.ir  (a)  uneleiuc 
imprimée  avec  cc'îit  d'Agrippa  ,  fc  daiee  le  10.  de 
Janvier  ifji.  on  aprend  que  l'Eleélrur  de  Cologne 
.avoit  reçu  un  exemplaire  de  U  Vanité  des  friences ,  Je 
vu  quelques  feuilles  de  la  Philofophie  occulte  qoi  s'im- 
primoit  à,  Anvers.  L'Auteur  de  la  BiMisthcquc  de 
Dauphin*  a  pris  une  peine  bien  inutile  dan»  fon  t.rr.i- 
ta:  il  y  a  fut  mettre  if«7.  au  lieu  de  1+67.  Son  livre 
porte  que  le  Traite  de  la  vanité  des  fcicnccs  fut  com- 
pote dans  Grenoble  l'an  1+67.  Corrige/,  félon  Y  Er- 
rata, tous  fupoferez  que  ce  livre  fut  rompofe  31. ans 
après  la  mort  de  fon  Auteur.  Il  auroit  jutannalu  ne 
point  corriger.  Je  penfc  qu'on  te  trompcroir  quel- 
que année  que  l'on  mil .  car  je  ne  croi  pas  que  cet 
Auteur  eut  fcjourr.é  jauni»  a  Grenoble  conlidcrablc- 
ment ,  lors  qu'il  v  alla  mourir. 

(P)  Les  fautes  lie  Moreri  ne  font  pas  mmlrtufe, 
dans  (et  article.]  I.  On  y  voir  Cohen  au  lieu  de 
Gohorii  CaUsnaria  ,  au  lieu  de  Gattsuara  j  Ranclin, 
au  lieu  de  Retublm  ;  Csrlnetus  au  lieu  de  Caiili- 
netui.  II.  On  y  voit  qu'Agi  ippa  obtint  mit  chaire 
de  Vrvfejfeur  à  PaJoué  ;  cela  elt  faux  |  il  faloit  dire 
ftw.  Mr.  Tcillier  à  ete  trompe  aufTi  par  la  ref- 
fcmbtancc  de»  mois  s  il  a  mis  Paru  pour  Paviet 
peut-être  n'efi-cc  qu'une  faute  d'imprefliofii  en  tout 
ca»  le  lrâeur  doit  être  averti  qu'il  ne  doit  pas  croire 
ce  qu'il  trouve  dans  Mr.  Tciflîcr  (  *  ) ,  favoir  qu'A- 
grippa a  été  Prefe  ;enr  Jet  lettres  faintes  k  D)le  ty  à 
Paru.  Il  cft  à  craindre  que  quelque  Compilateur  ne 
ramifié  tout  ce  qu'il  trouvera  épars  en  plufteurs  li- 
vres, &  qu'il  ne  nous  vienne  débiter  l'un  de  ces  jours 
qu'Agrippa  a  profellc les  lettres  faintes  a  Dole,  i  Paris, 
i  Pavic,  àTuriii,  i  Padoué,  à  Cologne,  8cc.  Il  cft 
arrivé  fans  doute  plus  d'une  fois  par  une  fémblable 
eau  le  qu'on  a  multiplié  faufiement  les  charges  d'un 
homme ,  avec  bien  des  réflexion»  i  fon  avantage  fur 
l'étendue  de  Ion  mérite.  I  1 1.  Ces  proies  jettent 
dan»  la  contufion.  Le  Cardinal  Je  Sainte  Creix  le  voulut 
engager  a>  le  fuivre  au  Cenetie  qu'en  devtit  affembltr  k 
Pije,  sy  Jam  le  même  temt  le  Mi  J' Angleterre ,  Mar- 
guerite J'Aujtricht ,  ty  Gatinaria  Chanetllier  Ju  mime 
Charles  V.  l'afelbmt  i  leur  fervitt.  Les  règles  de 
nôtre  Grammaire  veulent  qu'on  taportc  tout  celai  un 
même  tems,  fc  fur  ce  pied-la  Morcriauroit  debiréun 
grand  menibngei  car  ce  fut  en  t  rio.  long  temsaprés 
fartairede  Pile,  qu'Agrippa  fc  vit  recherche  par  Henri 
VIII.  par  Marguerite  d'Autriche  ,  fcpar  le  Chancelier 
de  Charles  -  Quint.  Mais  d'ailleurs  li  l'on  veut  bien 
thicancr,  on  niera  qu'on  aitapliqué  à  la  même  année 
Ici  offres  de  tous  ces  emplois.  Un  lecteur  prévoit  la 
poflibilite  de  ces  chicanes  ,  &  ainli  il  ne  fait  à  quoi 
s'en  tenir.  1  V.  Il  n'y  a  point  de  chicanerie  a  trou- 
ver en  faveur  de  ce  qui  fuit:  Man  Agrippa  quiannett 
extrêmement  la  liberté  {-refera  le  flaijir  Je  viager  à  cet 
avantages .  ey  après  avoir  paffé  quelque  tems  k  r>  beurg , 
a  Cenexe  ey  ailleurs  .  ,1  je  rttsra  à  Lien.  Pitoiable 
anachroniime  complique  d'autres  fauterez.  Moreri 
prétend  donc  qu'aucun  parti  ne  fut  accepté  ;  néan- 
moins celui  de  la  Princeit'e  Marguerite  le  lut ,  &  lors 
qu'on  l'offrit,  Agrippa  ne  fongeoit  plus  a  voiager,  il 
en  avoit  palle  ion  envie  ,  il  avoit  été  à  Genève  ,  à 
Fribourg,  8c  à  Lion.  V.  Il  n'eft  pas  vrai  que  Paul 
Jovc  ,  Del  Rio  ,  Thcvet  St  quelques  autres  ibutien- 
nent  qu'Agrippa  *ri>/»  deux  Jemens  Jius  U  ferme  Je 
Jeux  fetiti  chieni  .  ey  qu'il  en  nemmeit  un  Menfieur. 
ey  l'autre  Majernoijell*.  Paul  Jove  8c  Thevet,  Stc. 
parlent  feulement  d'un  chien  ,  fans  dire  quel  nom  il 
portoit.  V  I.  Il  ne  faloit  pas  diftinguer  le  livre  de  la 
Vanité  des  fcicnccs  ,  d'avec  le»  autres  Oeuvres  d'A- 
grippa  qui  compotent  deux  volumes  i  car  ce  livre  cft 
en  tète  du  iècond  volume,  le  ne  dis  rien  du  defor- 
dre  qui  regne  dans  le  narre  de  Moreri  par  report  à  la 
chronologie. 

(J>>)  U  (remttteit  m  Ouvrage  centre  les  Demim- 


tains.  ]  Comme  ils  étoient  les  principaux  Directeurs 
de  i'Inluilition ,  il  ne  faut  pas  s'étonner  qu'il  leur  en 
voulût  plus  particulièrement  qu'à  d'autre».  La  pa- 
tience lui  échapoit  lors  qu'il  les  voioit  ft  indulgent 
po-r  les  erreurs  de  leurs  confrères  ,  8c  fi  durs  envers1 
les  propoiitions  équivoques  des  autres  gens.  Cette 
indulgence  auroit  été  moins  fcandaleufc,  fi  elle  ne  ic 
fût  trouvée  qu'en  eux;  mais  le  mal  cft  quclespcuplcs 
font  li  fots,  que  pendant  qu'ils  louent  le  zèle  d'un  In- 
quiiitcur  qui  trouve  des  hcrefics  par  tout  où  bon  lui 
lembtc  ,  ils  «c  fouffrent  pas  que  l'on  ufe  de  récrimi- 
nation contre  lui  .  fc  qu'on  étale  aux  yeux  du  public 
fes  doctrines  pcrniciculcs.    Agrippa  devoit  la  -  deflus 

Scr  de  laW.c  manière  aux  Dominicains  ,  &  fur 
:trcs  chofes  auffi.  Neaste  tamen  futetn ,  dit-ii  (  c  ) 
tux  Magiftr.it s  de  Cologne ,  hune  filum  articulum  afttJ 
illum  referiri  htreticum,  feJalu  multi  syus  cum  hic  nt- 
mis  lengum  veltjeme  taJmfttm  font  rtferre  enumerabe 
alibi  ,  in  eo  ffilicet  libre  quem  Je  Fratrum  PrtJicate- 
rum  fteleribns  ty  harefièui  infenffî  ,  uti  mfeiia  fifbu 
facramtnta  ,  ementita  ftfijpmt  miracula  .  tû- 
tes veneiie  Peg.s  ty  frmerfes ,  fredstas  serbes  ey 
refiub'.Kai.  fediiftes  feules,  ajfertafaue  htrefis .  ey  ea- 
tera  ejufmeJi  hertum  ilierum  facittera  ftagttiaque  iu 
varias  trantfuja  Isnguas,  emnssme  papule  txftftt  Jsiet- 
tide  narrai». 


(c)Agrif. 
paaper. 


<s.  x. 


{ *  )  Quelques  opsnhns  qui  riéttient  pas  de  U  reu- 
tme.  ]  J'ai  déjà  touché  celle  qui  regardoit  la  chute 
d'Adam.  Le";  autres  n'étoient  pas  il  feabreuies ,  fc 
n'avoient  point  d'autre  mal  que  d'être  conforme»  aux 
hypothefes  des  Réformateurs.  Sa  DirTertarion  du  ma- 
riage dediée  a  Louïlc  de  Savoie  mere  de  François  I. 
donne  de  bonnes  atteintes  à  la  loi  du  cclibat.  fc  mar- 
que aflez  clairement  que  l'adultère  rompt  l'engage- 
ment conjugal.  Un  de  (J)  les  ami»  lui  m  favoir  que 
cette  DilVcrtation  avoit  déplu  à  li  Cour,  fc  qu'on  n'a- 
vait oie  d'abord  la  prelentcr  _  la  Piincclie.  Votez  ce 
qu'il  repondit.  Il  n'aprouvoit  point  les  images  fr), 
fc  de  tout  lbn  coeur  il  auroit  donne  dan»  une  Refor- 
me qui  n'aurait  pas  produit  l'ereeltion  d'autel  contre 
autel. 

(A)  ®«i  s'tfl  gsene  Jiferente  Jei  ffecxlatiens  Je  nei 
Jbuietijles.]  Otons  encore  une  oblérvation  de  Naudé 
deranec  à  faire  voir,  que  fous  prétexte  de  cette  clef  on 
ne  peut  pas  foutenir  qu'Agrippa  cft  le  vrai  Auteur  du 
4.  livre  de  1a  Philoibphie  occulte.  Sans  qu'A  faille  ei- 
jetfer,  dit-il  (/),  te  que  le  me (me  Agrippa  dit  en  quelque  1 
eudreits de J'es(i) Ipiftres ,  qu'il  fe rrftnvit la  clef des  trois 
Lvres  qu'il  avoit  (g  )  publiez.  :  car  outre  que  l'on  peur- 
reit  rejpendre  avec  beaucoup  de  probabilité  qu'il  faijoit 
mention  de  cette  tlef  peur  fe  faire  cesertijer  par  les  cu- 
rieux ,  comme (1)  Jacques  Cohery  ty(  )  )  Vigenere  difént 
qu'il  fe  vanteit  a  mefitie  Jejfem  de  ft avoir  la  pratique  du 
miroir  Je  Pjthagore,  ty  le  fecret  a'extrairelefpnt  Jeter 
J'avee  fen  corps  ,  peur  convertir  en  fn  or  l'argent  ty  le 
cuivre  1  non  toutesfeis  finon  autant  que  mens  oit  te  poids 
Je  celui  Juquel  il  avwt  efli  fepare  ,  ty  non  pltu  : 


cette  raijèn,  Jis-je  ,  il  explique  ajfez.  ce  qu'il  t 
par  une  tell*  tltf,  quand  il  Ju  entai?.  Epsfl.Julsvrej. 
H  arc  cft  illa  vera  &  mtrabilium  operum  •cculùflima 
Philofophia,  Clavis  cjus  intcllcÔus  cft ,  quantoenim 
altiora  intclligimus ,  ranto  lublimioresinduamus  virtu- 
tes,  tantoque .& majora ,  fcfaciliusfcefKcaciusopera- 
mur.  Naudé  s'eft  arrcté-lâ ,  mnisMr.delaMounoie  ne 
s'yeft  pas  arrêté  ;  il  m'a  fait  la  grâce  de  m'avertir  que 
les  penfée»  d'Agrippa  font  after.  conformes  à  celle» 
des  Quictiftcs.  On  en  fera  perfuadé  fi  l'on  examine 
ce  que  je  vais  raporter.  Agrippa  tait  mention  de  cette 
clef  dans  deux  lettre»  qu'il  écrivit  a  un  (h  )  Religieux 
qui  s'attachott  fort  aux  fdences  occultes.  Il  lui  repre- 
lcnte  que  tout  ce  que  les  livres  aprenent  touchant  la 
vertudjpIaMigic,  &  de l'Aftrologie ,  &del'A)chymie, 
cft  faux  fc  trompeur  quand  on  l'entend  a  la  lettre; 
qu'il  y  faut  chercher  le  fens  myftiquc,  fent qu'aucun 
ocs  Maîtres  n'avoit  encore  dcvclopé  ,  fc  qu'il  étoit 
refque  impoflible  de  découvrir  làns  te  lëcour»  d'un 
n  interprète  ,  à  moins  qu'on  ne  (  s)  fut  illuminé 
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AGRIPPA  AGUIRRE.  Uf 
fpcc  alatrons  de  nos  Quietiftes.  Difons  auiG  que  l'édition  de  frs  Oeuvres  faite  tL  Lion  en  deux 
yolumes  in  8.  eft  mutilée  dam  un  (  I"  )  endroit  qui  pouvoir  déplaire  aux  gens  d'Eglifc. 

AGUIRRE.  La  Bibliothèque  des  Ecrivains  Elpagnols  fournit  cinq  ou  t'tx  Auteurs  qui  ont 
ccnom-là.  Leplusconfidcrablederous  eft,  ce  me  femblc ,  Michel  de  AcVUitt  nâtft 
i'Afpcitia,  auDioceie  dcPampelonnc  dans  la  Province  dcGuipufcoa.  C'étoit  unjurilcon- 
fultc.qui  pendant  qu'il  croit  membre  du  Collegede  Saint  Clément  a  Boulogne ,  écrivit  pour  Jes 
prétendons  (4  A)  du  Roi  d'Elpagne  Philippe  IE  lur  la  couronne  de  Portugal.  ]l  exerça  la  charge 
déjuge  en  divers  Tribunaux  du  Roiitinie  de  Naples ,  «Scpuisil  eut  en  iJpa^ne  la  charge  de  Con- 
fia au  Confcil  de  lireiiade.  Il  mourut  en  1588  *,  Ceux  qui  continueront  l'Ouvrage  de  Don 
Nicolas  Antonio  auront  un  AcuiUt  infiniment  plus  célèbre  a  y  placer,  je  parle  de 
Jofcph  Sacnz  de  Acuimt,  Bénédictin ,  l'un  des  favans  1 


tomme:  c 


u  X Vil.  lieclev  II  état 

£enleur  8c  Secrétaire  du  Confcil  fuprême  de  l'Inquilîtion  en  Eipigne,  premier  Interprète  de 
redans  l'Univerfitédc  Sajamanque ,  et  il  avoit  été  plus  d'une  lois  Abbé  du  Coi  loge  de  Saint 
/incent,  lots  qu'en  1686.  il  fut  honore  du  chapeau  de  Cardinal  par  !e  Pape  Innocent  Xf.  Il  avoit 
is  un  très  grand  t  Ouvrage ,  &ila'apaslajll'édes  yapliquertout<icbondepuis  Ion  Car- 
iai"'. t*vh       '■  ••»  .zvtH  vj  <• 


If  aancjctre  vol*  ,  quia  noétt  ,pfi, 
hum  ifiéfuwn  optrattr  :  qui ,  qu'tq, 
mata,  .  quitquid  prtdtgioji  Magt  , 
Saturt  ferfetutort,  Altbtmiflt,  mm 


2* 


fle  iVfprit  de  Wicu  ,  ce  qui  arrive  à  très -peu  de  gens. 
X*)  O  quanta  leguntur  ftripta  Je  latxfngnabili  Magic* 
Un»  ftttotia ,  de  prodigtofi, aftnUgsrum  ,m  i*,nii>ui ,  dt 
m-oftnfrca  alchimiftatitm  meiamerphofi ,  dtqut  lafid* 
élit  btnedicl»  .  quo  ,  s-,.. 4  mftar,  •  ,<>n*clt*ramoxom- 
nu  m  auriim  xrgentumie  permutrntur:  qutorMùjtcom- 
ptntmtur  vxntt  .  Jtcfa  t,<;,\, ,  .-;:ei  ad  Intram  fra- 
thtantttr.  Il  ne  faut  point  chercher  hors  de  nous-mê- 
mes ,  atoute-t-il ,  le  principe  de  ces  grandes  opérations. 
Il  eft  cher  1101:1 1  c'eft  un  êfprit  intérieur  qui  peut  très- 
iwwcerament  effectuer  tout  ce  que  les  Magiciens  8t 
les  Alchymiftes  promettent.  Je  ne  vous  écrirai  point 
fcr  cela  ,  car  ce  ne  font  point  des  choies  qu'il  faille 
confier  au  papier.  L'efprit  Ici  communiqueàTefprit 
copeude  mots  conCtcreK.  (b)  Atqu*  htt  eft,  quod 
U  tant  ftirt  vol*  ,  qma  mais  tpfi,  eft  omnium  mirabi- 
qu'tquidportrmiiji  Mxthf- 
4agi  ,  qmtqmd  mvidrnttt 
ihïmifla,  qmtqutt  damonibu,  dt- 
ttnmi  mabrf.c,  ntcromanttt  promtttre  attirât,  tpfi  m- 
w  difttmtr*  ey-  effteete  ,  tdqur  ;  on,ni  cnmtnt  .  ftm 
De,  tftnfa ,  fint  rtbfiimt  injuria.  In  méu ,  inauam . 
tf  tlle  mirana'amm  tftratar, 
Nos  habitat,  non  tartan:  Ted  1 
Spiritus  in  nobis  qui  viget ,  illa  tYrit. 
MfMM  dt  hit  uabii  auavrt  latijjttrtf  ttcutft  coft^tr 

>  &  *°r**t-  N*n  tnim  etmmiltwrtur  hat  ttmt, 
tu  fmtuntur  caiueu,  ftd  frmtufotritm  fatutifarrififiti 
vtUs  mfmUuntur  .  idmtt ,  fi  quand*  ait  ad  f  ventre 
tmttftrit.  Je  rire  eeci  d'une  lettre  datée  de  Lion  le  14. 
de  Septembre  if  17.  L'autre  lettre  fut  écrite  dans  la 
même  ville  le  1 9.  de  Novembre  fuivant.  Agrippa  y 
étale  fon  myftere  :  il  dit  que  ta  vraie  8c  la  JbliJe  Phi- 
lofophic  conftfte  à  être  uni  avec  Dieu  par  un  contaâ 
HTcnticl  Bc  immédiat ,  qtri  puiflè  nous  transformer  en 
Ont.  L'entendement»  ajoutc-t-il.  eft  la  clef  de  cet- 
te Philolophie  ,  miis  poar  être  uni  avec  Dieu  il  doit 
être  détaché  de  la  matière  ,  te  mort  au  monde  ,  à  la 
chair ,  à  tous  les  feu ,  8c  à  tout  l'homme  animal.  Son 
Latin  exprimera  mieux  ce  galimatias.  (t)JSktJ  adft- 
ftulatant  feniafifkutm  atumtt  •  t*  ftirt  voit  ,  qmd  cm- 
mum  rtrum  c*f<i*fttrt  epifictat  spfitm  Dtum  ,  (V  in  il- 
htm  uia  firmUtuaint»  tmapn*  ttu  tjfeniiak  amdam  eon- 
tattu  frve  vhuu!»  tranfire,  qui  ip/e  iramfrrmmi,  rffi- 
ttartqut  Dnu ,  ra  dtranm  vtra  foUdaqur  phittfephtajit  : 
quemadmodum  de  Mtyfr  ait  Dominât  ,  htqmtm  :  l<  *.t 
ego  ttnftitm  t*  De  a  m  pharatmt.  Hat  tft  iOa  vtra 
fumma  mrraiilmm  tftrum  ocenhiffima  fhtltjtfbta.  CU- 
vu  ejut  JnttIUSut  tft.  J&nanth  ewm  alitera  inttlhgtmut , 
tant*  fublttmtrtt  indmmtu  vtrtuttt.  taataau*  majora  çf 
fatittu,  rgStatiut  optramur.  ferùm  rnttOtSut  tu/ter 
tanù  mttufus  torrupttéili ,  mfiviam  tamti  fitptravtrit, 
futritqu*  fnpnam  natm-am  firtitut .  drvimt  ,tiis  xrrtu- 
titm  nan  patent  umri  (  m»  tmm  .  tufi  fiti  quàm  fimili- 
iui  congre Jtttntur)  at  ftrviatndii  tllu  ottultiftmti  Dtt 
&  Satura  jttrttst  tmn.no  inelficax  eft:  atqtu 
Hocopus,  hielaboreft,  luperase^ere  ad  auras. 

 W»ri  tnim  tperttt,  nun,  tnquam,  mund*  cy 

tant,,  ac  fmfibm  ommiu, ,  ac  tôt,  hemmi  animait,  qu, 
■crût  ad  htt  ftcrtttrum  ftnttralia  tngrtdt  :  non  ,  qutd 
(erfui  féparetur  ab  anima  :  ftd  .  qnod  anima  rtlmqutt 
torpui.  De  qua  morte  Paubu  ftrtbit  C*l*jjen/ibut  :  Mtr- 
tui  tftit,  vita  vtftra  abjttndita  tft  cum  cbrtfto  :  & 
alibi  elarmt  dt  ftifj*  ait ,  Stit  hammtm  ,  m  tarptre , 
xtl  extra  eorput ,  ntfti*  (  Drus  fat  )  raftum  ttfqu*  ad 
ttrtmtu  coclum  rjp  qua  retiqua  ftquuntur.  Cette  pre- 
cietlie  mort,  conhnuc-t  i! ,  n'eft  accordée  qu'à  un  petit 
nombre  de  gens  chéris  de  Dieu  •  ou  gratifiez  d'une  in- 
fluence bénigne  de  l'étoile .  ou  foutenus  de  leurs  me- 
k  dutecretdel'art.  (d)  H*t. 


il*. 


,  ti  ni»"» 


r»  tonfptiïtt  i>}m,m  mirte  mari  tpertet  ,  quai  tmttag,i 
fattt.Jftmi,  ,  tyfcit  non  ftmut.    .V.%«  id  ptuti,  quai 


aawttml 

Jupiter,  autardens  eveait  ad  zthcri  virtus  f 
dut  gentil  pttutrt  ;  pnamm. .  qui  nm  ex  carnt  fan- 
gumt,  feJ  ex  Dtt  nati/unt  :  frjximt  ,  ou;  Sjtur*  It- 
ruficit  ae  tatltrum  gtnet!,ù*(*  àtm  ad  il *tgn<ftcati  f**t\ 
ttlert  menus  n.tuitur  tjp'arii  ,  de  quibui  viva  xo.v  te 
ttrtitrtm  rtidat.  Il  recouoit  ingenument  qu'il  n'cil 
pjs  du  ndmlire  de  ces  fiivorb  du  Ci.  1 ,  &  qui!  n'ef- 
pere  pas  mfme  de  parvenir  à  ce  haut  JcgTe  de  bon- 
hrurt  car  il  s'éroit  toiijrMirs  trouvé  dins'ciiouibillonS 
de  la  matière  ,  homme  fcnfucl  »  attache  à  une  fem- 
me, ■  la  chair,  au  monde,  aux  lùinsdu'.nclliques&c. 
il  veut  feulement,  qu'on  le  confidere  comme  un  (  e ) 
portier  qui  montre  aux  autres  le  chemin  qu'il  faut 
tenir,  (f)  Mràm  hoc  te  admtnïrum  vélo .  ne  circami 
dectfiarii ,  ac  fi  ego  aU^uoitJ»  Mima  p.,  ,u,  ,  tibt  ijla 
fraJlttm,  aut  tait  quid  mibi  arregare  ïtltm  ,  ni  ce», 
ctdt  pojfe  jp~trtm ,  aut  halltnm  Itumano  fangmnt  facra- 
tm  mtttt,  femperftre  auiicut,  tum  c.tn:;i  Vmnt  «hf> 
rijnma  uxoriaUigttui, 

ttbut  expejitui,  tttufqut  À  tant,  à  nutnJo,  à  dfmefti- 

dtorum  dtna  non  fum  Adfecutu,  :  ftd  acaft  me  vol*  ve- 
lu/ indittm  ,  qui  ,pft  ftmptr  ira  /tribut  marna, ,  ait,,, 
qmd  ittr  tngrtditndum  fit,  ojitndt. 

(T)  Mutile*  dan,  un  endroit  qm  pouvait  Jeplairt aux 
grn,  a'ZgtiJo.]  L'Auteur  déclame  dans  cet  cndroit-U 
contre  la  loi  du  relibat,  8c  dit  que  peut-être  ceux  qui 
en  font  les  protecteurs,  aiment  mieux  foufrir  le  con- 
cubinage que  le  mariage  des  Prêtres ,  pirce  qu'ils  rc- 
tireut  un  gros  revenu  de  la  permiflion  qu'iUlcui  don- 
oent  de  tenir  det  concubine:..  1'.  ajoûrc  qu'il  a  lu  qu'un 
certain  Prclat  fe  vanta  à  table  ,  d'i.o  i  dans  Ion  Dioceië 
oiiitc  mille  Prêtres  concubnuires  ctui  luidounoicn:  un 
écu  chacun  tous  les  ans.  Voila  un  pillage  qui  ne  pa- 
roit  pas  dans  l'édition  de  Lion.  Mr.  Crenius  qui  a 
fait  cette  découverte,  s'eil  bien  plaint  de  cette  fuper- 
cheric.  Voici  fes  paroles .  (g  )  Malt  fidi  ptr  Bemtgo, 
fratrt,  Lugdumi  ami  M  D  C.  m  2t.  tJna  funt  Htnrtii 

Corntlti  AgT'ifi  ttyrr*  ,  utpttt  m  qua  mu'.ta 

cnujfa  funt  eau  tout,  qut  m  pruribui  eraut.  Atqut  ne 
hoc gratt,  dtxtje  vtdear .  f*^i«>  txrmplum  «  tra,latuje 
Imtrtitudint  a-  Vamtate  ftttnliarutn  aique  attmm,  in 
tujut  C.  LXlIU.p.  m.  «8o.  deLtnania,  ftqutniu,  htc, 
qua  ex  optim*  .  rtcogmta .  pleua ,  r>  fthtlttt  margina- 
i  iis  (rttmt*  vtctm  m  tttul*  I  bri  ptfttam  )  tlluftrata  édi- 
tant .  fint  loti  adftà,*nt .  anno  M.  D.XXX  VI.  m  St. 
txtuù,  ,  admodum  rara  ,  daturat  fum  ,  in  Lugduntnf, 
flan*  dompta  funt:  Jam  vcr6  ettam  lenociniis  militant 
leges  atque  canones,  cùm  in  potentum  favorcm  pïo 
imquii  nuptiis  pugnant  ,  &.  julVa  mairimonia  diri- 
munt  :  facerdotrlque  fublatii  huneflis  nuptiis  twpitcr 
feoruri  compellunt:  malucruntquc  lili  ic^ulatores  Û- 
cerdotes  fuos  cum  infamia  haberc  coneubuus ,  quàm 
cum  honefla  fama  uxorcs  ,  forte  qu'w  ex  concubiuis 
proventus  ilils  eft  amplior.  De  quo  l  .pimtis  gtoria* 
tum  in  convivio  qucnUam  epilcopum  ,  Habere  le-  Ufl- 
decim  millia  facerdotiimcoiicuUonionim ,  qui  inlin. 
gulos  annoi  illi  aureum  pciidant.  Htc  onuna,  eyala 
Joui  plara ,  neque  tmm  inttgrum  h.uin:ui  rentul:  .  prt 
mort  eraftrunt  M-trftr.t ,  (Ltruirt  reit.'jutntti  tic*- 
mtnlum  ititrum  qmd  tJittontbut  IfibutuduM  fit. 

(  A  A  )  txttvit  pour  Us  prttenjicni  du  Kf  i  i'ti'ptgnt.  J 
Son  livre  fut  imprimé  i  Venilc  l'an  fous  ce  ti- 


tre ,  Ktfptnfum  pr*  JucctJ/unt  rer 
lîppt  Hifpamarum  rtgt  adi'trfus  B 
noritm  ,  (jf  Ttrufinorum  colltgia. 
dans  fon  Recueil  deConfcils. 

M 


Porittt.tUit  pro  l'hi- 


Bdo.Jùs  l'a 


a  :  »  vt  - 
inford 


blio.htra 

ScrittoruUt 

Htfpanta, 

t.x.p,g. 

tua. 


r  viii- 

ii*u  <temm 

btCmeilu 
ttnui  i  « 

Kf  -i 


(t)  Cm- 
jeter,  a'.ti 
fila  les 
Suidés  de 
la  foi  ,lont 
I*  Sttur 
Fartjot 
p*rlt  1a», 
fenlnred* 
la  foi  dé- 
voilée par 
laranon. 
Ontnirou* 
vo  dtt  ex- 
trait, dam 
Ut  Xtt- 
vttlt,  dtU 
Mep.  dit 
ItitrtiOcf. 
t6Af  fi- 
1140.  & 
fmv. 

(P  rd. 

lb.  tag. 
001;.  910 

(jr)  7*»- 

mat  Crt- 
niui,  Ans- 
mndvtrf. 

rhiMog. 

Htflor. 
parte  X, 
p.  13.14. 


I 

L 


Digitized  by  Google 


4  Ve'ittU 

c. 


V.  41.  M 

atfcrefl. 

*  Vtitx.lt 
SeheUafit 
tHttntrt 

M  /tW. 

Ll.v.iT. 
inJeftr.pt. 


t 

/'  /.  IJ. 
v.701. 

±  p/«i>yfr. 

mHtrau. 


,,8  A  G  U  I  R  R  E.     A  J  A  X. 

dinalat.  Cetrx  qui  voudront  s'en  former  une  jufte  idée  >  doivent  lire  le  (  A  )  Pndnme  qu'il  publia 
à  Salamanquc  l'an  i6i6.  ou  s'ils  ne  l'ont  pas ,  les  extraits  qu'en  (B)  donnèrent  les  Joumaliitcs. 
On  Ta  cru  pendant  quelque  tems  l'Auteur  d'un  Ouvrage  fort  docte  (  C  )  contre  les  decifions  du 
Clergé  de  France  de  l'an  »  6&i.  mais  on  £  a  fu  enfin  le  contraire.  Les  conjectures  n'étoient  pas 
fins  aparenec,  veu  rattachement  de  ce  Cardinal  aux  doctrines  des  Ulrramontains ,  &  l'ardeur 
qu'il  a  fait  paraître  pour  éloigner  raccommodement  de  la  Cour  de  Rome  avec  la  France ,  qui 
fût  néanmoins  conclu  au  mois  d'Octobre  1 6>$ .  La  depenfe  qu'il  a  faite  pour  l'iraprcffion  de  deux 
volumes  de  Don  Nicolas  Antonio  fon  ancien  ami  eu  fort  louable.    J'en  parlerai  dans  l'article 

AJAX,  filsd'Oilée,  fut  un  des  principaux  Seigneurs  qui  allèrent  au  liège  de  Troie.  Com- 
me il  était  fils  d'un  Prince  dont  les  Etats  avoient  beaucoup  d'étendue  aux  pais  des  Locriens ,  il  ne 
lui  rut  pas  mal-aifé  d'équiper  quarante  y  vriiieaux  pour  cette  fameufe  expédition.  Il  fc  fignala 
en  pltiiieurs  rencontres ,  fie  on  *  prétend  qu'il  y  a  trois  vers  dans  le  1.  livre  de  l'Iliade  qui  ne  font 
point  d'Homcre ,  parce  qu'ils  donnent  une  infigne  fuperiorité  à  Ajax  fils  de  Telamon  fur  1"  Ajax 
de  cet  article ,  ce  qui  ne  s'accorde  nullement  avec  ce  qu'Homère  a  dit  d'eux  en  un  t  autre  endroit. 
Il  eit  fur  que  nôtre  Ajax  peut  être  comparé  à  tout  autre  Prince  qui  fût  dans  l'armée  Grcque  ♦ 
pour  ce  qui  regarde  le  courage ,  la  hardielTc,  la  (D)  promtitude.  Quant  au  jugement  &  à  la 
conduite  c'eft  une  autre  chofe ,  &  ce  n'étoit  point  fon  fort.  Les  Poètes  l'ont  fait  fi  intrépide , 
qu'ils  ont  même  dit  que  les  Dieux  tombant  fur  lui  avec  leurs  foudres  &  leurs  tempêtes,  nepou- 


a) 

r  t  | ut  ta 
futauJaut 

lu  Sm- 

Retub'.:jstt 
Jet  lèvres, 
mett  Jt 

■JalUt 

Art.  t. 

(i)  MU 
l'Extrait 
d'un  Ser- 
mon pr  tel  é 
lt  tcia  de 
St.  JWr- 
ejrpe  à  St. 
ftun  en 
G"r»vr  À 
tant,  im- 
prime à 
Lt.-jt 
16S9. 

(e)  C-efi. 
un  EVtqmt 
que  l'.  tt 
fait  f  at  1er 


(A)  Lt  Prodrome  ffil  poilu."}  En  voici  le  titre  j 
Setitia  Ctntiltarut*  Hikania  atqat  nav,  Oritt ,  tptfttia- 
rum  Jterttalmm  &  aiurum  maaumnttrum  fatra  antt- 
miMut  *J  iffim  MUntitm .  msgn»  tx  parti  baHtmut 
tatJitirum.  quorum  tJ.tn  paratwr  Saimanttta  cura  rut  u 
&dUtrlatuatbut,  fui  auf^eui Oublié hituartha  Ca- 
,,,.'!  SnU.»&v^iUitii.Fr.JtftfbiSM«.dtAX»>rr*. 
Salmantiea  afuj  Latam  Ptrti  ,  Umvtrfitatit  tjptfra- 
ft/jam,  1686.  iw8. 

Notli  que  ce  Cardinal  n'a  pas  fuivi  en  toutei  cho- 
ies dans  l'exécution  les  idées  de  fou  projet.  Ceux  qui 
n'auront  poini  les  4.  tomes  in  folio  qu'il  a  publiez  à 
Rome  Tous  le  line  de  Ctlleliu  maxima  CtmiLtrum 
amaum  Hifpama  f>  Stvi'Orùit  &c.  n'auront  qu'à  lire 
les  extraits  que  les  Joumaliftcs  deLeipfic  en  donnent 
dans  leurs  Atta  truJttarum  de  1  an  1606. 

(  B  )  Lis  txtratti  qu'en  danutrent  us  JturnAtiJlti.  ] 
Meilleurs  de  Leipfic  en  parlèrent  dans  leurs  AH»  du 
mois  de  Février  16S8.  L'Abbc  de  la  Roque  en  donna 
un  cxTnit  dans  fon  Journal  du  j  3.  de  Janvier  1687.  Je 
m 'étonne  que  ce  Joui  nal  n'ait  point  paru  dans  les  édi- 
tions de  Hollande.  L'article  qui  concerne  l'Ouvrage 
dont  je  parle  ni  eft  très-i.urkuxj  l'on  y  donne  des  avil 
foit  adroitement  à  Mr.  le  Cardinal  de  Aguirre.  fur  ce 
qu'il  a  ilerlarc  qu'il  vouloir  garantir  pour  bonnes  plu- 
lieu:  sDccrctalcs  i]uc       UsS*%*ni  jugent  lupoiees. 

f  C)  D'un  Ouiragt  fart  (a)  iaiit  (tntrt  Ut  dteifiatu.'] 
En  voici  le  titre*  IrutlMtu  Jt  liltruutim  Ltclefi^lial- 
UtâlU  etntmtrts  ampUm  difcujitntm  DtcUratfmi  fart* 
ab  UÏMjlriJiruts  Arthiefifctfu  çj>  Efifitfii  Partjin  man- 
data reji»  tongriga:!'  ama  1681.   Au&trt  il.  C.  S. 
The«le$.  Drtfrre  LetJn  afnJ Maltinam  Htvimm  1*84. 
(ufermum  ftrmiju.    J'ai  lu  une  (t)  prelace  de  l'Abbé 
Faydit  ,  ou  entre  autres  chofes  il  fait  cipercr  la  refu. 
s.il:sn  Jet  ftimtfaUt  maximti  du  Traité  de  libemtil>us 
Ecciclix  Gallicanx  adverfui  quatuor  propofitiones 
Cltri,  imprimé  à  Ltt£i ,  tjf  attriéiu a  Menptttr U  Car- 
diK.il  S.IgMrrr  ,  (jr  a  AI«»/»/»#r  Cax.x.m.    Et  voici 
comment  il  parle  d^ns  la  page  148.  L'Atttttt'dulra.ti 
de  lilettatibus  Ecclcfiae  GaUicai.x  .  ta  flatit  lei  Ah- 
îtnrt,  tar  fafrem  ttaUU  jtnt  }!ujie*ri  am  tôt  travaillé 
m  ttt  Oairtit.  é"  V"  r**U      Dt8t*Ti  Rimai*}  J  tnt 
iftûfi  m»  lenr  Jctitft.  quoi  qui  et  Jm  un  tri>-mtJit- 
ert  Otn  r*£t .  ttt  Auttart ,  du  -jt .  jtutitantnt  , 
Mais  voio.,s  un  peu  ce  que  dit  TAutcci  de  la  leetrt 
d'un  Aèbé  a  un  Fréta:  dt  la  Cour  dt  Rtmt  fur  lt  Dttrtt 
dt  fln^uçtttn  du  7.  Tiecembre  1690.  cumrt  ji.  frtpt- 
Jttitui.   .,  Nous-mêmes  dans  (c)  nos  Aflcmdccs nous 
„  n'avoni  pas  feulement  h  liberté  de  propofer  ce  que 
nous  jugerions  d'avantageux  pour  nôtre  caufe.  Vous 
„  iav  ci  a  qui  il  tient.    CVft  ce  qui  a  fait  qu'un  des  li- 
„  vre<  qui  auiuit  dû  être  plu»  fortement  refuté  par  nos 
„  Théologiens  >  8c  même  flétri  par  une  cenfure  epif- 
„  sonde  •  court  la  France  impunément ,  5:  que  ceux 
„  qui  en  fuivent  les  fentiraens  le  répandent  Se  en  font 
m  Flr  tuut  l'éloge  ,  fc  vantant  qu'on  n'a  oie  y  repon- 
„  drc.    Il  me  nomma  aufti  t6t  le  livTe  Jt  Uotrtatitui 
h  tctlefu  GnUieana,  qui  ell  un  gros  1114.  dont  l'Au- 
„  tcur  n'eil  pas  li  inconu  qu'il  s'imagine.    Ccft  une 
„  choie  hontculc  ,  continua -t -il,  que  le  Clergé  de 
,i  France  louflrc  fans  dire  mot  que  cet  Auteur  qui  eft 
n  un  Religieux  François  enteigne  une  doctrine  que 
,,  nous  tenons  tout  comme  hérétique  i  car  il  fou  tient 
„  tout  franc  que  nous  (l'avons  pas  de  droit  divin  nôtre 
„  juiildiéiion  Epiicopale.  „    Mais  (t  le  Cardinal  de 
Aguirre  n'eft  P»»  l'Auteur  de  ce  Traite-là,  il  eft  toi- 


jours  vrai  qu'il  a  écrit  contre  le»  decifions  de  l'A  fletn- 
Uée  de  168a-  La  lettre  qu'on  vient  de  citer  me  fe. 
prend  d'une  manière  qui  mérite  d'être  ra portée ,  afin 
que  mon  lefleur  fâche  le  jugement  que  l'on  fait  en 
France  du  livre  de  ce  Cardinal.  »  A  peine  (d)  nos 
u  4.  articles  eurent-ils  paru .  qu'une  foule  d'Ecrivains 
„  s'âevcrent  pour  les  corn  barre  ,  fc  à  peine  «Vit -il 
*  trouvé  quelqu'un  en  France  qui  ait  pria  1a  plume 
„  peur  les  détendre.  Je  ne  dis  pas  que  les  Ouvrages 
»  qui  Ws  combatent  ioicnt  formidables.  Ils  ioot  pitsi 
>,  u  plupart ,  mais  ils  ne  laiflcnt  pas  de  faire  du  mal 
„  dans  (es  pais  où  l'on  eft  déjà  difpote  en  favaurdela 

.,  doctrine  quila  défendent  Et  enfin  les  re~ 

a  compeniês  éclatantes  dont  la  Cour  de  Rome  fait 
■,  payer  le  zélé  de  ceux  qui  le  déclarent  pour  elle .  don- 
p  nent  du  prix  fc  du  luftre  aux  Ouvrages  les  moins 
..  confiderablcs  &  les  plus  obfcurs.  N'ctt-ce  pas  par  • 
.1  là  que  le  Cardinal  a' Aguirre  eft  devenu  ce  qu'il  eft, 
»  de  Moine  Eipagnoi  qu'il  étoit  auparavant  ?  L'Abbé 
»  de  St.  Gai  n'avoit-il  pas  été  nomme  à  un  E*iché> 
11  fc  n'avoir -on  pas  daflein  de  le  faire  (*)  Csrdinal 
n  pour  rei 'ompcnfe  d'un  Ouvrage  fait  contre  les  4.  ar- 
„  riclet,  aufli  bien  que  celui  du  Cardinal  d'Aguirre?,, 
Au  refte  trois  ans  avant  que  la  lettre  d'où  ce  paltage 
eft  tiié  fût  imprimée,  on  s'etoit  plaint  (/)  publique- 
ment tic  ce  que  les  Pcnfionaircs  du  Clergé  lai flbi eut 
le  traciaUu  dt  Lbtrtaiihtu  Etdtfia  GaJueaua  sans  y  ré- 
pondre. L'Hiftoire  des  Ouvrages  des  Savans  (f  )  nous  a 
apris  |  quel' Auteur  de  ce  TraUatmttù.  un  Prêtre  François 
nomme  Antoine  Cnarius ,  rctugu-  a  Rome  i  caui*  de 
la  Régale,  l'our-é'.re  le  taudroit-il  apellcr  CForCas , 
car  aparemrocnt  U  eft  de  la  même  famulc  qu'un  Reli- 
gieux de  ce  nom  >  natif  de  l'Ile  in)  eu  Jourdain , 
mort  dans  fon  exil ,  après  avoir  founrrt  plulieurj 
difgraccs  pour  les  affaires  de  l'Evéque  (  i  )  de  P*- 
miers.  • 

(D)  Lafrmmtttadt.}  Homère  (*)  lui  donne  ordi- 
nairement répitJaete  t«^;.«  ,  vtUx.  Les  trois  mains 
que  d'autre»  lui  ont  données  ne  iignifioicnt  que  lara- 
pidité  de  fon  aûion  dans  le  constat.  .<  multn  (l) 
biflertcu  Gracit  ttrtiam  manum  détttar  ftji  ttrgum  ba- 
iutflt,  quad  Ut*  tfi  Jtiïum  fuia  fie  ttitriter  uttiatur  m 

Î ratio  manttttt.  ut  ttrtiam  haitrt  fmtartlur.  Plulieur* 
nterpretes  entendent  de  lui  ces  mots  d'Horace.  (») 
ty  ceUrem  fiqui  Ajattm.  Mr.  Hofman  adopte  leur 
explication,  car  il  confirme  par  ces  paroles  l'O itifr 
v.^t  i.H  d'Homcre.  Je  ne  fevois  te  qu'il  vouloit  di- 
re, en  confirmant  par  ces  mou  Grecs  ce  que  le  Com- 
pilateur de  fon  Dictionaire  avoit  dit  touebant  la  vi- 
nsse des  pieds  d'Ajax  i  j$M*J  tmttm  fufta .  Ajattm 
ftdtiut  xtlBctm  fwjt  fcniit  bajaftt  Duiianarii  ttaft- 
tattr,  Htmerum  baéet  authtrtmi  je  trouvois  étrange , 
je  trouvois  incomprciicnJïble,  que  Mr.  Hofman  parlât 
du  Compilateur  de  ion  Diâionairc  comme  d  un  Au- 
teur diftuiâ  de  luii  mais  enfin  j'ai  renconué  ïa  solu- 
tion de  ectre  énigme.  Mr.  Hofman  avoit  riic  mot  à 
mot  du  Dwfhonaire  de  Lu»J  ce  que  je  vient  de  citer. 
Dans  Lloyd  la  chofe  n'a  point  de  difficulté,  parce  que 
cet  Auteur  n'a  donné  fon  Dicxionairc  que  comme  une 
augmentation,  fc  une  correction  de  celui  d'un  aulic. 
Il  ja  dans  les  livres  un  grand  nombre  d'obicuriiez; 
qui  procèdent  du  même  principe ,  que  celle  de  ce 
paftage  de  Mr.  Hofman.  On  ne  change  (a)  pointée 
qu'il  faut  changer  ,  quand  on  abrège  ,  0 
transplante  les  paCages  d'un  Auteur. 
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•  A  J  A  X.  419 
voient  donner  Ton  audace;  de  forte  jqu'il  leur  (ut  plus  facile  (£)  de  le  perdre  que  de  l'humi- 
lier. L'aâionquil'cxpofaàcette  colère  des  Dieux  et  oit  infâme  &  brutale  au  dernier  point.  Il 
avoit  viole  Caiîandre  fille  dcPriam  dans  le  temple  même  de  Minerve,  où  elle  avait  cru  trou- 
ver un  afylc.  Les  Grecs  mêmes  furent  choquez  d'une  violence  fi  profane ,  &  Ulyflc  0  fut  d'a- 
vis qu'on  le  lapidât.  11  paraît  par  quelques  partages  des  anciens  Auteurs  qu'Ajax  n'avouoic 
point  le  fait ,  &  qu'il  s'en  y  voulut  purger  par  ferment.  11  avoue  bien  *  qu'il  enleva  cette 
ÔUc  dans  le  temple  même  de  Minerve,  &  qu'il  l'arracha  du  fiinulacre  de  cette  Décile  qu'el- 
le tenon  cmbraiTc  ;  mais  U  foudent  qu'il  ne  la  viola  pas  >  6s  que  ce  fut  Agamcmnon  qui  fît  répan- 
dre ce  mauvais  bruit ,  afin  de  pouvoir  garder  CaflMdredontiJs'étoiifaiii,  6t  que  lui  Ajax  recla- 
moit  comme  le  premier  occupant.  Nous  verrous  dans  les  remarques  corn  ment  Minerve  (  F  )  tira 
raifon  de  cette  injure.  Le  corps  d'Ajax  fut  jette  par  les  vagues  de  la  mer  fur  l'Ile  de  Delos  (  G  ) , 
où  Thetis  i' enterra.  Quelques  Auteurs  ont  débité  qu'il  fe  fauva  de  la  tempête,  &  qu'il  ar- 
riva (  U  )  en  bonne  fauté  chez  lui.  Les  Locriens  f  ont  eu  une  finguliere  vénération  pour  fa  mé- 
moire. Nous  dirous  dans  l'article  de  Caiîandre  comment  ils  furent  obligez  d'expier  fon  crime. 
U  avoit  tellement  aprivoife  un  ferpeot  long  de  15.  pieds  *,  qu'il  s'en  fatibit  fuivre  comme  d'un 
chien.    Il  le  faifoit  manger  à  fa  table. 

A  J  A  X 1  fils  de  Telamon  t ,  étoit  après  Achille  (A)  le  plus  vaillant  Capitaine  Grec  qui 
fut  ai)  fiege  de  Troie.  Il  y  commandoit  t  les  troupes  deSalaminc ,  &  il  y  fit  plufieurs  beaux  ex- 
ploits que  l'on  peut  lire  dans  l'Iliade ,  dans  Diety»  de  Crète,  dans  Quintus  Calaber ,  &  au  ; 


livre  des  Meamorphofes  dans  la  harangue  qu'il  fit»  fujet  de  la  di/putc  touchant  les  armes  d'A- 
chille 


(E)  Pmt  facile  Je  U  perjre  que  Je  l'humilier.  ]  Mi. 
nerve  avoit  en  quelque  manière joué  de  fon  refte pour 
le  punir }  elle  avoit  excite  une  tempête  furieufe  i  il 
■voit  vu  périr  fon  vailîcau  i  8t  néanmoins  {a)H  s'étoit 
fauve  fur  un  rocher.  Alors  i]  avoit  chanté  le  triom- 
phe avec  un  blafpbêrrte  horrible.  Ualgrilti{ t)Dk»x, 
*'écria-r-il ,  J'en  rte  ha  ferai.  Neptune  indigné  de  cet- 
te audace  fendit  le  rocher  en  deux  avec  ion  trident , 
de  forte  que  la  portion  fur  laquelle  Ajax  étoit  affis 
tomba  dans  la  mer.  Ceft  a:  mi  qu'Moraere  te  conte 
dan*  le  4.  livre  de  l'Odyflèe.  Quintus  Calaber  parti- 
cujarife  les  chofes  avec  beaucoup  plus  d'étendue  i  ileft 
11' prolixe,  oue  ce  fcul  endroit  témoigne  qu'il  n"étoit 
pas  un  grand  maître.  Quoi  qu'il  en  foit.  il  txusapread 
que  Minerve  non  contente  des  foudres  que  Jupiter  hri 
mit  en  main  ,  voulut  encore  que  Neptune  lui  prêtât 
tous  fes  orages.  La  tempête  fut  la  plus  horrible  qu'on 
le  puhlê  figurer  >  Minerve  lancoit  la  foudre  à  tous  mo- 
ment, die  mit  en  feu  &  en  pièces  le  vaifleau  d'Ajaxi 
ce  furieux  homme  ne  laiflà  pas  de  Ce  fauver  au  travers 
des  ondes  les  plus  agitées ,  8c  de  braver  tous  les 
Dieux  fur  le  rocher  qu'il  gagna. 

OU  (c)fin)u'  Mtaixa  raïl«  oA*>sftu  ,,\  tt  7aes%m 
WttfMm,      tmtm  u'nurirurt  tdAmrrtu 

JaSavit  auttm.  etiamfi  cunfh  Cotlitu  m  1 

centrent 
Irati,  <£>  tc:um  ex  imt  1 
Ijfttfiturwn  fi. 
Il  falut  pour  venir  à  bout  de  lui  l'accabler  (bus  la  chute 
d'une  montagne  ,  comme  l'on  ea  avoit  ufe  autrefois 
envers  Eneclade.  Seneque  dans  la  Tragédie  cfAgamem- 
non  s'accorde  i  cela  i  liiez  la  première  (cène  du  troU 
fietne  aâe,  voua  y  verrez  U  description  chuncrefiMan- 
ce>  8t  d'une  fierté  pouffees  jufques  aux  dernier  es  bor- 
nes.   Le  Feftin  de  Pierre  ne  donne  rien  qui  en  apro- 
che.  On  ne  fouffriroh  pas  aujourd'hui  que  les  Poètes 
portaient  fi  loin  leurs  fierions  fur  le  théâtre.  Voilà 
donc  un  Poète  Latin  Se  deux  Poètes  Grecs  qui  attri- 
buent 1  Neptune  1a  morjt  d'Ajax,  mais  Virgile 5c  («O 
H )  gin  en  donnent  toute  la  gloire  à  Minerve. 
-    -    -  (e)  taUafne  exurere  elafîem 
Arfrvûm  .  atqut  iffis  fttmt  fuimerjere  ftnt* 
Vniut  »i  naxam  ey  fartât  Ajacit  Otleit 
If  fa  favis  rafiJurr.  jaculaia  t  'mb.hu,  irntm 
Ditjetitque  rttlei  ■  everiittjme  txutré  vtnrii. 
lUttm  txftriuutm  trtmfxt  fefleri  fUunmmi 
Turitxt  corrifutt  •  fctfulaipte  mfixit  mcmi». 
(  F)  C-m::r„i  Minerve  tira  rut  fin  Je  tett*  injure.] 
Viicc  h  remarque  précédente.  J'ajouterai  feulement 
ici ,  que  la  tempête  qu'elle  excita  fit  périr  un  grand 
nombre  de  vaifleaux  proche  des  rochers  de  Capnarée. 
au  voifinage  de  l'Ile  u'Eubée,  qui  s'apclle  aujourd'hui 
Ncgrcpont.   On  ne  pourroit  làns  une  extrême  im- 
prudence ,  &  (ans  firpofer  un  faux  principe ,  condam- 
ner les  Poètes  Grecs  qui  ont  fait  châtier  par  cette 
Déeùc  toute  une  nation  (/)  pour  le  crime  d'un  parti- 
culier ,  V»  us  eb  Mxam  cr  furtMi  A')*tii  OUei.  L'ob- 
jeebon  prouverait  trop .  6c  pourroit  être  rétorquée 
contre  l'hiltoirc  de  David.   Il  cil  vrai  non  feulement 
dans  les  Ecrivains  profanes  >  mais  su:!',  dans  les  Ecri- 
vains facrez  que 

jhUmà  (j)  Jeùmt  regtt  fltBuntmr  Achtvi. 
(  G  )  L'A  Je  Dele,  eu  thtui  PeiuerT*.]  Lycophron 


nous  aj>rend  cette  particularité  (b)  ,  depuis  que  les 
Intrrpretei  l'ont  arrachée  du  milieu  de  les  énigmes. 
Voiez  ce  que  Canterus  8c  Meurmn  ont  dit  li-deiTus} 
mais  ne  vous  fiez  pas  i  tout  ce  qu'ils  difent,  car  ilsfe 
trompent  fur  lepiffige  dePauianias  qu'i's  emploient 
pour  confirmer  leurs  conjectures.  Paufanfat  (i)  ne 
parle  point  du  tombeau  du  fils  d'Oilée  j  il  ne  parle 
que  de  celui  d'Ajax  fils  de  Tdamon.  La  critique  de 
Meurfius  fur  le  Grec  de  Paufànias  n'eft  point  jufte  >  il 
voudrait  qu'au  lieu  de  lire  rm  treht  rfî<  ri  Uft/i.»  i 
X«Aj*V  rwm ,  on  lût  T»t  \r*i\i  rgif  ri  >«..;<*■  u 
X«A«»V  **mr*t.  Selon  cette  correction  le  Mvfien  qui 
parloit  à  Pauiànias  loi  auroit  dit,  que  la  mer'lui avoit 
rendu  mal-aifee  raproche  de  ce  tombeau  ;  mais  au 
contraire  il  racomort  i  Paufànias  que  la  mer  avoit  été 
caufe  qu'on  y  avoit  vu  la  groffêur  d'an  des  os  d'Ajax, 
Il  faut  donc  entendre  que  la  mer  aiant  fait  ébouler  des 
terres,  avoit  rendu  cet  endroit  plus  acceiîible,  moins 
efearpé,  8tc. 

(H)  Zt  tptd  âirivm  en  fouit  ftnt( citez,  lui. ]  Mr. 
Lloyd  a  cite  cet  paroles  de  Timsrus  Locrus  Hifi.  bt.  a. 
Mit»  rît  T  fi «(  dJmrn  xtuxu  tii  A—dût  srnt  r*<  Vyiut 
nuiiyerûflm»  ùntfihrur  tl  A  Awvh  ri»  Ai«»1<  (JÙXn  l« 
Atxfi't»  iUrmhnt.  C  e!l-à-dire,  jtfrii  U  frtfi  Je 
Treie  flufietert  Locrteai  firent  nAufruge  frferirent  uufr'ei 
Jet{i)  Cires  ,  le  refie  fi  fiuevs  à  feint  Avecjfjxx.  ($> 
retint  Jtuu  U  ft'ù.  Il  y  a  quelque  aparence  qu'au  lieu 
de  Ztmeus  Umu  .  il  auroit  falu  citer  limant  Ttuen- 
menits. 

(A)  Zteit  ufrit  Achille  le  flus  vaiUttnt.  ]  Ceft  fur 
le  témoignage  de  plufieurs  Poètes  que  je  fais  cette  re- 
ftfiûieta: 

À  ,1'fit  {l)  fuZ  u>ly  à"ftt&  Xk'  T»A»u.«.'.i^-  A.«s 
0'<îj'  A\i>i,(  «•»«»(»•  (•  f»(  T*\v  pi?M}&-  *f f.  ) 
Vrrerum  vert  lenfe  frafiantiftnus  erai  Ttiamtnim 
Ajax 

Jmerea  Jmm  AcMUi  in  eJit  ftrmanebat  { nam  h 
multe  ferttjpsmtt  état.) 
Pindare  apeUe  Ajax  (**)  meùrurt,  At.Ji>  «n»,  u.*- 
%m  ;  firintuffimum ,  exteftt  Achille  in  }ufna.  Sopho- 
cles  (»)  en  dit  autant:  Horace  n'es  dit  pas  moins, 
(t)Ajax  Htrei  ai  Achille  ficanJus.  Pluurquc  ;':  j 
raporte  comme  une  tradition  oui  ne  recevoit  point  de 
difficulté»  qu'Ajax  étoit  le  plus  beau,  le  plus  grand,  8t 
le  plut  vaillant  de  tous  les  Grecs  après  Achille.  Cela 
eft  biici  fur  cet  paroles  d'Homère: 

Aîeut  (  q)  •«  trifi  <*i.  t33^-  wui  t 'r/x  ritwHê 
TCt  iu\an  AamSt  ft,ir  amvfétr*  nn/uiw». 
Ajacem  tjui  exèmiut  (J>  ferma  <J>  rehut  gefiit  fuit 
laser  alias  Grâces  ftfl  AchiUem,  in  que  aihtl  JefiJt- 
raialur. 

Plutarque  fonde  la^leflui  l'objeéHoa  qu'il  fait  à  Platon , 
qui  a  feint  que  l'ame  d'Ajax  ne  fut  enrôllee  que  la  vin- 
tiéme.  Il  f»  (  1IV1» )  i  Mtfutm  /m>  •  AÏut  «  «  *  » ,  »; 
UtVfUut  *j  ..  -«.t.»  .  mn  f  imi  uttr  âpéft,»*  tli>.uenu* 
QuiJ  (inquil)  neune  Ajax  fimfrr  ai  Achite  fitunJsu 
haleiur  fuUhrisuJioe ,  ma[niiuJine  (J*  fwrtttuJine!  Mr. 
Morcri  rapone  ce  paifagc  tout  fallifiei  voici  fes  paro- 
les i  Plus nrque  remarque  en  fis  JguefiUms  J*  raile  ,  four 
quelle  ratfin  tlaton  ne  Jenne  afrtt  Achille  que  la  ax. 
flace  À  Fane*  a" Ajax  .  qui  éteit  efhwsé  le  fremier  en 
ieautë,'  en  ferce  çr  *n  courage  .  çV  f*''  V3tT  V* 
ce  Hilefifbe  fi  jeant  far  U  Jiffettntt  {tgmficatien  J» 
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A   J    A  X. 

Il  perdît  fa  caufe ,  car  elles  furent  adjugées  à  Ulyflc  fon  compétiteur.    Il  en  fut  fi  in- 


3u 'il  en  devint  fou. 


nant  qu'il  tuoit 


Il  fe  rua  fur  des  troupeaux  »  &  y  lit  une  grande  tuerie  >  s  iroagi- 

donnant 


ceux  qui  l'avoienr  offenfe  en  lui  difputant  les  armes  d'Achille  >  ou  en  les  de 
à  un  autre.    S" étant  aperçu  qu'il  n'avoit  rue  que  des  betes ,  il  devint  encore  plus  furieux ,  &  fc 


tua.  On  a  dit  que  fa  fureur  (A&)  fit  beaucoup  de  bien  aux  affiegeans.  Il  fut  condamné  > 
félon  t  quelques-uns  >  non  par  les  furrrages  des  Princes  Grecs ,  mais  par  la  decifion  des  Troient 
aufquels  on  avoir  demandé  lequel  leur  avoit  fait  plus  de  mal ,  Ajax  ou  Ulyfiè.  Le  fondement  de 
cette  opinion  eft  exprclfémcnt  contenu  dans  l'onzième  livre  de  l'Odyffée.  Ajax  relfcmbloit  en 
pluficurs  chofes  à  Achille  ;  il  état  colère  4"  &  mal  endurant  comme  lui ,  &  invulnérable  (S)  par 
tout  le  corps  à  une  partie  près.  On  conoîtroit  peula  Mythologie ,  fi  l'on  croioit  que  les  caufes 
6c  les  circonftances  de  fa  mort  n'ont  pas  été  «portées  en  plufieurs  manières ,  dont  les  (  C  )  unes 
detrmfent  les  autres.  Un  des  caradercs  d' A  jax  étoit  (  D  )  l'impiété  ;  ce  n'eft  pas  qu'il  crût  que 
les  Dieux  n'avoient  pas  un  grand  pouvoir ,  c'eu  qu'il  s'imaginoit  que  les  plus  lâches  pouvant  vain- 
cre par  leur  entremife,  il  n'y  avoit  point  de  gloire  à  vaincre  de  cette  façon.    Il  ne  vouloit  être 

On  a  feint  4.  que  fon  amc  aiant  la  liberté  de  «hoifir  un 

corps 


(  A  A  )  J§W  fa  fureur  fit  haute*}  it  bien  aux  ajfie- 
gtani.  J  On  aurait  néanmoins  grand  ton  d'en  con- 
clure que  le  vrai  courage  a  befoin  d'un  tel  le  court. 
Les  utilirez  du  vice  n'empêchent  pai  qu'il  ne  foie  mau- 
vais, je  vout  renvoie  à  ce  beau  pillage  de  Ctccron. 
(a)  Ne*  defiderat fertitude  advecalam  tratuudiam  fa- 
tis  tjl  infirmât  .  farata  ,  armata  fer  fifi.  Nam  tfiê 
meje  qmdtm  tiret  dierrt  utilem  vineltmiam  ad  fertitu- 
dimm  .  utilem  ttmm  demeniiam  ,  quad  ty  mfani  ■■- 
tèru  média  fiuiwu  ftf*  vthtmtikuu. 

SrmfrrAjsx  ftrtù,  fwrti^mm  umta  m  furtrt, 
Nam  faeimu  fttil  maximum  .  qmtja  D*n*u  intU- 
nAniibtu 

Summum  rtm  ftrftcit  maniu  ,  frtltum  tjuam  rifii- 
twt  injan:enj. 
Dicamut  $  sur  utiUm  infaniam. 

(S)  InvulntraiU  far  ttut  U  tcrftauntfartiifrii.'] 
Voici  l'orieine  de  cette  ûngularité.  Hercule  (t)  volant 
Tclamon  fâché  d'être  lân*  enfàns  >  pria  Jupiter  de  lui 
donner  un  garçon  qui  eut  la  peau  aufli  Jure  que  celle 
du  lion  de  Nemec  ,  &  autant  de  courage  que  ce  lion. 
Il  vit  une  aigle  après  avoir  celTé  de  pner  ,  Se  la  pre- 
nait pour  un  bon  augure  .  il  promit  à  Telamon  un 
fils  tel  qu'il  venoit  de  lui  fouhaiter  ,  &  ordonna  que 
cet  enlant  fût  nommé  Ajax  .  à  caufe  de  l'aigle  (e ) 
qui  avoit  fourni  le  prefage.  U  revint  voir  Telamon 
après  la  naillànce  d'Ajax.  «c  (d)  fe  faxfant  donner  cet 
enfant  tout  nud  il  l'enveloppa  de  U  peau  de  fon  lion 
de  Nemec.  doù  il  arriva  que  tout  le  corps  d'Ajax  de- 
vint  invulnérable,  excepté  la  partie  qui  il-  trouva  fous 
le  trou  qui  ctoit  dans  cette  peau  .  à  l'endroit  où  Her- 
cule portoit  fon  carquois.  On  n'eft  point  d'accord 
touchant  la  partie  qui  le  trouva  fous  ce  trou  i  les 
uns  (O  la  mettent  fous  l'aiûelle  j  d'autres  (/)  au 
cou  ,  d'autres  (r)  au  coté  ,  d'autres  à  la  poitrine. 
Tzetzes  fur  Lycophron  fc  range  i  ce  dernier  lenti- 
ment.  Ovide  paroU  en  être  au  13.  livre  des  Mcta- 
inorphofcs. 

DHuti  &  in  uSm  mm  dmiqui  v*!nrra  fajfmm» 
JSua  faïuit  ftrrt  Utaltm  tmJidit  tnfitm. 
(C)  Dent  In  unttdtmuAntltiaatrit.}  Carilyades 
Auteurs  qui  veulent  qu'il  fefbit  donné  la  mort,  dans  la 
fureur  qui  le  tranfporta  après  avoir  perdu  le  procès  des 
armes  d'Achille  j  d'autres  difent  qu'il  n'eut  point  de 
démêlé  avec  Ulyûe  touchant  cet  armes,  mais  tou- 
chant le  Palladium  qu'on  avoit  enlevé  de  Troie  au  fàc- 
cagement  de  la  place.  Ces  deux  narrez  font  incom- 
patibles, veu  que  les  armes  d'Achille  furent  adjugées  1 
UlyiTè  avant  laprife  de  Troie,  Se  qu"  Ajax  fc  deiefpcra 
peu  après  radjudication.  Quoi  qu'il  en  foitDiâyt  de 
Crète  {h)  raconte  qu'Ulyûe  remporta  le  Palladium  fur 
A;ax  par  le  jugement  des  Chefs,  Scqu'Ajaxtrinfporté 
de  colère  mena;a  de  tuer  ceux  qui  lui  avoient  fait  cet- 
te injudicej  mais  que'lc  lendemain  il  rut  trouvé  mort 
dans  fa  tente  tranipercé  d'un  coup  d'épee.  Ulyflè 
ioupcpnné  de  cet  homicide  ,  Se  votant  les  murmures 
de  1  année ,  t'embarqua ,  8t  mit  a  la  voile  le  plut  prom- 
tement  qu'il  put.  Suidas  (  i)  St  Ccdrenut  avouent 
bien  qu'Ajax  8c  Ulyflë  difputercnt  le  Palladium ,  mais 
non  pis  que  les  Juges  aient  prononcé  en  faveur  de 
l'un  ou  de  l'autre.  Ils  dùcnt  qu'on  fe  fepara  avant 
qu'il  y  eût  rien  de  décidé,  Stqucla  nuit  fuivanteAiax 
fut  trouvé  roide  mort.  Il  y  en  a  qui  veulent  que  fon 
combat  avec  Paris  lui  ait  été  aulîi  tune  lie  qu'à  ion  ad- 
vcrtâirei  il  y  reçut  (k)  une  blefture  dont  il  mourut , 
fit  i\  y  (/)  tua  Paris.  D'autre»  (m)  difent  que  let 
Troient  avertis  par  un  Oracle  que  le  fer  ne  pouvoit 
rien  fur  fon  corps ,  St  que  fi  on  vouloit  le  faire  mou- 
rir  il  taloit  l'accabler  de  bouc,  le  firent  périr  deectte 
façon. 


(D)  Zteit  Pimfieté.]  Quand  il  partit  pour  l'ar- 
mes (n)  ,  ion  père  lui  recommanda  de  joindre  tou- 
jours à  ta  force  de  ton  courage  MBlMM  du  bon  Dieu. 
Ajax  lui  repondit ,  que  les  poltrons  mêmes  font  fou- 
vent  victorieux  avec  une  telle  alTiftance  ,  mais  que 
pour  lui  il  t'en  paflëroit,  8c  qu'il  étoit  afluré  de  vain- 
cre lins  cela. 

•r..»..  v 

B.'.*«  «{«".:>  fL„  ,  ,,,  :<t»  f  àil  naatw. 
Ci  i"<rfintu.Tn  xùï'-.é.^  «utid/or*, 
Itartf .  Ou.,  ja'u  mai  i  u,  nJ\t  St  iutS 
K^ar9-  ul»|*r«ir'.  E'yti  i\  «J  ti}Q* 
tâbm ,  *•*««•  tSt"  ixtr»aV<i>  «Ai»-. 

Mi  fiii,  in.-uii ,  v.rtme 
Velu  vint  ère ,  fed  auxiliante  De» ,  fimfer  velà  vint  ère. 
lffe  vert  faferke  at  fiait e  rrfpenithat , 
Adjuvante  Dee,  jnanit,  tii*m  ignavi 
Vincere  filent.    Ege  ver»  vel  aifijue 
AuxiU»  divine,  tenfide  meifiamatti 
riam. 

Minerve  (  »  )  fc  voulue  mêler  un  jour  de  lui  donner 
des  avis  ,  il  lui  répondit  fièrement  :  Se  venu  mettex. 
feint  en  feint  de  men  fefit  .  J'en  rendrai  itn  ctmfte . 
«mu  n'avtt.  qu'à  garder  v»i  ieni  ejfieti  feur  Ut  autres 
Greti.  Une  (»)  autre  fois  elle  s'offrit  à  conduire  le 
chariot  d'Ajax  dans  la  mêlée:  il  ne  le  voulut  point  fouf- 
frir.  Il  fit  même  effacer  ())  de  fon  écu  U  chouette 
qu'on  y  avoit  peinte.  Il  craignit  aparemment  que 
cette  peinture  ne  fût  prife  pour  un  afte  de  dévotion 
envers  Minerve  ,  Se  pour  une  défiance  de  fes  propres 
forces.  On  ne  iëroit  pas  équitable  fi  l'on  n'apicnoit 
ici  aux  Icâcurs  qu'il  n'eft  pas  ii  indevot  dans  Homère  ; 
car  s'il  n'y  prie  (  r)  pas  Jupiter  en  fc  préparant  au 
combat  contre  le  vaillant  Hector,  il  demande  pour  le 
moins  que  d'autres  faftent  des  prières  à  ce  Dieu  ,  ou 
tout  bas  de  peur  que  les  Troiens  ne  l'entendent ,  ou 
même  tout  haut;  car,  ajoute -t -il,  je  ne  crains  per- 
funne.  Il  n'y  a  pas  là  dequoi  le  donner  pour  un  mo- 
dèle de  dcvoaon ,  comme  on  le  fait danslc Commen- 
taire (f)  fur  les  Emblèmes  d'Alcjat.  Il  ne  veut  pas 
que  les  Troient  fâchent  qu'on  prie  Dieu  pour  le  bon 
iucecs  de  fes  armes  ,  cela  peut  recevoir  deux  cxplica- 
tionsi  il  craignoit  peut-être  que  les  Troiens  ne  pri£ 
fent  cette  invocation  de  Dieu  pour  une  marque  qu'on 
le  defioit  de  fa  valeur  :  ou  bien  U  craignoit  que  les 
Troiens  avertis  des  vœux  que  les  Grecs  feraient  pour 
lui ,  n'en  filTcnt  de  icmblabldk  ,  ou  même  de  plus  ar- 
dent pour  leur  Hector.  La  première  de  ces  deux  ex- 
plications lui  Initie  une  vanité  fort  injurieuie  à  Dicui 
la  féconde  lui  lauTe  beaucoup  de  periuafton  du  pou- 
voir celclle.  Mais  à  quoi  fert  ceh  puis  qu'il  confeut 
qu'on  prie  tout  haut,  qu'il  y  confent .  dis-je  ,  par  la 
confiance  qu  il  met  en  ta  force  6c  en  fon  adrcile  i  en 
un  mot  par  la  raifon  qu'il  ne  cramt  rien  ,  8c  qu'il  fc 
fouetc  peu  que  les  Troient  falTcnt  des  contrc-pricres, 


ou  qu'ils  n'en 
pieté  que  le  C 
Un  homme  difoit  l'autre 
ques  font  fort  mal  de 
les  pèlerinages  de 
les  prières  de  quarante 


Eft  -  ce  là  un  excmple.de 
d'Alciat  doive  propofer? 

que  let  Princes  Catholi- 
mettre  dans  les  Gazettes 
,  les  offrandes  ,  les  voeux, 
«s  ,  qu'ils  ordonnent  pour 
obtenir  une  glorieufe  Campagne,  car  det  que  leur  en- 
nemi le  tait,  il  ordonne  let  mêmes  chofes  chez  lui, 
Se  promet  encore  plut  de  large  il 'c.  aux  Saints  St  aux 
Saintes.  On  lui  repondit  que  cela  montroit  la  bonne 
foi  de  cet  Princes  :  ils  ne  veulent  pas  lurpttndre  les 
arrêts  du  Ciel ,  ils  ne  veulent  pas  comme  Ajax  ôter  à 
leur  adverfe  partie  la  conoiflânee  de  leurs  requêtes.  St 
les  moiens  de  fe  pourvoir  contre  :  ce  ferott 
flu'on  prononçât  fans  avoir  oui  let  deux  parties. 
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A  J  A  X.  l2t 
corps  pour  retourner  dans  ce  monde ,  prefera  celui  d'un  lion  à  celui  d'un  homme:  tant  elle  dé- 
bitait le  genre  humain,  en  fc  fouvenant  de  1  injustice  qu'on  lui  avoit  faite  touchant  les  armes 
d'Achille.  Nous  dirons  ailleurs  0  quelque  chofe  de  la  poherité  qu'il  I  ailla ,  d'où  fortit  la  famille 
de _  Miltiadc.  Les  Poètes  ont  donné  a  Ajax  le  même  éloge  que  l'Ecriture  Sainte  donne  au  Roi 
Saul  à  l'égard  delà  taille  y.  Il  fut  le  fujet  de  i  pluiïcurs  pièces  de  théâtre  tant  en  Grec  qu'en 
Latin.  Le  fameux  Comédien  Efope  {  n'aimoit  pas  à  les  jouer.  Les  Grecs  *  rendirent  beau- 
coup d'honneur  à  ce  brave  Capitaine  après  fa  mort  t.  Us  lui  dreflerent  (  £  )  un  fuperbe  monu- 
ment fur  le  promontoire  de  Rhctée.  On  a  conté  quelques  (F)  avantures  miraculeufes  tou- 
chant ce  tombeau.  La  faute  que  Ronfard  (G)  crut  avoir  faite  touchant  Ajax  fut  corrigée  dans 
une  nouvelle  édition. 

AJAX,  fils  de  Teuccr,  fit  bâtir  un  temple  à  Jupiter  dans  OIb«  ville  de  Cilicie.  Le  Prêtre 


qu'il  avoit  du  tems  de  Strabon ,  qui  ajoute  que  la  plupart  des  Pontifes  qu'on  y  avoit  vus  j  voient 
porte  le  nom  de  Teucer ,  ou  celui  d'Ajax ,  &  qu'Aba  fille  de  Zcnophanes  l'un  des  Tyrans ,  étant 
entrée  par  mariage  dans  cette  famille,  fe  rendit  maîtrefic  du  pais,  après  que  fon  pere  l'eut  gou- 
verné fous  le  titre  de  Tuteur.  Elle  fut  confirmée  dans  la  poneffion  par  Marc  Antoine  Se  par 
Cleopatrc ,  aufqucls  elle  avoit  fait  fa  cour  habilement.  Apres  fa  mort  le  pais  revint  au  pouvoir 
de  ceux  qui  en  dévoient  être  les  poiTefieurs  légitimes  * .  Recueillons  de  là  que  le  Suplément  de 
Morerieft  tout  (il)  plein  de  fautes  dans  cet  article. 


AJAX,  Ecclcfiadique  recommandable  par  fa  pieté  Se  par  fes  bonnes  moeurs  fous  l'empire 
de  Thcodofe.  U  avoit  un  frère  nommé  Zenon ,  qui  étoit  de  la  même  fagefle  que  lui.  Us  la 
firent  éclater  d'abord  non  pas  dans  la  fblitudc ,  mais  dans  la  ville  de  Gaza  ;  puis  ils  s'attachèrent  à 
la  vie  snonaffique.  Ils  reçurent  fouvent  de  rudes  coups ,  à  caufe  qu'ils  foutenoient  courageufe- 
ment  la  foi  orthodoxe  contre  les  Paiens.  Ajax  avoit  epoufe  une  très-belle  femme  ;  mais  on  dit 
qu'il  ne  la  conut  que  trois  fois,  d'où  forcirent  trois  garçons:  après  quoi  U  fe  fepara  d'elle  par 
raport  au  commerce  conjugal ,  Se  gouverna  fagement  l'EgJifc  de  Boioitum.  11  éleva  deux  de  fes 
fils  à  l'étude  des  chofes  divines  &  au  célibat,  &  maria  le  troifiéme..  « 

AIGUIL- 


(  E)  Lui  Jrejferent  un  fuftri*  monument  fur  le  pro- 
montoire de  Rhetét.~\  Ce  fut  un  de  (a  Jceux  qu'Alexan- 
dre voulut  voir  &  honorer.  Nous  difôns  ailleurs  (6) 
qu'on  a  tort  d'acculer  Pline  d'avoir  ignoré  la  vraie  litua- 
tion  Je  ce  Tombeau.  Mais  s'il  eft  vrai  que  les  Grecs  aient 
érigé  ce  monument ,  que  veut  dire  I  lorace  quand  il  cen- 
fui  c  Agamemnon  d'avoir  laiflc  Ajax  £àns  frpu'.rure  î 
Cur  (  e )  Ajax  hères  ah  Achille  ftcundut 
Ttttrtfctt .  Mit:  fervatst  clarui  Acnruis . 
Gaauleat  ut  ppului  Priami,  Priamufnu*  inhumait, 
ter  quem  tôt  juments  patrit  caruert  ftlulcrat 
Je  repont  que  ce  Poète  ne  fait  qu'emploier  un  des  m- 
cidens  de  la  Tragédie  d'Ajax;  c'eft  celui  où  Sophocle 
feint  qu' Agamemnon  ne  vouloit  pas  conlcnrir  qu'Ajax 
joute  des  honneurs  de  la  iêpulture.  Il  céda  enfin  aux 
fortes  i ri/tances  de  Teucer.  Remarquez  qu'il  y  a  des 
Auteurs  qui  dilènt  que  l'on  ne  brûla  point  le  corps 
d*Ajajt  .  ét  qu'il  y  en  a  qui  difent  que  l'on  le  brûla, 
de  Crète  Se  Quintus  Calabcr  font  de  ce  dernier 
i  Philoflrate  eft  du  premier.  Il  dit  (d)  que 
ilchas  déclara  que  la  Religion  ne  fou  tiroir  pu 
l'on  brûlât  ceux  qui  fe  tuoient  eux-mêmes.  Vc 
dans  le  même  Philoflrate  comment  les  Athéniens  fe 
diftinguerent  a  honorer  ce  Héros.  Pauûnia»  (» )  nous 
aprend  que  l'une  de  leurs  tribus  portoit  le  nom  d'Ajax, 
8c  que  Ici  (  /)  honneurs  qirïls  décernèrent  tant  a  lui 
qu'a  Eury  faces  fon  fils  fubfiftoient  encore.  Ceux(/  ) 
de  Salamine  aroient  bit»  un  temple  à  Ajax.  Toute  la 
nation  Grcquc  (h)  l'invoqua  quelque  tems  avant  la 
bataille  de  SiUnùoe  ,  8c  lui  confiera  (  i  )  enfuite  , 
comme  une  partie  des  prémices  deftinees  aux  Dieux , 
l'un  des  vaiflciux  qu'on  prit  fur  les  Perles  dans  cette 
mémorable  journée. 

C  *')  J&uelmut  a-janturtt  miraculeufts  touchant  t* 
romheat*.)  Ulyuc  aiant  fait  naufrage  fur  les  côtes  de 
Sicile  ,  perdit  entre  autres  chofes  les  armes  d'Achitle. 
Le  bouclier  fortit  enfuite  de  deffous  les  ondes  auprès 
du  fepulchre  d'A'ax,  8c  y  fut  apcrtdu  i  mais  le  lende- 
main il  fut  frapé  de  la  foudre.  Voila  ce  que Ptoloméc 
fils  d'Hcplicftion  rsporte  (  *).  Paufànias  (  /)  dit  en 
gênerai  que  la  tempête  porta  fur  le  tombeau  d'Ajax 
fes  armes  d'Achille  après  le  naufrage  d'Ulyflë.  La  ma- 
tière étoit  trop  belle  ,  81  trop  féconde  en  moralité/, 
pour  n'ftre  pai  empaumée  par  les  Poètes.  Voice  dans 
l'Anthologie  (m)  ce  que  les  Grecs  ont  chanté  for  ce 
Ai  jet.  Alciat  en  a  tiré  (n)  l'un  de  fes  emblèmes. 
Quant  aux  prodiges,  ou  aux  merveilles  qui  firent  par- 
ler d'Ajax  après  Û  mort ,  voici  Paufaniu  à  la  page 
trente  -  quatrième  du  premier  livre.  Ne  finuTons 
point  cette  remarque  tans  dire  ,  {»)  que  les  va- 
gues aiant  entrouvert  le  tombeau  d'Ajax  on  fut  cu- 
rieux d'y  regarder,  ît  l'on  remarqua  qu'un  os 
du  genou  «oit  auffi  grand  qu'un  de  ces  dtfque*  ou 


palets  dont  on  fc  fer  voit  dans  les  jeux  de  prix  '  e  ) . 
L'homme  qui  le  racontoit  à  Pauunias  vouloit  quHI 
jugeât  par  là  quelle  avoit  été  la  taille  d'Ajax.  Homère 
la  lui  donne  tout-à-fait  avantageulè. 

(?)  •«  ™  " 
£  k'X&"  A  fytin  —faià*  V  tifiut  ■/•>(. 

Pir  latufaut  m*inufitut, 
Irtcertffimm  Arriverum  tum  uspite  tum  latis  humerii. 
(G)  La  fautt  qst*  Rtnfard crut  avoir  fuit*."]  D  avoit 
mis  Ajax  parmi  les  braves  qui  ptirent  Troie  :  mais  il 
l'en  6ta  dans  la  deuxième  édition  de  û  Frandadc , 
aiant  été  averti  par  Florent  Chrétien  (r  )  qu'Ajax  fe 
tua  avant  la  prùe  de  cette  ville.  Aparemmcnt  il  ne 
favoit  pas  que  ,  félon  quelques  Auteurs  .  ce  grand 
Capitaine  ne  mourut  qu'après  le  fàccagcment  de  Troie; 
car  s'il  l'avoit  fu ,  il  auroit  dit  à  Florent  Chrétien  qu'il 
n*ignoroit  pas  ce  qu'Homère  ,  Sophocle  ,  Ovide  8c 
quelques  autres  ont  raconté,  mais  qu'il  favoit  auftî  ci 
que  d'autres  avoient  dit ,  8c  qu'il  avoit  mieux  aimé  fe 
conformer  i  Dictys  de  Crète  qu'à  Homère  i  8c  ainfi  il 
fait  l'aveu  d'une  faute.  C'eft  un  aveu très- 
à  un  Poète ,  8c  même  au 


(A)  Sfi  tout  flein  Je  f tutti.']  Après  l'avoir  bien 
mefurè  je  trouve  que  le  meilleur  moien  d'être  court , 
c'eft  de  raporrer  tout  entier  l'article  du  Suplément  :  le 
voici.  Ajtut  jilt  d*  Ttoutr,  Un  4*  Subornât*  tn  tll*  d* 
Cyfrt  ,  uyum  fitcttilé  i  Jim  fert  confier*  un  ttmfl*  à 
Jmfittr  en  U  vill*  d'Olbtu.  Il  je  maintint  dantû  ftf- 
fttfun  de  ce  Royaume  centre  ftufieurt  Prmctt  fit  t'en 
vnUnent  rendre  maîtres  ,  ry  le  Uiff/t  à  Jet  dtjcmdant 
oui  portèrent  pnfcmt  tous  U  mm  d"  Ajnx  on  dt  Teucer. 
Straitn,  :.  1*.  Je  remarque  contre  cela ,  1.  Qu'il 
n'y  a  point  de  leâeur  qui  ne  foit  tenté  de  croire  co 
vertu  de  ce  narré,  que  la  ville  d*C4bus  étoit  dansl'Hc 
de  Cypre.  a.  Qu'il  n'eft  pointarrai  que  Strabon  dife 
qu'Atax  fucceda  à  fon  pere  au  Roiaume  de  Salamine. 
L'infatigiblc  Mcurlîus  qui  a  tant  cherché  les  noms 
de  tous  ceux  qui  ont  régné  dans  l'Ile  de  Cypre  ,  n'a 
(  0  trouvé  pas  un  feul  Ajax.  j.  Qu'il  n'eft  point  vrai 
que  pluiïcurs  Princes  aient  tache  d'dter  S  Ajax  le 
Roiaume  de  Salamine.  Leurs  attentats  regardoient 
la  Trachioride  ,  le  patrimoine  ou  le  domaine  de  l'E- 
gliic  de  lupiter  Olbien  dan»  la  Cilicie,  8c  Strabon  ne 
dît  pas  qu'on  ait  taché  d'en  dépouiller  Ajax,  ni  même 
qu'Ajax  en  ait  été  polTeflcur.  On  peut  bien  bâtir  un 
temple  tans  en  être  le  Pontife .  8c  ians  jouir  des  bien» 
qu'on  lui  attribué.  4.  Que  fupolë  qu'Ajax  eût  été 
tout  à  la  fois  Prince  8c  Prêtre  de  la  Trachioride ,  il  iè- 
roit  faux  qu'il  en  eût  conlèrve  la  poffenion  ,  8t  qu'il 
l'eût  laiflec  à  fes  defeendans  i  il  eft  clair  par  la  narra- 
tion de  Strabon .  que  la  fuite  de»  lucceflioiu  1 
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xxt  AIGUILLON,   à  I  L  L  !• 

AIGUILLON,  petite  ville  de  Guienne  fur  le  confluent  du  Lot  &  de  ta  Garonne ,  1 
quatre  lieues  au  deflbus  {A)  d' Aeen ,  fut  érige'  en  Duché-Pairie  pour  le  Duc  de  Maienne  l'an, 
1599.  Les  lettres  en  furent  vérifiées  au  Parlement  l'année  $  firivantCi  maislapofteritédeçe 
Duc  aiant  manqué,  on  renouvela  l'érection  fous  le  règne  de  Louis  XIII.  l'an  1638.  pir  lettres 
qui  furent  vérifiées  la  même  année  y.  Le  Cardinal  de  Richelieu  fit  faire  cela  en  laveur  delà 
Dame  de  Combalet  fa  nièce ,  qui  a  été  depuis  fi  conuc  fous  le  nom  de  Duchesse  d'Ai- 
gUill  on.  Nous  parlerons  d'elle  en  S  fon  lieu.  Elle  a  laifle  par  fon  teftament  cette 
Duché  à  Marie  Magdeleine  Terefe  de  Vignerod  fa  nièce ,  feeur  du  Duc  de  Richelieu  ■? .  Rien 
n'eftplus  fingulier  (B)  dans  l'Hiftoire  que  la  refiftance  faite  par  la  ville  d'Aiguillon  en  1346.  au 
Duc  de  Normandie,  qui  depuis  fut  le  Roi  Jean.  On  a  honte  aujourd'hui  de  lire  cela ,  &nos 
guerriers  ne  fauroient  alfez  admirer  que  l'art  militaire  fût  alors  fimiferable  en  comparaison  de  ce 
qu'il  eft  à  prefent.  Si  le  Duc  de  Normandie  fils  aîné  du  Roi  de  France  avoit  emporté  Aiguillon 
après  quatorze  mois  de  fiege ,  il  fc  feroit  rendu  digne  d'un  grand  triomphe  ;  &  aujourd'hui  une 
ville  comme  étoit  alors  celle-là  ne  feroit  prefque  point  d'honneur  à  un  Colonel  qui  l'cmporte- 
roit  d'emblée.  Les  Romains  faifoicrlt  à-peu-près  cette  réflexion  ,  lors  qu'ils  (C)  compa- 
raient les  premières  guerres  de  leur  ville  avec  les  conquêtes  qu'ils  firent  Jong  tenu  après.  Mczc- 
rai  i  s'embarrafle  beaucoup  à  l'affaire  dont  je  parle.  Aiguillon  n'eut  pas  entièrement  contre  les 
Anglois  le  même  avantage  que  contre  le  Duc  de  Normandie  ;  car  lors  qu'ils  Paflîegercnt  en 
1430.  *  ils  ne  prirent  point  le  château:  ils  prirent  feulement  la  ville  &  ils  la  pillèrent. 

AILLI  t  (Pierre  d')  Evcquc  de  t"  Cambrai  Se  Cardinal ,  naquit  à  Compiegne 
(A)  en  Picardie  l'an  U50.  Sa  famille  écoit  fort  obfcure  \  quelques-uns  4.  difent  qu'il  fut  fous- 
portier  du  Collège  de  Navarre  j  mais  ils  le  trompent.  Il  n'entra  dans  ce  Collège  qu'environ 
l'an  1  3  yz.  Il  y  fut  reçu  Bourfier  parmi  les  Etudians  en  Théologie.  Il  étoit  alors  Procureur  de  la 
nation  de  France  dans  l'Univcrfitc  de  Paris,  Se  capable  de  s'ériger  en  bon  Auteur ,  comme  il  le 
témoigna  par  des  Traitez  (B)  de  Logique  félon  les  hypothefes  des  Nominaux,  Se  par  des 
Traitez  fur  la  nature  de  l'ame ,  flefur  celle  des  météores.  II  fitparoitre  tant  de  pénétration  Se 
de  netteté  dans  ces  Ouvrages,  qu'il  jetta  parlâtes  fondemens  de  cette  haute  réputation  où  il 
s'eft  vu  élevé.  11  ne  reùffit  pas  moins  dans  l'explication  de  Pierre  Lombard  en  l'année  1 3  75. 
Cette  heureufrapheation  à  Ulciencc  de  l'Ecole,  ne  l'empêcha  pas  de  devenir  bon  Prédicateur. 
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(A)  Au  Jejfout  d'Agen.]  Si  j'avoit  voulu  muquer 
au  milieu  de  quelles  villes  celle  d'Aiguillon  cil  liruce, 
je  n'aurois  pat  pris  Agen  5c  Ncrac  ,  comme  a  fait 
Mr.  Morcri,  car  ce  font  troii  lieux  qui  font  un  trian- 
gle i  mais  j'aurais  prit  Agen  8c  Tonneins  ,  l'une  au 
dcflùs  |  8c  l'autre  au  deflbus  d'Aiguillon  fur  la  Garon- 
ne. La  faute  que  je  nprens  ici  eft  d'autant  plus  >on- 
fidcnble  ,  qu'il  n'y  a  point  de  lecicur  qui  n'en  con- 
clût que  Ncrac  eft  fur  la  même  rivière. 

(  B)  S't/I  fUu  fingulter  que  la  refilante.] 

Papyrc  Malfon  dit  que  ce  fiege  dura  14.  mois.  Aci- 
lienm  {»)  uritm  irrita  Joannii,  fofiea  Rrgis  Franee- 

ebftdion*  mimarabdtm  (b).  u'nombrculc  armeC du 
Duc  de  Normandie  n'eft  pat  moins  a  conûdcrcr  que 
1*  durée  du  liège.  Ce  Duc  s'etoit  rendu  (  c)  à  Tau. 
Uuft  au  commencement  di  Janvier  avec  cent  mille  htm- 
mts  fartant  armes,  loutt  celle  tgroyablt  multitude  ne 
fi  durant  trois  mets  au*  prendre  queUmti  bicoques  en 
Attnait,  fuis  la  ville  d'AngeuUme ,  d'eu  elle  fe  raiattt 
fur  Tomnetnt ,  r?  de  la  vint  affeger  AigmUon,  .... 
tien  muni  <j>  bien  fertifit  peur  ce  temi-là.  Les  maniè- 
res de  l'attaque  font  une  troilicme  circonftance  à  con- 
fuiercr.  {d)  Dans  tout  ce  jitcU  (e)  en  ne  voit  peint 
de  fiege  pieu  mémorable  fait  pour  Us  attaques ,  fost  pour 
Ut  defienjet.  On  y  denna  trait  ajfautt  par  jeter  une  fe. 
main*  Jurant  i  après  on  en  vint  a  l'artilUrie  ç»  aux  ma- 
chines par  terre  ©■  far  eau.  Voici  une  citation  qui 
embrahe  les  deux  paflâgt*  de  Mescrai.  Je  la  tire  de 
Catrj.  (f  )  FreifiarJ  au  chaf.  cent  vingt -unie jmt  du 
premier  volume  efcrtt ,  comme  Un  au*  U  Duc  de  Ner- 
mniutt  avec  cent  mille  hrantoit  ajjiegea  U  vilU  d'Ai- 
tmUon  tenue  far  Ut  Angltit  ,  tl  envoya  aestrir  as  TeUja 
huit  des  (Us  grandi  tngini  ami  efkitnt  dam  U  dite  vsl- 
U  ,  fjf  ùrt  a/m'en  i-oulufi  atfaillir  ceux  d'AiguMon  ,  il 
fut  arrefté  far  kt  Seigneur  1  Fraaftii  cute  ceux  de  Tolafr. 
Car  c  abonni  *y  Beau*  aire  ajjaiUcraient  du  matin  Jufijutt 
k  midi  ,  ejf>  ceux  de  Routrgue  ,  Cahart  .  ÇT  Agtmit 
quand  Ut  autre  t  feraient  retirer,  jufajuet  à  Vtjpret.  Que 
Mezcrai  ne  fafle  durer  qu'une  lemaine  les  trois  af- 
fauts  par  jour  ■  eft  une  choie  qui  ne  répond  point  à 
l'attente  où  il  avoit  mis  Ton  lecteur  s  car  qu'eft-ce 
qu'une  femainc  en  14.  mois?  11  ne  faut  point  douter 
qu'il  n'étrangle  la  jufte  idée  qu'il  devoit  donner  de  ces 
attaques.  Il  a  fait  d'ailleurs  une  faute  de  chronologie. 
Scion  lui  le  Duc  de  Normandie  arrive  à  Touloufe  au 
mois  de  Janvier  1 140.  il  emploie  trois  mois  à  pren- 
dre quelques  bicoques  ,  en  fuite  il  prend  Angoulcmc, 
8c  puis  retourne  vers  latïaronne  ,  prend  Tonneins, 
aflîegc  Aiguillon .  8c  en  levé  le  lïcge  à  caulc  de  la  ba- 
taille dcCrcri.  Cette  bataille  fe  donna  le  x6.  d  Août 
1340.   Non  feulement  il  eft  impodible  félon  cette 


narration  de  Mczerai  que  le  liège  d'Aiguillon  ait  dura 
14.  mois ,  mais  aufli  que  veu  la  coutume  de  ces  temt- 
là  ce  liège  ait  été  l'on  long  :  &.  c'vft  parler  impropre- 
ment que  de  dire  que  le  Duc'dc  Normandie  tjp  était 
opiniâtre  (g).  11  laloit  mettre  à  l'an  IJ4J-.  l'arrivée 
de  ce  Prince  a  Tououfe. 

(C)  Loriau'iU  cemfareitnt  Ut  premières  conauiti s  de 
Uur  vslle.  ]  Voicz  Horus  îc  fon  ftyle  plein  d'exclama- 
tions, (h)  Sera  (qui  credaJ  ! )  ry  AtgUum  ttrrari  fsu- 
Ttcal:  Satncum  atout  Cormculum  frovinci*.  DeVeruiit 
& Sevillit .  fstdet .  fid  trtumphavimus.  Ishosrnmufub- 
urbanum  r>  afiivt  Prantjie  Jtlicia  ,  nuneufalit  in  Ca- 
fuaio  vot  t  pttebantur.  Idem  tune  Fafula.  e\uod  Carra 
nuftr  j  idem  nemtu  Aneinum  ,  qu  d  Htrcyaat  falitu  : 
FrtgeUa ,  tjuod  Gefiriacum  :  liieru  quod  Eufhrates. 
CeriatMi  quaqut  (fro  feuler)  vitlus,  adea  glarsa  jevt .  M 
caftum  affidum  Cajut  idarcuu  CartoUnui  auafi  Su- 
mantiam  ait  Afrtcam  namen  indutrit.  Mais  quelque 
honte  qu'il  y  eût  pour  les  François  à  n'avoir  pu  pren- 
dre Aiguillon  avec  tant  de  gens  commande*  par  le  fils 
aîné  de  leur  Roi ,  ce  fut  une  grande  g  on  c  pour  les 
Anglois  d'avoir  défendu  li  long  tems  ce  polie. 

(A)  Naquit  m  Campiegne  en  Pitaraie.]  Cela  paraît 
parles  (1)  Regltres  publics  de  l'Eglliè  de  Cambrai  i 
on  peut  donc  mettre  dans  la  lifte  des  nKnfonges  de 
Thevct,  ce  qu'il  dit  touchant  la  patrie  de  Pierre  d'Ailli. 
Il  Jeu  natif  a'AlUmagnt,  dii-il(  *)  ,  en  tan  village  fort 
•bfur  dit  Ailly  .  aant  aujfi  four  la  latit*  dt  fat  parent 
il  m  tir*  fa  deneminaijen.  Il  fut  fi  pauvre  que  four 
avoir  moyen  d*  v Arquer  à  Pejhtde  mis  ùllrei.  il  Jut  con- 
traint d*  fervir  de  jout-Portier  au  Collège  a*  tiavarrt. 
Votaterran  (I  )  avoit  déjà  publié  que  Pierre  d'Ailli 
étoit  Allemand. 

(M)  Par  dot  Traiter,  dt  Legiqu*. ]  Il  1  entendoit par- 
faitement, &  c'eft  à  cela  qu'il  rus»rcdevable  de  la  for- 
ce 8c  de  l'adrefle  avec  quoi  il  foutenoit  les  opinions , 
8c  renverrait  celles  d'autrui.  Le  célèbre  Wcûclus  de 
Gtoningue  en  parle  de  cette  manière,  (m)  j^uuun- 
quam  ad  illum  af  teem  Ihtelogi*  que  Pttrut  de  Ailiaco 
cenfeendit  abfqut  dejinitiombus ,  divifumiius ,  argumen- 
tatiembui.  infiamm  Ugicatsbus  ftnemret  I  ln  difputa- 
tiombut  dtee  ubi  dtfc.Jftone  atjtrta  ofut  tft.  _<un<jt 
Petrus  Joannem  dt  aMotateftno  m  Bâta  (»)  d*  errata 
quatutrdecim  itlarum  concùij;am.m  cencu^;jjet ,  ni/i  di- 
fimcjitnt  muUifLc,,  aut  tient!»  sgnorantia  anttctdentr 
vol  cenjëqutnie  aeUtfum  decwjjtt  i  Ofut  tgitur  ibtebgi- 
cit  Lagicam  mferrt.  Et  Gcrfon  ifte  que  tanatmtanim 
iffe  ThtoUgus  nifs  fer  accurai>£  ma  m  iliam  fuam  Ma- 
gsfirt  Petrt  Lagicam  evafit  I  Sans  doute  la  Dialectique 
contribua  puiflàmment  à  cet  éloge  de  Pieire  d'Ailli: 
(«)  Aquila  Francit  1 
Uni  iadefejfut. 
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A   I   L   t  I. 

D  obtint  le  Doctorat  en  t $8oJ  5c tm  Canonicat  à  Noion.  U  fut  rapellc  a  Paris  quatre  ans  «près  » 
pour  y  exercer  la  charge  de  grand  Maître  du  Collège  de  Navarre.  U  y  eut  une  mrinite'  de  difei- 
ples»  &  entre  autres  Jean  Ocrfon  »  &  Nicolas  dcClemangis.    Il  plaida  avec  tant  de  force  en 


/»  Cefi 


1^87.  devant  le  0  Pape,  contre  un  Jacobin  y  apellant  delà  fcntcncc  que  la  Faculté  de  Thcologi 
de  Paris  avoir  prononcée  contre  lui  ,  qu'il  obtint  la  confirmation  de  cette  fentenec.  Il  fit  auflî 
un  Traité  contre  ce  même  Jacobin.  Cria  le  mit  dans  une  telle  réputation ,  qu'en  1 389.  il  fut 
fait  ConfciTeurck  Aumônier  (Sa)  de  Charles  VI.  &  Chancelier  de  l'Univcrfitc.  Cinq  ans 
après  on  lui  conféra  la  première  dignité  de  la  Sainte  Chapelle  deParis  ;  c'eit  et  11c  de  Thrcforkr. 
Tant  d!e  diflvrens  emplois  n'empêchèrent  pas  qu'il  ne  s'apliquât  fortement  à  chercher  les  moiens 
les  plus  efficaces  de  taire  cefltr  le  fchifmc  qui  divifoir  l'Eglife  Romaine.  Il  alla  trouver  de  la  part 
du  Roi  l'Antipape  BcnoitXIIl.  en  «594." <5c il  lui  rendit  tin  témoignage  fi  avantageux  à  fi»  re- 
toux ,  qu'il  fut  refolu  au  Confeil  du  Roi  dcle  ueconoitre  pour  le  Pape  légitime.  Il  obtint  l'Eve- 
ehé  *  du  Puy-en-Vellai  fur  la  fin  de  l'année  tj 9$.  <ix  celui  de  Cambrai  ju  commencement  de 
Tannée  fuîvantc.  Il  fut  fort  confidcré  de  Bbrtiface  IX.  &i!fe  fervit  de  cette  faveur  pour  faire 
établir  un  Théologal  dans  toutes  les  Eglifes  Epifcopaks  du  Royaume.  Il  prêcha  à  Gènes  l'an 
I4°5^  fiù"  1»  m  y  Itère  de  la  Trinité  devant  le  Pape  Benoît  XIJI.  &  perfuada  .1  ce  Pape  de  faire 
célébrer  à  toute  l'Eglile  la  fête  de  la  Trinité.  Il  fit  admTrer  fon  érudition  &  fa  prudence  dans  le 
l'an  1400.  Il  avoît  foutenù  à  Paris  dans  toutes  les  alTemblces ,  où  l'on  a  voit  dc- 
fur  les  remèdes  du  (chifme .  que  la  feule  voie  de  réteindre  étoit  la  convocation  d'un  Con- 
gédierai. Deux  ans  après  il  fut  promu  an  *  Cardinalat  ;  il  alla  en  Allemagne  l'an  1414.  en 
alité  de  Légat  du 
Ecries  pendant  la  te 

brtti  Jofrfbi  ;  un  antre  ie'mtdo  &  fortiui  el'gendt  Pjpt ,  tk  perfonne  n'ait  p!us  de  part  que  lui  aux 
affaires  de  cette  grande  AiTcmb'.ée  qui  dura  trois  ans.  11  mourut  (C)  l'ai  141*.  &  fut  enterré 
dans  fâ  Cathédrale  de  Cambrai.  Il  fit  de  { D  )  gratis  biens  au  Collège  de  Navarre ,  &  Jcftina 
de  grandes  fommes  par  fon  teftament  aux  fervices  que  l'on  feront  en  plulîcurs  liglifes  pour  le  re- 
pos de  fon  ame  t.  Mr.  de  bttinotdont  j'emprunte  tout  ce  qucl'on  vient  de  lire ,  n'oublie  point 
de  regarder  comme  une  tache  t  furjjn  beau  corps,  la  doctrine  de  Pierre  d'Ailli  touchant  la  pir  flan- 
ce  cccleiîairique.  Il  veut  que  l'on  impute  cela  au  malheur  du  tems;  mais  je  m'étonne  qu'il  ait 
toublié  une  autre  tache  de  ce  Docteur,  jeveux  direfon  (E)  entêtement  pour  l'Aftrologrc  judi- 


Claire.    Au  refte  nôtre  Pierre  d'Ailli  qui  foumettoit  à  la  puilTance  ecclcftaftqtie  les  icept 


res& 
les 


(d)  Atxmo 

potlquam 


fat, 
14  rS. 

(.)  jÊfmd 


(ùljuan. 
iu.  p*S. 

(1)  u. 

(t)  là. 

M34. 


(,)Mirams 
n^aUtav- 


'  _  (  9  A  T  Admfotr  it  Cksrlri  VJ.  \  Voies  du  Pevrat 
à  la  p  ige  j4.f.  de*  Antiquité*  de  la  Chapelle  du  Roi.  Il 
y  obierve  que  Pierre  d'Ailli  n'a  iattuui  fini  la  qualité 
do  grand  Aumofmtr  il  Fr.ir.ie  ,  ne  dt  grand Aumofniir 
du  Roy  .  tefaueltei  efiiient  entent  incegnuit  >  ù"  "'<"» 
cotnmrnct  a  ftrttfirt  cptt  ftm  Its  rtgnttJt  durit i  l'Ut. 
<y  d*  FtA*{tit  I.  qmei  fitt  dit  tAutbiar  it  (  i  )  U 
Garnie  Chrr,  irw  ,  m  attti  t'tji  trtmfi  i*  mtfmt  U 
Continuait!»  itt  AnaaUi  it  Barmiat. 

(C)  U  mourut  tan  i  +  »f.j  Ccft'  «me  cllofe  étrtn^e 
qu'un  homme  de  ce  rang  8t  de  cette  dilliaâioti  fait  ' 
mort  .  fuis  qu'on  fiche  au  vrai  ni  oà  ,  m  en  quel'e 
année.  l.e>  unt  diirnt  qu'il  mourut  en  A'icnugne 
l'an  1416.  U-;  iutre»  qu'il  mourut  à  Avignon  le  8. 
cPAoût  141e.  étant  (*)  Légat  du  Pape  en  France. 
D'autres  (f)  difent  W«n  qui!  mourut  1  Avignon, 
ils  mettent  û  mort  àl'année  1416-  Mr.  deLau- 
e  contente  de  la  marquer  à  l'année  1 4.1e.  dint  la 
page 475».  de  ton  livre,  nuiidamla page  119.  flavoit 
dit  que  Pierre  d'Ailli  étott  mort  Légat  du  Sunt  Siège 
en  Allemagne^)  l'an  141}.  Les Regltref  de  l'Eglu'e 
de  Cambrai  (r)  portent  qu'il  mourut  le  9.  d'Oâobre 
1 4» étant  Légat  du  Saint  Siège  dan»  U  bafle  Alle- 
magne ,  8c  qu'au  mois  de  Juillet  luivant  oit  porta  Ton 
corps  i  Cambrai ,  où  on  l'enterra  derrière  le  grand 
autel.  La  difièrence  de  1416.  Se  de  141&  eft  venue 
d'une  feute  dHiuprefTwo  ■  le  chiure  1  ■  mis  par  me- 
garJe  au  lieu  du  cbiSre  a.  a  fonde  deux  irntimena. 

(  D  )  Il  ;■:  it  graiu  h:tni  aa  CoUtgt  it  Ssvarrt.  ] 
Il  en  a  été  aptkté  le  iêcottd  (/)  fondateur.  C'eft  lui 
qui  y  fit  :  j  :  1 1  ta  maùfon  des  Théologiens  ,  mais  ce 
n'eft  point  loi  qui  y  fit  bdnr  la  Bibliothèque.  Mr.  de 
S  ponde  qui  l'aflur*  s'eft  trompé ,  c'eft  l'ouvrage  de 
Charles  VIII.  (j  )  Sfcaiaatu  ht  atmatètu  Ettltjïajii- 
ch  frtdidit  ai  m  txmutam  tjjt  tiobothteam.  Std  aitr- 
rmt  i  td  tfi  tftu  CanL  oa*v,  *e/ù .  canut  r>  mmtu 
*Vf»r*"  >»  BttLotktca  vitro  etntits  itfwtuv,  ry 


JiatM*  t» 

/pu tour.  11  eft  bien  vrai 
partie  des  bietu  qu'il  lai 
acheter  des  livres  ,  8c  qu'il 
Je  ne  fai point  s'il  donna ûf 
me  Aubtrt  le  Mite  l'a  débite'. 
éamto  i+if.  Avttutat  montât  HU»ihtcam  faim  Uga- 
•vit  tia-vanta  tarifa  CoUtfio  auam  ih  magna  tum  vo- 
IsaptMtt  alujkatuo  Wmnm.   Je  n'ai  point  vu  que  Mr. 
de  Launoi  le  dite  i  Ton  filence  teul  feroit  apable  de 
réfuter  l'Ecrivain  Flamand. 

So»  tntittmnt  (k)ftur  fAfirtlo^t  jaiitiairtA     3 1 


dît-îl  .  (/)  in  akt  rtprthtnJitur  kit  aufhr,  quoi  viit- 
Lctt  ftnfijft  xiitatur  Ciirtfit  nathitaitm  frttuf.  i fei:.iL't 
tx  gtntthliaiUt  tbftrvaunul/ui  .  aitptt  aJ  hic  ajJuxtrit 
appatiïibntm  jltlu  au*  affaruit  btagii.  D'autres  (m) 
oofervent  que  Pierre  d'Ailli  dan;  lu  1 1  livre  attmftrj  a 
Hi;ieria  cV  Aj'rtLgia  ininatritu.  a  foutenu  que  le  de- 
luge  de  Noe  ,  la  naifDnce  deJtsus-CHRisT.  8t 
tels  autres  miracles .  Se  tous  tes  prodiges  ont  pu  jtre 
devinez  8t  prédits  par  l'Aftrologici  \  qu'il  (n)  a  ra- 
font  h  t  na.flantti ,  ehaugtmtui  (jf  nuatt  du  Htfuili- 
aattfjr'iti  RtUfimi  aux  etnjenihem  ttt  bauttt  tlantt- 
tti.  Bodin  a;oûte  que  'ftan  Vit  fnnet  dt  U  Miranit 
frrmi  Ut  kjfoibtfii  de  Pierre  (0)  d'Ariiac  four  etnai- 
'  m  autrement  i'm.'u:r:r  ffui  avjnt  it  U  vtriti, 
aut  ut  J<.  grandis  tunji/nct  tni  qttt  et  Carimml 
a  rtmartjuiti  itfuii  1 1  f .  ant  afrti  U  crtauta  du  maa- 
dtjujauti  a  l'an  ar  Je;u>  -Cêmji  ij8f.  il  nt  t'en  mu- 
ut  fat  Jîx  vrriiaotti.  Ce  palliée  uc  Bodin  a  été  ainfi 
changé  dans  l'édition  Lame  .  M  rum  mhi-^fumtjl 
auamobrtm  J.  fitut  Mir*n..ult  ;rinctf>  iLuu  l^mintt 
tmrti  fan*  fadindot  m  tttUfi  ujn  triian  dt&T.na  fro 
crrtit  r)>  tomftrtti*tmonftraii*ntiuihAoatr%t\  cumin  m 
fefi  et  hem  cenJttam  anno  cemtftmo  Jectme  tfrnaio  ufaut 
ad  antmm  Cbrtjti  t  j8f .  triginta  ftx  Jenni  fjf  Saturai 
conçut  fa  tradUtrit .  xi*  ïamtn  uliui  to  auo  dttnn  loto 
at  itmfen  difenittur.  Le  même  Bodin  attaque  cet 
hvpothcfetpar  le  fondement  :  Lt  Cardinal  d'Ariiac, 
dit-il  (f  )  1  frenj  fa  racial  aux  gr.-nut  eonjonSient  au 
terni  ai  la  tnatn*  du  monde  ,  fafejknt  a  fa  cemfti 
qu'il  j  a  71  fi-  ans  favant  l'erreur  a* Acheta  qui  tfl 
rejTimé  de  tout  lei  Htbritux,  ty>  maintenant  m  'un  com- 
mua nnjtniment  01  ttuttt  lit  tZgliftt  .  ...  Et  far 
ainfi  t'ty  ma  erttar  mfnffortaib  ttt  faffoftr  la  grandi 
ctnjtniticn  itt  mit  hautti  flantiei  i'am  it  la  erratum 
3x0.  Cf  fiftr  qu'il  y  tuji  i  frefat  7118.  ant.  t'eft-À- 
éin  ioutt  cens  ant  Miant  qutltmtndt  fnficreé.  Cette 
manière  de  combatte  l'icrie  d'Aiili  ne  in.ioit  èttede- 
erteta  ion-     ciûve  prefentement,  veu  le  poids  des  hommes  dotlei 
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Pierre  d'Ailli  voulut  Qu'une     qui  préfèrent  le 
àceCollege(A;iervlti     durée  du  monde  au  calcul  du  texte  He;  reu.    \  otlins 
Jonna  fouvent  des  livres,     ta)  a  plus  de  raifcu  de  l'iiiliuicr  sur  la  nailuuce  de 
|ue,  cora-     i'herefte  d*Arius,  que  l'ur  1a  durée  du  monJc.  Void 
,  dit-il  (t).    les  parole»  de  Voflius  \  on  y  voit  que  notre  Aftrolo- 
gue  a  mil  le  commencement  it  cette  hi  relie  li|t 
ceni  an»  aprè»  J. Christ,  ce  qui  cil  une  rrcs-crafc 
ignorance.    Valdi  ttiam  futilt  tji  fun.Umtr.tum  q**d 
arti  ifti  finit.    Ait  at  mitio  munjt  ufqui  ad  iitar  ,um 
fuXijji  (r)  antus  a04i.  à  diluzie  ad  nataltm  Cùrtfii 
m.  Hit  ita  confluant .  totuieft m  eom eflendai qu.m. 
naue  miramdam  aliafat  cimigil  m  terni  titam  iliu- 
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flrtm  aUmttam  fittttnun  ttttjuuM'mntm  apparuijft  in  tm- 
kt.  ai  qui  faifijjimum  tjl  ami  fit»  fmnit  dt  avma  v*l 
diUtvii  vil  ttatahi  Dtmim  :  me  Irvu  tji  emr  ftd  jfijpf- 
fieuuj  in  prion  tmJtm  nmmtrt  ammrum  ptm  ftxtntt- 
rum.  in  altéra  amem  {a)  pauU  pautitnam.  j$mi  mi- 
rnm  l  tmmm  Cameraten  fmt  CartutUfia  mwptritijt- 
mui.  ut  11 1  arguit  amd  Arriauam  btrtjim  eorpijt  di- 
tat  MMM  Confit  fiptinrenttfimt.  fM»  vtrifimiitui  mm 
ftm  txtmiam  dixifftt.  Orum  vers  ttnfiat  feri  initia 
ficuù  auartt.  Si  Theret  eût  écrit  arec  jugement, 
auroit-rïpirlé-  de  Pierre  d'Ailli  en  cet  term  et  f-  „  (t)  Je 
m  dctiieroi»  que  tous  ceux  qui  te  meilent  d'alrrolo- 
■  »  giiirr  djignaflênt  an  peu  mettre  le  net,  tram  dus 
»  les  livret:  il*  n'y  pcrdiwent  leurs  peine-, ,  car  outre 
m  lct  fiogulieres  oblènratioat  que  je  «ici»  de  (1)  rt- 
„  menrevour,  th  y  troureroient  U  lentence  m  mutée 
».  à  l'cncomre  de  ceux  qui  (but  le  nom  de  la  vraye 


:  prétend1 

latrie  n'étoit  pas  plus  à  craindre  au  tems  de  Thcrct, 
que  le  culte  religieux  de  la  terre,  de  ibrre  que  fi  les 
livret  de  Pierre  d'Ailli  n'ctnàent  bon*  qu'a  convertir 
cette  forte  d'idolâtres ,  oa  n'irait  presque  point  i 
faire  d'eux.  Mai*  comme  d'autre  côte  il*  étaient  pro- 
pret à  entretenir  le  crédit  de  l' Attrologic  ,  par  les 
rertu*  que  cet  Auteur  attribue  aux  conjonctions  det 
Planetet ,  chofet  dont  Tbcret  ne  dit  pa*  un  mot ,  leur 
lecture  étoit  in  animent  plu*  préjudiciable  que  profi- 
table. 

(F)  J?ui  ctndammt  Jttn  Hui  tu  fufliee. J  Ce  ne 
fut  point  tant  l'exhorter  à  fe  foumettre,  fie  ùnt  lui 
déclarer  que  c'était  le  meilleur  parti  à  prendre*  Fr<- 
mïnstu  Mi0u  ttjt  um  ,  fjf  rtnutù  arttttd>$  tmmit  in 
Fntrum  ai.;'  u ,  Cxrd.nniu  Cnji.trivtnju  jnutx  <xuf» 
dtfhtAlm  m  C*ntil»,  dîxtl  nd  Jtmnmm  na^.  En  \ia 
dùa  fnftjtta  Jmni  tiii  ut  tx  nu  titrât  nn»tn;  amt  t» 
ajtra*  tmmœ  tnum  m  ftttflattm  (y  patiam  CtnciUi , 
tjuiaut  dtrrtt  t  fuftt  nia*  rt  atmutfist  i  lUt  narnftê 
fut  m  Ctaciùum  tl  htmnm  domm  mfri  tbtgu  Marna' 
mrum  tmac  prtfintù  ■  ac  fiât  ru  tjm  Bthtatu  Bjfii 
citaient tr  aiimnm  fit  ttcmmi  sut  fi  ex  ilHit  articuui 
quidam  temrt  ne  dtftmtere  mttndat  .  &  defidertt 
alitm  aud-tntutm  ,  ctxut.ttter  tUt  amdrm  ;  fit  tmu 
fiiat  hic  tfft  magmi  &  iLiumnattt  vtrtt  ami  ftrtijfima 


Rome  eût  été  privée  de  tant  de  moiens  qn'efle  env 
ilo  ioii  pour  amader  de  l'argent  i  le*  Prçlst*  euûent 
té  obliges  à  bien  vivre  fie  a  remplir  levrt  fonctions , 
h  pompe  de*  cérémonies,  les  fêtes  fuperfluës,  l'a- 
but  de*  jùncs ,  fit  la  canon*  là  non  de*  Saint*  ennent 
été  abolies;  le  nombre  des  Moine*,  de*  image*,  fit 
des  temples  eût  été  diminue  (  é>) .  Nous  pouvons  croi- 
re certainement  que  tout  lès  Ecrits  de  Pierre  d'Ailli 
ne  font  pa*  propres  à  plaire  i  h  Cour  de  Rome ,  puis 
ou  quatre  (>)  dam  P/V 

Tafi,cttmi  le  1  rarté  de  ce  Cardinal  de  tmenaatitm  £H 
tiafia.  Ce  que  j'ai  dit  toucitaot  la  diminution  de  1 
Moines  ne  s  *ccotdepa*avec  ce  que  Theret  (éj  croit 
oui  dit* ,  que  Pierre  d'Ailli  cotnpoiâ  un  livre  intitule 
s*  iit*ci.tr  aa  famrtti.  ou  il  fzifoit  l'apologie  de*  Re- 
bgieux  Mcnduos. 

(G  A)  Lu  Cantfum  U  mettent  suffi  au  mmirt  dm 
Umrt  tncmfmnA  UaProfeflcur  de  Louritn  des  plus 
opolciiislr.Delcaxtcidevint  (l)  tuu  d* fit  fitn *}te%. 
fi&aitUTh  afrit  a***  tttuvi  dmt  det  Amtawt  fort  af* 
fntt^ex.  dt  FEgléfi  fin  fimimem  «V  ta  tra*fi*fiamtm~ 
tum ,  mu  était  fnfm  U  fiai  tatmt  tut  farriltaS.  tf 
mit  multm  ttmt  qrit  tant  fit  thefit  Tbetlcfiamt  un 
txtrait  dm  far» .  am  h  Cardinal  d'Ailli  Bv/mm  ér 
Cambra*  a  fait  fur  U  Hahr*  dit  Sratmett,  peur  faim 
«Nr  me  et  Cardmal  pmf*f*  Sj#WMi  dt  air.  Défi artei. 
touchant  lot  Accidcns  dé  ,'hu*  hinibc,  çr  tacctrdt 
avec  ta  dtjinititn  in  Ctncili  ateumtwqxe  dt  Ceaflam», 
(H)  Il  ttmptrfa  btaucanf  dt  Irvrti.  ]  Ses  commen- 
taire* fur  le  Maître  des  Sentence* ,  8c  les  quatre  Trai- 
tez qui  ont  été  mis  dans  l'Appeadix  du  fafcHuUtt  rt- 
tmm  txpttendarum',  furent  luipriroej.  à  Strasbourg  en 
1490.  On  in  prima  au  même  lieu  fie  en  même  tems 
un  ro'iume  de  Tes  Traites  fit  de  fe»  Sermon*.  Un* 
partie  Je  ce*  Traites  fVu  rimpriméc  4  0oiial  Pan 
1634.  par  le*  foint  de  Lcandrc  de  Se  Martin  ProlVi* 
t'eut  en  Hébreu  t  Douai.  Tnevct  (««)  tuûre  qull  a 
un  livre  de  Pierre  d'Ail»  achevé  d'imprimer  tau  mil 
limite  uni  dix  It  dtuvtfma  Atnji ,  ait  ttmineatt- 


fiim  hic  tfft  magmi  &  tUmmnattt  vrrtt  aju  Jmi^ 
4uj*Vm  aaverfiu  articulai  tuai  fimdamtnta.  &  t, 
dnm  efi  m  tnde  pavitriamt  miatvaru  trrrnam. 


l6i6.  p*S. 
7..  7*. 


Id 

dixertm  tiài,  non  m  index.  Mr.  de  Lau- 
noi  aiant  raporté  (d)  cela  ajoure,  que  cet  Hérétique 
aima  mieux  lbut&iir  opiniâtrement  ils  opinions,  fit 
être  brû'é  ,  que  luirre  le  coni'eil  tttutaire  du  Car- 
cinal  d'Ailli.  Vermm  lirif  tfùi  mut  iarmata  fit*  w- 
mu  ptrtinacittr  frt(uinart  malavt  ty>  ctmbmri.  tfum 
ufipm  adtt  falubtt  Cardinalù  AlUact  ttafihum  fiauu 

(G)  Dr  tarant  dam  I*  catalegm  du  ttmaim  d*  Ut 
vente.  ]  „  (e)  Par  la  détermination  du  Concile  de 
„  l'Eglife  Krar-Çoilcil  rut  délégué, pour  dénoncer  aux 
D  deux  Papes  qui  s'entrcquerelloient  pour  la  Papau- 
„  té ,  qu'ils  fe  denùflent  du  Siège  papaL.  Pour  reipon- 
m  fe  lui  fut  dit  que  le*  Pape*  de  Rome  font  extirpe* 
„  de  toute  tafenc  de  fchifme ,  mais  que  c'efioient 
»  le*  Prélat*  FranÇoii  qui  de  gayete  de  cceur  febifma- 
„  tifoient.  Pour  cette  occaiion  il  fut  depuis  renvoyé 
„  fuivant  Paris  du  Concile  tenu  à  Pari*  avec  le  Sieur 
m  Jean  Maingre,  Marcchal  de  Bouckaud  >  lequel  par 
,.  après  cltnUa  bien  l'Antipcpe  1  Avignon,  comme 
u  «ufli  le  Cardinal  d'Ailli  lui  lava  la  tête  du  long  fit  du 
„  Urge  (J).  Et  c'eft  ce  que  Henri  Pantaleun  fera- 
n  blc  le  coucher  an  toolle  uc  ceux  qui  en  cette  fàifon 
■  crièrent  fie  de  voix  fit  d'eferits  contre  l'ambition 
»  des  Papes,  corruption  de  1  Eglise,  fcbifmcs  fit  di- 
n  viiîont  qui  fort  pullufoient  grandement ,  diûnt 
m  qu'il  a  clcrit  un  lit  re  intitulé  oc  la  reformation  de 
„  1  Eglile,  lequel  pourtant  ne  te  trouve  pas  au  Catx» 
,,  logue  de  fes  livres  qui  font  en  giand  nombre  tant 
n  en  1  hcologe  qu'en  Mathématiques.  „  Rien  a'clt 
plus  vrai  que  ce  qu'ailùr.  Pai.raleon  touchant  ce  brre 
de  Pierre  d'Ailli.  Quant  au  Catalogue  des  témoins 
de  la  rerité  compile  par  Flaiius  Ulyncus,  on  J  trou- 
ve Pierre  d'Ailli  cordimnantle  dogme  de  la  (  /  )  tran- 
fubilantiatfon ,  fie  d  jnnant  au  Conolt  de  Con&uxe 
un  projet  de  rtformation,  fdon  lequel  la  Cour  de 


«w  «s*  Ifsrt  ^ imprimera  fut  en  ufage  ut  iran- 
,  daat  lecpml  il  j  arraxJ  matin  dt  figura  *  Ais- 
CcU  n»  peut  être  ■  car  l'imprimerie  ne 
qu'environ  l'an  1440.  1)  eût  pu  dire 
ma  4  Louvain  eu  1487.  le  Sttctamtmala 
i  cet  Auteur,  fit  i  Paris  en  («)  1488.  fe*  guefoont 
mfpharam  mundi  Jtamm  de  Oatrttofc*  emm  comme», 
tarin  Fem  CirveM  Dartntnfi  tiiârmu  Se*  Mctcores 
furent  riinprimez  à  Strasbourg Tao  *ft>4>  fiï  a  Vien- 
ne en  Autrubc  l'an  irop.  Sa  vie  du  Pape  Cclcftiu 
V.  fut  imprima*  i  Pari*  l'an  1/ )«.  (#)  fit  ft  trouve 
—1  les  ries  des  Saint*  compilées  par  Suriu*.    Le  ti- 
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ue  de  cet  Ouvrage  tait  quelque  peine,  parce  <ju'a 
donne  à  Pierre  d'Ailli  la  qualitc  de  ConfcOèur  de 
Charlet  V.  mais  il  vaut  incooiparablcment  mieux  fis- 
pofor  ost'on  a  mis  ti  Charles  ànqiuemc  tu  Ucu  de 
Charles  lixieme  ,  que  de  dire  qu'il  7  a  eu  un  autre 
Pierre  d'Ailli,  Puflerui  qui  a  cru  cela  t'eft  fort  trom- 
pé. Je  ne  roi  point  de  matière  qui  ait  autant  tcou  au 
cceur  à  ce  CatoVuml  que  l'Afirofogic;  car  outre  cjn'il 
prefona  au  Concile  de  Cooihacc  un  Ecrit  for  b  rt* 
formation  du  Calendrier,  il  a  compote  les  livres  fut- 
vans,  TraMatut  dt  veut  tjda  itmari.  y^fmtiiefinm  it 
ttncardsntut  afimumica  ventât"  tum  thetiefia.  Xrax- 
latm  dt  (p)  tmctrdia  afirtntmica  vtritalit  ty-  marra, 
t  lotus  kffitnca,  Tra&Mm  tmcidaruu  afk-entmuct  coa- 
ttrdia  emm  ti/eelegia  (y  cum  bifiirtea  nanatimt-  Afo- 
kgetics  (  |  )  méfiait  afirtamita  xtritaiit.  Alt*  (ecun- 
d*(r)  aptiafttiea  dtftnfit  ttufitm.  Jrada/nj  de  cam~ 
ttrdta  difeerdantium  Ajirtmnwrum. 

Lt  Si  tu  a  du  Peyrat  allure  (J)  que  Bodia  en  fk 
préface  it  la  Dentanamanie  dtt  Senueri  Eut  mention  d'un 
livre  Compoi'e  par  le  Cardinal  a'Allj  tu  il  a  finfitnm 
mmHl  n'y  a  pan  una  finit  dtmanfiratttn  tut  t  g  tir  t  en 
Arfitte  itrmu  eeilt  pur  lamtht  d  a  demanfijri  yiil 
n'y  avtit  qu'un  Dieu,  Il  y  a  là  deux  fetite*  choies  à 
reprendre,  car  tiodin  ne  dit  point  comme  du  Pey- 
rat l'iqiuiuc.  que  Pierre  d'Ailli  ait  fait  un  Traité  par- 
'  er  fur  cette  matière  ,  fit  il  dit  {t)  que  cet  Au- 
a  remarqué  dans  Ariifote  quelques  autres  dc- 
•  quà  qu'en  petit  utnxbrc, 
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AI  MO  Ni  Prince  de$  Ardenocs  ,  a  été,  dit-on  y,  k  par  de  ces  quatre  Preux  que  nos 
i  B  omw  car  tant  csWtei.  On  lo  ipeile  ordinairement  UiauMTtfù  Âimta.  Us  n'avaient 
qu'un  cnevai  «  eu*  quatre  nommé  iUr-sr»'.  Je  ne  parlcrojf  pas  d'u»e«bo(è  qui  ne  paBc  que  pour 
un  conte  à  dormir  debout,  la  \<  n'avais  à  dire  que  ces  grotdques  de  nos  vkux  Romanciers  ,  & 
les  Sables  qu'ils  ont  écrites  de  nos  Paladins ,  ont  fait  irruption  dans  le  Sanctuaire.  La  fuperftirion 
des  peuples  les  a  introduites  dans  la  Religion ,  &  fi  quelcun  avoit  dit  à  ces  impertinens  Lcrivains , 
Hé  t       féru  duieniin  m*U ,  il  njuiroit  pas  été  un  mauvais  devin.  L'Hiftoire  de  Luxembourg 


fi  Ah  heu 

il  Frrjjmrt 
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i  fcgliie  de  Samt  Renaud  dans  le  pais 
de  Cologne ,  à  laquelle  eft  annexé  un  Couvent  de  filles.  On  voit  auffi  à  Cologne  l'Eglile  du 
même  Saint  auprès  de  colle  de  Se.  Maurice ,  &  dans  cette  Eglùe  l'image  des  quatre  frères  fur  la 
muraille.  Ils  font  fisr  k  même  cheval,  Se  leur  aîné  Renaud  a  un  dudcny;  autour  de  la  tête , 
comme  une  marque  delà  sainteté.  On  n  prétend  qu'après  avoir  été  un  grand  guerrier  fous 
CKarkmagne ,  die  fit  Moine  à  Cologne  ;  qu'il  mourut  Martjr,  &  qu'à  caufe  qu'il  fit  des  miracles 
après  fà  mon,  on  Un  Mot  une  Eglilc  *. 

.  AYRAOI  T  (PitRRt)  en  Latin  &r*im  ,  Lieutenant  Criminel  au  Sicgc  Prefidial 
d'Angers  fa  patrie  naquit  l'an  1 5  jôw  U  fat  fes  Humanité*  Se  Ton  cours  de  Phikfophie  a  Paris; 
enfui  te  il  fut  étudier  en  Droit  à  Touioufe,  d'où  il  pana  à  Bourges  pour  profiter  des  leçons  de 
Duarenus,  deCuj.w,  Si  de  Doneau  trois  des  plus  excdlens  Jorifconfultes  de  ce  tems-là.  Aiant 
Bourges  le  degré  de  Bachelier»  il  alla  revoir  fa  patrie,  y  fit  quelque»  leçons  publiques 
rie  Droit  Civil,  &  y  plaida  quelques  caufes.  Uavoitalorszz.ans.  11  retourna  a  Paris  quel- 
que tems  après ,  Se  y  devint  l'un  des  plus  (  A  )  célèbres  Avocats  du  Parlement.  Il  y  publia  en 
1565.  les  Déclamations  de  Qinulicn,  qu'il  corrigea  en  dirm  endroits,  &  qu'il  accompagna 
de  notes.  L'année  fui  vante  il  fit  imprimer  dans  Ta  même  ville  un  Traité  du  Rttrâit  Jgugrr , 
compofé  par  Français  Grimandet  Avocat  du  Roi  à  Angers ,  &  v  mit  une  Préface  dt  U  Mtnrr , 
y*rwe  &  mtttétim  iti  Uix.    Il  publia  en  1567.  un  livre  intitule,  Dttrttonm  rernmt  éfnd  ii-  «. 
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Il  l'a 


(/)  ftuIiKM»  n'tmjMWtù  M  ùtfrtmc]  Bs 
fout  dans!  a  Bibliothèque  du  (m)  Collège  de  Navar- 


a  qui 


Mr.  de  Launoi  en  donne  la  lifte.   Il  y 
tiennent  la  reponfe  à  des  queftions  bien 
fes,  comme ,  Vtrum  t/t  tnm  fupftfitm  mmm  a 
ftrfttti»  :  Vtrmm  LtrrtéU  crtmtura  rMtmuhi 
fefi  Uffwn  intrittftec  fit  tqtulit  ;  Vtrmm  ertM 

Cas*  dernicre  queftioo  meVik  fouv«u>*de*ccrtuns 
Ecrits  qui  ont  pana  en  Hollande  depuis  quelque  tems 
Car  fes  droits  de  U  confeieaee  erronés.  O»  j  a 
prouvé  d'une  manière  fi  demooftraaive ,  que  toute  te- 
non taire  contre  les  lumières  de  la  ton  lu  en  ce  eft  et 
lêotiellement  mauvaiiè  •  fc  qu'il  la  nuit  éviter  neect 
lâiremeat  tu  indilpenfiblemcnt ,  que  ceux  qui  ont 
voulu  coen barre  cette  doctrine  fe  (ont  précipites  dans 
ce  irai  nient  alfrcmt»  tf'd  m*  fut*  fmi  tmyturt  »f  .r 
f*Um  iti  ittmunt  dt  f»  mfttimti  ;  d'où  il  s'eiuuit  qu'on 
fait  quelquefois  une  bonne  action  en  agi  liant  contre 
les  lumière*  de  ù  conscience.  MonJtre  de  doctrine 
qui  icaveHe  toute  la  Morale,  k  en  cemparaiion  du» 
quel  le  ProbabinTme  le  plut  outré  eft  un  fennment 
innocent.  Ce  qu'il  y  s  de  tare  es  cda.  cVftqoe  ce 
ioot  des  fanatiques  qui  ie  font  jette-i  dans  ce  preo- 
ficei  eus  qui  ont  plus  d'intérêt  que  perionne  a  tra- 
vailler pour  ks  droits  de  b  oooihence. 

(X)  Dt  rtmtuikr  tm  Umpu  vmlg/urt. ]  Je  cite  en 
marge  mon  garant  (  s)  qui  affûte  que  Pierre  d'AiUi  » 
tjerti  fhfimri  «Mrs  tnnfmt  tm  ruimu  mfitit  i»  fin 
ttmi ,  hf^étb  tnt  tfit  mil  m  ■mtrt  Utmt  fm  Hietltu  i» 
Qemangis.  J'en  mi  v»,  dit-il,  mutUpui-uw amfr,- 
mmx.  éif  m  ftm  J*  etmt  mm.  Il  ajoute  que  le  même 
Auteur  0  tfirilm  fvfBttè  —  Uvr*  imtttaii  Lit  ftu  4m 
frac  M  tifikiUi  il  fmàttme*  figmrmx  (V  "W**  pf  ** 
i*ft  ¥fà\im*s  \tmttmtttU*  imfViMè  h  PéTiê*    Je  cnms 


Tra.t1UL 


car  Mr.  de  Launoi  (t)  marque 

Latm de Pierre^MuHfur les  *Pfc£ 
,  k  que  Deoys  d«  Harfi  imprima 
i  Lion  l'an  i  f4+,  m  16. 


Voici  un  fuplémcnt:L 
„  d'AiUi  desquels  la  Croix  du  Maine  a  parié  font 
■  nombre  de  1  a.  feulement ,  k  contiennent  une  cour. 
R  te  detcription  de  U  vie  d'an  tiras.    Nicolas  de 

•  Qemangis  en  a  fait  une  paraphrafe  en  vers  Latins 

•  nexametres  imprimée  avee  les  François  de  Pierre 
nd'Ailli  lia  fin  du  livre  intitulé  Le  mépris  de  la  Cour, 

•  traduit  de  Itlpagnol  de  Guevare  en  François,  Ita- 
.  bea  fc  AUesnss  àGenevc  »  lé.  «  ■ 


l'année 

nés  toor.  La  paraphrafe  de  Clemingis  fe  voitauui 
M  à  la  fin  de  fes  Epitres  page  ter.  de  l'édition  de  Lei- 
,.  de.  A  l'égard  de  la  tradu&on  d'Antoine  Bclard , 
,.  Antoine  du  Verdier  page  f  I.  de  fe  Bibliothèque  dit 
u  que  c'en  en  1  f+i-  qu'eue  fut  imprimée  chez  Denis 
M  de  Harii  in  16.  i  Lion.  (  i  )  „ 

(A)  Lu.-:  dis  ftm  ttUfrts  Avemtt  du  Tsrlimeat.  J 
Antoine  Loifel  en  ion  Dialogue  des  Avocats  du  Par- 
lement de  Paris  met  notre  Ayrault  dans  la  lifte  des 

£lua  fameux,  k  lui  donne  b  prééminence  fur  Bodin. 
I  eft  vrai  qu'il  remarque  que  Bodin  ne  rcuiSt  pas 
dans  le  Barreau.  Voici  comme  parle  Loifel  i  (t)  MÂtf- 
.  trt  Pttrrt  Ajrmmlt  fmt  AmjjS  fntrvim  i*  tiJUt  il  Litu- 
ttmmmt  Cnmmtl  k  Amgin  imt  U  mfm ,  <jf  t'y  rtttrm 
fm  U  Jtm  dm  Ormmit  Jtwt  i»  Piiditrt  di  t'tm  ifij. 
tmttn  mfii  fltudsjt  mj/n.  ium  &  dttUmtnt ,  mieux 
èlsmiHf  mut  m  fmijtit  mùùfirt  Jtmn  Budm ,  Amfrvm , 
fut  I  mut  grand  t  çj>  ixafujt  dtSrou  tui  fuit  tm  lui ,  tmr 
tl  tu  lut  fitettd» jmmmu  tm  fltuitmi  au'U  mit  fan.  On 
imprima  i  Paris  l'an  iros.  quelques  (fi  Plaidotes  de 
Pierre  Ayrault.    Ils  furent  imprimez  i  Rouen  en 
1614.  avec  les  notes  k  les  additions  d'un  jeune  Ju- 
tifeonfuite.    Mr.  Ménage  qui  dit  cela  (/)  pouvoft 
ajouter  qu'on  les  imprima  à  Paris  en  1  r 9S.  m  8.  avec 
quelques  antres  Opufeules  de  Pierre  Ayrault  Les 
Curez  de  'Paris  le  choisirent  en  iy6+-  pour  plaider 
leur  caufe  contre  fes  Jefûïtesi  cependant  il  ne  ia  plai- 
da pas,  k  peut-être  que  cela  vint  de  "ce  qu'on  oc 
trouva  pas  à -propos  que  les  intérêts  des  Cures  fuf- 
fent  leparez  de  ceux  de  l  Evêque  de  Paris.   Ceft  U 
conjecture  du  Sieur  du  Boulai  (i).    Quoi  qu'il  en 
toit  fon  Plaidoié  fut  rendu  public,  comme  je  riens 
de  le  dire  dans  une  note  marginale/ 

(M)  Il ÏMgmtm*  tttmrimf  Uni  Ut  mmtrti  tiitam.  J 
U  féconde  édinon  eft  de  Paris  if  7  j.  m  8.  k  contient 
ûx  livres.  La  troifiéme  eft  in  ]»U*.  k  a  pour  ntre , 
tUntm  mi  tnm  mmtimmtmtt  jmiitmtmrmm  YmndiH*.  K.  I  - 
fe  eft  suffi  de  Paris  ie*».  Après  la  mort  de  l'Auteur 
on  imprima  les  mêmes  Pandectes  a  Paris  l'an  ifii/. 
avec  fe  petit  Traité  dt  pjurmjmn.  H  tes  avoit  revues 
k  corrigée*.  Mr.  Ménage  en  avoit  promis  (i)  une 
nouvdle  édition  qu'il  devait  accompagner  de  petites 
notes  marginales  ,  qui  auraient  indiqué  les  iources 
d'où  Ayrault  avoit  tire  les  exemples.  L'Ouvrage  eft  fort 
docte  i  Connut  (k)  tnm  tm  mi  tmm  Mntiau.utt  mfmd 
lndti,  Jndmts,  Grutt,  Htmmntt,  Frmmai,  mli*t  jm- 
iumtm.  Celui  qu'il  fit  en  François  ,  dt  ftrdrt  e>  m- 
ftrmaum  jmdieuùn  dm  lu  mnùitu  Orttt  çV  tommins 
imt  mfi  en  mtcmptimm  fmblimuti,  ctuftrt  »  t'mjmgt  dt 
nefirt  frmmti ,  cil  bon  k  curieux.   Il  fut  imprimé 
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iî«  AYRAULT. 

l'année  fn' vante-,  pour  aller  exercer  dans  fa  patrie  la  charge  de  Lieutenant  Criminel:  H  l'exeiu 
ça  avec  tant  d'exactitude  que  comme  un  nouveau  Caffius ,  il  rut  apcllé  Vu  util  dit  ateufex  pen^. 
étant  le»  defordres  de  la  Ligue ,  il  exerça  par  (  C  )  mtwm  Isrcharge  de  Prefident  au  même  Sieee  \ 
&  s  en  aqu.tta  avec  la  même  anegnte  que  de  l'autre.  La  viUe  d' Angen  lu  témoigna  fon  dtune 
en  pluficun  manières,  &  principalement  par  la  charge  d'Echevin  perpétuel  qu'elle  lui  donna. 
1 1  fut  fort  brouill  c  avec  Philippe  (Jourreau ,  Maître  des  Requêtes  fon  compatriote ,  fie  il  publia 

0  une  lettre  Apologétique  contre  lui  en  1577.  11  hit  ferme  dan»  le  bon  parti  contre  la  Ligue, 
fie  I  ttoit  obl  ge  de  Tctrc  non  feulement  par  la  charge  qu'il  avoit  au  Prefidial ,  mais  suffi  par  celle 
de  Maître  des  Requêtes  du  Duc  d'Anjou,  qu'il  avoit  eue  conjointement  4-.  ec  le  Jurifconfultc  Bau- 
douin ,  avant  que  ce  Prince  montât  fur  le  trône.  La  harangue  qu'il  ht  à  ce  Duc  raifant  fon  en 
tréc  à  Angers  le  7.  de  Janvier  1  <  70.  a  été  imprime'e  (  D)  avec  le  difcours  qu'U  lui  adrefla  pour  le 
louer  de  fes  vicW ,  ce  de  la  réitération  de  i'Univeriité  d'Angers.  Ce  difcours  roule  princi- 
palement lur  ce  que  Baudouin  avoit  dedic  à  ce  Prince  deux  anaen»  Panégyriques  •  celui  qu'Eu- 
mcnius  avoit  fait  de  Conltantius ,  fie  celui  que  Pacatus  avoit  faitdeTheodofc.'  Le  dilcours 
qu'Ayrault  publia  l'an  t^9.  fur  la  mort  de  Henri  III.  <&  fur  4*  fc4itàetlt  \u  en  aynt  tEglife ,  té- 
moigne fon  attachement  au  parti  de  ce  Monarque.  11  n'y  mit  ni  fon  nom,  ni  celui  de  l'Impri- 
meur .  Mr .  de  Thou  y  en  a  parlé  avec  éloge.  On  a  trouvé  pjrmi  les  papiers  de  l'Auteur  la 
verlion  Latine  qu'il  en  avoit  faite.    Il  écrivit  en  ce  tems-là  un  dikours  où  u  exhortoit  Henri  I V 

1  fc  faire  Catholique:  nuis  de  «us  fes  Ouvrages  ccloi  qui  l'a  fait  le  pteconoître  dans  les  pais* 
étrangers ,  &  fur  tout  parmi  les  Proteftans ,  ett  le  Traité  (  £  )  delà  puiflance  paternelle  11  le 
compofa  pcnJant  le  procès  qu'il  eutavec  les  Jcfuïtes,  au  fujet  de  fon  hU  aîné  tt  qui  avoit  pris 
llial j-t  de  leur  Ordre.  Il  l  avoitcnvoié  dans  leur  Collège  de  Paris ,  afin  de  le  rendre  plus  capa- 
ble de  lui  lucccdcr  un  jour ,  CSc  d  eut  quelque  tems  après  le  chagrin  u'aprendre  qu'ils  lui  avoient 
perluade  d'entrer  dans  leur  Corps.  11  en  fit  5  les  plaintes  au  Parlement  de  Paris  ;  fit  quand  il 
eut  fu  qu'ils  l'a  voient  fait  évader,  il  prefenta  requête  au  Pape,  fie  obtint  des  *  lettres  de  Henri 
ML  au  Cardinal  d'U\  Protecteur  des  afi&ires  de  France,  fie  au  Marquis  de  Pifani  Ambailadeut 
de  cette  Couronne ,  par  lefqucllcs  lettres  le  Roi  dcniaridoit  très-iiiltamroent  qu'on  follicitât  un 
<wdre  du  Pape  pour  la  liberté  du  jeune  garçon.  Tout  cela  fut  inutUc.  Le  Traité  de  la  puiflance 
•paternelle  qu  il  adteiia  trois  ans  après  à  ce  fils  defobeinanr ,  ne  fut  pas  plus  efficace  Quoi 
mi'AyrauIt  eût  d'autres  fils,  ilnclaillapasdefediagtmcrcxcelHvement  delà  perte  de  celui-là. 
fl  avoit  cpouic  a  Pans  en  1 564.  Anne  des- Jardins ,  fille  de  Jean  des-Jardins  Médecin  de  François 
I.  de  laquelle  il  (  F  )  eut  1 5.  enfans ,  dont  dix  étoient  en  vie  quand  il  mourut  à  Angers  le  xi .  de 
Juillet  1601.  âgé  de  «5.  ans  *.    J'emprunte  de  Mr.  Ménage  tca  article. 

. A  YVR  A  U}-J  <.R  E  »*  )  «ne  du  précèdent ,  cauS  un  très-grand  chagrin  à  fon  pere.  11 
naquit  a  Pans  H  onzième  de  Novembre  1 S57.  fit  fut  donné  à  inftruire  aux  Pères  JefuitcT  Pier- 
re Ayrault  les  clhmoa  +  alors ,  ôc  les  aimoit ,  fit  n'auroit  pas  accepte  de  plaider  contre  eux  pour 


»  î«4  fiqmeatm:  «tan  emm  tiii  carme*  efl.  tajù 
tttrn  Air  ta.  in  anujjnm  fiUnm  mfiUMatr  m  firifùs 
fiai  amtntur.  Vtit  onafi.  ...nmtiffi  epefim  fin. 
iat  m  lUrt  tmn  OreUmi  pUicutri, ,  medù  fratrtm  Jn- 
kannem  JEjedinm ,  meJe  llenatttm  jibnm  cempt liane, 
^me  vm  mot  fente  eu  femme  tfi  an,  eue»  auertUt 
tjne  légat  m  Lbello  illa  emm.  c>  tat  laeUtkeu  a  méfia- 
nt tafrajt*  (g  )  ce  le  br aie ,  nnem  4e  patnt  jnre  mJ  fugi- 
ttveemjtheem  ternira  Jefiiua.  finffit.  ,  gemUn  &hwi 
mte  temperar,  p-tft  t  .  .  .  At  nm  film  JEreaine  fa- 
tum  fimrn  gteneeu  ,  tngtnmert  &  ait,,  lege  Stepbani 
Pafiafi,  r>  f+amue  &nt,m  (h)  ea  de  r,  aJ  Pmnm 
A-reMmem  effieUe.  Leg,  Anumi  AmaUi  Advenu 
Fanjienjte.  .  .  .  Oranmem  fnlcleerrtmam  bai, t» mm 
Sénat»  Panfiaofi  centra  Jefuitaeanm  UDLXXXXIV. 
Mr.  Ménage  s  n  porte  dans  icj  remarques  ce  qu'An- 
toine Aroanld  dit  li-deflu» ,  8c  ce  qui  fui  fut  repondu 
par  Pierre  Bami  Procureur  de»  Jcfuite»  du  Collège  de 
Clermooc  La  repooXc  va  U ,  que  les  Jefmcei  ne 
•  Toulurent  jamais  recevoir  en  France  René  Ayrault 
(t)  Un  atftl  tufi  ftur  le  maint  18.  anej  nui»  que 
Janr  leur  rit»  dtcatmmf.  U  fe»  aiU  en  Aikmagm  a» 
dfut  rut».  Voici  la  remarque  A  de  larocle  fui- 
vant 

(F)  Dt  laaueOe  il  m  1 1.  enfam.  ]  Nous  defldnoM 
un  article  particulier  à  ion  nls  aîné.  Pierre  A  y- 
BAUtT  ùm  icoond  fils  fucceda  aux  rertus  8c  i  la 
charge  de  fon  pere,  k.  fut  Preadeot  en  la Senechauf. 
fcc  d'Angers ,  Confeiiler  de  ville  8c  Maire.  Il  procu- 
ra en  lôoj.  une  profeflion  en  Proit  dan»  l'Académie 
d  Angen  à  Guillaume  BarciaL  La  harangue  qU'U  fa 
a  Mane  de  Meùicis  mere  de  Louis  XI 1 1.  a  Angers 
ie  16.  dtXiobrc  1619.  fe  voit  au  eî.  tome  du  Mercu- 
re François.  Il  fut  député  a  l'aflemblée  des  Notables 
convoquée  à  Rouen  en  1617.  U  a  lauTc  polrerité. 
Jean  Ar  a* ult  fon  frère  fut  Avocat  au  Parlement 
de  Paris.  Guiliaume  A»uult  leur  frère ,  ReuHicux 
de  l'Ordre  de  St.  Bcooi;,  Docteur  de  SorbonncT  eut 
beaucoup  de  part  à  l'amitié  de  Louis  Scrvin  Avocat 
General  au  Parlement  de  Paris.  Guyunne  Av- 
»  *  t>  l  t  l'une  de  leurs  futurs  épouia  Guillaume  Mé- 
nage Avocat  du  Roi  au  Prciidial  d'Angers.  De  — 
manage  eft  forti  feu  Mr.  Ménage  (*;.  l'ua  , 


pour  la  promicre  fois  i  Pati.  en  tm.  m  fj.  La  a. 
édition  qui  cft  de  Paru  1  r88.  m  4.  fut  augmentée  de 
deux  livres  :  la  troifiéme  fut  augmentée  d'un  livre 
(*)  i  Paris  llo  tf98.  «4-  Ainfi  l'Ouvrage  com- 
prend quatre  livres.  Le  quatrième  livre  qui  traite 
dit  petcti  faitt  au  tndttvtr.  attx  cndrtt.  «  U  memi- 
re,  aux  irfitt  Lnetet,  thtfit  memimttt  r>  tantnmax. 
avoit  été  imprime  à  part  à  Paris  en  iros.  M  ou- 
blie de  dire  que  fon  Traité  d*  dttrttu  rebuka  afmd 
drvtrfit  petmUi  ab  emm  ant^miata  fitdicatu  .  fut  im- 
prime a  Francfort  l'an  1/80.  fur  la  première  édition. 
.Le»  Abreviateurs  de  Gefner  n'ont  conu  nôtre  Pierre 
Ajrrault  que  par  cette  édittoti  d'Allemagne,  ils  ont 
mal  cru  qu'il  s'apelloit  Paul. 

.  (C)  Par  intérim.  ]  Mr.  Ménage  fait  durer  deux 
ans  cet  intérim  -,  (è)  Et  Prejnra  meenert  fer  btermim» 
funiine  jEredùu  rfii  8c  néanmoins  il  dit  (c)  qu'Ay- 
rault ne  fut  nommé  a  cette  chatgc  que  l'onaiànc  de 
Mai  if 89.  6c  qu'Henri  lè  Gland  en  pourvut  un  autre 
au  commencement  de  l'année  ifoo.  imtmit  atmt 
1/90. 

/  ^2  AJti  imt%rimét  T'  u  I*™  4m  mhtfi 
fa.}  Mr.  Mcnigc  n'a  p«  bien  marqué  le  tems  auquel 
ces  deux  pièce*  furent  imprimées»  il  dit  que  ce  fut 
en  1J77.  &  qu  alors  le  Pnncc  qui  y  eft  loué  étoit  Roi 
de  Pologne  8c  Duc  d'Aniou.  Ccft  dire  allez  claire- 
ment qu'il  n 'étoit  pas  Roi  de  France,  néanmoins  le 
Duc  d'Aniou  fut  /acre  a  Reims  au  mois  de  Février 
tnr  &  I  «oit  cetue  Roi  de  France  de*  le  jour  (d) 
que  Charles  I X.  deceda.  Seicz  aflùré  que  la  haran- 
gue 8c  le  difcours  en  que/lion  parurent  en  1/70.  & 
par  confequent  lors  que  celui  qu'on  y  loiisi' 
pas  encore  Roi  de  Pologne. 

(£)  Le  Traite  de  la  fmjfanct  paternelle.] 
l'écrivit  en  François  8c  en  Latin  1  un  de  ies  compa- 
triotes nomme  Jacob  Frubcrt  ,  le  traduifit  en  Ita- 
lien (*;.  Voions  ce  qu'en  dit  Mr.  Ménage  i  (f)  Eg.t 
cio»  fugitive  Jilie  tan^uam  cum  abfentt  m ,  bec  efi 
taiient  ey  programmait  i 
JpaL,  pcpulea  marrtm  phtlomel*  fit*  nmlra 
Amijjoi  cfuntut  Itttui. 


(t)  TtltK. 
la  10.  let- 
tre d»  li- 
vre 11.  d» 
Pifuiff. 

(i)  Mr. 
Ménage 
produit  la 
lettre  da 
Badin, 
fi  H9- 

(i)Me»a. 
g.  ,ù.  f*. 

afi. 


(0/*.  pag.  ij. 
Uti/ufra,pag.  a8. 
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(d)  Céttetle  30.  de 
(J)  IM.pag.  37. 
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A  Y  R  A  O  L  T.  À  I  T  2  E  M  A,  ilf 
let  Curtt  de  Pans*  commet!  l'avoit  accepte  en  l'année  1564.  Aiant  vu  dau  fon  fils  aîné  uti 
efpric  tort  vif ,  beaucoup  de  mémoire  ôc  plufieurs  qualité*  aimable* ,  il  pria  trcs-inlfommcnt  le 
Provincial  des  Jcfuïtes,  3c  le  Recteur  du  Collège  deCIermont,  lors  qu'il  leur  mit  cet  enfant 
entre  les  mains ,  qu'on  ne  le  follicitàt  en  aucune  manière  à  entrer  dans  leur  Religion  ;  il  leur  dit 
qu il  avoit  d'autres  enfans  à  confacrer  à  l'Eglifc  j  mais  qu'il  deftinoit  celui-là  à  remplir  fa  charge» 
&  qu'il  en  vouloit  faire  le  foutien  de  fa  famille»  On  lui  promit  tout  ce  qu'il  voulut.  Néanmoins 
les  granstalens  de  ce  jeune  homme  firent  fouhaiter  aux  Jcfuïtes  d'avoir  un  fujet  de  cette  impor- 
tance dans  leur  Société  ;  de  forte  qu'après  qu'il  eut  étudié  deux  années  en  Rhétorique  fous  le  Père 
Jaques  Sirmond  »  ils  lui  donnèrent  l'habit  de  leur  Ordre  en  1 586".  Son  pere  fans  l'avis  duquel  cela 
j'étoit  exécuté ,  fait  beaucoup  de  bruit.  Il  les  aceufe  de  plagiat ,  &  les  Comme  de  lui  rendre  fon 
enfant.  Ils  répondent  qu'Us  ne  favent  ce  qu'il  elt  devenu.  Ayrault  impetre  chefs  de  moratoire  * 
&  obtient  un  Arrêt  du  Parlement  qui  ordonne  aux  Jcfuïtes  du  Collège  de  Clermont  de  ne  point 
recevoir  dans  leur  Ordre  René  Ayrault ,  Se  de  notifier  aux  autres  Collèges  cette  defenfe.'  On 
n'obéit  pas  à  Cet  arrêt  ?  on  tranfponc  le  jeune  homme  de  lieu  en  lieu,  on  lui  change  te  nom  «  on 
l'envoie  en  Lorraine  »  en  (4)  Allemagne/  en  Italie;  Henri  III.  tait  agir  auprès  du  Pape 
fon  Ambassadeur  B  Se  le  Protecteur  de  fes  affaires  ;  Ayrault  en  écrit  à  fa  Sainteté  ;  le  Pipe  fc  fait 
montrer  le  rôllcde  tous  les  Jefuïtes  du  monde;  René  Ayrault  revêtu  d'un  autre  nom ,  ncpa.nit 
pis  dans  ce  rôle.  Trois  ans  de  peines  &  de  recherches  n'aiant  rien  produit ,  le  pere  recouit  à  fa 
plume ,  fait  un  livre  de  la  y  puiffance  paternelle ,  &  l'adrefle  à  René  fon  fils.  René  y  fît  une 
reponfe  ;  mais  Ces  Supérieurs  ne  trouvèrent  pas  à-propos  de  la  publier.  On  aima  mieux  (  A  A  ) 
que  Richeome  Provincial  des  Jefuïtes  de  Paris  réfutât  l'Ouvrage  de  Pierre  Ayrault.  Voici  les 
avantures  de  René.  Il  entra  dans  l'Ordre  à  Trêves  le  1  s.  Juin  1 585.  il  paffa  enfui  te  à  Fulde  où 
il  répéta  fes  études  de  Rhétorique.  Il  parcourut  l' Allemagne ,  &  y  fut  pris  par  Us  Prou-flans  ; 
il  alla  à  Rome,  Se  y  étudia  un  an  en  Philofophic  fous  Mut  us  Vitcllefclii  *.  II  continua  cette 
étude  l'année  fuivante  à  Milan  ,  Ôc  vint  l'achever  t  à  Dijon.  Aiant  régenté  les  Claflcs  dans  la 
même  ville  pendant  quatre  ans  avec  beaucoup  de  fuccés ,  il  en  fortit  lors  que  les  Jcfuïtes  furent 
banis  de  plusieurs  villes  du  Royaume  l'an  1 594.  &  s'en-alla  en  Piémont  où  il  régenta  deux  ans.  Il 
vint  enfuite  à  Avignon ,  Se  y  étudia  pendant  quatre  ans  en  Théologie.  Apres  quoi  il  retourna  à 
Rome ,  d'où  il  tut  envoié  à  Milan  pour  y  enfeigner  la  Rhétorique.  Il  le  fit  pendant  quelques 
années ,  8c  puis  il  revint  en  France;  il  y  paiTa  par  les  plus  illuflrcs  emplois  de  fon  Ordre.  Il  ré- 
genta la  Philofophic ,  il  prêcha,  il  fut  Prefed de  Collège.  Il  fut  Reâeur  à  Reims ,  à  Dijon, 
a  Sens,  à  Dole,  aBezançon;  il  fut  AflîAant  du  Provincial ,  3e  Procureur  de  la  Province  de 
Champagne ,  &  puis  de  celle  de  Lion  à  Rome.  Enfin  il  mourut  à  la  Flèche  le  1 8.  de  Décembre 
1644  t.  Son  pere  par  a&c  palTé  devant  Notaire  &  témoins  le  priva  de  fa  bénédiction  l'an  1 59 
mais  il  ne  perfevera  pas  dans  fa  colère  jufques  à  fa  mort  j  car  on  trouva  parmi  les  papiers  (  X  AA  )  un 
Ecrit  où  il  lui  donnoit  fa  bénédiction. 

AITZEMA  (Léon  o')  Gentilhomme  de  Frife  né  à  Doccum  l'an  16*00.  aétc'Con- 
feiller  des  villes  Hanfcatiques ,  Se  leur  Rendent  à  la  Haie.  II  a  compilé  une  Hiftoirc  des  Pro- 
vinces-Unies qui  a  eu  beaucoup  de  débit ,  &  qui  eft  d'un  grand  ufage  à  ceux  qui  font  emploie*  aux 
affaires  politiques  ;  car  on  y  trouve  mot  à  mot  les  Traitez  de  paix ,  les  Inflniftons  Se  les  Mémoi- 
res des  AmbaïTadeurs ,  les  lettres  Se  les  reponfes  des  Souverains ,  les  capitulations  des  villes  & 
autres  acies  publics ,  chacun  en  fa  langue  originale ,  &  puis  traduit  en  Flamand.  C'cfl  en  cette 
dernière  langue  que  cette  Hiftoire  elt  écrite.  On  en  a  fait  (  A  )  deux  éditions.  Quoi  qu'elle 
foit  principalement  confiderable  à  caufe  des  pièces  authentiques  que  l'Auteur  y  a  ramantes  avec 
beaucoup  de  patience  ckd'aplication,  je  ne  voudrais  pas  juger  du  relie  comme  (B)  a  tait  Mr. 
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ï.  >■  <  > 
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"t  P17- 
(i)  Me- 
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(A)  Eji  Lerrarnet  en  Allemagne  ry  en  Italie.]  An- 
toine Arnauîd  dans  l'on  PLaidoic  de  I  an  1  f  04..  expola 
que  les  Jcfuïtes  axmient  filtrait  René  Ayrault  dit  l'agi 
de  14.  Ain  ,  cr  '«  tenaient  en  Italie ,  Kfpagne. 

Il  ne  parott  pas  qu'on  lui  ait  jamais  fait  (s)  voir 
l'fcipagne  ,  8c  il  n'étoit  guère»  loin  de  la  10.  année 
quanti  il  prit  l'kabic  de  Jcfuite. 

(Ait)  On  aima  mieux  ont  Richeemi  ....  refit* 
lut.}  Sa  reponfe  n'a  pas  ete  imprimée,  (i)  Jguue 
■  •«••  ittfum eji  aJ-^trfm  parente t /critère  film ,  fre. 
leititm  eft  À  kecleritui  fins  RefpHtfieaemvulgart.  Igi- 
tnr  td  aggrejjus  eji  Lmlrvirmi  Ruhnmut  ....  fW 
me  datmt  f  rivât  A  ipjiut  Renati  Alrtdn  Ad  tffum  Ritbea- 
eetmm  ep  fteU  .  cu;ui  txemplar  v,<  [ha  eft  mtmanitai. 

Ëad  me  Mm*  Petrut  Peffinm  fretbjter  SetietAU* 
JeJttfmue  .  •demain  Jtfmlica  Hifteria  firifter  te- 
•mue.    Sed  xetiHe  Ke^nftmem  fui  m  xu'iA-Mt  «J- 
ebtemui :  ijua  de  iau'a  nefete. 

Mû  A;  Un  tniità  il  lu  damttit  (a  iinedùïie».~} 
Il  étoit  ligné  de  ù  miin.  &  contenoit  ce  qui  fuit,  (c) 
Dieu  deint  fit  faix  .  fm  amtm  .  é>  fit  graee  ,  à  men 
filt  René  Ayrault.  je  lui  donne  ma  i,nédtâum  ,  au 
n»m  du  Pere  .  ey-  du  Filt  .  &  du  SaiM  Efirit.  Et  je 
lui  fArdemu  ttut  te  en  ijmej  il  peut  m'aveir  e4  enfi.  £r 
jt  frie  Dieu  Caftifttr  dt  fin  ieimft  fatnt  Sfinl,  auelaue 
eft  ai,  «m  vatattem.  ipt'ilfuijje  entreprendre. 

(A)  On  en  a  fait  deux  tditiem.)  La  première  com- 
prend tf.  volumes  m  4.  qui  ont  été  imprimex  l'un 
après  l'autre.  Le  premier  en  tôyj.  Se  le  dernier  en 
s  671.  Le  premier  commence  a  laccflàtion  de  la  trere 
qui  avait  été  conclu,  par  les  foins  de  ilenti  k  Grand 


entre  l'&fpagne  8c  les  Provinces  Unies ,  8t  s'étend  de- 
puis l'année  10'  1  julques  à  l'année  i6if.  Le  dernier 
comprend  l'Hiltoirc  de  l'an  1668-  La  féconde  édition 
eft  en  7.  volumes  infeU*  ,  qui  ont  été  imprimez  en 
1669.  8c  en  1671.  Le  dernier  de  ces  volumes  contient 
une  Table  générale  des  fix  tutres,  avec  la  relation  de 
la  paix  de  Munfter  ,  Se  un  Traite  qui  a  pour  titre  le 
Lien  rttatli ,  8c  qui  eft  la  narration  des  chofr s  qui  fe 
panèrent  dans  le,  Provinces  Unies  en  i«ro.  8c  en 
i6j-i.  par  rauort  à  quelques  charges  importar.tesdont 
la  vacance  fut  remplie.  Ce  Traite  avoir  i!c;i  p^ru 
M  4.  l'an  i6ri.  La  Relation  de  ta  paix  de  Munller 
avoit  été  inip;imec  en  Urin  l'an  i6f+. 

(B)  Cemme  a  f.iu  Mr  Je  ::'icn«tfirt.  ]  Ceftd'Ait- 
zema  qu'il  parle  dan*  Ut  (d)  p.rolc:  que  l'on  va  lire. 
»  L'IIi.'oirc,  eu  le  récit  dit  ajAirti  J'Etit  rj-  Se  guerre , 
„  qui  a  été  écrite  en  Ho"Jnd.-  en  quiton  -  ou  qum« 
„  volumes  contient  pluûcurt Traites  ,  reiotutions,  8c 
„  autres  pietés  a jihcntiqucs  ;  de  forte  qu'elle  peut  fer- 
„  vir  comme  d'Inventali  c  i  ceux  qui  n'ont  point  d"»c 
„  ces  aux  Archives  de  l'F-tat:  rasi  c.-que  l'Auteur  y  a 
„  ajouté  du  ficn  ne  v-ut  pas  la  ^-uetr ,  d  •  i;u  '.que  fa- 
„  Çon  qu'on  k  pitilTc  ptenJrc.  H  n'a  point  Je  il  le, 
„  Ion  lângîgc  eft  tout-j  fait  j-aibare,  8c  ce  n'cll  qu'un 
„  chaos  nue  tout  le  composé  de  Ion  Ouviage.  Cela 
„  lui  eft  commun  avec  la  p'ùpart  de  ceux  qui  en  ce 
t,  pais  fe  mêlent  d'écrire  l'Hiltoiic  lins  QTiirC  !c  lins 
B  permiiTion  ,  8c  prefque  toujours  ians  jugement  Se 
„  tans  vérité.  ■  Avouons  que  ce  ;up,cmrnt  eft  bi:n 
fec  Se  bien  désavantageux  .  8c  qu'il  choque  bien  de* 
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de  Wicqucfort.  J  ai  ouï  dire  que  cet  Hiftoi  ien  a  parle  d'une  manière  «JcfinterCiTcc  de  ce  qui  re- 
garde Ict  difputcs  de  Religion.  Mr.  Arnaud  l'a  cité  B  pour  une  chofe  qui  n'eft  pas  trop  avanta- 
geufe  aux  Protcftans.    Valcre  André  y  parle  d'un  Léon  Aetsma  Friibn  >  qui  Ht  imprimer  fes 

IrjMr  vers  ^-3t"ls  ^c jcunel^-"  >  Franc' cr  l'an 
c»fbo.     de  l'Hiftorien  dont  je  parle  dans  cet 
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1 61 7.  Quelques-uns  i  croient  que  ce  Poète  ne  ditiere  point 
cet  article.  Léon  d'Aitzema  mourut  à  la  Haye  le  2;.  de  Fé- 
vrier 1 669.  après  y  avoir  exercé  environ  40.  ans  La  charge  de  Refidcnt  des  villes  Hanl  caciques , 
qui  lui  avoit  gtc  procurée  par  (SA)  loppius  d' A 1  t  z  e  m  a  fon  oncle,  Rdidcnt  de  Hollande 
àFIambourg.  Nôtre  Léon  ctoit  un  fort  honnête  homme»  officieux,  affable ,  libéral  envers"  les 
pauvres,  &  tres-verfé  dans  la  Politique.  H  parloit  plulieurs  langues,  l'Alleman,  le  François,  l'Ita- 
lien, l'Anglois.  Son  pere  étoit  Secrétaire  de  l'Amirauté  *  de  Friic.  Jl  ne  fera  pas  inutile  de  remar- 
i  KoBir.  quer  qu'on  a  déjà  vu  trois  t  volumes  »»/»//»  delà  continuanon  d'Aitiema;  le  premier  s'étend  de- 
Bibl.  'p.  puis  1669.  jufqu'à  1679.  le  fécond  depuis  1679.  jufqu'ài6$7.  le  troitiéme  depuis  1687.  jusqu'à 
1692.  UnMimftrc  nomme  Aitzema  a  écrit  en  Flamand  fur  les  Sibylles. 

AKAK1A  (Martin)  Profellcur  en  Médecine  dans  l'Univerfité  de  Paris  au  XVI. 
fiecle,  ctoit  de  (A)  Ch'alons  en  Champagne.  Il  s  apdloit  S4H5»MiKf ,  mais  félon  la  coutume 
e*m:  fn-  d'alors  il  changea  Ion  nom  (A&)  en  celui  d'Ak*ki*t  qui  fignirîc  en  Grec  la  même  chofe  que 
finstmtnt  Sdmmdiue  en' François.  Il  le  tranfmit  à  fes  defeendans  qui  l'ont  toujours  porté  jufqucs  à  cette 
«  Har'l.*-  heure.  Il  fit  des  progrès  çonfiderables  à  Paris  fous  le  ProfeiTeur  Pierre  Brillbt ,  &  aprit  t  de 
lui  la  plupart  des  chofes  qu'il  publia  (A&&)  enfuitefur  Galicn.  Il  fut  reçu  Docteur  en  la  Faculté 
de  Médecine  de  Paris  l'an  1526.  François  I.  dont  il  fut  l'un  des  principaux  Médecins  le  conlidera 
beaucoup.  Je  ne  fai  point  en  quelle  année  il  devint  Profeffeur  en  Médecine  ;  mais  il  l'étoit  au 
teras  queGcfncr  publia  fa  Bibliothèque ,  c'eft-à-dire  l'an  1545.  H  mourut  l'an  1551.  11  avoit 
pris  pour  Armes ,  de  gueules  à  la  croix  d'or  accompagnée  de  quatre  cubes  aufïi  d'or ,  avec  cette 
devife  ,  Qutiumjut  ferai  fntuiu  ,  fertndd  eft  ,  Fdut  Çttptrtcr  fortune  qim  qiftUt  apertt.  Il 
prit  pour  femme  .Marie  Chauvcau  veuve  de  Silvain  de  Monthclon ,  &  en  eut  un  fils  qui  fut  Pro- 
fefleur  en  Médecine ,  comme  l'on  va  voir.  Prefque  tous  fes  defeendans  ont  marché  dans  la  mc- 
,  mais  il  s'eneft  trouvé  un  qui  s 'eft  mêlé  d'autre  chofe  (B)  que  de  Médecine.  1  Ceux 
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(  1»  A)  Ttjpiti  d' A  1  T  7.  r  M  a  fin  encle  RtfiJrr.t  Je  Hol- 
lande. ]  J'jj  trouve  un  endroit  qui  le c oncerne dans  i*un 
de*  volumes  de  Mr.  de  Pufcndorf.  t(a)  J'y  ai  vu  qu'en 
lûjô.  ce  Foppius  Envoie  des  Provinces  Uni-s il  Em- 
pereur aiTura  dans  Ratisbonc ,  queSalvius  lui  avoit  écrit 
que  les  Suédois  raaloirnt  commencer  à  négocier  la 
paix  a  la  Cour  de  Vienne.  Salvius  nia  cela.  Néan- 
moins Foppius  s'empreflbit  extrêmement  à  négocier 
la  paix  ,  nuis  la  Suéde  ne  le  crut  point  propre  a  un 
tel  ouvrage  ,  Je  l'on  trouvoit  ridicule  qu'il  le  fit  de 
fête  pour  un  tel  detlcin  >  8c  fur  tout  quand  on  ion- 
geoit  que  depuis  qu'il  etoit  paiic  dans  la  Communion 
de  Rome,  il  emploioit  toutes  lortes  de  moiens  a  s*in- 
finuerdans  ics  bonnes  grâces  de  I  Empereur,  (i)  Sic 
Aittma  idtmtns  tant*  rei  a-tor  hatebatnr ,  emnibue 
tjM4  lumiutm  tarant  irr.dentibtu  qntj  ijie  beic  Je  in^e- 
rtre  nen  dnit(are:  i  nuem  frajirtim  fojl  fuftefta  fatra 
Kimana  graiia  Cajarti  omntLm  modu  adrepert  ten- 
fiabat.  . 

(A)  Zteit  d*  Cii  ' Uni.  '  Mr.  Morcri  n'aiant  pat  en- 
tendu ce  que  veut  dire  Catalannen/Si ,  a  cru  bonne- 
ment qu'Ak.ikia  étoit  Catabn.  lletM  de  CataUgne, 
dit-il  .  Se  pour  comble  de  meprife  il  nous  renvoie  a 
Qupnûcdt  ,  qui  a  maïquc  (c)  polirivcment  que  ce 
Médecin  ctoit  de  Ciblent  ,  ville  dtnt  tE:èi>He  Jt  dit 
C'emte  {j»  fa.-r  Je  Vmnie. 

(A&)  Il  lafeîUii  SammaLte  ■  mx.t  .  .  .  1!  chan- 
gea fut  nem  en  ctlui  d'AWakia.  J  Oeil  ce  que  témoi- 
gnent Rci.é  Morcriu  dans  la  vie  de  Sylviut ,  8c  Ga- 
briel Nauiie  dans  ion  jugement  (J)  furAuguftiti  Ni- 
phus.    Voiez  aulli  la  Mothc  le  Vaicr  à  la  page  177. 
du  11.  Tome  de  lès  Oeuvres,  &  Mr. Ménage  dans  les 
Origines        de  ta  lingue  Franîoife.  LcPercLabfce 
(f)  croit  .j«f  tant  ceU  n"ejl  <jm'im  ex  port  raûo ,  tm 
allufion  gentille  f  uie  afret         en  bien  un  Jbbnauet 
au'iu  lui  aurcit  donne  .      oui  aurai  en  fmte  fajje  en 
tum  de  famille,    il  le  fonde  iur  deux  rasions ,  la  pre- 
mière lit  qu'aux.*  I  guific  non  pas  un  bimme  éltignt 
Je  nutt  mal.ee  ,  m.Mi  ï.htgnemeut  Je  U  malice.  La  fé- 
conde cil  que  ce  Médecin  «3c  Francoi*  I.  auroit  etr,t 
Acacia  eu  Akak  a  .  s'il  avoit  pris  un  nom  metamor- 
phoié  de  la  langue  Grequc.    Pour  confirmer  la  pre 
mierc  il  ajoute  que  ce  Médecin ,  s'il  eji  shi  qu'il  ïap- 
fellafi  auparavant  Sans  malice .  eu/1  mtrux  fait  Je  quitter 
ce  njm  féminin  «'«tw»,  four  eu  prendre  un  }lui  maree> 
qiu  tuft  Ju  rapport  a  Jui*>&-,  Acinus ,  nKti  ujueipar- 
my  les  Urecityiis  Latins.  £ui  ti-ce  qui  ne  fe  mteque- 
roit  Je  U  fmpli'.iié  eu  tejtije  de  celusqu,  ayant  pour  nem 
Je  famille,  pelé,  eu  vertueux  ,  Humerait  jvn  nem  en  Orrr , 
Cr  s'appellera!  «'A«,ri**«  ou  »>•'«?  Ces  raiions-la  font 
ties-toi  lcs.  On  pçut  avouer  quant  à  la  féconde,  que 
d.ns  l'Ordre  si  taioit  écrire  ou  Acacia  ,  ou  Ai.ikta; 
m-is  je  penic  qu'erîteuvement  cet  hibiJe  Médecin 
ii^noit  de  la  dernière  manioc.    A  l'égard  de  l"autre 
uilbn  .  il  eft  facile  de  voir  que  le  Perê  Labbe  ne  du 


rien  qui  vaille  ,  car  le  nom  maiculin  «««'«^  ne  re- 
pond pas  aulTi  jufte  que  le  féminin  >...*  au  mot 
François  fans  malice.  La  comparailbn  de  pelé  ou  ver- 
tueux clt  hors  de  propos ,  puis  qu'il  eft  certain  que 
fans  malice  n'a  point  la  nature  d'un  nom  adjcâif ,  8c 
que  fi  un  homme  qui  auroit  porté  le  nom  Avrcpeleurt , 
eût  voulu  le  grecifer,  il  eut  dûprendrc  celui  de  Synala- 
pecia  p'.utoi  que  celui  de  Hynakptcms. 

(  AùA  )         publa  .  .  .  fut  Galitn  ]  U  publia  en 
if  38.  une  traduction  Latine  des  deux  livre*  dcGalicn 
de  rat  une  curanJi,  {g)  8c  l'accompagna  d'un  Corn-  (g)Gefntr 
montai:  c.    Ap;c^  ccli  il  traJwiîit  Y  An  Media  .y.e  tj-  inBibueih. 
ars  parxa  ■  du  même  Galien.    Cet  Ouvrage  fut  im-    fel.  c 00. 
primé  à  Lion  en  if^S.  11  cil  auOj  l'Auteur  d'un  livre 
imprimé  à  Paris  l'an  ifff.  Ibus  le  titre  de  Sympjîs 
earum  qua  qmnqne  fritribnt  libris  Calent  J*  facultati- 
bus  fimilittum  medic amenttrum  cmtinentur. 

(S)  IY autre  cbe'è  que  Je  Médecine.  |  Une  lettre  de 
Guy  Patin  datée  du  ai.  de  Juillet  1664-  contient  ces 
paroles;    „  \x  Roi  a  fait  mettre  à  la  Baflillc  ic  frère 
t,  de  Mr.  Acakia  notre  Collègue  pour  avoir  écrit  quel- 
»  que  ebofe  qui  a  deplu  a  Mr.  le  Prince.    U  avoit  été 
«employé  il  n'y  a  pas  lontems  pour  le  mariage  du 
»  Duc  d'Enguien ,  fcc  avoit  été  Secrétaire  de  l'Ambaf. 
,<  fade  de  Pologne.,,    Tout  le  monde  a  fu  les  plain- 
tes qu'un  ami  de  U  Mai  ion  d'Autriche  deguiié  tous  le 
nom  île  Stanijlant  Lipmachnt  Eques  f  ennui ,  publia 
en  ioSj.  contre  les  intelligences  que  la  France  entre- 
trnoit  avec  le  Comte  Tekcii ,  par  le  tnoien  d'Akakia 
8c  de  du  V'emai  •  Boucauld.    Je  viens  de  lire  dans  un 
Imprime  (/>)  qui  a  pour  titre  ,  'faternal  J'Amjîtr-    (b)  Il  a 
dam  ,  que  ce  même  Mr.  Akakia  eut  beaucoup  de    paru  au 
part  aux  intrigue*  qui  tendoient  à  fane  tomber  la  cou-    meu  Je 
ronne  de  Pologne  fur  la  téte  du  Duc  de  Longucviîle  Septembre 
par  la  depofition  du  Roi  Michel.   On  allure  dans  ce  1693. 
journal  que  l'Empereur  en  avoit  fait  faire  des  plainte* 
au  Roi  tic  France,  8t  qu'il  ivoit  nommé  rarr»  autrtt 
Mr.  Aakia  comme  un  Jet  principaux  tonJuiteurs  J* 
cette -a faire  ;  que  Mr.  Acakia  fut  mis  a  U  Bajtille. 
mais  qu'il  n'en  eut  que  plui  u'attentttn  a  l'intrigeu  qu'il 
nvvit  commencée  ,  &  plut  ie  leijir  peur  entretenir  les 
carre fpendaneei  qu'il  aimt  liées  j   que  fet  lettres  Cr  f* 
negeciatien  allèrent  teûjeuri  leur  train  ,  rumbfiani  cet 
emprifonnement ,  8c  que  l'affaire  fût  fi  avancée  ,  qu'il  • 
n'y  eut  que  la  mort  de  Mr.  de  Lontrucvillc  {i)  qui    (i)  //  fat 
en  empêchât  l'exécution.    Les  médaille*  étoient  déjà  tuéaupaf- 
toutrs  préparée*.    Ce  fecon.l  cmprifonucnuntdeMr.    fage  du 
Alukia  ne  dura  que  cinq  ou  lia  mois  ,  »'il  en  faut  Rhtnlttx. 
croire,  une  perfonneque  j'ai  confuiréc  depuis  la  lecture    Je  Juin 
d.  ce  |ourm!.    Cette  perlonne  m'a  dit  de  p'.us  que  1671. 
Mr.  Akakia  eut  tant  de  îoic  de  fe  voir  choili  pour  al- 
ler fomenter  les  troubles  <lc  la  Hongrie,  qu'encore 
qu  il  fût  bien  malade  ,  il  fe  trouva  bien -tôt  afler.  de  • 
fante  pour  partir.    N'o:ant  prendre  la  route  d'Allc- 
il  s'en  alla  en  Angleterre  ,  où  il  s'embarqua 
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qui  ont  mû  (C)  la  mon  de  nôtre  MarriaAlwHa  à  l'année  1^05.  fe  font  étrangement  abufez. 
Marot  a  parle  de  lui  avec  éloge  :  ce  qu'il  eu  a  dit  a  été  cité  par  Mr.  *  Ménage. 

AKAKIA  (Martin)  Parilien,  fili  du  précèdent ,  fut  reçu  Docteur  en  Médecine  de 
la  Faculté  de  Paris  l'an  1571.  Triftan  de  Roftaing  Chevalier  de  l'Ordre,  &  Amiot  Evequc 
d'Auxetre  fe  rendirent  (A)  fes  patrons,  &  lui  lircnt  donner  par  Charles  IX.  en  1 574.  la 
charge  de  premier  Lecteur  &  Prol'efleur  Roial  en  Chirurgie.  Quatre  t  ans  après  il  devint  f'c- 
condMcdccin  de  Henri  rroifiéme.  Comme  il  le  platfoit  à  porter  des  leçons  fort  étudiées  dans 
|o  Ecoles  Roiales ,  &  que  cela  lui  prenoit  beaucoup  de  tems ,  il  craignit  que  la  vilite  des  mala- 
des ,  &  tes  fonctions  qu'il  lui  raloit  faire  à  la  Cour  ne  nilTcnt  un  fardeau  trop  pefant  pour  lui.  De 
forteque  pour  ne  pas  fuccomber  à  tant  de  peines ,  il  Ce  detnit  de  fa  chaire  de  ProfciTcur  fous  le  bon 
plàfirdu  Roi  entre  les  mains  de  Jean  Martin,  homme  très-capable  de  cette  charge ,  comme  fes 
Ecrits  (fi)  le  témoignent.  Mais  ce  Jean  Martin  aiant  bien  confîdcré  qu'elle  feroit  incompa- 
tible avec  fes  autres  affaires ,  "  s'il  la  vouloit  remplir  en  confciencc ,  la  rendit  à  Martin  A '  al- ia. 
Celui-ci  difpofa  tout  auffi-tôt  de  cet  emploi  en  laveur  de  Pierre  Seguin  fon  beau-fils,  &  mou- 
lut fort  peu  après  l'an  1 588.  à  l'Âge  d'environ  quarante-neuf  ans.  Il  laifTa  deux  (ils  dont  je 
vais  parler,  Se  une  fille  qui  fut  mariée  à  Pierre  Seguin ,  l'un  des  plus  dodes  Médecins  de  la  Fa- 
culté de  Paris  ,  3c  qui  exerça  la  profeflîondc  fon  bcau-pere  dans  le  Collège  Ro  al  depuis  l'an 
1588.  jufques  en  1  599.  Le  Traité  de metlh  mulsebrilmt  ,  &  les  Cuifilu  Maticd  de  nôtre  Martin 
ne  font  prefque  conusde  perfonne ,  que  fous  la  faitjTe  fupofition  qu'ils  viennent  de  la  même  main 
que  les  Traitez  de  Martin  Akakia  de  Châlons.  Je  n'ai  point  vu  de  Bibliographe  qui  diftingue  les 
Ecrits  du  père  d'avec  le*  Ecrits  du  fils  ,  on  attribue  les  uns  tk  les  autres  à  Martin  A'iakia  CjuLih- 
«fi,i.  J'y  aurois  été  trompé  auffi  bien  que  Mr.  Moreri ,  li  je  n'eulfc  recouru  (  C  )  aux  lumières 
de  quelques  amis.  Les  deux  livres  de  morbis  multebribus  ont  été  inférez  dans  le  Rrcucil  qu'un 
Médecin  nommé  Ifracl  Spachius  fit  imprimer  à  Strasbourg  en  1597.  de  divers  Traitez  touchant 
les  maladies  du  fexe  i  &  pour  les  Cenfdu  Hediu ,  on  les  trouve  dans  le  Recueil  de  pareils  Ouvra- 
ges queScholzius  fit  imprimer  à  Francfort  en  1598.  Il  y  a  beaucoup  d'aparence  qu'Ifrael  Spa- 
chius a  cru  que  les  deux  livres  de  morbis  ttuditb*ib*t  étoient  un  Ouvrage  du  difciple  de  BrilTot.  C'cfr 
lui  fins  doute  qui  mit  au  titre ,  Mdriini  Akjkt*  Mtdici  Repi  &  in  UnivrrfitMe  Pdrtjienfi  Prefiffttit 
MtdUmst  eU&tffimi,  &c.-  L'Ouvrage  n'avoit  jamais  été  imprimé  ,  il  courait  en  manu!critj 
Spachius  favoit  en  gênerai  que  Martin  Akakia  l'avoit  fait ,  &  il  crut  bonnement  que  cet  Ava'tia 
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pour  h  Suéde  ,  d'où  il  Ce  rendit  par  mer  :  Riga  ,  te 
de  la  en  Pologne ,  ou  il  r  il  mort.  Cétoit  un  homme 
d'inmgue  ,  8c  qui  agit  vivement  pour  la  conclufion  de 
ta  paix  d'Olive. 

(C)  Cnurau  eut  mis  U  mtrt ...  A  tannie  i6cf.] 
Celi  ce  qu'a  fait  l'Auteur  (  a  )  du  Diaritem  Biepafki- 
tum;  car  voici  comme  il  parle  foui  cette  année  là) 
Martmms  Akakia,  Gallnt  C«T*LiUKtKin  ■  Mt- 
iu<a*  Dscfar  <J*  Prefeffer  Lsutli*  tarif.  Après  quoi 
il  donne  le  titre  de  quelques  livres  .  dont  Akakia  de 
Chi.ons  cft  véritablement  l'Auteur.  Si  l'un  avoir  lu 
qae  BritTot  dont  nôtre  Akakia  rut  difciple  n'était  plut 
en  France  l'an  15*19.  on  n'auioit  pas  ajouté  la  vie  de 
ce  cifciplc  jufques  a  l'année  1605-.  ou  bien  on  aurait 
dù  dire  quelque  choie  d'une  vieil!  cfle  auffi  extraordi- 
nairt  que  l'auroit  été  celle-là.  Ce  qui  a  pu  tromper 
i'A'jteur  du  Diarmm,  cft  qu'en  l'année  1 6of.  il  mou- 
rut on  Médecin  qui  s'apeuoit  Akakia.  11  etoit  petit- 
S»  du  difciple  de  Brifiot.  Guv  Patin  en  (  *)  parle  de 
cette  manière  avec  là  liberté  Cyniquci  Deux  lXtiiiari 
i>  nim  Cemfagnii  travaillèrent  a  l'Apologie  de  Théo- 
dore Maycrnc  Turquct*  favoir  Seguin  noir*  ancien  qui 
a  teijturt  ferlé  Ui Charlatans,  f> j*n btaet-frert  Acaha 
au  m* htm  fa»  i6or.  il  U  xerell  qu'il  aveu  rafertîe 
d'Italie  où  1/  éttit  aUi  avie  Mr.  de  Bettmne  Ambajfa- 
iim  à  Hume.  Si  notre  Martin  Akakia  eût  pu  gagner 
un  tel  mal  au  tems  de  cette  Ambaflade  ,  il  auroit  été 
iâns  contredit  le  plus  vieux  paillard  de  l'Europe. 

(A)  Se  rendirent  fit  fatrvns.]  Ou  n'en  làuroit  don- 
ner une  preuve  plus  convenable  que  les  paroles  que 
je  vais  citer  d'un  panégyrique  dé  Henri  trois:  V'txJmn 
(c'eft  Martin  Akakia  qui  parle)  tgitter  m  fttUea  fre- 
ftjpene  qsta  net  Carilus  Rix  Cfoiftiantffimut .  TrifiatUt 
Refant»  Equité  Ttrauate  fertiftms,  rfjatefo  4mytto 
AUijteJertnjiiH»  T-fi/'ef»  Je  nebu  ufirtniiim  ,  eebe- 
m;1auerat ,  tjuadrtinmum  tumpteveramm .  cum  Tu  net 
tarer  tuoi  MiJices  1  ?  A"  etnfiritfijli.  Ce  panégy- 
rique fut  imprime  à  Paris  l'an  1  fjo.  en  voici  le  titre: 
Martini  Akakia  Rtfn  cV  MeMei  çy  frtfefieru  et  fitam 
in  eriinem  Rrfiorttnt  MtJicerum  cteftatieatm  Pamtyrt- 
eut ,  Htnritû  l'altfit  Rigi  Chriji'tAniJJ'me  Jietus. 

(B)  Comme  fit  Etrtti  le  ttmetpunt.]  RenéMoreau 
a  eu  loin  de  taire  imprimer  deux  Ouvrages  de  cet 
Autcurj  Prale-Honti  m  Birum  Uiffecratis  Cet  de  met' 
tis  internis  ,  à  Paris  1617.  Frtltiiitnti  in  librutn  <Ap- 
fecrain  Cet  Je  aire  .  aqmt  t$>  lotit  .  à  Paris  1646.  Il 
•  mis  l'éloge  de  l'Auteur  à  la  teic  du  premier.  On 
voit  a  1a  tête  du  fécond  quelques  vers  Latins  d'Antoine 
Mornae  a  la  louange  du  même  Martin  ,  qui  fut  l'un 


(C)  Si  jr  n'enjfe  rettétrn  aux  lumirru  Je  tjneltntii 

mt.  ]  Mr.  le  Profl-flcur  Drelincourt  a  eu  la  bonté  de 
m'aprendre  que  Martin  Akakii  Auteur  du  Traité  Je 
meriit  mniiiirib.it  ,  cire  non  feulement  Ferr.rl  ,  îc 
Amatut  Lufttanui ,  mais  aulTi  l'Ouvrage  de  Scliger 
contre  Cardan  ,  fit  la  Cafinerritite  de  Corneille  Gem- 
ma. Fcrnel  dédia  les  livres  a  Henri  1 1.  qui  ne  com- 
mença a  régner  qu\n  1  Amatus  (^îlâraiius  conv 
pol'a  là  a,  (c)  Centurie  à  Rome  (J  )  l'an  iffi.  à 
Rome  ,  dis-je  ,  où  le  Pape  Jules  1 1 1.  l'avoit  apcllé. 
Le  livre  de  Scaligcr  contre  Cardan  ne  fut  imprimé 
qu'en  iff7-  Celui  de  Corneille  Ocni ma  fut  écrit  à 
l'occalion  de  l'etoi'e  de  1  an  5c  ne  fut  imprimé 

qu'en  1  r?<.  Il  faut  donc  que  ce  Martin  Akakia  ait 
ete  en  vie  1  an  Ifjf*  Les  remarques  de  Mr.  Urelin* 
court  que  l'on  vient  de  lire  le  prouvent  manitelle- 
nicnt.  Or  comme  j'avais  lu  (r)  que  Martin  Akakia 
étoit  ProfetTcur  Roial  en  Médecine  dès  l'an  1J77.  êc 
que  Pierre  Seguin  fut  mis  i  la  place  le  io.de  Septem- 
bre 15-04.  je  louliaitai  de  lavoir  ce  que  Guillaume  Du- 
Val  a  dit  )à-deflus  daus  fon  Catalogue  des  Profcucurt 


Collège  Roial.  Je  l'ai  fu  par  le  moien  de  Mr.  (/) 
Ûon  de*  Riolles  ,  qui  a  pria  U  peine  le  plus  obli- 
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geammcntdu  monde  de  m'envotcf  plutieurs  partiv u- 
laritcz  concernant  les  Aiakut.  U  m'a  fait  lavoir  en- 
tre autres  choies  I.  que  Martin  Akakia  de  Châlons 
Médecin  de  François  premier  mourut  l'an  iff  1.  De 
ce  fait  Se  des  remarques  de  Mr.  Drelincourt  il  refulce 
Bcceflaircmenr  que  l'Auteur  du  livre  de  merkit  muit*' 
iriteu  n'eft  pat  Martin  Akakia  Catalamtnjii.  1 1.  Qu'il 
cft  bien  vrai  que  Pierre  Seguin  fut  pourvu  dés  l'année 
le  88.  de  la  charge  de  Lecteur  Roial  en  Chirurgie  par 
la  demilTion  de  Martin  Akakia  ton  beau-pere  ,  mail 
qu'il  eut  bclain  de  prendre  de  nouvelles  Lettres  l'an 
lf94.  En  voici  la  raîiim  :  pendant  les  guerres  civi- 
les le  nombre  des  Lecteurs  Rouux  fe  multiplia  beau- 
coup plus  que  la  fondation  ne  portoit  >  plulïcurs  per- 
sonnes avoient  obtenu  luincpticcrneiit  les  provisions 
de  cette  charge.  Henti  quatre  caffa  une  paiiie  de  ces 
Lecteurs  eu  1  f  94-  Se  redonna  de  nouvelles  Lettres  i 
ceux  qui  furent  retenus.  Pierre  Seguin  tut  de  ceux- 
ci.  Voilà  pourquoi  fa  promotion  a  été  marquée  tous 
l'an  15-94.  par  l'Auteur  des  Antiquité*  de  Pari  i  1  mais 
fi  cet  Auteur  étoit  exact ,  ù  ne  le  contenterait  pas  de 
dire  que  Pierre  Seguin  fut  mis  à  la  place  de  Martin 
Akakia  le  10.  de  Septembre  1*94.  Il  craindrait  de 
faire  juger  à  les  Lcdtcurs  que  Martin  Akakia  mourut 
cette  même  année  ,  &  que  Pierre  Seguin  commença 
alors  d'être  ProfelTeur  Roial.  Or  quiconque  dirait  cela, 
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13»  AKAKI.V  AKIBA. 

étoit  le  meme  dont  le  public  avoit  dejà  vu  des  livrés  ;  ainfi  9  lui  donna  les  qiralirez  de  l'Akakia  de 
Chilons  |  &  non  pas  celle  de  Profeilcur  Roui  que  l'Auteur  Te  feroit  donnée,  s'il  avoit  public 
lui-même  (un  livre. 

A  KAKI  A  (Martin)  fils  du  précèdent,  fut  reçu  Docteur  en  Médecine  à  Paris  le  pre- 
mier de  fa  Licence  en  1598.  11  devint  Profeilcur  Rotai  en  Chirurgie  l'année  d'après,  parla 
demifiion  de  Pierre  Seguin  3  fon  beau-frerc.  Il  fit  un  voiage  à  Rome ,  &  mourut  de  maladie  à 
Paris  fans  laitier  porter :u  l'an  16*05.  ^  c^  CT,tcrr^  avec  fon  pere  à  St.  Germain  de  1  Auxerrois. 
Son  frère  Jean  A  k  a  g  1  a  ,  promu  au  Doctorat  en  Médecine  à  Paris  le  premier  de  fa  Licence 
l'an  1612.  fut  Médecin  de  Louis  XII I.  &  mourut  en  Savoie  l'an  1630.  11  laiiTa  (D)  plu- 
ficurs  enfans. 

AKIBA,  fameux  Rabin ,  a  fleuri  peu  après  que  Tite  eut  ruine  la  ville  de  Jerufalcm.  Il 
n'etoit  juif  que  du  côté  de  fàmcrc,  &  l'on  prétend  que  fon  pere  defeendoit  de  Sifera  General 
d'armée  dcJab:nRoi  dcTyr.    Akiba  vêcutàla  campagne  jufqu'à  l'âge  de  40.  ans,  &n'yeut 
pas  un  emploi  fort  honorable ,  puis  qu'il  y  gardoit  les  troupeaux  de  Calba  Schwa  riche  bourgeois 
de  jerufilem.    Enfin  il  entreprit  d'étudier  à  l'inftigation  de  la  fîlle  de  fon  maître ,  laquelle  lui 
promit  de  l'époufer  s'il  faifoit  degrans  progrés  dans  Icsfcicnccs.    Il  s'apliqua  fi  fortement  à 
l'étude  pendant  les  24.  ans  qu'il  paiia  aux  Académies ,  qu'après  cela  il  le  vit  environné  d'une  fou- 
le de  difciples,  comme  un  des  plus  grans  Maîtres  qui  euiTent  été  en  IfraèL    11  avoit  jufqu'à  14* 
mille  Ecoliers.    U  fc  déclara  pour  l'impoftcur  y  Bar  cochebas ,  &  foutint  que  c'étoit  de  lui  qu'il 
fàloit  entendre  ces  paroles  de  Balaam ,  me  éttile  [mit*  it  'J*itb ,  &  qu'on  avoit  en  fa  perfonne 
le  véritable  MeiTîe  i.    II  ne  fe  contenta  pas  de  faire  envers  lui  ce  que  Samuel  avoit  fait  envers  les 
deux  premiers  Rois  des  Juifs,  je  veux  dire  de  l'oindre  £>  il  voulut  de  plus  faire  la  fonction  de 
fon  Ecuier  *.    Les  troupes  cjuc  l'Empereur  Hadrien  envoia  contre  les  Juifs,  qui  fous  la  con- 
duite de  ce  faux  Mcffic  avoient  commis  des  maflacres  épouvantables,  exterminèrent  cette  fac- 
tion.   Akiba  t  hic  pris ,  &  puni  du  dernier  fuplicc  avec  beaucoup  de  cruauté  ;  on  lui  déchira 
la  chair  avec  des  peignes  t  de  fer ,  mais  de  telle  forte  qu'on  faifoit  durer  la  peine ,  &  qu'on  ne  le 
ht  mourir  qu'à  petit  feu.    Il  vécut  no.  ans,     fut  enterré  avec  fa  femme  dans  une  caverne, 
tur  une  montagne  qui  n'eft  pas  loin  de  Tiberiadc.    Ses  24.  mille  difciples  furent  enterrez  au 
deil'ous  de  lui  fur  la  même  montagne  1,    Je  raportc  ces  c  notes  fans  prétendre  qu'on  les  croie 
toutes.    On  s'imagine  qu'il  a  fupofc  (il)  un  ouvrage  au  Patriarche  Abraham.  Quelques-uni 
lui  attribuent  un  attentat  encore  plus  condamnable  que  celui  -  là  ,  c'eft  d'avoir  (  B  )  altéré 
le  texte  Hébreu  de  la  Bible  ,  afin  de  (  C  )  pouvoir  répondre  à  une  objection  des  Chrc- 
Lcs  Juifs  (D)  lui  donnent  de  grans  éloges ,  &  le  regardent  comme  celui  qui  leur  a 
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(T>)  Il  laiffa  plufleurt  infant.]  i.  Martin  A  k  *  k  i  a  , 
Profeilcur  Roial  (a)  en  Chirurgie  ,  qui  Je  démit  de 
U  charge  en  faveur  de  Matburin  Deny  m  ,  8c  mourut 
quelques  année»  après  en  1677.  laiflant  un  fils  qui  a 
été  Commis  du  ContrAlle  gênerai  des  Finances  ,  St 
une  fille  mariée  à  Mr.  le  Vaycr  de  Houtigni ,  Con- 
fciller  au  Parlement  de  Paris.  a.  Roger  Ahaxiai 
C'eft  l'homme  d'intrigue  dont  j'ai  parle  li-deflu»  dans 
la  remarque  B  du  prvraier  Akakia.  3.  Charles  Aka- 
ki  a  .  Ecclefiaftiquc  fort  pieux  ,  attache  i  Port-roial. 
if.  Simon  Akakia  du  du  PlciTu ,  Agent  des  Damei 
de  Port-roial.  r.  N.  A  x  a  k  t  a  ,  conu  fou»  le  nom 
de  Mr.  du  Lac.  I)  prend  foin  de  l'édition  de»  livre» 
de  feu  Mr.  de  Faei  fur  l'Ecriture.  Il  y  a  eu  dautre*  en- 
fansde  |ean  Akakia  outre  ces  cinq. 

(  A  )'  .£u"it  i  fuptfi  "*  luxrage  au  Patriarcht  Abra- 
ham.} Ce  livre  cil  intitule  iephrr  Jturah  ,  c'eft  -à- 
dire ,  U  Irvrt  it  U  creatwn.  Voici  ia  remarque  E  de 
l'article  d'Abraham.  8c  aïoùtez  y  ce  fupleinent.  Lam- 
beau-, ne  devoir  pas  dire  (  b  )  que  oc  livre  de  la  crea-i 
tion  fut  imprime  a  Mantoue  la  première  foi» .  car  l'é- 
dition de  Mantooé  <»  4.  accompagnée  du  Commen- 
taire d'Abraham  Bcn-l)ior,  8c  de  celui  de  piuiicursiu- 
très  Rabins .  dont  vous  trouverez  le»  noms  à  la  pape 
5-36.  de  l'Hilloire  Critique  du  Vieux  Teftament,  svuit 
ce  précédée  par  l'édition  de  Paris  in  8.  iff  1.  Le 
même  livre  a  été  imprimé  à  Râle  in  fili»  l'an  t/87. 
avec  pluiieurs  autres  de  même  trempe.  11  cil  d'un 
grand  poidt  chez  les  Cahaltftcs:  ils  s'en  fervent  i  faire 
des  miracles,  .nient-ils ( c). 

(B)  D'axttr  alitri  U  ttxtt  Htbrtu  it  U  Biilt.  ] 
Cette  altération  le  raporte  à  l'âge  qu'avoient  les  Pa- 
triarches, lors  qu'il  leur  naiilbit  des  enfans.  Perfon- 
ne n'ignore  qu'en  cette  année-là  ils  étoient  plus  vieux 
félon  la  Bible  des  Septante,  que  fdon  la  Bible  Hebtaï- 
que.  Adam  ,  par  exemple  ,  fi  nous  fuivons  le  teste 
Hébreu  avoit  1 30.  ans  lors  que  fa  femme accouchade 
Scth,  mais  félon  1a  verlïon  des  Septante,  il etoit alors 
dan»  fa  deux  cens  trentième  année.  La  plupart  des 
Théologiens  veulent  qu'on  préfère  le  texte  Hébreu, 
au  texte  Grec.  Ceux  qui  tiennent  l'autre  parti  foi»  en 
petit  nombre  ,  mai,  en  recompenfe  ce  ne  font  pour 
l'ordinaire  que  des  Savan»  d'élite.  Le  Pere  Dont  Paul 
Pezron  Religieux  de  l'étroite  Obfcrvanccdc  Citeaux, 
8c  Docteur  en  Thtoiogic  de  la  Faculté  de  Paris,  s'eft 
range  au  petit  nombre.  Il  a  débité  entre  autre»  cho- 
fe«  que.  les  Juifs  ont  altère  le  texte  Hébreu  dan*  le 


Pere  I 


tems  qui  a  coulé  depuis  la  ruine  de  Jerufalcm  tous 
Tite  ,  jufques  à  la  1  ».  année  de  l'Empereur  Ha- 
drien (d).  11  le  prouve  par  la  verfion  d'Aquila  pu- 
bliée l'an  douze  de  cet  Empereur,  8t  allez  conforme 
au  texte  Htbmi  d'aujourd'hui  Or  comme  cet  Aquila 
en  partant  du  ChHftunifme  au  Judailme  fe  mit  joui 
la  diilipline  d' Akiba  .  il  paroit  fort  vnifcmblable  au 
Pezron,  qu'il  faut  imputer  a  ce  Rabin  Cette  ai- 
de l'Ecriture.  Il  ctt  certain  qu'Akiba  ttoil 
(r)  alers  tn  yanit  t/ihm  farmi  Iti  Jmp  ,  ©•  fut  tut* 
farmi  etnx  it  la  Faltjtiiu.  car  il  fut  tnvirsn  40.  atult 
maitrt  du  Ctl  tft  qu'itt  ««tirai  4  Jabné ,  eu  a  Tyberiade 

proche  tt  lac  dt  Utntxjtrttk  Il  (f)  awit  btau- 

ctuf  dt  difafUi ,  pijjtit  pur  le  fini  fa:i»t  d'tntre  Iti 
Juifi,  tyawt  tant  dt  crtanct  dam  leur  t/jr  t,  que  ci 
fut  lui  \ut  déclara  a m  Barcochcbat  rr«ir  leMtJJie. 

(C)  Afin  de  fcmxttr  rtptndrt  i  uni  cbjcfliin  Jet 
Chrttitm.  ]  „  J  amais  'g  )  ks  Chrétiens  ne  difputcrent 
m  contre  les  Juifs  plus  fortement  qu'en  ce  tems -la. 
H  8c  jamais  aufli  ils  ne  les  combatiicnt  plus  efficace- 
,.  ment.  Car  ih  ne  faifoient  que  leur  montrer  d!uii 
„  côté  les  Evangile»,  8c  de  l'autre  les  ruine»  de  Jcruiâ- 
»  km  qui  étoient  devant  leurs  yeux,  pour  les  convain- 
n  ctc  que  J  esus-Christ  qui  avoit  fi  clairement 
„  prédit  û  dcfolation>  étoit  le  Prophète  que  Moite 

u  avoit  promit  Mais  il»  les  preflbient  vive- 

„  ment  par  leurs  propres  tradition»  qui  portoient  que 
„  le  Ciirijt  fé  manifefteroit  après  le  coûts  d'envi- 
,,  ron  fix  mille  ani ,  en  leur  montrant  que  ce  nombre 
h  d'années  étoit  accompli.  Cela  lesembarraiToitétran- 
„  gement,  8c  c'eft  fans  doute  la  raifon  pourquoi  i!  ell 
„  dit  dans  le  Talmud  <\u' Akiba,  (h)U  Satnfai  fuppu- 
"M  toient  les  année»  dont  on  tiroit  contr'eux  de  fi  puiC- 
„  fin»  argumens.,,  11  eft  certain  que  les  Juifs  pou- 
voient  répondre  à  l'objection  de»  fix  mille  ans  ,  fi  la 
Bible  éloit  telle  que  nous  l'avons  aujourd'hui  i  car  il 
s'en  faut  bien  qu'elle  ne  nous  donne  ce  nombre  d'a»- 
nées  dcpui»Adam  jufqu'à  J.  Cul  1  st. 

(D)  Lt,  W  lui  donnint  dt  grans  ihftt.1  IM'ap- 
pclfoient  (  1)  Stihumtaah  ,  c'eft-à-dire  1  authentique, 
-lpiiidroît  un  volume  tout  entier,  ditPun(*)  d'eux, 
fi  l'on  voutoit  parler  dignement  de  lui  Son  nom. 
dit  un  autre,  -a  parcouru  tout  l'Univer»,  8c  nousavon» 
reçu  de  ta  bouche  toute  la  Loi  orale  (  Hujuitumtn(  l) 
rapfe  autor  libri  Zeraach  David)  txiit  ai  tut*  txtrt- 
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AKIBA.    ALABASTER.  ijt 

apris  (  E)  tonte  la  Loi  non  écrite.  La  remarque  que  nous  faifons  là-dcfîus  contiendra  quel- 
ques particularitcz  de  fa  vie.  S'il  fidoit  juger  de  fes  leçons  par  fes  préceptes  de  (F)  garderobbe, 
on  auroir  lieu  de  les  traiter  de  ridicules. 

ALABASTER  (  Gui  llaume)  Théologien  Anglois  ,  naquit  à  Hadley  dans  la 
Comté  de  Suffblc.  Il  fut  un  des  Docteurs  du  Collège  de  la  Trmité  à  Cambridge  »  &  il  accom- 
pagna le  Comte  d'ElTex  en  qualité  de  Chapelain  à  l'expédition  de  Cadis  fofts  le  règne  d'Elizjbcth. 
On  veut  que  les  premières  penfées  de  changer  de  Religion  lui  foient  venues  >  pour  s'être  laifle 
cblouïr  à  la  pompe  des  Eglifès  de  la  Communion  Romaine,  Se  au  refpeét  dont  il  lui  fembla  que 
les  Prêtres  y  font  honorez  ;  &  qu'aiant  paru  chancelant ,  il  ait  trouve  des  perfonnes  qui  ména- 
gèrent ces  difpofitions ,  ôcqui  profitèrent  de  telle  forte  des  plaintes  qu'il  faifoit  d'avoir  été  peu 
avance  en  Angleterre  ,  qu'il  ne  hefrta  plus  à  palTer  dans  le  Papifmc ,  des  qu'il  eut  bien  confideré 
que  l'efperancc  d'un  meilleur  avancement  ne  feffcit  pas  trop  bien  fondée.  Quoi  qu'il  en  foi  t ,  il 
s'aggregea  à  la  Communion  Romaine ,  dt  n'y  trouva  point  ce  qu'il  avoir  cfpcré.  Il  s'en  dégoûta 
bien-tôt ,  il  ne  s'accommoda  point  d'une  Dilcipline  qui  ne  lui  paffoit  en  compte  aucun  des  degré* 
où  il  étoit  déjà  monté;  apparemment  il  ne  s'accommodoit  pas  mieux  de  ce  culte  des  créatures 
que  les  Protcftans  font  accoutumez  de  regarder  avec  horreur  ;  ainfi  il  repa/là  on  Angleterre  pour  y 
reprendre  fa  première  Religion.  Il  y  obtint  un  Canonicat  dans  l'Eglife  de  Saint  foui ,  &  puis  la 
Cure  de  Tharficld  dans  la  Province  de  Hartford.  Il  entendoit  fort  bien  la  langue  Hébraïque , 
mais  il  fe  gâta  l'efprit  par  l'étude  de  la  Cabale  dont  il  s 'entêta.  On  en  vit  des  preuves  dans  le 
Sermon  qu'il  fit  quand  il  fut  reçu  Docteur  en  Théologie  à  Cambridge.  Il  prit  pour  texte  le 
commencement  du  premier  Livre  des  Chroniques ,  Adam,  Setb ,  Emu,  &  après  avoir  touché 
le  fens  litcral ,  il  fe  jettt  dans  le  myftiquc ,  soutint  qu'Adam  fignifioit  là  malheur  &  mifere ,  cJe 
ainfi  des  autres  *.  Sa  méthode  d'expliquer  l'Ecriture  ne  fut  point  au  goût  (il)  des  Catholi- 
ques Romains  ;  je  dirai  dans  les  remarques  ce  qu'ils  en  penferent»  ôc  comment  il  fe  tiroit  +  de 
l'objetfion  que  l'on  fut  fur  les  trois  jours  octrois  nuits  que  Jeî  us-Chr  i  st  dev  it  être  dans 

:Jonas  au  ventre  de  la  baleine.    Je  ne  dois  point  oublier  qu'on  fai- 
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foit  un  très-grand  cas  de  fes  vers.  Il  fit  ♦  une  Tragédie  Latine  intitulée  Roxâms ,  dont  la  repre- 
fentation  dans  un  Collège  de  Cambridge  fut  accompagnée  d'un  accident  très  -  notable.  11  y 
eut  une  Dame  qui  fut  fi  épouvantée  du  dernier  mot  de  la  Tragédie  >  Sequ*t  »  SeqAr , 
tant  il  fat  prononcé  d'un  air  furieux ,  qu'elle  es  perdit  l'efprit  pour  toute  fà  vie.  Alabafter  vi— 
voit  encore  en  1630.  Son  ApfaTdtut  in  rtttùttitnem  Jtfn  Cbrifii  fut  imprimé  à  Anvers  l'an 
1607.    Quant  au  Sfimuiwt  tubtrum ,  feu  font  ffirumilium  exftjititiwm  ex  nquireen  renia  - 

(E)  J^mi  leur  m  afr'u  ttMtULaimméeriee.J  Voici 

le  paflagë  Qu'on  vient  de  citer,  8c  le  livre  (a)  que  le 

Pcrc  Paul  Pezron  a  publié  I  Pari»  l'an  1 691.  Ony(») 

trouve  1  que  Ribbi  Akiba  fils  de  Jofeph  eft  le  pre- 

micr  Compilateur  des  Deuterefei  ou  des  tradition» 

Judaïques.  8c  le  chef  de»  Tradtnanairts;  qu'il  ramifia 

les  traditions  qu'Hillel  ,  Simeon  .  8t  autre»  ancien» 

Doâeur»  avoicut  intentée»  i  qu'il  y  en  ajouta  d'autre» 

de  fou  invention}  qu'elles  curent  cour»  toutes  enfem- 

ble  jufquà  h  fin  du  V.  liecte  .  auquel  tem»  on  jr  eu 

joignit  d'autre*  dont  le  TalmuJ  fut  compote  i  qu'A- 

kiba  fe  (r  )  fervit  du  Rabin  Meir  le  plu»  célèbre  de 

tous  te*  diiciples.  pour  rédiger  far  eerit  mat  fariit  dt 

tu  eradiiitnt  dsnt  »»  •  dtfuu  camftji  la  Mifnt  (4)  i 

qu'il  fut  aflelTcur  (t)  du  Patriarche,  !c  le  maître  (/) 

d'Aqui'.a  8t  du  Rabin  lofé  qui  eft  l'Auteur  de  la  gran- 
de Chronique  Je»  Juifs  i  qu'il  devint  chef  des  école» 

Judaïques  la  même  année  que  Jofcphe  acheva  fc»  An- 
tiquités, qu'il  occupa  cette  p'acc  durantao.ansj  qu'il 

cit  très-fouvent  cire  dans  le  Pirkt-tUitur,  8c  qu'il  lou- 

haitoit  la  dama;rion  éternelle  à  tou*  ceux  qui  iiroient 

le»  Ojvrages  de»  Chrétien». 

(F)  Par  fit  frteeftet  de  fardrreMe.']  La  nation  Ju- 

"daique  a  été  livrée  a  un  tel  cfprit  de  puériles  St  de  chi- 
mériques obfervances ,  que  leur*  plus  grave.  Docteur» 
ont  étendu  le  Rituel  jufque»  aux  action»  le»  plu*  ma- 
chinale» ,  comme  eft  celle  d'aller  au  privé.  Malheur 
à  qui  ne  (ait  pas  bien  »'oricnter,  car  le*  quatre  points 
cardinaux  de  l'horifon  ne  font  pas  également  favora- 
ble*. Je  ne  puis  dire  qu'en  Latin  le  relie  de  leur*  ri- 
dicule* fuperftition».  Dixit  R.  Akxka  ,  mgrejui  fitm 
alimutndt  ftfi  Raiti  Jtfitam  lt  fidu  fiertt*  Ueum  f> 
ma  ai  t»  diditi.  Dtdicï  t.  qmd  tua  virfui  Ontnttm 
Otcidenrtm  fid  vtrfiu  Stfientr,tam<3r  jUfirum  ttn- 
.  ixrttri  tut  dtktamat.  Diditi  i.  ami nm  m  ftdn trt- 
a*m.  fidjam  tmfidnttm Je  rtttftre  Létal.  DiJtei  j. 
tfmd  fédtx  an  dtxlra  fidfimftra  manu  aijirrjtnJuj  fit. 
jU  bac  ttjteit  iti  Bn  Hafat  ;  ufaat  adet  vert  ferfri- 
tmfitfrmtem  trga  majifiram  tuum  m  eaeamtem  tifir- 
vamt  ktjftmtt  Mi,  Uf  it  hte areana  fini  ad dif- 
ttnda  id  metjfarh  mihi  aftadam  fmi  (X).  Voilà  ua 
merveilleux  Doâeur  qui  même  fur  la  chlife  percée 
expliquait  fan»  dire  mot  le»  myftcrc*  de  laLoi^ 

(A)  Ht  fut  feint  a*x»it  du  Cathtltamti  Xcsélts*.] 
Franco»  Garaflc  Jefuïte  aprè»  avoir  rapurte  une  opi- 
nion attex  (h)  grotefque  d'Ifidore  de  Pelufe  ,  con- 
tinue ainfi.  (  i  J  „  L'exnofttion  d'Alabafter  eft  enco- 
„  rc»  ptist  cfloignée  du  lent  commun  ,  car  il  t'en  va 
„  ravaudant  fur  de»  fanttifies  Rabinefque»  qui  tout  4 
m  la  vente  pWûjue, ,  fi  elle*  eftoient  aufli  foiidetnent 


„  fondées  comme  clic»  font  fubtilemcnt  controuvée». 
„  Il  dit  en  fon  Apparat  chip,  i  x.  que  Jonas  8c  N.  S. 
„  ont  demeuré  ponctuellement  troi»  jour»  &  trois 
„  nuiÛi  l'un  dan»  le  ventre  de  la  terre,  Stl'autredans 
n  le  ventre  de  la  balene  en  la  façon  qui  ('enfuit.  Jo- 
„  nis,  dit-il ,  fut  porté  jufque»  au  centre  du  monde 
m  comme  il  le  depofe  lu/  mefme  ,  Ad  txtrtma  men. 
..  lium  defitndi ,  terra  vedei  tirtumdtJtruui  me.  Or 
»  eû-il  qu'eftant  en  cet  endroit  il  avoit  le  jour  8c  la 
m  nuict  tout  à  la  foi» ,  car  regardant  ver»  noftre  he- 
„  raifphere  il  avoit  le  jour  en  face  Se  la  nuicl  à  dot , 
„  8c  puis  le  lendemain  tout  au  contraire,  de  fjçonquc 
»  n'ayant  que  demeure  un  jour  8c  demi  il  y  a  demeuré 
„  trois  jour*  entier»  .  d'autant  qu'il  faut  iloubler  l'rf- 
^  pacc  ,  pource  qu'il  avoit  tout  i  la  foi»  ce  que  nou» 
„  avons  lucceiTivcmcnt.  Ainfi  noftre  Seigneur  eftant 
,.  dan»  le  ventre  de  la  terre,  a  cucommejonas  le  jour 
„  8t  la  nuict  tout  à  la  foi»,  d'autant  que  ion  amc  s'en 
„  eft  allée  jufque»  au  centre  de  la  terre,  afin  d'avoir  10 
„  jour  d'un  codé  8t  la  nuid  de  l'autre ,  8c  par  ainfi  ac- 
courcir  le  terme  de  sa  demeure  lânt  forcer  la  vérité , 
,,  tant  3  avoit  d'impatience  de  laifter  les  Difciple»  de- 
„  iolcx.  Je  dis  que  cette  invention  faiâ  tort  à  l'Etcri» 
„  turc  sainte ,  d'autant  qu'elle  eft  trop  contrainte  ac 
«.  fophifbquée ,  8c  rcfiëmblc  jullement  les  fanuifietdeS 
,.  Rabins ,  8c  partant  ce  n'eft  pa»  tans  fujet  que  le  li- 
èvre d'Alabafter  a  efté  condamné  à  Rome:  mais  if 
M  fût  fi  idolaftre  de  fe*  inventions  qu'il  fit  encore»  pi* 
»  que  Heliodore ,  pource  qu'il  quitta  fi  religion  pouf 
„  ne  quitter  pat  fes  grotefque»  dangereufei  qu'il  a  raid 
„  fur  l'Ecriture  fainte.  »  Joignons  le  jugement  d'un 
Jefuice  du  Psi» -Bas  à  celui  de  ce  Jefuïte  François. 
Bonfrerius  (*J  aiant  condamné  ceux  qui  par  le*  ma-  (») 
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chine*  de  la  Cabale  trouvent  tout  dans  chaque  partage 
de  l'Ecriture ,  poursuit  ainfi  i  ôW  ttuftr  fitii  mfijfi 
ntmit  f>  irreliftefi  Cuilielmu»  Alabafter.  am  i»  Me  fit* 
Affaraeu  ex  tnaaibut  hujufimdi  fundamemit.  ntdicant 
fatMSSiiif.  eeaalmtfi  tub-t  fuam  mjftitam  thetlejUm , 
«>  (Ha  if  fi  veeal)  tnterierem  Senfturt  finfim  at  mt- 
duUam  (  te  tffa  aUuJmhl  aune»  dtùramtnti  &fimnia) 
txfrtmtrt.  jïjM  tx  rt  malt  auditl  &  Rem*  etnfiriam 
Etelefia  virxûum  eUtrile  exferetu  eft.  jfmb  ntirn  fera* 
tpttmfiam  m  rt  lam  firia  .  Serifturt  inauam  inttrfrt- 
eattent  ,  fe*  frtialtt  mereitut  venJere/fui  tffi  fatum 
fane  ftrtkre  délitant  I  îl  raporte  enfuitc  quelque* 
exemple»  des  explications  chimériques  de  cet  hom- 
me. 

Nous  entendrons  bien-tot  un  Proteftant  qui  repro- 
che aux  Catholiques  Romains  d'avoir  toléré  les  vi- 
ssées* de  cet  Alabaftesv 

R  a  J**» 


frermt 
dan»  ht 
Prtltttime- 
met  dt  fia 


lairt  fier  la 
Ttntattu* 
emt  im~ 
frimé  tu 
l6»r. 


Digitized  by  Google 


amfî  que 
font  II 
CttaUjttt 
ÏOxJord. 
Il  fthit 
dm  llcn- 
tatcuchi. 

»»  t'oail* 

dtlaBi- 

ébatbtfm 
d'Oxford. 

i  Sa  rr- 

tatftullr-. 
An  An- 
fvver  to 
W.  Ab- 
blaftcrs 


i  m.  in  4. 
*  Plia. 
ft  + 
r.  u.  6» 

«J»»*/  C. 


+  ftftk 
éf  betlt 

y-d. 
*.  19. 

±  Cum 

Vologcfef 

Partho- 

rum  Rcx 

auxilia 

sdvcrlus 

Alanos 

duccmque 

alterum  ex 

Vcfpafiao» 

liberis  dé- 


tendit ut 
ipfcpo- 


tur.  Sue- 
ttn.m  Dt- 

mit.  c.  a. 

moi.  Hif. 
nirtdo 


(»)  Ga- 
raUt.  mai 
Jufraf. 

(i)  Celui 
daCbaft- 
trt  XII. 
dtSt. 
Matthitm, 
tm  tl  tfi  dit 

Chnfi  dt- 
•vott  it. 

niCurtr 

danilt 
MM  d* 
la  tttrt 
trou  jour  t 
ty  mu 
>■'"". 

(«■)  Rrvrt. 

Ifagogtad 

Scriftu- 

ramSa- 

train  ci  f. 

Ofer.  1. 1. 

1917- 


Hii  ÀLABASTER.    ALAIN  S. 

gktù  y  figwfruùtimbut,  6c  fon  lue  fptnftu  venit  t  ftH  tub*  fultritudwi ,  btt  tfi  immflrdtio  qud 
mx  fit  tiluttum  ntc  intfcffibile  comfuurt  dmationta  munit  &  tempus  fecundi  adventut  Cbriftt ,  Us 
font  imprimez  à  Londres  S.  On  peut  juger  par  ces  fculs  titres  quel  ctoit  le  goût  du  perfonnage  ; 
mais  on  en  jugera  mieux  par  les  paroles  d'André  Rivet  (  £  )  que  je  citerait  J 1  ne  faut  pas  oublier 
fan  Uxictn  Utbrtuum ,  in  folié.  Je  n'ai  point  parle  des  motifs  deconvcrfion  qu'il  publia aprè» 
avoir  embrafle  le  Catholicifme  -,  on  fait  aifez  que  c'eit  la  coutume  de  ceux  qui  changent  de  Reli- 
gion. Cette  coutume  ctoit  même  plus  en  vogue  en  ce  tcms-là  qu'aujourd'hui.  Le  public 
n'avait  pas  eu  encore  le  tenu  de  fc  dégoûter  de  cette  forte  de  livres.  Celui  d' Alabaftcr  fut  refuté' 
par  Roger  Fcnton  {. 

ALAINSi  peuples  barbares  qui  contribuèrent  beaucoup  à  la  ruine  de  l'Empire  Romain. 
Pline  *  les  place  dans  l'Europe  au  delà  des  embouchures  du  Danube,  mais  Jofcphe  marque  plu? 
_precifcment  leur  (iuiation;  car  il  t  les  met  jirochc  des  Marais  Mcocides,  &  du  Tarai».  Il 
décrit  une  furieufe  irruption  qu'ils  firent  dans  la  Medic,  &  dans  l'Arménie  fous  l'empire  de 
Vcfpaficn.  Ce  fut  alors  que  t  Vologefcs  Roi  des  l'arthes  fit  prier  cet  Empereur  de  le  1 1  courir 
contre  les  Alains ,  &  de  lui  envoler  pour  General  l'un  de  les  fils  ;  fur  quoi  Domiticn  fit  tout  fon 
jpoffiblc  pour  obtenir  cette  coranuffioti.  Voila  ce  qui  a  pu  engager  Mr.  Moreri  à  nous  dire  ■  en 
confondant  ui^peu  les  tems  ,  que  ces  barbares  tettitnt  eùjd  fait  ttmtitrt  du  U  tems  de  Dtmtt'm. 
Mais  ce  défaut  d'exactitude  chronologique  cft  peu  de  chofé ,  fi  on  le  compare  avec  le  refte.  Il 
-nous  conte  que  les  Alains  fc  joignirent  aux  Vandales ,  aux  Sueves ,  ce  puis  aux  Goths  au  com- 
mencement du  V.  fieclci  qu'ils  combatirent  contre  les  François  l'an  505  .  qu'Us  ravagèrent  les 
'Gaules-,  qu'ils  avoient  pour  Chef  Gondcric  fils  deAodcgigUe;  que  vers  l'an  j  09.  Us  palTerent 
en  Efpagne  ;  qu'Us  s'y  établirent ,  &  qu'Us  y  furent  défaits  par  V  allia  R4Ù  des  WUigoths  en  41 8. 
Il  n'clt  pas  aifé  de  comprendre  que  de  pareilles  meprifes  puilTcnt  ne  pas  fauter  aux  yeux  du  lecteur; 
car  enfin  des  peuples  vaincus  en  41 8.  dans  un  pars  où  ils  font  paflez  environ  l'an  509.  devroient 
reveUler  l'attention  |a  plus  languillantc.  La  vente  cil  que  Mr.  Mo.  ni  a  fait  un  anachroxufmc  de 
cent  ans.  Les  Alains  s'avancèrent  +  en  406.  des  bords  du  Danube  jufqucs  au  Rbin  fans  trouver 
nulle  refiftanec,  Se  aiant  été  joins  par  les  Vandales  rechapez  d'une  bataUlc  perdue  contrclc* 
Francs»  Us  entrèrent  dans  les  Gaules.  Leur  Roi  s'apclloit  Refpendiali  celui  des  Vandale» 
s'a^clloit  Gunderic,  &  ctoit  fils  de  GodifigUe  quiavou  été  tué  dans  la  tfcmicrc  bataille.  Plu- 


J'a  1  été  averi  par  un  habile  homme  »  que  les  lec- 
teurs n'aiment  pas  qu'on  leur  indique  en  général  qu'un 
tel  ou  un  tel  ont  avance  une  opinion  chimérique.  Cela 
réveille  leur  curlofité  .  ils  voudraient  la  contenter  fur 
le  champ ,  te  quelquefois  mime  ùmi  être  obliges 
d'aller  prendre  un  autre  livre  qu'ils  ont  dans  leur  ca- 
binet. Cet  habile  homme  auroit  donc  voulu  ou  que 
je  n'eufle  rien  dit  d'Uîdore  de  Pelufc  >  ou  qu'aiant 
marqué  en  gênerai  que  fon  opinion  étoit  grotefquc, 
je  l'euflç  «portée  ,  vu  principalement  que  le  livre  de 
Garafle  ne  le  trouve  guère  dons  le  cabinet  des  parti- 
culiers.  Je  profite  Je  cet  avis,  j'en  fai  par  expérien- 
ce les  fondemens;  &  c'eit  pourquoi  enpluficurtaurrrt 
rencontres  j'ai  mieux  aimé  joindre  des  queues  à  mes 
commentaires  ,  qu'exciter  en  vain  l'avidité  des  lec- 
teurs. Iftdorc  de  Pelufe  pour  trouver  le  nombre 
nplct,  a  fupolé  que  les  ténèbres  de  la  p  :'.\nn  doi- 
t  être  prilcs  pour  une  nuit ,  Ce  que  le  retour  de  la 
lumière  iufques  au  coucher  du  Soleil  ,  doit  être  pris 
pour  un  jour.  Liiez,  ce  qui  fuit  :(a)  „ Je rcfpons qu'il 
„  eA  vray  que  ce  (  i  )  paluge  a  Lien  donné  de  la  peine 
„  pour  l'accorder  avec  la  vérité  de  l'hiftoire  ,  &  que 
»  c'a  efté  un  des  principaux  argumens  dont  Julian 
h  rApollat  a  taiche  de  renverfer  la  vérité  de  l'yuan- 
„  gile ,  mais  qu'il  n'cfl  point  lî  dclêfperé  qu'on  n'en 
n  tire  bien  une  vrave  81  naturelle  expolition  tans  re- 
,^  courir  aux  fantaltics:  ce  que  quelques  uns  ont  raid 
»  a  U  bonne  foy  ,  comme  nous  avons  veu  cy-deQus 
„  touchant  1  heure  de  la  refurreclion.  S.  Indorc  de 
»  Pclufie  au  premier  livre  de  fes  Epiiircs,  enl'Epiftre 
h  c  x  1  v.  en  rapporte  une  expolition  nouvelle  en  ces 
„  termes  :  Sic  baitto .  fixlà  kori  Parafent}  in  rrmctm 
•>  a&tu  tfi  Dormum.  a6  liae  borà  ufaut  admnam  itnt- 
w  ira  txtittruat  ;  bar  ta  notion  inltUijt  :  rurfas  htrA 
.,  nmi  lux.  bat  m  tro  dit  hait  :  nex  rurfum  Parafa- 
„  vu:  tant  diti  Sablatht  ;  tant  »cjc  Sabiathi  Dtmiaiei 
u  Diti:  Suyvînt  cette  expolition  il  cft  vray  que  Jesuj- 
»  Christ  demeura  trois  jours  fit  trois  nuiôs  dans 
m  les  entrailles  de  la  terre  ■  mais  ce  (ont  des  jours  2c 
„  dci  nuiits  rcdaîclcsau  petit  pied.  .,' 

(S)  Lu  far  fit  s  d' jinJri  Rivtt  qui  jt  citerai.']  Anna 
1607.  dit-il,  (fj  quidam  Pontifie  tut  A»ilat  Gulicltnus 
Abbaftrus  ,  tdiau  Aotxtrfu  hbram  cm  titalum  finit, 
Appararus  in  reveîatiouem  Chrifti  ,*  ia  qao  frofitttar  ft 
novjm  8t  aJmirabilem  rationcm  afftm  inveftigandi' 
Pruphciiarum  myftcnaexS<.riptura  le  ipûm  interpré- 
tante. Ibi  nmain  CtUaUto-inflituit  tx  qaa  atudhitt 
tx  qu->hhtt  edurii .  <y  muuuu  vtl  mvtrfit  aut  fifaratu 
CV  d»janiiis  kértsram  :ocabu!trum  littrit  aut fftUhit . 
vel  tuarn  ia  ufitm  Martoram  i.umtrorum  ratimt  txca- 
Zilala.  novï,  tttam  fiimficaiitmimt  ceiura  jrammatica 
rationna  afynatu  .finerfu  aommwtu  aut  vertu  om- 
ma  ftrvtrtu.  tS.  ijfi  adù  ummcnitm  fltHU  m  yvm- 


\is  ftfi  txctftat ft  nslie  frajaMcart  Latin*  vtrjîtni,  ram 
uJmhàatat  tx  ta  aufïii  Jidieulii  ftnfum  aut  m  fibifro- 
pomt  ftjft  mu  .  non  vtrttar  dictrt  fag.  61.  Deum, 
Chrifti  8c  Rcligionîs  Chriftianx  myftcria  peril'am  ver- 
borum  fornuiu  in  Ebraco  legiscodicc  expreflïrte,  oux 
fenfum  carnalem  &  à  divina  mente  alienum  leclori 
pnma  fronte  oflerret,  atquc  ita  voluilTcut  inEcclcfii 
Chriftiana  nulla  palfim  legeretur  verfio  quam  qui  fe- 
cundum  Ebrxorum  verborum  corticem  conetperetur, 
ut  hoc  modo  fapienria  divina  non  effet  cm*  proiano 
obvia.  Std  foflta  idem .  fer  tttum  ,IUJ  tfm*  ita  f.<}un- 
tiata  illam  dm  ru  m  rx  Scriftara ,  fi  Deo  flatte  .  ftnt- 
tralibut  hattM  .  ut  nt  hUi  qutdtm  ha{xemt_  tx  ta  tri  but 
faniiiff.mil,  tel  umtit  loti  talii  m:trfretatto  m  mtnttm 
anattam  xtntra  .  at  igit  yudtm  omni/cïu  Poatjfitibai. 
Mr.  Rivet  aiant  donne  a.  exemples  (d)  des  v  liions  de 
ce  perfonnage,  continué  ainii  ton  difcourii  Alt*  ha- 
jai  farina  muùa ,  fag.  si-  &  fiqa.  aftrantar  à  naga- 
tort  blajfbtmo,  outlut  fyllaba,  urum  nomtitu  ejf  vtrbi 
ftorfim  actif itru  ,&àfua  radirt  dntlleni  omma  fnrfum 
dtarfum  -vtrtit.  kl  tamen  m  rtgno  Poolifieio  tolcr.unr 
bat  nova  ai ,  nii  fimfltx  fcriftara  tx  if  fa  firiftara  inttr- 
frttatio  htrtftot  mfimaUtar.  Std  dt  ht)  baStmat.  Vi- 
dtant  Pontifiai  an  fuo  Alabafho  non  dtbtantnigramfrt- 
fgtrt  tbtta  :  n»i  bomints  infitiMiffimam  tmdaciam  dt- 
ttfiamur  ,  ttfi  mm  Jtfaita  Ptjnimtt  fait  Cathehctt 
fcnfuribiu  'taftratra ,  Affar.Sacri  Tomo  fnmo.  Note* 
1.  que  l'Ouvrage  dont  ceci  cft  tiré  parut  pour  la  pre- 
mière fois  en  1616.  8c  que  l'édition  in  folio  dont  je 
me  1ers  imptimée  l'sa  i6ya.  avoit  été  revue,  corri- 

fec  fit.  augmentée  par  l'Auteur,  a.  Que  le  livre  d'Ala- 
alicr  avoit  été  condamné  à  Rome  le  jo.  de  Janvier 
1610.  8c  que  l'Aurcur  étoit  revenu  au  giron  de  l'Eg!i- 
l'e  Anglicane  depuis  a£Tcz  long  tems ,  lors  c!c  la  pre- 
mière édition  du  livrable  Mr.  Rivet.  Voici  les  ter- 
mes dont  Ce  fervit  la  Congrégation  de  Ylndex  i  je  Ici 
raportc  pajce  qu'il  fcmhle  que  l'on  en  pourrait  infé- 
rer, que  l'Apparat  d'ALabaftcr  fut  réimprimé  à  Rome 
avec  des  changemens  8c  des  corrections.  Affaratuj  • 
(f  j  i»  rrvtlattenem  Jtfu  ChriJIi  Auftorc  CaLeime  Ah- 
bafirt  Angto  Antverpiac  1607.  Zt  Antahtfii  BtnetUclik 
Btmdittù  Veneti.  contra  Caliebnum  H'iiackrrum .  pifi 
fatrtat  tx  coRctCTii  ab  auctoiiiui  et 
RoMi»  tmniEssii,  m»»  affrobattont  P.  Mag. 
Sacri  Palatu.  Mais  peut-être  n'a-t-on  voulu  lignifier 
tinon  qu'en  cas  que  ces  Auteurs  corrigcalTcnt  leur» 
Ouvrées,  8c  les  hfteot  imprimer  à  Rome  avec  répro- 
bation du  Maître  du  Sacre  Palais ,  alors  il  teroit  per- 
mis de  lire  cette  nouvelle  édition.  Je  croi  que  c'eft 
le  vrai^fens.  Samuel  André  Théologien  Allemand  a 
tait  un  livre  (/)  contre  la  Cabale  de  Henri  Morus. 
où  il  raportc  quelques  exemple*  des  chimères  d'Ala- 
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iir  urs  antre*  nations  barbares  «unirent  à  ces  dcm-1  à ,  &  cauferent  «ne  defolation  prodigietife 
-dont  toutes  Jç*  Gaules.  Une  pactie  des  Alain*  fous  la  conduite  d'Utacc,  qui  a  voit  fucccdc  à 
Refpcndial ,  pafla  en  Efpagne  l'an  409.  &  s'établit  dans  la  Province  de  Carthagcne,  Se  dans  la 
Lu/kanic;  l'autre  partie  .-tuât  bon  dans,  les  Gaules  Cous  la  conduire  de  deux  Rois.  LcsAlains 
à  feipagne  défait»  par.  yallja  M-OJ  des  Wujgoths  prçs  de  Mcrida  en  ^1 5?.  rurent  contrains  de  (c 
éjamctrre  a  Honocws.  JLeurRoi  Vatace  perdit  là  vie  dans  le  combat.  Nous  trouvons  encore 
des  Alain»  fous  l'an  464»  qui  fecouant  le  joug  des  Huns  après  la  mort  d'Attila ,  Se  qui  entrent 
dans  l'Italie  pour  y  fixer  leur  demeure;  mais  Ricimcr  marchant  contre  eux  avec  le*  troupes  de 
i'Empire ,  les  4dm  de  telle  forts  près  de  (lergame  ,  qu'il  ne  s'en  fauve  que  très-peu ,  Se  que  leur 
Roi  même  Bktfg  eft  tué  dans  le  combat.  Il  y  avoit  long  tems  que  les  Huns  aiint  fait  beaucoup 
de  ravage  &  de  carnage  dans  le  païs  des  Alains ,  a'étownt  aifociez  avec  ceux  qui  échaperent  à  leur 
aureur.  C'eft  Aumuen  MarceUin  3  qui  nous  l'aprend.  Il  fait  y  me  allez  longuc-delcription 
ides  moeurs  des  Alain»;  il  dit  que  c  croient  les  mêmes  peuples  que  l'antiquité  avoit  nommez 
Ma) lignes  -,  il  veut  qu'ils  aient  habité  dans  les  valtcs  ibhtude*  de  la  Scythie ,  &  communique  leur 
nom  aux  nations  votlmes  en  les  lubjugant ,  ck  répandu  ce  nom  jufques  au  Gange.  Quoi  qu'il  les  ';  l"r-' 
coprefertte  (  A  ù  )  cruels  &  fauvages,  il  ne  leur  fait  pas  égaler  à  cet  égard  la  brutalité  des  Huns ,  Se  tnjjnù, 

leurs  brigandages  jusqu'aux  Palus  Meotides ,  Se  jufques  dans  la  Me- 
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AL  AIS,  Ville  de  France  dans  les  Sevcnncs  ,  au  Diocefc  de  Nîmes,  à  cinq  >  lieues  cTU- 
fcx  ,  eft  la  capitale  d'une  ancienne  Seigneurie  qui  a  été  érigée  en  Comte ,  Se  polïèdée  par  Chartes 
4e  Valois  Duc  d' Angoulcrne  fils  naturel  de  Charles  1 X.  C'eft  fous  le  nom  de  Comte  d' Alais 
qu'a  été  long  tcms'coou  Louis  Lraanuél  de  Valois  « ,  Colonel  General  de  Ja  Cavalerie  légère  de 
iVrauce  ,&  Gouverneur  de  Provence  »  fils  de  ce  Duc  d'Angoulême,  Se  pere  de  Françoife  Ma- 
"  !  de  Valois  femme  de  Louis  de  Lorraine  Duc  de  Joyeufc.  Par  ce  mariage  la  Comté  d'Abus 
t  dans  la  Maifon  de  Lorraine  établie  en  France,  car  du  mariage  du  Duc  de  Joycufe  avec 
.le  Marie  de  Val  ou  for  rit  Louïs-jofeph  de  Lorraine  Duc  de  Guife ,  qui  mourut  à  Paris  de 
vérole  le  jo.  de  Juillet  1 671.  igé  de  u .  an  *.  La  ville  d' Alais  eft  devenue  Epifcopale 
e  l'Etait  de  Naute 
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-  (A  ie  ftufki  (pat  tantiafùti  avtit  ntmmtz.  hlaf- 
fàgettt,']  H  y  a  Jeux  pillages  fur  cela  dons  (  a)  Am- 
mien  Marccllm  ;  \e  premier  eft  au  chapitre  f.  du  li- 
vre i).  8c  ne  fourre  aucune  difficulté;  Lucullus  ptr 
UtuMitn  CT  Ma§agt:as  cuns  Alan»  uua(  ap'rtlÎAtn*i  , 
JLae  tfuaqat  natitm  perrupta  vuiit  Cajftoi  Lu  ut.  L'au- 
tre eft  au  ».  chapitre  du  a  1 .  livre ,  dans  un  endroit 
oà  les  manuferiti  font  lï  brouillez,  qu'il  a  &]u  re- 
courir aux  canicânres  4e  U  Critique  pour  y  trouver 
ce  que  j'attribue  ici  i  Marcdlin.  Ce  n'eft  donc  que 
Givant  la  conjecture  du  doAc  Mr.  Valois  que  cet 
Hiitorien  a  dit  là  ,  <j«  ate  ftrvt»*,  vtttru 
Magagttat.  Or  comme  le  premier  pillage  prouve 
m»nitcftem«ot  que  Marcellin  plaçoit  le»  Alain»  dans 
^Afic,  il  me  femble  que  l'on  pourroit  contefter  i  ce 

^uTatt!3(7)  ^p^adZ^m^mL'Z 
Hamtmatat  frairrmat  adufipu  amoem  Tanaim 
am  itrmtnat  ai  Eurefa.  Hoc  tran- 
xttntat  Srjthta  /HtHdmti  Alam  ia- 
Uainamt.  Mr.  Valoi»  veut  que  Htc  iranjit»  k  rapor- 
te  au  Dinube,  &  non  pas  au  Tamis,  8c  il  allègue 
tur  cela  Pline.  Dca;»  Cbanvcenu»,  Orale.  8t  Tzct- 
mtt,  qui  placent  ict  Alain»  dans  la  Sarmatie,  8c  au 
de. 4  du  DÔnubei  mm  il  us  s'agit  pas  de  ce  que  d'au- 
tres en  ont  dit»  il  n'eft  queiboa  que  du  sentiment  de 
MarceUin ,  fc  fur  ce  pied-là  il  me  femble  que  Htt 
'  1  te  doit  ra porter  à  Taaaïs.  puis  qu'outre  que 
1  n'ont  point  habite  entre  le  Tenais  8c  le 
noua  votons  que  peu  aprè»  cet  Hiftoricn 
les  Alain»  au  rcuiitvage  de*  Amazone»,  8c  qu'il 
lestait  courir  en  brigint  d'un  cote  jufques  dan»  la 
Medic  le  dam  l'Arménie  •  le  de  l'autre  jutques  aux 
Marais  Meotides  8c  «u  Boipuorc  Cimmerien.  Fart» 
(*)  aiutfmfi  AmajL<mum  jHàtt  A—t peu  Qritnti  ad- 
eLxms,  difnfi  far  fofuiafai gtmtii  C>  imfUi.  Afiaticat 
vrwgtmts  m  ttmtitu  ami  dtlaiart  ad  -fa**  Ciiurra  ai- 
uu  fbavuma.  ....  (d)  tatratmanda  &  vnaade  ad. 
m fam  Mamtt»  fiagna  <y  Cutumntim  Sajf»'<am  iudaaa- 
fû  Jtrratnm  ài[»umaau  Qr  SU  liant.  Toutes  CCS 
clioies  u- m  oignent  qu'il  n'a  pas  fui  vi  le  sentiment  des 
Auteurs  qui  ont  placé  les  Alain»  dans  la  Sarmatie 
d'Karope;  car  qui  s'aviferoit  jamais  d«  donner  pour 
unc  choie  notable  one  des  brigans  lituez  en  ce  Mcu-ià 
ravageaflênt  non  seulement  la  Medie  £c  l'Armcnic. 
mais  aufti  les  Marais  Meotides?  Marcellin  ne  1er  oit 
pas  ie  feul  qui  mettrait  ces  barbares  dan»  l'Aiic,  Mr. 
Valait  (  t  )  ne  citc-t-U  pas  Procope ,  qui  les  met  CB- 
tre  le  Caoéafe  8c  les  Portes  Caïpitancs?  Au  refte  que 
veut  dire  Mr.  Morcri  par  ce»  paroles:  tima  Lu  mtt 
daati  la  Swmatit  dt  tEmroft  ta  tfi  aajtwfim  ta  ta* 
txMAnvi  11  veut  dis*  sans  doute»  en  cik  qu'il  tache 
parler  nettement  François,  que  la  Sarm  iue  des  an- 
ciens eft  h  L^tWuc  d'aujourd'lauti  mai*  cela  ctt 


feux  .  car  la  Lithuanie  n'clt  qu'une  petite  portion  <fe 
l'ancienne  Sarmatie  Europecnr.c.  Remarquez  que 
Ptolomec  rcconolt  deux  fortes  d'Alaws,  les  uns  en 
Europe,  les  autres  en  Alù*. 

{A  A)  Il  Us  rifrtj'entt  trutlt      famiagti.'}  Ils  n'a- 
voicnt  point  d'autres  maifons  que  leurs  chariots. 
C'etoit  là  qu'ils  iaiiosent  8c  qu'ils  oourriilôient  leurs 
enfant,  8c  il*  ne  t'arcétoient  en  un  même  lieu  qu'au- 
tant que  le  parurage  y  durait.     La  chair  8c  le  lait 
e'toicnt  leur  lcul  aliment,  ils  ne  labouraient  point  la 
terre.    (/)  Sic  num  mUa  fia*  ilk)  tufurta  am  vrr- 
fimdi  vnmrru  cura,  jad  tara»  ©.  tafia  visitant  LaMu, 
flaafiru  fuftrfidtmn.  .  .  .  abfumft.fa*  fabula  vtlut 
caryintu  cxitato  impefuai  ntbfitt .    martfqat  fitprM 
tum  femimi  niant .  Cf  nafcmwar  i»  bu  ÇT  tdntantmw 
tafantu.    Ils  s  acoutumoiem  de  bonne  heure  à  mon- 
ter à  oteval,  8t  ils  regardoient  comme  une  bafllir» 
de  mai  cher  à  pied.    Ils  aimoient  tellement  ]a  guer- 
re,  qu'ils  eftimoient  heureux  ceux  qui  y  perdoient 
la  vie.  8c  qu'ils  accabloient  d'injures  8c  de  reproches 
de  lâcheté  ceux  qui  mouraient  de  vieille  rte,  ou  de 
maladie.    Il  n'y  avoit  rien  de  quoi  ils  tiraûcnt  plus 
de  vanité  que  d'avoir  rué  un  homme ,  ils  coupoient 
la  téte  i  ceux  qu'ils  tuoient,  ils  le:  écorchoient ,  8c 
il  s  emptoioient  cette  dépouille  à  des  ornement  de  leur» 
chevaux  (  ils  n'avoient  aucun  temple,  8c  ils  oc  rendoieirt 
du  culte  qu'à  une  épec  nue  fichée  en  terre._  Cétoit 
leur  Dieu  Mars  patron  des  pais  où  ils  habitoienc  Ut 
devinoient  l'avenir  par  le  moien  de  quelques  verges 
chotucs  avec  des  enchantemen».   (g)  Judttatm  iti 
btatm ,  am  m  frali»  fnfujtrtt  ammtm .-  jkntfintit 
trùm  cr  pttmtk  mrnitut  round*  digrtjftt,  an  dtgtnt- 
rts  q.  tgnavas  convient  atrteïbtu  mfiâamnrt  me  qutd- 
faam  tjl  entai  tlattks  jailtru ,  ajaàm  homme  fuibitt 
artifi  :  priant  cxtevùs  gtarufii .  rnttrftéhrum  avulfit 
tafttiim  dteraSai  pttlti  pri  fbaUru  jumtntii  acevm- 
madant  tetUttrui.  lire  ttmflnm  apnil  toi  vif  tur,  ant 
dtlnirum ,  8cc   11  eft  bon  de  reprefenter  à  ceux  qui 
ne  voient  que  des  'peuples  civilifez ,  qu'il  y  en  a 
d'autres  fi  féroces  qu'on  a  plut  de  fujet  de  le»  pren- 
dre pour  des  Mtesbrûtes,que  Pour  une  partie  du  gen- 
re humain.  Cela  peut  fournir  bien  des  réflexions  tant 
phviiqucs  que  morales,  8c  faire  admirer  les  plit  infi» 
ni»  dont  notre  nature  eft  fufceptible,  0c  dont  pour 
un  bon  on  en  peut  compter  plus  de  cent  mille  de 
mauvais. 

(At\t\)  t»  villt  d'Alan  tfi  devtnni  tpifitfalr  de- 
fuu  U  (h)  rtvacatitm  dt  ttdtt  d*  Santti.]  Ce  n'eft 
pas  ûns  caufe  que  je  marque  cette  époque  ,  '  car  11 
eft  certain  que  la  fuprcfTion  de  cet  Edit  a  donné  lieu 
à  la  création  de  ce  nouvel  Evcché;  Ce  pats-  là  étoit 
rempli  de  gens  de  la  Religion  qui  avoit  ut  été  forcez 
par  une  million  dragonne  à  ligner  un  formulaire  Pa- 
piftique.  On  crut  donc  çju'd  fergit  utile  de  ne  le» 
R,  ««' 
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1*4  A  L  A  L  C  O  M  E  N  E:  A  t  A  M  A  N  D  U  S. 

crice  par  Jules  Cefar  au  7.  livre  de  Tes  Commentaires.  Mr.  de  Memàtjnt  qui  n  eft  Mtht  a  fait  raie 
DifTertation  fur  ce  fujet.  Voiez  le  Journal  des  Savans  du  o.  de  Mai  1695.  »la  P98e  ^e  l'é- 
dition de  Hollande. 

ALALCOMENE,  petite  ville  de  Bcoric.  On  la  nomma  ainfiou  i  caufe  #  d'Alal- 
comenccqdfutlepcrenourri(Cerdc\linervet  félon  quelques-uns ,  ou  •  caufe  d'Alakomcnie 
l'une  des  hlles  d'Ogyges  (  B  ) ,  laquelle  y  nourrit  Minerve  ,  félon  quelques  autres.  Cette 
De'cfTe  étoit  *  née  en  ce  lieu-là  »  &  y  avoit  un  temple  ,  8c  un  fimulacre  ■  d'ivoire  extrêmement 
rcfpeétez  des  peuples.  Ce  refoect  fut  caufe  ,  à  ce  que  dit  Strabon  î ,  qu'Alalcomene  quoi  que 
facile  à  emporter  ne  fut  jamais  iaccagée ,  &  que  tout  le  monde  s'abfHnt  d'emploicr  la  violence  for 
ce  lieu-là.  Mais  Paufanias  allure  que  la  ftatue  de  Minerve  en  fut  enlevée  par  Sylla ,  ckqu'enfuite 
le  temple  commença  d'être  négligé.  Il  ajoûte  que  de  fon  tems  les  murailles  s'en  étaient  fen- 
dues ,  à  caufe  qu'un  gros  tronc  de  lierre  avoit  pouffé  fes  branches  entre  les  pierres.  Parmi  les 
épithetes  de  Minerve  celle  d'AhUimtnienne,  «V  «AassWr,  qu'Homère  •  lui  donne ,  n'eft  pas 
la  moins  digne  de  confideration.  Plurarque  «  raporte  qu'Ulyfle  étant  né  dans  Alalcomene  vou- 
lut qu'une  ville  d'Ithaque  portât  ce  nom ,  afin  de  mieux  conferver  la  mémoire  du  lieu  où  fa  mère 
étoit  acouchcc  de  lui.  Etienne  de  Byzance  ne  dit  rien  de  cela  lors  qu'il  parle  d' Alalcomene  »  8z  il 
nomme  Alcomenc  la  ville  de  l'Ile  d'Ithaque.  Ce  que  dit  Mr.  Moreri  qu'Alalcomene  étoit  coo- 
fiderablc  par  le  tombeau  de  Tirefias ,  &  que  fclon  Plutarque  elle  eut  depuis  le  nom  d'Ithaque»  eft 
faux  A .    Mr.  Hof  min  fait  encore  plus  de  fautes  f  C  ) . 

ALAMANDUS  (  Loù  ï  s  )  en  François  Almem ,  Archevêque  d'Arles ,  8c Cardinal 
du  titre  de  Ste.  Cécile ,  a  été  un  des  gratis  hommes  du  X  V.  fiecle.  Ceux  qui  parlent  des  affaires 
où  il  fut  mêlé,  l'apellcnt  ordinairement  le  Cardinal  d'Atles.  11  n'était  point  Bourguignon  , 
comme  l'ont  débite  quelques  Auteurs,  mats  il  ne  s'en  faloit  gueres ,  puis  que  le  pais  de  Bugeâ 
luiadonnélanaiffance.  C'eft  ce  que  Guichcnon  a  fait  voir  dans  fon  Hiftoire  de  BreiTe ,  com- 
me Mr.  Moreri  Ta  remarqué.  Pour  ne  pas  repeter  ce  qu'il  en  dit ,  je  m'arrêterai  à  d'autres  cho- 
fes.    Le  Cardinal  d' Arles  prefida  au  Concile  de  Bàle  qui  dépota  Eugène  I V.  &  qui  élut  l'Anti- 

Îape  i*  Félix  V.  Il  a  été  fort  loué  par  Enéc  Silvius  *,  comme  un  homme  tout- à-fait  propre 
prefider  à  dételles  Compagnies,  ferme  fie  vigoureux ,  illustre  par  fa  vertu ,  favant,  &  d'une 
mémoire  admirable  pour  recapituler  tout  ce  que  les  Orateurs  8c  les  Difputans  avoient  dit.  Un 
jour  qu'il  harangua  contre  la  fuperiorité  du  Pape  fur  le  Concile ,  il  fc  fit  admirer  de  telle  forte  que 

E lutteurs  l'altèrent  baifer ,  &  que  d'autres  s'emprcflêrent  à  bai  fer  fa  robe.  On  élevoit  fon  habi- 
té t  jufques  au  ciel  :  habileté  qui  avoit  fait  qu'encore  qu'il  fût  François ,  il  avoit  furpaffé  le* 
Italiens  quelque  fins  qu'ils  fulTcnt.  Il  fa*  oit  fort  bien  emploier  les  machines  de  la  dévotion ,  car 
un  jour  de  feflîon  il  ht  porter  par  des  Prêtres  dans  l'aiTcmblée  toutes  les  Reliques  qui  fe  purent 
trouver  à  Bàle,  &  les  fit  mettre  à  la  place  des  Evêques  abfcns.  Cela  produifit  un  tel  efret ,  que 
lors  qu'on  vint  félon  la  coutume  à  invoquer  le  St.  Efprit  chacun  fe  mit  à  pleurer.    Il  ne  fit  pat 


moins  pleurer  les  aflîftans  lors  i  qu'il  officia  le  jour  d'une  autre  feflîon,  &  que  la  tête  chauve 
toute  nue  il  diftribua  la  communion  à  tous  ceux  qui  fe  prefenterent ,  leur  donna  à  tous  le  baifer  de 
paix ,  6c  les  exhorta  à  communier  dignement.  11  fut  inflex  blc  à  tout  pendant  ta  pefle  qui  s'éle- 
va dans  ta  ville  ;  la  mort  d'une  partie  de  fes  domeftiques ,  8c  les  prières  de  personne  ne  le  purent 
obliger  de  fortir  ;  il  aima  mieux  fauver  le  Concile  au  péril  de  fa  vie  par  fa  prefence ,  que  fauver  h 
vie  au  périt  du  Concile  par  fon  abfcnce  j. .  II  étoit  extrêmement  laborieux ,  6c  fi  fobre  qu'il  j 
eut  des  Conclaviitcs  qui  ne  purent  foirfrrir  <ju  en  diminuant  leur  ordinaire  >  on  leur  repreientat 
l'exemple  de  ce  Cardinal.    La  reponfc  que  fit  là-deflus  un  Polonois  (  A  )  vaut  la  peine  d'être 


tenir  pu  aufli  éloigne*  de  leur  Prêtât  cu'ili  l'enflent 
été  s'ils  avoient  été  fournit  au  Diocefe  de  Ni  met, 
Cette  nouvelle  Eglifc  Epifcopale  (a)  »  été  etmftpt 
dt  deux  Eglijn  Ctlltgiitfti,  dt  ctllt  dt  tUlmtd»,  ty  dt 
et  Ut  dt  U  vtUt  d'Alix.  .  a  ij.  Cbénemti  r-  la. 
Prtifn.iitrj.  Son  premier  E»  éo,UC  FrmuftiiCbtvaiiirdt 
SsmixAitt  dt  rjktmtdi.é-  DoUittr  dt  Srritmnt.CMÙ. 
cri  p*r  Ht.  le  C*ràm*l  dt  Beau  Arcbtvttpu  dt  Sari**. 
Wt.  dtmtSxlifidtJ  Rtligim/ii  dt  U  VtfitAtttn  dt  lisrnt- 
ftUtr  U  19.  tAtit  1604.    H 'I*  if  fu.  *n- 

eitnmtt  cr  fi*'  mtitei  ftmiUtt  dt  Ptitou.  (i)  Voiez 
b  lettre  que  Mr.  Ponticr  lui  a  écrite  ,  &  qu'il  a 
publiée  à  Paris  en  ityf.  Le  Journal  des  Savans  en 
a  fait  mention. 

(B)  LAtpullt  ntttrrit  Minent.'}  Scaliger  (e)  pré- 
tend 1.  que  Paufanias  avoué  que  quelques-uns  ont  at- 
tribué l'éducation  de  Minerve  à  AJalcomenie  fille  d'O- 
gyges: mais  c'eft  plutôt  deviner  ce  qu'on  croit  que 
Paul. nias  a  dû  ou  a  voulu  dire,  que  s'attacher  à  la 
lettre  de  Ion  texte,  comme  le  reconottront  tous  ceux 
qui  examineront  l'original,    a.  Qu'Etienne  de  By- 


sance  fait  mention  de  cette  fille  dOgygesi  c'eft  ce 
qui  ne  fc  trouve  point  dans  l'endroit  ou  cet  Auteur 
parle  de  la  ville  d'Aialeomenc. 

(C)  Mr.  Htfman  f*it  netrt  flm  d,  faut,,.]  Il  dit 


1.  qu'Alalcomene  étoit  une  ville  de  Beotie.  qui  avoit 
déUuUrt-    pris  fon  nom  de  l'AUlcomene  des  Béotiens ,  dtmm,. 
mxr^A.     m»t  s  i  Sœettrxm  AUlttmtnt*.    Il  eft  très -certain 
qu'il  prend  après  Mr.  Lloyd  ce  dernier  mot  non  pa* 
WJW.    pour  le  nom  d'un  homme,  mais  pour  celui  d'une 

Sjva-i  dm9.de  Mai  i69j.  fmt.  3».  Utt.  dt  Htt.  (*)  Uid. 
(e  )  StAli£tr  MXmJtt.  n,  aap.  /.  m.  ai. 


lue. 

ville  [d).  Mr.  Lloyd  a  nifon  ;  car  voici  ce  eu  "il 
dit ,  AUletmtn*.  mit  lthae*  dtmmmjum  .,  Kmtttriom 
Atalcomcna»  mt  Mut.  im  HtUen.  rrfrrt  fmg.  fJT.  Tdtt. 
Stepb.  «Jfirnu  Çimml  campim  nemimi.  Tout  cela  eft 
vrai  i  mais  comme  Mr.  Hofmin  au  lieu  de  ce*  paro- 
les de  Mr.  Lloyd  DrsVi  Itkae*.  a  snis  tWi  battu,  tt 
a  gardé  la  fuite  fans  changement ,  il  eft  tombé  dans 
cette  double  mépriié ,  c'etf  ente  d'un  coté  il  affûte 
qu'une  ville  de  Bcoiic  a  pris  fon  nom  d'eUe-mème, 
&  de  l'autre  que  c'eft  Plutarque  qui  l'a  dit.  a.  Il  im- 
pure fauflèment  i  Plutarque  d'avoir  avancé  dan*  la 
page  f  }7.  que  le  irpulcre  de  Ttretïas  8c  le  tesnpie  d« 
Minerve  ont  tendu  célèbre  cette  ville  de  Beotie .  d"bè 
elt  venu  que  le  Porte  a  dit  A'AjIUimmhhs  a'»»h.  Mr. 
Lloyd  attribué"  toutes  ce*  même*  choies  à  Plutarque, 
excepté  celle  qui  concerne  le  tombeau  de  Tireiu*. 
).  Mr.  Hofman  nous  donne  comme  une  autre  ville 
celle  qu'il  nomme  AUletmtnmm.  tf.  Boetti*,  md  U- 
rum  CepMidtm  mttr  Halitttmm  ry  Ceretunm ,  trmplé 
tiintrvd  eUntm ,  c'eft  multiplier  le*  être*  fins  netef- 
fité.  le  ne  penfc  pas  qu'aucun  de*  Auteurs  cites  par 
Moreri  dite ,  que  le  Prince  Alalcomene  mit  dan*  la 
ville  de  ce  nom  la  ftatue  de  Venu*. 

(A)  J*W  pl  U-Jrjjui  «•  Ptltmii,  vau:  U  ft'm* 
i'itrt  lut.']  Qurlle  comparaifbn  .  s'écria  - 1  -  il  lor* 
qu'on  lui  propofa  l'exemple  de  Louis  Alamandus! 
Vous  me  parles  d'un  François,  fobre.  qui  n'a  point 
de  ventre .  ou  pour  mieux  dire  qui  n'eft  point  hom- 
me 1  je  puis  voir  i  travers  le  rideau  qui  nous  ieparc 
tout  ce  qu'U  fait»  je  ne  l'ai  jamais  vu  encore  ni  man- 
ger ni  boire'}  il  ne  dort  ni  nuit  ni  jour»  il  lit  perpé- 
tuellement ou  il  négocie  i  il  ne  longe  i  rien  moins 
qtfà  fon  ventre»  ce  n'eft  point  noiW«<.  je  n'ai 
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lue.  Il  ne  faut  pas  demander  fi  le  Pape  Eugène  fbudroia  le  Prefident  d'un  Concile  où  il  avoit  c'tc 
depofe,  Il  le  priva  de  toutes  fes  dignitez ,  6c  (  B  )  le  traita  de  fila  de  la  géhenne.  Cepen- 
dant (C)  Louis  Alamandas  ne liifl'apaî  de  mourir  en  odeur  de  faintac,  ôt  de  faire  tant  de  mi- 
racles après  fa  mort,  qu'à  la  requête  des  Chanoines  &  des  Ccleftins  d'Avignon ,  &  fur  les  inflan- 
ces  du  Cardinal  de  Clermont ,  Légat  i  Lucre  de  Clcincnt  VII.  il  Fut  béatifie*  $  par  ce  Pape  l'an 
1 517.  Oderic  Raynaldus  a  prétendu  qu'il  le  repentit  de  tout  ce  qu'il  avoit  fait  dans  le  Concile  de 
Bile,  mais  y  on  ne  fauroit  donner  nulle  preuve  de  ce  repentir  »  ni  contredire  ce  point  de  fait» 
qu'un  t  an  avant  fa  mort  il  fut  un  de  ceux  qui  au  Concile  de  Liufanne  parlèrent  dit  Concile  de  Ba- 
ie i  comme  d'une  aflèinblc'c  fainte  Se  facrec.  Il  mourut  à  l'âge  de  60.  ans  £  le  1 6.  *  de  Septem- 
bre 1450.  Les  uns  t  difent  que  ce  fut  en  Savoie  à  l'Abbaie  de  Hautccombe  1  où  les  Moines  lui 
bâtirent  une  Chapelle,  &  l'invoquèrent  durant  la  célébration  de  la  Méfie;  les  autres  i  difent 
'  qu'il  mourut  à  Salon.  Son  corps  eft  à  Arles  :  la  Bulle  de  Clément  V  1 1.  en  permit  la  tranflation 
des  lieux  humides  &  foutemins  à  tout  autie  plus  commode  dans  la  même  Eglife.  Je  voides 
gens  qui  ailûrent  après  ».  Jaques  Philippe  de  Bergame  que  Louis  Alamandus  publia  plufieurs 
opufcules  dignes  de  lui ,  mais  je  ne  voi  perfonne  qui  marque  le  titre  de  ces  opufculcs  ;  m  les  bi- 
bliothèques où  ils  font. 

Les  Janfeniftes  qui  ont  critiqué  Oderic  Raynaldus  au  fujet  du  prétendu  repentir  de  nôtre  Louis 
Aleman,  fe  fout  expo  fez  (D)  eux-mêmes  à  la  cenfure. 

ALA- 


fas,  continuent- Us,  h ui-à.  fait  htrriil*  ..  8c  ne 
n  peut  rftrc  fondée  que  fur  une  mmrac  tres-perni- 
„  rieuse,  qui  cft,quc  des  j;rns  coupables  de  Crimes 
H  publics  puiflent  devenir  Saints  ,  6c  eftre  reconnus 
„  pour  Saints  par  l'Eg  sic .  Uns  qu'ils  ayent  donne  au- 
n  cun  témoignage  de  le  repentir  de  leurs  (.rimes,  8c 
a|  que  toutes  choses  au  contraire  fartent  voir  qu'ils  y 
„  ont  perieveré.  Car  li  le  Cardinal  d'Arles  a  com- 
„  mis  des  crimes, 6c  admettre  eftime  un  très  mei'ckant 
,.  homme  en  failant  tout  ce  qu'il  a  fait  dans  le  Con- 
„  cile  de  Balle  i  jamais  homme  n'a  cité  plus  confiant 
H  dans  les  crimes,  puifque  lors  menu  que  les  Pcr;s 
,,  du  Concile  de  Balle  où  il  prelidoit,  le  reunirent  à 
„  Nicolas  V.  ce  ne  fuft  point  en  reconnoifiant  en  au- 
,,  c  une  sorte  qu'ils  aillent  mal-fait ,  ny  de  rcûiier  à 
»  Eugène,  ny  de  le  dépolir,  ny  d'élire  Amcdéci 
H  malt  ce  fut  au  contraire  en  proteftant  qu'ils  n  a- 
,,  voient  rien  fait  que  pour  le  bien  de  l'Êglife,  6c 
u  qu'ils  ne  s'unillôtent  i  Nicolas  V.  qu'en  l'clilant  de 
nouveau  après  1a  cellion  volontaire  de  Félix  ,  6c 
i,  l'union  fe  fit  sans  qu'on  les  obligeait  a  rien  defa- 
»  vouer  de  tout  ce  qu'Us  avoirnt  fait  i  mais  ce  fut  au 
M  contraire  Nicolas  V.  qui  confirma  ce  qui  avoit  eue 
»  tait  à  Balle.  De  forte  que  li  tout  ce  qu'a  fait  le 
„  Cardinal  d'Arles  dans  ce  Concile  avoit  cûc  crimi- 
n  neli  jamais  homme  n'auroit  témoigné  plus  d'opi- 
„  niallreté  dans  le  crime.  D'où  il  s'enfuit  que  û  cc- 
,,  la  n'a  pas  empekhe  qu'il  ne  devinft  Saint ,  U  fau- 
„  droit  dire  que  la  pcrfcverancc  dans  les  plus  grands 
.,  crimes  n'cmpefchc  pas  qu'on  ne  foit  Saint;  ce  qui 
„  ell  horrible.  Et  cependant  c'eit  une  fuiic  ncccOai- 
„  rc  de  ce  difeours  oc  Kaynaluus  i'an  i+ro.  n.  ao. 
Htc  «nw  Lnltvitmm  Atamandum  Anuttffctfum 
Artlattnfim  .  . .  vit*  ttj.jj*  traammi .  atem*  mir*ai- 
„  Us  fjt  mertem  tttmlca.,*  atfirmamt  ,  tumqmt  Cit- 
„  mtns  VI I.  vtmtt  Statut»  lui  ftrmtjil  txarat»  dsfla- 
,.  m.itt  ftmtifuu  9.  Afr.  an.  1717.  llaciut  adtraud* 
..  tfi  divin*  mtfirutrdm  qna  txfmt  ttmfris  jimxm  Ltt- 
«  évuitum  ifjmm  ntfamdi  r>  ftrmiuejstjimt  fthtfnmtit 
„  «uQtwtm,  fr*fagai*rtm  nartfitt,  qm  ix  trrtrua  tto- 
m  fittmti»  mtsnmrr»  m  Dts  EteUfiam  maU  mvtxtrat, 
»  at  m  ammmm  cmfu  m  f  trimait»  tif.rmatui  frifa- 
m  imW«#  Sj crantai*  ,  jatuttnttm  *s  rruerfum  m 
n  grtm,um  Eicirfit  ad  JaaS-tatii  tmlmen  trm  tvtxtt. 

»  Si  cet  Authcur  s'clloit  contenté  de  dire  que  le 
„  grand  aelc  qu'avoit  c*  Saint  homme  pour  la  refor- 
ia  marion  de  l'Eglife  l'avoit  emporte  a  des  actions  trop 
„  violentes,  quoy  qu'il  les  fit  par  un  bon  motif,  cc- 
...  la  auroit  eflé  iupportablc ,  8c  ne  Uroit  p*t  li  coo- 
,,  traire  aux  témo>gnages  que  Dieu  a  rendus  de  fa 
n  lainteté.  Maisdele  taire  palier  pour  méchant  hom- 
„  me,  pour  un  Hérétique  8t  pour  un  Scbilmarique 
„  opiniafere  qui  auroit  profané  les  Sacremcns  par  une 
M  infinité  de  sacrilèges,  6c  vouloir  qu'en  fuitte  en  un 
,,  an  ou  deux  il  toit  devenu  Saint  à  canoniC-r ,  fana 
„  avoir  donné  aucune  preuve  de  Ion  rcp.-ntir  de  tant 
„  de  crimes  qu'on  luy  impute,  c'eft  avoir  unt  citran- 
,.  ge  idée  de  la  faintete.  ou  pluilolt  c  cft  aimer  mieux 
«allier  enfcmblc  la  malice  ic  la  famtete  ,  que  d'à- 
„  vouerqu'un  Fapes'cft  trompé  en  .kcUrant  un  hoin- 
„  me  méchant  lor,  même  que  Dieu  l'a  déclaré  laint. 
la  Bulle  de  Clément  VII,  de  la  I 


H  toiti  n 
U  !:■..;  r 


:  de  femblaMc s  gens,  (a  ) 
(  ce  font  les  paroles  d'Enée  Silviut  au  fujet 
d:  li  nourriture  de  ceux  qui  étoient  entrez  dans  le 
Conclave  )  Craavtenfii  Artbtdtaetimi  dimmatttatm 
(abariorum)  tain.  Cm  tmm  avei  r>  anttmt  carnti 
aj'trrtntur  fuijhsâ*  avitttla  funt.  trault  m  farta  fa- 
mmh  m  qu»J  flttt  tfftt,  U  Ittm  nt  dimittirtiur  j  Jf>t- 
tktiu  ex  arittt  fartrm,  tx  avtim  ttutm  non 
l  :  Dtmmm  tant*»  mvimUm  fratfiajjtt.  Ut*- 
1  tftlium  Mit  tutatu  tmourfim  tjt  fubltctau* 
itjUtat ,  mttmtmam  fi  dirm  fofiamtm  lattrdti  {tut,  I»- 
tjf*  ftjtrtm.  Ac  mm  rtgarnar  at  admtratmum  ba- 
in* ,  qmaniam  id  eittg  ..Vi  Cardinal»  (Aretatcnli) 
Trtk,  mqrnt  ,  CardmaUm  nul*  aattifarat ,  htmtntm 
Galiicum  ,  farenm ,  rutntrtm.  aat  u*  vtrtm  lomtar, 
ne»  hemmtm.  Ero  atmd  tmm  nu*  mfntwu* fin»  lara- 
rmj ,  tmm  a  tut»  faeit,  ptrlnjtrti  mdn  cortma  inditat, 
ntc  adàmt  itbrr*  tmm ,  ami  ttmtdtr*  Midi  i  cr  qm*d 
mtht  mtltfltmj  tfi  ,  infirmai  ntStt  imfimnrfjut  dm  dm- 
rit  (  quamtmam  nmlla  tjf  afmd  mu  am)  amt  Ugttft»*- 
ftr ,  amt  tuf*tiatmr.  Hmll»  ti  miner  quàm  xtntru  *fi 
cura,  mit  mhU  tmm  to  commun*  tjt.  Voilà  com- 
ment iont  bâtis  ceux  qui  dans  les  plus  grandes  afaircs 
font  capables  de  furmonter  les  obllaclcs  les  plus  forts. 
Cela  demande  des  gens  laborieux,  6c  détaches  des 
philîrs  de»  fens,  8c  intrépides.  Donnons  en  Latin 
fe  témoignage  de  la  fermeté  de  Louis  Alamandus 
contre  la  crainte  de  la  pefte.  (  t  )  *fr*«i«  tUmm  frtut 
nrque  dtmtfictrum  fmura-flecitrt  ftimiruru ,  xtlntrm 
fetntt  emm  vit»  ftrttmU  falrvait  CtniiUmm.  qmàm  tmm 
ftricul»  Ctmcilu  falvar*  -wtam,  fcuhattaim,  amomam 
fi  rtetdtm*  famtt  Ttm»nji)jtnt.  f»tiltamt  itmnutlt  fiant 
m  tmt  aijtntta  f*tmijj*t. 

(B,  Et  U  trait»  d*  jilt  d,  ta  gtb**»*.]  Dans  une 
Bulle  donnée  à  Florence  l'an  1+41.  il  l  apcilc  m.* 


t*m***t  t,t  hUmm. 
Aamlt,         8t  &  dit  « 


que  le  Concile  ce  Ferrare,  8c  de  Fldrcnce 
condamné  8t  dépouillé  de  toutes  les  digni- 
tez, à  Ftrrantnfi  &  fltrmim  CtattuH  aamnatum 
f>  tmrvrrfit  digmtattimt  frruatmm  fmjj*  (  1  ) . 

(C)  Ctftndant  terni  Alanumdmt  n*  Utff»  fat  il 
mamrtr  tu  tdtm  d*  faitutré.)  Cet  exemple  6t  celui  de 
Pierre  de  Luxembourg  (d)  béatifié  par  la  même  Bul- 
le de  Clément  V 1 1.  iont  un  peu  embarraflans  pour 
les  Coorroverfiftes  du  parti  Romain  i  car  enfin  b  fé- 
lon leur  prcttnàon  tout  homme  qui  n'eft  point  uni 
au  Pape  eft  hors  de  l'Eglile ,  comment  le  peut-il  faux 
eue  non  feulement  on  le  iott  fauve  dans  les  deux  Obé- 
diences ,  mais  qu'on  y  ait  «ufli  mérite  le  grade  de 
Saint.  La  meilleure  reponfe  qu'on  puiife  taire  eft  de 
dire ,  que  la  diftinâion  du  vrai  Pipe  8t  du  faux  Pape 
estant  au  drfius  des  fortes  des  particuliers,  fc  une  pu- 
re  cincftion  de  fait,  l'erreur  etbit  invincible,  6c  par 
coniequent  ne  devait  point  prejudicier  i  ceux  qui 
étoient  dans  la  bonne  foi  quant  à  la  quettion  de  droit- 
Mais  gare  les  répliques,  Si  les  confequenecs  qui  naif- 
SetiT  de  li  en  faveur  d'autres  erreurs. 

(  D)  1m  fanftmûti  qui  ml  cntiqmi  fi 

fini  txttfit  -ux -minus  À  U  ttnfnr*.]  Ils  allèguent 
d'abord  les  injures  dont  ce  Continuateur  de  Baronius 
a  chargé  le  Cardinal  d'Arles,  8c  Us  observent  enfui- 
te  (r)  qu'il  »  tfi*  icmratnt  tav*m*r  n  dtmx  drvrri 
wnjraitt  tan  1416.  n.  a*.  e>  ?**  «*f°-  »•  V* 
jyitt*  »  fait  ttttmitr*  U  fiùnttti  d*  tt  Cardinal  far 
dit  miratlii  fi  nftUtt  <$•  fi  hirn  atttjhc,  qut  Cttmtnt 

Vf  T.  fa  mût  nu  mrnèr*  Jn  Bitnktmrtmx  

fi'ttr*4*  1* 


tftjt.  11. 
fart.  1. 

f»g-  19- 

80.  tdtt. 

16S0. 

V  Lan- 

notas  ti. 
fag.Sl. 

/  C/.Utt 
fa»  1449. 

$  Sacri 
Kafisecnfii 
Conolii- 
Vifbma 

(JsKCtltl 

1  aufanta* 

fi^fud 

tijjnal- 
daiti  ad 
aux.  1449' 

l  vttti  U 

Butlt  Je 
Cltmtnt 
y  11.  apiéd 
Laum.  ti. 
f.  79.  ïo. 

*  E*r;  i«i 
tfitaflt*. 

t  Ptirmt 
Mmtdus 
w  Amt  in 
Patifli*  t. 
86.  (il  ra- 
ient dire 
76.}  afmd 


mil  fmfr» 

fat.  Si. 

^  tSloTtria 

4  Jac.hm, 

fmliffmt 
Btrçim. 

L  ir. 


,,  tion  de  ce  Saint  homme  rapportée  par  Ciaconiu»  fuf- 
„  fit  pour  confondre  cetEleiwain,  puifque  le  Pape  luy 
„  rend  témoignage  non  d'avoir  fait  une  grande  peniten  - 
„  ce  des  crimes  qu'd  auroiteommi  s  mji*  d'avoir  rcndai 
„  èDicu  ion ametres- pure  •pséaavou  vckuC».  ans.  „ 

Ce» 
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136  A  L   A  M  O  S. 

ALAMOS  (BalthasaR)  naquit  à  Malina-dcI-Campo  dans  la  CalUlIe.  Alant  étu- 
die en  Droit  à  Salamanque ,  il  entra  au  fervice  d'Antoine  Percz  Secrétaire  d'Etat  fous  le  Roi  Phi- 
lippe 1 1.  &  il  eut  beaucoup  départ  à  l'eftime  &  à  la  confidence  de  fon  maître:  de  là  fit» 
cjucronî'alTûradcfapcrfonneaprèsla  difgrace  de  ce  Miniftrc.  On  le  détint  en  prifon  orne 
ans.  Philippe  III.  parvenu  a  la  couronne  le  mit  en  liberté ,  fuivant  les  ordres  que  fon  pere  lui 
en  donna  dans  fon  teftament.  Alamos  mena  une  vie  privée,  j  niques  à  ce  que  le  Comte  Duc 
d'Olivarcz  Favori  de  Philippe  I V.  l'apellit  aux  emplois  publics.  On  lui  donna  la  charge  d'A- 
vocat General  dans  la  Cour  des  caufes  criminelles ,  &  dans  le  Confeil  de  guerre,  enfuite  il  fut 
Confeillcr  au  Confeil  des  Indes ,  &  puis  au  Confeil  du  patrimoine  Roial.  Il  étoit  Chevalier  de 
St.  Jaques ,  homme  d'efprit  cVdc  jugement ,  &  qui  avoit  la  plume  meilleure  que  la  langue.  Il 
vécut  88.  ans,  &  ne  laiffa  que  des  filles.  Sa  traduction  Efpagnole  de  Tacite,  &  les  aphorif- 
mes  politiques  dont  il  en  borda  les  marges ,  lui  ont  aquis  beaucoup  de  réputation  j  mais  non  pas 
fans  que  les  (A)  fentimens  foient  partagez  là-deflus.  Cet  Ouvrage  publié  à  Madrid  l'an  1614. 
devoir  être  fuivi  (  £  )  d'un  Commentaire  qui  n'a  jamais  été  imprime,  que  je  fâche.  L'Auteur 
avoit  compofé  le  tout  pendant  fa  captivité ,  6c  il  avoit  même  travaillé  (  C  )  en  cet  état  à  obtenir 
un  privilège  pour  l'imprcffion.    Il  laiifa  quelques  autres  Ouvrages  qui  n'ont  pas  été  imp 


:  imprimez  ; 


Ces  Mefficurs  ceniurent  très-jiiftemcnt  Raynaldu» 
à  l'éyard  de  la  hardiefle  avec  laquelle  il  aflure  le  rc- 
pentir  d'AIeman  ,  Se  ili  relurent  d'une  minière  dc- 
moniharive  fa  prétention  i  mais  ils  ont  tort  de  l'ac- 
culer de  ce  dogme  horrible  qu'ils  «paient  li  pompeu- 
fement:  il  n'tit  point  vrai  qu'il  joigne  enlemble  U 
sainteté  fie  rimpenitence,  car  il  fupofe  au  contraire 
que  ce  Cardinal  fe  repentit  .  &  il  reconoit  en  cela 
une  adorable  mifcricorilc  du  bon  Dieu. 

Au  relie  fi  je  di,  ici  que  Mr.  Claude  (a) a  repro- 
ché aux  |anfcniftes  d'avoir  fouflé  le  chaud  te  le  froid 
touchant  Odcric  Raynaldus  ,  ce  n'eu  que  pour  faire 
voir  qu'on  leur  attribue  les  «marques  que  je  leur  ai 
attribuée». 

(  A  )  Non  fa.  ftm  qut  lis  fontimrns  foient  fartaget.  ] 
Ce  partage  concerne  beaucoup  plus  les  aphorifmcs  q  uc 
la  traduction ,  comme  on  le  va  voir  par  les  citations 
fuivantes.  ,.  Quant  aux  (i)  aforifmcs  d'Alamos ,  ce 
„  n'cll  point  ce  que  l'on  penfc,  car  vous  n'y  trouvez 
„  prclque  rien  qui  lente  rafbrifmc  >  ni  qui  aproche 
„  même  de  la  torce  de  ce  qui  eft  exprimé  dans  le 
n  texte  de  la  verlion.  Au  lieu  que  l'aforiimr  derroit 
„  être  plus  lêntencieux  que  le  texte,  les  paroles  du 
„  texte  font  toujours  plus  fentenaeufes,  que  l'afo- 
,i  rifmc.  Enfin  .  pour  trancher  court  ■  l'aforifme 
»  n'cll  le  plus  fbuvent  qu'une  verlion  périfraleede  la 
„  veriîon  même  i  chofe  fade  Se  ennuieufe  pour  des 
„  lecteurs ,  qui  ont  de  l'intelligence  8c  de  la  delica- 
„  tefl'e.  Cela  fupofé  >  je  ne  feins  point  de  dire  que 
,,  la  traduction  d'AUmos  eft  beaucoup  meilleure, que 
„  Tes  aforiinics.  Et  c'eft  un  jugement  ,  qu'a  tait 
„  avant  moi  l'Auteur  de  la  Bibliografie  Hiftorique- 
„  Politique  dans  l'article  des  Hiftoriens  Latins.  Le 
,,  Tacite  tUufiri,  dit-il,  (c'eft  le  titre  de  la  verlion 
»  d" Alamos)  eft  fort cftimé  de  nos  voyageurs;  mais, 
»  i  en  juger  fainement ,  les  notes  n'en  valent  pu 
»  mieux,  que  les  impertinentes  penfées  nouvelles  de 
„  Louis  d'Orléans  fur  cet  Auteur,  ni  que  les  remar- 
»  ques  auliques  fie  politiques  du  Comte  Hannibal 
„  Scot  de  Plailince  ,  lefquellcs  Jufte-Lipfe  apelle  i 
»  bon  droit  des  notes  de  plomb.  Cependant  certain 
„  Secrétaire  Elpagnol  nomme  Juan  Onstt  n'a  pas 
„  laitle  de  prendre  la  peine  d'aranger  cei  aforifmes 
„  fous  des  titres  particuliers  par  ordre  alfabetique,  fit 
„  na  pas  fait  difirulté  de  les  intituler}  Aimé  it  G»r- 
..  nette  Taclto:  8c  de  plus  un  Jérôme  Canini  les  »  1 
,  Se  les  a  inc 


défia  Oira. 


1  incorporez  i  la  verlion  Ita- 
„  lienne  d  Adriano  Politi  comme  quelque  choie  de 
,.  bien  excellent,  témoin  ce  titre,  Opert  it  Corn.  Ta- 
„  est»  tUuftrait  ton  sotasilliiiimi  AroaiSMi 
»  iti  Signer  D.  Baldaffar  AUme.  „ 

Voila  déjà  deux  Auteurs  qui  parlent  avec  mépris 
de  ces  aphorifmcs ,  Se  deux  qui  en  font  beaucoup  de 
cas.  On  s'étonnera  moins  de  cette  différence  de  fen- 
timens, fi  l'on  fe  louvient  qu'en  l'année  168).  Mr. 
Amclot  n'avoir  pas  la  même  opinion  là-deiTus,  qu'il  a 
fait  paroltrc  en  1686.  Se  en  1690.  Consultons  la  pré- 
face de  lbn  Tibère  (  t)\  il  ifi  b'tn  vrai,  dit-il ,  qu'A- 
Unus  n'*  fas  Jtnltmtnt  traimt  lame,  mais  y  »  frit 
etitori  un  grand  noméri  it  nmarqutt  an' il  aftUt  Afo- 
nfmti ,  ty  qu'Antoine  it  Covmrruvtm  (  1  )  fin  Afro- 

iattur  iit  itrt  la  frtmtfaU  fMTtit  it  fin  Omrjigt  

J'aVMt  tint  It  StH  tfi  excellent .  [oit  four  U  trjtiuitio* 
nui  tfi  mujji  tlntrt  ont  l'trtginnl  tfi  oi/inr,  fitt  ftttr  Ut 
ytftri/mei  oui  fini  m  1 tutti  Ut  margti,  itou  U  tlnfurt 
font  frtfrtmtnt  iti  fnrmjrnfii  (_?  itt  vtrfîtw  iti  fon- 
te ne  ei  it  Tacite ,  ,-~  Ui  antrtt  iti  tmtlufioni  nuralti 
an  falittqmtt  tiritt  ait  évtmtmtm  tnfit  raettutt  mats 
aàtlaut  afutniijjtmant  am  ft  Uvrt  ait  tu  iant  U  twn- 


di  ,jt  ne  laijft  pas  i'tfitrtr  qui  U  tnieny  fora  trit.ittn 
rtjU  it  ceux  ont  font  tafahits  i'ilrtjugti  tn  ttttt  jertt 
it  matière,  r>  même  a'autant  mttux  fut  ct  tue  j'ai 
fait  etnt  itamtup  fins  iijfittU  à  fa.rt  que  ct  tsu'AU- 
met  a  fout.  Car  uns  foi  aftrifonts  ....  font  autant 
it  f  nets  ç>  it  martiaux,  ty  cammt  Ht  U  prrvtrit, 
du  fablt  fans  chaux  (y  faut  ciment,  au  lieu  qut  dam 
mis  chafitrtsji  fais  un  iifotuts  csntmu  it  taules  Us  ci- 
tât nui  Latines  ans  font  aux  marges,  ty  mime  un  cerfs 
uniforme  dt  tomtt  fitcn  iiftrtnttt,  A  qmi  Jufe  Lif- 
fo  ait  (1)  qu'il  faut  ervttr  travailU  pour  foiwir  comité  n 
cela  tfi  difJittU. 

(B)  Devait  itrt  fiuxi  d'un  Commentaire.  ]  Le  pri- 
vilège du  Roi  fait  cxpreûement  mention  de  ce  Com- 
mentaire. Antoine  Covarruvias  en  parle  comme  d'un 
livre  qu'il  a  lu ,  Se  il  nous  en  aprend  même  la  forme 
Se  les  principales  parties.  C'eft  dans  l'aprobation  qu'il 
a  donnée  à  l'Ouvrage  d'Alamos  imprimée  à  la  tite  de 
la  traduction.  L'n  autre  Aprobatcur  parle  nommé- 
ment du  Commentaire.  Alamos  dans  fes  préfaces 
en  parle  plus  d'une  fois,  fie  promet  d'etlaircu  li  les 
oblturitcz  de  Tacite:  ccpcndant'Nicola*  Antoine  n'en 
dit  pat  un  lcul  petit  mot,  Se  ce  qui  eft  plus  étrange 
il  ne  parle  pas  même  de  la  traduction  i  il  dit  iculc- 
mmt  qu' Alamos  lit  des  îphorifhie$  fur  les  Oeuvres 
de  Tacite.  , 

(C)  Il  avait  même  travaillé.^  Je  ne  remarque  pat 
cela  a  hn  d  a  longer  l'article,  comme  quelques  leâeurs 
accoutumez,  à  précipiter  leurs  jugemens  le  pourront 
imaginer.  Je  me  papote  l'inftru&on  dYn  petit 
Procès  qu'on  a  intente  a  Don  Nicolas  Antonio  avec 
beaucoup  d'aparence  de  raifon.  D  prétend  (d)  qu'E- 
manuël  Suciro  traduifit  les  Oeuvres  de  Tacite  en 
Elpagnol  après  qu'Antoine  de  Hcrrcra  en  eut  traduit 
quelque  partie  ,  Se  après  que  Balthafar  de  Alamos,  Se 
Carlos  Coloma  les  cure  m  traduites  toutes  entières ,  Tofi 
Amena  dt  Herrtra  aliqualtm,  BaUhafaris  dt  AÏamts 
ty  Carets  CeUma  tUujtnum  vtrerum  inttgram  eperam 
m  hujnsmet  amorti  inttrpritatieni  pefitam.  Or  il  re- 
conoit que  la  veriîon  de  Suciro  fut  imprimée  1  An- 
vers en  1613.  Se  il  eft  certain  que  celle  d'Alamos  fut 
imprimée  à  Madrid  en  1014.   C'eft  la  date  que  Don 

1  a  donnée  ( e)  aux  aphorifmcs  d'Ala- 


Akmos  a  expolé  dans  fa  préface  (  /  ) 
ne  l'avaient  pas  empêche  de  publier 


depuis  que  la  Traduûiou  de  Suciro  a,' oit 
vu  Je  jour.  Il  ne  femble  donc  pas  qu'il  foit  pouible 
de  repondre  pour  le  Bibliothécaire  des  Ecrivais» 
Efpagnoli  i  cette  objection  de  Mr.  Amelot  de  (/  )  la 
HoulTaiei  témoignage,  dit-il  en  citant  ce  que  je  viens 
de  citer,  qut  Don  Nicolas  Antonio  s'efi  tttftU  quand 
U  fuit  L*  verflon  d'Zmanuel  Sutir»  pefierieuri  À  tilU 
d' Marnes.  Je  ne  vois  que  ce  feul  raion  d'ezeufe, 
c'eft  de  dire  que  peut-être  Sueiro  n'ignoroie  pas  lori 
qu'il  entreprit  ibti  Ouvrage  ,  qu' Alamos  avoit  deja 
obtenu  un  privilège  pour  ca  publier  un  tout  femblâ- 
ble,  qui  avait  ete  vu  Se  aprouvé  par  Antoine  Covar- 
ruvias. La  nouvelle  avoit  pu  lui  en  venir  jufqu'i 
Anvers ,  car  dés  l'an  1/04.  k  Roi  Philippe  I L  avoit 
donné  ordre  a  ce  Covarruvias  d'examiner  tout  ce  tra- 
vail d'Alamos ,  Se  dès  l'an  1603.  Philippe  III.  avait 
accordé  la  permiflion  de  l'imprimer.  Alamos  conte 
tout  cela  dans  fon  avis  au  lcâcur,  ce  qiti,  pour  le  di- 
re cnpaûânr.  renverfc  laconjcâure  de  ceux  qui  le 
voudraient  imaginer  (b)  qu'il  ne  borda  d'aphonimes 
la  traduction  qu'afin  d  tncbtrn-  fur  celle  dl  Smtfre.  Les 
aphorifmcs  étoient  l'une  des  parties  principales  de 
ton  travail,  dès  le  tenu  qu'il  nu  aprouvé  par 
se  Covarruvias. 


(a)  Nefl 

vero  nu» 
das  aut 
(parlai 
iententias) 

dedimus, 
ne  diffluc- 
rent.  Se 
cflet.quodi 
dicirur, 
tarena  fine 
calce:  fed 
eas  aut  îa- 
terfehaud 
indecentea' 
vinxirnus , 
aut  inter- 
dum  velut 
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quodam 
commilî- 


vc  rbu-  u  m, 
è  nu  lle  ali- 
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tum 
trjuuin 
mihi  rue- 
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tra  dixe- 
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mihi  mo- 
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tanquam 
in  libcrrl- 
mo  inge- 
nii  curl'u. 
frafat. 
DoOr. 
Csv. 
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ALAMOS.  ALËERt.  ïj7 
*l  gtvierm,  adrefTcz  an  Duc  de  Lcrme  vers  !e  commencement  du  règne  de  Phi- 
lippe III.  E/  Canquifiastr ,  c'etoient  des  confiais  touchant  des  conquêtes  à  faire  dans  le  ooo- 
veau  monde.  P««»j  ftlimtt  •  it  Epi».  Don  Garfus  Tcllode  de  Sandoval  Chevalier  de  Ca- 
latrava  ,  gendre  d'Alamos  >  a  donné  conoillànce  de  ces  manuferits  à  Don  Nicolas  /3  Antonio , 
duquel  j'ai  tiré  la  plus  grande  partie  de  cet  article. 

ALBERT  uURAND,  Religieux  Dominicain ,  Evoque  de  Ratisboimc ,  &  l'un 
des  plus  célèbres  Docteurs  du  X 1 1 1.  ficelé,  naquit  à  Lawingen  fur  le  Danube  dans  la  Suaubc , 
Tan  119;.  (A)  ou  l'an  1 105.  On  pourra  voir  dans  le  Dictionairc  *  de  Moreri  les  diverfes  c  har- 
pes qu'on  lui  conféra »  &  le  fuccés  avec  lequel  il  enfeigna  dans  plusieurs  villes.  Je  m'arrêterai 
principalement  à  quelques  menfonges  qu'on  a  fait  courir  fur  fon  fujet.  On  a  dit  t  qu'il 
exerça  le  métier  de  Sage-femme ,  &  l'on  a  trouvé  fort  mauvais  qu'un  homme  de  Jà  profefGon  fc 
rut  érigé  en  Accoucheur.  Le  fondement  de  ce  conte  eft  qu'il  a  couru  un  livre  fous  le  nom  d'Albert 
k  Grand ,  où  il  /  a  plufieurs  inftfu&ions  pour  les  Sages-femmes ,  Se  tant  de  conoiflànce  de  leur 
art,  qu'il  fcmble  qu'ahn  d'y  être  fi  habile»  il  ait  falu  l'exercer.  Mais  les  Apologiftcs  d'Albert  le 
Grand  foutiennent  qu'il  (S)  n'eft  point  l'Auteur  de  ce  livre»  non  plus  (C)  que  de  celui  it  ft- 
cretis  muiitrum,  où  il  y  a  bien  des  chofes  qui  n'ont  pu  être  exprimées  qu'en  termes  fales  ôc  vi- 


lains ;  ce  qui  a  bien  lyt  crier  contrexelui  qui  a  palle  pour  l  avoir  cent,  bes  Apologilrcs  ne  peu- 
vent pas  toujours  recourir  à  la  négation  du  fait  ;  ils  avouent  f  que  l'on  trouve  dans  Ion  commen- 
taire lur  le  Maître  des  Sentences  quelques  quefrions  (D)  touchant  la  pratique  du  devoir  conju- 
gal ,  dans  lesquelles  il  a  falu  fe  fervir  des  mots  qui  choquent  le  plus  les  enaftes  oreilles  ;  mais  ils  al- 
lèguent ce  qu'il  obier  va  lui-même  pour  fa  julhfîcaaon,  que  l'on  aprenoit  tant  de  chofes  monftru  eû- 
tes au  Confeflîonal,  qu'il  étoit  impofliblc  de  ne  pas  toucher  à  ces  queihons.  Il  eft  certain  qu'Al- 
bert le  Grand  a  été  le  plus  curieux  de  tous  les  hommes.  Il  a  donné  prife  fur  lui  par  cet  endroit  à 
d'autres  aceufarions.  On  a  dit  qu'il  (  £  )  travailioit  à  la  pierre  phiJofophaIe>&  même  qu'il  (  F  )  étoit 
un  infigne  t.  Magicien >  &  qu'il  avoit  fabriqué  une  machine  femblable  à  un  homme  laquelle  lui 


(A)  Van  119%.  m  l'an  iior.]  VoiTius  a  raison 
de  censurer  Nicolas  Rcufaerus  qui  a  mis  la  naiflance 
d'Albert  à  l'an  1*93.  te  La  mort  à  l'an  ij8i.  c'eft 
avoir  commence  ion  livre  par  une  bévue:  (a) 
«™  tfi  •tufwrm  ftecaatu  m  tffi  tftrit  tagreum. 
ttmt  c  intérim  in  farta,  ut  dîci  ;  Ut,  n»m  ab  Jaae 
Alàtrte  tcanti  r>  tàagia  fua  amffuatur.  Voilà  com- 
ment parle  Voilius,  J;m»  )c  i  ou  venir  qu'à  la  page  6*. 
par  une  faute  qui  n'eft  pas  moindre  que  celle-là ,  il 
•voit  mis  l'état  floriflint  d'Albert  i  l'an  1 160.  te  fit 
mort  à  l'an  87.  de  fa  vie  es  no8.  &  qu'il  l'avoit  fait 
contemporain  d'Urbain  i  V.  te  de  l'Empereur  Ro- 
dolphe. 

(B)  Jhftl  tftft  faim  f  Auteur  dt  et  lèvre.  1  Cet 
Ouvrage  cil  intitule  Dt  natara  rtrum,  &  traite  am- 
plement te  par  le  menu  du  métier  des  Sages-femmes. 
L'Auteur  lburicnt  que  cette  matière  peut  très  -  bien 
aparrenir  i  la  plume  d'un  Religieux  ,  à  cauiè  que 
l'ignorance  des  AccouchcuJêt  fait  périr  beaucoup  d'en- 
fans ,  3c  les  prive  pour  jamais  de  la  béatitude  eclefte. 
Pierre  de  PrufTc  (J)  Moine  de  l'Ordre  de  St.  Domi- 
nique, foutient  que  ce  livre  it  natura  rtrum  a  été 
compose  par  Thomas  de  Cantopré  difciple  d'Albert 
le  Grand,  Se  il  ne  nie  pas  qu'on  n'y  trouve  plulieurs 
préceptes  fui'  U  manière  de  procurer  un  heureux  ac- 
couchement, qui  ne  peuvent  être  exprimez  tant  de* 
termes  laies:  mais  ce  n'eft  point  la  nature,  c'en  la 
fenfualité  humaine  qui  a  làli  ces  objets,  (e)  Adma- 
durn  fmcctnftt  ta  blaitranti  iltat  ont  Albtrta  tmfafnerunt 
quai  egijftt  tbfittrietnt:  fcjnt  tamtn  Cantifraïamun 
ad  infirme/ iefttm  abfittricum  m  Oftrt  ftrftram  ■«  7  tfii  j 
frtttftart  t/iu  Albtrtt  tradidijft  madai  f>  mat  Jttticii 

teatitmt ,  tnjtu  frtctpt*  1  ' 


tt  trait  ftj}mu  mifiptt  txfrtjjùmt 
mn  mumr»  fmUvù,  Ceut  été  qi 
lingutier  que  de  voir  Albert  le 


n là  ht  A  fi 
mm  tfmm  v 
e  bien 

Grand  entreprendre 
.  8c  mettre  la  main  1 
C  de  l'article  Hur*. 


fer- 


•iMnugraur  r>  tttttgatt  it  futittr  Ut  thefts  nsturtUtt, 
fiuts  txttftitn  itt  tmfuJufttti ,  te  qu'ainfi  Albert  le 
Grand  te  quelques  autres  CafuiAcs  ont  eu  ni  fon  de 
travailler  lur  des  fujets  remplis  d'ordure;  car  làns  ce- 
la les  Confc&urs  ne  feraient  f  as  en  eut  de  remédier 
aux  defordres  de  leurs  peoitens.  £k»L»  (f)  ,trm 
nrnit*  »b  Aibtru  it  mfit  ttnjttgu  m  4.  5.  i.  j  1.  iub 
fmcm,  ftrtftt  ttmpnbtnft  fmttltmr,  illui  t*  tffi  AU 
ttrtt  iéiitm  frmftttm  [iutaittm  frimt,  ifitti  httjus- 
moJi  mrfts  qtuflittui ,  ntm^tum  tracitri  dtitrtnt  uifi 
tiU  ctjtrnu  menfir»  4»4  bit  ttmfirititf  m  tmfrffiant 
ttmMmumr]  ne  trga  Ctnftjttru  rudtt  jmt  mtJituueftitm 
fueert  itbtttt  Aétt  frnpuniit'u  merki ,  jHjinm  enfuit 
Aihtrttts  m  illtu  tUtum  jiyUetn  dtmitttrt.  11  (croit  a 
souhaiter,  nous  dit-on,  qu'il  n'y  eut  que  [es  Confef- 
feurs  qui  nowriflcnt  ieur  efprit  de  ces  puantes  éc  ri- 
turcs  i  mais  il  raut  qu'il  y  ait  des  livres  où  l'on  trou- 
ve la  rciùlutton  des  cas  de  confeience  qui  concernent 
ce  vilain  fujet:  StetJJtTitm  (jr)  tft  tnoittitntm  jUt- 
ijtm  Mtme  Ugtt.mAm  imbiorho*  ttrt*  fttiitAtet  tiltu 
émergent  mm  frvjlart  aliOitt  »fui  fnbtUl  /  V  -,?>,. 
tmmfmtit  fait  AUettttu  tp*  f  tuait  rtfrtbtnfitne 
tat,  ttiamfi  iliam  ttt  '.ait  frr.ftttati  ftutrtm  fais  tcm~ 
tatatarni  immi/erit.  Mais  il  ferait  encore  plus  necef- 
faue  d'abolir  ce  qui  rend  nece flaires  ces  fortes  d'E- 
crits* car  quelque  bonne  que  puifl'c  être  l'intention 
des  Auteurs,  c'e.:  à  des  livtcs  de  cette  nature  qu  00 
ptut  apliquer  mieux  qu'à  cent  autres  le  ftetart  i»' 
ttnttt  inftertai  (b). 

(£)  Jla'd  iravailUit  à  U  fitrrt  fhilefifbalt.] 
— le  grand  tautcur 
a'ajltitrtr  en  fis 
h$*m.  aatUt. 
la  conoiflancede 
la  pierre  philofophaie  ,  f>  V  '"t*  i  a*u  tl  lavait 
laijtt  la  ctmmuniaatrint  À  Albtrt  la  Grand,  am  at- 


,fitt  NauJé  { 1  >  nous  aprend  que  M 
lieu  des  AichymiAes.  n'a  fttut  im 
w-    fymUts  {i)dtla  tabU  d'tr  dm 


qntita  far  la  ma) en  d'ittllt  ta  maint  dt  trait  ans  itutef 
lit  dtbm  dt  /ta  E-ïtfché  dt  Katubanat.    Mayer  le. 

/'  _   ■      Il   Mm    (  U.  — ...  «..'il  - 


i  fiai  am  d*  ttlni  de  fecretis  mulierum.] 
fe  fert  de  ces  deux  preuves.  1.  Albert 
ne  s'eii  pas  nommé  au  commencement  de  cet  Ou- 
vrage i  celui  qui  l'a  commenté  débite  un  menfonge 
lors  qu'il  soutient  le  contraire,  a.  On  le  fert  tort 
souvent  de  l'autorité  d'Albert  dans  ce  livre  j  il  faut 
donc  juger  que  l'Auteur  a  vafe»  futlaut  ttmt  afrtt 
bu.  Ces  deux  preuves  ne  valent  rien;  tt  la  confe- 
quence  qu'on  tire  de  1a  féconde  eft  nulle.  Cent  rat- 
ions différentes  obligent  les  gens  à  ne  point  mettre 
leur  nom  au  commencement  d'un  livre  i  il  n'y  a  point 
d'Auteurs  qui  fe  citent  plus  volontiers  eux -mimes, 
que  ceux  qui  fupriment  leur  nom»  il  n'eft  rien  de 
plu<  ordinaire  que  de  citer  des  Auteurs  contempo- 
rains.   Votez.  cMieflbus  la  remarque 

(D)  J$tniauttf  aatfliatu  Hachant  la  fraùqnt  d»  dt- 
vttr  eaajmgaL]  Pierre  de  Pruûc  ne  pouvant  difputer 
le  terrain  fur  le  fait  fe  retranche  fur  le  droit ,  te  mon- 
tra dans  le  1 8.  chapitre  (r  J  de  Ion  livre, 


fonde  fur  trois  1 
bert  le  Grand.  On 


ivres  de  Chymie  qu'il  attribue  à  Al- 
On  lui  (  i  )  répond  qu'il  a  tort  de  les 
lui  attribuer ,  te  on  le  prouve  tant  parce  qu'il  n'y  ta 
a  fat  an  am  {ail  rttutiUt  dam  [tt  atavrti,  an  fftti/ié 
far  Trtlhtntt,  que  parce  que  celui  de  la  quinte-eflen- 
ce  lui  a  été  faullemcnt  attribué  par  Fiançoi*  Pie  (a). 
Pour  prouver  ce  dernier  fait  on  n'imite  point  Vclcu- 
rion  (  jj  te  Guibert  (4)  qui  ont  foutenu  qu'Albert  le 
Grand  jt  ataaut  dti  Alebym,fitt  <£•  dt  leur  tranfaaata- 
tian  frtuniad  iani  fort  tra.Jierne  lèvre  (  f  )  des  Miné- 
raux: on  n'a  garde  de  le  servir  de  cette  preuve,  vttt 
aaitlj  jaufiteiu  une  eftaitn  dm  /eut  tantrairt  ;  mais  on 
montre  que  l'Auteur  du  livre  de  la  quinte  -  cliente  fi 
amaltft  Religieux  4a  l'Orirt  it  St.  Fraaftit,  f>  dit 
aa'U  l'a  ttmfafi  lart  au'il  tjiait  tu  frtjan.  Cet  dcuxcir- 
conftances  ft  ittutnt  indnbi, 


ices  ft  dMMtat  mdmbitablamtnt  rafatler  a  Jean 
du  Rmfefeija. 

(  f  )  Qu'Hélait  an  infignt  idagititn.']  Naudé  pré- 
tend qu'on  ue  peue  fonder  cette  accuUtton  Que  fur 
•Wd  tfi  .  deux  Ouvrage*  qui  ont  counTfw.  k  nom 


fi  Vain,  lé 
BiLliothe- 
ca  Se  ri  p. 
ror.  Hif- 
pan.  t.  u 
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*  Vain. 
au§  Bal- 
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*  Ibtd. 

1  Non 
furrexit 
poil  eum 
vir  fimilis 
ci  qui  in 
omnibus 
lircns , 


Qund  au- 

tem  denc- 

cromantia 

aceufatur, 

injuriam 

patitur 

vir  Dco 

dilcétus. 

Tritbtm. 

de  Sertpetr* 

(f)  Jltteflf 

Hayimué. 

tbtd. 


(i) 
itU. 


{h)  Ha- 
rat.  Oa.  7. 
/.,. 

{i)  Naudi 
AfaUgn 
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ferroit  d'oracle,  &  lui  expliquent  toutes  les 


E   R  T. 


*  Vntx.U 
f.  Vtliemt 
4»  Anna- 
Ut  dt  Bv>- 


m  opofoit.  Jecrçlroîsfaeileinent 
que  comme  il  favoit  les  Mathématiques ,  il  avoit  fait  une  tête  dont  les  rriïbns  pouvoient  former 
quelques  voix  articulées  3  mais  quelle  fottife  n'eft-cc  pas  que  de  fonder  là- deflus  une  aceufation  de 
Magie?  Quelques-uns  prétendent  qu'il  y  a  un  grand  (  G  )  miracle  qui  a  parlé  pour  fajuftiika- 
Quoi  qu'il  fût  auflî  capable  qu'un  autre  d'inventer  l'artillerie,  on  a  lien  de  croire  que 

On  raconte  *  que  naturellement  il 

avoit 


qui  lui  en  attribuent  (H  )  l'invention  fc 
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Grand ,  8t  Air  l' Androidc.  Voilà  donc  deux  preuve» : 
voiont  ce  qu'il  dira  de  chacune. 

I.  Le  premier  des  deux  Ecrit»  eft  celui  f  a)  dt  mi- 
TAwttikm.  l'autre  eft  le  Mmir  d' Afinhgn  0»  il  tfi  mie- 
té  du  AtahtKri  Utttu  cr  défendu,  ans  ni  tfirtt  de  cet- 
te feience.  (<)  Françoit  Pic  8t  Martin  (7)  Dclrio 
conviennent  que  e'tjl  finrt  tut  pênd  tort  à  Albert  le 
Grand  de  tt  crene  Auiheur  d*  eehey  de  mirabilibus ,  ey 
tm'Amfi  nt  fitt  U  Atnuer  U  defihurp  ei  eti  prtfru  ter- 
meu  Alberto  Magno  tributut  liber  de  rdrabilibu»  »v»- 
nitate  8c  fupcrftitionc  refertus  eft,  fed  magno  Doc- 
tori  pirtu*  fuppofititius.  Le  Miroir  d'Aftrologie  a tfii 
(t)  cen.umru  fAT  Gerfim(i)  tT  AptppA  WttÊlm 
fuptrfiiiieux  A»  ptJjiiU,  ty  f*r  »«,;«  J'ir*.  (  1  s  )  ry 
itatuiuf  d'autrti  à  cah/i  fit  feu  Attihtur  puuntitnt 
m  ieelui  une  tpinitn  pAndement  errtnét  ta  f*vmr  dtt 
lexeet  d*  MAfi*  eufil  fiuftttmt ,  fuef  ma>  ouimw  Advu , 
drv*ir  tfirt  ttuftrvtt.  [»nmt*(tm*at ,  fAtet  <\nt  U  ttmu 
Affrtebt  4 Ht  fut  ctrtAiitt  tAufti.  UjijMtUti  il  nt&ttt- 
fit,  ftn  fit  a  ctntTAtnt  dt  Ut  fimilltltr,  <5»  ftn  finir 
m  qutlqMti  »tcAfi*w.  Il  fêmble  donc  <{uc  fi  notre 
Albert  avoit  coinpolï  un  tel  livre,  il  le  faudrait  pren- 
dre pour  un  Magicien  i  mais  Naudé  (  t  )  n'accorde 
point  cette  coniequence  ,  veu  que  le  Jefùite  Vaf- 
quez  (il)  dit  ftrmtlltmmt  qut  lit  Irvtti  dt  iiAfit  font 
ttttrjfAirti  »  (y  Ut  Mut  nient  ftrmti  dé  Dit*  Afin  amw 
Ut  Ukttttmi  futtu  nH-ur.tn.tnt  rttittM.  d»  tAibttfm*. 
D'ailleurs  Naud«  (d)  polè  en  fait  que  Roger  Baccon 
eft  l'Auteur  de  cet  Ouvrage ,  comme  François  Picut 
le  fouuent  dans  ion  premier  livre  contre  les  Astrolo- 
gues. Voilà  pour  U  première  preuve  de  laccufa- 
non.  Voions  maintenant  ce  qu'on  répond  à  la  le- 
conde. 

II.  Il  y  a  de*  gens  (t)  qui  ont  cru  qu'on  pouvoir 
faire  de*  ttfitt  d'airAmfiiu  crrtAtmt  cmfttUAttuu.  fc 
en  tirer  des  rcponlcj  qui  iervoient  de  guide  dans  tou- 
te» le*  affaire»  que  l'on  avoit.  Un  certain  Yepe*  re- 
porte (  «a)  qu'Henri  de  Villeine  en  «voit  fait  une  à 
Madrid ,  qui  rut  briiee  par  le  commandement  de  Jean 
1 1.  Roi  de  Caftille.  Virgile  .  le  Pape  Suveftre,  Ro- 
bert de  Lincolne,  8c  Roger  Baccon  ont  eu  de  fem- 
blablcs  te  tes ,  fi  l'on  en  croit  certain*  Ecrivain*.  Al- 
bert le  Grand  a  été  ju^é  plus  habile ,  car  on  prétend 
qu'il  (/}  mmk  ttmfcfi  ma  htmmt  mtiir  d*  ctttt  firtr. 
Ayant  trtvutlU  30.  «au  fins  difemtumAtitn  À  U  fitgrr 
fini  drvtri  *tptci,  Çf>  ttnjlrUAtttm ,  Ut ytnx  f*r  txtm- 
fU  .  .  .  .  uri  tutt  U  fiUii  tflvit  amJijm  dt  ZtdiAttttt 
xarrtfttndAnt  k  unt  ttUt  pArttt,  UfipuU  ti  findtit  dt 
mttAHX  m:  ,..tnytt  rnftmhU .  .y  msrfUt.  dtt  (ATAtit- 
rtt  dtt  mtjmtt  figntt  ry>  pUatttt  çj>  dt  Uttrt  AfitSt  dt- 
utrt  o>  ntetJjAtrtt.  e>  Ainji  U  ttjtt ,  U  cal.  Ut 

Ut ,  ttt  cmjjti  tjf  Ut  jttmitt  f*  forint  i  ta  drvtri  ttmft , 
rw«f!  (J.tt„rs  tnfimiU  m  fvrmt  d'homuu, avhmi 
etttt  mditjtru  dt  rrvtUr  Audit  Alktrt  U  fiituum  dt 
ttmtt  fit  frtmifAUt  „h  mu..  Ccft  ce  qu'on  apclle 
l'Androidc  d'Alljert  le  Grand.  Elle  fut  briiee,  dit- 
on,  par  Thomas  d'Aquin ,  qui  ne  put  fu porter  avec 
patience  fon  trop  grand  caquet.  (/  )  Htnrt  dt  AJJIa 
(jr  BArtbtUmi  Siiiut  Ajftimtnt  qu'elle  et  ou  ttmftfit  dt 
thAtr  ty>  d'tt .  m  Alt  f*r  Art  mn  fnr  kaihu  :  tt  fmt  ton- 
ttftit  tfUmt  jutt  itUfrffMt  f*r  Ut  Amlhturt  mtderntt. 
fj>  Ia  ztrtu  dtt  intAgti .  AtwtAMK  (y  tAthttt  pUntlAi- 
rtt  tft»nt  ttt  grAttdt  vtgnt.  ftn  A  trmjturi  crtH  dt- 
fmi.  .  .  .  ijwf  ttlUi  firurn  Avtitnt  tfit  fAtttt  dt  tm- 
vrt  tu  dt  fntlAHt  Atttrt  mttAil,  fur  Utmtt  m  Avtit  ttA- 
v Aille  Alite  U  fAVtHr  du  ritl  ry>  dtt  fUmttt.  Ccft 
fur  ce  pied -là  que  Naudé  rerutc  le»  accusateurs  d'Al- 
bert, cVft-à-dire  qu'il  fupofe  que  la  prétendue  An- 
droïde  étoit  compoléc  de  métal.  Il  montre  par  de 
trés-fortei  raifons  qu'elle  ne  pouvoit  ni  entendre,  ni 
parler ,  ni  fervir  d  inftrument  au  Diable  pour  la  paro- 
le i  &  que  ti  le  Diable  avoit  pnrlé  dan»  cette  machi- 
ne, il  fauroit  fait  tans  le  concours  de»  organe*  mé- 
tallique» qui  la  compoibient.  Il  n'aurait  donc  pas 
été  neceflaire  d'emploicr  tant  de  eems  8c  tant  de  cé- 
rémonies pour  forger  cette  machine;  une  bouteille 
ou  une  trompette  n'auraient  pat  été  moins  propre*  à 
loudre  toute»  les  difficulté!  d'Albert  le  Grand.  En- 
lin  Naude  remarque  que  ceux  qui  prient  de  cette 
Androidc  n'nportcnt  aucune  preuve  durait.  Toftat 
avec  tout  fon  efpnt  8c  toute  là  Ibcnce  ne  Liftait  pat 
d'être  fort  credulei  ainfj  fon  autorité  n'établit  rien. 
Si  l'on  veut  f— 


me  celle-là  doit  avoir  quelque  fondement ,  Nau- 
dé (h)  en  donne  un  fort  plauublc.  c'en  qu'Albert  k 
Grand  peut  avoir  eu  dans  fou  cabinet  une  rite ,  ou 
une  ftatuc  d'homme  femblable  à  «es  machines  de 
Boece  dont  Cafliodorc (  1 3)  a  dit  :  MhaUa  tmçumt, 
Ditmtdti  m  *rt  fTHtt  emcunAtit ,  amhi  AAfmi  mfiii- 
Ut .  AXtt  fimmUu  fhtinnruni,  <jm  frtfriAm  vtttm 
iHnt  Ai  ttt  duUtdintm  frthmmtmr  mut  1er  t  csntiUfA. 
(G)  Vit  puni  nwt.lt  tui  a  ftrU  fmr  fit }mfi,fiç*. 
tint.]  Selon  le  Pcre  Théophile  Raynaud  les  aceufa- 
tcur»  d'Albert  difent  qu'un  jour  de*  Roi»  il  traitta 
Guiftaume  Comte  de  Hollande  8t  Roi  de»  Romain**, 

Sui  pastoit  par  la  ville  de  Cologne,  tt  que  pourren- 
re  remarquable  fan  repas  ii  changea  1  niver  en  ua 
été  tout  plein  de  fleurs  8t  de  fruits  (i).  Trirhcme 
le  ra porte.  Ils  ajoutent  à  cela  la  tète  parlante,  le 
livre  dt  mtT*i;i:iu4 ,  8t  celui  dt  fitrttit  muLtrum.  Le 
Fera  Théophile  ne  s'amufe  point  à  opoicr  à  ce*  for- 
te» d'accufation*  le*  éloge*  que  pubcur*  Hiftoneni 
donnent  à  la  vertu  de  l'accule.  11  recourt  au  té- 
moignage que  Dieu  lui  -  même  a  rendu  à  la  faiaveté 
d'Albert  par  diverfes  opération»  mi;a.  uleuies,  8c  en 
prefèrvant  de  toute  corruption  fon  cadavre  jui'quet  à 
aujourd'hui  :  Tifiumninm  tmtd  tint  fuelitiui  Deux 
ftrhibmt  fittAtit  m  fini  pAtiAtn  miru  pUrttfit  tftri- 
t-ui .  f>  tffitu  Alttrtt  torfort  »d  hmnt  mfant  d*tm  À 
tAit  df  fHtrtfAelunt  exempte.  Cet  Apologifte  ajoute 
que  la  metanvorphofe  dit  l'hiver  en  été  8c  la  tète 
parUnte  font  deux  gran»  menfonget ,  8c  que  les  deux 
livre*  en  queftion  ont  été  fauftëment  attribuex  à  Al- 
bert le  Grand'  8c  que  St.  Thomas  (14)  n'avoué 
point  qu'il  ait  autrefois  brife  chez  ion  maître  cette 
tare  parlante.  Hftmi  (k)t*  ■ueru  HwuxmtMem  vtrft , 
cV  cnpmt  HAtuen  mrtiemUtt  Uetuou  Ad  Dtnm  TaMi- 
m.m  fiât  AUrgAtidA  tAtuyutm  tnfia*  &fAtfijAÛ)AU 

dt  lAHtt  -ùn  ton  Auttm  ttAg.ct  ami  4 Ht*. 

tt  AffiAstUntur  fut  fmppcfiti  ii.  Voici  ee  que  ce  Je- 
fuite  raportc  de  quelque»  machine*  qui  rendent  de* 
fons  tres-harmoaieux.  II  veut  bien  qu'Albert  ait  eu 
une  t«tc  ti  artiftement  compoléc,  que  l'air  que  l'on 
y  fourAoit  y  ait  pu  prendre  Ves  modifications  rcquifcs 
pour  former  la  voix  humaine.  Quant  à  l'exemption 
de  pourriture,  voici  ce  que  j'en  ai  lu  daus  (  /  )  fhe- 
vet  ;  „  Noftre  Albert ,  aprea  avoir  vécu  87.  an*  mou- 
„  rut  l'an  de  notre  falut  laifo.  à  Cologne  où  il  s-dtoit 
11  retiré  pour  eftudier,  81  là  au  milieu  du  Choeur  du 
„  Convent  des  Jacobin*  fon  corp»  eft  enterré ,  8t  ici 
m  entrailles  furent  portée*  à  Ratribonnc .  lequel  du 
„  tem»  de  l'Empereur  Charles  le  Quint  eftoù  encore 
11  entier,  8t  fut  déterré  par  fon  commandement  8c 
»  après  remit  en  fon  premier  monument.  .,  La  Jc- 
fuiteRaderu»  a  fait  quelques  vers  Latin»  (m)  fur  l'in- 
corruption  de  ce  corps.  Il*  finiftèntainlii 
llliHI  (a)  AaUai  mirer,  tue  ftCHÙt  t  h  uri  ai  , 
Mirer  tgt  ftlvAi  pofi  tria  ftrU  mAHAi. 
Mr.  Moreri  au  lieu  de  trait  cens  ans  n'en  met  que 
deux  cens.  Ce  n'eft  ni  là  coutume  ni  fon  génie  d'a- 
moindrir les  choies  de  cette  nature. 

(  H)  .£»<  U"  AttnkMtnt  l'htvtnittn  de  l'artillerie  fi 
irtmptAt.J  .,  Jean  (  ir)  Manhieude  Luna  qui  vivott 
n  il  y  {f.  :.  plu»  de  lix- vingts  ans  ibuftient ,  contre 
l'opinion  toutestbi»  de  Polydore ,  Magiut,  Mayer , 
1,  Pancirolc  ,  Flurence  Rivault ,  Bczoldua ,  8c  tout 
»  le»  .A  ut  heurs  qui  ont  eft  rit  de  l'invention  de»  ba£ 
h  ton»  à  feu ,  que  ce  fut  Albert  le  Grand  qui  trouva 
,,  le  premier  t'ufige  du  gros  canon ,  de  l'arquebuie , 
,,  2c  du  piftolet  '  <j  j,  ians  néanmoins  que  raye  rc- 
,,  marque  dan»  tous  ces  Authcurt  aucune  choie  qui 
n  peuft  approcher  de  cette  opinion ,  tinon  que  telles 
„  machines  furent  miles  en  pratique  de  fon  tem». 
„  8t  par  un  Moine  Allemand  qu'il»  nomment  Bet- 
„  thold  Schuuartx ,  ou  p^r  un  Chymiftc  lequel  au  ju- 
„  gement  de  Cornazanu*  Autheuraflc*  ancien  demeu- 
„  roit  en  ta  ville  de  Cologne,  en  laquelle  il  eft  cer- 
„«ain  qu'Albert  le  Grand  demeura  tousjours  depuis 
,,  qu'il  eut  pris  l'habit  de  Jacobin.  „  Voilà  comment 
Naudé  réfute  fon  Jean  Matthieu  de  Luna.  La  der- 
nière chofe  qu'il  aifirme  eft  fiufle;  car  ceux  qui  ont 
fait  (r)  l-Hiftoire  d'Albert  le  Grand  difent  qu'il  entra 
dan»  l'Ordre  de  St.  Dominique  l'an  taxa,  qu'après 
que  fe»  Supérieur»  l'eurent  envoie  à  Cologne  pour  y 
enfeigner  1a  Théologie  8t  la  Philofophie ,  8c  qu'il  le 
rut  aquitté  de  «et  emploi  avec  l  éwnncmcnt  de  fe* 
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ALBERT.  ALBRET.  AL  B  UNE  A.  ALBUTIUS.  ijjl 
avoir  l'tfrmt  fort  gro^Her,  Se  tcllttr.cnt  incapable  d'inftruôion ,  qu'il  étoit  fur  le  point  de  fortif 
du  Cloître ,  parce  qu'il  dcfcfperoit  d'aprendre  ce  que  fan  habit  de  Moine  demandent  de  lu  ;  m«f 
que  la  Sre.  Vierge  lui  aparut ,  8c  lui  demanda  en  quoi  il  aimoit  mieux  exceller ,  ou  dans  la  Pbilo- 
k>pnk,  ou  dans  la  Théologie-,  qu'd  choènt  la  Phdofophic  ;  que  la  Stc.  Vargc  l'aHura  qu'il  y  de- 
viendroit  incomparable ,  fit  qu'en  punition  de  n'avoir  point  choili  la  Théologie,  il  retomberait 
avant  fa  mort  dans  fa  première  ftupidité.  On  ajoute  qu'après  cette  aparmon  il  eut  infiniment  de 
l'efprit ,  8c  qu'il  profita  dans  toutes  les  fciences  avec  une  proratitude  qui  étonna  tous  les  Maître*  j 
mais  que  trois  ans  avant  ta  mort  il  oublia  tout-d'un-coup  ce  qu'il  fa  voit ,  8c  qu'étant  demeuré  court 
en  feifant  une  leçon  de  Théologie  1  Cologne,  &  aiant  tâché  en  vain  de  rapeller  fes  idées ,  il 
comprit  que  c'étoit  là  l'accomphifement  de  la  prédiction.  On  a  donc  dit  que  par  des  voies  mi- 
raculenfês  il  aroit  été  metamorphofé  d'âne  en  Philofophe,  &  puis  de  PhUofophe  en  âne.  11  fe- 
roit  très-inutile  que  je  rcmarquallc  que  ce  font  des  fables  ;  ceux  qui  m'en  croiraient  n'ont  pas  be- 
fom  de  mes  avis ,  8c  en  feroient  ce  jugement  fans  les  attendre  ;  8c  quant  à  ceux  qui  en  jugent  au- 
trement ,  ils  ne  changeroient  pas  d'opinion  en  liianr  ici  que  je  ne  fuis  pas  de  leur  goût.  Nôtre 
Albert  étoit  (  I  )  fort  petit.  Il  mourut  à  Cologne  le  1 5.  de  Novembre  1  »8o.  âge  ou  de  87.  ans  *  * 
on  de  7*.  Il  a  écrit  un  fi  prodigieux  nombre  de  livres  qu'il*  montent  à  ai.  volumes  iuf»li»  dans  ^jf** 
l'édition  de  Lion  16*51.  Un  Jacobin  de  Grenoble  nomme  Pierre  Jammy  l'a  procurée. 
'  On  m'a  0  communiqué  deux  ou  trois  particularitcz  que  (  JC)  l'on  verra  ci-denous.  r  H  s*. 

ALBRET,  famille.    Elle  a  été  pendant  quelques  ficelés  l'une  des  plus  illuftres  de  Fran- 
ce  par  les  grans  hommes  qu'elle  a  produits ,  dont  le  mérite  a  brillé  dans  les  dignitez  les  plus  émi- 
nentes  du  Roiaume.     Tout  le  monde  -fait  qu'elle  a  poaTedé  la  Navarre  oc  le  Bearn.  Mr. 
Moreri  parle  au  long  de  cette  famille  j  j'y  renvoie  mes  lecteurs ,  8t  je  n'examine  pas  mê- 
me fi  tout  ce  qu'il  en  a  dit  eft  correct.    Je  remarquerai  feulement  une  chofe  qu'il  ne  dit  pas* 
c'eft  qu'il  ne  refte  plus  de  mâle  de  cette  grande  Maifon,  depuis  que  le  y  Marquis  d'Albretfut  "dt'iùjji- 
tué  en  Picardie  dans  la  maifon  du  Marquis  de  BulE-Lamet.    Il  avoit  époufé  la  fille  unique  du  Ma- 
rcchal  d'Albret  fon  oncle  l'an  1661.  mais  il  ne  vint  nuls  enfans  de  ce  mariage.    Aparcmment  le  t'Jsr^%t 
Maréchal  confulta  plus  les  intérêts  de  fa  Maifon  que  l'inclination  du  coufin  &  de  la  coufine ,  car    uli  i»*' 
on  dit  qu'il  n'y  eut  guère  de  bonne  intelligence  entre  le  mari  8c  la  femme.    Elle  s'eft  remariée  Av- 
ivée le  Comte  de  Marlàn,  l'un  des  fils  du  Comte  d'Harcourt.    Le  Marquis  d'Albret  fon  pre- 
mier mari  étoit  en  état  d'arriver  aux  premières  charges  de  la  guerre.    Il  ctoit  dejl  Maréchal  de 
Camp,  &  U  devoir  achever  la  Campagnedet  678.  fous  le  Maréchal  de  Schomberg  qui  fut  cn- 
voié  fur  les  frontières  de  Champagne  au  commencement  du  mois  d'Août.    Pendant  que  fon  * 
Camp  volant  s'aprochoit  de  Charleville ,  le  Marquis  d'Albret  lui  demanda  congé  pour  quelque»    /,  ? 
jours..   On  n'a  point  douté  que  ce  ne  fût  pour  une  affaire  de  galanterie,    i  Quoi  qu'il  en  fott ,  il 
fut  tué  chez  le  Gentilhomme  ci-deifus  nommé ,  qui  fe  tira  fort  bien  d'affaire  en  julcifiant  fon  ah-    t  •*»'" 
h.   Voilà  le  lit  d'honneur  où  périt  le  fcul  rejetton  qui  reftât  de  tant  de  Héros.    Sa  famille  avoit  jlmtjk'i 
mérité  de  finir  dans  uneoccafion  plus  glorieufe.    Le  Maréchal  d'Albret  étoit  mort  Gouverneur    su  £w 
de  Guienne  deux  ans  auparavant.    Il  avoit  obtenu  en  1653.  le  Bâton  de  Maréchal  de  France  :    ■*•»  **■  *• 
ceux  qui  ont  dit  qu'il  le  menta  pour  s'être  a  dure  de  la  perfonne  du  Prince  de  Condc,  ne  favent  pas    W- 7 
bien  la  chofe.    Ce  ne  fut  point  lui  qui  l'arrêta ,  (  ce  fut  Mr.  de  Guitaud  *  )  il  ne  fit  que  Coodut-   fJiv.  > j'i; ■ 
re  les  Princes  au  Bois  de  Vincenncs.    Il  commandent  alors  les  Gendarmes  de  la  garde.    Il  avoit    d*  HtU. 
apris  en  Hollande  le  métier  de  la  guerre ,  &  s'apclloit  le  Comte  de  Miouéns.    Ceft  fous  ce  I<0>" 
nom  là  qu'il  reçoit  beaucoup  d'éloges  dans  un  éent  de  Mr.  de  t  St.  Evremoot.  Il  fut  fait  Cheva 


Itttrt  1 1«. 


dans  les  Ouvrages  de  cet  Ecrivain. 

A  L  B  U  NE  A ,  lieu  célèbre  proche  de  .  Tibur  en  Italie  ;  voiez  la  dernière  remarque  de  4-  ■*>)"" 
rartkle  Trtor.  ZT  ^ 

ALBUTIUS  SILUS  (Caius)  Orateur edebre  du tems d'Augufte ,  étoit  nâtif  de 
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auditeurs,  il  alla  fe  faire  admirer  l  Hildesheim .  1  Quelques  autres  per  formes.    Voiez  la  remarque  H 

Fri  bourg,  à  Ratiibonne  8c  à  Strasbourg!  cju*Q  retour-  de  l 'article  André  (Jt*n.)    Et  iouvenez  vous  delà  dit 

na  i  Cologne  l'an  1x40.  qull  y  eut  entre  autres  dil-  tintlion  det  Logiciens  entre  mnani,tsj  mttu ,  te  fus*- 

càples  Thomas  d'Aquin  1  auquel  il  biffa  Ci  Chaire  lors  tttm  virtum.  lx  petit  Albert  le  Gramly  tair  pcnl'rr  (  ).  (S)  Dni 

qu'il  s'en  alla  profeffer  dans  la  ville  de  Paris*  qu'a-  (  JC)  tttiadétutt.  m$u  t'tn  vtrr»  ii-dtfitu.]  ..Le  mi  mut* 

pre»  avoir  enfeigné  trois  ans  dans  Paris  il  retourna  1  ..  livre  di  ftctttit  mmirrum  attribue  oui  à-propos  i  trdrt  l§ 

Cologne  *  qu'il  Tut  fait  Provincial  de  ion  Ordre  l'an  »  Albert  le  Grand ,  eft  l'Ouvrage  d'un  de  Ces  diiciples  non  eft  in 

HJ-+.  qu'il  fit  les  vi/ites  des  Provinces  à  pied,  qull  „  nommé  Hrwncusdt  Saxam*  .  (ou*  'le  00m  duquel  unto  cor- 

alla  à  Rome  par  ordre  d'Alexandre  I  V  ;  qu'il  y  ex-  »  il  a  été  imprimé  plus  d'une  fais.    Voici  les  termes  pore  mica 

*     créa  la  charge  de  Maître  du  facre  Palais;  qu'il  7  fit  >■  de  Simlcr:  (t)  Htmut  d*  SMXtnis  Alirrti  Mtgni  Jolis»*- 

des  leçons  en  Théologie  ;  <]-Jtl  retourna  en  Allemagne  ,,  difiifmli  littr  d*  ftmtti  mtilurmn .  imfrtjiu  Auguf-  tutu  U  mi- 

l'an  1x60  ,  qu'il  y  rat  élu  Evéque  de  Ratisbonne;  »  tt  **ne  D.  1498.  frr  Aminùum  S*tj.    Et  dans  le  m*  difiau- 

qu**u  bout  de  j.  ans  il  obtint  b  pcrmiffion  de  quitter  „  Catalogue  de  ia  Bibliothèque  de  Mr.  de  Thou  vous  tttn. 


ton  Evéché  i  qu'il  retourna  dans  ta  cellule  de  Colo-  „  trouverez,  <;  d)  Himxi  d*  &umu  d»  ftcrttu  mulit- 
gne'i  que  le  Pape  lui  commanda  peu  après  d'aller       raun,  d*  vntuitimi  btrttrtm.  Ufidmm.  qmntmdsm    .  .  . 

prêcher  la  Croifadc  par  toute  l'Allemagne  K  la  Bohe-  ..  «Huim,  thtrummu  i»  ia.  fnmnf.  s  6 1  e.  li  cil    v  '  '.""* 

me;  qu'en  i»7+.  il  affilia  au  Concile  de  Lioni  qu'il  »  vifible  que  le  nom  d'Albert  plus  fameux  que  celui  J 

y  eut  le  caractère  d'AmbafTàdcur  de  1  Empereur;  8t  ,.  de  Henri  a  donné  lieu  i  la  fupotîtion   .*/''"  * 

qu'enfin  il  retourna  i  Cologne.   Comment  Te  peut-il  »  Jean  Pic  de  b  MiranJe  dit  qu'Albert  le  Grand  coo-     °''"'  h 

6ire  que  Naodé  qui  avoit  tant  lu  ignorât  toutes  ces  „  damna  dans  un  age  plus  mur  les  livres  de  Magie  îî** 

»  qu'il  avait  compoiez  étant  jeune  An- 

Quelques-  „  aroide  n;«ft  point  le  mot  dont  on  le  fert  quau^on    (d)  AU 

ltaek!ctm,ma^qdTfe  " 

u  lever ,  le  croyant  encore  i  ; 


courfes  d'Albert  le  Grand  t 

.  »  -  ,  (')  K«W  Alitrt  était  firt  Mit.  ](*),.  Quelques-  „  droide  n'eft  point  le  mot  dont  on  te  fert  quand  on     (d)  AU 

<*>  *f:     „  uns  écrivent  que  baifantles  pieds  de  là  Saintetéquand  „  parlé  de  l'homme  arrificiel  d'Albert  le  Grand.  Ceft    fH*  ifi 

i*rt-  ,  a  fut  arrive  i  Rome .  le  Pape  lui  commanda  de  fc  „  un  mot  abfblumcnt  ineomm.  8c  piratent  de  fui-    d*  U  u 

Pf*'  «lever,  le  croyant  encore  i  genou: 

/4f.  14a.     ^defius  les  pieds».   On  conte  la 
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Novare  ,  &  il  s'7  étoit  avancé  jufqucs  à  la  charge  d'Edile  j  mais  il  en  fortit  a  cauTe  d'une  tnTultc 
qui  lui  rut  faite,  par  des  gens  qui  avoient  perdu  leur  procès.    C'était  lui  qui  avoit  été  leur  Juge, 
OC  qui  leur  prononçoit  la  lentence  ;  dam  ce  raéme  tenu  Ut  le  renverferent  de  Ton  Tribunal  en  le 
tirant  par  les  pieds.    Cet  arfront  l'obligea  à  fortir  tout  aufli-tot  de  fa  patrie,  &  à  s'en  aller  i 
y  *"***•    Rome  où  il  s'aflbcia  avec  l'Orateur  Munacius  Plane  us.    L'émulation  les  aiant  brouillez  ,  il 
lîcm-    drefTa  un  auditoire  à  part ,  &  enfin  il  fehafarda  à  plaider  des  caufes.    11  lui  arriva  quelques  dif- 
graces  (A)  dans  le  Barreau,  qui  rob;igerent  à  y  renoncer.    Etant  vieux  Ôc  incommodé  d'un 
abfcés ,  il  s'en  retourna  à  Novare ,  où  aiant  convoqué  le  peuple ,  il  représenta  dans  une  longue 
harangue  les  raifons  qui  Pempcchoient  de  vouloir  vivre,  &  fe  laifla  mourir  de  faim  *3.    S  en  et]  Lté 
t  Albutius    leperequi  l'avoit  ouï  quelquefo  s ,  parle  de  lui  y  amplement,  &  rapone  pluficurs  extraits  de  fes 
harangues.    Il  lui  dôme  l'éloge  de  n'avoir  pu  ni  fournir ,  ni  faire  une  injure  ;  &  il  apelle  cela 
une  grande  probité ,  Htmt  fumm*  fnbitéiù ,  qm  nte  funt  mjnum  »tc  pan  fàret.    Seneque  le 
Philofopheauroit  mieux  défini  la  nature  de  la  probité.  Albutiui  compo<à  une  Rhétorique ,  com- 
me il  eft  aifé  de  le  recueillir  d'un  paifage  de  i  Quintilien. 

ALBUTIUS  (Titus)  Phdofophe  de  la  feAe  d'Epicure  ,  alla  de  Rome  à  Athè- 
nes |  des  fa  première  jeuneflë,  &  prit  un  tel  goût  aux  manières  Grequcs ,  qu'il  aimoit  mieux 
palTer  pour  Grec  que  pour  Romain  ;  ce  qui  donna  lieu  à  une  plaifanterie  (B)  de  Scevola,  la- 

Îuellc  Lucilius  tourna  fort  malignement  dans  l'une  de  fes  Satires ,  comme  nous  l'a  prêtions  «  de 
'iceron.  Nous  aprenons  de  ce  même  m  Auteur  1.  qu'Albutius  étoit  un  Epicurien  paflîonné» 
Se  qu'il  auroit  été  meilleur  Orateur  *  ,  s'il  avoit  eu  moins  d'attachement  à  la  fcâe  d'Epi- 
cure. a.  Qu'il  entendent  t  bien  l'érud  rionGreque ,  &  qu'il  t  avoir  publié  quelques  haran- 
gues, j.  Qu'il  avoit  été  dans  les  charges  de  la  République  »  qu'd  avoit  geuvemé  4,  laSar- 
Saigne  en  qualité  de  Pro-Preteur  ;  &  qu'd  n'obtint  point  (  C  )  du  Se 
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I  •  dt  fi  m  S, 

mit. 
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Dtrrum. 

*  Mm 


demandé  qu'on  fît  en  aélion  de 


Sénat  la  procefiîon  qu'd  avoit 
Dieux  pour  fes  exploits  j  qu'd  fut  aceufé  (D)  de 


i 

J.  MJt 


(m)  ttnttM 


(A)  SU**!**"  lifgTacti  dam  iibmu.]  llrroioit 
un  jour  oc  poufler  qu'un  beau  lieu  commun  ,  en  di- 
lint  a  dm  adverse  pan  ir  .  jurtt.  far  Ut  ttnirtt  &  far 
U  tntm.  irt  il  vitrt  ftrt  f>  !•-'■»<  t *gm isVrf  *uft. 
Apres  qu'il  eut  enlumine  6c  i&oimé  cette  pen  ee  le 
mieux  qu'il  pur  ,  l'Avocat  qui  lui  étoit  opolé  fc  mit 
4  dire  mu  atttfttm  U  tmUmn.  Albutius  tepliqua 
qull  n'ivoit  point  offert  ce  parti ,  qu'il  n'a  voit  dit  cela 
que  comme  une  figure  de  Rhétorique,  8c  que  l'on  ba- 
niroit  Ici  figure*  ,  ti  l'on  prenoit  ainli  Ici  chofes  au 
pied  de  la  lettre.  L'autre  Avocat  répliqua  qu'on  pou- 
voit  vivre  Tant  ce>  figure* .  &  qu'elles  n'avoient  qu'à 
périr  fi  elles  vouloient.  Les  Juges  donnèrent  lieu  au 
ferment ,  8t  ainli  Albutiui  perdit  ta  caufe .  pour  s'é tre 
amufé  à  de  faux  brillans  de  déclamation.  Il  en  eut 
tant  de  dépit,  qu'il  renonça  au  mener  {»).  Voici  ce 
qu'en  dit  Suétone  i  On*  m  Un  tmadam  cmtumviraU 
ai  ndmrfani  a*tm  ut  imfatm  trta  fmrtntet  attjjiiar, 
juijmandum  anaft  ftr  figuram  fu  titulj/tt  :  titra  ftr 
fuitrù  malnffu*  emtrtt  mu  meenUiti  jattnt  (Jr  alia  in 


(i)  Sutun. 
m  elar. 
Rhtur. 

M?.  6. 

(t)  jfmim 
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€.  S. 
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,  arrifitntt  t»  conditfnem  me  uiitibm 
■  non  [in*  marna  fut  imAÀia  ntrotium  af- 
(è).  Depuis  ce  tcms-U  le*  Milites  recomman- 
dèrent à  leurs  Elevés  (t)  de  ne  fe  point  fervir  de  ces 
figures  mal  a-propos. 

(  fi)  A  mm  fUiûmtfrie  Jr  SttvU.  1  Elle  confiftoit 
en  ce  que  quand  ilrecevoit  vilite  d'AibutiusàAtiiLnef 
il  le  (aluoh  en  Urec  ,  8c  le  raiibit  fajuer  en  la  mime 
langue  par  tout  Ton  monde.  On  ne  peut  iëntir  le  ri- 
dicule qu'il  y  avoit  U  dedms,  (t  l'on  ne  fonge  i  l'ac- 
tion mime.  Voici  comment  Ciccron  (W)  s'cxpfimej 
«/*  vm  bmat  vrrtti  ittttu  graviter  traattaua  àiSatat 
yni  ne»  lerol .  mfi  mu  ft  fiant  Uneum  Mtt  vtUt ,  ut  À 
Scnria  tfl  rrtter  faUttatnt  Athrmi  AUmtim  .  <j»'m 
amàrm  Utum  nom  muUa  urauftatt  &  «mm  faU  Uim 
Ltmiuii,  afué  tjuem  f rat  Un  Scavcla . 

iirtc+m  li,  Alhuti,  tfuam Rnaanum atque  I aimum 
MunttifrmPmti.  7hm,  Auui,  Ctaturitmam 
fratUnrum  henmum  at  f  r.mmm  j:gaifnumtpu. 
MaUufi,  ditt.    Or4«  trgt  tratrr  AUnmt 
Jd  uutJ  ma  lui fii,  tt,  tum  ai  mi  atctii fabtr: 
Xaèft ,  iwauam ,  Till  :  t  cierti,  turma  tan' ,  coôer/qu* 
X*fi.         ktftnUuti  Aibutiut,  hmeirunutui. 
Voilm  Ciceron  qui  dit  polinvemcnt  qu'Albutius  étoit 
alors  PrcteuràAtoenes,  8c  néanmoins  les  vcri  de  Lu- 
cilius témoignent  qu'Albutius  lailant  de*  viiitetiSce- 
vola  et  oit  laine  en  Grec  ,  8c  avec  des  airs  moqueurs 
qu.lep.querent.ecqui  le  rendirent  ennemi  de  Stc- 
vo'a.    N'eft-i]  pa,  clair  comme  le  joui'  que  iclon  Lu- 
cilias  Cetoit  Scevola  ,  8t  non  pas  Albutius  qui  exer- 
Çok  la  Pretur.  J  Si  Alburius  eût  été  Prêteur  ,  il  eût 
reçu  8c  non  pis  fait  le*  viiuc.  ;  8c  s  il  en  eût  fait ,  on 
n'aurwt  pas  ofc  Ici  recevoir  avec  des  pUilinteric*  pi- 
quantes.   J<  m'étonne  donc  ou  que  Cicrron  ait  don- 
ne la  Preture  a  Albutns*.  ou  que  s'il  l'a  donnée  àScc- 
srols .  comme  il  eu  très-apaient.  on  n'ait  pas  corrigé 
la  faute  qui  «Vit  gliifce  dans  les  éditions.    Il  fauoroit  ' 
Urt'  f •>*»  «  »tavU  tft  ftatrrt  (ahttalut  Athrmi  AU 
.  fie  non  pu  ,  mtMitavUtfi  JM 


Athrmi  Alhutiut.  Mr.  Darier  {f)  cite  ces  vers  de  Lu- 
cilius ,  8c  les  traduit  de  telle  sorte  qu'il  déclare  que 
Scevola  étoit  Prêteur  i  Athènes,  lors  qu'il  fe  moquoit 
d' Albutius  oui  lui  alloit  fsire  ta  cour.  Corradus  (g) 
emme  qu'Albutius  étudioh  >  Athènes,  8c  que  Scevola 
y  patt»  en  taiiaat  le  voiagede  Rhodci,  dont  il  efl  parlé 
dans  le  premier livrede l'Orateur. 

(  C)  ^u'il  u'titmt  feint  ■>»  jtaat  U  frattfim,  "J  Ci- 
ceron parle  de  cela  ann  a'oter  aux  arfin  Je  Gabiniit* 
8c  de  Pilon  la  conlblarion  qu'ils  en  tuoient.  Il  leur 
tait  voir  que  les  choies  o'étoient  point  pareilles:  (A) 
fisc  trmruuinu  utuatur  ttiam  T.  Aihutia  fuffhtatia- 
ntm  hune  eritnem  irnrrajfi,  tpu>(  tft  frimam  àiJmuMt 
rtt  us  Sardinut  tum  majirutatit  Utruneuhi  à  trtfra- 
ttri ,  una crhurti  aux  ùaria  gtfta ,  ty  leHum  tupi  m-txi. 
mit Sjria gtntibm  ac  tyranmi  rmfulari  txtrtiiu  imtt ru- 
ant (tuf/Hum.  Dtmât  Aiintuu.  njmd  à  Stuatufrit- 
iat ,  ifft  Jihi  in  Sardima  ami  dttrrvtrat  :  ttnftatat 
>n.m ,  uracum  htmintm  at  Irvrm  ia  iffa  fnvintia  auafi 
IrtumfJiaJft.  Uaa»t  haut  tjnt  ttmtr  tattm  Sma:ui  [af- 
fluai une  dtntgata  mtavrt.  On  croit  ( / )  q u  Albutius 
commando»  dans  laSardaigne  l'an  649.  de  Rome. 
(D)  jjVi/  fut  attmfi  it  t<meu0ùm.}  On  n'en  peut 
après  avoir  lu  ces  paroles  j  Muant  [k) 


ami  fro  ft  tpu  trar.  tfft  dictiat .  */  it  fiot- 

mtn  nrn  fuit,  jmu  cnnit  inttUigrntiM,  ateg* tm* fru- 
Jeututinm  ftaftitit.  Il  n'eû  pas  lî  certain  que  Mutiui 
Scevola  ait  ete      cuistcur ,  j'aimerois  mieux  dire 
qu'il  fe  trouva  feulement  mêlé  dans  cette  caufe  ,  8t 
oblige  d'éclaircir  ou  de  fouterar  quelque  ckofe  qui  le 
concernoit ,  8c  qui  alloit  1  la  charge  de  l'accule.  0 
avoit  anbz  d'éloquence  pour  un  coup  de  cette  nature, 
mais  d'ailleurs  il  n'étoit  point  Orateur  i  c*clt  ce  .que 
nous  lifons  clairement  dans  les  paroles  que  )'ai  citées. 
Quelques  Critiques  (i)  j  aiment  mieux  cette  leçon  j 
Mut  mi  autrm  Angur,  quoi  a  fut  irai,  frr  ft  if  fi  ii  cr- 
iai f  peu  m'importe  i  car  en  litant  ainli  on  ne  laifli 
pas  d'avoir  lieu  de  conjecturer  que  Scevola  ne  fit  qu'in- 
tervenir dans  cette  czufe  ,  8c  parler  fur  quelque  inci- 
dent.  Cette  conjecture  dont  je  parierai  encore  dani 
la  remarque  F,  fc  confirme  puiflàmment  par  une  rai- 
ion  que  Ciccron  allégua  contre  celui  qui  lui  dilputoit 
la  charge  d'acculer  Verres.  Il  dit  (m)  queCaius  Julius 
aiant  une  icmblahle  difputc  tonne  Cneius  Pompée 
dans  l'affaire  d' Albutius ,  le  fervit  de  deux  moiensi 
l'un  que  ce  Pompée  avoit  été  le  Qucfieur  d'Albutiusi 
l'autre  que  les  habitans  de  Sardaignel'avoient  prie  d'ac- 
culer Albutius.  Il  fut  jugé  que  Pompée  ne  feroit  point 
l'accufatcur.   On  peut  donc  conclure  que  cette  fonc- 
tion demeura  à  Caïus  Julius.    Le  LcVur  qui  ne  le  û. 
voit  pas  aprendra  ici  en  chemin  failant ,  qu'on  n'a- 
prouvoit  point  à  Rome  qu'un  Magiltrat  fuperieur  fût 
aceufé  par  fon  fubolten.e.    (n)  Stqut  ftrt  unamam 
•uemt  m  centtnti.mm  it  ateufand»  <jm  ^uaftur  Jmjrt, 

nrtfudiart;ur.  Itatjut  nraut  L.  Philtm  m  C.  Srrvi- 
mmtmi  deftrtndi  ftit/iat  tft  data,  >,.-,». t  M.  An- 
rtUt  Stamn  m  L.  FUtcum  .  ntqut  Cn.  ftmftjt  m  T. 
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Son ,  8c  (  E  )  bani ,  &  *  qu'il  s'en  alla  piûlofopher  à  Athènes.  La  plaùanterie  de  Scevola  *  Cfaw. 
fut  une  (F)  femence  d'inimitié  entre  eux  deux.    Les  Dicbonaires  (G)  ne  font  pas  ici  exetnts 


(m)AfaJ. 

a. 


(»)  Car* 


(e)  Cet- 


•aOcn. 
êtOft. 
£1.  f.  14, 

(d)lUm. 
m  jûate- 
cuÇetm 
team  Ver- 
ni ftnr 
mtxtm- 
fle:  ilWa 
dent  teint 
frttrnJa 
citer  fèu- 
irment 
t  taxant 
tvemt 
attufidap.t 
hawfrt- 
T|  jeu- 
mje. 

(»)  Cictn 
mfifim. 

if)  Mi 
S  Ta/eu- 


ii.  7: 6. 

■/*£« 


(*;  c- 

mVrmm. 
ta  Juin* 

taf.ff. 


tw  tfi  ,  fid  ut  tiiida  inttamda 
jmJjtHm  eamfraiaratmr.  Apulée  vient  troubler  ce  que 
j'ai  tâché  d'établir  .  car  il  dit  dant  fa  féconde  Apolo- 
gie que  C  Mutiui  aecuû  A.  Aftuthu.  Mais  il  eft  fa- 
cile de  repondre  à  cette  objechon ,  puis  que  d'un  coté 
le«  perlbnnes  dont  parle  Apulée  ne  «'apellent  point 
comme  celles  dont  il  s'agit  ici ,  8c  que  de  l'autre  on 
ne  fàuroit  apliquer  au  Scevola  dont  il  eft  ici  queftion 
ce  qu'Apulée  remarque  de  Ton  C.  Mutius.  Il  eft  cer- 
tain que  nôtre  Albutius  s'apclloit  Titus  8c  non  pas 
Aulus  ,  8c  que  notre  Scevola  fe  no  m  moi  t  Quint  ai 
Mudui ,  8c  comme  il  étoit  Augure  ,  on  le  delignoit 
Couvent  par  cette  charge  ,  .^'.5»,  Maeuu  SctvaU 
Augur.  L'acruiatcur  dont  parle  Apulée  étoit  un  jeu- 
ne nomme  qui  Jaiibit  ion  coup  d'eflai  pour  fe  mettre 
au  monde  ,  pour  fe  faire  conottre  dans  le  Barreau  i 
(f  )  Nequt  amtem glaria  taufa  me  aceufat  ut  M.  Anta- 

mut  Cm.  Carienrm ,  C.  Mmtiut  A.  AUutitam  

tpuffe  bamiutt  arudttiffimi  juvtmt  laudit  gratiàfrimum 
itt  rudimrntum  farenfit  efera.  fuiiiant.  ut  altqua  in/igni 
jaulteta  ctvtbtu  fuit  nafierentur  ,  qui  mat  inciftentiVut  ada- 
ttfumtibmt  ad  illujhanJum  tngemi  fiarem  afmd  aatiqutt 
MMpSfj  diu  txeU.u,  Ceft  ce  qui  ne  convient  point 
à  notre  Mutius  Scevola  :  il  fut  Conful  l'an  616.  de 
Romci  il  étoit  vieux  quand  Gceron  ( i)  n'avoit  que 
18.  ans,  cVft-à-  -dire  l'an  de  Rome  66c.  8c  Alburius 
ne  fut  aceufé  qu'après  ion  retour  de  Sardaigne,  où  il 
étoit  Pro- Prêteur  en  l'année  649.  Voiex  la  remarque 
fuivante.  Peut-être  que  le»  Copiftes  d'Apulée  ont 
peu-i-peu  en  paflant  de  faute  en  faute  converti  C. 
Julmt .  en  C.  Mutuu.  îl  eft  certain  que  C  julmi  a 
été  rsccufâteur  d'Albutius  •  8c  fi  Apulée  l'avoit  nom- 


mé. U  feroit  a  cet  égard  dans  l'exactitude  ;  mais  on 
ne  tauroit  le  juibner  en  ce  qu'il  avance  que  tous  les 
\  étotent  de  i 


accusateurs  qu'il  a  ! 
riers.  qui  cherchoient  à  fignalcr  par  quelque  caufe  cé- 
lèbre leur  avènement  au  monde.  Il  emprunte  Je  Ci- 
ceron tons  ces  exemples ,  comme  l'illuftre  Mr.  Gra> 
vius  (t)  l'a  judicieuiemcuc  remarqué)  pourquoi  donc 
les  reduit-il  tous  i  une  cfpece,  puis  que  Ciceron  (d)  en 
a  raitdiverfcsclaflcs?  N'eft-ce  point  à  caufe  qu'ils  ne  lui 
cuflêntde  rien  fêrvi  s'il»  euflènt  étédivifez?  Voila  une 
caufe  tn^fecondede  tafilfinVariondesraits.  Quand  on 
ne  les  trouve  pu  tels  qu'on  les  lôuhaite ,  on  leur  donne 
en  les  alléguant  le  pli  Je  i  en  toi  fe  dont  on  a  befoin. 

(  JE)  Et  bani.  ]  Nous  ne  trouvons  point  cela  aux 
mêmes  endroits  de  Ciceron  où  il  eft  parlé  du  procès 
d'Albutius,  8c  il  ne  faut  point  s'en  étonner,  car  quand 
on  ne  fait  point  la  vie  d'un  homme  ,  on  fe  contente 
de  dire  de  lui  ce  qui  concerne  le  fujet  prefent.  Lors 
que  Ciceron  a  dit  quelque  chofe  du  procès  d'Albutius, 
il  n'avoit  en  vue  que  les  perfonnes  qui  avoient  parlé 
ou  voulu  parler  contre  l'acculé  «  il  n'étoit  donc  pas 
neccflairc  qu'il  touchât  à  l'iflué  de  cette  cauiè.  Lors 

3u*il  a  parie  de  l'exil  d'Albutius.  il  n'avoit  en  vue  que 
c  montrer  le  bon  ulage  que  l'on  peut  faire  de  l'exil, 
il  ne  faloit  donc  pas  qu'il  remarquât  pourquoi  Albu- 
tius avoit  été  exilé.  Ceft  a  nous  à  faire  un  dflu  de 
ces  difterens  partages  ,  8c  par  ce  moien  nous  trouve- 
rons qu'Albutius  aiant  été  aceufé  de  coneuflion  i  la 
requête  des  habitant  de  Sardaigne .  fut  condamné  8c 
(*)  AlbtUitu  eu  M  m  SarJims  tnumfimjftt, 
tlsmiutiu  ifi.  (  f)  Jguut  T.  Ai&Htim  .  nonnt 
_  ao  Athtnlt  txui  fhiLftphtiatMr  l  tut  t*- 
mrn  illtU  iffum  run  accUifîtt ,  fi  in  rrptiUt»  •w\im 
Efttmn  bpimi  fmrmjftt.  Mr.  Gafléndi  (g)  a  très-mal 
cité  cepiuagc,  puis  qu'au  lieu  de  fi  m  refuilu*.  .  .  . 

parmjjtt  >  U  a  dit  nîfi  in  rrfmiluA  faruijft. 

Ceux  qui  voudront  quelque  preuve  de  ce  que  j'ai 
dit  qu'Albutius  fut  aceufe  a  la  requête  des  babitans  de 
Sardaigne,  n'auront  qu  i  lire  cecL  (h)  Jnhtu  bec 
fiemm  MMUritMii  tU  jucn/M^xm  nftrtènt  auU  Ht 
hoc  ttmfm  noi  ai  Sitmlu,  fie  tmm  lUi  ai  Sardtt  nga- 
tut  t$4  eamjam  atttfnat.  Joignez  à  cela  ces  paroles 
du  chapitre  14.  du  t.  livre  des  Offices:  Aut  fatntim», 
ut  not  fn  SinGt ,  frt  Sariit  J»U»u.  Ceft  ainfi  qu'il 
faut  lire  avec  Lambin ,  ou  pnSarSu,  centra  Aliaium 
ftd-m,  avecManuce.  Confultez  Suétone  (  i  ). 

(F)  Tut  mm  jtmtntettimmitiitnmtHxdtu*.']  Ceft 
'  ce  que  Lucilhu  remarqua  dans  fes  Satires ,  Hinc  bofiu 
jMuti  Attuinu  ,  hinc  iwmictij.  Un  lavant  homme  a 
cru  qu'ils  étoient fouven: apointex  contraires,  8c qu'ils 
le  furent  nommément  dans  la  caufe  de  Granius aceufé 
par  Alburius,  8c  défendu  par  Mutius.  Il  dit  que  pa^r 
fe  moins  Mutius  eut  beaucoup  de  joie  de  l'ahfolucion 
de  Granius.  Il  prouve  cela  par  un  paflagedcCiceron, 
auquel  il  avoué"  Que  d'autres  ont  donné  une  explication 
diiîc rente ,  fcroir  qu'Albutius  accula  Mutius  de  con- 


euflion ?  (k)  Stft  inttr fi  dijftnt  imt  dp  ctnttnjrrtnt , 
ut  auamAliutmtGrammn  iffugnatat.  r> Mmmi lum 
dtftnJtiat.  ttrtt  ilit  aifilutt gaudiiat ,  m  Un  fitan- 
do  Jr  Orattrt  firtfttam  vidtim.  tytamvit  altttr  alivtr- 
i*  Ma  fini  inttrfrttati ,  f>  fttarmt  iffiun  Sttvtlum  ai 
Albutt»  dt  fttmniu  rtfttmmdit  aceufatum  fuift,  amd  ut 
mt  dt  -v,rt  taJi  crtdamm  addnei  mm  ftjumut.  Je  ne 
saurais  m 'accommoder  ni  du  fens  que  ce  Ci  iàquc  re- 
jette ,  ni  de  celui  qu'il  aprouve.  J'aimeroii  mieux 
croire  que  Ciceron  a  voulu  dire  que  Scevola  fut  mêlé 
dans  le  procès  de  coneuflion  qui  fut  intente  à  Alburius. 
8c  tellement  mêle  ,  que  de  la  condamnation  dt  voit 
refulter  la  jufbficarion  d'Albutius.  Je  fupofe  félon 
«««  conjecture  que  Scevola  plaida  fa  caufe  à  la  char- 

pafTepour 
tira  pleine- 
icrion  d'Albu- 
tius.  Je  fupofe  outre  cela  que  ce  dernier  fe  fervirdes 
Regitres  du  crieur  Granius  pour  convaincre  Scevola, 
8c  que  fa  preuve  fut  jugée  infufEfinte.   Granius  fut 
très-aife  de  l"abfblution  de  Scevola  ,  8c  en  fut  nillé 
comme  s'il  fe  fût  réjoui'  que  les  Juges  n'enflent  eu  au- 
°un  égard  à  fes  livres  ou  a  fes  procès  verbaux.  Voici 
les  paroles  de  Ciceron,  (i)  BtUa  ttiam  efi  famliar.t 
nfrthtnfiaauafi  trraatu  ,  ut  auum  tijurgavtt  Ait -ut 
Uranium  sjsûu  aumm  tjm  taêmÙt  yuddam  Alkntu  tn- 
iamm  uiàtrttur  ,  Cr  vaUt  aifitutt  Scrvla  gaudmt, 
ntaut  intelligmt  tmtra  fitat  tatmlai  tfft  indication.  Si 
l'on  vouloir  d'autres  preuves  de  l'inimitié  d'Albutius 
8c  de  Scevola ,  je  pourrais  dire  que  Lucilius  a  intro- 
duit Scevola  (m)  fe  moquant  du  ftyle  d'Albutius.  Je 
voudrois  bien  lavoir  d'où  le  P.  Prouft  (»)  a  pris  que 
la  colère  de  Lucilius  contre  nôtre  Scevola,  t  ni  oit  de 
l'amitié  qu'il  avoit  pourAlbutius  contre  lequel  Scevola 
avon  plaide.   Si  Lucilius  étoit  ami  d'Albutius .  il  a 
vérifie  la  maxime        atdum  ratUtar  frtftrt  fi,  raillt- 
r,tt  ffitatmti  car  nous  avons  vu  comment  ce  Poe  te 
iâtinque  fe  divcrttflbit  aux  dépens  d'Albutius. 
,         ^'Pi*»^'"  fi*  P"'"***>»ttdt  faute,.] 
I.  Charles  Ltienne  prétend  que  Varron  a  parlé  de  nô- 
tre Titus  Alburius  ,  8c  cela  comme  d'un  Poète  qui 
avoit  Sait  des  5atircs  à  la  manière  de  Lucilius  ,  Luc 
bautftyU.  Mais  quand  on  consulte  Varron,  on  trou- 
ve qu'il  a  parlé  (f)  d'uuLucius  Albutrus.    1  L  II  n'eft 
pas  vrai  que  Lucilius  le  fois  moquéd'Albutius comme 
d'un  homme  qui  méloit  des  mots  Grecs  avec  fon  La- 
tin ;  Charles  Etienne  n'a  pat  pris  le  fens  de  ce  Poète, 
il  s'eft  imaginé  que  le  ga^t  apartenoit  à  Albutius,  ce- 
pendant c"eft  à  Scevola  8c  a  les  gens  qu'il  le  faut  don- 
ner.   Mrs.  Lloyd  8c  Hofman  n'ont  point  corrigé  ce» 
deux  fautes.  Prenez  bien  garde  que  je  ne  prêtent  p  is 
nier  qu'Albutius  ne  mêlât  du  Grec  à  fon  Latin.  1 1 1.  Ce 
que  Charles  Etienne  ,  Lloyd  8c  Hofman  fupofent  eft 
très- incertain,  que  le  pcrederempoiionneulèCanidia 
foit  le  même  Albutius  dont  il  eft  parle  dans  la  a.  Satire 
du  a.  livre  d'Horace.    Mr.  Dacicr  (q)  croit  que  ce 
font  deux  Albutius.    IV.  Ces  trois  Auteurs  de  Diétio- 
naire  fe  trompent ,  lors  qu'ils  prenent  l' Albutius  de 
la  a.  Satire  du  a.  livre  d'Horace  pour  un  avare  neffé. 
Nous  verrons  bientôt  que  cela  eft  faux.    V.  Mr.  Mo- 
rcri  fe  trompe  quand  U  s'imagine  que  l'Albutius  dont 
Ciceron  parle  au  ctmmtnctmrn,  du  t.  Lvri  dt,  fnu. 
n'eft  pas  le  même  que  celui  dont  il  tait  mention  au  u 
livre  de  la  nature  des  Dieux  ,  8c  au  f.  livre  des  quel! 
rions  Tufculanes.    V  I.  U  n'eft  pas  vrai  qu'Horace 
difc  qu'il  y  avoit  un  Albutius  h  fim  avart  dt  ttut  tt, 
btmmf.  ouiavt.t  atttmumt  dt  thitur  fit  dtmtfiiautt 
avant  j«'i/i  tntrtfridtnt  et      i  Itnr  tammandMt .  dt 
ftur,  éifoit-il .  auUln'a.itùat  dt  tt  faire  t'ilt  tuiluient 
dt  fi  iitn  aaattm  dt  tt  qu'il  leur  ttmmanJttt.  Mr. 
Morcri  qui  donne  tout  ce  difeours  è  Uorace,  a  été 
trompé  par  Charles  Etienne  ,  encore  que  ce  dernier 
n'attribué  pas  formellement  à  Horace  ce  petit  conte. 
Voici  tout  ce  que  dit  Horace  furcefujet 

Mundut  (r)  trtt,  qui  non  eftndet  firéUut.  alqut 
lu  matram  farttm  cuitus  mijér  :  hu  ntqut  firwt 
Aiiuti  finit  extmflt,  dum  mutua  diétt 
Stvmtrii:  ntqut,  fitut fimfltx  Havuu  uaciam 
Cetrvn.11  praieiil  aquam. 
Il  établit  que  la  véritable  propreté  n'eft  point  outrée , 
8c  qu'elle  s'éloigne  non  leuicment  de  la  saleté  ,  mais 
aufti  a'unt  (  f)  txaditudt  traf  fcrufaltufi     tref  recbtr. 
chét.  S'il  avoit  vu  le  foin  cxceflif  8c  1er  vue  que  l'an 
prend  de  la  netteté  des  mailons  en  quelques  endroits 
de  Hollande,  il  auroit  nommé  cela  une faulf^ pioprr- 
te.    Alburius  8c  Narvrus  (ont  les  deux  exemptes  qu'il 
aportc  de  l'extrémité  vicieufei  le  premier  eft  l'exem- 
jledu  trop  de  iâcoa>  1*  dentier  eft  l'exemple  du  trop 
Sj  peu 
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ALBUTIUJ.    Al  C  A  S  A  R.    A  L  C  E  E. 
}c  necroi  pas  que  nôtre  Titus  Albutius  foie  le  ro^mt  (H}  que  celui  dbntHoraee 
parle  dans  la  t.  Satire  du  z.  livre.    On  ne  trouve  rien  de  ce  Médecin  Albutius»  quieft  mis 
par  Pline  3  au  nombre  des  plus  célèbres. 

ALCASAR  (Louis  de)  Jefuïte  Efpagnol  y  ,  naquit  à  Sevillc  l'an  1 554.  Il  en- 
tra chez  les  ] eûmes  l'an  1569.  malgré  la  refsftance  de  fa  famille  qui  poffedoit  de  grans  biens. 
Après  avoir  regemé  la  Philofophic ,  il  enfeigna  la  Théologie  à  Cordouc  &  à  Sev  Ulc  pendant  plu» 
de  vingt  ans.    Il  s'apljqua  fur  tout  à  la  recherche  des  fecrets  de  l' Apocalypfe ,  &  il  emplois  près 
de  10.  bonnes  années  à  ce  travail  t.    L'Ouvrage  qu'il  a  compofé  là-dcffus  eft  un  des  meil- 
leurs (il)  que  les  Catholiques  Romains  aient  produit  fur  l'Apoca'ypfe.    IJ  eft  intitule  Vtfliga- 
tia  artam  fenfut  in  Apataljpft ,  &il  a  été  imprimé  (B)  diverses  fois.    On  prétend  «  que  Oro- 
nus  y  *  fris  btaucoup  de  fes  idées.    L'Auteur  foutient  £  que  l'Apocalypfe  eft  parfaitement  ac- 
complie jufqu'au  zo.  chapitre,  ckîl  y  trouve  les  deux  témoins  fans  pirlerd'Elic  ni  d'Enoch.  Il 
ne  fait  aucune  difficulté  d'abandonner  lés  anciens  Pères  -,  &  comme  toutes  fes  principales  études 
n'avoient  pour  but  que  l'explication  de  ce  livre,  l'antre  Ouvrage  qu'on  a  de  lui  n'eft  qu'un  com- 
mentaire des  endroits  du  Vieux  Teftament  qui  ont  du  raport  aux  Révélations  de  St.  Jean.    Il  fut 
imprimé  après  fa  mort  fous  ce  titre ,  In  tas  Vtterts  Tejlamtnti  partes  qiiAs  Ttfptett  Apauljrpfis ,  nempe 
Cantica  Cantuarum  ,  Pfalmas  comptait!  ,  malt*  Daniths  ,  almumqat  Iskrarum  tapit* ,  Jàfrri  V. 
Voilà  donc  deux  Volumes  m  faite ,  qui  ne  font  à  proprement  parler  qu'un  commentaire  fur  l'A- 
pocalypfe, mais  il  y  a  un  apptndix  à  chacun;  celui  du  premier  volume  eft  un  Traité  it  faits 
pandtribut  &  mtnfaiis ,  &  celui  du  fécond  un  Traite  dt  malts  meduit.    Alcafar  mourut  à  Sevillc 
le  16.  de  Juin  1613.  à  l'âge  de  60.  ans  9.    Vous  trouverez  l'examen  de  quelques-unes  de  fes 
hypothefes  apocalyptiques  dans  l'Ouvrage  *  que  Mr.  Heidegger  publiai  Leide  l'an  1687. 
fous  le  titre  de  Mjfttrium  Babjlanit  magna. 

ALCE'E,  nàtif  deMirylcncdartsnicde  Lesbos,  a  été  un  des  plus  grans  Poètes  Lyriques 
de  l'antiquité.  11  y  en  a  qui  veulent  qu'il  ah  t  été  l'inventeur  de  cette  cfpece  de  poefie.  H 
floriflbit  t  dans  1344.  Olympiade,  en  même  tems  qucSappho,  qui  étoit  deMitykne  aufB 
bien  que  lui.    La  (C)  Cbnnumt  4,  fcamtakuft  dit  qa'AUtt  s'avtfa  un  yew  de  demander  jt  m 
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peu  de  fvcon.    Quelques  Interprètes  (4)  ont  pris  le 
change  j  ili  ont  prit  Narvius  pour  un  prodigue  ,  8c 
Albutius  pour  un  avare.    Mais  peut  -  être  ne  s'agit-il 
point  là  d'avarice  te  de  prodigalité  ,  peut-être  ne  s'a- 
git 11  que  de  propreté  Se  de  mai-propreté.  Ce  dernier 
défaut  cil  joint  quelquefois  avec  la  depenfe  fuperflué. 
M  y  a  des  gens  prodigues  îc  en  habits,  8c en  meubles, 
te  en  repas  ■  qui  cependant  ne  paflent  point  pour  fe 
rc  bien  ,  ni  pour  donner  aux  omemen»  de  leurs 
1  un  arrangement  bien  entendu ,  ni  pour  avoir 
:  bonne  table   Quoi  qu'il  en  foit .  Albutius  n'eft 
point  ici  un  exemple  d'avarice,    le  finis  par  obferver 
d'Albutius  pour  fes  délaves  .  n'eft  pas 
Mr.  Moreri  ait  forgée  j  il  l'avoit  lue 
mais  Û  n'a  point  fû  que  la  four- 
ce  en  eft  dans  un  ancien  Scholiafte  (  e  ) .  Afitr  m  txi- 
ftnda  à  finguUt  imptnfi  rAlient  CAftirAnJvqnt  ,  *4th 
mt  fttvti  rumutmquAm  enfiijjrtt  frim  ç>  ttfertt  tptam 
ptrttjftnt ,  Jietiu  vtreri  fi  m  tmm  pttcAjfmt .  ojtrt 
lune  ti  swa  VAttrtt. 

(H)  Sut  U  mtmtyttctluidantHarACtpArlt.'l  Nous 
venons  de  voir  que  l'Albutius  d'Horace  étoit  d'une 
exaâitude  outrée»  qu'il  ne  pardonnott  rien  à  Tes  do- 
■neftiques.  qu'il  vouloit  que  l'un  fît  prccilémentceci. 
8c  l'autre  cela  ,  8c  qu'il  entroit  là-ddlus  dans  un  détail 
pedantefquc.  Celui  dont  parle  Lucilius  (  J)  ,  q»r  *f- 
fiâtit  fi  fort  t»  ttmt  U  ptlitrjft  çp  ftligtirt  du  Grtit, 
*K?ilvnucit  fAfjtr  peur  ûrte ,  étoit  juftement  taille  pour 
fournir  l'exempte  dont  Horace  avait  befoin  >  car  tout 
homme  qui  artecte  tes  manières  des  pais  étrangers ,  y 
mê'c  je  ne  fài  quoi  de  forcé  8c  d'exorbitant .  qui  fart 
palTcT  la  chofe  dans  le  ridicule.  Voicz  ce  qac  font 
certains  Provinciaux  fi  fouvent  jotiez  par  Mol  tere  ,  a 
l'égard  des  modes  qu'ils  ne  favem  jamais  tenir  dans  le 
milieu.  J'ai  de  la  peine  à  croire  qu'Horace  ait  amené 
sur  la  feene  Albunus  le  Grce  ,  l'Albutius  de  Laicilius, 
(J)  nu*,  mais  j«  ne  trouve  pw  fi  ét-range  que  Torrentius  ait  cru 
Mr.  Da-  ceu.  Mr.  Daoer  aime  mieux  dire  que  l' Alburius  d'Ho- 
tjtr.  uii      nfx  ëtoit      ^        de  LuriHm.    ,e  croi  que  ,.lf. 

/«?"•  fretarion  d'Albutius  le  Grec  regardoit  le  langage  prin- 

f  r  1  Ctctr  cipalement .  où  l'on  fait  d'ailleurs  par  les  railleries  de 

at  OrAt.  L  Lucilius  qu'il  aimoit  un  artifice  tropétudié.  (*)  Ctlb- 

I.  Veiti  tarit***  'fi  umftmrt  f>  fimm  vérin  ,  fie  A4  atvtAfitr 

iMÎK  hn  *vrum  ctatmfiu  mon*  hmletu  fis,  fij  qucJAmmtJ»  ttA- 

Orator.  gmtntAlHJ  e>  lems.  In  qn*  Ufuit  firrri  mti  (f)  ftrfin* 

Ixfit  u  «m  tltgAittiffmt  idfiutri  fmtis,  Laeitms, 

(f)  M»-  £*am  Upidi  Uxtis  ttmpofit.  tu  ttjfimt*  cmnes 

tin  tAn-  Ant,  pmv,mti;tt,  Atqme  tmtltmAtt  vtrmifmUtt. 

X*rt:  d\*  ^m*  tum  dixijjtt  m  Alimtmm  itUuem  .  8cc.  Ces  vers 

WM  4^rv-  de  Ludlius  reprefentent  une  certaine  efpcce  d'écrits 

jisw  am*  qu'on  pou rr oit  nommer  uo  ouvrage  de  Marqueterie, 

Lue  dut  un  ouvrage  à  la  Mosaïque. 

U  /ai/uS  (a)  Du  mnlLntn  <pt  iVt  CAthttùjms  fUmunt  AÎtnt 

tpuUfttkii  prMmt  fm  tAtwtAtyffi.  )    Voici  ce  qu'en  dit  Nicolas 

fArlerdAiti  Antonio.    Inligatm  fefitit  tftrsm  m  adtrnAndt  sr- 

fisSAStrts.  f**  M*fiTAitd*  ApocalypTu  Uhr»  tbfiuTifm*.  Zdiiu 


w»;*r  XueubrAtieAti  fivu  Ad  ijfnm  tAfeniefiu  qmdtm  , 

trndisa*  •  etaierAtufijiu  ,  ut  etnfit  Ctrntlùu  À  La  fuit. 
StJ  jh  fhtm  (hcnftr  cru  ,  tri»  mm  qMjnrvu  atut»  (y 
ftrti  fiofum  ttti(iift(t)t  Je  fuis  fur  qu'il  n'y  a  point  de    (g)  Niai, 
banqueroutier  ni  de  prifbnnier  pour  dettes  qui  ne  trou-  Anstn. 
vit  caution bourgcoilc  plus  aileincnt ,  que  n'en  trouve-  hiiùttk. 
roiemlescxplicatcursdcl'Apocalypfè,  s'il  y  avosl  un  tri-  Script. 
banal  fur  la  terre  qui  taxât  à  de  groffes  fommes  ceux  qui  HijpA». 
auroient  cautionné  les  faunes  explications.   Pendant    um.  t. 
qu'on  flatte  fes  pallions  en  croiant  fans  rien  rifquer ,  on    ftg.  14. 
eft  a«dulc  ;  mais  pour  les  cautions  que  Don  Nicolas  An- 
tonio demande  ,c*eft  en  vain  que  vous  les  demanderiez. 

(  B  )  Jmfrimidrvtrfis  foi,.  J  Le  P.  Alegambe  ne  mar- 
que que  réunion  d'Anvers  chez  Jean  Kxerbcrgc  en 
1614.  &  tout  auiTi-t6i  il  dit  que  l'autre  volume  tut 
pofthume.   Si  le  premier  n'avoit  été  imprimé  qu'en. 
1614..  il  aurait  été  pofthume,  8c  ainfi  on  n'auroit pas 
eu  raifon  de  diftinguer  par  là  l'un  d'avec  l'autre.  Q 
faut  donc  croire,  comme  le  remarque  Nicolas  Anto- 
nio, que  le  premier  fut  imprimé  à  Anvers  chez  Jean 
Keerberge  l'an  1604.    Outre  ceite  édition  Nicolas 
Antonio  parle  de  celle  de  161p.    AntvtrfiA  Afad  Sm- 
tm .  îc  de  celle  de  Lion  1616.  Draudius  (&)  cotte  {k)1>mut. 
ces  deux  dernières  éditions  ,  &  outre  cela  une  d'An-  Biiltthtt. 
vers  chez  Keerocrjje  en  irfi  1.  Le  H.  Sotucl  avec  l'édi-  C/*jf. 
«on  de  1614,  ne  marque  que  les  deux  dernières  de  f*X-**« 
Nicolas  Antonio  ,  8c  continué  de  dire  que  l'autre  vo- 
lume a  été  pofthume.  Sarcvition  d'Alcgambc  n'a  donc 
pas  ércauiii  ex  .cîc  qu'elle  devoit  l'être. 

(C)  LACbrcaïqitcfrMulAÎmfi.]  J'ai  raporté  les  pro- 
pres paroles  de  Mr.  le  Ferre.  8c  je  fuis  fort  trompé  s'il 
a  pris  ailleurs  que  dans  la  Rhétorique  d'Arsftote  ce  petit 
conte.  Ariftotc(i)  cite  ces  mots  d'Akéci 
eiA*  rù  Mb.  sllaVal  /m 
Ai'/»y's. 

Et  cette  reponfe  de  Sappho, 

Ata  mt  r  /r*»»  î/tt;  7"  i 

Km  pi  r»  iirùi  yXirr  J»*'»«  M«r, 

Aitùf  n  n  r  «%  i'hi  c»^«T 

A*»'  h.tyf  Tifi  rm  nui* 
Voici  le  fens  de  ces  vers.  Alcec  déclare  qu'il  voudroit 
bien  dire  quelque  choie  ,  mais  que  la  honte  l'en  cm-    Scaliger  m 
péehei  5appholui  rcpotvl  que  s'il  avoitdclirédeseho-    Mufti,  p. 
lés  bonnes  8c  honnêtes ,  8c  li  fa  langue  n'eût  pas  été    8y.  tdit. 
frète  i  prononcer  quelque  nul-honnêteté  ,  la  honte     1 6; t.  1 
ne  lui  féroit  point  montée  au  vil'age  ,  8c  qu'il  ferait 
une  propofition  raifonnable.    Ceux  à  qui  il  elt  donné, 
de  juger  des  livres  de  Mr.  le  Fevrc,  gens  comme  il  a 
dit  dans  là  première  Journalinc,  qm  tas  l'Atnt  caPaUa 
dt  plufitttri  formti  ,  o>  qm  [tnttnt  i  demi  mot  U  itAM 
frit  fin  ,ttt  profit  j  &  4ti  rxfrtffitns.  voient  bien  uue 
ces  paroles  d'Alcée  font  une  de  ces  déclarations  d'a- 
mour qui  demandent  l'heure  du  berger,  8c  que  Sappho 
comprenoir  parfaitement  ce  qu'il  vouloit  dire.  Sa  re- 
ponfe eft  fàge,  mais  elle  eft  peut-être  d'un  trop  grand 
uns  froid  félon  cette  fupontioa< 
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fu  quci  à  SApfbo  ,  &  que  Sjfpl»  qui  h  et  oit  pu  te  j«ur-U  de  fi  belle  humeur  que  d'ardituire ,  lui 
uftjï  ce  qu'elle  lui  offrit  peut-être  le  Itndtvwn.  Quoi  qu'il  en  fait  il  feméla  d'autre  chofe  que 
de  vers ,  il  voulut  donner  des  preuves  de  fon  courage  à  la  guerre  1  3c  n'y  fut  pas  tout-à-fait  heu- 
reux; car  il  ne  fc  fauva  £  qu'en  niant,  3c  qu'en  abandonnant  Tes  armes ,  lors  que  Ici  Athéniens 
gagnèrent  une  bataille  contre  cou  dcLesbos:  mais  il  trouva  dans  cette  difgracc  une  alfo  douce 
confolation,  puis  que  les  vainqueurs  rirent  apcaidrefcsarmciautcrnplcdcMiiicrveàSigée;  ce 
qu'ils  n'cullcnt  point  lait  avec  cette  «iiftincïban,  s'il»  n'culTcnt  juge  qu'elles  feroient  un  monu- 
ment très-glorieux  de  leur  victoire.  Alcéc  n'oublia  point  cette  circonftance  dans  les  vers  y  qu'il 
rit  (  D  )  fur  le*  malheur  qui  lui  était  arrivé.  Sa  Mule  à  laquelle  il  donnoir.  de  l'occupation  au  mi- 
lieu des  armes  t  ,  ftxt  pour  des  clianfunt  à  boire  «  fait  pour  dei  chardons  d'amour ,  &  pour  louer 
la  perfonne  qu'il  aimoit ,  qui  n' étoit  que  trop  une  (E)  aide  icmblable  à  lui  >  là  Mule,  dis-je, 
ne  garda  point  le  filencc  fur  la  défaite  des  Lcsbicns.  On  fait  d'atllcurs  qu'elle  ne  badinoit  pas 
toujours,  &  qu'elle  pou  voit  traiter  noblement  (F)  les  matières  les  plus  graves  ,  &  fur  tout  un 
beau  lieu  commun  contre  les  tyrans.  Alcéc  fuivoit  alors  une  pente  fortifiée  par  fes  propres  avan- 
turcs,  &  par  des  intérêts  pcrfonnels  j  car  il  avpit  été  aux  pnfc*  avec  ceux  qui  aroient  voulu  cm- 
pjctcr  fur  la  liberté  de  fa  patrie  ,  3c  nommément  (  G  )  avec  Pittacus ,  qui  ne  laitTa  pas  de  devenir 
Ut'urp.ucur ,  quoi  qu'il  ait  été  un  des  fept  Sages  de  la  Grèce.  H  remit  en  bberté  n  Alcée  qui 
çtûjl  devenu  Ion  prifonnier ,  3c  dit  que  la  rcmiiOon  d'un  crime  vaut  mieux  que  le  châtiment.  Il 
y  en  a  qui  difent  £  qu' Alcée  fut  t\»$i  évet  beéuttuf  d'dutrtt  ;  waù  qti enfm  tl  femttÀU  tite  d*  cet 
exilez  ,  fit  U  guerre  aux  tyrtns  (jr  let  théft.  je  ne  trouve  dans  Denys  4>  d'HalicarnalTc  iînon  que 
Ici  habitons  de  Mitykne élurent  Pittacus  pour  leur  Chef  contre  le  Poète  Alcée ,  ck  fes  adherens 
qu'on  avoir  banis.  D'autres  veulent  qu'aiant  abufe  delà  clémence  de  Pittacus  ,  &  n'aianc  point 
ceflé  de  cabaler  ôc  d'invc&ivcr  k  ,  on  çefla  d'ufer  de  fuport  à  fon  égard ,  ckquc  c'eft  ce  qu'Ovide 
a  voulu  figrùlîcr  par  ces  paroles  • 

Utqui  Ip*  vttei  fertir  (truffe  fef ers 
Çduf4  fit  exm  d.xter*  Uf*  tut. 
Cela  eft  d'autant  plus  vraifcmblable,  qu* Alcée  paiToit  pour  un  homme  quis'opofoit  aux  inno- 
vations a  ,  non  pas  parce  que  c'étaient  des  innovations,  mais  parce  que  d'autres  que  lui  les  in- 
troûUifoicnt.     C'eft  tin  défaut  qui  lui  eft  commun  avçc  bjen  des  g  cru.    Jl  ne  nous  refte  que  des 
lambeaux  de  les  poéiies, 

ALCEE  Athénien  m  ,  Poète  tragique ,  fut  le  premier  Mon  quelques-uns ,  qui  compota 
des  Tragédies.  Si  l'on  en  croit  Suida» ,  il  eft  différent  d'Aï-CEE  Poète  comique,  le  cinquiè- 
me de  l'ancienne  Comédie ,  8c  fils  de  Miécus.  U  renonça ,  ce  femblc  ►  ,  à  fa  patrie  qui  étoit 
la  ville  de  Mnylcnc ,  3c  fe  dit  AduujW  11  laifla  dix  pièces  dont  l  une  étoit  intitulée  PdftfbÂë  : 
ce  fut  celle  *  qu'il  produifu  lors  qu'il  diipuu  avec  Ariftophane  en  la  4.  année  de  la  97.  Olympia- 
de, Athénée  cite  quelques-unes  des  autres.  On  ne  fait  pas  bien  fi  l'Endymion  cité  par  Pollux 
jpartient  à  Alcéc  le  tragique,  ou  à  Alcée  le  comique  :  mais  il  y  a  de  l'aparencc  que  la  pièce  in- 
titulée C*lum  étoit  du  premier,  puis  que  Macrobçt  la  cite  comme  une  Tragédie,  je  trouve 
dans  Plutarque  *  un  Poète  Al  c  b'r  qui  dirrere  de  tous  les  précédais,  3c  qui  eft  peut-être  le  mê- 
me que  celui  dont  Porphyre  4.  a  fait  mention,  comme  d'un  faifeur  d' ïambes  faririques&d'épi- 
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(  D  )  Lti  -vtn  qu'il  fil  fur  le  maUxur.  ~\  Celui  île  tous 
In  Poètes  I-jtins  qui  reflcmblc  le  mieux  à  Al.cc ,  a 
confefle  auîl'i  bien  que  lui  dan»  fes  Poclies,  qu'il  l'ctoit 
liuve  «lu  combat  en  jettant  fe»  armes ,  comme  un  meu- 
ble trcs-iouttle  »  des  fuiards. 

Itcum  (»)  Philippin  fj»  ttltrtm  ftftm 
Stwfi,  rtUH*  ho»  itni  f*rm»U , 
JUuan  fr*{t*  virtut  fj>  miiuin 
furfr  Gitan  itligtrt  mfnl*. 
Archiloehus  (♦)  iToh  eu  11  même  avanture  ayant  Al- 
cée, 6i  s'en  etoit  conrefle  publiquement.  Horace  n  au- 
roit  pu  été  peut-<rrc  de  bonne  foi  julqoes  i  ce  point , 
«■il  n'avoir  en  ce»  gran»  exemple»  devant  le»  yeux. 
Caiboc  le  trompe  (  t)  quanJ  il  foutient  que  Plutarque  a 
réfuté  Hérodote  fur  la  fuite  d' Alcée.  Plutarque  »'eft  con  ■ 
tenté  de  dire  {i)  qu'Hérodote  a  fuprimé  line  belle  action 
de  Pittacus,  mai»  non  pisla mauvaiie  îâion  d'Alcée. 

(E)  S'ilsil  pu  tnf  urne  mit  frmbUib  kUu.~\  Ho- 
race nous  aprend  que  h  Mattrdfe  d'Alcée  etoi»  un 
garçon  qui  fc  nommoil  Lycu»  ,  Se  qui  «voit  les  yeux 
c<  les  cheveux  noir». 

Jgm  (»)  firtx  if  tic  tutntn  inirr  irm», 
Sn*  j*&ttum  rtlipirii  iUi 

•  Lititrt  Mjtvtm  , 
L'ierum  ($•  hUf*s.  Ventrtnufut  (J>  Mi 
Stmfer  htrntrm  fturmm  tMatiml, 
Zt  Lymm  Htjni  ccuhi,  mfrv^u* 
Cmt  difotum. 
Cefl  aparemment  le  même  que  celui  qui  »voit  une 
tache  au  doigt ,  laquelle  lui  fervoit  d'une  parure  tout- 
à-fait  charmante  félon  le  goût  de  ce  Poète  i  (/)  N*- 
'jmt  m  Articule  futu  JtUtfAl  AUtum ,  At  tft  ctntns 
mAtuU  ut',  m  .  Mi  ttmtn  hec  banni  vUtuAimr.  Cice- 
ron  dit  en  un  autre  lieu  (g  )  qu'encore  qu' Alcée  eût 
témoigné  beaucoup  de  courage  ,  il  avoit  rempli  iê-s 
ver»  d'une  cicelTnre  pcderalhci  fartit  vir  infiu  rtpx. 
»Uc*  ctpnimi  Ait  it  juvtHmm  tmtrrt  frriffil  jllttmt 

(  F)  TMrt/r  mbitmtnt  Iti  inHtitrti  lei  fUl  tyAVti.  ] 
C'eft  ce  qui  1  fait  dire  à  Horace 


£1  (h)  tt  f»n*ntt»t  fltniut  aurtt, 
Mctt  f  lt&rt,  ÀHTA  Hil'll  , 
Data  fugt  m*U.  dura  MU. 

VtrumHH*  fAtrt  J^ha  filtrait 

Mirttuur  umbrt  Aietrt:  fei  mtpi 
FugUAt  cV  txtétti  tyramui 

Dtnftm  k*mrru  Hin  Aurt  vnjfMJ. 
Mr.  Dacier  remarque  fur  ce»  parole»  ï.         I*  Jim 
i'Alcée  élut  HtUt  &  ftrt  ,  cV  1*'»'  irA'tetl  Au  msiir- 
rti  fini  rtltvtti  «ut  ctliti  tut  MM  SAffb»  fi  Ht  i* 
Lut  dAtu  Ovtdt . 

Htt  fUu  AUiUS  ( enfer 3  f»tr;<aut  l.yrt^ut 

L.vUit  i:.\hri .  qHAmvit  gMHdiiu  Ult /intt. 
!  I-  Qu'Horace  lui  y»J«#frpleétred'or  ftttt  am'ii  ftrlt 
dt  ftttt  fju-tit  dt  fit  OMvrHgti  «i  il  dttrtvoit  lu  guerrtt 
ttvilti  AAt  ttmtnt  arrrvétt  A  Militent  .  fjf  Irt  drvrrfri 
fmiicm  dti  Tyrtni  titiAtut  .  Hyrfdat,  MtgAlAfjrm, 
Iti  CitAHAltidtf .  ry  dt  qnrlqiéti  tuttrtt  f  i  ).  tjfqntrts 
fttfui  tttitnt  Afttléti  /1xk«cmh«J  trfnfimrm  .  prjits 
fur  lu  fiJttittu.  Il  cite  ce  partage  de  (  *  )  Quintilien  ; 
AUttu  m  fAttt  tftril  Amrt*  fltHrt  mtritt  dtHHlstr  qu» 
lyrAMim  mftHAtur.  Mutinai  ttiAm  montrât  tonjert , 
m  tltqntnJt  brtvii  <*y  mugnifiens ,  ty  dilignu  .  fte- 
rumqmt  Htmtrt  fimitit  ,  ftd  m  Uêm  &  Amorti  dtfrtn- 
dit,  mkjtritiu  umtn  aftitr.  Joi'goez  i  cela  l'epithe- 
te  de  menaçantes  qui  a  été  donnée  à  fes  Mufcs  M 
&  Altu  MINACII,  (/)  Sttfitberiqiét  gra-jtt  Ca- 
mutnt. 

(G)  Et  ntmmimtnt  Avtc  THtnéwu]  Il  vomit  con- 
tre lui  de»  injure»  fort  grortierc»  ,  il  J'apella  fitd. 
tUt  ,  ptfft  itdAtnt .  tue.  comme  nous  l'aprenon» 
de  Suida»  fous  le  mot  muir*  ,  8c  de  Piogene  Lacr- 
ce  dan»  la  vie  de  Pittacus.  La  modération  de  celui- 
ci  fut  fort  louable  ,  St  a  paru  telle  i  Valcre  Maxime 
(  m  )  tktmei  qntqnt  moitruiuni  pttliti  itifirnBiim  ,  qui 
AitAtm  ftétHtn  ty  »nt*miUtnt  adu  &  xrrii«i  ingtmi 
Hdvtrfiu  fi  prrtinacljjimt  ufitm  ,  tyrAnnidtm  A  tribus 
diUlAm  Adtftui  .  IflnlHmmtii  qmJ  m  tffrimtnd*  fof- 
/it  AémtHuit. 
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M4  ALCEE.    ALCHABITIUS.  ALCHINDUS. 

grammes  ,  qui  avoit  fait  un  poeme  touchant  les  larcins  de  miftorien  Ephore.  L'AIcée  dePluttr- 
que  virent  en  11145.  Olympiade,  l'an  de  Rome  555.  comme  il  paroît  par  la  chaflfon  qu'il 
compofa  fur  la  bataille  que  Philippe  Roi  de  Macédoine  perdit  dan?  la  ThciT'alie.  Cette  chanfon 
faifoit  hur  Philippe  plus  vite  qu'un  cerf ,  &  amplifioit  le  nombre  des  morrs  afin  de  lui  faire  plus  de 
depit  Néanmoins  Plutarque  allure  que  Titus  Flaminius  qui  avoit  gagne  cette  bataille,  fetrou- 
ra  plus  choque  des  vers  d'Alcée  que  Philippe,  à  «ufeque  la  chanfon  nommoit  les  Etoliens 
avant  les  Romains ,  &  fembloit  par  là  donner  aux  Etoliens  le  principal  honneur  de  cette  victoire 
Philippe  fe  défendit  contre  la  chanfon  «VAIcée  par  une  (  A  )  antre  chanfon.  Il  faut  avouer  que" 
Plutarque  donne  au  Confol  Romain  une  fenfibilité  bien  outrée.  On  parle  auffi  d'un  Al  c  1  e 
MelTenten ,  qui  &  vivoit  fous  l'Empire  de  Vefpaften  Se  fous  celui  de  Titus.  11  y  a  quelques-unes 
de  tes  cpigrammes  dans  l' Anthologie.  <*Je  ne  lai  point  lequel  de  tous  ces  Alcées  fouffrit  pour  fes 
împudicitez ,  un  genre  de  (  B  )  mort  bien  fingutier.  Mr.  Voffius  à  la  page  41.  de  fes  notes  fur 
Catulle  .  croit  que  ce  fut  celui  qui  fatirifa  Philippe  Roi  de  Macédoine.  Il  le  prend  pour  ieComi- 
que ,  &  fe  trompe ,  puis  que  ce  Comique  e'toit  contemporain  d'Anftophane. 

ALCHABITIUS,  Aftrologue  Arabe ,  a  compofé  une  Introduction  à  la  connoifiance 
(  C)  dcsinfluentcsceiclt.es.  Il  a  écrit  auffi  de  la  Conjonction  des  Planètes ,  &  un  Traité  d'Op- 
tique qu.  tue  trouvé  dans  un  Couvent  d'Allemagne ,  &  aporté  a  l'Auteur  dit  livre  *  lumne  <£ 
*m.  Ses  Ouvrages  d  Altrologic  traduits  par  Jean  *  de  Seville  furent  imprimes  i  Venifeen  1401 
avec  l'est polition  de  Jean  de  Saxe,  6c  en  1 511.  avec  les  corrections  d'Antoine  de  Fantii  Médecin* 
de  Trevile  en  Italie  t.    On  ne  fait  pas  bien  en  quel  teins  a  fécu  Alchabitius. 

A  L  C  H  INDU  S ,  Médecin  &  Aftrologue  parmi  les  Arabes.    Cardan  t  l'a  compté  entre 
les  douie cfpnts  fublimes,  qu'il  regardoit  comme  les  premiers  de  tous  ceux  qui  ont  excellé  dan» 
les  fciençcs     Ceft  renchérir  fur  Albohaicn  Haly ,  &  fur  Haly  Rodoan  qui  lui  ont  déféré  le  titre 
de  grand  Aftrologue,  &  fur  Rafis  &  Mefué  qui  le  traitent  de  tres-doetc  &  txes^pcrimenré 
Médecin ,  &  fur  Averroes  &  Wimpina  qui  l'apellent  fobril  Philofophe.    On  peut  juger  de  fon 
efpnt  &  de  fon  érudition  par  les  deux  livres  imprime*  que  l!on  a  de  lui,  De  temntm  muuu» 
mbtit ,  &  De  gradibn  nuduintrmn  cmpjit*r*m  wrefiigtudh.    On  en  trouve  Beaucoup  d'autre» 
citez  fort  fouvent  par  les  Auteurs ,  fous  les  titres  Dtimttnt  fex  qu*mimtm  :  Dr  qunque  effentm  • 
De  m*u  iiurm  :  DyegetMtilrus ,  &  De  Tbeni(*  m*pc*r*m  srtmm.    Ce  dernicrOuvrage  , 
donné  nnet  a  tous  les  Demonographes  de  parler  d'AJchindus  comme  d'un  pernicieux  Magicien 
François  Pic  &  Conrad  Wimpina  ont  dftouru  amplement  des  heref.es ,  des  blafphémes  &  des 
abfurditez  qu'on  remarque  dans  ce  hVre.    Le  fameux  Jean  Pic  ne  paraît  pas  en  avoir  jugé  fi  defa- 
vantageufement,  pms  qu'il  a  dit  qui!  n'avoit  reconu  que  trois  hommes  qui  euffent  effleuré  It 
Magie  naturelle  ck  permife,  favoir  Alchindus ,  Roger  Baccon,  &  Guillaume  Evêque  de  Paris. 
Ce  qu'il  y  a  de  plus  certain  au  dire  de  Gabriel  ,  Naudé  dont  j'emprunte  cet  article ,  elt  1.  que 
cet  Ouvrage  eft  rempli  de  fuperlbnons ,  &  de  doctrines  tout- j-fait  contraires  a  nôtre  foi ,  &  tel- 
les qu  on  le  doit  attendre  d'un  Mahomttan  qui  écrit  tort  librement  ce  qu'il  penfe.    2.  Qu'il  n'y 
aurait  nulle  aparencç  de  l'aceufer  de  Magie ,  puis  que  bien  loin  de  s'amufer  à  la  Magie  Teùrgique 
ouCoetique,  fon  deiTeinn'a  été  autre  que  de  raporteràla  nature  tout  ce  que  l'on  attribué  aux 
Anges  bons  ou  mauvais  ;  c'eft  ce  qu'ont  fait  depuis  lui  Pierre  d' Apono  &  Pomoonace.  Ces 
«our  trouver  leur  compte  fupofent  que  les  chofes  fublunaires  dépendent  entièrement  des 
qu  elles  reçoivent  toutes  leurs  propriétés  les  unes  des  autres ,  &  qu 


p-m- 

(*)  lf«U. 

njjitu  m 
Catullam, 


(i)  CattelL 
Veux,  fur 
r  ortnr- 


Uitaimt. 


(«)  Uut*a. 
dtmmit 


(_><  )  P*r  hm  Mutrt  tktnfon.  j  Voici  quelle  en  etoit 
falubftancc: 

Sans  jtmUr  au: une  (y        tfttrtt  *ujp, 

■Aml  fil"**-  M  *  put  i'i  tiaÀn, 
Sur  et  eofltu  tttt  ftttwt-ti , 
Zxfrejjement  peur  Aktut  y  fendre. 
Ccft  airOt  «ju'Amiot  1  traduit  ce  Crée 

A  *««..  f<lf,  , .  v .  w».  ♦A.'ï.rt».. 
(S)  Vntemtdtn»rt  k.en  finfuUtr.]  Mr.  VoflTms 
(*;  raponc  icuc  Epitaphc  tirée  «'•uneAnUioloRicqui 
11  eft  encore  qu'en  manuferit: 


K3mmb*L  T   

T'r>^  vit  *»r<iTH  ^*<3>. 

Cela  Ognific  au'Alcce  mourut  de  la  peim 
nti  qui  conifooit  dans  une  certaine  man.». 
1er.  Ccft  qu'on  leur  fichoit  au  foncicmenr  m. 
plus  grofles  rave»  que  l'on  trouvât.  Au  défaut  de  ra- 
ves on  prenoit  un  poiûon ,  oui  avoit  h  tête  fort  groùe  , 
tomme  nous  l'aprend  le  Scioliafte  de  Juvcnal  &r  ces 
paroles  de  la  10.  Satire  ,  meret*,  c?  mHiht 

narmt.  Par  la  on  comprend  cette  menace  de  Ca- 
.tuilc  (i)  : 

Ai»  ttun  tt  mi/trmm  methmue  fiui 
jàutm  ttmték  peJiim  fine  net  priée 
i  ercurrent  r.-;*  mi««r  mttf, le/que. 
Lucien  parle  de  cette  lortc  de  punition  ,  mais  il  ne 
de.idc  pa»  li  le  criminel  en  mourait,  &  n'eft  pu  peu 
diacrent  de  fon  Schoîiaftc.  Ils  diiènt  tout  deuxqu'oo 
batoit  bien  Je  paillard,  mais  le  Scboliafte  dit  qu'on  ne 
lui  fithoit  la  rave  que  lors  qu  U  etoit  prêt  d^eapirer 
fous  le»  coups  qu'A  avoit  reçus.    Lucien  nous  iniinuc 
tout  le  contraire  ,  car  le  runen  dont  il  parle  ajant  ete' 
bien  batu  iauta  en  bas  du  toit ,  6c  s'enfuît  avec  la  rave 
qui  lui  bouchon  le  derrière.  KWV  tî  riy»e 


Jtfiitm  setfiegit  tuuiim  teetkeuto  efplttit.  Mr.  Voulus 
ne  devort  pas  conclure  de  ce  paflâge  de  Lucien  que  ce 
fuplice  n  etoit  pas  mortel  s  car  il  y  a  bien  de  l'aparen- 
ce  que  fi  le  patient  ne  ft  rut  ûuvé ,  il  lui  en  eût  coûté 
U  vie  tôt  ou  tard.  Le»  deux  ver»  que  Mr.  Voffius  cfte , 


» '?  5     ?  E^e,M,  Pou''  1«  difeouri  d'une  adultereflê, 

Îjui  difoic  à  ia  commère  que  il  au  lieu  de  la  rave  on  Je 
ervoit  du  fupucc  de  la  croix  contre  leur»  galant,  per- 
fonnene  viendrait  plut  ver» elle»,  ce»  deux  vers,  di»- 
je ,  font  une  meilleure  preuve  que  le»  parole»  de  Lu- 
cien. Le»  Commentateurs  de  Diogene  Laercc  ont 
fort  bien  compris  à  quoi  Mcncdemc  vifoit,  lot»  qu'il 
dit  à  un  adultère  infolent  que  le  tue  des  raves  etoit 
utile  ;  IJf,;  A  rit  ttm—iMtu  f*»<X"  ■  myntît,  Jpt,  ïT, 
i  fnim  »^«>C,  ^ai,  jywir,  a'aUt  fm^meihi  (t). 
AtUeeStr  tsenitemi,  adultère, 
dû  tr*$CAfm<*m  tmjfe  uttlem  yJ  & 

tAlhjne, 

(C)  AU  cttutffanct  dtt  mjit$tneti.  J  Le  titre  cfc  li- 
vre  dans  Gclncr  &  dans  S. m  1er  eû  Ifatgt  eed  tturijU- 
ramjêMriÊimm  jfkmim ,  vtl  eed  finSmig  jh&mm 
m*t'(trna.  Voffius  (/)  le  donne  d'une  autre  manie, 
re ,  mais  qui  revient  au  mime  fen»  j  Ifagcft  eed  ferm- 
tnnd»  afirerum  indécis.  Je  pcnle  que  ma  traduction 
Françoifc  y  revient  auffi  i  mai»  Mr.  Moreri  aiant  pri» 
un  niot  pour  un  autre  dans  Vofliu»  ,  imti*  pour  indi- 
tU,  nous  a  donné  un  titre  allez  incoraprehenfible» 

I  inlredeethen  peter  centttrt  U  remmeneemeru  dtt  Afirtt. 

II  parait  que  Voulut  avoit  cru  KnMtMmtj,  oùGiitier 
fitSimlcront  mis  judiatrum 

Notsz  que  le  Traité  d'Alchabitius  de  la  conjonc- 
tion de»  Planète» 'a  été  traduit  en  François  (r)  par 
Oronce  Fine  ,  &  que  Mr.  de  la  Mare  dans  fa  prerace 
fur  les  Oeuvres  des  quatre  frères  Cuuons  ciie  les  notet 
manufe rires  de  Pierre  Saumaife,  Confeiller  au  Parle- 
ment de  Dijon,  fur  Alchabitiu»  dt  m.mteum  F  Une:»- 
rim.   Je  tient  cela  de  Mr.  de  la  Moanoie. 
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ALCKINDCS.    À*  L  C  I  A  T.  n41 
du  total  parle*  mcien  de  Certains  raiom  corporels ,  qui  payant  des  plus  petites  juiqueJ  au*  plu»   M  ftot  U 
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i,  font  Jacaufe,  à  ce  qu'ils  diiênt  »  de  tout  ce  qui  Te  fait  dans  la  nature.  Nous  ne  fa  vous 
pai  au  vrai  quand  Aknindus  a  «ccii  >  mais  on  ne  peut  pas  le  mettre  auddlbus  du  XIK  ficelé, 
puis  qu'Avcrrocs  fait  mention  de  lui.  Il  y  a  un  Jtctlmt  AL  x  indus  »  que  quelques-uns  (  B  ) 
confondent  avec  celui  dont  je  parle. 

ALCIAT  (André)  grand  Jurifconfultc  ,  a  fleuri  au  X  V  I.  fiecle.  Il  c  toit  fils  d'un 
riche  (C)  Marchand  de  Milan ,  &  il  naquit  au  mois  de  Mai  3 1492.  On  prétend  y  que  fa 
mere  ne  fentit  prefque  aucune  douleur  lors  qu'elle  accoucha  de  lui.  Après  avoir  étudie'  les  Hu- 
manitez  J  fous  J anus  Parrhaiius  qui  les  enfeignoit  a  Milan,  il  fut  étudier  en  Droit  à  Pavie  Se  à 
Boulogne*,  &  s'attacha  principalement  aux  leçons  dejaibn  dans  ta  première  de  cesllniver- 
fitez ,  &  a  celles  de  Charles  Ruinus  dans  la  féconde  t.  Après  fa  promotion  au  Doâorat  il  s'a- 
pliqua  t  au  Barreau  dans  la  ville  de  Milan ,  jufqucs  à  ce  qu'il  fe  (D)  vit  apellc  pour  une  Chaire 
de  Droit  par  l'Univerfitc  d'Avignon.  Il  remplit  cette  charge  avec  tant  de  capacité ,  que  François 
premier  le  crut  propre  à  faire  fleurir  la  Jurifprudence  dans  l'Académie  de  Bourges.  Il  l'y  attira 
donc  en  (E)  1519.  &  dès  l'arinc'c  fuivante  U  lui  fit  doubler  fa  pcnlïon,  qui  avoit  été  d'abord 

de 


(  B)  .^ut  autltjtttt-tnu  cmfondnt  nvtt  cttui  dent  jt 
farU.  j  Wolfgang  luthit  (a)  fait  vivre  ce  Jmcitu 
Alkinint  fous  Te  Pape  Eugène  troifiéme  en  ti+r.  con- 
temporain d'Avcrroes  Oc  d'Avicennc:  il  duquel  emi; 
an  Médecin  Se  un  Philosophe  Arabe.  Les  Bibliogra- 
phe; attribuent  les  mêmes  livret  à  Alcmndui ,  8c  à 
f*<ii>u>  AliinJut.  Vullius  (  fembie  le*  dirtinguer» 
car  quand  il  parle  d'Alchiodus  il  ne  lui  donne  que  le 
Traité  dt  ftx  anantitatihu  ,  8c  ne  marque  point  ion 
âge*  maii  il  met  Jactknt  Alkindnt  en  nj f.  8c  i!  lui 
donne  entre  autres  livret  un  Traitée  rndiu  Stllarum. 
C'eft  fins  doute  le  même  livre  que  Gcfucr  allègue  fous 
le  titre  Jr  rndiu  fitllicit  ,  8c  qu'il  croit  être  de  Jaques 
Alkindu*  .  qi 
joint  à  celui  < 
qu'il  apartient  i 

(C)  Il  it»it  fiUd'un'rtcht Marchand.]  J'aiiuivi  Pan- 
zirole. le  seul  des  Auteur»  que  j'ai  confultez  qui  f  c  ) 
le  faffe  6U  d'un  homme  de  cette  profeflion  :  les  autres 
le  font  plutôt  fils  d'un  Gentilhomme  d'ancienne  fa- 


•aaiu  ptuicu  ,  «  qu  u  croît  erre  de  jaque* 
quoi  que  le  nom  de  Jaque*  n'jr  fort  pas 
u  d'AIkindui.  On  jugeroit  par  le  titre  icul 
ent  a  celui  qui  a  été  lufpeû  de  Magie. 


m  fagt  Altuut  fin  Aluut 
i    ?     »»  fatmlu. 


kt  MA. 


m'obicâcr  qu'en  certains  beux  la  qualité  de  J 
8c  celle  de  Gentilhomme  ne  font  pat  incompatible*, 
car  lors  qu'elle*  font  jointe*  un  Hiftorien  ue  parle 
guere  de  b  plu*  foible  tant  parler  de  la  plu*  forte,  l'un 
donc  que  Panzirole  n'a  parlé  que  du  m 
d'Alciat.  il  fcmble  qu'il  n'ait  pu  été  du 
Claude  Minot. 

(D)  Jnftntt  n  et  qu'il  fi  vit  aptlU  .  .  .  par  f  Uni. 
vrrjut  d'Axigmm.  J  Pour  le  coup  je  me  garde  bien  d'a- 
dopter le  récit  de  Panzirole.   Si  je  l*adoptois,  il  fau- 
drait que  j'aflùraiic  qu'Aient  aiant  été  fait  Docteur  en 
Droit  Gvit  8c  en  Droit  Canon  l'an  tr  17.  à  l  ige  d'un 
peu  plu*  de  11.  an*,  enfeigna  premièrement  à  Pavie , 
fit  cnfuhe  à  Avignon  i  (t)  Primum'îiaant  Titnu  frt- 
ftffms ,       j  Avtmtm  itcuit.   Si  je  difois  cela  je  de- 
mennrou  Alciat  lui  -  même  ,  qui  dans  une  harangue 
qu'il  recira  à  Pavie  déclare  que  lors  qu'il  obtint  lut 
cen  t  ecus  de  gage*  à  Avignon  ■  il  n'étoit  jamais  monté 
en  chaire:  Avmcm  (f)  cmn  xumpéAm  tU  ttm  iiem 
tatbtJram  A/cnJijjtrri jiifttUtwn  fixctnterum  merrrtr. 
Le  redt  de  Panzirole  c'a  d'ailleuri  fufpeft  de  faulfttéi 
il  marque  une  extrême  négligence  >  on  y  voit  qu'Ai- 
ciat  n'a  point  encore  1:  an*  en  1  <■  1 7 .  8c  cependant 
fon  épitaphe  raportée  par  Panzirole  troi*  page*  aprèi 
témoigne  qu'il  avoit  pré*  de  ro.  an*  au  mois  de  Jan. 
vie;  iffo.  il  en  avoit  donc  af.  en  if  17.  Ce  que  Pan* 
zirolc  auurc  qn'Alciat  publia  lès  Paradoxe*  8c  ifs  Dif- 
fntimiui  environ  l'an  1  n  7-  ne  peut  pas  être  édairci 
par  Claude  Misa*  ,  car  jamais  cabo*  de  livre  ne  fut 
plus  abfûrde  que  l'endroit  où  ce  dernier  Ecrivain  a 
parlé  de  l'édition  des  Paradoxes  d'Alciat.  Dmtdtcim 
ftji  mmms,  oit-il .  (g)  tmmeiwUi  <jf>  fêmift'n  jmriifn* 
ftfftTiii  iafigmthu  dsnatui  ijjil  ParmleXM  (y  Ihifunti.-t- 
ntt  in  futlicum  tmijit ,  rfw  m  if (1  iitit  ilabmnuun  h*- 
rit  fmecifivii ,  fj>  m  uutfuUtt  niant  çr  lirait.    On  ne 
tauroit  comprendre  à  quoi  fe  raponc  le  terme  Jbttdt- 
nm  1  car  tout  ce  qui  précède  eu  le  récit  des  diverlês 
fbtioa*  d'Alciat,  5c  de  fa  manière  d'enfeigner  le  Droit. 
Si  l'on  pou  voit  entendre  par  ces  parole*  de  Minos, 
qu'Alcwt  publia  les  Paradoxe*  douze  ans  après  fa  pro- 
motion au  Doctorat  ,  on  diiTiperoit  tout  le  cahot  t 
mai*  alors  que  deviendroit  Panzirole ,  qui  place  l'édi- 
tion de  ce  livre  environ  le  temt  du  Doctorat,  c'eft* 
à-dire  environ  l'an  if  17?  Que  deviendroit  Tiraqueau 
(h)  qui  a  dure  qu' Alciat  fit  un  Ouvrage  important 
„  (  1  )  avant  l'Jgc  de  t.wr/  ans.   Cefl  celui  que  nous 
. ,  avons  fou*  le  titre  de  FtrsJêxti  dm  Dntt  Civil,  qu'il 
„  divisa  ea  fut  livres ,  fit  qu'il  dédia  au  C 


»  Prat  étant  à  Bourges  en  l  f  ap.  doute  ans  après  l'a* 
,.  voir  publié  dans  fon  pais  en  prenant  le  bonnet  de 
h  Doâeur,  mais  dix-lèpt  ou  dix-huit  ans  après  l'avoir 
n  corn  polir.  „  L'Ouvrage  que  je  cite  m'aprend  que  le 
coup  d'eûai  d'Alciat  fut  l'explication  fit  la  correction 
des  terme*  Grecs  qui  fe  trouvent  dans  lcDigcftei  que 
ce  livre  parut  d'abord  en  Italie  .  8c  quelques  années 
après  à  Strasbourg  en  «rte.  J'ai  lu  quelque  («)  part 
que  U  prtmirrt  itiitxtt  qu'Aidât  ait  faite  de  les  Oeu- 
vre* cil  de  l'année  iftj.  8c  que  c'eft  celle  de*  trot* 
derniers  livres  du  Code.  Ce  qu'il  y  a  de  bien  lùr ,  c'eft 
qu'il  publia  fe*  Paradoxe*  dédiez  au  Chancelier  Antoi- 
ne Du  Prat  environ  (  /  )  l'an  if  17.  11  publia  environ 
le  même  rems  (es  Donnaient  s ,  dédiée*  à  Jean  de 
Selve  Prefident  du  Sénat  de  Milan  ,  8c  fe*  Frttirmijj* 
dédiez  à  Jaques  de  Minut  Conleiller  au  même  Sénat, 
8c  anden^rYrrtcflèur  en  Jurifprudence  à  Orléans.  Il 

répirre  dedicatoirc  de  fon  Traité  it  vtrttrmm  firmifi- 
tMtkm  datée  de  Bourget  le  1.  de  Mai  irz9.  il  dit  qu'il 
j  avoit  8.  sn*  qu'il  l'avoit  dicle  à  les  écolier*. 

Jt  vick*  d'aprendre  que  Budéc  dan*  une  lettre 
écrite  à  Chriftophle  Longueil  au  mois  de  Février  (m) 
tfto.  a  fait  mention  d'une  vilite  qu' Alciat  lui  avoit 
quelque  temt  auparavant  à  Avignon.  Ceft 
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Jurifprudence  à  Avignon  des  l'an  iriS. 
que  fes  gage*  montoient  i  cinq  cens  écus  ,  8c  qu'il 
avoit  i'ept  cens  auditeur*.  Deux  an*  après  il  écrivit 
(t)  qu'on  lui  donnoit  lix  cens  ecus ,  8c  quelques  au- 
tre* gratifications ,  8c  que  fon  auditoire  étoit  rompofé 
de  plus  de  800.  perfonnes  .  parmi  IcfquelJe*  on  pou* 
voit  compter  des  Prélats ,  de»  Abbcz  ,  de*  Comtes. 
Il  quitta  cette  profeflion ,  8c  s'en  retourna  à  Milan  vers 
la  fin  d'Octobre  if  as.  Entre  jpluficurs  chofe*  qui  l'en- 
gagèrent à  cette  retraite  ,  celle-ci  fut  la  principale, 
qu'on  ne  lui  paioit  point  fes  gagesaiTczproinptement, 
depuis  que  la  ville  d'Avignon  s'étoit  endettée  à  caufe 
de  la  maladie  contagieule.  Outre  qu'on  lui  fixenten*  * 
dre  que  fi  la  pefte  reveaoit ,  il  faudrait  qu'il  conièn- 
tl  r  à  une  diminution  de  gages.  U  rejetta  cette  condi- 
tion (f).  Il  s'apliqua  au  Barreau  dan*  là  patrie,  8c 
trouva  cet  emploi  plus  lucratif  qu'il  ne  l'avoit  efperé. 
(a )  Il  l'arrêta  en  Italie  jufque*  i  ce  qu'il  eût  accepté 
la  pofcffton  qui  lui  fut  oferte  dan*  l'Académie  de 
Bourges  (r). 

(E)  L'y  attira  ...  tn  ifaç.]  J'ai  mieux  aime  fuivre 
Mino*  k  Mr.  (  f)  Catherinot.  que  Panzirole.  Ce  der- 
nier anticipe  d'un  an  cette  vocation.  (  t  )  Dtmdt  mnm 
ira8.  Bitmrifti  que  magna  flndttformn  muitund»  ad 
tint  famam  ttnfmxit .  amfl»  1  soo.  aurtorum  jliptndta 
i  n.tgt  Francifit  tjl  cùndttHm.  Je  n'objecte  poiut  i 
Panzirole  que  la  penlïon  ne  fut  d'abord  que  de  18. 
cens  francs ,  8c  qu'en  la  doublant  l'année  fuivante ,  on 
la  porta  à  la  iomme  qu'il  a  marque  • ,  j'aide  plus  grau* 
reproches  d'inexactitude  à  lui  faire.  Il  dit  t.  qu'Ai- 
dât ne  put  demeurer  en  France  que  peu  d'années, 
parce  que  François  Marie  Duc  de  Milan  lui  ordonna  de 
revenir  ,  8c  le  menaça  de  la  confilcation  de  tous  les 
biens  en  cas  de  dcfobei fiance,  a.  Qu'Aidât  étant  re- 
tourné chez  liai  enfeigna  quelques  années  à  Pavie,  juf- 
qurt  à  ce  qu'àcaufè  des  guerre*  il  l'en  allât  à  Boulogne 
l'an  if  ja.  Il  eft  certain  qu' Alciat  fejourna  cinq  an*à 
Bourges  :  cela  paroit  par  le*  ver*  qu'il  fit  en  b  quit- 
tant. 

Vrtt  (v)  Bitnrix.  invtlui amant  ttdtfir»  amant tm, 

Ruinant  par  afialti  Itrra  hahtata  mihi. 
Puis  donc  qu'au  dire  de  Panzirole  il  y  avoit  été  apellé 
l'an  irs8.  il  faut  qu'il  ne  l'ait  quàtcc  qu'en  ir».  Com- 
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i4«  A   L   C   I   À  T. 

de  fix  cens  écus."  Alciat  profefla  cinq  ans  à  Bourges,  &  y  aejuit  de  la  gloire,  Mais  il  fe  fervit 
d'une  rufe  pour  (Ia)  obtenir  une  augmentation  de  gages.  Il  meloit  beaucoup  de  litcrature  à 
l'explication  des  loix  ,  &  chalToit  heureufement  la  barbarie  de  langage  qui  avoit  régné  jufques  U 
dans  les  levons,  ckdans  lesc'erits  des  Jurifconfultes.  Mr.  de  Thou  le  loue  fort  noblement  U- 
dcilus  ;  Mr.  de  (  F  )  Thou,  dis-je,  qui  d'ailleurs  étoit  mal  inftruit  de  Ton  ruftoirc.  La  harangue  que 
ce  Profclfcur  fit  fur  le  champ  à  François  I.  qui  étoit  entre  (G)  dans  fon  Auditoire,  plut  beau- 
coup à  ce  Monarque.  François  Sforcc  Duc  de  Milan  fc  crut  obligé  à  faire  revenir  dans  la  patrie 
un  nomme  qui  pouvoir  y  tant  briller ,  &  il  en  vint  à  bout  en  Itù  donnant  outre  de  gros  gages ,  la 
dignité  de  Sénateur.  Alct.it  alla  donc  enfeigner'  le  Droit  à  Pavie  ;  mais  il  pjfla  peu  après  à  J'U- 
niverfîté  de  Boulogne*,  &  s'y  arrêta  quatre  ans.  Puis  il  revint  à  Pavie ,  d'où  il  alla  aFerraret 
attire  par  le  Duc  Hercule  d'Eft,  qui  tàchoit  de  rendre  célèbre  fon  Académie.  Elle  reprit  fon 
éclat  fous  un  Ptotcllcur  fi  couru  -y  mais  au  bout  de  quatre  ans  Alciat  la  quita  pour  retourner  a  Pavie* 
viù  enfin  il  trouva  le  vrai  remede  de  fon  (H)  humeur  inconftante ,  je  veux  dire  la  mort ,  le  1 2. 

jour 


ment  aurait -il  donc  pu  cnleigner  quelques  années  a 
Pavie  depuis  là  fonie  de  Bourges  ,  &.  alkr  e-.iluite  à 
Boulogne  l'an  if  }*?  Dillèrration  du  duel  dédiée  à 
François  I.  cil  duce  d'Avignon  le  t.  de  Mari  ifxo. 
La  préface  de  fes  Paradoxes  eu  datée  de  Bourges  le 
»4-  d'Août  ifao.  Voila  qui  cil  dcciiif  contre  Panzi- 
rolc.  Il  nous  rel'tc  deux  fjuuctcz  a  relever,  l'une  de 
Mr.  Morcri,  l'autre  de  Paul  Frchcr.  Celui-là  dit  que 
la  ùbtraùlt  traneci  I.  attira  Alciat  tn  Franc*  tm  il 
tnfiigna  a  A:ignan  ;  lélon  celui-ci  (a)  Alciat  alla  en- 
seigner dans  cette  vilic  ,  Ion  qu'il  ne  raiibit  que  de 
fortir  de  l'Ecole  de  Parrhalius.  Ccft  une  fauuetc  ab- 
furde  que  de  dire  que  la  libéralité  d'un  Roi  de  France 
fait  venir  un  Profellcur  au  pais  d'autruii  Se  qui  ne  fait 
que  depuis  qu'Aliiat  eut  quitte  l'Ecole  de  l'arrhjltu», 
il  alla  étudier  a  Pavie  8c  à  lioulogue.  «c  qu'il  fut  reçu, 


Docteur  en  tflj.  &  qu'ii  rit  imprimer 
d(  protclUr  dans  Avignon? 
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(i)  ttam- 
mi  Fran- 
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que 

(14/  lift  ftrVti  i'nnt  ~rufi  faut  obtenir  uni  augmen- 
tante) 4t  gagtt.]  Ce  hit  de  taire  par  les  intrigues 
qu'on  lui  adrcllàt  une  vocation  de  la  pan  de  l'Acadé- 
mie de  Padocc.  Voflius  qui  m'aprend  cela  cnignoit , 
qu'en  diitr.mt  Je-  répondre  à  ceux  qui  lui  ofroiciitune 
prof'cifion  d.ms  l'Académie  de  Oimbrige  ,  il  ne  le  fut 
rendu  lulpcétd  un  pareil  manège  ,  car ,  ajoûie-t-il ,  U 
plupart  de*  gens  eu  usent  ainli.  (*)  Jgwi  terum 
miarum  tgnarui .  aùuJ  jiht  ptrjuadtrt  pajfit ,  anamittt- 
ttnam  hant  m  rtfpanUttM  ctjjatiantm  tnJt  duntaxat , 
aut  patiffimum  faliem,  framanara,  ut  Vacattana  Angli- 
can* altauii  m, in  a  fia  Batavai  lutallt  acqutram  t  Sei- 
nui  iJ  pltrifimt  marti  tjjt.  Sec  natam  hant  tjfugn  fum- 
Anirtai  Alttatut,  citm  Bttmr.fi- 
Et  itU  autdtm  catuat  bac 
Miht  ,  m  feu  ,  ne  fer  fim- 
mum  lait  ami  cogitant  t  fftntt  a  pua  1*1  fraftjp»  aéial» 
tfi.  lUtittm,  immant  quantum  auct*  fi, pendit,  afuj 
Bilurtgat  rtmanfit.  Ega,  uti  im  ntwfuam  tg  1 .  liante 
quicqaam  acctjjisnu  (  tfuam  quidem  feia  m. ht  minime  in- 
xUtrti  )  etn/tatear  rtmantnda  ,  nîji  fimul  atteffi*  Jiat 
forte  nom  ùttartt.  je  ientirois  quelque*  remors  de 
confcicnce  fi  ;c  ne  difois  ici  que  Mr  de  la  Mouuoie 
m'a  indique  ce  pailage  de  Voflius.  Outre  cela  il  m'a 
fait  lavoir  les  particuuritcx  luivantes.  »  Il  paroit  par 
„la  ia.  lettre  du  x.  livre  de»  lettres  de  Sadolet.  qu'Al- 
,.  ciat  dés  la  première  année  de  fon  fejour  a  Bourges 
„  avoit  ou  feignoit  avoir  deuein  d'aller  profclTer  le 
»  Droit  i  Bologne.  Deux  lettre»  Italienne»  (c)  du 
„  Bembc  l'une  du  7.  de  Juillet  ifj*.  81  l'autre  du  aj. 
„  de  Février  if  5  j.  aprennent  beaucoup  de  particulari- 
»  tez  touchant  le  dellcin  qu'avoit  la  Republique  de 
„  Vcnil'e  d'anirer  Alciat  i  Padoue.  Les  ProrelTcurs 
„  de  cette  Univerfué  en  étoient  dans  une  aprehciilion 
h  mortelle  :  entre  autre»  Francefchin  da  Corte  ,  en 
„  Latin  Frannfiui  Cttrtmt ,  qui  pour  détourner  la 
„  venue  d'un  tclCollegue  faifou  courir  lebruit ,  que  le 
„  DucdeMiUn  François  Sfbrce,  mal  nommé  François 
„  Marie  par  Pancirolr ,  lui  avoit  défendu  fou»  de  trés- 
,,  rigoureufes  peines  de  quitter  la  Chaire  de  Pàvie, 
„  Sttta  pin»  4i  canpfratitu*. ,,  Pour  ne  pis  trouver  ici 
un  peu  d'embarras,  il  faut  ce  me  femble  que  nous 
fupoliont  que  le  a;,  de  Février  ifjj.  de  la  lettre  de 
Pierre  Bembus  cft  de  l'an  1  f  34.  à  commencer  l'année 
au  mois  de  Janvier  ,  car  lant  cela  nous  ne  pourrions 
point  comp/endre  qu'Alciat  eût  été  i  Pavie  lors  que 
cette  lettre  tut  datée .  lui  qui  avoit  pr«feiTe  cinq  ans  à 
Bourges,  te  qui  n'avoit  commence  a  y  profefler  qu'en 

Alciat  s'etoit  déjà  (èrvi  de  la  même  rufe  pendant 
qu'il  étoit  a  Avignon.  Il  chargea  l'un  (a)  de  fit» 
amis  de  faire  en  ibrte  qu'on  l'apellàt  ou  à  Boulogne 
ou  à  Padoue.  Il  n'avoit  point  deftein  d'accepter  ce» 
vocations  ,  mais  il  t'en  vouloit  fervir  pour  faire  aug- 
menter lis  gage».    Nous  iavon»  cela  par  des  lettre* 


qu'il  écrivoit  en  ce  tems-là  .  Se  qui  ont  été  impri- 
mées à  Utrecht  l'an  1607.  (r)  Si  miU*  mil»  aurai 
Ferrari  a  cowftiturrentur ,  ta  nan  trrm  :  tjr  fatit  ntn  paf- 
fum  non  mrrart ,  mm  ttéi  m  mtnttm  vtnerit ,  hant  ctm- 
•i'enlitntm  cum  ta  traSart  1  cum  ia  Pataxma ,  nul  Ba- 
mmttnfi  (Symnafic  faim»  liii  mandata  itderim  :  anam- 
vit  ntt  mtht  Uitplutant  tua  tûa  conftlta  :  nan  auaimhat 
Aca  .em.;t>  vtnlurut  fim ,  ftJ  queU  Avtmentnfti ,  fi fei- 
•verins  ab  altii  auoyue  me  ftiicttati,  ne  eus  ,lc, mm ,  ti- 
meiunt ,  (T  augecunt  jhptndta  <  cum  tn  pattf- 

ftmnm  vtlim  hat  ii/nmntt.  eput  ctn-tHabti  tintât  tfft  s 
ut  in  Afemaatnfém  AcaJemiAm  Lierai  karum  rerum  in- 
iictt  itnt.  Son  ami  (  f)  faifoit  des  cabales  à  Padoue 
pour  obliger  les  KcoliertAllemaniàdcmanderàla  Ré- 
publique de  Vcnife  que  l'on  fît  venir  Alciat.  Celui-ci 
le  pria  de  s  ablknir  de  cette  peine,  vu  qu'il  s'éroit  en- 
gage pour  deux  ans  à  la  ville  d'Avignon.  Sa  lettre  eft 
datée  du  x6.  ue  Septembre  irio.  Quelles  baflefle»! 
quel  amour  lordide  du  gain! 

(  Fj  Mr.  it  iUu  .  .  qui  i-mUmrt  était  mal  inflrmt.  ] 
Il  lùpolé  L  qu'Alciat  apre»  avoir enfeigné  long  tems  à 
Bourges  fut  Profcfleur  à  Avignon  ,  c'ell  tout  le  contrai- 
re. 1 1.  Qu'Alciat  ferrit  de  France  fur  le  déclin  de  fon 
âge.  U  n'avoit  qu'une  quarantaine  d'année»  plu»  ou 
moins.  1 1 1.  Qu; Alciat  de  retourcn  Itaiie  lut  premiè- 
rement à  Boulogne  ,  8c  puis  à  Fcrrare.  11  lut  à  Pavie 
avant  que  d'aller  à  Boulogne.  1  V.  Qu'Alciat  mou- 
rut lan  if  fi.  lbn  epitaphe  marque  le  ia.de  Janvier 
iffo.  Il  cA  vrai  que  quelques  Auteurs  raportent 
qu'elle  donne  f8.  ans  8.  mois  &c  4.  jours  à  Alciat ,  ce 
qui  prouverait  qu'il  mourut  le  ia.  de  Janvier  iff  i. 
mais  d'autres  (g  )  raportent  qu'elle  ne  fui  donne  qae 
jrj,  an»  8.  moi»  ■  4.  jours.  L'erreur  de  Mr.  de  Thou 
eit  moindre  que  celle  de  For  (te  ru  s  ,  adoptée  par  Mr. 
(h)  Doujat,  8t que  celle d'Impcrialis.  Celui-ci  (i) 
met  la  mort  d'Alciat  à  l'année  if fo.  Forfteru»  ( *)  la 
met  à  l'année  1/48.  Mais  remarquons  principale- 
ment la  fauflêté  d'un  Aftrologue ,  qui  aiant  dit  qu'Al- 
ciat mourut  à  Fcrrare  l'an  1  ,-4.6.  ajoute  que  ce  fut 
d'une  blellurc  de  Saturne  8t  du  SoleiL  (/)  Anirtai 
jtlttatut  iuUctt  tistrai  Qratat  a  Fampatùa  Gnurice  ta- 
lavtt  ....  aiiit  Ftrrana  tant  1/46.  car  Saturât  m 
tppefititnt  btrafiapi  ,  (jf  Sait  Mann  tetragtne  faatutta. 
In  tattvtrfitn*  amma  nan  frimm  itraSiami  Afkttamm, 
fii  amma  catrvtrfiantt  ftmtttt  ctmmaculata  mttrimmu. 
Voilà  ce  que  LucGauric  marque  au  defious  de  la  figu- 
re de  nativité  de  oAtre  Junlconfultt.  U  le  fait  naître 
le  8.  de  Mai  149a.  à  une  heure  10. 
lever  du  foleil.  Ne  voilà-t-il  pa»  un  bel  art 
règle»  lêlon  lefquclle»  un  homme  devoit  mourir  plu- 
fieurs  année»  avant  fa  mort.  J'ai  lu  une  lettre  d'Al- 
ciat datée  du  3.  de  Septembre  1  / jo.  où  il  allure  qu'il 
ne  fait  qu'entrer  dan»  fa  37.  année ,  ou  qu'il  n'a  guère 
que  57.  ans.  (m)  Vtx  irtgtftmum  ty  ftfltmmm  ao- 
num  attcngtnti.  Cela  prouvèrent  qu'il  niquit  en  1494. 
ou  en  1495. 

(G)  A  Franftii  l.  tut  itatt  tntri  iam  fan  Anii- 
rmrr.J  Minot  raporte  ce  fait:  Panzirole  n'en  dit  rien» 
mais  au  lieu  de  cela  il  allùre  que  le  Daufin  aiant  a  (lifté 
à  une  leçon  si' Alciat.  lui  fit  prefent  d'une  médaille  qui 
valoit  quatre  cens  écus.  C'etoit  celle  que  les  habita» 
avoient  donnée  au  Dauphin.  Je  l'ai  déjà  dit  en  d'au- 
tre* rencontres  >  de*  qu'un  fait  de  la  nature  de  celui- 
ci  varie  dans  les  Auteurs  ,  ou  ne  paroit  point  dans  la 
plupart  de  ceux  qui  font  l'éloge  d'une  perfonne  ,  U 
mérite  de  pafler  pour  fort  douteux.  Cependant  il 
faut  excepter  celui-ci  de  cette  règle  ,  car  on  trouve 
(a)  parmi  les  Oeuvres  d'Alciat  le  dilcoùrs  qu'il  fit 
quanJ  François  I.  aiïiftaà  une  de  fes  leçons. 

(H)  Lt  vrai  remeJe  it  fin  humeur  tncpnffanta.  J  Si 
j'avois  voulu  me  prévaloir  de  tout  ce  que  j'ai  rencon- 
tré dans  le»  Auteurs  fur  le»  diver»  demenagemensd' Al- 
ciat ,  j'auroi»  pu  le  faire  paroltrc 
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A  L  C  I  A  T.'  ïtf 
jour  d<«  Janvier  1550*.  11  n'avoit  pas  encore  58.  ans  accompli*.  Paul  ITT.  fui  fit  un  accueil 
honorable  en  paflant  par  Ferrare,  &  lui  offrit  de  l'avancement  dans  les  dignicez  Ecclefialriqueî. 
Alciat  fe  contenta  de  celle  de  Protonotaire  ,  &  ne  voulut  point  renoncer  à  (  Jf  A  )  la  profeflîort 
en  Droit.  L'Empereur  le  créa  Comte  Palatin  &  Sénateur.  Philippe  Roi  d'Ëfpagnc  panant  par 
Pavie  lui  fit  prefent  dune  chaîne  d*or.  On  croit  que  la  maladie  dont  Alciat  mourut  lui  ttoit  venue 
d'avoir  t  trop  mangé,  car  il  avoir,  le  défaut  d'être  non  feulement  (J)  fort  avare,  maisauffi 
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flant  rju'il  ne  l'a  été  ,  mats  j'euffe  fiait  confeience 
de  le  charger  davantage.    C'cft  bien  aflez  que  d'A- 
vignon il  le  (oit  tranlportc  à  Bouige»  ,  de  Bourges 
à  Pavie ,  de  Parie  a  Boulogne ,  de  Boulogne  à  Pavie,  de 
Pavie  à  Ferrare  .  de  Fenare  à  Parie  ,  &  cela  avant 
l'jgc  tic  60.  ans.  1  hevet  arrange  fi  mal  ce  qu'il  dit  de 
ce  Joi'tc  Jurifconfulte.  qu'il  n'y  a  point  de  lettcurqui 
'  n'en  infère  qu'Alciat  retourna  en  France  après  que  le 
'  :  de  Milan  l'eut  tire  de  Bourges.    Nous  avon>  vu 
P.mzirolc  l'envoie  de  Pavie  à  Avignon.  Mr. 
lorcri  l'envoie  de  Bourges  à  Orléans,  8c  d'Orléans  à 
Padouc.    Mr.  TciiTier  (a)  le  tait  Profcfl'cur  a  Milan. 
Il  cite  Pàquier  au  chapitre  19,  du  9.  livre  des  Recher- 
ches: il  faloit  citer  le  chapitre  39.  mais  on  n'y  trouve 
point  Milan.   Voici  les  paroles  de  Pàquier.  J'eutit. 
eu  4.  Jet  Itftm  d'Alciat  utJam  la  ville  Je  Favie.  De 
la  m' 1  fiant  tranfporté  en  U  ville  Je  Seulengnt  eu  hfeit 
àJarianus  Secmui  ne-Leu  Je  Bartholamtut .  teutlttEfn- 
lieri  liaient  faifeient  beaucoup  plete  Je  ctmpte  J*  cefim 
que  Je  (autre,    l'être  que  reitx  qui  plaiieient,  pour?*/, 
jéurer  Je  leurt  eaufét  recbtrebeteat  plut  le  Sscm  ,  peur 
te  fie  feule  cenftJtratten  (Jifiieut-tb)  que  jataau  iln'a- 
yml  ferju  le  terni  tn  l'tjluJe  Jet  lettres  humaine*  tomme 
Mf  'tat.  Mr.Tciflïer  cicnt  ce  partage  dit,  que  Aant- 
temi  loc-.n  enfiigneil  U  Jurifp ruience  à  Bologne ,  iant  le 
terni  qu'Alciat  etatt  Prefejjtur  a  Milan.    Ces  deux  faits 
ne  fe  trouvent  point  dans  Pàquier.   Si  j'avois  voulu 
faire  une  mafTe  gcnerilcdc  tout  cela,  quelle  girouette 
n'aurais- je  pas  fait  de  nôtre  inconftant  Proftflêur? 
mais  j'aurais  été  mille  fois  plus  condamnable  que  les 
Auteurs  de  ces  menfonges,  il  je  m'en  étois  prévalu  - 
son  préjudice.    H  n'ignoroit  pas  qu'on  le  bUmott  de 
tous  ces  frequens  changemens  d'Académie  :  il  voulut 
s'en  juftiBereo/rc  autres  rai  ions  par  celle-ci  (  i ) i  c'cft 
queperfonne  ne  trouve  mauvais  que  le  folcil  parcoure 
toute  la  terre  afin  d'animer  toutes  chofës  par  fa  cha- 
leur ,  8c  par  fes  raions  :  il  ajoûtoit  que  quand  on  loue 
les  étoiles  fixes  ,  on  n'a  pas  dcflêin  de  condamner  les 
planètes.    Il  y  avoit  une  vanité  iniûportable  dans  ces 
sortes  de  comparaifons  ;  c'était  le  regarder  comme 
une  fou  tec  de  lumière  qui  de  voit  fucceflivement  par- 
courir toute  la  République  des  Lettres ,  afin  que  par 
la  prefènee  le*  ténèbres  de  la  barbarie  ruflent  châtiées 
de  tous  les  endroits  où  elles  voudraient  le  cantonner. 
Mais  accordons  lui  ta  compariifon ,  8c  dil'ons  lui  qu'il 
devoir  faire  comme  le  (bicil  de  Copernic  ;  le  tenir 
dans  Ton  centre,  8c  illuminer  de  là  tous  ceux  qui  s'm 
aprocheroieiit.    11  y  a  bien  plus  de  gloire  àrairc  venir 
où  l'on  demeure  un  grand  nombre  d' Ecoliers  ,  com- 
me fit  le  Philofophe  Abclard(rj,  qu'à  fe  tranfpor- 
tet  toi-même  dans  les  villes  où  fe  rendent  beaucoup 
d'Ecoliers.    Et  fins  doute  li  l'amour  de  la  gloire  ctoit 
tout  feul  dans  une  ame,  s'il  netoit  mêlé  avec  l'amour 
du  profit ,  ou  avec  une  bifarreric  d'humeur  qui  fait 
que  l'on  fe  dégoûte  bien- tôt  des  mêmes  choici  ,  on 
ne  verroit  pas  tant  de  gens  fripe*  de  la  ma.adie  d'An- 
dré Alciat.   L'idée  de  la  belle  gloire  inspirerait  à  un 
homme  la  refolution  0011  pas  d'aller  chercher  les 
grands  théâtres,  mais  de  convertir  en  un  grand  théâ- 
tre celui  où  l'on  fe  trouve  place  ,  quelque  petit  qu'il 
soit:  onfe  souviendrait  de  la  reponiè  (é)  d'Agefilaus. 
On  verroit  dans  cette  idée  qu'il  eft  Uen  t>:us  beau  de 
•  faire  gratuitement  une  choie,  que  de  la  faire  1  gages, 
8c  qirtinfi  plus  on  aproche  du  don  gratuit ,  c'eit-i- 
dire  d'une  profelTion  fans  gages,  plus  on  s'aprochedu 
grand  6c  du  beau;  au  lieu  qu'on  s'en  éloigne  pour  s'a- 
procher  de  l'efprit  bas  Se  mercenaire,  à  proportion  de 
("augmentation  de  gages  que  l'on  extorque.   Ceft  ré- 
duire 1  la  nature  des  arts  les  plus  mécaniques  la  pro- 
fciTion  de*  fdences.   Un  Cordonnier  ou  un  Chapelier 
qui  fait  plus  paicr  de  fa  befogne  qu'un  autre  ,  le  fait 
:  la  réputation  d  un  habilcOuvrier.  Pre- 


r  que  fi  l'on  vous  donne  une  plusgrolTcpenfion 
■  ce  que  vous  direz  en  chaire  ,  c'efl  une  preuve 
qu'on  vous  eftime  un  plus  grand  Prédicateur,  ou  un 
plus  {avant  ProfeiTcur  ,  ne  jugez- vous  pas  de  vôtre 
métier  comme  l'on  juge  de  celui  d'un  Cordonnier  ou 
d'un  Chapelier  ?  Cela  eft  fort  propre  à  décrier  les  scien- 
ces ,  8t  s\  faire  meprifer  ceux  qui  les  profeftenti  car  un 
faux  goût  de  gloire  joint  à  l'avarice  eft  ordinairement 
caulè  du  défaut  que  l'on  blâmoit  dans  Alciat  :  je  veux 
dire  de  cette  paiTkm  de  taire  bien-tôt  tout  le 


Académies,  de  laquelle  j'ai  déjà  parle  en  un  autre  (  t  ) 
endroit.  Ceft  apurement  mettre  ion  érudition  i  l'en- 
can ,  &.  faire  (avoir  au  publie  qu'on  ne  le  livrera  qu'au 
plus  offrant  8c  dernier  eiichcriftcur. 

(MA)  Et  ne  veuUi  peint  reneneer  i  U  frtfejîen  en 
Drou.]  Il  s'en  félicite  dtns  une  lettre  qu'il  écrivit  i  Paul 
Jovc  ,  que  le  Pape  Paul  1 1  [,  avoit  long  teins  amulë  par 
despromeuestrompeufes.  Je  fuis  bun  aife,  dit-il ,  de 
ne  m'étre  pas  laiflè  tromper  par  ce  Pontife ,  qui  fousU 
promclie  d'une  çrawL-  recompenlê  m'a  voulu  attirer 
a  Rome.  Là-delTus  il  étale  les  biens  folides  de  làpro- 
feflion  ,  8c  les  oppolc  aux  eiperanecs  imaginaires  du 
Cardinalat.  (/ )  Mihi  gratuUr.  qu>dab  e»  (inveterati 
aflus  lène  Principe)  m»  Jenpi  ntn  fim  faj/uj  ,  quu  n 
me,  utifitt,  majmi  frofofttu  framm  ficine .  Ferrana. 
nique  Beiteni»  ,  in  Urbem  acctrftret.  Jum  entm  ex 
jure  me»  magu  enutut  Jui ,  quam  tu  ex  fapientia  prt- 
teptis  pruJtni  pmUfephui.  Cur  en  m  fr»  mani  nui  in- 
ttrtn  Jpt  purpura  .  bas  tantes  prime  Jiefgejiut  beneret  re- 
Lnquenm.  epitmt  praferton  firmatei  jtiftn.uil  Cur  bat 
tantat  ttntemnerem  cirtumfuf*  jut/tntufft  [alutatieneil 
é-hant  aemque  tet  ren/ulterii^t  janu  inf  ful/anlitui. 


magne  lucre  .  ty  non  ci  cura  , 
inepte  flulteque  uefererem  t  Noter  en  paflant 
que  ceci  réfute  ceux  quidilcnt  {m  )  qu'il  réfuta  le  cha- 
peau de  Cardinal  que  le  Pape  lui  ofroir.  Cccontccft 
te  fruit  de  l'hyperbole  la  figure  favorite  d'une  infinité 
de  gens.  On  aurait  dit  tout  ce  qu'il  y  a  de  vrai  dans 
cette  afaire  ii  l'on  s'etoit  contenté  de  dire ,  que  le  Pape 
pour  mieux  attirer  à  Rome  André  Alciat,  lui  fit  en- 
tendre que  ce  (croit  le  moien  de  fe  fraier  le  chemin 
du  sacré  Collège.  Un  tel  difeours  eft  bien  éloigné  de 
l'ofre  d'un  chapeau  de  Cardinal. 

(/)  D'être  non  feulement  fert  avare."]  Panzirole 
s'exprime  ainfi  i  Avarier  haéitut  efi  ,  ty  titi  aviJier. 
11  ajoute  qu'Alciat  aiani  reçu  300.  ecus  puurunccon- 
fultc ,  8c  lu  qu'on  en  avoit  donné  davantage  à  Maria- 
nus  Socin  pour  la  même  anaire  ,  s'écria  qu'on  avoit 
trouve  un  meilleur  Marchand,  mais  non  pas  un  meil- 
leur Jurilconiulte.  Prenez  ceci  en  paflant  pour  une 
conhi  motion  de  ce  qui  a  été  cité  de  Piquier.  Nous 
allons  aprendre  d'autre*  nouvelles  de  l'avarice  d'AK  iat. 
,,  De  deux  points  eft -il  taxe.  L'un  que  fa  méthode 
,,  reflentoit  je  ne  lçai  quelle  olccntatioi)  doâorailc  .  .  . 
,,  L'autre  que  l'avarice  lui  commando»  tellement,  qu'il 
„  fcmbloit  que  la  langue,  plume  &  doctrine  tuflént  i 
h  gage  des  Seigneurs ,  qui  plus  iin  donnoicnt  d'en.  es. 
n  El  mclmc  je  me  iouviens  qu'aux  Parerges  ,  parlant 
m  de  Jalon  ,  il  vucillc  preicher  pour  l'argent ,  le  pri- 
t,  lint  de  ce  qu'a  lui  ont  clic  augmentez  les  gage*  de* 
„  Doâcurs.  D'où  Alciat  a  bien  ùeu  faire  ion  profit . 
„  ayant  tiré  de  l'Univertité  de  Bourgts  douze  cens 
„  e'fcus  d'eltat,  o-tre  les  Licences  8c  Docforat»,  qu"U 
»  faifoit  bien  tripler  ,  fuivant  la  trace  du  Docteur  Ja- 
y.  Ion  ,  lequel  fut  Je  premier  ,  qui  pour  les  degrez  & 

*&.  cent  eicu» ,  au  lieu  qu'auparavant  lui 
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»  on  avoit  accouflumé  de  pafler  pour  trois  ou  qw 
»  efeut»  Acauledece(dit-il)quelui,  Dccia*,Ruuie 
n  8c  les  autres  Docteurs  peuvent  s'enrichir  de  cesgra- 
tieufetez,  que  paient  le*  Ecoliers  ,  fans  eflre  furet* 
«,  à  rcprchenlion.  De  là  il  n'eft  pas  mal-aifé  de  re- 
„  cueillir  qu'il  le  fait  fort  de  Jalon  ,  contre  ceux  qui 
h  fe  fortrialiloient  à  rencontre  de  lui,  deecqu'ileftoit 
,,  tellement  tenant  à  l'argent  ,  que  pour  recevoir  de 
m  lui  la  dignité  de  Docteur  ,  Bacbclicr  ou  Lirentié  •  il 
„  falloir  qu'on  defgaignalt  à  toi  l'on  des  eicus.  Ce  qui 
.,  me  fait  périmer  davantage  en  cette  opinion  ,  eft 
m  qu'au  dernier  dupitrc  du  cinquième  bvre  de  fes  Pa- 
»,  rerges,  reprenant  ion  propos  de  Jalon  ,  il  fe  plaind 
»  des  Princes  8c  Seigneurs ,  qui  couchent  en  fi  petit 
>,  clbt  les  doctes  8c  jçavans  hommes  ,  au  lieu  qu'au 
»  temt  paiTe,  meftnesdu  temsde  Vclpalïan  (an  raport 
»  de  Tranquille  }  cét  Empereur  faiioit  délivrer  de  fe* 
■■  deniers  public*  quinze  cens  ellus  aux  Orateurs  8c 
i,  Rhetoriciens  Grecs  8c  Latins  :  melmcs  adjoufte  -  il 
l'authorité  duRhetoricicnEumcnius,  qui  exerçott  fa 
n  vocation  à  Authun  •  auquel  par  l'Ordonnance  de* 
„  Empereurs  Diocletian  5c  Maximian ,  on  donnoit  d'efc 
»  tac  quinze  mil  clcus  par  an.,.  Ces  paroles  font  de  The- 
vetàlapage  *79.  du  j-  tome  de  liiiftoirc  de* homme* 
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$  Vu-  fuit  un  grand  mangeur.  C'étoit  0  un  gros  homme,  8c  de  grande  tulle.  Après  que  fa  merc  fut 
morte  dans  un  âge  fort  avance»  il  eut  envie  d'emploier  (on  bien  à  la  fondation  d'un  Collège; 
mais  aiant  reçu  un  affront  de  quelques  Ecoliers  infolens  il  abandonna  ce  delfein ,  &  choilît  pour  y 
fon  héritier  François  Alciat,-  jeune  homme  de  grande  efperance  qu'il  avoit  élcvéchez  lui , 
quoi  que  leur  parente  i  lût  fort  éloignée.  Ce  François  Alciat  fucceda  6c  aux  biens  &  à  b  Chaire 
d'André ,  6c  le  rendit  célèbre  à  Pavîe  par  fes  leçons  de  Jurisprudence.    Le  Cardinal  Borroméc 
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qui  avoit  été  fon  difciple  le  fit  venir  à  Rome ,  8c  lui  fervit  de  ti  bon  patron  auprès  de  Pie  I V.  qu'il 
lui  fit  avoir  un  Evêché,  la  charge  de  Datairc ,  6c  un  Chapeau  de  Cardinal  ij.    On  a  quelques 


h" 

y  tu!  a 
Saflts  an 
I6S6.  un 
petit- fils 
du  grand 
Alciat. 
Va  tz  le 

l  :  |     r  dit 

Burntt 

t*g-  3Î9- 
edit.  dt 
Rattcrdam 
16S8.  H 

Aurait  faUt 

d'aillrun  _ 

qu'iltutéti 
ftrl  xitux. 
a>  Martri 
U  fait  dt 
l'eiutt  a» 
ntvttt, 
*  Panzir. 

au. 

i  Cefi  u 

17.  du  X. 
tamt. 
Viitz.  aujî 
Badin , 
Mtth.  hif 
tar.  c.  4. 
».  ».  8r. 
\cl.Mmat 
uèi  fupra. 
A  Mr. 
Matibtut 
rrajtjtur 
an  Dratt  à 
LtUt. 
*  MtX 


Traitez  de  Jurifprudcncc  decc  Cardinal  Alciat ,  qui  mourut  à  Rome  au  mois  d'Avril  1 50*0.  âge 
d'un  peu  plus  de  50.  ans.  Voiez  Nicius  Erythrcus  au  chapitre  4J.  de  la  féconde  Pitucoibeu. 
Ceux  qui  difent  que  nôtre  André  palfa  dans  le  célibat  (  I A  )  toute  la  vie ,  fc  trompent.  Il  s'é- 
rigea de  très-bonne  heure  en  Auteur ,  CQmme  je  l'ai  obfervé  dans  la  remarque  D.  Il  a  publié  beau- 
coup de  livres  en  Droit ,  8c  quelques  notes  fur  Tacite >  (  K  )  la  Latinité  duquel  lui  paroilToit  d'une 
extrême  dureté.  Muret  dans  *  l'une  de  fes  harangues  s'emporta  beaucoup  contre  cette  delica-  • 
telle.  Alciat  n'en  fentit  rien ,  car  il  étoit  déjà  mon  ;  mais  d'autres  Critiques,  &  nommément 
Flori Jus  Sabinus  qui  l'attaquèrent  de  fon  vivant ,  lui  firent  bien  fentir  leurs  dens  6c  leurs  £  on- 
gles. Ses  emblèmes  (L)  ont  été  fort  eftimez ,  &  ont  mérité  que  trois  ou  quatre  Savans  les 
aient  ornez  de  Commentaires.  On  a  trop  loué  fes  poefies,  comme  Mr.  BaÛlet  l'a  remarqué 
finement ,  au  tome  ].  des  Jugcmens  fur  les  Poètes  n.  iz86. 

On  fit  a  imprimer  à  Leidc  en  1695.  une  lettre  qu'André  Alciat  n'avoit  point  écrite  pour  le 
public ,  car  il  y  faifoit  une  description  trop  forte  des  abus  de  la  vie  Monaftique.  Il  écrivit  cette 
lettre  à  Bernard  Mattius  qui  avoit  été  fon  collègue,  6c  qui  tout-d'un-coup ,  8c  fans  confultcrfes 
amis  s'étoit  fait  Moine  dans  l'Ordre  de  St.  François.  On  lui  reprefente  do&emcnt  3c  éloquem- 
ment  fon  imprudence.  Cet  écrit  d' Alciat  fut  compofé  dans  quatre  jours  :  on  le  trouva  *  dans  le 
cabinet  de  Sfrfvcrius.    U  cft  daté  du  (  M  )  7.  de  Juin  1 5  5 }. 

ALCIAT  (JeanPaui)  Gcnnihomme  Milanois ,  fut  un  de  ces  Italiens  qui  abandon- 
nèrent leur  patrie  dans  le  X  V  I.  fiecle  afin  de  s'unir  à  l'Eglifc  Protcftantc ,  6c  qui  enfuitc  s'amu- 
ferent  à  tant  rafincr  fur  le  myltcrc  de  la  Trinité ,  qu'ils  formèrent  un  nouveau  parti,  non  moins 
odieux  aux  Protcftans  qu'aux  Catholiques.  Alciat  avoit  porté  les  armes  ;  il  commença  fes  inno- 
vations à  Genève  de  concert  t  avec  un  Médecin  nommé  Blandrata,  6c  avec  un  Avocat  nomme 
Gribaud,  aufquclsValentin  Gcntilis  s'aflbeia.  Les  précautions  que  l'on  prit  contre  eux,  ôclcs 
procédures  feveres  que  l'on  exerça  contre  ce  dernier ,  rendirent  les  autres  plus  timides  ,  8c  les  t 
engagèrent  même  à  chercher  un  autre  théâtre.  Ils  choifiïent  la  Pologne ,  où  Blandrata  6c  Al- 
ciat femerent  leurs  herefies  avec  alfez  de  fuccés.  Ils  attirèrent  (  A  )  Gcntilis  ,qui  ne  manqua  4.  pas 


d*  Mr. 
Mattbtut. 
t  iaiez. 
Aretiut 


(lA)  n*ns  lt  ttlikat  fauta  fa  via  fa  tnmptnt.] 
Voici  comme  il  parle  dans  une  lettre  qu'il  écrivit* 
fon  ami  François  Calvus  après  t'é;re  retire  de  Milan  à 
Avignon,  (a)  Vict  vtrfa  (y  rga  ta  rtrmm  mtarum 
admauta;  multii  ajfecfum  ma  aruauùi  patria  txctjfija, 
Uxarrm  vn<am  tyfafpittm  tbirehautfie  ;  rttmi  (p)  fata 
funtiat.  fartunu  pUrifaue  amifiîi,  virtuti  fait  tnnixum 
nan  emmna  taneUijja.  Ubrai  &  BMetbteam  amntm 
tépitreDt-  canfirvajjt.  In  prafantia  Jm  Ctmla  Avtmane  praft- 
aUtateirt  ttar.  Corrigeons  donc  ces  paroles  de  Mr.  Teif- 
fier ,  (  *  )  •/  f*8*  /*      <l"»  I* 

(  K  )  U  LAimtti  de  Tacite  liai  f»n,ffait  d'un*  txtrâ- 
m,  durttt.)  Ceft  en  écrivant  i  Paul  Jove  que  cette 
plainte  lui  échapa:  (d)  Akiutm  nan  duittat  *§rmM- 
ta  dichautm  ajm  pr*  ilU  Pnuli  Jaxu  tfla  [rnlittiA. 
Dans  une  autre  rencontre  il  avoir  parlé  bien  autre- 
ment:  (t)  Canal  m  Tatita  jtrmamt pmâtt*  cum  alt- 
g*ntia.  Je  renvoie  la  diicullion  de  ceci  a  l'article  de 
Tacite. 

(  L)  Su  rmilâmai  ant  été  fart  tflmux..]  Scaligcr  le 
pere  qui  n'éroit  point  prodigue  de  louanges,  com- 
me chacun  iair.  parle  amli  de  cet  Ouvrage  :  (/)  Al- 
c,»l,  fréiir  tmifltmau  tuhtl  mtht  vidtrt  tantgu.  Ea 
vtra  iaIi*  funt  m  tum  «mevii  ingtma  eerurt  fajjim. 
DulrtA  fmat,  pur  A  funt  ,  tleguntiA  funt  ,  fid  nan  jint 
nrrvit;  ftnttntu  vira  iulti  ut  rtiam  *d  ufm  civtltt  vi- 
td  canftrAitt.  Ces  emblèmes  ont  etc  traduits  en  Fran- 
çois, en  Italien  &  en  Efpagnol  (/).  Les  venions 
Françoilès  font  trois  pour  le  moins  (  h  )  ;  celle  de  Bar- 
rbclemi  Aaeau ,  celle  de  Jean  le  Fcvrc ,  8c  celle  de 
Claude  Minos.  Ce  dernier  ne  fc  contenta  pas  de  les 
traduire  .  il  les  commenta  auffi.  Un  des  plus  ta- 
van*  (1)  Humaniltcs  d'Elpagne  les  a  crus  dignes  d'un 
commentaire  de  fa  façon.  Pignorius  favant  Italien 
en  a  t'ait  le  mime  jugement,  Se  après  eux  tous  un 
Profcilcur  (  *•  ;  de  Fribourg  les  a  publiez  avec  leurs 
notes  fit  arec  les  Hennés,  8c  j  a  joint  a  la  fin  celles 
de  Fcderic  Mord.  Cette  édition  cil  fort  bonne ,  c'eft 
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wftrn  da  Hifl.  LAt.  I.  1.  pag.  160. 
latit.  pag.  j.    (f)  Jul.  Cafar 


an  vit. 
(c)  Ttffitr 

AÀJit.  aux  il  g.  ta.  t. pag.  34.  (  1 
(t)  t'tda  Cmcnhtru  Ji,*i.  faillit. 

Stahg.  Ul>.  6.  da  partie,  (g  )  Ja.  Mitthaui  Ta/ianui  m  ftpta  Itatié 
lii.  j.  (h)  Mut,  U  Hiéliaiirijur  .sr  la  Cratx  du  Maint,  (i)  Sanr- 
tiui  Bractnjii.  (k)  'juaunti  thiulim  Mari*mantanui  Tirai,  PhiL  cV 
Mrd.  D.  at^ut  ttim  m  ArchU.  Fntnrg.  Brigua  Unrvtrfitata  Hu- 
mait, litrr.  fraftjfar  ardmanut. 


dommage  qu'on  n'y  puifle  pas  dirVinguer  ce  qui  apar- 
tient  à  chaque  Commentateur  :  elle  eft  de  Padouë 
1661.  m  4.  Je  ne  parle  point  de  Scbafticn  Stockha- 
merus  dont  le  travail  n'a  pis  été  fort  eftimé.  (I)  Sa- 
tafiianum  Statkhamtrum  vix  Cammtntatarit  namiu*. 
dignar,  nui  a  m  fila  tpigrammatii  rtfalutmat  attupatur, 
pautijfimti.  iifju*  faut  vulgatu  ftnttntiii  cV  fAiuhi  ad- 
ditit  ;  ad  h<  vtx  madiam  ambUmatum  partam  bat  fia» 
mare  txpLtat.  Je  ne  parle  point  non  plus  de  ce 
Jcfuitc  (m)  qui  expliqua  publiquement  a  Paris  ces 
mêmes  emblèmes  i  mais  je  penfe  qu'on  ne  icra  paa 
fiché  de  voir  le  titre  dont  Banhelemi  Ancau  (B.r- 
thalamaus  Anuuu)  fe  fervit  :  le  voici  :  Lu  tmilafi 
mai  d'André  AUiat  traduit!  vtri  faut  vari  ^amxia  la 
dtciian  Latma  ,  r>  ardanntx.  an  Ltux  temmuni  avtc 
fommairts ,  wfmptuni ,  fihtmti  f>  briafxai  expojîtiant 
tpimjtbitjuai  filan  taUagana  natmrtUa,  marala  au  hifi*- 
nalt.  Les  éditions  de  cet  Ouvrage  d'Al  iat  lont 
innombrables;  dan*  celle  de  Thuilius  dont  je  me 
fers  il  y  a  an.  emblèmes,  ainfi  j'ai  etc  lurpri*  que 
Paul  (n)  Freher  nous  allure  que  ce  livre  ne  contient 
que  100.  emblème*. 

(M)  Daté  du  7.da  Juin  irfî-]  Si  cette  datr  étoit 
bonne  il  raudroit  rejeter  tous  les  Auteurs  qui  mettent 
la  mortd'AlriatO)  au  ta.  de  Janvier  irro.  ou  iffi. 
&  qui  allèguent  fon  épitaphe.  Mais  on  s'eft  trompé 
en  datant  cet  écrit-la ,  8c  ;c  penfe  qu'il  fut  compolé 
avant  l'année  irto.  8c  que  c'eft  la  même  pièce  qu' Al- 
ciat eut  peur  qu'Erafmcnefit  imprimer.  (p)J$ued  ut 
fatiat  ta  e«oq*M  tpfé  ara  ;  ntc  m  nui  ta  da  logmam 
Ira/mi  rtglutinti  arattanam  iUam  maam  ad  MattUiam 
Mmaritam ,  tum  U  afufo ,  ru  fi  m  tintrariarum  ifla- 
rum  manui  intidarit,  parafa  put  mtht  cum  ail  atarna 
ialla.  C'eft  ce  qu'il  écrivit  a  fon  ami  François  Cal- 
vus  le  16.  de  Septembre  ifio.  On  a  publié  à  Utrecht 
en  1697.  quelques  lettres  du  même  |urifconfultc  qui 
nous  aprenent  bien  des  choies  particulières  ,  &  fur 
tout  les  louanges  qu'il  fe  donnoit  avec  une  vanité  de 
fanfaron. 

[A)  lit  a:  tirèrent  Gtntilii.  ]  J 'ai  fuivi  Arctius  (  q  )  8c 
Théodore  de  Bcze ,  qui  s'accordent  à  débiter  que 
Gcntilis  n'alla  co  Pologne  qu'après  que  Blandrata 
Ec  Alciat  y  curent  dogmatisé  »  8c  j'abandonne  l'Au- 
teur de  la  Bibliothèque  de*  Antitrinitaires ,  qui  afir- 
me  (r)  qu' Alciat  8t  Gentilis  allèrent  cnfcmble  ea 
Pologne  environ  l'an  ijix.  Staniilau*  Lubie  ni  ctiki  a 


(f)  lUi. 
Uui  m 
Vraf. 
Claude 
Mmai  tu  . 
juga  a- 
ptuptisiay 
mima  oaut 
fa  Ira'acaa 

(m)  Mi- 
ne s  ibid. 

(n)  Paul 
Frahtr.  » 
Thaat. 


(t) 
tiui  1 

tbifi.  dt  U 


tian  dt 
Cmtilit. 
Vtitx.  auffi 
la  81.  Ut- 
trr  d.  Bâ- 
ta. 

(r)  tH. 
x6.  &  xf. 


Digitized  by  Google 


haute, 
h  ■■■<■. 
Itferm. 
teien. 
H  107. 


(«)  Om 
mette  CM 

jfaMN 

tun  le 

M&V 

t*ieU 

M.dt  Mr. 


(i)  BiU. 

ph  *«■ 

(»)  ege* 

*<^f.  & 

mu  fat 

Martin 

Buctrus, 
dmntU 
BMuth. 
du  Asll- 
tnntt. 
P*S  *7- 

{/)  Dam 
une  lettre 
etrttt  À 
CaUtimU 
f>  J  1 1  r  r 

il  liant ije 
*>  d.  m. 
Non.  Apr. 

CVjf  £■ 
47.  A  £* 
piimtere 


(e)  Velo- 
dor  cft 
non au  n- 
quarrs  i  j  - 
ks  inro- 
cato  no- 
mme Ma- 
rie ,  cjuim 
iovocato 
nominc 
Jefu. 
S.  Anftl- 
mus  de 
excellente* 


A  E  C  I  A  T;  149 
joindïe.  ïl  *Toît  I'ob%*on  à  Alciat  *,  qu'à  fa  prière  !c  Bailltf  de  Gcx  l'avoit 
(  E  )  rais  hors  de  prifon.  On  prétend  que  de  Pologne  ils  paflèrent  en  Moravie.  Nous  dirons 
en  fon  lieu  quelle  fut  la  defbncc de  Gentilis.  Pour  ce  qui  cft  d'Aiciat  il  fc  retira  \  Damzic,  Sç 
(C)  y  mourut  dans  les  fentimens  de  Socin;  car  il  n'eft  pas  vrai  qu'il  fe  (D)  fît  Turc.  Il  avoit 
écrit  deux  t  lettres  à  Grégoire  Pauli ,  l'une  en  1 564.  l'autre  en  1 565.  datées  de  Hufterilts ,  où 

il 


dit  i-peu-près  la  même  chofe.  (*)  t'aknthmt  ifte  ey> 
Paubu  Akiatus  tedemamtanm  cum  Gnttv*  ai  odta 
Cahimi  aetrrtm*  fnififiere  non  poffent  an»}  ictfj,.  in 
felamam  vénérant.  Mais  ces  Auteurs  ne  font  point 
allez  exacts  pour  mériter  la  préférence.  I  loi  mus 
la  mérite  encore  moins  ,  lui  qui  a  dit  que  Geor- 
ge Bhndrara,  Se  Paul  Alciat  tous  deux  Médecins  (il 
It  trompe  a  l'égard  d'Aiciat  )  fe  fauverent  de  Suilfe 
en  Pologne  épouvantes  par  le  lu  pli  ce  de  Scrvct  ,  8c 
par  celui  tic  Geritilis.  Dans  la  même  page  de  fon 
Htftoirc  Ecclcliaftiquc  il  allure  qu'ils  fuivotent  le  Tri- 
thcifmc  de  Y  alcurin  Gentilis.  Mais  il  cft  certain  que 
l'hcrelie  d'Aiciat  croit  le  pur  Socinianiiïne  (a).  On 
ne  fauroit  mieux  réfuter  la  chronologie  de  Hornius, 
oue  par  uue  lettre  de  Pierre  Martyr  écrite  à  Zurich 
1  onzième  de  Juillet  iff8.  On  aprend  à  Calvin  dans 
cette  lettre  1  qu'on  aroit  vu  Grégoire  le  Médecin  ac- 
compagné de  Jean  Paul  le  Piemontois  i  qu'on  les  ex- 
horta à  ne  point  rompre  l'union  de  l'Egalé ,  Se  a  l'e 
conformer  au  formulaire  de  l'Eglife  Italienne  de  Ge- 
nève i  qu'on  n'y  gagna  rien  i  Si  que  de  l'avis  de  Bul- 
linger  on  leur  conlcilla  de  vuider  la  ville  i  qu'ils  le  fi- 
rent ;  que  le  Médecin  dit  qu'il  s'en  alloit  en  Tranlil- 
vaaie  i  Se  que  Jean  Paul  le  retira  à  Chiavennc.  Il 
faut  lire  dans  Pierre  Martyr  non  pas  Grtgerixm  Mtdi- 
ost,  mais  Gterjium  UiMtum  ;  qui  n'eft  autre  que 
George  Blandrata,  tout  comme  Jeannti  Panlus  Ptdt- 
memannt  n'eft  autre  que  notre  Alciat.  Si  Calvin  nedi- 
lbit  pas  cxprcllèment  que  tous  ces  hétérodoxes  Ita- 
liens, Se  nommément  Jean  Paul  Alciat  lignèrent  le 
fonnulairc,  on  feroit  fort  tente  de  pcnler  que  ceux 
dont  parie  Pierre  Martyr  réfutèrent  d'y  fouferirc. 
Quoi  qu'il  en  foit  ils  n'étoient  plus  i  Genève  peu  après 
la  lignature  ,  car  elle  fe  fit  le  18.  de  Mai  ir r8.  8c  ils 
étaient  à  Zurich  ronwemc  juillet  fuivaot.  Gentili* 
ne  fut  mis  i  mort  qu'en  if66.  Il  était  forti  de  Ge- 
nève quelques  mois  après  la  lignature ,  8t  s'étoit  re- 
tire au  pai»  de  Gcx  où  3  contera  avec  Alciat  i  ce  qui 
montre  ouqu'Alciat  n'alla  point  i  Chiavcnne  en  for- 
tuit de  Zurich,  ou  qu'il  y  demeura  peu.  Voiet  l'ar- 
ticle Blandrata  .  où  je  tâche  de  débrouiller  l'ordre 
de»  rems  par  raport  à  ce*  gens- là. 

(B)  L'aveu  mu  bots  de  prifin.)  On  ne  fait  fi  lea 
prier  ei  finirent;  Sandius  (à  )  iniinue  qu'il  falut 
ncr  de  l'argent  i  In  epptd»  nomme  Gajum  m 
ttnjmtmr  ,  (  Gentilis  }  uni*  (ton  tvndtre  non  ftfltt 
omJ  tjjtt  faùptr  ,  m  ft%»  fut  fnuk  AleuU»  ttÀtmilms 
fw»»  utptt  Utuftutm  .  prtttrt*  vert  ntiiLgtntn  «r-  ■ 
trnn,  tmmo  rj-  nuiiitm finuL  mejo  non  audt'jtnt «fgrtii. 

(C)  Et  y  meurut  d»ni  Us  ftmimtni  nlt  "tfin.)  C'eft 
de  quoi  on  ne  peut  raifonnablement  douter,  après 
les  preuves  que  Martin  Rua  rus  (  c  )  en  a  données.  Il 
dit  que  cet  homme  atant  vécu  quelques  année»  i 
Danuic  comme  un  boa  Chrétien  ,  recommanda  en 
mourant  (on  amc  àjEsi>*-CH*tsT  Ion  Sauveur, 
8c  put»  il  ajoute  (d)  „  Catherine  Wcimera  aieulc  de 
„  ma  femme  qui  le  conoiflbit  familièrement >  8c  qui 
naftifta  i  fa  mort,  l'a  fouvent  dit  a  David  Wcmcr 
„  Butte l  fon  mari  qui  cil  encore  en  vie,  8c  il  n'y  a 
,>  que  trois  an»  qu'elle  cft  morte.    Ma  bclle^mere  me 

oit  encore  hier  qu'elle  avoit  fouvent  veu  en  cene 
»  ville  la  veuve  d'Aiciat ,  qui  furvécut  quelque»  an* 
»  nées  à  fon  mari.  »  Il  ajoute  par  occaiion  qu'il  a 
oui  dire  a  André  Woidoviu»,  qu' Alciat  courant  rifque 
d'étxc  atlômmé  à  Cracovic  par  des  Ecolier»  à  cauiê 
qu'il  pii  loi  t  pour  Arien  ,  éluda  leur»  mauvaiiès  inten- 
tioni  en  leur  disant  qu'il  croioit  en  J  e  <  u  »-C  h  st  1  *  t 
fils  du  Dieu  vivant  8c  de  Marier  ce  nom  de  Marie  le 
fiuva  i  Rtdi<mi>  fchtmntt  evnfijjt  cum  ft  mut  Artnnum 
fti  Unrinnnm  tjje  dirrrri ,  qnéd  (mm  liU  amd  fiii  vtiltl 
4putrtrtnt  rtjfandifjt  ,  crtdrrt  ft  Jtfmm  Citnjlum  Dit 
vrvt  ct  UnrU  jiumn.  lUi  mn  mtrnn  jiuptrt  nunm 
tnniuiM  oiftjji,  nudtt»  vtmrtmds  M»ru  ntmmt  inetin- 
mtm  dtmiftrunt.  VoUa  un  cas  où  la  maxime  de»  dé- 
vots outrez  de  la  Stc.  Vierge  ic  trouva  véritable  ,  ont 
f*u  (e)  tfi  auti>!>tfeu  fmmvi  *vtc  fini  it  fnmtittUt 
tu  imvctpmnt  it  mm  it  Jdnnt ,  nn'tn  mvt^iumt  U  ntm 
dt  Jtfiu. 

(D)  U  w'tfi  ft  vrm  on' il  fi  fit  Tmre.  ]  On  vient 
d'en  lire  les  preuves  ;  8c  iur  cela  qui  peut  s'empêcher 
de  dire  qu'il  feroit  s  souhaiter ,  que  ceux  qui  foutien- 
nent  la  bonne  caulc  ne  fui  lent  point  fujets  a  certain» 
défauts,  qui  régnent  éternellement  parmi  le»  perle- 
tuteurs  de  l'orthodoxie  ?  Un  excès  de  crédulité  1  un 


fond  de  mauvaife  haine  ,  je, veux  dire  une  haine  qui 
ne  comprend  pa»  moins  la  pcrlbnne  de  l'herctique , 
que  fon  herefic  même ,  nous  font  avaler  tous  les  con- 
tes que  l'on  débite  au  defavantage  d'un  Hercfurque. 
Court -il  quelque  bruit  qu'il  s'clt  tué,  que  le  Diable 
l'a  emporté  ,  qu'il  cft  mort  enrage  8c  en  biafpac- 
mint ,  on  le  croit  (ans  attendre  que  la  choie  foit  avé- 
rée» on  l'écrit  à  lès  amis  par  tout  où  l'on  a  corn  mer» 
ce  i  on  l'imprime,  qui  pis  cft  i  8c  des  là  on  le  me  un 
menfonge  dont  la  graine  ne  le  perd  jamais,  tant  elle 
tombe  10  bonne  terre:  le  premier  qu:  le  publie  n'eft 
pas  long  terri;  le  feu!  qui  l'ait  public  On  ne  chom- 
me  pas  à  le  faire  palier  de  livre  en  livre  ,  comme  un 
grand  motif  de  zèle,  ou  comme  un  ob^cede  réfle- 
xions. Les  Proteitant  n'ont  pas  été  moins  trompez 
que  les  Citholiques  au  prétendu  Mafmmctifme  de 
Jean  Paul  Alciat.  Ils  n'ont  p*.  été  moins  foigneux 
de  le  débiter  les  uns  que  les  autres.  USmin  (J )  mtrs 
murai  ftteemur  rj>  txtra.  Spondc  l'a  inlére  .t  m  lès 
Annales  Ecci'.iialti^:es  ;  8c  c'eft  de  là  £ius  doute  que 
le  P.  Maimbourg  (g  )  l'avoit  copié ,  quoi  qu'il  ne  cite 
point  cet  Auteur  ,  comme  Mr.  Morcri  le  cite.  Le 
fameux  Calovius  l'avoit  Jcbitéi  Ruarus  lui  écrivit  ce 
que  l'on  a  vu:  il  y  avoit  leux  ans  cjt.c  fa  lettre  croit 
imprimée  lors  qu'on  fit  une  nouvelle  édition  de  l'Hif- 
toirc  Eccl^liailiquc  de  MicrxJius;  cependant  celui  qui 
a  pris  La  pcir.c  d'y  ajouter  beaucoup  de  choies,  n'en 
a  pas  Aie  le  nKnlonge  pour  lequel  Calovius  avoit  été 
cenfurè.  Je  ne  fai  li  Ruarus  a  bien  uccouvert  l'ori- 
gine de  certe  fable.  Il  croit  qu'une  lettre  de  Théo- 
dore (*)  de  Beze  en  a  etc  le  fondement.  Cette  let- 
treporteque  Valentin  Gendlis  interrogé  fur  fou  ca- 
marade Alciat  avoit  repondu,  //  s'tji  fntt  Mihtmt- 
ttm,  &  >ij  *  b*g  "ms  *—;t  n'aj  tu  nueun  ttmmtrct 
ttvtt  lui.  U%  deux  conjectures  de  Ruarus  ne  font 
pas  rnauvaifes;  1.  Gentilis  crut  faire  plailir  par  là  aux 
Juges  qui  lui  faifoicot  fon  procès.  Nous  aprenons 
tous  le»  jours  (1)  par  no»  Gazettes  quelque  chofe  de 
e,  c'eft -à -dire  que  les  defcrtcurj  débitent 
ès-ptopres  à  chatouuler  ceux  qui  le» 
a.  Gentilis  qui  reconoiftbit  en  nôtre 
£neur  une  génération  ou  une  filiation  fort  lingu- 
liere ,  étoit  bien-tôt  dilpolë  à  mettre  dans  la  même 
:  les  SomolàtcmensSc  les  Mahomctaiis.  Deux 
qui  le  brouillent  s'entre- haiftciit  plus  au 
commencement,  qu'ils  ne  haïucnt  le  troue  duquel 
ils  fe  font  leparez  :  de  forte  que  Gendlis  étoit  un 
mauvais  témoin  à  l'égard  d'Aiciat ,  après  les  dilputc* 
violentes  qui  les  mirai  uefunis  dans  1a  Poiogne. 
Voctius  (k)  5c  Lrtus  (i)  n'ont  cité  que  cette  lettre 
de  Théodore  de  Beze  ,  quand  ils  ont  dit  qu'Akiat 
s'étoit  fait  Mahomet.»  11.  Hornius  n'a  cité  perfonne  , 
quoi  qu'il  avance  cela  avec  la  dernière  contunec  i  AU 
ômtm  ,  dit -il  (m),  ttnnjiit  nd  Turcas,  ne  Muham- 
mcdifmum  ampuxiu.  mltr  tai  vitntn  pmit.  Hoorn- 
beek  ne  cite  non  plus  perfonne  dan»  l'Aparat  de  les 
difputct  contre  les  Socinicnt ,  où  il  dit  deux  ou  trois 
fois  qu' Alciat  embrafta  le  Mahometiiine.  (n)Dignam 
{.m 4m  dédit  nmnndt  tum  Dtm  ad  Mnbammtdanei 
frétait  fivtt  i  ntmft  ne  aMii  qjtam  inttr  lapdtltt  tfitt 
rtemtn  juum  ultra  frtjilirttur.  On  pourrait  ioupçpn- 
ncr  que  cette  fable  n'a  pas  eu  la  lettre  de  Théodore 
de  Beze  pour  fou  fondement  unique ,  ft  l'on  ne  con- 
lidcroit  que  légèrement  l'Hiftoire  de  la  rcfbrmarion 
Polonoilci  car  quand  on  y  voit  que  l'Auteur  aiant 
parle  d'un  certain  Adam  Ncuftcrus  {■■},  qui  enfin  le 
vit  contraint  de  s'enfuir  à  Couftanànoplc ,  ajoute 
qu'Aidât  avait  eu  une  femblable  dcihncc ,  on  ne  peut 
guère»  penfer  linon  que  la  chofe  cft  véritable ,  puis 
qu'un  tel  Htftoricn  la  débite.  Mais  en  examinant  de 
prêt  les  paroles  de  cet  Auteur,  on  trouve  que  fon  té- 
moignage ic  réduit  à  tien.  Voici  comme  il  parle 
dans  la  p^gc  100-  Exact»  trtmtjlri  ttecejft  bnbtbat 
(  Adam  us  Neullcrus  )  ftruuia  Jiii  ai  txfltrattritm 
Cafartit  tmmtntntt  ftlnm  vtriert ,  ry  CtnjiantmopeLm 
(  quam  tf  Aletatt  Jonuuam  fntjt  fnfra  •viJimtu ,  adto 
lurea  antt  Chrifiianvt  aqnilntt  «y  kumamtatt  Un^t 
fient  '.  )  etnfugtrt.  Ces  paroles  nous  renvoient  à  un 
endroit  précèdent ,  je  croi  que  c'eft  à  la  page  100. 
Or  li  d'un  côte  1  on  trouve  dans  cette  page  que  quel- 
ques-uns ont  écrit  que  Gentilis  s'étoit  fait  Mahomc- 
tan,  on  y  trouve  aulfi  de  l'autre  que  ce  turent  le* 
ennemi»  qui  forgèrent  cette  impolture.  C  eft  fan» 
doute  ce  qu'a  voulu  dire  le  Sieur  Staniilas  Lubie- 
T  i 
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1^0  À   L   C   I  À  T. 

U  fourenoit  que  Je  s  U  s-Ch*i  j  t  n'a  commence  d'être  qu'à  fa  na'iflknce  de  la  Ste.  Vierge.  Où 
a  eu  donc  rauon  de  £  blâmer  Moreri  qui  l'avoir  fait  Arien ,  «5c  puis  Mahomctan.  Peut-être 
qu'avant  que  de  fc  retirer  à  Dantzic ,  il  avoit  fait  un  tour  en  Turquie  fans  avoir  deflein  de  s'y  faire 
Renégat ,  mais  feulement  d'y  Être  à  couvert  des  (  £  )  perfecuttons  ;  &  c'eft  peut-être  ce  qui 
donna  lieu  au  bruit  qui  a  tant  couru ,  &  qui  court  encore  de  fon  prétendu  Mabometifme.  Calvin 
&  Bezc  ont  parlé  de  lut  comme  d'un  fou  à  lier.  Le  premier  dit  que  le  jour  y  que  l'on  propofa 
aux  Italiens  ioupçonnez  d'hétérodoxie  un  formulaire  à  ligner  ,  Aient  s'emporta  d'une  manière 
furieufe;  l'autre  dit  *.  que  c'etoit  un  homme  à  vertiges  &  un  phrenetique. 

ALCIAT  (Terenc  e)  Jcfuïtc  Italien,  ilfu  de  la  même  famille  qu'Alciat  le  Jurifcon- 
fulte ,  naquit  à  Rome  l'an  1570.  Il  étudia  cinq  ans  en  Droit  avant  que  de  fc  faire  Jcfuïtc.  Ce 
fut  au  mo  s  de  Mars  1 591 .  qu'il  entra  dans  cette  Société.  Les  emplois  qu'il  y  a  eus  témoignent 
qu'on  l'y  regardoit  comme  un  fujet  important.  Il  fut  pendant  treize  ans  Prcfcét  du  Collège  de 
Rome ,  il  y  enfeigna  cinq  ans  la  Philolophie ,  &  dix  -  fept  ans  la  Théologie.  Après  cela  il  fut 
I>irc<ftcur  de  la  Penitcnccric  du  Vatican ,  cfc  Sous-Supeneur  de  la  Maifon  Profcffe.  Il  affilia  à  la 
neuvième  Congrégation  générale  des  Jefuïtes  comme  Député  de  la  Province  de  Rome,  &  lors 
qu'il  mourut  d'apoplexie  le  ia.  de  Novembre  1651.  il  étoit  Sous  -  Provincial.  Iln'étoit  pas  dans 
une  moindre  conlideration  hois  de  la  Société  ;  car  outre  qu'il  fut  long  tems  Qualificateur  de  la 
Congrégation  du  St.  Office,  &  Confulteur  de  la  Congrégation  des  Rites,  il  fut  choifi  par  le 
Pape  Urbain  V 1 1 1.  pour  réfuter  le  Pere  Paul.  Il  préparait  une  édition  des  Actes  du  Concile  de 
Trente,  qui  auroit  été  l'Apologie  de  cette  allemblée  contre  toutes  fortes  d'adverfaires,  &  nom- 
mément contre  ce  redoutable  Vénitien.  11  avoit  déjà  ramaiîéun  grand  nombre  de  matériaux 
pour  cet  important  &  pénible  Ouvrage ,  lors  que  la  mort  le  fit  fortir  de  ce  monde  *  j  mais  en- 
core qu'il  eût  donné  pluficurs  années  à  ce  travail,  il  n'avoit  prcfquc  pas  commencé  la  forme  de 
fon  Ouvrage.  Le  Pere  Sforce  Palavicin  qui  fut  chargé  du  même  dciTcin ,  nous  aprend  pourquoi 
le  Pere  Alèut  étoit  demeuré  (  A  )  fi  loin  de  l'exécution.  Si  Mr.  Moreri  avoit  feulement  jette  les 
yeux  fur  la  préface  du  Cardinal  Palavicin ,  il  n'auroit  pas  mis  entre  les  Oeuvres  du  Pere  Alciat  Us 
A&ti  du  Ctntile  dt  Tunte.  11  n'y  faut  mettre  qu'un  Sermon  fur  la  Paffion,  prononcé  devant  le  Pape 
Clément  V  1 1 1.  en  1 601.  &  la  vie  de  Pierre  Fabri  compagnon  de  St.  Ignace  Loyola.  Le  Pere 
Alciat  deguifé  fous  le  nom  d'Emititus  t  Tarif  w  l'a  traduite  en  Italien  du  Latin  de  Nicolas  Orlandi- 
no  f" .  Cette  traduction  fut  imprimée  à  Rome  en  1629.  Le  Latin  fut  imprimé  à  Lion  en 
1 6\ 7.  Mr.  Moreri  remarque  que  le  Pape  Urbain  VIII  difoit  que  le  Pere  Alciat  étoit  digne  du 
Chapeau  de  Cardinal.  Nicius  Erythrarus  j,  le  raporte.  Si  l'on  demande  à  quoi  tenoit-il  donc  que 
ce  Jcfuïtc  n'eût  pas  ce  qu'il  meritoit  ?  Urbain  VIII.  n'étoit  -  il  pas  le  diflributcur  de  ces  Cha- 
peaux ?  La  reponfe  eft  tort  aifée  ;  il  faut  conférer  cette  dignité  à  tant  de  gens  par  des  raiforts  de 
Politique ,  qu'on  ne  peut  toujours  y  admettre  ceux  que  l'on  croit  la  mériter. 

AL  Ci- 


ra», atqne  iti  amrti  fieb  tiuAcnmatu  frîtuti  p*0iimr 
iuttr  itùmittt  Chnjii  thnfiiAm  Kifr».  Or  comme 
Alciat  avoit  encore  plut  à  craindre  du  Papifme  qu'A- 
be!ard  .  8c  qu'il  ne  voioit  guère  de  {ùrcté  dam  Ici 
pus  où  les  autres  Chrétiens  croient  les  maîrrcs ,  7>- 
neni  Dm*i  l-.i  déficit  iput  (J),  les  boutades  8t  les 
caprices  auroient  bien  pu  lui  faire  naître  l'envie  d'ef- 
faicr  la  tolérance  des  Turcs,  Se  l'en  dégoûter  bien- 
tôt, pour  l'envoier  à  Dan  nie.  A  prenons  à  nous  dé- 
fier de  certain  s  récits ,  encore  que  des  Auteurs  consi- 
dérables les  adoptent. 

(  A )  Is  i  tu  Alciat  tttit  demeuré  fi  km  dt  Ptxt. 
m: un.  j  11  s'etoit  impote  la  loi  de  ne  rien  nier  à 
fon  adversaire,  (ansaporter  des  preuves  de  (à  negiti- 
vei  de  sorte  qu'il  empioia  bien  des  années  à  chercher 
des  mémoires  qui  lui  rburnilTent  ces  preuves.  Le 
Cardinal  Palavicin  prétend  que  c*étoit  une  ecuvre  de 
furerogation ,  parce  qu'il  n'y  a  point  de  loix  qui  obli- 
gent à  la  preuve  celui  qui  nie  i  c'eft  a  l'accuUteur  à 
prouver,  je  s'il  ne  le  fait  point,  il  mérite  la  peine  du 
talion.  Mais  la  personne  aceufee  peut  fe  contenter 
d'un ,  jt  me  U  /ait  :  cela  suffit  a  la  faire  absoudre . 
pendant  qu'on  ne  prouve  rien  contre  elle  :  Là  dt- 
vt  (t)  aeetfit  s'ira  fatf  Itttt»  d'attiefart  fiieia  frwa- 
rt,  il  tke  dalle  letg,  i  fêtait»  alla  ft*a  dtl  taUte», 
ijatfli  iwn  vtlie  atgart  ftnxje  havtr  la  frrva  dtlta  fat- 
Jitài  dal  (ht  efm  Uggt  il  di  ttlrgava.  ^mwdi  fu  té* 
Jptfi  enoUtff.ms  ami  ta  ttrtar  mentent  ttrlt  eti  tpét*  fit*- 
teif.  N'en  dcplaife  i  ce  Cardinal .  je  ne  croi  pas 
qu'en  cette  rencontre  ce  fût  aftex  de  nier  ce  que  le 
Pere  Paul  affirmoit.  Quand  on  a  les  rieurs  contre 
foi,  il  faut  avoir  droit  8c  demi ,  8c  accumuler  preuve 
fur  preuve ,  fi  l'on  veut  gagner  fa  caufe.  Ce  Cardi- 
nal ajoute  que  le  P.  Alciat  compofoit  fort  lentement , 
parce  qu'il  ne  fe  p*rdonnoit  rien  qui  fut  éloigné  de 
la  perfection  :  la  vieillene ,  8c  les  affaires  de  la  Com- 
pagnie furent  de  nouveaux  obflacles.  Dafai  (f)  i» 
fieddexjue  deif  et  a  decrefita  ,  U  n  Mur  a  ferfUfia,  la 
ferma  altretiante  lent  a ,  auastte  tfatnfita  •  le  ttcetf  aliè- 
ne de"  ne  fit  t  gevtrni  demefiici  hamm  cagienat*  th'egU  fia 
mené  ten  Ufciar fit»  auaUht  vefligi»  dell'  cftra  tenct- 
fteta  m  idea.  Que  ceci  nous  fafle  comprendre  qu'il  y 
a  des  gens  qui  à  force  de  travailler  i  être  de  bon*  Au- 


On  le  fent  malgré  les  fautes  d'imprefïion 
qui  défigurent  miicrablemcnt  fbn  livre.  De  Alcia- 
to,  dit -il,  firittttm  aeceft  ernn  m  tfiflttes  ad  Grrge- 
rtnm  PauIi  anna  1/64.  cV  ifôf.  Hujlerlittii  dans  dif- 
fitafije  Jhututiatn  ijned  Carions  extiterit  antejMAm  ex 
Mat, a  nAfteretur  ,  &attrrtme  dtgtnati  vulgari  de  Tes- 
mtate  refiitijfe ,  ita  at  Mabcmetifaieon  tenfiUs  m  fri- 
meriie  refermât ieni s  fit  aneifin  ey>  arda»  ignaras  et 
frtralijjt firiùatar .  fed  à  Calvin»  (a)  &  iaxentaram 
ijhs  emali  1,  edre  mternecin»  tri  eam  ey  alsts  xtritatis 
am.intet  flagrant/ta', 

(  E)  A  ceeevtrt  dei  ferfientiens.  ]  Ce  11  me  fait  fou- 
venir  de  Pierre  Abelard,  qui  fut  fur  le  point  d'aller 
*  chercher  un  afvle  au  pais  des  Infîdcllcs ,  contre  les 
"i?rns  ou  les  promoteurs  de  l'Orthodoxie.  Il  avoit 
été  batu  de  l'oileiu,  8c  s'allarmoit  plus  qu'un  autre; 
car  toutes  les  fois  qu'il  en  ten  doit  dire  qu'il  fe  ferait 
bien-tôt  une  jflrnib'.ee  d'Eeclefufhques  ,  il  s'imagi- 
noit  que  c'était  pour  le  condamner.  D'ailleurs  il 
avoit  éprouvé  le  grand  crédit  de  ces  agens  ,  8c  il  n'é- 
tait pas  fjcile  de  leur  échjper  fous  des  Princes  de  leur 
parti.  Ils  écrivent  par  tout,  8c  avant  que  leur  enne- 
mi (bit  arrivé  dans  une  ville  ,  le  portrait  de  fes  er- 
reurs y  fait  deji  peur,  8c  y  fouleve  tous  les  efprits. 
Un  tems  a  été  que  ceux  qui  avoient  l'oreille  de»  Pa- 
pes pnuvoient  rendre  la  meilleure  partie  de  l'Europe 
un  pais  inhabitable,  i  l'égard  d'un  homme  qu'ils  le 
fcroient  mis  fortement  en  tére  de  faire  pafier  pour 
hérétique  i  8c  ce  pauvre  miferable  pouvoit  en  quel- 
que façon Icurapliquerquelquesendroitsdu  (*)  Pfcau- 
me  119.  Il  ne  faut  donc  pu  s'étonner  que  Pierre 
Abelard  ait  eu  envie  d'aller  chercher  du  repos  au  mi- 
lieu des  Mahometans  ou  des  Pjiensi  il  efperoit  qu'en 
paimt  tribut  il  auroit  la  liberté  de  proféuer  le  Chrif- 
tianifmc  hors  de  la  fphere  d'activité  de  IWimot  theele- 
giteem.  8c  il  craignoit  qu'à  moins  que  d'en  venir  la, 
■I  fc  trouverai  t  toujours  enfermé  dans  cette  fphere. 
Voici  les  pjro'.es.  Dtui  (c)  if  Je  mihî  ttftis  eft  euet- 
tiens  ali^aem  EcetefiAfticarum  terfriutreim  cenxtnsam 
Adathirt  neveram  ,  bec  en  damnât unem  meam  agi  cri- 
deiam.  Stafefalius  illic*  tfaafi  fuferxeniintit  iBeem 
fugaris  exfectaiam.  at  eutAp  baretiens  aett  fnfaems 
ta  Cfntilut  trahertr  aat  Sjnag»gu.  .  .  .  Slfe  aeuem 
(  Deus  fett)  m  tantam  la  t  fut  fam  dej^erattearm  at 
Chnfiianeram  fi  méat  txctjfit  ad  (jtmii  tranfin  dijfitnt- 
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:  qu'Alcinoiis  étoit  fiU  de  Phxax ,  &  que  Phatax 
l'étwt  de  Neptune  «  de  Corcvre.   Je  voi  bien  dans 


lt)  f 
Sylva  v*~ 

m  ïUfam- 


Etienne  de  Byzance  le  dernier  de  ces  deux  faits»  mais 
noo  pu  que  ce  fils  de  Neptune  fit  de  Corcyrc  ait  été 
le  pere  d'Alcinous. 

(B)  £)*Alttmiii  m  trmctfaUmtnt  mmtrtalft  f» 
mta-r,.  ]  Tous  les  Poètes  parlent  i  l'cnvi  de  lis  jar- 
dins. Mr.  Uoyd  en  cite  piuiicurs  partages;  conten- 
tons nous  de  celui  de  Juvenal  : 

(*)  HUtimltHt 
ttm*  d*ri,  ***r*m  fit*  fafearit  Uart , 
j$**li*  ftrpttaut  Pbaaemm  aut*m**t  h*Mxt. 
te  joignons  y  ce  témoignage  d'un  Auteur  en  profe. 
(  t  )  Antuuutai  mhilfrttu  nurata'tft  ***m  Hiffrrtdum 
barui.  me  rifum  Adarui  («*)<>  Alcimi.    Mr.  Lloyd 
cite  Théophile  Patriarche  d'Antiochc  qui  a  parlé  de 
ces  jardins  dans  Ton  troiuéme  livre  ad  Amélie  ta»  , 
mais  il  avertit  que  l'on  y  doit  corriger  la  leçon  Aa- 
tmtmi,  5c  fubftitucr  Alcmcus.    Il  cite  aufli  ces  paro- 
les de  St.  Grégoire  de  Nazianze; 

.    .    -  ( i  ;  il  «'i  r(*rt£*  <C  »Art&*  ÂAkmmi 

Tu*  Altmti  mtnf*  tjl  j*c*nditr  Sttrtt. 
Je  n'ai  point  remarqué  que  les  Poètes  aient  feint  que 
ce  Prince  fit  U  fardtt*  dtt  verftri ,  comme  Mr.  Mo- 
re ri  le  débite.  Charles  Etienne  l'a  jetté  dans  cette 
erreur,  car  on  voit  dans  fon  Dietionairc  un  Al  ci  nous 
différent  du  Roi  des  Pheaques,  &  caraéterifé  par  ta 
charge  de  Hortsram  cuflti:  ce  que  l'Auteur  prouve 
par  le  a.  livre  des  Georgiques  de  Virgile,  te  par  des 
vers  d'Ovide  8c  de  Scacc,  où  il  ne  s'agit  point  de  ce» 
la ,  mais  uniquement  des  jardins  d'Aldnoiis.  Apa- 
remment  cette  bévue  doit  fa  première  origine  à  la 
faute  de  quelque  Cupule  ,  ou  de  quelque  Imprimeur , 
qui  aura  mis'  tufUt  au  lieu  de  ealttr. 

(C)  U  rtfm  avtt  iê/uumf  dt  ctviUtt  Ufyjfe.  ]  Plu* 
fleurs  Auteurs,  comme  Raviiiui  Textor  &  De- 
cimitor  (t) ,  attribuent  cette  réception  a  Nauilcaa 
fille  J  Akinous ,  fans  en  faire  aucune  part  au  pere. 
Ils  ne  coniiderent  pas  qu'elle  ne  donna  que  des  ha- 
bits Sx  des  contais  a  Ulyûe  hors  de  la  ville .  Se  qu'el- 
le avoit  pere  Se  mère  qui  ftreut  tous  les  honneurs  de 
l'accueil ,  fit  de  rhofpiulité.    Voies  l'article  Nau- 

(  D)  On  trait  aua  fiU  fit  naitrt  autlatttt  fravtritt.  J 
Moreri  dit  qu'Ulyflc  ttmfta  (je  copie  fon  ortbogra» 
phe  )  U  faib  dtt  Cttlaftt  du  Ltfirifmt  ry  -1"  **trtt, 
crime  t*  dit,  U  ctudt  far  IaUi.  Ct  «pu  dowu  tect- 
fim  k  t*  fm  trit  dtt  UUttlu  qu' Er*(mt  n'A  f*t  taUti , 
U  t»Ui  fjUànêï,  m  tntm*  fixfnm*  tUt*m,  Eft-n 

rljê  vmi  dut  nantir  UfmU*  d'Alctsms  t  Tout  cè- 
ne vaut  rien:  ce  dti  tmtni  efl  une  expreitioD  obt 
cure,  /Je  tout -à -fait  négligée.  En  x.  lieu  le  prover* 
be  de  la  table  d'Alcinous  oe  vint  point  de  ces  contes 
d'Ulyfie,  mai*  de  la  bonne  chère  qu'Alcinoùs  faiiou 
V«ux  la  reinaxque  Clivante.  Dt 
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t  fille  de  Polybc  le  Corinthien,  &  femme  li'AmphJochus ,  devînt  folle  d'a- 
mour pour  un  certain  Xanthus  de  l'Ile  de  Samos ,  qui  c'toit  loge  chez  elle.  Ce  n'eft  point  là  ce 
qu'il  7  eut  de  plus  étrange  dans  fon  avanture  ;  le  grand  fujet  de  iurprife  cft  de  voir  que  ce  fut  Mi- 
nerve qui  lui  infpira  cette  maladie  d'amour,  pour  la  punir  de  ce  qu'elle  n'avoit  pas  paie  tout  ce 
qu'elle  avoit  promis  à  une  femme  qui  avoit  travaille  chez  elle.  Cette  femme  pria  Minerve  de  la 
Tanger ,  &  voilà  comment  fes  prières  furent  exaucées.  Alcinoc  par  les  foins  de  cette  iXvifr 
devint  Ci  furieufement  amoureufe  de  fon  hôte,  qu'elle  abandonna  fa  maifon&fcs  petits  enfans, 
&  s'embarqua  avec  lui.  Mais  pendant  le  voyage  elle  fit  des  reflexions  fur  fa  conduite,  elle  en  pleu- 
ra, elle  fclouvint  avec  cris  &  larmes  de  fon  jeune  mari,  &  de  fes  enfans  ;  enfin  toutes  les  bonnes 
proies  de  Xanthus  qui  promettoit  de  l'époufer  étant  une  trop  foible  confolation ,  elle  fe  précipita 
dans  la  mer  0 .  Grand  exploit ,  &  bien  digne  de  la  Décile  Minerve  !  Yoicz  la  remarque  C  de 
l'article  Sguttiti  St  la  remarque  D  de  l'article  Hjrtbd. 

ALCINOUS,  Roi  des  Phxaques  dans  l'Ile  qu'on  nomme  aujourd'hui  Corfou ,  étoit  fils 
y  de  Nauiîthous  t ,  &  petit-fils  (  A  )  de  Neptune  &  de  Peribée.  U  époufa  Arête  fa  nièce  tille 
unique  de  Rhexenor  fils  de  Naufithoiis,  &  en  eut  cinq  *  fils,  &  une  fille  nommée  Nauficaa, 
de  laquelle  Homère  dit  beaucoup  de  bieru  II  loue  encore  davantage  la  merc ,  &  il  en  fait  une  Hé- 
roïne. Il  tait  aufîi  de  tort  lor.^uo  dcfcnpf.ons  du  p.-i..r.s  &  drs  jjriîns  u'Alcm-us.  A  fon  dire  il 
j  avoit  les  plus  excellera  fruits  du  monde  dans  ces  jardins;  &cela  fans  vicidîtude  d'hiver  &  d'é- 
té, mais  tous  les  mois  de  l'année.  C'eft  fans  doute  par  fes  jardins  qu'Alcinoùs  a  principale- 
ment (  B  )  immortalifé  fa  mémoire.  11  reçut  avec  beaucoup  (C)  de  civilité  UlyfTe  que  la  tem- 
pête avoit  jette  fur  la  côte  des  Pharaqucs ,  il  lut  offrit  fa  fille ,  &  le  fit  mener  à  Ithaque  chargé  de 
prefens.  Or  comme  pendant  le  fdHn  où  il  l'admit ,  celui-ci  fit  cent  Contes  à  dormir  debout  à 
toute  la  compagnie ,  on  croit  (  D  )  que  cela  fit  naître  quelques  proverbes  qui  ctoient  en  ufage 
parmi  les  Anciens.  Quoi  qu'il  en  foit  le  Roiaume  d'Alcinous  étoit  un  vrai  pais  de  Cocagne  ;  on 
y  aimoit  (E)  la  bonne  chère,  ôc  les  commodité»  de  la  vie,  ce  qui  n'empéchoit  pas  que  lef 


plus  il  n'eft  pas  vrai  que  Platon  s'exprime  par  une 
interrogation:  il  déclare  (U)  Amplement  qu'il  ne  di- 
ra point  l'Apologue  d'Alcinous.  Il  eft  encore  plus 
faux  que  ce  qu'il  dit  foit  en  d'autres  termes  la  même 
chofe  que  la  table  d'Alcinofls.  Il  eft  certain  qu'on 
trouve  dansl'Indicedes  Adages d'Erafme.  Alcinu Mtn- 
f*  t>  AlctMt  'AftUgmt,  comme  deux  proverbes  diffc- 
rons.  Le  premier  n'eft  point  en  titre  dins  le  corps  du 
livre  i  il  n'eft  raponé  que  comme  un  petit  acceil'oire 
de  l'Adage  (i)  iyW«,  Mtnf*  ,  «t  il  cft  tiré  de  ces 
paroles  de  Grégoire  de  Nazianze,  O» 
wmmt,  »aa"  •«  ******  rfèwtfm,  m*  *d  ut»;/,, j.-rum 
tiupinm  ,  frd  Altimi  *u*f*m.  Hadrien  Junius  qui  a 
fait  un  recueil  de  proverbes  après  Eraftne,  où  il  a 
mis  Altimi  Hirti  comme  un  proverbe  capital ,  cite 
dans  l'explication  de  celui-là  cet  autre  paAagc  du  mê- 
me Pere  touchant  la  table  d'Alcinous) 

K*i  X*mi  m\A»»1*  *)  aAïu'M  rpiwtÇmt. 

Mtajkm. 

Uoyd  cite  un  autre  paflâge,  où  ce  taint  Doâcar  em- 

Êloie  la  même  phral'e.  Quant  i  \'Altt*n  fhgm, 
ralme  le  raporte  deux  fois.  Premièrement  il  l'ex- 
plique (* )  d'un  conte  de  vieille,  dt  U*gu  r>  *»thén 
f*i*Umt*tu,  fle  il  te  fbode  fur  tes  fables  qu'Ulyfti: 
débita  à  la  table  d'Alcinous.  Frtdipt/iu  *t  dmdic*l*t 
f*b*l*t  (jr  fortmtiuf*  m**d*ti*  d*  Lttwf**xu'  L^firf' 
l>nibus  1  Cira,  Cjtkfiktu  *ta*t  Ujnui  »lui  fkrimh 
nuracmiu,  fît  lus  vtdthtM  thtsetu*  lafati»  i*r**ni- 
f».  Mais  ailleurs  fi)  il  nous  aprend  qu'il  avoit 
trouvé  une  autre  tignincation  de  ce  même  Adage 
dans  le  4,  livre  de  la  (m)  Rhétorique  d'Ariftote ,  8c 
qirïl  veut  fufpendre  fa  decifion  jufques  i  ce  qu'il  y 
voie  plus  clair,  ou  par  les  commentaires  (*)  de  St. 
Grégoire  de  Nazianze  fur  ces  livres  d'Ariftote .  ou  par 
quelque  autre  inoien.  Je  ne  voi  prefque  perfonne 
qui  hue  attention  à  ce  dernier  paflage  d'Erafme.  On 
•'arrête  au  premier ,  comme  U  c'ètoit  la  que  l'on 
trouve  le  vrai  tiens:  il  s'en  faut  bien  qu'on  l'y  rencon- 
tre; car  pour  peu  qu'on  voie  ce  que  dit  Eral'me  fur 
les  paroles  d'Ariftote  .  on  fe  délie  entièrement  de 
l'explication  qu'il  avoit  donnée  en  un  autre  endroit. 

i 'avoue  que  ce  paftitge  d'Ariftote  eft  obfcur,  qu'on 
:  lit  différemment,  8c  qu'il  n'eft  pas  peut-être  tans 
quelque  lacune;  mais  il  n'y  a  nulle  aparence  que  par 
l'Apoiogucd'Alcinoùs,  on  s'y  doive  figurer  des  conte* 
de  ma  mere  l'Oie.  Gilbert  Coufin  qui  a  fait  un  recueil 
dé  proverbes  depuis  Erafme,  fe  figure  néanmoins  ce- 
la ,  quoi  qu'il  ne  confkdere  la  choie  que  félon  la  cita- 
tion d'Ariftote  (a).  11  y  a  un  paAagc  d'Elien  (»)  ou 
Altimi  *f*bfi.  AAm'>«  «r«A*y«,  ne  tè  peut  prendre 
que  pour  les  difeours  qu'Ulyflè  tait  à  ce  Prince  dans 
l'OdyiIcc. 

(£)  Ou  y  *i*uil  U  Sénat  ektrt,  rr  Ut  ctmmtdittt. 
dt  U  vit,']  Ccft  de  quoi  Alonoùs  ne  fit  point  my Itè- 
re à  Ulyflc:  nous  (»)  aimont,  lui  dit-ij ,  les  repas, 
la  muûque,  la  dante ,  le  changement  d'habits ,  les 
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gens  /3  n'y  fuflent  agiles^  &  fort  boni  hommes  de  mer >  &  qu'Alcinoiis  y  ne  fût  un  Prince 
très-jufte. 

ALCYONIUS  (Pierre)  a  été  un  de  ces  doôes  Italiens  qui  cultivèrent  les  belles  let- 
tres dans  le  X  V I.  ftcclc.  H  aquît  une  intelligence  fort  raifonnable  du  Grec  &  du  Latin ,  &  fit 
quelques  pièces  d'éloquence  qui  ont  mérite  l'aprobation  des  conoiiTeurs.  U  fut  Correcteur  d'Im- 
primerie (A)  pendant  long  tems  à  Venifc  chez  Aide  Manuce,  de  il  doit  par  confequent  avoir 
part  aux  éloges  que  l'on  donne  aux  éditions  de  ce  favant  Imprimeur.  Il  a  traduit  en  Latin  plu- 
lieurs  S  Traiter  d'Ariftotc,  &  n'y  a  gueres  rciiilî.  Sepulveda  écrivit  contre  ces  verrons ,  8c  j 
remarqua  tant  de  fautes ,  (  A  û  )  qu'Alcyonius  ne  trouva  point  de  meilleur  remède  à  fa  difgrace  , 
que  d'acheter  autant  d'exemplaires  qu'il  lui  fut  poUïble  de  l'Ecrit  de  Sepulveda  ,  pour  les  jetter 
dans  le  feu,  Paul  Jovc  l'accufed'un  fécond  défaut  qui  eft  plus  honteux  que  lepremier,  c'eft 
d'avoir  été  un  (  B  )  impudent  parafitc  >  qui  ne  faifoit  point  difficulté  de  manger  deux  ou  trois  fois 
hors  de  chez  lui  dans  un  même  jour.  Je  ne  fai  s'il  en  faut  croire  tout-i-fait  Paul  Jove ,  car  il  fe 
brouilla  *  avec  Alcyonius,  dès  qu'il  ont  ouï  dire  qu'il  avoir  en  lui  un  rival  dans  la  commif- 
fion  (  C  )  d'écrire  l'Hiftoire.  Le  Traité  qu'Alcyonius  rit  imprimer  touchant  l'exil  contenoit 
tant  de  beaux  endroits  parmi  d'autres  allez  chetifs ,  qu'on  crut  qu'il  avoit  coufu  à  fes  penfées  plu- 
ficurs  morceaux  d'un  (D)  Traité  de  Ciceron  «7  |/vrr4,  &  qu'enfuite  pourempêcherqu'onnele 
convainquit  de  ce  vol ,  il  jetta  au  feu  ce  mamricrit  de  Ciceron ,  l'unique  qui  fût  au  t  monde. 


bains,  &  le  lit.   Horace  exprime  cela  en  cette  ma- 


-      (m)  Altineiqut 
In  cute  turanda  plut  *qu*  tftrata  tuventm , 
Cm  [ulcrum  futt  m  mt  J  ei  Jermtrr  diei .  rr 
Ad  firtpitum  tithar*  tejjatum  duttrt  euram. 
Il  n'ert  pas  befoin  u'avertir  que  par  Aie  mot  juventm, 
il  faut  entendre  les  jeunes  gens  du  Koiaume  d'Aki- 
nous.  Athénée  parle  qudqucfois  de  la  vie  voluptucu- 
fe  des  Phataques. 

(A)  Cerretleur  d'Imprimerie  fendant  long  tenu  s 
Venfe  thtt  Aide  Atomee.  ]  Paul  Jovc  (b)  n'en  dit  pas 
tant  ■  Cum  dm  m  CJeAltografhorum  Ojficinu  ,  dit  -  il , 
ctrrigendn  ernrièm  mtnflrua  mtrttdt  oferam  navajtl , 
mu  lia  abférxattane  nJ  frételleuttm  fcrtbendi  farultattm 
fenemt.  Ceft  de  Mr.  Varillas  que  je  tire  ce  qui  con- 
cerne Aide  Manuce,  Se  j'avoue  que  je  le  fais  en  trem- 
blant ,  vi  u  le  grand  nombre  de  tailles  que  cet  Ecri- 
vain a  commilci  touchant  Ici  beaux  cfprits  dont  il  a 
parlé  dans  fes  Anecdotes  de  Florence.  Le  fnUtc  lui 
êfi  redevable  ,  dit- il  (6)  .  dt  t*juSiiud$  dent  mfiit 
Aide  Mar.ure  dnnt  ttutfrefiiem  des  meilleur!  Atuuri 
(jrecs  ey>  Ltuau  que  nom  admirons  sutiturd'lemi  >  exe  U 
m  été  tente  fit  vit  CtmeAemr  dt  cette famenfe  Imprime* 
ri*.  Cette  dernière  particularité  eft  raullé  ,  car  Al- 
cyonius  etoit  Proie  fleur  à  Florence  foui  le  Pontificat 
d'Hadrien  V  1. 

(AS)  Stpukeda  .  .  .  .  y  remarqua  tant  dt  fantti 
qu'Altymtns  ne  trenvst  feint  de  meilleur  remède.  ]  Paul 
jorc  remarque  cela:  (<)  J^amn  akènes  ex  Arifi etele 
ferferam  tnjelenterqn*  vtrtijjet,  in  tnm  SefnhnJ»  vrr 
Hiifarms ,  egregie  Je  Lttrts  mttitm,  tdtu  velumme  fer- 
essuta  iattsUs  rentcrjit  ....  tant»  qeeidtm  trudittrnm 
afflassfie ,  nt  Alrtaniits  ègntmsma  dtdëre  mifert  cenfief 
nasse  s,  Hiffeuu  Oefitt  libres  in  taiteenet,  nt  centremaret , 
gravi  f  relit  cermere  etgeretnr.  Voici  le*  Epures  des 
Princes  recueillies  par  Rulcclli,  8c  traduites  par  Bel- 
leforct,  fol.  93.  \  mer.  aufG  la  17.  8c  la  dernière  let- 
tre du  3.  livre  de  Ubngoliu*.  (e)  Si  bene  tt  nevi, 
iffe  tu  dtnneuiakis-,  c'clt-i -dire,  que  1  Ouvrage  de 
Sepulveda  étoit  imprimé ,  nt  immnis  md  tamta  tentu- 
meua  nnnernm ,  vultum  vedeeu  ;  atead  ttnnm fan*  jfet- 
tatnbem  tibi  magnefert  invide*.  Nttmtfnam  enem  u  t* 
êemb'i  laberab  i  qmi  ttem  tjm  frteetem pédant. 

(B)  Un  tmfndtnt  farafitt.]  Ra portons  les  termes 
dt  Paul  Jovc  |  (/)  Cm*  nnUla.  ex  farte  engenms.  fed 
f  Unefitéeu  ,-_*>  firdiSt  meribm  facdaretnr,  erat  tnim 
i.  itant  tedem  Jaf*  dit  bu  t> 
t  |  Vf  c  in  ta  fmditat* 
meiicns,  qmd  demi  demum  in  le/h  lemm* 

Cvtmitnm  ifj»  trafnl*  tntrt  Itvaritnr.  Mr.  Varil- 
ne  parle  que  de  l'ivrognerie  d'Alcyonius  ;  il  ne 
1-accufe  que  dt  s'être  enivre  tentts  Ut  feu  qu'il  in  trtn- 
vnt  ttteafitm.  Laromus  dont  Paul  Jove  raporre  les 
vers  ,  fiu't  mention  des  deux  excès  de  ce  perfbnna- 


J  pcrlbn na- 
ge ,  de  celui  de  hore  êc  de  celui  de  manger. 

(C)  Un  mal  dans  U  eemmi^n  d'écrire  fHiJhht.  J 
Celui  (g)  qui  nous  aprend  cela  ajoute  qu'il  n'étoit 
point  vrai  qu'Alcyoniu»  dût  compofer  uneHiftoire, 
8c  qu'on  ne  l'avoit  dit  1  Paul  Jove  ,  qu'aftn  de  les 
brouiller  enfcmble.  Le  Cardinal  de  Medicis  fèdiver- 
tifloit  à  ces  querelles  des  Savans  j  il  fe  faifoit  un  plai- 
fir  des  inquiétudes  où  il  jettoit  Alcvonhis  en  proté- 
geant Sepulveda  (h).   Notez  qu'Alcyonius  loiia  î 


Les 


(P)  D'un  Traité  dt  Csctrtn  de  gloria.  J  Paul  Jove 
n'eft  pis  le  feul  qui  raconte  cette  iupercheric  fui.cfte. 
Paul  Manuce  dans  fon  Commentaire  fur  ces  paroles 
de  Ciceron  (  i  ]  ;  litmem  tièi  ccjertttr  mittam  de  gla- 
TÙtt  en  parie  ainfi;  Ubret  dnti  Jîgnijttat ,  quel  de  gla- 
na fcripjsi  :  qui  u  .mt  ad  fa.rum  nefirerum  ttattm  fer- 
venernnt.  tiam  Btrnar*ns  "jufiinuentts  m  Indice  ubrt- 
riem  fnarnm  ruminât  Cutremm  de  Uitria.  U  liber  f». 
fiea  ,  ttem  nmxerfam  bibliethecam  Bernardue  mena- 
cttarum  menafiene  legajet  ,  magna  ctnqmfitm  cura , 
nttetiquam  tp  tnvtntui.  eSemmi  dubiam  fmt  >  qnm 
l'ttrm  Aleyemns  ,  cm  mena cha  mrdece  fit*  ejus  trat- 
tand*  beblialheta  ftttfiattm  fecerant  .  ktm*  imfrtbnt 
fnrta  axtrttrit.  Et  fan*  m  tjm  ifafiml*  dt  Bxfnle», 
ajjperfa  runnnlla  defrehenduntnr ,  qma  non  tltrt  Alcy*~ 
ee:tesn  auBerem ,  fid  aleqnanie  frtc.antiertm  artipeem 
viitat.tu*.  Nous  aprenons  de  ce  paflage  qu'Alcyo- 
nius étoit  Médecin  de  profeff/on.  Vun  la  remar- 
que I.  Or  puis  qu'il  l'a  été  d'un  Couvent  de  keli- 
gicufes ,  il  ne  fauroit  être  vrai ,  ce  me  iémble ,  qu'il 
ait  parlé  tome  fa  vie  dans  l'Imprimerie  de  Manuce. 
Cet!  une  nouvelle  preuve  de  l'erreur  de  Varillas. 

J'ai  deux  choies  à  remarquer  contre  cet  Hiftoxien. 
La  première  eft  que  J:n.<  le  fragment  de  fon  Louis 
X I.  il  im  put  oit  à  Philelphc  le  plagiat  8c  la  deftruâion 
du  Traite  de  gloria ,  8t  droit  les  petits  Eloges  de  Paul 
Jovc.   On  X  *  e  l'avertit  que  cela  n'y  etoit  point.  Il 
a  profite  fuis  doute  de  cet  avis  en  publiant  ton  Louis 
XI.  car  après  avoir  obiërvé  touchant  Philelphc  les 
mêmes  chofes  que  dans  le  fragment ,  il  ajoute:  (l)  Il 
n'eji  fotertant  foi  certain  qm'ti  ait  ete  coupable  d*  ci 
crime  qui  fajjt  four  un  dit  plut  grands  que  fe  commet- 
tent m  matière  de  Uttrature ,  çjV  il  y  a  aet  Auteur  i  qui 
l'imputent  à  un  Savant  du  même  rems  nomme  Altyt- 
nmi ,  ç>  feuttttment  qu'il  s'afnfria  ce  Lvrt  dt  Ciceren 
afrei  en  avoir  changé  1*  titre  qui  était  de  la  Gloire  e» 
celui  dt  l'Exil.    11  aplique  à  ce  dernier  fait  la  citation 
de  Paul  Jove.    S'il  avoit  entièrement  fuprimé  ce  qui 
regarde  Philelphc,  il  le  ferait  mieux  tire  de  tout  em- 
barras; car  où  trouverott-il  que  l'on  ait  aceufé  Phûci- 
pbe  de  cette  fupercheric?  D'ailleurs  on  n'accule  pas 
Alcyonius  d'avoir  publié  le  livre  de  Ciceron,  ftt  d'y 
avoir  Seulement  chansre  le  titre  i  on  lui  pardonneroit 
aiiément  la  vaoité  sTl  n'étoit  coupable  que  de  celai 
la  joie  d'avoir  lOuvrage  de  Ciceron  feroii  oublier  la 
fraude;  maison  (m)  l'accule  d'en  avoir  tiré  une  riche 
broderie  pour  la  mettre  fur  fes  lambeaux.  8c  puis 
d'avoir  brûlé  tout  l'Ouvrage  de  Ciceron.    (m)  Ex 
libre  de  glema  Cicerenu  qutm  nefarta  maignitate  ab*le- 
ver  al,  mulltrum  judict*  confectum  credertuar.    In  t* 
entm  tanquam  varia  tentent  fratlara  ixeilltntit  purpu- 
ra filet,  Unguemibm  camit  teUribui ,  mtertexta  mta- 
bantur.  Ma  ièoonde  remarque  eft  que  quand  Mr.  Va- 
rillas dans  lesAnecdotes  de  Florence  (n)  fait  mention 
de  François  Philelphe ,  il  ne  lui  attribué  rien  par  raport 
au  livre  d*  glanai  Ceft  Alcyonius  feul  qu'il  aceufe  de  ce 
dit  (a  )  que  C*  tmfrrabbt  pùgiaert  fut  ablegé 
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été  tandamné  four  avair  été  butu  f  atteint  la  guerre  août 
Turti  ,  quel  qu'il  nfy  eut  peint  de  fa  faute.  Algie- 
nu,  (p)  lù  tuveU  U  lèvre  intitulé  De  former  toleran. 


da  exila  fortunx  Et  et 
que  d*  fomentes  fan  mal 


ta  'Irttité  n'était  eompo/e 
ufiétt  dm  livre  d*  la  Gltur* 


c.  sa}. 

f.  m.  166. 
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mnft  qu'eu 


gnifiqnement  la  première  décade  de  l;Hiftoirc  de  Paul 
Jovc  dans  la  a.  partie  de  f< 


ifoo  Traité  di  txutb. 


r\  al  /amenées  Jart  mal  »)u(teei  du  ùvre  et*  la  I 
Cicertm,  il  n*  laejja  feu  titra  beaucoup  efiim*. 
qu*  l*t  pmi  judicieux  rtmarquaffem  bien  qu'il  ny 
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A  L  C  Y  O  N  I  U  S.  ijj 
X.cs  àcax  harangues  qu'il  fit  âpres  la  priic  de  Rome  ,  où  il  rcprefenta  fort  éloquemmcnt  1  "i n j ufH- 
ce  de  Charles  -  Quint ,  &  la  barbarie  de  Tes  foldats ,  diflipercnt  un  peu  les  mauvais  foupçons  a  Jnuu 
qu'on  avoit  formez  contre  loi  0 .  Ce  font  deux  fort  bonnes  pièces.  On  parle  d'une  haran- 
gue y  qu'il  fit  fur  le»  Chevaliers  qui  étaient  morts  au  (iege  de  Rhodes.  Il  écoit  ProfdTeurà 
Florence  fous  le  Pontificat  d'Hadrien  V I.  St.  avoit  outre  fa  penfion  dix  ducats  par  mois  du  Cardi- 
nal de  Médias  pour  traduire  S  un  Ouvrage  de  Galien.  Lors  qu'il  eut  fu  que  ce  Cardinal  avoit 
été* créé  Pape,  il  demanda  fon congé  aux  Florentins ,  âcnel'aiant  pas  obtenu,  il  ne  laiiTa  pas 
d'aller  i  Rome  plein  d'efperance  de  s'7  avancer  * .  Il  perdit  tout  fon  bien  pendant  les  troubles 
que  les  Colonnes  excitèrent  dans  Rome ,  Se  quelque  teras  après  lors  que  les  troupes  de  l'Em 
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apable  d'une  noire  ingratitude  envers  ce  Pape ,  car  dciquelefiegt 
rendre  au  Cardinal  Pompée  Colonne ,  chez  qui  il  mourut  de  maladie  au  bout  de  quelques  mois  * . 
Sa  vanité  (  E  )  l'empêcha  de  devenir  plus  habile ,  6c.  fa  medifanec  (  F  )  lui  attira  beaucoup  d'en- 
nemis. #Le  Suplément  de  Moreri  ne  vaut  rien  (  G  )  fur  cet  article  :  ce  n'eft  qu'une  copie  fidel  le 
des  fautes  énormes  de  Mr.  Varillas.    Au  refte  U  y  a  de  favans  hommes  (H)  qui  ont  fort  loué 

On 


X»  tbangta  U  dtgt'm  fttilnmt  tm  dtfùrt  imprimer  U 
•  filet  dt  Cttertm.  Et  (MNm  h'  favett  bien  tfut  perfinnt 
rftn  M-vtt  de  ct?ir0  il  U  jttta  duu  U  fia.  dt  ptltr 
mftm  m  mtroû  an  jemr  parmi  fu  papiers  eh  p*i  U 
ctnwumrt  de  Uni».  Si  l'on  compare  ce  narre  arec 
celui  qui  fc  trouve  dan*  la  vie  de  Louis  XI.  on  y  ad- 
mirera qu'un  mime  homme  puifle  ra  porter  un  fait 
arec  tant  de  variété*  incompatibles.  Comme  je  n'ai 
point  ce  Traité  d'Alcyonius ,  je  ne  puù  déterminer 
nr  moi-même  fi  Mr.  Varillas  en  a  bien  marqué  le 
sujet  Ce  l'occaâon.  Je  pois  dire  feulement  que  le  ti- 
tre qull  lui  donne  n'eft  point  conforme  i  celui  que 
Gefner  a  marqué.  Milieu  Ugatus  fivtdt  txtbe  liber, 

il)  Ltfit  8t  qu'un  partage  de  (  »  )  ce  livre  m'a  fait  conoitre  que 
l  ( ,J  tfi  Jean  de  Medicis  qui  a  étç  le  Pape  Léon  dixième  7 
onmx)  parle.  Mais  ce  que  je'nc  puis  déterminer  par  moi- 
iavhi  même,  je  puis  1'aflirmer  for  la  parole  d'un  (i)  de 
Qmjnkt  nies  amis,  dont  l'exactitude  8c  les  lumières  roc  lont 
it  C*k-  très-conuè».  Or  voici  ce  qu'il  vient  de  me  marquer. 
mes.  »  Le  Ltgatnt  Mtditti,  fia  d*  txili»  de  Petrus  Alcyo- 

utf.  if.  n  nius,  bien  loin  d'être  écrit  pour  fervir  de  coniola- 
.,  non  an  prétendu  Provcùiteur  Cornaro ,  eft  adrclTe 
Ml  u  „par  PAutcnr  *J  NieUum  (  t)  Shenbergun  tantifi- 
te  Uni-  "  ctm  Cuttpaamn,  8c  dans  tout  le  livre  il  n'y  a  pas 
_^  •  »  u»  mot  qui  puiflè  dircétement  ni  indirectement  re- 

™  „  garder  Cornaro.   Cet  Ouvrage  imprimé  a  Baie  en 

■  xStfi-  *ft  *•  l*»res  dont  voici  le  titre  de 
(t)  Il  fut     m  mot-a-mot  i  Pttri  Alcientt  Mtditet  Ltgatm  fia  dt 

n  txtte»  Ad  SteeUam  Sktmbngttm  Pentijittm  C*mp*  - 

■  mm*.  Il  eft  écrit  en  dialogue,  dont  Jean  de  Medi- 
pi  ris  qui  a  été  depuis  Léon  X.  Jules  de  Medicia  Se 
>■  Laurent  de  Medicis  font  les  interlocuteurs.  Voila 
..  pourquoi  on  a  mis  Mtditti  au  titre,  8c  parce  que 
»»  l'Auteur  fupolê  que  ces  interlocuteurs  s'entrcuo- 
„  rent  peu  de  tems  après  que  le  Pape-  Jules  1 1.  eut 
M  envoié  Jean  de  Meuicù  comme  fon  Légat  à  la  tête 
,.  de  l'armée  qui  devoit  reprendre  Boulogne ,  on  a 
..  joint  le  mot  Liguai  à  celui  de  MtMcts.  „  Voici  a 
coup  fur  une  lourde  faute.  //  St»  (  d)  rtfnuie 
rnmni  fur  la  fin  dt  fit  tut,  (ûvoir  Alcyonius)  çj»  fit 
«m  effret  famtndt  htnorâtù  À  U  titt  tus  dtitx  bjr*n- 

<pf  d  mvti  ctmftfttt  u  Vnù;t  fit  l*  drfiUti,  *  d* 
Rjtrm  fer  Ut  Luthmms.  Il  ne  faut  point  douter  que 
Pon  n'ait  voulu  traduire  là  ces  parole*  de  Paul  Jove: 
y'rmm  ntn  mulet  fefi  nnfirm/Ue  fitfi.e  tms  im»di*m 
dmab»<  ffknéd'Jimtt  aruhmbw  ftrtgrrgi*  mttigAVtt, 
qumm  en  tltUt  uriii  vthtmtMsffimt  tint  et *i  m  C*fi- 
rtm,  ftfttU  kXamgm  mjiertsu  t*ri*rjrum  immana*- 
ttmftmrun*  ftrftBi  OrAtvris  tlotimr.iM  défierait.  Y 
a-t-n  dans  cc'paQkge  la  moindre  ombre  de  Luthé- 
riens »  Y  »-t  - 11  euclque  trace  de  repentir,  quelque 
veitige  d'amende  hononble  au  fujet  du  tvn  étgb- 
rrat  Paul  Jore  a-t-il  quelque  autre  dcllcin  que  de  Su- 
re voir  que  les  harangues  d'Alcyonius  furent  trouvées 
»  bonnes,  qu'on  crut  beaucoup  moins  ou'aupnravsut 

3u*il  fut  incapable  d'avoir  produit  de  fa  tête  ce  que  le 
vre  dt  tx,Lo  conKnoit  de  beau?  Il  me  paroit  très- 
faux  que  ces  harangues  aient  été  compolec*  a  Vernie. 

Au  rclk  je  m'étonr.e  que  Pierios  Valcrunus  qui  a 
regretté  la  îifprcfTion  d"un  Ouvrage  de  laquelle  il  a  ta- 
xe Alcyonius,  n'ait  rien  dlr  de  ce  Se  Ju  "riite  .trgU- 
ti*.  Aisnt  nporté  que  Pierre  Mancl!u<  n'ouït  pu 
acne\TT  quelques  Ouvrages  à  caufe  dr  1rs  maiadxs,- 
0  ajoùtci  (t)  t.tmrn  Itbrtt  txacHJ»*  m- 

tttmtâtïmis  in  Mtlbtmtùm  d,  h*1m.u  hrtexht  t;ns 
filiut  ai  instruit  xtnditarnt  ,  -M  n>ïm  .mifjrie  dt  Jt 
ttfiimcni»  nbfilutoi ,  ntfu  it  (f)  0,-ri~ 
Hx7-  tfatrMU,  Mrnttii  iffau  dikgtnti»  t* 
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Mjp  rtati.  Std  tmm  in  Pttri  AScjtnit  mumt  tum  incidifi 
fiât,  Ua.fitftrtjfi  fimt  ut  rmf^ttm  ampliui  nffnrutritt. 

D  a  v  u  1  s  ta  première  édition  de  ce  Diâionaire  Mr. 
Bourdelot .  Medccis  du  Roi ,  Se  de  Madame  la  Du- 
cheûc  de  Bourgogne .  m'a  fait  la  faveur  de  m'envoier 
fon  exemplaire  du  Traire  d'Alcyonius.  Ccft  un  pe- 
tit in  4.  imprimé  à  Venile  l'an  ifii.  in  tÀibtu  Aldi 
fr  Andrta  AfuUm  Stctri.  It  a  pour  titre  .  l'tiri  M  yo- 
nn  Mtditti  ttgatiu  dt  txfiUt.ii  contient  deux  (g)  par- 
ties qui  font  dédiées  l'une  8t  l'autre  »d  NncUm» 
Scbtnbtrgutm  Ptntifictm  Ctmptenum.  J'ai  trouvé  tout- 
à-rait  jufte  linftruction  que  Mr.  de  Larroque  m'avoit 
écrite  touchant  cet  Ouvrage.  Il  ne  contient  rien  qui 
le  ra  porte  à  l'exil  d'un  l'rovcdiceur  Vénitien.  Les 
trois  interlocuteurs  ne  conûdcrent  que  leur  propre 
état.  Il*  étoient  tous  de  U  Maiibn  de  Medicis ,  8c 
foufroient  encore  le  mai  heur  du  Itanniftement.  Jean 
de  Medicis  le  confole  8t  le*  confole  :  c'eft  lui  qui  eft 
le  principal  perfonnage  de  la  pièce .  8t  qui  débite  les 
raiibns  8c  le*  exemples  ,  c'eft  1  lui  en  un  mot  que 
l'Auteur  prête  fon  érudition,  8t  fon  ftyle  ailes  élégant. 

(E)  S»  vtnili  i'tm; •  4  dt  drvtnir  fltti  bàbilt.  ] 
C  e  il  le  feutiment  d«  Picrius  Valcrianus;  No»  d  jfili- 
tmjjtt  mthi ,  dit-il .  (  h  )  AltytmMi  fi  quaUitm  fijle  p re- 
frénât ,  AtmctTum  con-  btem  dt  rtimi  nibibtrt  vtlmf- 

t  tntum  mrrtgajftt  fmnrm  emni- 
pr.mtr:ùm.  multâm  tntm  Grtcn,  Latinii- 
»trjm  tmftmtru ,  fr  dfiif.mu  vmtiii  tbltc. 
tutu  nu. 

(F)  Et  fit  mtdiptntt  lut  utir»  btutromf  d'trattmit.  J 
Ecoutons  encore  le  même  témoin  :  h  te  frimum  in- 
ftiicium  iattmmeM  tfAgtliuui  tfi ,  ipusd  d*.m  dt  but- 
tai» tmmbui  malt  fint  t ,  dttactjfima  ûtnrtts  cbtrrela- 
tunt  Lumbat/  uaJt  emmum  tant  dciltram  quint  tm- 
ftru»..m  m  fi  tuant  cuuitarat.  Voie*  d  -  deflous  la 
remarque  I. 

(G;  U  SufUmtnt  dt  Mortri  nt  v*M  ritnfitr  tn 
art.tit.]  I.  On  n'a  pas  pris  garde  que  ï'A^tnm  (i  ) 
des  Anecdotes  de  Mr.  /arilias  eft  une  ihimere  de* 
Copifics.  II  y  avoit  fans  doute .Aleivniui  dans  l'ori- 
ginal le  ces  Anecdotes,  8c  par  Confcquent  il  ne  fi- 
lait pas  diftiiigucr  de  Pifn*  AUjtnim  ,  que  Moreri 
avoit  ton  bien  ptaCL  au  X  V  L  ficelé .  le  prétendu  Al- 
gionus.  1  L  II  faloii  confiderer  que  félon  Mr.  Varil- 
las ce  prétendu  Algionus  aiant  déplore  les  ravages  que 
l'armer  de  Charles -Q^int  fit  à  Komc  fous  Clément 
kpaemc  ,  devou  être  donné  au  X  V  I.  fiede.  1 1 L 
Ce  qu  on  a  riie  des  Anecdotes  n'a  été  purgé 


fit ,  qui  wfi  ipfimtt  fib 

nt  ttUTAt  4 

que  il  ter.  Si 


(  H)  Dt  /avant  hommes  irai  ont  fort  Uài  Alcy- 
niu. .  ]  Je  me  conu-nterui  de  raporter  ce  qui  rut  etrit 
à  Eralinc  par  Amaroife  Léon  de  Noie  l'an  iyi8.  Cet 
ami  uu  fort  habile  Médecin  lui  aprit  que  le  Menât  de 
Venise  avoit  fait  publier  à  fon  de  trompe  .  que  tous 
ceux  qui  afpireroicut  a  11  prufeffion  des  iettr  *s  Gre- 
quo*  vot  .ntc  par  la  mort  de  Marc  Mufur m  euflent  i 
lê  pretenter,  Se  qia'on  deftinoit  deux  mois  à  pren- 
dre icurs  noms,  8t  a  voir  ce  qu'ils  étoient  capables  de 
rairefin  let  Auteurs  Grecs.  (  *•)  Statutam  tfittmfai  duo- 
rmnmtnji-jn  -tues  MHftnnVW  fr  nomma  dtnt.fr  Itgtnd» 
fraptrttndt  Gruos  .tueut  cjeitdsxt  aai\,rr:fint,  fr  ijfc>iw- 
tam  lingua  fr  ingénie  ptlltunt.  Amcroife  Léon  l;oûte 
que  plulieur;  des  .iifciples  de  Mu  urus  fe  préparaient 
a  liilptucr  fa  i'utccllion.  Se  qu  Altyonius  l'un  de» plus 
polis  d'enrr'cux  s'etuit  fait  lonoîtrc  par  des  traduc- 
tions adnvrablcs.  11  «ut  mieux  exprimer  la  chofe 
frlon  l'original;  Inttr  (!)  tarum  tltg*ntttrti  mms  Pe- 
trus Alcyoaius  nmita  i  Grxco  m  Romaaum  firmemm 
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ij4  AL  OMAN.  ALCMEKE 

On  trouve  quelque  chofe  qui  le  concerne  dans  (  I  )  les  lettres  de  Longolius ,  3c  qui  n'eft  pat 
honorable. 

A  L  C  M  A  N ,  Poctc  Lyrique ,  flonflon  dans  j3  la  27.  Olympiade.  Les  uns  difent  qu'il 
étoit  de  Laccdemonc  ,  les  autres  qu'il  étoit  né  à  Sardes ,  ville  capitale  de  la  Lydie.  Ccqu'ilya 
de  bien  fur  1  c'eft  qu'il  a  eu  droit  de  (A)  bourgeoUic  dans  Sparte,  &  que  les  (B)  Laccdemo- 
niens  fe  font  fait  honneur  d'avoir  fourni  à  la  Grèce  un  bel  Eiprit  comme  celui-là.  11  avoir  fait 
quantité  de  vers ,  dont  il  ne  nous  refte  que  peu  de  chofe  cité  par  Achenéç ,  ou  par  quelque  autre 
ancien  Auteur.  Il  étoit  d'un  tempérament  fort  amoureux  ,  &  il  paite  pour  y  le  pere  de  la  pocilc 
galante.  Il  femble  même,  que  l'on  ait  dit  t  qu'il  fut  le  premier  qui  introduifit  la  coutume 
de  chanter  des  vers  d'amour  dans  les  compagnies.  Oa  nous  a  n  confervé  le  nom  de  l'une 
de  fes  Maîtreifcs ,  elle  s'apclloit  Megaloftrata ,  Se  fe  rocloit  de  veHtfjer.  S'il  s'en  fût  tenu 
là  on  n'à&roir  pas  eu  tant  de  fujet  de  le  plaindre  ,  mais  on  parle  6  aufli d'un  Charcron  duquel 
il  fut  amoureux.  Alcman  a  été  *  l'un  des  grans  margeurs  de  fon  lîccle;  cette  qualité  au- 
rait eu  de  fâcheux  inconveniens ,  fi  la  Pocfie  a  voit  été  en  ce  tems-là  fur  le  pied  qu'on  l'a 
wm  ttfit  yuç-  fouyçnt  (  peu  propre  à  faire  vivre  fo*  maître.  11  mourut  d'une  maladie  aiTez  (ingulie- 
UtnW"     re,  car U fut  t  mangé  des  poux.   Il  ne  faut  pas  le  dilHnguer  ( C )  du  Pocte  Alcr&ton ,  & 
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tltgantiffiai*  vtttit.  Kam  Oratitiui  fttraïaut  ifocratis  dt  btc  ntiultrit  plura ,  nui  hiUm  tonii  tmmlut  Mi- 
me Demoiliienis  tamta  Arpinirate  txfnffit ,  ut  Ciccro-  »r ,  Jtagnt  (f  fait  torrcnUui.  Noter-  qu'on  avoué 
nem  ipfitm  nththmmui  Itgrrt  vtdtattt.  Ariftetcltsque  (h)  qu'il  avoir  tait  de  bout  vers  lyriques,  Se  iambi- 
muli*  -vtriit  tam  eaadidt  ut  Lstium  gleriaiundam  di-  ques,  8c  qu'il  fe  vantoit  d'avoir  cpmpofe  une  Trage- 
ttrt  fojjit  ;  ta  Arirtotclcm  ntfirum  habtmui.  Idtm  die  excellente  fur  la  mort  de  Jesos-Chkist. 
iffi  juittmt ,  ut  tfi  uttrarum  tptimarum  utraramaut  '  .{)  Dnit  dt  iiurgttifit  dans  Spartt.]  Cela  parott 
rn.ix.mnj  ammnui  ita  tm  auaqut  amantijfmut,  at  flu-  par  une  rpigramme  que  Plutarque  a  inférée  dans  ton 
dittma»  tatram  laadattr  fammtu,  £  ratine  repondant  Traité  de  (i  )  l'exil.  On  y  fait  dire  i  Alcman  que 
à  cette  lettre  le  if.  dn  mois  d'Octobre  de  l'année  fui-  s'il  avoir  été  e'evé  dans  Sardes  la  patrie  de  fes  avi- 
vante ■  fit  faire  dés  complimens  à  Pierre  Alcyonius ,  très .  il  ieroit  un  pauvre  Prêtre  de  la  Décile  Cybcle 
Se  avoua  qu'il  n'avoit  jamais  oui  parler  de  lui.  U  fe-  deftitué  de  fes  parties  viriles ,  mais  qu'il  fc  voit  à  pre- 
roit  à  feuhaiter  dans  ce  partage  de  fentimens  fur  la    fra'  citoien  de  Laccdemonc  •  bien  in/tniit  aux  lettres 

qualité  des  traductions  d' Alcyonius,  que  le  lavant  Greques,  ce  qui  le  rend  iûpcrieur  aux  Rois  de  Ly- 
Mr.  Huet  lui  eût  tait  l'honneur  de  fe  fouvenir  de  lui ,  die.  L'Interprète  Latin  a  mal  traduit  le  premier  vers 
quand  il  compofa  les  dialogues  dt  mttrfrtiAtttnt.  de  cette  épigramme,  Xdfttu  àfxm*9-  warifm 

Joignons  aujourd'hui  a  Léon  de  Noie  un  autre  .  .  .  O  mta  m*\»tamaat  mnrum  patna  Sardti.  (t)  car 

témoin.  Je  trouve  que  Gabriel  Naudé  loué  beaucoup  il  fhudroit  conclure  de  cette  verlion  qu' Alcman  étoit 

les  vcrlions  d'Alcyonius.  C'eA  d....;  fon  Traité  dtfatê  né  à  Sardes,  ce  que  l'on  ne  peut  conclure  des  para. 

O- tut*  ttrmiat.  fl  dit  que  ce  Traducteur  aiant  difeu-  les  Greques  i  Se  voila  comment  un  Traducteur  eft 

té  trois  objectons  que  l'on  peut  faire  contre  ceux  qui  quelquefois  un  femeur  de  aizanie  lors  qu'il  y  pcnlë  le 

difent  que  le  Traite  dt  mtmdt  elt  un  Ouvrage  d'An!-  moins.   Celui  qui  a  mis  en  Latin  l'épigramme  Gre» 

tote  ,  le  tourne  enfuitc  de  toutei  pans  pour  n'être  que  ne  fongeoit  pas  qu'en  ajoutant  le  mot  aua,  qu'il 

pas  obligé  de  convenir  que  c'eft  un  Ouvrage  fupo-  croioit  être  fans  confequence  ,  il  feroit  caufe  que  .""J^r,'" 

têt  (a)  IhfficuUdttt  tjmmtdi  amtltri  ttnttt:  ataat  at  ptufieurs  s'opin'itreroienfa  fou  tenir  qu'Alcman  n'eft  <f  *' 

fapfofitittum  hunt  fatum,  tpum  shm  emm  Uiithnii  altit  point  né  a  Ucedcmonc.  Combien  y  a-t-il  d'Auteurs 

iLtcANTiitiMi^i  Grtet  Latinumfttnat ,  agatf-  Oui  ne  confultent  que  les  venions ,  Se  qui  prenent 

rt  t  ft  m  tmiui  farttt,  taudim-^t  kit  dans  les  livres  Grecs  toutes  les  preuves  que  les  ver- 

fed  moroCtatem  ejusgcneris  quatf-  fions  leur  fourniuent ,  feit  queVorigirttf  le  toufre. 

foit  qu'il  ne  le  foutre  pas  ?  Mr.  de  Saumaife  (  l)  a  Lu 

(l)  3tm  U  tmctrm  daat  lit  ïtttrtt  dt  Itnplttt.  e>  vamment  corrigé  cette  épigTammei  mais  je  ne  yoi 

mi  a'tft  pat  btatrailt.  ]  On  a  déjà  vu  (  è  )  qu'au  fen-  pas  trop  ce  que  veulent  dire  ceux  qui  nou 

timent  de  Longueil,  le  vilage  d  Alcyonius  à  la  nou-  i  lui ,  comme  à  un  juge  qui  a  terminé  le 

velle  de  la  publication  de  l'Ecrit  de  Sepulveda  feroit  la  patrie  d'AIcman.    Il  s'agit  dans  ce  procès  fi  ci 

un  objet  divertiflâne.   Voici  quelque  chofe  de  pis.  Poète  eft  né  à  Lacedemooe 
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Alcyonius  aiant  fouhaité  palfionnement  de  porter 
lettre  de  Longueil  à  Marc  Antoine  Flaminius,  partit 
tâns  la  prendre  ,  fur  quoi  l'on  fit  cette  réflexion  : 
(t)  Ntjh  hamimt  iagtmum  :  dit  tnim  r>  emma  auam  ti 
afifaram  hi:  dtdtramus  ,  ér  laudmn  auiiut  a  nttii 
arnxtijmui  d'ftjjtrat ,  à-  Lltrarum  quai  fumma  eta- 
ttatient  ut  ftjiinantar  kriitrtm  ftrvictrat  ,  tUitut. 
fnftttut  tjft  diritur.     *$h°J  vu  idtirc»  feat  vttui  ,  ut 
mtu  vtriu  hac  dt  iabumamtatt  emm  t»  txptjhtittv. 
On  ajoute  qu'il  y  avoir  là  un  coup  de  bonheur,  parce 
qu'on  avoit  coulé  dans  cette  lettre  certaines  choies 
que  l'on  foubaitoit  qu'il  ignorât  autant  que  tout  au- 
tre   N'cft-ce  pas  inlînuer  qu'on  le  croioit  tort  capa- 
ble d'ouvrir  une  lettre?  (d)  ^uanjuam  id  iffum  d* 
au»  qutnr  mm  emmne  tnttmmtdi  ntiit  tttidijjt  vidtri 
fojjii ,  ta  tmim  m  Uttrtt  intauti  tammifham  tpta  illum 
m  friuut  ttlatum  tfft  tafitiam.    Ttrftctrat  kdutt 
frifima  ntfira  ctnfuttudtmt  ujut  ut  tmagii  auiiufium 
agir  t  m  m  mtntem  m  ht  xtmrtt,  auam  tui  tittrat  da- 
tuFHi  tfftm  faiii  mtmtnijftm.    S'il  eft  le  perfonnage 
deligné  dans  une  (t)  autre  lettre  de  Longolius,  com- 
me un  (/)  habile  homme  le  conjecture ,  quel  portrait 
t'assoit  on  de  lui!  quelle  mal-honnêteté,  quelle  rage 
de  médire  ne  lut  attribuoit-oo  pas.'  quel  mépris  n'a- 
voit-on  pas  pour  fa  perfenne  !  Ce  qui  pourrait  faire 
douter  que  Longolius  parie  de  lui  en  cet  endrdfr.U , 
eft  que  peu  après  il  nomme  Alcyonius  ians  aucun 
ligne  de  mauvaife  difpofitioni  mais  ce  fujet  de  dou- 
ter n'eft  pas  une  preuve  convaincanre,  puis  que  d'ail- 
leurs ce  portrait  -  là  eft  conforme  à  celui  qu'on  autre 
Auteur  du  même  liecle  a  donné  d'Alcyonius.  On  ve- 
noit  de  dire  que  Pierius  Valerianus  étoit  un  homme 
fincerc  ,  Se  tout  aufli-tot  on  remarque,  (/)  dntrfa 
natura  tfl  Fttrm  AUyemus  Vrattut,  mtrdax  cV  iw'f- 
».  » 


i  i  Sardes  dans  la  Ly- 
die. Suidas  (  »)  fou  tient  le  premier  parti  :  Qra- 
t es  (  n  )  loutient  le  fécond .  Vclletus  ( •  )  Paterculus , 
8e  Elien  (p)  nient  ce  que  Suidas  affirme.  A  quoi 
fert  répigramme  pour  terminer  ce  procès  ,  puis 
qu'elle  ne  nous  aprend  pas  où  eft  né  Alcman .  mais 
feulement  qu'il  n'a  pas  été  élevé  dans  Sardes  la  patrie 
de  fes  ancêtres,  qu'il  a  été  élevé  à  la  manière  dea 
Grecs,  6t  qu'il  jouit  de  la  bourgeoisie  de  Laccdemo- 
nc f  Cela  peut  lignifier  également  ces  deux  choies, 
ou  qu'Alcman  fut  tranfporte  en  Grèce  pendant  fen  en- 
fance, ou  que  fon  pere  s'y  fut  établir  avant  que  ce 
gsrcpn  lui  tût  né.  En  ce  dernier  cas  rien  n'empê- 
cherait qu'Alcman  n'eut  reçu  'e  jour  dans  la  ville  de 
Lacedcmone.  Sc.diger  a  été  dans  ce  fentiment,  mais 
il  s*eft  fonde  fur  une  mauvaife  rai  fon.  Sga  ,  dit-il, 
(  «)  Latantm  fuiift  artitrar  ,  aamm  Latmticm  diultS» 
mfiu  fit.  S'il  le  fût  fou  venu  de  l'épjgramme  que  Plu- 
tarque a  raportée  >  il  n'eût  pas  manqué  de  voir  la 
fautTcré  de  cette  raison  i  Alcman  n'aiant  pas  été  élevé 
dans  la  Lydie ,  mats  en  Grèce  ,  Se  demeurant  à  La- 
ccdemonc ,  a  dû  fe  fervir  dr  la  diaictie  Dorique  qui 
étoit  celle  de  Sparte.  Quelque  rude  qu'elle  fut,  il 
ne  laiflâ  pas  de  s'en  fervir  a  taire  de  bons  poèmes, 

fr)  n  Tf.-r«.  mftud\u ,  ia'it  it  âVWff  uar&i  i-'t^n- 
•sfl»  tût  AaMÛnn  *  yAwrra ,  'àattm  t«...  ,_,^.,r%  r) 
tirant.  Cut  m  tamuit  pangtndu  mimt  emniaa  La,ct- 
mca  bagua  ci  fait,  ttfi  mhil  t»  im  vatiimt  appttUmiit 
battt  fuamitatii. 

( B)  Lit  Laetdtmsmtnt  ft  jiat  fait  aamttar.  J  Le 
patlage  de  Paterculus  que  j'ai  cité  le  prouve}  ces  pa- 
roles de  Stace  (;  ) ,  &  ittrint  AUmam  jamatai  Amy- 
tlit,  le  prouvent  aufli.  Joignez  à  cela  le  fepulcrc  qu'ils 
drclTerent  è  Alcman  (t)  proche  du  temple  d'Helcne. 

(C)  //  mt  faut  Pai  U  dijtmgutr  du  ftatt  AUmaam.'l 
S*.  Jérôme  dans  la  Chronique  d&ufebc  après  avoa> 
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ALCMAN.  ALCMENE.  t55 
je  ne  voi  point  de  ncctf&té  de  reconoître  (D)  deux  Alcmans,  l'un  de  Lacedemone,  Tau- 
tre  de  Mclîcn e. 

ALCMENEi  fille  (  A  )  d'EJeâxyon  Roi  de  Mycenes ,  fut  femme  d'Amphitryon  <Sc  mè- 
re d'Hercule.  Elle  accoucha  de  ce  fils  pendant  la  vie  de  Ton  mari  *  Se  cependant  Hercule  n  étoit 
point  fils  d'Amphitryons  mais  de  Jupiter»,  qui  faifam  semblant  (  B  )  detre  le  mari  «ÇAIcmene , 
fut  admis  fans  nul  (crapule  aux  fondions  matrimoniales..  Le  jeu  lui  plut  de  telle  forte ,  qu'il  fit 
durer  (  C  )  cette  nuit  là  (rois  fois  plus  qu'à  l'ordinaire.  Voilà  d'oà  forât  Hercule.  La  plupart 
des  Auteurs  modernes  dtfent  qu'  Alcmene  ctoit  déjà  groflç  du  fait  d'Amphitryon  <y  mais  Apollo- 
dore  infinuçaiTez  clairement  qu'elle  était  encore  (D)  fille,  &  c'clt  tourner  mieux  la  choie  à 
l'honneur  de  Jupiter.  Quoi  qu'il  en  fort ,  Amphitryon  rcrint  chez  lui  le  jour  même  qui  fuccetia 
*•«*,.,      I  •  .  1-  :'.'*,'..'>  r.  .  1  •  *  *■  a* 

.  »,  :     I  :■■ .  -  ».•   •  .•-.','  'éSu  ■  :  ». 

parle  d'Alcmxon  fol»  hjo.  Olympiade  ,  parle  d'Alc-  Hercult  rftrirrtgfr  le  htn  de  trùt  naètt,  com- 
mit! fous  U  41.  6:  fc  lert  dt  cette  cifconfpeâion  >    NU  fuit  uujî  Lucien.   On  a  eu  peut-être  en  vuè  ces 


$t»  tuf. 
( l)  Tîr« 

Ut  f  I  /Ut» 


mlukk. 

u.  ij6o. 

(i)  Af< 
ttmfuusm 

VA 

«S 

mur',  m 

Itiud.lv. 
M  Cejl 


;•;  ttMtèuidum  vtdetur.  Scaliger  a  corrige  au  l.  palli- 
ée Alcmttu  pir  Alcmun.  11  çft  viûole  par  le  règne 
d'Ardys  Roi  de  Lydie  fous  lequel  Crues  a  placé  Alc- 
mxn.  que  ce  Poète  florinoit  environ  la  jo.  Olympia- 
de, tenu  auquel  on  met  Alcmccm  dans  la  Chroni- 
que d'Eu  le  be.  Si  cette  raifort  ne  forfit  pat  pour  mon- 
trer qu'il  faut  réduire  ces  deux  noms  a  une  même 
perfonne,  'on  vous  prouvera  invinciblement  qu'Aie- 
m xon ,  AMjMbw,  8c  Alcman,  tVvtfueu,  ne  dînèrent 
que  de  diabète  (  Se  que  le  premier  le  doit  convertir 
au  fécond  par  les  règles  de  la  dialeâc  Dorique. 
Voiez  le  Commentaire  de  Saumaifc  for  Solin  i  la  pa- 
ge 88f.  L' Alcman  de  b  41.  Olympiade  eft  une  chi- 
racre.  „  On  le  place  là  parce  qu'on  mou  lu  des  Au- 
teurs qui  s'étoient  trompez  fur  Tige  d' Alcman.  , , 
(D)  De  rectruiire  Jeux  Altmuns.  ]  Suidas  eit  je 
penfe  le  icul  qui  le  fait.  Or  fon  autorité  n  eft  pas 
fort  gnndc  lors  qu'il  ne  cite  perfonne,  le  qu'il  ne 
marque  point  de  circonftances.  Voila  le  cas  de 
l'on  Alcman  de  Mcllcnc  >  il  n'en  dit  rien.  Souve- 
nons-nous qu'il  a  dit  que  le  véritable  Alcman  ctoit  né 
à  Meflba ,  ««••  Mttviut.  Ce  lieu  n'eft  pas  autrement 
célèbre ,  6c  c'eft  ce  qui  aura  fait  juger  a  quelques  Co- 
piftes  qu'il  fàloit  lire  ùw*  Mmux,  dans  les  Auteurs 
qui  j  voient  débité  ta  même  choie  que  Suidas.  Leur 
prétendue  correction  aura  forgé  un  nouvel  Alcman  , 
que  l'on  aura  coufu  aux  centons  de  Suidas.  Cette 
conjecture  me  parait  plus  vraiiembbble  que  celle  de 
Ldius  Gyraldus.  Il  ne  reconoit  qu'un  Alcman,  mais 
il  le  veut  nitif  de  Mcflcne,  8c  il  corrige  dans  Suidas 
•w.  Meeviut  par  eiri  Mic«W  Scaligcr  (4)  rejette 
:  raifon  cette  conjecture. 


paroles  d'Hygin  :  (k)  Jj)uc  t.im  bbtnt  atm  e»  cencu- 
6  un.  ut  MM     m  :■  trfuret  .  dut  utHtt  tengemmtt- 

rtt.  Le  dialogue  de  Lucien  où  il  eft  parlé  de  b  lon- 
gue nuit  que  Jupiter  eut  d'Atcmenc  ,  nous  aprend 
que  Mercure  alfa  porter  au  Soleil  l'ordre  de  le  tenir 
en  repos  pendant  trois  jours,  afin  que  Jupiter  eût  1er 
tenu  qui  lui  étoit  neccilàire  pour  produire  Hercule» 
une  (  I)  nuit  ne  tufBtant  pas  à  la  production  d'un  fî 
grand  guerrier.  Il  parut  que  Jupiter  n'y  épargna  pas 
Fetorfe ,  car  la  pefameur  de  reniant  penia  faire  cre- 
ver la  mere. 

Tende  fat  (  m  )  gruvitus  uterum  mit» ,  qutdqut 
ferebum 

Tuntum  erut ,  ut  pcjfei  uuHerem  dUtr*  ttcii 
Pfmderu  tji  Jwwem.  | 
Il  y  a  bien  des.  Auteurs  qui  auurent  que  cette  nuit  ne 
fut  pas  rripléc,  mais  doublée  (m)  feulement.  D'au- 
tres dilént  qu'elle  dura  neuf  fois  plus  que  de  coutu- 
me. St.  Jérôme  qui  avoit  pu  lire  cela  dans  les  Ecrits 
de  deux  («)  Pere;  de  l'Eglife,  ne  s'en  iervjt.poinc 
pourtant,  U  s'en  tint  i  la  tradition  de  la  double  nuit  i 
lu  jlkmeru.  adulterie  duui  mtlei  'Jufèter  ttpuhtvit. 
Jupiter  prit  alors  congé  des  femmes ,  Alcmenc  fut  la 
dernière  des  mortelle*  avec  laquelle  il  coucha.  Nio- 
be  avoit  été  la  première  ,  il  y  avoit  eu  feize  généra- 
tions de  l'une  à  l'autre  (f)  ;  telle  fut  la  durée  des 
amours  de  Jupiter  pour  les  fetnnies.  Or  comme  |e 
divertiuement  avec  Alcmenc  étoit  en  ce  genre-là  le 
dernier  qu'il  devoit  prendre  dans  ce  monde  ,  n'étoit- 
il  pas  raifonnablc  qu'il  le  fit  durer  long  tems?  Alc- 
menc (  q)  admira  la  longueur  de  cette  nuit:  elle  lui 
longue  i  cela  lui  fait  honneur.  Aufli  étoit 
Js-honncte  femme  (r).  8c  qtri  n'aurait  pas 
fi  die  eût  perdu  la  vue  ,  qu'c 
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iée,  8c  non  pas  (d)  Lyfidice  fille  de  Pelops  8c  d'Hip- 
podaraie.  Le  Scholiaftc  (e)  de  Pindarc  tient  pour 
Lyfidice. 

(«X  Fuifum*  femlUnt  d't'tr*  U  muri.d'AUmene.  ] 
Diodore  de  Sicile  (/)  remarque  que  Jupiter  prit  ce 
parti  parce  qu'il  ne  vouloit  point  user  de  force ,  8c 
que  par  la  voie  de  la  pcrfuafion,  il  n'cfpcroit  rien 
d'une  perfonne  aurtl  fage  que  l'étoit  Alcmenc.  Le 
même  Hiftorien  obferve  que  Jupiter  en  cette  ren- 
contre ,  ne  fut  point  agité  de  cette  paiTion  lalcive 
qu'il  avoit  tant  de  fois  sentie  pour  d'autres  femmes, 
8c  qu'il  n'eut  pour  but  que  de  procréer  un  illuftre 
enfant.  Ccft  pourquoi  il  ne  le  fit  point  à  la  hâte,  il 
y  mit  beaucoup  de  tems,  trois  nuits  de  fuite.  Nos 
Médecins  k  moqueraient  de  cette  raifon.  Je  ne  (ai 
pourquoi  Plautc  fit  parler  ainfi  Jupiter  à  Amphi- 
tryon. 

Tu  (g)  aem  Allument  uxtre  utiliuuMm  mpuùum 
Hedi:  h,xuJ  fromermt  QMjmbrtm  itîtit  vrrttrit, 
iSea  vi  fuiùâu  eft  fueert. 


d'entendre  qu'il  ne  prit  cette  figure  que  parce  qull 
ne  vouloit  point  cmploier  la  force.  Un  Auteur  mo- 
derne (h)  s'en  fervi  de  cet  exemple  d' Alcmenc  pour 
prouver  que  l'ignorance  de  bonne  foi  di&utpe»  8c  il 
a  cité  de  très -beaux  vers  de  Molière.  Il  y  a  mille 
choies  à  dire  lùr  cela  :  c'eft  un  grand  fujet  de  réfle- 
xions. 

Nom  qu'il  y  a  desgens  qui  veulent  que  b  pcnlee 
de  Piaute  foit  celle-ci.  Alcmenc  a  été  contrainte  de 
me  UifTcr  jouir  d'cDe,  parce  que  j'ai  eu  la  force  de 
prendre  vôtre  figure.  Si  ceb  eft,  il  faut  dire  que  II*- 
tention  de  ce  Poète  a  été  beaucoup  meilleure  que 
fon  cxprefRon. 

(C)  jSj'W  fit  durer  tette  nuit  Lt  trûit  fait  fbu  qu'à 
TerdinuireT]  On  lira  peut  -  être  fans  dégoût  ce  vieux 
Gaulois.    Jupiter  (1)  rrmv*  une  telle  faveur  en  U 
ne  qu'.l  frvltage»  tette  nuit  du  jtur  ô>  d*  tuutrt 
enjmvuM  ,  et  qui  surtit  nm  Ljctfhnn  d'*ttUn 


it  perdu  b 
tique  tel  que  celui-ci  j 
Ungus  noUei  Muret»  (J)  uh 


regurei . 

vutu.  ftrfeluuique  dtdtt. 
valet  d'Amphitryon  s'avila  d'une  remarqui 
digne  de  lui  ,  quand  il  s'aperçut  que  b  nuit  durait 
plus  qu'à  l'ordinaire.  U  félicita  le* 
voient  pas  eu  bon  marché  de  leur 
Uli  (t) [uni  tfti  feertuturtt  que  fili 
Hit  nuxftitu'fi  exercend*  /turt*. 
(D)  Qu'élit  éttit  tnttrt  fillt.] 
conte  {v)  qu'Electryon  allant  venger 
fils ,  mit  fon  Koiaume  Se  là  fille  Alcmene  entre  les 
mains  d'Amphitryon ,  après  l'avoir  fait  jurer  qu'il  fo 
contiendrait  envers  Alcmene  julques  à  fon  retour. 
Amphitryon  l'aunt  tué  par  megarde  peu  après,  fut 
obligé  de  chercher  une  retraite.  U  le  retira  dans  b 
Beotie  avec  Alcmene,  At  pamee  qu'elle  déclara  (  x)  qu'el- 
le épouferoit  celui  qui  vengeroit  b  mort  de  fes  frè- 
res, il  s'engagea  à  pourfuivre  cette  vengeance  >  8c 
s'mTociant  avec  d'autres  il  porta  b  guerre  chez  les 
Tcleboes  qui  avoient  tué  les  frères  d'Alcmene.  De 
retour  à  Tbcbcs  victorieux  8t  triomphant ,  il  aprit 
Car  pub  que  Jupiter  avoit  pris  b  figure  du  mari  il  qu'un  autre  lui-même  avoit  couché  avec  cette  Dame, 
n'étoit  pas  necvtUirc  drulër  de  force ,  8c  nous  venons  11  eft  viûble  que  ce  ne  fut  point  lui  qui  eut  b  premiè- 
re faveur  i  Alcmene  avoit  différé  bas  doute  b  céré- 
monie des  noces ,  b  confonurution  pour  le  moins 
de  fon  mariage  jufques  à  ce  qu'Amphitryon  eût  vain- 
cu les  Tc|cbocs.  Jupiter  lâchant  qu'Amphitryon  re- 
venoit,  8t°que  pour  cueillir  cette  fleur  de  virginité, 
il  n'y  avoit  point  d'autre  tems  à  prendre  que  celui 
qu'Amphitryon  emploierait  à  fon  voyage,  le  prima, 
8c  fit  avant  l'arrivée  du  mari  ce  qu'il  y  avoit  à  faire. 
Apollodorc  ajoute  qu'Amphitryon  aiant  couché  avec 
Alcmene  lui  fit  un  enfant,  qui  fut  plus  jeune  d'une 
nuit  qu'Hercule,  (j)  a->«u..-..-i  «'.  ~« 
Aii  tut'  HmikAm  filât  >v*n  wfervÎTtfut,  AuÇirfïee» 
létaAÏK.  Alttnen»  vert  dutt  ftftrit  filin  :  fw!  qui- 
ttent Hereulem  un*  n»Ot  gruuditrem  ,  utqut  Amfhi- 
trytni  Ifhielttn.  Nouvelle  confirmation  de  ce  que  j'ai 
à  prouver.  Le  Scholiafte  d'Homère  (z)  eft  plus  pré- 
cis qu'Apotlodorc  i  il  dit  nettement  que  le  mariage 
ne  te  fit  qu'après  le  retour  d'Amphitryon.  Dans  b 
Va  Conie- 
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15*  A   L  C   M  E  N  E. 

à  i*  longue  nuit  que  ce  Dieu  avoit  prfée  avec  Alcmene.  L  ne  trouva  point  que  6  femme  le  re- 
çut avec  les  emprciTcmcns  qui  accompagnent  la  première  vue  après  une  abfence ,  &  il  en  fut  bien- 
rôt  la  raton  par  l'hiftoire  qu'elle  lui  nt  de  la  nuit  dernière.  Ceux  qui  fe  mettront  a  fa  place  pour- 
ront nous  dur  les  penfées  qu'il  eut  là-dcnus.  11  alla  d'abord  au  Devin ,  &  il  fut  de  Tirefias  que 
Jupuer  deguifé  en  Amphitryon  avoit  eu  a  foireavec  Alcmene.  Ce  fut  à  lui  à  fe  confoler &  il 
ne  paroi  t  pa»que  fon  chagnn  ait  été'  fort  long ,  puis  que  dès  3  la  nuit  fuivante  il  fit  un  enfant  I  fa 
femme  deja  grofle  du  fait  d'un  Dieu  y.  Junon  par  un  effet  de  fa  jaioulie  ordinaire  traverfa  le  plut 
qu'elle  put  les  couches  de  cette  femme,  ^cenefocqueparladrcllcdimefcrvameque  (I)  l'on 
éluda  les  mauvaifes  intentions  de  Luciue  t ,  qui  empechoit  Alcmcnc  de  fe  délivrer.  Elleac-  * 
coucha  de  deux  garçons  i  celui  dont  Jupiter  état  perc  rut  nommé  Hercule;  celui  oui  étoit  fils 
d'Amphitryon  fut  apellé*  Iphiclus  n .  On  dit  »  qu'elle  e'poufa  Rhadamanthe  après  la  mort 
d  Amphitryon ,  &  que  fon  tombeau  fe  voioit  auprès  de  celui  de  Rhadamanthe ,  proche  d'Haliar- 
te  dans  la  Beorie.  D'autres  difent  a  qu  elle  fût  enterrée  à  Megare ,  &  que  l'oracle  l'ordonna 
amfilorsquelcserifarisd'Hercdelcccrtïfulrerentfurl^  où  ils  étaient,  les  uns  voulant 

qu'elle  fût  portée  à  Argos ,  les  autres  foutenant  qu'il  faloit  la  porter  à  Thebes.  Elle  mourut  en 
chemin  fur  les  frontières  de  Megare ,  comme  elle  s'en  retournoit  d* Argos  à  Thebes  p.  Hercu- 
le étoit  déjà  mort  ;  elle  avoit  eu  le  chagrin  de  lui  furvivre ,  mais  d'autre  côté  elle  avoit  eu  la  fa- 
tisfaaionde  tenir  entre  fes  mains  la  tére  (F)  du  perfecuteur  d'Hercule,  &  de  lui  arracher  les 
yeux.  On  a  conté  que  fon  cadavre  y  difparut  pendant  la  cérémonie  des  funérailles ,  &  qu'on 
trouva  une  pierre  dans  fon  lit.  C'clf  ce  qui  fait  dire  à  Païuanias  9  qu'elle  fut  convertie  en  pierre 
Diodore  de  Sicile  marque  f-  fimplemcnt  qu'elle  difparut,  6cque  les  Thebains  loi  rendirent  les' 
honneurs  divins.  Ils  montraient  encore  fa  chambre  du  teros  de  x  Paufanias.  On  voioit  fon 
autel  à  Athènes  *  en  ce  même  rems.  Le  prefent  qu'elle  reçut  de  Jupiter  pour  la  longue  nuit 
qu'elle  avoit  pafTée  avec  lui ,  étoit  montré  dans  Lacedemonc  t  plufieurs  fiecf  es  après ,  comme 
une  rareté  finguliere  On  a  raconté  des  chofes  bien  mervcilleufcs  touchant  (  G  /fon  tombeau. 
Confultcz  l'article  d'Amphitryon. 

ALÇ- 


Comedïe  de  Plaute  les  chofes  vont  autrement.  Am- 
phitryon y  (0)  laifle  fa  femme  greffe  en  j'en  allant  i 
u  gueire.  Grand  ragoût  pour  Jupiter  !  Ce  ferait 
bien  pis  fi  Plaute  avoit  obfervé  l'unité  de  tems  ,  com- 
me le  veut  Madcmoifellc  le  Fevre.  11  faudrait  dire 
en  ce  cas-là  que  Jupiter  interrompit  tout  le  cours  de 
la  nature  en  arrêtant  le  folcil ,  afin  de  fe  divertir  plus 


frtffa  genu ,  djgitit  imrr  fi  ftttin*  junffit 
Sufimuii  partus,  tscit»  autant  carmin»  vecê 
D,x,t,  eje  inctptei  r~ 


Vn»  mmifirarum  mtii»  i*  fUtt  Galambù 
FUy*  cem»,  4d*rst ,  faàendit  firent*»  }ujfi, 

7~~  "~"  •        ™  «  wwwjw  Ofit ,11  ddteJa  Att    Zm  finfit  oui»» 

tTf  ,cmî  "ccrunc  fcmmc  enfan,  .         N.fi»  ^  j£mXpm«,  &  imtU 

BrAthuy*  iagtmtMt  Jifitu  ctnnêx*  unrnltm  j 
it  y^unm»  „,  »it.  Jomvu  frAt*** .  Wvu  tfi 
ArgtLs  AUmtnt,  fttt&MMt  f$Mfmtrm  M. 
ExjilMit.  jtmaMVi*  mAHM,  f*,ff*a*  rtm.fit 
Div*  fttns  mn, .  vùuli,  W  tffi  rmiJjùt 
Pauûnus  (*)  ne  raconte  point  la  ebofe  avec  les  mê- 
me* circonlbnce*.    Il  dit  qu'on  voioit  à  Thebei  h 
figure  de  certaioe»  femmes  (f)  que  Junon  avoit  en- 
voiecs  empêcher  les  couches  d'Alcmene.    La  fille 
d.c  i*i  ,T,r.cf,a*  ,es  trompa,  en  criant  qu'Alcmene 
etoit  délivrée.   Du  temide  P" 


 -j  f  —  -        g  1"»    "  «M- 

fere  la  retraite ,  la  Sage^femme  aurait  été  obligée  de 
lui  dire ,  ndtt.  nui  U  fUrt.  C'cft  une  racheulé  al- 
ternative pour  Plaute  t  il  faut  ou  que  fa  pièce  dure 
plusieurs  mois ,  ou  qu'il  faffe  d'une  femme  toute  prê- 
te d'accoucher  de  deux  jumeaux ,  un  des  plus  friands 
morceaux  du  monde  pour  le  plus  grand  de  tous  les 
Monarques  ,  &  cela  en  iupoiànt  que  ce  maître  des 
Dieux  fie  des  hommes  a  deja  produit  l'un  de  ces  ju- 
meaux. Prenez  bien  garde  que  ce  Poète  ne  feint  pas 
que  Jupiter  fè  deguifâ  en  Amphitryon,  pour  venir 
en  bon  mari  au  le  tours  d'Alcmene  pendant  le  tra- 
vail d'enfant  i  c'étoir  la  vifite  d'un  homme  bien  amou- 
reux Voici  comme  parle  Mercure  dans  le  prologue  : 
Et  mtm  Mtr  ttune  tn$$u  hit  cum  M»  rub*t , 
Xt  htc  »*  txm  rrm  rvx  tfi  Ungitr 
Dmm  M*  qus  tmm  volt  vaUfftaum  captt. 
Et  pour  ce  qui  eû  de  ces  paroles  de  Sofic  hxt  >  t  ;  mx 
fiitt'ji  txrrtmJe  fetrte  etnjttcit  m»U,  voici  comme  U 
les  relevé  : 

kiitu  fattr  nunc  fre  httjm  vertu  r*9t  <J*  fafim- 
irr  fiuit , 

J^wi  ttmfUxui  cum  Alctimtn*  cnhut  amant  ani- 
me ttjtauetu. 

11  fe  félicite  d'avoir  écarté  mut  ce  qui  -pouvoh  inter- 
rompre la  joie  de  Jupiter ,  fit  il  le  prépare  à  conti- 
nuer fes  bons  offices  juiques  a  ce  que  le  Galant  n'en 
veuille  plus. 

Btnt  (r)  <5"  frtftrrt  het  hêdk  eftrit  frtxtjft  ntihi; 
Atnr.i  à  ftritmt  maximam  mtlefttam 
tam  mt  Lcrrtt  tut*  ttiam  amtltxaritr. 


etou  délivrée.  Du  tems  de  Pline  on  prenoit  . 
pour  un  maléfice  la  pofture  dont  j'ai  parlé.  S 
auprès  des /wMwiXr,/,,.  ,„  ananÀ  ftm  m*di 
t*  ohiUmu,  Ut  d*ntt  tntrtla/tx.  tn  firmt  d. 


fan.  Ht.  9. 


(f)  Ont* 
af*0*it 


*JU.  tient 
Ut  mfeUt* 


on  prenoit  encore 
S'affeoir 
kamtn- 

c-tji  m>  charme  n^T'^^Ma^t^f^* 
rtinct  ftn  fut  verr  ion  a»' AUmtnt  enfant»  Htrcult: 
fire  enter*  efi  il  fi  feu  tient  let  maint  attettfliet  centre 
tun  de  fit  gtnaih  e»  let  deux.  Ceft  ainfi  que  V  igene- 
re  (A)  traduit  ces  paroles  de  Pline  :  Aifidere gravi, 
du,  veleum  remtdmm  altcui  admtetur.  diftit  f*3i. 
natim  •nttrfi  imfkxit  venejicium  tfi:  ,daue  cemftrtum 
tradunt  AUmtna  Utnultm  patiente.  Ftjut  fi  cires 
Hnum  amteve mm  (i),  Nous  verrons  ailleurs  (k) 
la  liberté  que  Plaute  a  prife  de  fupofer  qu'Alcmene 
accoucha  lans  nulle  douleur. 

(F)  La,  tite  du  ter/,  tuteur  fUtreu!*.]  Apollodore 
nous  aprend  que  les  fils  de  ce  Héros  trouvèrent  un  (i) 
bon  style  dans  Athènes  contre  Euryfthée,  fie  quHvl-    lit.  18. 
lus  l'un  d'eux  l  aiant  rué  lut  coupa  la  tête ,  8c  la  don- 


Zrrerit  amie  tge  illei  çj»  dtmtnua 
Cempttb» ,  atout  emntm  Amfhttruenis  famïliam 
Adte,  ufque  fatittattm  dmm  capitt  fattr 
llltui  ejuam  amat. 
(  E)  Far  Padrtfle  d'un*  firvante  au*  l'en  éluda  !tt 
mauvaifit  htttntiem  de  Lutine.  ]  Je  me  fuis  réglé  fur 
la  narration  d'Ovide.  Il  y  avoit  fept  jours  qu'Alcme- 
ne ctoit  en  travail  d'enfant  avec  des  douleurs  horri- 
bles.  Galanthis  l  une  de  fes  femmes  entroit  fit  for- 
toit,  fie  fe  doutant  d'un  maléfice  en  voiant  une  fem- 
me qui  marmotoit  aflife  à  la  porte  les  mains  jointes 
{c)  AH.      fur  les  genoux  ,  elle  lui  alla  dire  qu'Alcmene  étoit 
accouchée.    Lucinc  (  car  c'étott  elle  qui  le  tenoit  en 
cette  pofture  )  n'eut  pas  plutôt  oui  ces  mots  qu'elle  fè- 
para  fis  mains  fit  fc  leva,  ce  qui  fit  accoucher  Alcmene. 
(d)  Subfidit  m  ilU 
aime  fin,  m»,  4,xtreau*  apeplit*  lavum 


li.  v.  f  a. 
Mercure 
avait  affû- 
té I*  même 
fait  dam  l* 
*¥rolo£M0 , 

(t)  A». 

l.fi.l.  v. 
•IJ 

(J)  OW. 

Meta- 

U7erph,l.9* 


a  Alcmene  j 
u-'n  tiïu 

**•     C)  tZjusaut  ca'put 
M*  auttm  ilti  texttrui  radiit  eculèt  tffedit. 

(G)  Dtt  thefit  tien  mtrveilUufit  ttuchm, 
tenu  d'Alcmene.]  Agcfilaus  Roi  de  Sparte 
faire  tranfporter  les  reliques  d'Alcmene  à  Lat.^ 
ne.  envoia  des  gens  à  Haliarte  qui  ouvrirent  le  tom- 
beau de  cette  femme.  On  j  trouva  deux  vafes  de 
terre ,  un  braffelct  d'airain .  8c  une  table  de  cuivre  fur 
laquelle  il  j  avoit  des  lettres  gravées  que  perfonne 
ne  conoiffoit.  Comme  elles  étoient  femblablcs  i  l'é- 
criture des  Egyptiens,  Ageûlaus  les  fit  copier  8c  en- 
vola cette  copie  au  Roi  d'Egypte,  8c  le  pria  de  taire 
expliquer  à  les  Prêtres  ce  que  c'étoit .  s'ils  le  fa- 
voient  (mj.'Plutarque  ajoute  qu'Aeetoridas  Dépuré 
d'Agefilaus  alla  i  Memphis,  où  le  Prophète  Chonu- 
phis  dechifra  cette  infeription.  Elle  contenoit  un 
ordre  adreûê  aux  Grecs,  qu'Os  cuOcnt  i  vivre  ca  paix , 


jaurd'hui 
Sertitw. 

(t)  EOa 
f*p*lUn 

Hifient. 

(A)  Vt- 
utre  ut* 
fitfra. 

2 

t.C 


1  alant  rue  lut  coupa  la  tête ,  8c  la  don-  t.  C 
-.i  Kai  ni.  ,*„            dttAmeh  A'A* 

•  /i  «,«/„  ra,  i<pu?^  i{^|>  mi.  m  Dan* 

>*ut  caput  ampniatum  Altmena  dada.  U  remar- 


que EJm 

t  art  xi* 
Xclcboe*. 

ut.  m 


(m)  Ah 
iarch.  mt 
litre  du 
Secrati* 
Orne*. 

'Sri" 
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(s)  Omit 
de  ptur- 

tJtMi  Jjuu 

tiditun  dt 
hïdandt. 


t'avait  dit 

t»  2£- 
mtmmvtk 

iti  Ar- 


ibtati. 

(i)  Omrt 
ApoUUtn 


M 
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A  L  C  M  E  O  N.  i57 
A  L  C  M E  O  N.  Plufieurs pcrfonnei ont  été  atnfî  apellées.  Le  dernier  Archonte  perpé- 
tuel d'Athènes  fe  nommoit  Al  c  m  e  on.  Après  lui  on  créa  d'autre  Archontes ,  dont  la  char- 
ge ne  duroit  que  dix  ans.  Ce  changement  arriva  /3  pendant  la  6.  Olympiade  ,  un  peu  avant  que 
Romulus  bâtît  la  ville  de  Rome.  Hérodote  y  parle  d'un  A  l  c  m  t  o  n  qui  vivoit  à  Athènes  du 
tenu  de  Crcfiis ,  &  qui  rendit  mille  bons  offices  aux  Ambahadeurs  que  ce  Roi  cm  oia  à  Delphes. 
C  refus  l'aiant  apris  le  ht  venir  à  là  Cour ,  Se  lui  permit  de  prendre  dans  Tes  rrefors  tout  autant  d'or 
qu'il  pour  roi  t  porter.  On  peut  lire  dans  Hérodote  les  expédiais  dont  Alcmeon  fc  lèrvit ,  pour 
fe  donner  une  charge  bien  pelante.  C  refus  lui  rit  encore  d'autres  prefens  ,  de  forte  qu'il  le  mie 
en  état  de  donner  un  très-grand  luftre  à  fa  famille  dans  Athènes.  Elle  y  a  été  l'une  des  plus  corv- 
fiderables.  Les  Alcmeonidbs  (c'eft  ainfi  que  l'on  apelloit  les  defeendans  d' Alcmeon  )  s'y 
diftmguerent  en  plufieurs  rencontres ,  &  fur  tout  en  s'opofant  fortement  à  la  tyrannie  que  Piililra- 
t e  Si  tes  fils  tâchèrent  en  vain  de  perpétuer.  Je  croi  que  cet  Alcmeon  eft  I  e  même  que  celui  qui 
fut  General  des  Athéniens  dans  S  la  guerre  qu'on  entreprit  pour  la  protection  du  temple  de  Del- 
phes, àlafolliatattondeSoIon.  Je  trouve  dans  Plutarquc  «  un  Alcmeon,  qui  fut  grand 
ennemi  de  Therniftocle.  11  y  a  dans  le  Dictionaire  (  A  )  de  Morari  plufcurs  fautes  concernant 
le  mot  Akmnn.    Je  vais  parler  à  part  de  deux  perfonnes  qui  ont  porte  ce  nom-1  à. 

ALCMEON,  fils  d' Amphiaraus  de.  d'Eriphylc  feeur  d' Adrafte ,  tua  fa  mère  pour  obéir 
i  commandement  de  fon  pere.  Vous  allez  voir  la  raifon  d'un  commandement  fi  étrange.  Am- 
idon Eriphyle  comme  la  caufe  de  fa  mort.  U  ne  vouloit  point  aller  à  la  guerre  con- 
tins ;  car  comme  il  ctoit  grand  Devin  »  il  avodt  prévu  que  s'il  y  alloit ,  il  y  périr  oit. 
!  avoir  promis  avec  ferment  que  pour  ce  qui  regarder  ou  les  difputes  qu'il  pourroit  avoir 
avec  Adrafte ,  il  s'en  remettroit  à  tout  ce  que  fa  femme  en  ordonneroit.  Ils  eurent  un  différent 
fur  l'expédition  de  Thebes.  Adrafte  vouloit  qu' Amphiaraus  s'y  engageât,  Amphiaraus  n'en 
vouloit  rien  faire ,  Se  en  detournoit  les  autres.  Eriphyle  décida  félon  les  defirs  d' Adrafte,  après 
avoir  été  gagnée  par  le  beau  *  colier  que  Polynice  t  lui  ofrit ,  Se  qu'elle  accepta  fans  avoir  égard 
aux  defenfes  que  fon  man  lui  aveit  faites  de  rien  prendre  de  Polynice.   Elle  eft  devenue  par  là  un 

On 
fait 


i  honorer  les  Mufes  >  8c  à  terminer  leurs  differens 
selon  les  règles  de  l'équité.  Les  lettres  de  finfeription 
à  l'écriture  qu'Hercule  apnt  tous 


Ml- 


le règne  du  Roi  Protée.   Ce  qu'a  y  a  de  plus  lingu 
lier.  c"eO  que  les  habitans  d'Haliarte 
'  récolte  .  &  de  grandes 


de  ce  qu'ils  iraient 
d'Aicmene.  On 


i  pluftturt  féUUti.  J 
I.  Ï1  n'eft  pu  vrai  qu' Alcmeon  dernier  Archonte  per- 
pétuel ait  vécu  vers  fin  tôt.  ou  300.  de  Rome.  Eu- 
tebe  qu'on  cite  met  avant  la  fondation  de  Rome  ,  la 
fin  des  Archontes  perpétuels.  1 1.  D'ailleurs  l'année 
301.  de  Rome  ne  repond  pas  à  l'année  3300.  du 
monde,  mais  environ  à  l'année  3730.  if  Ion  le  Pere 
Petxu .  ou  à  l'année  3498.  felon  Sethus  Calvilius. 
III.  Alcmeon  l'Archonte  perpétuel  n'eft  pas  le  mê- 
me {»)  Alcmeon  qui  reçut  tant  de  prefens  de  Cre- 
sus.  Ii  précéda  d'environ  100.  ans  la  première  année 
du  règne  de  ce  Monarque.  1 V.  La  dernière  année 
<4c  ce  règne  répond  à  l'an  100.  de  Rome.  V.  Héro- 
dote que  l'on  cite  ne  dit  point  qu' Alcmeon  ait  fucce- 
dé  a  Megaclcs  fon  pere  en  la  charge  d'Archonte  an- 
nuel, ni  que  les  Ambauadeurs  de  C  relus  aient  de- 
mandé i  Alcmeon  .  fil  voulait  fi  jttndrt  avtc  leur 
maître  pour  *  Un  *  Dtlputi ,  ni  au'aprii  Uur  rvctr  pro- 
mu it  it  fatrt  et  Rai  lui  fit  frtftnt  £  autant  tttr  au'il 
ta  ptmrrtit  ptrtrr,  ni  qu'aiant  aperçu  qu' Alcmeon  s'é- 
tait charge  d'or  a»  étlk  d»  fit  ftrctt,  AU  fit  ftrttr 
mvtt  tt  fardtau  dums  fit  maifia.  furet  qu'il  m  f.<m*it 
fat  mmrebtr  it  eaufi  d*  fit  tkarjt.  le  ne  faurois  devi- 
ner par  quel  efprit  on  cire  Hérodote,  lors  qu'on» a 
falfifié  fi  étrangement  ce  qu'il  raconte.  V  L  Alc- 
meon fils  d' Amphiaraus  n'époufa  point  Caltirhoé  après 
la  mort  d'Alphrfibée  là  première  femme  i  celle-ci 
etoit  en  vie  (  b  )  pendant  le  fecood  mariage.  VIL 
Plutarque  ne  dit  point  que  la  fable  d'Alcmeon  lignifie 
an'tl  tu» fit  mtrt ,  c'tfi-a-drrt  fit  partit  p»ur  mlitr  vrvrt 
M  ls  eampafnt  fui  nous  tfi  txprimtt  f*r  U  flturot  fia 
l>t*M-itre.  Ne  diroit-on  pas  que  Mr.  Moreri  a  lu  dans 
Plutarquc  qu'Alcraeon  le  châtra;  c'eft  à  quoi  condui- 
sent naturellement  ces  paroles ,  il  tint  fit  mtrt.  c'tfi- 
h-drrt  fit  punit.  Je  veux  croire  qu'au  Keu  de  parti* 
l'Auteur  avoit  dit  patrit;  mais  cela  ne  le  tire  point 
d'affaire,  car  Plutarquc  ne  dit  point  qu'Akmcon  tua 
ù  patrie,  ou  qu'il  la  mal -traita:  il  dit  au  contrai- 
re (r)  qu' Alcmeon  fuiant  les  maeiftratures ,  les  fedi- 
tions,  lesfàûions,  Scies  cJomnics,  fe  .hxlit  une 
petite  retraite  pour  y  vivre  dans  le  repos,  8c  que  c'eft 
sunli  qu'il  fuit  tes  Furies.  VIII.  La  Chronique 
d'Eufebe  eft  citée  encore  plus  mal  i- propos,  pour 
expliquer  ce  que  la  Fable  a  dit  d'Alcmeon  |  car  I 


quoi  peut  servir  pour  l'explication  de  cette  Fable  de 
dire  que  la  ville  de  Thebes  fut  piUéc,  que  Tir  élu  s 
fut  fait  p:  non  mer ,  que  là  fuie  Minto  fut  confacree 
au  fervice  d'Apollon  ?  I  X.  Il  n'eft  pas  vrai  qu'Eu- 
febe  raporte  ces  chofes  tu  tut  817.  d'Akrtkam,  Il 
ne  dit^nen  de  ce  pillage  de  Thebes;  il  parle  etvg»» 

81  de  leurs  defeendans  qui*1  renoîvclterent  la  guerre', 
il  parle,  dis-je,  de  la  première  de  ces  deux  expédi- 
tions fous  l'an  784.  «t  de  ht  dernière  ious  l'an  813. 
En  X.  lieu  ni  Eulcbe  ni  aucun  auti 
marque  que  l'expédition  (  d  )  d'Alc 
bcs  ait  été  malheur eufe ,  car  ce  fut  alors  < 
luut  pillèrent  la  ville ,  8cc.  X  L  lit  1 
Itptutvr*  MvtMglt  Tirtjtm.  il  avoit  pris  la  fuite  avec 
les  autres  Thdoains  avant  que  les  ennemis  entraient 
dans  cette  ville.  XII.  llint  firtnt  put  ua  graud  i»- 
1  ptur  nn[tr  U  dtibtmtur  dt  Uur  ptrt.    Il  faloit 


les  Epi- 


4  JEaySi. 


il 


6. 

c  IXf. 

t  Plut,  h, 

SêUm*. 

tl 

•  U  M* 

vit*  Arif- 
t4.fi* fi*. 
/•  ÎJ4-  * 

*  Hys>n 

ï*A 

qtAdrttfi 
tt  donna 
It  ttlttr, 

*r*£n- 
pbylt  d*- 
(ouvrit  la 
ht»  oit 
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t  K«>* 
touchant 
et  coïttr 
Ut  rtmar- 
attti  dt 
l'artuU 
Callirhoé. 


dire  que  pour  itnftr  U  dttbamttm  dt'Umrt  ftrti ,  ils 
entreprirent  une  leconde  expédition.  XIII.  Il  n'eft 
pas  vrai  que  le  Philoiophe  Alcmeon  ait  fait  voir  aut 
Ut  Umt  a  fat  prtprittt  partiemùtrt  tpti  ni  fiait  jamatu 
il  a  rupolié  l'etemité  de  cet  aftrc:  c'eft  une  chofe  que 
l'on  ne  peut  que  fupoicr;  fit  c'eft  une  négligence  plus 
impardonnable  à  un  Prêtre  qu'à  un  autre  Auteur, 
'  que  de  dire  qu'on  a  fait  ttr  que  la  lune  eft  êtemel- 
k  ,  n  it«/  fammttmtruyrttUt  tntrnt  ttijtttri  ttmmt  U 
fiUtL  XIV.  Eulcbe  ne  parle  point  d'Alcmeon  le 
Philofophêt  c'eft  iàns  doute  le  Poète  qu'il  a  préten- 
du dt hgner,  lors  qu'il  a  dit:  Akmam  clanu  babt- 
tur  ,  eV  LtfiUtt  Ltikmt  ami  paruam  fut»  Ilutdtm. 
XV.  U  l'a  dit  (bus  la  3 1 .  Olympiade ,  8c  non  pas  fous 
la  soixante- neuvième.  XVI.  Il  n'eft  pas  vrai  que 
Plutarque  «n  la  vit  dt  StUm  cite  un  Hiftorien  nom- 
mé Alcmeon.  Voici  les  paroles  de  Plutarque  i  die* 
firrviront  i  montrer  comment  les  Copiftcs  précipite* 
s'abîment  dans  les  bévues  les  plus  groluercs.  (  t  )  O, 
u,i>',i  rf«rvyi«  iti  rwttr  mruhtj^  ri>  nAi^H)|  th  >i- 
ym  ^»ri>  lïff)nxr&-  K'mwSv  r,r  ïtiftam.     Own  y»f 

a.'^.-h  *  f<ii»(  vtV  ttfatut ,  Mi  ■> -r,  tm  à*\pSt  nx tu.. 

tifMtrtt  A*A>^MU«f  ,  »  ^.A*r ,  Arvtaimr  <v".  *'»- 
-,  1',  f«  t1«i  Son  f  tut  tilt  tamtn  ad  L-tl'jtm  htc  dtfigaa- 
imj  dux .  tu  tradtrt  Samhtm  EHantbtm  Htrmifptts  ait* 
Statu  tnim  td  or  t  ttr  prtduiit  JEfibmtt ,  ty  in  Dtlpht* 
tara  coatratntarnt  Alcmton ,  non  ioha ,  tfi  Alhtmtn- 
fxam  dux.  Mrs.  LlofdSt  Hofman  ont  trouvé  le  préten- 
du Hiftorien  Alcmeon  dans  cet  endroit  de  Plutarque: 
la  Dtlphoram  ctmmtntarttt ,  dirent-ils,  tttatur  It  tUt- 
tarebo  ia  Soient.  Il  eft  vifible  que  ces  Ctmrarntahrti 
dt  Dtlphtt  loot  l'Ouvrage  qu'ils  attribuent  à  Alcmeon  , 
8c  qu'ils  prétendent  avoir  été  cité  par  Plutarque.  Je 
m'étonne  que  VoiTius  ait  donné  dans  une  telle  bé- 
vue: Alcmten.  dit -il,  (f)  in  Dtlpbor 
riit.  A'\MfJHtion  h  t#h  tSo  ùaK^mt  wTt(*rt(*art , 
tmr  à  rUuarck»  ta  StUnt. 
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i5t  A  L    C   M   E   O  N. 

fait  qu'Ampbkraus  suant  pris  la  fuite  lors  de  la  déroute  de  l'armée ,  fut  englouti  par  un  abîme  qu'un 
coup  de  foudre  avoit  ouvert  fur  fou  chemin.  U  avoit  donne  ordre  à  fes  Hls  avant  que  de  marcher 
contre  Thebcs  ,  qu'auffi-tôt  que  lagc  le  leur  permettrait  ils  tuaflent  Eriphy  le.  Tous  les  autres 
Généraux,  àlareferve  d'Adraite»  périrent  dans  cette  guerre.  Leurs  Hls  refolurent  dix  ans 
après  d'jller  venger  cet  affront,  ckiischcHlircut  Alcmcon  pout  leur  GencralifTiinc.  Eriphyle 
gagnée  encore  par  des  prefens  les  lollicita  à  cette  guerre.  TherfandrcHls  de  Polynice  lui  avoic 
donné  un  3  colier  ck  une  y  robe.  Alcmcon  quelque  envie  qu'il  eût  de  tuer  là  ruerc  avant  que 
d'accepter  le  Gcrjcralat ,  marcha  contre  Thebcs  fans  avoir  exécuté  l'ordre  d' Amphiaraus.  Cette 
expédition  fut  très-heureufe  ;  lesThebains  par  le  confeil  de  l'ircfias  abaiidonncrcnt  leur  ville  ; 
on  la  pilla,  &  on  la  ruina.  Alcmcon  tranfporté  d'une  nouvelle  colère,  après  avoir  fu  qu'Lri- 
|»bylc  s'étoit  labiée  corrompre  par  des  prefens  contre  lui  auflî ,  ne  balança  plus  à  la  tuer  lors  qu'il 
eut  coiiiulté  l'oracle.  Quelques-uns  soutiennent  quclon  trerc  Amphilochus  l'afltita  dans  ce  par- 
ricide ,  niais  le  plus  grand  nombre  des  Auteurs  nie  cela.  Alcmcon  perfecuté  parles  Furies  à 
taufe  de  cette  action ,  le  retira  à  Pfophis  dans  l' Arcadie ,  où  il  expia  fon  crime  entre  les  mains  de 
Phegeus ,  félon  les  cérémonies  ordinaires  en  pareils  cas ,  ck  fc  maria  avec  Ariinoé  t  hllc  du  mê- 
me Phcgeus ,  à  laquelle  il  Ht  prefent  du  colier  ck  de  l'habit  qui  avoient  été  donnez  à  Eriphyle. 
Une  grande  famine  s  étant  élevée ,  on  eut  recours  à  l'oracle ,.  qui  ordonna  à  Alcmcon  de  le  réfu- 
gier, chez  Achelous.  Il  s'y  rendit  après  plufieurs  courtes  vagabondes ,  il  y  reçut  de  nouveau  les 
cérémonies  de  l'expiation ,  il  s'y  maria  avec  Callirhoc  fille  d' Achelous,  ck  il  s'établit  dans  un 
.coiu  (  A  )  de  terre  que  cette  rivière  avoit  formé  en  accumulant  des  fables.  CaJUrhoé  lui  déclara 
qu'elle  ne  coucherait  point  avec  lui ,  s'il  ne  lui  faifoit  prefent  du  colier  &  delà  robe  d'Eriphyle. 
Cela  le  contraignit  de  retourner  chez  Pbegeus  >  dont  il  obtint  le  colier,  après  lui  avoir  fait  acroire 
qu'il  avoit  apris  de  l'oracle  que  la  perfecution  des  Furies  ne  ceiîçroit ,  que  lors  qu'il  aurait  offert 
ce  colier  à  Apollon.  Pheeéc  fut  enfuite  qu'Alcmeon  avoit  deitiné  ce  prefent  à  Callirhoé ,  c'eft 
pourquoi  il  donna  ordre  à  Tes  deux  fils  de  le  pourfuivre,  &  de  le  tuer,  ce  qu'ils  rirent  :  ck  parce 
qu'Arfinoé  s'en  formalifa,  ils  la  tranfporterent  à  Tegée  dans  un  coffre,  &  lui  imputèrent  ce  meur- 
tre. .Quelques-uns  difent  qu'Alcmeon  pendant  la  fureur  fe  divertit  avec  la  ProphctcHc  Manto 
Hllc  de  Tin  fus ,  ck  qu'il  en  eut  deux  enfans  1.  Voicz  là  fuite  de  tout  ceci  dans  l'article  de  Cal- 
lirhoé. Les  furies  d' Alcmcon  ont  fait  un  grand  bruit  fur  le  Théâtre  de  l'ancienne  Grèce  ?, 
mais  il  ne  nous  relie  (£)  aucune  de  ces  Tragédies.  Ce  qu'on  a  dit  (C)  de  fon  tombeau  mé- 
rite d'être  confideré.  Les  Oropicns  qui  devancèrent  tous  les  autres  peuples  à  mettre  Amphia- 
raus au  rang  des  Dieux,  exclurent  Alcmcon  des  honneurs  divins  qu'ils  conférèrent  à foo  pere 
6k  à  fon  S  frère ,  ils  l'en  exclurent  ,  dis  -  je  ,  à  caufe  de  fon  parricide.  On  remarque  qu'un 
Perfe  nommé  Oronte  Q  lui  reftembloit  parfaitement. 

Il  y  a  des  Hifforiens  qui  difent ,  x  qu'Alcmeon  après  la  féconde  guerre  de  Thebcs  s'en  alla  en 
Etolie  attiré  par  Diomcdc,  ck  qu'il  l'aida  à  conquérir  ce  pais,  &  lAcarnanic;  ck  qu'aiant 
été  fommez  de  fe  trouver  à  l'expédition  de  Troie ,  Diomcdc  s'y  rendit ,  mais  qu' Alcmcon  s'ar- 
rêta dans  l'Acarnanic ,  ck  y  bâtit  une  ville  qu'il  nomma  Argos  d  Amplùlochus ,  pour  faire  hon- 
neur à  fon  x  frere.    Notez  qu'il  prophetifa  p,  dans  l'Acarnanie. 

ALCMEON,  natif  de  Crotone ,  ckdifcipledcP  ythagore.  On  croit  *  qu'il  fut  le  pre- 
mier qui  écrivit  fur  la  PhyHque.  Il  avoit  des  opinions  très-neterodoxes ,  comme  que  la  lune 
ctoit  étemelle,  ckque  nôtre  ame  toumoit  toujours  à  la  manière  du  foleil.  Voilà  ce  qu'en  dit 
Laerce.  Gccron  reprefente  mieux  te  fyftême  de  ce  Phiiofophc  ;  car  quelle  négligence  n'eft-ce 
pas  que  de  choifir  entre  tous  les  allrcs  aufquels  Akmeon  aftribuoit  une  nature  étemelle,  celui 
dont  les  altérations  paroiffent  le  plus ,  je  veux  dire  la  lune  ?  Il  taloit  donc  dire  comme  Ciceron  t 
a  fait,  que  ce  Phiiofophc  attribue  la  divinité  à  tous  les  aArcs  ,  ck  même  à  nôtre  ame.  Mais  com- 
me c'eft  le  propre  des  meebans  fyftêmcs  de  n'avoir  rien  de  lié,  nous  voions  que  nôtre  AIcmeou 
raifonnoit  peu  confequemment,  lors  qu'il  f  aifoit  une  grande  difrmerion  entre  les  connoiflànces 
des  Dieux ,  &  celles  des  hommes.  Il  t  difoit  que  les  Dieux  favoient  manifeftement  les  chofes , 
ck  que  les  hommes  ne  faifoient  qye  conjecturer.  Voilà  ce  que  peuvent  dire  ceux  qui  reconoiflent 
un  feul  ck  vrai  Dieu  j  mais  cciax  qui  prenait  les  aflres ,  ck  les  ames  humaines  pour  autant  de 
Dieux,  fe  rendent  enfuite  ridicules,  s'ils  prétendent  que  la  feience  humaine  &  la  feienec  divine 

diffe- 


(A)  Dam  un  corn  dt  ttrrt  <jut  (tut  rruitrt  avait 
ftrmt.  |  Il  ne  fera  rus  mal  d'ccUircir  ApolJoJoic  par 
un  paflage  de  Paufanias  (*)  ,  qui  yanc  qu'Alcmeon 
apres  avoir  tue  la  mère  s'enfuit  d'AigosàPfophis,  où 
il  epoufa  Alphelîbce  tille  de  Plicgcus.  Le  mariage  ne 
le  guérir  pu  de  fi  fureur,  ainii  il  recourut  1  l'oracle» 
qui  lui  ordonna  de  (c  retiicr  fur  une  terre  toute  neu- 
ve .  £c  faite  depui*  le  meurtre  d'Kiiphytc.  On  l'af- 
iùra  que  les  Furies  ne  l'y  pourfuivroient  point.  Aiant 
donc  rencontre  aux  embouchures  de  1a  nviercd'Aclie- 
lous  une  terre  que  les  flots  avoienc  charriée,  il  y  prit 
pofte,  Ce  fc  naaiia  avec  Callirhoc. 

(  B  )  il  nt  nuit  rtfie  aucunt  dt  eti  Tragtd.ti.  ]  Je  ne 
doute  point  que  les  deux  vers  tjuc  P'.utaruuî  a  repor- 
tez dans  l'un  de  fes  livres  ue  .oient  pris  de  quelqu'une 
de  ces  pièces.  Le  lieu  commun  que  Pluwquc  tou- 
che en  cet  endroit  cA  plus  important  qu'on  nepenlê: 
il  rcgaidc  un  défaut  qu'on  trouve  par  tout.  C'eft  ce- 
lui de  ceux  qui  reprochent  à  leur  prochain  un  vice 
qu'ils  ont  eux-mêmes,  ou  qui  eft  plu  s  petit  que  le  leur. 
ÀlcmcoQ  reproche  a  Adrafte  qu'il  eft  frere  d'uoe  fem- 
me qui  a  rue  fon  mari:  Adrallc  lui  repond ,  à»  vtus  , 


vtnt  awt,  lut  vàtrt  prafrt  mtrt.  Il  ne  faut  point  faire 
le.  dron  &  le  cenfeur  ,  lors  qu'on  eft  tout  plein  de 
defâutt,  0»»î>  (*)  *»»Jï  p»)it'  A<i/iMrit«  .  mitti  <St 
x*.hu.x>*..   Mnt'  x.       ■  dum  £1  *;/rJtf!9', 

AVtV**!»*  vL"»-»--  "  -«■/»"»,  î^f( : 
T«»  Attmttt  i  A  ■  u.  < . »  >   Ti  à>  i .  ..O-  ;  in  dlti-fitt 
»M\»  ïétu  i»v,m  w(*rÇip*i  <>uij'&*, 

2*  F  muji^Hf  yi      .t»  «  t  i  v '«'»- 
Km  unqnt  ndnUtriHm  ebjtct  alttri ,  iffi  infrna  fntn- 
rum  arntrt  fagraiu,  pn  ligjtiialtm  faritdut  iffi. 

Au  tu  wn  AJraâtunboi  tnaUJicTvtncfJj, 

Tilt  ijoa  tnATtitutt  fmtm  mttrftcii  tfi  forer. 
Jgmtl  AJrAjlu,  t  tl»n  ahtnum  foi  frefrimm  ti  riftHH 
tffriltium , 

MAtrtm  nteafti  tu  manu  iuj  tuam. 

(C)  Cf  qu'en  a  itil  dt  fin  tembtau  mrritt  d'ilrr  ctft- 
fîdtrt.]  Ce  tombeau  étoit  à  Pibphis  dans  l'Arcadic;  il 
n'avoit  guère  s  d'éclat  nid'ornemens,  mais  il  ét  oit  en- 
toure de  cyprès  fi  hauts ,  qu'ils  pouvoient  couvrir  de 
leur  ombre  le  rùtau  qui  dominoit  fur  la  ville.  On  ne 
les  coupoit  point!  parce  qu'on  les  croioit  consacrez  a 
Alcmcon ,  &  on  les  apelloit  les  pucelles  (t). 
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ALCMEON.  ALDRINGER; 
que  dit  plus  au  moins.  Hn'e 
fie  pcsSculaire. 
LDKIN  1 


(i)  *w 

maladie  pe«culaire. 

ALDRIN  G£R»  fameux  G  nierai  d'année  fous  l'Empereur  Ferdinand  1 1.  s' et  oit  fauffé 
par  U  fettle  recommandation  de  ion  mérite.  Il  étoit  du  pais  de  Luxembourg ,  &  d'une  naif- 
fance  (4)  tout- à- tait  obfcure.  Des  fa  première  jeune/Te  il  fc  mit  ju  fervice  de  quelques  Gentils-* 
horrrmes  qui  alloient  en  Frahce  ;  il  s'apliqua  avec  eux  à  l'étude ,  <3c  Ce  rendît  fort  habile.  Etant 
paiTé  en  Italie  U  devint  Chancelier  du  Comte  Madrucci.  Il  alla  enfuite  à  Trente ,  &  y  eut  un 
emploi  honorable  dans  la  Chancelerie  ;  mais  la  jaJoufie  de  fes  collègues ,  &  leur  conduite  lui  cau- 
ferent  un  fi  grand  dépit  qu'il  abandonna  fa  charge*  rempli  d'un  efprit  mutm  contre  h  fortune ,  5C 


refolu  de  s'attacher  à  la  proreffion  du  premier  homme  qu'il  rencontreroit  fur  fon  chemin.  II  prit 
la  route  d'Infpruk ,  &  comme  il  rencontra  proche  du  pont  un  foldat  qui  s'en  retournoit  en  Italie , 
U  prit  le  parti  des  armes  ,  fle  s'enrôla  fimpfe  foldat.  Il  devint  Sergent  peu  après  ;  Se  comme  il 
fit  conoître  qu'il  favoit  très-bien  manier  la  plume ,  on  l'emploia  à  drefler  tous  les  comptes  de  la 
Compagnie ,  &  à  écrire  les  reponfes  que  le  Capitaine  avoit  à  faire.  Il  donna  de»  lumières  i  ce 
Capitaine  qui  lui  ouvrirent  la  porte  d'un  plus  grand  emploi.  Cet  avancement  rut  caufe  que  le 
Lieutenant  de  la  Compagnie  devint  Capitaine ,  8c  qu'  AIdrioger  monta  à  la  place  du  Lieutenant* 
Il  fe  défendit  fi  bien  avec  50.  hommes  dans  un  méchant  poire ,  qu'il  le  conferva  malgré  les  rudes 
attaques  de  l'ennemi.  Dès  lors  la  réputation  de  fan  courage  ne  lut  pas  moins  répandue  que  celle 
de  Ion  habileté  :  plufieurs  Colonels  lui  offrirent  une  Compagnie  ;  le  neveu  de  l'Archevêque  de 
Sakzbourg  fut  de  ce  nombre.  U  avoit  befoin  i  caufe  de  fa  jeuneiïe  d'avoir  un  tel  homme  dans  fon 
Régiment;  U  le  rechercha  >  il  l'obtint ,  Se  il  s'aquit  tant  de  gloire  par  les  bons  confeils  d'Aldruv* 

E.  que  pour  lui  en  témoigner  fa  reconoùTance  il  le  fit  fon  Sergent  Major.  Aldringer  fut  en- 
:  Lieutenant  Colonel ,  puis  Colonel ,  &  il  fît  tellement  paraître  qu'il  en  tend  oit  à  fond  le 
métier ,  qu'on  le  jugea  digne  de  commander  en  chef  j3  à  l'expédition  de  Mantoué  y.  Il  joignit 
fort  à-propos  i  aux  débris  de  la  bataille  de  Leipfic  les  troupes  qu'il  ramena  d'Italie  ;  &  peut-être 
que  fi  le  Comte  de  Tilli  avoit  attendu  à  donner  bataille  que  ces  troupes  faiTent-arrivces ,  comme 
on  le  lui  confeilloit ,  l'événement  n'eût  pas  été  fi  funefie  aux  Impériaux.  Aldringer  fc  fepara  de 
Tilli  quelque  tems  après  pour  fc  retirer  en  Bohême ,  à  caufe  des  défiances  que  le  mauvais  état  des 
affaires  femoit  entre  les  Impériaux  oc  les  Bavarois  *  ;  mais  cette  defunion  ne  dura  pas.  11  étoit 
dès  le  mois  de  Mars  16 3 t.  arec  Tilli  fur  les  bords  du  Leck ,  pour  en  difputer  le  partage  au  Roi 
de  Suéde.  Il  étoit  alors  t  Grand  Maître  de  l'artillerie.  La blelTure  qu'il  reçut  à  latérenecon- 
tribua  pas  peu  à  l'avantage  que  les  ennemis  eurent  de  paiïèr  cette  rivière  ;  mais  elle  ne  l'empêcha 
pas  de  fervir  la  même  Campagne,  il  alla  joindre  en  Bohême  Walleftein  »  malgré  les  efforts  que 
rirent  les  Suédois  pour  empêcher  cette  jonction  :  ilfalut  bientôt  revenir  dans  la  Bavière,  pour 
s'opofer  aux  troupes  du  General  Hom.  Les  fuccés  varièrent  de  part  Se  d'autre  dans  ces  quartiers- 
là  tout  le  refte  de  l'armée  >  6c  au  commencement  de  la  fiavante.  Le  plus  glorieux  exploit  d' Al- 
dringer pandant  ce  teros-Ià ,  fut  d'avoir  contribué  en  163  ?.  à  faire  lever  le  fiege  de  la  ville  de 
Confiance.  D  fut  joindre  enfuite  le  Duc  de  Feria ,  qui  avoit  amené  d'Italie  quelques  troupes 
Efpagnoles.  On  a  cru  que  Walleftein  (  B  )  avoit  donné  des  ordres  fecrets  à  Aldringer  de  ren- 
dre inutiles  tous  les  deiîems  de  ce  Duc  *  6c  que  ce  fut  la  véritable  raifemek  le  motif  lecret  pour- 
quoi Aldringer  ne  voulut  jamais  confentir  à  livrer  bataille.  U  ne  faut  pas  croire  néanmoins  qu'il 
entrât  dans  tous  les  complots  de  Walleftein  ;  il  n'avoir  pour  lui  que  certaines  complaifànces  qui 
fans  miner  les  affaires  du  maître  commun  ,  avancoient  beaucoup  les  intérêts  particuliers  de  ce 
Ceneraliffime.  Il  y  a  de  fcmblables  intelligences  dans  prefque  toutes  les  arm  ées.  Il  fut  tué  l'an 
1634.  à  Landshut  ville  de  Bavière^  &  l'on  n'a  jamais  bien  Ai  fi  ce  furent  fes  propres  foldats,  ou 
Les  Suédois  qui  firent  le  coup.  ïf  avoit  été  élevé  à  la  dignité  t  de  Comte.  C  étoit  un  hom- 
me qui  avoit  (C)  d'excellentes  qualité*  ;  c'eft  dommage  qu'elles  aient  été  accompagnées 
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(A)  Stit  mtrt  d'un*  nuUdit  ftiicttlÙM.]  AntigO- 
nus  Caryftius  (a)  a  pris  l'un  pour  Pautre,  quand  il  a 
dit  qa' Alcmeon  te  Phy  iî  rien  avoit  eu  cette  maladie ,  il 
a  pru,  dis-je,  Alcmeon  le  difciple  de  Pjrthagorepour 
le  Poète  Alcman.  Charles  Etienne  ne  fe  contente  pas 
de  dire  que  le  Pbilofophe  Alcmeon  cil  mort  d'une 
maladie  pediculalre  i  il  dit  auffi  que  c'eft  le  premier 
qui  en  foit  mort,  &  il  fe  munit  de  l'autorité  d'Elien. 
Ce  font  deux-  menfongei;  Elien  ne  parle  pas  de  nôtre 
Alcmeon  i  c'eft  d' Alcman  le  Poète  qu'il  obfcrve  plu- 
fieurs choie*  i  mais  aiant  «fit  (  i)  que  le  Philofophe 
Phcrecydci  étoit  mort  de  la  maladie  dont  il  s'agit  Ici  t 
il  lui  sur  oit  fans  doute  accordé  la  primauté  fur  Alc- 
meon ,  Vil  avoit  parlé  de  ce  dernier  par  raport  à  cette 
tbrte  de  maladie.  Les  erreurs  de  Charles  Etienne  fc 
trouvent  dans  le  Pere  Lcfcalopier  (  »  ) . 

(al)  &mnt  naiffmmtt  tout  -  m -fait  ttfimrt.']  Hmmuli 
mfnd LmctnhtrgitttUettrtmt,  ditMr. dePuffendorfj  qui 
ajoute  quil  (/)  fut  d'abord  laquais  de  quelques  Barons 
François  ,  8c  en  fuite  Secrétaire.  Un  autre  Hiftorien 
ne  lui  donne  pas  une  (t  )  condition  fi  chetive  ,  il  le 
fait  d'abord  étudier  ,  puis  aller  a  la  guerre  ,  puis  1er- 
.vi  r  de  Secrétaire  ,  enfuite  reprendre  les  armes.  Il  le 
fait  boSeau  (/)  de  ion  naturel»  ce  qui  étoit  une  trés- 
mauvaife  8c  trèt-nuifible  qualité  en  Allemagne  dans  un 
homme  de  guerre. 

(B)  W*Utfitm  *vtrt  demi  iii  rrirti  fierttt  à 
^UrmrirT}  L'Hiftorien  (t)  de  Bavière  que  j'ai  cité 
convient,  que  les  Suédois»»  dmtmdtttnt  f*t  nrr«*p« 
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j  ai»  timiat  gntr/tl,  »un  qu'Ut  m  ft  tremutf- 
fini  fus  fi  avant nftmftmnt  f'fitx.  ft*  l*t  Catielianat. 
Le  Duc  ae  Feria,  pou  ri  un -il ,  veyaqt  tactafitn  t*Ut  fit 
d'iMUilti  tjfcrti  ptttr  tiliftr  Jldrunrr  *  vtmr  aux  maint 
jiutuùt  il  m  fut  ritn  ciltn  r  d'am 
Imrnmt  jm  itoit  fini  laftrmi*  d*  WaUafia  'm ,  &  Ut  Sut' 
datt  fêtant  rttittK  (M  *n  triamfht  fia?  U  fin  d'oàt* 
brt ,  U  mamvaii  freeidi  dAldringit  ami  ctâta  tau  à  Cu- 
min CathaLamt ,  diflmt  ttmt  am  Dme  d*  Ftrta ,  amt  ti tu- 
tti afrit  d  ta  mtmttt  dt  damltmr.  Cet  Hiftorien  avoit 
dit  danSla  page  précédente,  qu'AKiringcrafndciWil. 
leftein  nftpfSt  gmtrttptt far  fit  trdrti ,  fjftjaftnctttmt- 
ImMfmiLa  mm  itrit  am  ajfàrtit,  amt  tandit  <p*  Watitfinm 
mamdtit  à  VEmftrtar  tpSil  tnvtjtit  Aldhmgir  am  Dut  da 
BavitTt  famr  m  difftftr  rntitrtmtnt ,  il  Là  damnait  dit 
trdrti  fierttt  dt  ut  U  frrvir  tjmt  famr  la  dtfimfivt  dm  ft- 
tit  fittmrt  ou' il  cttmmnndtit  :  it  »«' Aid rmgtr n' ayant  fat 
ftnBmtlUtntnt  tmtcnti  ,  Galai  lui  ttmaifns  dt  la  fart 
dt  Walltfitm  au'iî  m  Ut  fardtnmrtit  jamvùt  ttttt  dtfi- 
atïjfamtt. 

(C)  Qui  avril  d'ixcttttmttl  mm/iMc]  Q  a  voit  l'es- 
prit fan  vif  8c  fort  pénétrant,  bnucoup  d'à  qui  3 ,  una 
UitelUgcnce  rafinée ,  un  grand  courage,  il  ferai  foit  ad- 
mirer dans  un  Confèil  de  guerre  par  la  força  d«  les 
ruions  ,  k  par  la  vrailembiance  de  fes  coojeâureiî 
c'etoit  d  ailleurs  use  bonne  plume  i  il  favoit  plufieurs 
langues ,  8c  i  avoit  fia  tirer  la  quinteffence  dès  maad- 
mes  de  divers  pais.  La  politique  d'un  Eipagnol  Ita- 
kanifé  at  rurpaBurt  pas  1»  Btnnc  1  i.  da  Im  ftatlcal* 
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160  ALDRINGER.  ALDROUANDUS. 

d'une  (  D  )  avarice  &  d'une  cruauté  cxccfEvct.    Tel  eft  prcfque  toujours  le  deftin  de  lhomme. 

11  reiTcmblc  à  ces  terroirs  qui  produifent  pele-mcle  de  bonnes  herbes  &  de  mauvaifc*. 

AJLDROUANDUS  3  (Ultsse)  Profefleur  en  Plùlofophic  ôc  en  Médecine  à  Bou- 
logne fa  patrie  >  a  été  un  des  plus  curieux  hommes  du  monde  par  raport  à  l'Hiftoirc  naturelle.  Ses 
foins ,  fes  travaux  ,  Se  les  depenfes  fur  ce  fujet  font  incroiables.  11  voiagea  dans  les  pais  les  plus 
éloignez  ,  fans  autre  motif  que  de  s'inftnure  des  chofes  que  la  nature  y  fait  paraître  :  les  miné- 
raux, les  métaux,  les  plantes,  les  animaux  étoient  l'objet  de  fes  recherches  de  de  fa  cunoûté: 
ruais  il  s'attachoit  principalement  aux  oifeaux  ;  Se  pour  en  avoir  des  figures  bien  exactes  Se  au  vif , 
il  emploia  pendant  plu?  de  j  o.  années  à  fes  propres  irais  les  plus  excellais  {A)  Artiftes  de  l'Eu- 
rope. Ces  dcpenles  l'abîmeront,  ilfcvit  enfin  réduit  à  la  dernière  necedîté,  &  l'on  prétend 
qu'il  mourut  à  l'hôpital  de  Boulogne  charge  y  d'années,  &  aveugle  l'an  1605  S.  C  eft  un 
exemple  bien  parlant  contre  l'ingratitude  du  public ,  (  A  à  )  Se  même  contre  l'cxccffi  vc  cunotit  é 
des  particuliers.  11  y  auroit  nulle  reflexions  Se  mille  beaux  lieux  communs  à  pouller  fur  cette 
avanturc  ;  je  les  lailfe  à  quiconque  s'en  voudrafaifir ,  Se  me  contente  de  cette  petite  obfervation  * 
c'eft  que  l'antiquité  ne  nous  fournit  point  d'exemple  d'un  dciîein  auflî  étendu ,  Se  auflî  laborieux 
que  celui  de  nôtre  Ulyflc  à  l'égard  de  l'Hiftoirc  naturelle.  Pline,  je  l'avoué,  s 'eft  répandu  (ut 
plus  de  fortes  de  fujets  j  mais  il  ne  fait  qu'effleurer ,  il  ne  dit  que  peu  de  mou  fur  chaque  chofe , 
au  lieu  qu' Aldrouandus  ramaiToit  *  tout  ce  qui  fe  pou voi  t  rencontrer.  Sa  compilation  comprend 
plulicurs  gros  volumes  inftlie  ;  mais  il  ne  faut  pis  (S)  lui  en  attribuer  toute  la  gloire,  car  il  y  a 
tel  volume  qui  a  paru  après  la  mort  dans  lequel  on  ne  croit  pas  qu'il  ait  autre  part  que  celle  (C) 
d'avoir  fourni  le  modèle ,  ou  tout  au  plus  quelques  mémoires  informes,  j'explique  cela  dans  les 
remarques.  Il  ne  paraît  pas  poflîblc  qu'il  ait  fait  le  prodigieux  nombre  de  livres  dont  Imperialis 
t  a  donné  le  catalogue  -,  Se  il  n'eft  pas  étrange  qu'occupe  à  tant  de  recherches  qui  emportent  tou- 
te l'attention ,  il  ait  donné  fouvent  pour  des  vers  t  ce  qui  étoit  très-contraire  aux  règles  de  la 

Poefie, 


Vnrh  nattent.  Pejftrvutt  divtrfr  majjim»  ,  t/fi  tuvtflt- 
falt  finit  t  tnelinuttem  di  mtlri  fefelt  »  rtfan  cefi  at- 
corti  ntUt  attitm  .  eht  ait  mu»  Sfajmtolo  luluuuuo  nm 

I»  MVMMIAV4  (a). 

(D)  D'uni  atianif  d'uni  cruauté  txtijfrvti 
étoit  àns  mifcricordc  pour  le»  peuples ,  8c  il  exigeoit 
les  contribution!  avec  U  dernière  rigueur  |  il  n'avoit 
nul  égard  aux  oecetTitex  du  soldat .  de  ibrte  qu'il  n'e- 
toit  aune  ni  dei  peuples  ni  des  armées.  11  tic  bien  ta 
main  au  tâcde  Mantouet  8c  il  n'y  eut  point  d'Officier 
dans  l'armée  Impériale  qui  fortit  de  là  avec  autant  de 
buun  que  lui  (  i  ) .  On  a  ci  u  que  1rs  propre»  gens  l'a- 
voient  tué  iur  le  pont  de  Landthut .  1  occalion  de  le  turc 
fans  erre  tonu  étant  fort  bonne.  F u  cilfi:»  i  fatti  cadtr 
uuwti .  nom  finn*  fifyil*  tiiJntrmjjtdai!*  fârit  dt  Jmai 
pmvtmAuud'aUuHimgimm  faftiUrr*.  tjfrndi  igli  fr  U 
fmjrvtriia  fut  ttmuio  (ht  amau  dalla  milan  (c). 

(A  )  lu  fiai  ixdllens  Artifiu  dt  l'Zur«ft.~\  Voici 
«  qu'Anbert  le  Mire  avoir  recueilli  fur  ce  fujrt;  (J) 
Smeri  imaam  ta  en  aru  nauce  tngmta  ty  amtùat  an- 
nal atouubn  aurtarum  dauinurum  j:if^ad.Mm  frrfolvit. 
Dilàniatorts  ctlibirr.mii .  Laurcntium  Benninum  fU- 
rtniimtm .  (y  Cornehum  Suinrum  Franttfmrtrnfim  art 
Jmo  canduxit,  me  nan  Jacobi  Ligoiu  Sirtmjjmi  Etrurist 
dmui  IiMaru  ixnnu  tptta  m  ha.  laatm  fmiinnn  Fle- 
Ttntit  auanjiafit  ujut  tji.  ut  qua  majcima  Jitrt  ft^ttar- 
tifici»  auet  t*  a'tjignartntur.  Tar.Jtm  Stulitjrtm  na- 
ntit infur.tm  Chniiophorum  Coiiolanum  Sirm.orr- 
gtnftm  ,  atout  i>m  ntpittm  •  aut  lai  aate  xtnuj.t  adn- 
ytt  tltganttr  txfinlfftrat ,  au  nan  n  ligne  j'U  in  are  ]a  à  a 
•htdtaMHT. 

(  A  A)  Centti  fiitfratituJt  du  fuil.-x.  ]  I!  ne  faut  pas 
s'imaginer  que  pcrlonne  n'ait  lecouru  ce  Natuukiie 
dans  Tes  depcnlcs  qu'il  taifoit.  (#J  l  r  i/ nat  di  Bula- 
gnt ,  U  CUrJtnal  Mtmlalte  ,  Fraifiii  Uani  Duc  *'  r- 
iin,  CT  quth-Htt  antrti  dti  frmrifahx  4l  VltaLtJ  ean~ 
tTihmertnt  cWf  jiit  ,  tn  fiurniflaiu  dl  Uun  ..tmm  a 
Vtnttttitn  dit  Ptintrti .  çj>  dit  Ciravmri  yu'.iLr.-  nj 
nvd  f>m  lui  ...  .  afrti  avtir  didu  diuxa  Lvrti  dt 
rOnuihilagit  eu  Hijinrt  art  Ci  [taux  au  l'ajcCitmtm 
VI II.  (jr  ijHtlqun  autru  s  ctux  qu;  axaitij  Ja  jar.ft 
fan  tra:aii  dt  Ûurt  l/irralitti  ,  il  cin/lgnj  U  ri/Il  far 
fan  ttjlamen:  au  mafnij.^ut  Stnil  al  Bfiigne  .... 
qui  âjprna  uni  fournit  d'ar^tm  tmfsjtratlt  4  JtanCn- 
nillt  Vttrurmt  naJtfdt  L>e!jl.tn  Hiilunài  .  Praji^eur 
t»  ttttt  l'nmrjiti ,  C"  atfuu  inciri  a  llmnut  Dtmjitr 
eitniilimnmt  EeeMiu  .  aujj,  rrijijjtur  au  mt'ntt  Itu. 
fiur  rtmiillir  {j-  mtttrt  jtm  U  frt^i  dit  livra  Jt  aifnti 
ml  %'iir  Ujiur. 

(B)  Uni  laut  J*<  lui  m  alfrikutr  xiuti  lu  »/«»rv.] 
Il  paruit  par  la  Bibliwtnequc  (;  )  des  livrrs  de  Méde- 
cine »  que  ïaplupait  du  volumes  de  l'ililtoire  natu- 
re..c  d'AlaronanJus  «u:  de  ir.pnnui.  après  la  murt. 
LO:uithoAj£-.c  d)  en  croil  volume*  m  faiii .  6c  les 
fept  livres  des  inlciTUs,  en,  un  volume  de  même  taille 
font  les  feuh  qu'il  ait  donnez  au  public.  Le  volume 
dcjfeipciiSf  Icattoi*  volumes  des  bétca  à  quatre  pieds» 
le  iuLibc  des  jOitRios  ;  celui  des  animaux  qui  n'ont 


point  de  fanç  \  lTCrtoire  des  mondres  avec  les  fuplé- 
mens  de  celle  des  animaux  en  douze  volumes  ,  le 
Traité  des  métaux  i  la  Dcndrotogie  (h)  ont  paru  en 
divers  teins ,  par  les  foins  de  diffetentei  perfemoe»  de- 
puis la  mort  d' Aldrouandus.  En  eficc  le  volume  de* 
lerpcns  a  été  mi*  en  ordre  Se  fous  la  prefle  par  uarthe- 
lemi  (  1  )  Ambrofin  «  celui  des  quadrupède*  au  pied 
fourchu  fut  mis  en  ordre  prcmierçrnent  par  Jean  Cor- 
ncii  c  Utervrrius,  8c  puis  par  Thomas  Dcmâeru*  ,  8c 
publié  par  Marc  Antoine  Bcroia  8c  par  Jérôme  Tanv 
burin.  Celui  de*  quadrupèdes  tu  pied  continu ,  8t 
celsAdc*  poiiTons  out  été  mis  en  état  par  Uterveriu*, 
8c  ptabiiec  par  Tambunn.  Celui  des  quadrupèdes  i 
diHgti  oui  gritTcs,  aéré  compile  par  Ambrofin.  L'HiA 
roaredesmonftTes,  Sclesfuplémens  ont  eré  raiTcmblcz 
par  le  méroc,  8c  publiez  aux  depen»  de  Marc  Antoine 
bernta.  La  Dcudroiogie  cil  l'Ouvrage  d'Ovide  Mou- 
talbanus/»}. 

C)  j^utcrUt  Xaxoir  fiun,  It  maJtU.  J  Mr.rÀr.b» 
(7)  a  6  bien  représente  le  jugement  qu'il  faut 
feire  iur  ce  grosOuvrage,  que  j'ai  cm  qu'on  ne  liai- 
toit  plus  de  gre  Je  la  copte  ,  que  de  l'abrège  de  ro 
qu'il  a  dit.  \  oici  donc  les  propres  termes.  ,,  AJ- 
„  drouandus  aj'etl  pa»  l'Auteur  de  ce  Kvre  (m)  ,  non 
h  plus  que  de  Icaucoup  d'autres  qui  ont  néanmoins 
,.  cte  publiez  tous  ton  nom.  Mais  U  eft  arrivé  au  rc- 
»  cucii  de  l'Hiftoirc  natuicltc  dont  ce*  livres  font  par- 
m  tie.  comme  a  ces  grands  tleuves  qui  conlèn-ent  pen- 
»  dam  tout  leur  cours  le  nom  qu'ils  avoient  a  leur 
„  lourre  ,  quoi  qu'a  la  fin  la  plus  grande  partie  de* 
..  eaua  qu'ils  portent  a  U  mer  oc  leur  apartaenne  pat, 
»  mais  1  d'autres  rivières  qu'ils  reçoivent.  Car  conv 
n  me  les  fia  premiers  volumes  de  ce  grand  Ouvrage 
.1  etoicnt  d'Aldrouai.dus,  quoi  que  les  autre*  ayent  été 
n  compofez  depuis  la  mort  par  différent  Auteurs»  cm 
»  n'a  pas  hiSSi  de  les  lui  attriruer ,  foie  parce  quec'e- 
>t  toit  la  contii.uation  de  Ion  defléin.  ou  parce  qu'on 
>,  t'etoit  ici  vi  de  fes  mémoires ,  ou  parce  qu'on  avott 
>,  lui vi  fa  nu-rode  .  ou  peut- être  afin  que  ces  dernier* 
»  volumcsfuiTcnt  mieux  reçu»  fou*  un  nom  ricctcbre.„ 
Ceux  qui  voudront  favoir  le  plan  de  cette  compila- 
tion, n'auront  qu'a  ictter  les  ycus  fur  lesparolesûii» 
vailles,  c"cal  Mr.  l'Abbé  Galoi*  qui  continue  de  parler, 
„  On  n'a  prefquc  rien  écrie  de  co*  arbres  qui  ne  lé 
trouve  ramifie  datjs  ce  volume.  Car  cet  Auteur  ne 
„  ic  contente  m*  de  raporter  tout  ce  qu'il  en  a  lu  dan* 
,t  les  K-ituralilic*  :  il  remarque  encore  tenant  U  i:jc- 
n  iode  d'Aldrouandu*  ce  que  le*  liilranens  eu  ont 
•a  écrit  ,  ce  que  les  Lcgiûatcur*  en  ont  ordonne  »  ci 
,<  ce  que  le*  l'acte*  en  ont  (xinc  Déplus  il  expliqua 
„  le*  îtleicas  ulàgcs  auiuucls  on  employé  cet  arbres 
„  «iius  l'Oecononuquc,  danvla  McJecine,  Jansl'Ar-. 
>■  cuitcciutc  ,  8c  dans  lesaucret  art*.  Il  r  u  il  parle* 
»  det  moralicez  ,  de*  proverbes  ,  de*  demie*  ,  oc» 
,,  énigme*  >  des  hiéroglyphes,  8c  de  uuanrite  d'autres 
„  choie*  qui  regardent  Ion  :u,co„  Il  n'avoir  paa  né- 
gligé de  confuher  le*  médailles ,  8c  d'en  tirer  «x  qui 
peuvent  lui  acrvir  (n). 
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poéiîej  &  qu'il  n'ait  point  fu  /9  beaucoup  de  Grec.  Un  Poète  (D)  qui  a  été  Pape  l'a  loué 
d'une  manière  très-bien  tournée. 

ALEANDRE  (Jérôme)  Archevêque  dé  Brindcs  &  Cardinal  au  X  V  I.  ficelé. 
Alexandre  VI.  (A)  fouh'aira  de  l'avoir  à  Ion  fervice ,  &  le  voulut  donner  pour  Secrétaire  à  foa 
fils.  11  changea  peu  après  de  refolution,  &aima  mieux  l'en  voier  négocier  en  Hongrie  ;  mais 
Aleandre  fc  trouva  malade  en  ce  tcms-li ,  &  ne  put  partir  de  Wnifcoù  il  demeuroit.  Louis 
XII.  le  fit  venir  en  France  l'an  1508.  (B)  pour  la  proieflion  des  belles  lettres  dons  l'Univcr- 
litc  de  Paris.  Aleandre  étoit  alors  âge  de  18.  ans.  11  fc  Ht  fort  eftimer  dans  cette  charge.  11 
pafla  au  fervice  d'Evcrard  de  la  Mark  Evccjuc  dclJegc,  qui  l'cnvoia  à  Rome  pour  faciliter  fa 
promotion  au  Cardinalat  contre  les  oppoiîtions  de  la  France.  Léon  X.  le  trouva  alfez  habile 
pour  fouhaiter  de  le  retenir ,  à  quoi  l'Evêque  de  Liège  donna  les  mains.    Aleandre  fut  d'abord 

Séchez  le  Cardinal  de  y  Médias  t  auquel  il  fervit  de  Secrétaire  :  il  eut  enfuite  la  charge  de 
iothecaire  du  Vatican  après  la  mortd'Acciaioli.  Mais  le  grand  théâtre  où  il  commença  de 
paroître  avec  éclat  fut  l'Allemagne,  au  commencement  des  troubles  »|ue  L  Reformation  y  ex- 
cita. 11  y  fut  envoie  Nonce  du  Pape  l'an  1 519.  llyfitlcpcrlbnnagcd'Anib.inadeur,  &  le  per- 
fonnage  de  Do&eur  félon  les  rencontres.  Il  parla  trois  heures  de  fuite  devant  la  Dicte  de  Worms 
contre  la  doctrine  de  Luther  t ,  mais  on  prétend  qu'il  ne  la  raporta  point  fidèlement  *.  Il  ne 
put  point  empêcher  que  Luther  ne  fut  ouï  dans  cette  Dicte ,  &  il  refula  de  difputer  avec  lui  ;  mais 
il  obtint  que  l'on  brûleroit  fes  livres ,  fie  qu'on  proferiroit  fa  perfonne ,  fie  il  drelfa  même  t 
l'Edit  qui  le  proferivoit.  Il  ctoit  Nonce  auprès  de  François  I.  devant  Pavic  l'an  1515.  fie  il 
tomba  entre  les  mains  (  B  &  )  de  quelques  foldats  qui  le  maltraitèrent.  Il  fut  envoie  une  fé- 
conde fois  en  Allemagne  l'an  1551.  fie  y  trouva  un  changement  considérable ,  s'il  en  faut  croire 
ce  qu'on  dit  qu'il  écrivit.  Le  peuple  dans  les  villes  Proteftantes  n'ttoit  plus  fi  anime  contre  le 
Pape»  mais  dans  les  villes  Catholiques  il  temoignoit  une  envie  extrême  de  fecoucr  le  joug  de 
Rome,  fie  de  s'enrichir  des  biens  d'Eglilë  comme  avoient  fait  les  Protcftans.  Le  changement 
de  ceux-ci  venoit  de  ce  qu'aiant  cfpcré  une  grande  liberté ,  pourvoi  qu'ils  fecoiïaJTcnt  le  joug  pa- 
pal ,  ils  éprouvoient  que  le  joug  de  la  ptri flanc e  feculiere  fous  lequel  il  leur  faloit  vivre  n'étoit  pas 
plus  doux.  Aleandre  fit  tout  ce  qu'il  put,  mais  fans  fucecs,  pour  empêcher  que  Charles- 
Qjiint  ne  fit  une  trêve  avec  les  Protctlans  d'Allemagne.  Il  fut  créé  Cardinal  par  Paul  1 1 1.  fie 
deûuic  à  la  prefidenec  du  Concile  avec  deux  autres  t  Légats.  En  attendant  il  alla  en  Allemagne 
Légat  du  Pape  l'an  1 538.  Cette  légation  dura  un  an.  Sa  mort  arrivée  le  1.  jour  de  Février  1 J41. 
l'empêcha  de  prefider  au  Concile.  Quelques-uns  difent  qu'il  mourut  (C)  par  la  bée!  fe  de  fon 
Mttfatin.    Je  n'ai  point  parlé  de  toutes  fes  Nonciatures.    Mr.  Moreri  fcairaira  ce  que  j'ai  omis. 
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(p)  Vh  Perte  qui  m  été  P»fe  Va  /««/.]  Je  parle 
de  MaphecBaibcrin ,  ou  d'Urbain  V  J  1 1.  Voici  l'une 
de*  épigrammes  qu'il  a  faites  à  U  louange  d  Aldrouan- 

'  iimltrfEeti  rtrrnn  firmat,  q*uu  fourni  c-  r 

'      Exhibe  t,       qmJquui  primit &a6Ji  burrtut . 
'Jtnu  hnurtt,  fftilAat  entU ,  ium  cunci»  fagAtt 
;    jLdoérandt  tuern  digtrit  mrtt  liitr. 
"  WrAlur  frofriot  felers  indupriA  Jtttut 
'    QmAmque  tut-.:  mtii  fi  ntjAt  ejje  pArtm. 
Oi-:u-ft  iff»  ftmml  rtrmm  fmcwU*  crt»tnx, 
£1  c*P<i  '  '         «"->■■  vtiiit  Artu  tfmi. 
Lorenzo  Craflo  (a)  en  «porte  une  auuc  *?ec  cel- 
le-là. 

•  :  {A)  AbxanJrt  VI.  ft*k*ÀtA,itt*x«ir*f*n  firvitt.] 
Je  me  fers  de  cette  cxpreflion,  paiec  que  l'Auteur  «.juc 
j'ai  fui  Ti  réduit  U  choie  à  un  pur  deilcin  qui  ne  tut  ja- 
mais exécute.    De  la  manière  qu'il  en  parle  >  Alean- 
dre ne  fut  jamais  actuellement  au  fervice  de  ce  mé- 
chant Pipe.  Si  cela  cft,  U  faut  compter  pour  perdues 
toutes  les  reflexions  qu'on  a  laites  au  defîvantagr  d'A- 
leartdrc,  en  vertu  delà  pcmiciculè  école  d'Alcxaudrc 
VI.  &  de  Cefar  Borgu  .  oà  l'on  prétend  qu'il  a  été 
élevé.    Je  ne  décide  rien .  )e  Unie  au  lecîcur  la  peine 
d'aprofbndir un  peu  la  choie,    (i)  AltAnirtm  ( qui 
f*mlo  Atut  Cancellariut  Leodicnûs ,  qt  ttim  fAmajijjinu 
Carûrii  Uitut  Borgiz  fin  Dutu  VsUntùu  Necrctarius 
futTAt  ,  fummi  htr»  dixnm ,  <y  fAri  ami*  RomMt*  fu6 
MtxArUn  VI.  )  ftfftmt  àtjcriha  Luther  m 
'  (  B)  L'a»  ifo8.]  Pallavicini  ne  marque  point  cette 
année»  mais  comme  il  dit  qu' Aleandre  âge  de  18.  ans 
fut  a  pelle  à  Pari*  ,  je  n'ai  pas  cru  me  tromper  en  la 
marquant  ;  puis  que  d'ailleurs  l'épitaphc  d'Alundrc 
porte  qu'il  (c J  mourut  l'an  if+a.  îge  de  6a.  ans 
moins  ij.  jour».   11  étoit  donc  ne  le  13.  de  Février 
1480.  Car  ceux  qui  maïqucntje  jour  de  û  mort  (J) 
la  mettent  au  premier  jour  de  Février.    Je  fuis  fur- 
pris  de  la  négligence  des  Auteurs  de  fon  épitaphe.  Ils 
jT  mettent  qu'il  niquit  à  la  Motte  dans  la  Carniolc  l'an 
'+79-  Se  qu'il  mourut  à  Rome  l'an  ir+i-  igé  de  6a. 
uis  moins  13.  jours.  Cela  ne  peut  être  vrai,  que  dans 
la  fupotitton  qui  l'année  1470.  ne  commença  pas  au 
mois  de  Janvier,  8c  que  l'année  i f+i.  y  commença  : 
or  il  c  (t  ridicule  de  îupofcr  dans  une  épitaphe  une  ma- 
nière de  marquer  letctns  fi  dcmtucc  d'uniformité.  Je 
m'étonne  que  l'Auteur  du  StmtatUw  ne  iè  (oit point 
aperçu  de  cette  fàuiTe  fupofîtion.    U  dit  une  choie  in- 
'-  avec  le  P.  Pajlaïicini ,  lavoir  qu'Aleandrc 


Alcan- 

n'avoJtque  ao.  ans  Ion  qu'il  enfeigpoitdansl'Univer- 

fitc  de  Paiis. 

(  £  A  j  Lnirt  Ut  muni  it  qutl<]Met  fiU.m  éjm  U  mal- 
tfAiurtmt.]  Voii  i  te  qu'on  trouve  li-dcflus  dans  une 
lettre  d'Ilicromc  Ncgro  à  Marc  Antoine  Michicli ,  da- 
tée de  Rome  le  ao.  Je  Mars  ifif .  (  t  )  M  t,'Arche-vef- 
u  que  de  Capuc  nous  a  «compte  un  cas  eftran^cd'A- 
»  leindic  Evelque  elleu  de  Brin.les  ,  &  Nonce  de  (â 
.1  Sainteté  près  le  Roy  Tief.  chrcltien  :  c'eû  qu'ai  la 
plus  grande  fureur  du  combat ,  Se  en  celle  confu- 
»  lion  telle  que  la  pouve-/.  imaginer,  le  piuvregcntil- 
„  homme  s'eufuyant  veftu  d'jccouflremeiit  digne  de 
,i  ion  cllat  d'Evcfque  ,  il  tomba  es  mains  de  trois 
»  Efpigools,  lcfqucls  le  prenans ,  &  fans  autrement  le 
■•  cognoillrc ,  le  contraignirent  par  menaces  8c  brara- 
„  des  de  Ce  tailler  a  jooo.  ducats  de  rançon  ,  8t  le 
»  menèrent  en  ccft  équipage  pu  le  camp  ,  fé  tour- 
■i  nant  Ibuvent  en  arrière.  Se  l'imporiunans  avectres- 
»  rigoureulcs  paroles  de  les  luyvrc.  L'effroyé  F.vcl- 
»  que  couroit  apics  eux  comme  un  laquay  iim  ofer 
n  dire  qu'il  fut  Nonce  Apoltaliquc.  Mais  cflant  de- 
»  dans  Pavic  il  fut  recogneu  par  le  V'iceroydeNapIcSt 
»  flt  par  le  Marquis  de  Pc  le  ne,  nui  avec  grande  peine 
»  8c  difKculié  le  oelivrerent  de  celte  priion  8c  ferviru- 
m  dca  neantmoins  fallut  il  ,  pour  cfrre  quitte  de  ion 
»  ferment ,  qu'il  donnait  aux  îbldafs  fuidits  aoo.  du- 
n  catspour  homme,  afin  de  le»  contenter.  J'cntend» 
>,  qu'il  va  à  Veniie  ,  il  vous  fera  le  compte  de  lesdif- 
.,  grâces  8c  mefaventurcs. ,, 

(  t-)  J£**Li*t>-nni  Jijim  (  f)  qu'il  mmrut  fxr  !a  U- 
lift  Je  fin  Mtdttm.]  Cela  ne  s'accorde  gueresavec  ion 
épitaphe  ■  qui  témoigne  qu'une  miladic  de  Langueur 
contiactécpar  les  travaux  de  fti  An  atTides  le  fit  mou- 
rir, MtxJiverJit  Irgatipnilus  tn  fiimmu  P«nlifsc:im  Ad 
omnti  ftrt  ChriftiAnoi  fru:cifti  jUtlilir  frjil'fenitrftr- 
j'wite ,  u*  i  u  to  in  t  a  b  t  m  ni  Lirio.  Un  pil- 
lage de  PjuI  Jovc  mal  compris  d'abord,  8c  puisme- 
tamorpbofc  de  maiu  en  matn  en  ditfcrens  feas,  aura 
peut-itrcàonné  lieu  à  cette  béti  Ce  du  Médecin  d'Alean- 
dre.  Quoi  qu'il  en  ibit,  nous  aprenons  de  Paul  Jove 
qu'Aleaiïurc  ruina  lui-même  fa  fmte'  par  le  trop  de 
loin  qu'il  en  prit ,  8c  qu'il  fut  à  lui-même  un  très- 
mechant  Médecin,  pour  l'être  fervi  de  trop  de  remè- 
des non  neccir.ircs.  Laiaihi  tft  ia  \  m  fur  a  ftr  Atmci 
(g)  quinque  ,  ;.••..<  itrmi  haud  dubit  Ad  tx.tit  <"i  ttA- 
irm  ,  n  fimmtA  tmtnd*  vaUimMiii  fihtitmdint  tnttmfrjii* 
vil mnÛnwtMlù ■  fiti  kerclt  mf*nm  y  muUx  mutem, 
xiftttA  ttrru\ftf}9t  (^). 
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,6ï  ALEA 
Aleandre  avoit  (  F>  )  public  quelques  Ouvrages, 
on  lui  attribue  (  £  )  une  mémoire  furprenante 
f  Hébreu  étoit  fa  langue  maternelle ,  ou 


(D)  Alrandrt  afutlt  fmèui  tmtlqmet  Omvraxei.']  Mr. 
de  la  Rochcpoaui  (*)me  donne  encore  un  petit  fujet 
de  me  plaindre  de  l'on  manque  d'exaefitude.  11  dit 
ou  Aleandre  quoi  que  très,  capable  de  traiter  les  plut 
tuVtirncs  matière»  ,  n'avoit  pas  dédaigné  d'écrire  fur 
les  Humanité*  ,  Se  de  publier  quelques  petitt  opulcu- 
les  dont  le  fu)et  etoit  tort  mince  1  (*)  De  re  .  .  .  . 
Lterana  lieel  mfirien  btnr  mtrtrt  non  dtatxnatmt  rfi , 
txtlit  argument,  eperttkt  tditti  ,  qma  taux*  amiem  ma- 
mtn  &  faman  me  tUvant  neqme  tmmumtum  emnt.  11 


N  D  r  e: 

U  entendu:  t  fort  bien  l'Hébreu  Se  le  Grec  •  Se 
Je  necroi  pas  qu'on  ait  eu  raifon  de  dire  que 
l'exprimer  plus  clairement ,  (F)  qu'il  ctoitut? 

Juif. 

eUtarata  (h)  fylofl»rfu*f*rmrt,  &.ptjarquamqmi+tl 
ranttmr  in  «ijuarw»  hmtfia.  Al  ne  nefctammi  ,  trjjit 
feltcijfim*  fimmlat»  dtftil,a  ad  Cbriûtatut.  Voilà  un 
uni  nous  repreft  rite  Alcinurc  non  fculpmcnt 
un  Juif  Hui  fa.foit  femb!am  d'être  Chrétien  , 
le  hatéme  etoit  une  choie doutculc,  niais  aufli 
un  homme  qui  ne  croioit  point  l'immorta- 
lité de  l'ame  ,  Se  qui  le  plongeoit  dans  le*  plus  înfa. 
mes  voluptcz  ;  emporté  juUja'a  la  fureur  ,  avare.  Se 
fuperbe  au  fouveram  point.    Il  répondit  à  t'aceufa- 


(A)  tmà 
7*w  t». 


n'y  a  point  d'homme  qui  Kfant  cela  ne  fe  prépare  à  ne  tiond'etrené  Juif,  fitdcelaradevaiitlaDiitcde  Worms 
voir  que  de  fort  petm  livrets  dans  le  catalogue  de«  que  fet  ancêtres  avoimt  eu  la  dignité  de  Marquis  dans 
Oeuvres  d' Aleandre  ,  qui  eft  a  la  fuiu»  de  ces  paroles 
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Cependant  voici  le  début  de  cette 
tftu  advtrfmt  fingtaUt  difitflma- 
tmet  etnfitram  actrbimt  JtUctm 
Tabulai  ta  Urammatitam  Craeam . 
ad  Itterm  Arafat.  Vialcgat 
aller  Cictri  relrg.uuj  ut- 
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tt  mnitai  tjuarum  +.  baiti  inttr  <fiftUat  f 
1 .  ©•  "û**  *"  dê  rebut  TecttjSafiieu  axit. 

uieoet  mm  quafdam  m  Btbinthva  Cardmaiu 
Sirttti  ajtrvaf.    Si  l'on  eft  choque  de  voirungTand 
&  immenle  Ouvrage  où  I  on  ne  devait  rencontrer 
qu'une  petite  diùcrtatioa,  on  ne  revient  pas  decede- 
goi'it  en  ne  trouvant  dans  le  catalogue  des  Ecrits  d'un 
nomme  aucune  marque  «ri  fade  la  diftinciion  de  ce 
qui  a  ete  imprimé ,  8t  de  ce  qui  ne  Tell  point.  Voilà 
un  défaut  qui  règne  dans  le  Stmtmlattr ,  dam  X'Aiht- 
ttaam  d'Oldoini ,  &  dans  pluiieurs  autres  Bibliogra- 
phes.   Le  grand  Ouvrage  d'Aleandre,  ou  il  fatl'oit  la 
cenfure  de  toutes  fortes  de  Profeilcurs ,  n'a  jamais  etc 
imprime.   Ilymettoit,  dit-on  {d),  la  dernière  main, 
lors  qu'il  mourut.   Ceft  ce  que  Air.  Moreri  a  voulu 
dire  par  ces  paroles  j  //  mourut  Ir  1.  Fnrurr  1/41. 
dam  la  iimi  aiïtt  allait  fuilttr  mtOmragt  canjidtrabit. 
Paul  Jove  a  eié  fur  cela  l'original  de  beaucoup  de  gens: 
J^mu»  vajlmm  ,  dit -il  ,  (#  )  tfmi  vajia  illa  mtnena 
44  .fr/iu  fi*x*lo>  ~     t  jnarum  frtftjfrrtiaptartt,  Rema 
inttrut.    Les  Continuateurs  de  Gemer  Se  Konig  n'ont 
conu  de  tout  le*  Ouvrage*  d'Alctndre  que  les  Table* 
de  la  Grammaire  Greque.  Draudius  n'a  pas  même  co- 
nu cda.  Le  catalogue  d'Oxford  oc  contient  qu'un  petit 
Poème  de  cet  Auteur. 

(E)  On  la*  attribué  imt  mtntoiTt  furfrtiiantt.]  Je  ne 
aaurois  prendre  ce  que  Paul  Jove  en  a  dit  que  pour 
une  faillie  poétique  ,  quoi  qu'il  l'ait  allure  en  profe. 
C  eft  qu'Aleaadrcretcnoit  tout  ce  qu'il  lilott.  &  qu'il 
le  pouvait  reciter  long  tems  après,  lins  fe  méprendre 
en  rien  ni  quant  aux  choll-s  ,  ni  quant  aux  paroles. 
{f)  DmmbH  UKvmfarabU,  tmafitat*  mtmtnu  ftùeitati 
jaa  m  Hmamyma  Altaadr»  fitfra  tujufatu  vtl  antiatu 
/tcuk  raftmm  admiramJrr  txttÙuit ,  mt  tjus  tx  vtra  dt- 
fiffm  faties  vtl  m  fmdtnda  «•£ twi  fitnlitatt  inttr  facum. 
imaxiuti  canffittatitr ,  auandi  wikti  tum  cuncla 
a  .ut  Jr  ftrltxtmtm  vtl  rtrum  %tl  vtrbtrum 
fubnrfuxirit .  amnjingnla  mtimruer  vrlàmitl- 
tu  anrni  laogo  ftpulta  Jilrmm  rteitartl.  On  *  de  la 
peine  à  croire  cela  fi  l'on  ne  le  voiti  mais  comme  une 
mémoire  ne  laifie  pas  d'être  très-heuicufe  encore 
qu'elle  ne  le  for  point  au  degré  que  Paul  love  vient 
Ce  décrire  ,  je  ne  doute  point  de  la  conoiaànce  par- 
faite de  pluueurs  langues  que  l'Epitaphe  d'AleanUcr 
lui  attribué  i  Hthratta,  Grau.  Lanna  aluçutam  alta- 
rum  Unguatum  exttitarum  ita  exadidaii**  tu  tairtUt 
O"  apte  laautrttur  [trtbtrtt, 

(  F)  .  «'.  >'  ait  tm  raiftn  dt  dirt  ....  qu'il  finit  ni 
Juif  ]  Luther  &  les  diiciplet  donnèrent  cela  pour  un 
fait  certain  pendant  la  première  Nonciature  d'Alean- 
dre  en  Allemagne  i  Se  voici  ce  que  nous  liions  dans 
les  Oeuvres  de  {£  )  Luther.  Iftiut  lut  dttéut  Htmny- 
mm  Aitatulrr  vir  fit»  opinant  Ungt  maximum»»  filum 
frafttr  Lnxuat  quju  txtmit  calltt .  fiqutdtm  Eiraa  iBi 
vtrnacma  tji,  Orat»  a  putrt  tlU  ttalmt ,  Latioamam- 
um  dtàtttl  tuutm»  frtftjftam  ,  frd  ttiam  mtrabiltt  [mt 
vtdttur  ab  anitqttitattm  x*mrit.  Nam  Judaui  naïui 
rfi,  qmgtm  imimdtcixlrriaïur  dt  Airraltam  vtiufttjfîmt 
fi  crigintm  dttetrt.  Au  vtrt  baftifatm  fit  tatftitmr.  Crr- 
Utm  rfi  tum  otn  tjft  Pbarifaum  ,  quia  mm  crtdtt  rtfur- 
rtiiiuixm  mtrtturum,  qmmam  vif  il  ftrmdt  atqut  tum 
terfartfit  te  tut  frriturui ,  aatt  nttllum  a  fi  fravumaf. 
fttl mm  abjiintm.  UJqut  ad  injamam  iracundut  rfi ,  qua- 
vu  Ktajient  furtni.  lmftttntit  amxantta  .  a^arttia 
imtxpltbtlit .  rmfattda  Ubutmti  fj"  immtdict ,  fimmmn 
Xieria  matuift*m  quamquam  mtilttr  quam  qm  ftjit 


dignité  de  Marquis  dan 
I  lllrie,  8c  qu'il  avoit  fourni  de  bonnes  preuves  de  ta 
noble  8t  DJuttie  extraction  lors  qu'il  etoit  devenu  Cha- 
noine de  Liège.    11  prit  i  témoin  pluiieurs  pcrlonnes 
de  probité  qui  l'entendoicot ,  &  qui  ronoiûoicnt  là 
famille.    Ceft  Mr.  de  Scckcndorf  qui  nous  aprend 
cette  particularité.    Il  l'a  trouvée  dans- les  Archive* 
des  Ducs  de  Wrimar  ,  où  l'on  garde  entre  jpluilcurs 
manuferits  «le  ce  tems -là  tes  Acl  s  de  la  Dicte  de 
Woinis.    La  longue  hat-ngue  d'Aleandre  eft  en  abrè- 
ge dans  ces  Actes  ,  8c  c  eft  de  là  que  cet  illuftrc  Lu- 
thérien a  tire  ic  que  l'on  va  lire  tel  qu'il  l'a  traduit  en 
Latin.  (»)  „  lanurm  qutfiuitfi  a  I  ut  Un  fiargiquafi 
«  Altaudtr  itme  Jmdtut  tjtt  :  Deum  immortalem  f 
»  dtxn,  muiti  hie  funt  boni  viri  quihus  notusium  ego 
,,  &  familia  mca ,  8t  zuercre  ego  veré  poflum ,  majo- 
,,  res  meos Marchiones  (*)  in  Iftria  fuifle:  quodvero 
»  parente*  mei  ad  inopiaro  redacii  funt ,  lato  tribui 
„  débet.    Natales  meos  ita  lcgitimavi  ut  in  Canora- 
,,  cum  Leodicnlcm  icceptus  fi  m  .  quod  faâum  no*t 
,,  lorct ,  nili  ortus  ellcm  ex  familia  (Uluftri  vel  fpcâa- 
»  bili.B    Ce  qui  me  fait  croire  que  ce  reproche  de 
runlancc  ludaïquc  etoit  injufte  ,  n'eft  pu  une  petite 
raifon.    llulnc  Hutten  publia  contre  Alcandrc  une  in- 
veaive  ,  ou  il  le  mit  fi  en  colère  qu'il  le  menaça  de 
le  tuer  (  /  ;     11  n'ignorait  pas  que  ce  Nonce  avoit  re- 
futé devant  sa  Dicte  le  repiochc  de  Judaifme,  8c  s'é- 
toit  vanté  de  defeendte  d'une  Maifon  très-illuftrci 
mais  tant  s'en  faut  qu'il  s'engage  à  foutenir  ce  repro- 
che ,  qu'il  nie  qu'on  le  lui  eût  fait.  Peu  m'importe 
qu'il  ait  eu  tort  de  le  nier  .  la  preuve  que  je  tire  de 
ion  filcnce  n'en  eft  pas  moins  bonne  i  car  s'il  avoit  vu 
quelque  fondement  dans  l'accu  fa  bon  ,  il  eût  pour  le 
moin*  1  bu  tenu  qu' Alcandrc  nioit  fauflement  Ion  ex- 
traction Juive.    Ne  lui  fèutim-il  pas  que  les  Comte* 
qu'il  fe  donnoit  pour  parent ,  ne  le  reconoiflbient 
pas  pour  tel  ?  Sitnl  tnttlltxifi,  frtxma  auditbmt  tum 
multtt  qwdtm  rxeujartt  JmJatcam  trigintm.  uemitiji- 
eerct.    Nam  tjt  mamm  q»»iunqmt  ttiam  i'ntt  tdttmm 
jtittaat  tmmti.  Itaqut  ntme  max>i*prrt  fmtabat  x'ntru 
fravuattm  timtijttitudam:  advtrfitm  marti frtmtbant 
inftnfi  mmlti.  Et  ftttrat  fintiri  jam  mamfrftt  qma  tjftt 
an.metum  rtmmatuj:  tu  tamenqitafi  tlttt  ftttjftmumtx- 
fmjatirnffunjjtt.  multtitr»dabafl*(mm  tmmadfafii. 
dtum  mfqut  auu  rotium:  fid  taata  tum  fidutt»  ut  plant 
ttrtmt  libt  tjfr  vtdtrtriintmmtm  inttlltxrrt,  qttamimfm- 
dtnttr  lit  mtmttrtru  amma.    llbt  rmm  f-efi  multa  rru- 
fifti,  ut  dd  ncyitttf.  Ctmitum  qui  tt  ftnitmt  ignarant , 
ry  quei  tu  haud  faut  nefii ,  gtnui ,  artginrm  tuam  rt- 
ftrrn  (m).    Or  comme  il  n'y  a  û  petite  chofequi en 
pailant  de  bouche  en  bouche  ne  devienne  conûdera- 
ble,  je  ne  voudrois  pas  nier  que  lamedifancc  qui  cou- 
rut contre  le  Nonce  n'ait  eu  pour  fondement  ce  que 
dit  Paul  Jove ,  que  les  Juifs  admiraient  l'habileté  d'A- 
Icandrc  en  fait  d'Hébreu,  8e  qu'ils  n'a  voient  nulle  pei- 
ne à  croire  qu'il  etoit  de  leur  nation  i  (a)  Latiaa  Urt- 
ttqut  litrra  qmtm  japt  alacrittr  jadabîmda  frt  Vtrna- 
cmlti  halrtmtur ,  Ht  ira  ttmt  aJmtrantibui  Jmdait  çr  fit» 
fttrtti  rmm  fatilk  tndtmttbmt,  filtriijfmt  dtdicit.  Ceux 
qui  chercheront  à  me  critiquer  font  avertit  que  je  ne 
prêtent  point  que  le  livre  de  Paul  Jove  ait  donne  lieu 
a  la  mediiànce  ,  ma  penfée  eft  que  long  tems  avant 
que  Pau)  Jove  eut  dit  cela,  d  autre*  pouvoient  l'avoir 
dit. 

„  C  t  Qja  r  dit  Luther  qu'Aleandrc  étoit  fort  colère 
n  eft  rrèt-vcritable  :  on  en  peut  croire  JoûeGentin  Se- 
,,  ■•refaite  de  ce  Cardinal  dans  une  lettre  tt  )  1  Naufca 
„  Evéque  de  Vienne.  Il  lui  dit  de  la  meilleure  foi  du 
,,  mondeaprés  lui  avoir  mande  la  mort  d' Aleandre.qull 
,,  ne  lait  oit  prendre  parti  après  la  mort  de  l'on  maître , 
,,  dans  l'aprebenfion  où  il  eft  d'en  trouver  encore  un 
„  plut  emporté.  HaStnms  ,  dit-il ,  altum  Mtctnattm 
,,  Rvma  non  qmafivi  .  tt  qmed  tmmtdtfita  rj"  furer  bmjmt 
,.  mri  dtgmnSt  memitat  mthi  tmtartm  m  facùtm  CUm- 
..  e,  tum  Dmntd*  ftrmutati.ntm.  ,   Voiejt  la  r»»x- 
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ALEANDRE.  i6j 

Juif,  On  a  eu  plus  de  raifon  de  l 'aceufer  *  d'emportement.  Il  ût  lui-même  Ton  épitaphe  (G  ) 
qui  témoigne  qu'il  ne  fc  depito  t  point  contre  ton  deltin ,  comme  on  l'en  a  accule.  Erafnr t  :' 
rouvrent  (  H  )  mention  de  lui  dans  fes  lettres ,  «*  prefque  toujours  en  mal.    Il  s'eft  plaint  ( 


(G)  Sm  îfitsft*  fui  ttmtigm.}  Elle  conilfte  en 
deux  vers  Grecs  qui  lignifient  qu'il  étoit  mort  de 
boo  gré  >  parce  qu'il  ceiieroit  d'être  témoin  de  plu- 
ficurs  choies  dont  la  vue  ctoit  plus  iniuportable  que  la 
snort- 

lUtAo»  »«  mutait,  »rt  wtuirttami  m  Iw/umftH 

Voilà  quelle  le  rote  la  dilpofition  de  roui  les  nommes 
fi  h  réflexion  ■  li  la  rai  l'on  ,  fi  le  bon  fois  étaient  ca- 
pable» de  furmonter  les  imprcOions  machinales  qui 
nous  font  aimer  la  vie.  Mais  laiflânt  à  parteettepro- 
fondc  moralité,  je  dis  qu'il  eft  bien  étrange  que  Paul 
Joreait  produit  contre  ici- même  un  ttmomaulTitbr- 
mcl  que  cette  épitaphe.  II  avoit  dit  qu'Alcandre  in- 
digne contre  Ton  dcûin  (»  )  quil'emportoitunanavant 
l'année  climaCcerique,  rendit  rame  en  fe  plaignant  de 
cette  anticipation .  fc  tout  aufli-tôt  il  ajoute  qu'Alcan- 
dre ordonna  par  ton  teftament  qu'os  mit  dans  ion 
epiupbe  un  diftique  Grec  de  &  façon  i 
pttueei 

Exttffii  vit*  , 
iV«  ftjtru  tffit  i 
nnousprefage,  dit  Paul  love,  de  nouveaux  malhi 
prêts  à  fondre  Tur  nos  têtes  .  i 
■t.-ii;  emmatur  ;  mais  rien  n'eft  plus 


17.  M 


Aleandre  ne  regard  oit  i  l'avenir  que  par 
t»  fes  vues  Ce  portoient  fur  le  pale 


ufmdStr- 

i.s.118, 
hi. 
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i«:a  Ut- 
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à  regret.  Loienzo  Crailb  (#) 
rsporte  que  scraucru*  a  inleré  dans  les  Monumen* 
d'Italie  rinfeription  lepulcrale  d' Aleandre  .  avec  la 
veriion  Urine  des  deux  vers  Grecs.   Cette  verfion  eft 


qu'il  n'etort 
rsporte  que 


pridem 
miquo  in 


que  Paul  Jove  a  raportec  ,  cUe  n  eft 
aauvaiie  que  celle-ci  :  {c)  Nn  taxant  nu. 
atùa  amtfit,  ttfiit  multerum  a  a  viétrt  ftjmi  tfi  mtrtt. 
VoQi  ce  qu'on  gagne  quand  on  fc  iert  u'unc  langue 
peu  con  -ic  §  toute  iû\  1 
Grec  ont  échapéiuxi 

Mettons  ici  une  remarque  qui  n»'a  été  commu- 
niquée par  un  habile  homme:  •.  rutmmd** j*  ut. 
tri  à  Namfi*  dit  fm'Altanari  trtujamrt  avant  fit  mort 
*i*nt  m<i  trjrt  «  tmtt  thaju ,  tcrvttoribut  &  aliis  prx- 
fentibus  pronunciarit  fuura  quod  fieri  cupiebat  epita- 
phium  .  quod  hoc  difticho  claunt  umrtmtm  8cc.  Çtl* 
fait  voir  amt  Ptfttafbt  nt  connut  f*t  tntitrtmant  dant 
tu  dtnx  vtn,  mat  fut  tu  **ux  m  tri  ttlitm  Jtnitmrni 
U  ttmurt  ut  trfitsfkt.  Je  ne  luis  point  de  ce  senti- 
ment ,  je  croî  qucGemii  a  voulu  dire  que  Ion  maître 
renferma  dans  ce  diftique  toute  IWcnption  qu'il  or- 
donna que  I  on  mit  fur  ion  tombeau. 

(  H)  iettvent  mtnt.tn  ut  bù  du  m  fis  Itttrts.  &frtf- 


tiques  avoient  trouvé  dans  les  Ouvrages  d'Erafme  le 
fondement  de  toute* leurs fauflès  doârines.  {g)  Jum 
UMtlit  muitu  ftrfuuLm  tx  mt  i  fcriftn  txtii^t  ttsum 
hune  teeltfiu  fnetiium.  Cujtu  vumffimi  rumtru  frtti~ 
ptms  **ttr  fini  Hicrooymus  Aleander  ,  hem»  ,  ut  mml 
*tiuJdit*m,  u*a  fufirjlitinit  vtrux.  11  ne  le  conten- 
toit  pas  de  mordre  fur  la  Religion  d'Erafme,  ilmedi- 
Ibit  aufti  de  l'érudition  ,  6t  dei  Ouvrages  de  ce  grand 
homme.  Cela  parott  par  une  lettre  (h)  qu'Erafme 
lui  écrivit  en  l'aunce  If  14.  oui!  lui  décharge  Ion  coeur. 
Il  le  regardoit  comme  uu  ennemi  li irrite,  qu'il  le  prit 
pour  l'un  des  principaux  promoteurs  des  ceufuresque 
ta  Sorbonne  a  voit  publiées  contre  lies  livres  .  fie  pour 
l'auteur  véritable  de  IHnvdhvc  qui  avoit  couru  fous  la 
nom  de  Jules  Celar  Scaliger.  t%n  (  r  )  tumtn  truut 
frtjitwu  Ctnfurt  niji  anu*m  tltum  tummo  uJMJiJftnt. 
Lutttit  {mit  Êcchts,  c  «r  fiffittr  Aleander ,  ««rai  fit. 
Jfittr  hstit  euu/u  fruttfm  vniht,  ut  Srufm»  moliutMr 
txuimm.  J'jIu  Scaligcri  iiotiimm  tum  jttt  tUitu  tjt 
««Min  fit»  mt  iiivtTt.  ti  lumen  iiJJimuUnuum  tjt ,  m* 
tnugu  mfiniut  frudtttfiu».  J'ai  montré  ailleurs  (i  ) 
ou'Eralrcc  le  trompe  lur  ce  dernier  ta.it,  la  harangue 
de  Scaligcr  étoit  l*Uuvtagcdc  celui  dont  elle  portoitle 
nooii  fit  dire  qu'en  lf}<-  Alcandix  alloitàl''ansprin- 
cipakment  pour  macLner  la  ruine  d  Eralmc  ,  eft  fe 
croire  trop  important,  fie  ignorer  ka  nature  des  em- 
plois aue  le  Paie  dosnoit  a  ce  Nonce.  Nous  verrons 
(/)  ailkurs  fi  Eraimcaeu  raifon  dattribuer  à  Aleandre 
un  livre  qui  portoit  le  nom  de  Dolec  11  veut  parler 
de  ce  Nonce  dans  la  lettre  a+.  du  ar.  livre.  Il  taut 
donc  que  la  pallion  S  Aleandre  air  eu  extrême»  car  ce- 
lui dont  t  tanne  Ce  plaint  avoit  tait  courir  un  (m)  Ecrit 
à  la  Cour  de  Rome  .  ou  I)  diloit  au  Pape  qu'il  s'eton- 
noît  que  tant  de  millier*  de  perfonnes  aiant  péri  en 
Allemagne  dans  la  guerre  des  p  iûus  .  Eratmc  l'au- 
teur «t  le  chef  de  ce  furieux  tumulte  vécût  encore.  On 
ne  peut  pas  ignorer  qui  eft  l'Auteur  qu'Erafme  deûgne, 

Ea'on  trouve  ces  paroles  dans  une  autre  lettre: 
1  mt  tmfuutxtijjimu  *rx*mtntu  anfum  ug.t  (KV 
Plus)  r>  *S"  htfiitùtr  . 


fm  t  ttcujuvtm,  tumfium.  u»  trtm  (y  j 
£>h»u  Utm  u£t  Aleai.dc 

fim  ttutiuut*.    En  un  autic  c.d.oit  il 
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uut  uùpmri  tn  mai]  Alcandie  bouillant  de  fon 
rcl ,  fit  interefle  d'J. leurs  à  la  ru  ne  du  Lutheraml'mc. 
par  là  qualité  de  Nonce  envoie  en  Allemagne  pour 
étouffer  ce  parti  dans  le  berceau  ,  r.'avoit  pu  foutirir 
la  modération  d"Eralme.  Ce  ne  fut  pas  touti  les  en- 
nemis d'Eraime  ne  cdlërent  de  le  unTamer  comme 
buteur  du  Lutheranifme  :  ainli  l'amitié  fc  l'eftime  ré- 
ciproque qui  avoient  été  entre  lui  fc  le  Nonce  Ibuf- 
ft-trent  une  grande  diminution  au  premier  vobg-  d'A- 
leandre  en  Allemagne.  (  *)  Hitruttymum  Altuujnm 
îiuuciwu  appjtctitum  htmiurm  uffrtmt  Â-iHitm  »  m  htaut 
njtttrt  ut  jutunUtifim»  tttctfl.tui.nt  etnjmSmm  ,  m  rit 
mmiutiit  m  mt  emuti  finit  imturt  ....  j*wu  muU 
titt  ftrfiutfirunt  hemim .  mt  um  jimfUtumt  iujtuit  fr*- 
dm .  ttu  trtdult,  mt  furum  umitt  à*  ipfi  fintirt  f> 
toutù.  Net  itjmrmnt  qui  ttêUfituttm  *mi«ti*m  turvit 
fub  nJt  dtUitiuàiut  àtfimUtrtnt.  Ceft  parler  bien  rbi- 
b.emc:.t  des  mauvailcs  dit'pofitionsd' Aleandre ,  s'il  eft 
vrai,  commeonn  enp.utgueresdouter.quccc  Ibitlut 
que  l'on  ahdvûVné  ailleurs  (t)  par  le  rirre  de  ftr- 
ttur  dt  Bniltt  .  <A»A*^*«r^ij<iV  \  car  ce  porteur  de 
Bulles  fit  tout  ce  qu'il  put  pour  perd,  e  Erafme  ,  fc 
bien  en  prit  i  ce  d  rnier  que  l'Empereur  ne  voulut 
pas  faire  tout  ce  qu'on  lui  dcmandoit  »  Mt  qmt  mmm 
uffrt  trit  ftr  illum  tm  finit  :  ptritrut  Erafiumi fi  fnnut 
mtrtt  frmrifum  rt'tnfrt.  Une  lettre  (/  ;  qu'Erafme 
avoit  écrire  i  Luther ,  fc  que  les  amis  de  celui-ci  ren- 
dirent publique  irrita  fi  fbtt  Aleandre  ,  qull  tâcha  de 
ruiner  ton  ancien  ami  tant  auprès  du  Pape ,  qu'auprès 
de  l'Evêquedc Liège.   Il  afteûa  de  due  queUsHcrc- 


{»)  le  defigne  lous  le  nom  Je  V  tarui,  ce  qui  té- 
moigne qu'il  n'étoit  point  Uciabulé  de  la  metn>ance 
qui  avoit  couru  que  cet  nommera  etoit  ne  Juif.  Si 
Aleandre  avoit  t..  1 1  ce  livre  .  il  avoit  eu  des  iiaifons 
ties-cuoites  avec  Erafme,  même  table,  même  cham- 
bre, fc  même  lit  avec  lui.  fc  il  en  avoit  rccudcboni 
1 ,  car  voki  ce  qu'Erafme  nSua  aprend  :  (t) 
1  fittê  miht  titm  utn  ttcfiim  mtuu  *t  mtuju , 
m  citiuulum  (y  ittiut  (a)  (tmmuuit ;  mJto- 
«w  u  mt  mtUu  Ufiu  tfi  mjuri»  .  mt  umum  illi  ni  r  ,<»t 
ungujtitrtt.  ctmtntndutritipmt  ttrrù  mtn  uamhiitttum 
uujututjit ,  mtc  ufanum  thitu  m  f.nfui  mut  mfi  htuu- 
rijcu  mtntit.  On  ne  peut  s'empêcher  de  reconoitre 
là  Aleandre  ,-  lors  qu'on  Ce  lbuv.ent  d'une  autre  let- 
tre (r)  où  l'oo  trouve  ces  paroles  :  Ut  vidtt .  ttbi 
frtftmtdmm  ferfuu/it  (  Aleander) .  ut  tgt  fui  i  dumtjli. 
t»  tmvtâm  ut  UàuU  umtuut  etmuirmio  totum  luimt  (jf 
in  cm.»  wui  tum  fin  tj  (f)  tvmm  itiiui .  u\uum  fin 
mt  vivtr».  FùîiÛons  la  relation  deiavantageuiè  par 
un  pafTage  qui  concerne  les  raceursd'Aleandre.  Il  vi- 
voit  en  Epicurien  à  Venilc  l'an  1  r}  3.  fi  nous  en  croions 
El  aime:  Suuc  (r  )  Vtutu*.  fl*m  vntt  Efcurrmm,  n»n 
fint  dirmtutt  tutntn.  Sans  doute  par  cette  dignité  il  en- 
tend la  double  mitre,  dontilavoit  fait  mention uans  la 
lettre  60.  Altundtr  (v)gtmiu*  mttr*  imjijmtu*  •  a*"» 
tint vJh;u.h< ty  'Jrtuum  tjt:  ufmuCtfurtm  agit  Ugatum 
jbtglttmm.  Ce  dernier  mot  eft  équivoque  ,  fc  p:ut- 
étre  Erafme  n'avoit  point  écrit  Augltcmm,  mx.tAngt- 
litum.  afin  de  lignifier  l'emploi  de  Nonce  Apoltoliq-ic 
qu'Alcandre  avwt  alor*  en  Allemagne.  En  tout  e  as  on 
n'eût  point  mal  fait  d'avertir  dans  une  note  margi- 
nale .  qu'il  n'étoit  point  Ambaflaoeur  du  Roi  d'Angle- 
terre auprès  de  l'Empereur  Charles -Quint  .  car  C  eft 
-  quoi  1  efprit  du  leétcur  ic  porte  tout  droit.  Voiex 
la  marge  (*;. 

Il  faut  pour  le  moins  qu'on  voie  ici  un  pana;  e  J*E- 
rafroe  a  1  avant.ged' Aleandre  :  Elitunfi  (  sj  nem.nujrt 
iftmm  qui  Aleandrum  Erafmo  frafrrt  m  tmnibmt  uihil 
trat  ftricmlt.  Sam  (y  if Ji  fimnmmmtriomtrt  fiit*  Alean- 
dro  prafirt  m  m  ttttru  .  mhiUqmt  mugit  mt  Uii  fuit 
fi  Jtét  or  tfi  ,  auum  quod  a  tior  tfi  mut  firm^er.  La 
lettre  où  Wic  parle  ainsi  eft  datée  du  ,t.  d'Août 
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164  ALEANDRE.  ALEGAMBE. 

autres  chofes  des  mauvais  offices  qu'il  en  avoit  reçus  auprès  de  l'Evêque  de  Liège,  chez  qui 

Alcandrc  avoit  un  &  frère  qui  étoit  beaucoup  plus  grand  maître  que  lui  en  l'art  de  diffimuler. 

ALEANDRE  (Jérôme)  de  y  la  même  famille  que  le  précèdent ,  &  petit-fils  ma- 
ternel de  Jérôme  Amalthée ,  a  été  un  des  Savans  du  X  V 1 1.  fîecle.  Dès  qu'il  eut  quitté  le 
Frioul  Ton  pais  natal  pour  aller  à  Rome*  il  trouva  chez  le  Cardinal  Oâave  Bandini  un  emploi 
de  Secretaire>  qu'il  remplit  avec  honneur  pendant  près  de  vingt  ans.  11  avoit  commencé  de  tort 
bonne  hcurcàfubir  leshafards  de  l'imprefEon ,  caràpdneavoit-ilreçufesdegrerdejurifcon- 
fulte,  qu'il  avoit  mis  au  jour  un  Commentaire  fur  les  Inftirutcs  de  Caïus.  Il  ne  laifîa  point  en- 
gourdir fa  plume  à  Rome,  car  s'étant  aggregé  des  premiers  à  l'Académie nai liante  des  Humo- 
riftes ,  il  avoit  toujours  quelque  compofition  à  y  faire  voir  .  &  1!  fît  même  en  langue  Italienne  un 
Traité  fort  doâe  fur  la  devife  de  cette  Affembléc.  La  fécondité  defon  gcnic^&dc  fes  étude» 
fe  montra  par  divers  Ecrits  fur  différentes  matières.  11  expliqua  (  a  )  des  Antiques  ;  il  écrivit 
fur  la  question  des  Eglifes  fuburbicaires ,  &  publia  un  Ouvrage  contre  celui  qu'un  *  Anonyme 
avoit  compofe  Ià-deffus  en  faveur  des  Proteuans.  Un  volume  de  fes  versfortit  de  dclTousla 
prefTe ,  &  fut  fuivi  d'une  apologie  de  l'Adonis  du  Cavalier  Marin ,  contre  les  rudes  attaques  du 
Cavalier  Stiliani.  Urbain  VIII.  lui  témoigna  avantageufement  fon  efhme  -,  car  il  travailla  lui- 
même  a  le  tirer  du  fervice  du  Cardinal  Bandini ,  pour  l'attacher  à  celui  des  Barberins ,  de  forte 
qu"  Alcandrc  devint  Secrétaire  du  Cardinal  François  Barbcrin  neveu  de  ce  Pape.  11  fut  du  voiage 
de  France,  lors  que  ce  Cardinal  y  alla  avec  le  caïaâere  de  Légat  à  Uttre.  Il  ne  fuccomba  point 
aux  fatigues  de  ce  long  voiage;  il  Icsfoutint  courageufement  >  il  s'en  tira  fort  bien  malgré  la  de- 
licateffe  de  fon  tempérament ,  &  fa  petite  famé.  Il  n'eut  pas  la  même  force  à  l'égard  de  la  bon- 
ne chere.  11  étoit  convenu  avec  quelques-uns  de  fes  intimes  amis ,  qu'ils  fe  regaleroient  tour-à- 
tour  de  trois  en  trois  jours  ;  il  ne  pouvoit  s'empêcher  en  prcfcncc  de  tant  de  bons  mets  de  manger 
plus  qu'il  ne  faloit ,  eu  égard  à  un  eftomac  auffi  débile  que  le  lien  ;  c'eft  pourquoi  il  tomba  mala- 
de ,  &  ne  put  guérir  de  fa  maladie  t.  Le  Cardinal  fon  maître  lui  fît  faire  de  magnifiques  funé- 
railles à  l'Académie  des  Humoriftes ,  &  les  Académiciens  fes  confrères  portèrent  fon  corps  au 
fepulcre  t.  Gafpar  de  Simeonibus  y  prononça  l'oraifon  funèbre  le  ji.  de  Décembre  itfti.  Elle 
fut  imprimée  à  Paris  l'an  i6}6.  Aleandrc  avoit  une  manière  d'écrire  (S)  fi  nette  &  G  dégagée  » 
que  le  compliment  qu'un  de  fes  amis  lui  en  fit  mérite  une  reflexion. 

ALEGAMBE  (Philippe)  Jcfuïtc  Flamand ,  naquit  à  Bruxelles  le  22.  de  Janvier 
1592.  Il  étudia  les  Humanités  dans  fon  pais ,  après  quoi  il  s'en  alla  en  Efpagne ,  &  entra  chez 
le  Duc  d  Offune.  Il  le  fuivit  en  Sicile  lors  que  ce  Duc  y  alla  exercer  la  charge  de  Viceroi.  Se 
fentant  une  vocation  a  la  vie  religieufe ,  il  prit  l'habit  de  Jcfuïtc  à  Palcrmc  le  7.  jour  de  Septem- 
bre itfij.  Il  fît  fon  Noviciat  &  ion  cours  de  Philofophie  dans  la  même  ville»  &  fes  études  de 
Théologie  à  Rome ,  d'où  il  fut  envoié  en  Autriche  pourenfeigner  la  Philofophie  dans  l'Acadé- 
mie de  Gratz.  Aiant  rempli  les  devoirs  de  cette  fonction  au  contentement  de  fes  maîtres ,  fl 
fut  avancé  à  la  profeffion  en  Théologie  SchoJafiiquc ,  &  promu  folcnnellemcnt  au  Doctorat 
l'an  1629.  Sur  ces  entrefaites  le  Prince  d'Eggemberg  Favori  de  l'Empereur  Ferdinand  1 1.  voulut 
faire  voiager  fon  fils ,  Se  lui  donner  un  Jefuïte  prudent  &  docte  pour  Confefleur  dans  fes  voiages. 
Le  P.  Alegambc  fut  jugé  propre  à  cet  emploi  ;  ainft  on  le  tira  des^ccoles  pour  le  faire  voiager 
avec  ce  jeune  Seigneur.  Il  fut  avec  lui  pendant  cinq  ans,  8c  vit  l'Allemagne,  la  France , 
l'Efpagne ,  le  Portugal  &  l'Italie.  Etant  de  retour  à  Gratz  il  y  enfeigna  la  Théologie  Morale , 
&  y  fut  le  Perc  Spirituel  de  la  jeunefle.  L'an  1 638.  le  jeune  Princequ'il  avoit  accompagne  dans 
fes  voiages  fur*hommé  par  l'Empereur  Ferdinand  1 1 1.  à  ï  Ambaflade  d'Obédience  auprès  du 
Pape  Urbain  VIII.  U  voulut  avoir  avec  lui  le  P.  Alegambc:  ainfi  ce  Jefuïte  fit  le  voiage  de 
Rome  en  qualité  de  Confefïèur  de  l'ArobafTadcur.  Quand  cette  fonction  fut  finie ,  le  General 
des  Jefuïtcs  le  retint  auprès  de  lui  pour  fon  Secrétaire  des  dépêches  Latines  qui  regardoient  l'Al- 
lemagne. Alegambc  aiant  rempli  quatre  ans  de  fuite  les  devoirs  de  cette  pénible  fonction ,  fût 
contraint  de  la  quitter  à  caufe  que  l'aplication  continuelle  à  écrire  lui  affbibliffoit  trop  la  vue.  On 

lui 


(A)  il  expliqua  Jet  Antiquel. 2  Oétoicnt  deux  mar- 
bres 1  une  table  8c  une  ftaruc.  La  table  contcnoit  la 
figure  8t  les  fymbolcs  du  foleili  la  ftatuë  étoit  entou- 
rée d'une  ceinture  toute  pleine  de  gravures.  Voici  le 
titre  de  l'Ouvrage  d*A)cainlrc  ;  Explicatt*  antiqu*  ta- 
it.U  marmerta  jelit  t$gi*  fymMifqu*  ixtulpn  i  expli- 
MM  ftgilUrum  t«iu  itltrem  ftatuam  marmtr/itm  cin- 
gtntit.  C'eft  un  rit  quart*  imprimé  à  Romel'an  1616. 
8c  a  Paris  l'an  1617.  Je  ne  doute  point  qu'il  ne  (bit 
entré  par  là  dans  le  commerce  du  P.Morin.  11  parott 
(4)  il  fut  par  le  livre  intitulé  (a).  Ecclefi*  Orientait  Antiquita- 
tmpTimià     '*'*  s'écrivoient  quelquefois. 

Landrtt  (       ^nt  manière  ttcrtrt  fi  ntttt     fi  dégagée  ,  <j*f 

ttui  i68s.  •  tHHéLwMt  .  .  .  mtrue  un*  rtttxitn.  ]  Nicius  Ery- 
&  i  thraeus  lui  diioit  fouvent .  Lerique  jt  I41  vtsOitirafti, 

Francfort      j*  ""  '•  hemmt  i  mats  omjmJ  jt  lu  rtnx 

tan  1 68].  "  ' 1  tmtrti  Eertvatm  qui  fe  piquent  fthquenct ,  jt  tut 
c  u.  tramte  trèi-ignerant  ,  car  je  n'y  entent  rien.    Qu'il  y  a 

peu  d'Auteurs  Latins  aujourd'hui  aufqueU  on  puifte 
taire  ce  compliment  !  Je  ne  parle  point  de  ceux  qui 
écrivent  en  fty'.c  de  Chancellerie.  oudcScholaftique, 
je  parie  de  ceux  qui  écrivent  en  Orateurs,  8c  qui  tra- 
vaillent  leurs  phr  iùs.  lis  ne  font  propres  la  plupart 
du  tems  qu'à  mor.ificr  la  prclbmpîion  de  leurs  lecteurs, 
qui  lé  trouvent  à  tout  moment  accroche* par  quelque 
alluiion,  ou  par  quelque  métaphore  exprimée  li  1 


fulcment  qu'ils  n'y  voient  goûte.  Le  mal  eft  qu'on  ne 
mortifie  gueres  les  leâcurs  par  ce  moien  ,  veu  que 
l'amour  propre  les  engage  à  rej crier  la  eaufe  de  ces 
ténèbres  non  pas  fur  leur  ignorance ,  mais  fur  le  gali- 
mathias  de  l'Auteur.  Quoi  qu'il  en  foit ,  je  m'ima- 
gine qu'on  fera  bien  aife  de  voir  ici  U  jolie  peniëe  de 
Nicius  Erythrzus  en  original.  (4)  ScriienJi  ejuftem 
ratio  tum  ui  ftluta  tratiene  lum  in  vtrjièut  aan  erat 
pur»  ,  aJte  ptrfpicu*  ,  ut  ftpe  ix  me  aojiret  tum  de- 
mum  me  miiimtt  Je&um  eruJitumque  videri .  tum  fua> 
Itgtrtm  ■  tum  autem  in  alierum  feripta  qui  ft  tlequtn- 
tet  Mu  incurrerem .  tum  plane  me  tniedum  em- 

ntumqut  rtrum  rnJem  ajnojcere  •  f  »  qmi  ■uerbum  prer- 
jus  m  illtt  nulïum  inttlLgetrm.  Cela  de  voit  lui  éucun 
motif  puilfcnc  pour  ne  iailTcr  nulle  obicurité  dans  fes 
éloges,  &  néanmoins  on  y  en  trouve.  Quelques-uns 
(e)  ne  voient  pas  qu'il  ait  exprimé  clairement ,  il  ce 
fut  à  Rome  ou  à  Paris  que  U  bonne  chere  fut  fatale 
à  Aleandre  i  ils  croient  que  ce  fut  i  Paris.  Pour  moi 
je  ne  doute  point  du  contraire  i  les  conventions  defe 
régaler  tour-à-tour  deux  ou  trois  fois  la  femaine,  fen- 
tent  mieux  des  gens  qui  font  en  repos  chez  eux ,  que 
des  voiageurs.  Outre  que  le  voiage  que  le  Légat 
François  Barbe rin  fit  en  France  l'an  tôif.  ne  dura 
que  peu  de  mois,  fc  qu'Aleudrc  ua  mourut  qu'ea 
ttfji. 
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A  L  E  G  A  M  6  E»  t<S$ 
lui  donna  alors  la  Préfecture  des  choies  fpirituclles  dans  la  maifon  ProfciTe ,  &  la  charge  de  con- 
fcffer  dans  l'Eglife ,  de  quoi  l'on  aflïïre  qu'il  s'aquitta  admirablement.  Il  mourut  à  Rome  d'hy- 
diopifie  le  6".  jour  de  Septembre  1*51»  *  Il  n'a  pas  (  4  )  fait  beaucoup  de  livres ,  mais  il  ne  laillc 
pas  de  mériter  l'éloge  d'un  très-bon  Auteur  ;  car  la  Bibliothèque  des  Ecrivains  de  Ton  Ordre  eft 
en  fou  genre  un  bon  livre,  6t  fuipaffc  de  beaucoup  tout  ce  qui  avoit  paru  d'Ouvrages  de  cette 
nature  jufqu'à  ce  tems-là.  Il  falut  qu'U  emploiât  une  grande  peine  à  ramalfcr  les  matériaux  j  cela 
demande  deux  talens  qui  ne  fc  trouvent  gueres  cnfcrablc ,  beaucoup  de  patience  &  beaucoup  d'ar- 
deur. Il  falut  enfuite  mettre  en  ordre  les  mémoires  ramaiTcz>  6c  c'eft  ce  qu'il  y  a  de  plus  pénible 
dans  cette  forte  d'Ouvrages,  parce  que  Ion  n'eft  plus  foutenu  de  l'a  viditc' ardente  avec  laquelle 
on  recherche  les  matériaux  qu'on  n'a  pas  encore.  C'eft  a  Rome  t  qu'Alegambc  travailla  à  dref- 
fcr  la  Bibliothèque  pour  laquelle  il  avoir  recueilli  tant  de  mémoires.  Elle  tut  imprimée  à  Anvers 
l'an  104?.  Il  augmenta  de  telle  forteceqaelejcfuïte  (B)  Ribadeneira  avoit  commencé  fur 
ce  fujet ,  qu'au  lieu  que  l'Ouvrage  de  ce  dernier  n'eft  qu'un  fort  petit  efalt ,  le  fien  eft  un  in  fttiit 
d'une  raifonnablc  grandeur.  Nous  raporterons  dans  les  remarques  le  bien  &  le  mal  (  C  )  qu'on 
en  a  «ht.  11  fongeoit  à  une  nouvelle  édition ,  &  pendant  les  neuf  années  qu'il  furvêcut  à  la  pre- 
mière ,  il  recueillir  beaucoup  de  chofes  qui  pouvoient  fervir  ou  de  correéhon  ou  d'addition.  Lè 
PcreSocuel  en  a  profité,  lui  qui  publia  à  Rome  l'an  167$.  une  nouvelle  édition  de  cette  Bi- 
bliothèque t. 
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(A)  II  m' m  tut  fait  beaucoup  tt  lèvres.  ]  Voici  tous 
ceux  que  le  Jciuïte  Sotuel  lui  donne  i  Biabethecn  firi- 
pttrum  Socittattt  Jefu,  Atttverpu  1643.  ,h  folio.  Va» 
t.  Jianmt  Curdtm  Lufitaru  ex  Simm»  Jifit,  Koma 
1649.  m  1  x.  Htrett  <-  vtdima  thantutts  Sotietatti 
jtj»,  tXtena  16 f S.  in  4  Mortes  tUufirei  &gofta  eo~ 
net»  de  Socittat*  J  ru  qui  in  -«a  fidti  né  Htrtticis  vtl 
■il  eteifi fiait ,  Rom*  1617.  m  folio. 

(S)  C*  em*  U  J*fiut*  bXibadtnitra  avoit  temt 
futifnjrt.}  Afin  que  le  Lecteur  qui  voudra  i 
laifloire  de  la  Bibliothèque  dont  nous  parlons,  n'ait 
point  la  peine  de  pafler  d'un  Tome  a  l'autre  >  je  dirai 
ici  que  Pierre  Ribadeneira  commença  en  l'année  160». 
le  catalogue  ries  Ecrivain*  Icfuiies.  Son  Ecrit  ne  con- 
çoit que  peu  de  feuillet  j  il  l'augmenta  depuis,  il  lui 
donna  la  forme  de  livre,  &  le  publia  l'an  i6«8.  à  Anvers. 
On  le  rimprima  i  Lion  Tannée  fuivante  avec  quelque* 
iddrions  &  correaion* ,  fur  certaine*  chofes  qui  n'a- 
roient  pas  été  bien  conués  à  l'Auteur ,  touchant  le* 
Jtiuite»  François.  Le  Perc  Jule*  Nigrtmi  «'aperçut 
<juc  cet  Ouvrage  avoit  befoin  d'être  retouché  en  beau, 
coup  d'autres  endroit*  ,  principalement  à  l'égard  des 
leimre*  Italiens;  on  fil  donc  une  nouvelle  éiiticm  en 
l'année  ttflt.  à  Anvers.  Le  P.  André  Schott  en  prit 
Cain,  elle  fut  notablement  augmentée  (a):  «»»»  c'é- 
un  Ouvrage  bien  defcôueuxi  fcdc  là  vint 
ic  t'engagea  à  le  mettre  en  meilleur  état, 

pÙfcdre^éildP^  11  le^bto 

Finnée  1641.  Il  a  été  encore  tort  augmenté  par  le 
Jefuite  Sotuel,  dontTedition  parut  «Rome  l'an  167c. 
&  il  faudra  {an*  doute  qu'on  l'augmente  tout  de  nou- 
U  Société  des  Jeliittcs  fournit 
eaux  Auteurs  ,  que  parce  qu'il 
eft  echape  ptuficur*  choies  au  dernier  Continuateur! 
qui  pourront  rendre  plu*  parfaite  la  Bibliothèque  de 
l'Ordre.  Le  fécond  (b)  Tome  de  la  Bibliothèque 
Romaine  nous  éprend  .  que  le  jefuite  Bonannu*  tra> 
vaille  au  catalogue  de*  Ecrivains  de  fi  Compagnie  t 
qui  ont  publié  quelque  chofedepuUran  167e.  L'exac- 
nnsde  d'Alcgambe  eft  fan*  doute  mervcilleuie  i  mai* 
û  ne  laiûe  pas  d'y  avoir  encore  dan*  ion  livre  quelque* 
pèche* d'omiflîon  &  de  commiflion.  Il  n'a  pis  tou- 
jours marqué  la  première  édition  des  livre*  ,  ce  qui 
eft  un  défaut  important ,  fx  qui  règne  dan*  toutes  les 
l'on  a  vue»  juiqu'ici.  Perfonne  ne*'eft 
publier  un  recueil  exact  de  1 
,  &  de  marquer  fbigneuicment  la  [ 
CcfncT  8c  fes  Continuateurs  ont  eu  la-detTu» 
rréme  négligence.  Le  Pere  Sotuel  voulant  éviter  le 
détail  où  Ategambc  defeend  quelquefois  un  peu  trop , 
eft  tombé  dans  une  trop  grande  lccherefle.  Il  s'en 
faut  bien  qu'il  ne  fût  ne  pour  ce  travail  autant  qu" Aie- 
Le*  curieux  ,  je  parle  même  de  ceux  qui 
fur  les  ordre*  qu'il  peut  avoir  reçus  de  le* 
Supérieurs  par  raport  aux  Ecrivain*  Anonyme*  ,  ou 
Plcudonyme* .  mettent  en  cela  fon  Ouvrage  fort  au  defc 
ions  du  précèdent ,  où  Ton  trouve  La  découverte  de  tant 
d'Ecrivain*  cacher. 

(  C)  L*  iitn  <V  lt  m*l  q*ftn  tn  m  dit.-]  Mr.  Baillet 
nou*  fournira  dequoi  commenter  le  texte  de  cette roa 
marque.  Commençons  par  le  beau  côté. 

Il  dit  que  {t )  U  SMttbt^t  dtt  Etrhmiu  d*  là 
«•M  ....  eft  un  ptnd  Hntmnl  qui  m  fmfQi  dt 
tumemf  tous  MM  dt  cent  numn,  &  qu'ut  U  dttt  ctm~ 
jidtrtr  commt  un  dit  fins  ndtevtx.  m  t*  gtmr*.  Que 
(d)  Nicolas  Antoine ,  Ui  Jffmmmfiùt  ■ 


pMt  et  tmvnil  rttvasWtf  ils  (tm  twrttntt ,  t£  ctmhtit  ils 
»»/  SinJufiri*  fur  Us  chtftt  t>m  Ui  rtgurdtnt .  & 
1**r«™  inti  fut  lit  ftndtmtns  de  Ribadeneira ,  tb  en» 
tint  n  grand tdtiet  dtnt  U  otanti  ttnjijlt  pArsitnlitrt. 
mtrtt  dans  la  îstMfi  rjy  la  frtfertim  dt  fit  tnrtits .  tjp 
dtnt  umtt  U  gUert  tjt  dut  à  Akgambt.  Ecrivain  fi  fit 
&fij*f1t,  mu'd  Ht  faut  ftmt  atfrthtndtr  dt  ft  rrtmttr 
avtc  lui ,  fart*  mut  non  feuttm'tns  il  eft  fans  tenfnfitn. 
ÇjV  au'ti  nt  frtnd  jamais  an  Anttnr  ftttmnamrt,  mais 
tnttrt  tn  et  enfif  u' attribut  fttnt  amxjtfnittt  dtt  Ihrts 
ntfils  tt'tns  f,,nt  faitt,  f>  at'il  tfi  txaë  r>  fidtllt  à  ft- 
frtfinttr  ceux  mu  vttnntKt  vtritabUmtni  dt  la  Socittf. 
Mr.  Baillet  ajoute  que  ce  n'eft  pas  unt  mtdttcrt  Uuan- 
/»....  d'avoir  tviti  avte  tant  dt  ftin  mi  vitt  dans 
Uautl  on  a  vu  ttmitr  la  tmfpart  dtt  autrtt  Rtgulttrs 
au,  ont  étrtt  dtt  homtnii  iÙufirtt  dt  leur  Ordrt ,  ty  qm 
croyant  fairt  homunr  à  Itnrt  Ctmmnnamtz  tn  gr-f- 
fijjant  mdtftrtmmtnt  cV  fans  ehetx  U  ntmirt  dt  hurt 
Sfavans  *>  d*  murs  Satntt ,  tn*  mit  an  rang  dt  Itnrt 
eenfrtrts  quantité  é'Amtstrt  qui  n' 'tn  furent  jamais ,  an 
litm  qu'on  n'en  voit  frtfqat  fat  un  dans  la  BMttbtqud 
dt  U  Sotrtti  qm  n'ait  été  Jtfititt.  Qu'on  n'y  voit  pa* 
le*  Ecrivain*  qui  sont  tortiideTeur  Compagnie, 
e  tafyrt  MaJJom  .  Gaffar  Stitffms  ,  Marc  An- 
de  Domines ,  Chrtfitta  frantktn  .  &c.  Ou  que 
fi  on  le*  y  voit ,  c'eft  feulement  par  raport  aux  livre* 
qui  ont  précédé  leur  lortiei  que  c'eft  amfi  que  Ton  y 
trouve  tramon  dt  M  ace  il  Portugais,  qui  dt  Jtfnitt  fi 
fit  CtrdtUtr,  &Clamdt  DaHfqutj  Flamand,  qui  quitta 
la  Société  pour  prendre  Taumuflë  i  Tournai.  Enfin 
Mr.  Baillet  remarque  que  félon  l'Auteur  (  *  )  des  Nou- 
velles de  la  Republique  des  Lettres ,  Alegimbe  a  fort 
mon  ooftrxi  U  gonfl  at  notrt  fiteU  .  e'tft-à-dtrt  dt  této- 
ns Us  ftrfinnts  dt  bon  finit  q*t  et giufi  etnfifit  à  voir 
régner  ftxact,lude  thronologiqut  dans  tout  te  qui  a  dm 
rafort  m  tbtftttrt  \  que  e'tjt  et  qui  a  fait  dernier  Pap- 
frebatio»  aux  iUgts  a'AUgambt  ,  qui  marqnt  far  tout 
U  itms  &  U  Itou  de  la  natjfaneo  des  Auteurs .  Page  là 
Usftfimfaitijtfuïtti,  Umritmfltit,  Ituri  frincifaUi 


Ut  fit  font  finit  Jtfusttt,  leurs 
aStens  filon  la  fmtt  dts  itms  , 

fat  quoi  qui  tentent  exrrtmtmtnt  a  Pt/krit.  Au  Ttflt , 
pourluit  Mr.  Baillet ,  (f)  comme  ta  Compagnie  dts 


tpaUt 

tju'qut  ctt  ord'rt  a  jt  nt 
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condamna 
indirecte- 
ment ceux 
qui  ft  con- 
tentent 
d'exprimer 
tn  btUts 
phrafts  Ut 
qualsttst. 
d'un  hom- 
me, fins 
fairt  tonoii 
trt  ni  fia 
fatrit,  ni 
fa  fam.Ut, 
ni  fei  ai  fi- 
rent em- 
fUsi&ek 
it  dit  ntt- 
temrnt , 
Qu'on  rte 
fauroit  li- 
re fam  dc- 
pitfcfans 
lé  plain- 
dre de  la 


Jtfiutts  a  tfié  jufqu'à  prtfent  ta  plus  fcavantt'dt  ttuses 
Ut  Sottutt,  Regutimi.  c'tjt-à-dire  pour  U  muni  la  plus 
•boudante  en  tentes  firtet  d" terrains  {hors  farlaMeJe- 
eint)  .  ...  ou  doit  Juger  par  là  dt  Pavant  agi  qu'on 
peut  tirer  d*  eette  riche  Bibhothttm*  ,  qui  tfi  ajjti  bien 
étrtt*  faut  aftStation  dt  fljU  partitutttr .  &  faut  orne- 
ment trop  rttherchtz  ....  diffitftt  dam  unt  srts-btUt 
méthode  ,  çj.  tmbtUtt  d'un  trtt-grnnd  nombrt  dt  tabUs 
tris-laboritnfis  e>  trèt-utiUt.  Voila  pour  le  bien  ;  paf- 
fbn*  au  mal. 

Mr.  Baillet  dit  que  (/  )  comme  les  torit  Us  mieux 
faits  nt  fins  pas  teijouri  txtmptt  dt  tachtieydtdtfauli, 
quand  Uur  beauté  nt  ctnfijlt  que  dam  la  taille  &  la  pro- 
portion dts  fartits,  on  nt  frra  f.u  furpris  tPapfrrndrtqu* 
rtttt  btlU  Bibhothtimt  a  rttuomréfti  cenfeurt  temnteUs 
autre  1  ;  que  Us  unt  ont  cru  y  trouver  un  peu  dr  etl  amour 
dt  Secitté,  qui  fait  qu'on  ne  reprefente  prcl'ijuc  jamai* 
les  Ecrivains  que  par  U  btt  endroit  ;  qu'ils  ajoutent  qu'eu 
tfet  en  rfappercou  dant  tint  et  grtt  volume  que  des  élt- 
ges  ,  e^qut  parmi  unt  fi  grande  muUitud*  d'Auteurs 
f>  de  fttrrr  en  ne  voit  pas  que  t'Alegambe  à-  lt  Settotl 
y  en  reeonneiffent  un  feul  qui  fi>t  mauxait  ,  fi  te  n'eft 
ftnt-tfht  ceux  qui  ont  eflt  mit  à  tlnauifitun  ou  à  l'In- 
dex 1  que  d'autres  ont 
que  pas  un  Ecrivant 
X  j 


de  I 
torien  la 
viede  plu- 
sieurs Em- 
pereurs de 
Rome,  qui 

sprcttu  ni 
le  lieu  de 
leur  naif- 
fance,  ni 
leur  fa- 
mille, ni 
leur  âge, 
ni  la  ma- 
nière donc 
Isa* 


qu'on 
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On  ne  peut  nier  qu'il  n'y  ait  dans  ce  livre-là  beaucoup  d'Auteurs  médiocres  ,  &  beaucoup 
d'Auteurs  de  la  première  vol e'e.  Mais  il  y  a  des  gens  qui  prétendent  que  fi  on  le  continue ,  il  s'y 
trouvera  une  très-fcnfiblc  difproportion ,  c'eft-à-dirc  que  les  grans  hommes  feront  incompara- 
blement plus  rares  dans  la  continuation  ,  que  dans  ce  cjui  a  paru  jufqu'ici.  Cela  me  donne  lieu  de 
communiquer  au  public  ce  qui  fc  paflà  (D)  dans  un  entretien  de  quelques  perfonnes  de  lettres 
l'an  1697. 

ALES  (Alkxandrb)  en  Latin  AltÇxm ,  Théologien  célèbre  de  la  ConfclTion  d'Augs- 
bourg,  &  Auteur  de  *  plusieurs  livres  ,  etoit  ne  à  Edimbourg  en  Ecofie  le  ij.  d'Avril 
1500.  Il  fit  des  progrès  admirables  dans  la  Théologie  Scholafbque ,  &  il  Te  mit  de  bonne  heu- 
re fur  les  rangs  afin  de  rompre  une  lance  avec  Luther.  C'étoit  alors  la  cootroverfe  à  la  mode , 
&  le  grand  champ  de  bataille  où  les  Auteurs  jeunes  &  vieux  cherchoient  à  donner  des  preuves  de 
leur  mérite.  Il  eut  fa  part  peu  après  à  la  dispute  verbale  que  Patricius  [A)  Hamilton  eut  à  fou- 
tenir  contre  les  Ecclefiafliques ,  pour  la  nouvelle  créance  qu'on  lui  a  voit  tait  goûter  à  Marpourg. 
Il  tâcha  de  le  ramener  au  Catholicifmc  ,  mais  il  ne  put  rien  gagner  fur  lui ,  Se  il  ne  fit  qu'entrer 
en  doute  lui-même  fur  fa  propre  Religion  ,  par  les  difeours  de  ce  Gentilhomme ,  &  plus  encore 
par  la  confiance  qu'il  le  vit  taire  paroître  fur  le  bûcher  ,   où  David  Béton  Archevêque  de 
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des  Jefuï- 
tes au- 
jourd'hui 
suffi  habi- 
le. 


que  Ut 

ftrftnnts  •■•    -ttilti  doivent  eftre Jatiifaittt  de  voir 
A  U  telle  8c  s  la  fia  du  livre  me  iolcnnelle  prorefta- 
tioo  ,  qu'en  m  frtttnd  fat  ifirt  [*r*nt  di  ci  qtStu 
avance  fur  U  fmmtti  r_r  Us  vertus  qui  l'in  attrièmi  À 
fis  ttr.fr  tri  t .  ma  fins  qui  fur  Us  autres  iUgtt  qu'en  Itmr 
«  dtnntL.  Il  eft  plus  difficile,  félon  Mr.  BaiUet,  (a)  dt 
Sien  nftndrt  à  dtux  amtrti  ftmti  d'actufatian  1  tt  frt- 
m.tr  ifi  qsiAUgantbt  trompé  par  de  faux  mémoire* 
que  dti  ftrftnsnts  mal  inttntùmiu  lui  envoioient  •  a  trai- 
té d'herctiques  Mr.  Marion  8c  Mr.  Servin ,  8c  quel- 
ques autres  Magiftrats  iliuftres  &  bons  Catboliqoes. 
Lt  fietnd  tfl  qu'il  j  tfti  tT0f  tndifirtt  Jt  rtvtUr  errtas- 
Uti  cbefil  qu'J  ijlut  trts-iatftrtanl  m  U  Stcitti  dt  i 
cachets  &  afftufits,  ctrmnifar  txtmfU,  Un 
fmi  qui  l'Amphithéâtre  d'honneur  fait  cintre 
rtjaU.  far  un  namrni  Bonarfcius .  efi  d'un  ctlttre  Jt- 
futit,  cmtrt  taffuranct  q**  U  P.  Ctttn 
dm  ctntrmrt  au  Hat  Hinri  U  Grand;  Ce  que  d'i 
livres  fait!  ctmirtl'Efifctfat  cr  I»  Httrarclnt  en 
rai,  c       •'  U  CUifi  dt  Framci  é-  U 
farticulttt.  tôt  efli  camftfix.  far  dts  tirti  dt  U 
$4,  quoi  qui  Ui  frmtifMmx  ftntrt  Ui  Jtfiuttt  dt  ïrmn~ 
u  mu  ictntmtttm  Ui  Mjufim  dt  Baril  symmt  tfti  *f- 
ftUtt,  ttur  tu  tgtt  tufitnt  frtttfti ,  mimt  fit  itrit 
fini  dt  Unr  m*m  ,  qui  Us  Jtfuttts  tftjliitnt  fsts  Us 
jlHttms  dt  ets  liUUtt.    Mr.  Baillet  ajoute  que  Sttwtl 
»  tfii  fUu  dsfirtt  qu'AUxtmbt  tn  tt  f*îmt,  car  tn  nt 
lit  fti  dans  fin  iduitn  Us  Ecrits  du  faux  Smith,  & 
dst  fastx  Of-lefu  ,  qui  ont  csufé  tant  de  fcandalct  nia 
fins  qmt  Ut  L-vrti  dt  Cuùnenius .  dt  Veraant ,  dt  l'A- 
pologtuc  des  Caluiftcs,  t>  il  a  m  fim  mtfmt  dt  nsm 
avtrtir  far  avaaci ,  qui  fin  fiUnci  à  l'rgard  dt  <ts  fit- 
us  dt  Uxrts  drvait  fagtr  fur  un  dtjavtn  cr  fitrttt 
tindamnantn  qu'tn  fait  U  StCittt.    Mail  in  ni  ftstt 
nier  d'ailUstrs  qu'il  Wj  ait  Uijfi  Us  fanttt  d'AUgamit 
en  bttsutuf  d1  autrti  tndriits,  tt  que  fon  édition  ne 
foit  moins  txaa,  &         M,  que  celle  d  Alegambe. 
Voie*  la  remarque  précédente.    Je  toucherai  ci-  (  I  ) 
deflôus  un  petit  défaut  de  cette  Bibliothèque. 

(D)  Ci  qui  Jt  faffa  dans  un  tntrttiea  dt  qutlauti 
ftrfinnti  dt  Uttris.  ]  Quelques  Meilleurs  qui  étoicnt 
venus  à  Delft  avec  les  Plénipotentiaires  de  France  le 
trouvèrent  un  jour  avec  des  François  Réfugie* ,  8c 
avec  des  gens  du  pats,  8c  ftlon  la  coutume  des  gens 
de  lettres  ils  parlèrent  fort  de  livres  8t  de  Savans.  Ht 
convinrent  prefque  tous  de  la  décadence  de  l'érudi- 
tion, 8c  ils  remarquèrent  plus  d'une  fois,  avec  un 
grand  air  de  joie  .que  la  Société  des  Jefuïtes  n'a  pref- 
que plus  aujourd'hui  d'habiles  gens.  Les  Bellarmins , 
les  Su  mons,  les  Petaus,  ajoûtoient-ils,  n'ont  point 
laine  de  fucccfTcurs  ;  leurs  places  8c  celles  de  plu- 
fieurs  autres  fujets  moins  iliuftres  font  encore  vacan- 
tes. Mr.  ***.  fut  prefque  le  fcul  qui  n'aplaudit 
pas  à  ce  reproche ,  8c  qui  pria  la  compagnie  de  con- 
iiderer,  que  ceux  qui  fe  pîaifent  à  femer  par  tout  de 
tels  difeours  pcebent  doublement  j  car  en  1.  heu, 
dit -il,  on  touche  en  deux  mots  ce  qui  concerne  les 
autres  Ordres,  8c  les  autres  Communauté*,  8c  on 
s'arrête  beaucoup  fur  celle  -  Là.  Cette  acception  de 
personnes  eft  très- inique.  Les  Univcrfite*  de  France 
ont-elles  des  Pru:  en  Médecine  qui  faffent  au- 

tant de  bruit  que  Ici  Femcls,  8c  les  Sjrlviusf  ou  des 
Piofeflcurs  en  Junfprudcncc  qui  aprochent  des  Uo- 
ncaux ,  des  Duarcns ,  des  Hotmans  ,  8c  des  Cujas  t 
Montrcx-nous  fi  vous  pouvez  dans  le  parti  Proteltant 
•n  Calàubon ,  un  Scaliger  ,  un  5aumaiië.  Montrex- 
c.  Hollande  un  Crotiiu ,  uo 


Voffius.  Ces  gens -là  ne  font-ils  point  morts  fans 
laitier  de  fuccelTeurs  ?  ont -ils  bille  des  places  qui 
fotent  remplies  ?  Difoas  donc  que  le  défaut  que  vous 
affecte*  d'aproprier  aux  Jefuïtes,  cft  commun  à  tout 
les  partis,  8c  a  toutes  le*  Communauté*  de  l'Europe  i 
c*cft  le  défaut  du  iiecle,  8c  non  pas  celui  de  leur  Com- 
pagnie. N'allez  pas  croire,  continua-t-il ,  8c  ce  fut 
sa  seconde  reflexion ,  que  je  prétende  que  la  portion 
du  X  V 1 1.  fiede  dans  laquelle  nous  avons  vtcu  soit 
inférieure  i  l'autre  portion ,  ou  au  fiecle  précèdent, 
je  croi  au  contraire  que  tout  bien  compte  elle  doit 
avoir  l'avantage ,  8c  que  c'eft  le  changement  de  goût 
qui  eft  le  fujet  unique  de  ce  que  vous  apeilex  déca- 
dence de  l'érudition.  L'étude  de  la  Critique  cft  tombée} 
on  s'ell  tourné  vers  la  juftefle  du  raifonnement  {c)  , 
on  a  cultivé  l'efprit  beaucoup  plus  que  la  mémoire  1 
on  a  voulu  pcwtcr  délicatement,  8c  s'exprimer  poli- 
ment. Cette  aplication  ne  fait  pas  produire  de  ces 
gros  volumes  qui  impotent  au  public ,  8c  qui  élèvent 
aux  grandes  réputations  ,  mais  réellement  elle  fait 
naître  plus  de  lumières,  8c  une  habileté  plus  eftima- 
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ble  que  le  grand  savoir  des  Grammairiens,  ou  des 
Philologues.  Les  Jefuïtes  ont  fuivi  ce  nouveau  goût , 
8c  voilà  pourquoi  leurs  Savans  ne  l'ont  pas  de  la  mé- 
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le  François , 
furpafle  le  Perc 
Père  Jouvcncy,  ou  en  I 
le  Perc  de  la  Brame  qui  vient  de  donner  le 
du  Pere  Sirmond?  Y  a-t-il  en  France  de 
plumes  que  le  Pere  le  Tcllier ,  le  Pere  Daniel,  le  Pe- 
re  Doucin  8cc  ?  Je  vous  en  nomme  quelques-uns, 
mais  c'eft  fans  prétendre  faire  tort  i  plufieurs  autres 
que  je  ne  vous  nomme  pas.  Voila  quel  fut  le  dit 
cours  de  Mr.  *  *  *.  li  la  perfonne  à  qui  j^ai  ouï  par- 
ler de  cette  converfation  me  l'a  raporté  fidèlement. 
Que  l'on  y  faffc  telles  reflexions  que  l'on  voudra. 

(A)  fatrittui  UamiUm.}  Be*e  (  d  )  a  fait  en  peu 
de  mots  l'elogc  de  ce  Martyr  Protrftant ,  qui  etoit 
d'une  famille  alliée  aux  Rois  d'EcoiTe.  U  met  fon 
martyre  à  l'an  ij-jo.  Buchanan  le  met  à  l'année 
ifa8.  («)  8c  lui  donne  pour  perc  le  frère  du  Comte 
d'Aran ,  8c  pour  mère  la  forur  du  Duc  d*Albigni  II 
remarque  que  peu  après  ion  fuplicc,  la  mort  d'un 
Dominicain  qui  avoit  été  fon  délateur  conflerni  fort 
le*  efprita.  Ce  Dominicain  s'apclloit  Alexandre 
Cambdi  c'étoit  un  jeune  homme  qui  avoir  beaucoup 
de  génie,  8c  beaucoup  d'érudition:  il  avoit  souvent 
difeouru  avec  Hamilton  fur  l'interprétation  de  l'Ecri- 
ture ,  8c  lui  avoit  avoué  qu'il  reconnoiflbit  pour  vraies 
la  plupart  des  doctrines  qui  pafloient  alors  pour  para- 
doxes. Hamilton  fe  louvenant  de  cet  aveu  le  traita 
de  méchant  homme  quand  il  le  vit  fon  aceufateur. 
8c  le  cita  devant  le  trône  de  Dieu.  Ces  mots  le 
troublèrent  de  telle  forte  qu'il  en  perdit  le  jugement. 
8c  qu'il  mourut  fou  quelque  tems  après  (fj.  Aies 
(/)  ra porte  touchant  le  fupliee  de  Patriàu*  Hamil- 
ton bkn  des  chofes,  que  Rabus  a  microes  dans  loat 
'  !  des  Martyrs. 
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A  L  E  S;  téf 
St.  André  le  fit  mourir.  Les  doutes  de  nôtre  Aies  n'auroient  eu  peut-être  aucune  lutte  *  11  on 
l'eût  laifle  jouir  en  repos  du  Canomot  qu'il  polTedoit  dans  l'Eglife  métropolitaine  de  St.  André \ 
mais  on  le  perfecuta  (A  A)  avec  tant  de  violence ,  qu'il  fut  contraint  de  le  retirer  en  Allemagne  » 
où  il  aquit  enfin  une  plénitude  de  lumière.  11  flotta  d'abord  un  peu  entre  les  deux  Religions , 
comme  on  le  peut  voir  par  Tes  reponfes  a  Cochleus  :  mais  au  bout  du  compte  il  embraffa  le  Lu- 
thcranifme ,  &  il  y  perfevera  jufques  à  fa  mort.  Il  cil  vrai  que  dans  les  divers  partis  qui  s'y  for- 
mèrent il  fe  rangea  quelquefois  du  côte  de  ceux  qui  paroi ffoient  les  moins  orthodoxes.  C'cft  ainfi 
qu'en  1 560.  il  îoutint  (  .1  j  1  le  dogme  de  George  Major  touchant  la  necefCté  des  bonnes  œu- 
vres. J 'oubliois  de  dire  que  le  changement  qui  fe  fit  en  Angleterre  par  raport  à  la  Religion  ,  cn- 
fuite  du  mariage  de  Henri  VIII.  avec  Anne  Boulen ,  fut  caufe  qu'Aies  alla  à  Londres  en  1 5 3  5 . 
Il  y  fut  fort  confiderc  par  Crammcr  Archevêque  de  Cantorberi ,  par  Latimer  ,  3c  par  Thomas 
Cromwel  qui  c'toient  alors  en  grand  crédit  auprès  du  Roi ,  de  il  enfeigna  même  publiquement. 
La  chute  de  ces  Favoris  l'obligea  à  retourner  en  Allemagne ,  où  l'Elcdeur  de  Brandebourg  le  fit 
Proreflëur  en  Théologie  à  Francfort  fur  l'Oder  l'an  1540.  Aies  y  eut  une  querelle  deux  an» 
après ,  fur  la  queftion  (AàAà)filt  MagiftrtU  ftut  &  àttt  futur  U  pAtlUrdifc.    11  ctoit  pour 

l'affir- 


[AA)  On  It  ptrftttUA  Avtt  Mur  Jt  ti*U*ft  nu'il 
fut  cmtrtmt.  ]  Cette  perlccution  lui  fut  fufci.ee  à 
caufe  qu'il  avoit  fortement  pu'»  lie  devant  uu  SynoJc 
Provincial  en  m  19.  contre  les  Prêtres  fornicatcurs. 
Le  Prévôt  de  St.  André  dont  les  commerce!  impudi- 
ques et  nient  ton  us  de  tout  le  monde,  fé  recanut  i  ce 
Sermon,  8c  s'inugins  qu'on  l'a  voit  voulu  mettre  en 
fpectaclc  à  tout  l'Auditoire.  Il  relblut  de  t'en  ven- 
ger a  U  première  occasion i  Se  comme  il  étoit  d'un 
tem périment  mille  fois  plus  propre  à  un  foldat  qu'a 
un  Chanoine  1  il  ne  choiilt  que  des  manières  violer.- 
tes.  Aiant  fu  que  tout  le  Chapitre  s'etoit  aflcmblé , 
pour  envoicr  porter  des  plaintes  contre  lui  au  Roi 
Jaques  V.  il  fe  rendit  à  l'aflcmblée  avec  des  gens  bien 
armez ,  8c  ordonna  qu'on  lui  tii.it  Aie*  qui  lui  repre- 
lêntoit  Je  modérer  (a  colère,  il  mit  même  l'epee  à  la 
main  pour  repondre  i  cette  jufte  remontrance.  Ce 

Evre  Chanoine  fut  fait!  de  tant  de  peur  ,  qu'il  te 
a  aux  pieds  du  Prévôt  >  8c  lui  demanda  la  vie  fort 
nblement.  il  en  fut  quitte  pour  un  coup  de  pied 
fur  la  poitrine,  dont  il  demeura  quelque  tems  éva- 
noui :  après  quoi  U  fut  conduit  en  pnfon  :  tous  Ici 
autres  Chanoines  y  furent  auflï  conduits  i  mais  le  Roi 
aiant  fu  la  choie  les  fit  mettre  en  liberté.  Il  n'y  eut 
qu'Aies  qui  ne  fut  point  élargi ,  car  au  contraire  on  le 
■ait  dans  un  cachot  épouvantable ,  ou  il  demeura 
vingt  jours.  Sa  liberté  ne  fut  pas  de  longue  durée  i 
Q  n'avait  pas  cru  devoir  taire  aux  Magistrats  le  mal 
qu'il  avoit  foutrert:  li-deflus  le  Prévôt  qui  lui  avoit 
défendu  de  le  leur  dire .  le  fait  remettre  en  prison ,  8c 
représente  à  l'Archevêque  que  c'etoit  un  homme  qui 
avoit  fait  éclater  l'on  herefie  dans  le  Sermon  fynodal , 
8c  qui  meritoit  cette  peine.  Il  fe  fâcha  tellement  de 
ce  que  pendant  un  volage  qu'il  avoit  fait  on  avoit  mis 
Aies  hors  de  priJon.  qu'il  vouloir  à  toute  force  l'y 
reovoier  ,  lins  lui  permettre  d'achever  une  Melle 
commencée.  Mais  enfin  les  prières  des  Chanoines 
hr  fléchirent  :  il  attendit  jufques  i  la  fin  de  la  MclTc 
à  le  renvoicr  en  prifon.  Or  comme  on  ùvoit  qu'il  le 
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la  au  prisonnier  de  prendre  la  fuite  toute  la  nuit ,  8c 
d'abandonner  l'Ecoflc.  \\  crut  ce  coofcil ,  8c. s'en  al- 
fa en  Allemagne  l'an  irjx.  (a) 

A  A  A)  Ilfiutint  U  dtgntt  dt  Gtttjt  Mujtr.  ]  Le 
titre  de  fon  Ecrit  eft  ,  Dt  ntttftAtt  &  mtritt  i*n*- 
rum  eprrum  dijp~utsti*  prepefit»  m  ctUbti  Ac*dtnuA 
Liffit»  mJxxix.  ditm  N*vtmi.  1  y 60.  Cette  difpute 
efl  la  cinquième  inrrr  Ami-T»fftrun*i,  8t  voila  un 
Anti  à  ajouter  au  recueil  de  Mr.  Baillet.  Pour  n'en 
faire  pas  à  deux  fois  «portons  ici  le  titre  de  lès  prin- 
cipaux Ouvrages.  CtmmtntAtu  m  Eiungtlium  J*- 
hamw ,  1»  wrtmyu  ZpijitUm  Ad  TtmoihtHm.  Ex- 
pafiti*  »  P/slmtt  DAi/ùlii.  Dt  jufiificAtumt,  ttmrn 
Ofuutdrum.  Ht  fuel»  Trituutt,  tum  ctnfutAtttn*  tr- 
rtrii  Vuuntini  GtntiLi.  Rtjftnfit  Ad  Ji.  Articulai  ihtt- 
Icgtnm  UvAMtnftum,  &t. 

(AAAA)  Si  U  hUgijhtt  ftul  f>  doit  futur  Lt  pAiU 
Urdtft.]  On  entend  allez  qiïc  cette  difpute  ne  rou- 
loit  point  fur  l'adultère,  mais  fur  la  ûmple  fornica- 
tion i  car  encore  que  la  punition  de  l'adultère  fbit  une 
chofe  auiîî  rare  que  ce  crime-là  efl  fréquent,  elle  pat 
fe  néanmoins  pour  légitime  entre  les  Docteurs  Chré- 
tien*. Aies  n'avoit  donc  à  combatte  qu'un  antagonis- 
te qui  lui  ibutint,  que  le  Magiftrat  ne  peut  ni  ne  doit 
punir  la  fornication.  On  ditcra  de  prononcer  fur 
cette  difpute ,  8c  il  y  a  beaucoup  d'aparence  qu'Aies 
indigne  de  ce  délai ,  ne  voulut  plus  demeurer  parmi 
des  gens  qui  fe  déclaraient  fi  favorables  à  lHmpuniié 
des  formateurs.  (*)  Cum  A.  ty+i.  inttr  iffim 
&  nUurn  qutnU*m  txtrt*  tjftt  ctnlrtvtrjim  dt  qudfltt- 
m ,  ftffit  m  *t  dttttt  H*t$r*tHi  ttluim  fitrtti*. 


ftntrwitm  ,  hce  tfi  éjfrmun- 
ttm  ,'tt  fbthtfi      ,i.r  MtUntl/thtmi  caUult  Approit- 
lAm  (  i  ) ,  dtftndtmt  Attfia ,  nihiltminùi  kmjut  diffutA- 
titmi  dttifit  juétritur  diftrri  :  t^tnfm  ,  Ht  AppArti , 
hit  (Vmm  cumf*  prtcTAfim»titnt  Altfim.  ntn  cxJptiUtt 
Sr.ncttu  Aèvrm*  difctjjït  (  1) .  L'indignation  ne  steoit 
pas  mal  dans  un  tel  cas  a<  un  Profcireur  en  Théolo- 
gie a  qui  avoit  vu  la  naiuance  de  la  Reformation ,  8c 
qui  devoit  naturellement  cfperer  qu'il  ne  vivroit  pas 
allez  pour  voir  revenir  la  morale  au  premier  relâche- 
ment.   Rien  ne  pouvoir,  foire  plus  d'honneur  à  la 
Religion  Frotcibnte  que  la  féverité  des  maximes  qui 
fe  raportent  à  la  chafteté,  car  l'observation  de  ces 
maximes  eft  le  triomphe  le  plus  malaile  à  obtenir 
fur  la  nature.  8c' celui  qui  peut  le  mieux  témoigner 
que  l'on  tient  à  Dieu  par  les  liaisons  réciproques  de 
n  protection  8c  de  Ion  amour.  C'etoit  donc  un  grand 
fu;et  de  fcandale  que  des  l'an  ly+a.  un  Théologien 
Protestant  qui  foutenoit  que  les  Magiftrats  peuvent  8c 
doivent  punir  les  forsiicatcurs  ,  trouvât  des  o por- 
tions ,  8c  y  fuccombàt  en  quelque  manière.  Aujour- 
d'hui que  l'on  eft  tout  acoutumé  à  la  tolérance  de  ce 
crime  ,  personne  prefipe  ne  s'en  ofente.    Un  fort 
honnête  homme  m'a  ailùré  depuis  peu,  que  1rs  Ma- 
giftrats de  Strasbourg  ont  une  telle  indulgence  pour 
une  fille  qui  s'eft  lu  lie  faire  un  enfant,  que  pourvu 
qu'elle  leur  vienne  paier  l'amende  à  quoi  ces  fortes  de 
fautes  font  taxées  ,  ils  lui  donnent  la  reintegrande, 
ils  la  rehabilitent  dans  fa  première  réputation  ,  ils 
établiflênt  des  peines  contre  tous  ceux  qui  oferoient  à 
l'avenir  lui  faire  le  moindre  reproche.    Voilà  sans 
doute  un  privilège  plus  fisgulier  que  celui  de  donner 
des  lettres  de  réhabilitation  aux  familles  qui  ont  dé- 
rogé à  leur  Noblefléi  &  s'il  etoit  permis  de  rire  dans 
une  matière  de  cette  importance ,  on  dirott  que  les 
Magiftrats  de  Strasbourg  ont  du  nommément  ftipu- 
1er  la  conservation  de  ce  privilège ,  lors  qu'ils  ont  ca- 
pitulé avec  la  France,  8c  lors  qu'après  la  paix  de  Rys- 
emandé  le  (c )  renouvellement  de  leur 
Je  ûi  bien  que  par  leur  prérogative  ils 
iut  faire  mentir  cet  axiome  certain  8c 
de  l'antiquité,  .V..i",<  rtttrtbiiii  Art*  U/a 
fmtUrîti»  tâ .  dtfttit  tlU  JimtL    Ils  ne  prétendent 
point  rétablir  phyfiqucraent  parlant ,  la>irgùùté  per- 
due ,  ce  ferait  combatre  le  vrai  fens  de  T'axiôme  1 
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nt  parlant,  ils  prétendent  1a  reftituer , 
puis  qu'ils  prenent  fous  leur  piotcétion  la  renommée 
d'une  malhonnête  fille.  81  qu'ils  la  mettent  à  cou- 
vert de  la  medifance,  de  forte  qu'elle  peut  aller  par 
tout  la  tête  levée  aufti  finement  qu'une  honnête  fil- 
le. Ou  dit  même  que  i'efhcace  de  leur  fentence  eft 
telle  que  les  filles  qui  ont  eu  des  eut  jus  ,  8c  qui 
en  puant  l'amende  ont  obtenu  la  réhabilitation  , 
trouvent  un  mari  auiTi  aisément ,  8c  prefque  autTi 
avanugeufement .  que  fi  elles  n'avoient  point  fait 
cette  faute.  Mais  j'attribuerois  plutôt  cela  au  peu  de 
delicatelTc  des  hommes  (d)  qui  lesépoufcnt,  qu'à 
leur  perfuafion  de  l'efficace  de  la  fentence.  Quoi  qu'il 
en  foit ,  nous  pourrions  dire  à  ceux  qui  fupolcnt  que 
le  paiement  d'une  amende  repare  les  crimes  de  cette 
nature,  ce  que  l'on  a  dit 'a  ceux  qui  s'imaginotent 
qa'im  peu  d'eau  claire  effacoit  la  tache 
cide. 

Ah!  (t)  aimmm factlti , tpù  trifiiu 
FlùmmtA  tollt  pt/ft  put  Al  u  «•}<"•• 
Ce  même  honnête  homme  m'aftùra  que  ce  qu'il 
fàvoit  très-certainement  des  coutumes  de  Strasbourg, 
il  l'avait  auffi  oui  dire  touchant  plufieurs  autres  en- 
droits de  l'Allemagne.  De  telles  loix  culTcnt  mis 
bien  en  colère  le  Théologien  ddnt  je  fais  ici  l'article  . 
car  tant  s'en  faut  que  ce  foit  punir  la  fortu^tion.  que 
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l'affirmative  avec  Mclanchthon.  Je  ne  foi  s'il  trouva  mauvais  qu'on  différât  à  prononcer  fur  Cette 
difpttte;  &  fi  ce  mécontentement  fut  caufe- qu'il  fortit  de  Francfort  d'une  manière  précipitée  1 
mi»  il  eft  certain  que  la  Cour  de  Brandebourg  fc  plaignit  de  lui ,  &  qu'elle  écrivit  à  l'Univcrfite 
de  Wjtremberg  pour  le  faire  châtier.  L'attachement  qu'il  avoit  pour  Melanchthon  avoit  fait 
croire  qu'il  s'étoit  retiré  à  Wittembcrg ,  cependant  il  avoit  mieux  aimé  *  fe  rendre  à  Leipfic  , 
d'où  il  refufaen  154J.  une  chaire  de  Profcifeur  dans  l'Académie  qu'Albert  Duc  de  Pruffc  vouloir 
«figer  à  Konigsbcrg,  &  qui  v  fut  érigée  l'année  fuivante.  On  ne  fait  pas  bien  fi  dès  lors  il  avoit  une 
proftfGon  dans  l'Uaiverfitc  de  Leipfic ,  ou  fi  feulement  on  lui  faifoit  cfpcrer  celle  de  Théologie 

qu'il 


c'eft  «  quelque  manière  la  recompenfer  ,  va  que 
l'avantage  défi:  produire  par  tout  dru  ia  crainte  u  au- 
cun reproche,  ni  d'aucune  medninec,  i.ft  un  bien  qui 
furpafle  de  beaucoup  le  préjudice  do  1  amende  que 
l'on  a  paiée ,  qui  n'eft  pas  quelquefois  la  moitié  du 
gain  que  l'on  a  tait  en  s'abandonnant. 

l'ai  oui  dire  a  des  perfonnes  bien  judicieufes,  qut 


l'ulage  d'une  infinit  edepai,  e,t  plutôt 
pcnlc  qu'une  peine  de  !a  fornication.  Cet  ufage  eft 
que  ceux  qui  fe  rcconnoilTcnt  les  perei  d'un  bâtard  . 
ioient  condamner,  à  le  nourrir,  8c  a  donner  a  1a  mè- 
re quelque  lomme  de  dénier*.  L'ordre  de  pourrir 
à  h  nourriture  de  l'enfant  ne  peut  point  paîîcr  pour 
une  peine,  puis  que  le  droit  naturel  a  établi  claire- 
ment cette  obligarion.  On  ne  pi  ut  u'onc  compter 
four  peine  que  l'argent  qui  ift  donne  a  la  fille;  mais 
outre  que  c'clt  un  cill riment  tort  léger  à  IVg-ird  du 
perc  ,  c'eft  a  proprement  parler  une  rccom;>cnfc  a 
l'égard  de  la  mcie.  Or  c'clt  une  choie  bien  étrange, 
dilOiCnt  ces  MclTicurs-là  ,  que  d-'s  Tn  unaux  Chré- 
tiens adjugent  des  rceompenfes  à  des  filles  pour  avoir 
perdu  leur  honneur  en  Icandaiilint  le  public.  Quel- 
cun leur  répliqua  quel»  perte  qu  elles  avoient  faite. qui 
leur  rendoit  a  l'avenir  plus  difkilc  la  rencontre  d'un 
mari ,  danandoit  comme  un  acte  de  jufticc  qu'on 
leur  procurât  quelque  dédommagement.  Non,  rc- 
pondircnt-ils,  ce  n'eft  point  un  ac"te  de  jutlirc,  c'ell 
une  faveur,  c'eft  une  grare;  la  juffcce  ne  demande 
pas  que  des  perfonnes  qui  ont  loulrrt  du  dommige 
par  la  transgrcllion  volontaire  des  loix  de  D;c;i ,  Je 
des  loix  de  l'honneur  humain  cMrtntCflt  connues  > 
obriennent  un  dédommagement.  Et  li  le  Souverain 
vouloir  répandre  des  gwic-.  il  devioit  ihoilirdcs  lu- 
jets  pins  dignes.  Obligeroir-on  les  hommes  à  re- 
compenfer une  fille  qui  en  commettant  un  vol  pour 
l'amour  d'eux  8c  a  leur  infligafion ,  fc  feroit  cftiopiéc 
ou  d'un  bras  ou  d'une  fambe  ?  Tant  s'en  faut  qu'un  ju- 
ge lui  fît  obtenir  quelque  gratification  qui  réparât  le 
dommage  qu'elle  auroit  loufcxt,  qu'il  la  condamne- 
rait 1  des  peines  corporelles.  11  arriveroir  la  même 
choie  dan'<  tous  Ici  cas  pumflabtes  où  elle  perdroit 
quelque  membre  en  exécutant  les  conlliis  d'un  hom- 
me. Il  n'y  a  que  la  fornication  qui  toit  exceptée  de 
cette  règle  :  apcllocs  donc  la  tt  dtltct  commun  tjp  U 
tm  friultrit  ,  termes  cou  f  acre»  (a)  feparcmeut  a 
d'autres  chofes ,  8t  fur  quo: il  parut  unlivic(»)  a  I  aris 
l'an  1611.  Quelcun  allégua  là-dcflus  que  les  Magiftrats 
d'Amllerdam  fatiguex  de  la  multitude  de  fervantes, 
qui  accufoient  de  leur  groflefle  quelcun  des  fils  de  la 
mail'ou,  avoient  fait  un  règlement  que  déformais  on 
ne  donnerait  aces  fortes  de  créatures  nue  a/,  florins, 
moiennant  quoi  elles  (croient  obligées  de  nourrir  l'en- 
fant, qu  ils  avoient  cru  parla  mettre  un  frein  à  la  dé- 
bauche, car  ils  voioient  bien  que  le  profit  qu'elles  re- 
tiraient de  leur  mauvaife  conduite  les  engageoit  ou  i 
faire  des  avances ,  ou  à  fuccomber  à  la  première  folli- 
citation.  îc  qu'en  un  mot  leur  lafnvcto  devoit  être 
privée  de  toute  cfperancc  de  gain,  St  non  pas  encou- 
ragée par  1'cfpcrancc  des  fomines  que  les  Tribunaux 
leur  adjugeoient.  Mais  il  y  eut  des  gens  qui  repon- 
dirent qu'il  n  eft  pas  certain  qu'on  ait  fait  de  telles 
loix  â  Amitcrdam.quoi  que  le  bruit  s'enfuit  répandu 
dans  les  autres  villes  du  pais.  Que  cela  foit  vrai  ou 
faux,  il  eft  toujours  certain  que  cela  prouve  qu'on 
n'ignore  pas  que  la  conduite  ordinaire  des  Tribunaux 
eft  trop  favorable  à  la  fornicarion ,  8c  qu'elle  excite 
beaucoup  phis  les  filles  a  le  debaucher,  qu'à  fe  con- 
tenir. Et  il  parolt  clairement  que  les  Souverain»  qui 
font  punir  les  tranlgrcïieurs  du  Decaloguc .  ne  fc  rè- 
glent point  fur  ce  que  Dieu  eft  ofcnfc  ,  mais  fur  te 
préjudice  temporel  de  l'Etat  C'eft  pour  cela  qu'ils 
puni  lient  les  voleurs,  8c  les  homicides;  mais  parce 
que  la  fornication  fcmble  plus  utile  que  préjudiciable 
a:  bien  temporel  île  l'Etat,  iis  ne  ie  Ibuciciif  point 
de  la  punir ,  8t  ils  fe  lOnduiler.t  d'une  manière  a  fai- 
re juger  qu'ils  ne  font  pas  fâchez  qu'on  peuple  leurs 
villes  ftrf»i  t>  ntf*,.  S'ils  avoient  a  cœur  la  prati- 
que de  la  Loi  de  Dieu  furccpoim-U ,  ils  fortificroient 


la  crainte  de  l'infimie  ,  an  lieu  de  la  faire  évanouir, 
ils  feroient  paier  de  greffes  amendes  aptiquaiJes  non 
pas  aûx  filles  qui  auraient  forfait,  mais  aux  1  lopiraus: 
ils  imprimeraient  une  fletnlliirc  tant  i  celui  qui  au- 
rait été  le  tentateur,  qu'a  celle  qui  aurait  mal  refifté 
à  la  tentation  i  8t  comme  le  deshonneur  prmi  les 
perfonnes  de  baffe  naiil'ance  n'eû  pas  un  irein  aJi 


rcco'm-  fort  pour  arrêter  une  certaine  coQuetcrie  qui  anime 
le  tentateur,  qui  le  prévient,  qui  lui  allure  le  triom- 
phe avec  la  dernière  fad.iré,  ils  emploieraient  une 


pcine  plus  teeile  ,  it  dont  ils 
boi.s  muiens. 

La  Dnciplinc  Eccletiaflique  eft  tombée  à-peu-ptès 
d^ns  le  même  relâchement.  U  n  y  a  que  peu  (r) 
d  annecs  que  le  Précepteur  d'un  Gentilhomme  s'atta- 
cha daus  une  ville  de  ...  à  une  jeune  coquete ,  Si 
qu'il  en  obtint  bientôt  tout  ce  qu'il  voulut.  Dés  que 
ks  parens  curent  conu  qu'elle  étoit  giofte,  ils  tra- 
vaillcrent  a  lui  faire  avoir  pour  mari  ce  galan«-là.  Il 
fit  ;c  rétif,  car  outre  que  la  facilite  de  ta  conquête 
n'et'jit  p  s  un  grand  attrait  à  aimer  pour  le  Sacre- 
meut ,  il  ne  croioit  point  être  le  seul  qui  eût  eu  part 
au  gitcau  ,  ni  que  l'enfant  ftit  Ion  ouvrage  plu:At 
que  celui  d'un  autre  Le  l'eu!  moien  de  venir  j  bout  de 
lui  fut  la  nicn:ce  que  s'il  n'cpouioit  cette  fille,  il  per- 
droit le  BeMflOC  qu'il  avoit  en  Angleterre.  Il  i'epou- 
fa  donc,  &  par  ce  sn.iicu  il  coniciva  fon  Bénéfice. 
Voit»  comment  la  coqueteric  fut  rccostipenfcc  :  la 
ciHjueteric,  di.'-je,  qui  avo.t  été  puuflee ,  ulques  a  l'cx- 
cés  ic  plus  ùxnj-lcux.  Ojjl-  diraient  les  anciens  Pè- 
res s'ils  rcvcnuiei,:  aujourd'hui  au  monde?  quel  fu- 
jet  n'aurotcnt-ils  pas  de  s'écrier  en  jettaht  les  yeux 
lur  la  face  de  t'Eglti'e ,  O  •.».  titiiaHA  tuùm  diffsri 
dtmmjiTii  /tmme  !  Ccft  la  destinée  de  toutes  les  Re- 
ligions auffi  bien  que  celle  de  tous  les  corps  polir»- 
que*,  de  fc  gâter  en  vieilliftant.  Les  hommes  font 
plus  corrompus  dans  leur  ;eu:ie"ë  que  dans  leur  igc 
avancé.  II  en  va  tout  autrement  des  Républiques. 
11  n'ifl  rien  tel  que  des  loix  naiflântes  8c  toutes  neu- 
ves. Les  loix  font  comme  x  pain  te  les  oeufs,  la» 
d'un  di ,  uoz»  tt'ui,'  hvr*.  L'état  floriflant  d'un  Co- 
de ("'entens  ici  la  putique  Ht  l'obiérvatioo )  eft  celui 
de  l'cnfin  e.  Voici  la  plainte  d'un  Poète  qui  avoit 
décrit  auelques  abus  du  îiccle  d'AuKufte.  Elle  reflem- 
ble  i  celle  ne  J  k  s  u  i-C  11  a  i  s  t  ,  ( d)  du  ammtnctmtnt 
il  n'tUii  fut  aiafi. 

(t)  Son  il  m  Rnmli 
Tréfmftum ,  <J>  mtenjî  Cxttmt 
Auffifut.  nttnWM  nsrma. 
Par  cet  endroit -là  les  Scétes,  8t  les  Communautés 
8cc.  relVcmbleiU  à  l'homme  qui  n'eft  innocent  qu'au 
berenu  ,  8c  un  peu  apiet.    Notons  qu'il  y  a  encore 
quelques  pais  {p  l'rotellans  où  l'on  a  garde  quel- 
ques relies  de  ieveritc  contre  la  fornication,  tant  à 
l'égard  des  filles,  qu'a  l'égard  des  hommes.   Mais  je 
fuis  fùr  que  nôtre  Alexandre  Aies  en  demandcroii 
davantage.    Que  diroit-îl  des  autres  pafsF 

Ne  hni.Tons  pas  fans  dire  que  les  Tr3>uftaux  qui 
adjugent  un  profit  pécuniaire  aux  tornicatrkes  ,  ou 
qui  condamnent  même  à  les  époufer  ceux  qui  les  ont 
débauchées,  font  c.\a  pour  énter  plufieurs  inconve- 
niens  ;  intis  quoi  qu'il  e;i  foit  ils  fomentent  par  cctt« 
conduite  les  deforurcs  de  l'impureté,  car  chaque  fen- 
tenec  qu'ils  prononcent  fur  ce  point-li  eft  un  bien 
réel  pour  uneperfonne,  8c  un  motif  d'efperai 
vingt  autres.  Chaque  fille  qui  parvient  au 
par  cette  route,  fait  mitre  l'euvic  à  plulicurs 
de  tenter  le  même  moien.  On  a  compris  cet  abus 
en  France:  le  nouveau  Code  n'y  eft  pas  aulTi  favora- 
ble que  le  vieux  a  cette  cfpccc  de  filles  qui  profitent 
trop  des  privilèges  du  mariage.  Ceft  un  Sacrement 
qui  a  des  vertus  rétroactives  T  8c  qui  comme  celui  de 
la  Pénitence  eft  une  pl-nchc  après  le  naufrage.  Il 
fait  rentrer  au  port  de  l'honneur,  il  repare  les  vieille! 
brèches,  il  donne  ia  qualité  de  légitime  à  des  enfin» 
qui  ne  la  po.'lëdoient  pas.  Je  ne  dis  rien  du  voile 
épais  dont  1!  peut  couvrir  les  nouvelles  brèches ,  les 
fautes  courantes  8c  le  peché  quotidien. 


(O  Oh 
tint  rtri 
l'A»  i6y& 


(J)  EVAMg. 

dtSt.MAU 
liitu  ch. 
1J>.  tr.  8. 

(»)  H*- 

TAt.  OJ. 

•f.  m.  1. 

(/) 

ntvt  ,  çy. 
pl*>  tnceri 


Digitized  by  Google 


ALES.  ALEXANDER. 


(*)  'f'- 

geg.  Hf  . 
tH 

(<>  ff 

tlli  •'■ 
tttena 
Ommn- 
tar.  <a 
Jtammm. 

rde& 

trtfat.in 
altérant 
ad  Tant- 


TlwaM- 

ur.  n  vi- 
taUt- 

Ù  «-.•.•/•■)- 

■m.  2W- 

■ta/ûu 

mbtjufru 


Bros 


GuJart 
tafatt 
damla 
turfan  M 


(A)  **L 

JUU.  *rr- 

Sacrât! 


farltr  ix- 
m  Itrntrt  ,(' 
mt  faim 

dm,qm'A- 
Itxomdn 
était  An 
mmàtba- 
ttme  ©> 

■»»»  ^ 

fatmtik. 
Une  farci- 

Utiofidafi 
mu  en 

toutrei 

ferfimeet: 
un  A/.h'- 
Inu  AW 
Tr«j>4  De 
Scripto  ri- 
bas  no- 
isod)  mil. 

(t)  AU- 
xand.  ub 
Alex.  Cf- 
waL  ditr. 

L  J.  t.  If. 

fui  fi». 
?—  73*- 

«*».  ».  ht. 


qu'il  y  exerça  enfuite  jufques  i  fa  mort  arrivée  le  (  B  )  i 7.  de  Mars  1 565.  Il  avoit  été  (  C  )  pré- 
servé de  la  mort  par  miracle  dans  fa  jeunefle.  L'cinme  &  l'autorité  où  il  étoit  fc  peuvent  co- 
noître  par  le  grand  (D)  nombre  de  Conférences  où  il  affilia.  Il  s'étoit  marié  avec  une  An- 
gloifc ,  dont  il  eut  deux  Ailes  <3c  un  fils.    Il  ne  lui  reftoit  qu'une  fille  quand  il  mourut  jS . 

ALEX  ANDER  AB  ALEXANDRO  (il)  Jurifconiulre  Napolitain  qui  avoir 
beaucoup  d'érudition ,  a  fleuri  vers  la  fin  du  X  V.  lu-do,  (  B  )  Se  au  commencement  du  XVI. 
Il  s'attacha  au  Barreau  avec  ardeur  premièrement  à  Naples  y ,  Se  puis  à  Rome  ;  mais  tout  le 
tems  qu'il  poavoit  dérober  aux  embarras  des  procès  il  le  confacroit  à  l'étude  des  belles  lettres ,  Se 
enfin  il  abandonna  entièrement  le  Barreau ,  afin  de  mener  avec  les  Mufes  une  vie  plus  tranquille 
Se  plus  agréable.  Voici  la  ration  qu'il  (  C  )  allègue  pourquoi  il  renonça  à  la  profcfBon  d'Avo- 
cat :  i  il  dit  que  ce  fut  à  caufe  de  l'ignorance  ou  de  la  méchanceté  de  ceux  qui  rendoient  la  jufti- 
ce ,  8c  qu'il  aima  mieux  vivre  en  repos ,  que  prendre  beaucoup  de  peine  à  bien  étudier  la  Juril*-  fitmr> 
prudence  >  puis  que  cette  pane  ne  fervent  de  rien  contre  la  témérité  d'un  mauvais  Juge.  Il  avoit 
vu  à  Rome  bien  des  exemples  de  ce  defordre ,  lefquels  il  cita  à  Raphaël  Volaterran  qui  lui  avoit 
demandé  la  caufe  de  fa  retraite.  Il  eft  un  peu  étrange  que  de  ce  grand  nombre  d'hommes  doctes 
qui  vécurent  de  fbn  tems ,  ou  qui  ont  fait  l'éloge  des  S  a  vans  de  ce  tems-là ,  il  n'y  en  ait  prcfquc 
aucun  qui  faite  mention  (D)  de  lui.  Nous  faurions  très-peu  de  chofe  de  fa  vie ,  s'il  n'en  avoit 
touche  lui-meme  quelques  partkularitex  dam  fon  Ouvrage  *.    C'eft  là  que  nous  aprenons  t 
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(B)  l*  17.  if  Murs  itftfr.]  Le  KilcnJrvr  de  Ptttl 
Eber  marque  ru'  Aies  mourut  le  18.  de  Mars  ifàf. 
Igé  de  :f .  ansj  la  première  faute  eft  fort  légère,  puis 
qu'elle  n'ert  que  d'un  jour»  mais  la  féconde  cft  de  dix 
ans,  Scainliclle  eft  plus  considérable.  Aies  écrivit 
lui-même  fur  la  matricule  de  l'Université  de  Lciplic 
qu'il  étoit  né  l'ao  iroo.  Buchplcer  (*)  8c  Rcufne- 
tus  (i  j  lui  donnent  tout  autant  de  rie  que  Paul  Ebrr. 
Toute  cette  remarque  a  été  priië  de  Thomaiius.  On 
eut  pu  reprendre  Buchoîccr  en  -une  autre  ebofe ,  c'eft 
qu'il  a  dit  qu'Aies  vécut  8c  enfeigna  en  Allemagne 
depuis  fon  arrivée  à  Wittembcrg,  c/eft-à-dire  depuis 
l'an  ifjj. 

(  C)  II  avtit  ht  frefirue  if  la  mort  far  mirtel».  J 
Il  dit  dans  l'un  de  (es  livret  qu'il  fc  remet  fou- 
vent  en  mémoire,  mais  non  pas  fans  de  grans  fhf- 
fons  par  tout  le  corps ,  que  comme  il  rouloïc  vers  un 
précipice  fur  le  Commet  d'une  très -haute  montagne, 
oc  qu'il  étoit  deja  fort  près  de  ce  précipice,  il  fc  ien- 
u  :  tranfportcr  en  un  autre  lieu  iarts  l'avoir  par  qui  ni 
comment)  ce  qu'il  attribué  a  la  toi  de  lés  parens,  Se 
non  pas  aux  billets  qu'il  portoit  fur  loi  contenana 
quelques  verfets  de  St.  Jean,  fekm  la  coutume  de» 
enfans  en  ce  tcras-là. 

(D)  L*  pxni  nembrt  il  Cenftrtncti.']  Lors  que 
Mclancbthon  fut  prié  en  ir,-y.  par  ceux  de  Nurem- 
berg de  (i)  Tenir  terminer  les  diflenfions  que  les 
Diiciplcs  d'André  Ofiander  caufoient  dans  leur  ville, 
il  amena  avec  lui  Aies,  qui  tint  fort  bien  (t  )  fa  par- 
tie dans  les  dilputes  où  l'on  entra.  Mclancbthon  le 
conoiflbit  bien  par  cet  endroit,  car  îl  l'avoit  delà  eu 
pour  aflclfcur  en  if f4-  dans  la  Conférence  de  Naum. 
bourg,  où  il  s'agillbit  d'aflbupir  les  troubles  thcolo- 
giques  de  la  Prultc.  Camerarius  à  ce  fujet  donne  un 
Km  grand  doge  à  Aies.  (/)  AltxAndtr  jîltfiu$  fa. 
tria  Stêlm ,  v*Ut  cttrm  TinUfto  MtUtukthtm  ,  ni 
Thttltgtcx  inttlUitntijJimut .  o*  *ftiftx  txetUtnt  t*n- 
grtuntMm  J$fputAti*nvm ,  çj»  mr  iigmtntt  *tau*  dte. 
tria»  txautju»  fr*tiuu.  Il  avoit  remarque  en  un 
autre  lieu  que  Granvelle,  qui  preftdoit  à  la  Confé- 
rence de  Worms  de  la  part  de  Charles  -  Quint  en 
îr+i.  ne  voulut  point  qu'Aies ,  que  l'Electeur  de 
Brandebourg  y  avoit  envoié  ,  parlât  i  amitm  f> 
f*r*tHt  trst  eT  tuf  dm  tenfiiitm,  fid  brut  ibfiiut  jmf- 
fum  frtftdu  atu  r>  Altfnm  «i  fagrmm  inflruâmm  fei- 
nt, (j>  ttUim  *imiaijtr*titntm  rtt  vicic/km  tjft  mxi- 
tmUxtrttrtt. 

(A)  AUxMtUtr  Mb  AJtxAiJn.]  Je  lui  1 
nom  Latin, 
Ceux  qui 
s'abuient. 

taine  ,  dont  le  nom  étoit  Alexandre.  On  prétend 
qu'elle  avoit  deja  produit  des  gens  Ulultres,  comme 
Mr.  Morcri  le  raporte  après  Lorenzo  Craflb.  Cha- 
cun fait  la  plaifanterie  de  Balxac  »  S'ytt-t-ilfttt  «, 
dit-U  .  (i)  tm  Roy.umt  d,  «Sflti  mn  GrtmmMmt» 
Jur.fitnfultt  qui  ftfi  fmt  ttfttUr  Alexan  du  ai 
A  l  t  x  a  n  o  a  o  ?  Et  fi  ftut-tl  rttn  im»g.ntr  d* 
flta  MM/w/fw  <$•  jV  flut  fitftrb*  mut  ditn  dtux  frit 
AltXMaJrt,  fui  d'avttr  Aitxnnirt  pur  fin  n*m,  &■ 
dt  fnvnr  ttum  fur  (u  St/futuru! 

(B)  Et  au  ttmmincimtnt  du  XVI.}  Ce  qui  me 
fait  parler  ainfUcft  que  notre  Auteur  en  parlant  (  t  )  des 
calamitcz  du  Roiaumc  de  Naples .  Ici  a  conduites  juf- 
ques  à  la  mort  de  Frcdeiic  fils  de  Ferdinand  I.  c*eft- 
a-dire,  jufqucs  i  l'an  iro+.  outre  qu'il  parle  (1)  de 
Jovien  Pootan  comme  d'une  perfonne  qui  n'eft  plus. 
Or  Jovien  Ponuuj  n'ett  moit  qu'en  l'aane»  ico/. 


rnoiie 


C'cft  a  quoi  n'ont  pas  pris  garde  canx  qui  ont  placé 
la  mort  de  nôtre  Aleaandcr  1  l'an  14.94.  en  quoi  Mr. 


quoi 

Mareri  leur  donne  beaucoup  plus  de  tenu 
fon  aprobation,  que  de  Ion  incertitude. 

(C)  la  ratfim  au'il  aUtpu.]  Je  croi  que  pour  en 
montrer  toute  la  force ,  je  fuis  obligé  de  la  rapofter 
dans  les  propres  termes  de  l'Auteur.     #jm  curn  vi- 
dinm  ,  dît  -  al  »  (*),  f+trtmtaut  centra  vint  pattmtia. 
rum  aut  fratiam  mini  Jrafidii  tfft,  mbtl  tftt,  frufira 
mt  in  Ufum  ctnrrn/trfiit      titjcind'u  tôt  cafuum  va~ 
rittatihu  tam  ftnftculati  tdttii,  tantum  labnu  çj.  vi- 
giltarum  fuftiftrt  .  tanlwmt  uti  fiudit  fatigari  die*, 
bam ,  tum  ad  ifiiMviJJimi  1  mîurijjlmi  \ui  cujusqiit  tirai- 
ritattm  oui juri  dieeudt  frtjiJtrtt  qutm  lirti  \irnm  **- 
num  ijji  velunt.  n*n  aquo  jurt  fid  ad  grattant  çj>  Ubi- 
dmtm  juditia  ftrri,  dtcntaaut  (tgutn  tant»  tenfUii  édi- 
ta tmtvatik  ô*  UttfaSari  vidtrtm.    Il  fît  beaucoup 
mieux  d'abandonner  le  Barreau,  que  d'imiter  quel- 
ques autres  Avocats  qui  aiant  perdu  plulîeurs  bonnes 
caufe  s ,  prenent  le  parti  de  le  charger  des  plus  mau- 
vaises.   Je  lifois  l'un  de  ces  jours  (!) ,  qu'un  Avttat 
dit  flut  famtux  dt  te  ftttlt  À  qui  fit  cenfitrtt  dtman- 
datint  fmrqmt  il  fi  chargent  dt  mttkanttt  taufit,  Uur 
rtfandit  In  rtant ,  qu*  c'ttut  qu'il  m  aveu  firJu  quan- 
tité dt  ittnnti.    Ctft  uni  mamvaifi  1  cu,e  ,  pourfuit 
l'Auteur,  un  An  Hat  qui  afrit  axvtr  examine"  une  cau- 
fi  la  treui  r  infiuttuaèia  ,  tfi  ebltgi  d*  tabandtnntr. 
J'ai  trouvé  un  autre  (m)  endroit  dans  le  livre  à  Aie- 
xandtT  ai  Alexandre ,  qui  marque  la  droiture  de  ion 
cceur.    Un  de  lès  amis  voiaot  qu'il  ne  poullbit  point 
fa  fortune .  lui  confeilla  de  le  fervir  des  expediens 
qui  avoient  fi  bien  reulC  i  tels  &  à  tels  qu'il  lui  nom- 
moiti  c'étoient  toutes  personnes  que  la  faveur  avoit 
élevées  aux  honneurs  Se  aux  prelatures  malgré  le  mé- 
rite de  leurs  concurrent ,  &  qui  étoient  parvenues  à 
la  faveur  par  des  voies  illégitimes.    Nôtre  Auteur 
n'ignoroit  pas  ces  exemples,  8c  il  en  fàvoit  de  pires  i 
il  avait  vu  dans  fa  jeuDcflc  un  fort  honnête  homme, 
savant  8c  en  Latin  Se  en  Grec,  qui  n'aiant  fait  que  !u- 
ter  contre  une  extrême  pauvreté  pendant  qu'il  le  fioit 
à  fa  vertu  &  a  sa  feience,  le  résolut  de  tenter  une  au- 
tre voie  :  il  fe  jetta  dans  un  11  vilain  métier  qu'on 
n'oferoit  le  nommer.  8c  peu  après  le  voilà  riche  8c 
puissant.  Se  pourvu  de  bons  Bénéfices,   (n)  Et  veja- 
ma  frutffit  ut  c»uJu>  méfia  sbfcami  ty  libère  htmmt 
indigmt  art  lieu  vacant  (qmbui  vtri  artiùut  ntn  libtt 
du  m:  ùa  fada  &  fudenda  fimi)  unfeaaqnt fuit  fibi 
m  txfinttntia,  ttamaut  baud  muite  f»j1  e>  fnetrdM» 
&  tftbut  auHus.  affluent  f>  btatm  tranquiUiffime  vi- 
tam  tgtt.    Mais  ces  exemples  n'ébranlèrent  point  nô- 
tre Avocati  il  aima  mieux  fe  contenter  de  sa  médio- 
crité.  que  de  rifqucr  là  confdcnce.    (t)  Lengt  igi- 
tur  muummqm  f^''  /"»»>qu*  fmt  mt  tngen 

tum  tjft,  ntqut  tn  ambuttmm  nen  ntte jartam  tncum- 
n,  quant  bina  antmi  .  fi  qua  fibt  berna  Jiudte  f>  la- 
bon  far.t--u  ,  ta  turfi  quo/tu  ftjftm»  exemple  ftxda- 

Aude  (f)  aUqmd  brruibui  Gfarit  &  tarent  dtgnum 
S,  tu  t(jt  aiiqmt.    tr*btiat  Uudatur  &  algtt. 
dia  fon  livre  au  Duc  d'Atri.    Ce  Duc  etoit  fort 
le  dirons  fous  Aquaviva. 
(D)  à>m  faffe  mtntsm  ae  lut.  ]  Cependant  fi  nous 
en  croions  Mr.  Morcri,  tous  les  grans  hommes  de  et 
fiocle-la.  on  George  de  Trebiwmdc  ,  un  Théodore 
de  Gaie ,  un  Domitius  Caldennus ,  un  Hermolaut 
,  n  Ponuwus .  &c.  imtnt 
V  •  fi' 


tnt  i 
Uiffie, 
l'un  ifi8j. 
in  8.  Tiuê. 
te  qu'il  dit 
tfi  aeeom- 
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titatitnt. 
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cru  drueir 
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ceux  qui 
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170  ALEXANDEK  ALEXANDRE, 

(ju'i!  a  été  logé  à  Rome  dans  une  rnaifon  où  il  revenoit  des  cfprits  j  &  ainfi  voilà  un  témoin  | 
citer  à  nos  incrédules  »  un  témoin  >  dis-je,  qui  fe  vante  d'avoir  vu  »  &  qui  raconte  des  fingulari- 
tei  étonnantes  du  fpcâre  qui  tourmentoit  cette  maifon.   Il  dit  auffi  qu'étant  fort  jeune  /3  il 
alloit  aux  leçons  de  Philelphc ,  qui  expliquoit  à  Rome  les  qucltions  Tufculanes  de  Ciceron. 
On  peut  recuàllir  du  chapitre  xi.  du  4.  livre»  qu'il  étoit  (£)  a  Rome  lors  que  Nicolas  Perot  & 
Domitius  Caldcrinus  j  broient  des  leçons  publiques  fur  Maniai.    Je  ne  fâche  point  qu'il  ait  par- 
lé delà  charge  de  Protonotairc  du  Roiaumc  de  Naples,  qu'on  y  prétend  qu'il  a  glorieufcmenc 
exercée.    Je  ne  fai  point  quand  il  mourut»  mais  je  fai  qu'on  l'enterra  S  dans  le  Monaftere  des 
Olivets.    Tout  le  *  monde  l'a  blâmé  de  l'affectation  qu'il  a  témoignée  de  ne  point  citer  les  Au- 
teurs qui  lui  fourauToient  ce  qu'il  débite.    Tiraqueau  a  remédié  à  ce  defordre  par  un  do&e  Com- 
mentaire» qui  t  fut  imprimé  à  Lion  en  1587.    On  l'a  rimprimé  à  Leide  en  2.  volumes  in  8. 
l'an  1 473.  avec  les  notes  de  Dcny s  Godefroi,  de  Chriftophle  Colerus,  Se  de  Nicolas  Merce- 
rus  fur  le  même  texte.    J'aprens  delà  Bibliothèque  de  Gefoer  que  l'édition  qu'on  fit  à  Paris  de 
cet  Ouvrage  d'AUxsadtr  mb  Alexandre  l'an  1532.  étoit  plus  exacte  que  les  autres ,  &  que  Gérard 
Morrhius  de  Campen  qui  la  corrigea ,  avait  collationné  aux  originaux  les  endroits  que  l'Auteur 
avoit  pris  d'autrui.    Il  avoit  donc  collationné  bien  des  chofes ,  car  les  lix  livres  des  Jeurs  géniaux 
nefontprefquequedes  pièces  de  raport.    C'cft  un  mélange  d'une  infinité  de  recueils  concer- 
nant l'Hiftoire  &  les  coutumes  des  anciens  Grecs  &  Romains  ;  on  y  trouve  auffi  plufieurs  ques- 
tions de  Grammaire.    L'exacotude  (F)  n'y  cft  point  dans  fa  perfection.    Je  ne  croi  pas  que 
la  traduction  Françoife ,  que  *  Bernard  de  la  Roche  en  ht,  ait  été  jamais  imprimée,  L'Au- 
teur dt  la  Biblothcque  Napolitaine  n'a  nullement  reùfE  dans  (G)  l'article  de  nôtre  Alexander} 
mais  les  additions  de  Léonard Nicodeme  (H)  font  trcs-curicufcs  fur  ce  fuj et. 

Alciat  croioit  qu' Alexander  ab  Alexandro  vivoit  encore  l'an  1511.    Je  donnerai  Ces  pro- 
ies (J)  parce  qu'elles  contiennent  le  jugement  qu'il  faifoit  de  cet  Ecrivain. 

ALEXANDRE  LE  GRAND,  Roi  de  Macédoine.    Cherchez  Macidoini. 

ALE- 


Tout  « 


les  leçons  que  Philel- 
8c  qu'il  mangeoit 

l:r. 

.  chcx('(0 


fit  Amis  &  fi, 
recueillir  du  livre 
eft  qu'il  ouït  (m)  en  là 
phe  déjà  vieux  faifoit 

?uelquefois  a 
t)  Jovianu* 
rus,  chez  (J) 

8cc.  Il  faut  un  fondement  plus' solide  que  celui-ci 
pour  affirmer  que  certaine;  gens  admirent  certaines 
gens.    Voiex  la  remarque  fuivante. 

(£)  Eut  à  Rime  Itrt  qu*  Hicelat  tiret. ~\  Voilà 
tout  ce  que  1  on  peut  recueillir  de  ce  qu'il  ra porte 
touchant  Nicolas  Perot  8c  Domitius  Calderinus  i  car 
pour  cette  grande  familiarité  que  (f)  Panzirolc  pré- 
tend qu'il  eut  avec  eu* ,  il  la  faut  chercher  quel- 
que autre  part ,  ic  je  ne  fai  s  il  cft  pofisiilc  d'en 
trouver  les  preuve*.  Je  ne  doute  point  que  Panziro- 
le n'ait  dit  cela  à  vue  de  pais,  8t  fur  la  fos  de  û  mé- 
moire ,  fans  prendre  garde  que  la  mémoire  eft  un 
moule  où  les  objets  changent  de  forme  très-ailc- 
ment. 

(  F)  L'txaSitud*  n'y  ifi  fat  dans  fi  ftrftSm.  ] 
J'aime  mieux  le  dire  par  le  témoignage  de  l'un  des 
Commentateurs,  que  de  mon  chef  Voici  donc  ce 
que  dit  Nicolas  Mcrceru*  i  £JI  frtfiHt,  mi  Liiutt- 
"  (/)>  W,MI  ttjitm.  Fuit  jtltxandtr  tir  eru- 
ditus  f>  mulu  UHtemt  :  mult*  *d  uuUttttm  fmhUemm 
jtrif/ie  eUgamer,  mmtt»  tarant,  ut  btmtmmm  tfi  infir- 
terttr/ttt  vtl  mtmerid  viti* .  vtl  h 


'  'tfi  ApHtfirê  **t- 
é  ni  t  nol  Ic'lln^ 


pièces 


h*  qmt  Xmm  mûmes  fiât  oi  fietpuntiftitt 
&  tirrifittt  imtfmtt  ttutu  mthtr  tffi  fimgnLi 
ukut  m  Uri*  txftrtm  tfi:  Rama,  r 
ntc  afud  fMm.   On  n'a  marqué  1 
primeur,  ni  l'année  de  l'impreflion.  Nous 
dans  la  remarque  fuivant*  que  ce  font  des 
qui  ont  etc  incorporées  au  volume  desj 

{H)  Ut  mUitmt  dt  Ltnurd  Nieedttm  [ont  tri,, 
turitufit.]  On  y  prouve  qu'Alcnnder  ab  Alexandro 
eft  l'Auteur  des  4.  diflcmoous ,  parce  que  la  plupart 
des  choies  qu'elles  contiennent,  le  liicnt  dans  les 
Jours  géniaux  :  par  exemple  ce  qui  concerne  les 
louanges  de  Junianus  Majus  8c  les  présages  des  lon- 
ges (m)  fe  voit  au  chapitre  1 1.  du  i.  livre,  où  ce  Ju- 
nianus eft  représenté  comme  un  homme  qui  avoit 
tous  les  jours  chez  lui  une  foule  de  fongeurs,  auf. 
quels  il  donnoit  l'explication  de  leurs  longes ,  8c  cela 
d'une  manière  très  -  intelligible ,  &  qui  faifoit  que 
plulieurs  évitoient  la  mort  ou  de  grans  chagrins.  Li- 
iez le  chapitre  ly  du  (n)  f.  livre,  vous  y  trouverez 
ce  qui  regarde  les  fpcârcs  te  les  lutins  qui  tourmen- 
toient  le  logis  même  de  l'Auteur.  On  nous  donne 
dans  les  additions  de  Nicodeme  le  titre  d'une  édition 
in  fiU»  des  Jours  géniaux  que  je  prendrais  pour  la 
première,  h  un  (*)  paftage  d'Alciat  ne  m'en  empe- 
choit.    Voici  ce  titre  }  jiUx*ndri  dt  Altxandn  Dttt 


dtnl'm  Ubfut.  J»*a  ItUnihtt  mdieari  magm  ,nttrfmt. 
Je  ne  fuis  pas  le  feul  (A)  qui  trouve  mauvais  que 


ceux  qui  nous  donnent  des 
les  epitres  dedicatotres  8c  les  préfaces.  Ils  devroient 
tous  faire  ce  qu'on  a  fait  dans  la  dernière  édition  (  i  )  de 
Diogcne  Lacrce.  Si  on  l"avoit  fait  dans  celle  'à  A u- 
xandtr  ab  Altxattdr»,  j'aurois  du  donner  plu*  de  lu. 
r ,  8c  fur  ton  livre. 


mu  il  dtdia 
fit  mttu. 


fur  cet  Auteur 
(G)  N'a  nulUmtnt  riitjp dam  tarittl»  dt  mitre  Al*, 
xandtr.  J  II  s'eft  contenté  (  *  )  de  renvoier.fes  lecteurs 
à  trois  ou  quatre  autres  livres  ,  8c  il  n'a  point  Ai 
tpi'AlrxanJtr  JurifimjHttu,  KtaftUtanut .  Auteur  des 
4.  diftertationi  delqueile*  il  (  l)  donne  le  titre ,  r.  eft 
point  différent  d'AUxandrr  ai  Altxauart  :  de  forte 
qu'il  parle  deux  fois  du  même  homme,  (ans  lavoir  que 
ce  ne  font  pis  deux  Ecrivain*.  Voici  le  titre  des  4. 
diflcrtarioiis.  Altxandn  Jmrifitnfulti  StafeUt—i  Dtfi 
firtatient,  quatuor  de  rebut  mJmirandu  orna  m  Uah» 
nuftr  tmttgtre,  id  tfi,  ai  fimniit  aua  m  viril  jfrt&at* 
fidti  fradna  fiait,  tmtiiuw  da  Uudt&m  Jmmatu  Mail 
fomamum  ttmtHerit  :  Ut  umbrarum  figura  çj» 
imagm  but:  dt  tUultembui  malarum  datnotmm ,  qtu  dt. 
- 1  r  ;  tmaginibu,  nammtt  &tlttfttt  :  dt  asjj  outaam  téi- 


gtmalti.  Ht  qui,  'fut  txctidat  dtnm  infi»  fifi 
fib  déni  imfrttst  entbut  AfafiaUea  autaritatt  inttrdu- 
lum  tfi.  On  lit  à  la  fin ,  Rtma,  in  adibut  Jatabi  Ma- 
uchti  ,  Rtm.  Aeadtmia  BMspela.  Anne  V.>g  ntt 
fart  m  ira  a.  Kaland.  Afrtl.  Penttf.  S.  D.  N.  dt  tujut 
mmint  ftnttfieali  mdhut  non  eenfiat ,  anna  trima.  Ni- 
codeme raporte  un  fragment  de  lettre  (f  )  de  Jérôme 
Niger,  qui  n'eft  gueres  obligeant  ni  pour  les  Napoli- 
tains en  gênerai ,  ni  pour  noue  Alexandre  en  parti- 
culier. Jjhttl  libre  d'AltJfandre  dt  gli  Altjfandn  a  m- 
litilste  Dut  gtmalet ,  *  jimuUtudtnt  dtllt  natti  Affiche 
d' Altla  Gtllia ,  t  dt'  SaturnaL  dt  Matrebie,  tefi  cava- 
le ai  qu*  1  diLe.  Ed  m  %m  ha  mette  dtl  Nafeleta- 
u»,  tan  fiffertaxtan  dtl  SamtaxAre  far  lande.  Vtndtfi 
fit  car  Uni ,  ni  farte  me  truffa  tare.  Je  ferai  un  arti- 
cle touchant  Junianus  Majus,  l'Artemidore  de  ton 
fiede. 

(/)  Jt  détourai  fit  tmreltt  fartt  qu'tlta,  eentitn- 


■t.  J  Je  les  tire  d'une  lettre  qu'il  écrivit  de  Milan  le 
6.  de  Mai  irai.  6c  qui  a  ete  imprimée  l'an  1607. 
(q)  Altxandn  Jttrifimfitki  KtnfeLtani  uirnm 


\  '     i.-'- 1  ■  '  w  Lmmt,  atk 

Mr.  Cre- 

*iau  dm  ehafitrt  1.  de  U  1.  fmrtii  dit 
le  Hiftorici.     (/)  Cilla  d'AmjitrJam  160».  en  y  freina  U 
dt,  frefattt  t$t.  dtt  iditten,  frtctdtmtt.     (k)  Hieela  Teff, 
Maf.it,.  fag.f.       (0  ld.tb.l-tj.1. 


s  PhOotogicac 


ad  ne,  mfifii ,  dtligtnitr  Itgi.  Vir  tfi  deHut  ^'diL- 
gtnt,  tr  nen  fatum  fiudit/et  adjuvabit;  fifiieer  tamtn 

tum  quanduftt  fallt  Si  il  aliqua  ittum  fa. 

mutneitnti  )*tulHt  tfi,  vtltm  ab  H  tx  \mrnt.  Ht  AU 
fhtni  JuriUiinftJt:  vt^uj.ijîma  /enfin,  rtmmentariat- 
qua  Stnatuic.t.jultenem,  qu*  vident  fi.  eini:;tqua.  Ra- 
ma ait  ■  tcmmldate  «M,  Earutn  auttm  wmttimtM  fa- 
(il  enfin  ouvrit  ^  fiftimafnmt  Un:  fu  ficer  tmm 
ntfiie  quid  tarrhdjtdnum,  quem  (fit  tet  auikortt  fk. 
f  ddoMéirt  ioluutn. 

■  «^ »« ■  ■  —  •  .  ^  ™     —  r 
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niis  apud 

rÔgniuifc 
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8c  qu» 


(»)  II, m 
dam  La*- 
naed  Ni- 
cidtma  lm 

«•  W. 

t  tfi  una 


l'ïdZJ' 

que  l. 

(f)  Cttte 
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ALEXANDRE  VII.  Pape.    Cherchez  Chici. 
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MMttl. 
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m- 

(i)  tn. 

ajtr.  L*tJ. 
Mal.  i6jf. 

(')*• 

il.» 
130. 


(J)  Au. 
bss  GeU. 
U.  6.  r.  e. 


ALEXIS,  Piemontois.  U  y  a  un  livre  de  fecrets ,  qui  court  depuis  aiTea  long  tems  foui 
le  nom  de  cet  Alexis.  11  fut  imprimé  à  Bâle  m  S.  l'an  1  ft  • .  â  traduit  d'Italien  en  Latin  par 
Wecker.  Il  a  été  auflî  traduit  en  François ,  &  imprimé  plufieurs  fois  avec  des  augmentations. 
On  y  voit  une  Préface  où  le  Seigneur  Alexis  aprend  au  public  qu'il  eft  né  de  Maifon  noble  ;  que 
dès  l'on  enfance  il  s'eft  aplique  à  l'étude  j  qu'il  a  apris  le  Latin,  le  Grec,  l'Hébreu,  le  Châl- 
déen,  l'Arabe  oc  plufieurs  autres  langues  ;  qu'aiant  eu  fur  tout  une  extrême  paulon  pour  les  fe- 
crets de  la  nature ,  il  en  a  ramaiTé  autant  qu'il  a  pu  pendant  fes  voiages  qui  ont  duré  57.  ans  ;  qu'il 
s' étoit  piqué  de  ne  communiquer  à  perfonne  (es  fecrets ,  mais  qu'à  l'âge  de  81.  ans  Se  fept  mois 
aiant  vu  à  Milan  un  pauvre  malade  qui  étoit  mort ,  lequel  il  eût  pu  guérir  s'il  eût  communiqué  fon 
fecret  au  Chirurgien ,  il  fut  touché  d'un  fi  grand  remors  de  confeience  >  qu'il  fe  ht  prcfquc  H  er- 
mite :  fie  ce  fut  dans  cette  folitude  qu'il  mit  les  fecrets  en  état  d'être  donnez  au  public.  Les  Col- 
porteurs les  promènent  par  les  foires  de  village  >  avec  leurs  autres  petits  livres  couverts  de  bleu. 
Il  eft  vrai  qu'ils  n'ont  que  l'élite  des  remèdes  du  Seigneur  Alexis  Piemontois  ;  le  recueil  entier  fe- 
rait un  volume  trop  gros  pour  eux. 

ALFENUS  VARUS  (  Publius  )  natif  de  Crémone  ,  premièrement  Cordon- 
mer,  Se  puis  difciple  du  célèbre  Jurifconfulte  Scrvius  y  Sulpitius,  Se  enfin  Conful ,  a  été  un 
fort  habile  homme  (  A  )  en  matière  de  Jurisprudence.  Ses  funérailles  furent  faites  aux  dépens 
du  public.  Voilà  tout  ce  que  nous  dit  de  lui  l 'un  des  vieux  Scholiaftes  d'Horace ,  dans  fci  notes 
fur  un  partage  (B)  qui  regarde  nôtre  Alfenus,  dont  on  *  Teut  que  le  Confulat  tombe  fur  l'an 
754.  de  Rome.  Je  n'en  voudrais  pas  jurer.  Alfenus  avoit  cent  quarante  livres  de  Digeftcs 
dont  U  eft  fait  mention  dahs  l'Indice  des  Pandeâes ,  &  quelques  livres  de  Recueils ,  C$Ueâxnt$- 
tnm.  Aulugellc  cite  l'un  ôc  l'autre  de  ces  deux  Ouvrages  ;  &  quoi  (  C  )  qu'il  réfute  ce  qu'il  en 
cite ,  il  ne  laiiTe  pas  d'attribuer  à  l'Auteur  un  cfprit  qui  recherchoit  les  antiquitez.  Le  Jurifcon- 
fulte Paul  us  a  fait  t  l'abrégé  des  livres  d' Alfenus.  S'il  étoit  vrai  que  parmi  les  Confciilcrs 
de  (  D  )  l'Empereur  Alexandre  Sevcre  il  y  eût  eu  un  Alfenus  ,  difciple  de  Papinien ,  comme 
quelques-uns  le  difent  en  s'apuiant  fur  un  partage  fort  embrouillé  de  Lampndius ,  il  aurait  pu  être 
de  la  pofterité  de  l'autre ,  quoi  qu'il  taille  canfefler  qu'il  y  a  eu  des  Alfenus  difrerens  du  di  fciple  de 
Sulpitius.  H  y  a  un  Alfenus  dont  Ciceron  parle  dans  fon  Oraifon  pour  Quinâius ,  &  un 
Alfenus  Vavut  »  General  d'armée  fous  Vitdlius ,  &  Prefeô  du  Prétoire ,  qui  ne  t  témoigna 
pas  larefolurion  d'un  brave  homme,  lors  que  fon  parti  eut  été  vaincu  par  celui  de  Vefpahen. 
Douât  dans  la  vie  de  Virgile  parle  d'un  (E)  Alfenus,  qui  avec  quelques  autres  cxcmta  les 

Terres 


(A)  XTu  fwt  hatiU  homme  en  matière  Je  Jurïfprw 


J  Ce  paflàge  d'Ammicn  Mareellin  contre  lei 
Avocats  de  fon  tenu,  (  a)  Hi  ut  alttus  videantur  ju- 


(r)  U.  i*. 


r*  eaUere,  Trtiatiusn  UquMot.tr ,  r>  CafitUmm  ,  cr 
Alfnum.  Aurmcerum  Suanorumque  jamJiu  leges 
tgnatat,  fuflit  pour  nous  convaincre  de  la  grande  au- 
torite où  ttoit  le  nom  d'Alfcnus  en  fait  de  Jurifpru- 
dertee.  Joignez  à  ceci  Icj  témoignages  alléguez  par 
Bertrand  au  (*)  1.  livre  de  ici  Juril'coiilultc*. 

(£1  l'a  paffage  1«  regarde  netre  Alfenus.]  Les  pa- 
roles d'Horace  lont  dignes  d'être  ra  portées  i 
(  c  )  Alfenus  vafer  émoi 
AhjeSt  mfirumentê  arlit,  cûufaqne  raieras 
Smier  erat ,  fapteni  operiific  tpltmut  nanti 
Efi  epiftx,  fie  rtx  film. 
(C)  Il  réfute  te  qu'il  en  tilt.  ]  Cela  regarde  la 
fignifkation  de  ces  paroles,  argentum  purum  putum, 
<jui  étaient  dans  le  Traité  de  poix  conclu  entre  la  Ré- 
publique Romaine  Se  celle  de  Cannage.  Les  Ro- 
mains dévoient  recevoir  tous  les  ans  un  certain  tri- 
but en  argent  purum  putum,  c'eft-à-dire  de  bon  alloi. 
Mr.  Moreri  s'imagine  que  le  nom  propre  de  ce  tribut 
étoit  purum  putum ,  ce  qui  eft  une  imagination  fort 
piaifànte.  Aulugellc  (d)  ne  roeprile  pas  fans  railbn 
le  iens  qu'Alfcnus  a  donne  à  ces  paroles  •  8c  s'il  filott 
juger  par  là  des  lumières  de  ce  Jurifconfulte,  on  le 
feroit  bien  defeeodre  des  premiers  rangs.  Il  croioit 
qut  purum  putum  avoit  été  forme  de  purtu,  comme 
mvtcius  Se  prepitiu*  ont  été  formez  de  mwus  2c  d« 
frefrtm ,  afin  de  donner  plus  de  force  à  la  fîgntnca- 
tion  du  mot  primitif.  Aulugdle  le  réfute  lolide- 
ment ,  8t  montre  que  putum  lignifie  ce  de  quoi  on 
a  retranché  toutes  les  fuperfluiiez.  Il  ne  cite  point 
le  livre  que  Moreri  cotre ,  lavoir  le  4.  &  le  5  ».  des 
Digeftcs,  ni  relui  que  Bertrand  allègue,  (avoir  le  30. 
des  mêmes  Digeftcs:  il  en  cite  le  34.  Quant  à  l'au- 
tre Ouvrage  qu'il  cite,  il  elt  intitule  Cemedanetrum , 
dans  l'édition  de  Henri  Etienne  i  mais  je  voi  que  Ber- 
trand 8c  Guillaume  Grorius  ont  lu  Celle Santerum. 
Ce  dernier  titre  femble  le  raporter  mieux  aux  parta- 
ges des  Pandectes  où  Scrvius  eft  cité  fur  le  témoi- 
gnage d' Alfenus ,  sert  tu;  atuÀ  Alftnum  oetat .  putat, 
tuais  on  feroit  tort  mal  de  préférer  par  cette  railbn 
•le  djrnicr  titre  à  celui  que  Henri  Etienne  a  gardé. 
Bertrand  fait  dire  a  Aulugellc  ce  qu'il  ne  dit  pis,  la- 
voir que  l'Ouvrage  intitulé  Celledanea  comprenoit 
quatre  livres.  Voici  les  paroles  d'Aulugclle  i  (e)  tu 
litre  dtgtjlerMm  trtgtftmi  çj»  qttart*  , 


nus  Virus  qui  fut  envoie 


nen  Scrvius  à  un  Alfe- 
uguftc  au  delà  du  Po 
pour  j  commander,  après  que  PoJiion  eut  perdu  ce 
gouvernement-  Le  même  Grammairien  remarque, 
qu'il  j  a  eu  des  gens  qui  ont  aplique  au  Jurifconluitc 
Alfenus  Varut,  fuceefleur  de  Scrvius  Sulpicius,  ce* 
autres  vers  de  Virgile; 

Nam  (b)  utque  aduue  fart  vtdeor,  met  dictre  Cmna 
Dit na,  ftd  mrgutej  lut»  firepere  anfir  oterti. 
Leur  raison  étoit  qu' Alfenus  Varus  le  Jurifconfulte 
avoit  compote  quelques  vers  :  Scrviu»  les  réfute  en 
montrant  qu'il  faut  apliquer  cet  éloge  au  Poète  Va* 
rku,  qu'Horace  a  1 
Y  » 
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autem  ficttni»,  in  fetitre,  ■-»»«>.  8tc.  Je  ne  doute 
pas  que  puis  que  Bertrand  a  dit  qu'AuluRelle  a  ciré 
le  30.  livre  des  Digeftes,  il  n'ait  cru  que  gV  f"»rf#  fe 
raportoit  au  mot  luivant,  6c  que  fins  prenJic  garde 
à  la  fuite  il  n'ait  conclu  qu'on  avoit  cité  le  4.  livre  des 
CelleBanéts  ,  d'où  néanmoins  il  n'avoir  pas  lieu  de 
conclure  que  l'Ouvrage  ne  cootenoit  que  quatre  li- 
vres, 8c  que  c'étoit  Aulugellc  qui  le  difoit.  Les  re- 
marques critiques  fur  cet  Ouvrage  de  Bertrand  infé- 
rées dans  l'édition  de  Leide  ,  ni  Guillaume  Grotiui 
ne  nous  ont  pas  avertis  de  ces  petites  meprifei.  Je 
mets  en  marge  le  bien  qu'Aulugellc  (/)  a  dit  d'Al- 
tenus. 

(  D)  Parmi  les  Ctnfiillers  Je  l'Empereur.]  Le  paf- 
fàgc  de  Lampridius  de  la  manière  qu'il  eft  imprimé 
eft  li  faux  à  certains  égards,  qu'on  ne  peut  en  rien 
conclure  pour  t'exiltencc  d'un  Alfenus  fous  Alexandre 
Severe.  Voiez  Cafaubon  fur  ce  paflàge.  Mais  en 
tout  cas  Mr.  Moreri  ne  devoit  point  nous  citer  Hora- 
ce, ni  Aulugellc  pour  fon  Alfemus  fumemmi  U  jeu- 
ne ,  qui  vrveit ,  dit- il  ,  fins  le  règne  de  l'Empereur 
Alexandre  Sevtre. 

(E)  Parle  d'un  Atfenm.  J  Mr.  Moreri  fartant  un 
article  de  celui-ci  dans  la  page  170.  le  nomme  Ai- 
phtmus  Varut  Chevalier  Hemaiu,  8t  cite  Oonat  m  vnm 
Virgiln.  Mais  Donat  ne  qualifie  point  cet  homme 
Chevalier  Kemstn  ,  8c  d'ail  leurs  {g  )  les  meilleures 
éditions  portent  Alphenut,  Varius,  comme  deux  per- 
sonnes ,  fit  non  pas  Alpnenius  Varus  comme  une. 
Il  faut  néanmoins  avouer  que  ces  vers  de  la  9.  Eglc- 
gue  de  Virgile, 

Immo  hat  que  Van  netJum  perfeBa  ranti.n  , 
Vare  tuum  terne»  (fuptret  mode  Mantua  noirs, 
M  ans  ua  va  nufira  mmtum  vietna  Cremena  ) 
Gantantes  fuilime  ferent  ad  fidera  ctgm  ; 
l'au-    font  apliquez  par  le  G 


(f)  Aire- 
nus  Jurif- 
confuhus, 
Servii  Sul- 
pteii  difet- 
pulus,  rc- 
rumque 
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17!  ALFENUS.    ALFONSE.  ALYPIUS. 

Terres  de  ce  Poète  du  fort  où  celles  du  voilinage  furent  expofées ,  lors  qu'après  la  defake  de 
Krutus  elles  furent  aflignecs  aux  foldats.  De  fort  &  habiles  gens  croient  que  celui  qui  rendit  ce 
bon  office  à  Virgile  eit  le  même  Alfenus  qui  avoit  été  Cordonnier ,  &  le  même  Alfenus  dont 
parle  Catulle.  Ceia  n'eft  pas  (F)  fans  difficulté.  Votez  nos  remarques ,  où  Mr.  Moreri  eft 
mis  quelquefois  dans  fon  tort. 

ALFONSE.    Cherchez  les  Rois  de  ce  nom  fous  celui  de  leur  Roiaumc. 

ALYPIUS  d'Antioche ,  «voit  fous  l'empire  de  Julien  l'Apofiat.  Il  avoit  déjà  com- 
mandé dans  l'Angleterre,  lors  que  ce  Prince  eut  la  fantaifte  de  faire  rebâtir  le  temple  de  Jerufa- 
1cm,  ôtlcprepofaàcetravail.  Alypius  y  hâtoit  l'ouvrage  avec  une  grande  force  »  &  le  trou- 
voit  féconde  par  le  Gouverneur  de  la  Province.  Il  falut  néanmoins  qu'il  abandonnât  l'cntrcpri- 
fe  ;  les  feux  qui  fortoient  de  deffous  la  terre  rendirent  le  lieu  impraticable.  Huit  ans  après  il  fe 
trouva  envelopé  dans  l'horrible  perfecution  qui  fit  périr  une  infinité  de  perfonnes ,  &  qui  fut  exci- 
tée au  commencement  contre  ceux  qui  avotent  cherché  par  la  Magie  quel  feroit  le  fucccflcur  de 
Valens.  Quand  ceux  qui  reçurent  la  commiflion  d'informer  contre  les  coupables  eurent  mis  les 
chofes  en  train,  on  ne  vit  que  perfonnes  acculées,  &  tout  aufît-tôt  condamnées  &  punies. 
Alypius  S  qui  s'étoit  réduit  à  une  vie  privée  pour  y  jouir  des  agrémens  du  repos,  y  fut  attaqué 
par  des  délateurs  :  on  l'accula  d'empoifonnement.  Ilfutbani;  tous  fes  biens  furent  ccmfifquez. 
Son  fils  Hieroclcs  condamné  à  mort  pour  la  même  acrufarion,  fut  fauvé  heureufement  lors  * 

3u'on  le  menoit  au  fuplice.  La  nouvelle  de  cette  heureufe  rencontre  adoucit  l'afliénon  d' Alypius 
ans  fon  exil.  11  y  a  beaucoup  d'aparence  que  l'Auteur  d'un  Ouvrage  de  Géographie  qui  plut 
beaucoup  à  julien  l' Apoftat  >  ne  (  A  )  diffère  point  de  nôtre  Alypius  ;  mais  je  ne  croi  point  que 
cet  Ouvrage  foit  la  description  du  (£)  vieux  monde,  que  Jaques  Godefroi  a  traduite  de  Grec 
en  Latin.  Je  ne  concis  pas  bien  cet  Alypius,  qui  fit  un  Traité  t  Je  Mufique ,  dont  Caffio- 
dore  parle  ;  Meurlîus  eit  le  premier  qui  l'a  publie  en  Grec.    Mr.  Hofman  eût  mieux  fait  t 
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(F)  CeU  n'eft  fAt  funt  ii$e*lti.]  Un  rxomm»  qui 
s'apiique  au  Droit  avec  tant  d'ardeur,  que  non  feu- 
lement il  efface  par  fes  probes  la  honte  du  métier 
mechanique  qu'il  avoit  exctre  au  pai»  natal  ,  mats 
qu'il  fuccede  aufli  au  pla«  grand  maître  de  Jurifpru- 
dence  qui  (ùt  alors  dan*  ta  République  de  Rome ,  eft 
félon  toute*  les  aparences  aflex  jjrVrc  pour  ne  point 
entrer  dans  les  plus  étroites  Unions  de  débauche  avec 
un  Catulle ,  8c  tels  autres  galans  de  même  volée ,  fort 
eft'cminez.   Or  l'Alfenus  dont  parie  Catulle  «oit  de 
la  ban  Je  de  ce»  impudiques,  Alfhen*  (*)  intmemer , 
Atqm  munit»»  fttfi  frdaUbuii  il  menoit  (A)  Catulle 
chez  fà  garces  il  n'y  a  donc  pat  beaucoup  d'aparence 
qu'il  tut  le  difciple  de  Sulpitius.   On  a  cenfuré  Muret 
qui  avoit  dit  que  le  Varus  qui  avoit  mené  Catulle 
chez  fon  amie,  étoit  Quanti». s  Varusi  8c  l'on  (r  )  a 
fondé  la  cenfurc  fur  ce  qu'il  y  a  pour  le  moins  fj. 
ans  entre  la  défaite  des  trots  légion*  de  Varus,  8c  U  vi- 
iite  dont  parle  Catulle.   Je  me  fers  de  cette  rai  fon. 
U  y  auroit  entre  cette  même  vifite  8c  le  Confulat 
(é  )  d'Alfenut  fo.  an»  plus  ou  moins,  il  n'y  a  donc 
guère*  d'aparence  que  It  le  Cordonnier  de  Crémone 
a  été  Conful  l'an  de  Rome  ;r+.  il  ait  eu  une  li  étroi- 
te iiaifon  de  plaiiirs  8c  de  débauche  avec  Catulle  yo. 
ans  auparavant  :  car  un  Cordonnier  de  Province  qui 
rtnoncc  à  ion  métier  pour  aller  étudier  dans  la  capi- 
tale ,  n  cft  point  un  jeune  garçon  Ion  qu'il  eft  ami 
intime  des  gent  import  ans.    Joignez  à  cela  que  celui 
qui  rendit  un  li  bon  office  à  Virgile  .  comman- 
doit  (t,  ..j  delà  du  Po  quarante  an*  avant  le  Confu- 
lat en  qucflion.   Il  y  a  donc  lieu  de  douter  que  l'Al- 
fenus qui  a  été  Conful  l'an  774.  de  Rome,  (bit  le 
même  que  le  bienfaiteur  de  Virgile:  car  il  eft  rare 
qu'un  homme  parvienne  aux  grandes  dignités,  lor» 
que  la  laiton  ordinaire  de  les  obtenir  eft  paflcc  depuh 
foit  long  tenu.    Voiia  le  cas  où  closent  a  Rome 
ceux  qui  après  un  gouvernement  de  Province  pal- 
foient  40.  an»  fan»  obtenir  la  dignité  coniulaire. 

(  A  )  L'AHttmr  .  .  .  n*  Utftrt  p*nl  dt  nttrt  Aly- 
fiuu  J  Cet  Auteur  vivoit  fou»  Julien  l' Apoftat.  On  a 
deux  lettre*  que  ce  Prince  lui  écrivit  qui  témoignent 
qu'Alypius  etoit  frerc  de  Ceiarius,  8c  qu'il  exeiçoit 
une  charge  confidcrable  (/  ) .  Ce  dernier  caractère 
convicut  admirablement  a  Alypius  d'Anoochc  ,  qui 
apré*  avoir  été  Lieutenant  de  Gouverneur  en  Angle- 
terre, fut  envoie  dans  la  |udee  pour  y 
dauce  de  la  conflruâion  du  temple.  A 
ceilin  nou»  aprend  toute»  ce»  choies,  (g) 
fum  nuiiUAm  atuU  Hitr*f>tjmAm  ttmflmm 
!:■>-'  •  f  fumfuim  eegilAiAt  tmmêdiiii  :  1 
mat  ur a  mi itm  Aiyft»  dtdtrAi  Anttêtktnji,  qui 
lAnm*4  tmtutmt  Ira  Pnftiht.  Cum fMfM  rti  idrm 
firtutr  tmfitnt  Ahfmi  ,  juvarrt*nt  frtvtntiA  rtiier , 
mrtmmbligUii  ftammmmm  frtfr  fmmmM»  irriirit  a[- 
(uhthui  trwtiftnlti  ftetri  Ururn  ixufiii  aI  aimin  oft- 
Voici  comme  il  parle  dans  le 


19.  iivre:  (ttj  Eett  Aiuem  ëÈ^fÈH  A"'»—  tx  ViiArto 


ALY- 

&  rtfofitsm  wilm  (xÊumum  bne  ufcu  mjujtHU  u. 
ttnicTAt  ntAU*,  )  m  Jitulnt  m»xtm»  inUuatus  ut  v*. 
ntjitii  rrxi  tiutm  tji  cum  H 1  truie  jitï». 

(  B)  SM  {a  defiriftint  du  vieux  mtnde  que  JiaMti 
Godejre,  a  irAdmtt.}  Cette  defeription  eft  un  Ouvra- 
ge anonyme,  compote  ibus  let  Empereur»  ConfHn- 
tius  8c  Confiant.   On  en  avoit  une  ancienne  traduc- 
tion Latine  fort  barbare ,  que  Saumaife  communiqua 
au  doûe  Jaques  Godefroi.    Celui-ci  la  fk  fortir  de 
dcflbus  la  preffe  avec  le  texte  Grec ,  8c  avec  une  nou- 
velle verfion  accompaguée  de  notes,    (i).  Voffiu» 
ne  *'eloigne  pas  de  croire  que  l'Auteur  de  cette  de- 
feription cft  le  même  Alypins  qui  envoia  à  Julien  l'A- 
poflat  un  Ouvrage  de  Géographie  i  mai»  it  cela  eft, 
ajoute -t-il,  il  iaut  dire  félon  la  remarque  de  Jaque* 
Godefroi ,  qu'Alypius  la  composa  avant  que  dé  com- 
mander en  Angleterre ,  car  on  n'y  parle  de  cette  lie 
que  fur  la  foi  1'. autrui.    Bnt»nmA  frtvouia,  fieui  qui 
fuerunt  rtArrAnt ,  VAlde  ntAxima.    Pour  moi  je  con- 
c lurons  volontiers  de  ce  pailàge  qu'Alypius  n'a  point 
fait  cette  deicriptioQi  voici  fur  quoi  je  me  fonde.  11 
avoit  cté   Lieutenant   en  Angleterre  depuis  long 
tem*  ,  (k)  loi»  que  Julien  lui  donna  la  comrailfion 
de  faire  bâtir  le  temple  de  Jérusalem.   Il  envoia  là 
Géographie  à  cet  Empereur," pendant  qu'il  commaa- 
doit  fous  lui  dan*  quelque  Province.   Il  étoit  donc 
en  état  de  parler  de  l'Angleterre  comme  témoin  ocu- 
laire.  Il  n'ctl  donc  point  l'Auteur  de  la  defeription 
du  vieux  monde ,  dan*  laquelle  on  ne  pirle  de  cette 
lie  que  iur  U  roi  de  ceux  qui  y  avoient  voiage.  Qu'on 
ne  me  due  point  qu'il  a  fait  Jeux  livre»,  l'un  avant  que 
d'aller  en  Angleterre,  l'autre  fou»  Julien  l'Apoftat, 
fit  que  le  premier  eft  la  defeription  publiée  par  Gode- 
froi ;  car  il  y  a  beaucoup  d'aparence  que  »'il  eût  fait 
cette  deferiptioa ,  il  l'eût  inférée  dan»  l'Ouvrage  qu'il 
envoia  à  Julien ,  8t  qu'ain  ii  l'on  ne  fe  fût  plut  foucié 
du  premier  Ouvrage.    Il  fe  feroit  donc  perdu,  8c 
l'on  n'auroit  pas  aujourd'hui  le  livre  que  Godefroi  a 
traduit  8t  orné  de  note*.    Au  refte  nous  aprenont 
de  Julien  qu'Alypius  étoit  Poète  :  fjgu  7»*.  dit -il, 
(  |  )  k»i  va  t' .  ji  -,  •  »  ^      *  t...  wfivtn  StXiiw  ,  ui 
uditfuûru€*%  mul*  wprtm  >k(  iWiMas.  Smu  tmea  m  tu, 
(tabula)  tum  Jefcrrfturmi  fritrriui  uulitrtt,  tumiam- 
êi  quitus  «m  exoruAjIi.    Il  aprouve  enfurte  la  ma- 
nière dont  Alypius  traitait  les  peuples ,  8c  le  loue  de 
le  ftrtw  tantôt  de  douceur ,  8c  tantôt  de  fermeté. 

Ilêfi  /«  rut  Aw'mv"  rût  wruyutùren  ,  ïrt  }f»r*fîen 
«"-»  "i  *t»u%  ■>■»]•  rtfmhu  Tj.Ko.ji  rxnUiuAtm. 
r-i*>  '/•»;  u-fuinSIa  iç  ro^*rv'nr>  ùi^tûf  t$  iw. . 
<sj  tut  ;,.;.»(».  rfi(  rfc  iwutmtr >rv<  ,  «f  Ji  iwi 
t.-  ifnfûr  urufaiUrii  wfH  Iruritturu  i  u.i*;ût 
iri  *wwt,  if  ïfy».   De  rttfubltCA  - 

rutumm  eum  ftrtttudmt  r>  rvtort  ua  temftrgr*  ut 

îUm  tf£M   fofiôt   'VirOf  HtMTf  t    4wW  t%d  ptMVOI  jwUtf^ 
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A  L  Y  P   I  u  s.  vn> 

ALYPIUS  Philofophe  d'Alexandrie,  contemporain  de  Jambliquc,  &  l'un  des  plus  fub- 
tils  Dialecticiens  de  fon  tems ,  étoit  petit  comme  un  nain  ,  mais  fon  efprit  reparoit  ce  defaut- 
H.  U  eut  beaucoup  de  fcctatcuis,  aufquels  il  fe  contentoie  de  donner  des  inffru&ions  de  vive 
voix  fans  leur  rien  d.itcr.  Cela  rit  qu'on  le  quitta  pour  s'attacher  à  jambliquc ,  fous  qui  l'on  pou- 
▼oit  profiter  t  n  plus  de  manières ,  par  des  leçons  ci  par  des  écrits.  J  ambhquc  aiant  eu  que  ques 
entretiens  arec  nôtre  Alypius ,  fit  grand  cas  de  (on  jugement ,  »Sc  de  fon  genic ,  ôVcompofa 
jnéme  fa'vie,  ru  il  loiia  de  plus  (a  vertu &la  fermeté  de  l'on  a  me.  Alypius  mouiut  tort  -gc 
dans  la  ville  «l'Alexandrie.  8 

ALYPIUS  Evêque  de  Tagaftc  y  fa  patrie,  rut  un  des  bons  amis  de  St.  AugufKn.  II 
fut  batifé  à  Milan  avec  lui  l'an  588.  H  fit  un  voiage  dans  la  Palcftine  cinq  ans  après  ;  &  li 
d'un  côte  le  grand  bien  qu'il  dit  de  St.  Auguftin  à  St.  Jérôme  fervit  de  ciment  à  r.innt:é  de  ces 
deux  Pères ,  il  femblc  de  l'autre  qu'à  fon  retour  en  Afrique  il  refroidit  un  peu  le  eccur  de  St. 
Auguftin.  On  croit  que  ce  fut  en  lui  ^portant  le  mal  que  difoient  de  St.  Jérôme  les  ad  ver 'ai- 
res qu'il  avoir  a  Jerufalem.  Alypius  ne  parvint  à  l'Epilcopat  de  Tagalre  qu'en  394.  un  an  apte» 
fon  voiage  de  Palestine.  Il  affilia  l'an  405.  au  Concile  de  Carthagr  ,  où  l'on  chercha  les 
moiens  de  faire  rentrer  les  Donatiftcs  dans  l'Unité.  Les  grans  biens  que  fit  Pmianus  à  l'Lghfc 
de  Tagaftc  lors  qffil  y  alla  en  409.  accompagné  des  deux  Mêlâmes  otd'Aibinc  fa  belle-mcre, 
expoferent  Alypius  à  la  medifance,  comme  il  par  fes  beaux  difeours  Se  par  fon  adrcllc  il  avoit 
trop  extorqué  de  ces  bonnes  &  charitables  perfonnes.  Les  habitans  d'Hippone  murmurèrent  fu- 
rieufement  contre  lui ,  parce  qu'ils  le  regardèrent  comme  la  caufequi  leur  avoit  fait  manquer  la 
proie  qu'ils  croioient  avoir  entre  les  mains.  Ils  avoient  obligé  Pinianus  bon  gré  malgré  qu'il  en 
eût  à  promettre  qu'il  embr  j  lierait  la  Prctrife  dans  leur  ville  ;  fes  grans  biens  Tes  avoient  portez  à 
lui  faire  cette  violence  ;  des  le  lendemain  il  fortit  d'Hippone,  Si  s'en  retourna  à  Tagafte  :  il  oc  fe 
crut  point  obligé  par  une  promdfe  auflï  forcée  que  I'avoit  été  la  fienne.  Alypius  fut  l'un  des  fept 
Prélats  Catholiques  qui  difputercnt  en  411.  avec  fept  Evéques  Donatiftcs  ,  dans  la  fameufe 
Conférence  de  Carthage.  11  fut  député  en  419.  à  Honorius  parles  Eglifcs  d'Afrique.  Le  Pa- 
pe Boni  face  le  reçut  avec  mille  marques  d'amitié,  &le  chargea  d'envoier  à  St.  Auguftin  quel- 
ques lettres  anificieufes  que  les  Pelagiens  repandoicut  par  les  Eglifcs.  On  fouhaitoit  que  St. 
Auguftin,  la  meilleure  plume  du  tans,  les  réfutât.  Il  n'y  manqua  point ,  il  y  cmploia  toutes 
fa  forces  t  j  mais  Alypius  réfuta  encore  plus  fortement  cette  herefie,  par  les  arrêts  (  A  )  feve- 
res  qu'il  obtint  à  la  Cour  d'Honorius  contre  les  Pelagiens.  Nous  conoitrions  mieux  fes  ac- 
tions &  fon  mérite,  fi  nous  avions  l'Ouvrage  que  (fi)  St.  Auguftin  promet  là-demis  dans  une 
lettre  qu'il  écrit  à  St.  Paulin.    Au  refte  il  s'en  falut  peu  *  qu' Alypius  ne  fe  mari.'it. 

ALYPIUS  (FaltoniUs  Probus)  frerc  de  Q.  Clodius  Hermogcnianus  t  Oly- 
brius,  fut  Préfet  de  Rome  fous  TEmpereur  Theodofe.  Barontus  l'a  prouvé  t  par  des  in- 
scriptions. II  ajoute  ±  qu'on  api uficurs  lettres  de  Symmaque  à  cet  Alypius  -,  il  cite  le  Marty- 
rologe Romain  ,  qui  témoigne  que  (  A  )  St.  Almachius  fut  tné  par  les  Gladiateurs  fous  la  pré- 
fecture d' Alypius  j  enfin  il  conjecture ,  1.  qu' Alypius  Gouverneur  d'Egypte,  avec  lequel  Jean 
l'Anachorète  (fi)  eut  une  convention ,  cil  le  même  que  celui  dont  je  parle  dans  cet  article-, 

a.  que 


(A)  Par  Ut  *rrèii  fiverri  qu'i!  aitint.]  Baron iu 5 
n'Jtfirme  point  que  les  Eg'.iles  d'Afrique  aient  envoie 
Alypius  a  l'Empereur,  pour  lui  demander  l'ufagc  du 
bras  feculicr  contre  les  feélateurs  de  Pelage  >  il  le 
contente  de  le  con'cdhsrer ,  8c  de  fonder  fa  conjectu- 
re fur  les  ordres  qui  furent  expédiez  en  la  même  an- 
née par  l'Empereur  Honoriu»  contre  les  Pelagiens 
d'Afrique.    Mais  Mr.  Milmbourg  ne  parle  point  de 
ceci  comme  d'une  choie  douteuiè  >  puis  qu'après 
avoir  comparé  odieufemenr  la  conduite  des  Mtniltres 
(*)  Maint-    arec  celle  des  Pelagiens  ,  il  ajoutes  ( a  )   »  Ce  qui  a 
itmf  Hif-     m  comblé  de  joie  toute  U  France ,  ell  qu'une  Ordon- 
turt  Jm        f.  ronce  fi  jufte  a  etebien-tot  après  fui  vie  de  ce  grand 
Pmtipcat      >  EJit  dtXlobrc  qui  a  donné  le  dernier  coup  fatal  à 
dt  St.  »  Phercfie ,  en  détendant  l'exercice  public  de  la  Prc- 

Letm,  L  1.  u  tendue  Reformée,  renverfant  tous  fes  temples,  8c 
t*V  }f •  >»  Wiffant  ceux  d'entre  fes  Minières  qui  ne  vou- 
êdit.  de  ■  droirnt  pas  renoncer  a  leurs  erreurs.  Et  C*cfJ  la 
Haâ.  „  juitement  ce  que  l'Empereur  Honorius  fit  contre 

1,  les  Pelagiens .  à  la  requête  du  Clergé  d'Afrique 
„  prefentee  par  Alypiu*  Car  par  l'Edit  que  ce  Prince 
M  lui  accorda  pour  le  bien  dé  toute  l'Eglife  ,  cette 
,,hrrclie  fut  exterminée  de  l'Empire,  on  défendit  à 
*  OMS  ceux  qui  pouvoient  encore  en  être  fuipcâs  de 
,,  s'aiTctnUcr.  81  l'on  chaflri  de  leurs  Sièges  ces  faux 
,1  Evêqurs  crut  ne  voulurent  pas  lbufuire  à  fa  coti- 
■  damni-ion.  „ 

(  B)  L'Oanregt  que  St.  Augufim  framet  Im-dtffut.  ] 
(*)  Crft  Comme  ce  qu'il  dit  dans  cette  lettre  (i )  peut  don- 
t/s 31.  ner  une  idée  générale  du  mérite  d' Alypius,  il  ell  bon 
ce  le  raporter  ici.  lA  etiam  ,<  .../.<  a u*  ujmm  fratrem 
amftimi  diligau ,  nam  tf)  r?j  K.\;;t  km^Mi  ty>  xer* 
tenu  Efifctfi  Alyfti  ttuem  lut»  ftiiurt  tmf'ttitni  çr 
mtriti  :  mm  jfar/miM  J*  iU»  x:ro  ktwpt*  agitai ,  de 
"ujiu  Dti  wu/truordi*  (y  it  mirakrltim  Dtt  mtmtri 
t*>  ttgiut.  U  •  t:.r  mm  ■  n  fttinmtm  num  fu 
d»(idir*n  tt  indictjti  mt  ktjltrimm  funrn  tih  ftrtbrrtl , 
t>  wlfint  futrrt  frttttr  btnt:tl-nli»in  tHAM,   fjf  mt- 

i*6at  fnfttr  \trtcnndimm  f»*m  ,  OH*m  mm  viilttm 


inrtr  nmtrtm  fujortmpit  fmJutntrm ,  *n*>  *k  Mo  m 
hument  mets  Iran/ht*  1  netm  ktt  mihi  etiam  fer  efijie- 
lam  jufit.  Cm  erg*  fi  DtmiBMi  ajjuvtrit  ,  tuiem 
jirffwm  enfer  a  m  pracerritti  tn.11:  *am  bot  /mm  egt  ma- 
xime vtntm  ne  itle  rerfrttur  afertre  emma  itua  m  eum 
Dfmirmi  rmtmlit  .  ne  mUeteh  mrnni  tn:tliigtvt%  (  non 
emm  ail  te  fila  tua  kgerentur  )  nan  Utvm  t  munera 
ctnetja  bamimieu .  fei  letffmm  freÂteare  xUeretar, 
tn  rjm  ne/ii  «wm*/t  bat  légat  fripier  alenem  tamm 
dam  mfirmilairm .  fialtme  mtitia  débite  (raudareris. 

(A)  St.  Almttkms  fttt  tué  far  lei  Qladuutnri.  ] 
Il  «Voit  voulu  faire  cctTcr  le  culte  des  faufles  Divinitcz. 
le  jour  de  l'Oûavede  Uoèl,  (  c'eft  le  premier  jour 
de  l'an  )  êc  il  lui  en  coûta  la  vie.  Voici  les  paroles 
du  Martyrologe  fous  le  1.  de  lanvier  1  (t)  dama  S. 
Ahnathu  mawtjrit,  epu  jteiemte  Atyfi*  Vrau  fraje&a 
et,  m  dtteret .  hadet  OUava  Ditmmiti  diti  funi .  eejjat* 
à  fitferfiitttniant  idalartem  <y  m  fatrifinit  faiintn .  à 
glaitatoribus  aecifnt  efi.  Theodorct  au  cnipure  16. 
du  f .  hvre  de  fon  Hiftoire  Ecclefumque  parle  d'un 
Moine  nommé  Telemarhus,  qui  du  fond  de  l'Orient 
vint  a  Rome  pour  travailler  à  l'abolition  des  jeux  des 
Gladiateurs.  11  eut  le  courage  d'aller  catediifer  ces 
gens-là  au  plus  fort  de  leurs  exercices  fanguinaircs, 
mais  les  fpeclatcurs  lui  en  furent  li  mauvais  gré  qu'ils 
le  lapidèrent.  Honorius  l'atant  Ai  le  rit  mettre  au 
rang  des  Martyrs,  8t  commanda  qu'on  abolit  ces  for- 
tes Je  jeux.  On  (d)  vouJroit  réduire  à  un  fcul  fait  ce 
que  vous  venez  de  lire  .  &  ce  que  j'ai  cite  du  Marty- 
rologe. On  feroit  bien  aife  q-jc  nous  crullions  que 
Theodorct  a  nomme  Telemaciiut  relui  qu'il  faloit 
nommer  AlmatSetut ,  qu'il  a  tranfporté  a  l'empire 
d'Honorius  ce  qui  s'etoit  fait  tous  celui  de  Theodo- 
fe .  Se  qu'il  a  impurs  aux  fpccr Jtcurs  l'atrion  des  Gla- 
diateurs. Sur  ce  pied -li  il  ic  trompcruit  en  trou 
choies. 

(B)  Jean  ï  Anarkmete  tut  une  c  taxer  fit, en.  ]  Ba- 
rontus  cite  fur  ceia  un  long  pillage  ,  (t)  où  l'on 
■prend  que  le  bon  Pailadiut  trouva  tort  snauvais  que 

Y  1 
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ALYP1US.  ALKINDE.  ALLATIUS. 


:.  que  cet  entretien  de  l'Anachorète  convertit  Alypius.    Un  favant  Anglois  a  conjeâuré  que 

!,  &  que  le  titre  (  C  )  de  l'Almanach  a  produit 


.  Martyr  St.  Almachius  elt  un  Saint  ic 
cette  mcrvcillcufe  canonifation. 

ALKINDE,  ouALKlNDUS,  cherchez  Alchindus. 
ALLATIUS  (Léon)  Garde  de  la  Bibliothèque  du  Vatican ,  natif  de  l'Ile  de  Chio  * 
cil  un  des  plus  fameux  Ecrivains  du  X  Y I L  liecle.  Il  ctoic  laborieux  Se  infatigable ,  aride  de 
manuferits ,  doué  d'une  grande  mémoire ,  très-propre  à  ralîembler  des  matériaux ,  &  digne  pu 
confequent  du  polie  qu'il  occupoit ,  quoi  que  d'ailleurs  il  n'eût  pas  une  fort  grande  pénétration  , 
ni  une  manière  de  raiionner  qui  fentîc  un  bon  Logicien.  Je  ne  parle  point  des  emplois  qu'il  eut 
avant  que  de  devenir  Bibliothécaire  du  Pape ,  Se  je  n'ai  pas  même  examiné  fi  Mr.  Moreri  qui  en  a 
fait  mention  alîez  amplement,  a  eu  toute  1  exactitude  qu'il  faloit.  Si  j'ai  quelque  choie  à  dire 
là-deflus,  (A)  ce  ne  fera  que  dans  les  remarques.  M'abltenant  donc  de  dire  ici  ce  qu'on  peut 
trouver  dans  fon  Dictionairc ,  je  ne  toucherai  que  certaine  chofes  qui  n'y  font  point.  AUatùis  a 
été  d'un  grand  fecours  à  Mrs.  de  Port-Roial ,  dans  la  diipute  qu'ils  ont  eue"  avec  Mr.  Claude  fur 
la  créance  des  Grecs  à  l'égard  de  l'Euchariftie.  Mr.  Claude  le  nomme  fouvent  le  grand  Auteur 
de  Mr.  Arnaud,  &  nous  en  fait  une  peinture  (B)  très-peu  honorable.  Mr.  Simon  ne  lui  donne 
guère  (  C  )  de  bonne  foi.  Jamais  Latin  de  naiflance  n'a  été  plus  emporté  contre  les  Grecs 
fchifirutiques  qu' Allatius  »  ni  plus  dévoue  au  Siège  de  Rome.  Il  ne  s'engagea  ni  au  mariage  * 
ni  aux  Ordres  Lcclcfiaftiqucs ,  &  il  en  donna  une  raifon  (D  )  qui  mérite  d'être  fuc.  Il  (croit 
difficile  de  trouver  dans  l'HiAoire  des  Auteurs  une  lingularitc  plus  notable  ,  que  celle  qui 
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l'Anachorète  l'eût  quitté  pour  aller  entretenir  Alypius 

Gouverneur  de  la  Province.  Le  dépit  qu'il  en  connut 
loi  donna  quelque  mépris  pour  l'Anachorète  ,  &  lui 
infpira  la  rcl'olution  de  fe  retirer.  •  Il  auroit  exécuté 
cette  penfée  .  h  l'Anachorète  ne  lui  eût  But  dire  d'at- 
tendre encore.  Palladius  conut  alors  qu'il  y  avoit  un 
grand  fond  Je  fpiritualité  dans  cet  homme ,  fie  un  ta- 
lent tout  particulier  de  deviner  les  peniee!.  Il  atten- 
dit donc  jufques  à  ce  que  le  Gouverneur  fe  remit , 
•près  quoi  l'Anachorète  ht  Tes  excules. 

(  C  )  i-e  litre  Je  l  Aimauatk  a  frtduit  tetli  mtrveil- 
Uufe  canmifaiien.]  Ceux  qui  ne  pourront  pis  fe  fervir  du 
livre  Anglois  imprime  à  Londres  en  16Ù.  fit  intitule, 
The  truhujiafm  tf  lit*  Courra  tf  Rem:  c'cli -à-dire, 
L'tnthmfiafme  À*  l'EgUft  RtmaMt,  pourront  conlultcr 
l'onzième  volume  de  la  Bibliothèque  UniTcrfelle  a  la 
page  i  jy.  Ils  y  verront  que  suivant  les  conjectures  de 
l'Auteur  Anglois  ,  jguelqut  Mtm*  igntrant  du  7.  tu  8. 
finit  voyant  au  haut  «u  Calendrier  S.  Alnukuchuni  > 
te nt  par  abréviation  (tien  la  tjuiumt  de  et  tettu-ia,  S. 
Almachum  ,  frit  et  mot  ftu  une  aUr,  pour  U  ntm  d* 
quelque  saint  >  mi  dtima  un*  tetmmaifitt  *n  us  ,  <y 
futf»  *u  Pr-n»ier  jour  de  l'amure.  L'igntrance  cy  l* 
ha  tard  n'eurrru  fus  fiiitit  mu  au  monde  et  ami* au 
Saint  ,  qu'il  trouva  d*i  Marijrtiagifie,  qui  U  Jirtnt  lutr 
dan,  Umthuhéairt  dtRmmfotu  m  trifet  Alipius.  far 
l*i  gladiateuri  qu'il  voulait  rmfiehtr  de  ctmboirt.  Au- 
§m  (  a  )  ancien  Auteur  m  fan  m*nt,*n  dt  ait*  faut;* 
Italie  je.  Altum  (i)efi  Iifrtmter  .m  en  a  farU  a"*. 
u*  mamtrt  a:ltt  dàuieufi. 

(.1),  Si  foi  qutitmt  chtft  à  dire  là-dtjfm,  ee  ne  fera 
mut  dam  Ut  remarque,.]  Je  trouve  dans  Loreozo 
Craflb  (»  )  que  Leone  Aliacci  (  c'dl  ainli  qu'il  le  nom- 
me) n  avoit  que  neuf  ans  lors  qu'il  fut  porta  de  l'Ile 
de  Chio  dans  U  Calaore  .  où  il  trouva  1a  protection 
jujflame  ratnuie  (c).  Au  bout  d'un  certain 
fut  envoie  à  Rome ,  où  il  étudia  le*  Humani- 
la  Philotophie  8c  la  Théologie  dans  le  Collège 
Il  tut  élu  i  Naplei  grand  Vicaire  de  Bcr- 
niani  Evéque  d'Angiona.  11  retourna  dans 
s,  8c  n'y  trouvant  rien  à  raire  félon  les  deùrs , 
il  revint  a  Rome,  où  fl  étudia  en  Médecine  fous  Jules 
Ceiar  Lagalla.  fit  voulut  recevoir  le  Doctorat  en  cet- 
te îcieme.  11  tourna  enluite  les  erudes  du  coté  des 
belles  lettres,  6c  enfeigna  le  Grec  dans  le  Collège  de 
ta  nation.  La  mort  de  Grégoire  X  V.  lui  ht  perdre 
la  recompeitfe  de  la  commiliion  qu'il  avoit  eue  (V  ), 
de  faire  ni  Jporter  à  Rome  la  Bibliothèque  de  1  Elec- 
teur Palatin.  11  entra  quelque  tems  apres  chezle Car- 
dinal Bichi,  puis  chea.  le  Cardinal  François  Barberin; 
enfin  il  reçut  du  Pape  Alexandre  V 1 1.  la  garde  de  la 
Bibliothèque  du  Vatican.  Lorenzo  Craiio  ne  dit  que 
cela  dans  le  livre  que  j*ai  cité.  J'y  ajoute  qu'Alla, 
tins  avoit  été  long  tems  Bibliothécaire  du  Cardinal 
Barberin.  1 

(B)  Vntfeiaturttrti-ftukemraUi.]  AUatiul  »ctoit 
„{e)  un  Grec  qui  avoit  quitte  là  religion  pour  cin- 
„  brailcr  la  Romaine  i  un  Grec  que  le  Pape  avoit  fait 
„  ibn  Bibliothécaire  ,  l'homme  du  monde  le  plus  at- 
„  tache  aux  intérêts  oc  la  Cour  de  Rome  .  l'homme 
„  du  monde  le  plus  malin ,  2c  le  plus  outrageux  con- 
,,  tre  les  perionnes  ;  l'homme  du  monde  le  plus  ani- 
„  me  contre  les  Grecs  qu'on  apelle  fchifmartqucs  ,  tt 
m  en  particulier  contre  Cyrille  ,  Se  au  reûe  un  vrai 


.,  vendeur  de  fumée.  ...  Son  IttachemeOt î la  Cour 
.,  de  Rome  parolt  des  l'entrée  de  ion  livre  ,  De  ftr- 
»  fttua  eanftnfitm  .  car  voici  comme  il  parle  es  fa- 
it veur  du  Pape  |  (t)  ta  Ptntije  Romain  .  dit-il  ,  ne 
„  rtltve  i*  fir jaune;  il  juge  ttm  U  mande,  &n,e;iiugé 
„  de  qui  qui  ce  jç„  .  il  U,  faut  rendre  ttnjjmuee  encore 
n  qu'il gtuvernt  iniquement,  il  dtnni  let  Uix  fans  en  rt- 
,.  rrwrr ,  il  l*i  change  cemme  d  lu,  fLufi  ,  il  ette  lee 
H  Mafifiroti.  il  dttrrm  ne  lei  ebefe,  de  U  fin,  il  ordon- 
„  ne  ctrmm  htn  lui  femiUdit  grande,  affaire,  detlgUfe. 
»  ^puand  U  veudrni  errer  U  ne  I*  ftui  ;  car  il  n'y  n  ni 
«  infidélité  m  illufian  qui  fm  ffe  aller  ju/qu'à  lui,  ey  quand 
„  un  Ange  drrou  autrement,  étant  muni  cernent  il  e fi  de 
u  tauttraéd*  J  esus-Chsmst  ,  il  ne  feut  changer, 
m  L'aigreur  avec  laquelle  il  traite  ceux  contre  qui  il 
»  difp  jte  comme  Cnytréus,  Creygton,  l'Archevêque 
m  de  Cortou.  fie  quelques  autres  qu'il  attaque  de  gaye- 
té  de  cœur  le  découvre  par  la  lunple  lecture  Je  les 
„  écrits  $  chaque  période  les  honore  de  quelqu'un  de 
m  ces  beaux  titres,  (  1  )  fui.  menteur, ,  hebetet..  cium- 
„  ftgntm  feuirit  ,  beutbti  iufemaltt ,  garnement,  im- 
„  fudeni,  fie  autres  termes fcmblablcs  qui  ne  marquent 
,,  pas  un  eiprit  extrêmement  modéré.  Pour  nous  prou- 
»  ver  la  conformité  de  l'Egliié  Grecque  avec  la  Ko 
n  mai  ne  dans  les  chofes  eUcncictles  ,  il  piend  pour 
»  principe  de  ne  reconnoitre  pour  la  véritable  Eglise 
>.  Grecque  que  le  part  y  fournis  au  liège  de  Rome ,  fit 
11  à  l'égard  des  autres  Grecs  au'il  appelle  Uiruiquet  & 
,.  ichtfmutufuti ,  il  loùticnt  hercment  qu'oa  fait  bien 
m  quand  on  peut  ,  de  les  réduire  à  l'obciiTance  par  le 
,.  ter  £t  par  ic  feu  ,  (j)  qu'il  fout  frtfcrcre  ,  exitrmi- 
„  nrr  ,  fumr  les  htrttiquti ,  <y  *ve  fint  efiniatrti  l*i 
uni  à  mari ,  &  itt  truler,  ce  l'ont  les  termes.  „ 
Moreri  n'avoit-il  pas  beaucoup  de  raifon  de  le 
de  ton  homme  f  Cet  éloge  nup.ua.st  cû-il  dû  à 
ceux  qui  ne  parlent  que  de  loix  pénales  ,  que  d'extir- 
pation, que  de  droit  du  glaive  ,  que  de  1er  fit  que  de 
teu  .  quand  il  s'agit  de  savoir  ce  qu'd  faut  taie  aux 

"TS^'L  danntgutrt  d*  W/.i.]  Tout  le  pre- 
mier chapitre  de  l'Hiiloirc  Critique  du  Levant  a  pour 
but  de  faire  voir  que  Léon  Allatius  s'eft  emporté  lans 
raifon  contre  Caucus  Archevêque  de  Coi  fou  ;  que 
Caucus  n'a  point  impute  aux  Grecs  des  opinions  ,  ou 
despratique*  qu'ils  n'aient  pas,  fil  qu' Allatius  furélra 
agrtabl*  autaft  Urbain  VU  t.  qui  avtil  altr,  ferme  le 
aefitin  dt  rtùnir  let  Crée,  avec  l'IgUfe  Rtmame  far  de, 
v*»c  d'ndtMcijjement ,  a  adouci  beaucoup  de  choies 
dans  les  fentunens  des  Grecs.  C'eil  dire  ailes  claire- 
ment qu'il  a  etc  de  mauvaiie  fui  i  car  fi  Caucus  a  rai- 
fon ,  on  n'a  pu  le  contredire  par  complailànce  pour 
le  Pape ,  iàns  iàcrifîcr  la  bonne  foi  à  la  maxime 
d'Etat. 

(D)  Une  raifia  oui  merue  titrt  ju*."}  Le  Pape 
Alexandre  VII.  lui  demanda  un  jour  pourquoi  il 
n'cmbialloit  pas  le  facerdocc  ,  C'efi  afin  ,  lui  repon- 
dit-il,  d'étrt  ittjturt  frét  à  m* marier:  nuis  pourquoi 
donc,  reprit  le  Pape,  ne  vous  maries- vous  pas?  Ce  fi 
afin  ,  repondit  Allatius  >  d'avoir  leùjeurt  fleine  liberté 
de  m*  faire  Prêtre  (f).  Il  paUâ  ainii  toute  fa  vie  à 
délibérer  entre  une  paroi  Ile  8c  une  femme  '.  il  le  re- 
pentit peut-être  en  mourant  de  n'avoir  choiû  ni  l'une 
ni  l'autre,  mais  il  fe  leroit  peut-être  repenti  30.0U40. 
ans  de  fuite  d'avoir  choili  ou  l'une  ou  l'auuc 
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ALLATIUS.  ALMAIN.  t7S 
concerne  une  plume  (£)  dont  il  fc  fervoit.  II  a  donné  au  public  quantité  de  livres,  fuit  en 
faifant  imprimer  des  manuferits  ;  foit  en  eraduifant  des  Auteurs  Grecs  ;  foit  en  composant  de 
fon  propre  fond»  La  lifte  qu'on  voit  dans  le  Diétionairc  de  Morcri  ne  diftingue  point  ces  trou: 
cfpcces  d'Ouvrage ,  &  ne  comprend  pas  tout  ce  qu'AHatius  a  public.  On  peut  remarquer  dans 
fes  productions  beaucoup  plus  de  Jeclure  &  d'érudition ,  que  d  efprit  &  de  jugement.  11  décou- 
vrait alTez  bien  les  fautes  de  ceux  contre  qui  il  écrivoit ,  mais  i!  mcloit  à  fa  découverte  trop  d'ai- 
greur &  trop  d'infulte.  Ceft  ce  qu'on  peut  voir  principalement  dans  les  Dillertations  *  qu'il  a 
publiées  contre  Mr.  Creygthon ,  au  fujet  du  Concile  de  Florence.  On  peut  conoître  fon  génie 
&  celui  de  fa  mémoire,  par  les  fauts  qu'il  faifoit  d'une  matière  à  une  autre  dans  un  même  volu- 
me. Mr.  Sallo  n'a  été  rien  moins  que  (  F  )  fon  admirateur  en  cela.  Allarius  mourut  à  Rome 
au  t  meus  de  Janvier  1 669.  âgé  de  8  j.  ans.  II  avoir  fait  fouvent  des  Poctnes  Grecs.  Il  en  Ht 
un  fur  li  naiffanec  de  Louis  XIV.  où  il  faifoit  parler  la  Grèce.  II  le  fit  rimprimer  d  la  tête  de 
fon  livre  de  fafttiu  ttnftnfiene ,  qui  cft  dedié  a  ce  Monarque.  J'oubliois  de  dire  que  Mrs.  de 
Port -Royal  n'ont  pas  manqué  de  repondre  quelque  (G)  chofe  à  Mr.  Claude  en  faveur 
d'Allarius. 

ALMAIN  (Jacques)  ProfclTeur  en  Théologie  à  Paris  dans  le  Collège  de  Navarre,  a 
fleuri  au  commencement  du  X  V I.  fiecle.  U  étoit  de  Sens ,  &  il  s'aqm't  la  réputation  d'un  des 
plus  fubtUs  Dialecticiens ,  &  des  meilleurs  Scholaftiqucs  de  ce  tems-là.  Le  grand  attachement 
qu'U  eut  pour  la  doctrine  de  Scot ,  &  pour  celle  d'Occam  &  de  Gabriel  Bicl ,  peut  faire  foi  du 
canaere  de  fon  oenic.  Il  cnfcigna  la  Logique  5c  la  Phyliquc  avant  que  d'ctre  aggregé  en  l'année 
1508.  à  la  Maifon  de  Navarre,  &  il  publia  des  Traite*  lur  ces  deux  parties  de  la  Philofophie 
enif05.  &  en  1508.  Il  fut  reçuDoéteur  en  Théologie  l'an  1511.  otl'annéc  d'apresil  ex- 
pliqua dans  le  Collège  de  Navarre  le  j.  livre  des  Sentences.  Il  fut  emploie  en  ce  même  rems 
à  écrire  pour  le  Roi  Lou  is  X 1 1.  contre  le  Pape  Jules  1 1.  &  pour  l'autorité  des  Conciles  con- 
tre un  Ecrit  du  Cardinal  Cajetan.  Le  Concile  de  Pife  avoit  envoie'  à  la  Faculté  de  Théologie 
de  Paris  le  livre  de  ce  Cardinal,  afin  qu'elle  le  fit  réfuter  ;  eilcchoifjt  Almain  pour  cette  corvée , 
&  n'eut  pas  fujet  de  fc  repentir  de  fon  choix.  Ce  Docteur  mourut  alîcz  jeune  l'an  15 15.  On  fit 
une  édition  (  A  )  de  toutes  fes  Oeuvres  à  Paris  deux  arc  après  f .  Ceux  qui  ont  dit  qu'il  étoit 
Moine  (H)  fe  trompent. 


(Z)  Vntflnmt  dont  Allatitu  fi  firvut.]  Cette  par- 
ticularité rient  du  même  lieu  que  la  précédente  ,  û- 
toit  de  Jean  Paftncius  bon  uni  d 'Allatius,  héritier  de 
Tes  livret,  St  Principal  du  Collège  dt  àrtfaganda  jUr. 
Il  raconta  à  Do  m  Mabillon  ,  (  *  )  qu'Allaciu»  s'etant 
lervi  d'une  même  (à)  plume  pendmt  <fo.  ans  pour 
écrire  en  Grec  •  Se  l'aiant  enfin  perdue  en  penû  pleu- 
rer de  douleur.  Il  écrivoit  avec  une  e  rtr/uti  viiefle, 
car  il  copia  (  c  )  dans  une  nuit  le  Dianum  KtiMimm 
fMUif.fum  .  qu'Hilirion  Rancatu»  Moine  de  Citcaux 
lui  avoit  prêté.  On  ne  voulut  point  permettre  a  AJia- 
Ous  de  L'  donner  au  public. 

(F)  Ritn  moim  qût  fin  admratemr  en  tiU.']  Voici 
comme  il  parle,  (  J)  après  avoir  obfcrve  que  la  prin- 
cipale pièce  d'un  Ouvrage  d'Allarius  ctoit  une  plainte 
de  la  Vierge.  „  Cette  plainte  a  été  corupofcc jpar  Me- 
•>  taphrafte  ,  d'où  Léo  Allatius  ....  a  prit  fujet  de 
..  non  donner  un  cloge  de  Mctaphrifte  écrit  par  Pfcl- 
m  lui.  Et  comme  Metaphrafte  s'apeiloit  Simeon  ,  il 
h  »  anfli  pris  de  U  fujet  de  Aire  une  trct-longue  Dif- 
,.  feration  fur  la  vie  Se  fur  les  Ouvrage*  des  grandi 
,<  hommes  qui  ont  eu  le  nom  de  Simeon.  Des  Si- 
N  mcont  il  a  paflê  aux  Simons .  de  ceux-ci  aux  Simo- 
„  nidei ,  enfin  de  cet  derniers  il  cft  venu  aux  Simon  jc- 
M  odes.  Ce  genre  d'écrire  eft  du  goût  de  Léo  Alla- 
„  Dus.  Or  il  a  déjà  fait  d'autre»  Diilértarioni  fur  la 
>.  vie  Se  les  Ouvrages  Je  quelques  Auteurs  qui  ont  por- 
»  té  de;  noms  équivoques  comme  celui  de  George, 
,.  celui  de  Methodius,  celui  de  Nicetas,  celui  de  Phi- 
»  Ion  ,  te  celui  de  Pfellus ,  lur  tous  lefqucls  il  a  taie 
..  divers  écrits.  Ces  fortes  de  tlcûcins  font  d'une  w- 
„  venrion  nouvelle  ,  au  moins  ne  nous  rcftc-t-il  rien 
m  de  lemblable  dans  Ici  Ouvrages  des  anciens.  »  D10- 
gerte  Larrce  n'oublie  guère»  de  marquer  à  la  tin  de 
chaque  vie  des  Philolophes  ,  ceux  qui  ont  porte  le 
même  nom  qu'eux,  fit  û  citc(f  ;  Dcmetnus  Magnes 
cjuiaroit  écrit  un  livre  »»».  i<m>n>i  «-««"«•  n  k, 
vptpitn.  te  hemtnymu  Foétit  ac  Hcrifterihui.  Voiex  la 
remarque  H  de  l'article  Afellenmt  de  liant.  AUatius 
o'cft  pas  iTiémc  le  reiburateur  de  ces  deflein»  :  Mcur- 
ûm  avant  lui  avoit  publié  divers  Traitez  de  cette  ru- 
tot.  Voici  Mr.  1  eirtier  dans  û  Bibliothèque  de»  Bi- 
cliotheques ,  où  il  donne  la  (/)  lifte  des  Auteur»  qui 
ont  exerce  leur  plume  fur  ce  fu;ct.  11  les  apclWcr;- 
fitrtt  dt  btmenjmit.  Selon  Mr.  Sallo  il  faudrait  tra- 
duire Hcwttt.ymi  par  r#*jr  nui  ftrttnl  du  nems  tijiui»- 
qutj  ;  mais  ne  lui  en  deptaile  ce  lèroit  mil  traduire. 
On  n'a  jinuii  dit  que  les  Princes  de  même  nom  ,  le» 
Charles ,  le»  Louis  ,  les  Henri»  ,  aient  eu  des  noms 
équivoques.  Les  noms  de  cette  nature  loir  ceux  qui 
fe  peuvent  prendre  en  differens  fcn»i  c'eft  là  leur  ef- 
pecc  fit  leur  ufage  ,  tant  en  Logique  que  dans  le  lin- 
gag  c  ordinaire.   Mua  pour  revenir  à  Léon  Allatius, 


A  L- 

jc  dois  dire  qu'il  étoit  fort  propre  à  dredicr  des  lifte» 
ou  de»  catalogues.  11  le  fit  paroltrc  lors  qu'il  pul-lia 
fc»  .<;«<  Vriann  i  c'eft  un  livre  qui  devient  raie  ,  fit 
qui  eft  déjà  bien  cher  (g  )  en  Hollande.  11  coDticiit 
une  lift*  de  tous  les  hommes  de  lettres  oui  parurent  à 
Rome  depuis  l'in  i<> .  juf ;ucs  i  t6ia.  fit  une  lii'.e 
de  leur»  Ouvraget.  La  rùfon  du  titre  cft  tirée  des 
aheilica  que  le  Pape  Urbain  V  1 1 1.  portoit  dans  fes 
Armes.  U  y  a  une  autre  lifte  d'Allarius  qui  cft  moins 
coiiuc  que  celle-là  ,  fit  qui  a  pour  titre  lirafaaiitrjia. 
Elle  regarde  les  pièces  de  Théâtre  ,  fit  leurs  Auteurs. 
Le  livre  qu'il  publia  a  Rome  l'an  1616.  lit  trrtrtbm 
nMgntmm  vtterum  m  dtctnde  .  contient  piulieur^  re- 
marques dérobées  a  CliuJe  Du  VcrJier.  Mr.  Morhof 
(h)  le  lui  reproche. 

(a)  Rtftndrt  nHilnut  •  t  i  Mr.  CUudt  tn  favtvr 
fAilaimi.]  Ilsraportcnt  (  1  )  premieremeni  une  pan 
tic  de  ce  que  Mr.  Claude  dit  de  lui,  fit  puis  ils  conti- 
nuent de  cette  manière.  ..  Mai*  outre  que  ces  repro- 
,,  chc»  en  l'air  font  toujours  de  mauvailë  grâce,  que 
„  les  écrit»  d'AlUtiiu  donnent  route  une  autre  idée  de 
„  lui,  fit  que  (  1  )  fes  confrère»  en  nnt  parlé  tout  d'u- 
„  ne  autre  iorte  en  le  cirant  avec  éloge  ,  ils  font  en- 
„  core  contre  le  bon  fent ,  car  il  y  «  li  loin  d'être  in. 
»  t-rciV  ou  aigre  contre  les  Auteur»  que  l'on  réfute, 
„  i  être  fourbe  St  capable  de  fiippolér  de  faux  paffa- 
.,  ge»  fil  de  faufles  hdluires  .  qu'il  n'y  a  nulle  confe- 
„  quence  de  l'un  \  l'autre.  U  n'en  eft  pa»  des  vices 
„  comme  des  vertus  des  hommes,  ils  n'ont  nulle  liai» 
n  Ion  cntr'euxi  ils  font  mime  fouvent  contraires,  fit 
,, des  gens  peuvent  être  emportez,  violens,  dateurs, 
u  imcrcflé/.  ,  tans  qu'on  aie  droit  pour  cela  de  croire 
„  que  les  pailages  qu'ils  citent  ioient  fuppofez.  L'on 
H  a  moins  encore  de  fujet  de  le  croire  u'Allatiu»  que 
M  d'un  autre  ,  parce  que  de»  livres  qu'il  a  ci:c/.  lots 
H  qu'il»  n'etoient  encore  que  manuferits  ,  ayant  été 

imprimez  depuis  ont  juJhtîe  fa  fidélité  t  fit  qnc  d'ail» 
„  leur»  il  proie  qu'il  s'eft  touiourscxtrcmcmcut  piqué 
,,  de  la  réputation  de  la  van  t  Critique ,  St  que  l'on  (çùt 
M  que  les  gens  de  cette  forte  font  fort  éloignez  de 
„  ta 'n  lier  les  Auteurs.» 

(A)  On  fit  unr  tdiUM  dt  ItHlti  fis  Ol«i»«.]  Ce  fut 
Olivier  Lugduneu»  qui  prit  cette  peine  ,  fit  qui  J  joi- 
gnit une  pref  ce,  ou  Almain  eft  louerrès-amplcmcnt. 
Le»  principaux  de  lé»  Ouvrages  i'ontqjatre  l'raitczjc 
Moi  aie.  Exttjilit  Circa  titcptntt  nu^-untun  M  >S;<tri 
OmUtitm  Octant  dt  tsttfl.itt  fummt  ftnttf.cn.  Dt  auHe- 
ritalt  Eccitjta  cr  Ctnciit.rum.  Dtûata  fuftr  finttmtat 
Uagijiri  Rtttrj,  Htlrn  (k). 

(  B )  jjVil  tmt  UahH.  )  Le  Pcre  (  I)  Labbc  îccuft 
Gefner  fit  fon  abbreviateur  Simlcr  d'avoir  avance  fauf- 
tenu  ut  ce  tait  :  Mr.  Morcri  n'a  point  manqué  de  co- 
pier en  cela  le  Perc  Labbe.  Mr.  de  Lauuot  (m)  intente 
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l?6  ALPAIDE  ALSTEDIUS. 

ALPAIDE,  concubine  de  Pépin,  &  merede  Charles  Martel.  Quelques  Auteurs  affû- 
tent (A)  dns  beaucoup  de  fondement ,  que  Pépin  fe  maria  avec  clic  après  avoir  répudié  Plcct.ru- 
de.    C'eft  une  opinion  allez  générale  que  Lambert  Evêque  de  Liège  n'eut  jamais  la  lâcheté  d'a- 


ajoute  que  Uodon  trerc  d'Alpaïde  tut  l'exécuteur  de  cet  abominable  detiein»  Gcquapr 
avoir  fait  ce  meurtre  il  tomba  dans  une  maladie  qui  fit  naître  une  infinité  de  vers  fur  fon  corps  ,  ôc 
qui  l'obligea  à  fejetter  dans  la  Meufe  /3.  Lambert  a  été  canonifé  ;  il  fut ,  dit-on,  lefeul  (C) 
Prélat  qui  ofa  dire  fes  mitez  à  Pépin ,  &  il  éprouva  le  même  fort  que  St.  Jean  Batute.  Sa 
Morale  étoit  fi  pure ,  qu'il  ne  voulut  pas  même  donner  la  benedidion  (  D  )  qu'on  lui  demandoit 
à  table  pour  le  verre  d'Alpaïde.  Cette  femme  fe  y  retira  enfin  dans  un  Monaftere ,  &  y  mourut. 
Un  Cloître  cil  ordinairement  aux  perfonnes  de  cette  efpcce,  ce  qu'était  autrefois  Ligourne  aux 
Banqueroutiers. 

ALSTEDIUS  (Jean  Henri)  Théologien  Allemand  de  la  Religion  Reformée, 
a  été  l'une  des  plus  fertiles  plumes  du  X  V 1 1.  ficelé.  C'étoit  un  Ecrivain  inlatigable ,  &  qui 
foutenoir  mervcilleufement  fon  *  anagramme.  Il  fut  long  tems  Profeffeur  en  Philofophie  Ôt  en 
Théologie  à  Herborn  dans  la  Comte  deNaiTau,  d'où  il  pafTacn  Tranfilvanie  pour  profdïtr  à 
Albc-Jule  t.  Il  y  mourut  l'an  1 6  j  S.  à  l'âge  de  50.  ans.  11  avoit  été  l'un  des  Pères  du  Synode 
de  Dordrecht.  L'une  de  fes  principales  occupations  étoit  de  compofer  des  méthodes  ,  &  de 
réduire  en  certains  fyftémcs  toutes  les  parties  des  arts  Se  des  feienecs.  SoaEncyclopedie  t  trou» 
va  grâce  (A)  devant  les  Catholiques  Romains ,  car  elle  fut  rimpriméc  à  Lion ,  Se  a  eu  alTe» 
de  débit  en  France.  Quelques-uns  tiennent  qu'un  de  fes  meilleurs  Ouvrages  eft  fonThrelor  de 
Chronologie  ,  dont  il  y  a  pluficurs  éditions  ;  d'autres  en  parlent  avec  mépris.  Voflîus  n'en 
dit  rien  ;  il  fe  contente  de  marquer  en  gênerai  4.  l'Encyclopédie ,  Se  en  particulier  le  Traité  de 
l'Arithmétique.  11  reconoît  que  Cet  Auteur  avoit  beaucoup  de  lecture  -,  Se  que  fon  érudition  étoit 
fort  diverfifiée.    Ceux  qui  jugent  de  lui  avec  le  moins  de  fiaterie ,  conviennent  qu'il  y  a  du  bon 
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cette  acaifirion  »  Geôer  un  peu  mieux  circonlbui- 
tiée  ,  car  il  le  1  lime  d'avoir  dit  dans  la  Bibliothèque 
qu'Almain  avoit  été  de  l'Ordre  des  Francilcaina  j  il 
ajoute  que  Poflèvin  dans  fon  Apparat  s'exl  contenté  de 
le  faire  Moine.  LePcrc  Labbc  n'a  pas  emploie  cette 
diftinâion;  il  a  dit  qu'Almain  a  été  Moine  fclon  Gefncr, 
mais  que  félon  d'autres  il  a  été  de  l'Ordre  de  Saint 
François.  Je  ne  croi  point  que  Gefner  ait  die  ce  qu'on 
lui  impute ,  car  je  n'ai  pu  rencontrer  aucun  lieu  dans 
fi  Bibliothèque  ou  il  fou  parlé  d'Almain.  J'y  ai  bien 
trouvé  un  Bénédictin  nommé  Almunnui,  mats  on  lui 
afligiie  pour  le  tems  où  il  a  vécu  l'an  8o«.  Quant  a 
Sirnijcr  ,  il  eft  fort  vrai  qu'il  a  dit  que  l»*!"*'  Almain 
Moine  a  hit  un  livre  contre  le  Cardinal  Cajcrao.  Au 
rerte  Mr.  Moreri  n'a  pas  bien  fu  l'ige  de  cet  Ecrivain , 
il  Jtorijfeit  encore ,  dit  -  il  .  au  commtnttmtn*  du  X  VI. 
fini*.  Dites  plutôt  qull  ne  commença  à  fleurirqu'en 
ce  tcms-là. 

(A)  JftwfcjMM  Auteur  i  Agirent  fmnt  btaucotcfdt  fon- 

ditnent  qui  Tefin  ....  Afrtt  avoir  refudii  Fltttrude.] 

Mr.  de  Cordemoi  (a)  remarque  qu'ils  ne  s'apuicat 

que  fur  le  fécond  Continuateur  de  Fredegairc .  qui 

dit  que  Pi'pin  iftufA  Atfatde.    „  Mais  outre  que  cet 

„  Auteur  qui  écrivoit  (  comme  tout  le  monde  fait)  par 

„  les  ordres  du  frère  êc  du  neveu  de  Charles  Martel  » 

„  n'avoit  garde  de  parler  des  amours  de  Pépin  Scd'Al- 

„  paide  autrement  que  comme  d'un  mariage,  il  ne  dit 

„  pas  que  Pleclrude  ait  été  répudiée.    Il  refle  même 

„  pluficurs  aétes  qui  met  voir  que  Pteéb-ude  n'a  jamais 

„  vécu  feparée  d'arec  Pépin,  «le  forte  que  ni  fclon  les 

„  loi»  eccieliafliques.  ni  félon  Ici  loix  civiles ,  Alpaï- 

■  de  n'a  pu  être  regardée  comme  la  femme  legiti- 

..  me  ,  &  s'il  l'a  epoufée  .  il  a  eu  deux  femmes  a  la 
i'oii* 

"  (B)  La  lâcheté  d'afrouver  le,  ameurt  de  Tefin.]  11 
ne  faut  pas  s'étonner  que  le  fécond  Continuateur  de 
Fredegairc  ne  difc  rien  de  cette  conduite  de  Lam- 
bert, ni  des  fuites  funertes  qu'on  prétend  qu'elle  cuti 
il  ne  pouvoit  toucher  à  cela  fans  encourir  la  dilgracc 
des  parens  de  Charles  Martel  qui  fe  fervoient  de  la  plu- 
me, ainlî  fon  liiencc  n'eft  d'aucune  force  :  mais  (t) 
l'Auteur  Jet  gefttt  n'en  dit  rien  non  plus.  Un  Auteur 
{()  qui  vivoit  alors  dit  feulement .  j^ue  Saint  Lam- 
imf'.t  tué  far  un  Se  gneurafelieDoden  qui  voulut  t*n- 
jer  1a  martdtdtnx  »t  fet  pgrtni.  aut  Ut  grnt  de  et  Snint 
£vfi}itt  AVHtnt  Mts  pou  qu'il  te  fit.  Si  nous  iâvions 
do  quel  parti  étoit  cet  Auteur ,  s'il  tenoit  pour  Chancs 
Marte!,  ou  pour  ri  clrudc.  s'il  cfperoit,  ou  filerai- 
guoit  q\icj(|uc  choie  ,  nous  pourrions  conoitic  -es 
confeiiuciftes  de  lbn  lilcncc.  Mr.  de  Cordemoi  ajoute 
(d)  qu'il  ne  paroit  point  fAr  A.  cun  memetrt  un  terni 
ni  aue  te  r>M«»  f.  t  fi  ère  à'Alfniida,  ni  qu'elle  t'eut  ex. 
ttte  À  tuer  St.  fmmtrrt  -,  qu'il  y  a  xeriuiUmtnt  quel- 
qmet  meti  Uaw  dei  UArtfrUOfet  fitti  vert  ce  tenu  qui 
font  eeneitre  au*  cette  moltnce  Avait  iti  fuite  fur  ormre 
dikCtnr,  «Vf*  comme  ïtftn  en  ittit  i*  utAttre ,  mut 
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qui  emt  écrit  défait  «M  cru  devoir  txf&Autr  M  di't-.nn- 
*A£i  dt  ce  Prince  ry  d'AifAtd*  ee  qui  tji  en  fnrelei  ceu- 
vtrtet  djtns  cet  M.myroUget.    Le  plus  fûr  a  mon  avis 
eft  de  renvoicr  ceci  au  nombre  des  faits  douteux.  Ceux 
qui  (f  )  iiifer.t  que  le  fcul  Lambert  Evéque  de  Liège    f,)  x*- 
ofa  reprendre  Pépin  ,  îc  parler  hautement  de  fi  biga»  ftim.Ln»- 
mie  comme  /m  Àdultrre  *mUic.  fins  fe  lailTcrébranlcr    diteuf.  G*> 
ni  par  les  promeflci .  tu  par  le*  menaces  de  Dodon  nenttuj* 
frère  d'Alpaïde  ,  sent  écrit  (  f)  que  l>n£  terni  dcfmii  Sigiiert. 
cela  les  éloigne  un  peu  de  la  qualité  d'un  témoin  cer-  xtonAchn* 
tain.    D'ailleurs  le  rils  d'Alpaïde  étoit  un  fujet  fi  re-  Grwii»- 
doutable  ,  qu'on  ne  peut  rien  inférer  du  faïence  dei    ttnc.  Sic*- 
Auteurs  contemporains.  Une  Laa- 

(C)  Le  fut  Pr  tiat  qui  efudirc  fetverittt..']  L'Auteur     die.  Ctno- 
d'uu  Diciionaire  Hiftartque  auroit  mille  &  mille  octa-     ujfl  Venir. 
ûoni  de  remarquer  ,  qu'il  n'y  a.  point  de  plus  grans     X  g|y 
flatcurs  des  Puiilâncei  que  les  gens  d'Eglilê.    Leurs  citante 
prédications  ,  leurs  prières  ,  leurs  harangues  ,  leurs  Çmdtmoi. 
épitres  deJiiatoires  lont  fi  remplies  d'éloges  outrez,  Atf.fSt, 
qu'on  uc  fiuroit  mieux  reprefertter  l'état  où  ils  met. 

tent  un  auditeur  &  un  lcétcur  bien  honnête  homme,  efj  Ctr_ 
que  par  le  proverbe  ,  date  mtbi  fehim.  Pépin  ,  me  - 
dira-i-on  ,  n'étoit  point  Roi.  Pcpin,  repondrai- je, 
avoit  en  fi  main  la  clef  des  bouches  Se  des  plumes, 
les  peines  Se  les  recompenfesi  il  ne  lui  manquait  que 
le  titre  de  Souverain  ,  il  en  avoit  la  réalité  ,  il  en  fai- 
foit  les  fonctions.  Les  dateurs  ne  s'arrêtent  pas  à  un 
vain  titre:  ils  adorent  plus  dévotement  celui  qui  a  lè 
pouvoir  fins  le  titre  ,  que  celui  qui  a  le  orre  lins  le 
pouvoir. 

(D)  La  bénédiction  qu'on  lui  demmmdoi;  *  table  four 
le  verre  d'Affalé.  J  Voici  comment  un  Hiltorien  (/) 
moderne  raconte  le  fait.  AJ  efuLu  mvitatm  (B.Lan- 
debertus)  à  frinctfe.    Tiff  mu  i  caterique  tUufiret  vtri 
qui  Adorant ,  fcyfbum  qmjque  fuum  ai  Anttjhte  oene- 
dici .  au»  ,  ut  aIii  dttunt  .  de  manu  ejut  focuium  ne. 
citere  ,  f  .a  Ambition*  cufiebant.    Cum  Alfait 
ty  iffA  fleno  cenvivii  tntererAt)  fcjfltum 
LAUdeierto  fîgnAri  tftaret ,   indignAbunaut  If 
fAutti*  exeejjit ,  tcmivarum  hiUritate  confufa.  Con- 
férez avec  ceci  les  hilloircs  raportecs  dans  les  nou- 
velles Lettres  contre  k  Calvinilme  (h)  de  Mr.  Maim- 
bourg.  (i)  Délai 

ÇA)  Trouva  put*  dtxnnt  le.  Caiholiquei  Romaini.-]    ftrfeS  iom 
Lorenzo  Craflb  a  mis  Alftcdms  entre  Us  grans  hom-    du  Chrè~ 
mes  dont  il  a  publié  l'e>oge.    Ce  il  de  là  tres-aparein-     tien,  fag. 
ment  que  Mr.  Moi  en  a  tire  l'encens  quV  donne  à  Alf.     fçn.  Afuai 
tedius.    je  voi  qu'on  renvoie  les  leétcuis  a  un  (  i)  Konig, 
Ouvrage  Je  Sorcl,  pour  aprendre  des  nouvelles  de  ce  BibLf.xçt» 
lavant  Allemand.  Il  talon  qu'il  lût  p>us  conu.  Sep' us 
cftime  que  bu.n  d  autres  parmi  irs  Cahotiques  Ko-     (i)  Entrtt. 
roaim.    Le  Pcre  Laroi  de  l'Or.toirc  jufce  qu  Alfte-    fur  Ut 
dius  (t)  tji  freti.t  le  fe.J  d'entre  tout  Ut  lAiJeuri  J'en-  fetencti. 
tjtbftd*»  &  aep  émti  de  ftiencei  q    mtr.tt  a'étrt  ht,    afud  BaiL. 
eyde  tenir  jon  rtng  .ant  mat  Sibluthequ*  tkotfi*.  Voie»  kt.Jugtm. 
la  remarque  fuivante.  t.  a.  ».  zo>. 
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dans  Tes  (  B  )  méthodes ,  &  dans  (es  fy  fie  mes.  I)  n'-i  pas  ptrfuadé  à  beaucoup  de  gens  ce  qu'il 
a  tâché  d'établir  dans  Ton  Triumfbus  Btbluiu ,  qu'il  faut  chercher  datu  l'Ecriture  les  matériaux , 
Si  les  principes  de  toutes  le*  fetences ,  8c  de  tous  les  arts.  11  étoit  impoffible  qu'il  publiât  un  fi 
grand  nombre  de  livres ,  fans  fe  fervir  du  travail  d'autrui  *  mais  il  s'en  ferroit  trop  :  il  copioit 
iaru  (C)  fcrupule  les  autres  auteurs ,  5c  en  prenoit  à  toutes  mains.  Jean Himmelius Théo- 
logien de  la  Confeflîon  d'Augsbourg ,  &  profefleur  en  Théologie  à  Icne ,  eft  un  de  ceux  qui  ont 
écrit  (D)  contre  lui.  Mr.  Morcri  n'a  point  (S)  fçu  l'année  de  la  mort  d'Alftedius,  &  il  eût 
mieux  fait  de  n'en  rien  dire. 

ALTAEMPS  (Marc)  fils  d'une  fœur  de  Pie  I V.  fat  l'un  des  Cardinaux  qui  prefide- 
rent  au  Concile  de  Trente.  Wolfgang  Altaemps  fon  père  étoit  Comte  de  l'Empire  au  Diocefe 
de  Confiance.  Quelque  belle  que  tût  la  dignité  de  Légat  du  Pape  dans  ce  Concile ,  ce  Cardinal 
ne  l'obtint  que  par  les  fouplefles  de  gens  mal  intention oez.  Les  Borromées  pareus  du  Pape  au 
même  degré  que  lui  >  voulant  l'éloigner  de  la  Cour,  firent  enforte  qu'il  fut  envoie  à  Trente  t. 
Il  y  demeura  (A)  depuis  le  mois  de  Janvier  1562.  jufques  vers  le  commencement  du  printemps 
de  1 56} .  Le  Pape  le  rapella  pour  lever  des  troupes  •  car  aiant  apris  que  les  Ducs  de  Saxe  &  de 
Wirtemberg ,  &  le  Landgrave  de  Heflê  en  levoient ,  &  que  les  Allemans  avoient  envie  de  facca- 
ger  Rome  où  its  avoient  trouvé  un  fi  grand  butin  l'an  1  $17.  il  ne  voulut  pas  Te  laifler  ("«prendre  0. 
La  harangue  de  Pîbrac  déplut  beaucoup  à  ce  Cardinal.    Il  fat  d'avis  qu'on  j  fît  une  reponfe  vi- 


Cra£»  mit 


*'4- 

Ci) 


»-  i»- 

Ht- 

fi)  Tu. 


t  VMM. 

AmiUt  d* 
la  HiufjM 
dans  fit 
M/ff  mAT- 
ginaltt  da 
la  xarftan 
de  Fra- 

m.  44c. 
lit  U  c'tle 
ma»  itttrt 
dt  Mr.  d» 
tit»  4M 
Rei  daiia 
dm  9.  d* 

Defemm* 
1/61. 

â  Fra- 
Tm*i$l.  7. 
fag.  fi+S. 
dt  la  wr- 

i  &  i\&tmèmq»,tt  fâlmt  rtfrimtr l'infrltnct  dt  et  Ltgiflt ,  qui  n'avoit  aaoutume  de  tu\% 
terqu'avude  fetitts  gens  y.  Il  tut  promu  à  la  pourpre  l'an  1 561.  &  peu  avant  fa  légation,  les 
Chanoines  de  Confiance  l'avoient  choifi  pour  leur  Evéque.  Il  n'avoit  ni  la  le ier.ee  ,  ni  l'cxpe-  v  t°<d- 
ricoce  necefiàire  pour  prefider  à  un  Concile;  mais  Pie  I V.  fon  oncle  n'ignoroit  pas  que  le* 
autres  Prefidens  fiipléroient  ce  qui  manqueroit  à  celui-ci  (,  &  lui  aprendroient  le  manège  des 
Conciles  Oecuméniques.  Lors  que  ce  Pape  l'envoia  Nonce  auprès  de  l'Empereur  Ferdinand 
l'année  1560.  il  lui  donna  pour  pédagogue  le  fameux  Comelio  Mufib  x  Evéque  de  Bitonte. 
Altaemps  polTedoit  alors  l'Evéche  de  Cauane.  Cette  famille  augmenta  dans  la  fuite  (es  dignkez  ; 
car  nous  trouvons  un  Duc  d'ALT  a  emp  s  qui  mourut  *  l'an  1620.  Il  étoit  favant ,  ôcc'eft  lui, 
fi  je  ne  me  trompe»  qui  ramalîa  la  Bibliothèque  qui  a  été  fi  long  tems  célèbre  a  Rome  fous  ce 
nom ,  &  qui  n'étoit  pas  encore  tout- à-fait  vendue  lors  que  Dom  Mabillon  fit  fon  t"  voiage  d'Italie. 
Ce  Duc  d' Altaemps  knommoiiJe*n  Ange,  &  a  publié  la  vie  du  Pape  Anicet.  Un  autre  Duc 
d'ALT  A  B  M  p  s  •  nommé  Gaudentiusy  mort  l'an  1677.  n'a  pas  été  moins  curieux  de  livres,  ni  moins 
docte.  Il  a  publié  lavkdefaintChryfoftôme,  &  la  fainteté  perfecutée  triomphante  4.. 

ALTHUSIUS  (Jean)  Jurifconfulte d'Allemagne ,  florifioit  vers  la  fin  du  XV I.  fic- 
elé. 11  a  fait  un  livre  de  Politique.  Quelques  Jurifconfultes  de  fon  pais  s'emportent  (£)  étran- 
gement contre  lui ,  parce  qu'il  a  foutenu  que  la  louve  raine  te'  des  états  apartient  aux  peuples. 
Il  a  fait  un  traité  De  Jmffrudemu  Ranimé ,  un  autre     cmlt  mmfstme ,  un  autre  qu'il  inrj-  iléumm, 
tule  Bicttlcgu ,  &c. 


{tallavic. 

bift.  Cu*. 

frideue. 
L  if.tkip 
m.  10» 

t.  if. 


* 

Duutmm 
Biqr.tt.i. 
pt.  16. 

*  JE»  168/. 
Uns*  ftm 


Ht-  .«6 
167.  i63. 

(1)  Mxtre. 
16  ad 
B*rm.  h. 

4V  t*t- 
m.)99. 


(  B)  Onvitnntnt  miilja  dm  mm  dmmt  fil  metbedii.  ] 
Voici  ce  que  Mr.  Biillet  (*)  a  rire  de  P  Allemand 
qui  a  fait  la  BtUitfrapbia  cmritfa  htfitrif- 
„  Alftedius  renferme  j  la  vérité  beaucoup 
cboiêi .  man  il  n'eft  pas  aflè*  c»â  en 
endroits  :  néanmoins  il  n'a  point  lai(K 
;  reçu  du  public  avec  de  grands  aplaudiflêmens 
d  il  parut  pour  la  première  fois,  Se  il  n'eft  pas 
m  inutile  à  ceux  qui  étant  d'ailleurs  deftitttexriet  autres 
,.  secours,  8c  n'ayant  pas  les  Auteurs,  veulent  aque- 
n  rir  quelque  conoiflarice  des  termes  de  chaque  pro- 
nfeiJion  &  de  chaque  feience.  Au  refte  on  ne  fauroit 
»  trop  louer  la  patience  8t  fon  travail ,  le  difeernement 
»  8t  le  choix  des  bons  Auteurs  qu'il  a  fait  pour  en  tirer 
„  (es  abrégez.   Car  ce  ne  font  pas  de  (impies  Jam- 
».  beaux  Se  des  rhapfbdies  mal  coufué's,  mais  il  donne 
„  les  principes  des  Sciences  Se  des  Ans  avec  beaucoup 
0  d'ordre;  il  tache  même  d'être  uniforme  par  tout, 
,,  quoi  qu'il  j  ait  des  pièces  meilleures  les  unes  que 
„  les  autres ,  &  qu'il  s'en  trouve  même  qui  ne  valent 
„  rien,  comme  ion l lift o ire,  (à Chronologie,  Bec... 
„  Il  faut  avouer  qn'il  s'eft  Couvent  trop  embarrafTc 
„  pour  avoir  voulu  le  rendre  trop  clair  «  qu'il  eft  trop 
, ,  chargé  de  divifions  6c  de  foudivuaons .  8c  qu'il  *t- 
Hfeâe  une  méthode  trop  gênée.*   Lorento  CralTo 
raporte  que  quoi  qu'il  y  ait  plus  de  Tueur  que  de  gé- 
nie dans  les  ouvrages  d'Alftedius ,  on  n'a  pat  laine  de 
leseftimer,  8c  d'avoir  pour  Ces  fatigues  une  admira- 
tion qui  le  fait  entrer  au  temple  de  U  gloire,  (à)  Cm 
gbri»  del  fil»  ntme  t'i  ammirmim  U  fuit*  ftttm  mtlU 
Stttu ,  «  mlU  Otmttfi»  d»*  Timti  :  l*  muati  eefi , 
tm»fu  ra  Uèri  drmtrfi  di  Sertit  tri  tlimâti  fmeri  »  fr»f*ni 
entraanfi ,  *  vi  ctntnr*  in  tmU  ratctfUmew  fi*  fmdn* 
(ht  iifigi»,  r  mit Ai.  i  a  ter  Jim  dattdA  Ghvaami  Ertitt  al- 
la luJitn  falithe  fiaritmt  i  fiai»  d*  gli  kmamim  ammltri 
d*Ui  mt:h  ia  ,  »  JiB'  trmdi lient  mfl*i  t*mmt*dal». 

{C)  Il  »»fitii  f»oi  fcrupmli.]  Voici  un  paltage  de  Tho- 
miiiu-.  (t)  Hune  iataratilttt  TmitUficii  tfuitfmid  dt  fi. 
Itntit  famrum affirt(t),  »ifi*vt  frept d» vrrit  difcrifjif- 
fc  i  Cafauitm  (a),  amtm  ntminari  tamt*  iliam  UHorii 
imirtrat,  mt  fitru  rnrad»  flmrajîii  bautituda  f triai.  Vi- 
rtn  ttutm  u*  ^martmm  taudtm  aliki  ij*^»»  ixtmffirit, 
non  M  ipft  md  UStrem  frintifit  ritirùm  f  nu  Juin 


ALTI- 

*  (D)  Himmtimi  .  .  .  .  ifi  M  d*  eenx  ftri  mu  Série 
tntnmi.]  Son  ouvrage  eft  intitulé  jinu-jtlfliJimi. 
fiv*  ixamtn  liielafia  tilemtca  Jibammit  Hinriei  A$t- 
dti.  Quand  cette  remarque  ne  ferviroit  qu'à  marquer 
le  titre  d'un  des  principaux  ouvrages  d'Alftedius,  elle 
ne  (èroit  pas  entièrement  inutile. 

(E)  Menri  mfa  peint ffn  tannit.]  Alftedius,  dît-il. 
mutrut  veritam  104,-.  »m  46  J'amirii  difint  tan  1640. 
agi  di  fi.  Des  trois  auteurs  uu'il  cite,  il  y  en  a  deux 
:ela. 


t*.  i.tae 
78.  y^. 

p*|.ii6. 


eft  le  troiiiéms.  dit  (e)  feulement  au' Alftedius  publia 
les  4..  tomes  de  fon  Encyclopédie  i  l'âge  de  ci.  .us. 
(A)  Uj  dimenra  Jifuit  U  r     d»  Janvier  ]  Pallavl- 


(4  ( 


cin  (/)  a  repris  le  Pere  Paul  d'avoir  dit  que  le  Cardinal 
Simonene  8c  le  Cardinal  Altaemps  furent  nommez  Lé- 
gats du  Pape  en  même  tems ,  pour  êtrcijoûcez  aux  Lé- 
gats qui  asoient  deji  été  nommez.  C'eà  n'avoir  point 
feu  que  Simoncite  aroitétc  honoré  de  la  légation  du 
Concile  en  même  tems  qu'Obus  8c  Seripande ,  plu- 
(ieuis  mois  avant  qu'on  leur  donnât  pour  collègue  le 
Cardinal  Altaemps.  Il  le  cenfure  d'une  autre  chofe. 
c'eft  de  n'avoir  fait  mention  dOiïus  8c  de  feripande 
qu'en  parlant  des  chofes  qui  fuivirent  d'aftez  loin  kur 
légation.  Ces  loVtesde  fautes  ne  font  pas  bien  impor- 
tantes .  8c  néanmoins  on  ne  peut  juftement  trouver 
mauvais  qu'un  cenieur  les  porte  en  compte  ,  car  il  eft 
du  devoir  d'un  hiftorien  de  les  éviter. 

(Jî;  S'tmpertint  ierangimint  ttntn  /«i.]  Boeder  (r) 
fontient  que  le  principe  d'Atthoitus  n'eft  propre  qu'à 
rompre  tous  les  liens  de  la  focieté  civile.  8c  que  fon 
ouvrage  bien  loin  de  merirer  qu'on  le  recommande 
aux  etudians,  comme  font  pluGcurs.  eft  digne  du  feu. 
Oman  mu  nibii  atimd  lj[i  auam  Majijlratni  ..... 
Althufio  intrr  ftlmnia  carmin»  flattl ,  tmjmi  Politira 
ma-tradil  fane  qmi  tivtlatii  finit  &  fihtiiai&  tranymil- 
Utai  ttttmri  diêiat,  fid  anièmi  m- j*  tmm  vimulum 
ficielaliiae  famtii  eivuii  dijfelvi  ac  exirti  fiffl-  Detna- 
gogica  afitlîti  mtriti ;  f>  miki  quia  Jtmftinfmlti  m», 
mm  frefirt,  ,:>  qmadim  fnimd*  ia  cfirntaiivnim  ijm 
ftientt*  jaeil ,  ttmmendari  jnvtalnti  Acaitmit*  amdt- 
mns  uirmm  ère»  dimnandum  jmditi*  rirum  ;■"  vim- 
jm  à  ttiti  difiiafmiri  duutirunt.  Voici  le  jugement 
qu'en  fait  le  doU:  Conringius  :  (b)  fanJamininm 
1         Z  d*arma 


(♦)  Lar- 
Crajf»  ttcf. 


Lturrali 
Sv.  a.  fng. 
lia. 

(f)  Tattav. 
hifltr.  Cen- 
etl.  Trid. 

m.  if.  t. 
13.  ».  11. 


(f)  Biultt. 
in  Grttma» 
dt  Jmri 

ètlli,  l.  I. 

e.  j.  ».  8. 
p.m.  iji*. 


(*)  Cin- 
rmg.  d* 
cin.  frm- 
dinj.  e.  14. 
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(s)  Htj». 

in  Analyf. 
bar,  j. 


178  ALTILIOS.  ALTINC. 

ALTILIUS  (Oakiil)  drttf  duRoiaume  de  Naples,  a  fleuri  vers  b  fin  du  f  XV. 
(îccle.  11  fe  fît  princi  paiement  ci  !  1  mer  par  fes  rer  s  Latins ,  cp  montrèrent  qu'il  cultivent  la  bette 
literature ,  &  qu'il  hloit  les  Anciens  avec  beaucoup  de  profit.  Cria  lui  fin  avantageux  pour  (  c 
pouflèr  à  la  Cour  de  Ferdinand  Roi  de  Naples ,  laquelle  fe  irtTentoit  encore  du  bon  goût  qu'on 
avoitaquiafouileRoi  Alfonfe.  11  rat  choifi  pour  précepteur  do  jeune  (A)  Prince  Ferdinand  &. 
Il  paroit  même  qu'il  fut  emploie  à  des  affaires  d'État  >  &  qu'il  y  accompagna  Jovien  Pou  tan  us  à 
Rome  1  pour  une  négociation  de  paix  entre  le  Roi  Ferdinand  &  le  Pape  Innocent  VIII.  H  eut 
beaucoup  de  part  à  l'amitié  &  à  refrime  du  même  Pomanas  ;  on  en  a  des  marques  publiques  dans 
les  écrits  de  ce  dernier  &.  Sannazarneloi  a  pas  dorme  de  moindres  marqoes  defbflcfiitaedans 
fes  *  poëfies ,  &  ces  deux-là  ne  font  pas  (  B  )  les  feuls  qui  l'aient  loué.  L'un  des  plus  beaux 
poèmes  de  Gabriel  Alcilius  el  t  celui  qu'il  cornpofx  fur  le  mariage  (  C)  d'ifabetle  d'Aragon.  On 
ne  crotroh  pas  aifémeot  que  des  vers  Latins  1  enflent  élevé  à  la  prelature  ;  mats  il  eft  fur  qu'ils  lai 
fer  virent  beaucoup  à  obtenir  l'Evcché  de  Policjftxo.  Quelques-uns  ont  trouvé  mauvais  que  de- 
puis cette  élévation  il  ait  négligé  les  Mufes  (  D  ) ,  qui  lui  avoient  été  fi  utiles.  Us  ont  trouvé  de 
l'ingratitude  &  de  l'impudence  dans  la  manière  précipitée  dont  il  les  abandonna  :  6c  fa  faute  leur 
paroltroit  irremifBblc  s'ils  n'avaient  égard  aux  excèdes  qu'il  pouvoir  faire ,  for  ce  que  l'Epifcoprc 
exigeoit  de  lui  qu'il  appliquât  promteroent  à  l'étude  des  faintes  lettres.  Je  tâcherai  dereôiber 
ce  qu'on  t  a  dit  touchant  le  tenu  de  fa  mort.  On  s'a  inféré  dans  le  rccueil*(E)  deGruterui 
flt  dans  celui  de  Jean  Ma  1 1  hi  ai  Toican  due  l'épitharamc  d'ifabelle  <f  Aragon.  Il  7  a  beaucoup 
cl  aparence  que  la  plupart  des  autres  vers  d'Alrilius  font  péris. 


/*)  XT.h.t  ALTING  (HinKi)  profeffeur  en  Théologie  à  Hcidelberg ,  &  à  Groningue ,  nâquk 
U  itfra.  '  m  Embden  le  1 7.de  Février  1 58  j.    Sa  fssnlle  étoit  depuis  long  tetns  fort  conûderable  dans  la 
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lié*  6*  P&£* 
m.  7J6. 

(*)  Ctnftr 
an*  fmpra 
M.IJO. 

ttix. 


(I)  Tant. 
Jtrvtm  ii. 


ierfrin*  fm*  ptUtit*  tvHstat  in  t»  *»ti  /uMm»  Tint.  ja<l*  vtni*  «A"  ii  eult*  tigtrttnr,  an*i  ai  fatrat  nierai 

cujufwi  jnt*  fit  ptntt  (tïtm  ptpmmm:  am  trrtr  ptfiiltnt  ntaaaanam  triinh  tiitm  trmfiftivi  ttnfugtfftt.  Voier 

4  &  ***••**>  "k  m*m.    Un  antre  écrivain  Aile-  fur  cela  les  réflexion*  judkieafès  de  (•)  Mr.  BailUc 

maad  s'ait  exprimé  arec  plu*  de  force.    In  tlajtm  Ce»  4.  rer»  de  Latonaut  ne  font  pa 

ifttm ,  ih-A  [m)  ,  ffrnÀi  fitnt  U!i  ^Uuctrnm  <ym  mn-  Amiiit  Ahùm  i,ftrt„  ,r,n,fHn 

UJ,.„                           y.,J\.m\m                   »               ^  ■  -  /  ■ .  ■ . .        :*,J~    mm.  Alt  \j- 2  F  „     -       -       ■     -   *mL*àfc.    -  ,L.fm          '  - 

fmffmtti  Tfmrm  afii>  >air  pflfmwm  fAcittm  ,  Inmw  pDiiLiCI  in  qttMTMm  tmomas  nODut  ntmti 

populinti  ,  à- ,  f»M  <*g*Um  nnmarm  frùtctfmm  ne  M  nnU  flttmvk.  fi  tmmrttim  m  Hhtt 

Ktgmm  pttnnt,  Mooarchomachi  J&i.    Htmm  knmt-  Cnrmimtm  tUmtmm.         un*tt  Vrnmt 

hum  mftnjA  J^mniÀ  rtftrtim  bniti  Althuiiu*  in  jU  Altilins  auroit  été  •lu«  bllmable  fi  après  aroir  obtenu 

fêlitit*  Vkèrunv ,  pukUti  tdtfto  (9nrtcT*tuL*i.  Is  fniri*c  à  fbrec  <ic  prêcher»  il  *?ût  fsit  corn  me  bien 

(A.  frtttfnm  dm  jnm  tttnn  ttréumU.]  Ceft  et  dWet,  tjni  ne  précJumt  plnt  dés  qu'il»  Te  voient  m 


/  //  fit 

tipit*ptit 
fAlliltat, 
ê>d  bu 
à*é,n  U 
trait i  de 
niagnin- 
centia: 

tWMX  Mtljfi 

[mitalt^a* 

.€gidiu» 

;*i47i. 

*  Vtiix. 
*Ug.  11. 
»  «7-  & 


0».  dh-il ,  mi  Rà  tmmmie  t.  fArtpaa.  t  nfau,  ii 
ftlicnfin  •Wl+7 1.  je  croi  qu'il  te  trompe.  Pcrdirund 

I.  mourut  l'an  1494.  igé  de  pius  de  70.  am  :  il  étoit 
donc  né  environ  l'an  1414.  il  faudrait  donc  qu'Alti- 
Ka»  eut  eré  fon  précepteur  environ  l'an  1440.  Le  pré- 
cepteur d'an  fils  de  Roi  n'efi  pai  ordinaiienaent  fort 
jeune  i  il  faut  qu'il  ait  eu  le  tem»  de  faire  paraître  fon 
érudition:  {c  (ans  doute  le  Roi  ' 
rant  Se  eavironné  de  fàvans 
Sua  fans  avoir  examiné  les  jpi 

raire.  On  peut  donc  fupeler  qu'en  1440.  Alùlius  au- 
rai* ru  )o.  anc:  or  à  peine  étoir-il  né:  il  ne  vequit<ij 
qu'un  peu  plus  de  60.  ans  .  8c  il  mourut  fjtj  l'an  ifoi. 

(È)  Se  (tut  fat  U>  fenlt  fmi  Paint  Uni.)  Le  Giraldi 
en  parle  txés-arantageufetnent.  Bafile  Zanchios  a  fait 
pluucurs  vers  à  b  louange  d'AItilius.  qui  le  trouvent 
dans  les  Dclicci  des  Poètes  d'Italie.  Jean  Matthieu 
Toican  {f)  dit  beaucoup  de  bien  de  lui  tant  en  vers 
qu'en  proie,  mais  ceux  qui  voudront  voir  l'éloge  de 
Ion  efprit  Se  de  ion  cueur  en  même  tems.  doivent  li- 
re Aiexander  ab  Alcxandra.  qui  a  décrit  aftex-  ample- 
ment (g)  la  manière  dont  lui  Se  quelques  autres  furent 
régalée  par  Altilius.  quand  ils  le  furent  féliciter  de  fâ 
Prelature.  Il  leur  donna  un  fouper  plus  conforme  i 
ion  premier  état,  qu'à  la  dignité  Epifcopalc  dont  il 
étoit  alors  revêtu*  il  n'a  voit  pas  encore  répudié  les 
Mufes  fes  premières  maltrvnct.  (fùpofé  qu'il  les  ait 
jamais  repudiéesj  ainfi  l'entretien  roula  fur  quelques 
vers  de  Martial  qui  aroient  été  chaotez  par  un  jeune 
Muficien. 

(C)  Lt  mariait  flfaktUt  fAragn.]  C'cft  par  là 
Se  par  fes  élégies  qu'il  aquit  fa  (b)  réputation.  Jules 
Scaliger  a  trouvé  trop  de  profulton  dans  l'épitbalamc: 
voici  le  jugement  qu'il  en  a  fait  :  (0  Gatrul  Altt&m 
tpitbalammm  cteinit  lengt  tftimnm  ,  tx<ttirnti/J>Btnm 
vtrt  /«Ivan  fi  fiH  illt  Itmptraïïtt.  Dum  tnim  vult 
tmma  iittrt.  ajfitit  amiiltrtm  auanani»  faftiiit  tant* 
qutmta  in  aUit  vtlmftatt.  tfinimnimm,  amiiiitmnt 
M  gtnti  tfl  ptenbart.  i.J  tnim  tttit  itht  ItaU*  traQi- 
ins  ptrfttna  lenntnii  famtt.  Cela  n'eft  gueres  obli- 
geant pour  ceux  (1;  de  Naples. 

(D)  Nigligé  lu  Mufti  uni  Imi  avtirnt  tti  fi  ntilti.] 
On  a  de  la  peine  à  digérer  qu'un  Evécjue  (/)  foit  l'au- 
teur de  ce  reproche,  8c  qu'il  l'ait  exprimé  en  terme» 
ii  durs:  !t  tirtmn  mtrit»  Ptticajhi  (ta  mrbt  thm  Buxtn- 
tum  fuit)  ani'Jfti  fa&ai,  k  Mufti  ftr  «bjj  friftcnat, 
ttltrittr  -  1  »  s  t  e  a  qu  r  iifiijfit ,  m  a  a  h  o  btr. 
tb,  iwoaaxi  animi  piaculo.  mfi  ai fit*  nan  m- 


Paul  jore  n"k  guère  été  Mus  heureux  quant  1  la 
quefissm  de  fait.    Il  prétend  (#?  qsf  AbaKatt  n*  ut  plus 
de  vers  depuis  fon  élévation  a  l'Kpiliopat.  8c  que  le 
plus  beau  de  fes  poèmes  eft  l'épîtfialame  d^fabclle  d'A- 
ragon. Je  ne  doute  pas  que  cette  Ifabejlc  ne  foit  celle 
qui  fut  accordée  le  1.  de  Novembre  1+71.  a«ee  Jean 
Galeas  Srorce  Duc  de  Milan.   Je  ne  fàurois  donc  are 
Roi  Alfoniê  qui  étoit  iâ-    perfuader  qu'Altiliua  foit  coupable  de  la  désertion 
,  n'aurait  pas  cicofi  Alti-    qu'on  lui  impute.  11  devint  Evoque  l'an  1471.  le  plu» 
reuves  de  ià  noblcfîe  lire-    beau  de  fes  poèmes  fut  compofe  depuis  ce  tems-là  : 


(m)  BtiU 
Ut,7*stm. 
fnritptit. 
tt.  i.pat. 

Ij8.  VtHL 

auS,, t.  j. 
M.  8a. 

(n)  StUufit 
a  in,  «m 
imperium 
facile  ii. 
artiooa 
rermeaur 
quibss»  .... 
iimio  par. 


\  donc  te  ptàodrc  qitc  h  mitre  l'ait  foit 
le  ParoiiTc?  Noter  qu'il  fkcMi 
pas  au  te  m  s  det  ttt&caiilei  •  m  aïs  m  t 
d'ifabelle  d'Aragon.  c'eaVa-dire  l'an  148,.   Cela  ft 
prouve  par  les  premiers  vers  f»): 

Purpartttjam  lata  fiant  Tubontn  ttnjm* 
Kxtuitrat ,  rnfttam*  iitm  fattftttrat  tria, 
Cmrnltum  trimai»  ftrtnmm  uumint  fcninto 
j£ut  iup,à»  /ma  vtta  vin  itfftnfaant  n  u  t>  v  m 
Ctmmiia,  OPTATOjqjt  Ukoi  &  [anim  frrnt,  , 
Par  lâ  noua  convainquons  d'une  grafTe  faute  l'Abbé 
UgbeUi,  fa)  qui  a  dit  qu'Altiliua  mourut  dans  son  Erè- 
cké  de  Policaftro  l'an  1484.   On  peut  prouver  qu'il 
ne  mourut  qu'environ  l'an  irai,  car  Jovien  Pentanus 
(rj  obierve  en  pariant  de  la  nouvelle  de  fa  mort,  que 
bannasar  s'en  alloit  en  France  avec  le  Rot  Friderk. 

(S)  O»  n'a  infiri  iamt  U  rtentil  it  Grutrrtu  ]  J'en- 
'  tens  par  ce  recueil  l'ouvrage  qu'on  intitule  Dtbtta 
CC.  Ii  nier  mm  ftitarnm  ttUtiltn  Raamn*  Gitrt.  Le 
recueil  de  Jean  Matthieu  Toican  eft  intitulé ,  Caanm- 
na  tUafirinm  ftilarum  llaUr'nm.  Cet  auteur  dit  dans, 
fon  ftfbtm  qu'il  n'a  lu  que  l'épitbalame,  Jfc  quelque 
peu  d'epigrammes  d'AItilius.  Celui  qui  a  procure  en 
1680-  une  nouvelle  édition  des  pocties  Latines  de  San- 
nazar,  8c  qui  les  a  ornées  de  quelques  notes,  obierve 
(  f)  qu'il  ne  fc  souvient  point  d'avoir  vu  d'au  t,  es  pic- 
cet  imprimées  d'AItilius  que  l'épitbalame  3c  une  épi- 
gramme  ,  d'où  il  infère  qu'il  s'en  ci  i  perdu  beaucoup  ■ 
puis  que  Paul  love  parle  des  élégies  de  ce  poète,  8c 
que  Sânnazar  foi  attribué  des  odes.  Pour  reparer  en 
quelque  flacon  cette  perte,  on  nous  a  donné  dans  les 
note»  fur  Sannazar  trais  ou  quatre  pièces  d'AItilius 
qu'on  avoit  en  manuferir.  Le  Toppi  (t)  fait  mention 
de  trois  pièces  d'Alriliua  inférées  nt'fitri  itlitKmtt  Ut' 
Y  tilt  ilUfiri  ratttili  eV  triiaali  ia  Girtlamt  RufrtU,, 
Jltmpati  in  Vtattia.  ntl  if/8.  mS.  Ces  crois  pièces 
font ,  Gatritlu  Alliit  Uattalalit ,  tjnfitm  tfitbals- 
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A  L  T  I  W  G.  t79 
Frife.  Dès  le  berceau  il  fut  destiné  à  unecharge  où  1  on  pere  (  A)  s'étoit  lignai  é ,  je  yeux  dire 
au  faint  MiniAcre.  Pour  cet  dfct  on  l'envoia  de  fort  boom  heure  aux  Ecoles ,  &  après  qu'il  eut 
Eut  à  Groninguc  fes  Huraanitez  fit  fan  cours  de  Philofophie ,  on  le  fît  aller  en 'Allemagne  l'an 
1 602.  Il  s'arrêta,  trois  ans  à  Herborn ,  3c  y  fit  de  fi  grans  progrès  fous  le  célèbre  Pifcator ,  fous 
Matthias  Martinius ,  6t  fous  Guillaume  Zcpperus ,  qu'il  obtint  la  permiflion  d'etifeigner  la  Philo- 
fophie 6c  la  Théologie.  Il  fc  préparent  à  voiager  en  Suiile  de  en  France ,  lors  qu'il  rut  eboifi  pour 
être  précepteur  de  *  trois  jeunes  Comtes  qui  etudioient  à  Sedan  avec  le  Prince  Electoral  Palatin. 
Il  prit  poilcffion  de  cet  emploi  au  commencement  de  Septembre  1605.  L'orage  qui  menaça 
le  Duc  de  Bouillon  de  la  part  de  Haïti  IV.  ôkqui  n'eut  aucune  fuite  ,  fut  caufe  que  le  Prince 
Electoral  forrit  de  Sedan  avec  ces  autres  jeunes  Seigneurs  en  l'année  1606.  Alting  les  fui  vit  à 
Heidclberg,  où  il  continua  d'inftruire  les  trois  jeunes  Comtes.  U  fut  même  admis  à  donner 
quelques  leçons  de  Géographie  6c  d'Hiftoire  au  Prince  Electoral ,  &  il  devint  tout-à-fait  fon 
précepteur  l'an  1608.  On  en  peut  trouver  des  preuves  dans  (£)  la  Bibliothèque  Vaticane. 
Il  l'xcompagna  à  Sedan  en  cette  qualité ,  &  U  l'mftruilit  d'une  fi  bonne  manière ,  que  ce  jeune 
Prince  après  fon  retour  à  Heidclberg  en  1 6 1  o.  étant  interrogé  fur  tous  les  points  de  la  Religion 
devant  le  Duc  de  Deux  Ponts  Adminiftrateur  de  l'Elcctorat ,  &  devant  plusieurs  antres  perfon- 
nes  d'importance»  repondit  fort  pertinemment,  &  en  Latin.  11  fut  l'une  des  perfonnes  d'élite 
qui  accompagnèrent  en  Angleterre  le  jeune  Electeur  l'an  itft  t.  11  y  aquit  la  conailîance  de 
George  Abbot  Archevêque  de  Cantorberi ,  celle  de  King  Evêque  de  Londres ,  &  celle  du 
Docteur  Hacqucll  précepteur  du  Prince  de  Galles.  U  eut  même  l'honneur  de  parler  avec  le  Roi 
Jaques.  Les  noces  de  l'Eleéceur  6c  de  la  Princeifc  d'Angleterre  aiant  été  célébrées  i  Londres 
au  mois  de  Février  itSit.t.  Alting  prit  les  devans  avec  fes  anciens  di/ciples ,  ôt  arriva  à  Heidcl- 
berg le  premier  d'Avril.  Au  mots  d'Août  fuivant  on  lui  donna  la  profeffion  des  lieux  communs 
de  Théologie  5  6c  comme  il  n'aurait  pas  pu  présider  à  des  difputes  s'il  n'eût  été  Dodeur  en  Théo- 
logie, il  faJut  qu'au  mois  de  Novembre  il  reçût  le  Doctorat  félon  les  ccremonies  ordinaires.  En 
161$.  on  lui  confiera  une  charge  qutn'étoit  pas  peu  pénible;  ce  fut  la  direction  du  Séminaire  , 
s'il  m'eft  permis  d'apcllcr  ainfi  le  Ctllege  it  U  Sâfuntt  qui  étoic  à  Heidclberg.  Onvouloit  lui 
donner  la  profeflion  que  la  mort  de  Coppenius  rendit  vacante  l'an  1618.  c'étoit  la  féconde  Chaire 
dans  la  Faculté  de  Théologie;  mais  il  s'en  excusa,  ex  fît  qu'elle  fut  donnée  ï  Seul  ter.  Il  donna 
des  preuves  éclatantes  de  Ion  favoir  dans  le  Synode  de  Dordrecht ,  où  U  fut  eavoié  avec  deux  t 
autres  Députez  du  Palatinat.  Ce  fut  alors  que  l'Académie  de  f.eide  fut  réhabilitée ,  par  raport 
au  Doctorat  qu'elle  avoit  laiiîé  éteindre.  Alting  y  créa  folennellement  Licentié  en  Théologie 
le  Profeffcur  Jean  Polyander ,  qui  enfuite  reçut  de  Scultet  le  caractère  de  Dcxâeur ,  &  fe  vit  par 
là  revêtu  de  l'autorité  requife  pour  conférer  le  Doctorat  à  fes  collègues.  Alting  conçut/ans  dou- 
te bien  des  cfperances  peu  après  fon  retour  à  Heidelberg.  Les  troubles  de  Bohême  valurent  une 
couronne  à  l'Electeur  Palatin ,  mais  ces  beaux  commencemens  furent  fuivis  d'une affreufe ruine. 
Tilli  prit  d'aiTauc  Heidclberg  au  mois  de  Septembre  io"it.  ôc  y  laifla  commettre  tous  les  defor- 
dres  (  C  )  qu'on  fe  put  imaginer.    Alting  echapé  comme  (  D  )  par  miracle  à  la  fureur  du  fol- 

dat, 


tri 


(  A  )  A  urne  cJmiji  tu  fin  feri  fi  toit  fignalâ.  ]  11  s'a- 
petloit  Menl'o  Alting ,  &  etoii  petit-fils  d'un  autre  Mcn- 
ib  qui  avait  été  donné  en  Ange  au  Duc  de  Gueldre  par 
les  Etats  de Drente  l'an  irij.  Un  autre McnfoAlnng 
biùieul  de  celui  qui  fut  donné  en  otage  t  avoit  été 
Coofeiller  de  Reinold  le  Gras  Due  de  Gueldrc ,  fit  (  a  ) 
s'étoit  retiré  au  pais  de  Drente  l'an  1361.  Menib  AU 
ting  le  Ministre  lut  le  premier  qui  avec-  deux  autres 
prêcha  la  reformât  ion  dans  le  territoire  ingue 
environ  l'an  i  ,-46.  pendant  les  violences  du  Duc  d'Al- 
be,  (i)  fini  if  fa  A tmtu  truffante  t-ranmdt.  U 
fut  -.ml:  le  premier  Miniftre  qui  prêcha  dans  la  gran- 
de Eglise  de  Groninguc ,  après  la  réduction  de  la  place 
au  pouvoir  des  EtatsGeneraux  l'an  iro*.  llf 
lement  l  Eglife  d'Embdcn  18.  ans,  fc  s'op 

:  ferme  au  s  fureurs  dis  Anabaptiftel ,  fit  a 
chinations  des  UWquitaires.  Il  mourut  le  7.  d'C 
bre  1611.  le  jour  même  que  fon  fils  &  Abraham  Scul- 
tet penferent  (t)  périr  fur  le  lac  de  Hacrlem.  Sa  vie 
amplement  écrite  par  Ubbo  Emmius  cft  entre  (d)  les 
pipters  de  les  hentiers. 

td'Al- 


txtmfla  fajja  dirtftienii ,  lanitna .  lUtimis ,  oui  mili- 
tari! tictnlia ,  -vicions  infiltntia ,  eJmm  rtUgitm. ,  b*r- 
karerum  Crtatamm  ftrt  t  m  ttmmnifei  ftiutrt  mut  Tm- 
trari  .  ...  Es  mSi  mjomni  [y  mr;U  inttr  Umtm» 
&  rjuUtm  quitus  «atii'iS  Mndi^Mt  firjirttttmtt ,  mu:  ft. 
Mui0ni  fixm  vim  ftttintii ,  «*/  vmrum  t^uultu  fuijr- 
ttrum  ,  *t  f*r  xtrïa  ttrmtnta  ae  vulntr.i  Unta  eit*-jt 
rrurte  ajfriferum  .  otc.  Voilà  les  fruits  ordinaires  de 
la  guerre:  voila  de  quoi  faire  trembler  ceux  oui  l'en- 
treprenent,  ou  qui  la  coofèiliem  pour  remédier  à  des 
maux  qui  peut-être  n'arriveraient  jamais  .  8c  qui  au 
pis  aller  icroient  quclquefo/s  beaucoup  moindres  que 
les  maux  qui  Auvent  neceûairement  une  rupture. 
Nous  aurons  lieu  de  raporter  plus  d'une  foi»  les  an- 
lé  font  vus  réduits .  lors 


m  divi-  papiers  de  les  héritiers. 

cle-  (B)  OHftm tnmxr  d*i  frtmrti  du  préceptorat d'Al- 

3 tu  ting  dam  U  MMttktamt  Vattcamt.  ]  On  y  coni'erve  les 

prois-  thèmes  du  Roi  de  Bohême  corriges  de  la  main  d'Al- 


ton qu'il  aprit 
oitàlalac- 
&  n'eut  re- 


&  on  ks  montre  aux  voiageurs  .  a  ce  que  dit 
l'Auteur  de  la  vie  de  ce  ProfetTcur.    ^J)OUIe  V**** 

aux  curieux  ,  que  la  plupart  des  reliques  qu'on  leur 
montre.    (  t)  Hujai  magifttru  qui  nt  mwauarn  afad 
fapm  tatijiata  ipitat  tjjt  tadmfiria  .  v*l  Rima  ,  amd 
M.rrawr,  facul.  qaa  t*  Miititihiia  Vautaaa  inttr  Hti- 
dtlitrgm/ia  ttmtlta .  ditam  an  ffolia ,  tfttmat  tbtmata 

fiyli  Rtfu  Btkimn  Altingii  ~ 
data .  eniditts  peregrinatoribus  , 
viftnda .  attpt*  ntm  mintu  crtda, 
rtUam*  .   ....  .  ,  dit na fftBata' 

(C)  limita,  da/irért,  matin  [t  fut  magmtr.^  On 
pilla,  on  rua,  on  viola,  on  gênai  ea  un  mot  on  n'ou- 
blia rien  de  tout  ce  que  la  fureur  du  Soldat  animée  par 
le  faux  teic  de  Religion  cft  capable  de  commettre. 
(/;  Vrai  ....  mfatu  &  *        •  "T" 


«portées.    Il  étott  dans  fon 
que  l'ennemi 
cager.    Il  fer: 

cours  qu'à  l'oraifoo.  Un  de  fes 
deux  foldats  fut  l'avertir  de  fe  retirer  par  la  porte  de 
derrière  chex  le  Chancelier ,  dont  la  maifon  avoit  clé 
mile  fous  une  bonne  sauvegarde,  parce  que  le  Comte 
de  Tilli  vouloit  avoir  en  leur  entier  tous  les  papiers 
qui  j  étoient.  Le  Lieutenant  Colonel  du  Régiment 
de  Hohenzollern  gardoit  cette  maifon  i  sur  cttttba- 
tht ,  difoit-  il ,  fat  tut  aujmrd'bm  dix  hammti  1  h 
Dt.'Uur  Alli»f  ["*■'  t.i/t-iii  l'tatièmt ,  fi jt  favoit  tu 
il  tfi  iatb*:  qm  itti-vtm  t  pourfuivit-il  en  ad  reliant 
la  parole  à  ce  Docteur.  Alrtng  ne  fut  pas  fi  troublé 
qu'il  n'inventât  fur  le  champ  une  reponfe  (g) ,  qui 
n'étoit  pas  la  plus  faufle  qu'il  pouvoir  taire  $  fai  iti 
Urgtnt.  reponJit-il.  dam  U  CtlUft  dt  la  Safitnet.  Le 
Lieutenant  Colonel  lui  promit  de  le  sauver.  Le  len- 
demain les  K- luîtes  prirent  potTelTion  de  la  maifon , 
fc  en  firent  décamper  fi  vite  cet  Officier  ,  qu'il  n'eut 
pas  le  tenis  de  s'informer  de  fon  Rcgent  du  Collège 
de  la  Sa|ïence,   Alùng  fc  trouva  donc  antre  les  mains 
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dat,  all.i  trouver  fa  famille  qu'il  avoit  envoiée  depuis  quelque  temî  à  Hcilbror).    Jf  la  rejoignît  à 
Schorndort ,     eut  de  h  petne  à  y  pouvoir  fejourner  dorant  quelques  mois  :  les  Miniftrcs  (  £  ) 
Luthériens  exerçoient  contre  lui  le  dogme  de  l'intolérance.    H  fc  retira  avec  ia  famille  à  Embden 
l'an  1 6x\.  &  fut  d'abord  filucr  le  Roi  de  Bohême  à  la  Haie.    Ce  Prince  le  retint  auprès  de  lui 
pour  l'inftruction  de  Ion  *  fils  aine  >  &  ne  voulut  point  consentir  qu'il  s'engageât  à  fcrvir  l'Eglife 
d' Embden  qui  le  demandoit  pourMiniUrc  ,  ni  l'Académie  de  V  raneicr  qui  en  1615.  lui  ofiric 
la  place  de  Profcflctir  en  Théologie,  que  la  mort  de  Sibrand  Labbert  avoit  fait  vaquer.  Ce 
Prince  confentit  avec  peme  l'année  fmvantc  qu'il  acceptât  une  profdlion  en  Théologie  à  Gronin- 
gue.    Alting  en  prit  pofleflîon  le  16.  de  juin  1617.  &  ne  la  quitta  qu'avec  la  vie.     Il  cil  vrai 
qu'il  étoit  parfaitement  refolu  en  163  j.  dechanger  Gronmgue  contre  Lcide  ■>  mais  il  s' étoit  re- 
krvé  cette  condition  que  les  Etats  de  (Jronmgue  y  confenriroient  ;  or  c'eft  ce  qu'ils  ne  firent  pas. 
11  ell  vrai  encore  qu'il  avou  prêté  l'oreille  aux  proportions  que  le  Prince  "t  I  .ouïs  Philippe  lus  fit 
fare  en  1 '•<.>.  de  venir  rétablir  l'Académie d'HeidcIberg ,  6c  les  Egltfes  du  Palatinat ,  &  qu'il 
s'etoit  déjà  avancé  jufqoes  à  Francfort  au  travers  de  mille  périls;  mais  la  bataille  de  Norlingcn 
gagnée  par  les  Impériaux  fit  évanouir  cette  entreprife.    il  falut  qu'il  s'en  retournât  à  (Jroninguc 
par  des  chemins  détournez.    Il  ne  parok  dans  fan  biliaire  aucune  autre  envie  de  transmigration. 
Les  dernières  années  de  (a  vie  furent  un  teins  très-fâcheux  ;  les  chagrin  6c  les  maladies  le  perfc- 
cuterent  cruellement.    Il  eut  tant  de  regret  de  la  mon  de  fa  fille  aînée  en 16  ;o.  qu'ilentomba 
dans  une  opiniâtre  mélancolie  qui  lui  caufa  une  fiovre  quarte-,  dont  il  ne  gœrit  qu'avec  mille  pei- 
nes ,  6c  encore  n'en  guerit-il  qu'imparfaitement  ;  car  les  relies  de  la  maladie  dégénérèrent  l'an 
1641.  en  une  fâcheule  léthargie.    Cent  combats  livrez  par  les  Médecins  â  ce  mal  l'avoicnt  à 
peine  challé ,  qu'il  furvint  une  affliction  domeJiique  qui  ramena  plus  que  jamais  I  infirmité  corpo- 
relle.   Alting  perdit  fa  femme  l'an  164  J.  6c  en  conçut  tant  de  chagrin ,  qu'il  ne  fut  plus  capable 
de  furmonter  la  mélancolie.    11  ne  fit  prefqae  depuis  cette  folitude  jufques  au  jour  de  fa  mort  que 
palier  d  infirmité  en  infirmité.    11  mourut  chrétiennement  6c  dévotement  le  25.  d'Août  1 644. 
C'étoit  un  homme  de  beaucoup  de  mérite.    Les  livres  (F)  qu'il  a  compofez  font  foi  de  fa 
feience ,  oc  de  fon  aplication  au  travail  Académique ,  6s  on  fait  d'ailleurs  qu'il  fc  mcloit  d'autres 
cliofr-s  pour  le  fervice  du  prochain.    11  alloit  voir  tous  les  ans  le  Roi  de  Bohême ,  ôc  faifoitla 
revue  des  études  de  la  famille  roule.    Il  travailla  putiTammcnt  aux  collectes  qui  furent  faites  dans 
tout  le  monde  Proteftant  pour  les  Eglifes  d'Allemagne ,  6c  principalement  pour  celles  du  Pala- 
tinat.   Il  fut  l'un  des  trois  Occonomcs  des  collectes  d'Angleterre ,  ôc  il  preJida  aux  aumônes  de 
Louis  de  Geer.    Je  ne  parle  point  de  deux  commiflions  importantes  dont  il  fut  chargé ,  dont 
l'une  regarde  la  revue  qui  fc  fît  à  Leide  de  la  nouvelle  verfion  Flamande  de  l'Ecriture ,  6c  l'autre 
regarde  la  vifite  de  la  Comté  de  Stbnfurt.    Il  eut  des  collègues  dans  la  première  ;  mais  il  fut  le 
fcul  Iafpeâeur  gênerai  dans  la  féconde;  le  Comte  de  Bentneùn  l'aiant  lait  venir  pour  informer 


des  Jeluïtes,  mais  il  s'éteit  foiré  dani  un  galetas  >  8c 
par  oonheur  un  Cuilioier  de  la  Cour  Electorale  fut 
emp'.oié  par  le  Comte  de  Tilli  .  dont  U  Cuiûne  fut 
logée  dans  la  maifon  du  Chancelier.  Cet  homme 
nourrit  en  fècret  Alting  dans  le  galetas,  Se  lui  fournit 
mime  le  moien  d'aller  voir  ce  qui  fc  pafl'oit  chez  lui. 
11  lui  donna  pourefeorte  trois-blJat»  de  TarmeeBava- 
roiie.  Alting  trouva  fa  maifon  dan»  un  grand  ddor- 
dre  ,  te  fon  cabinet  au  pouvoir  d'un  Capitaine  ,  qui 
lui  dit  ou  par  moquerie  ,  ou  par  courtoilic  ,  qu'il  lui 
perraettoù  d'emporter  tel  livre  que  bon  lui  icmblc- 
roit.  On  ne  voulut  point  accepter  Ion  oftic ,  8c  Ton 
fc  contenta  de  lui  repondre  que  û  cei  chofcs  lui  apar- 
tenoient.  on  louhaitoit  que  Dieu  lui  en  accordât  une 
plus  longue  t  un  qu'a  leur  premier  maître.  Al- 
ting efluia  nulle  périls  en  s'en  retournant,  Seau  bout 
de  trois  jour*  Twi  lui  permit  de  fc  retirer.  J'ai  lu 
quelque  pan  que  u  Alting  n'avoit  pot  craint  d'cxpolcr 
fon  propre  bien,  8c  de  palier  pour  plagiaire .  iiauroit 


fon  propre  biên,  8c  de  palier  pour  plagiaire, 
pu  fauver  pluùcur»  livre»  de  U  8ii>iiotbequc  Elc^o  ra- 
ie, 8c  qu'il  en  avoit  miifporte  plulicurs  au  Collège  de 
la  Sapience*  mais  j'avoue  que  je  n'entens  nen  a  tout 
cela  :  j'y  trouve  de  1a  contradiction.  Si  de  peur  de 
palier  pour  plagiaire  il  ne  tranlporta  point  dan»  ton 
l»)  La-       cabinet  aucun  livre  de  U  Bibliothèque  EU cioralc ,  pour- 
tmtur  d*       quoi  dites- vout  qu'il  en  avoit  retire  plulièur»  au  Collège 
Biblmth.      de  la  Sapicnce ,  8t  qu'il  auroit  pu  en  iàuvcr  plulicur»? 
p*g.  178-      Outre  que  félon  l'Auteur  de  là  vie,  il  n'eut  pcrmiilion 
Jt  m/m      que  d'emporter  un  volume.  Liiez  pourtant  ce  qui  fuie 
fi  fUgtMU    (t)  Hukc  (  Quintiiianum)  &Mttt  kUm  Biit*thtt*ltir«i 
fi  dit  Sun      fit*  m  An»  m  telttgU  Ufitmi*  txt*ftr»t  Htmuui  A  f.i- 
bemmt  im    g,w ,  mmu  tx  ttmmtmi  illt  uutiui*  &tv*ru«  mfui£tt . 
«rr.it  ara     ntfi  fin*  rtrulu  timmtjtt .  &  n*  fkguwmt  b*itrttnr ,  fi 
Ui  ftnfitt      mukiwis  Ibtt  m  tjut fitfiiUHilt  riftrirttur ,  xtriim fuijjtt. 
À  un  Am-         (  £)  Lrt  Mmifirti  LmtbtTitni  txtrftitm  nmtr*  bu  k 
ttuT.  mus    Jogmt  ii  fmitiertMCt.  J  A  la  prière  de  TElcCtrice  il 
un  Uvrteu    obtint  du  Duc  de  Wirtembcrg  la  permilSon  de  fejour. 
«n  ner  à  Schorndorf.    11  t'y  artéta  jufouei  au  mois  de 

tatfitce.  Février  qui  fuivit  k  delblation  du  Falarinat.  LesMi- 
/0m  U  pu-  niAre»  Lutheiien»  murmuroicat  de  ce  fcjour,  8c  de  la 
Uitr  fim  pcrmiflîon  que  le  Duc  lai  avoit  donnée  i  le  fondement 
fin  mm.  de  leur  chagrin  étoit  qu'Ain  ng  etoit  un  Profelkur  d'Hei- 
delbcrg.  lit  (i)  tu  Feiruttrium  uf.jut  htfit  ,  fMttU 
(t)  Vit»  tutt  h*c  ftr firtmtfm+m  titUnttm  tmpHrtU»  *  Dnet 
AUinpi.       mrltmbtrgict  ,  tmjm  mUst  Mmtjiri  Lutnxrtnu  <tttafi 


Tutti  Axttù  %cuU  .  mttt  trutt  Ditmtdté  .  f«w  fii»t  fi- 
tiêi  frattnttr  txeifittnt ,  id  ftrtiant  ttemmi ,  ntn  tlm 
d*  (*»[*  ifuÀm  cjwij  Attingius  Prtfefir  tjtt  Htidtlirr- 
gtnjtt.  Je  c  roi  en  effet  qu'il»  euflent  mieux  obfcrvé 
les  droit»  d'holpitalité  envers  un  Marchand  du  Palati- 
nat ,  ou  même  envers  un  ProfelTcur  Calvraifte  d'un 

Ci»  tres-éloigné  ,  qu'envers  un  Profeflëur  d'Heidel- 
rg.  Le  Palatinat  étoit  voifin  duAVirtcmberg  i  les 
Profcucur»  de  Tubinge  8c  ceux  d'Heidclberg  le  cho- 
quoient  de  te  m  s  en  teint  par  des  Thefcs  ,  8c  par  des 
écrits  polémiques.  Voila  une  iourec  de  haine  Théo- 
logique  8c  Profcfioralc.  Mais  après  tout  il  n'teft  pas 
poifiNe  d'excufcr  l'intolérance  qu'on  eut  pour  Alting. 
il  étoit  échapé  du  milieu  des  fUme»  papalw  i  l'injure 
que  l'ennerni  commun  lui  avoit  faite  lui  devoir  fcrvir 
a'une  puiûote  recommandation  i  fc  foi  ne 
de  celle  de  Wirtcmberg  qu'en  des 
tiellev  Si  Ton  avoit  .  fc  haïr  8c  i  Ce 
la  Religion ,  on  devroit  attendre  que 
le»  (t)  peuple»  d'Egypte,  le»  unsaufcnrice  d'un  Dieu, 
8t  les  autres  au  fervice  d'un  tout  autre  Dieu.  Auffi  voit- 
on  que  les  promoteurs  des  guerres  Ecde ftafbqucs  fu- 
pofent  toujours  que  les  differens  font  d'une  extrême 
confequence.  C'eft  une  gangrené,  difcot- ils  ,  Ceft 
la  fcppe  des  fondemen»  die  la  Religion. 

(  F)  Lit  Irurti  au' il  »  ttmfvfi*.  )  Void  ceux  qui  ont 
été  donnez  au  public.  Set 4  mDtctdtm  frtbttmnum 
Johunmi  Btitn.  dt  gltriifi  Dti  btatvrum  tx  U  .  Hei- 
delbergr  1618.  Lti  ttmtmtnti  cm»  didttSiti  tttm  tltn- 
Hut:  frtiitmAt»  tttm  Thëtrrtic*  tpuim  fttStic*  :  Ex- 
f  lit  atn  CMitbtfiti  fitUlm*  rum  vmditiit  *i  Armtni*. 
nu  &  SttmiMnii ,  AmAelodami  1640.  en  3.  volumes. 
Extgtjii  Angufiatu  Ctnftjfitmt  uni  tum  fyânfo  ttmrt- 
vtrjtsrum  Lutitramtrum .  Amiîelod.  1647.  MtthtJtu 
Tittiagu  T*id*Bit*  cr  CMttkttm  ,  Amftdod.  165-0. 
Ceux  qu'on  n'a  point  publiez  font  en  plus  grand  nom- 
bre i  la  dernière  main  manque  à  quelques-uns.  On 
en  voir  la  lifte  à  la  fin  de  la  vie  de  l'Auteur.  J'y  ai 
vu  que  la  MtduiU  HifitrU  prtftuu  .  publiée  par  Daniel 
Pareus ,  ell  un  Ouvrage  de  nôtre  Alting.  C'eft  un 
plagiat  qui  n'a  pas  été  remarqué  par  Thomafins  ,  ni 
par  Mr.  Almeioveen  (d).  L'Hiftoite  Ecclcfhfrique  du 
Palatinat  depuis  la  reformation  jufques  a  TAdminiftn- 
teur  Jean  Caiîmir.  eft  parmi  le»  Ouvrages  mamtfcritt 
d' Alting  Tun  des 
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contre  le  Sàciniinlfinc  qui  menaçait  Je  pi» ,  Ôc  pour  mettre  un  bon  ordre  du*  les  EghTes.  AI- 
ring,  à  ce  que  dit  fon  Eloge,  n'était  point  un  Théologien  (G)  qucrcllcux;  il  ncs'amufoit 
point  à  la  vétille  des  faux  fcrupules;  il  n'aimoit  point  les  nouveauté*  •  il  éto  t  zélateur  de  l'an- 
ciennetraditive,  ennemi  des  fubtiliteas  d*  l"£cole ,  ôtilne  vouloir  pmfcr  *  que  dans  l' tenture. 
Toutes  le»  perfonnes  de  fa  profcrtîon  devroient  (  H  )  régler  leur  domeftique  comme  le  lien 
étoit  réglé.  On  n'en  pari  oit  que  pour  dire  en  gênerai  que  tout  y  étoit  dans  l'ordre  ;  il  ne  four» 
ni  (foi  t  point  d'autre  matière  aux  conventions.  11  s'étoit  marié  à  Heidelberg  l'an  1614.  &avok 
eu  fept  enfans.  H  y  en  eut  trois  qui  lui  furvécurent ,  une  lille  Se  deux  garçons.  L'aîné  a  été 
Profcffeur  en  Droit  à  D  éventer  t.    L'article  fuivant  traite  dcJ'autre. 

ALTING  (JaqJJbs)  fils  du  précèdent ,  a  été  Profefieur  en  Théologie  à  Groningue. 
Il  naquit  à  Heidelberg  le  17.  de  Septembre  1618.  pendant  la  dépuration  de  fon  perc  au  Synode 
deDordrecht.    Toute  fon  enfance  hit  un  perpétuel  changement  de  lieu.    Il  fit  fes  étu- 

des à  Groningue  avec  beaucoup  de  fuccés;  fit  comme  fa  grande  pafîion  étoit  pour  les  langues 
Orientales,  il  s'en  alla  à  Embdcn  l'an  itfj8.  afin  de  profiter  des  lumières  du  Rabin  Qmfrtd* 
BcH-Akrtbdm.  Il  alla  en  Angleterre  fan  16*40.  s'y  fit  conoitre  aux  plus  grans  hommes ,  y  prê- 
cha ,  &  y  fut  reçu  Prêtre  de  l'tiglifc  Anglicane  par  le  docte  Jean  Prideaux  Evéque  de  WorceUcr. 
Il  'avoir  refolu  d  y  patTer  toute  fa  vie  ,  mais  il  accepta  la  profeifion  en  Hébreu  que  la  mort  de  Go- 
marus  rendit  vacante  à  Groningue.  Il  r  fut  iniialléle  1 J.  de  Janvier  164t.  le  même  jour  que 
Samuel  Dcs-Maros  fut  inftallé  a  la  profefTion  en  Théologie  que  le  même  Gomarus  avoit  exer- 
cée. Les  titres  &  les  charges  d'AJting  augmentèrent  avec  le  tems  }  il  fut  reçu  Docteur  en  Pfulo- 
fophic  le  xi.  d'Oftobre  1645.  Prédicateur  Académique  l'an  1647.  Docteur Ôc  ProfeiTcur en 
Théologie  l'an  1 667.  Il  avoit  fait  deux  voiages  à  Heidelberg ,  l'un  en  l'armée  1651 .  l'autre  en 
l'année  1662.  &  il  avoit  reçu  mille  témoignages  d'eilime  de  l'Electeur  Palatin  Charles  Louis , 
qui  le  follictta  plulieurs  fois  d'accepter  U  une  Chaire  de  Théologie ,  de  quoi  il  s'exeufa  honnête- 
ment. Il  fe  brouilla  dans  peu  de  tems  avec  fon  collègue  SamuelDes-Marcts ,  &il  ctoit  difficile 
que  cela  n'avint  >  veu  que  leur  méthode  d'enfeigner  n' ctoit  pas  la  même ,  &  que  fur  divers  points , 
ils  n'avoient  pas  les  mêmes  principes.  Alting  s'attachait  à  rEcriture  fans  aucun  mélange  de 
Théologie  Scholaftique ,  il  entroit  dans  la  carrière  de  la  gloire,  il  fc  hâtoit  de  s'y  avancer ,  il 
ne  manquoit  ni  d'efprit  ni  d'érudition  pour  foutenir  fes  fentimens.  Les  premières  leçons  qu'il  fît 
chez  lui  fur  le  Catechifme  attirèrent  tant  d'auditeurs ,  que  faute  de  place  dans  fa  chambre ,  il  fal- 
lut qu'il  fe  fervît  de  l'Auditoire  Académique.  Il  avoit  pour  lui  la  pl ûpart  des  Etudians  étrangers. 
Son  collègue  étoit  habitué  à  fe  fervir  des  diftindions  &  de  la  méthode  des  SchoJaftiqucs ,  fon  nom 
Érifoit  du  bruit  depuis  lofjg  tems,  il  publioit  quantité  de  livres  ,  il  avoit  un  grand  feu  d'efprit  « 
beaucoup  de  favoir ,  les  Propofans  du  pais  s'axtachoient  à  lui  comme  au  chemin  le  plus  fur  d'avoir 
une  Egide ,  car  toutes  les  ParoifTes  etoient  fervics  par  des  Miniftres  qui  avoient  étudié  felou  fa 
méthode.  En  voilà  plus  qu'il  n'en  faut  pour  allumer  &  pour  entretenir  la  divifion ,  quand  même 
le  tempérament  ne  fe  mettrait  pas  de  la  partie.  Alting  avoir  i  combat re  des  obltacles  três- 
pujf&ns  :  la  pluralité  des  voix  &  l'autorité  de  l'âge  étoit  du  côté  de  fon  adverfaire ,  qui  d'ailleurs 
avait  pour  lui  une  baterie  capable  de  gendarmer  tout  le  monde ,  &  de  réveiller  les  préjugez  les 
plus  vénérables  :  c'était  de  direqu'Altmg  étoit  un  innovateur,  un  homme  qui  remuoit  les  bornes 
fa  crées  que  nos  percs  avoient  fi  (àgement  mifes  fur  les  confins  de  la  vérité  &  du  menfonge.  Il 
public  feulement  fur  31.  proportions  erronées  qu'il  tmputoit  à  Jaques  Alting. 


(G)  ffittit  fe-.nt  unThtsUgitn  aKtrtltt**  ète.]  Ri- 
porrons  les  propres  rennes  de  Ton  Hiftoricn.  Alinuu 
à  j$ufiii<b>vniliti[i>l  CMminiftfftrum ,  ni  mdifiMtmH- 
tmlu  mtffiis  StfHfi*rmm,  qmém  mjiiris  /ilmtiit*. 
Uni  tmfiicnntur  tpùm  txfùt/uumr  ;  i  fentfmUût*tibni 
frvtfijtmtm  nui  ntdnm  auvuni  m  ftirf»  >  ttUnt  cuii- 
ctm  ,  enmtlttm  dt- tut,  unes  (4).  La  (è€te  des  Preci- 
fifte»  faifoit  du  brait  en  Hollande  il  y  a 40.  ans  (t) 
plui  on  moins ,  la  voila  fort  bien  caracterifee  ;  00  y 
coule  le  moucheron,  on  y  engloutit  le  chameau»  on 
y  outre  la  porte  i  des  difpure»  nui  ne  fervent  qu'à 
l'armement  de»  profanes  8c  des  iibenins.  Poursui- 
vons i  ni  tmni  Jtmnut  **»m9wi*&  *;v»ihn*  mTim* 
bgirii  nuafi  ilitU  fimlrr  Trrtulltam  ttntni  .  primum 
quodque  veriffimom.  Il  n'y  a  point  de  doute  que  Va- 
mour  de»  nouveauté*  ne  (oit  une  pefhe  ■  qui  après 
1  en  feu  les  Académies  8c  te»  Synodes  ébranle 
8c te»  bouleverfe  quelquefois:  ainfi 
trop  louer  le»  Profefieur»  qui  recom- 
à  leuTs  difciple*  de  «"éloigner  de  cet  efprit 
II  ne  faut  point  fe  rebuter  ,  fou»  pré- 
texte qu'en  recommandant  fortement  l'obfervarion  de 
l'ancienne 8c  commune  tradkive.  il  fembte  qu'on fop- 
pofe  te  princrpcou  la  voie  de  l'autorité,  que  l'on  a  re- 
jetréc  quand  on  a  eu  a  com barre  l'RgùTc  Romaine  i  il 
ne  faut  point ,  dit-je  ,  fe  décourager  pour  tout  celai 
car  û  l'on  attendoit  a  fe  fervir  d'une  raifon  jufques  à 
ce  qu'elle  Hit  à  couvert  de  toute  difficulté  .  on  ferott 
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trop  long  tem»  iàns  nen  faire. 

(if)  Dtvrcmmi  rrflrr  Ltnr  thmejlitntt  commt  U  fin 
tittt  rrjlt.  7  On  fâvoit  fenlemem:  que  per forme  ne  fi- 
voit  Ce  qui  i'y  paflbtt .  hormis  qu'on  nlgnoroit  pas 
que  toutes  choies  y  etoient  dans  la  bienfeattee  ,  8c  fé- 
lon la  crainte  de  Dieu,    fe)  J0M  m  f**uU*  tjm  cm- 


fi'mtur  ,  qmJ  À  ntmiru  feirttitr  qmul  m  itU  fitrtt ,  aifi 
tpud  fit ,  emftfui,  ittenttr  emnit  fitri  tttmmtm  Utt- 
nt.  Cela  ça  cent  fois  plus  beau  que  fi  le  monde  s'en- 
tretenoit  de  ce  qui  fc  dit  ,  8c  de  ce  qui  fe  pafle  chex 
un  Miniftre.  On  j  a  debiré  une  relie  nouvelle  ce  ma- 
tin ,  (d)  dft  l'un  ,  on  y  dlfputa  hier  au  foir  for  une 
telle  réflexion  de  Nourelifle  ,  dira  l'autre.  Il  peut 
s*exeufer  ,  dit  un  trotliémc,  comme  Adam.  8t  dire, 
U  ftmmr  <{**  tu  m  at  i»mtt  m*  t'»  f»it  fsirt.  Quoi, 
dit  un  quatrième ,  vous  n'avez  apni  cette  ri rron  1  (an- 
ce  qu'en  ce  liea-li  -  je  m'en  dene  •  c'en  un  mauvais 
Bureau  d'adreflèi  h  tiymfh»  Uqwtx  qui  y  prefide  ajou- 
te, 8c  fait  ajouter  ce  que  bon  lui  femble  aux  rela- 
tions: je  ne  veux  point  de  fes  glofes,  ni  de  fes  com- 
j'en  apdlc  au  texte  quelque  incertain  qiril 
être.  11  ne  faut  pa»  s'étonner  qu'Alring  ait  été 
rprès  la  mort  de  fon  époufe ,  s'il  eft  vrai , 
comme  fon  Hiftotien  le  débite  ,  qu'il  sJt  vécu  avec  elle 
(t)  près  de  jo.  an*  fan»  aucune  plainte  ni  eonreftarion. 
Peu  de  gens  fe  peuvent  vanter  d'une  telle  chofe,  8t  fc 
plaindre  d'ignorer  files 'effet»  de  la  réconciliation  font 
auffi  doux  dan*  le  mariage  que  (f)  dans  la  galanterie. 

(A A)  Un  pfffttutl  thtngtmtnt  it  Urm.  ]  Car  il'ige 
de  deux  ans  on  l'envoii  chn  Chrétien  Chytrxus  Mi- 
niftre de  Bretten.    L'année  foirante  ta  merc  nonob- 
ftant  fa  fe  j  grotTeffe  fin  obligée  de  fe  retirer  a  Heil- 
bron  ,  ou  elle  le  mena.   Au  bout  d'un  an  il  falut  fc 
retirer  à  Schorndorf,  d*oii  Henri  Alting  fon  perc  ame- 
na toute  fa  famille  à  Embdcn  pardetenemins  détour- 
ne*.  r/Embden  il  la  tTânfporti  i  Leide  ,  où  il  fut 
précepteur  des  fil»  du  Roi  de  Bohême.    La  pefte  l'o- 
bligea d'alter  de  Leide  1  Honflaerdijk  i  enfin  il  paftà 
de  Honflaerdiik  1  Oronineue  ,  lors  qu'il  y  fut  apetlé 
pour  h  profeffion  enThcologic  l'an  i«»7.  Jaques  Al- 
ting étoit  alors  igé  d«  .euf?ns. 
^  J 
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i8x  A  C  T  I  N  G. 

Les  Curateur j  de  l'Académie  envoierent  aux  Théologiens  deLeide  l'écrit  de  l'accusateur,  & 
la  reponfe  de  l'accufé ,  Cua  en  avertir  les  parties ,  &  les  prièrent  de  prononcer  là-ddTus.  On 
•endit  (  A  )  un  jugement  digne  de  remarque  :  on  trouva  *  Alting  exemt  d'herefie;  on  blâma 
feulement  Ton  imprudence  à  forger  de  nouvelles  hy pothefes  ;  d'autre  côte  >  on  trouva  que  Des- 
Marcts  avoit  manqué  de  modeftie  Se  de  charité.  Ce  dernier  n'aquiefça  point  à  ce  jugement ,  & 
n'accepta  pas  l'offre  du  filence  :  il  voulut  que  la  caufefùi  examinée  par  les  Confiftoires ,  parles 
Galles ,  8c  par  les  Synodes  ;  mais  les  fuperieurs  n'y  voulurent  pas  confentir ,  8c  défendirent 
d'écrire  ni  pour  ni  contre  le  jugement  des  Théologiens  de  Leide  ;  ainfi  l'Ouvrage  de  Dcs- 
Marets ,  Audi  &  tlteram  partent ,  fut  fuprimé.  Cette  querelle  fit  un  grand  bruit  >  &  eût  pu 
avoir  de  fkheufes  t  fuites  par  la  vocation  de  Des-Marcts  à  l'Académie  de  Leide  »  mais  il  mou- 
rut 1 1  Gronirtgue  avant  que  de  prendre  poflefllon  de  cet  emploi.  Il  fe  fit  urte  manière  (B)  de 
reconciliation  au  lit  de  mort  ;  j'en  parlerai  dans  les  remarques.  Alting  fut  obligé  (C)  de  le 
plaindre  qu'on  l'avoit  jolie  ,  &  ne  fut  point  en  repos  après  avoir  été  délivré  d'un  adverfaire  fi 
terrible;  le  Clergé  grondoit  (D)  éternellement  contre  ce  qu'il  apclloit  innovations ,  mais  le 
bras  feculicr  arrêtoit  par  fa  prudence  les  tempêtes1  fynodales  ou  confiAoriales ,  etc  menaça  d'inter- 
diction ceux  qui  dans  quelque  aifemblce  ecclefiaftique  remueraient  la  querelle  de  ce*  deux  Athlè- 
tes. Alting  n'eut  gueres  de  famé  les  trois  dernières  années  de  fa  vie ,  8c  enfin  une  fièvre  con- 
tinue qui  n'avoit  duré  que  neuf  jours  l'ôta  de  ce  monde  le  2  o.  d'Août  1679.  Il  mourut  pieufe- 
ment  refigné  aux  ordres  de  Dieu ,  8c  recommanda  plufieurs  fois  à  Menfo  Alting  fon  coufin 
Bourgmaitrc  de  Groninguc  l'édition  de  toute*  fe*  Oeuvres.    On  a  fatisfait  à  ce  defir  quelque* 

année* 


(A)  On  rendit  un  fugemeni  digne  de  remarque.  J  Je 

ne  pretem  point  prendre  parti  dan*  l'affaire  particu- 
lière dont  il  s'agit  en  cette  rencontre  ;  je  méconten- 
te de  dire  que  dans  le  gênerai  on  ne  fauroit  s  empê- 
cher fur  de  pareille*  contestations  .  de  juger  comme 
firent  les  Théologiens  de  Leide.  Ceux  qui  avancent 
de  nouvelles  hypothefes  ie  piquent  trop  de  les  Soute- 
nir au  préjudice  de  la  paix ,  &  de  la  tranquillité  Eccle- 
fiaftique &  Académique.  Ils  feront  donc  orthodoxes 
tant  qu'il  leur  p  airs  ,  mais  ils  n'auront  pas  allez  de 
prudence  -,  il  y  aura  de  la  témérité  dans  leur  fait ,  car 
c'eft  être  téméraire  que  de  troubler  le  repos  public 
fans  une  grande  Se  urgente  neecffité.  Ceux  qui  s'opo- 
fent  à  une  nouvelle  nuthode  d'enfagner ,  témoignent 
trop  de  paflion  ,  je  veux  croire  que  quelquefois  il  n'y 
a  run  de  perfonnel  qui  conduite  leurs  démarches, 
mais  ils  outrent  les  choie» ,  ils  allument  toute  l'E- 
glifë  pour  des  bagatelle*  ,  ils  font  craindre  la  depra- 
totale  de  h  CoafcfTion  de  foi ,  lors  qu'on  n'y 
encore  aucune  atteinte.    Us  ferout  donc  zélé* 


tant  qu'il  leur  plaira  :  mais  ils  ne  feront  ni  modérez, 
ni  Charitables  ,  ni  équitable*.  Us  liront  même  aurti 
imprudens  que  leurs  adversaires  :  ils  ne  prenent  pis 
garde  qu'une  nouvelle  méthode  dont  on  ne  fait  pas 
fembLint  de  s'apercevoir ,  tombe  d'elle-même ,  au  lieu 
que  fi  on  la  choque  de  droit  front .  elle  dégénère  en 
parti.  Le  nouveau  methodifte  aura  des  parens  dans  la 
Régence  qui  le  foutiindront  de  tous  leurs  ciiens  .  8c 
ainli  vous  verrez  bientôt  la  combinaison  du  Droit  Civil 
le  du  Droit  Canon j  le*  radions  d'Etat,  Sclesfaciious 
d'Egiifc  aparieesenfemble.  Que  na-t-on  point  à  crain- 
dre de  ce  confie)  r  Qu'on  épargnerait  de  maux  à  la 
Religion  &  à  l'Eut ,([  l'on  ie  contentoit  de  *'opolcr 

(B)  Um  mmitH  iênumàtOm  au  Ut  dt  m*rt.} 
Un  Miniftre  de  Groningue  volant  Mr.  Des -Muets 
hors  d'état  de  guerùon  .lui  propofa  de  fè  réconcilier 
avec  fon  Collègue  ,  &  en  fuite  uc  fon  aquieicement, 
alla  propofèr  la  même  chofe  à  Mr.  Alting.  Celui-ci 
fit  reponfe  que  le  filencc  qu'il  avoit  garde  au  milieu 
des  clameurs,  te.  des  livre»  de  fon  adverfaire,  repon- 
doit  de  fon  humeur  pacifique;  qu'il  étoit  toujours  prêt 
d'accepter  la  paix  fou*  des  condition*  raifonnabies, 
mais  qu'il  demandoit  réparation  des  injures  qui  avoient 
été  publiée*^  contre  fon  honneur  ,  te.  qu'il  ne  voioit 
pas  qu'on  pût  fouhaiter  aucune  liaifon  avec  lui ,  pen- 
dant qu'on  le  c/oiroit  tel  qu'on  l'avoit  dépeint-  Le 
■médiateur  fe  retira  fans  propofèr  autre  choie.  Peu 
après  il  fè  repandit  un  bruit  par  toute  la  ville,  que  Mr. 
Alting  avoit  eu  la  dureté  de  refufer  tout  à  plat  la  paix 
à  un  Collègue  mourant:  tant  il  cil  vrai  que  le*  bruits 
de  ville  font  peu  conformes  a  l'état  naturel  des  faits. 
Le  médiateur  accompagné  d'un  autre  Mi  ni  Are  retour- 
na chez  Mr.  Alting  ,  fie  tira  de  lui  un  formulaire  de 
ûtisfàfrion.  Ce  formulaire  ne  plut  point  au  malade  , 
&  celui  que  le  malade  diûa  ne  plut  pointa  Mr.  Alting  i 
il  falut  emploier  plus  d'allées  Se  de  venues  que  pour 
la  capitulation  d'une  fortereue.  Enfin  le  changement 
que  Mr.  Alting  infera  au  rbrmuUiredeMr.Dea-Mareu 
aiant  été  accepté  ,  à  condition  que  Mr.  Alting  accep- 
tèrent ce  que  Mr.  Des  -  Marct*  y  ajouta,  afin  que  les 
conditions  futtent  égales  de  part  6c  d'autre ,  on  en  vint 
aux  fignature*  ,  6c  ce  fut  la  toute  la  réconciliation. 

t  que  le*  injure» 


personnelles ,  car  pour  ce  qui  eft  des  accuiâtions 
doctrinales  ,  l'accuiatcur  en  remit  le  jugement  à  l'E- 

giifco;. 

(C)  Alting  fi"  Mtgi  Je  fi  plaindre  qu'en  V avait 
jeut.]  11  fondoit  fa  plainte  fur  la  dernière  édition  du 
Syftême  dcDcs-Marcts,  ou  il  fe  voioit  fort  mal-trai- 
te. 11  pretendoit  que  l'on  adverlàirc  devoir  abolir  tous 
les  monumens  de  la  difeorde  ,  8c  que  puis  qu'il  n  'a- 
voit pas  fuprimé  an  Ouvrage  fi  outrageux  ,  fa  récon- 
ciliation n'avoit  pas  été  excmtedefupcrcherie.  PtfitM- 
<\*»m  mtutm  tU  fluru  *iitt  (  Mareflus  )  .  .  .  .  mcniim 
fui  tf$  (t)  dt  fy  Umatu  nrui  ptrtttHtt  Mmstuomiw , 
mftndit  mêlid:Bt>  cum  in  m'iu  tum  m  m*  ctnft*- 
mt.  Ltbtr  ili*  f»ucu\ntt  trmum  ifjiui  dukm  ntndi 
fudtm  tmftrat  ,  fid  ucndrnn  ,n  mta*  tdti  futrmt  iIU- 
***••»■  Cutuvi  trji  Mjftrri,  »t^ue  imd*  diditiquan- 
Uftrt  D.  M»njiut  mM  ûiujijftl  cftunit  \n  nrc  emnn- 
ctrditm  rtÀiMtirari  txfttul.  Xumm  <pu,tiifciam*  w- 
rum  illud  eji  tu  fiucnum  vttmm  u*n  tdtuum  utriu  pus 
initier  ,  fed  eimm  nkoientur  tiemi*  mmmntns»  priera 
immuatu.  Ttmr»  ruemque  ttnfiitnti»  lU  fuam  ipftut 
iufamiAm  fpeS»rt  rtiur .  fi  qtud  ipfsmtt  damuuevit  tt- 
V*  **  f"*  ntemeri*  ataiitum  i*Uut  um%trfirum  nttitia 
*c  mtmari*  injixum  dtdtril,  eù  tu  ttntumtli  fit  tkartii 
fer  untvtrjum  trbem  dijftmmatu.  S'il  m'efl  permis 
de  dire  un  peu  fianehement  mi  penlee,  il  ne  mefèm- 
ble  pas  qu'on  ait  eu  raifon  de  prétendre  que  Des- 
Marcts  Uiprimit  tout  un  gros  livre  ;  il  eût  falu  dé- 
dommager le  Libraire,  Se  ainu  les  frais  de  la  rciinion 
n'eulTent  pis  été  un  simple  dédit ,  un  mUtm  faxtum  ; 
ils  eufTent  été  une  perte  pécuniaire  à  la  famille.  11 
ne  *'agifToit  pas  de  j.  ou  4.  cartou*i  il  s'agiuoit  de 
l'Ouvrage  tout  entier,  comme  le  reconott  Alting  (  t ) 
lui-même.  Cétoit  affez  qu'il  déclarât  dans  un  Ecrit 
figné  delà  main  ,  qu'il  (d)  retrattoit  tout  ce  qu-U 
pourroit  avoir  dit  ou  publié  contre  la  réputation  de 
son  adverfaire.  Avec  cela'  feul  il  a  pu  mourir  dans 
le*  forme* ,  é  merte  camntcamtmt ,  comme  on  dit  au 
delà  des  mon*. 

(D)  Le  C'erje' pendeit  hemtStmtnt.]  Les  parole* 
que  je  m'en  vai*  raporter  aprendront  ce  que  c*étoit. 
^ualtf^rrit  Htrmfyue  ante  mar.im  nw.ua  rtcenctùa- 
tu  ipjmfmet  Autant  Epiftola  mute  MantiiTat  temtmuinù 
peftta  tefiAtur.  gmtfieutt  Marclio  ,  nen  fie  tamen 
omtfiindum  fiii  duxtrunt  qui  tpjiui  pari  mm  futrant. 
Nihd  auttm  adee  dtJiffe  eptram  v  dintur,  au*m  ut  vis 
quafi  eetUfiaftica  ptr  Sjnedti.  CUtftt,  fjfq  ua*  dieu 
Cerrtfpendtntiaé  .  Altingii  epimemiut  etjiflertM. 
%»riii  quidam  fiuaiiut  peftta  jaSatut  u.r  aptimui .  fus 
ttnaeijfmm  tanatm  frrt  tnatavit  i  fi. 

'  trépanera  itcUfiafticarum 
,  iuw  mex  prjeerum  editi»  vel  cenjulie  rtjeelum 
tfi.  lue*  txamSorattetui  tt  am  pana  ,n  tei  eenftituta. 
1*'  dt  cantrevtrfiù  Marefio  -  Altmgiani*  m  tattu  alqm 
ïafierum  qtudquam  mavtrtul.  Jta  fadmm  fafim  tft  ut 
gtnarauiui  ttiam  -utrin  eanetfta  gravamum  de  peri- 
culofi*  novitaribut  infpattgiam  ineuiutrmt  (t).  D'où 
paroît  que  Jaques  Alting  eût  eu  tout  à  craindre  de  1a 
part  des  Théologiens  .  s'il  n'eut  été  protégé  par  le* 
Magiflrat*.  ]]  eft  lûr  que  la  puiflanec  fcculierc  Se  la 
puiîiaace  EccUûaflique  ont  befoin  l'une  de  l'autre.  U 
faut  quelquefois  que  celle-ci  ferve  d'éperon  à  celle-là, 
Scoue  celle-là brfdeàeelle-cL  (f)  Alttrtmfie  AMtra 
ftfitl  eptm  ru.  t>  eenjurManutè. 


irnui 

lu 


f»  Ttri 
d'une  let- 
tre dt  Ja- 
qutiAl- 
tmgmfirin 
ait  f.  va- 
lume  d* 
fit  Otu- 

(i)  Alting. 
t.f.  Umm- 
tijf.pmg. 
4»J. 


(')  Cum 
in  ipfîus 
eflet  po- 
tcfhteto- 
tum  opus 
fupprcflîf- 
fe,  quae 
unica  fu- 
pereratin 
opère  uf- 
quequa- 
que  tîbi 
confbrmi 
emenda- 
tio.  nu. 

(J)  haut 
indidra 
velita.Dk 
Marefiu* 
fi  aux  in 
diétUSc 
fariptii 
rpfius  in 

nitium 

a.  p.  ai. 

currerc 

videantur. 

laid. 

(t)  Invitm 

Jaeah 

Alting. 

(f)Herat. 
dtaru 

Paît. 


Digitized  by  Google 


ALTING.  AMABLE. 
•es  après fa  mort,  pu  lunpreffon  (fi)  de cinq  volumes  m  frim. 
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injure    U  prêchait  bien  ea  trois  1  angu 


nuriage  jufqu'à  l'âge  de  pce*  de  jo.  ans  :  caria  il  s'eunuia  de  cet  état ,  (  £  à }  &  fe  maria. 
SU  avoir  encerc  vjeu  quelque  terns,  il  auroit  compote  deux  livres,  l'un  en  Latin,  l'autre  en 
Flamand  i  le  premiei  eût  «'té  une  apologie  de  fa  dodrioe ,  &  l'autre ,  une  liiftoirc  de  fa  vie  de- 
puis fon  Piohiku.it  -,  &  l'on  auroit  vu  par  ce  moieo  l'itijuftice  qu'on  lui  avoit  faite,  enluilufci- 
tant  (F)  une  longue  fuite  de  chagrins  y.  Voilà  ce  que  j'ai  «trait  de  là  vie ,  qui  cil  à  la  tete 
du  L  volume  de  les  Oeuvre*.  Si  quelcun  trouve  des  tauilercï  dans  cet  article  »  je  le  prie  de  ne 
s'en  prendre  pas  à  moi ,  qui  n'ai  Eut  que  raporter  noclcmear  ce  que  m'a  fourni  l' Ouvrage  que  j'ai 
eue  J'avertis  une  fois  pour  toutes  que  je  ne  me  re»s  point  caution  de  ces  fortes  de  récits.  Je 
par  «îttte  remarque ,  c'eft  qu  Aitmg  croit  un  Théologien  fort  attache  au  texte  de  l'Ecri- 

Cette  dernière  aplication  l'expota  à  une  (G)  terrible 
lies ,  en  Allemand ,  en  Flamand ,  <Sc  en  An^lois. 
AMABLE,  Prttrt  deRUan"én  Auvergne  dans  le  V.  fieclc,  elt  1  chic  par  Grégoire  de  î 
Tours  comme  un  homme  admirable  en  fauateté ,  6c  oui  taifoit  beaucoup  Je  miracles.  Ji  cm- 
mmdùt  À  u  qu'en  dn*kx  ftrptMi  c'eft  ainu"  que  cet  Hittoricn  s'exprime:  mais  il  depofefurun 
autre  fait  comme  témoin  oculaire,  y  m  ni  fou  ftfulae,  «  dit-il,  un  Untrgumtne  Jt  litre,  j'j 
*  t%un  future  iatJMéuffi  rtiit  (fu'mtt  kttrte  it  fer,  &  apfh  êveir  cnfejft  fon  aime ,  ievenir  libre 
ttmme  il  éitu  4Mp*r<nu«.  Quand  un  homme  comme  Grégoire  de  Tours  fe  fert  d'un  an  dit ,  c'eft 
un  ligne  que  la  chofe  n'eft  pas  fort  certaine;  néanmoins  l'anpire  lur  les  ferpens  i  H  ce  qui  pafle 
pour  le  plus  certain  de  tout  ce  que  l'on  attribue  a  St.  Amablc.  On  d  roit  que  ç'a  été  fon  apen- 
uage  &  fon  lot,  ou  pour  parler  en  Mdlebranclulte  £,  que  Dieu  l'a  établi caufe occalionnelle 
de  la  guerifon  de  ceux  que  les  ferpens  ont  bldlcr.  Un  Auteur  moderne  qui  tout  Chanoine  qu'il 
cftdaiu  *  la  ville  dont  St.  Amablc  eft  Patron,  ne  laine  pas  a  avouer  t  qntlnetmt  fus  t$m  let 
whéiUs  qui  ftët  répéter,  ie  lui  iém  les  tus  des  Suais  d'Auvergne ,  m  (Uns  fluftuss  éutrts  Legenits , 
«et  Auteur,  dit- je,  déclare  d'autre  côté,  qu'il  t  ami  fermement  que  ce  Saint  *  un  pouvoir  ftu- 
Vtiêim  fur  ies  ferfem,  périt que  tout  U  menât  depuis  (  H  )  1300.  uni  uffure  en  M  vu  desefftts 
merveilleux  .  .  .  .  &  UUt  d  ailleurs  il  é  tu  ie  buibettr  d'en  vttr  uuffi  lu:  menu,  Il  ^dtutebeésueup 
dt  U  ver  ut  d'une  art  une  trtdttitu  qui  (ettrt  *  Rit  m  futet  grésed  Suint,  «s  fittM  que  quénd  il  allé  é 
Mume  é  pied  ItfêUsl  lui  ftrtst  if  vêlet ,  &  lui  furté  en  l'sèr  fri  g**s  &  ftn  uuutean  en  gutfc  de  péréffti 
furnîm  U  gnuit  stélemr .  &  it  furuflayt  pendant  te  mauvais  tenu,    tout  traitim  pAffe  p$ur  fi  eer- 


» 

fi  Viram 


.  (  S)  /«r  i^imfrtiftm  4*  «mj  vol*mtt  in  folio.  ]  Feu 
Mr.  BcUtcr  alors  MiniOrc  d'Ainilculam,  quiaroiteté 
difcrele  8t  bon  ami  de  VAutc  ur  .  prit  un  loin  particu- 
lier ée  ectte  élit  km.  parut  *  Aoifarritm  en  l'in- 
née 1687.  éc  eoanent  platicurt  liane*  de  Traiiet, 
artAljftques  ,  ueeeeuqiies  •  frjuliqutt  ,  tTiblatutnuui, 
{j.  fhihfifbiaMti  ,  <jui  font  foi  non  feulement  Je  la 
rie  hboriewe  de  Jaijues  Alring  .  mats  aurli  de  fon 
grand  &voir.  Oa  peut  coooiire  fi  diligence  pur  ua 
autre  endroit  :  U  plupart  det  ,;cns  d'étude^  devK-tuicnt 
ct/bj  pareflcni  i  écrire  des  leltresi  il  n'a  jamais  Conu 
cederaut ,  il  (*)  en  a»on  écrit  cinij  mille  .  mais  on 
ÉfcfM  en  publier  qu'un  périt  nombre.  Ijc  nom  icul 
des  Théo  ogient  a  qui  elles  font  ecritei  montre  qu'U 
n'était  point  S'etutn. 

(  tù)  Et  /-  mtriA.  1  De  huit  enfans  qu--  Dieu  lui 


awoit  donnes  ,  il  n'y  en  avoit  que  trois  en  vie  lors 
qu'il  mourut,  dont  l'un  doit  Mcdccin,  unautrcctoit 
Avocat  ,  &  l'autre  avoit  pris  le  parti  des 


E»  QUOI 

doit  con- 
Éftcrprc- 

lefeandak 


premier  &  le  dernier 
leur  pete. 

(F)  la  Uu  JmfrïtMrt  une  Uatut  fuite  Je  iluifriiti.] 
Ceux  oui  aimeiont  mieux  les  pirolcs  de  l'original  que 
mon  abrégé  ,  trouveront  ici  dequoi  lâtisfaii  c  leur  en- 
vie, (ij  Dixn  inler  ju.i  (Aitiflijiuj)  ji  Dttu  fié»  vi- 
t*m  xirefyut  etneedem  ,  fi»re  [lit  »mm*m  J$*i  libel- 
la in  UettnmatenJi,  tltrtun  <}w*em  q*em  *rfm  in*m 
tft,  fu  fe  furgiret  ecrsm  LctUtU  »6  LttenuxiM  (f 
ktrtjui trimiHtjik lattatatt .  etUrum vtri qu* bijttrum 
viu/ut  fHbUa  fanJtrti,  *b  t»  ttmfeiTtqtutfUiiinAtA- 
item*  decen  exfijtt  j  unie  tiuvn  pdieUwUm  "La- 
qiurei  ,  fi*  jure  qu*  tnjurt*  taruum  iffi  multfitsnm 

trtttum  jm  ,tt  ft*  r  tient  tua  m  ttnquertt*- 

tm  a  mstrvol  rmm  infidiu  iqnt  inwtieutu  /tetijjt  qu* 
mmiu  tu  vtlkl  fublct  mftrvwt  fettujtl.  C'elt  allùic- 
Bicnt  une  choie  bien  drplorable,  que  par  de.  guerres 
civiles  oa  crnpcchc  plulieun  excelleniouvriersdc faire 
valoir  leur  BKat  au  ùruce  de  leur  Communion  .  Se 
contre  les  ennemis  de  dehors,  gens  contre  leiquel<  il 
faudroit  toujours  tenir  toutes  lès  force*  du  parti  bien 
réunies.  Je  oe  pur  le  point  du  feandaie  que  cela  cau- 
le  ,  car  au  contraire  il  faut  eue  fcandaiile  du  peu  de 
fcandale  que  cela  caufe.  Ell-ce  que  pour  le  icanda. 
hier  a-propos  il  faut  un  degré  d'cfpru  à  quoi  peu  de 
Çcns  parviennent?  Eft-cc  que  la  coutume  endurcit  ca- 
na  a  tout,  tt  que  ai  ajuttu  tua  pt  ftji»  t  D'où  que 
cela  vienne ,  il  e&  certain  que  les  peuples  ont  u  oe  in- 
dulgence csceluvc  pour  ceux  qui  entretiennent kdU". 
corde  par  des  écrits  violcns .  injurieux  .  remplis  de 
caicaiKtk'S  ,  fous  le  taux  prétexte  de  zèle,  tùcn  uc 
fagltplus  capable  de  coincer  la  derraugesaion  roa- 


».  -(:':  que  -'on  voit  en  certaines  gens  cfentiffcr  livre 
lur  livre  ,  avec  un  hcl  trea-amer  contre  leurs  coutic- 
rcs .  que  fi  les  peuples  le  fcandalifoieiit  tout  de  ban  >.le 
cette  con.'fuite  .  0c  donnoïent  des  marques  érlatartes 
de  leur  mépris  ,  &c  de  leur  mecontemement.  M  .1.1 
pendant  qu'on  let  verra  luivre  le  parti  qui  dit  faire  p'.ua 
de  vacarmes,  &  plus  de  fucus,  il  Lut  tenir  jnui.Ae 
pour  inairable. 

(U)  Vtxiùft  4  um*  ttniUt  injure.  ]  H  fe  vit  trait* 
de  demi-Juif,  d'homme  qui  ne  difli-roit  prelquc  4'uo 
Juif  qu.'  par  le  prépuce  ,  enfin  d'homme  qui  ie  plai- 
gnoit  quelquefois  de  n'être  pis  circoncis  .  8c  i  qui  le 
prépuce  peiôit.  L'occalion  de  ces  injures  fut  qu'il 
avoit  lburrnu  que  les  points  du  nom  tetruyAmmt  ne 
font  point  propres  à  ce  nom  ,  Se  qu'atnli  l'on  n'en 
conoit  pis  la  vcrituble  prononciation  .  if-  qu  il  oe  faut 
point  acculer  de  fùperltitbon  JuJuique  ceux  qui  le  li- 
ient  Ad»uii.    Voici  le  jugement  que  l'on  lit  de  certe 


Bjrri  ntgnrt  tx  fufer/ltttent  Juamc» 

mrirt  qmtd  U  mmtn  nLterJremutcMur  quai»  tfji/or  

Stdftrntikomuui  ftmi-Judti  ie  tria*,  flmii» .  'j'edu. 
tommtre,0  (y  qw  ftiâ  fm  fendtrt  pet  utii  ,  r>  qut  ">- 
terdum  je  irxt,ari  dolent  Ji/tnnl  i  rteutitn .  i»>bi4«u  tu 

Lbuetu  Vefi r*  tfi  iitpuUtntu  .  fetuluuu ,  f> 

fiqurbi*  in  frim*  grndm  ,  q*»d  nufiiu  dtCAm  ftribtrt 
imftmU  cV  'S»  '■">••'  •<•-/•••■»-»  Ectlefit  vint  vtb-t 
ttiAm  bnge  eAtt.ir  4m  ,  q**d  'd  mm  mi  tnnntunt 
frtnuntitm  un  feriittur.  Etott-cc  un  iujet  légitime  de 
le  mettre  li  fort  en  colère  ,  &  ne  voit-on  pas  bien  ici 
un  exemple  de  ce  (J)  qu'un  Philoibphc  Païen  a  re- 
marqué juJiciculêment?  Qucpourroit-ondiicdc  p'.us 
fort  contre  un  homme  qui  marchanderoit  fon  apolla- 
ùc .  &  qui  n'attendroit  à  le  raire  Juif  que  la  folutioii  de 
trou  ou  quatre  petites  ù  1  lîi  cultez  ? 

(  H  )  Deftui  1 300.  «01.  J  Ce  calcul  ne  s'accorde  pas 
exactement  avec  ce  qu'on  dit  dans  la  pige  fuivaute , 
que  St.  Grégoire  de  Tours  n'n  vit»  qu'inviren  fo.  tu 
60.  nmt  après  St.  Amablc.  Il  n'clt  pas  belbin  de  prou- 
ver que  ces  paroles  ne  veulent  pas  dire  qu'il  cil  uc  5-0. 
ou  60.  ans  après  ce  Saint  i  il  elt  aiVci  évident  qu'elles 
figru lient  qu'il  etoit  parvenu  i  l  igc  d'homme  ,  lors 
qu'il  y  avoit  jro.  ou  60.  ans  que  St.  Amablc  etoit  mort. 
Selon  cela  la  mort  de  ce  Saint  tomberait  lur  le  com- 
mencement du  t>.  ùecle  ,  car  Grégoire  de  Tours  (t) 
n'a  vécu  qu'environ  fa»  ans  ,  fit  il  eft  mort  l'an  f 94.. 
Or  s'il  y  avoit  ijoo.  ans  qu'on  voit  les  miracles  du 
Saint  dé  Riom  vers  U  Un  du  17  -  ûede ,  il  faudrait  qu'il 
eut  tkuri  vci  s  la  tin  du  4-  lieck  ,  fit  en  cr  cat-U  on 
ne  peut  pas  aire  qu  un  homme  £gçdçao.ansenj-6a. 
ait  vécu  jo.  ou  »b.  ansapra  lui. 
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xg4  A  M  A  B  L  E.    A  M  A  M  A. 

tdtnt  en  et  pdn-ti ,  qu'on  m  dépeint  frtfque  jtnuùi  S.  Auuble  a\mt  duenn  tâblean  (dm  fesgdns&ftm 
ntdnttdu  fnttnm  en  t'dir  p*r  un  tdjtn  du  ftlttl,  Crtddi  Juddut  £  ApptUti ,  dit-il ,  non  tgn.  Cela 
fuffit  fans  aucune  reflexion  de  ma  part ,  pour  donner  à  cet  article  la  forme  que  ce  Dictionaire  fern- 
ble  demander.    Un  (impie  récit  de  fembl ablci  choies  cft  un  recueil  d'erreurs. 

AMAMA  (SixtinUs)  Profeffcmmlan^eHebraïquedanjrAcademiedeFraneker, 
a  cre  un  fort  favant  homme.  Il  étoit  de  Frifc ,  &  tl  avoit  été  difciple  (il)  dcDrufius.  L'Uni- 
verdie  de  Leide  qui  enlevé  autant  qu'elle  peut  aux  Académies  voifines  loin  plus  célèbres  Profef- 
feurs ,  en  leur  offrant  des  avantages  plus  coniîderables  que  ceux  qu'ils  poiîedent ,  tâcha  de  y  l'ôter 
à  l'Académie  de  Franck cr.  C'etoit  pour  remplir  la  place  d'Erpenius ,  qui  avoit  été  l'un  des  plus 
habiles  hommes  de  fon  ficelé  dans  les  langues  Orientales.    Amama  ne  refufa  point  cette  voca- 


tion 1  mais  d'autre  côte  U  ne  l'accepta  pas  abfolument  ;  il  n'y  donna  les  mains  que  pourveu  que 
fes  Supérieurs  de  Frii'e  lui  accordafTent  fon  congé.  Or  c'eft  ce  qu'ils  ne  firent  pli  i  ;  &  fans  dou- 
te ils  améliorèrent  de  telle  forte  fa  condition,  qu'il  n'eut  pas  fujet  de  fe  repentir  de  n'être  pas 
Profeficur  à  Leide.  Le  premier  livre  qu'il  publia  futuneuai  d'un  très-beau  deiTein  qu'il  avoit 
conçu.  11  avoit  entrepris  de  cenfurer  la  Vcrfion  Vulgate ,  que  le  Concile  de  Trente  a  déclarée 
authentique-,  &fans  attendre  que  tout  fon  deiîein  fût  exécuté  ,  il  publia  la  r  Critique  deJa  vcr- 
fion du  Penuteuque.  Voilà  i  par  où  il  débuta  pour  s'aggreger  au  Corps  des  Auteurs.  Il  pre-  • 
paroi  t  la  faite  de  cette  Critique ,  lors  qu'il  fe  vit  oblige  de  travailler  à  une  autre  chofe;  je  veux 
dire  à  conférer  la  verfion  Flamande  de  l'Ecriture  avec  les  originaux ,  &  avec  les  plus  exactes  ver- 
rions. Cette  traduction  Flamande  avoit  été  faite  fur  la  verlion  Allemande  de  Luther.  Il  rendit 
compte  de  fon  travail  au  public  par  l'Ouvrage  qui  parut  *  à  Amfterdam  en  langue  vulgaire,  in- 
ticulé  B/belftbe  Confertntit.  On  a  parlé  de  cet  Ouvrage  dans  le  fuplément  (B)  dcMoreri.  Ce 
foin  de  collationner  occupa  beaucoup  Amama ,  de  forte  que  la  publication  de  ce  livre ,  &  celle  de 
quelques  écrits  de  Grammaire  t  l'empêchèrent  aflex  long  tems  de  s'apliquer  à  la  cenfure  de  la 
Vulgate.  11  fe  remettait  à  ce  travail ,  tors  (  C  )  qu'il  fut  que  Marin  Merfenne  l'avoit  refuté 
quant  aux  fix  premiers  chapitres  de  la  Genefe.  Quitant  donc  toute  autre  befogne  »  il  s'attacha 
à  jirfliner  fa  Critique  contre  ce  cenfeur.  Sa  reponfe  cft  une  des  pièces  dont  Y  Antt-bdibdrus  BibUtiu 
qu'il  publia  l'an  1618.  cft  compofé.  Les  autres  pièces  font  la  Critique  de  la  Vulgate  fur  les  li- 
vres hiftoriques  du  Vieux  Tcftament ,  fur  Job,  fur  les  Pfeaumes ,  fur  les  livres  de  Salomon ,  & 
quelques  diirertations  particulières.  Il  y  en  a  une  fur  le  célèbre  partage  des  Proverbes ,  Lt  Seigneur 
m'd  trtét  dit  (tmmtncenieat  de  ttutet  ftt  royts,  où  Amama  montre  que  ceux  qui  accu/oient  Drufius 
de  favorifer  l' Arianifmc ,  étoient  d'infignes  calomniateurs.  L'Anti-  bdtbdtut  Biblitm  devait  conte- 
nir deux  parties,  chacune  de  trois  livres.  L'Auteur  ne  donna  que  la  première.  Onlarimprima 
(  C  A  )  après  fa  mort ,  &  l'on  y  joignit  le  quatrième  livre ,  qui  contient  la  cenfure  de  la  Vulgate 
fur  Efaïc ,  &  fur  Jercmic.  Il  cft  impoflîblc  de  parer  les  coups  qu'il  a  portez  à  la  Vulgate ,  Se  de 
fatisfaire  aux  raifons  par  lefquelles  il  a  établi  la  ncccfîîté  de  confultcr  les  originaux.  Aufli  voit-on 
peu  d'habiles  gens  de  la  Communion  Romaine  qui  nient  cela  ;  ils  fe  retranchent  à  foutenir ,  pour 
fauver  l'honneur  du  dernier  Concile ,  qu'il  n'a  point  prétendu  foumettre  les  originaux  à  l'autorité 
de  la  Vulgate.  Il  n'eft  pas  ici  queftion  d'examiner  fi  l'on  peut  dire  cela  dans  la  bonne  foi.  Nôtre 
Sixtinus  exhorta  fi  fortement  à  l'étude  des  langues  originales  delà  Bible,  qu'il  y  eut  des  Synodes 
qui  étant  frapez  de  fes  raifons  (  D  ) ,  ordonnèrent  que  déformais  on  ne  recevrait  aucun  Miniftre 

qui 


(A)  Il  dvtit  iti  ihftiflt  dt  Drufius.  ]  Cela  eft  cer- 
tain par  divers  partages  de  l'Ann-barbarui  Biblicui. 
Pour  ce  qui  cil  cicSmefiue,  donc  on  Serait  difciple  dans 
le  fupler.ient  de  Morcri  ,  j'avoue  qu'il  ra'cft  abfolu- 
ment inconu  ,  &  je  doute  fort  qu'oa  le  conoifle  dans 
les  Provinces  Unies. 

(B)  Punir  fùplémtnt  dt  Mtreri.  j  Ce  iuple'ment 
porte  que  félon  Mr.  Simon  ,  Lt  de'Jein  de  Sixtinus 
A  marna  dans  et  livre  eft  dt  faire  voir  que  U  Bible  Fla- 
mri,lt  qu'on  Uféit  furmi  Iri  Prtttftani  dei  Pays- Bat ,  (y 
qui  «voit  rte  tradtutt  fur  l' Altmtn.it  dt  Luthrr  étoit 
rtmtl.t  de  faut  t  s  .  (y  Ceft  et  qu'il  maître  frrt  bien. 
ajoute-t-on.  Pour  donner  une  inftruâion  plus  com- 
mette U-dcflus,  il  faut  «porter  en  propres  termes  ce 
qu'a  dit  1  Auteur  que  Ton  cite.  Lti  Pretrfam  dit 
l'*ys-Ba< .  c'eft  Mr.  Simon  qoi  parie  dans  fi  lettre  i 
Mr.  P.  touchinthnfpiration  de»  Livre»  Sacrez,  page 
10.  n'ent  nfieyé  leur  rtftrmMien  que  fur  me  vrrftin 
rUmtindt  qui  Avait  eté  fsitt  fur  celle  de  Lutheri  mais 
crfin  ....(/>  rtftlHrtnt  dt  tra-vmUtr  a  tint  ruuvtlle 
tr.  duflion.  Sixtinus  Amama  eomftfa  peur  te  fujtt  en 
Thman  un  Inrt  mtitult .  Bybelfchc  Conferemic  ,  où 
il  fait  voir  fort  au  long  Us  ratfant  qu'on  a-.tit  dt  publier 
une  neuxtllt  Bible  pour  les  Egh  'ei  Flamandes,  llaflirt 
qnt  la  xerjïen  Flamand!  qu'ils  lijittnt  dam  leur  Egltfe , 
ty  qui  aïoit  été  frtfe  de  relit  dt  Luthtr.  tomtnott  tn  de 
ttrtamt  litux  plus  de  fautes  que  de  xerfets ,  ty  il  tn 
dannt  dans  cet  Ouvrage  un  grand  nombre  d'exemples. 
Dans  la  page  11.  Mr.  Simon  raporte  ceci.  .  .  .  llefl 
Vruj  qui  Iti  Cahsmltts  dis  Pays-Bas  rejetterent  leur 
ancienne  verlion,  tyencompofereirt  une  nouvelle.  Mais 
*Hb  ent  fiuvi  dans  leur  nouvelle  traduction  U  méthode 
que  Sixtinus  Amama  propefe  dam  fa  Bibelfrhe  Conte - 
rentic  ,  elle  ne  peut  pat  être  exaiie  ;  car  pour  faire  f* 
reformation  line  fuit  que  Pagmn,  Junms  tyTrrmtUius, 
la  Bible  de  Zurich ,  la  Franioift  d*  Genève  .  F  Alle- 
mande d*  Fsftdttr,  nfiagnik  d*  Çjfnen  4*  r*kr». 


t  Italienne  (a)  de  Ditdati.  fAngUife  de  Genève ,  ty  d'au- 
tres nouvelles  traduHions  ....  àtftélutufts. 

(C)  Il  fut  qui  Marin  Merfenne  F  aveu  réfuté.]  Ce 
fut  Mr.  Rivet  qui  le  lui  aprit  ,  car  tans  cela  il  couroit 
rilque  de  ne  le  lïvoir  de  long  terns;  il  n'avoit  jamais 
oui  dire  qu'il  y  eût  un  Pcre  Merfenne  au  monde. 
Voici  comme  il  parle  dans  fon  epitre  dedicatoirci  (b) 
Abfque  te  fui)Jet  Cl.  Rivete  ,  ntmen  Mtrftnm  qui  VI. 
frierum  Gentfees  cafitum  advtrfiu  meat  finRurai  fufctpst 
patroeimum  cliatnHum  juxla  eum  tgnarijpmis  ignotaffem. 
Tu  primutmih:  irJicium ,  tu  vluminis  cofiam  feeifû,  tu 
admoJeflam  ty  man'uetam  rtfticationem  hertamtntis  luis 
mtaniTBsfli.  )■:  m'étonne  qu'il  n'ait  pas  inféré  dans  fon 
Antrbarbarns  l'ivaatcoureur  de  Ci  reponfe  i  il  l'avoit 
public  en  l'innée  16*7.  (ous  le  titre  de  Epiflola  (  c )  r(i- 
fnu.®-  ad  M.innum  Marfennum.  Mr. Creniusl'a  inféré 
dans  la  \.  partie  (d)  de  les  ammadverfienet. 

(  C  A)  On  is  nmfrtma  après  fa  mort.  1  Ce  fut  a  Fra- 
neker  in  4..  l'an  16  f 6.  C'eft  de  cette  édition  que  Mr. 
Baiilet  a  parlé  dans  fe»  Ami  ,  à  la  page  -  if.  du  1. 
tome.  Il  ne  faut  pas  oublier  .  dit -il  .  I'AnTi-Ba»- 
b  arf  .  qu'un  Profetjeur  en  Hébreu  de  rvmxerjité  dt 
Franeetr  tn  Frift  nommé  Sixtinus  Amama  publia  fur  lt 
texte  dt  l'Ecriture  Sainte  Fan  l6f6.  m  iv.  dans  U  ville 
»ù  il  eafeignoit.  .  .  .  L'Ouvrage  efl  farci  de  jiierfès  pt- 
lites  Difjertations  ty  difeours  qui  nt  rrnJtnt  pas  fon  trro. 
netme  fart  agrtablt.  Notez  qu'on  a  inf-re  clans  la  nou- 
velle (  t)  édition  do  grans  Critiques  fa  cenfure  de  la 
Vulgate  du  Pcmateuquc  .  &  l'es  notes  m  hbroi  H'ftori- 
tet,  Pfalmts.  Prtvtrbia  ty  Eccleftaflen,  qui  n'avoienc 
jamais  été  imprimées. 

(  D)  Il  y  tut  dis  Stnedti  qui  ...  .  erdenntrent.  ] 
Voici  les  termes  de  l'Acte  qui  fut  drefle  fur  cela  par 
le  Synode  de  Frifc  tenu  à  Harlingcn  l'an  1614,  Decrt- 
tutn  tft  ut  in  pofttrum  Thttltgit  Can.tidati  quctqnft  ad 
examen  Mmtfierii  Mecltf.  admittt  defiderabunt .  prtter 
lefiimtm*  Senat*J  MaÀemm  &  Thtehgia  Prtfèjjerum 
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A  M  A  M  A.  AMASEUS.  AMASTRIS.  AMBOISE.  185 
n'eût  pour  le  moins  une  médiocre  intelligence  de  l'Hébreu  &  du  Grec  de  1  tenture.  Il  ne 
aut  pas  oublier  parmi  fes  éloges  le  zêle  qu'il  témoigna  pour  faire  cefler  dons  l'Académie  de  Fra- 
neker  un  defordre,  qui  n'y  regnoit  pas  avec  moins  de  débordement  qu'aux  Univerfitca  d'Alle- 
magne. Je  parle  (  £  )  de  l'ivrognerie.  Il  harangua  fortement  fur  cette  matière  en  1 6i  1 .  On 
fut  fi  content  de  liri  en  Frifc ,  qu'après  fa  mort  qui  arriva  le  mois  de  Décembre  &  1 rîao.  on  ufa  de 
beaucoup  de  libéralité  envers  fes  enians  >  comme  Nicolas  A  m  a  m  a  l'un  d'eux  le  témoigne  avec 
bicndelareconoiiîance,  dans  J'épitre  (F)  dedicatoire  d'un  livre. 

AMASEUS  (Romulus)  ProfciTeur  en  Grec  &  en  Latin  à  Boulogne  (A)  au  X  V  I. 
ficelé ,  &  y  Secrétaire  du  Sénat ,  fe  rendit  célèbre  par  fon  érudition  &  par  fes  emplois.  Il 
étoit  originaire  de  Boulogne ,  &  natif  d'Udine.  Le  Pape  Paul  1 1 1.  l'attira  auprès  de  foi ,  pour 
le  faire  précepteur  d'Alexandre  Famefe  fon  l  pctit-tils.  On  l'emploia  enfu  te  à  des  affaires 
plus  importantes;  on  le  députa  à  l'Empereur  oc  aux  Princes  de  l'Empire,  &  à  la  Cour  Je  Po- 
logne. Il  n'y  atoit  point  de  Savans  à  Home  fous  le  pontilicac  de  Jules  I J  I.  qui  brillalTcnt  plus 
que  lui.  Il  fut  Secrétaire  de  ce  Pape.  11  a  fait  paraître  for^ Intelligence  de  la  langue  Greque  par 
la  traduction  de  Paufanias  ,  &  par  celle  d'un  Ouvrage  «  de  Xenophon.  Il  a  fait  auilî  un  volu- 
me de  harangues  ,  &  [choUs  iuns  dt  rsmnt  ïnfiitucndi.  Pour  ce  qui  eft  des  deux  livres  qu'il 
avoit  écrits ,  où  il  faifoit  voir  que  la  langue  Laune  eft  plus  belle  que  1  Italienne  ,  ils  n'ont  jamais 
été  imprimez  9 .  Quelques-uns  difent  qu'd  (  A  û  )  mourut  l'an  1 5  58.  à  l'âge  de  69.  ans.  11 
laifTaunfllsqds'apeUoitPompilius,  8c  qui  ne  dégénéra  point  ;  car  ce  hit  un  homme  qui  fut  du 


Grec ,  &  qui  fe  mêla  d'en  traduire.   Il  tut  *  même  Profcrteur  en  cette  langue  à  Boulogne.  Je 


M  Ktnig 

nui  I*  jnit 
vixrt  tn 
1630.  fr 
ltj»trt 
himn  nui 


txktitxnt  ttinm  ttjtimtni»  PnfrJJorum  Ebm  fr  Grtrt 
lingut ,  qxiLits  dit  ont  fi  in  frtdiifii  Itngu  s  toi  fnltrm 
frtgrtjfut  f*c'jfe  '  ":  figitultm  l'tttris  Stviqut  Ttfin- 
mtntt  ttxtum  mtditcnltr  foljint  mttlligtrt  ,  utnut  in 
CUfii  ijU ,  tujut  txnmini  fi  tfttrunt  ,  tjut  qmqut  ni 
Jfrteimtn  tUtrt  ttmnniur.  Il  paroit  par  le  intme  Acte 
que  ce  fut  la  Suffltx  (*)  fnrtntjn  d'Amama.  dont 
on  avoit  diftriboé  des  exemplaires  à  la  Compagnie, 
qui  lie  prendre  cette  bonne  refolution. 

(£)  Jt  fnrlt  dt  l'ivrofnmt.  ]  Les  vigoureufes  re- 
folutions  qui  furent  priies  contre  ce  détordre  ne  doi- 
vent pas  être  principalement  attribuées  i  Sixtinus 
Amarrai  il  foftit  de  dire  qu'il  y  contribua  pour  fa 
part.  8c  quand  il  n'auroit  fait  que  haranguer.  Se  que 
féliciter  publiquement  ceux  qui  avoient  reformé  l'A- 
cademie  fur  ce  chef,  il  meriteroit  bien  des  louanges. 
Il  reconolt  qu'Amefius  Protcflcur  en  Théologie ,  8c 
Hachting  Prof'elTcur  en  Logique  aiant  été  agrégez 
au  Sénat  Académique,  8c  fe  trouvant  bien  foutenus 
par  le  Recteur  de  lTJniverûré.  entreprirent  coura- 
gcufcmentct  avec  un  heureux  fucecs  la  reformation 
3e  ce  defordre.    Il  les  en  felkite  ,  8t.  leur  ded.e  à 

On  ne 


tntrtftdit  fr 
snhmt  btrrtnnnt  ilUs  fr  ftrttti  btùum  \ 
Licentiam,  unthu  fiaiulninntur,  U 
eiflù,  ne  Chnjîinnnm  difiiflinnm  jnm  i 
fuprn  ntum  n  qut^unm  j}trnri  fttmjjtt 
AcnJtmm  rtdannfitt.  Cmjui  frttlnn  ©•  tttrnn  frnti- 
tudint  dfij^mi  fntintrit ,  Jicuti  tnvidtnm  nfud  dtjjttu- 
tnm  fr  knrbnrnm  jmtntutrm  f»fimmfiii ,  &  1—fi 
frtfiUtis  bnjlii  *t]i3t  fiùflit  fiti,  itn  fr  êmwjfimun 


hemenec  dans  fon  ao.  Sermon  l'ivrognerie  qui  re- 
gnoit dans  rUniverùté  de  Ixxivain. 

(F)  Dnw  l'if, tn  didunurrt  d'un  leur».  ]  Il  fut  im- 
prime l'an  itff  i.  C'eft  un  Oànvt  de  6oo.  pages  in- 
titulé ,  Dii/irtaittnum  mnrtnnrnm  dttnt  •  où  il  y  a 
beaucoup  de  lecture  •  8t  ou  tâns  s'attacher  i  U  nou- 
velle Philolbphie,  on  s'éloigne  tTcs-fouvent  des  opi- 
nions d'Ari.tote.  11  n'etl  pas  julqu'à  l'orthographe 
que  l'Auteur  n'ait  innovée. 

(A)  An  X V 1.  finit.]  Morcri  ne  s'étoit  pas  trom- 
pé dans  cette  chronologie  :  il  ne  faloit  donc  pas  fa 
changer  comme  on  a  fait  dans  l'édition  de  Hollande , 
ou  au  lieu  du  feiziéme  fiecle  on  a  mis  le  quatorziè- 
me. 11  y  avait  rrois  ebofes  à  corriger  dans  cet  arti- 
cle ,  que  l'on  n'auroit  pas  dû  laiflër  en  repos,  i.  Il 
étoit  trop  lèc  !<  trop  décharné,  a.  11  devoit  être  fous 
Anufcus  ,  8t  noti  pas  fous  Romulus.  j.  Il  faloit 
dire  non  pas  qu'Amafeus  a  traduit  les  Oeuvres  de 
Xenophon,  mais  qu'il  a  traduit  les.lept  livres  que  Xe- 
nophon a  compolcz  de  l'expédition  du  }cunc  Cyrus. 

(AU)  *>*Ut  mmrm  tnn  tr  r8.  À  tngi  dt  dp.  «m.  J 
Mr.  de  Thou  l'eft  trompé  en  mettant  la  mort  de  Ro- 
mulus Amafeus  à  l'an  iff8.  Car  ce  Romulus  tuit 
mort  dti  f»n  irj-i.  Sun  tn  mat  U  frtnvt  dnnt  un* 
Uttrtdl  Otonnn  Anltmt  Strtnt  inttm*  «mm  dt  Remnitu 
dmtit  du  ao.  OeHirt  dt  tttit  uunit.ln,  fr  injtrit  dnnt 
U  rtattd  du  Tmthi  fng.  m.  ifj.  Voilà  ce  que  Mr. 
de  la  Monnoie  m'a  fait  U  faveur  de  m  écrire.  Au  ref- 


f  maut  fr*  nuit  tnm  ttrtfu  tftrit  flt~ 
rtn  trnnfiritntur.    Il  dit  des  chofes  afrreufes  touchant 


la 

Tous  les 


dans  quelques  Académie*, 
i  s'y  cntolotent  au  fervice  de 
Temonics  folennelles,  8t  on 
le»  faifoit  jurer  par  un  St.  Etienne  de  bois  qu'ils  de- 
penferoient  tout  leur  argent.  Si  quelcun  avoit  plus 
d'égard  au  ferment  qu'il  avoit  prêté  au  Rcôeur  de 
l'Académie,  qu'à  ce  prétendu  ferment  Bachique,  les 
Ecoliers  débauchez  le  harecloient  de  «Ile  manière, 
qu'ils  le  contraignoient  ou  de  s'en  aller,  ou  de  faire 
comme  les  autres.  11  a  joint  à  fa  harangue  quelques 
fragmens  des  complaintes  d'Alftedius  lur  le  même 
fisjCt    .WUrmui(0  décore  avec  beaucoup  do  ts> 


te  fi  Amafeus  étoit  mort  l'an  trtS  on  aurost  rai  fou 
de  dire  qu'il  vécut  69.  ans ,  car  le  four  de  là  nuisan- 
ce elt  marqué  dans  les  figures  (d)  de  Luc  Gauric  au 
sa-  de  Juin  1480.  J'ai  trouvé  dans  cet  Ouvrage  de 
Gauric  «rois  ou  quatre  particukuitex  que  j'inférerai 
ici.  Amafeus  étoit  maigre,  de  grande  taille,  chau- 
ve, 8c  avoit  la  téte  petite.  Il  fut  Secrétaire  du  Sé- 
nat à  Boulogne,  8c  û  enlcignoit  l'Eloquence  dans  la 
même  ville  aux  gages  de  a  00.  écus  par  an.  Il  ensei- 
gna enfuite  dans  Home  fous  Paul  111.  8c  eut  pour 
cela  une  penHon  Je  lix  cens  ccus,  nutu  PnuL  III.  tn 
Uitmn  tn  ur*t  knktknt  600.  nurttt.  Mr.  de  Thou 
ignorort  cela. 

(  8  )  Diux  frntmtnt  dm  C.  livrt  dt  ttljtt.]  Pom- 
pilsus  Amafeus  aiant  traduit  ces  fragrnens  qui_  trai- 
tent de  la  ditapliac  militaircdcs  Romains,  les  éclair- 
cit  par  un  commentaire  qui  eft  parmi  les  manuferits 
de  U  Bibuotheque  de  Mr.  de  Thou  (t  ).  Ce  manuferit 
eft  en  Italien.  L'Auteur  a  traduit  tant  en  Latin  qu'es 


B.blic 
pane  t. 
p.  m.  tu 
u'il  tn- 
tmk  à 


tnn  té)). 

fi  ftut 


i  pas  de  raccuier  d  avoir  pafle  1 
vettir  qu'on  en  pouvoit  trouver  ailleurs  l'interprétation  t .  Quant  à  fon  pere ,  l'on  convient  qu'il 
a'attachoit  extrêmement  à  l'élégance,  &  à  la  clarté;  il  ctendoit  ce  qui  ctoit  trop  concis ,  Se  fer- 
rmt  ce  qui  étoit  trop  dittus  ;  il  eclaircifibit  les  endroits  obfcurs  j,.  Sa  traduction  de  Paufanias  a 
eu  befoin  de  la  revifion  de  Sylburgius. 

AMASTRIS,  nièce  du  dernier  Darius ,  &  femme  de  Denys  Tyran  d'Hcradcc.  Cher- 
che! fon  hiftoire  dans  l'article  de  ce  Denys.  Vous  y  trouverez  au  (fi  la  ville  d"  A  m  a  s  t  r  i  s  fon- 
dée par  cette  PrincelTc. 

AMBOISE  (François  d')  Parifien,  mérite  une  place  parmi  les  perfonnes  que  la 
profefEon  des  lettres  a  élevées  aux  honneurs  du  monde.    0  étoit  fils  d'un  Chirurgien  de  Char- 
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tu  a  m  b  o  1  $  e: 

les  neuf  au  Collège  de  Navarre  pendant  fes  études  de  Rhétorique ,  St  pendant  celle»  de  Philofo- 
phic.    Il  enfeigna  enfirite  dam  ce  CoHege ,  car  on  trouve  qu'en  157».  il  avoit  déjà  régenté  U  fé- 
conde clalTe  pendant  quatre  ans.    On  le  fît  alors  Procureur  de  la  Nation  de  France,    il  s'attacha 
depuis  au  Droit ,  &  devint  fort  bon  Avocat  au  Parlement  de  Paris  ;  après  quoi  il  eut  une  charge 
de  Confeillcr  au  Parlement  de  Bretagne,  &  enfin  il  fut  Maître  de»  Requêtes      &  Confeillcr 
y  d'Etat.    Il  voiagea  (  A  )  *  «1  dtvers  fait  loingttùtu.    11  publia  pendant  fa  jeuneiTe  quantité  de 
vers  François,  &  quelques  pièces  Latines  qui  fans  doute  ne  lui  fetnbloient  pas  des  endroits  fort 
honorables  quand  il  le  vit  élevé  aux  dignitez;  car  ces  fortes  d'Ouvrages  f entent  un  homme  qui 
court  après  les  matières  du  tems,  &  qui  envoie  fes  Mufes  à  la  quête  de  part  &  d'autre ,  tantôt 
par  des  complimens  de  condoléance ,  tantôt  par  des  félicitations  ■  un  homme ,  en  un  mot , 
qui  auroit  été  pourvu  en  titre  d'office  de  la  charge  de  porteur  des  complimens  du  ParnaUê  chez  les 
grans  Seigneurs.  On  verra  (  A  A  )  ci-deiTous  le  titre  de  quelques  Ouvrages  de  François  d'Am- 
boife.    Ils  doivent,  ce  mcfemble,  moins  contribuer  à  l'immortalité  de  fon  nom,  que  la  pei- 
ne qu'il  a  prife  de  recueillir  les  manuferits  (  JB  )  de  Pierre  Abclard ,  &  d'y  joindre  une  Préface 
apologétique  qui  fc  voit  à  la  tête  de  l'édition  de  (C)  l'an  161 6".    Cette  Préface  m'a  prend  une 
chofe  que  je  n'avois  point  trouvée  dans  l'Hiftoire  du  Collège  de  Navarre ,  favoir  qu'il  a  publié  un 
petit  Traité  du  Concile ,  &  une  (D)  Préface  fur  l'Hiltoirc  de  Grégoire  de  Tours ,  dam  laquel- 
le Préface  il  juftific  cet  Hiftorien  contre  les  aceufations  de  Flacius  Illyricus ,  £c  l'abandonne  fur  Je 
fujet  des  deux  Denys ,  l'Areopgite ,  &  celui  de  Corinthe.    11  tient  fon  rang  fous  le  faux  nom 


de  Tbitrrj  de  TunefbiU,  dam  la  lifte  des  Auteurs  deguifer  que  Mr.  Baillet  a  publiée. 


A  M- 


(A)  Veiagea  en  divtri  f.tïi  Uingtaint.  \  Du  Vcrdicr 
Vau-Privas  (*)  rcmanjuequc  Françoisd'Amboifc feit 
À  Wsrfivit  une  defenftitn  du  ajournent  4t  Poltignt  lori 
que  Mcufeigncur  Henry  line  d'Anjou  à  prefint  Ray  de 
France  fut  efleu  Ray  de  l'éloigné.  Voilà  l'un  de  fes  vola- 
ges. On  ne  fauroit  déterminer  par  le*  paroles  que 
j'ai  etTecsv  s'il  le  fit  à  la  faite  du  nouveau  Roi,  on 
•'il  fc  trouva  en  Pologne  lors  qu'on  y  fie  l'élection  du 
Duc  d'Anjou.  Ce  dernier  Cens  Icroit  le  fèul  qu'il  fou- 
droit  donner  à  ces  paroles,  fi  du  Vcrdicr  Vau-Privas 
eût  et)  U  coutume  d'écrire  très  -  exactement.  Voiez 
les  de.Ucs  (b)  de  François  d'Amboifc  >  où  l'on  voit 
qu'au  tems  de  cette  élection  il  étoiten  ce  pais-lachcz 
l'Evéquc  de  Valence. 

{Aù)  Le  titre  de  quelquet  Ouvrage).'}  Eltgie(c) 
fur  le  trefpas  d'Aine  de  Montmorency  Pair  ey  Connéta- 
ble de  Frame  avec  un  pantgyriq  Latin  ly  tJc  FranfOiji 
fur  le  defafre  de  la  France,  en  ff68.  (d)  Panégyrique 
fur  U  mariage  de  Menfieur  le  Duc  de  Gmfi  Henry  de 
Lnraine,  (y  de  Madame  Catlxrme  de  Cleves,  Camteffe 
d'Eu ,  en  tfjo.  Le  tombeau  (e)  de  Mtjprt  GMot 
BsscrJm  Procureur  G  entrai  dm  Rai  en  fa  court  de  Parle- 
ment à  Paru  tant  en  trm  jonnett,  une  Elégie  tr ajoute 
oiu  Latin  d'Antoine  Valet ,  qu'en  btndecafytlabes  La- 
tent, en  l$7o.  Lct  (f)  amour i  de  Clum,  où  &  voit 
on  poème  intitulé»  Les  defcfpcradcs  ou  Eglmgues  amou- 
rtufet ,  en  if7t.  Amturi  Comuput  contenant  pho- 
firnn  hijhirei  facttttufet ,  8c  entre  autres  celle  qu'il 
nomme  Ici  Keafolstames ,  en  tf8+.  Ce*  Ncapolitai- 
ncs  etoient  h  traduction  d'une  Comédie  Italienne.  11 
fc  nomme  à  h  tête  de  cette  vcrlion  Thttrry  de  lano- 
fhile  G.  Picard,  8c  il  prit  ausli  le  même  tnafque  i  la 
tétc  des  Regrets  ftmebret  de  quel  ::c  animants,  qu'il 
traduilit  de  .'lr.licn  en  1r76.cC  à  la  téte  du  Dialogue 
é-  droit  in  Daemiftllet,  qu'.l  publia  l'an  if83.  La 
t.Voix  du  Miine  qui  m'aptvnd  cela  dit  que  cet  Au- 


(D  ta 
Croix  dn 
Maine, 


Tcur  avait  ceuoiffonct  de  leaucouf  de  languci  ,  f>  qu'il 
azoït  publié  pluticurs  Ouvrages  en  bogue  Latine. 
Sou  recueil  de  derifes  fut  publié  apre»  ù  mon  l'an 


4'J- 


t«ÎO. 

(B)  Lti  m.tnufèriti  it  Pierre  Ahelard.  ]  Il  fit  fc« 
diligences  U-^Ctt»  d'une  manière  à  mériter  b  grati- 
tude du  public;  c  cft  i  fes  foins  que  nous  devons  une 
Tort  bonne  édition  des  Ecrits  de  ce  fameux  Dblccti- 
cien.    Elle  comprend  1 .  les  lettres  qu'Abekrd  6c  He- 
lotte  s'écrivirent,  qui  font  prcccdccs  de  la  rebtion 
qu'il  fit  lui-même  de  fes  infortunes,    a.  Les  lettres 
qu'il  écrivit  à  quelques  autres  peribnucs  ,  Se  cellet 
que  St.  Bernard,  l'Abbé  de  Clugni,  8cc.  eeriir- 
au  fujet  de  fes  erreurs ,  ou  de  fa  condamnation 
de  fa  mort,  avec  quelques  Traitez  qu'un 
ciples  publia  pour  loi.    j.  Quelques  Traitez  dogma- 
tiques d'Abebrd  ,  comme  1  expofition  de  b  prière 
Dominicale,  celte  da  Symbole  des  Apôtres,  celle  du 
Symbole  de  St.  Arbanalc ,  la  reponfc  à  quelques 
queftjons  d'Hclo'ite  ,  un  Commentaire  far  l'Ephre  de 
St.  Paul  aux  Romains.   4.  Pluûeurs  Sermons  for  les 
principales  Fêtes,    f .  Une  introduction  à  la  Théolo- 
gie, où  fc  trouve  fan  livre  fur  b  Trinité,    é.  De 
ijvintcs  notes  d'André  du  Chêne  far  l'Histoire  des 
labmite/.  d'Abebrd.    Il  y  a  encore  quelques  Ouvra- 
ges de  cet  Auteur  qui  ne  font  pas  imprime».   On  en 
peur  voir  les  titre;  dins  le  SÙplément  du  Père  Ou- 
din  (g),  avec  les  1HM «chèques  où  ils  (e  trouvent. 


François  d'Amboile  a  fait  traduire  en  nôtre  bflgue  les 
règles  qu'Abcbrd  avoit  marquées  aux  Rclwiculcs  du 
Parader.    Sa  Pietacc  apologétique  a  déplu  a  bien  des 
gens,  &  quelques-uns  ont  débité  qu'elle  fut  caufe  de 
ce  que  l'on  fît  i  Rome  contre  l'Ouvrage  qu'il  publia. 
Et  ce  que  Jepmi  n'aguerri  le*  muvret  de  cet  Au  a  )t- 
1.  »  a  11  ,  ayants  ejte  imfrttnex. ,  ils  auroient  paj',c  par 
l'indice  trpurgateire  de  Rome,  je  crei  que  la  faulttu'en 
deiit  tant  tfire  imputée  à  t  Auteur  qu'À  celui  qui  attrm 
fait  la  Prejace  ;  en  laquelit  nu  ht  h  d'mdverttr  le  tu- 
teur cTrfire foire  en  U  tteture  de  telt  ey  teU  ftijjagti 
n'A  bajllaru,  il  Je  Jéroit  ingéré  de  le  vouloir  def- 
fendre  :  ey  de  là  k  deférire.    Ceft  aintî  que  parle 
l'Auteur  (h)  des  Antiquités  de  Mclun  ,  Avocat  au 
Parlement  de  j'ai  1 5.    On  ne  peut  pas  dire  (i )  dans  b 
bonne  exactitude  qu'il  ait  fait  b  vie  de  Pierre  Abc- 
lard  i  il  n'a  donne  qu'un  court  récit'  des  principa- 
les avanturcs  de  ce  perfannage.   Ce  récit  contient 
un  aflêz  bon  nombre  d'crreursi  ce  n'cflpas  ici  le  heu 
de  les  critiquer  :  mais  Sans  fortir  du  véritable  fujet 
de  cette  remarque ,  je  puis  fort  bien  dire  que  Fran- 
çois d'Amboifc  n'a  pas  procuré  à  Pierre  Abélard  tou- 
te b  gloire  qu'il  croioit  lui  procurer  par  l'édition  de 
fes  Ocuvies.    Le  public  n'a  point  trouvé  dans  les 
Ecrits  de  cet  Auteur  cette  grande  fubrilité  ,  certe 
grande  farce  qui  le  rendirent  li  célèbre  durant  û 
vie.    Ecoulons  encore  une  fais  Scbatncn  RouUbrd , 
(k)  .^iùutf  aux  tfcrifts  Je  cet  Ahxjilaru.  cer- 
tainement lit  ne  m'ont  fémilé  rem  f  lire  la  capacité  rti 
corrtffVnJre  à  la  grandeur  des  titrti  ey  éloges  à  bu 
démet,  par  tant  J'iuftgnes  Autheurs.    Et  partant  mt 
fuit  je  perfuade  que  texctllente  de  cet  homme  gifoit  en 
m  tfpnt  prejrnt,  en  un  difours  factnd  (y  factnd.  ty 
en  la  forte  d'un  génie  pirilofopiiaue  qui  le  rendait  redou- 
table ty  invincible  en  toutes  fbrtei  de  dijputes.  Comme 
mkaveu  Je  noi  yeurs  deux  ou  trou  perfiwtagti  avoir 
aquis  grande  efume  far  aucunes  dt  ces  perfections,  ey 
néanmoins  ce  qu'ils  ont  fait  imprimer  de  leurs  eferifts , 
s'tji  trouve  beancoMg  inférieur  À  ce  que  chafiun  en  au- 
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(  Cj  De  l'édition  de  tan  1616.]  La  commodité  des 
chiffres  •  fes  incommoditez.    Les  Imprimeurs  y 
font  mille  fautes  que  les  Correcteurs  n'aperçoiwrft 
pas,  &  cela  multiplie  furieufement  les  êtres  bns  ne- 
ceffité.    Nous  en  avons  ici  un  exemple.  Quelques- 
uns  (/}  mettent  cette  édition  d'Abebrd  en  l'année 
1606.  8c  quelques  autres  (  m)  en  l'an  i6a6.  Ne  dou- 
tez point  que  ceb  ne  faiTc  dire  i  pluficurs  Auteurs 
écrivirent    «jue  ici  Oeuvres  d'Abebrd  ont  été  imprimées  trois 
larion ,  ou    fois  dans  l'efpace  de  ao.  ans  ,  8c  comme  quelques- 
dc  fes  dif-    uns       diient  qu'on  les  imprima  in  Mie  l'an  1616. 
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neceflité. 

(D)  Une  Préface  fier  PHifioire  de  Grégoire  Je  Tours.  ] 
le  ne  doute  point  que  ce  ne  fait  celle  dont  Mr. 
l'Abbé  de  Maroltes  (e)  a  parlé  ainfi;  Son  Hifiosrt  Jtt 
Fronçait  (il  s'agit  de  Crcgoirc  de  Tours)  qui  ejf  le 
fini  beau  de  fei  Ouvrages ,  fut  autrtfoii  traduite  far 
CUsme  Menues  (f  )  GtntsUieinmt  dt  Daufhiné,  qui  ft 
qualifiait  DatieuT  en  Droit  Civil  ty  Canon,  fur  laquel- 
it Mr.  Hentery  d'Amboifc  Maifhe  des  Bjquejlei  a  fait 
une  ajjex.  longue  Préface  addrejfet  À  Madame  Henncttt 
d*  Mntiac  Marqu,je  Je  Verneml,  ty  fut  tmiemét  « 
tttrtt  m  g.  <s»x  Claude  d,  U  Tour  en  lôie. 
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A   M  B    O   I   S   E.  ,8; 
AMBOISE(AdRien  d' )  frère  puîné"  du  précèdent ,  ne  s'avança  pas  moins  que  lui , 
puis,  qu'il  parvint  jufques  à  la  Prclarure.    Il  eut  part  comme  lui  aux  libéralité*  de  Charles  neuf, 


vide  recueil  de  Mr.  Bailler  :  cependant  il  y  a  quelque  aparence  qu'il  efpera  que  le  titre  de  les  Ou- 
vrages entretiendroit  long  teins  la  curiofité  des  leéteurs.  L'un  de  fes  livres  intitulé  let  Efiftrei 
Vint  Tiennes,  féMajies ,  (tMfUtmts ,  iflttfbts,  trente  quant  unit  AUX  &  Mit  bdllddes,  fut  im- 
primé à  Paris  en  1556.  Un  autre  s'a  pelle  f  le  bUftn  de  U  dent.  Les  Cntr'tfïftrtt  i'Ojtde, 
c'eft-à-dire ,  les  lettres  j,  qu'il  compofa  pour  reponfc  à  celles  que  les  Héroïnes  d'Ovide  écri- 
virent à  leurs  maris  ou  à  leurs  Galans ,  fembloient  devoir  être  un  grand  attrait ,  &  néanmoins  el- 
les ont  fiibi  la  ddtinée  des  autres  poefies  de  Michel  d'Amboife.    On  ne  fait  plus  ce  que  c'eft. 


(  A)  Drm»  trh-mUt  famiOt.  ]  Néanmoins  Thi- 
riot fait  expreflëment  mention  de  la  Chirurgie  <Ju  pè- 
re dans  cet  éloge  du  ti;«.  J'emprunte  de  Mr.  de  Lau- 
noi ce  ntanmtint,  car  voici  comme  il  parle»  (a)  .  at- 
»  tamtn  Thmotut  ait.  Hadrianum  fundauflama  6c  no- 
„  ;  LilTim  a  latum  eflë  farniha.    Hit  tmm  vtrbu  mti- 
u  tur  ;  Francifcus  primum  in  duorum  iafériorum  Na> 
.,  m;i  fodalitiorum  difciplinam  receptus-eft,  fie  Ca- 
■  roli  IX.  libéral) tatc  ad  Rhctoncas  ac,  Phitofophicas 
»  inftirutioncs  eruditui.    Deinde  humaniorci  literas 
«ibidem  docuit,  6tc.  »    Un  très* bon  moien  de  ti- 
rer d'affaire  ces  deux  Auteurs ,  ferott  de  dire  que  nt- 
Mijfima  famtlia  ne  lignifie  point  ce  que  les  François 
apelient  fntn.it  trit-nablt,  famiUt  ét  GnliUnmmt i 
car  fi  Thùiot  avoit  ainfi  entendu  ion  Latin >  il  eût 
Parlé  peu  exactement  ;  la  Chirurgie  n'eft  point  en 
France  la  profeflion  d'un  Gentilhomme.    Si  Mr.  de 
Launoi  avoit  pris  la  chofe  en  ce  même  fens,  il  eût 
spore  des  preuves  fans  acceflité,  Se  Tes  preuves  n'au- 
raient eu.  aucune  force.    Il  n'eft  pas  necetTâirc  de 
prouver  que  l'on  a  donné  la  qualité  de  Gentilhomme 
a  quelcun ,  lors  qu'en  propres  termes  on  a  dit  qu'il 
eft  né  d'une  famille  très -noble ,  au  fens  que  les  Fran- 
çois entendent  ce  mot,  8c  il  pour  prouver  un  fait  de 
cette  évidence  on  alleguoit  la  qualité  de  Bon  Hier ,  Ai 
celle  de  Régent  de  Seconde  que  ce  quelcun  suroît 
eue  dans  le  Collège  de  Navarre,  il  eftlùr  qu'on  ne 
ibngeroit  pat  à  ce  qu'on  diroit.     Pareilles  preuves 
de  noMcfle  ne  furent  jamais  de  mile.    Il  pourrait 
donc  être  que  non  feulement  Michel  Thiriot ,  mais 
aufll  Mr.  de  Launoi  ont  pris  ntbiUfiun*  f  ami  lia ,  pour 
une  famille  confiderable ,  6t  qui  faifoit  belle  figure, 
&  non  pas  pour  une  famille  de  Gentilhomme.  C'eâ 
à  quoi  u  faut  prendre  garde  dans  les  éloges  Latins  des 
hommes  de  lettres  ;  on  le  tromperait  ta  l'on  prenoit 
pour  des  Gentilshommes  tous  ceux  dont  on  dit  ntttli 
lac»,  naMt^eatrt.  mtiili  fnjkft*  trmtUi.   Je  fiu  biea 
que  François  d'Amboife  le  qualifie  Ecuier  dans  l'é- 
mtioa  d-AbeUrd,  mai.  cela  prouve  tout  au  plus  que 


fon  pere  ou  lu»  avoient  été  annoblis,  8e  i 
que  Ion  perc  eut  été  Chirurgien  8c  Gentilhomme  tout 
ensemble.  U  me  vient  une  peatee  que  ie  donnerai 
pour  ce  qu'elle  me  coûte ,  c'ed  que  peut-irre  les  pre- 
dece fleurs  de  François  d'Amboife  aiant  dérogé,  il  ob- 
tint la  réhabilitation  de  là  famille.  Que  fait  -  on  mê- 
me fi  du  côte  gauche  il  ne  defeendoit  pu  de  l'illuibre 
Maifon  d'Amboiic  ?  C  cil  ce  qui  paroit  le  plus  vrai- 
femblable ,  car  il  raconte  qu'il  alla  (*)  au  Couvent  du 
Parackt  pour  y  ramafler  tout  ce  qu'il  pourroit  de* 
Oeuvres  de  Pierre  Abelard,  8c  qu'il  j  fut  très -bien 
reçu  par  l'Abbeûe ,  Marie  de  U  Rochcfoucaut  fit  pa- 
rente ,  dont  l'aïeule  paternelle  ,  dit -il ,  Antoinette 
d'Amboife ,  femme  du  Seigneur  de  Barbefieux  Che- 
valier de  l'Ordre,  étoit  fille  unique  de  Guy  d'Amboi- 
fe, 8c  petite- fille  8c  héritière  de  Charles  Seigneur  de 
Cbaumont  Maréchal  de  France  :  de  forte  qu'elle  re- 
cueillit toute  la  lu ecc; lion  de  cette  très- ancienne  fa- 
mille, 8c  qu'elle  tranfporta  les  biens  de  la  branche  aî- 
née dans  la  Maifon  de  la  Rochcfoucaut.  Tnam  vt- 
tmftijjimam  J'attnUam  ertvit,  <&>  frimqmita  nostra 
ad  Rmfifrealdat  tranflitlii.  Ccit  une  choie  allez  fin- 
guliere ,  que  le  fils  d'un  Chirurgien  de  Charles  neuf 
ait  parlé  ainfi.  Notez  qu'il  ne  faudrait  pas  nier  ab- 
folument  que  quelque  branche  de  l'illuftre  Maifon 
d'Amboife  ne  toit  demeurée  ou  ne  foit  tombée  dan* 
l'obscurité.  Le  Gbiru 
être  de  cette  branche. 

(B',  Ou  fen  éfttafbt  lui  demi*  i*  pamt  thgtt.  ]  Je 
ne  croi  pas  que  l'on  foit  fâché  de  la 
copie  fur  Mr.  de  Launoi» 

Ambttfi  fattr  trudiittnum , 

Arriva     Ltum  madtiu  Mmervm, 

Itattitn»  m  Cathedra  difirtt  frac», 

litmmtu  htcrifttt  ftvert  ttnftr, 

Frifctrum  nrva  narma  Ef<,u? 

Aatiflti  ftt .  fAHftrum  fatrtnt, 

Cttfiêt  vtrfimtatù  a  tant  t 

Tmjtutivf**  uru , 


0  Sbcius 

Navarri- 

CUS.  LaU- 


vileges  >  &  il  porta  la  parole  futvi  d'un  grand  nombre  de  Docteurs.  Il  reçut  fes  Licences  en 
Théologie  l'an  158t.  &  fut  preconifé  en  cette  rencontre  par  Michel  Thiriot  >  qui  entre  autres 
louanges  lui  donna  celle  d'être  furu  d'une  (A)  très>noblc  famille.  Il  étoit  Prédicateur  &  Au* 
mômer  du  Roi ,  &  Grand  Maître  du  Collège  de  Navarre  >  y  lors  qu'en  1394.  rUnivcrUté  de 
Paris  prêta  ferment  de  fidélité  à  Henri  le  Grand.  Environ  ce  tems-11  il  obtint  la  Cure  de  St. 
André  à  Paris,  &  enfin  en  l'année  1604.  on  le  fit  Evêque  de  Treguicr.  II  mourut  le  18,  de 
juillet  i6i6\  8c  fut  enterré  dans  fa  Cathédrale,  où  (B)  fon  épitaphe  lui  donne  de  erans  élo- 
ges. Je  ne  fâche  point  qu'il  ait  compofé  d'autres  Ecrits  qu'une  Tragédie  Frinçoiie  intitulée 
Ëtltfernt ,  qui  fut  imprimée  l'an  1 5  80.  t 

AMBOISE(JaqJ/es  »')  frerc  cadet  du  précèdent ,  s'attacha  à  la  profefrion  de  fon  n 
perc ,  dSc  y  devint  très-habile ,  mais  après  qu'il  eut  alfez  fait  conoitre  fascapactté  dans  la  Chirur- 
gie, il  monta  plus  haut  de  quelques  degrea;  il  devint  Docteur  en  Médecine.  Cette  promo- 
tion fe  fit  entre  l'an  1581.  &  l'an  1597.  car  Pineau  S  témoigne  dans  le  Irvrequll  compofa  en 
1597.  touchant  les  marques  de  virginité ,  qu'alors  Jaques  d'AmboUc  étoit  Docteur  en  Médecine  , 
mais  qu'il  n'étoit  que  Maître  és  Arts  &  Bachelier  en  Chirurgie  lors  qu'avec  beaucoup  de  dextéri- 
té, &  en  p  rd  en  ce  de  pluileurs  graos  Maîtres  il  fit  la  diiTcâion  d'une  femme  qui  avoit  été  pendue 
l'an  1579.  pour  avoir  tué  fon  fruit.    Nous  favons  d'ailleurs  qu'il  n'étoit  encore  que  Chirur- 

ri  9  l'an  1581.  &  qu'il  étoit  Liccntié  en  Médecine  &  Médecin  £  du  Roi  l'an  1594.  lors  qu'il 
élu  Recteur  de  l'Univcrfité  de  Paris.    Le  ferment  que  cette  Univerflté  prêta  à  Henri  le 
Grand,  &  le  procès  qu'elle  intenu  aux  Jefuïtes  tombent  fous  ce  Rcétorar.    On  a  deux  haran- 

ris  Latines  que  Jaques  d'Amboife  prononça  au  Parlement  en  qualité  de  Reâeur  le  1 1.  de  Mai  & 
1  j.  de  Juillet  1 594.  dles  font  'fanglantes  contre  les  Jefuïtes.   Il  avoit  été  *  membre  du  Collè- 
ge de  Navarre  avant  que  d'être  Recteur. 
AMBOISE  (Michbl  d')  Ecuier  &  Seigneur  de Chcvillon,  vivott au X V I. (îecle. 
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igg  AMBOISE.  A  MB  R  OISE.  AMEL1A.  AMELIUS. 

«  a  fini  H  Ce  mêla  de  traduire;  il  mit  en  vers  François  quatre  Satires  de  0  Juvenal  ;  le  10.  livre  des  Me- 
1 tamorpboies  d'Ovide ,  les  Eglogues  y  de  Baptifte  Mantouan,  &  le  traite  Italien  d'Antonio  |»Ki- 
v  IM.  lererno  frcgofo,  intitulé  i  Ris  à*  Demtcrtte  *  &  fttur  d'Httadut.  Il  a  écrit  en  vers  heroï- 
,f3°-  ours  U  itflutun  ■)  4f  U  flurt  de  Mtfërt  GtâUutmt  du  BtlLu  Sttgntur  it  LAngtjy  Se  en  pro- 
9  liid.       (e  le  Guidon  4  des  gens  de  guerre.    Voiez  la  Bibliothèque  de  du  Verdicr- Vaupnvas. 

A;M  BROISL,  General  de  l'Ordre  de  Camaldofi.    Cherchez  Ca  m  a  ldoli» 

•  Ud.  A  M  £  L 1  A  |  ville  d'Italie.  On  l'apelloit  anciennement  Amtru,  Elle  eft  iîtuée  entre  le 
«f4$-  *•  Tibre  &  la  Net*.  Caton  «  débite  qu'elle  fut  fondée  964.  ans  avant  la  guerre  de  Perfée  t  fi 
Mtfw»  M*!]  que  cette  guerre  aiant  commencé  l'an  581.  de  Rome ,  il  s'enluivroit  qu'Amena  auroir  été 
f*g.  jïj.  plus,  ancienne  que  Rome  de  j&j.ans.  FeAus  donne  le  nom  d'Amina  au  fondateur  de  cette  ville, 
t  îbii  U  paroît  par  dea  inscriptions  qu'elle  devint  une  de  ces  villes  que  les  Romains  apelloient  mumd- 
irfi.        piim.    Ciceron  le  conhrme  dans  le  beau  plaidoié  qu'il  fit  pour  Rofcius  Amctinus.  Elleaquit 

,      le  droit  de  Colonie  Romaine  fous  Auguftc  a  .    Elle  eft  fieoée  dans  un  terroir  fertile  >  &  les  cô- 
rlimmm       taux  qui  l'environnent  ont  de  beaux  vignobles  p .    Il  n'eft  pas  certain  qu'anciennement  on  efti- 
i  3-  f-  M-    mât  les  vignes  d' Amena.    Comme  je  ne  fais  cet  article  que  pour  (  A  )  rectifier  celui  de  More  H , 
a  vmz.      je  ne  le  fais  pas  fort  long»   Leandre  Albert  (  B  )  a  befoin  auffi  d'être  corrigé. 
cluwtr  AMELIUS,  philofopbe  Platonicien  au  1 1 1.  fiecle ,  étoit  de  Toîcane.    Son  vrai  nom 

étoit  GetuiLiunus ,  Se  il  aimoit  mieux  ic  lumom  d'.insrrr*  que  celui  d'Ame'.ius.    Il  fut  dtfciple  de 
U      Plotin  à  Rome  pendant  14.  ans ,  après  quoi  il  fe  retira  dans  Apamée ,  ville  de  Syrie.    11  y  étoit 
Lttndtr    quand  Plotin  mourut.    11  adopta  un  certain  Julhn  Hefycluus  natif  de  la  même  ville  *  .  Voilà 
Albert.       isins  doute  le*  fources  du  menfonge  que  Suidas  a  débité,  quand  il  a  dit  qu'Amdius  étoit  d'Apa- 
Atfmft.       méc.    H  ne  fe  trompe  guère  moins  quand  il  allure  que  (  A  )  Porphyre  fut  difciple  d'Aroelius. 
itul.  f*s      Ce  qu'il  y  a  de  certain  eft  qu'Amclius  tut  fort  eftimé  de  fon  maure ,  Se  qu'il  répondit  à  cette  efti- 
'4+'      me  par  une  fmguliere  vénération  pour  Piotin.    Lors  qu'd  commença  d'étudier  fous  ce  fameux 

*  philofopbe,  il  ne  favoitquece  qu  i!  avoit apris d'un  certain  t  Lyfimachus  ,  mais  par  fon  apli- 
™.*a>-  cation  au  travail  il  devança  tous  les  condisciples.  Il  favoit  par  cœur  une  partie  des  leçons  de 
uni.  Numenius,    Il  les  avoit  ramalTées  Se  copiées  prefque  toutes.    11  faifoit  aufjfi  de  gros  recueils  de 

aittit  tout  ce  qu'il  entendoit  dans  les  conférences  de  Philofophie ,  Se  il  coropofa  de  ces  recueils  une  cen- 
mm  FhiU-  taine  de  Traitez  qu'il  donna  à  fon  fils  adoptif.  Il  n'avoit  encore  ofé  produire  que  cela  lors  t  que 
fit»*  ***•  Porphyre  vint  à  Rome ,  c'ett-à-dire  après  avoir  profité  des  inftructions  de  Plotin  pendant  l'-etpa- 
ce  de  18.  ans.  Depuis  il  compofa  40  .livres  contre  Zoftrianus,  l'un  de  ces  anciens  herebqucs 
tant  en  Philofophie ,  qu'en  Religion  »  qui  faifaient  un  fi  horrible  mélange  des  doctrines  de  l'E- 
vangile ,  Se  de  celles  des  Philofophes.  11  s'éleva  un  grand  nombre  de  ces  Hérétiques  as  taras  de 
Plotin,  &  c'eft  ce  qui  l'obligea  d'armer  contre  eux.  Il  prit  fur  lui  la  défaite  des  Gnofnques, 
pendant  qu*  Amelius  combatroit  contre  Zoftrianus ,  Se  que  Porphyre  attaquerait  les  prétendues 
révélations  de  Zoroaftre.  Après  cela  Amelius  aiant  ouï  dire  que  l'on  aceufoit  Plotin  de  s' être 
paré  des  dépouilles  de  Numenius ,  prit  la  plume  pour  jufbficr  fon  maître ,  &  dans  trois  jours  il 
compofa  un  Ouvrage  qu'il  dédia  à  Porphyre  ,  6c  auquel  celui-ci  donna  pour  titre ,  Dt  U  différente 
qui  je  tmêft  entre  U  Mme  it  s  urne  m  m,  &  celle  it  Tlvtin.    Ce  que  je  vais  dire  fufBt  à  faire 


£ue  ftmr  reûifir  celui  it  Mtrtri.  )    h  W  n'y  .  dès  que  Ton  confulte  Pline  ,  car  on  volt  qu'il  ne  fbr- 

a  point  d'Auteurs  qui  meut  teru  ^Araeni/M  b.i><  me  pis  de  fentiment ,  &  qu'il  fe  contente  de  dire  it\  pfa 

dm  ttm  it  U  fmrrt  it  Ftrftt.    I  L  Pline  ne  fout.tnt     AmrrtAm  (r)  Cm»  mut  Ptrjii  btUum  etni,-  .,  c. 

•oint  au'tlit  iutt  iitit  n  o4+.  *v*nt  etttt  purrt.    H  tmm  JM,  ^64.  pniiiit.  r„ 

 ï  c.  1  .  j:.   1-    m  r*i  »  -.\    U\       J  -»       r  .  n-.i     ^  -    ......  t  n   "tf"  ■ 


npone  fimpleroeot  que  Caton  aroit  dit  cela.  III.  Ci-  (  A)  jjW  ttrfhyrt  fut  iifiifU  tAnulim.  ]  Por- 

i*)Vireo.    eeron  n'a  point  plaide  pour  un  Comédien  né  en  cette  phyre  dit  (i)  lui-même  que  lors  qu'il  commença  d'é-  ... 

Gcn,         ville  :  le  Rt/cmt  Amninm  pour  qui  il  plaida  étoit  tre  difciple  de  Plotin.  il  J  avoh  18.  ans  qu'Amenas  [f* 

dincrat  du  Rofcius  Comédien  pour  qui  U  plaida  auffi.  étudioit  fous  ce  Phflolophe.    Il  ajoute  qu'il  tut  le  f^r  "u 

iûr.  Ce       I  V.  Ces  paraici  de  Virgile  (a),  aum  Amtrtn*  fw  condilciple  d'Amelks  pendant  6.  ans;  après  quoiils  *** 

t«ri  *  clé     tutu  Umt  tttmutuUi  vut,  ne  prouvent  point  que  de  partirent  de  Rome .  lui.pour  aller  en  Sicile,  fe  Tau- 


trii-mui  ttms  an  tfl"***  i*>  **x""  ttAuuUa.   Ce  ver»  ne  tre  pour  aller  à  Apame?:   Ht  demeurèrent  pour  le 

Tutmi  Put  fignific  autue  choie  finon  qu'on  trouvoit  au  territoire  moins  julques  à  la  mort  de  Plotin  au  lieu  où  ils  s'é- 

hUrtrt  de  cette  rille  quantité  de  branches  toupies  comme  toient  retirex.    Oi  comme  Porphyre  avoit  alors  en- 

Atque  l'olier,  ddqucUcs  on  Se  fervoit  dans  la  culture  des  viron  38.  ans,  St  qui!  avoit  eu  a  Rome  plus  de  r*. 

Amerina  vignes.    Kirj»i  it  umku  wut  rtltiuatur:  qut  virgt  putation  qu'Amclius ,  il  n'y  a  nulle  aparence  qu'il  fort 

-aren(  aêutuuuit  ères  Apuramm  effUmm  ■  ■  ,  ■  tlu  gtimt  devenu  (on  dilciple.    Joiapaez  i  cela  qu'Amclius  en 

Un(a  rcli-  Jutitu  iieum,  ifiun  teltrt  i  etttru  fitutt:  wum  tfi  lui  dédiant  Ion  Apologie  de  Plotin  te  prie  d'en  excu-    tt\  jjyt 

nacula  ••*»*  &  ud  emucinium  ufutr,  fUjg  frtttr  uutnm  fer,  &  d'en  corriger  le»  défauts  (  #).    Enfin  le  filen- 


^|  Ummtà(k).  ce  de  Porphyre  de  quelle  force  n'eft-il  point 

(B)  httudtt  AUtrt  u  tiftMumffi  d'être  etrrigr.]  Il  Suidas?  Porphyre  fait  mention  H  'Amelius  à  tout  mo- 

{i)  Set"      impute  à  Caton  d'avoir  oit  qu'Amena  tut  rétablie  ment  dans  la  vie  de  Plotin,  8c  il  n'aurait  jamais  dit 

viui  j*         phi  de  oeuf  cent  ans  avant  ta  guerre  de  Pence  •  Bt  un  mot  des  études  qu'il  aurait  faites  fous  la  dilcipline 

VirttL  ii.      ^u'eMe  fût  bâtie  premièrement  par  ceux  de  Veics,  c'un  tri  maître?  Suidas  pourroit  bien  avoir  été  trom-    (f)  Théo- 

peuple  de  Tolcaac,  (bus  la  conduite  d'Ameroe  fille  pé  par  Theodoret  (f),  qui  uftlle  Amenas  (r  ehtf  dt    ^tr_  Gr*- 

d* Atlas  l'Italien ,  8t  de  Pleione.    Il  fupote  que  Pline  téetie  dt  Pffiyre,  t'tfL-u-dirt,  félon  l'interprétation    t„m  mjr. 

a  dit  qu'eue  fut  bâtie  004.  ans  avant  la  guerre  de  Per-  de  Mr.  de  (/ )  Tiltemont,  dt  ticolt  de  Tlttm  eu  fer-  roo. 

Gc,  &  il  tait  de  Caton  &  de  Pline  deux  chefs  d'opi-  fuyt  ituditit.    Aujf  Suidti  le  fuit  tumftrt  de  Terfhy- 

mon  Enfùire il  travaille  i  les  accorder, 8c  voici  la  ma-  te.  ( c'eft  Mr.  de  Tillemont  qui  parle )  Onfeut  met-     .  .  _•■ 

■acre  dont  il  s'y  prend.  La  Chronologie  de  l'un  con-  tre  tuttte  tntrt  fis  difiiflrs ,  Cukriciui  Firuutt,  htm-     y      '  Z 

vkntaflëxavec  la  Chronologie  de  l'autre,  dhvtl,  Ca-  me  ....  *m  rendait  tewei fortes  de  fervites  ù  Ame-    j'F  'IL 

ton  parle  de  plusde  900  ans  avant  la  guerre  de  Perlée,  km.  Voila  donc  un  Auteur  moderne  qui  donne  dans  fnfrr. 

Pline  en  marque  964.  avant  cette  même  guerre.   Il  l'erreur  de  Suidas ,  Bt  qui  va  même  plus  loin;  car  11       \  ' 

eft  donc  aifé  de  les  mettre  d'accord  enfèmble.    Que  eft  viiil  !c  par  la  vie  de  Plotin  i  laquelle  U  nous  ren-     !  ? -J 

li  l'un  d'eux  emploie  le  terme  de  rebâtir,  Ce  l'autre  le  voie  touchant  Ciftricius ,  que  c'étoh  dn  vivant  de  '','' 

terme  fi  m  pie  de  bâtir,  il  ne  faut  pu  s'imaginer  pour  Plotin  que  Caftrirtus  avoit  à  Rome  on  fi  grand  atta- 

cela  qu'ils  afttarent  choies  contraires ,  car  le  mot  cou-  chement  pour  Amclras.    Or  fl  eft  inconteftable  que 

dtre  dont  fë  1er  r  Pline  (c  prend  indifièrcment  8c  pour  pendant  que  ce  dernier  a  été  à  Rome,  il  n'a  point  eu 

fonder»:  pour  reparer.    Ces  vaines  te  chimériques  de  disciples.    Il  étoit  difciple  de  Plotin,  fit  ne  dref- 

difputcs  tombent  par  terre  à  b  honte  de  cet  Auteur  fort  point  autel  contre  a  usai. 
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ÀMELItlS.  AMESItlS.  AMESTÏUS.  AMYOT.  i3<> 
coooître  Pcôime  que  Plotin  avoit  pour  Amelius,  Comme  Plotin  fc  foucioit  peu  d'étaler  les 
forces»  il  laillbit  des  doutes  dans  l'elprit  de  Tes  auditeurs  ,  &  il  avoit  en  quelque  façon  beioin 
d'être  forcé  à  montrer  le  meilleur  de  la  doârine.  C'cit  ce  qui  fît  que  &  Porphyre  lui  proposa 
par  écrit  plufieurs  objectons  ,  pour  prouver  que  nos  idées  font  hors  de  nôtre  entendement. 
Voilà  ce  que  le  Pere  MaUcbranche  a  renouvelle  de  nos  jours.  Plotin  aiant  lu  ces  objections  les 
donna  à  réfuter  à  Amelius.  L'opolant  répliqua ,  Amelius  dupliqua ,  &  enfin  Porplrvrc  com- 
prenant la  doârine  de  Piotin  y  donna  les  mains ,  &  lut  fa  rétractation  en  plein  auditoire.  Lon- 
gin  dont  le  goût  étoit  fi  fur  &  la  critique  li  redoutable ,  trouvok  à  la  vérité  trop  de  verbiage  dans 
les  écrits  d'Aï  uelius;  mais  il  le  mettent  néanmoins  (  B  )  au  petit  nombre  des  Plùlolophes  dont 
les  Ouvrages  lui  fembloient  dignes  de  conlideratton.  il  écrivit  une  longue  lettre  contre  celle 
qu'il  avoil  reçue  d' Amelius,  touchant  les  manières  de  la  Philofophie  de  Plorin.  Amelius  étoit 
un  dévot  y  du  Paganifme,  grand  obfervateur  (C)  des  nouvelles  lunes  &  des  BÎtes.  U  avoit 
cité  dans  l'un  de  (es  livres  le  commencement  de  l'Evangile  de  Saint  Jean ,  pour  confirmer  U 
doârine  de  Platon*  Eufebf  i  a  raporté  ce  patTagc  >  mais  non  pas  auffi  amplement  que  I  heo- 
doret  *,&  que  St.  Cyrille  t. 

AMESIUS  (Guillaume  )  Anglois  de  nation»  de  Profefleur  en  Théologie  à  Frane- 
ker  «  a  fleuri  au  X  V 1 1.  fieclc.  Il  fe  mêla  beaucoup  dans  les  difputcs  des  Arminiens ,  ét  il  écrivit 
divers  (A)  Ouvrages  contre  eux.  C'eft  un  des  Théologiens  Reformez  qui  ont  traité  avec  le 
plus  d'exaâitudc  cfc  de  méthode  les  cas  de  confeience.  11  eft  prefque  inurik  de  remarquer  qu'il 
écrivit  contre  ♦  Bellarmin  »  car  perfonne  n'ignore  qu'en  ce  tems  -  là  les  Ouvrages  de  ce  jésuite 
étoient  la  bute  de  prefque  tous  les  Controverfiltes  Proteftans,  Amcfius  fit  un  livre  intitulé ,  îit- 
iulLt  Thcolcftj.  Il  écrivit  auflî  quelque  chofe  contre  les  Sociniens,  &  contre  la  Metaphyfique  » 
&  pour  le  Puritanifme  dont  il  étoit  (A  à)  feâateur  rigide.  U  publia  ce  dernier  Ouvrage  en  An- 
gleterre l'an  1 6i  o.  Je  ne  dis  rien  de  Tes  leçons  fur  les  Pfeaumes ,  ni  de  fon  explication  des  L  pi- 
tres de  St.  Pierre.    Il  ne  mourut  pas  4,  l'an  i©* jo.  comme  le  Sieur  Henning  Witte  l'allure 

<UA  ME* STR  f  sT  fomm^'de  Xerxes  Roi  de  Peric.  Voie*  la  première  r«marque  de  l'arti- 
cle Masist  es. 

AMYOT  (Jaques  )  Evéque  d'Auxerre ,  &  grand  Aumônier  de  France ,  a  été  l'un  des 
us  iliuftres  Savans  du  X  V I.  fieclc.    Il  étoit  né  à  M  ri  un  le  3  o.  d'Oâobre  1)14.    Son  pere  <3t 
gens  de  bien  à  la  vérité,  mais  de  fort  petite  (A)  condition,  emploierent  toute  leur  in. 
duifrie  pour  le  faire  iubfifter  à  Paris,  où  U  fit  les  Hunuoitcz  &  fon  cours  de  Philofophie  au  Col- 
lège 

gleterre  qae  les  Puritains.  Cent -ri  fc  faifoient  ro- 
noitre  par  1  averiïon  pour  la  Comédie ,  pour  Ici  fer- 
mens  ,  pour  1a  daaté  ,  pour  le  jeu ,  pour  les  colla- 
tio  .5  :  le  relie  n'étoit  que  des  joueur*  ,  de*  buveurs, 
des  jureurs ,  des  tarJ.ru  de  Belial.  U  n'y  «voit  point 
de  milieu  entra  cet  deux  extrémités ,  ou  d'abolir 
l'Epifcopat  ,  ou  de  faire  revenir  de  l'enfer  l'Eglife 
Romaine.  Hi  fotL  (f)  fiti  mltr  Angles  viri  boni , 
fimpticct ,  quadrati:  amti  ex  fccleritugio  fit  ctgntfct- 
rt,  {«i&u  tx  rtfudit  fpHaeuUwum  .  juranmaerum , 
ehtrrarum  ,  alexrum  fjp  cotnmt  Jattonum  >  xndi tum  fît 
ntmtn  Puriranorum  :  nUam  vtri  infigntt  nltntorti  , 
ptattnt  ftrrtmt ,  nligitmi  tjfstu*  fmfp*  Jt.j$u  hairn- 
tti,  xtrfati  mtittrti  ppijUrnm,  ambittombm  f  ravit 
ttrrufti  ,  jurâtsrtt  imfii ,  htmmtt  dtmam  vont ,  <*- 

jnfti,  mrft-i,  f'r  einnti  jihi  Btlial.  Ajtttmt 

ttl  i  midi»  tcUtnJum  rmcntirum  hune  Epifcoporum 
ordinem .  ve!  denuo  Papam  revocandum  ab  oreo. 

(  A  )  M/tu  dt  ftrt  psitt  conduis*.  ]  Quelques- 
uns  (g)  disent  que  le  pere  d'Amyot  étoit  un  Ccm* 
rtftur  Ut  Mtltm:  lélon  d'autres  (h)  il  fnifiit  rr  ven- 
dait dtt  ttmrjii  t*-  *<^mUttt$i  enfin  félon  d'autres  il 
étoiT  Boucher.  Je  trouve  trois  bons  Auteurs  pour 
cette  dernière  opinion >  Mr.  (<)  de  Thou,  Papyre(*) 
Maflon  ,  8c  Brantôme.  On  ne  fera  pis  fâche  ,  je 
m'aflûre ,  de  voir  ici  les  paroles  du  dernier  un  peu 
au  long,  car  elles  contiennent  une  autre  particularité 
qui  ne  doit  pis  être  ignorée»  quand  même  elle  feroit 
UuiTe.  Brantôme  aiant  raporté  que  Charles  I X.  ha- 
ranguant le  Parlement  dit  4'ttnt  iû$4»et  hra-vt  &  mt- 
ka jante  ,  ,.  Cclt  i  vous  autres  d'obcir  à  mes  Ordon» 
»  ronces  fans  difputer  ni  conrerter  quelles  elles  font  » 
s,  car  je  Cri  mieux  que  vous  ce  qui  eft  propre  8c  eoa* 
n  venible  pour  le  bien  Ec  profit  de  mon  Royaume  4 
ajoute.  H  N'ayant  point  encore  de  barbe  au  men- 
ti ton  il  tint  ces  propos  devant  ces  vieux  5c  fages 
,,  pertbnnages ,  qui  tous  s'efmrrveillerent  d'un  fi  bra- 
it vc  8c  grave  langage  ,  qui  fentoit  plus  fon  genercul 
n  courage  que  les  leçons  de  Mr.  Amioc  Ion  precep- 
„  tcur,  qui  l'avoit  pourtant  bien  iriûruj: ,  8t  qu'il  ai- 
A  a  3  »  rnoit 


(B)  A»  fttit  mutin  ht  thiUfoht,.}  Ce  nombre 
étoit  6  peut  qu'il  ne  comprenoir  que  deux  Auteurs, 
1  8c  Amelius.    La  gloire  de  ce  dernier  en  etoit 
int  plus  grande»  cependant  cela  ne  fit  pas  que 
'  1  ne  dechuflent  aflex  tôt  de  leur  première  re- 
fit) le*  met  dans  la  même  cate- 
MX  autres  condilciples  dePorphv. 
rc.  8c"pronooce  cet  arrêt  contre  tous^.  ^tfpim^ttl» 

y*  ■ 


Au/  Dfh 
firtat. 


hé,  nfurtiQmA.  A  miTSt  *i*  »h.  (à) 

txtant  tfuiMm  vouumn» ,  ftd  txifihinuitfrtft  nul- 
U  ttt.  Il  en  donne  pour  raifon  qu'ils  étoient  deftitue» 
des  omemeos  du  langage,  8c  purement  dogmatique»! 

(C)  Grand  tbftruattur  dit  uttrvtUti  Inmts  £  dit 
fttti.  ]  Je  n'ignore  pat  qu'au  lieu  dti  muvtUtt  Ittntt , 
il  feroit  plus  iur  de  dire,  mi  frtmitrs jtmrt  dit  mou, 
comme  a  fait  (c)  Maruie  Ficin,  mais  j'ai  cru  que 
mon  exprefljon  ferait  plus  facilement  entendue. 
Voici  les  terme*  de  Porphyre  :  (d)  *»A^*m  J\  yiy- 
»i>  ri  A'ptAt'ii,  n)  rat  kfal  nanti  lunutnt  ,  iç}  ras 
infini*.  ««nww'O-.  Qu'on  aille  dire  après  cela  que 
les  Philoibphcs  font  des  impies.  S'ils  l'avoient  été 
ils  n'auroient  pat  tant  écrit  en  faveur  du  Paganffinct 
Us  n'auraient  pas  été  les  seules  plumes  que  les  Chré- 
tiens eurent  à  combattre:  car  pour  les  Prêtres  8c  les 
Sacrifkateurs  ils  ne  fe  mêlèrent  pat  de  cela  ;  leur 
ignorance  les  en  difpcnfoit. 

(A)  Il étriva  dhatrt Otnragtt  etntrt  tnx. ]  U  avoit 
commencé  i  disputer  de  vive  voix  avec  Grevincho» 
vint  Miniftrc  de  Rotterdam ,  8c  n'aiant  pu  dire  tout 
ce  qu'il  avoit  fur  le  coeur,  parce  qu'on  les  interrom- 
pit, il  continua  par  lettres  cette  difpute,  5c  publia  ce 
qu'il  avoit  obicâé .  St  ce  qu'on  lui  avait  répondu.  Il 
t'agtdbit  de  deux  choies ,  du  rachat  de  l'homme  par 
la  mort  deJasus-CHRisTi  8c  de  l'élection  fondée 
fur  la  previuon  de  la  fiai.  Grevinchoviut  fit  une  autre 
édition  de  leur  dil'putc  i  Rotterdam  l'an  i6ir.  in  4. 
Ameâut  eft  l'Auteur  d'un  livre  où  il  repondit  aux  re- 
ponfet  que  le*  Arminiens  avoient  faites  aux  objec- 
tions des  Miniftret  de  Hollande.  Cet  Ouvrage  eft 
intitulé  1  Ctrtmi  ad  Callatitntm  Hagitnftm.  Son  Ou- 
vrage intitulé  Ami-fynedah* ,  contient  des  remarques 
fur  les  Serifta,  sm?t*;.a  des  Remontrant.  Il  fut 
imprimé  à  Franeker  l'an  16x9. 

(.14)  Lt  imilamfmt  dont  il  tttit  fiBattur  rigùlt.'] 
Vous  trouverez  dans  la  préface  (r)  que  je  cite  quel- 
quet  extraict  de  l'Ouvrage  qu'il  publia  contre  les 
épilcopaux  l'an  1610.  6c  vous  cdnoltrez  par  là  que 
teton  lm  il  n'  y  avoit  pu  d'autres  gens  de  bien  en  Aa- 
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(h)  Reulliard  Aminnittx.  dt  Mtbtn,  pj.ê»f.  (i)  Tfman.  Hifi 
ttr.  L  100.  ad  *m.  iroi.  f.  m.  ■  (  *  )  Ur.11  fiauî  eratt  Me- 
loduno  oppido  ortus,  vir  esceltenti  ingenio,  Latineque  8c  Grav» 
cè  doâifliinus.  Carolut  Magifrrum  eu  m  appellabat 
avanriam  objicient  8t  torde  1  quod  F 
Mutft  m  Ui/hrut  vtit  Gortli  J  M. 
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*>o  A   M   Y    O  T.' 

lege  du  Cardinal  le  Moine.  H  ivoit  1'efprit  priant  de fon  naturel ,  mais  le  travail  &  Paplieition 
remédièrent  à  ce  der'aut.  Aiant  été"  reçu  Maître  és  Am  à  l'âge  de  19.  ans ,  il  continua  lès  étu- 
des fous  les  Profeflfeurs  Roiaux  que  François  I.  aroit  établis.  11  ouït  Jaques  Tufan  qui  expliquoit 
les  Poètes  Grecs  ,  Pierre  Danés  qui  profeflbit  l'Eloquence ,  Se  Oronce  fine  qui  emeignoit  les 
Mathématiques.  Il  fortit  dcParis  à  l'âge  de  *j.  ans  pour  aller  à  Bourges  <  B  )  avec  le  Sieur  * 
Colin  1  qui  poilcdoi t  dans  cette  ville  l'Abbaie  de  St.  Ambroife.  A  la  recommandation  de  cet 
Abbé ,  il  y  eut  un  t  Secrétaire  d'Etat  qui  prit  Amyot  chez  lui ,  pour  le  faire  précepteur  de  fes 
enfans.  Les  progrés  qu'ils  rirent  fous  ce  précepteur  engagerait  leur  père  à  le  recommander  for- 
tement à  la  Princefle  Marguerite,  Ducheflè  de  Berri,  lceur  unique  de  François  I.  Cette  re- 
commandation fut  caufe  qu' Amyot  obtint  une  Chaire  de  Leâeur  public  en  Grec  &  en  Latin  dans 
l'Urtiverftté  de  Bourges,  il  fit  pendant  dix  ans  deux  leçons  par  jour,  une  leçon  Latine  le  ma- 
tin* &  une  leçon  Greque  l'après-midi.  Ce  fut  pendant  ce  tems-là  qu'il  tuduitït  en  François 
les  amours  ♦  de  Theagene  &  de  Chariclée.  Cette  traduction  plut  fi  fort  à  François  I.  qu'il  ne 
tarda  gueres  a  pourvoir  d'un  Bénéfice  celui  qui  l'avoit  cornpofée.  B  lui  donna  l' Aobaïe  (  C  )  de 
Belloune,  que  la  mort  de  François  Vatable  venoit  de  faire  vaquer.  Ce  Prince  mourut  peu 
après,  &  cela  fit  croire  1  Amyot  qu'il  feroit  mieux  de  chercher  de  l'avancement  en  Italie ,  que 
d'attendre  quelque  chofe  de  la  Cour  de  France,  il  fuivit  donc  à  Venife  Morvillier  que  Henri 
I L  y  envoioit  en  Ambassade.  Morvillier  fe  fervit  de  lui  dans  quelques  affaires ,  &  l'envoia  por- 
ter à  Trente  <  D  )  les  lettres  du  Roi  au  Concile  en  1  j  j  i .    Lors  qu'on  le  rapella  de  fon  Ambalfa- 

dc, 


(-)  tlfi 

tramft  i  il 
falett  dm 
Auverrc 


.,  moit  fort  te  lui  avoit  donné  de  bons  te  beaux  be- 
„  ncli.-es ,  Se  fait  Evéque  (a)  de  Li lieux , 8c  l'appeiloit 
,,  toujours  fon  maître,  Se  te  jouant  quelquefois  avec 
„  lui  >  reproeboit  ion  avarice  Se  qu'il  ne  le  nourritlôït 
h  que  de  langues  de  berufi  aulfi  étoit-U  fils  d'un  Bou- 
„  cher  de  Melon ,  &  faloit  bien  qu'il  mangeait  de  la 
,.  viande  qu'il  avoit  veu  apprefter  i  ton  père:  ofté 
,,  cette  avarice  c'étc^t  un  grand  8c  lavant  perfonnage 
en  Grec  Se  Latin .  tel  moin  les  belles  Se  éloquences 
n  traductions  qu'il  a  faites  de  Plutarque ,  qu'au  mns 
n  pourtant  Ici  envieux  ont  voulu  dire  qu'il  ne  les 
t.  avoit  pas  faites ,  mais  un  certain  grand  perfonn-gc 
M  Se  fort  favant  en  Grec  »  qui  le  trouva  par  bon  eu 
n  pour  lui  prifoenier  da  .s  la  Conciergerie  du  palais 
de  Paris  Se  en  necefïite  t  il  le  (cent  U  ,  le  renia  Se 
„  le  prit  a  1011  ferrite,  8t  eux  deux  en  cachette  fi- 
»  rent  ces  livres,  8c  puis  lui  les  mit  en  lumière  en 
»  fou  nom:  mais  c*elt  une  pure  racntene,  difo:t-oii  > 
n  que  les  envieux  lui  ont  preftée,  car  e'eft  lui  fcul 
n  qui  les  a  fûts  ■  Se  qui  l'a  connu ,  fondé  fon  lavoir 
,,  Se  dilcouru  ivec  lui ■  dira  bien  qu'il  n'a  rien  ero- 
n  prunre  d'ailleurs  que  du  lien.  Pour  fin  il  nourrit 
n  très-bien  ce  orave  o. ,  îc  fur  tout  fort  Catholique. 
>,  ment.  „  Si  j  avois  à  mettre  en  doute  Us  trois  bil- 
les protestions  qu'on  attriDué  au  père  de  notre  Amyot , 
ce  ne  feroit  point  par  la  ration  que  Ion  fils  n'en  a  dé- 
signé aucune  dans  le  manuferit  de  fa  viet  il  s'eft  con- 
tenté de  marquer  qu'il  étort  forti  d'un  père  Se  d'une 
mère  qui  a  voient  pku  de  vertu  que  de  bien ,  farenti- 
àtu(t)  hanefu  magm  qmèun  refiefii.  Cette  rasfon -là. 
ne  me  frape  point,  car  il  y  a  p<.u  de  grana  hommes 
ituis  de  bas  lieu  qui  ne  soient  bien  «lies  de  paflér  le. 
écrément  fur  l'obfciirite  de  leur  roi  Mince  *  le  détail 
les  importune  fur  ce  fujet.  Us  voua  avoueront  en 
gênerai  tant  qu'il  vous  plaira  qu'ils  n'étoienc  pas  d'u- 
ne condition  relevée  j  mais  n'attendez  pas  qu'Us  vous 
donnent  des  mémoires  où  vous  puifliei  lire  que  leur 
pere  étoit  Boucher,  Savetier,  vendeur  d'aigudletcs, 
ou  d'allumettes,  qu'ils  ont  demandé  l'aumône  dans 
leur  enfance,  Sec.  Ceux  qui  avouent  de  lèmblables 
laits ,  Se  qui  veulent  bien  qu'on  les  place  dans  leur 
éloge  font  lî  rares,  qu'encore  qu'il  fût  vrai  qu'Amyot 
gueula  quelque  tems  par  les  rués  de  Paris ,  je  ne  m'é- 
tonnerots  pu  qu'il  n'eût  point  chargé  de  cela  les  mé- 
moires de  ta  vie.  Ainû  je  ne  réfute  point  par  fon 
silence  ce  que  (c)  l'on  conte  de  (à  guëuicric,  Se  de 
fa  condition  de  laquais ,  Se  de  fon  fejour  à  l'Hôpital 
d'Orléans.  U  eft  vrai  que  je  ne  saurais  accorder  avec 
ce  ulence  l'endroit  de  fou  teftament ,  où  il  lègue  (d) 
douze  cens  crus  à  cet  Hôpital  ris  reconeii)*n(a  dt  la 
durit  t  qu'il  y  avoit  éprouvée.  On  a  obfervé,  (r  jque 
dans  fis  Oimvrti  il  ut  s'tji  jamau  mmlifié  du  tint  dt 
fm  fais.  Se  que  pendant  ion  bonheur  il  a  eu  fort  ftu 
d'kahtwdt  avec  la  patrie.  U  avoit  fans  doute  la  tui- 
Weflc  de  regarder  cette  ville  comme  un  rabat- joie; 
Se  de  (Imaginer  que  les  relations  aveç  Melun  ne  fer- 
viraient  qu'a  faire  caufer  le  monde  fur  la  baflefle  de 
iï  iu.tUr.ce.  j'ai  tu  néanmoins  qu'il  avança  quelques 
perfonnes  de  fa  famille.  //  tfi  mert  htutrt  (/)  dt 
grandi  tfiati  çV  r,ch*  dt  fini  dt  deux  eeai  nui  tjetti 
fans  tnjitiu  mmtrti  maitm  qu'il  mvoit  fananttr  fil  pa- 
rlai.  aucuns  dt6puli  ft  ftnttnt  d*  fil  hitralittu 

(B)  t—tr  a  tltr  j  Butrgti  érvtc  la  Sitmr  Calot.  ]  Bu- 
lart  (g)  qui  a  foiri  prcfquc  par  tout  les  Antiquités  de 
Melun ,  s'en  «cane  ici  pour  nous  aprendre  un  fait  af- 


1*  tffi  JamJ  l'AiUyt  dt  St.  jlnOnifi  dt  U  mllt  dt 
B.ihrjrti.  Mais  que  tAbbt  U  jugeant  digne  d'une  vit 
fin  icmtamt  »«■  ctilt  dm  tUifirt ,  U  fit  cenofftrt  a» 
Sitmr  dt  satj  B-ukettl.    C'ell  dommage  que  l'on  ne 


cite  perfonne  qui  ait  laiiTc  par  écrie  une  particularité 
fi  peu  conué. 

(C)  Il  lut  donna  i' Ahhaxe  dt  Stllafim*  eptt  la  mtrt 
dt  franftts  VétaUt  vtnait  dt  fairt  vaquât.  J  Ceci  eft 
entièrement  ia compatible  avec  le  narré  de  Mr.  de 
St.  ReaL  Cet  Auteur  (h)  veut  que  fout  le  règne 
de  Henri  II.  Amyot  ait  été  encore  dsns  l'obfcurité 
d'une  petite  pédagogie  thtt.  un  Gtutiuiammt  de  fit 
amu.  Se  que  Mr.  de  L'Hôpital  qui  ne  le  canoillbit 
point,  l'ait  uniquement  recommandé  i  caufe  d'une 
épigramrnc  Greque  qui  aroit  été  prelenrée  à  ce  Mo- 
narque. Cela  ne  (aurait  n'être  point  faux  .  s'il  eft 
vrai  comme  le  pore  le  manuferit  de  la  vied'Amyot , 
que  ce  docte  perfonnage  avoit  été  plulicurs  années 
Profeueur  à  Bourges  avant  la  mort  de  Francpis  I.  Se 
que  fes  Ouvrages  présentez  à  ce  Monarque  svoieat 
valu  j  leur  Auteur  une  fort  bonne  Abbaue.  Scroit-il 
polUble  que  Mr.  de  L'Hôpital  n'eût  pas  conuun  Fran- 
çois, dont  le  public  avoit  vu  en  1C49  (>)  pour  le 
plus  tard  une  traduction  de  l'Hiftoirc  Ethiopiqued'He- 
liodore  i  Qui  nous  a  dit  que  le  volage  de  Henri  1 1. 
i  Bourges  ait  été  fait  avant  la  première  édition  des 
amours  de  Theagene  ?  Ajourons  que  la  vie  manu- 
scrite d' Amyot  le  fait  aller  en  Italie  pea  après  la 
mort  de  François  I.  Accordes  cela  fi  vous  pou- 
vez avec  l'Abbe  de  Saint  Real,  qui  le  fait  précep- 
teur a  Bourges  pendant  le  voiage  de  Henri  IL  a  cet- 
te vUle. 

(  D)  Partrr  m  Trtmt  Iti  Uttrti  dm  Rai  am  CantUt.  J 
Il  taut  acccAairement  redreuer  ici  l'Auteur  (*)  qui 
me  fournit  cet  article,  quoi  qu'il  nlùrc  qu'il  a  putfé 
dans  une  vie  d' Amyot  commencée  par  lui-même,  8c 
achevée  par  fon  Secrétaire.  Nous  avons  une  lettre 
d'Amyot  qui  coudent  la  relation  de  fon  voiage  de 
Trente.  D  écrivit  peu  de  jours  après  ce  voiage  i 
Mr.  vie  Morvillier  Maître  des  Requêtes.  Or  bien 
loin  de  dire  que  Mr.  de  Morvillier  Ainbafladcur  de 
France  à  Veniië  l'eût  envoié  porter  les  lettres  du  Roi 
au  Concile,  qu'il  déclare  exprefiement  qu'il  fut  choi- 
li  pour  cette  affaire  par  le  Cardinal  de  Tournon,  8c 
par  TAmbatTadeur  de  Selve.  C'cft  une  prt 
vaimante  que  Morvillier  n'étoit  pu  alors 
deur  à  Vcuile  :  Se  cela  parait  encore  plus 
ment  par  la  lettre  d'Amyot  i  car  elle  eft  adreflec  à 
Mr.  de  Morvillier  en  Cour.  Remarquez  bien  ces 
paroles  d'Amyot  ;  (/j  IlafUu W  Mr.  t*  Cardinal  dt 
ïeuman,  r>  *  idr.  t 'Amaajjadeur  d*  Stlvt  dt  m'tltrt 
faut  faire  ce/tt  tmmmffian  ,  tant  au*  jt  ptnfajft  à  rien 
mtiui  qu'a  teln  n'y  à  chafi  ftmllatU.  ...  (m)  Il 
faut  ntier  que  non  ftultmtnt  jt  n'eftcu  fatal  nomme  en 
etlU {»)  Ittirt  m  frti  ni  lam  .  m*u  qmifittfl.  an  n'en 
a-Wt  fat  fimUmtnt  envoyé  la  fut.  far  Laquelle  natu 
feufam  [taxait  et  qu'il  y  avait  dedans.  De  firtt  que 
jt  ne  veu  jamais  chofe  ji  mal  caufiu  que  tel*.  Ce  ne 
fut  donc  point  le  Roi  qui  l'envoia  faire  fes  protesta. 
lions  contre  le  Conciic,  ce  fut  le  Cardinal  de  Tour- 
non  .  Se  rAmbaflodeur  de  France  i  Venife  qui  le 
choilirent  pour  porter  la  lettre  du  Roi.  Se  pour  lire 
mot-à-mot  devant  l'AiTemblte  la  proteltaiion  de  fa 
Majesté.  Il  s'aquitta  tout  -  i  -  fait  bien  de  la  commif- 
fion.  Voici  où  j'en  veux  venir.  Mr.  l'Abbé  de  St. 
Real  pofe  en  fait  qu'Amyot  étoit  précepteur  des  en- 
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A  M  Y  O  T.  tôt 
de,  Amyot  ne  voulut  point  reparte;-  1k  Mons  m  ce  lui  ;  il  anu  mieux  aller  à  Rome,  où  il  fut 
accueilli  avec  beaucoup  d  afreétioa  parl'Evcquc  Je  Mircpoix.  Il  logea  chez  lui  environ  deux 
ans.  Ce  fut  alors  qu'en  examinant  avec  ardeur  les  manulcrws  du  Vatican ,  où  Ronmltti  Ami- 
feus  qui  ctoit  le  Garde  de  cette  ftmeufe  Bibliothèque  lui  donnait  un  libre  accès ,  il  aprit  cju'He- 
liodore  Evcquc  de  Tricaétoit  l'Auteur  des  amours  de  Theagene.  Il  trouva  un  manuferit  de  cet 
Ouvrage  beaucoup  plus  correct ,  &  plus  entier  que  celui  qu'il  avoit  traduit  ,  ot  il  ne  manqua  pas 
de  faire  tout  ce  qu'il  faloit  pour  être  en  c'tat  de  donner  une  meilleure  édition.  Les  occupations 
lavantes  ne  l'empêchèrent  pas  de  fonger  aux  intérêts  de  fa  fortune.  Il  lit  fa  cour  bien  adroitement 
au  Cardinal  de  Tournon ,  Se  tf  s'inlmua  fi  bien  dans  fes  bonnes  grâces,  que  ce  Cardinal  le  nom- 
ma au  Roi»  lors  que  ce  Prince  l'aiantrapcUé  en  France  le  pria  tic  lui  indiquer  un  bon  précepteur 
pour  fes  deux  *  puîné*.  Ce  fut  environ  l'an  1558.  Voilà  donc  Amyot  prêt  cpteur  de  deux  fil* 
de  Henri  1 1.  Pendant  cet  emploi  il  acheva  t  la  traduction  des  hommes  illutlr.es  de  Pluurque» 
&  la  dédia  à  ce  Prince  ;  après  cela  il  entreprit  celle  des  Oeuvres  morales ,.  oc  i  acheva  tous  le  rè- 
gne de  Charles  I X.  auquel  il  la  dédia.  Charles  I X.  lui  ht  de  grans  biens  il  lui  donna  Y  Abbaic 
de  St.  Corneille  de  Compicgne ,  &  le  fît  grand  (  E  )  Aumônier  de  France ,  &  Evcquc  d' Auxer- 
re;  &  parce  que  la  dignité  de  grand  Aumônier ,  »3c  la  charge  de  Curateur  de  l'Univeruté  de  Paris 
furent  vacante» en  même  tems,  il  les  lui  donna  toutes  deux  t .  Mr.  de  1  hou  fc  plaint  fort  de 
cette  jonction.  Henri  III.  auroit  fuccombé  peut-être  aux  follicitations  importunes  de  l'Evcqu» 
de  St.  Flour  qui  l'avoit  firivi  en  Pologne ,  &  qui  demandoit  inAammcnt  la  dignité  de  grand  Au- 
mônier ;  mais  la  DuclielTe  de  Savoie  tante  de  ce  Monarque  lui  recommanda  de  fi  bonne  forte  » 
quand  il  paflà  par  Turin  en  revenant  de  Pologne ,  les  intérêts  d' Amyot,  que  non  feulement  fa 
charge  lui  fut  confervec ,  mais  qu'on  y  ajouta  auflî  un  nouvel  éclat  en  la  faveur  :  car  quand  Henri 
1 1 1.  fît  Amyot  Commandeur  de  l'Ordre  du  St.  Efprit  4. ,  il  voulut  qu'en  fa  (F)  confideration 
tous  les  grans  Aumôniers  de  France  fuiîcnt  a  l'avenir  Commandeurs  nez  de  cet  Ordre.  Amyot 
au  milieu  de  fes  dignité*  n'oublia  point  fes  études  j  il  revit  exactement  toutes  fes  vo  lions ,  &  la 
compara  au  texte  Grec;  il  y  fit  bien  des  changement  j  en  un  mot  il  fongeoit  à  une  édition  plut 
parfaite,  où  il  voulait  ajouter  les  diveries  leçons  des  manuferirst,  mais  il  ne  vécut  pas  allez 
pour  mettre  la  dernière  main  à  ce  travail.  Les  guerres  civilesVk  l'cfprit  (  G  )  rebelle  de  fes  Dio- 
cefains  lui  cauferent  mille  chagrins  :  il  fut  volé  en  revenant  des  Etats  de  Blois  l'an  1 5  89.    U  mou- 
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fais  de  France  avant  U  négociation  qui  vient  d'ène 
nportée.  Se  il  fupofe  qu'Henri  1 1.  l'emploi*  à  cette 
arîairc ,  parte  qu'il  avoit  reooou  la  vente  du  bon  té- 
moignage que  Mr.  de  l'Hôpital  avoit  rendu,  quand 
il  avoit  dit  au  Roi  qu' Amyot  mtritait  tFitr*  frecefiemr 
dit  Jbmfam  dt  franc*.  Tout  cela  cft  réfute  invinci- 
blement par  la  lettre  d'Amvot  à  Morvillier.  Cor- 
rigez (ans  crainte  ce  menibnge  dans  du  Sauflâi: 
(  *  )  Cattrmm  Anuetiu  adhme  Ahéat  ad  Ctncilimm  Ire- 
dtmttamm  ah  Htmita  II.  mtjjmt  fmt  nagatiarmm  magni 
mamenti  tamfa.   Henri  1 1.  n'eut  aucune  part  4  cela. 

(£)  Grand  jiamànier  dt  France  ry  Eviqytd'Am- 
xrrrr.    La  première  de  ce*  deux  dignitez  fut  conre- 
rée  à  Amyot  le  4.  de  Décembre  1 1 60.  par  Charle* 
IX.  i  Orléans.    Du -Ferrât  (4)  qui  avoit  lu  les  re- 
gitres  de*  gratis  Aumônier*  de  France ,  raporte  cette 
datte  comme  extraite  du  regitre  d  Amyot,  Ccft  donc 
un  fait  avère.   Or  ou  fait  tomber  par  là  plus  de  U 
moitié  de  l'IUftoirc  que  l'Abbé  de  Saint  Real  racon- 
te ,  touchant  la  fortune  de  ce  Prélat  11  dit  qu'Amyot 
fou*  le  règne  de  fes  dUciple*  François  1 1.  fie  Charles 
IX.  n'avoir,  que  l'Abbaic  de  Bclloûne,  avec  la  gloire 
d'avoir  f romancé  devant  faut  la  Ctmciit  la  jmdieiemfe  & 
hardie  pn  il  i  (fanon  de  Henri  1 1.  fc  que  /s  fartun*  ttait 
afartmmtm  famr  en  dtmtmrtr-U,  fient  mat  rtncemtrt 
fartmitt  ami  it  fana  flut  haut  qu'il  m'avait  jamsit  tf- 
ftri,  &  mm  matamt  sdmmMtmtM  l'offrit  dt  U  Camr. 
Cm  cas  fortuit  hit  qu'un  jour  a  la  table  de  ce  Prince 
im  lama  Charles  -  Quint  dt  flmfieuri  chofti ,  mam  fmr 
tant  ttavatr  fait  jan  Prtteftem  taft  ....  CtU  Jit 
imfrtffian  fmr  l'offrit  dt  Charki  I  X.  ju/qmei  là  mémo 
qu'il  dit  ont  fi  l'occafion  s'en  preièotoit,  il  en  féroit 
bien  autant  pour  le  Uen.  It  dt  fait  ftm  dt  ttmt  afrit 
mmintrte  dt  Wramt  aiant  vaqué,  la  Rat  I» 
m  Amitt.    Tout  cela  tombe  par  terre  des 
qu'on  conrulte  les  rcgttres  de  cette  grande  Aumone- 
ne  ,  ou  l'on  trouve  la  charge  de  grand  Aumônier 
conférée  à  Amyot  le  fécond  jour  du  règne  de  Char- 
les IX.    D'ailleurs  François  IL  ne  fut  pas  difople 
d* Amyot,  mai*  de  Pierre  Dînes.   Pourfuivons.  Mr. 
de  St.  Real  fùpofc  que  la  Reine  Mcrc  aiant  fu  bien- 
tôt ce  que  Charles  I X.  avoit  fait  pour  ton  précep- 
teur, fi  afaitr  ceiui  -ci  dans  ftm  <amntt%  «à  tût  It  rt- 
f*t  d'mêard  mute  ctt  tfrtyaalts  fsrthi.    ,.  J'ay  fait 
„  bouquer  les  Guilc*  «c  les  Outillons ,  les  Conn/ta- 
*  bles  8c  les  Chancelier»,  le*  Roi*  de  Navarre  &  le* 
„  Princes  de  Coodé ,  fc  je  vous  av  en  tète  petit  Pre- 
„  AoUà.  „    Amtt  tmt  haam  frtttjttr  dt  fit  rtfiat ,  m 
tantimfitm  fut .  mat  fU  mvait  U  tttarg*  il  mt  Vrvrttt  fat 
1  + .  heures.    L'Abbé  dit  cniuite  qu'Amyot  s'alla  O 
cher ,  &  que  Charle*  neuf  s'avùant  mmfli-tk  dt  tt  mm» 
et  fattvaài  itra  ....  taira  dam  mm  ttiit  furrmr  .... 
mit  U  IKtMt  am  aamt        dtftmt  a  It  tamvrrmr.é> 


qui  h  eraipttit  amtant  aafrlh  Fumait ,  n'eut  rien  dt 
fiai  frtjft  amt  de  fairt  trtKvrr  Amitt.  Ceft  fupôfer 
que  Charles  I X.  ctoit  Roi  depuis  long  tems ,  lort 
qu'il  donna  cette  charge  à  Ion  précepteur.  Mais  rien 
n'eft  plus  faux ,  il  la  lui  donna  le  lendcmiin  de  ion 
avènement  à  la  Couronne ,  avant  que  Catherine  d  ; 
Medicis  eut  goûté  de  la  Régence  ,  9c  qu'elle  eût  fait 
bouquer  bieu  des  gens.  To'.it  le  monde  fait  que  (on 
pouvoir  fut  îfler.  petit  fous  François  II.  le  ne  laifle 
pas  de  dire  que  les  reflexions  de  Mr.  de  St.  Real  fur 
ces  faits,  eonlidcrées  en  elles-mêmes,  font  belles  fc 
bonne*.  Quant  à  l'Evéclié  d'Auxcrre  il  fut  dorme  i 
Amyot  non  l'an  ijr68.  (r)  comme  l'allure  Du  Pey- 
rat,  mais  (d)  l'an  iy;o.  après  b  mort  du  Cardinal 
Philibert  Bal  ou  qui  le  poflédoit. 

(  F)  J>>m'**  fa  ttnJiJrrjttcn  tout  Ut  grant  Anmi- 
nitrt  dt  Franct.  ]  Voici  ce  que  je  trouve  fur  cela  dans 
un  autre  (r)  Auteur.  Henri  I  H.  en  Famtn  1/78.  «1- 
fl tlmant  l'Ordre  dm  St.  Sffrit  arJtnna  en  (  1  )  faveur 
d'Amiot .  tfat  fan  grand  Àtenofnter  ferait  afiane  am  mtf- 
mt  Ordre  en  litre  dt  Ctmmandtur.  ry  f*>  fmectfftmrt 
amdit  Bflat:  lefameh  ttmtiifait  (dit-il)  ne  ftrtnt  ttnui 
fairt  frtuvt  de  nailejje,  ce  qu'il  adjamfia  famé  gratifier 
ledit  Amiot  Itqmtl  n'tftait  fa.  dt  nablt  extraffian.  mam 
qm  entrait  am  ttmtlt  dt  l'honneur  far  celui  dt  la  vertu. 
Voiez  dans  du  Saunai  (f)  b  reponfe  de  Henri  III. 
aux  Courtifans  qui 
homme  de  lî  bafte  naiflànce.  Le 
rure  qu'Amiot  dretfi  les  ftaruts  &  les 
plutôt  rOmce  de  l'Ortfre  ,  HHjni  fiatuta  ty 
frrctt  ftm     yrwisrrr  ctmfafmit. 

(U)  Vtffrit  reieOe  it  fei  Dïacefamt.  ]  Mr.  de 
Thou  fait  (g)  une  remarque  bien  flètriflanre  pour  la 
mémoire  de  nôtre  Amyot ,  car  il  l'aceufe  d'avoir  ou- 
blie les  bienfaits  dont  les  deux  Princes  fes  eieves  l'a- 
voient  comblé,  fc  d'avoir  eu  trop  de  compiaifance 
pour  la  fureur  tcditicuïè  fc  ligueulc  de  ceux  d'Auxcr- 
re. L'amour  de  l'étude  fc  la  vieillerie  lui  avoient  fait 
prendre  le jwti  de  U  rcrîdcnce,  fc  il  n'eut  pas  la  for- 
ce de  reftlrer  au  torrent  de  la  rébellion.  Scbafticn 
Roulliard  n'en  pirle  pas  de  b  forte  ,  il  infinué  qu'on 
le  maltraita  a  caufe  de  fa  fjdditc.  Ltt  affiHitm,  dlt- 
M  (h)  ,  FMcmetUrrrnt  à  U  finie  det  Efiati  dt  Bhtt  Fan 
if 89.  furet  qttt  far  U  fmrtmr  det  tramUti  ami  ftttr 
Itrt  fefebamferrnt  il  fui  tant  val*  ty  deftrattfji  à  my- 
the mm  rttauntant  à  Amxrrrt ,  Çf  ept'efiant  arrive  Ut  • 
mi  fut  iaiëé  btaucettf  d*  feint  far  ltt  halntanti ,  v*t~ 
rti  far  fin  Ckrgt  ftur  lei  eaajh  dm  temft.  Snjin  fr~ 
lit  àfttit  ki  affaire  1  t'aff Mirent:  tellement  qattl  n* 
kamgta  a*ictlmi  Utm.fi  fUugnant  tamtttfau  jamrntlUmtnt 
dt  r*  que  U  f  mai  ion  dt  fei  aient  ey  eeaumamttz.  dm 
faffi  mi  afitit  k  flaifir  dt  FafkUt.  Stc.  Marthe  (  i  ) 
avoue  bien  les  mauvais  b^quiavo^coaru. 
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rut  le  6.  de  Février  1595".  courant  (  H  )  fa  79.  année.  Il  avoit  prêché  quelquefois  le  jour  des  fê- 
tes iblenneUes.  11  emplotoit  la  langue  Latine  en  compofant  (es  Sermons>  quoi  qu'il  les  prononçât 
enFrançois.  Il  avoit  une  coutume  tort  particulière  en  prêchant  ;  il  touinoit  du  côté  du  peuple  l'ou- 
verture de  la  chairc,& fe  tenoit  a(Cs  au  milieu  fur  un  fauteuil.  Il  fe  mêla  de  pocïie  (  I  ),  de  n'y  reùf- 
fitpas.  Voilà  ce  que  j'ai  extrait  d'une  *  vie  d'Amyot  commencée  par  lui-même,  &  achevée  par 
fon  Secrétaire.  Ses  traductions  oot  été  fon  plus  (JC)  bel  endroit,  quoiquelesfentimcnsilctous 
les  (L)  Critiques  ne  lui  fo-.cnt  pas  favorables  i  cet  égard,  &  qu'on  ait  mérfte  voulu  dire  qu'il 
(M)  y  a  été  plagiaire.  Quclques-un»  l'ont  (N)  aceufé  d'avance.  L'Abbé  de  St.  Real  +  a  fu 
mille  particularité z  curicules  qui  ne  font  point  dans  la  rie  d'Amyot.  On  les  peut  voir  dans  le 
Diétionairc  de  Moreri  :  c'eit  ce  qui  aurait  fait  que  je  ne  m'en  (crois  pas  fervi ,  quand  même  je 
n'aurois  pas  douté  qu'elles  fulfcnt  veriubles.  Si  j'ai  quelques  fuplémcns  ou  quelques  éclairchTc- 
mens  à  joindre  à  ce  que  l'on  vient  de  lire  >  je  les  mettrai  dans  les  remarques. 

Les  choies  que  Mr.  Varillas  (  O  )  raporte  touchant  Amyot  font  pleines  de  fauffetez.  Il  en 
faudra  faire  la  critique,  cela  peut  fervir  à  débrouiller  le  cahot. 

A  M  Y- 
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(H)  Ctmrant  f»  70.  armer.  |  Mr.  de  Thou  l'étoit 
aJreflë  i  des  gens  bien  mal  inftruits  fur  le  chapitre 
d'Amyot.  puis  qu'ils  ite  furent  lui  aprendre  ni  quand 
il  mourut,  ni  à  quel  âge.  Il  dit  en  gênerai  qu'Amyot 
dont  il  met  la  mort  au  mois  de  juillet  ifot.  avoit 
pade  60.  ans.  Sic.  Marthe  la  met  A  l'an  ifoa.  Tnew 
uia  faft  HenricmutertmmdtttfiaMi  famculatum  cestta- 
nt  fuiUtnm  i  vévit  txttffit  {m). 

(/)  lift  mita  d*  fejit,  <$>  n'yreuffit  fat.~\  Sebaf- 
tien  Roalliard  fon  compatriote  ]  epargnerott  tans  dou- 
te fur  ce  fujet,  fi  cela  étoit  polTiolc.  Void  ce  qu'il 
en  dit.  j£uaut  {h)  au  firme  Lutin  qu'il  ftJurUfa- 
trt  du  KtiCn»rUi  l  X.*u  rt  coûté  fi  fur  tetUù  qu'il  ftfiait 
ftrt  aJdmni  a  lu  UHurt  fHtrati,  mau  umruH  tjitftu 
adroit  en  fon  gtmt  fattique.  La  veriîon  des  vert  Grecs 
en  vers  François)  à  laquelle  Amyot  fe  voulut  aflùjct- 
tir  dans  fon  Plutarque  ,  eft  afhreufe.  Charles  (t) 
neuf  la  trouvoit  grolfierc ,  en  quoi  fin  tfimm  bu  tfié 
furuit  dt  teaucouf  i'uuhrtt.  Roulliard  aporte  une  ix- 
eufe  pitoiablc.  t"ejl  un  rameu ,  dit- il >  ut  uri 
thturi  cV  i'  fllh  iijftrtut.  Ajoutons  (on  111 
fur  La  profe  d'Amyot.  Tunt  y  hu  ,  dit -il,  qui  fi- 
lm m*»  uivu  il  tfilt  fUte  heureux  tu  U  truduSun  qu'en 
fu  tomfifititn  fia  Frunfi.jt  tu  Lutine  :  tur  et  qui  j'en 
uy  itu  mt  fimb  t  eftrungemtnt  ttfivnt  r>  tratfuujjier. 
tt  cat  tte  fit 


»  nous  avons,  que  de  dire,, avec  Mr.  (  1)  de  Thon. 
h  que  l'es  vcrlions  font  bien  plus  polies  que  fidèles^ 
„  Si  qu'il  ne  recherchoit  pas  tant  la  vérité,  qu'il  atîcc- 
„  toit  de  plaire  aux  oreilles  dvlicatcs.  le  lai  qu'un 
>,  lavant  (  a  )  Ot  iâge  Juniconfulte ,  t'accuse  de  n'avoir 
M  pas  feu  comprendre  une  belle  antiquité .  touchant 
..  une  loi  de  Soion ;  car  au  lieu  d'écrire ,  que  ce  Lc- 
„  gillateur  s  etoit  vante'  quelque  part  dans  fes  poc- 
„  tics,  qu  il  avoit  délivre  les  Athéniens  de  toutes  les 
u  dcbtca  qu'ils  avoienx  contractées  ,  tr  *fl*  Ut  irtu- 
.,  dent  au  funntnttuux  qm  étaient  ftftt.  tu  ttaucauf  Je 
11  lieux  fur  Ut  ttrrtt  hjftthtqueti  j  il  avoit  traduit , 
„  D'avoir  tfii  Ut  bamti  qui  paravant  fa  fiient  Ut  fifa- 
ratiavt  du  hititagtt  dt  tant  U  ttrrktert  Attaqut.  Je 
„  pourrois  ajouter  pluiieurt  remarques  fur  quantité 
t,  d'endroits,  où  le  bon  Amiot  a  pris  le  change,  mus 
.,  je  ne  fturois  aprouver  Mr.  de  hlcziriae,  lequel  (  3  ).  ' 
„  dans  un  difeourt  qu'il  a  tait  de  la  Traduction ,  aprit 
-~Uui  Ctffrit.  U  travuil.  r>  U  ftyU  de  cet  éla- 


l'raduilem  tu  fa  utrfiaa  dt 


frtttnd 


tr  qu'en  divtrt  fu/fagtt         »  remarquez,  jufi 
dt  deux  mdU,  tt  u  fuit  dit  fauut 


(K)  St>  traçant!; 


»  ttts-gtojitres. 


an  ftut  bel  tnJrtit.  J  La 


que  d'autres  en  on  ait.    (t)  J'ui  tut  dort  (c'eft  I 


Dtcrrtt  dt  PSglift  Gniiitunt  .  r>r.  )  êju'Amut  uvut 
trnàmt  Ut  «sis*  dt  Plutarque  fi*  m*  tnnlU  vtrfian  Ita- 
lienne dt  U  Bitutthtqut  du  lUi.  f>  qu'etU  tint  caufi 
dtt  fuuttt  qu'il  avait  fuit  et.  Jt  nt  fut  fi  ttttt  verfitu 
aftjt  famt  etllt  qui  fit  fur  U  Latin  l'un  i+aO.  Baftifit 
Aitxanirt  Jattntl  dt  Uteti,  qui  tfl  dam  U  même  Bi- 


première  de  toute»  a  été  celle  de»  amours  de  Theagc-    Colorniés  qui  parle)  *  Mr.  faim  qu'il  uv  t  ufrit  du 
ne  &  de  Charic'.éci  mai*  celle  de  Plutarque  lui  a  pro-    ian.  btmmt  Laurent  Btchtl  (qui  u  fuit  imprimer  let 
cure  la  principale  réputation.    Il  a  traduit  auiL  le» 
Pailorales  Longu»,  pkûeurs  livre»  de  Diodtv 

re  de  Sicile  ,  8c  quelque»  Tragédies  Grcques.  La 
DuchelTe  de  Savoie  ne  trouvant  point  dans  Wutarquc 
la  vie  d'Epaminonda» ,  ni  celle  uc  Scipion,  le  pria  de 
le»  compoier.  il  le  ht,  mai*  elles  n'ont  pa»  «e  pu- 
bliées. La  préface  etoit  déjà  toute  piété:  Pierre  Mat- 
thieu l'a  (  *  )  vlc  ,  il  laut  uonc  croire  qu'Amyot  avoit 
mis  la  oermere  main  i  cet  Ouvrage.  Il  n'olà,  dit- 
on  (/)  ,  entreprendre  la  traduâion  de  Philoltratc. 
quoi  que  le  Roi  Henri  1 1 1.  la  lui  eût  fouvent  deman- 
dée :  il  t'en  excuû  lùrTimpou'ibuitei  fie  quand  ce 
Prince  abni  vu  la  vcrlion  de  Vigenerc  dit  à  Amyut, 
rj.  i  en  vaut  difitt.  que  VhiUfirutt  tftttl  han  de  trapue- 
tua,  Amyot  lui  repondit  qu'il  l'avoit  cru  julqu'i  cet- 
te heure. 

(L)  Tant  Ut  Critiqutt  nt  Uù  faient  fat  favaraiUi.] 
Mr.  baillct  (/)  a  très  -  heurculement  recueilli  les  élo- 
ge* que  l'on  a  donnez  au  Plutarque  d'Amyot.  11* 
lont  heaux  fie  glorieux.  J'y  ajoute  ce  que  j 'entendis 
dire  à  Mr.  Conrart  en  l'année  167 r.  lort  que  quclcun 
lui  eut  apris  que  prefque  tous  le»  exemplaire*  du  Plu- 
tarque de  Mr.  1  Abbe  Tallemant  avoicnt  péri  dans 
l'incendie  du  magazin  d'un  Libraire.  On  t'tu  canfiit- 
ta  uifimtnt,  dit-il,  fendant  qu'en  aura  lu  traJu.iian 
d'Amytt.  O»  y  trouve  Ut  flût  ueaux  taurt  dt  nttrt 
Ungue.  r>  U  flut  beurtufi  ttcammie  dt  nti  ftritiet. 
Mr.  BaiUct  n'a  pa*  recueùli  avec  moins  de  loin  les 
j ug  mens  dcfavaiitageax  :  il  n'a  pa»  oublie  que  Mr. 
de  Thou  loue  beaucoup  plus  t'élegance  que  la  fidélité 
de  ce  Traducxcurt  Diaiara  ut  fraetfut  Plutnrche  Ucet 
majtrt  fUruinqui  titgantiu  (h)  quam  fin  Gallite  rti- 
aitu.  Il  a  oubl  é  un  autre  pauage  de  Mr.  de  Thou 
que  Mr.  de  Girac  raporte.  Mr.  de  Girac  fera  le  léul 
dont  j'alléguerai  le»  parole»,  comme  une  efpece  de 
fuplémcnt  au  beau  recueil  de  Mr.  Baillct.  „  (  i)  Pour 
„  ce  qui  cft  d'Epitixniut  qui  eft  tué  dan*  Amiot ,  au 
„  lieu  que  dans  le  texte  Grec  ce  n'eA  que  fon  che- 
„  val ,  j'aime  mieux  croire,  que  ce  fameux  Iratcr- 
,.  prête  i'ert  fervi  d'exempiaire*  difreren»  de  ceux  que 


<l)  Jugem.  des  Sav.  t.  4.  fut.  fit.  Vaitx.  n»£  Ptft  BUuat.  fag. 
(b)  liman.Hifiar.lioo.fag.afif.  (i)O 
,  ftiiitn  f  t.  fug.  4}8.  tdit.  dt  UalUnd*. 


fit. 
qui  s  Ctfinr, 


"La  Popeliniere  (m  )  aceufe  Amyot  de  n'a- 
voir pi»  rendu  a  Turncbc  l'honneur  qui  lui  etoit  dù. 
puis  qu'il  n'a  point  publié  tes  fecour»  qu'il  avoit  tirez 
de  lui  pour  l'intelligence  de»  pacage»  dirneile».  U 
prétend  que  Turncbc  lui  envoi  oit  .'ai  faffagti  tant  m- 
titri  tturnii  tn  Vraufoii  fur  (cfquel*  Amyot  étoit  en 
peine  ,  fit  que  plulicur»  autres  gen*  doctes  (n)  l'ai- 
dèrent de  leur*  bon*  avis. 

(S)  ^utiqutt'Uni  tint  aceufé  d'avarie  t. ~]  J'ai  cité 
dans  la  remarque  A  un  long  partage  de  Brantôme, 
où  Charles  I X.  fak  la  guerre  de  ce  défaut  à  fon  pré- 
cepteur. Un  autre  livre  (e)  m'aprend  qu'un  jour 
qu'Amyot  demandoit  un  Bénéfice  de  grand  revenu, 
ce  Prince  lui  dit ,  Et  quoi  man  maifirt,  vaut  difitt,  qut 
fi  veut  aztex.  miUt  if  ut  da  rente  vaut  finit,  ttuttut , 
jt  crai  qui  veut  Ut  a-.tt.  r-  flut.  Sir  t.  refendit -ti, 
fufttit  vient  en  mangeant .  ry  tant ef ait  a» tint  ce  qu'il 
définit.  On  prendra  fi  l'on  veut  pour  une  preuve 
équivoque  de  fou  avarice  le*  deux  cens  (f)  mille 
écut  de  bien  qu'il  amaflà. 

(O)  .^"t  Mr,  larilUt  raporte  faut  fUintt  dt  fauf- 
fitte.)  U  dit  (q )  que  la  Cour  de  François  I.  ('étant 
arrêtée  durant  quelque*  heure»  dan*  le  château  d'un 
Gentilhomme  de  herri,  Amyot  qui  étoit  précepteur 
chez  ce  Gentilhomme  ,  en  frit  eccafitn  dt  prefenter  a\ 
fu  Majejle  une  Lpigrammt  de  quatre  vert  iirtes  qu'il 
venait  dt  tamfefir.  Lit  Sf  avant  qui  fiuvaient  fu  Mu- 
jtfii  trouvèrent  tEp.gramme  fi  ielte.qut  l'an  nt  jugea 
fut  À-frvftt  dt  latjfirr  ftut  ûng  terni  fin  Auteur  asut 
un*  frovinct  trtf  tU.guét  dt  tarit.  Le  Km  t'attacha 
À  fin  ftrvtet  fur  met  ftnfiau  ctnfidtraiU.  Tout  ceci, 
cli  plein  de  tranl'pofitions  de  circonftances,  car  nou» 
avons  vu  (  r)  que  l'on  attribué  à  Michel  de  l'Hôpital 
le  bon  elfet  que  produtfuent  quelque»  ver»  Grec* 
d'Amyot  prefentec  i  Henri  1 1.  Mr.  Varilia*  raconte 
datas  un  autre  livre  (f)  qu'Amyot  Profe  fleur  en  Grec 
i  Bourgc*  fe  ht  coooltre  i  la  Cour  far  fit  falittffi  ù 
ierttt  tu  franfiu  .  fit  qu'alors  Bouchctel  fit  Morvil- 

lier 


(1)  Amio- 

tus  hic 

Pormenic* 

Longi, 

Heiiodori 

ittriiopi- 

ca.Hiodo- 

ri  Siculi 

hiitorica , 

ac  poftre- 

nw  Plu- 

tarchumin 

linguam 

noftram 

Gailicam 

de  Giaeeis 

verterat. 

fed  hune 

majore 

degantia 

quam  fi. 

de,  dum 

auribus 

noftri» 

placere 

quam  de 

lenfii»  ve- 

riiatclabo- 

rare  potins 

cxiibmat. 

Thuan.  da 

vit  a  fit» 

ltè.f. 

f*J  L'Oi- 

fi.$H  dt 

fuifteu 
hyfaibtq. 

uJrK 

(Tet  T««  n 
r*tr*(  *»« 

•  «*(    *  M  .  A 1 


(i)  Mr. 


dam  fHifi 
ttirt  dt 
l'Acadt- 
une,  fag. 
ait. 

it 

marque  A. 

(I)  c*. 


OfufeuL  • 
fag.  ia+. 

eUit.  Ut- 
truj. 

(m)  Ftfe. 
lin.  Idée  d» 
tHifiam 

a%f  C&-d\\  tgb&éW  ^ 

L  j.  fag. 

Xf9. 

{')  U 
Htfiatre 
dit  bifiai- 
t et  fag. 

(*)  Lu  ■ 
trafife- 
grafbit  dt 
Du  Vtr- 
ditr ,  t.  j. 

(f)  Vaut, 
la  rt  m  ar- 
que A.  À 
lu  fin. 
{q)  Vuril- 
U1.H1fi.it 
tbtrtfn  U 
10.  fug. 
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Ut.  JH.fi. 
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M.  t  a..f. 
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A  M  Y  R  A  U  T  (  M  o  ï  t  e  )  Miniftrc  &  Profeflcur  en  T  héologie  à  Saurnur ,  a  été  un  de» 
plas  illuftres  Théologiens  qu'on  ait  vus  en  France  dans  le  X  V 1 1.  ficelé.  Il  étoit  d'une  bon- 
ne «Se  ancienne  tamille  originaire  d'Orléans,  ^cilnâcjuitàBourgudlperireYillede  Tourai- 
nc ,  aa  mois  de  Septembre  1596*.    Aiant  fait  fon  cours  de  Philofophic ,  il  fut  envoie  à  Poitiers 

Cy  étudier  en  Droit;  il  s'apliqua  à  cette  feience  avec  tant  d'affiduité ,  Qu'il  y  emploioit  14. 
es  chaque  jour.  Il  prit  fes  Licences  *  au  bout  d'un  an ,  mais  il  en  demeura  là.  Mr.  Bou- 
chercau  Ton  compatriote  de  Miniftrc  de  Saumur ,  lui  coofeilla  d'étudier  en  Théologie  :  la  le&urc 
de  l'iaftitution  de  Calvin  lui  donna  un  grand  goût  pour  ce  conlal  j  ainfi  aiant  témoigné  à  fon  pè- 
re qui  avoit  fes  vues  (B)  en  le  defttnantau  Barreau,  qu'il  fouhaitoit  paffionnément  d'être  Mi- 
niltre,  il  obtint  quoi  qu'avec  peine  le  confentement  qu'il  demandoit.  U  alla  étudier  à  Saumur 
fous  Cameron,  qui  l'aima  âc  qui  l'eftima  d'une  façon  particulière,  &  il  fut  aiTex  long  tems  Pro- 
pofant.  Lors  qu'il  fut  reçu  Miniftrc ,  on  le  donna  à  l'Eglife  de  St.  Aignan  au  pais  du  Maine, 
où  aiant  demeuré  1 8.  mois  il  fut  apellé  à  Saumur  pour  y  fucceder  a  Mr.  Uatllé  t,  qui  fortoit  de 
ce  pofte  afin  d'aller  être  Miniftrc  de  Charcnton.  En  même  tems  que  l'Eglifc  de  Saumur  le  fou- 
haita  pour  Miniftrc ,  le  Confeil  Académique  jetta  les  yeux  fur  lui  pour  la  profeflion  en  Théolo- 
gie. C'eft  pour  cela  que  l'Eglife  de  Rouen  Ôt  celle  de  Tours,  qui  le  demandèrent  en  même  tems  , 
au  Synode,  ne  l'obtinrent  pas ,  car  les  Synodes  Nationaux  avoient  réglé  que  les  intérêts  des  Aca- 
démies feraient  préférez  à  ceux  des  Eglilcs.  Sa  réception  au  Profefforat  en  \6  j  j.  l'examen  qui 
la  précéda,  &  la  Thefc  inaugurale  de  Sâuritt»  Cbrtfii,  lui  attirèrent  beaucoup  d'aplaudiflc- 
mens.  On  reçut  avec  lui  deux  autres  excdlens  Profclîeurs ,  Louis  Cappcl,  Ôcjofué  delà  Pla- 
ce ,  fi  bien  que  l'on  donna  tout  à  la  fois  à  l'Académie  de  Saumur  les  trois  perfonnes  qui  étoient  les 
plus  capables  de  la  rendre  floriflante;  puis  qu'outre  leur  grand  fa  voir,  il  y  avoit  entre  eux  une 
fymparJùe  mcrveilleufe ,  qui  a  produit  une  concorde  pleine  d'édification  &  de  bonheur ,  &  d'au- 
tant plus  digne  de  louange,  qu'elle  eft  une  rareté  fort  difficile  à  trouver  en  pais  Académique. 
Mr.  Amyraut  fut  député  au  Synode  National  de  Charcnton  l'an  1651.  Cette  Compagnie  le  dé- 
puta pour  aller  haranguer  le  Roi ,  &pourprefenterà  Sa  Majefté  le  cahier  des  plaintes  concer- 
nant les  infractions  des  Edits.  On  le  chargea  en  particulier  de  faire  enforte  qu'il  ne  pariât 
point  (  C  )  à  genoux ,  comme  avoient  fait  les  Députez  du  dernier  Synode  National ,  Se  il  ména- 
gea cette  affaire  avec  tant  d'adreiîe  &  de  fermeté ,  qu'il  fut  enfin  admis  à  l'audience  *  félon  l'an-  • 


*  En 
1616. 


t  la  v 
a*  Mr. 

Daili* 


3  prend 
qu'il  fut 
apeUeà 

tarit  l'an 
»6i6. 


\  La  ha- 
rangue 

Kti  eft  m- 
feréedant 
k  Mercure 
Franfoit 
de  l'an 
1631. 


rdist  iètd. 
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lier  Secrétaires  d'Etat  le  rapellerent  a  Paris,  8c  après 
l'avoir  ramené  m  la  Communion  Je  fEglift  Cathtliqose , 
le  recommandèrent  au  Cardinal  .te  T&umtn  «m  lui  fit 
donner  F  Abbaye  de  Beliofane,  cV  l*  cemmijfion  de  Se- 
tretaire  d'Ambaffadeur  a  Vrnijt .  d'où  il  partit  pour 
aller  à  Trente  exécuter  Us  ordres  du  Rti  tan  tff  »• 
Voilà  comment  cet  Hiftoriin  réfute  dans  un  Ouvra- 
ge ce  qu'il  avoit  dit  dans  un  autre.  U  ajoute  qu'A- 
myot fit  un  difeours  devant  le»  Pères  du  Concile:  U 
en  donne  le  précis,  8c  il  cite  la  harangue  d'Amyot. 
Mais  cette  harangue  eft  une  chimère ,  Amyot  ne 
fit  que  lire  la  proteftation  du  Roi.  Quelle  hardie  (Te 
n'erf-cc  'pis  de  citer  des  manuscrits  qui  n'exifterent 
jamais?  Mr.  Varillas  allùre  (a),  qu'Amyot  âgé  de 
dix  ans  fut  trouvé  malade  fur  le  chemin  de  Paris  au 
bord  d'un  rode.  8c  qu'un  Gentilhomme  pajfant  .... 
U  mit  fur  fan  cheval  r>  U  eondusfit  eh  le  feeuenant  dans 
une  mai  fin  proche,  eu  il  guérit  ey  refut  charitablement 
ftur  paffer  chemin  feue  /ils,  qu'il  rendit  députe  aveeu/m- 
re  eu  Us/faut  aux  héritiers  de  fin  Bienfaiteur  feit.» 
tenj  (eut  de  rente.  La  vie  d'Amyot  porte  qu'd  le- 
(6)  i  a.  cent  e'eus  à  l'Hôpital  d'Orléans.  Cctoit 
qu'il  avoit  été  mené  par  le  Gentilhomme ,  c'étoit 
U  qu'il  avoit  été  guéri ,  8c  qu'il  reçut  1 6.  ibis  t  ce  rut 
à  cet  Hôpital  qu'il  fit  detuii,  tm  Ugt  de  la.  cent  écm, 
(c)  fdon  le  narre  de  Mr.  de  St.  Real.  D'oo  vient 
que  Mr.  Varillas  altère  ces  circonftance, ,  8c  amplifie 
là  gratitude?  Pourquoi  par  fes  hyperboles  convertit-il 
un  ûmple  legs  de  trois  mille  iix  cent  francs  en  une 
rente  annuelle  de  fix  (d)  mille  deux  cens  livres?  U 
allure  qu'Amyot  »  en  étudiant  chingea  de  Religion  • 
8c  iervit  d'inftrument  pour  feduire  les  compagnons) 
jufqu'à  ce  qu'étant  découvert ,  il  le  réfugia  a  Bour- 
„  ges ,  où  le  même  Volmar  qui  avoit  inAruit  Calvin 
»  8c  Bcze ■  l'introduifit  chez  l'Abbé  de  St  Ambroife > 
,,  en  qualité  de  précepteur  de  fes  neveux,  8c  le  choi- 
„  fit  depuis  pour  fon  fuccfflèura  montrer  le  Grec. 
M  Amyot  s'ennuia bientôt  d'enfeigner  publiquement.  » 
On  ne  peut  accorder  rien  de  tout  cela  avec  les  Mé- 
moires de  la  vie  d'Amyot  publiez  par  Scbaftien  Roul- 
liard.  On  y  trouve  qu'il  (t)  avoit  environ  13.  ans 
lort  qu'il  s'en  alla  à  Bourges  avec  l'Abbé  de  St.  Am- 
broife qtsi  lui  avoit  pcrfaade  ce  voiige.  Il  y  alla  donc 
l'an  im.  Or  Volmar  {f)  fortit  de  Bourges  l'an 
1  ï  ;  r.  8c  par  confequent  ce  ne  fut  point  lui  qui  le  fît 
couoïtrc  à  cet  Abbé.  On  trouve  dans  les  mêmes 
Mémoires  qu'Amyot  remplit  la  charge  de  Prorcf- 
fevr  (g)  tefpace  de  Sx  ans.  8c  que  fiaventes fiit  m 
Lui  ha  eut  dire  entre  fit  amis ,  ou'il  avait  tm  hemnefie 
appamBtment:  aue  jamais  en fa  tien' 'eut  meilleur  temps, 
que  celuy-la  :  (*f>  ai»tt  pris  un  fart  grand  ptaifir  à  faire 
tel  txtrtitt:  et  cauft  au'sljeuijjett  d'un  txtreme  refrt. 


Il  ne  s'etlnuia  donc  pas  bientôt  d'enfeigner  publique- 
ment. Mr.  Varillas  obier,  e  que  Bouchctci  8t  Mor- 
villier  lui  reprefinttreut  tetfiatle  aue  fin  herefie  aparttu 
k  fin  faim  &èfa  fortune  ,  r>  au'sl  profita  de  leur  ad- 
•ins.  iBouchett!  le  conoilloit  donc  pour  Calvinifle, 
mais  en  ce  cas-là  auroit-il  voulu  le  faire  précepteur 
de  fes  enfans  comme  (A)  il  avoit  tait  ? 

{A)  tfune  bonne  f>  «»rif*iw  famille.  ]  Etienne 
L'Amyrautt  fon  biûieul  étoit  Echevin d'Orléans,  lors 
qu'on  y  reforma  la  Coutume  en  ifoo.  Le  procès 
verbal  de  la  Coutume  en  fait  foi.  On  prétend  que 
le  chef  de  la  famille  cil  un  L'Amyrault  dont  le  tom- 
beau eft  de  l'année  1370.  8c  le  voit  dans  l'Eglifc  de 
St.  Pierre  en  Pont.  Il  étoit  venu  d'Hagenaw  ville 
d'Allace  Capitaine  d'une  Compagnie  de  Relrres,  i  ce 
que  porte  ion  Epttaphe.  Cette  tamille  eft  bienfaitri- 
ce du  Couvent  8c  de  l'Eglife  des  Minimes  d'Orléans. 
8c  en  cette  qualité  /es  Armes  fe  trouvent  dans  les  vi- 
treaux  de  l'Eglife.  Je  remarquerai  p  ,r  occalion  qu'un 
Anglois  de  la  Communion  Romaine  a  très-mal  ia- 
tiniic  le  nom  d' Amyraut,  puis  qu'au  lieu  à'Amyrj '- 
dut  il  a  dit  Amurath.  Cette  foute  ièroit  petite,  fi 
par  une  froide  8c  baffe  allulion  il  ne  l'avoit  accom- 
pagnée d'un  doute  fort  ridicule.  Motet  amaam  Amu- 
rath, dit -il  (1),  Minifier  Salmttri  enfitt  homo  faltem 
nomme  (  nefc h  an  &  progrme  )  Judao  -  Turea.  Dans 
les  pages  suivantes  il  l'apclle  Amyrath. 

(  B)  Avait  fit  vues  en  la defimant  au  Barreau. ]  U 
le  deftinott  à  remplir  la  charge  de  Senechal ,  occupée 
par  ion  oncle  qui  n'avoit  point  d'en  (ans. 

(C)  j£Vr.'  ne  partait  peint  à  genoux.]  Mr.  Amy- 
raut fut  celui  qui  repreienta  au  Synode  l'état  de  cette 
queftion ,  8c  il  promit  en  même  tems  de  faire  toutes 
les  inftanees  poffibles ,  en  cas  que  la  Compagnie  lui 
donnât  des  inrrrudiions  là-dedus.  Il  fut  donc  charge 
de  demander  le  rctabiilTemcnt  du  privilège  dont  les 
Miniftrcs  avoient  joui .  de  parler  debout  à  Sa  Majef- 
té ,  comme  font  les  Ecclefiaftiquet  du  Koiaume.  11 
partit  accompagné  de  deux  Anciens  pour  Monceaux 
où  étoit  la  Cour,  8c  «'étant  adrefle  à  Mr.  de  la  Vril- 
liere  Secrétaire  d'Etat,  il  aprit  que  le  Roi  n'entendoit 
point  que  les  Députez  du  Synode  lui  parlaficnt  autre- 
ment que  ceux  du  Synode  précèdent.  Comme  il  y 
avoit  toujours  un  Commiftairc  de  la  part  du  Roi  dans 
nos  Synodes,  celui  qui  afliftoit  alors  au  Synode  Na- 
tional de  Charcnton ,  avoit  fait  favoir  au  Roi  ce  que 
l'on  avoit  chargé  les  Dépurez  de  demander  ;  {c  la 
Cour  aiant  trouvé  à-propos  de  ne  pis  accorder  cette 
demande,  Mr.  de  la  Vrillierc  eut  ordre  de  le  déclarer 
d  abord  aux  Députes.  Mr.  Amyraut  lui  reprefent» 
fort  adroitement  8c  fort  refpeâueulèmcnt  tout  en- 
fèmbie  les  raiforts  de  la  Compagnie  ,  8c  il  fe  parta 
B  k  plus 
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cicnurage>  &  félon  le  defir  de  la  Compagnie.  Ccttcdcputation  le  fit  conoître  au  Cardinal  de 
Richelieu ,  qui  s'étonna  de  lui  trouver  tant  de  qualitez  qui  ne  fentoient  point  fon  homme  d'étude. 
Quelque  tems  après  il  publia  un  Ecrit  (  D  ) ,  où  U  expliqua  le  myftcrc  de  la  predcftin3tion  &  de  la 
grâce  félon  les  hypothefes  de  Camcron.  Cet  Ecrit  excita  une  efpcce  de  guerre  (  £  )  civile  parmi 
les  Theoloqicns  Protcitans  de  France.  Ceux  qui  n  ctoient  point  dans  ces  hypothefes  crièrent  1 
la  nouveauté  >  &  fur  tout  lors  qu'ils  virent  le  grand  du  Moulin  en  campagne ,  qui  ne  ccflbir  «fac- 
eufer  Mr.  Amyraut  de  contravention  au  Synode  de  Dordrechtt  Csc  de  Tavorifer  l'Arminianifine. 
LV.utorùé  de  ce  célèbre  Théologien ,  qui  s'etoit  aquis  dans  fon  parti  la  vénération  des  peuples  par 
quantité  de  livres  de  Controvcrfe ,  fît  une  telle  imprefllon  fur  pluficurs  Miniftrcs ,  qu'encore  que 
Mr.  Amyraut  eût  publié  un  Ecrit  *  où  il  foutenoit  que  Calvin  avoit  enfeigné  la  Grâce  univcrfcl- 
le,  on  vit  au  Synode  National  d'Alcnçon  t  un  bon  nombre  de  Députez  chargez  d'inltruftions 
contre  Mr.  Amyraut  ;  &  il  y  en  eut  (  F  )  défi  ardens  qu'ils  ne  parloient  que  de  depofer.  LcJ 
Députez  des  Provinces  de  delà  la  Loire  furent  ceux  qui  témoignèrent  le  plus  de  chaleur.  Nean- 
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•  plus  Je  i  f.  ;ours  fins  que  de  part  ni  d'autre  dn  feli- 
chic  quelque  choie.  Le  Cardinal  de  Richeiieu  infor- 
me de  U  vigueur  de  ce  Mimihrc ,  voulut  conférer 
avec  lui  fur  ce  lu  et,  &  tacha  de  l'induire  i  n'int'iltcr 
davantage.  On  rcponJtt,  Se  on  répliqua  fur  tout 
ce  que  cette  Emiiicncc  put  alléguer  de  plus  plaulible; 
&.  enfin  l'audience  fut  accordée  fur  le  pied  que  Mr. 
Amynut  l.i  demandoit.  Le  Cardinal  s'entretint  avec 
lui  uiverfes  fois  touchant  le  cahier  des  phintes,  8c 
goùti  extrêmement  l'clprit  8c  le*  manière»  de  ce 
Ministre. 

(  0  )  Un  ttrit  eîi  il  expliqua  Ut  myjlrret  it  U  frt- 
itp'nutiw.  ]  Un  Catholique  Romim  de  qualité  fut 
Poccafion  de  CCI  Ecrit.  Il  avoit  ditié  à  ttourgueil 
aye  Mr.  Amyraut  chez  Mr.  l'Evéque  {a)  de  Char- 
tres» de  qui  ce  Minillrc  etoit  fort  conu.  Apre*  le 
repas  il  fit  tomber  la  convcrfnion  Iut  une  matière  de 
controvcrlc  i  ii  aceufa  !cs  Protcllans  d'cnfëigner  des 
choies  tout- a -fut  dures  fur  la  predertination.  Mr. 
Amyraut  prit  1a  parole  ,  te  il  le  noua  entre  lui  6c 
Mr.  i'EvcqucdcCiiartrcs,  une  efpcce  de  dtfputc,  mais 
douce  Se  honnête ,  fur  cette  queftion  cpincui'c.  Le 
loir  étant  venu  on  le  séparât  le  lendemain  Mr.]  Amy- 
raut s'en  retournant  *  Saumur  palTa  in)  chez  l'homme 
de  qualité .  comme  il  ic  lui  avoit  promis ,  Se  lui  trouva 
de  bons  lcntimens  pour  la  Religion  Proteftantc,  avec 
divers  lcrupulcs  liir  le  dogme  de  la  prede  (finition  tel 
que  Calvin  l'a  explique.  11  lui  leva  ton  ces  iirupulcs 
Je  mieux  qu'il  lui  tut  pofliule,  Se  aquieiçant  a  bpric- 
rc  que  lui  fit  ce  Gentilhomme  de  corapoicr  un  trai- 
te ou  la  choie  tut  beaucoup  mieux  aprofondie  que 
dar.s  une  limplc  converiation  j  il  écrivit  ît  il  pu- 
biia  (  r )  le  livre  dont  je  parle.  Voila  ce  que  portent 
mes  mémoires  inanulcrts.  Mr.  Amyraut  ne  débite 
point  ce  iujet  de  fon  Ouvrage,  mus  un  autre  (d) 
allez  différent. 

(£)  Une  tfitet  dt  fntrrt  Civile  farmi  Ut  Thttla- 
ittns.  }  Cette  oiiputc  a  été  aflez  cooûderablc ,  pour 
devoir  faire  un  bon  moiccau  des  Annales  Ecelcliafu- 
ques  des  Protelions.  Celui  (r)  qui  a  publie  en  An- 
glois  une  Kiltoire  trèt-curieule  de  nos  Synodes  de 
France,  peut  nous inftruirc des  différons  que  le  dogme 
de  la  Grâce  univericue  y  a  excitez.  Ce  feroit  médi- 
re, je  penfe,  bien  cruellement  de  ceux  qui  ont  le» 
premiers  remué  cette  quelhon ,  que  de  fouteuir  qu'il» 
n'aui oient  pas  faille  de  le  tiiic,  encore  qu'ils  euilent 
pretu  tous  les  maux  qui  en  dévoient  refùitcr:  car  où 
elt  l'utilité  &  le  cm  t»n*  de  ces  difputcs?  Ne  relte-t-il 
plus  de  diftîcultez  ,  pourvu  qu'on  fc  ferve  de  l'hy- 
pothclc  de  Camcron  f  N'cft  -  il  pas  vrai  au  coutraire 
que  jamais  remède  ne  fut  auiTi  palliatif  que  celui -là? 
Ou  a  bien  beioin  d'autre  choie  pour  contenter  la  rai- 
fon .  &  là  vous  n'allez  pas  plus  loin ,  autant  vaut-il  oe 
bouger  de  votre  place  i  tenez  vous  en  repos  dans  le 
Particularifme.  Mais  je  veux  que  l'Univerfalifme  ait 
quelque  avantage,  8c  qu'il  réponde  mieux  à  certaines 
objections.  Cela  elt  -  il  capable  de  balancer  tant  de 
crimes  fpirituels  que  les  raclions  traînent  après  el- 
les, tant  de  mauvais  ioupfont,  tant  de  lîniitrcs  in- 
terprétations ,  tant  de  faullcs  imputations  ,  tant  de 
hua  i,  tant  d'in'urcs ,  tant  de  libelles,  tant  d'autres 
deibrdres  qui  viennent  en  foule  à  la  fuite  d'un  tel 
conilict  theoioeique  ?  Si  vous  croiez  que  le  Partku- 
lariime  damne  les  gens,  vous  faites  bien  dele  réfuter 
quoi  qu'U  en  coûte.  Je  dis  la  même  choie  à  ceux 
qui  prendraient  l'Univerlaliiinc  pour  une  herciîc 
mortelle  :  mais  puis  que  de  part  ni  d'autre  vous  ne 
croiez  pat  réfuter  une  opinion  pcniicieufc,  ne  dispu- 
tez qu'autant  que  vous  le  pouvez  faire  iâns  troubler 
le  repoï  public  ,  Se  tailc/.-vous  des  que  l'événement 
vous  montre  que  vous  divilëz  les  familles,  ou  qu'il  se 
forme  deux  partis.  N'achevez  pas  de  réveiller  mille 
xuuvaiiés  pallions ,  qu'il  faut  unir 


me  autant  de  bétei  féroce* ,  &  malheur  à  vous  fi 
vous  êtes  caufe  qu'elles  briicnt  leurs  fers.  Grâces  i 
Dieu  la  guerre  civile  de  L  Grâce  univcrfelle,  8c  quel- 
qaes  autres  encore  n'ont  pas  été  dignes  (  il  t'en  faut 
beaucoup  J  de  Implication  que  j'ai  qui  taire  de  quel, 
que»  vcis  aux  ditputes  Schiimatiques.  On  compi- 
roit  les  préparatifs  Se  los  troupes  auxiliaires  des  deux 
Chefs  à  cette  décoration  de  Tbratrc. 

A-tUi  .  (f)  Vantent,  Strptui,  Grifm, 
HdffetrntAnti ,  (jf  TYfXwwJ. 
Vu  tantaux  fnttux  deat  U  giuult  btantt 
Eut  tranfi  dt  fraytn  It  grand  cktval  d'AitaMi , 
Um  tbar  aut  ait  drngtn  tttnctlant  a'ttlawi 
frtmmumt  tn  fixant  far  U  1MUÀ*  dit  Ain, 
Dtmtfcrzon  tnttr  à  U  tnjit  fîfurt. 
St  l'Htrrtn  cjV  '*  Mort  t'y  vtjsitnt  ta  ft'mtmrt. 
Mr.  Amyraut  eut  la  joie  de  fe  réconcilier  avec  fei 
plut  ardens  advehairct,  ce  il  nefalut  pat  que  Ici  G  tant 
du  monde  fe  mflallcnt  toù;ourt  de  la  pacification. 
Mr.  le  Prince  de  Tarentc  t'en  étoit  mc.e  en  1649-  je 
ne  lai  pat  fi  ]et  parties  lui  donnèrent  plus  de  peine 
que  n'en  donnent  aux  Maréchaux  de  France  les  diffé- 
rent qui  relèvent  de  leur  reftorti  mais  quoi  qu'il  en 
foit  il  vint  à  bout  de  fon  entreprifè ,  (f  )  8t  mieux 
peut-être  que  n'aurait  fait  un  Synode.    Pour  ce  qui 
cil  de  la  réconciliation  avec  Mr.  du  Moulin ,  ce  fut 
Mr.  de  Langlc  Minulrc  de  Rouen  qui  la  procura.  Dès 
qu'il  en  eut  fait  la  propofirion,  Mr.  Amyraut  y  don- 
na les  mains  avec  joie ,  8c  offrit  toutes  les  avance*. 
Il  écrivit  une  lettre  le  preir.icn»  8c  Mr.  du  Moulin  lui 
répondit  fort  honnêtement.    On  putMia  ces  Icttrei 
pour  l'édification  de  l*EWifc.    Files  font  datée*  de 
l'an  i6SS.   Mr.Dailléamfcréla  repoulc  de  Mr.  du 
Moulin  dans  l'un  [h)  de  fes  livret.    La  raifo.i  &  Il 
charité  nous  portent  a  croire  que  ceux  qui  avoient 
tant  crié,  &  tint  excité  de  tempêtes  eontic  un  dog- 
me ou  ils  ont  rc>.oiiu  enfin  inno.ent  ,  Se  dont  cr.fîn 
ledcfeiifcur  leur  a  paru  un  fidcle  terviteur  d,  Dictl. 
ne  font  point  moru  ians  s'être  couverts  de  lOamlHMi 
pour  le  moins  aux  pieds  du  trône  de  la  Majt fié  divine, 
à  la  vue  de  eette  prévention  mortifiante  ,  qui  leur 
avoit  montre  comme  un  dogme  aftrcux  unehypothe- 
fc  où  il  n'y  a  uul  veuin.    Voica  ce  qui  fuit. 

(F)  H  y  tn  tut  dt  jï  nrdtnt  qn'iU  Ht  farUitnt  tint 
de  depefer.}  S  ils  ont  vécu  encore  30.  ou  40.  ans  ,  je 
ne  vois  pas  de  quelle  manière  ils  oloïent  regarder  le 
monde  i  car  enfin  cette  doctrine  qu'ils  jug.  oient  di- 
gne det  anathemes  les  pius  foudrouns,  fc  trouva  être 
celle  des  plus  grans  hommes  quifervifTcnt  les  Eglifes 
Reformées  de  Frauce.  Ce  fut  celle  de  Mr.  Mcftrezat , 
celle  de  Mr.  le  Faucheur,  celle  de  Mr. Blonde!,  cette 
de  Mr.  Daillé.  celle  de  Mr.  Claude  ,  celle  de  Mr.  du 
Bofc  II  falut  que  les  ParticuLmlles  reconufl'ent 
bientôt  pour  leurs  frères  ,  8c  pour  de  fidèles  Minif- 
trcs de  lisi/i.CnBitT  les  partifans  de  la  Grâce 
unirtricDci  8c  l'on  a  vu  que  les  Minifircs  Refogicz  ijui 
ont  ligne  un  Formulaire  au  Synode  de  Rotterdam  en 
l'année  16S6.  n'ont  point  été  fournis  à  quelque  décla- 
ration qui  donnât  la  moindre  atteinte  au  fyftêmc  de 
Mr.Aroyraut,  (t)  D'où  vcnoicntcionc  les  vacarmesque 
l'on  fit  au  commencement  contre  ce  fyiléme?  D'où 
vint  que  la  même  doctrine  pafla  d'abord  pour  ua 
monflre,  êc  puis  pour  une  choie  innocente?  Ne  faut- 
il  pas  recunnoitre  là  le  doigt  d»  peché  originel  ,  8c 
l'influence  de  mille  palîionr>  tenebreufes  qui  doivent 
enfin  produire,  fi  l'on  c(ï  du  nombre  des  predeftinez, 
une  fâlutaire  8c  mortifiante  humiliation?  Le  pis  cft 
qu'on  ne  profite  pat  du  pafl'é  i  chaque  génération 
fournit  les  mêmes  fympt6mcs ,  taniôt  p'us  grant, 
tantôt  plut  petits:  car  on  peut  bien  dire  t.-é:  iou.cnt, 
lois  que  l'on  voit  en  c.mpignc  les  Factums,  les  Dé- 
nonciations, les  Apologies,  les  Theics  ,  (  1)  jamaut 
faut  à- /axa  niant.  Se  que  les  livret  cou^  fut'  cou? 
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A  M  Y  *  A  tf  T.  î„ 
moins  la  Compagnie  aiant  ouï  en  pluiieut  s  feanecs  Mr.  Amyraut  qui  expofa  fon  fentiment,  Ôc 
qui  tatisfit  aux  difficulté*  qui  lui  étoient  proposées ,  le  renvois  avec  honneur  à  l'exercice  de  fa 
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charge  »  &  impofa  fur  ces  quduons  un  ftlcnce  qui  ne  fut  pas  trop  bien  garde.  On  Ô  porta  plain- 
te au  Synode  National  de  Charenton  en  1645,  contre  Mr.  Amytaut ,  ttmmt  tjtnt  contrevenu  aux 
règlement  qui  concemoient  ce  filence;  Ôc  il  fe  plaignit  à  fon  tour  de  quelques  eentrajentttns  fat- 
Ut  contre  les  mêmes  ugltmtnt.  La  Compagnie  enfevelit  f*i  une  funte  wiftie  toutes  ces  plaintes 
réciproques,  renouvela  les  reglerpcns  du  lilence ,  renvoia  Mr.  Amyraut  avec  honneur  à  l'exerci- 
ce de  fa  charge ,  &  lui  permit  de  faire  contre  les  étrangers  qui  l'attaqueroient  cqppic  le  Synode 
d'Anjou  trouveroit  bon.  Ce  Synode  lui  permit  de  publier  une  reponfe  *  aux  trois  volumes  de  Mr. 
Spanheira  fur  la  Grâce  Univerfelle ,  ce  qui  fut  la  fourec  de  quannté  d'autres  livres  t .  Voicx  la 
marge  t.  Pendant  le  Synode  National  de  l'année  1645.  Mr.  Amyraut  lut  prié  par  la  Compagnie 
d'entrer  en  conférence  avec  Mr.  de  la  Millerierc,  afin  de  tâcher  de  le  ramener.  La  conférence  dura 
plufieurs  jours  >  mais  ils  ne  s'accordèrent  pas  mieux  en  difputant  de  vive  voix ,  que  dans  les  livres 
qu'ils  avoient  déjà  publiez  l'un  contre  l'autre.  La  doctrine  de  Mr.  de  la  Place  fur  le  péché  ori- 
ginel fut  attaquée  dans  ce  Synode.  Mr.  Amyraut  en  aiant  ccé  averti  fc  prefenta  à  la  Compagnie 
pour  plaider  la  caufe  de  fon  collègue,  &  montra  par  un  long  difeours  que  le  fentiment  dont  on  fe 
plaignait  n'avoit  rien  de  dangereux.  Cette  action  ne  fut  pas  feulement  loiiée  à  caufe  de  l'habileté 
avec  laquelle  la  doctrine  de  Mr.  de  la  Place  fut  foutenuc,  mais  aufli  à  caufe  que  Mr.  Amyraut 
n'avoit  en  vue  que  l'intérêt  de  fon  collègue  ;  car  fon  fentiment  là-deiTus  n'étoit  point  celui  de  Mr. 
de  la  Place.  Si  j'ajoute  que  Mr.  Cappcl  ne  fuivoit  pas  la  route  ordinaire  des  Pt oteftans  fur  l'anti- 
quité des  points  de  l'écriture  Hébraïque ,  j'aurai  dit  tous  les  chefs  de  plainte  que  l'on  faifoit  con- 
tre l'Académie  de  Saumur:  mais  ces  plaintes  n'empechoient  pas  que  l'on  n'y  vît  un  grand  con- 
cours de  Propofans ,  qui  diminua  à  vue  d' œil  après  la  mort  de  ces  trois  .j.  illuftres  Profeffcurs. 
Mr.  Amyraut  furvecut  à  ces  deux  collègues  ,  &  a  eu  le  tems  de  publier  un  très-grand  (  G  )  nom- 
bre de  livres.  Il  aroit  autant  de  facilite  pour  la  plume  que  pour  la  langue ,  Se  c'eft  beaucoup  di- 
re ;  car  il  a  voit  un  flux  de  bouche  merveilleux  tant  en  Latin  qu'en  François ,  tant  pour  les  leçons 
de  Théologie,  que  pour  les  Sermons.  Ufavoit  le  monde,  6c  il  pouvoit  fournir  en  conven- 
tion cent  fortes  de  chofes  qui  étaient  hors  de  fon  métier  :  &  c'eft  fans  doute  ce  qui  contribua  au- 
tant ou  plus  que  la  réputation  de  fa  feience ,  au  bonheur  qu'il  eut  toute  fa  vie  d'être  conllderé  & 
honoré  des  grans  Seigneurs  de  contraire  Religion.  J 'ai  déjà  dit  que  le  Cardinal  de  Richelieu  eut 
de  l'eftimc  pour  lui  ;  je  n'ajoute  point  qu'il  lui  fit  parler  de  fon  grand  dcifein  (H)  de  réunir  les 
deuxEglifes;  car  ce  ne  feroit  pas  une  preuve  d'une  confidcraoon  ailcz  diftinguée,  ce  Cardinal 

aiant 

la  vie  du  brave  la  Noue  furnomme'  Bras  de  fer;  Se  plu* 
lieu r s  autres  Ouvrages  dont  je  ne  parle  pas,  ou  dont 
je  pirlc  dans  le  refte  de  cet  article.  Il  monta  mi- 
me fur  le  Parnaflc;  car  il  fit  un  Poème  intitulé.  l'A- 
pelegie  de  St.  Etienne  k  fis  Jugts.  On  attaqua  cet 
Ouvrage  du  côte  qui  donnoit  le  moins  i  craindre  a 
certains  égards,  puis  que  ce  ne  furent  point  les  Poè- 
tes qui  s'élevèrent  contre ,  8c  que  ce  furent  les  Mif- 
fionaircs.  On  prétendit  que  l'Auteur  avoit  parlé  4m 
St.  Sacrement  dt  l'Anal  avec  la  dernière  irrévérence, 
mais  il  publia  un  Ecrit  pour  fa  jultification  ,  duquel 
je  ne  puis  rien  dire  de  plus  à-propos  que  ce  que  Air. 
Daille  en  a  dit.  Ecoutons-le  donc.  ■>  Quant  à  \'A- 
„  pelegie  de  St.  Etienne  à  les  Juges  que  vous  (  t  )  em- 
,,  ployez  enfuite  pour  nous  convaincre  d'avoir  mal- 
,.  traité  votre  Sacrement ,  (î  vous  Se  ceux  qui  s'en 
„  font  (i  fort  offenfez  aviez  daigné  lire  la  lettre  que 
»  l'Auteur  a  fait  imprimer  pour  le  juftincr  ,  vous  8c 
»  eux  n'en  auriez  pas  cette  mauvaife  opinion.  Se  peut. 
.,  éire  mime  que  vous  vous  étonneriez  de  l'illuiion 
„  que  les  préjugez  de  vôtre  paflion  ont  caufec  dans 
„  vôtre  ciprit ,  lui  failânt  prendre  comme  dites  con- 
„  tre  vous  8c  contre  vôtre  tranfubltantiarion  ,  des 
,,  chofes  qui  n 'avoient  été  écrite*  que  contre  les  ex- 
»  travagances  de  lïdol  at r ie  des  Pajrens.  „  (  d  ) 

(H)  Ci  r  Ami  dejftm  de  réunir  iti  deux  Eglsfts.]  Le 
Jeiuite  qui  s'entretint  là-dcflus  avec  Mr.  Amyraut  s'a- 
pclloit  le  Père  Audebert.  Mr.  de  Villeneuve  qui 
croit flors  Lieutenant  de  Roi  à  Saumur  les  aiant  fait 
dtner  enfemble,  Se  cela  avec  tant  de  complaiianc* 
pour  le  Miniftre ,  qu'il  lui  donna  le  haut  bout  fur  le 
Jefuite .  8c  qu'il  n*y  eut  point  pour  le  coup  de  Béné- 
dicité a  fa  table  ,  fit  enlortc  «jue  l'aprescinée  ils  fe 
pulTent  entretenir  en  particulier.  H  cA  vrai  que  Mr. 
Amyraut  déclara  qu'il  ne  pou n oit  s'empechor  de 
communiquer  à  fe? collègues  tout  ce  qui  fe  pallèroit. 
Le  Jcfuïte  débuta  par  avouer  que  le  Roi  ît  Ion  Emi- 
nence  l'envoioient  faire  des  propolirions  d'accom- 
modement fur  le  fait  de  la  Religion;  8c puis  étant  en- 
tré en  matière,  il  fit  entendre  qu'on  laciificroit  au 
bien  de  la  paix  l'invocation  des  créatures  .  le  Purga- 
toire ,  8c  le  mérite  des  eruvres  i  qu'on  litniteroit  le 
pouvoir  du  Pape,  8c  que  fi  la  Cour  de  Rome  refu- 
foit  d'y  coofentir,  on  en  prendrait  occalion  de  créer 
un  Patriarche  ,  qu'on  donnerait  la  coupe  aux  Laï- 
ques i  8t  qu'on  pourrait  même  Ce  reUrher  fur  d'su- 
trci  chofes,  fi  l'on  remarquoit  dans  les  Proteftans 
un  véritable  defir  de  paix  Se  de  réunion.  Mail  il  dé- 
clara lors  que  Mr.  Amyraut  le  mit  fur  les  dogmes  de 
Bb  a  VS» 
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volent  en  foule  de  lieu  en  Heu,  LnijfttAti  faire,  ils 
tateerderent  lien  ç»  *  fut  de  frais  i 

Ht  mttut  (m)  animtrum  atque  htt  etrtamina  tant* 
fulverU  txigm  jactu  cemprtffa  epùtfcmt. 
Mai*  on  ne  peut  pas  le  dire  toujours.  Les  chofes  font 
quelquefois  pouuees  à  l'extrémité  ,  fXet  t*  nirvum 
tTumpit.  . 

(G)  U»  trii-frand  nembri  dt  Itvrtf.l  II  pubKa  en 
1611.  fon  Traité  des  Religions.  Cinq  ans  après  il 
■Mh  f\x  Sermon*  fur  la  nature,  l'étendue,  Sec.  de 
'Evangile.  Il  en  a  publié  plufieurs  autre*  en  divers 
tems.  Son  livre  dt  tiltvatitn  de  U  ùu  c  faiaijfe-- 
awitt  dt  U  ratftn  parut  en  1641.  La  defttiiê  de  Cal- 
vin fur  la  doârioe  de  la  réprobation  abfolue  parut 
en  Latin  la  mime  année,  8c  l'an  1644-  en  François. 
Il  commença  fc*  Paraphrafcs  fur  l'Ecriture  en  1644. 
PEphre  aux  Romain*  fut  paraphraiee  la  première  i  d 
continua  par  les  autres  Epitres ,  8c  finit  par  les  Evan- 
giles i  mais  il  eut  la  mime  {âgefle  que  Calvin  de  ne 
toucher  pas  à  l'Apocalypfe.  De  peur  que  fon  nom 
s'empêchât  les  Catholiques  Romains  de  lire  les  Para- 
phraict,  il  ne  l'y  mit  pas.  Il  publia  en  1647.  une 
Apologie  pour  ceux  de  la  Religion  ,  un  Traité  du 
franc  arbitre ,  6c  un  autre  Dt  ftctjfkmt  ai  Eettefi*  Ra- 
snana .  dttpte  fatt  imtr  Ivangtiicti  m  ntgttt»  rtltgia- 
wv  ttnfiitutnda.  U  mita  depuis  plu*  amplement 
cette  matière  de  la  reunion  des  Calvinilies  8t  des 
Luthérien*  ,  dan*  Virement  qu'il  fit  imprimer  l'an 
1661.  Son  livre  de  la  vocation  des  Patteurs  parut  en 
1649.  Il  avoit  prêche  fur  cette  matière  devant  Mr. 
le  Prince  de  Tarcnre,  pendant  la  tenue  d'un  Synode 
Provincial  dont  il  fut  Modérateur.  Ce  Prince  fou- 
haira  que  ce  Sermon  fût  imprime,  8c  que  la  matière 
fût  traitée  plu*  amplement;  car  c'etoii  un  grand  lieu 
commun  entre  les  mains  des  Millionnaires.  Ceft 
pourquoi  Mr.  Amyraut  ne  fe  contenta  pas  de  faire 
imprimer  fon  Sermon  ,  il  publia  aufli  un  Traité 
complet  fur  cette  importante  controverfe  .  Se  dédia 
le  tout  à  Mr.  le  Prince  de  Tarente.  Sa  Morale 
Chrétienne  en  6.  volume*  m  8.  dont  le  premier  fut 
imprimé  l'an  I6r a.  eft  le  fruit  des  convertirions  qu'il 
Mr.  de  ViUarnoul.  Seigneur 
,  Se  l'un  des  plus  lavans 
de  r  Europe,  héritier,  en  cela  aufli, 
de  fon  aieul  maternel  Mr.  du  PleiTis  Mornai.  Il  y  a 
peu  de  matières  fur  quoi  Mr.  Amyraut  n'ait  écrit.  Il 
a  publié  no  Traité  des  Songes  ;  deux  volumes  fur  le 
Règne  de  mille  ans .  où  il  réfute  un  Avocat  de  Paris 
-  «kljttinai^.quiéatttunpandCMiaaei 
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,,(S  A  M  Y  R  A  H  T. 

aianc  fondé  là-ddTt»  plufteurs  Minières  qui  croient  bien  inférieurs  à  celui-ci.  Le  Mare* 
chai  (  I  )  de  Brczc  &  le  Maréchal  (  K  )  de  la  Meilleraic ,  doivent  être  mis  au  nombre  des  grans 
Seigneurs  qui  firent  un  cas  tout  particulier  de  notre  Amyraut.  Mr.  le  Goux  (  L  )  de  la  Ecrchc- 
rc  premier  Prcftdent  au  Parlement  de  Bourgogne,  &  les  Intcndans  (AI)  delà  Province  d'Anjou 
font  de  ce  nombre;  &  nous  y  pouvons  même  joindre  des  Evéqucs  (  N  )  &  des  Archevêques ,  & 
par  defliis  tous  le  (  O  )  Cardinal  Mazarin ,  dont  les  honnccctcz  pour  ce  Proreneur  furent  extraor- 
dinaires. II  y  a  beaucoup  d'aparence  qu'il  trouva  grâce  auprè*.de  ce  Cardinal ,  entre  autres  rai- 
fons  parce  qu'ire  déclara  hautement  pour  la  dodrinc  de  l'obeïflànce  des  fujets.  11  le  fit  utile- 
ment pour  la  Cour  de  France  pendant  les  deioedres  de  la  Fronde ,  ou  la  fortune  du  Cardinal  Ma- 


iar:n 


rEuchariftie,  qu'on  tic  pretendoit  pas  y  rien  changer; 
fur  quoi  l'autre  lui  répondit  qu'il  n'y  avoit  donc  iirn 
à  faire.  Leur  convention  dura  environ  quatre  heu- 
re». Le  Jefutte  voulut  exiger  le  iecrets  Mr.  A  ni  y- 
Mut  lui  protefla  que  felon  la  déclaration  qu'il  en  avoit 
faite  d'abord  à  Mr. de  Villeneuve,  il  communiquerait 
à  fes  collègues  l'entretien  qu'ils  venoient  d'avoir; 
mail  qu'il  lui  reponJoit  de  leur  dilcrction.  Des  le 
loir  même  il  leur  rendit  compte  de  la  conférence , 
8c  il  ne  rit  point  scrupule  d'en  parler  dans  l'occaiion  , 
après  que  fc  Cardinal  de  Richelieu  8c  le  Pcrc  Audc- 
bert  furent  morts. 

(I)  Le  Al..'  -  ie  Brtzt.  11  étoit Gouverneur 
de  Saumur,  8c  il  n'y  alloti  jamais  uns  envoier  prier 
Mr.  Amyraut  de  le  venir  voir.  Il  le  piioit  même 
fort  Couvent  d'aller  a  l'on  Château  de  Mitly  ,  où  il  de- 
meurait ordinairement  ;  8c  lors  qu'il  reçut  la  nouvel- 
le de  la  mort  du  Duc  de  Fronûc  Ton  fils  Amiia  de 
France  ,  il  voulut  avoir  ton  ours  auprès  de  lui  Mr. 
Amyvaut.  11  en  r»çut  pluficurs  vifitcs  durant  la  der- 
nière maladie,  8t  il  te  recommanda  même  a  lès  priè- 
res ■  8c  voulut  que  l'on  pr:.i t  Dieu  pour  lui  dans  le 
Temple  de  Saumur.  Il  mourut  dans  le  Château  de 
Milly  en  i6eo. 

(  K  )  l.t  Marethal  ie  la  Metlleraie.  ]  Du  tenu  qu'il 
et».:  de  la  Religion,  il  avoir  èruthè  a  Saumur  avec 
Mr.  Amyraut.  11  s'etoit  toujours  Ibuvenu  de  cette 
ancienne  conoiflàncc  ,  î.  des  le  lendemain  de  fbn 
arrivée  à  Saumur,  lors  que  la  Cour  y  etoit  en  i6ra. 
il  envoia  faire  un  compliment  à  ce  Minifbe.  qui  ne 
manqua  pas  de  lui  aller  faire  la  révérence  tout  auflï- 
tot,  8c  d'en  être  reçu  comme  a  l'ordinaire  avec  mille 
marques  de  considération.  Ce  Maréchal  aianc  apris 
la  demicre  maladie  de  Mr.  Amyraut,  le  fit  vilitcrpar 
un  Gentilhomme  .  8c  lui  témoigna  que  fi  la  goûte 
lui  eût  permis  de  luporter  le  caroll'c  il  lèroit  venu  le 
voir.  Il  etoit  aiors  a  Ion  Château  de  Montreuil  -  Bel- 
Ui,  à  4.  Lieues  de  Saumur. 

(L)  Mr.  U  Genx  de  ...  UcrcW]  Il  fut  relégué  à 
Saumur  i'an  1637.  6c  il  y  demeura  jusqu'en  1644. 
Comme  il  avoit  beaucoup  de  mérite ,  8c  beaucoup 
d'érudition,  il  airooit  les  gens  de  lettres,  de  quelque 
li  voulut  d'abord  conoitre 
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Religion  qu'ils  fuflènt.  il  voulut  d'abord  coi 
Mr.  Amyraut.  8c  il  le  trouva  fi  digne  de  Ion  amitié, 
qu'il  le  forma  entre  eux  une  grande  liai  Ion.  Ils  le 
voioient  ordinairement  deux  fois  la  tém-mcainli  l'on 
ne  doit  pas  s'etonner  que  leMinifirc  ait  pu  fournir  des 
Mémoires  pour  la  vie  du  Prclident.  11  B'efi  pas  be- 
foiii  de  dire  ki  que  Mr.  de  la  licrchere  mourut  pre- 
mier Prclident  au  Parlement  de  Grenoble  ,  8c  que 
Mr.  Ion  frère  lui  liicccda ,  mais  il  eft  bon  de  dire  que 
ce  dernier  voulant  :aire  écrire  la  vie  de  l'autre,  pna 
Mr.  Amyraut  de  lui  communiquer  des  Mémoires 
touchant  ce  qui  s'étoit  pallc  tntre  eux  de  particulier. 
Mr.  Amyraut  lui  envoia  entre  autres  choies  le  récit 
de  la  <  onferenec  qu'il  avoit  eue  a-  ce  le  Pcre  Aude- 
berti  car  ries  que  le  bruit  fc  fut  répandu  dans  Saumur 
qu'il  s'etoit  entretenu  lècrctemcnt  avec  ce  Jcfuite, 
Mr.  de  La  Bercherc  voulut  lavoir  de  lui-même  qe  qui 
en  étoit.  Mr.  AmyTaut  lui  en  recira  une  bonne  par- 
tie ,  en  lui  recommandant  le  filencc.  Cet  endroit 
de  ies  Mémoires  n'a  pas  cte  emploie  dans  la  vie  de 
Mr.  de  la  Bercherc  qui  a  été  donnée  au  public.  Il 
dédia  en  1648.  Ion  livre  itt  Drtitt  du  mariage  à  cet 
illultre  Magirtrat ,  qui  étoit  alors  premier  Preûdent 
de  Grenoble. 

(M)  Ltt  lntenians  ie  la  Prévint*  fAnjett.  ]  Il 
ne  manquait  jamais  de  les  aller  saluer  ,  8c  ils  lui 
rendaient  tous  fit  vifitc ,  8c  lui  marquaient  une 
grande  eontideration.  Lors  qu'en  i6f8.  il  alla  pren- 
dre les  eaux  de  Bourbon  ,  il  reçut  mille  honnête- 
tés à  Bourges  de  Mr.  Mandat  Intendant  de  la  Pro- 
vince. Il  ne  tint  qu'à  lui  d'aller  loger  chez  cet  In- 
tendant qui  l'en  pria,  8c  chez  qui  il  dina  avec  l'Ar- 
chidiacre de  Bourges  8c  avec  quelques  autres  Eccle- 
fufliqucs. 

(N)  Det  K  ■.  ftuei  tjf>  itt  Arcktxéatui.  }  Voies  ce 
a  été  dit  d-deflus  (a)  concernant  Mr.  l'Evêquc 
J'ajoute  ici  qu'en  l'année  166a.  Mr. 
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l'Archevêque  de  Paris  Hardouin  de  Percuxe  étant  ai- 
le à  Saumur,  pour  un  vtru  que  la  Reine  Mcrc  avoit 
Lit  à  Nôtre  Dame  (*)  des  Ardillicis,  fit  dire  à  Mr. 
Amyraut  qu'il  feroit  bien  ailé  de  le  voir.  Mr.  Amy- 
raut fut  trcs.difpole  à  lui  rendre  une  vifitc  ,  mais  il 
fit  entendre  qu'il  ne  lui  donnerait  point  le  titre  de 
Monfcigneur.  L'Archevêque  y  aiant  donné  les  mains , 
reçut  deux  vifites  de  ce  Miniitre ,  s'entretint  avec  lui 
prés  de  deux  heures  chaque  fois,  8c  le  traita  fort  ci- 
vile ment.  On  parla  entre  autres  choies  des  livres  de 
Mr.  Daillé,  dont  le  Prélat  dit  beaucoup  de  bien  par 
raport  à  l'érudition. 

(O)  ft  fur  itjjtu  *mu  le  Cardinal  hiazjtrtn.  ]  II 
arnva  i  Saumur  en  i6fa.  quelques  jours  après  que 
le  Koi  8c  la  Reine  Mcrc  y  turent  arrivez;  8c  comme 
il  apiit  qu'à  la  table  de  la  Reine  on  avoit  parlé  am- 
plement d'un  Sermon  du  Sxur  Amyraut .  il  pria 
le  Comte  de  Comminges  de  témoigner  à  ce  Minii- 
tre qu'il  feroit  bien  aile  de  le  conoitre.    Ce  Com- 
te étoit  Gouverneur  de  Saumur,  8c  avoit  beaucoup 
d'amitié  pour  Mr.  Amyraut:  il  lui  avoit  promis  que 
ceux  de  la  Keligion  pourroient  l'allcml-lcr  à  l'ordinai- 
re le  Dimanche ,  quoi  que  le  Roi  fût  dans  la  ville; 
mais  il  ui  déclara  en  même  tems  qu'il  faloit  qu'ils 
intcrrompillent  leurs  aflèmblees  les  trois  premiers 
jours  après  I  arrivée  du  Roi.    On  tint  ce  qji  avoit 
cte  promis.    Mr.  Amyraut  prêcha  le  Dimauche  fur 
ces  paroles ,  Cratgmx.  Du* ,  henertx.  It  K». ,  8t  fut 
oui  de  beaucoup  de  personnes  de  la  Cour  qui  en  fu- 
rent rrès-latisfaites,  8c  qui  parlèrent  de  Ion  Sermon 
avec  éloge ,  non  feulement  au  Roi  dès  qu'ils  turent 
fortis  du  temple,  maisaulîi  le  foir  pendant  le  fou- 
per  de  la  Reine.    Ce  fut  alors  que  le  Cardinal  Maïa- 
rin  ouït  parler  de  ce  Sermon,  8c  qu'il  aprit  de  la  bou- 
che de  Mr.  de  Comminges  le  xêle  que  Mr.  Amyraut, 
8c  tous  ceux  de  la  Religion  de  ces  quartiers- là  avaient 
témoigné  pour  le  fervice  du  Roi  dans  les  dernier* 
troubles.    L'envie  qu'eut  le  Cardinal  de  voir  ce  Mi- 
niitre fut  fi  grande ,  qu'il  la  lui  fit  témoigner  dès  le 
lendemain  marin  par  le  Juge  de  la  Prévôté:  de  forte 
lue  Mr.  de  Comminges  aiant  vu  qu'il  n  avoit  pas  éra 
remier  porteur  de  la  nouvelle,  dit  à  Mr.  Aray- 
en  riant:  Jt  voit  iitn.hioujltur. au'a*  frtmttr jour 
nuu  amrini  ecftm  <it  vttrt  kltfttglm  tutfrri  it  fm 
Emnvnct .  et  tpu  ttHt  frtnrutr»  i'attltte  it  ï,nv*catttn 
itt  Satntt.    La  première  viiitc  fut  aller  courte ,  mais 
on  pna  Mr.  Amyriut  de  revenir  le  lendemain  a  8. 
heures.    Le  Car  :iiul  lui  fit  toute  forte  d 'honnêtetés, 
il  le  fie  adoir  aupiés  da  feu  ,  a  lui  parla  d'atiaircs  d'E- 
tat .  il  lui  étala  tous  les  efforts  que  l'on  faifoit  en 
Xaintongc  pour  entraîner  ceux  de  la  Religion  au  par- 
ti des  Princes ,  8t  le  pria  de  travailler  à  rendre  inuti- 
le toute  cette  machination.  Mr.  Amyraut  l'allura qu'il 
n'y  avoit  nen  à  craindre  de  la  part  des  ProtclUns  de 
France,  8c  qu'il  écrirait  à  phifieursMinifiresdeXain- 
tonge ,  afin  que  le  Synode  qu'Us  dévoient  tenir  bien- 
tôt témoignât  autbentiqueisent  fa  fidélité.   La  choie 
fut  exécutée.   Deux  jours  après  cette  audience  ,  le 
Ordinal  fous  prétexte  de  voir  le  Collège  de  ceux  de 
la  Religion ,  8c  la  Bibliothèque  de  Mr.  du  Pleflis  Mor- 
nai ,  eut  un  autre  tête-à-tête  avec  Mr.  Amyraut  dans 
le  cabinet  de  ce  dernier.   Ils  parlèrent  de  l'Edit  de 
Nantes ,  8c  fur  ce  que  Mr.  Amyraut  interragé  it 
Henri  IV.  avait  été  dans  l'obligation  de  le  donner 
avoit  répondu  qu'oui,  mai*  que  quand  même  ç'au- 
roit  été  une  grâce  au  commencement ,  l'obièrvarioa 
en  feroit  aujourd'hui  une  choie  necedaire ,  le  Cardi- 
nal lui  dît  qu'il  avoit  railbn ,  8c  lui  cita  cette  maxime 
du  Droit ,  quai  initia  fait  vaituttalu  ■  tx  fafi  faûa  fit 
ntctflitatit.   On  fera  peut-être  bien  aife  de  voir  ici  ce 
que  Mr.  (r)  de  Guitaut  die  à  Madame  de  la  Trimouil-    fr)  tf 
le  en  prelrr.ee  de  la  Reine.    Stn  Emtnrnft  tfi  cbtx,  It     était  Cav* 
Mnujtrt  Amyraut  ;  et  font  itux  EtcUfinfiiaati  tn/tm-     fitabtt  it* 
bit ,  mait  jt  fait  fàr  au'Ut  ne  parlèrent  peint  it  reit-  Gmritt 
gien,  ftn  Èmmtnet  n'y  treteverttt  pat  fin  compte.  Pcn-     de  ta  Jtet- 
dant  les  cinq  femaines  que  le  Roi  fut  à  Saumur.  Mr.    ne ,  ry  en- 
Amyraut  fit  plufirurs  vtiitcs  au  Cardinal.  8c  en  tut     elt  ala  sjr. 
toujours  bien  reçu;  8c  lors  qu'il  prit  congé  de  fon    ie  Cm». 
elle  lui  dit  de  lui  écrire  cuxcOcment  tou- 
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tarin  fut  il  balotéc  ;  &  en  plufieurs  autres  occafions  il  témoigna  que  c'étoit  (  P  )  fon  dogme  favo- 
ri .  jufques  à  s'en  quereller  avec  un  (3  Minière  de  la  Rochelle  :  mais  cela  n'empêcha  point 
qu'en  ce  qui  regardent  la  confciencc  il  {  *>.)  n'exhortât  à  defebeir.  11  n'ell  pas  befoin  de  dire  en 
quelle  conlideration  il  c'toit  chez  les  grans  Seigneurs  Protcitans  :  cela  s'entend  allez  de  fo  -même. 
11  fut  brouillé  avec  un  Miniftre  de  Saurour  nomme  Mr.  d'Huillcau»  Se  il  n'eut  pas  toute  >a  fatis- 
fadioa  qu'il  attendoit  de  cette  affaire  au  Synode  y  National  de  Loudun.  On  a  cru  que  la 
gloire  dont  il  jouïflbit  luiavoit  été  contraire  en  cette  rencontre  ;  comme  s'il  eût  été  un  grand 
arbre  qui  faifoit  ombre  aux  petits ,  &  qu'il  faloit  abauTcr.  Outre  que  les  parens  de  ceux  qui  s'é 
toient  déclarez  chefs  de  parti  contre  le  dogme  de  la  Grâce  Univerfelle,  favoriferent  fon  ennemi 
le  plus  qu'ils  purent.  11  aurait  aparemment  été  de  la  (  *  )  Table  dans  ce  Synode  où  il  affilia  de 
la  part  de  fa  Province ,  fi  l'on  ne  l'eût  cru  pcrfonnellement  inter elle  aux  affaires  que  Mr.  d'Hiuf- 
feau  a  voit  avec  l'Eçlifc  de  Saumur.  11  mourut  fort  chrétiennement  le  8-  jour  de  ]  anvier  *  1 6  64. 
&  fut  enterré  félon  toutes  les  cérémonies  Académiques.  11  eut  pendant  fa  dernière  maladie  une 
grande  liberté  d'cfprit,  qui  lui  donna  lieu  de  tenir  plulieurs  difeours  tres-édifians ,  &  de  donner 
de  beaux  témoignages  de  (a  foi  en  prcfcncc  d'un  bon  nombre  de  perfonnes  de  différente  Religion. 
Entre  fes  autres  vertus  on  doit  remarquer  fa  charité  pour  les  pauvres.  Il  leur  donna  les  gages  de 
fon  Miniftere  pendant  les  dix  dernières  années  de  fa  vie.  Il  donnoit  l'aumône  fans  diftinclion  de 
Catholiques  &  de  Reformez  ;  les  Religieux  Mcndians  qui  alloient  à  la  quête  chez  lui  ne  s'en  rc- 
tourooient  jamais  à  vuide ,  &  il  recommanda  à  t  Mr.  Hcrvart  les  Recollets  de  Saumur,  lors 
qu'ils  recoururent  à  l'Epirgne  pour  faire  rebâtir  leur  Cloître  qui  a  voit  été  brûlé.  Ils  le  remer- 
cièrent du  bon  effet  de  fa  recommandation.  Il  ne  lailîa  qu'un  fils  qui  a  été  un  fort  habile  Avocat 
au  Parlement  de  Paris ,  6t  qui  s'eft  réfugié  à  la  Haie  depuis  la  revocation  de  l'Edit  de  Nantes.  Il 
:  fille  qui  mourut  en  1645.  dix-huit  mois  après  avoir  été  t  mariée.    La  doulcui 


cette  perte 

plongea  fa  femme  fut  caufe  qu'il  compofa  un  Traité  dt  tétât  itt  fidelUs  après  U 
&  qu'il  le  lui  dédia.    On  l'imprima  l'année  fuivante.    Ou  ne  fera  pas  fâché  de  voir  le  diftiqi 
que  j,  Mr.  du  Bofc  écrivit  de  fa  propre  main  au  bas  de  l'cftampc  de  Mr.  Amyraut , 
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ta  Ici  fois  qu'il  aurait  à  demander  quelque  chofe  foit 
pour  le  parti  en  gênerai ,  foit  pour  les  intérêts  parti- 
culiers. Il  ne  le  fervit  d'une  telle  permilTion  qu'a- 
près le  voiage  qu'il  fit  à  Paris  fur  la  fin  de  l'année 
i6f8.  11  vit  trois  ou  quatre  fois  fon  Eminence ,  qui 
lui  fit  beaucoup  de  civtlitcz.  Il  lui  parla  du  Synode 
National,  dont  on  dcnvmdoit  la  convocation  depuis 
tant  d'années.  Le  Cardinal  repondit  que  les  niions 
qui  avoient  empêché  de  l'accorder  fubiiftoicnt  enco- 
re, 6c  voulut  que  Mr.  Amyraut  lui  en  écrivit.  Un 
fc  donna  l'honneur  de  lui  en  écrire  deux  fois;  il  ré- 
pondit de  là  propre  maint  8c  depuis  toutes  les  fois 
qu'il  lui  fit  repomé  il  lé  ferrie  à  la  vérité  de  la  main 
d'un  Secrétaire,  mais  il  ligna  frtfrtt  fmçno. 

(  P)  t'itM  fin  dtgmt  favori,  j  Dans  l'Apolo- 
gie qu'il  publia  pour  ceux  de  lia  Religion  l'an  1647-  il 
exeuîe  le  mieux  qu'il  peut  leurs  guerres  a  viles  de 
France»  mais  il  déclare  néanmoins:  {»)  j^nii  ai 
ueut  r.i.:.rmr»s  tntrefrtndrt  la  âtftnft  ut  la  frifi  dtt 
avrmtt  court  fin  trmci  four  amujut  cauft  ce 
/>*.„"  tjïrt  ■  ■  .  (r  •]«'<*  *  tetujourt  cru  atitl  convint 
beaut-af  nuemx  a  ta  natart  dt  f Euangilt  .  ry>  *  U 
priticxat  dt  ttri  fe  ancienne  dt  n'awrr  recours  a  autrtt 
atrtnti  t,,,'*  la  patituct ,  aux  larmit  rr  «  »  *  fritrti .... 
Et  à  tnttti  itt  fut,  dit-il,  (i)cpu  jt  rtfajt  Ut  ytux 
dt  '''/fit  dtjjiu  fhijhtrt  dt  ntt  ftrtt.  jt  nt  pu*  mut  jt 
rte  rtptttt  tres-fenj.i.ement  qu'île  w'aytnt  cour  urne  tant 
d  autrtt  itlltt  vtrtm  du*  lit  mut  »mt  Uijji  itt  txtm- 
fiu.  dt  ïmWAtim  dei  frtnutrs  Chrtjhtnn  ta  ttttt  m- 
xnatiUt  pantntt  qu'ilt  mtmrtrtnt  fitu  itt  ftrfitmim 
titt  Emttmtrs.    Un  Ecrit  Latin  (e)  qu'il  publia 

deux  ans  après  .  fait  voir  comment  il  louùnt  cette    à  ne  point  tendre ,  8c  qu'il  ferait  le  premi<  r  a  ne  ten- 
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abus ,  8t  chaiUrr  d'aupris  du  maître  les  mauvais  con- 
icitlcrs  qui  l'environnent.  11  faut  être  bien  (impie 
pour  donner  dans  ce  panneau,  8c  pour  avoir  befoin 
de  conlulter  fon  Directeur  de  conlcicncc.  La  dil- 
tinâion  du  Pape  fc  du  M.  Siège  n'cfl  pas  un  ibphif- 
me  fi  groilicr.  Enfin  Mr.  Amyraut  déchargea  pleine- 
ment Ion  coeur  dans  l'Epitre  dedicatoire  de  fa  para- 
phrafe  Latine  des  Pfcaumcs.  C'ell  là  qu'il  louuent 
8c  qu'il  établit ,  que  par  les  véritables  priucipes  du 
Chriftianifiiic  les  lue»  ne  doivent  point  prendre  les 
armes  coutic  leurs  Souvc-iains.  U  le  «ici .ara  hautc- 
niint  pour  ce  qu'on  nomme  i'titijjaact  fajjrjt.  Cet 
Ouvrage  fjt  dedic  au  Roi  u' Angleterre  Charles  II. 
peu  après  que  ce  Prince  fut  remonte  fur  le  trône. 
L'Auteur  avo;t  lait  conoiiTaïKc  a  Paris  avec  un  Cha- 
pelain de  ce  même  Priucc  l'an  i6f8.  Deux  ans  après 
il  lui  témoigna  fa  joie  du  rctai  iillèmcnt  du  Roi ,  8c 
le  fclicita  de  l'Evrchc  de  Durham.  On  lui  fit  rcponlc 
que  le  Roi  le  rcmcrcioit.  C'eit  ce  qui  encouragea 
Mr.  Amyraut  à  lui  dédier  fa  puaphralè  des  l'Icau- 
mes:  mais  il  ne  le  fit  qu'après  avoir  lu  de  l'Evéquc 
de  Durham  que  ce  Monarque  en  leroit  bien  aile. 

(  À)  Il  eudnrtÀt  s  <tjib<ir.  J  Cela  parut  iors  que 
le  Scncchal  de  Saumur  lui  communiqua  un  Arrêt  du 
Conicil  d  Eut.  qui  ordonnoit  a  ceux  de  la  Religion 
de  tendre  devant  leurs  mailbns  le  jour  de  la  Fête- 
Dieu.  Il  le  lui  communiqua  la  veille  de  cette  fete, 
8c  le  pria  de  donner  ordre  qu'on  l'y  conformât  ,  de 
peur  que  La  defobcillancc  ne  fit  foulcver  le  peuple 
coi.tre  ceux  de  la  Religion.  Mr.  Amyraut  lui  r~ 
dit,  qu'au  contraire  il  s  en  alloit  exhorter  fes  . 


.  qui  aurait  bien  mieux  fait  de  ne  fe  pas  re- 
tre  au  livre  de  Mr.  Amyraut,  que  de  s  en  for- 
:r.  Le  livre  dt  U  fimvttAtntti  itt  Rott  publié  en 

Charles 


cauiè  contre  les  plaintes  d'un  Miniftre  de  la  Ro- 
chelle 
conoltre 

mailler.  Le  livre  dt  U  fin 

i6yo.  a  l'occafion  de  la  mort  tragique  de  Charles  I. 
Roi  d'Angleterre  ,  témoigne  encore  avec  plus  de 
force  les  ictttimens  de  nôtre  Mr.  Amyraut  fur  la  pri- 
fe  d'armes  des  fujets  contre  leurs  Princes.  U  n'y 
avoit  pas  moien  de  fe  taire  i  car  on  ne  ccflbit  d  ira- 
puter  c^ejngedie  au  parti  Presbytérien ,  8c  d'enji- 

de  France.  Mr.  Amyraut  ne  crut  pas  devoir  laiiTer 
fans  reponfc  l'injuftke  de  ces  reproches.  Pendant 
les  troubles  de  la  dernière  Minorité ,  ce  Miniftre 
in  pira  toujours  aux  peuples  par  fes  prédications  le 
parti  de  l'obeiflânce,  8t  lors  qu'on  le  confulta  fur  la 
manière  dont  on  fc  devoit  conduire,  il  répondit 
tffUny  t,VHtf**  d-ntort  fnrty  à  fnt^rt  mm  d»  fi 
ttmr  mt  dt  ftrère.  Aparemment  les  pcriom.es 
qui  le  confulterent  y  alloient  de  bonne  foi ,  8c  ne  po- 
i ^artifice  peri»etuel ^  qui  règne  chuu  ces 

de  " 


dre  point:  qu  il  avoit  toujours  prêche  qu'il  faut  obéir 
aux  Puiflances  fupericures,  mais  qu'il  n'avoit  jamais 
entendu  cela  à  l'égard  de  femblables  chofes  qui  tn- 
tereffent  la  confeience.  En  fortant  du  logis  du  Sé- 
néchal il  alb  de  tnaifon  en  mailbn  exhortir  fes  Pa- 
roilfiens  à  tout  lbufrir  p!utôt  que  d'exécuter  cet  Ar- 
rêt. Le  Sencchal  le  fit  publier*  fon  de  trompes  le 
Conftftoirc  s'alTem'jla,  remercia  Mr.  Amyraut  de  là 
conduite,  8c  chargea  les  Anciens  de  tenir  la  main  à 
ce  que  personne  ne  tendit.  Le  Lieutenant  de  Roi 
refusa  de  prêter  main  forte  au  Scnecrul,  8c  empêcha 
le  tumulte  qui  commençoit  à  lé  former.  L'arrêt  tut 
révoqué  quelque  iems  après. 

(H.)  Il  ttmnit  itt  dt  U  Tnilt. ]  Si  tous  ceux  qui  li- 
ront ce  livre  étoient  des  François  de  la  Religion  cette 
remarque  ferait  fuperflué.  ruais  elle  ne  le  lera  pas  i 
l'égard  des  autres  ledturs.  Il  y  avoit  ordinairement 
dans  nos  Synodes  de  France  quatre  perfonnes  qui 
formoient  ce  qu'on  apclloit  la  Table.  L'une  de  ce» 
quatre  perfonnes  étoit  le  PrefiJent  de  h  Compagnie 
(on  l'apelloit  le  Modérateur)  les  trois  autres  etoient 
l'Adjoint  au  Modérateur,  le  Secrétaire.  8c  celui  qui 
lesAat». 
Bb  a 
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,98  A  M  Y  R  A  U  T.  AMYRUT2ES."  AMMONIUM 

Ce  fut  quelques  années  après  1a  mort  de  ce  ProfciTeur ,  que  l'on  grava  fon  portrait  par  les  foins  de 

Monfieur  fon  fils  3 . 

On  trouve  quelques  particularité!  touchant  Mr.  Amy  raut  dans  un  Ouvrage  intitule  y  UtUmge 
Cxr.j«r  dt  litnMwrt  recueil:  des  lonvtrfmtm  de  ftu  Mr.  Anallcn  -,  on  y  voit  entre  autres  cho- 
ie» que  c'eft  de  lui  qu'il  faut  entendre  un  pafTagc  d'une  S  lettre  de  Balzac ,  où  l'Auteur  d'une  Apo- 
logie cil  bien  loué.  On  y  voit  auffi  que  Paon  l'eibmoit  beaucoup  :  mais  prenez  garde  que  ce 
qu'il  y  a  de  defobligeant  dans  la  lettre  de  Patin  ne  concerne  pas  le  Miniftrc  de  Saumur.  je  parlerai 
décela  (S)  dans  une  remarque ,  ôc  de  quelque  autre  petite  meprife. 

AMYRUTZES,  «  Philofophc  Pcripateticien ,  natif  de  Trebizondc ,  s'e'toit  aquis  une 
grande  confideration  à  la  Cour  de  l'Empereur  David  (on  maître ,  ex;  avait  fignole  fa  plume  en  fa- 
veur des  Grecs  contre  les  dccifions  du  Concile  de  Florence  x  -,  mais  il  ternit  toute  fa  gloire  par 
l'apoftafic  où  il  tomba.    Il  rue  un  de  ceux  qui  accompagnèrent  l'Empereur  David  à  Conftantino- 
ple>  lors  que  Mahomet  fécond  l'y  rit  tnnfporter  après  la  prife  de  Trebizondc  en  l'année  1461. 
Ce  Philofophc  fc  lai  liant  gagner  aux  promeiles  du  Sultan  abjura  fon  Chriftianifsnc ,  &  fe  fit  Turc 
avec  fes  enfans,  l'un  defqucls  fous  le  nom  de  Mehcmet-Beg  traduifît  en  Arabe  plufieurs  livres 
des  Chrétiens  par  ordre  de  Mahomet  fécond.    Ce  Prince  donna  des  emplois  confiderables  dans  le 
Serrail  à  Amyrutzes ,  &  s'entretenoit  quelquefois  fur  les  feiences  ,  &  fur  des  matières  de  religion 
avec  lui  ou  avec  Mchemct-Bcg  A .    De  la  manière  dont  Allatius  s'eft  exprime  ,  on  prendrait  ce 
Philofophc  pour  le  (  A  )  Protoveftiairc  de  l'Empereur  de  Trebizonde.    N'oublions  point  de  di- 
re qu' Amyrutzes  ne  commença  point  à  être  eftimé  des  Princes  ,  lors  que  l'Empereur  de 
Trebizondc  l'honora  de  fon  affection  ;  car  il  y  avoit  long  tems  qu'il  s'étoit  vu  tres-confideré  à  la 
Cour  de  Conftantinople.    11  fiitun  9  des  principaux  Savans  avec  lefquels  l'Empereur  Jean  Pa- 
leologue  délibéra  fur  fon  voiage  d'Italie»  &  il  accompagna  cet  Empereur  (  dans  ce  voiage, 
comme  il  le  raconte  lui-même  *  .    C'eft  dans  la  relation  qu'il  compofa  de  ce  qui  s'étoit  paffé  au 
Concile  de  Florence ,  &  qu'il  adreita  à  Demetrius  Gouverneur  de  Napoli  de  Romanic.    Il  y 
affûre  entre  autres  chofes,  que  le  Patriarche  de  Conftantinople  t  fut  étranglé  pendant  la  tenue 
du  Concile,  &  que  les  Médecins  attefterent  ce  fait-là. 

A  M  M  O  N  1 U  S.  Plufieurs  Ecrivains  ont  porté  ce  nom.  Athénée  cite  deux  Ouvrages 
de  très-différente  nature  »  compofez  par  un  Auteur  qu'il  apelle  Ammonius.  L'un  t  traite 
des  autels  &des  facrifiecs,  l'autre  4.  traite  des  (A)  Courtifanes  d'Athènes.  Il  ne  dit  point 
pofuivement  que  ces  deux  livres  foient  du  même  Ammonius  ;  mais  d'autre  côté  il  ne  dit  rien  qui 
infinuc  le  contraire  :  ôc  quant  au  refte  il  ne  touche  rien  ni  fur  la  patrie ,  ni  fur  le  lîcclc  de  cet  Au- 
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(S)  Dt  etU  dtm  une  rem.irqut.  dt  qutlquf  au- 
trt  petite  mefrtje.  ]  Patin  dans  Cx  lettre  113.  de  la 
première  édition  dit  («)  m/d  y  tvnt  tn  lié},  un 
Mtdtcin  dt  Xytrt  nommt  Mr.  LitJfAnd  oui  voulut  flirt 
imprtmtr  mit  AptUgit  ftur  Us  Mtdttins,  etntrt  etux 
cjiit  Ut  Atcuftnt  dt  irep  déférer  k  U  iUrmt:  il  dit  qu* 
tt  Mtdttm  tnttndtit  pArltr  cV  prmeipAUmtnt  en 
veut  Mr.  AmyrAud  Minière  de  SAumur,  epù  tn  a  Ainji 

fArlt  dAM  U  dtnùtr  ttmt  dt  {a  Utrult  Chrtftttnnt  

//  temôignt  (*)  riitrt  pAi  fert  ciment  dt  Mr.  AmyrAud 
dAM  ctttt  teenfitn ,  cat  vtiti  tt  qu'il  Ajoute.  „  Si  Mr. 
„  Amyraud  daigne  fc  donner  la  peine  de  répondre  a 
»  ce  livre  ,  il  eft  homme  à  dire  U  dcûui  de  belles 
chofes  que  Lullànd  ne  fçait  point;  &  qui  ne  font 
„  point  dans  fon  livre.    Je  luy  en  ay  fuggerc  quel- 
„  ques  unes,  dit  il,  8c  entr'autres  ,  de  beaux  partages 
„  5c  de  bonnes  authoritézj  mais  il  n'en  a  pas  lait  cas  „. 
OU  pAva  t  uppATtmmtnt  fùcht.  tAr  -voiey  comme  il 
fArlt  tn/mtt  :  „  Audi  cft  il  dans  une  province  qui 
„  n'eft  pas  loin  du  pays  d'Adicu-Sias  ou  on  cft  ordi- 
„  naircment  plus  glorieux  que  feavant  6cc.  ,.  Je  ne 
copie  point  toute  la  fuite  de  ce  pafligc.que  Mr.  An- 
ciilon  a  raportec,  8c  qui  eft  fort  deiobligeante;  mais 
j'avertis  mes  Icâcurs  que  la  perfonne  B  mal  traitée 
par  Patin  eft  le  Médecin  de  Niort,  8c  non  pas  le 
Théologien  dont  je  donne  ici  l'article.    Je  les  avertis 
aufli  que  le  Traite  dti  Rtbgnns  tmtrt  ttux  qui  Iti  tfli- 
mtnt       trmtt  1 .  n'eft  pas  le  fcul  (c)  livre  de  Mr. 
Amyraut  dont  il  fc  foit  fait  deux  (d)  éditions:  je 
liais  bien  certain  que  l'Apologie  pour  les  Protefhns  a 
été  mile  fous  la  prede  plus  d'une  t'ois  que  le  Traité 
de  la  Predeftination  imprimé  en  1634.  tut  réimprimé 
a  Saumur  l'in  i6f8.  avec  l'échantillon  de  U  doârine 
de  Calvin .  8c  avec  la  réplique  à  Mr.  de  U  Milleticre 
fur  fon  ofre  d'une  conférence  amiable  pour  l'examen 
de  lés  moient  de  reunion ,  que  ces  deux  derniers  Trai- 
tes avoient  paru  l'an  1638.  8t  que  le  Libraire  qui  le* 
rimprima  eii  i<Sj-8.  avec  le  Traite  de  La  Predeftination 
dtehre  (t),  qu'il  redonne  ces  trois  livres  au  public 
parce  que  l'on  ne  les  trouvent  plus.    Je  fai  aufli  qu'on 
timprima  onze  Sermons  d'Amynut  fur  divers  tex- 
tes de  l'Kcriturc  l'an  16C3.  que  la  vie  de  ta  Noue  a 
été  rimprimée  i  Lcide  1  que  les  Thefes  de  ce  Pro- 
tclîcur  &c  celles  de  fes  Collègues  ont  été  rimprimées 
à  Genève  i  8c  que  fon  Traite  de  l'état  des  fidelic»  après 
la  mort  a  été  imprimé  à  Londres  en  Anglois ,  8c 
à  Utrctht  en  Flamand, 


(A)  Tamrlt  tnttvtfliAirt  dt  l'Empereur  dt  Trtii~ 
londe.  ]  Allatius  à  la  page  936.  du  ptrpetuui  ctnftnjut , 
n'avoit  parié  que  par  conjecture  du  livre  que  cet 
Amyrutzes  compola  contre  le  Concile  de  Florence, 
mais  dans  les  aduitions  il  nous  aprend  qu'on  lui  avoit 
envoie  de  l'Ile  de  Chio  l  Ouvrage  même;  puis  il  dit 
que  Dorothée  Archevêque  de  Monembafc  fait  conoi- 
tre  (ij  la  condition  de  cet  homme,  cujufnAm  cm- 
dttitnu  vir  iftt  futrtt.    Il  raporte  le  partage  de  Doro- 
thée en  Grec  8c  en  Latin.    Le  Grec  porte  que 
Mahomet  fit  embarquer  pour  Conftantinople  l'Em- 
pereur David  ,  8c  quelques  autres  perfbnnes,  8c  en- 
tre autres  rir  t\'p*Wfil$H  wil  rtpbJittii. 
fti,  PhiUftphum  Amyrutuum  Prttr*tfti*rmm.  C'eft 
ainfi  qu' Allatius  traduit  8c  pondue.   Il  ne  faut  donc 
point  douter  qu'il  n'ait  cru  qu* Amyrutzes  8c  le 
eftiaire  n'étoient  qu'un,  8c  qu'il  ne  lui  ait  at- 
la  fuite  du  partage  de  Dorothée  ,  où  l'on 
ic  ceperfonnage  etoit  coufin  germain  de  Ma- 
t  Bâfra,  ou'il  avoit  trahi  l'Empereur  David, 
8c  qu'après  la  prilé  de  Trebizonde  il  reçut  de  grans 
honneurs  de  fon  coufin ,  8c  du  Sultan  Mahomet  i  qu'il 
ctoit  rufé  ,  grand  ,  bien  fait .  bon  tireur  d'arc  ,  8c 
propre  à  toutes  chofes.    Sa  parenté  avec  Machomet 
etoit  fondée  fur  ce  que  fa  mere  etoit  four  de  la  m  ère 
de  Machomet,  ces  deux  fours  étoient  filles  de  Jaga- 
rus.   Je  n'ajoute  pas  beaucoup  de  foi  à  ce  dilcours, 
car  je  voi  que  Mr.  Guillet  (f)  en  citant  la  T*rr»-t3r4- 
rUdcCruiius,  dit  que  le  Protoveftsaire  de  l'Empe- 
reur de  Trebisonde  s'apelUnt  George ,  qu'il  étoit 
d'une  mine  avantageuiê,  8c  d'une  fi  grande  adrefîé 
à  tirer  de  l'arc,  qu'il  y  furpaflbit  tous  les  Grecs  8c 
tous  les  Turcs-,  qu'il  étoit  fils  d'une  fille  d'un  Prince 
Chrétien  apellé  lagrus,  qui  avoit  marié  fon  autre  fil- 
le en  Servie,  où  elle  eut  un  fils  qui  fut  le  renégat 
Machmut.    Très-volontiers  je  mettrai*  une  virgule 
dans  le  partage  de  Dorothée  après  a>*«vt£„,  afin  de 
faire  deux  perfonne*  de  ce  Philofophe ,  8c  du  Proto- 
veftiaire  qu'Allariu*  confond  enfemble. 

(A)  Dtt  CtmtifAntt  d'Atbtntt.  ]  Ceux  qui  dan» 
ces  derniers  tems  ont  fait  des  livre*  intitulez  le  Puia- 
mfmt  de  Rome,  ou  de  quelque  autre  grande  ville, 
n'ont  pas  été  de*  Auteur*  originaux.  L'antiquité  avoit 
vu  quantité  d'Ouvrage*  de  cette  nature ,  qui  heurcu- 
feroent  font  demeurez  par  les  chemin*.  Il  n'en  eft 
jusqu'à  non,. 
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AMMONIUS.  199 

On  fait  par  nnc  (B)  autre  vrac  la  patrie  de  celui  qui  a  compofé  l'Ouvrage  des  autels  &  des 
facrihees.  Il  croit  de  Lampria  & .  Le  Suidas  que  nous  avons  aujourd'hui  ne  parle  que  d'Am- 
monius  Saccas ,  mais  il  ne  faut  point  douter  que  le  véritable  Suidas  n'ait  fait  mention  d'un  Ammo- 
nius  différent  de  celui-là  :  car  ce  qu'on  trouve  dans  fan  Dictionairc  ne  peut  pas  avoir  été  dit  d'un 
fcul  homme.  Il  cil  impoffiblc  que  le  même  Ammonius  ait  abjuré  la  toi  Chrétienne ,  &  qu'il  ait 
fuccedé  à  Ariftarquc  dans  l'Ecole  d'Alexandrie  avant  l'empire  d'Auguftc.  Voilà  les  deux  chofes 
que  l'on  trouve  dans  Suidas  fur  le  chapitre  d'Ammonius.  Auroit-îl  été  alTez  ignorant  pour  les 
croire  compatibles  ?  Je  n'y  vois  point  d'aparence.  Qiielcun  y  a  conjecturé  qu'il  faut  fupofer 
une  lacune  dans  ce  i  pafTagc  ,  6c  que  Suidas  pourroit  bien  avoir  parlé  de  l' Ammonius  d' Athénée 
dans  cette  lacune.  Si  cela  étoit  véritable  il  faudroit  dire  que  le  traité  des  facrihees  &  des  autels , 
ou  celui  des  Courtiianes  d'Athènes,  ou  tous  les  deux  ont  été  écrits  par  un  Grammairien  qui  fut 
fucccffcur  d' Ariftarquc.  Le  fécond  Am  monius  dont  je  veux  parler  cft  un  Philofophc  <c  d'E- 
gypte. Plutarque  dont  il  avoit  été  précepteur  fait  fouvent  mention  de  lui.  Voie*  en  particulier 
la  page  70.  6c  la  585.  de  fes  Oeuvres  Morales  à  l'édition  de  Francfort  16:0.  Mais  on  avance 
très  -  faufiement  dans  le  Morcri  qu'il  (C)  en  a  parlé  dwtc  tltgt,  fur  uni  fur  U  pu  de  U  vu 
iAriftete.  Mr.  Morcri  n'eft  pas  plus  heureux  (  D  )  par  raport  à  Ammonius  HIs  d'Hermcas  , 
auquel  il  donne  entre  autres  livres  un  Ouvrage  compofé  fom  l'Empire  de  Vdlenttnien,  Cet  a.  Am- 
monius étoit  fils  6c  frerc  de  Philofophc.  Les  Savans  croient  qu'il  a  fleuri  fous  l'empire  d'Anafta- 
fe,  au  commencement  du  V 1.  ficelé  ,  6c  que  c'eft  lui  qui  a  compofe  les  commentaires  que  nous 
avons  fous  le  nom  d'Ammonius  fur  quelques  traitez  d'Ariftote,  6c  en  particulier  fur  le  livre  de  i» 
tnterfreumnt.  L'Auteur  de  ce  dernier  commentaire  dit  des  l'entrée  qu'il  a  été  difciple  de  Pro- 
clus. C'eft  à  lui  que  S  quelques-uns  attribuent  cette  vie  d'Ariftote  qui  court  fous  le  nom  d'Am- 
monius. C'eft  lui  fans  doute  qui  a  été  refuté  par  Zacharie  de  Mitylcnc  ;  voiez  la  remarque  H  de 
l'article  fuivant.  C'eft  de  lui  aufli  que  $  l'on  entend  un  partage  de  Photius  £,  où  il  cft  parlé 
d'un  Ammonius  qui  feplaifoit  extrêmement  à  expliquer  les  vieux  poètes,  6c  à  faire  des  remar- 
ques critiques  fur  la  langue  Grcque.  Cela  fait  croire  à  *  quelques-uns  qu'il  lui  faut  attribuer  le 
traité  qu'on  a  de  U  différence  des  mots  Grées.  Mais  Mr.  Ménage  T  le  donne  à  Hercnnius 
Philon.  Le  même  Ammonius  duquel  Photius  a  dit  ce  qu'on  vient  de  u  porter,  avoit  un  âne 
d'un  goût  merveilleux  pour  la  poéiie-,  car  il  aimoit  mieux  ne  point  toucher  à  la  nourriture  qu'il 
avoit  devant  lui ,  6c  fourfrir  la  faim ,  que  d'interrompre  fon  attention  à  la  lecrure  d'un  poeme  ♦ . 
Le  troifiéme  Ammonius  dont  je  veux  parler ,  étoit" un  Poète  qui  vivoit  au  V.  fiecle.  Il  com- 
pofa  un  poeme  tur  la  guerre  qu'on  avoit  faite  à  Gainas  Roi  des  Goths ,  6c  l'atant  reerré  devant 
l'Empereur  Theodofe  le  Jeune  ,  il  en  fut  fort  aplaudi  + .  Il  faut  mettre  dans  des  articles 
feparez  non  feulement  quelques  modernes  qui  ont  eu  le  nom  d'Ammonius ,  mais  aufli  un  an- 
cien Philofophc  qui  lui  a  donné  plus  d'éclat  que  tous  les  autres. 

AMMONIUS,  furnommé  (A)  $*cc*s ,  a  été  l'un  des  plus  célèbres  Philofophes  de  fon 
tems.    11  floriiToit  vers  le  commencement  du  troifiéme  fiecle.    Il  étoit  d'Alexandrie  ,&  aiant 

fuccé 

(B)  On  {kit  f  ar  une  autre  vait  U  fatrit  dt  ctlm.] 
On  ne  la  fait  point  par  la  voie  d*Harpocraàon,  com- 
me Mr.  Lloyd  I  allure,  mais  parla  vo.c  de  celui  qui 
a  compofe  le  livre  Dr  iifferentiii  vecum,  Voûlbs  Se 
pluiieurs  autres  l'ap.'ilent  Ammonius.  Si  Mr.  Uoyd 
«voit  tien  copié  Voulus,  il  a'auroit  pas  dit.  Amm»- 
rum  baftaritus  tt  tS  -ru»  BaifaSi  >ù  dwi«»  citalur  ab 
Harpecrstiine  in  A  fut/tut*  ,  wi  j  a  voce  E'jgaf*. 
Ex  f ira  rtutm  difeimm  Lamfrienftm  fuijft ,  ut  Gtfatrui 
fa  1  ■'  Alexandrinum  voces.  Voila  de  ces  fautes  d'Abie- 
viatcur  donc  je  parle  fi  souvent.  Voulus  après  avoir 
dit  jufques  au  mot  k.  «,*  ce  que  je  vices  de  citer  de 
Lloyd  ,  ajoute  (4)  i»  <rf«r«  rifi  BvrtSt  ab  Am- 
monta  l  h.  Je  differ.  vec.  in  ^«/Mf.  \  'i>>  CT  Amias^uvi 
fuijjt  duitw ,  ut  Ctfturui  falfo  Alexandrinum  vaut. 
Parce  qac  Lloyd  n'a  pas  voulu  raponer  tout  le  paca- 
ge de  Voulus,  &  qu'il  cfl  a  fauté  une  ligne,  il  cft 
tombe  dans  un  grand  menlbnge  »  car  U  n'eft  pis  vrai 
qu'tsarpocrarion  nous  aprenne  que  l' Ammonius  qu'il 
rire  fut  de  Lampria.  Si  l'on  vouloit  fauter  queique 
chofe,  c'eft  à  la  dernière  ligne  que  l'on  devoit  t'adref- 
fer ,  dans  laquelle  Voulus  a  dit  un  menfonge.  Gef- 
ner  ne  dit  pas  qu'Am  monius  l'Auteur  du  livre  des 
sacrifices  fut  Alexandrin.    U  y  a  un  troineme  pafla- 


fO  Htm. 
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le  doéte  Mauftac  a  corrige  le  texte  d'Harpocrariosu 
il  met  fi*/**,  au  lieu  de  ■**»•»,  perfonne  qu'on  sache 
n'ahnt  jamais  dit  que  cet  Auteur  ait  fait  un  livre  Dt 
affîdit  vtlpagit.  Mr.  Valois  (r)  aprouve  cette  cor. 
reftion.  On  aurait  pu  ioupeonner  que  puis  qu' Am- 
monius fit  un  livre  touchant  les  Courtifàncs  d'Athè- 
nes, B  en  fit  un  aufli  fur  les  f'eftias  de  débauche.  «V 
tui/am,  8c  ainfî  il  ne  ferait  pas  neceflaire  de  préten- 
dre que  félon  la  leçon  ordinaire  d'Harpocration .  le 
livre  d'Ammonius  concernoit  les  bourgs  ou  les  peu- 
ples d'Atriquei  cependant  je  ne  trouve  rien  de  plus 
vraifcmblable  que  1a  correction  de  Mauflac.  Elle  a 
paru  telle  i  Voulus,  qui  la  débite  comme  û  elle  ve- 
noit  de  lui.  Mr.  Valois  (<0  cite  un  paflage  du 
Scholiafte  d-Hermogenc,  où  l'Auteur  du  livre  des  au- 
tels cft  aj 


(C)  On  MVsnti  tùt-ftufftmtnt  imnt  U  Mtrtri  qu* 
Plutarque.  J  Cette  vie  a  Anftote  eft  une  chimère.  Il 
taioit  dire  lbtmifiatU ,  Se  non  pas  Anfittt.  Or  il  cft 
bien  vrai  que  Plutarque  à  la  fin  de  la  vie  de  Thcmif- 
toclc  fait  mention  d'Ammonius ,  mais  il  cft  trés-iaux 
qu'il  le  loué.    11  n'en  dit  la  ni  bien  ni  mal. 

(  D  )  S'tjt  put  plut  hturiux  fmr  rtfert  *  Ammtnxut 
fili  s'iitTm&u.]  Il  s'y  cmbairaûc  dans  3.  ou  4.  grof- 
fes  tautes  pour  le  moins.  I.  Il  ignore  que  ProcTus  a 
fleuri  fous  Tbcodofe  le  jeune  fit  long  tems  après  i  car 
s'il  l'avoit  fu,  auroit-il  dit  qu'Ammonius  dilciple  de 
Proclusfitun  livre  /nu  ttmftrt  it  VaUnlinitul  Au- 
ruit-il  été  un  copifte  fi  ridelle  des  erreurs  du  Pere  Ra- 
pm(t)?  II.  Quelle  manière  de  marquer  les  Em- 
pereurs î  II  y  en  a  eu  trois  de  ce  norru  8c  c'eft  le 
premier  que  l'on  entend  lors  qu'on  dit  tout  court 
Viltntmten.  Ce  premier  Valcntinien  mourut  l'an 
37f-  juge*  û  le  dilciple  de  Proclus  a  pu  écrire  fous 
ce»  Empereur.  111.  Si  Mr.  Moreri  avoit  entendu 
l'Auteur  dont  il  fe  fêrvoit.  je  veux  dire  le  Pere  Lab- 
bc,  il  auroitapris  qu'Ammonius difciple.de  Proclus 
8t  fils  d'Hermcas  a  fleuri  fous  l'Empereur  Aiiaflafc, 
qui  ne  commença  de  régner  que  plus  de  jf.sns  après 
fa  mort  ue  Valcntinien  troifiéme.  IV.  Le  Pere 
Labbe  a  oblcrvé  qu'il  cft  fouvent  fait  mention  d'un 
les  Chaînes  des  Pere.  Grecs  fur  l'E- 
de  St.  Jean.  8c  fur  d'autres  livres  de  l'Ecritu- 
re* et  il  croit  qu'Ammonius  fils  d'Hermcas  eft  dînè- 
rent de  celui-là.  Au  lieu  de  ces  chofes  Mr.  Moreri 
nous  conte ,  que  quelques  Auteurs  attribucot  à  Am- 
monius fils  d'Hermcas  l'explication  des  Pères  Grecs 
fur  l'Evangile  de  St.  Jean. 

(A)  Surmmmi  Saccas.  ]  Asnmien  (/)  Marcellin 
8t  Suidas  témoignent  qu'il  avoit  ce  furnom. 
On  croit  aflez  communément  que  de  fon  premier 
métier  il  étoit  porteur  de  fies,  oc  l'on  fe  fonde  fur 
le  même  Suidas.  Voici  le»  paroles  du  doâe  Henri 
Valois:  (b)  Skcm  Wrt*r  tx  «  diitus  Amnumtut 
qnoJ  mtrtittu  tx  ftrtu  AUxunittm  «mprtuaJu  w- 
tum  fiii  a*4j,-v,jjtt.  eujufmtd,  httmnti  SMWt  ami- 
ami  vacaiant  ;  ut  vtJrrt  tfi  m  ÇtJict  Th.  lit.  Jr  Sacra- 
nu  fartut  ut»m  Htm*.    Suidât ,  .  i»^»*"  • 
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ao,  A   M   M   O  V   I   U  S. 

fuccc  avec  le  lait  la  foi  Chrétienne,  il  y  perfevera  jr/ques  à  la  fin,  eorfltne  fes  Oarages  le  te- 
moignoicnt.  Eufebe  *  raportant  cela  aceufe  Porphyre  d'une  fauffeté  évidente ,  pour  avoir 
dit  (iA)  qu  Ammonius  abandonna  le  Chrrihanifme  auquel  on  l'avoir  élevé,  &  pilla  dans  la 
Religion  publique  dès  que  l'âge  lui  permit  de  philofopher.  Ce  grand  Philofophc  donna  un 
merveilleux  éclat  à  l'Ecole  d'Alexandrie,  &  mit  fur  un  pied  honorable  la  fcicocc  dont  il  faifoic 
profe(5on.  11  la  trouva  mifcrabfcraent  dépravée  par  les  vaines  fubttlitcz  des  difputcurs.  On  a 
vu  dans  le  Chrillianifme  ce  qu'ils  font  capables  de  faire,  on  l'a  vu,  dis-je,  par  les  conrroverfes 
des  Thomiitcs  5c  des  Scotittcs ,  des  Rcaux  &  des  Nominaux.  Us  taifoient  tous  profeflîen  de 
fuivre  Ariftote,  &  néanmoins  ils  multiplièrent  les  difputcs  à  l'infini.  Quelle  idée  ne  doit-on 
pas  donc  fc  former  des  difputcs  qui  regnoient  anciennement ,  lors  que  les  Philofophcs  partager 
en  nlufieurs  fe&es  fous  difTcrens  chefs ,  condamnoient  les  uns  Platon  ,  &  les  autres  Anftote , 
&c.  ?  C'étoit  un  cahos  de  chicaneries  qui  déshonorait  la  profeffion.  Le  véritable  moi  en  de  ré- 
habiliter cette  feience,  étoit  de  ban;r  les  difputcs  inutiles  ,  &  de  s'attacher  aux  dogmes  en  quoi 
Platon  ôcfondifci  pic  s'étoient  accordez.  C'étoient  fans  doute  les  doctrines  les  plus  certaines, 
8c  par  confequent  les  plus  importantes.  Voilà  pourquoi  Ammonius  fe  fit  un  devoir  capital 
de  (B)  concilier  ces  deux  chefs  de  fcélc ,  &  d'c'claircir  le  mal-entendu  fur  lequel  on  bârilToit 
leurs  prétendues  opofitions  -y  6c  l'on  ne  fauroit  dire  la  gloire  qu'il  s'aqirit  par  cette  manière  de 
philofopher.  On  lui  donna  l'éloge  d'un  infpiré,  d'un  homme  (C)  enfeigné  de  Dieu,  d'un 
homme  qu'un  inflinéUelefte  avoit  mis  dans  cette  route.  Mr.  Morcri  (D)  &  bien  d'autres  ont 
ignoré  le  fondement  de  cette  louange.  On  ne  s'eft  pis  moins  trompé ,  lors  qu'on  a  dit  qu  Am- 
monius enfeignoit  (  E  )  à  fes  difciplcs  les  myftcrcs  de  l'Evangile  fous  le  fecau  du  fecret.    Il  y  a 
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il  en  aura  tint  qu'on  voudra,  mais  iù.-emcnt  ce  n'eft 
point  par  cet  endroit  qu'il  iquit  l'eîoge  de  Thtodidat- 
tt.    Il  laquit  par  fc$  leçons  de  Philofophic,  qui  ne 


rtftcru  a»*  mlr.iMfU*  txtrrvtrant  nmgm  .  m  franfnii 
amtnftft*  (jf  msx  mt  mttijariu  degmattè*t  rmcouim 
tjjt  PUmmi  r>  Anjiottht  tti.ttnt-.am  dtmmfhagt  (r). 

(C)  Vtltgt  é"mm  kammi  ,  ngnt  dt  Dtm  .  Su* 
himmt  a*' m*  mjUnS  ctltflt.  ]  Nous  Tenons  de  repor- 
ter ira  partage  d'Hierocles  ou  le  trouvent  ces  paroles , 
it  m)  SrtJ\'im*\m  irtnmâùwim  ipwH.  <\*rm  itiam  divU 
rrirui  edoclum  apftlUn  prédicat.  En  voici  un  autre 
où  ce  même  Auteur  raconte,  que  les  dilciplel  de  Pla- 
ton 8c  ceux  d'Ariftotc  fc  plailbient  tellement  a  im- 
moruliler  leurs  querelles  .  qu'ils  corrompoient  le 
tente  de  ces  deux  ebett  de  parti ,  afin  de  montrer 
plu»  facilement  que  l'un  étoit  opoie  à  l'autre.  Ce 
defordre  dura,  pourfuit-il ,  jufqu'au  terni  il' Ammo- 
nius le  difciplc  du  grand  Dieuf  or  enlevé  par  en- 
thouliafmc  vers  la  vérité  philofophique ,  il  penctra 
le  fond  des  deux  fecJcs,  te  les  accorda  cnlèmblc  ,  Se 
donna  à  les  auditeurs  un  fyltéme  de  Philoibphie  af- 
franchi des  brouillcrks  île  la  difputc.  (d)  fit  A'fl- 
fiiua  ri  !tt*tM*)m.  ît^-  yùf  *f«rrO-  irrrr<*7«« 
•^•t  vi  v«  i./<j.fiM  jA»#i»i»  ,  mm  t«'j  ni  r»M\ît 

srnJi,  .    T»<    T»*>»    «>tVS>    i)  "T,,". 
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jttitem  Tlnltjiphu  niuUmns ,  contrmntm ,  utr amont 
ftiium  prtbt  tallml ,  çr  in  etnterimm  adimxit ,  à 
ttntc/ttitmimt  liitram  fbiltftfhiam  tn4.ii:  tmntfau 
fait  atiiittribui ,  çV  maximi  étSiffimu  tamalttui  fan 
Phtino  c)»  Origrm  (J>  fucetfftrtbas. 

(D)  Mr.  Morm  im  d'aatrti  tnt  irntri  II  fsn- 
Atmmt  it  ttttt  Icuangr.  ]  Ammonius.  félon  Mr.  Mo- 
rcri ,  „  s'attacha  plus  particulièrement  i  la  divine 
„  Ph:!ofopt«e  de  1 1 1  us  -  C  u  ■  i  st.  Il  y  aquît  en 
,.  effet  une  telle  eftitnc ,  qu'on  le  regarda  comme  un 
„  homme  qui  avoir  été  particulièrement  inl'ruit  Je 
^  Dieu,  êc  on  lui  donna  pour  certe  ration  le  nom  de 
.,  Tm.otuBAc.Ti  „.    li  fe  trompe:  je  s 


vin   tA   r-,ri„         v^a»  il  miiruf» 
A'i'.in-Mi  i-  E'fiHi'n  Ji  t««  r»»*«««» 

irapa&tVfè*  .  tïfiyirm  pu  â««>.«lii  râ  Attira^  Ëfu~ 
tîtk  Com  MM  Ertmmi  &  Ort^tnn  c>  tletmas  eltm 
mtrr  ft  ranjfitaifîtnt  nt  Ammomi  4ogtaa:a  titrtnt ,  atu 
audit*  ah  ea  t.ini{H*m  m  tfimit  tttrjasa  fraupui  ton. 
frotakitrant  ;  HttiMI  quuJtm  jtttit  prcmijfit .  famtw 
rittr  quiJctn  MHnut'ui  txcif.tni  fitlmïtittt:  ;  injhta:a 
vtro  Atnmsnu  ftertia  tntejrjqut  rinjirxam.  Ertanim 
auttm  pnmu}  p.iifj  dijjihil ,  On^tati  *n:uip*r.itin 
Errnn  am  tji  inn.it  ft-juutus.  Autre  fùjct  d  étonne- 
ment:  les  deux  fjutes  Ju  P;ie  Libbe  fc  trouvent  tLuis 
Luc  (x)  d'HoU'.cm. 


Valons  les  piroks  oriritulcs.    (a)  Ovn  tv"  d>f»nr. 
iù  rii  <fU.»»f.««  it^^î»  •  *ÏH  t*>  amld 

WtaStiaa  mSéSmUm.   Sun*1-  ataut  prr  ataitm  fapttt  pc- 

t*tt  f>  philippin*  Imtr,  attmgtrt ,  jlaitm  ad  -untadt  parloitnt  que  de  PUton  6c  d'Ariftotc,  8c 
rauontm  Ui<bii  tonfrntttnttm  dtfctv.t.  Porphyre  en  de  J  t  i  u  s-Cmii  T  &  de  I  Evangi'.e.  Ses 
difant  cela  etott  anime  de  l  eipritdanc  j'ai  tait  men-  étownt  partagez  ;  les  uns  profertoient  le  Paifinifme, 
tion  dans  la  icmarque  £  de  l'article  d'Abulplurage.  les  autres  le  Chriftianifnie .  il  faloit  4onc  qu'il  laifftt 
(fl)  Dt  tonciutr  ut  itux  chtft  dt  ft.it.  )  Nous  à  part  les  matières  de  Religion,  8c  principalement 
aprenons  celi  d'.iierocles,  Auteur  d'un  Ouvrage  fur  cr  es  de  pieté.  Hicrocles  qui  etoit  un  Philofophe 
la  providence  dont  on  trouve  des  extraits  dans  la  Bi-  Païen .  aurait-il  parlé  comme  il  a  fait  fi  la  feience  Je 
buotheque  de  Photius.  Il  n'y  avoit,  félon  cet  Au-  l'Evangile  avoit  procuré  i  Ammonius  l'eogc  dont  il 
tcur  ,  que  des  gens  dominez  {i)  par  l'envie  de  con-    ■'••»«>  i»  f...         <,.>i.«>n^..  «  ..iTa;, 

fredire,  8c  par  h  manie  de  tiilputcr.  ou  par  la  force 
des  préjugez  &  par  les  ceoebres  de  leur  efprit,  qui 
trouvalïcnt  tic  la  diicorde  entre  les  dogmes  de  Pla- 
ton 8c  ceux  d'Ariftotc,  De  ces  deux  fortes  d:  diipu- 
tcurs  la  première  aro-.t  été  fort  nombreufe ,  avant  que 
les  lumières  d' Ammonius  vinUcnt  éclairer  le  monde  : 
Da«r  Ammami  ahauani*  Çapttntia  trèt  titaxn .  <\*rm 
ttum  divinitus  cdoctum  apptliatt  prtd>cat.  ttmu 
,  phtbftplmmm  ,p,m**,è*s  pnfarjati, . 


s'agit?  Je  croirois  fans  peine  qu' Ammonius  ne  pafloit 
point  pour  Chrétien  parmi  les  Paiens ,  8c  que  c'eû  U 
raifon  qui  a  mu  Porphyre  à  débiter  qu  Ammonius 
étoit  lorti  du  ChrilVianilimc ,  dès  qu'il  avoit  pu  ma- 
nier la  Philoi'ophic.  11  etoit  conu  pour  Chrenen  par- 
mi  fes  merci  i  8c  il  témoigna  là  foi  par  des  Ecrits  qui 
aparemment  ne  furent  guercs  conus  aux  Paiem. 
Plotin  fe  feroit-il  attaché  pendant  fi  long  tems  à  la 
dilliplinc  d'Ammonius  ,  s'il  l'eût  cru  ennemi  de  la 
Religion  dominante?  Les  Chrétiens  n'etoicm  pas  en- 
core (i  oon viderez 

(  e)  J^Jtmnunmt  rnft<gntit  i  Çts  JifiifUi  Ut  mv/f- 
terti  dt  FEvangilt.  J  J'.ii  ete  étonné  de  trouver  ici  i« 
Pcre  Labbc  en  ftagra.it  délit.  Idtm  PtrpbrriM.  dit- 
il,  (t)  m  vit»  Fkt'im  PUtemcaftlt»  Thilajtpht  narrât 
Ammcnmm  Rtligitnii  Chnjliant  arc***  d'fcipultt  fut 
f*6  fikntn  rthgteiit  eommumt*jJt .  <^  Htttntutun,  Ort- 
ftntm  ataiu  Phtimtm  etjlriuxijft,  cumattt  Htrtnnrui 
primni  tam  frtgifftt ,  «t:  Origtutm  ntc  PUttnum  pro- 
tnijfît  Jlttijj*.  Il  y  a  la  deux  très.gnndc-;  fjutes;  pre- 
micrement  il  n'eft  pis  vtii  qu'Ammonius  ait  fait  ju- 
rer fes  difdpîes  qu'ils  ne  communiqucroient  -  ptr- 
fonne  ce  qu'ils  aprendroient  de  lui.  En  fécond  lieu 
il  eft  faux  que  PorPhvrc  parle  d'autre  chofe  que  de» 
dogmes  de  Philofopnie.  Tout  ce  qu'il  dit  lé  peue 
réduire  i  ceci.  Ercnnius,  Origenc  8c  Plotin  etoient 
convenus  de  ne  point  rendre  publiques  les  ckofes 
qu'ils  ivoient  oui  dire  à  Ammonius ,  8c  qui  leur 
avoient  paru  d'un  travail  exquis,  5c  d'un  rahncmcnt 
iingulicr.  Plotin  garda  fa  parole  ,  mais  Erenniut 
n'aiant  pas  gardé  la  fienne  fut  bien-tôt  imite  par  Ori- 
5  »f«r-  genc.  Ce  n'eft  pas  ici  le  Heu  de  montrer  que  cet 
VttftUmi ,  «A  *****  i*Aipm ,  roriyaya  n't  Origene  n'eft  pas  celui  qui  a  tant  écrit ,  8c  tant  allc- 
\,m  ri,  vi»  tùtn  iv»  ij  «v«ri'»r«»  tv  Ot>«r>*iw  »«.  goniè  l'Ecriture;  mais  comme  la  plupart  de  mes  lcc- 
fahimn  wârt  tm«  «»rï  -,■-«(..!.-  :  w*>ir«  /i  T»~{  teurs  feront  hors  d'état  d'avoir  un  Plotin  à  confultcr, 
«pi>«<  rît  mitî  n>yftym*tt»  I1A*3>m>  <i  iXftyint  t$  je  raporte  ici  fes  propres  paroles.  (J)  Ejun'a  /»  ij 
twc  Hit  «'«••  rênt*.    Vfy*$  ad  drvtmtm  tdaQum  Am-    a'ftyim  h}  nxaltûf  ytyntït  pn/v  l«*»>.àx- 

minium.  Htc  tmm  pnm*t  afin  auaUam  raflai  ad  Phi-  Ito  tir  A  sifum»  hymirit  m  i\  h  rmît  mnatmair» 
Uf>pktt%tnt*ttm  ,  mmlterumant  tfimtnti,  tfû  magnum    mirait  tinavitafit  ,  fywn  tù  i  tlA*1rr<S> ,  rvi>  m-ir 

■iil}tn.    tmï'  «  «••«rue»  là  **f*  ri 
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AMMONIUS.  ut 
des  gens  qui  ont  confondu  Tes  Ouvrages  de  (F)  Théologie  avec  ceux  de  quelques  autres  Au- 
teurs ;  mais  enfin  on  a  fu  rendre  à  ducun  le  fien.  Il  eut  entre  autres  difciples  Plotin ,  ôc  Orige- 
ne.  11  mourut  environ  *  l'an  130.  Je  croi  qu'on  (G)  le  doit  dilh'ngucr  du  PcHpateticlcn 
Ammonmus,  qui  c'toit,  félon  PhiloAratc ,  le  plus  favant  homme  de  Ion  lîcclc ,  &  celui  qui 
«voit  le  plus  de  lefture. 

J'ai  trouvé"  une  greffe  faute  dans  l'un  des  Commentateurs  de  Bocce.  Il  impute  à  nôtre  Am« 
monius  d'avoir  été  le  principal  corrupteur  de  la  doctrine  de  Platon  fur  l'éternité  du  monde.  Rien 
n'eft  plus  faux  (H)  que  cela. 

AMMONIUS  (  A,n  d  *  t  )  natif  de  Luques ,  alla  chercher  fortune  en  Angleterre  vers 
le  commencement  du  XVI.  fieclc/&  s'y  feroit  (.4)  «paremment  avancé  s'il  eût  vécu  plus 
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(F)  Ont  cenfonJu  fti  Ouvrages  de  Thealtgit  avre  ceux 
dt  quelquti  autres.  ]  St.  Jérôme  met  Ammonius  au 
nombre  («)  des  Ecrivains  Ecclcfiaftiques ,  &  lui  at- 
tribué entre  autres  Ouvrages  l'invention  des  Canons 
Evangeliques.  Il  a  oûte  qu'Eulcbe  s'eft  fervi  de  ce 
modèle  en  fiifànt  un  pareil  Ouvrage.  Si  cela  éîoit 
vrai  ,  Euicbe  feroit  un  grand  fourbe  ,  puis  que  dans 
une  lettre  (è  )  où  il  explique  la  nature  Se  lesuiàges  de 
lès  dix  Canons  fur  la  concorde  des  Evangiles  ,  il  af- 
iùrc  qu'il  les  a  i iventez  à  l'ocolion  d'un  Ouvrage 
d'  Ammonius.  Cet  Ouvrage  cB  intitulé  hitnetejjar»» , 
ou  i>(  .te.lari'i.  Voici  comment  il  diffère  des  Canons 
E van^cliques.  Ces  Canant  (e)  ne  fini  que  des  indien 
dit  endroits  iet  Evaagiltt  qui  (eut  (tntenui  dans  un, 
deux ,  trois ,  au  quarre  Exangeliftet ,  an  lieu  «ne  l'Har- 
monie cm  U  C^neardtd  Ammansut  (cert  ta  même  choie 
que  le  Diitcfliron .  ou  Monotclliron)  centena.l  le  tex- 
te emiei  Jes  quatre  Evangeliftes  dent  Eufeie  s'était  fervi 
peur  jaire  [es  C.tnins  qui  fe  rapartaient  à  telle  tantardi, 
(rq;i,  en  étaient  eimmt  la  laile.  C'cft  donc  une  tjute 
que  de  dire,  comme  fait  Mr.  Moreri .  quelesCanons 
Evangcîiquesêc  l'Harmonie  de  l'Evangile  ibnt  la  même 
choie.  Victor  Ekique  de  Capoué,  Zacharie  Evêquc 
de  Chryfbple  .  Tritheme  8c  p!ulieurs  Modernes  s'a- 
puiaot  fur  l'autorité  de  St.  Jerome  >  &  ne  faisant  au- 
cune attention  à  la  lettre  d'Eulcbe  que  j'ai  aiée.  font 
Ammonius  l'inventeur  des  Canons  Evangcliques.  Voi- 
ci une  autre  confuiion.  Il  y  a  dans  la  Bibliothèque 
des  Pères  deux  Harmonies  des  quatre  Evangiles.  L'u- 
ne fut  attribuée  à  Taticn  par  Victor  Evêquc  de  Capoué , 
qui  vers  l'an  'd)  f4r.l1  traduifiten  Latin,  8c  y  joignit 
(  e)  une  Préface.  De  la  cil  venu  que  l'autre  Harmo- 
nie a  été  donnée  a  Ammonius.  Mais  on  a  fait  tout 
le  contraire  de  ce  qu'il  faloit.  L'Harmonie  que  l'Evé- 
que  de  Capouc  a  donnée  à  Titien  ne  peut  pas  être  de 
cet  Auteur  ,  puis  qu'elle  contient  toutes  les  généalo- 
gies de  Jesus-Cnhist  que  les  Evangcliftes  ont 
raportées  ■  au  lieu  que  Taticn  avoit  (f)  otc  de  fon 
Harmonie  tous  les  pillages  des  Evangile*  qui  prou- 
vent que  J  eius-Chi  ist  eft  ifTu  de  David.  D'au- 
tre cote  l'Harmonie  qu'on  attribue  a  Ammonius  cil 
(X  )  mutilée  de  ces  pauiges.  Si xte  de  Sienne,  George 
Ederus  8c  plulleurs  autres  ont  fuivi  l'erreur  de  Vi&or. 
Mai"  il  y  a  plus  de  yoo.  ans  que  Zacharie  Evêquc  d-* 
Chrylbple  a  fait  voir  (h)  qu' Ammonius  eft  l'Auteur 
de  cette  Harmonie.  Baronius  a  fuivi  ce  fentiment. 
Remarquons  bien  une  chofe  dont  le  Père  Oudin  nous 
avertit,  (i  )  c'cft  que  l'Harmonie  qui  eft  fous  le  nom 
cTAmmonius  dans  li  Bibliothèque  des  Pères  impri- 
mée l'an  «r;f.  laquelle  Harmonie  a  été  traduite  en 
Lifin  par  Ortomirus  Lufcinius,  n'eft  ni  d'Aminonius 
ni  de  Taticn.  On  a  perdu  l'Ouvrage  d'Ammonius, 
de  cznftnfn  tiofîs  ry>  Jtfn.  Si  l'on  s'en  raporteà  Henri 
Valois  on  a  auffi  perdu  tous  les  autres  :  Hnjnt  Am- 
mcitii  ,  qnod  feiam  ,  hedie  nihil  extat ,  dit-il  dans  fon 
commentaire  fur  le  dernier  chapitre  du  11.  livre 
d'Ammjen  Mandihk  Se  fouvcnoit-i!  de  l'Harmonie 
des  Evangiles  inicrée  dans  la  Bibliothèque  des  Pères > 
ou  croioit-il  qu'elle  n'eft  pas  d'Ammonius  ?  Hadrien 
Valois  n'aiant  point  fait  de  remarque  fur  cela  dans  la 
a.  édition  ,  a  tait  allez  conoltre  la  conformité  avec 
ion  frère 

(G)  JPtt'e»  U  d>it  diflmgMer  du  Peripsutifien  Am- 
menim.  jun  fort  favant  homme  ne  parrche  pas  à  l'en 
diffinguer.  Hie  ejfe  vtdetur ,  dit- il  ,  (t)  Ammenmt 
FeripAtettcsu  Fhile'cfhns  ,  q»em  f^yf-f^adided]— 
fiei  je  faruli  fm  trflalur  PhityiratHS  m  Stfbijta  Mffa- 
dr'tnï  tua,  aut  qui  flura  leri  ret  nrminem  je  vidijft. 
Mais  s'il  avoit  pris  garde  aux" paroles  de  Longin  ra- 
portées dans  la  vie  de  Plotin.  il  n'auroit  pas  balancé 
a  diftingucrresHcuxPhilofophes  l'un  de  l'autre.  Lon- 
gin r=i  u-que  qu'il  y  a  eu  des  Philolbpncs  qui  ont 
compati!  dvs  livres ,  mais  qu'il  y  en  a  eu  d'autres  qui 
n'ont  inllruit  que  de  vive  voix.  U  en  nomme  quel- 
ques-uns de  chacune  de  ces  deux  efpecei  ;  les  un* 
font  Platonicien»,  les  autres  font  Stoïciens,  ou  Péri. 

Il  met  dans  U  seconde  i 


8c  Origene  ,  8t  il  les  donne  pour  deux  fèâateurs  de 
Platon.  Il  dit  qu'il  les  a  conus  (l),  8c  qu'ilsontfur- 
pallé  en  intelligence  tous  les  Philofophes  de  leur  fie- 
clc.  Apres  cela  il  nomme  quelques  Stoïciens  qui  ont 
éié  aulli  de  cette  féconde  clarté  de  Philofophes ,  je 
veux  dire  de  ceux  qui  n'ont  point  écrit ,  ou  qui  ont 
peu  écrit.  Enfin  il  nomme  deux  Peripateticicns  de  la 
même  clatTè  .  qui  font  Ammonius  8c  Ptolomée.  Il 
d:t  qu'eu  matière  de  Philologie  ils  ont  furpaCc  tous 
les  Savans  de  leur  ficelé  i  il  dit  cela  principalement 
d'Ammonius.  A'»*/**'n2>-  n}  nr*AjiMÎ9-  >. 
'«  .«•>•  rîn  *M^'  .»."»,  K'u.f'u  yinyuiM  ,  umtutm  i 
A  u,fadn&-.  «  yat  iet'  irn  itirm  ytyttn  ti'c  ti.v  *x ■ 
$n«»  T*ea,x>*rii&-.  (m)  Ainmamus  a! que  l'Ieltenamt, 
difctflinarum  amfa  prefeti»  maxime  omnium  fut  Im- 
part pltni  ,  pra/trtîm  Amm>m*i  :  nullus  enan  ad  difii- 
pUnarum  iUius  tapiam  prafa  attelé  vtdetur.  Voilà 
donc  l'Aminonius dont  Philoftratc  a  paru-,  il  eft  donc 
très-différent  de  celui  qui  philofophoit  a  Alexandrie. 
8c  qui  a  été  le  maître  de  Plotin  8c  d'Oiigcne.  Nous 
aprenons  dans  la  lettre  de  Longin ,  que  ces  Peripate- 
ticicns fi  fa  vans  n'ont  éent  que  des  poèmes  8t  des  ha- 
rangues. Ce  grand  Citique  nipofe  qu'Us  n'avoient 
point  prétendu  que  ces  Ouvrages  fullènt  conférvezi 
car  s'ils  avoient  eu  ce  dcllcin  i  dit -il.  ils  auraient  écrit 
avec  plus  d'exaâitude. 

(H)  kit 's  n'eft  plut faux  que  rn'.i.J  Afin  qu'on  voie 
clairement  toute  la  faute  .  je  raporterai  un  peu  au 
long  les  termes  du  Commentateur,  (n)  Nalla  auttm 
Piatanis  fanttntiaeft  ,  quam  ftxdtui  tarrufenni,  eyei- 
ftinauus  dtfendtrmt  veltret  Vtatanii  interprètes:  feu  quia) 
earttm  alsi  lia  fentirtnt ,  feu  ut  Chrijfianam  ftdem  im- 
pugnartnt.  Earum  jigmftr  Ammonius  fuit,  fidut  alia- 
qum  at  illuftris  daiTrin*  Plalansea  ajjertar  ;  qutm  Zstha- 
rias  dialage  eus  Ammonius  ut  mus  eft,  tanfutavit.  Aiax 
ejus  di/ctpuù,  Piatinut  faifim  Lit.  fuit  ;  ey  quad  mtram 
eft  ,  ne  a  magiftra  dijjentiret ,  fax  illa  fidei  Origentii 
eufus  errarem  S.  Methedms  Ub.  n,.  rmi  ut  eft 

apatd  Phattum,  reJarguil.  Vous  voiez  clairement  qu'il 
parle  de  l 'Ammonius  qui  a  été  le  précepteur  d*Ori- 
gene.  Scroit-il  tombe  dans  cette  bevue  s'il  eût  en 
recours  aux  originaux  .  8c  s'il  n'eût  point  cité  fur  la 
foi  d'autrui  le  traité  de  Zacharit  f  Car  dès  l'entrée 
de  ce  traite  nous  aprenons  que  l' Ammonius  contre 
qui  on  le  compoià  vivoit  encore  ,  8c  enfeignoit  dan* 
Alexandrie  avec  un  gran J  fille  après  ..voir  e:e  à  Athè- 
nes difciple  dcProclus.  L'Auteur,  je  veua"  dire  Zacha- 
rie Evêque  de  Mitylcne  ,  a  vécu  au  6.  lieclo ,  car  il 
affilia  au  Concile  de  Conllantinople  i'an  yiâ.  Il  eft 
donc  taux  qu'il  ait  refuté  le  précepteur  d'Origeac. 
Mais  il  eft  vrai  que  le  Philolophe  Ammonius  qu'il  ré- 
futa •  enfeignoit  que  Dieu  8c  le  monde  ctoicot  8c  fe- 
raient toujours  coéterncls.  Cet  Ouvrage  de  Zacharie 
a  été  traduit  de  Giec  en  Latin  par  Ccncr>rard  ,  fle  in- 
féré («)  dans  la  Bibliothèque  des  Pères.  Poilèvin  (p) 
remarque  que  Canifius  ccuiure  Gcfner  d'avoir  dit 
que  l'Ouvrage  de  Zacharie  de  mundi  aternilaie,  était 
àircrcnt  de  celui  qui  a  pour  titre  Ammamut.  Cette 
cenfurc  qui  ferait  très-bien  fondée  i  l'égard  de  Simler 
abreviatcur  de  Gcfner ,  eft  injufte  par  raport  à  Gefner 
même,  qui  a  déclaré  exprefl'ement,  qu'il  lui  lembloit 
que  le  Dialogue  intitule  Ammamut  ne  dirèroit  point 
ttu  traité  dt  rtrum  tiemsiaie.  Je  ne  pillerai  point  fous 
lilcncc  la  furprilè  où  j'ai  été,  en  remarquant  que  l'on 
fouirait  au  6.  liede  qu'un  Philofophe  Païen  fut  Pro- 
tefieur  dans  Alexandrie  ,  6c  qu'il  dogmatitat  haute- 
ment fur  l'éternité  du  monde  contre  l'opinion  des 
Chrétiens.  Il  caehoit  fi  peu  la  croiaoce  qu'il  la  fou- 
tenoit  publiquement  dans  les. leçons,  6c  l'on  nepou- 
voit  pas  ignorer  qu'il  ne  1a  perfiiadat  à  plulieursde  fes 
difciples.  L'un  (q)  d  eux  étant  devenu  le  principal 
Profcfleur  en  Médecine  dans  la  mime  ville,  difputoit 
avec  chaleur  pour  le  même  fentiment.  Tout  cela 
paroit  par  le  traité  de  Zacharie  de  Mitylcne. 

(A)  Et  sy  ferait  aparemment  avame.]  Ce  ne  font 
pis  mes  conjectures  ;  c'cft  le  fentiment  d'Eraûne. 
,  dh-ii  Çr)  ,  cr  »t»d  tittUai  tauftut ,  &  apui 
C  c 
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long  teins.  Il  cutrivoir  les  belles  lettres,  &  la  poélîe  LatiiK.  C'eft  por  fes  vers  (B)  Latirn 
qu'il  mérite  principalement  d'être  mis  ao  rang  des  Auteurs.  11  y  eut  entre  Erafme  &  lui  beau- 
coup <f  amitié ,  Se  un  grand  commerce  de  lettres.  Ammonius  logea  B  quelque  tems  chez  Tho- 
mas Morus,  &  puis  y  au  Collège  de  Saint  Thomas  ;  car  il  n'a  voit  pas  allez  d'argent  pour  louer 
unemaifon,  &  tenir  ménage.  Il  S  temoignoit  à  Erafme  qu'il  ferepentoit  d'avoir  quitte  Rome, 
&  qu'il  étoit  peu  content  de  l'c'tat  où  il  fe  voioit  en  Angleterre.  Les  confeils  qu'Erafme  lui 
donna  font  très  conformes  aux  (C)  manières  frauduleufcs  dont  il  faut  fe  fervir  pour  fe  pouffer 
dans  le  monde:  il  faut  croire  qu'Erafme  ne  le  faifoit  que  pour  plaifantcr.  11  fit  des  <?  ïambes 
à  fa  louange  qui  font  très-beaux ,  3c  qui  témoignent  qu'Ammonius  avoit  mille  perfections  de 
corps  fie  d'èfpnt.  Mais  il  ne  faut  pas  compter  beaucoup  fur  les  éloges  poétiques ,  la  proie  d'E- 
rafmc  établira  plus  folidement  dans  nos  remarques  la  gloire  de  fon  ami.  La  fortune  diminuâtes 
rigueurs  pour  Ammonius  ;  il  devint  Secrétaire  *  de  Henri  VIII.  &  il  eut  même  un  caractère  t 
public  auprès  de  lui  de  la  part  de  LconX.  S'il  ne  fût  pas  mort  avant  l'âge  de  quarante  ans,  il 
adroit  pu  monter  davantage.  11  ctoit  à  l'armée  t  l'an  1513.  lors  que  les  Anglois  gagnèrent  la 
bataille  des  éperons,  &  prirent  Tcroùcnnc ,  &  Tournai.  11  ne  manqua  pas  de  hure  des  vers 
fur  ces  victoires ,  &  fur  celle  qu'ils  remportèrent  contre  Jaques  I V.  Roi  d'Ecoflë.  Il  (  D  )  mou- 
rut de  la  fucur  Angloife  l'an  (E)  1517.  L'un  des  principaux  fervices  qu'il  rendit  i  Erafme  ,  fut 
de  lui  envoter  de  tems  en  tems  à  Cambridge  proviliori  (  F  )  du  meilleur  vin.    11  y  a  de  l'hyper- 


,,  foit  point.  Toui  le*  remedei  y  etoient  inutiles, 
,,  8t  elle  emporta  beaucoup  de  monde  avant  que  les 
,.  Médecins  içuiîcnr  de  quelle  minière  il  la  fiUl.Jittrai- 
„  ter.  C'etoit  un  fV.au  dont  Dieu  ne  vouloit  d'abord 
>.  punir  que  les  Anglois.    En  quelque  lieu  qu'ils  fuf- 


Sritanrut  Andrtat  Ammemut,  quorum  aller  Jim  i 
«À  Iwttit,  alter  ad  fummam  dtgntlattm  tmi 
trat ,  fi  vu»  dm-nrnier  eent'gjfet.  11  en  jugcoit  de  la 
lbrtc  non  lculcmcnt  lors  que  U  plaie  ctoit  fraîche , 
c'cft-A-dire  lors  que  peu  après  la  mort  d'Ammonius 
l'-fflic.ion  le  pouflbit  a  le  louéri  mais  aufli  lorsqu'un 
bon  nombre  c.  années  avoit  eftaeé  les  premières  im- 
prctlions  du  regret  !x  de  la  douleur.  <£u*m  multes. 
ecrivoit-il  (a )  en  l'année  if  14.  hic  tx  ■vtttrt  fidalitte 
dtfidere. 


„  lent  iis  eu  étoient  attaquez  ,  fans  que  les  étrangers 
«avec  qui  ils  vivoient  en  fufltnt  incommodez...  Par- 


mi les  preuves  que  Mr.  le  Grand  a  produites  ,  il  (g) 
J  a  des  lettres  de  l'Evcque  de  " 


fi.irl>  mimors.%  }*tA:tttm  !  lum 


etlfui .  qu.im  Alttnui  m  Uvert  ,  Âiienui  à  fird:- 

tht  !  Hune  f>  J*"1  dstiim  f>  tmn.  friiu.fuiH  ttfutuju 
jkrtwem  m.'Ximii  rtbm  dtfim»tum  ,  fuiit*  mari  enter- 
eti  1  natu  m:n»rtm  »mn  quaJrugintA.  Cujui  tepudem 
aite-  um  mm  fs'uru  mm  deilert,  auftiei  m  tnememvtn  t 
qujm  mxhi  fuent  jurwuU  tjut  famiunritMi. 

(  8  )  Ce;t  fAr  fit  tm  Uurni  ou'il  mtrilt  frineifAl*- 
.]  L'jbregé  de  la  B4.1iothc«jUc  de  Gelner 


de  France  en  Angleterre  qui  parlent  de  ce  mal:  Anne 
Boulcn  en  fut  attaquée:  cet  Ambaflàdcur  en  fut  alia- 
qué  aurti  -,  il  y  avoit  déjà  quelque  tems  que  ce  mal 
tomboit  fur  d'autres  que  (ur  dis  Anglois  i  car  notre 
Italien  Ammonius  en  é*oit  mort  l'an  ij  17.  nonob- 
ilant  l'efpeiaiicc  qu'il  avoit  eue  de  s'en  preferver  par 
fa  grande  fobrieic.    Voiii  ce  que  Thomas  Morus  en 


(g) 

«Vj.  tm* 

dtfem 

Hi/itrtgm 


(e)  écrivit  à  Eralmc. 


la  hu  .  cVft-à-dire  parmi  le 
de  geas  qui  etoient  morts  (  ijucd  tii, 


■  ce  catalogue  i!cs  poelies  d'Ammonius  i  Scttiet 
hi,ïcriA  H.  1.  Barettc a,  fin  Eelig*  Li.  1.  D* 
rthui  nihili  ht.  I.  PAntgyhcni  pflhtl  /;*.  1. 

lié.  t.  feïmAtA  »rvtrfA  Ib.  1.  Ou  cite  Balius. 
Ce  q-^'on  nomme  i  t'iegyr.eiu  etu  dam,  cft  un  poème 
l'Ur  les  victoires  que  les  Angfois  remporterent  l'an 
1/13.  à  ia  journée  des  éperons  ,  a  la  prife  de  Te- 
rouenne.  a  la  prile  de  Tournai,  kc.  Erafme  donne 
Ton  jugement  !ur  ce  poeme  dans  une  lettre  (  b  )  qu'on 
a  d^ttt  du  jour  de  St.  Thomas  tf  10.  C'ell  une  preu- 
ve iacoHlenbk  qu'on  a  quelquefois  ajouté  la  oate  à 
fes  lettres  tans  nulle  attention  :  on  les  a  d'aiilcurs  mal 
rjtigccs.  La  reponlé  précède  quelquefois  de  plu- 
fieurs  pages  h  lettre  qui  cft  le  fujet  de  la  repon> 

(C)  Aux  mAnierti  frAuiultufti  dent  il  ftut  fi  fervir 
fokr  fi  f:u!;er  dAtit  Ir  monde.  ]  N'aiez  honte  de  rien , 
lui  dit-il,  (4)  intriguez- vous  dans  les  affaires  de  tout 
le  monde  ,  eetdoyrt  (e)  HncLuun  ,  feint  du  tout  Je 
ntiArner  :  ilcbulqucz  qui  vous  pourrez  :  réglez  vôtre 
rume  6c  votre  amitié  fur  votre  profit  :  ne  donnez 
qu'a  ceux  qui  vous  le  rendront  avec  ufure  :  Ibiez 
coinpl.-.iiant  envers  tout  le  monde  en  toutes  choies: 
atez.  d'.ux  cordes  à  vôtre  arc  :  aporter  de*  gens  qui 
vous  recherchent:  menacez  de  quitter  .  Se  prepatez 
voui  au  départ  :  montrez  des  lettres  où  l'on  vous  pro- 
mette mille  avantages  ailleurs,  frtnctpte  perfntAjTm- 
ttm,  ru  quid  ufijuAm  fudeAt.  Deindeemmbuii 
negaciu  u  m;j:i  ,  fritrude  qurmenique  fetei 

,  feJ  en 


Hem 
Vlll.ff. 
«37-  If*. 

(b)  tftfi. 
4.  /•  7- 

dabtrt  t^e  aeUe)  André»  nepre  Ammemo  ,  m  fmg.  386. 
que  f>  littr*  ry  emnei  beni  mjgnAm  fient  lACluram. 
li  valde  ftbi  XtdebAtur  A*itrfui  eentAgienem  niilui  me- 
JtTAtumt mun  tui :  quA  fAcfum  futA-j:!  ut  quummnuU 
hem  ftut  mener  et  eujui  tua  tetA  fnmiliA  Ubcrti-ver.it , 
neminrm  ndrme  e  fuit  td  ntAlnm  Attigtril  ,  U  queJ  tj> 
rniht  ty  mulm  frtitrtA  jaciAi-.t  ntn  AÀmtdum  muitii 
boni  Anttquim  exe  neltu  tjl .  un  lier  fitiert  ntme  nifi 
prima  du  ftm.  tge  uxerqut  ac  Lbtri  sdbut  ikiaHi  , 
rtltquA  fAtrulta  tetA  rev*lutt.  Hat  tibt  affirme,  minui 
ptneuu  in  ne  u  quammurbetjft. 

(E)  L'anifiy.}  La  lettre  de  Thomas  Morus  dont 
je  «Uns  de  citer  un  grand  paflage  ,  cft  datée  du  to. 
d'Août  1  rao.  11  ltml  lc  donc  qu'Ammonius  ne  ibît 
point  mort  l'an  iri7.  car  quelle  aparenec  QueMoius 
ait  laide  pafler  trois  années  fins  en  rien  dire  a  Erafmcr 
Je  reports  que  cette  difficulté  ne  balance  point  le»  let- 
tres où  Erafme  même  a  parlé  de  la  mort  d'Ammo- 
nkis.  Il  remarque  dans  la  lettre  a4-  du  a.  livre  ,  fit 
dans  la  ao.  du  3.  livre,  toutes  deux  datées  de  l'an 
if  18.  que  cette  année  là  fut  fatale  aux  hommtl 
docte»,  à  Mufurus ,  à  Palcottus  ,  à  Fauftus  Anûrcli- 
nus ,  à  Ammonius.  Duiis  la  3 1.  lettre  du  3.  livre  da- 
tée du  9.  de  Septembre  15-17.  il  parle  (  i)  de  h  mort  (i)  Ans- 
d  Ammonius.  Cette  lettre  cft  bien  datée,  tarErafmc 
y  fait  mention  du  depan  du  Roi  u'Efpagne,  comme 
d'une  chofe  nouveiie.    Or  on  fait  que  ce  Monarque 


Stmimm  net  .unes  ntc  ederu  ex  Anime  , 
eomf  en.tte  me!t.irt.  Ad  hune  fiofum  entait  iitta  ratte 
jft  ilet.  Se  qtttd  det  nifi  umit  fptrtt  fernut  :  a£tniart 
emmoui  omnia.  At  >jîa  vnlgariA  /uni  ,  mquii.  Agt 
qttttnJe  ita  111,  Acr  fe  fetulturi  eenfittum  ,  fid  fan  m 
at  rem.  S«yt  1»»  BfiVmiw»  Ç*xi;vxï*i  ,  ttAt  m  tuum 
Ic.um  alutert.  Duabnt  fiJttt  fiUtt.  Subermt  dmtrfet 
frocei  nui  le  ambiant.  Minare  ey  AffArA  difitjjnm. 
Ojteoile  lutrat  qtttbut  mxgnit  fellieilii  autearit.  Sui- 
dante tt  ncnnunausm  ,  »r  fuitrada  eefta  dtfijtrtum 
Afuat.    AkLat  *  fe  fervoit  de  cette  rufe. 

(Il)  Il  mm.rut  de  la  fiernr  Angletfi.]  Confultcz 
l'I  nftoire  du  divorce  de  Henri  VII I.  compotes  par 
Mr.  le  Grand ,  vous  y  trouverez  ce  que  rtft  que  cette 
forte  de  maladie.  On  la  nommoit  ,,  la  lùée  (/),  ou 
>•  le  iutin  ,  parce  qu'on  mouroit  en  tuant.  Cette 
»  etpece  de  perte  commença  à  fc  foire  fentir  pour  li 
„  prcmicre  tou  en  1480.  Auparavant  on  ne  la  conoif. 


fit  voile  au  commencement  de  Septembre  15-17.  Di- 
fons  donc  que  Balcus  lé  trompe  d'un  an  ,  lors  qu'il 
met  ( i)  la  mort  d'Ammonius  à  l'anuec  if  18.  Eralme 
apu  dire  en  if  18.  que  l'on  avoit  perdu  cette  année  là 
plulicurs  grans  hommes.  L  une  des  lettres  où  il  le 
dit  eft  du  mois  de  Mam  il  entendoit  par  ctm  Annie 
les  10.  ou  1 1.  mois  ptecedens.  Ceci  le  confirme  par 
une  lettre  (/)  de  Bombalius  bien  datée  du  6.  de  Dé- 
cembre if  17.  où  l'on  trouve  que  Mufurus  étoitmort 
à  Rome  pendant  le  dernier  automne,  Icque  Palcottus 
l'avoit  précède  de  huit  mois. 

(F)  Vmijion  du  mtiiit^r  w>.  ]  Les  lettres  récipro- 
ques de  ces  deux  amis  font  louvcut  mention  de  l'en- 
voi du  vin,  mais  voici  un  ciiù:o:tbicn  propre  à  prou- 
ver qu'Eni'roe  ne  haillon  pas  cette  liqueur  ,  &  qu'il 
aimott  mieux  etie  dans  un  iieu  peftiferé  que  boire  de 
l'eau,  (m)  Simul  atqut  Angiirum  filtun  ittigi  ubt  le*e- 
rmm  ejei  rorare  eçtpi,  fiqutdtm  Cantabrurienfim  fejlem 
ftegrrt  le  fer  ffifii.  Unui  tAndtm  Sixtinui  mibi  dixit  le 
qu.dem  CAuta*rtg>am  eb  fejUm  rtliqutjje  ,  ry  tentejltft 
ntfite  que  ,  ubi  tum  vint  fennrt»  labtrarti  ,  <J>  ta  ta- 
rtre gvAXtmt  ptfit  dtuim,  Captairtgiam  reptiujft  atqut 

t%ibi 
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AMMONÎUS.  AMPHARES.  *oj 
bo!e  dans  !.i!ctrrr  nùi  I  lui  tniniuc  qu'on  brûlait  (G)  tous  les  jour*  tant  d'hetetiques ,  que  cela 
avait  enchéri  le  bois. 

AMMONIUS  (LïvinUs*)  fe  diflingue  parmi  le»  Crmtreux  de  Flandrej ,  nonfeu- 
lemcnt  par  le  caraâere  de  Dom  Procureur  dont  il  fe  vit  honoré  à  Gand  Ta  patrie ,  mais  ouffi  par 
fbnfavoir  fle  par  (à  pieté.  Erafmc  l'cftimoit  beaucoup  ,  3c  il  parole  par  deux  lettres  y  qu'il 
lui  écrivit  qu'il  le  tenoit  pour  bien  guéri  des  (  A  )  préjugée ,  &  des  mauvaifes  paillons  des  per- 
(bnnes  defontang.  Ammonius  lui  avoit  fait  confidence  des  chagrins  qu'il  enduroit,  Se  de  la 
refolution  qu'il  avoit  prifedefefoumcttrti  la  dureté  de  fa  condition.  Il  n'eft  pas  mol-aile  Je 
deviner  qu'il  eût  fouhaité  plus  de  loifir  pour  cultiver  fon  efprit ,  {je  pour  foire  de  Dormes  études  ; 
fes  Supérieurs  ne  s'accommodoient  point  de  cela  ;  ils  aimoient  mieux  qu'il  Fût  ignorant ,  de  qu'il 
s'attachit  aux  obfervances  extérieures  de  i'inftitut.  U  ne  (ailla  pas  de  parvenir  à  la  qualité  d'Au- 
teur. On  peut  voir  le  titre  de  les  Ouvrages  dans  Moreri  ,  mais  il  ne  faut  pas  fe  fier  a  (  B  )  la  ci- 
tation de  Vandcr  Linden. 

AMPHAR.ES,  l'un  des  Ephores  de  Lacedemonc ,  fut  le  principal  infiniment  delà  mort 
tragique  du  Roi  Agis.    Nous  avons  dit  ailleurs  comment  après  le  retabluTcmcnt  de  Leonidas  fan 
collègue  ce  Prince  le  réfugia  dans  un  temple.  Aropharcs  fut  un  de  ceux  qui  l'y  vifiterent  familiere- 
ment,&  qui  lui  tinrent  compagnie  quand  il  fortoit  de  cet  afyle  pour  aller  au  bain,&  quand  il  retour- 
nait an  temple.    Un  jour  en  le  ramenant  du  bain ,  Amphares  mit  la  main  fur  lui  pour  l'obliger  à 
comptxoître  devant  les  Epho/cs ,  &  à  leur  rendre  compte  de  fa  conduite.  Il  le  fît  entrer  pur  for- 
ce  dans  la  prifon  ;  les  Ephores  Se  leurs  afîefleurs  s'y  tranfporterent  tout  aufîi-tôt  pour  faire  le  pro-  itmi 
ces  au  Roi.    11  leur  déclara  qu'il  n'avoir  eu  autre  deiîein  que  de  remettre  les  choies  fur  le  pied  que  **■ 
Lycurguc  les  avoit  mifes ,  Su  qu'il  ne  fe  repentiroit  jamais  d'un  fi  beau  deflein.    La-dcfTuson  le  Jv^V/STr 
condamna  à  la  mort ,  6t  l'on  ordonna  aux  Scrgens  de  le  conduire  au  t  lieu  du  fuplice.    Les  Scr-  Dre», 
gens  trouvèrent  fi  étrange  +  Se  fi  inouï  que  l'on  mît  les  mains  fur  la  perfonne  d'un  Roi ,  qu'ils  te-   f  A'x.rr. 
moignerent  de  l'averfion  pour  cet  ordre  ;  il  falut  que  Demochares  l'un  des  amis  d'Amphares  fît    ♦•'«M  •» 
lui-même  cette  fbnâion.  Agefiftrata  mere  d' Agis  accompagnée  d' Archidamia  fa  merc  ,  étoit  ac-  , 
courue  aux  portes  de  la  prifon,  Se  demandoit  qu'il  fût  permis  à  ce  Prince  de  plaider  fa  caufe  de- 
vant le  peuple.    Cela  fut  caufeque  l'on  hâta  l'exécution.    Dès  qu'Agis  eut  été  étranglé,  Am- 
phares vint  afiûrer  Agefiftrata  qu'on  ne  feroit  point  de  mal  à  fon  fils ,  &  qu'elle  pouvoit  entrer 
pour  le  Voir ,  fi  elle  le  fouhaitoit.    La  même  permiffion  fur  accordée  à  Ja  grend'-merc  :  ainfi  el- 
les entrèrent  toutes  deux  dans  la  prifon.    Amphares  fit  d'abord  pendre  Archidamia ,  6c  puis  fit 
entrer  Agefiftrata  où  l'éxecution  s'étoit  faite.    La  première  chofe  qui  fe  prefenta  à  la  vue  de  cette 
Dame  fut  le  corps  mort  de  fan  fils  étendu  par  terre,  &  celui  de  fa  mere  qui  étoit  encore  pendu. 
Elle  aida  les  bourreaux  l  le  dépendre ,  &  ! 'étendit  auprès  du  corps  d' Agis ,  Se  baifant  fon  fils  s'é- 
cria, qu'il  ïtttUftrdu,  &  qu'il  Ut  avoit  stttréts  itmtt  ftatftu  par  ft  trop  gr/utd*  deUnrwrcti. 
Amphares  à  l'ouïe  de  ces  paroles ,  lui  dit  que  puisqu'elle  aprouvoit  la  conduite  d' Agis ,  elle  fe-  *"tVnum 
roit  traitée  tout  comme  lui.  Agefiftrata  fans  s'étonner  tendit  le  cou  au  bourreau  pour  être  pendtrèt  '«t  infolcn» 
&  fe  contenta  de  dire  t  qu'elle  fouhaitoit  que  toutes  ces  chofes  tournaflènt  au  bien  &  à  l'avantage    ut  eorpori 
de  la  patrie.    Le  peuple  fut  fort  indigné  d'une  violence  fi  extraordinaire  ;  il  en  murmura ,  mais  [^olx- 
il  n'en  fut  autre  chofe.    On  vit  alors  la  vérité  d'une  maxime  qui  a  lieu  en  cent  fortes  d'cKcauons-,   ret  minus. 
ênfâitdu  brun,  &fuittu(tt»*fiU.  Rien  ne  poufla  tant  Arophaies  à  ce  crime,  que  l'envie  de  ne   *«*.  m 
point  rendre  ce  qu*  Agefiftrata  lui  avoit  prêté.  Plutarque  de  qui  j'emprunte  cet  article,  nous  aprend  %£'a$è£ 
ce  qui  fut  dit  (  C  )  fur  le  fuplice  du  Roi  Agis.  Je  m'en  vai  le  raporter  comme  jt  m'y  t.  fuis  engagé.   ^  ^ 


1!  âiii..ri» 
itt  m.«- 


A  verten- 
tes  fc  fJc 
reru  Ren- 
tes taci- 
*US,  ut 


imii  u  mou  tjft.  O  ftrtim  Bnffarti  remmilitentm  tpii 
in  fumrm  ptruula  d*ctm  Jifirtrt  tulutrii.  C  efl  ce 
qu'Atnmoaius  lai  c- cri  vit. 

((J)  irûlait  Mu  Ui  jtmt  MM  d'btrtliqHti.'] 

Cet  gcnMi  n'étaient  ni  de  cet  Papilles  >  ni  de  ces 
Proteflans  aui  couraient  également  rifque  d'être  pu- 
nis en  Angleterre  fous  Henri  V  I]  I.  depuis  qu'il  eut 
renoncé  à  h  prinutie  du  Pape.  Cétoicnt  d'autres 
gens,  puis  que  la  lettre  qui  fait  mention  de  ces  fuplU 
<x*  cil  date;  du  mois  de  Novembre  ly  1 1.  Les  bû- 
cher» ntxtirpoient  p«nt  ces  dévoie»  i  lifcz  la  («) 
snarge. 

(  A >  Peur  bitn  gutrt  Jts  {rrji^ei.  ]  Sans  cela  il 
n'eut  fts  pris  la  liberté  de  lut  dire  que  l'ennemi  du 
genre  humain  avoit  eu  part  .  l'infrjtution  des  Cloî- 
tres <  mais  il  auroit  bien  pu  lui  avoSer  que  les  igno- 
rons j  aquierciit  plus  de  corJidcration  >  en  établiflànt 
1c  vrai  mérite  dans  l  oblcrvaeion  exaâe  du  «rc- 
f.i  ut!,  (i)  Jgunat  tnttrJw»  mtc*m  rtpnt»,  Am- 
awi  <'»itU;.mt  ,  a,;.:*Mà>  i;,;.vw  fremsutmr  «c fipt- 
èumum  m  tfo  (trimnmt.  interJur»  fui*  *mmum  co- 
fiUUi  firujfs  Immtmm  .  ijlmfmfji  vit*  trgnfiuU  non 
fim  mfmii»  f»tft  mina*  .  .  .  .  Ac  fnt  fit 

m  amfmfott  fdaiifr  jl«pul#rqm  tfi  ,  kt  t>,  WM 
$m/ùm*  f  Unit  **èt*t*r,  lumiÂmifUttci*  cmrnomxrum-, 
CT  *litm  [fmtui  imouiu  *Jiim*l*r. 

(B)  AU  cHMtém  dt  VMdtr  limdtn.  ]  Cet  Auteur 
•'a  poîiit  fait  la  Bibliothèque  Belgique  i  on  l'a  mis 
tà  peur  Vafcre  André,  Ccft  ta  BMothcqac  des  Me. 
decint  <i u'i)  a  ConiPoiëe. 

{Cyct  fui  fut  dit  JUr  U  fupht*  duKMJHU.]  Ces 
trois  excemiosu  ne  confirmèrent  pas  tellement  le 
peuple,  qu'il n'ofiàt  taire  parohre  qu'il  ca  étoit e«tre- 
tnesnot  »«i*je ,  «t  qu'U  biiflbit  Leonidu  «t  Ampha- 
m.  On  ne  croioit  pas  que  depuis  que  le»  Doncns 


étoient  venus  habiter  au  Pcloponnefe  ,  fl  fc  fût  rien 
fait  de  plus  atroce .  ni  de  plus  abominable  i  Lacede- 
monc. Car  les  ennemis  mêmes  avaient  beaucoup 
d'égard  dans  les  batailles  pour  U  perfonne  des  Roi:  de 
Sparte:  ils  fe  detournoient  par  I*  vénération  de  leur 
mijefté .  quand  ils  les  voioient  venir  i  eux  :  &  de  là 
vint  quVn  tant  de  batailles  que  I«  Spartiates  avorent 
données  aux  autres  peuples  de  la  Grèce  avant  le  règne 
de  Philippe  ptre  d'Alexandre  le  Grand  ,  il  n'y  tut 
qu'un  frul  Roi  (  1  )  de  Sparte  qui  fut  tué.  On  n*ac- 
cordoit  pas  aux  Meflenicns  qu'Ariftodéme  eût  dté  h 
vie  i  Thcopompus  ;  on  avoiioit  feulement  quM  l'a- 
voit  bleffê.  Agis  cft  le  premier  Roi  de  Lacedemonc 
qui  ait  été  mis  i  mort  dans  la  ville  1  Prince  qui  avoit 
eu  un  très-beau  deflein  .  8c  tres-digne  de  fon  païs, 
dans  un  âge  qui  fait  que  l'on  exeufè  ceux  qui  font  des 
fautes.  Ses  amis  le  bllraoient  ptos  juftement  que  fcs# 
ennemis  ;  fes  amis ,  dis-je  ,  qui  lui  reprochoient  d'à- 
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voir  eu  trop  de  bonté  &  trop  de  doucoir,  te  d'avoir 
fauve  Leonidas,  &  de  s'être  fié  id*aurres.  Lesparoles 
de  fà  merc  font  rcmirqaaWesi  tf  x§A><  n  i  t«T  #i- 
X+tiim.  n}  ti  Tfi'fr  1$  4 ■''•"*'.'  »«'  "•"■■<-<  !'-•'■'  »•**- 
Nimi*  tua  tt ,  Jtli  .fntdtfiU ,  kncsu,  r>  humnnhât  noitf- 

vie  d* Agis.  Je  l'ai  raportéftnt  diminution  êc  fins  addi- 
tion ;  maU  fy  joins  à  prêtent  cette  remarque.  Cefl 
qu'en  parcourant  bien  [liiftoire  ,  on  trouverait  apa- 
remment  plus  de  Princes  renverfex  du  tronc  parée 
qu'ils  étoient  trop  bons ,  ou  trop  foiWes;  que  parce 
qu'ils  étoient  trop  mechans.  Ceux-ci  trouvent  plu» 
de  renburecs  dans  leur  propre  méchanceté  contre  lés 
machinations  de  leurs  ennemis  ,  que  ceux-là  dans  U 
jufiiee  de  leur  caufe ,  8c  dans  la  fidélité  de  leur» 
peuples.     Voie*  l'une  des  rcmarqtics  de 

C  c  a 
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AMPHIARAUS.' 
E^AMPHIARAUS,  l'un  des  plusgrans  Prophètes  du  Paganifme,  croit  fils  d'Oides,  Si 
arrière  pc  rit-fils  de  (  A  )  Mclampus ,  qui  avo  c  reçu  en  don  une  pâme  du  Roiaume  d'Argos,  pour 
avoir  rendu  un  grand  fervice  *  aux  femmes  decepaïs-ià.  Ce  partage  du  Roiaume  fut  une  fe- 
tnencede  difcordc>  dont  on  remarqua  les  grans  effets  au  tems  d'Adrafte  Roi  d'Argos,  qui  fe  vit 
contraint  d'abandonner  ("es  Etats ,  /3  ne  fe  pouvant  maintenir  contre  la  fa&  00  d'Amphiaraus.  Ce- 
lui-ci avoit  fait  mourir  y  Talaus  perc  d'Adrafte ,  &  s*  étoit  faifi  de  la  couronne.  On  pacifia  cette 
querelle  par  ie  mariage  d'Amphiaraus  avec  Eriphyle  feeur  d'Adrafte >  de  forte  que  ce  dernier  fut 
rétabli,  j'en  parle  *  ailleurs  ,  Si  cela  fans  oublier  les  nouvelles  brouilleries  où  Eriphyle  qui  fut 
choilic  pour  arbitre ,  décida  en  faveur  d'Adrafte  au  préjudice  de  fonmari.  Le  tour  qu'elle  fit  z 
fon  époux  pendant  les  prepara'tifs  de  l'expédition  de  Thebes  fut  une  vilaine  aclion.  Amphiaraus 
averti  par  fon  cfprit  prophétique  qu'il  periroit  dans  cette  guerre  ne  vouloit  pas  y  aller ,  6z  fe  ca- 
cha: mais  fa  femme  gagnée  par  un  prefent  découvrit  où  il  étoit  t.  11  falut  donc  que  malgré 
lui  il  accompagnât  les  autres  Princes  à  l'expédition  de  Thebes.  Elle  fut  trcs-malheureufe,  & 
il  y  périt  d'une  façon  étonnante;  car  la  terre  aiant  été  entrouverte  par  un  coup  de  foudre ,  il  fut 
englouti  dans  (fi)  cet  abyme  avec  fon  chariot.    Ceux  qui  t  difent  que  ce  malheur  lui  arriva  le 


*)  v§i te. 

Untttldt 
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(A)  Arritrt  uùt-fik  Jt  Mtlamtm.']  Voici  1»  ge- 
nea  ogic  d'Ampfiiaraui.  Son  pere  Oicles  ctoit  filt 
d'Annphatei  ,  Gll  de  Mclampus  .  fil*  d'Amythaon , 
fil»  de  Crethcus  8t  de  Tyro  qui  étoit  fille  de  Salmo- 
née.  qui  comptoir  Dcucalion  pour  fon  bilàicul  pater- 
nel (a).  Ccft  ce  que  '.  nu  -  trouvères  dans  Diodorc 
de  Sicile.  Si  vous  coni'uIteï(A)  Homère,  i!  ne  vous  mè- 
nera que  jtifqu'à  Mclampus  pere  d'Anriphates,  pere 
d'Oictcs  .  pere  d'Amphiaraus.  Chacun  de  ces  deux 
Auteurs  donne  Me'ampus  pour  le  bilaicul  d'Amphia- 
raus .  mus  il  n'etf  que  fon  aieul  dans  le  Scboiiafte 
d'Kùhyle  .  qui  range  ainfi  les  filiations  (t  ).  Amphia- 
raus fils  d'Oielcs,  fils  de  Mclampus ,  fils  d'Amythaon, 
fils  de  Cretheus ,  fils  d'.Eole .  fils  d'Heîlen .  fils  de  Ju- 
piter. Souvenons  nous  (  il  )  qu'Hvp nnncftra  fille  (t) 
de  Theftius  étoit  la  mere  d'Amphiaraus  .  &  qu'il  y  a 
des  Auteurs  qui  dirent  (/)  qu'il  ctoit  fils  d'Apollon. 
Notez  qu'on  trouve  dans  (/  )  Apollodore  aufli  bien 
que  dans  IcSchoiiafte  d'Efcnyle  que  Cretheus  étoit  fils 

KoV.  Il  etoit  donc  frère  de  Salmonée.  de  Sify- 
phe  Sec.  Avant  qu'il  epoufatTyro  là  nièce,  elle  aroit 
eu  (  h  )  de  Neptune  deux  jumeaux  Pelias  &  Ncleus. 
Il  eut  d'elle  (  1  )  trois  fils ,  Atton,  Amythaon,  êcPhc- 
res.  L'ai  né  fut  pere  de  Jalon.  Con  luttez  Apollod^fc 
«jui  vous  aprendraqu'Amphiaraus étoit  parent  de  pres- 
que toutes  les  periouncs  illuflres  de  la  Grèce. 

(U)  il  fut  englouti  Jam  etl»iymt  Mvtc  /en  cbAriel.'] 
Pimlare  Se  Apollodore  font  de  ceux  qui  difent  qu'un 
coup  de  foudre  entrouvrit  la  terre,  Se  que  ce  fut  un 
coup  de  grâce  de  Jupiter  ,  car  fans  cela  Amphiiraus 
eût  eu  la  honte  d'être  tué  par  Pcriclyniene  qui  le 


(i)  i  fAfhQtAfv 

<~  ,  -}'  KtÇAV'tt    T  A  i',  ■  1  i< 

w.  vi.  J   au.  |TT«»S, 

AtnfhîiATAB  AHttm  dtff.Ait  fulmine  adxtrfui  emniA  vit- 
lenio  y»fmr  Un  fiiitrt  tttTAm  ,  ceeultAVitaut  illum 
tum  equu  ,  Ita/Ia  Feeiclymtm  friufqitAm  ttrjk  pertuf- 
fiu  ,  fugnAeem  ammurn  pudepertt.  Vous  votez  li 
Se  dans  un  autre  (I)  pad'age  du  mime  Poctequ  Am- 
phiaraus ,  Se  fon  chariot  tombent  tout  i  la  fois 
dans  le  précipice.  Ccft  la  tradition  la  (m)  plus 
commune  ;  mais  quelques-uns  ne  liilfcrcnt  pas  de 
dire  (»)  qu'il  tomba  de  ion  chariot  pendant  le  com- 
bat ,  8c  qu'enfuite  le  chariot  fut  traniporté  vuide 
dans  un  autre  lieu.  Ils  fe  fonJoicnt  fur  ce  que  !e 
temple  d'Amphiaraus  étoit  un  peu  éloigné  d'un  cer- 
tain village  qui  fe  nommoit  HitmA  ,  &  qui  ne  por- 
•toit  ce  nom  qu'a  caulc  de  fon  chariot,  ils  preten- 
doient  que  le  temple  fut  bâti  où  le  Prophète  mourut. 
Si  que  le  villagcllarma  futbati  où  le  chariot  fut  tranf- 
potte  (*).  Paulanias  (p)  lui  donne  le  nom  de  ville. 
Se  marque  precifément  qu'on  la  bâtir  où  l'on  preren- 
doit  que  la  terre  avoit  englouti  AmphiarausSe  fon  cha- 
riot. C'etoit  la  pretenfion  des  Tanagriens,  car  ceux 
de  Thebes  (j)  indiquoient  un  autre  lieu  fitué  fur 
le  grand  chemin  de  Potnies  i  Thebes.  8c  environ- 
né de  colonnes ,  8c  dont  on  contoit  deux  beaux  tni- 
racksi  l'un  que  les  oifeaux  ne  le  repofoient  jamais 
fur  ces  colonnes  ,  l'autre  qu'aucune  b*tc  ne  touchoit 
à  l'herbe  qui  croiObit  en  cet  endroit-la.  Etienne  de 
faiiàut  mention  de  la  ville  d'Harma  .  dit  une 
entièrement  opofee  à  la  tradition.  Se  l(r)  l'Au- 
meme  qu'il  cite,  car  il  allure  {[)  que  cette  ville 
fut  ainfinommcc.  parce  qu'on difoit  qu'Amphiaraus 
monté  fur  loa  chariot  s'y  retira  ,  le  que  le*  habitas* 


ne»  voulurent  pis  Je  livrer  à  ceux  qni  le  poerfuivoient. 
N'eft.ce  point  prétendre  qu  il  i'auvaia  vie ,  &  démentir 
une  infinité  d'Auteurs  qui  content  qu'il  fut  abyme  dans 
les  entraides  et  ja  terre?  Le  grand  Saumaifcs'efl  imagi- 
ne (  x  )  qu'il  manque  deux  ou  trois  mon  à  cet  article 
d'Etienne  ,  c'efl-à-direqu'après  avoir  fait  mention  du 
chariot  d'Amphiaraus  ,  on  avoit  pai  té  de  celui  d'A- 
dratte  >  de  lotte  qu'il  faut  raporter  à  ce  dernier  ce  qui 
concerne  le  refus  des  habitans.  Cette  conjecture  clt 
ingenieuie  ,  8c  on  la  peut  confirmer  par  unpallàgedc 
(x)  Strabon ,  où  il  eft  du  que  les  habitans  dcHarmadans 
la  Bcoric  fauvert  nt  Adralle ,  après  que  fon  chariot  eut 
été  brilé  en  ce  lieu-la.  On  ne  peut  point  faire  une  ièm- 
blable  conjecture  en  faveur  d'Euftaihius.  On  doit  dire 
fans  httiter  qu'il  (y)  a  écrit,  queceluique  les  habitant 
de  Marnu  ùuvetent  ctoit  Amphiaraus .  8c  non  pas 
AdrafU-. 

Notez  que  Strabon  eft  tombé  dans  une  berne  que 
Sauma<le  n'a  pas  manqué  de  cenfurer.  (  z.  )  E'rrûra  ii 
9k,  k)  ri  A 'jtfMMMP  •%'  Ti}i/«af»»a>  VTt  fMurm—t 
**»  r  ■-■,<■!«  ft  A  ftlfiéfun ,  >y«  Çnr i  ï. ^ .«.'-.« > , 
&h$êl,u  nim, 
A., .  i.i ..  j r  / l n  ,  Aj  riiAmfiff 
Cirt*  fuem  Unit»  tratmimm  jmt  ÂmfbiarAt.  oLm  cml~ 
tum:  *\bi  fugitnttm  AmthiATAMm,  «r  Ait  SepbeeUi, 
Thebanus  haufir  puivis  h>aru  pr.upetc , 
Arma  &  quadrigaa  ablbrbens  limulSc  vtrum. 
Strabon  veut  prouver  que  Poracle  d'Amphiaraus  au 
territoire  d*OTope  étoit  lirué  au  mtme  lieu  où  ce  De- 
vin fut  crgloutt  par  la  terre  ,  8t  il  aporre  en  preuve 
deux  vers  de  Sophocle  ,  qui  témoignent  que  la  terre  te 
fendit  dani  le  territoire  de  Ihcùt  pour  engloutir 
Amphiaraus  Se  fon  chariot,  (a  a)  Saumaife  critique  ce- 
la avec  beaucoup  de  raifon.  lfaac  Voulus  a  prit  le 
parti  de  Strabon .  mais  en  cetre  renconrre  il  a  fait  voir 
qu'une  envie  trop  ardente  de  trouver  des  fautes  dans 
les  écrits  d'un  adverfairc.  eft  un  guide  dangereux. 
De/iHAttutqutmrtAri.  dit-il  (bi),  fmd  remit  i  Onfttm 
mrinm  m  rtgunt  Jivt  Agri  JhtbAtu  ttilttArmt.  Rtâ» 
tn:m  hat  *o  Ain  fAUmm.  tum  Ortpui  ntn  fut  jttu.  fiJ 
frtpriA  fntrit  ihtbAtwmm.  Hit  mun.-frjfe  Dietarrhiu 
dtttt ,  n  #i  t,'";  .fcTi.'i  «i7m4«  €ïqê**  »fi.  En  pre- 
mier lieu  la  proportion  de  Dicearque  prife  générale- 
ment, 8c  pour  tous  les  tems  n'eft  point  vraie.  Oro- 
pe  fut  un  long  fujet  de  difpute  entre  les  Athéniens  8t 
les  Thcbains.  Ceux-là  en  aquirent  enfin  pleinement 
la  pu  île  il  ion  (tt)  après  que  Philippe  de  Macédoine 
eut  pris  la  ville  de  Thebes.  En  lecond  lieu  de  ce 
qu'Orope  apartenoit  aux  Thcbains  ,  il  ne  s'eflfuit  pas 
qu'elle  fût  au  territoire  de  Thebes  .  in  »gro  ihtbmn». 
Un  Auteur  (dd)  cité  par  Plutarque  aflùrc  que  la  ville 
de  Harma  fut  bâtie  où  fe  donna  le  combat  ,  entre  les 
Argiens  8c  les  Thcbains,  8c  où  Amphiaraus  fut  en- 
glouti.  Ccft  une  faute  de  Géographie  ,  mais  beau- 
coup moins  ridicule  que  ce  que  conte  le  mtme  A» 
tcur,  que  le  jour  qui  précéda  le  combat  un  aigle  enle- 
va la  lance  d'Amphiaraus  pendant  que  f  Généraux  dî- 
noient  enfemble  i  l'aiaat  portée  bien  haut  il  la  laiflâ 
retomber  :  elle  (tt)  fe  ficha  dans  la  terre,  8e  devint 
un  arbre.  Voici  des  paroles  du  Scholiafte  de  Stice 
qui  ont  été  critiquées:  Crvir»  milUiott  ptfi  tfi  ttmdi- 
tA  m  au»  biAtut  itTTA  jtmpbtATAum  rtttpit  ,  tjstt  Am- 
phtATtttA  xwAtut  Ht  HtmtrntAit.  futdillît  turent  inem 
CtAti  •{(**.  WAHt  dttidtrrt ,  in  ttnt  ttiAtn  OrAinlntet 
tft  7«.v  Gr«ri  AmpbUtAtn  votAtter.  Barthiut  (fj) 
prétend  que  ce  Scholiafte  allègue  mal  à-propos  le  té- 
moignage d'Homère  ,  puit  qu'on  ne  trouve  rien  de 
fcmblable  dans  le  livre  de  rodylTée  où  il  eft  par- 
lé d'Amphiaraus.  Il  a;oûte  (**)  que  peur-etrelcnom 
eft  entre  là  par  la  faute  de*  CopifU».  8c  que 
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A  M  t>  H  I  A  R  A  U  S.  H>t 
jour  même  que  l'armée  s'aprocha  de  Thcbes  fe  trompent.  Il  ne  mourut  que  le  jour  de 
la  retraite  ,  ik  le  (îege  avoit  duré  quelque  tems.  C«tte  funefte  avanture  a  fervi  de  thè- 
me à  quantité  d'Ecrivains  ;  d'où  cft  venu  que  les  circonftanccs  n'en  ont  pas  été  raportées 
unifortnement.  11  y  a  eu  des  reflexions  (C)  alfcz  mauraifes  fur  cette  efpece  de  mort.  On 
a  cra  qu'Amphiaraus  fortit  (  D  )  des  enfers ,  &  l'on  a  marqué  la  feenc  *  de  fa  refur- 
retftion  :  il  tut  mis  au  nombre  des  Dieux  :  on  lui  confacra  des  temples  :  fon  Oracle  (  £  ) 
fut  très -célèbre  :  les  jeux  qu'on  inftitua  t  en  fon  honneur  firent  du  bruit.    On  croit  qu'il 

excella 


icftï 


no. 

(/)  IWt 


.11. 


fi  l'oa  ne  fupofe  point  cela ,  il  faut  dire  que  le  Scho- 
Uaite  a  fait  un  peehé  «le  mémoire  qui  lui  cil  allez  fa- 
milier, 8c  à  beaucoup  d'autres.  Cette  ennque  n'eft 
pas  jufte  ,  il  la  faloit  diriger  ailleurs.  11  faloit  dire 
premièrement  que  1a  ville  qui  fut  bâtie  où  Amphia- 
raus  périt,  s'apclloit  Harma  &  non  Am't  ■  \at  ma,  Sc- 
cundement  qu'Homère  s'eft  contente  de  (*) la  nom- 
mer Uns  taire  aucune  remarque  étymologique.  En 
trentième  lieu  que  l'Oracle  de  ce"  Prophète  n'étoit 
point  à  Harma. 

Finitions  cette  remarque  par  un  partage  de  Barthius, 
ejui  nous  aprendra  qu'on  prétend  que  le»  Paycns  ont 
tait  allufion  à  l'avanture  de  Coré  fcd'A'turam.  PUctt 
(  i>  )  nsn  plant  ab/mriam  ttnjtcluram  vtltrit  ainetaterit 
prefentri  ;  fer  bunc  cafum  jùuji  à  faganit  firift  tribut 
■VinJicrem  iru.nam  tu  Sactritttt-Htbrat  fafult  ,  Data- 
mum  mmtrum  ,  <r  Abiramum  .  quai  mta  ritt  rtbm fi- 
era mimjiuntti  ,  Dtut  Omniptltm  ttrxm  emm  tli*  gtn- 
te  ai  mftrti  ftr  blkium  un*  fiiiimm  Jejtctru. 
£1  rti  rtfptudtrt  ntnmbtl  tuam  ftjltriut  iicit  vtcab»- 
Utm  ;  facile  tmm  tx  Abiramo  gtunLum  itlnia  Am- 
phaaraum  ftcijt .  *»>m ,  Ifratlita  gtntt  j*m  te  lett  ri- 
mât* ,  qua  lect  ijla  abfirptit  accident  ,  ctnfierafft  pafi- 
madum,  S  tua*  mfiitmtatt  eratuium.  Et  indt  CkMttm 
tmfu  kcmimi  tlurjum  ten£e  Un  f  ut  fr*p*f*tum. 

(C)  Dti  rtjltxiom  mjits.  m*itv*tft>  fur  ttttt  tfftct 
i*  mart.  ]  On  a  cru  que  l'ordre  de  la  nature  y  avoit 
été  renverie  ;  cet  ordre ,  dis-)c  ,  félon  lequel  les  par- 
tics  d'un  compote  qui  fc  dillipe  ,  doivent  retourner 
chacune  en  lbn  lieu  i  par  exemple ,  quand  l'homme 
meurt  fon  ame  doit  «'envoler  vert  le  ciel  d'où  elle  a 
etc  tirée  ,  fit  ton  corps  pris  de  la  terre  y  doit  retour- 
ner. Amphiaraus  n'avoit  point  joui  de  ce  bénéfice, 
la  terre  l'avoit  englouti  en  corps  &  en  imc;  elle  ne 
s'etoit  pas  contentée  Je  reprendre  ce  qui  lui  aparte- 
noit ,  elle  avoit  aufli  retenu  ce  qui  ne  lui  apaitcnoit 
pas.  Le  devin  Tbiodamas  lui  en  fait  une  cipecc  de 
reproche. 

(r)  lÀctM,  frtctr,  trdint  ttlii 
Tupuuti  tffl*rt  *mm*s  .  &  rUitrt  tetl*. 
Ht  r*f*  l*m  fuit:.,  jfirantia  ctrftra  hufitii 
Ntfnftr*:  xtnttmm  tmm  au*  Umit*  emntii 
JjU»  luit  trt  via.  • 
Un  (J)  Commentateur  dit  U-deflûs  ,  nuquitai  ifuuu- 
fejl»  Tdluri  htt  txfrtiraïur,  9M*  ammam  Amfhtarai 
eut»  ctrftrt  tgtrit  ittrfum.  Il  venoit  de  reporter  une 
doânne  d'Epickirme  qui  cft  trcs-bellc.  (»)  L'bom- 
m*  avttt  ttt  fmt  far  l'*jjrm*l*gt  *t  étux  fartitn  tUti 
ft  ftfarem  (y  cbactmt  rtttxrnt  *'*'*  tilt  rttil  vttmt ,  U 
terrt  a  U  ttrrt .  6>  ftffrù  tn  haut  1  il  *j  a  ru*  U 
Je  mauvtii.  On  trouve  cette  penfee  dans  les  écrits 
de  (/)  iluficurs  Paicns  ,  fc  même  dans  les  poclies 
de  Lucrèce,  comme  je  l'ai  dit  (g)  ailleurs.  C  etoit 
pour  le  moins  conoitre  en  gros  ia  vérité  :  nuis  ceux 
qui  s'imaeinoicnt  que  lame  d'Ampbiaraus  u'avoit 
pas  joui  de  la  liberté  de  le  reunir  à  lou  principe ,  fe 
trompoient  grofliercment.  Quand  même  elle  n'au- 
roit  pas  été  immatérielle ,  mais  de  1a  nature  desaftre* , 
elle  auruit  trouvé  ailement  une  bonne  iffue  pour  re- 
monter. Les  Poètes  qui  dirent  qu'il  vivoit  encore 
quand  il  arriva  dans  les  enfers,  mettoientplusd'oblh- 
cles  au  retour  de  fon  elprit  vers  les  régions  ctleftesi 
car  il  ferable  qu'il  foit  plus  facile  de  gagner  le  haut  lî 
l'on  commence  a  y  tendre  un  peu  au  deilbus de  la  fur- 
face  de  la  terre,  que  li  l'on  s'enfonce  jufques  au  cen- 
tre avant  que  de  commencer  fon  vol  vers  le  ciel  : 
mais  ces  batailles  poétiques  font  trop  éloignées  du 
ferieux  pour  mériter  que  l'on  s'y  arrête  ,  &  je  crains 
que  mes  Lcâcurt  ne  trouvent  ro-uvais  que  je  copie 
ceci: 

(A)  Ettt  altt  fraetft  humus,  trt  fnfurule 
Dt^it,  inqut  ■vtctm  ttmutrunt  JiJtra ,  frumbra. 
lllum  mgtw  kuttrit  ffteut ,  <y  tranjîrt  farautti 
Mrrgit  ttuut,  non  arma  ma*u,  wi»  frtna  rtmifit: 
Sieut  tut,  ntii >  àtftrt  m  Tartara  turrui. 
A  la  vue  des  Parques  (  1  )  il  vivoit  encore  ,  elles  ne 
rompirent  le  fil  de  là  vie  qu'après  avoir  eu  bien  peur 
de  voir  ce  Prophète  en  chariot  dans  les  pais  inrcriuux. 
On  trouvera  moins  étrange  que  j'oblerve  la  contra- 
diction où  ce  Poète  l'eft  jette.    Il  fupofe  qu'Am- 
phiaraus un  peu  avant  que  d'être  englouti ,  rendit  à 
Phcebus  le*  enfeignes prophétiques  ■  comme  une  choie 


qui  ne  pouvoit  pas  être  portée  au 


de  Plu- 


ton. 

Atttft  (k)  temmijjum  tafiti  ittus,  atttft  Uurut 
J£h*i  Ertb*  àtftrrt  utfai. 
Ailleurs  il  fupolé  que  Phtrbus  avoue  que  fon  prophète 
deicendit  dans  les  enfers  avec  toutes  les  cnlcigncs  de 
ia  charge  : 

(  IJ  Vtinam  miulgtrt  frttantt 
Fat  a  Jartnt:  rn  if/t  mtt  (futltt)  trrttut  arma 
Cuitmt,  frtnJtfaut  fatras ,  ai  marna  vtit 
Tartara ,  O*  ""  mtmtt  vrrjii  defcttUtrt  vultut. 
Barthius  quia  relevé  cette  faute  obfervc  ,  qu'il  yen  a 
pluiieurs  (m)  de  même  nature  dans  la  Ihebaide  de 
ce  Poète. 

(D)  On  a  trt  ou' Amfkiaram  finit  itt  tttftrt.} 
Quelques  Auteurs  sdtcâcAt  dédire  qu'il  dilparut  (»): 
A  u.  J.«<  d.  JV  ,1  ^atinris  Tii<  yii  ifhxtemr  n'«  ri  ,.^<ru>m 
futim  tï  «.  »>«ni«  1 ' -,  j  .  T-     Amfhtaraui  vtre  Je- 

btjitntt  ttrra  tadm  m  hiatum  cum  curru  mttnffteutn 
t  v* fit.  Apoiloilorc  a;oûte  cette  raïfon,  c'eft  q.ie  Ju- 
piter lui  donna  l'immortalité,  (t)  O'  ft  rai  im  wu»l> 
....  Zi«(  m'imim"t»i  ûtfln  irutrm.  h  vert 

abforptui  tfi  c> fojit*  uunquam  VtfitiX  illum  tn  mjuft- 
ttr  immortAtiUtt  ianavit.  Voili  <jlù  peut  ob'.igcrles 
Ebrailans  à  dire  ,  que  les  Paicns  ont  fait  alluiion  à 
l'hiiloirc  d  Enoch,  il  y  a  d'autres  Auteurs  qui  nebiai- 
fent  point  :  ils  tùpolcnt  qu'Amphiaraus  mourut  ,  fc 
qu'il  descendit  actuellement  u  raizume  de  Pluton. 
mais  qu'cnfùite  il  remonta  lux  régions  fupericurcs. 
Ils  indiquoicnt  même  le  lieu  par  où  fut  faite  (on  al- 
cenfion.  Cetoit  une  fontaine  proche  du  temp'.e  que 
ceux  (f)  d'Orope  lui  bâtirent.  Le  culte  de  cette 
fontaine  etoit  fingulier  :  on  n'y  fiifoit  point  de  facri- 
ficos  :  l'eau  n'en  ctoit  emploiee  ni  aux  purifications , 
ni  i  fc  laver  les  mains  :  seulement  ceux  qui  guerif- 
foient  d'Une  maladie  parle  moien  de  l'oracle  jcttoicDt 
une  pièce  de  monnoie  d'or  ou  d'argent  dans  cette  fon- 
taine, (.j)  E"Vi  Jï  0.'(uxiuf  inr/%  xixrîrt  tS  ta»  ,  |r 
A'ft>Pi*{*it  umAiÛtiw  ,  «r»  f»a>!i(  éilit  if  tùrnt ,  if  t»i- 
«'»«■.'.•,  <i  X.'t't^1  XÇ^"  «/*<£«1i«.  Nir»»  ti  ù*t. 
r.'-.. -- -,  u.a.1ii/i.«î3-  ytffitt'*  ,  utlirtu'  utyvftr 

mÇÙHtt  tT,rni*«  i(  riir  rttyni.  r*»r*  y*[  atriA- 

Bttt  rîtr  A  uvpimfmot  Â»'/»vett  *i*  ii* t.  Eji  tttam  afnJ 
n  1  ; .  - 1  Jtm  c-.',  1  frtxmui ,  autm  Amfb:arat  nuncu- 
fant  :  ai  t^mm  nt^ut  itvtnatn  rtm  <  ,  otijttt  ami 
ai  lujlrarutum  ,  aut  *J  maitui  Ux*ni*i ,  aqua  t*  uti 
f*i  pul*nt  j  folùm  >  qui  morio  traculi  mtnuu  Itvali 
fut  nul ,  fgnMum  aurum  argtntumit  mort  majtrum  m 
fonttm  *iijcmnl.  hmc  tmm  j*m  Àtum  Amfbt*r*um 
afctnitjt  traiunt.  Notcï  que  tout  le  monde  ne  croiott 
pas  la  refurrection  d'Amphcr^us  ,  fc  qu'on  ofbit  la 
nier  en  plein  théâtre  :  témoin  ce  vets  allrgué  par 
Citer  on. 

(r)  Auàifix  bat  Atnfhiarat fub  ttrram abiitt t 
(  E)  On  lui  tonfitra  itt  ttmplti:  fin  oracle  fut  trit- 
ttùbrt.  |  Les  habitans  d'Orope  furent  les  premiers 
qui  déifièrent  Amphiaraus.  Ils  lui  bâtirent  un  tem- 
ple i  ia.  ftades  de  leur  ville  dans  l'endroit  où  U  terre 
s'entrouvrit ,  &  l'engloutit  &  lui  fc  fon  chariot  (f). 
Nous  avons  vu  (  t)  ci-Jetfus  qu'il  y  avoit  divers  fenti- 
raens  fur  la  véritable  fituation  du  lieu  où  il  tomba  dans 
un  abyme.  Quoi  qu'il  en  foit ,  toute  la  Grèce  Ce  con- 
forma (v}  au  gout  des  Oropk.ni  fur  l'apotheofe  de 
ce  Prophète:  elle  convint  que  c'etoit  au  temple  qu'il* 
lui  bâtirent  qu'il  faloit  conlùltcr  l'oracle  de  ce  nou- 
veau Dieu.  Pauûïnias  nous  aprend  qu'un  recueil  d'o- 
ncles en  vers  Hexamètres  contribua  fort  à  donner  aux 
peuples  une  grande  idée  d'Amphiaraus  ,  parce  que 
l'Auteur  de  ce  recueil  y  infera  la  reponfe  que  ce  de  vin 
avoit  donnée  touchant  b  guerre  de  Thebe*.  C'étoit 
lui  donner  beaucoup  de  relief,  car  l'on  etoit  prévenu 
de  cette  opinion,  qu'anciennement  il  n'y  avoit  que  le* 
perlbnnes  infpirées  d'Apollon  qui  rcpondiUcnt  de 
vive  voix  aux  confultans  •  je  veux  dire  eu  forme  d'ora- 
cle. Les  autres  devins  ne  s'oceupoient  qu'a  expliquer 
ou  les  prefages  de*  oifèaux  ,  fc  des  victimes  ,  ou  le* 
fondes.  Mais  quelque  avantage  que  cela  donnât  1 
notre  Amphiaraus  iur  fes  courrerci ,  on  n»  demeura 

Êoint  perfuadé  que  fa  véritable  fonction  dût  être  fem- 
lable  à  celle  de  la  Divinité  de  Delphes ,  cir  on  ne  le 
confuha  que  pour  recevoir  en  fonge  la  reponfe  qu'il 
avoit  à  faire.   C'eft  une  marque  que  pendant  ù  vie  11 
C  c  j  l'adon-, 
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excella  prihClpiîflûtflt  à  deviner  par  (F)  le»  Congés  j  maii  il  ne  fe  borna  point  à  cela  ,  il 
fut  l'inventeur  des  divinations  qu'on  fait  par  le  feu».  11  conçut  un  rclfentiment  fi  vif  contre  fa 
femme,  qu'il  ordonna  aux  enfans  qu'il  avoit  eus  d'elle,  de  la  tuet  *  des  que  l'âge  le  leurpcr- 


s'adonna  prindpalcment  à  l'explication  des  fonges. 
Voila  ce  me  iembie  le  précis  de  la  (»  )  narration  de 
Paulànias.  Je  ne  trouve  point  que  Romuluj  Ama- 
fxu*  l'ait  bien  traduite  ,  &  j'aimerois  mieux  m'en  lier 
à  la  verfion  de  V  igenerc ,  quoi  qu'elle  ne  foit  pas  affex 
cxaâe.  L»  voici,  (t)  JtfbenCnafitn  l'un  du  inttrfrt- 
teurt  dti  OrAcUi  ,  fubb»  ctux  a'Amfbtaraki  en  vtrt 
hexamttrei  j  ct  qui  attira  tellement  les  frufltt ,  que 
tout  faudaiu  iU  y  accoururent  dt  teutti  fartt.  Car  fat 
Un  J11  devint ,  bars-mu  ctux  qWancttnnemtnt  ta  fureur 
d' ApalUn  tfmeuveit ,  m  rtndait  UiOraclei  ;  rtuuttfioent 
tout  eu  interfretei  dt  fingei,  •m  jufttrtxt  tri  ehtfttadvt- 
rut  fAr  It  vel  dtt  ayftaux,  en  far  In  tttrratUrsdtibtjUi 
facrif.ttt.  Ah  iwjTH  dtfioj  il  ftmblt  tuiAmfhxaraut 
ft  fiit  frinafaltmtnt  adùmné  »  U  frtdiûten  far  Ut 
ftngtt.  Ct  qu'm  coUift  dt  crey,  ou'afnt  tpfll  tu;'  rftt 
diifii,  ilisjhima  rettt  manitrt  de  drvtntmrm.  ttfaut 
en  frtmier  bru  ont  ctux  qui  vont  m  TtratU  i  lui .  jnent 
i:tn  CT  dtue'mem  furgn  «  UauttU  ptrgatian  «■  ntt- 
tcytrntnt  ctnfifie  à  facnfitr  femme  il  faut  à  te  Du»;  r> 
a'cccmflir  Ui  crrtmehiti  requifit  tant  tmert  tay,  que 
tins  Ut  autret  thnl  Ut  ne  m  s  fini  /.»  tfiriti.  OU  fait , 
ty  ayant  immaU  un  meuten  .  1I1  tjltndtnt  fa  frnu  tn 
lim,  l'tndortnent  dejfuj ,  attendait  ttfctjtirtijfemrnt 
de  Uur  fait,  qui  leur  dttbt  affamflre  eu  fange.  Philo- 
ftratc  va  nous  aprendre  quelque)  autres  cérémonies 
uc  l'on  oblervolt  tn  ce  ltcu-là.  Les  Dieux .  dit-il  (f  ), 
faut  cauflumiert  d'altrcytr  Ui  araclet  à  ceux  qui  fini  fi- 
krtt.  Car  it  ft  trouva  une  fin  en  Grtet  un  Vref  heteaf- 
feUi  Ambhiarant.  J'tflimt  (mltrromft  U  Ray)  que 
veut  VtuJèt,  dire  ctluy  qui  fut  fib  tflecUl ,  f>  ">  Ft* 
rtUATuant  de  Jhtbti  fut  engleuty  dedant  U  terre,  ettuy- 
la  fam  autre  ,  refftnjit  Afellaniui  ;  Uquel  jufqu'au- 
jaurd'buy  rend  du  traciti  au  lerritairi  Atbtmt»  , 
envcyt  a  ceux  qui  l'en  rtqu'itrent,  dtt  fingti  fur  t*  qu'Ut 
biy  demandent.  Mail  Ici  Prejlrtt  du  lieu  enjaigntm  à 
ceux  eut  -tiennent  la  fi  canfeilUr  ,  dt  tabfleniT  toi  jaur 
intitr  Jr  tinte  v:ande ,  trait  jauri  dt  vin  ;  4  ctUe  fin 
qu  U  futjftnt  mieux  en  teun  fenltei  furet  (jr  neetafiei 
oner-L-etr  ry  r'accutiSir  Ut  ratfint  dtt  ebafit  qui  Uur 
firent  m.mtftflrti  en  fange.  LÀ  eù  fi  U  vtn  afiail  un 
rntdicamtnt  frùfrc  m  darmir,  ct  fjga  Amfinaraùt  fant 
dmbte  l'aurait  ardanni  aux  fmgeurt  ;  &  que  remfhi 
jufju'au  regorger  de  mange  tdle ,  fy  de  et  breuvage  cem- 
tnt  une  bauttiUe,  ili  Jefcendijjent  tn  U  flut ficrttttfar- 
tit  du  ttmfle  au  fi  rendaient  de  ttU  tracUt.  Prenez 
prde  que  Pnitoftratc  allure,  qu'au  tems  d'Apolloniua 
l'oracle  d'Amphiitau»  confervoit  encore  fa  réputa- 
tion i  cependant  Plutarque  {d)  conreftê  que  tous  (t ) 
les  oncles  de  la  Bcode  entre  lelquels  il  met  celui-11 , 
avoirnt  celte.  Ne  frifons  point  d'incident  lur  oc 
qu'Apollonius  met  cet  oracle  dans  l'Attique,  8c  non 
pas  d-ins  la  Ucotie  comme  Piutarque.  Us  parlent  du 
même  lieu;  mais  comme  le  territoire d'Orope  ftitun 
fuict  Je  coiiuflatioii  entre  les  Aihcnicns  8c  les  The- 
bams,  rcLx-la  pretCncUal  qu'il  apartenoit  i  la  Beotic, 
&  ceux-ci  apai  icuoii  à  l'Attiauc  (/) ,  de  là  eft 
venu  que  certain  Auteurs  ont  pu  dire  que  le  temple 
d'Aruphîaïaus  croit  dans  la  Beotic  ,  8c  les  autres  qu'il 
étoit  dans  l'Attique.  Clément  d'Alexandrie  {/ )  re- 
prochant aux  Paicns  la  ceflâtion  de  leurs  oracles,  parle 
nommément  de  celui  u'Amphianus;  voili  donc  un 
recoud  témoin  contre  le  Héros  de  Piulollrate.  Di- 
rons en  partint  qu'il  en  fait  mention  dans  (h)  on 
autre  lieu  que  fon  traducteur  a  perverti.  Voiet  la 
marge. 

Hérodote  nous  peut  aprendre  combien  cet  onde 
étoit  cMmé  i  car  i.  dit  que  de  tous  ceux  que  Crccfus 
Roi  de  Lydie  fit  confuttïr  ,  il  n'y  eut  que  celui-là  8c 
celui  de  Delphes  qui  firent  de  bonnes  reponfes,  8c 
qui  recurent  des  dons  magnifiques  de  la  part  de  ce 
Monarque  (i).  Je  m'etonne  de  ce  qu'il  obfcrvef*), 
que  les  dons  envoiez  pirCrcrTus  à  l'oracle  d'Amphia- 
raus  furent  mis  au  temple  d'Apollon  Hmttlien  dans 
U  ville  de  Thcbcs.  Pourquoi  ne  furent-ils  pas  con- 
fierez dans  le  temple  mime  d'Amphiaraus  ?  pour, 
quoi  au  défaut  de  cela  ne  furent-ils  pas  porrei  dans 
toute  autre  ville,  plutôt  qu'à  Thebes  dont  les  habitans 
avaient  encouru  une  note  defavantagculè  par  raport 
J  cct  oracle  ,  car  il  leur  etoit  défendit  de  s'ciidorlttir 
dans  le  temple  d'Ampniiraui,  8cc'étoit  le  fculmoiei» 
de  confultcr  l'avenir  en  ce  lieu-là.  La  railbn  pour- 
quoi cette  defcni'c  leur  rut  faite  étoit,  qu'Amphiarats 
aiant  otert  aux  Thebains  ou  de  leiir  fenir  de  devin, 
ou  d  être  leur  compagnon  d'armes  ,  ils  choifireftt  le 


met- 


demicr  parti.  Vous  trouver,  toutes  ces  cliofcs  dans 
Hérodote  (  /  )  ,  8t  avec  Une  diftinâion  fi  dairt  entre 
le  temple  d  Apollon  Ilmenien  ,  8t  edui  d'Amphia- 
raus ,  qu'il  eft  fort  étrange  que  Barthius  (m)  ait  pu 
dire  qu'ils  n'étoieat  pas  dtferens.  Au  reAc  Hérodote 
raconre  cda  en  parlant  d'un  Européen  qui  rut  ern- 
ploié  par  Mardonrus  pour  confolter  les  oncles  de  1a 
Grèce.  Il  n'a  point  fu  par  quel  fgnge  Amphiarausfit 
conoître  à  ce  General  du  Roi  ëes  Perfti  la  mauvaitc 
defùnée  qui  l"attendbit.  Plorarque  (u)  croit  mieux 
inflrttit  là-deflus ,  car  il  raporte  ce  fonge.  lira  des 
Auteurs  qui  dilént  (a)  qu'Arnpkiaraus  s'aparoiflbit 
aux  confiiltans.  Je  croi  qu'ils  veulent  dire  qu'il  fc 
faiioit  voir  en  fonge.  Quoi  qu'il  en  foit  fon  orade 
n'étoit  pas  moins  révère  que  edui  de  Delphes ,  ou 
que  celui  de  Dodone  ,  ou  que  celui  de  Jupiter  Ham- 
mon.  C'cft  Valere  Maxime  qui  le  dit.  (f  )  Eodtm 
gem  fimma  renfinfi*  ad  Amfhutruum  decarandum  m- 
cubutt,  Ucum  ht  que  humatut  eft  .  in  farmam  etnditit- 
nemqut  terufb  rtdigetula  .  «f*»»  émit  rracuia  eau  tufti' 
rnenda.  CÙjut  cmttei  idem  tronerti  feffidtut ,  qmd  Py- 
thie* CorttUt ,  qmd  ahene  Itoitna ,  qmd  Hammemi 
fanti  datur.  Ciceron  ntaa  pas  dit  tout-à-fait  au- 
tant ■  mais  néanmoins  il  en  a  parlé  avec  éloge.  Am- 
fhiaraum  (q)fic  henaravit  fuma  urtcu  ,  dtui  ut  ha- 
beretur,  at\ut  tu  ab  rjut  file  m  que  eft  hnmatm,  ora- 
cuL  fetertntur. 

Notez  qu'il  y  avoitàCorinthe(r)un  temple  d'Am- 
phiaraus ,  mais  n'ajoûtez  point  de  foi  ni  à  (/)  Pom- 
ponius  Mêla,  ni  à  (r)Solin  qui  difent  qu'il  y  en  avoit 
un  à  Rbamms.  Ils  fe  trompent.  Il  n'étoit  point-là, 
majsproched'Oropc,  comme  je  l'ai  déjà  dit.  8t  com- 
me on  h  peut  prouver  par  Drceirqoe ,  par  Strabon , 
ar  PaufanSasCcc.  Voiczliâac  Voilius  à  la  page  iri. 
fon  commentaire  fur  Pomponius  Mêla. 
('  F)  Pnntifakmeut  à  dtvmtr  far  In  fingti ,  ruait 
.  ...  il  fut  ihnenteur  dtt  imnmtiens  qu'en  fait  far 
Ufeu.2  A  l'égard  de  cette  invention  je  ne  pull  ti«r 
que  ces  paroles  de  Pline  :  f*)  Arufficum  Dtlfbm 
(invenit)  igmff'iciu  Amfhiaraui.  auffieia  aviumTrrt- 
fiat  Tktbamu  ,  iuttrfrttatienem  tflenrtram  &  fitume- 
rum  Amfl,i3yan.  Stacc  ne  parle  point  de  cda ,  quoi 
qu'il  le  plaile  à  parler  fouvent  de  rhabiJeté d'Amphia- 
raus à  deviner  par  plufieurs  moiens. 

"'«ii  {x)  m,bi  fidtrtei  Uffiu,  mtutemque  fmifirt 


Fulgm-ii,  uut  ràfil  fatat  qmd  reumen  m  extti , 
£uende  iter,  uudt  mort,  quefavn  mttht  arma, 
£ju  fucrm  magii  her»  veUt ,  quti  jaut  emne  i 


JgHI  fttctm  magu  her»  veUt ,  quii  ja*t  t 
turum 

Proférât  r  Mut  tum  que  •uohtmi  m*  fia»  letfuen- 

turl 

Cef*  amfi  qu'il  exprime  les  regrets  de  foute  l'armée 
fur  la  mort  de  ce  devin.  Il  dit  dans  un  autre  lieu  : 
(/)  J^uanium  fmhte  dhetrfiu  ab  lie 
£ui  trtfodat  laurufqut  feqm  .  qui  décrut  in  etnni 
liubi  fatutate  t/alucttm  eognefetrt  Phetbv. 
Te  laine  plulieurs  autres  palfages  de  la  même  force.  8c 
l'aime  mieux  oblèrver  que  ct  Poète  n Innfte  pas  for 
la  prindpale  propriété  de  ce  detin;  détoit  de  prédire 
par  les  longes,  comme  je  l'ai  (t)  deji  dit.  Ilfutle 
premier  {aa)  qui  l'abftint  des  lèves  comme  d'une 
chofr  qui  nui  foit  i  cette  feience.  Il  ne  fera  pas 
inutile  d'indiquer  :ri  de  qudlc  manière  il  devint  pro. 
phete.  Il  entra  dan»  une  maifon  auffi  ignorant  qu'un 
autre  des  chofes  futures,  mais  le  lendemain  il  en  for - 
rit  bien  apable  de  les  prédire.  Cette  maifon  de- 
meura fermée  depuis  ce  rems-là  ,  8c  fut  apelhie  f»u- 
dtqttt.  Elle  avoit  à  l'égard  des  divinations  la  même 
vertu  que  les  Poètes  attribooient  an  ParnaiTe  (ce)  à 
l'égard  des  vers.  On  y  devenoit  prophète  dans  Une 
nuit ,  8c  c'éroit  alors  que  l'on  pouvoit  dire  que  le  bien 
yenoit  en  dormant.  Vous  verrez  dans  le  partage  que 
je  vais  dter  ,  que  ce  changement  d'Amphiaraus  lé 
fit  a  (dd)  Phtic.  (tt)  OW$»  ti  r«  «y»*  ,  iri> 
•M^  MumÇi/unQh  i*J  4>Ausri«A  It  ririr 

A'fJpulfiux  <*»*.,  •£  rit  >r/<  lywffiriMif*»*!;,,  fàmr- 
TiwoSii  jiri  r(mt0,  *{  ,M.>..Vin  ».m,  iÀ*)t.  ti«« 
Jt  m  A'uQuiput  rS  l\«V»r»  Xifm,  ii\èr%s  ri  nii  s*»i- 
iÇ  rè  muta*  ar-   Vir»  eVy*hXUr»i  T.,  Sr*îrr« 

%  *f^*,,•  >ft  M''*  fi*  f*rtt  «*<"»>"  'ft  .  *<«m 
TbîuUii  Tatiiicam  ttunnafant.  in  taM  enrm  ingrrffut 
Amphiaraui  (  qutmnimedum  if  fi  rurraut  PbtiaiSi)  rï.i» 
Hoaem  uium  eb-x>rtnifftt ,  jlattm  divUutrt  eetpit  ,  tùm 
une*  tndeclui  fU^fuiftt.  id  dm  fia  evfmjfei,  in  teb- 
quum  emne  temfui  ectU.fi  Ma  ad»  futtej. 
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mettrait.  On  lui  a  donné  de gratis  (  G  )  cloges ,  &  entre  autres  celui-ci ,  qu'il  trwsUoit  à  écre 
honnête  homme  ,  &  non  pas  à  le  paraître.    Grand  fujet  à  (  if  )  réflexion».  Apollodo- 
re,  *  fi  je  ne  me  trompe*  eft  le  fcul  qui  l'ait  inféré  dans  le  catalogue  des  Argonautes ,  car  * 
Apollonius,  ni  Hjginus,  ni  Valcrius  Haccus  ne  l'ont  point  fait.    On  le  compte  parmi  le»  J^.*'"/' 

s» 


f.  m.  Si, 
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(G)  OaZw  »  donné  de  grnm  eUget  .  .  .  il  travail 
sW  À  être  bennètt  nomme  ,  ry  non  pat  *  II  pareurèw] 
Adrafte  dans  tes  complaintes  pour  la  mort  U'Amphia- 
nus  déclara,  qu'il  avoit  perdu  'u  il  de  l'on  armée  ,  un 
homme  également  propre  à  prophétiser  ,  8c  à  fc 
battre. 

0'^3»>p,:>  1 »â<  ,   au,  ?>  ripai  , 

Kai  #Wpi  fudeteuâtu, 
Dtjidtrt  exercitni  eenlnm  mei 
Utmmouevtttm  iwwu»<y*d fugnanJnm  hall a. 
En  effet  ce  u'etoit  pas  on  devin  qui  n'agit  que  de  l'ef- 
put  :  {on  bru  était  redoutable  ,  fie  il  excellait  dans 
les  exercices  du  corps.  On  prétend  qu'il  fit  un  carnage 
borrib.e  des  ennemis  le  jour  qu'il  mourut. 
Ardu  (»)  iBtxpUt»  favt  A/.»-,  ri,-,  amere 
F.  Jmaur  Jtxtra,  Atejue  arum*  gageante  fuperiit, 
rte  iiemmiuri  eafitt  ientre  cy  demere  fatit 
'f:.rn  frtquenj ,  anautum  fnbite  divtrfiu  mb  tlli 

U)  

lxMtmtram  ftrr»  fltbem  ctu  Ut  fer  aimni , 
Aminbar  mdverfi  gravi  fidertt  tmmelat  nmbrii 

En  un  mot  c'étoit  un  Prophète  brave  ,  8c  tel  que  le 
devoit  être  celui  qui  joignoit  la  roiauté  avec  la  icten- 
cc  de  l'avenir.   Stace  le  nomme  le  Roi  Prophète. 
J ameute  (à)  erit  ait  Jm  iw  //  fM«f<M  ctnfttm  fiui 
TtmpLt  ;<:</;/ ,  reJJ*tqut  tuai  rtffenf*  jaciriUi 
Imita  f  a  t  1  ui  c  o  ptrggmt  jiUmàM  R  (  o  l. 
Pour  ce  qui  eft  de  l'adreue  dans  les  exercices  où  les 
Grec*  le  piquoient  tant  de  remporter  la  victoire  1  il 
me  furira  de  remarquer  que  nôtre  Amphiaraus  (t ) 
gagna  le  prix  de  la  courte,  Se  celui  du  dilqueaux  jeux 
Ncmeens .  que  les  Généraux  célébrèrent  pendant  qu'ils 
marchoient  contre  la  ville  de  Thcbes.    Prenez  garde 
à  ces  paroles  deStrfichore: 

©JaVw  (/)  fton  7«'f  A  u-Juji  * 
A  »•  >r»  ii  nfanr  MtAjaypiv^-  • 
Sm-U*  -i«  ..'<■  m  m*  Amfh:*ritw 
JniuL  vrrt  fuprrat  MeUnglT. 

Quant  aux  belles  qualitez  de  ion  ame  ,  voiez  le  8- 
livre  de  la  Thebaide ,  fie  la  Tragédie  d*£lcbjle  inti- 
tulée iara!  ivt  6i|Ca« ,  ftpttm  centra  Thriai,  dont  je 
citerai  un  pailige  dans  la  remarque  1 ,  8c  trois  beaux 
vers  dans  U  remarque  suivante.  Voiez  aurli  les  élo- 
ges que  l'on  donne  a  ta  modeftie  dans  un  rragment 
de  l'Empereur  Julien  (g). 

(  ti  J  Grand  fujtt  à  nfitxiw,  ]  Raportons  d'abord 
le  fait.  Arittidc  .,(  >■)  jamais  pour  honneur  qu'on  lui 
>  nft.  ne  1  elle  va,  oi  pour  rebut  ou  refus  qu'il  lbuilnlt 
».  aufïi  >  ne  s'abainâ,  ni  ne  le  troubla,  avant  opinion 
qu'un  bon  citoyen  te  doit  toufiours  également  te- 
„  nir  prefi  ,  8c  ofrir  corps  8c  ciprit  à  lërvir  la  chofe 
h  publique  ,  tans  en  efpcrcr  ou  atendre  aucun  loyer 
>.  mercenaire,  ni  d'argent,  ni  d'honneur  &  de  gloire. 
»  Et  pourtant  un  jour  que  Ion  prononçoit  au  théâtre 
n  certains  vers  de  l'une  des  Tragédies  0'  V.l'.  hylus. 


„  faits  en  U  louange  de  l'ancien  devin 
v  dont  (1)  la  lubl tance  eftoit  telle. 

»  Il  m  vttu  f4i>u  jtmbltr  juflt ,  ma 
»  Aimant  xtrtu  tn  penft*  f  refend»  , 
m  Dent  nom  zmim  erdmatrtmtnt  naiflrt 
11  Safts  Dr.fr ih .  oît  tent  h  mendt  aàenjt. 
m  Tout  le  monde  jetta  incontinent  les  yeux  fur  An;. 
»  rides  ,  comme  fur  celui  à  qui  véritablement,  plus 
».  cju'a  nul  autre,  apartenoitla  louange  d'une  fi  gran- 
, ,  de  vertu  :  car  il  n'eftoit  pas  feulement  ainli  terme 
»  &  roide  pour  reufter  à  faveur  8t  à  grâce  feulement. 
,.  raaisauuiàireStàbaineictnblablemcnt:  poureeque 
M  là  où  il  citoi t  queibon  de  juftice .  amitié  ne  lui  euft 
■s  iccu  rien  faire  pour  fès  amis,  ni  inimitié  contre  fes 
„  ennemis.  „    Voilà  le  plus  bel  éloge  du  monde. 
Amphiaraus  étoit  digne  d'admiration  s'il  le  mcritoit  : 
Arirtide  qui  »  paru  le  mériter  eft  un  homme  incom- 
parable. 

Faifons  quelauts  reflexions  fur  un  fujet  qui  en  peut 
fournir  us>e  inruiité,  fitdifons  I.que  fi  les  Païens  n'ont 
point  pratiqué  la  véritable  venu,  ils  l'ont  du  moins 
bien  conuei  car  ils  ont  loué  ceux  qui  en  faifant  une 
belle  ;K-tion  ne  fc  propofent  pour  recompenfe,  ni  un 
intérêt  pécuniaire,  ni raprobation publique,  Stilsont 
meprife  ceux  qui  ont  pour  but  dans  l'cxcracc  de  la 
i.  la  réputation,  Lt  gloire.  l'aplUaMemcut  de 


leur  prochain.  Soie*  defmterelle  tant  qu'il  vous  plat 
ra  quant  au  profil ,  àl'aquiiirion  des  riebeût»»  ou  dut 
charges  ,  fi  vous  ne  l'êtes  point  quant  à  la  loilangt , 
vous  ne  faites  que  ramper  :  vous  a'etes  point  guéri 
de  la  maladie  de  l'amour  propre,  vous  n'êtes  lbrti  qM 
des  pièges  les  plus  groiTicrsi  vous  ne  faitesque  porte» 
uac  chline  plus  déiste:  en  un  root  vous  vous  trouve- 
rez dépeint  ujih  le  Traite  de  Mr.  Etprit  fur  la  >aul- 
icté  des  vertus  huinaines.  Apliquez  à  toutes  les  ver- 
tus la  belle  règle  que  Sencque  vous  a  preferitepw  tm- 
port  à  la  libéralité  ,  elles  ieront  véritables ,  nuis  un» 
cela  elles  ne  le  feronc  point.  Void  la  Morale  de  co 
Philosophe  :  il  repond  a  cette  objection;  quai,  celui 
i  qui  j'aurai  fait  du  bien,  ne  saura  pas  de  qui  il  l'aura 
reçu,  (k)  jVmJ  erfe  I  dit  ntjcut  à  am  acttfmt* 
frimnm  ntjiuat,  fi  bat  iffitm  itntJUu  part  tft.  damdê 
trmita  alia  fatiam ,  mnlta  triieum  ,  ttr  tua  mltlhgat 
<J»  Ultiu  amiîertm.  Dttuaui  lUt  nt/tiat  atttpi'ii  A: 
*l»  fetam  nu  dtdij/t.  l'arum  tji  ,  manu.  Paru  m, ,  fi 
jmntrart  tejitat  j  ftd  Jt  date  amgtntn accifitmimaxt- 
»u  prùfntnrum  trit,  daiu,  ceattatm  mite  ttplt.  Altt- 
quin  ma  éeitt/attre  étlttiat ,  fid  vider*  ttmifteijt.  f*. 
la ,  infitu ,  fii at  :  aeitiertm  mnarti.  Vel»  Mtiane  fiiatt 
atùd.  fi  UL  ntiitm  tfi  ne Jcae  t  fi  ntmeftiut ,  fi  gratuu  t 
nen  m  aham  far  tm  aéiau  t  Vêla  fiiat:  tta  tn  hemi- 
ntm  mn  firva»,i  n  ttotbritt  Nenâeg»,  anatm  paittnr 
ru ,  ferapienanm  jrandtnm  ex  atcipuratit  ttlamtaft  :  fi» 
adjuvari  lUtuu  ry  eperttt ,  ry  pitdtt  i  fi  an>d  prajia- 
mm,  ejtiui,  ntfi  aofiendunr  :  benefiemm  m  atfa  nen 
mite,  jjitudtu  t  tfe  iUi  nen fitm  induattemi  me  dedtjfe  : 
cum  inttr  prima  frattfta  ac  maxime  netejjnria  fit,  n* 
nnanam  txprebrtm  ,  mm  ne  admentam  amidon  I  H  te 
entm  ienejuit  tottr  dnet  Ux  eji.  aittr  fiattm  eMrvtfcida. 
tel  dati ,  aller  atteftt  nnmtmam. 

Ma  IL  rcrlcxton  cil,  qu'il  arrive  rarement  que  le 
but  d'être  loue,  loi  t  la  fin  unique  de  eaux  qui  ne  fe 
contentent  pas  du  témoignage  de  leur  confidence. 
Obiervez  bien  les  personnes  qui  afpirent  à  ces  deux 
choies,  l'une  d'être  honnêtes  gens ,  l'autre  de  le  pa- 
raître ,  vous  verrez  que  leur  ambition  ne  fe  borne  pas 
à  joindre  enfemblc  la  réalité  8c  les  apa renées  de  la 
vertu.  La  vapeur  fubtile  de  l'encens  ne  leur  furïit 
pas  i  ils  fouhatteot  qu'il  s'y  rnéle  quelque  chute  de 
plus  grollier  :  la  réputation  toute  feule  leur  parott  une 
rctompcnle  trop  Ipirituclle,  ils  travaillent  à  l'incor- 
porer avec  les  commodité*  de  la  vie:  8c  ils  font  bien- 
tôt  servir  U  louange  8c  1  aprobition ,  à  saquerir  du  cré- 
dit auprès  de  ceux  qui  ditonbucnt  les  charges,  8t  puis 
ils  iè  fervent  de  ce  crédit  pour  s'enrichir ,  ou  pour 
contenter  toutes  leurs  paiftons.  Ainli  la  plus  turc 
voie  pour  conferver  la  pureté  de  son  ame,  c'eft  de 
faire  ce  que  l'on  a  dit  d'Amphuraua  8c  d'Aiifudes. 
Travaillez  à  être  honnête  homme ,  que  ce  foit  votre 
grand  but,  ne  chercher,  pas  a  le  paraître,  car  cette 
recherche  a  des  luîtes  plus  dangereuie*  que  vous  ne 
penlcz. 

*  111.  On  attribué  à Socratc  d'avoir  dit  (/),  quil  n'y 
a  point  de  plus  court  chemin  pour  parvenir»  la  vertu, 
que  de  travailler  à  être  tout  tel  que  l'on  veut  parol- 
tre.  Ce  conseil  cil  tort  fenfe.  car  la  paujon  de  jouir 
d'une  gloricuic  aparenec  ,  8c  d'obtenir  laplaudiiTc- 
ment  public  eft  il  forte  ,  8c  fi  commune  parmi  les 
gens  mêmes  qui  n'ont  pas  bcaucoupd'cnvied'êcrever- 
tueux  intérieurement,  qu'on  peut  promettre  degrans 
progrès  dans  la  vertu  à  toute  perionne»  qui  s'efforcera  de 
mettre  une  parfaite  conformité  entre  l'état  réel  de  ion 
ame,  8c  l'opinion  qu'elle  veut  que  l'on  ait  d'elle.  Mais 
il  faut  avouer  qu'il  y  amoiasdcdcfintcrclletiicutdans 
cette  route  que  dans  celle  d' Amphiaraus.  Paroiflêz 
honnête  homme ,  8c  foiez-le:  jouillez  d'uaebeUere. 
puration  ,  mais  foiez  en  digne;  a'ufiirpcx  point  l'ef- 
urne  de  votre  prochain  :  voilà  ce  que  conlcslloit  So- 
crite,  il  ne  vouloit  point  priver  de  la  fumée  des 
ces.  Amphiaraus  vous  au  r  oit  dit ,  tbiez 
homme,  8c  ne  vous  mettez  point  en  peine  fi  on  le 
laura ,  li  on  vous  en  louera. 

I  V.  Vous  me  d^ez  que  l'un  ne  va  point  fans  l'an- 
tre, 8c  que  puis  qu'avec  de  lauflcs  vertus ,  c-eûà-di 
re  svec  l'sdrcuc  de  couvrir  d'un 
homme ,  une  mauvaitcaine,  on 
une  belle  réputation  ,  on  l'obtie 
ment  avec  «es  vertus  réelles.    Vous  condurez  de  11 
qu' 
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:nt  avec  ues  vertus  réelles.  Vous  condurez  de  U 
'Amphiaraus  8c  les  semblables  fe  faifoient  honneur 
meptifer  une  chstiè.  qu'ils  lavoient  bica  qui  ne  leur 
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gens  fagesom  (I)  onr  eu  le  malheur  d'etre engagez  à  des  entreprifes  dirigées  pir  des  étourdis. 
G'eft  fans  doute  un  fort  déplorable ,  &  qui  n'eu  que  trop  commun.    La  manière  dont  il  con- 
fola  une  femme  qui  pleurait  la  mort  de  fon  (JC)  fils,  demande  une  note,    je  voudrais  la- 
voir 
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■manquerait  pas.  Et  moi  je  vous  refondrai  qu'af- 
fez  louvent  il  eft  beaucoup  plus  facile  d'être  hon- 
nête hum  me ,  <jue  de  palier  pour  honnête  homme. 
&  qu'il  n'y  a  point  de  roniêqucnce  neccflàirc  de  Pune 
de  ce»  deux  ciofefà  l'antre  ,  par  quelque  bout  que 
Vous  n'avez  bci'oin  pour  être 
que  de  vaincre  vos  partions  ,  mais 
pour  le  paraître  il  faut  combitrc  les  paflions  d'autrui. 
&  en  triompher.  Vous  avez  des  ennemis  artificieux 
qui  répandent  contre  vous  cent  fortes  de 
il  ceux  qui  les  éroutent  lont  crédules.  & 
de  nouveaux  diftributcurs  de  calomnies: 
incrédules,  ils  forment  des  difficulté!.  Se  ils 
par  la  à  vos  ennemis,  comment  il  faut  pro- 
poier  les  calomnies .  afin  de  les  rendre  "plus  vrailcm- 
blables.  Vous  ignorer  quelquefois  toutes  ces  mai  hi- 
s,  8c  quand  vous  les  tauriez  ou  eu  tout  ou  en 
;  aller  de  lieu  en  lieu  vout  jufti- 
r?  Etant  honnête  homme,  comme  je  fupofe  que 
vous  l'êtes ,  pouvex-vous  favoir  les  fourberies  de  vos 
ennemi*  .  8c  les  biais  obliques  par  où  il  faut  prendre 
les  eipnts  vulgaires?  N'aimex-vous  pas  mieux  biffer 
uue  populace  dans  l'erreur ,  que  d'cmploier  tout  vo- 
tre loifar  à  difputcr  le  terrain  à  des  calomniateurs? 
Votre  vigilance  fuffiroit-clle  jamais  à  renverfer  ce  que 
leur  malignité  bâtit  fur  des  coeurs  crédules,  mal  tour- 
ne* ,8c  infiniment  plus  flexibles  au  procédé  de  ces  gens- 
ià,  qu'à  toute  vôtre  éloquence,  8c  a  routes  vos  railons? 

On  verra  dans  la  remarque  L  de  l'article  «te  Ceiàr, 
que  la  même  louange  qu'Elchyle  donne  à  notre  Am- 
phiaraus ,  acte  donnée  par  Salluftc  à  Catond'Utiquc. 

(/)  Parme  letgmt  faget  qui  ont  tm  le  malheur  d'être 
engaget.  m  det  entnprijei  dirigées  fur  iei  étourdit.']  l'eu 
importe  que  ce  foit  moi  ou  un  autre  qui  fourntffe  les 
paroles  du  wommenrairc  de  ce  texte.  Il  ne  s'agitpoint 
ici  de  fryle,  mais  défaits,  ou  de  penfecs.  Emploions 
donc  hardiment  le  vieux  Gaulois  d'un  Commentateur 
dc  Philoftratc.  {a  )  Itj  pomvtnt  nom  remarquer  rj- ap- 
porter ta  l'un  dei  efihanttUtnt  de  nofln  pauvreté  ey  mi- 
fort,  qu'il  faille  que  let  prudent  ty  font  perfimagti  par- 
tent ataft  ta  felte  euthere  peter  Ut  mfenfex.  ey  pervtrt. 
Jgefmn  fil  eflomrdy  de  Tydemt ,  accariajire,  qnerelleux, 
ey  efiervelU  perturbateur  dm  reptt  public  ;  nonabfiant 
qu'il  fiit  étranger;  nonobflanttouteilei  belleiremmftran- 
tautet  les  prediSwm  ty  admonefiemem  du  plut  fige 


homme  Je  la  Grèce  ,  ey  tenu  nu  fine  peur  Prophète,  ait 
tuufi  voix  en  chapitre,  eV/»"  treu  pour  faire  entrepren- 
dre une  guerre  neri  aucunement  nocefiaèro  ;  ey  qui  leur 
retourne  à  perdition  ry  ruine  peur  mm.  Et  fi  faut  en- 
core que  ceux  qmy  contredifent  avec  de  tret-af parente  t 
eyplûi  que  leguimet  ratfint,  communiquent  au  péril  ey 
danger  étt  efventex.  qui  l'ont  fufiitée ,  veire  en  aytnl  leur 
première  part  :  tant  a  teufuuri  acetufiumé  d'avoir  de 
crédit  U  mauvais  confiil  detbattchi  par  dejfut  celui  qui 
eft  jam.  Au  moyen  deqmy  non  fini  canfe,  ny  à  ta  voU 
l*e  l'exclamé  le  Poète  Efihyle  en  la  Tragédie  det  fépt  à 
Ihebet;  dtfplerant  fiubt  la  perfonne  J'Etheoclti,  le  bon 
ty  figo  Amphiaraut  en  cette  fine: 

*>»  rS  i  = 

AiMiar  SfJjNS  r»r«  A>r<nCir  «;uf. 
l't  WoJH  VfJyi  f  t&  iftOuoUi  muait 
Ka«u«f  ,dfi>*u{*<iti  «,1*.^.'.,  fret  qui  fuit  atrèt. 
O  le  malheur  (iii-«/)qni  arlbcicun  homme  de  bien 
i  des  mortels  impics  8t  dereflables  !  Il  n'v^  a  certes 
rien  pire  en  tous  les  afràircs  du  monde  .  que  la  mef- 
chante  compagnie ,  dont  l'on  ne  peut  jamais  rappor- 
ter aqcun  fruiâ.  ...  Ce  devin  cy  (le  fils  d'Oicleus 
dis-jc)  prudent,  jufte,  fyncere  8t  dévot  perfonnagej 
grand  annonciateur  des  chofes  advenir,  pour  s'eftre 
mefle_  avec  des  mechans  prefomprueux  ,  privez  de 
tout  iéns  8t  entendement  ,  qui  s'eftorcent  de  venir 
contre  nous  a-;out  un  grand  équippage.  (Jupiter  le 
permettant  ainfi)  fera  attiré  quand  îc  eux  a  une  fina- 
le perdition  &  ruine.  Voilà  ce  que  Vigcnerc  dit.  Il 
ne  faut  pas  s'imaginer  qu'Amphiaraus  efpcràt  que 
les  fautes  dis  Directeurs  feroient  réparées  par  la  (b) 
juftice  de  la  caufe  ,  il  ctoit  trop  habile  homme 
four  croire  cela  :  il  Civoit  qu'une  guerre  jufte  n'a 
pas  moins  de  bcfoin  (e)  qu'une  guerre  injufte  ,  de 
de  tout  1rs  fecours  humains  «;ui  font  rciiffir,  8c  que 
ne  les  aia:n  f»ai  au  même  point  à-peu-pres  que  lesde- 
fenfcuisiic  l'in  iifKre,  on  luccombe  prcftjue toujours. 
On  le  donne  donc  rr«-jullcment  pour  un  exemple  du 
lacririce  qu'il  faut  fajie  de  fa  vie,  ou  de  fa  prudence, 
i  dàutrts  coopération»  en  quelotw»  rencontre».  Li- 


de  Gceron:  (d)  Valuit  apud  me  plu, 
fujsir  meut  quam  limer.  Veritui  fum  Jeefjt  Tompejifa- 
MA,  cum  ille  altquando  non  Jefu:fftt  met.  lia  que  vei 
efjicio  vel  fama  lonerum  vel  puUert  vicias  ut  m  fabultt 
Amphiaraut ,  fie  tgi  prudent  ty  fdent  ad  peficm  ante 
eeuhs  pojitam  jum  prajtâui.  Au  refte  on  a  quelque 
fujet  de  reprocher  à  ce  Prophète  la  dn'propurtion  de 
fes  lumières ,  (e}  8c  de  l'en  railler.  11  prévit  que  s'il 
aiioit  a  la  guerre  i!  y  feroit  tué;  nuis  il  ne  prévit  pis 
qu'il  y  iroit ,  8c  qu'en  depu  de  fes  précautions  on  le 
contraindrait  de  s'engager  à  I  cntreprife. 

(  K)  La  manière  dent  il  confila  une  femme  .... 
demande  une  note.  )  Plutarque  aiaat  parie  des  raifons 
qui  doivent  être  emploiées  pour  confoter  ceux  qui 
l'affligent  de  la  mort  prématurée  de  leurs  enfaus, 
ajoute  „  (f)  Et  pource  me  fcmblc-il  qu'Amphiaraus 
»  en  un  poème  ne  réconforte  Se  conlolc  pas  imper- 
.,  tinemment  la  merc  d'Archimorus  ,  laquelle  clloit 
.,  mervcillcufement  arligée  &  defoléc  pour  la  mort  de 
„  fon  fils,  quiiui  eftoit  decedé  en  fon  enfance  fort  loin 
„dc  maturité:  car  il  dit  : 

„  // ne  fut  ont  homme  de  mère  né 
„  J>ui  n'a  t  efli  en  fit  fiuri  firtuné 
Dmerfement ,  il  met  oret  fir  terre 
..  De  fii  enfant,  orei  tien  enterre. 
,.  iMi-mefme  après  en  fin  t'en  va  mouu 
,.  Et  touteifin  let  hommetvont  pl  rAnt 
»  Ceux  qui  ueJam  U  bien  en  terre  ili  f, 
,.  Combien  qu' ainfi  comme  let  effitt  firtent 
„  Ville,  qui  font  puti  apret  mo,jc,»uzi 
"  Au$  faui-il  que  Iri  uni  nouveaux  net. 
„  Vientnt  en  ejlre,  rfi  let  autrci  en  ijent, 
.,  j^t.'e/1-il  befiia  que  les  homme i  geitUjîent 
„  Pour  tout  cela,  qui  doit  filon  U  court 
..Delà  nature  ainfl  paffer  teaftcurtl 
,.  Il  n'y  a  riengnef  a  foufiir ,  eu  faire, 
..  De  ce  qui  eff  a  t  homme  neceffaire. 
„  Brtef  il  faut  qu'un  chacun,  foit  en  pcnCmt  en  foi- 
■  mefmc,  loit  en  difeourant  avec  autrui,  tiene  pour 
„  certain  .  que  la  plus  longue  vie  de  l'homme  n'eft 
w  pas  la  meilleure.  M    11  me  semble  que  Plutarque  a 
mal  placé  ces  vers  là ,  puis  qu'il»  ne  contiennent  rien 
qui  ait  plus  de  relation  à  la  mort  des  jeunes  gens, 
qu'à  celle  des  autres.   Je  puu  même  dire  que  lacom- 
paraifon  des  epis  ferait  ablurde ,  *'il  »'a;ji!lbit  d'a- 
paifer  une  affliction  fondée  iur  la  jeunelTe  de  la  per- 
sonne que  l'on  plcurc-oit;  car  félon  le  train  ordinai- 
re la  monTon  des  grains  ne  fc  fait,  que  quand  ils  font 
meurs.    Il  vaudrait  mieux  faire  fane  de  l'attention  à 
la  deftinée  du  fruit  des  arbres.   Comptez  les  pommes 
quand  elles  font  en  bouton,  comptez  le»  cnluitccha- 
que  feraaine.  vous  trouverez  que  leur  nombre  vatoû- 
jour»  en  diminuant.    C'eft  beaucoup  fi  la  moitié  fe 
conferve  jufqu'au  tenu  de  la  cueilletc.    Quant  au  ref- 
te  le»  railort»  d'Amphiarau»  font  aiTez  bonnes.  Mais 
elles  n'ont  rien  que  de  commun;  il  conclut  même  par 
mî^mc  ^™  dlDI  un  «cr"io  fen*  cft  (g)  plus  ca- 
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(h)  Cuerê 

pablc  d'irriter  ic  mal,  que  dcle guérir.  Nous  verrons  TufiuUn. 
bientôt  de  quelle  manière  le  Puilofophe  Carncaic  le»    hb.  x.fil. 
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Amiot  n'a  pas  bien  traduit  ce  Grec  de  Plutarque, 
•  rufd  ri  wetily  Aft^iùeun ,  par  Amphiaraut  en  un 
poème.    Cette  verdon  inlinuc  manitcltemcnt  qu'Am- 
phiaraus a  fait  un  poème  ,  mais  le  feus  de  Pluurque 
eft  qu'il  y  a  un  Pocte  qui  a  introduit  Amphiaraus  fc 
fervant  de  ces  railons.    Nous  a:lons  voir  que  c  clf  Eu- 
ripide,   (h)  Ditmttur  nonnull,  m  martre,  quum  de 
bat  commuai  omnium  ceaai.  urne  audtvijenl ,  ta  loge  nu 
efe  mm,  ut  tteme  m  perfeiuum  e*e  po^ef  expert  ma- 
lt ,  gravim  eliam  tultjfi.    .£ue  etrea  CarneaJei,  ml 
video  nefirum  fir.bere  Antiechum  ,  reprehenden  Cbry- 
fippum  filebat  laudanum  Eur,ruleum  Carmen  illuj; 
Ncmo  monalis  cil ,  quem  non  attingat  dolor, 
iMorbufque.  multi  funt  hummdi  liberi: 
Rurfus  creandi ,  morfque  eft  finita  omnibus. 
Q«gencri  humano  an^orera  nequicquam  tfterunt, 
Rc3ilenda  eft  (  i)  terrr  terra.  Tum  vita  oinuibu» 
Mctenda  ut  fruge» ,  fie  jubet  neceifitas. 
Krgabatgenut  hoc  orationn  quicquam  omnino  adlevan- 
Jam  agntuJme/D  pertinen.  Id  tmmipfiem  doltndum  ejo 
dicebat ,  quod  m  tam  crudelem  neceffitattm  incidiffemui. 
Sam  iltam  quiiem  oraiionem  ex  csmmemiratione  aliè- 
nent» maforum  aJ  malevolei  confilandei  elfe  accenumo- 
datam.    Raporrons  aufli  la  reponfe  qui  a  été  faite  à 
{k)UétveroUlfevuletur 
fient. 
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voir  le  détail  du  procé*s  (L)  que  les  Parttfans  firent  à  fes  Prêtres.  J'ai  montré  bailleurs  la 
nullité  d'un  raifonnement  par  requel  on  vouloit  prouver  la  certitude  de  fes  prophéties.  U  lailTà 
bien  des  (M)  enfans,  dont  l'un  fut  le  fondateur  dcTibur  en  Italie,  Pline  fait  cette  remar- 
que en  reportant  des  chofes  fort  fingulieres  touchant  la  longue  viu  des  .arbres. 

*AMPHILOCHUS,  fils  y  d'Amphiaraus  &  d'Eriphyle ,  fut  un  edebre  devin.  II  * 
accompagna  Altmeon  fon  frère  à  la  féconde  guerre  de  Thebcs ,  Se.  quelques-uns  difent  i  qu'il 
l'aida  à  le  défaire  d'Eriphyle  ;  mais  la  plupart  des  Auteurs  font  d'un  autre  fentiment.  L'autel 
qu'on  lui  confacra  <p  dans  Athènes  contribua  beaucoup  moins  à  la  gloire  de  fon  nom  ,  que  l'Ora-  rH' l6*' 
cle  (A)  qu'il  avoit  à  Mal  lus  dans  la  Cilicie.  Lin&Mopfus  furent  *  les  fondateurs  de  cette  f  -^P»fat 
ville  après  la  guerre  de  Troie.  Us  fe  querellèrent,  ôt  s'entre-tuerent  en  duel  comme  je  l'ai 
dit  t  ailleurs.  Quelques-uns  alTurent  $  qu'Ampbilochus  fut  tue  par  Apollon.  H  joignit  en- 
fcmblt  ±  la  roiautc  ck  la  prophétie ,  car  il  fut  Roi  cfArgos.  Il  eft  vrai  qu'il  ne  put  pas  le  main- 
tenir dans  ceRokumc.    Il  en  fortit  mécontent  »  &  (B)  alla  fonder  une  ville  dans  le  golfe 

d'Am- 
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Mclam- 
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y  Paufim. 
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peut.  Nam  <$■  ntctffttat  fertnla  eendtiitnit  hxmtnt . 
qujfi  eum  du  pngnart  ethibet .  aJmmttqu*  tjfs  bimi- 
mtm  .  qma  cigttatt»  magneptrt  tu  lum  levât  :  cr  enu- 
mtratio  txtmfbrum ,  nm  ut  animnm  maUvtlam  ible- 
Btt,  ajfirtur  .  fti  ut  OU  qui  metrtt.  ferendnm  fibi  U 
tiufias ,  quad  vidtat  mulsii  modérât*  ©•  tranqmlU  tu- 

(L)  Jgu*  Ut  Panifiais  finnt  i  fit  Prêtret."]  Qu'il 
me  foit  permit  d'apcller  ainft  ceux  qui  levoient  les  tri- 
bun de  la  République  Romaine  dans  les  Provinces. 
Il  y  avoit  une  toi  qui  exemtoit  de  la  taille  les  biens 
confacrex  aux  Dieux  immortels.  Sur  cela  les  Prêtres 
d'Amphianus  prétendirent  a  l'cxemtion  ,  8c  soutin- 
rent que  les  terres  qui  apartenoient  a  cette  Divinité 
n'etoient  fournîtes  à  aucune  taxe.  Le  texte  de  la  loi 
eft  clair  8e  précis  en  nôtre  faveur,  dirent-ils  lias  dou- 
te. Les  parti  Cm*  repondirent  que  ces  terres  n'etoient 
nullement  dans  le  cas  de  h  loi.  puis  qu'elles  étoient 
conûcrecs  àun  homme  mort ,  8c qu'il  eft  vitîble qu'u- 
ne perfonne  qui  eft  morte  n'eft  pis  du  nombre  des 
Dieux  immortels.  Quoi  que  ce  rationnement  leur 
rut  foggeré  par  l'avarice ,  fit  non  par  !e  «élc  de  la  Re- 
ligion, choie  que  des  parrifans  ne  confulrcnt  guère 
quand  il  s'agit  de  leurs  intérêts .  il  étoit  pourtant  (t 
dcmonftnuf  qu'il  devoit  taire  gagner  leurcaufe.  Je 
croi  neanmoinf  qu'ils  la  perdirent.  C'eft  dommage 
que  toutes  les  pièces  ne  s'en  l'oient  pas  confirmées. 
Nous  n'en  conoitTons  que  ceci.  {•  )  An  Amphiaraut 
Dent  ira  fjr  Trtfixm  mit  Stftri  muùitm  pubtteam  cum 
tjjtnt  agrt  m  Boritia  dtirum  immmalium  txeifti  Itgl 
t  enfin»  ,  ntgabant  immertalei  tfft  ultit,  mm  aliquanat 
hamhut  fmjjent.  Si  on  les  avoit  taille  faire,  ils  au- 
raient mis  à  1a  taille  la  plupart  des  Dieux ,  8t  en  ro- 
ture une  infinité  de  terres  lactées  «  car  quels  titres  de 
divinité,  ou  d'immoralité  eût-on  pu  produire  à  l'e- 
preuve  de  leurs  exceptions?  Que  n'cuttcnt-ils  pas  ob- 
tenu au  tribunal  d'un  Intendant  qui  aurait  eu  ordre  de 
favonièr  leurs  pourfukes?  Une  faudrait  que  mettre  en 
parti  ia  recherche  des  faux  cultes,  pour  y  voir  bientôt 
une  bonne  réduction.  Mais  de  tels  partisans  oùpour- 
roient-ilsétTecniùreté?  Nous  verrons  ailleurs  (i)  com- 
bien a  paru  folide  i  plufieurs  Psiens  ce  railënnemeflt  » 
il  eft  mort,  donc  il  ne  doit  pas  être  «dore  comme  an 
Dieu. 

(M)  Il  Uijfu  bien  iit  tuf utu.}  J'ai  fait  l'article 
d*Akmcon.  8c  d'Amphilochus  qui  étoient  fes  fils.  Je 
ne  trouve  pas  que  les  Auteurs  Grecs  qui  nous  reftent 
aient  parle  de  Tiburtus  qui  étoit  aufti  ion  fils ,  mais  ils 
font  mention  (r)  d'Eurydice,  deDemonafta,  Scd'Alc- 
mene,  filles  d'Amphiaraus  8c  d'Eriphyle.  Voionsce 
que  Pline  conte  de  Tiburtus.  (  d)  Ttiurtei  inftntm 
muU*  uut*  urèem  Rimant  htbtnt.  AfuÀ  lit  ixfiuut 
itêtlt  tru  ,  nUm  Titurt»  ttudttm  tir  h  m  vitufierit , 
uftU  «uut  tuuugurutm  truditur.  Fuijft  »mttm  eum  tru- 
iuut ftUttm  AmphiArui  qui  ufud  1ht bm  ti-ier.t  un*  ttuti 
unit  iLurum  iellum.  Je  croi  que  Pline  nous  conte  là 
un  tnenfonge:  les  trois  chênes  fous  lefquds  Tiburtus 
fondateur  de  Tibur  .  8c  fils  d'Amphiaraus  aurait  été 
inauguré,  euHcnt-ils  pu  vivre  jufqiiesau  tems  de  Vef- 
paiîen  ?  Note*  que  Solin  prétend  que  Tiburtus  étoit 
petit-fil»,  8c  non  pas  fils  d'Amphiaraus.  Je  «porterai 
Tes  paroles  dans  ranideTi'tW. 

(  A  )  L'OntU  qu'il  uvttt  k  MaOmt  dunt  U  Cilieit.  ] 
Paufanias  allure  que  de  fon  tems  il  n'y  «voit  point 
d'Oracle  aulïi  fidde  que  celui-U.  D'où  nous  pouvons 
inférer  que  tous  tes  Oracles  du  Pagaiulrne  ne  ce  lièrent 
point  par  l  etabliffement  de  la  foi  Chrétienne.  (  i)  Tu 
5i  A'^iAtga  *)  w»f  'A>»hu*i<  Irit  b  trj  T.Au  fU». 
*m<  ,  *\  K..'  >  ■-.«;  M*  *  »  Mtuïlûti  »<l*vftrd]*t  r£t 
ttr  lu>i.    AmphiUch*  m  tfft  urbf  ufud  Atbtmtnfti  ar» 


in  Cilteié  vtrt  urbt  MaIIo  ejufiim  iruculum 
tfi ,  qui  ilitt  me*  txtant  minime  fnllax. 
de  cet  Orade  (/)  fe  donooient  en  fon- 
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ge  i  les  confulrans  pafibient  la  nuit  dans  le  temple. 
8c  ce  qu'ils  ibngcoicnt  devoit  être  réclairduement  de 
la  qneition.  Dion  CaAius  (/)  a  parlé  d'une  peinture 
oùSextus  Condianus  avoit  tait  rcprel'cnter  la  reponic 
qu'il  avoit  re^ue  de  cet  Oracle  fous  l'empire  de  Com- 
mode. Voici  un  partage  de  Lucien  qui  nous  perfua- 
dera  qu'Amphilochus  patToit  alors  peur  un  grand  Pro- 
phète,   (b)  CTarats  yù(  il  Aiyâtin  iruijut  unaji. 

t.  ir  Mutai  tnri  uvatlni»  ,  ie*^ù»teur»r  tt , 
■j  «aiîji,  H>nt  ,  n\  XA*'  l'affût  Uf%  •'<>  an- 
UfnimMf ,  «t<  ai  iyyf*-i.*<,  tu  <h  ri  yëafafautù— 
wuanii  ti  Ufupntf,  »«A^  mi  lx"'  «ytr»f*«»  ir  wm- 
faîwAa)  rufuSrirui  ti  xfatuulu,  nui  et  nui  aMa\i''m 
j'jiioii.i,;  ei,jj.  1»  ..t.»  Cum  ex  Algjfti  ndirtm 
dimum  ,  audirtmque  iliud  in  Mailo  traculum  afertiji- 
mum  fimulqu*  ijfe  veriflimum  ,  r;-  fie  tvtdeuter  riffna- 
fa  dan  •  Ut  ad  verbutn  rtffùndtai  ut  ,  quatanque  prê- 
tant quifftam  ia  fcheJulam  mftnfta  tradiJtrtt  :  rtSè 
mi  faBurum  futrui  ,  fi  dum  fraternavifaiam  ,  txfe- 
rirtr  iratulum  ,  Deumque  di  futur 11  qmdfiam  t  en 'aie- 
rem.  Notes  bien  ta  circonftance  que  Lucien  a  rapor- 
tée,  c'etf  qu'on  propofoit  par  écrit  les  choies  lùr  lef- 
qudles  on  demandoit  la  reponte  d'Amphilochus. 
Qu'on  ne  dite  pas  que  Lucien  a  forgé  lui-même  les 
contes  qu'il  a  débitez  dans  cet  Ouvrage,  car  cela  n'af- 
faiblit point  notre  preuve  ,  puis  qu'il  eft  iùr  qu'il 
n'eut  pas  feint  que  cet  Oracle  étoit  célèbre,  6 depuis 
cent  ans  perfonne  n  'avoir  été  le  confulter.  C'cft  ainlî 
que  Mr.  VanDale  (1)  fatistait  à  cette  objcâion.  U 
dte  un  autre  patlàec  tiré  de  l'biftoire  du  faux  devin 
Alexandre .  dans  laquelle  Ludcn  témoigne  que  l'Oracle 
de  Mallus  étoit  fameux.  On  eût  pu  dter  un  troiiîcme 
endroit:  je  le  trouve  ii  favorable  i  cette  remarque  que 
je  le  rapôrterai  tout  du  long.  (*)  Ti»  TfQdni  J 
Zm  .  n)  i  nrÛAitû  /n  mvimiyu  ,  vi»  A^Ai^o.  if 
i"r»(  «iSf»«ii< ,  k}  fuarfuXiiw  «k  «ft .  $m,fiy  i 
ytnnï®-  i,  IUA.ua ,  -T  1  >  ta  1 .  A» ,  n)  ytarivut  /  n  g>n 
raîr  A>mV  •••A*T>  Urina.  De  I  rifinnte .  Jafittr,  quad-  f  imtMlr„ 
que  mi  f  tfmnm  attga  ,  de  AmtbtUek*  :  qui  quant-  ,  : 
quamfititfi^  htmtnu  &  mamcid*  efijiliui ,  iu  CiUeU  ^  ^ 

eut  lioiu  frifligiattrtm  agint.  Nous  examinerons 
d-deflbus  la  pretenlion  d-  Lucien,  qu'Amphilochus 
n'étoit  ps  le  fils  mais  le  petit-fils  d'Amphiaraus.  Di- 
l'ons  en  attendant .  qu'au  tems  de  Plucarque  l'Oracle 
d'Amphilochus  (!)  norilTott  encore. 

(B)  Il  firtit  mtctmtnt  d'Argos,  efn  alla  finder  mm) 
vdle  dam  le  gilft  d'Ambraot.]  C'eft  d'un  Hiftorien 
grave  que  nous  aprenons  cela,  (m)  A"fy>>  r»  A'/af)i- 
**Xt*ir  va»  ûa\mr  ii&ra  in"«  rù  T(*i*a) 

««•A  «r«jj»f»r«i  ,  kJ  «m  à{mipur&-  tJ  ir  .'.  ;•, i. 
«jfl«r«rn  A'»fcpiA<x^  •  A'/*^i«f i-  ,  ir  Tm  A'/areu* 
»  •  »  ««'t».  i/ammum  rt  iatrri  '■  »"..»•  A  > ,  > 
fuirai  Km  i>  *  iv«Ai<  mmn  uwyin  'îf  A  >.^iA«»>«s , 
rit  i\tJlu:*ruf  tîxir  iuuirifut.  Arfit  Amfbtinhi- 
tmm  f>  rtliquam  Amfbiltthiam  Amfbilnlmi  Amfhia- 
rai  films  fifi  btlLm  Injanum  ,  demum  rrutrfiu  eum 
rtrum  fiatus  qui  Argit  iras  11  non  f  lacères  .  timdidit  in 
fitm  Amfrattei ,  urbtm  di  ndim  fatria  fut  nsnunt 
Argn  ntminant .  çj>  erat  bat  urbi  omnium  Amfbili- 
ebia  rifiemi  maxima .  ey  fttenlifiimit  habtbat  mtilai. 
Strabon  (n)  allègue  ce  témoignage  de  Thucydide» 
mais  il  y  ajoute  quelque  choie,  c'eft  qu'Amphilochus 
mal  lâtisfait  du  gouvernemept  établi  dansArgos  s'en 
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alla  en  Acarnanie ,  où  il  recueillit  la  fucccûlon  de  ton 
frere.  Thucydide  ne  dit  point  ceci  ,  8c  par  confe- 
quent  Strabon  a  tort  de  le  lui  attribuer.  Ceux  qui 
prétendent  (»)  qu'il  adopte  l'opinion  de  Thucydide 
fe  trompent ,  car  il  paroit  (  f)  lui  préférer  l'fliftoiien 
D  d  Epho- 


ururmm. 

Cum  au- 
tem  ellem 
in  patria 
florebant 
ad  hue 
Mopfi  8c 
Amphilo- 
chi  Ora- 
cula.  Plut. 
diOra- 
cnler.  di- 
ftBup. 
4Î4-  C. 
(m)  Tbu- 
rjdidlS 
(Vf.  a. 

{•)Str»it 
lib.7. 
p.xif. 

MmfZ" 

Sttplt. 
Byzaut. 

MM- 

Xt 


$(raùai  ri  K~/i~  if  't  ri  A'/t?iA<gUM>  .',r.*»  A  «S  v£> 

uattur.    Poft  Ambraciam  Argos  lcuuitur  Ampb  ' 
Alcmzoae  ejufque  liberis  condita.  Sirabi  ib. 
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no  AMPHILOCHUS.  AMPHITRYON. 

d'Ambracie.  TkeLive  a  pris  (C)  le  change  dam  un  paflageqwe  je  citerai.  On  aura  quel- 
que enofe  1  (D)  cenfurer  à  Mr.  Moreri.  H  ne  faut  pas  confondre  nôtre  devin  avec  cet 
Ah fhilochus  dont  une  ( E )  oie  lut  amoureufe. 

AMPHITRYON,  fils  d'Alcée  {A)  filsdcPcrfée,  cft moins conu par fes exploits , 
:  par  l'aventure  d'Akmenc  ù  femme  oui  a  fervi  (B)  de  fujet  aux  Poètes  comique*.  Akmenc 
fille  d'Eiedryon  Roi  de  Myceocs.    Les  fiU  de  Pterelaus  avoient  fait  une  irruption  for  les 
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Effaras  (4}  qui  a  dit  <]ue  b  ville  d'Argos  Amphilo- 
chium lut  bâtie  par  Akmoon  ,  Se  que  Ion  fondateur 
lui  fit  porter  le  nom  de  (on  frère.  Il  ne  faut  pas  di- 
«  (à)  qu*Apollodore  n'a  tîiivi  ni  Thucydide  ni  au- 
cun autre  Ecrivain  »  en  aûuiant  qu' Amphilochus  etoit 
le  fil*  d'Alcmeon  ,  car  il  (c)  ne  conte  cela  que  fur  la 
foi  d'Euripide.  Notes  qu'il  obfcrre  que  cet  Amphi- 
locmu*  alla  demeurer  a  Argos  Amphilocfatum  par  le 
conicil  d' Apollon. 

Obfervons  une  grande  difcrertcc  entre  Thucydide  8c 
Strabon.    L'un  (d)  dit  qu'Amphilochut  étant  re- 
tourne à  Argos  après  la  prile  de  Troie  «  Ce  n'y  trou- 
vant pat  les  choies  dans  l'état  qu'il  aurait  voulu  ,  le 
retira  vers  le  Golfe  d'Ambracie  ,  fie  y  bâtit  une  ville. 
■L'autre  (t)  raconte  qu*Amphilocbus  aiant  bari Malins 
dans  la  Cilicie  «prêt  la  prifc  de  Troie,  revint  à  Argos, 
le  t'y  chagrina  de  l'état  des  choies  ,  8c  s'en  retourna 
en  Cilicie  où  il  fut  tué  ,  8c  enterré.    Voici  d'autres 
brouilleries.    Euripide  (/)  dit  qu'AIcmeon  devenu 
furieux ,  coucha  avec  Manto  fille  de  Tireuas ,  fc  en  eut 
un  fils  8c  une  tille  j  celui-là  nommé  Amphilochus ,  le 
celle-ci  Tifiphone.    Cet  Amphilochus  obcillànt  à  un 
Onde  fut  s'établir  dans  Argos  Amphilochium.  Nous 
avons  vu  (/  )  que  Lucien  pretendoit  que  l'Amphilo- 
chus  dont  l'Oracle  étoit  li  célèbre  à  Mallus ,  étoit  Ht 
d'Alcmeon.    Le*  autrea  diient  qu'il  etoit  fila  il'Am- 
phkraus.    Il  y  a  deux  partis  à  prendre  parmi  toutes 
ces  confusions.    L'un  eft  de  dire  qu'il  n'y  a  eu  qu'un 
Amphilochus  ,  dont  l'hiftoire  n'a  été  raportée  que 
par  morceaux  ,  c'eft-à-dire  que  par  des  Auteurs  qui 
ont  omis  une  parue  de  les  avantures.    L'autre  cft  de 
prétendre  qu'il  y  a  eu  deux  Amphilochus .  l'un  fils 
d'Amphiarius  ,  8c  l'autre  fils  d'Alcmeon  ,  &  que  les 
Auteurs  ont  quelquefois  donné  a  l'uncequiConvenoit 
à  l'autre.  On  me  perluadcrott  facilement ,  que  ('Am- 
philochus qui  eut  un  Oncle  dans  la  Cilicie,  eft  fils 
d'Amphiarsus»  8c  que  celui  qui  tut  s'établir  dans  i'Acar- 
nanfc  eft  fils  d'Alcmeon.    La  ville  d'Argos  de  ce  pais- 
là  fut  bâtie  par  AlcmeonScpar  Tes  fils  ,  T«  (n  )mty 
»  a  jt'v.<p.A«%uc<,  «iiciM  dAi/tmi'i'n  >t.  rit  nttm.  Ar- 
gti  Arapb.UxiCum  urèt  ai  Alematat  eiaiyu*  bitrit 
ttudita.    C'eft  ma  première  preuve.  Amphilochus 
fils  d'Aicmeon  fut  averti  par  (Oracle  (1 }  d'aller  de- 
meurer dans  cette  ville  d'Argos.    Voilà  ma  féconde 
preuve.    Paufanias  ;  i  )  oblèrve  que  la  pofterité  de 
Melampus  régna  dans  Argos  .  julques  i  ce  qu  Amphi- 
lochus après  la  priie  de  Troie  te  rerira  au  pais  qu'on 
nomma  à  cauie  de  lui  Amphilochic.    C'eft  l 'Argos 
Amphilochium  ,  8e  le  voisinage.   Or  il  y  a  fix  (l  ) 
générations  depuis  Melampus  juiqu'à  cet  Amphilo- 
chus.   21  faut  donc  que  celui-ci  ne  lait  pas  fiisd'Atn- 
phiaraut.  comirtc  Faulânias  l'allure  .  mais  d'Alcmeon. 
En  effet  klelampus  fut  père  d'Antiphates ,  qui  le  fut 
d'Oidcs  >  nui  le  fut  d'Amphiaraus,  qui  le  tut  d'Alc- 
meon ,  qui  le  fut  d'Amphilochus.    Si  vous  nniflés 
par  Amphilochus  fécond  fils  d'Amphiaraus,  voua  ne 
trouve»  point  les  lix  degrexdont  parle  Fauiàniu.  Ccft 
ma  ttoilicme  preuve. 


(C)  Tilt  Lnt  »  fris  k  ihsnge.)  Il  a  pria  le  fila 
pour  le  perc  dans  ces  paroles  du  4  f .  livre  :  (m)  Indt 
Orafm»  AUxca  vtntum  tji  ,  nii  fro  Du  vtifi  AMfhi- 
UtLw  ce  L'ut,  ttmpiitmqttt  xtntjtum  tjl  ftmtikm  rrvif- 
tp*  arc*  tmtenum.  Il  eft  lùr  que  la  principale  Divi- 
nité du  temple  dont  cet  iiiftorien  l-it  mention  étoit 
Ampbîa/aus ,  il  devoit  donc  dire ,  nii  fr*  Dte  vmut 
AmphiarAMi  .  8c  non  pas  AmpbiUchtu  nltfur.  Pau- 
tanus  qui  s'etoit  hit  une  étude  particulière  decescho- 
iés ,  8t  qui  avoit  beaucoup  de  talens  pour  y  rciillir ,  eft 
beaucoup  plu*  digne  de  foi  que  Titc  Live.  Or  non 
leulement  il  allure  (n)  que  lés  habitans  d'Orope  bâ- 
tirent un  temple  au  devin  Amphiaraus  ,  mais  aufE  il 
semble  dire  qu'Amplulorhus  n'eut  point  de  part  i 
l*aurel  qui  fut  divife  en  cinq  portions  ,  chacune  del- 
quelles  apartenoit  à  quelque  Héros,  ou  à  quelque 
Dieu.  Nous  trouvons  bien  dans  ce  partage  les  en  tans 
d'Amphilochus,  mais  non  pas  Amphilochus.  l'avoue 
que  U  luttcdurailbnnemcnteftproprcapcrfuadcrque 
Pau^anias  ne  l'a  point  omis,  }c  teroîs  volomiers  une 
correction  dans  ic  texte  Grec  de  cet  Auteur,  )e  lirais 
tÇ,  rm  tm\(  A'ft^t>,»x'  •  cV  ]>b»  AmfbtUcht  .  &  non 
pas  iC  r«,  wMiittt  A  uO>  1  ■/,_, ,  Q>/iliii  AmfMttht;  voie* 
la  *  mjrgc  •.  mais  après  tout  ce  ne  fera  pas  donner 
Amphilochus  pour  le  Dieu  du  tempk  d'Orope. 


(  D)  6>Mtlqitt  thtjt  s  ctnfitrrr  i  Mr.  Morni.  ]  t. 
Ampldlocnus  n'eft  pas  un  errtun  Caftt»mr  Une  dtmt 
Hemm  fa  Ile  mtntk*  d*m  eodijjit ,  car  Homère  (.) 
a  dit  feulement  qu'AIcmeon  <Sc  Amphilochus  furent 
fils  d'Amphiaraus.    II.  Cela  étant  il  r.c  fJoit  pas  s'ex- 
primer ainfi  ,  ùn  dit  tpfti  tttis  jils  u'Amfh,»r»t  ry 
j-fr.fh.lr.    Il  faloit  faire  plus  d'honotur  a  l'autorité 
d'Homère  ,  8c  jamais  Auteur  tant  loit  peu  verte  dans 
la  Icâurc  des  Ancians  n'aurait  emploie  ici  un  o»„-i.-. 
1 1 1.  L'Amphilochus  dont  Plutarque  fait  mention  ne 
direre  point  de  celui  d'Homère  :  il  ne  faloit  donc  pas 
le  débiter  pour  un  autre.   Cétoit  celui  dont  on  con- 
fultok  l'Oracle  à  Mallus  dans  la  Cilicie.   I  V.  Il  ne 
faioit  point  dire  qu'il  [p  )  apport  a  fQr»rlti  mh  ctrtam 
Jhtf-ifim  d*  Stlei.    OtÂ  changer  un  Dieu  en  raeûa- 
gcr.    V.  On  a  omis  une  cir confiance  qui  devoit  être 
exprimée  necefTairemcnt ,  c'eft  que  ce  1  h: - /pefiuc 
mena  une  bonne  vie  après  fà  rclurreciion.  Voie* 
Piutarque  (  ^  ) . 

(  £)  Ctt  Amphilochus  dtmt  uni  ait  fut  «ov«. 
rvayi.  ]  Pline  fait  mention  de  cela ,  (  r )  muta  fauta 
amtru  ( anicri  )  ^ijr,t  diUSa  ftrma  pmrri  Olraii.  Ccft 
ainâ  que  le  Pcre  Hardoiiin  a  corrigé  ce  palTagc  :  il  j 
avoit  dans  les  autres  éditions ,  Arju  dtUfta  jtrma  pmri 
mount  OUm.  On  avoit  donc  infëre  deux  tantes  dans  le 
texte  de  Pline,  l'une  touchant  le  lieu  où  l'oie  fut  amou- 
reufe ,  l'autre  touchant  le  nom  du  garçon  aimé.  Ceci 
arriva  son  dans  Argos ,  mais  dans  la  ville  (  f)  d'JE* 
gium.  Celui  qu'une  oie  aamoit  s'apelJoit  Amphilo- 
chus ,  8c  non  pas  Ûlcnus ,  nuis  parce  qu'il  etoit  natif 
'■  oienc  on  lui  a  donné  le  iurnom  d'Olcniua.  Un 
partage  d'Elien  a  fourni  an  Pcre  Hardoiiin  tous  ce* 
éclair  ci  (Terriens,  (t)  £'•  A'tyu'f  vît  Agotm  waUif 
Qton'a  -/•>>•,  ê.éwu.  Au^^z*  ifdt'rt  x"'-  âfQt*t2- 
Aiyu  tir*.  Afud  Aïjutm  Atbata  oppidum  aajir  atua- 
tMptttrum  OUnmm  gentt,  Aatfhilttbttm  nsmute.  Thta- 
phrajim  bac  narrât.  Athénée  raconte  la  même  hiftei- 
re  ,  8e  cite  Qearque  81  Theophraftc  i  mais  corriges 
une  faute  qui  s'rft  glilloe  dans  Ion  livre  ;  liiez  m 
a  8c  non  pas  «,  Kpyùf.    Sans  cela  l'on  pour, 

roit  dire  que  le  rerc  Hardouin  s'avance  trop  dans  ces 
paroles,  (v)  ataut  imm  Argn  ftd  M&u  propt  Sicyotum 
rtt  gtfla  narratif.  Hc  voions-nous  pas  dans  la  ver- 
sion d'Athence,  aftul  Argivai  putram  amavii  aaftr, 
8c  dans  le  Grec,  yx)  »  A'gytif  f*  rmJ*\  iatiAn 


(*)  & 
nttr.  OJjJ. 
lié.  if. 
ht-  *% 
**3- 


(A)  Ftli  d'Ali  te.]  ApoUodorc  (y)  dit  qu'Hippo- 
nome  fille  de  Mcocccée  étoit  la  mere  d'Amphitryon. 
D'autres  le  font  fila  de  Lyitdice  fille  de  PcJops  .  d'au- 
tres lui  donnent  pour  racre  Laonomc  fille  de  Gu- 
neus  (t.) .  Notes  qu'il  écoit  oncle  de  la  femme,  car 
Anaxo  ta  fœur  (aa)  étoit  la  merc  d'Alcmenc. 

(B)  a  ftruidt  fnjtt  aux Ptïtti  comique/.]  Une 
des  plus  belles  Comédies  de  Piaute  cft  l'Amphitryon. 
C'est  le  jugement  qu'en  fait  Mademoiselle  le  rem  qui 
l'a  traduite  en  François  avec  d'excellentes  notes.  Voies 
les  dernières  remarques  de  l'arrido  TtUbtti.  Molière 
a  fait  une  Comédie  du  méenc  titre.  Ccft  une  de  les 
meilleures  pièces.  11  a  pris  beaucoup  de  choies  de 
Plante  ,  mais  il  leur  donne  un  autre  tour,  8e  s'il  n'y 
avoit  qu'à  comparer  ces  deux  pièces  l'une  avec  l'au- 
tre, pour  décider  la  diiputc  qui  s'eftdevéc  depuis  quel- 
que tems  fur  la  fuperiorité  ou  l'infériorité  des  Anciens, 
je  croi  que  Mr.  Perrault  gagnerait  licntôt  fà  cauie. 
Il  y  a  des  fine  liés  ,  8e  des  tours  dans  l'Amphitryon  de 
Molière  ,  qui  lurpaflcnt  de  beaucoup  les  railleries  de 
l'Amphitryon  Latin.  Combien  de  cholca  n'a-t-il pas 
falu  retrancher  de  la  Comédie  de  PLute  ,  qui  n*cuf- 
fènt  point  reufti  for  le  théâtre  François  f  Combien 
d'ornemcni  8e  de  traita  d'une  nouvelle  invention  n'a- 
t-il  pas  falu  que  Molière  ait  infère  dans  fon  Ouvrage, 
pour  le  mettre  en  état  d'être  aplaudi  comme  il  l'a 
etc. 5  Par  la  feule  comparailbn  des  prologues  on  peut 
conoitre  que  l'avantage  cft  du  coté  de  l'Auteur  mo- 
derne. Lucien  a  foui  ni  le  tait  fur  quoi  le  prologue  de 
Molière  roule ,  mais  il  n'en  a  point  fourulcspcuicc*. 
jamais  un  bon  conoifl'eurne  dira  ici, 

. ^  m  tmt (6é) ■vtrtraàa .  tytaidejmifaJtmal*,  t* 
itmi  Latmai  fuit  nan  èoaat. 
Qu'on  ne  prenne  pas  ceci  de  travers,  j'en  fuplie  tout 
le  monde ,  je  tombe  d'accord  non  feulement  qucl'Am- 
phitryon  de  Flaurc  cft  une  de  les  meilleures  pièces, 
savais  aullt  que  c'eft  une  pietc  trëa-coxcikatc  à  ccr- 
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AMPHITRYON.    ANACREON.  »u 
(  de  ce  Prince  qui  leur  avoit  été  fatale  ;  ils  j  étaient  /3  tous  péris ,  mais  ils  avaient  aiiflï  fait 
périr  tons  y  les  fils  d'Electron.    Celui-ci  fe  préparant  à  venger  la  mort  de  fes  fils ,  laina  fon 
Rotaumc  &  fa  fille  Alcmene  entre  les  mains  d'Amphitryon ,  âc  lui  fit  promettre  avec  ferjnent  de 
ne  point  jouir  de  cette  fille.  Ceux  qui  avaient  accompagne  les  enfans  de  Ptcrclaus  avoient  amené 
au  pais  d'Elide  les  troupeaux  d'Elcétryon.    Ces  troupeaux  furent  rachetez  par  Amphitryon . 
mais  en  les  remettant  entre  les  mains  de  leur  maître  il  eut  le  malheur  d'être  la caufe  (C)  inno- 
cente de  la  mort  de  ce  pauvre  Prince.    Comme  on  profita  de  cette  occalîon ,  pour  le  faire  i  for- 
tir  du  pais  des  Argiens ,  il  fe  rerira  avec  Alcmene  auprès  de  Creon  Roi  de  Thebes,  &  reçut  de 
lui  tes  cérémonies  de  l'expiation.    A  près  quoi  il  fe  prépara  à  faire  la  guerre  aux  (  D  )  Telcboes  , 
afin  de  venger  la  mort  des  frères  d' Alcmene ,  condition  (E)  qu'elle  exigeoit  de  celui  qui  vou- 
drait être  Ion  mari.    Il  falut  que  pour  engager  Creon  aie  fuivre,  il  le  délivrât  d'un  renard  qui 
t  ai/bit  de  gratis  ravages.    11  l'en  délivra  par  le  moi  en  de  Ccphalc  ,  qui  lui  prêta  le  chien  que 
Procris  avoit  amené  de  l'Ile  de  Crète.    Amphitryon  aflîlté  de  divers  peuples  entra  fur  les  terres 
de  Ptcrclaus ,  cl  les  ravagea  ;  mais  û  fut  redevable  du  grand  fuccés  de  cette  guerre  à  la  periî  lie  de 
Cornet hc  fille  de  Pterefaus.    Cette  fille  dcviifc  amoureufe  d' Amphitryon ,  8c  ar  racha  pour  l'a- 
mour de  lui  le  cheveu  d'or  quePterelaus  avoit  fur  la  têre ,  &  d'où  dependoit  fa  vie.    Ce  mal- 
heureux pere  mourut  aufE-tôt ,  &  alors  Amphitryon  s'empara  univerfdlement  de  tous  fes  Etats. 
Il  fit  mourir  Comethe,  &  s'en  retourna  à  Thebes  chargé  de  dépouilles.    La  première  nouvelle 
dont  on  l'y  regala ,  fut  qu'il  avoit  pafTé  la  niritpreccdentc  auprès  d' Alcmene.    11  étoit  fort  con- 
vaincu que  cela  étoit  très-faux.    Enfin  on  me  que  Jupiter  avoit  joue  ce  tour-là,  en  prenant  la 
figure  d'Amphitryon.    Celui-ci  fans  fe  rebuter  s'aprocha  d'Alcmcnc,  &la  rendit  un  exemple  de 
fuperftt.iuon  qui  a  été  mille  fois  cité.    Elle  avoit  déjà  conçu  Hercule ,  &  il  lui  fit  concevoir  un 
autre  fils.    Pour  difeemer  celui  qui  étoit  à  lui  d'avec  celui  qui  étoit  à  Jupiter ,  il  jetta  deux  fer- 
pens  fur  leur  lit  ;  Hercule  n'en  eut  point  de  peur ,  l'autre  prit  la  fuite  :  il  n'en  falut  pas  davantage 
pourconoître  qu'Hercule  n'  étoit  point  fils  d'Amphitryon.    On  £  prétend  qu' Alcmene  mit  fur 
la  tête  (F)  un  ornement»  qui  faifoit  conoître  au  monde  que  Jupiter  avoir  triplé  la  duréede  la 
nuit  pour  la  careHer  plus  long  tems.  Il  n'eft  pas  vrai  qu'Amphitryon  ait  apris  aux  hommes  {  G  )  à 
mettre  de  l'eau  dans  le  vin.    Alcmene  furvequit  *  a  fon  mari.    Les  débris  de  leur  maifon  fe 
▼oioient  encore  à  Thebes  du  tems  de  t  Paufarùas.    Il  faut  fe  fouvenir  qu'Amphitryon  t  étoit  né 
à  Argoc.    11  y  a  des  Auteurs  i,  qui  l'apellent  Roi  de  Thebes. 

ANACREON,  Poète  Grec  nâtif  de  Tcos  (  A  )  ville  d'Ionie ,  florilToit  au  tems  que 
(B)  Polycratc  rrgnoit  à  Samos,  &  qu'Hipparchus  joui/Toit  à  Athènes  de  Ja  domination  que 
ion  pere  Pififtrate  y  avak  ufurpée.    C'cit  de  quoi  l'on  ne  peut  douter ,  lors  que  l'on  con- 
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tains  égard*.  U  (omble  qu'on  la  joiioit  (*)  encore 
du  tenu  d'Arnobc.  le  voudrais  bien  que  nom  euf- 
fions  l'Amphitryon  d'Euripide  .  {c  les  deux  Amphi- 
tryons d'Arcbippui. 

(C)  D'être  I*  caufe  im.uente. ]  Voici  comment. 
(b)  Ceeen  bat  mm*  aufugtret  tn  if  fa»  Amfhitrya  Item 

nm  mambm  fvrtt  clsvvam  gth*b*t  trnmifii ,  au*  Je 
t  urmbm  rtfulfa  m  EUcfryemi  eafmt  rrfUtem  iffum 
vua feivavn.  Dans  le  fuplémént  de  Moreri  au  lieu  de 
mafjue  l'on  a  dit  pierre. 

(D)  A  faire  U  guerre  aux  Telebeet.  ]   Nous  di- 
ir»  (r)  quel  peuple  c*étoit ,  8c 

différences  qpi  1 
fuivi, 


ces  qui  le  Duu 

JWi 


am*ttle  exigeait.]  Nous 


l'article  auquel  la  remarque  précédente  a 
Icôeur,  qu'Alcinencdcmandoit  principalement  quon 
vengeit  b  mort  de  fon  pere. 

(  F)  Mt  fur  fi.  lit,  mn  temmtmt.  ]  Voilà  quieftftn- 
gulicr.  Il  lui  devort  fufire  que  la  tétc  de  fon  mari 
fikt  chantée  du  pennacbe  ,  8c  fortifiée  d'ouvrages  i 
corne  ,  ït  de  demi  - lunes  capables  de  l'emporter  fur 
les  (d)  tours  de  la  Décile  Cybelc  Qjretoit-U  befoin 
qu'elle  (e  )  portât  trois  lunes  entières  fur  fon  front? 
Beau  trophée  portatif  pour  le  pauvre  Amphitryon! 
quel  monument  de  fon  honneur  tain  8c  fauf .'  Vou- 
lôit-elle  que  tous  ceux  qui  jetteroient  l'oeil  fur  £*  coif- 
fure ,  fe  fouvinfleot  de  la  triple  mut  que  fes  charmes 
avoient  fcit  produire  ?  Encore  un  coup  fon  mari  ne 
devoit  pas  trop  s'accommoder  de  cet  ornement.  Je 
m'en  raporte  1  Molière,  qui  le  fait  aqmefcer  a 
la  reflexion  de  fon  rilet.  Les  amis  d'Amphitryon 
aiant  fo  que  Jupiter  promettoit  mon»  8c  merveil- 
les pour  la  réparation  de  l'injure  ,  commençaient  à 
lui  en  témoigner  leur  uni.   mais  SoJic  les  in  ter - 


.V»  veut  ( 

Dam  cet  demtemrt  ctugratmUmtet  : 

C'efi  m»  mauvtùt  emèarauemetu  . 
£j  a"  une  o»  a"  autre  fart ,  feur  un  tel  ttmf  liment , 

Lei  fhrafit  ,<tm  tmiarra  jantei. 
La  grand  Ditu  fuatlirmm  fait  beauttma  i 
Et  t*  bemé  fiant  Aeutt  eQ gemr  no  ut  fiaeu  fi 


dans  le. 


Zt  cher,  neui  il  deit  naître  un  fiU  d'un  trit-grand  coeur  j 

Tout  tel*  xi*  le  mttux  Ju  mande. 

Mail  enfin  cetatui  aux  difeturt , 
Zl  mut  chacun  chet.  fti  deutement  fi  relire. 

Sur  telles  *fairet  teijturt 

Le  meilleur  efi  de  ne  rien  dirt. 
Amphitryon  trouve  cela  u  judicieux ,  qu'il  y  donne 

^(gT^»"**  m^îtrVde'  team  dam  U 

vm.]  Cette  invention  elt  d'un  autre,  fi  Ion  en  croit 

AmptuttjLi  U dnrttvéTuacres^âe Crstique de 
le  confondue  avec  le  mari  d'Akmene.  Je  ne  doute 
de  femblables  mepriies  ne  foient  fouvent 
la  diverliié  d'opinions  que  l'on  trouve  dins 
ars.  Liiez  Athénée ,  vous  dirct  ou'Am- 
phiâyon  Roi  d'Athènes  a  inventé  le  mélange  de  l'eau 
8c  du  vin.  Liiez  Cadubun  (g)  ,  vous  attribuerez  ce 
fccret  à  Amphitryon  Roi  de  Tlu-bet ,  d'où  il  arri- 
vera que  d*alTex  bons  Compilateurs  formeront  a-  fen- 
ùmens:  j§>ueiqurj  uni  ,  diront-ils.  mtrituent  cette 
imventitm  à  Atnfmdytn  .  f  autres  l'attriiuem  *  Am~ 
fhttrjen. 

(A)  Ttsi  tulle  tlenit.  ]  Je  réfute  dans  l'article  7>« 
ceux  oui  ont  dit  qu'Anacrcon  é;oit  de  Ittum  fur  k 
Pont  Euxin. 

(B)  FlarijfM  au  terni  de  ïtljtrate.  ]  Je  n'ai  point 
marqué  d'Olympiade,  car  pour  un  homme  qui  a  vé- 
cu 8f.  ans  il  me  semble  que  l'on  ne  doit  point  «  en- 
fermer dans  des  bornes  lî  étroites.  AulTi  voit-on  que 
ceux  qui  le  font  «'éloignent  beaucoup  les  uns  des  au- 
tres. Eufebe  (A)  qui  a  choiû  la  61.  Olympiade  n'a 
pu  empêcher  que  Suidas  n'ait  mieux  aimé  [a  n,  8t 
que  Mr.  le  Fevre  de  Saumur  (  1  )  n'ait  mieux  aime  la 
y  a.  Mais  ne  décidons  rien  fur  Suidas  i  fon  texte  cit 
aûuremcm  corrompu ,  8t  U  n'elt  point  pardonnable  à 
Cet  Traducteur»  d'avoir  lauTc  palier  l'épouvantable  bé- 
vue qui  s'y  trouve.  On  y  lit  qu'Anacrcon  a  vécu  du 
tems  de  Polycrate  tyran  de  Saavoi  dans  la  fa.  Olym- 
piade, ou  félon  d'autres ,  du  tems  de  Cyrus  Se  de  . 
Cambiyfo  dans  l'Olympiade  »f.  11  paroit  par  Héro- 
dote (i)  que  Polycrate  8t  Cambyic  moururent  envi- 

D  a  ron 

Tbebis  régna  fTe  nemo  dubitat  î  Cafiaub.  m  Atben.  s*j 
(h)  CahiTfiuu  mi  fait  dire  tut Anmcrttn  *  fleuri  dam  U  tf.  Oh 
ne  tnmte  fômt  tel*  dam  l'Eufitit  de  Seattger.    (»)  Vit  Jet 
Ortet.   (*)  Htnd.  h  }.  c.  iso.  t>Aî- 
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îU  ANACREON. 

fuite  les  livres  de  Platon,  &  ceux  d'Hérodote;  car  l'on  y  voit  *  qu'Hipparchus  (C)  fît  ve- 
nir Anacreon  à  Athcocs ,  &  t  qu'  Anacxeon  étoit  dans  la  chambre  de  (  D  )  Polycrate  durant 
l'audience  qui  fut  donnée  à  un  Envoyé  d'Oretes  Gouverneur  de  Sardes.  Cambyfes  étoit 
alors  Roi  de  Perfe  ;  ce  que  je  remarque ,  afin  que  tous  mes  lecteurs  puilTent  fe  reprefenter 
avec  plus  de  facilite  le  ictus  auquel  Anacreon  a  vécu.  Ce  Poète  avoit  l'efprit  délicat,  & 
il  y  a  des  grâces  &  des  charmes  inexprimables  dans  fes  poclies  :  mais  il  aimoit  trop  les  plai- 
firs-,  il  étoit  d'un  tempérament  ii  amoureux  qu'il  lui  faloit,  &  des  garçons  (  E }  &  des  filles , 
&  d'ailleurs  il  aimoit  le  vin.  Ce  dernier  défaut  fe  fit  fans  doute  remarquer  exccflîvemcnt  à 
Athènes ,  puis  que  la  ftatuc  qu'on  y  voyou  d'Anacrcon  t  le  reprefentoit  comme  un  homme 
ivre  qui  chante.  Si  nous  avions  tous  fes  poèmes ,  nous  y  verrions  une  infinité  (  F  )  de  traits 
de  fon  humeur  voluptueufe  ;  mais  le  peu  qui  nous  en  refte  nous  la  fait  allez  conoître.  On  y  trou- 
ve la  pauScm  dont  il  brûloit  (G)  pour  Bathyl  lus;  Se  ûàcaufc  que  l'on  n'attachoit  point  alors 
à  cette  efpece  d'amour  une  note  d'infamie ,  comme  on  le  fait  en  pais  de  Chrétienté ,  il  ne  mé- 
rite pastfoutc  l'horreur  que  l'on  aurait  d'un  Poète  Clircticn  en  pareil  cas,  il  but  quclYr.dur- 
<i(Tement  de  fon  fiede  paie  pour  lui;  je  veux  dift  que  l'indignation  des  lecteurs  doit  tomber  fur 
<e  tems-là,  félon  tout  ce  en  quoi  elle  ne  fe  décharge  point  fur  chaque  particulier.  Les  débau- 
ches d' Anacreon  ne  l'empêchèrent  pas  de  vivre  85.  ans,  fi  nous  en  croions  Lucien,  qui  l'a 
mis  au  nombre  des  perfonnes  de  longue  vie.  On  dit  qu'il  foutenoit  fa  langueur  dans  cette 
grande  vicilldTe  en  mangeant  des  railins  fecher ,  &  qu'un  pepin  qui  s'arrêta  à  fon  gofier  l'c- 
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ron  en  même  tems.   Eufcbe  les  fait 
fous  la  6%.  Olympiade  ,  &  il  a  raifon  :  il  n'en  donc- 
point  vrai  qu'il  faille  mettre  entre  eux  deux  17.  Olym- 
piades, ni  turc  remonter  Cyrus  de  U  rr.  Olympiade, 
où  l'on  met  ordinairement  l'époque  de  la  Monarchie 
des  Pcrfes ,  à  la  if .  Voulus  (  »  )  fait  dire  à  Suidas .  qu'A- 
naercon  a  vécu  dans  h  61.  ou  dans  lai*.  Olympiadet 
c'en  ce  qu'on  «e  trouve  point  dan*  le  Suidas  impri- 
mé.   Quant  à  Mr.  le  Fcvre  qui  a  choifi  la  .71.  Olym- 
piade pour  le  tems  précis  de  la  vie  d'Anacrcon,  îlcft 
plus  facile  de  ruiner  fes  preuves  ,  que  de  montrer  que 
ce  Poète  n*a  pa»  vécu  en  ce  tems-là.    Mr.  le  Fevre 
roi  fon  ne  ainiî  »  Arucrcon  vint  à  Athènes  du  tems 
d'Hipparchus:  celui-ci  avoit  un  frerc  nommé  Hippias 
qui  fillicita  Darius  fils  i'Hyfiafpet  d'entreprendre  le  vaya- 
g e  qu'il  fit  centre  Iet  .i  l 'ment.    Cet»  étant .  dit-il , 
veut  veiex.  prtcifimeiu  l'année  4.60.  avant  Jésus- 
ChmSt,  &  l'Olympiade  7*.    J'avoue  que  l'cxpedi- 
*Um  des  Pcriés  contre  les  Athéniens  de  laquelle  il  s'a- 
git ici,  fit  où  Darius  ne  fe  trouva  point  en  peribnne, 
quoi  aue  la  phrase  de  Mr.  le  Fevic  le  fignine,  regar- 
de (  b  )  la  7a.  Olympiade .  «c  l'an  489.  avant  Jesus- 
C  ■  ki  s  Ti  nuis  il  faut  lavoir  que  ce  prétendu  voiage 
de  Darius  ne  fut  tait  que  vingt  ans  après  (r)  qu'Hip- 
pias  eut  été  chafft  d'Athènes,  ît  qu'il  en  fut  chatte  la 
quatrième  année  après  ta  mon  d  Hipparchus  ,  &  la 
dix-huitiéme  après  la  mon  de  Piiiftrate.  d'où  il  faut 
conclure  qu'Hippirchus  avoit  dominé  quatorze  ou 
quinze  ans.   H  ift  donc  très-poflible  1.  qu'il  ait  fait 
venir  Anacreon  à  Athènes  trente  ans  avant  que  Da- 
rius fils  d*Hyftafpcs  fuivit  les  inBigations  d'Hippos 
contre  les  Athéniens.    1.  Que  la  mort  d'Anacrcon  ait 
précédé  de  quelques  années  la  ;a. Olympiade,  otl'an- 
née  480.  avant  Jisus-Chmst  marquée  fi  précisé- 
ment par  Mr.  le  Fcvre  ,  comme  le  tems  précis  où 
Anacreon  a  vécu.    Voici  une  autre  remarque.  Il 
écrivit  fes  Poètes  Grecs  (V)  en  16,-9-    Or  dans  Ion 
Anacreon  imprimé  en  1660.  il  fait  fleurir  ce  Poète 
fff-  ans  avant  Jesus-Christ  plus  ou  moins,  Se 
il  accorde  a  Suidas  qu' Anacreon  a  pu  vivre  en  la  fa. 
Olympiade,  pub  qu'il  a  vécu  familièrement ,  dit-il, 
avec  Polycrate  qui  Aoriuoit  au  même  tems  qu'Ama- 
sis  regnoit  es  Egypte.   Mr.  le  Fe  vrc  a  été  donc  un  peu 
trop  flottant  fur  la  chronologie  d'Anacrcon.   Ou  ne 
dira  jamais  fins  le  tromper  d'un  homme  quia  pu  fleu- 
rir dans  la  ex.  Olympiade,  que  la  7a.  Olympiade  cit 
le  tems  précis  où  il  a  vécu.    D'ailleurs  c^fi  mal  prou- 
ver qu'un  homme  a  pu  vivre  dans  la  fa.  Olympiade, 

r-  de  le  prouver  par  la  raifbn  qu'il  a  été  bon  ami 
l'oly.  me  contemporain  d'Aroafu  ,  car  ces  deux 
Princes  font  morts,  celui-ci  («)à  la  fin  de  la  64.  Olym- 
piade, Ce  celui-là  deux  ans  après. 

(C)  H'tppardms  fit  venir.)  Je  ne  prêtais  pu  criti- 
quer Monlr.  le  Fevre,  de  ce  qu'il  a  dit^*' Hipparchus 
fitt  Je  (f)  Pififtrate envejta  à  Tm  m»  vstffeamàfo.r*- 
mts  avec  Jet  lettre!  fret  ervilet  c  jtrt  aJrUgeanttt ,  par 
Itfameliet  il  conjurât  Anacreon  de  pajjee  la  mer  igét, 
•  cV  de  faire  un  veyage  à  Athènes ,  rajirant  aue  f*  ver- 
tu treuvtrtit  Ut  iet  admirateurs  mm  ne  ceneijjutnt  pas 
mal  le  prix  du  belle  t  eompefiu*»t ,  f$"  *^  mtrttedti  per- 
fimet  raret;  je  n'ai  garde  de  critiquer  cela  ni  (bu  s  pré- 
texte que  je  ne  trouve  dans  Platon  autre  choir  que 
cecii  il  ;  x  ■  fit  vemr  dans  nâtrt  vtUe  Anacrtea  natif  de 
Trot,  en  lui  emmant  un  vatjfiau  de  yo.  ramet;  ni  ibus 
prétexte  (h)  qu'Elicu  fe  renferme  dans  la  même  gé- 


néralité 1  car  outre  que  Mr.  le  Fevre  pouvoit  avoir 
apris  dans  des  livres  qui  ne  me  font  point  conus  les 
particularité*  qu'il  raporte,  les  loix  de  la  vraifemblan- 
cc  veulent  qu'Hipparchus  ait  écrit  ou  ait  fait  écrire 
obligeamment  à  Anacreon;  8c  ainG  l'on  peut  fupofcr 
tout  ce  que  Mr.  le  Fevre  fupofc;  00  lepeut,  dis-je, 
fupofcr  avec  d'autant  moins  de  fcrupulc  ,  que  la  plu- 
part du  tems  une  narration  feroit  trop  fechc  «c  trop 
dégoûtante,  fi  l'on  ne  fâuoit  qu'une  verfion  literalc 
des  originaux.  Mais  quand  il  nous  dorme  Platon  pour 
fon  Auteur,  /avoue  que  je  ne  fàurais  m'empècher  de 
le  reprendre. 

C  D  )  D*nl  chambre  de  TelytraU.  ]  Ceft  tout  ce 
que  nous  en  aprend  Hérodote  i  cependant  je  fuis  fort 
fur  que  Mr.  le  Fevre  a  pu  dire  comme  il  a  fait,  que 
Peljtrate  tyran  de  Hamas  tint  Anacreon  d'trdataire  pns 
de  fa  perfinne ,  eV  v:uUtt  •u'il  eût  part  en  fit  afasrtt 
O*  en  fit  plaifirt;  car  étant  certain  d'un  côté  qu'Ana- 
creon  (i)  a  été  chéri  de  Polycrate,  tt  de  l'autre  que 
les  principales  affaires  de  ce  Tyran  n'étoient  (t)  que 
de  le  bien  divertir ,  on  ne  rifque  pas  beaucoup  en 
croiant  tout  ce  que  je  viens  de  citer  de  Mr.  le  Fevre. 
Vous  kfitvtx..  âjoùte-t-il,  car  il  n'y  a  pas  encart  deux 
ami  assfe»  Isfitt  Hertdtte  à  la  table  de  Mtnftem  votre 
pert.  C'en  cela  qui  ne  me  paroit  point  exaa,  veu 
qtfil  n'y  a  rien  dins  Hérodote  d'où  l'on  puifTc  raifon- 
nablement  inférer  qu' Anacreon  ait  «1  part  dans  les  af- 
faires de  Polycrate.  Je  fuis  fâché  que  des  gens  de 
beaucoup  d'cipru  te  de  beaucoup  d'érudition  ,  airnt 
cru  uns  l'examiner  que  Platon  &  qu'Hérodote  ont  dit 
tout  ce  que  ce  iàvant^ririquc  leur  prête.  Il  faloit 
mieux  dubngucr  le  trTte  d'avec  la  brodurede  celui 
qui  cite. 

(£)  Et  des  garçons  &  iet  fillei.']  Outre  Bathyllus 
61  Smerdias  dont  il  fera  parle  (/)  ci-deflbus,  il  aima 
le  beau  Cleobulus.  Il  avoit  pente  le  tuer  entre  les  bras 
de  û  nourrice  ,  en  la  choquant  rudement  comme  il 
marcaoitde  travers  un  jour  qu'il  avoit  trop  bu,  te 
non  content  de  cela  il  dit  des  injures  à  cet  enfant  (m). 
La  nourrice  lui  louhaita  qu'un  jour  il  le  louât  plus  qu'il 
ne  l'avoit  blâmé  alors  :  Ion  vecu  fut  exauce  i  Cleobu- 
lus devint  très-beau»  Anacreon  l'aima,  Sent  bien  des 
vers  (  n  )  pour  lui.  Voilà  une  belle  punition ,  8t  une 
nourrice  bien  vengée. 

(  F)  Vue  infinie  Je  train  de  fin  humeur  velupturu- 
fe.  }  Voici  quelques  partages  recueillis  entre  pluficurs 
autres,  où  il cft parle  du  contenu  de  fes  poèiles.  A"!»- 
•  AwaftM  •  trâra»  ssfll  fît  rai'crw  l\af,%raf 
a**Hf.  Jnepius  Anatreen  qm  tetam  fuam  peijin  ebrie- 
tatis  mentiane  cmttxnerit  («j.  A',a*fi»  »  Tu'^* 
f**l»  Xuwcpù  rn>  AmvSÛu  va  tatiXÙ  àr  iyfu- 
vi'  »>*'•«.*  t». . Anacreon  Teins  ani  prrmns  pefi 
Leibiam  Sappho  maenam  carnenenm  fis. rus»  fart  t  m  in 
ixprimnuu anmibtts  canfumpjit  (p).  Voicicorantent 
Horace  a  parle  des  amours  d'Anacreon  : 

ti">  {a)  aliter  Samio  diennt  nrfije  SathjUe 

Anacreenta  Teium, 
JQui  perfape  cava  ttfiitudme  fievit  amsrem. 
Voiea  auui  Ciccron  au  +  livre  des  Tufculancs,  Se 
Suidas. 

(C)  Dent  il  brûlait  faut  Bathyllus.  ]  Cet  exemple 
réfute  l'excefTivc  charité  d'EJieo  (r)  ,  qui  ne  peut 
l'ouffrir  que  l'on  forme  de  mauvais  foupçons  fur  l'a- 
mitié de  notre  Poète  pour  Smerdias,  l'un  des  Mignons 
de  Polycrate,   Ce  qu'il  y  a  de  plus  merveilleux ,  c'en 

qu'Elien 
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ANACREON.  \  215 
tranela.  Valere  Maxime  (  H  )  attribue  vne  fin  fi  douce  à  une  Viveur  particulière  des  Dieux. 
Per  onne,  que  je  fâche,  n%  marqué  le  lieu  ni  le  tems  (I)  de  fa  mort,  ni  décide  (  K  )  com- 
ment s'apelloit  Ton  pere.  On  a  pluGcurs  traductions  (  L  )  de  fes  poches ,  mais  il  y  a  des  Criti- 
ques qui  ne  croient  pas  que  tous  les  vers  qui  courent  aujourd'hui  fous  fon  nom  foient  *  de  lui. 
Ceux  qui  ont  parle  de  les  amours  pour  Sappho,  n'ont  point  confuitc  la  Chronologie ,  comme 


qu'Elicn  fe  fonde  fur  cette  raiion  générale,  que  (») 
perfonne  ne  doitaccuter  A  tuercon  d'incontinence,  fie 
d  "in  tempe  rince.  Poiycrate  devint  furieufeincut  ja- 
loux 1  quand  il  s'aperçut  que  ce  Poète  s  ci  ou  iniinué 
fort  avant  dans  les  bonnes  grâce*  de  Smcrdias,  par 
les  vers  flatcurs  qu'il  avoit  compofer.  pour  lui. 
La  jalouûe  le  porta  ( b )  à  faire  rater  ce  garçon.  Le 
rival  qui  comprit  bien  ce  que  cela  vouloit  dire  uii 
de  fouplcflê ,  &  fit  des  vers  là-dcfTus  où  i!  ménagea 
adroitement  Poiycrate.  Ceux  qui  fcfouviendront  de 
ces  quatre  vers  de  Pétrone  , 

^£uod  filum  firma  dtcus  eft  ,  cecidere  cafitti 

Vtruauteniue  comat  triflu  abegit  hyemt. 

w.,  umbra  nudaia fùajam  ttmfora  mcxrtnt 

Areaque  atiritu  ridet  adufta  fuit. 
concluront  de  l'action  de  Poiycrate  qu'il  ai  moi  t  mieux 
que  fon  Mignon  perdit  Ci  beauté,  que  de  le  voir  infi- 
dellc.  Strabon  (  c  )  remarque  qu'Anacreon  a  fourré 
par  tout  dans  fes  pocfies  ce  Tyran  de  Samos ,  d'où 
Voflius  (d)  a  eu  ration  de  conclure  qu'il  ne  faut  pas 
être  furpris  qu'il  en  fût  aime,  Poiycraù,  dît-il ,  carui 
(tut.  j-£u*d  mirum  l  cum  verfibut  fuis  cum  célébrant. 
Il  faloit  imprimer,  qmdmirum  ,  cumverfibui fuistmn 
telebrarei  !  Nous  verrons  dans  l'article  Je  Bat  hy  11  us 
comment  Monfr.  le  Fcvre  a  juftific  les  amours  d'A- 
nacreon. 

(H)  VaUr*  Ma»mt  attribue.]  Voici  fes  paroles: 
(r)  Cm  quidtm  (  Pindaro)  trtdidmm  tadim  ir  Minu- 
it Dtorum  (y  ta  »/.  fil 1(4  facuudia,  ty  tam  flaei- 

iium  xtta  fine  m  ailrxbuium  j  fitut  Anatreenti  queque , 
quimvu  Jlatum  humant  vit*  medam  fufergreffo,  qutm 
uxa  fajja  futeo  ttnuti  ty  exiles  virium  rt bouta»  fovtn- 
ttm  i,  .  ».  j  graxi  fertinacwr  m  aridu  fautibus  humer  ai- 
JkmtSt, 

(  ;  )  U  lit»  ni  U  terni  de  fa  mort,  j  Suidas  dit  bien 
qu'Anacreon  chaflède  Tcosi  caufe  dclarevolred'Hif- 
ucus .  fe  retira  à  Abdcrc  dan»  la  Thrace ,  mais  ce  n'eft 
point  dire  qu'il  y  mourut  i  Ceft  feulement  nous  four- 
nir de  quoi  le  con;câurcr  avec  quelque  vrailcroblan- 
ce.  En  effet  Anacreon  devoit  être  fort  âgé  en  ce  tems- 
U,  vea  que  les  victoires  remportées  parles  Perles  fur 
le*  fauteurs  de  la  révolte  d'iuiriéus  ,  ;' 
poitericure»  i  la  mort  d'Hipparcbus, 


r,  ce  qui  rendafici  vrailiemblable qu'il *'etoiiauJiï 
é  à  Teos  après  la  ruine  de  Poiycrate,  fie  que  ce 
fol  ià  qu'Hipparcbus  lui  envola  le  vaiffcau  à  5-0.  rames, 
comme  Mr.  le  Fcvre  Panure.  Il  ne  faut  pas  s'eton- 
ncr  qu'Anacreon  ait  eboiû  Abdcrc  pour  fon  afyle ,  car 
Cétoil  une  ville  que  ceux  de  Teo»  (/)  avoient  bâtie 
après  avoir  abandonné  leurs  maifons,  lors  qu'Harpa- 
gus  Lieutenant  de  Cyrus  fe  rendit  maître  de  l'Iorue. 
Scrabon  (g)  ne  defigne  point  ainfi  leur  tranfmigra- 
tion;  il  le  contente  de  dire  que  du  tems  d'Anacrcon 
les  Tciens  ne  pouvant  fouffrir  les  injures  des  Pcrfcs, 
le  retircrent  à  Abdcrc.  Cela  peut  être  réduit  i  l'é- 
vénement dont  Hérodote  a  parié,  carl'invafion  de 
l  lonie  par  Harpigus  fe  fit  dans  la  >■  y .  Olympiade ,  tenu 
auquel  Anacreon  faifoit  figure. 

(K)  Ni  dttiJi  cmmtnt  l'aftlieit  fonjtn.  ]  Suidai 
nomme  quatre  perfonnes  qui  ont  pafle  pour  le  pere 
d'Anacrcon.  Si  c'efi  un  diminutif  de  l'honneur  ren- 
du à  Homère  dont  pluiieurs  villes  différentes  ont  paf- 
le pour  la  patrie ,  il  faut  avouer  que  c'en  cft  un  bien 
petit  diminutif:  car  au  fond  cela  témoigne  pourl'ob- 
lcunte  de  la  famille  plus  que  pour  toute  autre  choie. 
Si  fon  pere  avait  été  un  homme  de  beaucoup  de  dif- 
tinâion  dans  Teos,  les  Auteurs  l'euiTcnt  moins  per- 
du de  vue,  &  l 'au  r  oient  moins  confondu  avec  d'autres 
gens.  Je  vois  néanmoins  que  (  h  )  Mademoiselle  le 
Fcvre  cite  Platon ,  pour  prouver  au'Anai  rt m  itttt  dt 
grand*  naiflamtt ,  <J>  fartnt  dt  Sthn  dont  U  ftrt  iteit 
dt  tanotnat  famille  du  Rti  CUrtu,  la  mert  ttufine 
germain*  de  la  mert  de  Pifijlrate.  Elle  pictend  prou- 
ver cela  par  un  palfage  du  Dialogue  de  la  temperan. 
ce,  où  elle  a  trouve  quclc  pere  de  Cliarmidesdefcen- 
doit  air  l"anrunne  fatmUe deDnfidat,  a'Anatrttn.  tj? 
de  Soles  qui  l'iteit  ttujeurt  difiinguéi  iet  autrti  far  fa 
beauté ,  tar  fa  -»trt»  ty  far  fet  rithtffes.  Perfuadé 
comme  je  le  fuis  de  l'érudition  de  cette  Dame,  jeme 
voi  réduit  à  penier  l'une  de  a 


fon  Platon  cft  fort  différent  du  mien  \  ou  qu'elle  a 
pris  ce  paflâge  hors  de  l'on  original  ;  ou  qu'elle  a  l'ui- 
vi  trop  bonnement  la  mauvaise  vcriîon  de  Jean  de 
Serres.  Je  ne  trouve  dans  mon  Platon  li  oc  n'eft  que 
la  famille  paternelle  de  ChcrmiJas  avoit  été  (  t  )  louée 
par  Solon,  par  Anacreon ,  fie  par  pluiieurs  autres  Poè- 
tes, comme  aiant  poflêdé  avccdillinâion  les  avanta- 
ges Je  ta  beauté,  de  la  vertu,  8tc.  Je  pafle  fous  fi- 
lcnce  qu'on  pourroit  être  dclccndu  de  So)on  8c  d'Ana- 
crcon du  cote  paternel,  îans  que  Solon  8e  Anacreon 
f  uilcnt  parens.  Chaque  perfonne  a  deux  fortes  de  pa- 
rens  paternels  ,  la  faroilte  de  fon  aïeul  paternel ,  8c 
celle  de  fon  aïeule  paternelle. 

(L)  On  a  fluJitMri  traduéliem  dtfti  faefiti.]  Voici 
celles  que  Mademoifcllc  le  Fcvre  inarque.  Mon  Lec- 
teur fera  bien  aife  de  lavoir  le  jugement  qu'elle  en 
fait-  Il  y  a  long  ttmt ,  dit-elle,  qu'Anacreon  a  été 
traduit  en  Franflu  far  Remi  Btlleau  ,  mais  outre  que 
fa  tradudien  tft  en  vert  ,  <y  far  ctnjéqutnt  feu  fidèle , 
elle  eft  en  fi  Vieux  langjgt  qu'il  tfi  tmfejjiile  d'y  trou- 
ver aut un  agrément.  On  l'a  auji  traduit  en  Italien  dé- 
fais quelques  années ,  <J"  le  traducltmr  ne  s'efi  fat  ftut 
atlathé  au  Gret  que  htmi  Btlleau  :  fa  verfun  ne  laijfe 
fat  ntanmeini  d'être  ajftz  agréable,  quoi  qu'il  s'éloigne 
ftrt  Jéu-.ent  du  fins  d' Anacreon,  fjf  qu'il  frêne  mime  à 
ttus  moment  Je»  liberiet.  qui  domnt  la  faire  faffer  fui- 
lot  four  une  faraflirafe  que  four  uni  verfien.  La  tra- 
duUion  Latine  dont  uni  fartie  a  été  faut  far  Henri 
ttienne,  O"  l'autre  far  Eltai  Audreat,  <jp  qui  efictll* 
dent  en  fe  jert  ordinairement  me  fareit  U  metUeure:  el- 
le tfefi  ftitrtant  f as  fans  défaut  1,  ty  comme  eUteflaufp 
en  vin  élit  ejl  fouveat  ftrt  obfeure  ,  ty  du  en  beauttuf 
a'endrtits  et  qu'Anacreon  rfajamait  fenfi.  Ceft  ainù 
que  parle  Madcmoifelle  le  Fcvre  dan*  la  Prefacede  fon 
Anacreon.  Elle  le  publia  a  Paris  l'an  1681.  av«c  le 
texte  Grec  d'un  côté,  fie  la  vcrfion  en profe Françoue 
de  l'autre.  Elle  a  fait  des  rcmai ques  fur  chaque  poè- 
me d'Anacrcon.  J'ajouterai  quelque  chofe  au  pallage 
que  j'ai  cité.  La  traduction  de  Remi  Belicau  parut 
l'an  irro.  On  a  débité  que  Daurat  étoit  le  véritable 
Auteur  delà  vcrûon  qu'Henri  Etienne  s'attribua.  Mr. 
Colomié*  (*)  temoigue  qu'Haac  Voulus  lui  avoiti,/, 
qu'il  avtit  ftfjtd,  un  Anacreon  t'uScaUgtr  avott  marqué 
dt  fa  main  qu'Henri  Hitnnt  n'étoit  fat  l'Auteur  dt  U 
vtrfien  Latine  dit  Oies  dt  ce  faite,  mais  Jehan  Do- 
rât. La  vcrfion  Italienne  dont  Mademoifcllc  le  Fc- 
vre pai  le.  cft  celle  de  Banhclcmi  Cornai  (  /  ; ,  que  Mr. 
Régnier  des  Marai*  fit  imprimer  à  Paris  l'an  167  a. 
Je  ne  m'etonne  pas  que  Mademoifcllc  leFevre  n'ait 
point  parlé  de  la  traduction  d'Anacrcon  faite  par  un 
enfant ,  qui  eft  devenu  depuis  cztr^rdinaircroent  cé- 
lèbre fous  le  nom  d'Abbé  de  la  Tasrri,  car  je  ne 
croi  pas  que  cette  vcrfion  ait  jamais  été  imprimée. 
Mr.  Baillct  nous  aprendra  bien  dés  choies  là-deflus. 
//  feeut  fi  bien ,  dit-il  (m)  en  parlant  d'Armand  Bou- 
thillicr  de  Rancé ,  cttftrer  avec  fet  maîtres  far  l'ajfi- 
elmté  ty  tafflitation  qu'il  aftrta  »  t  était ,  qu'a  l'agi 
Je  dix  a  ni  il  faxtit  ftrt  bien  Ut  faites  Grecs,  ty  Homè- 
re f«r  tous  loi  autrti ,  ty  qu'à  feine  a  fou -il  douze  ou 
treize  aut,  Itrt  qu'ilfublta  mut  nluvtllt  édit.tndet  ftï- 
fiei  et' Anacreon  axtt  des  remarquet  en  Grec  qui  furent 
admirées  dit  favant.  Cette  1  ' 
tn  1639.  ty  le  tems  n'a  rien  1 

m  ment  que  ces  remarque»  donnent  encore  ttui  Iet  jourt 
à  ceux  qui  kl  confèrent  avec  la  tendreffe  de  Càgt  ou 
était  atort  leur  Auteur.  Jt  ne  -vous  farû  fat  d'un*  tra- 
dudien Franfiifi  qu'il  fit  alors  du  même  ftïtt ,  quoi 
qu'elle  fi  trouvât  fort  au  goût  dt  ceux  qui  travaillaient 
m  rr  ttmt  k  luferfe&ttn  dtnotrt  langue,  ty  qu'elle  fit 
voir  qu'il  a'aveit  fat  moins  dt  fttitijjt  four  elle  ,  que 
d'exercice  ty  d'habtiuda  four  ta  Greque  ty  la  Latine. 
Mr.  Baillct  n'ajoutant  pas  le  lieu  m  l'année  de  l*im- 
preffiôn,  fit  ne  disant  pas  mime  en  gênerai  que  cet 
Ouvrage  ait  été  publie,  me  fait  croire  qu'on  n'en  a 
ru  que  des  copies  inanufcrite*  ;  fie  je  mt  confirme 
Dd  j  dans 
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t  édition  farut  in  8.  à  Parti  fmt. 
1  diminue  jufynpty  de  téttn-    Nam  enije 
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nobistra. 

dita  fuit  ut  praccellens  forma,  virtute,  citerifque  qui  fcelicitarii  no- 
mine  veniunt.  Voici  la  vtrfûm  dt  Strranus .  Nam  paternum  quidem 
genus  quod  cum  iftoCritia  commune  habcs  àDropida  £e  Anacreon- 
te  fie  Soicmcfi;  aliis  multis  ecleberrimis  poetis  deduritur  ,  fie  vobis 
tradirur  veluti  fie  roborc  8e  virtute  fie  alio  omni  génère  fèhcitatis 
inftruâiflimum.  (k)  CoUmiés,Otufceu'.f.m.  108.  (I)  ftttx.lt  Jour* 
nal  dt Itiffit  1603.jtasx.a36.   (m)  Jtaiilel , Fjnfams ctltbns  fag.  y.  j. 
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ai4  ANACREON.     A  N  A  X  A  G  O  R  A  S, 

nous  le  ferons  voir  dans  l'article  de  cote  femme.  On  dit  qu'un  p  relent  que  Polycrate  lui  avoir 
fait  ai  argent  l'cmbarrafla  de  telle  forte ,  qu'il  fut  quelques  nuits  fans  pouvoir  dormir  ,  &  qu'il 
alla  le  rendre  à  ce  Prince.  Cela  n'eft  gueres  vraifemblable  ,  quoi  que  Stob«e  nous  en  air 
donne  Ariftote  pour  garant.  Giraldi  *  ne  cite  pour  cela  que  les  recueils  Grecs  d  Ar- 
fenius. 

lj>ANAXAGORAS,  l'un  des  plus  illuftres  Philofophes  de  l'antiquité ,  naquit  à  Cla- 
zomene  dans  l'Ionie ,  environ  ls  70.  Olympiade ,  &  fut  difciplc  d'Anaximencs.   La  noblcfl'c  de 
fon  extradition ,  fes  richefles ,  &  la  gcnerofitc  qui  le  porta  à  refigner  (  A  )  tout  fon  patrimoi- 
ne à  fes  para» ,  lç  rendirent  fort  confiderablc.    Jl  s'apliqua  tout  entier  à  la  recherche  dé  la  natu- 
re, 
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Hrfuiliijue 
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Ntvrmirt 
1684- 
Jtrt.  8. 


a* 


dans  cette  penfeo ,  Ion  que  je  voi  que  Mr.  de  Lon- 
ge-Picricnc  dit  pis  un  mot  de  cette  veriion  i  lui  qui 
remarque  qu'Henri  Etienne  Avttt  mu  ta  \tn  Fr*r.,ou 
Ut  mimes  Odn  d'Anacrcon  qu'il  rtniit  enfuite  Lmti- 
nti.  Il  remarque  auifi  que  Ronfard  en  a  traduit  un 
bon  nombre.  C'eft  dans  la  Preraccdc  fa veriion qu'il 
dit  cela.  Son  Ouvrage  vit  le  jour  l'an  1684.  Le  (j) 
Grec  cft  d'un  côté  .  fa  traduction  en  vers  François 
cftde  l'autre,  on  trouve  des  obfervarions  critiques  a  la 
fin  de  chaque  pièce.  Mr.  Régnier  des  Marais ,  S* 
cretairc  perpétuel  de  l'Académie  Frxnçoiic,  donna  en 
1 6 v ï .  une  traduction d'Anacreon  en  vcrsltaicns,  avec 
des  remarques. 

Voici  une  fort  belle  addition.  le  l'emprunte 
mot- à -mot  d'une  lettre  que  j'ai  reçue'  JcMr.de  la  Mon- 
noie.  ,,  On  n'a  pas  eu  Je  foin  ju (qu'ici  de  recueillir» 
8c  d'examiner  p'.ufieurs  particubriter.  curieufes  tou- 
,,  chant  lespocûcj  qui  nous  relient  d'Anacrcon.  L'on 
,,  a  bien  dit  que  Henri  Etienne  les  a  déterrées  le  pre- 
pi  micr,  mais  peu  de  pcrlbnncs  favent  où  îc  comment. 
»  Ce  tut  fur  la  couverture  d'an  livre  ancien  qu'il  trou. 
„  va  l'Ode  Arymrir  ai  yiifaûut ,  au  nport  de  Victoriu* 
,.  qui  l'a  inferec  au  17.  chap.  du  10.  livre  de  lès  di- 
n  veric»  leçons,  Jufques-U  on  n'avoit  rien  vu  d'Ans- 
„  creon  que  ce  qu'Autugelle ,  8c  l'Anthologie  en  avoient 
„  confervé.  Le  hafard  fit  tomber  entre  les  main»  du 
m  même  Henri  Etienne  deux  manufciïts  contenansdi- 
»  verfes  pièces  de  ce  Poète.  Il  eut  l'obligation  du 
»  premier  à  Jean  Cernent  Anglois  domertiquedcTho- 
„  m*  Morus  .  &  aporta  le  fécond  d'Italie  en  France 
,.  après  un  long  voiagc.  Aiant  conféré  foigneufe  ment 
»  l'un  avec  l'autre  ,  il  en  forma  l'édition  qu'il  publia 
„pour  la  première  fois  à  Paris  l'an  ir 74.  Cclivrcfut 

■  reçu  diverfement.  La  plupart  des  Savais*  le  regar- 
u  derent  comme  une  heureufe  découverte.  Qjjel- 
»  quo-uns  s'en  défirent.  Robortel  dans  fa  Difl'crta. 
„  tion  de  l'art  de  corriger  les  livres .  ne  reconut  pa» 
„  celui-ci  pour  légitime.  Fulvius  Uriînus  dans  fon 
,.  édition  des  Lyriques  Grecs ,  n'y  fit  entrer  des  poefies 
„  d'Anacrcon  que  celles  dont  il  trouva  des  veftige* 
„  dans  les  anciens  Auteurs,  comme  s'il  avoit  tenu  tou- 
„  tes  les  autres  pour  fufpcétcs.  Il  (croit  a  fouhaiter 
„  que  les  deux  manuscrits  dont  nous  avons  parle .  8c 
»  oui  font  les  feuls  qu'on  ait  vus,  euflent  été  con- 
„  servez.  Henri  Etienne  par  malheur  étant  tombe  dans 
„  unecfpcce  d'aliénation  d'cfprh  fur  la  fin  de  fes  jours, 
„  les  lama  périr  avec  beaucoup  d'autres,  qu'il  necom- 
.,  muniquoit  a  perfonne  pis  même  à  fon  gendre  Ca- 
„  (aubon.  11  avoit  traduit  en  vers  François  les  mêmes 
,.  Odes  d'Anacrcon  qu'il  a  miles  en  vers  Latins.  Eju 
m  Anatrttntu  OJm,  dit-il  dans  la  Préface  de  fes  an- 
„  notations  fur  Anacreun  de  l'édition  de  Paris  in  4. 
»  lfJ4.  au  a:  [jw  Ai.it  G»lUtu  ftetram  ,  in  aliautt 
„  Atniisrum  grAliAm  La  tint  autant  Afpt-Jmi  fiimitrtt- 
„  rt.  Ce  qu'on  raportcd'Ifaac  Volfius ,  qui  difoit  avoir 
,,  poflcdeun  Anacreon  où  Scaliger avoit  marqué  delà 
!■  main  que  Jean  Dorât  croit  Auteur  de  la  traduction 
„  Latine  de  Ce  Poète  attribuée  à  Henri  Etienne  ,  doit 
„  être  compté  pour  lieu.  Ou  Voffius  (c  rrompoit, 
„  ou  Scaliger  avoit  été  mal  informé.    Henri  Etienne, 

qui  d'ailleurs  n'étoit  point  plagiaire,  croit  tres-capa- 
„  Me  d'une  veriion  telle  que  ccÏÏe-!à,  8t  Dorât.  (\  cl- 
„  le  avoit  été  de  lui ,  n'auroit  pas  manqué  de  !a  recla- 
„  mer.  C'eft  fur  clic  que  Remi  Belleau  fit  la  fîcn- 
»  ne  en  vers  François ,  qui  parut  peut-être  (i  belle  à 
»  Henri  Etienne  qu'après  l'avoir  lue  ,  il  n'olà  publier 

■  celle  qu'il  avoit  faite  en  la  même  langue.  Richard 
„  Renvoily  Maître  des  Enfant  de  Cbcèur  de  la  Sain- 
1,  te  Chapelle  de  Dijon,  fit  félon  le  témoignage  d'An- 
„  toinc  du  Verdier  pag.  ?  4..  de  (â  Bibliotltcquc .  une 
n  autre  traduction  Françoifc  des  Odes  d'Anacrcon. 
«  En  quoi  du  Verdier  a  pare  m  ment  s'efl  mépris.  C'eft, 
»  comme  ileftàprefumer,  la  traduêtion  de  Belleau  que 
„  Rcnvoify  mit  en  Mufique  l'an  lff8.  ou  fç.  8c  du 
..  Verdict  même  le  donne  allez  à  entendre ,  lors  qu'à 
..  la  page  uaa.  il  cite  ce  Rcnvoify  lirnplcment 

„  me  Mulicien.   A  l'égard  de  la  traduction  Françoi- 


„  (è  du  même  Poète  faite  par  Mr.  Bouthillier  de  Ran- 
»  ce  à  l  lgede  il.  à  i}.  ans.  elle  n'a  jamais  été  im- 
m  primée,  îc  il  cft  vraifemblable.  s'il  y  eu  a  eu  une, 
..  qu'elle  étoh  en  profe  ,  quoi  que  ceux  qui  en  ont 
..parle,  ne  l'aient  pat  dit  pofuivement.  „ 

{  A)  A  refigntr-  tcui  f»n  pAirimeint  i  fil  furtm. ] 
Avant  que  l'Evangile  eût  apris  aux  hommes  qu'il  faut 
renonrer  au  monde ,  &.  1  les  rie  he:!cs ,  li  l'on  veut  mar- 
cher bien  vite  d  n5  le  chemin  de  la  perfection  .  il  y 
avoit  eu  des  Phtlofbphcs  qui  avoient  compris  cela  ,8c  qui 
s'étoicr.t  défaits  de  kurs  bkn«,  afin  de  vaquer  plus  li. 
biemcnt  i  l'étude  de  la  fagclTc,  8c  à  la  recherche  delà 
vente.  Ils  iraient  cru  que  les  (oins  d'une  famille, 
fc  d'un  héritage  étaient  d-s  entrave^  qui  empêchoknt 
de  s'avancer  vers  le  but  qui  cft  le  plui  digne  de  nôtre 
amour.  Anaxagoras  8c  Dcmocrite  (t)  furent  de  ce 
nombre.  rr£'  >  dit  Ciceron  (f  ; ,  ah!  Homtrt 

aà  HtleHAiicntm  Atumi  se  velufiaittu ,  aut  tniqiunn 
dsSo  Jefuijr  «...  i.  •<«  Arbitramur  t  An  ni  ilA  fi  ru 
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C  fAtnmtm*  fit»  rtlijiitjftxt ,  hmc  difttndi  amrtndiAt.» 
érvitu  JtUHAiicni  lattft  Arums  4tJ  Jer.il  C  eft  à  un  tel 
abandon  qu'Anaxagoras  le  crut  redevable  de  la  licen- 
ce qu'il  avoit  aquile ,  ou  de  ion  fàlur ,  pour  me  fervir 
de  l'on  cxprefTioii.  £juli  ferre  ftuJia  An*xigtir*m 
J/AfrAjft  trtiimu*  t  qui  tum  i  JintinA  ftrtgrinAtisnt 
fAiriAm  repeiiijjtt  .  ftjftjïtntjfmt  itftrtm  :  •.>••>.•  ■  run 
ijftm  ,  imjiKi/ ,  rgofAhiut ,  mfiijiA  ftrujtn-  (d).  Socra- 
te  cmploiant  â  fon  ordinaire  l'ironie  ,  montre  que  les 
Sophiftes  de  fon  tenu  avoient  plus  de  lagelTc  qu'A- 
naxagoris,  puis  qu'au  heu  d'abandonner  comme  lui 
leur  patrimoine,  ils  travailloient  ardemment  à  s'enri- 
chir, detabufez  qu'ils  étoient  de  la  foriic  du  vieux 
tenu.  8c  perfu.ukz  qu'il  faut  être  principalement  fa- 
sje  dans  fes  propres  intérêts,  c'eft-a-dircavoirl'adrcf- 
lc  de  gagner  beaucoup  d'argent,  (e  )  Tireur.»  yàg 
Ar»\myi(« JfAri  nji.&i*>  i  v/tR.  «..■)1„.«.,-.,'1»  ymf 
««".«  x('t!**Tm  »WHM»l*8wM .  »é  «TtAirni  rmt- 

V  itn  avril  mtif*  r»cJ.çV6a«  fiiytym  H  tù  tttfl 
À''-'  rit  1  K'.x.St  inf»  maSr*.  tSt»  /a*  <«> 
Axis  w)ii  Tt*ji*fim  mrtQmitut  rtfirtQ.x ,  rù  t/i( 
?»(  T(*\i(tvi,-  T.AÀ.Î<  rvf)txi~.  SntitrtPir,  «*i»>  mm. 
t£  pâlit  »  Ai"  Mtf  M  iThu.  rSl  i*  iftt  i<!r  *(*  ,  t, 
it  s-AiiV»  «';  ,,  -  i,.  ùffdr^.a:  C*m  A**x*pr»i,  «*v 
tTA  At  vttii  tintait ,  Amfium  fAirimemnm  thm  Atct- 
fijtt,  ntfltxijft  d>Jf.f*faut  du'Atur.  *d*3  finlte  fl  'lcfi- 
fhAtHt  tji  ;  dtaiu  ttutrti  illtrum  itmportm  {Afitntibut 
*Ua  autJAm  ImjitfmAdi  trAdmu.  JbuAfrifttr  »ftim*m 
hAnc  Atinliift  nnjtHitrAm  uidtrit  ,  qued jAfiemts  ntfiri 
fttptritritut  frAjlAtu  ,  in  bec        -imnl ,  /a- 

firmtm  m  frimii  fibi  iffi  ftpere  oferttrt.  hnjmi  mie  m 
htt  efi  fumm*.  WArirutujnptitnmiunatamrAtiir.  Cela 
me  (ait  fouvenir  d'une  diftinction  que  j'ai  lue  dans  Arif- 
tote. On  trouve,  dit-ilf/;.  qu'AnaxagorasSt Thaïe», 
8c  tels  autres  Philoibphcsont  été(/)ûgcs,  mais  non 
fas  prudens,  parce  qu'ils  ont  ignoré  ce  qui  leur  etoit 
utile:  ils  ont  lu  drsebofes  abftrulcs.  relevées,  admi- 
rables, divines,  mais  quine  fervoientde  rien  ■  car  ils 
ne  chcrchoicut  pas  le<  bien»  8c  les  avantages  de  la  vie. 
Voila  le  goût  d'une  infinité  de  gens,  ils  condamnent 
toutcsles  occupations  qui  netcivent  pas  a  faire  fortune. 
Tout  ce  quine  (h)  traite  p»s  dt  fAnt  InerAndt ,  ou  qui 
nefertde  rien  *( h  rm  m>.p!]*,  c'eft-i-dire,  fenrjAt- 
rt  bnulhr  la  aiarmat ,  comme  l'on  s'exprimeroit  au- 
jourd'hui ,  leur  lêrable  vain  8c  fuperflu.  Anaxagorat 
s'éloignoit  beaucoup  des  idées  de  ce»  gent-U.  U  aban- 
donnoit  fes  terres  i  la  merci  des  moutons,  pour  s'oc- 
cuper tout  entier  i  l'AftronomieSc  àla  Phylique.  Phi- 
Ion  (  0 ,  Plutarquc  (  t ) ,  Philoflrate  (I),  Himeriut (m) , 
8c  Suidas  parlent  de  cela.  On  n'oublie  guère  ni  Dc- 
mocrite, ni  Craies,  quand  on  tombe  fur  ce  lùjet.  Le* 
Pères  (  n)  mêmes  de  l'Fgltfe  en  font  mention  :  mai» 
St.  Chryfoftome  (»)  déclare  que  la  conduite  de  ce» 
Philofophes  étoit  une  folie  ,  8c  une  beiilc  ,  8c  non 
un  mépris  des  richclTe».  Le  Diable,  ajoûtc-t-il,  »'cft 
étudié  toujours  à  décrier  8c  à  difamer  les  créatures 
de  Dieu,  par  l'incapacité  qu'on  a  cuè  de  le  bien  lcrvir 
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ANAXAGORAS.  215 
rc  ,  fans  fc  mêler  d'aucune  affaire  publique.  Cela  fit  qu'on  lui  demanda  >  s'il  ne  Te  fotictoit  aucu- 
nement de  ùm  pais.  Sa  repoufe  fut  admirable  ;  les  Pkilofophcs  Chrétien»  ne  pourroient  pas 
mieux  parler;  Ouï,  dit-il  en  levant  la  main  vers  les  cieux»  j'ai  un  [un  extrême  de  «u  fMtit  0. 
Une  autrefois  on  lui  demanda ,  fturquti  iits-vem  ne ,  6c  il  repondit ,  pour  c«xttwfter  U  faleit ,  it  lu 
ne  a  &  k  ciel  y.  Conformément  à  cela  il  mettent  S  le  fouverain  bien  ou  la  fin  de  la  vie  humai- 
,  dans  la  contemplation  6c  dans  l'état  libre  que  La  contemplation  produit.  11  u 'avoit  que  ao .  ans 


qu'il  commença  «  de  philofopher  dans  Athènes.  Il  y  a  des  Auteurs  qui  difent  qu'il  fut  le  pre- 
:  qui  y  tranfporta  l'Ecole  philofbphique,qui  avoit  fleuri  dans  l  louie  depuis  fon  fondateur  Tha- 


ïes. Ceûceque  j'exarmneraidan»rartided'Archelaus  lePhilofophe.  Ce  qu'd  y  a  de  cer- 
tain» eft  qu'il  eut  d'illuftres  difciples  dans  Athènes  ,  &  nommément  Pericles  6c  Euripide. 
Quelques-uns  y  ajoûtent  Themiftocle  tic  Socrate  »  mais  la  chronologie  £  les  réfute  à  l'égard  de 
"rhemiftocle.  11  n'y  a  guère  dechofes  qui  puiffent  donner  une  idée  plus  avant ageufe  de  fon  habi- 
leté, que  le  caractère  des  progrès  qu'il  fit  faire  au  grand  Pericles,  caril  lut  «foira  *  ces  manières 
graves  6c  majeftueufes  qui  le  rendirent  fi  capable  de  gouverner  la  Republique  j  il  le  prépara  t  à  cet- 
te éloquence  fublime 6c  viûoricufc  qui  le  rendit  fi  puiHânt,  &  il  luiapnt  1  a  craindre  les  Dieux 
fans  fuperftition.  Joignez  a  cela  que  fes  confeils  l'aidèrent  beaucoup  a  1.  fourenir  le  pefant  far- 
deau du  gouvernement.  Il  fcfigrula  par  la  nouveauté  5c  par  la  lînguiantc  de  Ces  dogmes.  Il 
enfeigna  qu'il  y  avoit  des  coiines ,  Se  des  vallées ,  Se  des  babitans  dans  la  lune  ,  &  que  le 
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fon  argent  N'eft  ce  point  ren-ire  la  pareille  aux 
rntils  (»)  qui  tnitoient  de  fols .  8c  d'infcnlcz  tous 
les  Chrétiens  qui  renonçaient  a  leurs  patrimoines, 
«c  fe  retiroient  dans  des  folitudes.  C"eft  ainfi  qu'on 
trouve  du  bien  ou  du  mal  par  tout  félon  que  l'on  eft 
rempli  de  tels  ou  de  tels  préjugez.  Notons  qu'Apol- 
lonius de  Tyane  critiquoit  un  (i)  peu  la  conduite 
d*  Anaxagoras,  comme  l'a&on  d'un  Phflofophe  oui 
avoit  cherche  le  profit  des  bêtes  plutôt  que  celui  des 
hommes.  Il  y  a  de  la  chicane  dans  cène  cenfure  i 
car  pour  ne  rien  dire  du  profit  qu'aportem  aux  I 
mes  les  piturages  publics,  n'eft-il  Pas  clair  qu'A 
goras  avoit  tout  lieu  de  prétendre  que  les 
qu'il  abandonnoit  (croient  cultivées  par  fes  partais  ? 
Les  quatre  vers  qui  commencent  ptfjEf  vei  wawtu 
dans  U  vie  de  Virgile,  contiennent  un  fait  tres-ccr- 
,  c'eft  qu'en  travaillant  pour  le  profit  des  mou- 
,  des  boeufs  Stc.  on  travaille  pour  les  hommes, 
a  été  plus  équitable  envers  Anaxagoras  qu'A- 
de  Tyane .  car  il  r» porte  l'abandon  des  ter- 


;  uoe  preuve  d'un  atuchement  à  la  Phyû- 
cjuc  plus  grand  que  n'avait  été  encore  celui  de  tous 
les  autres  Phi'.ofophes.  <tW.  yî.  •«  Sr*  (i*«A.c« 
T*f  »  r  .1  t;  «.„  Uaipuurt  PvriaXayiaa-  u*At.ittit  yi 
îm  n».  ut  -'  >  jcflfmt  ii'  mitv  »«»«.  tl  vert  fnfermet 
omet**  anaatum  11  Pbyfulegu  fiudù  fuferaru  ,  vel  rx  m 
imseUtgt,  faed  agret  iffi  fitet  magmtudint  fafiienii  nber. 
rimat  tjmt  amart  relouent  {<)■  Je  me  1ers  de  b  tra- 
duction ordinaire .  qui  eft  celle  de  François  Viger . 
mais  j'avertis  qu'elle  eft  fautive  à  l'égard  de  t*»*A&> 
X«f«t,  qu  i]  Filoit  tourner  Far  agrti  evibui  Jtfafcia- 
d»i ,  8c  noo  point  par  */m  m*p*tiUm  ftfuemi  uitr- 


II  nous  relie  encore  des  observations  à  faire  fur  le 
deiinteTcû'cmcnt  d  Aruxagoras.  C'ctoit  un  homme 
qui  Ce  ternit  très-bien  aquite  des  charges  publiques! 
car  nos  feulement  fes  confeils  fervoient  de  beaucoup 
à  celui  qui  gouvernoit  les  Athéniens ,  mais  aulU  ils 
:  (À)  aeceûaircv  Cependant  il  ne  le  lou- 
tic  fc  mêler  du  gouvernement  :  il  ne  (è 
,  nais  prévaloir  de  l'autorité  8c  du  crédit  de 
Pericles  pour  s'élever  aux  emplois  :  il  fe  borna  aux 
fpcculations  philofbphiques  ,  8c  fc  guerit  parfaite- 
ment d'une  ambition  qu'une  infinité  d'autres  Savans 
lbut  incapables  de  réprimer,  lors  même  que  comme 
lui  ils  n'ont  ni  l'intelligence  des  araires  politiques,  ni 
la  pnptrchon  8t  la  faveur  des  Puiûances.  Je  ne  doute 
point  que  Ciceron  ne  l'ait  principalement  compté 
parmi  les  gratis  per Tonnages  dont  il  dit ,  Que  ce  fut 
dommage  pour  les  Républiques  qu'ils  fe  fiiûent  entie- 
xemenc  adonnez  à  étudier  la  nature,  (t)  EaJtm  mu. 
tem  mIu  fnUmi»  .  fèd  etmfilu  tU  viu  fimM*  diffmrt. 
fmttim,  #*mt  timm/tfatti.  «»  Tftk»gtr»i  ,  Demo- 
erttMi .  AuxsgVAi .  i  ngemia  tivastéms  taui  ft  U 
*fm$$kmtr.  rtrmm  tr*npikru*t ,  tu*  vil»  fnfltr  tr*a- 
éfuiUuotim .  Cf  frtfltr  iffuu  ftU»M /mWM  .  m* 
mhii  tft  komuubm  jutmUuu  .  flmrn  atum  miU  fuit 
rthut  fmUun ,  JtUHAvu.  Mais  non  feulement  il  né- 
gligea les  ttoorxurs  ,  il  n'eut  pas  même  le  foin  d«  fe 
procurer  ce  qui  lui  étoit  neccÛairc  pour  fa  fubûften- 
cej  il  ne  fit  aucune  attention  ni  à  la  facilité  dama/fer 
du  bien  que  le  crédit  8t  l'amitié  de  Pericles  lui  auraient 
'f.  ni  aux  befoins  de  la  vieillefle.  La  recherche 
!ts  de  la  nature  abforboit  toutes  les  autres 
Il  éprouva  enfin  que  fon  mépris  des  richef- 
pas  du  être  fi  grand  :  il  fc  vit  réduit  dans  ses 
jours  à  n'avoir  pas  de  quoi  vivre  ,  &  il  n'eut 


recours  dans  cette  neceûité  qu'à  une  tranquille  refo- 
lution  de  mourir  de  faim  >  mais  Pericles  aiant  fu  cela 
en  prévint  l'effet.  Ecoutons  Plu;  arque;  rtruUi,  dit-il, 
(/)  fteeurut  de  f»richcffes^W>i»ri»4â»w#i  ftsu,  t> 
mtjmtmtat  jbfXA^tréu  entre  nanti  :  Jmimtl  «n  tome, 
au'tJlAat  ttriclet  jt  emftftbi  tiUettrt  qu'il  u'iv.u  f*4 
îufir  de  ftu/tr  à  lut,  U  fe  treuva  JtUiji  it  toulltWKtf 
i*  en  f*  utilUjfe,  t>>  ceuth»  U  tejle  ttfuéUe  ta  rr;a- 
Utitn  de  fe  Uijfer  mourir  de  faim.  DtMm  tendu 
efiant  averti .  t'enemrtu  ji.j:  ttfi  tant  tjptrJm  devin 
hi: ,  &  .>  peut  U  fitu  .;,./.,< i.  .  ■  ru:  lut  fut  {•eff- 
ile «u  n1  rtuwnsjl  en  vtUait  de  vivre  ,  ta  LuntatJHt 
■M  lui  man  ftt  mtfou,  de  ce  au  il  fer  Jeu  u»  G  jtjj  ry> 
fi  [âge  teuft.ier  et  eeeurrtniet  dei  afatrei  fuiuqueu  A- 
donc  Anaxaimat  fi  dtfimvru  le  vifege  .  &  im  dit, 

iZtktx  saisi  ùtH  AtfaûiTê  ait  La  luaiiâTt  at'mnt  iaW rralw  i'#ra. 

«II»,  y  mettent  de  l'kmie  femr  i  tntrtiemr.  Voulcz-»ous 
voir  une  autre  preuve  du  peu  d  ambition  de  ce  Phi- 
lofbphc?  On  lui  ofrit  de  cooucrer  i  là  mémoire  tous 
les  honneurs  qu'il  voudrou  ,  il  rejetta  cette  faveur, 
8c  ne  demanda  autre  chofe  û  ce  n£ft  que  le  ju.ir  d« 
fa  mort  tut  une  journée  de  vacaneW  pour  lesecoliers. 

(g)  T«M  dXfejui'tn  tidmt  r.u«s  ,  Jhrm  W  ^atfa» 
iaum  iu&  m  »»  «tAtvTwni  T«  w*J*i  mfkiitu  ra^ui 
X' dwi  T»>  Hmxia/mmrut.    it  n.r,t>  ,,,fH,  fjftrt  AgSJa 

tur  reeufatu ,  pefittUvit  tu  es  fua  deteffl^et  è  vtvti  die , 
ftttru  fikdarum  vtuatm  &  difiendi  cemeederetwr .  N'é- 
toit-ce  pas  fouhaiter  que  sa  mort  fut  un  lujet  de  piai- 
fir  à  bien  des  gens,  k  non  pas  une  aOâion?  Etna 
voit-on  point  là  un  mépris  cxtrcmck  de  tout  ce  qui 
tiare  le  plus  b  vanité  des  mortels? 

Failons  deux  petiscs  réflexions  fur  le  pillage  de  la 
vie  de  Pericles.  Il  nous  apren-f  qu'Anaxagoras  cu- 
tendok  très-bien  la  Pohuque,  quoi  qu'il  ne  ticproh-P 
ûoo  que  de  bPbalofophie  fpecuiative.  Pourquoi  Jonc 
ne  croirions-nous  pis  qu'il  composa  le  traite  dertgree 
dont  Elicn  (b)  a  cite  une  featence  î  Je  veux  qu'il 
foit  d'un  autre  Anaxagoras .  comme  (<  J  Meuriius  8c 


Mr.  Ménage  le  fupofènt ,  toujours  eft-il  mi  que  b 
( h )  ration  qu'en  donne  Mr.  Ménage  n'eit  pas  solide: 
il  l'auroit  compris  lui-même  s'il  eut  fange  à  cet  en- 
droit de  Plutarque.  Voilà  ma  première  réflexion. 
L'autre  eft  que  cette  vieillefle  que  l'on  attribue  à  notre 
Philosophe ,  ne  s'accorde  point  avec  ceux  qui  dilcnt 
qu'il  vutt  à  Athènes  âgé  Ue  ao.  ans ,  8c  qu'il  y  fe- 
jouma  jo.  années.  H  auioit  donc  fàki  qu'avant  que 
d'avoir  plus  de  ro.  ans  ,  il  eût  reçu  de  Peridcs  b  vi- 
iîte  dont  Plutarque  fait  mention.  Je  finis  par  un  paf- 
iage  d'Ovide,  où  l'on  voit  que  les  premiers  Astrono- 
mes ont  du  être  des  personnes  épurées  de  b  frniua- 
lité,  8c  du  loin  de  parvenir  aux  honneurs  .  8c  d'sque- 
rir  des  richefies.  Anaxagoras  en  eft  un  exemple  bien 
pariant. 

Felteet  (  l  )  anime  t.  qui  tu  i  het  eegnefiere  frimù, 

lima*  éènm  /inférât  (tandtrt  cm*  fwt  I 
Cnaiedt  eâ  .Un  pariter  vuufyne  letifmut 

jtkiui  humant!  exfimife  eaput. 
Km  Verni  &  vaut»  fuMimia  f*d<*-a  fregit  i 

Ojummaa*  fan.  rmbtinve  Ubvr. 
Net  Urvu  ttmUtt» ,  ferfitfaaett  gkwi»  fute  t 

Uatnarmnve  famtt  fiUitOavtt  efum. 
Adawvêre  eculii  dijimut»  fidrrn  m:trm 

AthtrAque  ingénu,  fufffuin  fu». 
Si*  pttitmr  etbtm  I  mu  ml  ferai  Ofit  Oljmfui  j 
i  Prùatuj  fidtr»  langu  afex. 
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*  Yeiet. 
tel  rtmar- 
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B  du  mi- 
me article. 


SstfT 
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(f)  Pin- 
tarclt.  in 
vit»  Pendit 

r.i6i.y, 

me  fin  de 
la  verjîen 
d'Amiot. 

U)  id.  m 

fraetft. 
rttf.  gt- 
rtndt  f. 
810  D. 


Laerct 


tavmdant 

U  cerfi  d* 


cet 


ftuan- 


(b)  JElian. 
Var.Hifl. 
i».  1. 14. 

(i)  n<tz. 

let  netet  df 


fur  cet  tn- 
drou  d't- 

lien. 

(t)  Abu 
igumr  fut* 
m  ai 
Anaxage- 

rantjlr* 
&c.Mt. 
nag.  in 
Lacrt.  L  K 
n.  7.  // 


eenfequen- 
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qu" Anaxar- 
garai  M 
titext  fat 
afhaueam 


^iLTrafi 
ter.  lit.  1. 
f0g.n1.1o. 


Digitized  by  Google 
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dt  Smptr- 
ftit.p.  169. 

e. 
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tii     m  ANAXAGORAS: 

folcil  étoit  (B)  urrc  maffe  de  madère  tout-à-&t  en  feu ,  & p'us  grande  que  lePeiopohnefcjS; 
Il  difoit  t  que  la  neige  eft  noire ,  &  ♦  qu'au  commencement  les  animaux  furent  formez  de  la 
terre,  &  d'une  humidité  chaude,  ck  qu'enfuite  ils  s'engendrèrent  les  uns  les  autres  ,  les  mâles 
au  côté  droit ,  &  les  femelles  au  côté  gauche  4,.  H  admettoit  autant  de  fortes  de  principes  que  de 
corps  compofez ,  car  U  fupofoit  que  chaque  cfpecc  de  corps  étoit  formée  de  plusieurs  petites  par- 
ties femblables,  qu'il  apclloit  bmxtmeriis  à  caufe  de  cette  conformité.  Mais  cela  l'engagcoit 
à  convenir  d'une  chofe  qui  *  embaralToit  fon  fyftême ,  c'eft  que  les  femences ,  ou  les  principes 
de  toutes  les  efpeces  fe  trouvoient  dans  chaque  corps.  Mr.  Moreri  a  très  -  mal  reprefente 
ce  {C)  fentimeot.    Lucrèce  l'avoit  néanmoins  tres-bien  expofé ,  &atTea  fondement *refuté. 

Cela 

Mes  ,  8t  que  le  tâng  que  nous  voions  étoit  compote 
de  plulicurs  petites  goûtes  dont  chacune  étoit  du 
faog.  C'eft  pour  cela  qu'il  apeiloit  lis  principes  (  /  ) 
frliytfifri  ,  ftmiUtuaiei.  Lifez  ce*  ver»  de  Lu- 
crèce. 

Kmu  (m)  ry  An» x Agir*  fcruttmur  Hemeremeri»», 
Jjw—  Cran  mtmoTAnt,  net  nejird  dittrt  LaguÀ 
XZenttdet  mbn  patrii  frrmontt  .  /  r  Ira  i  . 
Std  1  ,mm  ipfkm  mit  faeilt  tft  txpentrt  vtrbii, 
Prmetptum  rtrum  <j».,  n  dttit  HamcttmtriAn. 
Ojja  vuitLett  t  fAUxUUi  aiyut  minuit 
Ojf.iu'i  fit  ç>  d*  pauxiiiii  ataut  minuta 
Vifttttiw  ■vifcui  gigm;  fangutnaut  crtari. 
Sanguinit  mttr  ft  muùn  cttuniibn'  guttis; 
Zx  Autiaut  putat  midi  ctnfijttrt  ftjjt 
Amums  <$>  dt  ttrrit  itrrnm  cancrtfctrt  panât  i 
Ignibui  tx  ignem ,  hurmrtm  ix  humoribm  tjft. 
Cattra  ctnjimli  Jing  t  ratitnt,  put  ataut. 
Je  ne  importerai  pas  toutes  les  niions  que  Lucrèce 
étale  contre  ce  dogme  ,  je  n'intifterai  que  fur  la  pre- 
mière.   Il  montre  que  fui  vint  cela  les  premiers  prin- 
cipes des  chofes  feroient  corruptibles  tout  autant  que 
les  corps  mêmes  les  plus  compolèz.    Cette  conic- 
quence  entraine  deux  grtns  inconvénient ,  l'un  que 
la  diference  qui  doit  être  entre  les  principes  ,  8c  les 
mixtes ,  ne  ic  trouve  point  dans  l'hvpothcfe  d'Anaxa- 
goras.    Li  diference  dont  je  parle  cil  que  les  prin- 
cipes (  a  )  doivent  toujours  demeurer  les  mêmes  . 
quelque  fou  vent  que  les  mixtes  foient  détruits.  Ce 
loUt  feulement  les  mixtes  qui  ruinent ,  qui  meurent, 
8t  qui  panent  par  mille  vicillitudes  de  génération  ,  & 
de  corruption  ,  mais  les  principes  retiennent  invaria- 
blement leur  nature  fow  toutes  les  formes  qui  te  pro- 
duilent  fucceftivcmcnt.    Anixagoras  ne  pouvoit  pis 
dire  cela  de  fes  piincipes,  car  fi  par  exemple  ceux  de 
la  chair  avoient  la  nature  de  chair,  ils  étoient  auiTi  fu- 
jets  à  la  deftruaion  qu'une  groffe  rnafle  de  chair  ,  8c 
air.fi  des  autres,  vu  que  d'ailleurs  il  n'admettou  dans 
la  matière  (  0  )  aucune  partie  indiviûble.  Nous  verrons 
{p)  ci-deftbus  s'il  aurait  pu  fupofcr  que  les  principes 
étant  éternels  8c  incréez,  dévoient êueimperirtïUcs. 
L'autre  inconvénient  eft ,  que  la  deftruâion  des  pre- 
miers principes  ne  difere  pas  de  ce  qu'on  apcllc  »n- 
mhiUtm\  car  quand  ils  ceflent  d'être  ils  ne  fe  re fol- 
vent  point  en  d'autres  chofes  dont  ils  foient  compo- 
Ccz,  vu  que  la  (Implicite  qui  leur  eft  propre  ne  lou- 
tre point  de  compolitioa.    Ils  periflent  donc  entiè- 
rement ,  8c  ils  font  anéantis.    Or  la  lumière  natu- 
relle (q)  ne  conçoit  pas  qu'un  tel  changement  foit 
poffible.    La  dcflruûion  des  corps  compofe*  n'eft 
point  fujette  a  cette  dificulté  .  ils  fubliftent  toujours 
dans  leurs  principes  i  le  bois  par  exe 
le  feu ,  ne  celle  patd'cxifter  entant 


<B)  &m»U  ftkA  hri, 
f*n  tn  fin.  ]  Je  me  fuis  fervi  de 
générale ,  parce  que  les  Interprètes  ne  s'accordent  pas 
tùr  le  véritable  fens  de  ces  paroles  deDiogene  Laercc: 
(*)  T*i  .'.c.  AÛ/j^t  UM4  JWru*. 
qu'elles  figmâent  une  rûaiTe  de  fer 
aiment  mieux  une  pierre  rouie  1 
un  globe  de  feu  qui  n'étoit  ni  fer  ,  ni  pierre.  Vtdt- 
tur  mihi  Atux»gorAi ,  c'eft  linfi  que  parie  Calao* 
bon  (b)  ,  ptr  u>«f(n  i\nrvfi  nen  t»m  Uptdtm  nat 
frrrum .  nu*m  glebnm  qund*m  ignt»  m.  Ai*^»  rj- .-î  «;■-•' . 
m  nit  tUttATthni ,  mttlùgTt  ■vttutflt.  La  plupart  de 
ceux  qui  ont  raporté  ce  dogme  d' Anixagoras,  fe  font 
fixez  a  la  féconde  explication ,  8c  elle  s'accorde  par- 
faitement avec  l'hrpothefe  de  ce  Philofophe  ,  com- 
me on  le  verra  (  c  )  ci-ddTous.  Citons  d'abord  Xeno- 
phon.    (d)  Vdnun  h  »rt  J\«f  iSnxvpt  Jtnt , 

16  rit*  oyiin  '<irt  fin  h  rvft  £*,  rri  xdfi.Au, 

irt  v*x'ut  xfûn  «mgu.  •  fi  «MkV  r»i  **rrm 

XAu,T(iri*$h  it  hufiiuu.  C'eft -i -dire  fc\on 
la  verfion  de  Mr.  Charpentier  .  Dijkm  anfiatutt  frliil 
n'tjfiit  tpfHtu  pitrrt  infinmmi*  ,  il  M  canjtJtmt  pA! 
au' uni  pitrrt  ni  briiU  point  dnnt  Uftn.fr  n'y  ptnt  p»t 
dnrtr  bng-ttmpt  pttufi  cnfmntr  ;  m  Uih  ont  U  foltil 
dure  tansjmrt ,  &  ifl  m*  fiim t  intpmfÀiit  dt  tumttrt. 
Plaron  lera  mon  fécond  témoin.  Il  introduit  hocrate 
qui  fc  voiant  aceufé  de  dire  que  le  folcil  (t)  étoit  une 
pierre,  8c  que  b  lune  étoit  une  terre,  repond,  On  me 
prend  pour  Anixagoras  dont  les  livres  font  remplis 
de  tels  dilcours  ,  8c  l'on  s'imiginc  que  je  fuis  afl'cz 
fimplc  pour  enfeigner  ces  ablurditez  a  des  jeunes 
gens ,  qui  fc  moqu croient  de  moi  fi  je  m'artribuois 
une  doctrine  conMuè  dans  les  Ouvrages  d'un  autre, 
&  qui  fe  vendent  a  bon  marché.  Comme  je  ne  fais 
que  donner  li  une  notion  générale  dc<  paroles  de 
Platon,  il  eft  juile  de  les  montrcrelles-mémcsiceux 
qui  ne  fe  contentent  pas  du  précis  d'un  témoignage. 
(/)  /   «w  «a'-v .m  1.  J  4.:-a  MtAiri.  *vt* 

•upmÇftn*  tStti,       «h  «V|m>«  «i„.«,  7>.u.a.-,fc-r 
#r<  r'  A'.«{«y*j.t/  ytiCa,'a  rf 
KAa^atMii'm  yi/WH  rinn  rit  \iytn.  m  i\  tj  •■' 


(/)  Mt*. 
dt  pUtu. 
Pbikftpb. 
Li.  1 .  e.  ). 
Pi  87<S. 

LAtr.:  lib. 

h  ».8. 

(m)  Lu- 
trtt.  lii.t. 
v.  830. 
p*g.m.^. 


tliupArLï 


un  u'tiiMt 

Ttn  rit  Xiyn.  té  i\  «j  •■'  MM 
rmitm  uwf  iftf  fiM^nnyrit^tî  i{»ew  ln{\t  ,  u'  «-«>• 
«•■*«.  ti»Xiûn  i k  rii  ifX^tUK  vm^mw» ,  Z»Ufmrun 

ar*s  «m  <-tu.  An  xj--.-'*m  tu  qmutm ,  »  nmitt 
Mtut*  ,  attufAri  lièl  Vtdtru  ,  Atqnt  UM  htt  ftnu  f»- 
cù  ,  ixMmtAM  ni  Uttrarum  tgnant  tjt ,  am+jî  ntf- 
tisnt  Ubrtt  AnAXAgor»  Clntjmtnii  tjnfmôJi  opmitmlmi 
tfît  pltntt.  Jnvtnti  vtn  h*c  *  mt  difisnt  t  amiuiti- 
ttrtt  imtrdum  tttmm  ji  muita  fint,  nnim  drachm*  prt- 
tit  tmtntibm  tx  archtfir»  StcrAttm  dtrtdtrt.  fi  (m»  tjft 
fngtrtt  .  prtftrtrm  auum  lam  aifurda  Jint.  Vous 
trouverez  dans  Plutarquc  (g)  qu'Anaxagoras  fut  con 


»«  Jrfub- 

jeâumex 
quo. 


Nec 


damné  comme  un  impie  pour  avoir  dit  que  le  folcii  que  fubftancc  étendue.  Voila  donc  un  très-grand  de. 
etoit  une  pierre,    (b)  St.  Cyrille  d'Alexandrie,  8c  St.    fat  -  ' 


Auguftin  (i)  font  aulfi  de  ceux  qui  ont  dit ,  qucfelon 
Anaxagoras  le  folcil  étoit  une  pierre  cnAimmée.  Sui- 
das explique  par  nîfmt  xitm  le  f*itpt  i\m\w*f  de 
Diogenc  Laerce.  Je  m'étonac  donc  de  ce  que  Mr. 
Charpentier  aime  mieux  dire  (ir  ) ,  cm'AïuxAgert  fou- 
é»  amt  U  fiUU  »'tjh,t  maSS,  d,  ftr  tnJUm. 

mt*. 

(C)  Mr.  Ucrm  »  triMnal  rtprtftnti  tt  fintmtnt. 
Lutrttt  t'avM  ntanmahu  trtt-bitn  txptfi.  ]  Nous  met- 
trons dans  cette  remarque  toutes  les  erreurs  de  Mr. 
Moreri. 

L  II  fe  figure  qu'Anaxagoras  enfeigna,  aiu  Ut  prin- 
ciptt  dtt  rhijtt  aveitnt  tn  lux  Iti  taraâtrtt  dit  pariitt, 
cai  etmmt  l'tr  tft  ttmpaft  d»  ptttttt  parttUtt  imitt  tn- 
Jtmblt  ,  dt  même  lent  et  grand  mendt  tft  fait  dt  ftm- 
èUéUt  partitt  qui  font  U  itut .  tjp  fini  tt  prtmitr  me- 
bilt  dti  ehofii.  Quel  galimatias .'  quelles  ténèbres! 
Heraclite  a-t-il  jamais  pu  s'exprimer  fi  oblcurement? 
A  quoi  bon  l'exemple  de  l'or  ctmpifi  dt  feint  i  parttl- 
Ui  umti  tnftmblt  f  Cela  convicm-il  à  l'or  plutôt  qu'à 
tout  autre  mixte  ?  Ne  faloit-il  pas  ajouter  que  ces 
perires  parcelles  qui  composent  l'or  (ont  elles-mêmes 
de  l'or?  C'eft  ce  qu'enfergnoit  Anaxagoras:  il  croioit 

qu'un  OS  visible  étoit  cornool*  de  oluliru,.  a»  in.,13. 


ut  dansle  fyftême  d'Anaxagoras:  les  principes  y  font 
compofez  8c  de  matière  8t  de  forme ,  8t  n'ont  point 
Par  confequent  la  fimplicité  8c  l'immutabilité  que 
l'ordre  demande.  On  n'eût  point  remédié  à  ce  mal 
la  en  fupolant  que  l'Intelligence  qui  preûdoit  aux  gé- 
nérations ,  ne  fourrait  jamais  qu'ils  tuûcnt  détruits. 
N'étoit-ce  pas  un  aiTcz  grand  inconveaicntquedeleur 
nature  ils  fuiTcnt  fujets  a  la  corruption ,  8c  qu'ils  n'en 
puflcnt  être  garantis  que  par  privilège ,  ou  pour  mieux 
dire  par  miracle  ?  Je  ne  dis  rien  de  leur  multitude, 
«}ui  eft  auiTi  un  défaut  inligne  i  car  il  eft  de  l'eflcnce 
d'un  beau  fvftime,  qu'un  très-petit  nombre  de  caufes 
y  produiient  une  infinité  d'effets. 

Lucrèce  ne  s'avifa  pat  de  propofer  une  objection 
qui  eût  pu  ruiner  tout  le  fondement  de  l'hypochelè 
d'Anaxagoras.  Le  motif  de  ce  Philofophe  dans  la 
fupofuion  de  fes  htmttomtritt ,  ou  k»mvgtnritti  fut 
(r)  qu'aucun  être  ne  fe  tait  de  rien,  8c  ne  fe  réduit 
au  néant.  Or  fila  terre,  par  exemple,  étoit  formée 
de  chofes  qui  ne  fulTent  point  terre  .  elle  fe  ferait  de 
rien .  fc  fi  alant  été  terre  ,  elle  ceflbii  d'être  terre , 
elle  ferait  anéantie  i  il  faut  donc  qu  elle  fe  rafle  de  ce 
qui  eft  ten-e  ,  8c  que  dans  ce  qu'on  nomme  deftruc- 
non  ou  corruption  ,  elle  fe  reduile  ou  fe  refolve  en 
qui  foient  terre.   Selon  cela  il  m'j  aroit  point 


(')  At 
neque  re- 
cidere  ad] 
nibilum 
respoue, 
neque au- 
rem  Cref- 
cere  ex 
nihilo, 
reftor  re« 
ante  pro- 
batas.  Id. 
ib.v.iyj. 


(r)  PU- 
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A  K  A  X  A  G  O  A  A  1  il? 

Cela  nous  donnera  lieu  de  propoier  quelques  reflexions  fur  cette  doctrine.  Ce  qu'il  y  avoir. 
éc  plus  beau  dans  le  fyftcrne  d'Anaxagoras ,  étoit  qu'au  lieu  que  jufqucs  alors  on  avoit  rai- 

„,  fonné 


de  génération ,  ni  de  corruption ,  point  de  naiflânee , 
ni  Je  mort  proprement  dites.  La  génération  d'une 
herbe  n'etoit  autreachoicque  l'afcmblagc  de  pluficur* 
petites  herbes:  U  dedruenon  d'un  arbre  n 'étoit autre 
choie  que  la  defunion  8c  la  difperlioa  de  plusieurs  ar- 
(  a  ;  r  u:.  bres.  Nous  votons,  ajoûtoit-il,  (a)  que  les  aliment 
0  tbtU.  les  plus  ûmples ,  l'eau  8c  le  p-.in  te  convertirent  én 

cheveux,  en  veines,  en  artères,  en  nerfs,  enosêcc. 
il  faut  donc  que  dons  le  pain  ce  dans  l'eau  il  y  ait  de 
petits  cheveux  ,  8t  des  veines  &  des  artères  Sec.  que 
nos  iras  i  la  vérité  ne  découvrent  point ,  mais  qui 
ne  iunt  pu  iiivilioics  à  notre  raiibn  ,  ou  i  notre  en- 
tendement.   11  cil  clair  qu'il  fc  fundoit  fur  une  taullc 
lupulitiou  ,  faveur  que  de  rien  il  le  ferait  quelque 
choie,  iî  les  parties  du  pain  qui  tburniflènt  de  la  nour- 
riture aux  os  >  n'avoient  pis  eu  la  nature  d'os  dans  le 
pair.  même.   On  doit  s'etonner  qu'un  fi  grand  genie 
ait  pu  railboner  ainli.    Ne  voioit-il  pas  qu'une  mai- 
Ion  neic  faitott  point  de  rien  ,  encore  qu'eue  rut  bâtie 
de  matériaux  qui  n'étoient  pas  une  niai  fou  ?  Qaatrc 
lignes  dent  aucune  n'eil  quarréc  ne  font-elles  pas  un 
quatre  ?  ne  fufU-il  pas  qu on  les  range  d'une  certaine 
façon  ?  de  plusieurs  pièces  de  toile  dont  aucune  n'eft 
un  pourpoint ,  ne  fait-on  pas  un  pourpoint  }  y  a-t-il 
là  le  moindre  veftige  de  création?  Puis  donc  que  dans 
les  choies  anincielies  le  feul changement  de  la  figure, 
8c  de  la  iîcuaiion  des  parties  luth  â  former  un  tout, 
qui  cil  dircrent  de  chacune  de  les  parties  quant  à  l'on 
clpcce  8c  à  fes  proprictez  ,  ne  faloit-il  pas  compren- 
dre que  la  nature  infiniment  plus  habile  Que  l'art  hu- 
main peut  former  des  os  ,  8c  des  veines  fans  joindre 
enfcmble  des  parties  qui  fuient  déjà  des  os  ,  8c  des 
veines  ,  mais  qu'il  lui  fufil  de  travailler  fur  des  cor- 
pufcules  qui  parlent  recevoir  telle  ou  telle  lituation , 
telle  ou  te'lc configuration?  moiennant  cela .  ûnvque 
de  rien  il  fe  faile  quelque  choie ,  ce  qui  nctoit  aucune- 
ment chair  deviendra  chair  Sec.  Voilà  ce  que  Lucrèce 
eût  pu  obicéxer  à  notre  Anaxagoras  i  il  eut  ruiné 
l'hypothciè  des  bomxomtnti  par  les  fondetnens.  Paf- 
ions  aux  autres  (i)  fautes  de  Mr.  Morcri 

II.  Anaxagoras,  dit-il,  fut  fumomraé  •m*ul'Ef 
fit  .  i  taaafa  dt  U  fubtitu*  Jt  fa  dtclruut  Diogene 
Laerce  ne  dit  rien  de  cette  ration  ,  il  allure  Ample- 
ment 8t  abiblumcnt  qu'on  le  furnomraa  ainfi,  (<)k 
eau  le  de  Ion  hypotheie  qu'une  Intelligence  avoit  pre- 
fide  au  débrouille  ment  du  cahot.  (*)  Timon,  Se  Har- 
pocration  (i)  lediiènt  auffi.  Je  ne  nie  point  que 
Plutarque  n  ait  parié  de  la  raiibn  que  Mr.  Moreri  pro- 
pose, mais  comme  il  allègue  aufli  (d)  celle  qu'où  lit 
«uns  Diogcnc  Laerce  ,  8t  qui  e/t  plus  vraifemblable , 
il  ne  faloit  point  que  Mr.  Morcri  la  (uprimât.  * 

Il  I.  U  impute  rauflement  (r)  à  notre  Anaxagoras 
d'avoir  admit  des  atomes.  Cette  erreur  cil  d'autant 
plus  lourde  qu'il  venoit  dédire,  qu'Anaxagorat  admet- 
toit  éai  fart*!  lajuutitniaui  lu  earfi.  Voilà  deux  l'en- 
timent  oui  fe  dccruifcnt  l'un  l'autre ,  car  générale- 
ment parlant  1  h)porbcfe des  atomes  peut  bien  ioutfrir 
ait  une  infirme  de  corpufculet,  mais  elle  dc- 
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rer  que  le  pôle  boréal  incliné  fur  l'horizon  de  l'Io- 
nie,  8c  de  p'.uiicurs  autres  pais,  efl  vertical  à  La  ter- 
re à  l'égard  d'un  certain  endroit .  tout  autant  qu'il  l'a 
pù  eue  au  commencement.  Si  l'on  a  voulu  dire  que 
ce  pôle  étant  autrefois  dans  le  renith  de  l'Ionie, 
avoit  décline  enlîiitc  vers  l'horizon .  on  s  cil  très-mal 
exp  rimé»  8c  l'on  a  du  croire  que  l'Ioux  etoit  au  com- 
mencement une  région  bien  difgrae  iee  8c  bien  tnal- 
heureuic.  Plutarque  (  )  raporrcccciunpi.uautrcm.nt. 

VII.  11  n'eil  paa»vrai  que  Diogene  Laerce  fàlTê 
mention  d'un  Orateur  nommé  Anavaguras,  &.  dif- 

^ifle  de  Socratc.    11  (i)  le  fait  dilciple  d'Ifocrate. 

VIII.  H  clt  encore  plus  faux  que'  notre  Anaxa- 
goras ait  ente  igné  que  les  parties  l'ctnblablcs  étoient  It 
fremitr  mcbilt  du  ibajiet.  Nous  verrons  ilans  la  re- 
marque fuivintc .  que  le  premier  mobile  éto  t  lèlon  lui 
un  Esprit  diilîncl  des  husnavmeriei.    Si  Mr.  Morcri 
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avoit  entendu  l'Auteur  de  1, 
ne  lcroit  pis  tombe  ditis  t 

»»•  àfxft  BSftVXks]  .  Ext 
(tribal  /ne  totmm  rje  rem 
ikitium  If  a  I  MOTUS. 

1  X.  Mr.  ^loreri  n'a  pas  l  ien  reprclcnté  le  Iras  de 
la  première  partie  de  ce  Ciec  de  Diogene  Laé'rce. 
Jout  fi  grand  mtnJt ,  dit-il,  ejt  fait  ét  {tmb'.aLlt  i  far- 
nu  oui  font  U  tout.  Je  me  fuis  déjà  paint  dugaitma- 
tias  4c  ces  paiblet,  nuis  il  faut  ici  les  examiner  plut 
ample  m.  ni,  afin  de  montrer  de  qu.-lle  manière  un  Au- 
teur François  le  doit  garentir  des  é  juivoques  où  l'on 
tombe,  quand  on  ne  fe  loin  ici, t  paqn'uncexprcflion 
qui  ctoit  claire  pour  les  Grecs,  n'clt  que  ténèbres  en 
ce  lieele,  li  l'on  n'ufe  pas  de  paraphrai'e.  Je  dis  ce- 
la ûns  vouloir  juftiricr  le  bon  Diogene  Laerce  qui  la 

Ëupartdu  tems  ne  favoit  ce  qu'il  difoit,  en  abrégeant 
s  dogmes  des  Philofophcs.  J'eufle  voulu  que  Mr. 
Morcri  le  lût  lervi  de  ces  termes,  Ptflsjwrj  a  ttiltf- 
ftt  tu  la  rtfultat  du  triagiiit  pttttii  fart  te  t  ftmblakUs. 
De  la  manière  qu'il  s'eit  exprimé  ■  il  nous  fait  juger 
que  le  monde  (m  )  un  tout  dont  chaque  partie  cil 
de  même  nom ,  8c  de  même  qualité  que  toutes  les  au- 
tres. Ce  qui  cil  ii  faux  qu'il  fufnt  d'ouvrir  les  yeux  pour 
conoltre  ccmenfongei  les  aveugles  mêmes  le  peuvent 
conoitre,  8c  ne  le  peuvent  ignorer,  car  ilsiàvcnt  nc- 
ceilàircment  qu'ils  lont  cumpoica  de  chair  8c  dos ,  8t 
que  leurs  cheveux  ne  rciTcmMtnt  point  à  leurs  on- 
gles. Ceux  qui  ont  la  plus  petite  teinture  de  la  Phi- 
lolophie  des  Ecoles  lavent ,  qu  un  compote  btmagtn* 
ell  celui  dont  les  parties  ont  le  même  nom ,  8c  les  mê- 
mes qualitex  que  leur  tout.  î*  qu'un  compofé  hettra- 
S'in ,  ell  ecluidont  lespartics  ne  s'apellent  pointeom- 
mc  leur  tout,  8c  n'ont  point  chacune  les  mêmes  pro- 
prictez que  les  autres.  L'eau  ,  le  lait ,  le  vin  ,  la 
chair,  un  os  font  des  compolex  hamaftnii  \  car  par 
exemple  chaque  goûte  du  liquide  qui  compoic  un  fleu- 
ve s'apcllc  de  l'eau ,  4c  a  l'ciicncc  de  l'eau.  11  en  va 
tout  autrement  d'un  compote  heterogent,  fes  partiel 
n'ont  point  ion  nom,  nifinature,  ni  le  nom  tclcsqua- 
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quii  y  ait  une  iiitinite  de  corpulculcs,  mais  elle  de-  n  ont  point  ion  nom,  m  Unaturc,  ni  le  nom  îc  les  qua- 

mamlc  que  leur  nombre  fou  fini  dans  chaque  corps  i  lirez  lesunet  des  autres.  Tel  tft  parcxcmp'.c.  le  corps 

puis  que  l'une  des  raifonsdes  Atomifles  cft  d'éviter  ici  d'un  botlfi  ii  cil  compofé  de  lang ,  ce  de  ehïir ,  8c  d'os, 

abiurditez  de  la  divifibilité  à  l'infini ,  qui  luit  ncceiBi-  8c  de  p)ulieurs  autres  parties  qui  ont  chacune  leur  nom 

rcment  la  fupolltion  que  chaque  corps  cil  compose  8t  leurs  qualirrz.  Cela  étant,  il  n'yapcrfonnequipuilfe 

d'un  nombre  infini  de  parties.  dire  que  l'Univers  cil  un  compofé  Itomctene  ,  8c  non 

I  V.  Il  n'eil  pas  vrai  que  Lucien  feigne  que  (upi-  pas  un  tout  htttratim:  les  parties  sont  les  unes  opa- 

ter  écraià  Anaxagorai  d'un  coup  de  foudre.    Nous  ques,  8t  kl  autres  diaphanes;  le  s  unes  liquides,  Met 

rron*  (/)  ci-deflous  lct  paroles  de  Lucien.  autresdures:  ideil  la  terre,  8t  Ial'air8c)'caui  ici  une 

V.  Je  ne  in  fur  quel  fondement  Mr.  Moreri  racon-  prairie  ,  8t  la  un  bois.    Anaxaqoras  eût  extravagué 

qu'Anaxagoras  vaiaria  M  Zgjf:*  ,  »«  //  aft.t  Ut  plus  folement  que  le  plusabfurdc  vifionairc  qu'on  ait 
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/tenta  &  Ui  myfhnt  dtt  Sf  avant  dt  et  faut  i.je  ne  me  jamais  mis  dans  les  petitet  maifons ,  s'il  eût  hefitc  fur 

ibu  viens  point  d  avoir  lu  cela  dans  aucun  ancien  Auteur,  cela.  8c  néanmoins  Ici  cxpreiTiont  de  Mr.  Morcri 

Car  je  demande  qu'il  me  foit  permit  à  cet  égard-U  de  figmfient  clairement  qu'il  enfeignoit  que  l'Univeri 

mettre  Theodorct  parmi  Ici  Modernes  i  Thcodotet, .  étoit  un  tout  btmattni.    C'en  donc  lui  imputer  trèi- 

dis-je  .  qui  a  parie  (s?)  de  ce  volage  d'AnaxaRoras.  fauflement  uac  abiurdité  épouvantable.    Il  faloitdonc 
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voiage  d'Anaxagoras. 
en  faitant  ce  Philofo- 
dc  Pythagoras.    Au  pis  aller  il  me 
:  cenfurc,  puis  que  Moreri  n'a 
.  ni  aucun  Auteur  qui  aie  fait 

volage. 

T  ^'ifr""'  "  f00t      term"  ^ 
a  dtait  «afin  regU.    Ce  n'etoit  point  du  tout  le  ien- 
d-Anaxagorat.    Voici  au  contraire  ce  que  Dio- 
ce  lui  attribué  .  (h)  qu'an  commencement 
fe  mouvaient  de  telle  manière  que  le  ciel 
aunt  la  forme  d  une  voûte,  le  pôle  qui  ne  fe  couche 
,  «toit  vertical  à  la  terre  ,  mail  qu'enfuite  il 
Ne  lui  en  oeplaifc  .  c'était  avoir  une  co- 
>ian  médiocre  de  la  Sphère.  C'étoit  igno- 


étoit  un  I 
fauflement  uac  : 

fc  fervir  d'une  autre  phralc  pour  décrire  ion  fenti- 
ment:  illaloit  rhoiûr  des  termes  oui  ncconfbndiiTcnt 
pas  le  fens  ctlitciif  avec  le  fern  Jijtrtiutif  du  mot  (  »i) 
/«*/.  Jem'expliqucparunexcmple.  Supofontquetoui 
les  bourgeois  d'une  grande  ville  foient  divtfcz  en  dix 
claiîéi.  îc  qu'on  mette  dans  la  premicreceux  qui  ont 
ao.  mille  francs,  8t  dans  la  féconde  ceux  qui  en  ont 
îy.  mille,  8c  ainfi  du  relie.  Quiconque  diroit ,  tau- 
tt  tttit  vtllt  tf  tampfit  dt  hamgtan  également  rithes, 
n'auroit  raiibn  que  dant  un  fens  diftributif  dont  nô- 
tre langue  ne  t'accommoderait  pas  facilement  en  cet- 
te rencontre.  Il  voudrait  dire  que  les  dix  portions 
qui  coropo feraient  tout  ce  peuple  feraient  corn pofees 
chacune  de  gens  également  riches ,  mais  il  couvrirait 
fa  pcnlee  fous  des  mou  impropre! .  obfcurt  6c  em- 
E  e  birraiTcx* 
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i,3  ANAXAGORAS. 

fonnc  fur  la  cohftrmflîon  du  monde  ,  en  n'admettant  d'un  côté  qu'une  matière  très-infoN 
tae  ,  fit  de  l'autre  que  le  haiard  ,  ou  qu'une  fatalité  aveugle  qui  l'eût  arrangée  j  il  fut  le 
premier  qui  fupofa  (D)  qu'une  Intelligence  produifit  le  mouvement  de  la  matière,  &  dé- 
brouilla 
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barralTez ,  il  auroit  beioin  d'un .  t'efl-à'Jir*  mm  ttgê- 
Uti  in  richtjjti  ni  fi  maxt  qu'en  comparant  lu  gtnt 
d'uni  mim*  cl*  Jt  111  nat  nvtc  lu  autru  i  car  ji  *".-» 
Impur  r  aux  il  In  iixitmt  nvtc  ctux  il  la  premier! , 
m  trottina  beaucoup  i'mtgalilt.  Voila  le  mauvais 
office  que  rendent  à  nôtre  Anoxagoras  ceux  qui  fou- 
ticimeiit  qu'il  a  dit  que  l'Univers  r:l  tour  compoli 
de  portion*  fcmbla'nle» ,  ils  fon#i'oupÇonner  les  lec- 
teurs François  qu'il  1  donné  là  une  énigme  ridicule  • 
8c  II  l'on  n'ajoute  pas  un  bon  t'tfl-a-i;ri  ,  ils  ne  I  «J 
vent  où  ils  lbm  ,  8t  ils  peftent  contre  l'Ecrivain. 
Epargnons  leur  cet  embarras,  Stdeve.opons  un  peu  le 
ientiment  de  ce  Philofophc. 

Il  me  ferablc  qu'il  a  voulu  dire ,  que  l'Intelligence 
qui  tfdit  formé  le  monue  avoit  trouve  dans  une  ma- 
tière infinie ,  une  infinité  de  fortes  de  tics-petits  corpuf- 
culcsqui  fc  rcfllm.>loicnt,  8c  qui  par  un  mélange  con- 
fus, etoient  entourez  d'autres  torpufcu.e»  qui  ne  leur 
rcflcmbloicnt  pas.  Kile  joignit  cnfcmblc  les  corpuf- 
cules  de  fnéme  efpcce,  81  par  ce  moien  elle  fit  ici  une 
aftic,  li  un;  pierre,  ailleurs  de  l'eau  ,  de  l'air,  du 
bois,  b.c.  Cette  action  fit  que  l'Univers  lu^partag* 
en  p'ulicurs  ama*  de  particules  fcmblabtei,  mais  de 
telle  nuniere  que  les  particules  d  un  ami»  ne  refl'em- 
bloicnt  point  aux  particules  d'un  autre:  il  n'y  avoit 
de  la  rcilcmblancc  qu'entre  les  portion»  d'un  même 
anus.  Il  faut  donc  ici  donner  au  mot  ton,  non  pal 
le  fini  tcUtitif,  mais  le  iéas  aijlniutif ,  8c  sans  cela 
vous  auriez  autant  de  raifon  de  dire  que  te  monde  a 
été  formé  de  patl.aile»  diûcmbjib.e»,  quede  dire  qu'il 
acte  fait  de  particules  icmblaulcs.  Liiez  La  remarque 
[a)  de  Louis  Vives. 

Quant  auxob.cîtions  qu'Anaxjgora» avoit  à  crain- 
dre, nous  en  dirons  quelque  choie  dan»  la  remarque  G. 

(D)  Il  fut  U  frtmttr  qui  fitpja  quant  tnittigenct 
froduijn  U  mouvement  il  ia  malien ,  O*  ieironil  a  U 
calmi.]  Ce  tont  des  laits  bien  atteliez.  (*}  n^r„ 
rj  IA,..».  irttnrto.  »«t«>»'/>  oiru  ro%  nfytdiaïun- 
r«V,  '.'  Itu  ..J,».  «J  u,ty*A»e)f*<  ia*fi»f**f.  ttdfia 
Xpir***  m  •>«»  .  lin»  m«  tkioir  nirn  iitair/atm. 
Jnmui  hit  mà.erU  imnttm  aJjecit  .  m  prmcipti  optm 
fui  fuavi  ac »,»j»;jlr-«  eraïunt Jir  feront ,  omnillimul 
erant ,  deimic  acceiTit  mens,  caque  compoluii.  J'ai 
cru  qu'il  fàloit  commencer  j  ar  ce  pailige  de  Dioge- 
nc  Laerce,  parce  que  l'on  y  trouve  le»  propres  paro- 
les (  r)  d'Anaxagoras.  Volons  ce  qu'An ftote  remar- 
que fur  ce  fujet.  U  condamne  les  fhilolophcs  qui 
en  traitant  des  primipes  ne  t'arrétoient  qu'a  la  taule 
niatci  irllc ,  fan»  rtc.'icrcher  h  cauic  efficiente  des  gé- 
nérations 8c  des  corruption».  La  caufe  matérielle, 
dit, il ,  ne  lé  change  pat  elle-même ,  le  cuivre  ne  lé 
convertit  pas  lui-même  en  fbtué  .  ni  le  bois  en  lit, 
il  y  a  un  autre  principe  de  ce  changement  :  chercher 
ce  principe,  c"cft  remonter  juiques  au  premier  mo- 
teur. Ses  paroles  font  fi  remarquables  qu'il  eft  bon 
de  les  raporter.  (i)  Et'  yne  •»«  umAtr*  wnom 
(d  >^  yitirn  ï»  »»»^-,  d(  <>•«  i  >j  rlfitm  iri».  /<» 
ri  t  s  t  •  rvuifitu'eu  ,  »,  ri  rt  (M»wr  i  >  ynf  A  t«  yt 
»T«ci(j»if«r  a*To  wotn  u>ï. ttvd f  tau  ».  Xtyot  € 
Su  to  ;^  ■  '  in  i  ourft  t*ï  u>Hn.ioijt\no  .«*'- 

n...  a  - ri-.,  iîi  XOOt  T«  (MO  (>A«>  aAir«>  ,   •  A  xnA- 

d'ipxi.a .  dn\'  irtff  rt  ras  /M,a>4*a.î<  <ur.»>. 
T»  Si  t*T«  çJ-T»»  .  ïfi  T»  »»»  irifon  dpgf  Ifiùt  ,  *ï( 
oît  i.  ,„*•.<. ,  «^rit  i  nggt  rïï  uwwt.  Nam rtft 
quam  m.txtm*  oranti  compile,  çr  j;:-:eraiu  ex  abjteo 
ut  ex  uno  aul  tx  pluritusfit ,  enr  bot  acciirt ,  <J»  mm 
eau  fa  tji  t  Son  tmm  tpfum  fuijtftum  fift  mntari  faut, 
uiprna ,  iieo  auoi  noue  Utnum ,  «equt  as  taufà  efi ,  ut 
uirunaut  toTum  mutetur.  Ntqui  lignum  qmitmUclnm, 
ti  vrro  fiaiuam  facl  ,  fii  auuJ  tjiuppiam  mutationu 
eau/a  rji.  Hoc  auirm  quartrt ,  nfiui  prencipium  qut- 
rerr  rji .  prrinie  alque  li,  epud  nos  unie  pnncipium  mo- 
tus dtcimus.  Il  .ijoine  1.  qu'après  qu'on  eut  reconu 
rlnfufnlancc  des  elemens  .  la  force  de  la  vérité  con« 
traiguit  les  Pliyticicns  à  rechercher  un  autre  moteur. 
1.  f^u'il  n'eft  point  proo^We  ni  que  le  feu ,  8c  la  ter- 
re, tac.  foient  la  caulc  du  bel  état  de  certain»  être», 
8c  de  la  gencration  des  autres,  ni  que  oc» ancien»  Phi- 
lolophc» l'aient  cru.  }.  Qu'il  ne  (1)  fcroit  pas  rai- 
fonnaMe  d'attribuer  un  fi  grand  effet  lu  hnard  8c  à 
la  fortune.  4.  Que  c'eft  pour  cela  qu'Anaxagora»  qui 
dit  que  dans  h  nature  non  moins  que  dan»  les  ani- 
maux ,  un  clprit  eft  l'auteur  du  monde,  8t  de  Tor- 
di  c ,  parut  comme  un  perfonnage  de  bon  fens  en 
compaiailbn  des  Phyficien»  fes  predecefleun ,  gran» 
aucun  de  rien.    Il  y  a  beaucoup  plut  de  " 


l'original,  que  dan»  l'idée  que  j'enlorrac.  Tous  ceux 
qui  lérout  capable»  de  bien  entendre  le  Grec  que  je 
vait  copier,  trouveront  que  mon  aveu  c(l  fincerc. 
(g)  M»  ai  ris  wV*»  timt.  xa&dno  ir  t«T«  ^W*<<  ,  t£ 
it  r«  ùpitnt  rot  ourioe  icj  ri  ttootAU,  n*  tî<  tW^ivi  jt». 
r»< ,  ni'  ipdrn  w*f   si'm  AtyiM*s  t*s  wrtrteor. 

eptnti*ç  uar  nt  Ara^myeçms  tru*t,  Kyi«|i*i.*r  tvtm* 
rih  y%*.  J^uart  qui  m  animaiilnu ,  tla  in  natura 
mirllrctuin  mtjji  taufam  Mnnii,  loiiu  qui  arimu  iixe~ 
rat,  quafi  fobnui,  ctmfarami  ad  antiquiettt  vanadi- 
ttntlt,  apparut!.  I/bu  auttm  ratants  qui  palam  alli- 
gn  ,  Anaxagoram  JntJJi  fcrnmi.  Si  ce»  témoignage» 
lbnt  bien  formel»  ,  celui  de  Plutarque  l'cft  peut-être 
encore  plu».    Votons  le»  parole»  de  cet  Auteur.    (  h  ) 

O  >  (  A.a;a;»^>  )  M  ni'  «',(.- _-t»  •»•  xp<rr.;:u*:'  .  rt- 
1»  rmrtr  «vt*  u,tyd*at  u'(  ^ttrtoJioyint  t£  timJtm 
<•«.'-■  •«.  -  ,  iA'  Sri  TMt  ÏA«h  »  ;"  j  '"  « 

r»xv  if  dMVfxt/t ,  oSéUurfbirtif  tWfff ,  mfaMtâr  iwttwt 
n  i£  ,  1..  ...^  >  j.*      nn  r««  af... , 

»7«  »■'«  .  u,~  t  u. .  «  i .  S*uem  (  Anaxagoram  } 
illiui  ttmptrit  aqunlti  Mivem  apptUavirt ,  vtl  quoi 
ptrfptcactam  rjut  fingularim  in  natura  ptrfirutanda , 
ixetlitnttmqui  aJmirann.  ur,  vtl  quoi  unrverfitati .  non 
fortunam  nique  fatum  eriiuata  itfcriptrorm  prtacipium, 
fe.i  meniem  pnntipi  puram  ac  finetram  proftetnt,  cm» 
omuikui  cmfufat  alnt  ficirnenlnu  particuhu  fimiUt. 
Ce  pafiage  cil  cité  par  quelques  Auteurs  comme  s'il  y 
faioit  lire  .>«,«.•,„.,...  au  lieu  de  iVpjMyui'iw. 
mai»  j'aimerois  mieux  rejetter  l'une  8c  l'autre  de  ce» 
deux  leçons.  8c  fubilituer  i/aiatuMyriun.  Ceft  ainlî 
que  l'Auteur  de  la  traduction  Latine  que  je  reporte, 
a  fupolé  qu'il  faloit  lire.  Volfiu»  citant  en  Grec  ce 
partage  avec  le  mot  if*u>tauyit,i>n ,  ne  lai£f  pas  de  don- 
ner une  traduction  qui  montre  qu'il  s'eft  réglé  fui  iu*. 
m*ft*yrinn  .  voici  fa  verfion;  (1)  Non  fortunam  ntqui 
fatum  ordinal*  itfcriptumii  prtnciptum ,  fed  meniem  pu- 
ram at  fjactram  prtfictrit,  a*  altu  ommèui  a  u  xi  i  x- 
t  1  s  jitnilii  f  articulai  fecernentem.  Fort  peu  de  pages 
après  il  emploie  le  même  paflige  à  prouver  qu'Anaxa- 
gora»  enteignoit  que  f>icu  eft  mêlé  avec  toute  la  ma- 
tière, j$unrt(k)txtjus  fentrntia  opiftx  munit  Deut  «Vf, 
mt  tx  tlutareho  antia  monttum .  >»i  nnUois  m)  â*fd\t 
im,u,lv*,t>  *«ri.  Meut  fura  at  Jînctra  immtrui 
permixia.  Je  ne  f  roi  point  que  Plutarque  ait  voulu 
parier  d'aucun  mélange  de  la  nature  divine  avec  le» 
parties  de  la  matière  i  cela  s'accorderoit  mal  avec  l'é- 
pitbete  nnrnfù  8c  «sont  il  s'enoit  de  fe  lervir , 

ce  gar  laquelle  il  a  marqué  clairement  qu'Anaxagorat 
croloit  que  Dieu  eft  un  clprit  pur  81  limple,  dilbnex 
8t  lêparc  de  la  matière.  Sun  lens  eft  à  mon  avi» ,  que  cet 
elprit  immatériel  feparoit les ^ma«mm>J  mêlée»  avec 
tous  le»  autres  coi  ps.  Voilà  comment  il  eft  difficile 
aux  plus  fivans  hommes  tel  qu'a  été  VolTius,  d'écri- 
re beaucoup  ,  8c  de  prendre  garde  à  toute»  chofes: 
l'attention  le»  abandonne  fouvent ,  ils  oublient  en  un 
lieu  ce  qu'ils  ont  dit  en  un  autre:  il  leur  arrive  mê- 
me de  ne  pas  trop  s'accorder  au  commencement  8c 
à  la  fin  d'une  période. 

J'ai  une  nouvelle  ration  de  croire  que  Plutarque  a 
voulu  dire  ce  que  je  lui  attribue  i  car  outre  ce  que  je 
(l)  «porterai  de  Tcrtullicn  ,  je  voi  dan»  Aiiftote 
qu'Anaxagoras  difoit  que  l'ciprit  qui  avoit  mu  la  ma- 
tière étoit  exemt  de  tout  mehnge.  IIA*»  (m)  oif&r 
yt  r»  ira  ri'«V«<  u,nXttn  xdi]m.  laintyZf  $*rv  ni  rot 
rût  «>r>»  nv/  .i  utm  ,  tC  nutyi  ri  jù  untafii.  oiwoK- 
ietrt  #r"  «m. y  :  Tij  miri  ^- .  rô  ,  rt  yttdntut  tù  t*V 
uuite,  Myn  tii  mnrou  ri  xmr.  l 'erxm  meniem  prm- 
eipium  maximr  omnium  ponit.  Jolam  namque  rerum  om- 
nium iffam  ,  fimpherm  ey  u  n  mifiam  ,7-  puram  e  t 
finctramqui  dixit.  Alque  eittm  principio  htc  utraauw 
trittut ,  cogmtiontm  tnqtiam  ey  notlum ,  i '  cent  unrvtr- 
fum  ment  r  m  rruvijje.  Cela  eft  encore  plu»  clair  dan* 
le»  parole»  que  vous  trouverez  à  la  marge  (»).  Voi- 
ci un  témoignage  de  Plutarque  qui  nous  aprend  d'une 
façon  très-manitefte ,  qu'Anaxagoras  donnoit  à  Dieu  la 
première  production  du  mouvement  8c  de  l'or- 
dre.    O'.  il    Ali;,;;;,,  frt,.  , ,  >  »  .  ,  ,    %Ut'  ,t  .    «S  T« 

oroimulî»,  ii;  Ji  aird  iitnioymrt  *»S,  r«i«  yirtr»» 
rût  Jm'ir».  •  mdren  ix  intir*  iwUflo 
roi  t*,  t*  rtifaûln  ,  drûi[tn,  tï  uia^Hw.  tii  «g  êi»« 
[fnrit)  iwttiroH  *'»  r«{»«  avwfi'o»  îriCiXIùm,  Awir- 
n-m  taira.  (  o)  Anaxagorai  dixit  milio  confiitiifl  torfera. 
ili  auum  mrntrm  ta  dtgejflt  .  iiaqut  omnium  rerum 
mut  eficijt.  Flmo  pofmt  prima  eorfera  non  fhn£i, 
fii  aifqm  ordintfuijtmrta.  Dent  autrm ,  inquit ,  or- 
imtm  anmaivtrltni  ttnfufîomi  prafian  ,  ea  tempe  fui  t. 
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brouilla  le  cahos.    Ce  fut  fans  doute  la  véritable  *  raifoo,  pourquoi  ce  grand  Piiilofôpbe  fur    *  v»iti. 
fumomme  rit,  c'eft-à-dire  t  efprit  ou  L'entende  meut.    Son  orthodoxie  ne  fut  (E)  pas  allez  brimar- 


Vous  roiez  là  une  extrême  diference  entre 
goras  (c  Phton.  Le  premier  lupofc  que  Dieu  trouva 
lés  corps  en  repos  :  le  fécond  au  contraire  que  Dieu 
les  trouva  en  mouvement.  Je  Cuis  épouvanté  de  la 
que  fait  Plutarcjuc  fur  ces  deux  dogme», 
1  feulement  die  enferme  une  impieté  horrible, 
ufli  une  contradiction  rrès-groûicrc.  Il  aroit 
bbmé  les  Philosophes  qui  ne  réconcilient  qu'un  prin- 
cipe. Il  eft  impodiblc,  avoit-il  dit  (a  )  .  que  la  ma- 
tière fort  le  fèul  principe  de  toutes  choies  .  il  faut  y 
joindre  la  cautê  efficiente  ,  car  l'argent  ne  fufir  pi» 
pour  La  production  d'un  vafe  ,  fi  l'on  n'a  de  plus  un 
ouvrier  qui  farte  ce  vafe.  1j  même  rhofe  le  doit 
dire  de  l'airain  ,  du  bois  ,  Se  de  toute  autre  matière. 
Dans  la  même  prgs  il  a  voit  loue  Anaxigoras  d'avoir 
admis  un  (6)  entendement  <{ui  eut  arrangé  Ici  parti- 
cules lémblaMcs  ,  (  c  )  r'cft  -  a  -  dire  d'avoir  ajouté  la 
taufé  efficiente  _u  fujet  paffif ,  fie  l'ouvrier  à  la  ma- 
tière. Que  veut-il  donc  dire  lors  que  cinq  pages  iprès 
il  cenfurc  Aoaxagorjs  8c  Platon ,  celui-là  d'avoir  attri- 
bué à  Dieu  le  tnouve  m  eut  &  l'arrangement  des  corps, 
celui-ci  de  lui  en  avoir  attribué  Parrangement  ?  Leur 
erreur  commune  ,  dit-il ,  eft  de  penfer  que  Dieu  fe 
fonde  des  i  hoirs  humaines,  8c  qu'il  a  bitiun  monde 
pour  cet  effet.    (J)  K*i»a<  »  d/smfntmrtt  « . 

»ri  rit  $tit  iV*i'*r«r  iTif^tniHr  rmt  «••.-•  >»  •  ;  jj 
t  ■  •  ■  ■  x*f"  M*Tf**'  Kx.-xrxtvi^C'M.  Commuais 
ambabui  bit  eft  vtr  ,  qatd  dtum  /*;««  tu  Immanat 
tnrametn.  .;r  r;"(  eau  fa  munJum  ajernamem.  Après 
quoi  il  étale  les  raifons  le*  plus  fpecicufès  qu'un  Athée 
puifle  alléguer  contre  ceux  qui  attribuent  a  Dieu  d'a- 
voir fait  k  monde  ,  5c  de  le  régir.  Quoi  donc  .'  il 
a  prou  vc  qu'Anaxagoras  admette  une  Intelligence  qui 
ait  été  le  premier  moteur  des  corps  ,  8c  la  caufe  effi- 
cience du  monde  ,  8c  il  le  bUmc  de  prendre  pour 
Dieu  ce  premier  moteur,  8c  cet  agent  t  Peut-on  rai- 
fonner  d'une  manière  plus  pitoiable  ,  8c  moins  uni- 
forme? Et  fi  l'on  vouloit  opinutrer  qu'il  n'y  a  point  là 
de  contradiction,  netâudrott-ilpaidu  moinsconv.cnir 
qu'il  a  refutéen  cet  cndroit-la  une  infinited'autrcj  paûa- 
ges  de  fes  livres  où  il  fupole  la  providence  ? 
Je  ferois  trop  long  li  je  voulois  raporter  tout  les 


témoignages  qui  ctabliflcut  l'une  ou  l'autre  de 
deux  venter,  oumêmetoute»lc»dcux:  i.qu*Anaxa- 
ad mettait  une  Intelligence  qui  avoit  mu  la  ma- 
tt  formé  le  monde  par  le  tnage  des  htm/rftntt- 
ttu  u  Qu'il  fut  le  premier Philofophe  qui  avançât» 
fyfMmc.  Contentons  nous  donc  d'indiquer  (»)  Platon , 
(/■JTcrtuUien,  (/)  Clément  d'Alexandrie,  (A)Eufc- 
be,(i)Themi(h'us.  (*)St.  Augunio,  (  *) Thcodoret, 


(/JProdus.  8c  (m)  Simpliciu*.  Jen-enufcraipaiainli 
à  l'égard  de  aceron,  je  «porterai  fes  paroles,  parce 
qu'elles  fourniffent  une  matière  d'examen.  InJt  Ahax». 
,  dit-il  ,  (n)  ^ai  »tetfie  ab  AnAxmtnt  4,ftlpU- 
Phimui  tmmum  rtrum  ieferifthium  f>  ">»- 
mtmti  mhmu  w  *c  rttitmt  défont  »t  eetjiei 
In  tjm>  nm  vUil ,  ne<jm4  metttm  jinfm  JMWMI 
rfrm  in  infinité  uUiun  tfie  peffe,  ntaue  fen.'um 
«mm»»  if»*  imt  ifff  n*tm*  fulft  fentirtt.  Derndt  fi 
mentent  ifinm  qnxji  nnimstl  A^ned  tjt  vclmt,  trtt  »l. 
eptid  tnterm»  ex  an*  illtU  xmmnl  ntmtnetmr.  gntj ah- 
tem  mtermt  mente  t  Cingitur  îgitur  cttptrt 


J?**J  otuninm  non  fbttei  ,  nfert*  ftmflexane  ment 
mtttÀ  re  ndfnnHA  aut  ftntire  fojpt ,  faert  intellfenti* 
mftrt  vim  f>  nostenem  vtietur.  Il  eft  un  peu  lurprc- 
nant  queCiceron  donne  cette  primauté  auPhilolbphe 
Anaxagoraf ,  puis  qu'il  venoit  de  dire  que  (i  )  Thaïes 
avoit  reconu  un  Entendement ,  ou  un  Dieu  qui  de  l'eau 
avoit  forme  toutes  chofes.  (p)  Tbnlet.MilefinJ  qui 
frimm  de  taUbnt  rebut  fufitit  .  **»*m  dix,t  effe  $m- 


denm  amem  ,  eim  menu  m  qtu  ex  non» 

*  fingeret.  Eft-il  potTible  que  Ciceron  mette  fi- 
tot  en  oubli  fes  propres  paroles  ?  Peut-on  s'imaginer 
qu'il  ait  voulu  dire  que  Thaïes  ne  donnent  à  Dieu  que 
faction  de  convertir  l'eau  en  d'autres  corps  ,  mais 
qu'Anaxagoras  faifoit  Dieu  l'auteur  de  l'ordre  .  8c  de 
la  belle  fymmetrie  du  monde  ?  Je  ne  voi  danf  tout 
,  cela  rien  de  vraifèmblable,  8c  j'aimerais  mieux  foup- 
Conner  que  ce  partage  eft  corrompu  :  la  confufion  8c 
f'o!>fcutité  qui  fe  rencontrent  dans  les  paroles  qui  le 
fervent ,  peuvent  confirmer  beaucoup  ma  conjecture. 
Quoi  qu'il  en  (oit  je  ne  voudrais  pas  qu'on  mit  en 
balance  ce  témoignage  de  Ciceron  avec  celui  de  tant 
de  célèbres  Ecrivains  de  l'Antiquité,  qui  afirment  una- 
nimement qu'Anaxagoras  eft  le  premier  qui  joignit  à 
la  caufe  matérielle  la  caufe  efficiente  .  c'cfl-à-dire  qui 
reconut  un  entendement  auteur  de  l'orconomic  .  ou 
de  l'Univers.    St.  AugufKn  fait  fi 


c'purcc; 

peu  de  cas  de  ce  témoignage  de  Ciceron ,  que  dans  le 
lieu  même  où  il  raportc  le  Icntimcnt  dc«  Philofophes 
de  la  fcétc  d'Ionie  ,  conformément  à  Ciceron  a  l'é- 
gard du  refte,  il  le  contredit  formellement  »  l'égard 
de  Thaïes,  (q)  Ifit  amem  ihatt'i.  m  firmtftrtl  ftUH» 
ftepagartt  rtrum  ti.nuram  ftrwatui  ,  jtt  l/jne  diffttta- 
l'ttnts  Ittem  nmndarti  tmmmt  ....  aqu..m  .... 
fntamt  rtrum  eje  frmetftum  ,  hmc  mmia  éléments 
mttndi  tffnmaue  mundnm ,  (j- ..««  m  te  gignnntnr  rxrf- 
tere.  Ni  Hit.  antem  huie  tftrt ,  gmd  mtmda  cun'îde- 
rate,  tamaJmiraMta/fttimnt,  t.x  DIVIM4  MKHTI 
frtftjtne.  Notev.  que  Cirrron  même  dans  un  autre 
livre  exclut  Thaïes  de  la  primauté  ,  Se  la  donne  Am- 
plement 8c  abfoumcnt  au  Pfiiloluphc  Anasagoras.  Je 
raporter  ai  les  paroles  dans  la  remarque  K. 

Le  lefuire  Lelcalopicr  (r)  tâche  de  guérir  la  contra- 
diction ,  en  fupofant  qu'Anaxagoras  fut  le  prunier  qui 
publia  cette  doctrine,  les  predeceftems  la  PhDofbphes 
l'étant  contentez  de  la  débiter  dans  leurs  auditoires. 
Ce  dénouement  n'eft  guère  bon  ,  car  puir.  qu'on  i  lu 
les  dogmes  des  predeerrtcurs  d'Aiiaxa^oi:!1:  ,  8t  en 
quoi  les  uns  diferoient  des  autres ,  pui . ,  dis- je ,  qu'on 
a  fu  cela  encore  qu'Anaxagoras  lût  le  premier  qui  eut 
pul'lié  des  livres,  n'auroit-on  pas  fu  également  ce 
qu'ils  euflênt  enfèigne  touchant  la  caufe  efficiente  de 
ce  monde  ?  Quant  aux  objections  contre  la  doctrine 
de  ce  Philofophe  contenues  ci-dcllus  dans  le  partage 
de  Ciceron,  je  vous  renvoie  a  St.  Auguftin  (J)  qui 
les  réfute  folideraent. 

(t)  Son  trtheJtxit  ne  fut  fat  ajftx.  e'fmrtt, ]  Ter- 
tuliien  le  blâme  de  ne  s'firc  pas  foute  nu  ;  car  d'un 
c6te  il  avoit  dit  que  Dieu  etoit  une  Intelligence  pure 
&  limple  ,  8c  de  l'aurre  il  l'avoit  mêlé  8c  confondu 
avec  l'ame.  (  t)  J$uam  Anaxagtrt  tttrbata  fententï» 
efi!  mit  mm  tnim  emiumn  temmtntatnt  antmnm  ,  uni- 
xerjîtatii  tfciUmm  de  ilnm  axe  fifftndtnt ,  furnmaut 
eum  adjtrmanu  r>  fimflieem  ey  nutmmijctb.Um  ,  bat 
vel  maxime  t  t.,:*  fegregae  ab  anima  ttmmijfant ,  &> 
tamen  emtdem  alibi  antma  addttu.  Arillotc  avoit 
déjà  fait  cette  remarque,  (v)  Wu^mvip*  A  (rlw 
tuxrxÇû  ntti  nitSf  wn\ttx'»  f"  V*t  T*  *'™»  T* 
>»'•<•"<  •  rit  »»ïf  Afy«'  irip&i  it  ,•  ti»  nit 

lïmt  t»>  sirit  »ï  "]">xiï'  "  nanti  yuf  iwnfztn  ni- 
rit  ttîi  peu  ,  4  r**y***J  •  r*"Sff«  •  "ô  T'r*"««  "S 
mlttfutHifm.  "  pm'nlna  M  S  y»  —U  Çpnfn  AiyJ. 
ffitO  rm  .  rùru  ifi**  irdfxut  tm<  ç>'»h  ,  dm' 
tidi  v«"<  «>J{«in  «■»«■»».  Attaxagorai  atttte^nmttt 
it  tfÇn  txfianat.  mnitu  enim  m  Iten  boni  rt  a  Me  men- 
tent eau  fam  tjft  dicif.  alibi  antem  ammam  iffammen- 
tem  tjft  afferit.  nsm  ammatibut  nniverfit  ,  tsm  farvit 
ans  m  magmt,  tam  friftabHibm  quammimtt  ettamfrt- 
ftabibbnt .  mentem  inejje  i<e:t.  At  es  ment  tamen .  f> 
intelUêlnt ,  en,  frudentia  tnbmtnr  ,  nan  mnrvtrfit  fimi- 
littr  ammaUni ,  qnin  eliam  neque  etman  hom.mbm 
inejfe  vOetnr.  Ce  pacage  d'Ariftote  nous  aprend  qu'A- 
naxagoras admettoit  dans  toutes  les  bêtes  une  amc,  à 
laquelle  il  donnoit  le  même  nom  d'entendement  qu'il 
avoit  donné  au  premier  moteur  de  la  matière  ,  8c  à 
l'ordonnateur  de  1a  conftruétion  du  monde.  Le  mê- 
me Ariftoteobfcrve,  qu'Anaxagons  cmplotoit  une  In- 
telligence à  la  production  îles  chofes .  tomme  un 
Dieu  de  machine  .  c*cft -à-dire  qu'il  n:  recourait  à 
cclaquedanslcscasdeneccrtité  ,  8c  lors  que  toutes  le» 
autres  raifons  lui  manquoient.  (*)  Kta^nyinn  rt  yng 
e**Xm'y  Xf>Tm  TT  'f  *C**  ™  "aa'iattema»'  >g  «r«i# 
aVaftrjl  itd  viV  natta»  i\  aiaytas  iV  .  vin 
a»và>.  it  A  v»(  rdSm      <  *  <•  ■•'n«r*i  rit 

ytmmitttt  î  >«•'•  Sam  (j«  jtnaxagtrat,  tanqnam  ma- 
china ntitnr  IntelUHn  ai  mnndt  gênerai  mem.  Et  eum 
dnbttat  frefttr  qnam  eanfam  necejjani  ejl  ,  tunt  eum 
at  trahit.  In  etterit  veri ,  magu  ettera  tmnia,  attsm 
inttlltitum  ,  eanfam  tarnm  ,  qut  fiant  ,  finit.  Voilà 
fans  doute  le  fondement  d'une  obfcrvarion  de  Clé- 
ment Alexandrin  ,  qu'Anaxagoras  n'a  point  mainte- 
nu les  droits  fie  la  dignité  de  la  caufe  efficiente  dont 
il  avoit  attribué  les  fonction»  à  un  Efprit .  car  il  a  par- 
lé de  certaines  révolutions  qui  le  faiibient  fànt  que 
cet  Efprit  en  fût  rien ,  lins  que  cet  Efprit  y  coopé- 
rât. C'cft ,  fi  je  ne  me  trompe .  le  vrai  fens  de* 
termes  Grec»  de  ce  Pere  de  l'Egllfc.  A' -■ 
fat  xfirO-,  dit-il,  {y)  iTiV»vi  rn  »î»  tù\  rjdy- 
pamr  «'»'  Ht  iVÎSV  iripart  t*i  dffm  vu»  *ti»1i*ii»t 
Ji'»«s  rn«<  «mrir;  «•**:■;  tx?w,  ri»  vji  vî  fS  «Vf«îùi 
v>  tù  mrtln,  Tnmtu  Anaxagtrat  mentem  rebut  adhi- 
butt.  Sed  me  tlit  drgmtatem  fervaw  ejictrntem .  nefei» 
quai  anttnttt  deferibtnt  m»lnt:t>ntt  eummentu  ab  agen- 
da eeliaiitnt  (T  amewi.i.  Euicbe  fins  doute  a  copié 
ce  pafCigc  lort  qu'en  lui  donnant  un  autre  tour ,  il  a 
E  e  a  dit 
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dit  qu'Anaxagoras  («}  oe  conJenra  point  Ain  Se  faut 
Te  dogme  qui  prcpolbit  une  Intelligence,  à  la  produc- 
tion des  choies.  11  le  prouve  par  cette  raison,  c'eft 
qu'Anaaag"  philofophoit  fur  la  nature ,  Se  expliquoit 
l<s.phcuomciics  tans  lupoflr  cette  Intelligence.  Je 
f'.i  Uen  qu'on  me  pourra  dire  qu'EiUebe  n'entend  pas 
ainû  b  choie.  Se  qu'il  déclare  feulement  qu'Atuxa- 
goras  donr.oit  des  niions  phyliques  qui  croient  con- 
traires au  ton  lent.  Mais  trois  choies  me  perfua- 
dent  que  mon  interprétation  de  Clément  Alexandrin. 
Se  d'Eulcbe  eft  meilleure  que  celle-là.  En  1.  lieuc'cft 
très-mal  prouver  qu'un  l'hilolophe  abandonne  ou 
énerve  l'hypothelc  de  la  providence  ,  fie  de  l'activité 
uuivcrlcllc  de  Dieu  ,  que  ae  dire  qu'il  rationne  quel- 
quefois impertinemment ,  fotcmctit  ■  ou  contre  les 
règles.  Toutes  les  icetes  de  Philolophie  parmi  les 
Chrétiens  le  font  ce  reproche  les  unes  aux  autres .  lins 
néanmoins  «cntr'acculcr  d'hetei  odoxic  à  l'égard  du 
toncourtunivcrlèlde  Dieu,  la  caufe  première  de  tout 
les  êtres.  C'eft  pourquoi  li  l'on  n'avoit  pu  le  plairf- 
dxc  d'Anaxagoras ,  que  parce  qu'en  expliquant  plu- 
ficurs  effets  de  La  nature  il  raiionnoit  mal ,  fans  cl- 
prit,  8c  lins  juftclTc,  on  auroit  eu  très-grand  tort  de 
lui  reprocher  qu'il  abandonnoit,  ou  qu'il  gàtoit  la  lu- 
polition  qu'il  avo.t  admilc  d'une  Intelligence  prepo- 
lec  a  la  production  du  monde.  Il  faut  donc  que  ce 
reproche  ait  et:  fonde  non  pat  fur  les  explications  im- 
pertinentes qu'il  pouvoit  donner,  niait  lur  ce  qu'il  en 
donnoit  au  préjudice  5c  à  l'excluiion  de  cette  Intelli- 
gence. Eu  a.  lieu  Eufefcc  fe  fortifie  d'un  long  parta- 
ge de  Platon ,  où  il  y  a  une  pUmte  (i)  qu'Anaxago- 
ras  expliquoit  les  choies  fans  recourir  a  l'intelligcinc, 
ni  aux  caulet  de  la  beauté  fit  de  l'ordre  de  l'Umver», 
niait  quU  s'irrétoit  à  l'air  ,  a  l'ether  ,  à  l'eau  ,  St.. 
comme  a  la  cauic  des  êtres.  Qui  ne  voit  dèt  la  qu'il 
eft  très-probablc  qu'Eufcbc  vouloit  parler  du  même 
défaut  ?  [C  dis  en  j.  lieu  qu'Anaxjgoras .  comme  nous 
l'uprcnd  Piutatque  ,  cnllignuH  que  (c)  certaines  cho- 
fet  arrivent  par  neccfl'nc  ,  d'autres  par  la  dcltinéc, 
d'autres  par  ucliberarion  ,  d'autres  par  fortune  ,  fie 
d'aunes  par  cas  d  aventure.  Il  ne  faut  point  douter 
que  dan*  le  détail  de  cet  diltineaions  inexplicables ,  il 
ne  dérobât  à  l'Intelligence  uivine  plulicurs  évene- 
mens .  Se  que  cela  n'ait  donné  lieu  à  La  plainte  de 
Clément  Alexandrin  copiée  par  Eulebc. 

Je  ne  ûi  li  l'on  doit  mettre  entre  les  erreurs  d'A- 
naxagoras  ce  qu'il  diibit  de  notre  main.  11  aifura 
qu'entavoit  cte  la  caulè  de  la  ûgefle  Se  de  l'induitrie 
de  l'homme.  Plutarque  lui  en  a  fait  un  procès.  Lt 
ttairMKjt  ClU  eji \tru*klt ,  dit-il,  (d)  (»r  i'hommt 
B  tji  fat  it  fiui  fagi  ùtt  ammaHX,  ftmaMtaitt  qu'il  » 
dti  maint ,  mail  r»--r  am*  Jt  fa  na.nri  il  tjl  raijinna- 
tU  o*  ii'gtaieiuc  ,  il  a  auji  Jt  U  namrt  tbltnu  in 
tmiti  qui  font  ttlt.  Comme  on  n'a  point  les  livret 
d'AnJXagotas,  on  ne  lauroit  deader  s  il  a  donné  lieu 
à  cette  ccnlure,  mais  je  ne  lauroit  croire  qu'il  la  mé- 
rite. Son  fyliême  l'engageoit  à  penfer  tout  autre- 
ment la-  letlus,  que  ne  pcnloicnt  les  Philolbphesqui 
attribuoient  au  hazard  la  formation  de  tous  kt  êtres 
dont  le  monde  cil  compote.  Ce  dogme  impie  let 
engagea  4  loutcnir ,  que  let  organct  u'avoicnt  pas  été 
donnez  a  l'homme  afin  qu'il  s'en  fervit ,  mais  qu'aiant 
trouve  que  les  organct  ctoient  propres  à  certainet 
fonctions ,  il  les  emploia  a  cet  uiàgc.  Voicx  le  qua- 
trième livre  de  Lucrèce  (  t  ). 

Notez,  cet  piroks  d'un  Pcre  de  l'Eg!ilc  ;  (/  )  A- 
mvcaftrai  aultm  qw  <y  Athius  ttgntmmalui  tfi, 
dcgmatiuvit  facia  arumali*  Jtcidtntiiiu  r  <aU  m  ter. 
ram  ftmmiàiu  ,  qun4  O"  ki  iffi  m  manu  fua  tranjlnit- 
rant  ftmma  .  tjf  tjjt  k*e  Jtmta  ftiffit  jianm  ttnjittn- 
lei  a/uJ  tu  qui  finjum  habtnt ,  ry>  ifjii  tjt  qua  funt 
Aaaxagtra  ira  ili  oiosi  femm*.  Vous  y  aprenez 
qu'Anaxagoras  etoit  fumommé  Athée ,  fie  que  St. 
licnée  l'a  traité  dSmpic.  Vofliut  (g)  ne  t'en  plaint 
point  ,  il  dit  feulement  que  Julbn  Martyr  dans  l'ex- 
hortation aux  Grecs  a  nommé  Athée  ce  l'hilolophe , 
fie  il  fait  fur  cela  quelques  rcflexiont.  Je  n'ai  rien 
trouve  de  tèmblahlc  dans  ce  livre  de Juftin Martyr,  fie 
je  penlc  que  Voliius  eût  mieux  fait  de  refèrver  le* 
cxiufcs  pour  St.  Irencc.  Si  Juftin  Martyr  en  a  bcfoin, 
c'cll  feulement  pour  avoir  tronque  le  dogme  d'Anaxa- 
goras.  Il  en  fuprime  le  bel  endroit  (b)  ,  il  ne  dit 
rien  del'Entendcn 
te  de  parler  de  fet 


f  f)  in  Phffïatm  qui  lt  frttr.lt nul  n'ont  feint  cum 
la  -\>tritt  ....  qui  lit  ïttltt  avtitnt  tant  thanttt.  ] 
On  peut  produire  une  foule  de  (  1  )  témoins  pour  ce 
fait-cii  qu'Anaxagoras  eft  le  premier  philoiopbe  qui 
ait  donne  l'arrangement  de  la  matière  a  l'intelligence 
d'un  premier  moteur  i  Thalct,  Anaximaodcr,  Anaxi- 
menes  qui  le  précédèrent  dans  l'Ecole  d'ionieavoient 
tâché  lânt  cela  d'expliquer  tout,  (lt)  Prtnttfs  Ha- 
ïti,  «mu  i  ftftrm,  cm  ftx  rtliqun  etnet^t  primai  ft- 
runt  ,  tx  aqua  atxu  etnfiart  tmnta.  Al  »»c  Anax,- 
maudrt  p»pûiari ,  (y  ftaali  [u*  «va  ftrfuajh.  Il  tmm 
injimtaitm  matura  Jixit  t<jt  t  qua  tmma  gigmmuur. 
Ptfi  tiui  amUtttr  Aaaxtmtati  lujimium  aira  ,  ftd  ta 
qua  tx  t»  trirtmur  Jrjiuila  ;  gigm  aultm  ttnam, 
aauam  ,  rjf  igatm  ,-  tum  tx  bu  amma,  Annxagmui 
mattriam  uijimiam.  ftd  tx  ta  fartituUt  fimilts  mitrft 
minutai ,  tat  primuta  confufas  ,  ffits  m  tritntm  ad- 
duelat  mtmtt  dnnua.  Qji  n'admirera  que  de  ftgrans 
homme*  aient  été  dans  une  fi  crafle  ignorance*  Cet- 
te réflexion  n'a  pas  été  négligée  par  le  Jcfui'te  Pcre- 
rhu.  ftrutu promu Pbikfrpbtrum . dit-il  ( /; ,  Pbtrtejdtm 
Sjrum  <y>  Anaxagoram  i  ilium  quUrm  ,  immtrtaiita- 
tim  antmirufcn,  hune  autem,  nu».,  qutm ipft Mt»- 
ttm  vtl  InttUeâmn  vttaiat  ,  tjjt  mundi  ,  cuutiarum- 
que  rtrum  tbfutm  ,  Cracat  dicmjt  :  ut  ptrmtrum  fit, 
fritrts  Pbiltjvpbti  qui  bac  igmraruut .  faf 
1*  >  &  4*"  b*>  rti , 
martalibui  tptaliftma  tfi  ,  ty-  'aJ  état 
1  maximi  ntct  jana  Ptam  fin  ad  <Jra~ 
,  mtmam  ptrvtmjt.  Le  Pcre  ThomitTin  avoit  li- 
deflus  une  peniée  remarquable.  Tout  let  Poètes, 
dit-il  (m) ,  „  qui  avoient  eft:  les  plut  anciens  Phi  o- 
„  fophes,  fit  toui  les  Sages  des  tiectes  fabuleux  >  com- 
,,  me  on  les  appelle,  n  ayant  point  cherché,  ny  cele- 
„  bré  par  leuis  écrits  d'autre  caulè  que  la  premicre, 
„  fit  la  Divinité  luprême:  comment  pouvoit-il  fe  fai- 
„  rc  ,  qu'auiH-toft  aprét  Thaïes  fie  let  premiers  fue- 
„  ceiîcurs  ignoralliriit,  ou  lailTàfltnt  dans  le  liLence  ce 
..  qui  avoit  tait  l'occupation  de  tous  les  Saget .  fie  de 
„  tous  let  iïcctcs  julqu-alors?  Il  y  a  donc  del'appa- 
„  renec  que  cet  premiers  Philolophcs  louient  prelup- 
1  •  polàns  ce  qui  ctloit  incootcltablc ,  fie  julqu'alortin- 
„  contefté  de  la  première  caufe  efficiente  de  toutes 
«.  choies .  ne  parlèrent  que  des  caufet  fecoodet  qui 
.,  avoient  efté  inconnues  jufqu'alort,  fie  qui  n'avoient 
..  pat  mefme  efte  rechercheet.  Ht  craignirent  que 
,,  s'ils  faifoient  encore  remonter  jufqu'a  Dieu  tout 
„  les  effets  particuliert,  on  ne  retombaft  dant  la  pre- 
„  mierc  accoutumance  où  on  avoit  efté  ,  de  négliger 
„  la  recherche  de  toutes  les  caulet  fecoudet ,  fie  de  le 
H  contenter  de  la  première.  Il  en  cil  de  mefme  des 
»  Anges.  Monter:  fie  les  autres  Poetet  ouPhilofophes 
u  tres-anciens  ,  le»  faifoient  feuls  autcurt  de  toutes 
„  choies  lbus  les  ordret  de  Dieu.  Let  difciplet  de 
„  Thaïes  pour  faire  valoir  l'efficacité  des  caulet  cor- 
„  porellct  fie  immédiates  .  le  pallcrcnt  de  nommer 
„  let  Anges  .  .  ■  Mais  enfin  Anaxagore  jugea  qu'en 
1.  ion  temps  le  monde  cftuit  capable  de  comprendre 
„  l'alliance  fie  la  lii.<ordination  det  cauièi  corporelles 
„  fout  les  fubitances  Angéliques,  8c  tant  des  unes  que 
„  des  autres  lbus  la  SagciT  Se  lbus  la  main  toute-puif- 

ii  fànte  de  Dieu  C  croit  .  ,  limplcment  pour 

„  fuppolcr  les  parties  de  h  Philolophie,  dont  tout  le 
„  monde  eftoit  allez  inlhuit.  que  Thalet  8e les  difei- 
„  plet  ne  parlèrent  ny  de  la  Morale  ,  ny  de  la  Meta- 
,,  phylique,  fie  afin  qu'on  donnait  toute  Ion  attention 
,,  a  celle  qui  n'avoit  point  encore  efté  cultivée.  Mais 
„  comme  on  s'apperceut  que  la  connoiflânee  detcau- 
„  les  fécondes  cltott  pe  certaine  ,  le  qu'd  y  avoit  i 
„  craindre  qu'elle  ne  h  il  oublier  la  icicncc  de  Dieu , 
,.  drs  Anges  Se  des  moeurs  ,  qui  eftoit  fit  plus  con- 
„  fiante,  fie  plut  utile,  fie  plus  neeeflâire  :  Anaxagore, 
,.  Socratc  Se  Platon  rendirent  i  la  Théologie  fie  à  la 
„  Morale  leur  luftre  fie  leur  crédit  ancien.., 

Voilà  une  belle  peniéct  voilà  une  idée  ingenieufe: 
mail  elle  a  peut-être  moint  de  iblidité  que  d'éclat, 
puit  que  nous  voiont  qu'Anaximcnct  précepteur  d'A- 
naxagoras,  ne  traita  point  la  Philolophie  comme  une 
perfonne  qui  fupofoit  que  l'cxiftcnce  de  Dieu  en  qua- 
lité de  première  ciufe  etoit  iiconuc  q^u'il  ne  raloitpas 


ilfc 


Il  parla  des  Dieux,  maitl>ien  loin 
comme  det  principes ,  il  ibuùnt  qu'ils  de> 

étaWilToit.  (!T)!^  (CAnax!menncO 
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<Ta percevoir ,  &  que  les  Portes  avoient  tant  chantée.  II  faudra  examiner  fi  la  doArine  des  ho- 
taaomeries  ne  renfermoit  pas  beaucoup  (G)  de  contradiâions  :  il  me  fcmble  qu'elle  en  cft  tou- 


if)  Arft. 
Una-.hyf. 
Lj.e.  4. 
f.&6x.B. 


tu,  p.  m. 
17.  F. 


(*) 
-  1. 1.  f. 

(1)  D  'ug. 
Lsrrt.  ; 


»  4- 

A*47o- 

(0  7W. 
àtCrat. 
êftS. 
Strm.  1. 

<r  tk+f.trt 
7.  ia  1. 
•  ^  < 


(a)  Ukiiu 
i»  rrmsr- 
*mtC,f. 
116.  117. 


«fini»  ifi  nativtt  tfli  din ,  Itngii  vttttTiaEii  tritnttt, 
ogctjtnttfant  '  ]•<'--  innumtrahilti  tjt  mandes.  Notez 
que  les  deux  (a)  difcipks  d'Anaximencs  corrigèrent 
1  hypothele  de  leur  maitre»  foit  en  admettant  une  in- 
telligence diftinfledes  corps»  ôccaufe  dumondc,  foit 
en  fupoûnt  que  l'air  le  principe  de  toutes  choies, 
n'etoit  principe  qu'entant  qu'il  ctoit  doué  d'un  ciprit 
divin.  La  première  de  ces  deux  hypothefes  cft  celle 
d 'Anaxagoras  ,  l'autre  cft  celle  de  Diogetic  d'Apollo- 
tvic.  (*♦)  Diogtmiq  «j.r  t  Anaximmi  alirr  auUuor  aërtm 
tju.Jtm  dixil  rtrmm  tjt  mattriam  dt  i]ha  ■  mm*  Jitrtnt  : 
fiJ  tum  tjjt  tom-fe:tm  dii.au  r*li  ■  ,  jint  *u*  mhiltx 
to  fieri  pojftt.  Tout  ceci  combat  contre  le  Pcre  Tho- 
malTin.  U  n'eft  plus  queftion  de  Phylicicnsqui  n'oient 
que  paiTé  Ibus  1:  c.-xc  Lt  doârinc  de  l'exiftence  de 
Dieu  ,  il  s'agit  de  Phyfickns  qui  en  ont  parlé,  mais 
d'une  manière  fort  opolec  à  celle  des  Poète*  «  8c  à 
celle  d'Auaxagaras.  J'ajoute  que  leur  (impie  fiknce 
pruuveroit  beaucoup,  car  en  ce  tems-Ulcs  Physiciens 
remontoient  jufqu'au  cahot,  jufqu'*  (f  )  la  première 
origine  des  choies.  Il  faloit  donc  qu'ils  l'expliquai 
leur  fur  ce  qu'ils  croioicnt  de  la  nature  de  Dieu  ,  8c 
qu'il*  épuifauent  toute  la  doûrine  des  premiers  prin- 
cipes i  après  quoi  il  icur  étoit  fort  permis  de  donner 
rajfon  de» effets  particuliers  8c quotidiens  de  La  nature, 
sans  remonter  juftju'i  la  première  caufe.  Aujourd'hui 
les  Phyfickns  ne  confièrent  que  lescaufes  lecondes, 
la  matière  ,  la  forme  8tc.  Mais  ce  n'eft  point  parce 
Qu'ils  tupofent  que  la  conoiflânec  de  Dieu  comme 
de  la  caulc  première  cft  allez  bien  établie ,  c'eft  parce 
qu'ils  en  traitent  amplement  ,  8c  avec  beaucoup  d'e- 
tude  dans  une  (d)  partie  de  leur  cours  diftiuetc  de  la 
Phy  tique.  Quoi  qu'il  en  foit,  tenons  pour  conltant 
que  ces  anciens  Philosophe*  rrSgnoroicnt  pas  ce  que 
lès  Poc'tcs  avoient  dit  de  Dieu.  D'où  vient  donc  qu'ils 
ne  les  ont  pas  imitez  ?  Scroit-ce  parce  qu'ils  ne  tai- 
soient  pasguiJ  fond  fur  des  poedes  où  ils  voioicut 
tant  de  (r)  '.  gat<  es,  &  tant  d'opinions  populaiies 
qui  n'étoieut  ris  a  l'épreuve  d'un  examen  philofophi- 
que?  Anftotcfj'j  inlinué  cette  railon.  En  jugcoknt- 
iîs  comme  So.  rate  en  jugea,  lors  qu'il  dir  que  ks  fa- 
natiques  rcflemblcut  aux  Poêles.  8c  que  le:  uns  ïc 
les  autres  n'entendent  point  ce  qu'ils  avancent,  t'y. 
rmn  (g)  «>  al  «j  wtfi  viît  mufti  t  ir  JAt'y?  tir»,  tti 
•i  «-»d>.«  *Wi>.  «M«  eturn  mi  ,  n\  IC''vtU^h, 
-  if  ii  xfnrpfttî.  »g  yiif  tirru  A». 

{M*  <ù  «*A«  ,  îr«ri  Ji         Ht  Xiynn. 

fi.-.,    .'if  :<  '  --■         1         '    À  il  II.»' 

r>tpr*h*nJt  igi;ur  Uni  id  in fc'tus  .  tu 
ptflnuim  f*ttrt  q**  f*cimu,  jtd  **tur*  <jujd*m  tx  dt- 
■vina  *nitm  MmWMHi  yttm*dmad*m  *3>  dm- 
no  fnrort  jffi^i  VAticndHtur.  S*m  Ç}V  ht  muit*  qui* 
d*m  étictmt  ttyit  prttbrs:  ftdtirum  qm  diront,  mml 
mttll.gunt.  TjIi  qu>d*m  (nch  foéu  tjfefli  fmjt  mihi 
■vsUtntur.  Il  eil  certain  que  les  Poètes  les  plus  ortho- 
doxes ont  fort  erré  fur  la  nature  de  Dieu,  larOrphec 
qui  chanu  que  Dieu  fit  le  ciel,  ne  !i  faite  quede  pre- 
mier-né de  toutes  les  créature»  ,  8c  lui  donne  l'air  pour 
pcre  ,    {h)  f\fM\iyw&-  <t«ir-     ti{>»Mu$'  iifi  in*i. 

Diogenc  Lacrc---  (1)  prêtent,  .  Anaxagoras  emprun- 
ta, du  Poète  Lir.u!  l'un  de  l'es  dogmes,  maiscenefue 
pas  a  l'égard  de  l'entendement  premier  moteur.  No- 
tex  qu'Arirtote  (  i  )  i'ur  ce  point-la  met  beaucoup  de  dif- 
férence entre  Aruxagora*  Se  Thaïes.  Finitions  ceci  par 
un  beau  palTa^c  de  Theodoret:  nous  y  verrons  que 
les  Philolopàcs  qui  précédèrent  celui  dont  je  fais  ici 
l'article, .ne  virent  goûte  dar  'a  doctrine  de  la  pre- 
mière Cauic.  (.';  A>*l*yi{t,_  ....  t«i  W(t  mixi 
y*ytt*f+i'tn  i>>-.rt$«i  itu  *i(mî]ifêi  T»»  ipiinnit 
"■■i"»".    *t»T&-  'm  îtf-rr.   1V1  TÏ  «••/*• 

rd\ii  U  tîs  -  .  <:. ..  myayùt  t«  r«; 
.  .  .  tum  fHpnwrt.  pbtUftfhi  nihtl*  -m 
«mi/  Udtniur,  ixtegifflin: ,  rit  1  m  u  s  me 
>  <nft.i;fît  dixil,  t*m.n»t  tx  (infujient  m  tr 
dtntm  tUmtn:*  Mafiàf», 

(U)  StU  dnh.:-t  du  hunaimtrits  tu  rtnftrmait  f*i 
B**t*conp  dt  ttmr  tdiiiieni.  ]  Je  ne  me  fervirai  point 
des  argumens  [m]  d'Ariftote,  quelque  fubtils  8c quel- 
que lolides  qu'ils  puiiFi-nt  être:  8t  s'il  fc  trouve  que 
mes  réflexions  .ient  du  raport  aux  Tiennes,  ce  lera 
un  pur  haiird. 

I.  NouJ  avons  [a)  vu  pourquoi  Anaxigoras  vouloit 
que  chaque  chofe  fut  composée  de  particules  lém- 
blables  .  il  vouloit  éviter  par  la  qu'un  corps  ne  fût  fait 
de  rien.  Oi  comme  ks  aiimcns  les  plus  limplcs  peu- 
vent être  la  nv.riere  dont  toutes  les  parties  d'un  ani- 
mal le  nourrilTeiu,  il  faloit  qu'il  avouât  que  l'hcr- 


be  d'un  pré  contient  actuellement  des  os,  8c  des  on- 
gles, 8c  des  cornes,  beaucoup  de  faug.  beaucoup  de 
chair  ,  beaucoup  de  peaux  8c  de  potls ,  8cc.  Elle 
n'etoit  donc  point  compofée  de  particules  lembla- 
blcs,  elle  étoit  plutôt  un  aflemblagê  de  toutes  forte* 
d'itttr»xrn*itiz:  à  quoi  fervoit  donc  la  doéhinc  de» 
hemctêmtTitil  Ne  faloit-il  pas  qu'il  labandonnac  dans 
tous  ks  cas  particuliers  après  l'avoir  fupofée  dans  le 
gênerai?  Ce  que  j'ai  dit  de  l'herbe,  ne  convient-il  pas 
au  lait ,  au  vin  ,  1  l'eau  ,  au  pain  ,  8t  à  une  infinité 
d'autres  choies?  Ya-t-il  aucun  corps  qui  ne  feive  de 
matière  à  pluficurs  autres  dans  les  changemeas  qu'on 
apel.e  génération  8c  corruption  ?  Voici  donc  de  pre. 
miers  principes  qui  font  htmogenti ,  8c  qui  ne  le  lont 
p>int.  Ils  le  font  dans  la  fùpofition  d'Anaxagoras, 
&  ils  ne  le  font  point  en  effet,  puisque  le*  mixtes  de- 
vant être  félon  Jui  de  la  même  nature  que  leurs  prin- 
cipes, 8t  n'étant  qu'un  aflemblagê  de  parties  diflein- 
Wables  ,  il  s'enfuit  que  les  principes  font  httttùtt- 
ntt.   Je  retoucherai  ceci  dans  le  paragraphe  V. 

I I.  11  fc  trouver»  de  plus  que  tousks  nom*  ont  été 
mal  impofes  :  car  par  exemple  fi  tout  le  ûng  desani- 
maux  avoitété  dans  ks  herbes  qu'ils  ont  mangées,  el- 
le* mentoient  mieux  le  nom  de  iàng  qu*celuidcfbin. 
Anaxagoras  répondent  que  certaines  particules  étant 
plus  nombrculcs  dans  un  mixte,  ou  placées  à  la  fur- 
race,  le  faiioient  paroltre  uniforme ,  8c  lui  procuraient 
UO  nom  fpecifique  («).  Lucrèce  a  refuté  cette  rc- 
ponie  wr  les  faufles  coofcqucnces  qui  en  émanent, 
iltcfulteroitdelà,  drt.il,  que  quand  on  brife  les  grains, 
on  en  tucro-.t  quelques  particules  de  ûng ,  ou  de 
queicun  des  autres  oiganes  dont  nôtre  corps  efteom- 
pole-   Or  cela  cft  contraire  a  l'expérience. 

Uiuyutm  (f)  bic  ttnttu  Ut*t*>Ut  ttfi*  nud**n% 
U  <i*U  A>u,x*gn*,j.bijmnit.  ut  tmmbm  omatt 
Ktt  futl  immijl*!  rtbmt  i*tu*rt  ,  ftd  ilLU 
Affartrt  «nu»,  r*j»u  put  ftmri*  tmxt*. 
Et  m*i»  m  ftomiH ,  frmÀ^ut  i*  fhatt  beat*. 

À  Dtr*  Un£t  r»;„nt  rtfmifum  tfi. 
tutu  f'Hfti  qwqut  ftft  mmmut, 
tXeivrt  cum  faxi  jranguntHT,  mitttrt  figottm 
SangHimt,  aut  *l:um,  nejiro  qwi  ctrptrt  aUnlttr. 
QsyMti  tantôt  htriat  auoytt  ftft  Jtctiat, 
Et  latitit  iuictigmtat,  jimiUamt  fafon 
Muttrt.  Untgtra  qnati  juni  uitrj  Ukin 
Scilittt  o-  gttàu  ttrrarmm  Jtft  friatîi 
Ltrbarumgtntra,  &fhigti,  frtndtfqttt  tidtri 
DtJptrtHa.  *t  m  Itrni  lantaft  m  nuit: 
1-aj.rimo  m  Ugmi  nntrtm  f$mmm*m  vidm, 
C*m  frafraSa  ftrtw ,  ipu/aut  iaitrt  miaulai. 
^«ornOT  Mlfitri  qunniam  matujtfia  dtttt  ru, 
Stirt  Uttt  non  tj[i  m  rtém  rti  it*  mixtat. 
Cette  réfutation  n'eft  pas  raauvaifei  car  en6n  mêler 
comme  il  vous  plaira  divcrlès  forte*  de  grains,  pre- 
ncx  cent  fois  plus  de  bk,  que  d'orge,  mettez  totî- 

'  ' vous  fera  pofliblc 
Vjc  gagnerez- 
_  la  que  du  ble? 

Demcurcroit-on  dans  cette  erreur  après  même  que 
l'on  aurait  éparpille  vôtre  moneeau  ?  ne  verroit-»n  ja- 
mais paraître  quelques  grains  d'orge  ?  Fables  8c  rêve- 
ries que  tout  cela.  Anaxagoras  n'eût  pu  refondre  cet- 
te objechonqu'en  fupoiant  que  chaque  partie fenfible 
d'un  grain  de  blé  eft  tellement  conditionnée ,  que  ks 
btitregtnturx.  y  font  en  plus  petit  uorabre*  Scenvelo- 
pees  des  particules  du  bié .  fie  que  de  U  vient  qu'en 
bruant  )c  ble  entre  deux  meules,  nous  ne  découvrons 
jamais  ks  parties  btirrfgtnti  t  mai»  û  nous 
b  diviliou  julqu'aax  particules  infenfibks, 
alors  que  k  lang  ,  la  chak.  les  os .  8cc.  fe 
roient  »  des  jeux  plus  fins  que  les  nôtres.  En  un. 
u.oi ,  il  ne  fe  peut  tirer  de  ce  mauvais  pas  que  par  1a 
<--nfibi,ue  a  l'infini  ;  8c  c'eft  imiter  un  homme  qui 
pour  éviter  un  coup  d'épée,  fe  précipite  icorp*  perds» 
dans  un  abyme  d'une  prufondeur  inconcevable.  Mais 
attachons-nous  feulement  aux  dimcultec  qui  enfer- 
ment quelque  forte  de  contradiction. 

III.  Je  dis  en  troilicme  lieu  qu' Anaxagoras  de- 
voit  fupofer .  que  les  pxnicuks  îcmblabks  fe  trou- 
voient  8c  en  plus  grand  nombre,  8c  enpluspetit  nom- 
bre dans  le  pain  :  en  plus  grand  nombre  ,  puis  que 
ce  compofé  s'apelloit  du  pains  en  plus  petit  nombre , 

rit  que  peu  d'heures  après  que  k  pain  a  été  nxingé, 
s'apelk  chyle  .  &  ne  montre  dans  toutes  fes  parti- 
cules fenfible*  que  les  qualitez  du  chyle.  On 
prendra  plus  facilement  cette  objection,  fil'i 
parc  la  pâte  avec  le  blé  ,  ou  le  pain  »rec  la  pâte.  On 

s»  i 


jours  les  grains  d'orge  autant  qu'il  vo 
dans  une  enceinte  de  grains  de  blé  i 
vous  f  Fercz-rau*  à  croire  qu'il  n'y  a  I 
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te  farcie,  fie  qu'en  général  les  idées  des  Anciens  qui  ont  parle  du  cahos  ,  n' ctoient  pas  moins 
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\:m  qu'i!  faloit  qua  ce  Pliilofbphe  demeurât  d'ac- 
cord ,  que  les  t/?w<r'rnrtttz.  étaient  tout  enfeinble  le 
plu.,  nombrenfes,  &  moins  nombreufes  dans  un  mè- 
m:  mixte  .  dtns  la  p.Uc  par  exemple;  car  pendant 
qu'elle  eft  pitc,  elle  continu  plus  de  cotputeuScs  de 
pâte,  que  d'une  autre cipcic  Je  corps:  mais  quand 
elle  eft  convertie  en  pain,  elle  contient  moinsdeeor- 
pufcules  de  patc  que  de  pain,  5c  cependant  les  cor- 
pufculcs  du  pain  M  l'ont  tenus  mie  Je  la  pâte. 

1  V.  Voi.i  une  auti-c  contradiction.  C  eft  fc  con- 
tredire- que  d'erabtir  une  hypotbcfc  qui  ramené  d'un 
co:c  l'iuconvcnicut  qu'on  lut  veut  faire  châtier  de  l'au- 
tic.  Votia  le  rul  du  fyiieine  d  Anaxagoras.  Ce  Phi. 
ki'ophc  .liant  fupofc  que  L-s  parties  de  la  matière 
avoknt  étc  ércrncllcincnt  dans  un  état  de  cunfuûon. 
c'ert  à-direque  le»  plus  petits  corpufcules  Lcnugitiei 
svoient  étc  entourez  p.r  tout  de  corpulculcs  htttra- 
gtnei,  fupol'a  qu'enfin  une  Intelligence  châtia  ce  def- 
otdre  p:r  la  feparation  des  particules  fcmblables  d'a- 
vec celles  qui  ne  leur  rcflcmbloicnt  point.  Mais'il 
renverfoit  lui-même  fa  fupolition  .  puis  qu'il  te  voioit 
contraint  d'avouer  que  toutes  fortes  d'b.mectmrriti 
étaient  mêlées  enfemble  dans  tous  les  corps.  Se  cela 
quant  aux  particules  inlcnliblcs.  Il  y  avoit  félon  lui 
une  infinité  de  petits  os.  ifc  de  petites  goûtes  de  ûng, 
8cc.  dans  chaque  brio  d'herbe  ,  8e  dans  chaque  mor- 
ceau de  pain:  (*)  tout  était  mêlé  dans  tout,  puisque 
chaque  choie  le  faifoit  de  chaque  ehofe.  Quel  plus 
granJ  état  de  confuliori  vouiez-vous  voir  que  celui-là? 
Platon  en  iugcoit  aimi  .  car  plus  d'une  rois  il  em- 
ploie la  doctrine  d' Anaxagoras  commeun  tymbolc  de 
cahos.  (&)  K«i  11'  r»y*(nû\*  f»«  «•■»*•  ,  A>*ft'i«% 
ii  .  T«x»  ».  »'»  T«  A.*4*y.,<«  -,.•/« '5  ■  tfJ>i 
**>'*  xffMfi*.  TromJt  fi  conf*ndtrtnlHT  qujtm  mi- 
ni*, iwwjinm  vrr»  ài/cmurtnlur ,  AnAXMgartilluàrt- 
ftnlt  ctnlingertl  ,  mmzrrfn  uàtlictt  tjft  Jimml.  Il  dit 
ailleurs  :  (  t )  Ti  t«  a-  ,  '  -  ,  v;-u  mi  ir*Asi  » .  ,  J  QiM 
Jl*Aa  ....  ifbi  ut  t».'»  (*»'(*  tfvft*  it  ri  ««- 
*î«,  ai«iV«»  t'  tî\tn  »*»  ri  tt^/iutit  iç]  utlfuur  »>»- 
n-irmii.  llluJ  An*xjg*rt  frtrfm  nctUtrtt ,  nmsci 
Ptit  ....  tmnis  vUiiictt  m  toàtm  mUifcrtm  corn- 
mifirrtntur ,  frqutaà  mtàitmtm  ftrtmtnt  <y[Autim, 
î  qiu  aà  CHmutoriam  ai: ment.  Mr.  Ménage  (  j)  ra- 
portc  que  Luther  donnoit  le  nom  de  Théologiens 
Aaaxagoritrcs  à  ceux  qui  trouvoient  tout  dans  chaque 
texte  de  l'Kcriturc. 

V.  Ses  premiers  principes  l'étoienr  Se  ne  l'étoient 
pas:  ils  l'étoient  félon  la  tupofition.  Se  ils  ne  l'étoient 
pas  réellement,  puis  qu'ils  ctoient  compotes  Se  cor- 
ruptibles tour  autant  qu'aucun  autre  corps.  11  admet- 
toit  la  diriiïbilite  à  l'infini  .  il  devoit  donc  dire  qu  il 
y  avoir  une  infinité  de  corpufculcs  dans  La  plut  petite 
gou  c  d'eau .  Se  par  coai-  quent  qu'elle  n'en  contenait 
pis  un  moindre  nombre  que  toute  La  terre.  D'ail- 
leurs ce  nombre  infini  de  corpuf  cules  ctoùnt  un  amas 
de  toutes  l'ortes  à'ktitroftntitti.  Il  n'esoit  donc  pas 
plus  Jimple  qu'un  arbre,  Se  à  cet  égard  il  ne  dideroit 
des  corps  qu'on  apellc  mixtes,  que  parce  que  les  yeux 
de  l'homme  n'auroient  pas  pu  découvrir  les  parties 
àtfl.miUim ,  comme  ils  les  découvrent  dans  un  arbre. 
Ênnn  l'Entendement  qui  avoit  mu  la  matière,  pou- 
voir divilér  à  l'infini  ces  prétendus  premiers  principes 
autTi  ailëmcnt  que  lcfeudiiiiele  bois:  ils  ctoient  donc 
aufli  periftabtej  que  le  boiss  d  où  il  rcfulie  que  s'ils 
exiltoicnt  dans  la  nature  des  chofes,  ce  n'étoit  pas  en 
qualité  de  premiers  principes.  Outre  cela  que 
roit-on  t'erpofer  de  plus  abliirde  ,  que  d'établir  1 
principes  ce  qui  n'exiftoit  point  du  tout?  Or  ile 
tain  fclonl'hypothefcd' Anaxagoras ,  qu'il  n'y  : 
cune  bomatmtrit  dans  l'Univers. 

Kxaminons  une  reponfc  qu'il  aurait  pu  faire.  Il 
aurait  pu  tupoler  quel'ctlèncc  Jesiwmaramfr.nnecon- 
iifte  point  dans  la  rcllcmblince  de  toutes  leurs  parties, 
mais  dans  la  conformitc  qui  fe  trouve  entre  l'arrange- 
ment des  Mur^tniuti  d'un  petit  os,  par  exemple.  Se 
l^rrangcmcnt  des  htttttgeneiitx.  de  tout  autre  os.  le 
ne  pretens  point  ,  cût-il  pu  dire  ,  qu'un  os  de  dix 
pouces  diviie  en  cent  mille  partios .  ou  ce  qui  eft  la 
même  chofe  dans  mon  hjpothclc  ,  en  cent  mille 
petits  os,  ne  contienne  abiolumcnt  aucun  corpufculc 
qui  ne  reilcmble  à  tous  les  autres  ;  j'avoue  que  cha- 
cun de  ces  petits  os  eft  un  mélange  de  toutes  fortes 
de  pi  incipes ,  il  contient  des  chairs  ,  il  contient  du 
tang  Sr  des  membranes,  Sec.  mais  comme  ces  nu- 
ticres  différentes  l'ont  rangées  félon  la  même  fym- 
inctrie  dans  chacun  de  ces  petits  os ,  j'ai  ration  de 
foutenir  que  l'atTcmbbgc  de  cent  mille  de  ces  pe- 
tits os  eft  un  corn po le  beuKgene,  ou  un  tas  d'bcmm»- 


mtriti  i  Se  puis  que  je  iupofc  que  l'Entendement  qui 
en  a  fait  le  triage  ,  les  a  trouvées  toutes  faites ,  je 
puis  foutenir  que  chacune  d'elles  priic  à  part  cil  in- 
dcif ructiblc .  car  elles  ont  toujours  édifie  par  e%s 
mêmes. 

Cette  reponfe  contient  deux  chefs,  l'un  eft  l'expli- 
cation de  1  hypothcle  à  l'égard  du  fens  du  mot  hum  as - 
tntrit,  l'autre  regarde  riiiCorrupribilité  de  ce»  Ami  ora- 
le vais  eclaircir  le  premier  par  un  exemple, 
dans  une  Bibliothèque  tous  les  cxcmplaii-cs 

Ce  fera  un 


pas  à  caufe  que  chacun  de  ces  volumes  eft  « 
de  parties  qui  fe  rcfl'emblent  parfaitement,  nuisit 
fe  que  le  blanc  8c  le  noir,  lescfpaces,  les  lettres,  les 
accens,  les  points,  les  virgules,  «c  les  autres  parties 
htitnttnts  ont  la  même  fymmerrie  dans  l'un  que  dans 
tous  les  autres.  Laifl'ons  en  repos  cette  explication 
d'Anaxagoras ,  Se  contentons  nous  d'attaquer  le  fécond 
point  de  là  reponfe. 

V  t.  Je  ne  lui  demande  point  pourquoi  cette  Intel, 
ligencc  qu'il  a  reconué  a  laitlc  les  bomaetmrrttiduuh 
confution  pendanttoutel'ctcrnitc.  ni  d'où  vient  qu'el- 
le s'eft  aviJce  fi  tard  de  les  mouvoir,  8c de  les  unir,  ni 
pourquoi  il  nie  que  de  rien  on  puiiTc  produire  quel- 
que choie ,  lui  qui  avoue  que  le  mouvement  a  com- 
mencé? Cet  trois  objections  Se  quelques  autres  cm- 
bai  raflent  étrangement  tous  ceux  qui  admettent  une 
matJcre  étemelle,  inercée  Scdifttnctc  de  l'Etre  divin* 
mais  comme  ce  font  des  difficulté!  qu'on  peut  allé- 
guer a  uili  bien  contre  d'autres  Philotophes,  que  con- 
tre Anaxagoras .  il  ne  feroit  pas  à-propos  de  s'y  arrê- 
ter. J'eclaircirai  feulement  un  peu  la  dernière.  Ilett 
certain  que  la  production  d'une  qualité  diftincte  de  fon 
fujet,  ne  ditkrc  point  d'une  vrxe  création.  Ccû 
ccquelesPhilolbphcs(f  )  modernes  prouvent  demonf- 
trativement  aux  Ariftotclicicns ,  qui  admettent  une  in- 
finité de  formes lubtrantiellcste  accidentelles,  dilbne. 
tes  de  h  matière;  car  puis  qu'elles  ne  font  point  com- 
poiecs  d'aucun  fujet  prccxiltcnt ,  il  s'enfuit  qu'elles 
lont  faites  de  rien.  La  meilleure  reponfe  que  puii- 
lcnt  taire  les  fectateurs  d'Ariilote ,  eft  de  rétorquer  cet* 
te  objection,  Se  de  dire  que  les  Cartenens  font  donc 
obligez  de  feconoitre  que  le  mouvement  ne  fe  peut 
p.'oduirc  que  par  création.  Les  Cartcliens  avouent 
Ce  rte  coolequencc,  ils  n'attribuent  qu'à  Dieu  la  pro- 
duction du  mouvement ,  Se  ils  difent  que  mouvoir  la 
matière  n'eft  autre  chofe  que  la  créer  dans  chaque 
moment  en  differens  lieux.  Concluez  de  tout  ceci 
qu'Anaxagoras  Se  pluiîcurs  autres  le  contrcditôient, 
lors  que  u'un  côte  ils  ne  vouloient  pas  admettre  que 
de  rien  on  put  faire  quelque  choie,  S;  qu'ils  avoiioicnt 
de  l'autre  que  le  mouvement  ou  quelque  autre  mo- 
dification avoit  commencé  dans  le  cahos  (J)  éternel. 
Mais  taillant  cela,  .mâchons  nous  feulement  auxdifn- 
c.ltcz  qui  ne  concernent  qu'Anaxsgoras. 

VIL  Je  lui  allègue  cette  maxime:  toutes  les  cho- 
fes qui  lbnt  diftincte»  entre  elles  peu  vent  être  feparect 
les  unes  d^sautics.  Se  je  conclus  de  là  que  chaque 


peut  être  divilee  à  l'infini  en  pluiicurs 
portions  .  c-r  elle  eft  compoiec  de  toutes  fortes  de 
principes  mêicz  enicmblc.  Puis  donc  que  le  mouve- 
ment eft  un  priiieipc  nccc.Taire  de  divilion  ,  Se  que 
Dieu  a  produit  le  mouvement  dans  la  matière,  ils'cn- 
iùit  que  par  cette  force  moiiicc  .  il  a  pu  porter  la 
defutuon  dans  chaque  partie  de  l'Univers  ,  Se  mettre 
en  pièces  quelque-  bcmeejmtrii  que  ce  fou  que  vous 
'  tel  prendre  pour  une  unité.  Si  elle  était  un 
d'Epicurc,  un  corps  parfaitemcnttimfRe,  par- 
lue,  exemt  de  toute  compofition.  j'a- 
voue que  rien  ne  le  pourrait  diviferj  mais  Anaxago- 
ras ne  recondit  point  de  tels  corps ,  m  aucune 
mtrit  pour  li  petite  qu'elle  foit ,  qui  ne  renferme  une 
infinité  de  corpufcules  diftincts ,  Sedificrcns  roêmecn 
qualité  les  uns  des  autres.  Il  cil  donc  mi  que  c« 
qu'il  nomme  premiers  principes  eft  une  choie  auflr 
iujette  à  la  dellruétion  ,  que  les  corps  les  plus  Coin  - 
pofez  ,  qaun  beeuf  par  exemple;  cela,  dis-je,  eft 
très-vrai ,  lors  même  que  l'on  l'upofe  que  les 
mtnei  exiftent  éternellement  par  elles-mêmes  ;  car  il 
fuftit  qu'une  caulc  externe  les  puiffe  faire  paner  du 
mouvement  au  repos ,  quoi  qu'elle  n'ait  pas  h  puif- 
£àncc  ni  de  les  faire  exiiler.  ni  de  lçs  anéantir.  Le 
recours  au  progrés  à  l'infini  feroit  inutile  daos  cette 
rencontre.  On  ne  pourrait  pis  me  répliquer  que  les 
htmeewitritt  étant  compofees  d'une  infinité  de  cor- 
pufcules, celles  qui  font  un  petit  os  peuvent  êtredi- 
vilecs  *  1  infini  iiii»  cedex  d'éirc  un  petit  os;  elles  de- 
viennent 
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Î a'elles  n'étoienc  guère  juftes  ,  (H)  &  qu'ils  .n'ont  pu  dire  que  cet  eut  de  conlufion  ne 
ibfiftdt  plus.    On  conte  qu' Anixagoras  avoit  predic  que  la  pierre  qui  tomba  du  ciel  dam  la 
rivière  de  la  Cbevre  >  &  qui  fut  gardée  Se  vénérée  comme  une  fainte  relique ,  (  I  )  tomberoit  du 
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viennent  feulement  un  plu»  petit  o»  aprè*  chique  di- 
vifion. Cette  réplique  neft  point  bonne  >  car  il  y  a 
deux  choies  à  confidereT  dans  iliaque  htmœommt ; 
».  Qu'elle  contient  une  infinité  de  paiticuks  .  U.  cela 
lui  eft  commun  avec  le»  autre».  ».  Que  les  particu- 
les font  rangée»  d'une  certaine  manière  >  8c  cela  lui 
rfl  particulier,  c*cft  (a  forme  fpecifique,  c'ift  ion  et  - 
lèncc ,  e*eft  par  là  qu'elle  eft  ou  un  petit  os ,  ou  une 
petite  goûte  de  fâng  plutôt  que  touie  autre  cfpece  de 
premiers  principes.  Afin  donc  d'oter  à  une  homtro- 
mtnt  d'os  fon  eflènce  êc  fou  cfpece,  il  Ml  d'arran- 
ger d'une  nouvelle  façon  le»  corpuscules  qui  la  com- 
pofent.  Or  dis  li  qu'un  entendement  premier  mo- 
teur a  pu  diviser  le»  corps  ,  Se  les  démêler  le»  uns  de» 
autres  ,  il  a  pu  déranger  le»  corpufcule*  de  chaque 
homcetmtrit  particulière  .  8e  leur  donner  une  autre 
combinai  fon ,  il  a  donc  pu  les  faire  changer  d'efpcce, 
comme  l'on  en  fait  changer  à  la  farine  en  la  paitrif- 
fant ,  c*A- à-dire  en  mêlant  Se  en  combinant  d'une 
autre  manière  fes  corpuicule». 

Je  n'objeae  point  à  ce  Philofophe  qu'il  recoonoif- 
sôitdela  diferenec  entre  le»  partie»  de  la  matière 
avant  qu'elle»  fu fient  mcués.  Cette  objection  m'a 
fembré  toujours  très-foiblc,  je  conçoit  trè»-  claire- 
ment que  la  divifion  fupofe  la  diftincrion  ,  6c  qu'une 
cheville  de  fer  fichée  dan»  une  pièce  de  bois  ,  8c  par- 
f  ai  tentent  en 
repos,  eft  aufli  < 
voit ,  8c  le  bail  aufli. 

V 1 1 1 .  Je  patTe  à  la  dernière  objection.  Qu|arri- 
Veroit-il  fi  Von  accordoit  gratuitrment  à  ce  Phïïolb- 
phe  qu«  la  même  necelTite  qui  fait  cailler  le*  corps, 
les  fait  cailler  diftinéts  en  une  infinité  d'htmeumtr.tt, 
emeurer  neceflâirement  toujours 
,  la  nature  des  choie»  aiant  été  telle  quïl  fa- 
loit  que  dans  chaque  cfpece  il  y  eût  de»  borne»  fixes, 
comme  l'on  dit  ordinairement  qu'il  y  a  un  (»)  mini- 
mum nuoJ  fit ,  dan»  chaque  efpccc  de  corpswivant? 
Cette  coneeflion  gratuite  feroir-elle  beaucoup  de  bien 
à  l'hjpothcfe  d'Anaaagoras  »  N'auroit-il  point  par  là 
l'incorruptibilité  ,  8c  l'immutabilité  intérieure  de  fe» 
premiers  principe»?  Ncferoient-ilspa»  un  fi  petit  o», 
qu'en  devenant  un  peu  plus  petit»  par  la  divifion  actuel- 
le de  leurs  parties,  ils  ne  (croient  plus  un  os,  8c  ainfi 
de*  autres  elpeceï.  Et  ne  feroit-cc  pas  un  ligne  que 
la  necefliré  de  la  nature  le»  a  fait*  indivilibles  >  J'en 
conviendrais,  mai»  on  ne  feroit  qu'éviter  un  mal  par 
je  trouveroi»  enfiiite  ce  défaut  dan*  le 
fyftêmc  .  c'eft  que  le  m  ou  l'entendement  y  entre- 
rait contre  les  règle»,  on  le  feroit  venir  pour  l'on- 
TTige  le  plu»  facile,  après  avoir  donné  le  plu*  dificile 
à  une  necefTité  aveugle.  Abfolumcnt  parlant  il  eft 
très-vrai  que  tout  Philofophc  qui  veut  donner  de  bon- 
ne* raifons  de  l'arrangement  que  l'on  voit  dan*  le* 
partir*  de  l'Univers  .  a  bcfoin  de  fupofcr  une  Intelli- 
gence qui  ait  produit  ce  bel  ordre.  11  ne  doit  point 
craindre  qoe  de*  perfonnes  raifonnables  lui  repro- 
chent qu'il  imite  certain»  Poètes .  qui  font  defeendre 
for  le  théâtre  un  Dieu  de  machine  pour  dénouer  des 
difkultez  qui  n'en  valent  pa»  ta  peine.  Mais  fi  après 
avoir  fupoie  que  les  htmmomtriti  ont  été  formées  lins 
hdireâicfld'aucuneeaufeintclligcnte ,  il  ibpofoit  une 
telle  caufe  qui  les  eût  demelee» ,  8c  arrangées,  on  lui 
pourra' :  dire  qu'il  imite  ce*  Poéte*-là.  au  mepri*  (») 
des  règles.  Pour  voir  ailèment  la  force  de  cette  ob- 
jection ,  il  fufit  de  prendre  garde  qu'il  efl  beaucoup 
plus  dificile  de  faire  de  bonnes  montre»  ,  que  de  le» 
tirer  d'un  ta»  de  médaille» .  8c  de  coquillages  avec 
quoi  elles  auroient  été  mêlée» ,  8c  puis  de  le»  ranger, 
8cde  le*  mêler  d'une  meilleure  façon.  Un  petit  apren* 
rtf.  un  enfant  feroit  ce  triage ,  8c  ce  nouvel  arran- 
gerrient.  Chacun  m'avouera  que  la  formation  (r) 
de»  hommes  eft  un  ouvrage  qui  demande  plu»  de  di- 
rection 8c  d'habileté  ,  que  n'en  demande  l'art  de  le» 
ranger  félon  les  évolutions  militaire».  La  plupart  de» 
rTu'iofophcs  moderne»  (iipofent  que  les  loi*  générale» 
de  la  nature  fufifentà  faire  croître  le  foetus,  pourvoi 
qu'il  ait  été  dan»  la  femenec  bien  formé  ,  bien  orga- 
niféi  mais  il»  fupofcnt  que  ce»  petits  animaux  orga- 
nifet  dans  la  iemenec  font  l'ouvrage  du  Créateur  in- 
finiment puiflànt ,  8t  infiniment  habile.  11»  croient 
donc  que  la  principale  dificultc ,  celle  qui  demande  le 
plu»  la  direction  d'une  Intelligence,  confifte  dans  la 
première  formation  d'une  machine  organifée  ,  c'eft- 
i-dirc  dans  la  conftruériondecespetit»  animaux  qu'il» 
fupofent  être  dan»  la  fernence.  Chacun  de  cet  petits 
eft  à  proprement  parler  une  kmxomtrtt 
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d'Anaxagora».  Il  eft  donc  p"us  malaile  de  former  de* 
hemasmtriti ,  que  de  f  ne  iroître  let  animaux  par  le 
moten  de  la  nourriture,  i  vil  donc  pour  expliquer 
la  formation  des  htmttitnmti  que  l'on  a  principale- 
ment beioin  d'un  entendement ,  car  toute  tmnarmntr.t 
eft  un  certain  aflîmblage  d'une  infinité  de  fortes  de 
corps,  ce  cet  aflcmbtagc  doit  être  fait  fclun  certaines 
«portions  8c  certaines  liruations  :  autre  cil  l'ailcm- 
qui cil  ncceflàire  pour  une  homottmtrit  d'os,  8c 
autre  celui  qui  eft  ncccllaiic  pour  une  l>*maomtrit<\c 
chair  ,  8c  fi  vous  n'aviez  pas  fuivi  precilcmcnt  cette 
fymmctric-là  ,  von»  n'cullicz  paint  eu  les  premier» 
principes  du  Lang  ,  ou  de  la  nioucllc  ,  mais  ceux  de 
quelque  autre  mixte.  Or  Anixagoras  n'a  point  fupoie 
qu'il  fût  befbin  d'une  Intelligence  pour  former  une 
infinité  d'espèces  li'htmtctmtnti ,  dont  chacune  eft  un 
certain  afiembl-gc  de  toutes  forte»  de  corps,  tc.ie- 
ment  mêler,  eniemble  ,  qu'il  faut  que  a  ux  d'une  cf- 
pece prévalent  en  nombre,  8c  foient  fituez plutôt  d'u- 
ne façon  que  d'une  autre  ,  8c  qu'en  gênerai  il  règne 
là  plutôt  cette  proportion  ,  cette  fymmetrie  -  ci  que 
toute  autre.  Il  a  donc  donné  pour  la  caufe  de  ce  qui 
étoit  le  plus  dificile  une  ncqclRte  aveugle.  Il  n'a  donc 
point  railbnné  confequemment  lort  qu'il  a  cru  neecf- 
jaire  une  Intelligence  pour  ce  qui  étoit  moin*  nul- 
aitê.  Voici  félon  fa  doctrine  toutes  les  fonctions  de 
l'Intelligence  :  (d)  mettre  en  ordre  ce  qui  n'y  ctoit 
pas,  mouvoir  ce  qui  étoit  en  tepos ,  feparer  le*  cho- 
fes  mêlées ,  orner  celles  qui  m 
Il  pouvoit  être  attaqué  8c  par 
Ou  vous  en  faite*  trop,  lui 

n'en  faites  pas  aflimu  Si  vous  croier  nue  la  nature 
fans  aucune  direction  ,  ni  conoilTance  a  formé  tou- 
tes les  bomettmtrin ,  vous  dévier,  croire  qu'elle  les  a 

Su  mouvoir,  démêler.  8c  diftrîbuer  :  l'entendement 
onc  eft  fuperflu.  Que  il  vous  le  croie*  necclTiirc 
pour  la  feparatiou  8c  pour  la  diftribution  de  ces  ht- 
mertmeriti ,  vous  deviez  aufli  lui  donner  leur  forma- 
tion ,  vous  n'étendex  pas  fon  influence  par  tout  où 
l'on  en  avoit  befoin.  Ainfi  une  partie  de  votre  fvftê- 
me  ruine  l'autre  :  vous  ne  l'avez  pas  forme  de  pièce» 
bien  aifonics  ,  8c  bien  liées  *  tnfcmble.  Si  nous 
avion*  fes  écrit*,  ou  tous  ceux  de  (t)  rheophraite, 
nous  verrions  peut-être  qu'il  difeuta  quelques-une* 
de*  dificultcz  que  je  vient  de  propolér  ,  8c  qu'il  avoiia 

Îjue  fes  hypothefes  ne  le  contentaient  pas,  8c  qu'il 
uccomboit  fous  la  pefanteur  de»  myftcrc»  de  la  na- 
ture. Il  .lifoit  (/)  que  tout  eft  rempli  de  ténèbres. 
Plufieur»  autres  Phiîofophet  s'en  plaignent  aufli ,  8c 
jufques  à  s'imaginer  que  le»  ténèbres  dont  parle 
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Moue  (g),  qui  étoient  au  deflus  de  l'abyme  avant 
que  Dieu  creit  la  lumieie ,  n'ont  été  dilupee»  qu'à  l'é- 
gard des  yeux  ,  car  pour  le»  ténèbres  de  l'efpnc ,  di- 
ient-ils ,  elles  couvrent  encore  tout  le  deflii»  de  l'aby- 
me: la  lumière  de  la  vérité  concentrée  dans  ce  gou- 
fre  n'en  fort  jamai*  ,  elle  envoie  léulemcnt  quelques 
raioni  qui  parviennent  à  notre  cfprit  après  tant  de  re- 
flexions 8c  de  "réfraction*  ,  8c  après  avoir  mêle  leur 
éclat  avec  tant  de  corpufculcs  fombret  dan»  le»  efpa- 
ces  ténébreux  qu'ils  ont  traverfez,  qu'il»  ne  font  pro- 
pres qu'à  former  de  faufles  image*. 

(H)  Jjhittti  iJiti  Jti  anciAvtjHiw  tarit  du  ttUi 
.  . ,  n,tt»itnti>ittt\ufituo,au*tli  n'ont  fu  itrt  aut  tel  tut 
il  eonfnfion  nt  fuifijton  fini.  ]  J'avois  refolu  d  étaler  ici 
quelques  réflexion*  fur  ce  fujet,  mais  comme  les  re- 
marques précédentes.  8c  celles  qui  relient  à  faire  don- 
neront à  cet  article  afl*ez  d'étendue  8c  même  trop,  j'ai 
changé  de  rc  foliation  par  quelque  petit  preflentiment 
de  prolixité.  Il  fe  prefentera  aflëz  d'occalîons  de  don- 
ner dans  un  autre  article,  ce  que  je  fuprime  ici. 

(/)  .i .4n.iXA£:r.ii  a  :  mt  prtjtt  qui  U  fttrrt  .  ,  . 
tombtrtil  Un  terfi  du  folt.l.]  Diogcne  Lacrce  (h)  ra- 
porte  celai  Plutarque  a  parlé  de  ce  prodige,  voici  oc 
qu'il  dit.  „  (  i)  Il  y  en  a  aufli  qui  difent  quelacheute 
H  de  la  pierre  fut  un  prefage  qui  pronoftiquoit  celle 
„  grande  (k)  desfaitc.  Car  il  tomba  du  ciel  environ 
„cetempslà,  ainfi  que  pluficurs  le  tiennent,  unefort 
„  grande  Se  groflc  pierre  en  la  code  qu'on  apelle  la 
„  rivière  de  la  Chcvrc,  laquelle  pierre  lé  monftreen- 
„  cor  aujourd'hui  tenue  en  grand  révérence  par  les 
»  habitant  du  pais  de  la  Cheroncie. .  Et  dit-on  que  le 
h  Philofophc  Anaxagoras  avoit  pre.îlt ,  que  l'un  de* 
„  corps  atachez  à  la  voûte  du  ciel  en  feroit  arraché, 

.,8c 

(g)  Voir  i  h  t.  thMfitrt  dt  UGtntfi.    (A)  Ditg.  Lstrt. 
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«4  A  M  A  X  A  G  O  R  A  S. 

corpc  du  fol  ci .  On  loi  attribue  quelques  /S  autres  prédictions.  11  cultiva  y  beaucoup  la  Geo* 
roctric ,  &  l'on  trouva  que  dans  fa  palan  il  «voit  écrit  t  fur  la  quadrature  du  cercle.  Son  dprit 
vafte  fufifoit  à  tout;  les  plus  dificilcs  phénomènes  de  la  nature»  les  comètes,  la  voie  de  lait  » 
les  tremblemcm  de  terre  >  les  vêtu,  le  tonnerre»  les  éclairs*,  le  débordement  du  Nil  t ,  ka 

écliprcs  &  fcmblablcs  choies  dont  il  inventa  des  raifons ,  tout  cela  joint  aux  fpecuhtions  Agrono- 
miques &  Géométriques ,  ne  l'empêcha  pas  d'étudier  les  poefies  d'Homère ,  avec  l'attention  d'un 
homme  qui  veut  découvrir  des  fecrets ,  &  enrichir  la  litcrature.  Il  fut  le  premier  t  qui  fupofa 
qu'elles  font  un  livre  de  Morale  »  où  la  vertu  &  la  jufbcc  font  expliquées  par  des  narrations  allé- 
goriques. On  raporte  diverfement  les  circonfbnccs  ôc  l'ifluc  du  procès  d'impiété  qui  lui  fut  fait 
dans  Athènes;  les  uns  difent  qu'il  fut  (K)  condamné,  les  autres,  qu'il  fut  abfous.  Pendes  qui 
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„  &  tomberoit  en  terre  par  un  glillemcnt  fie  un  cf- 
„  braolement  qui  devoir  avenir  :  car  il  diioit  que  les 
n  altrc»  n'clloyent  pas  au  propre  lieu  où  ils  avoyent 
,.  cfté  net ,  atendu  que  e/cttoyent  corps  pclàns  fit  de 
„  nature  de  pierre:  mais  qu  ris  reluiio)cnt  par  l'ob- 
„  jcétioti  &  reflexion  du  feu  élémentaire,  fit  avoyent 
„  eAé  tire  la  tus  i  force,  la  où  ils  cltoycnt  retenus  pur 
.Hnpetuofité  fit  violence  du  mouvement  circulaire 
„du  ocl,  comme  au  commencement  du  monJe  ils  y 
„  avoyent  elle  ai  relle/..  &  cmpeichcz  de  retomber  ici 
„  bas,  lots  que  le  lit  la  fcpaiation  des  corps  froids  Se 
„  peiànsd'avec  lesiutrcs  lublhnces  de  l'uuivcrv.,,  |  ai 
taporté  tout  ce  palljgc  afin  que  l'on  vit  en  m 
lems  la  tradition  de  ce  prodige  ,  fie  la  ungulame  du 
dogme  d' \naxagoias.  Les  paroles  de  Pline  ne  méri- 
tent pas  moins  d'être  citées.  CitttrMM  Ortti.  dit-il, 
(.«)  AnaxtgonmCUununium,  OfymftéuUt fiftH^t- 
funt  têiavt  fttutut  annt  ,  frtJix^f  ttlijltum  Liur»- 


futnti»,  qmtm  ittui'fixum  ttjurmn  tjtt  t  S»U. 
Uqut  faftum  inttrJm  m  }t>r»ii*  f*rtt  tU  Aigu  /*- 
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men.  £ut  Ufn  ttttm  nmt  tjtttuitur  ,  m*in>tiUmt 
Vthii  ,  cuiert  tthét  ,  comttt  qu^^t  ùui  neiiiiut  JU- 
grtnlt.  ^ueUJi  ami  frtMdum  ntirt  ,  fimul  f*ttA~ 
Mr  mctjft  tjl  ,  mjjùru  mirjuuli  iivinit*tem  Aat.xi- 
gord.  jn>Jt  :  fttvtqite  rtrum  nutat  inttLtHum ,  (jr  c.n- 
funui  em*  j  .  Ji  tm  iffi  Sti  Ufu  tjt.  tut  untjusm  U- 
fUtm  m  ta  fiujt  ertdAtmr  :  ittiitrt  tumtn  crttro.  ntn 
tr,t  iutium.  lu  AtyUi  gymiut/i»  tx  t»  CAuf»  ttltur 
hoittyu  ,  meJicui  «uiitm  ,  fii  quem  in  mti.t  ttrra- 
tum  CAfurum  Utm  An*x*gor»t  frtiixigt  n*rrtxr. 
Ctiilur  (y  CtjjattMTtd  .  au*  l'tttitA  xtcifU  tft  ,  et  il 
itduci*.  \'ous  v^icz  la  qu'Aoaxagoias  avoit  prédit 
plus  d'une  fois  ces  chutes  de  pierre .  &  que  le  culte  de 
ces  pierre»  i'e  muhip.u  à  proportion.  Notez  qu'Am- 
mien  Marcellin.  &  1  icties  le  font  lervis  du  nombre 
pluriel  touchant  le  prodige  de  la  nvicre  de  la  Chèvre. 
IJ$  (t)  prétendent  qu'Ana*agoras  prédit  qu'il  y  tom- 
beroit  dé»  pierre»  du  ciel.  Thiloltrate  s'tft  exprime 
de  Ia  m<mc  forte;  voici  un  peu  au  long  ce  qu'iladit, 
je  n'en  retrancherai  nen,  car  ce  fera  une  matière  de 
critique,  (e)  lnjujhmtnt  dtncmutt  autoii .  tn  bUfmi 
AftUontut  d  une  itUt  unfutt  ty>  trrtur  peur  nvttr  prt- 
t«  flufituri  tbefit,  à-  m  AVtir  prtiit  i'tutrti:  it  U 
mtfmt  frit  que  $atr*tti  tn  murtit  tjlé  infirma  pur  Iti 
tfprtu  it  tout  pltin  ie-VAUl  au'tlUi  uivinj/em.  Anaxu- 
gttAi  auff.  :  car  au:  tft  tiluy  aui  igmrt  aut  c  mm,  unt 
fin  ejant  »lli  aux  jeux  Oijrmp,quti  vtfiu  d'un  gabun 
f-o.sr  frtitre  fi)  qu'il  pltuutrait ,  tncert  qut  Le  jour  fufl 
ji  rla,  r  ryfitem  qu'il  n'y  Aveit  aucune  Apparence  ie ptuyt  : 
il  ne  taria  gutres  leuteifiu  qu'il  pleut  iemme  à  fetauxi 
une  autrefi  i  ayant  preiiil  que  dans  peu  ie  jeuri  unt 
mexifin  devait  foudre,  tien  teji  Apret  elle  temté.  Apres 
ayAM  ttttart  ttétmti  qut  li  jour  tn  plein  miiy  tau:  a  un 
urfant  ietiendr^it  nuiél  ,  ty  l'eifcuretrait  de  tenttrn: 
<f  une  autrefois  ,  qut  ies  greffes  pierres  tomtertitn:  iu 
ciel  dans  U  rustre  i' Ega/petamei  ,  il  arrr-a  mmfi. 
Aiveuans  ienequti  qut  cts  clxfil  là  ty  Au:res  fim- 
tlAoles  prr.cuei  d'AnaxagorAi  fujjcut  un  indice  d'un 
tres-grAni  fi  avoir  feulement,  cmimtnx  les  peut -en 
imputer  À  Aptllemus  pour  in  art  Magique.  Un 
commentateur  a  rait  la-dcflus  une  note  bien  ridi- 
cule, (r)  Jouant  ai  et  que  iit  PûileftrAte  qu'Anaxa- 
goras  prédit  la  pluyt  (jp  qu'une  pierre  lomttruit  iu  citl, 
ty  autre  t  chafei  femtlatùs,  il  n'y  A  aujourd'huy  fi  peut 
Ajlralegut  qm  n'en  ffi  AutAot.  Quelle  abiurdité  !  le» 
Aftrologucs  d'aujourd'hui  quelque  tous  qu'ils  puiflent 
être,  n'ont  point  !a  témérité  de  prédire  qu'il  tombera 
des  pierre»  du  ciel.  Nos  failcurs  d'Almanach  ,  nos 
plui  renommez  tireurs  d'horofeope,  le  donnent  bien 
gai  de  de  commettre  fi  impudemment  leur  réputa- 
tion. Ils  lavent  trop  bien  que  ia  previCon  de  telles 
chutes  furtufle  toutes  leurs  lumière*.  Pline  (/)  avoit 
railbu  de  duc  que  la  prediâion  d'Anaxagora»  eut  été 
un  plus  grand  miudcquc  de  voir  tomber  uac  pierre  qui 
auroit  c-éiu  corps  du  Toleil.  Voiezlamarge.  (*)  Voici 
une  autre  oblcrvation.  (t)  Photiu*  dansfei  extraits  de 


comme  un  grand  devin  pour  avoir  prédit  par  l'art  magi- 
que qu'il  plcuvruit.  Je  ne  fauroi»  croire  que  Photiu»  ait 
li  nul  comprit  la  penlee  de  Philoftratc ,  j'attribueectte 
tauUcté  énorme  au  mauvais  état  où  Ton  Ouvrage  a  été 
mi»  par  le»  CopiAct ,  81  je  ne  puis  alFez  m 'étonner  de  ce 
que  le  (A)  Traducteur  a  pu  le  refoudre  à  raîrc  impri- 
mer cette  page-là.  Sa  traduction  cl»  untilîu  d'imper- 
tinences h  grofliere»  ,  &  de  raifonnemens  û  rooo- 
ftrueux ,  8t  avec  cela  li  formellement  contraire  à  l'ori- 
ginal de  PhUoûratc,  nu'on  ne  peut  comprendre  quoi 
que  ce  ioit  a  la  conduite-  A  t-il  cru  que  le  texte  de 
Photiu»  eio.Wre<5tf  II  faloit  donc yrt  revit iquel- 

?a  ftupiditc  de  prendre  cela  pour  bon  i  II  étoit  donc 
dan*  tmc  lecunte  qui  tient  du  prodige.  J'exhorte 
ceux  qui  en  ont  le  talent  i  examiner  cet  endroit  de 
Photius  i  ils  y  trouveront  des  plaie*  qui 
la  dextérité  de*  meilleures  mains  ,  fit  q 
peut  eue  par  le  recourt  de*  manuicrit»  . 
le  texte  de  Philoftratc. 

(  K  )  Les  uns  iiftnt  qu'il  fut  taniamni  ,  les  i 


qu'il  fut  ai. fins.  J  II  lut  accuTc  par  Clcon  comme  un 
impie,  pour  avoir  dit  que  le  lolcil  cû  une  niaiTc  de 
matière  enflammée  .  &  malgré  la  protection  "de  Péri- 
de»  .  il  fut  condamne  m  banniflcmcnt  ,  fie  à  une 
amende  de  cinq  talcns.  Ccftainfi  que  Sot  ion  (  i  )  nar- 
roit  ia  choie.  Mai»  d'autres  dilatent  que  Thucydide 
le  detera,  &  l'accuû  non  Tculcrrumt  d'impiété,  mai* 
aulli  d^trahifon.  &  que  raceufé  fut  condamné  à  ia 
mort  par  contumace  (t).  D'autre*  ont  dit  qu'il 
étoit  dans  1a  priion  Ion  qu'on  prononça  contre  lui 
l'arrêt  de  mort.  11*  xjoûtoient  que  Peride*  demanda 
aux  |ugc»  ,  trauxtt^xam  qu'il  ait  commit  quelque  cri- 
mt  t  qu'aiant  compris  qu'on  ne  lui  en  imputoit  au- 
cun, il  dit,  jtfusi  fin  itfcipit.  ne  It  ftrdtx.  donc  point 
prrvtnm  par  iti  caUmnits  .  crosex.  mai  plutit  ,  ty  rt- 
itnnet.  lus  U  litrrté.  U  obtint  cela  ,  mai*  l'accult 
conçut  un  li  grand  chagrin  de  ce  procé*  ,  qu'il  re- 
nonça à  la  vie  (  i) .  D'autres  contoicnl  qu'il  fut  mené 
devant  les  Juge*  par  Periclct ,  fit  que  le  chagrin  l'a- 
voit  tellement  amaigri ,  fie  abatu  .  qu'il  avoit  beau- 
coup de  peine  a  marcher  ,  de  sorte  qu'il  fut  abfout 
bien  moins  parce  qu'on  le  trouva  innocent ,  qu'à  au- 
fe  de  la  compaiîiou  qu'il  excita  (m),  l'ai  dit  ail- 
leurt  (  a  )  que  Periclct  ne  trouva  point  de  meilleur 
moien  de  iauver  ce  Philosophe  ,  que  de  le  faire  fortir 
d'Athènes. 

Notez  un  peu  quatre  choies,  i.  Les  (•)  accuut- 
teurs  d'Anaxagoras  étoient  des  gens  dont  la  faction 
etoit  opolêe  aux  intérêts  de  Pc.  nies.  Ce  ne  fut  donc 
point  par  zêic  de  religion  qu'ils  perlècuterent  ce  Pht- 
îofophe  ,  ce  fut  dans  la  vue  de  foutenir  leur  cabale; 
fit  d'afoMr  l'autorité  de  Pericles ,  en  faiiant  tom- 
ber fur  lui  tré»- malignement  le*  ioupeon»  d'irréli- 
gion. Ils  ne  pouvoient  mieux  y  reulfir  qu'en  accu- 
lant d'impiété  Anaxagoras.  C'cft  prefque  toujours 
le  premier  mobile  de  cette  cfpcce  de  procès  j  on  fe 
veut  venger  de  quelcun ,  ou  le  délivrer  de  quelque 
obftacle  «Tautorite .  fie  de  fortune ,  fit  l'on  apcllc  à  Ion 
aide  les  palTions  du  peuple  par  le  faux  fcmblant  de* 
intérêts  du  bon  Dieu.  a.  U  n'eû  pa*  vrai  «,uc  le»  dé- 
lateur» d'Anaxagorai  fe  foient  fondes  fur  ce  qu'il  re- 
ronnoiuoit  que  l'entendement  divin  avoit  fabriqué  le 
monde,  il»  te  fondèrent  fur  ce  qu'en diiant  que  le  fo- 
Icii  étoit  une  pierre  ,  il  le  degrâdoit  de  la  qualité  de 
Dieu.  Ce  fut  aufli  le  (  p)  fondement  de  l'arrêt  de 
condamnation.  Difons  donc  que  VoiTiu»  a  fait  une 
faute  dans  cet  parole»,  (q)  Laertii  iniujtria  uetù  ipf» 
Amaxagtra  xtria  ctnfervavit.  SuntAutem  hujujmaii: 
narra  j^ituru  w  i/u»».  tînt  wït  iA5»>  mir»  iituir- 
f*nn.  Omnja  fimul  crant:  deindc  accelTit  Men* ,  ca- 
que compofuit.  ^màm  aptrte  hic  epifetm  Ai  apifîci» 
tuftinguit!  Htt  firrt  nen  potuert  Athtmtnfit .  at  u%si- 
Tfva  vel  fiviZtu»  wcarunt.  On  ne  condamna  point 
Anaxaeorat  precifement  à  caufe  de  la  di/linâioa quil 
établifloit  entre  Dieu.  8c  les  ouvrages  de  Dieui  mait 
à  caufe  qu'il  n'enicignoit  pa»  comme  Wofcct  que 
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le  protège*  en  cette  rencootrc ,  l'étoit  reada  (Wpcit  d'Adejfmc  pour  avoir  ctcinQnût  par  ua 
tel  maure,    j'en  parle  *  aillcurt.    Diogeoc  Lance  confortant  un  bon  root  <i'Aruxag< 


rat»  a  commit  une  (L)  bevue  de  chronaLo^ic  donc  je  luis  surpris  «ju'oo  ait  tant  tarde  a*'a» 
percevo*.  La  confiance  de  ce  PhMofophe  à  la  nouvelle  de  (  M  )  ta  condamnation  ,  &  de 
la  mott  de  ti  tua  lut  aacfvciUaifc.    11  comptoit  pour  très- peu  de  dwle  t  de  vivre  <k  «le 

UKMirtr 


Di 


te  un 


Je  fo'c'l  Fût  tout  enlcmMe  l'ouvrage  de  ] 
T>i<-u  ;  car  ldon  la  loi  tic»  peuple»  puiiéc  dan»  les 
curirt  «Je»  l'octet»  le  tpscilcuat  .lpottoa  bis  je  Jupi- 
ter ,  8c  i'uke  <k*  grandes  Di*'  mtez.  La  saute  dt  Vot- 
Jï'.is  cil  toute  fcmolaulc  à  celle  que  i'on  icroi?  lî  l'on 
acculait  flnqoilition  d'avoir  fi.it  mourir  un  homme, 
pour  avoir  uogmatile  <]u  il  n'jr  a  que  Dieu  l'auteur. 
Il-  conlcrtatcdr,  le  fouverain  mairie  de  toutes  choies, 
mente  le  fupréme  culte  de  latrie  ,  6t  qu'aucune 
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créature  qui  l'oit  dau»  k  parada* 
cations  .  8c  le  cm  te  de  duiie.  Ce  dogn>e  contun- 
droit  deux  cbeî:  ,  8c  ce  oc  1er  ou  que  pour  le  » 
que  I  on  punirait  un  homme  dans  Saiatnaoqae. 
Protciijat  ne  ièrott-ii  pas  mal  tonJe  de  dire  qu'on  au- 
rait puni  cet  homme  a  caulcdu  premier  cnet  f  Ekkxw 
ne  mt.cnus  qu'Euiebc  »  ratéon  de  trouver  étrange 
qu'  Anax  agoras  ah  ete  prefque  lapide  comme  an  Athée. 
DooobtUm  ton  o.tuoJox.c  à  ïcjraxd  de  1  critietvcc 
duo  Oieu  auteur  de  ce  momie,  dogme  qu'il 
lcignc  h  preuner  de  tout  ka  Grec*,  ta\)  ' 
/  tr'u  ai<  trr#»  wfirt>  mur  Ukun  rira»  . 
(<fO>'(-     fltf  Ift>»,  *\*K  A. ,«.«.:   .>,>  aU,  In  r,. 

liM*  HAur  «W»  .  r»«fi  Ai  «*!«- 
i»  •  /  ftrwumm  ,UuJ  tji ,  «a» 

frtu.tfi  fAd  Grtcai  tsm  ihnèçt*  raimn  uuultraj, 
tum  At  tm  tttfiy^i  .  amtd  ntn  jjtm  Stttm  ,  tu  Sêtu  tf- 
fim  fjHimtm  IWum  ftMmrtt.  Mmmm  tft  v,f 
fnftm*  fmtm  akjw^t ,  «w  mt  m  UfUim 
tmr.  Cela  .  dis->c,  cil  digne  d étoDocment i  car  ca- 
ria,  &  c'eit  nu  y.  rarurque.  ou  a  de  la  ptuoe  t  -on 
ectosr  qje  dut»  une  vùlc  milî  Tarante  qu'Amené» .  un 
Pmloiophc  n'ait  pu  expliquer  par  de*  rauoot  de  Phyû- 
que  le»  proprictez  de»  altrc»  .  (âni  courir  ri  (que  de  la 
v  if  -  N'cû-ce  pas  un  tort  déplorable  que  d'avoir  plus 
de  lumières  qu'un  peuple  iuperltiriau .  8c  conduit  par 

ti  enritex?  A  quoi  iêrt  cette  iciperionce  Ae  génie, 
de  conoiflàncet  au  milieu  de  telksgcoir  Ne  Dent- 
elle poiutiicude  crime?  N'expofcj-elie  point  à  mille 
diiiùnarion»  ,  à  mille  dangers  (i)'  Ne  joui  roi  c-on 
pas  mieux  des  commodité»  de  la  vie,  ("i  l'on  croit  en- 
traîne par  letorrcntdc  l'ignorance  Se  de  la  luperuition? 
Jecisn»4.1iL-u  ,  que  l'on  uo;t  en c  chotjue qu'un  procès 
âuiii  remarquable  que  celui  d'Auaxagaras,  où  Pendes 
le  premier  bornent- d'Atheoe»  entra  ii  avant,  n'ait  pas 
et  mieux  conu  des  Hiiïoiîea&.  Us  le  riponent  avec 
mille  »  anaîions.  il  f  en  a  qui  fur  le  point  capital  allû- 
rent  tout  le  contraire  de  ce  que  les  autres  ment.  Cda 
ni.  fait  point  d  honneur  i  l'anriquiré. 

N  oublions  pas  un  beau  paiuge  de  [.ucien.  On  y 
fujvle  que  le  plus  grand  des  Die.»  ticha  d'écrafer 
Anaitagorai ,  mais  qu'il  le  manqua,  8c  que  la  tondre 
détournée  par  Pende»  alla  brûler  un  temple ,  Cx  pen- 
iâ  te  rompre  contre  le  roc.    (  e  )  6**m  /«'rm  iriMi 

T,iu;»niMtir«.«;»'  <«'i«)fi.i«.-,«.»»ri,  <Ç  »- 
MStstMl  fi'rt  i'itt  a*Wi|  *■  ',1*1  -/•««>.  •  ftt  (i^jtunnwr 
•KMÏirn  •«<       f4-f  AM|;«y«MH.  •»  txuHt  T«( 

ri\tlm<  ftmn  t*n  »»«u  ru*««/*»»»'iiian**t.  «».  lautn^Mr 
■•«fi»,  ««■ifijft  7»^  «tir»*  tu  jgiip»  ll<>." .     •  A 
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ViC^JbS^i.  fù  mini  #A>y«»  nmtîli*  t***  m»  ci- 
nv,  tm»»»  tUàmnl  juntti  atjtu  fn.mtn  frtf»r*vm. 
H  Ain  frAcit  (mu ,  ô"  mufit  cmfttéS*  du»  r»dit  tjm  m»xi- 
nw ,  stwn  uftptr  tir  m  m  pftxfl»m  A>t*x* j»- 
ciâLtrer  ,  mu  (mi  f»»uL»riiiu  f*rfu»JHf»t ,  nulifi  tjt 
mt       Du  u  At  »6  tU»  nbtnâtvi  1  M*m  »h- 

temt*  m»HM  Trruiti  tum  frmx.t  t  fnlrmn  vtri  in  C»f- 
ttrtt  cV  tdituii  timflttm  Àiurtmn  ,  tum  illmd  txn  j;t , 
tmm  tffx**»  »d  ftxum  p*m  tjt  ctmmimuxm.  VolTrtr» 
(J)  qui  s'est  contente  de  dire  que  Jupiter  lança  la 
rouiire  contre  ce  Pkuloiopric.  a  été  catxté  de  ce  que 
Mr.  Moreri  débite  qu'Anaxagorai  en  fut  ecraft.  Il 
étoit  alfrr  naturel  de  le  croire  ,  car  m  m  Ir  figu- 
re pat  11  le  ment  qu'un  coup  de  foudre  deArné  a  la 
ruine  de  queicun ,  ne  le  tue  point.  Mai»  relt  nous 
doit  j  prendre  a  rocourir  aux  miginaux ,  fan?  noua  ar- 
rêter à  de»  Mo  .ternes  oui  ne  raportent  un  fait  qu'à 
l'egaid  des  circonstances  dont  ils  ont  beibin.  Vof- 
iîus,  par  exemple,  qui  n'avoir  que  taive  en  cet  en- 
droit-! à  de  due  ti  Jupiter  reiiiTit  ou  non  >  fùprima  la 
moquerie  de  Lucien.  Cette  omiflfion  a  été  un  pi-: 
pour  Mr.  Moren:  il  aurait  pu  l'éviter  tfi  «ut  fimpie- 
rocBt  traduit. le  Latin  de  VoAiua.  Pourquoi  faiioit- 
ii  le  parxpbrafte  »  Lambert  Barleus  commentant  cet 
etvdiuatdeLuae«auùre(0,qu'Aruu3CTJ,as  rut, 


le  d'AUicifmc  ,  à  cauic  du  dugme  de  l'entendement 
premier  moteur,  fcc.  C'eil  un  rncnJbngc  qu'il  4  prii 
de  Vtiluus  ,  81  que  j'ai  de;a  lefutè.  11  dit  -i.ffi 
(/)  que  l'on  proniK  tm  talent  i  qui  que  ce  tut  foi 
tue  mit  ce  Phiioiopoc.  C'clt  cuntonilrc  ce  me  fini- 
ble  ÀnaXagofli  avec  l'Atricc  I)u  ;oias.  Kurinil  com- 
pare (^)  en  maticic  d'orthodoxie  Anax::goras  avec 
Lucien,  8t  lé  plaint  de  ce  que  Juiiin  Martyr  met  Lu- 
cien entre  les  Athées.  &a  tomparailbn  clt  aulli  faullc 
que  la  fixante,  mais  voici  la  lource'dekm  cireur.  Il 
avait  lu  «isats  t  oUtut,  (»  )  . utumu  m  Timem  »tij*- 
itm  m  jiaAX»*!*»  i»f.  1  ,  .  .  ùd  Luti*num  ,<(- 
4*t  Bttt  'pui  ^u  Uarlyr  m-M  int  ad  Urtreum»  mi— 
■Viou,  8c  U  n'a  point  compris  oue  ttt  r*iw  Ce  npor- 
te  auPhiioiopht  nu-x-igoij»,  &  non  pt»  à  Lucien. 

(A.)  tmrtfét  f  ,.  I  llJit  qu  Anaxago- 

ra»  «cHant  le  Irpui, rc «e  Mnulole  •'ecrw .  ccftunmo- 
nuMcnr  de  la  couveiuon  de  l'or  en  piertTl.  Je  ne 
m'attache  pas  1  tma  M-tnon  irteretc,  mais  void  le 
,  (  1 1  T«^!>  t.Av'„mi  M>.itmy.itn 
M-  m»/r.,>.tm»  frttt»ft.m  m  Upiiti  1 

im»ge  tjt.  On  peut  croire  nu'tn  erTét  il 
débita  cette  peniee .  en  voiatit  «inelquc  tomt  eau  fomp- 
tueux ,  mais  or  ne  fut  pas  en  voiint  celui  de  Maulo- 
ie.  car  ta  mort  précéda  de  plutieurs  Olympiades  la 
construction  de  ce  monument.  <  lt)  Amx*g**4  .  .  . 
Otjmf.  t  x  x  x  v  1 1 1.  mtnuiu  tp.  M*mfiii  nmttm  jt- 
»»  *  0.j«n».  t  v  1 1.  ttmdrtum  mm  rfi.  Aut 
iguur  b*t  «arsVa  ttm»kfm>,t  tilt  mu  »>xtt  ■  »mt  ait»  ctr- 
tt  tttajumt  mku  :  Uamftitum  tmm  •mtuuuim  : 
<jW  „u  lui  finit  rtitH  Umn  mmittrn  *fmtr  ttjirva- 
tum  tjt.  Vtri»  fum  'ft»nuti  te»rfinit  vin  urulttuuf»t 
éii.i,  .  m.  .  muér*  êt  tpÇitut  i»nHt  Igitaiti  f»g.  o.  Jt- 
(mutfarttii  au.tui  tga  a^tntter.  li  tffttm  ibftrvatmm 
i  Gtthtnt  Cttjtrt  ia  anttamt  tutmifmaniui  rxjlitalti. 
vira  tli-tautiftmt  imtmi. 

(M)  L»  1  mitam t  d'Anasagorlt  a  U  neuvtUe  dt  fa 
ton  tint .,  r».  ..,  mari  «r  fii  fili  fut  mmtiUtH- 
jt.  ]  I.  dit  fur  la  première  nouvelle  ,  ilj  »  laug  tm» 
tjut  l*  naturt  a  frtmnti  ftu  anit  autttu  ecntrt(l)tux 
aut  cùntrt  mit  i  8t  fur  la  féconde  ,  jt  fauu  êitn 
oue  jt  Ui  avtti  tugtnartt.  morltli  (m).  Dio;;encLacT- 
ce  inlinue  qu'il  le»  perdit  tous.  8c  ajoute  (»)  que  le- 
lon  DemetriuiPoaleieu»,  frjrth  l'enterrèrent  de  leurs 

nre»  main*.  Ce  ferait  une  contradiction  entre 
meurs.  Mais  on  la  poutruit  lever  ,  fi  l  onfupo- 
foit  que  depuis  qu'il  eut  témoigne  cette  confiance  , 
il  mit  au  monde  d'autres  entans ,  ou  qu'il  ne  fit  cette 
reponfe  q-ie  fur  I»  noavrlie  que  l'un  de  fes  fil»  éroit 
mort.  Oceron  emploie  le  nombre  singulier,  (f)^jtrm 
(  Amxagorjtn  )  jftun:  mimiata  ment  j.lu  ,  dtxtj* 
jettiiam  me  grnu'jjf  mtrtAhm.    (M  \'aicrc  Max.r.iC 
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(a)  Plutartfue 

nombre,  mais  Elteu  (/*)  oblerve  qu'Anix  j 
voir  q«c  deux  fils ,  8e  «'u'il  prononça  cette 
a  prenant  la  mort  de  tous  deux.    Noter  < 
cette  nouvelle  en  fatfant(/)  une  leçon  de  Philoio- 
phie. 

Mettons  ici  ce  qu'K  repondit  à  le»  amis  qui  lui  dc- 
mandoient  a  Larrrpljque  ,  fil  tou'.ort  qu'après  fa 
mort  on  le  fit  porter  i  Clazomenc  fa  patrie,  ce- 


ci! r  dk-ii  ,  le  chemin  des 
long  d'un  lieu  que  d'un  au- 
A*>axx*»rai  ,  qui  quum  Lam'fa- 


la  n*cft  pas  necefi'jire 
enfer»  n'eft  pas  p!u! 
tre.    (v)  trtctarr 

n  mtrtretur  ■  euttreh/^ut  amttu  vttltinr  Çkxjmenas 
m  f  amant ,  fi  *nJ  et  aeetjjjtt  afferri  ,  nih.l  me  tjt  tfi» 
inauii  ,  uudrttut  tnrm  ad  mftrn  tsntuudem  11*  tfi. 
Dior^ene  Lsercc  ( x)  fupofe  qu'il  dit  d.  la  aquclcun  rui 
fe  facTrotî  de  mourir  hors  de  la  panie.  |c  me  luis 
fouvent  etorinc  qv.c  les  boni  mots  Ai  :  Anc:cni  foient 
reportez  ft  divericmi  nt ,  8c  j'en  ai  cherche  la  railbn, 
8e  voici  ce  cftri  m'a  pain  de  plus  vraifeml  lable.  Les 
Lcéfeurs  retiennent  mieux  le  gro'.  ïc  le  fond  •l'un  f-k 

2uc  les  drcorrihtnce'; i  l'i's  veulent  donc  le  r  porter, 
s  ftrpiéetvt  le  mieux  q.i'ils  peurentee  qu'ils  en  ont 
OuWie,  ïc  comme  les  goùrs  font  diiVcrcns,  iî  arrtiC 
que  les  uns  tupicem  une  ckofe,  l.s  autix:*  une  au- 
tre. Je  ne  dis  rien  des  fupîcmciis  eue  l'on  l'ait  ex- 
près pour  ajufter  mieux  les  choies  au  kjet  qu'un  trai- 
te. Ce  font  de»  variations  arrrficictifcs ,  le  de  mau- 
viife  foi ,  je  n'en  parle  pas.  Ce  que  j'ai  dit  des  lec- 
teurs fc  doit  étendre  fur  toutes  fortes  de  gens.  On 
fallifie  encore  plus  ce  que  l'on  a  oui  dire ,  que  ce 
«pa  on  a  lu. 
F  f 
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mourir  hors  de  fa  patrie  ,  &  il  difeernoit  fort  bien  quelles  (N)  conditions  font  les  plus 
heure  a  es.  Quelques  Auteurs  *  ont  débité  qu'on  ne  le  vit  jamais  rire,  ni  même  foufnre. 
11  mourut  iLampfaque,  &  y  fut  enterré  honorablement,  ôc  omé  d'une  épitaphe  (  O)  très- 
glorieuTe.  On  alla  même  jufqu'à  lui  bâtir  un  autel.  Les  t  principaux  de  la  ville  le  vifi- 
terent  un  peu  avant  qu'il  mourût  >  &  lui  demandèrent  s'il  avoit  quelque  ordre  i  donner  :  il 
leur fit  reponfc  qu'il  ne  fouhaitoic  autre  chofe  linon  que  l'on  permît  aux  enfans  de  fe  divertir 
toutes  les  années  dans  le  mois  qu'il  feroitmort.  Cela  fut  exécuté,  &  la  coutume  en  duroit 
encore  au  teins  de  Diogcne  Laerce.  On  dit  qu'il  vécut  71.  ans  f.  On  n'eft  pas  bien  aflïïré 
qu'il  ait  tenu  pour  le  (P)  dogme  de  la  predeftinarion.  Il  eft  le  premier  4.  Philofophe  qui  ait 
( (?)  publié  des  livres.  Socrate  qui  avoit  efperé  d'y  rencontrer  certaines  choies ,  ne  fut 
pas  content  de  leur  (R)  lecture.    Ce  fut  aparemment  fa  faute  ,  comme  je  le  montrerai 


de  Pat»  à> 
vita  termi- 
ne 1  p  m. 
ao. 


(0  Id.ib. 

(l)  Xit.il 
i-'ji»  t.  1. 


(S)  J^tiiin  isniit'uns  fim  Ut  fini  heureufet.  ] 
Il  croioit  que  celles  qui  le  paxoiflentle  moins»  le  font 
le  plus.  &  qu'il  ne  faJoit  pis  chercher  parmi  les  gens 
riches,  te  environnez  d'honneurs  les  perfonnes  qui 
goûtent  la  félicité,  mais  parmi  ceux  qui  cultivent  un 
peu  de  terre  ,  ou  qui  s'apliquentaux  îciences  (ans  am- 
bition. Valere  Maxime  vous  le  dira  mieux  que  moi. 
Ket  (a) far-m  frudemer  Anaxtgurns inlirrojAiu  tui- 
dam ,  qutfnnm  effet  btntut :  Ntmt,  in*u,(  ,  tx  Ins  »u»t 
tu  {tu  tu  exiflimai:  fedemmm  ilU  montre  referte t,  fui 
à  tt  tx  tmftrit  cenfiare  trtditur.  Nm  trit  tUe  divittu 
C-  henaribut  abondant:  ftd  ami  exgut  rmit,  aut  w» 
ambttieft  doHrm*  ftdtlti  ac  feritnax  cuUer  .  m  freiff» 
muam  m  frorue  beatnv. 

(O)  Omé  d'une  éfitafhe  trit-gUrieufi.  On  alla  ml- 
mt  jufiju'a  Uù  bâtir  un  tutti.  ]  Elien  8c  Diogene  Laer- 
ce nous  ont  conserve  cette  épitaphe  :  elle  confuse  en 
ces  deux  vers. 

i'ttdtt  (b),  iwi  r  if  tut  infirm 

Oifatlw  k«Vamv,  nurut  Attu\uy*fUi. 
Hic  fi  tut  tut  efi ,  cm  rtrum  fatuere  reteffiu, 
Ataue  arc  au  f»li ,  maputt  Anaxagtrat. 
D  7  a  autant  d'énergve  dans  ce  dUbqoe,  que  dans  ces 
fept  vers  François  où  l'on  a  voulu  donner  un  fem- 
bUblc  éloge. 

Dtfiarttt  (t),  dant  tu  vtit  ity  la  fipmltmrt, 
ji  dtjfilU  lit  ftmx  dit  avtHglti  msrttli, 
Zt  gardant  U  rtjftS  que  l'en  dekt  aux  AuttU, 
Ltur  a  du  ntandt  ëniitr  dtmentrt  la  firn&urt. 

Sm  nom  parmilli  écrits  fi  rrnditgltritnx, 
Stn  iff'tt  mtfurant  fjf  la  ttrrt  çr  Ut  citux 
21»  ftnttra  tabtmt,  rjp  ftr/a  Ut  nttagti. 
Diogene  Laerce  ne  parle  point  de  l'autel  d'Anaxago- 
ras.   C'eû  Elien  (d)  qui  en  fait  mention.   Il  iêmble 
dire  qu'on  lui  en  con&cra  deux ,  l'un  Amis  le  nom  de 
l'entendement,  l'autre  ious  le  nom  Je  li  vaitti  mais 
un  fort  favant  Critique  (t)  n'entend  pas  ainfi  le  pa£ 
£ige  ,  il  le  fait  figniAer  que  I  infeription  de  l'autel 
et  oit  lelon  quelques-uns  a  l'entendement  >  8c  Tclon 
d'autres  à  la  vérité.    Ariftote  (  j  )  obfcrve  que  les  ha- 
bitant de  Lampfàque  continuoient  à  honorer  Anaxa- 

fores.  Remarquons  qu'au  tems  de  St.  Augumn  on 
dfbit  encore  fonner  bien  haut  ftutorité  de  ce  Phi- 
lofophe. ®uam  (  veritatem  )  fi  fmfit  Aaaxagtras, 
tamqntDtMin  e£t  vidtt,  mtnutnt^nt  afftUavit,  nanjb- 
Ittm  nomtn  Anaxxgcr*  nwA  frtftrr  littratam  vttnjla- 
ttm .  emnti ,  itt  mtlttanttr  Uauar ,  littratitrtt  libtnttr 
fitffant,  nui  dtBot  <y  fafitnttt  mm  fatit,  ftd  tu  ip/a 
qtttdtm  tjns  etfnitu.  mta  id  vtrnm  tje  ctgnwit  (g). 

(P)  J$»'il  ait  tttm  ftmr  U  d»gmt  de  ta  frtdtfttna- 
titn.  J  ifTopoia  ,  dit-or. ,  à  ce  dogme  (h)  très-forte- 
ment. 8c  le  combatit  dan*  r:s  Ouvrages,  mais  il  n'y 
a  qu'Alexandre  d'Aphrodiiec  qui  l'allure,  8c  il  le  fart 
même  d'un  air  à  nous  tenir  en  fufpeas.  puis  qu'il  ob- 
fcrve qu'Anaxagoras  réfuta  cette  doctrine  par  enga- 
gement de  difpute  .  8c  non  par  un  choix  prémédité, 
ou  primitif.  Il  avoit  befoin  de  la  combatte  pour  fou- 
temr  un  autre  dogme  i  c*efr-à-dire  qu'aiant  compris 
qu'en  ne  la  comtutant  point .  il  ne  pourrait  pas  fe 
bien  défendre  contre  ceux  qui  attaqueraient  ce  dog- 
me, il  écrivit  contre  le  detlin.  Alexandre  d'Aphro- 
di/ee -remarque  judicieufement  qu'une  telle  dreont 
tance  rend  douteuic  la  foi  d'Anaxagoras.  En  effet  il 
y  a  bien  peu  de  chofes  qu'un  Auteur  ne  rafle  dans  la 
chaleur  de  la  diipute  .  pour  ôter  a  fes  adversaires  les 
avantages  qu'ils  pourraient  tirer  ou  de  fon  filcnce. 
ou  de  Tes  aveus.  Il  fe  contredira  plutôt .  il  affirmera 
plutôt  ce  qu'ii  ne  croit  pas,  que  de  fouffrir  qu'on  fe 
ferve  de  fes  propres  armes  contre  lui-même.  Quoi 
qu'il  en  foit,  voici  un  partage  de  Gabriel  Naudé.  O*- 
tuLt  (,)fi  tanjtm  AUxatutr  tx  (  i)  Afhndtfiadt. 
fatimmi*  m  hit  .tntorxt  xtrfami  pralntit,  mtamtutam 
ttfirmfuU  mjict».  tjuodfidt  dignm  Anaxaftrat ,  dttm 


dtftnfitntm  %  tmam  fitfilftrt  ttgtbatur,  rm  anum  tx 

fila  dtttrminatatjM*  vtmntau  advtrfns  fatum  firibtndi , 
tllam  fntultjjtt.  Cet  Auteur  venoit  de  dire  que  le* 
Modernes  qui  aflureat  qu'Anaxagoras  croit  contraire 
i  lapredeftination  ,  ne  citent  aucun  Ancien  qui  ait  par- 
lé de  cela.  Il  avoit  dit  suffi  que  Diogene  Laerce. 
Ciceron  >  Galien  ,  Plutarque ,  Origenc  n'en  ont  fait 
nulle  mention. 

(  J>£)  Lt  frtmttr  PhilefipJtt  mù  ait  fmblU  dtt Ihinu] 
Diogene  Laerce  le  dit  poûuvcrocnt ;  (t)ny«r«xV  Ji 

A.»^ay.fa;         i.l/.n  i'(«'v.|  fvpy**pi< .  PriMUS 

auttm  Anaxaftrat  Itbrum  a  fi  firtftmm  tdtdit:  mais 
comme  il  semble  fe  déclarer  en  un  autre  lieu  (/)pour 
Phavorin .  qui  avoit  dit  qu'Alcmeon  difciple  de  P/tha- 
goras  fut  le  premier  qui  écrivit  fur  la  Ph vfique ,  il 
rend  fort  douteux  fon  témoignage.  Cernent  d'A- 
lexandrie n'a  rien  décidé  .  il  le  contente  de  dire  (m) 
que  les  uns  attribuent  à  Alcmcon  le  premier  Ouvra- 
ge qui  ait  été  publié  touchant  la  nature ,  8c  que  les  au- 
tres prétendent  qu'Anaxagoras  eft  le  premier  qui  ait 
donné  un  livre  au  public.  Ces  deux  opinions  feraient 
fauflès .  fi  Thaïe*  avoit  fait  des  livre*  comme  l'iflùre 
(n)  St.  Augvitin,  8c fi  la  tradition  des  Grecs  raportee 
parSuidas  («)  étoit  vraie,  t'ai  que  le  Philofophe  Phc- 
recydes  fut  le  premier  qui  écrivit  de*  Ouvrage*.  No- 
tez qu'Arifiotc  (p  )  obfcrve  que  le*  écrit*  d'Anaxago- 
ra*  font  poft cricurs  i  ceux  d'Empedoclc ,  quoi  que  as> 
lu:  .-i  fût  plus  jeune  qu'Anaxagoras. 

(R)  Stcrau  .  .  ,  sx*  fut  fat  ctntrnt  de  Urne  UQure, 
te fiel  afaremmem  fa  faute.  ]  Nous  allons  faire  deux  cho- 
ses, l'abrégé  de  la  plainte  de  Socrate,  8c  puis  quelques 
reflexions. 

Aiantfu,  dit-îl  (q)  qu'on  établi  (Toit  dan*  un  Ou- 
vrage d'Anaxagoras  qu'un  (r)  Entendement  règle  tou- 
tes choie* .  8c  les  produit,  je  fus  fort  content  de  cet- 
te efpece  de  eaufe ,  8c  je  me  figurai  qull  en  devoit 
rcfulter  que  chaque  être  avoit  été  conditionné .  8c  ii- 
tué  de  la  manière  la  plut  excellente.  J'efperai  donc 
avec  une  extrême  joie  de  trouver  enfin  dans  ce  livre 
d'Anaxagoras  un  maître  qui  m'enfeignit  les  caïucs  Je 
chaque  choie ,  qui  m'aprfc  d'abord  u  la  terre  eft  ron- 
de ou  plate.  8c  puis  la  ni  fon  de  ce  qu'il  auroit  déter- 
mine ;  8c  comme  je  crus  que  cette  raifon  auroit  pour 
baie  l'idée  de  la  plus  haute  perfection ,  j'efperai  qu'il 
me  montre  roi  t  que  l'état  où  eft  la  terre  eft  le  meilleur 
qu'elle  pût  avoir,  8c  que  s'il  la  mettoit  au  centre,  il 
exposerait  pourquoi  cette  fituation  étoit  la  meilleure 
de  toutes.  Je  roc  fixai  i  ne  rechercher  aucune  au- 
tre efpece  de  caufe ,  pourvu  qu'il  m'éclairctt  bien  ce- 
la, 8c  à  demander  feulement  ensuite  par  raport  aux 
proportions  de  vitefle  8c  de  révolution  8tc  qui  te 
trouvent  entre  le  foleil ,  la  lune  8c  le*  autre*  aftres . 
quelle  cil  la  meilleure  rsà&n  pourquoi  ces  corps. 
8c  en  qualité  d'agens .  8c  en  qualité  de  patiens  font 
ce  qu'ils  font  j  car  je  n'eufle  jamais  pu  m'irnaginer 
qu'un  Philofophe  qui  avoit  dit  qu'un  Entendement 
conduifoit  toute*  ces  choie*,  al  léguerait  aucune  autre 
caufe  que  de  prouver  que  l'état  où  elle*  fe  trouvent 
:  le  meilleur  qui  puiffij  être.  Jecroioi*  auffi  qu'aiant 
cette  forte  de  caufe  la  nature  parti cu- 
:  corps,  il  expliquerait  en  gênerai  leur 
.  Plein  de  cette  belle  cfperance  je  me  por- 
tai avec  la  dernière  ardeur  à  la  leâure  de  ces  écrits,  afin 
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iftad  ajjereret.  minime  fuerit  ,'  »i>  auod  frefifilit  ejuf- 
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de  l'arrangL 

l'ether.  i  l'eau  ,  8c  i  tels  autre*  fujets 
comme  à  leur  origine.  C'eft  comme  fi  i 
avoir  dit  que  jt  fais  par  l'entendement  t 
fais,  donnoit  enfoitc  la  caufe  de  i 
liercs  à-peu-pres  comme  ceci.  Socrate  ell  aliis .  par- 
ce que  fon  corps  eft  compotë  d'os,  8c  de  nerfs,  qui 
les  règles  de  la  Mcchanique  font  qu'il  peut  plier 
II' parle,  parce  que  le  i 
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dans  les  reflexions  que  j'aurai  à  faire  fur  fon  difeours. 
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{')  Ci- 


I  -  ment  de  Ci  lanjrue  agite  l'air,  8c  porte  ion  irrpirf- 
fion  jufqu'aux  oreilles,  Sec.  Un  tel  homme  oublie- 
toit  la  vraie  cauiè.  lavoir  que  les  Athéniens  aiant  ru- 
gc  qu'il  valait  mieux  qu'ils  me  condamnalTent ,  j'ai 
trouvé  qu'il  valoir  mieux  que  je  tulle  ici  affis.  St  qu'il 
étoit  plu;.  jufte  que  je  fu  biffe  la  peine  qu'ils  ont  or- 
donnée.  Si  quelcun  m 'objecte  que  fans  mes  os ,  8t 
mes  nerfs  êcc  je  ne  pour  rois  pas  exécuter  ce  que  je 
veux  ,  3  aura  ration  ,  mais  *Vl  prétend  que  je  l'exé- 
cute à  caulë  de  mes  os ,  &  de  mes  nerf*,  Sec.  8c  non 
par  le  choix  de  ce  qui  eft  le  meilleur  ,  moi  qu'il  fu- 
pofe  agir  par  l'entendement  (  •>  )  >  il  y  a  dans  Ion  dif- 
cours  une  grande  abfurditc. 

Vous  voies  là  bien  à  découvert  le  goût  de  Socrate. 

II  avait  abandonné  l'étude  de  la  Phylique  ,  8c  t'étoit 
apliqué  tout  entier  à  la  Morale  ,  c'eft  pourquoi  il  dc- 
mandoit  que  l'on  expliquât  toute  la  nature  par  des 
raifons  morales,  par  les  idées  de  l'ordre,  par  les  idées 
de  la  perfection.  J'olcrai  bien  dire  qu'il  cenfuroit  mal 
à  propos  Anaxagoras.  Tout  Philosophe  qui  a  fupofé 
une  fois  qu'un  entendement  a  meu  la  matière,  îc  ar- 
rangé les  parties  de  l'Univers,  n'eft  plus  obligé  de  re- 
courir à  cette  cauië  quand  il  s'agit  de  donner  rai- 
ion  de  chaque  effet  de  la  nature.  R  doit  expliquer  par 
l'action,  8c  la  réaction  des  corps ,  parles  qualités  des 
elemens  ,  par  la  figure  des  parties  de  la  matière  8cc. 
la  végétation  des  plantes,  les  météores,  la  lumière, 
la  pclantcur  ,  l'opacité  ,  la  fluidité  8cc.    C  eit  ainfi 

Jiu'cn  usent  les  Philofophes  Chrétiens  de  quelque 
ce  : .-  qu'ils  soient.  Les  Scholaftiques  ont  un  axiome 
qu'il  ne  faut  pas  qu'un  Philo  lophé  ait  recours  i  Dieu, 
Son  tft  PkU/bfbi  rttmrtrt  *i  Dtum:  ils  apeilcntce 
recours  1  afylc  de  l'ignorance.  Et  en  effet  que  pour- 
ries-vous  aire  de  plus  abfurde  dans  un  ouvrage  de 
Phyfique  que  ceci,  les  pierres  font  dures,  le  feu  eft 
chaud ,  le  froid  gèle  les  rivières ,  parce  que  Dieu  l'a 
ainfi  ordonné.  Les  Cirtciient  mimes  qui  font  Dieu 
non  feulement  le  premier  moteur,  mais  auffi  le  mo- 
teur unique  ,  continuel ,  Se  perpétuel  de  la  matière, 
ne  fe  fervent  point  de  fes  volontés,  8c  de  fon  action 
pour  expliquer  les  effets  du  feu,  les  propricrez  de 
l'aimm,  les  couleurs,  les  faveurs  8cc.  ils  ne  coafide- 
rent  que  les  caufes  fécondes,  le  mouvement,  la  figu- 
re ,  la  lituation  des  petits  corps.  De  façon  que  fi 
ia  remarque  de  Clément  Alexandrin  «portée  (à)  o- 
deflûs,  nVtoit  fondée  qoe  for  le  difeours  de  So- 
crate ,  elle  feroit  très .  injufte.   D  faudrait  pour  la 

pas  qu'A- 
i  {ans  faire 

de  I'cntendcmcuc  divin  ,  mais  qull  l'ex- 
8c  formellement  lors  qu'il  ex- 
dc  la  nature. 

:  v  avôit-il  dans  l'es  écrits  certains  endroits 
où  il  difoit  ce  qu'Euripide  fon  difciple  a  dit  depuis, 
c'eft  que  Dieu  (r)  fe  racle  des  grandes  chofes ,  8c 
laifle  faire  les  petites  à  la  fortune ,  comme  fi  l'Univers 
étoit  fcmblablc  au  tribunal  des  Prêteurs  ,  de  mintmu 
an  turu  frtttt.  Nous  avons  vu  d-dciTus  (d)  quea 
ce  Philofophe  attribuoit  quelques  effets  au  hasard, 
quelques  autres  à  la  neceffité .  8cc.  8c  qu'il  n'apelloit 
ifon  aide  l'Intelligence  (e),  que  lors  qu'il  oc  pou  voit 
pas  faire  voir  comment  la  neceffité  avoit  produit  une 
chofe.  On  peut  fupofcr  en  gênerai  que  fon  fyftéme  n'é- 
toit  pas  bien  débrouillé  i  qu'il  ne  l'avoit  ni  bien  aplani 
ni  bien  arrondi,  qu'il  y  avoit  laite  beaucoup  de  pièces 
mai  agencées.  Ariftote  nous  iofinue  cela,  lors  qu'il 
porte  des  Phyfàciens  qui  ont  les  premiers  reconu 
deux  caufes  ,  la  matérielle  8c  l'efficiente.  11  les  com- 
pare à  des  gens  qui  n'ont  point  apris  l'art  de  fc  batre, 
8c  qui  ne  laiflcnt  pas  de  bien  blcflèr  afles  fouveot.  Ils 
le  font  fans  fuivre  les  règles  ;  ces  Physiciens  auflî  ne 
porte.:  pas  la  feience  de  ce  qu'ils  difoient.  Ole»» 
If)  MS*aV.  .  .  «ni»  «iV«»  »f,v*»%  t  .  .  fil  M  •*•«. 
àj  «S  à  »W  tifftrïs  (Mi  ru  «g  »Ok,  ntfSu 
mm.'  un  ,'.  TMÎt  myim****  nuiru  ■£  ydf 

*W»m  wtfi^ttifmt  ,  rrrîmri  irvataUUf 
«*.'  un  tuât  «  w  »  irtnttm  ,  wrt  *«rw  imm  11- 
i*ti  Ai?*»  i  Arywn.  Atff  ki  yud*m  «...  imu 
tmmfiu  .  .  .  »tiix*rwu ,  msurùm ,  &  mmlt  mttmi  *b- 
fettrt  tumn  ,  mm  tUrè  :  fu  mutmuUmtJmm  imxtr- 
€st*tï  m  frttt*  fattum.  Eltmm  Uti  ftrtmumutt ,  tgrr- 
gisi  fUrwmjMt  fUgai  infitpuu.  StU  ntt  lit  *x  fatnM, 
me  tfa  viitmnf  ferrt qmJditsat.  Vous  verrez  11 11  eu n  (g) 
qu'il  y  a  des  chofes  qu'Anaxagoras  n'a  point  expliquées , 
8c  qu'il  eût  admifes  infailliblement  fi  quelcun  lui  en 
■voit  fait  l'ouverture ,  8c  qu'enfin  en  dcvelopant  les  prin- 
cipes Se  fes  penfêcs ,  on  étalerait  de  fort  beaux  dogmes. 
Je  ne  blâmerais  point  Socrate  d'avoir  fouhaité  une 
ePUnivers  tsjute  telle  qu'il  l'indique,  car 


J 


u'y  auroit-il  de  plus  beau ,  ni  de  plus  curieux  que 
e  lavoir  diftincacment  8c  dans  le  détail .  pourquoi  la 
perfeâion  de  la  machine  du  monde  a  demande  que 
chaque  planète  eût  la  figure .  La  grandeur,  la  situa- 
tion ,  8c  la  vitelTe  qu'elle  a  ,  8c  ainsi  du  relie  ?  mai* 
cette  frience  n'eft  pas  faite  pour  le  genre  humain, 
8t  l'on  étoit  fort  injufte  de  l'attendre  d' Anaxagoras. 
A  moins  que  d'avoir  toute  l'idée  que  Dieu  a  lui  rie 
eu  faisant  le  monde ,  on  ne  pourtoic  point  donner 
les  explicationa  que  Socrate  fouhaitoit.  Tout  ce 
que  les  plus  gratis  Philofephes  peuvent  dire  la-def- 
sua  revient  à  ceci,  que  puis  que  la  terre  eft  ronde, 
8c  fi  tuée  i  une  telle  diifance  du  foleil ,  cette  figure 
8c  cette  Situation  étoient  requifès  pour  la  beauté, 
8c  la  fymmetric  de  l'Univers,  l'auteur  de  cette  vafte 
machine  aiant  une  intelligence ,  6c  une  fagefie  qui 
n'a  point  de  bornes.  Nous  fàvons  par  là  en  gêne- 
rai que  tout  va  bien  dans  cette  machine ,  8c  que  nen 
n'y  manque,  snais  fi  nous  entreprenions  de  faire  voir 
pièce  à  pièce  que  tout  eft  au  meilleur  état  qui  fe 
puille  ,  nous  en  donnerions  infailliblement  de  trèa- 
mauvailcs  raifotis.  Nous  ferions  comme  un  paiian 
qui  yns  avoir  aucune  idée  d'une  horologe  ,  enfre- 
prendroit  de  prouver  que  la  roué  qu'il  eu  verrait 
pV  une  fente  a  dû  être  de  telle  épaillëur ,  de  telle 
grandeur ,  8c  polee  precifement  en  ce  lieu-là ,  vu 
que  A  elle  eût  été  plus  petite,  moins  épaifle ,  8c 
fituce  en  un  autre  heu.  il  en  feroit  arrivé  de  grans 
inconvénient  II  jugeroit  de  cette  machine  comme 
un  aveugle  des  couleurs .  8c  fans  doute  il  raifbnoc- 
roit  pitoiabtement.  Les  Philofophes  ne  font  guère 
plus  en  érat  de  juger  de  La  machine  du  monde, 
que  ce  paiian  de  juger  d'une  gsofic  horologe.  Us 
n'en  conoilTent  qu'une  petite  portion ,  ils  ignorent 
le  plan  de  l'ouvrier,  fes  vues,  fes  fins,  8t  la  rela- 
tion réciproque  de  toutes  les  pièces.»  Allègues  à 
quelcun  que  la  terre  a  dû  être  ronde  afin  qu'elle 
tournât  plus  facilement  fur  foa  centre  ,  il  vous  re. 
pondra  qu'il  vaudrait  mieux  qu'elle  fût  quarrée  afin 
de  tourner  plus  lentement,  8c  de  nous  donner  de 
plus  longs  jours.  Que  pourries-vous  répondre  de 
raitbnnable,  fi  vous  éties  obligé  d'articuler  les  em- 
barras où  l'Univers  tomberait  en  cas  que  Mercure 
fit  plus  grand  ,  8c  plus  proche  de  la  terre  t  Mr. 
Newton  qui  a  découvert  tant  de  beautés  mathema- 

les  deux  .  voudroit-il 


ion  que  fi  les  chofes  n'étoient  point 
fupofé  ou  quant  aux  grandeurs,  ou 
,  ou  quant  aux  vitellcs ,  le  1 


feroit  un  Ouvrage  irregulicr  ,  mal  rontfruit .  mal 
tendu  ?  L'Intelligence  de  Dieu  n'eft  elle  pas  infinie  i 
11  a  donc  les  idées  d'une  infinité  de  mondes  d 
les  uns  des  autres,  tous  beaux,  réguliers, 
tiques  au  dernier  degré.    Croiez-vous  1 


ec  8c  plus  proche  de  Saturne ,  il  ne  pourrait  pas 
tirer  des  uâget  équivalcns  à  ceux  qu'il  tire  de  no- 
tre terre  ?  Concluons  que  Socrate  n'a  point  dû  s'i- 
maginer qu" Anaxagoras  lui  prouverait  par  des  rai- 
fons  .de  détail ,  que  l'état  prefent  de  chaque  choie 
eft  le  meilleur  ou  die  pût  être.  11  n'y  a  que  Dieu 
qui  puiûc  prouver  cela  de  cette  façon. 

Comment  ferions- nous  ce  que  Socrate  rouloit  à' 
l'égard  de  la  machine  du  monde ,  nous  qui  ne  le 
{aurions  faire  à  l'égard  de  la  machine  d'un  animal 
après  tant  de  directions,  8c  tant  de  leçons  d'anato- 
mie  qui  nous  ont  apris  le  nombre,  la  lituation.  l'u- 
sage 8cc.  de  Ces  principaux  organes  ?  Par  qudles  rai- 
fons  particulières  pourroit-on  prouver  que  la  per- 
fection de  l'homme 8c cdle  de  l'Univers,  demandent 
que  nos  yeux  au  nombre  de  deux  soient  fitues  com- 
me ils  le  font ,  8c  que  ûx  veux  places  autour  de  la 
tète  (croient  du  delbrdre  dans  n6tre  corps  ,  8c  dans 
l'Univers?  On  peut  raifonnablemcnt  prétendre qu'afin 
de  donner  à  l'homme  fix  yeux  autour  de  la  tète,  lana 
s'écarter  néanmoins  des  loix  générales  de  la  mechani- 
que  ,  il  eût  falu  déranger  de  telle  forte  les  autres  or- 
ganes ,  que  le  corps  de  l'homme  eût  été  formé  fur 
un  autre  plan ,  8c  fût  devenu  une  autre  cfpece  de 
inachine  i  mais  on  ne  iauroit  donner  de  cela  aucunes 
raifons  particulières  ,  car  tout  ce  que  vous  pourries 
dire ,  feroit  combatu  par  des  abjections  suffi  vraifem- 
blables  que  vos  preuves.  Il  faut  s'arrêter  à  cette  rai- 
Ion  générale,  la  fige  fie  de  l'ouvrier  eft  infinie  ,  l'ou- 
vrage eft  donc  tel  qu'il  doit  être.  Le  détail  nouspaf: 
Ce  ,  ceux  qui  veulent  y  entrer  ne  le  fauveut  pas  toû- 
jours  du  ridicule  ( h ) . 

Au  refte  nous  pouvons  trouver  par  ce  difeours  de 
Socrate  qu'il  n'avoit  pas  été  le  difciple  d' Anaxagoras ,  • 
car  s'il  l'eût  été,  «ut -il  eu  befoin  d'aprendre  d'un 
F  f  a  hoav 
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„8  A    N    A    X    A    G    O    R    A  S. 

autres  nifons  a  «ufc  qu'Anaxagoras  qui  s'y  ct«t  ««rememait  aphquc  (S)  ^Jft»» 
coup.    Ce  que  l'on  observe  touchant  le  traite  où  il  latfcnnc*  tel*  fcuplV , 
curieufe.    Vous  la  verrez  à  la  fin  de  h  remarque  13  Je  IM  ^Mo.  ^ 
que  le  ,9  mon.  Mima*  proche  de  Chroma*  ta*  un  heu  d  ou  il  contempla    ta  dires. 
Lcore  moins  bfrU  oublier  que  la  force  &  la  fubl.m.tc  de  Ton  geme,  fon  travail ,  fon  api - 
cation,  t*  l'abondance  de  fes  découvertes  ne  firent  que  le  conduire  a  l  uiccrt.ttide  ,  car  ,]  «e 
planent  v  que  tout  cft  plein  de  ténèbres.    Ce  tut  pott-éue  ce  qui  I  obligea  a  dire  que 
Wconlieln,  MriJT  &  >       >«  objets  font  ce  qu'on  veut,  £ 
tels  félon  qu'il,  nous  fembient  tds  ou  tel*.     Du  «ftc  quoi  qu  il  enfergrat  .  que  1  atne  de 
SfSTJ  un  être  aérien  ,  S  la  crok*  »  immortel^    U  Uu  tauurplus 
monde,  car  il  croit  de  ,  ceux  qu.  jugèrent  que  le  ecl  &  la  terre  per.ro.ent  -, 
lui  demanda  ,  Ji  i>r  ^  *  imffau,  (tW«*  »  fr'.  m         *<  U  *V*  STfl 
qu'où,  pourveu  que  le  tems  ne  leur  manquât  pas  9  ■    }'«  eut  *  ailleurs  que  éwh  fon  fen- 
tUent  fur  l'amc  des  bétes.    Ccft  dommage  qu'il  n'ait  pas  été  «tt  de  Democntc,  que 
ci,  deux  cr««  efpnu  n'aient  pw  concerté  cnfcmblc  leurs  hypothefa  ;  onaurortp..corngerles 
défauts  de  l'une  par  les  perleetions  de  l'autre,  ma»  .1  n'y  eue  nu.ç eux  nulle  haifon  Anaxv 
ooras  voulut  du  mal  à  Dcmocrite  u,  parce  que  la  vihte  fû  fouha.ta  de  lui  rendre  fut  re- 
fiifée.    Serviut  &  Sidoniu*  (D  Apollinaris  ont  ignore  (es  opm.ons.    Il  y  aura  beaucoup 
de  parfages  CJrecs  dans  le  commentaire  de  cet  article.    Cela  doit  plaire  aux  perfonr.es  qui 
entendent  cette  langue,  &  qui  veulent  juger  des  chofe,  par  les  propres  tenues  des  Auteurs 
qu'on  prend  à  témoin,  ck  ne  doit  pas  délire  à  ceux  qui  l'.gnorent  ;  car  outre  q.*  me»  pages 
enferom  plus  courtes  i  leur  Vd'  Us  v  iroUVcront  eoîfaoçQM  unu  notion  générale  de  ce  qo 
cft  dans  lé  Grec.    Ceci  foir  dit  une  fois  pour  toutes.    ]*«  renvoie  m  ailleurs,  afin  de  ne 
furcharacr  pas  davantage  cet  article,  quelques  difculfions chronologiques qu  .l  y  avet  a  propo- 
fer.    Notfz  que  1rs  Imprimeur,  aunt  faute  quelques  périodes  qui  dévoient  erre  a  la  page 
ùt.  on  a  ^td  contraint  de  les  mettre  ici  hors  d'oeuvre,    il  difoit  que  la  neige  eft  noire,  c« 
il  cn  dçnnolt  une  raifou  peu  fclldCi  car  il  fc  fondoit  *  d'un  cbte  fur  ce  que  la  neige  eft  une 
eau  condenfée ,  Ôc  il  fupofoit  de  l'auuc  que  le  noir  cft  la  couleur  propre  de  1  eau.    Il  crcoit  en 
ccncral  *  que  les  yeux  ne  font  point  capables  de  dilceruer  la  vraie  couleur  des  objets  ,  & 
que  nos  fens  font  trompeurs,  &quatnfi  c'eft  à  la  raifon,  &  non  pas  a  eux  a  juger  des  ebo- 
fo     II  difoit  auffi  que  les  cicux  «oient  t  de  pierre  ,  &  que  c  croît  la  v.telle  ¥  de  leur 
mouvement  qui  les  empechoit  de  tomber.    D'autres  aAurent  +  qu'il  avouo.t  que  le  celrjf 
de  mw$  de  ftu  <{utnt  à  [on  tjfcnct ,  rtutt  q*t  far  U  rtiumt»(t  dt  jdnnlutm  rwfwt  dis f*r- 
m  dt  U  terri,  à  l(S  sunt  tUnmtet  eUti  dtwdrtnt  *Jhtt. 

ANABAP- 


(0)  homme  qui  lifoit  Ici  lh-res  tfAimigoras .  ^wl*oa 
y  eubtillbit  un  entendement  pour  la  aule  de  toute» 
Chofei? 

(S)  Atmfe  ^Aiuixagerat  an  ttto.t  extrêmement 
«MMf  a  l'Aftronomie  Af <m  te-yucoMf.']  Afm  qu|on 
voie  plus  nettement  tes  pcnScs  de  Socntc  k-delUi». 
je  rapaneni  un  peu  au  long  les  pirolcs  de  fon  Hifto- 
rko.  «  Il  (  *  )  edoit  «Tivis  qu'on  employaA  quelque 
„  tems  *  l'Aftionomie  ,  afin  de  pouroir  connoillrc 
H  quelle  heure  fl  eft  aux  cftoilles  ,  en  que»  jour  du 
„  raoïs.  &  en  quelle  lâifon  de  l'année  on  eft  i  pour 
.,  fcaïoir  quand  il  faut  relever  une  fcntincllc  durant  la 
„  nuit ,  quand  il  eft  ï  propos  de  fe  mettre  fur  la  mer 
„  ou  de  taire  voyage,  il  difoit  que  ecta  le  pouvoit 
„  apprendre  facilement,  dans  l'entretien  des  mate- 
„  lois,  ou  de  ceux  qui  chafient  denuiti  Matsdcrou. 
„  loir  peuctter  plus  avant  ,  Jufqu'i  eoonoiftre  quels 
„  Ailics  œ  font  pas  «n  meltne  dcçlinatfon  i  de  vou- 
„  loir  cvpliauer  tous  tes  dilïL-rcns  mouvemem  <Ste 
„  Planètes,  Se  fçavoir  de  combien  elle*  font  elloignee* 
„  de  la  .trie  i  en  combien  de  temps  elles  font  leur» 
„  tcvoluTtons;  quelles  font  leurs  iomiéacrti  e'crtd*- 
„  quoy  il  diftaidoit  fortement }  car  ces  lèiences  luy 
„  lemoloient  en.iciement  inutiles  ,  non  pu  qu'il  ea 
„  fufi  ignotanti  nuis  parce  quelles  demandent  uu 

homme  lout  entier  .  Se  le  divcrti'lènt  de  phi- 
H  lieur*  autres  bonnes  occupations.  En  un  mot,  il 
„  ne  vouioit  puint  q_u'on  recherchai*  trop  eurieule- 
H  ment  IVtincc  admirable  .  a\-ec  lequel  le,  liicux 
„  out  difpofc  tout  l'Univers  j  parce  que  c'e*  un  fe- 
„  cret  que  l'efpm  de  l'homme  ne  peut  comprendre, 
»  5c  que  ce  n'eft  pas  faire  une  action  agréable  au» 
u  Dieux  ,  que  de  ufc  lier  à  defeouvrrr  ce  qurll»  né«* 
u  ont  voulu  cacher,  fi  tenoit  de  plus  qu'il  y  nok 
„  dauget  de  s'c^i  cr  t'cfpri:  dans  ccr.  hautes  ipeeula- 
„  tiocs ,  comme  6t  Anx\agoi  e  ,  qui  fc  vanrott  <f"T 
.,  cJbc  fort  catcnJu.  Car  enfirignant  que  rc  Soleil 
„  clloit  une  mcfmc  cholî;  que  Te  fcu  ,  rr  ne  fon- 
a  gcou  pi»  que  le  feu  n'éblouit  point  les  yeux;  ma» 
„  qu'il  cil  impoÂliblc  Je  fouftenir  l"cfdat  du  So- 
„  leii.  ,,  Je  ne  raporte  point  deux  autres  ration» 
que  l'HiAoricu  emploie  con.re  ce  dogme  d'Amxs- 
l'ui  y,  :  elles  ne  font  pas  meilleures  que  b  piemic- 
rc  ,  Si  oc  mecitent  point  autant  d'attention  que  l'i- 
dée que  Socrate  fe  laifoic  des  Dieux  :  il  le»  croient 


fort  jt-Ioox  de  leurs  fecret»  ,  Se  fort  di/palcz  à  le  fâ- 
cher contre  le»  hommes  qui  vouloient  porter  ;uiquei 
U  leur  c unolitc  Je  mets  à  la  marge  (r)  les  expref- 
iions  de  Xenophoo.  Note*  qu'Annote  avoit  une 
opinion  plus  avaotageufe  de  U  Divunie .  il  ne  oie  pas 
que  fi  elle  éroit  cipabk  dcjaloufic,  cilcn'cnvutprin- 
etpalement  à  l'homme  la  plus  fuMimc  des  feienecs, 
mais  U  nie  ce  que  la  Poètes  aRrmoicnt  de  U  pré- 
tendue envie  de»  Dieux.  Ses  paroles  l'ont  très  -re- 
marquables, 'd)  Et  iS  Aryww»'  r»  ù  rujmj,  1$  ni> 
pttiù  t»  !)>î*t  ,  in  «-.t»  rfftdnu  fbm*Jt* 

»,<.   «.  AfVglH   H««t   f«i"«i   J».    I»'MI  «"  »• 

5li'.,  PSanlsj»  aiAx>lM  KTHU  1  mm, m  TV  »«f t>«n'«l 

,_fr.*U  ^liMmé  duh,.  £mmd  fi  *UlftU  }mel*  ditunt  . 
ey  m  HAtmwam  dtvimm  tsau  ittutdU,  xer.fimil*  tfih+c 
m  nid  m*ximt  ecndtre  (y  infeUeu  tfft  **t  omuut  qui 
(e)  mitt**M  fi  «anran*.  H*d  mtpu  dtvauuu  mvUa 
*gt  pttéfi  ,  mmbmam  ,  u»  eji  m  fmevtrm»  ,  weamuntia 
ftre*. 

(  T)  See\»u>  r>  Sidoniw  AftdLmmrit  ent  ignwiUseff 
nMwd'Anaxigoras.]  Le  prero*r  { f)  aflùre  qu'il  doo- 
ssott  le  feu  pour  le  principe  de  toutes  choses  ;  c'eft  le 
confondre  ttec  Heraclite.  L'iuuc  preteod  que  com- 
me Thaïe*  il  établit  l'eau  pour  le  principe  de  lout  les 
corp» ,  ik  qu'il  joignit  n  en  priatipe  un  cntcivdcnietu. 
Ccft  lui  oter  la  doitrtuc  des  htenmnettréi.  Elle  ts'é- 
tm:  pat  ineoaue  i  Sidoniu»  Apollinaris  ,  mai*  U  U 
donne  faas  raifon  au  Pkilofopbe  Aiuxinaandcr.  11  lui 
dôme  au  fit  ht  r«rt,}*» .  c'cli-à-dirc  que  les  fe- 
sssrsse*»  de  route*  choies  étokot  par  tout  .  doârinc 
rjni  ipirrtnoir  an  rSulofof  hc  Anssigorat.  Elle  apar- 
tmott  auib  à  Dowincrke,  comme  An  dote  l'a  uj.ch  é 
au  Hupitfe  +.  du  livre  de  (aPhyliquc. 
( i >  su  mém  mwttie pom*  (  ») 

r>>*etfmm ,  dem  twdtt  mamt  fmifijiere  mnadumu 
H»fi>t  éefiiftek  *trfi  eji  fimetmt'm ,  dtuni. 
trimttftet  p—frui  fimtpmr  Mi  a  «.n/f*  cre*rt. 
Sm-ul»  m*  tfmfjmm  fmtmtt  items*  h.iimre 
Miermtm  m» met,,  u  rtreeen  femmes  pitnn, 
Hnetc  rttmm  jt+ma*.  «tu  gigrnrn  ceuuim  peelAitt 
Hmiet  mirtm ,  fmiimerime  Dttt  fit  amcnm  tt  ertei. 
J$te«rrm  Ammxmprm»  HeAhtet*  dtfmmJ*  firMM  : 
Sri  dnmetm  ennmtem*  Jnnil ,  <jtu  ftetrii  rriewK 
lx  doAe  Savaron  «  a  pas  remaroaié  ces  bevue*  dan» 
les  note,  fox  M  noons*  dcSWonsaa  Apoiiiiwis. 
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ANABAPTISTES  u9 
&  ANABAPTISTES,  fe&c  dont  la  nail&icc  fuivit  de  fort  près  les  commenc*- 
raens  du  LutberaniGnc.  Nicolas  Scotch,  Marc  Srubner,  &  Thomas  Muruer  la  fonderenc 
Tan  ijii.  Ils  abuferent  d'  une  doctrine  i>u  ih  avaient  lut  dans  te  livre  ic  itbïruit  i:briflunj ,  iyte 
Luther  avoic  public  l'an  1510.  Cette  propoûtion  qu'ils  jr  troirment,  tbtmmt  Ckttàm  gft  t§ 
wuitTt  dt  t$nut  tbtfti  ,  &  tftfi  fmm  4  ftifmmt  ,  &  que  Luther  (il)  prenoit  dans  un  fect 
bon  (cas  ,  leur  parut  propre  à  gtgner  la  populace.  C'eft  à  quoi  ils  empira  erent  leur  in- 
duftrie ,  chacun  félon  fes  talent.  Storch  n'aiant  point  de  k  1  oie  e ,  le  vanta  d'tnt  pirations  :  Srub- 
ner qui  avoir  de  lefprit  &  de  l'étude,  chercha  des  exprkatiortt  adroites  de  la  Parole  de  Drru  y 
Muruer  hardi  &  emporte  paia  d'audace  ,  «Se  lâcha  la  bride  aux  pallions  les  plus  remuante». 
Ils  ne  fe  contentèrent  pas  de  décrier  la  tyrannie  ccclriiaibiiuede  la  Cour  de  Rome,  &l'jntci~ 
rite  des  Coniïrtoires ,  ils  enfeignerent  suffi  que  la  puinance  des  Princes  étoit  une  «fiirpation ,  fie 
que  les  hommes  fous  l'Evangile  doivent  jou  ir  d'une  pleine  liberté,  lis  «tbatiferent  leurs  forma- 
teurs 1  St  pour  mieux  taire  palier  cette  pratique  ils  entergnerenr  que  le  batéme  conféré  à  des 
cnlans  eft  nul.  Quant  au  refte  ils  inliftcrent  beaucoup  fur  la  moral»  rigide ,  il»  recommandè- 
rent les  macérations ,  lesjûnes ,  6VUfimrWickédesh;uxtt,  &  ils  IcJiBiircnt  par  Là  une  inrimtc' 
de  monde.  Après  ces  heureux  cornmenccrncns  Munzer  devint  fi  téméraire,  qu'il  exhorta  hau- 
tement les  peuples  à  rciîftcraux  Magillrats ,  &  à  contraindre  les  Souverains  à  le  défaire  de  l'au- 
torité. Un  tel  Evangile  plut  fi  fort  aux  païfans  d'Allemagne ,  qui  trouvoient  un  peu  trop  rude 
le  joug  de  leurs  maîtres  ,  qu'ils  fe  fouleverent  en  mille  lieux ,  &  qu'ils  commirent  une  infinité  de 
violences.  On  leva  des  troupes  contre  eux  ,  on  les  bâtit  aifément,  on  en  fir  mourir  un  très- 
grand  nombre.  Munzer  qui  les  avoir  abufez ,  St  qui  s'étoit  tant  vante  d'cnthoufiafmcs  *  h» 
pris ,  St  décapite  l'an  t  1  j2  «.  Les  difdpfcs  qu'il  avoit  laiflex  en  Saille  y  muiti  plièrent  la  fecte , 
St  y  cauferent  beaucoup  de  troubles,  Sc  'tl  fahit  recourir  aux  loix  pénales  les  plus  feveres  pour 
arrêter  les  progrès  de  l'Anabaptifmc.  U  falut  faire  la  même  chofe  dans  plulicurs  villes  d'Alle- 
magne ,  &  ailleurs.  Les  Mi  roi  Irei  (  B  )  à  la  vérité  refutoient  foigneufemenc  ces  feâahes , 
W,-^      .  mais 
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(A)  £ut  Lutlur  Irma  Jaiu  un  fart  boa  frai.]  C'eft 
ce  qui!  fit  voir  par  l'cxp'ication  de  ù  peofee  de»  qu'il 
eut  vu  commentées  gcns-U  avaient  abusé  de  ic*  ex- 
prclTlOOS.  (  .1  ;  J^ut  UfM  fut»  ftafka  Lsttbtrt  .  .  . 
ferifta  cj-  fr  ùxi  H»yiru  JtcUrMa  »  effefittaitt  afkt- 
rifme  1  cumdcm  omnium  I  et  vu  m  elle  ,  6c  omnibus 
lubjcâum  exyefit»  ,  dttttta  faut  in  ftofmm  ftamertm 
ab  bornaient  fut  fanur  cr  ■>•»•■>*  ametU  umfatieatt- 
bnt.  Ses  adverûirct  les  plus  pillionoc*  demeurent 
d'accord .  qu'il  dcbprouva  U  eoaduite  lid  tnui.-  qui 
par  accident  lemb'.oit  <trc  née  de  Cx  doctrine.  Le 
Perc  kUimbount  raconte  (i)  que  les  rebelles  aiaat 
envoie  leur  manifcujc  à  Marna  Luther  ,  furent  trom- 
pez dam  l'efperancc  qu'ils  avaient  eue  de  le  lui  faire 
aprouvert  a;oùte-t-il,  Lmit*r  -*>j*m  ifm  flujitmri 
tdttmjintnt  ïivht  damai  n«  m  mu  rrvitt  fsr  Ut  U- 
vru  fm'il  atmt  tenu  tn  Un«»t  vu  If*™  t"*  U  Lhtrti 
i^MngtUipu .  court  U  tyrumt  i*  tuut  q*i  l'tffri- 
mo.ttu  far  du  traditimn  butnatau ,  km  rtfwUu  far 
ua  laaftcnt.  #*  dit  m  mmrt  am  tBferUmt  lt>  fi  If 
dt/ 


yptattim 
aïjapra 


d)  nitt. 


L 


dt  ft  jwatitrt  aux  trmtu  c>  aux  Uag^rau  .  aaaad 

W/SW  lis  M^M^ÎtTjifttt  ai  tt  pOié  b  éif  iJM€  î/fHU  0  J. 

fit,  taxi  a»;ls  Jatitm  t'ajrtjtr  a  Dttu,  à-ttftadaut 
Jaajnr  ta  faotmtt  ,  ta  atumJaat  ft'il  y  amtt  ttdra 
ttaamt  il  l*f  flaira .  cr  fat  U  vtyt  du  aratti  ip'tli  ta* 
friii  .  fera  taaft  dt  Itur  damnMioa  s'ils  ru  lu  mttttm 

bientôt  les  propoiiuoo»  de  « :  raru 

ftdlL^aHÛ^"'.  Us  Mai>firats.  ]'  û$  plus  ardem 
canemis  du  Lutheraniiroe  auraient  eu  biendeb peine 
-  ùmeuier  une  metliode  lulli  capabie  de  i'etoufer  dans 
1 ,  que  l'étoit  le  fchifme  que  Munaer  &  iês  »d- 
rmerent.  Ils  préeboient  une  doctrine  qui 
a  renwrù  nvcni  total  des  sociétés  ,  fc  iU  la 
:  en  pratique  arec  des  ravage*  ineamccvables. 
(t)  Ils  avaient ea des  liailofis  avecLutacr,  Jkilicon- 
venoicat  avec  lui  que  k  Chriftiamlmc  devoif  être  re- 
Éarmé  tel  on  la  pure  Parole  de  Dieu.  Ainf»  toute  la 
aaine  que  l'oa  concevoit  contre  eus  retombait  fur  lui 
ic  ii»  les  lcnablables.  «t  quand  on  voioitlc*  loues  fit. 
otite  i  que  l'eatreprite  de  ta  Reformat  or.  avoit  pro- 
dcuKs  li  promtement .  00  étoit  tenté  de  croire  que 
ce  n'eioit  point  l'ouvrage  de  Dieu.  Cet»  lins  doute 
retarda  beaucoup  les  progrès  de  la  Reforme.  U  ne 
faut  pas  s'étonner  que  les  Mtitrftres  aient  dit  (d)  que 
c'étaient  U  les  profondeurs  de  Satan,  st  que  l'ennemi 
de  notre  falot  s'étoit  lèrvi  de  cette  rate  pou»  maime- 
ov  Ion  Empire  contre  les  nouveaux  Apôtres  que  Dieu 
avait  uuVitcz.  Ce  langage  coule  nataK^cmcsM  des 
aypouVtes  ttteoiogiquet.  Les  Contia^cruateseWpara 
Romain  ic  prévalurent  de  U  conjoncture  avec  une 
adicûe  eaaxaoftliaaire ,  pour  décrier  la  Rerormatiua. 
St  pour  .mater  contre  elle  toutes  lesPuilliaces.  Mail 
les  Réformateurs  ne  furent  pas  moin»  vsgtlatu  pour 
le  garantir  de  l'oprabrc  tous  icquel  on  votttow  le»  en- 
IU  crierait  de  toute  leur  force  contre  Us 
ùies  :c  tuicreat  par  eent ,  sis  les  eoga- 


gerrat  à  la  difputc  par  tout  ou  ils  purent.  (<)  Ut 
laiaat  ta»  m  fiii  tant  ac  dtàrata  Suoagtbta  adjftrjam 
aijltrfam  mat  Htt&u  illi  ■  amt  m  ttmfU  Du  rtmt- 
tiaaUt  tijim  ac  inugritattm  faam  (ja  Du  ciafam  fm- 
bluu  jtnftu  fiii  Mgtniaat  ctafuirt.   j^aad  mur  aUtt 

■f  -Tiirr  prâji.lrrr  l.uttwI'Ul  .   .M'  bm  illotl .  V.WSngJ  i  US  , 

Itullingcrus,  Mcnius,  Regiue.  ahi,  t*rta ft .watattry 
fidttttftt  graauttr  imtitHs  ,  jttadittt  fanlattUt ,  dt  jaa 
trga  foi  t  i:ait>  faftriwu  tjjîct»  ,  ta  Uai  vtttto  aatatada , 
mkamtm  ittat  umtsaatutru  perfirragttuU .  <y  ttanat  ad 
amtttm  ry  dttttam  Frmirfitai  fmt  rtvtrtmiam  latr- 
tanda .  a:M  rtudaà  fttht ,  a*  tmfttam  mtm  aaa*  ad 
fttUra  #V  crmtti  jutnbuaUu  aattmt  tutauum  fttffUtaim- 
rtat.    Lotherui  vtl  umfritmi  ttmstatiar  ma  vsf«W]i  - 
ati  tansàm  firifia  ttatra  kdititfis,  xttum  atiaaa  «•«*.- 
<«»•»«  tmtft .      ftcnUaft  ttftUt  contra  Lttronet  le 
homicids»  Ruftico  ■  im^atu  tffi  tlafictm  m  illtu 
ait ,  fnatiftt  bar  u  fui ,  ut  i  ■<      armti  Utrteial 
1  fiar uns  tmftiam  fijlarrat ,  &  ut  ad  ttmtlem  ugtrtat, 
am  ftrfaaJtrt  aaiUal.    Le  Miaiitre  qui  me  ' 
Latin  nomme  que)<]«es  villes  où  ces 
dans  des  difpuies  publiqoi 
toujours  crii'aprés  cela  les  Mîgiilnits 
Il  nous  contr  qu'à  Zurich  les  chefs 
difputé  (  /;  trot»  fois  a 
,  furent  coodamnea  à  fe  taire  par  un 
(g)  Staatm  T'gar. aat  faUam  tdilt» 
faatit  .  .~-  Aaaaaflifm  datftribat  jl- 
ttm  uttftrat.    Bslthifar Ikiomejer l'un 
d'eux  liant  promis  de  fe  rétracter  puBliquemcn»  ,  8c 
aisnt  au  contraire  prêché  fe»  erreurs,  fut  contraint  à 
^abjuration .  8t  puis  chafle  de  la  ville  (  a) .    Et  p»rce 
que  cette  fecle  ic  multiplioit  de  jour  en  tour  en  dépit 
de  tous  les  oWhele».  on  recusirut  à  des  remèdes  plus 
viol  en  s.    Le  Sénat  ht  un  édir  qui  condaannok  (i)  a 
la  mort  les  Docteurs  AnabaptUles,  &  à  de  groflës 
amendes  ceux  qui  leur  doaneroient  rerriiite.  Cette 
ordonnance  fut  faite  l'an  tf  jo.  Oscolampade  difputa 
dans  Baie  avec  ces  Iseretiuue»  l'an  ifir.  l'an  ir»7- 
St  l'an  in"  Il  foutint  très-bien  là  câuWi  mata  il  ne 
furmoota  point  l'opiniâtreté  de  ce»  gens-là.  C'eft 
pourquoi  les  Magiffrats  les  réprimèrent  de  telle  forte 
que  rEglifexccouvrala paix,  (a)  Cauft  *u*d*m  »»H>t- 
dc  faùtfteit,  aitanbat  utra  ftrvicacibas  non  ittm  ,  iM 
ii»  Pradtml  Jfan  Staatut  ,  cr  finatti  gUru  drvtru  \ in- 
duis ,  in  Aaakaftiflaram  ftctariu  caérttadii  amlbtri- 
lau.  EttUflaMajtUrafii  praammtiitati  paattl  Cr  funtati 
atnfaltadam  liidtm  furrii.  On  le»  retuta  à  Berne  dans 
une  difputc  publique  l'an  les»,  mais  ils  dtfoienr  en 
fccret  ont  leurs  ration*  leur  fcmbloicnt  encore  bon- 
ne» :  iM  donc  que  le  triomphe  de  la  vente  fût  phi» 
authentique  ,  on  ordonna  une  autre  difputcl'an  if  ta. 
elle  dura  o.  jours,  on  en  publia  les  actes,  cela  Ivtvit 
de  beaucoup ,  mus  les  ...lits  rigoureux  du  Sénat  de 
lier  ne  furent  fans  comparu  (on  plus  unies  Ce» 
brouilloos  eu  Dit  t>t  établi  à  Sainttial  leur  lieu  deiùreté, 
li  le»  Klagittrata  (a»)  ne  les  eulTcnt  exiles.  Ce  rur  là 
que  Thoroat  SthucUr  .  uujta  la  rew  à  ion  frore  l'xn 
F  f  j 
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2jo  anabaptistes: 

mai*  comme  cela  ce  prodiifoit  pas  le  fait  que  l'on/buhaitoit ,  les  Ma^iftrats  fuplcotent  à  ce  dé- 
faut par  les  voies  de  l'autorité*.  Les  Anabaptiftcs  firent  beaucoup  de  progrés  dans  la  Moravie,  * 
ils  y  en  euflent  fait  davantage  malgré  les  oppofioons  levercs  du  bras  leculier ,  s'ils  ne  fe  ruflent 
pas  divifez  en  deux  *  factions.  Il  n'y  eut  point  de  ville  plus  tourmentée  de  ces  gens- là 
que  (C)  celle  de  Munltcr.  Chacun  fait  qu'ils  s  en  rendirent  les  maîtres ,  &  que  Jean  de  Lcide 
le  Roi  de  cette  nouvelle  Jerufalem  fe  défendit  tant  qu'il  put ,  mais  qu'enfin  la  ville  aiant  été  pttfe , 
U  fut  puni  du  dernier  (ûplice  l'an  1 556.  Les  Anabaptiftes  de  Fnfe  &  de  Hollande  defaprou- 
verent  en  plufieurs  chofes  la  conduite  de  leurs  Frères  de  Munftcr  «  «5c  ne  laiflerent  pas  d'exci- 
ter t  beaucoup  de  troubles.  L'un  de  leurs  principaux  chefs  fe  nommoit  M  en  non.  On  fe 
fervit  des  moiens  les  plus  efficaces  dont  on  fe  put  avilcrpour  l'extirpation  de  cette  fetfte,  mais 
on  n'en  vint  point  à  bout  t .  Elle  s'eft  confervee  jufcju'à  prefent  dans  les  Provinces  Unies. 
Il  cft  vrai  que  peu-à-peu  elle  s' cil  guérie  de  fes  (  D  )  principales  foibleUcs ,  die  ne  fe  vante  plus 
d'enthounafmcs ,  elle  ne  s'oppose  point  aux  ordres  des  Magilfcrats ,  elle  ne  prêche  plus  l'atran- 
chiflement  total  de  toute  fcrte  de  mjetoon,  la  communauté  de  biens,  &  chofes  femblables. 
Elle  a  foufert  une  infinité  (  E  )  de  (ubdivifions  ,  comme  il  eft  inévitable  à  toute  fcâc  qui 
ne  fe  gouverne  point  par  le  principe  de  l'autorité.    Elle  fe  vante  d'un  grand  (F)  nombre  de 
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1  f  17.  Il  convoqua  une  nombreufe  aflêrnblée  ,  8c  de» 
clara  à  la  compagnie  qu'il  fe  fentoit  fâifi  de  l'cfpnt 
de  Dieu.  Là-defl'us  il  commanda  à  (on  frère  de  *'a- 
genouiller,  &  prit  une  épéc.  Son  pere  8c  là  mère  8c 
quelques  autres  personnes  lui  demandèrent  ce  qu'il 
vouloir,  faire  ;  »«*  ïtffttt  ru  rtfot .  leur  repoodit-il , 
jt  m  fttti  rit»  aut  tt  mai  tm  fir»  rtvtlt  f*r  nitrt  Ftrt 
attfit.  On  atrendoit  avec  impatience  l'ilTue  de  tout 
cela,  lors  qu'on  le  vit  tirer  fou  épée  8c  faire  sauter  U 
tète  de  Ton  frère.  D  fut  puni  par  le»  Magiftrau  félon 
l'exigence  de  fon  crime  .  mais  il  ne  donna  aucune 
&  U  déclara  fur  l'echafaut  qu* il 
les  ordre*  de  Dieu.  Vous 
la  feverite  des  edit*  de  banmU'e- 
seut  fut  redoublée  à  U  vue  d'un  tel  fassatitsne 
A  Strasbourg  il  y  eut  8t  dei  dilpute» ,  6c  des  édita  tre»- 
rigidet  contre'  cette  feete  (*J.  On  y  emprisonna 
Melchior  Hofman  l'un  de  les  chefs .  6c  il  mourut 
es  prifon  (  t  ) .  Elle  fe  repandit  dans  la  Moravie .  dans 
la  Bohême,  dans  la  Pologne,  dan»  la  Hongrie ,  dans 
l'Autriche,  dans  la  Silène.  Quelques-uns  de  Tes  eheft 
furent  livre»  au  Bourreau.  BJthaiâr  Hubrncyer  mené 
à  Vienne  y  fut  brûle.  Cette  exécution  paAa  dans  U 
Ctête  pour  un  martyre,  fie  y  rechaufa le  zéic  (d). 

Ajoutons  à  tout  cela  que  (  t)  la  Reine  Elixabctk 
la  première  fois  qu'ils  abordèrent  en  Angleterre  l'as» 
i  f  4o.  fit  un  édit  qui  leur  commandoit  de  fe  retirer 
snceflàmmcat.  L'Elcâcur  Palatin  les  ckafla  de  lés 
Etat*  l'an  1J94.  Les  Uietet  de  Spire  l'an  i  f  ao.  8c  l'an 
if+f  8c  celle  d'Augtbourg  l'an  iff  i.  firent  de*  dé- 
cret* barbares  6c  sanguinaires  contre  eux  (f),  Phi- 
lippe 1 1.  ordonna  en  iro'r.  à  la  Gouvernante  du  Pais- 
bai  de  n'ufer  d'aucune  remife  ni  d'aucun  reUchement 
dans  la  punition  des  Anabaptistes  (/) .  Conlultcxles 
Annalci  de  cette  fcûc  compofee*  par  Jean  Henri  Ot- 
tiui:  vous  y  verrez  une  ample  cuumcratioii  des  Edit* 
qui  ont  été  fait*  contre  elle  en  plufieurs  lieux  de  l'Eu- 
rope Ce  que  l'on  dit  de  l 'artillerie  qu'elle  est  la  der- 
nit-rc  rnJon  lies  Rois  ,  r*t>e  ult  ra*  rtium  .  fe  pcutapli- 

«juer  aux  loix  pénale*:  elle*  font  la  dernière  raison  oc* 
Théologien*,  leur  plu*  puiftant argument,  leur^AJ. 
*Vi8tc 

(C)  gut  tttit  dt  Mtmfin.  ]  Ce  qui  fe  paflâ  dans 
cette  ville  depuis  que  s'Anabaptifme  y  eut  pns  pied 
jui'que*  au  fuplice  de  Jean  de  Lcidc  ,  cft  un  de*  plu* 
mémorable*  e .  enemen*  du  X  V I.  liccle.  On  en  trou- 
ve la  relation  dans  plusieurs  livres.  Voicz  nommé- 
ment la  lettre  qui  fut  écrite  à  Enfuie  par  Conrad 
(A)  Hcrcsbachiui  l'an  irto.  6c  qui  a  été  imprimée  à 
Amfterdam  l'an  1637.   cmm  byptmmmatii  ai  mtit 

ru  tmkrkt'ft  Voici  aufli  le  livre  deLambcrtHor- 
tenfiu*  dt  tummltibmi  Aaaaaftifiarm»,  celui  de  Jean 
Wigatuiut  dt  An»i*f:  fMiLcMt .  Se  la 
d'Henri  Dorpiu*  Bourgeois  de  Muni 

(D)  tilt  ftft  XMtrU  dt  fit  frmtifiUti  f$HUgtu] 
Ceft  pourquoi  le»  Anabaptiilc*  d'aujourd'hui  fc  plai- 
gnent qu'on  les  rcrutc  comme  on  réfutait  leurs  ancê- 
tre». Un  Théologien  îlluftre  de  l' Académie  de  Hol- 
lande l'eu  vu  expofé  à  ce  reproche  dan»  une  lettre 
qu'un  Anabaprifte  a  publiée  en  Flamand ,  mai*  il  lui  a 
repondu  qu'il  ne  prétend  pa>  imputer  à  tout  toutes 
les  erreur*  qu'il  a  marquées.  (  1  ;  Haï  (  Seâax  Juiii 
mmt  tomfuUsmm  m  ttHtrwtrjut  linguli*  it»  tue  m>i*- 
Mt  trrtrtt  omnet  omnibus  tmfHtsmu  ....  rmnut 
utbi.mHi  imftUAtti  1U11  .im  aurk  VVateruvndorvunWiâ« 
Ctnf  tflitnti ,  i  en.t  JUt ,  pncul  fulUtiû  Utnmnuitu, 
htrtr,  /iji  pnJittmuT.    Ab;tt  m  cmaumm  tm»U  f>  dt- 

tlSUmtr 


l'aa 


hgnm  Jûfcipunt  ,  tau  /tltti  tffi  Mt  fmiff*  mftnt  ,  fss«< 

hic  hiinchus,  fui  gtntr*lt  Enthuiîallarum  (f  A  tuba  p- 
tillarum  mnumt ,  m  mtjctmt  Ju'.tniui  atflr* ,  £o*rftutm 
f*/kmm  t/tmtn  nruijjimi.  M  dixmuu  modè ,  à  Rypcniâ 
Strtfltn.  EpiiiuU  m  mtJtm,  Mtlgicc  inmtnt  m  01  «- 
ptntnd*.  Jgm  Imru  kit  etmfiZrti  nttiuti,  dùm  à 
fmu  WMtrUhdu  tmttiuHr .  fi  mtd*  vtri  cr  fintrré  •  '-' J  - 
tffi  m*  fi  mm  fitti ,  iss  taiiiui  Ctmtrtvtrfiu  ftti  ,  fiJ 
ÏAmihtêluutxdtSt jTfjr,  ontlitxtjlidtéuit.  Frmjtri 
trji  tjt  »mnu  iffitu  txftfimUtu  .  qtuifi  igntrtm  qui 
Kyfrmfti  An*k*fti$*  ftntumt,  *ut oLtfi Ltiior.iujmtit 
tmpmjun.  Hoornbeeck  a  eu  l'equsté  (  k)  de  n'impu- 
ter^point  à  cette  fecle  le»  herefies  de  quelque*  ^parti- 
Jaque*  Outreman.  ot^lfue  WekeWallc».'  Le  pre- 
mier admet  trois  «Tence.  dans  la  Divinité  .  8c  veut 
que  l'esîcnce  du  Pere  but  renfermée  dsns  le  ciel,  8c 
ne  patte  point  cette  borne.  L'autre  enfeigne  que 
Juda*  étoit  un  homme  de  bien  8c  qu'il  a  été  sauvé, 
qu  il  n'a  point  commit  de  crime  en  trahillânt  J  c  su*- 
Chsisv  ,  8c que  le*  Prêtre*  8t  le*  Scribe*  n'en  ont 
point  commis  non  plus  en  persécutant  jufquc»  à  la 
mort  notre  Seigneur ,  8c  que  l'un  Se  l'autre  des  deux 
brigans  ont  été  sauvez.  Outreman  enseignait  i  Haer- 
lem  l'an  loor.  W ailes  eniéignoit  dan*  le  territoire  de 
Croningue  l'an  1637.  8c  il  etoit  fi  zélé  pour  les  fen- 
timens  qu'il  excommunioit  ùnt  miséricorde  tous  ceux 
qui  ne  les  aprou voient  pas.'  On  le  cnaûa  de  la  Pro- 
vince, 8t  comme  il  fe  retira  cnFrifé,  le  Synode  Pro- 
telVant  qui  fut  tenu  i  Franckcr  l'an  1644.  ht  en  forte 
qu'on  le  chafiat  (  /). 

(£)  Elit  » Ju.fi»  mm  mSmté  dt  fitUruifutj-^  Je 
craindrais  de  fatiguer  met  leâeurt  H  je  ra  port  ois  ici 
le  catalogue  de  toute»  le»  feâc*  de  l'Anabaptiimei  je 
me  contenterai  donc  d'indiquer  un  livre  où  l'on  pour- 
ra fe  ûtisfairc  ,  fi  l'on  cft  curieux  de  voir  cette  lifte. 
Voiez  la  préface  des  annales  Anabaptiftiques  de  Jean 
Henri  Ottius. 

(F)  Sdlt  fi  vmtt  ftut  [rtmd  atmirt  dt  Utrtyri. ] 
Si  elle  n'avoit  à  produire  que  ceux  qu'on  a  fait  mou- 
rir pour  de»  attentats  contre  le  gouvernement ,  elle 
fc  readrott  ridicule  par  ion  gros  martyrologe;  mais 
il  cft  fùr  que  plufieurs  Atubapnfte»  qui  ont  foufert 
constamment  la  mort  pour  leur*  opinion*,  ne  Ion- 
geoient  point  à  le  soulever.  Citons  un  témoignage 
qui  ne  pùiflc  pas  être  fufpeâ.  Oeil  celui  d'un  Ecri- 
vain qtf  a  refuté  de  toute  la  force  cette  lèetc.  Il  re- 
marque (m)  que  trot»  chofes  ont  été  caulé  qu'elle  a 
fait  tant  de  progrès.  La  t.  eft  que  les  Docte -n  étour. 
diuoient  par  un  grand  nombre  de  paftage*  de  l'Ecri- 
ture ceux  qui  leur  prétoieat  forciUc;  la  a.  Qujiltaf- 
fectoient  un  grand  extérieur  de  sainteté  :  la  3 .  Que 
cet  notaires  temoignoient  beaucoup  dt  temjuatt  à 
fi*fnr  &  *  fmrnrir,  U  prouve  qu'aucune  de  cet  trois 
chofes  n'est  une  marque  d'orthodoxie.  Voici  ce  qu'il 
dit  fur  la  dernière,  (m)  La  trttfttmt  mArw  t,\ ■  U. 
tfmttit  ht  jtAAiAptijlti  fidmfim  Ut  fimfUidfmtenfiAnt. 
tfi  Uur  ttmfUmtt  a  fimfrtr  f>  À  mtmnr.  Mau  ttU  tfi 
ittm  rn>»  /imfU  f>  trsf  fitid  fur  f»o-t  tpu  l$m  d*3nm 
d'Ara tchr:ji  fiit  tenr.t  (y  fiim  :  ttmmt  dit [tmS  Cj- 
friAn ,  La  fttm  m  fait  ftu  h  martyr  ,  mau  U  tttmfi. 
L'Efiritnrt  (  I  )  ttfmtàptt  mmt  crux-U  fini  vràii  mar- 
tyr, o-  irtn-htmtmx  am  fimjfrtnt  ttm  yufiu,  ,  êtm  U 
xtmi.  &  pour  U  mm*,  Ckr.fi.  Peur  U*m,iU  ,.n„ 
Ut  AttAUpuftt,  m  fimfrtnt  f*t .  fttj  tfi  mm  tktfi  À 
drffm*,  mau  pour  mm  dt^rm,  dAntrchr.fi.  Et  ctr- 
ttt  Ut  Frima  &  Ut  Ami  m  ttttmtm  fat  ma  trJrr  pm 
txtitftr  ttfitfiàt  ,  dtfint  mtmrir  ctt  ftvrn  gtnt  Jim- 
fitt ,  U  pua  fart  tfiam fidmat.  lit  dtvrtjtnt  fUr.lt* 
tnfitjvn  fit  mm  Km.  ttmmt  (  a  )  ajuttmai  c?  Jtfim 
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ANABAPTISTES.  iji 
Martyr!  ;  fan  Martyrologe  eft  un  gros  in  folio.  Je  ne  croi  point  qu'aucun  Auteur  art  parlé 
d'elle  (  G  )  auffi  équicablerocnt  que  George  Caflander.  Les  Théologiens  Proteftans  (H)  l'ont 
avec  réle  dans  les  Provinces  Unies ,  &  ont  obtenu  en  divers  tems  quelques  Edits  pour 
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lefqutb  ont  frtmier  rtjtBi  htrt  dt  leur  terre  Muet  'Ut- 
Latrmtt ,  t.r,}iMB/<?"«j«j'M  reformé  U  vraye  religion: 
Ainfi  dtvroîcnt'ili  faire  fttfcbtr  la  vrai*  daiàritm  Aftf- 
l  clique  fuiuquimtnt ,  Uri  quand  tela  fe  fer  eu  ,  jt  crtf 
qu'il  me  finit  ta  tefoia  èe  tant  de  feu  pour  mettre  à  mort 
tet  favrei  fimfki  gem  JodmQi.  Eiuuitc  i]  prouve  par 
tics  exemptes  que  des  gens  qui  ne  i  outraient  pas  pour 
juftice  ont  fait  paraître  un  très-grand  courage.  U 
allègue  le  mauvais  brigand .  les  Eûenieas .  IcsCircon- 
ccllions .  les  Martyrs  Papilles  .  Amena  ,  Mahurae- 
tiftcs  ,  les  Philofophes  Zenon  ,  tt  Socrarr.  Mais  U 
ne  dit  rien  qui  inimité  que  les  Martyrs  Anabapriftes 
fouiraient  la  mort  pour  avoir  porté  les  armes  contre 
l'Etat,  ou  excité  Ici  fu;«ts  i  fe  révolter.  U  reprefente 
leurs  Martyrs  comme  des  gens  (impies.  Voies  ce 
que  )e  ci  tenu  n-tieiTous  de  George  Callànder. 

Notes  en  partant  que  cet  Auteur  réfute  fes  adver- 
saires tout  comme  les  Catholiques  refutoient  les  Pro- 
teftans. La  fremurt  marque ,  dit»il,  (a)  far  Luptei- 
k  Ht  trtmfeitt  ry  fedmjeat  btau.auf  dt  gens ,  c'efl 

5 ma  uns  freu,  jugement,  ni  rai  fia,  ik  aUeguen:  mot 
mudt textes  da  thfcrkurt  fiunSt  à  tan  "ry  k  tra- 
Vtri  ,  teut  aiafi  comme  l'iit  avojtnt  mange  U  BiUt. 
atmoien  qut  mnatmami  la  fmi  fouvtnt  ils  ae  cegtuijtht 
fat  et»  A,  ftur  m  mtrnUrn  à  veut  (  cemmt  en  Ht)  Ut 
favntgtai  atmtmetntlÀ  teut  cmrt,  rftanj  ravit  en  ad- 
m/ratum  d'emr  tant  fEfcrtture  ,  ry  ftnfhu  avoir  dt 
grandi  daSturt  entre  maint,  liait  j* Jfni  ult  fimfkt 
gens  de  fenjrr  qu'il  n'j  ajamaii  tu  htrtfie  ait  manda  nui 
m  fi  fit  ttufiemt  forint  dt  tlfcrtturt ,  la  ttmmfant 
fur  U  fait*  ftrvir  À  maintenir  kuri 
i  aut  temttsftit  fEfcrturt  m  don- 
neur cr  h  tr  r . ,  mah  etlet 
mtnt  far  k  contraire ,  ctmme  dit  Cmifi  :  (  i  )  Ct  aut 
veut  crrtx,  ,  n'eji-ct  fat  far  ct  que  vaut  tu  ffavtt,  kl 
Ifcrtttarn  I  Quant  i  la  féconde  marmtt  fur  ùauelk  Ut 
Anahtftiflei  ftdmfittnt  CT  fuéverttjfoient  Ut  coeurs  dti 
fimfkt ,  qui  était  la  famdttti  contrefaite .  il  prouve 
par  des  «temples  qu'elle  eft  bien  fou»ent  le  caraOere 
des  faux  Doâeurs.  il  eft  certain  que  les  Catholique* 
*  voie  nt  à  repondre  a  ces  trois  difficulté*,  t.  Que  les 
Proteftans  ne parloient  <)ue  de  la  Bible,  &  qu'ils  la  <s> 
toienc  éTemellement.  a.  Qu'Hs  condam noient  les 
danlès  ,  le  luxe  de*  habits  ,  le  cabaret,  8tc.  j.  Que 
plu  lieu rs  J'cnrr'eux  mouraient  conftammentpour  leur 
Religion-  On  refutoit  ces  difficultés  tout  comme  l'Au- 
teur Protrftarrt  que  je  cite  les  a  réfutées.  Ceci  nous 
montre  de  plus  en  ptus  le  préjudice  que  la  ièâc  des 
Anabaptiftes  aportoit  aux  Proteftans,  car  il  la  faloit  ré- 
futer par  des  niions  que  les  Papiftes  raifoient  valoir 
contre  ceint  qui  le*  a  voient  emploiecs. 

Au  reûe  il  y  a  dans  le  Martyrologe  dcGencvequel- 
ques  perfoanes  qui  etoient  Anabaptiues.  Notes  que 
ceux-ci  ont  publié  deux  Martyrologes ,  l'un  à  Haerlem 
l'an  i6tf.  l'autre  i  Hora  l'an  1617.  Ces  deux  Ouvra- 
ges ont  fait  écbter  la  difeorde  des  Anabaptiftc*  ,  car 
ceux  de  Horn  (  t  )  ont  critiqué  le  Martyrologe  de 
ceux  de  Haerlem ,  comme  un  Ouvrage  où  l'on  avoit 
procédé  de  miovaiiê  toi.  En  répondant  («•)  i  cette 
cenfure  l'on  1  c  lervit  de  la  voie  de  récrimination ,  on 
accula  les  compilateurs  du  Martyrologe  de  Horn,  d'y 
avoir  fourré  des  gens  qui  a  voient  foulent  à  la  Confef. 
lion  des  Reformez  quant  à  l'article  de  l'incarnation 
de  J  c  1  u  s-C  h  r  1  s  t  (d).  Le  principal  Compilateur 
du  Martyrologe  de  Horn  fe  nommoit  Jaques  Outer- 
man.  La  préface  de  ce  livre  n*eft  pas  moins  inju- 
rieuiê  aux  Luthériens  ,  8c  aux  Calviniftes  qu'aux  Pa- 
pilles.  Us  y  font  tous  accules  de  tyrannie  (  t). 

(G)  Amffi  iauttabamtnt  que  George  CaJanJtr.']  Il 
dit  que  lesMennonites  fàjfoicnt  paraître  un  bon  coeur, 
un  coeur  pieux  ,  Se  qu'ils  l'ecanoient  de  la  foi  par  un 
faux  séle  beaucoup  plus  que  par  malice  \  qu'ils  con- 
damnoient  les  fureurs  de  ceux  dcMunfteri  qu'ils  en- 
feignoient  que  le  règne  de  Jesus-Ciiriit  ne  doit 
s'établir  que  par  la  croix  i  ils  font  donc  ■  ajoute- t-il , 
plus  dignes  de  compallion  ,  Se  d'inftruccion  ,  que 
d'être  periecutez  ,  Se  il  leur  aplique  un  beau  paflâge 
de  St.  Auguftin.  (/)  Hujui  tfuem  dixi  Mrmemi  cm 
mette  hic  ibetdtrtrut  fuceijft ,  JtOturti  ferè  jlmt  om- 
ette ,  non  fer  bu  Btlgica  ,  (?  Germants  inftrirrtt  Uca , 
huit  Anaaafttfiea  bareji  ajfiati  dtfrthenJuntur ,  in 
oui:. s  magna  ex  farte  fij  enju/Uitm  animi  nrgiaeuttta 
cernai,  qm  irrrpertto  imojnm  zjle  incituti.  entre  fotihi 
efuam  an,, ni  malttia  à  xtro  drvinarum  Uterarum  fenfit, 
CV  cenctrdi  tôt  ni  ecelefit  cenfenfu  dejerverum ,  qutd  ex 
tt  ftrffki  ftttjl  ,  tfud  Menajiertenjikài  (j-  lÉH  confe. 


cutis  Batenturgitii  fur*r!èui  .  novtm  quandstm  reftutt- 
tiontm  regwChrifii,  aaad  in  Jele tient  imfieram  fervim 
externam  fojnum  fît  ,  mtdrt antttut .  acttr'tuu  frmprr 
rtftitorunt ,  fy  m  foi»  cruco  ngm  Cbrifii  tafiaarattaaom 
ty  frtfagatiomm  confifhro  aerueranl  :  aut  fit  ,  ut  qui 
Jsujufmedt  fient  ,  ctmmiferatient  feiiùs  ty  emtniationt 
quant  mftSationt  (y  perdition*  dtgns  vidtantw.  Hit 
tmm  muk*  magu  ctuvtntrt  vide  eue,  qutd  dt  Manieiait 
d.fpataas ,  imput  Augufi.    (1)  jnMHNM  Dtmnui  ftr 
fervet  fuat  régna  fubxtrtat  trrtrti ,  iffut  tamen  hemtnti, 
inquantum  htmintt  fient ,  emendandoi  tfft  potiitt  quam 
ftr  demie  1  juiet  ....  Atque  ut  ma  m  qui  atrtciore  in 
ètfce  mifrrtt  fient  anime  manfuttudintm ,  ty  frudentiam 
btejm  fanât  vin  mutent»  ,  qm  m  diffma  itn*  adver- 
fûs  Manicbau .  .  .  bit  vtrbit  efi  ufiu.  (j)  lUi,  inqutt, 
in  vti  fîtvuuet ,  qm  ntfciunt,  envi  quo  laitrt  verum  m- 
vtmatur  .  (y  quam  difficile  cavtantur  errant,  llii  m 
vos  firvtant ,  qui  ntfciunt  cum  qutnta  Jifficn!tatt  fane- 
tur  tcmlas  mterierit  bomtmt ,  ut fefpl  tntueri  foiem  fùum. 
Itti  in  vet  firviant,  qui  ntfciunt  qmbui  fuffiriit  (y  gemi~ 
tiiut  fiât  ,  M  ex  quantnlacunqut  fart*  ftffit  inttlLgi 
Dem,    Voili  ce  qu'il  dit  au  Duc  de  Qevcs  en  lui  dé- 
diant un  livre  où  il  prouve  que  a  doôrine  du  Baté- 
me  des  enfans  n'a  foufert  aucune  contradiâion  dans 
l'ancienne  Eglife.  Le  conièntement  univerfel  de  tous 
les  Chrétiens  pendant  plnfieurs  fiedes  lut  paraît  une 
fi  puàflàntc  preuve  au'un  dogme  vient  des  Apotrcc, 
qu'il  ne  croit  pas  qu'on  puiûe  mieux  réfuter  les  Ana- 
batïtiltcs  que  par  la  force  de  cet  argument.    U  en  fa» 
voit  la  vertu  par  expérience  ;  car  ii'dit  qu'un  Doéteu  r 
Atubaptifte'prifonnier  au  château  dp  Çleves  fe  con- 
vertit avec  quelques  autres  de  fes  adherans,  dès  qu'il 
eut  vu  le  recueil  de  témoignages  qui  tait  voir  l'anti- 
quité de  la  tradition  fur  ce  point-là.   Ce  fut  taraifon 
pourquoi  Caflander  fit  voir  le  jour  à*  fon  Ouvrage. 
Difons  qu'il  conféra  deux  fois  avec  des  Anabaptiftcs  : 
premièrement  i  Cologne  ,  avec  un  certain  Matthias 
l'an  irro".  &  (jf  )  puis  avec  le  nommé  Jean  Krcmcr 
prifonmer  dans  le  Comté  de  b  Mark  l'an  iff8. 

(U)  Lit  Tilobgient  Prettjlans  !"cnt  crnnkatue  axec  xjlt 
dans kt  Prtvmcet  QmM ,  çy  ont  obtenau]  Us  ont  provoqué 
diveriès  fois  à  la  difpure  les  Anabaptiftcs.  Le  Synode  de 
Horn  fitunaâc  fur  cela,  &  recourut  mime  à  l'autorité 
{h)  Uckfia  ne/ht femper  bonnm  acutik 
,  Adxtrfan*!  ad  difftttatitntm  &  Colkquia 
frovtcare.  Symdm  Htrnana  a.  CI5  ia  txxx.  cV  a.  cia 
13  Lxxvl.  tmpkratà  tummfintm  Guirrnatorn  Tbeod. 
Stnnoyiau-taritatt . .  .  decertut  frrvtcandam  (yc.  Trois 
ou  quatre  Synodes  (i  )  nient  de  fcmblablesaâes  avant 
la  fin  du  X  V  I.  fiecte.  Les  Eglifcs  trouvèrent  bon 
l'an  1 5-09.  que  l'on  compolit  un  Ouvrage  qui  contint 
le  corps  des  controverses  Anabaptiftiqucs.  Arminius 
Miniftre  d'Amftcrdam  Ce  chargea  de  cette  compotî- 
tion ,  Se  b  commerça  i  il  l'interrompit  quand  il  fut 
ProfcOeur  en  1  hcologie  à  Lcide,  8c  il  allégua  des  rai- 
fon*  dans  le  Synode  d'Alcmacr  l'as  i6oy.  qui  ne  lui 
permenoient  pas  de  s'apliquer  i  un  tel  Ouvrage  Le 
Synode  d'Enchuyfe  l'an  1614.  commit  deux  Miniftre* 
à  examiner  les  Coi.fcfljons  des  Mcnnonites,  8c  à  diA 
eu  ter  les  controverfet.  L'un  d'eux  étant  refté  feul 
l'an  1616.  demanda  un  nouveau  fécond:  on  lui  accor- 
da DoTcflaar  au  Synode  d'Amftcrdam  161S.  Ils  s'a. 
pliquercnt  diligemment  i  leur  commifllon.  Stpublie- 
rent  en  Flamand  un  très-bon  livre  l'an  1617.  Ce!!  un 
corps  des  controverfes  Anabaptiftiqucs .  ou  les  varia- 
tions de  ces  gens-là  font  marquées  exactement  (  k  ). 
L'Auteur  qui  narre  ces  choies  obfcrve  que  les  EguTes 
prenentgarde  conjointement  avec  le  bras  foculierque 
cette  fecfe  ne  $'  grandi  fie  :  elles  font  en  fcotinclie» 
dit-il  {/),  pour  la  reprimer,  fi  elle  produit  de  nouvel- 
les branches ,  ou  fi  elle  veut  ibrtir  hors  de  fes  limi- 
tes. U  ajoute  que  les  Synodes  de  Frilè  ne  «lient  de 
solliciter  les  Etats  de  b  Province  il  exécuter ,  Se  à  re- 
nouveller  PEdit  qui  fut  publié  contre  les  Anabaptiftcs 
l'an  iyo8.  8t  qu'on  en  prelie  principalement  l'exécu- 
tion a  l'égard  des  nouvelles  alTcmblees  ,  8c  des  nou- 
veaux lieux  d'exercice  que  cette  feetc  ofe  former..  Il 
ajoute  que  le  Synode  des  Anabaprirtes  tenu  i  Haer- 
lem au  mois  de  Juillet  1649.  aiant  fait  conottre  qu'ils 
avoient  drefle  pluficurs  nouvelles  Eglilês,  c'clt  aux 
Pafteurs  orthodoxes  à  chercher  les  voies  de  reprimer 
ces  innovations ,  8c  d  àurant  plus  qu'on  fe  peut  fon- 
der fur  un  Edit  de  l'an  i6yi.  par  lequel  leurs  Hautes 
Puiflances  ordonnent  qu'il  faut  mettre  les  Kctcs  a 
la  raifon  ,  8t  ne  leur  permettre  pas  de  le  répandre. 
(m)  U»at  tohthtnaai  atqu*  m  mdmtm  rtdigetuai, 
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la  réprimer.  Néanmoins  clic  y  jouit  de  la  tolérance.  On  dit  que  Mr.  van  Betnrng  rasfonna 
m  jour  (I)  là-deAuc  arec  Mr.  de  Tureanc  tort  (blidemcnt  &  ton  virement.  Le» livres  que 
l  'on  a  écrit  touchant  cette  fede  (  £  ) ,  &  contre  Tes  dogmes  font  innombrable*,    je  ne  dois  pas 

oublier  qu'on  n'a  pu  encore  l'éteindre  parmi  les  Suhîcs,  quoi  qu'on  ait  ufc  des  voies  *  de  la  ri- 
gueur en  divers  tems.    Je  «porterai  quelques  raifons  (I)  que  l'on  allègue  pour  juftifier  leur 

feveritc. 


tir 

tW,- 


.67t. 

(a)  A*U- 

■VTt+.JtU 


S  tut:  mu 
cenlre- 


qut  prmutt+ium  ut  m  ejttra  ht»  quim  Mit  fiât  difr 
fiutlmmr.  CvA  ainii  qu'en  France  100  mtcrdttust  lis» 
'  liens  d  exercice  dont  ceux  Je  la  Religion  ne  pou*  oient 
pu  faire  voir  qu'ils  cuucut  joui  aw  tein*  Jet  Edits. 
Voie*  la  (s)  toUtu,  bcUfujtu»  de  Voetius  .  où  il 
examine  li  cette  kUe  doit  eue  tokrec.  il  ulc  de  dil- 
tsuciiou  .  ma.s  il  peruhc  beaucoup  vers  la  uc^ji.vc 
généralement  fnunt. 

{ /  )  jjW  Ai/,  w»  Btu9in£  rtifana  un  jutr  l*-itf- 
fit  w  Ut.  ds  ImtMM.l  Mr.  de  1  utpnsjc  étant  en 
carotte-  avec  cet  Amb- iLdcur,  lui  témoins  qu  ddeis- 
prouvoit  a  tolérance  que  le*  Etat»  Gcacuux  avaient 
pour  tapt  de  lortcs  or  religions.  Je  n'ai  que  faiie  de 
dire  ici  ce  que  i'ou  conte  que  Mr.  van  iomifig  lui 
imdit  à  l'égard  uct  autres  kfkt,  ;c  me  contenu; 


repon.: 


(f)  Heemk. 

t<i  m- 


;c  me . 

de  .-poiterce  qui  concerne  ki  Aknnonicc*.  Pour- 
quoi  voudikr-vout,  dit-il,  qu'on  ne  les  lo.cxit  p^$? 
Ce  iônt  de  li  bonnes  gens.  &  ks  p  us  commojcsdu 
r,  ils  n'aipueut  poi.t  au*  cu-iges  ,  on  ne  les 
1  point  ùa  là  route  .  lois  q  x  .'on  cil  ambi- 
tieux, ils  ne  nous  naverirnt  poiiit  par  lear  concur- 
rence fit  m  leur*  brigues.  11  kroil  a  ibuua.icr  que 
par  tout  le  momie  la  moitié  dcso^.ita«Krîtuuiuu. 
pute  de  longer  aux  dignité* ,  l'aune  moitié  y  parvien- 
drait avec  moins  dcp.iuc.  Je  fauscmploicr  tant d ar- 
tifices fie  de  bafleikt ,  ût  tant  de  inoicn*  illégitimes, 
Nout  ne  craignons  point  la  rcle-Iiun  J'ur.c  leite  qui 
met  encre  les  araclcs  de  l'a  toi.  qu'il  ne  faut  jam-i  s 
porter  les  aimes.  Quel  repos  d'cipnt  pour  un  Sou- 
verain, que  de  savoir  qu'une  telle  ouïe  empêchera 
les  mutineries  de  les  sujets,  quelque  charge*  qu'ils 
puillcnt  ctic  j'impots  St.  tic  tailles?  Les  M.  nnomtes 
paient  kurpau  lie  10 -tes  les  en  igcs  de  1  Eut.  Ce- 
la nous  lulHt ,  avec  cela  nous  11  vous  ces  troupes  qui 
rendent  plut  de  krvt.c  t,u'i.t  u'en  rendraient  eus  en- 
rôlant. Us  nous  C.1..1.  nt  par  la  tiinpli.itc  de  leurs 
DKBurs,  lis  a'aoï.queut aux  ai is.  au  négoce,  tânsuii- 
lîpcr  par  ic  luxe  &  jur  >a  ueaauthc  leur  patrimoine 
ou  les  biens  qu  i  s  g.^.  cnt.  Un  n'en  uicpaa  ainJtdant 
ks  autres  komu.Ltuuiu>  Les  voluptex  ,  ce  ics  ec pen- 
te s  de  1*  vanuc  y  lont  uuc  lourcc  continuelle  ue 
fcsndâlct  01  un  atloib îlkraiiit  e>e  l'Etat.  Ma.sils  re- 
luifut  de  jurcrj  voila  une  l-cilc  atu.ie;  l autorité  des 
tribunaux  n'en  louure  aucun  prcjuviiec.  Cesgcns-U 
fe  tiennent  auAl  lies  par  la  ptomcllc  ne  dire  la  véri- 
té >  que  s'ils  tailoient  des  termes**.  Toute  l'utilité 
des  ici  mens  que  l'on  fait  prêter  confiilc  en  ce  qu'un 
homme  qui  les  viole  craint  un  châtiment  plus  ic  ■ 
verc  de  la  part  de  Die.i  ,  Se  s'expofe  à  l'infamie,  Se 
même  à  des  peines  corporelles  ne  la  part  des  hom- 
mes. Les  iS.cn  non,  te  s  craignent  toutes  les  mêmes 
choies,  s'ils  mentent  aptes  avok  donne  leur  parole 
qu'ils  diront  la  vérité ,  ils  lont  donc  iCrnsS  par  les 
mêmes  liens  que  les  autics  hommes. 

(  K)  j-ti  Lvrti       i  oa  *  uru  i>jf  MU  fiSt 

Or  ttutri  jii  titgmtt,]  J  eu  ai  inJiquc  quelques-uns 
dans  la  remarque  C.  £a  voiti  d'autr<.s.  IkruunMo- 
doc  a  fait  un  livre  A*  inuut  ateit  AuAbAptijutn.  An- 
dré Mcahovius  a  tau  en  Latin  Yi  iMlotR  des  Auabap- 
titks.  Ua  anonyme  a  tait  en  FlainanJ  ia  lueceliion 
Analuptillique,  imprimée  a  Cologne  l'an  Ji 
y  a  audi  un  livre  rlamand,  impiime  l'an  160/.  de 
ntp'te  0>  progriMÊ$  Ht.tjmm  mttr  jùviiAptitlAi.  Mr. 
CXnui  Proterteur  à  Zurkh  a  fait  en  Latin  les  Anna- 
ks  de  cette  kete  jurques  eu  1671.  Tous  ces  Ou- 
vrages lont  mentiounci  ou  par  (t)  Houmocek ,  ou 

par(fj  M   ou  par  (4)  Spjntictmi  je  n'ai 

point  vu  qu'ils  aient  parle  d'un  livre  que  CjAandcr  a 
ludique  de  cette  manière.  (<  )  De  enf  .ne  wn  imjui 
jt/iAisfttjtité  Je  .41,  1  <u;<jtu  frùgrt^H  ,  (j,  otu  ex  bec 
CdptSe  mcnjtra  au4un  vatia  &  a+JwJa,  eittoet  tMer  t 

fH£A.\nl  A    i  r*d:4rHHt  ,    UutUeiéU  ,    CÔf'tl* ,  JtiJfUTJA JMJ 

eeem  ue  er  y^;  Sue ;'*.-,>■  BU*À*:k  ■  eyet  *J4*4  AÙtjH-vtja 
hn)H,mod:  trrore  f*r  ituferitteum  4lstu  itcefttu  futrit, 
te  ifime  ir.jtriuàu  r  Ç?  uWxw  eji ,  m  m  mrtnim 
rtftueiUii ,  id  ifieid  iUi  rtem  B.  Ângujltae  ctmmwtt 
$Jt.  lloombceik  (/)  parie  fcukmen.t  d'une  Hiftoire 
de  David  Geoige  eompolée  par  Nicolas  Bksdik gen- 
dre de  ce  Davm.  o.  publiée  par  Kcvius.  On  impri- 
ma en  François  à  Aulllcrdam  une  Hiixoire  des  Aaa- 
lSapti(li.  s  l'an  i&9f.  Ceux  qui  ont  cent  contre  eux  (bot 
Zumglc,  Luther,  Calvin,  Mclanchthoii,  Occotam- 
pade,  Urbain  Rcgius,  Juitë  Mtijiu* ,  ituUins>cr,  jeaa 
Laicus,  Guy  de  Jkcc.  Taikn,  liunnius,  Ouander, 


II 


Cloppesbourg ,  Spinhcim  |c  plulieur»  (t  )  autres  qu'il 
teroa  trop  long  4c  nommer.  Mais  je  u'oiablicrai  pas 
k  lirre  iuiùuk  BdM,  publié  l'as  16x1.  par  tiermaa 
Fauleclius  MiniArc  de  Middt>boeirg  ,  &  l'un  dcsPcres 
ou  Synode  de  Dotdrecht.  Il  montre  dans  cet  Ou- 
vnge  U  divcrlite  enarme  tk  scntimci  s  qui  règne 
parmi  ks  AuabapuïUs  Ccsu-u  lui  oppoicrcat  uuc 
Conlttlion  de  tw  qu'ils  puplicreot  l'an  16x4.  «  Atn- 
fleruam.  1U  ukrent  aull-  de  retoiùon,  tar  il*  pu. 
blkrent  une  Babel  d«  (b)  Pedt>i«ptiArt,  Aotosac 
(j)  Jacob  en  fut  l'Auteur.  Noter  qu'au  commen- 
cement ils  eenvoiwu  peu  de  livin,  mais  cshn  il»  ont 
eu  divers  Asiteiiis,  *  il»  ont  donne  au  public  i;  nanti - 
te  d'Ouvrjge»,  iCs  un»  didaciiques  ou  hi/tonqucs,  le 
les  auues  polémiques.   Ht  publièrent  i  Hm« 

une  ConlcûkMi  de  hi  qu  ils 
gesue  .Ecriture,  fcdc 

bout  ue  ix.  an»  ilt  en  punhercot  (*)  une  autre  catsi 

fa.loit  voir  leur  concorde.   Om  a  vu  «Vs 
de  leur  Cott/ctuon ,  on  a  vu       de  leurs 
mes,  fit  ue  leurs  Manuel* de  Rei_ 
k  mawicd  de  Zum.h  l'an  t&ta.  (ii 
vm  l'un  d'eux  f^iu  un  livre  e*  la 
tre.n  Minutie  de  llaeilctn 
1  inutnla ,  a*^»-  JiimWir. 
t.  ben  emp  Jmuwi»  ....:;„,,,.  U 
tut  rétine  par  aawct  OuviagMi  par  R 

/t/#i.»U,.i;r4ti-»  ttte,  MtMtmt*.  jASAftrh  V.  H. 
ItléJ.   :  .1  Cènjvi*,*  eurgueetnweet*  ajuitu  F.  trn- 

$c,u)  t  pot,*,.  ,  wtier  AMSèAfttjiAJ  ,*,,„.  tjjtm 

ty  ue,..ii,o 

Hm  HCHU  ,.       W:  • 

Par  rroi*Jj>  .«mu  D.  B—lemfd  a«V  ter  O'.  V.  V.  jMa* 
foiijjimitm  sMileru  e>  muheitu  entmti  j*Lcei»tm  {m). 

iL)  -^t'^-"  rai/nu  que  t'en  *Ue±ut  fmr  jiefitjier 
Ufevmt,  m„  smjiH.  J  Raportotjs  ici  le  précis  d'une 
lettre  qui  fut  écrite  k  si.  d'Août  144a.  à  Mr.  Hot- 
tou  Mwiftre  de  l'Eglik  Wailonc  d'AmOerdstn  par 
Mr.  Brcitinger  Dokn  de*  MioiArcs  de  l'Kgtttede  Xn- 
nch,  La  i  uerre  s'étant  allumée  presque  dans  toute 
l'Europe  l'an  inaa.  Les  Magiftrats  de  Zurich  donne- 
rem  ordi  c  que  confasincmcau  à  la  pratique  uutéc  de 
tout  tems  en  icmulabkt  cas,  ks  habitant  du  Canton 
f'cxcicallcnt  au  métier  des  armes  par  det  rentes.  Le* 
Anabapullct  retulcrcnt  d'obéir.  Se  reptvfcnterent  à 
ceux  qui  le  preparoicnt  i  l'obeiOânce .  que  U  guerre 
doit  eue  toulidcrcc  comme  un  chiritneat  divin,  8c 
que  c'cil  p.  1  U  bonne  vie ,  k  nos  par  les  armes  qu'il 
faut  défendre  l'Etat.  Ils  insinuèrent  qu'il*  sàmerokot 
mieux  quitter  Jcui  patrie  ,  leurs  femmes  ,  leurs  esv 
fans  &  tout  kuts  biens  ,  que  de  repoufier  par  k*  ar- 
mes l'ennemi  commun.  Le*  bon*  iuyett  s 'indignè- 
rent de  ccj  à  un  tel  point,  qu'us  fuient  d'avis  qu'on 
exterminât  cette  tect. .  mai*  ks  Magistrats  cherchè- 
rent des  expédient  plus  doux,  ils  chai  gère  ai  le»  plu* 
sages  tétet  du  Setvat  de  régler  avec  les  Th<  ' 
ks  plus  modérez  ccq  j'U  y  auroit  à  faire  dans  < 
joucture.  Ce  Comité  le  recommanda  avant 
chofes  aux  pnercs  de  toute  l'Egale ,  Se  puis  voki 
quelle  fut  ia*  première  rcloluuon  ,  que  l'on  n'oublk- 
roit  rkn  de  tout  ce  qui  pareitroK  propre  à  guarir 
k*  faux  fcrupules  des  AnabaptiRes  i  qu'on  n'en  con- 
damnerait aucun  ni  à  la  mort,  ni  aux  galrrcti  te 
qu'on  ue  teroit  aucune  choie  qui  reucAtit  ou  la  cruati- 
te ,  ou  la  prcdpitarioe ,  ou  la  paslon.  Apte*  otta  U 
fat  jugé  i. propos  de  conférer  avec  eus.  Il  on  leur 
marqua  trois  endroit*  où  ils  auraknt  à  t^afseasblev, 
afin  d'entendre  ce  que  l'on  avott  i  leur  dire.  Ik  Ce 
retsdisent  à  l'alugoation;  os  leur  profofa  Se  de  vive 
voix ,  Se  par  écrit  les  principaux  points  de  lt  foi  Chre. 
benne  :  il*  n'en  reyetterent  qu'un  qui  était  celui  des 
Magiliratuft  s.  Le  Sénat  âpre*  a  von  lu  ce  qui  fe  pal  - 
sa  dans  ccsaflëmbléc*,  manda quc)que*-tsn*  de  leurs 
chefs.  Ils  comparurent,  il*  expc.ifie.it kunniionti 
00  y  répondit  tranquilkment,  mais  00  ne  put  rien 
gagnen  3c  néanmoins  on  les  renfoia  avec  beatteoup 
de  clémence.  Il*  ne  laiûcrenr  pat  de  k  renier  com- 
me de*  gens  qui  avoknt  peur  Je  quelque  lupcrchc- 
rk.  Se  ils  l'avouèrent  k  lendemain  ,  lois  qu'en  kuc 
demanda  pourquoi  ils  a  voient  tait  paraître  qu'ils  k  de - 
fsoient  du  iâut  conduit  que  k  Souverain  leur  avok  ex- 
pédie. Cette  douceur  des  Magiftrats  déplut  beaucoup 
à  plitficaua  periunue»,  cepcsiuant  ou  roulut  tenter  et> 
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anabaptistes;  a  n  a  n  n  d  r  i  d  e.  ijj 

fcvcritc.  On  marque  dam  IcMoreri  de  Hollande  les  principaux  dogmes  qui  font  particulurs 
aujourd'hui  aux  Anabapttfr.es  ,  c'eft  pourquoi  je  ne  les  cotterai  point.  Il  eif.  fur  que  la  def- 
cription  que  le  Sieur  Moreri  donne  de  cette  fecte  ne  convient  point  autcmsoùil  ce  ri  voit,  ck 
je  doute  un  peu  que  jamais  on  ait  eu  rai  Ion  de  la  charger  de  ces  deux  (AI)  doctrines  qu'il  lut  im- 
pute ,  l'une  eft  qu'ils  enfeignem  qu'une  ftmme  eft  obligée  de  («nfemir  à  U  fdffwn  de  teux  qui  U 
ie(beT(hent  >  1  'autre  eft  qu'ils  etniamnent  le  matisge  des  perftnnes  qui  n'adhèrent  fdi  i  lemt  jen- 
tmuns.  Il  faut  regarder  comme  une  fable  ce  que  difent  quelques  Auteurs  * ,  qu'il  y  a  eu  des 
Catholiques  Romains  qui  s'etant  faits  Anabaptiftes ,  avoient  aquis  tout  auflitôt  la  capacité  de 
lire ,  &  de  difeourir  fur  des  matières  de  Religion ,  nuis  qu'étant  rentre*  dans  le  Papifnic  ils  oubliè- 
rent tout ,  &  fc  trouvèrent  ignorans  comme  auparavant. 

ANAXANDRlDE  Roi  de  Lacedemone  »  fils  de  Léon  ,  eft  le  fcul  homme  t  de  fon 
pais  qui  ait  eu  deux  femmes  à  la  fois.  Ce  ne  fut  pas  tant  fa  faute  que  celle  des  Ephores  »  qui 
voulurent  l'obliger  à  répudier  fa  femme  à  caufe  qu'elle  ctoit  fterile ,  &  à  fc  marier  à  une  autre  qui 
lui  donnât  des  enfans.  Comme  il  aimoit  fort  fa  +  femme ,  il  protefta  qu'il  ne  la  répudierait 
point.  Les  Ephores  le  voiant  ferme  là-dcAus ,  lui  propoferent  d'epoufer  une  autre  femme  fans 
répudier  la  première ,  St  lui  firent  entendre  que  s'il  ne  prenoit  pas  ce  parti  il  pourrait  s'en  trouver 
mal.  Il  accepta  cette  féconde  propofition ,  mais  il  ne  voulut  pas  loger  les  deux  femmes  fous  un 
même  toit;  il  voulut  avoir  deux  logis.  La  nouvelle  époufe  accoucha  bientôt  deCleomcnes: 
cette  bonne  fortune  d'Anaxandride  fe  repandit  jufqu'à fa  première  femme;  elle  devint  grofle 
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corcles  voies  de  la  modération.  On  ifîêmWi  les  princi- 
paux chefs  des  Anabaptiftes  ,  on  les  alTûra  que  Tans 
ériger  qu'ils  prêtaflent  le  ferment  félon  les  formules 
ordinaires ,  on  i'e  contenterait  qu'ils  repondillént  oui 
ou  non;  qu'on  les  dtfpenfcroit  de  porter  les  armes, 
pourveu  que  par  leurs  prières.  &  par  d'autres  moiens 
pieux  ils  concouruflènt  au  bien  public;  &  qu'en  les 
engageant  i  fc  trouver  aux  prédications  des  Miniftrcs, 
on  ne  pretendoit  pas  leur  interdire  la  liberté  de  delà* 
prouver  ce  qu'ils  jugeraient  contraire  a  la  Parole  de 
Dieu  i  qu'on  vouloit  feulement  qu'ils  ne  critiquaient 
pu  cela  avant  que  d'en  avoir  confère  ou  avec  un  de 
leurs  Pa  fleur  s ,  ou  avec  quelque  autre  perfonne  Ecdc- 
ûalfaque.  On  finit  par  des  promettes  de  protection , 
8c  par  des  exhortations  pathétiques.  Mais  quand  on 
vit  que  ces  gens-là  ne  changeoient  point  de  pcnfce, 
on  les  exhorta  benignement  a  le  retirer  ailleurs;  on 
leur  permit  d'emporter  autant  de  bien  qu'il  leur  en 
ha  droit  pour  leur  fubiiflancc  i  on  promit  la  reftitu- 
rjon  à  tous  ceux  qui  guéris  de  leurs  erreurs  voudraient 
revenir,  8c  l'on  déclara  que  les  enfans  &  les  femmes 
qui  renonceroient  à  la  fcéfe  ,  8t  ne  voudraient  pas 
abandonner  la  patrie  ,  jouïroient  d'une  portion  con- 
venable du  bien  des  pères  8c  des  maris.  Les  Anabap- 
tiffe»  re pondirent  que  la  terre  apartient  à  Dieu  ,  te 
non  pas  aux  Magiftrats ,  8c  rejetterent  ces  conditions. 
Alors  on  en  vint  aux  taxes ,  8c  aux  amendes  ,  8c 
parce  qu'ils  réfutèrent  de  les  paier  ,  8c  qu'ils  crièrent 
a  la  tvrannie,  on  confâiqua  tous  leurs  biens.  Ils  mur- 
murèrent encore  plus,  ils  s'aflcmblcrent  nuitamment, 
ils  prièrent  Dieu  de  réprimer  la  fureur  du  Magiftrat 
par  la  pefte  ,  par  la  famine  ,  8c  par  telles  autres  cal*. 
mitez.  Là-defTus  on  fc  trouva  oblige  de  recourir  à 
un  remède  plus  fort  i  on  en  mit  plulicurs  en  priibn. 
Ils  fc  lauverent  (a)  prefque  tous  par  une  brèche 
qu'ils  firent  à  la  muraille  ,  8c  ne  fe  montrèrent  pas 
moins  inquiets  qu'auparavant  :  on  les  remit  en  pri- 
fon,  on  les  exhorta  de  tems  en  tems  à  fc  convertir, 
ou  i  fe  retirer  de  bon  gre  hors  de  la  patrie  :  ils  per- 
fiftercnt  à  demander  Amplement  la  liberté.  Ils  ofri- 
rent  de  rendre  ration  de  leur  doctrine  devant  tout  le 
peuple:  on  leur  refufàccia,  mais  on  voulut  bien  leur 
propofcr  une  diipute  par  écrit ,  8c  on  leur  marqua 
mime  les  points  de  la  controverfc  :  ils  repondirent 
toujours  qu'ils  ne  pouvaient  le  défendre  pendant 

£ils  feroient  en  priibn.  Notez  que  leurs  fugitifs 
icrent  par  tout  dis  plaintes  atroces  ,  comme  fi 
leurs  prifonniers  avoient  été  maltraitez  le  plus  inhu- 
mainement du  monde  (  b  ) . 

Voila,  une  apalogic  fondée  fur  la  patience  trés-Ion- 
gue  qui  précéda  les  rigueurs  :  mais  voici  d'autres 
moiens  plus  particuliers  ,  8c  qui  rcfultent  de  la  natu- 
re, ou  de  la  conftatutien  du  gouvernement  en  ce  pais- 
la.  Les  Suiflës  ne  repouflënt  point  l'ennemi  avec  des 
troupes  auxiliaires ,  ou  loudoiées  ,  mais  en  fc  ran- 
geant eux-mêmes  fous  le  drapeau  :  ftt  l'un  des  fonds 
de  leur  fubfiltance  eft  la  permifiion  qu'ils  donnent  de 
lever  du  monde  chez  eux  pour  le  fervice  des  étran- 
gers. Il  importe  donc  à  leurs  Souverains  que  tous 
les  fujets  fuient  propres  aux  armes ,  8c  aiment  la 
guerre.  Voila  pourquoi  les  Anabaptiftes  ne  leur  con- 
viennent pas,  gens  qui  ne  veulent  bleflér  ni  tuer  per- 
fonne ,  8c  qui  entant  qu'en  eux  eft  intimident  les  plus 
belliqueux ,  car  ils  infpirent  des  fcrupulesde  confci en- 
ce  fur  l'emifion  du  fang  humain  ,  8t  fur  les  pafTioru 
inieparablea  du  mciier  des  armes 


(M)  Cii  Jtux  Jtiirinti  qu'il  lui  impute  ]  I!  i  trou- 
vé dans  Prateolus  que  fclon  les  Anab.iptilles  les  fem- 
mes font  obligées  a  piéter  leur  coips  a  tour  homme 
qui  leur  demande  cette  fonction,  8:  que  réciproque- 
ment les  hommes  font  obligez,  i  fatisfairc  I  c  defir  Je 
toute  femme  qui  leur  demande  cet  office,  (c)  Di- 
eu»! fvjirtmt  quamlibtt  mulitrttn  tbiigatam  eje  ad 
teeundum  cum  auaLittt  Titre  tant  feltme  ,  çr  tenir» 
ttdtm  utntulo  adfinngunl  omntm  iirum  ad  taatunJrm 
rtddtndum  tuiLitt  multtri  hit  ab  ilU  feltnti.  Selon 
cela  il  y  aurait  un  mariage  naturel  entre  tous  les  hom- 
mes 8c  toutes  les  femmes ,  je  veux  dire  que  par  devoir 
8c  i  peine  de  commettre  un  crime  chaque  homme 
fcroit  tenu  de  contenter  quelque  femme  que  ce  fur, 
quand  il  en  fcroit  requis»  8t  chaque  femme  fcroit  te- 
nue de  complaire  à  quelque  homme  que  ce  fût,  qtianj 
elle  en  fcroit  requise.  Les  devoirs  que  St.  Paul  (d) 
expofc  qui  font  qu'un  mari  n'a  point  la  puiuance  de 
fon  corps,  8c la  doit  conlîdcrcr  comme  transférée  à 
fon  époufc  ,  8c  que  celle-ci  pareillement  doit  conû- 
derer  comme  transférée  à  fon  époux  la  puiuance  de 
fon  corps ,  ces  devoirs  ,  dis-je  ,  très-juAcs  8c  très- 
raifonnaoles  dans  le  mariage  d'un  avec  une  n'auraient 
point  de  bornes ,  ils  s'étendraient  de  chaque  homme 
for  toutes  les  femmes,  Se  de  chaque  femme  for  tous 
les  hommes  i  chofc  fi  extravagante ,  fi  vilaine ,  fi  abo- 
minable qu'il  clf  difficile  de  s'imaginer  qu'aucune 
fcâe  d 'Anabaptiftes  l'ait  enfcignéc.  Les  loix  natu- 
relles félon  cela  feroient  beaucoup  plus  impoftib'cs  i 
accomplir  que  les  loix  de  l'Evangile ,  Je  il  ferait  jufte 
à  cet  égard  de  rcnouvellcr  cette  plainte ,  e'efi  un  jtug 
que  nau>  ni  nei  ferei  n'aveni  fu  ftrter.  En  un  mot  ce 
ne  peut  pas  être  une  loi  de  la  nature ,  car  la  nature 
n'oblige  (e)  à  rien  d"impoITifc!c.  La  beauté 8c  la  ten- 
drelTc  de  confcience  jointes  cnfcmMe  fous  une  pareil- 
le loi ,  feroient  un  poids  qui  fcroit  bientôt  crever  les 
plus  vigoureux  8c  les  plus  robuites.  U  n'y  aurait  point 
de  perionnes  au  (S  à  plaindre  que  celles  qui  feroient 
belles  8c  confeientieufes.  Et  not.z  que  la  doctrine 
de  la  communauté  des  femmes  n  égale  point  l'abomi- 
nation de  celle-ci  :  elle  n'ôte  pas  la  liberté  de  relu- 
fer  j  elle  n'engage  pas  la  confcience  à  tout  aquiclce- 
ment. 

Peut-être  ne  me  tromperai- je  pas  fi  je  conjecture 
que  les  faifeurs  de  catalogues  d'herclies ,  les  origi- 
naux de  Prateolus  ont  forge  cette  chimère ,  en  don- 
nant un  mauvais  iêns  ou  p  .i  ignorance  ou  par  malice? 
à  l'une  des  confequences  du  dogme  de  l'égalité  des 
conditions.  Il  eft  certain  qu'au  commencement  les 
Anabaptiftes  enleignoient  cette  égalité  ■  d'où  il  s'en- 
fuivoit  qu'une  fille  de  bonne  maifon  ne  devoit  pas  re- 
tu  fer  les  propoli  rions  de  mariage  avec  un  fils  de  par- 
fan,  8c  qu'un  Gentilhomme  ne  devoir  pas  rctufcr  les 
recherches  d'une  pjiiannc.  Si  nos  faikurs  de  catalo- 
gues ont  bâti  fur  ce  fondement  la  doctrine  abfurde 
qu'ils  ont  imputée  aux  Anabapiiftcs  ,  font-ils  moins 
impertinens  que  ce  dogme  même? 

je  ne  croi  point  non  plus  que  ces  fcéraîres  aient  re- 
gardé comme  illégitime  le  mariage  des  autres  Chré- 
tiens ,  8c  qu'ils  aient  confondu  tous  les  bâtards  avec 
les  enfans  des  perionnes  mariées^  qu'ils  aient  cru  par 
exemple  que  la  naiflàncc  de  Calvin  n 'croit  pas  moins 
accompagnée  de  feuillure  que  celle  d'Erafmc.  Mais 
Mr.  Moreri  n'y  regardoit  pas  de  fi  près  ,  8c  pour- 
veu qu'il  pût  diffamer  les  hérétiques,  tout  lui  ctoit 
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M4  ANAXANDRIDE. 

aufTî.  Les  domestiques  de  l'autre  Reine  fâchez  de  cela  répandirent  cent  medifances ,  &  Toutîn- 
rent  que  ce  n'étoit  qu'une  feinte,  ex  qu'on  ne  cherchent  qu'à  tromper  le  inonde  par  la  fuppofi- 
tion  d'un  enfant.  Cette  medifanec  rit  tant  d'impreiTionfur  les  Ephorcs  >  que  lors  que  le  terme 
d'attoucher  aprocha  ils  donnèrent  f3  des  gardes  à  la  Reine  ,  pour  être  allure/  du  fait.  Ce  ne 
fut  nullement  une  teinte-,  la  Dame  accoucha  d'un  garçon ,  que  l'on  nomma  Dorieus.  Quelque 
tems  après  elle  accoucha  y  de  deux  jumeaux,  dont  1  un  tut  ce  brave  Roi  Leonidas  qui  périt  (1 
glorieufemcnt  au  partage  des  Thcrmopyics ,  ck  l'autre  eut  nom  Cleombrotus.  Le  fils  de  la  fé- 
conde femme  n'avoit  prcfque  pas  le  lcns  commun  ;  Dorieus.  au  contraire  furpalfoit  en  toutes 
chofes  les  perfonnes  de  fon  âge;  néanmoins  on  rejetta  fes  pretenfions ,  qui  etoient  que  l'on  eût 
d'égard  au  droit  d'jineUe  qu'au  mérite.    C  leomenes  nonobAant  fon  indignité  fùcceda  à  la 


Couronne  i  ;  les  loix  du  pais  le  vouloient  ainfi ,  &  on  les  obferva.    Anaxandnde  fut  plus  favo- 

lesLacedemoi 


rifé  de  1a  fortune  que  les  Rois  fes  predcceiïeurs  à  l'égard  des  Tegeatea ,  car  1 
commencèrent  à  les  vancre  %  fous  fon  règne,  c'clt-à-dirc,  environ  (  1  )  la  60.  Olympiade. 
Plutarque  nous  a  bille  un  recueil  des  apophthegroes  d' Anaxandride  parmi  ceux  des  Lacedcmo- 
tùens.    Le  fuplément  (  i  )  de  Morcn  eu  ici  tout  plein  de  h  c  vues, 

ANAXANDRIDE,  Poète  Comique,  natif  de  (A)  Camire  |  dans  l'Ile  de  Rho- 
des ,  floruToit  environ  la  (B)  101.  Olympiade.  11  fut  le  premier  *  ,  félon  Suidas,  qui 
amena  fur  la  feenc  les  aventures  d'amour ,  ex  les  difgraces  qui  arrivent  aux  filles  quand  elles  fe 
taillent  ôter  leur  virginité.  Je  croirois  fans  peine  qu'on  attendit  jufqu'àla  100.  Olympiade  à 
introduire  des  rôles  auffi  difficiles  à  fou  tenir  Si  à  menacer,  que  le  font  ceux  de  femblables  filles 
fur  le  théâtre;  rnaisjencfaurois  croire  qu'on  ait  diffère  jufqu'à  ce  tems-là  à  mêler  l'amour  dans 
les  Comédies.  Anaxandride  t  étoit  un  homme  de  belle  taille,  6c de  bonne  mine;  il  avoit 
grand  foin  de  fes  cheveux  1  &  il  s'habillent  magnifiquement;  il  portent  une  robe  de  pourpre  à 
Franges  d'or.  Cet  équipage  ne  fentoit  nullement  fon  Poète.  Il  affrétait  tellement  la  pompe , 
qu'un  jour  qu'il  «fcvoit  lire  un  poeme  dans  Athènes  il  fe  rendit  à  cheval  au  lieu  del'alEgnation, 
&  recita  une  partie  de  fa  pièce  à  cheval.  Ces  manières  rendent  traifemblable  ce  qu'on  ajoute  de 
lui ,  c'ell  t  qu'il  fe  depitoit  extrêmement  lors  que  fes  pièces  ne  remportaient  pas  la  victoire.  Il 
ne  faifoit  pas  comme  les  autres  p<  rfonnes  de  fon  métier  ;  il  ne  retouchoit  point  j  il  ne  corrigeait 
point  fes  Comédies ,  afin  de  les  faire  entrer  en  lice  une  autre  fois  fous  une  meilleure  forme  y  tl  le» 
covoioit  habiller  chez  les  +  ¥umaun  de  ce  tcms-là  U  fume  &  U  (dtutlt.    Cette  humeur  bourrue 


(T*)  Zmmti  U  60.  O'ymtijJe.)  Lei  Hiflorictu ob» 
fervent  que  les  Tcgtates  ne  turent  vaincus  par  les  La- 
cedcmor.i  ns.  qu'après  que  ceux-ci  curent  tranfponc 
dans  kur  ville  lu  os  d"Orefte  qui  etoient  enterrez  à 
Tegee.  Cette  tuntlation  le  fit  en  la  r3  Olympiade. 
tri/ttrum  {m)  autem  ttjituuur  ma.tm  etism  Ortjhifu- 
ftemm  ,  cujut  »\]*  Olymfindt  .•n.:.y.i-^,  »»  cr 
iegu.  imtiiU  *  SpArttnu  Or* cul»  mamtu  duumm  ;m~ 
fit  ,t  Un*  iu.tir.tm  tubiturum Jtf.tm.  Ou  laitd'aillcuri 
que  Clcomenes  fils  Si  tuctctliurd  Aaaaandride  fut  ex- 
horte à  faire  la  (  i  )  guerre  a  Polycraie  Tyran  de  Sa- 
mos,  qui  mourut  mi(éral>lcmcnt  (t)  U  ».  année  de 
la  64.  Olympiade.  Je  ne  remarque  pas  qucCleome. 
nés  regnoit  depuis  allez  lorg  tems  ,  lors  que  les  dc£ 
ccndatM  de  PiliArate  furent  obligez  de  lbrtir  d  Athè- 
nes, ce  qui  arriva  (i)  environ  la  67.  Olymptad:, 
Mr.  Morcri  ne  devoit  pas  dire  ,  qu'an  m  fiut  f*i  bit» 
le  terni  nu.-uel  AtuucAu+nit  m  ^tcu,  ni  que  les  Epho- 
rcJ  rotliftrtnt  de  rtfuditr  fit  frtnuert  femme,  ni  que 
le  fils  aine  de  cette  première  femme  t  ipci'.oit  lMrtee. 
Il  faloit  le  nommer  Der.tut.  ou  Dtttee.  Je  ne  dit 
rien  de  fes  fautes  d'omiffion  .  quoi  qu'elles  ne  foient 
pav  perite*.  |c  ne  dois  point  palier  (buslilcncequ'il 
eft  niûl-aifé  d'accorder  Solin  avec  Hérodote  a  l'égard 
de  la  chronologie.  Solin  met  la  tranUation  des  os 
d'Orelle  à  la  f8.  OlympiaJc.  Mais  iclon  Hérodo- 
te (1).  les  Laccdcmoniens  avoient  deja  remporté 
p'.ulicurs  avantages  fur  ceux  de  Tcgcc  depuis  cette 
tranflation  ,  lors  que  Crcfus  rechercha  leur  aminé. 
Or  il  la  rechercha  avant  que  de  taire  la  guerre  à  Cyrus. 
8c  fon  expédition  contre  Cyrus  tombe  {/)  fur  la  tin 
de  la  f6.  Olympiade  i  comm  nt  donc  aicorderoit-on 
la  chronologie  de  Solin  avec  celle  d'Hérodote?  Quoi 
qu'il  en  foit  Mr.  Moreri  ne  devoit  pas  dire  qu'on  ne 
lait  ps  le  rems  auquel  Anaxandride  a  règne  ■  car  ne 
lit-on  pis  <kns  Hérodote  (/}  qui]  régna  au  tenu  de 
Crcfus  f 

(Z)  Le  fitf liment  de  Mot  tri  eft  ici  t*ut  plein  de  te- 
int 1.  ]  A;oûlons  aux  trois  fautes  de  Moreri  que  nous 
venons  d'indiquer  ,  celles  de  fon  Continuateur.  En 
I.  lieu  i!  n'efï  pas  vrai  qu' Anaxandride  fût  filsd  Eury- 
cratc  fécond  :  il  étoit  fon  (h)  petit-fils  .  8c  fils  de 
Léon.  Fn  1 1.  lieu  il  n'eft  pas  vrai  qu'Aruxandridc 
prit  la  ville  de  Tegee  .  avant  que  les  os  d'Orelle  en 
eufTcnt  cte  rirez.  Ce  ne  fut  qu'aprea  cette  tranllatioa 
que  h  fortune  ccllà  de  favori  1er  les  Tcgcatcs i  com- 
ment donc  le  pourroit-il  faire  que  leur  ville  capitale 
eût  cre  prife,  avant  qoe  les  os  d  Orclie  en  euflcntéié 
tranl'porrcz?  Ia  prili-  de  la  ville  capitale  n'eft-clle  pas 
la  ruine  entière  de  cette  forte  de  petites  Républiques  ? 


ta}.  68  r>f>9- 
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(  f)  Vide  Cahi/îum  tJ  *>tn.  mundi  3308. 
(i)  StwfAn.  lit.  j.  ^.83. 


1 1 1.  S  n'eft  pas  «rai  que  Glycas  '  i )  entra  dans  Te- 
gee à  la  fuite  du  victorieux  Anaxandride  :  il  y  alla 
comme  l'on  va  en  tems  de  paix  aux  villes  de  fes 
voisina.  IV.  Ce  ne  fut  point  lui  qui  trouva  le  tom- 
fecu  d'Orelle.  8c  fui  en  relira  les  os  i  il  raporta  feu- 
lement lora  qu'il  hit  de  retour  à  Laccderaonc  .  qu'il 
croient  que  le  sépulcre  d  Orc&c  étoit  chez  un  forge- 
ron de  Tegée.  Ce  forgeron  lui  avoit  corné  qu'en  fai- 
sant un  puits  i  h  cour  de  û  nuiton  ,  il  avoit  rrouvtf 
un  tombeau  de  7.  coudées  .  8c  reconu  en  l'ouvrant 
que  celui  pour  lequel  on  i  "avoit  fait,  avoit  été  de  ter. 
te  taille.  Lychaa  conclut  que  c' étoit  le  tombeau  d'O- 
refte .  parce  que  l'oracle  avoit  dit  qu'on  le  vouverait 
à  Tegee  dans  un  lieu  où  deux  vent  etoient  chattes 
avec  impetuofité  .  8c  où  lie  voioit  l'image  d  un  com- 
bat. 8c  plaie  liir  plaie.  Il  apliqua  ces  choies  aux  fouf- 
flets  ,  au  marteau  8c  à  l'enclume  du  forgeron.  U  ne 
fit  que  tirer  cette  conjecture  ,  8c  la  communiquer  i 
fes  supérieurs,  qui  fur  cela  banirent  un  criminel.  Ce- 
lui-ci le  retira  à  Tegee.  8c  prit  à  lotiagedu  forgeron 
l'endroit  oû  le  tombeau  de  7.  coudées  avoit  été  de- 
couvert.  11  en  tira  les  os  d"Orcftc  ,  8c  Ici  trani  porta 
à  Laccdemooc.    V.  11  eft  faux  que  l'oracle  eût  dit  que 

rur  faire  cette  translation ,  //  fnUit  tletjntr  le'  venu , 
fmfem  ,  ty  le  frtft  ttvee  U  fefte  &  U  rmne  det 
bemmei.  Hérodote  cité  dans  le  f 
cela.    V  L  U  ne  falui  pas  ,  if  y 

la  fbige,  mais  dans  une  cour  où  l'on  avoit  voulu  faire 
un  puna.  Vil.  Lm  guerre  ne  ctj» 
os  de  ce  Prince  eurent  été  ratas***  à 
Hérodote  dit  feulement  que  depuis  cela  (k)  les  La. 
cedemoniens  eurent  l'avantage  dans  routes  le»  guer- 
re» qu'ils  eurent  avec  les  bal  itans  de  Tcgéc  VIII. 
Il  n'eft  donc  pas  vrai  que  ceux-ci  furent  entièrement 

dOrefte  curent  été  inhumez  i  Lioedcmone.''  IX.  Plu- 
tarque n'avoit  que  faire  d'être  citcj  car  il  ne  die  rien 
de  ce  que  porte  l'article.  . 

{A)  Hnttfde  cum.tt.]  Suidas  le  dit  comme  Cha- 
nuelcon,  mais  il  fait  entendre  que  ce  n'était  point  le 
sentiment  de  tous  les  Auteur?  ;  il  y  avoit  partage}  les 
uns  vouloient  qu' Anaxandride  fût  Colophonien  ,  81 
les  autres  qu'il  fût  Rhodkn. 

(B)  Emmn  U  loi.  Olympiade . ]  L'Auteur  ano- 
nyme des  Olympiades  s'accorde  en  cela  avec  Soidasi 
8e  comme  ce  dernier  remarque  qu'AruxandridealMa  . 
aux  jeux  de  Philippe  Roi  de  Macédoine,  il  nous  don- 
ne un  fait  qui  établit  cet  âge  d'Anaxandride.  On  sait 
d'ailleurs  que  ce  Poète  (  l  j  mal  -traita  Platon,  8t  que 
quelques-unes  de  les  Comédie»  ont  été  citées  par  (m) 
Ariftotc.    Il  faut  donc  qu'il  ait  vécu  au  Kart»  ijucW 
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A  N  A  X  A  N  D  k  i  D  Ê.  A  N  C  H  I  S  E.  ijf 
18c  mutine  contre  les  fpcifbitcurs  fit  périr  plufieurs  belles  Comédies  qu'il  avoir  faites.  II  faut  pour- 
tant que  Ton  dépit  ait  afTez  fouvent  cédé"  à  la  tendrefle  paternelle  ;  puis  qu'il  ne  vainquit  que  (i  dix 
fois  ,  Se  que  l'on  trouve  citées  plus  de  vingt  de  fes  Comédies;  (voici  dans  les  remarques 
la  (C)  réflexion  d'Athenee)  il  en  avoit  y  compofe  65.  Les  Athéniens  le  condamnèrent  à 
mourir  de  faim  (  C  A  )  parce  qu'il  avoit  cenfure  leur  gouvernement.  Le  Poëcc  Comique 
Alexandride  n'eft  peut-erre  qu'une  faute  de  Copifte  -,  on  pourroit  doue  peut-  être  fubftitucr  nôtre 
(D)  Anaxandride  par  tout  ooJ'on  rencontre  celui-là. 

AN  CH  ISE,  Prince  Troien  ,  ifTu  de  Dardanus  ,  Se  fils  de  Capys  *  ,  plut  fi  fort  à 
Venus,  qu'elle  s'aparut  à  lui  fous  la  forme  d'une  belle  Nymphe  pour  lui  déclarer  fon  amour. 
Elle  lui  dit  que  fon  deffin  la  contraignoit  à  venir  s'offrir  en  mariage  j  elle  l'alfûra  qu'il  la  trouve- 
rait t  bien  fille,  &  le  conjura  de  la  prefenter  à  fa  parente' ,  afin  qu'on  drcflàt  bien-tôt  le  con- 
trat. Anchifc  repondit  en  fort  galant  homme ,  que  puis  qu'elle  n'étoit  point  une  Dêeflc,  rien 
n'étoit  capable  de  l'empêcher  de  jouir  d'elle  fur  le  champ  t .  Il  fut  pris  au  mot ,  on  fe  mit  au 
lit ,  «Sec.  Sur  le  foir  Anchife  s'endormit ,  6c  à  fon  réveil  il  s  aperçut  qu  il  avoit  couche  avec 
une  Déeflë.    II  eut  peut  de  hc  vivre  pas  long  tems  (  A  A  J  après  un  tel  coup ,  ma»  Venus 

le 


(C)  Vtttx.  dans  les 


1  U  rrfltxitn  i*Atht~ 


U)jtthn.  ■»'■]  A'l0t  e»«  {»)  un  ver»  du  Terée  ifAnaxandri- 
\*'<,  :  P'ccc  1u'on  n'eftimoit  pu  beaucoup,  il  prend  oc- 

^  de  raporter  ce  que  j'ai  cité  de  Chamxlcoo} 
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spre»  quoi  ,]  demande  avec  quelque  forte  d'etonne- 
Bicnt.  d'où  eft  venu  que  le  Terée  Se  d'autres  fembla- 
tiei  pièces  du  mime  Auteur  qui  ri 'avaient  pu  rem- 
porte '/'honneur  du  triomphe,  fc  font  confervées?  11 
aurai;  pu  trouver  ta  folutton  de  cette  difficulté  dans 
les  paroles  mêmes  de  Chamzleou.  Elles  infirment 
clairement  qu'Anaxandride  ne  fit  éclater  contre  fci 
pièces  le  dépit  qu'il  ormeevoit  du  jugement  des  fpeét-.i- 
teurs  i  que  lors  qu'il  fut  vieux.  Il  avoit  donc  laide 
vhre  plulieurs  de  tes  Comédies  vaincues  •  pendant 
que  les  cheveux  gris  ne  l'avoient  pas  encore  jettedans 
l'humeur  chagrine.    (b)  n»»«  mii4«c  t« 

|J.>I«    iQlUtÇt  ■    »tfM>«.l«l    TUt     '".'N.;    flM  Te 

',>.--;.    SptUattrtbtu  ttatm  ah  fetultm  mtrefitatem  tlt- 
fniis  multas  >ahulat  e  mtdie  fuflnlil. 

(  C  A)  tturt  fi.'.  /  aveu  trnfure  leur  gttrvernement] 
B  s'étoit  icrvi  de  ce  vers  dans  l'une  de  (es  Comédies: 
H  xtAi(  iduf  i  .♦  j  tiu+r  *Ji>  fn/.n ,  c'eft- à -dite,  U 
■v:de  le  voulut  amji  elle  qui  ut  tient  nul  comité  in letx. 
U  n'avait  tait  que  changer  un  mot  à  ces  paroles  d'Eu- 
ripide: (e)  H*  fiorn  »'4»Ai.y  >)»««.»•  iiit  y»>.i.  ,  «4- 
iicrt  r/  ,- jute  famé  les  l»tx  U  v*ml*tt  ainfi.  Voies 
Euuratius  Air  le  chapitre  io.  du  6.  8c  du  7.  livre  de  la 
Morale  d'Ariltore.  On  prétend  qu'Ovide  a  parlé  de 
ce  fuplioc  d'Aoaxandridc  quand  U  a  dit  dans  ion  poè- 
me contre  Ibis, 

i  '/.;«<•  furum  tUiiit  e>m  rurmint  Itfît  AlhrrtAi, 
lievifiu  ptrtiu  JijîntMt  ait. 
(D)  Suiitnuer  n-.tr t  Amexandnit  far  ttut  eu  fm 
remontre  etieu-ièt.  ]    C'eft  le  fentiment  de  Cafau- 
bon  (4)  .    Il  le  fonde  fur  ce  que  Suidas  ne  fait  aucu- 
ne mention  d'Alexandridc,  8c  Jurée  que  la  même  (r) 
pièce  qui  cit  attribuée  à  Alexandride  dans  f_0  l'on- 
ueme  livre  d'Athence  ,  eft  citée  fous  le  nom  d'A- 
aaxandride  dans  le  (/)  quatorzième  livre.  Cafaubon 
ajoute  une  trôitiéme  rai  fon.    Pollux  au  chapitre  6. 
du  livre  9.  cite  l'Anchile  d'Alexandridc:  or  il  eft  cer- 
tain qu'Anaxandride  avoit  fait  une  pièce  de  ce  nom; 
Athcnee  la  cite  au  (b)  chapitre  18.  du  6. livre.  Mcur- 
fius  eft  entièrement  de  l'avis  de  Caiaubon.    Il  veut 
que  les  deux  ou  trois  pièces  de  théâtre  qui  font  don- 
nées à  Alexandride dansleséditionsd' Athénée,  foient 
d'Anaxaodridc.    11  veut  que  l'on  donne  à  ce  dernier 
(0  l'Hclcnc  8c  le  (*•)  Ptlàndre  qui  paroifTent  dans 
Suidas  fous  le  nom  d' Alexandride.    Voici  la  page  87. 
de  l'on  traité  de  l'Ue  de  Rhodes.    Voulus  (  0  tm- 
bralTe  le  même  fentiment.  Sur  ce  picd-U  qui  eft  a:|cx 
vraifemblable ,  on  auroit  les  citations  d'une  trentaine 
de  pièces  d'Anaxandride.    Son  Thefée  cité  par  (  m  ) 
DioKcoc  Laérce  a  été  inconu  i  Mcuriius.  On  eft  dans 
une  semblable  conhtnon  à  l'égard  d'unANAXANDftinc 
de  Delphes.    Le  Scholiafte  (n)  d'Euripide  l'a  cité. 
a  > «  AàXfii ,  touchant  la  peine  qui  fut  im- 
polie 4  Apollon  de  iervir  à  gages  Admctus .  pour 
avoir  tué  le  ferpent  Python.    Plutarque  (»)  le  cite 
a  'y..;».  j„  J'ii  .  ojA^h,  touchant  les  fommes  d'argent 
qu;  Lytandre  mit  en  dépôt  au  temple  de  Delphes.  Il 
cite  ailleurs  (f)  un  Anaxandridc  touchant  les  tems  où 
la  Prêtretlé  de  Delphes  rendoit  les  oncles.    Au  com- 
mencement elle  ne  les  rendoit  qu'une  fois  l'an,  long 
tems  après  elle  les  rendit  une  fois  le  mois.   U  eft 
très- probable  qu'en  ces  deux  endroits  Plutarque  a  cité 
le  même  Auteur,  8c  que  cet  Auteur  n'eft  point  diffé- 
rent de  celui  du  Scholiafte  d'Euripide.   La  queftion 
eft  de  savoir  ti  fon  nom  eft  Alexandride,  ou  Anaxan- 
dridc.   Voulus  la)  ne  lait  qu'en  penfer.  Il  faut  fans 
doute  attribuer  a  se  mime  Aiuxandridc ,  l'Ouvrage 
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dont  il  eft  parlé  dans  le  Recueil  de  proverbes  publié 
par  André  Schot  for  le  manuicrit  du  Vatican.  L'Ou- 
vrage dont  ce  Recueil  fait  mention  a  pour  fujet  les 
facrilcgcs  commis  au  temple  de  Delphes  .  iW  r£e 

f-'-'.'Mï'  U  dra^yuitmr  ,  d*  aHAthematU 

a..t  fiterilexi»  Delfhtt  futrt  fitiUt»,  8c  avoit  été  com- 
pofe par  un  homme  qui  s'apclloit  Anaxandridc.  Il 
avoit  conté  une  hiiloire  qui  a  donné  lieu  au  proverbe 
Grec,  »'«{•»  Ame,  1$  furet  \\tn.  prenez.  U  haut , 
tiens  aurez,  le  milieu.  Conlultci  Voilius  a  la  page  310. 
de  fei  Hiftoriens  Grecs. 

(  A  A)  De  nt  vivre  pas  Ung  tenu  aprh  un  tel  coup.  ] 
C'ctoit  une  tradition  en  ce  tcms-la  quêtes  mortels  qui 
couehoient  avec  des  Dcclfcs  n'étoient  pas  de  longue 
vie.  C'eft  pourquoi  Anchifc  aiant  conu  lbn  avanture 
fuplia  Venus  d'avoir  compalfion  de  lui. 

A'u\i  (r)  rt  t..;  c/i'»«  '/letolÇtuuu  di -,">,«■« 

hU  fit  Ç£r\    «u.ir.>  =  .  ï>  d >>J»»M«-l"  idrm 
N^.'i  >"  i\tme'  irù  i  ,aj«j«Jitwî^-  anf 

»f  •  •  •  •  «•  -  - 

Ver  uns  tt  per  Jevtnt  on  s£et+ijerum  , 
Se  nu  vivtnfem  eltbilem  inter  i.em-oti  finjt 
Habit  are ,  vrrùm  mt fer  ère  qncruam  non  hngavnt 
Vtt  efl  eMihsui  ctem  Jeabttt  concttenôtl  immartaUbut. 
Il  fèmblc  d'abord  que  cette  penlec  des  Ancicos  ne 
pouvoit  avoir  aucun  fondement,  car  cette  union  inti- 
me d'un  homme  mortel  avec  les  natures  immortelles, 
ce  mélange,  cette  confuliou  de  principes  devoit  pai- 
lerpour  un  germe  d'immoVtalité  1  8c  non  pas  pour  une 
caufe  de  courte  vie.    Aulfi  voions  nous  que  IaCabale 
la  plus  rafinec  a  enfeigné  ,  que  les  habitant  des  élément 
reparent  le  malheur  de  leur  deftinée  qui  les  aifujctit  à 
rentrer  dans  le  néant ,  qu'ils  le  reparent ,  dis-jc ,  {f) 
far  l'alitante  qu'ils  peuvent  contraaer  avec  l'homme . .  . 
Atnfi  tent  Srmphe  et*  une  -y.r.  Je  devient  immortelle  (y 
capable  Ut  la  ieatueuie  a  Lututilt  nous  ajpirtns  ■  quand 
tut  efl  ajfet,  htnrtnjt  f*ur  je  marier  à  un  Sage:  r-  un 
Gnome  eu  u»  Sjlfbe  ttjjt  d'ejhe  mortel  du  moment  qu'il 
éfoufe  une  de  net  filles.  Mais  li  nous  examinons  la  choie 
par  toutes  les  faces,  nous  trouverons  une  raiton  fpc- 
cicute  de  la  crainte  qu'eut  AnchUe  ,  8c  de  ta  maxime 
qu'il  allégua.    Les  Dieux  félon  les  idées  des  Païens 
étoient  jaloux  de  leur  fuperionté  ,  8c  donooient  bon 
ordre  que  l'homme  n  oubliât  point  fon  infériorité. 
Us  le  dévoient  donc  exclure  de  la  joui lîance  des  Dcef- 
fes ,  8t  lui  faire  comprendre  que  ce  morceau  n'étoit 
pas  pour  lui.    Ils  dévoient  lui  faire  peur  d'un  châti- 
ment exemplaire  tel  qu'eli  celui  d'une  mort  précoce, 
en  cas  qu'il  goûtât  d'un  plaisir  de  cette  nature  qu'ils  fc 
vouloient  referver.   Ils  dévoient  non  feulement  faire 
peur  aux  hommes  qui  auroient  l'audace  de  tenter  une 
bcefle.  mais  aufli  a  tout  mortel  qui  luccomberoit  aux 
déclarations  d'amour  que  lui  feraient  les  Décûcs,  8c 
lors  même  qu'il  (croit  perfuadé  que  ce  n'étoient  que 
des  femmes.    Ne  voions -nous  pas  que  les  loix  hu- 
maines condamnent  aii  dernier  ïuplicc  les  valets  qui 
couchent  ou  avec  la  femme ,  ou  avec  la  fille  de  lcurt 
maitrci?  Us  ont  beau  dire  pour  leur  excuic  qu'ilsoot 
long  tems  refifté  à  la  follicitation,  8c  qu'on  leur  a  fait 
tant  d'avances,  8c  même  tant  de  menaces  qu'enfin  ils 
n'ont  pu  fc  garantir  de  ce  piège  ':_  la  Juftice  ne  laiile 

Îias  de  les  livrer  au  Ifoui  rem,  en  iupolant  même  que 
cur  exeufc  eft  un  fait  certain  8c  indubitable.  LesGa- 
xcttes  nous  ont  apris  depuis  peu    t)  de 
l'on  a  pendu  .1  Pans  un  Laquais  pour  un  ti 
comme  l'intérêt  public  demande  en  quelques» 
très  que  la  rigueur  des  loix  aille  au  delà  de  la  iuft 
parce  que  l'iniquité  exercée  contre  un  particulier  (v) 
eft  moins  un  mal ,  politiquement  parlant ,  que  l'utilité 
publique  qui  en  refulte  n'eft  un  bien  ,  je  ne  croi  ~ 
que  des  Juges  animex  d'un  scie  fevere  pour!» 
Cg  a 


Quo  mi- 
nus tibi 
in: 


li.  ii. 
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mer.  hjm- 
m>  m  i'e- 
ntr.  f.  m. 
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xj<  A  N  C  H  I  s  £: 

Le  rall'û  ra ,  &  lui  dît  qu'elle  lUroit  un  fils  de  lui  qui  fe  nommerait 

:  par  les  Nymphes  des  bois  jufqu'à  l'âge  de  cinq  ans ,  &  qu'ai  ois  die  le  lui  rem  et  ;  roi  t  entre 
lins.    Elle  l'avertit  qu'il  prît  bien  garde  de  ne  fe  vanter  jamais  d'avoir  eu  la  jouïflance  de 
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»ias.  Elle  l'avertit  qu'il  prît  bien  carde  de  ne  fe  vanter  jamais  d'avoir  eu  la  jouùlânce  de 
Venus ,  3c  que  s'il  lui  arrivoit  de  manquer  de  diferetion ,  il  ferait  foudroie  de  Jupiter  * .  Oa 

Ctend  qu'Anchife  (A)  n'eut  pas  la  force  de  fe  taire  fur  cette  bonne  fortune ,  &  qu'un  jour  es 
ant  avec  fes  amis  ce  fecret  lui  c'ehapa.  La  menace  de  Venus  eut  fon  clr'ct  ?  il  lut  frappe  d'ua 
coup  de  foudre,  mais  il  n'en  mourut  (B)  pas.  Les  uns  difent,  qu'il  en  perdit  (C)  feulement 
la  vue,  les  autres  prétendent  que  la  plaie  (D)  ne  fe  put  jamais  fennfr.  Il  vécut,  dit-oa,  juf- 

qu*a 


vation  de  la  puneté  dans  les  familles  ,  s'arrêtaient  à 
l'apologie  d'un  laquais  fondée  fur  ce  que  h  fille  ou  la 
femme  du  logis  dcguiCée  en  lervante  le  ferait  venu 
trou»er  8cc.  11  eft  utile  que  des  laquais  n'aient  nulle 
grâce  ,  efperer  non  pas  même  dans  l'ignorance  du 
frit  ,  car  ce!a  eft  propre  a  les  tenir  mieux  en  garde, 

du  avantage  d'être  aimS.  ^Cela  peut  leur  Ccnrir  de 
!  les  \  ro  m  elles,  contre  les  1 


contre  les  ruCesdudeguiCemcnt,  S'ils  te  promettoient 
l'impunité  e>  cm  d'une  leduétion  rravcftie,  ils  l'clpc- 
reroient  en  cas  d'une  (impie  leduérion  .  8t  s'ils  elpc- 
roicnt  d'echaper  en  alléguant  véritablement  qu'on  les 
•roit  iollicitci ,  ils  auroiene  bientôt  lauda  e  de  fotli- 
eiter ,  pour  peu  qu'ils  viflent  de  dilpofuions  à  réunir. 
11  faut  donc  les  tenir  en  crainte  le  plus  qu'il  cftpoftï- 
blc,  car  qui  ne  compte  point  fur  leur  rcliftmcc,  n'a 
•  as  toutes  les  reflourecs  neerftaires.  Or  comme  on 
ie  figurait  dans  le  PagauiCme  que  les  hommes  du  plus 
haut  rang  sont  plus  au  dellbus  des  Dieux  .  qu'un  la. 
quais  n'en  au  dellbus  d'un  grand  Seigneur,  il  ne  faut 
pas  s'étonner  que  l'on  ait  penfé  que  la  juriiprudence 
cdcûe  expofoit  Anchifc  à  un  châtiment,  quoi  qu'il 
n'eût  joui  de  Venus  qu'en  la  pren-nt  pour  une 


(  A  )  Qu'Aïukifi  iftul  fut  U  farce  dt  fi  Uirt.]  La 
menace  avoit  été  pourtant  bien  tetrible. 

£»*  tt  tu»  (a)  >{•.  r.:v  «J  inïÇuu  S*f»a 
E',  T-i*.r„\  y..y.,x.  iirifdtm  KjiHiguy. 
Zw«  rt  xUvrWiMr»-  fieùïit  > «>«<  t."  nfmutù. 
Si  utrt  rtm  dttUr#vms       It  j*dxvrr,t  ' 


Jnnmtrt  me  x  tum  tfi  cum  itnt  etnnu»  Cythtrtn, 

Cctteavemure eft  un  portrait  que  Ion  copie  Couvent. 

«  de  la  plus  haute  volée  qui  deviennent 
de  leurs  inférieur»,  ibnt  obligées  de  faire 
les  avances.  Elles  exigent  un  grand  fecret ,  fie 
menacent  de  punir  terriblement  I  lodilcrerioni  tt  ce- 
pendant le  favori  ne  laide  pas  quand  le  vin  lui  a  un 
peu  éthauflé  la  tete  de  jafcr  plus  qu'il  ne  faut.  Il  eft 
snime  quelquefois  fi  vain  qu'il  caulc  trop  iàns  avoir 
bu.  Raportons  des  autorités  fur  hndilcrctioo  d'An- 
chiCe.  FuJmt**tHi  tfi  Anthtfit  ;  fi  eum  Vtntrt  cm- 
rmimff»  fsti»Ut.  Ceft  ce  que  dit  Scrvius  tr. 
voici  ce  que  dit  Hygin  i  (  t)  Vtnut  Anchifam  Aff*~ 
nui  (d)  filmm  MHfJt,  &  tum  t»  ttntmimjji  ditumt 
frocrtsvu  jCum»  ,  nf«<  frtutfit  m  U  *f  $*J  httrunts 
auauiMru.  Aiuhifit  mtrr  fiàtlti  ftr  vtimm  tfi 

titcmui.    oi  u  à  7 0  vc  jitlmmt  tfi  téttu. 

(J)  UmiA  m'tamttrm  »*».]  Vcnusaiantfuqu'An- 
chife  s'étoit  vasuedes  faveurs  qu'il  avoit  obtenues  d'el- 
le, en  fit  (es  plainte*  à  Jupiter,  8c  obtint  qu'il  fcroit 
foudroie  :  mais  comme  elle  ne  vouloit  point  le  per- 
dre ,  Se  qu'elle  n'cfpera  pas  qu'il  pût  rechaper  d'un 
coup  de  foudre  ,  elle  eut  Coin  de  détourner  le  coup. 
Cmm  (t)  imtr  *qn*Ui  txmi$*rtt  Anchifii gkritUm rr*. 
dltur  d*  contuiitH  \  entra,  aptdeumjwi  i'tHMl  futfié, 
tjjtl  tmtrmt  tu  in  Amchtfim  fnim'm*  mitttrtnlnr.  Std 
Vtntu  tum  tum  fitlmint  ftjj*  titjijjtt  inttrimi,  mtftrat» 
juxtntm  m  *U»m  f/utem  dtttrfit,  Anchtfis  mmtm  »f- 
jhiui  tfn*  tmltfii  ftmper  dtiiki  vixit.  Voilà  encore 
un  original  dont  il  Ce  fait  des  copies  dans  tous  les  fic- 
elés. On  le  met  en  colère  contre  un  Galant  indilcrcti 
on  eft  bien  aile  de  lui  faite  ièntir  fa  faute  s  mais  on 
ne  pouffe  pas  les  cnoiês  trop  loin  i  on  donne  lieu  au 
retour. 

(C)  m  ftrdii  finie  ment  U  %me.  ]  Ceft  de 
Scrvius  (f)  que  l'on  a  prend  qu'une  exhilailbn  fou- 
droiante  aveugla  Anchilé,  parce  qu'il  s'etoit  vanté  des 
faveurs  que  Venus  lui  avoit  accordées  ,  eum 
jn&artt  Amhtfit  afflMut  tfi  fnimteut ,  ttu'tqut  prrVA- 
uu  tfi.  Le  fingulicr  ttul»  ne  doit  pas  faire  penler 
qu'il  devint  feulement  borgne  ,  car  Scrvius  (g )  en 
un  autre  endroit  fe  l'en  de  l'autorité  de  Thcocrite, 
pour  nous  aprendre  que  ce  rut  un  véritable  aveugle- 
ment. 

( D)  J§>*.  In  fUet  nt  fi  fut  jnmnu  fermer. )  FI  ne 
*  Plaint  oans  Virgile  oue  d  une  grande  dcbilitt  quele 


T  \  ^  m.  n-A«  M  ^    en  a*  et  nnmM 


(h)  mvejkt  drw  &  «suffi/  nnnts 
■ ,  ix  qtu  mt  drvum  pnttr  mont 


Quoi 


Rex 

Fulmiiut  ndfinvit  vnuii,      «•r^f»  (pat 
Je  m'étonne  que  Scarroa  qui  a  fait  conoître  iiaê  & 
paj  aphrafe  burlefque  de  cet  endroit  de  Virgile  qu'à 
n'ignorait  pas  la  raifon  de  cette  difgTaec,  ait  ufé  d'une 
ii  grande  retenue  i  il  me  femble  que  la  ma  ' 
propre  à  devenir  bien  rifible  entre  Ces  mai 
qu'il  en  £bit  voici  ià  vcrûoa  : 

ytttl.  t*Jt,  m*l  pnfrt  i  U  rturrt, 
Jt  nt  fin  dt  rttn  fier  U  um, 
SftBrt  <w  n'eu  flm  fu  In  wur 
Ty  fitu  u»  tnutilë  ftUt. 
Dtfutt  It  temi  nu»  dt  fin  faudrt 
Jupn  mt  vniu  mtl.rt  tn  ftudn, 
Dtfmi  It  tum  qnfU  m'ffrty» 
Ct  giënd  Du»  nui  mt  giniym . 
tnr  mm  vtngtanet  jecrttte, 
iStetjt  fiui  ftrfimM  dUtrtt», 
Jt  n'tn  dirnt  fttnt  U  fiejtn 
Sh$i  ont  j'nnrtu  tu  mon  fiut 


Snnt  Vtmu  mù  Jnuvs  met  vit. 
uMjf  dtftùt  tu  tttu  ftèi  tmvit 


t  d'tdtmr  f  tenait 
L'original  porte,  T«  A  A- 

comme,  félon  l'uiâgc  le  plus 
fie  des  haillons  8t  des  lambeaux .  il  n'y  a  nulle 


rj  fdm^  SKSut  tr- 
Ot 


aparence  qu'il  faille  tailler  un  tel  mot  dans  le 
Grec  i  c'eil  pourquoi  un  lavant  (m)  Critique 
ÎA*>  ,  pleut ,  ulttri .  au  lieu  de  sWkA».  Les  Tra- 
dudeurs  n'ont  pas  ignore  que  Plutanjue  ra  porte  les 
paroles  de  quelque  l'oete ,  mais  ce  n'eft  pas  affes ,  il 
faut  savoir  de  plus  de  quel  Poète  ibnt  cet  paroles. 
Meziriac  (a  )  nous  l'aprendra ,  ii  ka  a  trouvées  dans 
Denys  d'HalicarnaUe  qui  raportje  (  «  )  de*  vers  de 
Sophocle ,  dont  le  uoiuemc  eft  le  mime  que  Pln- 
taxque  cite. 

Km  f  it  miXmm,  AW«  ;  v*  S« 

Tleimr  i*-  Jlfun  wnre{  X^n. 

MtU  «r«f .%rr.  fiwmtm  f* 

Jt  veut  dnfinkfittdt  CJ«*W.' 
Lt  btn  Jbut,  nux  pertu  tTJliim 
Dttfut  fi»  eut  pmtmu  fin  fnrt  Aitcmfi , 
£>Hi  JuftsnU  etttp  dt  fimdrt  qu'il  rttmt 
Gardt  U  pUye  tut**  JtfiiUnmt 
SwrtejinL.dt^defirtvrfiu. 
Metaruc  oui  eft  l'Auteur  de  ce*  ver»  François ,  a  cor- 
rigé une  faute  au  commencement  du  troittéme  ver» 
de  Sopboclei  au  lieu  de  ténu  qu'on  lit  dans  toutes  lest 
éditions  de  Ocnys  d'Halicaroallë  ,  il  a  mi*  mmi.  U 
n'y  a  rien  la  qui  ne  foit  icioa  les  règles  de  U  Criti- 
que i  la  comparaifon  de*  Auteur»  qui  ont  cité  en  di- 
vers tems  un  mime  partage  fait  Couvent  trouver  la  vé- 


ritable leçon.  Sylburgiusqui  a  revu  1a  vernon  Latine 
de  Dcny»  d'Halicanufle  faite  p«  Stgifmond  Gelenius. 


a  taiffé  en  mauvais  écat  (p)  ce  qui  concerne  ie  1 
fiéme  ver»  de  Sophocle.   On  n'y  trouve  1 
plaie  qui  Cupurc  ,  fit  l'on  y  voit  Atichit 
dos  ,  c'eil. a-dire  qu'on  n'y  voir  pu  ce  q__ 
clc  y  avait  mis,  8c  qu'an  y  voit  ce  qu'à  n'y» 
mis.    Si  les  anciens  Ecrivains  revenoicat  au  1 
ils  feroient  bien  étonne»  de  voir  dans  leur»  livre*  tant 


(t)  »M| 
Ain.  L  a. 
v.  64;. 


(.)  rte. 

Oprr.mt. 
rnlp.  too. 


Dt  m'nlltr  ptndrt  mt  i 
EiJÎMtrmmtmtmdeidtfiiM. 
Si  nous  comparons  enfcmbJe  un  paflage  de  Plutarque 
8c  un  partage  de  Denv*  d'IUlkarnaffe ,  nous  prouve- 
rons que  le  coup  de  foudre  nt  une  plaie  qui  ne  fe  fer- 
ma januis.  Plutarque  dit  quelque  (1  )  part  que  fi 
d'un  coté  le  mufe  (t  j  rend  de  bonne  odeur  le*  ha. 
bit»  les  plus  déchirez ,  de  l'autre  le^us  d'un  uleere 
empuantit  le*  étoffes  les  plus  precieufes.  Voilà  la 
pensée  1  mai»  au  lieu  que  je  le  tais  parler  en  gênerai, 
il  t'attache  à  l'exemple  particulier  d'AnchiCe.  Dt  dtC 
fiut  U  rttbt  t>  prtatux  tenJt.Utmtnt  du  Due  Aucmfi, 
dit-il ,  lclon  la  verfion  d  Amiot,  il  firutt  mm  mm*  d» 
htm  mutnuvfi  tdtm.  etemfi  temt  du  I*  tttu  (  /). 
St»  vtjltmtnt  qui  dt  fin  Ln  tfttit 


mstiiltt 

(l)  Mtti- 
rint  fine 

OWf  *A{. 

6yt.  trn. 

deut  nmfi, 
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j  étroit  une 
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ANCHISE.  ANCILLON.  Xtf 
tpi'J  1"5ge  de8o.  ans,  de  fut  enterré  (  fi  Mûrie  mont  Ida,  où  fort  tombeau  fut  honore' par  les 
bergers.  Cette  opinion  eft  fort  dirrerente  de  cdre  de  Virgile;  car,  félon  ce  Poète ,  la  nuit 
eue  Troie  fwt  prite,  Enée  chargea  fon  (F)  pere  fur  fes  épaules  <  &  le  mit  en  lieu  de  fureté; 
&  ce  bon  vieillard  ne  mourut  que  quand  les  Tro:cni  qui  fe  joignirent  à  EncC  turent  parvenus  en 
Sicile  après  une  infinité  de  fatigues.  Cette  tendrclle  d  Lnée  pour  fon  peu  ,  St  le  foin  qu'il  prit 
de  fauver  les  Dieux  Pénates ,  font  le  fondement  du  caractère  qui  le  dtHin^uc  des  autres  Héros. 
Ce  caractère  confrfte  dans  j8  la  pieté.  Il  y  eu  a  qui  difent  qu'Anchifc  vécut  jufques  à  ce  que  fon 
fils  fut  arrivé  en  Italie  ,  cette  Terre  de  promi/fion  y  que  les  deftinées  lui  avoîuit  ordonné  d'aller 
chercher  au  travers  de  mille  périls.  Caton,  Denvs  d'HaJicarnalle ,  cJc  Strabon  cmbralfent  ce 
fentiment.  Voiez  la  remarque  E  à  la  fin.  Au  refte  l'amour  de  Venus  pour  Anchife  ne  fut  point 
une  paflion  paflagerc,  le  premier  accouchement  ne  la  guérit  pas,  elle  donna  un  fécond  fils  à 
Anchife  ,  comme  le  remarque  Apolfodore  dans  le  J.  livre  de  fa  Bibliothèque. 

Or»ANCILLON  (David)  Mimftre  de  l'Eglifc  Reformée  de  Mets  fa  patrie  t ,  naquit 
le  1 7.  de  Mars  i6\ 7.  Il  étudia  dis  l'àgt  dt neuf  4  àx  ans  au  Collège  des  Jefuïtes ,  qui  était  alors 
le  feul  ï  Mets  «m  fan  pair  aprtndre  la  belle  Itteraturt  »,  Se  il  donna  d'abord  tant  de  belles  efpc- 
rances ,  que  les  principaux  de  la  Société  naublitreru  rsen  paur  toi  fotrt  giûtcr  leur  Retigian ,  & 
paur  !  a:  t  Miter  à  eux  ,  9  nuis  il  leur  refifta  vigoureufement  ,  &  frit  des  lers  U  refaltstsen  d'é- 
tudier est  Théologie.  U  l  étoit  infatigable  au  travail ,  &  il  falut  emploicr  fouvent  l'autorité  pa- 
ternelle pour  interrompre  fes  lectures  ,  car  <p  il  y  avoit  de  t  extes,  & ,  /»  an  peut  le  dire,  de 
lutiempcrance  dans  fa  manière  d'étudier.  Il  *  alla  à  Genève  l'an  161».  Se  y  fit  fon  A  cours 
de  Philofophic  fous  Mr.  du  Pan ,  Se  fes  études  de  Théologie  p  fous  Meilleurs  Spanhcim ,  Dco- 
dan  Se  Tronc  hin  qui  l'aimèrent  Se  l'elUmerent  très -particulièrement.  Il  partit  de  Genève 
au  r  mois  d'Avril  164t.  Se  alla  fe  prefenrer  au  Synode  dcCharenton  pour  y  prendre  le  degré 
de  Miniflre.  Il  fit  admirer  •  fa  capacité  1  fes  Examinateurs ,  Se  fa  modeftie  aux  Miniftres 
de  Paris  ,  8c  toute  cette  affemblée  fut  fi  contente  de  lui  qu'elle  lui  donna  *  la  plus  tanfide- 
wWf  des  Egltfes  qui  fujfcut  4  paurvetr.  C'étoit  celle  de  Meaux.  U  y  exerça  fon  miniftere 
jufqu'i  l'an  165*.  avec  toute  la  fatisfaction  imaginable.  Il  fut  tendrement  aimé  de  fon  Trou- 
peau j  il  fe  maria  (  A  )  tres-avantageufement  ;  U  s'aquit  une  réputation  fort  étendue  par  fon 
lavoir,  par  fon  éloquence,  par  fa  vertu,  &  il  fut  même confideré  des  Catholiques  Romains 
avec  beaucoup  de  diftinction.  II  fit  voir  encore  avec  plus  d'éclat  &  avec  plus  de  fuccés  fes 
beaux  takns  dans  fa  patrie  où  ilfutMiniftre  depuis  l'an  1655.  jufques  à  la  révocation  de  l'Edit 
de  Nantes  en  1685.  Il  fe  retira  *  à  Francfort  après  ce  funefte  coup,  Se  aiant  prêché  dans 
TEglife  Françoife  de  Hanau  ,  t  toute  l'offemblée  en  fut  fi  édifiée  qu'elle  demanda  d'abord  une 
mveutian  des  tbefs  de  famille  fur  j  prapafer  de  le  prier  de  leur  attarder  ftn  Miniftere  .... 
là  frapofuim  fut  agréée,  on  la  lui  fit  faire  par  des  Députez  qui  obtsnrent  mt  (e  qu'ils  ftubaitt- 
ttnt.   *  Il  commença  dm  ïexercitc  de  ftn  Uimftert  dans  ttitt  Eglift  fur  U  fin  de  l'année  1685. 
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(E)  El  fut  rmttrri fur  le  ment  M*.]  Euffathius  f  *  ) 
riportc  cela  .  mais  Paufànias  cft  d'un  tout  autre  fen- 
timent.   Il  dit  (t)  qu'Enée  allant  en  Sicile  rclicha 
duii  U  Laconie ,  Se  y  Mtit  deux  villes i  Se  qu' Anchife 
étant  mort  au  pied  d'une  montagne  d'Arcîdie  y  fut 
enterré  i  ce  qui  fut  catuft  que  la  montagne  fut  nom- 
mée Anclnft*.    Pauiinias  ajoute  qu'on  voioit  les  de- 
brù  d'un  temple  de  Venus  auprèi  de  ce  fepulcred"  An- 
chife, 8t  que  les  habitans  de  Troie  ne  montroient  en 
«ucun  lieu  le  tombe™  de  ce  vieillard.    Etienne  de 
Bruncc  veut  (c  )  qu'Anchifc  ait  été  enterré  dans  une 
Ttilc  de  Thrace  bitic  par  Enée  ,  ou  plutôt  il  cire  un 
lieux  Schoiialre-uomméTheon.  qui  avoit  débite  cela. 
Taetzes  (d)  eft  du  mime  fentiment,  fi  ce  n'elt  ejif  il 
ét  que  cette  ville  étoit  dan*  la  Macédoine.  Virgile  a 
conduit  le  bonhomme  jufques  en  Sicile,  c'eA  là  qu'il 
le  fait  mourir)  c'eft  par  là  qu'il  conclut  le  long  narré 
que  fon  Héros  fit  à  Didon. 
Mine  (t)  Drefem  me  ftrtui  <^  UUtaMii  tra, 
Attifa.    HmtftUti  i*t  ttmftjtatitm  ail*. 
Hm  gtnitertm ,  emwi  cur*  .  *  '  ■  y  <>  '  kftmtn , 
Amitt»  Anchïfm.    Hit  mt,  ftttr  tftimt,  ftjfum 
Dtftrii ,  htm  tntït  ntqmetpuim  trtplt  peritUt. 
Selon  Scrvius  (/)  le  tombeau  d'Anchife  étoit  fur  la 
montagne  d'Eryce  proche  de  Drepanum.    J'ai  nom- 
mé trois  Ecrivains  qui  ont  dit  qu'Anchifc  mourut 
en  Italie.    Caton  (g),  Denyid'Halicaroaffc(A),  8c 
Stnbon  (  >  )  le  ra portent. 

m  ttrt  fur  fii  ipautts.  ]  Les  paro- 
beUes  pour  mente,  d'être 
raportees. 

trt«(k)  *£t  tare  pater.  etrviti  impentrt  mftrd, 
IffifHititbumtrit,  me  m*  Ubtr  ifit  grmvabtt. 


(F)  Charria  fin  j 
les  de  Virgile  (ont 


Bu  (l)  fatm  Uni 
Vijlt  ftftr,  ftUvitmt  infii 
Sutttdàm*  «meri.    Dtxtr*  fi 


fidji/taatu 
ptU»  Items, 


Nwk  (un)  emnti  ttrmt  mura:  fimtu  exùtat  trnmi 
iufftnfmn ,  r>  Jmnttr  trmitiqut  tntrimt  iimtnttm. 

Le»  Poètes  ont  fort  célébré  cette  action  :  elle  le  me. 

ritott  bien.  Ils  ont  métoe  dit  tu)  que  les  " 


h  reflétèrent ,  Bc  que  de  peur  de  faire  du  mal  i 
un  fils  qui  avoit  une  fi  frrande  tendreffe  pour  fon 
pere.  elles  fe  fendirent  afin  de  laitier  un  efpace  li- 
bre à  Enée. 

[A)  Il  fi  nvtrlMtrii-»v»itstitnfimtnt.}  Ja  maniè- 
re dont  on  ménagea  cette  afaire  eft  tort  eurieul'e. 
(t  )  ,.  Us  principaux  chefs  de  famille  de  l'Eglifc  de 
„  Meaux  voyans  que  leur  Minlftre  fe  diftinguoit  ainft , 
„  8c  luyentcndans  dire  quelquefois  qu'il  vouloit  aller  i 
„  Merz,  pour  voir  fon  pere  8c  les  parens  qu^l  n'avoft 
„  point  vu  depuis  plufieurs  années,  craignirent  qu'on 
„  ne  le  leur  enlevât.  Ils  cherchèrent  mille  expédients 
„  pour  s'en  affiirer  long-temps  la  jooiflânee.  le  plus  sûr 
„  i  leur  avis  fth  de  le  marier  t  un  parti  riche,  digne 
„  de  lui.  Se  qui  eut  fon  bien  dans  le  pays  ou  dans  le 
„  voifinage.  Quelqu'un  fe  fouvint  d'avoir  oui  dira 
„  que  Mr.  Ancillon  ayant  prêché  un  Dimanche  matin 
„  i  Charenton,  tout  le  monde  généralement  luy  ap- 
„  pliudit,  que  Mr.  Maeaire  Air  tout  qui  cûoit  un 
.,  vieillard  vetxirable  ,  d'une  vertu .  8c  d'une  pété 
„  exemplaire.  8t  polkdattt  de  grandi  biens  i  Paru, 
„8c  auxem-irons  de  Meaux,  luy  avoit  donné  mille 
„  bénédictions  81  mille  louanges  ,'8tqu  il  avoit  dit  af- 
„  fét  haut  i  ceux  quieffoient  aifis  dan»l«  temple  au- 
-,  prés  deluy .  flMttqsetHftmWjmt  fm  tfimt  fi»  *m- 

rilUlitf  dtimtr»,t  dt  nue 
„fin  tant.  On  alla  luy  demander  s'il  efroit  encore 
«  dans  ce  fentiment  avantageux,  Il  n-pondit  qu'il  y 
„  eft  oit ,  8t  accompagna  cette  réponse  de  rcmoigna- 
..  ges  nouveaux  «feinmc  8c  d'affection  pour  Mr.  An- 
.,  cillon .  de  forte  que  le  mariage  tût  conclu  en  I  an- 

»  n'avdit  que  quatorxe  ans .  mais  comme  elle  avoit 
,.  dans  cette  grande  jeunefl'e,  toutes  les  vertus  naif- 
.,  famés,  on  verra  à  U  fuite  de  ce  difeours.  qu'elle 
,,  luy  a  efté  non  feulement  un  ayde  i  la  oiete  qu»  l'y 
„  a  entretenu  .  un  ayde  à  la  focicté  ,  qui  U  luy  a  ren- 
»  du  agréable  ,  mais  auffi  qu  elle  luy  a  efté  un  ayde  i 
„  l'oeconomie  fur  Trquel  il  S'en  repoft  de»  foins  de  fa 
ille.» 
Gg  } 
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i?8  A   N   C   I  L  L   O  N. 

Nous  vefronî  pourquoi  (B)  il  s'en  retourna  bientôt  à  Francfort»  où  il  fe  ferait  fiiéfi l'é- 
tat de  fa  famille  &  qui  tttit  trnnbreuft ,  ne  l'eût  obligé  d'dlUr  im  m  lu*  où  d  fitl'itdUir.  U 
choifit  Berlin,  &  il  reçut  de  S.  A.  E.  de  Brandebourg  y  un  accueil  très-favorable:  il  fut  fait 
Miniftrc  de  Berlin ,  &  il  eut  la  joie  de  voir  que  fon  fils  aîné  fut  établi  i  Jttgt  &  DntfttHr  dtt  Frém- 
(ot>  quitwent  dans  cette  ville-là,  âcque  Ion  autre  fils  fut  gratifie  d'une  peniïon,  8c  entrete- 
nu à  l'Académie  de  Francfort  fur  l'Oder,  ôz  «  enfin  Mintftre  ordinaire  de  la  capitale.  11  eut 
aufïi  le  plaifir  de  voir  fon  frère  6  établi  Jttgt  (C)  dt  tout  Ut  Fmucom  qui  ftnt  dont  Ut  Etovtt  dt  Bratt- 
dtbourg ,  &  Mr.  Ci  y  art  fon  gendre  *  Ingénieur  de  fon  AltelTe  Electorale.  U  jouît  de  ces  agré- 
roens ,  ck  de  plulieurs  autres  jufques  à  fa  mort ,  &  il  finit  fa  courfc  avec  tous  les  fentimens  de  pieté 
qui  conviennent  à  un  véritable  Miniftre  de  Jesus-Christ  ,  il  lafinit,  dis-je,  de  cette  maniè- 
re à  Berlin  le  troifiéme  de  Septembre  169a.  âgé  de  foixante  Se  quinze  ans  t.  J'eufFe 
pu  faire  cet  article  beaucoup  plus  long  que  je  ne  le  fais,  car  le  livre  dont  je  l'ai  tiré  contient 
beaucoup  de  détails  ;  mais  comme  c'eit  un  *  Ouvrage  qu'il  fera  beaucoup  plus  facile  de  con- 
fulter,  que  de  fe  pourvoir  de  ce  Diâionaire ,  j'ai  trouvé  plus  à-propos  d'y  renvoicr  le  lecteur, 
que  d'en  tirer  beaucoup  d'extraits.  J'en  uferois  autrement  fi  je  travaillois  fur  des  mémoires 
manuferits.    Je  ne  m'arrêterai  qu'à  deux  chofes ,  dont  l'une  regarde  (D)  la  Bibliothèque 
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(g)  Oui. 
f.  fft. 


(S)  Pourquoi  il  retourna  bitmst  ■<  Frasufêrt.  ]  Ses 
prédications  {*)  firent  bten-tu  bruit  à  Hanau.  Tlu- 
fieurs  perfinnes  qui  avaient  quitté  l'aJtmbUt  Franpoifi 
four  qutlqite  mit  onttnttmtnt  qu'Ai  avottnt  repu  ,  y 
revinrent.  Lti  Prvftjjturi  tn  rhéologie .  Itt  Mtnijirti 
AHtmandt  rr  Flamands  ajjlfterent  fiequtrnment  et  fit 
àermem.  Le  Comte  de  ilinau  lui-même  qu'enn'n- 
t eit  •  im.nt  vu  dans  et  ttmflt ,  tut  U  butte  d'y  -venir  tn- 
trndre  Mr.  Anttlltni  en  y  vtiutt  dti  Ltux  ctrtttnnifim , 
de  Francfort  menu  .  .  .  dtt  gttu  qm  n'tnttndettnt 
point  le  François  t'y  rendattnt  tn  fmtt  tvet  tmfrtjfe- 
mtnt,  ficdilciicnt  qu'ils  aimaient  à  le  voir  parler,  lo- 
tit tn  ô*  lAchrym*.  (b)  Ctttt  dtjltmiitn  do  un  a  de  1  a  ja- 
b>nftt  aux  dtux  Autrtt  MtmjirtJ ,  La  neuurt  muiiet  far 
ctttt  fn£î»n  ,  tmiuA  fti  devotn.  lit  pnrtnt  ombrA- 
ft  atj  mttrquti  .t'tfitmt  (j*  d'sj'tttt.n >  qu'an  JomtA  à 
tt  i„  Cilltgut,  lit  en  turtnt  du  tOAgrin,  tis  luj 

tn  dtnntrtnt  *  tuy  mimt  ftir  rutile  vtXAtient  qu'tù  Itty 
jtrtnt  peur  l'obliger  m  qutiier  toUntAirtmtnt  un  •  ,tr 
dont  ils  ne  panvttent  It  thajjer.  L»  xtrtu  dt  Mr.  An- 
CtCUn  fut  uni  f-(D)idc  f*ii  r'Afptlltt  au  mint.  Au 
.'»!.-....  t  tel  deux  (e)  MMW  »mitnlttin*ig»tdt  Ctmprtf- 
frmtm  »  Imy  }A*rt  piAtjtr,  CT  qu'il ftmiUtt  qu'ils  Jou- 
htuttûtnt  At  pmtxttr  chAngtr  lu  fitrrit  tn  peun  i.-ur 
U  fiuUgtr,  tandis  qu'il  Avtit  tjle  dnns  Itur  v  ile ,  com- 
me itrsngtr,  di  s'titigntrtnt  At  luy  lorsqu'ils  U  Vtrtnt 
uttAiLe  M  itur  trtmptAU,  ils  luy  dtumirtnt  mille  mertifi- 
c Allons,  (j>  ils  AurAitnt  ebangt  volant ttrs,  s'ils  avoitnt 
fi ,  les  pains  tn  pttrrts ,  four  le  ehajftr  ,  tant  il  leur 

tfioit  u  thargt  (d)  Ctttt  conduite  Jtt 

deux  tjjttt  aij'es.  itniidtrablti  ,  l'un  que  Us  CathoL 
i..  <>s,  rjf  its  trtthants  tn  pient  un  fujtt  dt  raillent, 
l'autre  (t)  tut  d'animer  le  peuple.  Mr.  AntiU 
ian  en  aveu  la  faveur  ,  q>  s'il  avait  xottiu  s'en  fer. 
fir  ftul-ttrt  tut. il  fu  furmonttr  la  mjuiatjt  volon- 
té dt  fil  tnvitux  ,  malt  comme  il  ne  crtytit  fat, 
qu'un  Jldel  tajteur  dut  t'itabltr  À  la  faveur  d'une  dtvi- 
jtan  du  trouftau  (jf  dt  fit  Mtniftrts ,  q.tt  tome  fa  vit  il 
Mvttl  tjlt  mutent  dtt  fartts  ty  qu'il  avoit  déclamé  con- 
tre Its  cubait!  CT  Lti /.i.:  ont ,  il  nt  voulut  fas  frojittr 
dt  La  dtfpofition  AAns  Laqutilt  It  peupla  tjlm  à  fin  égard, 
m  le  lai^er  agir  .  .  .  (/)  Ayant  dotu  J ait  ttutes  Ut  tta- 
tativts  que  la  ebaritt  ry  l  honnêteté  luy  avaient  ftgltré 
four  r'amtntr  ces  deux  hommes  à  leur  devoir  ,  il  frit  la 
rt/blution  dt  quitter  Hanau,  Des  que  ce  lieu  qu'il  avotl 
regarde .  contint  un  rtfugt  tranquille ,  ou  un  port  ajjuré 
dam  lequti  il  avait  tjiejtlté  far  i»  ttmftjlt  fut  devenu 
f  •••  luy  un  chamf  Jt  bataille,  ou  tl faÙoit  eombattrt 
fans  ctjft,  ou  fa  fatttnce  qui  avtu  dts-ya  fouttnu 
flujieurt  grandes  éfreuvts,  fouvoit  tjlrt  tnfin  vaincue, 
tl  l  abandonna  ,  .  .  (g)  jlfirtit  donc  dt  Hanau  fans  bruit 
tort  qu'an  s'y  alttndut  le  mains  ,  ou  flutit  il  permit 
qu'on  l'arrachAt  d'entre  les  maint  de  fis  tnvitux  r  dt 
fis  amis  >  lis  uns  le  ttnans  ,  four  amji  dire  ,  d'une 
main ,  le  maltraitottnt ,  les  autres  Le  tenans  dt  l'Autre 
main .  fa'fittnt  dis  t  forts  four  le  tirer  dt  l'offrtjjion  ou 
il  efioit ,  cy  lei  uns  ry  les  autres  eflotent  preit  a  m  ve- 


Ouier- 

v  ATI  ON 

iur  la  ja> 
loufîc  d'é- 
loquence. 


mr  aux  frtfis ,  c'ejt  a  dtrt  a  fatrt  éclater  la  divifion  ty 
À  voir  qui  l'tmpwttroit  ;  pour  éviter  tt  fcandalt ,  tlfa- 
crtpa  fit  tnterijh  a  la  faix,  tl  s'en  alla  fans  qu'en  la 
ffût,  de  peur  que  fu  amis  voulant  l'arrêter  ils  n  allu- 
majfent  un  ftu  qui  nt  Jaifitl  qut  couver  (y  qu'il  voulait 
éteindre. 

Je  croi  avoir  dit  quelque  part  que  la  jaloufîc  d'clo- 
quenec  eft  des  plu,  fortes:  on  ne  voit  que  trop  fou- 
vent  les  djvilions  Icandilcufcs  qu'elle  produit.  Le* 
réflexions  que  l'on  peut  ûirc  fur  cela  ne  four  lionnes 
qu  i  iuprimer.    la  matière  eft  trop  délicate,  &  trop 


à  des  cas  particuliers ,  que  dans  cette  afkire-U  les  peu- 
ples ne  fe  conduifent  pu  avec  allez  de  prudence  ni 
avec  aflez  de  charité.  Ilsdcvroient  choitir  pour  leurs 
Palpeurs  toutes  pcrfbnnes  d'un  mérite  i-peu-prec 
égal  i  ou  ii  l'un  d'eux  furpàiToit  notablement  tous 
(es  Colleguesi  ils  ne  devroienc  pas  nire  éclater  avec 
tant  de  pompe  leur  préférence,  lis  n'ont  nulle  com- 
paifion  pour  les  fbiblelîcs  humaines,  ils  courent  en 
roule  très-impitoiablcment  aux  Sermons  d'un  Prédica- 
teur, Se  ils  lailfcnt  prcfquc  vuide  l'auditoire  de  tous 
les  autres.  Ils  ménagent  ri  peu  les  témoignages  de 
leur  dilunâion  ,  que  cette  imprudence  peut  paflér 
pour  la  principale  caule  de  la  difeorde.  Ceil  la  ie- 
menec  de  la  zizanie ,  les  peribnnes  iâges  n'ont  point 
cette  indiferetioni  tous  les  auditeurs  devroient  iuivre 
ce  modèle,  mais  comme  l'on  ne  doit  guère  efpcrcr 
qu*  le  peuple  garde  ce  ménagement,  le  meilleur  par- 
ti  ferait  peut-être  que  ceux  qui  procèdent  aux  élec- 


tions évitallènt  l'inegjlitc  trop  viub'e  des  talens,  & 
qu'ils  confidcrallcnt  qu'en  certaines  profctlïons  bien 
des  gens  j  prouvent  cette  loi  des  Ephcliens ,  (b)  qu'il 
n'y  ait  entre  nous aucurte  ptrftnnt  qut  excelle,  ty  fiqutl- 
tun  a  (tt  avantagt  qu'il  fin  flutùt  far  tout  aiUturt  que 
dam  notre  ville.  Cette  loi  fut  condamnée'  par'  (  / ) 
Heraclite  ,  mais  c'etoit  un  Philofophe.  Mettons 
ici  une  remarque  qui  a  été  faite  par  l'Auteur  du  livre 
que  j'ai  déjà  cité  fouvent.  Mr.  Anctllon,  dit-il,  (i) 
n'ayant  aucun  des  défaut  t  qu'on  a  remarqué  tire  Itt 
four  ces  ordinaires  des  Jtufions  qui  furviennent  entre  Itt 
Mimfires  d'une  même  Eglife ,  Jt avoir ,  t.  L'amour  dt 
fes  frofres  /intiment  t ,  ey  le  de  fir  de  les  faire  prévaloir  j 
a.  L'amour  de  l'tjhmt.  (y  dt  la  gloirt  du  monde,  j. 
L'amour  de  la  domination ,  4.  L'Atnour  dt  fis  proprts  en- 
té rt  fit;  (y  refpe  tant  d'ailleurs  en  (t)  Mr.  Ferry,  une 
•tÀtiUtfft  chenue  ry  un  mérite  à  Fttrtuvt  d'un  grand 
nom  tire  d'années,  Il  for  coït  f-our  ainfi  dtrt,  ce  grand 
homme  à  demeurer  teusjeurs  cenflamment  avec  luy  dans 
une  ferme  union. 

(C)  De  voir  fin  (m)  frère  établi  "Jugt.  ]  (n)  „  Em- 
„  p!oy  qu'il  exerce  encore  actuellement  avec  honneur, 
„  mais  qui  tout  peuiblc  qu'il  eft ,  ne  l'occupe  pas  aflez 
„  pour  l'empf  cher  de  donner  au  public  dans  tesjour- 
„  naux  de  Berlin  diverfes  pièces  (olidcs  &  judicieufes, 
»  «Jui  font  voir  la  foliditeSc  la  vafte  étendue  de  fon  f{a- 
„  voir  Se  de  Ion  érudition  (0)  .„ 

(D)  La  Bibliothèque  je  feu  Mr.  Anctllon ,  ty  fa  ma- 
nière d'étudier.  ]  Les  richcUes  qu'il  aquit  par  ion  ma- 
riage l'aurit  mis  en  état  de  {p)  fatisfairc  à  fa  pajlon 
(q)  favorite  ,  il  acIitftA  Huiles  livres  capitaux  que  l'en 
peut  appeler  les  piliers  d'une  grande  Bibliothèque, 
tels  que  font  les  Bibles  les  plus  cur.eufes  par  l'Edition  ou 
far  Itt  Notes,  Ici  dtjcrcns  Dutiomuirei,  tel  f  lus  ex- 
cellent Commentaires  des  Livres  de  l'Ecriture ,  les  Ou- 
vrages des  feres  ;  les  ColltHum  ou  Recueils  des  Conci- 
le t  ;  les  Hifltires  Eccleiiafliquei ,  ty  divin  autrtt  de 
mémenAture.  il  en  avjii  cmifi  Iti  plus  belles  Edttiont. 
Il  eut  tousjours  la  même  maxime  à  ta  fmtt ,  ty  tn 
rtnJoit  dt  bonnts  raifins  ,  le  récit  en  frreit  un  feu 
long  ,   mast  vouy  en  peu  de  mots  quelle  en  r/f  au 


moins  La  fubjlanrt;  Il  mfiît  qu'il  tfl  certain  qut  moins 
let  yeux  ont  de  peine  k  lire  un  ouvrage,  plus  l'offrit 


Itoer: 


r  en  juger.  J^ut  comme  on  y  voit 
plus  clair  ey  qu'on  en  remarque  mieux  let  grâces  ry 
les  defaus  Lorsqu'il  cjl  impr  m;  qut  lorsqu'il  tfl  écrit 
M  la  main,  on  y  voit  aujîflui  clair  qu.tnd  il  efl  im- 
frtme  en  beau  c.iraStre  ey  fur  du  (tau  papier  ,  qut 
quand  il  Vefl  fur  du  vilain,  ty  en  mAw.ait  CAtASeres. 
Afres  avoir  amfi  fait  un  bon  fonùtment  de  Bibliothè- 
que ,  il  t'a  augmenit  dt  tout  Ut  bons  Itvrts  tm fort  ans  qui 
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À  U  jmtn  II  avait  U  fUiftr  dt 
U  ncmnytmmtt  ,  car  fii  asmùi  d*  tmrit,  d*  HailanJe, 
d'Angleterre ,  a  Ai. >  magne ,  dt  itujft  (y  dt  Qeiuvt , 
mvec  U/qneU  il  eutretertut  une  ex  acte  errre  (tendance ,  tu 
Uty  envtyeiemt  au  qm'ili  tjieient  txfeftt  en  vrai*.  Le 
fini  mens  Ut  ctttx  qui  dsfint  qmt  lu  fremiertt  SJttieni 
fini  lu  mimdru  farce  cpttllu  tu  firient  qu'à  mutin  mm 
Mt  lu  eavragts  du  Amttsemri,  ni  Pi m  fortin  fat  fur  fit 
Curiefitéi  II  ffavtit  oxen  mm*  U  ctUbri  Mr.  Menagt 
l  \  t  <  i  de  St.  tient  d'Angirt ,  farUnt  m  Mr.  Dm  tny , 
eUnt  VEfitre  Didscatoirt  dl  fit  trgintt  di  Ut  Langue 
Framcetfe,  Uty  dit,  qu'il  m  autrefois  mffnt  de  Uty  ami 
Air.  Lcyftl  Célèbre  A..vo*at  mm  l'arUmenl  dl  tant, 
mveit  accoutumé  de  dtri  du  prtmitrtt  Edsttont,  qu'euei 
tu  jir.n-.tm  qm'm  mettre  am  tut  tu  ouvrages  du  Am- 
theurs,  mut  eu  homme  judicieux  difiit  tttrn  avtc  itam- 
ciup  d*  vrajfimbUmi  de  ttmtu  firtu  dt  Livre» ,  mait 
que  c'efi  mm*  xeriti  flmt  fiai  rjr  f<us  eenflantt  m  l'igard 
du  Didianaerti  am'm  l'égard  dt  ttmtu  am.ru  finis  d* 
Livret.  Il  fj avtit  bien  tjrnt  d'mmtru  eflimiietu  am'm  ne 
dut  ttnÇidirtr  lu  premières  Editions  du  Ln.ru  qu*  cent, 
me  du  Ejays  informel  mm  ttttx  ami  en  fimt  Àmtbtmrt 
fnptfint  aux  ftrfeunu  dt  Lettres  pour  en  apprendre  Ut 
(tntimcns.  SI  au  tant  cela  n'empechoit  fat  qu'il  n'eut  la 
mi  fin*  emfrejement,  (yl'e\  i  ne  ment  Imy  ayant  fait  vêt*  en* 
frnste  (t  )  qm'ilrifqmtul  fin  de  chefi  ,ilnt  l'a  ftint  diminue. 
£m  ijjttt  tn  m  vis  jmfqu'm  t  refont  fem  d' Amthemrt  pa- 
re ;U,  m  ctt  égard,  am  Car  aimai  dm  Purin,  ami  ttmmt 
Imy  nfayt  èfatgne  m  feint,  ni  fin.  ni  definfi  ftmr  fit 
euvragn;  ami  lu  ayt  fait  tamijiurt  imprimer Jeux fut , 
la  fremtert  ftmr  tn  dijtnimtr  feulement  quelques  Cifiu 
à  du  anus  fartitmlttrtt  far  Ufejmtllu  ili  fmjjint  fairl 
leurs  lifervatHiU.  La fictaàt  ftmr  lu  dmntr  mm  fmilic 
dans  la  dtrnisrt  forint  dams  laamtUt  il  avut  riftlm  d*  kl 
mettre,  (y  qui  afin  am'ill  ni  rit  pas  ùvtmgmu  ctntrt 
fin  r  r  »  d*  tint  première  manuel  n'y  ayt  fait  traruaiU 
Lr  amt  dans  fi  maifin  tût  il  mvut  mm  imprimera  ut. 
t**'- 

La  BiHiothi :(juc  de  Mr.  Aocition  «oit  ,,(*)  trét- 
„  Coricolc  Sl  très-grande .  fie  il  l'augnientoit  (oui  ic* 
„  jeun  de  tout  ce  qui  parrotli'oit  de  nouveau ,  &  d'im- 
»  portant  dans  h  République  de  lettres ,  de  foitc  qu'en- 
,.  fin  eue  cttoit  devenue  une  des  pi  us  belles  «jui  fut 
a  entre  les  mains  d'aucun  particulier  du  Royaume. 
»  Les  Etrangers  curieux  ne  aunquotent  pu  de  U  voir 
,.  en  paftant  par  U  ville  de  Metz  comme  ce  qui  y  eftoit 
„  de  plus  rare».  Dès  qu'il  vit  le  catalogue  tes  livres  pre* 
tendus  hiritieuui  fait  par  l'Archevêque  de  Paria  l'an 
t68f.  (*<)  iimit  à  part  tous  le*  livres  dent  la  fnfrtffit* 
fat  ardanmit ,  ry  ils  tmt  fait  dtpmn,  {■■)[*  Miilitthétima 
dams  lu  pays  étrangers ,  la  fitmt*  ayant  epe  comme  aban- 
dons**! am  ftlUgt  après  U  rtvacautm  dt  l'Edicf  dt  Nan- 
tes .  il  m  Imy  tn  fut  refit  aucun ,  fi  ctux-la  qu'il  aveit 
cachât-,  mftMjtmt  tfii  m  ctstxtri de  tavuiti  avtc  Ufntl. 
h  on  tnltva  tu  autres  .  .  .  (d)  U  y  avait  long  terni 

rlai  Maints  ry  lu  Sccliflafitamti  dt  Mut  &  au  vil- 
cvrciyixDsf.ru s  ttnvttttitnt  ta  Biblslthtqm  dt  Mr.  An- 
tslttn,  fin  atfart  forci  ty  frtcifitiUmr  fiurntt  mu  aessm 
prétexte  ftmr  fi  ^approprier,  amlstmts  uns  frtftftrtnt  dt 
fathtfltr  tn  groi,  ry  d'mmtru  demandèrent  am'm  U 
vendit  en  détail,  mait  Ut  mut  ni  lu  amiru  n'ai, 
faim  intintim  d'tndtùvrtr  U  frix,  iU  ni 
amt  Ut  m  y  nu  dt  l'en  emparer.  L'txftditmt  du  atrmert 
fut  fmev, ,  comme  plus  propre  m  favtnfer  cit  tnjmjli  défi 
fiim,  une  foui*  d'EttUfiapittmti  d*  terni  ordres  vint  fin. 
drt  di  ttmtu  paru  fit*  cette  MU  é»  riche  BiUmtiéame  , 
t/ni  Bvoit  ejii  compofee  avec  pUùfirtymvec  choix  pen- 
dant sjnaranti  quatre  ans,  <y  qms  ni  ctnfijlatt  tatou  li. 
vres  rares  ty  digne*  de  U  curwjst*  du  flmt  f,*v*ns 
homme*  i  lU  tn  firent  de*  tsit  ter  dit  manteaux  ty  don- 
nèrent qmtkju' argent  en  fortant  À  tin* jeune  Fide  dt  dem- 
ie m  ireiu  ans  qui  les  regardât,  afin  qu'iUfmffent  di- 
re, qu'Us  en  aveirnt  paye  U  prix.  Mr.  Ancitlen  vit 
minfi  défiper  ce  frititmx  amàt  qttil  mvett  fait  eV  d'ans 
Uamel  ,1  avtst  pis**  An  imdimUiem  (y  pour  atnfi  aère, 
fin  propre  camr.  Notez  que  la  perte  de  cette  Biblio- 
thèque entraîna  celle  d'une  infinité  de  lettre»  que  (e) 
l'on  vouloît  publier  8c  que  Mr.  Anctlton  avott  reçues 
de  quantité  d'habiles  gens.  On  defnnott  principale- 
ment a  cet  aisge  celles  que  Mr.  Daillé  fon  (/) 
me  ami  lui  a  voit  coites.   Quel  dom  mage .' 

Cela  peut  fournir  pluficur»  fujets  de  l 
«v  n'eft-ce  pas  une  chofe  bien  Iuwbre  que  de  voir 

aétérait 


qu'il  ne  faut  qu'un  jour  pour  défaire  ce  qui 
avec  mille  foins  8c  mille  peines,  8t  mille 
»?  N'ett-ce 


continuelle  êc  perpétuelle  d'un  p'uifir  très-légitime  » 
8c  d'une  inftruâion  honnête  ?  Se  voir  frpnre  tout- 
d  un-coup  d'une  infinité  de  volumes  que  l'on  avoit 
raflèmbiem  fi  ibigneuicment ,  6c  dont  un  tmbit  fes 
délices,  u'eit-cc  pas  une  dure  fit  cruelle  fatalité?  No- 
tre nature  ic  conlolcroit  plus  aifément  s'ils  devenotent 
la  proie  dcsrkmmrs,  mais  iâns  une  grâce  particulière 
de  Dieu,  die  ne  peut  digérer  quils  foieut  le  lutin 
d'uninjufte  poflellcur  à  qui  ils  ne  coûtent  que  U  peine 
de  les  faire  tranfporter  chez  lui.  Le  Triumvirat  qui 
depofledoit  de  leurs  terre*  ceux  qui  les  avoienteuiti- 
tivées  toute  leur  vie  ■  8t  qui  les  donnott  i  des  gens 
qui  n'avoient  rien  contribue  à  le*  mettre  en  bon  état, 
ne  eau  foi  t  point  une  douleur  aulli  Icniibte  que  l'a  été 
celle  des  Sa  va  ru  qui  ont  vu  difliper  leurs  Bibliothè- 
ques ,  tt  tomber  entre  les  mains  d'un  pn-lccuteur ,  di- 
gne de  haine  s'il  agillbit  contre  fa  conicicnce.  digne 
de  pitic  li  là  faurtè  dévotion  lui  perfiudoit  que  c'etoit 
rendre  un  iérvicc  i  Dieu.  (/  )  fmptms  hat  tam  culim 
navals»  m^Ui  ha  Mit  t  Barharms  hmtfigttu  t  diibientcea 
bonnes  gens  d'Italie  qui  le  voioient  obligea  de  ectier 
leur  pairimoùie  aux  iadats  de*  Triumvirs,  km  qutii 
cenfivimus  mgrtt  |  Infère  nmnt  sMeUtmi  fyres ,  font 
eratne  vitu. 

(h)  Vtvi fervenimmi  adienm  nefbi 
&}uod  nmnquam  vents  fumu*  ml  p*jje  or  ngt'Ji 
Diteret,  hac  me  a  fiant,  utero*  migrait  calant. 
Mr.  Ancilloo  8c  pluheur*  autres  ont  pu  adapter  à  leur 
fortune  la  plupart  de  cet  cxprcfllon*.    Il  vaudrait 
peut-être  mieux  n'aimer  rien  ,  que  de  mettre  iba 
afection  à  une  Bibiiothcqi 
i  1  apoiirophcr  ainfi  : 

tSufer  (>)  fitliiitum  qma  mshi  ledium, 
Nune  aefiatrium,  c scr m  que  non  kvis. 
Mai*  perdons  s'ileft  poiiiblc  le  lbuvenir  de  la  rruLbeu- 
reufe  8t  fane  fie  revocation  de  l'Elit  de  Nantes  ,  qui 
a  été  accompagnée  de  tant  d'injultice*.  Jcttons  plu- 
tôt la  vue  lui  ocs  objet*  qui  n'excitent  pas  le  tumulto 
des  pa  (fions.  Loiicz  avec  moi  le  bon  goût  de  cet 
habile  Théologien.  Il  voulait  la  première  édition  de* 
h  vie»,  quoi  qu'il  y  eût  beaucoup  (i-)  d'aparenec  qu'on 
les  réimprimerait  avec  des  augmenurions  8c  avec  de* 
corrections.  C'est  l'entendre  cela,  c'eft  ce  que  l'on 
peut  nommer  amour  de*  livres,  avidité  d'inllruc- 
oonj  mais  ceux  qui  attendent  tranquillement  à  ache- 
ter un  Ouvrage ,  qu'il  ait  été  rim primé,  font  bien  pa» 
mitre  qu'ils  font  rciignez  à  leur  ignorance ,  8t  qu'il* 
aiment  mieux  l'épargne  de  quelque  pillole ,  que  l'a» 
quitation  de  ia  doOriiie.  Je  parle  de  ceux ,  8c  le  i 
bre  en  eft  fort  grand ,  qui  font  d'un  côte  perfuac 
qu'un  livre  nouveau  leur  aprendra  mille  chofes . 
qui  d'ailleurs  aiant  Je  moien  de  l'acheter, 
pourtant  cet  achat  parce  qu'ils  ont  ouï  dire  qu'il  iè 
fera  ou  de  meilleure*  édition*,  ou  de  moins  chères. 
On  ne  iauroit  alfa  bllmcr  cette  patience  :  Ceft  un 
morne  «t  froid  aquiefeement  *  la  privation  du  lavoir. 
Mr.  Bigot  me  difoit  un  jour  qu'un  homme  de  Rouen 
qui  s'apliquoit  à  l'étude  généalogique ,  aurait  bien  vou- 
lu profiter  des  Ouvrage*  du  [>ere.Anfelme.  niai* 
pourtant  il  ne  le*  achetoit  pas.  il  le  reiervoit  pour  la 
lccohdeédition:ellen'el»  jamai»  venue,  8t  aparemment 
cet  homme  eft  mort  tans  avoir  pu  iàtisfairc  U  curiofi- 
té.  Mr.  Bigot  lui  repreicma  plu.  d  une  fois  qu'il 
vaut  beaucoup  mieux  avoir  les  deux  éditions  d  un  li- 
vre, que  fe  priver  du  profit  que  la  leâurc  de  la  pre- 
peut  aporter,  8c  qu'on  juge  mal  du  prix  de* 

■  iront-là* 


rcs 


o^rn 


à  perdre  dan*  un  i 
l'on  avoit  aqià*  à  la  longue  par  des  voies  inno- 
K  que  l'on  .'étoit  préparé. 


J'avoue  que  celles  qu'on  fait  dan*  le* 
ne  coûtent  pas  tant  ,  mai*  font-elles 
fidellct?  n'y  chan^e-i-oo  rien,  n  y  ajoûte-t-on 
rien?  L'Abbé  de  La  Roque  ne  s'cft-il  oa»  pîawt  (t) 
publiquement  queles  Imprimeur*  de  Holbndcavoicnt 
corrompu  fon  livre?  On  m'a  afluré  depuis  peu  de 
jour*  quel'Hiftoire  de  Davila,  8t  celle  de  Strada  im- 
primeesdans  le  Pais-Bas  ne  font  point  conformes  aux 
éditions  d'Italie,  le*  Libraires  de  Flandre  aiant  fupn- 
mé.  ou  altéré  certaines  choies  par  compiaifanec  pour 
des  familles  ïlluftrc*.  On  me  dira  que  l'Auteur  cor- 
rige des  faute*  dans  la  a.  édition  ;  j'en  conviens! 
mais  ce  ne  font  pas  toujours  de*  ta  ut  es  réelles,  ce 
font  des  ebangemens  qu'il  fàcrifie  i  des  raifons  de 
prudence,  a  fon  repos,  a  l'injutbce  de  fes  eenièur* 
trop  puiflan*.  La  a.  édition  que  Mettrai  fit  de  fon 
abrégé  Chronologique  cil  plus  correcte,  ii  en  6ta  de* 
faulTètex,  mais  il  en  ôta  auûî  de*  veritez  qui  avoicni 
dtplu  .  8c  c'eft  pourquoi  le*  curieux  s'empreflent  a 
l'édition  in  4. 1™  «*  1*  première ,  fc  la  paient 
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au  (  E  )  public  j  &  quant  au  rcfte  je  dirai  en  gênerai  que  le  difcours  qu'on  a  publié  fur  fa  vie  le  rê- 
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un  gros  prix.   Je  ne  dis  rien  du  profit  que  l'on 
faire  en  comparant  les  éditions.   Il  eft  li  grand 
que  c'eit  un  habile  homme  qui  a  exae? 
Ouvrage,  qu'il  mérite  que  l'on  garde 
Tout  ceci  vous  fera  comprendre  que  Mr. 
s'entendoit  bien  en  Bibliothèque. 

Parlons  maintenant  de  la  methoc 
(a)  II  ne  perdait  aucun  moment  endos 
m  &  tmu,Us.  II  bfott  à  U  vérité  tomet  fortes  dt  b- 
vm.  même  Ut  notent  ey  les  mmimmx  Romani, 
II  n'y  tn  avait  aucun  itnt  il  ne  crût  qu'on  pouvait  faire 
quelque  profit,  il  dtfett  feuvent  cet  pareUs  qu'en  attribué 
à  VirgiU ,  Aurum  ex  ûercore  Enmi  colligo.  On  trou- 
ve, difeu-il  ouf  quelquefois,  dans  certains  Authcurs 


2n'il  tût  un  répmaire  au,  foulage .'/  fa  mimetre ,  ty  nui 
>  dijpemot  de  chercher  Ungttmpt  ce  dent  il  pouvait  averr 
btfem  film  Ut  différentes  conjonctures  eu  il  ft  trouvait. 
Voilà  des  choies  .  ce  me  feinble .  dont  plulieurs  lec- 


tirer  du 


ti-deflous  de  Ton  aiUduhé  à  l'étude. 
Jicr.       (  E)  Ut  Uvres  qu'il  a  donnex.  a  1  publie, 
voi-    primer  (r)  à  Sedan  un  volume  in  4.  tn 
«  U-    dam  lequel  temt  U  mature  dtt  traduit 


négligez ,  des  choies  fingulicres  qu'on  ne  trouve  point 
ailleurs,  8c  ne  fuft-ecque  du  ftyle  on  y  trouve  tous- 
jdurs  quelque  choie  à  prendre.  Mail  il  ne  s'y  appb- 
qui, t  pas.  il  ne  t'attachait  p répriment  qu'aux  ouvrages 
import  am,  qu'aux cbefis  fmtuftt  ....  (b)  Il  mettait 
une  tmmenft  différente  entre  la  Uâure  det  livret  qu'il  ne 
voyait,  cemme  my  même  U  diftit.  que  peur  ne  run  igno- 
rer, ty  U  Uciurt  dt  ceux  qui  tjttient  utiUt  a  fa  pre- 
fetfun.  Il  nt  hjeit  Us  uni  qu'une  feule  feu  ty  en  cou- 
rant, perfunctotiè  ty  cemme  dit  U  Proverbe  Latin, 
fiait  canis  ad  Nilum  bibens  8c  fugiens,  mou  il  bfott 
Ut  autres  avec  fein  ty  avec  application ,  il  Ut  Ufeit  plu- 
fiturs  feu.  U  première  .difiit-U,  ne  ferveti  qu'à  uty  donner 
une  ,dce  rentra  U  du  fujet ,  c>  U.  féconde  tuy  en  faifeit 
r,  marquer  Ut  itautes.  Les  Indices  que  d'autres  grands 
hommes  ont  appelU  l'Ame  des  livres.  Uty  tjUuut  entiè- 
rement inutiles ,  parce  qu'il  Ui  lifeit  avtc  ojjéz.  d'appli- 
cation ty  ajjei  feuvtnt  peter  peffeatr  un  euvragt,  ty  qui 
tailouri  ,1  avait  un,  m.me,r.  fort  fidel,  ty  en  part  .cu- 
ber uni  mémoire  UcaU  très-commode  aux  gens  dtUttret. 
Il  Ut  Lfut  exaaemtnt.  ty  jufqu'a*  titrt.  au  nom  dt 


Nous  parlerons  (d) 
a  l'étude. 

a,  public]  Ilfitim- 
t 'année  1657 

lequel  tente  U  matière  des  traditions  ejt  amfU- 
1  ty  folidtmtnt  examinée.  C'ett  la  rtUuten  fi»tllt 
dt  tout  et  qui  .Vwi/pallédans  la  conférence  qu'il  avoit 
eue  avec  Mr.  de  Bedacicr  (f)  Docteur  dt  Sirbemu, 
Evèque  d'Augufie,  ty  tufragant  de  Mr.  l'Exêaut  dt 
Il  avoit  difputé  avec  lui  en  prcfcncc  de  plu- 
«rfonnes  {g)  premièrement  dans  famailon, 
8t  enfuite  devant  une  foule  d'auditeurs  {h)  dans  l'E- 


véche.  Tous  les  articles  furent  rédigez  pir  écrit.  8c 
lignez.  (1)  Il  feuttnt  cette  grande  affaire  avec  hon- 
neur ty  Ut  fuit  avec  fuccést.  Apres  avoir  répendu  avtc 
ordre  ty  avtc  méthode  à  tentes  Us  objectons  qui  tuy  fu- 
rent faite  1,  il  reprefima  que  c'efieii  à  fin  leur  à  prope- 
fir  auffi  fti  argumtni,  mais  cemme  il  avait  dennidet 
coups  merteL  n  l'erreur  par  fes  riptnfts.  en  craignit  qu'il 
me  la  détrmfit  entièrement,  fi  en  Ueydonmu  U  liiené 
d'établir  la  vérité  ,  cemme  il  U  prétendait.  Mr.  De 
Bedacier  prit  U  parti  de  fe  fiparer,  ty  peur  couvrir  U 
motif  de  fa  conduite,  il  dit  qu'il  valait  muux  contfjlers 
la  fuett  par  écrit,  que  de  vive  t»iXj  On  demeura  d'ac- 
cord pourtant,  qu'on  ne  ferait  peint  imprimer  de  part, 
ni  d'antre  Ut  Aciet  de  cette  Conférence.    Il  y  eut 


d'Autheurs  qu'il 


&  jufqu'an 
au  lieu  ty  a  tannée  de  Ptmprejjien,  tout 
mvàit  à  fon  nv.s  fin  u/age.  Il  barrait  Us  Uvret  en  Ut 
li/ant ,  ty  mettait  À  U  marge  dtt  rtnvojt  k  d'autres  An- 
thetert  qui  avaient  traite  let  mémos  matures .  eu  qui 
envient  dit  des  ebafes  qui  fe  rappariaient  à  celui  qu'il  li- 
feit ....  (c)  Il  changeait  quelquefois  de  lecture,  ty 
ce  changement  Uty  tenon  heu  de  repas.  (1)  Une  s'oc- 
cupait pas  tousjaurt  à  isre  dtt  Uvret  d'un  bout  n  f  antre. 
Il  étudiait  quelque  feu  det  motieret  à  fond,  ty  aiars  il 
temfuitttt  Us  Anihturs  qm  Us  avaient  traitées ,  il  voyou 
fouvtnt  la  même  chofi  dam  di feront  euvraget,  mou  ct- 
la  nt  U  dégoûtait  pas.  au  contraire  il  eUfait  fut  c'tjteit 

mènent  l'Idée  qu'il  avait  etnfue.  &  qmU 
une  entière  ùrfeSun.    La  multitude  d' 
eanfuUtit  aflait  confie  qu'an  voyait 
grande  tabU  qui  ejlait  au  milieu  défia  chatnbrt  ry  fur 
laquelle  d  travœUeit  tante  chargée  de  Uvret,  U  ptuspart 
U  célèbre  Fra-Fuele  dent  je  virn,  de  parler 
aufji  de  cette  manière.  Il  m  difcenttnuait  fat . 
eut  f  apprend  l'exact  ty  fidtl  Autheur  de  fa  vit. 
jufques  à  ce  qu'il  eut  tant  vu,  Ceft  à  dire jufques  à  ce 
qu'il  eût  fiait  la  confrontation  dtt  A«l  heurs,  detueux, 
des  temps,  ty  det  ofiniom.    A  quoy  il  l'epimatratt  peur 
n'avoir  plus  a'eccajien  dt  dealer,  ty  de  reptufitr  a  une 
même  chefe,  (y  pour  pouvoir  prenare  parti,  ty  s' apu- 
rer à  cette  fenU  fait  autant  qu'an  le  pouvait  naturel- 
Ument.    Cojteit  amfi  que  Mr.  Ancilie»  étudiait  quel- 
tfutfeii,  eyonluya  entendu  feuvent  rendre  Iti  mêmes 
raiforts  de  cette  manière  d'étudier  qu'à  pratiquait.  Com- 
me il  Ufioit  beaucoup  il  trouvait  beaucaup  de  chefei 
dignes  de  remarque,  ty  quoy  qu'il  eût  une  mémoire 
admirable,  il  avait  des  lèvres  dam  UfqueU  il  rtcutiUeil 
te  qu'il  treuveit  dt  plut  con^tdcrabU.    Il  fsavoit  bien 
qu'un  Gevean,  par  exempU,  qui  ne  voulait  pas  même 
qu'il  y  etit  d'écritetri  dam  U  chambre,  en  il  êtudie.t , 
gu'unSaumaife,  qu'un  Ménage  ty  9»*  pUefiturt  au- 
tres grands  hommes  ont  condamné  Us  Cellecliom,  que 
bien  Um  qu'Us  ayent  confédéré  ces  recueiU  cemme  des  ay- 
elet  qui  fouUgent  Us  gens,  ty  qui  facilitent  l'atqmfittan 
det  fetencet  ;  lU  Ut  ont  on  contraire  regardé  cemme  dit 
tbflacltt  qm  interrompent  U  Court  de  U  USure  ty  de  Ut 
méditation,  ty  qui  enfant  perdre  mfoUbbUmtnt  U  fruiS. 
Mais  U  tflimetl  que  comme  par  un  maUseur  attaché  au 
ficelé,  dans  lequel  nous  vivons.  Une  /uffit  pat  de  fpavair 
à  pUtn  fend  Us  ebafes,  Unes  refàUutom,  ty  Us  fonde- 
mens  de  toutes  leur,  raifam,  fi  an  n'allègue  dts  anthvri- 
tés,  tyfii  an  m  eut  dtt  textes  exprès ,  Il  eflait  nécejfairt 
efaveu  un  Uvre  qm  fut  cemme  une  veine,  ou  unfUet 
efeau  qm  condmfu  turement  à  U  feurce,  d'autant  pUu 
t  *  parUr  en  pmbbc  devant  ciriamet  gem  mit 
ptutit  fit  hffieni  que  (es  Auditeurs  ty  qm  luy 
w«  ftuvem  du  autheritet  ty  dtt  preuves  de  ce- 
qu'il  aveu  avança  II  eftoit  en  qucUiuo  fart* 
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un  (*)  Moine  qui  s'avila  d'en  faire  imprimer 
de  faux  Aâes.  8c  dont  l'imfudtnce  Jut  fi  entrée  (t) 
que  quoy  que  Mr.  Ane  Mon  eut  remporté  de  ce  tombai 
un  honneur  éclatant ,  il  entreprit  dt  perfuader  au  pubbe 
qu'il  avoit  efié  fiuutjie  &  à  fa  per/enne  tynfén  part, .  ty 
q\',lavoit,fié vaincu famrejeurce.    Ce  fut  ce  qu. obli- 
gea Mr.  Ancillon  à  rendre  public  l'Ouvrage  dont  j'ai 
parlé.    Mr.  Hottinger  le  loué  (  *  )  beaucoup  au  chapi- 
tre 6.  du  j.  livre  de  Ton  Bibbathecanm  quadripnrttim. 
(n)  Le  P.  Olivier  Minime  8t  Provincial  de  fon  Ordre 
veulm  entreprendre  de  réfuter  cet  euvrage,  U  fitunjivr* 
dans  ce  defem  qui  avait  pour  titre.  U  fort  des 
lieu  abbotu  par  Us  maximes  de  Mr.  David 
D'autres  firtm  queUutei  fatyres,  mou  tout  c 
turent  un  fort  malheureux:  les  Catholiques 
eux-mêmes  confcillcrent  à  Mr.  Ancillon  de  n'y  pas  re- 
pondre comme  il  l'avoit  entrepris,  ils  dirent  que  lui 
8c  fon  livre  (#)  efiotent  trop  au  tU&U  de  eti  Ecrrvatni 
du  commun  pour  fe  commettre  avec  eux.    Dès  que  1a 
Méthode  du  Cardinal  de  Richelieu  parut  »(p)  il  y 
„  fit  une  ample  8c  excellente  réponl'c ,  mais  il  Içut  que 
„  Mr.  Martel  Profeflcur  à  Montauoan,  en  avoit  tait 
»,  une,  qui  eftoit  fur  le  point  de  paroitre ,  8c  que  Mr. 
..  Claude  qui  avoit  eu  le  même  déliera ,  s'eftoit  abftenu 
.,  de  l'exécuter  par  la  même  raifon ,  comme  on  le  voit 
„  préfcntcment  par  fa  lettre  lixiémc  du  recueil  de  fet 
„  lettres  dans  le  tome  cinquième  de  l'es  ceuvres  poft- 
.,  humes.    Il  fupprima  donc  ce  qu'il  avoit  fait,  8c  il 
„  n'en  a  cfté  mis  au  jour  que  quelques  Cahiers  qui 
„  contenaient  U  repjnfe  au  chapit.  itxiéme  de  cette 
H  méthode,  ou  plutôt  à  proprement  parler,  une  Apo- 
,.  logie  de  Luther,  de  Zuingle.  de  Calvin  8t  de  &«- 
„  ue,  aulïi  leur  a  t  on  donnece  titre  dans  l'Edition  qui 
,.  ena  efté  faite  à  Hanau  en  l'année  t666.  Mr.  AnciU 
,.  Ion  avoit  fait  la  vie  de  Guillaume  Farel,  ou  l'Idée 
,.  du  fidelle  Miniftrc  de  Chrift.  le  Célèbre  Mr.  Con- 
„  rart ,  qui  eftoit  un  de  lès  intimes  amis  l'avoit  lû  6c 
',  8c  avoit  mis  de  iâ  propre  main  quelque» 
à  la  marge  du  Manulcrit.   Ccftoil  un 
digne  de  paroitre  au  jour,  cependant  il  n'y 
„  a  pas  eu  moyen  de  l'y  faire  confentir ,  8c  fon  refus 
„a  efté  caufe,  qu'on  en  a  tiré  une  copie  pleine  de 
n  fautes,  qui  eft  tombée  entre  les 
„re  de  Hollande,  qui  fur  f 
„  l'a  mis  iousla  prellc.  O 
,.  édition  aulli  difforme  qu'eu  celle  là.  8c  fi  un  jour 
„  on  fait  imprimer  le  même  livre  fur  la  copie  reveùe 
„  par  Mr.  Conrart.  dont  je  viens  de  parler,  on  verra 
.,  que  cette  pièce  crt  fi  mutilée  qu'elle  n'eftpas  recon- 
„  noi (Table.    Quoy  que  Mr.  Ancillon  eut  expliqué 
.,  pluficurs  livres  entiers  de  l'Ecriture  Sainte,  8c 
„  qu'il  eut  écrit  tous  lis  fermons,  on  n'a  pû  jamais 

.,  e  portera  en  faire  imprimer  (q)  Tout 

„  ce  qu'on  a  de  luy  en  ce  genre  eft  un  fermon  qu'il 
n  prononça  a  Mctx,  dans  un  jour  de  Jeune  .  fon 
„  CoaJiftoire  u(à  de  quclqu'authorùé  fur  luy,  pour  le 
„  luy  arracher  des  mains ,  8c  le  fit  imprimer  à  Paris  en 
„  l'année  1676.  Ce  fermon  fut  fait  fur  les  verfets  18. 
„  8c  10.  du  chap.  3.  de  l'Epitre  de  St.  Paul 
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preîente  Comme  une  perfonne  d'un  mérite  tout-à-fait  extraordinaire.  C'eft  à  proprement  parler 
l'idée  d'un  Pafteur  accompli.  On  l'y  voit  favajtt,éloquent,fage, pieux,  modefle,  chant  ablc.difpen- 
fant  la  cenfure  avec  douceur,  ou  avec  vigueur  fdon  l'exigence  des  cas ,  pratiquant  *  ce  qu'il  pré- 
choit, occupé  uniquement  des  fondions  de  fon  (  F  )  miruftere,  fans  fe  mclcr  comme  tant  d'autres , 
de  ce  qui  n'eft  convenable  qu'aux  feculiers,  ni  tenir  fa  maifon  ouverte  aux  délateurs  &  aux  Nouve- 
lles. On  ne  fauroit  mieux  conoitre  que  par  l'écrit  dont  j  c  parle  ci-dell'ous ,  (H)  combien  fa 
conver&tion.  étoit  -doexe.    Jcdifcuterai  en  un  autre  t  lieu  quelques  faits  qui  fe  «portent  à  fa 

tail- 


„  piens ,  8c  il  a  pour  titre  les  larmti  dt  St.  Faut.  Il 
„  *  fait  en  fin  une  excellente  reponic  i  l'avertiflcmcnt 
„  Pafroral  >  aux  lettres  circulaire»  ■  8c  aux  méthodes, 
w  que  le  Cierge  addrcfîa  aux  Réformes  de  France  en 
,,  l'année  168 a.  mais  il  la  tint  cachée  dans  ion  Cabi- 
,,  net,  jufqu'à  ce  que  des  perfnnncs  de  c  on  ii  dent  ion 
„  l'ayant  obligé  de  ia  mettre  au  jour,  il  l'envoya  à 
»  Mr.  Turrenn  Profcûeur  en  Théologie  i  Genève. 
„  gui  cftoit  ion  ancien  Amy.  arec  liberté  d'en  difpo- 
»  1er  comme  il  le  trouverait  à  propos,  mats  la  Copie 
■  qu'il  a  envoyée  a  efte  apparemment  égarée,  car  on 
»  n'en  a  plus  entendu  parler.  Mr.  Ancillon  avoit  lî 
>,  peu  dVmprciTcmcnt  pourfes  ouvrages,  qu'il  ne  s'en 
„  eft  pas  même  informé.  Cependant  c'eft  de  cette 
„  réponfe,  qu'on  etperoit  de  voir,  dont  il  eft  parlé 
„  dans  la  préface  d'un  livre  folide  8c  judicieux  qui  a 
„  pour  titre  Mxamtn  du  Mithtsdti,  &c.  dans  l'endroit 
„  où  U  eft  dhju'en  verra  farenrt  une  ri  fon fi  fait!  far 

( F)  Occupé  uniquement  dts'fonaiemdt  fin  Minifiere.] 
Ceux  qui  fe  contactent  a  la  charge  de  pafteur  des 
ames  (g)  nu  btjain  de  tout  liur  ttmpt  peur  ttmditr. 
paur  trttvaiiltr,  ty  paur  en  remplir  éignimtttt  lu  dt- 
%twt,  ty  rVjti  fam  demi  par  ctttt  raifim  .j»e  le  fixiimt 
4*i  Cstmtu  qu'en  nammt  Apofieliquet,  parte  qu'aucun 
ivtque,  Fritrt  ut  Diacre  n'ayt  m  faceufer  dit  af arrêt 
ficmlstrts,  ai  À  l'ingérer  dans  alternat  charge  fubltque. 
Etant  It  fixiimt  dit  Cantat  d"Afnqut  déjtnd  aux  prr- 
femttt  dt  et  taraBér*  dt  prendre  la  charge  dit  afairu  ni 
du  frété  t.  dit  atttrtt.  La 
à  ttt  teem} 

ttft  dt  tu  txcellentu  Canfittutteni,  mais  jt  nt  crtu  pat 
au' elles  latent  Iti  kultt  confédérations  aui  r  mt  lamé  Lut 
L'txftritntt  *  fait  vetr  qm  lu  ituriguti  du  mtadt,  It 
traçai  dtt  afairti,  (y  l'ambmaa  dt  fatrt  [a  Cour  au. 
frit  dtiGraadt  fini  trait  icuailt  quiltetr  ont  teutjmrt  tjît 
ty  «au  leur  feront  tausjeuri  f une  fit  t.  lit  quittent  tn/tn- 
fiblemem  ctttt  fimftittu  Apofialsqnt  ami  doit  itrt  un  dt 
Iturt  principaux  arntmtnt,  lit  apprennent  Itt  Maxime  t 
dtt  fitclt,  ils  s'ac  et  uniment  à  fit  fmbtilitét,  à  fit  fiu- 
fttjltt,  à-  à  fit  twtifitts,  ty  tlt  kl  Pratiquent  enfuit  e 
mfenfibltment  eux  mêmes.  Le  Mjniftrc  dont  je  parle 
évita  tous  cesecueilsi  (A)  il  aima  l'étude,  le  repos, 
la  retraite,  il  ne  s'embarraftâ point  du  tracas  du  mon- 
de. //  fut  ttailt  partit  Uix  dupait,  et-  malgré luif 
tuttttr  àifin  fiert  ry.  dt  fa  fitur,  mais  (c)  U  Uiffa 
tadmmsfiratitndli  611ns  tj>  dis  af suris,  à  fin  frtrt  qui 
tfittt  dtsja  ami  tmt  Mineur  un  trts-staèik  htmmt  .  .  . 
dt  firtt  aut  U  Tuttllt  1  fiant  finit  par  la  Majtriti  dtt 
pufiUtt.  le  Mineur  rtndit  ctmptt  à  fin  'Imimr,  (jf  U  Tu- 
ilier infini  It  nnJtt  feur  Ufrrmalitt  fiultmtnt ,  à  fit 
Mineurs  dt  U  mtfmt  manière,  au'tn  It  Imy  atitit  m. 
du;  Tau*  au  centrairt  dt  t*  qui  tfi  a'ufagt  ardmairt, 
naturel,  ty  temmun.  Il  nt  fi  milan  aijalatntnt  <y  a 
la  lettre  tfamemm  afairt  du  monde  ;  Cemme  mt  verita- 
llt  jinacbariti ,  Il  ijltit  hart  du  etmmertt  dit  ' 
tju  ne  fini  tait  qu'à  Duup«  :«  ï/*/»- 
uni  Bibliithique  tris-turitufi  (j»  trit-grandt 
(d)  On  ifitit  sur  de  l'y 


d'araires  d'Etat*,  ils  Ce  fourrent  dans  les  intrigues  de 
ville,  ils  s'cmprellcnt  Je  lavoir  toutes  fortes  de  nou- 
velles, ils  en  trafiquent,  ils  en  font  leur  cour.  Ils  i'c 
hazardent  même  quelquefois  à  fuj; "jeter  des  conleils 
de  guerre ,  8c  de  négociation ,  8c  ne  le  rebutent  pis 
du  mépris  que  l'on  témoigne  adroitement  pour  leurs 
fàuûcs  vues.  On  les  voit  fouvent  dans  les  anti- 
chambres des  PuilTanccs,*ils  y  attendent  impatiem- 
ment l'occallon  d'être  introduits,  ce  n'eft  pas  pour 
des  afaires  de  confeience,  c'eft  pour  demander  mille 
faveurs,  c'eft  pour  recommander  leurs  enfans,  leurs 
parens,  leurs  amis  par  raport  à  des  cmp'ois  honora- 
bles 6c  profitables.  Ils  lavent  à  point  nommé  lors 
qu'une  charge  eft  vacaate ,  8c  ils  font  enforte  qu'elle 
foit  remplie  à  leur  recommandation.  On  les  loucroft 
fi  leur  crédit  n 'étoit  emploie  qu  à  faire  donner  du  pain 
i  ceux  qui  en  manquent,  mais  ils  l'emploient  princi- 
palement en  faveur  de  ceux  qui  font  déjà  riches, 
gens  qui  n'oféroient  recourir  à  leurs  loOictUtions  s'ils 
les  croioient  de  véritables  Miniftres  de  Jcsus- 
Chbist,  car  en  ce  cas-là  ils  s'attendroient  à  une 
cenfure,  Ûs  craindroient  qu'on  ne  leurcitit  l'ordre  de 
St.  Paul  (g) ,  que  pourvoi  que  nous  aions  la  nourritu^ 
re,  8c  dequoi  être  vêtus,  cela  nous  doit  fufirc.  Ce 
n'eft  point  le  devoir  d  un  Pafteur  dt  procurer  à  fes 
brebis  un  plus  fort  attachement  aux  biens  de  la  terre, 
il  doit  plutôt  les  en  détacher,  8c  combatre  leur  cu- 
pidité, 8c  leur  ambition,  8c  il  le  feroit  fans  doute  s'il 


dtfirdrt 
qu'il  y  a 
à  in  uftr 
autrement  1 

ibid., 

firiv. 

iDant  U 
remarqué 
F,  dt  far* 
tick  Vertu 


(g)  Dant 

U  I.Epi- 
trtiTf 


chap.  6. 

(t)  Fa. 

rumque 
vitat,  8t 
fupcrha 
civium 
Potcntio' 
rum  limi- 
na.  Harat. 
tpad.  ad.  a. 


mdrt  la  chargt  du  afairti  m  «oit  lui-même  dégagé  des  foins  rongeans  de  la  vainc  ^  ' 

perte  du  ttmpi  qu'en  tmployt  gloire;  mais  comme  les  befoius  de  fes  paûlons  de-  (»)  Ils  1 

1  trVyf  pas  U  maindn  dtt  ma-  mandent  que  les  charges  d'une  ville  foient  entre  les  ftnt  leur 

tmitms,  maiijt  nt  crau  pat  mains  de  gens  qui  lui  en  aient  l'obligation .  8c  qui  ou  Dtttt , 


mt  fartait  de  fin  tagis  qut  pat 
aller  faire  ailleurs  quelques  f mil  uns  dt  fa  (barge.'  U 
ne  quittât!  fit  livre  1  que  pour  cela ,  cV  eimmt  fi  lit  jeter  1 
m'tmfmt  patt.t  tfli  affiz,  Itmgt,  il  pmjl'ut  une  purtit  dtt 
nuits  dans  U  méditatian  au  dam  rEtudt.  Jguey  qu'il 
tue  plujiturt  maifant  dt  Campagnt ,  &  qu'an  luy  en  eut 
acbtpti  aux  émurent  dt  U  ville ,  f>  Jit  prit ,  afin  dt 
ttugagtr  plut  facltmtnt  i  y  aller  pajftr  quelques  jturi , 
m  au  mains  quelques  heurts,  il  n'y  a  jamais  tu  mayen 
dt  fy  voir  plus  dt  trtis  am  quant  fit'  ftndatu  trente 


_  iil  a  txtreifin  MÏntfUrt  'ei  Mttz.  Il  tfittt 
fans  ctfft  '  tranqstsUtment  dam  fa  chambre ,  mfrnfiett  à 
Ujalaufit  qui  fan  pafftr  tant  dt  mauvait  mamem  aux 
atttrtt  bammtsi  il  vivait  amfi  paifiUtmtnt  cht*.  luy  A 
mtttant  peu  tu  frima  du  Otàn  qu'an  atqtùtrt  far  dit 
fréquent  ei  vfittt ,  far  du  foins  fatigant  (y  far  dit  gr 


dtt  mtfisrit  qu'en  garit  a -te  txaBnadt. 

C'eft  U  le  modèle  fur  quoi  tous  les  Miniftres  de 
l'Evangile  devraient  fe  régler.  Ils  ont  tous  choifi  la 
bonne  part  comme  (t)  Marie,  mais  quelques-uns  ne 

kiflent  pas  d'imiter  Marthe  If)  qui  fi  fauttait  8c  fe  ne  tombe  pas  d'accord 
teurmentoit  de  beaucoup  de  choies.  Ils  fc  mâtot    fera  fans  avoir  la  ridk 


aient  l'obligation.  8c  qui  ou 
par  l'clpcrance  de  nouvelles 
,  wkiii  toujours  prêts  i  le  fervir,  il  fe  donne 
tous  les  mouvemens  pofliblcs  pour  les  élever,  il 
aplaudit  à  leurs  vues  ambitieufes,  8c  afin  de  fe  main- 
tenir dans  ce  manège  il  eft  oblige  de  s'intriguer,  8c 
d'avoir  par  tout  des  érailTaires.  Un  tel  homme  au- 
rait befoin  de  la  menace  que  l'on  emploie  quelquefois 
les  Evêquct  qui  violent  les  Canons  de  la  Rcfi- 
,  8c  ne  longe  guère  que  fon  emploi  eft  d'une  telle 
nature  que  toutes  les  forces  humaines  j  fufuent  malai- 
fement.  Ceux  qui  fongent  bien  à  cela  imitent  Mr.  An- 
cillon ,  8c  ne  donnent  pas  tant  de  tems  (h)  i  des  re- 
fîtes intereiTécs.  Notez  que  ceux  qui  n'imitent  pas  la 
conduite,  s'emploient  aufli  quelquefois  en  faveur  de 
quelques  perfonnes  qui  ne  font  pas  i  leur  aifr,  mais  fi 
vous  y  prenez  garde  vous  trouverez  que  ers  personnes 
font  ce  qu'on  j  pelle  gens  de  service ,  propres  à  tout , 
8c  fort  enclins  à  conûtrer  tout  leur  loifir  aux  pallions  du 
proteâeur  (  1  ;  qui  le  leur  a  procuré.  Ils  fe  1 
lès  créatures,  f<  rempliflênt  les  devoirs  de  ce  1 

(G)  Ni  ttnir  fa  mai  fin  ouverte  aux  dtbuturs,  ry 
aux  Nemvtliflti.  J  „  (k)  Il  n'aymoit  pointlcs  rapports 
„  ni  les  rapporteurs,  8c  tenoit  pour  Maxime  qu'on  ne 
,,  pouvott  pas  y  adjouter  beaucoup  de  foy  t  diûnt 
„  qu'un  rapport  n 'cftoit  tamais  fi  pur  ai  ii  net  qu'il 
>  ne  fe  fènrït  tousjours  de  la  paftion  de  celuy  qui  l'a 
»  fait,  8c  qu'il  en  cftoit  comme  des  eaux  qui  retten- 
D  nent  la  qualité  des  veines  de  la  terre  ou  des  Mines 
„  par  lelquelles  elles  ont  pafC  II  avoit  fur  tout  une 
„  iouveraine  averfion  pour  ces  fortes  de  gen»  qui 
„  vont  dans  les  maifons  pour  Içavoir  ce  qui  s'y  paite. 
„  pourtaiie  parler  ceux  qu'ils  y  trouvent,  8e  pour  rap- 
„  porter  enfui  te  ce  qu'ils  ont  comme  extorqué  de 
„  leurs  bouches  par  leur  rufe  8t  par  leur  artifice  .  .  . 
„  (l)  H  difoit  qu'il  y  avoit  beaucoup  de  danger  à  croi- 
„  re  légèrement  ce  qu'on  difoit  des  gens.  Il  cftoit 
„  fur  les  gardes  à  cet  égard.  „  La  maifon  d'un  tel 
Pafteur  n'avott  garde  d'être  le  réduit  des  Nouveliftcs, 
c'eût  été  un  grand  détordre.    Voiez  la  marge  (m). 

(  H  )  j9ue  far  t'tcrn  demi  je  farla  tt-dtijaut ,  cembitn 
fa  camsrrjatitm  ittn  datte.  ]  Cet  écrit  eft  intitulé  (ji  ) 
Mélange  critique  de  Uttrraturi  rieutilù  du  canvtrfatiam 
dt  ftu  Mr.  AntiUan.  Il  fut  imprimé  à  Bile  Tan  1698. 
en  a.  volumes  in  ta.  par  les  foins  de  Mr.  Ancillon 
l'Avocat  fils  aine  du  Minfftre .  8c  qui  (retoit  déjà  fait 
conoitre  dans  la  Republique  des  (  a)  lettres,  j'aurai 
fouvent  i  parier  de  ce  mélange ,  8c  fi  cnielquefois  je 
•-  tout  y  (bit  bien  exact,  ce 
cela  puifle 
prejudi- 


*-  *- 
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ï4;       ancillon.  ancre;  andlo.  andrada: 

taille  douce.  Je  ne  dois  point  pafler  fous  filcncc  qu'il  était  fils  &  d'un  habile  Jurifconfulte,&  qu'un 
de  Tes  ancêtres  fut  dtttreftis  Prejident  m  Mériter  dans  tint  des  ptintipales  Cours  Souveraines  de  France  * 
&  que  Ge  trgn  Ancillon  ttn  des  prmeipdux  membres  de  l'Eglifc  de  Metz ,  d  âédufft  un  des  fre- 
mersde  fes  ftndateurs,  &de  fes  eonducleurs. 

ANCRE  CLe  Makechal  d'j.    Cherchez  Concini. 

ANDLO  (Petrus  ai»)  nom  fupofé ,  fous  lequel  un  Cartefien  fe  ckIw  pour  c'erire 
Contre  la  dûTcrtation  de  dbufu  Phtlofofbtd  Cdrtefuna  furrepente  ,  &  tttdndo  in  rébus  t be ologius  & 
pdei.  Mr.  Dcs-Marcts  ProfciTcur  en  Théologie  à  Cironingue  Auteur  de  cette  dùTertation ,  l'a- 
voit  publiée  en  1670.  pour  reprefenter  aux  Lglifcs  Protestantes  les  grans  maux  qu'on  avoit  à 
craindre ,  fi  l'on  foufVroitquc  les  opinions  de  Mr.  Des  -  Cartes  paflaiTcnt  des  Ecoles  de  Philofo- 
phie  en  eclles  de  Théologie.  Quelques  mois  après  on  vit  paraître  un  Ecrit  intitulé ,  Pétri  db 
AnUoBdtdvifpeeimen  tonfutatiorùi  Differutimis  de  dbufu  Pbtltftpbim  Cmtfune ,  &c.  jamais  réfu- 
tation ne  fut  écrite  d'un  ftylc  plus  violent  :  Mr.  Dcs-Marcts  y  fut  traité  de  la  plus  defobligeante 
manière  du  monde.  Jl  ne  demeura  pas  en  refte  ;  fon  apologie  parut  bientôt  intitulée ,  Yïnduim 
DtfcrtMioius  de  abufu  Pbdofopbiet  Cartefuta*  ,  où  il  n'y  eut  forte  d'injures  qu'il  ne  déchargeât  fur  la 
tetc  de  fon  ennemi.  *11  le  traita  de  tres-impudent  Socinicn ,  de  Spinoziftc,  d'impie,  de  non 
Chrétien ,  d'Athée.  Petrus  ab  Andlo  publia  fort  promtement  fa  Réplique  intitulée ,  Assimad- 
vtifunes  ad  vmdiaas  Dtjftrtdtit is  quant  Samuel  MArefius  edidtt  de  abufu  Pbtlofophia  Cartefiana.  S'il 
avoit  été  emporté  dans  fa  première  differtarion  ,  il  le  fut  encore  plus  dans  la  féconde,  mêlant 
néanmoins  comme  la  première  fois  plufieurs  goguenarderies  parmi  les  traits  de  fa  colère.  Il  nia 
fortement  y  qu'il  conut  Spinoza ,  qu'il  l'eût  jamais  vu ,  ni  qu'il  aprouvât  fes  fentimens.  Mr. 
Des  -  Marets  reçut  ce  fécond  Ecrit  de  Petrus  ab  Andlo  le  1 9.  de  Décembre  1 670.  &  le  réfuta 
avec  tant  de  promtitude,  que  fa  Duplique  fut*  achevée  le  j.  de  Janvier  fuivant.  Elle  dt  in- 
titulée ,  Samuelts  hiarefù  Cljpeus  Ortbodtxia ,  fne  vtndtiiarum  fuarum  pritrumpro  fka  Differtdtttne 
dt  abufu  Pbtbfopbid  Cartefiana,  &c.  L'Auteur  déclara  qu'il  n'éenroit  plus  contre  (.n)  cet 
homme  de  néant ,  mais  qu'il  feroit  toujours  prêt  d'entrer  en  lice  pour  la  vérité  avec  un  adverfairc 
lavant  &  honnête  qui  n'aurait  point  honte  de  fe  nommer.  Il  tint  fa  parole ,  car  il  lahîa  fans  re- 
partie le  troifiéme  Ecrit  de  Petrus  ab  Andlo  intitulé,  Spetmtmd  BtmbtmatbU  Santuelss  Marefii  fe 
defendentts  tljpeo  trtbodoxu ,  ceu  vinduiit  vittdieurum  Differtdti$ms  de  abuf*  Pbihfvpbix  CArteftana. 
Ainft  finit  une  difpute  qui  vérifia  le  proverbe ,  nullum  violeutum  durab'tlt ,  d'ailleurs  faux  (  A  )  allez 
fouvent  dans  les  guerres  d'érudition.  Mr.  Dcs-Marcts  se  put  jamais  déterrer  le  véritable  (  B  ) 
nom  de  fon  adverfaire. 

Notez  qu'il  y  a  un  vrai  *  Andlo  parmi  les  Auteurs.  Il  étoit  d*  Alface  ,  Docteur  en 
Droit  Canonique  &  Chanoine  de  Colmar  t .  Les  deux  livres  qu'd  compofa  de  tmperio  Ramant , 
Régis  &  Augttp  tt,4ururAttohe  ,  ô*cc.  deque  offrit  &  ptteftdte  Elecîorum  &c.  furent  publiez  à 
Strasbourg,  avec  des  notes  l'ani6oj.  par  Marquard  Freher. 

ANDRADA  (Diego  de  Payva  d')  en  L-uin  Ar.drj.dsus  ,  favant  Portugais» 
nâtif  de  Conimbre ,  fe  fignata  dans  le  Concile  de  Trente ,  où  le  4  Roi  Sebaftien  l'avoit  envoie 
comme  l'un  de  fes  Théologiens,  Il  prêcha  devant  l'Aflcmbléc  le  fécond  Dimanche  après 
Pâques  1 562.  Il  ne  fe  contenta  pas  des  fervices  qu'il  rendit  en  expliquant  les  matières  fur  quoi 
on  le  confulta ,  il  voulut  encore  emploier  fa  plume  à  la  deienfe  des  Canons  de  ce  Concile.  C'tft 
ce  qu'il  fit  dans  l'Ouvrage  4.  qui  a  pour  titre,  Ortbtdtxdtum  txpticdtitmtm  libri  X.  11  repond  là 
en  particulier  à  un  Ecrit  que  Chemnice  avoit  publié  contre  la  doctrine  {A)  des  Jcfuïtc» ,  avant 

•  la 


:lui  qui  a  dit  ces  cnoics ,  ni  a  ceiui 
au  public.  11  raut  Lien  plut  ad  mi- 
k  il  Ion  parlant  fur  le  champ,  ait  eu 
en  plufieurs  endroits  .  que  trouver 


pre)udicier  ni  a  celui  qui  a  dit  ces  choies ,  ni  a  celui 
qui  les  a  données  au 
rer  que  feu  Mr.  Ancill 
tant  d'exaûitude  en  plu 

mange,  que  fa  mémoire  n'ait  pas  été  exacte  par  t 
Et  pour  ce  qui  cil  de  Monfieur  fon  fils ,  il  a  du  doi 
letchofci  telle»  qu'il  les  avoit  recueillie»  de  la  bouche 
de  Mr.  Ancillon.  Voiex  ce  que  je  remarque  (  a  )  tou- 
chant le  Mcnagiana  •  le  lis  eû  pareil.  On  verra  dans 
la  préface  de  ce  mélange  pourquoi  il  n'a  pas  été  inti- 


lui  le»  bon»  valcf»  avec  plu»  de  z*lc  que  dedif- 
nent,  comme  il  arrive  prcfque  toujours  à  ceux 
qui  paffent  pour  le  fléau  de»  Novateur*  ,  lui  firent 
acroire  qu'il  v  avoit  en  Zcelande  un  Miniftre  nommé 
ai  M.  marié  a  la  fille  de  Cocceiu».  llpu- 
i  telle  fin  que  de  raifon  \ 


il  lui  1 


reeiprtcAnii. 
fUm  miht  ) 


{Aà\)  J§u?il  ttéertreit  plut  rentre  tel  hemmt  it 
néant.  ~\  Le  terme  dont  il  Se  fert  eft  le  même  que  ce- 
lui que  l'Ecriture  emploie  contre  le»  Dieux  de»  Gen- 
tils, en  les  nommant  de»  Dieux  de  fiente,  (i)  Ani- 
me m»  uUtrmt  haut  jerrmm  uun  bec  fièrent»  hemtnt 
{c )  Inunttctffum  mr 
çf«/i  am  bec 
r  tmtm  puJtt  fut  iffius. 
(A)  Taux  afft*.  finrvent  dumi  Its  ^ 
Nous  n'irons  pas  lois  iàn»  trouver  un  exemple  de 
<e  que  je  dit.  Le»  querelle*  de  Mr.  De» -Marets  8c 
de  Mr.  Voctius  furent  extrêmement  violentes,  &  du- 
rèrent prêt  de  jo.ani.  tout  autant  que  la  guerre  d'Al- 
lemagne qui  finit  à  la  paix  de  Munftcr. 

(S)  Ht  put  jamais  dtttrrtr.]  Il  y  emploia  inutile- 
ment le*  comeâurc*  ,  fie  les  recherche*  de  lés  amisi 
de  forte  que  fe  laflànt  d'une  chalîe  fi  infruclueufe  ,  il 
prit  le  parti  de  laifler  fon  adversaire  fou*  le  maiquei 
ms  fit  dit  Unttui  Pctru»  ab  Andlo ,  Batavus  .  .  . 
m  ntc  uuStnui  nmiSuru  *  .<■,;«.  ,  nec  umteerum  diL- 
g'nti*  rtfcirt  fetm.  ita  met»  amptuu  mmmrtrt.  Voilà 
il  parle  au  commencement  de  ion  Cfyftut 
Se»  ami*  répandu*  par  tout , 


bentfit  cuju/Jum  R.'viri  .  tttam  ta  Carttfimuif- 
erit .  tut  nen  trat  cur  ultre  aiftrtnti 
11  dit  (*)  quelque  pan  que  le 

nJiss^tûdittt,  ttt^wmtMy^iliat 
fou*  le  feint  nom  de  tttrut  mi  An*U.  Nous 
fi  Mr.  Placchi*  ou  Mr.  Bail; et  feront  pluthcu- 
que  moi  i  demalquer  ce  pfeudonyme  ,  que  je 
croit  être  Régnier  de  Manfvclt  Proicfieur  en  Philo- 
fophie  à  Utrecht. 

(A)  CentrtlaJeOrin,  its  Jtfuttt,.]  Un  Miniftre 
Luthérien  qui  a  fait  l'éloge  de  Chcmi.itius  ,  t'expri- 
me de  cette  manière  ;  Brrvt  qmdtm  fiJ  ntruèfum 
ftriftum  durante  adhuc  Concilie  Indtntine  ftfiûimnmm 
Thtilegi*  effefiut .  cujui  efufculi  cum  Aiuradau  Lufi- 
tmnus  m  Je  jujttptt]tt  rtfutmtieaem  ,  Chtmmtte  ectAji»- 
ntm  /itimmiftrm-Lii  cenfrriltndi  injtgne  illud  .  .  .  epus 
ipwiTridcntiniConcilii  examen  nuncupmvit  (fi.  J'a- 
joute i  cela  un  paflage  d'Eifrngreinius  (g)  .  parce 
qu'il  paroit  fournir  une  pente  matière  de  critique. 
Cet  Auteur  prétend  qu'Andradiu*  a  fait  de»  merveil- 
le» contre  les  Hérétique*  dans  fe»  explications  ortho- 
doxe*. 8c  fur  tout  contre  ChemnirJuti  Prtftrnm  cen- 
tra Martini  Xtmmtit  pttulanttm  mmdactmm  .  qui  Cote- 
etnfm-Am  quorn  m  loris  Secutatu  Jtju  cempe- 

fitmrn 


(/)  *W/V. 

findicue- 

rump.6. 

(*)  Im 

iudtcie  da 

ibeeL 

Pacific» 


(f)  spé- 

xjtuut  in 

ttmpb 

honora 

fl-  4- 

(g)  1? 


apud Xif-  i- 


Sitl.  Hifb. 
t.x.p.xîs. 
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anduda;  AKDkE'.  M? 

la  Clôture  du  Conalc  de  Trente  ;  &  comme  Chemroce  prit  cette  occafion  de  faite  un  très-gros 
Ouvrage  qud  intitula,  E xtmen  tomtlt,  Tridtmm ;  Andradius  fc  crut  obligé"  de  maintenir  fon 
premier  Ecrit  contre  ce  (  B  )  doâc  advcrfaire.  Jl  compofa  donc  un  livre  que  fes  deux  frères 
publièrent  après  fa  mort  à  Lisbonne  Pan  1 5  78.  fie  qui  a  pour  titre ,  Defetifi»  Triimint  Utt  Cxtb*- 
Irt*  vtnquc  hbrn  cmfrthcnft  àivtrfut  lUutxnum  cslumiés ,  &  fréftrum  Mmtm  Kemnttii.  Ces 
Ecrits  d'Andradius  ont  été  réimprimez  plufieurs  fois  0 ,  &  néanmoins  ils  font  fi  rares  à  Paris  que 
Mr.  PelIuTon  ne  put  les  (C)  trouver  dans  toute  la  rue  St.  Jaques.  11  n'y  a gueres d'Auteur 
Catholique  qui  ait  etc  plus  cite  que  lui  par  les  Proteftans  :  c'eft  à  caufe  qu'il  a  foutenu  des  fenti- 
mens  un  peu  outrez  fur  le  falut  des  Philofophcs  Paicns.  Il  étoit  Prcd.cateur 1  on  a  publié  fes 
Sermons  en  trois  parties ,  dont  la  féconde  a  été  traduite  de  Portugais  en  Caftillan  par  Benoit  de 
Alarcony.  La  Bibliothèque  des  Ecrivains  Efpagnols  ne  parle  point  (D)  de  tous  fes  Ou- 
vrages. On  a  donné  bien  des  louanges  (  £)  à  Andradius,  qui  font  raportées  dans  hs  re- 
marques. 1 

ANDRE'  (Jean)  fameux  Canonifte  du  X I V.  fiede,  étoit  fils  d'un  Prêtre  (il),  & 
naquit  à  Mugello  auprès  de  Florence.  Il  étoit  encore  fort  jeune  lors  qu'il  alla  à  Boulogne  pour  * 
y  étudier.  Il  aurait  eu  de  la  peine  à  vivre ,  s'il  n'y  eût  rencontré  une  place  de  précepteur  ;  mais 
avec  les  recours  que  cet  emploi  lui  procura ,  il  fut  en  état  de  s'apliquer  tout  à  fon  aife  à  l'étude  du 
Droit  Canonique ,  en  quoi  il  fit  de  tres-grans  progrès  fous  le  ProfelTeur  Gui  de  t  Baïf.  Il  eut 
toujours  un  refpeit  particulier  pour  la  perfonnc&pourlcsglofcsdeccProfeiTeur;  cariln'avoit 
pas  moins  de  déférence  pour  ces  glofes  que  pour  le  texte.  II  lui  avoit  une  obligation  qui  cft  ordi- 
nairement plus  fcnfiblc  que  celle  de  l'ùiftruction  ;  Gui  de  Baïf  s'étant  aperçu  que  faute  d'ar-ent 
il  n'ofoit  demander  le  Doctorat ,  le  pouffa  à  le  demander ,  &  le  lui  fit  obtenir  gr*m.  C'cft 
f  André  lui-même  qui  fait  cette  confeffion.  Le  même  Gui  l'encouragea  à  demander  le  profef- 
forat ,  ce  qui  eut  tout  le  fuccés  que  l'on  s'en  pouvoit  promettre.    On  trouve  que  nôtre  André 

étoit 


fitmm  rjft  M  .  mm  cum  tyxfltm  fantiijjlim*  Seeietatit 
viu  ratient  timtri  c*UinmuuU*m  fnfctpii.  Nicolas 
1  >  après  avoir  cité  ce  paflage  ,  cenfure  Eilcn- 
t  d'avoir  cru  qu'Andradius  «oit  Jcfuire  :  Hts 
1  ,  falfut  falttm  m  te  qued  Andradam  nef 
ex  Jtfiutiee  fidalitie  eredidit.  Si  cette 
cenfure  n'a  pas  d'autre  rondement  que  les  paroles  que 
Don  Antonio  a  citées ,  je  la  croi  laufle. 

(B)  Cmtrt  et  deàt  ajvrrf»trt.]  Cet  éloge  cft  dû  à 
Chcmoicc.  8c  dans  le  fond  je  ne  dis  pas  pius  de  bien 
de  lui  que  Don  Nicolas  Antoine.  Il  icnible  d'abord 
que  ces  paroles  de  1  Ecrivain  Eipagnol .  Ci  cum  rt- 
pefuijjtt  prejttgaffltmut  barttieni  bbrum  m  que  grazif- 
fimat  adxirfui  muvtrjJtm  tceltfiam  eeutumeUat  mior- 
ejuttAt,  dt/ctndtrt  dtimo  in  campum  fktpMtjft  Paix  a 
xidit ,  Ht  immantm  hofttm  mu  vtribut  prtfigartt , 
firent  extrêmement  ddbbligcantes  ,  mais  quand  on 
les  pefc  bien  ,  on  les  trouve  propres  a  inipircr  de  la 
vanne  à  Cliemnitius.  N'crt-il  pas  bien  doux  de  fe  voir 


c  ion  par- 
croit  il'ail- 


traité  comme  le  Goliath  2c  le  Polyphèmc  de  fon 
ti ,  par  ceux  du  parti  contraire 
leurs  lbutcnir  la  bonne  cauJc? 

(C)  ^utMr.ttthjjtnnt  fHtltitrtHvtrdtm  tuu:tU 
rue  St.  Jaque  t.  ]  Un  récit  lur  ce  fjjet  ne  déplaira  pas 
aux  curieux.  Mr.  Lcibnitz  dans  lès  remarques  i  ou- 
tre les  Rcrlcxions  (a)  fur  les  difleren*  de  la  Reli- 
gion .  allégua  (  t)  entre  autres  choies  qu'Andradius  a 
tait  un  livre  intitule  ,  ExfUtAtienti  erthtdexa  dt  cen- 
trextrfii  tuhgiomt  CApititui ,  où  il  enicigne  en  ces  pro- 
pres termes  ,  que  iet  Phtlefipkti  qui  eut  tmpltyt  leuttt 
Ituri  fer(t$  peur  tenettrt  lut  vray  Dit*,  ty  pturPhene- 
rtr  riUg.mjtmtnt .  tut  tu  U  Fti  <J*<  fini  v.-vrt  It  fujlt 
....  ^ht  et  /mit  U  fini  grande  (menti  du  menJt 
(  neque  immanitas  deterior  ulla  eue  potcil)  et  tin- 
eUmner  in  iitmmti eux  ft'mti  iltratliti  Leur  eveir men- 
epié  d'mut fin  a  lac^utllt  il  n'y  mvtît  fui  m  yen  dt  perut- 
nir.  Mr.  PeUiûon  (c)  répondit  «l'abou!  qu'it  n'ttwt 
jnnutu  ",»  ctl  Anit.tr  .  qu'il  le  cbtrCBtrtit  far  curie- 
fui  nunnd  ilftrttt  à  Paru.  Quelque  tenu  après  il  fit 
lavoir  qu'il  (d)  avoit  chtrckt  «vrr  Jiin  U  bvrtdu  Dec- 
ttstr  tort  ut  eu  i'tyx*  Anirndiui;  mais  ,  ajoura -t- il, 
n  Ce  n'eft  pas  une  petite  afiàire  que  de  le  trouver  à 
n  Paris  :  la  rue  Saint  Jaques  ne  le  conott  pas  ,  les 
n  Bibliothèques  les  plus  nombreuies  ne  l'ont  point, 
n  non  pas  même  celle  des  Jcftiites,  ce  qui  cft  rcrear- 
»  quable,  parce  qu'il  a  écrit  en  leur  faveur.  A  la  fin 
»  on  me  l'a  déterré  dans  la  Bibliothèque  de  Sorbon- 
»  ne.  Mr.  l'Abbe  Pirot  personne  de  mérite  ,  s'il  y 
M  en  a  aujourd'hui  en  France  ni  ailleurs  ,  Se  l'un  des 
»  plus  capables  Si  des  plus  illuftres  iujets  de  cette  Mai- 
,.  ion  ,  qui  ne  connoiilbit  cet  Auteur  non  plus  que 
,1  moi,  s'eft donné  ia peine  de  le  lire  à  ma  prière. . .  . 
w  Cet  Ecrivain  a  du  mérite ,  H  n'clc  pas  un  Scholaib- 
uc  sec  8t  décharné ,  comme  font  tant  d'autres:  ou 
[prit ,  de  l'eiegancc  Se  de 
la  vivacité  fort  au  dcfTus  du  commun  ,  8c  il  repond 


»  Q 
>•  li 


qui  n'avoient  gueres  de  livres  s  cela,  dit-je,  eft  éton- 
ur  ceux  qui  ne  lavent  pas  que  l'examen  du 
de  Trente  pjr  Chemnitius  cil  un  livre  fort 
»  ,  Se  qu'on  y  trouve  dequoi  citer  i  perte  de 
vue  le  Dooeur  Andradius.  Cent  autres  Auteurs  ont 
parle  aufli  fortement  que  lui  pour  le  moins  fur  cette 
matière,  comme  la  Alothc  le  Vayer  le  montre  (t) 
dans  l'un  de  fes  livres.  D'où  viendrait  donc  qu'ils 
pas  été  citez  aulfi  Couvent  qu'An  Iradius , 
il  s'cll  agi  J'cxcuicT  V.iringle  par  voie  de  iccri- 
ion  >  ou  Je  reprocher  aux  Papilles  qu'ils  ont 
pinché  vers  les  herelies  de  Pelage?  d'où  cft-ce  ,  dis- 
jc,  que  cela  viendroit.  li  j'avois  mil  indique  lacaufc 
des  fréquentes  citations  d'Andradiusr 

(D)  m  f*rl*  teint  dt  teui  fit  Onvragii.)  On  n'f 
trouve  point  le  livre  qu'il  composa  fur  l'autorité  du 
PjPc»  (/)  pendant  la  tenue  ou  Concile  l'an  lf6t. 
Les  Ugats  du  Pape  tres-contens  de  cet  Ecrit  l'en- 
votèrent  au  Cardinal  Borromce.  La  Cour  de  Rome 
en  fut  extrêmement  faturaite  ;  le  Pape  fit  remercier 
l'Auteur  très-oblircamment.  Je  croi  que  cet  Ouvra- 
ge n  eft  point  dilR-rcnt  de  celui  dt  CtntiLtrmn  muten- 
tnlt,  dont  (r)  Palavicin  a  cite  le  1.  livre. 

(  £)  Mitn  Utt  lennngei  «  Andradiui.]  On  a  déjà  vu 
le  jugement  que  Mr.  Pelliflbn  a  fait  de  lui.  Oforius 
dans  la  Prcracc  qu'il  a  mife  au  devant  des  explications 
orthodoxes  d'Andradius  lui  donne  beaucoup  d'efprit , 
une  ardente  application  ■  l'intelligence  des  langues, 
le  zele  8c  l'éloquence  d'un  bon  Prédicateur.  Voici  c* 
queRofwcidcen  a  dits  (b)  AJCencihtmTridtntiw<m 
&  pnfnndijjim,  jUrtteti  mtnttm,  ry  tingnnm  tteeutm- 
tifiimi  Oreteru  ntiulit. 

(A)  Etat  fili  d'un  Prttn.]  Tous  les  Auteurs  con- 
viennent que  le  perc  de  Jean  Andrcaete  Prêtre ,  mais 
non  pas  qu  il  le  fût  lots  qu  il  procréa  cet  enfant.  Pa- 
trrm  ctnjtet  prtiiyttrum  jm  r  un  fitinm  nutt ,  enpeji 
fActrdttium  gtnutrit ,  mctrtnm.  Voiià  comment  Mr. 
Doujat  en  a  parlé  (  i  )  après  avoir  lu  Panarde,  qui 
décide  hardiment  (  t  )  que  ]ean  André  vint  au  mon- 
de avant  la  prêtrise  de  Ibn  père.  //  tx  AndrtA  Prti- 
eyttre  m  ni  t  eu j  m  SAttreei  fltrtt ,  ment  ntmint  Ne- 
xtlU  gtnitui,  C'cft  une  marque  que  Mr.  Doujat  ne 
compu.u  pas  pour  beaucojp  par  raport  à  un  tel  tait 
la  decilîon  de  Panzirole  j  8c  de  quel  droit ,  je  vous 
prie  ,  ce  dernier  en  scroit-il  cru  plutôt  que  Voîater- 
ran  (  /)  qui  avoit  allure  tout  le  contraire?  Il  avoit  oit 
formellement  que  Jean  An. ire  nlquit  du  concubin 
d'un  Prfrrc  ,  8c  perfoiiiic  n'a  ofc  dire  que  Novell:)  ait 
jamais  ete  mariée  au  pere  de  Jean  André.  Il  eft  donc 
indubitable  que  pour  le  moins  nôtre  célèbre  Cano- 
nifte  eft  né  comme  Erafmc  hors  de  legirime  maria- 
ge, d'un  pere  qui  a  été  Prêtre.  Il  ne  taut  pas  s'ima- 
giner que  Forllcrus  dite  que  cet  homme  ne  devint 
Prêtre  qu'après  avoir  fait  cet  enfant. 


n  en  un  mot  à  b  réputation  qu'il  avoit  dans  le  Con- 
»  cile  de  Trente.  „  Q  eft  étonnant  qu'un  livre  fi  peu 
conu  aux  plus  grans  Libraires  ,  8c  aux  plus  nom' 
breulèx  Bibliothèques ,  ait  été  cité  par  cent  Auteurs 


linon  que  le  pere  de  Jean  André' 
lieu  de  fà  naittànce  :  Pntrt  Jtannt 
tmtie,  dtmdt  Prtieyttn  Murtilane , 
H  h  a 
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244  ANDRE'. 

étoit  ProfeiTeur  à  Padouc  environ  Tan  1130.  fie  qu'il  l'a  été  aufli  à  Pife  ;,  mais  il  fut  rapellé  à 
Boulogne  j8,  &c'cft  là  qu'Uaquit  le  plus  de  réputation.  On  dit  des  merveilles  (il  A)  del'auf- 
terité  de  fa  vie  :  il  maceroit  fon  corps  par  orailons  fie  par  jûnes  >  y  fie  il  coucha  fur  la  dure  toutes 
les  nuits  pendant  :o.  ans  enveloppé  d'une  peau  d'ours.  Il  difoit  qu'il  avoit  obtenu  plulieurs  cho- 
fes par  *  fes  prières.  Il  avoit  epoufé  une  femme  nommccMiïantia,  dont  il  fait  quelquefois 
mention  dans  fes  Ecrits,  &  avoue  qu'il  avoit  apris  d'elle  beaucoup  de  chofes ,  &  entre  autres  t 
que  fi  les  noms  fe  vendoient ,  les  percs  fie  les  mères  en  devroient  acheter  de  beaux  pour  les  don- 
ner à  leurs  enfans.  J'ai  oublié  de  dire  que  fa  mere  s'apelloit  NtvelU ,  fie  qu'il  eut  une  fille  qui 
porta  le  même  nom,  fit  qui  futfidofte  qu'il  l'envoioit  faire  (B)  leçon  en  fa  place,  quand  il 
n'avoit  pas  le  tems  de  monter  en  chaire.  C'cft  pour  l'amour  de  fa  mere  8c  de  cette  fille  qu'il  t  in- 
titula Novell*  fon  Commentaire  fur  les  Décrétai  es  de  Grégoire  I X.  Il  eut  un  fils  naturel  nommé 
Banicontius  (C),  qui  publia  quelques  livres  ;  fie  l'on  dit  que  l'aiant  perdu  il  adopta  Jean  Calde- 
rin  favant  Canonifte ,  fie  qu'il  lui  fit  époufer  (D)  fa  fille  Novella.  Il  avoit  une  autre  fille  qu'il 
maria  à  Jean  de  St.  George ,  célèbre  ProfeiTeur  en  Droit  Canonique  à  Boulogne.  Elle  s'apel- 
loit 


(A  A  )  On  du  des  mervtiOts  Je  Paufieritt  il  f*  vit.] 
Voici  un  commentaire  qui  m'a  été  («)  communi- 
qué :  je  n'y  change  rien.  . ,  Ce  que  vous  remarqués 
„  de  l'auftcrité  de  vie  de  Jean  André  eft  attelle  par 
,.  de  boni  autheurs.  Cependant  fi  le  conte  que  fait 
„  de  lui  Poge  dans  fit  facettes  cft  vrai  ,  il  y  a  heu  de 
„  croire  que  dans  a  fuite  ce  docteur  Ce  relâcha  bien 
„  de  fa  première  continence  ,  Joannem  AnJrenm , 
,,  dit  Poge  >  Je  dort  m  Bonemenfem  ,  eujus  f»m*  admo- 
„  Jttm  vn'gata  efi,  fubagttnntem  ancutam  Jemefiteam 
„  uxtr  JefrehtnJsl.  Rt  infini*  fiufefaêt*  millier  in 
„  virum  ver/a  :  ubi  mate  ,  ait  .  ftmtmtt  tfi  faftenii* 
„  vefira  !  lut  ml  amflius  locutut  :  in  vulx*  ifiius ,  re- 
„  [fendu  :  Ut*  *imiium  [afitnii*  aecemmtiato.  La 


„  Jean  dit  André,  fameux  itSeur  es  l»ix, 
,,  Fui  frti  un  jour  au  fiche  fnoneurettt: 

II  aecotlttt  une  jtunt  foubrette. 
„  Sa  femme  vint ,  fit  un  figue  Je  croix, 
„  H*  Jt»,  dil-tUe .  efi-te  Meut  t  non  je  ftnfe  i 
»  l'ont  dent  far  tout  en  vante  la  frudtnte. 
■>  J^u'efi  devenu  cet  offrit  fi  fitttill 
■  »  le  bon  André  fourfutvant  fin  négoce 
.  1  Honteux  fouriant  :  ma  foi  reftndit-il , 
»  Prudence,  offrit,  tout gifi  tant  cette  foffe. m 
Puis  qu'on  demeure  d'accord  que  Iran  André  eut  un 
bâtard  ,  ce  récit  cft  quant  au  fond  allez  vraifêmbU- 
blc  ,  8c  ce  fut  peut-être  avec  la  mere  de  Banicontius 
que  là  femme  le  trouva  :  fi  cela  étoit  on  le  pourrait 
mettre  dans  la  lifte  du  (*)  Mcnagiana. 

(B)  Il  l'envoioit  faire  leçon  en  fit  flace.  ]  je  n'ai 
trouve  ce  fait  ni  dans  Forfterus  ,  ni  dans  Panzirole  , 
ni  dans  Mr.  Doujat.  mais  dans  la  cité  des  Dames  de 
Chriftine  de  Pife.  Ce  livre  fut  imprimé  à  Paris  l'an 
if  36.  &  avoit  été  compote  tous  le  règne  de  Charles 
fixiéme.  Ecoutons  parler  cette  Chriftine  en  ton  vieux 
(c)  Gaulois.  Pareillement  m  farler  de  flut  nouveaux 
ttmft  faut  outrée  lei  anùenmt  hifiotrti ,  Jehan  Andry 
filtmnel  Ltgifie  à  Boulogne  la  Grajft  n'a  mie  fiixame 
am  n'efimt  fai  J'ofimon  aut  mal  fufi  que  femme i  fujjtnl 
Itttréti.  j^uand  à  fa  belle  tjf  bonne  fille  aue  il  tant 
ama ,  qui  os  nom  Nouvelle ,  fit  aff  rendre  lettrti  rj>  fi 
avant  et  loti,  que  quand  ilejfoit  oeeufé d'aucune ejfome, 
farquoi  il  ne  fouvoit  vacquer  à  tire  le>  leconiàfei  efiht- 
ùeri ,  il  onvoyoit  Nouvelle  fit  fil/t  en  fin  Leu  lire  aux 
efchoies  en  chayere  ,  afin  que  la  btamté  felle  n'em- 
ftfcheafi  la  fenfte  Jet  oyant  ,  elle  avoit  une  fente  cour- 
tine au  devant  d'elle  ,  çj«  far  celle  mamere  fufflteit 
allegeeil  aucunes  fett  lot  occufaiioni  Jt  fin  fort ,  lequel 
faut*  tant  nue  four  mettre  le  nom  d'elle  en  mémoire, 
fit  une  no l aile  lecture  d'un  livre  de  Un  que  il  nomma  Ju 
nom  Jt  fa  fille  la  Nouvelle.  11  cft  étrange  qu'une  chofe 
de  cette  nature  ,  fi  rare  .  fi  linguliere  .  ne  ù  trouve 
pas  dans  tous  tes  Auteurs  qui  traitent  de  Jean  André, 
ou  du  moins  dans  la  plupart.  &  j'avoue  que  cela  me 
tient  un  peu  en  balance  ,  fi  je  la  dois  croire  ou  non. 
Mais  en  tout  cas  ce  pourrait  être  la  matière  d'un  joli 
problème:  on  pourrait  examiner tî  cette  fillcavançoit, 
ou  ii  elle  retardoit  le  profit  de  les  auditeurs  en  leur 
cachant  fon  beau  vit'age.  Il  y  aurait  cent  chofes  à 
dire  pour  Se  contre  là-dcflus.  Je  croi  bien  que  les 
Ecoliers  fe  (croient  trop  amulèz  a  regarder  û  beauté, 
&  que  cela  leur  eût  caufé  des  diftradionsi  mais  d'ail- 
leurs on  écoute  beaucoup  mieux  ce  qui  fort  d'une  bel- 
le bouche,  on  s'en  laillë  plus  toucher,  plusperfuaderi 
8c  vous  voie»  des  femmes  qui  pour  dévorer  des  yeux 
qui  a  bonne  mine  8c  bonne  grâce, 
pas  moins  ce  qu'il  dit.  Ce  qu'un  an- 
cien Poète  r 


ce.  Quoi 


icnncnt  pas  moins  ce  qu'il  dit.  Ce  qu'un  an- 
ite  remarque  de  la  vertu ,  qu'elle  plaît (  J)da- 
dans  un  beau  corps,  fc  peut  dire  de  la  feien- 
oi  qu'il  en  foit  fila  fille  du  Profeflcur  Jean 


André  metttnt  un  rideau  entre  elle  8c  fès  auditeurs, 
afin  que  les  traita  de  fa  beauté  ne  bleflaflènt  point  leur 
curur,  te  n'interompifleut  point  leur  attention  ,  elle 
leur  failbit  un  grand  far  ri  ri  ce  ,  dont  ils  te  feraient  bien 
paflex.  Aparcmment  ils  auroient  pris  beaucoup  de 
plaifir  -  la  voir  ,  8c  de  fon  côté  elle  n'aurait  pas  été 
fichée  d'être  vue ,  fi  die  n'avoit  préféré  leur  profit  i 
la  propre  fàtisnlâion.  Tout  cela  cft  vraisemblable  8c 
de  l'ordre  naturel ,  puis  qu'elle  n'étoit  point  de  ces 
Savantes  qui  ont  fujet  de  dire  comme  Sappho, 

Si  (e)  mihi  Jijficilu  fermam  naiura  negavit , 

Ingemo  forma  dams*  rtfendo  met. 
Ceft-à-dirc. 

Si  je  n'ai  fat  reçu  Jet  maint  Je  la  mtturt 
Un  vifagt  bienfait, 

lien  offrit  afiei  beau  refare  avec  ufitre 
Ce  tort  qu'elle  m'a  fait. 
Voici  ci-dcftbus  la  remarque  D. 

(C)  Banicontmi  qui  fublia  quelques  livret.")  C'étoit 
le  nom  de  ton  aieul.  Les  livres  qu'il  publia  font  De 
friviltgiit  em,  immunitatt  Clericorum  :  De  accufationi- 
bus  o»  mqmfitiontbus  :  De  affeiLaiiombus.  Je  tire  cela 
de  Panzirole. 

(D)  El  qu'A  lui  fit  ffoufer  fa  fille  Novella.]  L'an- 
cien ulâge  des  adoptions  n'auroit  point  fouftert  (  f) 
un  tel  mariage  i  8c  peut-être  ne  faut-il  entendre  autre 
chofe  par  l'adoption  de  Calderin,  fi  ce  n'eft  que  Jean 
André  le  fit  fon  gendre.  On  prétend  que  Calderin 
conlultoit  ibuvent  là  femme,  (g  )  li  cenjugem  velut 
eruJitis  farentibut  (  Milantia  femme  de  Jean  André 
étoit  lavante)  ortam ,  pruJeniem  no  dut .  fiftob  fafitn- 
tiam  tonfulere  confueverai.  Mais  s'il  faut  juger  des  au- 
tres matières  fur  leiquellcs  il  recourait  a  cet  oracle 
domeftique ,  s'il  en  faut ,  dis-je,  juger  par  celle  dont 
Calderin  a  fait  mention  ,  nous  n'y  verrons  rien  qui 
réponde  à  l'idée  que  Chriftine  de  Pife  nous  a  donnée 
de  Novella  :  il  n'y  a  gueres  de  femme  qui  ne  puidê 
paflêr  pour  aufil  habile  que  celle-là.  Voici  le  fait. 
Calderin  demanda  un  jour  à  fon  époufe  fi  celui  qui 
a  convié  à  un  repas  doit  envoier  avertir  les  com'tcz 
quand  l'heure  de  manger  cft  venue:  elle  lui  répondit 
qu'il  faloit  en  ufèr  ainfi  envers  les  Dames  8c  envers 
les  étrangers ,  mais  non  pas  envers  les  autres,  àmoins 
que  ce  ne  fuflcnt  des  perfbnnes  d'importance.  V  oiez 
les  railleries  de  François  Hotmin  fur  ce  fujet.  Verutn 
entmvero  médius  fidiut ,  (k)  dit  -  ii  ,  nejuaquam  inji- 
ciandum  aut  JubitanJum  efi  quin  matières  anjiUumJare 
fojjint .  quanJoqmJem  (ôjign*m  hijloriam  &  Jtgjto  ti- 
gandam  )  rtfert  jfoh.  CaUertnus  Canonift.  JamijiJJtmut 
qttid  fimtl  confuluit  fuam  uxorem  ,  an  cmvivator  te- 
mtatur  k/ora  frandii  miltero  ad  convivat  ut  vtniant, 
qu*  /âf  tenter  rr  tanquam  altéra  Sybill*  reffond  t  ,  ad 
fteminat  cr  extraneos  efie  mittenJosm  qui  fe  fac  le  non 
mgerunt  ,  fed  non  ad  alset  mfi  ejent  graves  perfin*. 
y  oh  jn.  Calderin.  m  c,  ull.  Je  renunt.  :y  fofi  eum  jtZgiJ. 
Bell,  m  c.  quidam  col.  J.  verf.  tertio  qutro.  ce.  t;  ey> 
Panormil.  m  c.  ctom  inttr  uutverfal.  m  fin.  Je  eleH.  Ç? 
Je  hoc  eliam  fer  ColltS.  in  caf.  à  crafi.!*,  Ext.Jtvit. 
(y>  hem.  cltrie.  Q>  BaL  in  frootm.  Greger.  col.  f.  verf. 
quart ,  quidam  fihoUsru.  Ce  qui  me  perfuade  le  plus 
que  Calderin  fe  maria  arec  une  611c  de  Jean  André, 
cft  de  voir  qu'un  Jean  Calderin  qui  fit  reparer  le  tom- 
beau de  Joa  André  l'an  iroi.  l'apcllc  (/)  fon  qua- 
trième atcul ,  atavum,  8t  qu'il  dit  qu'un  Jean  Calde- 
rin étoit  fon  troifiéme  aieul,  abavus.  Je  doute  que 
les  adoptions  de  ces  derniers  ficelés  aient  fonde  de  tels 
degrez  de  parente  jufques  i  la  cinquième'  génération  . 
8c  franchement  je  ne  croi  pas  que  ft  la  Demoilcllc  de 
Goumai  eût  laifle  lignée,  fes defeendans  fe  qualifnf- 
lent  aujourd'hui  dans  une  infeription  publique,  fim- 
plement  8c  absolument ,  petit-fils  ou  arrière  petit  -  fil * 
de  Michel  de  Montagne. 
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ANDRE.  245 

loit  Betine,  &  mourut  S  en  IJ55.  à  Padouc,  où  fon  mari  aroît  été  apellé  pourarrcfcmblable 
profeffion.  Jean  André  mourut  dcjpefrc  à  Boulogne  l'an  1  ^8.  après  quarante-cinq  ans  de  pro- 
feffion  ,  &  fut  enterre  dans  l'Eglife  des  Dominicains.  Il  avoit  écrit  (  E )  plulicurs  livres  ; 
on  (F)  lui  a  donné  de  pompeux  éloges,  mais  onl'aceufe  aulfi  d'avoir  été  un  (G)  infigne 
plagiaire.  Quelques-uns  difent  que  la  petitclle  cxccflRvc  de  fa  taille  (H)  fît  bien  rue  les  Ordi- 
naux, dans  l'audience  que  Bonifacc  V 1 1 1.  lui  donna  en  plein  Confiitoirc.  11  avoit,  dit-on, 
prédit  fa  mort  un  an  avant  qu'il  mourût  y. 

ANDRE  (Tobie)  ProfcfTcur  en  Hiftoirc  Ôc  en  langue  Grcquc  à  Groningue,  naquit 
àBraunfels  dans  la  Comté  de  Solnr.  le  19.  d'Août  1 604.  Sonpere  étoit  Miniftredu  Comtedc 
Solms  -  Braunfelsy  &  Infpeéteur  des  Eglifcs  qui  dependoient  de  ce  Comte.  Sa  mere  étoit  fille 
de  Jean  Pifcator ,  fameux  ProfciTeur  en  Théologie  à  Hcrbom  dans  la  Comté  de  NafTau.  Il  fit 
fes  Humanitez  à  Herborn ,  ck  puis  il  étudia  en  Phllofophie  au  même  lieu  fous  les  aufpices  d'Alftc- 
dius,  &de  fon  onclf  *  Pifcator  ;  après  quoi  il  s'en  alla  à  Brème ,  &yfcjouraa  (A)  fept  ans. 
U  fut  un  des  auditeurs  les  plus  aflidus  du  Sr.  Gérard  de  Neuville  Médecin  &  Philofophc  ;  & 
comme  il  afpiroit  à  la  charge  d'enleigner  publiquement ,  il  s'y  prépara  par  des  leçons  particuliè- 
res qu'il  fit  en  Philofophie.  U  retourna  en  fon  pais  l'an  1 6:8.  &  fans  y  faire  beaucoup  de  fejour 
îl  prit  la  route  de  Groningue ,  attiré  par  Henri  Alting  fon  bon  patron.  Il  fit  là  pendant  quelque 
tems  des  leçons  particulières  fur  toutes  les  parties  de  la  Philofophie}  après  quoi  Altuig  lui  donna 
fes  enfans  à  tnftruirc;  &lors  qu'ils  n'eurent  plus  befoin  de  précepteur,  il  lui  fit  avoir  un  fem- 
blable  emploi  auprès  d'un  Prince  Palatin ,  ce  qui  dura  trois  ans ,  qu'il  pafla  en  partie  à  Leide , 
&  en  partie  à  la  Haie  à  la  Cour  du  Prince  d'Orange.  Il  fut  apellé  à  Groningue  V.tn  1634.,  P0*"" 
fucceder  à  Janus  Gebhardus  qui  avoit  exercé  la  profeffion  en  Hiftoire ,  &  en  langue  Grcquc  t . 
Il  remplit  ce  pofte  avec  une  extrême  aplication  à  fes  fonchons ,  jufques  à  fa  mort  qui  arriva  ♦  le 
1 7.  d'Octobre  1 676.  Il  avoit  été  Bibliothécaire  de  l'Académie ,  ôc  gfand  ami  de  Mr.  (B)  DdT- 
cartes;  ce  qu'il  témoigna  &  pendant  (C)  la  vie,  &  depuis  la  mort  (D)  de  cet  illuftrc  Philo- 


4  Patttértn 
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étitafhe. 


y  ExPac 
ùrot»  a. 


(E)  Il  avtit  écrit  plufituri  livrti.'] 
Ouvrage  fut  une  glofc  fur  le  6.  livre  des  Decretales. 
Il  étoit  bien  jeune  quand  il  le  lit.  8c  il  le  retoucha  en 
fuite  8c  l'augmenta.  H  fît  auflî  de»  glofcj  fur  le* Clémen- 
tines ,  8c  puis  un  Commentaire  fur  les  Decretales  lequel 
il  intitula  SndU ,  par  b  railbn  que  j'ai  raportée  ci-def- 
sus.    Il  fit  un  Commentaire  inreguUiStxn,  qu'il  inti- 


tula Mtrcurulei 


ur . x  qu'il  y  avoit  travaillé  les  Me- 


credis,  ou  pareequ'il  y  avoit  inféré  fes  difputesduMc- 
credi.  U  augmenta  \e  Spéculum  de  Durant  en  l'année 
1347.  Je  ne  parle  point  ac  quelques  autres  traitezqu'il 
publia.    Ce  il  dommage  quM  ait  tant  fjuvi  la  méthode 


des  Pyrrhor 


I  a  prouvé  fort  Iblidement  ion 


opinion  lors  qu'il  a  voulu  le  taire  ;  mais  il  la  voulu  rare- 
ment |  il  a  mieux  aimé  ra  porter  ce  que  les  autre*  ai  fuient, 
8c  laitier  les  lecteurs  au  milieu  de  la  dilpute  (a). 

(F)  ' <"  Ihi  a  derme  dt  pompeux  éùgei.  ]  1 1  cft  apellé 
ArchtdtStr  Dtcrttirutn  dans  l'epitaphe  de  fa  fille 
Betine  :  on  lui  donne  dans  ion  epitaphe  le  titre  de 
Babi  D>3erum .  lux,  ctnftr  ,  mrmaq-e  murum.  On 
prétend  que  le  Pape  Bonifacc  VIII.  le  regala  de  l'é- 
loge de  lumen  muiuli  (b). 

{G)  D'avtir  été  un  infignt plagiaért.]  La  plupart  de 
fes  additions  au  Spttmlum  de  Durant  furent  pntes  mot 
à  mot  d'un  livre  (c)  d*01dradc  ;  delbrtc  que  Baldc 
aiant  découvert  8c  indiqué  ces  larcins,  ne  puts'cmpê- 
cher  de  le  nommer  w/i«r  in/igne  du  travail  u'autrut, 
•mjigmi  abtnernm  labtrum  fur  (d).  Cela  étoit  d'au- 
tant plus  incxcufable .  que  dans  ces  mêmes  additions 
il  découvre  (t)  8c  il  indique  quantité  de  volcricl  de 
Durant.  On  l'aceufe  outre  (/)  cela  d'avoir  volé  le 
traite  dt  fponfalibtu  ac  matrimentii,  que  Jean  Anguif- 
iul  i .  de  Ccfcnc,  avoit compofé. 

(  H)  Fil  tien  rirt  lit  Cardinaux.  1  On  dit  que  quel- 
ques Decretales  étant  devenues  fui  pce  tes  de  fiufletc, 
l'Académie  de  Boulogne  députa  à  Bonifacc  V  1 1 1.  Ja- 
trucs  de  Caftello  qui  étoit  un  petit  homme  fort  la»d. 
11  entra  accompagne  d'un  grand  nombre  de  ; 
ncs  dans  le  Confiftoirc.  Le  Pape  lui  fit  bien  < 
neurs  ,  8c  le  croiant  a  genoux  il  lui  dit  trois  fois  de 
fuite  de  fc  lever  (g).  Le  Député  ne  favoit  que  dire 
tant  il  croit  honteux.  Il  y  eut  un  Cardinal  qui  fe  mit 
à  dire  que  c'étoit  un  autre  Zachcc ,  ce  qui  fit  rire  tout 
le  monde.  Bien  des  gens  foutiennent  que  ce  ne  fut 
point  à  Caftello  i  qui  ceci  avint .  mais  a  Jean  Andt é 
nom  me  de  petite  taille ,  8c  fort  laid  (  b  ) . 

(  A  )  Et  y  ftjtunm  fipt  mi.  ]  Mon  Iccicur  feroit  fort 
mal  de  le  croire  ,  li  l'Auteur  des  vies  des  Proteûcur» 
de  Groningue  n'avoit  pas  été  plus  exact  dans  ce  cal- 
cul ,  qu'à  l'égard  du  tems  que  Tobie  André  fut  i 
Herborn.  C'eft  une  choie  étrange  qu'un  Correcteur 
d'imprimerie  laiflc  palier  de  fembiables  fautes  dans 
l'efpace  de  cinq  ou  fix  lignes ,  lors  que  les  ditlraétions 
de  l'Auteur  l'ont  empêche  de  les  voir.  Vous  trouvez 
dans  la  vie  de  nôtre  André  qu'il  alla  i  Herborn  l'an 
c  i  a  i  3  c  x  v  ■  i.  qu'il  y  étudia  cinq  ans  dans  les 
claflê» ,  8c  un  an  en  PHofophic  i  qu'il  continua  ces 
études  à  Brème  pendant  fept  ans ,  8c  qu'après 


fophe. 

«r'a  aiant  été  faire  un  tour  chez  lui  il  vint  à  Gro- 
ningue l'an  cia  lacxxviii.  On  n'a  rien  écrit 
en  cbiftres,  les  fautes  croient  apparemment  dans  la 
copie.  Pau]  Frchrr  (  i  )  a  copié  cela  fort  bonnement , 
8c  n'y  a  point  aperçu  d'erreur  de  calcul. 

(B)  Grand  ami  dt  Mr.  Dtfiortti.  ]  Il  le  fervit  de 
bon  cceur  dans  le  procès  contre  Martin  Schoockius , 
ProlciTeur  en  Philosophie  a  Groningue.  Ce  Profef- 
fêur  le  vit  pourfuivi  par  Mr.  Deicartcs  en  réparation 
de  calomnies  atroces  i  car  il  l'avoit  accule  publique- 
ment d'athcifinc.  Quoi  que  Mr.  Defcartes  n'eût  ni 
qu'une  fois  en  (à  vie  notre  André  ,  il  ne  bu  fia  point 
de  lui  recommander  Ion  affaire  ,  l'aianc  vu  plein  de 
bonne  volonté  en  fon  endroit.  Mr.  de  la  Tnuillcrie 
AmbafTàdcur  de  France  8c  les  amis  de  Mr.  Defcartes 
agirent  d'un  coté:  les  ennemis  que  (k)  Voetius avoit 
à  Groningue  agirent  de  l'autre.  8c  par  ce  moien  Mr. 
Del'artes  obtint  jullice.  Son  acculàtcur  (/)  le  rc- 
conut  innocent:  mais  il  en  fut  quitte  pour  cet  aveu; 
ce  qui  étoit  une  indulgence  il  mJ  ùeufe  8c  de  très- 
mauvais  exemple;  car  li  on  lui  avoit  fait  fubir  la  pei- 
ne du  talion  ,  comme  il  en  étoit  très-digne  ,  on  au- 
roit  un  peu  refréné  l'audace  de  ces  plumes  fediticu- 
fes  ,  qui  accuftnt  li  ficil-.ment  8t  li  témérairement 
d'alhcifmc  tant  d'honnêtes  gens.  Mr.  Deicartcs  écri- 
vit U  a<S.  dê  Mu  t6+r.  au  Situr  Tubt  Andrt  ftur  it 
remercier  tn  f>n  particulier  dt  fit  btns  tf.ctt ,  jj»  ptur 
It  pritr  dt  frtfenttr  tn  fin  nom  fit  trei-bumbiti  aiiitnt 
àt  graeti  aux  Juges,  l'tiant  qu'an  avttt  traité  fin 
dtuctmrnt  fin aavtrjairt ,  quoi  que  pumjJabU  dt  (.?;  .e 
dti  calammatturi  ....»/  iw  Uitfa  peint  dt  rtctnottn 
que  Itijugtt  lui  aveitnt  dvnné  tcuit  la  fatitfaSitn  qu'il 
aixit  fiubatttt,  &qu'il ptuvoit  légitimement  prtttn^rt. 
„Car,  dit-il  (m)  aux  Magift rats  d'Urrccht.  les  par- 
»  riculiers  n'ont  aucun  droit  de  demander  le  iing  ou 
.,  l'honneur,  ou  les  biens  de  leurs  ennemis.  Ceft  af- 
„  fez  qu'on  ks  mette  hors  d'intérêt  autant  qu'il  eft 
„  pofliole  aux  Juges.  Le  relte  ne  les  touche  point; 
M  mais  feulement  le  public.  „  Le  texte  de  nu  remar- 
que m'obligcant  de  toute  nccellitc  a  parler  des  bons 
offices  rendus  à  Mr.  Dcf.  artcs  pr  To'jie  André  ,  j'ai 
cru  que  mon  leéleur  feroit  bien  ai.e  lins  changer  de 
pige  de  lavoir  en  gros  l'tfTuè  de  ce  ptocés. 

(C)  Ci  qu'il  ttonvgna  <$•  pendant  U  vie.  ]  On  en 
vient  de  voir  une  preuve.  Ajoutons  qu'il  ctoit  le  fau- 
teur des  difriples  de  Mr.  Deicartcs  ,  8c  qu'il  lui  atri- 
roit  autant  de  icéfatcurs  qu'il  pouvoir.  Ce  fut  par  fes 
conicils  (n)  que  Claubcrge  devint  Cartcficn  ,  8c  ce 
fut  une  conquête gloricufe8cutileàtout  le  parti. 

(D)  El  atpuii  la  mert  dt  ctl  iltuftrt  Phiitjopix.]  U 
prit  la  plume  pour  lui  contre  un  Piofcucur  de  Lcidc 
nomme  Revius,  8c  publia  une  vigoureufe  reponfcl'an 
l6f  j.  intitulée  ,  hitthodi  Carttj.an*  ajjrrtta  tppo..u 
Jactbti  Ktvii  ....  traf.  Mtthtdt  Carttfiana  ctnjide- 
ratitni  ThetUgiu.  La  a.  partie  de  cette  reponfc  pa- 
rut l'année  luivante.  Il  écrivit  aufli  l'an  l6fj.  («) 
contre  Mr.Regius,  pour  foutenir  les  remarques  qac 
Mr.  Defcartes  avoit  faites  fur  un  programme  quir 
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Ufi  ANDRE'.   ANDREINI.  ANDRELINUS. 

fophr.  Il  fît  des  livres  pour  lui  ,  comme  on  le  verra  dans  les  remarques.  Il  avoit  époufc  la 
fille  d'un  /3  Suédois  ,  illustre  encre  autres  endroits  par  la  charité  envers  ceux  qui  fouffioient  pour 
la  caufe  de 'l'Evangile. 

ANDREINI  (  Is  a  bK  l  le  )  native  de  Padouë ,  a  été  fur  la  fin  du  X  V I.  fiecle&au 
commencement  du  XVII.  une  des  meilleures  Comédiennes  d'Italie.    Ce  n'étoit  point  le  fcul 
endroit  par  où  elle  fc  faifoit  admirer  >  elle  faifoit  des  vers  en  perfection.    On  le  fait  non  feule- 
ment par  les  éloges  qu'une  infinité  de  Savans,  fiede  beaux  Efprits  lui  ont  donnez,  (ce  ferait 
une  preuve  un  peu  équivoque)  mais  au/fi  par  les  Ouvrages  qu'elle  fit  fortir  de dclTous  la  prcllè. 
Les  y  lntemi  de  Pavic  crurent  faire  honneur  à  leur  Corps  en  l'y  aggregeant.   Pour  leur  témoigner 
fa  reconoinânee  elle  n'oublioit  jamais  dans  fes  titres  celui  d'Acddtmicd  Inieittâ ,  <Sc  fans  doute  elle 
fongeoit  aufli  .»  fe  faire  honneur  par  cette  forte  de  qualité.    Voici  toutes  fes  qualités,  ifubtlU 
Andrttni ,  Comic*Gchf*,  ACédemtc*  Intenta ,  dett*  ÏAtitfd.    Elle  avoit  une  chofe  qui  n'elf  pas 
des  plus  communes  parmi  les  excellentes  Actrices,  c'elt  qu'elle  étoir  (fcclle;  de  forte  qu'elle 
charmoit  fur  le  théâtre  &  les  yeux  (A)  &  les  oreilles  en  même  tems.    Le  Cardinal  Cinthio 
Aldobrandini  neveu  de  Clément  VIII.  la  confident  beaucoup,  comme  il  paroit  par  quantité 
de  pocfîcs  qu'elle  compofa  pour  lui ,  &  par  l'Epître  dedicatoire  de  fis  Ouvrages.    Elle  vint  en 
France,  t  &  y  fut  favorablement  reçue  par  leurs  Majeftez ,  ôepar  lesperfonncs  les  plus  quali- 
fiées de  la  Cour.    Elle  compofa  plufieurs  fonnets  à  leur  louange ,  qui  fe  voient  dans  la  féconde 
partie  de  fes  rimes.    Elle  mourut  d'une  faufle  couche  à  Lion  le  10.  de  Juin  1604.  dans  la  4a. 
annéedefavie.    Son  mari  François  Andreini  la  fit  enterrer  dans  la  même  ville,  ckl'ho- 
nora  d'une  (  B  )  épitaphe  qui  témoigne  qu'elle  avoit  beaucoup  de  pieté  &  de  chaftccc.    Il  a 
fait  (  C  )  favoir  au  public  depuis  ce  tems-là  qu'il  la  regrettoit ,  &  qu'il  l'eftimoit  beaucoup.  La 
mort  de  cette  excellente  Comédienne  mit  en  pleurs  tout  le  Parnafle;  ce  ne  furent  que  plaintes 
funèbres  en  Latin  &  en  Italien  ;  on  en  imprima  beaucoup  à  la  tête  de  fes  Poélies  dans  l'édition  de 
Milan  1 605.  On  n'y  oublia  pas  rinfeription  *  ingenieufe  qui  avoit  été  faite  à  fa  louange  pendant 

2u'cllc  c'toit  encore  en  vie ,  par  Erycius  Puteanus  Profeffeur  en  ce  teros-là  à  Milan.  Outre  des 
«mets ,  des  madrigaux ,  des  chanfons  ,  &  des  eglogues  ,  on  a  une  Pafforalc  de  fa  façon  inti- 
tulée Aiirtilu  On  a  au  (fi  des  lettres  qui  furent  imprimées  à  Venifc  l'an  1610.  Elle  chantoit 
bien ,  6c  joiioit  admirablement  des  inftrumcns ,  t  n'ignoroit  pas  la  Philofophie ,  &  entendoit 
le  François  6c  l'Efpagnol. 

ANDRELINUS  (P.Faustus)  nâtif  deForli  enltalie,  a  été  pendant  fort  long 
tems  Profcflcur  en  Pocfie  dans  PUnivcrfité  de  Paris.  Louis  t  X 1 1.  le  fit  Pocte  couronné  :  je 
ne  fai  point  fi  la  Reine  Anne  de  Bretagne ,  ou  quelque  autre  Reine  l'honora  de  fa  protection  fpe- 

ciale; 


tenott  une  explication  de  l'clprit  humain.  Il  enici- 
gnoit  dan*  û  mai  Ion  la  Philofophie  Cartcfiennc ,  en- 
core que  là  profcflïon  ne  l'apcllat  point  à  cela ,  8c  Ion 
même  que  l'ige  avoit  extrêmement  aftoib'i  les  for- 
cci.  Air.  IX-j  -  Marêts  m'aprend  ces  par»icu!aiircz  i 
.  l'occasion  d'un  Proposant  Suiilc,  qui  n'ofoit  allcraux 

leçons  Philofophiqjes  de  Tobic  André  j  car  il  crai- 
gnoit  qu'on  ne  le  fcût  en  Ton  pis ,  8c  que  cela  ne  fût 
(a)  Mare-     un  obllacle  à  là  promotion  au  miniftere.    (a)  Sic 
iiui  in  ju-     difuit  unut  ix  illit  tujui  namini  fart»,  tint altat diûus 
dicio  de        Ô"  •*  ?btt»[iphiam  Carttfianam  vaUi  prrptnfut  ,  qui 
Theulogii     a'um  h"  'fit  >  prifitjfut  tft  un  audiri  fi  frtoututart 
pacifica        CaUtgia  Cartifiana  CL  Jiiia  Andna  (  nui  Clinitut  ii- 
Wittichii ,     cet  >  1  ûwd  fummeptri  datai ,  Dtumaui  vintrar  ut  ilii 
imprimé       fuis  vtrtt  rifiitual .  M  faltt  haiiri  in  fupfrpandium  fa* 
/'an  1671.      fnftffianti  ,  tut  tmm  ad  fhitafiphiam  ,  fid  aJ  bnguam 
Uratam       Hi/hriat  ifl  votât*])  ni  bit  in  fit*  fatrt» 
rtfciritur,  Q>  fua  prametiom  oie  Je  t. 

■  .:'.!:  Ut  jimx  <j.  Ut  trulUt.  1  Cela  tburniflbit 
bien  dei  pcnléc*  aux  flateurs.  On  mit  au  tm  de 
fun  portrait ,  Hoc  Hifirita  ilaouintia  caput ,  lecior  ad- 
mirant .  auid  fi  auditar  fin  t  Le*  antithefes  êc  Ici 
pointes  d'Erycius  Puteanui  roulent  U-dcÛui  pour  la 
plupart. 

Hantviàti,  dh-ila  r~  tant  audit, 
Tu  diffuta ,  Argmt  iffi  ma  lit  ut  vtdiai, 
An  Midat  ut  audtat. 

Tantum  tmm  fer  ment  m  vultut 
j5>*aatum  firme  vultum  cimmtndar. 
JiM'im  altirutra  attma  tfft  fatmfftt, 
Cum  vuitum  ammtut  fîmulacrit  imindnturim, 
Et  firmemm  tmm  Suada  vtnuftitrtm  fijfiùtat. 
(B)  L'hoir  a  d'un»  tfitufhi.  ]  Quand  ce  ne  feroit 
que  pour  dcTabufer  ceux  qui  parlent  tant  de  b  ri- 
gueur de  l'Eglife.  par  raport  a  la  fcpulture  dei  Co- 
médiens en  terre  lainte  ,  je  copierai  ici  l'epitaphe 
d'iiabclle  Andreini  .  où  Pon  voit  fa  profcflïon  de 
Comédienne  tout  joignant  rcfpcrance  de  la  refux- 
rcâion  i 

D.    O.  M. 


IfaUlU 


Palavina  .  mulitr  magnai  virtut» 


fradita .  bontjlatu  arnamintum ,  maritaùfaut  fuduitta 
dicut .  an  fatunda  ,  mtatt  fitunda  .  rtlix>ofa  .  fia  , 
Mufit  am,ta.  ç>  «rtii  ' 
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obiit  4.  Idu*  Junii  1604.  annum 
agens  4a. 

Trantifem  Andrunnt  mœftiffimmt  fefùit. 
La  remarque  fuivante  fera  lavoir  la  tendreûe  con- 
jugale de  François  Andreini. 

(C)  Il  m  fa,t  faimr  au  pubLe.)  La  Préface  de  fc* 
Sravuri  dtl  Capuana  Spavtnt»  nous  aprend  qu'il  était 
natif  de  filtoyc  ,  8c  que  pendant  qu'il  fut  dans  la 
Troupe  des  Comédiens  Gilaji ,  il  fe  plut  beaucoup  à 
jouer  le  peribauage  d'un  Rodomont.    Il  prenoit  le 
titre  de  Cafiian  Sfavimo  da  VaW  Infirmai ,  fc  il  qui- 
ta  le  perfonnage  où  il  s'etoit  principalement  fîgrulé 
qui  étoit  celui  d'Amant ,  i»  lafctat  dt  rititart  la  farti 
mia  principale  ,  laautilt  ira  Quitta  ditl"  inaamtrati. 
Cette  Troupe  de  C  omediens  s'aquit  une  réputation 
surprenante  >  mais  la  mort  d'IfabcUe  Andreini  fut  le 
commencement  d'une  trille  décadence.   Son  mari  ne 
longea  plus  qu'à  changer  la  qualité  d'Aâeur  en  celle 
d'Auteur ,  8c  il  choilît  pour  la  matière  de  ici  Ouvra- 
ges celle  où  il  s'etoit  exerce  fur  la  feenc,  je  veux  dire 
les  Rodomontades  d'un  Capitan.    11  fit  de»  Dial  oguea 
ou  dei  Ragiinamrnti  en  proie  ,  8c  leur  donna  le  titre 
que  j'ai  raporté  ci-deflus.    L'édition  dont  je  me  feti 
qui  eft  la  quatrième,  cil  de  Venife  1613.  î»  4.  maia 
comme  le  Pnvilege  eft  daté  de  l'an  1607.  on  doit  pla- 
cer à  cette  dernière  année  la  première  édition.  On 
voit  à  la  ré  te  du  livre  les  complaintes  du  Berger  Co- 
rinto  alla  dtfmtua  fus  FiUtdt.  (  il  la  nomme  la  femme  ) 
C  aiia  fua  Btftaritcut  Sampapia.   Jamais  Amant  ne 
poufli  plus  loin  les  exprefiions  palîionnées  >  &  ne 
murmura  plus  fortement  contre  la  rigueur  inexorable 
du  défi  in.    Ce  font  fins  doute  les  regrets  d'Andreini 
fur  la  mort  de  fon  IJâbellc.    Mais  voici  des  paroles 
qui  ne  laiflent  rien  à  conjeâurer  :  Fimt*  (  f  )  tkt  fh 
autl  tirmim  ,  1  xmmtt  mina  il  zr.tr t  d'ifaitlut  mia 
dilittifimat  tonfortt  (Is  auali  fu  lamu  1  ffltndart  di 
au  t  II»  virtuafa  1  hancrat a  campagnol)  fui  d»  malti  anuti 
mm  nnfigtiat*  À  ferrum  alcana  tifa  1  d  maria  alla, 
flampa  fer  lafciar  ouaUht  mtimna  di  ma  ,  1  ptr  ftgui- 
tart  fhtnarati  grid»  dtlla  maglti  mia ,  Lt  «tuaV  bavtva) 
laftiata  al  mcnJo  tan  tanta  fua  glanai  1  tan  lama  Ju* 
taniri  il  fua  ktthutma  Camumttr»  .  la  fua  btlkffima 
M  m  ill*  Fauola  Bafcarittia  .  t  il  ctmftndm  dttli  fit 
btiUtj.iM  Utttri.  Il  y  a  un  Jean  Baptifte  Andkiiki 
qui  a  fait  une  Tragédie  inntulte  Lu-  ftartnd*  ,  impri- 
snte  à  Milan  en  i6o«. 


f*)  Pra- 
fa<t  dal 
Capitan» 
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ANDRELINUS. 
cîale-,  mais  je  fai  bien  qu'Erafan:  (il)  qui  1  avoit  conu  fort  particulièrement  a  Hit  qu'il  ci 
feulement  Poète  du  Roi ,  mais  auflî  Poète  de  la  Reine.  11  ne  s'eft  pas  contente  de  taire  des  vers-, 
H  a  écrit  auflî  en  proie  quelques  lettres  morales  &  proverbiales ,  qui  ont  été  imprimées  dtverfes 
fois.  On  en  fit  une  édition  à  Strasbourg  l'an  1 5 1 7.  &  une  autre  fur  la  1.  revifion  de  l'Auteur  l'an 
1 5 19  3.  Beatus  Rhcnanus  y  joignit  une  (B)  préface ,  où  il  les  loué  beaucoup.  Elles  ont  été  com- 
mentées par  Jean  Arboreus  >  Théologien  de  Paris.  La  plupart  de  les  poelics  (ont  des  diiliques; 
ils  ont  été  imprimez  avec  le  commentaire  dont  Jolie  Badius  Afcenfius  les  voulut  bien  hpnorcr  ,  y 
traduits  ven  pour  vers  en  François  par  un  Poète  de  Paris  qui  s'apelloit  Etienne  Prive.  Cette  tra- 
duction parut  l'an  1 604.  &  n'eu  propre  qu'4  f  d'ire  mefrifer  l'trigtiul.  Jean  Pjradin  avoir  déjà  *  mis 
en  quatrains  François  une  centaine  des  diftiques  qu'Andreiinus  t  ddrejfd  4  7'  R«*  Tbrefarier 
generdl  des  Finances  du  Rai  Charles  Vin.  ftur  le  remercier  d'une  penften  forte  &  bentrdUe  que  te 
Prince  lui  fdifott  fdjer  net  des  foins  extraordinaires ,  &  qui  ne  méritait  fat  le  ietbonnettr  q  ue  ce  pLtifdnt 
faite  d  penfé  lui  j dire ,  en  nous  dantunt  lien  de  traire  qu'an  lui  fdjrait  fes  vers  (  C  )  m  tdrtran  an  au  cent. 
Les  poëfies  d' Andrclinus  ont  été  inférées  dans  le  premier  tome  des  Délites  des  Poètes  Udliens ,  quoi 
quciesconoùTcurs  (D)  lésaient  peuclrimécs.  On  met  fa  mort  (  E)  à  l'année  151 8.  Les 
lettres  qu'il  avoit  écrites  en  proverbes  ont  été  jugées  dignes  t  d'une  nouvelle  impreflîon  à  Helm- 
ftat  en  i66z.  félon  l'édition  de  Cologne  de  1  509.  Les  mœurs  de  cet  Auteur  n'étoient  pas  de 
bon  exemple ,  mais  on  l'épargna  là-demis ,  à  caufe  qu'il  donnoit  du  luftre  a  l'Univerfité  de  Paris. 
Il  fut  fi  heureux  que  la  liberté  qu'il  prit  de  piquer  les  Théologiens  ne  lui  fit  pas  des  affaires.  C'clt 
Erafme  (  F  )  qui  nous  aprend  ces  petites  particularitez. 

Notez  que  j'ai  lailîé  tout  cet  article  dans  la  2.  édition  de  cet  Ouvrage ,  au  même  état  où 
il  é*toit  dans  la  première  édition,  quoi  que  l'on  m'eût  averti  qu'il  le  faloit  reformer  en  divers 
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{A)  Erafme  qui  t'avait  eanu  fort  fdrtitulitrement.'] 
Voici  comme  il  en  parle  t  l'anfiut  (4)  AndreUimt 
forolivienfis  fait  a  non  folum  lauttuui ,  vtrum  iliAm 
rtgiuj  >  utqut  etiam  fi  dus  flactt ,  rtgintm ,  vêtus  cm- 
gtrra  meus  .  qui  fltts  qudm  trigintA jam  amtat  in  ctU- 
bemma  Parifitrum  AcodemiA  feitictn  dactt ,  m  car- 
miné qued  dt  Pavimenie  Parifitnfi  mfcnp/it  ,  Adagta- 
tum  (»»vrjruiJOiMcnW)  m  Anglas  Jtri va  vit,  Mtnfa, 
inquient ,  BritAwtA  pUttt.  On  voit  parmi  les  lettres 
d  Krj-'mc  ((')  deux  ou  trois  billcrs  qu'Andreiinus  lui 
écrivit  d'un  lt)lc  fi  Laconique .  qu'en  compiriiion  les 
lettres  de  Bru  rus  pafleroient  pour  longues.  Erafme 
qui  lui  repondit  en  même  il  y  le  cft  un  peu  plus  diffus, 
lors  qu'il  le  prie  (c)  de  faire  valoir  Tes  Adages,  Se 
lors  qu'il  lui  décrit  (J)  lesplaifirs  de  l'Angleterre  afin 
de  l'y  attirer.  Je  remarquerai  en  pauant  que  c'eltune 
fort  mauvaife  coutume  aux  Auteurs ,  de  ne  dcljgncr  le 
rems  auquel  ils  écrivent  que  par  le  terme  vague  de 
muac  ,  j*m ,  &.C.  Il  faudrait  qu'ils  marquaflènt  preci- 
iement  1  année;  car  outre  qu'il  y  a  des  livres  aulquels 
on  travaille  pluficurs  années  de  iuitc  .  ou  qui  ne  pa- 
roiirenc  que  long  tems  après  que  l'Auteur  y  2  mis  U 
dernière  main,  n'y  en  a-t-il  pas  qui  s'impriment  plu- 
sieurs fois?  A  quoi  le  peut-on  fixer  alors,  fi  l'on  ren- 
contre un  hoc  dnne  ,  un  mne  .  8c  chofes  icmblables? 
Voici  Erafme  qui  nous  parie  d'Andrelin  comme  d'un 
homme  plein  de  vie,  fie  qui  enfeignoit  depuis  30.  ans 
la  Poétique  dans  Paris.  U  dit  cela  dans  un  livre  im- 
prime l'an  if 46.  où  b  préface  n'eft point  datée,  mais 
où  U  y  a  une  épitre  dedicatoirc  datée  du  il.  d'Août 
ira8.  Celan'eft-il  point  cpable  de  faire  croire  qu'An- 
drclin  vivoit  l'an  ira8.'  Et  ne  faut-il  pas  recueillir  de 
là,  que  le»  plus  grans  hommes  quand  il*  revoient  leurs 
Ouvrages  pour  une  nouvelle  édition  ,  y  laiflént  mille 
chofes  qui  ne  font  plus  vraies  ?  ^J'ai  remarqué  çe  de- 


(B)  Unt  frtfAtt  ««  il  Ui  limli  UAmcauf.]  Voici  les 
paroles  de  Gefncrs  (#)  BtAtut  RImuahmj  m  frtfanmt 
ctmmt*J»t  h,is  ttijhlAS  tAnquAm  truÀUAt,  Uf  idAi.  c> 
miUi  i  ttfi  tmrn  hic  dmbar  (m fut  )  m  ntmuUis  tfnfcu- 
Ltgtnmna  fcttAmm  mare  ùfcrvutftulmi  fit ,  bte  ttmtn 
nurgrum  ac  moitftnm  crtlortm  Agit. 

(  C)  ®*Vw  Im  fAyait  fis  vtrs  ah  cArtran 
Mr.Bailî«  (/)  aportc  pou. 
\  traduits  du  Latin  d',' 


preuve  de 


Ow/ri  mat  vtrs  ftytt.  tn  plus  grini  k 
Cdr  e'tfi  aux  fi-Ats  faUtres  à»  Roi. 
t  rKbaJfa  ' ■•■•>.','  •■     :  tttu 


La  dixième  Eglogue  d'Andrelin  nous  donne  une  cho- 
fe  rare .  rt  ft  un  Poète  qui  bien  loin  de  6e  plaindre  de 
l'ingratitude  de  Ion  fiecie ,  8c  d'aceufer  les  Mufcs  de 
ne  procurer  pas  du  pain  à  ceux  qui  fc  mettent  à  leur 
fervice  ,  reconoic  que  fa  penlion  étoit  copieufe  ,  8c 
que  lorsqu'il  recita  devant  Charles  V  III.  fon  poème 
fur  la  conquête  dcNaples,  il  en  reçut  un  tac  d'argent 
qu'il  pouvoir  à  peine  porter  fur  les  épaules. 
Dur»  fiMfte  M  Ht  v*(h  JlfixMt  in  ifia, 
Jujtttr  tttt  vtmt  magna  fiifdtut  hanart, 
lffi  rlim  vultui  in:tr  nturitiu  dgrtfltt. 


Abu  if  fut»  qmfîtA  Jovtm  maiuUmma  fitnJa, 
Srûutt  ut  trlla  cl*ram  txfugHAvtt  *fnta 
TArthtiuftm ,  fAiriat  vtcitrqut  rtdtvit  m  Agrai , 
J&HAmvit  tttfttrio  xatiius  ftrtt  rrbt  rtgrtjjitn 
Xr<t:a  AHA  nafiri  CAfim  iuUtiint  cuntut 
lffi  fu  t ,  fuh/i  fiarcHm  JanAvit  Çr  arit 
Vue  iftit  itldtum  humer  u  ,  cunUojqMt  frr  mtnat 
Ptnfia  UrgAddtur,  quAltm  nan  ûntut  haitédt 
Tujrui  umtrafit  re/cnum  (u*  gduAiA  fytuit. 

(D)  Ltt  canaijturi  Ut  ment  ftu  tjîrmett.]  VofTius 
(g)  nomme  trois  Auteurs  qui  enfer moient  de  grans 
riens  dans  une  grande  multitude  de  paroles  :  le  pre- 
mier eft  l'Orateur  Anaximenes,  le  leçon  J  e.:  Longo- 
liut  auftj  Orateur  ,  le  troilîéme  rit  le  Poète  Andrciin. 
Quant  au  premier  il  raporte  que  Theocritc  de  Chio 
le  voiant  prit  à  haranguer  fe  mit  i  dire  ,  Unt  (h) 
rivirrt  it  fttraUs  commence  i  caultr  &  unt  goûta  da 
fini.  Il  dit  fur  la  foi  de  François  Luitinus  que  Coni - 
tantin  Laicaris  fail'oit  le  même  jugement  de  Lonjo- 
Iius  ,  mais  qu'on  l'a  tait  plus  judement  d'Andrelin. 
dans  les  poelics  duquel  il  ne  manquoic  qu'une  /yllabc, 
comme  Erafme  le  diibit  tort  ingcniculcmcnt.  Cette 
fyllabc  etoir  ,î< ,  qui  lignifie  /ini ,  mttnJtmtnt,  tfprtt. 
Si  je  (âvois  où  Erafme  a  parle  d'une  manière  fi  peu 
conforme  (1)  aux  grans  complimens  8c  aux  grans  élo- 
ges qu'il  a  écrits  à  Andrciin  >  je  le  dirois.  Je  ne  dou- 
te point  que  le  jugement  fait  par  Jules  Sctliger  (k) 
du  Poète  Fauftus  ne  concerne  celui-ci  ,  plutdt  que 
Cerhardus  Fauftus.  F*«jri  facilitai ,  dit-il ,  vtvttitit 
in  firtktnio  fieunJt  fUuju  txcrptA  tfi ,  fihaUt  tAtma 
fafit  ,IU  juniarnm  ,  m  «ha  mhil  aLhJ  quant  bac  tffum 
txptStt. 

(E)  On  met  fit  mort  à  tannât  ifi8.]  Je  ne  citerai 
point  la  Bibliothèque  de  Konù»,  ni  les  lettres  (i)  du 

porain  ( *»)  qui  dans  une  lettre  datée  du  6.  de  Mars 
15*18.  remarque  que  cette  année  avoit  emporte  quel- 
ques hemmes  doétes  i  Hic  annus  multa,  exrmiti  -lirai 
lui  fimiltt  Abfitmffit,  Marcum  Mufui 
Archiefifcipum  iefignatum  ,  &  nntt  hune 

auroit  tort  de  conclure  de  ces  paroles qu' Andrciin  cil 
mort  l'an  if  18.  car  il  eft  certain  que  Moiùrus  (n) 
mourut  l'an  1517. 

(  F)  C'tjl  Erafme  qui  nous  afrtni  cet  ftttttt  farti- 
tnlArittc,]  On  fera  bien  aile  de  les  voir  ici  en  origi- 
nal. Parifienfis  ActUtmia  (a)  canjartm  ac 
ttm  jAm  alim  fum  oJmiraim ,  qu*  tat  1 
tulerit,  ntc  tularitjUmtt .  verum  tttnm 
ritqttt.  Cum  Fauftum  dica,  multa  tiit  (p) 
qui  naUm  littrit  cammit.trt.  J&iia  fttutantia  folitut 
tfi  iUt  in  Thtologarum  ardi/iem  dt/>AccJ/Ari  !  ^uam 
nan  CAftd  trat  tUrnt  frafrjpat  Nique  cu.quam  aifiu 
irai  qualtt  tjtt  vita.    TaMum  maUrum 

nen  aJmoJum  trat  frogrejA.  Voici  la  dirrcren.c  de 
ityle  entre  les  lettres  qu'Erafme  ecrivoit  a  Andrelin, 
6c  celles  qu'Q  ecrivoit  à  d'autres  touchant  Andre- 
lin. 11  cft  même  vrai  qull  parle  de  lui  quelque- 
fois avec  éloge,  (q)  dans  les  lettre*  qu'il  écrivit  à 


(g)  Vaf. 

JUpittat. 
fat  tic.  f.  a. 

(A)  *tK» 
t»i  XifiM 

fût  AtM- 

»»•«.  'ia% 


(i)  Veut. 
Mat.  let- 
tre du  r. 
Itvrt  fi- 
TAfint. 

tk)  Jul. 

CifilT 
SCAltg.  dt 

fettu.  L6. 

VaUi. 
BaiIUi 
ubi  f îipra. 

(0  **■ 

(m)  Erafim, 


H- 


(n)  Vaitz 
tat  remar- 
ques fur 
fan  article. 

(»)ErAfi». 
tfifi.  10. 
Lxi.fAg. 

1090. 
(fUUcrit 


Vcirz. 


zed  by  Go 


*  Voitt  U 


t  lUmtr. 

II.  I.  6. 
Ottu  CiL- 
cit  n'tUtt 
fus  loin  4* 
T*tt. 


(a)  Ceci 
tombe  fur 
Ltanirt 


fm  ta*. 


(t)  u 
faute  J'£- 

rafmt  ton- 
fijtt.  com- 
mt  jt  fat 
•afirvi 
Jamla 


A,  tn 
ttttu>tl 


point  la 
thronologit 


(t)  Lam- 

frid.  im 
Antonmo 
HeLogaba- 

U.  fag. 
m.  800. 


î48     ANDRELINUS.    ANDRINOPLE.  ANDROMAQ.UE. 
endroits.    J'ai  cru  qu'il  y  aurait  plus  de  modeftie  à  donner  à  part  les  corrections  (G)  qui  m'ont 
été  indiquées.    Vous  les  trouverez  ci-deftous  dans  la  remarque  G. 

ANDRINOPLE,  ville  de  Thrace.  Elle  doit  (on  nom  à  la  folie  de  l'Empereur  Ha- 
drien: Mr.  Moreri  touche  (X)  cela,  ôtymet  un  grand  defordre.  Qiiclques-uns  ont  dit  que 
cette  ville  fut  fondée  par  Orefte ,  (  r  )  &  quelle  en  porta  le  nom.  Elle  fut  auffi  nommée  * 
VfttuUwj.  Les  deux  vers  Latins  que  Mr.  Moreri  a  citez  ne  font  propres  qu'a  le  convaincre  (  Z  ) 
qu'il  écrivoit  fans  nulle  attention.  Je  ne  touche  point  aux  autres  chofes  qu'il  dit  d'Andrinople  ; 
le  Leéteur  y  pourra  avoir  recours. 

A  N  D  R  O  M  A  QU  E,  en  Latin  Anirtnutbt,  femme  du  vaillant  Hector,  étoit  fille  d'Ec- 
tion  Roi  de  Thebes  dans  la  t  Cilicie.  Son  mariage  lui  étoit  avantageux  en  toutes  manières  ; 
car  outre  que  fon  mari  palToit  pour  le  rempart  de  fa  patrie ,  ck  pour  le  plus  ferme  apui  du  trône , 
il  avoit  beaucoup  de  bonté  pour  elle  ;  Sx.  l'on  dit  même  qu'il  ne  î'cxpofa  jamais  au  deplailir  à  quoi 
les  femmes  des  grans  Héros  font  û  fujettes ,  je  veux  dire  qu'il  lui  gardoit  (  A  )  exactement  la  foi 


(G)  Donntr  m  fart  Ut  muffiww  ani  m'ont  iti  inJi- 
auiti.']  Voici  mot  pour  mot  les  remarques  que  Mr. 
de  la  Mon  noie  a  bien  voulu  me  communiquer.  .,  I.  Au 
„  lieu  de  P.  Fauftus  il  faloit  mettre  tout  au  long  Pu- 
„  Uuu  Fauftus ,  de  peur  qu'on  ne  s'imagine  que  ce  P. 
„  lignifie  Petrui,  Paulus,  ou  tel  îutre  nom  de  bap- 
„  rime.  Fauftus  prit  vraifemblablcmcnt  à  Rome  ce 
„  nom  de  Pubiius,  a  l'exemple  de  ces  Académiciens 
„  amateurs  de  l'antiquité  defqucls  Pomponius  Lxtus 
„  étoit  le  chef.  1 1.  On  ne  doit  point  dire  dans  un 
»  Dicttonaire  que  Fauftus  ait  timplcment  été  Profef- 
„  feur  en  Pocïtc  dans  l'Univerfité  de  Paris.  Il  y  cn- 
„  feignanon  feulement  la  Poctie,  mais  aiuTilaRheto- 
„  rique  8t  la  Sphcrc  II  y  expliqua  même  les  Pièau- 
„  mes  de  David.  1 1 1.  Ce  fut  a  Rome  long  tems 
„  avant  le  règne  de  Louis  douzième  que  Fauftus  qui 
„  n'avoitpas  alors  aa.  ans  (m)  remporta  la  couronne 
„  de  laurier.  Ses  vers  amoureux  divifez  en  4.  livres 
„  intitulez  Levta  du  nom  de  fa  Maltrcflê ,  furent  trou- 
„  ver.  ii  beaux  pat  l'Académie  Romaine ,  qu'elle  ajugea 
„  le  prix  de  l'Elegic  Latine  à  leur  Autheur  fur  les  au- 
„  très  Poètes  fes  concurrent.  C*eft  de  là  que  faisant 
„  imprimer  fa  Lmo  in  4.  4  Paris  l'an  1490.  8c  les 
„  trois  livres  d'Elégies  quatre  ans  après  en  la  même  vil- 
„  le,  il  prit  droit  de  s'intituler  Port»  lauroatus,  joi- 
„  gnant  depuis  a  cette  qualité  celle  de  Krgiut  8c  de 
„  kegmius  par  raport  à  Charles  huit,  à  Louis  douze  , 
„  8c  a  la  Reine  Anne.  IV.  Pour  trouver  le  compte 
„  des  trente  années  qu'il  y  avoit  que  Fauftus  étoit  Pro- 
„  relieur  à  Paris,  il  faut  iupofer  qu'Erafmcfai  l'oit  ect- 
„  te  fapputation  l'an  15*17.  On  remonte  par  ce 
„  moien  tulqu'en  1487.  qui  eft  le  tems  à  peu  près  de 
„  l'cublilll-mcnt  de  Fauftus  à  Paris.  Cette  enrono- 
„  logic  cft  d'autant  plus  véritable  qull  y  eut  en  if  17. 
„  une  édition  des  Adages  d'Erafme  (&),  de  laquelle  il 
»  fur  mention  dans  Chttniti  nt  mfiJtas.  V.  Les  dif- 
„  tiques  de  Fauftus  ne  patient  pas  le  nombre  de  aoo. 

Se  ne  font  par  conséquent  qu'une  t  n-  petite  partie 
,,  de  les  Poe  lies,  puis  qu'outre  les  quatre  livres  d'A- 
„  mour  &  les  trois  livres  d'élégies  mêlées  dont  j'ai 
.,  parle,  il  y  a  douze  eglogues  de  lui  imprimées  in  8. 
,,  l'an  1  C46.  dans  le  recueil  des  38.  Poètes  bucoliques 
„  publie  par  Oporin.  Fauftus  promettait  plusieurs 
„  aunes  pièces  en  proie  Se  en  vers ,  Dtetmfattrat  mora- 
,,  lis.  Éfiftolas  eintum  ,  Ckrifltanum  aJventum  ,  qui 
„  eft  peut  être  la  même  choie  que  ce  qu'il  appelle  ail- 
„  leurs  efut  Jt  vira  rtLgiont.  Sflsarteum  Jialagum. 
,,  Rtptrtirium  fin  obftrvationti  Lngut  Latin*.  ,. 

Ce  qui  manquoit  à  mon  article  o'Andrclin >  y  auroit 
été  allure  ment  fs  j'avois  eu  les  Ocuvresdc  cet  Auteur, 
mais  n*aiant  pu  m'en  fervir.  je  fus  obligé  de  fuivre 
des  gens  qui  avoient  parlé  de  lui  fans  les  avoir  conl'ul- 
tées.  8c  voilà  comment  des  aveugles  conduilent  d  au- 
tres aveugles.  C'cft  un  grand  malheur  quand  on  taie 
unDidionairetcl  que  celui-ci,  que  de  n'avoir  pas  tous 
les  livres  ncccff-iircs,  maisc'cftun  malheurqu'il  m 'cft 
isapoiTiblc  de  détourner  dans  la  firuation  01  je  fuis. 

(X)  Mr.  Mortrt  tautbt  cela ,  y  met  un  grand  Jlf- 
orin.  ]  Raportons  fes  propres  paroles.  Jjhulqmtt 
Autturt  Pnjtns  Mftnt  apu  et  Printty  ayant  iti gutri  Jt 
fon  byJrofiju  tn  tmtau  tut  Itfuritmx  Ortfit ,  ft  fit  lut  fUi- 
fir  Jt  i-  .Aiiltr  m  l'embtllifiemtnt  Jt  tttto  vilh.  Ces 
Auteurs  Paicns  ne  font  point  les  deux  que  Moreri  ci- 
te, Spartien,  8c  A  m  mien  Marcoilin,  8c  je  ferois  fort 
trompé  s'il  ne  les  filoi:  pas  réduire  au  fcul  i£lius  Lanv 
pri  lius.  Or  votons  un  peu  commentée  dernier  s'ex- 
prime, (c)  Et  Ortjtam  qmjtm  uritm  Adriamu pu 
nomini  vmJienri  juljtt ,  to  ttm^prt  t^uo  furort  eotptrat 
Ubcrtrt ,  ut  tx  reffonfo  tpmm  tt  JiBub»  tfjtiutmfmriofi 
■mhtmpu  Jomum  iti  nomtn  trrtftrtt.  Sam  ex  t»  tmol- 
litam  inpuuHm  fttHot  fer  etttmm  muLoi  ftnttortt  ornji 
jttfftrat.  En  comparant  ces  paroles  avec  celles  de  Mr. 
Moreri .  on  trouve  trois  ou  quatre  groflcs  fautes  dans 
ce  dernier.  I.  U  cft  &iu  qu'Hadrien  ait  été  gueri  dans 


la  ville  d'Andrinople.  1 1.  H  eft  faux  que  U  maladie 
dont  il  cft  ici  queftion  ait  été  Phydropifie.  III.  il 
cil  faux  que  fà  gucrifbnfoit  venue  de  l'invocation  d'O- 
refte.  I V.  Il  cft  faux  que  depuis  t'a  guerifon  il  fc  foie 
plu  à  embellir  certe  ville.  Lampridus  ne  dit  autre 
chofe  finon  qu'Hadrien  devenu  furieux  fit  donner  ton 
nom  à  Orefta,  pour  orcir  à  un  Oracle  qui  lui  avoit 
confcillé  de  le  lailir  de  ta  mailbn  ou  du  nom  de  auel- 
que  furieux,  ce  qui,  dit-on,  apaifa  les  accès  de  fà 
manie. 

(r)  Par  Ortfit,  ryantUt  tn  forts  U  nom.']  Lam- 
priiiius  fera  mon  unsque  témoin.  Et  Ortfitm  itmUtm 
forant,  dit-il,  (J)  non  mutm (immUtbrum  titan*,  tut 
une  in  Ueo  foftufft,  fti  mttlta  m  mnlltt.  Pofitaatutm 
ft  afuJ  tria  fiumma  tirca  Htkrum  tx  rtffonfi)  pttrifiea- 
vit ,  ttiam  Ortftam  tonJiJtt  tuitattm ,  ejuam  fitfo  trutn- 
tari  bomimtm  fangmru  ntetjft  tjl.  Et  Ortfiam  atùjtm 
mrttm  Alrtanus  fut  nrmint  i  indicari  ju/jit,  8cc.  J'ai 
raportc  ce  pjflïge  tout  du  long,  afin  de  faire  co neu- 
tre de  quelle  ville  d'Andrinople  il  s'agit  ici.  L'Empe- 
reur Hadrien  fit  porter  fôn  nom  (  e)  à  plusieurs  vil- 
les rrôs-eioignécs  les  unes  des  autres,  mats  Lampridius 
ne  nous  laifle  pis  douter  qu'il  n'ait  eu  en  vue  celle  de 
Thrace,  îc  qu'il  n'ait  voulu  dire  qu'Orefte  la  fonda  où 
l'Hebrc  rccpitdcux  autres  rivières.  Notez  que  Pinc- 
do  (f)  impute  à  Lampridius  d'avoir  débité  qu"Helio- 
gabale  bâtit  une  ville  proche  de  l'Hebrc ,  8c  qu'il  la 
nomma  Orefta,  8c  ou'enfuite  Hadrien  lui  donna  ion 
nom.  Voilà  des  effets  aftez  ordinaires  de  la  diffrac- 
tion d'efprit  :  les  plus  habiles  Ecrivains  y  font  fujets. 

(  Z)  jgVii  ttrruttt  fans  mdlt  atttntnm.  ]  Voici  les 
paroles.  ■  On  dit  qu'elle  fut  premièrement  bâtie  par 
„  Orefte  qui  l'appclla  Qrtftm  de  fon  nom ,  qui  lui  fut 
„  depuis  change  en  celui  A'VfcaJa  ou  d'UfeuJams. 

K  TanJtmqut  UftaJam*  mutât»  njmint  frtfco 

y.  MatrttiJa  fuo  Jt  tummt  iixtt  Ortftam.  „ 
Ces  deux  vers  prouvent  tout  le  contraire  de  ce  à  quoi 
Mr.  Moreri  les  a  deftinez.  Ils  prouvent  manifefte- 
ment  qu'Orefte  trouva  cette  ville  revêtue  du  nom  d'Vf- 
otJama,  8c  qu'il  lut  donna  le  fien  à  l'cxclution  de  ce- 
lui-ci. Ammien Marccllincité  au  (g)  livre 4. par  Mr. 
Moreri,  nousaprend  (h)  au  chapitre  +.  du  a;,  livre 
qu'Andrinop'.c  avoit  eu  le  nom  d'Ufcudama. 

(A)  JQn'tl  lut  garJoit  txadtmtnl  la  foi  conjugalt.] 
Il  y  a  des  vers  d'Euripide  (/)  ou  Andromaque  décla- 
re qu'elle  avoit  aime  iittqu'jux  Maltrcftcs  de  Ion  mari 
afin  de  lui  faire  plattîr,  8c  qu'elle  avoit  allaité  les  bâ- 
tards qu'il  avoit  eus  d'elles.  Le  Scholiafte  convient  là- 
dcflusiiu'AnaxicMtrs  (i)  avoit  débité  qu'HeâorlaifTa 
deux  (I)  fils  légitimes  qui  échaperent  des  mains  des 
Grecs,  8c  un  (m)  bâtard  qui  fut  pris  dans  Troiei  mais 
il  accule  8c  fon  Euripide  8c  Anaxicrates  d'avoir  fallinc 
l'Hiftoirc,  8c  il  leur  fouticntqu'Hc£ior  n'eut  jamais  au- 
cun bâtard  ,  8c  qu'il  faut  être  bien  inconfideré  pour 
avancer  le  contraire.  Ovide  regardent  Heâor  com- 
me l'exemple  d'un  bon  mari  qui  ne  prenoit  point  le 
change-,  8c  qui  le  cachou  a  foi- même  les  mauvais  en- 
droits de  l'on  époufe. 

Ftltx  AnJromatbt,  ctrto  ittti  mtfta  mari  toi 
Uxc-t  aJ  txtmplum  fratrtt  habtnJa  fut. 
Ceft  ainiï  qu'il  fait  parler  Oenone  (u)  la  femme  de 
Partit  ailleurs  il  dit  qu'au  fentiment  de  tout  le  mon- 
de Andromaque  étoit  plus  grande  qu'il  ne  fàloit ,  mail 
qu'aux  yeux  de  Ion  mari  eilc  étoit  d'une  taille  mé- 
diocre. 

Omntbut  (0)  AnJromgtbt  vtfit  tft  ffatiofior  aqut): 
Unut  etm  moàit&m  Jtttrtt ,  Htttor  trat. 
Au  refte  Mr.  Colomtés  (:  '  ne  railbn  de  remarquer 
que  Merccrus  dans  lès  notes  lur  le  4.  livre  de  Diciys 
de  Crète  ne  devoir  pas  dire ,  au*  famimuti  m  tenait 
feint  J'amtrti  atmuri  J' Hector  qui  four  AnJromaqat  fit 
fetnmt ,  ni  J'auttet  rnfat»  if  ut  ceux  qu'il  lut  J'tllt  ;  car 
il  donne  lieu  de  juger  qu'il  ne  le  fouvenoit  pas  de 
l'Hifloricn  Anaxkrata  m  du  Pottc  Euripide.  Mais 
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S)  tu  ri  pu!  r  n'en  <&  pas  demeuré  d'accord ,  il  nous  a  fait  /avoir  en  même  tenu  que 
ît  le  bonheur  de  cette  femme ,  Ton  humeur  étant  là-deiîus  tout-à-fait  (B) 


Uim.de 

lattis  f.f. 

(«]  Ut, 
M  de 
Crvmwel, 
itns  I* 
Jourtal 
il  Vit.  il 


KSçx  f*g- 
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siTltun- 

àu  virgi- 
dci  prom- 
fûor  qu* 


4f.«.rt. 
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A  W D   R   O   M   A   0.  B  E. 

conjugale, 

cela  ne  troubloit  point 

commode.  La  mort  d'Hector  fot  donc  un  terrible  coup  pour  Andromaque;  néanmoins  elle 
n'en  mourut  pas ,  non  plu*  que  de  l'afbâion  extrême  où  elle  tomba  quelque  tems  après  par  le 
faccagement  de  Troie ,  par  la  pêne  de  foa  cher  fils  Aflyanax  qu'on  précipita  du  haut  d'une  tour , 
6c  par  Ta  propre  captivité.  Elle  échut  à  un  maitre  qui  tout  farouche  &  fanguinaire  qu'il  étoit ,  en 
ufa  bien  avec  fa  captif e.  Pyrrhus  le  cruel  fil*  du  cruel  Achille  ne  laiiîa  pas  de  s'humanifcr  avec 
Andromaque>  départager  (C)  fou  lit  avec  elle,  ik  de  rendre  fa  condition  fi  beureufe ,  que  la 
belle  Hermione  qu'il  époufa  depuis  en  *  conçut  une  funeufe  jaloufic.  Après  la  mort  ou  même 
(D)  du  vivant  de  ce  Prince ,  Andromaque  époufa  Helenus  fils  de  Priamfon  compagnon  de  cap- 
tivité t  ck  régna  avec  1  tri  dans  une  partie  de  l'Èpire.  Elle  avoir  (£)  eu  des  enfuis  de  Pyrrhus, 
&  elle  en  eut  un  encore  d*Helenus.  Quelques  Auteurs  croient  que  les  Rois  des  Epirotcs  jufqucs 
à  ce  Pyrrhus  qui  fit  la  guerre  aux  Romains  + ,  dclcendoicnt  d'un  fils  de  Pyrrhus  &  d' Androma- 
que. Cette  Princeffe  a  voit  fept  frères  r  >  qui  furent  tuez  par  Achille  avec  leur  père  dans  un 
même  jour.  Un  Auteur  4.  a  dit  qu'elle  accompagna  Priam  lors  qu'il  alla  fuplier  Achille 
de  lui  vendre  le  corps  d'Hector.,  ik  que  pour  faire  plus  de  compafEon  elle  y  mena  fes deux 
£  fils  qui  étoient  encore  en/ans.  Elle  a  été  le  fujet  de  plulîeurs  belles  Tragédies  (F) 
tant  anciennes  que  modernes.    Sa  grande  taille  (6)  a  été  conuë  de . 


U... 
in-  ««• 

(,)  U.  ii. 

(i)  ScbaL 
Etarifid.  ia 
Aadrom. 

(/)  Sir- 
xtui  ubi 
fitfra. 

(m)  In 


: 


Mr.  Ceiomiés  qui  remarque  outre  cela  que  Voûms 
a'a  point  cm  iu  cet  llilloricn.  eût  bien  fait  de  «lire  qu'il 
tenon  de  Alcziriac  les  poiîàge»  qu'il  allègue .  Se  que 
Mallincrot  (a)  a  parlé  d'Anaxicrate»  fini  foire  men- 
tion de  l'Ouvrage  que  IrScnoliafte  d'Euripide  en  a  ci- 
té: ii  dit  >cuk-  meut  q«e  Su  al  01»  fc  l'en  de  l'autorité 
d'Aoaaicrates  en  pariant  de  l'Arabie  au  livre  14. 

(  B )  Son  Imam*  étant  U-ittfus  tiut-à-fatt  tomme- 
dt.]  Voie*  ia  remarque  précédente  :  on  n'y  trou- 
ve pas  qu' Andromaque  ait  pouffe  la  chofe  au  point 
où  Livie  U  la  femme  deCrorowcl  l'ont  portée.  Cel- 
k-ci  (b)  par  ambition  fevoriioit  les  amourettes  de 
Ton  mari.  Livie  faifoit  (r)  l'offiee  de  maquerelle 
pour  Augufle  dans  l'occafion  ,  afin  de  maintenir  l'on 
crédit.  ,  Andromaque  ne  le  propolbit  que  d'avoir  la 
pais  dut  Ton  domefHquc  en  ne  chagrinant  point 
Hector. 

(C)  Zt  ii  fartager  fin  Ut  aine  tll*.  ]    Virgile  pour 
garder  le  décorum  a  introduit  Andromaque  qui  fait 
conùûer  en  cela  ion  plus grand  chagrin;  car  dès  qu|E- 
née  lui  eut  demandé  ii  la  veuve  d'Hcâor  étoit  mariée 
à  Pyrrhus,  elle  baiflâ  les  yeux,  8c  dit  avec  honte  que 
c/avoit  été  à  ion  corps  défendant,  Se  qu'elle  envioit  la 
ocuioee  de  rolyxcnequc  la  mortavoit  exetntée  d'une 
femblable  ncçefLté.   Rien  n'oblige  à  prendre  au  pied 
de  la  lettre  tous  ces  diToouTs;  il  en  faut  rabatre  beau- 
coup pour  la  bienfeanec  d'une  honnête  politique. 
Htderts  (i)  Anirematkt  Fjrrbin'  cemutbia  firvast 
Dejecil  volt  umt  çy  demijja  vtci  Ut  ma  efi, 
Qftlix  un j  anit  aliai  Friameia  1*$?, 
HefitUm  mi  t*m*l*m  1**)*  fnb  menitmt  ahit 
jfuja  meri.  <j«<  firtn*s  »«*  ftrtmlii  ulioi, 
litt  viStril  otri  tttigit  caftiv»  tuèilt  ! 
lin  patri»  htceajà ,  divtrja  fit  éatura  vtff* 
Siirfti  Atbilli*  (->;•  «  i .  juxtntmaut  fufrrbum 
S trutit  enixâ  tuitmas,  ami  dtindt  [t tutus 
Ltiaam  Htrmimtm  Lactdamtniofamt  Hti 
Mi  famuli  famulatnfu  Ht  Une  tranfmtfit 
iam. 

Mai*  il  faut  lui  rendre  jufticei  on  ne  l'a  point  repré- 
sentée de  complcaion  ajnoureufc.  Ovide  ne  croioit 
qu'à  peine  en  la  votant  m  ère  qu'elle  couchât  avec 
ion  mari. 

(#)  ii$tt.  Anirtmath*  ,  mtti,  Tic 
mtjja,  rigarrm 
Ut  mta  il  vêtit  attira  arnica  firtt. 

Criiiri  vix  viittr,  cum  cigar  crtirrt  fart»  , 
Vit  if»  cum  xijlrii  ctucubuijji  vtrit. 

(J>)  Ou  mrmt  du  vivant  ii  ti  Prmci.]  Cette  al- 
ternative m'a  paru  neceiTaire,  parce  que  les  Auteurs 
ne  font  pas  d'accord  fur  le  tems  du  mariage  d'Andro- 
raaquc  avec  Helenus.  On  vient  de  voir  que  félon 
Virgile  ce  mariage  précéda  U  mort  de  Pyrrhus.  Ju£ 
tin  (f)  le  dit  aufll  Mais,  félon  Servnu  (/),  clic 
ne  devint  la  femme  d'Helenu»  que  parce  que  Pyr- 
rhus l"avoit  ordonné  en  mourant.  Pauiima*{i>)  met 
auili  leurs  noces  après  la  mort  de  ce  Prince. 

(£)  EU*  axt  t  im  in  infant  ii  ?jrrhtu.~\  Quel- 
ques-uns (i)  les  mettent  au  nombre  de  trois,  8c  le» 
nomment  Moloffus,  Piclus.  8c  Pergamus;  ou  bien 
(  »  ;  Pyrrhus ,  Moloffus ,  8c  .£acidc  D'aunes  (  /)  ne 
parlent  que  de  Moloffus.  8c  c'cttde  lui.  félon  Euri- 
pide (m),  que  dépendirent  les  Rois  de  Moloff.e. 


duel  avec  lui  pour  la  fou vc rai n rte,  qu'il  donna  fon 
nom  à  la  ville,  8c  qu'on  y  voioit  foa  tombeau  avec 
celui  de  fa  mère.  Servi  us  parle  bien  différemment 
de  tout  cela  fur  le  71.  vers  de  la  6.  eglogue  de  Virgile. 
Pour  ce  qui  cft  du  fais  qu'Hdcnus  eut  d' Andromaque, 
il  t'apclloit  Ccftrinus  i  fit  il  alla  s'établir  avec  une 
troupe  d'Epirotes  qui  le  fuivirent  volontairement 
dans  une  Province  qui  étoit  au  defliisdu  fleuve  Thya- 
mis ,  il  alla,  dis- je,  s'y  établir  après  que  ion  pere  fut 
mon ,  8c  que  le  Roiaume  eut  été  remis  à  Moloffus 
fils  de  Pyrrhus  (a). 

(  F)  BtUti  Trariiitt  tant  antitmut  amt  miiinui.  ] 
Celle  d'Euripide  fublifte  encore  i  8c  fi  l'on  veut  fa  voir 
le  iuccé*  de  celle  qui  a  paru  fur  le  théâtre  de  Paris , 
on  n'a  qu'à  lire  ce  que  le  Parnaffe  Reformé  a  mis  en 
la  bouche  de  Montfleuri  fameux  Comédien,  8c  y  joindre 
un  pif&ged'uu  Poète  moderne.  (»)  J£u>  voudra  favtir 
dt  qutt  jt  juij  mm  (c'eii  Montfleuri  qui  parle)  tftd  al 
itmaud*  famt  fi  c'ift  il  U  fitvn,  il  thyinfifi*  m  il 
la  giuti ,  mais  au' il  facb*  aui  c'ift  ^AjUrimaam  .  .  . 
Jt  vtudnis  fwr  tout  eu  cimfofturt  it  pitett  tragiautt, 
eu  inventeur!  it  fajfitnt  À  tuer  lu  gt»tt  enflent  comme 
CerniiLl  un  Aboi  d'Anktgnac  fur  let  bras,  ilt  m  fi' 
retint  fat  fi  furieux  t  mail  ci  qm  me  fait  U  f  lut  il  il- 
fit,  c'tjl  au  Andromaque  va  devenir  (lut  célèbre  far  la 

lefin 


mort,  (jf  que  defirmait  il  n'y  aura 
veuille  avoir  t  honneur  it  crever  un 
Joigne/,  à  cela  ce*  deux  ou  trois 


urconfitn't  il  ma 
fins  il  Peète  qui  m 
Ctmtiitn  en  fit  vit 
vers: 

...       X7n  Marquis 
Enflé  de  fin  favtir  thtx.  Ut  Damet  aanit. 
Ennemi  iu  b*n fins  qu'à  grand  bruit  il  attaque. 
Va  fUurer  au  Tartufi  r_v  rm  à  f  Andromaque. 

(G)  Sa  granit  taille.  ]  J'ai  déjà  ra porte  deux  vers 
d'Ovide  fur  ce  fujet  dans  la  remarque  A.  En  roici 
deux  autres  du  même  Auteur. 

farv*(f)v*haturequo:  qwtiirat  LOKOilliHi, 
uttaquam 

ihtbau  (q)  HtSmonufta  rt fiiit  eqm. 
Juvenal  n'a  point  iguoré  cette grande  raille ,  puis  qu'en 
parlant  de  certaines  femme*  qui  è  c  voient  divers  éta- 
ges d'orneroens  8c  de  cheveux  fur  leur  tète,  il  dit  qu'à 
te*  regarder  par  devant  on  les  prendrait  pour  de*  An- 
dromaque* i  mai*  qu'elles  paroiûoient  fort  petites  par 
derrière. 

Tôt  (r)  frémit  trdimbui ,  ut  aihus  ctmfagikm 
altum 

JEificat  cafut.    Anirtmacbtn  àfrtntt  débit, 
fifi  mmer  tft. 

Voilà  dan*  Us  modes  de  l'ancienne  Rome  quelque  cho- 
ie d'aprochant  de  no*  Fentangu.  Un  autre  Pacte  t'ex- 
prime aiaû , 

-  -  (f)  Celfa  frecul  affitefnntu  henerti 
Steggefiumequt  cerne. 
La  Mcredes  Dieux  (t)  avec  fe*  tours  fur  la  tète  n'y 
ferait  ceuvre ,  fi  l'on  fe  met  une  fois  à  outrer  la  mode 
de  nos  Fentangtt.  Voici  les  Ammmtatit  TheeUgict- 
rhtUUgteadc  Mr.  Almciovcen,  vous  y  trouverex  (v) 
une  curieufe  litterarure  fur  l'antiquité  des  Fontangu. 
Voiex  auftî  l'article  Omette,  8t  ce  pafûgedeSywiws. 
Mi»«y«f.  dit-il  (»)  en  parlant  d'une  nouvelle  ma- 
riée, *)  Jt  ri»  «*•«-«•  iUifumt  ratntUn&ai  rt  *}  wufyt. 


pidc  (ml,  que  octi'cnairent  i«  "vois  uc  nwuiui.  us»,     »,                     ,  .  _ 

PauJaiias  Û.  fait  defeendre  de  PieUis.    Quant  i  Per-  fifth  naêel^f  i           mumMit***.    gmfft  etiam 

cajnus   le  même  Paufamas  nous  aprend  qu'il  s'en  al-  miitntfiftimumftquemem  ttrnu  ernaUtur  atqmt  tur- 

'                        û  merc  Andromaque  l'y  fiiivit,  rit»  quemaimeium  CjbtU  eircumiUt.   Mas  pour  re- 

s'éuntbatu  «  venir  à  l'époufe  du  grand  HeÛor  ,  je  dois  dire  que 
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h  en  Afie,  8c  que  fà  merc  Andromi 
o,U'il  tua  Arcus  Prince  de  Tcuthranic , 
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250  ÀNDROMAQ.UE. 

Son  dialogue  avec  Heftor  dans  le  tf.Uvrc  de  l'Iliade  eft  un  desmeillçurs  (H)  morceanx  de  ce 

poeme. 

Elle  avoir  un  fi  grand  foin  des  chevaux  d'Heclor,  quelle  leur  donnoit  i  manger  Se  à  boire  0 

Îilutôc  qu'à  lui.  Quelques-uns  ont  fait  valoir  (  I  )  cet  exemple  afin  de  montrer  que  les  femmes 
ont  obligées  de  s'emploier  aux  exercices  les  plus  mec  (uniques  du  logis. 

ANDROMA  Q.U  E ,  en  Latin  Anirtmêtbui.  Je  ne  parlerai  que  de  6.  hommes  de  ce 
nom.  Le  I.  Androma  qJU  e  étoit  de  Sicile  :  il  fut  père  de  l'Hiftorien  Time'e ,  &  fondateur 
de  la  ville  de  Tauromcnium  >  aujourd'hui  ïtormme.  C'étoit  un  homme  de  coeur ,  &  fort  opu- 
lent. IlraiTembla  y  fur  une  eminence  nommée  Tautus  ,  proche  de  Naxus ,  les  habitans  de  cet- 
te ville  qui  s'étoient  fauvez  lors  que  L-  tyran  Denys  la  ruina.  Il  fe  maintint  long  tems  dans  ce 
pofte  »  «Se  ce  t  ut  la  raifon  pour  laquelle  il  le  nomma  Tauromenium.  Les  fugitifs  de  Naxus  prof- 
percrent  dans  cette  nouvelle  demeure ,  deforte  qu'en  peu  de  teros  ce  fut  une  ville  confidera- 
blc  i.  Andromaquc  y  reçut  Timolcon ,  Se  voulut  bien  qu'il  en  fît  fa  place  d'armes.  Ce  Ge- 
neral Corinthien  ne  vertoit  que  pour  délivrer  la  Sicile  des  tyrans  dont  elle  étoit  opprimée.  An- 
dromaque faifoit  profeflîon  ouverte  d'inimitié  contre  les  tyrans ,  Se  il  follicitoit  depuis  long  tems 
les  Corinthiens  à  fe  porter  pour  libérateurs  de  la  Sicile.  Ils  convinrent  donc  aifement  Tuuolcon 
8c  lui  d'agir  de  concert  pour  le  retablilTement  de  la  liberté  r.  Le  1 1.  Andxomaqjjs  fervit 
fous  Alexandre  le-  Grand  ,  &  fut  Gouverneur  de  Cuti  e  Syrie.  Les  Samaritains  le  brûlèrent 
rif  ;  *  mais  Alexandre  fit  châtier  félon  leur  mérite  les  auteurs  de  cette  cruelle  action.  Je  n'ai 
point  trouvé  d'autre  Andromaquc  dans  Quinte  Curcc,  quoi  que  Mr.  Moreri  prétende  y  en  avoir 
vuplufieurs.  Le  III.  Andromaqijh  fut  beau-frere  deSclcucus  Csùlinicus  Roi  de  Syrie, 
&  eut  un  s  fils  qui  s'empara  des  Provinces  fittiécs  au  deçà  du  mont  Taurus,  &  qui  fe  fit  faluer 
Roi  au  tems  d* Antiochus  le  Grand.  Cet  Andromaque,  fut  détenu  prifonnier  allez  long  tems  en 
Egypte.  Les  Rhodiens  obtinrent  fa  liberté  non  pas  de  (  Z  )  Ptoloméc  Evcrgctcs ,  comme  on 
l'a  dit  dans  le  fupplément  de  Moreri»  mais  de  Ptoloméc  Philopator.  Le  IV.  Androma- 
OJJ  e  fut  un  traître  qui  fit  favoir  aux  Parthes  tous  les  deffeins  de  CraiTus ,  &  qui  àant  été  choifî 
pour  guide,  mena  l'armée  Romaine  dans  des  lieux  où  il  n'étoitpas  pollible  d'éviter  qu'on  ne  la 
taillât  en  pièces.  Voie*  Plutarquc  à  lapagc562.de  la  vie  de  CralTus.  Le  V.  Androma- 
que étoit  Médecin  de  Néron:  j'en  parle  dans  l'article  fuivant.  Le  VI.  AndromaqUb 
eft  un  Sophifte,  qui  enfeignoit  dans  Nicomedie  fous  le  règne  de  Diocletien.  C'cft  Suidas  qui 
ledit. 

ANDROMA  QU  E ,  natif  de  l'Ile  de  Crète ,  Médecin  de  l'Empereur  Néron  A ,  s'eft 
principalement  immortjlifé  par  l'antidote  qu'il  inventa,  en  mêlant  des  chairs  de  vipère  au  p%  mi- 
thridat.  Cet  antidate  tue  nomme  tbtrute ,  àcaufedece  r  mélange:  nous l'apellons ih truque. 
11  effaça  |  le  mithridat  qui  avoit  été  jufques  alors  dans  une  très-grande  eftime.  Andromaque 
fit  la  description  »  de  fon  antidote  en  vers  élegiaques,  Sx.  la  dédia  à  Néron.  Son  fils  nommé 
AndromaçxJje  fi{  la  même  defeription  <$  en  profe.  Damocrates  *  la  fit  en  vers ïasnbi- 
ques ,  dans  un  poeme  qu'il  compofa  fur  les  antidotes.  Nous  aprenons  de  Galien  t  qu' An- 
dromaque le  pere  fit  un  traité  dt  mtdtumtntu  tmftfitis  *d  ddftâut  txternu ,  &que  t  c'étoit 
un  homme  doéte  Se  éloquent.  Erorien  lui  dédia  fon  Lcxicon.  je  fuis  furpris  que-Meurfius  ait 
oublié  un  fi  célèbre  Médecin ,  dans  la  lifte  qu'il  a  donnée  des  hommes  illuftrcs  de  l'Ile  de  Crète  au 
livre  4.  de  fon  traité  de  cette  Ile.  Quelques-uns  prétendent  que  ce  Médecin  a  été  (A)  un  bon 
Aftrologue. 
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(i)  Vtttx. 

fi  Tf- 
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Dare»  le  Phrygien  l'a  oroée  de  cent  bonnet  qualités. 
ùtii  oublier  la  grande  taille,  AndrtmAcbtm  etmlii  tU- 
rii .  CA*dii*m .  L  o  n  c  a  m  ,  firmt/Am ,  medijUm .  ft- 
f. i'.-tcm.  fisdlieAm,  èUtUam. 

(H)  Eft  un  du  mtiUturi  mtrtiAmx  dt  et  t  tmt.'] 
C'cft  le  jugement  qu'en  a  fait  Mr.  Perrault.  Il  a  mi* 
ce  dialogue  en  vers  François  >  il  lut  (à  veriion  à  l'Aca- 
démie rrançoHè  (a  )  quand  on  y  re^ut  Mr.  l'Abbé Fc- 
nclon.  Cette  lecture  tut  précédée  d'un  petit  difeours 
très-bien  tourné:  il  protefth  qu'il  reconoiffbit  Homè- 
re ftur  It  plus  excellent ,  U  plus  vtftt ,  U  fini  ètam 
génie  que  ia  fttfie  au  jamais  tu ,  Je  qu'aftn  de  perfua-  . 
drr  les  incrédules  qu'il  l'honore  félon  fon  mérite,  il 
avoit  traduit  en  François  cet  endroit  de  l'Iliade.  Il 
avoué  qu'il  en  a  retranché  quelques  digreffions  qui  lui 
fcmbloicnt  trop  languillàntes.  Voilà  le  défaut  d'Ho- 
mère, il  ell  trop  grand  parleur,  &  trop  naïf;  grand 
genic  d'ailleurs,  2c  fi  fécond  en  belles  idées,  Que  s'il 
yivoit  aujourd'hui  il  feroit  un  poème  épique  où  il  ne 
manquerait  rien.  Il  n'aurait  garde  de  donner  i  An- 
dromaque parmi  les  plaintes  qu'elle  fait  de  la  mort  de 
ion  mari  cette  réflexion,  que  le  petit  Aftyarax  (è) 
ne  mangerait  plus  fur  Ici  genoux  de  fon  pcTe  la  mouet- 
te 8c  la  graille  des  moutons.  C'cft  peindre  d'après 
nature,  je  l'avoue,  mais  aujourd'hui  on  ne  fourTre 
point  ces  naï»«ex  dans  l'Epopée:  nous  trouverions 
cela  trap  bourgeois .  8c  bon  feulement  pour  1a  Comédie, 
je  pente  que  nos  Comteflês  8c  nos  Marauifes  crain- 
draient de  parler  bourgeoifement ,  li  elles  difoient 
comme  la  Reine  de  Carthage  dans  Virgile ,  Si  quismU 
bifArvnhu  auU  LuJertt  JEneAs.  Ce  ne  font  pas  les  dé- 
fauts des  anciens  Poètes,  c'cft  celui  de  leur  tems: 
proprement  il  n'eft  pasquclbon  fi  les  cfprits  font  meil- 
leurs dans  notre  liede  qu'anciennement,  mais  fi  nôtre 
«eux  l«s  idées  de  la  perfeftion .  fit  fi 


nous  pouvons  apttquer  au  grand  Homère  ce  qu'Ho- 
race (e)  a  dit  d'un  autre. 

(i)  ^ueUimes-unt  une  fuie  vaUit  eet  txtmflt.]  Li- 
fez  ces  paroles  de  Tiraqueau:  (d)  J^uaUca  Frncifciu 
BAriATtu  in  fit»  libelle)  dt  rt  mxerin  ttuem  Afted  GaIIoi 
imfrtmendum  primi  emntum  dedimus  .  ftlerter fiiteqM* 
AtenetAvit,  MM*/  bis  txtmflit  uxerts  tu  rtt  httjnfm«di 
ttnetmnAtte  funs  AndnmAcht  frc.  .  .  .  <j>  h.-c  qu*qtu 
i  neftris  cemmemerAvil  J».  Luftus  in  rep.  ruSr.de  don. 
inrer  vir.  &  uxor.  &  St.  tZnwtiL  in  trait,  nobilitadst 
in  38.  privilégia  Tiraqueau  n'a  fait  nulle  réflexion  lur 
ce  que  le  mari  d' Andromaquc  n'étoit  pas  fervi  le  pre- 
mier, lia  cru  fiuas  doute  que  cela  prouverait  trop .  8c 
qu'il  faloit  écarter  de  la  vue  des  leâeursune  telle  idée. 

(Z)  Sem  p»s  de  PttUme'i  Extrgetee.]  La  faute  du 
Continuateur  de  Moreri  eft  vifible,  à  quiconque  fait 
reflexion  que  quand  les  Rhodiens  obtinrent  la  liberté 
d' Andromaquc,  il  y  avoit  deux  ans  que  fon  fils  avoit 
paflè  k  mont  Taurus  avec  Seleucus  Ceraunus  Roi  de 
Syrie  pour  faire  la  guerre  a  Attalus  Roi  de  Pcrgame. 
Or  cette  expédition  fut  faite  la  («)  même  année  que 
Ptoloméc  Evergetes  mourut,  8t  que  Ptoloméc  Philo- 
pator lui  fucceda.  C'eft  donc  Ptoloméc  Philopator 
qui  mit  en  liberté  Andromaque,  afin  de  favoriler  les 
Rhodiens  qui  vouloient  6ter  i  la  ville  de  Byzanec  la  fa- 
veur d'Achee,  8c  qui  ne  crurent  pas  que  rien  fût  plus 
propre  à  leur  procurer  la  bienveuillance  de  ce  Prince, 
que  le  prefent  qu'ils  lui  feraient  de  fon  pere.  Voies 
U  remarque  A  de  l'article  Athée. 

(A)  Que  e*  HtJtein  m  éti  un  ben  Aftr  Ufut.  ] 
Commençons  par  n  porter  les  paroles  de  Voflius.  Cfr- 
en  OlymftAdem  CXI  (l'Imprimeur  a  oublié  un  C. 
il  faloit  dire  CCXI.)  Aedtmctpt,  ntmft txtrtmis  St- 
rtnit  ttmftribus.  r>  fitb  VtffAftAne.  m*gnum  fia  ittta 
b»e  ftteutist  ftperù  AndrentAttntt  Crtitnfii , 
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ÀNDRONICUS.  »5i 
ANDRONICUS,  Phiiofophc  Perip»teticien,  natif del'lle de Rhodes,  vintàRomé 
au  teins  de  (A)  Pompéeclc de  Ciceron,  &y  travailla  puiflamment  à  la  gloire  d'Anflotc,  dont 
il  fit  (B)  conoître  les  Ecrits  après  les  aroir  rirez  de  la  ccmfufron  où  ils  étaient ,  fie  leur  avoir 
(  C  )  dorme  un  ordre  plus  méthodique.    La  deftinée  de  ces  Ecrits  avoit  été  tort  lïngulicrc ,  com- 
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n'ait  point  dit  lH 


£  ri  mr  cyV/r^r  thttrieat  Vlanetarum.  Voilà  le  texte  de 
Votlius  à  la  page  161.  de  ion  livre  de  frimas  Idutbt- 
muttu.  te  voici le  commentaire  qu'il  y  ajoute»  cette 
divifion  cft  ta  méthode  ordinaire.  Confintumu  dt  ta 
Ltuat  Oamrieut,  fr  Cnrifiefhertu  CUvmt,  m(i  quad 
(Jamieui  ftrfrram  Andronicum  vckM  ami  CUnnt  rtSitu 
Arnlronuchus.  llium  mUi  m 
(i)kKÛ»-iwr;.(iJ  m 
enie/ét.  Je  m'étonne  que  V< 
croioit  ou  non  que  cet  Androniaque  l'Altxologue  fût 
le  mène  que  celui  qui  a  invente  la  theruque.  Le 
tenu  où  il  le  fait  vivre,  &  la  patri»  qu'il  lui  donne 
conduilênt  à  croire  qu'il  n'y  a  ici  qu'un  Andromaque. 
le  croi  néanmoins  que  le  ûlence  de  VoiTiui  et»  un  fi. 
lence  de  précaution.  Il  ne  voioit  pas  aflëz  clair  dans 
cette  affaire ,  il  n'a  ofc  rien  dire  ni  pour  ni  contre. 
Mo  e.i  bien  plus  hardi  a  décidé  qu' Andromaque  le 
Médecin  de  Néron.  8c  Andromaque  i'Aftrologuc,  le 
premier  qui  ait  écrit  de  la  théorie  des  Planètes ,  font 
une  feule  8c  même  perfonne.  Je  croirois  Facilement 
que  l'Aftrologie  d'Androrruquc  cft  une  chimère  ;  car 
Mr.  Drclincourt ,  oracle  que  je  ne  confujtois  jamais 
sans  avoir  lieu  d'admirer  l'étendue  8c  l'exaâirudc  de 
spn  érudition ,  eut  la  bonté  de  m'aprendre,  avec  plu- 
sieurs autres  choies  dont  je  me  luis  fervi  dans  cet  ar- 
ticle, que  Vmvtntar  thttricarum  de  Clavius  eft  une 
faute ,  laquelle  on  doit  corriger  par  inventer  tUrutea- 
rum.  Les  deux  témoins  de  Voii.  ;-.  font  anéantis  par 
la ,  pour  ce  qui  concerne  la  théorie  des  Planètes  :  l'un 
ne  parle  que  d'Aodronicus,  &  l'autre  ne  donne  à  An- 
dromachus  que  l'invention  de  la  theruque.  Nous 
avons  ici  un  exemple  bien  le  niable  des  erreurs  que  les 
fautes  d'unprellioa .  8c  de  copifte  font  commettre 
aux  hommes  duc  tes.  Biancanus  fur  la  foi  de  Ctavius 
a  mis  Andromaque  parmi  les  Mathématiciens  ;  An- 
dnmatlttu  (c)  Crtttnlii  tfum  lbttrutrum mvtnttrtm 
fatit  CUv  uj.  Je  dis  la  même  choie,  touchant  Voflîus. 
On  n'a  donc  point  d'autre  fondement  qu'une  faute 
d'impreflion,  qu'un  changement  de  tbtrinearum  en 
tbtmtarum,  "Yiurdire  qu'Anéromaque  eft  le  premier 
qui  ait  écrit  de  la  théorie  des  Phnctes.  Mr.  Drclin- 
court rortific.it  fa  conjecture  entre  autres  raifons  par 
celle-ci  ;  teà  que  l'épithete  à' inventer  ne  vaut  rien 
avec  la  théorie  des  Planètes ,  qui  étoit  d'ailleurs  conué 
avant  l'empire  de  Néron  i  mais  m-.tnier  joint  avec 
tberiaearum  va  le  mieux  du  monde  pour  Androma- 
chus.  Il  Ce  pour  r  oit  faite  qu'une  femblable  mcpnlé 
des  Imprimeurs  ou  des  Copiftes  eût  érigé  en  Aftro- 
logue  notre  Andromaque  entre  les  mains  de  Clavius , 
ou  entre  les  mains  de  l'Auteur  que  Clavius  a  fuivi  foit 
mediatement<  loit  immédiatement..  Tour  l'AndrOni- 
cusdeGauric.  ou  pour  quelque  nom  fcmblablc,  on 
aura  pu  imprimer  Ândnmaehut.  Sur  cela  ceux  qui  au- 
ront fu  qu'un  Andromachus  de  Crète  a  été  Mcitccin 
de  Néron.  8c  inventeur  de  la  theruque .  auront  ajou- 
té ces  titres  8c  ces  éloges  au  mot  Andrtmatbut  en  don- 
nant la  iillc  des  Astrologues. 

(A)  Vint  *  Remt  au  ttmt  it  Pamfit  &  dt  Ciet- 
rvn. ]  On  peut  recueillir  cela  de  deux  paflages  de  Plu- 
tarquci  l'un  cftdausUvie  (i)  de  Sylla,  l'autre  dans 
la  vie  (r)  de  Luculle.  Celui  de  la  vie  de  Sylla  nous 
apreod  trois  choies  i  t.  que ;  Sylla  fit  porterd'Athenes 
à  Rome  la  bibliothèque  d'Apellicon  .  où  les  Oeuvres 
d'Ariltoie  fc  trouvaient  pour  la  plupart,  x.  Que  le 
Grammairien  Tyrannion  tira  de  la  bibliothèque  de 
Sylla  plusieurs  livres,  y  Qu]Andronicus  le  Rhodien 
eut  de  ce  Tyrannion  Us  Ouvrages  d  Ariftote.  L'au- 


Cittrm  s'tUvt'tt  far  fa  grand*  reftualitn  eut*  frtm'trti 
ebargti  dt  U  RtfubLqu*  .  .  .  Ciceron  avait  tf.ru  tn 
Grtet  et  que  t'Hait  qti  Ariflttt ,  „  ii  conoiuoitunepar. 
„  tic  de  Ion  mérite  qui  n'étoit  pjs  encore  fort  roa y  i 
..  Rome  .  comme  il  parolt  par  la  furprilè  de  Trcba- 
„  tius.  qui  étant  venu  rendre  viJite  à  Ciceron  dans  fa 
,.  mai  ion  de  Tufculum.  8c  étant  entre  avec  lui  en  là 
„  Bibliothèque  .  tomba  par  huurd  fur  le  livre  des 
,.  Topiques  d'Ariftotc  dont  Ciceron  avoit  une  copie. 
»  Trcbatius  lui 
..  8c  de  quelle 
..pas 


ce  que  c'etort  que  ce  livre  i 
il  traitait  i  car  quoi  qu'il  ne  tût 
il  n  avoit  pas  toute  I 


„  p  is  ignorant  ,  u  n  avoit  pas  toute  rois  encore  cu- 
>,  tendu  parler  d'Ariftotc.  Ciceron  lui  répondit  qu'il 
«  ne  devoit  pas  s'en  étonner.  t»r  et  Pb^fôt  n'tuit 


lait  d'ailleurs  que  ce  Grammairien  s'enrichit  a  Rome , 
&  y  amalla  une  nombreufe  bibliothèque.  Il  faut  donc 
qu'Andronicus  ait  été  i  Rome  au  teins  que  je  mar- 
que, puis  qu'il  retira  des  mains  de  Tvrannion  les  Ou- 
vrages d'Anftote.  Nous  verrons  dans  la  remarque  C 
fi  le  Perc  Rapin  a  dû  dire  qu'Andronicus  ne  vint  i 
Rome  qu'après  la  mort  de  Tyrannion. 

(B)  D*ni  il  fit  jene :irt  Ut  Emu.]  Cela  fupofe 
qu'ils  n'étoient  pastonus  à  Rome,  &  j'ai  raifondele 
îupoler.  puis  que  Ciceron  l'affûrc,  &  que  Plutarque 
veut  même  qu'ils  aient  été  (/)  peu  conus  aux  Athé- 
niens lors  que  Svlla  fe  faifit  des  livres  d'Apellicon. 
Le  P.  Rapin  (j  )  a  remarqué  avant  moi  ce  que  je 
fupofe.  Ct  fut  fit  AnÀrtnutu,  dit-il,  mmtemmncm 
À  f*srt  ctntitrt  ArijUtt  Uni  Remt  tnvtrtn  U  ttmi  «** 


m  qmt  dt  ftrt  fm  y*  gem  (£)„.  Je  ne  faurois 
m  erapécher  de  dire  ici  que  cet  Jgreiblc  Ecrivain  ne 
raportc  pas  exactement  le  paîTagc  deCiccion.  Api- 
remment  il  ne  l'a  point  fcit  par  inegarde  ,  mais  afin 
que  là  narration  fut  moins  chargée."  Ceft  un  incon- 
vénient infeparal'le  de  ceux  qui  s'attachent  à  l'exacti- 
tude i  ils  ne  sauraient  éviter  un  détail  qui  fatigue  le 
leâcur.  Or  on  aime  mi.ux  8trc  trompe  par  Une 
narration  coulante ,  Se  ferrée ,  que  d'être  ennuié  par 
un  difeours  trop  cxaô.  Voici  ce  qu'il  suroît  hlu 
dire  ,  pour  reprclcntcr  en  abrégé  le  pillage  de  Cice- 
ron dans  fon  état  naturel.  Trcbatius  feuilletanr  dans 
la  bibliothèque  de  Ciceron  tels  livres  que  bon  lui 
lembloit ,  tomba  fur  tes  Topiques  d'Ariftote;  il  fut 
fiapé  de  ce  titre .  8c  demanda  tout  aulTi-rot  i  Ciceion 
ce  que  rttoit  que  cet  Ouvrage,  8c  dès  qu'il  l'eut  fu  il 
pria  Ciceron  de  vouloir  lui  expliquer  cette  matière. 
Ciceron  aima  mieux  lui  confcillcr  ou  .l'étudier  lui- 
même  ce  livie,  ou  de  fe  le  faire  expliquer  par  un  ha- 
bile Rbctoricien.  Trcbatius  eftaia  l'une  8c  l'autre  de 
ces  deux  choies  lâns  nul  iuccés  :  l'oblcurité  du  livre 
le  rebuta  :  le  Rhetoricien  lui  di{  qu'il  ne  conoiflbit 
point  Ariftote.  Cicerun  n'en  fur  pis  étonné,  encore 
que  cette  ignorance  ne  lui  parût  pis  digne  d'exeufe. 
Il  falut  donc  qu'à  la  prière  de  rn-catius  qui  étoit  un 
docle  Juriicoafultc ,  il  écrivit  (i)  fur  les  Topiques 
d'Ariftotc.  (t)  Utmmtptt.  ut  a  tt  mtt&t btm ,  titX- 
ftrtttt.  StJ  *  Ubrit  tt  tkfcuriiat  rejtc.t  Rhtlir  «a- 
ttm  ilit,  m.\giui  ut  tfimr  ,  Arijttieiita  ft  igHtrttrt  rt- 
fftnJit.  £>»}J  quurm  miium.  f*m  »Jm,ratut ,  tutn 
thiUùsfhum  rhtttri  n»n  f,r  ttgHitum,  qui  »b  iffit  Thi- 
Ufethis  frtier  uJmeJum  fMuetl  igntrtiur.  $ui6ut  tt 
mmut  ignafttnium  tjt,  qutJ  mu  mjjs  ftkm  m  au*  ai 
lila  éitt*  ty>  itrutnta  fiuu  allici  dtbutruiu  :  fij  JietnJi 
awsjut  intrtMbiL  quadam  tïlm  itfi»  .  tum  tuant  fua~ 
vitatt.  Pour  ne  run  celer  aux  lecteurs  ,  je  dots  dire 
ici  que  Stribon  (1)  donne  à  cntenJrcque  leBiblio- 
tbct.airc  de  Sylla  permit  aux  L  1  raircs  de  faire  des 
copies  des  Ouvrages  d'Ariftotc  ,  mais  qu'ils  fc  fervi- 
rent  de  Copiftes  ignorans  ,  8c  qu'ils  ne  collationcrent 
point  ;  cela  fit  que  ces  Ouvrages  furent  puldi.i  avec 
initie  tautes.  On  ne  pourroit  point  r.  fater  par  la  ce 
que  j'ai  dit  :  je  puis  répondre  que  l'édition  d'AnJro- 
nitus  étant  plus  coriettc  excita  la  curiolitc  desSavans, 
qui  étoit  demeurée  aftbupic  pour  des  éditions  pleines 
de  ddordre.    Voiez  la  note  marginale  1. 

(C)  Et  Uur  avoit  Janni  un  trjït  flut  metMiqut.j 
Plutarque  aflûre(»)) qu'Andronicus  aiant  eu  de  Tyran- 
nion  les  Ouvrages  d  Arifloce  8t  ceux  de  Th  ophrafte,  ' 
les  publia  ,  8c  y  joignit  des  indices ,  n«f'  ait»  tm 
f*f"'  A'iI(«»»m  lirt/iraQ*  rd  it\  ftirn 

Sûimi,  k}  ùtaffà-^at  rit  tût  Ji;«u  .., .  ...»  Amvot 
a  rendu  ainfi  ccGtec ,  ArJriwttu  U  KJvrfjia  ajant'far 
les  maint  de  Tyrannion  reecu-~rtlri  originaux.  Ut  mit 
frtftrn.it  Ui  fmmt,rtt  q  ie  n:nt  awnt 
Il  tft  bon  de  ;oindrc  à  cela  ce  partage 
de  Porphyre,  (n)  M.u,nrm\Ltr9-  /  a't.*..Kc„  r» 
A 5 „.«:.•  ,  A.ïp  iKu  t.»  17 if ir.arM.ii  ,  t>,  ;  mm 
E^i'^afu,.!  Tt,  K»u,êJiyrmQM  u;  t,**  v«f*»s 
runiyayi.  •  l  A'f.f.li/1^  «J  €>,.Q.n,*  frilla,  i/,  *(*y. 
umttitH  i>ù*i ,  t««  u'iuUi  u  r...  . .-i,;  «'ç  r«vri  r»M- 
•/*•/"•  ft*  tjt*L    lmiutui  AttlhJertm  Albe- 

n  tnftm  &  ArUrtmtum  Prrifatttieum  .  quorum  ilU 
Efieharmum  Cemieum  in  Jtcrm  tilLgit  terne  t ,  iftt  vtrï 
AriflottLi  o-  littifhrafit  libret  m  tritlatui  iifiribwt 
frtfrUt  fitffefilienet  in  iJtm  etniuttns,  fie  &  tg».  J'a- 
voue que  je  n'entens  pas  trop  bien  la  force  de  ces 
mots  Grecs  ,  r*\  tittia*  ««••^■Vik  m  **irt\  m**y*U 
y».  T'entcns  beaucoup  moins  cette  verfion ,  fre- 
inât fufptfitientt  in  idtm  etniuttnt  ;  miisil  me  fém- 
ble  que  l'un  ou  l'autre  de  ces  deux  fens  peut  paiT  r. 
lia  Por^ 
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me  nous  le  dirons  en  un  autre  lieu  * .  On  ne  feoroit  bien  représenter  le  gf*»l  fem'ct  qui  fbrren- 
du  alors  par  AndronicBS  à  la  fede  de*Peripattticicas.  Peut-être  ne  feroit-d le  jamais  devenu* 
fort  célèbre ,  s'il  n'eût  pris  un  foin  fifarticulier  des  Oeuvres  du  ronoateur.  Ce  foin  procura  beau- 
coup de  t  gloire  à  Andronicus.  Quelques  Savant  ne  Ui  attribuent  pasla  paraphralc  de  la  Morale 

<D)  d'Ariftotc;  d'autres  la  lui  attribuent,  &  prétendent  qu'il  a  auflî  compofé  le  petit  livre  des 
partions ,  que  David  Hoclihclius  publia  l'an  1 59  j.  Il  eft  certain  qu'  Andronicus  avoir  public  quel- 
que ebofe;  car  Aultigelle  faifant  un  chapitre  t  lur  les  deux  efpeces  de  leçon  qu'Arillote  faifoir  à 
les  Ecoliers,  dorme  mot  à  mot  une  lettre  qu'Alexandre  écrivit  à  Ariftotc,  ôt  la  re  poule  d'Ariftotej 
&nous  aprend  qu'il  avoit  trouve  ces  deux  lettres  dans  un  Ouvrage  du  Philofophe  Andronicus. 
Perfonnc  ne  fauroit  dire  f  i  cet  Ouvrage  eft  la  paraphrafe  des  Catégories ,  ou  celle  de  la  Phyfique. 
On  fait  bien  qu' Andronicus  a  paraphrafé  ces  (  £  )  deux  traitez  d'Arillote.  Je  ne  croi  pas  qu'il 
ait  ère'  le  f  F)  maître  deStrabon. 

ANDRONICUS  (Marcus  Pompilius)  Svricii  de  nation,  enfeigna  la  Gram» 
maire  à  Rome.  S'artachant  (A)  trop  à  étudier  la  Ph.lofophie,  il  ne  foutenoit  pas  avec  la  dili- 
gence necclTaire  fa  profcfiîon  de  Grammairien;  de  forte  que  fon  Ecole  fut  négligée.  Quand  il 
vit  que  non  feulement  on  lui  preferoit  Antoine  Gniphon ,  mais  auflî  d'autres  Grammairiens  htfts 


Porphyre  veut  nous  aprend  re  ou  qu'Andronicus  rat 
iim'.-l.  en  un  même  corps  tous  les  traitez  qui aparte- 
noient  à  une  même  maticte.  ouqu'fl  joignit  à  chaque 
traité  un  (bmnuirc  convenable.    Le  premier  lênstne 
paroit  meilleur  ,  £t  s'accorde  mieux  avec  Piutarque  , 
Je  avec  la  comparaison  que  Porphyre  fait  entre  An- 
dronicus Se  lui;  car  Porphyre  n'a  tait  autre  choie  que 
mettre  des  titres  aux  écrits  de  Ton  maitre  Plotin  ,  8c 
que  les  ranger  fous  certaines  clartés.    Je  n*ai  point 
trouvé  d'Auteur  qui  duc  tout  ce  que  j'ai  lu  dans  le 
P.  Rapin,  Se  comme  il  ne  cite  que  Plotin.  je  ne  fai 
s'il  parle  après  quelque  livre  que  je  n'ai  pas  confulte, 
ou  s'il  paraphraJc  PÎottn  8c  Piutarque.  Quoi  qu'il  en 
foit  voici  ce  qu'il  dit.    More'ri  n'a  tait  que  le  copier. 
Jtfrei  (a)  la  mort  de  Tyrannion  AnJrontus  la  dho- 
dien  étant  tenu  a  Ruent  .  ç>  tenoi^ant  fort  b*n  le  mo- 
rue J'Anflcte  farce  qu'il  axât  ele  nourri  danilt  Uftèt , 
il  trailit  t»XK  ttt  héritier  1  de  Tyrannion  Je  tes  eerm .  f> 
lei  ayant  en  j'en  pemoir  tlt'muth*  avec  uni  d'ardeur 
et  l*t  examiner  ,  ty  aUi  reconnue  ,  qu'il  en  fnt  en 
quelque  fafen  te  f  rentier  rejuturateier  .  ce  mm*  ta/ir* 
tofthyre  dam  la  v%t  d»  Plotin.    Car  non  fenltmtnt  il  y 
retabut  c*  cmi  c'y  ttM  g  Ht  far  la  longueur  dm  tenu , 
typarla  négligence  de  ceux  ani  avtttnt  em  cet  etrett 
tn.rt  U 1  m  ai  tu  ;  mau  il  lit  tira  même  de  téirang*  rtn- 
fufim  cil  il  lei  axvit  trouvez. .  &  en  fit  faire  dtt  te-fiet. 
Le  commencement  de  ce  partage  dément  Piutarque, 
qui  aflûrc  qu'Andronic  tira  des  mains  de  Tyrannion 
les  Ouvrages  d'Annoté.    Piutarque,  jel'avwié.  n'eft 
pas  fi  tnù  qu'il  raille  fe  taire  un  fcrupule  de  s'écarter 
de  ics  cirronlhnccs  i  mais  quand  on  n'a  point  d'Au- 
teur qui  ailûre  que  les  h  en  tiers  de  Tyrannion,  &  non 
pas  Tyrannion  lui-mime  ,  vendirent  les  écrits  d'A- 
.nrtote  à  Andronicus,  je  croi  qu'on  hi:  bien  de  fuivre 
Piutarque,  puis  que  les  rations  chronologique*  ne  fe 
déclarent  pas  contre  lui.  Voiez  les  remarques  de  l'ar 
ticte  Tyrannion.    Qucicun  (  è  )  .1  dit  qu', 
a  été  le  dixième  fucccflèur  d*. 
en  la  180.  Olympiade. 

(D)  La  farafbrafe  de  la  Morale  d'Arifiœe.]  Daniel 
Heiofius  qui  a  traduit  en  Latin  cenc  paraphiâfe  ,  fait 
conoitre  allez  clairement  qu'il  la  croit  de  et  célèbre 
Peripaicficicn.  Il  la  publia  cnGrci  Se  en  Latin  à  Lei  de 
l'an  1607.  m  4.  elle  n'avoir  jamais  été  imprimée  ni 
en  Grec  ni  en  Latin.  11  le  glirtâ  une  infinité  de  fau- 
tes dans  cette  édition,  qui  furent  corrigées  du  moins 
en  partie  dans  celle  de  l'an  1617.  in  8.  Hcintîusa  mis 
le  nom  d'Andronicus  Rhodius  a  la  tête  de  la  leconde 
éilition.  U  s'étoit  contenté  dans  la  première  de  don- 
ner le  livre  i  un  ancien  Philofophe  ,  excellent  Pcri- 
pateticien.  Il  s'en  tint  à  cette  généralité.  Une  pa- 
rcnthclè  peut  juftificr  Gabriel  Naude  contre  Mr.  PUc- 
Cl  us.  Cm  fe  DanicLi  Heinfii  ....  dihftnti*  foc  mm 
ntn  ita  fridtm  adjunxit  Andronitm*  rXhadim  (ant  ft- 
tim  OlymfHodtrm  :  )  talent  emm  affellatientm  m  feifie- 
rtori  ediittn*  eonfntto  fortitut  efl ,  mm  m  priori  ai  et- 
aient  HcinjiQ  faQa  Lng..nni  Baiavernm  fui  anonyme  M- 
mint  latent  .  .  •  fui^et  ...  dinde  À  •  •  •* .  receftnt, 
C,\  .1  Naudé  Qui  dit  cela  dans  û  Biilugrafku  faliti- 
nm  >  fur  quoi  Mr.Placcius  (c)  fait  cette  remarque, 
ûii  laffm  memoria fit  oportel  quoJ  Je  Olympiodoro  me- 
morat ,  cet  m  ejui  nultam  unauam  in  ai/entra  édition* 
mentiontm  Hcinfius  fêtent.  La  parenthefe  montre 
qu'on  a  pu  n'imputer  à  Heinlius  que  le  titre  d'Andro- 
ntcui  Rhodiiu.  (d)  Meurfius  ne  doute  point  qu'Aa- 
droaic  n'ait  fait  cette  paraphrafe  ,  8c  le  traite  v... 
waâir  que  Darid  Hocichclius  a  publié  liùr  deux  ma- 
nulcrits  ,  l'un  qu'il  avoit  reçu  de  Khrgunius,  l'autre 


PArirtotc,  Se  qu'il  a  fleuri 


dronic ,  beaucoup  moiw  ancien  que  celui  dont  je 
prie  dans  cet  article.  (/  )  Rcinelrus  eft  du  même 
av.i  que  Meuriîusi  mais  Saumaiie  (burient  bautcmetlt 
qu'Andronic  de  Rhodes  n'eft  point  l'Auteur  de  la  pa. 
raphraic  que  Daniel  i lemfius  a  traduite.  C'eft  uns 
jugement  (g),  dit-il ,  que  ceux  qui  ont  1er  pre- 
puo  ié  cette  paraphralé  Vont  atmhoec  à  Andro- 
nicus i  &  il  fe  moque  (i 

véritable 

gel  le  que  ne  fait  le 
avoir  entre  les  i<«rw»  ,  8c  les 
U  s  étend  beaucoup  ll-defliis. 


qu'André 
guu.  (e) 


d'Eipagne  à  Sylbur- 
rrnier  livre  à  un  An- 


le 

dans  Auto- 

d-AriftrZ 
Il  ajoâte(ij  qu'en 
ptulieurs  chofes  le  Paraphtafte  nVft  poiM  du  ienri- 
metit  d'Antfote.  In  tant  mnùit  nitt  a  mente  Arifioic- 
on  Andromei  ejje  genmimtm  ofnt  f«U  poffmt  credm 
qui  mknlin  lit.trii  mi  vident.  Il  ne fànroit croire qn'um 
auili  grand  Philofophe  qu' Andronicus  eut  roula  abo- 
fCr  de  l'on  loiiir  ,  jufqucs  au  point  de  paraphraier  un 
Ouvrage  qui  eft  le  plus  clair  du  monde)  rrr^r 
tnnti  ncntimi  lenpnttlttum  et  mm  fnum  necvpalje  m- 
ttmeii  Anjntelu  parafhrafi  rmrtdandt*.  opte  Uin  m. 
ktl  Intidhii  f  Cette  dernière  preuve  me  fcmblc  foi- 
blc. 

(E)  A  parafhrafi  ttt  deux  traitez.  d'Anfhte.]  Sin». 
plu- nu  le  témoigne  en  divers  eniroits  de  les  Com- 
mentai tes.    V  oie*  François  Parrict  us  (  *  ). 

(  y)  J*  m  croi  pas  em'.i  ait  été  It  maitrt  dr  Stra- 
lon  ]  Je  ne  ûu  fi  les  Imprimeurs  ont  oubheqoe'ques 
fflots.  ou  quelques  lignes  de  la  copie  de  Reinelius, 
ou  fi  Reinelius  eft  le  rentable  Auteur  de  ces  paroles 
(t)  de  la  page  jta.  Amafu  Magijfer  (Andronicus 
Rhodiut)  icrabonit  :  bit  l.  xiv.  C'eft  dire  que  sua- 
bon  dan»  lion  1+.  livre  nous  aprend  qu'il  fut  difcip'e 
d'Andionicui  Rhodius  à  Amaiia.  Je  tronve  bien  (m) 
qu'il  fut  difbple  du  Grammairien  Ariftodcmuii  Nvié, 
îi  du  (a)  Philolbphc  Peripateticicn  Xcnarque  dans 
un  autre  lieu  :  mais  je  fuis  fort  trompe  s'il  dir  autre 
choie  d'Andronicus  dans  l'on  14.  livre,  que  de  le(p) 
compter  entre  les  hommes  illustres  de  l'Ile  de  Rho- 
des ,  Se  j'oicrois  aflùrer  qu'il  n'a  dit  en  aucun  lieu 
de  fes  Ouvrages  ni  qu'il  ait  été  difciple  d'Audro- 
nicus ,  ni  qu'Andronicus  art  jamais  enlèigné  dans 
Amafia. 

(A)  Rattachant  trop  à  étudier  la  rhiloUphie.'1,  Les 
paro  es  de  Suétone  font  bien  c  hontes.  Studio  t:  <.-.- 
rta  ftitt  dtfuiiojier  m  fmfjfiint  Orammatica  hateta- 
tur,  minn;q..e  utoneui  aa  tuendan»  fcholam.  C'eft  une 
leçon  a  tous  ceux  qui  veulent  s'attirer  un  grand  nom- 
bre de  diiciplcs.  Il  faut  ou  qu'ils  impliquent  tout  entiers 
à  leur  profciiion  >  ou  que  l'on  ne  lâché  pasqu'ils  répli- 
quent a  d'antres  choies.  Un  Humaniilc  qui  veut  faire  le 
Philofophe  ,  qui  eft  curieux  d'expériences  phyfiques, 
qui  examine  avec  ardeur  fi  Dcfcartes  a  mieux  reilnj  que 
Gartcndi,  court  grand  nique  dercnrdcietter  la  ctaue. 
Un  Médecin  fort  arraché  aux  nacdaill  ~s  ,  aux  mathé- 
matiques ,  aux  généalogies ,  verra  diminuer  de  jour 
en  jour  le  nomnre  de  les  malades.  C'eft  pour  cela 
que  Mr.  Spon  (;)  fat  bien  aile  d'aprendre  au  public 
que  l'on  le  tromperoit  fort ,  fi  l'on  croiott  que  fétu, 
de  de  l'Anaquariat  fiât  fa  principale  affaire.  Il  éprou- 
voit  que  cette  opinion  lui  fai  loi  t  grand  tort,  eu  égard 
à  la  pratique  de  la  Médecine.  Ileft  même  iiidumta- 
blc  qu'un  Profcncur  qu'on  fait  engagé  à  la  compofi- 
tion  de  pluûc-nrs  livres  ,  ne  paûe  pas  pour  être  pro- 
pre à  faire  de  bons  Ecoliers;  on  s'imagine  quil  n'en 
a  pas  le  tems.  Ccft  pourquoi  ceux  qui  chercher 
à  s'enrichir  par  l'inftruâlon  1 
tort  mal  de  1 
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news  i  celui-là,  Un€?ouktpUtttatix  Ecole,  n» demeurer  à  Rome;  il  fe retira  à  Cum« ,  Se 
emploia  fon  loifir  à  faire  des  livres.  Cét^;oc«pattoo  ne  Je  tira  pas  deJa  raifere  ;  ilétoitlï 
pauvre  qu'il  fur,  oblige  de  vendre  à  un  |*èV?iJ  prix  lemciJleur  (fi)  de  Ces  Ouvrages.  On  avait 
fuprimé  cet  Ouvrage ,  mais  Orbilisjs  le  racbfiUj  &  le  publia  fous  le  nom  de  l'Auteur.    Il  s'en 
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tous  les  Auteurs  qui  avoient  c'erit  en  cette  langae ,  ce  il  enteodoit  fort  bien  la  Pfulofophie  d'A 
riftote.    11  enfeigna  dans  Rome,  de  il  y  etoit  logé  cbex  le  Cardinal  Bdlàrion,    Les  gages 
qu'on  lui  donnoit  furent  fi  petits ,  que  la  mifere  l'obligea  à  fortir  de  Rome.    Il  s'en  alla  à  flo- 
re** ,  &  y  fut  Profcircur  alTez  long  terns  ,  Se  s'attira  un  grand  nombre  é'audhtors  ;  mais 
comme  U  efperoit  de  trouver  en  France  une  meilleure  fortune ,  il  s'y  rnmfporta  ,  8t  y  mourut 
peu  après  dans  un  âge  très-avancé.    11  prononçait  mal,  &  il  ne  feméloix  d'autre  ebofe  que  de  ' 
les  études  t.    Platinelui  dorme  *  l'éloge  d'avoir  très-bien  fu  Ôt  le  Grec  &  le  Latin.    On  verra  *p,fi* 
dans  mes  remarques  une  (D)  meprife  de  Gabriel  Naudé.    il  y  avoir  en  même  rems  un  autre 
ANOROKicqui  enfeignoit  à  (  £  >  Boulogne ,  &  qui  étoit  de  Conftantinople. 

ANDRONICUS  (Tranqjjillus)  né  en  Dalrnatie  vers  la  rin  du  XV.  fiecle,  tra- 
vailloit  (  A  )  à  un  Ouvrage  qu'il  faifoit  efpcrer  au  public.    Il  enfeigna  dans  l'Académie  de  (  B  ) 

•  Lciplic 


(£)  Lt  meilleur  de  fes  Ouvrages.]  SMtSDC le  traite 
d'opulculc.  (tpuftulum,  clic  -  il  *  t  Amnalium  tltnche- 
rum.  Le  titre  de.  oit  donc  être  Eltnebi  Ansulinmt.  Il 
j  a<te  bon*  manuscrits  de  Suétone  qui  ont  cette  le- 
çon, ctufeulum  (uum  Aauaiium  Emmsi  tltntbtrum  (a). 
Achille  (b)  Statiut  Se  (c)  Voulus  fe  dédirent  pour 
cette  leçon,  8c  il*  font  bien  ce  me  fcmble.  IK  quel- 
que façon  qu  ou  lifc  on  peut  com 
avoit  cenfuré  quelque  Anna  lifte. 

(C)  Mr.hSareri  a  cetrnmu  ici  bien  dtsfamttt.]  I.  Il 
a  dit  i'c-»frw  tu  tu  lieu  de  Ttmpiliui.  1 1.  11  avance 
fauilt  me  ut  qu'An  ci  ronicus  aveu  été  précepteur  de  fu- 
it* Ctfar  a  c*  que  Cietrtm  étant  déjà  fréteur  fe  faifiit 
mu  grand  pla:fir  d'être  au  membre  Je  fis  auditeur  t.  III. 
U  traduit  Annalmm  Blanchi .  par  des  Annales  difpofitt 
tm  taidtl.  I  V.  Il  dk  que  quelques-uns  ent  attributCCt 
tables  a  Cunnu.  C'eft  ainii  qu'il  entend  ces  paroles 
de  Voulus  .  m  autbnfdam  tamen  libru  ejl  armalturn 
Ënnii  elenchorum.  V.  Il  énerve  le  raifonnernent  de 
Suctone.  Cet  Hillorien  avoit  touché  deux  circonftan- 
ces  qui  prou  voient  merveilieuièment  la  piuvrctéd'An- 
dronicus  <  l'une  etoit  prise  de  l'importance  de  ce  qui 
fut  vendu  .  i  etoit  le  principal  Ouvrage  de  l'Auteur  i 
l'autre  était  tirée  du  vil  prix  que  cet  Ouvrage  fut  ren- 
du. Mr.  Morcri  croioit  tout  dire  par  ces  paroles,  rf 
était  fi  pauvre  qu'il  fut  centrant  piur  fitbfiper  de  vtn- 
Jrt  mu  pttit  truete  qu'il  avait  eemfeft.  Comment  ne 
voioit-il  pas  qu'il  ôtoit  prefque  toute  la  force  à  ht 
preuve  de  l'Hiftonen  Latin  ?  On  ne  fera  pas  fiché  de 
lavoir  d'où  eft  venue  fa  féconde  faute,  qui  comprend 


les  qui  nous  aprenent  qu'il  etoit  parent  du  fameuz 
'I  hcodore  Gaza.  (  t)  lienJte  tjuutm  plurimum ,  c'eft 
Philelphe  qui  parle  dans  une  lettre  qu'il  écrivit  de 
Milan  à  ce  Théodore  le  ai.  de  Janvier  14.69.  erudi- 
tijjtmum  vrum  mthiejue  amici]ftm#m  A*.,rmtcum  XLaU 
hfium  necejar-ttio  tutu»  afud  vet  agere ,  ul  ejl  m  Mu  1- 
rum  <3*  fifdnti*  demitiiie.  quem  m  vtrbu  me»  fihtre 
jubeat  abt  te  ftt»,  mtqu*  rils  rte!  tnrratlm»»  rit  i\r- 
xervt  etmmenJa.  Cet  Andronic  Ca.liltc  éroit  Pcri- 
pjfeticicn.  &  a  fait  un  livre  de  Pbyfita  fc  enfin  (j-  rer- 
tunu,  une  monodic  de  miferaCotiflainmtPeU ,  fit  quel- 
ques autres  traitez  dont  le  Pcre  L.b^e  (  /)  fait  men- 
tion. Encore  un  coup  Mr.  Morcri  ne  devoir  pas  le 
diUiugucr  de  celui  qui  cnllïgni  dans  P  >ris ,  ui  di  e 
de  celui-ci  qu'il  fut  Profcfleur  à  Bile.  L'Auteur  d'A- 
th?ncs  ancienne  8t  nouvelle  (g)  met  Antonicus  au 
nombre  desSavans  Grecs  qui  pailërent  en  Italie  fur  h 
milieu  du  quatorzième  fitcit.  11  a  làns  doute  voulu 
dire  Andronicus  >  Se  il  a  mis  quater&etne  au  lieu  de 
quinzième. 

(  E)  Un  autre  Akdronic  qui  enfe'tgnait  k  Beu- 
legne,  &qui  éteit  de  CanJlantinefU.]  Philelphe  en  par- 
le avec  éloge  dans  plulicurs  de  fes  lettres.  Cet  en- 
droit tiré  Je  la  première  du  *+.  livre  ,  datée  du  der- 
nier d'Oclobrc  i+ûf.  GlSfl  :  jQuare  non  ffjnm  vet 
emnes  qui  Bo tient <  agitit  nen  mtrari  flur,mum  ,  qued 
tum  vtbit  viri  deifijfimi  truditi  copia  data  fit  ad  lira- 
tam  difctflsn*m  feniius  cenfiquendam  ,  mahtn  indtdï 
e  t  qmam  dtSi.  Nunquam  equidtm  difetndi  gratta  tra- 
jtcijjtm  in  Grtcum  Confiant inepeLm  .  qua  in  umàt 
ftptemuum  eg:,  fi  ifitufmm  miiji  Andnmcui  Bjutntmt 


deua  ou  trois  infignes  fauftetez.  Il  n'a  point  comprit  ftptemuum  t 

k  raifônnement  de  Vortiu*.    11  s'agilïbit  de  prouver  effet  tblatmt. 

qu'Andronicus  avoit  vécu  au  tems  de  Sifcnna  ,  de  (A)  lYavaiUeit  k  m  Ouvrage  qu'il  fat fiit  t  fréter  a» 

Quadritarius,  8c  de  quelques  autres.  VofTiusIcprou-  public]  Paul  Jovc  (b)  aiant  «porté  que  le  trifte état 
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ve  par  la  ration  qu'Antoine  Gniphon  6t  Andronicus 
port  de  Suétone  >  enfeignoit  crans  la  maifon  de  Jules 


M 

auUr>.  « 
tH.jl.dt 
Ltm,  XI. 
PH- 187. 


ron  pour  auditeur.  U  < 
1  de  Jules  Ceiar,  lors  que  fulesCefaf  n  é  oit 
qu'un  enfant.  Cieeron  déjà  Prêteur  l'alloiten- 
i  voila  deua  circonftanccs  de  tems  que  Voulus 
de  Suétone  pour  érabhr  l'îge  de  PompUius 
i  en  y  joignant  cet  autre  fait  attelle  par 
,  c'eft  qu'Audrotncus  8c  Gniphon  tinrent 
1  même  tems.  Mr.  Moreri  s'eit  égaré  au  mi- 
i  il  a  entendu  d'Andronicus , 
de  Gniphon.  Il  a  cru  d'ailleurs 
la  maiibn  d'un  homme  1  ne  foie 
choie  qu'être  précepteur  de  fbn  fils. 
(D)  Ont  tmprift  dt  Oabritl  NamdéA  Aiant  dit 
l'un  Hermonyme  de  Sparte  enfeigna  ctaos  Paris  .  Û 


où  les  Turcs  avoient  réduit  la 
toit  point  qu'on  j  cultivât  l'éfuJc  des  belles 
Se  qu'ainfi  le  recueil  de  fes  éloges  ne 
poiutdcgensdecepais-là,  ajoute,  à 


epauM*.  ajodtc,  à  nttimqut  Tram- 
ut  <aijt  ctntitrt  U  mtrttt  dt  fit  cent- 


mé  Tr. 


(d),  apret  ctta  ily  en  vint  tnttrt  un  autre  ncm- 
tnquiUeu  Andretttemt  Dabnata.  qui  fut  le  dernier 


à*  ceux  qui  y  arrivèrent  pendant  lt  rrgne  de  Lautt  XI, 
Il  eft  vittWc  qu'il  confond  Andronic  d:  Theflatonique 
avec  celui  dont  je  parle  dans  1  article  fuivant.  Morcri 
a  commis  la  même  faute  ,  Se  aiant  voulu  fe  fervir  de 
dunraâion  il  s'eft  encore  plus  cmtowUlé.  H  veut  que 
fon  TrunqnilLns  Andrvnrc  Profcfleur  en  langue  Grequé 
a  Paris  >  ne  foit  pas  celui  qui  aveu  be.tuctup.lt  part  tm 
l'amitié  du  Cardinal  Btjartm,  6t  néanmoins  c'eft  une 
chofc  certaine  que  le  client  de  ce  Cardinal  ne  difcrc 
point  de  celui  qui  fut  Profcfleur  i  Paris.    Il  ne  faloit 

Moi  cri  1  m  a\xs  mtfjtbitWtc  C^Mlitfftm       ti  derc  z  ocs  ^iinj^ 


Konig  n'ufe  pas  de  tant  de  reict  vest  il  décide  qu'An- 
dronicus  fut  Député  en  Turquie,  8c  fit  un  livre  fur  fa 
négociation,  Ltgatieutm  ad  .urcam  ebut ,  tamaut 
fmn  cemmentarui  illmftravit.  On  ne  lauroit  trop  fou- 
vent  fronder  les  Auteurs  qui  amplifient  ce  qu'ils  ci- 
tent. Paul  Jovc  ne  parle  que  d'un  Ouvrage  auquel 
Andronicus  navafllott.  Koûig  convertit  cela  en  un 
livre  donné  au  public. 

(B)  Dam  fAcadtmit  dt  Ltipfic  en  me'mt  tems  met 
Meftllan.]  Cefl  de  Simler  que  je  fai  cela:  Hic,  tbt- 
il  (  1  ; .  tjrnvw  dttnit  Upfia  Ptt.  MeftlUm  tempère.  Il 
le  nomme  Tranquillms  Parthtnius  Andrtnicus ,  Dat- 
mata,  8c  lui  donne  une  harangue  imprimée  à  Augs- 
bourg  l'an  sri8.  8c  i  Vienne  Tan  Le  fujet  de 

cette  harangue  eft  d'exhorter  tous  les  Princes  d'Alle- 
magne à  h  guerre  contre  les  Turcs.  On  a  une  autre 
harangue  de  lui  dt  Uudibmt  tlequtntsa  %  &  quelques 
vers  Latins  (  i  ) .  Les  fupléroens  (  /  )  de  Du  Verdict 
nous  donnent  un  Dialogue  du  même  Auteur.  Il  a 
pour  titre  Sylta:  les  interlocuteurs  l'ont  Ccfar,  Sylla, 
Pompée,  Minos:  il  eft  imprimé  a  Lcipùc  m  8.  l'année 
de  l'i  mpreflion  n'eft  point  marquée  dans  ces  fop'.cmcu* 
de  Du  Verdier. 
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iî4  ANDRONICUS.    ANGIOLELLO.  ANGLUS. 

LapGc  en  même  tems  que  MofelUn.    Nos  remarques  feront  voi  r  qu'il  a  publié  quelque  chofe. 

Erafme  lui  écrivit  une  lettre  qui  eftla  10.  du  4.  Ivre. 

ANGIOLELLO  (Jean  Marie)  natif  de  Vicenxe»  a  cornpoTé  en  Italien  Se  en 
Turc  une  Hiftoke  de  Mahomet  1 1.  laquelle  il  lui  dédia.    Elle  fut  agréablement  reçue  par  ce  fier 
Sultan ,  qui  outre  les  cardles  qu'il  fît  à  Angiolello ,  lui  donna  des  marques  de  fa  libéralité.  L'Au- 
teur avoit  été  terfloin  oculaire  de  ce  qu'il  raportoit;  car  étant  un  des  efdaves  du  jeune  Sultan 
Muftapha ,  il  le  fui  vit  à  l'expédition  de  Perfe  l'an  1 57;.  Je  parle  de  la  terrible  guerre  que  Maho- 
met alla  porter  en  perfonne  avec  près  de  deux  cens  mille  combatans  dans  les  Etats  d'Ullun-Caffan. 
11  y  a  lieu  de  s'étonner  qu' Angiolello  qui  conoiflbit  fans  doute  la  fierté  de  cet  Empereur  Turc , 
ait  ofé  redire  les  paroles  outrageantes  qu'UlTun-Caffan  emplois  pour  lui  reprocher  une  nai (Tance 
illégitime  >  lors  que  d'une  hauteur  qui  étoit  au  bord  de  l'Euphrate  il  eut  découvert  l'armée  des 
ennemis.    Peut-être  Mahomet  ignora  toujours  que  l'Hiftoire  eût  immortalifé  cette  injure»  car 
les  PrirMÎesfce  favent  pas  tout  ce  qui  cft  dans  les  livres  qu'on  leur  dédie.    Quoi  qu'il  en  foit  l'Ou- 
vrage d' Angiolello  n'en  fut  pas  moins  bien  reçu ,  ni  moins  bien  recompenfé  0.    Ceux  y  qui  le 
font  fleurir  en  1514.  le  prenent  un  peu  trop  fur  fon  arriere-faifon  ;  mais  ce  qu'ils  ajoutent  qu'il  a 
compofé  la  vie  d'Uflun-Caflan  cft  plus  jufte.    On  imprima  à  Vcnifc  l'an  1555.  un  Ouvrage  *  de 
Gio.  Mario  Angiolello  delU  viu  &}âtti  dt  Rt  di  Pnfi* ,  &  l'on  voit  dans  la  Bibliothèque  de 
Mr.dct  Thou,  RtlâùtntitlUviutdt'  fâtùdtl  SigntrVÇunuijfrm ,  par  nôtre  Angiolello.  On  a 
oublié  de  marquer  l'année  Se  le  lieu  de  l'impreffion. 

ANGLUS  (Thomas)  Prêtre  Anglois ,  ne  s'eft  pas  moins  fait  conoître  par  la  fingu- 
larité  de  fes  opinions ,  que  par  la  multitude  de  f«s  petits  livres  dans  le  XVII.  fiecle.  Il  étoit 
d'une  fort  bonne  maifon,  6c  il  l'afouvcnt  (A)  indiqué  fur  le  frontifpice  de  fes  Ouvrages.  Il 
a  (fi)  porté  pluficurs  noms,  &  il  y  a  peu  de  pais  en  Europe  où  il  n'ait  fait  du  fejour.  Il  fut 
Principal  de  Collège  à  Lisbonne,  St  Sous- principal  à  Doiiai  t .  Rome  &  Paris  lui  ont  fourni 
de  longues  ftations.  Il  a  été  long  tems  domeffique  du  Chevalier  Digbi ,  &  U  a  témoigné  pu- 
bliquement qu'il  avoit  une  eftime  très- particulière  (C)  pour  les  opinions  de  ce  Gentilhomme. 
Il  fe  piqua  de  ps.  rfeverer  dans  le  Peripatctifme ,  &  de  refifter  (  D  )  aux  lumières  que  Mr.  Defcar- 
tes  voulut  lui  donner.  Il  prétendit  même  faire  fervir  les  principes  d"  Ariftote  à  l'éclairciffcment 
des  plus  impénétrables  myfteres  de  la  Religion  ;  &  dans  cette  vue  il  le  mêla  de  manier  les  ma- 
tières de  la  liberté ,  ôc  de  la  grâce.    U  s'y  embarraffa ,  &  pour  avoir  donné  trop  l'cffor  à  fes 
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{A)  il  Pa  fisnrnt  indiqué  far  U  frentifpict  it  /et 
Ouvrages.']  Par  exemple,  fes  trois  Dialogue!  dt  man- 
de, imprimer  à  Paiit  en  164a.  contiennent  au  titre, 
Anthère  Thoma  Anrle  t  generofa  Aibtorum  m  Oriente 
Irinebanlnm  profapia  munde. 

(  B  )  Il  a  porté  plufiturt  noms.  ]  Voici  ce  que  Mr. 
Baillct(4  )  remarque  fur  ce  fujet.  Mr.  d'Igby  „  avoit 
„  près  de  lui  le  fameux  Thomas  Anglui  Gcntilhom- 
„  me  Anglois  ,  Prêtre  Catholique  d'une  des  plut  an- 
„  ciennes  maifons  d'Angleterre  ,  revêtu  d'un  exte- 
„  rieur  Hibernois ,  vivant  dans  une  grande  mail  vo- 
lontaire pauvieté.  Son  vrai  fumom  etoit  Witht, 
,.  qu'il  avoit  coutume  de  deguifer  tjntAt  en  Candidus, 
„  tantôt  en  (l)Albius,  quelque) ois  en  Biancbi ,  quet- 

quefois  en  Richwertk ,  mail  il  n'étoit  prcfquc  conu 


cnFi 


ecque  (bus  le  nom  de  Thomas  Ânclus. 


,."Mr.  Defcartcs  l'apelloit  ordinairement  Mr.  V'itui.„ 
On  voit  au  bas  de  plusieurs  c  pitres  dedicatoires  de  Tho- 
mas Anglus,  ihemas  tx  Albiit. 

(C)  Uni  tfitmt  particulière  peur  les  opinions  d*  et 
Gtniilhemme.]  Voici  le  titre  d'un  de  fes  livres  impri- 
me à  Lion  en  1646.  Infiitutienum  Peripateticarum  ad 
mtntim  fammi  vin  rlarij/îmique  Phtlefipht  Kfmi  m 
Equiiu  Dict  ai.  La  Préface  donne  la  railim  de 
ce  titre  en  cette  minière:  jQuèJaj  mtmtm  fammixxrt 
ty  clarij/  Pti  Phibfipht  Ktnttmi  Eau  tu  Dgiai  fcriptat 
fmuneirm  •  MJt  tfi  oued  cum  m  mv  itrU»  ilh  dt  ani- 
ma immorlalitatt  tibrt  tetam  natura  remftfit.mem  m 
frima  ttrftris  rationt  ufaat  ad  mvtjiêilti  anima  fptri- 
tualis  articul»!  di  ',teutrit ,  fjftinemnmm  orulsi  im ult- 
ra,  alia  quam  ipji  prettfftrat  inttdtrt  ntqut  wlui  nt- 
ettt  petui.  J^uitauÛ  ttaaut  dt  illa  fuijtS»  vidn ,  indt 
tranjlatum  tfi.  line  fc  contenta  pas  de  lui  faire  hom- 
mage de  l'es  doctrine*  philoibphiqocs  i  il  voulut  de 
plut  relever  de  lui  en  qualité  de  Théologien  ,  8t  cela 
par  raport  aux  plus  fublimet  myfteres  i  témoin  le  li- 
vre (t)  qui  a  pour  titre ,£j*<ft»  Thtalegica  >  qm- 
m»do  ftcundum  prmeipia  Ptnpattticti  Dgtaanafivtfi- 
cundum  ratimrm  aèflrahtnJ»  quantum  mattrxa  pa- 
tttur ,  ai  autheritatt ,  humani  arbitrii  libertas  fit  tx- 
f-htanda  ,  ($r  cum  graria  efficacia  etneikanda.  Il  fit 
imprimer  l'an  i6ea.  fes  Infiitutttntt  JheaUgiet ,  fa~ 
ftr  fundamtntit  in  Ftrifatttità  Digbanni  jaâis  ,  ex- 
truétac. 

(  D)  Aux  bvnitnt  qui  Mr.  Dtftartti  voulut  lui  don- 
ner. ]  Je  recours  encore  à  Mr.  Baillct  i  Thomas  An- 
glus,  dit-il,  (e)  „  etoit  un  Pcripatericien  encore  plus 
„  extraordinaire  que  Mr.  le  Chevalier  d'Igby  ,  &  il  le 
„  furpaflbit  alîuretnent  pour  l'obfcurité  de  fes  cou- 
,.  ceptions,  &  pour  l'incomprehcnfibilitc  de  fes  ben- 
p  fées.    Il  étoit  du  refte  l'un  des  Philofophcs  les  plus 


„  fubtils  de  fon  tems,  Se  il  s'étoit  affranchi  de  l'afTu- 
„  jcttiilèment  de  la  SchoUflique  qui  retient  la  plupart 
..  des  Paripatetickns.  Mr.  Defcanei  .  .  .  avoit  conçu 
»  de  l'eflime  pour  lui  •  fur  les  témoignages  avanta. 
»  geux  que  Mr.  le  Chcvalirr  d'Igby  lui  en  avoit  ren- 
,,  dus.  U  (bu tînt  volontiers  que  Thomas  Anglus  lui 
n  ht  des.  objections.  La  nature  de  fes  objections ,  8t 
,,  la  haute  idée  que  Mr.  d  Igby  lui  avoit  donnée  de 
,,  ion  efprit ,  lui  rirent  efpeixr  de  le  voir  bientôt  ran- 
M  gé  parmi  les  feâateurs  de  fa  philofophic ,  mais  Vé> 
M  veoement  fit  voir  qu'il  prefumoit  un  peu  trop  de 
»  la  docilité  de  Thomas  Anglus.  Celui  -  ci  fc  laiflà 
n  brouiller  la  cervelle  dans  les  queflions  epiaeufes  de 
, ,  la  prcdcfbnation ,  de  la  liberté  ,  St  de  la  grâce  qui 
„  commencoient  à  troubler  lesFacultezTheologiques 
„  de  Louvain  8c  de  Paris.  Perfuadé  que  Mr.  Deicar- 
n  tes  n'etoit  point  apelié  de  Dieu  pour  lui  donner  les 
,,  foutions  neceflaires  à  ces  difficulté-',  toutes  furna- 
n  turel.'es ,  il  aima  mieux  recourir  aux  lumières  d'A- 
„  riilote  pour  percer  ces  tenebrrs  myfterieufcs.  Ce 
n  qu'il  en  a  écrit  avec  cette  afTi  (tance  ne  reflcmble 
»  point  mal  à  des  oracles  pour  l'obfcurité  ,  6c  c*eil 
m  peut-être  ce  qui  l'a  rendu  inintelligible  (  a  )  à  Mef- 
>>  iïeurs  de  la  Congrégation  Romaine  de  l'Index,  8c 
qui  l'a  fait  regarder  par  lcsjefuitcs  (j  )  comme  un 
,.  Théologien  lauvage.  „  Il  ne  iera  pas  hors  de  pro- 
pos de  dire  ici  ce  qu'il  repondoit  à  ceux  qui  l'accu» 
fuient  d'obicuiitéi  là  reponfê  peut  servir  à  nous  faire 
mieux  conoitre  le  caractère  de  ton  génie,  ftmt  pi- 
que dt  la  érttxttt ,  qui  cent  tint  aux  Maîtres  fjf  aux 
difiriimtturi  du  Jtientei ,  difoit-il  {d).  Les  Tbeelc- 
gient  fint  caufe  que  met  écrits  demeurent  eèjcuri  ,  car 
ils  évitent  dt  me  donner  teccafitn  de  tef  expliquer  :  enfin 
eu  Us  gem  délits  m'entendent  ,  eu  ils  ne  m'entendent 
pas  i  s'ils  m'entendent  ,  'y  t'its  me  trouvent  dam  l'er- 
reur ,  U  Uur  eft  facile  d*  m*  réfuter  ;  t'iU  ne  m'enttn- 
dent  pas  i  c'efi  à  lerl  qu'ils  criaillent  centre  ma  doctrine. 
Cela  lent  fon  homme  qui  ne  cherche  qu'à  faire  parler 
de  foi ,  8t  qui  cft  marri  de  n'avoir  pas  allez  d'adrer- 
faiies  pour  attirer  fur  fa  perfonne  tes  yeux  8c  l'atten- 
tion du  public.  Rijerunt  aliqui  hemmem  quei  ividtn- 
tiam  jaclet ,  cum tamtn peretrfeuri  ipfum  fcriitre •  quet- 
quet  enm  legant .  queritrntur.  Rtff-ondot  illt .  ji  trevi- 
tati  fcitntiarum  traditertius  apte  jtudere  ;  jlieeleget  in 
eau/a  ejfe  qued  et/cura  maneant  ipfiui  firifta,  dum  fefe 
txplicandi  anfam  trabtre  rtfttgiunt.  Addit  vel  declei 
eum  intelligere  pefle  ;  unJiry,  fi  emres  fersbat ,  iffum 
confuiart  m  preclrvt  tfi  ,  t  el  non  inteUigtrt ,  ty  fie  nt- 


(x)  Décret. 

cçntr. 

celtea. 

())Lnbba* 
ésSus 
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(d)  Trafsu. 

Stattra 

afftnfa. 


que  debert  ipfi ecclaenttare  ;  cum  ptfiimui  fil  ansmiê 
lut  calamntari  quai  ne  feu.    Il  y  a  quelque  choie  de 
lbphifticrue  dans  ce  dilemme. 
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;    ÀNGLOS,  ANI-CIUS.  *55 
penfees  particulières  ,  il  ne  plut  ni  aux  Moliniftcs >  m  aux  Janfeniftesi   II  avoit  l'esprit  allez 
pénétrant,  6c  allez  vafte,  mais  il  n'était  pas  heureux  à  difeerner  les  idées  qui  meritoient  de 
servir  de  règle  &  de  fondement,  ni  à  *  dcvcloper  les  matière».    C'étoit  un  Philofophe  ôc  un 
Théologien  H  et  t  ru  lu  t.    Quelques-uns  de  fes  Ouvrages  ont  été  flétris  à  Rome  par  la  Congre-    {J-*  * 
gation  (E)  de  Yïndtx ,  Se  en  d'autres  lieux  par  les  cenfures  des  Académies.    Il  eut  un  fenti-  t*îuT^ 
ment  fort  particulier  fur  l'état  des  ames  feparées  du  corps,  &  fur  la  facilité  d'aquerir  le  Para- 
dis.   Je  ne  fai  pas  bien  en  quelle  année  il  eft  mort;  il  ne  l'étoit  pas  lors  que  Charles  1 1.  fut  ré- 
tabli fur  le  trône  d'Angleterre.  .J'ai  vu  des  livres  de  fa  façon  compofez  depuis  le  mariage  de  ce 
Prince  avec  l'Infante  de  Portugal.    Il  ne  fut  point  ami  des  Jefuïtes ,  &  il  n'auroit  pas  été  fâché 
qu'ils  l'euflent  (F)  jugé  digne  de  leur  colère.    J'ai  oui  dire  qu'au  commencement  des  troubles 
qui  s'élevèrent  entre  Charles  I.  &  le  Parlement»  il  écrivit  en  Anglois  pour  loutcnir  avec  i'Eglife 
Anglicane  le  fentimem  de  l'obeïflàncc  paffivc. 

A  N I C I U  S ,  famille  Romaine.  Elle  a  été  plus  illuftre  fous  les  Empereurs  Chrétiens , 
qu'au  tems  delà  Republique,  quoi  qu'elle  ait  produit  des  Confuls  avant  que  Jules  Cefar  fût  au 
monde.  On  voit  dans  Pline T un  Qj  An  t  ci  us  Pratufiinui  qui  fut  créé  Edile  Curule  dans 
le  V.  ficelé  de  Rome.  L.  An  i  c  i  U  s  Gallus  fut  Prêteur  au  fiecle  fuivant ,  favoir  l'an  585. 
&  commanda  dans  l'Illyric  avec  tant  de  bonheur  qu'il  ne  mit  (A)  qu'un  mois  à  la  conquérir , 
&  à  faire  prifonnier  le  Roi  Gentius.    L'honneur  du  triomphe  lui  fut  accordé  l'année  t  fui  vante. 

L'un 
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•  (E)  Parla  Ctugrtgatitn  de  /'Index ,  £  eu  d'autre! 
èeux.  ]  Le  décret  de  cette  Congrégation  du  10.  Juin 
I6e8.  condamna  ces  4.  traitez  de  Thomas  Anglut. 
lujltiutttuet  Ptnfatttica:  Affeudix  Thetltgica  de  trtgt- 
ut  umnd,  :  Tafada  fiefraguhi  dt  terminanda  fidti  M- 
km  to  Ecdtfta  CatMaltc»  fixa  t 
ht.    Les  deux  dernières  pièce 
le  fameux  Pere  Mtcedo, 
a  été  un  véritable 


leurs.  On  n'a  qu'à  Ce  fouvenir  de  lt  tertre  que  Mr. 
Araauld  écrivit  en  168;.  à  rUnivcrfué de  Douai. 

Je  n'ai  pas  encore  dit  tout  ce  que  je  fai  des  cenfu- 
res qui  tombèrent  fur  les  livres  de  Thomas  Anglus. 
Des  que  fa  Stattra  mtntm  eut  paru  .  l'Archevêque  de 
Malincs  îc  l'Evêque  d'Anvers  en  firent  des  plaintes  a 
l'Intcrnonce  de  Bruxelles.  Il  y  eut  un  imponant  qui 
qui  dans  les  guerres  de  plu-  pana  en  Angleterre  pour  extorquer  des  fignatutclcon- 
relieur  d'occafions,  unCne-    tre  la  doctrine  de  cet  Auteur ;(/).  &  il  parait  (/)  que 


valier  errant  toujours  prêt  à  rompre  une  lance.  0  (*) 
attaqua  Thomas  Anglus ,  mais  au  lieu  de  répliquer  au 
Taiula  fitjfragialtt  ,  8t  au  Iwjtra  Rimant  nmlgatt» 
qu'on  avoit  oppofé  i  fon  attaque .  il  recourut  à  des  in- 
trigues qui  tirent  condamner  ces  pièce*  par  la  Coo- 
gregatioa  de  V  Index  (a).    Les  Doâeurs  de  Douai 
cenlurcrcnt  sa.  propofitions  extraites  des  înftracïions 
lacrécs  de  Thomas  Anglus.    U  oppola  à  leur  cenfure 
Supputant  ftfiulatrua  jufiitU ,  où  il  le  plaignit 
la  te  fuirent  contentez  d'une  cenfure  très-vague 
d'un  rtfieOrve(i)  ,  sans  qualifier  cha- 
,   lirion  en  particulier.    Il  leur  montre  que 
c'eft  agir  en  Théologiens  prévaricateurs.    Et  en  effet 
ne  jenc-t-«n  point  par  là  tous  les  Amples  dans  le  pé- 
ril de  le  tromper,  Se  de  calomnier  leur  prochain?  Si 
vous  prononcez  en  gênerai  fur  30.  proportions qu'el- 
les font  refpeétivemcnt  téméraires,  dangereufes,  hé- 
rétiques ,  ou  lcra  l'homme  que  vous  n'expofiez  à  pren- 
dre pour  hérétique  ce  qui  n'eft  que  téméraire  ,  ou 
pour  téméraire  Iculetnent ,  ce  qui  eft  herefte  en  tou- 
te rigueur  ?  Cette  réflexion  aura  plus  de  force  fi  je 
l'emprunte  de  la  lettre  d'un  Anonyme  qui  parott  hom- 
me d'esprit .  &  de  jugement.    Voici  donc  comme  il 
parie  (  t  ) ,  fur  lt  Dr  cru  dt  Plnqmfitim  du  7 .  Dtctmirt 
1690.  erarrr  ji.  pnftfithmt.    ,,  Je  ne  fai ,  Moniteur, 
,.  dit  le  Prélat  ert  s'adreflàntau  Docteur ,  il  vous  avez 
n  bien  compris  toute  l'addretTc  £c  tout  l'artifice  de  la 
Cenfure.  Vous  l^avez  la  manière  doutées  MciTieurs 
„  ont  accoutumé  de  qualifier  les  Propoiltions  ■  non 
m  en  leur  donnant  à  chacune  en  particulier  leur  note 
Se  leur  qualité,  toit  de  fcandalcufe  ,  ou  d'erronée , 
,■  ou  autre  i  mais  en  mettant  d'abord  de  fuite  toutes 
,,  les  Propofitions ,  y  en  eût-il  f 00.  Se  après  fous  ces 
h  Propoiltions  en  bloc  8c  en  tas ,  toutes  les  quafifica- 
..  rions  qu'il  leur  plaît  de  leur  donner,  en  y  ajoutant 
h  un  rt/fttfivi  au  bout.    De  forte  que  c'eft  aux  Theo- 
»  logiens  particuliers  à  deviner  quelles  de  ces  Propo- 
,,  tirions  font  condamnées  feulement  comme  feanda- 
ii  leufos  ,  6c  quelles  le  font  comme  hérétiques  ,  ou 
„  d'une  autre  manière.»   Dans  la  page  fui  vante  on 
introduit  un  Coofeiller  au  Parlement  qui  s'exprime 
ainii  ,'   „  Sur  tout  nous  croirions  nous  moquer  de  ta 
juftice,  8c  nous  expoler  -a  la  riiee  Se  à  l'indignation 
„  publique  ,  fi  nous  mettions  dans  nos  Arrcfts ,  d'une 
n  part  toutes  les  prétentions  des  parties  Se  tous  les 
»  chefs  d'un  procès  ,  8c  de  l'autre  confufitment  8c  en 
„  un  tas  routes  les  décriions  différentes  avec  un  rr- 
„  /ftSrvè  qui  rendrait  l'Arreft  inintelligible ,  8c  ferait 
n  une  fource  de  mule  procès  éternels..,  •  Voiez  le* 
reflexion*  qu'a  faites  fur  ce  même  Décret  d'Alexandre 
VIII.  l'Auteur  des  difficulté*  (i)  proposées  i  Mr. 
Steyaert.  Je  reviens  à  Thoma*  Anglus.  Il  forma  plu- 
sieurs (t)  doute*  fur  chaque  cenfure  de*  Théologien* 
de  r>ouai  ,  8c  prétendit  que  xi  l'on  n'v  tatUfaifoit  pu 
on  ccMivriroit  de  confuuonl' Académie,  Se  on' 


l'Evêque  de  Chalcedoinc  dc£.prouva  le  traire  dt 
*mmtrmmji»tit,  8c  qu'on  fit  courir  le  bruit  qu'il  l'avoic 
cenfuré  publiquement.  Voiez  la  marge  (  f  ). 

(  F)  Jgu'.b  tmfm  j*gi  dtHt  dt  Itm  ttlirt.l  Cela 
paraît  par  la  Préface  (h)  que  j'ai  lant  de  fois  citée. 
L'Auteur  de  cette  Préface  8c  du  livre  qui  la  fuit,  n'eft 
peut-être  pas  différent  de  Thoma*  Anglus.   Il  écri- 
vit peut-être  lui-même  contre  la  Sttutr»  mtrmm ,  tint 
pour  avoir  lieu  d'éclaircir  des  difficultés  ,  que  pour 
engager  le  public  i  prendre  garde  i  un  livre  qui  cou- 
rait rifque  de  n'être  point  démêlé  de  la  foule  des  li- 
vres nouveaux.   En  tout  tas  l'Auteur  de  cette  Préface 
n'eft  pas  un  homme  qui  panxUTe  mal  inftruit  des  pen- 
sées de  Thoma*  Anglus  ,  ni  mal  intentionné  contre 
lui.  Or  voici  ce  qu'il  dit  touchant  le*  Jefuïtes:  Intrt- 
SturtmJ  ftfmftuh  rumtrtt  ctmmmmtmm  tjft  dtàsm 
ilUm  StiitUltm  fi  ctntr»  D.  Aliti  Optrm  flriiiuT*m 
taUmum.    Htc  tdtm  *t  m  muxtmt  txfrttiaiMU  na- 
nti, tu  quoi  pruifitt  *f  ftnt  ,r.itt  firtftu  fmi  Uttjji- 
vtr*t.    Aiumtn  ,  jrut  tx  mwivti  ftmdtmtiMUmm  fmy~ 
prtjfi  fiât  bin  iOi  j*m  fcrifti ,  fin*  tmiù  tmmnt  ftnfti 
futrmt ,  »Jnt  dmm  tdumm  tji.    Hit  rritonfitAI  maxime 
D.  Alkimi  ,  O"  itmfim  ftutm  htc  aifcurfu  lueri  filet  -, 
Mitui  ilhu  i}«4/  imemninnt .  cUmorti  qmibtu  iffi  fajjint 
tiiiirtftban!  mxnifefi*  tfft  indien  non  def*ijjt  volunta- 
tem  lilmm  etmfutamdi  :  Ntqut  et  jtmt  eje  F  P.  Stctt* 
tstit  ut  tuutausm  jmmi  fit»  tkmrim  ktotant  i  inde  e%i~ 
denier  ctnfitrt  ftUm  ut  defmjje  potentiam  ,  fcfiftum 
md  tummjigntut  igntmminm  frtftlîtndnm  udtt  tarât  tx- 
tittrhet.  Vous  voiez  là  un  homme  qui  n'aiant  puavoir 
la  gloire  d'être  commis  arec  les  Jefutte* ,  le  prévaut  de 
leur  tilence  ,  8c  fc  dédommage  en  l'imputant  à  leur 
fotbUrilê ,  8c  non  pas  à  leur  iniêniibibté. 

(A)  Il  m  une  tntun  mate  à  la  ctnautrxr.  J  U  n'é» 
toit  encore  jamais  arrivé  à  Rome  que  l'on  eût  plutôt 
apri*  la  fin  que  le  commencement  d'une  guerre.  Ce* 
pendant  il  falut  dans  celle-ci  prendre  1a  tres-rorte  pla- 
ce de  Scodra.  Le  bon  fuccés  fut  li  entier,  que  le 
Prince  qu'on  avoit  à  combatre  tomba  avec  là  mere, 
fa  femme,  fes  cnftns,  ion  frerc,  8c  tous  les  princi- 
paux de  fon  Etat  entre  les  mains  d'Anicius,  8t  qu'on 
fit  un  butin  trés-coniiderabie.  Voici  comment  T. 
Lire  en  parle:  (  1  )  Amcmt  itUa  lltyrict  tuera  tngtuta 
dtti  ftrftttt  nunctum  vttttrU  Ptrftanam  t\?mam  mtjit . 
(j?  ftfi  dtet  fauttt  Gtatmtm  regtm  iffam  cum  fartait , 
ftujngt  a*  totrit  at  fratrt  atuioMt  frnmptttu  lltynct- 
rum.  Htc  (k)  unum  itUum  truu  perte  irai  un.  quam 
tteftum  Rama  auditum  tfi.  Ces  prifoneners  de  qua- 
lité ne  furent  qu'une  partie  des  ornemens  du  triom- 

lyric ,  8c  les  liberalitex  qu^on°fit  aux  foldats  le  rendi- 
renttres-conliderable.    Le  General  rt<ut  plus  de  loua  n- 

Sde  fon  armée,  que  Paul  Emile  qui  a  voit  triom- 
peu  auparavant,  n'en  avoit  reçu  de  h  licnoc.  La* 
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blerait  de  gloire.  Lors  que  la  cabale  a  plus  de  part  caruumàm  ceietnuut  (i).  Mr.  Lloyd  observe 
que  la  raifon  aux  cenfure*  d'un  Ouvrage  .  le  particu-  que  4e  Cooful  de  l'an  f  9).  eft  le  fils  du  vainqueur  de 
lier  ceafore  ne  rawicjue  gueres  de  «araWre  ie*  cen-    kntius,  mais  il  ne  cite  perforasse. 
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i5é  A   N   I   C  1   a   S.     A  N   N   A  T. 

L'un  des  Confuls  de  l'an  59;.  a  voit  nom  L.  An  ici  us  Gallus.  Je  ru?  trouve  fous  les-  pre- 
mier» Empereur*  qu"  An  ici  U5  Cerealis,  qui  «oit  Cooful  dciigrté  l'an  3  deRomegtït.  Il 
fe  trouva  enveloppé  dans  un  complot  contre  Ncroo ,  Se  il  fc  tua  lui-même  l'an  de  Rome  819. 
11  rat  d'autant  y  moins  regrette ,  qu'on  feioavenok  qu'il  avait  révélé"  à  Cabgula  une  coofpira- 
tion  qui  (c  tramoit  contre  (a  vie.  Les  Conûilats  forent  rrequcqî  dans  cette  famille  depuis  le  règne 
de  pioclericn ,  6c  l'on  n'avoit  jamais  vu  deux  frères  exercer  le  Coofulat  enfemble  avant  l'année 
de  J  e  s  U  s-C  h  m  s  t  395.  que  Probinus  6c  Olybnus  furent  Confuls.  Ils  étoient  fils  de  Pro- 
bus ,  dont  nous  parlerons  en  fon  lieu  ,  6*cils  ddeendoient  d'AN  1  c  1  u  s  le  premier  (  £  )  grand 
Seigneur  de  Rome  qui  embraflà  le  Chrimanifme.  Les  biens  immenfes  de  cette  Maifon  l'expo- 
fotent  à  la  medifance ,  comme  je  le  ferai  voir  en  parlant  de  Probus.  Les  Benedi&ùis  prétendent 
que  le  fondateur  de  leur  Ordre  et  ou  de  la  famille  des  Ara  ci  us  ;  6c  l'on  a  vu  des  livres  où  ils  ont  tâ- 
che de  montrer  que  l'augufte  Maifon  d'Autriche  en  eft  ta  ifi  defeenduè.  Richard  Streinnuu  a  écrie 
contre  cette  fable.  Son  livre  cft  intitule  a  nu  -Annan.  ]}  n'a  jamais  été  in 
ment  en  mandent  dans  t  la  Bibliothèque  de  l'Empereur.  Nous 
(C)  d'alîez  curieux  concernant  le  fujet  de  cet  Ouvrage. 

ANNAT  (François)  Confefleur  de  Louis  XIV.  étoit de Rouérgue  ».  Il  naquit 
le  5.  de  Février  1590.  il  devint  Jefuïte  au  mois  de  Février  1 607.  &  Profés  du  quatrième  vceu  en 
l'année  1614.  U  enfeigna  à  Todoufc  la  Philofophie  pendant  ùx  ans ,  6c  la  Théologie  pendant 
fept  ;  6c  comme  il  s'en  aquitta  avec  éclat ,  il  fut  apellé  à  Rome  pour  7  exercer  la  fonction  de  Cen- 
feur  gênerai  des  livres  que  la  Société  publient,  &  la  fonction  de  Théologien  auprès  du  General 
de  la  Compagnie.  Etant  retourné  en  fa  Province  il  hit  Retieur  du  Collège  de  Montpellier  , 
&  puis  de  celui  de  Touloufe.  Il  affilia  à  la  8.  Congrégation  générale  des  jouîtes  qui  le  tint  à 
Rome  l'an  1645.  il  y  affifta  *  dis-je,  comme  Député  de  fa  Province,  6c  il  7  donna  tant  de  preu- 
ves de  mérite,  que  le  Perc  Vincent  Carafa  General  des  Jcfuïtcs  ne  trouva  perfonne  plus  propre 
que  lui  à  remplir  la  charge  d'AiTîftant  de  France  qui  vint  à  vaquer  au  bout  de  18.  mois.  Lancu- 
viéme  Congrégation  générale  lui  redonna  le  même  emploi  auprès  de  François  Picolomini  Gene- 
ral de  li  Compagnie ,  après  la  mort  duqud  on  le  fit  Provincial  de  la  Province  de  France.  Pen- 
dant qu'il  exerçoit  cette  dignité  il  fut  cftohi  pour  Confefleur  de  Louis  X I V.  6c  aiant  occupé  ce 
poltc  pendant  feize  ans ,  il  Tut  contraint  de  demander  fa  demiflîon ,  à  catrfe  que  le  grand  âge  lui 
avoit  extrêmement  aflbibli  l'ouïe.  Comme  le  Roi  ctoit  fort  content  de  lui ,  il  ne  lui  accorda 
fon  congé  qu'avec  beaucoup  de  regret.  Le  Pere  Annat  ne  vécut  que  quatre  mois  depuis  fa  fottie 
de  la  Cour.  11  mourut  dans  la  maifon  profdTc  de  Paris  le  14.  de  Juin  1670.  Le  Pere  +  So- 
tuddont  j'emprunte  ce  qu'on  vient  de  lire  lui  attribué'  de  grandes  vertus,  un  parfait  ddinterefle- 
ment ,  beaucoup  de  modeftie ,  6c  d'humilité ,  un  attachement  exact  aux  oblerraaces  6c  à  la  dis- 
cipline de  fon  Ordre ,  un  grand  foin  de  ne  point  fe  ferrir  de  fon  crédit  pour  fon  utilité  particuliè- 
re,  si  pour  l'avancement  de  fa  famille ,  6c  un  grand  zele  de  Religion.  Il  fut  le  marteau  t  des 
herefies ,  dit-il ,  6c  il  attaqua  nommément  avec  une  ardeur  incroiable  la  nouvelle  herefic  des  Jan- 
feniftes;  il  travailla  puiffamment  à  la  faire  condamner  par  le  Pape,  6c  à  la  tenir  en  bride  fous 
l'autorité  du  Roi  trcs-Chreticn  ;  outre  qu'il  la  réfuta  par  fa  plume  avec  tant  de  force,  que  fes 
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(B)  Le  premier 

Je  n'en  • 
deuce: 

Ferlur  (a)  tnrm  antt , 
Inlufhafle  caput. 
Barontus  conjecture  que  ce  Poète  a  voulu  parier  d'A- 
nicius  fulianus  qui  fut  Cooful  l'an  ja».  lioyd  beau, 
coup  plut  dcciuT aflurts  fans  rien  citer  qu'Anirius  Ju- 
ltanus  fut  le  premier  Sénateur  Romain  qui  erabraûa 
l'Evangile,  comme  Flavius  Conftantio  fut  le  premier 
Empereur  Romain  qui  l'embraflii,  8c  que  delà  vint 
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qu'enfuite  presque  tous  le»  Empereur»  prirent  le  for- 
nom  de  Flavius,  &  prclque  tous  te»  .Sénateur»  le  fer- 
nom  d'  A  mou  s.  J  e  demander  on  volontiers  des  preu- 
ves de  tout  ceci.  Si  la  conjecture  de  Hnomir  croit 
véritable,  il  faudroit  compare  A  mu  us  Jdtanvaavec 
ce  Seigneur  François  qui  te  fit  batifer  le  premier  de 
tous  a  l'exemple  de  Clovis,  Se  qui  prit  pour  Ion  cri 
de  jruerre,  D$tm  mUimh  ptm.tr  CirHitm,  On  dit  que 
les  Seigneurs  de  Montmorenci  descendent  de  celiô-là. 
8c  qu'ils  fe  font  dits  par  cette  raifon  fnmmi  Barnu 
Cbrttmu. 

(C)  Jetant  ihtfi d"»gix. turitux.  J  Selon  Mr.  (*) 
Batllct ,  leManufcrk de Strrinnius demeurera  toûjoura 
ruprimé  pour  deux  raifoos;  l'une  cft  celle  que  Lim- 
be ci  us  a  déclarée ,  c'eft  que  cet  Ouvrage  eà  un  par - 
fait}  Hautre plus  importante.  8c  fur  laquelle  il  n'avait 
garde  de  rien  dire,  cft  que  l'Anti-Anicien  wttfi  f+m 
lemfo,  f»r  Ui  fnjmgtx.  d»  vulgtht  d*  fu  Htrtdnsi- 
rtt.  m  fur  In  idtts  de  ttmx  am  fur  fitirt  Itmr  Umr  À 
Uur  Emptrtmr  rat  fut  rtmtwttr  U  mmifim  dtAturkh* 
jnfqu'fux  Anituni dr  l  Ancienne  tXnnt  ....  L' Auteur 
l'avuit  t  jute  fris  pour  frendrr  lit  htthui  d*  St.  Benoit  m 
AUtmaptt .  fur  tt  tittUt  parti  Joint  mfatmt.  dr  Itmr  pa- 
rmi M-i.ee  la  mai  (en  il'  Autriche ,  ey  pmr  réfuter  ea  par- 
ticulier le  livri  d'an  BeneJUiia  flamand  mmmt  ArmU 
Wiot» .  qui  par  un  enchantement  de  réitrtet  aveu  fait 
f «fr  let  Jeux  hranehn  de  la  famelit  Romaine  An  scia 
l'une  pour  let  Priactt  de  la  matfin  d'Autruhe,  tamrm 
far  fia  tatriarcht  S.  ht  no.  t.  -Mr.  Bu.it  i  ajoute  que 


fi  Ricbard  Strein  n'a  point  parle  des  Aniciens  dans  fou 
livre  des  familles  Romaiacs,  (-tfi  parce  que  et  n'étul 
fat  une  dit  fatntllat  de  let  vùulb  Hache.  Il  nous  Jp  rend 
que  Ijmbecius  avoit  conçu  le  dejjeia  de  refendre  À 
1  Anti-Anicieo  dt  Streianmj  daat  let  Prtlejemuaei  dit 
Aaaaltt  À'  Autriche  au  il  promotion  .  .  .  6t  qu'il  l'cm- 

dt  fimdtmeal  r?  dt  me. 
1  (1)  Aihé  BentMSin , 
—  nommé  Jean  Seffrtd.  ftt- 
-  ami  afrtt  la  mort  dt  Sfreituumt  Jtttt  U  tint 
/arbor  Aniciaaa  »  mais  que  quand  ce  Styfrid  aumt  tu 
l'Anti-Anicien,  m  peut  dire  que 
..  va*(o  fufjîfamment  far  Scitffmiqat 
-  f»m  ttf  t.  une.  pttitt  dijjertatita  peur  tourner  en 
ruinait  et  htyfrid  c-  fit  fimhUUti.  jufiement  daat  k 
ttm  ijêt'hH  a\u4rt  aW#/JM  iitfteJtciio  m>JM*m*?  Rtti'fltn ,  po**r 
aoetmemter  la  tumhrt  dit  ridicules  .tm/att  jeter  fin  Acjui- 
la  Impcrii  Bcnedicuna.  Ce  m'était  plus  en  cette  tecafien , 
continue  Mr.  Baillet,  14  modifiât  (h.  fatyrnme  Sciaf. 
fin.  C'était  mm  jUelt  ejf  tjlé  fimttem  dt  U  matfi» 
d  Amrui;.  mm  CtmfiMtr  dt  l'Emftrtmr  cy  du  m.  w  rf- 
fafnt .  attaché  aux  intérêts  dit  fremets  de  leur  are*  par 
puu  d'un  enchaînement,  infiniment  plus  fitvamt  que  tu 
BJvtttrt  etfifii  qui  t'était  rendu  lerriile  ta  matière  d» 
fattjjti  tentaloftti  flou  de  40.  «au  auparavant  far  fi» 
ScaUger  HypcheLmét.  Si  donc  Seutffiui,  terni  deveai 
qu-,1  étmt  a"a,Ueuri  à  U  Unifia  t  Autriche,  a  cru  dt. 
vter  t'tffefir  au*  vametet  tff  aux  ciumarei  d*  U  tanta- 
l»t"  Amctamne  de  cet  Moues,  cef  mm  préjugé  tant  lamt 
mvjusntmeftnt  peemt  hammam  aux  froncée  Je  U  Mat- 
tcnu'Auer.crnm  ajout  de  fief  lai  de  S.  Benoit  ,  rr  que  i'AO- 
tt-Anioea  dt  Strenmtai  don  être  tmtiqjoe  Ouvrage  d'tm- 
fartamee.  .  .  .  Encart  que  Srrfrid  an  avance  en»  S.Jhe- 
munt  émit  de  lUhtflre  famoUtoUt  Amicum,  drfaflfeuà 
tfitnr  qu'un  Jatahm  »«sya»  imwfi  éamau  dt  fait* 
mm  Aquila  Imperu  Tbotniftica.  Cet 
être  rtfirvt  a  quelque  Domuncam 
final  tmr  toile  de  la  mtatfim  d"  ammvîcht.  ]  c 
mon  lecteur  de  ne  me  conifocrer  es  tout 
le  pied  de  ' 
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A        N  A  T»    '  ij; 
jJvcrfiÙCT  n'ont  pa  lui  rt^iiqoer  rien  defolide.  Il  jr  a  un  trr*-prind  nombre  de  gens  à  qui  le  Pé  So- 
tucl  ne  perfaadera  jamais  ce  dernier  point  ;  mai  s  pour  ce  qui  regarde  le  defa+dfcmcm  du  P.  An* 
njt.il  n'aura  pas  beaucoup  de  peine  à  planter  la  rbi;car  tous  ceux  qui  ont  voulu  s'en  informer,  ont  pu 
aprendre  que  ce  Pere  Confefleur  n'avança  point  fa  famille.    On  *  prétend  avoir  ouï  dire  an  Roi 
<ju'il  iic  hvcju  pomt  file  Pcrc  Annatavoit  de-,  paren».    11  en  avoit  qui  oc  s'oublièrent  pas  r  &qui 
k  furent  trouver  au  Louvre ■  mais  Us  ne  ranporterent  aucun  Bénéfice.    Il  v  a  des  teins  où  le 
grand  &  le  petit  Ncpoafmc  font  a  la  mode  ^  quelquefois  le  petit  Ncpotii nie  règne ,  pendant  que 
le  grand  eft  aboli.    Au  tems  du  Pere  Annat  le  grand  t  NepoaTme  çtoit  à  fon  comble ,  mais  le 
petit  Neporifmc  quant  a  la  branche  des  Pères  Confeucun ,  étott  à  Paris  au  plus  bas  degré,  je 
me  fers  de  reftnérjon ,  parcc^n'il  j  a  beaucoup  d'autres  gens  conltiruez,  dans  les  dignitez  cccle- 
fufôques ,  qui  ne  ceflent  d'accumuler  fur  la  tête  de  leurs  parois  tout  ce  qu'Us  peuvent  obtenir. 
Plufïeurs  d'entre  eux  fans  doute  ail  oient  leiir  train  ordinaire,  pendant  que  le  P.  Annat  ne  fou  rf  oit 
point  autour  de  lut  les  loups  beans  venus  de  Roucrgue.    On  a  pu  lire  dans  les  Amours  du  Palais 
roui  (  A  )  qu'U  voulut  fc  défaire  de  fa  charge ,  lors  de  la  grande  faveur  de  Mademoilellc  de  la  Va- 
liere.    Si  cela  étoitvraiceferoit  le  plus  bel  endroit  de  la  vie  »  &  le  plus  beau  fujet  d  clogc  que 
l'on  ponte  trouver  Ans  la  vie  d'un  Conteneur  de  Monarque.    L'Auteur  de  cette  tan rc  qui ,  fé- 
lon l'ei  prit  èk  la  nature  de  ces  fortes  d'Ouvrages  *  chercboit  à  donner  un  tour  malin  à  toutes  cho- 
ies, a  bien  vu  cela  j  c'eft  pourquoi  U  a  fait  enforte  que  Ion  lecteur  n'y  trouvât  rien  de  louable. 
B  a  couru  une  Luire  (5)  beaucoup  plus  moderne,  où  l'on  a  |Omt  .;  l'a  demande  vraie  ou  faune 
de  congé  tant  de  fauffetez  de  notoriété  publique ,  qu'on  ne  peut  comprendre  qu'il  y  ait  des  gens 
au  monde  qur  veuillent  mentir  publiquement  avec  fi  peu d'ukiuftric.    Le  P.  Annat  a  fait  un  fore 
I nombre  ( C)  de  livres,  les  uns  en 
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(a)  Ow  lu  C)  Amuai  du  ttlùi  Rtial.  ]  Voici  le 
partage.  „  Le  pauvre  Pere  Anntt  Confefleur  du  Roi 
„  Courte  par  les  Reines  l'alb  auiTi  trouver.  Se  feignit 
, ,  de  vouloir  quitter  la  Cour,  fauânt  entendre  hac- 
„  ment  que  c'etott  i  caufc  de  ton  commerce.  Le 
„  Roi  ta  riant  lui  accorda  tout  franc  Son  congé:  le 
„  Pere  fc  voyant  pris  voulut  raccommoder  l'attaire , 
»  mais  te  Roi  en  n.-  ;        }u'il  ne  voulait 

„  detbrmau  que  de  an^  •        ie  peut  dire  le 

,.  mal  :ue  tout  ton  Ordre  HMvulut  d'avoir  été  fi  peu 
.,  bifcxk.  »  On  oac  pourroit  demander  fur  cela  trois 
choies;  j.  S'il  eft  vrai  que  le  Pere  Annat  ait  demandé 
pcTmiflion  de  fc  mirer,  a.  Si  ce  fut  par  feinte.  8c 
par  comptai  tance  pour  les  Reines,  j.  S'il  fc  retira  en 
eflet ,  ou  fi  le»  | c iu: tes  eurent  l'idrcilë  de  raccommo- 
der les  choies,  je  ne  puis  répondre  à  li  ■ .  quefbon , 
£  ce  tfeft  que  je  n'en  tais  rien,  6c  que  l'autorité  d'un 
homme  qui  écrit  une  finit  oe  me  parait  d'aucun 
poids:  je  n'ajoute  foi  i  ce  qu'il  avance  qu'à  propor- 
tion qu'il  le  prouve.  Ceux  qui  compofent  une  Hif- 
toirc  font  dilpenfcx  de  prêter  ferment,  (  u)  8c  de 
fournir  des  témoins;  on  les  en  croit  fur  leur  paro'e. 
8c  fans  qu'ils  jurent}  mais  pour  ceux  qui  écrivent  des 
libelles,  c'est  une  faveur,  c'est  une  civilité  que  de  les 
en  croire  sur  leur  ferment  confirmé  par  des  témoins. 
J'ai  encore  moins  de  lumières  fur  la  t.  qucfhon  •  je 
ne  m'ingère  pas  à  fouilIcT  dans  les  abîmes  du  coeur. 
Sur  la  j.  je  ne  Êà  que  la  notoriété  publique  ;  c'eft  que 
le  Pere  Annat  a  été  tans  interruption  Confefleur  du 
Roi  de  France  jufques  au  printems  de  1670. 

(  D )  Une  faute  (  b  )  btameeuf  plut madente.  ]  L'Au- 
teur de  cette  satire  fuppofc  f  <  )  que  le  Pere  la  Chai- 
Xe  firoit  irMrnt  a  tartre  U  ïafe  a  n  (Tft  U  Rii  /cm- 
bjtmt  it  lut  après  l'infùtte  de  la  garde  Corfc,  fit  que 
le  Cardinal  Mazarin  en  reeonoiflance  de  ce  fer  vice  hti 
fit  miiit  tanfits.  le  recommanda  au  Roi  •  &  I*  fit 
miw*  éJmtttrt  i*  Jtn  vcvamI  4mm  U  Coaftil  it  tenftnn. 
et ,  et  atu  îttft  fnprtmtnt  U  rendre  CoiUjattwr  du  Cn- 
ftjjenr.  On  met  en  marge  l'année  1 66  j  ■  pour  les  pre- 
mières earefïrs  du  Cardinal,  6t  l'année  s 66e-  pour 
l'admiflion  dans  le  Confcil  de  confrience.  C'elr  bien 
faroir  l'Hirtoirc  moderne  '.  Où  eft  l'homme  qui  ne  ta- 
che que  le  Cardinal  Mazarin  mourut  en  1661  ?  L'Au- 
teur ajoute  (V)  que  le  Pere  la  Chaise  fuplania  le  Pe- 
re Annat.  en  excusant  les  amours  du  Roi  pour  la  Va- 
hère  fur  ["infirmité  de  la  stature,  pendant  que  le  Con- 
fefleur tbnrmtil  totu  Utjtmrt  le  Roi  lk-de\J*>,  ey  rte 
bu  dutntu  ftort  de  rtfci.  Il  ajoute  encore  que  la  Va- 
bere  aiam  fu  les  maximes  du  Pere  la  Chaizc  iouhaita 
de  ravoir  pour  fon  ConfeiTetrr ,  8c  lui  fit  propofer  la 
chofe  (f)  par  Mr.  de  Montauzier»  min  qu'enfuitc 
d'une  conversation  qu'elle  eut  avec  ce  (etuite,  elle 
limn  mieux  lui  procurer  b  pli  c  dv  Pere  Annat,  8c 
qu'en  liant  parle  au  Roi  cette  i-.MÊÊw.  t  -  dans 
peu  de  jours  j  parce  que  le  Pere  Amnt  qui  ne  tarda 
guère»  i  venir  annoncer  (f)  les  rembiei  îugemens 
de  Dieu ,  8c  à  demander  fon  congo  puis  qu'on  tic  s'a  - 
Tnessdoit  pas,  fut  pris  au  mot.  On  met  en  marge 
Pan  1667.  J'avoue  que  te  ne  comprent  rien  à  une 
teile  hardiefle  ;  car  il  eft  de  notoriété  publique  que  le 
Pere  Annat  ne  prit  congé  de  la  Cour  qu'en  1670.  8s 
qu'un  Jefvutt  de  Rouergue  nomme  le  Pere  Perricr 


Çrit  fc  place  de  ConfctTeur  de  Louis  XIV.  8t  que  le 
cre  la  Chaizc  n'y  entra  qu'après  la  mort  du  Pere  Fcr- 
rser .  arrivée  le  (g)  19.  d'Octobre  1674.  A  quoi  fon- 
cent des  gens  qui  publient  des  fauflët'ez  fi  groiTieresr 
Comment  ne  voient-ils  pas  qu'ils  ruioent  leur  princi- 


pal but  F  car  quel  préjuge  ne  dooncnt-ils  point  contre 
tout  leur  livre ,  quand  ils  paroiiicnt  ou  fi  mal  infiruit» 
des  choie»  qui  font  expffees  aux  veux  de  toufe  la  ter- 
re ,  ou  aflex  dépourvus  de  honte  pour  oicr  publier  des 
fauflétex  evidentcsF  Ont-ils  les  maximes  de  certaines 
gens ,  qui  débitent  une  fraude  pieufc  à  tout  un  peu- 
ple en  rationnant  de  cette  manière?  Pour  un  Auditeur 
qui  conohraqoe  je  me  trompe,  il  7  en  aura  mille  qui 
oe  le  coooitront  point*  mille  feront  éditiez  de  ma 
fraude,  un  en  fera  icandalilé;  le  mal  fera  donc  petit 
en  comparaient  du  bien,  il  eft  donc  de  b  ekaj-hé  8c 
de  la  prudence  d'aliùrer  cette  fausTeté  devant  cette 
nombiirufc  aifcrabléc.  Je  ne  iài  point  ft  nos  faifcurs 
de  libelles  raisonnent  deb  même  manière,  mais  je 
lai  bien  qu'ils  parviendraient  i  leurs  fins  beaucoup  plus 
heurcufcment ,  s'ils  confulroient  un  peu  mieux  la 
Chronologie ,  8c  les  règles  de  b  fiction.  £/?  are  ttum 
mdtiittnàt ,  diioit  Scaliger  {h),  il  y  a  un  an  de  mé- 
dire :  ceux  qui  l'ignorent  dittament  moins  leur  enne- 
mi ,  qu'ils  ne  témoignent  l'envie  qu'ils  ont  de  le  dif- 
famer. Au  relie  c'eft  plus  pour  l'utilité  publique  que 
pour  l'intérêt  d'aucun  particulier  que  j'ai  tait  cette  re- 
marque. H  ait  bon  que  dans  ce  ttecle  nous  pu. liions 
juger  des  fatircs  qui  ont  couru  depuis  mtHe  ans ,  8c 
que  les  ficelés  a  venir  putifeut  juger  de  celles  que  nous 
votons.  Pour  en  bsess  juger  il  ne  faut  point  avoir 
égard  à  ce  principe,  U  uy  m  fi"t  d'atfM-trut  met  fi 
ttlm  tàt  étt  vefiéiemtnt  faux  tm  tmt  tfilt  fteMetr. 

Cessa.*  tans  doute  l'utilité  principale  de  cette 
remarque  ;  car  au  relie  les  réflexions ,  ou  les  censures 
les  mieux  fondées  fcront  toujours  in-a n.cs  pour  arrê- 
ter la  plume  oe  cette  efpece  d'Ecrivains.  On  a  fi  peu 
profite  de  l'indignation  oet  honnêtes  gens  contre  l'Hit*- 
rorien  fabuleux  6c  fàtuique  du  Pere  la  Chaize,  que 
cinq  ans  après  on  a  mis  au  jour  un  autre  Ouvrage  pi- 
re que  celui-là-  C'eft  depuis  le  commencement  juf- 
qu'â  b  fin  un  riflû  de  fables  groflieres ,  8c  d*avantures 
chimériques  racontees  atsrc  la  dernière  impudence,  8t 
avec  un  ih  le  tout  farci  de  taletez.  Voici  le  titre  de  ce 
bel  Ouvrage,  Hrfitert  du  mit  guet  nmewreufer  dm  p.  ra- 
ter 1  Jtfeeatt,  Ctaftjjtmr  de  'faaaett  II.  te-dtvmnt  Rai 
d' Arrglttem.  Ole  ttm  Kit  fil  ai  ttttmrei  tel  pmu  tmTti~ 
tmiitrtt,  fia+trttaaittara&art ,  comme  atej/i  lei  ce>ea- 
fedi  qie'il  a  denntt.  a  tt  Prmtt  temehaat  fin  /«anerno. 
ment.  A  CAapu  tbtt  lierre  Marteau  tt  jtumt,  Mar- 
tkmnd  Ltharre  s  698.  Pendant  qu'il  té  trouvera  dot 
gens  qui  achèteront  avec  plaiatr  ces  fortes  de  b vres ,  il 
aura  des  Libraires  qui  en  paieront  la  compofition 8c 
imprrflion,  8c  par  conséquent  il  y  aura  des  person- 
nes aflex  malhonnêtes  pour  coofkcrer  à  cela  leur  plu- 
me vénale.    Le  mal  cri  donc  fans  remède. 

(C)  Le  Ptrt  Atmat  a  fait  tm  fin  grand  ntmé-rt  tst 
hwei.  )  Ses  trairez  Latins  publics  en  divers  tems 
furent  recueillis  en  «.volumes  m  4. 8c  imprimez  à  Pa- 
ris chez  Cramoisi  l'an  1666.  Le  s.  contient  l'Ouvra- 
ge dt  ftetntia  média  centra  ttavat  lieu  tmt nfna tare  1 ,  un» 
(«as»  txtrcttatttm  ftuaUAua  fit»  namtm  hteatmù  Phila- 
Kk  étlfà., 
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t5t  -À  N  N  À.  T.  ANNE 

beaucoup  meilleurs  que  les  autre»,  parce  qu'il  avoitaquis  plus  d'habitude  de  traiter  une  matière 
de  The^og«f«JonWlDetho«ka^at^ue&Polcmiquciks  Ecoles,  que  de  la  tourner  fdon  le 
génie  du  ficelé.    Ncaomokison  loue  beaucoup  * 
écrit  en  nôtre  langue. 

ANNE,  nom  iic  quelques  perfunnes  dont  il  cft  parle  dans  l'Ecriture.  La  mère  du  Pr  , 
te  Samuel  s'apellpk  Anne:  c'etoitune  femme  fortpieufe,  &tjunaimt<cd'IJkanafonmarit 
dle&okfterile,  &  ce  malheur  l'affligeait  d'autant  plus  fenfibkmerit ,  qu'elle  fe  votc.it  expofee 
par  là  aux  railleries  6c  aux  infultcs  de  l'autre  femme  d'Eikina.  Elle  rit  tant  de  prières  à  Dieu  pour 
avoir  un  £|«  qu'elle  rut  enfin  exaucée  t,  car  Dieu  lui  donna  Samuel ,  èk  cnluite  t  trois  fils  & 
deux  fil  let.  Le  livre  de  Tobie ,  livre  apocryphe  chez  le*  Proteftans ,  fait  mention  d'ANNE, 
femme  de  Tobit ,  6c  mere  de  Tobie.    Dan*  l'Evangile  de  Saint  Luc  ^  il  cft  fi  " 


ait  mention 


d'Api  ne  la  Propheteflc ,  fille  de  Phantaei.  C  etoit  une  femme  fort  dévote,  aeecd  environ 
84.  ans ,  &  qui  n'en  avok  vécu  que  fept  avec  Ton  mari.  Baromus  en  a  fait  une  Rcligieufc  (  a  ) 
cloîtrée,  &  s'eft  trompé  en  cela.  L'Evangile  ra.t  îuffi  mention  d'un  homme  qui  s'apelloit  An- 
n  e  ,  4f  qui  étoit  Souverain  Sacrificateur  parmi  les  Juiîs  au  tems  de  notre  Seigneur.  Son  gendre 
Catphe  «voit  la  même  dignitéquand  Jésus-Christ  fut  mis  à  mort.  Quant  à  Saints 
An  n  e  mere  de  la  Sainte  Vierge ,  &  la  plus  célèbre  de  toutes  Les  femmes  de  ce  nom  parmi  les  Ca- 
tholiques Romains,  elle  ne  parait  m  en  blanc  ni  en  noir  dans  l'Ecriture.  Les  Ecrits  des  trais 
premiers  fiecles  de  l*Eglife  n'en  font  aucune  mention.  St.  Epiphanceft  le  premier  qui  ait  dit  quel- 
que chofe  d'elle,  &  néanmoins  les  fiecles  ûriuans  ont  débite  une  tort  longue  Légende  de  Sainte 
Anne ,  comme  on  le  verra  dans  l'article  de  Saint  Joachim  fon  mari.  Je  m'étonne  qu'Erafme 
nfait  trouvé  dans  les  anciens  livres  (B)  que  trois  femmes  nommées  Amu. 

AN- 


Setutl  Ca- 
lumnia- 


(f  )  tntrt- 
tint  dt 

Cltmndn 

dant 

70.80. 

Uu.ii 


Atlphi .  e>  *ftrnditt  *J  Cmlntlmum.  Cam>»rtnw.  Le 
a.  contient  l'Ouvrage  qui  a  pour  titre ,  A^eitjii/uti  à 
aUjaun,  hoc  cil  |aniénunis,  vmditatut.  On  trouve 
dans  le  j.  les  traitez  (uivans  ;  C*thtLtn  dftu.»t,»  di 
ittUji*  frtflfttu  ttmfariu  Dt  tntaaJaUatttait  tenir* 
ru~um  A*tnji,num  ifrtnfu  Epifîaf-i,  i'iactntnttn  U- 
tum.  AftlUgriAm  Janfimi  <$•  fimmanlAlenm  qwnqut 
frefcfuunmu.  Injermaiia  dt  aninan*  frepefuiembiu  tx 
Zktokgi*  Janftnti  tellt&it  quai  Kfiftefi  Oaika  Remaui 
Pentijici  ad  ttt  i.rtm  thluUrunl.  fanfintm  h  Thtmiftii 
fratid  ftr  fi  iffcim  tficjcn  diftnfitibtu  tandtamAint. 
Cav-Ui  fanfinuinarum  tenir*  Utam  in  ipfil  *  fidt 
Afajielit*  finttntiam,  fin  tmfmalia  liitlti  triutn  (a) 
Calnmnsrum,  Voua  cinq  traitez  dans  le  ).  volume 
qui  lont  précédez  de  quelques  averti  dément  au  lec- 
teur. &  de  quelques  notes  fur  le  Journal  oc  Sainta- 
mour.  Vous  quelques-uns  des  livret  François.  Rc- 
ponfc  m  livre  qui  a  pour  titre  la  Thtelegtt  purnlt  4*1 
fifunti.  Rcponlc  à  quelques  demandes  touchant  la 
première  lettre  de  Mr.  Arnaud. .  La  bonne  roi  des 
Janfcoiftcs  dans  la  citation  des  Auteurs,  Recueil  de 
pluûcurs  fauflètez  {c  impofturcs  contenues  dans  (i) 
le  Journal  de  tout  ce  qui  s'eft  pâlie  en  France  ilir  le 
fujet  de  la  Morale,  Se  de.  l'Apologie  des  Caluiïle*. 
R  -mcJcs  contre  les  fcrupulcs  qui  empêchent  la  figiw- 
turc  du  Formulaire.  Remarques  fur  la  conduite 
qu'ont  (enué  Jr»  Janiêniflcs  dans  l'impreffion  8c  dans 
la  publiiation  du  Nouveau  Tcftamcnt  imprime  à 
Mons.  La  doctrine  de  Janfctuus  contraire  au  Saint 
Siège  Apoftoliqttc ,  Se  à  Saint  AuguJhn.  Je  laiue  le 
titre  de  quelques  autres  ;  on  le  trouvera  dont  le  Pere 
Sotucl.  Mais  pour  le  dire  en  panant,  lui  Se  Ton  pre- 
dccvflcur  Akgambc  ont  oublie  une  chofe  qu'il  ne  fà- 
lpit  pas  omettre.   Us  dévoient  toujours  nporter  le 


i-ï  çuMne  vous  beau 


untf  finclTc  d'cspreiTion 


titre  des  livres  dans  la  langue  dont  l'Auteur  s'etoit  fer. 
vi ,  Se  puis  le  traduire  en  Latin.  On  éprouve  tous  les 
jours  chez  les  Libraires  que  U  l'on  demande  certains 
livres  non  par  leur  une.  mais  par  le  fciu  de  leur  ti- 
tre, on  s'en  retourne  lins  les  trouver,  qdôi  qu'ils 
,  les  nugazios ,  ou  dans  la  boutique  des  Li- 
Au  rciL  quelque  vieux  que  fût  le  Jefuite 
t  pendant  le  grand  feu  (Je  la  guerre  des  Janfc- 
suitct.  au  iuietdelafignaturedu  Formulaire.  Se  tou- 
chant U  verûo»  de  Mons.  il  oc  UuToit  pas  de  publier 

Sluficur*  petits  livret  in  4.  Il  nefe  conteotoit  pas  de, 
trvir  la  cam'e  par  l'oreille  du  Prince ,  il  la  vouloit  fou. 
tenir  avili  par  la  plume  julqu'à  la  dcnùerc  goutc  de 
ion  encre. 

N  ouabiQM*  pat  les  âoges  qu'on  lui  a  donnez 
dans  une  reponfcaqx  Lettres  Provinciales  de  Mr.  Paf- 
cal  réimprimée  en  Hollande  l'an  1696.  m  {t)  Mail 
„  touchant  let  Jcfuites  qui  fe  hazarderent  i  écrire 
.  contre  Pafcal  ■  que  voua  iémblc  du  Perc  Annat ,  qui 
M  cft  l'aqtour  du  livre  intitulé,  La  è*nat  fiy  du  jfaafi- 
„  mfttj.  Se  à  oui;  la  db-teptiéme  Ss  la  du-huitiéme 
«tJrtoviaKiale  lont  adrrilèes)  Le  Pere  Annat ,  répondit 
■  Cleandre,  étoit  à  mon  avis  un  tres-bon  efprit  :  let 
m  I  c  urnes  ne  tirent  rien  de  meilleur  que  ce  qui  parut 
m  de  lur  fur  les  matières  dont  on  difputott  en  ce  temps» 
m  là-  •  Ca  boa  homme  (car  jel'ay  connu  tel ,  Se  c'étoit 
„  la  mode itic  rncoar)  «voit  du  talent  pour  éorire,  mé- 


„  me  en  François ,  s'il  s'etoit  un  peu  plut  appliqué  a 
,,  l'étude  de  notre  langue.  11  luy  échape  de  temps  en 
„  temps  des  traits  auiU  fins,  auOi  vifs,  8c  auffi  agrea- 
n  bjes  que  j'en  aye  veu  nulle  pan.  Je  fuis  de  vôtre 
,.  fentiment,  reprit  Eudoae:  îe  (ans  parler  de  fa  ver- 
,1  tu  q^ue  j'ay  entendu  louer  mcirn'i  à  des  gens  dupar- 
„  ti,  te  luy  ay  trou.e  cohdc  vous  beaucoup  de  ;uf- 
„  tcuc  d'efpnt .  Se  (JUJ  A" 
»  Se  de  raillerie  exe 
ScholaAique. , 
(A)  Vu»  Rtlifitufi  claitrh,  é ■'•';•  Wfàffm  ttU.] 
Raponons  fes  parulcs.  (d)  ^nemedo  nuit  m  Anna 
muupuun  c  timfia  difitjïifît  du*!»,  m  mmlt  t»m-tm 
i.  CyriLui  (  1  )  Hitrtfciymttumi  rtlifîei'/jimnm  mtni*- 
Itm  nfftlltt,  tepfmt  tju*  ftftrun  ditt»  /uni  dt  frtfin- 
tniMu  D*i  ginttncu  tm  itmfit.  On  voit  là  deux  cho- 
fesi  1. 11  prend  au  pied  dé  la  lcnre  cette  expreuton 
de  Saint  Luc,  (t)  tUt  nt  faagstjf  dm  itmfl*.  a.  Il 
trouve  que  St.  Cyrille  a  eu  beaucoup  de  railon  de  don- 
ner à  Anne  la  Propheteflc  le  titre  de  trturtl»t\tù(e 
Simnm.  Mais  il  cil  vijGble  qu'il  ne  faut  point  prefler 
Ici  paroles  de  Saint  Luc  au  delà  iîu  Ilot  qu'on  a  tous 
les  jours  en  vue,  lors  que  pour  ûgiufii-r  qu'un  hom- 
me va  très-ibuvent  dans  une  maifon  ■  on  dit  qn'iln'tn 
•;«  <■  >  1,  •„•  *.  t  qu'.'ii  Vy  rtnccmrt  ettrnttlt- 
dt  mut ,  e>  dtjtnr.  Ceft  ce  qu'on  dit  en  par- 
ont  pluûcurs  fois  le 
dit  -  o  n ,  d'êufrii  dti 
«mtilt  tUti  fini  ttùjcuri  t»  prttrtt  r3"  '»  «rnifini  Jatu 
lu  tgii/ti.  Pour  ccqui  cil  de  St.  Ct'riUe,  il  n'ell  pas 
vrai  qu'il  apellc  Nannt  U  Prophctt.Ûc  Aune.  L  inter- 
prète Latin  de  ce  Pere  n'y  a  point  pris  garde  d'alTez 
prés.   Le  mot  Grec  mrnnrfim,  n'étoit  point 

tellement  afiecté  aux  Moines.  8t  aua  Nonains,  qu'il 
ne  fe  donnât  aufli  à  tout  ceux  qui  pratiquoient  exacte- 
ment les  exercices  de  la  Religion.  Ccft  ce  que  le 
if)  docte  adreriâire  de  Baromus  a  fait  voir  trés-elai- 


{ J)  Ban». 


osugt 
mtm, 

ticulier  des  femmes  uevotes  qui 
jour  I  l'Eglifej  tliti  as  itn/tnt 


(B)  trtii  ftmwxi Htmnltt  Anne. ]  Lapremle- 
efl  la  firur  de  Dldon i  elle  fut  furoomiBcc  }■  trima, 
Se  on  la  mit,  dit-il,  au  nombre  des  Dieux  i  caufe  de 
l'amitié  singulière  qu'elle  eut  pour  la  lecur.  Les  an- 
tres DicWiaires  ont  raponé  fi  amplement  les  aventu- 
res de  cette  Anne,  que  je  n'ai  pas  jugé  nccellâire  d'y 
toucher.  La  féconde  eft  la  femme  dïlcanai  c*efl  ai- 
fez,  dit-il,  pourlalouer  (g)  que  de  dire  que  dans  fa 
vieilleflê.  Se  par  une  faveur  particulière  de  Dieu  elle 
accoucha  de  Samuel ,  qui  fut  un  Prêtre  très-pieux ,  Se 
un  Juge  tres-incorruptible.  La  troiiiéme  eft  la  mere 
de  la  Sainte  Vierge.  U  dit  que  cette  dernière  Anne  t 
été  fort  célébrée  par  Rodolte  Agricola.  8c  par  Bap- 
tifte  Mantodaxvll  y  a  là  Se  des  péchez  d'omiflloui 
Ct  des  péchez  dJÉpcnniiflion.  Que  lui  avaient  fait  la 
fille  de  Phauuemla  mere  de  ToLic,  pour  être  ainfi 
oubliées?  Mais  où  a-t-il  trouvé  Que  la  mere  de  Samuel 
fût  vieille?  L'Hiftoricn  lâcré  nedit  point  cela,  Se  nous 
fait  plutôt  entendre  qu'elle  étoit  encore  allez  jeune. 
N'eut- 1  lie  pas  cinq  en  Uns  d«puit  qu'elle  eut  ièvré  Sa- 
muel i  Le  même  Hiftorien  la  fait  repondre  au  grand 
Sacrificateur Hcli  qui  l'accufoit  d'être  ivre,  qu'elle  n'a» 
voit  bu  ni  n'a  ni  bicre,  Joiepia  ne  " 
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ANN1HS.   ANSELME.   ANTESIGNAN.  âjo 
ANN1US  dcVherbe,  fameux  impolteur.    Cherche*  Nanius. 
&  ANSELME,  Archevêque de  Cantorberi ,  l'un  des  plus illuitrcs  Prélat» de fon fiecle 


•ta*  S<M«i  illufires  Miintt  à  ce  grand  Prélat ,  font  réfutez  par  l'Auteur  t  d'un  livre  qui  s'intitule 
Us  Umtus  trsvcftit.  Nous  verrons  ci-denous  qu'il  emploia  (  B  )  pour  l'exiftoxe  de.  Dieu  un  ar- 
gument que  Mr.  Defcartcs  a  bien  fait  valoir. 

ANSELME,  Auguftin  dechaufle ,  natif  de  Paris ,  fera  trop  Couvent  cité  dans  ce  Didio- 
naire ,  de  il  a  fourni  trop  de  matériaux  à  Mr.  Moreri ,  pour  ne  mériter  pas  ici  une  place.  Il  eô 
mort  à  Paris  le  1 7.  de  Janvier  1 694.  âgé  de  69.  ans.  Il  en  avoit  pafle  50.  dans  un  détachement 
de  toutes  les  charges  monaAiqucs ,  s'apliquant  uniquement  aux  devoirs  de  la  vie  religieufe ,  de  à 
compofer  des  livres.  Il  était  prêt  de  donner  une  féconde  édition  (C)  de  fon  Hiftoire  Généalo- 
gique de  la  Maifon  de  France ,  &  des  grans  Officiers  de  la  Couronne ,  avec  des  corrections ,  dr. 
arec  des  augmentations  aufquelles  il  travaillent  depuis  long  tems.  Il  avoit  auflî  entrepris  un  Ou- 
vrage qui  traite  des  Maifons  fouveraines ,  &  des  plus  illuitres  familles  de  l'Europe,  de  il  y  avait 
déjà  mis  la  dernière  main  4.  :  je  ne  fai  ce  qu'on  fera  de  ces  Manufcrits  :  je  voudrais  qu'on  les  pu- 
bliât., . 

R>  ANTESIGNAN  (Pierre)  natif,  fi  je  ne  me  trompe,  (A)  de  Rabafteins 

Eté  ville  de  Languedoc,  auDioccfed'Albi,  a  été  l'un  des  meilleurs  Grammairiens  du  XVI. 
le.  Il  prit  tellement  i  cceur  fon  métier,  qu'il  aima  mieux  fe  rendre  utile  à  la  (  B  )  jeundTe  en 
s"  ;.  :  tachant  a  l'explication  des  chofes  qui  embarraffent  la  première  entrée  des  études ,  que  de  cher- 
cher de  la  gloire  par  l'explication  des  grandes  difficultés   II  ne  laiua  pas  d'aquerir  aflèa  de  reput a- 
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h  m. 
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cela  uTrt  fingniier  lui  a  fuggeré  une  autre  reponfc  . 
ûvw  qu'elle  ne  buvoit  jamat»  que  de  l'eau.  Mr.  Mo- 
reri a  mieux  aimé  Cuivre  l  Hiftorien  Juif  que  l'Ecritu- 
re. Au  refte  la  Dame  à  qui  Erafmc  a  écrit  la  lettre 
où  il  parle  de  ces  trois  Anoci  mériterait  bien  un  arti- 
cle: il  la  qualifie  Anmam  MtrfaUm  primdptm  Vtrianam. 
Si  je  puis  déterrer  fa  famille  &  fes  aventures  ,  je 
m'engage  4  parler  d'elle. 

Di>ui»  la  première  édition  de  cet  Ouvrage,  j'ai 
atterré  quelque  choie  touckufrcc  fujet.  Voici  l'ar- 
ticle  Btrfala. 

(A)  Afin  i'mtbtvtr  mm  traité  fmr  ttrigmt  it  Ta*».] 
Cette  dilpofition  d*elprit  fait  dire  à  un  Docteur  de 
Louvain ,  que  le  dogme  de  la  propagation  des  ara  es 
duroît  encore  à  la  fin  du  X I.  fiecle.  hmt ,  dit-il ,  (  a  ) 
mjqjtt  ai  itmperm  S.  Anfilmi,  bec  tjt  a ;,.*,»  timfli 
M.  C.  m  OteUtntt  imrafle  vtdttmr  bat  it  animurum 
tradm&mtt  ittmitatit.  Stm  tum  pamli  pofi  méritant 
S.  Pattr  dttmmbtrti,  iixtfit  finb*  famibaru  &  corn- 
zià/r  tjm  (1)  EJintrmt:  Si  Deus  malkt  me  adhuc 
inter  vos  laltcm  ta  m  diu  maiicre.  donec  quxftioocm, 
quam  de  animât  origine,  mente  rc»olvo,  abfolvere 
poflem,  gratiofus  acciperem:  eo  quod  iui.  iu,  utrum 
aliquis  eam,  roc  defunao,  fit  ablbluturus.    Je  cite 


(i)  ailleurs  Thomas  Bartholinqui  a  fait  1 
fur  cette  penfee  de  St.  Anfelme. 

(B)  Ptmr  ttxifltnct 
Dtfctriti.  ]  La  lifte  qui 


(B)  Ptmr  ttxiftnct  it  D  tm  ma  trgmmtnt  mmt  Mr. 
tt/CMMi.  )  La  lifte  que  Mr.  JJailkt  a  donnée  des  Au- 
teur» dont  00  prétend  que  Mr.  Deicartes  a  été  le  pla- 
ient  ces  paroles:  ,.  (c)  L'on  met  aufli  Saint 
au  nombre  des  Anciens,  (a)  de  qui  Mr. 
m  Defcartes  a  pù  profiter  pour  l'argument  de  l'exif- 
,.  tence  de  Dieu,  qu'il  tire,  de  ce  qu'un  Être  trés- 
H  partit ,  ou  du  moins  le  plut  partait  que  nous  puit 
m  fions  coacevoir,  renferme  une  exiftence.  L'argu- 
fe  trouve  dans  le  livre  que  ce  Saint  (  j  )  a  écrit 
llmfnfi.  pour  répondre  à  un  Auteur  inconnu , 
écrit  m  fmnxmr  Àt  tlnftnfi,  contre  un  rai- 


qu'avoit  fait  làint  Anlélme  dans  fon  li- 
»  vre  intitulé  PrtftUficn  M. 


Voier  la  (•)  marge. 


UmUmt  dm 
nuit  d* 
Jm«,m 
l»>4. 
Vvitx.  mmjp 
tt  J<mnuU 

dtJ  SfM- 

iisnt  dm 
8.  dt  St~ 

rit  pas  fous  le  froc.    Le  Père  An 't. me  étoit  né  pour  witr 

les  recherches  généalogiques  ;  le  peu  de  raport  qu*el-  1604.  pi*. 

les  ont  avec  le  genre  de  ne  auquel  il  sVtoit  voue  n'en»-  m  ,f7 
pécha  pas  qu'il  ne  fuivît  fon  panchant.    Un  (  n  )  de  fes 

confrères ,  mais  qui  n  croit  pas  dechaune,  couroit  suit  ( m)  Lt 

&  jour  après  les  découvertes  géographiques  1  c'étoit  fon  Ptrt  Lu- 

naturel  i  l'habit  d'Auguftin  ne  le  changeoit  pis  htm.  Il  tft 

(A)  NÀtif,  fi  jt  nt  m  ir*mpe,dtRj,tmJh>iu.']  Ce  m+trtÀH». 
qui  me  le  fait  croire  eft  i'épiîhete  AmfijfMgntufît  mt  dtfmi 
qu'il  fe  donne  i  la  téte  de  fes  Tjuvrages.  Je  ne  trou-  U  prtmi** 
te  point  de  ville  qui  puiflë  mieus  donner  ce  furnom  rt  tmfrtf. 
que  celle  de  Rabafteins,  car  on  la  nomme  en  Latin  fita  m» 
(t)  tUpifimiimu.oii  RMpi/lngwtm.  Je  m'imagine  qoé  mrtitlt. 
les  Imprimeurs  ont  fait  une  faute  dans  l'endroit  ai 

Papyrc  MafTon  a  parie  de  cette  ville:  ils  ont  mis  (p)  (*)  Cmul 

BMfiftMjni  inttlti .  au  lieu  de  R*fij1*rni  imetùi.    Les  l'mj/mrt 

trois  raves  (•)  qui  font  les  arme»  de  Rahtfteins  me  i**>  U 

perfuadent  que  Papyre  MaiTon,  ou  les  Imprimeur»  Mt*  iT*- 

ont  mis  la  lettre  u  pour  la  lettre  a.  itjii  M*~ 

(B)  Aima  mitmx  fi  rtndn  ut  Ht  k  la  jtwmtjft  ....  mmj  4» 
mm*  dt  thttcher  it  U  glmrt.  ]    Qu'il  nous  sprenne  cela  tHiftctrt 
fui-méme:  raport  on  s  un  peu  au  long  lès  paroles:  et-  imUuigm*. 
1rs  marquent  un  bon  cucur ,  elles  peuvent  être  une  Af- 
leçon  de  Morale  aux  efprits  fuperbes  oui  ne  fongettt  B*mdramà 
qu'a  mériter  l'apladdiflëment  de  leurs  iemblables ,  8c  a  parti  d* 
qui  ne  dirigent  point  leurs  veilles  au  profit  de  ceux  qui  ttttt  mil* 
ont  le  plus  de  befoin  d'être  enfeigrtci.    Il  venoit  dt  /*ff  Ras- 
dire  que  plulieurs  doctes  commentateurs  a  voient  écrit 
furTcrence,  &  puis  il  ajoute,  (r)  Vtrktn  pmtri  tmmv- 
tij,  ad  quoi  maxmi  battu  laherii  fmRms  ptrtrntbat. 
xix  rnllum  t*  actnratls  ry  mditatu  ijhrmm  ctmmrma- 
luntéui  tmalmmtntam  ptrtiftrt  patutrmnt.  VUtktmt 
tmm  lit»  Uligravti  intmlmift  in  tant  euram  df  ngita- 
thnrm,  qui  fit,  fitmmam  iirnttattm      tknam  tftt  C 
allatura.    Iiaqut  arJma  tantim  cp  tifimntr»  imtrptt-  , 
tanit  txfUnaj/t  ttMtoti  ,  minmtitra  eattra ,  q/mirnm 
itftrtn*      traliati»  fraetdrrt ,  vtl  crrtr  ctnimngi  iti  mi- 
rai, tnitir  aittgtrunt  :   ut  aJaltfitniuL  qmi  bit  finJiit 
iaHiantnr,  fi  ad  etgnitinkm  bmmi  rti,  qnmm  tx  rom- 
Hium  qmadam  bemmutn  tfmiow  rtctndit.^mam  arbi- 

dijftttnt  ptjfi  ptrvtnirt.    Ut  igitnt  ttt  ab 
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<  C  )  Um  fittndt  timun  Jtfim  H,Jlt,rtgmtaJtg,qut.  ]     Iranlmt ,  iibtttnt 
Il  avok  publié  cette  Hiltoire  avec  celle  des  grans  Offi-     bmmfintdi  dtfttratitnt  ad  (ptm  rtvtartm ,  ai  mmmm 
OCYa  de  la  Couronne  1  an  1674.  en  a.  volumes  /■  4.     ifia  mt  drmitlrre  mi 
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émque 
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•  nta  rttmfam.  mtqat  taim  bit  itf.tili* 

Cm  avoit  deji  vu  de  lui  un  gros  livre  intitulé .  Lt\ pa-  tantim  tnaiawmtu  .  fii  Ht  unam  quidtm  titmt  It- 

Uit  dt  rbtmntnr ,  tu  lu  Ctntabgit,  htjltr.qut,  J„  tlLf-  ftnlij  fyllabam  rtbqmmu  itualiam ,  quam  ad  mngHtm 

tm  mtufim  dt  Framct,  6>  it  plafitmn  maUtt  Tam,Utt  non  ixtnjrrimu.t,  tiqmt  abfqmt  mil*  vtrbotnm  ftmta 

d»  eimrtpt.    Cet  Ouvrage  fut  imprimé  a  Paris  l'an  ami  magnifietntia.  fii  muiii  lilrrarmm  nttit .  <$•  tntlh*~ 

1608.   On  j  trouve  des  abrégez  d'une  infinité  de  cho-  do  quam  ftimimut  brtvif.ma  <$•  fatiOma.  DtBhnà 

fes  concerna  nt  le  blafon ,  le  facre  des  Rois ,  les  entrées  optmtntm  aù  tSltnt  alij  :  tgt  pr»  m* A  ttinti  parti  mt  put- 

solennelles,  les  batémes  des  en:  us  de  France  .  le»  rormm     firmaniit  f>  [nmovtmdu ftniiis  omntmmtam 

ol-fequesdcs  Rois,  les  Ordres  militaire*.  8cc    11  n'y  tptram  add,xi/t  aftrte  e>  tngtkue  fatrtr,  Confère* 

avoit  pas  autant  de  dégagement  dansec  gros  volume  <  avec  ceci,  je  vous  prie,  le  partage  df  Quintilien  que 

stue  dans  ks  deux  qui  le  lui  virent.    Ils  ont  tous  be-  j'ai  cité  din»  (f)  le  projet  de  ce  Dictioujjrc,  8c  jol- 

toin  d'une  noureik  édition  revue .  corrigée  U  aug-  gnex  y  ces  IkIIcs  paroles  d'Erafme  :  elles  fe  raportent 

métitte:  mais  il  eft  certain  qu'Us  ont  étaj  d'un  grand  a  la  peine  qu'il  avoit  prife  d'amplifier  Un  Lcxlcon.  (t) 

uûge,  le  qu'on  ne  iâuroit  comprendre  toute  la  peine  Stimmt  lut  Uluns  gtans  tjftminimt  gloritfnm ,  prafirt,m 

qu'il  a  falu  que  ce  bon  Religieux  fe  foit  donnée  pour  quum  pamti  rtpmtant  quoi  amorti  fint txentitnai .  ml  %o-     c'tfiU  ai. 

ramafkr  tant  de  noms,  tant  de  mariages,  tant  d'en-  eu  aliqmtt  ai  abu  prattritat  filtgat.    Vinom  bec  fllu    lti.it  dm 

s.  5c  tant  de  dates.   On  a  beau  frire  i  fi  la  dtittar  illtt  gra:u  qm,  tmiliea  mtiltatii  gr*ûa  mnit-     a8.  Ir.rt 

s  chofes,  on  n'en  gue-  trtdant  htglor>am  at  moitfiU  (M  inikiiruu».         f.m.  i;»»- 
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*<So  ANTESIGN'AN.  ANTHERMUS.  ANTINOE.  ANTINOUS, 
tion  pour  s'attirer  les  morfures  (C)  de  l'en  vie.  Ce  qu'il  publia  fur  Terence  (D)  nous  doit 
convaincre  que  c'etoit  l'homme  du  monde  le  plu*  patient  au  travail.  Je  croi  qu'il  enfeigna  long 
rems  dans  /3  Lion.  Sa  Grammaire  de  la  langue  Grcque  a  été  réimprimée  plufîcurs  Fois.  11 
entendoit  affez  bien  l'Hébreu  y  pour  mériter  une  place  dans  la  GaIIu  Orientélit  de  Colomics  , 
Si  cependant  H  y  a  été  oublié. 

ANTHERMUS,  Sculpteur  natif  de  l'Ile  de  Chio,  fils  de  Micciade ,  &  perit-flls.de 
Malas  ,  qui  avoient  été  l'un  &  l'autre  Sculpteurs ,  laiflà  deux  fils  qui  furent  de  la  même  profef- 
fiou;  ruus'apelk>:tBupalus,  &  l'autre  (£)  Athenis.  C'eft  contre  eux  qu'Hipponax  écrivit 
des  vers  extrêmement  utiriques ,  pour  fc  venger  de  la  reprefentation  ridicule  qu'ils  avoient  faite 
de  fa  laideur  S.  J'en  parle  plus  amplement  dans  l'article  de  ce  Poète.  Voicz  aufli  l'article  de 
Bupalui. 

ANTINOE,  ou  ANTINOPOLIS  (j),  ville  d'Egypte  fur  le  (  B  )  Nil  bitie  ou 
réparée  par  l'Empereur  Hadrien  en  l'honneur  d'Antinous.  LIlc  étoit  la  capitale  de  la  Thebaïde, 
fi  nous  encrerions  un  n  Auteur  du  IV.  fiecle.  Cet  Auteur  ajoute  *  qu'elle  étoit  (î  peuplée, 
que  l'on  y  voioit  de  fon  «tns  jufqu'à  douze  Mqnaftercs  de  femmes.  Ammien  Marccllin  t  la 
dorme  pour  l'une  des  trois  plus  célèbres  villes  de  la  Thebaïde.  Il  ti'efl  pas  vrai  que  Léon  d'Afri- 
que ait  dit  qu'elle  s'apclle  (  C  )  Amhioi.  Voiez  la  remarque  D  de  l'article  Ammiïs ,  vous  y 
trouverez  d'autres  choies  touchant  cette  ville. 

ANTINOUS,  mignon  de  l'Empereur  Hadrien ,  étoit  natif  de  ♦  Birliy ne  dans  la  Bitliy  • 
aie.  On  ne  trouve  rien  touchant  fa  famille.  Sa  beauté  embrafa  de  telle  forte  le  cceur  d'Ha- 
drien ,  qu'on  n'a  jamais  vu  de  partion  plus  effrénée ,  ni  plus  extravagante  que  celle  de  cet  Empe- 
reur pour  ce  jeune  homme.  Cette  paflîon  ne  fc  montra  jamais  plus  furieufe  qu'après  la  mort 
d'Antinous;  car  il  n'y  eut  point  d'honneurs  divins  (il)  qu'Hadrien  trouvât  trop  fublimes  pour 
«d** A.™..   Quelques-uns difent qu'Antinous  ^«U,^^^ 


V)  In  w^i} 


fC)  Ptur  l'amrtr  Ut  mtr/urti  di  ttnvit."]  C'eft  ce 
Qu'il  marque  par  un  lieu  commun  que  l'on  infère  trop 
«Mirent  dans  les  epirres  dedicatoires.  Il  dit  que  ceux 
>  qui  il  dedie  (on  Tercncc  (s)  lui  ont  paru  extrê- 
mement propres  à  le  garantir  de  la  morfure  de  Tes 
ennemis.  Il  n'y  a  guère  de  com  pli  mens  qui  foient 
plu  faux  que  ceux-là.  Les  Critiques  n'ont  aucun 
égard  _  la  dignité  ni  à  la  capacité  de  celui  à  qui  l'on 
dedie  un  livre  qui  leur  semble  mauvais.  Le  Sieur  des 
Accords  s'eft  bien  moqué  (i)  de  ces  belles  efperances 
que  l'on  ronde  fur  la  prétendue  protection  de  ceux  à 
qui  l'on  dedie  des  livres.  D'Aubigné  trouva  il  bon- 
nes les  reflexions  de  cet  Auteur-la,  qu'il  s'en  fit  un 
ornement  (c)  après  les  avoir  un  peu  ajufiées  d'une 
autre  manière. 

(D)  Ci  au'ii  fnhU»  [m  Ttrtntt  nemi  dut  cmvsin~ 
trt.]  Il  ht  imprimer  en  trois  façons  les  Comédies 
de  ce  Poète.  Premièrement  il  les  publia  avec  de  pe- 
tites notes,  8c  avec  les  fommaires  de  chaque  icene, 
Se  il  marqua  les  accens  à  tous  les  mots  qui  ont  plus  de 
deux  fyllabcs:  il  marqua  aufli  à  cote  de  chaque  vers  la 
manière  de  le  feander.  En  fécond  lieu  il  les  publia 
avec  les  notes  entières  de  prcfque  tous  les  Auteurs  qui 
avoient  écrit  fur  Terence.  Enfin  il  les  publia  avec  de 
nouvelles  notes  marginales,  &  avec  la  traduction  8c 
la  paraphrafe  Francnifts  des  trois  premières.  Il  mit 
entre  des  crochets  tout  ce  qui  cil  dans  U  traduction 
Clos  être  dans  l'original  en  propres  termesi  il  marqua 
avec  des  lettres  tous  les  renvois  de  la  verfioo  à  la  pa- 
raphrafe. Les  t*sr/j  Uàttnti  ont  aufli  chacune  leurs 
parenthefes.  8c  leurs  marques  de corrcfpondance.  Il 
cil  aifé  par  là  de  conoltrc  que  nôtre  Auteur  étoit  bien 
patient.  Notez  qu'il  mit  dans  les  deux  dernières 
împrcflions  de  fon  Terence,  ce  que  la  première  con- 
tenoit.  Matthieu  Bonhomme  Libraire  de  Lion  fut  ce- 
lui qu'il  emploia  à  cette  triple  édition.  La  date  du 
privilège  du  Rot  eft  de  l'an  irrtf.  La  patience  de  cet 
Auteur  ne  paroît  pas  moins  dans  le  traité  qui  a  pour 
titre  Ihtnuttii  ■vtrbtrutn  invtftiftutdi  r*tt»,  8c  dans  lâ 
Frtxu  frutftmtm  lingtu  Gtaca.  Ils  fc  trouvent  dans 
rlufîcurs  Grammaires  de  la  langue  Grequc. 

(£)  £r  l'Atari  Athtnu.]  Ccft  ainfi que  Suidas  (d) 
le  nomme.  Il  étoit  nommé  Antbtrmut  dans  les  edi- 
tioni  de  Pline;  mais  le  P.  Hardouin  a  fait  durer  cela, 
&  a  mis  Athrnit  i  la  place.  Voiez  les  remarques  de 
l'article  d  Hipponax.  Les  Diaionaires  de  Charles 
Etienne,  de  Lloyd,  de  Moreri,  d'Hofman  l'apdlcnt 
Anthcrmus  en  dépit  de  Suidas. 

(  A  )  Ou  Ani>tffi.i.J  Mr.  Baudrand  dit  deux  fois 
dans  la  même  page  qu'Etienne  < 


ainfij  je  n'ai 
ni 


qu'Etienne  de  Byzancc  la  nomme 
trouvé  cela  ni  dans  l'édition  de  Fi- 
celle de  Berkelius:  j'ai  trouvé  feule- 
8c  dans  l'autre  que  la  ville  A7W««, 
a  ,  s'apelloit  aufli  Attristait,.  Mr.  Moreri  n'a 
pas  pris  garde  que  ce  dernier  nom  &  Adrianople  ne 
font  pas  deux  noms  diffcrensi  il  les  c" 
tels. 

(  B  )  VtU,  tTEjyfti  fur  U  KiVf,  Dion 

qu'Hadricala  fit  bâtir  au 


où  Antinous  étoit  mort  (t).  Il  venoit  de  dire  que 
selon  la  relation  d'Hadrien  ce  malheureux  étoit  tombé 
dans  le  Nil:  puis  donc  qu'Hadrien  vouloit  que  le  mon- 
de crût  qu'Antinous  s'etoit  noié  d  ins  cette  rivière,  il 
faut  que  la  ville  qu'il  conlàcra  à  ce  favori  ait  est  lur  le 
bord  du  Nil ,  8t  proche  du  lien  où  il  dilôit  que  ce  jeu- 
ne homme  avoit  péri.  Paolânias  (t)  marque  expred 
lement  que  cette  ville  étoit  Car  le  Nili  E«i  t*  Hu'k» 

x  ■  n  Ai'yvrliâi*  t  f .  »  irdna^  Ai  rira  In  Ainfl»  Afud 
liilupt  Hrbt  d*  Antitui  nemrnt  tfi  ApptlUtA.  Concluez 
de  li  que.lcs  ruines  qui  ië  voient  à  dix  lieues  du  Nil , 
félon  Moreri  ,  ne  font  point  celles  d'Antinopolis. 
Couchiez  la  même  choie  encore  plus  hardiment  con- 
tre ces  ruines  de  ville  que  Mr.  fsaudrand  a  placées  à 
49.  lieués  du  Nil. 

(C)  ^«iJf  ?Atr!!t  Anthios.]  C'eft  encore  une 
mepriie  de  Mr.  Baudrand.  Je  ne  croi  pas  me  trom- 
per ii  j'en  attribué  la  caufe  a  la  liberté  qu'on  le  donne 
de  paraphrafer  les  Auteurs  dont  on  fe  lert.  Confide- 
rez  bien  ces  paroles  d'Ortclius;  Anthiet  htdit  ditt  tx 
Jtmnnu  Lttntt  AfritA  dtjcriptitnt  deprthtndttur  :  com- 
parez les  avec  celles-ci  de  Mr.  Baudrand  ,  nunc  m  rtumt 
jx'tt.  Atuhttt  dt&s  teflt  Letnt  AfncAtto,  vous  verrez 
que  fl  ce  dernier  Ecrivain  s'étoit  scrupuleusement  ren- 
fermé dans  les  bornes  du  précèdent,  il  aurait  donné 
beaucoup  moins  de  prilc.  Orteliuj  pourrait  chicaner 
le  terrain ,  en  apliquant  le  mieux  qu'il  pourroit  ce  qu'a 
dit  Léon  d'Afrique,  mais  Mr.  Baudrand  ne  peut  pas- 
recourir  aux  aplications  m  aux  conjecture»,  il  faut  qu'il 
montre  quece  Léon  a  dit  polîtivement ,  que  l'anclbn- 
ne  ville  Antinoe  fc  nomme  aujourd'hui  Anthios.  Or 
c*eftce  qu'on  ne  montrera  jamais;  car  Léon  d'Afri- 
que (f)  ne  dit  autre  choie  iï  non  qu'Anthius  a  été 
bâtie  par  les  Romains,  fur  le  Nil  du  coté  d'Aise,  8t 
qu'on  y  voit  encore  plusieurs  inferiptions  Latines  fur 
des  marbres.  Il  en  parle  comme  d'une  très-belle  vil- 
le ,  que  l'induftric  8c  la  bonne  humeur  des  habitans 
rendent  très-confid érable  j  tant  s'en  tant  qu'on  puiflë  ' 
le  citer  comme  un  témoin  qui  depoiê  qu'elle  eil  tout- 
i-fait  ruinée.  Mr.  Baudrand  ajoute  qu'elle  eft  i  49. 
lieues  du  Nil  vers  l'Orient.  Elle  n  eft  donc  point 
l'Anthùt  de  Léon  d'Afrique.  Mr.  Moreri  ôte  jo. 
lieués  à  cette  diftance;  Ou  wl  fit  nanti,  dit-il ,  à  dix 
Ittuit  du  NtL  Nous  avons  prouvé  dans  la  remarque 
précédente  qu'Antinopolis  étoit  fur  ce  fleuve. 

(A)  D'honntMrs  devint  ou'iUdntn  trtuvAt  trtp  fui- 
limtt.  ]  Je  ne  m'arrête  point  a  ce  grand  nombre  de 
ftarués,  ou *k  fimulacrcs  (b)  qu'il  lui  fit  faire  prcf- 
que par  tout  le  monde.  Je  dis  qu'il  lui  fit  bâtir  des 
temples;  qu'il  lui  ordonna  des  Prêtres,  8c  des  jeux 
Sacrez  (j),  fle  qu'il  lui  confiera  des  (t)  myftcrcs. 
Pauûnias  (  /)  dit  que  la  Religion  d'Antinoiis  fut  éta- 
blie à  Mantinée  avec  un  foin  tout  particulier  Me  cet 
Empereur,  *  caufe  que  la  patrie  d'Antinous  étoit  une 
Colonie  de  Mantinée.  On  y  célébrait  des  jeux  tous 
les  cinq  ans  en  l'honneur  de  ce  favori  ;  mais  pour  les 
myftcrcs  qui  lui  étoient  con  lierez,  on  les  célébrait 
tous  les  ans.   Ceux  qui  apuknt  (m)  lur  ce  qu'il  y  a 
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ANTINOUS. 
d'afTeAton qu'on puiflc donner,  c'eiVà-dire qu'il  (B)  étoit  mort  pour  lui.  D'; 
qu'il  fe  noia  dans  le  Nil ,  pendant  le  fejour  qu'Hadrien  fit  en  Egypte  environ  l'an  i 3  z.  de  l'Ere 
Chrétienne.    Quoi  qu'il  en  (oie  »  cet  Empereur  le  pleura  *  à  chaudes  larmes  >  fit  voulut  qu'on  *Mul»e- 
lui  bâtît  des  temples  &  des  autels;  ce  qui  fut  exécute  avec  tout  I  "cm  preiTement  qu'on  pouvait  at- 
tendre d'une  nation  accoutumée  depuis  long  tems  aux  (  C  )  plus  honteufes  flatteries.    Il  voulut 


meme  que  l'on  fût  perfuade  qu'Antinous  rendoit  des  oracles.  11  en  courut  quelques-uns  fur  ce 
pied-la,  mais  on  ne  laifloit  pas  de  f  croire  qu'Hadrien  les  avoit  forger.  11  fit  rebâtir  (D)  la 
ville  où  fon  mignon  ctoit  mort ,  &  il  ordonna  qu'elle  portât  le  nom  de  ce  favori.  Il  ctoit  bien 
aife  qu'on  lui  vint  dire,  qu'on  voioit  au  ciel  un  nouvel  aflre  qui  ctoit  l'ame  (Ij  d'Antinous,  & 
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Prophctcs,  ceux,  dit- je,  qui  apuient  fur  ce  la,  8c  qui 
en  tirent  la  raifon  de  ce  qu'il  avoit  an  onde .  cher- 
chent des  myftcrcj  où  il  n'y  en  a  point.  Ces  Prophè- 
tes Iraient  les  Prêtres  qu'Antinous  avoit  (m)  en 
Egypte  dans  la  ville  qui  portoit  fon  nom  $  ville  qui 
ctoit  Eglifc  mère  (b),  6c  Chef  d'Ordre  dans  cette 
nouvelle  Religion.  Or  dans  les  Collèges  des  Prêtres 
d'Egypte  ,  on  nommoit  -Prophètes  ceux  qui  croient 
comme  les  Doicns  6c  les  Chefs.  Voie*  les  preuves 
que  le  doâe  Henri  Valois  en  a  porte  dans  fe*  notes  fur 
(c)  Eufèbe.  On  a  une  infeription  dans  laquelle  An- 
tinous e  II  placé  iùr  le  même  trône  que  les  Dieux  d'E- 
gypte (si).  ffi(/ir>  r».  ii  a.'/i/i"»  fi»,.  La  dignité 
d'ajfejjeur  dtt  Dieux  ctoit  de  beaucoup  inférieure  i 
cclie-'u.  Je  ne  diiTimulcrai  point  que  le  Philofophe 
Cellus  (r)  avance,  que  les  Égyptiens  ncfouffriroient 
pas  que  l'on  égalai  Antinous  À  Jupiter  8c  à  Apollon. 
Origene  fburicat  le  contraire .  mais  j'avoue  qu'il  le 
dit  lans  preuve ,  8c  que  je  n'entens  point  ion  railbu- 
nement. 

(  B)  9u?il  étoit  mort  pour  lui.  ]    Hadrien  ne  difoit 
point  cela>  mais  Dion  n'a  nul  égard  à  l'biftoire  de  cet 
Empereur,  où  il  avoit  Ik  qu'Antinous  ctoit  tombé 
dans  le  Nil  >  6c  s'y  étoit  noie.   Il  donne  pour  un  fait 
confiant  qu'une  opération  magique  à  laquelle  Hadrien 
faifoit  travailler ,  demanda  que  queicun  livrât  ion  amc 
volontairement.  Se  qu'Antinous  accepta  cette  condi- 
tion.   L'Abbrcviatcur  Xiphilin  nous  a  dérobé  aparcm- 
ment  quelques  circonftanccs  qui  éclairriffbient  un 
peu  ce  tnvfterc,  car  il  n'eft  point  vrailémbUblc  que 
Dion  Cafl'ius  ait  raporré  une  telle  caofe  d'une  manière 
fi  coupée,  ou  plut&c  fi  étranglée.    Quoi  qu'il  en  foit» 
on  ne  peut  conclure  de  lanarrition  de  Xiphilin  qu'An- 
tinous ait  donné  (a  vie  pour  sauver  ou  pour  prolon- 
ger celle  d'Hadrien.    On  en  doit  plutôt  conclure 
qu'il  la  donna  ,  afin  que  par  l'infpcûion  de  Tes  entrail- 
les les  devins  puflent  conoitre  l'avenir  que  cet  Empe- 
reur cherchoit.    Et  qu'on  ne  me  dife  pas.  avec  un  de 
nos  (p  Antiquaires,  fut  fi  f*  tftmll  tfii  qu*  la  finit 
curvsy.t  dt  voir  dtt  tnrraitlet  d'un  tarpon  peur  un  tfftt 
dt  drvintuit» ,  il  a'tftoit  pas  mtctffatrt  d'txptftr  a  tettt 
i    tfprtwut  ctlut  qu'il  atmoit  It  fini  dt  tout  lot  humaint  ,  il 
f  avril  affex.  d'autres  jeunes  enfant  d'exquife  beauté,  en 
tout  ce  grand  empire  (ji  U  (g)  btaute  y  ftrvtit)  qui 
eu  t<it  ftn  tfirt  empkiez  à  ttt  mfame  myfttrt:  qu'on 
ne  me  fade  point,  dis-je,  cette  objection,  car  cet 
Ecrivain  en  a  reconu  lui-même  la  nullité,  en  ajoutant 
tout  auiTi-i  6t  ces  paroles  i  il  fi  ptuvost  faire  ntanmomt 
une  U  ftcrtt  dt  cet  an  nttrtmamiqut  rtqurroit  qui  et 
fufl  ttu  comme  fin  mieux  Aime,  qnt  fufl  faeri/it  pour 
.    rendre  l*  fatrifict  plmt  tjficitct,  11  dcvoit  ajouter  ce  que 
'    Diondrt  nommément,  qu'il  faloit  une  victime  volon- 
taire: or  les  autres  jeunes  enrans  qu«  l'Empereur  eût 
dcfhncz  à  ce  fàcrifice,  ne  s  y  hifient  pis  fournis  de 
bon  gré.    Crote*-vous  qu'il  ne  falùt  pas  faire  une 
horrible  vfelence  a  ces  beaux  enfans  quHeliogabale 
'     livroit  à  les  Magiciens?  Cadit  (b)  ©* bumanai  boflsai , 
ItHu  ad  hoc  puern  nobiUbus      dtccrtt  ter  omnem  lta~ 
ttam  pMrmit  (j*  msrrimti ,  ertdt  ut  major  tfftt  utriqm* 
furent  i  dtltr.    Omnt  dtntqnt  magorum  genus  adrrat  Mi 
operakattermut  qmttdit  htriante  tlk  ,  f  grattai  dût 
K    a}gemt  qmJ  atmcoi  ttrmm  invtmjftt ,  qmtm  infpittrtt 
4*ta  futrilia  r$>  excuteret  htjiiai  ad  ritum gcntilem  fimm. 
La  Magie  de  ces  fieclct-la  demandoit  de  ces  fortes  de 
TJoVimcs,  8c  St.  Juftin  remarque  qu'elle choififfoit  des 
enfansdont  la  pudicité  tut  (»)  immaculée.    Sur  ce 
pied-là  Antinous  eût  ét#un  fùjet  fort  mal  propre. 
Revenant  à  Hadrien,  je  dis  qu'on  doit  ce  me  femble 
fupofêr  i .  qu'il  ne  confentit  i  immoler  fon  mignon 
que  pour  le  oetotn  le  plus  prcffànt.    a.  Que  le  defir 
d'éviter  la  mort  étoit  pour  lui  une  choie  plus  prenan- 
te, que  Penvie  de  pénétrer  dans  l'avenir:  j'aimerois 
mieux  donc  fuivre  Aurdius  Victor  que  Xiphilin. 
Voiri  ce  que  dit  Aurdius  Victor ,  (  »  )  ^ua  qmdtm  atii 
fia  xw&uw  rtugitfaqm ,  quipft  Hadriant  empientr  fatum 
productrt ,  cum  wlttntarium  ad  m  cent  mtgi  ptfofctf- 
jen; .  tun  ht  rttr»tt»mibnt  Aneenoum  tbjtcifit  fi  rtft- 

r*nt.  Joigne*  i  cela,  fi  vous  voulez,  ces  paroles  de 


Spartien:  (!)  Dt  qut  (Antinoo)  varia  famatjl.alus 
eum  dttMtnm  pro  Hadriant  ajjtrtmiim. 

(C)  Aux  plut  font  eûtes  flattritt.]  (m)  Catàuboo 
met  entre  les  bafTcs  compfaifanccs  que  l'on  eut  pour 
la  paffion  d'Iladrien,  ce  que  fit  le  Poète  Pancratei. 
Or  voici  ce  qu'il  fit.  Il  montra  comme  un  miracle  à 
Hadrien  une  fleur  de  Itttt  qui  ctoit  iemblablc  à  une 
rofe ,  8c  lui  dit  qu'il  la  faloit  nommer  Antinattmu ,  8c 

Îiu'dle  étoit  née  dans  le  lieu  qui  avoit  été  arroufé  du 
ang  du  lion  que  lui  Hadrien  avoit  tué  1  la  chaffe. 
L'Empereur  prit  tant  de  plaifir  à  ce  difeours,  qu'il  or- 
donna une  penfion  à  Pancratec  dans  le  Mnftt  d'A- 
lexandrie (n).  Athénée  n'explique  point  pourquoi 
ce  Poète  vouloit  que  le  nom  d'Antinous  fut  donné  à 
cette  fleur,  mais  on  devine  aifëment  que  l'intention 
de  Pancrates  ctoit  d'honorer  la  mémoire  de  ce  favori. 
J'ai  cru  pendant  quelque  tems  que  ce  pillage  d'Athe- 
née  avoit  donné  lieu  au  menfonge  du  Sieur  Moreri 
que  j'ai  raportc  fur  la  fin  de  cet  article  »  mais  j'ai 
changé  d'opinion  après  avoir  lu  ces  paroles  d'un  Au- 
teur (#)  moderne.  Hadrtan  ....  dstma  U  mm  dt 
et  mifiratlt  (Ant-nous)  i  nnt  villt  d'Egyttt  .  .  .  . 
comme  an/jt  il  It  conféra  à  un  a(trt,  à  une  fleur,  i  dtt 
ttmpltt  ■  À  dit  fatriflett ,  m  dtt  tracltt,  &  m  du  teux  dt 
prix,  bref  en  fit  un  D'tu,  Ceux  qui  compareront  ce 
pafTageaveci'Antinoils  de  Moreri,  pourront  juger  lî 
cet  Ecrivain  le  fàvoit  fervir  des  Uvrcs  qu'irconful- 
toit. 

(  D)  Il  fit  rtiàtir  la  villt  oit  fin  mignon  étoit  nurt.] 
J'ai  fuivi  le  Traduâeur  de  Xiphilin  qui  ne  parle  que 
d'une  ville  réparée ,  quoi  que  Xiphilin  fe  foit  (cm  du 
mot  mmim.  D'autres  n'y  regardant  pas  de  fi  prèa 
difent  qu'Hadrien  (p)  bâtit  une  ville  qui  porta  le  mê- 
me nom  qu'AntinoUs.  Elle  étoit  dans  la  Thcbaide, 
8c  fè  nommoit  anciennement  Beft ,  qui  étoit  auftï  le 
nom  du  Dieu  particulier  qu'on  y  ■doroit.  Cafaubon 
( q)  l'aflùre,  8c  remarque  que  les  Egyptiens  laiûant 
aux  Grecs  le  nouveau  nom ,  continuèrent  de  l'apcllcr 
Bcfài  mais  il  fe  trouva  des  gens  qui  par  l'union  de 
l'ancien  6c  du  nouveau  nom ,  la  nommèrent  Befand- 
nous.  Ce  II  ce  que  fit  (r)  Helladius  qui  y  étoit  né. 
N'oublions  pat  que  le  tombeau  d'Anrinoiis  y  étoit. 
Nous  l'apte  u  on  '.  de  ces  paroles  de  St.  Hpiphanc  :  (/) 
D't  i  A  rT>'»9-  *  if  A'rrtMV  k,  eve  kupo- 

oim  wkoim  nufaoefr*  vv«  A'ofMti  um-rtTiiyo..  Ad  botnX 
modum  Antinous  in  urie  fui  noittttut  cum  lufirio  ntvigt» 
fepuliut  ai  AJriAui  in  Dttrutn  nuenerum  rtlatut  tfi. 
Nous  aprenons  d'Origenc  (/)  qu'on  difoit  qu'il  le 
faifoit  des  miracles  dans  ce  temple  d'Antinous.  C'efi 
la  où  Saumaife  pofe  le  prétendu  oracle  de  ectto,  fauûc 
6c  ridicule  Divinité.  Lictt  in  multit ,  dit-il,  (v)  Gra- 
cia urbibui  ttmpla  <f?  fatttdtttt  in  huent  Antintui ,  pra- 
eipui lamen  eum  colutjjt vidtntur  Jtgtptii  m  m  urie  qua 
ai  tpfi  nomtn  acetpit,  nam  ibi  ftpuuut  tfi,  M  tracula 
ptr  tum  rtdJi  crtdtbantur,  ibi  ty  prophttat  babmt.  Ce 
qui  concerne  l'oracle  efl  atteflé  par  (m)  Oriçene,  fi 
on  lit  le  p 

^mA*t».  oiiri 

fur  Eufèbe  n.  ai4f.  où  il  ne  cite  pas  comme  Sau- 
maife ,  quoi  que  Spencer  l'affùrc  i  la  page  44.  de  les 
notes  fur  Oriçene  contre  Cclfus.  Voici  ce  qui  m'a  fait 
dire  que  c*étoit  un  oracle  prétendu.  Je  me  Ibuvenoii 
de  ces  paroles  de  Spartien  ;  Et  (y)  Graci  qmdem  vo- 
irait Adriant  tum  confier avtnutt ,  oracula  ptr  tum  dâri 
ajftrtnttt  qua  AdrituiHi  ipfl  tampofmjft  jaétatur. 

(  E)  Un  nouvel  afin  qui  itott  Vamt  d" Antinous.] 
On  l'etoit  deja  fèrvi  d'une  femblable  flatcrie  à  l'égard 
de  Jules  Cefàr.    Ludil  (z.)  quoi  primo  confierait!  ti 


vit.  Spar- 
ttaa.  p.  m, 

*!/■ 

t  »'«■>*.  U 
remarqua 
D,  al*  fin, 

0)  SpMT- 
lian.  fag. 

(m)  Ca- 
fauh.  im 
Spart,  vit, 
Adriatu 
t-  "J7- 

Îa)  Atbtn. 
.  ir.  c.  6. 
f.  677. 

(•)  Trifi 
tan.  Com- 
ment, isif- 
ttr.  t.  1. 

fi-  f*'- 

(p)  m** 

tJUne 
irontifju* 

A'éiuin. 
Urbcro 
condidit 
Antinoo 
cognomt- 
nem.  Ht- 
gtjitput 
ubt  fupra. 
Vtstr.  aufi 

f* 


L  aa.  t. 
lé. 

(5)  C*. 

faut.  Ubt  ' 

fupra,  p. 

(r)  ApU 
àibliatlr. 

p.  If 96. 

Zpipb. 


SP. 


partage  comme  Saurnaile  (x)  l'a  «té:  nnî» 
t»  A'îIim'k  wr*it.    Voie*  auffi  Scatiger 


h  très  Augufiut  tdtbat,  fitlla  trinita  ptr  ftpttm  ditt 
tinuosfulfit  .exoritm  cirea  undteimam  baram ,  crtditum- 
que  tfi  animam  tjft  Cafarii  ineaslumrtctpii,  ejy  bac  ét 
eauja  fimulacn  tjut  in  vtrliet  addiutr  fitlla.  Ovide  a 
fini  fes  Metamorphofes  par  celle  de  l'ame  de  Cefàr  es 
aflte; 

lix  ta  fat  us  trat,  mtdia  cum  ftdt  Sénat  ut 
Conflit  il  aima  Venus  nmlli  etifètnds,  fusqut 
Cafaril  trifuit  mrmbrii,  mat  in  aira  fihi 
Tajfa  rtctntrm  anitnam,  ctiltfltbm  uUitlu  afirit. 
K  k  }  Dm- 
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16s  ANTINOUS.  ANTIDATER, 

il  èScit  lui-même  qu'il  vc*oh  l'étoile  d'Antinous  $.  Ce  qu'il  7  a  de  plus  étrange  Iâ-dcJar<s  n'eft 
pas  la  complarfancc  profane  que  l'on  j  voir  pour  la  foiblefle  de  ce  Prince ,  dont  on  fc  y  moquent 
cf  ailleurs  •  mats  c'eft  de  voir  que  long  tenu  après  fa  mort  on  aft  porfeveré  dans  le  culte  de  cette 
nouvelle  Divinité.  Ceculte  ctoit  encore  en  vogue  fous  t  l*emp;re  de  Valcntinicn  »  lors  qu'il 
ne  s'agiffbit  plus  de  flater  un  Prince ,  ni  de  craindre  Pédit  n  exprès  qui  îvo  t  ordonné  cette  reli- 
gion. C  ctoit  donc  par  le  fot  attachement  qu'ont  les  peuples  à  tout  ce  qu'ils  trouvent  établi, 
que  l'on  concinuoit  d'adorer  Antinous.  Les  Pères  de  l'tglife  fe  fenrirent  avantageufement  de 
cette  folle  fuperftition,  pour  faire  fentir  la  vanité  de  la  Religion  Paienne.  11  croie  ailé  de  re- 
monter jufques  à  la  four  ce  ,  à  l'égard  de  cette  nouvelle  Divinité ,  ck  puis  de  rendre  fufpe&e  l'ori- 
gine de  toutes  les  autres.  Ils  parièrent  diverfement  d'Antinous  félon  les  tenu  ;  Us  n'eurent  pas 
l'imprudence  de  marquer  la  caule  infâme  de  fon  apotheofe,  enVadreifant  à  Antonin  Pius  fils  adop- 
éf  1  &  tuccelTeur  d'Hadrien ,  ou  à  Marc  Aurelc  adopté  par  Antonin  Pius  félon  l'intention  d'Ha- 
drien. Ils  £  touchèrent  alors  délicatement  i  cette  plaie;  mais  Tcrtullien  plus  éloigné  de  ce 
tems-là ,  &  fous  des  Empereurs  qui  n'avoient  pas  le  même  intérêt  à  l'affaire ,  ne  garda  pins  de 
mefures.  Prudence  a  finement  (F)  obfervé qucle mignorrd'Hadrien ctoit  monté  à  r— 
dition  plus  relevée  que  celle  du  mignon  de  Jupiter,  puis  qu'Antinous  étoit  a  table , 
Ganyméde  verfoit  à  boire.    Il  pouvoit  dire, 

-    -    -    <J>  Utdiù  ytittr  difumbtrt  m  mjlrii 

Cmm  Jttt,  &  llutm  ftrrtcium  fumere  itxtr* 

lmmtriMt  merum. 

De  tout  tems  les  hommes  du  monde  ont  fait  plus  exactement  leur  cour  aux  Deux  de  la  terre 
qu'aux  Dieux  du  ciel.  Je  ne  fai  pourquoi  Mr.  Moreri  débite  qu'Hadrien  (rut  Antinous  Atngi 
m  u  fim  &  en  tmfle ,  &  même  qu'il  lui  fît  bâtir  un  autel.  N'eft-ce  pas  dire  qu'il  ne  lui  fit  point 
bâtir  de  temples  ?  &  cela  eit-il  plus  vrai  que  le  changement  J' Antinous  en  fleur  r* 

ANTIPATER,  Iduméen  (il)  denation,  illuffre  par  fa  (B)  naiiTance,  parfesri- 
chefTes ,  &  par  fon  efprit ,  profita  habilement  des  confulkms  ou  la  difeorde  d'Hyrcan  Se.  d' Arifto- 
bule  plongea  la  Judée.  C'étoient  deux  frères  qui  fedifputo  ent  la  fcajveraine  facrificatare.  Anri- 
pater  embraflà  avec  chaleur  le  parti  d'Hyrcan ,  ik  y  engagea  de  telle  forte  Arctas  Roi  des  Arabes, 
&  puis  Pompée  General  des  armées  Romaines ,  qu'Hyrcan  gagna  le  defïbs  r .  Sous  fon  gou- 
temement  Anttpater  difpofoit  de  toutes  chofes,  âc  il  le  faifoità  l'avarltage  des  Romains  toutes 
les  fois  que  l'occalîon  s'en  prefentoit.  Cela  fit  que  les  Généraux  de  la  Republique ,  un  Scanrus , 
un  Gabinius  ,  un  Cafrîus  l'honorèrent  de  pluficurs  importantes  commiuïons  ,  ou  déférèrent 
beaucoup  à  fes  confeils  * .  Il  rendit  un  femee  fignalé  à  Jules  Cefar  pendant  la  guerre  d'Alexan- 
drie, il  lui  amena  &  des  vivres  &  des  troupes,  Se.  il  paia  defaperforme  courageufement  ;  de 
forte  qu'outre  bien  des  louanges  il  obtint  de  1  ules  Cefar  le  droit  de  bourgeoifïc  Romaine ,  fit  l'ad- 
mini  11  ration  de  la  Judée  t .  Les  plaintes  t  d'Antigonus  ne  purent  rien  contre  lui.  Son  aplica- 
1 1  on  aux  affaires ,  &  fon  habileté  le  mirent  dans  une  fi  haute  confîderation ,  qu'on  ne  rhonoroit 
gueres  moins  ^  que  s'il  eût  été  revêtu  de  l'autorité  ro;ale  félon  les  formes.  La  manière  dont  il 
fc  precautionoit  contre  les  revers  de  h  fortune  en  donnant  à  l'un  de  fes  fils  le  gouvernement  de 
Jerufalcm,  fit  à  un  autre  celui  de  Galilée,  &  le  commandement  des  troupes,  fit  foupçonoer 
avec  raifon  qu'il  cherchoit  à  n'avoir  perfonne  au  deffus  de  lut ,  ni  de  nom  ni  d'effet.    Un  Juif 


DmmjMttmltt,  L 
tmifiawt  fin*. 


d'Afaloa,  8c  grand  ennemi  d'Hrreaii  pour 
d'Ariftobulc.    Cette  dernière  faute  oe  dort 


Arant  cela  les 

te  invention  pour  les  cheveux  de 
reur  tfcdrien  «oit  trop  ùvant  pour  or  f.»oir  pas  1 
cela ,  6t  néanmoins  i]  Ce  paii  d'une  Aaterie  qui  ne 
poavott  pins  avoir  U  grâce  de  b  nouve  ute.  A  quoi 
longèrent  ceux  qui  ne  mirent  ce  mignon  qu'au  plus 
bai  étage  du  «ici  >  Il  y  en  eut  qui  ne  Te  placèrent  (n) 
que  dans  le  globe  de  la  Lune. 

(  FJ  Prfdmet  »  Jkntment  ttftroi.  ]  Ses  vers  méri- 
tent d'frre  raporrez  plus  correctement  que  les  Sieurs 
Triton  (*)  6t  Moreri  qe  les  ra portent,  les  voici  donc 
iclon  l'édition  de  Nicolas  Hcinlius; 

.  mtd  (  t  )  Utjmsr  Am  «ww  t  ctltjli  in  ftit  Utntum  I 
Hlum  t/thtiat  mtne  Drvi  fmuifit  :  ilittm 
Turfntn  m  grume  fclittum  rtrtt  viril» 
Httirumcpu  Dti  U*nym*-tm,  ntn  cyntbts  dit 
rtrrtr*.  fiJ  mHjit  rtenintunm  cmm  Jtxt  fultr* 
MMmVk  nmirefii  fncrum  fêmrt  lytitm , 
Ctuntyu  fut  m  irmfLi  i*im  txiMd  r*  muni»  i 
(A)  itùmtr»  d*  nstim.]  Eufebe  (d)  le  fait  Alcs- 
lotiite.    Une  trouée  de  bngans,  dit-il,  qui  avoit  pil- 
lé un  temple  auprès  d'AlraJon,  amena  avec  le  refte 
du  butin  Antip-'cr  dans  l'Idumec ,  où  il  demeura  par. 
ce  que  fon  perc  n'eut  pas  de  quoi  le  racheter.   Ce  que 
je  dirai  dans  ls  rcmai  que  (uivante  rchite  ce  conte, 
fhofios  me  parott  ici  un  eu  1  limaMc.    En  donnant 
l'extrait  de  Jol'ephc  (t).  il  aftûrc qu'HeroJe  étoit fils 
d'Antrpiter  qui  avoft  (erVi  d  ns  le  temple  d'Afcalon, 
O  rfi  AHtwdtpm  t.  A'rulnri  ri  ItptntAm     Ce  n'etl 
point  d-n*  tolcphe  qu'il  i  ou  voit  cela,  &  néanmoins 
où  lont  les  leéikur.  ijui  ne  s  imaginent  que  tout  ce  que 
dit  Fhotius  el!  Jan$  'es  H;  e^  dont  il  pa:tc?  Ailleurs 
(/)  a  dit  qu'Antspator  Ctoit  d'iduinéc,  k  de  la  ville 


imputée  à  Phorius.  car  toute  la  fuite  de  ion  < 
montre  qu'il  auoeie  Antipiter  à  Hyrcao.  Oe»  à  ceux 
qui  ont  publié  cet  Auteur  qu'd  faut  adrelTcr  fe*  plam- 
juant  à  cela,  mais  il  cit  rciponûWe  de  l'autre  fau- 
Afcaloo  n'etoit  p  ■  une  ville  d'Iduméei  Se  après 
ce  n'eft  pat  lofephe-  qui  a  dit  qsj'Anripater  etoic 
rcalon.  Or  c'eft  de  Jofcphe  que  Pnom»  donne 
U  l'extrait. 

(B)  lllmlrtlv  f*  muff—cn.}  .Son  pere  nommé 
Antipatcr  hit  Gouverneur  d'Idumée  fôus  Akxmsidfe 

{année  Roi  des  juirs.  Euiêbe  le  nomme  Herode .  k 
e  fah  valet  d'un  temple,  (i  pauvre  qirH>  ne  lui  rut 
pas  poiTible  de  racheter  fon  fils  qui  étoît  tombé  entre 
les  mains  des  voleurs,  (g  )  Titu  ti  H'ttOn  v«m«  mtrmtt- 
Awir«  t».  ti,-.  t..  n«i  ri  A  t. UfJi>nm  ****• 
Uri-m  v  i > .... a4.  Hwt  vsv»  Htrtdtm  tfiuwuéam  Aft». 
lêtutam  iisjiiii»  tx  mtmrr»  ftrvmum  ttmf.li  Af-Utmtnmtd 
Ajc*ltnt  tft  fttrtm  /w/#.  Mais  les  Savans  ne  doutent 
point  qu'en  cela  Euiêbe,  8c  Africain  qu'il  copie ,  n'ai -ut 
ïuivi  de  mauvais  mémoires  ,  6c  qu'il  ne  faille  ajouter 
plus  de  foi  à  lofephe  (%) .  qui  aiTufC  que  le  R«i 
Alexandre  8c  la  Reine  fon  epoute  donnèrent  le  gouver- 
nement d'Idumée  i  Aotipaser  ,  8c  que  celui-ci  gagna 
par  la  multitude  de  fes  prelcns  l'amitié  des  Arabes, .  6c 
ceUcdcs  habitant  de  Gaza,  8c  d'Afcalon.  En  ua  «me 
(i)endroit  Jolrphe  parlant  d'Antrpiter  iefils  remarque 
ait  lé  pnncipald'ldumée,  taotparrxntiquttédc 
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qu'il  ctoit  I 

la  famille  que  par  les  rirhefies.  ffegelippc  (*;  dit 
du  même  Antipiter  qu'il  ctoit  illuftrc  par  les  ancêtres 
dans  fa  patrie.  De  tout  tems  on  a  aimé  à  ravaler  la 
naiflanec  de  ceux  que  La  rumine  fait  (  I)  monter  an 
fornmet  des  disputée.  Au  refte  l'ambiguïté  d'un  pa& 
lage  de  Jofephe  a  fait  que  quelq 
que  l'aieul  d'Herodc  ne's'apcuo 
mais  Autlpa*. 
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A  N  T  I  P  A  Tt  *.  A  MTOINEi  t6$ 
sommé  MaEchus  plein  de  ces  foupcons  refolut  de  prévenir  l'inconvénient  »  6t  n'en  trouvant 
point  de  meilleure  voie  que  d'ôter  do  monde  Antipater,  il  s'en  dent  par  le  potion  *3.  II  Ce 
rendit  coupable  en  cela  d'une  noire  ingratitude  »  car  celui  qu'il  lit  mourir  l'avoit  comblé  de 
bienfaits  ,  ik  lui  avoir  même  fauve  la  vie  y .  Antipater  I  laiflâ  entre  autres  easfans  le  fa- 
meux Herode  qui  fur  Roi  des  Juifs. 

ANTOINE»  famille  Romaine  ,  en  Latin  Anttnu  ,  qu'une  -  vieille  tradition  faifoit 
dcfcl-ndre  d'Anton  fils  d'Hercule,  a  produit  deux  branches  :  l'une  croit  patricienne  avec  le 
fnrnom  de  Mcrchda  ;  l'autre  plébéienne  fans  prcfque  point  de  funtom.  On  ne  trouve  pas  que 
la  branche  patricienne  ait  duré  longtcms,  ni  qu'elle  ait  produit  d'autres  perfonnes  mentionnées 
dans  l'Hiftotre  que  T.  Anton  i  us  Merinda,  &Q«AntoniI/s  Merenda.  Le 
premier  i  fut  l'un  des  Dcccmvirs  abrogez  à  caufe  de  la  fierté  tyrannique  d'Appius  Claudius  l'an 
304.  de  Rome,  &  l'un  de  ceux  qui  s'exilèrent  volontairement ,  &  dont  les  biens  furent  contîf- 
quez  »  après  le  procès  qui  fut  fait  à  App.  Claudius ,  6c  à  Sp.  Oppius.  Le  dernier  £  fut  Tribun 
militaire  l'an  5  3  a, .  de  Rome.  Mais  la  branche  plébéienne  a  dur é  long  *tems ,  6c  a  fleuri  (  A  )  avec 
un  très-grand  éclat  car  outre  qu'elle  a  pu  fe  glorifier  d'avoir  poflêdé  deux  fois  le  Generalat  delà 
Cavalerie,  fut  fois  le  Confulat  *  une  fois  la  Cerrfure ,  trois  fois  l'honneur  du  triomphe  clic 
s'eft  vue  en  la  perfonne  de  Marc  Antoine  le  Triumvir  maitrefTe  de  la  mpiti  é  de  l'Empire.  Nous 
allons  faire  des  articles  particuliers  pour  les  principaux  de  cette  ancienne  (  B  )  Mai/on. 

ANTOINE  (  Ma  r  c  )  l'Orateur,  a  été  le  plus  grand  ornement  de  fa  Maifon.    A  Ion 
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barquer  afin  d'aller  exercer  fa  charge 
celle,  Se  que  le  Prêteur  Callîus,  le  Juge  du  monde  le plus  rigide,  jufqucs-la  que  l'on  appellent 
fon  Tribunal  l'ttueH  dts  deeufez. ,  étoit  Isufi  de  cette  caufe.  Marc  Antoine  eût  pu  fe  fervir  du  bé- 
néfice de  la  loi,  qui  defendoit  de  recevoir  les  aceufariors  contre  ceux  qui  étoient  abfens  pour  le 
fervice  de  la  Republique  ;  mais  il  aima  mieux  fe  juftiflcr  dans  les  formes ,  &  pour  cet  effet  il  re- 
vint à  Rome ,  &  rxjurfuivit  fon  procès ,  &  le  gagna  gloricufement  *.  La  Sicile  lui  échut  pen- 
dant fa  Preture ,  <3c  il  donna  la  c  halle  aux  Pirates  qui  infcitoiem  ces  mers-là.  II  fut  frit  Conful 
avec  A.  Pofthumius  Albinus  l'an  de  Rome  6$  3,  &  reprima  courageufement  &  heureufement 
toutes  les  machinarions  turbulentes  de  Sextus  Titus  Tribun  du  peuple.  Quelque  terni  après  il  fut 
Gouverneur  de  Cilicie  en  qualité  deProconful ,  âc  y  fk  tant  de  belles  chofes ,  qu'il  en  remporta 
l'honneur  du  triomphe.  N'oublions  pas  que  pour  cultiver  le  merveilleux  talent  d'éloquence  qu'il 
avait ,  il  voulut  bien  en  quelque  manière  devenir  le  difciplc  des  plus  grans  hommes  qui  fufluu  a 
Athènes,  6c  i  Rhodes,  Ion  qu'il  alla  en  Cilicie,  &  lors  qu'il  revint  à  Rome.  Il  cxcrçjeiv 
fuite  la  charge  de  Ocnfcur  avec  beaucoup  de  gloire ,  aiant  gagné  fa  caufe  devant  le  peuple  contre 
Marc  Duronius  qui  lui  avoit  intenté  uneaccufarJon  de  brigue,  pour  le  venger  d'avoir  été  raie  du 
Sénat  par  Marc  Antoine  ;  ce  que  ce  fage  Ccnfcur  avoit  fait  à  caufe  que  Duronius  »  pendant  qu'il 
étoit  Tribun  du  peuple,  avoit  caffélaloi  qui  reprirnoit les dépérîtes  immodérées  des  feftins  t. 
C'était  un  des  plus  grans  Orateurs  qu'on  eût  jamais  vus  à  Rome  |  Ac  il  fut  caufe  félon  le  temoi- 
•n-tçc  de  Ciceron ,  bon  juge  en  ces  lottes  de  matières ,  que  l'Italie  le  pouvoit  vanter  d'égaler  la 
Grèce  en  l'art  de  bien  dire.  Il  défendit  entre  autres  perfonnes  Mirais  Aquilius ,  &  toucha  telle- 
ment les  Juges  par  les  larmes  qu'il  repandit  t ,  &par  les  cicatrices  qu'il  montra  fur  la  poitrine  de 
fon  client ,  qu'il  gagna  fa  caufe.  On  peut  voir  fort  amplement  le  caractère  de  fon  éloquence , 
&  celui  de  fon  action  dans  les  ±  livres  que  je  cite,  line  voulut  jamais  publier  (  A  )  aucun  de 
fes  plaidoiez,  afin,  difoit-il,  de  ne  pouvoir  pas  être  convaincu  d'avoir  dit  en  un  procès ,  ce 

qui 


f  A)  A  Jftnri  *i*t  tm  tfii-grmmf  tcl»t.  ]  11  faut  bien 
fc  fou  venir  que  Marc  Antoine  ?Omcur  mort  l'an  607. 
eft  le  premier  qui  porta  dans  cette  famille  les  hon- 
neur* 3u  Confuht .  ce  ceux  du  Triomphe  ,  8c  de  la 

Ccn  litre. 

(B)  Dt  état  mneitmt  Maifim."]  Ceux  qui  ont  le 
plus  de  lecture  ,  le  plt|s  de  recueils ,  le  plus  de  maté- 
riaux deftince  a  un  Libraire  ,  tombent  quelquefois 
dus  des  oublis  a  fiez  étranges.  Le  P.  Varaflrur  en 
eft  an  exemple  dans  fon  excellent  traité  du  ftjrle  bur- 
lefque,  lors  qu'il  cenfure  Photius  d'avoir  cru  q u'  An- 
ton m  s  Dlogenes  Auteur  d'un  Roman  lui  vit  d'à  liez  (a) 
près  Alexandre.  11  allègue  contre  cela  plulicurs  rai- 
Ions  dont  il  trouve  celle-ci  la  plus  forte  ,  c'eit  que  la 
famille  Antonia  ne  fubfiftoit  point  encore,  8c  que  fon 
nom  n*étort  encore  ni  fait  ni  conu.  (  »  )  Ntame  <j«W 
grawfimm  rjf,  tttm  nala  gtnt  Arutnt»  **t  faSa  vex, 
MMt  aadita  irmferikm  tiiii.  Rien  de  pros  faux.  Nous 
avons  produit  fût  la  foi  de  Tite  lire  un  Titus  Anto- 
iBUi  Deeemvir  l'an  J04.  de  Rome.  8c  un  Quintus  An- 
tonius  Tribun  Militaire  environ  trente  ans  après.  On 
trouve  dans  le  même  The  Live  un  Mucus  Aatonius 
créé  General  de  b  Cavalerie  par  le  Dictateur  Corne- 
Uns  Rufi  nus  l'an  4a!.  Or  c"eft  une  choie  certaine  qu'A- 
:  mourut  Van  430.   Je  n'allegne  pas  la  tradi- 


très- 
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Utige  dé  la  Maifon  de"  Cofle  en  r 
»  vtmht  jamm,  fuiUrr  *mem  dt  /ri  fit- 
C«iut8clariifoodecef  ' 


preuve*.  Ciceron  Se  Valere  Maxime  font  mes  deux 
témoins.  Voici  comme  parte  Ciceron  :  (c)  Homt- 
ntm  ingtm»fum  M.  Anttnmm  mjmu  frhtmm  *jjt  dittrt , 
ideim  fi  mil» m  ummitm  traittntm  fcriffi ]t  mi  fi  auU 
mL^HMnd»  in  tpui  fjfti  ni  (t  tjjr  itHum  ,  P*î)<t  fi  iu- 
gsrt  dixijjt.  Nous  allons  entendre  Valere  Maxime  1 
(d)  f  M.  Ammi*  Ttmttitnium  imvmnm  tfi,  qui 
ideitt»  fi  Mjtist  nmlUm  sratrcaem  fictif fifjt ,  tu  fi  qmd 
JùttritTt  itUicit  ailum  li  MSJSSJ  foftt*  at/tnimu  tffil , 
HKiturum  ftrtt ,  ntn  dtSum  4  fi  a$rm*rt  foÇfit  :  mmi 
ft&i  vix  fudtnlii  itStrmtiietn  ctmj.im  baimi ,  frt  f*n- 
cUtKHtvum  rmm  enfin  non  filmm  tlMpumut  fit»  un ,  fid 
ttinm  -jtrtoiuJta  aiuti  rrat  paratni.  Je  ne  pente  pas 
qnllyait  de  chicaneur  affez  injufte  pour  fout enir que 
je  tnJuis  mal  le  mot  firittr*.  Tout  lecteur  qui  aura 
quelque  intelligence  comprendra  que  Marc  Antoine 
ne  vouloit  pas  dire  qu'il  plaidoit  par  méditation  •  qu'il 
n'écrivoit  rien  de  tout  ce  qu'il  debitoit  devant  les 
Juges  ;  car  fi  c'eût  été  fon  lens  il  turoic  donne  une 
ni  Ion  impertinente  de  fa  conduite  to  pnu  qu'il  n*avoit 
pour  but  crue  d'empêcher  qu'on  ne  le  fcrvitjparrc  lui 
de  les  propres  armes.  0  pouvoit  empccherTclm  éga- 
lement fott  qu'il  écrivit,  fort  qu'il  n'écrivit  point  1' 
plaidoiet,  pourveu  qu'il  ne  les  publiltpas. 
crit  caché  dans  un  coffre  ne  peut  pas  c 
lia»  k  Barrean .  qu'il  a  fou  tenu  1 
toute  opofte  i  ce  qu'il  avance 
ment  ;  cet  homme  le  niera  avec  la  même 
que  sHl  avoit  plaidé  par  méditation  ,  8t  ne  1 
pas  mto  le 
pliidoiéi  il^s 
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i*4  ANTOINE. 

qui  feroit  contraire  à  ce  qu'il  dirait  clans  un  autre.  La  Morale  du  Barreau  ne  trouvoit  point  en 
cetcim-là  qu'il  tût  honteux  <\c  fe  dédire  en  faveur  de  fon  client-  La  précaution  de  cet  Avo- 
cat (B)  eft  tu  et  il  aire  aux  perfemnes  de  fa  profeflîon,  &  n'eil  pas  ncanmo  iu  toujours  capa- 
ble (C)  de  les  tirer  d'affaire.  U  afifedoit  (D)  de  ne  palier  point  pour  favant.  Samodcîh'e 
&  Tes  autres  qualir.cz  d'honnête  homme  ne  le  rendoient  pas  moins  cher  à  un  grand  nombre  d'il. 

luftrcs 


(C)  Trtjtmt  caftMtdt  Ut  tint  /Vfairv.]  Notai 

avons  vu  comment  Ciceron  a  obicrvé  que  U  mémoi- 
re des  auditeurs  cil  redoutable  aux  Avocats  oui  Te  con- 
tredirent, (elle  ne  reit  pas  moins  atjx  Prédicateurs, 
tort  que  béen  loin  de  le  contredire  ils  débitent  de  te  dm 
en  tenu  prcfquc  raotàmot  le  même  Sermon.)  S'il  en 
avoit  donné  des  exemples  il  aurait  mieux  fait  conol- 
tre  que  les  précautions  de  Mare  Antaioc  étaient  mu- 
tiles. Mais  il  faut  avouer  que  ce  qu'il  ajoute  et  allez 
propre  à  juftiner  la  conduite  de  cet  Orateur.  Voici  ce 
que  (.'cit.  Mai  e  Brunis  quiacculbit  L.  Plancius détendu 
par  L.  Craflut  •  fit  venir  deux  personnes  qui  lurent  tout 
haut  certains  endroits  qu'il  avoit  choilis  dans  deux  ha- 
rangues de  L.  Craflusi  l'une  delquciLs  élevait  extrê- 
mement l'autorité  du  Sénat ,  te  l'autre  ne  l'abaiflbit 
pis  moins.  Cela  mit  un  peu  en  peine  l'Orateur,  6t 
l'obligea  ir)  i  préparer  des  exclues  fur  la  divcriité 
des  tem*&  ^ct  cauics,  qui  avott  exige  de  lui  ces  deux 
fortes  de  max  mes.  Eje  vtre.  dit  Ciceron  (h)  ,  m 
tflo  génère  libitum*  cùm  mnltemm  tutti  hvnumi  tltqitie- 
titfrmi  fjy  jf  fttrutjnnt  L.  Crajfi  auttriiattm  ftqttvr  .  qui 
quum  L.  tUmemm  defemjtrti  aetufimtt  M.  Brut*  , 
hemint  m  dietndt  xrhtmtnit  ty  tauid* .  quum  Br*tmt 
duebus  rKilalcribut  ttnflttuu  itt  duabtu  ijmt  tr tu  mu- 
tai tafit*  tltinut  initr  ft  inarwi*  Tttttané*  (mrajêt, 
èmd  m  dijftmji*>»t  ngatitmi  ijut  au*  ttutr*  Co.tnuum 
Harbentn.tr.:  (t>t tj.w  unua.um  ftttfi  ét  atuotita.i  n- 
naim  ditrabu  :  ■*  fiujum  Ufis  SiriiU*  futnmii  ornât 
Stnatum  lauditau,  r>  mu  ">  tanins  Uamaatt  at>um 
ta  ta  train**  ttfjttiiu  aiSa  rttuaytt ,  qm»  amim  iU*~ 
rutn  \ttitttmt  inCra^tun  HUttUtmtur  ;  aùquantumtjj* 
e immolas  ditttmr.  Itaqtu  m  rtfftndtnd»  frimurn  txp- 
fuit  utriufque  ratimtm  Umftrtt,  mtaratt*  txrtfrcaitfa 
habita  ititUrttur.  Ci  croit  n'avoit  garde  de  deup  ou- 
ver  le  parti  que  L.  Cnflus  chmut  en  cette  rencoutre» 
Qceron  .  dis- je  ,  qui  fe  voioit  dans  le  même  cas, 
:  recire  un  morceau  de  l'une  de  fus  ha- 


cJ'cctttc  ou  de  n  f  psi  cet  i  rc  un 
ce,  mais  de  le  publier  ou  de  oc  le  pucliJr  pas.  S'il  etoit 
belbin  de  donner  des  preuves  dans  une  choie  li  claire, 
j'en  fburnirois  bien -tôt  deux  qui  feraient  très-fortes. 
La  t.  feroit  prife  d'un  endroit  de  Qceron .  ou  Brutni 
Ce  plaint  (a)  de  ce  que  l'Orateur  Marc  Antoine  n'àvoit 
donne  au  public  qu'un  très-petit  livre.  Il  fc  fert  li 
du  mot  (crib*r:  Je  prendrais,  la  t.  de  la  harangue 
même  de  Ciceron  où  le  trouve  le  fait  dont  je  parle» 
car  Ciceron  voulant  montrer  que  Marc  Antoine  ne  te 
precautioonoit  pas  au  m  m  qu'il  croioit,  reprefente  Çb) 
non  pas  que  l'on  peut  obliger  un  Avocat  à  produire 
l'original  de  fon  piaidoié ,  mais  qu'il  y  a  des  auditeurs 
qui  le  fouviennent  long  Kms  de  ce  qu'ils  ont  oui  dire 
à  un  Avocat. 

(B)  la  fretautim  4t  rit  Avtat  tft  ntctjfairt  aux 
ferfmnti  il  [a  frtftflisu.  ]  Je  me  fouviens  d'une  let- 
tre (r)  publie>- l'an  i68r.  oùl'onrecherchoitlescau* 
fes  des  contradictions  des  Auteurs.  On  mit  en  jeu 
les  Avocats.  &  voici  ce  qui  fu'  dit  fur  leur  chapitre; 
H  On  a  quelquefois  le  plailir  dans  une  même  femaine 
„  d'entendre  plaider  un  même  Avocat  pour  un  mari 
„  contre  la  femme ,  Se  pour  une  femme  contre  fon 
„  mari.  S'il  a  l'imagination  exceluvc  .  il  ne  parle 
11  dans  fbn  premier  ptaidoyc  que  de  l'empire  des  ma- 
„  ris  ;  H  le  tonde  fur  la  nature  ,  fur  la  raifon  •  fur  la 
„  parole  de  Dieu  ,  fur  l'ufage.  Il  cite  l'Ecriture  ,  il 
cite  les  Pcres,  il  cite  les  Ju'ifcpnlultes  ,  il  cite  les 
Voyageurs.  11  déclame  contre  les  femmes  ■  8c  il 
„  ne  rai  ion  ne  que  fur  des  propofitions  univerfelkcs. 
n  MaitVeux  jours  après  ce  n'clt  plus  cela.  U  patle 
„  dans  des  Maximes  toutes  oppolces,  il  traîtte  ■l'ulur- 
ation  l'autorité  des  matis,  il  parcourt  la  Stc.  Keri- 
■%  le  Code,  laPhyfique.  t  utoire,  &  la  Morale 
ivcur  des  femmes,  raitonoant  toujours  fur  des 
ipes  univeri'cbi  car  un  ctprit  véhément  ne 
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»  croit  rien  prouver  s'il  n'affirme  ou  s'il  ne  nie  ûns    veu  qu'on  avoit  recire  un  morceau  de  l'une  de  fes  ha- 
n  exception  ,  8t  par  eontequent  s'il  s'engige  à  foute-    rangues  qui  étoit  fort  contraire  à  la  cause  qu'a  avoit  (0 
„  ntr  des  Intérêts  oppofez  .  il  faut  neccuairetneut    alors  en  main.    U  répondit  que  la  harangue  dont  on 


i)  Ut» 


„  qu'il  fc  contredife»  Avouons  qu  un  Avocat  qui 
aurait  donné  au  public  un  plaidoie  fur  les  privilèges 
des  femmes  rempli  de  tout  le  feu  de  fon  imagination, 
ferait  ai  té  a  réfuter  s'il  plaidoit  pour  les  pnvilegesdcs 
maris.  On  n'aurait  qu'a  le  renvoier  à  fon  livre.  Nô- 
tre Orateur  Marc  Anto-nc  voulut  éviter  ce  grand  in- 
convénient Se  fe  teferver  la  liberté  de  fe  contredire, 
en  îbutenant  un  jour  une  chofe ,  8c  le  lendemain  une 
autre  iclon  rinteret  de  les  parties.  H  feroit  aile,  de 
montrer  que  les  Avocats  ne  font  pas  les  feuls  qui  en 
ufent  de  cette  manière  ;  les  Thcoli  gicus  Controvcr- 
fiftes  (J)  ne  font  autre  chofe  a  tnclure  qu'ils  ont  à 
faire  a  diverfes  gens,  fleila  min  contre  les  Enthou- 
iiafles  (s )  foutient  que  l'Ecriture  clt  toute  remplie 
de  caractères  de  divinité  i  mais  contre  les  ProtcILins 
il  foutient  qu'elle  eu  obicure  ,  8c  qu'elle  a  befoin  de 
l'autorité  de  l'F pufe.  Un  MiniArc  qac  je  ne  nomme- 
rai pas  foutient  contre  ceux  de  l'Eglilc  Romaine  que 
l'Ecriture  elf  toute  brillante  de  caractères  de  divinité. 
Contre  Mr.  Pajoo  il  tient  un  autre  langage  (*}.  li  fau- 
drait laiiTcr  en  propre  ce  privilège  aux  Poc.cs  Se  aux 
Orateurs,  Ils  „ diient  (y)  lbuvcnt  en  ditfercns  en- 
»  droits  des  choies  contraires  les  unes  aux  aunes,  le- 
„  Ion  ce  qui  fait  i  leur  propos.  .\  ■■  ftttaram  mart, 
■■  Hli  fi  Ht  dtdrrit ,  il  a  vil  ftfttli  vil  trmMttruM  hami- 
,,  mon  fimtntiam  aaflro  anodam  ;urt  ftqttimur  ,  tuqu* 
H  alia*  ■  fi  fit  *fm ,  aitltr  4t  laaitn  ditittuu  ,  dit  l'ex- 
„  cdlent  Monlignor  délia  Cala  Archevêque  de  Bcne- 
n  vent  dans  une  de  fes  lettres  à  '  icfkortus.  Et  Eufta- 
»  thius  fur  le  vers  181  du  fegood  livre  de  l'udyflce, 
,.  8t  liir  le  14).  du  douzième  de  l'Iliade ,  a  remarqué 
,.  qu'Homerc  avoit  dit  en  ces  endroits  des  choies  tou- 
.,  citant  les  augures  qui  etoient  contraires  à  celles  qu'il 
,,  avoit,  dites  ailleursi  ce  qu'il  apeller*  «u,^.'i.,v,-.r- 
„  rm.  *l'ai  donc  dit  en  ces  picmiers  endroits  de  mes 
v  pocfies  que  je  viens  d'alléguer  que  c'etoit  une  vi- 
,,  laine  choie  qu'un  vieux  poète  .  parce  que  cela  tai- 
n  foit  à  mon  fu  icc.  Mais  cela  n'empèche  pas  que  je 
n  ne  puiile  dire  ailleurs  le  contraire  li  l'occalion  s'en 
„  preiente.»  Que  j'aime  cette  bonne  foii  8c  que  je 
ferois  ravi  de  la  trouver  dans  Bcllarrain  ,  8c  dans  le 

cfpc- 

Nous  entendrons  ùicn-tAt  Ciceron  fur  le  diat 
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des  Avocats. par  raport  à  U  liberté  de  fe  contredire. 
Voiex  les  rcsnarcjucsC  &  H  de  l'article  Baldt. 


ge  de  l'Oratcuï.  CcU  eft  alTta  intelligible  i  il  laut  (/) 
parler  lèlon  l  interét  de  la  caufe  ,  8t  iclon  les  coo- 
jcmchjres  ,  8c  non  pas  fclon  tes  opinions  particuliè- 
res. (  i  )  £4*  fi  qmd  tjttfmtdi  dixi  ,  mqti*  cifnttmm 
emmtmaravi ,  tuqut  fr*  ttjiimatu*  d.xi:  f>  ilU  traita 
ptlMi  tttnfarit  mt,  quam  judttii  tjf  auOarnatii  fitt  . .  . 
Errât  vthttntattr  fi  quit  m  tratunùtttt  naftrii  quai  m 
jmdttu*  htummui  attttntatti  mfirat  ttajtgwuas  fi  *>a- 
btrt  arbitrait*,  (tout**  ta  m  ùU  tratiamt  caufaram 
CT  Itnifarmu  fitat  ,\ta  hom  aum  iffintm  aat  fatna*- 
rmm.  Nam  fi  tattfa  if/a  fr*  fi  Uqui  fartât  aima  adht- 
brrtt  tratatim  1  nuw  ajhibtmur  tu  ta  duamui  mtm  qm\ 
uaftra  attttritat*  enfiilmanlur  ,  fij  qma  tx  rl  if/a  tau- 
/aqu*  du  aat  m.  Joignez  à  cela  les  paroles  qucCiccron 
met  dans  la  bouche  de  Marc  Antoine  l'Orateur.  (*) 
Orataru  tmnii  sciuj  tftuiambmt  ont  fikmtut  cuUtMtur , 
tum  (y  afaJ  m  dtctmau  qui  utfiiaut  ,  &  ta  dicimut 

rntfimmt  iffi:  il*  <:r  illt  uluu  ahud  lifitm  dt  rt- 
Ô>  foutant  ry-judtcaat ,  ry  mat  ttmraruts /aft  tau- 
fii  dictmui  ,  mm  med*  ut  Crajjm  mira  mt  dttal  aU- 
quand*  ,  aut  tg»  ttntra  Craqua*  ,  quum  aUtrutri  nt- 
ttjft  fit  falfitm  dtttrt  ,  fij  ttiam  ut  ultrqnt  nefirum 
tadtm  d*  rt  altat  altud  dtfindat ,  quum  fini  une  vtrum 
tffi  ma  ftjjit.  Ut  iftur  1»  tjufiûadi  rt  qua  mtadaci* 
muta  fit,  qua  ad  fiitmtut»  mu  /aft  f  trustas .  qua  afi- 
ment  s  hemmutn  (j>  itfe  errent  aatuftiur ,  il*  duam. 
Je  m'aliûre  que  ,1a  plupart  de  mes  lecteurs  lieront 
u  aifes  de.  voir  que  ces  deux  grans  Orateurs  aient 
eu  de  tels  principes  ,  &  qu'ils  aient  it  bien  eouu  le 
foiblc  de  leur  métier,  qu'on  me  pardonnera  tout  ce 
qui  pourrait  lentirtrop  la  digrclTiondans  cette  remar- 
que. Notez  que  ccspriocipcsdurcot  (/)  encore. 

(D)  NAtre  Marc  Antoine  aftèien  dt  nt  fajtr  faim 
feur  /avant.  ]  Si  je  ne  me  trompe  c'etoit  moins  par 
modeftae ,  que  par  politique.  Il  fe  voioit  établi  dans 
une  belle  réputation  de  grand  Orateur  :  se  pou  voi uil 
pas  croire  qu'on  l'admircroit  davantage  ,  li  l'on  fc 
perfuadoit  ^u'il  ne  devoit  fon  éloquence  qu'à  fon  gé- 
nie, que  li  on  la  croioit  le  fruit  d'une  longue  ctud,c 
des  livres  Grecs  i  U  avoit  une  autre  raifon  :  il  croioit 
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ANTOINE  g* 
luflrcs  amis»  «pic  fon  éloquence  le  faifoit  admirer  de  tout  le  monde.  I!  perit  malneurcuTemene 
durant  les  coniunons  fanglantes  que  Marins  8c  Cinna  cauferent  dans  Rome.  Il  fut  découvert  au 
lieu  où  il  s'étoic  caché,  &  aufJi-tot  des  foldats  furent  envoiez  pour  le  tuer;  La  manière  dont  U 
parla  les  attendrie,  &  i!  n'y  eut  queccluiquilescommandoitqufeutlabrutaJitédeletuer, 
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78.  C 
(4)  * 

Sft.  tilt. 

Cmradù 


Il  la! (Ta  deux  fils,  dont  je  vais  parler. 

ANTOINE  (Marc  )  fila  aîné  du  précèdent ,  eut  le  fumom  de  i  Crttiqtt.  n  ne 
s'avança  pas  au  delà  de  la  Procure  ,  mais  il  l'exerça  avec  une  étendue  d'autorité  qui  n'étoit  pas 
ordinaire,  reu  qu'aiant  eu  la  commiflîon  de  faire  venir  des  blez ,  cela  lui  donna  le  commande- 
ment fur  toute  la  mer  n .  Ce  fut  une  prérogative  qu'il  obtint  *  par  la  faveur  du  Conful  f  Cotta , 
&  parla  Eaérjon  de  Cethegus,  &  dont  on  ne  murmura  pas ,  comme  l'on  eût  fait  (A  à)  s'il  eût 
co  plus  de  mérite.  On  prétend  qu'il  fe  lai  Ha  corrompre  par  de  mauvais  ebnfeils ,  pour  faire  des 
extôrfions  dans  les  Provinces.  U  y  en  fit  *  beaucoup.  Celles  de  la  Sicile  ont  été  reprefentées  en 
aco  de  mots  par  Ciceron  t.  La  guerre  de  Crète  dont  il  avoit  craque  le  bon  fuccés  feroir  fi 
facile»  qu'il  avoit  embarque  t"  moins  d'armes  fur  fa  note,  que  de  fers  pour  enckainer  les  vain- 
cus ,  ne  lui  aiant  pasreuïfi,  il  tomba  malade  de  chagrin,  Se  en  mourut.  Il  n'eut  pas  la  force 
de  refifter  aux  reflexions  mortifiantes  qui  s'élevoient  dans  fon  ame,  lors  qu'il  fongeoit  que  les 
ennemis  s' crant  rendus  maîtres  de  plufiturs  de  fes  vaiiTeaux,  av oient  pendu  «nx  mâts  les  foldats 
Romains,  âcque  voguant  avec  ce  fpeâacle  ils  triomphaient  infolemment  de  la  Republique  m 
mille  lieux.    Jolie  la  féconde  (A)  femme  lui  donna  trots  fils,  fa  voir  Marc  Antoine,  Caius 

. ,  dont  noos  parlerons  dans  U  fuite. 
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que  le  peuple  le  kilïcroit  plus  toucher  par  fes  haran- 
guet  en  les  prenant  pour  une  production  de  la  natu- 
re ,  qu'en  les  prenant  pour  une  production  de  l'art. 
On  fc  défie  de  ceux  qui  ont  «pris  toutes  les  rules  du 
métier.  A  l'égard  dea  Juges,  Marc  Antoine  ne  croioit 
pas  que  rien  fût  plis  propre  a  produire  un  bon  effet, 
qoe  de  leur  faire  acixxrc  qu'on  plaidait  fans  prépara- 
tion .  le  que  de  leur  cacher  fotgneuicment  les  hnef- 
fes  de  la  Rhétorique  dont  on  fe  fervoit  pour  rendre 
1»  caufè  meilleure.  Mais  dans  le  fond  il  érok  ûvant , 
et  nlsjrnoroit  pas  les  boas  livres  que  Ici  Grecs  avoient 
produits.  Proavons  tout  ceci  par  Quelques  partages 
de  Ckcron.  Magna  n*Mi  fmtrtt ,  Jgmmi  fraitr .  fi 
tntmaria  Ira»,  tfim»  fittt  t.  Craffim  mm  plat  attigijj* 
daJtnnt  tut  m  efnantnm  prima  ilU  pturnL  infikaeitn* 
ptuèfjwt,  M.  tnstm  Antinium  tmmae  emms  mtdtf  'mit 
txperiem  atam*  ignarum  fuijjt.  .  .  .  j^Hum  mi  .  .  . 
t*  difitrtmm  mt*  Craff*  plaerrrat ,  ry  ai  bit  dtHtri- 
t*u  miknt  ilb  utiritm  trudertmar ,  ttiatm  iltud  ftpi  in- 


Je  le  leur  abandonne  prcfquc  tout 
entier  ,  car  Je  me  contente  de  cette  petite  oblerva- 
tion.   On  ie  plaint  que  les  mêmes  choies  qui  de- 


t. 


ftlkxenmt  ....  >Ma*>  r>  Or  tri  fi*  lnp$t  »uiUm  ut 
n»;7*  »  i"  m  IntuAtn  vjtrttur  ,  ty  dtâmikw  —fini  os 

pCTîtrf    iM  ptTttWtMNétf  «     êM^êê    tpjléTft  OTTitlÂ 

trmSârt,  m  min!  tjft  ri  nnmm  mkU  immmk' 
tir.    n»  Amtm»  i*ri  ycuafMW»  ftp*  tx 
xrrrt  fturm  mftn  tcctprrtmtu 
Jiihrmi  yà  Rhcdt  ;i  dtilijjimerum 

wmmmil  ftu  met  ptunkmtmr  ptUar  ,  rrudtTix  et  ftpi 
tpufnti  Um  trrt  prtfttit  riii  mttd  CeriUhu  umvtrn 
(  mjmJjim  tmm  tx  m*  «nditdmt  )  mit  ttbm  t*  mtltit 

vtru'ittit  ^MHmH»U  ttttiîiMt  Tti  »  QHd  ijtt ItitWf  ?ff?t  0têns 

artiiui  di  mottu  alifmd  txifiitmtrt  ftfem ,  rttdtm  *mt 
igmetrum  t;jt  vé/mm.  Std  fttu  lue  m  utr**ptt  tmm  nt 
CrmQm  non  tmm  tmfimttrt  vtlltt  mm  dtdttigt  tmmnilU 
dtfptetrt  •  eV  wtfiiwttut  bmtttMtBw  os  aiam  ginert  prie— 
dtntuum  Orttu  jeattftrrt.  Axtcmem  euettm  (et  )  pn~ 
ImWmtm  ht*  fcfmU  treuimttm  ftrt  ttnftkmt  fimm  ,  fi 
tmmm  duitttjft  nmntfuem  prêt  mrtt  ter.  Ai  tue  net  tettraw* 
ftgrmvitwtm  fart  fi  etitrr  ttmtnmmrt,  eehtrnt  ntflt  » 
irm  Oreun  ( i )  •uedmtmr.  Voila  l'exorde  du  a. livs* 
de  l'Orateur.  Dans  la  lui  te  ce  n'eft  puis  Occroo  qui 
parie.  8c  l'on  entend  dire  entre  autres  choies  i  Marc 
Antoine  ce  qui  iuit:  (t)  Sft 
mtJtrettee  mtit  fiât! 
fputtvtm  anèfitii  mfmd  t*t  epà  'm 
vmftriAm  tft  eerkurtr  ,  nsMoM  tmm  ry  , 
tmitetttm ,  ry  tr/ttitmei  fidtm.  Voilà  le  ' 
b  conduite  que  Ciceron  (d)  lui  attribue  <  Brrt  tmr- 
wunet  fument ,  nuilee  mtditeuumei  fu/piett ,  ommratmi 
ftmptr  tegrtdt  ad  dittmdeem  WiiWr,  ftd  et»  treU  f*- 
rettue,  tetjm&tti  UU  dèttmt  mnntmfMtmietekrtmtetrmm 
fiuit  ptrtt,  ad  eavtwdmm  fttttjt.  Je  me  fouvieni  à  ce 
propos  dW  remarque  (  »)  de  Mr.  Daine  ,  fur  b 
différence  oui  fe  trouve  entre  fam  tOrattmw  ,  8t  itrt 
Or  ait  ht.  Cette  remarque  eft  très-bonne.     .  - 

(Aà)  S'U  mi  tu  tins  d»  awrirt.]  Vdleia» Pater, 
culus  ne  fournit  cette  penièe,  c'eft  dans  l'endroit  où 
il  raporte  que  Pompée  obtint  une  commiflîon  deux 
ans  après  qui  le  rendit  prêta  oc  maître  de  toute  la 
Ccb  ne  lui  fut  point 


lieu  qu'on  n'avoit  rien  dit  contre  te  décret  qui  avoit 
mis  une  (êmbiabfe  pui  (Tance  entre  les  mains  de  Marc 
Antoine.  Oelt  qu'on  n'aVoh  pas  jugé  qu'il  fut  capa- 
ble de  Ce  faire  craindre .  mais  on  trouvoit  dans  Pom- 
pée un  mérite  redoutable  à  la  liberté  publique,  làtm 
(f)  h*e  amt  iitantiem  m  A/.  Ammii  prêter*  dterttnM 
treet.  fid  inttrdeeni  ptrjtna ,  Ht  txtmpU  tuett .  U*  iavi- 
dtam  tujef  aiet  levât,  en  Attt.m»  htmintt  t  -u*  ammt 
fajp  tram",  ran  tmm  iwvidttttr  nr/m  hcncribeee , 
ruen  teil  mm  thnilnr.  Contra  m  lit  bommti  txtratrdï- 
naria  rtformUant ,  qui  ta  fat  arbitre*  ami  dtpo;ituri  attt 
rtttntmn  vtJtaiitr  ,  ry  mtdnen  in  valamtait  haitnt. 
Voilà  un  beau  texte  pour  les  t'ai  leurs  de  commentai- 
res politiques. 

vroient  faire  monter  un  homme  aux  grandes  charges, 
l'empêchent  d'y  parvenir.  Ifia  mci  et  titrât*  .  dilort 
George  de  Monte  Mayor  ,  qu*  mtrtrtr  L*  cifa  ,  ti 
principal  part*  far*  m  abamfarU.  C'eA-i-dire ,  &  ce 
tant  les  termes  du  Preftdcnt  du  Vair,  «n  et  trmpe  rit* 
n'a  tant  rmptfcbt  Ui  httmtfitt  [tne  d'avair  dit  iitm  ry 
h:m*tmri  amt  dt  Ut  mtrittr  (g).  Cette  plainte  eft  trop 
fou  vent  bien  fondée  ,  mais  il  y  a  des  rencontres  ou 
elle  n'a  pas  alfex  de  folidtté  ;  car  pour  mériter  une 
charge  il  ne  fufit  pat  d'avoir  les  qualrtez  ncccftaircsa 
la  bien  remplir  iëlon  toutes  les  fonctions ,  il  faut  de 

S lus  que  ces  quslitez  ne  (oient  point  jointes  à  certains  ' 
étants,  qui  font  qu'on  abufe  de  la  gloire  que  l'on 
aquiert  en  s*aquitant  de  fes  emplois  avec  route  la  ca- 
pacité ,  et  avec  tout  le  l'ocrés  imaginables.  Le  mé- 
lange de  ces  défauts,  proprement  parlant,  peut  rendre 
indignes  d'une  charge  ceux  qui  en  {èroient  les  plus 
dignes  par  leurs  belles  qualrtez.  Ce  n'eft  donc  pas 
toujours  une  inhifticc  que  de  rcfuiêr  à  certains  fujets 
les  charges  qu'ils  sont  très-capables  de  bien  exercer, 
c'eft  une  précaution  ,  c'eft  une  prudence  n ecc flaire . 
Si  principalement  dans  les  Republiques.  Les  qusK- 
tez.  éminentes  infpireut  beaucoup  d'ambition.  Don- 
nez lieu  i  ceux  oui  les  pofledeni  de  rendre  des  servi- 
ces important  à  leur  patrie,  vous  allume*  de  plus  en 
plus  le  feu  de  cette  ambition  ,  la  gloire  qu'ils  aquie- 
rent  en  a'aquitant  dignement  d'une  grande  charge  leur 
infpirc  le  deflein  d'abuicr  de  leur  crédit,  fit  leur  inon- 
tre  qu'il  fera  ailé  de  monter  plus  haut.  Ils  tentent  la 
fortune  ,  ils  afpircnt  qoeUpietofs  i  la  Souveraineté . 
fit  Toit  qulls  y  reunaflent ,  soit  qu'ils  n'y  rcuffillênt 
pas ,  ils  font  naître  mille  désordres  que  l'on  auroft 
évites  en  donnant  les  charges  i  des  perionnes  d'un 
mente  médiocre. 

fimC 

autre  Julius  Cefar  Conful  l'an  690.  Sa  vertu  fit  fon 
mérite  l'egaloient  (A)  aux  plus  illuftres  Dames  de  fon 
tems.   Elle  ne  fut  pas  des  plus  heu 
car  après  h  mort  de  Marc  Antoine 
épouia  Publhu  Cornélius  i 

complices  de  la  conjuration  de  Catilina  ,  fie  l'un  de 
ceux  à  qui  ce  crime ^ûta^vie^^(i  )  Ce  qu'elle  fit 


)  Juht  fie  fittndt  fttnm*.-]  Elle  étoit  fille  de 
Cefar  Conful  l'an  de  Rome  46+.  fit  feeur  dMo 
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ANTOINE. 

j'aurai  quelques  fautes  (  B  )  à  «.-lever,  &  peut-c;re  faudroit-ii  prémisse  pour  une  erreur  Pc- 
Ipgc  (C)  qui  *  pte  donné  par  Plutarque au ôrre  Antoine. 

ANTOINÇ  (  Ca  iu<  )  frerc  du  précèdent,  eut  une  conduite afler  déréglée,  deforte 
que  lui  $  fon  frerc  aine  turent  mieux  Ici  dignes  oncle  6c  p«c  du  Triumvir  »  que  les  dignes  aile 
de  celui  qui  leur  donna  la  vie.  Ce  Caius  Antoine  port:»  les  armes  tous  Sylla  pendant  la  guerre  de 
Nlkhridace,  &.  fit  beaucoup  de  concuflioiis  dans  l'Achaie ,  ce  qui  avec  d'autres  fujets  de  blâme 
qu'on  eut  à  alléguer  contre  lui ,  tut  caufe  qu'ciWuite  ks  Cenfeur*  le  dégradèrent  du  Sénat,  lise 
laiiTa  pas  de  devenir  Conful ,  prcferablcment  à  Catilina  l'un  de  te*  compétiteurs;  maistlpaiv 
viat  à  ce  gud<: avec  beaucoup  mdns  de  gloire  que  Oceron,  qui  malgicles  complots  qu'avaient 
foies  lui  Caius  Antoine  ôc  Catilina  poux  l'exclure,  fut  déclare  Conful  d'un  cunienrenunt  unani- 
me ,  au  lieu  que  Caius  Antoine  ne  l'emporta  fur  Catilina  que  de  quelques  r3  voix.  Ce  fut  tous  ce 
Çou/uiat  qu'éclata  la  conjuration  de  Catilina,  contre  Laquelle  Ciceroo  Te  porta  avec  un  grand 
xéle.  Son  collègue  eut  le  commandement  de  l'armcje  qu'on  envoia  contre  Catilina  ,  ik  rem- 
porta une  victoire  complette  par  Ton  Lieutenant  General  Petretie  ;  car  pour  lui  une  maladie  feinte 
ou  véritable  l'empêcha  de  fe  trouver  au  combat.  Dion  y  prétend  qu'elle  étoit  teinte ,  4c  qu'An* 
tcuie  cià:gtu:u  que  Catilina  ne  révélât  des  (ecrets  tort  importai»  contre  loi  »  ne  commanda  point 
en  pi  lionne.  Après  la  victoire  il  mena  fes  troupes  dans  la  Macédoine ,  oc  fut  batu  par  les  Dar- 
daniens.  Il  gouverna  cette  Province  pendant  trois  ans  avec  tant  de  violence  £c  tant  d'exactions , 
que  le  Sénat  indigne  de  fa  conduite  lui  envoia  un  fuccetleur.  A  fon  retour  à  Rome  iliut  aceufit 
par  Nlarcus  Coelius  ,  6c  quoi  queCiccron  eût  entrepris  fa  deienfe ,  il  fut  convaincu  &  bani. 
Quelques-  uns  croient  qu'il  palTa  1 5 .  ans  dans  l'Ile  de  CcphaJonir ,  ce  que  Marc  Antoine  (  A  )  fon 
nevet)  qui  fe  trouva  fort  puiïfuit  a  Rome  lois  que  les  ailarfias  de  julcs  Ccfai  en  furent  fortii ,  le 
rapella  de  fon  exil.  Il  mourut  quelque  trms  après  accable  d'années &de  chagrins,  ocnclaisla 
qu'une  fille  qu'il  vit  répudiée  par  Ion  mari  Marc  Antoine  le  Triumvir,  peu  après  les  noces ,  fous 
prétexte  t  de  galanterie  avec  Dolabella  *. 

ANTOINE  (Marc)  l'un  des  Triumvirs ,  conu  ordinairement  en  François  fous  le 
nom  de  Marc  Antoine  fans  queue,  étoit  petit -fils  de  Marc  Antoine  l'Orateur,  &  fils  de  Marc 
Antoine.  leCrctique.  Mr.  Moreri  I  parlé  amplement  de  lut  -,  c'eft  ce  qui  fait  que  je  n'en  par- 
lerai point.  Les  !au(Tete/  que  j'ai  recueillies  fur  ce  chapitre  pourront  trouver  place  ou  dans  l'ar- 
ticle de  Fui  vie,  ouaillcurs. 

ANTOINE  (Caius)  frère  du  précèdent ,  fervit  fous  Jules  Ccfar  dans  la  guerre  con- 
tre Pompée ,  Se  fut  contraint  de  fe  rendre  aux  ennemis  faute  de  vivres ,  avec  les  troupes  t  qu'il 
commandoit  dans  rillvric.  Après  la  mort  de  Ccfar,  &  pendant  qu'il  etoit  Prêteur,  Se  que 
Marc  Antoine  fon  frerc  croit  Conful ,  il  tut  envoie  dans  la  Macédoine  pour  y  a  porter  l'arrêt  du 
Sénat  qui  donnoit  à  Marc  Antoine  le  gonvernement  de  cette  Province.  Mais  qudquc  diligence 
qu'il  eût  faite  il  fut  primé  par  Drutus ,  &  il  tomba  t  même  entre  fes  mains.  D'abord  Brutus  le 
traita  honorablement,  &  lui  laiiT.i  les  marques  de  fa  Preture  ;  mais  quand  il  fe  fut  aperçu  qw 
Caius  Antoine  tâchait  de  lui  débaucher  l'armée,  il  le  mit  fous  bonne  garde,  fie  puis  il  le  fit 

mourir, 


rarioe.  Il  fut  proferit  pendant  le  Trùunrirtt ,  6c  s'alla 
cacher  chez  eue  Les  1  oldat  s  allaient  l'y  chercher  pour 
U  ncttre  -à  mort  i  mats  elle  le  mit  i  la  porte  at  leur 
déclara  <]u'U*  n'eaircroienc  point  avant  quodetatuer, 
rie  qui  avait  mis  au  inonde  Marc  Antoine  dont  ils 
voulaient  tu  mur  l'ordre.  Cela  les  fh  retirer  (a). 
La  première  femme  de-  notre  Antoine  s'apellait  Nu- 
mitam:  «Ile  étoit  fiUc  de  Quinius  Numitorioi  Pullus. 
On  llpelk  b  nUc  d'un  traître  dans  lesPhilippioucsde 
(Jiceioo(i). 

(fi)  J^ntUftHi  famtt  i  rainer.  )  Thylîus  Proleuèur 
eaElo«]Ucnccdani  l'Académie  de  Leidc  a  rait  uuonotc 
o/ui  peut  nous  donner  une  mauvaiie  opùuoa  de  (on 
lavoir.  Cette  note  fe  raportc  à  cet  paroles  de  Lac- 
cance ,  (  t)  Dr  StftuiH  firtt  m*mftj}*m  tji ,  tmjaU  ra- 
gtmm  t*lt  ,'K'.y  Mtmau*  <>h*U  M.  Amamn  fmu  imjiiu- 
r«M  iUhJ  imfaruuf  ,  tw  tataat  ara,  MjrUimé  faitjUtem 
■i/Na/«j  iatrayarau  m  fttdonts  ftrfaafatrttw  ut  tnmt 
cm»*  fataVtt.  Thylius  prétend  qu'an  lieu  à'Anaartu 
>L  saut  lire  Patiat,  tu  .  ^ui  eft  la  leçon  de*  bons  rrunuf- 
c/us ,  tu  fur  cela  il  raportc  que  Pompée  fut  nommé 
Neptune  >  Se  que  pWÏieurs  de  les  Iratues  turent  or- 
lujei  des  crucignes  de  cette  Divinité.  11  v.ii>ufe  :  an 
ne  peut  douter  q^ue  Uïcisnce  qui  poll'edoit  part me- 
meot  Ciccran  «'ut  eu  égard  su  pillage  de  la  4.  Ver- 
rise  qui  «a  être  cofiéi  (a!  )  tafi^amm  Marc  Aatamt 
tvjLmtum  liiaU  inafa/inm  ftnftravai ,  ou  à  ces  paroles  de 
l'Ooaiibolùivaate .  (•)  Uax  f*  tntfiamjim/aïaMfrma U«r. 
cam  Anatat'um  g*Jfjft ,  m  crc.  L'un  des  fris  de  Voûaw 
eût  pu  épwgoee  cette  faufle  note  au  Profèttcur  de 
Lcide.  car  il  remarque  dans  un  livre  qui  tut  imprimé 
1  v  ms  avant  le  Ut  tance  de  Thylius,  que  Tnoinaiîus 
i  eu  arand  tort  de  mettre  Samiftii  au  lieq  d'Amarui 
dan*  t&u  edilioo  dcLaâance,  Se  il  le  prouve  (/>par 
l'autorité  de  Ciccroa  >  8c  par  celle  de  Pater  eu  lui.  j'a- 
joute qu'il  croit  que  Floms  a  parlé  du  roi  me  Antoine 
oa  difaU.  {g)  j^tmam  iët  (  Pompciua)  rtianAjtm g*- 
rtm  as  qua/pie  frafatiam  M'filjtt  AMnmam  m  ajttm» 
rro  L  ma*  m.-i, im  put.  Il  montre  que  Flosut  a  con- 
fondu ces  Antoine  avec  Qîtavius.  qui  lêJoo  (4  )  Plu- 
t arque  (c  (/  >  Dion  hu  envoie  dus  file  de  Crète  par. 


Pompée  lors  tjae  MereNus  y  commandoit.  fl  s  pfat 
de  railbn  en  cela  ,  qu'à  dire  qu'il  faot  cm  figer  dans 
Pturarque  le  furnom  île  Oiittmt  donné  à  <x  Marc 
Antoiae  >  Oc  Nre  CWlvrm.  je  ne  rai  point  de  quelte 
édition  de  Ptutarqtie  il  le  fers  oit  ,  mais  j'ai  troorî 
Kffnaàt  danw  l'édition  de  Francfort  i«ao.  Itdam  cel- 
le de  Paria  t6a+.  Je  roodroa  qu'il  eût  «sis  la  peine 
d'examiner  une  erreur  chrovotonque  oui  paroit  être 
dans  PatnrcmJua.  Cet  Hift onm  allure  qu'il  ne  iè  pnfi 
que  deux  ans  entre  la  charge  ou 'ou  donna  à  Marc 
A n asjsj a,  te  celle  que  hou  donna I  Pompée,  agneau- 
moins  Afconsu»  Pedraïus  inpmst  que  Marc  Antoine 
l'obtint  par  la  faveur  «run  CoattU  ipeilc  Costa,  jo 
touche  cette  dificutté  dans  l'article  Otrmagmt. 

(C)  famr  unt  erreur  I  ikf*  mm  »  tu  4e*<û  fAr  Ptu- 
tmrant.  \  Marc  Antoine  ,  dit- il  (*)  >  était  boa  ta 
droit .  Se  fort  libéral.  Comme  il  n  etoit  point  richo 
les  opposition»  de  ta  femme  grtioient  beaucoup  fon 
mdinatioa  à  hure  paraître  là  libéralité,  il  sa  trouva 
laaa  argent  un  jour  qu'un  de  les  amis  lui  en  emprun- 
tait ,  mais  il  ne  bhTa  pas  de  f»  fecoamr.  Il  fe  ht  por- 
ter de  l'eau  dans  un  gotsekt  d*asgent ,  foui  prétexte 
dr  le  râler .  il  mouilla  ta  barbe  ,  Oc  retteoia  fon  la» 
quais  .  Se  donna  le  goeestt  a  ion  ami.  Tout  le  do. 
meutqoe  rut  en  defonirs  ,  on  cheressoit  par  tout  car 
gobelet  t  la  senasM  de  Mare  A  arôme  hasoèt  un  brait 
enroiabie  Oc  voolort  mettre  teur  les  valets  i  sa  quri- 
t  «in.  h  pce  vint  ocia  en  (  l  )  lut  avaiiant  ce  qu'il  aeoir 
firit ,  Ot  en  la  Arpiiant  de  lai  pardonner,  nntarque 
n»  repretente  pas  bien  le caraesere  de  cet  homme;  Û 
le  fait  Hbera  i  ij  raloit  le  taire  prodigue.  SaihUre ( nj| 
ne  s'y  eâ  pas  trompé,  hic  mâteawons  peint  queCi- 
ceson  nie  ce  que  l'opinion  commune  «Rriboott  a  ce 
Marc  AoBSane.  On  dsfbe.  qu'il  n  eertvott  rira  ni  de 
i*  reretre.  ni  de  la  depenie.  (  a>>  AmiuWm  adiaptam 
i*buUs  muta  Ht  m  caaftc,,jt  :  m*  tjé  afutrn  kammam  à» 
Amaatma  fîaJfa ,  n*m  fmt  Aiix—tiflmtt*  ■ 

(  A  )  J>u,  M.  Antoine  (on  m  usas  ,  .  .  h  rafati»  i$ 
famaxiL  j  Tl  j  m  quelques  dsrbcntnex  touchant  le  trms 
de  ce  ssinsi  qui  levons  txaaauvees  dans  n>  remarque 
Ud^lrtsrticsedaTFuiidc. 
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ANTOINE.  ko? 
-,  lors  qu'il  eût  apris  les  proferiptions  du  Triumvirat,  le  meurtre  de  D.  Brunis ,  celui  de 
Ciceron  &c.  Marc  Antoine  après  la  bataille  de  Philippes ,  aiant  Hortcnfius  en  fort  pouvoir  l'im- 
mola aux  Mânes  de  fon  frère.  Ciceron  parle  quelquefois  de  C.  Antoine  dans  fes  Philippiques , 
St  toujours  en  mal  /3 . 

ANTOINE  (Lucius)  frère  du  précèdent ,  eut  les  défauts  de  fon  frerc  le  Triumvir, 
fans  en  avoir  les  bonnes  qualitez.  Il  ne  manquoit  pas  pourtant  de  courage.  11  était  Tribun  du 
peuple  l'armée  de  la  mort  de  Cefar ,  pendant  que  fon  frerc  Marc  «oit  Conful ,  &  que  Caius  fon 
autre  frerc  étoit  Prêteur.    11  fut  Conful  l'an  de  Rome  713.  &  triompha  le  premier  jour  de  fi 
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Confinât  de  quelques  habitans  des  Alpes,  qu'il  fit  acroire  qu'il  avoit  vaincus,  quoiqu'il  ne  leur 
eût  rien  fait  qui  lût  digne  du  triomphe,  &  qu'il  n'eût  même  exerce'  aucune  charge  dans  leur 
pais.    Mais  fui  vie  femme  de  Marc  Antoine,  &  belle-merc  d'Octave  Cefar,  laquelle  faifoit 
alors  à  Rome  tout  ce  qu'elle  vouloit ,  lui  procura  par  fon  feul  crédit  cet  honneur-là.    Cette   j„f  2li 
même  femme  imperieufe  voulant  fe  venger  d'Octave  qui  avoit  répudie  fa  fille,  excita  Lucius  /yr*,jv»jj 
Antoine  à  prendre  les  armes  contre  lui,  prenant  pour  prétexte  la  protection  des  habitans  de  la    8l-  tx 
campagne  dont  on  avoit  affigne  les  terres  auxfoldats.    Les  troupes  qu'il  aJicmbla  aiant  été  in-  D"mi 
traduites  de  nuit  dans  Rome,  il  en  clulVa  Lepidus l'un  des  Triumvirs ,  harangua  le  peuple,  de 
lui  déclara  que  fuivant  l'intention  de  fon  trerc  il  vouloit  abolir  le  Triumvirat.    Cette  promefle 
repandit  la  joie  dans  la  ville.    On  le  déclara  ImferMtr  ;  il  marcha  contre  Octave  Cckr ,  mais 
n'ofant  tenir  la  campagne  il  s'enferma  dansperoufe,  où  il  fc  défendit  jufqu'àccqueladifcttcde 
rincs  le  contraignit  de  fe  rendre.    Octave  lui  donna  enfuite  la  liberté ,  «Se  depuis  on  ne  trouve 
point  ce  qu'il  clt  devenu  y . 

ANTOINE  (Marc  Jules)  fils  du  Triumvir  &  de  Fui  vie,  trouva  grâce  de  tel-  «v*»."i£ 
le  forte  devant  Auguflc  après  la  conquête  d'Egypte ,  qu'il  fut  avancé  aux  charges  de  degré  en 
degré ,  &  enfin  au  Confulat  l'an  de  Rome  744.  11  epoufa  Marcella  fille  d'Octavie ,  &  par  ce 
jDoicn  étant  devenu  gendre  de  la  fecur  d'Augufte,  pour  laquelle  ce  Prince  avoit  une  extrême 
confideration  ,  il  tint  le  premier  rang  dans  la  laveur,  après  Agrippa  gendre  d'Augufte,  ck  après 
les  fils  de  l'Impératrice.  Mais  il  paia  d'ingratitude  fon  bienfaiteur ,  puis  qu'il  fut  un  des  premiers 
qui  corrompirent  fa  fille  Julie ,  ce  qui  joint  à  quelques  foupçons  de  conjuration  le  fit  condamner 
à  la  mort.  Il  y  a  des  Hiftoriens  qui  difent  qu'il  fe  tua  lui-même  t ,  pour  prévenir  l'infamie  de 
fon  arrêt.  II  avoit  *  étudié  fous  le  Grammairien  L.  Craflîtius ,  de  il  composa  un  Poème  *  de 
douze  livres  en  vers  héroïques ,  &  quelques  trairez  en  profe.  C'eft  à  lui  qu'Horace  adrclft 
l'oie  1.  du  4.  livre.  Il  laiffa  un  fils  qui  etoit  encore  extrêmement  jeune,  &  qui  s'apelloit  L» 
Jules  Ant  o  1  ne.  L'Empereur  relégua  ce  jeune  garçon  à  Marfeillc,  fous  le  fpecieux  prétexte 
de  le  faire  étudier.  Il  lui  fit  rendre  des  honneurs  funèbres  allez  finguliers  ;  car  il  fie  ordonner 
le  Sénat  que  fes  os  feraient  portez  dans  le  tombeau  des  Octavius  T .  Il  paroît  que  ce  fut  la 
fin  de  l'ancienne  &  puiflante  famille  Anton  1  a  ,  dont  Tacite  t  dit  qu'elle  avoit  été  illuftre 
mais  malheureufe ,  Mulu  (Uritudine  garnit ,  ftd  imprtfperd.  Nous  allons  mettre  cnfemble  les 
erreurs  (  .1)  de  Mr.  Moreri  concernant  cette  famille. 
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(A)  Sous  alleni  mtttrt  tnftmbl*  Us  trrtmi  de  Mr. 
ittnri.  ]  I.  11  ne  tjloit  point  parler  de  cette  famille 
dans  U  lettre  M .  à  l 'ocrai  Ion  de  Marc  Antoine  :  il  Fa- 
loit  que  ont  lui  que  fa  famille  luttent  dans  la  lettre  A. 
IL  II  ne  ta  loi  t  pas  dire  que  U  famUt  dti  Antokiek* 
tint  itUbr*  it  Rome  entre  Ut  n**let ,  car  il  cil  vilîble 
cu'en  parlant  ainlî  on  a  voulu  la  diftinguer  des  t jm fi- 
les plébéiennes  ;  or  c'eft  une  fauffe  diftin&oa.  Le 
feul  Tribunat  du  peuple  dont  Marc  Antoine  étoit  re- 
vêtu au  commencement  de  la  guerre  de  Celàr  &  de 
Pompée ,  jufbfic  invinciblement  que  la  famille  Antema 
étoit  plébéienne  >  car  il  devint  Tribun  du  peuple  fans 
s'être  fait  adopter  par  un  plébéien  i  il  ne  tut  pas  obli- 
gé de  faire  comme  Clodius,  qui  voulant  être  Tribun 
du  peuple  (  *)  recourut  à  une  telle  adoption.  J'avoue 
que  les  Antoine,  ont  été  au  commencement  patriciens  : 
cela  paroît  par  les  cha'ge*  de  Deccmvirs  ,  Ce  de  Tri- 
buns militaires  qu'on  teur  conféra  ,  dans  un  tems  où 
les  ramilles  du  peuple  n'avoient  pas  encore  obtenu 
ladmiffion  aux  première*  digmtez  de  la  Republique. 
Mus  foit  que  les  Antoine*  qui  ont  paru  avec  tant  d'é- 
dat  au  feptieme  fiecle  de  Rome  ,  ne  defeendiflent 
pas  de  b  même  tige  que  ceux  qui  portèrent  le  fur- 
nom  de  Merenda  ,  foit  qu'ils  aient  paiTé  d'une  ma- 
1  qu'on  ne  conoit  pas  du  rang  de  patriciens  à  ce- 
ns ,  comme  il  clt  arrivé  a  quelques  au- 
>,  il  eft  certain  que  leur  Maiion  étoit  ple- 
in» de  l'Orateur  Marc  Antoine  qui  en 
■lcvarion.  III.  Ceft  une  ignorance  craflè 
que  de  dire  que  cette  Maifon  tttit  drwfittndtuxbran- 
thet ,  dit  Merenda  .  r>  stti  Itou*  Le  mot  Marc  eft 
un  prénom.  Or  les  prénom*  ne  fervoient  qu'àdiflin- 
guer  le*  perfonnes  :  ce  qui  diftiaguoit  les  branches 
en,  k  occupoit  la  (*)  troifiémc  pla- 
Ctfrr  ,  Stipim  .  «te  I V.  Il  n'eft 
que  Q.  Antoniu*  Merenda  Tribi 
1  Van  331.  de  Rome  ftjt  fils  de  T.  t 
ix  Decemvir  l'an  303.  V.  Il  eft  faux  que  Titc 
Live  fane  mention  de  M  Antonius  Merenda  Colonel 
de  U  cavalerie  fous  la  Dictature  de  P.  Cornélius,  11  le 
amplement  M.  Aattonlu*.   VI.  Marc  An- 


AN- 

toine  leCrctiquc  ne  fut  point  tué  en  combatant.  Afco- 
nius  Pcdianus  ne  laiite  aucun  lieu  de  hciiter  li-dcftus. 
tmtiHa  Crettnjibm  belU  .  dit-il  (  t  )  ,  m*U  rt  gtflA 
iiUtm  ptrttt  VII.  Au  lieu  de  dire  que  Marc  An- 
toine l'Orateur  n'ternane  jamais  tuttamt  et*  fis  *reu- 
fms,  il  faloit  dire  qu'il  (<)  n'en  publia  jamais  aucune. 
VIII.  Sa  réponse  a  ceux  qui  lui  demandèrent  la  rai- 
ion  de  fa  conduite ,  eft  mal  raportec  ,  il  ne  repondit 

rint  qu'il  su  ntuliit  pas  Àonntr  des  armes  a  ceux  qui 
peurroitnt  (owvaincrt  d'aivir  mai  parle  ,  il  ne  crai- 
gnent pas  pour  les  mots ,  ou  pour  les  phi  aies ,  je 
veux  dire  qu'on  lui  reprochât  quelque  bailiarifmei 
ou  quelque  faute  contre  les  loix  de  la  Grammaire ,  Se 
c'eft  néanmoins  ce  que  Mr.  Moreri  lui  impute,  com- 
me l'avoùront  tous  ceux  qui  favent  entendre  le  fens 
d'un  Auteur.  Mais  voici  ce  que  Marc  Antoine  crai- 
gnoit ,  qu'on  ne  le  convainquit  par  fes  Ouvrages  de 
loutHer  le  chaud  6t  le  froid  ,  £c  d'avoir  refuté  depuis 
quatre  ans  le  plaidoié  qu'il  alloit  foire.  Consultez 
ci-demis  la  page  16+,  où  j'ai  parlé  amplement  de  ce 
qui  engage  les  Avocats  à  fc  contredire,  à  foutenir  un 
jour  une  chofe,  en  un  autre  tems  la  thefe  contraire 
félon  le*  diferens  intérêts  de  leur*  cliens.  I  X.  Mr. 
Moreri  prête  d'ailleurs  une  reponfe  très-ablurdc  à 
Marc  Antoine  ,  car  on  peut  écrire  un  plaidoié  fans 
donner  des  armes  à  de*  Critiques,  pourveu  qu'on  le 
garde  dans  fou  coffre.    X.  M.  Aquilius  n'etoi 


inCutr. 
Vtvinat. 
Il  du  in 
Vcrr.  de 


né  ,  lors  que  M.  An 


tauji.    XI.  Les  Juges  ti  aTuucivii^  puniL  *f. 
«vert  jff fissxtnt  txfèfi  fa  t,it  peur  It  falus  dt  U  Refubli- 

rt .  n*  dtvett  pas  U  tenir*  avtt  tant  dt  deihinntur. 
Mr.  Moreri  avoit  fu  qu' Aquilius  (d)  n'auroit  été 
condamné  tout  au  plus  qu'au  hanniffement  ,  il  n'eût 
pas  donné  i  fon  ftvle  les  couleurs  de  l'art  oratoire. 
X 1 1.  Quelle  confuiion  n'eft-cc  pas  que  de  dire  au* 
Mare  Anttint  fut  Cenful .  Ctnfeur  tn  6x6.  dt  Rsm* 
Mitt  A.  Pefthumius  en  6tf.  uvte  L.  l  alerms,  &t.  11 
j  apis  que  contufion  la-dedans  ;  les  faufletc-i  n'y  man- 
quent pas.  Marc  Antoine  fut  Conful  îvcc  A.  Poflbu- 
mius  Albinusl'an  (#)  6jf.  8c  Cenfeur  ave:  L.  Vale- 
rius  Flaccu*  l'an  in- 
Ll  a 
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ié8  A   N   T   O    N   I  A. 

ANTONIA,  fille  atoee  (4)  <ie Marc  Antoine  & 3  d  Oâavk,  futur*  Dame  que-y  fa 
*crtu  6c  fa  beauté  rendirent  un  objet  ^'admiration.    Elle  e'poufa  Drufus  fils  de  Livic  ck  trerc  de 
Tibère,  Qc  en  eut  beaucoup  d'enfans  S  ,  mais  il  n'y  en  eut  que  trois  qui  furvecurent  a  Drufus  , 
favoir  Gerroanicus ,  Claude  qui  a  été  Empereur ,  &  Liville  qui  fut  femme  du  fils  de  l  ibère. 
Antonia  jeune  &  belle  encore  (B)  d.iqs  fon  veuvage  fut  recherchée  par  de  gratis  partis.  Elle 
les  refufa  tous ,  &  fut  un  exemple  de  continence  d'autant  plus  beau ,  qu'elle  vivoit  dans  une  Cour, 
extrêmement  corrompue.    Tibère  dont  l'humeur  étoit  fi  farouche  rclpeda  beaucoup  cette 
Dame  ;  ce  qui  montre  qu'elle  «voit  fu  joindre  à  fa  chafttté  une  autre  venu  qui  e'toit  un  peu  in- 
conuc  à  la  charte  Agrippine  fa  belle-fille  ,  je  voix  dire  la  douceur  &  la  prudenc  c.    Ce  fut  Anto- 
nia (C)  qui  découvrit  à  Tibère  les  machinations  de  Scjan;  ce  Prince  ne  fut  point  *  ingrat 
après  un  fervicc  de  cette  importance.    Pline  t  nous  aprend  une  chofe  tout-à-fait  fingulierc  d'An- 
tonia, c'eft  qu'elle  ne  cracha  jamais.    11  dit  auul  qu'elle  aitooit  fort  tendrement  un  poùTon  t  , 
Se  qu'elle  lui  rit  porter  des  pendans  d'oreille ,  ce  qui  étoit  caufe  que  plulleurs  alloient  exprès  dans 
fa  maifon  de  plailance  pour  voir  cette  rareté.    Cette  Dame  fut  malheureufe  dans  fa  famille.  A  la 
vérité  Gcrmauicus  fon  fils  eut  toutes  les  perfections  que  l'on  pouvoit  foukuter  dans  un  héritier 
prefomptif  de  l'Empire,  &  il  étoit  l'amour  &  les  delices  de  tour  le  peuple  Romain;  mais  cela 
même  mit  le  comble  à  l'affliâon  d'Antonia,  lors  qu'une  mort  précipitée  lui  enleva  ce  jeune 
Prince.    Cette  mere  defolée  ne  fut  pas  en  état  (  D  )  de  mener  le  deuil ,  quand  on  fit  les  funé- 
railles de  Germanicus.    Son  autre  fils  lui  étoit  fi  dcfagrcablc,  fie  lui  paroiuoit  li  bête  qu'elle  le 
(£)  de  monftre,  &  d'ébauche  d'homme ,  clcquellccnfaifoitunfiijetdecoroparaifon, 
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(A)  TiUt  atnée  it  lient  Antoine.  ]  Suétone  Se  P'u- 
tarque  font  contre  moi  «  le  premier  (a)  formelle- 
1  lient  8c  en  propret  terme*  >  le  iccond  d  une  manière 
implicite  ;  car  il  ne  fait  autre  chofe  à  cet  égard  que 
■parler  (  b  )  du  mariage  de  Tune  des  deux  Antonia  avec 
Domitius,  avant  que  de  parler  du  mariage  de  l'autre 
avec  Drufus.  Or  comme  Suétone  a  eent  après  Tacite  • 
8c  qu'il  lcmblc  même  le  réfuter  quelquefois  ,  ne  vau- 
drou-il  pas  bien  mieux  lui  donner  la  préférence  ,  & 
preiupolèr  qu'il  n'a  pris  le  paru  contraire,  qu'acaufe 
qu'il  avoit  vérifie  l'erreur  de  Tacite  ?  D'ailleurs  n'eit-ce 
rien  que  l'arrangement  des  mots  de  Plucarque  ?  Que 
chacun  en  juge  comme  il  lui  plaira  i  j'ai  luivi  Tacite 
lan*  prétendre  rien  contefter  à  ceux  qui  fui vront  Sué- 
tone. Il  y  a  deux  pafljges  de  Tacite,  1  un  au  cha- 
pitre 44.  du  4.  livre  des  Annales ,  l'autre  au  chapitre 
04.  du  ta.  livre  des  même»  Aanales,  où  la  femme  de 
Domitius  cA  nommée  Anttm»  miner.  Je  vois  que 
Lipiic  (  t  )  r.c  prend  nul  parti  1  8c  que  Gbndorp  (  j  ) 
préfère  celui  de  Tacite  à  celui  de  Suétone.  Il  y  a  une 
rai  fon  pour  Tacite  ,  mais  qui  n'eft  pas  concluante. 
On  pourrait  dire  que  Drufus  ,  qui  en  qualité  de  fib 
d'une  Impératrice  toute  puiflànte  ctoit  un  des  plus 
grans  partis  de  Rome  ,  eut  lalbée  des  deux  fours; 
mais  on  peut  répondre  que  l'Antouia  qui  lui  fut  don- 
née ctoit  parfaitement  belle.  Or  c'eft  un  droit  d'ai- 
nefle  beaucoup  plus  au  goût  d'un  jeune  Prince.  (8c  il 
n'eft  pas  befein  détre  jeune  Prince  pour  avoir  ce 
goût  )  que  celui  qui  n'eft  fondé  que  fur  le  plus  grand 
nombre  d'années.  Drufus  en  qualité  de  grand  parti 
eut  apparemment  le  choix ,  &  tans  doute  ilprit  la  plus 
belle  des  deux  fours  soit  qu'elle  fût  l'aînée ,  toit  qu'elle 
fût  la  cadette. 

(B)  Anttma  jeun*  ieilt  tncert  dans  fon  ■vtmvngt 
....  fut  un  txrmf.lt  it  tmttmntt.  ]  Ce  que  l'on  dit 
de  fon  mari  eft  encore  plus  furprenant ,  c'eft  qu'il 
garda  b  foi  conjugale.  (#)  Drufum  <n*m  Gtrm*m- 
tum  txinûtm  CUttiU  ftmibé  gUrtam  ,  totritqne  ra- 
rum  crnnmtntum ,  (jr  quoi  fuprr  omma  tft  tftrum  / 


{t)  IM 
in  Ttcit. 
Aun.Lix. 

(i)  GUni. 


rum  fr*  httitn  tlmtu  mapMuiint  ,  vitrito  farittr  ne 
frntri  Augifin,  invita  rttfmilit*  iivmu  erutii  mirifiti 
TtfpnJtnttm  .  ctnftitit  ufum  ftntra  intrn  cmjnga  (  f) 
thanuttm  cUnfntn  trnmjft.  Oj^i  b  Cour  d'Augufte 
le  beau-fils  de  l'Empereur  fe  fot  contenté  de  fon  or- 
dinaire comme  un  bourgeois,  c'eft  aiîurément  un  cas 
ilngulier;  Ce  il  ne  fcrvùoitdc  rien  de  dire  t  '  Antonia 
étoit  li  jeune  8c  iï  belle  ,  que  Drufus  n'auroit  fu  où 
aller  pour  trouver  mieux.  Combien  y  a-t-il  de  Princes 
&  de  grans  Seigneurs  ,  8c  d'autres  gens  pour  qui  cette 
raifen  cil  tout  j  sut  fauilè?  Mais  revenons  à  Antonia. 
Voici  comment  Valerc  Maxime  continue  ion  difeours. 
Anton* A  nmattt  jœmtnn  UuJtbuj  vtrtltm  fantitit  fia 
tlnrUnttm  fotpttgrtjj»  amortm  mariti  tgrtjtn  fiit  ftn- 
faw  :  qtt*  fajt  tjm  txct.t  um  ferma  (J«  atatt  fiertm  tu- 
bicubtm  foerut  fr»  tmjugin  bahut:  ,  mttitmaut  tira 
nlttriut  aialtfttntia  titgvt  txtmHus  tfi  ,  nlttrtut  viiui- 
tatis  ixftritttiia  tenftautt.  La  chafteté  d'Antonia  a 
trouvé  des  pnnegyTtftes  dans  b  Judée.  Jofcphc  mé- 
rite d'être  ouï  :  d  nous  aprend  qu'Augufte  iolticîta 
cette  Dame  à  fc  remarier,  mais  qu'elle  periifta  dans 
le  deflein  de  n'en  rien  faire,  8c  qu'elle  conlcrva  dans 
fon  veuvage  toute  b  bcl!e  réputation.  Voilà  où  eft 
b  rareté  ;  car  on  trouve  aÎTcx  de  grandes  Damea 
gui  vivent  leparees  de  leurs  maris ,  ou  qui  ne  ic  re- 


marient point ,  quoi  qu'on  les  recherche  ;  mais  vi- 
vent-elles tans  reproche  ?  ne  font-cl'.ct  point  parler 
de  leurs  commerces .  îc  de  leurs  gjLwtcrk-i  ?  c'eft  là 
le  point ,  hic  cf'-i ,  hti  iaber  tft  {g).  Voici  les  paro- 
les de  Jolephc  i  {h)  Tiy-t*  f  »»  Artunn  Tntf\m  u'i 
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tint*  m  magn* 
frstitr  afin  tait 
frotter  tvnitnenuntn 
iu*  rtcufarit  altéra. 


b* 


rcjlur 


tifui  TU 


trtiiri 


itl 

..  funat  ,  vtl 
ente  et  ta  m  mm  atatt  vi- 
t  kor/ami  Atffl»  ni 

■  twiotm  cé- 


tire 

ottai  Vrt.fi 
qtteijlt, 
nufttaf,  l. 

ittran-um  ciniugtutn  ,  m  tutue  vtta  gtntt 

vêtit  infamiant. 

(C)  Ce  fut  Antoma  tf:4  ittntvrit  i  Ttbtrt  let  mn- 
cbimtttom  it  Stjan.  ]  Il  y  a  beaucoup  d'apareBCR  que 
Tache  avoit  crendu  ce  iak  ,  mats  par  malheur  cette 
partie  de  fes  Annales  eft  perdue.  Jofcphc  ,  fi  je  ne 
me  trompe  ,  eft  le  feul  Hiftorien  qui  nous  aprenne 
la  part  qu'eut  Antonia  à  b  découverte  de  cette  con- 
fpiration.  11  eft  digne  d'être  cru,  parce  que  les  nat- 
ions de  Bérénice  ,  8c  celles  d' Agrippa  feu  fils  avec 
cette  Dame.  8c  les  bons  offices  qu'elle  rendità  Agrip- 
pa ,  la  firent  conoître  dans  la  ludcc  ,  8c  obligèrent 
f'Hirtorien  Juif  i  s'informer  exi&cmcnt  de  ce  qui  la 
concemoit.  Croions  donc  fur  fon  témoignage  qu'acf- 
lî-tût  qu'Antonia  eut  etc  bien  informée  du  complot 
de  Scjan ,  elle  en  écrivit  exactement  les  circonflaticc* 
à  Tibère  ,  qui  ctoit  dans  l'Ile  de  Capréc  ,  où  elle  lui 
dépêcha  le  plus  fidèle  de  fes  domeftiques,  chargé  c!c 
fa  lettre.  La  confideration  que  ce  Prince  avoit  tou- 
jours eue  pour  cette  Dame  devint  plus  forte  depuis 
un  fervice  u  important.    O'  A  (1  )  fuùùt  ti»m 

Tnuan  KTu'tu  r-  **C  rvttwt%i/.t%  r*rri  A'iWai  •£ 
tttit  »i>t>.i-/tn  éytn  riftaurifat  rt  vxt>Mf*Saut  xtixi 
t»s  teârt  tr&tuit.  £!utbkt  tlle  fTibcrius)  cepstsu 
Sejanum  e-ectitt  frfauot  conflit.  Aotentaque  jam  n>.:e 
habita  in  frecit  majtrtm  etintn  m  ftjtrrum  fiiem  habu  t 
ftr  emnm.  Je  dirai  (*)  ailleurs  que  Xiphilin  a  ob- 
ferve  par  occafion  qu'Antonu écrivit  certaines  choies 
à  Tibère  touchant  Sejan. 

(  D)  Ml  fut  fat  en  état  ie  mtntrlt  itutl.2  Voions 
comment  Tacite  narre  b  choie  ,  8c  comment  il  la 
parc  de  fes  reflexions.  (/  )  Itbermt  nique  Attgufla pu- 
bliée abfimutrt,  mferiut  mnjtjtate  fu*  rattfifalnm  U- 

firti. 


mtntarmtur,  an  ne  cmnium  eeuta  vultitm  1 
tantibut  falfi  inttUtgtrtniur.  htatrtm 
nfui  auSeret  rtrum  ,  non  iiurna  aélarum  fcnftura  rc- 
ferit  uUù  in/ignt  ejficif  funHatn ,  ctiru  fufer  Agri flirtai», 
C>  Druftim  (y-  Clauainm  .  cateri  qut  ijue  confatirumei 
neminntim  ftrfcriftt  fini ,  ftu  valtt..itnt  fraptiiiefatur, 
fin  vtRui  luHu  nnimui  mapùtuitntm  malt  ftrfetrc  vif» 
non  talernvit.  Faciltut  crtjijtrim  liberté  (jr  Augura 
qui  iam»  mn  txctdtbnnt  colubttam  ,  ut  f*r  métrer  rj> 
matnt  txtmpla  avm  quo^ue  t>  (atrutu  altmtri  viit- 
rtntut. 

(  L)  Jjhf'tllt  le  traiteit  ie  menfht. }  C'eft  SuetOnc 
qui  nous  l'apresd.  (m)  Mater  Autenin  fertcnitt/nti.m 
hettunn  diclitabat  ,  net,  nbjvÎMium  h  natura  ftd  tantum 
tnthonutm  ;  ne  fi  fjuim  fpcerii*  arguer  et ,  fiultierut* 
njebnt  fiho  fut  Clnîtdie.  A  cela  peut-on  cunoitrt  qu'el- 
le le  piquoit  d'efprit  ti  d'habUctc;  eu  une  femme  du 
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quand  die  vouloir  rrprcfentcr  un  gn«  lourdaut.  Sa  fille  fut  une  autre  foire  de  mouftre  :  elle 
attenta  à  l'honneur  de  à  la  vie  de  Ion  époux  ,  &  poufia  îulqucs  au  bout  fes  attentats  ;  ear  elle  fut 
convaincue  d'adultère»  &  d'avoir  cmpoilbnné  fan  mari.  Le  bras  feculier  auquel  elle  fut  li- 
vrée fut  fa  propre  (  F  )  merc  epi  l'enferma  dans  une  chambre ,  &  l'y  laiffa  mourir  de  faim.  Les 
enfans  de  Germanicus  qu'  Antotm  clevoit  chez  elle  ne  loi  donnèrent  pas  de  petits  chagrins.  Elle 
vetilah  fur  leur  conduite ,  mais  fa  vigilance  nefervrt  qu'à  la  rendre  témoin  oculaire  deleurs  énor- 
mes dereglemetu.  Elle  fstrprit  *  un  jour  Caligula  en  flagrant  défit  avec  fa  fœur  :  ce  miferable 
n'avoir  pas  encore  quitte  la  robe  d'enfance,  &il  s'étoit  déjà  fouillé  d'un  incefte  capital.  Lors 
qu'il  fut  parvenu  à  l'Empire ,  ii  fît  décerner  t  tout  à  la  rois  à  fon  aieule  Antonia  totis  les  honneurs 
que  le  Sénat  a  voit  décernez  à  Livic  ;  mais  ce  ne  fut  que  par  boutade,  pub  que  dam  la  fuite  il  ne 
tint  aucun  compte  d' Antonia ,  Se  qu'il  lui  rerufa  une  audience  particulière.  Ces  affronts  la  plon- 
gèrent dans  (G)  un  chagrin  qui  la  fit  mourir:  on  a  dit  même  qu'il  emploia  le  poifon  afin  de 
hâter  les  maufais  effets  du  chagrin.  Il  ne  rendit  aucun  honneur  à  la  défunte ,  ôt  n'affilia  pas 
même  à  fes  funérailles  4  .  Le  temple  d' Antonia  (  H  )  dont  Pline  eft  le  feul  qui  parle ,  devoir 
aparemment  fon  nom  à  cette  PrincctTe.  Elle  ne  vit  point  les  malheur»  de  la  petite  -fille 
Antonia  (I),  de  laquelle  Mr.Morcri  n'a  point  parle  fans  fetromper. 

ANTONIA,  feeur  cadette  de  la  précédente  tant  du  côte  paternel,  que  du  côté  ma- 
ternel ,  ne  fauroit  fournir  qu'un  petit  article.  Je  ne  trouve  rien  d'elle  linon  qu'elle  fut  femme 
de  Lucius  Domftiirs  /€nobarbus ,  &  que  de  ce  mariage  fortirent  un  fils ,  &  deux  filles;  le  fils 
nomme  Cneus  Domitsus  fut  pere  de  l'Empereur  Néron.  Nous  parierons  des  filles  fous  le 
mot  Domttié  ,  &  nous  montrerons  que  Mr.  Moreri  s'eft  trompe  ,  quand  il  a.  dit  que  l'une 
d'elles  epoufa  Galba. 
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commun  ne  s'aperçoit  pas  que  fes  enfant  (oient  des 
fou*,  on  fi  elle  t'en  aperçoit,  elle  ne  prend  pas  ic.de. 
rans  avec  un  il  grand  depic  ,  pour  s'en  dilculpcr  ,  8t 

riar  miter  cela  d'une  production  qui  a  été  négligée 
moitié  faite. 

(  F)  Fut  fa  prtfro  mere  qui  t'enferma  dans  une  tham- 
tr*.  ]  Ceci  témoigne  encore  quec'etoit  unemsitrefle 
femme ,  qui  n'aimoil  fes  entant  qu'autant  qu'ils  lui 
fàifoicnt  honneur ,  Se  qui  prcfcroit  aux  fentimeos 
de  la  nature  ceux  de  la  grandeur  Romaine.  H  y 
tvoit  deux  traditions  (a)  touchant  la  mort  de  Là- 
viltei  l'une  que  Tibère  la  lit  mourir,  l'autre  qu'il  lui 
pardonna  fon  crime  pour  l'amour  d'Autoaia  ,  mais 
qu'Antonia  la  condamna  à  mourir  de  faim. 

(G)  Dam  un  ch.ngrm  qui  la  fit  mourir.]  Suétone 
Se  Dion  t'accordent  for  ce  point-la.  (<)  Pir  ifiutf- 
■■•>:  ji  m^igmtatet  tf  Miix  tamja  txtilit  mertit ,  date 
tant  en  ,  ut  quidam  putant ,  ey>  venena.  te)  Dion  ne 
parle  pas  d'empoifonnement ,  il  le  contente  de  dire 


que  ce  barbare  ne  pouvant  fbuffrir  les  (d)  ccnfuies 
de  ù  grand'  merc ,  l'obligea  à  mettre  fin  à  fes  jours. 
Je  n'ai  pu  trouver  en  quelle  année  mourut  cette  il- 
uftre  Dame  ;  mais  puis  que  ce  fut  fous  l'Empire  de 
Caligula  ,  on  peut  ce  me  semble  placer  la  mort  i 
l'an  791.  de  Rome.  Celle  de  fon  mari  arriva  l'an  744. 
On  peut  lavoir  à  peu  près  à  quel  ige  elle  commença 
d'être  veuve ,  &  combien  elle  a  vécu ,  car  elle  niquic 
l'an  7  «4.  de  Rome ,  veu  qu'Otlavia  fi  mere  qui  épou- 
sa (t)  Marc  Antoinclan  711.  étoitdcja accouchée (/) 
d'une  fille  lort  qu'il  retourna  en  Grèce  l'année  Anvan- 


•  fille  lort  qu'il 

Le  poème  intitulé  (g)  Cmfclam  ad Lntam  Au- 
gujiam  di  mtrtt  Drujï  Servi  u  ,  repreiente  / 
tort  defoléc,  &  lui  donne  de  beaux  éloges.  On 
là  comme  dans  Valcre Maxime  qucDrul'utn'aUoitpas 
a  la  picoréc  amoureufe.   On  y  aprend  que  fet  dernières 
paroles  furent  pour  là  chere  femme: 

JÇmU  riftram  dt  t*.  dijiujfima  cenjuge Druft>. 

Attpt*  tadtm  Drufi  dtgna  fartait  nuruit 
Par  ttnt  ttmfefitum,  juvenum  ftrtijjïm, 
n  ftrti 


atltr.  afin  de 


1  tu  frmetfi,  lufiiia  Ctfaru;  ilH 
Ku  mntr  «  magot  ctnjugt  \nfa  Je/vu. 
Tm  ttattffus  amar.  tu  JUeu  cV  ultimm  tlli 

Tu  reaum  fijja  grau  Uèteu  irai. 
Ti  maritm  fer  itria  mwfima  q*tft*j  aitjft , 

(H)  U  temfU  d  AutÂta  do*  fuut  tfl  U  fini  qui 
}mrtt.  J  11  en  fait  mention  dans  la  lifte  des  tableaux 
d'Apellea:  tjnfdtm  arbitrant»,  dit-il  {h),  manu  ej» 
&  im  Anumia  temple  HtrcttUm  avtrfum  :  ut  qmd  eft 
diffiniiunum,  fatum  ejui  cjiemdat  -vertui  piÛura ,  quam 
fromittat.  Un  fort  favant  (  i  )  Commentateur  dit  fur 
ce  pa(Ege  qu'il  ne  fait  là  ce  temple  apartenoit  à  l'alnèe 
de*  Antonia  ou  à  la  cadette,  ni  en  quel  endroit  de  la 
ville  il  étoit  bâti.  C»i«u  tllad  Amont*  fmrit ,  majo- 
rit.  miuan/vt ,  quavt  tjrhs  fim  candttuu)  fmtrtt,  m- 
tamfartmm.  Utraau*  Antamt  Triumvtn  fli»  ■  majar 
Gtrmmmci  r>  Claudii  Cafaru  farim  :.  Nrrtuis  avia. 
C'eft  préférer  le  sentiment  de  Tacite  ft)  i  cdai  de 
—oc  s  c'eft  donner  à  Druans  l'alnee  :  mais  d'ail- 
çes  puoies  Kmnù  avia  me  font  de  la  peinci 


je  Ibupconne  que  l'Imprimeur  a  oublié  potirlet 
miner,  car  en  fubflituant  ce  mot  nous  verront  que  le 
Pere  Hardouin  nous  aura  dit  quelque  chofedernne 
Se  de  l'autre  Antema  i  de  l'ainee  qu'elle  fut  mere  de 
Germanicus  8c  d<  l'Empereur  Claude  -  de  la  cadette 
qu'elle  futaùcuic  de  Néron.  Si  l'on  ne  fubflituc  rien 
on  trouvera  une  faute,  puis  que  la  mere  de  Germani- 
cus ne  fut  point  ia  grand'  mere  de  Néron.  Recourir 
à  l'adoption  de  Néron  par  Claude  ici  oit  une  mauraifè 
chicane.  Dans  un  autre  lieu  (  I)  ce  Commentateur 
avoit  préféré  le  il  miment  de  Suétone  à  celui  de 
Tacite. 

(/)  Ahtokm,  delaqntUe  Mr.Mertri.]  Elle  étoit 
fille  de  l'Empereur  Clau.le  ,  Se  d'.ïiia  Petina  i  mais 
eHe  étoit  née  avant  qu'il  fiât  Empereur.  Il  la  maria 
premièrement  i  Cnciut  Pompeius  (m)  Magnus,  8c 
puit  à  Fauftus  Sylla.  Elle  vit  périr  de  mort  violence 
set  deux  maris.  I.c  premier  (a)  fut  mit  à  mort  par 
les  ordres  de  l'Empereur  Claude  :  le  fécond  fut  maf- 
fàcré  a  Marlcille  par  des  gens  que  Néron  '.-  )  y  en- 
voia  pour  cet  effet.  Elle  rcfufà  d'epoufer  ccPnnce, 
qui  voulut  en  faire  là  femme  après  la  mort  de  Pop- 

r'e(f).    Néron  la  fit  mourir  fout  prétexte  qu'elle 
trouva  mêlée  dans  une  eonfpirarion.   Je  crol  que 
ce  fut  dans  celle  de  Pifon.   Un  Historien  (a)  a  dit 

r:  Pifon  devoit  mener  avec  lui  Antonia  dans  le  Camp 
Gardes  Prétoriennes.  Tacite  (r)  le  raporte  fans 
y  trouver  une  grande  vnifemblance.  Il  ne  trouve 
point  apparent  qu'Antonia  eût  voulu  s'cxpoicr  à  un 
grand  péril,  tans  efpcrer  de  devenir  l'époufe  de  Pifon. 
Or  cette  efpcrance  n'avoit  aucun  fondement  i  car 
ir  toute  la  ville  pour  un  mari  fort 
de  fa  femme.  Tacite  n'avoit  garde  de 
s'arrêter  là*  il  y  joint  une  reftriôion  à  fi  manière  i  fi 
ce  n'eft,  dit-il.  que  la  pafnon  de  dominer  foit  la  plut 
violente  de  toutet.  Par  la  il  redonne  au  narre  de 
Pline  11  vraitemblancc  qu'il  lui  avoit  ôtéc.  Antonia 
aura  pu  croire  que  Pifon  repudieroit  fa  cherc  femme, 
s'ouvrir  le  chemin  du  trône  en  époufant  la 
fille  de  l'Empereur  Claude.  (/)  Intérim  tif>  afttd 
adem  Ctrtrtt  tffmrtittr ,  imd*  eue»  fraftHui  Femut  e> 
Céttri  acc.tum  ferrent  m  cafira  ,  cemnamt  Antonia 
CtaudiiCafaris  Jiha  ad  eutitndum  vulgt  favtrtm ,  qmd 
C  F  Haut  i  mcmtrat.  Soin  qutqm  mtio  tradttum  non 
aecultar*  in  anime  fuit  ,  quam-un  at/urdam  vidrrttur, 
aut  tnam  ffei  Anttmam  nsmrn  ç>  ftrttulum  ttmmoda- 
vifft ,  aut  Pijontm  notum  amort  uxtrit  alh  matrimanio 
fi  oltftrmxij/t  :  mji  fi  rufidt  deminandt  cunHii  afftBi- 
but  flagrantior  tfi.  Les  fautes  de  Mr.  Moreri  font  I. 
que  Tacite  nomme  Ctrneliui  Safaui  le  fécond  mari 
d'Antonia.  Il  le  (  /  )  nomme  CemeHut  Sulla.  i. 
Qu'Antonia  fut  long  tems  veuve.  Son  mari  Sylla  fût 
tué  l'an  8if.  la  conjuration  de  Pifon  éclata  l'an  8i9. 
Poppée  mourut  la  même  année:  il  y  a  beaucoup d'ap- 
parenct  qu'Antonia  fut  recherchée  peu  après,  8c  que 
fon  refus  obligea  Néron  a  faire  revivre  les  procédures 
contre  die  en  particulier.  En  tout  cas  fa  viduité  n'a 
point  pu  être  fort  longue  ,  puit  que  Néron  qui  la  fk 
mourir,  mourut  en  l'année  Bat.  En  3.  lieu  les  Auteurs 
ritez  par  Mr.  Moreri  ne  1"" 
tratgmt  Antonia  de  fe  tuer. 
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i7o  ANTONIANO. 

ANTONI  ANO  (Silvio)  Cardinal  &  favant  homme,  s'clcra  de  bien  bas  (Jîr  fon 
mérite-,  car  il  étoit  de  vile  luiiTancc»  Se  tant  l'en  lauc  que  ceux  à  qui  il  dt  voit  la  vie  puilm  le 
faire  étudier ,  qu'ils  avoient  belbin  eux-mêmes  de  la  charité  d'autrui.    On  a  voulu  dire  qu'il 
étok  né  hors  de  légitime  mariage ,  mais  Jofeph  Caftalton  *  qui  a  compolé  (a  vie  a  fait  voir  tout 
le  contraire.  Quoi  qu'il  en  foi  t  il  naquit  à  f  Rome  l'an  (  A)  1)40.    11  iitdes  progrès  lî  promts 
&  fi  furprenans  dans  les  études ,  qu'on  a  de  la  peine  à  croire  ce  qui  en  a  été  publié.    A  l'âge  de 
dix  ans  il  (fi)  taifoit  des  vers  fur  quelque  madère  qu'on  lui  propofàt  >  qui  étoient  fi  bons  &fi 
juftes  quoi  que  ce  fullènt  des  ufrmftu ,  qu'un  habile  homme  n'auro  t  pu  en  compofer  de  fcmbla- 
blcs  qu'avec  beaucoup  de  tenu  &  beaucoup  de  peine.    On  en  fît  l'expérience  à  la  table  du  Car- 
dinal dePife,  un  jour  qu'il  traitoit  plulîcurs  Cardinaux.    Alexandre  Farnefc  prenant  un  bouquet 
le  donna  au  jeune  garçon  ,  avec  ordre  de  le  prefenter  à  celui  de  la  troupe  qui  feroit  Pape.  Cet 
enfant  le  prefenta  au  Cardinal  de  Medicis ,  &  fît  fon  éloge  en  vers.    Ce  Cardinal  qui  quelques 
années  après  fut  le  Pape  Pie  IV.  s'imagina  qu'on  lui  avait  joué  une  p  ecc,  à  que  c'était  un 
poème  que  l'on  avoit  préparé  avec  beaucoup  d'art  afin  de  fe  moquer  de  lui  :  il  en  parut  fort  tâche  , 
mais  on  lui  protclta  avec  ferment  que  c'étoit  un  inprtmftu ,  oc  on  k  pria  de  mettre  l'enfant  à  l'é- 
preuve.   Il  le  fît,  &  fe  convainquit  du  talent  extraordinaire  de  ce  garçon  >  qui  expliqua  fur  c 
champ  en  fort  beaux  vers  la  (  C  )  matière  qui  lui  avoit  été  propofée.  Le  Duc  de  Ferrare  venant 
à  Rome  pour  féliciter  Marcel  II.  du  pontificat,  fut  fi  charmé  de  rcfpritd'Antoniano  quille 
voulut  avoir  à  (D)  Fcrrare,  où  il  lui  donna  d'exccllens  maîtres  pour  l'inlrruire  en  toutes  lortes 
de  fcicnccs.    C'cft  de  là  qu'il  fut  tiré  par  Pie  1 V.  qui  fe  fouvenant  de  l'aventure  du  bouquet  lors 
qu'il  fe  vit  fur  la  Chaire  de  Saint  Pierre ,  voulut  favoir  qu'étoit  devenu  le  jeune  Poëte.  L'aiant 
lu  il  le  fit  venir  à  Rome ,  &  lui  donna  un  polie  honorable  dans  fon  palais.   Puis  il  le  fit  ProfclTcur 
aux  belles  lettres  dans  le  Collège  Romain.    Antoniano  remplit  cette  charge  avec  une  telle  répu- 
tation ,  que  le  jour  qu'il  commença  d'expliquer  la  harangue  fro  hUn»  hUntU» ,  il  eut  pour  audi- 
teurs non  feulement  une  grande  foule  de  monde,  mais  auflî  25.  Cardinaux.    11  devint  enfuite 
Recteur  du  même  Collège,  &  après  lamortdcP.c  IV.  l'efprit  de  dévotion  l'aiant  faifi  il  s'at- 
tacha à  Philippe  Ncri ,  tk  ne  laiifa  pas  d'accepter  la  charge  de  Secrétaire  du  Sacré  Collège  qui  lui 
fut  offerte  par  Pie  V.    11  l'exerça  a  5.  ans ,  Se  y  aquit  la  réputation  d'un  homme  de  bien ,  &  d 'un 
habile  homme.    Il  refufa  l'Evéché  que  Grégoire  X  1  V.  lui  voulut  donner,  mais  non  pas  le  Se- 
crétariat des  Brefs  qui  lui  fut  ofll-it  par  Clément  VIII.  qui  le  fit  auili  fon  C  a  mener ,  Si  puis 
Cardinal.    On  dit  que  le  Cardinal  Alexandre  de  Montalte,  qui  avoit  été  un  peu  trop  fier  à  l'é- 
gard d' Antoniano ,  dit  en  le  voiant  promu  à  la  pourpre ,  qu'à  l'avenir  il  ne  mepriferoit  jamais  un 
homme  à  foutane  &  à  petit  collet,  quelque  bas  &  quelque  rampant  qu'il  le  vit,  puis  qu'il  pou- 
voit  arriver  que  celui  qu'il  mepriferoit  devînt  non  feulement  fon  égal ,  mais  auffi  (011  maître.  An- 
toniano fc  nu  à  force  de  travailler  ;  il  paiTnit  des  nuits  entières  à  faire  des  lettres,  cequi  lui  caufa 
une  maladie  dont  il  mourut  à  l'âge  de  6;.  ans.    11  écrivoit  avec  un  fi  grande  facilité  qu'il  ne  faifoie 
aucune  rature ,  &  l'on  dit  qu'il  conferva  toute  fa  vie  la  fleur  de  virginité  t .    Voiez  dans  l'une  de 
nos  remarques  ce  qui  concerne  fes  (  £  )  Ouvrages. 
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(  A)  L'an  1  f4©.  ]  le  le  recueille  de  ce  que  félon 
le  PcreOdoini  (a),  il  mourut  le  16.  d'Août  160).  à 
l'âge  de  6j.  ans.  Nicius  Erythreus  ne  marque  point 
en  quelle  année  du  ficclc  il  d'ccda,  nuis  feulement 
que  ce  fut  dans  fon  année  clim  cicrique  de  63.  ans. 
Mr.  de  la  Roehepozji  dans  fin  StmeneUter  Cardina- 
Uum  met  fa  mort  au  16.  d'Août  1604.  J'ai  mieux 
aimé  fuivre  le  Pere  Oldoini. 

(  8)  A  l'dgt  dt  dix  «su.]  Le  Pere  Stradaqui  a  in- 
féré dans  (t)  l'une  de  fes  harangues  arec  beaucoup 
de  poli  telle  la  narration  de  cette avanture,  dit  qu'  An- 
toniano n'avoir  pas  enco-e  la.  ans  accomplis. 

(C)  La  matière  qu>  lui  aveii  ttt  trafefet.  J  Le  Pe- 
re Strada  nous  aprend  que  comme  le  Cardinal  de  Me- 
dicis cherchoit  un  fu'er  à  propofer  au  jeune  garçon» 
l'horloge  qui  étoit  dans  la  fait  vint  à  fonnci  i  cela  fut 
eau  le  qu'il  donna  des  vers  à  faire  fur  une  horlog  .  Cet 
Auteur  raportc  ceux  qu'il  fupoic  qu'Antoniano  fit  fur 
le  clwmp,  Se  ajoute  que  le  Cardinal  de  Trente  lui 
donna  un  co'.icr. 

(D)  i-t  1  u.i.t  avttr  il  Ftrr*Tt.  ]  Antoniano  y  re- 
cita quelques  harangues,  qui  ont  élé  imprimées  (c). 
avec  celles  qu'il  prononça  à  Rome,  cela  me  ferait  ai- 
sément croire  qu'il  fut  Prorcflcur  à  Fcrrare.  Nicius 
Erythreus  ne  parle  que  des  feiences  qu'on  y  enlcigna 
à  Ar.toi.i  .  0,  pourquoi  ne  rien  dire  de  celles  qu'il  y 
enfeigna?  Ce  n'eft  point  pour  de  telles  choies  que  la 
crainte  d'être  prolixe  doit  engager  à  la  fupreflton.  Je 
n'd  pu  encore  confultcr  la  vie  de  ce  Cardinal  compo- 
fec  par  Jofeph  CallaSion,  où  l'on  voit  fans  doute  fur 
quel  pied  il  étoit  j  Ferme ,  &  en  quelle  année  il  mou- 
rut .  &  bien  d'autres  particularitex-  Encore  moins 
la-jc  pu  trouver  un  livre  que  Mr.  Courait  avoit  en- 
voie i  Mr  deBa.iac  C'etoicnt  JesJ/c^wrr  (d)  Iia- 
Utns  d»  fhitofifh*  Ornttmr.  Mr.  de  Baltac  les  mepri. 
fa.  Ilr/r  (rj  -vrai,  dit-il.  <ih,  rtbjeu*  C*rdnt*> D*f- 
fat  r>  «Jt»  du  ,r  ,nu!. ■>,..,<■  Artttnttn»  fini  deux  f„. 
tu  mjfat  ratfimublti,  f>  dons  UfyutUts  l'Auteur  nUmut 
f«i  mtlhtureufimtnt  ht  eamfnrtifim  dt)  un  dt  Plutnr- 
qut.  La  imgut  mxtiinjt  au' il  f»u  ctntn  U  tuiUj^t  tft 
U  p«n*  tftott  dt  (tn  tftmt:  fy  ai  rtmaraut  dt  btaux 

,  &  autl^t  tbtjt  it  fin 


ntd  a  tmfruntfti  d'autrui,  cV  partieulitrtmtnt  dt  U 
harangue  Jt  Catni  M  an  m  daui  U  gntrrt  Jujurtim. 
Jt  cru  ntanmnni  tjut  faut  fairt  ttrt  »  fa  maturt  il 
/«wtwrl  aetturtir  fa  dijrtffion.  Ct  heu  c  mmuit  au'il  m 
étendu  fi  au  long,  qu'il  a  ji  curititfimtnt  <y  fi  ambitteu- 
fement  était,  ne  de:  oit  itrt  teushi  au'tn  fa  Jant.  Ou- 
tre tfu'il  t'efl  fait  far  U  dt  tuijjani  ey  dt  djngtrtux  en- 
nemi, lln'axtti  qui  faire  a'e  ;  enfer  tem  re  qu'il  y  0 
de  GentiLhttnmei  au  m  »..t ,  ftur  frauvtr  qut  et  n'tjl 
fat  un  Kir»  d'ëire  filt  d'un  artifan  eu  d'un  i ïJjjttii. 

»  Jiaout  Rufcclli  ch.  ».  de  fon  Rimaru  dit  des 
„  merveillcsdu  talent  que  Silvio  Antoniano,  Qu'il  ap- 
,.  pelle  mal  Anttni»,  avoit  pour  \'mtr>m;-tu.  11  en  ra- 
,.  porte  une  épreuve  qui  s'en  fit  à  Venife  en  prefenec 
„  de  la  Reine  (i)  de  Pologne,  du  Cardinil  Trivulcci 
>,  8c  du  Cardinal  d'Aushourg.  Anioniano  n'avoit  pas 
,,  alors  16.  ans.  Les  Princes  d'Eft  le  retinrent  i  Fcr- 
..  rare,  où  il  fit  desleçons  publiques  comme  le  temoi- 
..  gne  le  même  Ruitelli  dans  l'endroit  cité.  „  Ceci 
vient  de  Mr.  de  la  Monnoie. 

(E)  Cequi  centime  fei  Ouvragei.~\  Onadehii. 
Dt  Cbrijiiana  fuererum  tdntatient.  thjtrtali»  dt  ei- 
fiuritutt  felit  in  mtrtt  Chrifii,  Dt  futttffîem  Aftfltti- 
ta.  De  fijl»  EetUfiafitte  fin  dt  ttafiriéenda  Eerltfiafiit» 
hiïhrta.  Dt  frimatu  S  Ttlrt.  Lutubrut  enti  m  Rhtte- 
ncam  Arijhttliitjf-in  Oratienu  Cteerami:  ptuficurs  piè- 
ces devers,  quelques  Sermons,  des  notes  8c  des  pré- 
faces fur  le  Roman  d'Achille  Statius,  8c fur  le  Teren- 
ce  de  Gabriel  Faernus  (f)  ■  beaucoup  de  lettres  Sec. 
On  prétend  qu'il  x  eu  (g)  part  au  Catechil'me  du 
Concile  de  Trente.  Pour  ce  qui  regarde  fes  lettres, 
ce  lont  les  Brefs  Apoltoliqucs  qu'il  compota  pendant 
qu'il  fut  Secrétaire  J'en  dirai  quelque  choie  dans  la 
remarque  fuivame.  On  les  (b)  met  au  nombre  des 
lettres  d'où  les  Ecrivains  d'Anecdotes  doivent  faire 
leurs  extraits.  Les  autres  iburces  font  les  lettres  des 
Cardinaux  Bcmbo  81  Sadolet.  celles  de  Pi  errcMarryr, 
8tc  Notez  que  fon  livre  deCbrifti  an*  putrcriim  e  tu- 
ratttne.  corn  paie  en  Italien  a  U  prière  du  Cardinal 
Charles  Borromee,  fut  imprime  i  Vcrronne  par 
les  foins  d'Auguflin  ValcrioEvéque  du  lie»,  fcCar- 


8L,. 
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.  V        A  M  +  ON  I  A     0.  A  14  t  'O  K  I  0. 

Le  Cardinal  Ëcnavoglio  me  va  fournir  un  bon  (  F  )  fuplÀnent  de  4ct  article.  J'e't 
qu'Antoniano  fût  l'un  des  Tenans  dans  la  difpate  qui  s'éleva  fur  (G)  la  prefeance  de»  P*- 

ANTONIO  (KitoXhi)  <^wlrcTdel*Ordre  de  Suint  Jaqaes ,  ^  Chanoine  de  Se- 
vjllc,  a  lait  beaucoup  d'honneur  à  la  nation  L^raagnble  pr  la  BiMfcxtlelpJt  des  tarti  vain  Efpa- 
gnols,  qu'il  fit  imprimer  à  Rome  en  deux  volumes  m  fotwl'ïnïéfi.  C'eftun  n  es-bon  \A) 
livre  *  en  Ton  genre,  *3c  perfonne  peut-thtc  n*a  trrfeux  reiiffi  q*1>on  Nicbta»  Antonio  dans  ce* 
fortes  de  recueils.  H  riâcjuit  à  Sevittei'in  1*17.  d'un  petc  que  le  Roi  Philippe quatrefit  PrefeV 
dent  de  l'Amirauté  établie  dans  catc  villelVn  1616.  Aîanr  étudie  dans  (a  patrie  les  Hhmaniter> 
UPhilofophie  de la  Théologie,  il  alla  étudier  en  Droit  à  Safomanque ,  fit  s'attacha  pnncipale- 
njent  aux  leçons  de  Francifco  Ramos  dcl  Maitzano  qui  a  cré  depuis  Confetllèr  du  Roi ,  fie  précep- 
teur de  Charles  II.    On  ne  peut  mieux  juger  de  les  progresse  par  les  deffeins  qu'il  eonçut  eu 


quiixiap  dTLrpagne ,  que  des  Vicerois  de  Naples  &  de  Sicile1,  &  du  Ijnumnrur  de  Milan  ,  pour 
négocier  à  la  Cour  de  Rome  les  affaires  qu'ils  y  avctienr.  le  deflein  de  la  Bibliothèque  de*  Ecri- 
vaws  Efpagnols  comprend  deux  parties.    La  ptemiercTegardctous  les  Auteurs  de  cette  natioh 

r"  ont  vécu  avant  la  fin  du  X  V.  hecle  :  l'autre  regarde  ceux  qui  ont  vécu  après  la  fin  de  ce  fiecle- 
Ccttcdcmicre  partie  aiantété  plutôt  prête  que  la  première,  a  été  publiée  avant  l'autre. 
Elle  parut  à  Rome,  comme  je  l'ai  déjà  dit ,  en  2.  volumes  ni/irt»  l'an  167:.  Iji  point  h  l'Au- 
teur a  pu  trouver  le  |otfir  qui  lui  était  neccfliùrc  pour  mettre  la  dernière  main  à  1  autre  partie ,  &  à 
un  fécond  deflein  qui  n' étoit  pa»  moins  pénible  que  celui-là.  Il  travail léit  à  un  Ouvrage  dont 
voici  le  tkre ,  Trefbnum  Htft$n($-txcUfiâftuHm  Du  Vtritâti  eredum  rx  mxnubut  vftudo  bifltruernrt\ 
îwfùv»  Luu,  Dextri,  M.ïUximi,  Htltù,  Brdulitniî,  Lmtpsmdt  &  Jnhjtni  nomme  auumft- 
ixntur  ;  hoc  efivimiicm  vtr*  r„\ue  dudum  nttt.  Hijpjrutum  renim  bifhm  ,  gtrmdmtrnm liofirt gentil 
iMitmmmtx  Germemê-Tulienfilnu  Cbrnith  etoeniïc*UtminBat'*tem  &  ftrritMttmflcmuprrW, 
Il  a  raifon  de  dire  que  c'eft  un  Ouvrage  non  feulement  d  une  vafte  difcuiîcn  t ,  mais  suffi  dont 
les  faites  font  dongereufes  ;  car  où  font  les  gens  qui  veuillent  être  deiabufez  des  fables  qui  ont 
flatté  long  tenu  la  vanité  d'une  nation  ?  A  quoi  ne  s'expofent  point  î  ceux  qui  ofent  s'opôfer  au 
torrent  dune  tradition  également  fabulcufc,  fie  gloricufe  ?  Perfonne  n'ignore  les  vacarmes  d«l 
Provençaux  contre  Mr.  de  Launoi ,  qui  avoit  voulu  les  guérir  de  leurs  erreurs  à  l'égard  de  la 

Made- 

(f)  1T*  bon  fitflimtnt  de' tel  article."]  T\  «fit  (m) 
que  l'on  étoit  encore  incertain  fi  Aotoniano  étoit  né 
à  Rome,  mais  que  l'on  étoit  certain  qu'il  y  avoit  été 
Ôctc  dé»  ion  enfance.  Il  fut  mit  par  Pie  I  V.  an  fer- 
vice  dn  Cardinal  Borroméc  neveu  de  ce  Pape,  il  fut 
Secrétaire  de  ce  Cardinal  pour  le»  dépêches  Latines, 
il  le  fuivit  i  Mutn ,  8c  il  retourna  avec  lui  â  Rome. 
H  rat  cbpifi  pour  Secrétaire  du  Sacré  Collège .  Se  rem- 
plit admirablement  les  devoirs  de  cette  charge.  Il 
hit  admis  à  la  plu$  étroite  confidence  de  Clément 
VIII.  dont  il  fit  les  Brefs  fi  eloquemment ,  que  ce 
Pontife  n'eut  point  fujet  d'envier  a  Léon  X.  les 
SjdoJeu  Mes  Bcmbes.  II  y  fàifoit  entrer  avec  beiu- 
coupdejugcmemplufieurspaffigesdc TEcrirure.  lien 
fut  Hitnc  par  un  cenfeurtrop  rigide  ,  qui  dit  que  cela 
fufoit  que  certaines  lettres  du  Pape  fentoient  plus  le 
Goitre  que  h  Cour  de  Rome  .  8t  repretentoient  plu- 

que  celle  d'un  Sou- 


fins  ,  mail  la  providence  de  Dieu  fait  prefqne  toujours 
paraître  &  supériorité.  (#)  Pet  rectum  diffère fiât* 
fierttarri»  M pur»  teilegi*  tanfanm,  tira  trtvate  rtlt 

fmrtieoUrt.  * mefhuv*  /juin  le  menti  m  yeant,  pied,  vi 


D,. 


vm*.  Il  vouloit  dire  fans  doute  que  Ici  intrigues  les 
mien*  concertées,  8c  celle j  qui  om  le  plus  agité  l'ef- 
prit  tombent  par  terre  dans  les  Conclaves  à  cauie  de 
certaines  conjonctures  imprévues.  $'&  vouloit  mon- 
trer par  H  que  ks  reBorts  de  la  pravsdence  fe  font 

osa 


lût  la,  pertbnnc  d'un  Prédicateur  que 
»cnrn  Pondre.  (*)  Che  ferei»  nleuni  di  tare,  fnftjje- 
rtfmdi  CUufir»  retoUre ,  che  di  eme  KttUftxftit* ,  e 
raMrtftntajffre  qijjî  piu  U  ftefon*  Jfnn  Predicaterr, 
che  d'me  Peutejict.  II  fe  moqua  de  cette  critique,  8c 
repondit  qu'a  juger  iainement  des  ebofes,  il  n  y  avoft 
pas  trop  efe  termes  de  l  Ecriture  dans  les  lettre*  qu'il 
compouait.  qu'il  lui  fcmbloit  au  contraire  qu'elles 
a'ea  etoient^pas  afièz  remplies ,  vu  la  qualité  de  celai 
«wi j  paxtoit  oui  cft  celle  de  Souverain  Pafteur  de  PE- 
gliic,  vu  auffi  que  ce  n'étoient  point  des  lettres  pro- 
fanes où  te  luar  des  penfecs ,  8c  des  expreffions  pri- 
Cr-.  Je  li  Sccretairie  des  Souverains  temporels  fé  dût 
repjûdfe.  (c)  Atui  ehe  »  lui  fsrtvs  ,  eh*  fû  nJH 
matKAgnre  mfuejla  farte,  heenute  rignarjt  att  effere  i 
Èeevi  AfeJloLn  feritti  dntfnfremt  Pajhr  deU»  Chtefet, 
etrnnUtnrefeefane,  cheheneffen*  l*jnrr*riArt cen fin- 
ie traite  dalle  Secretarie  d*  Frtncipi  temferaU. 
que  les  Brefs  de  Sadotct  6t  ceux  de  Bcmbe  ne 
t  mi  le  décorum  que  la  dignité  pontificale  dc- 
tjcccflaJremcht.  te  qull  y  a  quelques  Brefs 
ibe  par  fis  affcûations  de  Latinité  pafle  non 
r__:nt  au  profane  Se  ad  temporel,  mais  auffi  ail 
PjfiMiime.  Antoniano  dans  ta  dernière  maladie  fut 
viité  par  Clément  VIII.  &  en  reçait  la  bene<Mio< 
11  (d)  étoit  modefte.  d'une  converfa> 
&  d'une  prudence  quel'efprit  des  t"o_r- 
aaa  gâtée.  11  s'étoit  trouve  en  plufieurs 
8c  dilcouroit  là^cffus  avec  un  plalfir  tenar 
fans  faire  de  folides  refierions  fur  la 
humaines.   Les  hommes,  dtlôit-il, 


fentir  d  une  façon  particulière  dam  les  tflèmblt 
les  Papes  font  élus,  il  le  trorwpwt,  car  dans  i 
les  Cours  du  monde  on  peut  remarquer  que  les  Politi- 
ques les  plus  prudens  reulTifrcnt  ou  échouent  par  je 
ne  ûi  quelles  rencontres  fortuites,  qui  doivent  con- 
vaincre de  la  vérité  de  ce  proverbe  fhtmmt  froftft, 
Zh>*  M/fnfe. 

(O)  La  di/,**  fhi  ,'ëtva  fier  la  ftefimt*  dit  ta* 
trinreh*).]  Voki  m  pUtsge  que  je  rire  d'une  lettre 
que  le  Peranda  écrivit  à  Rome  l'onzième  Je  Dec  cm- 
bre  iy89-  (/)  La  eanfit  delh»  frtcein.j,  Patrmresk 
teeee  *  aneir  vtmma  k  fine ,  &  p  traita  tnttavia  nelU 
Cengriptiem  JeUe  Ctnmente.  Si  fim*.  rrl,  jtntrare 
vanne  fer  manus .  cr  fi  tente  i,'  pa  el  farrr  deHa  Cm*, 
frétât  m*  »  entra  U  frtrrndeitej*  d*  jb  Arenefiev, . 
CV  de  Patriarche,  SeUmrnn  tAtueman*  jéftien  ane/'a 
fterte,  &  fifive,  &  fié falé*.  tark  tem  èrau'  hueem. 
fi  far  à  tefia  tant*  té*  lafii  ,  kaytttmi»  dm  ttntrafiar  een 
Htnl'ifmr  Ilmfinjfim*  Gefiudtt. 

[A)  THf-fc*  lèvre  en  fin  J»ar».J  J'ai  cité  Mr. 
Bailler  oui  en  fait  conottre  le  prix  est  détail.  C'eft 
avec  raifon  trfA  en  a  l6Ué  jufques  an  Tables,  car  el» 
les  font  trevbieft  entendues  &  très-unies.  L'Auteur 
y  a  mis  une  petite  Préface  qui  témoigne  fon  bon  goftt 
8t  fon  jugement;  il  yraporte  U  penlée  d'un  Ecrivain 
F.fpagnol,  inérttm  litrt  né  Aman,  kérnm  if/km  k 
ipeevtt  aie»  conflit ndeetn  t0e.  Ou  tait  tout  le  contrai*, 
re»  les  Aments  fe  déchargent  krr  le  dot  d'autrui  de 
la  peine  de  œmpeffer  les  Tables  aiphabcriqucj  i  fc  il 
faut  avouér  que  cet»  qui  ne  foàt  pas  laborieoj,  Se 
dont  le  talent  ne  «  ©nulle  qu'en  un  grand  fou  dimagi- 
nation,  font  bien  de  laitier  conrpcHer  à  d'autres  l'In. 
dke  de  leurs  Ouvrier  ,  m  Si»  un  homme  de  juge*. 
hterit,  te  de  tmvaii  reiNfira  mieux  mut  Tables  de  set 
écrits  qu'un  étranger.  H  y  a  cent  boasconfcaU  à  don- 
ner fur  la  compofittwi  «la  ce*  Tables;  ou  i 
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«-g  ANTONIO.  APAFI. 

Sereine  ,  c*  du  Lame.    Peut-être  que  Don  Nicolas  Antonio  ne  prétendue  guère  Jou- 
etr (B î  eerine,  tables  pieufes,  CoooTfcnt  trop  bien  rindociluéde  fon  pa.s  a  cet  égard 
&  l'humeur  intraitable  de  l'inqu.lition.    Il  infmuc'  qu'il  avoit  encore  d  autres  Ouvrages  en  teV. 
Mais  "oublions  pas  celui  qu'd  rit  imprimer  à  Anvers  l'an  i*î9.  De  vuU. .  fn  df  f«M  m/. 

Voilà  ce  que  i'avois  dit  de  Don  Nicolas  Antonio  dans  la  première  édition.  Depa»  ce  term- 
ii  j'ai  fû  ou  étant  retourné  a  Sevillc  après  avoir  étudie  en  Droit  a  S  Jamanque ,  1 .1 1  ctftato  fc» 
fa  Sri  M«*  r<  t*»**» ,  f>  /  mmf*  f^m  fleurs  ****  aabibmhequc  to, 
*6  M  P.«r  «f  //«  xln  lm«  dr  Btnott  del»  Sern*qui  eneioit  alors  Abt&  Dt^ndeUFacuiei, 
ïLLedcS»l*mumue.    Qu'enti».  Af*^****!"^*^**' 

m  r«dtf.  0V4  ccife  d«  l'jnt    ;  quivec  ce  futur,  joint  4  un  travad  continuel  &  aune  éfltutum  injdu- 

cable  il  acheva  U  bAUotheque  £lff*gne  en  quatre  volumes  m  fol  dfu,  *vo,r  fut  mjumex 

le, deux  prensur,  volume,  il  fut  rapelé à  kUirit  f»r le  «M»  '  »■  H»  J, *  <>>"*<  ^ 
feiUerdel»  CreuUe ,  tequ'Ufit  <"<<  "ne  grande  >»"£«"  Juflu  <a,w*H  \6*+  "  \  522 

Li  M*  d**r!  feu  r»  m»»  ,«  L.  b«W«^«  V   «•«  "«J>"'«  * ,«2f 

qu'au  contraire  [afucceffion  ,'<fi  trouvée  tellemem  chargée  de  dette,  que  fes  deux  frères  qui  font  Chanoines 
de  Salanunque&fe,  neveux  ont  éli  hou  d'em  de  june  mfrmer  \*  bibliothèque  ittop*  ,  &  Wj 
mvoiee  à  M>4eurleCa,ënél£Agumtqu,  s  euU  gemroftte  défera  (C  )  de,  frtnie  hmfrtf- 
(ton ,  &  d  en  donner  le  foin  a  Monjseui  M*r,i  fon  BiW»«««rr ,  î-i  7  -  ^«  "««  (™  *  ^ 

LrE*^r.   IcviensdevoirunUvretoùj'aiaprisquclwJc^ut-srefotu  {D)  plaines  de  cet 

Ouvrage  de  Don  Nicolas  Antonio.  , 

APAFI  (Michel)  Prince  dcTranf.lvanie ,  fiit  promu  a  cette  Principauté  I  an  i<S6i . 
fans  ou'il  y  fongeit.  Ali  BalTa  qui  avoir  contraint  Kimm  Jam.s  d'abandonner  la  Tnnfilvame, 
crai  Joit  de  ne  pouvoir  pas  l'eYnpecher  d'y  revenir ,  5c  d'y  rendre  fon  parti  fupericur  par  le  moien 
des  troupes  Impériales.  Ilrcfolutdoncdelui  opofer  un  Pnncc  élu  parles ^ttats  du  pais,  fous 
la  protection  de  la  Porte.  Pour  cet  effet  .1  demanda  +  aux  Députez  des  villes  de  Tranffl Ivame  1 8 
n'y  avoit  pas  dans  les  lieux  qui  s'étoient  fournis  àfes  armes  quelque  grand  Seigneur  Tranl.Ivain 
qui  lût  digne  de  la  Principauté.    Ils  lui  indiquèrent  Michel  Apafi  qui  fc  tenoit  dans 
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(8)  A  certaines  fdètt*  pieujês.  ]  ]t  me  trompe  peut- 
être,  car  Mr.  Biilkt  en  parle  ainlii  (m)  Sa  erui»u* 
tfi  fort  faine  f>  frrt  foUdt  in  llu/ieHri  endroit,,  fur  ttut 
<fuand  il  s'agit  des  traditum  fabultufti  des  trrmirrs  Ca- 
teciijlet  mm  »M  f  Unit  la  foi  en  Effagne,  &  de  rit  faux 
bifitrteni  fut  timfcflmrt  nom  »  frtdmei  feur  la  ftd-tfitn 
det  Ejfagntls.  &  dtut  nitre  [avant  Auteur  mus  a  fré- 
mis unt  Cntiqut  fartitulitrt.  Cela  me  remlrc.it  plu» 
dccifif .  fi  je  ne  irouvois  à  la  fuite  de  ce*  parole*  de 
Mr.  Baillée  cette  autre  remarque;  On  fournit  ntau- 
mttns  Itfoufftmntr  d'agir  lté  un  feu  tnf  indulgent  fur 
amltfues  ipimini  communes  ey  xulg.urit  oui  fini  aaan- 
danniit  dis  Critiques  qnt  ont  It  mttlltur  gent.  Quoi 
iju'il  en  foit  on  ne  peut  révoquer  en  doute  qu'il  n'iit 
voulu  (b~)  abolir l'aurorité  de  tous  Ici  -Auteur»  fupolci 
dont  l'un  titre  (ait  mention.  Il  ne  /croit  po»  le  pre- 
mier qui  auroit  écrit  fur  ce  ton-li>  car  voici  ce  que 
j'ai  lu  dan»  (e)  le»  feuille»  de  Mr.  l'AMte  de  la  Ro- 
que» Défais  un  fitclt  tu  a  tfe  »  faérujuer  (il  pirle  de 
l'Eflanc]  &  fuilier  il  faufjei  ihrtm.-iues  fturfé  rourr 
dt  U  crtdulsit  dis  (avant  eu  des  fimflàt.  Ctla  tien  Uns 
it  Mminutr  relevé  la  flttri  dt  Miu/itur  U  {d  )  Marquis 
d'Agnftli ,  lequel  a  /1  bien  frtruli  ejr  txttrmint  U  Dox- 
ter  qui  tfi  la  fùu  mncirnni  il  cet  faufl'e'  ehnniquts  iant 
fis  Ijiuertationes  Ecclcfiafticat  por  cl  houor  de  lu*  an- 
tiquos  tu  relire»  contra  la»  fiectonc»  moderna»  .  tm- 
f rituel'  à  Sarragtct  tn  167  1 . 

(  C)  Le  Cardinal /  Agusrre  qui  a  ru  ta  generofiti  dt 
fi  charger  des  frais  de  hmfrrjftt*.]  Il  ctoit  l'ancien 
ami  de  l'Auteur ,  &  il  avoit  étudié  avec  lui  dan»  l'A- 
cademk  de  Salaraanquc.  La  Republique  de»  lettre» 
lui  doit  etreextremement  obligée  de» frai»  qu'il  a  fait» 
pour  l'impreflion  d'un  tel  livre .  qui  comprend  deux 
volume»  m  ftlm.  Il»  ont  été  impnmex  à  Rome,  8c 
ont  paru  en  1696.  Vou*  en  trouver»  de  bon»  ci- 
tnùndan»  le  Journal  de»  (r)  Scavan»,  «c  dans  celui 
(/)  de  Leipfic.  Voici  le  titre  de  l  Ouvragr.  Bttlttthica 
Hiffsuu  vetiu,  ftvt  Hsffantrum  qui  mjquam  unquam- 
\i  firifte  auqusd  etnfignavtruni  ,  mtma  ,  comfleiieni 
firiftares  immtt  qui  ai  Otiaxtam  Augufls  Imftrie 
ufqut  udamum  M  D  ûsrutrusa.  Auilitt  Nictlat  An. 
Ittuo  Hiffalenfi  JurifctnfuUi  Ordinss  S.  Jaetbi  tqui- 
it,  Patna  Ecdtfia  Cantmc»,  rrgicrum  nigttmum  m 
urée  &  Rtmanà  eurtà  Pruurattit  geutruli,  iemum 
Maint  1  confsharit  Rrgu.  Ofui  ftfthumum.  Nune  frs- 
mum  fndst  wlu  &  txftnfis  Emmtnttfmi  tXevt- 
rtndiffimt  Demmi  D.  Jejefa*  Satnx.  Carimalis  it 
jtgu.m. 

(D)  Las  Je  finies  fe  font  flaiult  dt  tu  Ouvrage  dt 
Don  titillas  Antemt.\    Un  imprimé  (/)  qui  a  pour 


titre,  Calomnia  cetniefa,  feu  efiflila  familtarit  Cltaniri 
ai  eUrsjfmum  &  eruJttstfimum  urum  .  Evanflum  (u- 
fer  mtir.trials  nufer  for  rida  ,  Hiffant  sdiemati  ad  Ht- 
grm  Catbthcum  à  Patrt  f  tanne  de  Palaul  Sic.  Je- 
fu,  mmmtbju$u  Ibyrfs  Coûtait  s  tjuSiem  Soc.  Ci- 
ntralis  fraftjiti,  &  qui  e(l  daté  de  Dilingrn  le  if.  de 
Juin  1698.  m  aprend  que  le»  Jcliiite»  ont  rcprelcnté 
au  Roi  d'Efpagiie  que  l'une  de»  cino  propoûtionî  de 
(iDicniu*  a  eic  louée  comme  Citholiquc  dan»  l'Ou- 
vrage de  Don  Nicolas  Antonio.  Il»  font  femblant 
de  ne  vouloir  p-j  atuquer  le  Cardinal  de  Aguirre  qui 
a  foutenu  Ici  trais  de  l'imprctTion  de  cet  Ouvrage, 
mai»  il  cft  radie  de  l'apercevoir  qu'Uil'attaqueut  indi- 
rectement. Us  fupoient  qu'un  Janfeniftc  a  corrom- 
pu en  cet  cndroii  lj  le  texte  d'Antonio.  Voici  le  fond 
de  l'afaire.  Cet  Auteur  rcfonoît  pour  Catholique 
cette  propolirion  de  Prudence  Evcque  de  Trcdes ,  que 
le  fang  de  J 1  s  u  s-C  u  a  i  »  t  a  «c  verfé  pour  tout  .et 
croiant,  mli»  non  pu  pour  ccui  qui  n'ont  jimni 
cru,  qui  ne  croient,  St  ijui  ne  croiront  jamais.  Jfwé 
fanguis  Chrsfii  t{u(*s  fit  fr»  ommbus  criientibut ,  fei 
mn  frp  iis  qui  nun<\oam  cndiJeront,  nie  créions.  Utc 
trtditmt  font.  L'Auteur  de  l'Imprime  montre  que 
cette  propofition  1  pu  etre  conlidcrcc  comme  Catho- 
lique ,  Se  qu'jutli  l'on  n'a  eu  aucune  raifoo.  de  rendre 
furpecic  la  foi  de  Don  Nicolas  Antonio ,  ou  celle  de 
Mr.  le  Cardinal  de  Aguirrc.  Notez  que  cette  Eml- 
nenec  s'eft  fort  déclarée  [h)  contre  le»  Cafuifte»  re- 
lâche*, êt  qu'on  croit  que  c'eft  la  caufe  de»  nuuvai» 
otEcc»  que  les  Jcfuites  lâchent  de  lui  rendre. 

Aparcmment  ce  ne  feront  pat  le»  feule»  plainte» 

3 tic  l'on  porteraaux  Tribunaux  contre  ce»  deux  tome» 
e  U  Bibliothèque  d'F.fpa|;ne.  Je  ne  Ici  ai  point  (1)  enco- 
re vuvflt  ;e  doute  qu'il  y  en  ait  aucun  exemplaire  dan»  le» 
Province»  Unie»,  mais  je  lai  pourtant  que  l'Auteur  t'elt 
déclaré  avec  U  dernicte  force  contre  le  prétendu  Luit- 
prand,  «t  contre  Higuera  qui  le  mit  su  jour,  fcqu'd 
a  fait  main  baflë  fur  Aubcrt  de  Sevillc  ,  fur  let  Chro- 
nique» de  Dextcr,  fur  Maxime,  furluhen,  8cc.  Un 
(It)  Jefuite  Elpagnol  le  remarque  dans  un  Ouvrage 
qu'il  a  publie  en  faveur  de  le»  confrère»  d'Anver» com- 
pilateur» dc,AàaSan<J»rum.  C  c(l-li  que j'ai  vuguel- 
que»  piûagc»  de  Don  Nicula'i  Antonio  fur  ce  lujet. 
Niai»  comme  le  Marquis  d'Agropoli  Grand  d'Elpagne 
•  doulJe  titre,  ni» pu  combatte  ccsHiftorien»  fabuleux 
fan»  »'expofer  (l)  au  chagrin  d'être  deteré  i  l'in- 
quifi:ion  comme  un  Ecrivain  traître  »  fi  patrie  ,  je 
ne  puis  comprendre  que  let  Moine»  de  ce  païi-M 
foient  capaUet  de  lailTcr  «a  repos  la  tacineirc  dt  u*. 
ttt  Nicuuu  Antonio. 
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A  P  A  P  I.  27î 
d'Ebcftfalve,  &  qtnfcfentoît  encore  des  longues  incommodité!  qu'il  avoit  foufrertes  parmi  les 
T ai  tares ,  dont  enfin  il  fe  roioit  délivré  moiennant  une  très-grofTc  rançon.  Ali  l'envoia  cher- 
cher fans  lui  faire  dire  fon  deflein.  Apafi  (il)  crut  qu'on  l'alloit  faire  mourir ,  &n*ofa  néan- 
moins refuferdefuivre  l'elcorte  qu'on  lui  avoit  envolée.  Sa  femme  prête  d'accoucher  fe  trouva 
dans  de  mortelles  allarmcs ,  le  comptant  déjà*  pour  perdu.  Il  aprit  avant  que  d'être  forti  de  fes 
terres  qu'elle  étoit  heureufement  accouchée  d'un  garçon  :  il  ne  favoit  s'il  devoit  fe  réjouir  ou 
s'affliger  de  cette  nouvelle  ;  mais  les  Turcs  qui  le  menoient ,  &  qui  fans  doute  conoiffoient  bien 
mieux  que  lui  les  intentions  d'Ali  Baffa,  lui  dirent  que  cela  lui  prefageoit  une  heureufe  princi- 
pauté. Ali  le  reçut  honorablement,  &  peu  dejours  après  il  le  ht  élire  Prince  de!  ranlîlvanie. 
Il  fit  enforte  qu'il  parut  que  l'élection  s'etoit  faite  légitimement  ;  il  fit  venir  dans  fon  armée  le 
plus  qu'il  put  de  Gentilshommes  de  Tranfilvanie,  Scieur  témoigna  qu'il  fouhaitoit  que  conjoin- 
tement avec  les  Députez  des  villes  ils  choifilfent  quelcun  d'eux  pour  être  leur  Prince ,  &leur 
promit  de  conférer  au  nom  du  Sultan  les  marques  de  la  principauté  à  celui  qu'ils  éliraient  *.  Voilà 
comment  Michel  Apari  devint  Prince  de  Tranfilvanie ,  fins  avoir  (  B)  wgue,  de  fans  s'y  être 
attendu.  Il  étoit  t  de  (C)  grande  naillànce  à  la  vérité»  mais  d'un  naturel  tranquille,  tfeque 
la  longue  prifon  de  Crimée  avoit  fort  humilié.  Kiminjanos  qui  attendait  des  merveilles  de  fa 
jonction  avec  les  Impériaux  commandez  par  le  Comte  Montecuculi ,  fe  vit  bien  trompé  j  car  des 
qu'on  eut  fu  l'état  des  forces  Ottomanes ,  Montecuculi  trouva  beaucoup  plus  à-propos  de  s'en 
retourner  en  Hongrie ,  que  dehafarder  un  combat.  Cette  retraite  donna  lieu  aux  Turcs  de  faire 
taille  ravages ,  &  ils  gagnèrent  en  Tranfilvanie  un  combat  où  Kimm  janos  fut  tué  (  D  )  au 
mois  de  Janvier  1 661 .  Son  fils  voulut  entreprendre  de  fe  maintenir  ,  mais  fes  efforts  turent  fans 
fucces.  Apafi  hit  oblige  de  joindre  fes  forces  à  celles  des  Turcs ,  pour  le  recouvrement  des  pla- 
ces que  l'Empereur  avoit  occupées  dans  la  Tranfilvanie.  La  garnifon  Impériale  de  Claufcm- 
bourg  fe  défendit  t  très-long  tems ,  deforte  que  les  Turcs  &  Michel  Apjfi  levèrent  ce  fiege  avec 
honte.  On  négocia  vainement  fur  l'évacuation  de  ces  places,  il  en  falut  venir  à  la  guerre  ou- 
verte 4. .    Elle  hit  heureufe  aux  Turcs  l'an  166  3.  mais  l'année  fuivante  ils  perdirent  la  fameufe 
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(  A  )  Apafi  crut  qu'on  fallût  faire  mourir.  J  J'ajou- 
te plus  de  toi  i  ceu,  qu'a  ceux  401  diient  que  c'étoit 
un  homme  ambitieux,    j'ai  cité  un  Auteur  (a)  qui 
croit  bien  informé»  il  vivoit  en  ce  tems-la,  8c  il  avoit 
des  charge*  en  Tranfilvanie  qui  lui  donnoient  toutes 
fortes  de  moieni  de  lavoir  le  tond  des  choies.   Or  il 
raconte  d'une  manière  qui  paroit  fort  ingénue  qu'A- 
Pan  devint  Prince  de  Tranlilvanie  (ans  y  avoir  rien 
contribué,  8c  il  anxme  que  ce  n'était  point  un  hom- 
me ambitieux.   Cependant  c'eft  une  faute  fort  excu- 
fable d'avoir  dit  (6)  qu' Apafi  .  .  .  avoit  apurement 
iei  quahttz.  qui  I*  rendaient  digne  d'uni  printipaujo , 
qu'avec  cela  il  avoit  unt  ambition  praptrtitmni*  à) 
fin  cxakd  futur:  car  pour  l'ordinaire  ceux  qui  mon- 
tent à  ces  principautés  élective»  au  milieu  des  trou- 
bles excitez  par  les  concurrent ,  ont  l'ame  tres-arabi- 
tieuiè.    Un  Auteur  François  qui  a  publié  une  Hiftoirc 
des  troubles  de  Hongrie .  ne  repreiênte  point  Michel 
Apa6  comme  un  Prince  qui  cherchât  à  s'agrandir  | 
car  lors  qu'il  parle  de  1a  refoluuon  qui  fut  priië  par 
les  Proteitans  Hongrois  de  ie  liguer  avec  ceux  de 
Tranfilvanie ,  pour  maintenir  l'épie  à  la  main  1a  li- 
berté de  confcicncc,  il  ajoute  cet  paroles,  (c)  La 
ïrmcejfe  Atajfi  frmme  d'un  tfprit  turbulent  ry  txtnmt- 
ment  attachée  aux  trrturi  Ut  Calvin,  foliiciio.t  fuif- 
fummmt  ttttt  mût»  t  audit  tptt  /in  mari  plut  parfit* l* 
m*  SettHfêit  qu'à  la  chafft,  ©•  à  U  t*nv*rjatten  dtf 
{avant. 

(B)  Sam  avoir  brigué,  faut  fj  être  attendu,  j 
Ce lï  de  quoi  j'ai  déjà  parlé  dans  la  remarque  précé- 
dente. Il  ne  me  relie  qu'à  marquer  quelques  Au- 
teurs, qui  ne  paroi  fient  pas  avoir  été  bien  informez 
de  la  manière  dont  if  tut  élu.  A»  ctmmttutmem  dt 
ta/mît  looj.dit  (d;  l'un  d'eux,  Kimtn  Jamifmt  dé- 
fait é-  ftrdit  la  wt  Ltt  Tmrti  tu  trimant  plut 

ritu  qui  Itmrrfiftatftrtndtrtntmaitrtidttautila  Tramf- 
Jjfoamà .  *  la  rtftru*  dit  pUcti  dont  Ut  Imptruuue 
avaitnl  prit  pfitffiiu.  Muhtl  Aaaffi  qui  avait  éti  th 
À  la  plaet  d*  Ktmm  Jantt  demanda  la  paix  aux  l'uni, 
ty  pur  cet  eftt  Hait  Baff'a  entra  in  ntgeciatttn  avte  le 
San»  4a  Cnz.  Ce  discours  lignine  nettement  t. 
qu" Apafi  fut  en  guerre  avec  les  Turcs  des  qu'il  le  vit 
fut  le  trtne  de  Tranfilvanie.  a.  Qtfil  ne  fut  élu  qu'a- 
près la  mort  de  Kimia  Jtnos,  8c  par  confequent  qu'il 
ne  fut  élu  qu'en  1665.  Tout  cela  eft  faux.  11  fut  élu 
pendant  la  vie  de  Kiminjanos  l'an  1661.  8c  par  la  re- 
commandation d'Ali  Bafià.  I 
fut  tué  au  mois  de  janvier  i66a. 
du  Comte  Tckcli  (*  >  raporte  fur  un  *»  dit,  que  Ut- 
thal  Apafi  fut  élevé  . 

Tranfoivanit,  parce  qu'il  leur  pnmttttit  un  triiiu  tlm 
ttnfideraiU.   Renvoions  cette  promeffcaJl  même  lieu 
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(C)  lÏÏiait  lit  granit  k  U  tttitt']  L'A«- 


tcur  (  f  )  que  ;e  cite  ic  (crvant  de  ces  proies ,  tx 
antiqutjjtma  hiagnatum  fj imita  ,  rctutc  pleinement 
Mr.  More  ri ,  qui  a  dit  que  Michel  A  barri  ttait  /lit  d'un 
nngifieat  ie  la  villa  d'Uaemanjiai  capital*  de  la  tran- 
filvanie. C'eft  làns  doute  lur  la  loi  de  ce  Dictiooaire 
que  l'Auteur  du  Mercure  hiftorique  (g)  allure  le  mê- 
me fait. 

(D)  Ktm<njatui  fut  tue  au  mm  de  Janvier  166a.] 
J'ai  déjà  réfuté  celui  qui  a  dit  que  ce  fut  au  com- 
mencement de  l'année  166).  Voici  une  autre  ré- 
futation à  faire.  Mr.  Ricaut  (  h  )  débite  que  Kùnia 
Janos  aiant  été  batu  près  de  Claufcmbourg ,  nfi- 
lut  quelque  tems  après  de  tenter  une  fictaJt  fut  la 
fer  tune,  qu'il  donna  bat aille  aux  Turti  a  quelque  dif- 
tantt  de  I  roieurg,  que  le  fuccet  lut  afin  long  (cm  s 
incertain,  mais  qu'il  falut  céder  au  nombre,  8c  que 
Kimiii  Janos  aiant  pris  la  fuite ,  fut  rtnverfi  de  cheval 
par  fti  freprei  gem  qui  le  feulèrent  aux  pnji.  Cet  HiC 
torien  remarque  que  les  Turcs  tuèrent  ou  firent  pri- 
fonniers  fo.  mille  Chrétiens  à  la  bataille  de  Claulcm- 
bourg,  8c  qu'un  peu  auparavant  ils  évitèrent  le  com- 
bat >  parce  que  les  troupes  de  l'Çmpcreur ,  8c  celles  de 
Kimin  Janos  étoient  fuperieurcs  aux  leurs.  Je  ne 
trouve  rien  de  cela  dans  mon  Auteur  Tranfiivam.  Il 
m'aprcnJ  (j)  au  contraire  que  Montecuculi  8t  Kiroin 
Janos  s'etant  avancez  jufques  au  delà  de  Claufcm- 
bourg, furent  informez  que  l'année  d'Ab  BaiTa  ctoit 
quatre  fois  plus  forte  que  la  leur,  il  bien  que  Monte- 
cuculi déclara  à  Kimin  Janos,  que  veu  le  mauvais  état 
où  étoit  l'infanterie ,  ^  caulc  de  la  dillttc  de  vivres 
qu'elle  avoit  louncrtc ,  il  ne  vouloit  point  rifqutr  les 
troupe»  de  là  Majeftc  Impériale.  Kimin  Janos  (*) 
au  dcfefpoir,  8c  retenant  a  peine  fes  larmes  fur  cette 
,  fut  contraint  de  retourner  en  Hongrie 
Il  ne  donna  point  d'autre  corn- 
11  où  il  fut  tué;  il  le  (/  )  donna  non  pas 
,  mais  1!  .us  li  Tran- 

lisnfcf  v6^l^u^etKm^(mKtK  k  twa 
èc  les  maladies  firent  périr  environ  cinq  mille  foldats 
de  l'armée  de  Montecuculi.  Cette  circonftaucc  jointe 
à  ce  qui  a  etc  dit  ci-dcûus  oc  rend  pas  trop  digne  de 
foi  ce  que  dit  Mr.  Ricaut  (  ») .  que  le»  forces  de  l'Em- 
pereur dp  ceises  du  Peinte  Ktm  n:  jetutti  tnjtmblt  fer- 
mai*»! un*  armte  fi  MU  cr  fi  ntmirtuft.  que  ton  eut 
dit  quelle  allait  non  fialemtnt  défendre  les  fr.ntieni  de 
laChniitntt,  mats  dtfputtr  aux  Oitemaw  l'I^npm  d* 
Comment  cela,  puis  qu:  l'armée  Ot- 
tomane étoit  quatre  fois  plut  forte?  Mais  quel  moi  eu 
de  comprendre  cette  victoire  des  Turcs  pics  de  C!au- 
fembourg  qui  coûta  5*0.  mille  hommes  aux  ChrctLns  i 
quel  rooicn,  dis-jc,  de  la  comprendre,  lors  qu'on 
n'en  voit  pas  un  mot  dans  l'Hiltoricn  de  TraniiWa- 
nic?  Les  Turcs  ont-ils  à  Coniljnt.nop'.c  des  Gaze- 
tiers,  qui  à  l  envi  des  Chrétiens  compolcot  des  vic- 
toires imaginaire»  ? 
M  ■ 
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bataille  de  St.  Gothard ,  après  quoi  le  Grand  Vifir  conférait  à  une  cfcvcdc  îo.ani.  Apafi  traira 
en  166*4.  avec  les  garnifons  Impériales  de  Claufembourg  &  de  Zarmar  *  ,  qui  lui  livrèrent  ces 
deux  villes.  Il  vécut  fous  la  protection  de  la  Porte ,  dans  une  grande  indépendance  de  la  Cour 
de  Vienne ,  pendant  la  trêve  des  deux  Empire».  Il  favorifa  d'abord  les  Mecontcns  de  Hongrie 
fans  rompre  avec  l'Empereur;  mais  enfin  il  entreprit  une  guerre  ouverte  pour  eux  ,  ficenexpofa 
les  raifons  dans  un  (  E  )  Manifcfte  Latin  cju'il  adreffa  à  tous  les  Princes  Chrétiens.  Les  Turcs 
rompirent  avec  l'Empereur  l'an  1 68  j.  &  entrèrent  dans  la  Hongrie  avec  une  année  fi  formi- 
dable ,  qu'elle  pénétra  jufqu  a  Vienne  avec  la  dernière  facilité.  Ces  heureux  commencemens 
furent  fuivis  d'un  revers  épouvantable.  Le  Grand  Vifir  levalefiegc  de  Vienne,  &  depuis  ce 
tcms-là  ce  ne  lurent  plus  que  pertes  fur  pertes,  que  malheurs  fur  malheurs  dans  le  parti  Otto- 
man. La  Tranfilvanic  tomba  fous  la  difetetion  des  troupes  Impériales,  &  y  ell  encore  ;  «Se  bien 
loin  qu' Apafi  ait  travaillé  à  la  liberté  de  la  Hongrie,  qu'au  contraire  il  a  été  caufe  que  ce  (F) 
Roiaume  a  perdu  l'ombre  de  liberté  qui  lui  refloit  j  car  il  n'eft  plus  électif  prefentement ,  il  a  été 
regardé  comme  un  pais  de  conquête,  Ôc  fur  ce  pied-là  il  cft  érigé*  en  Roiaume  héréditaire. 
Apafi  (G)  mourut  a  Weiffembourg  vers  la  fin  d'Avril  1690.  Les  Turcs  tâchèrent  de  mettre 
le  Comte  Tekcli  à  fa  place ,  mais  il  n'eut  pas  le  bonheur  de  profiter  de  l'irruption  qu'il  avoit  faite 
dans  t  le  pais.  La  prefence  du  Prince  Louis  de  Bade  le  tondit ,  pour  ainfi  dire ,  comme  le 
folcil  fond  la  neige,  «3c  depuis  ce  tems-!à  jufques  au  tems  ♦  où  j'écris  ceci ,  il  n'a  guercs  troublé 
le  nouveau  Prince  titulaire  de  Tranfilvanie.    C'eft  lefils  de  Michel  Apafi. 

APELLES,  l'un  des  plus  illuftres  Peintres  de  l'antiquité,  étoit  n  âtif  de  l'Ile  de  (A)  Co, 
Se  florifloit  au  tems  (  fi  )  d'Alexandre.    Il  fut  fi  eftime  de  ce  Prince ,  qu'il  lut  le  fcul  1  qui 

obtint 


(  £)  Dm  un  Muni ft fit  Latin  qtfil  udrtffk  à  tout  Ut 
Prmtei  Curetitm.']  J'en  ai  un  exemplaire  imprime 
l'an  i6Sx.  fur  la  copie  de  Tranfilvanic.  Mais  comme 
il  n'y  a  nulle  date  au  Manifcfte  de  Michel  Apafi,  8c 
que  mon  édition  ne  marque  pas  en  que)  tems  fur  fai- 
te celle  de  Tranfilvanie ,  je  n'oferais  aflùrcr  que  ce 
Prince  déclara  la  guerre  en  1681.  car  je  voi  dans  la 
(<*)  vie  du  Corme  Tekeli.  qu'en  1681.  Aoufifi  le  vint 
joindre  avec  une  armitdt  Tranfyevaint ,  qu'il  mtre- 
frit  mvtc  lui  le  firge  de  z*ti>r»tr.  L'Auteur  de  YHifiot- 
rt  étt  treuUet  d'Hongrk  parle  de  ce  fiege  fous  (t)  la 
merae  année,  8c  noutaprend  (f)  que  Michel  Apafi 
fe  rendit  mairre  de  la  ville,  mais  que  n'aiant  pu  ré- 
duire la  citadelle ,  il  A  retira ,  «V  (d)  qu'il  perdit  tout 
ion  bagage  dans  la  retraite;  qu'on  (t)  n'a  pubien 
pénétrer  la  véritable  caufe  de  cette  difgracc  ;  que  les 
uns  :'  it tribuoient  a  une  mcfintelliçence  furvenue  en- 
tre le  Comte  Tckéli ,  6c  Tclcki  qui  commando.t  les 
troupes  de  Tranfilvanie  a  ce  lieue ,  qu'on  acculoit  ce 
dernier  de  s'être  fervi  de  mauraife  poudre  qui  ne  fal- 
loir nul  effet  s  que  felon  d'autres ,  le  Prince  Apafi  n'a- 
voit  fat  voulu  liu-mdme  t'en  rendre  maître ,  fur  ravit 
qu'il  aveit  eu  que  le  Grand  Seigneur  prétendait  qu'il  lui 
remit  relie  fluet  entre  Ut  maint  i  qu'il  cft  certain ,  quoi 
qu  il  en  loi  t ,  que  U  Baffa  fui  eommamdtit  Itt  Turtt  À 
te  fiege  emeya  À  Cenfiantmople  de  grandi  memoirei  con- 
tre ce  Prince,  ce  mm  teibgtu  de  retourner  eu  fin  fait  do 
femr  qu'il  n'y  arrivât  quelque  changement  fendant  (eu 
atjtnct.  Voila  comment  cet  Hifforien  raporte  les  dif- 
cours  des  raifbnncurs.  Le  Mercure  haftorique  8c  po- 
litique les  a  copie/.  (f)  fidèlement. 

(F)  Il  a  été  caufe  que  te  tXteaeemt  a  perdu  ]  On 
auroit  tort  fur  cela  de  l'acculer  d'imprudence;  car 
jamais  on  n'a  eu  plut  de  raifons  de  fc  promettre  un 
bon  fuccés.  Les  feules  forces  des  Mecontcns  «.voient 
jufques-là  tenu  en  échec  les  troupet  Impériale*.  Que 
ne  pouvoit-on  donc  pas  attendre  raifonnablementdes 
préparatifs  extraordinaires  du  Grand  Seigneur  ,  qui 
avott  promis  mons  te  merveilles  a  Tekcli?  Par  une 
de  ces  fatales  conjonctures  que  la  providence  de  Dieu 
fc  plaît  .  produire  de  tems  en  tems ,  pour  confondre 
les  efperanccs  humaines  les  mieux  fondée» ,  il  cft  ar- 
rivé qu' Apafi  non  feulement  n'a  rien  fait  en  faveur  de 
la  Hongrie,  mais  aufli  qu'il  a  jette  fon  propre  part 
d  ans  la  servitude.  Sic  trat  m  fat».  Il  cft  arrive  qu'au 
lieu  d'afToiblirla  Maifon  d'Autriche,  on  l'a  tirée  de  fa 
décadence,  on  l'a  remife  enétat  de  rentrer  dans  lafupc- 
rioritc,  on  lui  a  redonné  toute  la  Couronne  de  Hon- 
grie; on  a  fait  des  Etats  du  Turc  une  fourec  inepui- 
fablc  de  bonnes  nouvelles  pour  h  ligue  oui  s'eft  for- 
mée contre  la  France,  durant  le  cours  de  la  guerre. 
[g)  Faut-il  dire  pour  cela  qu'Api  fi  a  été  un  étourdi, 
8t  un  trmeraire?  Nullement,  à  moins  qu'on  ne  veuil- 
le qualifier  de  la  forte  tout  ceux  qui  ne  tarent  pas  pré- 
voir les  evenemens  les  plut  contraires  aux  aparenecs. 
Les  plus  excelleras  Politiques  n'auroient-ils  pas  garanti 
que  la  Frsncc  poulTeroit  à  la  roué  de  fon  côte,  pen- 
dant que  les  Turcs  agiroient  de  l'autre?  Qui  aurait  ja- 
mais pu  le  perfùadcr  qu'elle  fè tiendrait  iix  ans  de  fui- 
te dans  l'inaction  autant  qu'elle  a  fait,  au  milieu  des 
occafions  les  plus  favorables  de  s'agrandir  que  jamais 
nation  aitcuctf  Apafi.  Tekeli,  8c  leur»  adhérai*  font 
fort  excusables,  de  n'avoir  pu  deviner  qn'on  aimerait 


mieux  faire  la  guerre  à  l'Bdit  «le  Nantes ,  qu'à  la  Mai- 
ion  d'Autriche. 

Ce  que  t'ai  dit  des  bonnet  nouvelles  qui  nous  (h) 
viennent  de  Turquie,  n'eft  ignoré  de  performe.  Not 
Gazeficrs  gc  nos  autres  N  ou  vc  liftes  ne  nous  it  lient  pref- 
ijue  jamais  de  ce  pais-la  rien  qui  ne  foit  propre  t  ré- 
jouir. Le  murmure  des  peuples ,  leurmifere,  leur» 
verux  pour  la  paix;  la  discorde  dans  le  Diran ,  un  pre- 
mier Vizir  étranglé ,  des  factions  formidables  ,  des 
peftet,  81  de*  incendie»  à  Coi.ftantinoplc,  de*  Ibule- 
vemens  en  Egvpre,  en  Arabie,  en  Syrie.  Ce  cent  au- 
tres enofes  de  cette  nature  qni  viennent  par  les  cou- 
riert  d'Allemagne .  tantôt  celles-ci,  tantôt  celles- tj, 
ne  fonr-ce  pat  de  bonnes  nouvelles?  Combien  de  vic- 
toires effective»,  combien  de  villes  prites,  combien 
de  para*  défait*,  combien  de  courtes  beurenlcment 
exécutée*  dans  le  pais  ennemi  n'a-t-on  pat  eu  raifon 
de  publier  pendant  le»  étn,  Se  quelle*  cîperance*  de 
pais  n'a-t-on  pas  données  pendant  les  hiver» ?  Il  n'eft 
pi*  jufqu'à  la  levée  du  liège  de  Belgrade  en  1695. 
qu'on  n'ait  débitée  comme  un  bon  événement!  puis 
qu'à  tout  prendre ,  les  troupes  Impériale»  avoient  exé- 
cuté leur*  principales  intentions,  qui  étoient  d'em- 
pêcher le*  Ottomans  de  faire  irruption  en  Tranfilva- 
nie. Quelcun  difoit  peu  après  la  réduction  de  l'Ir- 
lande ■  qu'on  eût  bien  fait  d'y  entretenir  long  tems  la 
guerre,  afin  d'avoir  un  fond  allure  de  n  ou  relies  aran- 
rageufe*  8c  dans  l'Orient ,  8c  dan*  l'Occident. 

(G)  Apafi  mourut  m  mijemtomg  ]  Les  Nou- 
vcliMei  ont  été  appointez  contraire*  fur  les  circonfhn- 
ces  de  fa  mort.  Les  uns  (  1  )  ont  publié  qu'il  mourut 
fubitetnent  dans  l'aflcmbiec  desEtatsde  TraxUilvanie, 
le*  autre*  qu'il  mourut  (a)  après  avoir  été  long  tera* 
malade.  Tous ,  on  viennent  qu'il  mourut  à  (  l  )  Weif- 
fembourg. 

(A)  Btoét  nàtif  deflUde  O.}  Je  n'ai  trouvé  que 
deux  Auteurs  qui  le  diiènt,  encore  faut-il  fupolcr 
aue  l'un  d'eux  n'avoir  point  écrit  ce  que  la  plupart  de* 
édition»  lui  font  dire ,  mai»  qu'au  lien  de  ce*  paroi  et , 
(  a*)  ApeUei  te  ufque  Ot/mptado  i  1  ».  feove&w ,  ut  pue- 
ra Mut  frofe  uuam  tattri  omnei ctntuéerit ,  il  emploi* 
celles-ci ,  AfoUet  Cent  olymtiaJt  lia.  fichera  fmra  jo- 
ins frope  quant  tattri  omntt  ttettuht.  Tamebc  a  voit 
conjecture  qu'il  fàloit  lire  AptUti  Caut ,  8c  non  pat 
Apelkt  h  u/que.  Sa  conjeexure  a  étxi  confirmée  (n) 
par  le  manuferit  du  Vatican,  &  par  ceux  (e)  de  la 
Bibliothèque  du  Roi,  8t  de  la  Bibliotncqoe  de  Mr. 
Colbcrt.    L'autre  témoin  cft  Ovide.    Il  parle  ainli . 

r  7  (f)  Venus  artifit-t  Lior  tfi      gleri»  Coi, 

JEnuoreo  mandat  que  prenut  imort  cernai. 
Nous  parlons  dans  la  remarque  I  d'un  autre  palTage 
de  ce  Poète,  où  le»  uns-  liiènt  Ctii,  fie  les  autres  Cette. 
Le  grand  nombre  d'Auteur*  qui  donnent  une  autre 
patrie  à  Apellet,  obligea  leMazzoni  (a)  i  soutenir  k 
caufe  d'Ovide»  nui*  au  lieu  de  Ce,  il  avance  que  ce 
Poète  a  «Ht  Cute.  Trait  (r  )  Auteur»  de  poidt  font 
A  pelles  nînf  d'Kpncfc.  Suidas  le  fait  natif  de  Coto- 
phoa .  8c  aïoûre  que  la  ville  d  Ephelè  l'adopta. 

(  B)  FLnifeit  au  tenu  t  Alexandre.  ]  On  ne  peut 
nier  qu'il  ne  fut  déjà  au  faite  de  fa  réputation ,  Ion 
que  ce  Prince  commença Ja  conquête  de  l'Alie,  e'eft-a- 
dirc  dan*  la  cent  onzième  Olympiade.  L'aventure 
d' Apellet  à  la  Cour  d'Egypte,  fait  voit  qu'il  fur  r  (eut 
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A  !>  Ë  L  L  E  S. 
obtint  la  pflrmîflîotl  de  le  peindre.  11  en  obtint  une  autre  marque  d'une  fingulicre  c&nfideratioo  ; 
car  Alexandre  lui  aiant  donné  à  peindre  l'une  de  Tes  (  C  )  concubines ,  &  l'en  voiant  amoureux  > 
la  lui  céda.  Il  y  a  lieu  de  douter  qu'A  pelles  ait  abulc  autant  (  D  )  qu'on  le  dit  de  la  bonté  de  ce 
grand  Monarque:  il  étoit  aparem  ment  trop  bonCournfan,  pour  ignorer  qu'un  dtfcours  ai.flî 
peu  rcfpcifiueux  que  celui  qu'on  lui  attribue  étoit  fort  capable  de  déplaire.  La  reponfe  qu'il 
fît  (  E)  touchant  Lais  ne  fait  point  d'honneur  à  fes  mœurs.  On  a  fort  parlé  de  fon  tableau  de  la 
:j  mais  prefque  perfonne  ne  s'eft  aperçu  des  erreurs  qui  fe  rencontrent  (F)  dans  la  nar- 
ration 


à  Alexandre.  Ccft  donc  uoe  faute  que  de  dire-  arec 
Majorai  us  qu'U  étoit  Elevé  de  Zcuxiii  Ja  diftanec  de 
plut  de  110.  ans  qui  eft  entre  la  8+.  Olympiade,  ou 
7.CUM1  (a)  etoit  MRS  fi  fleur,  8t  le  règne  du  premier 
Pioloinee ,  ne  permet  pas  cela.  Ccft  Carlo  Dali  qui 
relevé  cette  faute  de  Mijoragius:  San  fi,  dit-il,  (i) 
eta  suil  fndamam*  U*rcaatiXM  Umaraggio  ml  °*- 
mtntt  fipra  l'Orat.  di  Citer,  u  1 1.  dicejje  eh*  ApeUt 
feje fcalart  di  /t -.<•*,  amauda  tra  Puma  t  Paîtra  ttrfi  l't- 
ta  d'un  uame.  Voici  ce  que  c'eû  que  l'aventure  de  la 
Cour  d'Egypte.  Apellcs  n'avoit  pu  eu  le  bonheur  de 
le  faire  aimer  de  Ptolomée  à  la  Cour  d'Alexandre. 
La  tempère  l'obligea  à  relâcher  à  Alexandrie,  pendant 
le  règne  de  Ptolomée.  Un  fourbe  pour  lui  jouer  un 
mauvais  tour,  lui  alla  dire  que  le  Roi  l'învitott  à  fon 
dincr.  Apellcs  Se  prefema,  8c  voiant  le  Roi  fort  en 
colère  il  allégua  pour  Ion  exeufe  qu'il  ne  venoit  que 
par  ion  ordre.  On  voulut  qu'il  montrât  celui  qui  l'a- 
voit  invité,  cela  n'étoit  point  potlible,  car  le  fourbe 
n'étoit  point  alors  dans  la  chambre.  Apellcs  fe  mit 
a  le  craionner  liir  la  muraille  avec  un  charbon  ;  Pto- 
lomée le  reconut  dès  1rs  premiers  traita.  Nam  (t) 
fuerat  ei  gratta  m  etmuata  Alexaudri  emm  PtaUmto, 
que  régnante  Alaxaudriam  mi  ttmpeftatii  txpulfm,  juh- 
amate  fraude  tmulorum  plana  rfgw  mviimuu,  ad  Rt- 
gît  ccrmrn  valut ,  tudiguautiqu*  Ptaltmaa  çy  -vncatore i 
f-tt  ofiendeuti m  dicerei  a  qua earum imntatm  tjjftt ,  ar- 
rêta tarhmt  txfttnâe  t  fecuk  tmagimm  iu  partett  daU. 
mavrt,  aguafitute  vultum  ptam  régi  ex  iw*mw  pre- 


1 1.  t.  3. 


;  C)  L'mm  d0  fit  emeuimet  U  lui  etdu.  ] 

Pline  raconte  I*  choie  de  cette  maniera |  Auxauder 
[d)  ei  kemrtm  cUriflhm fr*bmt  tximflo ,  tumqme rM 
dtlt&mm  jiiî  èpmlUtti  fmt  frtàfù,  umuut  Camptf- 
ptn ,  KUÀAm  pinfi  ci  *dtmrat$tnrm  forma  ah  AftUt  tuf- 
jfijftt .  tuirunn  tum  pari  captum  amtrt  fmjijjtt ,  dam 
tam  dtdit.  Uagtmt  amrnc ,  major  impart»  fia  :  ntc  mi- 
ntr  hit  fa&ê  quam  vt&aria  altama .  fUtpft  fi  vif  il ,  ntc 
ïorum  tanîurrt  fuum ,  fid  ittam  tjjulum  dauavtt  Artt- 
fin  .  r.t  diUHa  auidtm  rtfpattn  matai,  ut  au*  mada  rt- 
aii  fuijftt,  mou  piSarit  tjftt.  s  uni  qui  Vtmrtm  ana- 
djamtatn  iUa  piBam  txrmptari  futaat.  Elien  (  t  )  par- 
le de  la  même  hiftoire.  mais  il  donne  le  nom  de  Pan- 
cafte  i  cette  Maîtreilé  d'Alexandre.  L'article  de  ce 
Prince  contiendra  une  remarque  sur  ce  fujet;  nous 
ferons  voir  qu'un  homme  qui  donnoit  à  peindre  toute 
nue  la  plus  belle  de  les  concubines,  ne  mérite  pas  les 
cloget  de  continent  Se  de  enafte  qui  lui  ont  été 
donnes. 

(D)  An  abuU  autant  qu'au  U  dit  dt  la  Sauté  da  et 
grand  Mtnarqut ,  ]  Pline  (/)  •  beau  dire  qu' Apelles 
s'étoit  rendu  agréable  à  ce  Prince  par  fa  poitteue  8c 
par  fa  douceur;  il  aura  de  la  peine  à  perfuader  à  ceux 
qui  couoifleat  Alexandre,  qu'un  l'antre  lui  ait  dit 
impunément:  Taifizsvaui.  Uigarfaut  qui  krtitnt  mai 
ttuiauri  fi  maqmtut  d*  vaut.  Il  n'eft  point  croiable 
qu'Apellet  ait  pu  efpcrer  qu'une  cxpreflion  aufll  forte 
que  celle-là.  de  quelque  manière  qu'on  s'en  fervtt, 
leroit  priie  en  bonne  parti  8t  l'on  a  de  la  peine  à  croi- 
re qu'Alexandre  qui  aroit  été  fi  bien  mftruit ,  te  dont 
le  génie  etoit  fi  beau,  -ait  parlé  aflèx  un  pertinemment 
de  la  peinture  pour  mériter  la  moquerie  du  plus  petit 
aprentif.  C'eft  le  sentiment  du  docte  Freioabemias: 
Naa  (g)  crtiidtrm  m  effitiaa  imparité  madta  dtfftm- 
tim  mi  Apallt  mardaei  aU8rria  rtprtjfum  fuifit.  Nam 
id  ntqut  majtfiati  tami  rtgii,  uaqua  madtjtta  piSaru , 
bamiitti  nau  jiupidt  ntc  indatit  tauvta/jfrtt ,  ajy  Aètuaadtr 
UbtrAibui  fiudui  ai  txtrtma  atata  imiutut,  ttuuu  dt 
artieui  quai  mu  taUtrtt  haud  iutptà  jadicart  diditarat. 
Pour  ce  qui  eft  «Je  Megabyxe  (*)  Prérre  de  I>iaae,  il 
ne  «croit  pas  fi  étonnant  qu'A  pelles  lui  eût  donné  cet 
avis.  C'eft  lui,  û  nous  en  croions  (  i)  Plutarque, 
qui  fut  ceniure  de  cette  manière  par  Apellcs  i  St  vayax^ 
vam  pai,  lui  dit-on,  qui  tti  garitru  qui  iraitm  tatra . 

f°ui  Jut  dti  ra\ardi  da  nfpÂ  à  taufi  dt-Tar  f>  ait  fil 
pturfrt  da  fti  haUtt.  m  vam  am  pat  pmtat  am  rmfiu* 
uar  a" mut  ckafi  qui  vam  u'tuttmltx.  pat,  qatiit  fi  fim 
t  dt  vtmt  Un  autre  Auteur  (*)  dit  que  ce  fut 
1  qui  paria  ainfi  a  Megabrxe.  On  pourroit  me 
plus  facilement  la  liberté  dont  on  dit  (  /  ) 


ou'Apettesulâ  envers  Alexandre  dans  ui 
contre.  Alexandre  aiant  examine  ion  portrait  qu'A- 
pelles  venoit  de  faire,  ne  le  loua  point  selon  fon  mé- 
rite. Peu  après  on  fit  venir  un  cheval  qui  hennit  à  la 
vue  du  cheval  du  même  portrait  comme  s'il  eût  vu  un 
vrai  cheval.  Sù-a,  dit  alors  Apeilcs  à  Alexandre,  am 
dirait  am  ta  thaval  fi  canau  mtaux  tu  pttalura  qui  m 
fait  vitra  JUajtfii.  Mais  pour  dire  franchement  ce 
que  j'en  penféi  je  trouve  tout  cela  trop  dm ,  trop 
groflicr  &  trop  brutal .  pour  l'attribuer  i  uo  Peintre 
qu'on  me  reprefente  d'ailleurs  comme  un  homme 
doux,  civil  8c  poli.  Il  faut  être  ou  fur  le  pied  de 
bouffon  dans  une  Cour,  ou  avoir  cette  humeur  bi- 
tarre  8c  capricirufe  que  l'on  voit  aller  fouvent  dans 
les  Artiftts  les  plus  contbrnmcx,  il  faut,  dis  je,  rc. 
courir  à  l'une  ou  à  l'autre  de  ces  deux  fupofitions , 
pour  croire  ce  que  l'on  coûte  d'Apellcs  non  ùrulcmcnt 
envers  Alexandre,  mais  aufli  envers  ce  Mcgaùyzc  que 
l'or  8c  la  pourpre  faifoient  refpeâcr. 

Le  difeours  d'Apclles  i  Alexandre  au  fujtt  du  che- 
val qui  a  von  henni .  eft  plus  honnête  dans  les  traduc- 
tions de  quelques  Savans,  qu'il  ne  l'eft  dans  l'origi- 
nal ;  mais  cette  addition  d'honnccctc  ne  leur  fait  gue- 
rcs  d'honneur:  c'eft  une  faute,  c'eft  une  ignorance. 
Votons  le  Grec  :  (m)  A  >,t«Jf  >.  *,«-«>,„>  m  h 
£  pitu  iihm  iuirtî  ni  »n  A'wiUvb  yauQurm  m*  i'tv 
mn  uuuà  TV  «j...  rS  7f««M.«'i&-.  utraxtni&-  A 
ri  itt»  ti  yjtu-uirurrQ-  ugàt  rit  '.  t  t«>  t..  it  Ty  u- 
ain  a\  wfàf  aiXaiuai  *ai  imutta ,  J  $anÂ»î  (ilru  i 
A'wiiuât)  uM,'  «yi  (IiiO  îttM  au  yfw$i% mi tp&  tîrmi 
aurai  snA«.  Voici  de  quelle  manière  E.-aime  (  n  )  ta- 
porte  ce  fait.  Apud  Ephtfum  quum  Aitxaadrr  eau. 
fpttiam  tjjSfitm  fui  carparit  ad  vtvum  magna  artt  tx- 
frtjfam  adunramm ,  atqm  luttrim  farti  tquut  inda&m 
piSi  m  tadam  taiuia  tqm  adbimirtt .  dattptm  imita' 
tiam ,  ApaUai ,  aqamt ,  mquit ,  i  Rtx ,  muiti  mtlim  tx~ 
prtffut  tfi  quum  lu.  Je  laide  là  les  circonttances  qu'E- 
rafme  raporte  ûns  les  avoir  trouvées  dans  Elien,  je 
m'arrête  à  la  reflexion  qu'il  fait  faire  au  Peintre!  Sirt 
j'ai  haamtup  mitux  rtujji  à  païudrt  vitra  cmval ,  qu'à 
peindre  vitra  Mait fit.  Ce  n'eft  point  le  fêns  du  Grecs 
un  iivant  Critique  (»)  a  montre  que  yf«pi*<«  ugni- 
fic  un  homme  qui  entend  fa  peinture.  8c  il  a  convain- 
cu par  là  Ccelius  Rhodiginus  8c  Erafine  d'avoir  très- 
mal  raporté  cette  hiftorictte.  je  m'étonne  que  Pline 
l'ait  ignorec/lui  qui  raporte  quelque  choie  touchant 
le  hcnmftement  d'un  cheval.  Voici  d-dcUous  u  re- 
marque K. 

(S)  La  rtpmft  qu'il  fit  temebant  Lait.}  Elle  étoit 
encore  jeune  fille  lors  qu'Apelk-s  la  voiant  revenir  de 
la  fontaine,  8c  admirant  fa  beauté,  la  cajola  de  telle 
iorte  qu'elle  alla  où  il  voulut.  11  la  mena  à  un  repas 
où  quelques-uns  de  ics  amis  ie  dévoient  trouver;  ils 
fe  moquèrent  (p)  do  lui  de  ce  qu'au  lieu  d'amener 
une  couràutae,  il  amenoit  une  puériles  St  vam  ta 
mettez  pai  t»  pa'mt .  leur  repondft-il,  n'en  fiiex.  paim 
furprii ,  jt  la  déifierai  fi  bten  qu'avant  que  trait  am  fi 
paijent ,  tilt  fama  fan  mener  tu  ftefeftien.  Ne  diroit- 
on  pas  qu'il  s'agifloit  d'un  jeune  cheval  qui  ne  tarait 
pas  le  manège,  mais  qui  entre  les  mains  d'un  excel. 
tentEcureraprendroit  toutes  fortes  de  voltes  8c  d'exer- 
eues»  On  a  horreur  quand  on  longe  à  la  corruption 
de  ces  fieclesJà.  Les  amis  d'Apellcs  témoignaient  en- 
core plus  («  Jde  dérèglement  que  lui.  Lus  devint  une 
des  plus  renommées  Coumfiines  de  fon  fiecle.  Les 
Peintres  (r)  allaient  chez  elle  pour  y  prendre  le  mo- 


.s.  e.j. 


litxauder  dele  d'une  belle  gorge.  Apellcs  entant  nue  Peintre 
ttiam  dt     fe  iervit  fâns  doute  de  ce  même  original,  titmmi 


ptttfi  quia  haut  ipftm  quaqut  Latdtm 

Aftlai, 


vam  tmeadatiffima  ferma 

^{V^SfJtZt  ami  fi 
du  fait.-]  Voici 
tteAntfphilus  ne  pouvant  fi 
les  jouidoit  auprès  du  Roi 


la  faveur  dont  Apel- 
P^oiome^raccufa  d  c'trc 

Il  ibûtjnt  que  l'on  avoit  vu  Apelles  dl- 
nant  avec  Théodore,  8c  lui  parlant  à  l'oreille  pendant 
tout  le  repas:  pois  il  vint  aprendre  que  parte  confril 
d'ApeUe.  la  vilie  de  Tyr  s'étoit  révoltée,  8c  qmc  cc»e 
Mm  »  il 
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ration  du  fût  qui  fat  caufe  de  ce  tableau.  Le  traité  *  on  Lucien  parie  de  cela  eft  une  excellente 
pièce.  Le  chef-d'œuvre  d' Apelles  ctok  lcportrait  (G)  de  Venus  fortaut  de  la  nier.  Qud- 
-ques-uns  difent  que  la  Maîtrcfle  qu'Alexandre  lui  avoit  cédée ,  lui  fervit  d'original  quand  il  voulut 
faire  ce  portrait  :  d'autres  difent  que  la  Courtifane  Phryne  fervit  à  cela.  Qn  parle  d'un  autre 
portrait  de  Venus  qu'il  avoit  commencé ,  qui  aurok  lurpalTc  le  premier ,  lî  la  mort  (H)  ne  l'eût 
empêché  de  le  finir.    Mr.  Moceri  a  prit  (  I  )  l'un  de  ces  tableaux  pour  1  autre ,  &  n'a  pas  bien 

rapor- 


de  Pelufium  avoit  été  prife.  Cependant  il  étoit  ecr- 
tain  que  l'accule  n'avoit  point  étc  à  Tyr,  8c  qu'il  ne 
•conoiiloit  Theodotc  que  fou»  la  qualité  générale  de 
Gouverneur  de  Phcnicie.  Ptolomee  s'emporta  de  tel- 
le forte ,  que  uns  rien  examiner  il  rut  tout  prêt  de 
•faire  mourir  Apelles.  U  ne  conlidera  ni  la  condition 
de  l'accuiateur ,  ni  celle  de  l'accu  le.  Celui-là  par  ja- 
loulie  de  métier  po«voit  entreprendre  la  ruine  d'un 
innocenti  celui-ci  ctoit  un  trop  petit  particulier  pour 
être  capable  d'un  tel  complot}  quand  même  la  reco- 
noiiTancc  de  tant  de  bienfaits  dont  Ptoloméc  l'avoit 
comblé,  n'aurait  pas  étouffe  en  lui  les  mauvaifês  in- 
tentions.  Le  Prince  ne  fallait  nulle  attention  à  ce- 
lai il  ne  demandoit  pas  il  Apcllcs  avoit  fait  11  u  voia- 
ge  i  Tyr;  il  ne  faifoit  que  pcller,  8c  que  jurer,  &  fi 
i  un  des  conjurez  n'eût  montré  la  calomnie  d'Anti- 
poilu* ,  le  dernier  fupphcc  de  l'accule  etoit  infaillible. 
Mai?,  auilî  quand  Ptolomee  eut  conu  le  crime  de  l'ao- 
culatcur,  il  le  condamna  a  être  l'cfclavc  d'ApcUcs,  8c 
donna  cent  talens  à  celui-ci.  Voilà  l'occalion  qui  por- 
ta Apcllcs  à  faire  l'excellent  tableau  de  la  calomnie, 
-dont  Lucien  raitladcfcription.  Ce  11  dommage  qu'il 
fait  faite  lins  s'apercevoir  de  ton  monitructuc  aiuchro- 
niime ;  car  la  confpiration  de  Théodore  (a)  regarde 
le  règne  de  Ptolomee  Philopator,  qui  ne  commença 


que 


cent  ans  aprei 


la  mort  d'Alexandre  :  jugez  li 


Apcllcs  pouvoit  être  alors  en  vie.    Il  faut  établir  de 
deux  choies  l'une  i  ou  que  Lucien  parle  d'un  A  pelles 
tlirterent  de  celui  qui  fut  li  coninlere  d'Alexandre,  ou 
qu'il  a  confondu  quelque  complot  tramé  fous  Ptolo- 
mee Phiiadelphe,  avec  latiahhbn  de  1  heodote.  N'y 
atant  point  d'Auteur  qui  nouspuifle  fournir  des  lumiè- 
res l'jr  quelque  complot  où  la  calomnie  ait  pu  mêler 
notre  Peintre ,  ce  feroit  peine  perdue  que  de  recher- 
cher le  fondement  de  l'erreur  de  Lucien.  Votons 
ièulcment  s'il  a  eu  en  vue  un  antre  A  pelles  que  celui 
dont  je  parle  dans  cet  article.   Je  ne  iaurou  me  le  fi- 
gurer i  car  tout  homme  qui  fatt  coure  fe  garde  bien 
lorsqu'il  tait  mention  d'un  Peintre,  qui  n  a  rien  de 
commun  que  le  nom  avec  le  graid  fit  (incomparable 
Apcllcs,  de  le  nommer  limplcmcnr  Apcllcs.  Il, aver- 
tit qu'il  ne  parle  pas  du  grand  Apcllcs.    Or  Lucien 
n'avertit  point  de  cela.  8t  toot  .ce  qu'il  dit  mené  en 
ligne  droite  au  grand  Apcllcs;  c'eft  donc  de  lui  qu'il 
«retend  parler.    Je  Lu  bien  qu'un  homme  docte  tait 
ibnd  (i)  tur  i'éptthcte  d'Ëphcûcn ,  A'xt*.îi<  •  he)t. 
<r.>-:  mais  je  lai  auflî  que  (c)  d'autres  ont  donné 
cette  épithete  au  grand  Apcllcs.    Je  puis  même  me 
iervir  de  la  raifon  contenue  dans  le  pailâge  que  je  ci- 
te >  car  fi  Lucien  a  pu  donner  cette  épithete  à  fos 
Apdles ,  parce  qu'il  par  loi  t  d'un  Peintre  ne  à  Colo- 
pbon,  êc  adopte  par  le*  habttans  d'Epheic,  je  puis 
prétendre  qu'il  l'a  donnée  au  grand  A  pelles  né  dans 
l'Ile  de  Co,  mais  faas  doute  bourgeois  d'Ëphclc.  Un 
homme  de  cette  importance  fe  icroit-il  établi  dans 
cette  ville,  (c'eft  là  qu'Alexandre  le  vit  8c  le  fréquen- 
ta) fans  y  recevoir  tous  les  droits  de  ckoien  ?  Autre 
preuve  i  Mr.  Tollius  Vcordc  que  Lucien  parle  du  mê- 
me Apcllcs  que  Suidas ,  or  Suidas  ne  parle  que  dn 
grand  Apcl  les.   Je  le  prouve  1.  parce  qu'il  ne  parle 
que  d'un  Apelles :  auroit-il  laiue  le  grand  8c  h,luttrr  > 
pour  rte  parler  que  de  l'obfcur  8c  de  Pinconu?  a.  Par- 
ce qu'il  donne  à  fon  Apcllcs  la  qualité  d'Elevé  de  Pam- 
philc  d'Amphrpolis,  qualité  que  Pline  (d)  adonnée 
au  grand  Apelles.    Amfi  l'erreur  de  Lucien  eft  évi- 
dente ,  8c  je  fuis  furpris  que  ni  (»)  Jean  Matitlc 
Adnani,  ni  (/)  Carlo  Dati,  ni  (jf  )  François  Junius, 
ni  tant  d'autres  edebres  Auteurs  qui  ont  parle  de  ce 
traité  de  Lucien  ne  l'aient  pas  aperçue  •  8c  qu'ils 
aient  tous  pris  cette  narration  comme  une  aventure 
enecave  du  grand  Apcllcs.    Mr.  Tollius  a  très-bien 
conu  que  le  crime  dont  on  acculbit  Apelles  le  rapor- 
toit  au  règne  de  Ptolomee  Philopator,  mais  il  n'a 
point  conu  que  Lucien  le  ioit  trompé  ■  il  a  mieux  ai- 
mé iuppofcr  que  Lucien  avoit  en  vue  un  autre  Apel- 
les, contemporain  d'Anfiplùius.  te  difeipiede  Pam- 
philus.    |c  ne  iâurois  dire  en  quel  te  m  s  vtvoit  Anti- 
philus,  ni  Ctefidcmus  dont  il  fut  (h)  Elevé,  mais 
il  cil  clair  ,  leion  Pline  (i),  que  Pamphikts  rlo- 
riûoit  au  tems  de  Philippe  père  d'Alexandre  le 
Grand. 

(U)  Le  frirait  de  Vmmi  ferlant  de  U  mer.  ]  Au- 
guÀc  le  ton  liera  dans  le  temple  de  Jules  Cctar.  Les 


parties  inferieureî  en  etoient  ga'rcs,  8c  peribnne  nr 
tut  capable  de  les  ictublir.  Ix  tems  acheva  de  ruiner 
le  relie,  &  alors  Néron  fit  faire  une  autre  Venus  par 
Dorothée,  8c  lafubditua  à  celle  d'ApcUcs.  l'entrent 
exeuotem  è  mari  Drvms  Aug»(i*i  dteavu  in  ielubr»  fa- 
im Cafaris  oh*  Anadyemene  wcamr,  verfiini  Graeit 
tali  offre  dum  landxwr  vich,  ftd  lUuflrata:  hujnt  tn- 
f tri  rem  fartrm  terrnfltm  qui  rejittret  non  fetuit  reft- 
riri.  Verum  iffa  injuria,  tejjit  in  glanant  ariijiai.  Ctn- 
fetmit  bec  tabula  tarte,  aiiamqm  fn  ta  Utre  frmtifa- 
tu  fubftttutt  fuo.  Ce  font  les  termes  de  Pline  au  cha- 
pitre to.  du  }f.  livre.  Je  raporte  dans  la  remarque 
C  le  pallage  où  il  dit  que  la  Maltrcuc  d'Alexandre  fut 
l'original  d'après  lequel  cette  Venus  fut  tirée.  L'ar- 
ticle de  Phryne  nous  aprendra  une  tradition  différente 
de  celle-ci. 

(H)  La  mort  nt  rViir  rmfèthi  de  U  finir.  J  Si  Cal- 
cagnini  avoit  mieux  aimé  raporter  le  témoignage  des 
anciens  Auteurs,  que  dire  les  choies  de  la  tete,  il 
n'auroit  pas  afluré  qu'Apellcs  laiiTa  volontairement 
imparfaite  l'a  Venus  Anadyomenc.  La  raifon  de  cet- 
te conduite  ,  dit-il .  fut  qu' Apelles  deleipcra  que  la 
conclulion  fût  digne  du  commencement.  Sed  (k)  i 
me  "mi to  A f  elle  ineautierem-'  tlie  etum  tant»  ftticitatt 
Ventrit  emergertfit  farttt  fuf trient  exfrejpt ,  ut  tnjfsj'ut 
femttUt  reliquat  fa^e  abjerver*  difpermvtrit ,  atque  ua 
tn  admrratumem  fofltruatii  tabulam  mchiatam  relique- 
ri».  Carlo  Dati  qui  accule  cet  Auteur  d'avancer  beau- 
coup de  choies  tans  dire  d'où  il  les  prend ,  en  donne 
deux  autres  exemples.  Il  eft  certain  que  les  paroles 
de  Pline  convainquent  de  fautlctc  le  Caleagmnii  on 
va  le  voir.  Aftutt  (t)  inchoaverat  altam  Vtnerem 
Ctii  fuferaturm  ettam  fitam  illam  frterem.  .Invidit 
Mors  feraéfa  farte ,  ntt  qui  fatcedtrtt  oferi  ad  frt- 
ftrrfta  bneamtnta  mventut  tft.  Qceron«n  deux  (m) 
endroits  de  fes  Oeuvres  dit  funplemcnt  qu'Apellcs 
laiflà  cette  Venus  imparfaite. 

(  /  )  Mr.  Mereri  a  fru  tuu^di  tet  tabteamx  fettr  l'Au- 
tre. ]  Voici  comment  il  s'exprime.  Ltt  flut  beUet 
de  teuttt  Ici  picots  d'ApcUcs  furent  deux  fertraitt  dl 
Venus,  dent  l'une  qui  fortoit  de  la  mer  fut  nemmé  A»a- 
dttmtnt .  l'autre  efl  telle  qu'il pt  ftur  ceux  d*  File 
de  Ce  dent  Ovide  parle  en  ces  termes. 

Si  nanquam  Vtntrtm  Cois  ftnxilfet  Aftllet, 
Merfa  fub  aqteereit  Ula  hateret  aqtus. 
H  cite  Ovide  m  Stnt.  il  faloit  cirer  le  j.  livre  de  art* 
amandi.  Il  faut  l'avoir  qu'Apellcs  n'acheva  pis  le  fé- 
cond de  ces  deux  port  mit  s,  Pline  (  n  )  l'allure  formel- 
lement. Quelle  apparence  quOvide  aiant  deux  por- 
traits de  Venus  a  alléguer,  l'un  fini,  l'autre  à  moitié 
fait,  eût  laiflè  celui-là,  pour  ne  parler  que  de  celui-ci? 
Pour  en  uler  de  la  forte  il  faudrait  ne  lavoir  pas  les 
plus  communes  loix  du  raiibnncmcnt.  De  plus  le  a. 
vers  eft  une  allufion  mamfclic  à  la  Venus  Anadyeme- 
ne, c'ell-à-dire  fartant  dis  tndts.  Il  s'agit  donc  du 
premier  portrait.  Nous  lavons  que  Venus  avoit  cette 
attitude  dans  celui-là ,  nous  ne  lavons  pas  celle  qu'elle 
avoit  dans  le  fécond.  J'ajoute  que  fi  les  deux  vers 
d'Ovide  ctoient  lbrtis  de  ta  ptume  tout  tels  qu'on 
vient  de  les  raporter,  il  auroit  très-mal  raifonne:  il 
faut  donc  les  corriger  en  cette  manière  ,  8t  alors 
ils  formeront  une  preuve  raifonnable  de  ce  qui  pré- 
cède. • 

Si  Veneretn  Cet  s  nufqu.tm  fefuiffet  Af  elles, 
Merfa  fub  tquorets  tlta  jaceret  nouis. 
lats  plus  fins  Critiques  aiment  mieux  mettre  Ceus  que 
Cais.    Je  croi  qu'ils  ont  raifon ,  encore  qu'il  loit  ap- 
parent qu'Apellcs  fit  l  i  Venus  Anadftmtne  pour  les 
fubitans  de  Vile  de  Co;  car  c'elcdeux  qu'Auguftc 
l'obtint,  8t  il  leur  remit  en  confideration  de  ce  por- 
trait la  fomme  de  cent  talens,  iùr  le  tribut  qu'ils  dé- 
voient à  fon  Epargne.    Ils  avoient  cette  Venus  dans 
le  temple  d'Efculapc,  avec  l'Anrigonus  du  même  Pein- 
tre.   La  fier  (  «  )  frvmtmtertum  eft  Coa  inful*  in  eujui 
fesbttrbi»  eft  adet  JEftuiafit  tsebilttata  Anlityna  AfeUti 
.  .  .  ceuffitiebatmr  ibidem  queque  ejufdem  arlifteis  Ve- 
nus Anadjtmeste ,  Hf  (  •  )  rit  ■•dntret  ru  Kuie-m- 
f*  i'  t*if*i,  t»  X—uhÛ  ùtmtîmi  *S  rturel  t«»  mifxvyi. 
Ta  tv  v >  >=  \  mireS.    e^uvi  éi  t*h  Kdest  ùrrl  tîei  ypu~ 
iwii  ruXdjrrtn  mvpent  ynuSleu  rû  TçeTTMyJi'Tn 
J§u*  nunc  deditatM  eft  drue  Cafari,  Augufte 
eeasfttrantt  fatri  geuerit  fui  fatrtnam.    Ajunt  Ceis 
frt  pi&urm  pujft  remiff»  etnsum  talent  a  de  imferati  tri- 
but, 
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APELLES.  A  P  E  L  El  Ct)  N.  APICIUS.  i77 
raport  é  ce  qtri  concerne  (K)  h  peirsuiré  d'un  cheval.  Il  n'y  irait  point  d'affaire  ((importante 
qui  put  obliger  Apeiles  d'eue  un  jour  fans  apliquer  fon  pinceau ,  d'où  naquit  (£,)  un  fameux 
proverbe.  Les  livres  que  &  ce  grand  Peintre  avoit  cotnpofez  fur  h  peinture  font  tous  perdus» 
On  ne  fait  ni  où ,  ni  quand  il  mourut.  Une  de  fes  principales  perbecrions  et  oit  de  rendre  fes 
ouvrages  extrêmement  rcflemblans  ,  deiorte  que  les  phyfionomiites  (  M  >  ne  devinoient  pat 
inoins  fur  fes  portraits,  que  s'ils  avoient  vu  les  originaux.  On  peut  raporteràcela  ce  qu'il 
lit  y  à  la  Cour  d'Egypte.  • 

APELLES,  excellent  Acteur  pour  le  Tragique  fous  Caligula ,  s'etoit  mis  en  faveur  par 
des  voies  tres-infames  -,  mais  lors  que  la  fleur  de  fa  jeunetlë  fut  paifée  >  il  fe  lit  Comédien  i ,  Se 
il  fe  maintint  de  telle  forte  dans  les  bonnes  grâces  de  Caligula >  que  ce  Prince  qui  le  voulcàt  avoir 
toujours  avec  lui  en  >•  public  même ,  le  0  mit  au  nombre  de  fes  ConfeiJIers.  Mais  un  jour 
qu'il  lui  demanda  auprès  delà  ftatue  de  Jupiter,  qui  des  deux  te  femble  itrt  le  plut  grand ,  Jupi- 
ter eu  moi  ?  il  fe  mit  li  en  colère  de  ce  qu  Apeiles  ne  repondoit  pas  aflê/  tôt ,  qu'il  le  rit  fouetter 
cruellement.  11  dit  même  par  forme  de  plaifantcrie  qu'  Apeiles  avoir  Ja  voix  agréable ,  même 
dans  le  ton  plaintif  *.  Quelques-uns  +  afTurent  qu'il  lent  mettre  aux  fers ,  Se  qu'il  donna  ordre 
que  de  tems  en  tems  on  le  lit,  tourner  fur  une  roué. 

APELLICON,  qui  acheta  la  Bibliothèque  d' Ariftote.  Voiet  les  remarques  de  l'ar- 
ticle TjtTAHHUH. 

APlCIUS.  Il  y  a  cuà  Rome  trois  Apicius  renommez  pour  leur  gourmandife.  Le  pre- 
mier vivote  avant  le  changement  de  la  Republique  ;  le  fécond  fous  Au^ulte  Se  fous  Tibère  ;  &le 
dernier  fous  Trajan.  C'eft  du  premier  Apicius  qu'Athénée  t  veut  parler ,  lors  qu'aiant  dit 
furie  témoignage  de  Pofidonius  que  l'on  confervoit  à  Rome  la  mémoire  d'un  certain  Apicius ,  qui 
avoit  furpafle  tous  les  hommes  en  gourmandife,  il  ajoute,  que  c'etoit  le  même  Apicius  qui  lut 
caufe  de  l'exil  de  Rutilius,  On  fait  que  Polidonius  a  fleuri  du  tems  de  Pompc'e ,  &  que  Rutilius 
fut  exil  é  environ  l'an  de  R#mc  660.  Le  fécond  A  p  t  c  t  U  s  ell  le  plus  célèbre  des  trois.  Athc- 
nec  4,  le  place  fous  Tibère ,  Se  dit  qu'il  depenfa  des  fommes  immenfes  pour  fon  ventre ,  Se  qu'il 
y  avoir  divcrfes  fortes  de  gâteaux  qui  portoient  fon  nom.    C'efl  de  lui  que  Scncquc  parle  dans  fa 
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huti  fumma.  Pline  pourrait  bien  avoir  ignoré  que  la 
Venus  Anadyemtni  eût  été  faite  pour  l'Ile  de  Co  :  on 
ne  doit  donc  pas  s'étonner  qu'il  ne  le  dilc  que  de  la 
Seconde  Venus  d'Apcllcs. 

11  me  vient  un  lenipulc  que  je  m'en  vus  prapolêr: 
je  ne  lai  11  Pline  ne  multiplie  pas  le*  erres  (ans  rsecci- 
litc,  lors  qu'il  nous  parle  d'une  Venus  AnAÀiomene . 
Se  d'une  autre  Venus  commencer  pour  les  habitant  de 
l'Ile  de  Co.  Le  rondement  de  mon  (crapule  eft  que 
la  première  Venus  n'étoit  dans  l'état  de  perfection 
qu'a  l'égard  du  haut  du  tableau.  C'eft  Pline  qui  nous 
l'aprcnd  (n),  8c  qui  ajoute  qu'aucun  Peintre  n'ois  ré- 
parer ce  qui  s'en  doit  gâté.  Or  l'autre  Venus  n'étoit 
finie  qu'à  l'égard  des  parties  lupcricurcs ,  Se  aucun 
Peintre  n'eue  le  courage  d'entreprendre  ce  qui  y  man- 
quait. C'eft  encore  Pline  (  b)  qui  nous  l'aprcnd.  Je 
croi  qu'il  eft  le  leul  sjui  raflé  cette  remarque  touchant 
deux  Venus  d'Apcllcs  defeciueuiès  aux  mêmes  en- 
droits. Les  autres  Auteurs  ne  1a  font  que  de  la  Ve- 
nus d'Apcllcs  en  gênerai.  &  lorsqu'ils  parlent  de  cet- 
te Venus  ils  la  mettent  (c)  dans  l'Ile  de  Co.  6c  nous 
avons  vu  que  c'eft  de  cette  lie  qu'Augufte  (d)  t  ra  la 
Venus  Ana  n- mi, >*>,  Il  pourrait  donc  bien  être  que 
Piine  a  manqué  d'exactitude.  Je  m'en  ra  porte  à  ceux 
oui  voudront  prendre  la  peine  d'examiner  mon  petit 
doute. 

(  K  )  Ce  oui  eemeeme  U  fetnetere  d'un  thevai]  Les 
anciens  Auteurs  ont  parié  avec  grande  clHmc ,  dit  Mr. 
Moreri ,  d'un  chevnt tiré  tellement  au  naturel  par  Apei- 
les. i]ui  les  vmeni  hautm/foieiu  en  la  voyant,  je  ne 
pense  pas  qu'aucun  ancien  Ecrivain  ait  dit  cela:  mais 
voici  ce  que  Pline  nous  aprenJ.  (e)  Eft  &  tajuat 
ejtu,  fivt  fuit,  r>./«<  11  ttrtnmtne:  epsad  jndttium  nd 
mutas  ejuadrupedei  freveenvit  né  hemiaibui.  Nameute 
yméttu  amulel  prnvnlere  ftntttns  finguiorum  fitlurns  tn- 
ducin  tnjmi  ofttttdit  :  AptUit  tnntum  tam  ndhmmvtrt , 
'•"]"*  CT  ftftt*  jtmftr  iiiius  txfmmtnluni  aritt  tjirntn- 
tfr.  Cela  veut  dire  qu'Apelles  difputant  contre  quel- 
ques autres  à  qui  peindrait  mieux  un  cheval  ■  Se  Ce  dé- 
fiant de  l'intégrité  des  Juges,  aima  mieux  commettre 
là  cl ie  à  la  dectlïon  des  bêtes ,  on  fit  entrer  des  che- 
vaux i  ils  ne  hennirent  qu'à  la  vue  de  l'ouvrage  d'A- 
pelles.  Quelques-uns  (  /)  croient  que  le  conte  d'Elicn 
(/)  n'eft  qu'une  corruption  de  celui-ci >  c'eft.»- J ire 
qu'ils  croient  que  ce  qui  fe  pallâ  entre  Apeiles  Se  les 
luges  du  prix  ■  lors  que  ce  Peintre  préféra  le  juge- 
ment d'un  cheval  au  leur,  a  donné  lieu  de  conter 
qu'il  avoit  dit  à  Alexandre:  vilt* ttrvnl  t'tnttni mtrux 
mu  :  oui  rn  f-tmturt.  D'autres  (  h  )  croient  que  ce 
lotit  deux  aventures  toutes  différente*.  Pour  moi  j'ai 
déjà  r-iit  coaoitre  mon  petit  avis,  qui  eft  qu'il  faut  re- 
garder comme  une  fable  l'historiette  raport  ce  par 
Elien.  Le  (ïlcnce  de  Pline  dans  une  oecifion  (t  belle 
de  parler  me  confirme  dans  mon  (entraient.  Pline  ie 
feroit-il  tû  touchant  le  cheval  qui  Jisanit  dans  la  bou- 
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tique  d'A  pelles  en  prelènce  d'Alexandre.  Se  touchant 
la  eu nxqncr.ee  qu'Apelles  en  inferai  Pline.  Jis-ic, 
fe  ferait-il  tû  fur  de  tels  faits  lors  qu'il  raport  oit  l'au- 
tre aventure,  où  Apeiles  avoit  apcllé  du  jugement 
des  arbitres,  au  jugement  des  chevaux?  Carlo  Dati 
(  1  )  a  observé  que  dans  aucun  de  ces  deux  cas  Apei- 
les n'avait  parle  en  habile  Peintre,  puis  qu'il  avoit  lu  - 
pôle  que  plus  on  étoit  conoifleur ,  plus  on  prenoit 
la  figure  pour  l'objet  même.  Mais  il  faloit  prendre 
garde  que  cette  cenfurc  ne  peut  point  tomber  fur  l'é- 
venement  que  Pline  1  >  porte  i  car  Apeiles  ne  préférait 
le  jugement  des  chevaux  à  celui  des  homme*,  que 
parce  qu'il  voioit  que  la  brigue  de  fes  rivaux  avoit 
corrompu  les  Juges.  La  remarque  de  Carlo  Dati  elt 
très-bonne  quanc  au  tond,  il  cil  plus  facile  de  trom- 
per ceux  qui  ne  ie  1 1  mutilent  pas  en  tableaux ,  que 
ceux  qui  s'y  conoiflent.  II  cite  Jean  Paul  (k)  Ia>- 
mazzo  :  on  peut  citer  déformais  Mr.  Perrault  (!) , 
qui  a  tres-bien  refuté  les  conicqucnccs  que  l'on  tire  i 
l'avantage  des  anciens  Peintres,  de  ce  qu'ils  trom- 
paient les  hommes  Se  les  bêtes. 

(X.)  D'en  nmnuitun  fnmtux  [nverie.  J  Ccft  Pline 
qui  nous  l'aprcnd.  (mi)  jipeiu  fuit  niittjfu  ftrftm» 
ton/uttmit  nunnunm  ""»  Ktufntnm  éttm  njtndi,  ut 
ntn  linenm  dmctn*»  txerttrtt  nrtem .  tftad  *b  t»  m  frt- 
vtrb'mm  veiul.  Carlo  Dan  (a)  remarque  fur  cela 
que  Saumailé  pour  confirmer  ce  proverbe  a  cité  com- 
me un  vers  d'Horace  cc^  p.uuks,  NuUn  dm  nient  tuuu 
Une*  ~u-.i .  fuferfit,  qui  ne  i&t  ni  d'Horace,  ni  d'au- 
cun autre  ancien  Poète.  11  ajoute  qu'il  eft  arrivé 
très-(ouvcnt  a  cet  Auteur  de  le  trop  fier  a  (à  mémoi- 
re: A'«  Ufetr*  d'nuvtrlirt  in  que/ta  luegt  eh*  CUndit 
Snlmnjia grtndtjpiu»  Critice  Jeu  un  ue}ir»  util»  Dif- 
ftrtm.  ï' limant  f>frn  Satin»  m  f.  m  tmftnmnxjane  di 
ijuejio  pmrriia  ftdnndaÇi  tre^ft  diiln  mtmerut  •  t. me 
if  ne  Jfrj/a  egli  ftel ,  eitn  un  ver/a  d'Ornxj»  .  ...  il 
qunle  tint  t  (eh'  i*  (appti)  ne  d'Omu»  ne  d'itéré  poitn 
Lune  nntiee  ,  mn  fart*  une  di  ajnei  verfi  preverbmii 
ci  c  vanna  fer  U  baiche  de  gU  uamim  jttuua  fnferfene 
l'autare. 

{U)  Lit  fhyfianami^ltt  ne  devinaient  fat  ma'mi. J 
Le  Grammairien  Apion  a  débité  fur  cela  une  choie  Ci 
peu  croiable ,  qu'on  auroit  bien  de  la  peine  à  ne  la 
pas  traiter  de  fabuleuse ,  quand  même  un  Auteur  plus 
digne  de  foi.  que  ne  l'eft  ce  grand  hâbleur,  l'allure» 
ru  1 1.  Contentons- nous  de  (avoir  hiftoriquement  ce 
que  Pb ne  en  dit:  (a)  Imaginer»  adea  fitmlitudmit  in- 
dtfcretn  ftnxit,  tu  (tttmdtbtu  diàu)  Afian  Grnmmn- 
Uetu  (criftum  reltan-mt  efuemdam  ex  faeie  bamimm  a  i- 
drvinantem  (tfuat  ntetofafcefat  vacant)  ex  tit  dtxijja  tmt 
futur*  marin  ar.net  nut  fratarit*.  Pline  lui-même  ne 
laurott  le  pcriiiadcr  qu'à  la  vue  d'un  tableau  bien  :ei- 
icmbbnt ,  on  puùîe  dire  à  quel  âge  eft  morte  ou  mour- 
ra la  perionne  peinte.  U  faut  lupofer  que  le  Devin 
i'ininrmoit  (i  cette  perfonne  vivoit  ou  non. 
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lettre  95.  dt  dans  l'orme  me  chapitre  du  livre  dt  vi:*  btstd  ,  &  dans  le  traité  de  Confolïtion  qu'il 
écrivit  à  fa  mère  Ht  l  vu  fous  l'Empereur  Claude.  On  trouve  dxru  ce  dernier  O  image  que  cet 
A  pic:  us  avoit  vécu  du  tons  de  Scneque ,  &  qu'il  avoit  tenu ,  pour  ainfi  dire ,  Ecole  de  gueule  Se 
de  gourrnandife  à  Rome  ;  qu'il  avoit  depenfc  deux  millions  &  demi  a  faire  bonne  chère  ;  que  fc 
voiant  fort  endetté  »  il  avoit  enfin  fongé  à  examiner  l'état  de  fon  bien  ;  &  qu'aiant  trouve  qu'il  ne 
lui  refterott  que  250.  mille  livres,  il  s'empoifoana ,  comme  s'il  avoit  craint  de  mourir  de  faim 
avec  une  telle  fornme.  Dion  /3  qui  l'apellc  M.  Oabius  Apicius  raporte  la  mcW  chofe,  & 
ajoute  une  particularité  qui  fe  trouve  au  lii  au  J .  chapitre  du  4 .  livre  des  Annales  de  Tacite  ,  que 
Sejan  dans  fa  première  jeuneife  s'étoit  profhtué  à  lui.  Pline  l'apelle  M.  Apicius ,  &  tait  fouvmt 
mciftion  des  ragoûts  qu'il  inventa  y  ;  Ktpatum  omnium  dltifjimiu gmgt$.  On  avoit  fait  un  livre  S  fur 
fa  gourmandife  cité  par  Athence.  U  ne  faut  point  douter  que  l' Apicius  de  Juvenal,  de  Marnai, 
de  (.!-.)  Lampridius  ficc.  ne  foit  celui-ci.  Letroifiéme  Apicius  vi  voit  fousTraj  an.  Il 
avoit  un  fecret  admirable  pour  conferver  les  huitres  :  cela  parut  lors  qu'il  en  envois  tj  i  Trajan  au 
païs  des  Parthes  :  elles  éroient  encore  fraîches  quand  ce  Prince  les  reçut.  Le  nom  d*  Apicius  clt 
demeuré  long  tems  affecté  à  divers  mets ,  de  a  fait  comme  une  cfpece  de  fede  parmi  les  cuifiniers. 
Nous  avons  un  traité  de  rt  tulmsru ,  fous  le  nom  de  Cêtbm  Apitms ,  que  quelques  Critiques  ju- 
gent aiTcz  ancien  >  quoi  qu'ils  n'estiment  pas  qu'il  ait  été  compofé  par  aucun  de  ces  trois  Apicius. 
Quelques-uns  aiment  mieux  nommer  l'Auteur  de  ce  livre  Apicius  Cdeims.  Un  favant  Danois  4  eft 
de  ce  nombre,  8r.il  attribue  cet  Ouvrage  à  celui  qui  envoia  des  huitres  à  l'tmpereur  Trajan.  Ce 
livre  fut  trouvé  dans  l'Ile  de  Maguclonne  auprès  de  Montpellier  par  Albanus  Torinus ,  (  a  a  a  ) 
jtri  le  publia  à  Baie  douze  ans  après.  II  avoit  été  déjà  trouvé  ailleurs  près  décent  ans  auparavant 
ous  le  Pape  Nicolas  V.  par  Enoch  d'Afcoli  * .    Il  y  avoit  au  titre  M.  Cttabm  Apttm.  Voiltus  t 


l 

efhme  que  l'Auteur  s'apelîe  M.  Caelius ,  ou  M.  Czcilius ,  &  qu'il  intitula  fon  Ouvrage ,  Afk'ms  > 


à  caufe  qu'il  traitoit  de  la  cuifine. 


Confultez  Cafaubon  t  fur  Athénée.    Je  mets  dans  une  feule 


(A  A)  VApi(i»iJtJui*nsl.  it  Martial,  it, 
fridiMt.}  J'ai  en  vue  ces  paroles  de  Juvenal  : 
(a)  AiaUa  xidtfnut 
J§«4  mi/ir.  C"  fragi  ne»  fteit  Apicms. 
Et  cet  deux  vers  de  Maniait 

Ip/t  (t)  qatMfat  ad  ccenam  fMuJttat  Apieuu  irt 
Cam  ctxnarcl ,  trar  tnfiitr  til* ,  dtmi. 
Et  l'endroit  de  Lampridius  où  nous  liions  qoe  l'Em- 
pereur Heliogahalc  mangeoit  louvcnr  des  langues  d« 
paon  Si  de  rolTignol  à  l'imitation  d' Apicius.  (c)  Ce- 
tatdit  Ux,a>  ad  im'tatitmm  Aficii  talcaata  camtlarum , 
Cr  fripât  vrtnt  falLaattu  dtmptat,  liagtttu  Wtwwi  • 
Cr  lujiiaurum-  11  y  a  dios  Juvenal  un  autre  pillage  où 
Apicius  lignifie  généralement  un  homme  qui  fait 
beaucoup  de  depen/cs  pour  le  nourrir: 

(d)  $uid  tara»  m*)ort  caihtnat 
Zxctfitar  vulgi  qaam  paaptr  Apicim. 
C'eil  puérilement  que  quelques  commentateurs  en- 
tendent ici  (  f  )  ou  l' Apicius  du  premier  livre  d'Athé- 
née, ou  (/  )  celui  de  la  4.  larire  de  Ju vénal. 

(A&&)  Par  Alitant  Ttrinat,  qui  It  publia  À  Bàlt 
ituzt  aai  tprit.]  Il  le  fit  imprimer  in  4.  l'an  1*41.  Il 
y  joignit  le  traité  de  Paul  Agincta  dt  faeuitatiàuj  ait- 
tataterum  qu'il  avoit  traduit .  le  les  dut  livres  de  Pla- 
tine dt  tarnJa  ■valtiudint ,  it  watura  rtram,  cV  popma 
fcitntta.  U  dit  dans  la  préface  qu'étant  allé  à  l'Ile  de 
Muguelonnc  il  y  avoit  11.  ans  avec  Guillaume  (/) 
PelîiIlleT  1  il  avoit  vu  un  manuicrit  où  il  reconut  par  la 
trace  des  caraâcres  le  titre  de  C  a  e  1. 1 1  Apitii  di 
*■  cviiKisu  Liaai  x.  Il  eut  un  très-grand 
f  utir  de  fa  découverte^  il  fit  copier  exacteme nt  cet 
Ouvrage  :  il  fenrir  c'aibid  que  l 'et oit  la  production 
d  un  ancien  Auteur  .  mais  comme  le  manuicrit  étoit 
dans  un  grand  deiordre  .  il  crut  qu'avant  que  de  le 
mettre  fous  la  prefle  il  le  frloit  collationner  avec 
l'exemplaire  de  Venifê ,  qu'il  attendit  très-long  tems. 
On  le  lui  envoia  enfin  ,  Se  il  le  trouva  plus  coriompu 
que  celui  de  Maguclonne.  Il  eût  renoncé  pour  ja- 
mai?  à  l'imprelfion  de  ce  livre  .  fi  quelques  étudians 
oc  i 'eu  lient  contraint  par  leurs  plaintes.  Se  par  leurs 
importuniez,  i  le  publier.  Il  s'en  fît  la  même  .année 
une  a.  édition  in  8.  a  Lion  chez  Scbaflien  Gryphius. 
On  le  publia  à  Zurich  l'an  if4i-  in  4.  avec  les  notes 
fc  les  corrections  de  Gabriel  Humclbergius.  Je  ne 
croi  pas  que  Geiher  ni  Sitnler  méritent  aucune  ccn~ 
iure  pour  avoir  dit  que  cet  Ouvrage  fut  imprimé  >à 
Venue  avant  qu' Albanus  Torinus  l'eût  mis  au  jour. 
On  prétend  qu  ils  n'ont  pas  bien  entendu  les  expuf- 
fioin  de  ce  Torinus.  (a)  la  BtU.  Simltrt-GtjntruM* 
iuuniur  Apicu  Lin  prtmam  txtuji  Vtattut  ,  qaai  ae- 
ttpturn  tii  tx  malt  inttlitSu  Iffrrai  vtritt  ta  titdttattt- 
at.  Voici  quelles  font  ces  exprrflioni  :  (>)  trtmtn- 
d»m  ;Lnt  ctwtbam  dtatt  mtlitrit  aittajaj  txtmfLtrit 
ftrtt  il  fia ,  tpué  actif  tram  t  t  aaau  ai  km  fiai  mi- 
nât tfamifitaginta  Vtattut  rxfrtjjum.  Quoi  que  cela 
n'aprenne  pai  avec  la  dernière  clarté  qu'il  s'agit  d'une 
imprcflîon  ,  on  cil  ncaninoins  ex  u  table  de  l'en- 
tendre aini,  fcilis  tmirc  en cmn  qu'un  (h)  thUio- 
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graphe  aflûre  qu'Apitius  fut  imprimé  i  Venue  l'an 
ifoj.  in  4.  afuu  Jthj».  dt  Ctrttt  dt  Tridint.  Les  hé- 
ritiers d'André  Wéchci  ..voient  eu  quelque  penfee  de 
réimprimer  cet  Ouvrage  :  Pignorius  leur  ht  (n>  )  of- 
frir par  VeHerus  un  bon  manufèrit.  Cela  n'eut  point 
de  iuitc.    Il  y  avoit  dans  la  Bibliothèque  des  Ducs 
d'Urbin  un  Apicius  dont  les  caractères lont  femblaMes 
à  ceux  des  Pandcclrs  Florentines.    Il  eft  aujourd'hui 
dans  la  Bibliothèque  du  Vatican:  Gudius  le  contera 
avec  l'édition  de  Lion  (•).    Au  relie  Albanus  Tori- 
nus a  été  repris  rbrt  aigrement  d'avoir  trouve  l'air  fc 
le  goût  de  l'antiquité  dans  cet  Auteur.   (»)  Olfatit- 
iam  ftatim  auttrtm  tfit  xttufliflmam ,  ry  tbbfttatn , 
tfui  dt  rt  pafinalt ,  Lngua  ttttmnaria  tgrtgit  frtttr 
ctttrts  fcrtpjtjjtt ,  d?  ami  tijnta  dtlxcaùut  a*uu»  fr» 
ta  ttatt,  aua  glaadiiui  xtfetrtntur  btmiatt,  cvnfttif- 
fit.    Latinus  Latinius  aflùre  qu'il  faut  être  bien  gref- 
fier pour  en  faire  ce  jugement,  fc  que  ce  prétendu 
Apicius  n'efl  qu'un  fbt ,  fc  un  barbare,  dont  quel- 
ques-unes des  manières  d'aprêtfr  ne  font  propres 
qu'à  écorcher  la  bouche  ,  fc  qa  a  fbulevcr  l'eflomac. 
( p)  In  Lattai  l/tuntt  BiiL  prtfana,  nbi  iftadam  itlûtt 
turi  i»Bi  in  Apttiam  oiftrVAtitnti  :tj  ntttt  ,  ai  x/rria 
tdîttrit ,  uii  ia  Pnftt  ait  fc  ffatim  olfcciflé  autorcm 
eue  vctuftifTimum  ,  htc  n»ta  ttei,mt  :  Qoam  vereor 
ne  tu*  turcs  ohefîores  fiicrint  1  Qoid  emm  vetuffatis 
redoiere  pofTunt  verba  kinil  arSai  a  fc  ab  eo  florcnti 
feisulo  prorlus  aliéna?  Ego  *cro.  ut  quod  fentiopau. 
ris  expédiât» ,  commentum  puto  cfTc  hominis  otioli£ 
fimi ,  qui  cum  illudere  poueris  ejuttlcm  naris  facile 
iibi  efle  perluafillet .  menttlo  nomme  Apicium  credi- 
dit  venditare  polie.    Scd  nflitn  occurrunt  >  quibus 
pxne  rnanifcAoprodit  feipiumautor  ineprus.  barbarus 
fc  nulliusnn  ea  arte  ingenii,  aut  guâus,  qui  ea  inter- 
dum  canjungat  ad  ûporis  grariam  .  qu*  ufu  doc  ente 
omnes  feimus  fummam  palato  moleniam  naufeam- 
que  ftomaeho  creare  îolerc.   Ce  jugement  de  Lati- 
nius a 'eft  pas  mauvais  i  Hàc  Granganu  eût  mieux  fait 
de  s'y  conformer,  que  de  prétendre  (ij )  que-  les  dix 
livret  it  rt  tttmmana  qui  courent  fous  le  nom  d' Api- 
cius ont  été  écrits  par  notre  fécond  Apicius.  J'avoue 
que  le  Sdaoliafte  de  Juvenal  observe  que  cet  Apicius 
(t)  fit  un  traité  de  cuifine  :  j'avoue  suffi  quTndore 
de  Se  ville  attribue  un  semblable  Ouvrage  à  ce  même 
Apicius  :  CùauintAffurttMm  Af  triai  quidam  primat  Mit- 
ptfatt  mit  in  tt  aifitmptii  itiait  mortt  whtataria  pt- 
rw  (  f}.   Mais  ce  ne  font  pas  deux  Ecrivams  dont  le 
témoignage  puiffê  balancer  le  poids  du  filence  de  tant 
d'Auteurs  plus  dignes  de  foi ,  fc  qui  ont  eu  des  occa- 
fions  inévitables  de  citer  ce  livre  d'Aptcius.    En  tout 
cas  la  bonne  critique  demande  que  nous  jugions  que 
fi  ce  livre  a  exifié  •  ce  n'efl  point  celui  qu' Albanus 
Torinus  a  mis  en  lumière. 

(A)  jjhitUpiii  pttittt  famttt  tfnt  j'ai  itctmvtrttt.  ] 
Te  commence  par  Mr.  Moaias.  Il  ne  devoit  pas 
élire  ni  que  l'Apicius  dont  parle  Seneque  a  terit  an 
Ouvttgt  iti  dtutatljjtl  du  manger .  ni  qu'il  fi  ptnditdt 
dtftjpttr  vêtant  tftd  axttt  d'jj-ft  tant  tt  attil  axait. 
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Kir.  Moreri  rire  Scneqoe  A  cnfJ.  Cela  «ft  trop 
vague  puis  que  noui  avons  trois  trsfter  de  ce  Proto- 
lbphe  intitules,  Dt  tanjolationt.  11  faloit  citer  celui 
qu'il  aJrefl'i  à  là  rocre.  On  y  voit  qu'Apicius  l'cm- 
potfonoa  .  pour  ivoir  trouvé  par  fe  calcul  de  fesbicir* 
Qu'il  oc  lui  relierait  que  la  Comme  (  ,j  ;  de  syo.  mille 
kvrcï  toute»  tes  dette»  paiées.  *.rt  iU  «/fri/ju 
mmw  /âUi  tune  pruUMJ*  ctaSitt  mfftxit.  Suftrfutu- 
rum  fibi  fifitrt'mm  etntitt  etmfutavir .  &  velut  m  nbi- 
mut  t '■>'"'  viSurut  fi  ftfiertia  etntitt  vixijtt ,  vnm  vi- 
tmm  fartât.  jg*anja  luxurta  trat*.  tut  ftfimmm  etn- 
M)  tgtfiatfmt!  (b)  Martial  a  fait  là-delTut  cette  epi- 
gramme: 

Dtdtrat,  (t)  Afin,  bit  trittntitt  vtntri , 
StJ  adhue  fuftrtrat  etntitt  tibi  laxum. 
H.  c  tu  gravatut ,  ntfamtm  CT  fittm  ftrrtt , 
Summ*  vtntaum  t  citent  duxijli 
Ktl  tjl ,  Afici ,  tiii  gulafiut  faBum . 
N'avoir  pas  fin  vi  l'Auteur  qu'on  cite  quant  au  genre  de 
mort  eft  une  petite  faute»  mais  oo  a  ôtcàcette  htltoi- 
rc  tout  ion  merveilleux  >  lorsqu'on  a  lu  primé  b  lu  m- 
me  qui  refloit  a  ce  prodigue.  La  citation  d'Athenée 
b.  u.  ne  vaut  rien  du  tout.  Enfin  Mr.  Moreri devoit 
savoir  qu'il  y  a  eu  trois  Apicius  ,  &  ne  fe  borner  pat 
à  un.  Charles Etienhi  prétend  que  l'Apicius 
dont  parle  Seneque  (d)  fe  pendit ,  fit  qu'il  avoit  pu- 
blié un  livre  de  guta  hritamtntit ,  qui  eft  encore  au- 
jourd'hui entre  les  mains  de  tout  le  monde.  Il  n'y  a 
point  de  bon  Critique  qui  croie  que  l'Ouvrage  que 
nous  avons  dt  rt  otltna~ria>  (oit  de  l'Apicius  dont  Se- 
neque fait  mention  (*) .  Quoi  qu'il  en  foit  voilà  fur 
quel  original  Mr.  Moreri  a  fait  une  partie  de  tes  fau- 
tes. C'cft  de  U  qu'il  a  tiré  qu*Apicias  iè  pendit  > 
qu'Apicius  écrivit  un  livre  dtt  dtUeattJJtt  du  mangtr. 
11  faloit  auffi  en  prendre  qu'Apicius  avoit  encore 
aro-  mille  francs,  car  c'cft  un  fait  que  Charles  Etien- 
ne n'a  point  omis.  Lto  y  o  a  fuivi  en  tout  Charte* 
Etienne,  excepté  qu'il  n'a  point  dit  que  l'Ouvrage  dt 
guU  irritamtmit  foit  aujourd'hui  entre  le»  mains  de 
tout  le  monde.  Il  a  coniiderablemcnt  augmente  l'ar- 
ticle .  en  copiant  ce  que  Lipfè  a  remarque  fur  les  troi  i 
Apicius.  Mais  i]  n'a  point  iu  que  le  paUagc  de  Suidas, 
touchant  les  huîtres  envoiées  à  Trajan  au  pais  de* 
Paxthcs,  le  trouve  dans  Athénée.  La  mémoire  des 
leur  fait  faux  bond  mille  te  mille 
ui  cite  deux  fois  Athénée  au  fùjct 
des  Apicius ,  2c  qui  nfc  fc  fou  vient  pis  d'un  troiheme 
t  )  endroit  d'Athenée  aufli  notable  pour  le  moins  que 
s  deux  autre*.  S'il  l'eût  cotrfulté  ,  il  n'eàt  point 
eu  de  ibupçon  que  le  mot  Trajan  .fut  corrompu  dan* 
Suidas.  Ho  F  m  a  m  n'a  fait  que  copier  Lloyd  ,  hor* 
mis  qu'il  a  cité  plu*  de  paflâgcs.  Ses  cirarionsnefont 
pas  toujours  bien  juites;  car  par  exemple  il  cite  Sene- 
que dt  ttnfiUtuiu  ad  Albin.  &  dt  nnjil.  ad  tièiam, 
comme  fi  c'étoient  deux  Ouvrages.  C  a  *a  u  b  o  k  (/) 
attribué  a  Athénée  d'avoir  dit  que  plufieun  glteaux 
portoient  le  nom  du  premier  Apiciusj  mai»  il  eft  cer- 
tain qu'Athénée  dît  cela  du  fécond  Apicius  ,  de  celui 
qui  vi  voit  fous  l'empire  de  Tibère:  (g)  l'yûflt  kmt* 
vm  Tidp'v  *">t  *H  AWk*-,  «-A»r«<Wi<*-, 

tj^tm,  «Y  i  *MuM%n  yim  wa\m  A'*...-  ittaU- 
{iv«4.  TtttrtïfivuU  vtxtt  Afitims,  vit  dutjfhnm,  lux» 
ftlutut,  m  cm»  ttmflura  pUctntarum  grmra  Af.ua  *>- 
Haiechamp  alaifleune  faute  dans  la  tra- 
d'Athcnée  .  dont  il  ctott  facile  de  s'aperce- 
EUc  cil  au  4.  livre  page  168.  Athénée  aiant  re- 
porté ce  que  Pofidoniu»  avoit  dit  touchant  le  premier 
Apicius,  homme  diffamé  pour  ta  gourmandife, 
ajoute  .  ÏIi^'  i\  A'aWa  »ï  «tri  Itti  m'nnîm  tSm. 
fkin  it  r«\  •■:     1'-»  >  ce  qui  figniftè  que 

dés  le  commencement  il  avoit  parle  d'Apicius  gui 
étoit  fameux  lui  aufli  par  fa  gourmandife.  Ainfi  la 
verfion  Latine  eft  feufle ,  Antianti  quoatu  ifiimt  Af  itti 
tb  unmadteum  luxum  fam  fi  mtmimmm ,  elle  eft,  di»- 
jc,  doublement  faufle ,  car  elle  ne  répond  point  à  la 
force  des  mots  Grecs  ,  8c  elle  impure  i  Athénée  un 
menfonge.  Il  n'eft  point  mi  q*' Athénée  eût  déjà 
parlé  de  l'Apicius  dont  Pofidoniu»  avoit  fait  mention. 
Dalcchamp  (  *  )  marque  qu'Athénée  au  3.  livre  a  parlé 
du  même  Apicius  dont  il  s'agit  au  comtDencementde 

la  Fge  !•  Je  «o»  4ue  «'»  e"  Je  ài*  rien  fur 
ce  (  1  )  qu'il  cite  Cœliui  L  f.  c.  30.  Il  veut  parler  de 
CotLius  R  ho  d  1  c  1  u  u  s  dont  le  e.  livre  n'a  que 
14.  chapitre*:  c'eft  le  chapitre  1 U  du  o.  livre  qu'il  fi- 
lou citer  (t).  Cet  Auteur  dit  là  piufieurs  choies  d"Apt- 


plus  graas  tiommc^ 
rois.    Voilà  Lipfe  q 


*1  ftlfiSe  par  tout  ailrcnrs ce  qu'il  cite, 
il  falsifie  en  cet  endroit  un  partage  d'At henec , 
malheur  i  ceux  qui  le  donnent  pour  leur  caution. 
Athcnéc  feron  lui  raconte  qo'Aptctus  cherchant  une 
efpece  «fécrcviccs  i  Alexandrie  avec  une  extrême  di- 
ligence ,  aprit  qu'on  en  pienoit  de  fort  grande*  fur  le* 
côtes  de  Libye  i  tout  aufli  tôt  il  fit  voile  de  ce  côté- 
là  ,  &  aiant  trouvé  qu'on  lui  en  avoit  fait  «croire  i 
le  pais  .  fc  **en  éloigna  ,  bien  résolu  de  n'y 
de  ta  vie.  Ce  n'eft  nullement  ce  qu'Atbe- 
raporte*  il  dit  (a)  qu'Apicius  mangeoità  Min- 
ledanslaCamponie  une  efpece  de  faut erellcs  d'eau, 
qui  furpaflbient  en  grofreur*le*  cerc vices  d'Alexan- 
drie ,  &  qu'axant  apru  qu'on  en  trouvott  en  Afrique 
qui  étoient  d'une  grandeur  demeiuree ,  il  s'y  transpor- 
ta fans  délai ,  fc  avec  bien  des  incommodités.  Les 
Pécheurs  avertis  de  fon  arrivée  lui  allèrent  au  devant, 
avec  les  plus  grottes  lautcrelles  qu'ils  eufient  pèchées  ; 
il  n'eut  pas  plutôt  lu  d'eux  qu'il»  n'en  avoient  point 
qui  furpafTàflènt  celle*  •  là ,  que  sans  avoir  voulu 
prendre  terre  il  donna  ordre  qu'on  le  ramenât  à  Min- 
turne. 

L'AvTtva  moderne  que  j'ai  cité  a  eu  tort  de 
dire  que  le  minutent  d' Apicius  fut  trouvé  dans  l'Ile 
de  Maguelonne  par  Enoch  d'Afcoli  fous  le  pontificat 
de  Nicolas  V.  11  s'apuie  fur  l'autorité  de  Lcandre 
Albert .  fc  for  celle  de  Philippe  de  Bergame .  Ut  tradit , 
dit-il  (  /;  ,  Ltandtr  Alimui  Braamtn  1  ta  dt'cnftttna 
ltatia  fag.  1A7.  fjf  Fbtltpput  Btrgtmat  in  Chrême >  t:n- 
tinuatittu  qui  M.  Czcibom  afftUan  Mais  ce  font  deux 
Ecrivains  qui  ne  font  aucune  mention  de  l'Ile  JeMa- 
guelanne ,  8c  il  eft  contrant  que  le  manuscrit  ne  fut 
trouvé  dan*  ce  lieu-là  que  par  Albanus  "1  orinus  l'an 
lrio.  Phiiippcdc  Bergame  tans  faire  mention  du  lieu, 
dit  feulement  qu'Enoch  Aiculanus  trouva  du  rem*  de 
Nicolas  V.  ces  deux  livres-ci ,  Porphyrion  for  Hora- 
«e,  fc  M.  CAte.hu:  Aticm.  Il  dit  cela  loua  l'année 
1+5-4.  Herman  Bufchius  s'accorde  avec  lui  à  l'égard 
du  rems.  Voici  les  parole*  de  Leandre  Albert:  (m) 
Cujui  (EnocbJ  Afculani)  inJmfina  ai.  CatHut  Afittm 
rV  Ptmttnmt  ftrfhyrit  m  Horalium  cirta  Nittlaum 
V.  Vennf.  :rr~.rnii  st  i  ttutbris  im  Imttm  i/iuditati  fimt. 
Volatkrr  an  allure  que  Suidas  dit  que  MarC 
Apicius  rorapota  un  livreur  gala.  K  o  b  i  r  t  Etikh- 
11 1  grand  copifte  de  Volatcrran  aflure  la  même  cho- 
fe  dans  ton  Ekutdatmm  Kitttmm.  On  les  en  a  cri- 
tiquer: vtUtm  Utum  iadteaf/tmtt  dit  nôtre  (a)  mo- 
derne, ht*  rmm  apmd  Sttiéam  arts  rtftrt». 

(Z)  D'aï  oit  éti  plagiant  dt  htiaumvtu.  ]  Ceux 
qui  groftîroflt  le»  Nltes  des  pbgùire»  dc'à  pubhées, 
le  pourront  fervir  s'ils  veulent  de  ce  pjflige:  (*) 
Htc  tmuia  iradita  fuir  uni  &  feriftu  mandata  a>b  am- 
tifuit  cr  à  rttttuitribui  nfkrfat* ,  ut  fatil*  dtprtbtn- 
di  fttejl  m  Erajm»  Ofuald»  qui  amnem  ftrt  fui  frtmt 
mtiilii  tdtiantm  à  Pttr*  Afiant  dtfitmffit,  ?tnm  itti 
Afiatmi  bac  tadtm  eum  mmllii  attti  fnfajititnièut  * 
Mmtt  Rlgh  attifitm  fibi  iffi  afiriffit. 

(A)  Afittt  natif  d'Oafit.]    Je  ne  fauroi* 

comprendre  pourquoi  dans  le  Dicrionairc  de  Moreri 
on  nous  donne  ce  Grammairien  en  deux  articles,  tan- 
tôt fous  le  nom  d'Apian.  tantôt  fou»  celui  d'Appion, 
fans  nous  avertir  qu'il  n'y  a  là  qu'un  feul  perfoonage. 
Je  ne  croi  pis  qu'il  y  ait  d'habiles  gen»  qui  l'aient 
nommé  Apian ,  maia  je  fai  que  ceux  qui  le  piquent 
d'exaéfirudc  ne  le  nomment  point  Appion.  Leurrai- 
fon  (»)  eft  que  fon  nom  étoit  pris  d'Apis,  Divinité 
des  /gYptiens.  fcnon  d'Appia  .  famille 
Si  pitnc  éttAt  horriblement 
on  l'avoit  changée  en  Ofiat. 
quée  comme  iî  faloit 


Le  niplémeot  l  'a  n  vu- 
remarque  qu'Helico- 


avoit  dit  qu'Apion  étoit  de  l'Ile  de  Crète}  mai» 
it  douter  qu'il  ne  fut  d'Oasis,  pui 


is  que 
d'avoir  ab- 
Cette  acrufa- 


il  ne  faut  point  douter 
Jofëphe  l'allure  (q),  «c" lui  fart  un 
juré  ta  patrie  pour  le  dire  Alexandr 
tion  de  Jofephe  ne  vaudroit  rien  quand  même  il  ne 
l'aaroit  pas  exaggeree,  fc  répandue  dan*  un  grand 
amas  de  paroles  :  car  Apion  en  fc  difiuit  Alexandrin 
depuis  l'scquitition  de  la  bourgeoific  d'Alexandrie , 
n'avoir  rien  fait  que  piufieurs  célèbre*  rVoféiTeurs 
n'euflënt  déjà  pratiqué.  Le  furnooi  (r)  de  P,'//#r;f- 
ctt,  qu'on  lui  afveére ,  étoit  d'une  (/)  fignifkat  on 
tout-a-fait  avantageufe  j  mais  on  ne  tait  pi*  U  raiion 
pourquoi  on  le  lumommoit  ainti.  Suidàs  le  fait  fil* 
d'un  homme  qui  «'apelloit  Pliftonices,  A'wun  i  OAm- 
v«v.«»    Sar  ce  pied-là  le  surnom  n'auroit  rien  dit  à 
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l'empire  de  *  Tibère.  On  ne  peut  ruer  qu'il  ne  fût  (fi)  favant,  &  qu'il  n'eût  recherche  avec 
beaucoup  de  diligence  les  inticjuirezles  moins  conucs ,  &  ce  qui  donne  à  l\én»dmon  un  caiaftere 
d'cxa&itudc ,  &  un  caractère  de  variété  :  mais  il  avoit  tout  (C)  l'orgueil  d'un  frâuc  Pédant ,  âc 
U  s'amufoit  trop  à  des  queftions  difficiles  de  (D)  peu  importantei.  L'Empereur  Tibcre  ne 
conut  pas  mal  le  défaut  de  cet  efpnt  ;  car  encore  qu'on  n'entende  pas  peut-être  tout  ce  que  ce 
Prince  t  voulait  dire ,  on  conoît  fans  peine  qu'il  prenoit  Apion  pour  un  hâbleur ,  qui  e'tourdif- 
foit  le  monde  par  une  oftentation  trop  criante  de  fon  favoir.  Cet  homme  fut  chef  de  l'ambalTade 
que  ceux  d'Alexandrie  envoierent  à  Calcula ,  pour  fe  plaindre  de»  Juifs  qui  habitoient  dam  leur 
ville ,  avec  lefquels  ils  avoient  eu  de  grans  difrerens.  11  alla  à  Rome  avec  deux  autres  Députez. 
Les  Juifs  envoierent  aufli  trois  r  hommes  à  Caligula  pour  juftifîer  leur  conduite.  Philon  ctoit  le 
chef  de  leur  ambaflade.  Apion  anime  de  toute  la  haine  que  les  Egyptiens  confervoient  de  tenu» 
unmeinorul  contre  la  nation  Judaïque,  aceufa  les  Juifs  de  plufieurs  crimes»  de  inftfb  principa- 
lement fur  ce  qui  pouvoie  irriter  le  plus  Icfprit  de  Caligula;  c'eft  que  les  Juifs  ne  vouloient 

fas  (  E  )  lui  confacrer  des  images ,  ni  jurer  par  fon  nom  ,  pendant  que  tous  les  peuples  de 
Empire  lui  confacroient  des  temples  oc  des  autels  1  .    Un  def  principaux  Ouvrages  d' Apioo 
«  ^  .  ctoit 


Ci  loUange.  D'autres  difent  que  Ton  pere  t'apclloit 
Pofidonius  ,  A'ri'a»  i  (*).    Il  ne  icroit 

pas  impoflible  que  let  Copirtct  euUcnt  change  ru«*«- 
en  tlwiJwi», 
' B)  On  nt  ftut  mtr  qu'il  »t  fit  /ayant.]  Tarien 
le  traite  d'homme  très-renommé  .  <•'•«-.-• 
Aulugelle  en  parie  de  cette  manière:  (c) 
mit  htm»  muhti  frtdilut ,  rtrumqmt  Crtetrum  tluri- 
m*  aiqut  varia  firnti.s  fuit:  ejm  libri  mtm  inttltbrtt 
feruntnr,  ,,.„;>:.,  emmium  firme  aut  mirifica  m  Algyplt 
xtfuntur  anisunturque  htjlaria  comfrtbtudituT.  Voilà 
qui  regarde  là  literarure ,  6c  voici  dequoi  conoitre  fon 
caquet  8c  û  hardiefle,  faeils  atqmt  (d)  aUtrs  fitemn- 
dU  fit*.  Mail  n'empiétons  pat  lur  U  remarque  sui- 
vante. 

(C)  Il  ttvtit  ttut  torgueil  y  un  franc  Ttdam.  ]  Au- 
lugelle (t)  nous  en  dit  aflex  pour  nous  le  faire  con- 
cevoir fous  l'idée  d'un  fanfaron.    In  bit  qsu  auJtvift 
ntl  Itgtft  fit  iuit,  ftrulft  *  vitte  jltUitant  ejltntMit. 
mis  fit  ItquAtitr.    Zjl  tmm  (ai*  mus»  m  fttdïcatUii 
dtcfnmt  (mit  itnJiiaitr.    Apion  <é  vanta  avec  1a  der- 
nière effronterie,  de  donner  l'immortalité  a  ceux  à 
qui  il  dcJioit  Tes  Ouvrages.  Jamais  prcdiâion  ou  pro- 
mefle  n'a  été  plus  faullé.    Aucun  de  fes  livre»  n'a  pu 
relifter  aux  injures  du  tems;  8c  û  d'autres  Auteurs  ne 
nous  enflent  pas  apris  qui  il  croit,  nous  ignorerions 
aujourd'hui  &  l'on  nom  tt  la  perionne:  S  n'a  donc 
rien  fait  en  faveur  de  ceux  qu'il  met  toit  i  la  tête  de 
fet  Ouvrages.    Raportons  le  pauage  de  Pline  en  ion 
entier.    (/)  Afttn  amdtm  uroaumuittu ,  bit  tfutm 
Tittnms  Ctfnr  cymbalmm  mmndi  vHmttu,  arnum  pmilttâ 
f»m*  ttmtanxm  ftttmt  vidtri  ftfftt ,  immtrUttitMtt  4$m 
mari  k  fi  ftriffit.  ad  mrntt  alterna  etmftntiat.    Mr.  de 
Tillemont  avoué  (g)  qu'il  n'entend  pas  ce  que  Pli- 
ne dit  de  nôtre  Apion  en  cet  endroit-la.  J'aime  mieux 
avouer  la  même  chofe  que  d'adopter  l'interprétation 
que  j'ai  lue  dans  le  fuplément  de  More  ri.    ;/  fi  vam. 
tttt,  voili  les  parafes  du  fuplément.  d'immartalifir 
ctmx  a  tpu  il  dtditit  antlom'mn  dt  fit  Omvragtt.  C'tfi 
peurauti  ï  Emptr tur  Tiktrt  l'attlU  la  Cpmialt  dm  men- 
dts  fur  tjmti  flou  dit  qm'tl  faltit  (■ImitttaftOtr  It  Tarn, 
leur  du  mendt,  parte  tpu'il  ■»  rtndiit  au'un  fi»  dtfa- 
grtablt.    Mais  preraicrement  il  n'eft  pat  vrai  que  Pli- 
ne raportc,  que  parce  qu'A  pion  taifoit  tant  de  as  de 
les  épi  très  dedicatojrcs,  cet  Empereur  le  nomma 
CymÙMlum  mu»;i.    En  fécond  lieu  Pline  ne  dit  pat 
ou  il  le  faloit  îpellcr  plutôt  U  tambour  du  mondt,  il  fc 
sert  de  laphrafe  pubLta  fama  tymfammm.  qui  a  une 
force  particulière  pour  reprefenter  cet  homme  com- 
me une  efpecc  de  trieur  public,  qui  au  fon  du  tam- 
bour, au  a  Ton  de  trompe ,  tait  (avoir  à  tout  les  ha- 
bitans  d'une  ville  ce  qu'on  (buhaite  que  perConne  n'i- 
gnore.   En  troiUcmc  lieu  Pline  ne  dit  point  qu'à  cau- 
fc  qu'Apion  ne  rendoit  qu'un  fon  defàgreablc,  il  va- 
loit  mieux  i'aptdler  tjmpamtm  que  tjtméalum.    Qui  « 
dit  au  Continuateur  de  Moreri  que  la  cymbale  foit 
plut  agréable  que  le  tambour  r 

(D)  A  dtt  tmtfiimt  dffittSat  e>  ptm  imptrtamtt. ] 
Julet  Africain  (h)  le  nomme  le  plus  pointilleux  det 
Grammairiens,  ou  celui  qui  recherchoit  les  choies 
avec  le  plus  de  curiofàté .  8c  de  fcrupulc  ,  'v'rv"1- 
v*-  v(u.»mu%*ti>.  Selon  Suidas  on  fui  avoit  donne  le 
surnom  de  ^x^-.  Ce  mot  fignîfic  travail ,  &  a 
plus  de  force  en  cet  endroit  que  celui  de  f»xHp<.  U- 
ieritux,  ou  importun,  qui  le  Ion  b  conjecture  d'un 
(  1  )  habile  homme  s'elt  peut-être  gliflé  dans  Suidas 
au  lieu  de  .  .  •  %    Didyme  qu'on  fumomma  (k)  r 

c-eit-à-dirc  Ybtmmt  aux  tmtraillti  d'airatm, 
eut  en  ta  peri'onne  d'Apion  un  difciplc  qui  fut  fon 
parfait  imitât  ur.    Apion  laborieux  comme  fon  1 


rament:  je  ne  penfe  pas  que  le  difcipV  fut  d'un  au- 
tre goût  que  le  maître  touchant  le  choix  des  matière*. 
Didyme  (l)  fit  des  traitez  fur  la  patrie  d'Homère,  fur 
la  véritable  mere  d'Enée,  fur  les  moeurs  d' A  nserton, 
«t  de  Sappho.  Son  difciplc  rechercha  fi  ardemment 
qurllc  «oit  b  patrie  fie  ta  famille  d'Homcrc,  qu'il  fe 
fervit  pour  ceb  des  évocations  magiques.  Il  crut 
avoir  îait  une  remarque  mervcilleufe ,  lors  qu'il  dé- 
couvrit que  les  deux  premières  lettres  de  l'IUade  pri- 
fes  numeraiement  valoient  48.  Sur  ce  fondement  H 
allùra  qu'Homère  attendit  à  mettre  le  premier  vers  1 
b  tétc  de  l'Iliade,  que  fis  deux  poèmes  fuûent  ache- 
vez. &  que  pour  commencer  l'Iliade  on  choifit  un 
teirac  dont  let  deur  premières  lettres  marquaient 
que  cet  deux  pocmtt  contenoient  48.  livres.  Voilà 
qui  fcut  les  royftcrcs  de  la  Cabale.  Cet  homme  qui 
etoit  fi  grand  ennemi  des  Juifs  ne  donnoit  pat  mal 
dans  leurt  rêveries,  par  raport  aux  myftericulcs  po- 
fitiont  des  lettres.  Quoi  qu'il  en  foit  écoutons  ceux 
qui  nous  aprenent  les  faits  que  j'avance:  Jgujrat  (m) 
aliauti  f*u  J"tt  mtniut  xttertt  m*gi.  tum  aéoltfitntt- 
iut  mb  iii:»)  Apitu  Grammaiic*  »rtit,  prtdidmt  cjm- 
apkiU*m  htrbam  orna  1»  Azy^ti  vocArttur  Ofyr  ttt, 
divmam  <y  ctmtra  tmnia  vtatjsfia  :  ftd  fi  tata  rrurrt- 
tur .  jtatim  tum  qui  truijfit ,  «on  ;  ftqut  twaffe  tim- 
brai ad  ptreentamium  Hamrrum  auanam  pâma .  qui. 


bttfqut  partniiLui  gtmtui  tjtt,  mu  tamen  anfiu  prafi. 
ttri,  qm  d  fibi  rtfp  ndifft  iittrtt.  11  parott  par  ce  paf- 
iage  qu'Apion  s  et  oit  vante  lui-même  dans  fes  écrits 
d'avoir  emploie  la  magie  pour  s'aboucher  avec  Ho- 
mère, &  qu'il  taiioit  le  myitericux  fur  les  réponses 
qu'on  avait  faites  a  les  demandes.  Ceb  f«t  tort  le 
Chabtan.  Pline  fait  afiez  entendre  le  jugement  qu'il 
failbit  du  personnage.  Scneque  ne  l'eftimoit  pat  beau, 
coup.  Aipttn  GrammaMui.  dit-il .  (m)  qui  fui  C. 
Cafart  tua  (a)  rtrcmmUtui  tfl  Gracia,  m  namtn 
Hamtri  aé  amiubmt  ctvitatibmi  aiapiatmt.  a  je  bat.  Ha. 
mtrum  utraqut  mjleria  eaafumma.a .  c-  Odyffta  Iha- 
dt.  prmcipium  adjecifft  tptri  fut  que  btUum  Jrajan^m 
ctmpltxui  tfi.  hmjutrti  argument  mm  afftrtbat,  qmad 
duai  littr-u  (p)  m  primo  vtrfu  fefuijtt  tx  imdmjlria  li- 
brorum  fuarum  numerum  eantmtmrt  (m).  Nous  âpre- 
nons  par  cet  paroles  que  ce  Grammairien  en  donnoit 
bien  a  garder  à  b  Grèce,  puis  qu'on  l'y  recevoit  dans 
toutes  les  villes  comme  un  fécond  Homère,  comme 
un  Homère  rcflufdté.  Un  homme  qui  a  du  favoir, 
8t  outre  ceb  de  l'impudence  &  du  fafte,  trompe  bien 
des  gens  par  son  babiL 


(  £)  Ltijmft  m  violaient  pat  lui  tanfacrtr  Jet  ima. 
gti.)  Ce  tut  b  principale  accusation;  Jofephc  dant 
l'endroit  que  le  Continuateur  de  Moreri  a  cité  le  ra- 
conte nettement:  Bc  comme  c'étoient  les  Juifs  d'Ate- 
xandrie  qu'Apion  avoit  ordre  d'aceufer,  1!  cft  1 
feue  qu  it  ne  s'agùlbit  pat  de  ce  que  les  Juifs  de 
lalem  faifoient  ou  ne  faifoicot  point.  Cependant  fi 
t  on  en  croit  nôtre  Continuateur,  il  ne  s'agiffoit  que 
de  cela.  &  ce  n'étoit  point  b  ville  d'Alexandrie  qui 
fe  plaignoit  des  Juifs,  rttoit  Caligula  qmi  ft  plaignait 
dt  tt  qu'ils  a'avtstnt  fat  voulu  rernair  fin  tmagt  daiu 
U  ttmplt  dt  Dttu.  Il  faut  avouer  qui 
fit  de  grant  efforts,  pour  faire  placer 
temple  de  Jcrulàlem  (r)i  mais  avouons  aufll  que 
rambaûadc  de  Philon  ,  ni  celle  d'Apion  ne  regâr- 
do-.ent  pas  ce  fait.  Philon  lors  qu'il  raportc  il  exacte- 
ment let  (/)  plaintes,  Oc  les  quefiiont  que  Caligula 
lui  fit ,  ne  raconte  rien  qui  concerne  cette  ftatué  du 
temple.  Caligub  fait  des  plaintes  générales  de  ce 
que  les  Juifs  etoient  les  feuh  qui  refulbicnt  de  l'ho- 
"  irer  comme  un  Dieu.  Apion  l'avoit  déjà  aigri  fur 
fujet ,  afin  de  l'empêcher  de  rendre  jufticc  fur  le 
Il  t'agiilbit  proprement  des  privile- 
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A  P  I  O  N.  A  P  O  L  E  ï  N  A  RI  S.  agi 
&oît  tel»  des  Âhtiquitez  d'Egypte.  C'eft  fans  doute  dans  cet  Ouvrage  qu'il  parla  des  Pyrami- 
des afTer  amplement ,  pour  mériter  que  Pline  S  l'ait  mis  au  nombre  des  douze  Auteur?  qui  ont 
écrit  fur  cette  matière.  11  parla  dans  ce  même  livre  fort  dcfobligeamraent  des  Juifs;  mais  il  ne 
fc  contenta  pas  de  les  mal-traitçr  dans  I'occafion  que  lui  en  fournirent  f«  Antiquité/  d'Egypte; 
y  il  fit  un  Ouvrage  tout  exprès  contre  eux.  Jofcphc  (F)  fc  crutj  obligé  de  réfuter  les  calom- 
nies malicicules  dont  cet  Auteur  les  «voit  chargez.  Apion  n'écoit  point  en  vie  quand  cette 
rcfixation  fut  faite ,  car  on  y  donne  une  remarque  fur  le  genre  de  fa  mort.  On  y  aiTûre  qu'après 
l'être  tant  moque'  des  cérémonies  Judaïques ,  fans  prendre  garde  qu'à  certains  égards  il  fouloit  aux 
pieds ,  par  fes  medifances  contreies  Juifs ,  les  anciennes  h  loix  des  Egyptiens  >  il  s'etoit  vu  at- 
taqué d'une  maladie  qui  exigea  des  incitions  aux  parties  naturelles  ;  mais  que  ce  remède  n' empê- 
cha pas  qu'il  ne  mourut  de  ce  mal  au  milieu  d'une  très-grande  douMir  k  .  Il  s'étoit  vanté  A  d'a- 
voir évoque  l'ame  d'Homère  »  pour  lavoir  la  patrie  &  la  tamili  e  o»c  e  poète.  On  conoît  le  ti- 
tre (  G  )  de  quatre  ou  cinq  de  fes  livres, 

,  Il  n'eft  pas  vrai  qu'Apion  raconte qu'Euphraoor  voulant  peindre  Jupita^t»  élit*  Albetits  (m- 
fdter  un  Prefejfeur  qui  Ufeit  Htmtre  a  [es  tctlurt ,  &  que  ce  Peintre  lit  ljÉHra"  ^"jflble  de  ce 
Dieu  fur  U  defcriptiori  que  fut  et  Peine  au  Ment  premier  de  illude  u^fPfupitcr  éjfm  Cette 
faute  qui  échapa au Pere Rapin dans  la  première  éditioa  de  fes  Réflexions  fur  la  Poétique,  fut 
cruellement  (H)  relevée  par  le  Jefuïtc  Vavaffcur. 

.  APOLLINARIS  ( Caius Sulpit i us)  Grammairien  fort  docte ,  natif  de  (A) 
Carthage,  a  vécu  dans  le  1 1.  Gecle  fous  les  Antonins.  Il  eut  pour  fuccefTeur  dans  la  profefîion  de 
Grammaire  *  Helvius  Pertinax  qui  avoit  été  fon  difciple,  &  qui  fut  enfin  Empereur.  On  le  croit 
Auteur  des  vers  qui  paroi  lient  à  la  (  B  )  tête  des  Comédies  de  Terence ,  &  qui  en  contiennent  le 
fommaire.  Onal'épigrammequ'il  (C)  compofà  fur  l'ordre  que  Virgile  avoit  donné  de  brûler 
fooEneïde.  Aulugcllcqui  (D)  avoit  étudié  t  fous  lui  en  parle  fouveot  avec  éloge.  Jcconfcille 


les  dont  les  Juifs  d  croient  jouir  dans  Alexandrie: 
leur  caufê  étoit  banne,  ils  l'auraient  gagnée  devint 
des  Juges  defintcrcflëz.  Que  fit  Apion  i  il  donna  le 
change  ■  il  rendit  odieux  les  Juifs  à  Caligula .  11  le  jet- 
ta  fur  le»  ac dilations  d'impiété,  il  amufâ  le  Bureau 
par  des  iacidens  captieux.  Ceft  ainfi  qu'en  ufent  tous 
les  jours  les  taux  devott ,  pour  fe  maintenir  dans  la 
très-injufte  domination  qu'ils  ufurpent  tant  fur  les  con- 
sciences .  que  fur  toutes  fortes  d'affaires.  On  ne  la  li- 
rait trop  foutent  le  repeter. 

(F)  Jafifht  fi  ermt  ekligi  dt  rtfnter.']  Le  Conti- 
nuateur de  Moreri  bronche  encore  en  cet  endroit. 
Cela ,  dit-il,  dans*  litm  tnfiùtt  à  Jtftfht  d'tmrt  U 
itf  ©■  Ui  erreur i  fAffiin.  U  n'eft  point  vrai  que  Jo- 
fcpbe  ait  écrit  la  rie  de  ce  Grammairien  i  St  c*eft  par- 
ler peu  exactement  que  de  dire  qu'il  écrivit  fit  er- 
wi.  Ces  paroles  infpirent  naturellement  cette  pen- 
iet-,  c*eft  que  Jofephe  écrivit  un  livre  de  controverie 
contre  le*  heroîes  d'Api  on.  La  vérité  eft  qu'aiant 
jpris  que  plufieurs  Critiques  s'etoient  élevez  contre 
tes  Antiquités  Judaïques  ,  non  pas  pour  en  condam- 
ner la  forme,  ou  le  ftyle,  mais  pour  l'accufer  de  mil- 
le fables  débitées  a  l'avantage  de  fa  nation ,  il  com- 
pofà une  apologie  où  il  répondit  à  ces  cenfures ,  8c 
aux  calomnies  que  l'on  debitoit  contre  le*  Juifs.  La 
moitié  de  l'apologie  ne  regarde  pas  Apion  ,  quoi 
qu'on  la  dte  ordinairement  comme  fi  elle  étoit  toute 
tntrt  Afin.  Elle  eft  citée  parOrigene  (*.)  fous  le 
titre  De  nnliiptitMtt  gtntit  Jndatca, 

(G)  L*  litre  4*  ouvre  «M  «a  dt  fit  irWM.]  J'ai 

ru ic  de  les  Antiquités  d'Egypte  divifecs  en  (*)  anq 
rres ,  &  de  fon  traité  contre  les  Juifs.  J'ajoute  qu'il 
compofà  un  (6)  traité  De  Imxm  Aficii  ,  un  au- 
tre (e)  Dt  ltngn*  Romani,  8c  un  autre  (i)  Dt  dif- 
tiflina  metaâtea.  Suidas  lui  attribué'  une  Hiftoire  où 
il  traitoit  de  chaque  nation»  typr^n  itfiér  euar  itr&* , 
finffit  hijitrimm  île  fnegulu  gttatbm.  La  fàmeufe  hif- 
toire du  lion  d*Androde  n'eft  conuë  que  par  le  racit 
d'Api  on.  Il  en  parle  comme  témoin  oculaire.  Au- 
hgclle  («)  la  raportc  après  lui.  Il  loi  doit  une  au- 
tre remarque,  c*cft  la  railon  pour  laquelle  les  Anciens 
portoient  une  bague  i  la  main  gauche  au  doigt  le  plus 
voifin  du  petit.  Apion  (/)  en  donnait  une  railon 
tirée  des  découvertes  qu'on  avoit  faites  en  Egypte  par 
l'Anatomie. 

(H)  CrtuUtmtnt  rtkvtt  fsr  U  Jiftàti  Vtv*£ittr.  ] 
H  racontr  d'abord  le  fait.  8c  puis  il  ajoute  !  »  {f  )  De  - 
H  vinct,  Ieâeur,  la  plaiûnte  méprife  du  reflexif,  pour 
„  avoir  mal  entendu  deux  mots  de  ce  (A)  comroenta- 
>,Teur.  Au  lieu  que  j'ay  mis,  dés  qu'il  fut  forti  de 
»  l'échoie  du  profeiTeur,  il  peignit  l'image  de  Jupi- 
„  ter,  noftre  reflexif  pour  exprimer  ces  mots  d'Eu- 
,,  ftathius  ,  >^  dwtùt  î -, »4 "  •  C  '{rt<jtu  finxit  i  s*eft 
„  avife  de  mettre ,  comme  ttfirit  Appten  U  pammAÎ- 
„  ritn.  En  quoy  le  bon  homme  certes  n'a  pris  garde 
„  i  rien.  Il  rte  s'eft  pas  apercù,  ny  que  ce  participe 
„  mwttif  n'eft  pas  An»,  comme  s'appelle  ce  grain» 
„  mairien  i  ny  que  le  verbe  ïw««4*»  fignifie  en  ce 
»  hcu-li ,  il  peignit ,  comme  il  eft 


m.  j<. 

tuf.  la. 


Mmefme  tens  yfdpif  8c  ny  qu'enfin  ùwuit, 

.,  eum  difetflijjtt ,  rcfpond  au  verbe  qui  précède  ,  ro- 
,,fyu  mdjiitit.  Après  cela,  fi  le  reflexif  a  vû  luy-mef- 
P  me  l'endroit  d'Eu  ftathius,  jem'eftonnedccequ'ill'a 
»  fi  mal  conecu:  8t  s'il  a  pris  cette  interprétation  de 
n  que  qu'autre  i  je  ra'cftonnc  encore  davantage  de  ce 
»  qu'il  a  fait  fi  fort  femblant  d'avoir  vu  Euftathiusi 
n  marquant  foigneufèmrnt  l'endroirqull  n'a  pas  vù. 

(A)  Sètif  d*  Orthagt)  Je  n'ai  point  trouvé  d'Au- 
teur ancien  qui  me  l'ap renne»  te  ne  le  débite  que  litr 
la  foi  des  Auteurs  modernes  qui  ont  publié  des  com- 
pilations d'épigrammes,  ou  de  miaUJu  des  anciens 
Poètes. , 

(B)  Del  vtrt  nu.  pmrtiffrM  À  U  titt  dit  Ctmtdittde 
Urtnee  ]  J'ai  lu  dans  une  (i)  lettre  de  Pierre  Cri  ni - 
tus  i  que  rotitien  avait  remarqué  qu«  ces  ver*  rte 
dévoient  pas  être  attribuez,  i  Terence ,  comme  le 
croioient  bien  des  gens,  mais  i  Sulpicius  Apollinaris. 
11  ajoute  qu'on  lifoit  dans  un  très-ancien  manuferit 
de  Terence ,  cette  infeription  en  grans  caractères  fur 
les  fbm maires  ,G.  SvLrici  Apollinaxis  pi- 
■  iocHa.  On  s'eft  fort  réglé  fur  cette  infeription 
dans  les  éditions  de  Terence.  Mr.  de  Tillemont  (k) 
nous  renvoie  à  Sethus  Calviiius  touchant  ces  som- 
maires. Il  eft  vrai  que  Calvifius  en  parle  fous  l'an- 
née 16*.  mais  il  cite  Suidas,  8c  je  doute  fort  qu'il  l'ait 
dû  faire.  11  ne  tient  pas  à  Mr.  de  Tillemont  que  l'on 
ne  croie  que  nous  avons  encore  deux  Ouvrages  d'A- 
pollinaris.  //  (  i  )  »  l*ijfé  <f»t IfUtt  Itttrtt ,  dit-  il , 
ey  (  i  )  un  rens  eu  H  rtfrtnttt  un  autel  Gratmeutieii» 
nomme  CtfelltMt  Vmdtx. 

(C)  On*  tUtgramm*  tptil  etmfojà.  ]  La  voici  :  ce 
n'eft  qu'un  difbquc. 

Infitix  tdia  ne  i  Jit  frtf*  PtrgAmm  ifne. 
Et  fmwt  tfi  alit  Treja  cremata  rtg». 
Ces  vers-là  font  regreter  la  perte  des  autres.  Yerfiu  (  /  ) 
habtmm  tjm  atiatui  dt  AirutJt  Martnti  tpù  deferdilt- 
rum  aeeenJunt  juia*.  Ces  paroles  font  du  Jefuïte 
15  ri  et.  je  m'étonne  qu'il  ne  parle  pas  des  fbmmaires 
de  Terence  ,  8c  que  Voffius  ne  due  rien  de  nôtre 
Poète.  J'avoue'  qu'il  parle  d'un  Apollinaris  que  le 
Ciraldi  a  compté  entre  les  Portes  Latins  »  mais  com- 
me l 'eft  un  Apollinaris  qui  vivoit  au  tems  de  Mar- 
tial (m),  il  eft  manifefte  que  ce  n'eft  pas  le  nôtre. 
D'ailleurs  tous  ceux  qui  fe  plaifcnt  aux  vers  n»  font 
pas  Poètes»  ainfi  l'on  a  eu  railon  de  conteffer  au  Gi- 
raldi  la  qualité  de  Poète  qu'il  a  donnée  i  l'Apollinaris 
de  Marnai,  8c  qu'il  a  fondée  for  l'amour  qu'avoir  cet 
Apollinaris  pour  les  poélies  de  Martial.  Emm  in  failli 
montra f  Liltua,  ftd  mn  fat  firma argumente  i  net  r  un 
fi  JtltBartturtfigrammatu,  ta  r>  iffifntrit Patta  {n). 

(D)  AtiugtÏÏt  ...  «s  farlt  fitrvtnt  avtt  ilagt.  J 
Il  l'apclle  {»)  vtmm  fraftanti  litre  amen  fiitntia  :  ht- 
minam  (f)  mtmaria  nafira  dedtfltmnm:  vtnon  elegan- 
ti  (a)  fiftntia  trnatntn:  virum  (r)  ht  mtmaria  noj- 
tra  prêter  »tiat  deSum.  Voiez  le  chapitre  i  j.  de  fon 
la.  livre.  Il  lui  donne  une  autre  qualité  qui  n'eft  pas 
moins  eftimabic  que  l'érudition  i  c'eft  qu'Apollinari» 

is  cette  fierté  pedanteique  qui  fait  qu'on  cen- 
a  furc 
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2ç,  APOtLIKAR  I  S.    À  POLlDiyOR  E, 

fur  tout  de  volt  ce  qu  il  en  a  dit  dans  le  chapitre  4.  du  iS.  livre.  On  y  trouvera  le  portrait  «TiflJ 
(  E  )  fanfaron  d'érudition ,  &  la  manière  adroite  dont  A  poil  maris  fe  moqua  de  loi. 

APOLLODORE.  Un  grand  nombre  de  perfonnes  de  differentes  proférions ,  &  de 
beaucoup  de  mérite  ont  été  ainfi  apcllccs.  Scipion  $  Tetti ,  Napolitain,  a  compoféun  traité 
des  Apollodore» ,  qui  fut  imprimé  y  à  Rome  l'an  1555.  Thomas  Gale  i  a  retouché  cette  ma- 
ticre  plus  de  cent  ans  après.  Mr.  Moreri  a  donne  beaucoup  d'articles  fousce  mot ,  qui  auroient 
bot.  befoin  de  région.    U  a  oublié  un  iilufbx  Apollodorc ,  qui  eft  le  feu!  dont  j'aie  deflein  de 


kdrionis 
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maedifli- 
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APOLLODORE,  fameux  Architecte  fous  Trajan  &  fous  Hadrien ,  émit  de  Damas. 
11  eut  la  direction  du  pont  de  piège  que  Trajan  ht  corail  rutre  fur  le  Danube  l'an  1 04.  &  qui  a  prié 
pour  le  plus  magnifique  deioueft  fanaptueux  ouvrages  de  cet  Empereur.  Procope  *  en  par- 
le \  &  il  7  a  quelque  aprcncÂtju'Aptîllodore  en  avait  laific  la  dderiprion  par  écrit.  Hidrioi 
qui  fc  piquoic  de  lavoir  en  perfection  tous  les  arts  Se  toutes  les  factices ,  jufques  à  concevoir  de  la 
jaloifte  Se  de  la  haine  castre  ceux  qui  s'étaient  aquis  une  réputation  éminente  dans  leur  protefHon , 
avoit  des  mot irs  tout  particuliers  de  n'aimer  pas  Apollodorc;  car  un  jour  q«c  t  Trajan  difeouroi» 
weccc-i-and  ArchiBcfWai les  bati  mens  qu'il  fatfbnoonftsuire  dans  Rome,  Hadrien  voulut  dire 
fon  avis  ,  ot  le  rie  en  homme  qui  n'y  entendent  ncn.  ApoHodore le  brufqua ,  Allez.  VM«.ni , 
lui  dit- il ,  ftïndre  des  cmmllts,  tn  four  te  qu  ef  iet  tbofes  dant  neui  parlent,  rom  y  kti  fart 
qntrant.  Hadrien  en  ce  tcms-la  s'occupoit  à  peindre  des  ckfouiMes,  &  s'en  vamok  même. 
Cette  incartade  d'Apoilodore  lui  coûta  bon  ;  Hadrien  s'en  touvint  toute  fa  vie,  &  quand  il  fe  vit 
Empereur  il  n'oublia  pas  à  lé  venger,  li  n'emploia  point  Apollodorc,  il  le  relégua,  <Sc  enfin  il 
le  fkaccuferdepliificars  crimes,  Je  le  fit  mourir  fous  ce  prétexte  :  il  aurait  eu  honte  d'avouer  la 
Vraie  caufe  de  ce  fopfioe.  Apollodore  avoit  ajouté  à  la  vieille  offenfe  une  injure  qui  piqua  jofqu'tu 
vif  cet  Empereur  ;  il  avait  critiqué,  Se  bien  critiqué ,  qui  pis  eft,  un  fbmptueux  édifice  qu'Ha- 
drien avoit  fait  faire.  Le  Prince  pour  montrer  a  Apollodore  qu'on  fe  pouvoit  paffer  de  lui,  af- 
fefta  de  lui  envoier  le  plan  du  Temple  de  Venus  ;  Se  quoi  qu'il  lui  demandât  fon  avis ,  ce  n' étoit 
point  pour  en  profiter,  la  conftrucrion  étott  déjà  faite.  Apollodore  écrivit  fort  ingénument  ce 
qu'il  penfoit  de  cet  édifice ,  Ôc  y  trouva  (  A)  des  défauts  très-  cffcntiels ,  que  l'Empereur  ne  pou- 
voit ni  dcfavouër  ni  reparer.  Ce  fut  ce  qui  jetta  ce  Prince  dans  la  plus  grande  indignation,  Si 
qui  le  pouffa  à  fc  défaire  d'Apoilodore  ♦  .  Cette  dernière  ingénuité  étoit  infiniment  plus  excu- 
sable que  la  première.  On  ne  fait  pas  qui  on  choque ,  quand  on  traite  avec  hauteur  les  ignorant 
qui  veulent  faire  les  capables  en  prefence  des  plus  grans  maîtres.  On  choque  quelquefois  ce- 
lui (B)  dont  on  doit  devenir  fuj et  4.,  ou  avoir  beaucoup  de  befoin.  Cela  me  confirme  dans 
ma  conjecture  touchant  (C)  les  converfarions  d'Apelles  <k  d'Alexandre. 

APOL- 

fiirc  magiftrakmcnt  ceux  cjui  s'émancipent  à  parler 
des  choies  dont  iU  ne  font  pas  bien  initruiu.  four 
lui  il  avertiflbit  doucement  de  l'erreur.  Aulugel- 
1c  (4)  en  produit  un  iiluftre  exemple  ,  car  pour  peu 
qu'ApoUinarU  eûi  été  pédant ,  il  eût  pris  le  ton  le 

Èus  aigre  de  la  cenfurc  dans  l'occaum  ou  Aulugellc 
repreiente  revêtu  de  beaucoup  d'honétetc.  On 
avoit  demandé  en  fa jprerenee  qui  étoit  un  certain  C*- 
te  Xrptt,  qui  paroiûoit  a  la  tetc  d'un  volume.  Un 
jeune  Ecolier  prit  la  parole  tout  le  premier,  8c  Ce 
mi  *  iic  répondre  à  h  queftion.  Ce  ié  trompa.  La 
nujcllé  prorcûoralc  le  trou  voit  la  offeniiei  un  jeune 
homme  avoit  prononcé  fur  une  qucltion  en  prciénec 
d'un  Profeflcur  en  Grammaire,  Uns  attendre  que  le 
Grammairien  eût  dit  Ion  avis*  cette  précipitation  n'e- 
toit guère  i'uporublei  néanmoins  Apollinaris  r.e  Nt> 
tuia  point  la  raulTc  reponfe  du  jeune  homme  Uns  dé- 
buter par  des  louanges,  Si  par  des  honnétetez.  Tmm 
Afeliunru.  ut  mes  tjm  in  rtfribtiUnJc  fuit ,  fLuidt 
admcdnm  Umterqut  Uudo,  inqm.  t.  tt ,  mi  /fij  quad  m 
t*m*U  éimit  etiMufi  hune  M.  Cttantm ,  d*  j»j  nu  ne 
mutritur  quu  tuent  ignorM .  »U4tlutncuU  utmtn  tpu- 
dsat  dt  Catcnu  ftnuii*  âAtrfui  ti. 

(£)  Le  fer  tr*n  d'un  fin/won  d'érudition.'}  Ce  fan- 
faron fe  vantoit  chez  un  Libraire  d'être  le  feul  qui 
entendit  bien  Sailufte.  Je  ne  m'arrête  pas,  dilou-tl, 
à  l'ecorcc  ,  ou  1  rexterieur  de  Us  peniecc,  je  vais 
jufques  au  fang  &  aux  mouéllcs.  Httut  frututm  mn- 
tum  (Ultm  ne  fptcitm [tnttuiumtm ,  fil fangumtm  fttt~ 
fut  iffum  tu  medulUm  lertarum  tjm  truirt  meute  in- 
tro/fieere  ftutltu  frtdituru.  Apollinaris  recourant  aux 
manières  ironiques  (i)  de  S  oc  rate  .  adreflï  la  parole 
a  cet  homme  avec  un  sur  rcfprchieux,  8c  le  félicita 
de  trouver  li  à-propos  un  oracle  à  confulter  fur  un 
pail.ge  de  Sailufte  dont  on  lui  avoit  demandé  l'expli- 
cation le  jour  précèdent ,  Uns  qu'il  eût  pu  U  donner. 
Il  lui  demanda  quelle  dincrenec  mettoit  Sailufte  entre 
fiabditr  8c  vtmtr  ,  quand  il  diioit  (e)  Cn.  Uu.tt- 
tu4  .  .  .  .  ftrinttrtmm  (toiUier  anysmer.  Le  fanfa- 
ron répondit  d'un  air  rneprùant  qu'il  faloit  propofer 
ces  bagatelles  i  d'autres ,  8c  qu'il  ne  fc  donnait  point 
la  peine  d'aprotbndir  ce  que  tout  le  monde  favott.  D 
ne  Uiila  pas  de  faire  clairement  eonoitre  ion  ignoran- 
ce lui  U  qucft.on  piopolêci  mais  quand  il  vu  qu'on 
Je  vouloit  lencr  de  plus  près,  8c  qu'on  fc  moquoit  de 
lui ,  il  fe  retira  fous  prétexte  d'avoir  ailleurs  des  aftai- 
«s.    ApoUioaris  expliqua 


lufte,  8c  prétendit  que  vsnm  Cigtù&tM  m  fourbe.  8c 
que  JUltJut  ligninoit  un  homme  rude  8c  groftïer.  Les 
paroles  d'Aulugcllc  font  dignes  d'être  raportéesi  eues 
peignent  bien.  Tum  ,ilt  rultt  ont  LbtmriuwuuM  duûu 
ctnnmni  m  fe  Rendent  ey  rem  dt  qm*  qusrtntttr.  e> 
bamimtm  iffum  qui  qturtreu  ttifeantm  ,  inquit ,  <$• 
rtmeterum  tft  vtrierum  mtdullm  ty  /juifmnem,  fient* 
dixi,  ftrff  ieere  f>  eltetrt  file»,  mi  tUorum  qtu  fncul- 
tuié  ■vulgt  o-  f  retniA  fuM.  '  Ifje  tii»  qmifpt  Cn.  Untu- 
U  Jiiùdtct  ejl  o*  vsttitr  qtu  nmrrae  tjufdtm  tjjt  vtmitë- 
ttm  ey  jklidtt'ttm. 

(A)  Et  j  tttttxA  dtt  defutttt  tr'ej-ejfewtitlt.1  II  fit 
voir  par  bennes  raifons  qu'on  ne  ,  avoit  fait  ni  aflez 
grand ,  ni  afll-i  haut .  8t  que  l'on  y  avoit  mis  des  fta- 
tucs  d'une  taille  peu  proportionnée  à  fa  grandeur  de 
ce  temple»  car,  difoit-il.  fi  les  Déçues  vouloicut  fc 
lever  8t  fortir,  elles  ne  pourroient  pas  exécuter  cette 
envie  (d).  Voici  comment  un  de  nos  Auteurs  a 
parapbrafe  cette  penfec.  (r)  L'ArcItiita*  AfcUede- 
■  rt  vumm*  certaines  pgurti  dt  quelques  Dieux  dans  U 
temple  de  Ventes,  tes  Dieux,  dtt -il,  ferttufert  tien  de 
demeurer  afin  comme  ils  fittt.  S'ils  fe  veetlûieM  Itver, 
k  mems  que  defe  courber  extrêmement  lit  rew-erferoieut 
U  -voûte  du  temple,  ey  ce  ferait  bien  pis,  s'il  leur  fré- 
mit envie  d'enferttr.  car  iet  perttt  étant  trtf  buffet  peur 
eux ,  ils  femtat  rtduitt  k  fe  bnijer  d'une  fetffim  incom- 
mode ty  mdeeesue.  J'ai  lu  quelque  prt  que  l'on  criri- 
auoit  par  le  même  endroit  le  Jupiter  Olympien  de  Phi- 
dias :  mais  d'autres  y  ont  fonde  (/)  une  reflex  ion  pieufc. 

(et)  Celui  dent  en  doit  devenir  "•  La  parenté 
qui  étoit  entre  Trajan  8c  Hadrien  pouvoit  avertir  de 
cela  Apollodore  :  mais  voilà  le  défaut  de  ceux  qui  le 
croient  neceftairet,  8t  que  leur  grande  habileté  in- 
troduit dans  la  faveur;  ifs  s'imaginent  qu'ils  n'ont  pas 
befoin  de  ménager  les  jeunes  Princes ,  fie  que  le  grand 
patron  leur  ûimt.  Les  tems  changent ,  81  ils  éprou- 
vent que  leur  fierté  magiftcalc,  8c  impitoiable  contre 
tout  ce  qui  ofc  parier  im pertinemment  de  leur  métier 
devant  eux ,  eft  une  grande  lottifc. 

(C)  leeecJuwt  les  t orner fit  uni  d'Aftiiet  ey  d'Ale- 
xandre. ]  J'ai  déclaré  (g)  ci-deflus  que  je  ne  Uurois 
jnc  pertoader,  que  ce  grand  Peintre  ait  ofé  prendre 
envers  ce  jeune  conquérant  une  liberté  de  le  cenfu- 
rc r  au  iTtgroûacre,  que  celle  dont  quelques  Auteurs 
iont  mention.  Je  lai  bien  que  ceux  qui  excellent 
dan*  certains  arts  sont  quelquefois  d'une  humeur  fi 
qu'ils  r 
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APOLLON,    APOLLONIUS.  ,g*j 
APOLLON,  Divinité  Paiennc.    Cherchez  1>  h  o  t  ■  U  $. 

jr>APOLLONlUS<k  Perge  ville  de  Pamphylie,  a  été  un  grand  Géomètre  *  fous  le  ro 
gne  t  de  Ptolomcc  Evcrgctes.    Il  étudia  long  tems  à  Alexandrie  fous  les  difciplcs  d'Euclidc  t» 
<3c  il  compofa  pluiieurs  (  A  )  Ouvrages  dont  il  ne  nous  refte  que  celui  des  Coniques.    On  en  fait 
'  d'état  >  ôt  pluiieurs  Auteurs  anciens  &  modernes  ont  (  B  )  travaillé  à  le  commenter  ou 

:  (  C  )  point  favorablement.    Quelques-uns  ont 

qu'A 


cru 


nir  dans  le  refpeâ  lors  qu'une  boutade  les  finit ,  mai* 
je  fai  aufli  que  l'on  attribué  à  Apciles  beaucoup  de 
douceur  fc  de  poli  re  (Te.  Ce  n'eft  poinr  nu  principale 
raitor,  U  plus  forte  efi  celle-ci.  Alexandre  le  plus 
mol  endurant  de  touj  lct  hommes  n'auroit  point  lait 
ic  impunie  une  cenfure  fi  mepritante:  or  nous  ne  li- 
sons point  qu'Apelles  foit  jamais  déchu  des  bonnes 
grâces  de  ce  Prince.  L'argument  du  plus  au  moins 
a  lieu  ici.  Hadrien  e'toit  moins  fier  qu'Alexandre,  U 
n'c'toit  point  Roi  quand  on  l 'infulta,  Se  cependant  la 
cenfure  de  l'Architeûe  rut  une  orfènfe  mortelle. 

(si)  Il  ttmfaf»  ftnfianrt  Onvragn.  J  Deux  livre* 
Vf  Xlya  «réîfit,  d*  fr*prtiea$t  fimmU  deux  «V 
**f  »  m*â)f*»t>  d*  ffattt  fiàrtnt;  deux  #\«f*«y»,r«  ra- 
I  fifitanit  :  deux  ixmÇuw,  tatiionum  . 
MMMM»;  deux  wtmW  inanhn,  fUno- 
tm)t  huit  des  Coniques.  On  ne  peut 
douter  qu'il  n'y  eût  8.  livres  dans  ce  dernier  Ouvra- 
ge! l'epttre  hminaifc  de  adreûcc  à  un  Geo- 

tre  clairement.  Le  public  n'a  point  vu  encore  le  der- 
nier de  ces  8.  livres  i  les  quatre  premier*  font  le» 
feul*  que  l'on  ait  en  Grec,  les  trois  divans  n'ont  été 
'-  i  es  Latin  que  liir  la  verûon  Arabe.  Voier  1a 
6  Clivante  On  trouve  cites  (*)  les  livre*  d'A- 
i  d*  tachUn.  cr  i*  f*f tnriatu  rattamkm.  Je 
ne  Lu  «*U  ne  faudioit  jtoint  Joancr  ^ra^""  Auteur 

attribué  par  les  Ancien*  à  Apollonius  le  Géomètre  (r  ). 

(B)  iUj.tur,  Auuur,  nnc.iH,  ty  mtdtnu,  ont  Ira- 
v*Mi.  J  On  dit  (d)  qu'IIypatia  fille  de  Theon  fit  un 
commentaire  fur  les  Coniques  d'Apollonius.  Nous 
avons  encore  celui  qu'Eutocius  d'Aicalon  compolà 
fur  les  quatre  premiers  livres  de  cet  Ouvrage ,  avec 
queique*  lemmes  8c  corollaire*  de  l'a  façon.    Il  p*o- 

épitre  dedicatoire  à  Anthemus.  Nous  avon*  aulTi 
(#)  au  nombre  de  6f.  les  lemmes  que  Pappu*  difpofa 
te  arrangea  fur  les  Coniques  d'Apo'loniu*.  Le  cata- 
logue des  Ouvrage*  de  François  Maurolvcus  impri- 
me i  Venife  nous  aprend  (/)  que  cet  habile  " 
itickn  a  fait  un  livre  intitule  AfaUan,,  i 

Venife  fit  une  veriion  en  Latin  de*  quatre 
mieri  livre*  d'Apollonius  qui  fut  imprimée 
,fj7  (»).    Elle  ne  vaut  rien*  il  n'entendoit  Pa*  la 
e .  8c  cela  fut  cause  qu'il  ne  s'aperçut  Jwmt  det 
le*  plu*  vilib  es  du  manuferit  Gicc.  _  En 
c'cll  Vorisu*  (i)  qui  parle. 


où  il  y  a  beaucoup  de  chofes  qui  Ce.  importent  aux  li- 
vres d' Apollonius  qui  nous  manquent.  In  jmLhi  (de 
quadratura  circuit  tluobus  tomisj  frtltr  tltmtnta  »- 
mta  ftcniiari  trd'm*  ditpeju*  .  tnnnmtra  fradit  fienti 
M'dJergiui  ,  qu4  fartant  ad  fafirtmas  qnatnar  Af»lU- 
nù  Lbrai  injuria  ttmfarum  fupprtjfai.  m  luctm  rrxmtan- 
Jat  (f).  Ferdinand  I.  Grand  Duc  de  Florence  prit  à 
cœut  de  faire  traduire  pluiieurs  manuferirs  Arabes  qui 
etoicnt  dans  la  Bibliothèque  :  Jean  Baptiife  Raimoud 
qui  tenoit  le  premier  rang  parmi  ceux  à  qui  ce  Prince 
donnoit  des  pi  niions  pour  ce  travail,  avoit  promis  de 
traduire  Apoiionius  que  l'on  avoit  en  Arabe  dans  cette 
Bibliothèque,  fie  il  y  a  eu  des  (•>')  Auteurs  qui  ont 
rriion  i 


*  *uk*- 
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lemta  iM-\ 
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CtMCA 
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txHtrocl* 
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*.::,6. 


y.  %Im- 


(f)  IM. 
(9)  Cm* 


publié  que  cette  veriion  etoit  achevée,  mais  on  n'en  »*  frtot- 
a  rien  trouvé  parmi  fes  papiers  (r) .  Enfin  le  grand 
Duc  Ferdinand  1 1.  8c  le  Prince  Leopold  de  Mcdici» 
l'on  frère  jettereat  les  yeux  fur  Abraham  Ecchcllen- 
fis  Profcflcur  a  Rome  aux  langues  Orientales ,  8t  le 
chargèrent  de  ce  travail.  Il  traduillt  en  Latin  le  f . 
U  6.  8c  le  y  livre  d'Ajçslonius  avec  le  fccours 
d'Alfbnfc  Borelli  ProfclTeur  en  Mathématique  dac* 
aduâion  fut  imprimée  à 
1661.  im  ftUa  avec  le  commentaire  du 
e  Borelli ,  qui  ibutient  dans  là  préface  que  ce* 
livre*  ne  font  point  fupofcx,  mai*  qu'il*  ; 
iblement  a  nôtre  Apollonius.    U  rv 

"***!ÎE2 

le  nom  il- 
(<)  nousapreud 

cette  opinion  de  Claude  Middorgc ,  mai*  il  ne  l  aprou- 
ve  pas:  U  croit  que  le  huitième  livre  de* Conique*  d'A- 
8e  tous  le*  autres  Ouvrages  du  même  Au- 
que  Pappus  n'a  point  citez  cxi£ 
uits  en  Arabe.    Il  en  donne  pour 
Abcfl  Nedio  qui  a  fait  un  livre  t>jM*& 


On  Hbrode 


cuna. 
V*itn.  B»- 
rtlh  dans 
fi,  fnjaei. 

(r)  Abmks 
Ettlnl- 

H»  >* 

frïfat. 


(*).  Notejsï.qu'i 
t  marqué  que  le  I 

it  en  Arabe,  parce  qu'il manquott 
i  le*  livre*  Grec*  fur  leiqucl*  la  vcrlson  det  autre* 
:  (x).    s.  Que  le  manufem  fur  lequel 
i  ecc  t^ii'c  ls  t HkduCfa o n  dhccbcUcnils,  vcooic  de  Is 


U  ù.  çy  U 

J.  du  Ce. 


:ïguc^  aîl^ndNDuTFerdt  f^"-»- 


Abalphat  Afphahancnû* 

pre-    l'Auteur  de  la  trad'uclion  Arabe  qui  a  servi  d'original  a  Jnmu , 

lia    EccheUenfis  .fcqu'ula  fit  pour  .cRoi  Abkadigtar  qui  frafat. 

u  la    monta  fur  le  tronc  l'an  i7x.  de  l'Hegire.    Don  il  m  AfclU- 

det    s'enfuit  que  cette  verûon  n'eft  point  la  première  qui  nu  Ctnitâ 


fimmu. 
frafat. 


tque< 
eût  été  faite 
br  rus  rtmart] 
lonius  furent 


n'eft  point  la  première  qui 
langue  ,  car  Grégoire  Barbe- 
je  fept  livre*  des  Conique*  oVApol- 
uiu  en  Arabe  au  tems  d'Almamun. 


(U  mftltiitr.  0»  «W  atgmntn.  lonius  furent  traduiuen  Arabe  au  tems  d'Almamun. 

prtt:  un.it  m»  wiU  fat  mansfrf-  Or  Almamun  fut  inauguré  l'an  aoj.  de  l'Hegire  (  *). 

Mu,  mefaf*  fttriiitrr  abumatmi  4.  Qu'Abalphat  ne  laiûe  pas  de  prétendre  que  fa 

'  itnt  m  Ctf-  verûon  eft  la  première ,  8c  qu'on  n'avait  vu  encore 

landin  en  ht  que  certain*  f'ragmcns  d'Apollonius,  les  endroits  les 

qu'il  fit  im-  plu*  facile*.   Cet*  peut  faire  juger  ou  qu'il  n'avoit  fm> 

gnit  la  ver-  mais  vu  la  traduction  qui  fut  faite  fou*  Almamun ,  ou 

'«T 


nit  Ctnic» 
tpufHMm 
rjm  m- 
M^t.  Ma. 


tGrec  qui 


si. 


frederic  (*) 

primer  à  Boulogne  l'an  ifôo. 
lion  du  commentaire 

émit 


.  8c 

qsrilfc  servit  d'un 

e  fautes  ,  il  ne  put  pa*  faire  ta  v«r- 
qu'il  l  auroit  voulu  i  Ceû  pourquoi 
Oi  »*e  crut  oblige  de  remonter  juf- 
•ju'i  la  fource  du  mal ,  il  tâcha  de  corriger  le  ma- 
nuûnt  fdon  le  fens  de  l'Auteur,  8t  de  refoudre  le* 
8t  il  crut  avoir  redonné  1*  vie  à  cet  an- 
).    Voici  le  livre  qu'il  intitula 

ftu  r,  A... .-m  rtrgai  iw- 

fin  txfitfittau  AflUnii  Ptrgai  taàiamm  gtt- 

rimpnmcr  a  Venife  l'an  «60,.  in 
lefuite  de  la  Franche  Comté,  8t 
Mathématique 
i  a  Madrid, 
çons  publiques  en  1641.  les  quarr 
d'Apollonius,  8c  en  1Û43.  quatre  ai 
étost  l'Auteur,  où  il  fupleoit  l'autre 
gede 


(v)  V»itn, 
Yajfiw  i* 
Scimt. 


Collège  Im- 
dans  le.  le- 
uvres 


partie  de  l'Ouvra - 

Ce  qu'il  a  fait  fur 


de*  Conique*  d'Apollonius  (4 
Voilà  ce  que  j'ai  pu  dire  pour  cornac 
de  cette  remarque.  Je  ne  parle  point  de  Va  _ 
Batavm  de  Willibrord  Sncllsus,  fin  ixfnfciiata  gtomtina 
ApUanki  Pergéi  rif.'-/U^r»»»»«  *ifM4,  Ouvrage  im- 
primé i  Leide  l'a»  1608.  m  +.  Et  }e  Uifte  Vin- 
centio  Vivtani  Auteur  do  traite  Or  maninm  />  nuai- 
mm,  gttmttrita  itvinaiu  m  ammnm  Lhrnm  Ctnutmm 
AfcWmu  Per£ti.  à  Florence  16 f 9.  in  fi>l*. 

ÏC)  Mr.  Dtfiartti  n"in  jngttu  fa*  favtraàltnHnt.] 
(U)  ne  lui  paroiflbit  pas  étrange  qu'il  fe  trouvât 
m  des  gens  qui  puiTcnt  démontrer  Tes  Coniques  plus 
n  aifcrnenr  qu'ApoUoaiu*  ,  parce  que  cét  Ancien  eft 
»  extrêmement  long  8t  embar rafle-,  8t  que  tout  ce 
m  qu'U  a  démontré  eft  de  <toi  aftex  facile  „.  Il  («) 
comparoit  ce  qu'il  avoit  fait  en  Metaphyfique  au*  d*- 
monftratum  J'Ateuan.u: ,  dam  uftuttti  tl  n'y  a  viri- 
latkmtnt  tttn  qui  sm  fait  tria-flair  f>  trii-tmain  larfi 
an'n  ttnjidhi  tbaaju ptnt  à  fart.    Hait  farta  on'ilUt 


(*)  et* 

frafat. 

(a)  Abrah- 
EcthtUtnf. 
m frafat. 

(aa)  li. 


f».     Ce  qu'U  a  fait  fur  •»'#»  tanjUin  tbaaua  ta.nl  a  fart.    Afau>  fart,  fnm 

les  quatre  premier*  livres  fut  imprimé  à  Anver»  l'an  font  un  fam  Ungna, .  9  fm  nt  faut  y  mur  la  nicaffiti 

lOf  r-  m  fiÙaa.    Il  avoue  qu  apre*  avoir  achevé  ce.  d,  U  cautiafienfi  fan  u.  fi  finvunt  .xatiamtnt  da  tant 

deux  Ouvrages  il  lut  avec  beaucoup  de  plaifir  8t  d'ad-  «  f*i  U  frétida ,  à  fttnt  ftnt-on  trauvar  un  nomma 

le*  (#)  Coniques  de  Oaude  Middorge  ,  k  dan*  tant*  HÉ  v.lU,  dam  tant*  nnt  fr^nnea,  ftà  fi,t 

Su* 


(ht)  Bail. 
Ut  vit  d* 
Bafiartas 
1*.  a. 
fV<  19- 
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184  'APOLLONIUS 
qu'Apollonius  s'apropria  les  écrits  &  les  ( D)  découvertes  d'Archimedci    11  avoit  un  fils 
qui  s'apelloit  Apollonius,  *  &  qui  fut  le  porteur  du  1.  livre  des  Coniques  à  celui  à  qtd l'Au- 
teur l'avoir,  dédié.    Les  Arabes  ont  été  fort  ignorans  (  £  )  en  Chronologie  a  fon  égard.  Mr. 
M  or  cri  (F)  a  fait  ici  bien  des  fautes. 

APOLLONIUS  de  Tyane»  a  été  l'un  des  hommes  du  monde  dont  on  a  dit  les  chofes 
les  plus  extraordinaires.  J'avois  retolu  d'en  faire  un  fort  long  article ,  mais  aiant  vu  celui  que- 
Mr.  de  Tillcmont  en  a  fait ,  j'ai  cru  qu'il  valoit  mieux  emploier  mon  tenu  à  d'autres  recherches , 
que  prendre  bien  de  la  peine  pour  ne  rien  dire  que  ce  qu'il  a  dit ,  ou  que  prendre  limplement  la 
peine  de  le  copier.  Son  livre  paffera  par  plus  '  de  mains  quc"cclui-ci ,  &  tout  le  monde  fera  plus 
à  portée  de  le  confulter,  que  de  confulter  mon  Diéiionaire.  Il  fuflït  donc  d'avertir  que  l'on 
trouvera  dans  le  fécond  tome  de  fon  Ouvrage  t  un  recueil  plein  &  exact  1  de  tout  ce  qu'il  y  a  de 
plus  remarquable  à  dire  touchant  Apollonius  de  Tyane.  Je  dirai  néanmoins ,  quand  ce  ne  feroit 
que  par  forme,  qu'il  naquit  à  Tyanc  dans  la  Cappadoce  vers  le  commencement  du  I.  fieclej 
qu'à  l'âge  de  1 6.  ans  il  s'ér  gea  en  obfcrvatéur  rigide  de  la  règle  de  Pythagore  1  renonçant  au  vin , 
aux  femmes,  à  toute  forte  de  chair,  ne  portant  point  de  loulicrs,  laiiVant  croître  fes  cheveux* 
ne  s  habillant  que  de  toile  t  ;  que  peu  après  il  s'érigea  en  reformateur  -,  qu'il  fit  élection  de  do- 
micile dans  un  temple  d'Efculape,  où  bien  des  malades  lui  alloicnr  demander  leur  guerifon; 
qu'étant  devenu  majeur  il  céda  une  partie  de  fon  bien  à  fon  frère  aîné ,  qu'il  en  diftribua  une  autre 
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fecunJum 
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du  ftt il  ntmbre  dt  etux  qui  Iês  rempruntent .  (j>  ml  af- 
fûte* qu'tlUt  fini  vrajtet ,  il  *y  *  ferfimtt  qui  ai  Ut 
ereyt. 

(D)  Jgu'ApeUeuiui  fffrefriu  Ut  écrit  t  rjp  Ut  dt- 
ctuvertttfArthimede.]  Hcraclius  (*)  aflurc  qu'Ar- 
chimede  fut  le  premier  qui  travailla  à  des  théorèmes 
coniques,  •& que  ici  corn  polirions  là-defiùs  avant  que 
d'être  publiées  tombèrent  entre  les  mains  d'Apollonius 
oui  Ici  publia  comme  fon  Ouvrage.  (  b  )  Eutocius  ré- 
fute cela  par  deux  taifons,  l'une  eft  qu'Archimede  en 
divers  endroits  de  fes  livres  parle  de  la  feience  des 
Coniques  comme  d'une  chofe  qui  n'étott  pas  nouvel- 
le >  l'autre  efl  qu'Apollonius  ne  fc  vante  point  d'être 
l'inventeur  de  ce  qu'il  écrit .  il  fe  contente  de  dire 
qu'il  a  traite  cette  matière  plus  amplement  qu'on  n'a- 
voit  encore  fait.  Vpiià  ,  ce  me  fcmble  .  une  aflèz 
mauvaife  j  unification  quant  au  crime  de  plagiaire,  car 
on  peut  fort  bien  s'apioprier  les  écrits  d'autrui  ,  en- 
core que  ce  ne  foient  pas  des  Ouvrages  où  l'Auteur 
prétende  ne  rien  dire  qui  ne  foit  nouveau.  Lagloire 
d'expliquer  mieux  que  l'on  n'avoit  fait  une  matière  di- 
fidlc  clt  aile/,  grande,  pour  tenterun  homme  désem- 
parer d'un  écrit  qui  peut  lui  concilier  cet  honneur. 
Apollonius  icroit  dans  le  cas  .  comme  il  parott  par 
les  propres  termes  de  Ton  Apologillc.  Il  y  a  plus  :  il 
Se  vante  quelquefois  dans  le  (c)  fom  maire  gênerai  de 
les  8.  livres  d'avancer  des  choies  nouvelles.  Jugez  fi 
ce  n'etoit  pas  un  puilîant  motif  pour  s'attribuer  un 
pareil  Ouvrage.  Je  trouve  donc  qu'Eutocius  le  défend 
très-mal .  Se  qu'il  vaut  mieux  le  jufttfier  par  le  filenrc 
de  Pappus  fon  cenfeur  ,  êc  ion  ccnfèur  un  peu  bien 
fâché.  Et  notez  que  Pappus  (d)  non  feulement  ne 
l'accufc  point  d'être  plagiaire ,  mais  auffi  qu'il  le  re- 
conoit  formellement  pour  le  vrai  Auteur  des  8.  livres 
des  Coniques ,  quoi  qu'il  prétende  qu'Euclide  avoit 
déjà  fait  quatre  livres  fur  ce  fujet.  Il  prend  le  parti 
d'Eue lidc  contre  Apollonius ,  qui  a  remarqué  que  cet 
illuftre Géomètre  avoit  très-mal  rcu'dj  dans  un  certain 
point.  11  exeufe  Euclidc  fur  ce  qu'Apollonius  même 
avoit  reconu,  c'en  qu'avant  les  découvertes  d'Apollo- 
nius il  n'etoit  pas  pofiible  de  bien  traiter  ce  point-là. 
Les  principes  dont  on  s'était  fervi  auparavant  ne  fuft- 
loicnt  pas  pour  y  parvenir.  Il  prétend  qu'Euclide  (  t  ) 
plein  de  douceur,  8c  d'honnêteté.  8c de  moderne  s'at- 
tacha aux  découvertes  d'Ariftcc  touchant  les  Coni- 
ques ,  fans  vouloir  ni  les  combatre  ■  ni  enchérir  par 
uctl'us ,  8c  qu'il  s'arrêta  d'où  elles  ne  pouvoient  point 
le  faire  aller  plus  avant  :  mais  qti'il  le  garda  bien  de 
dire  que  ce  fût  le  point  de  la  perféâion:  il  aurait  été 
blâmable  en  ce  cas-là.  Remarquez  en  partant  que 
ceci  démontre  la  faufleté  de  la  prétention  d'f  IcracJius 
qu'Archimede  fut  le  premier  qui  écrivit  touchant  les 
Coniques.  Vortius  n'a  point  pris  garde  aux  preuves 
qui  renverfint  cette  prc.cniion.  Il  obfcrve  (f)  com- 
me quelque  chofe  de  ;uilihcatif  pour  Hcraclius,  qu'Ar- 
chimede a  renvoie  quelquefois  à  un  Ouvrage  fur  les 
Coniques  ,  &  cela  îclon  le  ftyle  qui  lui  cft  propre 
quand  il  renvoie  à  fes  écrits,  il  a;oûte  que(/)Guido 
UbaMus  a  prouve  contre  Eutocius .  qu'Archiroe.lc  n'i- 
gnoioit  pas  que  les  cônes  peuvent  être  coupez  pirdn 
plans  qui  ont  une  inclinaifon  dtfcrcntc  au  coté  du 
conc.  Mais  que  fait  cela  pour  prouver  ce  dont-il  s'a- 
git? Acconion".  «(U'Arclumcdc  avoit  fait  furies  Coni- 
ques un  Ouvrage  .  bon,  1  eau  .  excellent:  eftee  à 
uirc  qu'avant  lui  p.  rtunnc  n'ivoit  mité  cette  ma- 
tière!,  ou  que  cet  Ouvrage  lut  volé  par  le  plagiaire 


(  E)  Itt  Arttbtt  mt  été  fort  ipmant  en  Chrmolegte 
m  l'égard  d'Apollonius.  1  Ils  ont  dit  (h)  qu'il  a  vécu  au 
rems  d'Achas  Roi  de  Juda  ,  8c  qur  fes  écrits  fur  les 
Coniques  furent  caufe  qu'Euclide  écrivit  des  livres 
long  teins  après.  Cette  1-evué  efl  ft  étrange  qu'il  y 
a  lieu  de  s'étonner  qu'Ecchrllcnfis  l'ait  ménagée  avec 
tant  de  précaution.  Il  sJeft  bien  gardé  de  dire  que 
l'Auteur  Arabe  qui  a  débite  cela  s'en  abofe ,  il  dit  feu- 
lement que  cette  Chronologie  parott  fort  éloignée  de 
la  commune,  (i  )  In  hit  hntt  jidetur  diftrtfan  Grt- 
gtrius  k  commuât  Cbrtnelegtirum  fenttnti»  e>  tfimtnt . 
qui  AftlUmum  fiormjj*  fcrihmt  »nn»  fmtdi  Jutiun* 

+474  difirtfat  jrttert»  ut  ûfitm  ChrtnaUgii  in 

ttuie  Eueltdit  amm  Afo.Umt> jumerem  nptaftit,  ubitUi 
rum  coUecunt  m  aima  ptrutdi  Jultun*  4430.  Ecchcl- 
lenfis  vous  lailTe  la  liberté  de  choilïr  entre  ces  deux 
opinions  :  il  eût  mieux  fait  de  décider  que  l'Auteur 
Arabe  fc  trompe,  car  cela  cft  rres-cerrain.  Et  notez 
que  fon  erreur  n'eft  pas  une  diferenec  de  quelques  an- 
nées i  Achas  commença  de  régner  l'an  3970.  de  la 
période  Julienne.  Ptolomée  Evcrgetes  (bus  qui  Apol- 
lonius a  fleuri  fucceda  au  Roi  fon  perc  l'an  +468.  de 
la  même  période.  L'abus  cft  donc  très-grand ,  il  en- 
ferme une  diferenec  d'environ  cinq  Cèdes. 

(  F)  Mr.  Mertria  fut  ki  bien  dtt  f  tutti.]  I.  Il  a 
donné  Amplement  8t  absolument  le  fnrnom  de  Grand 
Gttmtm  à  notre  Apollonius)  il  fàloit  ufer  de  reffric- 
tion,  8c  fc  contenter  de  dire  que' fes  contemporains 
le  furnom nièrent  amii  à  caufe  de  fa  capacité  dans  les 
Coniques.  Voilà  precifément  ce  (  *•  )  qu'Eutocius 
d'AfcaJon  ra porte.  II.  Moreri  prétend  que  ce  fur- 
nom  cft  le  même  que  celui  de  •  :  c'eft  une 
grande  bèvuê  quelque  favorablement  qu'on  le  traite , 
car  enfin  l'Apollonius  qui  eut  le  furnora  de  Kçit®- 
n'etoit  point  le  Géomètre:  il  étoit  (  l  )  nlrif  deCyrc- 
ne ,  8c  n'eut  jamais  (m)  de  réputation.  1 1 1.  Euto- 
ctus  ne  raporte  point  l'Ouvrage  d'Heraclius  de  la  vie 
d'Archimedc  ,  il  le  cite  feulement.  I V.  Dire  que 
mut  averti  le  traité  itt  Cent  s,  Conicorum  traduit  t  far 
Jeau  Baftifit  dt  Mefmtt,  c'eft commettre  un  barbarif- 
me ,  8c  vouloir  perfuader  aux  Lecteurs  que  ce  Jean 
Baptiftc  a  traduit  tout  cet  Ouvrage.  Il  n'en  a  pour- 
tant traduit  que  les  4.  premier;  livres.  V.  Il  n'eft 
pas  vrai  sut  Ui  gens  dt  tettrei  fathtmt  que  {n)  cet  4. 
frtutitrt  Irtrrtt  d'Apollonius  font  d'turlide  «i>  Megarr, 
V  I.  Perfonnc  n'a  dit  qu'Apollonius  fut  It  dtfc'tfle 
d'EubuUdtt  auditeur  d'Euetide  .  8c  il  n'y  a  nulle  apa- 
rence  qu'il  l'ait  été ,  puis  qu'Eubulides  ne  cultivoit  (  t  ) 
guère  que  les  chicanes  de  la  Dialectique ,  Se  qu'il  n'en- 
Jcigna  point  dans  Alexandrie  où  nôtre  A pot'.omus  étu- 
dia fous  les  difciples  d'EueliJc.  VII.  Après  avoir 
avancé  qu'Euclide  cft  le  véritable  Auteur  des  quatre 
premiers  livres  d'Apollonius ,  jYoir-i!  dire  que  celui- 
ci  fit  aet  etmmtmarrei  fur  Ui  quatre  frtmiert  livret  dtt 
C  met  de  et  Philefipht  t  Quellcr  brooillcrics ,  ou  plutôt 
quelles  contradicflons  !  V 1 1 1.  Il  n'eft  pas  vrai  que 
Gol  us  ait  traduit  d'Arabe  en  Latin  le  cinquième,  le 
fixiérac  &  le  îcptlémc  livres  d'Apollonius.  Mr.  Mo- 
reri qui  l'ariime  n'eft  point  cxcufable.  puis  qu'il  n'avoit 
lu  dans  Voffius  que  ceci,  (f> )  que  Golius  avoit  apor- 
té  du  Levant  ces  trois  livres  en  Arabe ,  8c  que  les  Ma- 
thématiques lui  auroient  bientôt  de  grandes  obliga- 
tions ,  Se  fur  tout  quand  rcs  trois  livres  auroient  etc 
imprimez.  IX.  L'Apollonius  qui  fut  le  maître  de 
Diodore  n'eft  point  celui  tlont-il  s  igiUbit  dans  cet 
article.  On  a  pu  voir  (»J  ci-deflus  deux  autres  fau- 
tes de  Mr.  ** 
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APOLLONIUS.  .285 
partie  à  des  parenî  pamrr ci ,  &  qu'il  en  retint  très-peu  pour  lui  j  qu'il  paJTa  cinq  ans  fins  parler  ; 
qu'il  ne  1  ai  (Ta  pas  dans  celîlence  (  4)  d'arrêter  plulieurs  (éditions  en  Cilicie  &  en  Pamphylie  /3; 
qu'il  Ce  mit  à  voiager ,  &  à  faire  le  Législateur  ;  qu'il  fc  vantoit  de  favoir  routes  les  langues  ,  fans 
les  avoir  jamais  aprifes,  de  contre  les  penfées  des  hommes  y>  &  d'entendre  les  oracles  que 
les  oifeaux  i  rendoient  par  leur  chant  ;  qu'il  condamnoit  les  danfes ,  &  les  autres  divertiHèmcns 
de  cette  nature  ;  qu'il  recommandoit  les  œuvres  de  charité  |;  qu'il  voiagea  prcfquc  dans  <p  tou- 
tes les  parties  du  monde  ;  qu'il  (  S  )  foulcva  à  Cadis  *  contre  N'eron  celui  qui  avoic  l'Intendance 
dupais,  ck  qu'il  mourut  +  fort  âge  (ans  qu'on  ait  jamais  fu  bien  certainement  ni  où  ,  ni  de  quel- 
le minière.  Sa  vie  (  C  )  a  été  amplement  décrite  par  Philoltratc  :  il  ne  faut  point  douter  qu'elle 
ne  contienne  mille  chofes  fabulcutêsi  ou  que  fi  les  faits  étoient  vrais ,  on  ne  dût  les  attribuer  à 
l'art  magique.  Les  Païens  étoient  fort  ailes  d'opofer  (D)  les  prétendus  miracles  de  cet  hom- 
me à  ceux  de  nôtre  Seigneur  >  8c  de  les  mettre  en  parallèle  les  uns  avec  les  autres.  11  efl  remar- 
quable que  St.  Auguftin  Î  a  reconu  qu' Apollonius  au  pis  aller  valoir  mieux  que  le  Jup:tcr  des 
Gentils.  On  ne  peut  nier  que  ce  Plulofophc  n'ait  reçu  de  très-grands  (E)  honneurs  (5c  pen- 
dant 


(  A  )  jj^u'sl  ai  latjja  pas  dant  ce  fiUnce  d'Arrêter  plu. 
fieurs  /tjiiionj.  J  Celle,  qu'il  arrêta  dans  Afpcnic  (*  ; 
croît  des  plus  difficiles  i  calmer,  puis  qu'il  s'agifloit 
de  (aire  entendre  railbn  i  Jet  gens  que  la  faim  (A) 
avait  potrilez  i  la  révolte  ,  famet  (e)  magiSra  pec- 
taaeU,  dnrtj/ima  atetfiitatam.  Un  étoit  prêt  k  brûler 
le  Souverain ,  à  caulc  que  quelque*  riches  en  cachant 
le  blé  a  voient  mia  une  extrême  .luette  dans  la  ville. 
Apollonius  lans  dire  un  seul  mot  arrêta  cette  émeute 
populaire.  Vit-on  jamais  un  iiîcncc  plus  éloquent , 
plus  actif,  plus  pcriuaiii?  C'était  bien  ua  autre  hom- 
me que  celui  dont  parle  Virgile  C  J)  ; 

Tarn  punie gravtm  ai  mtritit  fi forte  viram  quem 
.   Cên/pf xtrt /iltnt,  arrt&ifqnt  aari&tu  ajlaiu: 

liU  rtgti  D  t  c  r  1  (  animât  at  pêilara  mulctt. 
Il  faut  que  celui-ci  parie .  s'il  veut  arrêter  la  fougue 
d'un  peuple  murio.    Apollonius  n'a  pas  befoin  de  ce- 
lai ion  lilcnce  Pythaguriquc  fait  tout  ce  que  les  plus 
belles  figures  de  l'art  Oratoire  lâuroicnt  opérer. 

(B)  fiaUv»  à  CaJu.  ]  ,.  Philoftratc  (t) 

m  lui  fait  un  mérite  d'avoir  ibulcvc  contre  Néron  i 

Caois  l'Intendant  du  pais,  ût  les  autres  Philofophes 
,.  n'en  fai  fuient  pas  plus  de  fcrupule  que  lui  [n'7 
H  avant  que  la  Religion  Chrétienne  qui  aprenne  à  con- 
■  aderer  les  hommes  félon  ce  qu'ils  font  non  en  eux- 

0  mêmes ,  mais  dans  l'ordre  de  Dieu  ,  &  à  ne  violer 
»  jamais  la  foi  qu'on  leur  a  promiiè.  .,  J  Mr.  de  Tille- 
mont  fc  pouvoir  fort  bien  pafler  de  cette  remarque 
morale.  Se  de  toute  ià  parenthefe.  Le  Chrifhanifme 
a  des  avantages  très-réels  Ce  tres-iublimes  au  dcfliis  de 
toute  Philolophiei  mais  fur  le  point  dont  il  cil  ici 
queftion  je  ne  voi  pas  que  depuis  plus  de  mille  ans  • 
il  soit  en  droit  d'infultcr  les  Philofophes.  Les  Chré- 
tiens 8c  eux  ne  s'en  doivent  gueres  les  uns  aux  autres 
il  j  a  long  ce  m  s.  On  peut  dire  de  cet  engagement 
à  m  vtclir  jamatt  la  foi  qn'tn  leur  a  pnmifi ,  ce  que 
les  Poètes  difoient  de  b  chailcte  ! 

Crtda  (  f)  ptUtcttiam  'Satamt  rtft  mtratam 

In  ttrru,  vifamtja*  dut  .... 

■£"'!(■'         "">c  "b*         («loqut  nctnii 

Vfu*b*nt  hvmuut. 
Il  ne  paûa  pas  les  trois  premier*  lictlcs.  Mr.. de  Til- 
lernor.t  (g)  remarque  qu'Apollonius  s'rfirfadt  bm- 
Intr  ttut  U  mand*  contre  l'Empereur  Domitira.  Celui 
qui  a  fait  la  vie  de  ce  Philolbphc  lui  compte  {h)  ce- 
la pour  un  exploit  héroïque.  Cet  impoûeur  avoit 
fait  le  linge  du  Fils  de  Dieu  par  raport  à  diveries  cho- 
ies, mais  fur  l'article  de  la  loumuTion.  Se  de  la  pa- 
tience ,  il  le  demafqua ,  il  donna  du  ne»  i  terre. 
Point  de  parallèle  la-dellus. 

(  C)  Sa  lut  a  iti  Amplement  décrite  par  Philejhate.'J 
Celle  que  Damis  originaire  de  Ninive  >  le  fi)  plut 
auatht  à  lui  de  ttat  fit  difiiplet .  avoit  composée .  n'i- 
t»it  proprement  etut  Jet  mémoire  1  ajfit.  mal  écriu.  Ils 
tombèrent  entre  les  mains  de  l'Impératrice  Julie  fem- 
me de  Severe.  zri*  (k)  Ut  itaaa  à  PhiUjlrau  ,  qui 
fier  ttla  (r  fur  ce  qu'il  put  tirer  dtt  Ouvrages  d"Af»ll«n* 
même ,  ry  de  quelques  autres  memeerti  cempofis  l'fufiei- 
rt  que  mat  en  avemt.  Il  parle  d'un  Max  ont  J'Kgei  ijai^ 
ait  st  cempafi  ua  livre  fur  Apellent,  ty  d'un  llcerage- 
ne  qui  en  avait  écrit  quatre  livres ,  tuait  il  ne  vint  point 
qu'en  f  arrête  à  ce  dernier.  (  /)  Quant  i  la  vie  qu'il  a 
eompoféc,  elle  fut  premièrement  imprimée  en  Grec 
a  Vcnife  par  Aide  Minute,  avec  le  traité  d'Eufebc 
contre  Hitroclcs.  Ce  traité  fut  mis  en  Latin  par  Zc- 
nobius  Acciaioli:  la  vie  d'Apollonius  fut  traduite  en 
la  même  langue  par  Alcrrunnus  Rhinuccinus  ,  Flo- 
rentin.   On  imprima  le  Lffin  de  ces  deux  Ouvrages, 

1  Cologne  l'an  tcji.  as 8.  avec  plusieurs  corrections, 
plusieurs  petites  notes  marginales  de  Gisbcrt  Lon- 

gorit».  L'édition  de  Paris  de  toutes  les  Oeuvres  de* 
PhuQuVratcs.paf  les  foins  de  gederic  Mord  cû  meiU 


leurc  que  celles  qui  avoirnt  précédé,  mais  il  féroit  à 
souhaiter  que  quel«|uc  t-ran  l  Grec  voulût  corrister  la 
verfion  Latine.  Il  y  tronveroit  bien  des  cholrs  qui 
demandent  la  main  d'un  bon  Médecin.  Voies  h  re- 
marque I ,  Se  la  marge  de  l'article  au  fûjct  de  la  tMP 
duâion  Je  Vigcnerc. 

(D)  D'epe/tr  les  prétendu!  mirarlet  dt  cet  Inmme  i 
eeax  dt  nèire  Seigneur.]  On  n'a  qu'a  voir  l'Ouvrage 
d'Euillvc  (m)  contre  un  certain  Hicrocles,  grand  en- 
nemi de  l'Evangile  fous  l'Empereur  Dioclctien.  Il 
paroi  t  que  le  but  d'Hierocles  dans  le  traité  qu'Eufebe 
réfute,  avoit  été  de  faire  un  paralldifmc  entre  Jo 
S  V  s -Cil  s  1  st  Se  Apollonius  de  Tyane,  ou  il  don. 
noit  la  préférence  à  ce  dernier.  Ces  paroles  de  Lac- 
tance  (n  )  confirment  ce  que  je  viens  de  dire  ;  Item 
eut»  faSa  Jefu  Chrifti  mirabilsa  deflrueret  net  tamtm 
negaret ,  vtluit  sfiendere  ApolUmium  vel paria  vel  ttiam 
majora  fecifle.  Cet  qu'a  dit  (u)  Mr.  de  Tillemont  eli 
rcmarqaabk':  Apoltone  ,  dit- H.'  a- été  (  t  )  l'un  de» 
plut  dangereux  enntmu  que  l'Eglife  ait  eut  dam  fa  naif- 
fance  ,  par  l'innocente  aparentt  de  fa  vie.  ey  par  fis 
miracles  presendsu.  Le  (1)  demen  fimile  faveur  mil 
au  mande  filon  fis  propret  panegyrifiet  [  vert  le  même 
iems  mi#Jesus-Chr!ST  voulut  panure  ,  ou  poser 
(  I  )  balancer  fin  autorité  dam  fefprit  de  ceux  qui  pren- 
draient Us  illujioni  de  ce  magicien  pour  de  vratt  mtra- 
slesj  ou  afin  que  ceux  qui  le  reconeitreinrt  pour  un  vrai 
fourbe  pour  ua  magicien ,  fuffttst  portex.  à  douter 
auffi  des  meneiUei  de  J  es  V  s- Ck  m  a  r  &  de  fit  dif- 
iiplet. 

(F.)  De  tret.grant  honneurs  ty  pendant  fa  vie ,  ry 
après  fa  mart.J  Mr.  de  Tillemont  (p)  lia"  reproche 
juitemenr. ,  De  (4)  n'avosr  pat  trouvé mauvuu  qu'en 
le  traitât  de  Dieu,  (t)  8t  d'avoir  foulTert  qu'on  f  ado- 
rât tomme  une  Divinité.  JQue  fil  empêcha  (6)  ru 
une  rencontre  qu'on  lus  rendit  publiquement  des  honneurs 
divins  ce  fut,  dtt  fin  Htfiontn,  far  la  crainte  de  f  en- 
vie. Les  habirans  de  Tyane  ( a  )  bâtirent  un  temple 
à  leur  Apollonius  après  Fa  mort  :  fon  image  étoit  ail- 
leurs dans  (r)  beaucoup  de  temples.  L'Empereur 
Hadrien  ramalîà  les  lettres  d'Apollonius  autant  qu'il 
lui  fut  poiTiblc,  8c  les  mit  dans  ion  beau  palais  d'Anv 
tium ,  avec  un  petit  livre  de  ce  Philoiophe  touchant 
les  fcpoiiics  qu'il  avoit  reçues  de  l'onde  de  Tropho- 
nius.  Ce  petit  livre  le  voioit  encore  à  Antium  lors 
que  Philolliatc  vivoit;  Se  il  n'y  eut  point  de  lingula- 
nté  qui  rendît  célèbre  cette  ville,  atieant  que  ht  ce 
(P  livret.  Antonio  Caracalla  eut  pour  Apollonius 
une  extrême  vénération,  il  lui  bâtit  même  un  (/) 
temple  comme  à  un  héros.  L'Empereur  Alexandre 
avoit  l'image  de  ce  Philofophe  dans  (v)  un  lieu  par* 
tieulier  du  palais ,  mêlée  avec  eellei  dejtsv  s-C  u  ■  1  »  Tp 
d'Abraham,  (y  des  mtiUestrt  trincti.  Aurelien  refo- 
lu  de  fàccager  Tyane  ne  le  fit  pas  ,  i  cauft  qu'Apol- 
lonius lui  aparut ,  Se  lui  défendit  de  le  faire.  Non 
content  d'obéir  i  cet  ordre  d'Apollonius ,  il  lui  voùa 
une  image,  un  temple  8t  des  fiatoès.  Vopilque  en 
nous  aprenant  cela  fc  déclare  Padmirateur  8c  le  dévot 
d'Apollonius  t  8t  promet  d'écrire  fa  vie.  I<  palTage 
quoi  que  long  mérite  d'être  raporté  :  prefque  tout  jr 
eft  une  preuve  du  texte  de  cette  remarque.  Tace- 
ri  (at  )  non  débet  rts  que  ad  famatn  vtnrrabilit  v.ri  ter. 
tinet.  fertur  ewm  AtrrtliAnnm  de  ihjana  csvitalil 
everfiene  ver  a  Jixijt ,  ver  a  nguaffe  :  verum  Apotla- 
nmm  ihyautuin  ctlebtrnm*  famé  auierttatifxue  fapien- 
ttm ,  voter  e  m  phibfiphum  ,  armeum  verum  derrtm  . 
ipfum  enam  fra  nsemme  frequemandum  ,  recipienti  fi  in 
tenter, um  ta  firma  qua  viietur.  fubrto  afiitiffe  ,  atone 
bac  Latine,  us  homo  Tannonisss  mtelligtrrt ,  vrr*i§  di- 
xi£e:  Aurelianc,  fi  vis  vinecre,  nihil  eft  quod  de  ci» 
vium  mcorum  nece  cogites.  AureHine,  li  vis  im- 
perare,  a  cruorc  innocentium  abftine.  Aurcbsnc, 
N»}      '  *" 
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A  P  O  LLONîtl  s. 

fa  mort  ;  &  que  fa  réputation  (  F  )  n'ait  dure  autant  que  lePaganifine.  H 
ges  (G)  qui  ne  fuWtftent  plus.    On  parie  d'un  autre  Philofophe 


clementerîe  âge.  *  vis  rlncere,  >W  vdtmm  phi- 
Ufipéi  vtwtvadniu  Amnbsmu.  Aiqui  a  muitii  ojus  ims- 
vtdtrut  lempLi.    Oeu.que  flattm  Atlomtus.  fr 


tmAgintm  r_j-  /IaIuai  fr  tempium  tuer»  prtmefit » 
in  ottbtrrm  redut  mcniem.    Htt  ego  m  gravebm 
rtmptri  ,  fr  m  Uipia  hiUtethttt  hbru  rtitgi ,  fr  fr» 
tnajeftatt  Afcllom  magie  *r%im%.    j$uid  tnim  iltt  vir* 
fandiui.  vtntrAbtUut.  autiquini,  dtvmiufqut  enltr  h*- 
mmti  fmt  /  llit  mort  tut  rtddtdit  vilam.    Itit  malin 
emrnti  fr  frai  fr  Jixil  :  qu*  qui  veut  mo^t, 
itgtt  bèrti  qt„  de  ejus  vit*  tomferipti  fin*,  ip- 
fi  a  Mit  m ,  fi  vus  fuppttat ,  atqat  ipfiui  vm  favori  uf- 
qutquaqut  plaeuerit ,  hrtvittr  falttm  tanti  vert  fini» 
l  n*n  quo  tUiui  vm  gefi»  muner*  nui 
t,  fid  ut  ta  qut  miraaua  fient,  om- 
voct  pradittmter.    Les  paroles  de  Lampridîus 
touchant  le  culte  de  l'Empereur  Alexandre  ne  font 
pat  moins  dignes  d'être  «ponces.    Nous  y  aprenons 
que  lors  qu'il  e  toit  en  état  de  le  faire,  ceft-à-dire  lors 
qu'il  n"avoit  point  couché  avec  ia  femme,  il  com- 
mencoit  la  journée  par  des  actes  de  dévotion.  Il 
s'en  alioit  dès  le  matin  daos  Ton  Oratoire  pour  y  pra- 
tiquer les  cérémonies  rcligicufcs  en  l'honneur  des  Pa- 
trons qu'il  s'étoit  choisis.    Apollonius  en  était  un. 
Vfiu  (a)  vtvtndi  tidtm  hit  fmt:  Prunum  ut,  fi  f*- 
tullattjjtl,  ul  eft  fi  non  ttun  uxort  cuémjtt,  HHSt» 
***"  au  harù  m  iararu  fan  (in  au*  fr  divai  principti ,  fid 

td)  Simu.  *t,,m"  'M'1  &  animai  fnnîhorti,  in  qutu  ty  ApoU 
Lcrtim         loaeum.  fr  quantum  fcriptor  fuorum  trmporum  dieu. 

Chris  tu  m,  Abraham,  fr  Orphtum  ,  fr  hu}ufit- 
madi  dt*t  habitat .  ac  ntajerum  tffigiti)  rtm  dtvinam 
fatitiat.  ,,  Eufcbc  (6)  témoigne  que  de  fon  tems 
u  il  y  avait  des  perioancs  qui  prétendaient  faire  des 
„  cnchantcmcns ,  en  y  mêlant  le  nom  d'Apol- 
„  lonc.  „ 

(  «Çj**  f*  rtfatAtiam  n'ait  duri  autant  qui  U  Pa- 
ga*$fm*.}  Mr.de  Tillemont  qui  nie  cela  le  iert  du 
témoignage  de  Lactancc,  8c  de  celui  d'Euiebe.  Dit 
U  ttmmenumtat  du  IV.  fiiclt  nui  que  Ct  fût,  du-:! , 
(t )  tthtntrM  Apollonius  comme  un  Ditu,  auti  qu'on 
frtttnJt  fut  ht  JifhtfimJ  rtvtrtitut  teutrt  fa  fiatmm, 
SMÏ(  faut  U  nom  d'Hercule  fr  non  Jim  U  fin,  faret 


4g»  m  èat  fam  *U*  9  L  9  »  1 M I S  quiemud  re- 
firiffiru ,  P  ■  o  F  u  T  U  si  U  M  tan/Ut ,  ffteator  atttfi 
fenmut  m  vigilaktivi  rtffandtrt  digntrn.  m 
quitus  nient  amfUuj  Dttninum  anam  aJn  htmmti  fatnm 
■muI ,  ftcifie  vti  geffifle  mmtiuwtur.  Arono- 
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au  il  itett  tanjiant  qut  tt  tfitoit  qu'un  hemmt  fr  qu'un 
tmfojltw.    hteftat  affût*  aufp  qut  [fet/qm']  perfian* 
ne  connoijfoît  plus  alert  Af*U*n*.  non  tomme  un  Dit* 
m  eimme  un  homme  txtraordmaert  fr  admirait*,  mais 
mimt  comme  «s  fimjiU  phiiofopht.    Mr.  de  Tillemont 
cite  le  3.  chapitre  du  f .  livre  de  Lacsance ,  Se  le  mi- 
te d'Eulcbc  contre  Hicrodes  à  la  page  468.  J'avoue 
que  Laâaocc  iupofc  que  peribnne  nlionoroit  Apol- 
lonius comme  un  Dieu:  Car  igitur,  demande-t-il,  i 
delirum  CAfut,  nema.  Apolurmum  fr*  Dtt  ttltti  nifi  for- 
ait, Ur*.   '  t*  tu  fiiut  M*  fethett  Des  dignui  tum'qua  t*  in  fimfi- 
urnum  terni  Dtut  fumet  ;  mais  il  ne  s  tnlcrit  point  en 
faux  contre  ce  que  l'Auteur  qu'il  réfute  avoit  avance, 
que  l'on  honoroit  encore  a  Ephefc  le  simulacre  con- 
sacré  à  Apollonius  ious  le  nom  (d)  d'Hercule:  il  te 
contente  de  le  prévaloir  de  ce  qu'Apollonius  n'étoit 
poiut  honore  louj  ton  vrai  nom,  mais  fous  on  nom 
emprunté,  Jdto  aùem  ntminu  tttuJ*  ajtHavtt  dtviai- 
untm  ,  quiA  fut  ntc  peler  ai  ntt  Aude  6a  t.    Cela  eft 
plus  subtil  que  iblidct  car  quand  les  Ephcfîcns  con- 
sacrèrent ce  limulacre ,  ils  n'eurent  intention  que 
d'honorer  Apollonius,  8c  ils  ne  le  fèrvirent  du  titre 
à'Horculti  ùaotfonuuui,  ou  A  e^icacui.  que  pour  mar- 
quer qu'Apollonius  les  délivra  de  la  pelle.    Il  n'y  eut 
aparemment  nuUeibrted'anificedanstout  celai  Apol- 
lonius ne  chercha  point  à  fc  couvrir  d'un  autre  nom 
par  aucune  crainte  que.  le  fien  ne  jettit  quelque  feru- 
pulc  dans  les  ciprits.    Voilà  donc  un  bon  témoin  pro- 
duit par  Lactancc ,  touchant  le  culte  que  l'on  rendait 
encore  à  nôtre  Apollonius  au  commencement  du  1  V. 
àîecle.    Avec  tout  le  rcfpcâ  du  à  ce  Père  de  l'Egliie, 
je  ne  taurois  roc  persuader  que  ceux  de  Tyanc  eus- 
sent diicontinue  leurs  vencratsons ,  ou  qu'on  eût  Até 
de  tous  les  temples  les  images  (t)  d'Apollonius.  Je 
trouve  dins  Euicbc  (f)  que  de  ion  tems  on  fàifoit 
courir  le  bruit,  que  par  l'invocation  du  nom  d'Apol- 
lonius il  le  faiioit  bien  des  choies.    U  les  apcllc  ma- 
giques ou  fupcrihtieuics ,  mais  il  ne  faut  point  dou- 
ter que  plusieurs  Paiens  ne  les  priiient  pour  de  bons 
miracles.   Je  trouve  dans  St.  Augustin ,  que  de  fon 
tems  on  imporrunoir  de  telle  forte  les  Chrétiens  par 
le  chimérique  parallèle  des  miracles  d'Apollonius  avec 
ceux  de  j.  Cuksst,  8c  par  U  ridicute  prétention 
que  les  premiers  égaloient  ou  furpaflbicnt  les  derniers, 
qu'on  recourut  à  cette  grande  lumière  de  l'Eglife  pour 
avoir  la  réfutation  de  cette  difficulté.    Sed  (g) 
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M 1  v  M  fiquedem  futmm  uoéu  fr  Afulofiun  aïtofqut  ma- 
gita  arlii  homrati  en  médium  profitant  ,  quorum  tna- 
jtra  contendum  txtitiflt  mtrarmla.    Ce  fut  alors  que 
St.  AuguAin  déclara  ce  qu'on  a  lu  dans  l'articie, 
cviî  qu'Apollonius  de  Tyane  valoit  beaucoup  mieux 
que  Jupiter  :  ce  qui ,  pour  le  dire  en  paiTànt ,  doit  fai- 
re honte  à  je  ne  fai  quels  Théologiens  modernes,  qtf 
ne  fàuroicnt  fouffrir  que  l'on  regarde  la  privation  de 
la  conoiflàncc  de  Dieu  comme  ua  moindre  mal  que  le 
culte  des  Gentils  pour  des  Dieux  abominables,  8c  pi- 
res, frlon  le  fennment  de  St.  Auguftin,  que  des  Ma- 
giciens,   ^sa'i  autem  vti  rifu  dtgnum  non  put  et,  quoj 
Ar»llomumo:  Apulejum  carter^fque  magicarum  aa- 
tium  penrimmos  tanftrnChttfi*  vtlttiam  \r*ftrr*a~ 
Uaatar  ,  quamquam  t  ol  £  st  a  a  t  l  I V 1  firtndum  fi* 
quand*  iilu  et  fatmi  comparent  quam  Dtu  fut:  madt» 
tnrm  mehor ,  quod  faltndum  tft .  ApaUtnim  fmt ,  auam 
tôt  ftuprerum  autlor  fr  ptrpttram  qutm  Jovtm  (A)    (*>)  Au. 
ntminant.    Le  même  Pcrc  remarque  que  les  Paiens  tpifl. 
qui  fc  moquoient  de  l'hiftoire  de  Jooas,  eufleat  reçu    *•»•«*.  a  3. 
pour  très-verirable  une  pareille  avanturc  fi  elle  eût  été 
racontée  touchant  Apulée  ou  Apollonius  de  Tvane.    (')  U. 
(  i  )  S,  htt  quod  d*  J  on*  firiptum  tft,  ApuJtjui  Msdaa-    *t'fi  +9- 
rmfii,  vtl  Apolkmms  Tyantus  fitîgt  dutrttur ,  quorum    P*g.  ao8. 

multa  aura  ,  nmti»fuieU  AuSore,  taQitant  

fi  dt  iftit  ut  dix,  quoi  magti  vti  Phuafophoi  iaadaè*kttT 
ntminant  taUalqmd  aarrantur,  nemjam  en  baccu  tri- 
parti rtfat .  fid  typhus.    Enfin  je  trouve  qu'Eunapiua    (*)  *></. 
(k)  écmtit  au  commencement  du  V.  fini*  ,  qu'Apol-    t*t-  «  »• 
looius  n'était  pat  tant  un  Vhilofipht ,  qut  antique  dot*»    je  au  jeri 
qui  ttntit  It  milita  mire  Dieu  fr  t  homme ,  fr  au*  Phi-    **»  P'teitt 
leftrAlt  dévore  avoir  rntituit  linftocr*  qu'il  ta  a  faut.     JJ  **>■  d* 
la  defeente  d'un  Dieu  fur  la  terre.    Ai- je  donc  tort  Tiiitmaut, 
d-afiùrrr  que  la  gloire  d'Apollonius  dura  autant  que  /*-**o. 
le  Paganiime? 

Il  ne  me  refte  qu'à  repondre  i  l'autorité  d'Eu- 
fibe,  dont  Mr.  de  Tillemont  s  eft  fbrtioe.  J'y  repuos  * 
facilement ,  parce  qu'il  eft  clair  par  les  faits  qui  vien- 
nent d'etre  alléguez ,  qu'Fuicbe  donne  dans  une  hp> 
pcrbole  qui  ne  parolt  avoir  aucune  ombre  de  vente. 
Comment  pouiroit.il  être  véritable,  tjue  prrtbane  au  - 
tems  d'Euiebe  ne  ftifbit  l'hosuieur  a  Apollonius  de 
le  traiter  de  Philofophe  ,  puis  qn'Ammicn  Marcel- 
lin  dans  le  même  tiède  ai  ,nt  dit  un  mot  par  oc- 
cafton  d'une  fontaine  qui  étoit  auprès  de  I  y  Ane .  ne 
manque  pas  de  ië  fbnvenk  d'Apollonius  avec  cet 
éloge,  Ub,  {l )  amphjfrmu  dit  PmU/tpum  Aptikmat  (t) 
traéitur  natus  t  J'aimerois  mieux  dire  pour  i  hoc-  MaretlL 
neur  d*Eufebc  ,  qu  i!  parle  de  Philoflratc  ,  estibrte    Ut.  xj. 
que  ion  fens  l'oit  qu'il  n'eft  pas  besoin  de  réfuter  am-    t.  6.  »,  a». 
plemcnt  les  rêveries  débitées  par  Philofi rate,  puisque  370. 
Ccft  un  Auteur  dont  perfonne  ne  fait  cas ,  8c  que  l'on 
ne  met  pis  même  au  nombre  des  Philofophes.  Cet- 
te explication,  je  l'avoué,  fouftre  quelques  diflicul- 
tez,  mais  il  eft  lur  qu*Eutebc  prétend  attaquer  le  fan-  EHf'*"- 
tôme  de  Philoftrate,  8c  non  le  rentable  Apollonius.    ™  H-fotl. 
Ne  dcdare-t-il  paa  qu'il  a  toujours  regardé  Apollo-    t'm  fl*f 


tus  comme  un  lavant  homme ,  fit  qu'il  cordent  qu'on  ,  , 
:  place  au  nombre  des  Philosophes  avec  toute  forte 
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d'honneur?  qu'il  ne  reiette  que  les  fables  8t  les  ver- 
tus fumarurcilcs  dont  Philoftrate  8c  quelques  autres 
Panegyrutes  ont  parlé  ,'  8c  qu'en  prenant  droit  fur 
Philoftrate ,  il  montrera  qu'Apollonius  eft  indigne 
d'Être  compté  non  feulement  au  nombre  des  Piulo- 
fophes ,  mais  aufli  au  nombre  des  gens  d'une  medio- 
cre  vertu:  tant  s'en  faut  qu'on  le  puilTè  mettre  en  pa- 
rallèle avec  Je* vsXhsiit.    M*>**  «..a» 
tv  ri  1i*  »rf«  ru  yfmfto  oi  i%  iJrtvsynt  »«  i%  on  y* 
ii  qMfuurrptu  ù*\'  eut  h  ireiw.  u\  «WlfiVt  oiiitoùrit 
>       iynfnii  ,         o*r*H  Vf  rw'.fi  *****  Xftff  WUSt 
rJùui  rat  A  xt *-..o>.    Uaam  medt  ptnfiltmtu  Pini*~ 
ffrati  hiflartam ,  tx  hae  tmm  cm  11  ratiorutui  convint*' 
mus  Apoltemum  non  m: or  phiitfiphti  laeum ,  *t  eu  initr 
mtducrti  qrudrm  ac  ufitata  proiuaiii  viroi  dtgnum  for- 
tin, ntdum  fit  illt  Saèvatrrt  maftr*  ratume  aliqua  cen- 
ftrtndus  (m). 

(G)  liia, 
Il  avoit  écrit 

cuire  ,  ïc  un  traité  (»)  sur  les  sacrifices ,  pour  mar- 
quer ce  qu'il  faloit  offrir  à  chaque  Wvinité.  Ce  dernier 
Ouvrage  devint  fort  célèbre:  Euicbc  (p)  le  cite:  Sui- 
das (q  )  le  marque  aufli,  8c  y  ajoute  un  teftament, 
un  recueil  d'oracles  8t  de  lettre*,  fc  la  vie  de  Pytha- 
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ujfa  qmlquri  Ouvragée  qui  nt  /aifijitni  plai.Jj 
t  quatre  livres  fur  l'Aftrologie  (u)  judi- 
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APOLLONIUS.   APONE.  i8? 
me  ('H)  Apollonius  de  Tyane  :  il  vivoit  fous  l'empire  d'Hadrien.    Je  ne  foi  pat  de  quelle  fectr  il 
etott  *  maùpcrfonnc  n'ignore  que  nôtre  Apollonius  étoit  un  Pythagoricien  a  brûler.    Il  hiibit 
une  lî  ouverte  profcfTîon  de  croire  la  mctempfycofc ,  qu'il  rit  &  adorer  un  lion  fous  pn  tex te  que 
l'ame  y  d' Amalis  étoit  unie  avec  le  corps  de  cette  bête.    Nous  avons  fa  vie  traduite  en  François 
pjr  Blaifc  de  Vigenere  fur  *  le  Grec  de  Philollratc,  avec  de  tort  amples  commentaires  d' Artus 
Thomas  Sieur  d'Lmbry,  Parilicn.  11  n  y  a  pas  long  tems  qu'une  traduction  (  1  )  Angluilc  de  cette 
vie  avec  des  notes  a  hincufemenr  fcand.iliic  les  bonnes  ames.    £lle  a  été  condamnée ,  proferite  » 
anathematiiee  >  Se  avec  raifort.  J'en  parle  dans  les  remarques.  Si  nous  avions  ce  qu'un  Philofophe 
contemporain  nommé  Euphratcs  avoir  écrit  de  fatirique  contre  Apollonius  >  nous  fautions  un 
ample  détail  de  medilances  ;  car  lors  que  de  tels  rivaux  le  déclarent  une  fois  la  guerre»  ils  déter- 
rent bien  des  feercts.    Philoftrate  t  araifondc  fc  fervir  du  filcnce  de  cet  Euphratcs  pour  con- 
vaincre de  calomnie  ceux  qui  avoient  médit  d'Apollonius  par  rapurt  a  lu  cliaftctc  >  &  pour  fou- 
tenir  hardiment  qu'Apollonius  dans  fa  plus  grande  jeuneilc  avoit  triomphé  de  la  nature»  & 
avoir  toujours  vécu  dans  une  exacte  continence.    Sidonius  Apollinaris  a  tait  une  deferip- 
rion  d'Apollonius  >  dans  laquelle  on  voit  (K)  un  Héros  de  P'ùlofophic  aulfi  grand  qu'on  en 
puifle  voir.    L'Auteur  du  pot  trait  n'oublia  pas  de  bien  lairc  ics  exeufes  à  la  toi  Catho- 
lique. 

tr'  APONE  t  (Pierre  d')  l'un  des  plus  fameux  Philofoplics  &  Médecins  de  fon  ficelé» 
naquit  j.  l'an  i  a  jo.  dan*  un  village  qui  cA  fuuc  à  quatre  mille*  de  Padouc.    H  étudia  long  tenu 
a  (JJ  Paru,  &  y  fut  promu  Dodeur  en  Philofophic  Se  en  Médecine.    Je  ne  fai  pas  s'il  mou- 
rut 


gore.  La  Théologie  doat  Eulébe  (a)  cite  an  en- 
droit, cû  peut-être  la  même  choie  tjue  POuvraçe  fur 
les  lucrifi.  es.  Apollonius  avoit  cent  une  infinité  de 
lettres:  Philoflratc  en  a  inféré  dans  foolliiioirc  quel- 
ques-unes, tou'ci  fort  courtes.  L'hymne  fur  la  mé- 
moire n'ctl  pas  un  Ouvrage  d'Apollonius  .  comme 
Mr.  de  TiJIcmont  le  prétend.  Il  cite  le  chapitre  1 1. 
du  i.  livre  de  PhiloArate  pige  18-  Je  n'y  ai  point 
trouve  cela,  mais  feulement  qu'Apollonius  âge  de 
cent  ans  avoit  la  mémoire  meilleure  que  Simomdc  ne 
l'avoir  eue.  Se  qu'il  chanroit  tom  en?  l'hymne  que  Sl- 
mouide  avoit  compofee  à  la  louange  de  la  mémoire. 
Suidas  raporte  cda  li  confuiément ,  qu'il  ferablc  dire 
que  ce  fut  Apollonius  qui  corapofa cette  pièce.  Ko. 
nig 

g* 

cft 


pollonius,  s'eft  arrêté  a  Philoflrare.  Allons  pins  loin. 
Nicomaquc  qui  vivnit  lous  l'empire  d'Aurelicn  fit  la 
vie  d'Apollonius  fur  celle  que  Philoitme  avoit  écrite. 
Tafrius  Victorianus  en  fit  unr  aune  fur  celle  que  Ni- 
comaquc avoit  compotèc.  Si  lonius  Apollinaris  en  fit 
une  autre.  &  le  rçjli  >cauroup  plus  fur  le  modèle  de 
Victoria  mis.  que  lur  celui  de  Nicomiqur  ;  fi.  Nous 
lifoos  dans  «ni.:  s  que  Soterichus  ,  natif  it >.ife  en 
Egypte,  avoit  compofe  la  vie  d'Apollonius.  Cet  Au- 
teur vivoit  fous  l'empire  d'Aurelicn.  Je  ne  l'aurais 
dire  fur  quoi  Savaron  (g)  fe  fonde,  lors  qu'il  met 
Plurarque  parmi  ceux  qui  ont  écrit  h  vie  de  nôtre 
Apollonius. 

(  JC)  0«  tanvtit  un  lient  dt  PbiltAfbit.]  Afin  que 
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(f)  Ex  Si* 


ces 
f-' 

rrt.x>  iyuîl»  :  c'eft-a-dire  félon  la  ferlion  de  vigenere 
Afllamui  $\t  [*  f»rt  aujf  tfcril  itt  mtmemi  f*r 
aà  ;'  a  fênvcit  ttftmtnt  eogeuifiri  camiitn  il  efitil  eu- 
rieux ■ ,  ivirr  frtf^ut  umm*  tr»njparte  Afrtj  U  l'biU- 
frfint. 

{H)  On  fart*  efm$  nutn  Phikfyht  nommé  Apolle- 
mui  it  IjAtt.  J  Ccrt  Suidas  qui  en  parle  fur  1a  foi 
d'Açrcfphon.  qui  avoit  écrit  un  livre  touchant  les 
personnes  de  même  nom.  wtfl  •>*«^«.«.t,  it  hemtny. 
mu.  Cela  me  fait  fouvenir  qu'un  ûvant  homme  que  )  ai 
(r)  cité  ci-deûus .  doute  fi  les  Anciens  ont  fait  des  livres 
femblables  à  ceux  de  Léon  Allatius,  dt  SàmWmimt , 
de  i'ftttii,  fite.  Qu'il  n'en  doute  point,  car  outre 
Agrefphon .  &  Oe  m  ern  us  M  g  nés ,  on  lui  peut  donner 
Denys  de  Sinope .  Se  Simiriltus.  Voie*  l'article  de  ce 
Dcmrtriui. 

(/)  Vœ  tr.tJuiïtcn  Angle  fi  dt  cette  n>.  ]  L'Auteur 
de  cette  vcrlion  ne  l'avoit  conduite  que  jufques  au 
livre  exclufivcmcnt.  S'il  n'avoit  fait  que  traduire,  on 
n'auroit  point  eu  iujet  de  te  plaindre;  mais  ii  a  joint 
1  ù  veriion  quantité  de  notes  fort  amples,  qu'il  avoit 
tirées  pour  la  plupart  des  Manufcrits  do  fameux  Ba- 
ron Herbert.  C'cft  le  nom  d'un  ^rand  Déifie ,  s'il 
en  faut  croiré  bien  des  gens.  Ceux  qui  ont  lu  ces 
notes  m'ont  allure  qu'elles  font  remplies  de  venin» 
elles  ne  tendent  qu'à  ruiner  la  religion  révélée ,  St  i 
rendre  mcpnfâbie  l'Ecriture  Sainte.  L'Auteur  ne  tra- 
vaille pas  a  cela  par  des  ruions  propofees  gravement 
&  ferieufement ,  mais  preique  toujours  par  des  rail 
le  ne-,  profanes  ,  8c  par  de  petites  fubttlltex.  C'cft 
donc  avec  beaucoup  de  jufUce  St  de  fageffe ,  que  ce 
livre  qui  avoit  été  imprimé  i  Londres  Pan  16K0.  (J) 
a  été  ieverrement  défendu.  Ce  nouveau  Traducteur 
de  Philoflrate  étoit  un  Gentilhomme  Angiois  nommé 
Charles  Blount.  Il  publia  en  169).  un  traité  qui  a 
pour  titre  Iti  Ondes  de  U  ritifin.  Se  l'accompagna  de 
quelques  autres  opulculrs  de  même  alloi.  Il  fit  une 
nn  tragique  en  la  même  année:  il  étoit  fort  amou- 
reux de  fa  veuve  de  fon  frère ,  St  pretendoit  pouvoir 
l'epoufer  fans  incefte ,  il  avoit  fut  un  traite  pour  le 
prouver,  mais  il  ne  vit  nulle  apparence  a  obtenir  le 
confenrement  de  PEgtifc.  Sur  cela  il  lui  prit  une  pen- 
sée de  dcfeï'poir,  St  U  fc  tua  ui  m  '  me.  Vain  lUif- 
toirc  des  Ouvrages  desSavaus  (t).  Au  fefte  Mr.  de 
Tillcmont ,  en  parlant  de  ceux  qui  ont  tait  U  rie  d' A- 


tfi ,  à  diwtitui  Ambitum ,  net  jrvttidt  amàmttm  ;  eu- 
fiium  fa min.  ttniintnttm  ftcunu  ,  mut  tfuUi  ai- 
fitmium  ,  iiuer  furfar/Hte  Lnttntum  ,  mut  nLfiajh* 
finfitium:  ttnettium,  htjf  Uum  ,  htefutum,  m  mtdit 
ntlitnum  dtUbuiatHtn  .  .n.jut  mut  ùtrst*t  rtgum  tm- 
Tdttrum  myreLiui,  fmnitatti,  mnUbattatti ,  teaerj. 
l>i U  j'pejUrt  ftttiojum.  Cumqut  ftcfrit  mhl  efm  *m 
indjuut  dt  ftcuJe  tvnftfttt,  ttgmi  «i  bot ,  aux  fererra- 
Vit ,  ntn  t.im  Jufficitni  ,  quam jHijft  fufytaui:  fot- 
tun»  rtgum  jioi  m  otunibmi  liJtcunJjnte  ,  illt  un.um 
btntjiru  f* [tenu m,  yu  mtgtjii futim  tbUta  fttjlmrt, 
qn.im  fumer  r. 

(  A)  Il  etuJia  bng  terni  i  Fatit .  cj"  f  f"r  fnmu.  ] 
Naude  obfcrve  cela ,  dans  une  harangue  où  il  relevé 
le  plus  qu'il  peut  l'ancienne  gloire  de  l'A.aJemie  de 
Paris.    Reportons  un  peu  au  long  les  paroles  ,  puis 
qu'elle-,  nous  apren.liout  en  parTant  que  Pierre  d'A- 
pone  fit  à  Paris  ]c  grand  Ouvrage  qui  le  fit  nommer 
Conciliateur.    (  i  )  trtâtat  lundi  m   Pctrus  Apo- 
nenlli  ai  mjigni  liir».  opem  ium  vtjfrai  Sci/tUi  frt- 
tuteniattt  tdidit  •  Contiliaurii  ntmtn  adeftui  :  ttrtt 
Lubat  i»  Itaùa.  nulli  frofè  ttgnita,  nuiin  aiiis  dif- 
tiflmu  ,  nmllu  arnbui.  ntdnm  tnftm  txculta  ,  nulia 
dtiutmt,  xti  intuarum  tognitknt,  vtl  Philefofbu  ni- 
tort  decarata  iitdicma  ;  tum  tut  tuttlatit  iuius  ge- 
ntut .  tx  Afontnfîi  bainti  fago  ,  ltaltam  ab  ignotan- 
tia  barbant  ,    relue  ahtr  Camillui  Remam  a  Catla- 
tum  obj'iUiont  libtratutm  ;  diligtnttr  in\uirii  ,  itbinam 
gtnjium  humanterti  Lttta  ftlitiiu  txcolertntur ,  Fhilt- 
fofhia  fubtitim  ttadtrttut  ,  Mtditina  ftuiut  ,  tj  (M- 
dikt  tdactrtlMt:  cumaut  rtfiivijlel  uni  Luit  tu  banclau- 
dtm  dtbtti ,  tu  tam  fiatim  inxjouu  ,  illiui  grtmtt  totuen 
fi  tradil,  Philafithu  ,  Mtdicmtqut  t/iyjhrm  ftdul'o  m- 
Cumin  ,  gradum  ,  (jp  laurtatn  m  utraout  c ,nf:qunur , 
uttamaut  fofita  celebtrrtmt  docet  ,  (y-  f  ji  di.tturnam 
annotant  moram  dtT.it, u  vtjirii  onu/ltu  ,  im»  lkd.fi- 
fhui  ,  Mtduui  ,  AfirtLgm  ,  Matitmaticus  fut  tt/n- 
ytfiatit  ptajlanujfimui,  in  fatriam  fuam  rntrinur,  (*/• 
ftiiaui  omnium  Stardtom  viri gramjf.mi judtet ,  jynct- 
tam  fhiitfifhiam  ,      idedicinam  M  rt&iiuit.  Vnde 
gratJudims  trgo  cemfttlandui  lemt.  (jr  a  vobu  menta 
gratta  frofiqutndut  Mtthatl  Angélus  Blondut  Mtditui 
Hemanut .  aued  fufttitri  fitula  Af-ontn;:i  tv/r,  Ctnti- 
lialitntt  fbyjiegntmitai  tltgatumtbus  typu  donindari 
voiem  ,  tum  vtdtjjtt  *at  ,4  dathr*  vtfltô  ,  tarifitt ,  cr 
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rut  fort  riche,  mais  j'ai  lu  qu'il  fc  faifoit  piier  de  eroiTes  fortunes  pour  (  B  )  la  vîfite  des  mala- 
des. Il  fat  foupçonnede  magie,  (C)  &  pouriuivipar  l'inquuition  fur  ce  pied-là  ;  &  s'il  eus 
tccujufqaa  la  fin  du  procès,  il  y  a  beaucoup  daparence  qu'il  eût  foufen  en  fa  perfoane  ce  qu'il 
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tn  Tacultatt  vtfira  fuiffi  tlaberttat  ,  hat  iJc'trtt  vtfiri 
Ctllegii  mmine  ,  ty  aufpicu  tu  Itttm  prédire  veluerit , 
tu  commutai  loei  fauta  bénéficie  fnurttur. 

(B)  ftùtr  i*  greffes  femmes  peur  la  vifîte  dti  mala- 
iti.  ]  On  ne  marque  poiat  ce  qu'il  erigeoit  pour  les 
vifites  qu'il  (àiibit  dans  le  lieu  de  la  relidencc  ,  mais 
on  afTurc  qu'il  (  a  )  n'alloii  point  voir  Ici  malades  hors 
de  U  ville  à  moins  qu'on  ne  lui  donnât  iro.  francs 
par  jour.  On  ajoure  (b)  qu'étant  mandé  parte  Pape 
Honoré  1 V.  il  demanda  quatre  cens  ducats  par  jour. 
Voilà  ce  que  porte  l'abrégé  de  i»  vie  inféré  dans  U 
nouvelle  édition  de  Vandcr  Lindcnit  firipteribui  Mé- 
dita. Camcrarius  (  c)  rx porte  U  m'mt  choie,  mais 
fins  nommer  le  Pape  qui  recourut  à  ce  Médecin.  Il 
n'en  ufc  pas  de  même  a  l'égard  du  lieu  où  Pierre  d' A- 

Îione  demeuroit.  11  dit  que  c'étoit  Boulogne.  Il  ne 
aide  pas  de  faire  mention  d'Honoré  I  V.  mais  il  pré- 
tend que  te  Médecin  qui  exigea  de  ce  Pape  un  paie- 
ment û  énorme  n'étoit  point  Pierre  d'Apooe.  Voici 
ies  paroles  félon  la  verfiondcSimouGoulart:  (d)  Dm 
terni  de  mi  ferei  un  Médecin  ie  fièrent*  nauemiThadie, 
mtqmit  telle  réputation ,  qu'allant  eu  pratique  hert  ht  ville 
ilgaignoit  psr  chnfcun  jour  cinquante  efetu  ,  ey  appelle 
i»  Pape  Heutri  quatritfine ,  en  eut  cent  f*r  jette,  ttlle- 

^eut^co^iJtéTa  Chxonologîe'u'n'eût  fk%£ét 
ttmt  dt  met  ptret ,  car  ce  Pape  fut  élu  l'an  ia8f.  & 
mourut  l'an  sa87.  Dom  (  e)  Lancelot  de  Peroufe 
citant  Ciaconius  (/)  dit  que  ce  T h»dée  Florentin  8c 
Profeûeur  a  Boulogne  fe  fit  promettre  cent  écus  par 
jour  quand  le  Pape  Honoré  I V.  le  manda ,  &  il 
ajoute  que  ce  voiage  lui  valut  dix  mille  écus .  mais 
il  obfcrve  que  d'autres  écrivent  que  Pierre  d'Apono 
obtint  de  ce  Pape  400.  écus  par  jour.  Il  avoit  dit 
que  ce  Pierre  ne  fortoit  point  de  la  ville  pour  voir  des 
malades  à  moins  qu'on  ne  lui  donnât  jo.  florins.  Vous 
trouverez  dans  le  Théâtre 'de  Paul  Frehcr  (e)  qu'il 
étoit  Profcflcur  en  Médecine  à  Boulogne ,  8c  qu'on 
l'apeloit  de  tous  les  endroits  de  l'Italie  pour  voir 
les  malades,  quoi  qu'il  exigeât  jo.  florins  par  jour.  , 
Vous  y  trouver»  aufiâ  qu  il  ftipula  d'Honoré  I  V. 
la  Tomme  de  100.  florins  chaque  jour,  8t 
guéri  ce  Pape  U  en  reçut  mille.   Voilà  b 

3m 

(C)  Il  fut  fiufconné  de  Magie.  J  Ce  soupçon  (ùb- 
fjilc  encore  parmi  bien  des  gens,  diions  même  qu'ils 
font  plus  que  foupçonner ,  fit  qu'ils  paflênt  julqu'à  la 
perf  uafion.   (  h }  Lm  temmtat  ef.uieu  de  frefo*  tmt 
ut  Autheuri  tfi  ,  tm'il  tfit.t  U  fou  gr*nd  M*£ttiem  de 
feufietlt ,  atfil  fejtatt  *t*uii  I*  c*f  net Jutut  des  7.  Arti 
kheruux  f*r  le  mejeu  de  7.  efiritt  famttîtri  qu'il  ttntit 
tnftrmex.  d*n>  un  crijf»! ,  qu'il  rveit  t  'iudufirte  temme 
au»  Autre  Pnftttj  de  f*ire  revenir  en  T*  beurfe  turftni 
qu'il  avait  defienci.   Celui  qui  me  fournit  ces  paro- 
les ajoute  1  qu'il  efi  confiant  qifil  fut  atcaft  de  Magie  en 
fan  (  «  )  bucx.  de  Jën  aagt ,  (j?  qu'tjlant  mort  en  ta* 
(  k  )  1 30e.  que  ftn  frecet  n'ejieu  tneert  fnj ,  en  ne  Uijf» 
pourtant  1  au  retit  de(l) CafitUan  ,  de  le  jurer  au  feu 
cr  de  bruj.tr  un  faquin  dt  faille  ou  d'efitr  qui  I*  rtpre- 
ftttteit  dant  la  place  publique  de  la  ville  de  Padeue, 
four  fuppnmer  par  un  txtmple  fi  rtteurtux  ,  ttf  par  ht 
crainte  d'enteurtr  une  fttnblable  peine  >  la  lecturt  de  trois 
levrtt  fuperâitiiMX  ey  abemmablet  qu'il  aveit  compoftz 
en  tcelle  ,  te  premier  defquelt  t  ion  cet  Hcptamcron . 
qui  eft  maintenant  imprimé  fur  la  fin  du  premier  terne 
Jn  eeuvret  d'Agripp*  :  le  fecend  celuy  qui  efi  appelle  par 
Tritheme ,  Elucidarium  Necromanticunt  Patri  de 
Abano  ;  çr  le  dernier  un  que  fe  nemme  dans  le  mefme 
Autheur,  liber  experimentofum  mirabiUum  de  aanu- 
Us  fecundum  a8.  manfiones  Luna%    Voilà  des  preuves 
qui  fcmblcnt  fortes  ,  néanmoins  Naudé  n'en  fait  pas 
grand  cas.    Il  les  réfute  d'abord  par  cette  remarque  , 
c'eft  que  Pierre  d'Apone  fut  un  prodige  d'eiprit  Se 
d'cnuiition  dans  un  beele  de  tenebresi  or  cela  étoit 


fi  faveeaUt ,  que  peut  ne  rien  dire  Jet  deux  prtmitrtl 
à  la  bel 


qui  l'infinMertni  à  U  benne  pâte  de  terni  Jet  Papes  ey 
fiuvtrami  Pentifei  qui  furent  d*  fin  temps  ,  ry  tuf  ac- 
quirent l'autheritt  qu'il  a  maintenant  farprf  let  hommet 
detht ,  il  efi  certain  qu'il  efiett  eranaement  tmp*»t*  en 
la  dernier  t ,  tant  par  tes  filmes  Afirenetmqttes  qu'il  fit 
peindre  dans  la  rrnnie  faite  dm  Pajtu  de  Paaaua,  eyUt 
traduBient  qu'il  fit  dei livret  du  Rabi  Abraham,  Abem- 
Exra  ,  jeinct  m  ceux  qu'il  ctmpefa  deijemri  Critiques, 
ry  de  l'tfelairctjftment  dt  tAJtrenemie  i  que  par  le  tefi 
moignatt  du  te  nommé  Mathématicien  SLrgie-Mentauut , 
qmlstj  a  dreffé  un  beau  Panégyrique  en  qualité  d'Ajire- 
legue  dans  fOraifen  qu'il  récita  publiquement  i  Padeui 
leti  qu'il  y  expliquait  ht  Uvre  â"Aljrag*nut.  Enfuit* 
Naude  obfcrve  que  Pierre  d'Apooe  défera  (m)  beau- 
coup a  l'A  Urologie  ,  8c  que  de  là  vient  que  beaucoup 
d'Auteurs  maintiennent  (a)  une  opinion  dtreSement 
contraire  h  celle  dei  precedtns ,  [cavair  qu'il  fubi.  une 
tell*  cendemnatien,  non  peint  peur  fa  Magie,  mais  par- 
ce qu'il  voulut  rendre  raifin  dei  effeQt  merveilleux  qui 
arrivent  U  plut  fiuvent  en  la  nature  par  la  vertu  des 
corps  Celeftes .  fans  let  rapporter  aux  Anges  eu  Démens. 
Ce  qui  efi  très- apparent  par  le  recueil  qu'a  faite  Sym- 
pherien  (a ) Champier  des  paffages  de  fit  dijferencts , 
ne  doivent  tm  leus  faut  prtcamien  (y  par  Pamtherue 
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tribuium  fit, 

verunt,  quati  nuDoscllcDscmoncs 
il  faut  adjaufier  que  (a.)  Baptifie  de 
peur  cetie  ettafitu,  Virum  magnx  ,  ied  nimium  au- 
dacis  temerariaque  doctrine ,  que  (f)  C*{»muh  i* 
met  au  numbrt  de  ceux  om  rapperioim  terni  let  mo-aelet 
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Ccft  un  homme,  dit-il  (  l), 
qui  a  paru  comme  un  predtge  ty  miracle  parmy  l'ignc- 
rance  de  fin  jiecle,  r>  qui  entre  I»  cegneiffante  deilan- 
guti  ty  de  la  Medecme  aveit  tellement  rteherthé  celli 
Jti  Sciences  moins  commune  1 ,  qu'apret  aven-  huffé  des 
ttfmeignagts  trei-amplei  par  fit  e/criss  de  Phjfiegnvmit, 
Ceemance  ty  Onremamie  de  ce  qu'il  pexveu  en  chacu- 
ne éPitetlei .  ilu,  nbandenna  teutei ,  avec  U  cteriefiti 
de  fa  jeune jft .  pour  tUJemer  emierement  m  U  philefo- 
flue,  Medecme  <y  Afirelegit,  tejlude  de/quelles  wj  fut 


À  I*  Sature,  (y  que  le  (6)  tlejtr  en  fit  SfeOret  ajeu- 
rt  qu'il  fi  neecqueit  du  Sercien  <y  de  leur  Sabat  :  d'eu 
t'en  fe  peurrett  tjlenner  de  ce  que  let  mtfmei  Autheurl  le 
nomment  en  beaucoup  d'autres  endretcli  parmy  Ut  Em- 
r,  fi  ten'efieit  terdtnaire  de  teux 
'cette  matière  de  grejpr  ftlement  Itmrt 


(î) 

7  é*pra> 
mtt.  eaf.j. 

(4)  Lib. 
1.  depa- 


livrti  en  upiatu  teut  ce  qaiili  trtuvent  dans  ht  aet- 
trei .  que  difficilement 
du  Poète. 


peuvent -iU  tbfirver  U 


tMf.h 
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(6)  Lève» 

4.  tbap.  j. 


Primo  ne  médium,  medio  ne  diferepet  imum. 
Après  cela  ion  Apologide  cxpole  qu'il  a  (#  )  dequei    fan.  a. 
le  défendre  8c  du  crime  de  Magie ,  8c  de  celui  d'Atbei£    cap.  1 1 . 
me,  tant  par  h  tefineignage  que  Plliufirtjfime  ty  rieU-  qùefi.% 
gieux  Iraient  Duc  d'Urbain,  a  voulu  rendre  a  fii mé- 
rites .  luy  drejant  une  Statué  parmy  celiei  des  hoeumet 
lllufirti  qui  fi  vêtent  en  fa  CitadeUe ,  que  pur  tatteji*- 
lien  publique  de  La  viO*  Je  Padoué  qui  u  fsuâ  mettre  fin 
1  fi"  [**  ht  perte  dt  fin  Palau  entre  celkt  Je  Tu*  Liv*, 
Albert  ty  Jultas  Paulm  ,  avec  cette  inferiptien  fur  fit 
h* fi:  (p)  Petrut  Apenus  Palavmus  Pkulejephi*  Medi- 
einaque  fciewiffimus ,  eb  ulque  conciliaient  ntwten  aJep- 
tui,  Afirelegla  vert  adto  peritut,  ut  iu  Magia  fitfpicu- 
nem  incident ,  falfiqut  de  htrtfi  pofiulatui ,  abfilutus 
fuerit  ....  (q)  Mais  peur  defieuvrir  entièrement  la 
fauflèté  des  objcébons  ,  l'on  peut  refpendre  à  te  que 
(7)  Luitngtai  a  JiS  Jet  7.  Efpntt  qu:  luy  tnftigue- 
rtnt  lei  7.  Arti  libéraux,  que  teut  narrât ien  fabuieufi 
a  prii  fin  origine  fur  ce  que  te  mefme  (  8  )  Pierre  éTAfern 
affeure  aprti  Albumautr ,  qmelei  pnerei  qui  fini  faxStt 
à  Dieu  tort  qu*  ht  Lune  efi  cenjeinQe  avec  Jupiter  enta 
ttfie  Ju  Dragtu  font  infailUbtement  txaucéei ,  cy  que 
peur  luy  comme  il  eut  Jemandé,  futvaut  fit  propret  ter- 
met ,  upientiam  à  primo  viius  eft  fibi  in  tua  ampli  us 
proficerc.    Sur  quoi  nean  moins  beaucoup  d Autnturi 
fi  macquent  à  bon  droit?  de  ce  qu'il  u  Jtfaveiié  fi  tnitfi 
crettmeni  toutes  fis  veilles  ty  labturt ,  tour  n'tfire  re- 
devable de  fa  JoSrine  qu'à  ta  fuperfiitien  de  cette  prière, 
qui  tu  peut  efire  que  vain*  ey  fans  efficace ,  eu  tel  fiât 
qu'on  ta  vueiUe  prendre.    Car  fi  Peu  diB  qu'eût  fad- 
drejfe  aux  Afirts  ,  c'efi  urne  pure  befiifi  de  croire  qu'il* 
la  purent  tmendre  \  fi  a  Dieu  ,  je  iemanieren  volen- 
tiert  s'il  tfiott  fiurd  auparavant  cette  conjonction  .  s'il 
ne  veut  recevoir  net  prières  fans  itou*  ,  ou  fi  eji  1*  peut 
contraindre  ey  nettjjiter  h  conJefcenire  aux  votux  qu* 
l'on  Luy  ta iii.    A  de  là  vient  que  (çf)  Jean  Pic  avait     (9)  Lit. 
raijen  Je  dire  en  parlant  Je  ce  nouveau  Salomon ,  Coq-     4  aéverf. 
fulerem  Pctro  ni:  ut  totum  quod  proiecit  fuz  potius  Afhotttg:. 
induftriz  ingenioque  acceptum  referret ,  quara  Joviat  fâpyi. 
illi  fuse  fupplicariom.    L'en  peut  Jtre  aujfi  pour  fatis- 
faire  a  U  preuve  Jet  trois  hvret  divulguez,  [oubi  fin 
nam  qu'ih  lity  fout  non  toehu  faujtment  attribut*.,  qu* 
beaucoup  d'autre*  a  frejqmt  tout  les  granjs  Ejpritt 
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efi  dam 
Tomafim 
in  elog. 
illuftr. 
viror. 
pag  a|. 

(q)  SetuU 
tau 


Digitized  by  Google 


flyffr  £S,. 

uf.  J. 

fùn/  nf-  conoitrc. 


A  P  0  N  E.  APROSIO.      _  x$9 
ne  fouftît  qu'en  effigie  après  fa  mort.    Nous  ra porterons  0  ce  que  Tes  âpologiftes  obfervcnt. 
Son  cadavre  fecretement  déterré  par  fes  amis  échapa  à  la  vigilance  des  Inquilitcurs  qui  (D)  vou- 
ioient  le  raire  brûler.    Il  y  fut  tranfporté  en  divers  lieux ,  çfc  enfin  on  le  plaça  dans  l'Eglife  de    ***  C' 
Saint  Auguftintans  épitaphe ,  &  fans  nulle  marque  d'honneur.    Les  accusateurs  de  Pierre  d' A-    y  T»m*fi- 
porte  lui  attribuent  des  opinions  incompatibles  >  ils  veulent  qu'il  ait  été  Magicien ,  (  E  )  fie  qu'il'  «**'• 
n'ait  point  cru  qu'il  y  eut  des  Diables.    11  eut  pour  le  lait  une  telle  antipathie  t  qu'il  n'en  pou-  >**g,x+- 
voit  voir  manger  fans  fennr  des  maux  de  cœur.    Il  mourut  l'an  (F)  i  j  1 6.  à  l'âge  de  66.  ans.    /  Mtrtkf. 
L'un  de  fes  principaux  livres  eft  celui  qui  lui  fit  donner  le  furnom  de  C*nciu*t$r.  On  fait  un  conte 
bien  ridicule  n,  c'eft  quf  n'aiant  point  de  puiu  dans  fa  maifon,  il  rît  porter  dans  la  rue  par  les  Dia- 
bles celui  de  fon  voiiin  quand  il  eût  apns  que  l'on  avoit  delendu  à  la  fervante  de  continuer  d'y  ve- 
nir chercher  de  l'eau.    Il  eût  bien  mieux  tait  d'cmploier  les  Diables  à  lui  faire  un  puits  chez  lui , 
&  à  boucher  celui  du  voifin ,  ou  pour  le  moins  à  le  tranfportcr  dans  fa  maifon ,  plutôt  qu'à 
la  rue. 

APROSIO  i'An  celico)  né  à  Vintimiglia  dans  U  rivière  de  Cencs  le  z<y.  d'Octobre 
1607.  a  eu  beaucoup  de  réputation  parmi  les  Savane ,  &  a  compofe  un  très-grand  nombre  de  li- 
vres. Il  eft  iorti  beaucoup  de  perfounes  de  lettres  £  de  fa  famille.  II  n'avoit  que  1 5.  ans  lors 
qu'il  fe  jet  ta  dans  l'Ordre  des  Auguftins ,  Se  il  s'y  fit  tellement  confiderer ,  qu'il  parvint  enfin  à 
la  charge  de  Vicaire  General  de  la  Congrégation  de  Nôtre  Dame  de  Confolation  à  Gcncs  *. 
Des  qu'il  eut  achevé  fes  études  on  le  jugea  propre  à  enfeigner  :  ainfi  il  eo'eigna  la  Philofophie 
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pendant  cinq  ans  j  après  quoi  il  voiagea  en  divers  endroits  de  l'Italie ,  8c  fc  fixa  l'an  1639.  àVc- 
nife  au  Couvent  de  St.  Etienne ,  où  il  enfeigna  les  Hum  mitez  t.    Une  des  chofes  qui  lui  ont  été 
autant  gloricufes  a  été  la  Bibliothèque  des  Auguftins  de  Vintimiglia  t ,  qui  fut  fon  ouvrage ,  & 
cuve  éclatante  de  fon  amour  pour  les  livres,  &  de  l'habitude  qu'il  s' étoit  faite  de  les  bien 
Il  a  publié  un  livre  touchant  (À)  cette  Bibliothèque  qui  eft  fort  recherché  des  cu- 
Au  refte  il  fe  plaifoit  extrêmement  à  fc  deguifer  fous  des  noms  forgea  à  plaifir  à  la  tète  de 


tt/mem  au*  Tritbtm*  (  1  )  nt  In  vtut  àJvuUr  ftnr  U- 
gilimti  à  tamfi  dm  grand  mmirt  di  faiits  qntl'tmavtit 
fris  fUifir  dtfirgtr  fur  ttt  Authtwr  .-  r>  "  *VM 
dicl  auparavant  t»  fin  CslaUgn*  du  Efirtvaini  Sttlt 
fiafttanti ,  atfd  n*  ttnatt  ftmr  vtrûail*  et  ont  l'tn  dt- 
fiu  dt  la  idagit  d*  Fttrrt  u'Afoo  ,  farci  qu'il  n*  ttf- 
tttt  jamais  afftretn  mi  si  tuft  fatS  amena  trvrt  fur  U 
juin  d'util*.  A  anty  fi  l'tn  vtnt  menti  adjtujlrr  It 
fiUnet  dt  terni  Iti  Biibubteairti ,  cr  la  cmprmatitn  an* 
Symthmtn  (  a  )  Chamfitr  dama  a  cuit  autharui  d* 
Trubtmt  ,  anand  il  a£tmt  qn'il  n'a 
d*  fil  Irvrtt  ta  htat*.  finta  antlaut 
11  ai  ci  t  anunt  tn  fajfant  ,  j*  crij  { 
n*n  qm  màt  pmijft  tmftfihtr  dt  rtttgnaifir*  fin 

CV  da  jaftT  <wt  Um  tm*mx  jtnftx.  ,  an*  îttu  l* 
ha  a  tn  d*  fi  Maji*  intnt  contrat  d*  fi, 
,  dt  la  fmganc*  an'tl  Iny  attri- 
mt*  tnUdtftrmt*  CL  ru  d*  finC*nciUat*r,  &dttfrt. 
dtSumi  an'tl  ftmvtit  fairt  am  moytn  dt  t. 


fes 


gxtde  que  Bodin  met  Pierre 
<i' A  porte  entre  le»  forcters  qui  pour  éluder  les  pour- 
fuite*  de  la  jultice  foutiennent .  que  tout  ce  qu'on  dit 
dc«  diables  8c  de  la  magie  eft  une  chimère.  Bodin 
déclare  qu'il  »  fait  le  livre  de  la  demonomanic  des  Sor- 
ciers entre  autre i  raifons  „  (h)  pour  rcfpondreàccux 
„  qui  par  livres  imprime*  s'ettorcent  de  fauver  les 
..  Sorciers  par  tou*  mu  n  : .  en  tbrte  qu'il  lcpiblc  que 
..  Satan  les  ait  infpirex  &  attirez  a  ia  cordelle  pour 
•.  puUier  ce*  beaux  livres  .  comme  client  un  Pierre 


»  Temaxa 
idarjint. 
ïiaxis 
muvtrfij* 
di  tktlt  U 
Prtftjitm . 

difitrfi 
il*,  fil 
m.  }6f. 
trrfi. 

{  PMrc 
l'artul* 


itwct 
finffta  an* 


jamais  vtn  aucun  u  d'Aponc  Médecin ,  qui  t 
r  diftrnut  tn  il  tn  »  n'y  a  point  d'eiprus  , 
an'it  n'y  aura  fini    >  avéré  qu'il  eftoit  des  j 

tmt  tan  1 316.  i  tdgt  dt  66.  ani.  ]  1 
1.  Lins  une  uilcription  n  port  ce  pir 
Ja  étant  il  faut  dire  que  Naudé  le  ti 


*  MirM 

Jufinuani. 

Srruttri 

HpmH, 

&.6J. 

£Jjfms.  m 


UHuttUti far  Uft  dt  ttmfi  ttuitt  eti  failtt&G 
fi  finttùflti .  finvatu  U  dm  trtt-vtruatSt*  dt  (3) 
frtftrtt. 

Omnia  poft  obitum  pingit  maie 
Notez  quelques  fautes  de  Mr.  de 
Hooonne.    (*)  U 


fias, 
lide! 

ritrrtd'Af- 

ftmt  qui  fut  faite  par  les  feins  du  Duc  d'Urfain .  tjtdans 
U  flact  fmtbam  il*  P  ad  tut  avte  Tut  Lrv» .  Alain  f> 
jW«j  tanlut,  que  linfcriptiou  contient  AjrtUgi* 
ttritus  m  ns  mafia  (utficmttn  vtntrit.  1.  La 
où  fe  tifent  ces  parûtes  n'eft  pas  dans  la  place 
:  dePadoué .  niais  fur  (t)  l'une  des  portes  de 
U  Maiion  de  ville,  a.  La  ftatuè  que  le  Duc  d'Urbin 
fit  faire  ne  fut  point  mile  dans  Padoué  ,  mais  dans  le 
Château  de  ce  Duc.  3.  Elle  ne  contient  point  les 
paroles  que  Mr.  de  Clavigni  raporte.    Voiex  Toim- 

^(D^'Dti  Inanifiunri  ani  nmUinu  U  fakt  arnltr.} 
Pierre  d'Apone  accule  de  necromantie  &  d  ficrefte 
le  procès,  «c  fut  enterré  dans  l'Egliic 
Tous  les  U\et  s'en  icandaiiiexent: 
crent  leurs  procédures,  8c 
«par  fes  écrits,  Uscondam- 
nercat  fon  cadavre  à  être  brûlé,  6c  comme  ils  ne  le 
trouvèrent  point,  il*  firent  brûler  publiquement  une 
figure  qui  le  reprefentoit.  Voilà  ce  qu'on  lit  dans 
Mr.  de  Spondc  (d):  mais  comment  l'accorderons-nous 
avec  l'infeription  que  les  Magillra»  de  Pêdoiit  firent 
mettre  fous  la  ftatue  de  ce  Médecin ,  8c  où  ils  décla- 
rent (»)  qu'il  fut  abfousr  Pierre  de  St-Romuald  ra- 
e  les  Inquiureurs  aiant  lu  publiquement  la 
1  de  Pierre  d'Apone .  firtnt  meurt  an  fin 


Il  remarque  anûl  qu'ils  ne  purent  trouver 
parce  qoe  fa  tantniin*  Uanttt,  l'a  voit 
terré  d*  nnlti  ficnttmâm ,  k  cach. 
r*mn.U). 

(  £)  âu'il  ait  iti  Maticitn ,  cr  «t'I  m'aiffmnt  tru 
apfdytM  d»,  Diaàltt.  ]    Nous  avons  vu  (/)  com- 
:  fou  Apolo.çile  fe  prévaut  de 


8t  néanmoins  il  fut  depuis 
plus  grands  Sorciers  < 

"  (  F)  Il  mourut  faut  31 6.  i  tdgt  d*  66,  ani.]  Cett 
ce  qu'on  lit  dans  une  infeription  raportee  par  f«J 
Tomaûni:  cela  étant  il  faut  dire  que  Naudé  le  trom- 
pe lors  qu'il  dit  que  Pierre  d'Apone  aceufc  à  l'âge  de 
80.  ans,  mourut  l'an  130e.  (*)  Freher  dit  U  meme 
choie  comme  tirée  de  (/  )  Bernardin  Scardeon.  Di- 
fons  aufli  que  Cefner  (m)  Ce  trompe  en  faisant  fleurir 
Pierre  d'Apone  l'an  131-.  Mr.  (a)  Konig  a  copié 
cette  faute.  Mais  le  Pere  Rapin  s'abufe  plus  étrange- 
ment ,  puis  qu'il  le  place  au  X  V I.  iiecle.  Pitrr*  d'A- 
fan*,  dit-il  (»),  Mtdtcm  dt  fadout  am  fitriljttt  fini 
CUmtm  VIL  fi  tata  fi fifl  l'imaginât  m  parla  Itcbtr* 
d*i  PlnUfifbti  Arabts.  &  far  iti  fftenlatuni  trtffr*- 
autntts fia-  i  AlbiUpt  d'Alfragamu ,  an'tl  fin  mis  à  fin. 
autjuita  four  avait  iti  finfftmni  1  magit.  Voulus  a 
iinvi  Oclncr ,  8c  a  fait  une  oblcrvation  qui  mérite 
d'être  pefee.  Pierre  d'Apone,  diwl  (p  ),  envola  ion 
livre  4*  hititetna  tmnontda  au  Pape  Jean  XXII.  qui 
fut  élu  l'an  1316.  Se  fîegea  17.  ans.  Nous  conoifTons 
donc  par  la  le  tems  de  ce  Médecin.  Mais  li  l'an  13  lé. 
fut  celui  delà  mort,  la  concluuoo  n'eil  pas  exacte ,  8c 
ne  lauve  pas  d'erreur  Voflius. 

(A)  Un  Uvrt  Itnchatu  ctltt  BiiLathtant.  ]  Mr. 
Morhof  avoit  fort  oui  parler  de  ce  livre  .  mais  il  ne 
fàvoit  pas  qu'on  eût  l'imprime.  Il  en  fait  mention 
en  divers  endroits  (a)  de  ftlyhijfr  fon  publie  l'an 
1688.  8c  toujours  comme  un  homme  qui  croioit 
que  cet  Ouvrage  n 'et  oit  point  encore  tbrti  de  dellbus 
la  prefie.  U  eft  néanmoins  certain  que  la  BtaisatntcM 
Afnfiamnfnx  imprimée  à  Boulogne  l'an  1673.  8c  que 
Martin  (r)  Fogelius  ProfcÛeur  a  Hambourg  en  avoit 
un  exemplaire,  comme  Mr.  Morhof  avoit  pu  le  voir 
dans  le  catalogue  des  livres  de  ce  ProfeÛcur  |  car  il 
cke  ce  (/)  catalogue  qui  fut  imprime  l'an  1678.  Voi- 
là ce  que  Mr.  Placcius  obfervc  uans  fon  Invitant  ami- 
en ,  publiée  à  Hambourg  l'an  1 689.  Il  ajoute  qu'il  a 
tait  mention  de  cet  Ouvrage  d'Aprofio  dans  fes  (t) 
Pseudonymes,  ôc  il  nous  (v)  renvoie  aux  notes  fur 
le  cauiogue  de  Rhodiui.  En  efret  il  nous  aprend  à 
la  page  ijro.  de  les  Pfcudooymes  ,  qu'il  ûvoit  par  une 
O  o  lettre 
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(«)  Kafin  Kafitx.  fur  U  Phthftfixt  n.  18.  f.  m.  360.  (»)  Vtjjtns  d* 
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A  P  R  O  S  I  O. 
fet  Ouvrages:  peut-Arc  n'ofar-U  écrire  fous  (on  véritable  nom  fur  d«  matières  wfS  peu  ( 
formes  à  la  vie  religieufe ,  <juc  l'étoient  les  diffoens  des  beaux  Efprits  touchant  l'Adonis  du 
<B)  Cavalier  Marin ,  ou  (C)  «hofes  femblabJes.  Peut-être  le  plàfo  r-iL  naturellement  à  la 
recherche  de  différentes  allufions ,  ou  à  mettre  en  peine  ceux  qui  aiment  à  ôter  le  mafauc  à  uo  Au- 
teur deguife.  Il  aimoit  alfez  lui-même  (  D  )  cette  occupation.  Quoi  qu'il  en  (bit  »  0  vous  con- 
fultez  les  Auteurs  *'  qui  nous  ont  donne'  le  catalogue  des  Ecrivains  de  Liguric,  vous  trouve- 
rez par  le  titre  de  fes  Ouvrages  qu'il  fedonnoit  mille  faux  noms ,  tantôt  celui  àcHsÇtu  GâUfim- 
m,  tantôt  celui  de  C*rU  GsUfitm,  tantôt  c<ivà  de  SctfiêGUramy  tantôt  celui  de  SéfrU'u  S+> 
put,  tantôt  celui  d'Olddtnt  Siwpfiê,  &c.  On  dit  t  qu'on  trouve  fa  vie  dans  î'Ou\r.i«;eiiHi- 
txùé  Biblhtbet*  Aprofiétut.  Plufieurs  Auteurs  lui  ont  donne  de  grans  éloges,  &  quelques-uns  f 
ont  parte  peut-être  les  limites  de  la  raifon.  Il  fut  aggrege  entre  autres  Académies  à  celle  de  gli 
lrutgmti  de  Venife ,  comme  il  (  E  )  paroît  par  le  livre  intitule  le  gltrie  de  gli  Itutgmù ,  over$  gli 
huûtmni  iUuftri  drlT  AiiÀtm*  de'  i  Signtri  Incegmtt  dt  Voulu  ;  où  l'on  voit  fon  éloge  aller 
amplement.  H  étoit  encore  en  vie  l'an  tt»8o.  lors  qu  Oldoini  publia  fon  Atbeàtcum  Lt- 
gkjltcum. 

APROSIO  (Paul  Augustin)  Jurifconfulrc,  &  Académicien  A  patifte  de  Floren- 
ce, naquit  à  Vintimiglia ,  d'une  des  principales  familles  du  lieu ,  Se  qui  peut  le  glorifier  d'avoir 
produit  depuis  le  commencement  du  XVII.  fiecle  jufques  à  l'année  i66y.  neuf  Docteurs  en 
Droit  &  un  Médecin.    Celui  dont  je  parle  aiant  étudié  à  Gènes  fous  les  Jduïtes ,  alla  à  Rome 


lettre  de  Mr.  Magliabecctù  i  Martin  Vogclk*.  qu'A- 
profio deguife  fous  le  nom  de  Ctntlit  A/papa  Anti- 
vigilmi  tra  i  vagabtndt  dt  Takbia  dttt»  L'Aggirat». 
avoit  publié  un  livre  in  11.  l'an  167J.  intitule  BMt- 
tbtta  Aprtpana.  pafîa  trmfo  Auttimalt.  Dans  les  no- 
tes fur  le  catalogue  de  Rbodius  on  révoque  en  doute 
ce  queScavenius  avoit  dit ,  qu'Aprofio  avoit  compofe 
(ivre  intitulé  BiiUiihtta  Apterypharam  ,  ou  il  (a) 
toit  beaucoup  d'Ouvrages  à  leur»  véritables  Au- 
On  doute  de  ceb  .  parce  que  l'on  n'a  point 
vu  dans  les  liftes  des  Ouvrage»  d'Aprofio  cette  Biblit- 
tbtca  Aptcryphantm ,  mai»  feulement  BMnthtca  Apra- 
pa.  Or  on  croit  qu'il  aura  été  facile  i  ScJvrnii»  de 
metamorphofèr  Aprtp*  en  Aptnypita.  Il  eft  un  peu 
étrange  que  le  P.  Oldoini  n'ait  point  fait  mention  de 
b  BtUatbtt*  Aprtpana,  paga  ttmft  Amtmult ,  pui» 
qu'il  n'a  publié  fon  Athtntum  Ligmftitum  qu'en  l'an- 
née 1680.  Il  eft  bien  vrai  qu'il  met  entre  les  Ecrit» 
d  Aprolio ,  BitLothtca  Aprtpana  f>  *m,a mitait  t  Akm- 
tïmtUtmpi ,  mais  c'eft  d'une  manière  trè*-propre  à 
nou»  pertùader  que  cet  Ouvrage  n'étoit  point  encore 
imprimé.  Mr.  Tcimer  (*)  en  1686.  abiflë  plus  de 
fujet  d'être  en  doute  .  que  de  décider  que' 
Mr.  Mm  bol  (t)  remarque  que  Mr.  Lcti  1 
teur  qui  a  cité  le  ».  tome  de  la  Bibl 


un 


CtTTt  citation  de  Mr.  Leti  eft  fort  jufte.  fit  par 
là,  &  par  d'autre»  confidclation»  je  fuis  fort  perfuadé 

?ue  Mr.  Morhof  n'allègue  point  fur  b  foi  d'autrui 
Italia  rvrnu  »:r ,  mai»  qu'il ravoitluëlui-méme.  D'ci 
vient  donc  qu'il  ne  lait  pat  que  la  Bitbttktc»  Apaisa* 
fat  imprimée  à  Boulogne  ches  les  M  -nolcffi  l'an  1673. 
fatal  Mr.  Leti  ne  l'àfirme-t-il  pas pontivement dans 
b  page  177.  de  b  4.  partie  de  fon  Italta  ttgaanu,  81 
ne  cite-t-il  pa»  d'aftez  long*  paflâge»  de  ce  livre  d'A- 
profio? Il  ajoute  que  l'Auteur  aiant  (d)  raconté  b 
fie  jusqu'à  b  page  %6t.  nomme  âpre»  ceb  jufques  à 
b  page 666.  diver»  Auteurs  qui  lui  avoient  donne'  leur. 
Ouvrages,  8c  que  ce  premier  volume  contient  feule- 
ment les  Ecrivains  dont  les  nom» 


rb  lettre  A,  ou  par  b  lettre  B ,  ou  par  b  lettre  C. 
croit  que  les  volumes  fuivant  feront  imprimez 
bientôt ,  mai»  oa  l'avoit  aiTuré  que  le  second  ne  l>- 
toit  pas  ,  d'où  il  conclut  (t)  que  le  Pere  Ubonosi 
qui  le  cite  n'en  avoit  vu  que  le  manuferit.  Cet  Ou- 
vrage de  Mr.  Leti  fat  imprimé  l'an  1676. 

(B)  L'Adam  dm  C*v»l,tr Marm.]  Le  Cavalier  Sti- 
gliani  (/)  abnt  publié  le  livre  de  tOehtaJt.  ou  de  b 
lunette,  qui  eft  une  cenfure  piquante  de l'Adoni»,  fè 
vit  attaque  de  toutes  parts.  On  s'aperçut  alors  com- 
bien l'Italie  étoit  infatuée  de  l'Adonis  }  on  courut  i 
cette  querelle  comme  an  feu  :  mais  parmi  tant  de 
gens  qui  prirent  la  plume  pour  le  Cavalier  Marin , 
ttrfonm  (g)  nt  unùifna  plu  d$  xJU  poar  t  Admit, 
m  fiai  d*  (tu  court  Itt  iwwns»  dt  c*  faim* .  mut  i* 
Ptre  Afrtpo  dt  VfahavtUa  Ermttt  de  St.  Amgm/hm.  D 
publia  rotchialt  StritâUt*  (*)  di  ScipttGUr+ma  ftr 
tifftfta  al  Sifnmr  Cavaàtr»  Fra  T*map  Stiitiani.  La 
SfirxM  (i)  ftkttta  di  Safrtrt»  Safnei  ,  h  feamttaata 
Accadtmitt  HtmtUt*  far  riffnia  alla  prima  etnfara 
dtU-  Adam  dtlCavaliar  Marrât  ,  fat  ta  dal  Cavalttr 
Temafi  Stiruani.  Dal  Vtratn  Apalagia  di  Safriti* 
Saprtti  ptr  nfptfla  alla  ptonia  tauptr»  dalt  Adaaa  ici 
Cavalttr  Marna  fait»  dal  Cavmliart  Tra  lamap  Stt- 
xUam.  Cet  Ouvrage  eft  divi/e  en  deux  (*) 
ce  fat  un  ellébore  donné  en  deux  prifès.  i 


écrit  contre  le  même  Stigliini  ;  //  Vaglit  Crcttta  { I  ) 
di  Mapt»  Galiftaai  d»  Ttrama  fitra  il  manda  tmavtdtl 
Cavalttr  Fra  Jtmap  Strtliani  da  Mattra.  Il  Bmat- 
tt  (m).  Htpitt»  di  Carlt  Galiptm  al  hlultaa  M  Sig. 
Carlo  Stigliam. 

Notii  queMafoto  Galiftoni  da  Tenma  eft  l'a- 
nagramme de  Tomaib  Stigluni  da  Matera  ,  8c  qu'au 
lieu  de  même  au  titre  ta  Trrvigi  ptr  Gtrtlam*  Rigbtt- 
tim.  on  mit  m  RaJIack  ptr  WtUtrmaWaUap ,  parce  que 
ce  Righerrini  étoit  un  Libraire  de  peu  de  nom.  L'A- 
profio  raconte  (•)  ceb  dans  b  page  na.  Se  II},  du 
Biiliettea  Apnpjtm*. 

(C)  Oh  thtpt  fmtmUm.]  Je  ne  penfe  pa*  que  les 
dil'pute»  fur  PAdon..  du  Cavalier  Marin  fartent  plus 
cluigiiécs  de  la  profciTion  rnooiftiQiie,  (]uc  Ici  Ouvra- 
ge»  fuivan».    Amwatumt  d,  OlJama  Soappt»  ait  la  ) 

jtftt  dt^ii  ^■fm^nts  dtll  lUté^Ti^jijnâ  Stgn&f  Fttfro  Afjcêtf W 
LaScadt  diKmaldt  (p).  rutrt  U  prt- 
tldipngavaa,  Ottra  di  Setpit  Glartam.    La  BtL 
(q)  dtlla  Btlcfa  Ir-iftMa  dttl'  tliafir^mt S^ntr 

fèmbbbles  compoTition»  parmi  bs  Ecrit»  non  impri- 
mer d  Angelico  Aprofio:  mais  il  ne  faut  pa»  diffimu- 
rer  t.  qu'on  y  voit  suffi  les  leçons  qu'il  fit  fur  b  Pro- 
phète lonas  dan»  (r)  l  Eglife  de  Notre  Dame  de  b 
Confobtion  à  Gcncs  ,  l'an  1649.  8c  l'an  fuivant.  r. 
Qu'il  publia  en  164  j.  fou»  le  n< 
b  traduction  Italienne  mril  a» 
Efpagnols  d'Auguftin  Oforius. 

(D)  Ctttt  tctttpatitn.]  Ce  n'étoit  pa»  tout-i-fait 
fans  fondement  queScavenius  débita qu'Aprofio  avoir 
fait  un  livre  intitulé  BMtbtta  Apttrypheram ,  ou  il 

plufieur»  Ouvrages  à  leurs  1 
lui  que  l'on  attribué  1 
,  La  wfitra  aUata  N 
ttr,  tht  andartnt  m  Mapmra  ftmri  Jtl  ttmpa  di  1 
va It  {  8c  l'autre  qui  n'eft  que  b  fuite  du  prec 
s'apelle  Ptnttrafit  di  altum  Amari  Aatntmi ,  t  /. 

piptrti  ptr  Mmuija  drlla  Nttatafit  dtlla  tapera 
ta.  Le  t>.  Oldoini  (f)  ne  nous  aprend  point  il 
leux  Ouvrages  étoient  imprimes,  ou  non  1  il  dit 
qu'Aprofio  les  a  écrits  fous  un  autre  nom , 
8t  l'on  ne  pourroit  pas  conclure  qu'ils  étoient  impri- 
me* de  ce  qu'il  rite  dans  b  page  fuivante  .  La  vt/itr» 
mlzjua  tvulgtta  fut)  mmtnt  Friam  rarhtta;  car  il  fart 
afTea  conolrre  que  ce  Forbotta  eft  diftinâ  cVAngeKco 
Aprofio.  On  ne  peut  raifoonablcmeot  douter  que  les 
deux  Ouvrage»  qu'il  attribué  à  nôtre  Aprofio  nefbient 
ceua  dont  il  eft  parlé  dan»  le  Journal  (  *)  de  LeipUc. 
Ils  forent  imprime»  i  Parme  en  1689.  Le  nom  qui 
parolt  4  b  tête  eft  Jean  Pitrrt  Viilani .  d*  Stem*. 
Mttdtm,titnHtmmijb.  Jnfttattd,  &urm*Ut.  U  pa- 
rolt qu'il,  avoient  été  dédier,  dé*  l'an  1678.  iMefCeurt 

Il  aarli^k^r^-k. 

M-iglUn^CCJM. 

<  £)  Cjtnaat  il  parait  par  h  fivr».]  Il  fat  imprimé 
à  Venife  l'»n  ,647.  «.4.  LeP.Labbe  (*)  acni  que 
Je»  François  Lauredan  en  étoit  l'Auteurj  mai*  d'au- 
tre* (x)  ne  b  croient  pa.,  8t  ils  f 
très  raisons .  fur  ce  que  feloge  de  1 
dans  ce  Brrc  eft  trop  pompeux  .  pour  de 
tribué  i  Lauredan  mime.  On  lupofe 
qui  font  i  b  tête  de  l'Ouvrage,  &  qui  fe 
redan  non  pas  comme  l'Auteur  du  livre  ,  mai.  < 

été,' 
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APROhO.  AHLE'E.  î9r 
poaryftudifflaJutHprtiditnct.  Utyftn*e*drD«att*nih!<ï49.  après  quoi  il  s'en  retour- 
na cher  lai ,  âtricta  beaucoup  de  livre*  curieux ,  &  fe  retira  dans  une  maifon  de  campagne ,  afin 
Û'j  jouir  ttanqtillemertt  du  plaifir  de  la  lecture ,  &  de  la  cômpofition.  Il  a  fait  des  notes  fur  la 
Belifc  ii  D.  Atmm  mfctttli ,  qui  ont  eu-  imprimées  avec  le.  BrActtr  ielU  mtituma  M.uu>t, 
d.i  OU  air»  Srmpf'H }  l'.m  1 664.  Ldrs  que  le  Soprani  «  de  qui  j'emprunte  cet  article  «  publia  fon 
catalogue  de*  Ecrivains  de  Ligutte  eh  1687.  nôtre  A  profio  travail  toit  à  un  grand  Ouvrage  de 
Morale  flir  la  *  défaite  des  vices  capitaux  par  les  vertu*  oppofées.  Oldoim  m'aprend  que  cet 
Ouvrage  fut  imprimé  à  Gènes  l'an  1674.  &  dédié  au  Prince  de  Monaco. 

APULEE  (Luc  lus)  ai  Latin  Aputejiu,  Philofophe  Platonicien ,  conu  de  tout  le  mon- 
de par  le  fameux  Ouvrage  de  \'Atu  tftr ,  a  vécu  au  (  A  )  deuxième  ficelé  fous  les  Antonins.  Il 
étoit  de  Madaure  (B),  Colonie  Romaine  dans  l'Afrique.  Sa  famille  étoit  (C)  confiderable  t 
il  fut  bien  élevé,  il  ctoit  bien  fait  de  fa  perfonne ,  il  avoit  de  l'cfprit ,  il  devint  favant  1  mais  il  fe 
rendit  fufpeét  de  Magie *  fit  cette  mauvaife  réputation  fait  beaucoup  de  tort  encore  aujourd'hui  à 
fa  mémoire.  H  étudia  (D)  premièrement  à  Carthage ,  puis  à  Athènes ,  enfuitea  Romeoà  U 
aprit  la  langue  Latine  fans  le  fecours  de  qui  que  ce  fut.  Une  infatiablc  curiofité  de  tout  favoir  l'en- 
à  faire  divers  voiages ,  Ôc  à  l'enrôler  dans  diverfes  (E)  confrairies  de  religion.  IIvou- 

loit 


SîiSr 


tL%a 


■  fSO. 

(*)  Af- 
in-Pi- 

*78. 


{A)  AvftmmaJtttxttm*  fît  de  (eut  Itt  (t)  Anltnmt.'] 
Pierre  Pi'rho:!  {*)  rejetfant  bien  loin  ceux  qui  difent 
qn' Apulée  a  vécu  après  Thcodofe,  prouve  qu'ils  vécu 
environ  le  terns  d'Antonin  Phis ,  &  après.  Ce  fenti- 
ment  eft  spuié  fur  de  (i  bonnes  raifons ,  que  je  ne  voi 
perfonne  qui  ne  l'embraftc.  Il  eft  manifefte  qu'un  Sci- 
pion  Or  fie.:-;,  qu'un  I-olhanui  A  virus  ,  qu'un  Clau- 
dia* Marimus,  qu'an  Lotlias  Urbichis,  defqoeU  Apu- 
lée parie  comme  de  perfonne»  vivantes  ,  ont  vécu 
fous  les  Antonins.  Le  Pere  Noris  (»)  critique  mal 
Elmermorft-,  il  lai  impute  d'avoir  avoué  fan  ignoran- 
ce furie  tems  auquel  Apulée  a  vécu .  8c  ii  lui  montre 
deux  partages  de  l'Apologie  d'Apulée ,  dans  l'un  des- 
quels Antortm  n'eft  point  qualifié  Drvut,  tt  dont  l'an- 
tre fait  mention  du  Proconful  Lollixnos  Avrtns  qui  fut 
Confot  l'an  144.  L'abfence  de  Dhmi  eft  une  aflci 
bonne  preuve  oyAntonin  vivoit  encore.  Le  Pere 
Noria  n'aurait  pas  tort ,  fi  celui  qu'il  a  critiqué  n'a- 
voir point  «fit  ce  que  Pon  va  lire.  (<  )  Jgue  aima  na- 
nti (Apnlejuf)  non  liqutd*  liqutt.  Verijimtuttr  tamen 
e*m  temtonbus  Amenmi  PiiDtvortim- 
qm  frmtrmm  vixijft.  Mrmm.i  tn,m  (  1  )  UUumi  Avi- 
li, Utti  (1)  Vrbkii  Fmdtnth,  &  (})  Sttfimu  Or- 
fini  C*f.  mm  fui  Anttmmt  frtctfm*  Jttmtrmt,  fitm- 
mis  mttlt  hmtribm  m  nnjtHl  tx  L.  j.  tf.  de  his  qui 
teftimentis  8cc.  c>  L.  j.  ff.  de  Decurion.  Le  pillage 
ou  Antonio  n'eft  point  qualifié  Di-vm,  contient  les 
reproches  qu'Apulée  fait  au  fils  de  fa  femme ,  fur  ce 
qu'il  prodtàfoit  des  lettres  d'amour  de  là  merc. 
(  d  )  Hm*f**t  k  véit  miftntm  iftum  futrum  dtfrmv*. 
tmm  ,  mt  tmatrtt  Jké  rptfttUi ,  «mmi  fmtmt  mmamtat, 
frt  trièmali  Pntmfmltt  rteittt  afmJ  vtrwm  famhjfmum 
Claudium  Maximum .  amt  bat  imftratmt  Pii  ftatuat 
fèmt  mmtrii  fia  fmémém  •txpnèr/t  (hifrm  ,  &  amtrts 
*4jt(lttr  Jonftus  (*  )  fc  trompe  doublement,  lors 
que  pour  prouver  qu'Apulée  a  récu  au  tems  que  je  lui 
alTigne,  il  dit  que  ce  Philofophe  donne  à  Antonio 
Pius  l'éloge  de  TUvm,.  Le  fait  eft  faux,  &  la  coolê- 
quence  que  l'on  en  tire  eft  nulle. 

(B)  Dt  MaJmtrt.  Ctltm*  Rtmamt.}  Cette  ville 
qui  avoir  apartenu  i  Syphix .  fut  donnée  a  MaiTmiflà 
par  les  Romains.  (/">  Ktfn  btr  n  dixi.  o»c  m*  pa- 
rti* mt*  ftmrrrtt,  tffi  aJtmr  Sjfhmtit  effàmmm  tfft- 
*m>  f*tntm  vief* ,  *<d  Majtntjfam  rtgttm  t*nc*JJï- 
mui ,  mantrt  pfuli  ttomani ,  *t  irmetfi  vtitraturmn 
militum  nevt  ctnttim  ,  fpirndtiiflim*  toloaia  firmmt. 
Peu  auparavant  il  avoit  dit  qu'il  n'avoir  point  de  hon- 
te de  participer  comme  Cjtus  i  deux  nations  diffé- 
rentes. D*  fmtrim  me*  vtre  rnutd  t*m  fttam  Smm- 
di*  frùmtmb*  m  if  fi  rmfhm  mrh  feripth  sjtendifii,  ma- 
ints mtmtt  fnfiffmt  fin».  .  .  .  Stmimmidam  eV  ^""»- 
gambm,  nvt  xiit*  mnd  Mien  fit  in  êt  re  fmdtnimm, 
hmtd  mhtm  qmtrm  Cpv  mmjtri  «ftmd  gêner*  mixte  fuit. 
Stmimtdth  mt  Semiptrf*.  Un  certain  homme  qui  fe 
voulut  ériger  en  Cerileur  gênerai  vers  la  fin  du  X  V  1. 
âecle.  nous  tombe  ici  entre  les  mains.  Après  avoir 
dit  que  Lucien  fous  la  forme  prétendue' d'Ineenfeigne 
mille impudicirex,  il  ajoute  [t).  AtMut hume  imi- 
ttatu.  mt  vit  Grartts  fi  Latine  ttefirviffe  mgtnui  evnfifi 
fiu  ,  in  Afin*  rnurr»  fiai»  rmdit.  Premièrement  il 
rfeft  pas  vrai  qu'Apulée  avootF qu'il  n'entend  point  le 
Latin:  il  dit  feulement  1.  qu'il  iSgnoroft  la  première 
fbis  qu'il  vint  i  Rome  :  a.  qu'A  l'aprit  dus  maître. 
En  fécond  lieu  il  n'eft  point  vrai  qu'il  ffirOree.  Ma- 
diurc  ctoit  une  Colonie  Romaine ,  te  lors  qOrtl  fe 
veut  jnft- !i:r  par  rexeorple  dés  autres  Poètes,  il  cite 
lès  Grecs  comme  étrangers,  8t  les  Latins  cohanVe  fes 
eomparriotés.  (i)  Ftrert  tMMtnrjr  mVitmtm.  &  .  . 
*}.iJ  Crtcm  Ttjtu  qmUitm  avvo  iiot  vtr», 


MJitmmt .  ($»  ftrtku  ,  &  Catmlmt.  Ce  qu'il  y  a  de 
vrai,  c*c(t  que  la  langue  Latine  n'étoit  pas  commune 
à  Madaurc.  Apulée  fils  d'un  des  premiers  Magiflnts 
n'y  entendoit  rien  quand  il  vint  à  Rome.  Le  fils  de 
Pudentilla  ia  femme  n'entendait  que  le  Punique ,  <x. 
un  peu  de  Grec,  que  fa  merc  originaire  de  ThclTalie 
lui  avoit  apria»  (  $)  Leqmitttr nuntutam  mjî  f;tntcè  ,  t-r 
fi  mwdatumt  m  rnatrt  gratijjmi:  Latine  tmm  rntau*  vmit 
meattt  fettfi. 

(C)  Sa  familli  était  eenfiJtraiie. ]  Son  pere  qui 
fe  nom  mou  (k)  Thefce  avait  exerce  i  Madaure  la 
charge  de  Duumvir.  t'étoit  la  première  dignité  d'une 
Colonie.  (  i  )  Jn  au*  ttUm*  fairem  hakm  lat»  prm- 
t'if*  Dmmmvtraltm ,  tmnHii  hermrtbms  ferfuniium.  Sa 
merc  nommée  Salvia  (m)  étoit  originaire  de  Thcflà- 
Ne,  8c  defeendoit  de  la  famille  de  Plutarque.  Il  le 
dit  lui-même  dès  le  commencement  de  fon  Roman. 
Saint  Augultm  a  reconnu  qu'Apulée  étoit  de  bonne 
maifon ,  c'eft  dans  fa  f .  lettre.  Votez,  d-deflbus  la 
remarque  E  i  la  première  citation, 

(D)  Prtmterement  *  Cjtrlhagt,  f  mit  m  Athènes,  en- 
fin** m  Ram*.]  On  ne  trouveroit  point  cette  grada- 
tion fi  l'on  s'arrêtoit  au  prologue  de  fon  Roman,  puis 
qu'il  n'v  parle  point  de  Carthage.  Il  fe  contante  de 
dire  que  les  premières  études  ont  été  celles  de  la  lan- 
gue Grenue  dans  U  Grèce,  Se  qu'après  ccfa  il  vint  a 
Rome,  où  a  étudia  le  Latin  fans  le  fecours  d'aucun 
maître.  lit  ùngmmm  Altuiem  primu  fmtrm* Jipenant 
mer  m,  mtx  m  mbt  Lui*  advemm  fiuJtarmm  J>mirilimm 
mdtgenmm  firmmem  armmnmitlt  Litre,  nulle  mafijb* 
pr attente ,  mffrtiîut  txit>!ui.  Cette  narration  eft  tronv 
peufet  die  n'eft  rien  moins  qu'exaâei  il  la  faut  rec- 
tifier par  d'autres  paflâges  d'Apulée.  Se  faut-il  éton- 
ner qu'un  Auteur  raconte  mal  les  actions  d 'autrui  ?  ne 
raconte-t-il  pas  quelquefois  les  tiennes  bien  confufé- 
ment?  Voici  ces  autres  paflâges  de  nôtre  Auteur.  U 
dit  aux  Carthaginois  qu'il  a  étudié  dans  fon  enfance 
chez  eux,  Se  qu'il  a  même  commencé  d'y  embraifer 
la  fecte  Platonicienne,  (m)  Smm  vain  tut  Ur*  mut- 
nus  ,  me  putrttt*  mvtfitmtmt ,  net  mmgtfini  peregrinms , 

me  fitl*  metfnatti  Hmm  &  pmtrut*  mpmd 

vu,  frmagtfiri  vu  i  &  fiSm,  Ue*t  Athtmit  Attieit 
ttnfrmatm  ,  tmmen  bit  mt  koala  tt.  Quelques  pages 
après  il  fait  un  dénombrement  des  iciences  qu'il  étu- 
dia dans  Athènes.  (»)  fnm*  crattra  Litt*r»tarii  rm- 
ditattm  tximit  :  fatuaJ*  Gratmmmtiti  daSrtmA  tnftmit; 
tant*  Hhttorit  tiemrttmim  mutât.  HaOrnui  m  fttnftm* 
fttatmr.  Ig*  ty  mltu  craltrat  Atbtmi  itit:  Partit* 
nmmentnm  .  Uttmtrrit*  limpidam  ,  iiufita  Juktm, 
DialtSiet  mufterulmm  ,  tntmvtrt  unrvtrja  fhiUfiphi* 
mexplettiem  ,  fiilitit  ntâaream.  Quefoues-uns  veu- 
lent qu'il  ait  étudié  dans  la  Grèce  en  deux  difrerens 
tems;  d'abord  avantque  d'étudier  à  Carthage,  te  puis 
lors  qu^l  eut  étudié  dans  cette  ville.  Ils  ne  parient 
point  de  Rome,  ils  prétendent  que  ce  fut  à  Cartha- 
ge qu'il  aprit  la  langue  Latine  (f):  ce  dernier 
fait  eft  v  ifiblcmcnt  démenti  par  le  prologue  de  l'A- 
ne d'or. 

(E)  A  l'enrôler  dans  drverfii  eonfrairiti d*  religion,  j 
Il  le  fait  dire  ces  paroles  dans  le  j.  livre  (q)  de  l'Ane 
d'or.  Pmvtt  ty  firmtda  joUd'e  dtmm  hujus  epirt*  de- 
Itgtrt,  (V  mremn*  domina  mu*  rtvtlart  fient*.  Sed 
mtltmt  d*  t*  dtBrtnmqut  mm  prf  nmo  qui  pratrr  gtntre- 
jam  mataùnm  digmtatrm.  pratrr  fuiLmt  tngrnimm  (*- 
er\t  pUtr'ibtts  mtxatus  ,  praftSt)  mjti  fanttam  filtntji 
filrm.  H  finit  fon  Roman  par  le  narré  de  fon  entrée 
dans  la  religion  d*Oiiris.  Ce  fut  à  Rome  que  cet 
honneur  lui  arriva.  Il  ne  fut  gueres  parmi  le  com- 
mun de»  initiez;  il  monta  bientôt  aux  premiers  gra- 
Oo  a  des. 
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2,i  À  P  U   L   E  E. 

Joie  voir  le  fond  de  loirs  prétend»  myfteres ,  &  c'eft  pour  cela  qu'il  demandoit  à  y  Être  îrritic'. 
Il  depenfa  prefque  (F)  tout  fon  bien  dans  ces  voiage* ,  defortç,  qu'étant  retourne  à  Rome,  & 
Ce  voulant  conlacrer  au  fervice  d'OGris ,  il  n'avoit  pas  allez  d'argent  pour  foutenir  la  depenfc  à 
quoi  l'cxpofoicnt  les  cérémonies  de  la  réception.  Il  engagea  *  jufqu'à  fon  habit  pour  faire  la 
lomtneneceuairej  après  quoi  il  gagna  fa  vie  à  plaider  descaufes:  &  comme  il  étoit  allez  clo- 
quent &  allez  fubtil,  les  procès  t  &  même  les  grans  procès  ne  lui  manquoient  pas.  Mais  il 
le  mit  encore  plus  à  fon  aife  par  le  moien  d'un  bon  mariage ,  que  par  le  moien  de  la  plaidoirie. 
Une  veuve  t  qui  n'etoit  ni  jeune  (G)  ni  belle,  mais  qui  avoit  befodn  d'un  mari ,  ck  beau- 


coup 


des.    Dénia»*  ptr  ditt  adttudttm  pamtmlat,  Dtus  Dtim 
mAgiicrum  jouer,  ey  niAjorum  fummui ,  (y  fumma- 
rum  maximui,  (y  maximerum  régna  lar  Ojiru  non  m 
alttnam  omampiam  ptrfanam  rtformatut,  feJ  caram  fu» 
Ma  vnatranda  nu  digruuui  itffamnt ,  ftr  qtuftrm  pra- 
tiptrt  vtfiu  tfi.  ...  At  tu  faerti  fini  grtgi  tttfra  ptr- 
mixtmt  drfirvirem,  1»  tallegium  tut  pajiopkarorum  fite- 
rum ,  tm»  tnttr  tpf»  Dtcurianum  auhuimtnnalti  tugit. 
Avant  que  de  venir  à  Rome  il  avoit  été  initié  aux 
myfteres  d'ifis,  ce  furent  les  prémices  de  ion  huma- 
nité recouvrée.    11  mêle  dans  la  delcriprion  de  ces 
fortes  de  cérémonies  pîuficurs  nobles  fentimens,  8c 
qui  ti~  sont  dignes  que  de  la  vraie  religion.    Tel  eft . 
par  exemple .  celui-ci  :  (a)  Ta  jeun  nunc  ebfiemio  rt- 
hgiomt  najira  didica,  ey  mintfitrii  jttgum  fuit  volun- 
tetrutm ,  nam  tum  totptrit  De*  frrvirt  lune  magit  fin- 
titi  fruilum  tu*  Ititriettn.    Ceux  qui  l'acculèrent  de 
Magic  lui  objcâcrent  entre  autres  choies ,  qu'il  con- 
fervoit  je  ne  ;ai  quoi  dans  un  mouchoir  avec  une  fin- 
guliere fuperftition.  Voici  ce  qu'il  répondit:  ( b)  Vin 
dicAm  cujufmeÀi  1IU1  rtt  in  fiUarta  abxatmiat,  Uriitu 
Ttmtutnt  commtndanm  I  hlat  tiii  grrttmr.  Sacrornm 
plrraqmt  imita  m  Gratin  partit  ipattt.    Etrum  auAÀam 
figna  {j*  tncnumeniA  iradit»  mihi  a  faterebubut  fioul» 
tenfirvo.    Sthil  mjolttum.  ntbil  inctgmtum  dit*.  Vtl 
un.Ht  Ltéert  patrit  fjmmift*.  am  adtjiit ,  fiitit  atttd  da- 
tUtit,  f>  Abfattt  tmmout  pnfAtut  tactli 
At  ego ,  ut  dixi ,  mmutjttg»  fatrai  f>  plu- 
rimoi  ritut,  variât  cerimmat,  fiuii»  l'en  ey  tfllci*  er- 
ga  lïeei  dului.    Nec  hic  ad  ttmput  camion»,  fid  ai- 
hint  ferme  tritnmum  tfi.  tum  prima  dnitu  amim 
Otam  vtturam ,  puiiict  dijjtrem  dt  JEftuiapti  majtfia- 
tt,  tadtm  ijia  fra  nu  tult,  <^  ami  fatra  mjjttn  prr~ 
anfiu.    La  di/putaju  ttlebratijjima  tfi ,  tulgt  Itgattr , 
m  omnium  mameui  ■ver fat  ht.  .     .    tnematt  ttttauam 
tttirum  MiÀtrt  ptiefi ,  tut  fil  ulla  mttmria  rtiigitntt ,  hc- 
mintm  lot  ntyfitrm  Dtùm  etnfiium ,  tpudam  fitertrum 
errpiutdia  demi  aafirvart,  alamt  ta  loua  ttxta  otvalva- 
rt.  tjHôJ  pHriJfimum  tfi  rebut  dtvmit  vtUmtntum.  Il 
eft  probable  que  fi  Apulée  étoit  Magicien ,  fon  crime 
étoit  incomparablement  moindre  que  celui  des  Magi- 
ciens d'aujourd'hui ,  parce  qu'il  ne  fàvort  pis  qu'il  n'y 
eût  que  de  mauvais  Génies  qui  s'amenaient  à  faire 
certaines  choie»  à  la  prcfcocc  de  certaines  cérémonies. 
Il  croioit  avec  les  Platoniciens  \c)  que  de  bons  Gé- 
nies pouvoient  aufti  faire  cela.    J'ai  cite  dans  le  texte 
de  cet  article  Saint  Auguftin ,  qui  témoigne  qu'Apu- 
lée avoit  une  dignité  de  religion  (d)  qui  lui  donnoit 
l'intendance  des  combats  des  gladiateurs.  Se  des  bê- 
tes.   Enfin  je  trouve  que  notre  Auteur  s'étoit  conia- 
cré  au  culte  d'Efcutapc .  l'une  des  principales  Divini- 
tés des  Carthaginois ,  Ce  qu'il  avoit  même  une  digni- 
té tlans  ce  Collège.    (  t)  frmcipium  ttubi  apudvtjtrat 
amttt  aufpaau^lmum  ai  JEftulapia  De*  eapiam ,  ami 
arttm  vtjirt  Caribagimt  indubitabilt  numitet  praputut 
rtfptcit.    hjHt  Dri  kytnnum  Urtca  (y  Latin»  tarntm* 
vtbit  fit  tanam.  jam  tilt  a  m*  dtdttatum,    Sun*  en  m 
u**t  ign»tus  illsHs  lAcsicsLAt  ttte  rttent  tuitor ,  ntc 
ingrutui  AKTISTES. 

(F)  tt  dtptnfa  prtpjut  tout  fin  bitn  dans  ctt  vaia- 
get.  ]  Ce  ne  fut  point  la  feule  cauie  de  la  pauvreté 
où  il  tombai  il  fit  desdepenfes  pour  desraiibns  beau- 
coup plus  louables  i  il  s'en  vanta  du  moins  lors  qu'il 
repondit  au  reproche  qu'on  lui  avoit  fait  delà  mifere. 
(/)  Ad  ifium  madtmt  dtjptnfiu  fatrit,  fumftuum  te- 
ntante contra  vatutn  mtum  rttnrinbar .  nom  fi  Vtri- 
tulat  pairtmemt  pertgrimatitmi  attrtverant  imptnft. 
C'eft  ainli  qu'il  parle  en  reprclcntant  l'embarras  ou  il 
fe  trouvoit  à  Rome ,  au  lu  jet  de  la  vocation  à  La  Con- 
traire d'CXiris.  Il  étoit  hypothéqué  à  cette  myftcrieu- 
fc  congrégation  •  les  promettes  croient  données ,  mais 
comme  on  n'a  jamais  fait  rien  pour  rien  >  il  faloit 
paicr  quelque  choie  pour  les  cérémonies  inaugurales, 
8c  il  n'avoit  pas  dequoi  fournir  à  cette  depenfc.  Il 
falut  pour  ainfi  dire  qu'il  vendit  jufqu'à  la  chemise, 
la  Divinité  qui  le  prenait  ne  lui  indiqua  point  d'autre 
rettouroe.  (g)  jamtmt  ftptettU  non  fin*  magna  lur- 
batiaue  jiimuUtm ,  paflremo  jujjut  vffi*  ip/d  mea  ttuam- 
diftraHa  fuffttinurm  tarrafi  fummuLtm. 


tfuil .  fi  tptatn  rtm  vtmptali  fimtndt  melirtrii  l 
tua  nequaauam  partent,  mac  tant  ai  ctrimauiAt  adi- 
turui  impetnittnd*  t*  pauptriti  tentant  tintmittrrt. 
Alors  il  n"artribuoit  fon  indigence  qu'aux  frai*  de  fcf 
voiages;  mais  dans  l'autre  rencontre  dont  l'ai  parle , 
il  ijit  qu'il  avoit  depenfé  beaucoup  à  faire  de  bonnes 
oeuvres,  à  fecourir  (es  amis,  à  reconottre  1rs  foins  de 
ceux  qui  l'avoient  inftmit,  à  doter  les  filles  de  quel- 
ques-uns d  eux.  U  ajoute  qu'il  n'auroit  pas  fait  diffi- 
culté d'acheter  au  prix  de  tout  fon  patrimoine  le  mé- 
pris de  fon  patrimoine,  mepris  qui  eft  un  bien  plus 
confidcrable  que  le  patrimoine  même.  C'eft  parler 
en  Philolôphc  cela.  {>>/  Si  lamrn  ntfiit  (c'eft  ainlî 
qu'il  adrette  la  parole  à  fon  délateur)  frtfitetr  rmm  at 
fratrt  mt»  rtltHum  i  pair*  H-S.  tatm,  poule  fient  j 
tdaut  m  mt  langa  ptrtgrtnalttn*  ,  6*  duaimt  fitUiu ,  <£» 
trtbrtt  libtrabtaitbui  meditt  immunutum.  Nam  ey  atm- 
tarum  pltriftjut  tptm  tnli,  ey  magifiru  pUerimii  gra- 
ttant rtmii.  auatmmdam  Hiam  filtat  dttt  auxi.  St- 
tjH*  erum  dubaa^em  tamdtm  w/  uJÙvtrfmm  p  A  trime- 
ruxm  imptndtrt,  tu  ad(*urr*rtm  miht  au»d  majut  tfi, 
ttmttntfium  patrimenii.  11  avoit  fait  des  réflexions 
(  1  )  trè*-fblidcs  8c  très-morales  fur  la  pauvreté.. 

(t;)  rr»f  vtuix  am  n'etoit  m  jeun*  m  érlit,  mah  ami 
arvoil  btfiufd'mn  mari.  ]    L'actutateur  d'Apulée  la  fou- 
tenoit  (i;  âgée  de  60.  ans  :  il  avoit  fon  but ,  il  croioit 
prouver  par  la  que  la  paflion  qu'elle  avoit  conçue  pour 
l'aceufé  n'etoit  point  naturelle .  mais  l'effet  de  quel- 
que charme  magique.    Apulée  fît  voir  (/;  qu'elle 
n'avoit  guère  plus  de  40.  ans,  &  que  fi  elle  en  avoit 
pafte  prés  de  14.  dans  l'état  de  veuve .  ce  n'avoit  nul- 
lement été  par  avcrlion  pour  le  mariage,  mais  à  cau- 
se des  opolitions  de  ton  bcau-perc»  qu'enfin  cet  état 
de  continence  lui  avoit  ruine  la  lamé ,  jufqucs-la  que 
les  Médecins  8c  les  Sages-femmes  s'accordèrent  à  di- 
re ,  qu'il  n'y  avoit  point  de  meilleur  remède  aux  ûif- 
focationsqui  la  tourmentoient,  que  le  mariage.  L  ne 
femme  à  qui  l'on  dit  cela.  8c  qui  n'a  guère  de  tems  à 
perdre  fi  elle  veut  mettre  à  profit  ce  qui  lui  refte 
d'années  de  fécondité,  n'a  nul  befoin  d'être  coumin- 
tc  par  la  force  des  fortilegcs  à  fe  choifir  un  époux. 
Ce  fut  leyaiibnnement  d'Apulée ,  &  il  a  beaucoup  de 
force.    E»  (m)  firmpui»  ttbtrata  tmm  à  prmcipibms  vi- 
ril tu  matrimenium  ptitretur^  dttrtvil  fibi  ditUitu  m 
vi j'huai*  non  ptrirtantudum.     ^uippt  ut  filttudinit  U- 
dtmm  ptrptti  ptjjrt,  lamtn  agntttdmtm  tarparit  ftrrt 
non  battrai.    Mulitr  /and*  pttdica,  ut  armit  vidtuta- 
tit  fin*  tulpa ,  fia*  fabula  abfuetudin*  cemjmgit  Urptnt , 
ey  diutino  fum  \i je  erum  fimtia ,  viliatu  itaittut  mttri , 
ftp*  ad  txtTtmum  vtta  difrnmtn  dalaribu*  tbortu  cxa- 
'  ver.    liadtti  tmm  tbfittrttibtu  tanfinlitbaut , 
matrimami  marbum  ouafitum.    Malum  cndttt 
augtri,  agritudintm  tngravtfirrt  :  dmm  atatit  aùqutd 
fiiprrfit.  mtpiiit  valttujimm  mtdttattdam.    C'eft  un 
malheur  pour  une  femme  que  certains  procès ,  où  il 
faut  dire  cent  choies  (»)  en  pleine  audience  qu'on 
aimeroit  mieux  cacher,  foit  que  l'infirmité  naturelle 
y  ait  plus  de  part  que  l'infirmité  morale ,  foie  qu'elle 
y  ait  moins  de  part.   Sans  ce  procès  Apulée  le  fut 
bien  garde  d'indiquer  la  caufe  des  maux  dont  Pudcn- 
tilla  avoit  été  tourmentée  pendant  ton  veuvage.  El- 
le y  trouvoit  néanmoins  quelque  petite  douceur;  car 
puis  qu'elle  avoit  tant  ioufTert,  c'était  une  marque 
qu'elle  ne  s'étoit  point  fervie  du  vrai  remède.  On 
n'allégua  point  aux  Juges  cette  confequence  ;  mais  on 
aflura  que  cette  veuve  avoit  vécu  chaftement,  Se  qu'il 
n'avoit  couru  d'elle  aucun  mauvais  bruit.  Revenant 
a  fon  âge ,  je  dis  qu'Apulée  croit  fins  doute  plus  jeu- 
ne qu'elle ,  car  elle  avoit  un  fils  (a  )  qui  avoit  été  à 
Athènes  le  camarade  d'Apuléej  mais  qu'il  nel'époufà 
pas  tans  efperance  d'en  avoir  des  enfans.    Il  le  té- 
moigne lors  qu'il  repond  au  reproche  qu'on  lui  fai- 
sait de  s'être  allé  marier  à  la  campagne.  Apres  avoir 
repondu  qu'on  avoit  pris  ce  parti  afin  d'éviter  les  frais 
que  les  noces  leur  auraient  coûté  dans  la  ville,  il  ajou- 
te que  h  campagne  eft  un  porte  beaucoup  plus  favora- 
ble que  la  ville  en  matière  de  fécondité ,  8c  que  ic 
coucher  fur  l'herbe.  Et  i  l'ombre  des  ormeaux,  8c  au 
milieu  d'une  infinité  de  productions  qui  naiftent  du 
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A  P  U  L  E'  E.  i<)j 
coup  de  bien ,  le  trouva  fort  àfôn  goût.  Il  ne  fit  point  le  renchéri ,  il  ne  fe  foticia  point  de  re- 
ferver  fa  bonne  mine  (H),  fa  propreté,  fon  efprit,  &  fon  éloquence  pour  quelque  jeune  tern- 
dron;  il  epoufa  de  bon  cœur  la  riche  veuve  dans  une  maifon  de  campagne  auprès  d'Oeea,  ville 
maritime d' Afrique.  Ce  mariage  lui  attira  un  fâcheux  procès  :  les  parens  des  deux  fils  de  cette 
Dame  prétendirent  qu'il  s'étoit  fervi  de  fomlcges  pour  (I)  s'emparer  Je  fon  cœur ,  &  de  fon 
argent:  ils  le  *  déférèrent  comme  un  Magicien,  non  pas  devant  da  Juges  Chrétiens ,  ainfi 

que 


des  nouveaux  marier  qui  veulent  avoir  des  enfans.  Il 
eût  bien  fait  de  garder  cette  penfee  pour  fes  Flerida . 
je  veux  dire  pour  ces  déclamations  de  Rhetoricien  > 
où  il  lâche  la  bride  à  coûtes  les  tauifcs  pmfces  de  fon 
imagination.  Cet  endiuit  gâte  fon  Apologie»  il  n'eft 
digne  ni  des  Juges  a  qui  il  parlait,  ni  de  la  caufc  qu  il 
plaidoit.  Imma  (a)  fi  verum  velu,  nxer  ad  prtdtm 
multa  aufpicatius  m  Villa  quam  in  eppida  dut.lnr:  in 
file  uberi,  quant  in  lece  ftrnb:  m  agri  cefpue.  quam 
in  fen  (iliti:  mater  futur  a  m  ip/'e  m,urrna  Ji  nnbat fi- 
nit ,  in  fegftt  adulta  fuper  fetcundam  gltbam.  Vil 
emm  fitb  ulmo  marna  cubet  m  iffi  grtmie  urra  maint 
tnltr  fibalts  berbarum,  (y  frepagmes  vnium .  &  *rbe- 
rum  gtrmma.  Nous  verrons  (aV)  ci-dcflou»  qu'on 
déclara  en  pleine  audience  que  Pudentilla  n'cioit  point 
belle.  8c  que  fon  contrat  de  mariage  contcnoit  de* 
etaufes  qui  fupoloicut  qu'elle  e'toit  encore  en  âge  d'a- 
voir des  enfans. 

{  H  )  lit  rtfirvtr  fa  banni  mine .  fa  propreté.  ]  Voi- 
ci quelques  parties  de  lbn  portrait.   Ai  le)  ilia  ebtu- 
ium  in  me  cetntr  fa  ,  En .  inqut .  faniiiffisna  Saivia  ma- 
int gênera  fa  prêtes.    Sed  ey  tuera  carperis  tuaxplicabi- 
liter  ad  regulsm  ungrutntia,  intnermit  prectrttas  ■  fut- 
culrnta  gracilnat,  ruber  lemptratut  >  Mavum  (y  maf- 
ftSatum  capilitlmmi  ecuti  cafii  quidtm,  fid  xigiin,  ty 
in  afptcfu  mttantet  prerfus  aquiùna,  quequa  xerfumjte- 
rUi  :  [pecitfus  ey  tmmeditatui  incejjus.  Ses  adulateurs 
lui  reprochèrent  fa  beauté  (d),  fes  beaux  cheveux, 
fes  belles  dens ,  fon  miroir.    Sur  les  deux  premiers 
chef»  il  répondit  qu'il  ctoit  fiché  que  l'accufàtion  rut 
fauflê.    j^Jk  j  (  e)  utinam  tam  gravia  ferma  ty  fa- 
cttndia  irimtna  vtre  miki  apprabrajftl '.  nan  difficile  ji 
refpandi  tm ,  qued  Hemericus  Aitxandtr  ht&irt  :  . 
Ovri  «h«'it   i, .  ..•  *  •  i;  >  .Y»  eùf*. 
O'rv*  ut  mire*  evùrtr  ,  imut  e*  ant  de  t. s  iXrne 
Usinera  dernn  gUnoJijpma  neouaquam  afpernanda: 
eb  imi  trtbeu  Jneta,  metllit  veUnubm 
tingemt. 
a  reffanditfem 
i  Ubtralt. 


Tratirta,  hcert  et  'tam 
Pytk'geram ,  tjm  frimiim 


£j*a  tamen 

nen  ebtn 
Htt  ege  de  forma 
thilajophti  ejfe  inù 

fife  yhtlo.ïfhum  ntmcuparit,  tum  fui  facuii  exctltentif- 
fima  ferma  ftujt  :  item  Zenentm.  .  .  .  Sed  bat  dtftn- 
fi»,  ut  dixi,  aliquammuhum  a  me  remtta  efi:  tut, 
fratrr  forma  medietrttatem,  centimaati»  tttam  titttrati 
iaberu  tinnt  m  gratiam  tarptre  deterget .  haittu .  me  m 
tenuai,  futtmm  ex  réel,  talarem  tbtitttrat  ,  vtgerem 
débilitât.  Capiilut  ipfe ,  quem  iftt  aftrU  menJacw  ad 
Unttimum  décent  fnnetjum  dixert,  vtdtt  quam  nen  jn 
amcenui  at  dtbtatui,  harrtre  imptexui  attfnt  imptdi- 
tttt,  finfpea  lamenta  affimilii,  ty  mtaualtter  birtui.  ry 
glaoajui.  ey  eenrefim:  trarfui  mtnedabilii  diutina  m- 
led  faùem  exfedienai  &  d,f- 


coup  plus  rigide  qu'aujourd'hui,  par  rapoit  à  l'exté- 
rieur, car  il  n'oie  point  convenir  qu'il  fc  lerve  de  fon 
miroir.  Il  soutient  qu'il  le  pourroit  faire,  8c  il  !e  p:ou- 
ve  parpluiâcurs  niions  philoiophiqucs,  qui  pour  dire 
la  vaite  lont  beaucoup  plus  ingemeufes ,  que  judicit  u- 
l'cmcnt  pLaiecs,  mais  u  nie  qu'il  ronl'ultc  ion  miroir. 
ieamtnr  (g)  ae  ftttui»  hnga  ilU  ty  cenfena  ara  ia, 
arqua  fra  m  atraciiale  ptxnt  dtruptui  tjl  Vudem.  da- 
mnant. Htbet  fpeculum  philulbphus,  podidct  ipixu- 
lum  philofophus.  (  <i  ,g,iur  i.atttrt  tanteuam .  ne  ait* 
quid  abjeei  e  te  tredat.  ji  negira,  nan  tamen  tx  ee  ma 
uctift  ntct,,e  eji  exarnari  qnoqi.e  ai  ftttutmn  folera  .  . 
Plmimn  rebut  pajjej»  tarea.  ufu  fruar:  qned  ji  neeiue 
kabtrt  utendi  argumeulUM  eji ,  neque  nan  menu  nan  ha* 
bert ,  ty  (pêcuUneulampeje  ho  culpMi.rquam  iaAe  :ia.  ' 
ilited  tttam  daceat  ntte  ;e  tji  q.,anda  ey  au  bu>  prafenti- 
bus  m  fpeculum  mfjextrim,  quwam,  utret  efi.  majut 
ptatmlum  deternu  jpteuum  philajapha  ,  quam  Crtem 
mundiim  fro/ana  t  tdere.  • 

Voicz  l'invective  de  |uvenal  {h)  contre  l'Empe- 
reur Othon  qui  comptoir  ion  miroir  pour  l'une  des 
principales  pièces  de  ion  équipage  de  guerre.  Au  ref- 
te  il  me  lem'olc  (je  n'oiê  neanmoios  l'affirmer)  qu'A- 
pulecavoit  en  vtu- l'on  procès,  lors  qu'il  décrivit  dans 
l'une  de  fes  harangues  celui  d'Apollon  8c  de  Marfyas. 
D  iupolc  que  Marfyas  débuta  pu  louer  les  cheveux 
entortillez,  là  barbe  aifreulé,  fa  poitrine  velue,  8c  par 
reprocher  à  Apollon  une  propreté  extrêmes  (i  )  Smr- 
fiat.  qnaU  fiultitu  maximum  fpecimen  eji,  nen  intelli- 
gent fe  deriditula  babtri,  prmfqmam  tibias  atteptrtt  tn- 
ftare ,  pnus  de  fe  ty  A'olhne  quadam  dtliramenta  bar- 
bare tjaurvil  :  Laudam  ftje  qiead  trat  ty  canut  rtlicmus  , 
•  ty  barba  fquallidut.  (y  pectart  birfutai,  ty  mrtt  libi- 
ctnt  ty  farlmna  tgeuni,  tantra  Apellinem  ,  haiculum 
dt&u,  aévrrfit  wrtutibui  rulpabat.  J^nad  A  p ai  le  t)jtt 
fy  cerna  mienfui ,  ty  genu  gralui,  ey  cerprre  glabel- 

tui .  ey  art»  muitifitut ,  ty  ftrluna  epultntui  

LtnguM  fatidica  fin  tut*  ee aliène ,  feu  ■vtrJibui  maint 
ulreb.que  facundia  tqmpart  ....  t\i(ére  Mufa.  tum 
audtrent  bat  gémis  cnmina ,  fapitnti  ex.'ptanda ,  At 
li ni  abjacrata  (b),  ty  ttbieimm  illum  eerlamint 
m  tum,  xthu  ur(um  btfeaem,  carie  txeUe  nudit  ey  la- 
cera u  cet'h,,'  reUquerunt.  Notez  qu'Apulée  allure 
que  fon  aceufateur  n'etoit  qu'un  gro»  p  iiian  fort  UiJ: 
(  l  )  Mihi  ijiud  CrtJt  quamquam  tetemmum  et  teum 
minimum  à  Thyefia  tragica  détruite  ,  tamen  praftila  uif- 
ctndi  eupidrne  fpeeumm  invtférei  ,  ey  aliquanda  rtlitle 
araire  nurartrt  tel  in  fatie  tua  fuient  rugarum.  Al 


ege  nan  mirer ,  lî  bani    nfuln  me  de  t)te  difiartiffima  vul- 
i.  de , 


mit  multa  trucuitnnoribui  re- 


eriminandi.  A  l'égard  du  troifiémc  chef,  il  ne  fe  dé- 
fendit point  d'avoir  envoie  a  un  ami  une  poudre  qui 
était  propre  à  bien 


8c  d'y  ai 


joint  des  vers  qui  contcnoicnt  une  dclcription  exacte 
des  effets  de  cette  poudre:  il  loutint  que  tout  le  mon- 
de ,  8c  principalement  ceux  qui  parlaient  en  publie , 


qui  parlaient  eu  pun.ic 
un  foin  tout  particulier  de  tenir 
j.  Il  eut  la  un  beau  champ  pour  ren- 
:  fa  caufe.  8c  pour  tourner  en  ridicule  (on 
advcrlâirc.  quoi  qu'aparemment  il  eût  donné  lieu  à  la 
critique,  par  une  trop  grande  aficâation  de  fe  diftin- 
guer  des  autres  Savant.  Voilà  comment  certaines 
caufes  font  ailées  à  défendre,  encore  qu'on  ait  un  peu 
de  tort..  Vidi  ege  dndum ,  (/)  repondit-il.  vtxnfum 
que/dam  tenant: :  ,  cum  mtmaiciai  tru  vidtlicet  armer 
tilt  afptre  aceufarel,  ty  ientifricium  lama  indignnttent 

iTl  crtmen  laid  contemnenJum  Philafefba  ,  nibil  in  fi 
fardidum  finrre.  ntml  ufptam  cerperis  aptrtum,  tmmun- 
dum  pan  ne  foctultntum  ;  praftrtimu,  cujut  m  trepa- 
tula  ty  canfptcua  ufiu  bemini  creberrimw  fixe  ille  cm- 
ftam  tfiulnm  fera»,  fi»  cum  cmquam  fermacmttnr.fi- 
im  in  auditon»  dijfrrtft.  fix*  m  temple  frttts  nllegat- 
Omntm  quippt  bemtnti  aSum  firme  irait:  qui ,  ul  ail 
ïoèta  pracipuut ,  i  dtntutm  mure  preficifcitur.  Faifons 
le  même  jugement  de  la  dernière  acculatioa.  Ce  n'eft 
pas  un  crime  i  un  Docteur  dans  quelque  Faculté  que 
ce  fott  d'avoir  un  miroir ,  mais  s'il  le  comultoit  trop 
I  il  s'habille ,  on  l'en  pourroit  critiquer  fort  jul- 
Dtns  le  tems  d'Apulée  la  Morale  él 


lu  tue  dicert, 
tictrtt 

(I)  Servi  de  firtileges  peut  s'emparer  de  fin  cœur  ry 
de  fin  argent.  ]  Apulcc  n'avoit  pis  beloin  d'une  gran- 
de juftification  par  raport  au  premier  article ,  car  puis 
que  par  des  raifon*  de  fanté  Fudentilla  s 'ctoit  deter-  , 
minée  à  un  fécond  mariage,  arant  même  que  d'a- 
voir vu  ce  prétendu  Magicien,  la  jcunelTc,  la  bonne 
mine,  le  beau  caquet,  l'cfprit,  &  les  autres  ngrémens 
d'Apulée  étoient  un  charme  plus  que  ûiffîiant  a  le  fài- 
re  aimer  de  cette  l>ame.  Il  eut  les  occaitons  les  plus 
igner  fon  amitié,  c:r  il  logea  quel- 
Iles  le  fils  aîné  de  Pudcntiila  le  voulut 
8c  ce  fut  lui  qui  ibuhaita  qu'il  fc  mariât 
avec  elle ,  8c  qui  le  follicita  i  y  fonger  (m  ) .  Apulée 
ménagea  finement  tous  fes  avantages ,  8c  pourta  dans 
le  ridicule  par  des  traits  vifs  8t  agréables  fes  aceufâ- 
teurs.  Vous  vous  étonnez  ,  leur  difoit-il  ,  qu'une 
femme  fc  foit  remariée  après  i;.  ans  de  viduité;  il 
eft  bien  plus  étonnant  qu'elle  ne  le  l'oit  pis  plutôt  re- 
mariée. Vous  croiez  qu'il  a  falu  de  la  Mage  pour 
obliger  une  veuve  de  fon  âge  à  fe  marier  avec  un  jeu- 
ne garçon,  8c  au  contraire  c'eft  ce  qui  montre  que  la 
Magie  eût  été  bien  fuperflue.  (n)  Cur  mulier  libéra 
libi  mtpfit  pefi  «nn»s  trtdtetm  viJuitatut  quafi  nen  ma- 

gu  mirandum  fit  qued  ttt  amut  nan  nupkrit-  

At  tmm  major  nais  nen  efi  invenem  afpernaïa.  Igltur 
bec  tpfùm  atfimentam  eft  nihtt  tpus  magia  fuiffe  ul  nu- 
bert  xtllet  mulier  vire ,  vidua  ctrlbi ,  majer  juniart. 
Si  l'arrêt  des  Juges  eût  été  formé  fur  la  ientenec  qui 
fut  prononcée  en  pareil  cas  i-peu-près  par  la  mère 
d'Alexandre  le  Grand,  il  eût  éré  admirable,  (a)  O'  fU*. 
vtAt»,  *.'ajrra>-  ïf»  dirratf,  yv>«u«i,  eUriai  ix,'»*m 
Ooî 
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que  #  Saint  Aucuftm  l'ifTûrc ,  mais  devant  Claudnis  MaiimœProconfuJ  d'Afrique»  8c  Païen 
de  religion.  U  le  défendit  avec  beaucoup  de  vigueur  :  nous  avons  l'Apologie  qu'il  prononça  de- 
vant les  Juges.  C'cft  une  très-belle.  +  pièce;  on  y  voit  des  (  JC  )  exemples  des  plus  honteux 
artifices ,  que  la  mauvaife  foi  d'un  impudent  calomniateur  fait  capable  de  mettre  en  jeu.  On  * 
a  obfcrvé  qu'Apulée  avec  tout  fon  art  magique  ne  put  jamais  parvenir  à  aucune  magiftrature  > 
quoi  qu'il  fût  de  bonne  maifon ,  qu'il  eût  été  fort  bien  élevé ,  fit  que  fon  éloquence  fut  fort  efti- 

mée. 

Mr«f«f/M«wii>  «rrir-  irwwtan  ait  i  O'Xvprui* 
Amiù  t»»  <h  *  *'«  H»  Mairm, 

ri  .  ri  i<7«  lyxftatn  if  tua  .  tt  SMtl  "'«v 

M  tiymSt  ail  mmirn,  Xmifirmrmt  («un»  *  o'/v,*- 
vuM  J  »j  Jm&W'  r»  y«{  •»  rtwmj  rW  fâtiamm* 
>XP<-  Rix  Pbiliffmt  itftribal  TbifiaUtam  mmaniam 
mulitrtm  .  a»<  \tntfitt*  tmm  ctrcman'tmfje  dsttbatmri 
tfrram  dlitl  Olymfias ,  tu  t*m  m  f*am  niigtrtt  fa- 
ttfiattm.  tmm  i»  confpitium  ta  ngma  ntmfjtt  ,  ntaut 
ferma  tamtmm  viitrtlmr  tgrtgi*  ,  fii  cV  callatmi*  ijat 
mtamt  abjt&i  Hf.mr  imfrmitattr  :  fatttfam  ,  mqmt 
Olymfisu ,  <«.'«  ■»«.•<.  '«M  in  ttiffa  finit  rafafiia  vt- 
mfitm.  Voila  pour  l'article  de  la  conquête  du  coeur. 
L'autre  article  qui  eft  celui  de  l'argent  fait  naître  quel, 
ques  foupcpns,  non  pas  de  Magie,  mai»  d'avarice. 
Ou  a  de  la  peine  à  croire  que  ce  mariage  n'ait  pat  été 
un  lacrinec  à  des  nufons  d'intérêt.  Ne  condamnons 
pas  néanmoins  Apulée  (ans  l'entendre.  Il  offre  de 
prouver  par  son  contrat  de  mariage  qu'il  ne  Ce  fit  rien 
donner  par  Pudenttflai  mais  qu'il  le  ht  feulement  pro- 
mettre une  fomme  allez  modique  en  cas  qu'il  lui  iiir- 
vécùt,  8c  en  cas  qu'il  vint  des  enfans  de  leur 
gc.  11  dit  voir  par  plusieurs  faits  combii 
te  avoit  été  deûntcrcuee .  8c  combien  il 
nable  qu'il  exigeai  de  £a  femme  la  fomme  qu'eue  lui 
avoii  promife.  C'eû  la  qu'en  pleine  audience  il  eft  obli- 
gé de  faire  des  confeflions  dont  Pudenblla  fc  leroit 
très-bien  paflee.  11  dit  qu'elle  n'étoit  ni  belle  m  jeu- 
ne, ni  un  fujet  1"^^^'^?^  ™J,D^ 
pis  s'étonner  qu'elle  eut  fut  de  .-gratis  avantages  a  un 

èiê^mSmfflm^ 'j^ÏT ÎmsSi^I£  < 
ntUni,  Ungn  il*  &  mtUi  ctnduitn*  nrwtmfftt  jmvr- 
non  nie^uê  etrfon,  n*yu  mwm  .  ntyu  forum*  fmm- 
itnium,  (e)  11  dit  que  Pontiaau»  fils  de  Pudcntula  ne 
lui  proposa  le  mariage  de  la  mere  que  comme  une 
charge,  8c  comme  une  aôion  d'ami  8c  de  Philofo- 

Èi  je  veux  dire  une  action  plus  convenable  a  un 
ami  de  Pontianut,  8c  à  un  Philofbphe,  que  ne 
ièroit  pas  d'attendre  un  parti,  où  il  put  trouvai  en 
même  tems  les  richeftes  &  la  beauté.  Il  rdeve  extrê- 
mement le*  avantagea  d'une  fuie  fur  une  vtuve.  Une 
belle  fille,  dit- il.  quelque  pauvre  qu'elle  foit  vous 
aporte  une  grofle  dot,  un  coeur  tout  neuf,  la  rieur  8c 
les  premières  épreuves  de  fa  beauté.  C'cft  avec  une 
grande  ration  que  tous  les  maris  font  un  ii  grand  cas 
de  la  rieur  du  pucelage ,  tous  les  autres  bien*  qu'une 
femme  leur  aporte  iont  de  telle  nature ,  qu'ils  peu- 
vent les  lui  rendre  s'ils  ne  veulent  point  lui  avoir  de 
l'obligation  ;  elle  peut  les  retirer,  clic  peut  les  recou- 
vrer, celui-là  leul  ne  Ce  peut  rendre ,  il  refie  toujours 
au  pouvoir  du  premier  époux.  Si  vous  epoufez  une 
veuve  •  8c  qu'elle  vous  quitte ,  elle  remporte  tout  ce 
qu'elle  vous  a  aporte,  vous  ne  pouvez  point  vous  van- 
ner de  retenir  quoi  que  ce  (bit  qui  lui  ait  apartenu. 
11  remarque  pluiieurs  autres  inconveniens  des  maria- 
ges avec  des  veuves ,  8c  il  conclut  qu'il  en  auroit 
coûte  bon  à  Pudcntilla  pour  Ce  marier  fi  eue  n'avoit 
pas  trouvé  en  lui  une  humeur  de  Philofophc.  (d)  Vir~ 
gif.rnu/4,  tlfi fil  effU»  fnaftr ,  l*min  abîmât  i*t*t* 
ijt.  Afîm  tfuffi  âd  maritum  mvnm  aiumi  indtlmt, 
fuUrttuàinn  grattai* ,  paru  rtiJimimitm.  Ipfa  vtrgim- 
tatit  lammrndatto  lurt  mtritaaiu  ommbiu  huêtîIu  >■*<- 
cifiij.ma  rfi.  Nam  aHticumiHt  alitai  m  aairm  atttfa- 
ris  ■  faut  eu  m  Uiuit  tu  fis  bttufift*  aéfiriHHi  omtu  tu 
axtlftrat  rttrikutrt i  ytmmam  rtnumtrart.  tuant i fui 
rtfittutTi,  iama  irmigrara,  (radin  ttdrrt.  s»U  vtrgi- 
luiai  eut»  ftmtl  atttfia  rji  rtdii  nramtmr:  fila  aftU 
marilmn  tx  rtktu  iataltbni  rrmanrt.  Vuiua  amtem  ama- 
b  aMfttit  %tmt .  lalu  itvarii»  iiptdittar.  Sibil  aftrt 
irrtfafiiMe ,  foi  vtmtjam  ai  ah»  frafiarata .-  tint  ti- 
bi,  ai  MM  "-*Us ,  mmrmt  itctlu:  non  mintu  faffrdani 
naruam  itmmm .  qmam  if/a  jam  *b  union  irwrtium  fn- 
fitSania  :  fivt  ill*  martt  amtfit  marttum  ,  m  fiavi 
tmimi  mollir,  cV  imfanÂi  einjugii,  mnumt  atftltniai 
fin  rtftUi*  itfrtjf»  tft.  Htramvn  habibat  tulpam  nm- 
titr:  orna  amt  ïam  intaurabilii  fmt  W  nftUiarrtm ,  am 
lam  mfiltut,  ml  rtfmiianu  Ob  bat  /_*•  alla  ziiitta  Je  ■ 
Il  attffa  frttu  ftUettaM.  ^mi  PtUtnttUa  atauma  m 
alto  marin  fttijjlt.  fi 
nfanjjii. 


Il  j  auroit  bien  des  réflexions  à  pouffer  fur  ce  d\C- 
cours  d'Apulée ,  fi  l'on  n'avoit  autre  choie  à  faire  que 
celai  mai*  quelque  prefle  que  je  fois  de  pafltr  à  d'au- 
tres articles  je  dirai  pourtant  deux  chofes  :  l'une  que 
ce  bien  que  l'on  ne  retire  jamais  d'entre  les  mains 
d'un  mm  eft  fort  chimérique  i  il  n'y  a  ni  Boulanger 
ni  Boucher  qui  voulût  faire  crédit  de  cinq  fols  fur 
cette  imperiffable  poiVcfuon.  L'autre  eft  qu'Apulée 
n'avoit  pas  confideré  félon  toutes  leurs  efpeces  les  dé- 
savantages des  veuves.  Il  n'a  rien  dit  des  veuves  qui 
n'ont  pas  eu  d'enfuis ,  au  fti  ne  fè  trouvoit-il  point  dans 
le  cas.  Un  Chanoine  de  Paris  qui  fut  embrauer  à 
G.  la  Religion iProteffante  l'an  167a.  eut  bientôt  dé- 
mêlé parmi  les  femmes  qu'il  vit  au  temple  une  jeu- 
ne veuve,  riche  8t  bien  faite.  11  trouva  bientôt  l'oc- 
cafion  de  lui  parler,  8c  plus  il  la  vit .  plus  il  conut 
qu'elle  ièroit  bien  fon  fait.  Mais  comme  il  n'avoit 
avorté  de  France  que  l'embonpoint  des  perfonnes  de 
fa  profeftjon ,  8c  quelques  lumières  fur  les  abus  du  Pa. 
piftne.  on  le  rebuta  un  peu  fièrement.  Il  me  fit  con- 
fidence de  ce  rebut ,  8c  fè  plaignit  moins  du  tond  mê- 
me de  l'affaire,  que  des  (r)  manières.  Je  lui  repre- 
tentai  ingenôment  qu'il  avoit  eu  tort  de  Ce  commet- 
tre veu  l'état  prefënt  de  fâ  fortune,  8tla  grande  volée 
de  ■  Dame.  Il  m'avoua  qu'elle  étoh  trop  riche  pour 
un  homme  comme  lui;  mais  il  faut  rabat re  beaucoup 
de  fes  rtchefles  ,  pourfuivit-il  .  à  canfe  qu'elle  n'a 
point  eu  d'enfant .  cela  fëul  y  fait  une  brèche  de  jo. 
ou  ao.  mille  Kvrei.  Sons  la  prefomptkm  qu'elle  eft 
fterile  ,  je  l'efKroeroii  d'autant  un  meilleur  parti  que 
je  ne  fais  ,  veu  for  tout  que  mon  rrere  unique  n'a 
point  d'héritiers  ,  Se  que  ma  famille  court  rrfque  de 

ïTer!  dlfp^'a^Stmfqï  Toit  «iTJfi 
precifêmcnt  cette  matière  :  je  lui  en  I liftai  toutes  les 
comperrfations  8c  les  évaluations.  Je  me  contentai  de 
croire  que  l'envie  de  ne  laiiTerpointperirfarace.  avoit 
été  pour  lui  une  vfve  four  ce  de  lumières. 

(X)  Dis  ixtmflts  ilt  fbu  btnttux  artiJCru  ]  J'en 
produirai  un  feulement,  afin  qu'on  voie  que  dans  tous 
les  fiecles  l'efprit  de  la  calomnie  i  été  de  forger  des 
preuves  par  des  lambeaux ,  ou  par  des  extraits  infidè- 
les de  ce  que  quelcun  a  dît  ou  écrit.  Lesaccufateur» 
d'Apulée  pour  le  convaincre  de  Magie ,  alléguèrent 
une  lettre  que  la  femme  avoit  écrite  pendant  qu'il  la 
recherchoir.  Ils  soutinrent  qu'elle  avoit  avoue  dans 
cette  lettre  qu'Apulée  éfoit  Magicien  .  8c  qu'il  l'avoit 
cnfbrcelée.  11  ne  leur  étoit  pas  difficile  de  faire  acroi- 
rc  qu'elle  avoit  écrit  cela  ,  car  ils  ne  liibient  que  cer- 
tains mots  de  fi  lettre  détacher,  de  ce  qui  les  prece- 
doit,  8t  de  ce  qui  les  fui  voit.  8cperibnnenclcsprc£ 
ion  de  lire  tout.  Apulée  les  couvrit  enfin  de  honte , 
en  faisant  lire  tout  le  partage  de  la  lettre  de  Poden- 
tilla.  Il  parut  que  bien  loin  de  fc  plaindre  d'Apulée , 
elle  le  îuftifioit ,  8c  fc  moquoit  finement  desaceufâ- 
teurs.  Voice  fes  paroles ,  vous  y  trouverez  que  les 
mêmes  termes  precifêmcnt  peuvent  être  ou  i'aceufa- 
rion  ■  ou  la  jufttfi cation  d'Apulée,  félon  qu'on  les 
détache  de  ce  qui  précède ,  ou  qu'on  ne  les  en  déta- 
che pas.    BuXaféîtm  fit  f*t  ti  ■<  urm  mirlm* 

,  mvrts  tvtwi  iwiirai  airri  mii)tt*  atlfvuâiu  ,  ^mv- 
faa^m  ré»  mrc^a  .  I  a  9*wE*§  1 
ifai  Tmarm.  *v>  ci  if  iâ**%ïrnni 
mtmtni^aru  ,  mî^n'a\t  lyirfl*  A'r»>,«^  fatif^,  >£ 
■Y*  SsqpNÉyaaasst  àw  marin  >mi  IfS.  iC  iJUhli  ,vv  t^,< 
ut. .  »ri  r*^M*,  Cm  m  rntm  -villem  nmbirt  fra- 
fttr  imt  tam/kt,  tmai  iixt,  m  if  fi  ftrfiaafifti  rmhi .  ut 
hum  fra  omnibus  ttigtrtm  ,  admirant  virum  ,  <$" 
fùni  raddtrt  mm  nabis  famiUarrm  uni  ?trr.i.  Kunt  ra- 
il titm  mfajrii  cr»  mmbgni  vit  fiUicitant  ,  AfuujHi  rr- 
ftmti  Mapu  faHms  rfi,  fj-  tp>  mrtmtua  fini  ab  ta.  Crrti 
am*  tmm.  i'tmtt  nttnt  ai  mr,  ion  te  admit  fmm  romfti 
mtntis  (J),  Il  éxaggera  comme  il  faut  rerre  forte  de 
fourberie.  Ses  paro'es  font  dignes  d'être  gravées  en 
lettres  d'or  en  mille  lieux,  pour  étonner  s'il  eft  poffîble 
les  calomniateurs  oui  en  tout  pais  ,  8c  en  tout  fierté 
&  fervent  de  femblables  inndehtez.  Matra  fimt, 
dit-il,  (g  )  a/ma  film  frolata  eatmtima  pejfknt  viitri  ob- 
naxta.  Cmjav.s  cranta  infimmiari  fttrfi  ,  fi  ta  tma  tx 
frunbmt  ntxa  fimt  prmtifta  fmitframitntur  .  fi  fu- 
iam  ix  ardmt  ferif  tirant  ad  Itbtdttttm  JitpafimaittmY .  fi 
ama  jsatitlaitomi  raufa  Jiifa  fttut  » 
tmttam  amam  txtroirranth  lagantm 
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A  P  Û  L  E  t,  ;9S 
ttée.   Ce  n'eft  point  par  on  mépris  phitofcrphiqtie ,  poorfuit-on ,  qu'U  s  vécu  hors  des  emploi*   *  Pwfc. 
-politiques,  car  il  fefaifoit  honneur  d'avoir  une  charge  de  Prêtre  qui  lui  donnent  l'intendance  des  ruj 
jeux  public»  ;  oc  il  difpota  vivement  &  contre  ceux  qui  s'oppofoient  à  1  credion  d'une  ftatuë  Oecnfei 
dont  Jes  habiter»  d'Oeea  le  voulurent  honorer.    Rien  rie  montre  plus  fenfiblcment  r.mperti-  locanda. 
nente  crédulité  des  Payera,  que  d'avoir  dit  qu'Apulée  (  l  )  avoit  fait  un  fi  grand  nombre  de  mira-    «  1ua.d 
cles,  qu'ils  égaloient  ou  même  qu'ils  furpaiToient  ceux  de  Jésus-Christ.    11  y  eut  fans 
doute  bien  des  gens  qui  prirent  pour  une  hiitoire  véritable  tout  ce  qu'il  raconte  dans  Ton  Ane  d'or. 
Je  m'étonne  que  St.  Auguftin  y  ait  été  flotant  fur  cela ,  &  qu'il  n'ait  pas  certainement  lu  qu'A- 
pulée n'avoit  donné  ce  livre  que  comme  un  i  Roman.    Il  n'en  étoit  pas  l'inventeur;  lachofe 
venoit  de  plus  loin ,  (M)  comme  Mr.  Moreri  l'a  entrevu  dans  les  paroles  de  VolEus  qu'il  n'a 
pas  bien  entendues.    Quelques  Païens  (N)  ont  parlé  de  ce  Roman  avec  mépris.  Apulée 
(O)  avoit  été  extrêmement  laborieux:  il  avoit  compoTé  (P)  plufteurs  livres ,  les  uns  en  vers , 
les  autres  en  profe ,  dont  il  n'y  a  qu'une  partie  qui  ait  réfuté  aux  injures  du  tenu.    11  fe  plaifoit  à 
déclamer ,  &  il  le  faifoit  avec  l'aplaudiflement  de  tout  l'Auditoire.    Lors  qu'il  fe  fit  ouïr  à  Oeea , 
*  les  auditeurs  s'écrièrent  tout  d'une  voix  qu'il  lui  faloit  conférer  l'honneur  de  la  bourgeoifie. 
Ceux  de  Carrhagc  l 'écoutèrent  favorablement,  *  ficha  érigèrent  une  ftatuë:  plufieurs  autres 
villes  t  lui  rirent  le  même  honneur.    On  dit  que  (à  femme  lui  tenoit  la  chandelle  pendant  qu'il 


étudiait  ;  mais  jene  croi  pas  qu'il  faille  prendre  cela  au  pied  de  la  lettre,  c'eit  aparemment  une  fi- 
gure de  l'éloquence  Gauloiie  de  Sidonius  Apollinaris ,  t  Legtnttbus  mtàtt**t*»f{ue  uudtbu  & 


i*n~ 
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ttVamU 
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V>HZ.*Mf 

là  Uttrt 
49-4tSt. 


tellement  prôrtcc  au  fi. 
ce  grand  Prélat  de  la 

rien  m  ai  la  «tfiiiiMr» 


(  L )         Apulée  *v»H  fait  nW  K [ranl tumirt  il  mi. 

rarlti. ]  On  aurait  de  la  peine  a  croire  que  cela  eùc 
^té  dit.  fi  des  gens  dignes  de  foiael'anejtoieut:  mais 
tte  impertinence  des  Païen»  e'tort 
i  fiecle  de  St.  Augulhn.  qu'on  pria 

(.*)  Tr»t*tm  atetjît- 

r  i*  vegu*mmt  rtjfêmdtn^  itptmt,  m  aniint 
nthtl  antfluu  Dttnemum  i 
ftciflt  vil  ftjfjjt  ; 


It 
Fatrat. 


BUÙt  Lattint  de 

as 


il  n'a  fat  farafbrafî  Lmeîen 

Cet  enthy  même  elr  ridicule;  il  ne  faut  n 
lavoir  la  langue  Grequc  pour  fe  icrvir  de  Ll 
cien,  que  pour  le  (crvir  de  Luciu< ,  8c  il  ne  fende 
rien  de  lavoir  la  langue  Latine ,  pour  ateirnmaiir  m fit 
fjtft*  un  fujet  emprunté  de  Ludus.    Mr.  de  la  Fon- 


taine ne  peut-il  pas  accommoder  i  ù  ftçon  un  coûte 
d'OuTillcr  II  feroit  d'un 
le  cri 
geni 

bcauco'up  de  bonne  heure  à*  une 


l'un  plus  grand  uIj 
penfe  de  critiquer  la  raulTc  Logique  ' 
jeunes  - 


1  ufage  qu'on 
dei  Auteurs. 


fmio8. 


dre  (ij  que  fi  Apulée  avoit  été  un  fi  puifiant  Magi- 
cien, il  n'eût  point  vécu  avec  l'ambition  qui  le  poilc- 
doit  dans  une  condition  aufli  perite  que  l'avoit  été  la 
tienne  :  que  d'ailleurs  il  sert  défendu  de  la  Magie, 
comme  d'un  grand  crime.  On  parloir  de  fes  préten- 
dus miracles  long  tenu  avant  St.  Auguffrn,  car  Lac 
tance  s'étonne  que  l'Auteufqu'il  a  réfuté  n'eût  pas 
joint  Apulée  à  Apollonius  de  r  fane.  VtUit  tflnUnt 
AfaUantnm  val  paria ,  vtl  et  mm  majora  frtijfe.  Mîrttm 
»  fratirmufit  tnjnt  filent      mulia  <§•  *ùr* 

Pautrcs 
i  morti 
ou 

le  plus  mal  du  monde  ce  qui  pouvoir 
avoir  rappareocc  de  fortilege.    Mais  je  ne  lai  com- 
ment accorder  St.  Augulhn  avec  Apulée.    L'un  dit 
( .  ;  qu'Apulée  ne  put  jamais  parvenir  à  aucune  char- 
de  jiidtcarare .  *4  atiamam  yUitutriam  tXtipmlltea 
(t)  L'autre  le  vante  d'occuper  le  polie 


(r)  Ut.  f**>  Afnlejum  fratirtntfit  tnjnt filent  f>  mutla  r>  ■ 

tm.  mtrnursn(t).    Apulée  a  eu  le  deftm  de  bien  d'au 

Dnm.  gens  !  on  n'a  parlé  de  les  miracles  qu'après  (à  me 

ufimm.  «es  accutâteurs  ne  lui  objectèrent  que  des  vétilles , 

Lf.  €.  |. 
VULJUtf 

U.Jtri. 


tftfi.j. 


que  ion  pere  avoir  occupé 


ère  .  dis* 


avait  poife  par  toutes  les  charges  de  (à  patrie. 


Anl.Hr. 


fmdê 
Htfitr. 
Cttt.Uf. 


•je .  qui 

aUmû  fttrtm  k*6m  Ut»  frhtcift  DmumvirtUm  r  j.  .■>..'.  r 
htmribm  fnftQmn.  C*<ut  tft  locvm  mm  rtput. 
tximdt  m  fmftieifm*  cviiim  tetfi  ntyuufutm  îtjt- 
wët  ftri  fptre  kentrt      txifiùtuuttmt  tuerr. 

(M)  L»  cktfi  vtmit  it  fltu  Itm,  ttmmt  tir.  Ma- 
rin t*  tnirtv*.  ]  Raportons  premièrement  fes  paro- 
les. Ijtwuttmtrfbtfiit  l'uni  ir*r  ..cil  une  paraphra- 
n  Ce  de  ce  qu'il  avoy  pris  dans  Lucien ,  comme  cclui- 
i.  ci  l'avoit  tirée  de  Lucius  de  Panas  dont  parle  Pho- 
„  mis  .....  H  y  a  même  apparence  qu'Apulée  tira 
(,  de  fa  fourre  même  le  iujet  de  la  fable  qu'il  a  iclo  i  n  - 
B  modee  i  ta  façon ,  car  il  fàvoit  très  bien  la  langue 
n  greque  8c  la  Urine. n  Pour  bien  juger  fi  Mr.  Mo- 
reri mérite  d'être  critiqué  •  il  faut  comparer  avec  ce 
qu'il  vient  de  dire  le  partage  de  VoiTius  qui  lui  a  fer- 
vi  d'original.  (/}  Df  tiMt  Lucii  Patrcnlis  nonL^utt, 
mji  tpud  smtimmiir  trtittur  Ltuitiu .  tfuff*  fsti  «Ut 
etmpiUjft  viétMtw  Lutittm  fttt  spam*  juum,  mil  ex 
Ltuiam  ftfil»  etjômm  f*mm  imrtum  exfcripfii  Affmltiu. 
Kifi  it  fttiut  ta  tUttn  Ltuii  finit  fa*  hmmfa,  r>  bat 
fané  vtnfumlnu  tft.  NtatH  m  Lmttnm  tn  tfiitmta  rt- 
afrjit  Lmeianm  ,  il*  farafAa-afm  LmtU  fcritjit  Affale- 
tm,  fU  Mi  Crue,  hit  Latmi.  Il  cil  cuir  que  Mr. 
Moreri  n'a  pas  entendu  la  penfée  de  VotTrus,  &  qu'il 
ne  devoir  pas  dire  que  l'Ouvrage  d'Apulée  eft  la  para- 
phrase de  celui  de  Lucien.  H  devoit  dire  que  Lucius 
de  Parras avoit  éré  abrégé  par  Lucien,  &  paraphraie 
par  Apulée.  Le  raifonncinent  que  Mr.  Moreri  enfer- 
me dans  ces  paroles,  car  il  faruait  trèi  tira  U  Une  ut 
C>  /*  luine  ,  ne  vaut  rien  du  tour.  Merrcx 
:  ce  raifonnement,  vous  y  trouvère*  cet  en- 
e,  llfavait  rre,-*te»  la  Uagai  Griatu  e>  U 
nmt  d  a  tirt  4*  fit  ftmti  mtmt  L  fajtt  il 
dut  fa*U  fïd  ,  tuetmmaitt  m  fa  ftum, 


ens  qui  font 


Sluelauei  faim  tm  farlt  i*  et 
j]e  n'en  veux  point  d'autre  preuve  que  la 
lerrre  où  l'Empereur  Scvcrc  le  plaint  au  Stnat  des 
honneurs  qu'on  avoit  rendus  à  Cjodius  Alomus.  On 
lui  avoit  donné  entre  autres  louanges  celle  de  lavant. 
L'Empereur  ne  pouvoit  foulinr  qu'une  relie  loii^nge 
eût  été  donnée  a  un  homme  qui  s'etoit  uniquerr>cnt 
rempli  l'efpric  des  contes  8c  des  rjp fouies  d'Apulée. 
(j)  XUj&r  fuit  itltr  qaaj  ittum  fri  utera.t  tamiAit- 
4mm  fltriaat  iuxijtu,  auum  ilU  nantit  au  oufkam  artf 
tibm  êttufatHt  intir  Miltjiat  fautetu  Afnltii  fin.  ej> 
UMcra  Litrart»  tênfintftertt.  Macrol*  a  renvoié  aux 
(b)  nourrices  tous  les  Romans  frmblablcs  a  l'Ane 
d'or  d'Apulée. 

(O)  Afuiet  avttt  itr  extrêmement  Uterieux.]  Voiez 

ce  qu'il  dit  lui-même  quand  il  repond  a  fon  adversai- 
re lur  le  chapitre  de  l'éloquence.  (  i)  D*  lUanrmw 
vtri,  fi  au*  mile,  fiuûtt,  néant  m  rum  néant  irrvtin- 
fitm  4i  ètret  viitri .  fi  ai  intHMlt  av»  unit  ftttiiit  bttt- 
rarnm  tx  fnmmit  vinint  itiitnt .  tmnibut  aliit  ffrtlit 
ttoluftatil/ut ,  ai  bat  tr-i.  bani  fiiant  annt  fnftr  em. 
mit  btmmt  tmfmfi  Ubert ,  iinant  noàntim ,  tmm 
4tA*am  &  àifftniio  iena  vaUtnimit .  ïam  an*, 
fijjtm. 

{F)  ll  nuit  faWfaÉ  flnfuuri  livret.  ]  Voiez  la  Dif- 
fertarion  il  vit*  cr Jtrtfiit  Afnlii.  que  Wower  a  mi- 
le à  la  tête  de  fon  édition  ,  8c  que  Mr.  Fleuri  Scho- 
Haâe  Dauphin  a  fait  imprimer  à  la  tête  de  la  fienne. 
On  peut  dire  qu'Apulée  étoit  un  génie  universel  :  il  y 
a  peu  de  fu)cts  qu'il  n'ait  maniez.  11  a  traduit  lé 
Phedon  de  Platon.  8c  l'Arithmétique  de  Nicoma- 
chus  :  il  a  écrit  it  rtfaMttaj  il  nmmtrit  \  il  mafita  j 
on  cite  les  queftions  de  table  i  iês  lettres  i  Ccrellia 
qui  étoient  un  peu  bien  libres  t  fes  proverbe  i ,  Ion 
Hermagoras,  fctZaulitra.  Il  parle  lui-même  de  ce 
dernier:  Ltgmmt,  dit-il (k),  i  Ludscris  miit  efifia. 
littan  i*  itmifrien  ,  varfibm  ftriptntn.  Nous  avons 
encore  (on  Ane  d'or  en  onze  livres  i  ion  Apologie, 
fes  traitez  de  PbiUfifhi*  natnralt  ;  il  PhiUjifbia  ma- 
rna) i  il  SjUttifma  tattgmti\  il  Dto  Sterain  i  ittimn- 
it,  fie  fes  fûrtia.  Quant  à  tes  lettres  1  Ccrellia.  je 
ne  veux  point  omettre  la  pcnlee  d'un  (avant  (  l)  Cri- 
tique. Il  croit  que  le  nom  de  Ciceron  doit  être  in- 
séré dans  le  pauage  rPAufone  où  il  eft  parlé  de  ces 
lettres»  car  c'eit  iCiceron  qu'on  a  reproché  d'avoir 
eu  des  liaifons  peu  louables  avec  Ccrellia.  8c  de  lui 
avoir  écrit  trop  librement.  Sur  ce  pied-là  a  faut  lire 
ainii  dans  Auione,  Ejfi  Afubjtm  m  vit*  rhtlafifhum, 
i*  tfepammatu  amatirtm  i  Cictramt  in  fratiftit  »w«>- 
ban  exftart  fivihtaum ,  m  tft  fit  Ut  ai  Cartiham  fnbtjft 
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i96  APULEE  AQUAUS.  AQJQ  AVIVA. 

CAndtUbrt tnutrvnt.  Plusieurs  Critiques  (  P  A)  ont  publié  de»  noces  fur  Apulée.  Je  ne  lâ- 
che point  *  qu'on  ait  d'autre*  traductions  (  0J  Françoifes  de  l'Ane  d'or  qu'en  vieux  Gaulois. 
On  a  raifort  de  prendre  ce  livre  (X)  pour  une  fatire  continuelle  des  defordres  dont  les  Magi- 
ciens ,  les  Prêtres ,  les  impudiques ,  les  voleurs ,  &c.  resnpliûoient  alors  le  monde. 

A  QU  i€  U  S  (Et  isnne)  en  François  de  t  l'Aiguë,  f  Seigneur  de  Beauvaii  en  Berri  fon 
pais  natal,  fe  fit  cftimer  parles  (4)  adions  militaires  ,  &  parles  c'erits  fous  le  règne  de  Fran- 
çois I»  Ce  n'eft  pas  que  fon  (  B)  commentaire  fur  Pline ,  qui  eft  le  meilleur  de  fes  Ouvra- 
ges, foit  au  fond  fort  bon ,  mais  c'étoit  beaucoup  en  ce  teras-là  qu'un  Gentilhomme  en  pût  fai- 
re autant.  Ce  commentaire  fut  imprimé  l'an  1 5  jo.  Le  Pere  Hardouïn  n'a  pas  bien  fu  (  c  )  cet- 
te date. 

AQUAVIVA  (Andrs  Matthieu)  Duc  d*  Atri  dans  le  Roiaumc  de  Naples ,  & 
fils  de  Jules  (A  a)  Aqjj  aviva  Comte  de  Converfano,  ajouta  àréclttdefanaiifaoceune 
érudition  qui  le  rendit  trcs-illuftre  vers  la  fin  du  XV.  fiecle,  &  au  commencement  du  XV  J. 
Il  ne  fe  contenta  pas  d'étudier ,  &  de  fe  familiarifer  avec  les  Savans  ;  il  fc  mêla  aulfi  de  faire  des 
livres ,  Se  il  s'en  tira  honorablement ,  comme  il  paroît  par  l'Ouvrage  qu'il  intitula  f  EntjcUfedtt , 
&  par  un  autre  où  il  traite  {A)  de  la  vertu  morale.  Il  ht  suffi  un  livre  de  rt  equtjtn.  Mais 
avant  que  de  s'apliquer  aux  lettres  avec  tant  d'ardeur ,  U  avoît  donné  au  métier  des  armes  tout  ce 

que 


(r&)  plufiturs  Critiqmts  ent  fsMit  des natts  fur 
-■î/r.iVf.  |  Philippe  Beroalde  en  publia  de  fort  amples 
fur  l'Ane  d'or  à  Veuilc  in  fvie  l'an  l  f  04.  qui  ont  été 
ri  m  primées  plulîcur*  fois  in  8.  à  Paris ,  8c  en  d'autres 
lieux,  Godcfcalc  Stcwcchiu*  ,  Pierre  Colvius ,  Jean 
Wowcr  Sec.  ont  travaillé  fur  toutes  Ici  Oeuvres  d'A- 

eée.  Priceus  a  publié  (*)  à  part  l'Ane  d'or  le  l'Apo- 
jie  arec  quantité  d'obfcrvations.  Les  notes  de  Caiau- 
bpn,  8c  celles  de  Scipion  Gentilis  fur  l'Apologie  fo  nt  efti. 
mécs.  Celles-  la  parurent  l'an  iroo,.  8c  celles-ci  l'an 
1607.  La  meilleure  édition  du  livre  De  muni»  rit  cel- 
le de  Leide  15-91.  in  8.  Nous  la  devons  à  Bonaven- 
ture  Vulcaniu*.  Difons  en  partant  que  ce  traité- Il 
n'eft  prévue  que  la  traduction  d'un  pareil  Ouvra- 
ge attribue  à  Ariftoce.  Le  livre  dt  Des  Sttraet*  a'pa- 
ru  (*)  avec  les  notes  de  Jofias  Merccrus.  L'Au- 
teur (c)  que  je  cité  vous  muruira  plus  amplement 
de  ce  qui  regarde  les  éditions  d' Apulée.   11  n'a  point 


M  1698. 
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emiere  :  la  Croix  du  infiruBam 


parle  en  particulier  de  celle  de  Bâle  »fmd  Hti 
Ptm  trôo.  en  trois  volumes  1»  8.  ni  de  celle  de  la 
ville  tsfud  Stioftianam  Hrnriefttri  1610.  en 
ilumes  in  8.  ni  de  celle  de  Lion  1614.  en  deux 
volumes  in  8.  qui  reucmblc  parfaitement  à  celle  de 
Leide  dont  il  articule  toute*  les  pièces  ,  8c  qu'il  met  à 
l'an  1614.  Je  ne  fài  s'il  n'auroit  point  pris  le  Lugdm- 
num  de  France  pour  le  Lugiwutm  Hatavtrum. 

(Jg)  D'aatrts  traduStent  Franftifii  dt  f  An*  d'tr 
qa'tn  vit**  Gaaloit.  ]  Jean  Louveau  ,  fi  je  ne  me 
trompe,  eft  l'Auteur  de  U 

Maine  (d)  en  fait  mention  ,  fans  marquer  l'année 
qu'elle  parut.  Il  fe  contente  de  dire  qu'elle  fut  im- 
primée a  Lion.  Elle  fut  rim  primée  à  Paris  par  Clau- 
de Micard  l'an  ir8+.  Un  certain  ï.  de  Montlyard  a 
donné  une  traduction  de  ce  même  livre  avec  un  Com- 
mentaire. Les  deux  édition*  que  j'en  ai  vue*  font 
l'une  jtaxt*  U  etfit  imfrimit  i  Paris  chez  Abel  l'Angc- 
lier  i6ti.  l'autre  à  Parts  chez  Samuel  Thibouft  îôa». 
La  Préface  eft  aflez  longue  .  8c  contient  la  critique  de 
plufieurs  faute*  de  Jean  Louveau. 

Dti-uisl*  première  édition  de  ce  Dicuonaire  ,  il 
a  paru  à  Paris  une  traduâion  d'une  partie  de  l'Ane 
d'or.  Le  Journal  de*  Savans  du  9.  de  Janvier  169Ô. 
en  fait  meotion.    Voiex  la  marge  (  *  ) . 

(  K  )  trtnJrt  et  trvr*  ftnr  usa  Jatrrt  ttnunutllt.  J 
Voici  ce  que  je  trouve  dans  les  notes  de  Mr.  Fleury: 
Ttia  (  tïferro  bat  mttamtrfbtfit  AfaUjana  &  fttU  f> 
fiattatia  SfUfittn  tft  ftrfttuam  (  ut  rtilt  tifirvaxit 
Barthmi  Adutrf  L  ft.  taf.  1 1.)  in  quo  rnagita  dtUria, 
JatrijirH(trum  Jettera ,  adultmrum  trimtna,  furam 
Utnrutm  imfsuùla  [nàwnti  falarn  diferuntur.  Il  ajou- 
te que  les  chercheur*  de  la  Pierre  Philofophale  y  pré- 
tendent trouver  les  m  y  Itères  du  grand  Oeuvre.  Un 
homme  qui  s'en  voudrait  donner  la  peine,  8c  qui  au- 
rait la  capacité  requile,  (il  faudrait  qu'il  en  eût  beau- 
coup) pourrait  faire  fur  ce  Roman  un  Commentaire 
fort  curieux ,  8c  fort  inftruciif ,  8c  où  l'on  aprendroit 
bien  de*  chofes  que  les  Commentaire*  précèdent, 
Quelque  boni  qu'il*  puiflent  être  d'ailleur*,  n'ont  point 
date*.  U  y  a  quelque*  endroits  fort  ltlcs  dan*  ce  li- 
vre d' Apulée.  On  croit  que  l'Auteur  y  a  mi*  quel- 
que* épifodes  de  fon  invention  (/),  8c  entre  autre* 
celui  de  Pfyché,  qui  a  fourni  de  nos)ours  la  matière 
d'une  ex  cliente  pièce  de  Théâtre  à  Molière,  8c  d'un 
fort  joli  Roman  a  Mr.  de  la  Fontaine. 

(A)  V*r  fts  aSwm  nuLtami  <>  far  fis  icrits.  ] 
Voici l'clogc  que  le  Pcrc  Hardouïn  lui  donne:  (j  )  Vit 
n*islu  m  frunis  ,  ae mHuia  aueout  ex. ni*  *rr*gt*  firdi- 
dus.   Le»  Ouvrage*  qu'il  publia  font  :  (b)  S, 


traiS*  ctttttnant  la  frtfritlé  dts  tirtuts ,  tfcargels,  grt- 
ntmlUs  ty>  artitbaux  ,  à  Lion  in  8(1).  Lis  Ctm- 
mtntairei  dt  Jults  Cafar  dt  la  gutrrt  dts  Rtmami  ,  (jp 
autrts  txftiiittns  milttairtt  far  lui  faicîts  tt.  Gaults  tj> 
en  jtfriaut,  à  Paris  if  ji.  in  fili»  (i).  Nous  allons  par- 
ler de  fon  commentaire  fur  Pline. 

(  B)  jfW  fin  tmuntmaire  fur  tbts*  .  .  .  fût  au 
fend  fin  b*n.  ]  Il  eft  plu*  confiderablc  par  fa  groflêur 
que  par  la  science  qu'il  contient.  L'Auteur  ne  corrige 
qu'en  plagiaire ,  8c  faute  prelquc  tout  les  endroits  dif- 
ficiles. Ceft  le  jugement  qu'en  porte  le  Pere  Har- 
douïn. CtmmtnsariN .  dit -il  (// >  firiffi'  m  tmnts 
Tlinii  Lires:  fid  m»U  magu  quarn  rrudi tient  infsfnts. 
Ntt  vtre  tmtndatttnts  ulLu  baitt ,  quant  auai  »  RJrt- 
nan»  mntuatm  tft  :  f>  ta  fer*  m  quitus  faltbrarum  tft 
alsqnid  ans  ambagit ,  filet  11  ttu  fntam .  fieurms  frattr- 
grtdi.  Il  tomba  dans  le  défaut  de  plufieuri  autres 
Ecrivant, ,  il  t'accommoda  du  bien  d'autrui  fan*  nom- 
mer fon  bienfaiteur ,  8c  il  ne  le  nomma  que  Ion 
qu'il  voulut  le  cenfurer.  Rhensnus  ne  fe  tut  pas  en 
cette  rencontre  :  voici  ce  qu'il  écrivit  à  un  Médecin 
du  Cardinal  de  Mai  en  ce:  (  m)  Ht*  tntrum ,  quoi  quutn 
tsc  met*  taftigatitnibut  mnmbil  fit  aijutas  ,  nufquam 
tatntn  tnei  mens  tint  m  faeit,  nifi  quetits  nuit  rtfrtbtn- 
d*rt.  Le  jugement  général  qu'il  fait  de  ce  livre- là 
mérite  d'être  raporte.  (B)  /»  frémis  iffum  velumen 
non  tft  txtfuum ,  tx  vanis  (engt/lum  autertius ,  quad 
mfui  faufercuisi  tfft  fe§t .  qui  non  habtnt  tiilietbtcatn 
mfiruâam,  fusa  ArifteteUm  ty  Alirrtum  dt  Animaù- 
bsu ,  Rafhatlam  Vtlattrranum  ,  tx  que  tnttpa  ferme 
taftta  muter  tranftriffit  iena  ftdt ,  bec  tft,  un»  eut» 
if  fi'  mtndit  nt  fjrlLi»  quidem  mutât  a ,  Catsum  Rbedifi- 
num,  CelumtlLsm  ttutm  .  PaUadiumque  ,  &  fistules* 
bet  fraetfut  baitt  ftuise,  et  art  ttfli- 
tntn  Finit  facmnt,  de  ver  Ht  tffit  min- 
imum filiitstm  ,  quoi  sUt  ftnstut  futril*  vidttur.  Ih 
futttma  liitr  talst  tft,  qui  fi  nen  magitoftrt  ittvtt .  txti- 
ttt  tamtn  bttr»t,  &  FUnistm  sffum  vulg*  fertafit  ttm- 
mtndtt ,  qu*  mibi  ru  in  frimtit  grain  tft. 

{C)  U  ter*  Hnrdeutnna  fat  bitu  fit  ettttdatt.] 
Il  (e)  remarque  que  Sigifmond  Gclenius  publia  un 
volume  de  corrections  fur  Pline  l'an  if  jf.  fit  que  l'an- 
née fuivante  Beatut  Rhcnanus  fit  paroltre  fon  travail 
fur  le  même  Auteur,  8c  qu'au  bouT  de  quatre  ans  nô- 
tre Aauxus  fit  imprimer  fon  commentaire.  Il  fau-. 
droit  donc  qu'il  l'eût  publie  l'an  1  f  40.  Or  il  éft  cer- 
tain  qu'il  le  publia  en  ifio.  )c  m'imagine  que  le 
Pcrc  Hardouïn  s'ett  abuic  pour  n'avoir  pas  lu  que 
Gclenius  travailla  deux  (f)  fois  fur  Pline  avant  l'édi- 
tion de  if  }f.  Il  ic  peut  faire  que  le  livre  d'Aq.ueu* 
foit  poftericur  de  cinq  ans  aux  première*  correction* 
de  Geleniut. 

(At\)  Filsdt  JuUt  A  o^u  aviva  Centtt  dt  Ctsn- 
•vtrfiuit.]-  Ce  Comte  fe  difriogua  en  plufieur*  rencon- 
tre* par  fa  valeur,  8c  il  commandoit  l'armée  de  Na- 

S!«  (q)  lot*  qu'il  fut  tué  dans  une  cfcarmouchc  pen- 
ant  Que  Ici  Turcs  adiegeoient  Otrante  l'an  14S0. 
Son  fils  dont  nous  prions  dan*  cet  article  fut  (  r)  in- 
confolablc  de  cette  perte  aûci  long  tems. 

(A)  Ois  il  trait*  dt  U  vertu  mer  ait.  ]  II  fcmble 
que  Paul  Jove  veuille  dire  que  c'étoit  un  commentai- 


re fur  le  traité  de  Plurarque  de  la  vertu  morale  .  8c 
c'eft  ainfi  que  l'Auteur  moderne  des  note*  fur  les  poc- 


fic*  Latines  de  Sannazar  l'a  entendu  (/)  :  mais  je 
n'ai  pa*  trouvé  alTez  de  clarté  dan*  le*  expreflions  de 
Paul  Jove  pour  ofer  me  déterminer  à  ce  len*-là  *  j'ai 
mieux  aimé  me  tenir  dan*  une  idée  plu*  vaijuc.  Voi- 
ci le  Latin  de  cot  Auteur  i  *Ymm  tx  bu  qui  sliuftriiu* 

erti 


1* 


'(<)  L» 
Grtuc  élu 
aJanr 
marque 
Niitien 
dt  Fans 
'fi*. 

(*)  Dm 

Vtrd.tr  k\ 

(l)Hae, 
duin.fr*. 
fat.  il 
Fbn. 

(m)  Viitt. 

 't 

ire  de  la 

ttnturi* 
EpiiloU- 
rum  Phi- 
lologica- 
rum  fu- 
ils**  far 
Ueliaft 
fag.  19*. 
*itt.  1674. 

(«)  Oui 

(•)  Hnr. 
dum.uii 
fiefra. 

(f)  V*itx. 
takttr* 
69.  dm 
jo.  livra 
efErufinet 
t*Z-  *9f7' 

(q)  P>/« 
f  Hsft.de 
Mahomet 
II.  far 
G  u,  lie  s. 

f.x.fag. 
ifi' 


*d"it. 
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À  Q.U  AVIVA.  A        I  K.  i*; 

Cfa  natlTance  pou  voit  exiger  de  lui,  &  U  s'y  ccoit  fignalc ,  encore  que  !a  forrunc  lui  eut  etc 
contraire.    11  s'étdt  trouvé  deux  feu  à  des  batailles  perdues,  St  y  avok  été  blciic  Se  fait 

friJbnnicr.  L'étude  le  confola  dans  fa  prifon ,  &  il  fut  allez  heureux  pour  obtenir  ta  liberté  de 
crdinand  Roi  d'Aragon  >  lors  que  Goittalve  furnommé  le  grand  Capitaiq*  le  vouloit  envoier  en 
Efpagne  avec  les  autres  prifoonicrs.  Depuis  ce  teros-li  il  jouit  tranquillement  des  douceurs  de 
latvie  privée  au  milieu  des  livres,  &  de  la  converfation  des  hommes  de  lettres  dont  il  fe  vit  tort 
lotie  (  B  ) ,  Se  fort  honore.  Il  infpira  la  même  ardeur  pour  l'étude  à  Ion  frerc  Bcllilaire  »  qui 
devint  lui  (SA)  auffi  Auteur.  Nôtre  Aquaviva  aurait  été  plus  heureux ,  s'il  eût  été  un  peu 
meilleur  économe;  mais  pour  avoir  fait  trop  de  depenfes  pendant  pluficurs  années,  il  fe  trouva 
enfin  incapable  d'en  faire  allez.  11  mourut  à  Converfano  âgé  de  71.  ans ,  lors  que  les  troupes  de 
France  fous  la  conduite  de  Lautrec  ravageoient  la  Pouille  )3  ;  c'elî-à-dire  l'an  1 5 18. 

A  Q.U  IN  (Philippe  d')  en  Latin  Aquinm  ou  Aquinim ,  s'eif  aquis  beaucoup  de  réputa- 
tion par  la  conoiffance  de  l'Hébreu  qu'il  enfeignoit  à  Paris  fous  le  règne  de  Louis  X 1 1 1.  Se  par 
les  (  A  )  Ouvrages  qu'il  publia.  Il  étoit  originaire  d' Aquino  dans  le  Roiaumc  de  Naplcs  y ,  St 
de  là  venoit  fon  nom;  mais  il  étoit  né  dans  le  pais  d'Avignon.  Il  fe  convertit  du  JudaiTmc  » 
&  il  eut  une  *  penuon  du  Clergé  de  France.  Il  eft  fait  mention  de  lui  (B)  dans  le  procès  du 
Maréchal  d'Ancre.    Simeon  de  Muis'(C)  lui  a  donné  bien  des*  louanges  ;  Valericn  de  Fla- 

X"  (  D  )  au  c  ancrai  se  en  a  dit  du  mal.    Il  y  a  eu  un  Louis  Henri  d'AojJ  1  n  contemporain  de  jîû~ 
là ,  Se  fort  verfé  comme  lui  dans  les  langues  Orientales.    Je  ne  fai  s'il  étoit  t  fon  fils  ou 
fon  frère.    D  traduiftt  quelque  (  E  )  chofe  d'Hébreu  en  Latin  t .    Il  avoit  auffi  été  Juif ,  &  il 
fut  auffi  penfionairc  du  Clergé.  Antoine  d'Aojj  1  n  qui  a  été  premier  Médecin  de  kouïs  XIV. 
étoit  petit-fils  de  Plùlippe. 

ARA- 


a  exJ*. 

VI»,  tlag. 

daStr.  ur. 

c.  s>j, 

v  7*1* 

fat  cela 

V  fMr 

tmidirr. 

*  INm 
téfitre 


interpréta- 
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Th.  Bkife  ida}.  in  4.  Explicitions  (itérâtes  allège 
riques  8c  morales  du  Tabernacle  que  Dieu  ordonna  i 
Moyfe,  des  habit:  des  Preftres,  8c  de  la  façon  qu'on 
confultoit  le  rational  en  la  loi  ancienne,  enlcmble  de 
la  forme  des  Sacrifices  Judaïques ,  le  tout  curieufe- 
ment  recueilli  fie  fidellcment  traduit  des  plus  fçavans 
fit  anciens  Auteurs  Hébreux  t  avec  ua  DiTcours  du  camp 
des  ICÎ élites ,  Ce  la  Defcripriun  des  pierreries  du  ratio- 
nal du  grand  Preftre  ajoutes  S  la  fia  pour  la  fécond* 
édition  revue  parl'Aurcur.  i  Paris  ièid.  16x4.  m+.  Bc-» 
chinas  Olam  >  ou  l'examen  du  monde  de  Kabi  Jacob. 
Sentences  Montes  des  anciens  Hébreux ,  8c  les  treize! 
modes  defquels  ils  fe  fervoient  pour  interpréter  la 
Bible,  ni  8.  i  Paris  chez  Jean  Lacquchay  rtfap.  PhiL 
Afu'matu  Helrraitt  Ltmftta  Prtfeff.  Lacrjtna  m 
tum  Itluflriff.  CsrJinnln  dt  Btrnll* ,  Panfiit  afud 
feannem  Btjpn  1619.  in  8. 

(  B  )  Dam  It  prttci  du  Maréchal  À'  Anttt.  ]  La  cho- 
fe eft  trop  lînguliere  pour  ne  devoir  pas  être  ra portée. 
„  Item  eft  vérifié  par  informations  ,  mefme  par  la 
„  depofitien  de  Philippes  Dacquin  ci  devant  Juif.  8c 
*  aujourd'hui  Chrétien .  lequel  Coschinc  8c  fa  fem- 
„  me  ont  mandé  à  Moulins  où  eftoit  icdui  Dacquin 
„  :  t  1  chez  le  Lieutenant  Criminel,  que  Conchine  fit 
„  là  femme  le  font  aidez  de  la  Cabale  8c  des  livres  de* 
»  Juif*.  Eftant  à  noter  ce  qu'a  depoié  ce  Dacquin , 
»  que  Conchine  en  la  prefence  de  la  femme  auroit 
s.  un  pot  de  chambre  pour  l'impureté.  8c  empor- 
„  té  hors  l'image  du  Crucifix,  de  peur  d'çmpelche- 
„  ment  1  l'effet  que  Conchine  fit  la  femme  prête  n- 
„  doient  tirer  de  la  lecture  de  quelques  verfets  du 
■■  Plalme  et.  mifirert  put  en  Hebrieu  :  laquelle  IcCiu- 
„  re  ils  vomloirnt  faire  faire  par  Dacquin  en  la  forme 
.,  qu'elle  leur  avoit  efté  quelquefois  faite  par  Mon- 
»  ralro. ,. 

(C)  Simtm  dt  Mmif  tm  a  dtmti  t.™  dti  kuangts.} 
Voia  ce  qu'il  dit  fur  le  verfet  du  Pieaume  jf.  Cmm 
hic  htrrrtm  dttimu  Thtliff»t  Aauiruu  i  JiuUt  Chrtf- 
tiatmi .  vir  rara  c>  rx^w/hij^ma  m  Htiramt  littrtt 
daSfma,  ^utm  lumaitam  fruAra  n'ulat  .  fort*  t*- 
mt  ad  me  vifindi  gralia ,  &  vtml  qmdtm  aftatm.  IL 
U  fiaiim  ataut  dt  rr  cammmnicavi ,  ut  fingnUs  àVU<*. 


ttatt  ntfir»  el 

tvhii»  .  .  .  fi  ImeuUnttui  aftimit  diftif  li- 
i  mi  praclarè  ctnftat  t*  Lira  nttili  parité* 
fui  EatteUfadia  mjiriittur  ,  f>  dt  merali 
tarthî  ;Wr  littr  fitii.li  f>  rtpstfi  cattmtn- 
tari»  ftrfimilu  tfitndil.  Cela  fêmble  lignifier  une  pa- 
raphraie  fort  travaillée  de  ce  traité  de  Plutarque. 

D  l  c  u  1  j  la  première  édition  de  ce  DiéMonairc  j'ai 
eu  occasion  de  découvrir  que  Paul  Jove  s*eft  mal  ex- 
primé, car  voici  le  titre  de  l'Ouvrage  de  notre  Aqua- 
viva dans  l'édition  de  Naplcs  irx6.  m  fiUt.  Cunmtn- 
larh  in  tramfathntm  kttllt  tlutarth*  Cktnnti  d*  vrr- 
turt  tturali  ....  liitr  prhnut.  Le  titre  de  l'édition 
d'Allemagne  sooo.rà  4.  eft  plus  long:  lUuftriiem  &ex- 
anijïrijjîmarum  J:fp*tatiermm  Mtri  tpialutr.  jf>*.*JU 
tmnti  dtvma  t$  humant  fafitntia,  fraferum  amm:  mo- 
dtratrUit,  1  »,  ira  al  fut  Afinltgia  arcana  m  Ptutarchi 
Ciarauti  dt  virtute  murait  frattftiambm  rttmdtta jian- 
me  tngtnu  atumint  rtttSa  fattfiunt,  n-  fyurit  fut  fua- 
aut  illufirantuT  Le  Toppi  (a)Aon\  j'emprunte 
ceci  ni  Léonard  Nicodemo  ne  font  aucune  mention 
de  l'Ouvrage  intitulé  Ennelapadia. 

{M)  fvrt  lau»  ry  fm  htneré.']  Alexanderab  Alexan- 
dre lui  dédia  fes  fturi  géniaux.  Ponranus  lui  dédia 
fon  1.  livre  dt  rebut  ceeltfiihttt ,  8c  fon  traité  de  ma- 
ptammuaii.  Sannazar  l'a  loUé  délicatement  fur  ce 
qu'il  étoit,  comme  on  Ta  dit  depuis  de  Mr.  de  Mon- 
tauaâer, 

Tarvtvi  da  Patlat  mutam  mm  qu'en  lui  derme. 
Ou  '  'lui  dt  ilinervt  tu  celui  de  BelUne. 
Voici  la  dernière  élégie  du  a.  livre  fur  la  fin ,  fit  la  t. 
esn gramme  du  a. livre.  Pour  ce  qui  eft  de  l'épigram- 
ffle  44.  du  même  livre ,  je  doute  qu'elle  fou  à  la 
louange  de  notre  Aqnaviva ,  comme  Pa  cru  (6)  l'Au- 
teur des  notes  fur  Sannazar  i  elle  s'adredè  ad  Nfrir/ao» 
rum  Duttm  qui.  félon  le  témoignage  de  Paul  Jove, 
étoit  Bellifàire  Aquaviva  frère  d'André  Matthieu.  La 
1.  élégie  du  ).  livre  \x  Ce  raportc  point  non  plus  ce 
me  femWe  à  ce  dernier,  mais  à  Jules  Aquaviva  fon  pè- 
re. Voies  dans  (r)  PAuteurque  je  che  le  nom  de  plu- 
sieurs Errivains  qui  ont  célèbre  notre  André  Matthieu. 

(BA)  MtUifojrt  ....  dtxint  lui  auffi  Auteur.  ]  U 
fit  un  traité  dt  marient  qu'il  dedia  ï  Jean  Matthieu 
ion  rreTe,  un  autre  dt  ameufit,  un  autre  dtfrmtifum 
ifbmt  tdmatedm,  un  autre  dt  re  mtlttan  ,  8c  un  autre  •  v.  t  j 
de Jînfulari  certarmrte.  Ces  Ouvrages  imprimez  pre-  (D) 
mierement  à  Naples  infobt  l'an  if  19.  furent  rimpri- 
rnez  à  Bile  in  8.  l'an  if7«.  par  les  foins  de  Leondaw 
avec  le  Manuel  Palarologue  de  l'éducation  rafale. 

{A,  Et  ta?  in  Ouvrages  au'il  fut-lt*.]  En  voici  la 
llùt  :Diaù>narmm  Htlrr4a-CkaUa0.ThalmMJ.ee- Raitt- 
meutn ,  fol  imprimé  à  Paris  l'an  1Ô19.  Les  Racines 
de  la  Unguc  Sainte,  ad  formant  Cmii  Huttmani.  à 
Paris  itfao.  m  16.   La  traduction  en  Italien  des 

Apophthcgmes  des  anciens  Dodeurs  de  l'Eglifè  Ju-  (E)  It  tradmfil  anettttt  clrtfi  * 
daïque.  «cueillis  par  le  Rabin  Simeon  fils  de  Garni-  Liiez  ce  qui  fuit.  Cemneentarim  Rat,  Ltvifilii  Grr- 
litrL  L'expofirion  {d)  des  1  j.  manières  dont  le*  an-  finie  m  librum  Jtk u  fin  in  V.  ferma  enfila  ituerfre-  J"I"P. 
ciens  Rabins  fe  font  fer  vu  pour  expliquer  le  Penta-  it  LuJruic»  Htrtrict  Alpine  Lutetia.  à  Paris  chez  Th.  *,  •  mmm 
teuque.  L'interprétation  de  l^rbre  de  la  Cabale  enri-  Blaifc  161  a.  in  4.  Stlalta  Kaii  Salamtnù  Jartm <  m  g*"»  . 
chy  de  fa  figure  tirée  de»  anciens  Auteurs  Hébreu»,  liêrum  Eflhtr-,  rttm  exeerfta  maudam  m  Talmud*  e>  s*"».*»"* 
à  Paris  aux  dépens  de  l'Auteur  l6*f .  in  8.  Difcour*  Jalon  m  eundem Uarum,  inttrfrttt  W  Uear.AfUtme, 
■  1  Iihtlites .  1  Paris  cbec    thd.  1 6t*.  im  4. 
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mêu,  Phiùffi  Aquinatù  A^muantnftt  e» 
Judaa  Chrrjtiani ,  ut  à  planta  te  tu  ufipu  ad  vtrittem 
mm  fit  in  te  fomitae  (  f) . 
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(A)  F.rent  finner  fi,  éloge,  fume  façon  extruorji- 
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ï9g  ;  'A  H  À  O  O  'M. 

ARAGON  [  AlfonSe  V.  du  nom  Roi  d').  Cherchez  fous  !c  mot  Na  p  L  è  $  > 
Aifonfe  I.  du  nom  Roi  de  Naples. 

ARAGONHeanne  d  '  )  femme  d' Afcagne  Colonna  Prince  de  Tagliaawïi ,  a  été 
une  Dame  très41lu&c  dans  le  X  V  I.  fiecle.  Elle  ctoit  de  Naples ,  &  ddeendoit  des  Rois 
d'Aragon.  Les  beaux  Efptits  de  fon  tems  firent  (  A  )  fonner  fes  éloges  d  une  façon  extraordi- 
naire. Le  Philoiophc  Auguftin  Niphus  ne  fut  pas  des  moins  emprcllez  à  lui  rendre  fes  homma- 
ges. Il  la  reprefenta  fi  belle ,  Se  il  particularifa  (  B  )  de  telle  forte  les  perfections  de  l'on  corps , 
qu'il  s'eft  trouvé  des  (C)  Auteurs  qui  ont  dit  qu'il  l'avoit  liât  ce,  &  que  l'amour  l'avoit  jetté 
dans  les  hyperboles.    On  a  même  prétendu  que  fa  qualité  de  Médecin  (  D  )  lui  avoit  donné  des 

pri- 

fin  conoulcur,  quÀm  elrgan,  fomurum  ffHater  fut. 
Vote»  le»  termet  de  cette  lettre:  Mm  vu/go  fttriej,jji- 
m*  quaque  rxpemt  tvttura:  enfin  ïamrn  iw  parmi  »f. 
fine  [a  ac  htrraii,  velutt  drvmitatit  tmuÏA,  ut  perfecium 
*.»..r,iw,v/.'|w  aliqmd ,  Dttfque  immortaltbeu  quam 
fimilUmum  gtnttiu,  profirret  .  Jttmnam  Aragomam 
Celumnam  precriavit,  at\ue  ai  meunaieUii  ad  haut 
uftue  atatrm ,  ta  que,  efi  fièrent ijfima  fer  omnti  puicri- 
tuàmu  t>  venu jl mh  aiment  prtvexit,  ut  farde  pria- 
tiftm  Urum  iMer  formofijimai  mmticaril.  Arumum 
frtterea  fenguJarUue  ry  éeltim  ty  xirtutiim  wfigni- 
nt.  tyr. 

(CJ  //  fefi  tnuvé  Jet  Auteur  1  qui  nu  Jit  qu'il  l'a- 
veu fiait  t.]  Louis  Ci  von  (e)  ne  (aurait  fc  perfua- 
dcr.  que  toutes  le»  beauicx.  qu'Augultin  Niphos  attri- 
bue  à  La  Princefle  Jeanne  J1 Aragon,  ie  tiUufire  mat- 
fin  Jet  Colennrt,  lullcnt  en  elle,  ma»  je  tuidt,  dit-il, 
qu'il  en  fut  amoureux,  attiré  a  fin  amour  fur  ftmft> 
vue  teuther ,  palper  nutment  en  plufieur,  fartiet  Je  fin 
rerft  maUJt,  temme  lei  MeJeetui  fini  teutmm:teemenlt 
far  le  freVitagi  que  leur  Uenne  leur  an:  ey  que  fajjien- 
té  fur  aqurrir  jei  Unnet  grarei ,  a  mu  te  L\re  e»  lu- 
mière qu'il  lui  a  JeJié,  d'autant  qu'il  n'y  a  rien  qui  At- 
tire plut  Knt  femme  oùjilte  À  aimer  quelqu'un,  que  Je 
lui  faire  à  emre  que  fa  beauté  ta  attiré  À  fin  amiur. 
Apte»  quoi  il  remarque,  que  fi  ainfi  efi,  te  Médecin 
n'a  fat  itfirue  le  ferment  qu'en  lui  fit  faire  prenant  fi, 
Jegree.  Je  MeJeein.  entre  autrti  preteptei  Je  ne  remet- 
ter  le,  fiUei  o»  femme,  qu'il  traitera.  Dan»  la  tabledc» 
matière*  il  uit  poùtivemcnt .  que  Xtplruj  MeJeem  Je- 
vint  ameurtitx ,  fnmr  arueir  traité  la  trinttffe  Jeanne 
d'Aragen.  C'cft  aller  un  peu  bien  vite;  il  en  raloit 
demeurer  à  la  conjecture  pour  le  plu*.  J'avoue  que 
Ntphut,  qui  cloit  l'un  de»  meilleur»  Phifolophc»  du 
dernier  licclc,  etoit  de  complexion  fort  amoureufe; 
deforte  que  ui  la  vicillcflc ,  ni  la  goûte  ne  purent  le 
détacher  de  cette  chaîne.  (/J  fous  laquelle  il  joiioit 

3uelqucfoi»  un  pcrlbnnagc  ires  -  honteux  ,  jufqu'à 
anicr  au  Ion  de  la  rlùtc.  J'avoue  atuTi  qu'aiant  etc 
amoureux  d'une  (/)  Demoifellc  d'honneur  de  jeaa- 
11c  d'Aragon  .  il  a  pu  voir  de  près  cette  be'.le  Dune, 
8c  fc  cluurtcr  de  pies  i  ce  grand  feu»  mai»  il  n'eft 
pas  certain  qu'il  le  foit  oublié  juiques  à  porter  le» 
vues  li  haut.  D  ailleurs  comme  il  11e  (h)  pratiquoit 
point  la  Mcdccmc  .  encore  qu'il  y  eût  etc  gradue,  il 
n'y  a  point  d  aparenec  qu'il  ait  cle  le  Médecin  de  cet- 
te IXkhellë  .  >.ar  les  perfonnes  de  cette  qualité  fe 
lient  plus  dm*  leurs  maladies  à  un  Médecin  d'expé- 
rience, qu'n  un  Médecin  de  fpcculation,  qui  fait  Ion 
fort,  comme  fiiioit  Niphjs,  delà  piofcflion  de  Phi- 
loibphx.  Ainli  l'aimerois  mieux  dire  .  que  le  juge- 
ment n'aiant  pas  cte  la  partie  doiniruntc ,  il  s'ed 
émancipe  Je  parler  dis  choies  qu'il  n'a  voit  point  vues, 
&  d'y  apurer  l'es  idées.  Ce  qut  Louis  Guyon  re- 
marque, qac  cette  Princcûc  etoit  de  la  Mailbn  des 
pourrait  être  vrai  du  côté  maierarl ,  Se 
il  ne  lé  lirait  pas  bien  exprime.  Nous 
vu  que  le  Cardinal  Pompcc  Colonne  l'apclle 
*m  A  aieruam  CiUtnuum  .  c'c!l  aparernment 
a  caulc  qu'elle  ctoit  mariée  à  Aùranio  Colonna.  On 
^aurait  peut-être  ciitiquc  avec  plus  de  fondement  Au- 
guitin  Niphus  fur  le  chapitre  6$.  du  traite  Dr  pul- 
rrt,  où  après  avoir  dit  qu'il  n'y  avoit  que  Jeanne  d'A- 
ragon en  ce  tcms-!i  qui  mentît  le  nom  d'heureufe , 
veu  qu  elle  poflcJoit  les  deux  partie»  de  la  félicité -des 
femmes,  lavoir  la  beauté  Se  la  chaflcte  ,  il  parle  tout 
auffi-tôt  d;  Viâoirc  Colonne  Mirquilc  de  Pcleairc, 
comme  d'un  exemple  ccaunt  de  la  jonction  de  la 
beauté  avec  la  pudicite. 

(D)  £ue  j*  qualité  Jt  MrJtr'n  lui  axait  Jeune  Jet 
prii,ueget.]  H  v  a  long  tems  que  les  Poètes,  &  bien 
d'autre»  aulli  tout  de»  rerlexwns  fur  ce  piiviicge  des 
Mcdccins.  \  oici  comment  Ovide  fait  parler  l'amou- 
reux AcOBCft 

i/»  miftrutn  !  queJ  nen  MeJtrerum  juja  mmifin, 

Afirin^e-jut  manui  ,  tnfijteque  t>»ire. 
El  rurfu,  mtfirum  !  que*  me  p  rorul  Vide  remete , 

^uem  mimme  vrif/».  firiitan  aller  aJefi. 
Itt  rrtat.ut  tfiat  *j:rtr.s>t .  ç>  ajjuitt  ttjra. 


trouve:  c'eft  un  peche  d'omilîion  tres- 
dfgnc  d'être  ccnlure,  car  jamais  peut-être  il  n'v  avoit 
eu  ni  homme  ni  femme  dans  le  monde,  dont  le  mé- 
rite eut  été  loue,  ni  par  autant  de  beaux  Ejprit*.  ni 
en  autant  de  bagues,  que  le  fut  iu  X  V  I.  licclc  celui 
de  Jeanne  d'Aragon.   Les  poëlies  qui  furent  faite»  i 
ta  louange  ont  été  recmcillie*  par  Jcrftme  Rufcelli,  8c 
publiées  a  Vcnile  en  1  rr f .  lbus  le  titre  deTmuo 
Alla  Divima  Sickokà  donna  Uiovanna 
u'A  M  A  o  o  n  A  ,  fairirate  Ja  tutti  1  pm  gentili  Spirtti , 
r>  m  tuttt  le  lingue  principal.  Jet  monde.  L'apotheoie 
poétique  de  cette  Dame  le  fit  à-peu-pres  comme  la 
canonisation  des  Saint».    D'abord  plulieur»  beaux  Ei- 
prits  s'aviterent  de  leur  propic  mouvement,  de  té- 
moigner leur  dévotion  à  cette  Divinité  ,  ce  de  lui 
préparer  un  Temple ,  8c  en  fuite  l'affaire  pailà  en  dé- 
cret l'an  if  fi.  i  Venife  dans  l'Académie  de'  Duitiefi. 
Après  plulicuTS  délibérations  8c  confultation*  fur  un 
incident  qui  lé  prefenta ,  savoir  li  ce  Temple  apar- 
tiendroit  conjointement  à  la  Denna  Umanna  d'Ara- 
gmA,  8c  à  la  Marquiiè  da  Guaft  fa  lœur  .  le  décret 
pona,  que  veu  le»  opolition»  qui  furent  raites ancien- 
nement de  la  part  des  Ponlitcs  a  Marccllus,  lorsqu'il 
voulut  dédier  un  même  Temple  a  la  Gloire  8t  a  la 
Vertu  ,  la  Marquilc  du  Gualk  ne  pourrait  avoir  là 
part  au  Temple  de  fa  fecur,  qu'au  moien  de  quelques 
interprétations   particulières.     Non   feulement  les 
Poètes  dont  Kuk-cili  re.uciliit  les  ver»,  mais  lui  aulli 
dans  la  proie  de  ion  F.pitre  dedicatoire  au  Cirdinal  de 
Trente ,  8c  dans  celle  de  la  prcràce  le  fervent  Ucs  ter- 
mes J'adoraùou  ,  &  de  divin.    11  cil  vrai  qu'il  y 
ajoute  ce  correctif ,  que  l'adoration  de  cette  Dame 
lcroit  relative  au  Souverain  Etre  {a)  qui  lui  avoit 
conreié  tant  de  perfection».    Voia  les  paroles: 
j^mtfi»  cemfcentje  ....  ha  faite  quefil  amu  *  dietr* 
ce  tweafttmitfi  m  untverfàle  f>  m  farttteUre  Ja  egni 
pi»  rare  giudirta  1  gran  mertlt .  <J"  '<  fi-""*  n»l»re  ey 
la  ir.irs.ue  inpmta  M  terfe  ey  d'animé  délia  lUufinjJima 
ey  tx:ti!enttjfima  Signera  Donna  Giova.sna 
n'A  A  A  o  O  n  A,  fi  fient  tutti  1  pm  ttglt  fptriti  »i  rem- 
munt  renjrtutmrnir  pejti  À  farrarle  un  tempie.  reme  à 
Denna  tmeramente  aivuue ,  çr  la  qutlt ,  reme 
tua  fattura  (j>  fimitanza  del  femme  UJie.  met 
meute  J'efftr  cen  la  Itngua      rel  ruere  aderaia  per  tm- 
mrn/ê  honore  Jet  fattor  fut  i  fttendefi  degnamente  àa 
ciAfium  far  giuJitto,  quant  e  fui  infimte  ufapere ,  tl  po- 


trre .  (y  l'amer  ver  fi  d,  net  di  ci»  cofi  (  alla  râpant  a 
délia  mente  nefira)  lufimtamente  telU  ty  perfttt»  .  ey 
dtgna  d'e^er*  a,lorata  rreatura  habita  pttuto,  fapuu, 
ey  deguatrfi  Ji  voler fare  m  quffi*  eta  nojtra.  Les  lan- 
gues tes  moins  rfcxii  lcs  à  la  Poc'ic,  &  les  moins  con- 
nues, turent  cmploiécs  à  la  coaltructaon  de  ce  Tem- 
ple, comme  vous  diriez  la  Sclavonnc,  la  Polonoilc, 
la  Hongroiic,  l'Hébraïque  8c  la  Caldaiquei  8c  cen'eit 
peut-être  qu'en  faveur  de  Mr.  de  Pcirclc  {i).  qu'un 
pareil,  ou  même  qu'un  plus  grand  concours  de  lan- 
gues a  etc  mis  en  ufage. 

(B)  Il particularijA  Je  telle  forte  le,  perfrSien,  Je 
fin  retfi.}  Niphus  a  dédié  i  cette  Dame  l'on  traite  du 
Bcaui  &  pour  réfuter  les  anciens  Philolbphe».  qui 
ont  lbutenu  qu'il  n'y  a  point  de  beauté  parraite  dans 
l'Uni»  ers.  U  leur  allègue  dans  le  r.  chapitre  l'exemple 
de  Jeanne  d'Arjgon.  11  entre  dans  un  détail  fi  exact 
en  taisant  le  portrait  de  cette  Belle ,  qu'ailûremcnt 
on  n'a  lieu  vu  de  li  bien  particularisé  parmi  ce  grand 
nombre  de  portraits,  que  les  Roman»  de  MaJemoi- 
icllc  de  Scudcii  mirent  a  la  mode  il  y  a  jo.  ou  4.0. 
ans  (r).  11  ne  fc  contente  pat  de  décrire  les  bcau- 
icz  vtlihlcs  à  tout  le  monde  ,  il  paiTc  jufqu'à  cel- 
les (J)  tfuat  ftiui  abfisndit ,  8c  julqu'i  la  proportion 
qui  regnoit  entre  la  cuilTc  &  la  jambe,  8c  entre  la 
.  jambe  Se  le  bras.  On  voit  à  la  tétc  de  ce  traité  une 
Litre  Ou  Cardinal  Pompcc  Colonne  à  Auguftin  Ni- 
phus, '..iijuel.c  rend  témoignage  à  l'excellente  beau- 
té, Btanx  autics  grandes  qualité*  de  Jeanne  d'Ara- 
gon. Or  pcrl'oiinc  n  ignore  combien  un  Cardinal  de 
qualité  clt  juge  compétent  ta  ce*  matierM,  81 
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privilèges  qui  l'avoient  enflamme*  d'amour.  Ces  pcnfées  me  paroifleriP  j8  ftde».  Ce  ne  tut 
point  feulement  par  fa  beauté  qu'elle  fe  fit  admirer  ;  le  courage ,  la  prudence,  «Se  la  capacité  des 
grandes  affaires  y  la  diftinguerent  extrêmement  des  autres  femmes  de  qualité.  Sous  le  Pontifi- 
cat de  Paul  1 V.  elle  eut  part  aux  refolutions  qui  furent  prifes  par  les  Colonnes  contre  les  intérêts 
de  ce  Pape.  On  l'auroit  etnprifonnéc ,  fi  l'on  n'avott  eu  quelques  confiderations  pour  fon  fexc; 
mais  en  cette  confidcration  on  fe  contenta  de  (  E  }  lui  défendre  de  fortir  de  Rome.  Elle  ne  laùfa 
pas  d'en  *  fbrur  bien  adroitement,  afin  d'être  plus  en  état  de  féconder  les  entreprifet  de  ion 
tils ,  qui  était  ce  Marc  Antoine  Colonne  qui  aquit  dans  la  fuite  tant  de  gloire  à  la  bataille  de  Le» 
parue.  Il  ne  paroît  pas  qu'en  cC  tems-là  elle  fut  bien  avec  fon  mari  ;  car  elle  étoit  entière» 
ment  dans  les  interècs  de  fon  fils  :  or  il  y  avoit  une  (  F  )  mefintelligence  fî  outrée  entre  le  perc  8c 
le  fils  ,  que  celui-ci  contribua  à  l'cmprilorincmcnr  de  l'autre  pour  crime  d'Etat.  Chofe  facbeufe 
qu'une  Dame  d'un  fi  grand  mérite ,  fût  d'ailleurs  en  mauvais  ménage  arec  fon  mari.  Cda  n'eft 
point  aufE  rare  qu'il  devroit  l'être  parmi  les  perfonnes  de  fon  fexe  qui  ont  de  fi  grandes  qualicez. 
Elle  témoigna  beaucoup  de  confiance  lors  qu'en  i  $  51.  die  perdit  fon  fils  aîné.  Ce  que  l'A  min 
lin  écrivit  la-deffuseftafTailonnc  de  crans  éloges.  Vderle  6.  livre  de  fis  t  lettres  au  feuillet  ç. 
Elle  avoit  une  (G)  fœur  qui  fut  fort  belle  jufques  dans  fa  vieillefie,  &  qui  eut  une  bru  illaftra 
Voicz  la  marge  t . 

ARAGON  (Isabelle  d')  glc  d'AIfonfe  Duc  de  Calabre ,  fils  de  Ferdinand  Roi 
de  Naples,  fut  femme  de  Jean  GaleasSforce  Duc  de  Milan.  Ce  Duc  étoit  fous  la  tutele  de 
Louis  Sforcc  fon  oncle  avant  fon  mariage,  Ôc  n'y  fut  pas  moins  depuis  qui!  eut  épotifé  Ifabel  le 
d'Aragon  l'an  4.  1489.  avec  beaucoup  de  (A  A)  magniheence.    Les  confeils  de  cette  Princefic 
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Invifut  fieftri, .  tmm  fuptrifqut  m,bi. 
Dumque  fut  ttvIAt  fahetlem  ptlliet  venam , 

Cauauia  ptr  !.,ur:m  irachia  fapt  tentt , 
Ceatrtélatqat  fiaut ,  f>  forfiian  ofcula  jung.t » 
Ofiicit  mirai  fltruar  tj:  j  ,  u  o  tji. 
kemi  Bcllcau  dan*  Ion  Commentaire  lur  le  a.  livre 
de*  A  noms  de  RotUard,  prétend  que  le  Sonnet  46. 
a  été  pris  de  cette  Epitrc  d'Ovide.    Voici  les  parole* 
de  Ronsard  : 

H»!  fut  je  f*rtt  Ç?  lit  baint  <^  iftuvit. 
Au  MtÀttm  qm  vient  fur  ey>  matin 
Ssui  nul  profit)  1  tajhmur  It  ret  a , 
*  la fotn ,  it  vtatrt ,  frt*,  fiant,  te  m'Aime. 
Lju  !  H  n'eft  pat  fi  ftigntux  Ut  ma  vit 
Ctmmt  tût  ftu.t .  il  tfi  mtrbant  (jr  fin I 
Cent  foi,  U  jour  il  la  vtjttt,  afin 
Dt  vttr  j  j»  je  m ,  qui  taantr  It  (émit. 
Mais  il  raloit  obierver  cette  différence .  que  celui 
dont  Aconce  Je  plaint  étoit  fiancé  avec  la  malade. 
Sans  cela  elle  n'auroit  pat  oie  avouer  ,  en  repondant 
4  Aconce  que  ce  rival  ne  la  bai  lin  t  que  quelquefois , 
eféma  rura  atttptt.   Brantôme  cite  en  quelque  endroit 
de  tes  Mémoires  ce  Sonnet  de  Roniiird,  &  en  dit  de 
bonne*  à  cette  occalion. 

(£)  Os  ft  cvnttHt»  dt  lui  itftnirt  it  fortir  it  Jt«- 
ntt.  j  Le  paAage  que  je  vais  citer  d'Antoine  Marie 
Grattant .  contient  en  beaux  termes  la  preuve  dont 
j'ai  beibin.  /.■m™  (0)  .!••  ..;•«<-•  Marti  Amtnii 
■virtiis  amiatta  ftntma  ,  qua  vtrsrnm  qmxjut 
camjiku  afmi  flUrnm  bahut  tattrfiurat .  ctntiatrt  ft  4a- 
r  *«<ini>  mit  tfitrrt  (ptrat  jaffa  ;  U  tmm  fie 
tmimifirM  itpùtatt  tjm  ttattftx.  «  m  earttrtm  imi- 
ta chm  rtm  frtdart  ai  arma  iritumaut,  r> 
Fontifuitrum  tmpttum  m  affût*  filit  fort  inttlii- 
vtjlihu  marte  fumme  ctmmutMit,  cum  fila  f> 
carmptH  a*t  itttftm  farta  otfititbw  ,  tgrttfa 
Urit ,  enfttmfi  qmti  ai  U  frafaravtrat  tami,  frttt- 
mit  NtapLm  anfitgit.  Pamifox  qnaaauam  iectptum 
fo  iêlmfmmatu  a  ftmma  gravtttr  ftrtiat .  attrktki  ta- 
mtn  Hifraim  .  oujrum  ta  ctnjMi  aimia  firartatmr , 
ira/ctiatmr.  Ce  tut  en  confequenec  de  cette  évaJion . 
&  de*  autre»  sujets  de  colère  qui  aigrirent  l'ci'prit  du 
Pape  contre  les  Colonne*,  qu'il  „  adtctli  un  (i)  Mo- 
„  niroirc  à  jraime  d'Arragon ,  par  lequel  il  lui  deten- 
„  doit  de  marier  pas  une  de  lès  filles  Cuis  ta  permif- 
0  itou  >  faute  de  quoi  le  mariage  >  même  après  la  con- 
„  fommation .  feroit  nul  (t) 

fol,.]  U  Cardinal  Palavidn  rei 
l<ft»ne  avoit  fait  tant  oe  violences  à  les  cre.nc.tr», 
que  le  Procureur  Kiical  le  fit  citer  pour  lui  faire  ren- 
dre compte  de  fa  conduite.  Comme  Alcagnc  ne 
comparut  point,  on  le  condamna  par  contumace,  8c 
00  luiconfiica  Set  Terres.    Marc  Antoine  {t)  fon 


les  Terres  entre  les  main*  de  Mcndoza ,  qui  ne  pou- 
voit  s'en  deflaifir  fins  l'ordre  de  l'Empereur.  Pab» 
vicin  ne  parle  point  de  la  femme  d'Aicarne  Colon- 
ne, j'en  fuis  furpris:  mais  comme  nous  lavons  d'ail- 
leurs qu'eile  fut  raclée  i  Rome  dans  les  intrigues  do 
fon  fils,  Se  que  fon  fils  étoit  mal  avec  fon  pere,  nous 
pouvons  hardiment  penfer  qu'elle  n'était  pas  trop 
bien  avec  fon  mari.  Gratiani  parle  plus  positivement 
delà  conduite  très-odicutc  de  Marc  Antoine  envers 
ibn  pere.  Ami  omnti,  dit -il,  (t)  Cihmuerum  fa- 
milia  .  magna  m  tivitatt  f»!tenfitut  frt  Ma  (  Ctlare ) 
fi  abat,  cm  jus  prmttfi  Marcm  Antomm  tmm  fanla  anlt 
Afranmm  falrtm  à  que  htftili  tiio  ii^ittut  mfimmla- 
tum  maitfiatis  m  (afititam  traitnium  Ntaf*h  raraf- 
fit ,  alîsfMôi  tffiiii  mira  finit  Remana  Etckfia  bani 
linge  ak  Urit  imftritabat. 

(G)  Elit  auut  mit  {cent  aui  f m  fort  belle.  ]  Cet  oit 
Donna  Maria  d'An  a  con  ,  femme  d'AIfonfe  d'A- 
valos  Marquis  du  Guaft,  l'on  des  meilleurs  Capitai- 
nes de  Charles-Quint-  Sorbicrc  (f)  la  nomme  Mar- 
quilé  de  Vafco  •  Se  la  met  parmi  le*  femmes  savantes. 
Brantôme  qui  l'a  fort  louée  l'a  mite  entre  le*  beautés 
qui  durent  long  rems  i  car  après  avoir  rj porte  le* 
douceurs .  dont  le  Grand  Prieur  de  France  la  regala 
dan*  une  nombreufe  compagnie:  J*)ut  fou  automne 
fwpajjnt  nui  lit  frhutmi  çr  «tri;  qui  trtrrui  tu  ttttt 
falU,  il  ajoute,  (/)  Cemnu  it  \ray  tilt  fo  mmurut 
wt  mu  tret-btUt  f 


£. 

*  & 

'W- 
t  Or/V- 
iititn  it 
tarit 
.600. 

♦  Que 
rotas  no 
podrian 
dezirlc  en 
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na Joana 
de  Ara- 
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gerdeân- 
gre  rcal.y 
en  sum- 
mo  grado 
caib.  y 
buenaî  Y 
auft  de 


Maria  fu 


Uftrt&U 

q u' Alcagnc  Co- 


Damt  f>  fort  atmailti  vttrt  plut 
aut  fti  ituxfiiltt .  ttuttt  Mti  f>  jtunet  an-têt,  ittitnt. 
Si  avoit-têt  iitn  abr,  frt,  it  60.  btnnet  année,, 
(b)  Le  Grand  Prieur  tn  fut  uujfi-tit  éprit ,  mat*  quoi 

raimit  fort  la  merc,  il  prit  pour  fa  Maltrene  la 
atnee ,  ptr  aiembrar  U  et/a.  Au  bout  it  fix  aut 
tu  plut ,  Brantôme  étant  retourné  a  Naples ,  ne  U 
tnuva  qut  fort  feu  tbangit,  tutar  auffi  itlie ,  qn-tl- 
U  lit  bitn  fait .  dit-il.  ttmmtttrtunptcbimtntl.  tu 
it  fait  tu  it  valmti.  Je  ne  me  fouviens  point  d'a- 
voir remarqué,  qu'il  ait  jamiis  fait  mention  de  la 
lbeur  de  celle-ci.  Il  eft  vrai  qu'il  parle  quelque  (  f  J 
part  de  la  femme  d'un  Aicanio  Colonne .  qui  pal- 
loit  pour  la  plus  grande  beauté  d'Italie,  8c  que  Bar- 
bcrouii'c  tiefu  d'enlever  pour  en  faine  un  prefent  au 
Grand  Seigneur  :  mais  il  la  nomme  la  Signora  Li- 
via  (*)  Gonwga.  Ce  n'eft  donc  point  celle  dont  il 
s'agit  en  cet  article  i  quoi  que  la  manière  dont  Au- 
guitin  Niphus  a  parlé  de  la  beauté  puine  faire  ju- 
ger ,  qu'elle  n'étoit  pa*  moins  propre  que  l'autre  à 
s'attirer  une  femblabie  algarade  de  Barberauflc. 
Mr.  de  Thou  a  parlé  de  cette  Mane  d'Aragon  \  il 
a  dit  que  (/j,lllc  d'Ifchia  étoit  principalement 
confidcrable  pour  avoir  été  le  lieu  de  retraite  de  cet- 
te Dame. 

(  A  û  )  §tCH  tut  tpaufi  ....  avet  étaueimp  it 

ifictnct.    Liiez  Triftan  Calchus  Auteur  de  ce 
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rat  it, 
Galère  1, 
filtit 
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n  rnagn-j 

fijs  brouilie  avec  lui  depuis  long  teins,  prit  cette  oc-  (m)  tems-là  in  nupntrum  MtitoUntn/ium  dtforiptttm. 

cation  de  depoui'.lcr  fori  propre  pere  en  .emparant  Le  Pere  Menetricr  (»)  en  cite  un  fon  long  pallage 

des  bien*  coofiiquez.  dont  il  chalia  le*  miniftres  de  P  p  a  qui 
la  Jufbcc ,  peu  avant  la  mort  de  |ules  III.  U  ctoit 

ionide  Rome  contre  la  dcfenle  de  Paul  I  V.   Cette  fit  Pan  tffo.    (i)  Brant.  Damtt  Ulufir.tag.  »8j.    t  i) 

delobeiftance  jointeanx  griefs  precedens  obligea  ce  rrlulie.    Seu,  m  parltrtnu  fou,  It  mot  Uenixgut.    (î)  Uragutes  .  . . 

Pape  i  publier  des  Modtoircs  contre  le  pere ,  8c con-  iCtiariam  inlulam  arce  munitiiTima ,  qux inter  duu  terras  fàxo  im- 

tre  le  fils.    Le  perc  s'exeufa  fur  la  prifon  où  il  étoit  polit  >  eft,  fed  maxime  Mariz  Arragonix  Alfonli  Avals  Valfii  vidux 

détenu  i  Naples,  pour  avoir  tichc  d'exciter  un  fou-  lccelTu  nobilem  petit.    Thuan.  bifiér.  I.  1 1.  ai  ami.  tffx.pag.  ai*. 

le  fils  allégua  qu'il  avoit  mil  en  fcqucTtre  (m)  Kenig  ft  rrtmpt  louritmtnt  it  It  fatrt  vivrt  tn  167a.    (u)  Me- 
ut trier  t  rtfrtfontat.  tn  Mujiqut  fag.  s  60.  frfoq. 
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50»  ARAGON. 

suffi  ambttieufc  que  Mie,  lui  B  donnèrent  le  courage  de  témoigner  qu'il  vouloit  joaïr  pleine- 
ment de  tous  fes  droits  -,  mais  il  «voit  à  faire  à  forte  partie  :  (on  Tuteur  ctoit  l'homme  du  monde 
le  plus  intriguant ,  &  le  plus  capable  de  fc  foutenir  contre  les  juif  es  pretenfions  de  fon  neveu. 
11  ctoit  devenu  amoureux  de  la  PrinccH'e  lûbcllc  la  première  fois  qu'il  la  vit ,  Se  comme  elle  n'é- 
toit  encore  l'epoufe  de  Jean  G  al  cas  que  par  procureur ,  il  ne  ddcfpcra  point  de  répoufer  à  l'cx- 
clufion  de  fon  neveu.  11  s'ouvrit  de  ce  dciTein  à  cette  Princcife ,  Se  l'ailura  qu'elle  coramandc- 
roit  plus  certainement  fi  elle  l'cpoufoit ,  que  fi  elle  ctoit  la  femme  de  Jean  Galeas.  Cette  pro- 
pafirionfût  rejettee  fièrement.  Le  Tuteur  ne  fe  rebuta  pas;  il  fit  enforte  que  fon  neveu  ne 
confommât  point  le  mariage;  &  l'on  dit  même  qu'il  fefervit  pour  cela  d'une  (4)  ligature  ma- 


gique.  En  même  tems  il  ht  négocier  à  la  Cour  de  Nap!cs  fon  mariage  avec  Ifabelle.  Ferdi- 
nand paroiiloit  y  donner  les  mains ,  mais  le  Duc  de  Calabre  ne  voulue  point  y  confentir  y . 
Louis  S  force  fut  donc  obligé  de  livrer  la  proie  à  Jean  Galeas  ;  mais  il  ne  renonça  point  à  la  ven- 
geance >  ôt  il  fc  delHna  pour  principale  viâimc  Ifabelle  d'Aragon.  Il  In  *  rttrdtub*  dtrtrfet 
ib$fei  qui  fusoicnt  fou  put  >«  j'en  àtvtrtifftnunt ,  &  il  epoufa  une  Princeffe  qui  lui  difputa  le  ter- 
rein  en  toutes  chofes.  La  jeune  Ifabelle  eut  tant  de  chagrins  à  ciTuier  dans  ce  conflit/  &  dans 
cette  efpece  de  henon  (B)  qui  vaut  bien  la  peine  d'être  décrite ,  qu'elle  Ht  lavoir  à  fon  perc 
&  à  fon  aïeul  que  fi  l'on  ne  la  droit  pat  de  cette  mifere  elle  t  attenterait  à  fa  vie.  Ces  Princes  ne 
furent  pas  en  ctac  de  réduire  Louis  Sforce  à  la  raison  >  car  il  fut  l'un  des  inftrumens  qui  at-  "  . 
tirèrent  les  François  en  Italie ,  ce  qui  abîma  toute  it  Maifon  d'Aragon  qui  regnoit  à  Naplfe. 
H  poufla  fon  crime  julqucs  (  C )  a  fc  défaire  t  de  fon  neveu.    On  eut  beau  dire  que  £| 


qui  contint  la  deferiprion  du  m  ignifique  Couper  que 
Bcrgoncc  Botta  Geno.hommc  de  Lombardic  donna 
au  Duc  Galeas  ,  8c  à  fi  nouvelle  epoufe  lors  qu'il  les 
reçut  à  Tortonc  dans  fa  maiibn.  Chaque  fervice  fut 
accompagne  (a)  d'Hit  tffttt  d' Optra  ont  U  rrtailtjjt- 
mmtdt  ttt  atiitni  en  llufiaut,  ctmmtnfta  m  rtndrt 
arrtailti  far  U  pâte  dt  la  neuvtauit.  f  lotit  amt  far 
Ui  antrtt  et  au:  r  s.  ak't*  leur  a  dtnnt  dtfntt. 

(  Je,"'1'  I*  fi*1"*  t***  f" J  d'un*  Ugatnrt  m*gt- 
fwr.J  Guicciardin  afiûrc  que  le  bruit  en  courut,  Se 
que  toute  l'Italie  en  demeura  perfuidce.  £  manifif- 
t»,  dit-il,  (i)  ,u»i)  IfiùttlU  falivU  d'Mj.ufr 
tilde  à  ian£M*mr,  i  etl  mjtriie,  Ltdevit»  cmt  U  vû- 
d* ,  umjuntTMt  dt  Ui  dtjutrt  atrtntrU  ftr  mtgl/e  d*l 
ftdrt  :  r  *  tjurjie  ijjttlt)  eftr»  (  ttji  f»  dUiter*  crtdntt 
ftr  tmt*  linlî*  )  itm  «KM»»»  .  (  tm  mtltt  th$ 
<îurvsn  GaUmxx*  f»  ftr  malti  mt/i  imfottntt  »IU  ««- 
JmmmAtitrnt  dtl  nuirimome  :  aIU  ùhaI  t*fé  Ftrditundt 
bdrtiit  tuctHfrtttiiê ,  m*  Alfmf»  rrfugni,  ondt  Ixd»- 
vttt  tfclujt  di  QMljld  ffmnts ,  frif*  dltr»  mtglit  {j> 
h*\Httnt  fiflrvoli,  v*ui  tuttt  i  ftnjieri  à  traijtrirt  m 
tjutjlt  il  Dut  a  te  dt  MiUat.  Mr.  Varillas,  autant  que 
je  l'ai  pu  remarquer ,  ne  touche  point  cette  particu- 
larité, il  le  contente  de  dire  (c)  que  Louis  Sforce 
tm'jiVbA  durant  plut  dt  mu  Btsu  Ut  ctn/tmiruiim  du 
tt.4f.dff.  Il  rut  a(Tc£  entendre  que  l'empêchement 
oc  venoit  que  de  ce  que  l'on  ne  ibutfroit  pas  que  les 
deux  parties  t'a pr outillent ,  car  il  dit  {d)  que  le  pe- 
rc de  la  mariée  mit  fia  fttnt  d'htnnrur  .  ...  a  ne 
fat  faufrtr  que  Louis  Sforce  ftfaràt  fini  lemg  ttmt  Ut 
dtux  ttuati  tftux  lu»  dt  Pautrt  ,  qu  tl  mtnafa  dt  fin 
fLundrt  «  tautt  fEurtft,  c*  dt  l'amur  ftmr  Viager  [a 

Svtilt.    C'étoit  une  grande  malice,  8c  une  viol 
n  infuportable  que  celle  de  ce  Tuteur. 
(B)  Cttit  ejfttt  dt  faéinn  qm  vaut  iitn  U  ; 
htt  décrut.]  Comme  il  me  kmblc  que  Mr.  V 


ttilrt  décrut. 
Im  a  Lien  rcuifi 


(t)  Id.  ,6. 


ftmt 

que  Mr.  Vanl- 
ce  portrait ,  j'ai  cru  que  je  don- 
cuticux,  fi  je  raponois  ici  fês 
propres  paroles.  C'cft  une  pièce  d'autant  plus  necef- 
ûire  i  cet  article ,  qu'elle  lert  à  faire  conoitre  l'hu- 
meur ,  l'cfprit ,  Se  les  qualitcx  intérieures  d  llàbcllc 
d'Aragon,  (t)  „  Louis  Sforce  abandonna  Ifjbriie  à 
»  ion  neveu  ...  &  pour  lui  donner  une  rivale  qui 
„  la  contrôlât  en  toutes  occalions .  il  rechercha  la 
»  Princeflë  Alphonfine,  fille  de  Hercule  d'Eftc  Duc 
,.  de  Kerrare.  Alphonfine  reflembloit  à  Ifabelle  en 
»  toutes  chofes.  excepté  qu'elle  n'ctoit  pas  fi  belle. 
(  I  )  n  Elles  etotent  toutes  deux  (  1  )  entêtées  mal  à  pro- 

d'Ejit  m  pos  de  leurs  Naiflànces,  puis  qu'elles  n'avaient  rien 

Tru-4jtal  „  j  fe  reprocher  en  ce  point,  &  qu'il  y  avoit  de  la 
„  birarcilc  dans  la  Gcncalogic  de  l'une  At  de  l'autre. 
,1  Elles  étaient  hères  jusqu'à  l'cxccz,  8c  leur  fierté  te- 
,,  noit  de  la  plus  fine  ambition.  Elles  étaient  plus 
v  chartes  par  gloire  que  par  tempérament.  Ifabelle 
»  s 'ctoit  refolué  au  mariage,  8c  Alphonfine  y  afpi- 
„  roit,  plutôt  pour  partager  le  pouvoir  de  leurs  Epoux 
,,  que  leurs  lits.  Elles  aimoient  toutes  deux  le  Luxci 
„  &  quoi  qu'elles  euft  nt  été  élevées  dans  des  Maifons 
,,  où  rien  n'etoit  tant  en  recommandation  que  l'é- 
„  pargne,  elles  éloient  prodigues,  8c  leur  humeur  al- 
„  loit  a  depenfer  autant  qu'elles  eu  juraient  le  moyen. 
„  Le  Duc  de  Ferrarr  ne  délibéra  pas  un  moment  s'il 
„  accorderoit  Alpbouline  J  Louis  Stbrce.  Il  n'avoit 
de  dota  lui  donner,  £t  de  plus  il  avoit  lieu 


Jean 


M  (i  efperer  qu'elk  ferait  Duché  fie  de  Milan.    Elle  fut 
,,  donc  promptenent  envoyée  à  Louis  Sforce  nui  en 
„  eut  deux  fils  de  luire.    Cette  fecoodite  lui  donna 
„  lieu  d'inlultrr  à  Iiabclie  qui  n'avoit  accouché  la  fc- 
,.  conde  (bis  que  d'une  fille  ;  mais  1a  ialoufie  avoit 
»  déjà  mis  de  la  difeorde  enrre  elles.    Alphonfine  ne 
,.  pouvoit  fournir  que  l'on  loiiJt  en  ta  prefence  la 
1 ,  bcauic  d'Ilabeilc  ,  parce  qu'elle  s'imagtnoit  qu'on 
n  lui  rcproihoit  ainfi  là  laideur;  8t  Ifabelle  n'endurait 
„  pas  plut  vo'ontiers  que  l'on  rendit  des  honneur* 
m  extraordinaires  i  Alphonfine,  parce  qu'elle  croyait 
n  qu'ils  ne  f'uflcnt  deus  qu'à  die.    L'une  8t  l'autre 
R  demeuroient  dans  un  même  Palais ,  4c  mangeoient 
,,  cnfëmble.    Eiics  avotent  tous  les  jours  une  infinité 
„  d'occalions  d'au/menter  leur  averfion,  8c  les  Cour- 
,,  rifans  leur  en  fournifloieni  la  plus  grande  partie. 
„  Us  ctoient  fort  alfnlus  auprès  <o" Alphonfine.  à  caufè 
„  que  fon  mari  dirtribuait  les  grâces  i  8c  ils  n'alloient 
,.  que  par  minière  d'acquit  dans  l'apartement  d  lu- 
„  belle.    Elle  en  doit  au  dcléfpoir.  8c  ce  tut  bien  au- 
tant cette  folitu-le,  que  le  peu  d'argent  qu'on  lui 
„  fournifftiit  pour  s'entretenir,  qui  lui  tu  écrire  i  Ion 
„  perc  8c  à  fon  ayeul  ,  qu'elle  attente  roit  i  ta  propre 
vie  (/) ,  fi  on  ne  la  délivrait  de  captivité.  Al- 
.,  phonfinc  de  fon  cdtc  le  lalfa  tellement  d'Hibelle, 
,,  que  pour  s'en  défaire  elle  sollicita  Louis  Sforce  ion 
„  mari ,  de  la  faire  Ducheflè  comme  il  lui  avoit  pro- 
..  mis,  &  d'ajouter  la  qualité  de  Duc  de  Milan  à  celle 
.,  d'Adminidratcur  de  ce  Duché.  . 

(C)  Il  fenja  jéa  crtmt  Jufftti  à  ft  défaire  dt  Jammu, 
xtu.  ]  Je  me  fervirri  encore  des  propres  termes  de 
Mr.  Varillas.  Voici  donc  ce  qu'il  dit  fous  l'année 
1404.  après  avoir  conduit  fon  Roi  julqucs  i  Pavie. 
(g)  ,.  Louis  .Sforce  perfuadé  qu'il  était  tems  de  le 
„  défaire  du  Duc  Jean  Galeas  ton  neveu,  lui  avoit, 
„  dit-on ,  fait  donner  un  de  ces  priions  lens  qui  pro- 
,.  duit  le  mieux  dans  le  corps  humain  les  f 
„  de  l'épuilement,  afin  de  rendre  plus 

même 
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„  le  bruit  que  l'on  répandit  en  même  tems.  que  le 
„  mal  de  ce  jeune  Prince  n'etoit  venu  que  de  fon  trop 
„  d'attachement  a  14  beausé  de  fa  femme.  Les  Me- 
.,  decins  n'efpcroient  déjà  plus  fa  gueri  fon,  quand  le 
• .  Roi  panant  par  Pavie  où  il  étoit  malade,  ne  put  fc 
.,  difpenfer  de  le  vifiter.  Sa  Majefté  ne  lui  parla 
,.  point  d'affaires ,  parce  que  Louis  Sforce  avoit  de. 
„  mande  avec  tant  d"inftancc  d'être  prcfcnt  à  cette  cn- 
m  trevué  ,  que  l'on  n'avoit  ofé  le  refuser.  Elle  te- 
„  moigna  ieulementdu  régie  t  de  voir  fon  couiingcr- 
..  main  (1  )  dans  un  fi  pitoyable  état ,  8c  elle  tacha 
„  de  le  natter  de  quelque  cfpcrance  de  guenfon  ; 
„  mais  Jean  Galeas  qui  fe  fentoit  mourir  ,  8c  ne  don. 
,,  toit  pas  (jue  ce  ne  fût  par  la  méchanceté  de  ion  on- 
„  cle,  prohta  de  cette  conjoncture.  Il  ne  penlà  plu» 
m  i  foi ,  8c  ne  fe  fouvenant  que  du  fils  8c  de  la  fille 
.,  qu'il  lauToit  au  monde,  il  les  recommanda  au  Roi 
H  avec  une  abondance  de  larmes  qui  marquoit  allez , 
„  que  fi  Sa  Ma;efte  ne  prenoit  d'eux  un  foin  particu- 
lier  ,  il  prevoyoit  qu'on  les  cm poi tonnerait  aulfi 
,,  bien  que  lui.  Li  DuchcfTc  la  femme  pour  achever 
„  b  rngedic,  fc  jetta  aux  pieds  du  Roi,  félon  les 
■  Auteurs  Italiens,  qui  font  en  cela  p'uf  croyables  que 
••  Commincs.  qui  veut  que  ce  fût  aux  pieds  de  Louis 
,.  Sforce.  Elle  etoit  trop  fierc  ,  pour  s'abaifler  juf- 
w  quct-lài  81  quand  eue  aurait  pu  s'y  résoudre,  elle 

»  u'etojt 
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ARAGON.  $oi 
Jean  Galas  (D)  «oit  mort  de  trop  cardlèr  fa  femme ,  la  tradition  qui  a  impute'  la  mort  à  l'am- 
bition de  fan  oncle  a  prévalu.  La  Prince/Te  IL  bel  I  c  fe  retira  à  Naples  après  que  les  François  eu- 
rent pris  Milan ,  &  parut  la  plus  afligée  de  toutes  les  Princcfles  fes  parentes  *  qui  fe  trouvèrent 
en  grand  nombre  dans  l'Ile  d'Ifchia  lors  que  le  Roi  Frideric  fut  oblige  de  fe  remettre  à  la  difere- 
tion  de  Louis  XII.  l'an  1501.  Elle  ne  fit  que  paiTer  de  deuil  eu  deuil  pendant  un  aflez  long 
tems;  elle  perdit  dans  l'efpace  de  quelques  années fon  (E)  aieul,  fonmari,  fon  père,  fon 
frère  ,  fon  oncle  »  fon  fils.  La  feule  confolatien  qui  lui  reftoit  fut  de  voir  que  Louis  S  force  fon 
periecuteur  expia  fes  crimes  en  France ,  dans  une  dure  captivité  qui  ne  finit  que  par  la  mort.  El- 
le eut  une  autre  confolarion  auflî  fenfible  peut-être,  ou  même  plus  fenfiblc  que celle-U ,  c'eft 

Se  fa  fille  unique  Bonne  Sforcc  fut  mariée  à  Sigifmond  Roi  de  Pologne.  Elle  s" c toit  retirée 
as  une  t  ville  du  Roiaume  de  Naples  qui  lui  avoir  été  donnée  pour  Ion  douaire ,  &  elle  y  vé- 
cut d'une  manière  qui  témoigna  que  les  revers  de  la  fortune  n'avaient  point  abatu  cet  air  de  gran- 
deur roiale  fous  lequel  elle  avoit  été  élevée.  Elle  mourut  d'hydropifie,  mais  elle  a  voit  eu  le 
tems  de  faire  un  voiage  de  dévotion  à  Rome  fous  le  pontificat  de  Léon  X.  Elle  alla  à  pied  au 
Vatican  fume  «l'un  grand  nombre  de  Dames  parées  comme  des  époufées.  Toute  la  ville  accou> 
rut  à  ce  fpc&ade  t.  Il  feroit  à  fouhaiter  pour  fa  mémoire  que  nous  puffions  finir  ici  fon  article , 
fan  s  y  ajouter  une  queue  qui  cil  un  peu  incommode  ;  mais  nous  ne  femmes  pas  les  maîtres  de  ces 
laits.  Ses  propres  panegyriftes  fe  font  fervisdela  conclufion  que  l'on  va  voir.  Cette  Dame 
qui  dans  la  plus  grande  jeundTè  avoit  fait  parler  glorieufement  de  û  vertu,  donna  (F")  prifeaux 
medifances  quand  elle  rut  fur  le  retour,  &  fourtrit  les  galanteries  de  Profper  Colonne  avec  très- 
peu  d'égards  pour  la  renommée.  Sa  fille  Reine  Douairière  de  Pologne  s'etant  retirée  à  la  même 
Terre  du  Roiaume  de  Naples ,  y  fui  vit  cet  (  G  )  exemple  maternel,  tant  il  eft  vrai  que  c'eft 
l  lcpteordituire  &  le  plus  inévitable  de  la  gloire  &  du  mérite  des  femmes,  lors  qu'el- 


les  vivent  « 


à  échouer  là  tôt  ou  tard. 
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ARAGON  (Marie  d")  femme  de  l'Empereur  Othon  III.  ôtfiUe  d'un  Roi  d'Ara- 
gon ,  fe  diframa  terriblement  par  fes  impudicitez ,  qui  enfin  la  précipitèrent  dans  le  fuplice  du  feu. 
Elle  avoit  eu  l'adreffe  de  fe  procurer  pour  femme  de  chambre  un  jeune  homme  quelle  aùnoit ,  & 
qu'elle  fit  4,  deguifer  en  fille.  Il  ne  faut  pas  demander  fi  elle  ufa  de  modération  ;  fon  tempé- 
rament &  la  perpétuité  des  occafions  difent  allez  que  fa  prétendue  femme  de  chambre  ne  manquent 
pas  d'exercice ,  &  qu'elle  étok  de  tous  les  voiages  de  la  Cour.    L'Empereur  s' étant  aperçu  de 
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:  que  trop  convaincue  que  (à  fbumiflîon  (croit 
m  inutile  Elle  ne  parla  paj  de  les  enfant ,  parce  qu'et- 
,,  le  fiippoia  que  les  larmes  de  ion  mari  auroient  eu 
,,  leur  effet  en  ce  point:  elle  employa  les  fiermet  pour 
»  ton  père;  8cle  Roi  ne  hn  repartit  autre  chofc ,  linon 
Que  l'expédition  de  Naples  i  toi  t  trop  avancée ,  pour 
î.  la  1  ailler  imparfaite.» 

(D)  Jean  Galtas  ittit  mort  de  trrt  cxrrfftr  fa  fim- 
mr. ]  Guicciardin  avoue  que  l'on  publia  cela,  mais  il 
oc  laine  pas  de  donner  pour  l'opinion  générale  de 
toute  l'Italie  ,  que  ce  Prince  mourut  du  poifon  que 
Louis  Sforcc  lui  avoit  fait  avaler.  (*)  Fn  fubUeateda 
moin  la  mtrt*  a%  Gitman  Galtaxxt  tjftrt  frtctduta  d* 
mit  immtdtrata ,  non  donne  fi  tredute  uwvujàtmeroe 
prr  tutia  Italia  >  tbt  0*  fuffe  mtrt»  nen  ftr  tnfrrmtta  na- 
t ht  mil  ne  fer  inttnf'mentia,  ma  di  vtltnt:  t  Irtdort  d* 
Pavta  un:<  it'  lirdkt  Rrgii,  il  ifualt  ira  frtfintt  quart- 
d*  Caria  la  vifitt  ,  affermi  bavtmt  vtdmt  figni  mani- 
ftfitjpmt.  Ne  fa  alcum  .  tbt  dubttaffe  tbt  fe  ira  fiatt 
vtlene ,  nenf  l  fuffe  fiatt  data  prr  tptra  dtl  u».  Jovien 
Pcmtan  allure  que  tout  le  inonde  parloit  hautement 
de  ce  cnme  abominable  deLouisSforce.  (4)  LW«- 
■vie um  Sfwnam  qui  fttbtfientem  prime  ,  dtia  adtlefien- 
ttm jam  atattm  Jtàmùi  Galtatu  fratrti  filii  Mtdttla- 
ntnfit  Zmtit  frtturatita»  baclmut  ac  fatretinit  matât 
rjt  fut ,  vtmm  illam  i  mtdit  ptfiuiiffetrvtt ,  advtna ,  pt- 
rtrnaipafimiataHtmpimttmati  pradieant.  .  .  ,  tara, 
ftrtitm ,  flatta  ,  rirealiamt  tnfimarwm  cujitfaut  panit 
hctmnum  nrfattdi  trimimt  ateufttitniiut  .  .  .  imfnta- 
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dmtfîma  madupu  ctrrumfinant. 
La  fouledeiHiftoriens  va  là,  un  (r)  Bernardin  Cotio. 
un  Pierre  (d)  Bcmbus.  un(»)  Vianoli,  8cc. 

(  £  ,1  ElU  ftrdit  dans  NJfaer  dt  autlamtt  atmitt  fia 
mkml.  fia  mariA  Paul  jove  (f)  décrit  èloquemmerat 
cette  longue  fufte  de  malheurs ,  mais  il  n'a  pas  tou- 
jours obleîrvé  l'ordrei  il  a  mit  la  mort  du  m  tri  avant 
celle  de  l'aicul.  Quant  au  filt  de  nôtre  Princeflê  il 
dit  que  les  François  renleverent  à  fa  mère,  Scletranf- 
portèrent  en  France  pour  en  faire  un  Moine ,  8c  qu'une 
chute  de  cheval  lui  eau  la  la  mort.  la  vtruttitae  eur- 
mtit  tapi  laffit  m  Hidait  txanimatut  rfft  aune  tan - 
rur.  Hamc  tmm  vtl  invita  dtftfitntibm  Gallit  tradi^ 
dtrat ,  A  ambus  tnruttati  factrdttit  haéita  ta  afulmti 
fattrdttii  ttentèittm  ideiret  etnjtHut  fartât ,  nt  Sfir- 
tiam  Ktf.™  légitima  frtlit  bartt fmftrijtrt.  Bernardin 
Corio  fait  une  delcription  touchante  de  la  douleur  où 
cette  Princeflê  fut  plongée  ,  Ion  qu'elle  vit  tout  i  la 
[ans  le  tombeau .  fon  filt 


Duché  de  Milan.  8t  la  femme  de  Louïs  Sforcc  fur  le 
troue.  Li  fan  fauteri  cridaada  Data,  «i/i/»fLudovico) 
il  ttmtla  dt  Dtvt  Amtrofit  ,  t  U  camfaru  ta  ftgno  dt 
Initia  fut Jtnart  ,  il  mort»  ttrft  dt  Gitvannt  Galeaza 
amketa  tfftnda  ml  Dtrnr  fitfmt .  t  attafi  amvtrfal- 
mtnte  da  tatti  fianlt  t  (radotait  il  mtfrranda  r  fitttft 
eafi.  Ijairlla  faa  mafltrrt  a  Pavia  ttn  U  fevtri  /iflit- 
Ittli  vtfitti  dr  Uifuèrr  vrfiimtnu  •  itmt  trrgttntra  fi 
rremfr  rniro  mna  camtra  ■  r  fran  ttmft firttr  jiacrndt 
fefra  la  dur»  ttrra .  tkt  non  vidt  arr*.  Dwrrthbt  fra- 
fart  tgni  ItHtrr  lattrit  eafi  dt  la  fcaafilata  Daeijfa  .  t 
ft  fia  dure  il  entre  bavtjfe eht  diamaate,  fiaagereiit  a 
ttnfiderare  quai  deglia  dovea  ejfere  quella  de  la  fttaru- 
rata  t  mftlitt  mufliert .  m  une  fttrttt  vtdtrt  la  morte 
dtl giavtnttt*  t  ItlUjfme  ttafirtt,  la  ftrdita  dt  lutta  la 
ùnftrit  fitt ,  t  U  figLoltttt  a  carat  trbati  dt  tgni  ttn* ,  il 
fatrt  tfrattllt  ttn  la  tafia  fua  txpulfi  dal  NtaftLtaat 
Rtamt,  t  ludtvict  Sferxjt  ctnUtatrttt  fua  nmgUrrtarl 
modo  dimeftrate  bavtrrli  tttufata  la  ftgturia. 

(F)  Denna frifi  aux  tatdifanctt  quand  tilt  fut  fur  la 
rtteur.  ]  Paul  Jove  m'aprend  cela  dans  l'éloge  qu'il  a 
fait  de  cette  Princeflê.  L  le  finit  par  un  au  refit  qui 
contient  le  cas.  (g)  Cateram  in  bat  txtmia  virtatii 
feemina  imfreia  fleiu  rumtr  non  medittnter  fndevt 
decut  ferfirtnxit ,  ta  id  gravitr  qutd  quum  fitrenti  atatt 

^iltm  fttdittttam  pratulijftt  »  r*  if  fi 
1  Pnfperum  Ctlumnamfibi  tul 
urnttm.  fit}  t  que  fntatem  i 

admitteret. 

(G)  r  fiùvit  tu  exemple  matrmrL]  Mr.  i 
dit  beaucoup  plus  de  mal  de  la  fille,  que  Paul  Jove 
de  la  mère.  Chacun  en  pourra  juger  par  la  confron- 
tation des  pailâges.  EoJtm  temfert  Btna  Sfirtia  Si- 
gifinundi  utuguflt  Ptloma  regu  farent  ...  .filii  ferta- 
fa,  Sarmatia  reùSa  in  ItaUam  vemt,  ejr btaerifiti  V*. 
ntttii  excepta  efi  .  .  .  .  undt  faratam  trtrtmtm  etn- 
fitndent  in  Afuliam  ad  Panam  nantgavit.  tujut  urbù 
ftfltf»  gmtilitit  Jtrragmia  grntit  jart  datait  (A)  Ç> 
handitarium  itti  trat.  ibi  filait  ey  dijftntitnu  à  fritu- 
re vila  ratitnt  ftfita  vixit  einfattudtnt  (ujufiam  Pafa- 
tauda  non  fattt  bonifie  ufa,  cm  &  tmnia  btna  te  fia. 
mente  fraieritti  librrit  rt  liant  t.  cV  f""*"  «r  *»»'■>  J>- 
teSii  baud  malt»  ftfi  in  fumma  egefiate  ry  infamia  dt- 
ttjfà  (i).  Voilà  ce  que  dit  Mr.  de  Thou  de  la  Rei- 
ne Douairière  de  Pologne.  U  prétend  qu'après  avoir 
fait  banqueroute  8c  de  biens  k  de  réputation  ,  elle 
mourut  dans  la  pauvreté  8c  dans  l'infamie.  Que  ûu- 
roit-on  ajouter  à  cet  doge» 
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joz  ARAGOW.  ARAM-ONT. 

eu  p  r  ;  i  è  ne  c  de  pluiiau s  témoins  il  fit  ci  epquiller  le  jeune  homme ,  ficiur  la  d  «ouverte  incontefb- 
blede  fon  fexeil  le  fie  condamner  au  feu.  Il  fut  allez  débonnaire  pour  ne  punir  point  Ta  rcrame  ; 
il  efpexa  qu'eue  fc  corrigent  à  l'avenir ,  mais  il  fc  trompa  :  elle  devint  eperdumentamayeufe 
d'un  jeune  Comte  auprès  dcModenc,  Sciai  fit  promtemeut  fa  déclaration  ;  car  die  étoit  beau- 
coup plut  en  poxTeffion  de  folliciter ,  que  d'être  foUicitée  fur  cette  forte  d'affaires.  Le  Comte 
auffi  chaire  que  beau  rciiria  à  toutes  les  avances ,  ou  pour  mieux  dire  à  toutes  les  violentes  attaques 
qui  lui  furent  faites  -,  mais  fi  en  cela  il  ne  fit  qu'imiter  Jofcph ,  il  n'eut  pas  le  luêrae  b  onhcnr  que 
lui  d'en  être  quitte  pour  la  prifbn.  L'Impératrice  Ce  plaignit  à  fon  mari  que  ce  Comte  lui  avoir 
parlé  d'amour ,  Se  demanda  que  cette  aadace  ne  demeurât  point  impunie.  Le  crédule  Othon  ne 
manqua  pas  de  faire  trancher  la  tète  à  l'accule.  Voici  comment  1  accufatricc  eut  foa  mur.  Le 
Comte  le  voi  jnt  condamne'  »  &  n  efperuit  point  de  gr.icc ,  ck  ne  voulant  pas  néanmoins  revoter 
tout  le  myflere ,  avoit  fait  promettre  à  fa  femme  qu'elle  le  jirhuïcroit  le  mieux  qu'il  lui  fei  oit  poi- 
iible  auprès  d'Othon.  Lllc  lui  tint  fa  parole ,  garda  fa  tête ,  &  prit  (on  tems  lors  que  l't.i  i  ,pc- 
rcur  rendait  jufBce  dans  une  aflemblce  générale  qui  fetenoit  au  milieu  d'une  grande  plaine  auprès 
de  Plaifance ,  elle  prit ,  dis-je ,  ce  tems  pour  demander  que  le  meurtrier  de  fon  mari  fut  châtié. 
L'Empereur  qui  ne  la  conçu rToit  pas  lui  promit  juttjce ,  fclon  toute  la  nçueur  des  loir.  Là-defiùc 
cette  Comtcllc  lui  montra  la  tète  de  fon  mari  ,  Se  s'offrit  de  juif ilier  fon  innocence  par*  l'épreuve 
du  feu.  Ses  oMres  furent  acceptées;  on  fit  aporter  un  Érr  tout  rouge  ;  elle  le  prit  tk  le  tint  tant 
qu'on  voulut  fans  fc  brûlor  ,  &  puis  demanda  hardiment  la  tête  d'Othon  convaincu  d  erre  lettteur-. 
trier  de  fon  mari:  enfin  elle  Ce  contenta  delà  punition  de  l'Impératrice,  qu'Othon  condamna  à 
être  brûlée  * .    Ceci  fe  paiTa  vers  la  fin  du  X,  ficelé. 

ARA  M  ONT  (Gabriel)  AmboiTadeur  de  France  à  Confhnrinople  fous  le  règne  de 
Hcnn  I L  etoit  un  Gentilhomme  de  Gafcogne,  qui  s'aquita  dignement  de  Cm  erop loi".  Le 
Connétable  de  Montmorenci  examinant  l'ouverture  que  le  Pape  Paul  Il  i.  avait  donnée ,  que 
le  frtil  moien  de  tirer  Plaifance  des  mains  de  l'Empereur ,  étoit  de  faire  venir  la  flotte  Turque  fur 
les  côtes  de  Naples  Se  de  Sicile ,  obligea  le  Roi  fon  maître  à  négocier  fur  cela  avec Solirnin!  On 
choifit  Aratnont  pour  cette  affaire.  Il  n'étoit  ni  moins  adroit  ni  moins  expérimenté  que  la  Forêt  * 
Rmcon  >  de  Paulin  qui  l'avoicnt  précédé  dans  cette  amballadc.  il  fc  fit  des  amis  à  la  Porte  qui  In 
procarcrent  un  libre  accès»  Se  des  audiences  fecrettes ,  Se  il  fut  fi  bien  tourner  tes  cbpfts,  qu'il 
ramena  Soliman  que  l'on  avoit  un  peu  prévenu  contre  les  François.  Il  ne  fut  plus  queftion  que 
de  lavoir  à  quoi  la  flotte  de  fa  Hautene  ferokemploiée:  c'eft  pour  cela  qu'Aramont  s'en  retour- 
na  promtement  en  France,  afin  de  concerter  avec  fon  maître  les rnoiens  d'emploi er  utilement 
les  fecours  du  Grand  Seigneur.  Le  Roi  &  le  Connétable  luiaprirent  qu'ils  avoient  des  intelli- 
gences dans  l 'Ile  de  Corfc ,  &  qu'il  ferait  aifé  de  s'en  emparer ,  pourveu  que  la  flotte  Turque  Se 
celle  de  France  l'attaquaflent  en  même  tems.  Il  partit  avec  ce  projet  pour  le  communiquer  au 
Grand  Seigneur  :  mais  dès  qu'il  eut  débarqué  a  Malte ,  il  fut  infiamment  prié  parle  t  Grand 
Maître  d'aller  trouver  les  Généraux  Turcs  qui  avoient  mis  le  fiege  devant  Tripoli  de  Barbarie ,  Se 
d'cmploier  fon  crédit,  Se  l'autorité  de  Henri  1 1.  pour  les  obliger  à  lever  le  fiege.  Il  eut  cette  corn- 
plaifance  ,  ♦  Se  fe  rendit  au  camp  des  Turcs  lors  que  leurs  bateries  commençoient  d'être  en  état. 
Il  eut  pluficurs  conférences  avec  SinanBaflâ,  8c  avec  Dragut ,  dans  lesquelles  il  leur  remontra 
qu'ils  s'engageoient  à  une  entreprife  entièrement  opoTée  au  cuite  que  Soliman  alloit  conclure 
avec  la  France,  puis  nue  fa  Hautefle  étoit  demeurée  d'accord  de  n'attaquer  que  l'Empereur,  Se 
qne  Tripoli  apartenoit  a  l'Ordre  de  Malte.  On  lui  repondit  que  les  Chevaliers  de  Malte  étoient 
des  parjures,  qui  nonobiiant  le  (e:  tnciit  au'ils  avoient  tait  a  Soliman  lors  qu'ils  en  turent  traite* 
avec  tant  d'honnêteté  à  la  fortie  de  Rhodes, faifoient  inceflammerit  des  hoftilitcr.  contre  les  Turcs. 
On  ajouta  qu'on  avoit  ordre  de  les  chafler  de  l'Afrique  ;  &  qu'on  ne  pouvoit  furfeoir  l'exécution 
de  cet  ordre.  Aramont  ne  manqua  ni  d'exeufes  ni  de  répliques  ,  de  voiant  qu'il  ne  gagnoit  rien 
auprès  de  Sinan  Bafla ,  il  fe  refolut  à  partir  en  diligence  pour  Conftantinoplc ,  afin  d'obtenir  de 
Soliman,  s'il  étoit  poflîble ,  qu'on  ne  prît  point  Tripoli.  Mais  comme  fon  crédit  âefes  intri- 
gues n'ctoiait  point  inconuesau  Baffe,  il  ne  put  obtenir  la  pcrmiUîon  de  continuer  fon  voiage 
qu'après  1a  prife  de  Tripoli.  11  fauva  la  vie  Se  la  liberté  aux  François  qui  fe  trouvèrent  dans  la  pla- 
ce, Ôt  affilia  même  à  un  feftin  où  Sinan  &  Dragut  l'invitèrent  après  leur  conquête.  Charles- 
Quint  étoit  trop  bon  Politique  pour  laifler  tomber  cet  événement;  il  en  prit  occafion  de  pu- 
blier que  la  France  avoit  contribué  à  la  prife  de  Tripoli.    Henri  IL  (  À  >  fit  tout  ce  qu  il  put 

pour 


{A)  Henri  II.  fit  teut  et  au' il  fut  four  rtftnjrt  À 
tittt  pUintt.]  Le  Grand  Maître  Je  Malte  aeeufoit 
nôtre  Aramont  d'à.  oir  poufle  le  Gouverneur  de  Tri- 
poli à  capituler.  Mr.  de  Thon  rentrant  cette  aceufa- 
ribn ,  expofe  que  le  Connétable  de  Montmorenci  qui 
étoit  alors  le  tout  puiflint,  avoit  charge  cet  Ambaflk- 
deur  de  tcmoignerauGiand  Main-e  l'attachement  par- 
ticulier qu'il  avoit  lui  Conn:  table  aux  intérêts  &  à  la 
profpcritc  de  l'Ordre.  Cet  Hiltorien  ajoute  qu'il  a  tu 
des  lettres  où  le  Connétable  temoignoit  beaucoup  de 
chagrin  de  la  prife  de  Tripoli.  8c  que  ces  lettres  ne 
doivent  point  erre  fufpcûcs  dequelqttcdiûimulation, 
puis  qu'elle»  furent  ëYrites  i  une  (a)  perfonne  à  la- 
quelle le  Connétable  di'oit  fort  librement  fetptnfces. 
Mats  lors  que  Henri  1  T.  cur  fu  ciue  les  partiuns  de 
l'Empereur  accuibicnt  l'Arnbaflàdcur  de  France  d'a- 
voir contribue  à  cette  conquête  det  Ottomans,  iï  dé- 
pêcha un  Gentilhomme -ii  Grand  Maître  pour  fc  plain- 
dre des  bruits  qu'on  faifoit  courir,  pour  lui  deman- 
f 'étoit  conduit  du 


faire.  Il  déclara  qu'il  le  feroit  châtier  fcl  on  l'exigen- 
ce du  cas,  s'il  le  trouvoir  coupable  de  quelque  faute» 
mais  quil  fouhaitolt  que  si  fon  ..i  deur  étoit  in- 
nocent, le  Grand  Maître  en  voulût  rendre  uu  témoi- 
gnage public.  La  reponfe  du  Grand  Mattrc  difculpa 
pleinement  Gabriel  Aramont.  (6)  m  tugttui 
nuiium  effîiwm  frtiermtjifftt  ni  OrJmi  *»  in  ri  nejh* 
irtitfiearttM ,  tW  tmm  s  V.  M.  tmxi  tu  rtltffft  fiti 
iHjuncfum.  Prtirrf  ut  querutn  eulps  tu  tUJii  a <:>•;■  ■ 
ta  tjjit  etrt»  eunclii  etn/isrit  unJi^ne  fwbutune-.  eilli- 
i"  ••'"•'".  &  inqwfiiiliu  dityenti  lutte  t*  ri  habit*  nîbil 
icmferimm  au»  AT.\m»niiHm  cùét  c»uf*m  JtJtjfe ,  jut 
itiitimn  Muturtm  fui/t  trtii  dibutt.  £uuum»  ix 
t\uitibui  fMftrvij  .  .  .  didttimut  tum  eumjotum  imm 
tmlf*  v*c*et,  fid  mmtii  btnefdrfu  tùtum  Qriaum  jtéi 
dtvinxt,;t  ,  »c  fretndt  ntn  rteîe  ne.  (temuium  rtuil- 
ntm  ftclum  ixifitmimui  ut  u  entrer  fparfut  fil.  Le 
Roi  de  France  ne  manqua  pas  Je  produire  cette  rc- 
poofe  (r)  dans  toutes  les  Cours  de  1  F.urope  .  afin  de 
~ue  Cet  eaacxnu  debrtoient  à  tort  fit  à  ira- 
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A  RAMONT»  ARBRISSEL.  ARCESILAS.  *t>j 
pfetir  refondre  à  cette  plainte  »,  Je  n'ai  pas  eu  le  tems  de  chercher  la  fuite  des  négociations,  Se 
des  avantures  de  d'Aramont.  Je  fai  bien  que  fes  dépêches  furent  quelquefois  interceptées ,  Se 
que  l'Empereur  s'en  fervit  pour  reprocher  aux  François  (  £  )  leurs  intelligences  avec  les 
Turcs.    La  relation  de  fon  AmbalTadc  cft  en  roanulcrit  dans  la  " 
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ARBRISSEL  (RobbRt  d')  Fondateur  de  l'Ordre  de  Fontevraud.  ChcrchcxFoN- 


TEVKAUD. 


KJ»  ARCESILAS,  l'un  des  plus  célèbres  Philofophes  de  l'antiquité ,  naquit  à  (il)  Pi» 
tane  dans  l'^tolidc.  II  fiit  difciple  du  Mathématicien  Autolycus  foa  compatriote ,  &  iMe  fuivit 
à  Sardes.  Apres  cela  il  vint  à  Athènes ,  &  y  fut  difciple  de  Xanthus ,  (  Jl  )  &  puis  de  Theo- 
phralte,  &  enfin  de  Crantor  t.    Il  aprit  auffi  la  4.  Géométrie  fous  Hipponicus.    Il  eut  quel* 
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ver*  Cmt  fondement  tout  ce  oui  pouvoit  le 

Cela  pouvoit  bdcnperluad 
de  Charies-Quints'étoient  tromper  en  cette  rencon- 
*"  qui  n'aimoient  pas  la  France  les  excu- 
On  s'imagine  lins  peine  quand 
veenoi  inclinations,  qu'il  cft  per- 
toutes  choies  d'un  certain  fens,  fc- 
lon  le  fyftème  qui  a  été  une  fois  bit»  fur  des  raiions 
s.   CcA  à  la  vérité  une  fource  incpuila- 
b!e  de  faux  jugemens;  mais  pourveu  qu'ils  foicat  uti- 
les, on  ne  s'en  met  pas  trop  en  peine. 

(B)  Umt  mttlbgtnttt  avte  Ut  Titra.]  Charles- 
Quint  dans  une  lettre  qu'il  écrivit  l'année  iff».  aux 
Princes  8c  aux  Etats  de  l'Empire,  s'étonne  que  l'Am- 
bailidcur  de  France  eût  cru  avoir  julbfié  fon  maître 
par  raport  aux  liaiions  avec  Soliman  :  n'ai-je  pas ,  dit- 
il  ,  les  mémoires  d'Aramont  drclfez  à  Conlrxntinopie, 
qui  font  foi  de  l'alliance  ménagée  contre  un  Pnnce 
Chrétien  entre  1a  Porte  8t  la  France?  Jam  (a)  mmtd 
dt  tsmmumtMu  tum  Turc»  ttnfibii  ttutr  ftrfiringit , 
quafi  aiundt  fmi'létmm  txtflimtt .  qua  fnmtt  txeufart 
ftt  fflt  atout  ftntt  me  habtt  Arammtii  GaJiici  Ugari 
commtnuriti  Byxjuttiifiriftti,  r~  ad  rrjtm  ftr  ÇtjUm 
ttmmrumm  qmtmdam  muffiti  qui  ficittatu  tum  Turcit 
m  Chnfiiam  nommii  frimaftm  ittut  fltiutm  fidtm  f/t- 
tuau.  Mr.  Varillas  (t)  ooferve  que  It  taft  çj»  l'Mm- 
<ur  fêtfMW  dtjÀ  U*r  ctmftt  féut»[tr  le  Roi  de 
rince  t»  fltm  CanciU,  4'ttnt  imiUtgmct  ttvtt  Ut  mfi- 
dikt,  *>  fnéàn  fi*  et  fitjtt  du  Utnu  d'Arumtn 
outrttftitt  tmjkmUtt  U  ittit  Jr  imntr  un  fétu  ma- 
lin, fsrtt  tpu  U  vtrittiU  n'y  titit  txpU^Mt  yt'*  dtmi. 
Mais  quavoit-on  à  faire  d'un  fens  malin,  puis  qu'il 
était  indubitable  qu'Aramont  negocioit  un  traité  vi- 
vre la  France  Se  la  Porte  contre  la  Mailbn  d'Autriche? 
Cela  ne  fuffiibit-il  pas  de  lui-même  à  prouver  l'intel- 
ligence dont  ou  v  ou  lois  acculer  Henri  1 1  r  Le  meilleur 
parti  que  la  France  pouvoit  prendre  n'étoit  pas  decon- 
teiter  fur  le  raie,  mais  de  fc  retrancher  fur  le  droiti 
en  montrant  que  lors  qu'il  ne  s'agit  point  de  religion , 
mais  iêulcment  de  s'opofor  a  l'invaiion  Je  les  Et^ts, 
U  doit  être  permis  de  fe  faire  des  alliez  par  tout  où 
l'on  en  peut  rencontrer.  Si  Charles-Quint  n'en  avoit 
pas  eu  toujours  bonne  provulon  parmi  les  Princes 
Chrétiens,  Papiftes  ou  non  Papules,  il  auroit  bien  lu 
en  trouver  chez  les  Innddesi  Se  il  auroit  bien  fu  en 
profiter  autrement  que  ne  fit  U  France.  Il  étoit  bien 
plus  fin  &  bien  plus  habile  que  François  1.  Avec  lui 
les  Ilotes  Turques  n'eu  lient  pas  été  inutiles ,  comme 
elles  le  fuient  avec  les  François .  qui  concertoient  là 
mal  les  choies  qu'on  en  a  honte,  ou  pitié ,  ou  qu'on 
s'en  moque  quand  on  lit  l'Htftoire  de  ces  tems-la. 
La  bonne  foi  ne  fcroitgucrrs  utile  fur  ce  point.  Elle 
empêcherait  de  reprocher  à  fon  ennemi  les  alliances 
avec  les  Hérétiques,  ou  avec  les  Iiihddlcs,  quand  on 
fc  fcntiroit  tout  prêt  à  faire  de  fcmlilables  alliances  G 
les  maximes  d'Etat  le  demandaient.  Où  feraient 
donc  les  gens  qui  pourraient  faire  faire  des  haran- 
gues pathétiques,  présenter  de  beaux  mémoires, 
pou :1er  cent  beaux  lieux  communs?  Il  faudrait  ren- 
gainer tout  cela:  or  on  fe  fierait  un  grand  préjudice  ; 
on  ne  jetterait  point  de  la  poudre  aux  yeux ,  on  n'a- 
nimerait point  les  peuples^  il  faudrait  renoncer  a 
mille  louanges  exquiiès,  Se  à  cent  titres  pompeux, 
(r)  Attufu  IUhiU  fi  rtM  mu  tfi.  Ordinairement 
on  ne  celle  de  taire  des  .reproches  fur  ce  fujct,  que 
lors  qu'on  les  mérite  ibi-méme. 

(A)  SlMéfUit  »  PtiMt  dm  tEoluU.~]  Diegcnc 
Lacrce  (d)  n'eft  pas  le  feul  qui  l'afture:  lifex  ces  pa- 
roles de  Pomponius  Mêla  dans  le  chapitre  où  il  décrit 
le  pais  des  itolicns.  (  t)  C*it*i  iiutr  JEL*m  dtcur- 
ttt,  cJ»  fttantn  tlUm  «u  ArctftUm  tulit ,  mbil  affir. 
mtntii  Acttdtm,*  iUr$m*m  Amt,fiittm.  Voie*  autTi 
Strabon(/)i  mais  n'écoutez  point  Solin  (/)  qui  don- 
ne Pitanc  ville  de  Laconie  pour  le  lieu  natal  de  ce 
Philofophe.  Mr.  de  Saumaife  (h)  8c  Mr.  Ménage  (  /  ) 
le  réfutent,   Je  ne  ûi  fi  c'eft  par  i'inadvertatwic  de 


l'Auteur  ou  par  celle  du  Correcteur  que  l'on  trouve 
Arafat  Pritttméut  dans  Mr.  (*)  Caflcndi ,  il  taloit 
mettre  Ptiantui. 

(B)  DifitfU  dt  Tht»fhr*fit  .  .  .  r>  rnfin  il  Crtn- 
»«r.J  Je  m'étonne  que  Diogene  Lacrce  après  avoir 
iniioué  Clairement  en  d'autres  endroits  qu'Arccûla* 
fut  difciple  de  Polemoa.  ne  le  dife  pas  expreûcment 
dans  la  vie  d'Arcefilas.  .Voici  les  endroits  où  il  l'in- 


phrafte  pour  s'attacher  à  Polcmon  ScaCrates,  < 
qu'ils  étoient  des  dieux ,  ou  des  reûes  du  ûede  d'or. 
(I)  ^  AfurUm-  wji.T.  wmfd  0,.*{«V.u 

#f«C  «vr*»«  Atyu>  ,  »s  un  IW  t»«  •  Atn)>*i«  rm 
a»»""  y»«H.  Him  ty  ArttfiUum  dm  édtttk  Thto- 
firtjhdrvtrttrtt,  dixijft  ftruni,  lllos  deos  eue  quof- 
piam  .  aut  aurei  feculi  rcliquias.  Un  peu  plus  bas  il 
obfcrvc  que  Crantor  8c  ArcefUas  logeaient  en£crn- 
ble  ,  8c  que  Poicmon  8c  Cmet  qui  n'avoient  qu'un 
même  logis  avec  un  bourgeois  nommé  Lylicles  ,  al- 
loicnt  fouper  fort  fouvent  chez  Crantor  ,  St  qucCra- 
tes  étoit  le  mignon  de  Polcmon  comme  Arcclilas  étoit 
le  mignon  de  Crantor.  Le  Traducteur  de  Diogene 
Lacrce  a  renverse  tout  ceci,  car  il  fupofc  que  Polcmon 
étoit  le  mignon  de  Craies  ,  8c  que  Crantor  etoil  le 
mignon  d'Arcefilas.  Votons  le  Grec:  (m)  rtttSlf£- 
fM»&>,  Rf^m  r*w .  m\  tj.  ii  IJ,,->^.-.>  A'f«». 

<r.A«a-  J\  K;  «.ir»-'i> .  Cela  veut  dire  :  Et  ai  auttm  am: 
fini .  u»  ipujtm  prédiSum  tfl  ,  PtUmcuii  t^iudim  Cru- 
SM,  Cramitrit  auttm  ArctjiUi.  La  verli  on  Latine  qu'au- 
cun Commentateur  ne  ccnlùre  a  mi*  awuutr  où  il  ra- 
loit  mettre  amujiut  t  on  n'a  point  pris  garde  à  la  lignifi- 
cation palfive  éL'içûu>u&%.  On  n  a  point  non  plus  pris 

Êardc  qu'on  sert  contredit  un  peu  après,  car  comme 
r  Grec  l'ordonne,  on  a  repreieaté  Arcclilas  fous  le 
perfonnage  de  patient,  (a)  A'(*»râu&-  $îâh  »r 
*£ri  [KjajrTaj^-J  r*T\uâîrnt  IitÂi /um,  mmixtf  ifûr- 
t.>-.  ArctfiUui  voUai  at  OU  (Crantorc)  ji  taUmtni 
etmmtndari  auanauam  amattrt  fut.  Eloignons  d'ici 
les  laïcs  8c  abominables  idées  que  cet  Auteur  8c  plu- 
sieurs autres  en  même  cas  femblent  vouloir  fuggerer. 
Quand  ils  parlent  d'un  grand  Philosophe  8c  de  LcsdiC 
cipics ,  ils  obfervent  prclque  toujours  qu'il  étoit  l'a- 
mant d'un  tel  ou  d'un  tel.  J'avoue  qu'en  quelques 
rencontres  cela  peut  s'entendre  en  un  vilain  fcns, 
mais  je  croi  aufti  qu'en  cent  autres  occalioot  il  ne 
faut  entendre  qu'une  tcndrelfe  bonne  8c  honnête. 
Parmi  pluficurs  difciples  il  y  en  avoit  un  qui  étoit  le 
bien  aimé  ,  8c  le  favori  de  ton  maître.  C'étoit  celui 
qu'on  delignoit  pour  fon  fuccefleur  ,  celui  qui  avoit 
lé  plus  de  docilité  ,  ou  de  retpect  ,  ou  de  génie  8(c. 
faloit-il  defigner  cela  par  le  terme  d  •f*'f»o9-  ?  mai* 
revenons  au  fait.  Le  dernier  pa liage  que  j'ai  cité  de 
Diogene  Lacrce  nous  aprend  qu'Arcciilas  demanda 
à  Crantor  Je  le  recommander  à  Polcmon.  L*Hifto- 
tien  ajoute  que  Crantor  qui  étoit  malade  ne  le  trouva 
point  mauvais  ,  8c  qu'au  contraire  des  qu'il  fe  porta 
bien  il  s'en  (t)  alla  lut  auifi  aux  leçons  de  Polcmon. 
C'cil  une  preuve  qu'Arcciilas  fut  des  auditeurs  ,  on- 
des dilciples  de  ce  Philofophe.  Il  le  fut  fi  bien  que 
Ciceron  ne  lui  donne  pas  d  autre  maître,  (f)  Arct- 
fitU  tuut  ttfi  fuit  m  diQtrtnde  ptrtinaci<tr  tamtnivfttr 
fuit  ,  trat  tmm  PtUmtmt.    Numenius  lui  en  donne 

Ïluiieurs  autres  ,  il  le  fait  fucccllivcnacnt  diidple  de 
olcmon,  de  Theophrafte,  de  Diodure  ,  8c  enfin  de 
Pv  rrhon  (  a  ) .  U  aprit  de  Crantor ,  a,  oûtc-r-il ,  à  être 
perfualif.  de  Diodorc  à  être  Sophiftc,  8c  dePyrihoo 
a  tourner  de  toutes  paru  en  guifc  de  girouette  ,  8c  à 
n'être  rien,  tf»  •»«  K»«FT«f>-  n.ammiyn^ ,  i,nt 
Ai«<W{«  ii  rtfirn  ,  >r«  /i  Il»<fm&-  iyittr*  srur»- 
imr'n.  k,  ,"r««  Mr.  El  à  CrAMttrt  auidem  ad  ttr- 
fuajendùm  taUUut  ,  À  Dtader*  auttm  fifbifia  .  dtm- 
,UMt  k  PfrrUiu  cum  tmtum  ta  paritm  utrfunUi  at  It. 
mrrarmt,  tum  tuant  uuiiui  tjft  dUtcit  (  r  ).  11  fctixa 
dans  rinconltance  Pyrrhoniennc  ,  il  ne  lui  manquoit 
le  nom  de  Pyrrhonien  -,  il  n'avoit  que  le  nom 
Oeil  ne  gmrds.ee  nom  que  par  rclpcét 
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que  attachement  à  1*  Pocfic  >  &  il  fe  plut  extrêmement  à  la  lcâure  (C)  d'Homete»  mais  la 
paûîon  d'être  Philofophe  fui  fuperienre  à  toutes  Ici  autres.  U  fucceda  *  àCratcs  (D)  dans  la 
régence  de  l'Ecole  Platonique,  &  il  t'y  rendit  innovateur ,  car  U  fonda  on  efecïle  qu'on  nom- 
ma Ja  féconde  Académie  pour  la  dtfHngucr  de  celle  de  Platon.  Jl  étoit  f  ort  opofe  aux  Dogmati- 
ques, il  n'affirmait  rien,  il  doutoit  de  tout ,  il  difeouroit  du  pour  &  du  contre ,  &  fufpendoit  fon 
jugement.  Ceft  parce,  difoit-il,  qu'il  n'y  a  rien  de  certain.  Il  atraquoit  d'une  grande  force 
tout  ce  que  les  (  E  )  autres  fe&es  affirmoient ,  &  c'eft  pourquoi  on  le  regarda  en  matière  de  Phi- 
lofopbie  comme  un  t  perturbateur  do  repos  public.    Quelques-uni  foutienent  t  quenctrou- 


pour  le  Philofophe  Crantor  fon  maître  Brfonsmint. 
(a )  riAv  r«<  Itiavun  ntffWM  m\  tj  rtUUn 

àtmifiru  .  .  .  «uTW  ri  ifuen  iripwi  Aiyu&ui  A  •■«- 
îri  ïr  M-i'  tmm/t.  Iliyf  *'mi>-  *-A»r  ri  wfuM- 
v*«.  AmA/muÙ!  /»«;».  »A«f  ri  liytrfru.  In 
esttipiai ,  tanquam  m  omnium 
.  .  .  il  pro  Jum  in  amatortm 
fi  vaeari  uàlme  paffits  'fi-  l'a 
ami  tyrrhonteus .  excepte  nomme  total  trat ,  idem  Ata- 
demtcue  prêter  nemen  ha  hiat  wbiL  Numenius  venoit 
de  dire  qu'Arcefilas  beau  garçon.  8c  encore  jeune  s'e- 
tant  fait  aimer  de  Crantor  ,  l'étoit  attaché  a  lui  (A). 
Il  «joùic  que  les  leçons  de  Mencdeme  le  rendirent  un 
difputeur  plus  ardent ,  Se  il  cite  (e)  Timon.  Voila 
bien  des  omifiîons  dans  li  liite  que  Diogene  Laerce 
nous  a  laiftce  de»  maîtres  «fÀreefilas.  J'y  11  lu  pire. 

(C)  Il  fi  f  i>»  txhemrmem  a  la  lecfurt  i'Hemrrt  .]  11 
le  prereroit  à  tous  les  autres:  il  en  tifoit  quelque  cho- 
ir tons  les  foirs  avant  que  de  s'endormir ,  8c  il  difoit 
le  marin  en  fe  levant ,  je  m'tn  vais  votr  «m  (d)  mai- 
trtjft ,  cria  lignifioit  qu'il  alloit  lire  ce  Poète.  A'»- 
lixir»  (e)  e%  uéflmt  u.*».-,,  <jf*m—,  «t  *)  »«  »«»•» 
itit  wmwnn  ri  drryirmnn.  ma\m)  xj  >'y<»»  iri* 
r*r  Ifti/aw  «i*irnM  ,  inir'  dt  îwAwr*  àtwpSta*. 
Amfltitiatmr  Homtram  maximi  n  amnitm  »  tajut 
aJto  fiudiofmt  trat ,  nt ftmftr  antt  fimmm  tjtu  ahtfmid 
Ugtrtt.  Hnsl  fMfM  tam  fnrgtrtt .  dittnt,  findama- 
fiam  irt,  tam  fi  vtllt  Itjtrt  mnutrtt. 

(D)  Il  fiuttda  À  Cratet  dans  U  firme*  d*  ttxoU 
Vlatmtaut.  !  11  y  a  bien  des  Auteurs  qui  ûfts  parler  de 
ce  Crates  mettent  notre  Arceiilas  immédiatement 
après  Polemon.  Voies  b  note  d'Aldobrandin  for  un 
(  f)  paMage  de  Diogene  Laerce  ,  vous  y  lires  que  ce 
lavant  commentateur  n'avoir  trouvé  nulle  part  que 
Crates  ait  fuccedé  i  Polemon.  Vous  y  trouverez  lu/Ti 
ces  paroles  de  St.  Augultin .  f/)  MsMHP  Pakma ,  fisc- 
rtdit  ti  Arttfilas .  Ztnonis  quidtm  ttndifityulns  fid  fui 
Ttltmenis  nmgifltrit.  On  peut  joindre  à  ce  paflage 
celui  de  la  lettre  c6.  lidtm  {h)  Qufft  Academiei  ami 
Platiniri ,  amod  dattt  amdntrmm  iffajutttfli».  Arctfihti 
tmm  qui  frimtu  atcmltasa  finttnita  [ma  nUtil  alimd  ifitt 
auam  rtftlltrt  fiattut ,  attart  cm  fmcetfftrit  i  Pottmo- 
nrm,  im-tniti:  aum  inï  Ftirmmt  Xtnterattm.  JCtna- 
trati  asstem  dijtifmja  Atadtmiam  fihalam  fisam  rtliijnit 
Plat».  11  ne  faut  pas  fe  fonder  ici  fur  l'autorité  de 
St  Auguuin  >  car  il  ne  s'eft  pas  attaché  rigoureuse- 
ment a  l'exaâitude  ,  8c  puis  qu'il  fente  un  degré  en- 
tre (i  )  Pliton  8t  Xenocrate  ,  il  en  peut  avoir  fauté 
un  autre  encre  Polemon  3c  Arccfilaj.  je  n'tnfirte  point 
for  fon  filesKc  à  l'égard  de  Crantor  Académicien  (*) 
cclcbre  ,  qui  parole  avoir  écé  le  fuccclTeur  immédiat 
de  Polemon .  8c  qui  mourut  { t  )  avant  loi ,  8c  avant 
Crates.  Si  le  mot  de  fucceflëur  vous  déplaît  ici  ■  di- 
tes que  Crantor  cnleigna  du  vivant  de  Polemon.  On 
•flùrc  la  même  choie  de  Crates  ,  8c  de  là  vient  que 
l'on  dit  tantôt  que  Crantor  fucceda  à  Polemon ,  tan- 
toc  que  Crates  lui  fucceda  i  tantôt  qu'ils  furent  tous 
deux  fes  fuccefleun  :  mais  pour  l'ordinaire  on  met 
Crates  après  Crantor  (m ) .  Encore  un  coup ,  je  n'oh- 
jcâe  point  i  St.  Augustin  l'omiflion  de  Crantor  ;  je 
m'imagine  qu'on  a  tort  de  compter  ce  Philofophe 
pour  le  faccefleur  de  Polemon:  il  mourut  avant  ibn 
maître  .  8c  je  trouve  que  Lacyde?  fûccefïcur  d'Arce- 
filas  fut  le  premier  (n)  qui  re ligna  pendant  fe  vie  la 
lucctlTion  de  fe  chaire.  Difons  donc  qu'il  n'y  eut 
que  Crates  qui  fucceda  i  Polemon ,  8c  rejetions  cette 
période  du  Pere  Rapin,  («)  Cratas  c  Crantor  qui  fa 
furinrrnt  dam  ttcaU  de  Platon  no  thantoront  rion  à  fa 
docirm*.  Il  le  (croit  moins  trompe  ail  avoit  mis 
Crantor  au  premier  rang ,  Crantor  dis-jc .  mort  avant 
Crates.   Un  célèbre  Critique  {f  )  en  corrigeant  un 


O)  Au. 
l*fi.  Of,fi. 

m.  i6j. 
XuJUa 
Pixpar. 
Euangcl. 
Li+.  ta» 

dit  qu'on 

dit  qu'Artofilat  futcada  à  Ptltrnan. 
Platon  rtgit  fttolo  avant  Xomcrat* 


(t)  Sptufîffus  fils  d'un*  fatur  d* 
(k)  Crantor  iU*  qui  tn  nofira 


Aeadrmia  vtl  in  frtmis  fmimMis.  Ciccro,  Tufcul.  quacft.  Ub.  j.  fol. 
a6o.  A.  (t)  Dtog.  Latrt.  uii  fufrn  n.  xy.  (m)  Voit*.  Gajftudi  uii 
fufra ,  f>  jonfim  à*  Stntt,  bifior.  phtUfrpb.  fag.  f».  ou  plutôt  Ditgtn* 
Lutrt*  tut  ti-d*ffimt  Itttrt  v.  (n)  Diog.  Latrt. ia  Lueyd*  l.  4.  ».6o. 
(#)  Rapm,  ctmpar.  d*  Phnom  r>  d'Arijlott  4..  part.  eh.  1.  p.  m.  j6r. 
(»)  Potrm  ViSorou.  FW#*  Ut  met  d*  Jtjiu  Utrttms  fur .  ' 
aiarttUuipag.  ioj. 


padâge  de  Noniut  Marcellus  (a)  ,  a  fourni  une  auro- 
rité  qui  favorile  merveilleufement  le  texte  de  cette 
remarque.  Suivant  cette  correction  nous  devons  croi- 
re que  Lucilius  a  dit  Poltmvn  ey  amavit  Crattm  ,  rj. 
bute  tranfirufit  fium  fiholam  qmam  dienm.  Le  Grec 
de  Diogene  Laerce  eft  du  même  fer*,  (r) 
.  .  .  «ù  ùoatUTM  uftm  tù  u,i  p.V  n«>i«É«nO .  JttA 
«Ç  'Wii.idtv  «»>••  «irî.  Cratft  audrtor  fimml (f) 
amafiufqnt  PoUm-mis  ,  ilLuf^ut  fibola  furroffor.  Je 
n'apuie  pas  fur  ces  p.irolcs  de  Ciccron .  Sptufippus  am- 
ttm  tJ«  Xtnacratts  qui  prirm  Platonit  ramntm  amorita- 
ttmqut  fmfirptrant ,  c  f"fi  **'  foltmo  cV  Crattt  uma- 
qu*  Crantor  ,  in  Aeaétmta  ctngrtrati  ditgoutor  tu  qma 
à  fuptrierttmt  atteftrant  ,  uttiantur  (t).  Elles  ne 
font  pas  allé*  precifes ,  ou  aufTî  nettes  que  cet  en- 
droit de  Diogene  Laerce.  (v)  lUim  •  rat  ùtygûa* 
A'*«Aum«*  iinw»)»»'.>'  •»  ïn«irrS>  k.  Si.»«fx- 
-r»ç,  («  D«Ai^m».  KfUrrmo  1$  K.,>«r»,  ,  •)  A'fmtrt. 
A«<aV,  •  ri»  mtirv  A'x«/»f»i«»  urrynrdumG:  Plmt* 
qui  vrttrtm  Acadtmtam  mfinutt:  platom  sptufippus  r> 
Xtmcratti  i  ti  l'oit  non  ;  Poltmont  Crantor  (ff  Crattt  f 
tui  Aretfilaut  ,  qui  mtdram  rnvtxrt  Aeadrmiam.  Ca- 
feubon  dans  fa  noce  fer  ce  pafFige  cite  GaJicn  (w)  qui 
dit  que  la  vieille  Académie  finit  i  Crantes ,  8c  qu'Ar- 
ccfilas  difciple  de  Crantes  fonda  l'Vadcmie  moicnnf. 
Ce  commentateur  (  x)  ignoie  ce  que  c'eft  que  le 
Crantes  de  Galien  •  mais  on  voit  facilement  ou  que 
les  Copiftcs  ont  mis  Crantes  au  lieu  de  Crates .  ou 
Que  Galien  lui-même  n'orthographia  pas  bien  le  nom 
du  predeccllcur  d'Arcefilas.  Il  arrive  tous  les  jours 
aux  plus  iavans  perfonnages  d'inferer  ou  dr  retran- 
cher quelque  lettre  aux  noms  des  Auteurs  qu'ils  ci- 
tent. Ils  ont  delTein  de  nommer  la  même  perfonne 
que  d'autres  allèguent  félon  la  vraie  orrhocraphe. 
J'en  pourrois  donner  cent  exemples  »  8t  je  m'etonne 
que  Cafaubon  fe  laflc  ici  des  difficultés.  Souvenons 
nout  qu'il  admire  (y  )  que  Galien  n'ait  pas  fait  men- 
tion de  Crantor. 

(E)  Il  attaquait  d'une  grand*  fereo  tant  et  que  Ut 
autrtt  fiSts  affirmoitnt.  J  On  auroit  tort  de  prétendre 
qu'il  n'a  point  été  apellé  à  jufte  titre  un  innovateur . 
mais  Diogene  Licrce  fe  trompe  quand  il  le  prend 
pour  le  (t.)  premier  qui  ait  introduit  1a  coutume  de 
difputer  de  parc  8c  d'autre.  Ce  fut  l'esprit  de  Socra- 
tc ,  8c  Platon  le  conlèrva.  Mous  allons  citer  Ciceron 
qui  nous  aprend  que  la  méthode  J' Arceiilas  de  difpu- 
ter contre  tout  ce  qu'on  lui  propofoit  étoit  celle  do 
Socrate  >  8c  qu'Arechlas  fut  inftrurtau  taa)  Pyrrhonifme 
par  les  livres  de  Platon  .  8c  par  les  dlfeours  que  l'on 
fepofoit  que  Socrate  avoit  tenus.  'U)  AretjUat  pri- 
mmm  ,  qmt  PoUmotstm  amaStrat  ,  tx  varits  P  tas  ont  1  h- 
éris ,  ftrmonibmfsmt  Steratiett  hoc  maxime  arripmt ,  m- 
hil  1  r  eorti  ,  quoi  aut  finfiiui  ,  mut  anima  pôreipi  pof- 
fit  :  quem  ftrunt  tstimio  qmodsun  mfmm  lepirt  dsetnàs , 
afftrnalum  iff*  omn*  anhnt  ,  ftnfufqu*  judieium  ,  pn- 
mumqnt  infi.ruijft  (quamquam  id  put  Soeraticummjaï- 
mt  )  non  quid  ipft  frnttrtt  tfitndtrt ,  fid  (entra  id  qmvd 
qmtfamt  fi  ftnttrt  dtxtffet ,  asfputar*.  Il  dit  dans  un  au- 
tre livre  ■  que  la  méthode  de  Socrate  qui  u'étott  plut 
obfervée  fut  rétablie  par  Arceiilas.  Ceft  en  cela  que 
conlifte  l'innovation  ce  ce  dernier,  8c  ainfi  les  expref- 
lions  de  Diogene  Laerce  ne  font  point  exactes,  car  il 
cft  viiîble  qu'un  Philofophe  qui  fait  proretVion  d'atta- 
quer tout  ce  qu'on  répond  i  fes  queftions,  met  en 
ufage  la  méthode  de  ioutenir  le  pour  8t  le  contre. 
Prenez  bien  garde  à  ces  paroles  (ce)  :  It  (  S  oc  rates  ) 
partout  and*  atqu*  interreganda  tlsttrt  filtbat  eorusn  «pi- 
menti ,  quitus  eum  diffrrttat  ,  ut  ad  ta  qua  ht  rtfptn- 
difftnt .  fi  quid  vtdtrtiur  ,  dirent.  £>ui  mot  quum  m 
pofienoriimi  non  effet  retentus,  Arcefilas  tnm  moeavit , 
infiitmtqme  ut  ht  qm  fi  audtre  vttltnt .  non  d*  f*  quart- 
rrnt ,  fed  ipfiditerent,  qmJ  ftnttrrni.  jgutdquumdixif- 
faut ,  18*  centra .  fid  nui  audit  tant  quand  petorant,  do- 
fendebant  finttntiam  fuam  :  apud  caserai  autem  pkilcfi- 
phes  qui  quefivit  aliquid  lacet ,  qued  qntdom  jam  fit 
tua  m  in  Aeadtmsa.  Si  ce  témoignage  ne  vous  pi- 
re't  pas  allez  formel,  que  dires- vous  de odiri-ci où 
l'on  aiTcurc  que  l'Académie  d'Arcefilas  n'étoit  autre 
que  celle  de  Platon,  (dd)  Hune  Aeadrmiam  navam  ap- 
,  qua  tnitn 


(•)  Ko. 
nius  Mar- 
cellus vttt 
tranfmie- 

*w  r  • 

4'4-  «/ 
eut  let&. 
Lvre  do 
Luctlmt. 

(r)  Dur. 
LuTt.nl» 
fuprau.iv 

(/)  1» 
uenpa, 


perte  U 

vrrfiontnu 
prima*: 


pas. 

(0  Cuero 
Academ. 
quafi.Li. 
fal-iox.A. 
M  Diog. 
Laert.  in 

».  14. 
P-/.10. 

(w)CaU*. 
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[y)  Qui, 
vero  non 
miretur 
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Cranto- 
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Id.  Uii. 

M  n~r„ 

*y  î  U 
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■V>Xi.f»rt. 
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temag- 
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ïft. 
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terme  (ans 
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kl»  per- 
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d*  Orsuorn 
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9a.  A. 
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Academ. 
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ARCBtîLAS.  jo$ 
vint  point  cT eVidence  qui  i  'cm  pce  fut  de  rlotcr  paiement  entre  l'affirmation  3c  la  négation,  il  ne 
voulue  point  écrire  de  livra;  nuls  d'autres tffuttt* tp'ii  cnccnvit,  «ftiwili  contient  fur  la 


(*)  »«' 

ttmdn 
murent 

attartuk 
Cameade. 

tmt. 
m* 

C,  rr.'l  île 
tnrjra 

Oeoruœ. 

câ*. 


«V  «I*  ytttrt  MIMMMU  .  (IjU  il  i/Ott  m  h  il  afrma- 

iiir ,  <y-  ta  o;,,„»  parttm  muûa  dijjrrmntar,  dt  rm- 
miaj  tpurttur,  mbtt  ttrù  dniinr.  Je  cite  ailleurs  (a) 
un  autre  paflage  qui  n'eft  pas  moins  fort  que  cdui-là. 
Si  Ton  veut  oc  la  bigarrure  Greque  ,  j'en  donnmi. 
J'ai  lu  quelque  part  qu'Epicure  (i )  ne  voioit  point 
Tans  chagrin  la  gloire  d'Arccûlaale  plus  renomme  Phj- 
iofophc  de  ce  tcmt-la,  éc  qu'il  lui  reprochoit  de  s'être 
aqais  de  l'eftimc  chez  les  ignoraos  Uns  rien  tirer  de 
ion  fond.  11  «toit  vrai  qu'Arceûlas  ne  fe  piquoit  point 
d'avoir  inventé  :  il  donooit  à  Socrate  ,  i  Platon  .  i 
Parmenidc  Ce  à  Heraclite  la  gloire  de  l'invention  de 
l'rf#4«r  8c  de  taÊhalrpfit.  (c)  <f  J.  A' 

WaaTtt    matîtl    f  M 
f  tî  Ta.j.j."  -i.  T»rt  xms  NftA  ,  Vf! 

tWa<  W»  •;•>...'.«.  Zmmçmru  15}  IUwiih  *  n*f«<»- 
>tJW  «;  H'{-  .  .  r«  «im  ...  iar«Y*<  tvrf*J)a  il  im 
-^^^m  .  A.  >  afeai  ««  — S 

ArdjiLuu  Uarnm  aifmu  ni  rmm  mvandi,  amt  %  titra 
fiai  mmgaadt  fladiat  tu  tu  «m  xsth  ti  fofbîfl*  tjai  al  a» 
tu  dtdrrmt,  tfuêd  fintmtmt  dt  ttbiitnJm  ajjrnfiana .  & 


tous  tourne  aiftmcot  en  ridicule.  ArceGlas  lui-même 
(k)  emploioit  te  raillerie  contre  ceux  qui  rc;ettoicnt 
le  témoignage  des  i  cns.  Quoi  qu'ii  en  foit,  voions  les 
paroles  de  Numenius:  (/)  O'v  -,  .<;  n&tu  *.  .  ri 

K's/)«V  A»«Al««  •  •tV««>T<i>'  •'»  T«,<  !rf,j.:.^o.i  .!.; 
AJ«T»,»ui  ;  ,  A^iir.  »a.  i  flM  tw,  fc>,  -.'«..;  *,  ti  *  BM- 
>#•  »î  Xtsparv»,  r<îi  ♦•A»r»TkM«->  ,  «t.  »7s» 

wdrrM  *ti  rare»*  i>iy  K  ,  «sWi»  •fyi«AaC»!risT<t , 
"m  an  ttdypmra  ijgf,  «*»•*•  y*  ttymm  jtuti,".  #ws- 
Afamm.  irrsf  y«>  ti  aïi/tta  »«|  rW«i,  rp&txi&mt 
•f»  •••ri  *»  i evjp*  r  li»  i'yJ  d  m&êmmt.  Nr> 
«*■»  mi*>  i.tuÀitm  tUrnm  Dèftltm  tutdn  ,  «m  tu  /<u< ,  «r 
Mi  iaytoa/îf  ,  Duuriiù ,  ArrrfiUm  éotti  .  Ikttitrtc 
M-  aWfl  -  "m  IW/f^  »j/ri< ,  »  fhAof<th>,  .nfejh ,  tmL 
iAiù  «it  ,-;t .  mot  m*  «m  nmgmmdi  ttajtmm  amfmm,  ira  fiM. 

M  faid  «i  mi  WtLifti*  fttmttv ,  rmtift ,  ut  *tt  etrti 
fMÊÊMÊÊÊ  ftatatttt  (  «JOT  mt  ftptai  tûufi  mtt&tntntv  ,  fit 
iUmm  »  rerntfiMf  rrrrrv  «r 

iHtrt.   >  wmm  rrer,  mi  min  ,  m^im  rrwMo,    r*tKcz.i|u  un 

des  iflttrlocumira  de  Oceron  t  Ibmerm  qu'Arcelilas 


(r)  ««. 
La  m. 


«mU  Em- 


/  1  * .  .'.  A. 

/.7JI.C. 
(ut)  CfWr» 


iêfrm 


i  nt£»tiMt,  SsKratt ,  fUltm,  tfarmtnldi, 
lif*<i>u  .ici  nui  frrrtl :  rmlU  qmdtm  ntttjita** .  fié 
tamtwm  tas  \,>u  lûiihhw  in/cr  itnjc nmjmrnam ac (un- 
MMadam-  Notez,  je  vous  prie,  que  de  l'aveu  même  de 
Diogcac Laercc  notre  Arcelilas  oc  tît  que  rendre  plus 
cootrnticuie  la  méthode  Platonique:  ce  rut  tout  le  eban- 
gemeot  qu'il  y  fit.  (J)  Ilfirê-  r«  Xtyn  ixjwnrt  rit 
nAaiT*»^*  *^f**iL-»i*i'»r .  iC  itfitTt  A  tttt i fnvi 


m  paffi  point  dans  te  puni  de  l'époque  po.tr 
dire  Zenon  ,  mais  par  le  defir  de  trouver  la  vérité. 
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Mat*  traa*é*ta$  mrv.t .  tjtctam  ptr 
é>  r*(atnfima*m  ttmttwiufitti.  On  a  pu 
qu'il  fut  le  premier  perturbateur  du  repos  public  de* 
Philosophe»,  car  outre  qu  il  refluferta  une  mode  dont 
mm  k  souvenait  guère  ,  0  pouilk  le  principe  de 
Socrate  avec  plut  d'ardeur  qu'on  n'avoit  tait  aupara- 
vant, &  il  le  montra  plus  vif,  plus  opinUtre,  plus 
inquiet  que  les  premiers  inventeurs.  Voilà  pourquoi 
l'on  a  dit  de  lui  ce  que  je  m'en  vais  écrire:  (r)  Htm- 
myum  faune  phiUfofhmum  diftifLna  gravijana  ctafli- 
ttjftai,  nsa»  mt  tmrtai  tfl  sa  vptnma  tXtfuÛua  Tiitrmt 
Gratta* ,  mat  ttf.m  ftrtariartt ,  fit  Arttfilai,  uni  tta- 
fiitntam  fbiiaftfkiam  tvrrttrtt ,  (-  m  ttrum  amtmtai* 
dtlttfttrtl  fm  atgavtjlenl  aattamam  fitft  ,  amt  fmtfi 
Hf*' 

Un  a  cherché  la  rai  Ton  de  te  conduite  d'Arcefitet, 
(c  l'on  a  cru  La  trouver  dans  l'émulation  ardente  qui 
s'éleva  entre  lui  tt  Zenon  Ion  condisciple.  (  /)  lit 
avaient  été  tous  deux  Ecoliers  de  Folcmon  .  Se  ils  le 
piquèrent  (g)  de  fe  furpailër  l'un  l'autre.  OrZenon 
prit  le  parti  des  Dogmatiques,  il  donna  des  définitions 
(t  de*  a  nom  ta  ,  qu'Arcefi'as  combatif  vigoureufe- 
ment,  tt  afin  d'y  mieux  rcufTir  il  fut  bien  ailé  Jeren- 
verfer  tous  les  fondement  des  fcicnccs ,  &  de  réduire 
toutes  i  bo  es  à  l'incertitude.  Le  paûagc  que  je  vais 
citer  témoigne  cela,  8c  en  même  tems  ic  peu  (b)  de 
fut  ce  s  de  cette  entreprife.  quoi  qu'elle  fut  ibûicnuc 
par  une  éloquence  qui  piaifoit  beaucoup,  (i)  F"»» 
tint  Mm  vtitra  fi  ■xmltn  taettmfa  :  mhil nt  tfl  trgtaitam 
qmed  imtfligaimm  tfl  pfltatftam  Atttfilai  Znum ,  Ml 
fmtam,  ittrtftaat,  nthil  oevt  rtftrtrrtli ,  hd  tmtndanti 
fafrtawti  uttmtttêatimti  vtritram  ,  dam  bayât  dtfiaiti*- 
»ti  UitfaAxtt  vttU  ,  eenatat  t;i  clarijftmu  rttiu  Mar- 
ital oiàmiTt ,  tajat  frtmt  ma  admtdam  friiata  rati* 

naammm  flimH ,  lam  atamiat  mgttm  .  tum  admit a- 
fmdam  Uprtdittmti,  prtxam  à  LaeydtfiU  rtttata 
tfl.  D'autre*  difent  que  te  crainte  d'être  accable  par 
les  ut •  .'cessons  de  certaines  gens  qui  prenaient  plaisir 
à  harceler  le»  Phuofophes ,  contraignit  Arcelilas  à  n'af- 
firmer rien.  11  mil  devant  lui  l'époque  comme  un 
rempart ,  et  fut 
ptra  de  te  dérober 
de»  Sectateurs  de  ' 
Philosophe».  Numenius  qui  ohferve  que  Diocles  le 
Coioicia  avoit  adopte  cette  con;eâure ,  te  rejette  ,  0c 
il  me  semble  qu'il  a  rihon,  car  quoi  qu'en  ne  déci- 
dant ai  pour  ai  contre ,  l'on  fe  puifle  garantir  d»  miU 
.  os»  ne  teiflë  pal  de  te 
8c  fi  d'un  cAté  l'on  a  moin»  i 
tel  retor- 
l'ecueil  ordinaire  êc 


pagaavnjt  ,        vtrtoa  tnvtntrt  xeLstl  t  JK 

tm.  11  ptetead  (  •)  qu'Arcefilas  rut' le  premier  qui 
decotvrit  8c  qui  «prouva  cette  propofitioti  i  //  tjt  s»f- 
fiUt  i;*'a>:  hemm»  n'affirmt  <y  nt  r.it  rira  far  Uimat.t- 
ftt  iHtmaiml ,  &  t>tfi  i*  dtvtir  dt  l',*mim  fagt.  Il 
prétend  ou* ce  Phtioiophe demanda  a  Zenon,  j^i'ar- 
r*w»f»-f-M  fi  rbtamm  fagt  m  ftat  ntn  rmaitrt  ciam- 
mem  .  cr  >;!  nt  doit  rira  admttirt  aat  nt  fin  cla.vtmtnt 
t  6t  que  Zenon  répondit ,  J  tmifttaàra  clatrr- 
rrftatUrt  thafti ,      amji  il  n'admttira  tien  d'eb- 


rum 


Il  mil  devant  lui  l'époque  comme  ua  fori 
ut  une  nuit  ate  faveur  de  laquelle  il  et  tel1' 

dt  Theouore  frondeurs  perpétuels  des  ter 


femr.  Il  fitlet  enfuite  alugncr  le  caractère  des  chofes 
clairement  comprilet .  celui  que  Zenon  donna  fut 
combatu  par  Arccfila» ,  qui  lui  Soutint  que  la  fauiTet* 
peut  parotrre  fous  h  même  idée  que  te  vérité ,  8t 

r 'iii.ii  l'on  ne  iauroit  (aire  le  discernement  du  vrai 
du  faux,  '/mon  accorda  qu'on  ne  pourroît  rien 
comprendre,  fi  ce  qui  n*eft  pas  pouvoit  nous  paraître 
fous  te  même  forme  que  ce  qui  cft  ;  mais  il  ma  te 
Conformité  d'idées  entre  ce  qui  efl  8t  ce  qui  n'cA 
point.  Arcelilas  («)  au  contraire infiiVaiur cette  ron- 
tormini  Voilà  le  pivot  de  leur  diij  ute.  On  amit 
déjà  dit  dana  cet  Ouvrage  de  Cteerofl  que  l'oblctritê 
des  chofes .  8t  non  p  s  i  ■  ptniitreté ,  ou  le  delir  de  » 
victoire  avoit  engage  Arcelilas  à  dilputtr  contre  Ze- 
non (f). 

J'ai  dit  qu'il  pou  (la  plua  loin  Ifirpothefe  del'incer» 
titude  que  Socrate,  8t  j'ai  eu  raifon,  car  il  ne  vol 'ut 
pas  même  avouer  comme  Socrate  qu'il  îàvoit  qu'u  ..e 
lavoir  nrn.    Il  se  tint  d*na  la  lufpcufiun  généra- 
lement fur  toutes  choies ,  8c  il  ne  dilputa  qnc  pour  té 
convaincre  que  le»  railons  J  affirmer  n'etoietit  pat 
meilleures  que  Les  railons  de  nier.  (  |  )  Ar  ■ ,  ,  .,u  ntgakat 
tkt  aauauam  *m*é  fiiTt  J*jj*t  .  nt  ilimd  tmtitm  nfim 
antd Sttratti  fibi  rtlnjmjjii.    Sit  ttnma  lattrt  ctnjtisnt 
sa  retakr  ,  ntnat  tjji  amèttptam  qntd  errai  •  ajtt  nttri- 
i^»  frffil.    jàfmiini  dt  caHjii  nthti  rftrtirt ,  ntqut  prt- 
filtri ,  m-jut  aifirmart  aatiufaam  ,  ntqme  a^trticnt  a?, 
fribart,  trf-.titrtqar  ftmftr,  frai  ernni  laffa  ctntintn 
ttmmtaltm  ,  orna  tam  tfftl  tafigmi  ,    u  m  aat  jalfa, 
amt  mrtgmta  m  affrtiattlnr ,  at^utkec  qntctpumtjjrt 
tmrfimi,  ou»m  ttgmtmm  &  ftrttft.tni,  afftrthmtm  *f- 
frtiatamtmqat  prtrarrtrt.  H/u  (  ratiM»  isard  trat  t.-.- 
fintanrara  )  fur  triât ,  m  traira  emmmm  finttmiai  dm 
jmmfttrtfifm*  dtdmttrtt,  m  fasta»  m  tadttn  rt  parut  ten- 
trartit  M  pértibai  mrmuMa  taltmun  hrvtnrrtn.ar  ,  fa- 
tiUui  ai  atramar  parti  aflrrtit  fmftmrtttur.    Il  fut  celui 
qui  enseigna  Vacataltpfit .  ou  l'incomj- rehenlibitité  plus 
*nt  qtfon  ne  l'tvoit  jamais  tait  .  8c  il  outra 
les  ebofe»  que  Cxrneade,  qui  auroit  pu  U 
Jiettt  que  lui,  fc  crut  oblige  (t)  d'y  apor- 
,  mais  il  eft  certain  qu'/r- 
cefltea  ne  fît  qu'étendre  8c  dmloper  ce  qui  avoir  été 
dit  parles  plusgrans  maîtres,    (/j  Cam  <  tn*n»  .  .  . 
Atcmfiai  jiitotmt  ttrtirhtn  injtiimtt  .  .  .  Mrion  rt- 
ram  ttfiantatt ,  au*  ad  ecnftjj.eatm  ignrrttieau  ad- 
f>  vthttï  amantti  Sotratrm  Dtmt- 
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inévitable  des  Dogmatique» ,  l'on  s  expofe  de  l'autre 
beaucoup  plus  a  la  raillerie ,  8t  aux  infnltcs  des  gogue- 
nard».  Or  il  efl  certain  que  Mon  le  plus  grand  mo- 

i  terrible  quand  il  rai- 

iTeelu|,'oiiroa 


_  tram,  >  mrr, ;,  :,-„■>  ,  nanti  ptni 
fit*  ma)inihii(9payflit  ntbtl per.  ;•• .  nibil fi'trtprjfi d*xt» 
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119.   I.  J9i. 

loi.  D. 


wfiQi  frit  fus  ,  ttnàtciiUs  Amfïfft  ■  ètt^/ts  tutti' 

i  &  (mt  DMHttttiti)  t»  frofund*  xtriuittn  tt)  V.  il. 

fam  ,  êpmmuius  f>  mflitntti  rmnm  ttntri ,  sti.  a.  ;>/. 

•i ,  nibil  Vtritati  rtlmpù  .  dtintt^i  tmnta  tt-  loi.  B. 

nmfnf*  tfft  dtxrrunt.    C'eft  fous  (  t  )  l'auto-  Air*  <r- 
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queltion  s'il  en  publia ,  car  les  uns  l'affirment ,  &  les  autres  dirent  qu'il  jet  ta  au  feu  ce  qu'il  a  voit 
compofe'  *.  On  remarque  néanmoins  qu'il  dédia  quelques  livres  t  à  Eumencs  Prin- 
ce de  Pergame  »  &  qu'il  n'en  dédia  qu'à  ce  Prince.  Nous  verrons  comment  il  a  c'tc  (  F  )  com- 
batu  par  un  Pere  de  l'Eglise.  Comme  il  avoit  une  éloquence  trcs-perfuafive ,  &  qui  retouraoit 
toujours  à  Ton  fujet  principal ,  &  que  d'ailleurs  il  répondent  fubtilemcnt  &  heureufement  aux 


livre  de»  queftiora*  Ai 
i  qui  t'emporte 


lui  trèi-durc 


Nu- 
nt .  fon- 


OMi  n*  qui- 
tta: du 
dtm  d'un 
ftrftnl 
fimtu  pur 


de  ion  indignation  for  la  (*)  révolte  qu'il  lui  attri- 
bue. Vous  trouverez  quelque»  train  de  là  colère 
dans  la  description  de  lfacociitancc  de  ce  Philosophe. 
Cétoit  un  homme,  dit-il,  qui  ni  oit  &  qui  affinnoit 
le*  même*  choies ,  il  Se  jettoit  aveuglement  à  droite 
fc  i  gauchci  il  faifoit  gloire  d'ignorer  La  dircrence  du 
bien  8c  du  nul  >  il  debitoit  la  première  fantaiûe  qui 
lui  venoit  dans  l'efprit,  8c  tout-d"  un-coup  il  la 
renvertoit  par  plus  de  niions  qu'il  ne  l'ivoit  éta- 
blie. Cétoit  une  hydre  qui  fc  déchirait  elle-même. 
Les  termes  de  l'original  fiant  plus  expreflifs  ,  8c  plus 
fecons.    (r)  sfatys,  <£  drrito?,,  »£  fUU—^uJùtt  *à- 

VfiT>-,  Ar*fi-rO-.  k,  waJÙpCê***.  Tt  ai**»,  «fj  **- 
f«ui>Aiii>w'id',  iiir  ri  hi«i  ,  »l  mtÎ(  «0»  ,  y»r- 
mùh  m,  ....  (J)  tuaiaxwea  f«  iniiu ,  »tj  ffmfkft 
■'  -u,.,.  «r»  »*»ti  Tt  «*'%{•'  »  «a»A«,  antri  myt&tt , 
a*«r<  «»  numir  if  ri,  >l>.  ûta.'  inntf  M«  rd\  y». 
và«  witi  ,  rvr*  aiVara  ,  «*!?if  ^AiiIsCkAj»  ,  ttrtrftrta 
dr  arAiw«v«(  ,  «  n  *4*n  «4,ir"*«<ii.  Ha  a#a  vinu 
riu,*m  Kvrir  ,  » ,  t h* <  3>-  a«vr«  »  nM.^jn,^ 
AJMAafv  h/tTLèvTtu,  rù  ai  Ii»iT&~  arxiV]â»<.  Ji$lrm*nt 
fimul  utm  ,  idtmtuu  >.;,<  a  m  ,  hou  ,  uim:-  ,  Htrtn^ut . 
ni  mnditmt  va. ut  fntuo  fi  ttmmyu  vrrfmru  tt  me- 
ttra, ittrrti  .«r,.^.»  >r  ftnfm,  •utttrtur,  frtttft,  tu- 
ant ut  ipftmtt,  téta  ingnuiu  tfi ,  ttujitttmr,  mmi  <"•*- 
nriw  /^irna  ....  aWa  m/  fnbrt  jmrmnjijjim*  frmtrttur , 
(Mwt  i'f  nomMt  nutiu»  m  rnodum  txrtttmffittrtt ,  tpud 
autd  turft  «Midw  btntjium ,  tond  tuutm  qmdvt  maùtm 
grftl,  ftntrtrtt:  fid  ft-.u.  ,  *fa  tjw.v  fmmum  m  mrn- 
ttm  vtntrMl  tfht>:JJtt ,  tum  rtftmt  mutstui,  id  tffwm 
tlmiiw  amm  MM  jitiiktrtl,  ntrttnt.  Si  ipfitmigi- 
tur  Mt  au» fi  Hydrtu»  fie  a  0  a;  ,  <$»  fitmkttm  à  fi  ifjo, 
dit  m  fit  m  uirtm^ut  ftrttm  Uautrttmr  ,  ut  ntt  uuùi 
fiii  vtUtt  m»%m«,  utt  ulUan  ipfi  dttfri  rutitnrm 
huitrtt.  Au  refte  il  reconoiffoit  le  doigt  de  Dieu 
dans  l'igooranec  de  l'homme,  car  (#)  il  loiloit  beau- 
coup un  vers  d'Htfiode  où  il  eft  dit  que  les  Dieux 
tiennent  l'efprit  humain  derrière  le  voile. 

(F)  Ctmm^nt  il  »  ili  nmitttu  fur  un  ?trt  dt  tl- 
glifi.)    htW  parler  de  Lib<jlarnce  :  11  ?TC^  ™ïner 

l'on  ne  peut  rien'  l'avoir,  8c  avec  Xenoo  qu'il  ne  faut 
croi  re  que  ce  que  l'on  lait.  Si  ntqut  Jhri .  dit-il ,  (/; 
mmtaumm  fats ,  ut  Stfrutu  datait ,  utt  tfimuri  tftr- 
ttt,  ut  Ztn»,  tôt*  Phitofiphut  /uiUtu  tfi.  11  confir- 
me û  prctenfion  par  le  grand  nombre  de  feôcs  en 
quoi  la  Philofophie  étoit  divifée.  Chacune  s'attri- 
buoit  la  vente  8c  la  ugefle,  8c  donnoit  l'erreur  8c  la 
folie  en  partage  à  toute*  Le*  autre*.  Ainfi  quelque 
fcâc  particulière  que  l'on  condamnât .  on  avoit  pour 
loi  le  iufrage  des  Philofophes  qui  n'etoient  point  de 
celle  !  j  vous  pouviez  donc  être  aflùré  du  fufrage  du 
plus  grand  nombre  en  les  condamnant  toutes  ,  car 
chacune  en  particulier  auroit  a  prouve  votre  jugement 
pr  rapon  t  toutes  les  autres,  8c  n'auroit  pu  vous 
opofer  que  le  témoignage  qu'elle  Ce  rendott  i  cite- 
rne me,  juge  en  fa  propre  caufè,  8c  par  confequent 
indigne  de  foi.  Voila  de  quelle  manière  Laitance  dé- 
truit toutes  le*  icc'tcj  de  l'ancienne  Philofophie  le* 
unes  par  les  autre*:  elles  s'entr'egorgent ,  il  n'en  refte 
aucune  en  vie,  dit-ii,  la  rai  Ton  en  eft,  qu'elles  ont 
bien  uneepee,  mais  non  pas  un  bouclier  elle*  ont  de* 
forces  pour  les  guerres  orfeniives,  mai*  non  pas  pour 
les  dcfcnlîvcs.  (j)  ftrtuut  tgitur  umvtrfi  b»c  m*d*, 
ty  t.in.ju*rn  SfurtiAit  ilù  (Ij)  fétturumjit  jt  im-Ktm 
Uat.ut  MM  txtntKitutrtfitt.  JgnêlÊ J>t,  amuflûdium 
h*iint,  femum  1 


M  btitut.    Si  trtt  finguit  fid*  luui- 
t*rum  ftcisrum  juditi*  fiultiti*  emvmtuntur  ,  asniwi 
v*n*,  ttaut  intnti  rtftriumur.  lis  fi  iffium  fht~ 

ttjtfkiu  ttnfitmit ,  ç»  ttufitit.  Arcefilu  voiant  cela, 
continu. -1  il  ,  s'arma  contre  toute*  ,  8c  fonda  (  1) 
unr  nouvelle  fecte  de  Philolbphie  qui  coniiftoit  a  oc 
point  philofopher.  .11  y  eut  donc  dès  lors  deux  par- 
tis,  l'un  s'attribuoit  la  feienec,  l'autre  la  déchirait. 
Celui.]*  tombe  par  terre  li  la  nature  des  choies  ne 
trlligeret 

ArcctilasAcaJemiiK  conditor.  reprebenfione*  omnium  inter  fe  col- 
legit ,  confclTioncmque  ignorantixt  clarorum  philoiophorum  ,  ar- 
fe  adverius  omne*.    lu  coairatuit  novaua  non  phUoua- 

W.  *i. 


:p*s  être  ronue  :  celui-ci  eft  perdu  fi  elle  le  peur 
s 'c.î  font  égaux,  Lt  Philolbphie  ne  laiftero  pas  de  pé- 
rir, car  elle  fera  partagée.  Que  fi ,  comme  je  l'ai  cn- 
feigné  .  la  miiere  de  u6tre  condition  ne  permet  pas 
qu'il  y  ait  dans  l'homme  une  feience  proprement  di- 
te, Arccitla*  gagne  La  victoire  ,  mais  il  ne  fe  fouticn- 
dra  pas,  il  n'ert  point  portible  que  l'on  ne  fiche  quel- 
que chofe,  on  périrait  neceflaiiernrnt  fi  l'on  igno- 
roit  ce  qui  eft  utile  ou  petnicieurt  la  vie.  (*)  Si 
statut  (ut  d*cm)  nuit*  fait  fi  tj\§  tu  hammt  intrra* . 
fnprim  fiitmiu  ai  JrajiMattm  tauditianii  humvtua, 
AretjiU  manm  vint.  Std  n»  iff*  auidtm  ftultt.  amim 
nen  ftttfi  tmntne  mM  fiiri.  Suut  tuim  multa  ,  an* 
MâSM  ifpt  »*•  fi  art,  &  ufiu  frtautai.  ry>  vil*  utttf- 
fitui  ttfit.  Itaaut  ftnundum  tfi  mfi  fiius  au*  ad  vr- 
tam  fitnt  utilia ,  ut  affttai,  au*  ftritulafit ,  ut  fugrat, 
rjf  vitat,  Laâance  nous  donne  enfuitc  un  détail  de 
plufieur*  choies  que  les  hommes  firent,  8c  fi  moque 
d'Arcefila*  qui  ne  pouvoit  dégrader  les  autre*  fin*  fè 
dégrader  foi-même,  puis  qu'ils  pouvaient  lui  répon- 
dre, fi  vcui pnuxtx.au*  uaui u'avam  fatut  dt  fiitrut , 
a"  Ain  :  ncwi  tu  fimnttt  fat  FhiUfifhti .  vaut  ut  téttt 
parut  nan  plui,  tatvom  ttuftfitx.  <fu*  vaut  na  fuvtx.  rrtn. 
Il  fc  coupait  donc  la  gorge  avec  le  même  poignard 
qu'il  emptetoit  à  tuer  Tes  autres.  (I  )  Laêfance ne  le 
blâme  pas  en  tout ,  il  le  lotie  d'avoir  conu  la  folie  de 
ceux  qui  croient  que  des  conjectures  de  la  vente  1  eut 
une  feience:  (an)  HaSt  vtdit  Arttfilaf  amgarttti  val 
ftitm  fiulttl  r,;t  *ui  fmitut  fiitnliam  vtritatii  temtt. 
iht*  fcjft  comtrthtndt,  mai*  il  s'arrête  très-peu  a  le 
loiicr:  il  patte  d'abord  au  reproche  de  contradiction 
que  l'on  a  tant  fait  aux  Pyrrhoniens,  par  cela  même 
que  vous  ne  l'avez  aucune  chofe ,  vous  en  Cirez  une. 

(a)  AntfiUi  mlraduxù  ftuut  pktlajafkia 

aWiaarm,  quad  lattm  infiahlt.  fivè  tucaufimm  ptfim- 
mui  dittrt.  Ut  trum  mail  jcti  ftfft  fiitadum  fit ,  air- 
amdfttrt  mctjt  tfi,  n*m  fi  ammna  mhil foui,  tdrpfum 
nibil  fiin  ptft  tetlttmr.  Uaaua  qui  valut  ftntrntt*  lat» 
frauuutrat  ruM  fiiri  ,  tanqitam  pr*etftum  fnfitttm , 
&  ttgnitut» ,  trj»  aUauid  jfim  fattfi.  Htut  fimUt  tfi 
tllud ,  amd  iu  frhalii  fnfant  ftltt  m  ajfiati  gtrnrit 
txttf$pw&tt  JêiftTijSyf  ajMenJatrn  t  f9t  fsfHfttu  cttdtrtt:  Si 
mm  trtdidtr»,  tum  fiamiur.  ut  trtdtnditm  na*  fit  , 
fi  autm  mm  trididirit ,  tum  fianttur.  ut  tradtudum 
fit.  lu  fi  uUul  fiiri  fattfi .  mttrfft  tfi ,  ,d  tpfum  fiiri . 
tnud  mhil  fiiatur.  Si  auttm  fiitur  ,  fajft  mml  fiin, 
falfum  tfi  trg*  autd  dttitmr,  mhil  fi  tri  ftQt.  Sit  mdu- 
tilur  darms  jiti  ipfi  rnufnaiu,  fiant  diijahani.  Enfin 
Laâance  confefte  (»J  qu'a  l  egard  de  la  Phyfique  il 
n'y  a  aucune  feience ,  Or.  qu'il  ne  faut  pas  même  l'y 
rechercher. 

Faifons  quelques  petites  remarques  for  cette  difpu- 
te.  I.  L'argument  dont  il  lé  fert  pour  ruiner  toutes  les 
feûes  de  Philofophie  les  unes  par  le*  autres,  prouve 
trop.  Un  Athée  qui  s'en  ferviroit  aujourd'hui  pour 
renverfer  tout  le  Chriftianifme  rai  Tonnerait  mail  les 
Scâes  Chrétiennes  s'entre-damnent  te*  unes  les  au- 
tres, je  l'avoue  i  mais  fi  vous  en  condamniez  une 
dans  tous  les  points  de  là  doernne ,  vous  n'obtiendriez 
pas  l'aprobation  de  toutes  les  autres.  1 1.  Laitance  fe 
contredit  pitoiablement.  Il  avoue  que  s'il  n'y  a  point 
de  feience  parmi  les  hommes,  Arccfilss  gagne  la  vic- 
toire, 8c  il  prétend  avoir  démontré  que  nous  fotnmes 
trop  fragiles  pour  parvenir  à  la  science.  Pourquoi 
donc  tout  aufli-tot  ajoùte-t-il  qu*Arcefila*  perd  la  vic- 
toire, vu  qu'il  y  a  plufieurs  lcicnccs  parmi  te*  hom- 
me*? III.  Les  exemples  qu'il  en  donne  font  nul»,  ci- 
ce  n'eft  point  une  feience  au  fins  que  l'on  prend  ce 
mot  dans  cette  difpute,  que  de  lavoir  difeerner  les 
bon*  alimcns  d'avec  les  mauvais ,  6c  cette  forte  de 
conoiHànce  n'a  point  été  révoquée  en  doute  par  tes  Aca- 
taleptiques.  IV.  Le  reproche  de  contradiction  a  moins 
de  folidiré  que  de  faux  brillant ,  c*eft  plutôt  une  lubei- 
lité  qu'une  railbn  convaincante  i  le  bon  fens  débrouille 
bientôt  cet  embara*:  fi  je  longe  que  je  ne  dois  pas 
croire  aux  fong-s.  me  voilà  bien  attrapé  i  car  fi  je 
n'y  crois  pas,  j'y  croirai,  8c  fi  j'y  crois,  je  n'y  croirai 
pas.  Où  eft  l'homme  qui  ne  voie  qu'en  ce  cat-ls  il 
faut  excepter  des  autres  longes  celui  en  particulier  qui 
m'avertit  de  ne  croire  pas  aux  longes.  Voicz  dans 
Scxtus  Empiricus  ce  que  tes  Sceptiques  repondoient  à 
cette  objection.  V.  L'aveu  de  Laâance  par  raport  i 
ht  Phyfique  n 'croit  guère  propre  i  l'on  delTein  :  00 
«Ht  pu  en  tirer  de  l'avantage  contre  û  caufi. 
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ARCESILAS. 
obic'tions  ,  if  attira  à  fon  (G)  auditoire  an  grand  nombre  de  difçiplec ,  quoi  qu'il  fut  piquant 
dans  fes  cenfures.  Au  fond  l  'on  étoit  perfuadé  de  fa  bonté,  &  il  rcmpliiroit  d'cfpcranccs  Ces 
Ecoliers ,  c'eft  ce  cjui  les  empechoit  de  Ce  fâcher  de  fes  réprimandes  un  peu  trop  fortes  3.  Il  y  a 
des  gens  qui  aflùrent  qu'il  ne  railbit  le  Sceptique  (H)  que  pour  éprouver  fes  Ecoliers ,  &  qu'après 
l'épreuve  il  enfeignoit  d'une  autre  manière.   Il  était  l'homme  du  monde  le  plus  communicatif  de 
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fin  argent,&  l'on  raconte  des  chofes  (J)  bien  iingulieres  de  fa  libéralité.  On  l'accufa  y  d'être  \ 
&  de  travailler  avec  trop  d'emprcilcmcnt  à  plaire  au  peuple.  Les  autres  Philosophes  t  le  mor- 
doient  avec  plaiiîr,  mais  l'égalaient-ils  en  modifie ,  &  en  exemption  de  jaloufic  ?  exhortoient-ils 
leurs  difciples  à  ouïr  les  autres  Profeifeurs  ?  C'eit  ce  qu'il  faiicut.  n  Il  mena  même  l'un  de  fes  éle- 
vés qui  témoignait  que  l'Ecole  d'un  Peripateticien  lui  ferait  plus  agréable,  il  lemena,  dis-jc, 
à  ce  ProfefTeur ,  &  le  lui  recommanda  « .  Une  autrefois  il  banit  dt  fon  école  l'un  de  fes  difciples 
dm  avoit  choqué  Cleanche  dans  un  vers  de  Comédie  »  ôc  ne  le  reçut  en  grâce  qu'après  que  la  pci- 
fonne  orteuféc  eut  reçu  fatisfaâion  {  .  On  conoîtra  mieux  le  mérite  de  ce  procédé  quand  on  fau- 
ra  que  Cleanthernt  le  fuccefleur  de  Zenon,  qui  avoit  été  le  grand  adverfaire  d'Arcefilas.  Celui-ci 
n'eut  pas  le  défaut  des  plagiaires,  il  déclara  qu'il  9  n'eoïcienoit  rien  qu'il  n'eût  trouvé  dans  les 
livres.  H  en  ufa  aparemtnent  delà  forte  afin  de  donner  plus  d'autorité  à  fes  tentimens ,  &  pour 
apaifer  la  haine  que  le  nom  d'innovateur  lui  attirait.  11  n'aimoie  point  à  fe  mêler  k  des  afaires  poli- 
tiques :  néanmoins  lors  qu'on  le  choifit  pour  aller  négocier  quelque  cjhofc  à  Demctriade  en  faveur 
de  fa  patrie  auprès  du  Roi  Antigonus ,  il  accepta  la  deputarion.  11  en  revint  fans  fuccés ,  a  & 
ce  fut  peut-être  parce  qu'il  n'avoit  jamais  voulu  faire  fa  cour  à  ce  Prince ,  ni  entrer  même  chez  lui , 
ni  lui  écrire  des  lettres  de  confolatiorvaprcs  la  perte  d'une  bataille  navale,  comme  faifoient  plu- 
sieurs autres  *.  11  eut  beaucoup  de  part  à  l'amitié  du  Gouverneur  du  Pirée  t,  &  il  reçut  plu- 
ûeors  beaux  prefens  d'Eumenes  Prince  de  Pcrgame  * .  11  eut  une  fort  bonne  penfée  touchant  la 
mort  »  car  il  difoit  |  que  de  tous  les  maux  c'eft  le  feul  dont  la  prefenec  n'ait  jamais  incommodé 
pçrfonne.ôt  qui  ne  chagrine  qu'en  fon  abfencc.  Ses  dogmes  tendoient  au  renverfement  de  tous  les 
préceptes  de  la  Morale,  Se  néanmoins  on  remarqua  qu'il  la  pratiquoit.  Le  témoignage  (K)  qui  lui 
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ces,  8c  de  rejet  ter  non  seulement  le  témoignage  des 
fens  .  mais  auffi  le  témoignage  de  la  ration ,  cil  la 
pius  hardie  qu'on  puiflè  former  dans  la  république  des 
lettres .  Eile  eft  (cmblabic  à  celle  des  Alexandre* ,  & 
des  autres  Conquérant  qui  ont  voulu  fubjuguer  toutes 
les  natiocs  ,  elle  demande  beaucoup  d'eiprit ,  beau- 
coup d'éloquence  ,  beaucoup  de  lecture  ,  (a)  beau- 
coup de  méditation.  Arcclibs  étoit  auifi  propre  qu'on 
le  pouvou  être  à  cette  cntreprilè.  La  nature  8c  l'art 
•voient  concouru  a  l'armer  de  toutes  pièces.  Il  étoit 
naturels  m  cm  (  b)  d'un  génie  heureux,  prompt,  vif; 
iâ  perïoniK  ctoit  remplie  d'agremens.  il  parloit  de 
bonne  grâce  l  les  charmes  de  ton  vifage  fecondoient 
admirablement  ceux  de  la  voix  ,  8c  il  aprit  fous  de 
bons  maîtres  tout  ce  qui  ctoit  le  plus  capable  de  per- 
fectionner les  dons  naturels  .  je  veux  dire  d'étendre 
forces  par  la  réunion  de  pluiieurs  parties  dife- 
Vous  trouverez  ce  détail  dans  Vfumcnius, 
as  ff  verrez  tourne  d'une  manière  odieufe. 
Numewus  n'aimoit  point  Arcefilas  ;  il  n'a  pu  pour- 
tant s'empêcher  de  dire  ceci:  (r)  HA»,  t«ïs  »V.»«v. 
m  ï^ani ,  if»>  rj  »%*tdru  tùxfirmxn  tnm  .'j.»..m- 
m*C  a»«v<.,*.'.  &•  *.  ^(t.«„>  n-".r>.  fin'  T« 

Wfftiâiâmx*'  a*»Jiga9«i  a'«T«  t  : . |  Aa'ytvc  l't  rr*<  mxi 

UUt    Wftlix»    Tt   m)    v  ■  IM  r        ,    à*    «..-J    T*i   U  r«if 

ptA*4e<rnii.  Tentbal  lUt  tamtn  audittrti, 
dmm  m  U.yuiutfumm*m  »r$i  d,gnitmtm  vUtiant.  Fmt 
*Bhm**Mlu  jlmul .t/puutpu  j»cunJifîm$u  ,  *Jet><jut  ti- 
hmttfftmt  bommis  trMioatm  txciftttMiU  ,  frtJUnli  IX 
imiiu  CT  m  mansmtm  ,  me  tbfoiu  tutiv*  tpvutam 
ptmvitmu  icultrmm.  Il  a  dit  auili  qu'Arcelilas  éton- 
nait IcsStotciens  par  fe*  diverlés  manières  de  réfuter 
ÉjM  *ntasjoniftcs.  Raportons  tout  lepafîàgci  ilcAiti- 
nnirnent  propre  à  nous  montrer  l'hâ'jilcté  de  notre 
homme  ,  8c  Veftime  immenie  qu'il  s'aquit.  (  J)  0\ 

.  Zroiir«i  et  »x*tu*n  i*wtwknyu>vu.  i  {toit*  y»*  *»- 
WtSt  Hk  rhtt  ^#a.A."y<»-,  •iftfyÛTH  '<#' 
•  /  •  Aptrt**®',  r«  u.t,  wêftMftMii .  tm  il  «xnifb- 

0m t  ».**  y  înfW*0^m  .  ««vyWl.çV.  Attmt, 
jJiki  m.    T«»y«f»ï»  »fM  •■!«  (Mi       i   v    .  »r1»- 
a*«M«r .  if  J«  ît  Aiym  i> ,  saraxtrAry^û»  ,  îtiuy- 
f*tr—  aw<  wT»  t.'t»  mApixtr;  «xif^i,  ^  ■„  tîw  ft>xr' 
Jt»  hm,  pin  itxTt  ^tyu  U  fi**x!>  • 

mxp*»  ■niwtt»  »^âî»ai  tir'  it .  li  -i  /m  A/»»n- 
Aa>  AraT  râ  Dirarai'a.  Atau*  lut  Steui  cum  Jtufert 
M*Jitt*nt.  Zrmi  mm  *Mnte  tnfmni  itnm  Muf»  ,  rue 
àlUrum  ftctturum  artiftx  ,  qmbmi  Arctfibs  Ztnonij 
étrgmmtnt*  furtim  txfbditu.  fArtim  fuetsàtm  ,  fartim 
fitfpUtaxai ,  fit  tu  Uittm*  «I  *lruit*t  ,  tu  jiJtm  tiitm 
mlttt  fmcmt.  lu,  emm  r$>ii  qitiiuftitm  ttattam  pugn*- 
èmt ,  viSt  titjHi  fr*fir/ili.  cV  u  quorum  m  cntitA  4<et- 
JÏSff  ,  ftrxmlfi  Mttamtiyu  manrrtnt  :  tjHtfi  frj  ctmftr:t 
trttt  tjtfitm  étmu  hmimtm,  tue  ■vectm ,  nu  maUtm. 
me  ftu  ullm  wfj  minimum,  fmj^KmMtft,  wc  imitt 
.- 


frrvtlumtjui  tenir»  vl/um  iri  anicqujim.  nifi  qmJ  Arct. 
fiU  Fumua»  t»U  viJtrttur.    Les  remarques  Preceden 


tes  vous  ont  pu  déjà  fournir  des  autontev.  fur  le  mé- 
rite d'ArccGIas.  En  voici  une  nouvelle.  Quelcun  dit 
dans  Ciceron  que  iamais  perfonne  (r)  n'eût  fuiri  le 
fentiment  de  ce  Philofophc  ,  fi  l  abfurdité  manifrftc 
qui  s'y  trouvoit  n'eût  diiparu  fous Pélocfaence,  Scl'ha. 
bileté  du  Doâeur. 

(      4e*'  u  Sttfùout  mmt  feitr  tfrtuxtr 

fti  icclitrs.]  Sextus  Empiricus  aiant  dit  qu'Arcelilas 
ne  paraît  point  difèrer  des  Pyrrhonicns  ,  ajoute  que. 
s'il  faloit  croire  certains  bruits  ,  ce  n'etoit  qu'un  Pyr- 
rhonien  d'aparenec  qui  dans  le  fond  fuivoit  la  métho- 
de des  Dogmatiques.  Les  doutes  qu'il  propofoit  a  fes 
auditeurs  afin  de  voir  s'ils  avoient  a  fie/,  de  génie  pour 
comprendre  les  dogmes  de  Platon ,  le  firent  regarder 
comme  un  Phi'ofophe  oui  n'afrirmoit  rieni  mais  il 
debitoit  affirmativement  la  doctrine  Platonique  à  ceux 
à  qui  il  avoit  trouvé  une  grande  force  d'eiprit  (J). 
II  eft  dificile  de  découvrir  fi  ce  conte  eft  véritable. 
Voiezlcsdiftcrtations  (g)  de  Mr.  Fouchet  fur  la Phi- 
lofcphic  des  Académiciens.  Se  la  note  de  Thomas  At- 
dobrandin  (h)  que  je  vous  indique. 

(J)  Dti  tbofti  bitn  finrulttrti  Jt  fit  librralitt.}  Il 
ftiibit  du  bien ,  8c  ne  vouloit  pas  qu'on  le  fcût.  E'»if- 
yir..-«.  (i  )  -f-x"t**  !»•  <î  **5<»  t»'  >;«'î;"  a'Tif»- 
Ta%t.  Erut  ad  jtrtnJ*  btntfiti*  fromftm ,  lairrt  auo- 
autgrAliam  omni fludi»  oturtbat ,  ftfium  tju  'modi  mj.it- 
mt  txborrtnt.  Cétoit  pratiquer  l'tvangili-  avant  qu'il 
eût  été  annoncé.  Aiant  fait  une  vifite  a  Ctcfibius  qui 
étoit  malade  ,  8c  qui  manquoit  du  necefTiirc  ,  il  lui 
elifia  adroitement  fous  l'oreiller  une  bouric  pleine 
d'argent  {k) .  Senequc  nous  le  va  dire.  (  / )  Arct- 
/iUm,  ut  ajunt ,  amieo  fauftri ,  (j  faufrr:attm  fuam 
di^mulanli  ,  agrt  auttm  ,  nt  bee  quidtm  emjittnti 
dttjjt  Jîbi  in  juniflum  ad  ntitjfarioi  afin,  tumelamfut- 
eurrtndum  judicafitt ,  fuhino  tjui  igntranùs  forrulum 
fubjtcil ,  ut  htma  inutiiittr  xtrtcundui ,  qxoj  dtfidtra- 
bat  ,  inxtnirtt  fvt<ui  quam  aetiftrtt.  (m)  Plutarque 
raconte  plus  amplement  le  même  fait,  mais  i:  fupoic 
que  le  malade  n'etoit  point  Ctcfibius ,  il  le  nomme 
Âpellcs  de  Chio.  Ajoutons  qu'Arcefilas  aiant  prêté 
de  la  vaifielîc  d'argent  i  un  ami  qui  devoit  donne.-  un 
feftin  ,  ne  la  redenumia  point.  I!  fupofa  qu'il  l'svott 
donnée  8c  non  pis  prêtée.  Qurlques-uns  iliient  que 
conûdcrant  les  oewîflsdc  cet  ;imi  tl  ne  voulut  pas  la 
reprendre  lors  qu'on  la  l<;i  reporta  (»). 

(K)  Lt  ttmotgnagt  qui  lui  fui  rendu  far  .  .  .  C!t.tn~ 
the.]  Dès  qu'on  aflurc  qu'il  n'y  a  rien  de  cerrj.n, 
8c  que  tout  eft  incomprchenlible,  on  dcc'ircqti'tl  n'eft 
pas  certain  qu'il  y  ait  des  vices  Se  des  vertus.  Or  un 
tel  dogme  parott  très-propre  à  inlptrcr  l'indifêrcttce 
pour  le  bien  honnête  .  8c  pour  tous  les  devoirs  rie  la 
vie.  C'cft  pourquoi  les  adverftircs  d'ArccfiSat le  ren- 
furcrent  de  négliger  tous  ces  devoir  S.  Ils  pretmfti- 
rent  qu'il  vivoit  félon  fe:  principes.  Mais  Cicanthe 
Qj\  a  <luoi 
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,0g  ARCESILA  S.  ARCHELAUS. 

fut  rendu  là-defïûs  par  le  Stoïcien  Clcantbc,  ce  qu'il  repondit ,  Se  ce  qu'on  lui  répliqua  font  de» 
chofes  tres-curieufes.  11  ne  fé  0  maria  jamais,  quoi  qu'il  fût  d'un  tempérament  à  aimer  le» 
femmes,  &  qu'il  ne  fuivk  que  trop  le  (I)  panchant  de  la  nature,  &  cela  jufqu'à  des  excès 
honteux.  Il  floriflbit  y  vers  la  iao.  Olympiade,  &  il  mourut  d'avoir  trop  bu  &  en  délite  à 
Tige  de  75.  ans  i ,  la  4.  année  de  n  l'Olympiade  1 34.  Il  s  etoit  vanté  d'unegiwde  force  de 
courage  (M)  pendant  les  douleurs  de  la  goûte.  Diogene  Laerce  ncl»  apoœt  donne  Bios 
pour  (ucceffeur  :  le  Père  Rapin  (  N  )  l'cft  imaginé  cela  fans  nul  fondement.  Je  n'ai  qu'une  fau- 
te! reprocher  à  Mr.  Moreri ,  c'eft  d'avoir  dit  qu'^rcefilas  étudia  fous  Xantbus ,  &  fous  Théo- 
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i  reprocher  a  ■ 
phrafte,  avant  que  de  venir  à  Athènes.    J'en  ai  remarque  une  (0)  trcs-grofficrcdansSido- 

nius  Apollinaris.  ,  .  , 

^ARCHELAUS.  Diogene  Laerce  9  parle  de  quatre  perfonne»  qui  ont  porté  ce 
nom-là,  &  qui  font  £  Archel  aus  lePhitofophe;  Archelaus  l'Auteur  d'une  dcfcnptioa 
de  tous  les  pais  où  Alexandre  porta  fes  armes  ;  Arc  h  e  l  a  u  i  qui  décrivit  ♦  en  vers  les  pro- 
prietex  mcrveilleufcs  de  certaines  chofes;  Se.  Archelaus  l'Orateur  qui  écrivit  une  Rheton- 
que.  Mr.  Ménage  *  ajoiite à  ces  quatre-là  Archelaus  Roi  de  Cappadocc;  Archelaus 
Roi  deSpartc;  Archelaus  General  de  Mithridatc;  Archelaus  IcDanfcwî  Archelaus 
le  Joueur  d'inftrumens ,  &  Archelaus  le  Comédien.  11  remarque  que  Lucien  fait  mention 
de  celui-ci  t  au  traité  de  (onferthenda  Hifioru;  qu' Athénée  (P)  dans  fon  1.  livre  a  parlé  de 
celui  qui  ioùoit  des  inftrumens,  &  que  Clément  d'Alexandrie  au  7.  livre  des  Stromates  parle 
du  Danfcur.  Il  a  oublié  Archel  au  $  *  l' Aûrologue ,  &  plufieurs  autres  Arcbdaus ,  dont  je 
parlerai  dans  les  articles  fuivans.  •  ' 

^  ARCHELAUS,  Philofophe  Grec ,  difcipled'Anaxagoris,  étott  d*  Athènes  félon 
quelques-uns ,  ou  de  Milet  félon  quelques  autre»  +.  Ce  qu'il  y  a  de  bien  fur  eft  qu'il  eufeigru 
dans  Athènes.    On  dit  même  qu'il  fut  le  premier  qui  y  (A)  tranfpora  la  Pbilofoplue.    11  bt 

peu 


grediebatur. 
Tnjinefil.m. 
+.  f*rt.  th. 


quoi  que  d'une  icclc  fort  contraire  t  ce  Philofophe 
prit  fon  parti.  Taifcz  vous .  dit-il  (  a  )  à  quclcun  de  ce* 
critiquet,  ne  blimex  point  Arcelîla*  ,  il  repvcrfc  les 
devoir*  par  fes  paroles  ,  mais  il  les  établit  par  fci 
actions.  Arceftu*  lui  repondit  qu'il  n'iimoit  point  à 
être  flatéi  eft-ce  Tousflatcr,  répliqua  Cleanthc  ,  que 
deioutenirque  vous  dites  une  choie,  &  que  vous  en 
faites  une  autre  (  *  )  ?  Il  y  a  beaucoup  d'el'prit  dans  la 
repartie.  Ce  fat  aparetnment  une  allufion  aux  ver» 
d'Homère  (r)qui  portent  que  ces  fourbe»  &  ces  hypo- 
crites dont  le»  penfées  font  contraires  aux  parole», 
méritent  d'être  dételiez  comme  l'enfer.  Cependant 
Cleanthc  loiioit  dan»  le  fond  la  bonne  vie  d'Arcefila». 
"Notez  que  dan*  la  doctrine  de*  plus  gratis  Pyrrho- 
nien*  il  y  avoit  une  théorie  favorable  à  la  vertu  i  car 
quelle  que  fûtfelon  cuxl'effcnce  même  des  chofes,  il» 
cnlcignoient  que  pour  la  pratique  de  la  vie  il  faloit  fe 
conformer  aux  aparenec*.  Quoi  qu'il  en  foit,  le  vrii 
primipe  de  nos  moturs  eft  fi  peu  dans  les  jugemen* 
lpeculatifs  que  nous  formons  for  la  nature  de*  chofes  > 
qu'il  n'eû  rien  de  p'.us  ordinaire  que  des  Chrétiens  or. 
tbodoxes  qui  vivent  mal ,  &  que  des  libertin»  d'el'prit 
qui  vivent  bien. 

(L)  L*  ftmtlumt  dt  U  n»t»t  .  .  .  j»>f<l*'* 
tit  htnttnx.  ]  Les  bonne»  qualité*  que  j'ai  «portée» 
dans  le  corps  de  cet  article.  &  dans  la  remarque  pré- 
cédente ,  le  trouveront  réunies  en  fa  perfonne  avec 
l'impudicite  la  plus  criminelle,  tant  il  eu  vrai  que  le* 
vices  &  les  vertus  lavent  l'art  de  s'allier.  Il  entroit 
(J)  à  la  vue  de  tout  le  monde  cbcrTheodota  ,  8c 
chez  Philcta  deux  femmes  publiques.  Le  pis  fut  qu'il 
s  a.ionna  au  péché  contre  nature,  (f  )  «.A./fcHf-Ws 
ri  i»       E«r«rtV*.  iâw  «  A>'f«»  ri,  X7„ 

lTâ«»«''«Vi*»^»»  *»;•»  ri>  «é  "«•«•"- 

A»y»i  A  $f«r<n  dftnMXtitTH-  Adtlt/enUliltJ  ittm 
tnAXimï  fftdtkit ,  twqut  m  amortm  promu.  Undt 
illum  Anji»  Chsui,  Stticui,  ttrrupttTtm jmvtnum,  di- 
firtumiut  imfHdicHtn ,  CT  ttmer*riMm  tfftUaiM. 

(  U)  Or..  firc,  dt  (OUTAtt  tttU*M  Ut  dtulturt.  ) 
Rien  n'eft  paft'c  de  là  ici.  dit-il  en  montrant  fes  pieds 
poitrine  à  Carncide*  l'Epicurien,  qui  s'afligeoit de 
le  voir  li tourmenté,  (f)  hq*»m  Ardtttt  f»d»trt  de- 
lonbH>,  vtliujfttqiu  htmintm  C»rnt*dtt  lpc*ri  ftrft. 
milittrit .  (y-  trijitt  txtrtt ,  m*nt  cuuft ,  itupùl ,  C«nu»d* 
mfltr  ,  n,b:l  ,Utne  bue  ftneiut  ,  ofltndtn,  fedtt  & p- 
{fus.  C'ctoit  parler  en  Stoïcien  ,  quoi  qu'Arccfilas 
fut  l'antagoniftc  du  fondateur  des  Stoïciens. 

(N)  LtPtTtlUpm  ttft  tmtigmi  cil»  fini  nul  findt- 
mtnt.}  Voici  fes  paroles  ,.  (g  )  Cieeron  qui  connoif- 
,.  foit  fort  bien  les  foccefleur»  de  Platon  .  ne  dit  rien 
„  de  ce  Bion  ,  que  Diogene  donne  pour  fueccueur  a 
,.  Arceûlas,  8c  qui  fc  rendit  célèbre  par  la  véhémence 
-,  de  fes  satires .  au  fentimeot  d'Horace.,,    Tout  le 

(i)  SutirMi  ti  k,  OiWri  H*W«<  Stiu(Mh  rv,J. 
Tlicodotx  item  ac  Philetx  ElicnJihus  feorris  palam  con- 
W.  U.  4.  »•  4°-    (  '  )  (/)  Cietrt ,  dljimi.  hb.  f. 

a+f.  B.  (g)  Sji^m  ,  etmftr.  dt  tUttn  (y  d'Affitf 
1./.  m.  j6j>. 


fondement  du  Perc  Rapin  confifte  en  ce  que  la  vie  de 
Bion  fuit  immédiatement  celle  d'Arcehtas  dans  l'Ou- 
vrage de  Diogene  Laerce.  Cette  raifon  eft  nulle,  puis 
que  l'Auteur  dit  cxprelTement  {g)  que  Lacydes  fut 
le  fucccflcur  d'Arcemi»,  &  que  Bion  (*)  étant  m*. 

•  de  Crates  mcorila  les  fenrittiensdel'Aca- 
rmbra(&  d'autre»  parti». 


vous  en    demie,  8c  qu'eofuite  il  emW&  d'i 
t  dans  la       (O)  Un»  faute  trti-rnffitrt  dtmi 
iux  ver»    rit.]  Il  prétend  que  félon  Arcefilai 
■  Dieu  eft 


les  atomes  en  font  la  matière. 
ftft  (i)ltoi  AretliUu  divin» 


«So- 
.  koue 


CmjitU  httnt  m»Um.  ttnftéttm  fsTttbtu  Mit 
Jhuu  *umot  vec»t  ipfi  Irmt.  SHemUt*  p*Jt  tmme 
Stein  mien,  fit  dt  tut!  ht  t  pmdtrt  m.gruiu 


Savaron  (*)  fans  dire  rien  for  cette  bevuë  de  Chro- 
nologie,  s  eft  contenté  d'obfcrvcr  que  tout  le  monde 
attribué  à  Epicure  8c  a  Democritc  le  dogme  que  Sido- 
nius  Apollinaris  attribué  à  Arcefilas.  Cette  oWerva- 
tion  eft  mauvaife,  car  perfonne  n'a  prétendu  que  De- 
mocritc 8c  Epicure  ont  enfeigné  que  l*Univer*  étott 
Dieu. 


l'ouvrage  de 

(i>)  //  rtmarqut  ....  p- Athénée  ...  «  parti 
dt  ttltti  tuti  jtme.t  dit  mflrnmtnt .  &  f*  Cltnmmtd'A- 
Itxandr.e  .  .  pmrlt  du  Danfittr.]  Mr.  Mcnage enten- 
doit  le*  règle*  de  la  bonne  8c  doéte  madère  de  citer, 
mai*  il  ne  les  obfcrve  pas  ici.  Il  eût  mieux  fait  de  ci- 
ter le  premier  livre  d' Athénée  *  l'égard  d' Archelaus  le 
Danfcur.  que  de  citer  le  7.  livre  des  Stromates  de  Clé- 
ment d'Alexandrie  i  car  outre  que  le  droit  d'aindfe 


née  quelques  patjicularitez,  8c  nous  n'en 
cune  dans  les  Stromates.  Athénée  (/)  «porte 
le  Roi  Antiochus  n'avoit  point  de  favori  ] 
il  eût  p}us  d'eftime  que  pour  le  Danfeur 
Cet  Auteur  avoit  rem  arqué  dans  la  même  page  que 
les  habitaa»  de  Milet  dédièrent  une  ftatué  d'airain  1 
Archelaus  le  Violon.    Qujil  rr 


rif*. 


l'Aria*»   ri  mOm{hS 


bit  permis 
.  Xeèeltu 


(A)  3*11  fut  U  premier  qmi  tranfptrt*  à  Athene» 

U  ThiUfiphit.  ]  PI  ulieurs  Critiques  ont  eotervéli-defc 
fus  l'opolitionqui  fe  rencontre  entre  Diogene  Laerce. 
îc  Clément  Alexandrin.  L'un  attribué  cette  première 
tranflation  à  Archelau».  l'autre  à  Anaxagoras.  (m)  du. 
1t«  (  Kfx,i>MH  )  w(St»;  ï*  Tièi  flux  r«r  pvwua»  Otka- 
'  »  ,/.,rr/»ri'  Â'j^ra^i.  IV/flwf  kie  (Archelaus)  t* 
pbjiicsm  pkkfip'mam  Athttstti  twvtxtt.  Ce  font 
le»  paroles  de  Diogene  Laerce,  8t  voici  celles  de  Clé- 


ment Alexandrin:  (n)  cW*,  r Am>|«V«;<k)  r*fcr*~ 
•y»  tint  tit  lW«s  t&it*$  rv  M(Âi>.  Hit  (Amxa- 
goras  )  rar  Itm»  ftheUm  irad-xtl  Alhetutt.  Perfosnc 
que  je  lâche  na  cherche  le*  voies  de  concilier  ce» deux 
lentiméns .  ou  l'origine  de  cette  diverti  té  d'opinio™- 
II  me  femble  neanmoin»  qu'il  étoit  aifé  de  «•aperce- 
voir de  ce  que  je  m'en  vais  dire.  (#)  Anaaagoras 
phil  " 


vint  fort  jeune  philofopher  à  Athènes  ,  8c  y  dec 
ra  jo.  ans.   Il  n'eft  pa»  impoOibl*  que  fon  maitse 

Anaxi- 
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peu  de  enangerriem  à  la  doctrine  d'Anaxagoras  *,  i!  admit  au  fil  bien  queliri  les  parties  dm  Uirts 
pour  le- principe  matériel  de  toutes  chofes,  &  l 'entendement  divin  pour  la  caule  de  l'arrange- 
ment 
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)  Anaxi  menés  ait  continue-  de  philosopher  dan*  l'Io- 
mc  pendant  une  partie  de  cet  intervalle.  On  pourroit 
m.  ;  ic  fupolcr  que  Diligent:  ion  autre  diiciple  lui  fuc- 
ceda.  Or  fi  la  chaire  de  Thaïes  ne  rut  point  vacante 
dans  l'Ionie  pendant  qu'Anaxagoras  pnilolbphoit  i 
Athènes,  il  cft  aux  qu'il  ait  mniportc  en  cette  vsUc  l'E- 
cale  de  Thaïes,  bu  pareil  traniport  lu  pôle  que  la 
îuccefilon  manqua  par  le  vonge  d'Anaxagoras.  Ilfe- 
roit  feulement  vrai  qu'avant  que  ce  Pruloiôphc  eût 
bit  des  leçons  dans  Athènes,  aucun  élevé  de  la  fcâc 
d'Ionic  n'avoit  enseigné  parmi  les  Athéniens.  Peut- 
être  que  Clément  Alexandrin  8c  les  Auteurs  qu'il  a 
suivis  n'ont  voulu  dire  autre  chois-,  8c qu'ils  ne  te  sont 
pas  mis  en  peine  sic  s'expumer  plus  exactement.  Quoi 
qu'il  en  foit  ,  n'endeplaife  à.  (i)  Caiaubon  ,  il  me 
semble  queDiogencLaerce  a  parlé  avec  plus  d'exacti- 
tude .  car  il  faut  lavoir  qu'Anaxagoras  en  sortant  d'A- 
thènes le  retira  à  Lamplaque,  ou  il  enseigna  jufquc» 
à  fa  mort.  Sa  chaire  fut  remplie  dans  Lampuque(e) 
même  par  Archelaus  fon  difciple  .  qui  vint  enfuit* 
(J)  phslotopher  à  Athènes.  Ce  fut  donc  proprement 
Archelaus  qui  transporta  d'Ionic  dans  Athènes  l'Ecole 
de  Thaïes  i  ce  fut  la  une  vraie  tranipl.intation  ,  mais 
auparavant  ce  n'en  étoit  pas  une  véritable  ,  puis  que 
Ecole  ne  tut  jamais  vuide  daiisletcma 


peut-être 

ri  s'écoula  entre  le  voiage  d'Anaxagoras  à  i 
là  retraite  à  Lampfaqucs  ou  que  li  elle  loutnt  quel- 
que interruption,  cela  fut  bientôt  repare  par  le  retour 
de  ce  Philolophc  en  lonie.  Ce  feroit  en  vain  qu'on 
m'objecterait .  qu'il  ne  nous  reiîc  aucun  Ecrivain  qui 
ait  a-Cûré  que  l5iogcnc  fut  le  fucecUcur  d'Anaxime- 


nes  i  car  je  puis  repondre  l.  Que  nous  sra 
d'exact  fur  l'Hiftoire  des  anciens  Philosophe*  ,  8c  par 
coQiVquent  que  ce  lîlcncc  n'ôte  pas  le  droit  de  Aipo- 
fa  ce  que  je  fupole.  a.  Qu'Anaxagoras  aiant  été  plu* 
illustre  que  Diogcnc  .  8c  aiant  ru  un  diiciple  qui  con- 
tinua b  fuccelTion ,  aiant  même  ■  comme  il  cft  allez 
viaifcmbbble,  fui  vécu  à  Diogenc,  c'eft  par  lui  plu- 
tôt que  par  ce  dernier  que  l'on  a  marque  les  fuccef- 
fions  de  la  feâc  d'Ionic.  lira  beaucoup  d'aparence 
que  Siaonius  Apollinaris  a  Ubac  ces  deux  ditciplesd'A. 
naxii.xr.es ,  comme  deux  collègues  qui  lurent  l'apui 
de  cette  Ecole. 

J^maniu  (  r)  jituue*for*sTb^i$ic*  J»gm*t*  firut: 
Std  ai  ..'.w»  tminmm  jtitttt,  qtu  fiant  trbim. 
Jumir  bute  junSm  nfidit  nîtrg*,  fii  um 
Mttrruim  (taSts  cruturu  (/)  air*  ttUtns 
JtUictt  vUt  Dtum .  fiant  j«»  cn.iri  i .  tubjft. 
Voici  d'autre*  conjectures.  Nos  plus  fa  van  s  (r) 
Kumanifles  prenent  pour  le  fondement  le  plusafluré 
de  l'ige  d'Anaxagoras  ce  que  Diogenc  Lacrce  raporte, 
qu'au  tems  de  1  expédition  de  Xcrxcs  ce  Philolophc 
•voit  ao.  ans.  Ceft  de  là  qu'il*  prenent  droit  d'infé- 
rer que  puis  qu'il  vécut  71.  ans,  il  mourut  dan*  la  88. 
Olympiade.  Je  ne  veux  rien  conte- lier  la-delliit, 
mais  j'ai  i  faire  des  difîcultez  contre  ce  que  dit  le 
même  Lacrce  qu'Anaxagoras  rit  le  voiage  d'Athènes  à 
l'agc  de  ao.  ans,  Ce  qu'il  fejourna  ;o.  année*  dans  cet- 
te ville.  Il  me  parolt  peu  vraiicmblablc  qu'il  ait  cboiii 
pour  ce  voiage  te  tems  de  !  expédition  de  Xerxcs,  Ibu* 
laquelle  le*  Aliariques  ne  doutoient  pas  que  la  Repu- 
brique  d'Athènes  ne  fût  erralec.  NHnfiitons  point  tur 
cela  ,  palToas  à  d'autres  instances  beaucoup  plu*  for- 
tes. Si  Diogcnc  Lacrce  a  raifon  ,  il  faut  dire  qu'A- 
naxagora*  ne  demeura  dan*  AtheM*  que  julbu'à  la  a. 
année  de  la  Sx. Olympiade,  car  l'expédition  de  Xerxcs 
tomba  fur  les  derniers  mois  de  la  74.  Olympiade,  8c 
fur  les  premiers  de  l'Olympiade  jf.  mais  Dsooore  de 
Sicile  (h)  n'atlùrc-t-il  pas  que  ce  Philolophc  fut  ac- 
cule d'impiété  à  Athènes  l'an  x.  de  La  87.  Olympiade f 
Il  ruine  donc  le  narré  de  Diogcnc  Lacrce:  ce  a'cÛL 
point  fans  s'embarrafTcr  d'un  autre  côtes  car  que  de- 
viendra ce  que  l'on  raconte  que  Socrate  après  la  con- 
damnation sl'Anaxagoras  (i  )  devint difcipled' Arche- 
laus? que  deviendra  ce  que  d'autres  ont  débité  qu'Eu- 
ripide (*)  quita  l'étude  de  la  Phyliquc  ,  8c  t'attacha 
au  Théâtre  à  caufe  du  procès  d'Anaxagoras?  Socrate 
âgé  de  près  de  40.  ans  lors  de  ceproce»  fdon  la  Chro- 
nologie de  Diodore  de  Sicile,  auroit-il  eu  encore  be- 
soin d'étudier  fous  un  autre  maître?  8t  note*  «jue  se- 
lon Porphyre  (/)  il  fi  rungt*  trnfrit  du  Pbitfiph* 
Archthhi  environ  l'âge  de  1  y.  ans.  Euripide  qui  au 
tems  du  même  procès  avoit  plus  de  fo.  ans ,  atteadit- 
il  jufqu'a  ce  teint-là  à  faire  de*  Tragédies?  Il  ufa  fi 
peu  uc  ce  grand  délai,  qu'il  en  fit  une  (m)  i  l'4ge  de 


(«)  J**V 

(k)  l'iax.t'MTtuU  tEmrtfiJt  »u  ttxtt. 
itrtti  far  Ht.  Ck*rfttunr  }Mg.  tu.  c. 


(/)  Vmx.  U  vit  th  Sttrtu* 
(m)  AmIhi  UtlhMt  ira.  ir. 


18.  ans.  Pour  dirTjper  un  peu  ce  cahot,  8c  pour  trou- 
ver quelque  méthode  de  lier  cnfcmolc  ces  narrations , 
il  faut  revenir  à  Diogcnc  Lacrce,  8c  abandonner  Dio- 
dore de  Sicile;  car  en  fupofant  qu'Anaxagoras  fut  ac- 
eufé  dans  I  Olympiade  8a.  ÉDUS  trouverons  tréf-poiti- 
ble  ce  que  l'on  prétend  que  ce  proecs  produifit  par  ra- 
port  à  Euripide,  8c  à. Socrate.    Nous  pourrun'-  pre- 
îupofcr  que  ce  Poète  aiant  uni  l'étude  de  b  Phvfique 
avec  b  compolition  de*  Tragédies jufcpj'au  tems  qu'il 
vide  péril  d'Anaxagoras,  ne  s'apliqua plus  qu'au  Théâ- 
tre depuis  ce  tcms-la.    Mais  que  ferons-nous  d'Eufcbc, 
qui  nous  a  dit  qu'Archelaus  fut  fucccflcur  d'Anaxago- 
ras dans  Lamplaque  avant  que  de  venir  philosopher  à 
Athènes  ?  Cela  ne  peut  être  vrai  iî  A  naxagora*.  a  vécu 
juiqu'à  l'Olympiade  88.  tem*  où  Socrate  plus  grand 
maître  encore  qu'Archelaus,  n'avoit  pas  besoin  de  fe 
mettre  sous  sa  difcipliiie.    Il  faudrait  iûpoiër  peut- 
être  1.  qu'Archelaus  aiant  étudie  quelques  années  fou* 
Anaxagoras  dans  Athene*.  y  prit  la  place  de  Profcf- 
feur  des  que  fon  maître  fc  fut  retire,  a.  Qu'au  bout 
de  quelque  tem*  il  fut  le  rejoindre  à  Lamplaque ,  8c 
y  fut  fon  fuccelTeur,  d'où  enfuite  il  retourna  a  Athe- 
ne*, 8c  y  tranfpbnta  tout-à-râit  la  chaire  de  Thaïe*. 
Peut-être  aufli  qu'il  fcroit  bon  de  fupofer  qu'Anaxa- 
goras fut  accule  plus  d'une  foi*  à  Athènes,  8c  que  s'é- 
tant  retire  -en  toute  au  tem*  du  premier  procès  ■  il 
fut  rapeUe  au  bout  de  quelque*  années  par  Pcriclc*. 
8c  accule  tout  de  nouveau  après  un  fejour  de  quclsiucs 
année*.    Nous  avons  vu  (■)  que  certain*  Auteur* 
ont  dit  qu'il  tut  accule  par  1  hucydide  l  adverfaire  de 
Perkle* .  De  condamne  k  la  mort  par  contumace.  Or 
depuis  le  baiMÙilèmcnt  de  ce  Thucydide  l'autorité  fut 
entre  le*  main* de  Pcriclc*  (»j  pendant  if.  an»,  ce 
qui  lignine  que  Thucydide  fut  chatte  if.  ans  avant  b 
mort  de  Pendes.   Il  *'enl'ui»roit  de  U  qu'Anaxagoras 
aurait  été  condamne  par  contumace  ir.  ou  16.  anS 
pour  le  moins  avant  que  Pendes  mourût:  mais  félon 
(»)  Diodore  de  Sicile  8c  («)  Plutarque  ,  il  fut  aceufé 
un  peu  avant  le  commencement  de  b  guerre  du  Pé- 
loponnèse, c'eft-à-dire  a.  ou  j.  ans  avant  b  mort  de 
Pendes.    On  pourroit  donc  s'imaginer  qu'tl  rut  aceufé 
deux  fois,  Bc  mettre  son  retour  en  lonie,  81  fun  le- 
çon d  retour  i,  Athene*  dans  l'intervalle  de  ces  deux 
accusation*,  8c  par  H  on  reioudroit  une  allez  gtaooc 
difficulté.  Socrate  n'a  point  ete  l'un  de*  dilciplc*  d'A- 
naxagoras, quoi  que  Diogcnc  Lacrce  (r)  l'allure: 
te  l'ai  prouvé  (  f)  m  une  ration  très-forte ,  8c  je  puis 
la  confirmer  non  seulement  par  le  lilencc  que  Platon 
8c  Xenophon  gardent  là-dclsus  lors  que  le*  drcoul- 
tanecs  du  fujet  les  engageoient  à  ne  se  point  taire , 
mais  aulTi  par  le  liknce  de*  acculatcur*  de  Socrate ,  fit 
par  la  reponfc  que  leur  fit  Socrate.    Euitènt-iis  man- 
qué de  loi  reprocher  qu'il  avoit  été  infiruit  par  un 
Philolophc  que  l'on  avoit  condamne  comme  un  im- 
pie? Cela  n'étoit-il  pas  propre  i  le  rendre  p.us  lul- 
pect»  Euflènt-ib  ou.  iic  cet  adminiculc  (  /)?  Se  lul- 
îent-ils  contentez  de  lui  reprocher  en  gênerai  qu'il 
philoldpboit  comme  cet  impie?  81  s'il  l'avoa  eu  pour 
maitre,  auroit-il  otc  repondre  ce  qu'il  repondit  ?  Con- 
duon*  qu'ii  n'a  pas  été  disciple  d'Anaxagoras.  Mais 
comment  comprcndronsHiou*  qu'il  ne  Te  fut  point, 
fi  nous  fupofons  qu'Anaxagoras  ne  fortit  d'Athènes 
qu'an  tems  que  Diodore  de  Sicile  &  Plutarque  ont 
dciigne?  En  ce  ras-la  Anaxagoras  n'cut-il  p.>iut  fleuri 
dans  Athènes  lors  que  Socrau  etoit  le  plus  en  eut  de 
le  choiftr  poua^bn  Prolèlicur?  8c  ceb  étant,  peu: -on 
bien  le  figurer  que  Socrate  n*alb  point  aux  leçons  de 
ce  Phslolophe ,  mais  qu'il  fnt  a  celles  d'ArchcLus  t  Eii- 
il  probable  que  cclut-d  dreflà  une  école  dans  Athciict 
pendant  qu'Anaxagoras  florifloit  dans  b  même  ville  ? 
ou  que  s'il  le  fit,  le*  leçon*  furent  prcfciéc*  par  .So- 
crate a  celle*  d'Anaxagoras?  Ce  font  de*  dincultcz  que 
l'on  peut  refoudre  il  l'on  lupoJc  que  ce  uernier  fut 
chafle  deux  fui*,  8c  que  dan*  le  tem*  qui  s'ecoub  en- 
tre cet  deux  condan) nations ,  Archelaus  phiioiopha 
dan*  Athene*.    11  me  relie  i  faire  une  observation 
contre  Plutarque.    Il  ne  faut  pas  ('imaginer  qu'il  ait 
cru  qu'Anaxagora*  mourut  dan*  b  b&  Olympiade; 
car  1er*  qu'il  raconte  le*  prodiges  qui  précédèrent  b 
defeitedes  Athénien*  à  b  rivière  de  la  Chèvre  (t/>.  il 
dit  que  selon  le»  prediefaoni  de  ce  Philoiopbe  il  tom- 
ba du  ciel  une  groflë  pierre.   Ce  malheur  de*  Athé- 
nien* arriva  l'an  f.  de  la  93.  Olympiade.    Il  fetuit 
abfurde  de  tupofer  que  Plutarque  a  prétendu  qu'A- 
naxagoras avait  prédit  cette  chute  d'une  pierre  ao.  an» 
auparavant  :  il  a  donc  cru  que  ce  Philolophc  vécut 
julque»  i  la  95.  Olympiade.   Or  c'eft  une  giandc  er- 
mtt  snfpcé 
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3,0  ARCHELAUS. 

ment  des  corps  >  &  il  enfeigna  comme  lui  que  les  animaux  ,  fans  en  (  B  )  excepter  les  hommes  » 
furent  produit*  d'une  matière  terre  lire,  chaude  &  humide.  U  s'attacha  principalement  à  la  Phyfi- 
que  comme  les  predecefleurs »  mais  il  fc  mêla  de  la  Morale  un  peu  plus  qu'ils  n'avoient  fait.  Il 
n'y  fut  guère  orthodoxe»  puis  qu'il  foutint  *,  que  les  loix  humaines  étoient  la  fource  du  bien 
moral  &  du  mal  moral;  c'eft-i-dire  qu'il  n'admettoit  pas  le  droit  naturel,  mais  feulement  le 
droit  pofitif»  Ôc  par  confequent  qu'il  croioit  que  toutes  fortes  d'actions  font  indiscrentes  de  leur 
nature,  &  qu'elles  deviennent  bonnes  ou  mauvaifes  fclon  qu'il  a  plu  aux  hommes  d'établir  cer- 
taines loix.  11  compofc  un  Ouvrage  de  Phyfiquc ,  à  ce  que  dit  Suidas ,  Se  il  pana  pour  l'Auteur 
t  de  certaines  élégies  deftinées  à  confoler  Cimon  fort  afligé  de  la  mort  de  fon  epoufe.  Socrate 
le  plus  illuftre  de  les  difciplcs  fut  t  fon  fucccfTcur.  Il  faudra  dire  quelque  cliofe  d'un  Poète  qui 
fenommoit  (C)  Archelaus. 

ARCHE- 


qu'il  pofe  b  chute  de  cette  pierre  fout  la  03.  Olym- 
pia-lc.  Pline.  Eulcbc,  8c  les  marbres  d'Amndcl  ré- 
futent cela.  Ils  placent  cet  événement  fous  (a  )  b  78. 

Voilà  I  état  pitoial'icoii  !cs  Anciens  que  l'on 
tant  ont  biffe  lïliftoirc  des  Philolophcs.  MiUe  < 
dictions  pir  tout ,  mille  fait»  incompatibles  , 
fauflès  dates.    Notez  que  je  n'ai  tu  aucu 
qui  réfute  ceux  qui  mettent  (i)  la  mort  cVAnaxaeo- 
nt  dm;  h  78.  Olympiade  ,  qui  Ici  réfute,  dis-jc,  par 
DioJore  de  Sicile  8c  pu  Ptntirquc  qui  allurent  que  ce 
Philofophe  fut  acculé  un  peu  avant  la  première  (t) 
année  do  la  guerre  du  Pcloponneiè. 

(B)  J>u*  Ut  animaux ,  fitnt  tn  txttfttr  Ut  bemmtt , 
furent  fnauiii  d'un»  muitrt.  ]  Ce  qui  nous  relie  de 
fes  fentiment  dans  Ici  Auteurs  qui  les  reportent  eft 
fi  concis,  qu'on  a  de  la  peine  à  s'en  former  une  idée 
bien  diftincle.  (d)  r»»«*M  fi  Çtn  ri  .V»  fa 
tt'y.*  tSs  vï«  ,  meù.Uae  t.      -,  < 

t».$<- ,  <t>iur*4.  Ov  tu  Jï  iù  ?  »,  «.</»  . r*<  etutreu. 
liigm  vtrb  animaha  tx  ttrrt  caler  t.  qna  limttm  USi 
fimtlitmmm  vt-lnt  tftam  tL-quMvtrit.  Sic  &  htmmtt 
mit».  C'ert  ainli  que  Diogcne  Laerce  s'ett  exprimé. 
Il  venoit  de  dire  que  félon  ce  Philofophe  lesdeux  cau- 
fesdes  générations  étoient  la  chaleur,  fit  (t)  l'humidité. 
Il  venoit  audt  de  raporter  comment  l'eau ,  l'air,  la 
terre,  le  feu  étoient  fôrtis  de  ces  deux  principes: 
mais  j'avoue  que  ne  comprenant  quoi  que  ce  toit  dans 
fes  paroles,  je  ne  veux  point  prendre  la  peine  de  le* 
copier.  Mr.  Ménage  qui  les  a  inierées  dans  fon  com- 
mentaire fans  y  joindreaucunenote,  ignorait  aparero- 
ment  quelle  en  eft  la  lignification.  Lçj  autres  com- 
mentatcuis  n'ont  pas  été  plus  heureux.  Us  les  ont 
abandonnées  à  leur  obfcurite:  t  liions  en  autant,  (Se  re- 
courons à  Plutarque,  qui  a  dit  (/)  que  félon  Arche- 
laus l'air  infini,  la  eondenfarion  Se  la  rareftâion  de 
l'air,  l'une  le  feu,  l'autre  l'eau,  étoient  les  principei 
de  toutes  choies.  (/ )  fuMin  Martyr  lui  attribue'  la 
même  opinion  à-peu-prés.  Cela  lignifie,  ce  me  sem- 
ble ,  qu'il  admettoit  l'air  pour  la  matière  première ,  8c 
le  feu  Se  l'eau  pour  les  clemens;  mais  ce  n'étoit  point 
Ion  opinion  fi  l'on  en  croit  St.  Augufbn ,  car  ce  Pere 
lui  attribue  le  dogme  d'Anaxagora*  touchant  les  bommt- 
mrrin,  Se  touchant  l'Intelligence  qui  les  avoit  alTem- 
blécs.  (h)  Anmx*&9r*  fittttfft  Mtditf  tjut  Arik*. 
Itms:  etmmifftde  furtitulii  inttr  fi  dtflimiUbut ,  tpu- 
hu  finguit  qut(jut  fitrtnt  il»  emrua  nnfiart  futmvit,  ut 
int.it  ttuun  mtnttm  dictrtt  ,i«<  rcirftr»  d,tfm:IU .  id  tfl 
Utât  farticttUi  ttnjungtndo  diffifnnd»  »(trtt  imm*. 
Je  croi  que  St.  Augulhn  a  raifon ,  car  Simplicius  (  1  ) 
obferve  qu'Archclaus  tachant  d'aporter  quelque  expli- 
cation qui  lui  fût  particulière,  ne  biffe  pas  de  donner 
les  me  mes  principes  qu»Anaxagorai,  favoir  une  infi- 
nité de  particules  femblables.  Il  y  a  beau 
rente  qu'a  l'égard  de  la  premirre  fbrmBtion  des  ani- 
maux ils  fuivirent  la  méme4  hypothele.  Nous  avons 
vu  quel  étoit  le  fentimc-nt'd'Archebus  ,  8c  voici  le 
dogme  d'Anaxagons:  (t)  (f*  V«m'^«.  lyfi  » 
ti(t*i  **i  -,'-«'.-•  «n;»  *\  i'(  m*ixm;  nmm»mtt 
frimi  tx  bumtrt  (jf  câUti  ,  terra  fut  mam*jfe,  fejit*  t* 
invitent  natat  tfft.  Puis  qu'ils  ad  met  t  oient  une  Intel. 
Iigcnce  qui  tira  les  hemattmtriti  de  b  confufion  où 
elles  étoient ,  il  faut  croire  qu'ils  la  firent  prefider  1  U 
production  des  animaux)  car  5  v  y  a  quelque  créature 
dont  b  formation  ait  befoin  d'être  dirigée  par  un  Ef- 
prit.  c'eft  allûrcment  la  machine  des  animaux.  S'ils 
ont  fait  ce  que  je  fupofc,  ils  n'ont  rien  dit  li-delTus 
que  l'on  ne  poiflë  concilier  avec  l'Eciéture  Saintei  mais 
s'ils  ont  cru  comme  tant  d'autres  qu'au  commence- 
ment les  hommes  font  nez  de  la  terre  par  b  feule 
force  de  l'humidité,  8t  de  b  chaleur  8tc  ils  ont  dit 
une  fotife  la  plus  ridicule  du  monde ,  8t  ils  n'auroieut 


feu  fe  tirer  de  b  queffion  pourquoi  dans  b  fuite  des 
tem*  on  n'a  jamais  vu  naiyc  des  hommes  de  cette 
manière.  Cette  question  ne  les  auroit  pas  embarraf- 
ftz  dans  l'autre  cas,  puis  «ju'ils  auraient  pu  repondre 
comme  feroient  les  Chrétiens,  que  l'Intelligence 
abnt  une  fois  formé  des  animaux  doiiez  des  moules 
ou  des  parties  neccilaircs  à  b  propagation ,  n'en  pro- 
duilbit  plus  elle-même  ,  b  confervation  des  efpeccs 
étant  ailez  en  Curté  par  l'inclination  à  s'accoupler  qui 
eft  dans  les  miles  8c  dans  les  femelles. 

(C)  D'un  Petit  ai*  (emmmuit  Archelaus.]  H 
fit  un  Ouvi-agc  fur  b  nature  particulière  dcschofcs.c'cft- 
à-dire  fur  leurs  lingulari'ci-.,  ou  fur  les  propricîcz  ad- 
mirables qui  les  dittinguent.  Ce  que  l'on  en  cite  ne 
nous  permet  pas  de  douter  que  ce  ne  fut  là  le  vrai 
caraétere  de  cet  écrit.  Diogcne  Larrce  l'a  defigné 
par  ce*  paroles ,  •  rd  JAsfssj  x«»«t  (  /  ).  ttw  fM  r«<- 
oute  ttt  nattera  fient  prefria,,  vtr/u  frediiu.  (m)  Ca- 
iaubon  ne  devoit  pas  cenfurer  cette  traduction  La- 
tine, fous  prétexte  que  félon  le  témoignage  d'An- 
tigonus  Carvftius ,  ce  livre  d'ArchcLus  étoit  un 
recueil  d'epigrammes  où  l'on  raportoit  les  quali- 
tés (  n)  extraordinaires,  81  mcrveillcufes  des  choies, 
car  ceb  peut  convenir  au  titre  raporté  par  Diogcne 
Ljcrcc,  Se  en  tout  Cas  le  traduâcur  n'a  point  dû  don- 
ner à  ce  titre  une  lignification  moins  générale  que 
celle  du  terme  Grec.  VolTius  n'étoit  point  du  goût 
de  Calâubon,  puis  qu'il  a  traduit  (e)  les  paroles  de 
Diogcne  Laerce  par  euei  tarmtn  fttit  dt  frefria  ttejief- 
qma  ni  nattera.  Le  iens  qu'il  donne  à  ces  piroles  me 
paraît  fort  jufte,  il  entend  par  là  qu'An hc'aus  avoit 
recherché  les  choies  dont  b  nature  étoit  singulière , 
eue*  frefria  tu  fingnUtti  nattera  [uni,  comme  que  (f) 
les  chèvres  ne  font  jamais  lins  fièvre.  Se  qu'elles  réf. 
pirent  par  les  oreilles  8c  non  parles  narines,  (a)  Athé- 
née a  cité  un  Archelaus  t't  r«s  ihepeime ,  5c  lui  a  don- 
né le  furnom  de  Chcrlbnncficn.  Dalechamp  a  tra- 
duit très- ni  al  ce  Grec  par  (r)  fit»  prepuupt*  Jtirftft. 
nitit.  8e  je  m'étonne  que  Voffiu*  n'ait  pas  emploie  pour 
cet  endroit-la  les  mêmes  paroles  (f)  ^à  l'égard  de  Dio- 
gcne Laerce  :  il  s'eft  fervi  de  celles-ci  dt  frotrutau  na- 
ttera, 6e  néanmoins  il  cfîime  qu'Athénée  oc  Diogcne 
Laerce  ont  parle  du  même  Auteur.  Cela  eft  fort  apa- 
rent ,  quoi  qu'Antigonus  Caryffius  donne  l'Egypte  pour 
patrie  à  l'Archcbus  qui  compofa  des  épigrammes  fur 
les  fingubritez  mervcilleulcs  de  certaines  chofes.  8c 
qui  les  adrefta  à  Ptoloméc.  Il  eft  fort  poftible  qu'un 
Archebus  natif  de  b  Cherfonnele  aitpafle  pourEgjp- 
tien  ;  il  fuRt  pour  cela  (*/  qu'il  ait  fait  un  long  fejour  en 
Egypte.  Mr.  Ménage  d[  t  )  qui  prétend  qu'au  lieu  dV- 
A*#si,  il  faut  lire  dans  Diogcne  Laerce  Ipvn,  ne  me 
e  infi-  femble  point  avoir  raifon.  U  fc  fonde  fur  ce  que  le 
d'apa.  Schouairc  de  Nicaodic  cite  Archebus  sV  rwï  A^nV. , 
■s  ani-     cVft-i-dirc  in  hirtilt  m  aua  fient  anttfitit  nattera.  Ce 
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n'eft  point  folide.  car  comme  l'Ouvrage 
1  n'étoit  point  borné  à  cette  forte  de  lin- 
qui  distinguent  les  animaux  amphibies,  ou 
aux  qui  naïucne  de  l'accouplement  d'un  mâle 
8e  d'une  femelle  de  diverfe  efpecc ,  il  feroit  deraifon- 
nable  de  fupofcr  que  l'Auteur  croplob  un  titre  déter- 
miné à  ceb.  Il  vaut  beaucoup  mieux  ou  corriger  le 
Scholiafte  par  Diogcne  Laerce,  ou  dire  qu'Arcbclaus 
aiant  divifé  fon  Ouvrage  en  plusieurs  traitez,  donna 
un  titre  particulier  à  dkaque  traité,  celui  de  eSftm  par 
exemple  aux  épigrammes  où  il  parloit  des  amphibies. 
Sur  ce  pied-là  on  pourroit  croire  que  ceux  qui  citent 
Archebus  (v)  I16.  1.  *if  ir<hf««i ,  dt  fmviii,  (x)  lit. 
1.  wtei  >*»•»,  de  Uftdtktu  .citent  des  parties  del'Ouvr.ige 
dont  le  titre  gênerai  étoit  >'i'»^<  :  mais  j'aimerois 
mieux  dire  qu'il  s'agit  là  d'un  tout  autre  Archelaus. 
je  oc  fais  pas  un  fcmblablc  jugement  fur  les  citations 
(t)  d'Artemidore*  je  croi  qu'elles  concernent  l'Au- 
teur des  iVifptS. 

Admirons  ici  1rs  inconftances  de  ta  mémoire  VoC- 
Cus  dans  fon  Ouvrage  des  Hilloricns  Grecs  parla 
de  cet  Auteur,  il  raporta  ce  qui  s'en  trou- 
ve 
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ÀfcCHELÀtiS. 

»-ÀltCHELÀUSI.  du  0  «m  Roi  de  Macédoine,  fis  naturel  du  Roi  Perdiccas, 
ta  fur  le  trône  &  s'y  maintint  par  de  gratis  crimes.  Sa  mère  y  était  fer  vante  d*  Alcetas  (  A  )  frère 
de  Perdiccas  -,  ainfi  lêlon  les  loix  t  il  ne  devo:t  être  que  valet  d' Alcetas  -y  mais  au  lieu  de  la  Coa- 
miflîonqu  tl  hri  devoit,  il  le  fit  mourir  traitreufement.  11  l'attira  dans  (a  maifon ,  &  lui  promit 
de  lui  rendre  la  couronne  que  Perdiccas  lut  a  voit  ôtéc  :  il  lui  donna  un  grand  repas ,  &  l'aiant  fait 
enivrer  il  le  fît  conduire  de  nuit  fur  un  chariot  hors  de  la  «lie  >  &  donna  ordre  qu'on  le  tuât.  Ale- 
xandre fils  d' Alcetas  fut  traité  de  la  même  forte  :  il  fut  mis  fou  autant  que  ion  pere  dans  le  même 
chanot ,  &maJlàcrc  avec  lui.  Archclaus  peu  de  tems  après  fit  mourir  fon  frère  qui  n'étoit  âgé 
que  de  fept  ans  >  &  qui  ctoit  fils  légitime  de  Perdiccas  &  de  CIcopatre.  Il  le  jet  ta  dans  un  puits , 
&  fit  acroire  à  Cleopatre  que  l'enfant  y  ctoit  tombé  en  courant  après  une  oie  n.  IlVapliqua 
avec  foin  aux  cfaofes  qui  pouvoient  rendre  formidable  la  Macédoine  *  car  I  il  fortifia  plusieurs 
places ,  il  fit  faire  de  grans  chemins^  il  fit  un  grand  amas  &  d'armes  &  de  chevaux ,  &  de  tout 
ce  qui  eA  nécessaire  pour  la  guerre  ;  &  il  furpafla  dans  tous  les  préparatifs  de  cette  nature  les  Rois 
fes  prcdtxeflcurs.  11  s'avila  d'une  chose  qu'ils  n'avoiem  point  pratiquée,  *  c'eft  qu'il  cquippa 
des  flores ,  &  qu'il  donna  des  combats  de  mer.  11  aima  t  les  lettres  bc  les  beaux  arts ,  &  Ton 
vit  chez  lui  *  les  plus  grands  Poètes ,  les  plus  fameux  Peintres ,  &  les  meilleurs  Muficiens.  Il 
fit  beaucoup  de  depenfes  pour  faire  peindre  (  B  )  fa  maifon  par  Zeuxis ,  ot  fans  doute  il  fe  fâcha  de 
ce  que  Soc  rate  (  C  )  qu'il  tachoit  de  faire  venir  à  fa  Cour ,  ne  voulut  pas  y  aller.  Il  eût  pu  apren- 
vircdclmàn'avcwiioiintpeurdcséclipfcs,  i  &il  avoir  grand  befoin  dette  redreiTc  fur  ce  fu- 
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(i)ftjmt  vc  dans  Vairon  ,  dans  Pline,  dans  Athénée,  dans  Ar- 
jtfûi.       temidore.  dans  Antigonus  Carviuui,  Sec.  nuit  il  ne 

Ce  fouvin:  plus  de  cela  Ion  qui)  fit  enfuite  Ion  traité  dioercs.  Il  femble  même  que 
des  Poètes  Grecs.  On  y  lit  ceci,  (a)  Idtm  (Arche-  mots,  on  puiûc  conclure  qu'il  avoir  fait  dei  progrès 
laus  PhyfkusJ  m  ait  Smtdat,  -vmt*|i  <**r».a*y«w  ( i).  dan-,  la  morale  pratique.  On  l'animoit  un  ' 
U  fit  Lilmi  Gyraidut  vtrtit  m  ni.  Dialtgt  dt  Pad- 
tu  (  a  ) .-  qux  narunc  propria  funt ,  multii  vet  iïbus 
collegit.  Jufu  o-  Ar.IrtUum  mttr  Ptitas  nctmfit. 
Std  addtt,  ftttmm  fhyjicmm  tjfi  almrn  ai  Sacrant  ma- 
/AV».  Al  tmit  td  adjirmat  ,  min  W«.  Sam  Smt- 
dot  clan  oit  M»*'-,.»-  ttnfittftam  ai  Arthrlaa  Phy- 
fiet.  itérât  il  mat  i  fin,  Ima  ur  vtdta.  tmdt  tallirat, 
anamftam  ArthaLantm  carmina  finpfijfr  dt  rtrmm  naim- 
ra.  Soktwtt*  xtria  rrrtmAw,  atu  Suidai  mtitmr,  td 
ttlufi  aaamit.  U  Latn.m,  tmm  ditat  trtt  frattrta 
atrtbtUti  fmjft  ,  a»  tamtn  Pattam  m  ui  mtmarat. 
Voilà  un  trcs-Jâvant  homme  qui  s'imagine  l.  Que  le 
Giraldi  a  voit  en  vue  les  paroles  Greques  de  Suidas, 
Se  non  celles-ci  de  Diogcne  Laerce .  (i)  *  r»  iSA*?i* 
la rcr£-  s.  Qu]on  n'a  point  eu  de  railbn  de  reco- 

noître  un  Poète  Archclaui  direrent  du  Pbyficicn. 
x.  Ni  de  fupoicr  qu'un  Archelaus  ait  fait  des  vers  Air 
la  nature  des  choies.  +.  Que  Diogene  Laerce  ne  fait 
aucune  mention  d'un  Archelaus  qui  ait  compote"  des 
vers.  Tout  cela  nous  devrait  (ùrprendre  fi  nous  le 
coni  lierions  ablolument ,  mais  c'eft  bien  pis  quand 
on  le  compare  avec  la  page  j  19.  du  livre  tu  Hijtarttit 
Ofétù.  Mr.  Col  ormes  { c  )  a  relevé  la  première  de 
ces  quatre  fautes  de  VoiTms ,  &  a  débité  outre  cela  de 
bonne;  choies,  mais  il  s  en  trompe  en  lupofant  que 
les  paroles  de  Plutarqoe  dans  la  vie  de  Ciraon  concer- 
nent Arcbchms  le  Poète ,  elles  concernent  le  Physi- 
cien dont  Socratc  fut  difciplc.  U  jurait  pu  critiquer 
Gvraldus  qui  a  cru  qu' Archelaus  Auteur  des  .'/■»*>*» 
étoit  Philofiapne.  Mr.  Morcri  le  ^it  aufii  :  c'eft  tins 
aucun  fondement,  car  un  faifeur  de  recueils  des  pro- 
prietez  finguliercs  Se  merveilleufes  des  animaux,  ou 
des  métaux  Sec  peut  bien  être  apellé  Naturalifte, 
Hittorien  de  la  nature,  mais  non  pas  Phyficien  ,  ou 
Philoibphe  ,  a  mains  qu'il  ne  joignit  aux  faits  la 
raifon  des  faits  ,  &  la  dilcuflkm  des  caufes.  Ceft 
ce  qu'on  ne  trouve  pas  que  le  Poète  Archelaus  ait 
pratique.  Mr.  Moreri  allure  que  Diogene  Laerce  le 
cite  souvent.   Dites  plutôt  qu'il  ne  le  cite  jamais. 

f  A)  Striant!  tAkttai  frirt  it  Ftrdieem.]  Elicn 
(a1)  la  nomme  Simicba:  mais  au  refte  puis  qu'Ar- 
cheiaus  étoit  fils  du  Roi  de  Macédoine ,  on  n'a  pas  dû 
(t)  Aiwi-  dire  que  de  la  condition  de  chevrier  il  s'éleva  l'ur  le 
M  m  A'a.  trône.  Ceft  pourtant  ce  que  Diogene  le  Cynique  (  r) 
.••«t.  aflùre  dans  une  harangue  de  Dion  Chrytbftome. 
Ciprarius  Notez  ces  paroles  de  Platon  qui  nous  aprenent  ce 
Sa  Ar-  Çju'Archeraus  devoit  être  félon  les  loix  :  ».V«  s*i>  ri 
ctehas.        «S  m  •  «  Oku  »  AXaf]» .  <ù  u  r«  ti<uu*  r»i 

Dm  Cary.  ihàMrm  m»  K'amt\  Ifjtjirt  AUtta  finmt  trat ,  M- 
ff.  Oral.  fmt  fi  iufia  agtrt  vêtaifjtt  >pf>  AUtta  Jtrvijtt  (fj . 
aJtnpa.  (B)  fimr  fatrt  fttnirt  (a  hum»  far  Ztmxn.  ]  So- 
crate  fit  le  cenfeur  U-deflus  :  if  dit  que  ce  Prince  qui 
'/)  Htu  avoit  tant  depenfé  pour  embellir  fon  palais,  n'avoir 
■ûwXi*  fsh  aucune  depenie  pour  orner  fon  ame.  Auflî  fa- 
far.  51 1.  vons-nous ,  ajoutoit-il ,  que  quantité  d'étrangers  s'ersv- 
prelTent  de  faire  un  voiage  en  Macédoine  afin  de  voir 
{/)  7W  la  maifon  du  Prince,  mais  que  perfonne  n'y  va  afin 
t~tl*n  de  le  voir  lui-même  1  hormis  ceux  qu'il  attire  par  des 
**•  14.  Prefens.  Or  c'eft  une  chofe  qui  ne  touche  pas  les 
w.iîrjf.  hommes  de  bien  (/).  Je  croi  qu'il  ne  s'étoit  pas 
'f.  17.       mu  en  peine  de  té  guérir  de  fon  impudicité  par  la 
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tre  une  perfonne  qui  avoit  jette  de  l'eau  lur  lui;  ce 
a'eft  pas  moi  qu'il  a  mouillé,  répondit  Archelaus,  il 
a  mouillé  celui  pour  qui  il  m'a  pris  (h).  Aucun 
Philofopbc  rationnant  fur  les  privilèges  de  b  con- 
feienec  errante  n'a  jamais  rien  dit  de  plus  fesue. 
Tous  les  Princes  traiteraient  ainfi  1rs  fautes  involon- 
taires, s'ils  étaient  bien  raisonnables  ,  ou  fj  l'intérêt 
du  public  pouvoit  loufrir  que  dans  la  pratique  l'on 
le  réglât  fur  les  idées  de  1a  rai  Ton  (  1  ).  Laiflnns  ce- 
la ,  &  revenons  à  Socratc.  Par  lès  paroles  que  j 'u 
ra portées  il  déclarait  mal  honnêtes  gensplufieursper* 
ibnnes  d'efprit ,  qui  n'alioient  en  Macédoine  qu'à 
cause  d'Archclans.  tu  n  pi  Je  y  alla-t-i]  pour  cTaurres 
fajcrs?  (*)  Le  bd  Agathon  cet  iUuftre  Poète,  tt  Ion 
Amant  Pau  là  mas,  8t  tant  (i)  d'autres  n'y  allèrent-us 
pas  uniquement  pour  cette  rsiilonr 

(  C)  S  «trait  qu'il  tÀcbttt  dt  fairt  venir  à  fa  Cam% 
nt  vamtm  fa» y  aJitr.  ]  1 1  y  c  ut  deux  autres  perfonnes 
que  ce  Philolophc  traita  de  la  même  forte  i  il  ne  vou- 
lut ni  les  aller  voir,  ni  accepter  leurs  prefens.  (m) 

tihmptiiatt  h  £  A'fX****  T»  .M»»i«;.»<  ,  a£  £u)«K  tv 
KfK>»>Mr  ...  tdpïixit  rS  A«,.rr«,'«,  pi),  Xf"-«  «  V*~ 
ri/Mr<(  ma\£r ,  faali  rof  aafim  mnùdt. 
fraltrta  iiattdamm,  &•  Seefam  Cru 
Ucimtmajm  Lanfiaum  ajptmatui  tfi 
araur  ai  tu  mijfat  ftcuatai  atttfit,  M  fmt  ad  tat  tfft 
frvprifri  -d»  i.  Scncque  nous  a  conter  -  l'excutê 
dont  Socratc  fc  fervit  envers  nôtre  Archelaus  i  je  ne 
veux  pas,  dit-il.  aller  voir  un  homme  de  oui  je  rece- 
vrais des  bienfaits  làns  lui  pouvoir  rendre  ta  pareille. 
{»)  Artbtiam  rttt  Sarrattm  rtgavit.  Mai  fi  vtmtrtt: 
dmjft  Sftratti  traditm .  mttt  fi  ad  tmm  ■otmrt  À  orna 
mtttftrtt  irarjieiM  .  trnn  rtddtrt  iiù  farut  ma»  ftjjtt. 
Cette  reponfe  de  S  oc  rate  a  été  reportée  par  Marc  Au* 
reie  (•)  félon  le  même  sens,  mais  Ariftotc  la  ra* 
porte  en  des  termes  qui  ne  font  pas  philofophiques. 
Il  fupole  que  Socratc  répondit  (f)  que  ceux  qui  ne  fc 
revenchent  pas  d'un  bienfait  reçoivent  autant  d'afront 
que  ceux  qui  ne  fe  revenchent  pas  d'une  injure.  Cet- 
te maxime  fupoic  qu'il  faut  fc  venger  de  ceux  qui 
nous  font  du  mal  ,  elle  n'eft  donc  pas  digne  de  la 
morale  d'un  Philofopbc,  8c  fur  tout  d'un  Philofophe 
tel  que  Socratc.  Au  refte  Scncque  s'eft  fort  étendu  i 
faire  voir  qu'il  étoit  facile  à  ce  Philosophe  de  bien 
rendre  la  pareille  i  Archelaus.  H  a  dit  entre  autres 
chofes  que  les  bienfaits  de  ce  Monarque  n'euAcnt 
pu  valoir  l'inflruction  qu'il  eût  reçue  fur  la  oaufe  des 
écGpfes ,  Se  qui  l'eût  empêché  de  retomber  dans  la 
terreur  que  Ton  remarqua  en  lui  un-  jour  que  le 
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311  A  R   C   H   E   L   A   U  S. 

jet-là.  Ooitu  *  aUletw»rdEwc qu'il  eu»  poorEoripidc.  Au  refte  fa  libmutccnvm  les  ha- 
biles (D)  eent  «oit  médiocre  ;  mau  cela  pouvait  venir  de  ce  qu'il  trouvait  qu'ils  «oient  trop 
prompts  à  demander,  t  ]|  infhtua  des  facrinces  &  des  jeux  Sceniqucs  en  l'honneur  de  Jupiter  & 
desMttfcs:  on  les  ce!  ebroit  pendant  neuf  jours  j  chaque  Mufc  avoit  Ton  jour.  11  î  envoia  des 
chariots  à  quatre  chevaux  qui  remportèrent  le  prix  aux  jeux  Olympiques,  &  aux.  jeux  Pythi- 
ques.  On  convient  qu'il  fut  tue,  mais     ne  s'accorde  (£)  paslurlescircoaitancesdcfamort, 

Scaligcr  +  mime  a  trouvé  là  des  obfcuritez  qui  l'ont  fait  errer  lour- 
dement. 


-der  pleinement  la 
'Ariftophanc 


€iié  fi»  fatal»,  dam  U 
tut  Curltu»  lib.  6.  cap.  11 


foleil  s'étoit  éclipfc.  tl  avoit  fermé  Ton  palais,  S 
avoit  fait  tondre  Ion  fils.  (4)  jgW  t.tmum  ira»  **- 

ttpturm  {  Socratcs  )  mummm  dabat ,  jt  rr- 

gtm  m  luct  mtMa  trraaum  ,  ad  rtrum  naiuram  admt- 
fijtt  1  «:$s.f  ta  t  u  ^uarum ,  ut  au»  dit  filtt  dtftcJi» 
put  ,  rtgiam  claaJtrtt ,  (jr  filium  [mt»d  '*  ImÙu  at  rt- 
but  adxtrfii  mcrii  tft  )  ttndtrtt  I  »j  :-■■>  futjftt  bt- 
mtfitiam,  fi  timtmttm  *  latttru  fuu  txtraxtfiti ,  £  ht- 
wmm  »mmsim  haitrt  jaffilftl .  Jittnt:  N»n  tfi  'fi*  fi- 
la Jtftcti» ,  fii  Jmorum  fijtrum  ttïtus ,  citt»  /mm.»  hu  - 
tmli trt  earr'tti  via  ,  mfra  ipfim*  filtm  ,  *rb*m  finir» 
ftfimt,  ty  ilitun  tbjtSm  fin  abfic:..  1  Scnequ*  (i) 
prcirod  que  Socrait  oc  le  fervit  de  cette  exeufe  que 
par  ironie,  fit  qu'au  fond  (c)  il  ne  rcfufà  d'aller  à  la 
Cour  de  Macédoine,  qu'ann  de  gard 
liberté'.  Quelques-uns  difent 
compoia  U  CooaeJie  des  Nuées  pour  latistairc  l'ani- 
moiitc  qu'il  avoit  ctmrt  Siérait  ,  fart»  att' Archtlatu 
Rai  Jt  UattJun»  «:•  .,•  fait  pUu  à'ittt  4»  t»  thiUfipbt 
fi»  Jt  bu.  Notra  que  Von  a  donné  un  autre  tour  \  la 
reponle  de  Socrate.  On  a  dit  (t)  qu'il  s'exeufa  d'aller 
à  la  Cour  d'ArchcLaus  Tur  ce  que  le  pain  étoit  à  un  lî 
vil  prix  dan*  Athcucs,  8c  que  l'eau  y  abondoit. 

(DJ  Sa  Uàtraiitt  tnvtri  ut  batiltituu  iittt  mtJitert, 
mau  ttla  pattvatt  -vtmr.  ]  (/)„  Le  Roi  de  Macédoine 
„  Archclaus  icmbloit  eûre  un  peu  tenant  eo  matière 
M  de  donner  fie  faire  prclciu,  dequoi  Timotheut  mu- 
m  licier»  en  du  niant  lui  là  lyre  lui  donna  une  ateinte. 
»  en  lui  tirant  iouvent  ce  petit  brocard  ,  Ce  Hs  de 
»  terre,  l'argent  trop  tu  le  recommandes  :  mais  Ar- 
m  chelaus  lui  répliqua  lur  l'heure  bien  gcntilemcnt  & 
»  de  bonne  grâce  ,  Mais  toy  par  trop  tu  le  deman- 
„  des.  n  Ccft  Plutarquc  qui  raconte  cela.  Il  racon- 
te autTi  dans  un  autre  litre  ce.  que  je  m'en  vais  co- 
pier, (g)  U  y  tut  mraUm'm  jaauamtfitmaatayU  m'y  tuâ 
rmjtbtmufi*  au»  Jt  itmaajir  <$»  rtctvtir .  étmauJa 

touf*  £tr  U  t'a  d  itwuut.  Lt  Rat  cimmanJa  i  fin 
fat»  À»  U  parut  &  éttum  à  Munpidtt  aui  tfitit  à  U 
tail»  s  tturnaat  fi»  vijagt  Jtvtrt  ami  mu  U  lui 
avau  JtmanJit,  Lu  du,  f^*»t  *  tm  tu  tt  i<ptt  dt 
dtmaudtr  f>  d'tfit»  nfufiTrfart*  au*  tu  JtmanJti  : 
mau  Zurtfidit  tfi  Jigm  ou' m  lut  Jtnnt ,  ntctrt  au'U  a» 
dtmanJ»  pai.  Peut-être  donruait-il  des  bornes  à  la 
libéralité  par  us  principe  semblable  à  celui  {h)  de 
Charles  neuf.  Mais  il  y  a  plus  d'aparence  qu'il  étoit 
du  goût  qu'on  a  remarqué  dans  le  Cardinal  de  Riche- 
lieu ,  {t)  qui  m  lit  jamaù  d»  iitn  lu  Poète  Mainard. 
Cr  ci  fut  ta  parti»  .  .  .  fart»  mfil  atmoit  au'»»  M  JWi 
atmandàt  rit».  &  fu'tn  lui  lai£at  U  gltirt  dt  dtaatr 
d»  j  n  praprt  »«u»km. 

(  t  )  Sur  Ut  iwcanfiauttt  d»  fa  mari,  m  fur  la  durit 
d»  fin  rtgmt.]  Lait  utudifeat  (k)  qu'étant  à  la  chiffe 
il  rut  bielle  par  C  rate  rus  ton  ta, -on ,  &  qu'il  mourut 
de  cette  blellurct  Ce  ils  ajoutent  que  Cratcrus  fit  cela 
innocemment  fit  par  meganle.  Les  autres  difènt  (  l) 
qu'il  fut  tue  par  dès  conjurez  que  Dccamnichus  pouf! a 
a  ce  parricide.  Qujntc  Curce  favorile  cette  dernière 
opinion,  (m)  j^hii  pnavur»  buyut  Altxaudrum,  dit- 
il  ,  mut  d»md»  ArchtUum ,  mut  ttrjtccam  ateifit  mtlul 
tfi  I  j'en  dtrai  davantage  dans  la  remarque  fuivante. 
Optant  a  la  durée  de  Ion  règne  .  (a)  quelques-uns 
la  font  de  j+.  ans ,  d'autres  («J  de  16.  d'autres  (f)  de 
14.  fit  d'autres  (a/  de  7.  Ce  dernier  lentamcot  me 
parolt  être  le  bon:  c'CÀ  celui  de  Diodore  de  Sicile  |  Se 
je  m  etonne  que  Cahrinus  (r)  cite  cet  Hiltorien  âpre* 
avoir  dit  qu'Arcbelaas  régna  leiae  sa*.  Un  pauage 
d'Athenee  mal  entendu  *  cauie  cent  brouillerict.  Nous 
lifou  dan*  le*  éditions  de  cet  Auteur  (f)  que  Péri-* 
cles  ,  lt  Pcrdiccas  moururent  la  ).  année  de  la  guer- 
re du  Pc!opot>ocfe  .  fie  qu'auiiï-tôt  Archclaus  monta 
fur  le  trône.  Il  eft  impoffiblc  qu'Athénée  ait  dit  ce-  * 
la,  car  Ion  but  cl)  de  convaincre  Platon  d'avoir  com- 
mis Uite  bévue,  Platon,  dis -je,  qui  dans  le  même 
Duiogue  où  il  lu;  oie  qu'ArchcIaus  regne.  allure  qu'il 

(I)  Anfiat.  I.  f.  d»  rtpuk  r.  io.  J'ai 
N  dt  t'artieli  d'Eurifult.    (m)  JfutH- 
(»)  Eufti.  m  Cbrtu.  u.  ifSf.  HtL- 
(»)  Caivifiut  ad  ami.  muuli  jj-ja, 
fawit  a,  U.  a.  fité  fia. 
(r)  Cah»faJa»rmm 


mut  1» 
leci  hu 


n'y  avoit  que  fort  peu  de  terni  fjuc  Perirlcs  étoit  morf. 
Il  eft  clair  que  fort  Cenfeur  fe  rend  ridicule  fit  qu'il 
ne  fait  ce  qu'il  dit,  t'il  avance  ce  que  nous  uforas  dans 
les  livres  imprimez.  Cafàubon  n'a  nullement  tort  de 
trouver  étrange  que  ceux  qui  ont  traduit  Athénée ,  ne 
fe  foient  pas  aperçus  d'une  tbfisrdkc  fi  viliblc ,  fit 
qu'ils  aient  eu  un  cltomac  à  digérer  un  fi  dur  mor- 
ceau. (  1)  Cura  hac  flar.JJ.mt  Jifputtmur  ab  Atktua»  • 
inttrfrttum  fitmath*  ma  mvijttt  àui  vujgaiath 
tujut  fcTTflaram  adt»  t*r*t**.Tyi  talermt  t  Peur  lui 
U  t'en  reconoît  incapable ,  fit  malgré  (eus  le*  ma* 
nuferit*  il  fôuticnt  que  les  CopùVes  d'Athcncc  ont 
oublié  là  une  période.  II  me  ferable  qu'il  devine 
très-heureulement  ce  que  l'Auteut  tvoît  dit  C'eft 
qu'Alexandre  Roi  de  Macédoine  qui  mourut  au  mê- 
me tems  que  Pericles,  eut  pour  fuccctTcur  PcrJiccas 
qui  régna  juiqu'i  l'Archontat  de  Callias  ,  fie  que  Per- 
diccas  étant  mort  ibus  cet  Archonte ,  fon  trftne  fut 
occupé  par  Archclaus.  En  ce  cas-la  Athcnce  ne  cri- 
tique point  fans  quelque  aparence  le  difeours  de  Pla- 
ton ,  car  il  y  a  un  intervalle  confidence  entre  ta 
mon  de  Pendes,  fit  le  rcene  d'Arcbelaut.  Notrt 
en  pauant  que  Cafâubon  (v)  a  répondu  ï  cette  cen- 
fure  ,  mais  fur  tout  prenez  bien  gnrde  que  Diodore 
de  Sicile  donnant  tépt  années  de  règne  S  Archelau-. , 
met  fâ  mort  fous  l'Archontat  d'Arirrocrate  la  deuxiè- 
me année  de  la  pr.  Olympiade.  Son  règne  com- 
mença donc  la  troitleme  année  de  l'Olympiade  oj. 
fous  l'Archonte  Callias.   Il  faut  donc  dire  que  fer. 


fous  IV 

diccas  mourut  fous  le  même  Archonte.  Or  # 
les  diverfes  opinions  qui  avoient  couru  for  la  durée  du 
règne  de  ce  Perdiccas,  Celle  de  Marfyas  fit  de  Phîlo- 
corus  qui  la  fixèrent  i  vingt  Se  trois  an* ,  rut  choifls 
par  Athénée  en  rai  fourrant  contre  Platon ,  il  faut  donc 
qu'il  ait  établi  que  ce  Perdiccas  monta  fur  le  trône  la 
mime  année  que  Pericles  deceda  ,  cVtt-a-dire  l'an  4. 
de  la  87. Olympiade.  Tout  cela  continue-  avec  tant 
de  force  le  lenùmcnt  de  Cafaubon,  qu'au  lieu  de  dire 
que  fa  conjecture  eft  vraifemblable ,  l'on  doit  aflure» 
fans  «ucune  hefîtation  que  la  période  qull  reftltué 
avoit  coulé  crTcâjvement  de  la  plume  d'Athencc.  St 
comme  elle  contient  deux  ou  trois  fois  les  mémel 
Paroles  i  la  6n  d'un  fens  .complet ,  l'on  comprend 
facilement  que  les  Copifte*  l'ont  fauté*,  fit  que  les 
lecteurs  n'ont  point  fenti  qu'il  roanquoft- là  quelque 
choie.  la  plupart  des  gens  ne  lifent  mie  pour  sln- 
fbuire  fans  té  fatiguer;  c'eft  pourquoi  ils  ré  t'ap.r- 
des  fautes  de  rationnement ,  lors 


Siemlut  ubt  fuçta* 
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qu'elles  demandent  quelque  attention  ,  ou  quelque  re- 
tour fur  ce  qui  ptteede.  En  tout  cas  lit  fe  conten- 
tent de  dire,  tttt  tfi  tbfcur ,  ciL*  rut  pajt  ;  mais  ù  n'ar- 
me de  là  aucun  remède  1  la  faute  demeure  toujours 
où  elle  étoit.  Les  Critiques  fie  principalement  tes 
Critiques  traducteurs  n'en  ufênt  pat  de  la  forte.  lia 
s'aperçoivent  des  fautes  de  fens,  fié  ils  en  cherchent 
la  correction:  ils  comparent  enfemblc  les  manufcritSt 
ils  font  valoir  les  conjectures  de  leur  genic.  Mais 
dans  cet  endroit  d'Athcncc,  comme  Cafaubon  le  leur 
reproche,  leur  goût  fur  fort  emouiuï. 

Le  grand  Scahgcr  nous  fera  ici  une  preuve  que  le* 
lumières  des  plus  iàvans  perfonnages  font  quelque- 
fois très  -  bornées.  II  n'a  point  conu  l'erreur  viliblc 
de  l'Auteur  qu'il  commeutoit  fie  qu'il  cririquoir ,  fit  il 
a  pris  cette  erreur  pour  le  fondement  d'une  cenfure 
contre  Diodore  de  Sicile ,  à  qui  il  impute  des  paroles 
qui  ne  fe  trouvent  que  dans  Athénée.  Devclopont 
cela.  Eufcbe  a  range  trois  chofes  fous  la  première 
année  de  la  87.  Olympiade,  la  mort  de  Periiccas  ,  le 
commencement  du  règne  d'Archclaus ,  fie  le  com- 
mencement de  ta  guerre  du  Pcloponrlefê.  Scali- 
gcr (at )  lui  parte  cela.  Se  le  contente d'obi'ervcr qu'on 
met  ordinairement  la  première  année  de  cette  guer- 
re fous  la  féconde  année  de  l'Olympia  te  S7.  pa'ce 

Sue  la  rupture  s  ciant  faite  vers  la  fin  de  l'Archoritat 
e  PtthoJorc ,  l'on  a  cru  qu'il  taloit  da'e-  de  (j) 
l'Archontat  d'Euthydenic  fLcreifcur  de  Pythodcrc. 
Suivant  cet  ufàgc  il  avoué  que  l"an  morrsjiire  de  Peri- 
cles cil  le  +.  de  l'Olympiade  87  îc  x  }.  de  ia  guerre 
du  Pc  oponncici  6e  il  cite  un  pailigc  Grec  qui  porte 
qu'en  la  même  année  que  Pericles  deceda  ,  Pcidic- 
cas  Roi  de  Macédoine  mourut ,  fit  Archclaus  mon- 
ta fur  le  trôuc.   U  attribué  ce  pafjàge  à  Diodore  de 

Sicile. 
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Arrhideus  autre  Poète 
11.  Au  Heu  de  dire  (*)  que 
pejltntrt,  fie  Platon  m  amtatn 
ont  parié  du  meurtre  d'Archclau»,  if  faloit 
PUton  l'jtUiiudtt  pajrtrnr ,  fit  à  Plutarque  le 


mentaire  d*  rtimt  amattnit.    III.  Il  n'eft  point  vrai 

que  Thucydide  au  4.  livre  rafle  menti 


II)  de  la 
JUrikuut  il  ne 
St  Brafi- 


ARCHELAUS. 
11  cft  TfaifcmUablc  cpi' Archelaus  avoit  mené  une  vie  (F)  impure  qui  le  fit  périr, 
rai  des  obfcrYation»  (  G  )  à  faire  contre  le  Moreru 

ARCHE- 


Sicile.  8c  fur  ce  pied-'i  il  le  cenlure  d'un  Sturhronif- 
me  de  troi»  ans.  Ceft  qu'il  fupofè  qu'Eulebe  ne  s'eft 
point  trompe  ni  quant  à  la  mort  de  Perdiccas  ,  ni 
quant  au  couronnement  d' Archclaus:  il  n'a  donc  point 
fu  que  Thucydide  (a)  a  marque  exprcfTemcnt  que 
le  Roi  Perdiccas  étoit  en  vie  l'an  16.  de  la  guerre  du 
Peloponnefe.  Mais  de  plus  il  a  ignoré  que  les  para» 
les  qu'il  attribue  à  Diodore  de  Sicile,  font  d'Acbc- 
née  :  il  a  ignoré  que  ces  paroles  d'Atlieaée  liant  cor- 
rompué'si  il  ne  s'eft  point  aperçu  qu'elles  (ont .  tron- 
quées, fit  qu'il  les  .  oit  rétablir  de  la  manière  que 
Cataubon  les  a  rétablies.  Notez  que  Saumaife  (i) 
adopte  comme  une  bonne  chronologie  celle  qui  met 
la  mort  de  Perdiccas,  fit  le  commencement  du  règne 
d'Archelaus  à  l'an  +.  de  la  87.  Olympiade,  il  ignoroit 
donc  certaines  chofet  que  Cafaubon  lui  eut  pu  four- 
nir i  mai*  notez  encore  plu*  foigncuièment  qu'on 
peut  éluder ,  ou  même  bien  réfuter  par  une  interpré- 
tation favorable  l'un  des  point*  de  ma  critique  de 
Scaligcr.  )'A  dit  qu'il  a  cenfuré  DioJore  de  Sicile, 
fie  je  me  fuis  fonde  fûr  cts  paroles  -,  (c)  Diadtr»  tr. 

5t  pr«cbrtn,fmui  futrit  trittmù  :  elles  font  à  la  fuite 
u  paflàgc  Grec  fauflêment  attribue  par  Scaligcr  à  cet 
Auteur ,  fie  où  Ton  trouve  que  Perdiccas  étant  mort 
la  troifiéme  année  de  la  guerre  du  Peloponnefe,  Ar- 
chclao*  lui  fucceda.  Or  parce  qu'Eufèbc  oflure  qu' Ar- 
chelaus  monta  fur  le  trAne  la  première  année  de  la 
guerre  du  Peloponnefe,  l'on  peut  prétendre  que  Sca< 
liger  n'a  voulu  dire  autre  choie  finon  que  la  doctrine 
d'Eufcbe  tonnent  un  anachronifme  d'anticipation  de 
trais  années  félon  Diodore  de  Sicile.  Si  .  'cft Ion  vrai 
fens  il  n'a  point  blâmé  ce  dernier  Hiftoricn;  il  s'eft 
contenté  de  fe  tenir  dans  la  fufpenfion  ne  décidant 
rien  ni  pour  lui ,  ni  pour  Eufcbe.  Je  ferai  ravi  que 
l'oo  prenc  garde  à  cette  efpece  de  rctraûation.  Un 
Critique  qui  le  prévaut  d'une  expreflïon  équivoque , 
ne  doit  point  omettre  le  fens  favorable.  Il  montre 
Oar  ce  moien  ce  que  l'on  peut  dire  pour  Se  contre 
ks  Auteurs  :  il  fouàent  fucceffivement  le  peribn- 
nage  d'uti  Avocat  demandeur ,  fie  d'un  Avocat  dé- 
fendeur. 

(F)  JPii'ArchtUtu  M-vtit  m*nt  H»t  ti»  impart  qni 
kfiiftrtr.]  Ariitote  {4)  aiant  dit  que  pluûcurs  coni- 
pirations  ont  été  faites  contre  de»  Monarques ,  si  ca- 
le de  leur*  irapudiritez,  allègue  tout  aum-tAt  l'atten- 
tat de  Crateus.  Cet  homme  ne  pouvoit  digérer 
le  deshonneur  qu'Archdaus  lui  faifoit  en  aflbuviûant 
fur  lui  la  brutalité  de  fe*  amours:  ainfi  une  autre  of- 
fênfc  qui  n'eût  pas  donné  un  prétexte  légitime  de 
confpircr.  fc  joignant  à  cdle-la,  il  refolutdc  fc  dé- 
faire de  fon  maître.  Cette  autre  ofenfc  fut  qu£  le 
Roi  lui  aiant  promis  l'une  de  fes  filles .  maria  pour- 
tant l'ainée  au  Roi  d'Elimée,  8c  b  cadetc  au  fil*  d'A- 
myntas.  La  politique  fut  caufe  de  ce  manquement 
de  parole.  Se  trouvant  embarrafle  de  la  guerre  qu'il 
faifoit  i  Sirra*.  fie  i  Arrabcu» ,  il  voulut  gagner  le  Roi 
d'Eîimée.  Craignant  d'ailleurs  que  le  fis  d'Amyntas 
n'excitât  des  trouble* ,  il  en  fit  ion  gendre,  ficilcfpc- 
ra.  que  cette  alliance  maintiendrait  l'union  entre  eux , 
8c  auruit  le  même  effet  quant  au  fils  de  Cleo  pâtre. 
Crateus  fît  éclater  alors  fon  refTcntiment ,  (r)  mais 
la  fourec  de  fa  haine  v  en  oit  de  l'injure  qu'il  recevoit 
en  fon  corps.  Hellanocrate  de  Larulë  fe  joignit  à  lui 
dans  cette  confpiration  par  de  semblables  motifs,  car 
annt  abandonne  aux  partions  d'Archdaus  la  fleur  de 
les  jeunes  ans ,  81  ne  voiant  pas  que  ce'»  lui  procurlt 
d'être  rapellé  de  ion  exil ,  comme  ce  Prince  le  lui 
•voit  fait  efperer ,  il  conclut  (f)  qu'on  s'étoit  fervi 
de  fa  peribnne  non  par  un  effet  d'amour,  mais  afin  de 
le  fWtrir.    Notez  que  Plutarquc  (g)  nous  aprend 

?ué  Crateus  le  mignon  d'Arcnelaus  tua  ce  Prince, 
laton  )  nous  aprend  la  même  chofè  fans  nom- 
mer cet  affaifin  fie  ce  bardache,  mais  il  dit  que  le 
meurtrier  ne  fe  porta  à  cet  attentat  que  pour  l'em- 
parer de  la  couronne,  fit  qu'elle  lui  fut  Atee  trois  ou 
quatre  jours  après  par  d'autres  conipiratcurs.  Je 
m'étonne  que  Diodore  de  Sicile  ait  raporté  d'une 
manière  ft  diferente  de  cdlc-là  la  mort  de  ce  Roi  de 
Macédoine ,  fie  lès  fuite*.  Il  cft  vraifcmblable  que 
Platon  8c  Ariftotc  plus  voifins  du  tems  Se  du  lieu  où 
ces  chofes  arrivèrent,  les  conoiffoient  mieux  que  lui. 

J'ai  obfervë  quelques  fautes  dans  le  commentaire  de 
Giranius  fur  ce  paflâgc  d'Ariftotc.  I.  Cet  Auteur  af- 
fûre  (i)  que  Suidas  a  raport:  dans  l'article  d'Euripi- 
de .  que  Cratcvas  ota  la  vie  au  Roi  Archclaus  Ion 
amant.  Cela  n'eft  pu  vrai  :  Suidas  ne  parle  de  Cra- 
que comme  d'un  Poète ,  qui  de  concert  avec 


guerre  d*Archclaus  contre  SftMt 
parie  que  de  la  guerre  que  le  Roi 
das  firent  à  A  rrh  ibaxis  Roi  des  Mac ._. 
1  V.  II  cft  taux  que  Suidas  ait  mis  Àrribatus  au  „ 
bre  des  confpirateurs  contre  la  vie  d'Airhrlaus  ;  il 
dit  feulement  que  le  Poète  Cratevas  fut  lëcondé  par 
wi  antre  Poète  nommé  Arrhideus  pour  fiirc  périr  Eu- 
ripide. V.  11  ne  faloit  pat  nommer  (m)  H»t  fiA- 
hit ,  mai*  Roi  d'EBmcc  le  premier  gendre  <PAr- 
chelaus. 

(G)  Dt»  tifirvMtmu  m  ftirt  ctntrt  h  Xîtrth.  ] 
I.  Il  cft  faux  qu'Archclau*  ait  fuccede  a  Perdiccas  Cm. 
jo4t.  Jm  mtnit ,  car  félon  Moren  cette  ani.ée  1" 
monderepond  à  l'an  je  1.  de  Rome.  Orecttc  année. 
Rome  repond  à  la  féconde  année  de  la  94  Olympia- 
de, 8c  nou*  avons  vu  ci-dcfJus  qu'il  faut  Icion  Diodo- 
re de  Sicile  qu'Archclaus  ait  commencé  de  remuer  la 
troifieme  année  de  la  oj.Olympijdc.  1 1.  Il  n'eft  pas 
vrai  que Juftin  parle  de  nArrc  Archclaus  ceiui  dont  il 
fait  mention  étoit  oncle  d'Alexandre  le  Grand,  «c  n'a 
jamai'.  été  Roi.  On  ne  devoit  donc  pas  bétonner 
qu'il  ne  r*rle  »«i  du  ttmt  it  ft»  ttgnt.  III.  Il  n  c  ft 
pas  vni  qu'U  k  mette  tntrt  Ui  hb  aut  V trj.ee*>  tut 
d'EufiJuti  il  le  met  entre  le*  fil»  d'Amytiti*  fie  de 
Gygée  ,  d'Amjrntas,  dis- je  .  pere  de  Philippe  ,  fit 
grand-pere  d'Alexandre  le  Grand.  1  V.  Ni  ce  que 
Juftin  a  dft,  ni  ce  qu'il  a  oublié  ne  font  point  de 
marques ,  qu'on  ait  confondu  Archclaus  le  grand-pe- 
re avec  Archelaus  le  petit- fils  i  car  il  n'a  pai  x  ijuc 
d'un  Archelaûs  qui  n'étoit  point  petit-fi  s  du  notre. 
V.  Ceft  une  étrange  faute  que  de  placer  fous  l'O- 
lympiade 1 17.  la  mort  de  nAtre  Archclaus,  fie  de  fai- 
re  correspondre  cette  Olympiade  à  l'an  j6c.  de  Ro- 
me. V 1.  Il  ne  faloit  pas  aiïûrer  que  l'Arcielaus  qui 
régna  apre*  Oreftc  étoit  fon  fil»,  fie  le  petit- fils  d' Ar- 
chclaus ;  car  outre  qu'Euicbc  n'eft  guère  fuivi  à  l'é- 
gard de  cet  Archelaus  fécond  du  nom ,  il  ne  marque 
nul  degré  de  parenté.  Ce  qui  fuit  concerne  le  fuplé- 
ment  de  Moreri.  On  y  trouve  que  Staétt  MwoMcVr 
ft,m  tfnthtr  Archelaus  à  t**ft  dt  fit  tjr»miit  <^  dt  jti 
MMMMMMC.  Comptons  cela  pour  la  V  1 1.  mepriië , 
car  nous  avons  vu  {■)  ci-deflus  que  ce  ne  fut  point  la 
raifon  qui  empêcha  ce  Philofophc  d'aller  i  la  Cour  de 
Macédoine.  I  .a  V  1  I  1  faute  cft  d'imputer  à  Thucy- 
dide 8c  à'Diodore  de  Sicile  d'avoir  dit,  <\u'EitrypUt 
étant  prie  dt  fmirt  yutftt  Trégtdit  $m  U  fujtt  d'Ar- 
chelaus  l'tn  txtitU,  ftur  ut  fut  dtftindrt  Us  crumuit*. 
dt  ci  tsrun.  Il  cil  bien  ccruin  que  Thucydide  ni  Dio- 
dore de  Sicile  ne  difent  rien  de  lcmblabic ,  8c  je  ne 
croi  pas  qu'aucun  bon  Auteur  parmi  les  Anciens  ait 
touché  cela.  Un  Prince  dcmandc-t-il  de*  Tragédie* 
fut  fan  fujtt  t  Un  Poète  de  Cour  ne  peut -il  pas  faire 
des  Tragédies  agréables  à  fon  maître  en  mettant  i 
part  les  cruauté»  de  ce  maître  ?  1 X.  Le  favori  qui 
tua  Archelaus  («)  fe  nomme  Crateru*  dans  Diodore 
de  Sicile:  c'eft  donc  le  nom  qu'il  eût  falu  lui  donner, 
fie  non  pa*  celui  de  Crattui,  ou  de  Crutrmui,  puis 
qu'on  ne  cite  pour  cela  que  Diodore  de  Sicile.  X.  La 
même  raifou  me  fait  foutenir  qu'on  n'a  pat  dû  débi- 
ter qu'i/jfr  unt  ttufptrutmn  ctmtrt  Axchcuu*,  *u'tl 
It  tua,  pour  fe  venger  d'un  manquement  de  parole. 
Le  Continuateur  de  Moreri  conte  qu' Archelaus  pro- 
mit fa  fille  a  ce  favori ,  8c  la  donna  a  un  autre.  Pui* 
qa*il  ne  cite  que  Thucydide  fie  Diodore  de  Sicile  dont 
le  premier  n'a  pas  dit  un  mot  de  cria .  le  le  der- 
nier a  raporté  que  le  favori  blefta  ion  maître  par 
megarde,  il  mérite  un  peu  de  cenfurc,  car  je  con- 
viens que  s'il  eût  cité  Ariftote  ,  il  eût  été  hors  d'a- 
fairc.  Voicx  la  remarque  précédente.  X I.  Diodo- 
re )  qu'il  cite  nomme  Orcftes  celui  qui  régna  après 
Archclaus,  pou  1  quoi  donc  noua  vient-on  dire  que  ce 
Prince  tut  un  pis  dt  mim*  mm  mu  Uu  futetdat 
XII.  Cet  Hiftorien  ajoute  qu'Orcfte*  étoit  encore 
dans  l'enfance ,  8c  qu'il  fut  tué  par  ion  tuteur  iEropc 
qui  regoa  cnliiitc  fia  am.  Pourquoi  donc  lui  fait-oa 
dire  qu'Archclaus  fécond ,  fils  d' Archelaus  premier  fuc- 
ceda à  Ion  pere ,  y  nt  rtgnA  qur  auutrt  mut,  dt  fut  tué 
u  Ut  thafft  pur  Cruitrut  t  ua  d*  fit  ttufidmu  Uqutl  t'tm- 
pgra  tnfuiitdt  U  ttmrtnat,  mau  il  uru  jtwit  qut  irou 
jcurit  Autant  de  parole*,  r 
R  r 
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314  À-  R'  G   H   E   L   A   U  S, 

ARCHELAU.S»  Roi  de  Cappadoce  au  tcms  d'Augufte >  ctoit arrière pctit-6!s d' Ar- 
che l  a  u  s  Cappadocien  0  de  nation ,  Ht  General  d'armée  en  Grèce  pour  Mithridate  ton 
treSyila.    Ce  General  qui  s'étoit  tant  fignole  à  la  defer/e  y  du  Pirée,  abandonna  le  parti  de 
Mithridate  dans  la  féconde  guerre,  &  prit  celui  des  Romains,    lllailfaun  fils  nommé  comme 
lui  Arc  h  e  l  au  s  «  I  qui  lur  la  nouvelle,  que  les  Romains  alloient  attaquer  les  Parrb.es ,  fe  ren 
dit  auprès  de  Gabinius  Gouverneur  de  Syrie ,  pour  avoir  part  à  l'expédition.    Le  Sénat  1 


de  deflein  :  l'armée  de  Gabinius  fut  deftinée an  rccabluTement  du  «  Roi  d'Egypte  qui  avoic  im- 
plore l'affiltance  du  peuple  Romain,  pour  recouvrer  la  couronne  fur  fa  propre  nlle  Bérénice. 
Archelaus  accompagna  Gabinius  dans  cette  guerre,  mais  il  le  quitta  pour  s'en  aller  à  Alexandrie 
où  il  époufa  (  A  )  Bérénice.  Il  ne  poiîcda  pas  long  tems  la  couronne  qu'il  aquit  par  ce  mariage , 
car  il  perdit  la  vie  au  bout  *  de  fix  mois  dans  un  (B)  combat  contre  les  troupes  de  Gabinius , 
l'an  de  Rome  698.  U  avoit  obtenu  de  Pompée  une  dignité  (  C  )  fort  honorable  ;  c'était 
le  A  pôntih'cat de  Comane  dans  la  Cappadoce.  Son  fils  Archelaus  la  poll'eda  u  après 
lui,  jufquesàccqucCcfarlaluieûtôtéeran7o7.deRome,  pour  la  (D)  donner  à  un  autre. 
On  ignore  la  fuite  de  tes  avantures ,  mais  on  lait  qu'il  fut  marié  à  une  très-belle  femme  nommée 
Glaphyra,  &  qu'il  en  eut  deux  garçons ,  dont  l'un  s'apelloit  Siftnm,  &  l'autre  s'apelloit  Arche- 
laus. Le  premier  difputa  le  Roiaume  de  Cappadoce  à  Ariarathes  qui  le  poHcdoit.  Marc  An- 
toine fut  juge  de  ce  diffèrent  l'an  71  j.  de  Rome ,  &  le  termina  »  félon  les  defirs  de  Silinna.  Le 
beau  fexe  avoit  trop  de  pouvoir  fur  lui ,  &  Glaphyra  ctoit  une  trop  belle  femme  pour  que  le  pro- 
cés  eût  une  autre  illuc.  U  y  a  des  Hiftoriens  qui  1 1  traitent  de  S  Courtifane^  c'eft  le  moien  de 
faire  beaucoup  mieux  comprendre  pourquoi  Marc  Antoine  jugea  fi  favorablement  pour  Silinna: 
mais  quelque  vraifemblance  qu'il  y  ait  dans  ces  medifances,  il  ne  ferait  pas  inipoflible  que  l'ami- 
tié de  Marc  Antoine  pour  x  cet  Archelaus  qui  epoufa  Bérénice  l'eût  fait  agir.  On  ne  tait  point 
ce  que  Sifinaa  devint ,  00  fait  feulement  qu' Ariarathes  remonta  fur  le  trône  de  Cappidocc  ;  car  il 
fillut  que  Marc  Antoine  l'en  chaflàt  l'an  ~i 8.  de  Rome,  &  alors  <p  il  contera  ce  Roiaume  à 
Archelaus,  autre  fils  de  Glaphyra.  C'cft  celui  qui  paraît  à  la  tête  de  cet  article.  11  de- 
vint fort  puitTant  £  ,  6t il  témoigna ureconoiiTance  à  Marc  Antoine  fon  bienfaiteur  en  lui  ame- 
nant de  bonnes  troupes  durant  fi  la  guerre  Adiaquc.  Il  fut  fi  heureux  que  cela  ne  le  mit  point 
mal  dans*  l'efprit  d' Augullc  j  on  le  lailla  porteflcur  delà  Cappadoce,  *  &  il  fut  prefque  le  foii  à 
qui  l'on  fit  de  pareilles  grâces.  Il  aida  t  Tibère  l'an  7  ?  4.  a  rétablir  Tigranes  dans  l'Arménie , 
St  il  obtint  d*  A  ugufte  t  U  petite  Arménie ,  &  une  bonne  partie  de  la  Cilicie.  11  établit  fa  re- 
fidence  (I)  dans  l'Ile  d'Elcute  proche  de  la  côte  de  Cilicie,  &  s'étant  marié  avec  Pythodoris 
▼euve  de  Polcroon  Roi  du  Pont ,  U  augmenta  confiderablement  fa  pui fiance  ;  car  comme  les  fili 
de  Polemon  n'étoient  encore  que  des  enfans,  il  eut  fans  doute  (F)  l'adminiio-ation  de  leur 
Roiaume  conjointement  avec  leur  mere.  Il  fe  fignala  d'une  manière  éclatante  à  faire  fa  cour  à 
Caiui  Cefar  ,  envoié  dans  l'Orient  r  par  Auguftc  fon  grand  -  pere.  Cela  lut  fut  très  -  fu- 
nefte  (G)  dans  la  fuite  i  car  Tibère  te  fouvenanfqu  il  n'a  voit  « :çu  aucune  civilité  de  lui  pendant 
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(.<)  nV  .1  h**f*  Jm«i«.]  Nous  ferons  un  arti- 
cle de  cene  Priuccûe,  ou  nous  examinerons  fi  le  P. 
Nom  a  dù  dire  qu'elle  attira  Archelaus  en  lui  promet- 
tant de  l'époulër. 

(S)  Dam  m  umbtt  court  Iti  trtufti  de  Gaii- 
nm>  Ceci  ne  s'accorde  point  avec  le  1 7.  livre  de 
Strabon  ,  où  on  lit  que  Prolomée  aiant  été  rétabli 
dans  Ton  Roiaume  fit  mourir  (a  fille  ■  Oc  fbn  gendre 
Archelaus.  je  ferai  voir  dans  l'article  de  Bérénice 
que  Strabon  s'efl  trompé  là ,  Se  qu'il  s'eft  même  con- 
tredit. Comptez  i  coup  f&r  pour  une  faute  de  Mo- 
re ri  cet  paroles  i  PttUmit  «mm  eu  rutblt  *n  690.  fit 
mourir  Archclau-.  8t  Bérénice. 

(C)  Vu*  dtfuiti  fm  kentraU*.]  Le  Pere  Noria 
prétend  que  le  Pontite  de  Comane  etoir  Souverain  du 
lieu.  Hmu  ArthiUuan.  dit-il  (*).  Ptmftjm  Suett- 
dittm  ittUmu  ut  Cumuutrum  prmciftm  (utruaue  tmm 
digmtiu  uuà  ttdtmtfMf  couftTttftur)  tonfiuurrut ,  Oli- 
via Dynaftx  parem  opibus  ,  ex  Afpun*  tu  MithnJul. 
fuj.  ira.  Nous  examinerons  en  (4J  un  autre  lieu 
•"il*  rai  fon. 

(  il;  Pour  U  donner  à  te»  autre.  ~]  Hirrias  raconte 
que  Celar  difpola  de  ce  Bénéfice  en  faveur  de  Nico- 
medes ,  qui  alleguoit  de  fort  juttes  preteniions. 
(t)  ld  htmmt  ueiiujpm*  Sttomedi  Bithjmt  udjuditu- 
W ,  mm  rejtt  Cuffudttum  gtntrt  trms ,  frtfier  udver- 
Jum  Jtrtunxm  mujtrum  jùeriun  mwuiiiutmuu*  rrnern 
jm*  mmime  dut  ■ .  vtmftutt  lumen  imtrmujjt,  fiutr- 
uttmm  id  rtftttiut.  Le  Pere  Noria  aflùre  que  Cefar 
conféra  cette  dignité  à  Lycomedea  après  avoir  vaincu 
«si  mais  tous  ceur  qui  conlulreroat  Hirtius 
ai  féme  nt  que  ce  fiit  avant  le  combat.  Quant 
de  Lyeomcdes,  on  le  voit  dans  les  éditions 


dfjffim 

imuhtkri. 
dut.  fui 


4e(d)  Stnbon.  Il  eft  ceruin  auffi  que  I  on  voit 
dans  Dion  (t)  un  Lvcomcdei  dépouillé  de  ses  Etat» 
par  Auguftc.  après  la  fuite  de  Marc  Antoine,  «cquil 
pourroit  bien  être  celai  que  Celar  deva  au  pontificat 
de  Comane.  car  il  regnoitdans  une  partie  de  la  Cap- 

Kkc.  On  en  fera  ce  qu'on  voudra.  L'epithete  de 
yniea  dont  Hirtius  s'eft  lêrvi  fàvorife  plus  la  1c- 
-  f/1  - 


(£)  Il  huit*  fit  rtfidente  duui  flU  ftleufe.  ]  Crft 
ce  que  Strabon  8c  Jofcphe  nous  aprenent.  t»fi 
(S)  Cerycum  tkmju  (a/Ma  efi  onlimui  frvfmumu. 
Eum  ArebeUut  ttudtdu  ut  regiam  fièt  fteu,  tmm  tt- 
tum  ujftram  Cthttum  excepta  Stkuetu  tjftt  nu  Qui. 
Joirphe  {lt)  remarque  qu'Herode  aiant  abordé  1 
Eleufe  dans  la  Cilicie,  y  trouva  Archelaus  Roi  de  Cap- 
padoce. (."eft  là  (1)  que  les  Envoie-  d'Herode  fu- 
rent ordre  de  porter  la  lettre  qu'il  écrivoir  à  Archelaus. 
Cet  Hiilorien  obferve  (k)  qu'Eleufe  s'apelloit  St- 
bafi».  Ne  feroit-ce  point  Archelaus,  qui  pour  faire 
fa  cour  a  Auguftc  auroit  fait  ce  changement  de 
nom  ? 

(F)  Il  tut  faut  deutt  fudmiuiflTAiïtn  dm  Ktiaume.  ] 
Le  P.  Non»  (/}  t'affirme  rondement  8c  absolument: 
j'ai  mieux  aimé  emploi n  une  cxprcûion  qui  fignifilt 
non  pas  qu'on  trouve  ce  fait  dans  les  anciens  livres, 
mais  qu'on  le  doit  juger  très-conforme  aux  api  renées. 
Ce  qui  m'a  porté  1  me  fervir  de  ce  petit  ménage- 
ment, eft  de  voir  que  Strabon  ne  dit  autre  choie,  fi 
ce  n'eft  que  Pythodoris  (m)  demeura  avec  ion  mari 
Archelaus  pendant  qu'A  vécut.  Elle  1  i  /oit  comman- 
der, U  ne  (croit  donc  pas  impoftible  qu'elle  eut  voulu 
gouverner  feule  les  Etats  de  les  «niant.  r»r»'  (»)  t*U 
<pH"  »:  t\>,m*  rftlfudiut  rf*/.[u»l»ii ,  fendent  mmiitr  (J* 
fraejje  rtbnt  faara. 

(Ci)  Celé  Uù  fut  trîi-fitmtSf  dam  U  fmrtf.']'  J'ai 
déjà  remarqué  («)  plus  d'une  fois ,  que  tel  qu'on  mé- 
prise eft  deftiné  par  la  providence  à  une  haute  fortu- 
ne: malheur  alors  à  ceux  qui  l'ont  mepnié.  Peu  de 
gens  font  au  iti  équitables  que  Louis  XII.  qui  difoit 
qu'un  Roi  de  France  ne  devoit  pas  venger  les  injures 
faites  au  Duc  d'Orléans.  Notre  Archelaus  agiiToit 
félon  les  lumières  de  la  Politique:  il  fa  voit  qu'  Au- 
guftc airaoit  tendre  mont  ion  pctii-filsi  8t  félon  tou- 
tes les  aparences  ce  jeune  Prince  devoit  iucceder  à 
fon  aieuf.  Tibère  dans  l'Ile  de  Rhodes  ctoit  dans 
une  erpece  de  dilgrace  ,  qui  ne  lui  preiageoit  point 
l'Empire.  Archelaus  croioit  ne  hafarder  rien  en  le 
négligeant ,  8c  on  l'avertit  mime  qu'il  fe  comract- 
troit  en  cultirant  cette  amitié.   Il  crut  que  tous  Ict 


461. 

(b)7.fifk 

Antia,  L 

10.  t.  8. 

(i)lmd. 
t.  16. 

a* 

(i)  Num 
--■  ->au. 

f'S  aa7. 
71  «w  tilt 
fer/nu*. 

(m)  Am 

ét  r.  '*  1 ,  - 

fm  A'asjr- 

Aafa.  u} 

riniiMuea 

iuuùumi. 

Z*>  ■*****■ 
ipfi  Ar- 
chelaa 
nuplit  8c 
«u»  eo 
dum  it  m 

vi  vi  s  ;-m-t- 

mantvt  vi- 
ra na  eztv 

gic  strate 

îi.  ta. 
(w)  Idtm 
(0)  Vaiti 

l'urttel* 
d-AfaU- 
dore.  fui- 


Digitized  by  Google 


MBS  fi 


Un /m 

jtmUaUi 

(nJmlt. 
fart 
MM 


{»>»- 
nsUa. 


Mm 

U-Sh 
448- 


ARCHELAUS.  <  r  s 

ion  fcjour  à  Rhodes ,  &  qu'au  contraire  Caïus  Cdâr  en  avoit  reçu  mille  honneurs ,  t'en  voulue 
venger  dès  qu'il  fe  vit  tnaicre  de  Rome  ;  ck  pour  cet  effet  il  le  cita,  (H)  &  lin  donna  le  Sénat 
pour  juge  des  accufârions  qu'on  aurait  à  lui  intenter.  L'âge  »  la  (I)  goure  ,  Ôt  plus  que  tout 
cela  l  'indignité  du  traitement  le  firent  bientôt  mourir ,  encore  que  le  Sénat  n'eût  rien  prononcé 
contre  lui.  On  croit  qu'il  évita  l'arrêt  (K)  du  Sénat  en  raùai»  femblant  d'eitrivaguer.  11 
mourut  l'an  de  Rome  770.  le  51.  de  foo  règne*  après  quoi  la  Cappadocc  (  L  )  fut  réduite  en 
province.    On  fe  van  toit  d'une  très -ancienne  (  M)  &  très  -  gloricufe  race  dans  fa  maifoti. 


honneur*  qu'if  rendrait  à  Caius  Cclâr  ferment  un 
fond  allure  de  biens,  te  de  rccooapcnics  poui  toute  Cl 
vie.  Il  fe  trompai  il  ae  couut  pas  a  tes  l'habileté  de 
Livie  à  dehirrafler  pour  ion  h  s  le  chemin  du  iront. 
Caïus  8c  ton  frère  ne  vécurent  pas  long  teint ,  elle  en 
tarait  aparemment  la  ralfon.  Apres  tout  la  plus  fine 
politique  cil  le  plus  fou  vent  de  ménager,  lors  même 
qu'ils  ibnt  en  dilgrace,  («;  tous  ceux  qu'on  voit  dan« 
ù  route  du  grand  pouvoir.  Aporton*  tes  autorité*  qui 
nous  aprciicut  le  reOIntiment  de  Tibère,  Rtx  Antrt- 
tout,  c'en  Tacite  (i)  qui  parle.  qmsiquAgejwutmaa. 
num  Capptdieut  ptùtbainr  ,  trnnfiu  Tibtrta  qtud  mm 
RhUi  tgtmem  mtlle  f,.-.-  cilutjfit  1  me  id  Arcbtlom 
ftr  fitpirbtom  cmtfirxt  ,  fid  »tf  ixtitmt  Angujit  mem- 
itu ,  mu*  fi  rcr.it  C*j»  Cxjore ,  nnjjnqmt  *d  ris  Onta- 
tis  iatut*  Iîkerii  atmtitm  cr*Jti*tnr.  Diou  dit  (c)  1- 
peu-pres  la  même  clvo/ê.  Tstinstj  Caffadca*  rtgira 
Ar.-i.iunm  mftufiu  li  attia  an  iltm  fibt  u  jMpptttajjtl  > 
fiuqm  parreeiiui  mfiu  ,  cum  *b  imaits  *pnd  Â>*g*fittm 
*ttu  'mrtSttw.  f*tftt,  t.htJi  fi  HlgUxjjfit ,  *t  Cojstm  m 
A,>*m  vtmetuem  tjfttefi  clmjtt ,  infimuLium  yutfi 
navu  rtittt  Jittatrit  ,  mtsvit  S*m*m.  Nous  apre- 
non»  de  ce  pillage  que  Tibère  le  plaigncàt  00a  itulc- 
ment  de  1  imi vimc  d'Arcaelaus,  mais  aulli  de  ibo  in- 
gratitude. La  rirconlbnce  du  lieu  pouvoit  encore 
aigrir  l'Empereur  1  car  l'Ile  d'Elcufr,  reûdcnce  d'Ar- 
chebus,  n'etoil  cloignec  de  Rhodes  que  de  (  di  lf. 
mille  pas. 

f  ri  1  Il  U  tilMt  &  lui  imn*  U  h  mat  pour  jugt.] 
Ceft  Dion  (t)  qui  le  raporte.    Infimnlotstm  qusji 

ttolns  rtbui  filment  ,  eiwsvn  Romam.  Ot  Sti.*tm  Jtt- 

diti»  tr*d^àtt.  C'etoit  donc  d'un  crime  d'£ut  que 
Ton  l'accufoit.  Tacite  ne  fcmMc  pas  donner  I. ,  il 
infinué  fort  clairement  que  Tibère  eut  la  uonne  foi 
de  ne  fe  plaindre  que  de  l'incivilité  d'Archelaus»  JJc 
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qu'il  lui  fit  cfperer  que  par  la  prefence  Si  par  les  priè- 
res il  pourrait  obtenir  pardon.  {])  Ut  vttU  Ctfit- 
rum  fiitl*  ùnftrmm  *Jtf/m  tfl,  tlicu  ArcbtUm»  ma- 
ths Itltrts ,  ftM  tu»  ilffimuLtn  tfftnfiantbm  tUmtmism 

£rtbst,  (1  mJ  frtt*nd*m  vtiurtt.  Cette  bonne  foi 
l'article  des  ofictues  pcrlbnnelles.  cachait  un  piè- 
ge très-daageicux.  Le  Roi  de  Oppadoce  ne  laper, 
eut  pu,  ou  n'ofa  agir  en  homme  qui  s'en  fût  aperçu, 
il  partit  de  la  mainpourfc  rendre  a  Rome  •  tu:  très- 
mal  reçu  de  Tibère ,  &  fc  vit  peu  après  mis  en  Juili- 
ce.  lui  ij)  çf>ur«M  JM  ,  vilfiimullitiri  tnitritur 
wm  ttusmtnt,  m  ttrluih  f  te  ftr»!  ,  ixtiftsu^u*  tmmiti 
à  frmtit*,  ty  tm*x  mtujktus  m  Simm.  Suétone  (*) 
n'a  parle  qu'en  gros  de  cette  action  de  Tibère.  Rt- 
fii  mftjtti  fstlpeihsqm  cimminMinsisti  magn  &  tpst- 
nûi  mmam  vi  Mfftjpt  :  ft*fi*tn  ptr  iUnduuu  tâfM 
pnmijft  ixirmêu  ddfaotm  rimifit,  ut.  .  .  ArchtUum 
CsffAdeeim.  Je  ne  là.  fi  Archelaus  malgré  fon  age 
ne  rut  point  temé  de  remuer  quelque  chofe  après  le 
decés  cfAuguAe.  car  il  eu  parle  d'un  (Oit  fis  corn- 
plots  qui  ne  put  concerner  que  ce  tcros-la. 

(/)  L'Jgi,  Ugimu.  .  . .  I*  firnu  luuuit  tmétrir.] 
muons  d'entendre  Tacite.  Utx  tttmjkttu  1»  S*- 
mm  ti  trimisu  fus  fisfiituiir,  fii  mtftri,  fimal 
fitfm  fini*,  tjr  fui»  r»f/*ju  *tm*  mdum  iitfim»  lnfiUt» 
pu»,  fimtn  vit*  fantt  *»f***  tmfUvtt.  Cet  Hiûorien 
ne  lait  fi  Archelaus  le  fit  mourir  ,  ou  s'il  fuceomba 
fous  te  poids  de  ton  infortune ,  mais  on  peut  inférer 
de  fon  récit  que  et  Prince  ne  fut  point 
fit  encore  moins  puni  de  mort.  Dion  no 
plus  de  circonflances. 

(JC)  J^h'iI  fuit*  ftrrfl  i»  S, .ut  r*  fttifittU  fit 
tiltmt  d'txtr*v»tinr.]  Dion  aflùre  «y Archelaus  ac 
bléde  ûricillcirepairoitpour  un  homme  qui  radotoin 
qu'il  avoit  néanmoins  tout  fon  bon  teos.  mais  qu'il 
contrefit  le  fou  ,  Mrce  qu'il  ne  voioit  que  ce  seul 
moien  de  fiuiver  fa  vie  i  qu'avec  tout  cela  il  aurait 
paûe  le  pis  (k) .  fi  un  faux  témoin  n'avait  été  l'accu- 
ser de  s'être  lervidc  menaces,  &  d'avoir  dit  que  quand 
il  1er  oit  retourné  en  fon  Royaume  ,  il  montrerait  à 
Tibère  qu'il  ne  manquait  point  de  vigueur.  Cela  fit 
rire,  tt  détourna  Tibère  du  deflein  de  le  faire  mou- 
sir.  11  était  fi  foiblc,  fi  atténué,  qu'il  le  falut  porter 
est  hriere  dans  le  Sénat  Dioo  ajoute  que  pour  le 
coup  Archelaus  évita  la  mort,  oasis  qu'il  mourar  peu 


après.  Le  texte  de  mi  remarque  n'clt  poînt  démen- 
ti par  Dion;  car  fi  le  faux  témoin  Cuva  la  vie  à  Ar- 
chelaus, ce  ne  fut  qu  i  caufe  qu'on  jugea  que  lenne- 
fiaces  dans  un  homme  aufli  confifqoc  que  lui  éteint 
une  preuve  certaine  de  délire,  de  radoterie,  de  re- 
chute dans  l^état  d'enfance  &c.  A  ceci  peut-on  co- 
noilrc  que  Xiphilin  n'avoir  pas  le  goût  fort  bon.  Il 
a  lupiimé  la  feinte  folie  d'Archelaus.  Or  c'efi  un  fait 
qu'il  filou  garder,  quelque  court  que  l'on  voulût  être. 
David  1  Brutus  Ce  quelques  autres  fe  font  utilement 
servis  de  cette  feinte ,  s'en  conviens  ;  mais  ce  font 
pourtant  des  avanturet  fingulieres,  6c  qu'un  Abrevia- 
teur  doit  retenir.  N'oublions  pas  que  Dion  observe 
u' Archelaus  avoit  été  autrefois  réellement  fou ,  à  tel- 
s  enseignes  qu'AuguAc  lui  avoit  donné  un  Tuteur 
qui  fut  Regent  du  Roiaume.  Je  ne  fai  û  ce  ne  ferait 
point  en  cette  rencontre  qu'il  cul  recours  à  la  protec- 
tion de  Tibère.  U  j  eut  recour*  fe  voiint  accule  par 
lès  fujets,  mais  ne  pourroît-il  pat  avoir  été  accule  de 
folie,  dans  un  tems  qu'il  lui  reftoit  allez  de  raifon 
pour  foutuiter  qu'on  ne  te  mit  point  en  tutele,  le 
pour  foutenir  que  les  fujets  par  belle  milice  le  vou- 
loient  faire  paOer  pour  incapable  du  gouvernement  f 
Il  ferait  dimcite  d'éclaircir  cela.  Les  anciens  Hiiltv 
riens  avoient  tellement  pour  maxime  de  ne  raporter 
que  le  gras  des  choies,  qu'ils  ne  fournillcnt  gueret 
de  lumières  par  raport  à  certains  petits  détails.  Leur 
maxime  ctt  trés-boonti  nuit  il  y  a  un  art  de  lpedficr 
les  faits  en  peu  de  mots  &  en  pa'.îant ,  qui  ferait  d'un 
grand  utâgc  li  on  le  vouioit ,  ou  li  on  le  lâvoit  prati- 
quer. Une  iliAoire  m  /«/'«par  te  moien  de  cet  art 
lèverait  mille  difputes,  éclaircirait  cent  choses  pani- 
culirres,  luis  itre  plus  longue  de  /o.  pages. 

(L)  Afrii  If  Ctsfftdici  fut  TêdmH  *»  prrum- 
r*. J  Velleius  (/}  Paserculus,  Tacite  (m),  Dion  ,» 
8c  pluûeurs  (*;  autres  t'aflùreot  tbrmeUemtnt.  Ce 
fut  Ccrmanicus  (p)  qui  exécuta  cet  ordre.  Appiea 
s*eft  donc  bien  trompé,  lors  qu'il  a  dit  ft)  que  te 
Roi. u  me  de  Cappadoce  fut  réduit  en  province  foui 
Auguste.  Le  Père  No  ris  qui  a  relevé  cette  faute 
d'Appien,  en  a  trouvé  deux  (r)  bien  conliderables 
dans  Riccioli,  l'une  de  généalogie,  Se  l'autre  de  chro- 
nologie. Les  paroles  qu'il  raporte  de  cet  Auteur  font 
celles-ci:  Summot,  (1)  Utshridmi  mfi  tfl.  Cstp- 
fMdhcttm  C9%ffnjn  À  RtttnMmf  jirio<'->,\r  z  tnt i  ,  îmhJsm 
Arc  ht  Ut  p  rempli  snorlm  Ram*  Ctnf»Ui>ta  C.  C*lt* 
Rstfi  ty  l-  Hmpmi.  mt  mit  Tstims  .  id  ift  mn»  84. 

rôles  ont  tout  l'air  d'uif  palTage  mutilé  :  U  n'eû  pôtnt 
rare  que  des  Imprimeurs  fautent  des  lignes  toutes  en- 
tières. Quoi  qu'il  en  foit  Archelaus  ne  delccndoit 
point  d'Ariobarzanc,  f  voili  l'erreur  généalogique  de 
Riccioli  :  li  k-  Confulat  de  C.  Cadius  Rufus  8c  de  L. 
Pomponius  fous  lequel  il  mourut  i  Rome  tombe  i 
l'an  17.  de  I  csus-Chbist,  voilà  l'erreur  de  chro- 
nologie. Srrabon  (/)  témoigne  en  termes  formel* 
qu' Archelaus  n'étoit  point  parent  d'Ariobarxane.  lu 
nx  ai  tufaSm  ifi  Ariikttrxjtnts ,  rmut  in  ttrttafiirp» 
Ximu  dtfittt.    Zxadi  ArthiUm  *(  Anteoto  nx  iji 

tenji  IHtHi    KULLA    AFFIKITATI  iffit  CinJHnilut. 

L'erreur  que  Noldius  impute  i  (ornandes  cil  bien  dif- 
férente de  celle  d'Appien.  Il  veut  (  t  )  que  la  Cappa- 
doce fait  devenue  une  province  fous  l'Empereur 
Claude  ,  Se  cela  en  vertu  du  teftament  d'Archelaus. 
Au  refte  les  revenu*  de  la  Cappadoce  étoient  fi  con- 
liderables Ion  qu' Archelaus  mourut,  que  Tibère  fe 
crut  en  état  par  l'aquifition  qu'il  en  fit  de  fe  paSër  dt 
la  moitié  d'un  impôt  qu'il  feifoit  lever.  (t>)  «r- 
(  Archciai  )  m  prrutntutm  rtiadm»  ifi .  frttt 
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fit*  C*fiw  ,  itutnttfimam  i»  ftfiirnm  fiattut.  Il 
foulages  (  *  )  même  cette  province  ,  8c  n'en  vou- 
lut pas  tirer  tout  ce  qu'elle  avoit  fourni  au  der- 
nier Roi. 

(M)  D'um  tris  -  itmiinni  ty  tret -floritnb  met.  ] 
Glaphyra  (j)  fille  du  dernier  Archelaus  ,  8c  femme 
d'Alexandre  fils  dfterode.  par  bit  fouvent  de  la  no- 
blcûc  dt  fa  Maifon ,  8c  fe  vantait  de  delcendre  de 
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lié ARCHELAUS.    A  R  C  H  I  L  O  C  H  U  S. 

Nom  dirons  dans  l'article  de  Glaphyra  quelque  chofe  de  fes  defeendans.  Il  n*cft  pas  horstfa- 
parenec  qu'il  ait  compofe  (N)  des  livres.  L'adreflc  dont  il  *  fe  fervit  pour  np.it  1er  1  indignation 
farouche  d'Herode  envers  Alexandre  Ton  £î!s  »  témoigne  qu'il  favoit  taire  des  tours  de  maître. 
Quelques-uns  l'ont  coofondu  (O)  avec  Archelaus  fils  d'Herode.  J  c  n'ai  point  trouve'  qu'Eo- 
trope  dife  ce  qa'un  Auteur  moderne  t  lui  impute,  favoir  qu' Archelaus  légua  fon  Roiaume  en 
mourant  au  peuple  Romain*  ck  que  ce  fut  fur  ce  titre  que  la  Cappadoce  fut  réduite  en  province. 
Mr.de  I  illemont  pouvoit  être  trèi-afluré  d'une  chofe  dônt  t  il  douter  c'eft  que  le  même  Ar- 
chclaiis  qui  ctoit  Roi  de  Cappadoce,  obtint  par  la  faveur  d*Augufle  une  partie  de  la  Glicic,  & 
l'Arménie  mineure.  Mr.  Morcri  a  fait  plufieurs  péchez  d'omiflîon  dans  cet  article.  Son 
Continuateur  n'en  a  fait  qu'un  de  commiflîon  ,  mais  qui  en  vaut  (  P  )  quatre ,  tant  U  cft 
énorme. 

ARC  HILOCHUS,  Poète  Grec,  natif  de  l'Ile  de  1  Paros,  fils  de  (A)  Telefi- 
des,  a  fleuri  dans  (B)  I  Olympiade  2?.    Le  caractère  de  les  poëûes  a  etc  un  deborde- 


(S)  Hors  J'apoirtnci  qu'il  ait  rempefi  Jti  Uvrit.  J 
Fiine  nous  fournit  toute  cette  probabilité.  11  cite 
pluticurt  fois  Archelaus.  8c  l'on  juge  qu'en  deux 
endroits  il  entend  Archelaus  Roi  de  Cappadoce.  Il 
lui  donne  cette  qualité  dans  l'une  de  ces  deux  ci- 
tations, Arcbtlaut  nui  rttnsvvit  m  CappaJoria,  dïr-il i 
\»)  8c  comme  il  s'agit  U  de  certaines  particularités 
qui  concernent  l'ambre  ,  le  Pcre  HardoUin  (  t  )  ne 
doute  pas  qu'il  ne  faille  entendre  le  même  Arche- 
laus dans  le  chapitre  7.  du  J7.  livre  de  Pline ,  où 
un  Archelaus  eft  cité  touchant  le»  propriété*  d'Une 
efpcce  de  pierre  preeieulè.  U  ne  doute  point  non 
plus  que  cela  ne  foit  tiré  du  livre  de  lapidions  cité 
par  (c)  Plutarque.  Je  m'en  raporre  a  ce  qui  «t 
cil;  8c  pour  dire  quelque  choie  de  plus  certain  ■ 
j'indiquerai  on  endroit  de  PHnc  (d)  où  Archelaus 
eft  compté  parmi  les  Rois  qui  ont  écrit  de  l'agri- 
culture. J'ai  parlé  ci-deflus  (1)  d'un  autre  Arcne- 
laus  que  Pline  allègue  fouvent. 

(O)  L'ont  confond*  axte  Archtlasti  fils  d'Hindi.] 
Le  Pcre  Nori»  (f)  a  convaincu.  Riccioli  de  cette 
faute.  Ce  dernier  Auteur  a  prétendu  que  Tibère 
plaida  pour  Archelaus  devant  Auguftc,  dans  le  pro- 
cès qu'Archelaus  eut  avec  fes  frères  touchant  la  fuc- 
ceffion  d'Herode.  8c  il  prétend'  le  prouver  par  ce 
paflâgc  de  Suétone  ,  (/)  Cnnlimm  offiemutn  mdi. 
mentis  ArthtUum ,  TraUtanos ,  Thejjahi  varia  que/- 
q*e  do  eaufa,  Augupo  eegnofetntt  défendit:  8c  com- 
me Velleius  Patcrcufu»  lui  aprend  que  Tibère  quitta 
Rhodes  pour  retourner  a  Rome  l'an  7ff".  il  conclut 
qu'en  cette  année-là  ,  8c  non  pas  en  •tfl.  ou  plutôt 
Archclau»  fut  fait  Ethnarque.  Le  Père  Noris  lui 
montre  par  le  partage  de  Dion  reporté  ci-deflus, 
nue  les  paroles  de  Suétone  fe  doivent  entendre 
d  Archelaus  Roi  de  Cappadoce.  Il  pouvoit  ajouter 
une  inftance  qui  ruine  l'hypothefc  de  Riccioli.  c'eft 
que  Tibère  fou  tint  la  caule  d'Archclaus  avant  que 
d  aller  i  Rhodes.  Cela  cft  clair  par  les  paroles  de 
Dion.  81  fe  peut  inférer  manifeltemcnt  de  celles  de 
Suctonc  ,  qui  met  le  plaidoier  pour  Archelaus  en 
tête  de  toute»  les  caufes  cntreprilès  par  Tibère, 
lors  qu'il  fit  (li  j'ofe  parler  ainli)  les  premières  cam- 
pagnes de  robe  longue,  eivtfysm  ofieitfum  rèUimtn- 
u.  Torrcntius  (i)  croit  tout  comme  Ritcîoli, 
que  Suétone  a  voulu  Parler  du  grand  procès  d'Ar- 
chclaus fils  d'Herode,  K  il  nous  renvoie  à  Jofephe. 
Comment  n'a-t-on  point  vu  que  |ofcphe  n'eût  pas 
ignore  ce  bon  office  de  Tibère ,  8c  qu'il  en  auroit 
parlé  s'il  l'avoit  fu?  J'ai  été  furpri»  que  le  Perc  No- 
ris qui  fiit  de  fi  fréquentes  8c  de  fi  vii_ 
fortics  fur  le  Jefuite  Salian.  l'ait  épargné  en 
rencontre.  Ce  Jciuite  eft  tombé  dans  la  même 
faute  que  Riccioli  i  il  a  (/)  ccofuré  Caûubon  d'a- 
voir aplique  le  (t)  patTage  de  Suétone  i  Arche- 
laus Roi  de  Cappadoce;  tl  lui  1  reprefenté  que  la 
caufe  de  ce  Prince  fut  agitée  fou»  l'empire  de  Ti- 
bère i  il  a  foutenu  qu'il  tàut  donc  entendre  ici  Ar- 
chelaus fils  d'Herodei  8c  il  a  prouve  par  cette  fu- 
pofuion  que  J  e  j  u  s-C  h  a  l  f  t  demeura  deux  an» 
en  Egypte:  car.  dit-il,  Tibère  n'étoit  pa»  encore 
retourne  à  Rome  l'an  ».  de  Jnu»  Ckiiit,  il 
étoit  pourtant  à  Rome  kw»  qu'Archdau»  difputa 
avec  fc*  frères  fur  la  fucceflion  d'Herode ,  pui»  qu'il 
l'honora  de  fa  protection.  Voilà  comment  on  en- 
tairc  raute  fur  faute,  dès  qu'on  pofe  mal  fon  fon- 
dement. 11  eft  clair  comme  le  jour  que  le  Roi  de 
Cappadoce  eut  un  procès  devant  Augufte ,  avant 
que  Tibère  fe  retirât  dans  l'Ile  de  Rhodes  (/). 

(P)  J^hi  in  vms*  JMM ,  tant  tl  tfl  i  mrmt.  ]  Le 
Continuateur  dit  que  ScylU  (c'eft  fon  orthographe) 
•pres  avoir  pris  la  ville  d'Athènes  tut  Isù-mfmt  Ar- 
theUms  General  de»  troupe»  de  Mfthridatc,  ««  foi 
•  si  d  s'etok  nfifii.   On  tite 


1.  14.  Il  eft  certain  qu*Aulugellc  iu  chapitre  1.  du 
if.  livre  parle  d'une  choie  dont  le  Continuateur  a 
fait  mention ,  je  veux  dire  d'un  expédient  emploié 
par  Archelaus,  pour  empêcher  que  les  Romains  ne 
bru  1» lient  une  tour  de  bois  qui  defendoit  le  Piiée: 
nous  verrons  ci-deflbus  ce  que  c'eft  i  mais  il  eft 
très-faux  qu'il  dise  qu'Archelaus  fe  réfugia  dan»  un 
temple ,  8c  que  Sylla  le  tua  hii-même  au  pied  des  au- 
tel». Je  ne  penfe  pas  qu'aucun  Auteur  digne  de  fol 
ait  dit  cela;  car  c'eft  un  fait  notoire  qu'Arcnelaus  (m) 
aiant  contraint  Sylla  d'abandonner  les  attaques  du  Pi- 
rec,  8c  de  s'attacher  uniquement  41a  ville,  eut  le 
tems  de  fe  retirer  Ion  qu'il  la  fut  prife  d'aftut.  Syl- 
la  le  pourluivit,  8c  gagna  fur  lui  de  grandes  victoi- 
re*. 8c  l'obligea  de  faire  la  paix  à  des  condition»  dcA 
avantageufes.  Auchelaus  fe  voiant  fouptonné  de 
malvcrâtion  (n)  n'oià  le  fier  à  Mithridate,  8c  vint 
trouver  Murena  qui  commandoit  les  Romains.  Il 
fut  reçu  avec  honneur ,  comme  Strabon  l'a  remar- 
qué «n  plus  d'un  endroit.  («)  iftJt  in-®-  a',>.,>..> 
i*M  f**'  vï  M  ï***  m)  vît  rvyuiàWu  ftfuUtt/fri 
Fuit  ke  ArchtUsus  Jibas  tjus  cm  à  '.y II»  &  Stnst»  ha- 
tur  tfl  hnitfus. 

Le  fecret  de  prcTerver  là  tour  de  bois  confiftoic  à  la 
bien  frotter  d'alun.  Je  penfe  que  Quadrigarius  eft  le 
feul  Hiftoricn  qui  en  ait  parié.  Les  autres  difent  que 
les  tours  8t  les  machines  furent  ruinées  par  les  ailie- 
geans.  U  cft  bien  certain  que  l'alun  n'a  point  la  ver- 
tu dont  Quadrigarius  parle.  Voici  fes  parole»:  (f) 
Tum  Suit»  comstsu  ofl  ,y  ttmfori  m*[no  iduxit  copias  ut 
ArcbtUi  tHTTtm  un»m.  quom  tUo  mtirfofiut,  ligntam 
intindirtt.  vtnit.  acctjjîi,  bju»  futdidit.  fuimovit  Grs. 
en.  igntm  »dmavtt.fiuis  /mut  dm  conati.  tumquam  qui. 
•vtrtmt  mctndm:  il»  Arcfttlaut  omntm  onatirtam  oblt- 
vtrat  abtmmt.  eptod  Suit»  »tqui  miisiit  mrraiantur;  /-r , 
foflquans  non  fu-<tnht ,  ttduxit  coftat.  Si  Mr.  l'Abbé 
de  la  Roque  avoic  eu  conoiflànce  de  cet  endroit  d'Au- 
lugclle,  il  n'auroit  pas  dit  (a)  que  „  l'Hiftoire  remar- 
,.  nue  que  Sylla  entreprit  autrefois  de  brûler  une  tour 
,,  de  bois ,  qu'un  des  Lieutenant  de  Mhhridates  de- 
■  fendoit ,  8c  i;u'il  n'en  put  jamais  venir  à  bout,  par- 
„  ce  qu  elle  ctott  enduite  d'une  certaine  drogue  0  o  n  t 

»LI   NOM    M'EST    FAI    VENU   J  U  S  Q.U*  A  NOUS, 

,.  qui  avoit  b  vertu  de  réprimer  l%éfivité  du  feu.  „ 
Deux  chofes  m  étonnent ,  l'une  que  puis  que  Quadri- 
garius a  parlé  d'un  accident  fi  peu  ordinaire,  tous  le» 
autres  Hiftoricn»  n'en  aient  pas  fait  mention  i  l'autre 
que  pui*  que  tant  dHiftoriens  n'en  ont  dit  mot ,  Qua- 
drigariu*  en  ait  parlé  ë*une  manière  fi  precife.  Ce» 
forte»  de  faits  frapent  de  telle  manière  les  cfprits ,  que 
la  tour  de  bois  incombuftible  eût  été  la  dernière  cho- 
fe que  les  relations  auraient  omilc.  Sylla  l'eût  infaik 
liwcment  inférée  dans  fes  mémoires  t  Plutarque  (r) 
qui  les  cite  fi  fouvent  l'y  auroit  vue,  8c  n'auroit  eu 
garde  de  s'en  taire.  Concluons  de  fon  filcnce ,  8c  de 
celui  de  tant  d'autres  Hiftorien»  que  lo  fait  cft  faux. 
Mais  d'où  cft-ce  que  Quadrigarius  I''  ivoit  pris?  Jecroi 
qu'il  n'eft  pas  nofliWe  de  ferrer  Torigine  de  fon  cr- 

feu.  8c  ne  fe  confume  point  j  mais  en  frotter  une 
tour  de  bois.  8t  la  rendrcincombuftiblepar  ce  moien, 
eft  une  chofe  que  je  crois  impraticable. 

(A)  fils  di  Tiltficli,.]  C'eft  ce  que  l'on  trouve 
non  feulement  dans  Suida»,  mais  suffi  dau»  Oeno- 
mau»  cité  par  Enfebc  (/). 

(B)  A  ftmioUm  nîmfiêdt  Sfw]  Le»  Auteur»  va- 
rient un  peu  là-dcffiis.  Tatten  8c  St.  Cyrille  ont  placé 
Archilochu»  fou»  la  11.  (/)  Olympiade. 
Alexandrin  l'a  placé  fou»  la  lo.  1 
if.  fou»  la  18.  5c  fous  la_iç> 
vrc  durant  le  règne  de 
(y)  le  place  au  tem»  de  Tullus  Hoftiltu». 
te  (*)  veut  non  feulement  qu'il  ait  fait  de»  ver» 
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ARCHILOCHUS,  317 
ment  de  {C)  medifanec  tout-à-fiut  extraordinaire.    On  en  vit  des  effets  terribles  lors  que  Ly- 
cambe fe  pendit,  après  la  fatire  violente  qu'  Archilochus  avoit  faite  contre  lui.  L'indignation  de  ce 
Poète  yenolt  de'  ce  qu'on  luiavoit  manque'  de  parole;  Cycambe lui  avoir  promis  fa  fille,  &  puis  la 
lui  avoir  refufe'e.    Archilochus  prit  la  cltofefî  à  cœur,  foit  qu'il  aimât  la  belle,  foit  qu'on  eût 
ajouté  au  refus  quelque  mépris  particulier ,  qu'il  raiTembla  tous  les  torrens  de£  bile  afin  de  dirïa-    W  ,n  Wl 
mer  Lycambe.    11  y  a  de  l'apparence  qu'il  enveloppa  toute  la  famille  fous  fes  pafquinades  ;  car  topera, 
on  prétend  (D)  que  la  fille  luivit  l'exemple  du  père,  &  il  y  en  a  nvémequi  veulent  que  trois 
filles  de  Lycambe  (oient  mortes  de  defdpoir  en  même  tems.    11  releva  peut-être  des  aventures 
également  diffamantes,  &  éloignées  de  la  conoillànce  du  public.    Il  femblc  du  moins  qu'il  y 
avoir  des  endroits  fort  fales  dans  ce  poème-,  car  ce  fut  à  l'occalîon  de  cette  fatire  que  (  E  )  ceux  de 
Lacedemone  jetterent  un  interdit  fur  les  vers  d' Archilochus ,  après  avoir  confideré  qu'une  lectu- 
re comme  celle-là  étoit  peu  conforme  à  la  pudeur.    Quelques-uns  ont  dit  qu'il  fur  *  lui-même 
banni  de  Lacedemone;  mais  ils  en  donnent  pour  raifon  la  maxime  qu'il  avoit  inférée  dans  fes 
vers ,  Qu'il  w«r  mieux  jttttr  b*s  Us  armes ,  que  ftrdrt  U  ne.    Il  avoit  écrit  cela  pour  (F)  fa  juf- 
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:  Gygcs  8c  de  Candaulc  ,  mais  aufli  qu'il 
ait  vécu  en  ce  tcros-li.  Eufebc  le  fait  fleurir  dans  la 
ao.  Olympiade.  11  eft  facile  d'accorder  entre  eux 
quelques-uns  de  ces  Auteurs  ,  mats  on  ne  làuroit  les 
mettre  d'accord  tous  ensemble  ■  car  la  révolution  qui 
fe  fit  dans  la  Lydie  par  h  mort  de  Cand'.ule  ,  &  pur 
l'initallation  de  Gygcs.  tombe  fous  la  17.  (a)  Olym- 
piade. La  mort  de  Romulus  cft  une  affaire  de  l'O- 
lympiade précédente  Le  règne  de  Tullus  Hoftilius 
eft  enfermé  cotre  la  première  année  de  1a  ay.  Olym- 
piade, Se  la  première  année  de  la  jr.  Mr.  dcSaumai- 
lé  fort  heureux  à  relever  une  groile  bevué  de  Solin , 
n'a  pas  évité  de  fe  méprendre  de  Ion  chef.  Solin  a 
été  aflez  étourdi  pouf  mettre  dam  un  même  fiecle 
les  trots  Orateurs  de  la  famille  des  Curions ,  Archilo- 
chus Se  Sophocle  :  tUtrimi,  dit-il,  (<)  infrr Ramauoi 
AfUUfit fierueran:  ,  ftd  htc  benum  htrtditanum  nttn- 
yu«  fuit  Bifi  in  familia  Curtaimm  ,  m  qua  trti  fin* 
centinus  traterti  futrr  :  magnum  hoc  haèttum  tfi  Jane 
ta  faeule  ama  facundtam  prattfut  humana  ô»  divma 
mtrata  fiînt:  tfuippt  tune  ptrcuffarti  Arcbitachi  petit 
AfeUa  pndidit,  f>  Uiranum  fatmutDto  caargumtdt. 
ttSum  i  tumqut  Lyfandtr  Laetdamintui  Athtnai  abfi- 
dtrtt ,  mii  Se;  foc  lu  tragiti  inhumation  carpui  jactbat  j 
uitntutm  Liitr  Tattr  ducem  manuti  fer  tputttm  ftpttiri 
dtlitiai  frai  finrrtt  .  ntc  frim  dtfiitit .  frc.  Mr.  de 
Saumaile  remarque  (  c  )  que  l'un  de  ces  Curions  a 
vécu  du  tems  de  Jules  Ccfar.  qu'Archilochus  a  vécu 
du  tems  de  Tarquin  le  Superbe,  Se  que  Sophocle  n'eft 
venu  que  plus  de  deux  ficelés  ap*cs  Archilochus.  Il 
a  donc  raifon  de  fe  moquer  de  Solin  ,  mais  il  a  tort 
de  placer  Archilochus  au  tems  de  Tarquin  le  Superbe, 
qui  a  régné  depuis  l'an  j.  de  la  61.  Olympiade  ,  juf- 
ques  i  la  dernière  année  de  la  67.  il  a  ,  dit-ie  ,  tort 
de  le  mettre  là  ,  puis  qu'ailleurs  il  l'établit  fous  (J) 
la  ao.  Olympiade.  'Aiant  faitia  faute  de  rendre  con- 
temporains Archilochus  8c  le  dernier  Roi  de  Rome, 
il  ne  devoit  pas  trouver  deux  cens  ans  entre  Archilo. 
chus  Se  Sophocle  ,  car  la  mon  de  celui-ci  arriva  dans 
la  9a.  Olympiade  phu  ou  moins.  Un  autre  grand 
homme  (t)  s'eft  trop  laine  emporter  i  l'envie 
de  reprendre,  lors  qu'il  a  imputé  i  Hérodote  de  s'être 
fervi  d'un  pitotabîc  raiibnnemcnt ,  pour  prouver 
qu'Archiloc^fjs  a  vécu  fous  Gygcs,  c'eft  de  dire  qu'Ar- 
chilochus a  fait  mention  de  ce  Roi.  J'avoue  que  ce 
rationnement  feroit  abfurde ,  mais  il  n'eft  pas  vrai 

Su'Herodotc  s'en  foit  fervi  *  il  n'a  fait  que  fupofer(/), 
n'a  tiré  nulle  confequence. 

(C)  Dt  mtisfanc*  tout. à- fait  txtracrdinain.]  De 
là  vient  qu'i  ioracc  a  confideré  Archilochus  comme  un 
homme  atteint  de  la  male-ragc  ,  (g)  ArchiUehum 

Cfrit  ratitt  irmsvit  ïamie  i  8c  que  quand  on  vou- 
t  donner  l'idée  d'une  fatire  lôuverainemcnt  atro- 
ce ,  on  difoit  qu'elle  reffcmbloit  à  celles  d*Archilo- 


(h)  In  malct  afymimus 
Tarata  u>U*  ennu* 
G^ualti  Lycamhi  ftrttui  infiJtgtnrr. 
Ovide  dans  le  même  clprit  a  ufé  de  cette  menace  1 
Pcftmtdtfi  ftrgai,  in  ti  mihi  liitr  tambus 
TinSa  Ljcambn  fangumt  ttla  Uabit. 
C'cfl  dans  fon  poeme  m  Ibm  ,  Ouvrage  fi  medifànr, 

3 tue  ceux  (  1 }  qui  ont  cru  qu'il  l'a  fait  à  l'imitation 
'Archilochus  feraient  excufkbles,  fil  n'etoit  pas  aifé 
de  conoitre  par  ces  deux  vers, 

Simc  q*t  Battïadis  mimitxm  itwutt  Ibm , 
Htt  tg$  dtxrutt  tttpu  uufjut  moi», 
qu'Ovide  s'eft  propofë  d'imiter  le  Poète  CalKmachus. 
11  y  a  je  ne  fat  combien  de  proverbes  qui  éternifent 
La  medifanec  de  notre  Poétat  jirchiUchia  qtteta ,  «f- 
xfx*X-  »•'»«»  ArchiUehum  mit,  frc.  On  trouve  le 
premier  dam  Ciccron ,  qui  s'en  elt  fervi  pour  défi- 


le Conful  Bibului  •  oit  afficher. 
k)  n'oftnt  fortir  de  ù  m  a:  ion,  ne 


gner  les  étfitf 
Ce  pauvre  Conful  (i) 

retint  quelque  ombre  d'autorité  que  pour  ie  venger 


Conful 

par  des'  paiquinades  .  où  il  étaloit  (/")  les  plus  infâ- 
mes débauches  de  Cefar .  8c  difoit  leurs  venter  a  fei 
ennemis.  C'en  ce  que  Cïcoron  apellc  Arehittchtn 
t  ai  et  a,  oui  plaifoient  li  fort  au  peupic ,  qu'on  ne  pou- 
voir fendre  la  preffe  dans  les  rués  où  ils  etoieot  affi- 
chez, car  on  s'y  reodoit  en  foule  pour  les  lire.  8c  cela 
faiibit  crever  de  depit  Pompée.  (*)  ArchtUckta  m 
Uium  B.kuh  tdiiia  rta  fctuU  Juki  frcwM  ,  ut  mm  fo- 
rum ubi  fnpcnuniur  fra  multJkÀmt  ter  h  m  aut  Itghnt 
prttrrrrt  maueamui  ,  tta  iffi  aerrba  ut  tabttcat  ètUrt, 
mihi  mthercuir  m*Ujia  auaé  f>  tum  autm  Jrmptr  *ilext 
mm»  txcrueiant.  Quant  au  proverbe  Arth^chum  te 
rit,  je  ne  croi  point  qu'il  lignifie,  comme Kraime  fe 
l'eft  figuré  ,  un  medilant  qui  marche  tùr  les  traces 
d' Archilochus.  ou  qui  étudie  lès  livres,  maisunhom- 
mc  \u\  aiant  offenlé  Archilochus,  doit  craindre  la  0-iat  mat- 
deltinec  de  celui  qui  marche  lùr  un  ferpent  .  8t  qui  fur  lXw. 
en  reçoit  tout  auffi-tôt  une  WeUure  mortelle.  Voicz  rau)aau 
ce  que  Lucien  (»)  met  en  la  bouche  d'Archilochus 
contre  quclcun  qui  avoit  médit  de  lui .  Abi  ccaàam 
ttmfrthtnJxp ,  8c  vous  ne  douterez  point  que  l'expli- 
cation d'Eiafrne  ,  quelque  conforme  qutlie  loit  a  la 
penièc  de  Suidas  ,  ne  lbit  faune.  Cependant  je  ne 
nie  pas  que  wmrm  ne  (t)  fe  prenne  quelquefois  com- 
me inw  pour  Itttitare.  iè'  alruxu  n»r^  a  dit 
Ariftophanc  dans  fes  Oifcaux.  Il  y  a  qudijues  épi- 
grammes  dans  l'Anthologie  qui  donnent  une  tres- 
fone  idée  de  la  medilanec  de  notre  homme  ;  on  y 
exhorte  CerbeTC  à  veiller  plus  que  jamais,  8c  même  à 
prendre  garde  qu'on  ne  le  morde  ,  puis  qu  Archilo- 
chus s'en  alioit  dans  les  enfers  (p) .  JSous  verrons 
dans  la  remarque  H  qu'il  medifoit  dcW>l 


Caf.  e.  ao. 

(/;  U  ib. 
rap.a?. 

(m)  Cicer. 
aa  Attie. 
tpijt.  ai. 
lit)  a. 

L.<         ,t  ,  , 
..',  ai- 
....  wV 
nai.v-'iM. 

*.%•£>  i 

dm! 

fûmrcpa- 


prodm 
oâoeon- 
fulatusfui 
menfes  in 


(D)  4*«  UJtUt/mvit  ttxtmfh  au  fer  t.  ]  J'ai  dit 
qu'Archilochus  prit  ht  chofe  fort  à  cœur,  mais  ce  ne 
fut  rien  en  comparai  ion  de  Ion  beau -père  8c  de  ta 
MaltreiTc.  Il  le  contenu  d'une  cruelle  iatirc,  mais 
Lycambe  8t  fes  filles  ne  trouve-rent  leur  confolarion 


tum  pro» 
pofuit  ma- 
lediâo. 
ru  m  8c 
probro- 
rum  in 


jum& 

Cajartm) 
plena. 
etmareh. 
m  Pemp. 

(n)  Lu- 


t't- 


que  1rs  deux ,  ou  même  que  .- 
de  Lycambe  te  pendirent.  Voiez  dans  l'aniclcU'Hip- 
ponax  quelque*  exemples  de  l'etlet  funefte  8c  moi  tel 
de  la  iàtiic.  N'oublions  pas  ce  qu'un  des  Scholiaftes 
(  f)  d'Horace  a  remarqué ,  c'eft  que  Neobule  (  il  nom- 
me ainfi  la  fiancée  d'ArcbilochutJ  ne  le  pendit  pas  i 
caufè  des  fatires  de  fon  galant ,  mais  à  caulè  eu  re- 
gret qu'elle  conçut  de  la  déplorable  fin  de  Ion  père. 
La  plupart  des  ledrxurs  feront  pour  f  Anthologie .  où 
Archilochus  eft  reprelente  comme  la  caufe  immé- 
diate. 

(  £  )  C*  fut  *  ttceaftn  i*  ctttifattrt  aut  ceux  d* 
I ace jt ment.  ]  Valere  Maxime  l'afFure  en  termes  for- 
mels, (t)  Lactdatmmu  Lbrët  Archtitcki  invitait  fit» 
exptrtari  tujjtrunt ,  epuaà  ttrum  parum  vtrteuftaam  ae 
fudttam  ItHitntm  arbitrabantur.  NaiutruM  m  m  ta 
libtnrum  fimum  amtmi  imbut  ,  m  plut  meribut  met. 
fit  quàm  tngtntii  prcdtjjtt.  Itatfut  maximum  pettam , 
aut  ctrti  fummo  prtximum  ,  quia  damum  Jîbi  hni- 
fam  tbfctmi  maUdiSii  tactravrrat ,  tarmmu 
multarunt.  * 

(F)  Faut  fa  jmjiifitatitn.  ]    Voiez  la 
que  H. 

RM 

,    m  m- 

(q)  Non  resScagcntia  verba Lycamben.  .  .  .  Née  foccrum  quarrit 
quem  verftbus  obunat  a  tri  s ,  Ncc  fponfk  laqucum  fàmolo  carminé 
■écrit.  Hartu.  tpifi.  10.  M.  I.  (r)  VU  fupta.  (/)  In  6.  Eftd. 
(/)  Lii.ù.  tuf.  y 


tielt  d* 
Ttttix. 


Que  par 

Mr.  dt  U 
Menant. 

(f)  An. 
thaï.  t.}. 
cap.  Xf. 
Vidt  tttam 
Salmefmm 
txtrcn. 
tknian.  p. 
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y.iîJ  A    R    C    H    I   L    O    CHU  S. 

niicatipn.  Sa  mrdii once  qm le  mit  qadqueloi»  aiTez  mal  dons  (  G  )  les  aifiires ,  Se  qu'il  étendit 
jufqties  (  H  )  à  fj  propre  pcrfoiinc>  ne  loi  ôta  point  Ici  bonnes  grâces  d'  A  potion  ;  car  lot*  qu'd 
eut  cre  tue  dans  un  combat  >  l'oracle  de  Delphes  *  clulia  du  temple  (I)  le  meurtrier  1  &nc 
fe  ladla  radoucir  qu'a  force  d  exeufes  3c  de  prières  1  &  après  cela  même  il  lui  ordonna  d'aller  dans 
une  certaine  t  «('on,  pour  y  appaifcrlcsMaQCsd'Arclùlochus.  Cependant  (  K  )  ce  meur- 
tre avo:tnv  fait  Te  bonne  guerre.  C'ctt  dans  les  vers  ïambiques  que  ce  Foetc  a  excellé;  il  en 
ctt»:t  (  L  )  l'inventeur,  &  l'un  des  trois  Poètes  qu'Art/brquc  avoir  approuvez  en  ce  genre  de 

poefie. 


(m)  rlu- 
tarek  Jt 
ttimmftr* 
pMwwmt* 

ft  f  ««• 
Smidas  m 

Vattiamjfi 
Piularama 
inNumm  f.6\. 
f**rww  ■  K  r  . ,  . 

Ut.  y.  eaf.  i9. 


(O)  Ajtt.  m  il  dant  (ti  Affairti.}  Pindare  m'aprend 
cette  particuLrvtc  i  car  il  allure  qu'Archilocbus  quai 
que  s'-.-ng  iilUnr  .  médire,  ri  etc  fouvent  reluit  fort  à 
retrait; 

(a)  EÎ1A»  ymr  f»(  itit  rml  **X. 

♦»V«f«»  AtX'f"H">  .Qafirli. 

Viditnim  fntàJ**ijU*l  f*p'  ">  angufliii eanxiiiatertm 
Anhn.ii.um  iian  m.tUjtCu  tJtil  finfutjitrtt. 

Aretius  n'a  pis  entendu  ce  pii'ige ,  puit  qu'il  y 
a  troute  ce  Ut. s .  qu'Archilochut  t'etoit  t>ico  trouvé 
de  frs  nudilnnces  ,  &  qu'elles  l'avoicut  élevé  à  l'éclat 
&  aux  richeflès .  de  mifenble  qu'il  ctoit.  Le  mot 
t.«<">i<j«<  qui  veut  dire  l'tifrstjjtr,  a  été  culc  Je  fort 
illuGooi  il  taloitiê  fouvenir  Qu'encore  au.ourd'hui  ic 
nourrir  je  t'eugrailTer  de  quelque  choie .  ligniric  donc 
le  figuré  y  prendre  un  plailir  extrême.  Il  ne  faut 
point  douter  qu'Ovide  n'ait  eu  égard  à  ce  piflige 
de  Pindare  ,  quand  il  a  dit  dans  ion  pot  me  contre 
Vbui 

Utqmt  rtptrttri  nûtuit  fHgmcii  ixtaii . 
Sic  fil  in  txitium  preitna  twtm. 

Jiom  verrons  dans  la  remarque  I  que  ceux  qui  (t) 
difau  qu'il  en  coûta  la  vie  4  Archiiochui  pour  avoir 
nedit  1  ic  trompent. 

(  H)  Jufquii  m  Ji  ptottt  ptr fiant.]  Ce  Poète  Ce 
plaifcit  tellement  à  la  nacdiiaacc,  que  non  cootcet  de 
déchirer  ion  prochain,  il  dùoit  aulïi  du  mal  (d)  de 
loi- même.  C'cJl  de  quoiCriliai  (t)  lebUmcinous 
ne  îiunons  point  fans  lut ,  difoii  Critiaa,  que  ù  mè- 
re Eaiponc  ctoit  une  elclavc.  que  la  mifere  le  con- 
traignit de  quitter  l'Ile  de  Paros,  pour  paiTcr  en  cel- 
le de  Tbafiit,  qu'il  s'y  ht  oair,  qu'il  medi/oit  U  de 
ses  amis.  Se  de  Tes  ennemis,  qu'il  ctoit  extrêmement 
adonné  'i  U  debaucac  des  femmes,  fit  fort  iniblent, 
.  8c  ce  qui  cil  pis  (/)  que  tout  cela,  qu'il  avoit  jette 
fon  bouclier.  Le  Scboliafte  d'Ariftophane  {{)  noua 
aprend  que  ce  fut  dans  la  guerre  contre  les  Saïcos, 
peuple  de  Thrace,  qu'Arcouochut  pour  iàuvcr  la  vie 
jetta  lès  armes  Se  s  enfuit.  Ariftophanc  (L)  avoit 
emploie  deux  vers  de  ce  Poète  touchant  cette  avantu- 
re,  (c  U-delTus  ion  Scholiat'tc  nous  Joooc  cet  éclat  r- 
cùTemcot.  Plutarque  raportc  Ici  mêmes  vers,  Se 
quelque  choie  de  plus. 

A'rwHi  (  1  J  /•*>  Xmimt  *h  r«,       rtç,  tdfUf 

£'rr»(  tipm/twrv  AmMarv  m  iit*J». 

.....  AtWH 

l'ffiitt.  *t*j-«i*«i  i  lULiuti. 

Mime  miufmt  wjtr*  ft  t*  htpbtu  »fpidt  j*0tl 
S*i  vtfrt  puun  nlujm  ijruiiMJ  imttjrAM. 

UU  tAtdim  i/Altmt ,  rmnt  tfft  »  cUd*  f*f*rfl** 
Lmtm  [m  mm  dtitritrtm  itmptrt. 

Ccpecdant  notre  fuiard  fc  ptquoit  plus  d'être  fol- 
dat ,  que  d'être  Poète.  (*)  Si/m  i'  .'-,•».'  -  Lynx*, 
fin  t  iwUi'iw  «>«*!,>•  VJti  fMnîmifdiit  t£ft  i  nr«- 
f*n^-.  Utrtu  r*£ti  tuiter  fitm  :  éauitl*  mujjrsrrt  da- 
■mm  tft  foo^u  duut.  Au.ee  rangeait  de  la  même 
font  les  places  cbe%  lui.  il  doonoit  le  premier  rang 
aux  armes  .  k.  lors  qu'il  décrit  la  mailbo  (  /  )  ,  U  ne 
parle  point  de  livres,  mai»  décalques  tt  de  boucliers; 
tout  y  û  nt  l'arlcnftl ,  &  rien  U  Bibliothèque.  On  fait 
néanmoins  qu'il  ie  tira  d'affaire  dans  une  bataille  à  l'ai- 
de de  ies  talons ,  k  a 00  par  les  armes.  Voter,  la 
remarque  D  de  l'on  article. 

(  i)  Ckmfo  dm  ttmp'.e  U  mturtr.tr.  ]  Celui  qui  tua 
Airhilochuss'apcllott  CsUtndJU  Cera*  (m),  fit  il  ctoit 
de  l'Ile  de  Naxoa.  La  Prétrcâe  de  Delphes  le  chaU'a 
du  temple  (1»),  parce  qu'il  avoir  mis  à  mort  un  bom- 
me  coniierc  aux  MuTct-  Il  l'avok  rué  néanmoins  i 
la  guerre,  8c  de  bonne  guerre,  comme  nousl  jprc- 
nons  de  Suidaa  beaucoup  plus  clatrctuaut  que  de  Plu- 
tarque. Cela  fait  qu'on  ne  doit  pas  trop  s'iuugiucr 
que  Pline  ait  eu  ici  toute  l'exa^hude  nccc&irc,  lors 
qu'il  a  dit  { 0 }  au  nombre  pluriel ,  Arthibchi  foàtAm- 
ItrftSorti  AftUo  nrgwt  Debkis.  Solin  l'on  copiflc 
ainnt  voulu  faire  le  paraphrafte,  s'ell  mis  hors  d  etar 
d  être  excuiei  il  a  eu  la  Wdieûc  de  ipcahci  que  ce 


Poète  avok  été  tué  par  des  voleurs  »  ttrt^ffmii  (f) 

Arti/iUiht  fétu  Aftll>  friMit .  c  '-''■>  >■'  f*timu 
Vft  turgutnit  JtuCrum.  £ufcbc  dte  (n)  un  Au- 
trui Grec  nommé  Oenomau*  .  qui  donne  le  nom 
d'Anchias  a  celui  qui  rua  Archiiochus ,  Jfamtt  dit- il, 
(t)  qui  Arehtitthum  tendit  Arckuu  m  :  tut  fit  attmft fet, 
'  Irjim  txtrt  ai  Aptlitni  ju/fm  t;l .  mufaritm  tnim  tmi- 
tum  tttidmtt,  Gaiien  (/j  a  raportc  les  paroles  de 
l'oracle  i 

M*£ii»  5tf»vt\m  .<ii.i««c  m? 

Muj*rnm  fttnuU  tttijtr ,  ttmftt  prttul  tfit. 
On  a  fort  blâmé  Apollon  d'avoir  reconu  pour  client 
des  Mules,  Se  d'avoir  extrêmement  loué  un  Poète  qui 
avoit  écrit  tant  de  falctez.  Ocnomaus  (t  )  en  fait  des 
reproches  à  ce  Dieu  :  Origene  £c  Eufebc  le  font  fer. 
vis  de  cela  pour  fane  honte  aux  Paiens.  T.»r»i«  wg». 
lâSfHt  ,  dit  Eufebc  (-.•; ,  >■-  «V  *.  •  A'»»mjn 
Stat/tti^u  rit  A>afa»*«.  ■»•(■  WmJUtmM  *mrd  yutmi. 
»».  ji/^fVf«/*<CI"BI<  i  tifjwTiAtyiaif  <f«  trJ*  d*r~Qu 
Tu  rêijçmt  titif  ïTtfi/HMHt,  tr  T«Tf  ei'xnut  fM^^i 
xigt+witét.  Addtmui  vin  ««a  fumrrutm  tn  ArcLtltem 
(ùttfKumtAtieatm  effunat.  hemtnti  tjujtntdi  tpu  tftrs  fut 
emnt  Advtrfiu  muUtrtt  tt/amt/itt  ttritrum  imfitvtrit , 
quim  Ht  AttdiTt  qtudtm  homo  lerrcknjui  pejit.    Je  ne 


raportc  pas  le  paJlàgc  dOrigcnc  i  on  le  trouvera  au 

:  Cdful,  a  la 
Cambridge  1677. 


livre  ; 


contre  1 
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(n)  E'mA*9ih  «t.  rït  rb^iiti  «i<  ùfit  m*};*  »»» 

Plutsrelt.dtiiiqtiiftrt  punmntitr né IfilÈHk   (w  Pltt- 


(  k)  Ce  mturtrt  Avtit  ht  fait  dt  itrtnt  fmtrrt.']  J'ai 
deja  dit  que  Suidas  nous  aprend  ce  fait  plus  claire- 
ment que  Plutarque  ,  mais  il  me  relie  quelque  choie 
à  dire  qui  vaut  la  peine  d'être  raportc.  On  a  un  petit 
traite  des  Républiques  attribué  à  Hemdide  ,  l'ordre 
que  la  Prétrellc  de  Delphes  donna  au  meurtrier  d'Ar- 
chilochus  de  fortir  du  temple  s'y  trouve ,  avec  la  rc- 
ponfe  du  meurtrier.  Cette  reponfe  cil  une  énigme 
impénétrable  dans  la  traduction  Latine.  Le  Traduc- 
teur fupofc  que  ce  meurtrier  repondit ,  je  liais  inno- 
cent ,  car  je  l'ai  tué  de  loin  ,  comme  la  loi  le  com- 
mande   Voici  le  Grec  Se  la  veilion:  (»)  tîgfiutg*) 

Tir  THtrv  K or«£  if/tM  Tslian  ,  Tfit  *r  fmQt  utw 
T%r  n»£ûu  ,  ii.Ji  m»,  tjrif  ii  lîtw,  m»\ml  «J«(i( 
lift*  «,«{,.  ù  &<(*t  yif  ript  »«!••>«.  <£mdtm  Cttax 
diâmi  Archtltthum  ftet/tm  ttvtrfttn.  liatpu  Pjtbi» 
ad  tmm  ajtiat.  txi  itm^lt.  Cm  i»  rtfptndit ,  at  furm 
{km  Rtx,  tmiKMt  tnun  at  lix  jaitt  tntrrftct  (  Archilo- 
chum.)  Un  de  me  Amis  (*),  grand  Humwifle, 
m'avoua  qu'il  o'avoit  jamais  oui  parler  non  plus  que 
moi  d'un  Éditqui  difculplt  les  meurtriers  qui  tuoient 
de  loin  ■  8c  qu'il  ne  croioit  pas  nos  plus  que  moi  que 
1*  x't*'  lignifiât  tmtnm.  Confine  il  elf  intime  ami 
de  Mr.  Gbokovius,  il  le  confulu  fur  cette  diflv 
culté  ■  8c  voici  la  docte  reponlé  de  ce  levant  Protci- 
lèur  :  £'f  ^'l""'  ","f  >  Ittano  tjl  frtjrti»  m  fraliit  te- 
ttfirmm  r_y  tttidtntium.  Jfhttm  ta  iut  jmYvert  vtlfla- 
diui  ,  vti  aUa  machina  ,  tvti  ktllua  dtjrtbtndtm  ad 
Orchm  mttttt  ,  u  trmcidatar  >'•  x"{ *  '  "r*f-  ,fn~ 
mt>  Urtct  ty  fttftrt  m  Ptfyéiti ,  at  Dirt  I .  caf.  34- 
KalsiraliuMfW  rmpatir  ir  '-."-r  t>4^-'(ui:  O 

9 (j)  tliic  pugnante:  :  <]«a<  quidtm  tun  fitjïcit, 
nam  c  >*  frati'  mul/i  ftflnnt  nen  pugnaatt)  ttCtdt ,  cy 
tamttn  w  x"("'  Karfat  ttJtm  Mrt  taf.  f  7. 

rarriK  v«(  »"»<  *ù  mt&un  tiatfSrûpô <u  %m\d  .-»« 
tVfawXamm,^  TVS  •»  »»*>f   irifi  t.^«'»1<«.    Il  ne 

relie  plus  de  ditBcultc  après  cette  lavante  reponfe,  on 
voit  queCorax  n'a  voulu  dire  autre  chofe.  finon  qu'il 
a  rué  Archiiochus  dans  un  combat  fclon  les  loix  de  U 
guerre. 

(  L  J  lien  itt'tt  l'invtnttwT.]  C'cfl  ce  qui  paroi  t  par 
ces  vers  d'Horace  à  l'épure  19.  du  1.  livre, 
Pariai  tft  frimai  iambtt 
Ofitadt  Latit,  numtrti  arums  faut  ftcutat 

Arehilttki. 

Mais  plus  clairement  encore  par  ce  paffàgc  de  Patcr- 
culus,  (i)  Ntqut  itutmquam  alium  tajui  tftrit frimas 
auiitr  fut  ni  in  tt  ftrftii tjj.mam  frtutr  Htmtram 
ArthiLcbum  rtftritmuj.  Il  c(l  confiant  que  la  poefic 
jimbique  a  été  le  fort  de  ce  Pocte.  (*)  Ex  tribut 
rtcafttt  Arrfiarchi  induit  firipitritui  tamitrum  ad  i\m 
mjLxtnù  ftrumtit  mutt  Arilnlttbtu.  Samma  in  het 
vu  tlteairtati ,  cam  valtJt  imn  ttftvti  \ibran:tfqat  fin- 
irait* ,  fliirttaatn  Jarçuuni  .  ujie  ntrvtrum  ,  adtt  m 

ijta- 
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ARCHILOCHUS.  ARCHIMELUS.  ARETIN.  ji? 
poctîe  £.  Quinrihcn  le  met  à  certains  égards  au  ddfus  des  deux  autres.  Le  Grammairien 
Ariftophanc  trouvoit  que  plus  les  poèmes  ïa  m  biques  d'Archilochus  étoient  longs,  plus  (M)  ils 
etoient  beaux.  L'1  Jymnc  qu'il  fît  fur  Hercule  &  fur  Iolaus  eut  cet  avantage,  qu'on  y  avoit  ac- 
coutume Je  la  chanrci  trois  rois  en  l'honneur  de  ceux  qui  remportoient  la  victoire  aux  jeuf  Olym- 
piques. 11  ne  s'eft  prcfque  rien  confervé  de  fes  Ouvrages ,  ce  qui  eft  plutôt  un  gain  (  N  )  qu'u- 
ne perte,  par  raport  aux  bonnes  moeurs.  Ceux  qui  parlent  de  plufieurs  Archilochus  (O)  mul- 
tiplient les  ares  fans  neccdïtc'.  Si  nous  avions  le  Dialogue  compofé  par  i  Heraclide  tir  la  vie 
de  nôtre  Poète  nous  en  aprendrions  aparemment  bien  des  particularité! ,  &  tans  doute 
nous  y  trouverions  comment  il  mena  en  l'Ile  de  Thafus  «  une  Colonie  de  Pariens.  Il  y  avoit  de 
l'honneur  à  être  choiii  pour  un  tel  emploi. 

ARCHIMELUS,  Poète  Grec ,  a  fleuri  au  tems  (  Z  )  d'Hieron  Roi  de  Syracufe  ;  ce- 
la paroit  par  le  prefent  qu'il  reçut  de  ce  Monarque.  Il  avoit  fait  une  epigramme  à  la  louange 
d'un  9  navire  d'une  grandeur  prodigieufe  qu'Hierou  avoit  fait  bâtir  :  cette  epigramme  lui  valut 
mille  muids  de  blé ,  que  ce  Prince  lui  fît  porter  au  Pirée  <p.  Voilà  donc  un  Poète  à  ranger  avec 
ceux  qui  en  petit  nombre  ont  trouve  des  Amiraux  £  de  Joieufc. 

A  R  L  T I  (Charles)  étoit  d'Arène  dans  la  Tofcane ,  comme  fon furnom  le  té- 
moigne ,  (  ce  qui  (oit  dit  pour  tous  les  autres  qui  ont  éré  nomma  Aretin.  )  Il  tient  un  rang  con- 
luiciablc  parmi  les  Sa  vans  du  X  V.  fiecle.  Pogge  *  lui  donne  de  grans  éloges,  mais  ils  doi- 
vent être  fufpccb ,  à  caufe  que  Charles  Aretin  étoit  grand  ennemi  de  Philelphc ,  &  que  Pogge 
fuilloit  mortellement  Philelphe.  Celui-ci  t  fe  plaint  amèrement  de  nôtre  Arerin,  âclcrc- 
prefenre  comme  un  méchant  homme,  plein  de  fraude ,  fle  de  rufes  malicicufes.  Cela  auffi  doit 
être  fufpcél,  venant  d'un  ennemi  tel  que  Philelphc,  qui  naturellement  medifant  l'étoit  devenu 
davantige,  à  caurc  des  querelles  qu'il  eut  avec  quelques  autres  hommes  doctes.  Quoi  qu'il  en 
fost  il  y  a  des  gens  defintcrriléz  t ,  qui  di£  nt  que  Charles  Aretin  enrendoit  parfaitement  la  lan- 
gue Latine ,  &  la  langue  Greque  ;  &  qu'il  l'a  témoigné  par  quelques  verfions  du  Grec.  Il  étoit 
d'ailleurs  (A  <l)  alTcz  bon  Poète,  &  il  a  fait  quelques  Comédies  eu  proie  dont  ^  Albert  de 
Eyb  a  infère  des  morceaux  dans  fa  kUrgutritt  Pthtqut.  Mais  ce  qui  marque  beaucoup  plus  claire- 
ment fon  habileté  ,  cil  qu'après  la  mort  de  Léonard  Aretin  en  1 44  j.  il  fut  choifi  pour  lui  fucce- 

der 


•  tut  ynlu'idtn  ijuti  queauam  mmir  tf! ,  matent. 
*§*  ntuiu/tmi  vittum.  C  eft  donc  lie  ceile-là  Que  Pa- 
tcrculus  l'a  lait  l'inventeur.  Il  l'aurait  aurti  etc.  de  1s 
puctlc  épique,  fi  ce  qu'on  impute  à  Tercntianuf étoit 
vr;i  j  ierlr.ru  Uudtm  ti  Tertniianm  :riimt,  uttyEpi- 
ttrum  itrfuum  ti.vttu.mrm  hir.  it  mttr.t  p.  86.  CVft 
qu'on  parle  J.ins  le  iht/akrut  Fairi  à  l'article 
d'Archilochus,  mii>  it  ett  ailé  de  voir  quand  on  coo- 
iulrc  le  partage  de  Tcrcntswus  Maurus  qu'il  «'agit  là 
de  lépode,  8c  non  pat  des  vers  épiques.  De  plus  il 
ne  fixait  pis  certain  que  l'endroit  i]ui  concerne  Archi- 
le  donnât  pour  l'inventeur  de  l'épode  ,  ii  l'on 
u'aprcOoit  {*)  d'ailleurs  cette  veriré.  Cet  endroit 
pourrait  fcmblcr  une  citation  alléguée  comme  un 
exemple  de  l'épode  dont  on  parle  en  ce  lieu-là  ,  qui 
eu  un  vert  hexamètre  fuivi  de  la  moitié  d'un  penta- 
mètre • 

Ht  ioilum  dtrcèueefmm  traitent  gtmufft  Siagifih 
Tu  mtbi  Flatct  fat  tu 

Lorinxo  Fabri  remarque,  que  (i)  Ut  Grtcs 
avtttnt  iti  jix  ttm  ant  /mu  avir  i  autre  i  vers  ant  Iti 
HtXanuttti,  j-ff'»  tt  au 'ArthiUnut  m  fit  tntenirt 
d'autre  t  axte  tant  il  fut  m  ,  aut  chacun  tfaya  ftn 
fam  it  irutr/ij  mu/urti.  et  <pt,  Jit  q»t  U  fttfit  Crtqut 
drtnm  fi  ijtlli  p*r  cttte  varittt  it  itrfijitttita. 

(M)  fin  ili  rteitnt  tt*»x.]  Ciccron  nous  aprend 
cette  p»mcuUntc ,  en  di(ant  la  même  (  t)  choie  des 
Ictties  de  fon  ami  Atùcus  i  Ut  Anfiafhum  ArchiUchi 
Htmèm  ,  fit  tJtfieU  kngifm*  autant  eftimtt  vtitlmr. 
On  a  tau  le  «aime  jugement  dci  harangues  de  De- 
raollhcne. 

(H)  fltttit  un  g*iM  yu'unt  ftrtt.]  On  ne  ver- 
rait que  de  bés- mauvais  exemple*  dans  les  vers 
d'Archilochus.  H  avoit  témoigné  un  regret  fort  vio- 
lent ,  de  ce  que  le  mari  de  là  finir  ctott  péri  fur  la 
mer.  Voilà  une  fcnfibiiite  qui  pouvoit  être  édifiante  i 
mais  U  la  tit  dégénérer  en  une  maxime  pcrnicieu- 
ie ,  lavoir  qu'il  chercherait  &  consolation  dans  le 
vin.  Se  dans  les  autres  piailîrs  des  iéru,  puis  (d)  que 
1rs  larmes  ne  te  i  oient  aucun  bien  à  ion  beau-frere, 
ni  fi  s  dircrruicrncns  aucun  préjudice.  Le  pi»  eft  qu'il 
ne  fiaifoit  pas  dirskulté  de  le  ditramer  lui-même,  en 
rerupiiûànt  ses  pociîes  de  mille  laies  médisances  >  du-  _ 
tape  lé  lexc.   (t)  Tin  »r'  A'fjji*«'ij»        tih  r*»*- 

m<  »rpw£t  k,  »««>.»r«i  ir(<u.i>»i.  itarrit  wufmfuy- 
sniiiJiMi.  Voice  l'u'a;'-  que  Théodore  de  Bcze  a 
fait  de  ce  dernier  mot  dans  les  notes  fur  le  i.  chapi- 
tre de  St,  Matthieu. 

(O)  Mtdt'iiutu  Iti  ttrtt  fiutt  ntttftt.~)  Un  paiVr 
d'uuébe  mal  entendu  eft  caufe  ,  qu'on  parle  d'un 
Archilochus  t  liiioricn  £c  Chronologuc  .  a  qui  l'im- 
pofteur  de  Vircrbe  a  eu  la  hardiefle  de  fupolcr  un  pc- 
tu  livret.  Voici  ce  qu'il  y  a  dans  Eulcoc  félon  la  ver- 
fiou  Latine,  (f)  Uttt  Aithilachm  vietfimtm  ttriiAtn 


Oiymf,»Jrtn  ....  fuftuttt  On  prétend  que  cela 
veut  dire  qu'ArchQochus  a  fupputé  de  teOk  lurtc  les 
terni  ,  qu'il  a  mis  Homère  fous  la  ai.  Olympiade. 
Mais  Sialiger  a  montré  que  b  Grec  d'Eufiic  ne  ligni- 
ne autre  choie,  finon  qu  il  v  a  eu  des  Auteurs  qui  ont 
fait  fleurir  Homère  fc  Archi'ochus  en  même  tems. 
Goropius  Bccanus  (j  )  »»oit  déjà  éclairci  cela  dans  le 
grand  k  curieux  ïamas  qu'il  a  '  ut  fur  Archilochus , 
afin  de  réfuter  pleinement  les  fourberies  d'Annius  de 
Vitcrbe.  Voilà  donc  le  prétendu  Chronologuc  Archi- 
lochus réduit  à  ricu.  VolTi'Jt  eut  mieux  fait  de  fuivre 
cette  correction,  que  de  mettre  (k)  Archilochus  en- 
tre lesHiftoncos  Grecs.  U  ajoute  queScaligerlcplace 
fous  le  règne  de  Darius  (  i  )  fils  d'HyAafpcs,  tans  en 
raporter  aucune  preuve,  le  n'ai  pu  trouver  cria  dans 
les  notes  de  Scaliger  que  vofuus  cite  ,  8c  je  ne  croi 
pas  qœ  cela  y  toit  VofTîus  dans  un  autre  (  *)  livre 
aiaot  parlé  Je  notre  Poète  Archilochus  fous  la  19. 
Olympiade ,  en  promet  un  autre  ibus  la  94-  mais 
quand  on  l'y  vt  chercher  on  n'y  trouve  qu'un  Antilo. 
chus.  Charles  Etienne  ,  St  Mrs.  Lloyd  Se  Hofman 
nous  ont  donné  un  Archilochus  Poète  Lacedcmonien , 
floriflant  à  Rome  fous  Tuilus  Hollilius  ,  8c  un  autre 
Archilochias  fils  de  Ncftor  ,  Bt  tue  au  fiege  de  Troie 
par  Mcmnon.  Ce  loin  toutes  chimères  ,  ce  dernier 
s'apclloit  Antilochus  i  81  il  ne  fàloit  qu'un  peu  d'at- 
tention pour  fe  louvcnir  que  la  Cour  des  premiers 
Rois  de  Rome  n'etoit  pas  un  théâtre  propre  à  des 
PocicsGrec*.  La  plupart  de  ces  dernières  faates  le 
voient  dans  Calepin. 

(  /.)  Au  ttmt  J'Hitrt*.]  Ceft-à-dire  environ  l'an 
de  Rome  rao.  St  l'Olympiade  1  je  11  y  a  de  l'apa- 
rence  qu'il  demeuroit  à  Athènes,  puis  qu'on  fit  por- 
ter au  Tirée  le  blé  dont  on  lui  raiioif  prefent.  Je 
m'étonne  que  Voflius  ait  ou',  lu.-  un  tel  roete:  la  re- 
compenfc  de  fon  epigramme  le  rendoit  notable. 
Athcncc  nous  (  /)  a  conservé  les  18.  vers  qui  turent 
fi  largement  paiez.  Mr.  Catherinot  n'a  point  rapor- 
te  fidèlement  l'état  de  la  rccompcnléi  Archmuim, 
dit-il,  (m)  fut  rtj*U  U  Rm  H.trtnit fix  mtlmtkit 
it  blé  ,  ftur  mu  ifigrMmmt  il  vingt  vén  fin  /»» 

VdljftAH. 

■  '.<  a;  UiiM  .  .  .  .1  t-  ten  Petit.)  11  faut  en- 
tendre ceci  eu  égard  à  ce  tems-11 ,  Se  je  doute  même 
qu'avec  cette  reftriction  je  puitTe  faire palTet  mon  texte 
par  touti  car  voici  ce  que  Mr.  de  la  Monnaie  m'* 
écrit;  Ltluu  Uy*Um  ■>  vmitt  Pttjiti  jt  chtir  ti 
jirrtin  nt  Uj  trcuwl point  fonnti  ,f?Li  irr.t.-r  fnr 
Ut  (intuni  «m  Va  tn  t  i»m  it  Diîiitnttirt  Ât  l  'irttl- 
Imt,  tn  ..i'if;>  it  fugtr  ijut  t'tji  ptu  it  tho/t.  Notes 
que  Tortcllius  nt  tut  dt  Uti  aut  itt  MM  rr<  >]  <i  , 
mais  •'/  Ptri  l  .riot  (1)  att  enjeux  «a  mu  tn.nui  uni 
vtrjijn  it  U  BMrnthtmjDtndchtt  en  vtrt  htxdmttrtt  f»r 
Chdtltl  Arttm. 
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dcr  (  -4  )  dans  la  charge  de  Secrétaire  de  la  République  de  Florence.  Nous  ne  faVons  pas  l'an- 
née de  fa  mon»  mais  il  eft  certain  que  Mr.  Moren  Ce  trompe  eu  difant  qtsc  c'eft  l'année  (B  ) 
1 44  J.  Les  Auteurs  qu'il  cite  ne  difcnt  point  que  nôtre  Aretin  ait  laillc  un  volume  de  lettres. 
Quelqiiâs-uns  *  croient  qu'il  étoit  frère  de  Jean  Aretin  dont  nous  parlerons  en  Ion  lieu.  Ils  ie 
trompent.  Il  porta  beaucoup  d'envie  t  à  la  gloire  de  Léonard  Aretin  fon  prcdeccflcui. 

ARETIN  (François)  a  vécu  au  X  V.ficcfc.  11  avoit  beaucoup  de  lecture,  «Scfavoir 
le  Grec.  Il  traduifit  en  Latin  les  commentaires  de  St.  Chryfoftômc  fur  St.  Jean ,  6c  une  vintamc 
d'Homélies  du  meroc  Pcrc.  Il  traduifit  auffi  en  Latin  (A)  les  lettres  de  Plularis.  On  a  en- 
core de  lui  un  traite  de  balntis  PutrpUnii.  Jcin  Antoine  Campaniw  qui  fut  en  taveur  auprès  de 
Pic  1 1.  &  de  Sixte  IV.  étoit  l'un  de  fes  intimes  amis  t-.  Erafme  (  B)  n'cllimoit  point  le  tra- 
vail de  nôtre  Aretin  fur  St.  Chryloftômc. 

Qjielques-uns  croient  que  notre  François  Aretin  ne  diterc  pas  du  fameux  Jurifconûiltc  Ttân- 
(ifens  AretinU»  qui  ctoit  delà  familledés  Accolti.  Mais  d'autres  ont  de  la  peine  à  s'imaginer 
que  le  traducteur  de  quelques  Ouvrages  de  St.  Chryfoftômc  Sec.  foir  lemémcqti-  François  Ac- 
colti dont  les  Ouvrages  de  jurifprudcncc  refpiient  la  plus  grofFere  barbarie ,  fans  aucune  ombre  de 
la  conoiffanec  du  Grec.  J'ai  des  obfcrvations  à  (C)  produire  là-deHus,qui  pounont  convaincre  bien 

des  gens  qu'il  n'y  a  ici  qu'un  feul  François  Aretin.    Qtioi  qu'il  en  foit,  parlons  d'Aretin  le  Jurif- 

;T  ...  *  ,  „  ii  .  7  *  m»««H^  con. 
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rQ  ce 

que  nous  aprenons'cîc'Leand'rc  Albert.  itf'Diim 
ftmflm  tf  (Lconârdu»  Arerinu»)  mim»  ;ijl  C,  N. 
MCCCCXL.  statu  Jm*  LXXtlil.  fsrtnita,  tum  xlU 
htifmb.diu  .1  battu  ftujfu  ..  ty  faut^trem  imu  mu- 
ntrt  tuiiuii  Cartlum  item  Axeur.um ,  ry  tifttit  Lati- 
mfqut  ùl  serre  rruduijpmum ,  nui  itiam  îffi  eeuunni'ek/ 
Orant  Latinajtttt.  Joignons  à  ce  témoignage  celui 
■l'Eue  S>Jviua,  encore  qu'il  luit  un  peu  long,  car  il 
noui  lert  de  preuve  pour  plu*  d'une  chuic:  Cjuimea- 
danda  tft  ,  rfit-il ,  (b)  mmltit  m  rrim  ïhrtutmcrum 
fruirnita ,  tum  maximt  queJ  m  UgtnJu  CatttiUariii 
nom  jmii  fttetuiam  ni  fltrtaut  ttviuttt ,  fttt  trMtntm 
fficitnt ,  au*  xacfM  ium»miaui  jiudi*.  Ntrunt 
tmm  rtclt  JirièrnM  dit trttto  non  BarttAmm  *hl 
Inntttnlium,  fed  TnUnm ,  ^uuUiliAiuméyit  Itndktt. 
N.'i  irt i  rx  t*  mit  ttgnrvun»!  ■  Gwr*i  Lsiinti  iy 
eeuJtitrum  eftrum,  Jojnj  illnjhti  ,  qiu  CtmctlUtitm 
âIihj  foj}  -Liim  rrmtrrr ,  LtoHtrJum  ty  Queium  An- 
imes, ô"  P.'Sii»m  ijiftim  tnfutLct  nvtm,  *mi  Sure. 
tjrituAt  jnii.m  inouï  .jiwBJii»»  Rvoutuj  PomififUm 
Jiéftrai  SfiftUt.  II  tiut  corri^crpir  ce  piflige  l'ofcr- 
feurite  ou  l'erreur  d'un  autre  partage  d'Ence  Silvius , 
oui  a 'Mît  Çti  peine  VoUnH,  Voici  ^ct  autre  pacage . 
(c)  LtenwJum  Annnum  tx  11  pr.mum  finji  ekt  Jt , 
oui  Latium  tnmiAt  lutru ,  nua  mme  foft  LtSuntinm 
Cutnm  froxinuer  fuit.  GnJie-  ?»^:um  ijui  Itcum 
A})iJ  ftfttntm*  ttntrt.  StJ  méÎMij}im  pcuui  lôtum 
non  hr ,  ne  i*nt*  ffltiUert  cnrmjjtt  Hetrurn. 
Voie*  la  remarque  A  de  l'article  Aretin  (  Lie 
nsrd). 

(U)  J?mt  t'tjl  tiennit  i+43- J  "  certain  tjue 
Pogge  a'luccedc  i  nôtre  Aretin  dam  le  Secrétariat  oc 
Florcmc  :  or  il  wrolt  par  la  harangue  où  il  ("«'.kitc 
Nicolas  V.  fur  la  pioinotion.au  Papat,  qu'il  n'avott 
encore  aucun  emploi  i  Florence  {J)  l'an  1447.  H 
ûut  donc  dire  qu'en  1447.  Charte»  Aretin  etoit  Secré- 
taire de  Florence  ,  car  Léonard  Arcrin  fon  predecef- 
feur  étoumort  dis  l'an  1443.  Mai»  voici  une  preuve 
plus  Jcmoiiilrjtivc  de  l'crieur  de  Mr.  Morcri.  rogge 
d:ns  une  lettre  cente  fou»  le  Ponrificat  de  Nicolas  V. 
témoigné  que  Charles  Aretin  l'etoit  venu  voir. 
primnm  enoà  ,  dit-iî.  (')  .V»r#//ii</  Ptnufix  ohhiihi 
ftfiit  t»u{»  ,  1  « i>i  ■'■  .  l'Htm  isffiÀum  jccijj  t .  mm 
mt  ni  lirrjm  novtm  imtMim  f. tir, .un  cum  fmmtU* 
ttatmtijtm,  xtnu  «»  fojimninm  tegttui  à  mt  nui  ffo- 
tlntttm  tb  ntgolu*  fuïiitn  *tib*t  ,  CATtlui  Artttnai. 
Ce  qui  a  Uompc.|Hr.  Morcri,  eft  d'avoir  vu  que  Vof- 
Cus  (/)  ne  réfute  pai  l'Auteur  Allcman  qu'il  cfte. 
Se  qui  a  dit  dans  ion  recueil  des  jours  mortuaires  ce 
des  jours  de  nativité  ,  que  Charles  Arrtiu  Orateur  2c 
Hifioiicn  eft  mort  l'an  1443.  à  l'âge  de  7+.  an».  Tout 
cela  convient  ft  bien  i  Léonard  Aretin  ,  que  fc'on 
toutes  !c»  apaicmes  l'Auteur  Allcman  a  confonJu 
Chane»  avec  l^onard  i  &  en  t»ut  ca»  il  meritoit  que 
Vofliui  lui  montrât  fi  fcutc  ,  touchant  l'année  de  la 
mort  de  nâtrcAictin. 

(  A  )  JlnsJmfii  M-ffi  tn  l*tin  lu  luire  <  il  PnnUrii.] 
J'ai  vu  dans  un  livre  (f)  Imprimé  en  Allemagne  l'an 
16S9.  piufieurs  cuiSculel  iccherchei  touchant  cet  let- 
tre s  ,  mai»  je  ne  puit  m'cmpéi  her  de  dire  qu'on  at- 
tribue i  Léonard  Aretin  ce  qui  n'eft  dû  qu'à  Fran- 
'ois.  I  Mm  tmifit  LtaAtrJm  Arittnm  flsrtntU 
1CCÇCLXXX.  Nou»  verrons  en  fon  lieu  que 
Léonard  u'etoit  point  en  vie  au  temi  de  cette  édi- 
tion. 

(  P  )  Erajmt  n'ifltmjit  feint  tt  travail  it  nitrt  AntmJ\ 
Il  remarque  en  deux  endroits  La  faute  que  ce  tradao- 


ï 


trur  avpij  faite  fur  le  mot  ••*£•<  f  dans  la  verfion  du 
commentaire  ftrla  t.  Ëpitre  aux  Corinthiens.  QluiÀ 
nu. met  »J  fiaem  brru  nJdtnJi  Grava  .  magii  pu  Alton 
tfi  4»  Ani.no  ,  Aretin»  Ç?  eut  ru  tfuam  ai  Oecobro- 
padlo  ,  nui  mngi'  ftei.n  jt^mauant  amm  imfenlù. 
fyrfitoem  Fr'liuiici  Aictiiii  ">  fr.irem  aJ  t.orinth. 
iaarmui  mfytr  ai  tmp.  jo.  Ci  fi  gn/tum  q**m  fi-iu  Ira- 
tij^e.  tint  ,  ty  tect  v  ifft  jintim  limint ,  luui  tfi  ri» 
rrÇu  uti'»M>  %*t**'  '»  ■•■•  ••</.■•  -•  '•'(_•■■ 
*%Qt  opinionem  vtrtit  fn  arrogants»  (h).  11  remar- 
que en  #n  autre  lieu  (  1)  qu'Arcrin  avoit  achevé  de 
traduire  le»  commentaire»  lur  la  1.  Epitrc  auxCorin- 
thien»  jufques  à  la  ao.  Homélie. 

(C)  J>*titi  ebftrvatieni  à  frtiutrt  U-iiJfnt  ,  tpu 
fcurrnt  cemainm  bien  iti  fini  au' il  n'y  a  iti  qu'un 
fini  Ftanttu  Aretin  J  Propolons  d  abord  le  doute  de 
Panxirôle.  {b)  Librratibui  artibut  imbutui  ntn /Hum 
Latinit,  fii  ttiam  Grttn  I  tem  efiram  UtMfft  ertittur, 
ey  Jtannit  XZhry^fietni  m  n.  Jcanmm  ty  tpiflalam  fri- 
mtm  Pauh  ai  Ctrintbiti  ctmmtntariA  Lattna  ftrijjt, 
xirtor  tamtn  nt  n  Jil  Aetoltm  ,  tum  ema  m  ntrt  ftrif- 
fil ,  itium  jljtum  >;.,«  tUsnt  ,  ntqut  uflum  jtrvim  Un- 
£ua  Crte*  irjlif  km.  Puis  voiont  et  que  Mr.  de  la 
Monnoie  m'a  écrit  fur  ce  doute  là.       (  /)  Fnnooii 

Accolti  d'Arczzo  aiant  écrit  fes  conieilt .  fit  fcj  au- 
».  très  Ouvrages  de  Jui  ifprudcncc  d'un  ftylc  qui  te- 
»  moigne  non  feulement  une  entière  ignorance  du 
»  Grec,  mais  atifT)  du  Latin,  j'ai  doute  comme  Pan- 
..  cirole  quç  Ce  fût  ce  même  François  d'Arczzo  qui 
„  nous  a  donné  des  verfion»  du  Crée  ,  la  diction  def- 
,i  quelles  ne  cède  point  i  celle  de  la  plupart  des  au. 

:  es  Humaniftet  de  fon 'rems.  Je  voioit  que  le  Ju- 
,,  rifconiulte  prenoi'  le  nom  d' Accolti  8c  les  qualitez 
„  de  Docteur  9c  de  Chevalier,  au  lieu  que  l'Huiruniftc 
n  6oit  limplciiu'Ut  nommé  trarttxjcm Arttimu.  Ce- 
■.  pendant  aianr  eu  depuis  peu  communication  d'un 
„  exeApblre  des  Epitrc»  de  François  Philclphc  impri- 
»  mées  à  Vcnitèi*  l'an  ifoa.  édition  trè*-rare3c 
„  plus  ample  que  le»  autres  de  ai. livre»,  )'y%i  trouvé 
n  de  qnoi  revenir  Je  mon  duute  par  la  lecture  de  pru- 
.,  licurs  ùc  ces  coures  ou  l'Auteur  parie  d'un  François 
,.  d'Arczzo  fon  dilciple  ,  favant  également  dans  le 
■  Droit  &  dans  les  belles  lettre».  I .c  tem»  te  les  cir- 
,.  confiances  font  conottre  évidemment  qBc  c'efl  celui 
,.  dont  Volaterran  .  Ecrivain  prclquc  contemporain , 
..  tait  mention  à  la  fin  de  son  11.  livic.  Outre  fes 
„  compofitions  de  Droit,  fc»  traductions  de  StChry- 
,,  foflomc  .  des  Epitrc*  de  Phalaris ,  Se  de  celles  de 
,.  Dïogenc  le  CviiH[ue ,  on  lui  attribue  un  traité  de» 
,,  bains  de  Pouflbl ,  dont  il  n'eft  pourtant  pas  Auteur, 
,,  te  qu'il  n'a  fait  que  dédier  au  Pape  Pie  11.  par  une 
„  lettre  atTcz  mal  conçut'.  Il  avoit  aufli  compofé  un 
„  livre  de  la  vie  te  de»  mœurs  de  St  Antcmin  Archcvé- 
.,  que  de  Florence.  Philclphc  lettre  ia.  du  1. 17.  parle 
,.  de  cet  Ouvrage  avec  cloge.  Dans  le  »8. 1.  de»  let- 
„  tre»  du  metne  Phtlelphc  il  y  en  a  fix  qui  s'adreftent 
•  „  Praneifce  Arrttin  1  EaH.ii  aurai»  ac  jurtetn fuite ,  alors 
,,  ProfcfiHir  en  Droit  dans  l'Univerfité  de  Sienne.  Il 
M  lui  donne  dans  la  plupart  de  ces  lettres  de  grande» 
.  louanges ,  fur  Icfquelies  il  y  avoir  bien  à  rabarre. 
,,  ^u.yji  Jnbitaninm  fit  .  lui  dit-il  dans  la  première  , 
„  mumi  iiùi  c,  •  afui  fisrtnlilpmam  ifiam  Himf.  fi- 
..  runia  «911114,  <im  v.r  m  uni.,  iruitiiftui  at  fafitruia 
„ftnm  frtftantijpmmt  fil ,  atqat  ta  xirtult  frtittnt 
j  ntn  mtJt  tx  himinibni  hujtiftt  Itmf  ifiaitt  atmpti 
n  '-n.  fii  fattê  jurt  tuMuntvtrj*  antiquitatt  it  lande 
,,  etntinim.  Par  ta  troifiéme  datée  du  8.  Mars  1468. 
„  il  paruît  quo  François  d'Arczzo  avoit  alors  un  petr 
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„  plus  de  ro  ans  ;  nifim  dont  il  ft  fervoit  pour  Ce 
m  dilpenfcr  du  mariag*.  Sur  «ooi  Philelphe  lui  die 
„  fort  gaillardement  )  iV*m  ijW     Jc»«ir«  <*  -i  «<./«- 

„  <j.m j  ri/r  ttrperti  vint,  cum  jù  qmnqmagenartMi , 
amptiul,  idnulla  iibi  caufwuccUit  ait*. 
i»  tpêJttU  êiéoj  /ttutti  Tlbuf  tttntjttii,  M$  tjtt  9  14 fff^ff  tm* 
„  dtndttt  mUavrcut ,  tum  eum  tm  maxime  rektxrueriu 
„  Jjmi  fi  tant  firvajfti  mtéecritaiem ,  «uam  cr  Pmk- 
,.fip>,  pliant ,  fregeficutuifum.  cenjuluije,  tu  fani 
„  <t>  ptfltntxtt  &  ttbt.  Dans  U  4.  du  a8.  il  lui  de- 
„  mande  de»  sh»uvcIIcs  de  les  études:  Ctierum  ta} ta 
m  ex  te  atji*  entetT+erum  ogai  I  Xeu  emm  fittu  tut  pero- 
iiBrint  ejfe  Juce  ,  queJ 
nam  bac  jam  t,bt  nullmi 
,  ntjm  mrmwis  dtvma  rfi  pttiut  qunm 
Majora  qnadam  te  arbitrer  medilar, ,  me 
*,  tn^meedem  feinter  vtrjarù  lad»,  ttaqut  perinen  pe- 
„tifi,  qumaliquid  ntrui  femptr  tudat  txtudafqut.  Dut 
»  Ïj  f.  il  le  prie  de  lot  tore  copier  en  parchemin  l'hjf- 
„  toitc  d'Aramieu  Maneliin.  Dans  une  lettre  du  z> 
.,  I.  il  lui  proporc  de  faire  recevoir  à  Sienne  aux  63g" 
„  de  la  République  Dcmetrius  Caftrenus  de  ConfUnti- 
»  nople.pourenfeigiicr  le  Grec  à  la  jeunefle.  Uansune 
»  autre  lettre  du  j  i .  I.  il  lui  donne  avis  du  dcfteui  qu'a- 
■ voit  le  Scnat  de  Vernie  de  le  tirer  de  Sienne,  8c de 
.,  lui  offrir  une  chaire  à  fadoué.  M  bat  tfc,  ajouic- 
„  fil ,  (nura  lâtHtut  fiim  ,  c>  V"  vtrt  111  <■**'  <  & 
q»ti»i  u  dtUaart  txtjl,ma%t  ,  ampt*  ami  non  tfltm 
,,  UUiHt  ami  mtetm  mytr  ctm  ad  Odtbrtm  Stn*  faif- 
r,/rm  ,  <y  sif  ttmptrtmtnte  ttrptr»  im  ,  <y  dt  i}htu 
„  taeli,  amantun  ai  tt  attmtt .  tmtmuru  Leutui  ftu- 
„  rat.  Ce  qu'B  y  a  de  (urprenam  cft  que  dans  la  mé- 
»  me  lettre  il  dit  que  François  d'Arczzo  cft  ennemi  du 
Iryle  barbare:  Ktc  lUxd  fiuu  pratmantam  ttnfm, 
..  Atpiamtm  AttxaaJritmm  ijfi  jam  ai  m*  mtrna  tx 
..  fartt  Latmmm  faHam  .  qttomam  m  nuit*  barbant 
..  lingtu  dtUSarii.  Eft-ce  donc  a  l'ufagc  de  ce  temt. 
•>  là  qu'il  faut  attribuer  les  expreutoa*  fcrbarcs  de 
>•  François  d'Areczo  dans  les  écrits  furie  Dioit  ?  Il  y 
..  a,  ce  fcmKc  .  lieu  de  croire  qu'il  les  affech>it  ex- 
près  de  peur  qu'en  voulant  piller  pour  un  écrivain 
plus  poli,  il  ne  fût  cûimc  moins  habile  Juiiiloa- 
»  luire,  j'ai  parcouru  quelques-uns  de  les  coniLiis 
n  qui  (ont  la  barbarie  mime.  On  s'eft  fort  moque 
it  du  14a.  ou  en  conlequencc  de  l'accord  fait  entre 
Fraoçois  Sfbrce  Duc  de  Mlan  ,  Se  Louis  de  Oon- 
,.  zague  Marquis  de  Mantouê,  qu'au  cas  que  Dorothée 
,»  fille  du  Marquis  le  trouvât  (ans  difformité  de  bulle, 
„  ou  d'autre  défaut  à  l'age  de  14.  ans,  le  mariage  s'en 
>,  ferait  avec  Calcas  fils  du  Duc  ,  il  foutient  ijuc  le 
»  Duc  étoit  en  droit  de  demander  la  vilite  par  des 
»  Médecins  qui  verraient  ,  &  toucheraient  la  l'ria- 
M  cclTe  à  nû  par  tout  où  il  aparri.  n  iroit  fuivant  ÎVxi- 
Mgencc  du  cas.  11  paroît  cependant  que  ititr vilite, 
0  toute  ficheufe  qu'elle  étoit  dans  l'exe.ution  ,  etoit 
n  exigible  de  droit ,  aufli  lut-cllc  demandée  par  le  Duc, 
M  mais  rcfufèc  parle  Marquis.^ 

Apres  avoir  examine  ces  oblcrvations  de  Mr.  de  la 
Monnoie  ,  je  lui  propolai  encore  quelque  doute  ,  5c 
voici  de  quelle  manière  il  confirma  de  r.ouvLau  lôn 
feutiment.  l'eut  n*  Jtvti  tmiltment  dcxlrr  ,j$u  Français 
d'Arczzo  traducteur  de  quelques  Ouvrages  Ciccs  ,  3c 
François  d'Arczzo  Jurifconfultc  aont  nous  avons  des 
commentaires  fur  ic  droit ,  St  des  contais  ne  lorfrut 
MM  ftul  (jr  mime  Auteur,  l'tlattrran  qui  f*uv  a  an  r 
vu  It  Junfconlulte  ,  lui  attribue  entre  ta  fcitnct  du  -ir  it 
[a)  une  grande  cenei^anee  Jet  beiltt  lettre»,  titlti^le 
qui  écrivait  quelques  amteti  auparavant  du  la  même 
thafe.  Ou  vsst  par  les  tem»in*ie>  det  éptlret  qu  ■  je 
veut  ai  titeet .  qu'il  y  aveu  de  jeu  terni  un  Fraruifcis 
Aretiutis  tu  Arretinus  (  ctm  me  lui  <y  J'autret  écrivent 
teùjeuri)  fin  éifiiple  ,  Chevalier  ,  Junfcei.fu'te,  tre- 
fejltur  en  Droit  Jam  ti'uixerfiti  de  Sienne ,  bemut*  ex- 
cellent en  teutt  forte  it  litetature.  J~*hute  ce  P  'j*ge 
À  ceux  que  je  veut  ai  ieja  enveuL.  il  efi  Je  la  l.cMM 
du  a6.  Ivre  ,  laquelle  ejt  une  inveStve  teittrt  Le>Jn,.o 
Crnelle.  Al  laudas  Francifcum  Arrctinuin  .  Se  jure 
quidenv  fcd.  ut  arbitror  ,  dormi  un».  Egirti  etûm 
prarter  ingenium  ,  Se  coniuetudinem  tuaivi.  Ai  me- 
rctur  Frandicus  Arretinus ,  cuin  fit  tum  Jureconiul- 
torum  omnium  prillantiflimus .  tum  nullius  frx- 
chrx  dikiplinx  i^iuitis.  Tanicn  laudari  1  te  fiagi- 
tiorum omnium,  icclerumque  Icntinâ,  dcdccoroium 
ert.  Juoc*  ai>  illo  ut  difcim  :  reûc  moncs,  nam  non 
ab  ifto  loium  ,  fed  ctiani  abs  te  iplo  ,  fi  quid  Loni 
arferre  poires,  non  invitus  diicerem.  Scd  cui  quem 
imitaris  )  Ilk  prxjicai 


apod  omnrt  difcipulura  Te  meum  extitiiTc,  mihique 
tribuit  tanna  bod  s  ,  quantis  veilem  me  non  careie. 
At.cft  ta,  laqois,  omm  doctrina  pxxll  .mtior.  Non  eo 
Inficias,  nequefero  graviter  me  a  multu  eriam  éilc». 
pohs  mcis  fuperari  ,  id  quod  fine  aliqua  mea  laude 
herl  non  potuent ,  (îquidem  hi  grau  cflè  voluere. 
Celte  Uurt  efi  m  ,.  d-Aeit  A  peu  prêt  dam,  It 

même  temjfauut  l  aunetum  qu,  ttmue,t  akw.  eu  Jtai.e. 
adr, faune  eptframme  à  n«re  Frauf„i  d'Are  vue  dont 
voici  les  deux  premiers  vers  : 
Ftauttfct  mterpret  legum  t . 


Nec 

Il  efi  itnr-fir  que  ce  l'roftjftur  tu  ir„t  a  Sterne ,  uem- 
meFran,ett  d'ArexAt-,  eu  Aretin.  iteit  ftvaut  ianfltt 
btliet  lettres  ;  ,t  „;t  pat  mai»,  fit,  mut  U  uem  it  fa- 
mille 4i  ce  mime  rteftjem  itttt  Accolri.  Vemptmvt*. 
Feu  treirt  lui-même  Ego  Francilcus  de  Accolria  Je 
Arme,  i,t.,l  au  bat  it  fin  1 18.  ctmfeil .  Decrctorum 
Doâor ,  Serais  ordioanè  legeni ,  8t  illuftris  D.  Mar- 
cbionti  Eftenlis  confiiianiii ,  fit  ad  ttsjem  me  lub- 
icripli ,  5c  m«o  ibhto  ûgno  Cgnari  ju(£.  Lej  umt  fi 
rapettent.  Velaterran  iit  que  crauceu  Aretin ,  Umna- 
mfie  e>  JurtfitmfiUtt ,  fmtÀ  Iteme  fini  Sixte  IV.  Ce/1 
'entre  ir  même  iixtt  que  Fraufttt  Attelli  écrivit  fin 
163.  ctnfitl  en  faveur  de  Laurent  it  U  édita .  ey  det 
yjirentint  que  ce  Pape  avttt  excemmumec.  m  caufi  du 
meurtre  de  tArcùnique  de  rfi ,  ç>  dt  remprijtmte- 
mttm  du  Cardinal  fin  petit  ntvtit.  Vtlaterra»  dt  que 
franptu  Aretin  étant  aile  n  JUnM  plein  it  grandit  tfpt- 
rancei ,  en  parut  bttntat ,  vitnnt  qut  le  Ut  en  n'y  re~  • 
pthieit  pat  à  fin  attente.  D'ut  je  tire  la  cenfiquentt 
que  Franfiii  Atetlti  ,  qui  ejt  U  même  que  le  Fronçait 
Arttm  ie  VeUierrun  .  fi  tkargea  *' autan:  plus  vtitn- 
tien  a'tcrn  pour  les  Fuirent mi  centre  Sixte  .  qu'il  fk 
fiuvuit  que  ce  Pape  l'aytit  Utjé  partir  de  Rente  faut 
ret.  mi.re  j'en  mente.  Ptut-ètrt  mime  que  e'ittit  dam 
U  vue  te  quelque  iigmti  Ectltfiafiiqmt  dent  tl  fi  jia- 
teit ,  (  anime  on  l'a  dit  tm  Jurifienfuite  Jnf  n  )  qu'il 
n'aveu  pimt  vetûn  fi  marier,  titfie'te  fimpuie  de  U 
dijerente  qui  fi  iriuve  entre  U  diction  d" Aretin  Prefef- 
fiur  en  dreit ,  <J>  celte  d" Aretin  traducteur.  Il  efi  vrai 
que  cette  ai^ereute  efi  énerme.  t.tn  que  Ut  vtrfttnt 
qu'il  usm  a  deniM  ti  ne  feient  pat  tn  ejfet  d'une  ftrt  car» 
qu'fi  .  atimtt,  en  ptui  aire  neanmemi ,  qu'tn  campa- 
raijea  dt  jti  Otevragel'de  furilptudtnct  ,  élit  t]i  plut 
que  Cicrromenue.  j-guan*  n  aurai,  wuitt  fart  ce  qu'eut 
Jait  di  eertatnt  Auteur  t  ,  qu.  peur  je  a. .  ertit  ont  écrit  ' 
'"  fi)le  mataremque,  ii  »' r  pas  mieux  reuj*.  Sunt 
ctiam  multi  telles,  dit -il,  ceaftii  83  qui  vUcrunr 
a  uJin  t,ene  ire  ad  moJ-ndi:.um  ,  5c  :pium  benc  mo- 
lere  ,  fie  ftecharia.ri  lign-mims  '•eue  m  punéfo.  Et 
teynfttl  ij.  Probu:ur  per  du„,  telles  nottrus  quod  ifta 
mtinr  gellit  porutuiaiii  cjpitis  (ccuodum  habitum 
nufaium  a  lex  amiis  titra.  Tint  le  ivre  efi  plt.n  de 
(et  Jtttuntttt,  Vurthegrapht  dti  m  11  f  ret,  -tu  urée  y 
ejl  etrangtmen  iepgurie.  On  j  treuvr  Eronomus, 
emulog.itio  ,  cyrotbecar ,  Grifogo.mi,  c  i.phithcora. 
J'ai  1 .y.uut  U  taifin  que  et  j u'ijtinfuttt  avttt  eue  t'en 
ujer  ..e  la  jetlt ,  qui  ejl  .ije  fit  r»«r  rcrtr  n'écrivaient ,  ni 
M  t'txpr.ma  tm  put  autrement.  Stn  langage,  fil  avait 
ite  ptui  ctrreci,  n  aurai:  put  de  entendu  itt  gem  in 
métier.  Iranien  Aretm  e»  AttteJti.  ctmme  il  veut 
plaira  ,  tu:  pu  mieux  parler  ,  mati  il  nantit  f  argent , 
&  ''il  fefij-  mvife  Scripte  er  un  jtyle  de  Paptmen,  il  fi 
Jtrait  merjeuau  -oui  fi.i  ttude .  en  taureit  généralement 
ai.ujenai.  ua  mente  barbarie  rt^uj,t  alert  parmi  tel 
ïteaiagttnl  ,  ej-  itt  Mtntttm.  Ceux  a'entre  imc  qut 
V'uLf.:.t  U:  prtmtert  iattMbMr*  U  pelttatut-, jetaient , 
difiit  e,,  .  tu  It«<>u>g.eM  m  M-oerim  ,  ili  n'JHent  qut 
<JrAti.i»%.r,em.  On  n'ilcit  pat  encart  Ditn  revenu  dt  * 
ee:.e  prexeatien  tu  terni  te  i^utt  Vtvtt.  Su  pnrettt 
ruer.teiit  ..'être  r.ipar.eei:  Q^i  Lvranus,  5c Hugo  Icri- 
Knir  [iit-ilit%Tt  1.  de  cauL>  torruptar.  .ut.;  Thcolo- 
gia<  qui  Eialmus,  gnmmatica.  Idm>  ae  lliero» 
n/mo,  Amliroûo  •  .Ui^uilùio  .  Iblano  diauri,  nul 
tiutncn  oc.darct ,  ta.r.etli  hic  ctiam  nclcio  quid'  mut 
Ltv.  Quo>:  li  !o  nue»  PkMI  apolugiam  lïiam  corrup- 
tu  tllo  non  ta  pi'mct  l'.rmone  ,  hiuJ  quaquam  habc- 
rctur Thto.oous,  iLaGrammaticut,  Aliiatus.  Zalius, 
Cannuu.u  a  'virammat>«  iunt  cum  ie  jure  uil'puunt, 
AccurfiL^  cft  Juri..Qntulius  vcl  cum  intcrprc.atur  . 
que.  id  cit.  c  id  cft,  atxit:  fin,  id  cft.  aut. 

C'a  dtnc  tte ,  Menteur ,  une  efpeeedtHlcej.liaFrtn.nl 
Artt  n  f.irij.tufuue  -«  i'atemmc..er  a  t'ufigt  te  fin 
temt,  ey  u  penje  que  Ces  re  .exum  juntii  t»x  précé- 
dente,,  tajfitM  pour  veut  perjnaier  qu'il  m  dijert  dt 

l'tiuniuN  lit  au*  bar  l'tiatul.an. 

si  i  * 
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rctin  paffâ  en  proverbe.  Il  flifoic  principalement  éclater  ce*beau  talent  dans  les  difpntei ;  car 
perfonne  ne  lui  pou  voit  relifter.  11  donuoit  (es  cotifeils  avec  tant  de  confiance  qu'il  arturoit  les 
confultans  qu'ils  gagnerotent  leurs  procès;  l'expérience  ne  lui  fut  pas  contraire,  puis  qu'on  di- 
foit  ordinairement  dans  le  barreau ,  une  telle  caufe  acte  condamnée  psrl'Aretin,  elle  fera  donc 
perdue.  Il  enfeigna  auffi  dans  l'Académie  de  Pife»  6c  dans  celle  de  Feiraxe.  11  fut  à  Rome 
fous  le  pontificat  de  Sixte  quatrième*  &  ne  s'y  arrêta  pas  long  tems ,  car  il  vit  bientôt  que  les 
grandes  efpcranccs  qu'il  avoit  bâties  fur  fa  réputation  feraient  nulles.  Ce  Pape  déclara  qu'il  lui 
donnerait  volontiers  la  dignité  de  Cardinal ,  s'il  ne  craignoit  de  faire  tort  au  public  en  étant  à  la 
jeuneffe  un  fi  excellent  ProfefTcur.  Lors  que  la  vieUleffe  ne  lui  permit  plus  de  remplir  toutes  lés 
h  ma.  uns  de  fa  ebarge  il  fut  difpcnfé  de  faire  leçon ,  tk  on  lui  continua  (es  gages.  Il  ne  laiffa  pas 
de  monter  quelquefois  en  chaire ,  &  quoi  que  fes  leçons  ru  (Vent  fans  force ,  il  avoit  néanmoins 
beaucoup  d'audkcurs  :  on  donnoit  cela  à  fa  renommée.  Un  jour  que  les  Etudians  étoient  ac- 
courus à  des  fpeâacles,  il  s'aperçut,  qu'il  n'y  avoit  que  40.  perfonnes  dans  lo%Miditoirc .  6til 
s'en  fâcha  tellement  qu'il  jetta  fon  livre ,  &  qu'il  fe  mit  à  crier,  jamais  l' Arctin  rfAplsquera  la  ]u- 
rifprudencc  à  peu  de  monde.  Il  fe  retira  tout  en  colère  &  ne  voulut  plus  enfeigner.  U  étoit  d'un 
naturel  fevere,  &  il  ne  garda  jamais  plus  d'un  mois  ou  deux  le  même  valet  ;  ceux  qu'on  a  louez  de- 
puis peu  fervent  beaucoup  mieux ,  duoit-il.  On  l'honora  de  la  qualité  de  Chevalier ,  &  il  palVa 
toute  fa  vie  dans  le  célibat ,  &  dans  une  épargne  qui  lui  donna  lieu  d'amaffer  beaucoup  de  richef- 
fcs.  Il  ne  fut  pas  moins  honore  à  caufe  detacbafteté,  qu'àcaufl'  de  fon  érudition.  On  fera 
bien  aile  de  favoir  la  rufe  dont  il  fe  fervit  pour  aprendre  à  fes  difciplcs  (  D  )  combien  il  importe  de 
paffer  pour  honnête  homme.  Quoi  qu'il  eût  deftiné  fes  biens  à  l'entretien  d'un  Collège ,  il  les 
laiua  à  fes  parens  *.  Il  avoit  un  frère  qui  fe  rendit  fort  illuftre  fous  le  nom  (  E  )  de  Bttudiciut 
Ataltut  AretinUS.    J'en  parlerai  dans  une  remarque. 

ARETIN  (Gui)  Moine  de  l'Ordre  de  Saint  Benoît ,  vivoit  dans  l'X  L  fiecle.  Il  s'eft 
rendu  célèbre  pour  avoir  trouvé  une  nouvelle  méthode  d*aprcndrc  la  Mufique.  Il  publia  fur  ce 
fujet  un  livre  qu'il  intitula  Murologus ,  Se  une  lettre  qui  a  été  inférée  par  le  Cardinal  Baronius  dans 
fes  Annales  fous  l'an  1  ou,  11  étoit  âgé  de  34.  ans  Ion  qu'il  publia  le  Micrtltgut ,  fous  le  ponti- 
ficat de  Jean  XX.  &  il  avoit  été  déjà  trois  fois  apcllé  à  Rome  par  le  Pape  Benoît  VIII.  Ce 
Pape  avoit  examiné  l'Antiphonaire  d' Arctin,  6i  admiré  diverfes  chofes  qu'il  avoit  aprifes  de  cet 
Auteur.  Voilà  ce  que  iwuscTi&tPoflevin  t  dans  fon  Apparat.  Pour  dire  quelque  chofe  tou- 
chant cette  invention  de  Gui  Arctin ,  je  dois  remarquer  que  c'efl  lui  qui  a  trouvé  les  fix  notes  m; 
Ut  m>i  /<* .  fil,  On  veut  f  que  les  noms  de  ces  fix  notes  aient  été  empruntez  d'une 
hymne  qui  contient  ces  vers  fapphiqucs  > 

V  T  <j«m«  Uxù  X  Efttâre  fbrh 

MhJigtfiorum  F  Amuli  tutrnm 

SOLvt  ptUutit  L  Abus  uuum. 

Il  n'a  fala  pour  cela  que  prendre  la  première  &  la  fîxiémc  fyllabe  de  chaque  vers.  Il  y  en  a  j. 
qui  prétendent  que  le  mot  Gammt,  fi  ordinaire  dans  la  Mufique,  eft  venu  de  ce  que  Gui  Are- 
un  s'etant  fervi  des  premières  lettres  de  l'Alphabet  pour  dedgner  ou  pour  cotter  fes  notes , 
y  emploia  la  lettre  G,  que  les  Grecs  apellent  Ctmmt ,  St  qu'il  le  fît  pour  marquer  que 
la  Mufique  étoit  venue  de  Grèce,  Ceux  qui  lui  attribuent  un  livre  contre  Bercnger  fe 
trompent  ÇA). 

ARE- 


(»)  Ubi 
(  t'trrtrit  ) 
Kudiolbs 
ad  r'amam 
boni  no- 
tninis  con- 
te rvandam 
Ixpc  hor- 
tatuscum 
nihil  pro- 
ticcret, 


tum  ex- 
cogita  vit 


vimmaai- 
matfha- 

^-texifti- 

ITiatio. 


M-  -ro. 
(*)  Ut 
ift. 

(r)  V»Ur. 


lib.y  cap. 
7.  ».  8. 


(  D  )  La  rufi  dont  il  fi  firvit  four  ttfrtnJrt  m  fit 
difiiplti  rtmbitn  il  import*  it  fnfftr  four  hennitt  bem- 
tne.]  Il  fe  fiTvit  de  ce  ltratageme ,  après  avoir  vu  que 
les  fréquentes  exhortations  qu'il  leur  faifoit  à  conler- 
ver  une  bonne  réputation  ne  fervoient  de  rien  (  «  ) . 
l-cs  Bouchers  de  Fcnare  laiflbient  les  viandes  à  la 
boucherie  toute  la  nuit.  Il  y  alla  avec  fon  valet  avant 
le  jour ,  îc  aiant  rompu  leurs  caifles ,  it  enleva  toutes 
les  viandes.  Deux  écoliers  qui  paflbicnt  pour  plus 
pétulant  que  tous  les  autres .  furent  accafcz  de  cette 
action ,  &  emprifoonez.  L'Atetin  fut  trouver  le  Duc 
Hercule  ,  &  lui  demanda  leur  liberté  .  8c  fc  chargea 
de  toute  la  faute.  Mais  plus  il  fourcnolt  fermement 
qu'il  l'avoit  faite  ,  plus  croioit-on  que  les  prifonniers 
en  étoient  coupables  ,  car  perfonne  n'ofoit  foupepn- 
ncr  d'une  telle  choil-  un  Protcneur  dont  la  gravité  fit 
la  1  iqtlijjffOlUit  ii  tonnes.    L'affaire  aiant  été  enfin 


m  rcrmrnev*  11  déclara  quel  avoit  été  fon  but.  ,  Cétoit 
de  montra  Ve  poids  81  l'autorité  d'une  bonne  renom* 
mec.  (  b)  ®u»  confiant i'*t  fi  fmftt  nmtrtm  fattb*. 
tur  ,  ta  noagii  qui  in  vinettUi  ntnt ,  ni  crtdtbamur, 
cnm  tb  vtti  grxvitattm  ntmo  iA  it  to  fitfpictn  MtUtrtl. 
Rt  Jtmmm  eompofitm ,  U  fi  Arttmtti  ki  iitmmflriuUam 
homtmt  bon*  opimotut  ttùàtritMtmfttïfft  dix».  Per- 
fonne n'ignore 'que  ceux  qui  paflent  pour  de  grant 
menteurs  ne  font  point  crus  lors  même  qu'ils  difent 
la  venté.  Il  anive  tout  le  contraire  à  ceux  qui  paf* 
fem  pour  fort  mgenus ,  on  les  croit  lors  même  qu'ils 
menrent.  Voie»  dans  Valere  Maxime  (c  )  ce  que 
peut  1a  bonne  opinion  que  l'on  a  conçue  d'un  hom- 
me. 

(  F.)  St  renjit  fort  illufiri  fout  It  nom  à»  Bcncdilrus 
Accoltus  Akitinvs.]  Il  naquit  l'an  141e.  8c  après 
i.voir  bien  fait  fes  Humanités,  il  s'apliqua  à  l'étude  de 
lajuril'prudenceavcc  tant  d'ardèur .  qu'il  ne  tarda  guè- 
re» a  parvenir  au  Doctorat,  après  quoi  tant  par  des 


leçons  publiques ,  que  par  des  (J)  confuuations  il  fc 
mit  au  rang  dis  jurifconfu'tes  les  plus  renommer.  Il 
ne  renonça  point  aux  belles  lettres  .  8c  il  écrivit  des 
traitez  qui  font  une  preuve  qu'elles  ne  lui  étoient 
point  indiferentes.  Son  Dialogue  d*  frtfimntut  vin- 
rum  fiù  tvi  rut  imprimé  i  Parme  lin  169a.  lur  le 
manuterit  que  Mr.  Magliabochi  avoit  fourni.  Il  fut 
premier  Secrétaire  de  la  Republique  de  Florence  ,  les 
fcpt  Jcrnicrcs  années  de  fa  vie.  11  mourut  à  Florence 
l'an  14/fâ.  âge  de  fl.  ans.  Son  nlsPierrc,  grand Ju- 
rifconiulte,  aiant  été  Auditeur  de  Rote  pendant  if.  an- 
nées ,  fut  honoré  du  chapeau  de  Ordinal  par  le  Pape 
Jules  1 1.  Il  eut  un  autre  fils  nommé  Michel  qui  fut 
pere  de  Benoît  Accoltus.  Celui-ci  fut  Secrétaire  de 
Gement  V 1 1.  8c  puis  Cardinal  (  t  ).  VoiezleDi£tio- 
naire  de  Morcri  au  mot  Mctiti. 

(A)  Un  Inrt  tontrt  Brrtnftr  fi  tnmftnt.  ]  Voflius 
a  donné  dans  cette  erreur  ,  Se  a  établi  par  la  qu'il  flo- 
riflbit  fous  l'Empereur  Conrad  le  jeune  ,  8c  qu'ainfi 
ceux  qui  l'ont  placé  cent  ans  après ,  n'ont  pas  eu  rai- 
Con(J).  L'erreur  dont  je  parle  ici  cft  venue  de  ce 
qu'on  a  confondu  Gui  Arctin  avec  un  autre  Moine 
nommé  Guittnond  .  qui  étoit  du  Couvent  de  St. 
Leufred  .  Ordre  de  St.  Benoit  dans  le  Diocefc  d'E- 
vreux ,  8c  qui  devint  Cardinal ,  8c  Archevêque  d'A ver- 
fa  en  Italie.  Ils  étoient  a-peu-près  contemporains) 
car  Guitmond  eft  mort  environ  l'an  1080.  Oeft  lui 
qui  (g)  a  fait  trois  livres  it  vtritatt  eorporit  <v  /*"- 
fuma  Cbrifii  in  tuebnrifim  ,  ndvtrfut  Brrtn^urmm  , 
qui  ont  ete  imprimez  à  part .  8c  dans  la  Bibliothèque 
des  Pères.  La  caufe  que  j'atfignc  de  cette  etTeor  eft 
fi  vraie,  que  le  même  Voulus  dit  expreflëmcnt  en  un 
autre  endroit  (b),  qu'on  1070.  (oui  le  pontificat  de 
Grégoire  Vil.  a  fleuri  Guido.  ouCuidmond,  natif 
d'Arc7..'i  .  f'.ur.A  Artunni,  premièrement  Moine  dans 
le  Monafterc  de  St.  Leufred  au  Diocefc  d'Evreux  en 
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A   R   B  T   i  N.  j», 
ARETTN  (Jean)  luraomim  Tnulluu,  paiïe  pour  l'un  desfavans  liommei du  XV. 
H  compofa  une  vie  (D  <J«  St.  Atbanaie  à  la  prière  du  Pape  Eugène  IV.    Il  fut  admis 
•nec  de  Nicolas  V.  dont  il  étott  C amener  jâ.    Il  état  agréable  en  converfation ,  8t 


il  fe  diftiogua  gloneuferoert  des  autres  Savaos  Tes  contemporains  >  en  ne  déshonorant  pas  comme 
ils  toiKnent  par  des  difputes  violente»  &  iniuricufés  la  proleffion  des  belle*  lettres.  Il  étoit  prin- 
cipaiement  verle  dw  la  «onodlaoce  de  la  Crammaire ,  comme  il  le  témoigna  par  fon  livre  (  TA) 
de  pitefiatt  kifTMrum.  La  Bibliothèque  de  Gefner  ra porte  les  titres  de  pluficurs  autres  Ouvrages 
de  Tort  e)  lias  «  m  au  on  y  a  oublie  m  cexicun  qu'il  avoit  tait»  &  qui  est  eue  par  M  agi  us  y. 
Laurent  Valk  ctoh  fort  de  fe*  amis ,  &  lui  a  dédié  (Z)  (a  livres  DV  Uun»  tltgtxtu.  VofTî  us 
qui  ail iire  *  qu'U  étoit  frère  de  Charles  Aretirt  fe  trompcroit  tort ,  s'il  n'en  avait  point  d'autre 
preuve  que  le*  paroi  s  de  (2a)  Vcdacerran  auquel  U  ieniblc  nous  renvoicr.  Volaterran  ne 
dit  rien  de  cette  fraternité  pretendné. 

Il  7  a  de  bons  conoiifeurs  qui  croient  que  Tort  cl  h  us  n'a  voit  qu'une  médiocre  literature ,  même 
pour  fon  terris  ;  nais  comme  il  était  né  fort  officieux  >  6c  qu'il  occupoit  auprèt  du  Pape  un  pofte 
conGderable ,  les  beaux  Efprits  de  ce  te  i  s-l  à  loi  donnèrent  de  grandes  louanges ,  dont  quelques- 
«Menfutteftretraaerent.  Pmlelphe  fiitde  (2Aû)  ce  nombre.  Je  dirai  ailleurs  t  que  Tor- 
rcinus  rut  iiiuiiocnccairc  uc  ixicoias  v. 

ARE11N  (LlON  a  Ko)  eft  plm  conn  tous  ce  nom  ijui  lui  a  etc  donne  a  caufe  qu'il  ctoit 
d'Arcxze,  que  ions  celui  de  Bninus»  on  Bruni  qui  était  ioa  nom  de  famille.  Il  a  etc  un  de* 
pins  habiles  (al)  hommes  do  XV.  ûecle.    Il  aprit  *  le  Grec  fous  Emaouel  Chryfolorc, 


Normandie,  fit  puis  Cardinal  8c  Archevêque  d'Aver- 
ti; qu'il  composa  pendant  qu'il  tut  Moine  deux  traitez 
de  M  jiiqur  ,  f  un  en  Vers  ,  l'autre  ea  profc  .  fie  que 
c'efl  le  mime  oui  a  bit  trois  livre*  contre  ocretv- 


vit  dt  Si.  Aibanaft,  ]  Paul  Jove 

r  fir 


(T)  Vttmftf» 
hiunuÎE  aflèz  clairement  (a)  que Tortellius  ne  Dt que 
la  traduire  en  Latin  i  Dm  Âtbanafii  wtam  Eugem» 
exftitntt  Lnttnam  ftttu  Geihcr  le  dit  beaucoup  plut 
cxprcûemcnt  ;  (•)  Athunajtji  Altrtndrtnt  vaam  iU 
Engmmm  heatificem  m  Lattnum  trnnjluJit.  Mail  VolTiu* 
lui  attribue'  en  cela  beaucoup  phu  que  la  fonction  de 
Traduâeuri  (t)  Aiimnj/ii  vittm  ex  varul  ,  tjtftnei 
ptftnlatt,  ctnfnrttnavit .  Je  il  cite  Paul  Jove,  8c  Voht- 
trrrao.  La  càatkiM  de  Paul  Jove  ne  saurait  être  tout- 
à-tair  exacte ,  comme  chacun  le  peut  voir  par  la  con- 
frontation des  paroles.  Celle  de  Volaterran  n'en  pas 
plus  exacte  ;  car  voici  ce  qu'il  a  dit  :  (d)  Jtnnnti 
(  ArcttntM)  ttgntmtntt  TmtUats  ,  Ammjm  letkfi* 
JUdiaeinmt  afud  Eugenium  fuartum  fuit.  Ortbtgra- 
fi>:»m  ,  vuamnut  Atbanajit ,  me  ntmmtUa  ait»  ctnfcrip- 
fit.  Vouais  «fore  que  Wicelms  a  mis  cette  vie  de  St. 
Atnanaic  dani  fon  HajuUgia.  Il  con;eâure  que  Tor- 
tetrrts  eft  l'Auteur  de  b  rie  de  St.  Zenotriias  Evêque 
de  Florence  ,  inférée  dam  la  compilation  de  Surius 
tous  le  if .  de  Mai.  La  rai  fon  de  ta  con/eécore  eft 
PTTfe  des  etreonftances  du  tem»  ,  8t  de  ce  que  l'Au- 
de cette  vie  a  nom  Jtarmtt  Artbiprttbjttr  Art. 


m.]  m  (')  Ce 
,  Paul  Jove  un 


(TA)  S**  ttvrt  de] 
„  que  Volaterran  ap 
«  Bwe  «"#  *f»r/«rt 
„  %au  LMti»t ,  8t  Magios  Uxiam  ,  n'en  qu'un  fcul 
„  fit  même  volume  de  Tortellius  en  deux  parties, 
„  dont  la  première .  qui  eft  fort  courte ,  contient  qucl- 
»  que*  chapitres  fur  l'invention ,  le  nombre,  la  Spire . 
.  la  prononciation,  fit  faffi-mbla?e  des  lettres  dct*Al- 
„  phabet.  La  féconde,  qui  eft  tort  1 
»  catalogue  alphabétique  des  mots 
.,  tire»  du  Grec  ,  defquet.  il  cnfc.gne  ou  i 
„  feigner  l'ortbogr.-phc. ., 

(  £  )  Et  lui  m  l»m  fit  Hvhi  de  latina  elegwtia  ]  De 
b  manière  que  Gefner  s*eft  exprimé,  il  n'y  a  perion- 
ne  qui  ne  jugeit  que  c'tft  Torteffins  qui  a  dédié  cet 
Ouvrage  i  Laurent  Vaîfe.  Voici  les  paroles  de  Gef- 
ner ,  ;  ;  ;  7rjw  TWtlUmt  luttant  Arttmmi ,  L**- 
rtntu  VitU  AMtcifîmuj  ,  *i  <pttm  eUgânlutmm  bnt** 
LMiiU  fi*  btru  prrfiriffit.  HiccU,  pJfmoJ*m  /xnti- 
Jicéi  ctntubtnulit  ,  t>  jtuÀmitm  tjm  intimas  tmtt. 
Des  compilateurs  qui  par  l'envie  de  faire  ira  gros  livre 
en  peu  de  tems .  ou  pour  d'autres  raifons ,  ne  cherchent 
jamais  hors  de  la  page  qu'Us  ont  fous  les  yeux  l'inftruc- 
tion  qui  leur  eft  necc:^re,feroient  alternent  trois  grof- 
e  Cet  fautes ,  pour  peu  qu'Us  joTguhTent  leurs  conjcctui  es 
àectexte  dcGelner.  I.  Ils  diroicnt  que  Tortellius  a 
fait  fia  livres  des  élégances  de  la  langue  Latine .  6c  quil 
les  a  ucdietà  Laurent  Vallc.  a.  Q/îl  devint  après  cela 
domciliqucduPape  Nicolas  V.  fit  fon  homme  d'étu- 
de .  fit  <juc  ce  fut  le  grand  fuccés  -le  fon  livre  qui  lui 
procura  cet  honneur.  3.  Que  Nicolas  V.  fiegeortl'ah 
1410.  car  puis  que  Geirier  met  en  ce  tems-là  l'état 
floriftant  de  1  ortcllius,  fit  que  le  fens  commun  nous 
diae  que  cet  eut  ftoriflant  doit  être  pUce  au  tems 

après  de  Nicolas  V.  û 


("enfuit  que  fdan  Gefner  ce  Pape  ûegeoit  au  tems 
que  j'ai  du.  La  vérité  eft  qu'il  fut  élu  en  1447.  8c  que 
Tortellius  étost  déjà  fon  homme  d'étude  fit  fonCame- 
ner  ,  lors  qoe  Laurent  Valie  lui  dédia  les  Elégance*. 
Je  ne  tai  ce  que  veut  dire  Moi  cri  fur  cet  article ,  avec 
1a  citation  vague  de  Valere  André.  Que  oc  conful- 
toit-U  VofTiusfic  Paul  Jove ,  qui  lui  eutlcnt  fourni  quel- 
que remède  contre  la  maigreur? 

(  /.  A)  VtUttrrim  **  in  rit»  dt  ctttt  fnutruitt  frt- 
ttiUut.]  J'ai  bien  m  fon  de  ut  nommer  de  b  for- 
te ,  puis  que  Tortellius  parlant  de  Charles  fit  de  Léo- 
nard «fArcuo  les  qualifie  Amplement  les  compa- 
triotes t  AdtSiJfimii  viril  ntfirt  ttaiu,  dit-il  !  1  i .  c" 
ttnttrrumu  mtii  LttiurJ»  tjf  Ceinh  Antnnu  :  fit 
lors  qu'il  fait  mention  de  Charles  il  dit  toujours  (  a  )  • 
ou  Curtlmi  Arrtiauu  ttnttrrtmui  meut  ,  on  Cgrtlm 
mtfitr  Amtimu.  Ceci  ma  été  communique  par  Mr. 
de  b  Monnoie.  Raportons  les  paroles  de  Volatcrraa 
8c  celles  de  VoiTius,  on  verra  fi  le  dernier  a  pu  fe  fon- 
der fur  le  premier.  (/)  Ctrtbu  &  Jtammi  Arttiai 
mhtti*  ttmptrii  iUuu  ingim*  ,  emurrum  alttr  ftrit*  VU- 
Tmtintrnm  Letnard*  jmtetffit.  Aller  Jtemnti  etgn*- 
mente  TmeUms  RrmMit  Icelefit  fteidiMtnm  ajml  £*ft~ 
ntum  tjturtum /mit.  Voici  ce  q-e  Voflius  raporte,  (A) 
JoArmet  Artunm  ctgnomtntt  TtntiLui  Ctrtli  Airtmi, 
ami  ftft  Lttmsrdum  Arttîmm  fmim  FUrtanmtrum  fuit, 
frnur,  Rtmtme.  BccUfié  fmkiimtemut  mfud  Em^tmitm  IV. 

yutut  dt  trtbtgrMfbinv^Immrn,  et  mm 
.  .  ttnftrttMWvit ,  Ht  pftttr  Jow.itmi 
ttttUtr  tfi  VtlAttmntu  tis\  JC  X  t.   AtttkttptL  ttbi  çV 

L.  f»m        Al  m- m  t  ■        .     d?   *  —si  m 

jvtitnoi  jTMirrt 

MfftUmt.  Si  l'on  s-etoit 
parens ,  on  aurort  pu  fe  fonder  fur  ces  paroles  de 
Phildphe  ;  (1)  r*uè*m  Uirtlian  Arrttmum  rtdii/t 
mttum  m  [ruinée*.  lu  tnvm  rtataui  Arrttmui  tint 
Kicciutiui  ttut-vttbtt  mtbtrtnuruMTU ,  carquoi 
que  nttt^mrtut  fè  prene  quelquefois  pour  «au  intime , 
rhiidphe  cependant  Bc  la  plupart  des  Ecrivain*  de  ce 
tems-là  ,  ne  l'emploient  jamais  que  dan*  le  fcns  de 
ou  d'ttlit.   Cette  observation  eft  de  .Mr.  de  b 


tiir 


furent,  01 
Monnoie. 


;  .  ■  aa:  Fhilelpbt  fmdtet  mmirt."]  Je  citerai  dans 
l'article  de  Nitobs  V.  une  lettre  de  Philelphe  datée 
du  t.  d'Août  14* >-  où  b  literature  Latine  £c  Grcque 
de  Tortellius  ert  bien  loîiee.  Mais  «vrai.i  ce  que  le 
même  Philelphe  écrivit  le  ap.  de  Mai  147*. 

f  relier. . 

m  mtximti  trrtrti  ttvtwtrun  .  £  quorum  numéro  ftim- 
etfmnm  mibi  inurtvifui  eji  Jtnnntt  TtrteUm  Artitimt, 
fîti  eut»  &  Crucetm  ç>  Lmmam  LtttTJturum  nev  jt 
vtdtri  vuU  ,  ntrjiieque  tintruxiffi  sftrlij/imi  tttl»- 
rnt  (*J. 

(A)  Undttfltéi  buirltt  htmmet  un  XV.fttelt.]  Se- 
lon Paul  Jove,  (/  )  c  eft  Léonard  Arctin  qui  a  le  pre- 
mier reta  li  en  Italie  ! 'et  Lit  de  la  langue  Grenue.  Phi- 
lelphe (m)  lui  donne  beaucoup  d'eloijueacc ,  8c  un 
grand  rond  de  génie ,  fit  .1  érudition.  Pogge  ( a)  8c 
Laurent  Valla  (  0)  l'ont  mi*  au  dclLs  de  tous  les  on-  - 
temporaiiis .  en  matière  d'c.oquence  fit  je  science  ■ 
mais  Floridus  (f)  Saotmis  loue  un  peu  plus  iobic- 
ment,  fit  nt  donne  pas  ut  liée  avant^geufe  de  ion 
Latin,  iquoiEraltnc  '(  t)  ne  ''ac  orde pas  trop  mal. 
Silvlus  loue  beaucoup  notre  Arctin  dans  la  lct- 
S  f  a  ut 
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comme  il  le  raconte  lui-même;  &  a  tant  frit  conoître  Ton  mérite  au  Pape  Innocent  VII.  il  $  en 
obtint  quoi  que  jeune  la  charge  de  Secrétaire  des  Brefs»  de  laquelle  il  s'aquitta  dignement  fous 
ce  Pontificat  »  &  fous  les  quatre  lui  vans.  Il  natenfuite  y  Secrétaire  de  la  République  de  Flo- 
rence, Scamafla  beaucoup  de  biens  I,  tant  parce  qu'il  vécut  dans  le  q  célibat,  que  parce  qu'il 
fut  exceffîvement  bon  ménager.    Il  traduifît  de  Grec  en  Latin  quelques  ries  (  B  )  de  Plutar- 

S,  &  la  Morale  d'Ariftotc.  11  compofa  trois  livres  de  la  guerre  Punique,  qui  peuvent  (C) 
ir  de  fuplcment  à  quelques-uns  de  ceux  qui  nous  manquent  de  Tite  Livc.  .  Il  compofa  aufÊ 
l'Hiftoire  des  chofes  qui  fe  hrent  (D)  de  fon  tenu  en  Italie,  celle  de  la  Republique  de  Floren- 
ce, celle  de  l'ancienne  (I)  Grèce,  &  celle  des  Goths.  Mais  cette  dernière  qui  lui  fit  beau- 
coup d'honneur ,  pendant  que  l'on  ignora  qu'il  n'a  voit  fait  que  la  traduire  du  Grec  de  Procopc , 
attira  *  fur  Ta  mémoire  une  efpccc  d'infamie,  des  qu'on  fut  après  fa  mort  par  les  foins  de  Chrif. 
tophJe  (F)  Perfona,  que  Procopc  dont  il  avoit  fuprimé  le  nom  en  s'apropriant  fon  travail  * 
étoit  le  véritable  Auteur  de  cette  Hiftoire  des  Goths.  Il  compofa  plufieurs  autres  livres  dont  on 
peut  voir  le  catalogue  dans  la  Bibliothèque  «le  Gefner,  &  mourut  l'an  (G)  144$.  âgéde74. 
ans  t  à  Florence,  où  l'on  voit  fon  tombeau  de  t  marbre  dans  l'Eglife  de  Sainte  Croix.  Pogge 
fut  un  de  (  G  a  )  ceux  qui  le  critiquèrent.  Mr.  de  la  Marc  Conseiller  au  Parlement  de  Dijon, publia 
en  1653.  un  Catalogue  des  livres  de  Léonard  Aretin ,  lefquels  il  avoit  deffein  de  faire  imprimer. 
Je  ne  penfc  pas  que  la  chofe  ait  j  amais  été  exécutée.  J'ai  ouï  dire  qu'on  a  trouve'  depuis  peu  par- 
mi les  Mannfcnts  de  la  Bibliothèque  d'Oxford  un  exemplaire  des  lettres  de  Léonard  Aretin  ,  où 
il  y  a  40.  lettres  qui  n'ont  jamais  été  imprimées,  &  que  cela  pourra  bien  donner  l'envie  de  tra- 
vailler à  une  nouvelle  édition. 

ARETIN  (Pierre)  natif  d'Armae,  renommé  par  fes  Ecrits  fales  &  fabriques ,  vi- 
voit  au  XVI.  fiecle.  Ceux  qui  voudront  favoir  ce  que  c'eft  qu'une  médaille  qu'on  prétend 
qu'il  fit  fraper ,  pour  aprendre  à  toute  la  terre  la  peur  que  les  plus  grans  Princes  avoient  eue  de  fes 
iâtires ,  le  trouveront  dans  le  Dictionairc  de  Mr.  Morcri.  L' Aretin  fc  vantoit  dans  cette  mé- 
daille d'avoir  mis  fous  contribution  ceux  à  qui  les  autres  hommes  paient  des  tributs  &  des  impôts. 
Cette  tradition  eft  fi  générale,  qu'il  n'eft  pas  moins  conufous  le  titre  {Aù.)  de  fittm  des  Primes , 


que  A. 

sst- 


(O  Gtfk. 


(d)  rtfim 

d*  Hijtor. 

I*t-  ftgf 
m* 


mit  fuprt. 

(f)  H'ft 
««rft.no. 
du  Zleget. 

«)  lltfi 
rbtp.  9. 
des  Etage,. 


fUu  btliii 
BtbUetbe. 

mmm%  p*g. 
•6>  (ma 
marquée 

.63.)*,/. 

dtPtTÙ 


tre  fi.  ce  nous  ap rend  que  les  Florentins  avoient  con- 
fère fa  charge  à  Pogge.  Sur  cela  Voulus  remarque 
qu'Enéc  Silvtus  8c  Leandre  Albert  ne  s'accordent  pas . 
celui-ci  disant  dans  fa  defeription  d'Italie ,  que  Char, 
les  Aretin  fucceda  à  Léonard  dans  le  Secrétariat  de  la 
Republique  de  Florence.  Voter  ci-deffus  l'article  (•  ) 
de  Charles  Aretin .  où  nous  prouvons  pirEnée  Silvius 
lui-même  que  Leandre  Albert  a  raifon. 

(B)  „j  ;  1  r  ;  j  r  j  «n  dt  plautratu.  ]  Savoir  celle  (  i  ) 
de  Paul  Emile,  celle  des  deux  Grâce  hes,  celle  de  Pyr- 
rhus, celle  de  Scrtonus ,  celle  de  Dcmoflhenc,  celle 
de  Marc  Antoine,  êc  celle  de  Caton  J'U tique.  Les 
Imprimeurs  ont  fait  une  étrange  bévue  dans  le  Dic- 
tionairc de  Morcri.  en  mettant  vtri  dt  PUutrqut, 
pour  vit»  d*  PUutrqut. 

(C)  JgjH  peuvent  finir  dt  fitfltmtnt.  ]  Les  deux 
premiers  de  ces  (t)  trois  livres  traitent  de  la  pre- 
mière guerre  Punique ,  qui  nous  manque  dans  Tite 
Luc  :  le  t  roi  fiern  c  traite  des  defordres  où  les  Cartha- 

Einois  tombèrent  par  la  mutinerie  des  ioldats,  8c  par 
1  révolte  des  peuples  i  comme  auili  de  la  guerre  con- 
tre les  Gaulois,  8t  contre  ceux  d'IJly rie  1  toutes  cho- 
ies qui  nous  manquent  dans  l'Hitlérien  Romain. 
L'Arccin  n'a  prcfque  (d)  fait  que  traduire  le  Grec  de 
Polybc,  quoi  qu'il  l'ait  nié  dans  fa  préface,  8c  de  11 
vient  que  Badius  Afcenlius  a  mis  le  nom  de  Polybc  à 
la  tête  de  cet  Ouvrage  dans  Ton  édition  de  Paris. 

(  D  )  Dti  chefit  qm  fi  firent  dt  fin  ttmi  tn  litltt.  ] 
Cet  Ouvrage  commence  au  fchifme  qui  s'éleva  contre 
le  Pape  Urbain  VI.  en  1378.  8c  s'étend  jufqu'j  la 
viâoirc  remportée  par  les  Florentins  auprès  J  Anglare 
l'an  1440. 

(E)  Celle  d*  Pnnc  'tennt  Grtct.]  Cet  Ouvrage  s'é- 
tend depuis  le  Gcncralat  de  Thcramene  8t  de  Tara  (y - 
bulc  chez  les  Athéniens,  jufques  à  la  mort  d'Epami- 
nond-s.  .C'eft  comprendre  4f.  ou  fo.  ans. 
#  (  F)  Par  Ut  fiim  Jt  Ckrifltfbie  Ptrfitut,  ]  Il  fe  dé- 
termina ,  félon  (t)  Voffuis,  a  traduire  Agathiis, 
quand  il  eut  pris  garde  à  la  mauvaife  foi  de  nôtre  Are- 
tin. Voffius  allègue  fur  cela  Pauljovci  mais  il  ett  cer- 
tain que  Paul  Jove  ni  dans  le  lieu  (f)  qu'as  en  cite, 
ni  dans  un  autre  qu'on  (t)  pouvoit  citer ,  ne  parla 
aucunement  d'Agathias,  8c  qu'il  y  parle  cxpreflè'ment 
de  Procopc.  J'avoue  que  Perfbna  a  traduit  auffi  Aga- 
thia»j  mais  c'en  delà  verfion  de  Procope  que  Vof- 
fius devoit  parler  dans  l'endroit  où  il  s'agiflbit  du  pla- 
giat de  l'Aretin.  Ceft  ainli  qu'il  faut  dire  ce  me 
semble,  8c  non  pas  PUgitmi/mt,  comme  a  fait  un 
Auteur  moderne  dont  ie  vais  ra porter  tout  le  paflàge , 
i  caulè  qu'il  eft  pUin  cl'enetirs.  Nuit  drutttt,  dit-il, 
(h)  tHifttirt  dt  Prtrept  tn  Grtt  m  D»vid  HtfihtUtu. 
Lttnard  Arttm  favtit  dtjk  dmntt  tn  Un%*t  Gttbiant, 
matt  il  avait  fufrunUt  ntm  dt  tAHttttr;  dt  fini  an* 
»H»nd  cet  Artlm  fut  mm  Chrifitfbt  Ptrfihmt  tmttnf» 
de  l*rtm ,  ~ 


flmtrt  dt  tettt  Hïfietre  tn  U  même  Ungm.  il  U  drvulfm 
fiut  U  ntm  dt  fin  Auteur,  tùnji  ttnvmnamt  tArt- 
ttn  dt  PUiinmfm*.  De  quel  m o mire  efl-ce qu'il  nous 
parle  là?  Procopc  en  langue  Gothique  publie  p. ag- 
rément par  Aretin,  8c  puis  par  Perfona.  eft  une  chi- 
mère qu'on  n'a  jamais  vue,  -8c  qu'on  ne  verra  jamais. 
De  plus  c'eft  parler  fans  aucune  exactitude,  que  de 
dire  que  Léonard  Aretin,  8c  Perfona  ont  donne  l'Hit 
toirede  Procope,  car  ils  n'ont  traduit  qu'une  partie 
de  cette  Hifloire.  Les  Imprimeurs  duDiétionairc  de 
Morcri  ont  lourdement  bronché ,  quand  ils  ont  mis 
que  PUifitirt  dtt  Getbt  n'était  frtfrtmtat  qu'une  trn- 
duSitn  dà  Plut  arque. 

(G)  Et  meunt  ttn  1443.  igi dt  74,  «*>.]  Lean- 
dre Albert  dit  bien  qu'il  en  mon  à  l'ige  de  74.  ans, 
mais  il  place  fa  mort  à  l'année  1440.  Son  calcul  ne 
s'accorde  pas  avec  Matthieu  (  1  )  Palmcrius ,  qui  met 
l'année  natale  de  Léonard  Aretin  en  1370.  8c  comme 
d'ailleurs  je  voi  dans  Volaterran  (t)  que  nôtre  Aretin 
mourut  en  1443.  (ce  fut  le  9.  de  Mars  félon  Buchol- 
ccr)  je  n'ai  point  voulu  fuivre  Leandre  Albert.  J'ai 
remarqué  a-dcA*  (/)  la  meprife  d'un  Moderne, 
qui  1  cru  que  Léonard  Aretin  vivoit  encore  l'an 
14S0. 

(à  à)  Pogge  fut  un  de  ceux  qui  U  critiquèrent.]  Ces 
paroles  de  PiùleJphe  vous  l'aprendront  :  elles  fe  trou- 
vent dans  une  lettre  qu'il  écrivit  a  Laurent  de  Médias 
le  19.  de  Mai  1473.  Jguod e»  ftet  uccutiUms qusmtm 
Leonnrdm  Arrttimu  fntmlimm  ntfitr  ,  vrr  Une  ftuun- 
dtjfimm  ,  Mdvtrfitt  hlenJum  Flsvium  muhm  d,fftrmt, 
ty  feft  Ltttuurdi  tUttem  Ptggim  Kjerib  grmtifientm  Ar. 
retint .  qtttm  difrrtijjmu  ttneivit  glatit  afendtrtt  ,  U- 
btllum  etitm  ctntrt  Uiiw  firift»  ttmexmt  ,  tum  muter 
fut  fit  famBut  tffitit  (m).  Ce  paflàge  m'a  été  com- 
muniqué par  Mr.  de  la  Monnoie. 

(A  A)  Saut  U  tint  d*  âeau  des  Princes.]  Il  fc  van- 
te d'avoir  cette  réputation  par  toute  la  terre.  Lifex 
b  lettre  qu'il  écrivit  à  Hcrfuia  Del  Monte  parente  du 
Pape  Jules  III.  vous  y  trouverez  ceci  :  (u)  Inttntt 
r  mtmftfia,  cb'ia  fin*  nttt  ni  Stfhi .  t  gli  Inditni  ,  <$» 
U  Mande  ni  pure  di  qieubteule*  baggi  m  btttt  de  U  ftm* 
rifittni ,  eh*  fini  1  Printipi  d»  i  ptptli  tributtti  dt  een- 
tinaat  j  lutttvtt  me  Itrt  fihitvt  ,  Q>  fitgell»  iributtnt. 
11  dit  dans  une  autre  lettre  que  l'on  juroit  que  les 
Princes  lui  faifoient  tribut  non  pas  afin  qu'il  les  louât,' 
mais  de  peur  qu'il  ne  les  blamit,  8c  il  ajoute  que  c'é- 
tait bien  fe  tromper  ,  puis  que  la  plupart  des  grans 
maitrei  ne  craignent  pas  le  courroux  de  Dieu.  Redou- 
teroient-tls  ma  plume  ,  continuent  :. 1  (a)Imptr*  tb* 
U  mtggitr  favrt*  dt  i  grmnf  mmefiri  non  temena  l'trtt  di 
Z>i'#  ,  t  temertmta  il  furare  de  U  mit  ptnn».  Ce  rai- 
fonnement  n'eft  point  bon  :  la  crainte  des  hommes 
fait  que  l'on  s'abfhent  de  mille  choies  dont  on  ne  s'ab- 
Aiendroit  pu  (/)  fi  l'on  ne  craignoit  que  U 1 
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ARETIN. 

que  rous  le  nom  de  V  Aretin ,  ou  fous  celui  de  Pur  rt  au  un.  On  loi  donne  un  autre  titre  Fort  glo- 
r  eux  ,  c'elt  le  même  dont  toute  l'antiquité  honora  le  grand  merste  de  Platon ,  c'clt  celui  (  A  ) 
de  Divin*  uDitt*»  Aient*  :  il  a  été  qualifie  fur  des  *  médailles  Dirui  Petrut  Aretmui.  Qucl- 
ques-uns  ont  dit  que  peut-être  il  fe  donnait  cette  qualité,  pour  lignifier  (h)  qu'il  faifoit  les 
fonctions  de  Dieu  fur  la  terre ,  par  les  foudres  dont  il  frappit  les  têtes  les  plus  éminentes.  Il  fe 
vantoit  que  fes  libelles  faifoienc  (  C  )  plus  de  bien  au  monde  que  les  fermons.  On  lui  écrivoit 
•qui-  fa  plume  (  D  )  lu;  avoit  afTujetti  plus  de  Princes ,  que  les  plus  grans  Rois  n'en  avoient  fou- 
rnis parleurs  armes,  de  on  l'cxliortoit  (£)  à  continuer  fur  ce  ton-là,  afin  que  les  Monarques 
fe  corrigeaient.  Nôtre  fiecle  a  des  fabriques  aulli  envenimez  6c  auflî  hardis  que  l' Aretin  l'ait  pu 
etre ,  cependant  je  ne  croi  pas  qu'aucun  d'eux  ait  établi  fes  contributions  dans  le  pais  ennemi. 
Plufieurs  Ec.riv.uns  mal  informez  le  font  palfer  pour  l'Auteur  (  V  )  du  livre  de  tribus  imptftnibut. 
Je  ne  faurois  croire  que  l'on  ait  grave  fur  fon  tombeau  dans  l'Eglife  de  Saint  Luc  à  Ventfc  l'cpita- 
phe  (G)  raportéc  par  Mr.  Morcri.  L'Auteur  de  cette  epitaphe  outra  lâns  doute  la  chofe.  Si 
l'on  avoit  raifon  de  penfer  que  l' Aretin  n'aimait  point  Dieu >  on  n'en  avoit  point  de  dire  qu'il  ne 
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(A)  Ce/1  eelm  de  Divin.]  On  ne  fera  pa»  Rché 
de  voir  ici  le  jugement  de  Montagne  fur  cet  éloge: 
Platm ,  dit-il  (m),  a  emporté  ce  jurnam  Je  Divin  par 
cenfentement  uneverfil qu'Aucun  n'a  t..»jr  Uti  envier,  (y 
Ut  liahem  qui  fi  vantent  avec  ratfin  d'a:*ir  cemmu- 
mement  tefpru  fUu  eieilU,  &  le  Jifcaurt  plut  fiûn  que 
Ut  autres  natitut  de  Uurtttmten  viennent  J'ejhener  tA- 
retin ,  auquel,  fauf  une  fa  fin  de  partir  beufie  <j-  bautl- 
Umue  Je  .  -  •-  •  •tmeufit  à  U  vérité,  ma.t  recherchée! 
de  Uin  r$»  fantajltquet ,  (>  autre  l'eUqueetce  enfin  tetU 
qu'élu  puffe  eflre,  je  ne  vei  fat  qu'il  y  ait  rien  an  Jef- 
fiu  Jet  commuai  Àusturi  Je  fin  fUcU,  tant  ten  faut 
au'U  aprethe  de  cette  arvimté  ancienne. 

(B)  j^u'il  faifiyt  Ui  finit  uni  *e  Dieu  fier  U  terre.  ] 
J'ai  vu  cette  fSnlèe  dans  un  Auteur  Italien  Cité  far  un 
Auteur  Alleman.  (b)  Cur  vere  fibi  arrogavetii  alu- 
rum  cenfinfu  dtVinttatim,  nefita,  ntfi  fierté  De  i  mu- 
nmt  ixercmje  JtcinJut  fit ,  tum  fumma  capila  valut  cet- 
fij.mti  mentet  futminavettt  ,  Uniu*  cerrigiui  mut- 
Sant  qm  ai  nuit  cafiigan  nequeunt. 

(  C)  Faifiient  plut  Je  bien  au  incnJe  que  Ut  ferment.  J 
H  dit  dans  l'Epitrc  dedkatoire  de  ta  Seconde  partie  dé 
fes  Riggiiaamenti,  que  lî  l'on  ne  vouloit  pas  reftimer 
ï  caule  de  fes  inventions •  U  taloit  du  moins  lui  ac- 
corder quelque  g'oire  pour  le  fervicc  qu'il  avoit  ren- 
du à  la  vérité  •  en  ia  pou  liant  dans  la  chambre  8c  dans 
les  oreilles  des  Grans,  à  la  honte  de  la  flaterie  8c  du 
menfonge.  Il  raporte  qu'un  Ambafladcur  du  Duc 
d'Urbin  difoit  que  fi  les  MiniDrcs  des  Princes  ,  8c 
leurs  Courri&ns  étaient  recompcnfcc  de  leurs  iervi- 
ces,  Us  en  avoient  l'obligation  à  la  plume  de  Pierre 
Aretin.  Ua-oûtc  qu'un  autre  diloit:  V Aretin  ep plut 
neeejfairt  à  U  vte  humaine  que  Ut  fredicatient .  parce 
élue  lit  pre*icatieni  ne  mettent  dam  U  ton  chemin  qui 
Ut  fimpUt ,  maii  fit  Ecr:ii  y  me.  teni  Ut  Cirant  Se>- 
jnturi.  Voici  iès  paroles  en  Italien:  J^uanJt  ie  non 
fijfi  degne  di  hener  verune ,  merci  ji  U  inzetitieni  cm  U 
qt.au  do  t  anima  a  U  fiiU.  mer. te  pur  qnaUbt  pece  dt 
gl.-ria  fer  haxere  fimti  la  venta  ne  U  camere,  e  ne  U 
ertc.-t'ie  Je  Petenti  ad  enta  Je  AwmUBm  .  e  Je  la  men- 
xatna,  e  per  non  difraïUert  il  mil  grade,  ufire  U  pa- 
rti* fi\  e  Jel  Singutare  M.  Oianiacopo  .  ambafiiadere 
J'Vrime,  nei  che  ffenJiame  il  tempe  ne  firvtgi  Je  Pren- 
erpi  infume  cm  ogni  huimi  Ji  Cerie,  e  mm  tiafiun  vir- 
tuefi  ,  fiame  rguariati,  e  rtcmefciuti  Ja  nejtri  padre- 
ni,  bent*  dt  gay.ighi  che  gli  ha  Jati  U  penna  Ji  Pie- 
tri.  tU  fit  Mitane  ,  cerne  caJJe  Je  U  frira  becca  Ji 
tiUu,  che  m  pecb  mtfimi  lié  arrtcchm  Ji  due  Ceppe 
J'ere:  l'Aretine  é  pm  neceffarii  a  U  vita  humana,  eht 
ie  prédit aluni ,  i  cht  fia  ilven  «j»  pengene  infuU  Jrit- 
te  tirade  U  per  fi,*  fimpUct,  &  i  fin  fcrini  U  ' 
rit,,  &  il  m,»  non  e  vame,  ma  un  meje  Ji  pr 


il  m.i  non  e  vante,  ma  un  moUo  di  prict.ere 
Eue»,  ieve  non  ira 

""oTà**  fr  pinmt  lui  avoir  affujetti.  ]  J-ai.lu  ce- 
la  dans  une  lettre  (c)  qui  lui  fut  écrite  par  Battifte 
Torniclli.  On  lui  déclare  qu'il  meriteroit  le  titre  de 
Germanique,  de  Pannonique,  8tc.  comme  autrefois 
les  Empereurs  fc  donnoient  le  nom  des  Provinces  où 
ils  avoirnt  triomphe.  «M  fapete  vei,  che  cm  U  penna 
vejira  m  mane  havete  firgiegate  pm  frincifi,  ter  egni 
mitre  feientijfimt  le,nt,fe  cm  l'arme  t  La  penna  vtprâ 
m  quai  ma  mette  terrete,  m  quaU  non  i  ftremdabiU,  i 
élu  anche  n  n  grata ,  a  cht  non  cara ,  ave  fi  moftra  arni- 
ca t  La  penua  vefira  fi  pu»  Jir,  ehe  i/ha  faite  Irien- 
fam  quafidt  tutti  i  Pnncipi  Jet  menJei  ehe  quafi  tut- 
ti vi  fine  tribuiatii ,  t~r  came  mfluJati.  Merttareflé 
ejjer  cbiamate  Germamce,  Pammuce,  Galltce,  Hfia. 
niei ,  f>  Jinalmemi  infigmte  Ji  qjui  titeli  .  quali  fi  Ja- 
va*, a  glt  antr  hi  ImperaJeri  Romani ,  ficeni*  U  pre- 
erUre  figgi  gate  :  che  fi  quelL ,  figgiegavana  U 
fer  ferut  J'arme,  &  fer  effet  fut  J,  Un  fe- 


mtraviglia 

affai  é,  che  un  prtvato  ,  tmrme ,  haggia  figg.igati  ,nfi- 
mii  petenti  :  the  tun  peitnte  t'allre  ,  non  t  me,a- 
vigLa, 

(E)  On  l'eneeuragetit  à  ]  Ccft  le  Mar- 
quis du  Guaft  qui  lui  rit  cette  exhortation ,  dans  une 
lettre  (J)  qu'il  lui  écrivit  de  fa  propre  main-  Il  ne 
demandoit  pas  d'être  privilégie!  il  voulut  bien  que 
l«  detàuti  tuflènt  ccnlure*  par  l'Aretin.  8t  il  l'exhor- 
toit  à  le  faire.  Il  y  »  bien  de  l'aparence  qu'il  éloit  i  ûr 
qu'il  ne  feroit  pas  pris  au  mot.  I. 'Aretin  ne  conton- 
doit  pas  les  amis  avec  les  ennemis,  il  ne  faifoit  Cet 
exécutions  que  fur  ceux  qui  avoient  négligé  de  s'en 
racheter.  Seguiii  Jice  cil  fitiio  awme ,  c'clt  ce  que  le 
Marquis  du  Guaft  lui  écrit ,  t  fi  m  me  vofin  année  at- 
cuna  cefa  men  che  Uudabtle  cemfii.n  ricerdatevi  di 
um  lafciar  Ji  hprenJerU:  acciocht  faite  accerti  aell' 
errer,  cerne  JefiJere ,  U  fugga ,  e  drvenga  migltart.  Se- 
guin U  fiitvejire,  che  Ji  nuevi  vt  ne  prega:  accethe , 
fe  i  Jeftiti  cm  vrrita  faranne  in  altrt  travail ,  fi  vergo- 
gnine,  çj-  veraignanJefi  ,  c  menjandefi  fugga  tu  dal 
entia  alla  virtul  OnJe  i  rei  aiitantt  bueni ,  abbraciaii 
on  ejj'a  virtu ,  fi  cmjermme  ntl  bent.  Jel  che  quan- 
ti! iu  cih  PhumÂna  Repab.  fi  avanù  ;  U  gmJichtne 
quelk.  che  U  faune  megUe  intenJer,  ckie  tu'l  fi  efpre- 
mer  t. 

(F)  Peur  t  Auteur  du  Cvri  De  tribus  impoitori- 
bus.  3  Nous  aurons  peut-être  oc  cation  d'examiner 
amplement  cette  matière  ,  8c  de  faire  voir  qu'il  y  a 
tres-peu  d'aparenec  que  ce  livre  ait  jamais  exûïc.  Mr. 
l'Abbé  Niciife  (e)  l'un  des  plus  honnêtes  hommes  de 
ce  fîecle,  qui  a  des  habitudes  avec  rous  les  Savans  de 
l'Europe,  au  nombre  desquels  il  tient  une  place  cres- 
honorablc,  eut  la  bonté  de  m'envoier  l'année  (f)  paf- 
de  une  très-curieuie  Diflcmtion  de  Mr.  de  la  Mon- 
noie  Ion  (j  )  cornpatriote  fur  le  livre  De  tribut  impa- 
ftenbui.  Elle  eft  remplie  de  remarques  très-bien  choi- 
sies >  8c  mcritcroïc  extrêmement  d'être  imprimée- 
Mr.  de  Beluval  ( h)  vient  d'en  donner  un  petit  ex- 
trait. L'Auteur  montre  par  de  tics  •  •  raifons  que 
ce  livre  eft  une  pure  chimère.  Grotius  a  cru,  8c 
peut-être  fur  un  mauvais  fondement ,  que  l'on  a  parle 
de  ce  livre  avant  que  (»)  l'Aretin  rut  au  monde.  Le 
bon  Pcrc  Mcrfenne  (*)  a  débite  qu'un  de  fes  ami* 
qui  avoit  lu  le  livre  en  queftion.  y  avoit  reconu  le  fty- 
le  de  Pierre  Arerin  Chanfon*  que  tout  cela.  Néan- 
moins on  né  fiurott  dire  combien  on  (l)  promené 
cette  propofition  du  Pcrc  Mcrfenne. 

(G)  Véptlaphe  rapertie  par  air.  Mereri.]  Il  ne  dit 
point  pofinvement  8c  precifement  que  cette  épitjphe 
ait  été  gravée  fur  le  tombeau  de  Pierre  Aretin  dans 
l'Eglife  de  Saint  Lucj  mais  il  n'y  a  perfonne  qui  ne 
fou  en  droit  de  fùpofer  que  c'eft  ce  qu'il  a  voulu  di- 
re, car  il  s'eft exprimé  de  cette  manière:  ,,  Il  mourut 
„  i  Venife  où  il  eft  enterré  dans  l'Egli  le  de  Saint  Lac. 
„  Voici  fon  épitaphe , 

,,  CanJti  Aretin,  etneret  tapit  ,fle  fefultot, 
„  Mort  aie  i  aire  qm  fait  ferfncmt. 
IntaBm  Dtm  elf  illt ,  caufamque  roeatht 
i.  Hanc  JeJit,  iUe,  inqmt,  neu  rtuht  nain 
„  Elle  eft  plus  ingenieufe  en  Italien  en  ces  termes; 
»  Sgti  giaee  l'Aretin  Pee'ta  Tefie  ; 
■  Che  J'ognua  Jiffe  maU  (m)  che  Ji  Die 
„  Scufanjofi  ctl  Jir*  i»  no'l  cenefee.  „ 
Il  n'y  a  rien  dans  le  narré  de  Mr.  Moi  tri  qui  puiflë 
faire  fourgonner  le  moins  du  monde,  que  ces  quatre 
vers  ne  {ont  pas  l'infcriptidn  même  du  tombeau  de 
fArcrio.   C'eft  donc  tromper  tout  leéhur  qui  n'eft 
pas  capable  de  le  tirer  d'un  mauvais  pas  par  fes  pro- 
pres réflexions.   C'eft  en  particulier  ten  re  un  p'Çge 
aux  Proteftans,  qui  à  moins  que  d'aller  un  peu  bride 
eo  main ,  fe  ponent  à  croire  qu'il  n'y  a  prefque  point 
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«•objet  de  taÊâàUf*  le»  Italie»»  n'admettent  .1  -m 
leur*  Eglises.  Plulicur»  donc  d  cntrVux  croiroient  ai- 
fcir.cnc  fur  la  parole  d«  Mr.  Morcri,  que  le  Patriar- 
che de  Venife  foufftît  que  noo  feulement  on  cmêrrîr 
*•  Athée  en  terre  aime,  mai*  antTi  que  l'on  exporte 
aux  yeux  du  monde  dan»  une  Egnie.1  epitaphc  de  cet 
Athée  en  quatre  vers  qui  tournent  la  choie  en  plaifan- 
terie.  Pour  moi  je  ne  bu  rois  croire  que  la  corrup- 
ttern,  8t  le  négligence  do  Clergé  foient  ramw  allées 
nique*  à  tourlrir"  de  icmbUblcs  infcrtplions  lëpttlcrsj- 
tes  dans  uoe  Eguic.  je  croî  donc  que  les  quatre  ver* 
raportez  par  Mr.  Morcri  font  une  de  ce»  pièce*  ûtî- 
rrque*  que  Pon  fait  fur  la  mort  de*  gens,  fit  à  qui 
l'on  donne  le  titre  fie  la  forme  d'épitaphe.  Combien 
en  fit-on  de  fétnbJahle*  fur  le  Cardinal  de  Richelieu , 
fie  furie  Cardinal  Mazarin?  Ceux  Qui  font  l'éloge  de* 
homme*  iiluftrc*,  &  qui  a  l'exemple  de  Paul  Jove  fe 
plaifenti  ra  porter  leurs  épitaphet,  devroient  toujours 
expliquer  fi  ce  font  des  ver*  qui  aient  été  gravez  ef- 
fectivement fur  le  tombeau ,  ou  «'il*  ont  été  limple- 
ment  un  jeu  d'efprit.  Si  l'on  avoit  eu  cette  précau- 
tion à  l'égard  de  PAretiu ,  on  ne  verroit  paa  dan*  le 
Théâtre  de  Paul  Frchcru*.  fit  dan»  le  («)  Ftltx  Utt- 
r«tm  de  Spize]iui>  que  les  quatre  ver*  en  quelbon  fe 
litent  (*)  fur  le  tombeau  du  perfonnage  à  Venife. 
Un  Théologien  (t)  JUtrecht  aiTâre  que  l'épitaphe 
de  Pierre  Arctin  inférée  dans  le*  Eloge*  de  Paul  Jo- 
ve. &  celle  que  Pazzi  a  raportée  témoignent  que  c'é- 
toit  un  grand  Apôtre  de  l'Athcifmc.  »  Anlim  tpt- 
„  t..  ;..•;.;.-<  «pmd  jovium  in  Elogiis  rirorum  doâorum , 
.  f3-  alttrum  apud  Guizcppc  Pazzi  imdicat  quaht  ry 
wto  fmtnt ,  fit  tmm  Uni  m  Itèr. 
one  deUa  rnonftruol 
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»  ntiiu  1609.  Qui  giice  l'Aretini  pocta  (J)  Tofca. 
»  Che  diilc  mal  (Togo  un  fuor  che  di  Dioi  ma  fi  feu- 
„  fo  dicendo  ,  (t)  no'l  conofeo.  Altltr  fit.  Qui 
■  giace  eftinto  qucll'  amaro  Tolcoi  Ch'ogn*  huom 
„  vivcndo  col  mal  dîr  trahflè.  Veto  e  che  mal  di 
51  Dîo  eiamai  non  diflè ,  Che  fi  feufo  dicendo  io  nol 
m  conofcou  *»  Sur  tell  ^'ai  à  dire  prcmicrciaent  que 
PjuI  Jove  ne  raj>ortc  point  l'éphapbc  de  Pierre  Are- 
tin.  Comment  la  raporteroiwl .  puis  qu'il  mourut 
avant  lui  ?  C'cft  celle  de  Léonard  Aretin  qu'il  repor- 
te, mai*  cDe  ne  contient  rien  qui  donne  la  moindre 
atteinte  au  Chriliianiime  du  défunt  i  elle  ne  touche  i 
la  religion  ni  de  prés  ni  de  loin.  En  fécond  lieu  H 
n'y  a  nul  fond  à  taire  fur  les  deux  épitaphes  Italien- 
nes, car  elles  ont  été  faites  fan*  aveu ,  Se  n'ont  point 
été  gravée*  fur  le  tombeau.  Ce  tut  un  jeu  d'efprit 
de  quelque  Poète  ûtirique.  Spizcliu*  (f)  a  copié 
prefque  mot-à-mot  tout  le  pafiâge  de  Voctiui  {ans  le 
citer.  Notez  que  Lorcnzo  Craflb  (/  )  inlinué  en- 
core plu*  clairement  que  Morcri.  que  le*  quatre  vers 
Latins  font  fur  k  tombeau  de  cet  Athée  à  l'Egliiè  de 
St.  Luc. 

MtTTOK*  ici  un  bon  fuplémcnt.  (h)  Ccft  la 
„  coutume  p-u  mi  les  Catholiques  d'attacher  à  quel- 
,,  que  colonne  ou  ailleurs  pré*  du  tombeau  de*  morts , 
„  8t  fur  tout  de*  mort*  de  réputation,  de» inferiptiont 
m  funèbre*  en  papier.  La  vérité  eft  que  ce*  inferip- 
„  tiont  font  8c  doivent  être  toujours  a  !a  gloire  au 
.,  défunt,  hlai*  l'Arccin  aiant  été  un  homme  d'un  li- 
„  bertinage  diAingué ,  il  eft  fort  poITible  que  quel- 
,,  que  railleur  pendant  ou  après  l'enterrement  ait 
„  porté  dan»  l'Egliiè  de  St.  Luc  l'épitaphe  ra portée 
„  par  Morcri ,  Se  par  tant  d'autres  avant  lui.  Ccft 
u  ainfi  qu'il  faut  entendre  le»  paroles  du  Ghilini  qui 
„  s'en  eft  même  expliqué  afièz  clairement  dan*  ce 
„  fens,  quand  après  avoir  dit,  »  fifr*  itjwftfltnfi 
„  fcji*  qntfit  tftujfie:  Ctndit  Arttrm  tmtm  Sec  il 
„  ajoute  immédiatement,  fit  ftrimtnit  afftH  (u* 
ntamb*  qnr;f  *Urt  otmfi  traéttt  d'ttl fuddtllc,  thtv* 
..  ntlonu  mti*  bttt*  fiât  dttlt  ftrfn*  iduit,  jgm  giAct 
,.  tArttm  Sec  L'épitaphe  Italienne  de  la  manière 
,,  dont  le  Ghilini  la  nponc  eft  plu*  correcte  de  beau- 
„  coup  qu'elle  nVft  dan»  le  P»zzi ,  dans  Voetius,  ni 
„  dan*  Morcri  ;  5c  je  ne  compren»  pas  ce  dernier 
.,  quand  il  dit  qu'elle  eft  plut  ingenicule  que  la  Lati- 
„  ne.  Il  me  paroit  aulTi  que  lut  Se  le  Ghilini  Ce  font 
„  trpmpez  d'avoir  prii  l'Italienne  pour  uoe  copie  de 
„•  la  Lai  inc.  Ccft  à  mon  avis  tout  le  contraire,  Se 
„  ce  qui  me  le  pcrfu.de ,  c'cft  que  l'Italienne  eft  ra- 
.,  portée  dam  les  nouvelle*  récréation*  imprimées 
„  fou»  le  nom  de-  Bonaventurc  des  Pericrs  m  16.  à 
„  Paris  |J7>  (O,  Se  qu'on  ne  me  montrera  la  Lati- 

„  ne  nulle  part  dans  un  livre  suffi  ancien  

^  Il  y  a  des  fjutes  dam  l'épitaphe  Italienne  de  l'Are- 
,»  tin  pioduice  par  Morcri,  Se  par  Voetius  


„  ht  plus  correcte  eft  celle  qui  se  Kt  en  ce* 
m  dans  le  Ghilini  : 

„       '  f:  '  <■  tArttm  *m*r*  ttfit  | 
,.  ÏMt  fit*  kumtm,  U  tm  A».'»»  mtfifft 
1  ■  ii  trw,  c  umrti:  flèli*  mui  m»  d<jft , 
n  i  <  fi fitfà ,  ct'i  drr,  M  nc'l  ttwtfc*.  „ 
Ceci  bien  loin  d'énerver  ma  critique  de  Morcri ,  en 
eft  plutôt  la  confirmation. 

Dons  le*  entretiens  que  j'eus  Pan  1 696.  avec  le  Pere 
CoTOoelh  qui  accompagnoit  le*  Ambassadeur*  que  la 
République  de  Vcnile  envoi  oit  en  Angleterre .  je  lui 
demandât  ce  qu'il  penfoit  de  l'épitaphe  de  l'Aretin. 
Il  me  repondit  qu'il  ne  la  croioîi  pas  telle  que  Morcri 
la  •  -porte  ,  fie  il  me  promit  de  s'en  informer.  U 
m'écrivit  de  Venise  le  a.  de  Novembre  de  la  même 
année,  6c  me  marqua  qu'il  était  très-vrai  que  l'Aretin 
fui  enterré  dans  l'Egliiè  de  St.  Luc,  mai*  qu'il  n'i- 
rait pu  encore  rien  découvrir  touchant  l'épitaphe.  Il 
m'envoia  un  pailige  tiré  du  (i)  Vrmttm  dtfernu  «ml 
Smmfimm  ttB'  «dduùni  dtl  Mmrtinumi  voici  ce  qu'il 
contient  :  Vi  dtrmt  pmnmtntt  in  mm  dtftfitt  pefle  m  trié 
«Mil  Fittr»  Arma* ,  il  «malt  fi  ttfnamtnst»  fligtH»  dt 
tmtift  frf  U  littm'ufii  frrfmnittnt  dtU«  fini  m«rd«ei§~ 
mut  ftnm»,  çy  il  futlt  m+tmd*  ftrdt  dtl  tut*  il  «tm* . 
ftitbt  tjjtnd*  feMÉ*  di  Ittttrt ,  #  *}tr«nd*  ftr  forai  di 
u*tMr»  ne*  fini  etfriti  ,  htbit  dif*  murrt  il  mtr,i*t, 
frtmi*  dttU  fit*  fttuUruin  :  ctncitfi*  tht  tJrnJ*  it  ttfi 
fut  rtftuntt  d«lU  Chitj»  pieu  Cnfiuiut,  furtni  vitmt 
dtl  tutti  à  Uttlri.  t  fifmriitt  «Jim  cAuttUut»  U  mi- 
rt» ,  f*  tArtifi*  burUmdifi  ail  iù»U  4'  rgb  fi  huit- 
frtfi  «uMUumutt,  «en  U-.tgtdittéutl  F*rt*jï. 

Dt  rSMW.  il  divin  P,rtr,  Anttn». 

Notée .  je  vous  prie .  ce*  parole*  de  Mr.  MuTon  „  (  I  ) 
»  J'ai  peine  a  croire  qu'on  ait  tourné  en  Epitaphe 
m  comme  quelques-uns  m'en  affinent ,  la  mordante 
„  Epigramme  qui  a  efté  faite  contre  l'Aretin.  A 
m  tout  haiàrd  1  je  mettrai  ici  h  Copie  qu'on  m'en  t 
»  donnée  ».   C'cft  dommage  qu'il  n'ait  jamais  trou- 
vé ouverte  llgtife  de  St.  Luc,  îi  y  alla  plufieurs  fois 
tiut  txprtt  four  y  vétr  l*  u«t**«M  de  l'Aretin.  SU 
avoit  pu  la  vifiter ,  il  nous  fourniroic  une  bonne  de- 
cifion.    Les  Journaliftet  d'Utrecht  en  parlant  de  ion    à  U  lit* 
voiage  ra  portent  les  quatre  ver* ,  Ctmda  Arttvu  cmtrii ,     dt  fit  &- 
Sec.  fit  déclarent  qu'on  dit  qu'il*  font  gravez  fur  le    xrtt  du 
tombeau  de  ce  Satirique,  (f)  C*»«u  fipulcr»  fimumttt  fut  t. 
vtrfut  mfirifti  tjft  ditmuur.   Encore  un  coup ,  je  n'en    (  •  )  Me, 
crois  rien. 

(  H)  Sa  Ouvr«gtt  dt  fini  ttmi'sfmtmt  «uniftfitmmt 
U  timtruirt.]  Paul  Freber  r., porte  que  quelque*  Prin- 
ce* d'Italie  mauvai*  imitateurs  de  l'Empereur  Se  du 
Roi  de  France  ,  qui  faiibient  des  preiens  à  l'Aretin 
pour  n'en  être  pas  déchirez,  lui  firent  donner  cent 
coups  de  bâton ,  8c  que  ce  chlriment  eut  un  tel  ef- 
fet >  que  cet  Auteur  renonça  aux  fàtires  fit  aux  libel- 
les diffamatoires,  Se  ne  lit  plus  que  des  livres  de  pie- 
té. j$utd«m  prmnfti  lt«ù*  mmut  fiit  tarrvtam  txif- 
timamttt  d*nu  tum  «jfUtrt ,  fufitbut  «d  morttm  ufiut 
tàdtrt  ftr  «tiot  eururuut ,  o>  h:c  midi  Ungusm  tjut 
unit  du  mm  rffrtnmrunt ,  «ut  dttnttfi  »  finfrit  fittyrieit 
«tflmtm  («tr«  fi'iffit ,  ma»  fient  frttf»  tir  Im^u^fitii- 
mtm  fnbibitu  (m) .  U  lui  arriva  donc  b  même  cho- 
ie •  à  quelque*  différence*  près ,  qu'a  ceux  dont  Ho- 
race dit  dans  la  1 .  épi tre  du  a.  livre  : 

-  -  -  Vtrtiri  mtdum  formidini  fit/lit 
Ai  h*nt  dittudum  dtttciandumjui  rtdutti. 
Je  ne  toucherai  que  deux  différence;.  La  première' 
eft  qu'il  n'en  avoit  pas  été  quitte  pour  la  peur;  le  bl- 
ton  avoit  effectivement  joUé  fur  fes  pannes  épaules. 
La  a.  eft  qu'il  ne  divertit  pas  beaucoup  en  changeant 
de  ftyle:  u  étoit  forti  de  ion  élément  :  on  ne  fignale 
guère*  fon  cfprit,  quand  on  fo  met  for  le  tard  à  faire 
des  livres  de  dévotion:  cela  foit  dit  félon  l'hypotheii 


P-m.xei 

Sittt, 
«ufàUx. 


r  que  j'examinerai  ci-deflous.  Mais  le 
bon  de  l'affaire  eft  qu'au  lentiment  de  quelques  per- 
,  le»  livre*  qu'il  fit  en  ce  genre  fentent  un 
e  bien  converti  'O»  («)  tttp**t*  ftnm  «*tUt 
«  itt  U  eiavtrfian  dm  fmmimx  Arttin.  O»  tt*  trattvt 
fit»  tn  Lu  mà  ni  fût  thangi  juftju'a  fin  mm  .  ami- 
«mtt-mnt  frtttmdtmt  «u'tl  y  a  fi  bitn  rtùff ,  rr*r\/  n'tjl 
prtfitmt  fut  fcJfiHi  dt  rtttnaitrt  dans  ht  Irvrtt  dt  dna- 
tundif*)  Ptrttnu  Etira.  Itt  murant  1  dm  vit  il  hm- 
mt  qui  fini  fi  faritmtmi  tmfrtinttt  d«ni  lit  (ruvragtt  df 
PittT*  Arttmi.  On  a  recueilli  des  cohveri'ations  de 
Mr.  Ménage  une  choie  qui  doit  avoir  ici  la  place. 
(f)  n  L'Aretin  a  fiit  aufti  des  Oeuvres  de  devedon, 
„  fie  cela  a  fait  dire  de  lui,  Uii  b*nt.  non*  mtbm, 
..  a*i  malt,  mm*  ftjm*.  ....    Voici  «rte  Epigrarn- 


na  ci  a 

it.Uùbi 
benè  ne- 
mo  me- 
liu*.  c- 
«m'tm» 
dit  «m'tu 
malien  dt 
drvttitm 
m  nt  te  m 

&£L 

un,  (y  «ut 

c'tflU 
thtfidm 
mtmdi  U 
flut  fitnt- 
éUmrn 
les  vies  de 
1.  C.  delà 
Vierge.de 
S.  Tho- 
mas d*A- 
quin ,  I* 
Gcncic, 
fie  la  para- 
phralc  fur 
le*  Pfcau- 
mci ,  fui 
f*mr  Ut 
ftnfi«i. 
fiit  peur 
tixfr*/- 
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A  R  E  T  Ï  tt. 
kl  1  es  attaquent  violemment  les  de/ordres  du  Clergé  »  &  décrirait  d'un  ftyle  profane  &  de  débau- 
che une  infinité  d'impuretez  attribuées  à  la  vie  de  Couvent ■  il  ne  faut  pas  s  ctormer  qu'on  l'ait  fait 
palier  pour  Athée.  Joignez  à  cela  qu'un  homme  qui  auroit  eu  quelque  rdpea  pour  la  religion,  Je 
pour  l'honnêteté  morale ,  n'auroit  jamais  fait  des  dialogues  fur  les  matières  que  l'Aretin  a  choilîes  * 


Ils 


J*  u  m,. 


tlasà.  de 
,»  YettUtr 


[i)  Tnktt 
•M  tufrm 
txlbtttn 


lie. 
UUm- 


M  Owm 
lernferte 
f,  ilef 

t*f  fins» 

tnax. 


„  me  for  U  farafbrafi  du  ftft 
„  lente  par  l'Aretin. 

..  Si  tt  ItVTt  MM  It  Je/hm 
n  Dt  David  (_r  de  tArtlm 
.,  Dans  leur  merveilleuse  fi  mue, 
u  Ltfteur .  m'en  Jeti  fat  emfecbi , 
»  JCm  '  *** t         '*  feth*  > 
»  Parafhraft  la  ft/uirm*  „ 
1\  paroi t  par  le  partage  que  j'ai  cite  Ju  Sieur  Freiier 
qu'on  a  cru  que  les  livres  de  libertinage,  8c  le*  livret 
de  dévotion  ont  été  compofez  en  divers  tenu  pari'A- 
retin ,  les  premiers  avant  fa  convcrlion  .  le»  dernier* 
depuis  fa  converfion.    Mr.  Moreri  lui  attribué"  d'a- 
tou  fait  fur  U  fin  .te  , r •  H-wi  les  Ouvrage*  de  pieu 
je  doute  tort  de  cela,  car  il  dit  lui-même  dan*  l'Epi- 
tre  dedicatoire  de  la  i.  parue  de  le*  b\agt*tuuen»ti , 
Qu'il  fe  piquoit  principalement  de  travailler  vite ,  fie 
de  tirer  de  Ion  propre  fond  :  &  pour  prouver  la  fé- 
condité Se  la  promtitude  de  la  plume  ,  il  étale  le  titre 
de  plulieur*  Ouvrages  qu'il  avait  fait*  en  très -peu  de 
te  ras ,  les  uns  fur  de*  matières  de  dévotion,  les  autres 
fur  des  matières  de  gaieté'  Tuito  e  tuuttia ,  tctttt*  il  far 
ttfte.t  Jel  fa*.  Ecttvt  U  i  Salmiatctvt  la  bijleria  dt  Chru- 
to,  tccevt  le  Ctmtdte,  etttvi  il  Dtalagt,  jeem  t  vtbumi  di- 
vtti  cr  aUegri .  fecende  t.feggtiti ,  (y  ht  farteritt  tgni  ofe- 
ra  auafim  un  dt,  efer  che  fi  ftrmftadi  vidèrent  ta*  fa 
far  la  dtt* ,  th*  fi  ta  m*  U  fafet ,  ttfie  udtrnnfi  i  juron 
dt  ÏArmi  *  le  fajjîtm  J'amtrt  ,  tbe  n  dtverti  lafiiar  di 
étalai*  fer  dtfirtvtrt  igtfit  dt  quel  Cari»  Aitguflt.  Sa 
paraphrase  iur  les  Pfcaumes  penitentiel*  etoit  déjà 
traduite  en  François,  Se  imprimée  à  Lion  l'an  if4o. 
Sa  piraphrafe  fur  la  Cencfe  avec  la  vition  où  Noc 
coout  lei  myjieret  da  Vieil  ry  Siervtau  Tejiamtnl ,  rut 
imprimée  i  Lion  en  if+a.  traduite  de  ion  Italien  (*',, 
Qui  oféroit  dire  qu'en  ce  tema-là  cet  Auteur  avait  re- 
noncé à  les  pecbez  Se  i  fes  libelle*  i  Quoi  qu'il  en 
l'oit .  voici  le  titre  de  quelques-uns  de  les  Ouvrages 
de  dévotion.    Sftetbi»  (à  )  d*lk  oftrt  di  Dit.  Para- 
frtfi  fifra  i  .*/rr  Satmi.    Vêla  dttla  btata  Virgmt.  Ha- 
dtt JifUvtU  ii  Di».    Vita  dt  San»  Totaafi  a'A- 
Vita  di  Santa  Catarma  Vtrpnt  cr  iiartir*. 
Voici  la  confirmation  complète  de  ce  que  j'ai 
avance.    ><  (t)  L'Arctin  ne  compofoic  des  oeuvres 
„  de  pieté  que  pour  exercer  fon  imagination,  fie  pour 
„  faire  voir  qu'il  etoit  capable  de  tout,  pour  apailcr 
,,les  dévots  irritez  contre  lui.  8c  pour  s'attirer  des  li- 
,,  beralitcz  de  la  part  de  quelque*  grandes  Dames  i 
„  qui  il  envoioit  des  exemplaires  de  ce*  fortes  de  li- 
»  vit  s.    0  n'en  étoit  pas  pour  cela  plus  fage ,  puis 
,.  qu'après  avoir  publie  fa  paraphraié  fur  le*  fept 
„  Pieaiuncs,  8c  fon  bawtantta  dt  Chrifi*  en  irjf- 
,,  l'avilâ  fur  la  fin  de  i  (  ;  - .  de  dédier  à  BatriiU  Zatti 
p  de  Breflc  citoien  Romain  ces  pofhires  infâmes  dont 
, ,  oo  a  tant  parlé ,  au  ba*  de  chacune  defquellcs  il  avoit 
N  mi*  un  Sonnet  aufli  deshonnéte,  comme  dit  Mr. 
»  Fclibien  ,  que  l'étoient  les  action*  représentées. 
»  L'Epitre  dedicatoire  à  ce  Battifta  Zatti  fc  trouve 
.  dios  le  t.  volume  des  lettres  de  l'Aretin.    Il  parait 
R  auift  par  la  peinture  que  cet  Auteur  fait  de  fes  morurs 
„  dans  la  aoo.  lettre  du  +.  Volume  datée  de  Occem- 
m  bre  tf47.  que  bien  qu'il  fût  alors  dans  la  cinquan- 
.tefcptieme  (i)  année  de  fbn  âge ,  il  n'en  menoit 
„  pu  une  vie  moins  licentieufe.   L'endroit  où  il  par- 
„  tt  de  l'Wterroprion  qu'il  eft  obligé  de  faire  en  ecri- 
.  vint  cette  lettre,  eft  quelque  ebofe  de  fort  fmgu- 

,  lier  (i)  On  peut  voir  aufli  la  439. 

»  lettre  du  même  Volume,  ou  l'on  reconnoltra  qu'il 
„  faifoit  profemon  d'une  morale  peu  fcrupuleule. ,. 

C'cft  donc  à  tort  que  l'on  pretendroit  qu'il  com  po- 
is fes  livre-,  pieux ,  après  avoir  renoncé  par  une  fèrieu- 
tt  pénitence  à  fa  ne  libertine.  11  compofoit  tour-*- 
tout  8c  des  écrits  dJMiete  ,  8c  de*  écriu  de  debauebe  , 
étantiou;ouis  maTÎonnéte  homme,  8c  plongé 
la  corrupdoni  8c  fi  par  raport  aux  hommes  il 
moin*  pernicieux  en  s'exerçuu  fur  des 
fei,  qu'en  traitant  des  fujet*  file*  ,  il  etoit 
plus  criminel  aux  yeux  de  Dieu  dan*  ce*  compoli- 

,  que  dans  celles-ci. 
tel  piotxiic  de  toucher  aux 
injure 

par  de  mauvais  motifs,  que  s'il 


e  plus  piquante  en  les  expliqua 
r  dépravé,  h  par  de  mauvaii  motifs, 
les  eut  inlultee*  ouvertement.    Nous  pouvons  lui 

JTn*  ces  pa- 


jtnjî(t)  dira  l'EXtrntl  ah  mtfchant . 
;-«Nr.s(Mf  ««>■/«  mu  idxti  tant  frrfrhant, 
Et  frtai  ma  Lu  rn'ta  potttbt  malignt, 
Vtm  aut  ta  mi  en  bain»  difcifUnt  : 
Et  am  nui  diiijtttti  fjf  n*  rtftut 
Si  na  iarrtm  dfautntart  afftrfHi . 
Aiac  lui  ctmri:  car  autmat  que  lai  vaux, 
rtrttntpagnant  Je  faïUardt  <$>  ribaax: 
Ta  itmrht  mttt  à  mal  cr  miji/iiiuti. 
Ta  langue  irajft  ry-  fraude  1  r?  nmftnrer, 
Canftnt  affii  four  ttn  fnebam  blâmer , 
Ei  f»av  ttn  frire  ta  etafin  diffamer  : 
Ta  fait  tes  ma»*,  cr  ttfendant  au*  rient 
y*  a*  s'en  du.  tu  m'tjhmei  tient 
Semblable  à  ttit  mait  futi  an*  tard  U  fait . 
Ttu  refreudrai  auelque  jour  en  ta  fat*. 
Je  confcffc  que  le  commun  de*  homme*  n'eft  point 
choqué  des  écrits  de  dévotion  qu'un  indevot ,  8c  qu'un 
profane  compoiej  mais  les  personnes  d'un  goût  deh- 
rat  ou  difficile  en  font  plus  fcandalifées  ,  que  d'un 
écrit  où  un  tel  Auteur  parleroit  fincercment.  Optez, 
difent  ces  perfbnnes-là ,  foiez  l'un  ou  l'autre ,  ne  don- 
nez point  1  l'Imprimeur  aujourd'hui  un  Ouvrage  de 
pieté,  demain  un  livre  de  libertinage;  nous  ne  vou- 
lons point  une  telle  comediçi  puis  que  vous  perfe» 
verez  dans  le  mal ,  nous  aimons  mieux  que  vous  en 
gardiez  inceflàmment  les  a  parentes  (/).    Il  feroit 
a  souhaiter  que  peribnne  ne  te  mélat  ii*  faire  des  li- 
vres de  dévotion .  tans  être  bien  perfuadé  de  ce  qu'il 
dit,  8c  fans  le  mettre  en  pratique  i  car  pour  les  per- 
ibnnes  à  reflciion,  c'cft  un  grand  fujet  de  fcandale 
que  de  voir  fi  souvent  de  la  mctintelligence  entre  les 
penfecs  fie  les  paroles  de  ceux  qui  font  de  tels  livres , 
fie  plus  encore  entre  leur*  aérions  8t  leurs  écrit*. 

(  0  i1: '"'  j*  f*rli  de  fii  Kagion  «menti.  ]  Ils  font 
divifez  en  j.  partie*,  dont  b  dernière  qui  traite  de  la 
Cour  8c  du  jeu  des  cartes ,  eft  beaucoup  plus  fùporta- 
blc  que  le*  autres.  I  a  première  traite  des  delordre* 
des  Noncs,  des  femmes  mariées ,  8e  de*  filles  de  joie. 
)l  fùffit  de  dire  en  gênerai  que  la  féconde  eft  l'eipnt 
&.  l'hirtoire  du  tulamfm*.  Quelque  abominables  que 
soient  ces  Dialogues ,  ils  le  font  beaucoup  moins  que 
le  livre  qu'on  lui  attribue ,  dt  emmbut  Veaeni  fiheir.a- 
libui. 

Voici  une  remarque  qui  m'a  été  envoiée.  u  Ce 
„(g)  livre  (  De  tmmibms  Vtmrii  fihematibut  )  qu'on 
„  attribué  id  i  l'Aretin.  8c  que  bien  des  gens  croiront 
,,  peut-être  avoir  été  compolë  par  lui  en  langue  Lati- 
„  ne ,  à  caufe  que  par  honnêteté  vous  lui  donnez  un  ti* 
„  tre  Latin  ,  n'eft  autre  choie  qu'un  recueil  coqtc- 
„  nant  fetze  figures  deshoonétes  gravées  par  le  fa* 
,,  meirx  Marc  Antoine  de  Boulogne  d'après  les  def- 
„  feins  de  Jules  Romain,  au  bas  de  chacune  defquel- 
,,  les  étoit  un  Sonnet  de  l'Aretin.  Il  en  parle  dans 
„  une  lettre  du  a  y  de  Novembre  ifip.  par  laquelle 
„  il  mande  au  Seigneur  Ceiàr  Frcgofe  quil  lui  envoie 
„  il  ubr*  dt  1  Stmtti  *  Je  te  ftur*  Utffmntfi.  Le  Va- 
»  fari  fit  Mr.  Felibien  après  lui  ont  die  que  ces  figures 
„  8c  ces  Sonnets  étoient  au  nombre  de  ao.  Mais  l'A- 
N  retin  lui-même  daiu  la  dédicace  qu'il  en  fit  en  t  r  37. 
„  i  ce  Battifta  Zatti  dont  j'ai  parlé,  n'en  compte  que 
„  X  V  1.  Il  y  a  un  Dialogue  de  Maddtltaa  8c  de 
M  Gmlia ,  qui  a  pour  titre  la  futana  errante,  où  il  eft 
H  traité  au  long  de  1  diverji  emgiungtmenti  jufqu'au 
„  nombre  de  Q>)  trente- cinq.  L'Aretin,  quoi  que 
„  l'Ouvrage  aittoûjours  été  imprimé  fous  ton  nom  ,  le 
„ désavoue,  8t  dit  qirfl  eft  d'un  de  fes  élevés  nommé 
„  le  Veniero.  Voici  comme  il  s'en  explique  dam 
„  fon  CafiitU  au  Duc  de  Mantouë  : 

•  „  Si  ftrttV  it  fente  il  frefint*  ail'  titre . 


m  fiil  ladre 


étoit  ..  rui  Vtmen  etmfefta  mit  treatt . 

„  Chtmtmdtr  mal  quatre  gurnate 
l'ajoute  x  cela  un  beau  piflage  de  Mi 
)ieu  dans  ces  compoti-    (1)  Ct  fut  tmirtu  l'an  ifif.  que  Jule  Rematn,  h  fias 
11  n'apartenoit  pas  a  un    <»Wr»  Peintre  d'Italie,  feuffi  far  f  Ennemi  dufatuidet 
chofes  saintes  :  il  leur 


(r;  Pftau- 
frie  fo. 
jt  m*  foi 
dt  la  ter. 
fiondt 
Clément 

au  m, 


hemmti,  inventa  dtt  Dtjftmi  ftur  graver  vmgi  Plaa- 
(k*t.    Ui  fujttt  en  fini  fi  dtibttmrttt,  au'en  n'tfi  fat 


Pierre  Aretin  ,  ttfftmi  dam  la 


tt 


wr  un  itttfte  ey  ftur  un 
..  Simien  ftur  chaem*  dejftm.    Gttrge  Vafit- 
aut  raffine  (eue  Hifitir*  dam  fin  Livr*  d*  la  Vit 

dtt 


(f)  Quaii- 
to  con- 
fiant] of 
idem 
In  vitiis, 
taoto  le-  ' 
vius  milèr 
ac  ptior 
aTic 

Qiji  jim 
conte  »o , 
jam  laao 
fùne  la- 
borat. 
Htrat. 
Sat.  f. 
Itb.  1. 
v.  18. 

» 

(S)  blr. 
de  la  Sien- 
ntit  ttbt 
JHf*M. 

(b)  Cefi 
furf*fftr 
du  qunjru- 
flt  l'an- 
tienne  Jt- 
baucht , 
quales  nec 
Didymat 
friunt 
puclLe 
Nec  mol- 
les Ele- 
phantidos 
libelli 
Su  ci  t  illic 
Veneris 
novem  fi- 
gurât. 
Cefl  ainfi 
aue  Lia- 
den-betttb 
not.  io 
priapeia 
f.  m.  jof. 
eue  ttft- 
grammt 
*,'.  du 
ta.  Irvrt 
dtUar-  . 
ttal:  d'au- 
tru  Ufint 
novae  au 
lieu  dt 
novem. 

(I)  Ci*. 
vilLer, 
Origine  d* 

/W^V*  ftftt  ~ 

ri*  d*  Pa- 
rti f-  as*. 
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t»  Hoggi 
vi  prelcïi- 
to  di  loro 
uru  buotu 
parte.  .  . 
da  me  ri- 
dotte  ne 
la  manie- 
ra ch'cgti 
le  compo- 
se, c  De 
la  medcfi- 
mi  ma- 
niera 
ch'cgli 
havcva  di- 
terminaco 
di  farle  la 
prima  vol- 
ta  fia  m- 
pare,  s'al- 
tri  (coarra 
luavoglLi) 
non  l'na- 
vcflero 

firima  di 
ui  date 
per  niez- 
M  de  la 
ftampa  in 
lucc  allai 
m:!c  se- 
conde: 
conciotia 
cola  cbe 
Ciornate 

quillo  ou- 

malle  per 
feguitarc 
l"aite  pc- 
dare  dd 
gran  Gio- 
vanni Hoc- 
cacao. 

(*)  on 
venta  de 
fMrltrdu 
trvrt  dt 
Mr.  Bail- 
Ut  Itu- 
tbutt  U 
dévotion  * 

U  Sainte 

Tttrgt. 

{t)lntt.U 
rt  marque 

(d)  Frther 
met  et» 
deux  Dia- 
legues  entre. 
Us  Or*. 
Vfi  de 
PArrtin , 
ey  ne  pttr- 
U  point 
du  Rig- 
gtona- 
menti. 
Tettt'itr* 
mue  tes 
deux  Din- 
Ur nés  (me 
telle  pre- 
rmert  tdt- 
tien  qui 
fia  faite 
ftnlte  la 
volonté  de 
l'Amleur , 
ey  dam 
mm  antre 
erareeut* 


5it  A'  R  I  T   f  N. 

ils  furent  imprimer  (K)  pendant  h  vit- ,  mais  on  -a  de  la  peine  s  déterrer  quand  ils  le  furent  pour 
la  première  rois.  Noos  avons  lue  volumes  de  fes  (L)  lettres  n>  u  fie  valent  pas  grand'  chofe.  Set 
*  Ouvrages  de  dévotion  n'ont  pas  en  beaucoup  de  débit,  9c  mnnmoirre  il»  ont  trouvé  des  approba- 
teurs t  qui  leur  ont  donné  beaucoup  de  ioùinges.  Les  Comed  es  qu'il  rit  en  profe  font  beaucoup 
leurelpece.  Il  mourut  environ  l'an  1556.  (Xû)  a  l'âge  de  65,  ans  plus  ou  moins 


dti  Peintres ,  ju  qu'il  nt  ((ait  Uquel  finit  U  fms  im- 
pur, ou  dt  jeltrr  tel  yeux  fur  Us  Dépeins  de  jute,  eu 
de  s'arrêter  »  tirt  Us  Sonnets  d'Arum  :  Io  non  fo  quai 
fùfle  piu  o  brutto  le  fpcttacolo  de  i  Designs  di  Ciulio 
•11'  ochio  ,  o  le  parole  défi'  Aretino  a  gi'  orecchi.  j. 
Part.  pa.  joi.  Vn  Graveur  appelle  Mari  -  Amomt , 
•fa  tien  faire  fsrmr  fin  é*n»  fur  graver  fier  tti  vmgt 
PUsnthti  tant  d'mfamiu.  Le  fapt  démens  Yl  i.  U  fit 
mettre  tn  prifin;  mats  U  Cardinal  Med,css  Uu  fnuva  U 
vie.  Et  fi  grand  que  fut  le  mtritt  de  jfuU  dam  U 
Peinture,  il  aurait  été  tltùlit  trts-rigttereuftmenl  fil  nt 
fi  fit  retiré  a  Maniant,  llarrtvn  en  l'année  1,-17.  «w 
firme  fut  fiUet  far  t  Armât  dt  CbarUi  -  £>uau .  U  fort 
de  te  Graveur  fut ,  qu'ayant  perdu  sont  fis  tiens  ,  il  fut 
oblige  de  euutter  U  Y,Ût,  ey  mourut  quelque- itmt  aprei. 
Mr.  Chcvillicr  ajoute .  que  Mr.  Jollain  Marchand  de 
la  rue  St.  Jaque»  a  Paru  ,  lâchant  *«  il  y  avait  dt  ett 
flanches  infâmes  oui  reprefimerem  cts  dépeint  aketmnn- 
bUi  dt  JnU,  ey  tes  Htumis  impurs  de  l'Aretin ,  y  alla, 
ey  Ui  ntheta  cent  etus  dans  U  dejjem  de  Us  dttrietre ,  tt 
fju'il  extern*  ....  Il  u  toujours  cm  qnt  t'rtttent  Us 
planches  trigmuUi  gravtti  par  Mort  AsUtint  an' A  avait 
détruites. 

(  À  .  IL  furent  inifrimet.  fendant fn  vie  ,  mais  onndt 
U  peint,  j  La  préface  de  l'cUition  de  1784.  ne  permet 
pas  de  douter  du  1 .  de  cet  1.  ra.ts.  Le  Libraire  ;iou>  le 
nom  lupolc  de  Barbagrigia  la  )  déclare  que  l'Auteur 
avoit  rriolu  de  publier  les  Dialogues  diviiez  par  journée 
à  ta  manière  de  ooccaccSc  comme  ilt  le  font  dans  l'édi- 
tion que  j'ai  cocteci  mais  que  d'autres  le  devancèrent ,  k 
qu'ils  publièrent  cet  Ouvrage  contre  fou  gré,  îc  en 
alfez  grand  de/brdre.  Je  joins  à  cela  quelque  .  -.oie 
de  plus  precM ,  &.  je  le  lais  avec  d'autant  plus  de  sa- 
tisfaction ,  qu'en  même  rems  je  rn'aequite  d'un  devoir 
indiipeolTablc  envers  Mr.  Mmutoli.  par  le  témoigna- 
ge public  que  je  lui  donne  de  mon  c.ume  finguliere, 
&.  du  grand  prix  que  je  mets  à  l'amitié  dont  il  m'ho- 
nore- J'avois  conlulte  cet  habile  Prorcilèur  de  Ge- 
nève ,  8c  voici  l'extrait  qu'il  me  communiqua  d'une 
letrre  qu'on  lui  avoit  écrite  de  Dijon.  ..  U  laut . 
„  Moniteur,  vous  parler  prtfcntemeni  d'un  livre  qui 
„  cil  tort  opolc  (à)  i  celui-là,  qui  cil  les  **fnm*. 
u  menti  di  filtre  Art nm>:  vous  iouhaitez  que  je  vous 
„  éelairciflc  de  quelque»  choies  qui  le*  regardent. 
N  Ijci  Ragunamenti,  ou  Entre'icns  eaprieieui  de  l'A- 
,.  rctni  ont  paru  avant  la  mort ,  il  n'en  taut  point 
„  douter,  puis  qu'en  i  ff  i.  il  y  a  eu  une  invective  de 
«  Joachim  l'ciion,  Moine  Bénédictin  contre  l'Auteur 
„  des  s^aeUnamtnti ,  qui  ne  mouiut  (c)  qu'en  iff6. 
„  Antonio  Franccfco  |jo«i  d^ns  la  prtmiac  partie  de 
„  li  Librairie  pubiiee  en  iffo.  qui  contient  les  livres 
„  imprimez,  parle  de  deux  Dialogues  (a)  JelU  lien- 
„  ne  qui  font  dirrerens  des  Rajuna.ntn  i ,  dont  il  ne 
,1  du  pas  un  mot,  parce  qu'allûr.mcnt  ils  n'eussent 
H  pas  encore  imprimez.  A  i'egard  des  lettres,  il  u'y 
„a  que  le  feul  premier  volume  qui  mente  d'être  lu, 
„  quoi  qu  il  ne  contienne  prcfquc  rien  île  iattrique; 
m  les  autres  cinq  font  exi reniement  fades,  tu  vous 
„  pouvez  vous  en  tenir  h  dcllus  t  Moniteur  Ménage 
„  d^ns  le  Menig'.ana,  qui  leur  fait  encore  trop  d'bon- 
„  ncur  quand  il  les  elbmc  pour  le  llilc.,.  Dans  une 
autre  lcttic  Mr.  Miuuu<li  a  ej  la  bonté  'le  me  taire 
part  de  deux  remaïqucs.  qu'il  fit  en  hlàut  les  lettre» 
des  hommes  îLiutlrcs  publiées  par  Jean  Michel  Bru- 
tus.  U  trouva  ces  paroles  a  U  page  3Ô9.  dans  une 
lettre  de  Jean  M~iudanus  à  Denys  l..mbiu  j  faut  me 
jugerai  quad  fcribtnaum  m  pr.m.i  fmtie  arbitrer.  A 
ieritntt  éditons  ejje  suit  trouant  m  adverjiu  fetrum 
Arttinnm.  pericnlnm  efi  ne  nt  jampnJem  princtpum . 
lia  psflhac  (y  jingeUamij  <y  nomman  velit 

UcejJ.tui  Arttinus.  Il  n'y  a  ilans  eette  lettre  que  la  da- 
te du  |our,  iSomi  Maits,  mais  comme  lareponlèdc 
Lambin  cil  datée  Seuil  'Justin  amw  ci)  i>  U,  il  ei\ 
ailédcconjedlnrer  enquej  c  année  Maludanuslui  avoit 
écrit.  Mon  lecteur  Icra  bien  ai.e  de  trouver  ici  ce 
que  Lambin  quictoit  alors  a  Rome ,  jugcoildcla  ha- 
rangue de  Pc  non.  l'ertenu  tratunem  m  fetrum  Are- 
linum  jam;ndem  legeramus  ,  fia  m  Ut»  non  fine  rrfit. 
j^.ij  enim  magti  r  diCUMm  exctg:,ari  fttefi  qnam  ist- 
minern  henedaimum,  ïbiitfip^um  ,  Citenmanum  , 
'XlttoLgum  ,  cum  l'.  Arettu  .  verb:i  détériore  t  Ommru 
fua  exijitmatiom  parnm  ren'u.uilje  judicatur,  >>*m  qued 
urtuit  lUum  e,Je'immrum.  freUratum,  imptum,  qmd 
es  btmines  non  vtrht  ont  ftnftu  eojle- 


On 


gandt.  ftd  Ugiknt  ©>  +*nU  f.mt  ttertenji.  Seé  km 
dt  re  alias  piuro-  r  - 

Quant  à  la  ferondc  partie  du  texte  de  cette  re- 
marque, lifez  ce  qui  fuit,  êe  vous  admirerez  l'exac- 
titude 8c  l'étendue  des  recherche»  de  l'habile  homme 
que  je  cite.  .,  (t)  Il  eft  difficile  de  marquer  le  temt  pre. 
„  cis  de  UprermcreéJitionde«/c4!f»«iui»?f.iwi.  tant  par- 
„  ce  qu'elle  eft  devenué  6  rare  qu'il  eft  comme  impof- 
,.  fsble  d'en  trouver  des  exemplaires,  que  parce  que  les 
„  dialogue*  qui  compofent  le»  deux  partie»  de  cet  Ou- 
„  vrage  ne  parurent  pa*  to..-  en  même  rems.  La 
„  première  partie  précéda  l'autre  de  quelque*  année», 
„  8c  ce  qu'il  y  a  de  iur,  c'est,  qu'elle»  étoiertt  toutes 
„  deux  imprimée*  en  ifjT-  Le»  epitre*  dedicatorres 
,.  de  l'une  »t  de  l'autre  pirrie  étant  inférée*  dam  Hé- 
M  dition  du  r.  volume  des  lettre*  de  l'Arenn  a  Veni- 
„  ie  in  folio  par  Francefeo  Mairofiai  en  la  même  att- 
.,  uée.  Le  titre  de  ce*  Rogitnnmtttti  a  varié.  L'Au- 
„  teoT  dan*  l'epitre  dediestoire  de  la  a.  partie  de  ces 
„  entretiens  npcllc  ]•  première  1  m  Gitmi  ds  mprit- 
„  ti,  &  même  simplement  diaUgt,  car  c'eft  ce  q-tll 
„  entend  par  ce*  parole*  tettvi  il  dmUgi .  lefquellet 
,.  ne  se  trouvent  pourtant  pa*  dan»  cette  même  (1) 
„  epitre  inférée  parmi  le»  lettre»  du  1.  volume  Qud- 
„  quefoi»  au  lieu  de  DmUf»,  il  dit  tout  au  long 
„  me  dan*  l'epitre  i  Ion  linge.  U  DntUgn  dt  In  San*» 
„  t  dt  U  Ammin.  Qudquefoi*  comme  dan»  fon  dia- 
«vrrr  parla  Nam*  il  entend  la  première 


tttmptfi.il  loUsi 


„  partie  des  Rat  wment, ,  8c  par  la  Pippn  ta  féconde. 
„  Dan»  une  lettre  du  if.  Mai  iftf.  à  Frantefi»  du 
B  terme  il  detigne  le*  deux  partie*  par  >  dm  DiaUghi, 
„  de  même  que  les  defigne  tulli  Anton  Francclro 
»  (a)  Doni  p.r  DiaUgh,  dut  dtUt  dtnm.  Il  eft  conf- 
„  tant  que  ce»  dialogue*  n'ont  jamai*  été  intitulez 
„  tXAgienamtnti  par  leur  Auteur.  Ce  n'eft  que  de- 
,.  pui*  l'édition  de  ir8a,  qu'ils  portent  ce  titre.  Le 
„  véritable  ctoit  Capncri.  Perion  (3)  le  reconoit 
„  dans  (on  invective  contre  l'Aretin.  Le  Bandel  fc 
„  méprend  lors  que  dan*  la  3+.  de  fe»  nouveUes  pag. 
„  ajr.  de  la  1. partie  ilditque  U7AMax  lilbrti»  San 
„na:  ce  font  les  mot»,  »  4V*  RajfatlU  dt  l'Aretin». 
„  La  Nanna  en  ctret  8t  la  RatràclSa  font  deux  Oavra- 
„  gc*  dirlércns,  8t  de  differens  Autheur*.  Par  ta Nan- 
„  na  on  doit  entendre  la  première  pirtie  des  Ragio- 
„  nainenti  de  l'Aretin  :  par  la  Raftaeila  le  dialogue  de 
„  .  UâmOn  8c  de Margartta  intitulé^//*  M- 

„  la  ere^nxj»  délie  dorme ,  eu:  ip.enJaux  femmes  à  tai- 
„  re  des  galan*.  Il  cil  d'Alcf  andro  Picco'huomiiri  , 
„  lbus  le  nom  de  Sttrdih  luirtmati  qui  etoit  fon  nom 
„  d'Académicien.  Cetrc  citation  de  la  Nanna  par  le 
,.  Bandel  lèi  t  pourtant  à  faire  voir  que  la  1.  partie  des 
„  R^i#»a«s**/rwrollTo«tout  au  moins dè*  l'an  ifif. 

puis  que  iùr  It  fin  de  cette  même  nouvelle  où  eft 
,.  citée  la  Sonna ,  il  eft  fait  mention  du  Bcrnia  comme 
„  alors  vivant ,  lequel  confiamment ,  quoi  que  Mr. 
„  Biillet  le  mette  après  de»  Poètes  qui  font  morts  en 
„  1606.  mourut  au  mois  de  Mai  de  l'an  tfjf.  Il 
„  SJM  VicarU  Porto  d'Aretm-'  men  upfUtict.  dit  Paul 
„  Joie  uins  une  lenre  du  dernier  de  Mai  1  nr.  à  l'E- 
,,  vêque  de  Faiance  Rido.ro  Pio  dit  depuis  le  Cardinal 
„  de  Larpi .  Nonce  alors  en  France.  Mr.  Ménage  qui 
„  a  fait  un  chapitre  expie*  du  Bcrnia  dan»  la  1.  partie 
»  de  fon  Antibiillct ,  n'a  pas  relevé  cette  faute.  „ 

(.'.)  Six  volumes  dtfri  Ullrtiqni  ne vt lent  pas  grnmf 
ebtfi.  ]  Nous  avons  defà  (  f)  vu  fur  ce  fujet  le  jugement 
d'un  ïivant  homme  de  Dijoni  il  faut  y  joindre  celui 
de  Mr.  Ménage,  foi  m,  dit-il.  (g  )  ttutrs  Ui  lettres 
de  Pierre  Areun ,  (dm  y  trouver  ntn  que  fore  jamais 
pu  faire  entrer  dam  uueu»  dt  mes  trvrei.  Il  n'y  •  q ut 
du  fitU  i  trenirt  dam  tint  Udnre.  On  ne  faurolt 
donner  une  iJec  plus  expreffivc  jfriin  Ouvrage  f.'c,  8c 
tres-fcmbUMc  i  un  lo  ■Jak.  r    :e  fa- 

blonneufe,  en  friche,'»  des lanaW  car  Mr.  Mcnige 
étoit  un  des  hommes  du  monde  <yai  favoit  le  mieux 
protirer  de  fes  lectures,  8t  qui  pofledoit  le  mieux  l'art 
d'en  varier  les  application-- 

//  mourut  environ  l'on  tero".  à  Page  (h)  Je6f. 
nm  plus  eu  moins.]  „  (1)  CU:  qui  fait  conjecturer  que 
,.  l'Aretin  eft  mort  ou  liir  la  fin  d*"  1  f  f  r  ou  dans  l'an- 
-  «ée  iffô.  e'c.l  i;uc  depui*  le  moi;  l'Octobre  ifff, 
,.  daic  Je  l'F.pitre  deiiic.itoire  dn  ilTnier  volume  de 
„iès  letires,  il  ne  fe  voit  pis  qu'il  ait. rien  écrit,  8c 
„  que  le  Rufcelli  qui  ecrivoi:  ion  Rimirmcn  ifer.  v 
,.  parle  de  i'Areno  comme  d  un  hotame  mort  depuis 
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ARETIR  ARIGONI. 
On  conte  qu'il  fc  mit  fi  fort  à  rire  *  entendant  îles  difeours  fales  j  qu'il  renverfa  la  chrùfc  fur 
quoi  ifetoc  affis»  &  qu'en  tombant  il  febleiTa  à  la  terc  ,  ôc  mourut  fur  l'heure.  11  fc  trotta 
vi  mal  d'avoir  fait  dcs'vcrs  contre  Pierre  Strozzi,  car  ce  brave  homme  le  menaça  de  le  faire 
poignarder  jufques  dans  le  lit .  ce  qui  étonna  tellement  ce  Poète  qu'il  n'ofoit  laillèr  entrer  perfonne 
dans  fa  maifon,  Se  qu'il  n'eut  pas  le  courage  de  fortir  pendant  que  Strozzi  fejourna  dans  les 
Etau  de  Venife.  Je  citerai  mon  (M)  Auteur.  Notez  que  ce  Poète  fifatirique  prodiguoit  les 
louanges  avec  les  derniers  excès.  Nous  trouvons  les  hyperboles  les  plus  pompeufes ,  &  les 
flaterics  les  plus  rampantes  dans  les  lettres  qu'il  écrivoit  aux  Rois ,  &  aux  Princes,  aux  Géné- 
raux d'armée ,  aux  Cardinaux ,  &  aux  autres  Grans  du  monde.  Tant  s'en  taut  que  l'on  voie  la 
la  airs  d'un  Auteur  qui  fe  tait  craindre,  ou  qui  exige  des  rançons ,  que  l'on  y  voit  toute  la  baf- 
fdTc  d'un  Auteur  qui  demande  très-humblement  un  morceau  de  pain.  11  le  fert  d'expreflions  tou- 
chantes pour  reprefenter  fa  pauvreté  ;  il  recourt  même  au  langage  de  Canaan ,  je  veux  dire  aux 
phrafes  dévores-,  qui  peuvent  le  mieux  exciter  lacompaiEon,  &  animer  à  la  charité  les  perfon>- 
nes  qui  attendent  de  Dieu  la  recompenfe  de  leurs  bonnes  œuvres.  11  ne  laut  pas  oublier  que 
l'undes  fujets  de  fes  importunitez  était  la  dot  (N)  de  fa  cherc  fille  Adria.  Il  fe  donna  mule 
peines  pour  la  marier ,  à  il  la  vit  lî  (O)  malheureufe  dans  cet  état ,  qu'il  fe  repentit  de  (on  im- 
patience. Fatalité  trop  ordinaire  parmi  les  hommes-,  car  combien  y  a-t-il  de  chofes  qui  les  in- 
quiètent extrêmement  lors  qu'elles  ne  font  point  faites ,  &  qui  les  cliagrincnt  encore  plus  lors 
qu'elles  le  font? 

&•  ARGYROPYLE  +  (Jean)  natif  de  Conftantinople  j  fe  retira  en  Italie  pendant 
que  la  Turcs  (J)  bouleverfoient  toute  la  Grèce.    Il  fut  très- bien  accueilli  par  Cofme  de  Mé- 
dias, 
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.  peu.  Omd*  il  mi»  Arrima  di  bmnm  mtmrria,  dir-il 
„  au  mot  Roda  dans  le  vocabulaire  qui  cft  i  la  fin  du 
„  Rimino.  Que  ce  Toit  en  i  rf  7.  que  ce  Rimario  lit 
«été  compofé,  cela  parait  par  le  partage  que  j'en  ai 
»  marque  cj  ôeffus  (t)  au  fujet  de  Siltio  Antoniano.,, 
Paul  Frchcr  (<•)  s'abufe  en  datant  qu'Aretin  mourut 
vers  Tan  1  f  66. 

(Al)  Je  citerai  m*m  Antiur.  ]  Ccft  Remi  de  Flo- 
irnce.  l'elfe,  dit-il  (4),  tittrt  Arttm» farts**  mot- 
iiyjur»  il  Si{.  t'ttr*  S'fw  ,  amande  *fli  ditd*  Mm» 
tant  m  Vemttimmi ,  *  lit  fm  m  Sornette  ,  (h*  cemin- 
(j-.j  | 

Utntrtil  grmn  itnxjci  A?  m*  vrrMteeam*  emn»,  &t. 
M*  tlStpatr  futr*  temt  bmame  valerefe,  çjV  tl*  n*nv*~ 
leva  fm*  bmrlt  ni  fm*,  matti ,  gU  fut  mtndtrt ,  cb*  mt» 
\tadtj  ad  ultra  ,  ftrtbt  la  frrtiùt  ammsTxart  mfin 
mi  Itrta.  Ondt  il  f*vtr*  Arttiaa ,  cb*  camfitvm  il  ii- 
jncr  Itttr»  h..omo  fut  dm  farlê  tht  da  dtrla ,  fi  m,ft 
tam»  (fMT.tr.tc,  tbt  ftrrato  ta  ta  fa,  ni  danJa  mgrrja  m 
ftrjaa*  ait  Hua,  juardaia  fin  fi  i  fugnali  fttvtvaaa, 
Cf  mina  giartu  t  mit*  tout  vit  a  tr.fehafjivia ,  1  ftr  Jim 
ut  lê  StrtzM  jlrtie  m  fmtfi  dt'  VtnttAam  ,  mau  ardt  mai 
mjardi  cafm.  Je  m'imagine  que  quand  il  ic  vit  bon 
de  danger ,  il  ht  comme  la  truie  lavée. 

f.VJ  La  dot  d*  fit  entre  Jillt  Adrim.]  Il  l'ai  m  oit 
avec  beaucoup  de  rendrcill.  8c  il  s'étoit  engage  i 
compter  mille  ducati  a  celui  à  qui  il  la  promit  eu  mi- 
nage. Ce  futur  n 'croit  pas  un  homme  quon  pût 
rrnvoier  au  premier  livre  qu'on  dedieroi::  une  (cilc 
aiTçnatioQ  que  certains  Auteurs  ont  emploice  auprès 
de  leurs  créanciers,  n'était  point  capable  de  lecontcn» 
teri  il  ftipula  que  mille  ducats  lui  1  croient  comptez, 
avant  qu'il  donnât  l'ancan  à  là  future,  {cj  Miut  am~ 
ttu  i  la  f.ramt,ja  dm  ma  fatta  mil»  fpafi  in  cantamtt .  fri. 
ma  du  fi  It  dtm  tmmtlU.  11  talut  que  l'Arcun  fit  icr- 
rir  au  paiement  de  cette  fomme  (J)  la  chaîne  d'or 

S'il  avoit  reçue  du  Prince  d'Efpagnc  11  s'adreûa  au 
ruinai  de  Lorraine  pour  en  être  lecouru  dans  cette 
neccuuei  je  ne  lai  point  s'il  eu  obtint  quelque  cho- 
ie, mais  je  uu  qu'il  tut  fecouru  du  Duc  de  Florence. 
La  lettre  (t)  de  change  que  ce  Prince  fit  expédier, 
portoit  (/)  qu'on  ne  la  paiit  que  fur  de  bonnes 
atrefbtions  que  le  mariage  avott  été  cooibmmc. 
Cette  condirioa  fit  hâter  les  noces  :  le  pere  eût 
voulu  les  diferer  parce  que  la  jeune  Adria  lui  paroif- 
fôit  d'un  âge  trop  tendre  ,  mais  il  falut  paner  par 
deûui  cette  contldcration.  Il  dit  que  la  fille  en  fc 
metant  au  lit  nuptial  parut  Otrc  une  victime  pure 
mile  fur  l'autel  licre:  (f)  Ptr  imfntarmi  fut  t'ba- 
mrt  dtllm  fmralm  a&Lffata,  eh*  il  nftttta  atllm  ttadt 
mura  i  ttnftatij ,  tbt  la  twuttmtm ,  fi  cafulifjt  ea'l  fa- 
iramatnt*.  £ltm  mil»  tatrmrt  mal  Ut  ta,  parti*  tima  cfiim 
fawa,  ftfim  fifra  l'ait  art  fan».  Il  paroi  t  que  le  beau- 
hli  n'exigea  point  i  toute  rigueur  que  la  fomme  lui 
fût  comptée  en  bonnes  efpeces  avant  les  noces ,  il  lê 
contenta  d'être  nanti  de  la  chaîne  d'or  que  le  fils  de 
l'Empereur  avoit  donnée  à  l'Aretin,  d'en  être.  dis.je, 
nanti  pour  la  uàrcté  de  ce  qui  manquoit  aux  mille  du- 
cats i  mais  cela  ne  UiiTon  pas  d'embamflèr  le  beau -pè- 
re, qui  avoit  envie  de  conserver  cette  chaîne  d'or,  8c 
qui  Ce  voioit  chargé  de  la  fille  jufques  i  ce  que  toute 
la  fomme  fût  paiéc:  car  avant  l'entier  paiement  le 
gendre  ne  vouloit  point  amener  chez  lui  foo  epoufc. 


Le  Duc  de  Florence  fut  encore  importuné,  8c  debouria 
(h)  quelque  ebolé. 

(O)  lllm  vit  fi  mtlhturtuft  dam  rtt  itai.~\  Ce  ma- 
riage ne  fut  ras  heureux  la  pauvre  Adria  fut  fi  mal- 
traitée cher  100  mari  (f)  qu'elle  fut  contrainte  de  s'en 
retourner  cher  foo  pere  »  mais  fon  mari  lui  aiant  pro- 
mis un  traitement  plus  commode  elle  fe  lainapcrfia- 
der  la  réunion ,  8c  ne  fut  pas  plus  heureufè  qu'aupara- 
vant On  continua  de  lui  ravir  le  pouvoir  des  defs, 
pouvoir  qui  ne  tombe  jamais  en  quenouille  dans  l'E> 
glife,  mats  qui  efl  afTctlé  aux  femmes  dans  le  ména- 
ge. Elle  ne  pouvoit  ni  manger  ni  boire  que  quand  i 
plaifoit  à  d'autres  de  difpofcr  de  la  def  en  ta  faveur  : 
on  la  chicanait  éternellement  fur  les  parures ,  on  ne 
vouloit  point  qu'elle  portât  des  joiaux,  8c  on  la  vou- 
loit contraindre  à  vendre  un  diamant  que  (on  pere  lui 
avoit  donné:  elle  ctoit  donc  attaquée  par  les  endroits 
les  plus  fcnfiblesi  c^toit  vouloir  lui  arracher  les  en- 
trailles. L'Aretin  implora  pour  elle  la  proteâion  de  la 
Ducheilc  d'Urbin  (k) .  Quel  crcvccorur  de  le  voir  fi 
mer  nie  de  l'on  gendre,  pendant  que  fon  nom  failbit 
du  (/}  bruit  jufques  a  la  Cour  de  Pcrfél  Quelle  amer, 
turoe  dopaeflique  au  milieu  des  prétendues  douceurs 
d'une  grande  réputation!  Pouvoir. on  fe  confolcr  en 
coniîdcrant  que  ce  brutal  mcprilôit  auïïi  le  Duc  de 
Florence,  qui  lui  avoit  tant  reeommaodé  de  bien  trai- 
ter fon  époufer*  Cétoit  au  contraire  un  nouveau  fujet 
de  confuuon  pour  la  perfonne  qui  avoit  choifi  un  td 
gendre,  (m)  Btntbt  m  amant»  al  n»m  fart  ntjjmna  fit» 
mm  dt  m*  jtmtl'  tam* ,  mtm  *  maramiglta ,  i  &tn'  dm  fim- 
firi  dtl  jt  f*c»  rtfftm  tbt  rruflra  à' ha: tri  le  mfïnaett» 
ml  $raa'  Dmem,  la  ttù  btmgmtm  manfmttm,  ufttnda  mai 
di  ttfara,  ftr  il  vtatfi*  di  Rama ,  caji  ajuaT  ira  a  cm» 
vatl»,  thiamoll»,  çj>  difjtlli.  S*  tm  vmicbt  non  ti  fi 
mmnt-ht  di  pâlit,  trmtla  la  megtt  tua  .  ji  tçmt  il  m* 
nmtrn  fmjft.  Notez  que  Pierre  Aretin  eut  une  autre 
(a)  fille  qu'il  fôuiiaitoit  fort  de  marier. 

(A)  ttndant  <j«w  Ut  Tmtt  betUtvtrfiitnt  tutti  U 
Cric*.]  Je  n'ai  pas  oie  dire  avec  Moreri  qu'il  le  retira 
en  Italie  après  qu'ils  eurent  conquis  Conftantinople, 
car  deux  niions  me  font  douter  de  cela.  Liane  cft  , 
que  Paul  Jove  dit  (»)  qu'Argyropylc  fut  pouffe  en 
Italie  parla  même  tempetc  qui  contraignit  Théodore 
Gaza  de  s'y  retirer.  Or  il  oUfcrve  que  ce  TheoJore 
«'y  réfugia  lors  qu'Arourath  (f)  ebranïoit  toute  laGrc- 
cc  par  Tes  armes  viâoricufcs.  C'cll  nous  porter  k 
croire  qu'Argyropyle  quitta  foa  pais  avant  que  la  ville 
de  Confia ■nnoalc  eût  été  pril'c  par  IcsOttomans.  Ma 
féconde  raiion  cA  qu'il  adrctTa  un  traite  de  confola- 
cion  à  l'Empereur  de  Coofiintinople.  J'avoue  que 
pour  faire  de  ced  un  bon  argument  il  faudioit  prou- 
ver qu'il  compofa  cette  pièce  en  Italie ,  8c  je  confclTe 
que  je  ne  puis  point  le  prouver.  AinU  je  ne  vous  don- 
ne cette  obfervation  que  pour  un  motif  de  demeurer 
en  fufpens.  Paul  Jove  cft  bien  condamnable  d'avoir 
négligé  la  chronologie  autant  qu'il  l'a  négligée  dans 
fes  éloges,  car  il  lui  eût  été  facile  de  déterrer  la  date 
des  charges ,  le  des  voiages  ,  Bc  de  la  mort  de  les  il- 
luftres.  Cela  foit  dit  en  palunt.  VolTius  {f,  oblêrvc 
que  ce  traité  d'Argyropylc,  8c  fa  Monodic ,  êc  fon  li- 
T  t  vre 

dente  in  Italiam  venir.  U  H.  t.  16  f.  6t.  (q)  Veffit 
Qtmtit  U.  4.  tmf.  10.  f.  m.  403. 
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3?ô  ARGYROPYLE.  ARIARATHES.  ARIGONI.  ARIMANIUS. 

dicis ,  qui  lui  donna  à  inftroirc  fon  fils  Pierre ,  &  fon  pftit-fils  *  Laurent ,  &  qui  le  fit  Profcf- 
feur  en  Grec  dam  la  Tille  de  Florence.  11  témoigna  fa  gratitude  dans  la  traduction  qu'il  fit  de  la 
Phyiique  Oc  de  la  Morale  d'Ariltotc.  11  eut  un  bonheur  tout  particulier  dans  ce  travail ,  puis 
que  Théodore  Gaza  qui  avoit  compofé  une  fcmblablc  verfion  la  jetta  au  feu ,  afin  de  ne  point 
prejudicier  à  la  fortune  d'Argyropyïe  fon  bon  ami.  Gaza  le  furpafîbit  en  éloquence ,  fa  verfion 
eût  oflfufquc  infailliblement  celle-là;  &  comme  il  n'ignoroit  pas  l'ambition  d'Argyropyïe  il  lui 
fit  un  fachficc  qui  de  l'humeur  dont  il  étoit  *  ne  lui  coûta  pas  beaucoup.  C'étoit  un  homme  qui 
ne  fc  foucioit  ni  de  louanges  t  ni  d'argent.  Les  difeours  d'Argyropyïe  dégoûtèrent  &  fatiguè- 
rent les  hommes  do&es ,  oc  fur  tout  quand  il  foutint  que  Ciccron  avoit  ignore  le  Grec.  Il  quit- 
ta la  Tofcane  dans  un  tems  de  pefte ,  &  s'en  alla  à  Rome ,  &  y  fit  des  leçons  fur  le  texte  Grec 
d'Ariftote.  Ses  gages  furent  confiderables  ;  mais  comme  il  aimott  à  manger  beaucoup ,  ck  à  boi- 
re tout  autant ,  &  que  fa  complexion  pouvoit  foutenir  la  charge  il  dcpcnlok  tout  ce  qu'il  gagnait. 
On  croira  donc  aifement  ce  qui  a  été  (B)  raporté  touchant  fa  bedaine.  11  mourut  à  l'âge  de 
70.  ans:  ce  fut  d'une  fièvre  qu'il  gagna  pour  avoir  mangé  trop  de  melons  t.  11  témoigna  beau- 
coup de  conitance  T  lors  qu'un  de  fes  fils  fut  tué  à  Rome.  On  a  remarqué  qu'il  fut  (C)  le 
premier  des  Grecs  qui  enfeigna  la  Philofophie  dam  cette  ville-là.  Il  difpuloit  avec  beaucoup  de 
vigueur ,  &  il  avoit  une  feience  fort  étendue.  Il  laiffa  t.  un  (ils  qui  fut  un  excellent  Muficien. 
Les  jugemens  (D)  qu'on  a  fait  de  fes  verfions  diferent  extrêmement  les  uns  des  autres. 

ARIARATHES,  nom  de  pluficurs  Rois  de  Cappadoce.   Voie*  l'article  Cappa- 

DO  CE. 

ARIGONI  (Pompée)  Cardinal  Se  Archevêque  de  Bencvent ,  étoit  né  i Rome  l'an 
1 5  51.  Pendant  qu'il  étoit  du  nombre  des  Avocats  Confiftoriaux  il  plaida  les  affaires  de  Philip- 
pe IL  Roi  d'Efpagne.  Il  harangua  fous  le  Pontificat  de  Sixte  V.  pour  montrer  qu'il  faloit  ca- 
nonifer  le  bienheureux  Dieguc  d' Alcala.  Il  fut  fait  Auditeur  de  Rote  l'an  1 591.  &  Cardinal  en 
1 506.  &  il  exerça  la  charge  de  Datairc  fous  Léon  XI.  &  fous  Paul  V.  L'Archevêché  de  Be- 
ncvent lui  fut  conféré  par  ce  dernier  Pape.  11  mourut  le  4.  d'Avril  1616.  à  la  Tour  des  Grecs 
auprès  de  Naples ,  où  il  s'était  retiré  pour  changer  d'air.  Son  corps  fut  porté  à  Benevcnt ,  où 
fis  neveux  lui  firent  faire  un  tombeau  de  marbre  dans  l'Eglife  Métropolitaine.  Outre  la  haran- 
gue dont  j'ai  parle  qui  a  été  imprimée  par  Pierre  Galefinî  fi ,  on  a  des  lettres  Latines  de  nôtre 
Pompée  parmi  celles  de  JeanBatifte  Lauri.  Pour  ce  qui  eft  de  fes  decifions  de  la  Rote ,  elles 
ne  font  qu'en  manuferit  dans  les  cabinets  de  plufieurs  Savans.  Charles  Carthari  lui  donne  beau- 
coup d'éloges  dans  fa  lîflc  des  Avocats  Coniiftoriaux  y. 

ARIMANIUS,  l'une  des  principales  Divinitez  des  Pcrfcs.    Cette  nation  devoit  fa  Phi- 
lofophie à  Zoroaftre ,  dont  les  Manichéens  rcnouvellcrent  l'un  des  dogmes  les  plus  fondamen- 
favoir  qu'il  y  a  deux  premiers  Principes ,  l'un  du  bien ,  l'autre  du  mal.    Les  Perfes  r- 
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vre  dt  rtgnt  ,  8t  fes  parallèles  entre  les  Princes  an- 
ciens 8c  modernes  font  dans  la  Bibliothèque  du  Roi 
très- Chrétien-  Mr.  Moreri  qui  n'avait  jamais  vu  cet 
Ouvrages  .  allure  pourtant  que  l'Auteur  les  a  consa- 
crez à  la  gloire  de  la  Maifon  de  Médias.  Que  ne  fc 
contentoit-il  d'aflurer  cela  touchant  les  verfions  d'A- 
riltotc? car  fon  guide  (.1)  ne  va  pas  plus  loin. 

(H)  Ct  qui  a  tti  raferti  touchant  fa  ttdamt.']  Citons 
Paul  Jove.  (i)  Vtni  ct  ciii  tqut  avidui  tapax ,  çr 
muttv  aiJammt  vtntricofui  immod-ca  mtiapttanum  i ju 
autnmnaltm  accerjivis  feèrtm,  atqut  lia  JiplMagefima 
atatis  anne  ertptus  tfi.  Mourir  de  trop  manger  et t  une 
chofe  honteulc  à  tous  les  humains,  mais  for  tout  aux 
gens  de  lettres.  Il  vaudrait  mieux  pour  la  gloire  d'Ar- 
gyropyïe qu'il  fût  mort  de  faim .  ou  d'inanition.  Ne 
prenon»  pas  néanmoins  la  malle  énorme  de  fon  ven- 
tre pour  une  railôn  à  opofer  à  ceux  qui  le  louent  d'a- 
voir ete  fort  habile:  le  (ucecs  d'un  tel  combat  feroit 
incertain.  Voie*  les  recueils  qu'on  étalera  dans  lesre- 
nurquts  de  l'article  Gargias. 

{C)  O»  a  rtmarqui  qu'il fut  le  premier  det  Grtn  ami 
tn/ngna  ....  Il  diffusait  cWO  Politien  fon  difciple 
va  être  citéj  ces  paroles  de  Hornius:  (<)  frimut 
tx  Uraeu  Rcmt  finhfifhiam  fnftjfus  fuit  Argyropy- 
lus ,  fltrin  fiiiatmm  ft  frijfe  mtmerat  Angélus  ttUtia- 
nui  MifitlL  c*f.  1.  tumoMi  emm  Uttranm  Lalmariun 
mtmmt  inturit/um,  Utm  fafiintu  Jicrttorum ,  diftifli- 
narumaM  adtt  cHJiilarum  mua  Cjtliet  m  Maniant  di- 
CHntur ,  trndm£mmm  iUt$  ttmfahtm  habtlum  atam  in 
dtfftttando  atfrrtmkm. 

(  D)  Uttjugtmtai  au'tn  a  faits  di  fit  vtrfùni  diftrtat 
txnimimtm.]  Mr.  de  Thou  obferve  que  Perion  vou- 
lant s'éloigner  de  la  méthode  d'Argyropyïe  fc  jetta 
dans  une  autre  extrémité.  Il  trouvoit  qu'Argyropylc 
avoit  traduit  Ariftotc  plus  fidèlement  qu'élégamment, 
c'efi  pourquoi  il  entreprit  une  traduction  qui  rut  ca- 
pable de  plaire  à  ceux  qui  aiment  la  belle  Latinité  i 
mais  en  s'attachant  trop  à  l'élégance  du  ftyle ,  il  fe  fit 
accufcrifc  ne  fuivre  pas  le  fcns  de  l'Auteur,  (d)  h  (Joa- 
chimus  Perionius)  tam  jlriflattUm  haHtnnt  à  Jthamu 
jtrgjrofjla  Jidtltttr  parmi ,  quant  amas*  vtrfam auritus 
Latmit  fraftntndum  fiatusfftt.  dum  tltganttcris  fiik  fa. 
tiits  <j*àm  utri  rauentm  fltrumaut  Cittrtni  fuaadJU.im 
haitt ,  ta  tantranam  ai  Arfjrafjla  rtfrthtnfonrm  ta- 
ttdu.  Ce  jugement  revient  i  ceci ,  les  traductions 


d'Argyropyïe  font  fidèles ,  mais  fans  grâces,  8c  tnu 
ornemens.  D'autres  en  jugent  d'une  façon  toute  opo- 
fce,  car  ils  difent  que  l'on  J  trouve  plus  d'élégance 
que  de  fidélité,  8c  ils  le  blâment  de  n'avoir  pas  traduit 
mut  pour  mot  fon  original,  selon  le  devoir,  ajoutent- 
ils  ,  de  ceux  qui  traduisent  la  Sainte  Ecriture,  &  Arif- 
totc. (f )  Alusu.  t  AriflattUs  bires  (aavrriit  magis  ilt- 
ganstr  quam  JidiLter,  cum  m  hat  ffjilafafha  haad  ahttr 
quant  m  fatm  littrii  vtrtttnt  varia  raddrra  afarstas.  Si 
nous  consultons  un  ProfcAcur  de  Louvain  nous  trou- 
verons mal  fondé  ce  jugement  de  Votatcrran  ,  nous 
verrons  qu'Argyropyle  s'attacha  plus  fervilement  aux 
paroles  qu'aux  penfées  d'Ariflote  ,  8c  que  ict  ver- 
lions  ne  peuvent  patTcr  ni  pour  fidèles  ,  ni  pour  élé- 
gantes. Voici  les  paroles  de  ceProfelTeur  :  (/)  5»fa- 
riari  fteula ,  qu:dam  varia  vtriis  rta  admrnfi  fiant ,  ml 
ftnstntiam  dtfravarint ,  non  altar  quam  indaSi  ftSvras, 
qui  aftrafi  in  eahu  ajfingtnda.  mentira  jàcandnmvtjSrm 
aU/iarqnmt  ;  qusam  AttUts  .  Parrkafiiqmt  frius  nudum 
earput  tjfarmart ,  quam  amtchtm  Juftnnduttra  fiiaant. 
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&fiX*Jha 
1.  Aliqui  rmfiu 
r  mndtfcedere.  Quel- 
ques favans  hommes  prétendent  (g)  qu'on  accule  U 
Argyropyle  de  s'attacher  mot-à-mot  à  l'original ,  8t 
s'il  ne  peut  pas  prendre  la  peofee  8c  le  fens  de  fon  au- 
teur, à'avatr  rteaurs  à  un  trrcmt  de  f  arêtes  qui  me  di- 
fent rien.  Je  doute  que  ce  foit  exactement  ce  que 
Nannius  a  voulu  dire.  Mr.  Huet  (*)  fc  conforme  au 
jugement  que  Mr.  de  Thou  a  raporté,  Se  par  confc- 
quent  il  condamne  celui  de  Volaterran.  U  condamne 
au 'li  Paul  Jove  qui  a  préféré  les  veruons  de  Gaza,  i 
celle»  d'Argyropyïe  ,  8c  il  déclare  que  fi  celui-là  eâ 
plus  éloquent,  erlui-ci  eft  plus  fidèle.  (1)  San  affinai 
qum  majar  qmdtrn  elaqueatia  laau  Gaz.  a ,  aceurati  au~ 
trm  mtirpmandi  Argyreptla  dettainr.  Voie*  ci-deftus 
h  remarque  B  de  l'utide  AtetaiêU  (Danat), 
re*  la  diverfité  de  ce*  jugemets*. 
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ÀftlMAtfîtîS.  A  R  I  M  1  N  î.  ARION. 
t  Qromjfàet  la  Divinité  qu'Us  rccoooifloicnt  pour  le  principe  de  tout  bien  ♦  &  pour  l'au-  *  rrr,V. 
trurdu  premier  état  où  les  chofus  furent produites,  âeik  appelloicnt  ^r.i^/MU  la  Divinité  qu'ils  ™££ 
■cconoiiTcHest  pour  le  principe  du  mai  »  &  pour  l'auteur  de  la  corruption  dans  laquelle  la  pre-  &cta  «fa 
nsere  nature  eft  tombée.  Ils  dictent  qu'Oromafdes  aiant  produit  les  bons  Efprits ,  &  les  etoi-  D*<<*mr 
la,  enferma  celles-ci  (A)  dans  un  œuf,  c*  qu'Arimanius  prodinut  les  mauvais  Génies  qui  jf  *J"* 
cafTerent  cet  œuf,  d'où  fortit  laconfufion,  &  le  mélange  du  bien  de  du  mal.  Us  ajoûtoient  tu.^g. 
qu'enfin  après  plufieurs  combats,  où  la  victoire  feroit  tantôt  d'un  côté  tantôt  de  l'autre ,  Oro-  189.  lyo. 
s  raine  roi  t  pleinement  Arimanius ,  ôc  le  perdroit  (ans  reffource;  ce  qui  feroit  fuivi  d'un  I"1 
bonheur  pour  le  genre  humain  1  &  d'un  changement  très-commode,  qui  feroit  que  le 
corps  de  l'homme  feroit  traniparent ,  &  qu'il  fé  conferveroit  fans  nourriture  0. 
ARIMIM  (Grégoire  d')  Cherchez  Ri  mini. 

ARION,  cheval  admirable ,  &  tout  autrement  fameux  dans  PHiftoire  poétique ,  qucBu- 
cephalc  dans  l'Hiûoire  d'Alexandre.    On  parloir  diverfement  de  fon  origine ,  quoi  qu'on  s'ac- 
cordât à  lui  donner  du  divin.    Les  uns  difbient  y  que  Neptune  voulant  procurer  aux  hommes  les 
ahlitex  que  les  chevaux  étoient  capables  de  leur  aporter,  donna  un  coup  de  trident  fur  la  terre 
dans  la  ThdTalie,  ck  en  fit  fortir  fubitement  deux  chevaux  dont  l'un  fut  nôtre  Arion.  D'autres 
diioient  que  (A)  Neptune  difputant  avec  Minerve  à  qui  nommèrent  la  ville  d'Athènes ,  il  fut 
dit  par  les  Dieux  que  celui  qui  feroit  un  meilleur  prefent  aux  hommes  donnèrent  fon  nom  à  cette 
ville.    Là-deffus  Neptune  trapa  le  nvage,  ôc  en  fit  fortir  un  cheval -,  mais  Minerve  produifit  un 
olivier,  ôc  remporta  la  victoire,  parce  qu'on  jugea  que  la  paix  dont  l'olivier  cft  le  fymbolc, 
vaut  mieux  que  la  guerre  à  quoi  le  cheval  cft  propre.    Or  il  y  en  a  qui  prétendent  que  le  cheval 
qui  fut  produit  par  Neptune  en  cette  rencontre  eut  nom  Aruu.    D'autres  difcnt  que  ce  cheval 
eut  Ceres  pour  raere ,  ôc  Neptune  pour  perc  î.    Cette Dccife  errant  par  le  monde  pour  cher- 
cher fa  fille ,  rencontra  Neptune  qui  lui  parla  fortement  d'amour ,  deiortc  que  comme  elle  ne 
fe  trouva  point  difpofée  à  le  contenter,  elle  jugea  à-propos  de  prendre  la  forme  d'une  caval  le. 
Ceci  fcpaiTa  auprès  de  la  ville  d'Oncum  dans  l'Arcadic.    Ceres  eut  beau  paître  parmi  d'autres 
animaux ,  Neptune  ne  laiffà  pas  de  la  difeerner ,  ôc  de  jouir  d'elle  métamorphosé  en  cheval. 
Elle  s'en  fâcha  d'abord ,  Ôc  puis  s'apaifa  ôc  Te  lava  dans  la  rivière  voifinc.    Elle  eut  de  Neptune 
non  feulement  une  fille ,  dont  il  n'étoit  pas  permis  de  dire  le  nom  aux  profanes  ;  mais  auflî  nôtre 
cheval  Arion.    II  y  en  a  qui  difcnt  n  qu'elle  étoit  (S)  fous  la  forme  d'une  Furie  lors  que  Neptu- 
ne l'engroflâ  de  ce  cheval ,  ou  qu'en  *  effet  une  Furie  le  procréa  du  fait  de  Neptune.    Le  Poète 
Antimachus  cité  parPadanias  ne  lui  donne  point  d'autre  origine  que  la  terre  dans  l'Arcadic: 
raaii  Quintus  Calabcrle  fait  fils  du  (C)  vent  Zephyre ,  ôc  d'une  Harpie.    Quoiqu'il  en  foie  on 
a  cru  qu'il  avoit  (D)  été  nourri  par  les  Néréides ,  ôt  qu'étant  quelquefois  attelé  avec  les  che- 
vaux marins  de  Neptune  au  char  de  ce  Dieu  t,  il  l'avoir  traîné  avec  une  vitclTe  incroiable  par 
toutes  les  mers.    Il  a  voit  cela  de  rare ,  que  du  côté  droit  fes  pieds  reffcmbloient  t  à  ceux  d  un 
homme.   Hercule  le  mont  oit  lors  qu'il  prit  la  ville  d'Elide ,  ôt  puis  il  en  fit  prefent  à  Adrafte. 
C'eft  ce  que  nous  «prend  Paufaiùas,  qui  ajoute  qu'Anthnachus  en  f'aifoit  Adrafte  le  troifiéme  t^ai 
(£) .    Hefiode  ±  le  rep refente  au  fennec  d'Hercule  dans  le  combat  contre  Cygnus.   fiiius  8c 
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(j4)  taftrm*  ctiUni  imi  m  etuf.  1  J'ai  averti  en 

ha  "^ceuf  **  ^fek°U^>erOU  'd  ^hcof* 
«  rWavoh  f£ri  à  la 
Ton  ^  le  coho4  rut  debrooillè.   J«  dis  oonc  qi 
fuivaut  le*  PhenicieM  r«r  1 

fins  doute  la  ineme  «hofe  que  d'autt  e 
mat,  &  i  taqucUe  iU  «ttriboent  k 
crut,  dut]uci  Vamour  êc  le 
T«3»  (t)  Tf«T<f «  .»{,  i  rt*~,x".,(0-  On  peut 
iAgciueufcrocnt  expliauer  cela  de  la  terre.  6c  fajuuer 
avec  les  paroles  de  Moi  (c  .  en  iupoûut  (t)  que  les 
punici  les  plus  arofijere*  de  cet  air  «bicur  8c  rpau 
lie  preapitcrent  (ur  la  circonférence  de  l'abime,  où 
elles  trouvèrent  une  écunoc  graffe  8t  gluante,  avec 
quoi  dits 
efpeec  de 
bitablc,  Quelqi 
bc  courant  un  oeuf  «voit  produit  Venus  ou  l'Amour, 
latents  Ampelius  («}  a  dit  que  c'eroit  un  œuf  de 
poiQbn;  Oimm  fi/cu  rêlmmimm  *Jj*dtfa  dttt  flmrtnui , 
<«>  vttlmfiji  Dt*m  Mtmfmtm.  Le  (/)  Docteur  Bur- 
net  entend  le  chaos  par  l'œuf,  le  Saint  fifprït  par  la 
'  t ,  8c  la  terre  par  Venus.  Mais  il  semble  qu'il 
it  pu  borner  i  la  feule  production  de  la 
Venus  oui  sortit  de  l'œuf,  il  faudrait  en- 
te la  mâchioe  du  monde.  Ce  Docteur  re- 
morque que  l'oeuf  etoit  une  choie  fort  iacree  dan* 
les  usyilcres  de  Bacchui.  a  cause  de  4a.  conformité 
avec  l'Eue  qui  engendre  8t  qui  enferme  tout  en  lui- 
même  (x)i  O't  sm'sw**»  rS  rm  smWa  yssaswvfe*  *s)  srtw 
fujj*.'*-  i>  unrrâ.  Il  n'oublie  pas  d'oblèrver  (h)  que 
l'eaprcliion  de  Moife  a  du  rassort  à  l'aâioo  des  pou- 
les qui  courent.  Hmc  dtUrm*  dr  Ofo  mundano  dara- 
«w  murfntmtmm  t*ctu  faon*  mm*  vUttm  inessbatio 
Sptritus  Sanâi 
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celui  d'Hcfy- 


t  sut. 
7M.L6. 
v.  jo8. 


qu-/ 
Ccrçi  ctoic  I 


*  mais  c'est  ce  qu'il  n*a  point  dit;  il  a  remarqué 
la  mère  de  ce  cheral .  8c 
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des  Fu-  Ih,à.L6. 
*.  jol. 


qu'elle  avoir  seulement  pris  la  figure  d'une  Furie  lors 
de  la  copulation.   Mr.  tloyd  a  pillé  Barchius  fans  le 
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jtbyjmn  ,  i*  fua  Moles  m  frams  ici- 
mil  *A  *v*m  mawftft»  nlixÀitmr. 

mv**Mim*rv*A  Sexvius 
for  ce.  paroles  de  Virgile; 


corriger  en  cet 

(C)  le  fût  fit  dm  vtat  Ztfltrrt.]  Voici  une  secon- 
de faute  de  Borthius  ,  que  Mr.  Llojd  a  tranfplantéc 
dans  fon  Lesicon  toute  telle  qu'il  l'avait  ttouvee.  IkMr- 

^mmtut  Smymâmt ,  dit  Barthiui .  ([)  HmrfjU 
u,  tmjni  fiurit  pu  mi  ftmimt»  ont 
ra,  mgrattit  tttmm  Hftmni.  11  n'y  a 
aucune  choie  qui  marque  que  ce  fut  ou  avec,  ou 
tre  l'agrément  de  Ni 
produisirent  Arion. 

(D)  gitil tmà  iti 
citerai  que  Oaudien. 

Si  (m)  itmomu  Ugnttm  tmmu ,  tm»  fofttrtt  mbr* 
Vrriitrm ,  Strndmm  ftmkmlu  muritmi  Aritn. 
(t)  Aâtj-1,  U  trffiim*  fjjtjftmr.}  Cela  étoit  vrai 
félon  rhiOotre  qu'en  fait  le  Schoiiafte  d'Homère  furie 
ver»  ja^.du  a»,  livre  de  l'Iliade.    H  dit  que  Neptune 
devenu  amoureux  d'Ehnnys  (»),  Ce  rrvctamorpoôia  en 
cheral ,  8c  eut  a  faire  avec  elle  dans  1a  Beorie  auprès  de 
la  fontaine  Tipalouie  i  qu'il  l'engtofla  d'un  cheval  qui 
fut  nommé  Afita» .  à  cassis  qu'il  furpaûoit  tous  les 
autres  i  quil  le  donna  à  Copreus  Roi  d'AliartCi  que 
celui-ci  en  fit  prefent  à  Hercule ,  qui  gagna  le  prix  de 
la  courte  avac  ce  cheval  courre  Cygnus  fils  rlc  Mars    4 -dm 
auprès  de  Troraene  ,  8c  qu'enfin  Hercule  en  fit  pre-  dW 
fent  a  Adraue. 

T  t  * 
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A  R  I  O  M.   ARIOSTA.  ARISTANDRE. 

Stace  *  dit  en  gênerai  qu'il  ferrit  Hercule  dans  fes  travaux ,  &  qu'après  cda  les  Dieux  le  don- 
nèrent à  Adrafte.  Probus  t  attribué  à  Neptune  tout  l'honneur  deceprefent.  C'eft  fous  ce 
dernier  maître  qu' Arion  s'eft  le j>lus  fignalé  ;  il  gagna  le  (F)  prix.de  la  courfe  aux  jeux  Nemcenx 
que  les  Princes  qui  alloicnt  aflîegcr  Thcbcs  inftituerent  en  l'honneur  d'Archemore>  &  il  fut 
caufe  qu' Adrafte  ne  périt  pas  dans  cette  fameufe  expédition ,  comme  tous  les  autres  Chefs.  Apol- 
lodore  le  témoigne  au  livre  troisième. 

(Tr*  ARIOSTA  (Lippa)  Concubine  d'Opizzon  Marquis  d'Eft& de  Ferrarc,  fortifia 
de  telle  forte  par  fa  fidélité,  &  par  fon  habileté'  politique,  les  impreffions  que  fa  beauté  avoit 
faites  fur  lecceur  de  ce  Marquis,  qu'il  la  reconut  enfin  pour  fa  femme  légitime  l'an  1 551.  U 
mourut  la  même  annc'e,  6c  lui  laill'a  l'adminiftration  defes  Etats,  dont  elle  s'aquta  très-bien 
fenddnt  U  minorité  de  fei  tn<U  enfdnt.  D'elle  eft  iffué  toute  U  Métftm  i'Efi  qui  fubfifie  encor  en  U 
bumhe  desDuti  de  Modene  &  de  Rbege  t.  L'Auteur  dont  j'emprunte  ceci  obfcrve  que  Lippa 
Ariofta  rendît  flus  d'bonnttr  (Z)  à  fa  famille  qui  eft  des  plus  tables  de  Fendre*  .  .  .  qu'elle  ne  lai 
en  avott  été. 

ARISTANDRE,  fameux  Desin  fous  Alexandre  le  Grand ,  «toit  d'une  ville  +  d'Afic, 
où  prpfque  tout  le  monde  nailfoit  avec  des  difpofirions  à  prophetifer.  Il  fuivit  Alexandre  à  la 
conquête  de  laPcrfe,  &  s'aquit  un  afcendint  [A)  merveilleux  fur  l'cfprit  de  ce  Monarque, 
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(r)  Il  gagna  U  prix  Je  !»  ctltrft.]  Apn'.lodorc  au  li- 
vre 3.  dil  qu'Adraftc  tu:  le  vainqueur  a  la  court  de 
cheval ,  nuis  Suce  teint  que  ce  Prince  donna  fon 
Arion  A  Polynice  ion  gendre.  5c  qu' Arion  icmcnhas 
ce  nouveau  Cocher .  &  continuant  de  couritflricvança 
tous  le»  autres  i  ce  qui  n'empêcha  point  qu'Amphiaraui 
ne  remportJt  la  couronne:  car  encore  qu'il  n'eût  point 
gagne  le  devant  à  Arion,  il  iûfliioit  qu'il  l'eût  gagne 
a  les  concurrent,  ou  que  Polynice  jette  en  bas  n'eût 
rien  à  prétendre  en  vertu  de  la  viteflè  fupencurc  de 
Ion  cheval. 

F.-r  .:.><:  (»)  (jf  xiilt  prier  tjftt  Aritnt  Cygnnt, 
Std  vtut  aanertus  vmei  pattr:  huit  vice  jujid 
Gloria  m.i»;i(  tque ,  rtjjît  nrforia  vaii. 
Apollodorc  convient  qu' Amphiaraus  vainquit  à  la  cour- 
fe de  chariot,  «yum,  ce  que  fon  traducteur  Latin 
di  vint  rcndreatiar  eurnt ,  Se  non  pas  par  turf» ,  comme 
lUrthiua(i)  l'a  remarqué.  Quant  à  ce  diftjquc  dePro- 
perec  qui  nous  donne  Ation  comme  un  animal  pariant, 
JjW4>  (r)  c>  Airtjjit  juerit  v*c»lu  Art»» 
l'rtjîii  *J  Arcitmert  Juner»  xiHtr  equmJ. 
je  ne  croi  pas  qu'il  lui  attribue  la  triftefli  quePaflerat 
il  marine;  je  croi  que  le  mot  tn/lu  fc  raportc  à  l'ac- 
cident ftinefte  d'Archemore  pour  lequel  cet  jeux  et  oient 
célèbre*.  &  non  pu  au  depii  qu' Arion  conçut  enfen- 
uut  qu'un  autre  qu" Adrafte  te  fervoit  de  lui. 

(Z)  Rendu  plu,  J-hetmtm,  »  fsfumill»  .  .  .  »*>tlU 
nt  lu,  e»  enmt  Ml  J'ai  parié  ailleurs  M  de  l'efficace 
finguliere  du  mariage.  On  ne  la.iauroit  aûcE  admi- 
rer ,  car  enfin  elle  fait  changer,  de  nature  lei  trois 
1  de  tems  :  le  pafle  ne  relevé  pas  moins  de  l'es 
ces ,  que  le  preient  8c  que  l'avenir.  ,,  (.)N'ad- 
;  vous  pas  quelle  force  a  l'uiâge,  &  quelle  au- 
„iorirc  dans  le  monde?  Avec  trois  mot*  qu'un  hom- 
.,  me  dit;  £/«  cenjungt  vos.  il  fait  coucher  un  garçon 
«avec  une  hllc ,  a  la  vue  Se  du  confcntcmcnt  de  tout 
„!c  monde  ,  &  cela  s'appelle  :  Un  Sacrement  admi. 
„  niflré  par  une  peribnne  facrec.  La  même  action  fans 
„ccs  trois  mots  ,  eft  un  crime  énorme,  qui  desho- 
,.noie  une  puvre  femmci  6c  celui  qui  a  conduit  l'af- 
„ faire,  s'appelle  ,  ne  vous  déplaiic  ,  un  M.  .  .  Le 
«percée  la  merc ,  dans  la  première  affaire ,  fe  réjouif- 
,,  lent,  danlrnt ,  Se  mènent  eux-mêmes  leur  fille  au 
»  Ht  i  Se  dans  la  féconde  ils  font  au  dcfcfpoir ,  ils  la 
„font  rafer  ,  Se  ils  la  mettent  dans  un  Couvent.  Il 
„faut  avouer  que  les  loix  font  bien  pLifintes.  „  Ce 
n'eft  point  là  le  merveilleux  de  l'aûaire:  la  principale 
fingularite  contifledaiis  l'effet  retroiéhf.  Nôtre  Anof- 
ta  avoit  été  concubine  i  Çes  entant  étaient  bâtards  i 
c'etoit  uno  tache  à  fon  honneur.  Se  à  fa  maiibn  i  mais 
tout  cela  fut  effacé,  lavé,  anéanti  par  les  trois  paro- 
les du  Prêtre  tjt  t»nju»gt  vot.  Le  Marquis  de  Ferra- 
re  epoufant  cette  Mattrcffe  un  peu  avant  que  de  par- 
tir de  ce  monde,  la  convertit  en  femme  d'honneur, Se 
donna  la  qualité  de  légitimes  à  des  enfans  qui  étoient 
duement  charger,  de  la  qualité  contraire.  Une  fem- 
blable  metamorphofe  fc  voit  tout  les  jours.  Se  il  y  a 
eu  de.  gens  qui  ont  prétendu  que  les  enfans  mêmes 
qui  font  ne?,  dans  un  tems  où  les  pères  Se  les  mères  ne 
pouvaient  point  ic  marier  faute  de  difpencc,  doivent 
itrr  Irgitimtt.  par  un  (uhfiautru  mariage;  (f)  mais  le 
Parlement  de  Paris  jugea  contre  cette  prétention  l'an 
1Û6+.  On  demandera  peut-être  pourquoi  ce  Marquis 
n'en  vint  là  que  l'année  de  ta.  mort,  je  pourrais  ré- 
pondre qu'un  concubinairc  qui  iè  lent  proche  de  fà 
An  eft  beaucoup  plus  difpolé  à  tenir  cette  conduite , 
que  s'il  efperoit  de  vivre  encore  long  temt.  Les  re- 
rnors  de  la  confcicncc  excite*  d'cux-mOraet ,  ou  par 


par 

_  # 

les  dilcours  d'un  Cafuifte,  font  plut  vifs  quand  on  1 
peur  de  mourir  :  on  fait  donc  moins  de  dthculte  de 
paffer  par  une  cérémonie  facheulè  qui  les  apailc.  Ajou- 
te* à  cela  qu'un  grand  Seigneur  tollicité  au  mariage 
par  uneMaittcllè  dont  il  jouit,  peut  s'imaginer  qu'el- 
le fera  mille  fois  plus  comptai  tan  te  Se  plus  nocllc  pen- 
dant qu'elle  te  thte  de  parvenir  a  la  qualité  de  femme 
légitime,  Se  qu'y  étant  parvenue  ,  elle  feroit  éclater 
(1  fierté,  fa  mauvaiiè  humeur  Sec.  On  trouve  donc' 
a-propos  de  1a  tenir  en  haleine  par  une  limp'.c  cipe- 
ranec  :  mais  <i  l'on  ic  voit  (ans  cipoir  de  guenfon ,  on 
renonce  à  tous  ces  ménagement.  Quoi  qu'il  en  toit, 
il  fe  tiouve  desperfonnes  ti  feveresque  la  conduite  de 
'ce  Marquis  de  Fcrrare  ,  ni .  elle  de  fc*  imitateur!  ne 
leur  plaît  point:  ils  voudraient  qu'une  fille,  ou  qu'une 
femme  qui  s  eft  deshonorée,  Se  qui  a  long  temsete  en 
scandale  à  tout  un  pais,  fût  toute  fa  vie  tous  la  flêttiA 
fure.Seque  l'cxcmplede  fa  réhabilitation  nepût point 
fervir  d'amorce  à  d'autres  Çlles,  Se  ne  leur  cachât  pat 
fous  une  lcmblaUc  efperaacc  ,  l'infamie  du  concubi- 
nage (g). 

(A)  Vn  »[etnJ*nt  mtrvttttrux  fur  teffrit  Je  te  Mt- 
nnr»Mt.]  11  eft  certain  d'un  cote ,  qu'il  n'y  avoit  point 
dans  l'armec  Macédonienne  aucun  Devin  qui  eut  au-, 
tant  de  réputation ,  Se  d'autorité  qu'Ariftandre:  ftri- 
tiffimus  (h)  vatum  ,  Cm  (•)  m»xitn*  fidet  b»M»tur. 
du  tum  (k)  plunmum  trtJtiatur  ex  vatiitu.  Il  eft 
d'ailleurt  tre -confiant  qu'Alexandre  étoit  fort  fuper- 
ftiticux  :  Et»i  nan(l)  mtatiui  t»  fitptrfiitteut  mentes. 
Suptrfliutttu  (m)  pètent  nem  erat.  ■  eft  donc  ailé  de 
conclure  qu'Ariftandre  avoit  beaucoup  de  pouvoir  fur 
lui.  Ce  Prince,  comme  le  remarque  Quinte  Curcc, 
lui  avoit  livre  fa  crédulité,  (n)  J)w  pèfi  Danum  w- 
ecmfulere  Jtftermt,  rttrfiu 


8um  arieloi 


adfu- 

ludtbri»  revotMitu, 

CUi    CUUVLITtTIN    tuatl    A  D- 

n  ixeraTi  txpUran  rvenJum  rirum  f»erifitùi  juitt. 
C'étoit  avec  lui  qu'il  t'enfermait,  tort  qu'il  etoit  quef- 
rion  de  fe  rendre  let  Dieux  favorabtet  dam  Ici  gran- 
des criies  des  affaires ,  c'étoit ,  dit-je ,  avec  lui  qu'il 
s'entérinent  pour  exécuter  les  plut  myfterieuiett  Se  let 
plus  inefiablcs  cérémonies  de  la  religion.  C'cll  Plu- 
tarque  qui  nous  taprend,  lortqu'il  raconte  les  prépa- 
rants de  la  hataillc  d'Arbellet.  (e)  Altxander  auu^tn. 
titm  Mttedamhu  enm  tuue  Artjtatur»  egtt  prt  uétr- 
naeuU  [no  facris  amkuidam  artanu  eperam ,  niant  Apcl- 
Itm  tmmtUni.  Quinte  Curcc  dit  qu'en  cette  occatioo 
Alexandre  bien  en  peine  fit  ventrauprèsdclui  Ariftan- 
dre ,  afin  d'implorer  le  fc  court  det  Dieu  v  ,  Se  qu'Arif- 
tandre en  habit  de  cérémonie  lui  dictoit  le  formulaire 
det  prières,  (p)  Alexander  nt»  alias  magis  terrant  *d 
vtt»  freert  AriJtnnJrum  ueenri  jniet.  lU*  in  c*n- 
did»  vtfit  vtrttstas  manu  prtferens ,  capùe  veUtt  prai- 
hat  prt  tes  régi  Jtvetn ,  Mintrvam  Vidtriamaut  prept- 
eianti.  On  ne  doit  pat  s'étonner  que  ce  Prince  fît  tant 
de  cat  de  fon  Devin,  car  il  en  retirait  plut  de  tervice 
que  d'aucun  de  fës  Généraux.  Par  fon  moien  il  rem-  ■ 
plillbit  d'efperancc  8c  de  courage  ton  armée,  Se  c'é- 
taient de  grandes  avances  pour  reuftir  dans  fct  entre- 
prifci.  Voier-moi  cet  Ariftandrc  qui  au  plut  fort  de 
la  bataille  tfAibclles,  habille  de  blanc,  Se  le  laurier  à 
la  main ,  dit  aux  tbldatt  qu'il  voit  une  aigle  fur  la  tête 
d'Alexandre,  caution  aflûrée  delà  victoire,  Se  qu'il  f 
peuvent  la  voir  aufti  bien  que  lui.  Combien  croiez- 
vout  que  celafcrvit  i  la  victoire,  fans  qu'il  fut befoin 
que  le  foldat  vit  cela?  Il  t'en  ftoit  aux  yeux  du  Devint 
Se  s'il  ne  voioit  rien ,  il  t'en  prenait  à  fa  vue ,  ou  au 
peu  de  teint  qu'il  pouvait  donner  à  chercher  un  tel 
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A  R  I  S  T  A  ri  D  ft.  È.  fcj 
par  le  bon  fucccs  de  (on  art  (B)»  Il  avoit  déjà  eu  le  même  emploi  à  la  Cour  du  Roi  Philippe , 
&  ce  tut  lui  qui  expliqua  mieux  que  ne  furent  faire  les  confrères  le  longe  que  ce  Prince  lit  après 
avoir  époufé  Olympias.  Il  lui  lembla  qu'il  apliquoit  fur  le  ventre  de  la  Reine  un  cachet ,  on  la 
figure  d'un  lion  ctoit  gravée.  Les  autres  Devins  lui  confeillerent  Jà-defliu  de  faire  obfcrvcr  plus 
foigncufcrnent  (C)  la  conduite  de  fa  terame  ;  mais  Ariftandre  foutint  que  ce  fonge  fignifioit  que 
la  Reine  ctoit  enceinte  d'un  fils  qui  auroit  le  courage  d'un  lion  *.  lille  ctoit  alors  grollè  d'A- 
lexandre.   Le  Roi  Philippe  s'etoit  (D)  voulu  mclcr  de  l'explication  de  fon  fonge,  Ck  n'y  avoit 
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objet  au  milieu  dci  airs,  (g)  faits  ArifianJer  ait» 
■vejte  indutm,  o>  itxtra  f  refirent  lauream  milititut  m 
fu^aam  initntu  aient  menfiravil ,  haud  duium  viâe- 
na  auffieium.  Ugem  lu  go  alaeriiatac  pjueia  fau- 
te tnte  terrtiet  ueeenatl  ai  fugnam.  Plutarque  obfer- 
vc  .|tr  Alexandre  prétoit  la  main  à  fes  Devins  (i),  H 
<|uc  de  peur  que  l'événement  ne  juftinàt  ceux  oui  li- 
floicnt  U  promette  d'Ariftandre  ,  qu'avant  la  hn  du 
mois  on  prendroil  la  ville  de  Tyr,  il  ordonna  que  le 
jour  pie  kut  qui  ctoit  le  dernier  du  mois,  ne  tût  compte 
a  l'avenir  que  le  18.  11  vouloir  donner  du  tenu  à  ton 
Prophète.  -qui  neanmoios  ne  s'etoit  pas  trop  avancé, 
car  la  ville  fut  emportée  ce  jour-Là,  fi  nous  en  croîons 


maître.  Il  n'ulbit  pa;  de  beaucoup  de  Rhétorique 
pour  le  tirer  <ks  chagrins  les  plus  accablant.  Un  fon- 
ce lui  tenoit  lieu  de  toutes  choies.  Alexandre  au  de- 
kfpoir  d'avoir  tue  Clitus  ,  le  met  hors  d'haleine  à 
force  de  gémir  Bc  de  pleurer.  On  craint  qu'il  ne  foit 
mort  de  douleur ,  on  enfonce  la  porte  de  ta  chambre  i 
il  M  veut  écouter  perfonne:  mais  dès  (e)  qu'Ariftan- 
dre  le  tait  iou  venir  d'un  fonge  qui  te  raportoit  à  la 
mort  dcCiitus,  &  qu'il  lui  reprefente  que  ce  malheu- 
reux ctoit  predeftincà  cela  depuis  long  tems,  voilà  un 
Prince  qui  fc  trouve  tout  contblé. 

(B)  far  U  ten  fiecét  Je  fin  art.  ]  Ceux  qui  fc  mê- 
lent de  prédire  l'avenir  tant  heureux  ,  lors  qu'ils  fer- 
vent un  Prince  que  la  providence  de  Dieu  deftine  à 
de  grandes  choie».  Mille  i  allons  humaines  les  portent 
à  prédire  toutes  fortes  de  profpcritca;  vaille  qui  vail- 
le,  Se  ils  ont  b  joie  de  voir  que  l'événement  juflifie 
leur  témérité.    Ariftandre  fut  dans  le  cas.    11  s'era- 
barraffou  dans  l'avenir  à  tout  hafard ,  8c  Alexandre 
arec  fa  bonne  fortune  le  tirait  d'allairc.    Le  Devin 
avoit  bien  ration  d'aimer  un  tel  Conquérant,  St  ce- 
lui-ci ctoit  cxculablc  de  fc  fier  i  un  homme  qui  de- 
vinait ù  jufle.   Je  m'etonnois.  autrefois  qu'Alexandre 
fût  iuperfiiticux  ,  8c  prelèntemcnt  je  m'etonnerois 
s'il  ne  l'avoit  pas  été»  8c  je  m  étonne  que  fa  déféren- 
ce pour  lcsDcvinsait  été  interrompue  dans(^)letcms 
de  là  plus  haute  profpcrité.    Il  ne  pouvoit  pas  igno- 
rer que  ton  bonheur  n'al'.it  mille  fois  plus  loin  que  les 
lumicrcs  de  ta  prudence,  8c que  les  forces  de  fon  cou- 
rage.   U  faloit  dossc  qu'il  crut  ncccflàiremcnt  qu'une 
vertu  invilible  St  trcs-puinànte ,  prenoit  un  loin  tout 
particulierde  les  affaires,  il  faloit  donc  naturellement 
parlant,  qu'il  tût  toujours  dilpofe  a  le  ménager  la  fa- 
veur de  cette  puilTancc  par  tous  les  expédient  que  les 
Devins  lui  fuggeroient,  les  Devins,  dis-jc,  qu'il  con- 
lidcroit  comme  les  obicrvitcurscoutinuclsdutcmsde 
la  bonne  ou  de  la  mauvaiic  humeur  de  la  Fortune,  8c 
comme  les  arbitres  des  moieni  de  plaire  a  cette  Déçue, 
Scdcl'apaiicr.On  trouvcroit  moins  étrange  que  certains 
Princes  mcprifallcnt  tous  les  conléils  de  ceux  qui  font 
prepofez  à  leurs  dévorions,  certains  Princes,  dis-jc, 
qui  ne  rcufliûent  dans  leurs  c^treprifes  qu'a  propor- 
tion des  moiens  humains  dont  ils  le  fervent  pour  les 
rendre  preique  immanquables.  8c  qui  ont  du  denous 
par  tout  où  leur  prudence  n'a  point  pris  toutes  les 
mefures  ucccfLaircs.    lis  font  les  Antipodes  des grans 
Conqucraits.  Mais  javouéqu'il  rcfle  toujours  un  fujet 
d'étonnement.    Un  grand  efprit  comme  Alexandre 
pouvoit-d  fcreprcfcntcrDicu  fous  l'idée  que  lafupcr- 
ftition  en  donne  i  II  avoit  des  intervalles  lucides  à 
l'égard  de  b  fupcrftition  .  comme  quand  il  renvoia 
bien  loin  l'un  de  les  Devins  qui  le  venoit  détourner 
d'une  attaque,  pour  laquelle  on  preparoit  toutes  cho- 
ies :  Au  milieu  de  ces  préparatifs,  lui  dit-il,  rien  ne 
lauroit  être  plus  importun  qu'un  Devin  fuperftiticux. 
(t)  Si  ami,  tn<\mt,  artt  tua  mltntum  f>  ix:a  fpâan- 
trm  fie  intrrftUtt ,  mm  duiittm  qui» 


meltfiut  vultri  /,•,  faft. 
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releva  le  courage  de  ce  Devin. 
dm  feiieitati  fua  rtttojtt.  S161  en 
ttdtrt  Dtti. 

Si  quelcun  trouve  ces  remarques  trop  longues,  qu'il 
fâche  que  j'ai  eu  mes  raifons.  J'ai  voulu  décharger 
d'autant  un  (g)  article  ou  la  matière  n'étoit  que  trop 
abondante.  On  Ht  plutôt  quatre  choies  qu'une  ,  en- 
core que  cette  une  loit  plus  courte  que  les  quatre  au- 
tres. Ccft  ic  qui  m'oblige  à  répandre  deçà  »c  delà 
bien  des  chofes  qui  appartiennent  naturellement  à  un 
feul  fujet.  Que  nefauc-il  pas  faire,  pour  s'accommo- 
der à  un  fteese  dégoûte? 

(C)  Oifenrrflui  fmgncujtmtnt  U  cmJuitt  Jt  f»  frrru 
mi.]  Leur  railbn  ctoit  pour  le  moins  suffi  bonne  que 
celle  d'Ariftandrc  ,  car  voici  fon  raifounement.  On 
ne  cachette  (h)  point  une  bocte  vuide  ,  il  faut  donc 
que  la  Reine  toit  grollc,  puis  que  le  Itoi  a  fonge  qu'il 
lui  cacbctoic  le  venue.  Mais  voici  le  raifonnement 
des  autres  Devins  1  on  ne  «dicte  pas  une  boéle  lors 
qu'il  n'y  a  nul  danger  que  perfonne  l'ouvtc,  on  ne  la 
cacheté  que  lors  que  l'on  lé  defic  de  ceux  qui  en  peu- 
vent a  piocher,  il  faut  donc  que  la  bocte  de  la  Reine 
ibitexpolec  au  pillage,  puis  que  le  Roi  a  fongé  qu'il 
y  apoiott  le  feau  :  le  lion  gravé  fur  le  cachet  marque 
la  neceflite  d'une  grande  précaution.  Cela  fait  voir 
que  la  place  eft  alTicgce ,  U  qu'elle  ibnge  à  fc  rendre, 
8c  qu'a  moins  que  l'on  n'y  envoie  une  forte  8c  coura- 
geule  garnilbn,  les  alTiegeans  y  feront  bientôt  entrez. 
Ciccron  pour  le  moquer  des  interprètes  des  fonges 
allègue  (ij l'explication  Hifcrcnte  qu'ils  donnèrent  dan* 
un  cas  qui  reuembloit  fort  à  celui-ci.  Mais,  dira- 
t-on ,  Ariltanure  rencontra  mieux  ,  il  rai  fon  m  donc 
mieux.  Je  nie  la  confcuuence,  on  peut  être  plus  heu- 
reux en  conjectures,  fans  être  pour  cela  plus  habile  ! 
8c  puis  ne  pouvoient-ils  pas  avoir  raifon  les  uns  te  les 
autres  ?  la  grollcllc  8c  la  chaiteté  fc  fuivent  elles? 
Olytnpias  pouvuit  rclicmbler  un  peu  à  Julie  qui  dilbit, 
nunquam  ntjt  (x)  naît  pltoa  itlit  ■uttftrem.  Nous  al- 
lons voir  une  autre  explication  de  ce  même  longe. 

(D)  Lt  Rai  Philippe  i'tsait  voulu  miltr  di  i'txflica- 
tim  di  fin  fingt  ]  Ce  n'clt  point  Plutarque 
que  autre  Auteur  Paicn  qui  nous  l'aprcnd 


Et  eum  ilia  it*  frorfus  futu- 
rumnfftnJijftl .  ttaftfnt,  inomt,  lamas  ni  nen  ftcu- 
dum  fibrai  autt  «tuht  baient  1 ,  ullum  ejfe  majui  ,mft- 


vattm  fuftrfiuiene  caftumt  U  con- 
fiance qu'il  avoit  en  fa  fortune  l'empêcha  quelquefois 
de  Ce  fourocttre  à  l'avis  de  fon  ArilUndrc.  Il  le  fen- 
toit  deftiné  à  de  grande*  chofe*.  fentiment  qui  eft  l'un 
des  puillàus  rcflbrts  de  la  providence,  8c  là-deflu*  il 


ou  qucl- 
,  c'eft  un 

'cie  de  l'Rglilc.  Je  m'en  vais  rapoi  ter  tout  ce  qu'il 
dit  là-dcllus,  car  on  y  aprend  plulicurs  chofes.  (i)thi- 
tipfui  Maeeàe  noxdum  faier  (Jiymiiadit  uxtru  naiuram 
ttjignajje  vidtrat  annule.  Lto  crut  jigt.uni  :  treaUerat 
fraclujam  gtmturam,  cfimr,  tinta  Uo  jtmel  faier  eji. 
Arijjtèdemut  vei  Ar^le[han  temtiians  mun»  mh  l  va- 
tUMtn  ebj.gnari,  fiLum  Qr  qui,.rm  maximt  imyettu  fer- 
ttndi.  yttixanùrum  qm  jaunt  Umttn  annuL  tegut/cant. 
11  paroit  de  là  1.  que  le  ca.hct  aplique  en  longe  aux 
parties  naturelles  d'01)mpias,  fanon  croire  4  Ion  ma- 
ri qu'elle  n'auroit  point  d'entans.  11  y  avoit  quelque 
vraiicmblav.ee  dans  cette  peu  1  ce  ,  8c  l'on  pourrait 
prefque  ibupçonner  que  Philippe  étoit  un  de  ccsPaicns 
d'Europe  qui  avoient  lu  .  dit- on  ,  la  Sainte  Kcnturc, 
on  pourrait,  dit-;c,  le  fbupçonner,  ii  les  feules  idée* 
du  lcn*  commun  ne  conduubient  afl'e/.  naturellement 
à  la  conjecture  de  ce  Prince.  Mais  il  eft  lûr  que  la  Pa- 
role de  Dieu  reprefente  fout  cette  idée  1a  flcrilité  des 
femmes.  Si  la  (/»)  clôture  de  la  matrice  y  repreiente 
la  punition  que  Dieu  exerç/jit  par  la  voie  de  la  ftcrili- 
tc,  l'ouverture  y  reprefente  (»;  la  beuediétion  par  la- 
quelle il  faiibit  ccflêr  ce  mal.  En  a.  lieu  il  paroit  que 
Tcrrullicn  ne  fit  nulle  réflexion  fur  cette  idée  que  l'E- 
criture fournit,  8t  que  l'on  peut  avoir  naturellement. 
Il  ne  s'arrêta  qu'au  lion  qui  ctoit  grave  fur  le  cachet, 
il  crut  que  Philippe  fonda  toute  la  conjcâure  lur  ce 
lion.  Tertullien  fupofc  faux  en  cet  endroit,  St  con- 
clut mal.    Il  eft  taux  (1)  que  le  lion  ne  foit  pere 

Su'unc  fois,  8c  d'ailleurs  un  homme  qui  croiioit  ce- 
,  ne  ferait  -  il  pas  ridicule  d'en  augurer  qu'il  n'au- 
roit jamais  d'enfans ,  il  devrait  pour  !•  moins  en 
conclure  qu'il  en  aurait  un?  Il  paroit  en  ).  lieu  que 
Tertullien  avoit  oublié  le  nom  du  Devin  qui  rencon- 
tra le  mieux  de  tous,  il  ne  lait  s'il  doit  le  nommer 
Ariftophon  ou  Ariflodëme.  Il  n'avait  retenu  que  les 
deux  premières  fyllabcs  du  nom ,  8c  il  ne  pot  fuppléer 
jufte  les  autres,  en  un  mot  le  nom  d'Anftandrc  ne  lui 
revint  pa*  en  mémoire.  En  4.  lieu  nous  votons  qu'il 
ctoit  fort  tausfait  de  l'explication  du  fonge  > 
T  t  »  ' 
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ARISTANDJtE.  ARISTAR^UE 
Quoi  qu'Ariihndrc  s'apliquac  beaucoup  a  l'intelligence  des  fanges  *  &  qu'il  fait 
l'un  des  Auteurs  qui  eût  écrit  le  $  plus  dodement  fur  cette  madère ,  il  ne  laiiTa  pas  d'exercer  fon 
art  fur  toutes  fortes  de  prodiges.  Si  l'on  rient  annoncer  qu'une ftatued' Orphée  a  fué  ,  il  dit 
que  y  cela  prefage  que  les  Poètes  fueront  un  jour  à  chanter  les  victoires  d'Alexandre.  Si  une  hi- 
rondelle vient  importuner  ce  Prince ,  Ôtfc  pofer  même  fur  (à  tête  t  ,  Ariftandre  dit  que  c'eft  un 
Mgne  que  l'on  coiîfpire  contre  le  Roi  t  mais  que  la  confpiration  fera  découverte.  Si  pendant  qu'on 
fc  prépare  au  liège  de  Tyr ,  le  fang  qui  fort  du  pain  d'un  foldat  étonne  le  Roi  t ,  Ariftandre  le  raf- 
fUrc  -,  il  lui  dit  que  puis  que  le  fang  était  forti  des  parties  intérieures  du  pain ,  c'étoit  un  ligne  fu- 
nefte  à  la  ville  qu'on  a  fCegeroit.  Dans  une  autre  rencontre  il  interprète  le  prefage  *  d'un  corbeau 
qui  avait  laine  tomber  quelque  chofe  fur  la  tête  d'Alexandre»  &  puis  s"  t  toit  allé  mettre  fur  une 
tour  où  on  tarait  pris.  Les  entrailles  t  des  vicrimes  étaient  auffi  du  reiTort  de  ce  grand  Devin  ; 
U  expliquoit  même  les  prefages  des  aâions  (£)  des  hommes.  II  j  a  donc  beaucoup  d'aparenec 
que  c'en  à  lui  que  l'on  doit  donner  ce  livre  tout  rempli  d'évenemens  prodigieux ,  duquel  (F)  Pli- 
ne fait  mention.  Mais  pour  les  livres  d'agriculture  t  dont  Varron  &  Columelle  ont  parlé ,  je 
tes  croirois  facilement  d'un  autre  Aristandre,  veu  même  que  Varron  a  donné lcfurnom 
d'Athénien  à  celui  qui  les  a  faits, 
fes. 

touchée  par  quelqti 
l'un  Hiftoirc  diverfe. 

tj-ARISTAR  Q,U  E,  Philofophe  Grec,  natif  de  Samos ,  eft  un  des  premiers  (A)  qui 
ont  foutenu  que  la  terre  tourne  Air  fon  centre ,  ce  qu'elle  décrit  tous  les  ans  un  cercle  autour  du  fo- 


•ment  a  un  autre  akistandre,  veu  même  que  varron  a  donne iciurnom 
i  qui  les  a  faits.  Nôtre  Ariftandre  furvêcut  au  Roi  fon  maître ,  &  fut  ca.ufc  par 
qu'on  fongea  tout  de  bon  à  renterrer.  Je  ne  fai  pas  il  cette  particularité  a  été 
pie  autre  que  par  Elien ,  qui  en  fait  mention  au  dernier  chapirre  du  iz.  livre  de 


leil.  Il  inventa  +  l'une  des  efpcces  d'horloge  folaire.  On  n'eft  pas  bien  d'accord  fur  le  (B)  tons 
où  il  a  vécu;  on  lait  feulement  avec  certitude  qu'il  n'eft  point  m 


né  depuis 


de  ceux  qu'il  allègue  pour  prouver  l'excellence  de  nô- 
tre ame.  Finitions  ceci  en  diûnt,  que  peut-être  le 
Rot  Philippe  difputa  long  tenu  contre  les  Devins  pour 
l'explication  qu'il  donnoit  tu  fonge ,  8c  qu'Arln^ndre 
lui  dit  peut-être  ce  qu'un  Muticien  dit  un  jour  a  ce 
même  Pri.iee  en  pireil  cas}  A  Ditu  nt  (m)  fUifi  fut 
Vtrrt  Majefle  fin  ;um»n  dffti.  malbtnrtufe  feur  mttn- 
drt  en  chafts  mieux  fur  mai. 

(E)  Lei  freftget  itt  aci  -•  ■  /et  htmmtt.]  Far  exem- 
Ptr  ii  prédit  que.  Lylimachut  (t)  Garde  du  Corps  d'A- 
lexandre parviendrait  à  b  roiaurc,  mai*  que  ce  ne  fe- 
rait pas  fins  beaucoup  de  peines.  Sa  raton  etolt  que 
Lylimachut  ne  pouvant  plut  foivre  i  pied  Alexandre 
monté  for  un  bon  cheval ,  fc  prit  à  u  queue'  de  ce 
chcvtl  ton  de  ne  quiter  pas  fon  maître.  Il  fut  bleHé 
par  halàrd  au  front  »  8c  comme  Alexandre  dont  la 
lance  avoit  fait  ce  coup  eut  la  bonté  de  fc  fcrvir  de 
fou  diadème,  faute  de  linge  pour  bander  cette  bleftu» 
re,  il  arriva  que  ce  diadème  rut  teint  de  ûng.  Voua 
fur  quoi  fut  fondée  1a  prédiction  d'Ariftandre. 

(Fj  D»ftl  Flou  futt  mtiumn.)  Voici  fea  paroles: 
(t)  tnd%,t  Miutm  H>tt  ex  duUiim  utérin  ftm».  tut 
éuUiu  ex  utérin:  i  ctprifitê  fia,  uut  ttnst*:  rruvi 
tfienia  tum  m  Jeirr.eru  mutuntur  ex  iku  m  eltufirum, 
tx  candi Ju  mm  &jtt  in  nigrui:  ut  LMitieet.  Xtrxit 
udvrm»  fmtmm  <»  sscmi  mututm  :  qumtiiut  tfltmit 
Arist «M PHI  ufudGruetsveUumnjtuttl,  nt  m  mfi~ 
m  tum  huietmui:  ufu4  mi  vet»  C.  Efiéu  Ctmmtiaurri, 
m  umiui  uritret  Ututu  fiw^w  rtftrimuur.  Conférez 
•*cc  ceci  le  partage  de  Cireron  touchant  le»  habitant 
efl'e,  «porte  «lam  l'article  de  cette  ville,  «c 
la  facilite  incrotable  des  anciens  Paient  i 
kt  prodiges. 

(A)  Dei  frtmieri  fui  nt  foutrnu  rjut  lu  terri  tourne .") 
otxtu»  Empincut  en  parlant  de  l'hvpothelè  du  mou- 
vement de  la  terre  iniinue  clairement  qu'Ariftarque 
en  avoit  été  k  Principal  inventeur,  car  il  ne  nomme 
que  lui._  (J)  O»  yt  pi,  rie  ri  u»ty.u  urm>  m,i*mrn, 
*"  *'  **"  Wumim  j«i^:4rt«,  ».  »i  ti;i  A'fitufX—  rjp 
r ,  «  u).wru  miû  £j*"r.  jgm  fmdem 
fujiulerHnt,  ttrrum  uutem  mtvtrt  fient 
m  Arijiurtkui  Muthtmutuuj  ,  nthil  eii  eijiat 
nfut  mente  contifutut.  Plutarque  voulant 
penlee  de  Ftaton ,  8c  fc  demandant  n  ce 
Philolophe  n'aurait  point  cru  b  mobnûé  de  b  terre, 
ajoute  que  cette  opinion  a  été  enfuite  ceUc  d'AriRar- 
que  8c  celle  de  Sclcucu»,  8c  qu'Ariftarque  la  debitoit 
comme  une  hxpothetè  ,8iSelcucut  comme  un  domine 

pobttf.  {r)  R't  vu*»  A'fit*(%ê%  u\  îiùmm>  dwMnn,. 
rur  i  p,,  »*,TJ,a.n'9*  .  fi  £<Aii»9-  ,  ■£ 

Ut  pcflmtJe  Arifiurcbut  Stltucus  êjien- 
h*t  tUr  nu  ut  fufftneret  tantum  ,  hit 
tént.  C'cft  nous  inlinuer  qu'Ariftarque 
««t  regarde  comme  l'inventeur  de  ce  fcntiment. 
Archimexic  mms  1  inlinué  avec  plus  de  precifion.  Voi- 
ci  les  parole.:  (/)T-în.  ydt  i.  r«T«  ygu^Uu.,  wm-i 
y-,  A  rf.A»y*.  infini  A'fttuffn  i  Zupuf,  vrJi. 
riâr»  rue,,  .itï**»  yta^*(.  it  «7<  ,  U  tû,  inuftt'w 
t-t. ,/.-»... .  r„  ».,r»«,  T.*,«rWi.,  iu.„  t»  tit  u(*U>i,f 


far»  }uS.      „ritrru.  v-f  „■  ^,  dr>M,;  fSt  '  V  Jfô » 

iSy.  ^„„  UK,nrur  rd,  ii  y*  rV^/^  ri. 


car»  *»tAa  wif MMSW ,  •%  it»  it  m>irf  rS  «VtJtfJ  «h- 
y.t>n  id  eft  :  Friderko  Commandino  interprète  : 
H*e  tptmr  m  ut  fut  »t>  Aftrtbttt  fcrtftu  fuue,  redur- 
[uem  Artfiurthm  Suenmi,  fofitienei  fmufiium  tjiéet:  tx 
futtut  fi futtur  mundmn  frtximtdiSt  unmdîmuitifikem 
tjft.  ftmt  entm  firiUt  mtrruutei  ulfue  Seitm  mmtttltt 
fermunere  :  terrain  if  fut»  tirtumftrri  tire»  SeUm,  Jé~ 
cMtiium  circumfrrtntutm  etreub,  fui  tfi  m  mtJn  curfit 
cmttitutm.  Apparemment  le*  Copiftei  ont  ftlfit*  le 
pfTàge  de  Plutarque  où  nous  liions,  qu'Ariftarque  pre- 
tendoit  que  la  Grèce  aurait  dû  taire  un  procès  d'irré- 
ligion i  Cleanthe  qui  avoit  cru  le  mouvement  de  b 
terre,  (g)  Mè—t  (,Trn)  i  rùt ,  ■>*  «fin»  i/àii  *rtflu'u% 
truyyÛAt*  Jnrif  A  (*t*(X®'  •>'•  lUlwt*  ri*  Zd- 
u.i.p  .n.im  UftmnJdZâm  rù\  E  *Mr«<  ■  v«  wâVra  r5 
xiru>u  rm  itlue,  «ri  ^moiu>trm  »»'if">  ■'»»»  twHfûr*,  mirtn 
rit  ifutm  <ixi7i$iu.ir&-.  ^{>AiV}«â<u  A  nurm  A»(i  utmÀU 
m  y,  »f**  i§  ->•■  t*>  wtii  d\nu  tuenuitmt.  Htm 
tu,  ittfmt,  mli  net  rmftetttii  rett  fitttrt ,  to  fado  erm 
Ariflarthus  fntavtt  Cleanthem  Surneum  vitUta  eebgw- 
mi  a  Gratis  étitttffi  fojiuiari,  tanjuam  Umverfi  tarte 
Vefiatnfue  fi  laca  mwjfet:  fuad  it  ksma  tenatut  eafma 
in  tttU  af far  eut  tut  an  ttrtii  ratttcmattemtiut .  ftfmûtt 
tabou  fuiefiert,  terram  ftr  tUifuum  rvelm  ttreulum , 
&  etrea  fuum  ver  far  1  intérim  axe  m.  LesCopiftes,  ce 
mefcmblcont  tump»:e  les  nonfl:  U  faut  hreCUau- 
rhtjueeeit  oue  la  Grtte  eut  Ju  jarre  un  frteét  à'trreS- 
jtn  »  Anjtartjue  le  Samte»  (frc.  C'eft  une  conjcâurc 
de  (b)  Gaftendi  :  c'eft  une  correction  que  Mr.  M  -na- 
ge adopte  comme  très -certaine.  In  ver  Ht  tbttartm , 
dit-il  (1),  Itgendum  •mais*  wWff  A'fîtupgu  rnaaU 
futat  ftr*  &At*'rf*<  Si»  alriCitut  w(*nuXùaut  rit 
f      .  Amiot  n*avoit  point  fcnti  b  faute. 

(B)  Sur  U  terni  tu  il  »  vêtu ,  en  fait  feultmtnt.']  Les 
paroles  que  j'ai  (k)  citées  prouvent  que  pour  bphrtard 
nôtre  Ariftarque  n'a  pu  être  que  contemporain  d*Ar- 
chimede:  or  nous  fàvons  qu'Archimede  perdit  b  vie 
lort  que  Syracufc  fut  prife  par  les  Romamt  l'an  1.  de 
b  141.  Olympbde  pendant  la  1.  guerre  Punique.  No- 
tez que  fclon  Plutarque  cité  ct-deftûs,  Timec  de  Loeres 
a  vécu  avant  Ariftarque,  car  b  penice  Platonique  qu'os 
veut  écJaircir  fc  trouve  dans  Platon  comme  fi  Timée 
l'ayoit  dite  en  converiâtion.  Or  puis  que  Pbton  (0  a 
été  difciplc  de  ce  Timec ,  8c  cela  après  avoir  vu  l'E- 
gypte, il  faut  conclure  que  li  Plutarque  a  bien  obser- 
vé les  tems ,  Ariftarque  a  fleuri  après  Pbton.  Nous 
lavons  donc  qu'il  n^a  point  fleuri  après  Arcbimede,  ai 
avant  Pbton ,  8c  je  ne  croi  pas  qu'il  fort  facik  de  fc 
fixer  a  quelque  chofe  de  plus  précis,  (m)  Bbncanns  a 
mis  Ariftarque  deux  ficelés  avant  Hipparqne  ,  8t  il  a 
mit  celui-ci  1 00.  ans  après  b  mort  d'Alexandre,  c*et»- 
A-dirc,  cent  ans  après  b  1.  année  de  b  1 14.  Olym- 
piade. U  a  donc  cru  qu'Ariftarque  rloriflbit  vers  b 
89.  Olympiade,  un  peu  après  b  naiffànee  de  Pbton. 
Ceb  ne  t'accorde  point  avec  le  partage  de  Plutarque 
que  j'ai  allégué.  L'opinion  de  Simlcr  ne  fy  accorde 
pas  mieux.  Cet  Auteur  fa)  a  fait  fleurir  AriftarqDe 
fous  te  règne  d'Arraxerxes  Longuetnain. qui  «"eft  éten- 
du depuis  b  f .  année  dé  b  79.  Olympiade  jufquct  à 
b  dernière  année  de  b  89  Libérait  Framondus  eft 
plnt  contraire  an  Sentiment  de  PI  ut  arôme,  pnit 
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À  RIS  TARGUE»  jî5 
D  ne  noos  refte  dé  fia  Outrages  que  le  traite  *  delà  grandeur  &  de  h  diftance  do  foltil  &  de  !t 
haie.  Le  fjftéme  du  monde  qui  a  paru  fous  Ton  nom  eft  t  an  Ouvrage  de  Robcrral.  Mous  re- 
porterons t  une  faute  qui  s'eft  gliflec  dans  le  texte  de  Piutarque. 

Ct*  A  R  IST  ARQUE,  Grammairien  célèbre ,  naquit  dans  la  Samothracc »  &  eut  pour 
pairie  d'adoption  la  ville  d'Alexandrie  +.  11  fut  fort  confia m-  de  Ptolomce  Philometor ,  (  A  )  qui 
lui  confia  l'éducation  de  fon  fils.  Il  s'apliqua  extrêmement  à  la  Critique*  &  il  fit  une  revilion 
des  poefies  d'Homère  avec  une  exactitude  incroiable ,  mais  un  peu  trop  magiflralement  |  cardes 
qu'un  vets  (B)  ne  lui  plaifoit  pas ,  il  le  traitait  de  fupofif .    Cette  édition  d'Homère  fut  fort 

eflimee, 


qu'il  (a)  ignore  fi  Ariftarque  a  précédé  ou  foiviPytha- 
goras.  je  croi  que  Vofftus  (A)  aurait  réfute  cette  in- 
certitude par  l'autorité  de  Piutarque.  s'il  fe  fit  fou  venu 
des  paroles  que  j'ai  citées.  JeanSradiusfrJcroitqu'A- 
riftarque  furvécut  à  Archimedc,  car  il  le  fait  Heurir 
dans  l'Olympiade  144.  Noter  que  Viîruve  en  parlant 
de  quelques  Mathématiciens  qui  ont  été  inventeurs , 
met  (d)  Ariftarque  an  premier  rang.  Si  fon  fe  re- 
gloit  à  cela  on  le  croirait  antérieur  à  Phiialatu  8t  i 
Archiras  de  Tarente. 

(A)  Dt  FuUmit  Tkiltmttar  ami  Au  on  fi*  tidnea- 
tttm  dt  fin  fib.]  Les  paroles  de  Suidas  fignifient  cela 
clairement,  ttywi,  dit-il,  (»)i««ni{it 
ta,  >»/  w]*X>f*mî*  rS  piUmnTt*'9~ ,  i  >£ 
Inrtt.  rîxil  amttm  Oljmfiadt  CtW.  'i 
mai  TbiUmettrii,  emjm  rtmm  jUmm  trmdtk.  L'Olym- 
piade qu'il  marque  repond  très-bien  su  règne  de  ce 
Ptoiomée,  mais  nous  ne  trouvons  point,  dira-t-on, 
que  ce  Prince  ait  eu  des  fils  :  les  Hiftoriens  ne 
cent  qu'une  fille ,  &  ce  fut  fon  frère  qui  lui 
Cette  objecte  on  ne  vaut  rien  »  car  d'un  cote  fi  le 
qu'il  eût  fait  in  (t  mire  par  notre  Ariftarque»éto*t  mort 
dans  fosa  bas  âge.  les  r 
roiént  pu  croire  qu'il 
D'autre  coté  il  eft  hua gardent 

udV'ttstae  m%toloméc  ion  onde  le  fit  mourir. 
Le  docte:  Allatrus  n'a  pas  pris  garde  à  ceci  i  il  veut  que 
V  difciplc  que  Suidas  donne  a  Aisftarque  (bit  le  fe 
Emerge  tel  :  (g)  Cmjms  (Prolertm  Phi- 
t. hum  (tcuadum  fvtrgttem  trudut  (ilymf  ta- 
nt Saidat  tradtt.  C'eft  une  faute  i  le  (econd 
frère  de  Ptolomec  Philo- 
VotTius  ne  s'eft  pas  inoins 
r  Philos 


de  Cil*/. 


r,  te  non 
aboie,  lors 


(f)  Athénée  ra  porte  que  Ptolotnée  Erergeres  a  été 
l'un  des  dilciples  d'Ariftarque.  Pour  n'avoir  pas  bien 
examiné  tout ,  on  aura  pu  fc  persuader  <foe  ce  Ptolo- 
mec Evergetes  eft  le  fils  de  Ptolomec  Philadclphc . 
mais  U  eft  fur  qu'il  le  faut  prendre  pour  Ptolomce 
(a)  Phyfcon  frère  de  Ptolomec  Philometor.  En  effet 
Athénée  parle  d'un  Ptolomec  qui  a  fait  des  livret.  8c 

Sas  eft  necelfai  rement  le  même  que  celui  qu'il  cite  ou 
vre  1  x.  (r)8t  qu'il  compte  pour  le  7. Roi  d*Egvpte. 
Voici  de  nouvelles  preuves  contre  l'opinion  de  Mr. 
Dacier.  On  fut  que  Demetritts  (/)  Scepiius  a  vécu  au 
même  tems  qu'Arilfarque.  Ccft  ce  que  Stiabon  té- 
moigne >  (t)  *Mni  rit  mitit  x  ,1"'  W"»»  Ki*rin'  <C 
A'(T*{zf ,  *a**l  t  Crutttu  fji  Anfttreht.  Voflius  né 
comsdera  point  ces  proies  avec  attention ,  lors  qu'il 
(d)  avança  que  Strabon  aflure  que  Demetriu»  Scep- 
iius fut  disciple  de  Crates  8c  d'Aridarque.  Or  ce  Dé- 
met ri  us  fut  («;  contemporain  d'un  Mcrrodore  qucMi- 
(j)  fit  mourir  l'an  de  Rome  681.  jugea  fi 
f  qui  aurait  fleuri  fous  Ptolomce  PréladeU 
être  contemporain  de  ce  Metrodore?  La 
oiomec  tombe  fur  l'an  de  Rome  fo6. 
peut  recueillir  de  Diogene  Laerce  que 
«t  plus  Igé  que  Mcrrodore ,  * 
on  ne  peut  rien  rétorquer,  on  ne  peut  p 
je  prouve  trop.  Note»  suffi  qu'un  (*)  fus 
pie  d'Ariftarque  vivoit  encore  quand  Strabon  (**)avoit 
a  fiez  d'âge  pour  affilier  aux  leçjons  publiques  Or  puis 
que  Strabon  a  vécu  jufquea  fous  Tibère .  il  n'a  pu  en- 
tendre les  leçons  du  fils  d'un  disciple  d' Ariftarquc,  fi 
Anftarqoe  a  fleuri  fous  Ptolomce  PUtadclphe, 

(M)  Z>it  ft*n  xtri  mt  lu,  fUkjut  fui  il  It  traitait  d* 
jmfoft  ]  Cieeronle  témoigne  dans  ces  paroles:  (bi)  Si, 
mt  fir,éu,  M  AtMT«  ma  fmruat  di/trtt,  fttt»  mtm  non 
fmfft.  Ut  mm  ATiftarrtmi  Htmrr,  -n;„m  ntgat,  <r»*m 


*  rrséhhf 
ta  Lntiat 

C)*  ttm- 
mtait  fat 
frUtrtc 
CttamjB* 
dm,  çr 
fuilie  «tw* 
itt  txf&rm» 
titni  dt 
ftffat 
tan  ifjx. 
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(f)  Aihtn. 
ué.i./ui 
fini  m  ,far, 
rn.fi.  B. 

(a)  Ctft  U 
mrmt  am 
U  ftctnd 


(r)  fag. 
f*9-  ti  I» 
tut  ta  fta- 
fitarisM- 
trtt  ta- 
drtitt. 


a  cru  (A)  que  Ptolomec  I 

ehoitït  Ariftarque  pour  précepteur  de  Ptolomce  La-  ma  frtiat ,  >V  tm  (Uitt  tmm  aviAi  jttan)  amd  dijtr-  (fi  Crfi. 
th;rus  fon  filsi  il  faloit  (avoir  que  Ptolomce  Latbyrus   .  tant  ma  mt ,  m  fmarii  mtum.  A  cela  fc  peut  rapor-    À-dirt , 


natif  dt 
Sctfju  xtU 
UatAirft. 


ou  Latburus  etoit  fils  dn  fécond  Ptolomec  Evergetes, 
Ce  que  Suidas  obferve  qu'  Ariftarque  fut  disciple  d'A- 
riftophsne  le  Bvzantin  ne  fournit  pas  une  objeeteon , 
car  on  fait  aftex  qull  feft  gliflë  une  lourde  faute  dans 
l'endroit  de  Suidas  où  nous  lisons  qu'Ariftophane  de 
Braancc  s  fleuri  l'Olympiade  4f .  11  faut  lire  l'Oism. 
fiadt  14e.  comme  Allaùus.  8c  (i)  Jontius  l'ont  ob- 
servé, (k)  Arifitfkanit  rmmintt  Saàdat .  m  am  téittr 
Uiranirmm  trrtr  ta  Oljmftadt  mtamdiu  tfi.  Iff*  nam- 
fry*»  A  amwal  rit  fa-i.  OXvu,  rutVa .  au* 
mlfhiai  vtrttt,  Vixit  Olympiade  XL  V. 
i fmbtndmm fit  Qui ■  idtfi.CXLV.  L'Au- 
teur anonyme  de  la  deieription  des  Olympiades  met 
tous  celle -ci  Arfffophane  le  Byaintin.  A  cda  n'eft 
point  contraire  la  remarque  de  Suidas,  que  le  même 
Ariftophane  fut  dans  fon  (0  adolefcence  difciplc  de 
Callimaehus.  Un  homme  qui  a  fleuri  dans  l'Olym- 
piade 14,-  a  pu  être  le  difciple  de  Callimaehus.  car  ce 
Poète  a  vécu  iufques  au  règne  de  Ptolomce  Everge- 
tes fils  de  Ptoloméc  Phibdctphe ,  Se  nous  favons  que 
ce  Ptolomce  Evergetes  a  régné  jufquea  i  la  fin  de 
POIympiade  159.  Or  fi  Ariftarque  a  été  difciplc  d*A- 
riftophine  le  Byzantin ,  c'eft  bien  marquer  l'état  où  il 
a  fleuri  que  de  le  mettre  comme  Suidas  a  fait  fous  la 
trd.  Olympiade.  Ceux  qui  pèleront  bien  toutes  ce* 
choies  auront  quelque  peine  a  s'accommoder  de  cette 
propofition  :  (m)  Anfiartmt  .  .  .  vnaàt  dm  mm  dt 
fttLmit  tmiladtlfbt  ta  mimt  ttmt  am  Cailimaam.  Le 
docte  Heinfms  (  ■)  obferve  qu'il  y  a  des  gens  qrsi  le 
datent,  8c  puis  qu'il  ne  les  en  blime  point,  on  le  peut 
prendre  pour  l'aprobateuT  de  ce  sentiment.  Il  eut 
mieux  fait  de  le  condamner.  Mr.  le  Fc  vre  eft  en  ceVi 
plus  croiablc  que  fbo  beau-fils:  il  met  (»)  Ariftarque  fous 
le  règne  de  Ptolomce  Philometor.  Voies  la  remar- 
que G,  où  nous  prouverons  la  vérité  de  cette  opinion 

par  la  «mtrmftramui  de  Crates  8c  d' Ariftarque.  Un 
pillage  d'Athcnee  a  pu  faire  croire  que  notre  Critique 
a  vécu  fous  Ptolomce  Philadelphe,  c'eft  l'endroit  où 


pm  'in 
m  M  ma* 

Ism, 
Difcipuias 
Cillima- 
ehi  fcZe- 
aodori, 
fed  ilhim 
qtadem 
adoletccTU 
hune  vc- 
ro  puer 
audivit. 
Satdat  m 
■  ■  -'' 
•H-  Final 
*  mal  tra- 
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fartlti :  Hune  quidem 
im)  Datitr,  rrmarqmi  (m  tArt  1 
tdu.dt  ma.    (•)  H„nfm>  m  » 
(t)  U  Ftvn  PU  dti  ttttm  Qrtti 


ter  cet  autre  paiTage  du  même  Auteur  :  (ce)  Sifi  frm 
fiât  swi.  mt  inttr  Sitiam  atfirum  VUtmm  jnditt» 
tfft.  Traftrt  alttr  (  m  tfimr  )  dauba:  vrr/iculis  txftn- 
fitm  Niau:  alttr  AnfiareJmt  bas  iSoJTa.  I[t,  tam- 
auam  ttttitm  antiamui ,  jmdttaturms  jum,  utrum  Jint 
ri  wiari,  a»  T«f<u.«rC>>u„»  On  dit  qu' Ariftarque 
marquoit  la  figure  d'usie  broche  à  coté  des  vers  qu'il 
condainnoit  de  fiipofuion.  Se  que  de  U  eft  venu  qu'i- 
/8tA.ç>..  fignihc  condamner,  (dd)  Tranfiatam  ai  Art- 
fiartht  aut  Httatrt  eartataa  tm  etrfmi  rtdtgtt ,  attptt  ta 
Ltrtt  Ji-tj't,  vtrfiu  natbtt,h*t  tfi  admlttrtmt  &  fitidi- 
ttttti  am  ma  vtdtatm  faftrt  vimam  tUam  Mttmmcam 
i*i.'.r**n,  U  tfi  miamtit  vtruiui  framtatit  damnant: 
ctntrà.  ami  vidtrmtm  iafigmt  atgtnmim  aWirlrt-m,  id 
tfi fitUtt  illmfiraai.  Voici  le  poème  d'Aufbne  intitujé 
Ludm  fiftrm  fafitntmm,  où  il  demande  une  cenfure 
rigoureufe  de  fon  poème  a  Drepanius  Paca  rus.  Il  veut 
qu'on  le  traite  comme  Ariftarque  en  avoit  nie  «avers 
Homère ,  8t  il  se  fert  de  cette  cipreflion  : 
Matait  (tt)  amaltm  eultum  amtjtvtt  Hamtrt 

Ctnftr  Arifiarthmi ,  aarmaam  Zmtdtti. 
fmi  oieUi  igitur  (pttrtvram  ftigmata  vatttm , 
falmai  am  cuifai  tfft  fui  ait  mtat. 
On  croit  qu'il  parle  d'Ariftarque  dans  le  dernier  de  ces 
deux  vers, 

^utam  (ff)  fatri  lac  tram  etUtgit  ttrfmt  Hamtri, 
Jgmyut  mtat  ffariii  vrrfiiai  afftfitit. 
CharlcsEtienne .  Ltoyd  ,  8c  Hofman,  alîùrent  (gt) 
dans  leurs  Dicteonaires ,  qu'FJien  témoigne  que  la  cri- 
tique d'Ariftarque  etoit  lî  exaête,que  lors  qu'elle  con- 
damnoit  un  vers  i  ne  paner  point  pour  être  d'Homè- 
re on  le  tramait  de  fiipafé.  Quesiatedt  (AA)  aflùrc  la 


i  t  - 1! ,  adolefcens ,  illum  vero  puer  audivit. 
Pttttamt  a*H*ratt  v.  4>t~o.  fag.  37 1. 
Pnltjimtmi  Attttarth)  facrt  /W.**j. 


ami  Uifii  induit  fi  àiilhridatt  It  fit  msmir.  (x.)  Il  faftlUtt  Arfit- 
dtmt  :  fia  ftrt  mmmt  Mentirait  avait  été  difetfte  d'Anfiaramt.  Vtttx 
Straitml.  14.  fcsr.  447.  (aa)  Serai*,  mi.  (ii)  Ctetrt  tftfi. 
11.  ad  famxl.  AA.  j.  fag.  as.  169.  (ce)  Id.  ti.  lit.  ff.  tftfi.  10.  fag. 
as.  14..  (dd)  Erafmui  Adag.  Chil.  I.  Centm.  f.  m.  y 7.  p. m.  1 78. 
(tt)  Amfinim  m  mm*  fiftrm  (afttatum  tir*»  tait.  f.  m.  l6f.  (ff)  Id. 
tftfi.  18.  ».  649.  (gg)  AUianus  tradit  hune  tam  Caiîigito  tuiiie 
iudicio  1  ut  Homeri  verfus  non  putarctur .  qncm  ip£ie  tutu  pro- 
oauet.      (AA)  J%_*yjfl-  d*  tatrtu  véftr.  w »jlr.  f.  43 
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33<?  A   R  IS   T  A  R   Q.U  E. 

ci  tut icc,  &  toit  critiquée  *  auili.  Il  travailla  fur  t  Pindare,  fur  t  Ararus,  &  fur  d'autres 
Poètes  j  &  il  n'eft  pas  vrai  que  pour  critiquer  tout  le  mande  fans  craindre  qu'on  lui  rendît  la  pa- 
reille, (  c  )  il  ait  eu  la  rufe  de  ne  rien  donner  au  public.  Ceux  qui  difent  qu'il  étoit  contempo- 
rain de  Piiîftrate  (D)  s'abufent  groffierement.    Sa  réputation  a  été  de  longue  durée  :  Ciceron 


Je  ne  penfc  point  qu'ETien  difc  cela, 
&.  s'il  te  dilbit  il  le  iiornpcroit,  car  nous  apreuons 
d'Athcncc  (a)  que  l'on  coudamnoit  fouvent  ie  goût 
de  ce  grand  Critique;  on  prenoit  pour  de»  vers  d'Ho- 
merc  ceux  qu'il  avoit  rejettez,  8c  l'on  l"c  m 
ics  raiibn*.  Sa  hardieil'e  feule  etoit  capable 
diter  lés  jugcrocns.il  dccidoitcn  quelque*  rencontres 
que  tels  8c  tels  vers  de  l'Iliade  (b)  dévoient  être  tranl- 
portez  dans  l'Odyilcc.  Aliarius  n'a  pwut  ignore  que 
l'on  ccnlùra  ibuvent  la  critique  d'Arittarquc.  11  cite 
pour  te  i'ujct  (r)  Atheaee  ,  Piutarque.  fitlcScho- 
liaitc  dHomcre.  Il  nous  apiend  que  le  Grammairien 
Pcolomec  d'Afcalon  publia  un  ,ivre  (d)  d*  AruUnU 
tarrtdumt  m  (Xt^aa,  Se  que  Zenodote  d'Alexandrie 
tut  mande  pour  taire  la  reviiion  de  la  critique  d'Arif- 
tarque.  (t)  Ztnadttus  ulttr  Altxandritms  tdt» 
lus  tfi,  utdt  rtfraéatu  ab  An/larcin  Ha» 
.  1 1  j  juaitium  ftntt.  Idem  (Suidas^ 
A  .. YMy»^«ri»«f  •  ;.  «V»  m*aâ,i(  w(it  rd  W 
A'e*«0P  ^ih^m»  r*S  IWÎ.  Et  néanmoins  U  af. 
iùrc  que  l'antiquité  eut  tant  de  rcfpeci  pour  le  juge- 


ment u'AriOarquc  qu'on  ne  croiwt  pas  "que  les 
qui  lui  deplailoKTK  lullcnt  d'Horocrc.  (j)  Anfiarti» 


\  adto  fnbéruii  Anuiputai, 
Jhi  «m  fMAftaiMr,  qjui  >fj*  ut»  pnUrn.  N'cft-ce 
pas  une  grande  taute  de  jugement?  Elie  Vinet  me- 
nte ici  beaucoup  de  cenlurc.  C-jsu  (Ariûarchi) 
dit-il  U)-  «mm  fyttrsm  jMd,t,Mm  ut  ttutn,  mm 

fnUrtt,  Utmtr,  vtr/mm  mm  crtdtrtnt.  Ils  Ctert , 
Suuut,  LTAfmut.  U  en  taux  que  Ciceron  difc  cela, 
il  dit  fvukmcnt  (b)  qu'Ariûarque  ne  prenoit  pour 
de  véritable»  vers  u'iiomcrc  que  ceux  qui  lui  icin- 
bloicnt  bons.  Suida»  nou  plus  ne  dit  point  ce  que 
Y  met  lui  impute,  le  puis  aflùrcr  la  mime  choir 
d'Eraline  a  1  égard  du  beu  d'où  j'ai  tire  ce  qu  on  a 
vu  (<;  ci-dcûus.  Mr.  Saldcnus  aiant  voulu  changer 
quelque  chob  dans  le»  parole,  dt  Cbarla Etienne  que 
j'ai  citccs,  a  commis  une  lourde  faute  contre  le  rai- 
lonnemeiu.  11  n'a  point  ute  Eiicn.  «t  ù  n'a  point 
alluié  que  la  critique  d'Ariûaïque  rùt  cxaûe.  ils'cft 
contente  de  dire  que  ce  Ccnlcur  la  croioit  telle.  Juf- 
qu'ici  tout  va  aflcV  bien ,  l'on  abandonne  Charles 
Etienne  fur  une  laulTc  citation  ,  &  Ion  ne  repond 
que  d'une,  choie  trcs-vraiicmblahlc,  c  ett  que  le  cor- 
recieur  d  Homcrc  s'cflimoit  un  fort  habile  homme; 
mais  voici  où  cil  le  mal:  de  cette  opinion  avanta- 
geufe  qu'il  avoit  de  Ion  efprit  on  conclut  que  1  an- 
tiqime  ne  recevoù pour  des  ver»  d  ilomerc  que  ceux 
qui  plaiioitnt  a  Anllarque.  Cefl  une  mauvaiiè  con- 
dulion.  (k)  GrmmmAutm  ilU  , , ««  Uc  um*»  (Anûar- 
chi;  gtjj.t  ttm  (AfijAtt  fi  pm»va  tjjt  tuMoo.  a»Ho- 
men  imrSu  n±utu  Uitrttmr  Hutm  ,pfi  w>  frebartt. 
C'cft  ainU  que  Mr.  Saldcnus  raiionnc ,  &  pour  prou- 
ver ton  rationnement  il  nou»  cite  les  paiulcs  où  Ci- 
ceron dit  qu'Ariûarque  rejettoit  comme  lupoles  à 
HomeiC  tous  les  ver»  qui  n'etoient  pas  à  Ion  goût. 
Cette  preuve  ne  vaut  pas  mieux  que  la  thefe  mcnic 
qu'il  fJoit  prouver.  J'ai  lu  dans  le  Commentaire 
u'uu  Mojcme.  qu'ArilUrquc  (U«m«  mt  triuaut  fi 
pat  ty  ;<  t*atirantt  afia»  i'aftiia.t  ardinairtvimt  le 
Prophtte  au  le  Devin ,  «  taujt  dt  fa  pamit  fiiatitt. 
J'ai  etc  lurpris  de  ne  trouver  aucune  trace  de  ce  grand 
elogedans  une  infinité  d  Ecrivains  que  j'ai  parcouru* 
aux  endroits  où  ils  tbnt  mention  de  ccGramrnairien. 
Enfin  j'ai  trouve  ceci  dans  une  note  de  Coiradu* 
sur  les  epitres  de  Ciceron:  (m)  Mut  ,Uum  (Arittar- 
chum  )  fUn»  i'»«Au  ««.,„,.>  i  Ml*  ^A,«^> 
*»*  "  *****  wmfamnù^m,  t,\  t£.  t..,u.«,«,  Ju. 
»«-«.  Aihta.  L  14.  Je  l'ai  cherche  dms  le  i+.  livre 
d'Athencc ,  mai*  tort  inutilement.  Quoi  qu'il  en  foit 
il  y  a  une  grande  diftrence  entre  cette  citation  de 
Corradus,  8c  ccUc  de  Mr.  Dacier.  Les  parole*  Cro- 
ques lignifient  feulement  que  Panetiu*  donnoit  le 
nom  de  devin  à  n6trc  ArUbrqoc,  8c  non  pas  que  ce 
fût  le  fiylc  ordinaire  de  l'antiquité. 

Notez  qu'au  léntimeot  de  plulieurs  peribnnes  ce 
fut  Ariftarque  qui  diviû  les  deux  gratis  poèmes  d'Ho- 
mère chacun  en  autant  de  livres  qu'il  y  a  de  lettre* 
dans  l'Alphabet,  8c  qui  donna  à  chaque  livre  le  nom 
d'une  lettre,  (n)  Ptutartbm  U.  d*  Hanura-  Iliadem 
8t  Odyûcam  Homeri  ab  Aridarcho  Grammatico  in 
nunwrum  librorum  divifam  ad  ordinem  6c  numerum 
Çraxarum  bterarum.  lufiatbiuj  m  lUada,  u  nad.t, 
Anftarchum  «c  Zcnodotum 


Undc  non  iolùm  primus  tàm  Odyflêx,  quàra 
lliadis  liber  m  vocatur,  fecundus  $  £c  lie  dciRccps: 
vcrùm  etiam  ipfum  opus  yfu/afamt»  uominatur.  Et 
fane  mnm  *fi  •  banc  ftr  luira*  dtv  fiontm  rtetmmtm. 
Nam  anttam  nunqumm  tmufi,  ut  faut  tx  Anfiutlt  dt 
t<Ht«aCaf.  XXIV. 

(C)  Saut  tramdrt  qu'tn  lui  rtmdit  la  fartilk.  Huit 
tu  la  rufi  dt  mt  ntu  daaiur  au  fuiltt.]  Mr.  Saldcnus 
fout  te  faux  nom  de  Chrittianu*  Libcrius  débita  une 
fauflète  quand  il  dit ,  (t)  Stt  ArifUrthw  Orammatttut 
nultai  uau  rtfrtbtmdtbàt ,  nihtl  tfjt  fin  ht  m .  nt  ab  a:  lit 
rtprtutudi  iogtt.  Je  ne  lai  point  s'il  la  débita  avec 
tous  le*  même* correctifs  que  danal'Ouvragequ'il  pu- 
blia fou*  fon  véritable  nom  en  1688.  S'U  Ks  avoit 
emploie!  Mr.  Ménage  ne  l'auroit  pas  bien  cite,  car  il 
aurait  accourci  d'une  partie  eflèniieLle  le  p-.uagc  qu'il 
raporte.  Voici  le* parole*  de  Mr.  Saldrnu*  dans  1  Ou- 
vrage qu'il  publia  l'an  1688.  If)  Sttuti  AriHarchus 
Grammaticus  ntmtutta  utm  rtfrtbtndtLat ,  mhdiuia- 
nm  iffi  firtbtni ,  m  rtfrtbtndi  ab  aliit  ft  ,1: ,  ut  nau- 
uuiU  volunt:  itttt  aitt  fim  ■  ac  fltrtqut  quidtm  aut  t«- 
kv,(U(?-i  iffiuu  atttnftui ,  «w  )  ptfra  dixouut.  Ce 
qu'il  raporte  concernant  la  ruie  de  ceux  qui  pour  cen- 
surer tou*  les  Auteurs  sans  aprtbcuder  la  peine  du  ta- 
lion ne  publient  rien  .  peut  servir  de  luplémcnt  à 
(r)  l'une  des  pages  4c  mon  Protêt.  On  y  pourrait 
joindre  ces  parole*  de  Mr-  le  Fevre  adrciTecs  à  un 
JournaMc:  (/'/  Eactrt  fi  vaut  atâtx.  fan  mtbftt  If 
vrt  d*  vtfirt  thtf,  ttia  trou  buu:  tuait  dan»  2r<  ttrmtt 
au  veut  tfitt,  jt  trtttvt  mut  Haut  jmtx.avtt  un  ftu  traf 
d'avautagt  :  t'tfi  fi  tuatmutr  dt  ut  mtttrt  au' un  Hardi 
ctutrt  uut  daubla  ftftiti  jt  Ht  fiay  fat  qui  voudrait 

mit  tatttrt  vaut. 

(D)  Cmiemftram  dtVtfifiratt  t'ubufint.}  Cette  er- 
ell  fort  ancienne.    Allaczi  (t)  raporte  un  long 

paflàge  où  l'un  de*  Commentateurs  dtDcny*  de  Thra- 
ce  débite  que  PiùArate  fit  publier  par  toute  la  Grèce , 
que  tous  ceux  qui  lui  aporteroient  quelque*  ver* 
d'Hotnerc  en  (croient  recompeoiez  à  tant  par  ver*. 
Quand  il  en  eut  raotaue  autant  qu'il  lui  fut  poflible  il 
fit  venir  loixante-dix  Grammairien* ,  8t  leur  donna 
tue  copie  de  ce  recueil.  On  leur  déclara  que  l'on 
fouhaitott  que  chacun  d'eux  travaillant  à  part  mit  cet 
vers  dan*  le  meilleur  ordre  qu'il  pourroit.  Après  qu'il* 
eurent  exécuté  cette  commiflion ,  ils  s'alleniblcreat 
par  les  ordres  de  Pififirate ,  Se  fe  montrèrent  les  un* 
aux  autre*  ce  que  chacun  avoit  tait.  Ils  ('accordèrent 
unanimement  i  reconoitre  que  le  travail  d' Ai  illarque 
8c  celui  de  Zenodotc  ment  oient  la  préférence,  apre* 
quoi  ils  déclarèrent  que  l'Ouvrage  de  Zcnodote  dc- 
voit  céder  à  l'Ouvrage  d'Ariftarque.  Ce  récit  con- 
tient entre  autres  menibnges  celui-ci,  qu' Ariftarque 
8t  Pi  lift  rite  ont  vécu  en  mime  tems.  il  était  aile  de 
reconoitre  cette  famTetc.  8c  néanmoins  les  Commen- 
tateur* de  Denys  de  Thrace  l'ont  periuadec  a  beau- 
coup de  gens.  Euitathm*  Pa  débitée ,  8c  après  lui  Gc- 
nebrard  8c  Jalon  de  Norea.  Liiez  ce  pa liage  d'Alla- 
ttus  :  (y)  iàmttt  aLtt  rttautiaribui  fucumftctruut.  Sam 
Eufiathtut  ta  A  lUadat  Utm  u,:trn.  Ol  J>  rw&t/im* 
lama  «or'  ••tu»-,.,,  «v  <p*r, ,  UttrttfmTU  rfi  n> 
A '»i -■•  TVfûnu  l  .«*».i,«i.  k,  «»^waj«ii>  au- 
rù  rà  iattntt  »f  1  ru , .  mr  atfa^ni^'  AftVag£&> ,  >3 
h*t  taaùi  <£»»•« rrSK  id  tjl:  Qui  verè»  eam  compo- 
fuerunt  Grammatici.jutTu.ut  tradunt,  Piiîftrati  Athc- 
nienûum  Tyranm.ee  utiibimeliu*  vuum  nt  correxe- 
runt  .quorum  Princcps  Ariâarchu*>8c  pofi  eum  Zeno- 
dotus.  Et  tmftriut:  Ti  it  »'«■*■„, »i„  rv  Oumfu  irwW- 

EÀMfaytam  Si,  ip»n>,  m*  mrnfamMKm  M'  uj Irat 
KitaJtu.  k.  t,«.  rûf  immi  aàrai  mu*QuTt\  wuftti- 
UtOua.  ..  i\m(&a&vQ»  ml  Ofaa('*ui  fli/SXu,  m% 

ùrtrrifm  Ufgmi,  td  tji:  Homeri  veropoc-iim  dliperi  , m 
recitandi  prindpium  fecit  Cinzthus  Cbius.  Verùm  is- 
lam mulns  modis  Cinzthi  l'ectatorcs  dcpravaruntjnuU 
taque  à  le  confcripta  carmina  indiderunt.  Quare  Ubri 
Homeriri  corrccxi  l'unt,  ut  fuperius  diximu*.  Utlbtr- 
tut  Utmbrurdut  Chram.  Ub.  a.  Piliibrati  juflù  Ariftar- 
chus  Homeri  rapibdiam  recenfuit .  8c  in  14-  partes  pro 
numéro  elementontm  diitribuit.  lafin  da  Sartt  m  ar- 
ttm  Saétuam  Haratij ,  AriAarchu*  miro  quodam  acu- 
minc  caltigabat  veteram  feripta ,  atque  ideo  cotligendi* 
Homeri  vcrliaus  p rarpolitus  fuit.  lu  qmbtu  vidât  mirai 
Auatbntufmat.  Prunus  qui  Arifiartuum  fui  tififirata 
talletal.    Sttuudus,  qui  Ctmatbu 

Htmarifatfim  difitrfam  ncta^t.    Garni  mtrqua 
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A  R  ï  S  T  A  R  Q.  U  E.  5,7 
&  Horace  lefcmrent  Je  fon  nom  pour  defigner  un  Critique  (E)  très-rigide.  On  l'emploie  en- 
core aujourd'hui  au  même  ufaee.  Quelques-uns  lut  attribuent  une  penice  que  d'autres  donnent 
ouàTheocrite,  (F)  ouàlfocrate.  Il  *  eut  beaucoup  de  conteftations  dans  Pergame  avec 
le  (G)  Grammairien Crates ;  4c il  mourut  dans  l'Ile  de  Cypre  à  l'âge  de  72.  ans.    Il  etoit  dc- 


les  Athéniens  le  rachetèrent  t.    J'aurai  quelque  choie  à  dire  (I)  contre  Morcri. 


fe;i  Pififiratt  utnpor j  fiarmerit. 
tiart  Stbehafie  trtiimms  m  Semaern,  ed. 
p**de  ftxagtfim*  mma  afud  Sjr*tttf*t 

(1J  Ctctrtn  CT  Heraxt  fe  ferviretu  de  ftn  no 
'  un  Critique  net-ngUt.  ]    Coofultez  la 
vous  jr  trouverez  ce* 
f  ntn  Arifiarthum  '.  ftd 


malum  verfum,  fed  Poeiam  *rmu  ferjequare.  'j'en  ci 
fie  quid  tandtmifit  m  vrrfu  refrehemd**. 


[i]  Dacier. 
itsturqnti 
fiaïtfJrt 
1.  4m  i.U- 
vnXHe- 
taetfag. 
"W- 

(r)Her*l. 
tf.i.Lx. 

V.lft. 

(f)  On  lit 
daatU 
Saut  du 


tegt.  Le  même  Orateur  (a)  déclare  qu'il 
les  coups  d'ongle  de  fon  ami  Atticus.  C'eft  ainiï 
qu'on  jVxpn mcroit  aujourd'hui  pour  lignifier  les  cen- 
furcs  qu'un  lecteur  voudrait  marquer  à  la  marge  de 
quelque  line,  &  les  ctrnJai  mtmatuUs  du  paflage  que 
je  raportc.  Atticus  étoit  donc  un  de  ces  amis  fidèles 
qui  examinent  fevercment  les  compolitions  de  leur* 
amis.  Pour  marquer  cela  Ciceron  l'apelle  Ton  Ari- 
ftarque. (i)  _jW  muUai  tottun  hume  iocum,  autm 
ege  varie  meu  eratiemieu ,  quorum  m  Arifiaretmt  et 
ftlte  ftngere.  de  jUmmA,  de  ferra,  (nefti  tliai  àmjU- 
lat)  -m»  Je  graviter  fertexmt.  Le*  vers  d'Horace  que 
je  vois  citer  donnent  une  idée  qui  eft  une  forte 
ve  de  mon  texte. 

ViT  (e)  bemm  cr  frudeni  vtrfiu  rtfrtbendtt  h 
Culfaitl  dures:  imemftsi  ailintt  atrum 

ti  farmm  cUrti  luetm  date  cegee: 


m  fag.  6. 
idu.de 


debCour 


pu  a*etu- 
<Ser  an 


(g)  *  tu. 

Serm.  »r. 


Arguât  amé.'tue  dulnm  :  nti 
Fiet  Ariftarcbut:  net  Suret. 
0 fends»  in  nagit  t 

(F)  Une  ftn  -e  que  X autres  damnent  eu  à  Jheetritt , 
au  a  Ifitrate.']  „  (d)  On  «porte  ce  bon  mot  d'A- 
..  riflarque  :  Je  m  feue  pat  écrire  e*  ame  je  vaudrait. 
»  &  !'  *'  veux  fat  étrtre  te  fut  je  faterrait.,.  Voilà 
ce  que  dit  Mr.  Dacier  fur  ce*  parole*  d'Horace:  (t )  Si 
quantum  ruferem ,  pejjirm  aueaue.  Jufqu'ici  aucun  des 
Auteurs  que  j'ai  confultez  ne  m'a  conduit  a  laiource; 
mes  recherches  ont  été  encore  plus  inutiles  qu'a  l'é- 
gard de  U  prophétie  d'Ariftarque.  Oeft  ce  qui  m» 
rait  fouhaiter  pal&onnement  que  Mr.  Dacicr  Si  plu- 
rieurs  autre*  qui  lui  reflèmblcnt  en  cela ,  veuillent 
avoir  la  bonté  de  fe  défaire  de  la  coutume  de  ne 
point  cirer.  Craignent-ils  que  le  grand  Se  le  beau 
monde  pour  qui  ils  travaillent  ne  jageat  que  les  cita- 
tion* le  ment  trop  l'Auteur,  le  Pais  Litin,  l'Univcr- 
fite  "  Mais  j'ai  de  la  peine  t  croire  qu'un  Comte  de 
(fi  Gukhe  par  exemple  eut  été  fiche  de  iàvoir  où 
l'on  trouve  qu'Ariftarque  a  dit  ce  bon  mot,  &  qu'on 
l'a  traité  de  Prophète.  Toute  Dame  qui  aime  l'erudL 
non  leroit  encore  plus  aifé  de  savoir  iiPlutarquc,  ou 
Ariflote  raportent  un  fait,  que  de  lavoir  en  gênerai 
qu'on  l'a  nporte.  Cela  loit  dit  co  pailânt.  Rêve- 
non*  i  notre  texte.  Nous  lifons  dans  les  recueils  de 
Stobée  que  Thcocrite  interroge  pourquoi  il  n'écrivoit 
pas ,  repond  1 1 ,  farte  ame  je  ne  feurreia  te  faire  icm- 
me  je  vendrait.  O»  aue  je  ne  veux  fat  la  faire  cernait 
je  ftamu.  (g)  l'féiëiùt  è\tt  n  i  rvyf(*9u  ,  irt 
mvw  ,  /air  fiùtitfamt ,  i  Htmfaat ,  ■«  t •  téeaftm  i 
«»'•«-*>•  llbcrate  étant  i  la  table  de  Nicocreon  Roi 
de  Cypre  fût  prié  de  discourir  :  il  n'en  voulut  rien 
faire,  8c  allégua  cette  excuse,  (h)  Ce  aue  je  fui  n'tji 
fat  de  /m/ou,  c3>  te  oui  ferait  de  fntfta,  je  a*  U  fa* 
fat.  Cela  me  fait  fouveoir  de  cette  penfee  de  Scoe- 
que,  Je  n'ai  jamais  voulu  plaire  au  peuple,  car  il  n'a- 
prouve  point  ce  que  joui,  (t  je  ne  lai  point  ce  qu'il 
aprouve.  (i)  Nuaquam  valut  fafuia  f  lacère, 
au*  tge  foe,  non  frétât  fepuiut, 
ege  ne i'cu. 

(G)  Se  eue  tuf  de  eeutrfiatiem  dam  Ptrgam*  avec  le 
Grammairien  Cratet.  )  Les  paroles  oc  Suidas  sont  ex- 
prefle*  là-dcOus:  (*)  Krùrwnrf  ytufUftmUti  ufyu» 

f         i»  «fy»>f.    Cum  Crattte 


fùffr. 

f&uanh 
nui  tuait, 
»JC  i  rie 

TÇi . 

•H  tt  t  va* 
aattii ,  nu 

De  quibua 
ego  vim 
habeo  di- 
cendi  ré- 
bus, cas 
occafio 
non  ad- 
mittit.  de 
qui  bus  au- 

tem  diccre  jam  eflet  tcmpefttvum ,  de  ii*  tàhil  valeo  eloqui. 

8}8.  F.    Voie*  le  aulTi  in  Sjmfafitte.  sW 


ia  vit  a  Ifatrat.  fag 
fag.6lj.  JL  (i) 
Apragx**- 


tf.fi.  ao.  fag.  m.x  19. 


Ut.  I. 

(*)  Smdat  m 


ARIS- 

Cafàubon  (J)  en  vertu  de  ce  paflage  fou  tient  que 
d'Ariftarque  ne  fut  pis  Crates  Mallotes , 
I  Crates  nitif  de  Pergame.  Comme  ce 
xs  etoit  contemporain  d'Ariftarque,  & 
fort  conu  du  Roi  de  Pergame ,  on  jugeroit  alternent 
que  ce  fut  lui  oui  difputaen  plufieurs  rencontres  avec 
Arirtarque.  C'eft  pourquoi  il  eft  bon  de  prendre  gar- 
de que  Suidas  donne  le  furnom  ftrgamrmtn  à  l'ad- 
vertaire  d'Ariftarque.  Peut-être  fc  trompe-t-il,  car 
ceux  qui  citent  Crates  de  Pergame  (m)  nous  le  font 
bien  moin*  conoltre  comme  un  Grammairien,  que 
comme  un  Hiftorien ,  8c  il  eft  fûr  que  la  Grammaire 
étoit  l'étude  principale  de  Crates  Mallote*.    Lifet  ce 


Lires  «f.  t«  df'umAUc  beii  lû 
ataue  Arifiartbum  tfi  nixui.  Si 
Crates  Mallotes,  il  eft  vraifcmbl 


(st)  Promut  quantum  efmamur  fiudium  Gram- 
matica  m  Ut  ht  m  mtuùt  Cratet  Mallatet  Arifiarchi  *qua. 
ht.  qui  mijfut  ad  fenatum  m*  A» aie  rege  mter  ficun- 
dum  e*  tertmm  aillum  Pumcum,  fui  iffam  Hum,  mer. 
ttm,  fuum  in  rtgieue  Palatu  fralaf/ût  m  eltaca  fera- 
mtn  crut  fregijfet.  fer  emnt  legatiemt  ftmulfr  xaletu- 
diait  temfut  flursmat  «V?.«V..(  fuiinde  fectt  affidutfae 
differuit.  at  nefirii  txemfle  fuit  ad  mtstandum,  C'eft 
de  Crates  Mallotes  que  l'on  entend  ordinairement  cet 
endroit  de  Varron:  (#)  Cratet  ueMti  grommaticui, 
ami  fretut  Chryfsffe  kmine  atuhfftu»,  qui  rthquit  ftx 
liireit  centra  analegsam 
Si  Varron  a  parlé  là  de 
vraifrm  Wable  que  Suidas  a  pris 
l'un  pour  l'autre,  je  veux  dire  que  Crates  Mallote* 
St  non  pat  Crates  de  Pergame  a  été  l'émule  de  notre 
Ariftarque.  Je  ne  fii  fi  jufqu'ici  les  commentateurs 
de  Suétone  fc  font  jamais  avftea  de  le  critiquer  fur  un 
point  de  Chronologie  dont  je  m'en  vai*  dire  un  mot. 
Il  débite  que  Crates  Mallote*  vint  à  Rome  au  nom  du 
Roi  Atcalus  environ  le  tems  qu*Ennius  mourut.  La 
mort  de  oe  Poète  tombe  fur  l'an  de  Rom*  f  S  r.  Or 
en  ce  tenu -là  celui  qui  regnott  i  Pergame  fenommoit 
Eumcnes.  Il  commença  de  régner  l'an  ff6.de' Ro- 
me >  Se  il  mourut  l'an  f  96.  laiïlânr,  la  tutele  de  ion 
fils  Se  la  regrnee  à  fon  ffere  Attale.  Si  donc  Craie* 
Mallote*  fut  député  aux  Romains  par  cet  Attale, 
l'exaâitude  chronologique  ne  foutre  point  que  l'on 
aflùrc  qu'il  fit  ce  volage  environ  le  tems  qu'Eaniua 
mourut.  Mais  néanmoins  Suétone  nous  fournit  de- 
quoi  confirmer  l'opinion  de  ceux  qui  font  fleurir  Ari- 
ftarque fous  Ptolomée  Philometor  dans  la  ir6.  (f) 
Olympiade.    Eufebc  8c  Suidas  font  de  ce  nombre. 

Votfius  n'a  point  fuivi  Suétone ,  car  au  lieu  de  dire 
qu*Ariftarque  6c  Crates  Mallotes  ont  été  contempo- 
rains, il  (4)  a  dit  cela  de  Crates  Mallotes,  Se  d'A» 
pollodore  dil'riple  d'Ariftarque.  Je  ne  prêt  cm  point- 
que  ce  foit  une  fàuftêté,  car  on  peut  bien  être  con- 
temporain Se  du  maître  8c  dudifcipie,  mais  je  remar- 
que par  occafion  qu'il  s'eft  abufé  dans  une  autre  cho- 
se :  I  a  cru  qu'une  pièce  de  Théâtre  qui  fat  traduite 
par  Ennhii,  8c  qui  étoit  apellée  l'Achille  d'Ariftar- 
que ,  ne  fortuit  ce  nom  qu'à  caufc  que  ce  grand  Cri- 
tique l'avoir,  corrigée.  Ai  bec  {?  vetut  quadam  Cemm- 
dia ,  quam  Enniut  fefiea  tranfiuht ,  metiatetr  AchïUtt 
Arifiarchi.  Mcmimt  ejm  (r)  Plautut,  At  fie  rsen 
ait*  de  catiff*  vecaiatur ,  quam  qued  ah  et  e 'es  e  man- 
data. C'eft  une  erreur.  Cette  pièce  étoit  une  Tragé- 
die d'Ariftarque  de  Tcgée  contemporain  d'Euripide. 
Voies  ScaKger  (fi. 

(H)  Il  ftrtit  de  fin  Ecele  juffu'u  40.  Grammai- 
riem.]  On  peut  le  compter  pour  un  chef  de  fcâc. 
témoin  ces  paroles  de  Varron:  (f)  Rtliaquitur de  c*/i- 
hut  ■  m  que  Artfiarchti  fuet  sntenduut  nervas.  (v)  Hat 
tu  eratime  tULgeutiut  quam  tdii  *i  Arifi*reko  Gram- 
matics.  Voiez  xuflî  les  railleries  d'Herodicu*  (ar). 
Il  parolt  par  Soidas  (y)  que  l'Ecole  d'Ariftarque  lub- 
fifta  pendant  quelques  lie:  c  dans  Alexandrie. 

( I)  Quelque  chefe  À  dire  centre  Mereri.  ]  l  II  s'eft 
laiûe  abuTer  par  (t.)  VoiTius  quand  il  a  dit  qu'Ariftar- 
que  étoit  de  Samo*.    1 1.  Il  n'y  a  rien  de  plu*  inutile 

1  'jfêrvcr  qu* Ariftarque  fut  tentrmforam  de  (aa) 
Ccft  expliquer  une  chofe  oblcurc  par  uns* 
lu*  obfeure ,  eifeurnm  frr  sbfiurwi.  1 1  y  a  eu 
1  Crates;  (M)  Diogrne  Lacrce  en  compte  dix, 
Philosophes,  le*  autres  Poète* ,  ou  Grammai- 
i ,  ou  Orateur» ,  ou  Géomètres  8tc.  Il*  n'ont 
V  »  point 
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„  1er  avec  tant  de  retenue.  Un  Amant  moins  challe 
,,  que  vous ,  n'auroit  pas  eu  tant  de  rcfpct  ;  8c  c'eft  à 
»  vos  bonnes  meurs  plutôt  qu'a  rac*cnicignemcos,que 
v  vous  devez  cette  modeftic. ..  Cette  traduction  cil 
contraire  à  l'original,  k  ne  fe  foutient  point  dans  fes 
fauffetezj  car  h  l'on  iupoic  qu'Apollon  ne  s'exprima 
point  grortiercinoiit,  mus  honnêtement 81  chaftement, 
la  reponfe  de  Cniron  eft  ridicule  8t  contradictoire.  La 
fin  fut  qu'Apollon  lans  nul  délai  enleva  Cyrcae ,  8c  la 
tfaufporta  en  Afrique,  8c  jouit  d'elle  fur  le  <  * 

*    (n)  r  imuyaii,*,  Vk  WtS, 


"  a\ui 
•17*  r 


Nymphes  pour  fc  venger  d'Arifrce  firent  mourir  fes  abeilles.  3.  Q^'eiant  fdit  un  fâtrtfice  de 
quelques  uureaux  il  recouru  <e  qu'il  *vm  ftrdu  *.  4.  Qu'il  fut  Viurtuttur  (  B  )  du  furet  de  tirer 
le  mut,  dt  futre  thmlt ,  CSc  le  fromage.    Il  y  avoit  bien  d'autres  chofes  à  ère  touchant  ce  fils 

d'Apol- 

point  vîcu  en  même  tems,  Us  n'étoientpas  du  même 
pais;  m'y  n-t-il  dune  de  plus  inutile  que  de  marquer 
qu'Ariihrquc  fioriflbit  au  tems  de  Crate»?  Le  plus  ce- 
lebre  Je  tous  ces  Cratcs  eft  le  Philofophe  Cynique. 
Ainfi  le  fcnslc  plus  naturel  des  paroles  de  Mr.  More- 
ri  cil  qj'Ariftarque  a  été'  contemporain  de  ce  Cyni- 
que) or  cela  cil  très-faux:  it  y  a  de  (a)  gran*  inter- 
valles entre  l'un  8c  l'aune.  Cette  cenlure  ne  regarde 
point  Suctonc ,  qui  a  dit  que  Crate*  Mallotesétoit  con- 
temporain d'Ariitarquc  i  car  il  n'y  avoit  guère  de 
gens  de  lettres  au  liecle  de  Suétone  qui  ignaraflent 
eu  quel  tems  avoit  vécu  Ariftarque.  1 1 1.  Je  ne  croi 
point  que  peribnne  dife  que  ce  Grammairien  co  m  po- 
li neuf  Irurtt  it  eirrtaitm  it  Ntiait  it  l'Oiijfit. 
C'eft  de  Cn.tcs  Mallotcs  que  (b)  Suidai  aflùrc  cela , 
comme  Voflius  (t)  l'obfcrve.  Moreri  n'a  point  en- 
tendu les  paroles  de  Voffiui.  1 V.  Il  cft  faux  que 
Ptolomée  Lathurus  fût  fils  de  Ptolomee  Philome- 
tor.  V.  Je  croi  qu'au  fond  il  eft  vrai  que  notre 
Ariftarque  ctoit  en  vie  1»  if8.  Olympiade .  mais 
puis  qu'Eufebe  8c  Suidai  Je  font  fleurir  en  la»iyo. 
Cétoit  celle-ci  qu'il  faloit  marquer,  {i)  Vofliu*  im- 
pute i  Eulébc  fauflement  de  l'avoir  placé  à  la  if8. 

{A)  Ftb  fAfelbn  (y-  iiCyrta*.)  Ccll  U  tradition 
générale,  &  il  y  en  a  bien  peu  dans  les  fujets  Mytho- 
logiques qui  foient  plus  con liantes  que  celle-là.  Cepen- 
dant Cioeron en  allègue  uncaurre;  les  Grecs aflùrem, 
dit-il,  qu'Ariltéc  cil  fils  de  Bacchus:  il  ajoute  qu'on 
l'honoroit  en  Sicile  dans  le  temple  de  cette  Divinité, 
(r)  4juJf  11  s'aureffc  à  Verres,  f*  ait  tiitri  S.mu- 
lacrum  Ariflti  nan  tu»  imftrit  falam  a»iat*m  tjil  .  . 
.  .  .  Arifttut,  4*1  ut  Ghaici  rcituKT.  Liitri 
filou,  nrutnttr  tilt  tjjt  iicttur,  unk  tmm  Libtn  fatrt 
atmi  Mat  taitm  trat  m  ttmfl»  ttnfieratmi.  Dans  un 
autre  livre  il  l'arrête  à  l'opinion  la  plu»  commune ,  il 
diti 


oui  thva  _ 
Cyrene:  elle  ({) 
thes  fils  de  Pcneus  fX  de 
de  h  Terre,  Pcneui  étoit  fils  de 
(A)  meprrfoit  les 
divertiflemens  de  table  ,  8c  fc 
(1)  la  graflé 
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«.  lê  doivent  fervir  de  la  clef  du 
dire  de  paroles  douces  8c  adroites  qui  periuadent  à  1* 
Belle  d'accorder  ce  qu'ils  défirent.  11  ajouta  que  par- 
mi les  Dieux  8c  parmi  les  hommes  la  pudeur  s'opole  i 
la  prcctpitatioruvcc  laquelle  on  pretendroit  débuter  par 
la  jouïllànce,  8c  s'expliquer  k-defliu  for 

(0  >u;  ï,  V. 

**T '  _      „  _  mÛ  m a^l      AI  *      1  .  a  1*.  ^ 
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poftulato  inU,  frm  frmam  tttHM.    Au  relief 
nui-t-il,  c'eft  par  un  effet  vifible  de  vôtre  | 
vilité  que  vous  me  faites  l  'honneur  de  m'in^, 
vous  me  demandez  l'exaaâion  de  cette  fille, 
aui  lavez  toutes  chofes.    Voili  le  fens  de  Pind 

rne  pretens  point  donner  une  traduaion  de 
mot,  il  me  lufit  de  rcpreiênter  la  penlëe.  Or  li 
c'eft  là  ce  qu'il  veut  dire,  qui  paurroit  voir  fans 
indignation  la  licence  d'un  Auteur  François  qui  l'a 
fait  parler  ainlt?  „  (m)  Eft-il  permis  de  U  voir? 
»  Puis- je  bien  m'en  approcher?  Ne  feray-je  point 
,.  téméraire ,  û  je  prens  fa  belle  main ,  8c  U  je 
m  cueille  fur  fa  bouche  une  de  ce*  rofes  - 
m  le»  ,  que  j'y  voi»  peintes?  Mais  le  Ccn_ 
u  fouriant  lui  répondit  de  la  forte:  un  chafte  : 
»  Apollon  ,  doit  eftre  toujours  caché,  8t  le  be._ 
h  parmy  le*  Dieux,  comme  parmy  les  Mortels,  n'ac- 
,  corde  point  fe*  faveurs  aux  yeux  du  monde. 
;  raton,  qui  vk&t  de 


mwmf 

rit.  -  /Myv 

CtUr  autrm  tfi  trtftrantmm  jam  Dr* ru»  aSia,  via- 
tfua  krtixt.  llLitlU  iitt  fertgit.  In  Utalam»  au~ 
ttm  Liijra  Jr.  it  ami  ctngrtjji  funt.  Clairon  eût  vou- 
lu qu'il  eût  poufte  le*  beaux  lentimcn*,  8c  filé  le 
parfait  amour,  mai*  le*  Dieux  de*  Poètes,  comme 
l'oblcrre  Pindare,  ne  **accommodoient  pat  de  cette 
pticnce,  il*  expedioienr  promtement  le»  chofes, 
il*  alloicnt  au  faïc  par  le*  chemin*  le*  plu*  court*. 
8t  fort  rite  à  l'abordage,  8c  de  but  en  blanc  à  la  jouit 
lance  ou  de  gré  ou  de  force.  Il*  prenoient  (*)  le 
Roman  par  la  queue,  8c  il*  difoient  comme  Bo- 
rée (f)  mftm  mini  vit  tfi.  Cyrene  conçut ,  8c  mit  au 
monde  notre  Ariftée.  Notez  que  Virgile  («)  8c  (r)Hygin 
qui  la  font  fille  de  Pcnée,  suivent  en  cela  (/)  une 
ancienne  traditon.  C'eft  pourquoi  nous  pouvons 
dire  que  Frifchun  (/)  •  eu  grand  tort  debMmer  Boc- 
cace  ,  8c  d'ignorer  ce  qu'ils  avoient  afirmé.  Apol- 
lonius («)  fupoie  qu'elle  étoit  bergetc  ,  8c  qu'elle 
avoit  refolu  de  vivre  dans  le  célibat,  mais  qu'A- 
pollon qui  l'enleva  ne  lui  permit  point  de  conter- 
ver  fa  virginité. 

(B)  L'invenunr  in  ftcrtt  it  tirer  U  mttU  it  fatrt 
thuiU  ejf  U  fremnet.']  Diodore  de  Sicile  (x)  rapor- 
tc  qu" Ariftée  aiant  apri*  de»  Nymphes  qui  le  nour- 
rit l'art  de  cailler  le  lait ,  8c  de  préparer  des  ru- 
s.  8c  de  cultiver  le*  oliviers,  fut  le  premier  qui 
nmuniqua  aux  homme»  ce»  trot»  inventions.  Les 
commoditez  qu'ils  en  tirèrent  les  remplirent  d'une 
telle  reconoillance ,  qu'il»  lui  rendirent  les  mêmes 
honneur»  divin»  qu'à  Bacchus.  Cet  Hiftorien  dit 
aulli  que  le*  Nymphe*  lui  imposèrent  trois  nom* , 
celui  de  Ntmint.  celui  A'Anfiam,  8t  celui  à'Aptns. 
Cela  s'accorde  allez  bien  avec  Pindare  {y  ).  Mai»  no- 
tez qu'il  dit  que  les  Heure»  8t  la  Terre  aufquelles 
Mercure  porta  ce  petit  entant,  le  nourrirent  de  Neâar 
8c  d'Ambrofic.  Notez  auflâ  que  d'autres  (x.)  dilent 
qu'Ariftée  aiant  inventé  dan»  l'Ile  de  Cea  là  prépara- 
tion du  miel,  &c  celle  de  l'huile,  8c  aiant  fait  lever 
le»  vens  qu'on  nommoit  Etcfiens.  fut  furnommé  Ju- 
piter Arilheui ,  Bc  Apollon  Agrcu*  8c  (<m)  Nomiu*.  Le 
furnomdc  Nomiu»  lui  con  venait  (44)  àcaufeduloin 
de*  beftiaux,  8c  celui  d'Agreut  à  caufe  de  l'apiicatioa 
à  la  chafte.  Voici  une  autorité  eu  rieule  touchant  cet- 
teaplication.  Ctux  qui atraftai Ut  Itafv  e>  Uttursnvec 
in  fafieJ  &  itt  fttgtt  fimt  friertt  it  Artfitm,  fonrtt 
aut  et  fut  la  frtmitr  qui  invtnta  Ia  maattriitlii  pren- 
dre amx  fitgtt  ç)V  nvet  in  Uqs  tauratu.  C'eft  un  paf- 
iage  du  Plutarquc  d'Amiot.  voiez  en  l'original  à  la 
(rc)  marge.  Le  Scholiafte  d'Apolloniu»  n'expUque  pis 
de  la  même  lbrte  l'ét)  mologic  de*  deux  fumom».  Il 
tonde  celui  de  Nomiu*  fur  ce  que  Cyrene  eut  à  faire 
avec  Apollon  pendant  qu'elle  ctoit  bergère,  8c  celui 
d'Agreut  fur  ce  que  l'aâion  Se  paflà  au  milieu  de» 
cham*.  Il  ajoure  que  félon  d'autres  '.'ety  mologic  vient 
de  ce  qu'Ariftée  enfeigna  ragriculture<  aux  berger*. 
A 'y*''*  aui  f*{t.u<i,  dit-il,  r»  <••»,  ïr«  u  «Vf* 
tJ  tairai  uitu  i  A'uiMtn.  ^riututfi,  art  lutir^ifiu. 
y»,  ta  ii,  rrt  tàt  aurai  rit  *y(à\  ttfurûut  r*<  >.- 
unir.  ùt+ytruT:  (ii)  L'endroit  où  Apollonius  dit 
que  le»  habitant  deTheflâlie  donnèrent  ces  deux  fur- 
noms  à  Ariftée  contient  des  chofes  qu'il  eft  bon  de 
mettre  ici  On  y  (tt)  trouve  qu'Ariftée  fut  élevé  dan* 
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C'eft 


(ce)  tSxmrut  ifA'(itm» 

h.  *t*nt  httrti,  ixtla  xtJir(u*.  Ariftaro  vota  fcciunt  fbveis  a<£H« 
autlaqueis  pofitis  quilupi*  aut  urfis  inlidiantur.  ille  feris  primut 
pedicas  quia  tendere  ceptt.  Flnt.enAm*ttr.f.irt.  (ti)  SchoLnfi. 
Aplle*.  tn  H.  a.  v.  foo.     (tt)  AftUtm.  ubtfufrn  v.ftx.  ç>  fett. 
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A  R  I  S  T  L  h.  H9 
d'Apollon ,  car  an  aurait  dû  raconter  qu'il  naquit  dans  cette  partie  de  la  Libye  où  la  ville  de  Cy- 
rcne  fut  bâtie }  qu'il  fut  élevé  par  les  Nymphes  *  qu'étant  allé  à  Thebes  il  y  époulà  Autonoe 
fille  de  Cad  m  us  ;  qu'il  en  eut  Acteon  qui  fut  mis  en  pièces  par  Tes  propres  chiens  ;  qu'après  la 
perte  de  ce  tils  il  hit  conTulter  l'Oracle  d'Apollon;  qu'en  vertu  dé  la  reponfc qui  lui  lut  ^re- 
touchant les  honneurs  qu'il  recevrait  dans  l'Ile  de  Ce»  (  C  ) ,  il  s'y  tranlporta  ;  que  la  peûe 
ravageant  toute  la  Grèce  il  offrir  des  lacrifices  qui  firent  cetTer  ce  oui  ;  qu'aiant  laiilé  fa  famille 
dans  l'Ile  de  Cea  il  repalfà en  Libye  ,  d'eu  avec  la  flotc  que  fa  nacre  lui  donna  il  (  D  )  fit  voile 
venlaSardaigne;  qu'il  y  choifit  une  habitation  ;  qu'il  cultiva  ce  pais  avec  un  grand  foin;  qu'il 
eabanit  la  barbarie ,  &  l'état  fauvage;  qu'il  vifita  quelques  autres  lies;  que  l'abondance  des 
moulons,  &  la  multitude  des  befriaux  l'obligeront  à  s'arrêter  quelque  tems  dans  la  Sicile,  où  il 
enfeigna  aux  habttans  Tes  beaux  feercta;  qu'en  reconoilTance  ils  l'honorèrent  comme  un  Dieu , 
«Se  principalement  ceux  qui  cultivoient  les  oliviers;  qu'enfin  il  parla  cnThracc;  qu'il  y  fur  admis 
par  Bacchus  aux  niyllercs  des  Orgies  »  &  que  dans  la  familiarité  qu'il  eut  arec  lui  il  aprit  beau- 
coup de  chofes  profitables  à  la  vie  humaine  ;  qu'aiant  demeuré  quelque  tems  ptoche  du  mont  Hc- 
mos  il  dilparut ,  de  que  non  feulement  les  peup!  es  barbares  de  ce  païs-là,  mais  aufli  les  Grecs  lui 
décernèrent  les  honneurs  divins  *.    C'eft  fauûément  que  Mr.  Mortri  oblervc ,  que  Diodorc  de 


Sicile  lait  mention  d'un  autre  An  liée  dans  le  chapitre  84.  du  4.  livre  ;  car  ce  chapitre  &  le  prece-r 
dent  contiennent  ce  que  je  viens  de  narrer.  Je  fuis  furpris  qu'on  n'y  voie  rien  de  (  E  )  l'Arcadie, 
q  ui  fut  Tune  des  principales  Marions  d'Ariftée.    Vous  verrez  dans  les  remarques  les  variations  des 

Au- 


DitJirt 

d*  Suit» 
•Vf.  4.  t. 


1.  8c  que  Ion  qu'il  fut  adulte  les  Mu- 
fes  le  marièrent.  &  lui  enfeignerent  La  Médecine ,  Se 


loet  divinatrices,  8c  le  prepofereot  à  tous  leurs 
troupeaux.  On  trouve  dan»  un  autre  endroit  du  mê- 
me Poète  t»  qu'il  inventa  le  mid,  «c  t'huile.  Il  dit 
dans  Virgile  que  la  peine  qu'il  «"«oit  donnée  pour 
perfectionner  l'agriculture,  8c  pour  nourrir  le  bctail, 
lui  avoh  aquis  toute  la  gloire 


tm.Lè.%, 
%.  rxi. 

a»* 
1+, 


a.  v. 


celui  d'*5>o"oniui  8t 
teur  de*  thofesquci'ai  marquées.  On  verra  ci-deili 
quelques  partages  fur  ce  fujet.  (f)  En  voici  un 
on  lui  donne  jour  pstrie  la  ville  d'Athènes.  OU 


tm  phtj>*U  Clé 

le  SchdiX'feWtsitt. 

i  le  faire  l'inven- 
quées.  On  verra  ci-deflbus 
.ou 

pour  pstrie 

CV  trtftuu  Arijims  Athmtenfii.  litm  m*tU.  Le 
WWftm  veut  dire  (f)  les  meules  à  broier  les  olives.  N'ou- 
blions pas  qu'il  inventa  le  benjoin.  C'eft  ce  qu'allu- 
re un  ancien  Auteur  (h)  cité  parle  Sdsoliaftc  d'Arifto- 
phane ,  comme  vous  le  pourrez  voir  1  la  page  jj-6.  du 
commentaire  Je  Saumaiic  fur  Solin. 

Notez  que  Juftin  (!)  débite  que  Cyrene  engroftee 
par  Apollon,  *  dtarnUt*.  eut  quatre  fa»,  Utmmi, 
Anfitm,  AHtl»<*,,&  (»)  Arguu.  Ceft  avoir  chan- 
g  en  deux  homme,  le.  deux  (t)  furnom,  d'A- 


(C)  D»m  HU  i*  Ci*,  il  r>  ntnfrtrt:]  Le  I 
de  Diodore  de  Sicile  porte  n,  tS  rîr..,  8c  un 

die  les  porte  i 


ire  que 

de  l'Ile  dcCos,  la  patne  du  grand Hippocrate,8t  non 
pis  Je  IHe  de  Cea  comme  font  les  autre.  Auteurs 
quand  il  .'agit  d'Ariftée.    Soioni  neanmoin.  allure* 


Grec 
peu 

traduit  1»  Co  m/uUm  8t 
car 

cet  Hiftorien  Grec  parle  U 


feigna  a  faire  le  miel  8c  l'huile.  Nous  1 
la  remarque  F.  qu'il  y  établit  des  loix  pour  le  culte 
de  la  canicule.  Varron  Ataeinjtf  avoir  raconté  dau* 
iniutes(/),  qu'une  grande  mortav 
ttelle.. 


:  afligé  cette  Ile  ,  Anftéc  s'y  trans- 
porta par  le  confcil  d'Apollon,  8c  la  délivra  de  ce  «eau 
après  avoir  fait  un  tance  i  Jupiter  Icnwus.  Le. 
vens  8c  les  chaleurs  qui  caufoieni  la  mortalité  s'apai- 
ferent.  Anftée  étant  mort  les  habitons  de  l'Ile  de 
Cea  obéirent  .  l'oracle  qui  leur  commandoit  de  le 
mettre  au  nombre  des  Dieux,  Se  Us  le  nommèrent 
NomiuiSc  Agreus,  à  craie  du  bien  qu'il  leur  a  voit  fait 
par  Ton  adrellc  dans  la  nourriture  des  troupeaux,  8c 
dans  la  culture  des  terres.  Ne  foiez  point  surpris  de 
voir  ici  qu'il  fit  ceflêr  la  mortalité  en  calmant  les 
vens.  8c  de  trouver  ci-deiTous  qu'il  la  fit  ceftej  en 
faifant  lever  des  vent,  car  c'eft  ainlî  que  font  faite* 
le»  ancienne,  tradition*  :  l'une  réfute  l'autre  i  l'une  ou- 
blie le.  particularité  qui  font  les  leules  que  l'aurre 
n'oublie  pas.  Une  narration  complète  eût  pu  apren- 
dre  qu'en  faisant  changer  le  vent  il  ramena  la  lamé , 
mais  ceux  qui  ne  savent  pas  tout  dire,  obfcrvctu  que 
le  vent  cefl'a,  n  attendez,  point  d'eux  le  refte:  au  que 
le  vent  fe  levai  vous  n'en  saurez  point  d'avantage, 
ils  ne  vous  aprendront  pas  que  le  vent  contraire  Tut 
arrêté,  8t  que  le  vent  favoraWe  lui  fucceda.  L<i  cor- 
reâion  d'un  pillage  d'HcracUdc  que  j'ai  lue  4a  os  Sa  li- 
mai te ,  me  parolt  heureufe.  cependant  je  ne  voudrois 
pas  jurer  qu'il  n'y  eût  dans  l'original  que  le  fie  :u  de  l'Ile 
de  Cea  venoit  du  vent.  ♦*«f*«  f"*Jk  < 
M  ri  rnù  rni»«»s.  (t)  $**m  antiti^tl  bit  WftâW- 
d»  msfn*  Uni  ftirfibHt  ^ammtntilui  frofttr  etnti- 


qirll  parle  de  111e  de  Cea ,  foit  qu'il  faille  corriger  (m) 
le  texte  en  mettant  Km.  au  lieu  de  M,  toit  que  les 
règles  de  la  contraction  aient  pu  permettre  qu'on  dit 
(»J  indifféremment  tS  ou  K.»  quand  il  s'agiftoit  de 
Ile.  Prenooa  garde  à  ce.  parole,  de  Diodore, 
rtf  sW»  MnsQ,  Je  kcmrtiui  sfiU  («)  Cm/. 
montrent  vîfiblement  qu'il  ne  oretend  point 
parler  de  111e  de  Cos.  Quoi  qull  en  (oit ,  alléguons 
quelques  Auteurs  Qui  ont  aiTuré  qu*Ariftée  s'établit 
dan. l'Ile  de  Cea.  8c  commençons  par  le  commen- 
taire de  Servhis  fur  ces  paroles  de  Virgile,  &  euUor 
mi  togmi»  Ci*  6r.c  qu'on  a  vues  ci-deiTus. 


Ce  qi 
que  F. 

( D)  8  p  vtiti  vin  U  S>»'j.;w. ]  Selon 
de  Sicile  (s)  il  fut  s'établir  dans  l'Ile  «fc  Ce» 
mort  d'Acteon ,  8t  puis  il  alla  en  Libye,  &  api 


dcplaifir  d'avoir  p.-TJ..  Aâcon  lui  donna  un  tel  degoû 
pour  la  Beotie ,  8c  pour  tout  lp  refte  de  la  Grèce , 


1 


if)AT$tum  iintent.  U  ijl  AfUtmi  f>  Cyrtnii  fiLum 
.  .  .  ht  (m  itimm  SstUJIttu  drttt)  fifl  l*m*tum  À 
tmmbm  AHuatmfSUwm  1  ht  bas  rttiamt,  &  CiAm  ,n- 
fuUm  ttmmt  frtm  tUhut  htminitm  vMtuun. 
lorûut 


ApoL 

aprend  qu'Ariftée  aiant  été  apellé  par  le» 
s  des  Iles  Cvclade»  pour  saire  cefler  la  pefte, 
Jâ  de  Theflalie  en  111c  de  Cea. 

•rve^iSsXÈtrw 


t*rtmh  in$m 
t>*til*tum  1 


rti/ 

E  T»rrh*[ùs. 

1*  Scholialte  de  ce  Potte  aftùre .  comme  je  l'ai  déjà 
1  la  sxeme  De  (r)  c^'Ariftée  en- 


la  en  SarJaigne;  mais  d'autres  (1)  prétendent  que  'c 

ui  d 
refti 

rut  chercher  une  demeure  dans  des  pais  éloignez, 
fut  alors  .  .'iicm-ils .  qu'il  ccmduult  unecolopiçcn  Sar- 
daigne.  On  a  dit  (z)  que  Dédale  s'étant  fàuvé  de  l'I- 
le de  Crète ,  s'aflboa  avec  lui  pour  la  conduite  de  cette 
coloniei  mai.  h  Chronologie  réfute  cela  invincible- 
ment. U  (<m)  étoit  contemporain  dOcJipe  Roi  de 
Thcbci,  il  n'a  donc  pu  lier  aucune  partie  avec  Arittée 
gendre  de  Cadmut.  Quoi  qu'Q  eu  (bit  le.  variation* 
font  ici  bien  dégoûtantes,  r^faniasdit  qu'une  crou- 
pe de  Libyen*  s'ecoit  établie  dans  la  Sardaigne,  8c  atTo- 
ciéc  avec  le*  naturels  du  pais,  avant  ou  Ariftée  y  al- 
Un  mai.  Ariftote  (ti)  raconte  qu'Ariitée  Fut  le  pre- 
mier qui  la  cultiva,  8c  qu'auparavsnt  elle  ne  fervoiç 
de  demeure  qu'i  beaucoup  de  gran*  oileaux.  Con- 
fultez  Mr.  Bochart  {ce)  qui  fourient  que  ce  roiage 
d'Ariftée  eft  une  fable. 

(E)  Dt  fAntuil  lui  fu$  tum  dii  frintifUi  J»««i«s/ 
fAriJHt.  Ceft  pour  cela  que  Virgile  le  fumomme 
ArtMJÙu.  quand  il  parle  de  l'invcn non  de  produire  de 
nouvelles  abeilles: 

Ttmfm  (JJ)  &  ArcUù  mitmrmd*  iwvtnt*  lUgifiti 
fumiri,  quo^Ht  mtÀ»  f*Jù  Jim  ftp  jnvt»(ù 
IwfinttTHi  a f*i  IhUtii  m»  r. 
Cet  art  rut  une  invention  d'Ariftée  St  le  fit 
V  v  a 
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PtUim 
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m*  tu  tm  I 
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SirvimtH 


(m*)  lin- 
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34o  A   R   I   S   T   E'  E; 

Auteurs»  lafatrjTetédeqodquescenfures,  &  telles  autres  particularité*;  6c  je  n'oublierai  pai  la 
-découverte  (  F  )  agronomique  que  l'on  donne  à  Ariftée ,  ni  foo  culte  pour  la  canicule  >  ni  fa, 
.fille  (  G  )  Macris.  On  a  die  que  pour  les  ferviecs  qu'il  avait  rendus  au  genre  humain  par  la  co- 
noùTance  qu'il  avoit  de-tous  les  arts  profitables ,  les  Dieux  le  placèrent  entre  les  étoiles  ,  3c  qu'il 
•étoit  l'JfltfMtt  du  Zodiaque  *.    Les  conformitez  de  fon  hiftoire  arec  celle  de  Moifc ,  ont  été 

joint  à  Char- 
rie le  cite 


«urieufetnent  &  doétement  étalées  par  Mr.  Huct  t.  Prefque  tout  ce  que  Lloyd  a  joit 
les  Etienne  dans  cet  article»  a  été  tiré  moti  root  du  t  Coramcntaire  delaCcrda;  U 
ps 


Aftrmir 

JSm>- 

AfalLim 
ht.  ».  «9  ' 


ARIS- 


comrae  Jupiter  dans  l'Areadie.  (a)  P*fi  ta  (Cea) 
rtlicta  ,  rmm  Dadala  ad  \*,M,.,  ..<«  tronfitum  fttit. 
Huit  afiniem  Ptndarm  rtfragatur  fut  eum  «f  de  Cea  <*■ 

in  ArcaJtam  nugraffie .  /*/^«#  I 
<.***'  Artadas  fra  '/ave  itlttur,  a 
ftu&.tr  Wr*>Mr  reforori.  Juftin  donne  à  Ariftée 
un  grand  Roiaumc  dans  l'Arodle:  je  citerai  fes  paro- 
les dan»  U  remarque  fuivanre.  Il  n'eft  pas  vni  com- 
me Mr.  Lloyd  l'allure,  qu-Apoilonrus  fiuepaflcr  Arif- 


tee  de  l'Arcadie  en  l'Ile  de  Cea.  U  a  copie  cette  rou- 
te de  (*)  Saumaife. 

(f}  La  dtnuvtrttajtranamiaut  tfuttan  deme  m  Arifi 
tbaJ\  A  ne  confiderer  les  paroles  de  Juftin  que  fort 
superficiellement,  il  pourroit  venir  dans  l'efprit  qu'il 
attribué  à  Ariftée  la  première  découverte  des  Solfticcs, 
mais  ceux  qui  h:ent  avec  attention  s'aperçoivent  ailc- 
ment  qu'il  parle  du  lever  de  la  canicule,  (t)  Artf- 
taum  m  Arcodta  lati\tgn*J[i ,  eumapte  frimum  {£• 
ofmm  &  mellii  ufum  <j>  lattis  ad  eaagula  bvmimbus 
tradtd^e  ,  SilfiituUffut  anttt  fUtrU  frimum  bnitmfi. 
Les  plus  favaiu  Critiques  ont  remarque  (i)  qu'il  fau- 
drait lire  ou  Selfiitithpuu  irim  fiJirit ,  ou  Stljit:  xujjut 
«ri«>  firii,  L'upe  fie  l'iutre  de  ces  deux  Kçons  nous 
donnent  la  canicule ,  2  ce  qu'ils  prétendent.  Ce  qu'il 
y  a  de  certain  eft  que  cet  allrc  avoit  une  relation  par- 
ticulière à  nôtre  Ariftée.  En  voici  la  caufe.  Les  cha- 
leurs de  la  canicule-dclbloicnt  tes  Iles  Cydadcs.  8c  y 
proiiuifoient  une  pelle  que  l'on  pria  Ariftée  de  faire 
cefler.  Il  pafta  alors  en  l'Ile  de  Cea,  9c  fît  bâtir  un 
autel  à  Jupiter.  H  orrit  des  ûctifices  à  ce  Dieu:  il 
en  ofrit  aufti  à  cet  aftrc  malfaiiànt,  fit  lui  établit  un 
wniveriàire.  Cela  prod^ifit  un  trét-bon  eft'ct  ,  car 
ce  fut  de  là  que  les  vens  ■  tclietu  tirèrent  leur  origine. 


vens  qui  durent 
l'ardeur  de  l'été  : 
%mî  (i)  fit ^ 

1  1 


jours,  fie  qui 


IV  IIHt»        *flf"  *f'(>  <ui>« 

tï*,ur*  nvrafsHira.    nim  ¥  <ri  ,vr  .'.«.u 

Tkm  4*f*jU  txtruci*  *r*  bHH  Hmniftri, 
Smct*  html»  fuit  in  nu  ni  f  fit      fltU*  tlii 
Sirit,      itft  Jtvi  Star*  fitt.    Cujut  ni  put» 
Vtnli  Di»lti  *.:».;  trfariï  ferfrigtrtM  fllurtm 
£*»AJr*gmtn  dit  tut;  <J>  beMtya  futtittu  m  Ci 
Amt  CmùcuL  txttîttm  tftttmmr  f*crii. 
Diodore  de  Sicile  (f)  ne  fait  pa*  entendre  avec  aftes; 
de  clarté,  fi  les  vens  étefiens  furent  l'effet  du  facrificc 
d'Ariftét   II  fcmble  dire  que  ce  làcrince  aiant  été 
ofert  environ  Je  tems  dq  Urv«r  de  la 


I.W 


f.  m.  11K 


ems  du  lo«i 

qui  concourt  avec  la  faifon  de  ces  vens  éteiïens ,  la 
pelle  Ofili.  Mais  il  eft  fur  qu'il  prétend  que  les  ar- 
deurs de  la  canicule  furent  adoucies  par  les  aâes  de 
religion  qu'Ariftée  fit.  Il  trouve  en  cela  un  Ai  jet  d'é- 
«ment,  puis  que  la  même  perfonne  dont  le  fils 
t  été  déchiré  par  les  chiens,  corrigea  la  malignité 
1  aftrc  qui  s'apelle  le  chien.  Je  lai  lié  fon  Grec, 
tt  je  ne  raportc  que  la  traduction  de  Rhodoman. 

(g)  Smgnl*rtm  hune  rrrxm  cimirrfiontm ,  fi  qwi  ptni~ 
tint  txiummi,  mtr.ti  itm  'tTttur.  £w  tmm  fiUmn  i 
têtubm  Ji/ctrpHan  vidit,  il  cetUfitfidm  uhu  ntmmt 
tffUstum,  )W  htminibMi  txittum  aJftrrt  futtmrmi. 
hgtxit,  mertthitit  *»n  pAttit  AHtiir  [aUtù  txfiint. 
D'autres  Auteurs  difent  en  termes  clairs  8c  précis ,  que 
le*  dévotions  d'Ariftée  furent  la  caufe  de  ces  vens-!i. 

(h)  C.tnuuU  txtritm  4jfn  (i)  cotum  Uc*  (J>  agrot frnitt- 
buitriabat:  &  iffêi  merbo slftilai,  ftxnAt  Itan»  <um 
iaUrt  futftrrf  cogtbat,  te  j.  Utrnui  rtctfi£int.  Quo- 
rum rix  Ariftent  Afellinu  <J"  Cyrtnti  film ,  Adtinii 
jurer,  ftlil  4  fartntt  qno  faHi  i  eakmitali  ctvitaJtm 
fêfitt  hier  art:  t^ntm  dtut  jnthtt  tmtUu  bofiin  exftart 
Uaru  trust :t m  ,  (jp  ai  Java  filtre ,  ut  «tu  fm'.crt  C'*- 
nicula  txtrhrtiur,  diti  quadragmta  vtntum  darti ,  a*u 
tfiui  car.xrula  mtdtrtlMr,  jjQutd  jujjmm  AriJUnt  tsnft~ 
til ,  f-  ai  Jtvt  imfttravil  tu  Ettfia  [tarent.  Le  Scho- 
Jiaitc  d'Apollonius  dit  formellement  qu'à  la  (k)  prière 
d* Ariftée  les  vensétcliensfouflerent.  Confultex  auffi 
le  commentaire  de  Germanicus  (l)  fur  les  Phénomè- 
nes d'Aratu*.  Fa  «Ion  de  l'Aïuurcrlairc  qu'il  établit. 


les  ans  les  Prdtres  de  Ce* 
i  avant  le  lever  de  1a  canicule ,  fit 
en  armes  pour  obfcrver 
1 ,  fit  pour  lui  of  ri  r  des  vic- 


(<)  Ct*t  acctfinms  tritura  eameuU 
tanmt  jfilert  firvarr,  <*rtttShm»m*am  eaftrt  mt  fir'ibtt 
ttntum  HtracUdet,  (alubrtfat  an  ftjtitini  annmi  futtt- 

rut  fit.  Manile  (f)  attribué  la  même  chofe  aUx  Ci- 
liciens.  Je  ne  lii  (i  les  habitant  de  la  Calabrc  qui  rai- 
foient  des  voriix  à  la  canicule  avoient  emprunté  d'A- 
riltee  mediasenaent  ou  immédiatement  cet  acte  de 

religion: 

Sic  (a)  rmm  jlatulu  &  mt§bui  ingtnt 
Ira  dium  r>  Calabrt  ftfulaW  Siriiu  trvi 
Ineubu.t,  tut  agrtjium  matou  mfiia  frtftum 
la  ni  mm ,  ry  mi/rru  Juin  fia  n:a  Sattraai. 
Quelles  fuperftitions;  mais  ce  n'étoient  pas  le*  plus 
étranges  qui  fuftent  dans  le  Faganiirnc.  Au  refte 
le  pauage  de  Juftin  que  j'ai  raporté  au  commence- 
ment de  cette  remarque  formera  ici  un  incident.  Mr. 
le  Fcvrc  de  Saumur  croiott  être  le  premier  qui  l'eut 
entendu.  Juftin,  dit-il,  ne  prétend  point  dire  qu'A» 
riftéc  enlëigna  l'ulàgc  du  lait,  cela  eut  été  contraire  à 
la  vérité.  Se  à  toute  l'antiquité,  il  (r)  ne  parle  que  de 
l'induftric  de  cailler  le  lait;  il  ne  prétend  point  même 
qu'Ariftée  aie  invente  l'ulagc  du  miel;  le  lait  8c  le  miel 
lervirent  à  la  nouiriturcdu  plus  (/)  grand  des  Dieux. 
11  parle  donc  de  l'invention  de  cailler  le  lait  avec  du 
miel.  (0  hrg»  atuU  datait  Arifiam,  ftUtftt  taagttlxnt 
fitri  tx  mixtnra,  (tu  tu  Grtet  vacant,  tramât*  mtllti 
Cf  lattis.  Hutte  httun  à  nttrunt  baHttttu  itutUecium 
arbitrât.  Cette  explication  me  parok  trés-bclic ,  ruais 
le*  raifons  fur  quoi  on  la  fonde  prouvent  trop,  car  fi 
l'ancienne  tradition  fur  les  alimens  qui  furent  donnez 
à  Jupiter  pendant  lôa  enfance  avoit  empêché  Juftin  de 
dire  qu'Ariftée  montra  aux  hommes  l*ufàge  du  miel, 
il  n'auroit  point  débité  que  Gargoris  Rot  des  Cyne- 
tes  (t),  ou  des  Cunctcs  fut  le  premier  inventeur  du 
"miel ,  8c  néanmoins  il  l'a  débité  clairement ,  fit  lâr.s 
qu'or,  puifte  donner  i  fes  termes  deux  explications  : 
{»)  £%korum  (Ctlnctum)  r«at ■vttitf!iflïntm  lSargtrii,mt(- 
Ut  ccUlgtndi  ufum  fnmtu  mvrmt.  Je  ne  vois  point 
qu'on  puifle  prétendre  que  Juftin  a  tellement  ufpccte 
les  traditions  poétiques,  qu'il  s'eft  bien  gardé  d'avan» 
ccr  des  choies  qui  les rcfuufteut.  Une  infinité  d'Au- 
teurs ont  dit  qirArilléc  inventa  le  miel:  leurs  paro- 
les lignifient  cela  precifément,  8c  ne  peuvent  point 
être  détournées  à  ce  fens-ci,  iliaxtut»  tmctrtam  n.J. 
lange  du  »itl  ry  du  Un  faut  ctmfoftr  un*  ttaguloitmi. 
On  pourrait  donc  croire  raifonnablemcnt  que  Juftin 
parla  comme  eux ,  8c  qu'il  ne  tint  aucun  compte  de  ce 
que  les  Poètes  avoient  débité  touchant  le  lait  &.  le 
miel  de  Jupiter.  Notez  en  paflant  que  les  inventions 
d'Anftec  coniiftoient  quelquefois  dans  de*  mélanges, 
car  D  fiât  le  premier  qui  aprit  aux  Thraccs  à  racler  du 
miel  avec  le  vin  de  Marone.  Anfianm  frinmft  «m- 
mum  ut  tadttngintt  met  tnifaufle  vin*,  fiuvilalt  frt- 
fH*a  utriufiiue  natnra  font*  frtxtnitnttt  tiS,  „J 
(Gj  Sa  pie  Matrts.]  Il  n'y  a  guère  d'Auteurs  qui 
en  parlent,  mais  voici  ce  qu'Apollonius  en  raconte. 
(/)  Ce  hit  cite  qui  prit  le  petit  Uaichu*  fur  fou  giroa 
après  que  Mercure  l'eut  nré  du  milieu  des  flammes. 
Ce  fut  clic  qui  lui  fit  prendre  du  miel.  Elle  demeu- 
rait alors  au  centre  de  l'Ile  d'EuUec  ;  elle  s'expota  à  l'in- 
dignation de  Junou  par  le  bon  office  qu'elle  rendit  k 
cet  enfant,  Se  fut  contrainte  d'abandonner  le  paii,  Se 
de  Ce  fauver  dans  un  antre  en  l'Ile  des  Pheaques,  où 
(t)  elle  fit  une  infinité  de  bien*  aux  habitans.  Infé- 
rons de  là  qu'Ariftée  onde  (aa)  d'alliance  de  Bacchu* 
étoit  beaucoup  plus  âgé  que  lui.  Cela  ne  réfute  point 
ce  que  Diodore  de  Sicile  raconte  touchant  l'admiftion 
d'Ariftée  aux  Orgies  Sec.  ni  ce  que  d'autres  (bb)  lupo- 
fent  qu'il  commandoit  quelques  troupes  dans  l'armée 
de  Bscchus ,  car  i]  eft  de  l'ordre  que  la  fuperiorite 
apartienne  «  un  fils  de  Jupiter,  loramime  qu'il  eû plu» 
jeuac. 
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A    R    I    S   T   E    E.  ui 
tf>  A  K I S  T  E'  E  le  Proconiulîcn ,  en  Latin  Anfiest.    Mr.  Moreri  s'ctsnt  contenté  de 
dite  qu'il  vivait  au  terns  (A)  dcCyrus,  &  qu'il  compofa  l'Hifloirc  des  Arimafpcs,  ,y  un  Ou- 
vragt  de  l'origine  des  Dieux,  letout  (  B  )  rempli  de /Met ,  a  oublie  ce  qu'il  pouvoit  mettre  de  plus  Jj>r\p7ttd7. 
singulier  dan»  cet  article.    Donnons  donc  ce  fuplémcnt,  ôe  difons  que  cet  Arifte'e  étant  mort    f  r-ri  "' 


*  L'IhJt 
Prtcsmtt. 
fi.  dam  la. 


dans  (on  *  pais  ,  fut  vu  le  même,  jour,  &  à  la  merne  heure  faire  leçon  en  Sicile.  Ce  fpcétacle 
aiant  été  renouvelé  plulîcurs  lois,  cependant  pluficrn  années,  obligea  les  Siciliens  à  bâtir  un 
autel  à  Ariftéc,  &  à  lui  ofrir  des  facririecs  t.    Hérodote  a  parlé  aile*  (C)  amplement  de  ce 
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miracle.    Pline  t  raportc  qu'on  vit  dans  l'Ile 
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(A)  ^u'ilmait  au  itmi  it  Cyrut.  ]  On  prouve 
cela  par  le  témoignage  de  Suidas.  Note/,  que  Cyrut 
commença  Je  regner  en  Pcrfe  lOlympbdc  ff.  Vof- 


this  (a)  infère  de  là  que  Suida*  di&nt  d'un  côté  qu'A- 
riftée tloriûoit  pendant  la  fo.  Olympiade ,  de  l'au- 
tre que  cetoit  U  teint  de  Cyrui ,  n'a  point  obfcrvé 
l'exactitude.  L'Anonyme  qui  1  décrit  les  Olympia- 
des met  Ariftéc  fous  h  cinquantième:  cela  ne  saccor- 
de  point  avec  ce  que  d'autres  ont  dit  (*)  qu'Homère 
fui  (011  diiciplc.  Taucn  (c)  l'a  fait  antérieur  a  Ho- 
merc.  &.  en  a  été  leprii  par  Voflius  (J),  comme  G 
par  là  il  eût  voulu  trop  favoriter  la  bonne  caufe  dant 
ce  point-ci,  c'eli  que  1  âge  d'Homère  a  fuivi  de  loia 
celui  de  Mo  île.  Cette  tenfurc  me  lcmble  un  peu 
mal  fondée ,  car  Tlticfl  a  pu  fc  lërvir  légitimement 
d'une  tradition  qui  11- irouvou  établie  parmi  le»  Païens. 
Nous  avons  vu  qu'on  diioit  que  nôtre  Ariftéc  avoit 
•saloigne  Homère,  3c  nous  liions  dans  (r)  Hérodote 
qu'Aiiftcc  parut  au  monde  trois  lieclcs  après  avoir 
compote  un  poème.  On  ne  convenoit  donc  pas  qu'il 
eût  tieuri  au  tems  de  Cyrut.  Notez  qu'Hérodote 
naquit  l'an  1.  de  la  74  O.ympiadc,  8c  qu'il  ne  parle 
point  de  cette  deroiercaparition  .l'An  lice  comme  d'un 
tait  nouvellement  arrive:  il  inlînuc  au  contraire  que 
b  tradition  des  M .  rapontir.s  fur  cette  avantorc-là  vc- 
noit  de  loin ,  car  il  ne  dit  point  qu'ils  ea  marquaient 
le  teras. 

(B)  Lt  te»t  rtmflt  it  fablti.  1  Aulagclle  raconte 
qu'nant  à  Brundilium  il  vit  cxpolcz  en  vente  plufieuri 
paqlers  de  livres,  tu  qu'on  lui  laiilâ  à  trés-vil  prix 
ceux  qo  il  voulut  acheter.  C'étoient  tous  Ouvrage* 
d'Auteurs  Crciiquiavoicntramalic  beaucoup  de  men- 
fonge  s  i'urprenans  8c  incroiablc*.  Ariftée  cft  le  pre- 
mier de  ces  Ecrivains:  Fajcti  liStvrum  v**sè$m  tx- 
ftjiîst  nJimm.    si  t  que       iruiii  JlAtim  ftrgo  ad  Ubrtl. 


fortirdu  corps  par 
la 

Voici  le  précis  de  fa  narration.  (1)  Ariftéc  l'un  de» 
principaux  de  111e  de  Proconncfe ,  entra  un  jour  dans 


tuf.  x. 

%  Plm.  M. 
J.  c.  fa. 
f.m.  if. 

0  fiera- 
dm.  tii.  4. 
c.  14. 

(m)  Sels» 
elmti 


Zttni  tatttin  ifu  tmnrt  lilri  Grtci  mirjeuitrum 
rumeiut  fit  m:  rti  ïnauditÂ,  mcrtduU,  fen flores  veie- 
m  non  fArv*  gettltriljuh ,  Arijitti  Prtttantfiui  q»  IJi- 
gimi  tîictrnfn  ry  Ctffi.11  (y.  Omfitriliu  Pelj/ttfjj*- 
mtt  rjf  Heftjiai.    Iff»  mutin  volummA  tx  dmnne  fim 
tktUtUtmVeê ,  r-  htiiiu  .•,.;■./»•■•>■  Htrt  treuil.  Ac- 
eeJfitAtntn,  ttrueMlmefaet  frtcium  fiern:  ty ,  »ddtu- 
tiu  mit»  afmt  wJftralA  MHWi  hbroi  }lnr,m*s  tre 
fjtttfOtmOf  tofAut  orrerut  duAbsu  frcxtsnis  noeiibiu  ettr- 
J5m  tranfte  :  Ateme  m  légende  e»rffi  txmdt  AiedjAm  ry 
miAVt  mtrAbiU*  (y>  fmftvriiiu  ftrt  ntfiril  mltnutA  ; 
enqut  bis  temmeniArns  adfrrrfi  \  j  )     La  fuite  de  ce 
chapitre  d'Autugclle  cit  toute  pleine  des  narrations 
chimériques  qu'il  avoit  lues  dans  ces  écrits-là  ,  ou 
dans  Pline.    11  Faut  favoir  que  l'Hiftoire  des  Arimaf- 
pes  compoCèc  par  Ariftéc  étoit  un  (g)  Poème:  Se  que 
lilt-*n,  me  direx-vous,  li  l'Auteur  ne  l'écrivit  pis 
ftns  avoir  deft'ein  qu'on  ajoûtit  foi  à  fes  récits?  L'A- 
riolle  n'a  jamais  eu  une  pareille  penféc. 
ne  jugerions-nous  pas  des  anciens  Poète» 
lui  à  cet  égard  t  Je  vous  répons  qu'Ariftée  n'avoit 
point  pour  but  de  divertir  fes  leéieurs  par  des  rectt» 
qui  fulTent  oonfidcTcz  comme  des  fables,  car  il  n'eut 
recours  à  ces  contes  qu'afin  de  guérir  l'incrédulité  qu'il 
rencontroit  dans  les  efprits.    On  (h)  ne  crotoit  pas 
qu'il  fût  Philofophe,  &  l'on  fe  fomtoit  fur  ce  qu'il  ne 
difoit  point  nue  paonne  l'eût  inftru.t.    11  leva  cet 
oblhclc  en  dél  itant  que  fon  ame  étoit  fiirtic  de  Ion 
corps.  8t  qu.'s'clevant  vers  le  ciel,  elle  avoit  vu  tous 
les  païsGrccï  5c  Barbâtes,  &  fini  fes  courlis  dans  les 
climats  Hypcrborécns.    II  fe  vanta  d'.voir  découvert 

f r  ce  moten  la  firnation  des  lieux ,  les  coutomes  de» 
bltaris.  Jcsquarrt.z  naturelles  des  éUmens,  8tc.ee 
d'aveir  meme  ob  ervé  le  ciel  plus  exadement  que  U 
terre.  N'étoit  ce  point  produire  lés  contes  comme 
des  lettres  de  créance»  Ne  vouloit-ii  point  par  là  rt- 
tablrunc  .mtorité  qui  fit  recevoir  les  autres  choies 
qu'il  voudroit  dire?  Il  tàloitdon»  qu'il  propol 
fi  comme  des  faits  veriraHcs.  On  ie»  prit  pour  tels, 
car  on  ajouta  plus  de  foi  (i)  à  cet  homme  li,  qu'aux 
Philofoplies  qui  dogmatiferent  fans  aucun  deguilè- 
ment.  Notez  que  Oeny*  d'HalicarnaiTe  (*)  reporte 
que  tout  le  monde  ne  convenoit  pas  que  nôtre  AriU 
téc  fût  Auteur  des  livres  qui  portoicnt  Ion  nom. 
(C)  Uertdttf  a  fArlé  »£en  Amflemeni  de  «  mimle. } 


roLonncIe , 

le  logit  d'unKoulon ,  «t  y  mourut.    Le  ïoolon  tenna 
là  porte,  8t  fut  annoncer  aux  parens  la  mort  d'Arif- 
tcc.    Cette  nouvelle  fc  répandit  bientôt  par  toute  la 
ville:  mais  pendant  que  l'on  s'en  cntretci  oit  il  vint 
on  homme  nui  attira  quil  avoit  rencontré  Ariftéc  al- 
lant (m)  i  C  vzique ,     qu'A  lut  avoit  parlé-    Le»  pa- 
rens le  traritportcTcnt  à  la  maifon  du  Foulon  avec 
tout  ce  qui  ctoit  neceftaire  pour  l'enterrement,  6c 
ne  trouvèrent  Ariftéc  ni  mort  ni  vif.   fl  le  montra  au 
bout  de  lèpt  ans ,  &  compoiâ  te  Poemcdes  Arimal- 
pes ,  après  quoi  ildifparut.  Deux  ou  trois  finies  s'etant 
écoulez  il  le  montra  aux  habitans  de  (u)  Metapont , 
ïc  leur  commanda  de  faire  un  autel  à  Apollon.  8c  de 
mettre  tout  auprès  une  ftatué  en  l'honneur  d'Ariftée 
le  Proconneiîen.    li  leu»  dit  qu  ils  étoient  les  seuls 
Italiens  qu  Apollon  eût  honorez  d'une  villte,  8c  qu'il 
I  '  1  voit  accompagné  dans  ce  voiage,  8t  qu'il  ctoit  non 
pas  Ariftéc  mais  un  corbeau  quand  il  l'y  accompagna. 
Aiant  dit  ces  choies  il  dilparut.    Les  Meupootios 
coniulterent  l'Oracle  de  Dctphes  pour  lavoir  ce  que 
cJetoit  que  cela.    11  leur  fut  repondu  qu'ils  r  r oient 
bien  d'obéir.    Ils  exécutèrent  donc  cet  ordre..  L'Hif- 
torien  témoigne  que  l'on  voijit  de  fon  teens  i  la 
grande  place  de  Metapont  la  ftatué  d'Ariftée  proche 
de  l'autel  d'Apollon ,  8c  environnée  de  lauriers.  Joi- 
gnons à  cela  un  fait  raportc  par  Athénée,   (fi)  Les 
Metapontjns  après  le  retour  (f)  d'Attifée  dédièrent  un 
laurier  d'airain  à  Apollon.   Ce  laurieraianr  parlé  dan* 
le  rems  qu'une  danfeulc  de  Theftalic  s'aproenoit  de  la 
grande  place  de  Metapont,  le»  devins  qui  étoient  li 
furent  (aifis  fubitement  d'une  fureur  il  ctnnpe  qu'ils 
déchirèrent  cette  femme.  Notez  qu'elle  avoit  reçu  de 
Philomele  un  prêtent  làrré,  c'étoit  une  couronne  de 
laurier  d'or,  que  ceux  de  Larnpfaque  avoient  coniàcréc 
au  temple  de  Delphes.  OI>fcrvez  auftl  qu'Enée  de  Gaza , 
(9)  en  raportant  la  narration  d'Hérodote ,  y  ajoute  cet- 
te circonffancc ,  c'eft  que  les  iacrihees  des  Mctapotw  - 
tins  étoient  cenfez  apartentr  en  commun  à  Apollon 
8c  à  Ariilcc  comme  à  deux  Divinités.    Ortgenc  (r)  a 
obtervé  qu'Apollon  voulut  que  cet  Ariftéc  tût  honore 
comme  un  Dieu  par  les  habitans  de  Metapont. 
(/)  Meurfius  prétend  qu'Athcnagoras  a  (t)  reproché 
aux  Païens  d'avoir  honoré  nôtre  Aiillée  dans  l'Ile  de 
CHkis,  8c  de  l'avoir  pris  pour  le  même  Dieu  qu'A- 
pollon 8C  Jupiter.    %>«  W.  ri»  sirrit  içj  A» 
eiwi**  nptiçnwn,  Chu  Anptmm  autm  f>  fextm  Arii- 
irAmier  ejf  Afellmtm.    Mr.  Huet  (1)  s'imagine  avec 
beaucoup  de  vrailcmblance  qu'au  lieu  de  »•»  il  faut 
lire  «»«,  8c  qu'il  s'agit  là  d'Ariftée  (As  d'Apollon  8c 
de  Cyrcnc,  car  ce  dernier  Ariftéc  fut  honoré  (at)  dan» 
liiedeCea.  Ccftdctui  qucSuttridus  (y)  entend  le  p«f- 
Pourquoi     figcd'Airunigoras.  Mr.  Huet  (t)  montre  que  ce»  deux 
omme  de     Arillées  ont  été  fouvrnt  confondus  l'un  avec  l'autre 

Ceux  qui  veulent  que  tout  Roman  fott  fondé  fur     f*g.  1037. 
avanture  vcrinble  pourroicnt  fupofer ,  qu'A-     VejMi  de 
int  fait  fcmbbnt  d'être  mort  dans  le  logis  du  Theol. 
trouva  moien  d'en  fortii  pendant  i'ablêoce du 
6c  de  s'évader  secrètement  de  la  ville.  81  qu'il 
y  retourna  après  s'être  tenu  cache  quelque*  année». 
8c qu'il  produitit  un  Pocmè  où  ildcbira  (aa)  le»  estâ- 
tes qu-iffut  bien  aifc  que  1  on  prit  au  fen»  lilcral,  8c 
non  pas  au  fens  poétique,  auquel  nous  prenons  ces 
vers  d'Horace:  t 
kA«l  (**)  m*  BAcebe  rafi*  lui 
Pbnsem ,  <jua  m  nrmet*  ami  «tôt  Agor  m  ffetsu 

&  plusieurs  autre*  que  Mr.  Huet  (ce)  allègue.  Je  ne 
facrroisbien  comprendra  comme  lui  que  Maxime  de 
Tyr  confirme  cette  conjecture .  c'eli  qu'Ariftée  (dd) 
ne  prétendit  pas  que  l'on  prit  les  expreflions  au  pied 
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es  choies     ne  pretcnJit  pas  que  l'on  prit  les  expreuion 
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;4i  AJUSTEE  ARISTIDE 

la  bouche  foui  la  figure  d'un  corbeau.  D'autres  difent  3  que  cette  atnc  fortoit  Ju  corps ,  &  y  re- 
toiirnoit  i  fa  fantaiiic.  Strabon  y  donne  Ariftcc  pour  l'un  des  plus  grans  enchanteurs  oui  lurent 
jamais.  Quelques-uns  prétendent  qu'ifin  de  lever  l'incrédulité  qu'on  avoit  pour  (a  doctrine  >  il 
fit  acroire  S  que  fon  amc  fcparcedu  corps  avoit  fait  plufieurs  voiages.  On  trouve  fn  de  les  ver» 
dans  le  traité  de  *  Longin.  On  en  trouve  quelques  autres  dans  le»  C"  hiliades  de  Tzetxes  * .  On 
le  voit  cite  deux  fois  dans  *  Paufanias.  Au  relie  ceux  qui  prétendent  qu'il  t  n'étoit  pas  tout-à- 
fait  mort  quand  fon  ame  alloit  faire  des  voiages ,  ne  diminuent  guère  le  merveilleux  de  ce  prodi- 
ge. Il  n'eft  pas  befoin  de  remarquer  que  Plutarquc  ♦  s'eft  moque  de  ce  beau  conte.  Le  Uiral- 
dî  (  D  )  a  fait  quelques  fautes. 

ARIST  EE  le  Géomètre  a  vécu  avant  Eaelide ,  &  compofa  des  Ouvrages  que  l'on 
eitima.    Voiez  CJ-delious  un  bon  partage  (  £  )  de  Pappus. 

ARISTIDE,  fur-nommé  le  Jufte,  florifloit  à  Athènes  en  même  tems  que  Themiftode. 
Ils  furent  fort  brouillez  enfemble ,  &  il  parut  alors  que  pour  être  fuperieur  à  un  autre  eu  vertu,  on 
ne  (A)  l'eft  pas  en  crédit.  L'éloquence  imnttueufe  de  Themiftocle  le  fit  triompher  de  la  juf- 
ticc  de  fon  rival.  Il  eft  remarquable  qu'un  de  ceux  qui  opinèrent  au  banifTemcnt  d' Ariltidc,  fe 
fonda  fur  la  grande  (  B  )  réputation  de  probité  dont  il  le  voioit  jouir  :  mais  voici  une  particularité 
qui  cft  encore  plus  remarquable.  Ce  grand  homme  qui  obfcrvoit  li  exactement  les  règles  de  l'équi- 
té chex  lui  1  <&  envers  fes  compatriotes,  ne  faifoit  point  de  fcrupule  de  préférer  l'utile  à  l'honnête 
quand  il  (  C  )  s'agiifoit  d'une  affaire  de  politique.  Il  vécut  dans  une  grande  pauvreté  ,  &  il  en  ti- 
roit  un  (D)  fujet  de  gloire.  Unclaim  ni  de  quoi  marier  fes  filles,  aide  quoi  faire  fe*  funé- 
railles 


comme  on  l'a  va  ci-deflus.  Pour  ce  qui  regarde  IV 
parition  aux  Metapontins ,  on  peut  fupofcr  qu'un  four- 
be leur  per  ùsda  facilement  ce  qu'Hérodote  raconte . 
car  ib  ci  oient  Pythagoriciens,  ftt  par  confeqoent  Da 
croioient  b  Mettra  piycofe. 

(D)  La  Oiraidi  a  fait  aatlmui  famut.  ]  I.  Il  fait 
dire  i  Strabon.  que  l'éloquence  {c  Ici  careflead'Ariftee 
«voient  une  grande  force,  (t)  Straia  Anjltam  fia- 
tniUia  df  OanJitiit  vtbtmtattm  fwjfe  prtdtdit.  C'çft 
n'encefidre  rien  d-in«  ce  CrcCt  (#)  «nif  Y***  î«  »t< 
>,r( ,  ut,t  pr*ftnm  nrrr.mi  ficuùdtu.  II.  11  fait  dire  à 
Hérodote  ,  qu'Ariltce  aiant  ordonné*  aux  Metaponr.n» 
d'éiiger  tout  a  la  toi  j  un  aurel  &  une  ftatue  à  lui  Arif- 
tèe  8c  à  Apollon ,  ce  leur  aiant  enfin  déclaré  qu'il  et  oit 
un  corbeau  ,  tut  enieve  de  devant  leun  yeux.  Ceft 
mal  entendre  b  nurution  d'Hérodote,  coniultez  (r) 
la.  1 1 1  11  dit  que  Plutarquc  aprouve  b  narration 
d'Hérodote.  Cela  eA  faux ,  Plutarquc  n'en  touche 
qu'une  ne»- petite  partie,  St  y  change  mtmc  notable- 
ment les  drconfbncct  du  lieu,  8tpuu.il  rejette  cela 
comme  une  faille. 

(£)  Vn  baa  faffaf  da  Ftffui.]  Je  le  qualifie  ainfi 
parce  qu'il  noua  aprend  une  chofe  tréveurieufe  tou- 
chant tuJidc,  c*eft  que  ce  grand  Géomètre  par  hon- 
nêteté pour  AriAée  ne  voulut  point  paraître  plut  la- 
vant que  lui  dans  tes  Coniques.  J'en  ai  de  j  a  parU 
(d)  ci^ieflûs.  Votons  les  parolei  de  Pappus:  (r)  An. 
fitms  anltm  qui  /eriiii  ta  qaa  ad  bat  afiftu  ttmtm  ira- 
diia  finit  (.-.'uicum  ukrol    aumjnt  ,   ttn.til  talurtnltM 

■vtavit  Emtlidts  aaitm  (ttmtm  Art-itam 

fmfiwtm  latahatam  m  iit  aux  dt  ttmeu  tradidtrat, 
ntaju  amn-triint  niant  viitnt  ttrnm  traBatmtrm 
Jrjirutre ,  tum  milifrmw  ifftt  çy  hrmpau  nia  amatt , 
fràftrtrpt  t»i  <j*ti  mailtmatitat  difiifUatu  alitfia  tx  farta 
attgrrt  (V  amfli/uart  fojjtnt ,  ut  far  ifi ,  fjr  naiU  ma- 
dt  mftttfm  fié  attttratas.ma  amfamt  vabtt  hit  (Apol- 
lotnu<  Pergcus)  quantum  tfitndi  femtl  dtlettftr  tjm 
eniea  mtmtria  fradidti. 

{A)  Oh  m  ttfi  fat  tn  trtdit.  J  Cette  peu  fée  cft  de 
Coraclhis  Neposi  (f)  la  bit  tofmtum  tjf  auanta  aati- 
flirtt  tiatpmiia  inaartntia  i  ptamartam  tmm  adtt  tx- 
tttttat  Arijlidtt  aiftimatia  tu  nu  fet  bamiamm  mt- 
màriam,  tfaôd  atudrm  mat  atUitriwmt ,  itgnemmt  Juftui 
fit  aff  tUaimi,  taattn  à  ThtmijhtU  ctUaitfaBat  ttfiaJa 
Ma  txiUo  dafrm  amor»m  muUtattu  tfi.  Soies  le  phii 
honnête  du  monde  ,  fit  n'aies  pu  l'art  de  criailler , 
de  cbhander,  St  de  tempêter  par  dea  htranguei. 
comptes  que  vous  luccombcTex,  aiant  à  faire  au  plus 
mai -Son  u  '  te  homme  Je  la  ville. 

( B]  Sur  la  graadt  rtfMtatim  dt frakitS  daat  il  U vartit 
tenir  ;  f„  bourgeon  i  d'Athcnea  qui  mettoit  fur  & 
marque  qu'AriiHdc  fût  bani  ,  répondit  naïvement  i 
Ariifide  qui  fui  demandoit  la  rsilbo  de  ce  luffrage  , 
(f)  Jr  at  U  rtrtt  t  fatal ,  mail  il  mt  dtflait  À  tamfi) 
f/t'il  4  traVAiUt  arjtmmmt  À  itrt fimmmmt jafit.  Une 


infinité  de  gens  penfent  comme  cehà-b,  maia  ait 
n'ont  par  fa  bonne  foi.  Tout  ce  qui  excelle ,  leur 
Jepinit  :  ils  regardent  plus  équitablcmeut  une  verfu 
très- commune,  qu'une  vertu  diftinguée.   Cette  rc- 


I  Gara, 
iftfai  m 

U 1M  Art- 

fUh. 

(j  )  CtdtaAfu  animmdvtrttrrt  fmWêmW  firibnum  m  fatria  ftStrt- 

iht  jj&fi  at dieitm,  quare  id  faceret.  aut  qusd  Ariftidcs  com- 
nniiile;  ,  car  won  nonp  dlgnus  ducetefor  >  Ou  Mt  raffnia ,  (c 
kgaorarc  Ariltidem.  icd  fibi  nonpbcere  quod  cupide  eUboraiurt  art 
prjcte^r  cartcrei  juftui  appellarctur.  li.  ihd. 


pu  ration  d'ArifBdc  de  laquelle  les  Athéniens  donne, 
rent  un  jour  un  remoignage  fi  (h)  authentique  en  l\ 
prefence.  n'a  point  éprouvé  l'injure  du  tenu,  elle 
«'cft  coofcTrée  dan*  tout  les  ûcclca  i  liics  ce  paûjgc 
ituSalilÉI 

Si  t  (i}  fila  atuîomi  tJUntai  Rama  Cattmt  : 
Aat  mhj  tuatmm  Jmfii  /ptHater  tam 
FtUtt  Ariftidti  vtttrtfaM*  illmylra»  AUttnat. 
(C)  £**rU  il  l'aiijftit  fuma  afatrt  dt  ftUttaat.] 
Voici  un  nouvel  exemple  de  ce  que  noua  avoot  dit 
ci-deflut  (>)  touchant  la  R  tu  mon  du  Souri- 
au  ■  h.    An  (b  de  avoit  fait  jurer  une  certaine  chofe 
aux  Athénien»,  fit  il  avoit  lui-même  prête  le  ferment 
en  leur  nom.    Dam  b  fuite  il  leur  coafcilb  de  fiËre 
ce qu'ili  trouveroient  a- propos  pour  l'utilité  publique, 
fie  de  le  biffer  chargé  lui  feul  du  parjure  ,  pendant 
qu'ils  Ce  prevaudroient  dea  circonftancet  favorable! 
que  b  fortune  leur  prefentoit-  C'etoit  fa  maxime  gé- 
nérale, comme  Theophrafte  l'obfcrve:  (0  •>-» 
/  •  e,.'^i»r<«  ftÇ  fat  alttf*  ttStm  *ttl  rm  «uû 

•i  mUf*    i.rrn   iXtatm  ,   il  twtf  Wtlii 

».* «  »{«'l«<  *{•<  rv  raiHtQi  râ(  *m\fùKi  «s  Q-'X"* 
ml.ti <s  ntaUrar.  la  unr\tr jum  hum  viram  ait  Ihes- 
fhrafim  ia  rtiat  frivaiii  ry  trga  trvti  fitatmt  iafimm  : 
m  rtfui.  immem  amlta  ad  itmftra  fatrid  ytaji  malt» 
iaïaàa  ilt»  fartant  ftrfttrajft.  Malheureux  engage- 
ment que  celui  d'être  allitau  timon:  le  bien  Je  l'F.tat 
ne  demande  pat  une  ou  deux  injulticet  pendant  la  vie 
d'un  homme  |  il  en  demande  plufieurs.  AriftiJc  n'en 
fut  pat  quine  peut-être  pour  cent.  Notes  que  Gce- 
ron  (m)  nous  en  donne  toute  une  autre  idée. 

(D)  lliniirtitam  jujtt  dt  ilam.]  Il  avoit  un  pa- 
'  rent  fon  riche  nomme  Calliat ,  qui  Ce  voiaat  accule 
publiquement  de  ne  lui  pat  fournir  de  (a)  quoi  man- 
ger, le  pria  de  rem oigner  devant  les  Jugea,  s'il  n'é- 
toit pat  vrai  qu'il  n'avoil  jamais  voulu  recevoir  les 
fommes  que  lulCallias  lui  avoit  trèt-fouvent  offertes. 
2c  s'il  n'avoir  pas  repondu  qu'il  Ce  glorifient  de  fa  pau- 
vreté plus  que  Callui  de  fei  richeflet  i  il  répondit 
qu'oui.  S*  ru  ion  ctoit  qu'on  voioit  beaucoup  de  gens 
qui  le  fe  r  voient  bien  ou  mal  de  leurs  richeuet .  mai* 
qu'il  étoit  rare  de  trouver  un  homme  qui  iuportit 
noblement  b  pauvreté  (t).  Cétoit  donc  ,  Jira-t-on , 
par  un  principe  d'orgueil  qu'il  raeprifoil  les  richeues, 
c'eft-i-dire.  pour  Ce  diftinguer  de  b  foule.  Ceil  un 
grand  plaifir  aux  avaret  8t  aux  ambitieux,  de  pouvoir 
objecter  cela  à  ceux  qui  ne  leur  rciTemblcnt  pis. 
Mais  qu'y  gagnent-ils?  quand  il  feroit  vrai  que  tout 
lea  hommes  agi  lit  nt  par  un  principe  d'amour  propre, 
n'eft-cc  rien  que  de  tarer  fà  gloire  plutôt  de  ceci  que 
de  cda  f  n'eft-cc  pit  un  a  fier  jufte  motif  d'admirer  les 
uni,  fit  de  mepnfcr  les  autres?  Elica  (a)  raconte  «ne 
chofe  qui  paraît  d'abord  peu  compatible  avec  b  pau- 
vreté mari  ite  ÏU  J'Ai  iltidc  ;  ceux  qui  a  voient  fiance  fc» 
filles  renoncèrent,  Jit-il,  à  ce  mariage  jprét  [amorti 
Ceft  »  eau  fe,  pourfuit-  il,,  qu'on  conut  alon  ion  ex- 
trême pauvreté.  U  fe  trompe,  ce  me  fembte,  dans 
fon  raifonnemenr.  On  i  oooifToit  cette  pauvreté  pen- 
dant b  vie  d'AriJfade ,  mai*  on  ta  voit  en  même  teins 
qu'il  «voit  un  grand  crédit.  Or  Ici  îmet  lei  plu»  ve- 
stale*4c  le*  plut  kitereiTeet  ne  croient  pat  s'engager  i 
un  contrat  deiavantageux ,  en  époufint  toute  nue. 
pour  ainfi  dire ,  b  fi. ic  d'un  Favori ,  qui  a  cent  char» 
|ca  lucratives  à  Ci  dilpofition.  Voilà  ce  qui  -pouvait 
faire  que  les  filtei  d'Arlftidc  tâni  un  fou  de  dot ,  i  ren- 
voient 
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ARISTIDE.  ARISTON.  Ui 
La  République  *  fe  chargea  de  tous  ces  (tais.  U  fut  afin  généreux  pour  ne  pas  fe  jcin- 
dre  aux  ennemis  de  Thcmiitocle  t,  dans  untems  où  il  jr  avoir  lieu  de  croire  qu'ils  l'accable- 
roient;  car  fans  qu' Aristide  s'en  mêlât,  Themiltocle  fut  condamné  au  bannilTemcnt.  Les  Au- 
teurs varient  fur  lq  dernières  heures  d' Ariflide  t  -,  nuis  il  ne  faut  point  douter  que  (£)  Seneque 
n'y  ait  fait  une  lourde  faute.  Nous  dirons  dans  l'article  d'Aitcmidore ,  qu'un  pctic-fils  d'Afifttde 
gagnoit  fa  vie  à  dire  la  bonne  avanture  par  les  fonges. 

irj~  ARISTON,  natif  de  l'Ile  de  Chios ,  s'écarta  un  peu  des  fenrJmens  de  fon  maître 
Zenon  le  chef  des  Stoïques,  comme  on  l'a  pu  voir  dans  le  Dictionairc  de  Morcri ,  avec  quel- 
ques-uns de  fes  dogmes.  Pour  ne  pas  redire  ce  qu'on  trojvc  là ,  je  me  contenterai  d'obfcrver  que 
la  raifon  pour  laquelle  il  rejetta  la  Logique  &  la  Phyfique+,  fut  qu'il  jugea  que  la  Logique  ne 
ne  nous  fert  de  rien,  &  que  la  Phyltque  furpifle  les  forces  de  nôtre  efprit.  J'ajoute  à  cela 
qu'aiant  retenu  d'abord  la  Morale ,  il  en  retrancha  (A)  enfuite  beaucoup;  car  il  voulut  qu'on 
n'enfeignât  rien  fur  les  devoirs  particuliers  du  mari  envers  fa  femme ,  ou  du  perc  envers  fes  en  fans, 
ou  du  maître  envers  fes  valets,  &  qu'on  enfeignit  feulement  en  gros  ce  que  c'eftquclafageiTe. 
Seneque  l'en  blâme  avec  raifon ,  &  montre  que  les  préceptes  particuliers  &  les  (B)  fentences 
peuvent  être  d'une  mcrvcilleufe  utilité.  Arilion  diloit  que  la  nature  de  Dieu  (  C)  n'etoit  pas  (*)£**•  U. 
intelligible.    Cela  porte  a  croire  qu'il  négligerait  abfolument  la  contemplation  des  choies  divines.  >**•  î8*- 

JJ  „ 

(0  Viiit, 
I*  Profit 
il  ti  Die 


voient  des  partit  pendant  là  vie  i 
n*avoit  plut  tien  â  cl'pcrcr,  on  les  laiflbit  donc  là  fau- 
te d'argent.  Un  bel  Efpnt  (4)  met  dans  la  bouche 
d'un  Favori  une  réflexion  judicieutei  Un  tel  fi  tiim- 
droit  haneri  di  man  allianci  bnt-à-bttt ,  fril  crin  four- 
tattt  faire  un  fiterifict  i  ma  favtur  m  mt  demandant 
ma  mitet.  Tant  il  eft  vrai  que  lors  qu'on  recherche  les 
parentes  d'un  homme  de  grand  crédit,  on  fonge  plus 
aux  avancement  qu'il  peut  procurer,  qu'à  la  dot  de 
cet  parentes. 

(£)  £ue  Situant  n'y  ait  fut  mu  hnrJe  fume  1  A  m', 
tide  félon  lui  fut  condamné  à  la  mort  1  tout  ceux  qui 
le  rencontrèrent  quand  il  alloil  au  fuptice  baiflerent 
les  jeux  en  gemiflant.  excepté  un  fripon  qui  lui  cra- 
cha au  vifagei  Ariflide  fe  mit  i  fourire,  ïc  dit  aux 
Magiftrats  qui  l'accompagnoient ,  MMjb  ttftrjin- 
dt  nt  Ml  «Mirtr  U  iuuht  mt  tumfùt  Ji  viUrnt- 
C'eil  aiufi  que  Seneque  narre  la  chofc.  (i)  Du- 
Atbtau  mà  fUffUcimm  AnfiUn,  rm  fuufmi 
u,  àtjititimt  teuiti,  c~  ■  rrmifiti*t  an  Iah- 
mfuum  10  homititm  juflum .  jtd  l*nqn*m  m  iffsmjnfii. 
timm  /wim*dvtritrttar.  lmstatm  efi  l*mt»  atu  fiuitm 
tjm  mffutnt:  font  m  tb  hoc  mo.'tjtt  ftrrt,  avtd  jcubut 
nemtntm  td  tujnrum  furi  cru.  At  liu  nifitrfit  fttitm, 
ey  fuoTiims  ait  cotnitant»  ft  mafijhatiJ,  admottt  ijiam 
mt  fafta  tam  imfrott  ojtittt.  Liptc  a  fort  bien  re- 
marqué fur  ce  pafTage  que  Seneque  a  pris  l'un  pour 
l'antre,  il  a  donné  à  Anftidei  ce  qu'il  taloit donner  i 
Phocion.  Ceft  Phocion  (c)  oui  tut  condamné  i  la 
mort,  c'en  à  lui  que  l'on  cracha  au  vifage.  Ion  qu'on 
le  menoit  i  la  prifon  où  il  devoit  boire  b  ciguë ,  Se 
c'eft  lui  qui  fe  tournant  vert  let  Magiftrats  qui  l'ac- 
compagnoient,  leur  demanda  fi  qucïcu»  n'arréteroit 
pat  Mnfolence  de  ce  cracheur.  Seneque  a  tourné  à 
la  manière  cet  paroles  :  a  y  a  mis  une  pointe ,  l'rria 
(d)  ntfitr  Hiatn  ftr  arfntitûm  invertit.  Apparemment 
ce  n'eft  pat  la  première  rois  qu'il  a  change  &  le*  cho- 
iet  &  let  paroiet;  il  ici  ou  i  louhaher  qu'il  fût  le  feul 
qui  prit  cette  liberté.  On  aime  trop  a  n porter  un 
bon  mot  non  pat  tel  qu'il  a  été  dit  au  commencement) 
mais  félon  la  forme  qu'on  croit  la  meilleure.  Qu'il 
te  fait  trompé  quant  au  fond ,  il  eft  clair  par  le  récit 
de  Plurarque.  Cet  Hiftorien  avoue  que  quelcun  (e) 
a  dit  qu' Ariflide  mourut  exilé  ,  mail  il  réfute  cela. 
A  plut  forte  raifon  faut-il  rejetter  comme  une  table 
ce  que  dit  Seneque.  Noter  que  Lancdlot  de  Pérou  fe 
n'a  point  relevé  cette  fuite:  il  la  conouToit  peut-être, 
mais  il  aima  mieux  fupofcr  cela  comme  un  fait  cer- 
tain .  afin  d'avoir  lieu  de  fourenirique  l'injuftice  étoit 
plus  grande  dant  ce  ftede-la  que  la  juftice,  puit  que 
fe  Sénat  d'Athènes  fit  mourir  une  perfonne  dont  la 
vertu  étoit  fi  brillante  (f). 

(A)  il  retrancha  itamttttfde  !a  Morale. 

....  Stnrqmt  ttn  iUme.)  Lifcx.  ces  paroiet  (g): 
Arijie  ChtHi  non  tantnm  fufcrvacuM  tfit  dixit  nattera- 
ient (j>  ratwnalem ,  fed  ttiaen  contrariai:  meraUm  ano- 
att*  «mua  foUm  rtbtftttrat  ■  tiremtneidit.  Nam  tum  U- 
eum  qm  momiiattet  commet ,  fitfhtUt ,  ty>  fadaiogi  tjfe 
dtxit  non  rbilofifhi:  tatupum  atùdqnam  almd  jit  fa- 
/;«*>  tfum  tatmaai  itntrit  fadajtptt.  Il  k  réfute  af- 
in au  long  dans  un  (h)  autre  lieu. 

(B)  Lee  (tntencet  ftuvtm  être  d'uat  mervtilUnfe 
tttititi.]  Il  dit  que  quand  elles  font  en  vert,  ou  en 
profe  reflerréc ,  ellet  frapent  vivement  l'efprit,  îc  al- 
lument les  leraenees  de  l'honnêteté  qui  font  naturel- 
les à  notre  une.    (1)  Ipfa  aua  fraeifutntttr  ,f*r  fe  mal- 


Ét. 


H  Emai,  non  auod  ofrnj  tfi,  fid  attod  met  Je 
®»od  mm  if  tu  tfi ,  a/#  carttm  tfi.  $u*U  ftemt 
aut  roidetm  araotla.  attt  Jimilia  1  Ttntftrt  far- 
ci! T,  mafia.  Nttmamid  rateatum  tx,t.t.  cetm  ,M  ah- 
•Hit  bat  dixertt  vtrfinl 

Injmrtamm  nnuimm  tfi,  okinno. 
Andinitt  fortima  jmvat. 
fi^eT fiii  if/t  oi.:at. 
Advocatum  ifia  non  auartmt:  ajfeSat  if  foi  t.tngmit ,  <j. 
natnra  vim  fetam  txtrctntt  fraficinat.    Omnium  h— 
ntfiartem  rtmm  fcmhta  an  mi  gtrtmt ,  tpu  admon  t  ant 
exeitant.tr:  nm  aLttr  attam  fcintitla  fiatm  Itvi  adjuta, 
ignem  fmtm  txflttat.  11  ajoute  qu  elles  font  l'entir  quel- 
quefoit  leur  force  aux  plus  ignorant ,  &  qu'Agrippa 
favori  d'Augufle  Ce  recuiioiiloit  tret- redevable  à  un 
apophthegme  fur  ta  concorde.   (*;  jjW  notaient , 
ftriri  auitmfdam  fraetftit  ef.cacUtr  tuam  imftrmfi. 
me,!  velmt  hit  irtvjimit  vetiim,  feJ  m*tltu»  haien- 


Nihil  nimit. 
Avant  animm  nulle  fatiMnr  lucre. 
Ai  alla  exfftUet,  alltri  amd  fecerii. 
Hat  tum  icim  ipudam  audtmui ,  me  ttlli  tieit  Jmtitari, 
aut  mtemjare  U.  Aptffa.  lier  infinis  ami- 
ral .  «tu  Joint  ex  h:i  quoi  crvilta  étUa  (Uni  fourni  faut 
f  écartent ,  ftiix  in  ftihhcum  fuit,  àicere  faUtat,  mtU- 
tum  fe  hmc  debere  fenttneia  :  Sam  caneardt*  farva  ret 
crefeunt ,  Jifiordia  maxima  diUbmtur.    Ha*  fi  attbat , 
&  fratrtm .  rjf  amicttm  optimum  facfum.    Ceci  con- 
firme admirablement  l'une  det  peu  fées  dont  je  me 
fervis  dan*  le  Projet  de  cet  Ouvrage.   J'obfervai  (/) 
qu'une  fentence  tirée  de  Tite  Li»e,  ou  de  Tacite.  ïc 
débitée  comme  aiant  autrefbit  fervi  à  | 
tain  côte  le  Sénat  Romain ,  eft  1 
taf  !cc. 

(C)  £>ue  U  natter*  de  Dieu  n'éteit  fat  intetUgible. 
Cela  farte  »  croira  am'U  ne^ugrett.  ]  Car  puis  qu'il 
abandonna  la  Phyfique  à  caufe  qu'il  n'y  pouvoit  rien 
comprendre,  il  eu  vraifembiablc  que  par  la  même 
raifon  ilabandonnala Théologie,  (ai)  Dtvinarumrerkm 
farum  fiuditjtu  videtnr  fuijje  cum  tfiud faft  jailaret,  qux 
fupra  nos  mhil  ad  not,  ni  miram  fit  Artftenem  liea- 
lagn  inter  hit  it  VeHeia  aferibi.  Ce»  paroiet  font  d'un 
Jefuïte  qui  a  commenté  l'Ouvrage  de  Ciceron  de  na- 
ttera Deorum.  Il  fait  une  faute  quand  il  s'étonne  que 
Vclleius  l'un  de*  interlocuteurs  ait  rais  Arifton  parmi 
let  Theologicnt,  car  ce  Philofophe  n'étoit  pat  moins 
digne  de  cette  place  que  les  autres  dout  Vclleius  a  re- 
parti les  feniimens.  Voici  la  doctrine  de  celui-là: 
(a)  Cujtu  fZenonit)  difeipuli  Arijionu  mon  minui  ma- 
rna in  errtre  fimtimtia  tfi:  tm>  nttmt  fermam  Dei  inteL 
ligi  faffi  cenjeat .  ntimi  m  dm  ftnfum  tjfe  dicat ,  dubi- 
tttaut  emnrno  diut  animant  me  nt  fît.  Minucius  Félix 
a  parlé  du  même  dogme,  8c  il  a  dit  que  Xcnophon 
te  Ariflon  fentoient  la  grandeur  de  Dieu  par  cela  mê- 
me qu'ils  dcfefpcroient  de  l'entendre.  (»)  ieeratietu 
Xenefhen  fermam  du  vert  netat  vuleri  fitfe.  (V  idto 
tjttari  tum  ofortm  i  Arifii  Chmi  comfrthtnM 


tint  ftnfrrunt.  Un  Commcnutcur  j  abûfc  ici  pucri- 
lement:  il  croit  {f)  qu'il  y  a  de  la  cifercoee  entre  1a 
perfonne  dont  Ctceron  a  parlé,  îc  celle  qui  eft  men- 
tionnée dant  ce  paflàgcde  Minucius  i  il  le  croit,  dit- je. 
parce  qu'il  fupofe  que  Minucius  a  parlé  d'un  homme 
nomme  Ariftur.  voici  la  marge  (<j) .  Au  relie  il  ne 
feroit  pat  impoulble  que  le  Perc  Lcfcalopicr  attribuât 
tum  habentfomlerii:  Mltatu'jt  tînt  camunt  imtlxia [uni,  à  nôtre  Ariflon  ce  qui  convient  à  (r)  Socratc.  (f)  tjm 
met  frof*  iramoe  ta  fintneiam  cianat*.    Sicm  ilU     ".ir,  (Socratù)  atuut,  di  tultfitbnt  rvjabatur  nota  rtf- 
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11  fut  ranogoniftc  d'Arcefila*  fur  l'hy-pothcfe  de  l'incertitude  »  ma»  fi  Ton  ajoâtoit  foi  à  Dîogene 
Ldcrcc  i  on  croiroit  que  te  Sccpticifme  étoit  alors  (  D  )  *5c  mal  attaqué'  «  &  mal  défendu.  On 
dit  qu' Arifton  étoit  fort  chauve ,  &  que  ce  fut  ce  qui  lui  caofa  la  mort ,  le  foleil  lai  atant  brûlé  la 
tête  * .  H  ctoit  devenu  voluptueux  fur  fes  vieux  jours  :  Eratofthene  &  Apollophane  fes  difei- 
ples  nous  aprenent  cette  particularité  dans  t  Athénée.  Je  ne  fai  pas  fi  ce  fut  en  ce  tems-Ià  t  qu'il 
devint  flatcur  d'un  t.  Philofophe  qui  étoit  très-bien  à  la  Conr  d*  Antigonus.  Sa  Seâe  ne  dura  que 
peu  (  £  )  de  teins.  Il  du  ou  une  chofc  qui  peut  rendre  moins  f  F  J  odienfe  la  doctrine  d' Ariftip- 
pe  qu'elle  ne  l'eft  ordinairement.  On  lui  donnoit  des  Ouvrages  qui  étoient  (G)  d'A  r  i  s  to  n 
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fmfm  tê  .  qmd  fitft*  tut  nihil  etd  nu.  Noter,  que 
geoeraicment  parlant,  on  ne  doit  pas  foupçcmner  de 
négligence  dans  le  lervice  divin  ceux  qui  rccouoliTcnt 
gué  la  nature  de  Dieu  eft  inexplicable,  car  il  y  a  bien 
le*  gens  à  qui  c"eft  une  raifon  d'adorer  Dieu  avec  plut 
d'humilité.  8c  avec  plus  de  refpect.  Ainiî  la  icmar- 
que  que  l'on  fait  contre  Arifton  «ft  quelque  chofc  de 
pcrfonnel .  elle  eft  fondée  fur  ce  que  Von  fait  d'aillcur* 
que  Kncomprehemabilité  était  pour  lui  un  motif  de 
négligence.  Je  ne  voudroi»  pas  même  ailûrer  pofiti- 
qu'il  ait  négligé  la  religion ,  je  m'arrête  à  la 
feule  probabilité,  car,  n'endepuifè  a  Latxancc,  (a)  la 
maxime  de  Socrate  que  j'ai  raportëe  n'engageait  point 
ce  Philofophe  à  négliger  la  Théologie.  Sa  doctrine 
là-deu'us  «/oit  auiii  belle  (#)  qu'on  pouvoit  l'attendre 
d'un  Païen.  Si  il  icmble  qu'il  n'ait  voulu  qu'opofer 
des  bornes  a  la  curiofité  humaine ,  par  des  rations  que 
nos  plus  pieux  Doâcurs ont  adoptée*:  c'eft  qu'il  faut 
vouloir  ignorer  ce  que  Dieu  n'a  pas  voulu  que  nous 
ftuTioas,  c'eft  qu'il  y  a  du  péril  dan*  ce*  recherches 
profondes.  „  («)  En  un  mot  il  ne  vouloit  point  qu'on 
,.  recherchât  trop  curieulément  l'artifice  admirable 
..  avec  lequel  le*  dieux  ont  difpofe  tout  l'Univers  8cc. ,. 
Vou*  trouvères  la  fuite  de  ce  partage  dans  la  remar- 
que S  de  l'article  Am*x»x»rM,  8t  vous  y  verres  fans 
peine  que  par  le*  choies  cclcftes  dont  Socrate  n'aprou- 
voh  pas  trop  l'étude ,  il  faut  entendre  non  pas  les  ma- 
tière* de  Religion,  m:ds  t'Aiîronomic. 

(D)  j£h»  U  Setftieifmt itm  *Uri  <j>  m*l*tt»aui.  tV 
mmt  Jtftniu.  ]  A  ri  Son  fourenoit  contre  A  reculas  le 
dogme  de  l'évidence,  &  il  crut  voiant  un  monftre, 
je  veux  dire  un  taureau  qui  avoit  une  matrice,  que 
fou  adveriàirc  en  rareroit  un  bon  argument  pour  iln- 
comprebenfibilité.  Malheureux  que  je  fui* ,  s'é- 
cria-t-il.  (d)  voilà  une  forte  preuve  fournie  à  Arcefi- 
la*.  Cela  nou*  aprend  que  le*  Dogmatique*  voulant 
iôutenir  que  la  nature  des  animaax  étoit  clairement 
corné,  allccuoient  que  nou*  rtiftwguon»  avec  certi- 
tude le*  mâte*  te  le*  femelle*  de  chaque  cfpece ,  y 
aiam  certaines  partie*  fi  propres  à  celies-ci ,  qu'elle* 
ne  fe  voient  jamais  dan*  ceux-là.  S'ils  raiionnoient 
de  la  forte,  il  eft  iùr  que  le  taureau  dont  j'ai  parlé 
icTvoit  a  les  réfuter,  mail  d'ailieur*  il  faut  convenir 
qu'ils  emploioient  un  argument  tres-îrtfirmei  car  le* 
Sceptiques  ne  nioient  pas  que  félon  les  aparence*  il 
n'y  eût  dé  la  diftinâton  entre  les  mile*  te  le*  femel- 
le*, ils  ioutenoient  feulement  qu'on  ne  favoit  pas  fi 
leur  nature  étoit  telle  qu'elle  paroi flbit.  Or  il  ne  fert 
de  rien  d'alléguer  contre  celal'exiftence  de  ce  taureau. 
Ne  pou  voient- ils  pas  repondre,  nou*  ne  l'avons  pas  là 
en  effet  il  eft  pourvu  Je  matrice,  ce  n'eit  peut-être 
qu'une  aparence  ?  Art. Ion  demanda  un  jour  à  un  A  es- 
tai eptrque  ,  vnu  nt  t  ne  i  dent  ftiM  cet  btmmt  opulent 
Mit  t;i  mffii  jtuft.t  Je  vmt  t  Non,  repondit  l'autre;  frai 
--««■■  •■  rrr:  r  ki  ytux ,  reprit  Arifton  (r)?  Cétoit  lé 
défendre  puérilement,  pait  que  le  dogme  de  rïncom- 
prenenfibilitc  ne  lupofê  pas  que  l'on  toit  privé  de  l'O- 
tage de  la  voë.  Il  fatoit  repondre  à  Arcelilas  ,  l'a- 
parence  d'un  homme  riche  alîis  auprèi  de  moi  frape 
me* yeux,  mais  néanmoins  je  ne  compren*  pat  certai- 
nement fi  cet  homme  extfte ,  ni  quelle  eft  là  nature. 
On  a  obfervé  qu'entre  les  dogme*  de*  Stoique*  Arif- 
ton s'attacha  principalement  à  celui-ci ,  te  frjt  n'tfim 
j*m*n.  Il  v  eut  un  Philoibpbe  nommé  Periee  qui 
pour  le  combatte  là-deûus  attitra  deux  jumeaux  dont 
l'un  confia  un  dépôt  à  Arifton.  Se  l'autre  le  rederaan- 
da.8t  parce  qu'Ariftun  fetim  enfulpensil  fut  réfute  par 
Perieé  (•).  J  ai  de  la  peine  a  comprendre  ce  que  veut  di- 
re cela.  Ce*  deux  jumeaux  fe  rellembloient-ils  par- 
faitement, 8t  de  telle  ibrte  qu'il  fût  impofliWe  de  le* 
tfifeerner  l'un  de  l'autre,  ou  étoient-il*  diucinblablcs, 
comme  le  font  ordinairement  tous  le*  jumeaux  » 
C'eft  ce  que  Diogrne  Laerce  n'ohferve  point  :  ù 
brièveté  eft  quelquefois  fi  infuportahlc .  qu'on  diroit 
que  nous  n'avon*  que  des  extrait*  mal  digerex  de  Ion 
Hiftoirede*  Philofophe*.  Sicesdeux  jumeaux  étoient 
faciles  à  difeerner,  d'où  pouvoit  venir  l'embarras  d'A- 
rifton?  S'il  n'étoit  guère  polTible  de  le*  dilcemer.  la 
iufpenfion  n'étoit  point  bUmablc.  8c  ne  pouvoit 
point  fervir  à  le  rcruter,  car  cela  même  qu'il  fc  te- 
nait en  lufpens,  étoit  une  preuve  de  ion  reipeâ  pour 
la  maxime  U  faft  n'tpnt  jmumi. 


(E)  Sm  Se,  h  nt  dur*  ijut  ptte  Je  ttmi.  ]  Ciccron  en 
parle  comme  d'une  Seâe  dont  les  dogmes  (f)  a  voient 
difparu:  Si*t,  dit-il,  AnfieteUm  &  7 tttphrtjlim  .  . 
jttfuut  /mu,  fitu  .  .  .  ttiam  Anfitmu  difitiitm  m$. 
fu  nJunrn  ,  JU  jmm  ttmtn  frtûtm  &  ctmiidtm 
fta*m  faimttjpaii  (f).  Il  étoit  bien  dificile  que  des 
(en  ri  mens  auui  outrez  que  le*  fiera*  filJènt  rbrtune:  il 
ne  mettait  de  U  diferenec  qu'entre  le  vice  6t  la  ver- 
tu: le*  autre*  chofes,  diloit-il,  ne  valent  pas  mieux 
8c  ne  méritent  pas  mieux  d  Y-ne  fouhaitéei  les  unes 
que  les  autre*,  (h)  Hit  ttmtrtrmi  jtrijb  Chat»  pr*fr»t- 
tm,  ftrrtmi.  mbtl  ttnmm  mfi  qmtd  rectum  eutpu  htmt- 
fimrn  eft.  U  allait  plu*  loin  que  ion  maître  Zenon, 
car  celui-ci  ne  nioit  pas  qu'il  n'y  eût  des  choies  dif- 
tinâes  de  la  vertu  qui  meritoient  d'être  fiaubaiiees,  en- 
core qu'elle*  ne  fcrvillcnt  pa*  à  l'aquiiition  du  louve- 
rain  bien,  U  n'y  avoit  guère  de  juftciie  dans  ce  dog- 
me, mai*  enfin  il  etoit  moins  rebutant  que  celui  d'A- 
ri  Item  car  qui  peut  comprendre  que  la  iânté  ne  loit 
pa»  plu*  fouhaatabJe  que  la  maladie?  (»)  Ut  Art  ' 
tjjtt  exfltfr  fimtmiM  dutmu  ,  mM  dtjfirrt  *!iu 
*lit,  mttjft  m  nlUi  frtttr  virtutti  vtlU, 
eputi  «auVfjuM  tmjum  mtmjtt,  fit  t 
f  m  hmIU  mttmfi  m  virtmi  tua  vu»  frtftnfitntm  ,  ne 
mrnimi  jiuJem  mnmnu,  mJ  fummum  itmtm  MMeendum 
tfft  dtttrtt.    Et  qutun  *d  tteusm  vium  muLm  mt- 


(f)  Sen- 
tentiz.  .  . 
Ariftonis. 
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memum  t*  rti  baitrtt ,  <U  dfpttitttium  vtem  ttrum  , 
if  tu  ht  s  moment*  dtetrtl:  mmfi  m  hé*  *pftMM  aval 
js^  frtnmt  àow  Mdtfttcmm  ftrnutrtt.  Se  faut-il  éton- 
ner que  cette  Seâe  n'ait  guère  duré,  puis  qu'Ariftoa 
même  fe  relâcha  dan*  l'âge  le  plu*  ravorable  à  fes 
maxime*.  Il  devint  ami  (à)  de*  plaifirt  dans  fa  vieQ- 
letTe,  Ion  qu'il  lui  eût  été  plu*  feant  d'être  rigide,  8c 
de  fer,  frtfeuBuj  (y  ftrrtus. 

(F)  J^u  ftm  rtn*Tt  tmieu  tditufi  U 
r<ftifft.~)  Il  difoit  qu'un  PhUofôphc  pouvoit  nuire  à 
de*  auditeur*  qui  donnaient  un  mauvais  lent  a  lès  paro- 
les, que  par  exemple,  ceux  d'Arilbppc  pouvotent 
devenir  diftblus.  N'eft-ce  pa*  déclarer  qucla  docarine 
de  ce  PhQolophe  ne  produiioit  cet  effet  que  tort  qu'elle 
étoit  mal  entendue?  (0  Anjlo  Chtm  dittrt  fiUieu, 
ntxrtt  Auditiuiimi  thtUfifm»  m  tpu  itm  dicfm  mttlt  tet- 
ttrftttmrtmuT,  ptjjt  tmm  mfitit  tx  Ariftiffi ,  turbot  i  Zt- 
ntmi  SehcU  txire.  Il  auroir  dû  ajouter  que  tout  Doc- 
teur eft  donc  obligé  de  -.'ai -.tenir  d'une  maxime  am- 
biguë, ou  de  prévenir  Ici  tau  lie*  glolct. 

(O)  Ou  bu  dmmit  du  Ouvragn  •]»■  iuim  d'A- 
■  iston  dt  CrA.j  Diogcnc  Laerce  (m)  aiaot  rapor- 
te  le  titre  de  piufieurs  Ouvrages  de  notre  Arifton, 
ajoure  que  Panxtius  8c  Sotkratci  let  donnoknc  tout 
hormis  un  an  Pertpateticicn  Arifton.  Il  ne  dit  pa* 
que  ce  fVripatetieicn  fût  natif  de  l'Ile  .x  Cea,  mais  je 
conjecture  qu'il  lui  faut  donner  cette  patrie,  parce 
qu'on  ne  peut  entendre  cela  d'AauTON  l'Alexandrin 
autre  Pmlofophc  Peripateticiea  qui  a  vécu  tous  Au- 
gufte  ,  fie  duquel  par  confêquent  Pansxtsu*  n'a  pu  rien 
dire ,  car  (a)  cm  peut  prouver  qu'en  l'année  6f  o.  de 
Rome  il  ne  vivoit  plut.  Mr.  Moreri  t*eft  donc  trom- 
pé quand  il  a  dit  qu'Arifton  d'Alexandrie  eft  celui  à 
qui  ptulicurs  attribuent  quelque*  traitez  d'Arifton  de 
Chio.  Celui-ci  fit  un  Ouvrage  dt  Stm&mit ,  dont 
Diogene  Laerce  n'a  point  pané,  peut-être  n'était-il 
qu'une  portion  de  quelque  autre  livre.  (*)  Hmu  le- 
irum  dt  StntSust  mJ  It  miftmeu  s  tmatm 
Htm  iniuunui  mm  iiiiiw  tu  Arîfi*  Chut 
t:stt  »uiimi»ut  m  /»*W« ,  ftd  U.  Csttm 
imm  Auittrittutm  btitrtt  trtiê.    Aldobrandin  (;) 
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cite  ce  partage  de  Ciceron  comme  s'il  falott  tire  Arifi* 
Ctm  ,  mau  les  meilleure*  édition*  portent  Anfit 
Chtm.  Il  a  donc  tort  de  prétendre  qu'Anfton  de  Cea 
Phi.olbpbe  Peripateticiea  eft  l'Auteur  du  livre  dt  Se- 
nt dut  t.  I]  eft  mieux  fondé  à  lui  apliquer  cet  endroit 
de  Ciceron  :  (tj )  Htùtu  (Stntonis)  Li/u>  ey  trMttmt 
Ucupitt.  rtiut  hfis  jtjuuur.  ConttMmt  dttaJt  ty  tlt- 
gxm  bttjm  Art  jet:  ftd  ês  qus  JtjtJtrMtitr  À  mtfna  Pttt- 
Utfh»  [ravttiu  m  tt  mm  fmt.  Sereft»  frni  ©■  mttit*  o» 
ftltta,  ftd  m  jeu  mis  f*ilo  suttritMim  trjtiu  mm  htitl. 
Cela  ne  fe  peut  entendre  que  et* un  Arifton  Philofo- 
phe Peripatetkicu ,  c'eft  pourquoi  l'on  peut  reprendre 
Mr.  Ménage  (r)  ' 
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•  A   R  I  S   T   O  N.  J4J 
de  Cea  Philofophe  Prripatcricien.    Nom  aurons  à  remarquer  quelques  (H)  meprifes  de 


(a)  WjGu 
il  H.jler. 
Grêcv  Lb, 

a.*.**. 
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(i)  OmM 
A 17. 
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Socrares.  même 


(«)  Timitu 


K>  A  RIS  TON  (Titus)  Turifcoofulre  Romain  fous  l'empire  de  Trajan,  Aoit  un  fi 
honnête  homme  &  un  fi  fartât  perfannage ,  qu'il  meritoit  de  n'être  pas  oublié  dans  leMoreri. 
Jl  entendoit  parfaitement  (A)  le  Droit  public,  5c le  Droit  Civil ,  l'Hilroire ,  les  Anttquttcz.  S'il 
ne  repoodoit  pas  piomtement  aux  queftions  qui  loi  et  oient  faites ,  C  était  à  caufe  que  par  la 
force  de  (on  jugement  il  remontoit  jufqu'aux  fourcesdes  raifons  du  pour  &  du  contre ,  afin  de 
les  comparer  enfemble.  Un  homme  d'ailleurs  ennemi  du  luxe,  &  fans  aucun  faite,  &  qui 
cherchoït  la  recompenfe  d'une  belle action  dans  l'action  roenx  ,  &  non  pas  dans  les  aplaudûTc- 
mens  de  la  multitude  t.  11  ne  faitoit  point j>rofeflîon  (B)  d'être  Philofophe,  mais  aucun  de 
ceux  qui  en  faifoient  profeffion  ne  le  furpaffoit  dans  la  pratique  de  la  vertu.  Il  fit  paroltre  une 
fermeté  (C)  d'efpnt  incomparable  pendant  une  longue  maladie,  8t  11  pria  *  enfin  frs  amis  de 
demander  aux  Médecins  s'il  en  pouvoir  rechaper ,  &  leur  déclara  qu'en  cas  qu'on  la  jugeât  in- 


curable* ilfedonneroitlamort,  mais  que  s'il  en  pouvoir  être  quitte  pour  foulrir  longtcmsil  fe 
refou droit  à  vivre ,  &  accorderait  cela  aux  prières  de  fa  femme ,  &  aux  larmes  de  (à  fille ,  &  au 
defir  de  ceux  à  qui  il  parloit.  Pline  le  jeune  l'un  d'eux  fait  fur  cela  (D)  une  bonne  reflexion ,  & 
il  exprime  admirablement  la  tendrefiê  de  (on  (£)  amitié*  Les  Médecins  t  donnèrent  dallez 
bonnes efpcrances.  Quelques-uns  aflurent  qu'Arilron  parvint  à  une  (f)  extrême  vieillerie , 
mais  la  preuve  qu'ils  en  aportent  eft  très -infirme.    11  fut  Auteur  (6)  de  quelques  livres. 

-,  ARIS- 


[H)  J$mltpne>  mtfwiht i* Vtfàu,]  )|  (a)  dit  qu'A- 
riflou  d  Axxandric  Philofophe  Pcripatericien  autems 
d'Augufte  eil  l'Auteur  d'un  traité  au  Nil.  9a  rai  Ion 
eft  que  Strabon  (*)  ooferrcqu'Utroit  vu  defon  terni 
deux  livres  touchant  ce  fleure .  l'un  compose  par 
Eudore,  Se  l'autre  par  Arifton le  Peripatcticien.  Mais, 
cou  t:n uc  V*onoM,  y  aiant  eu  deux  Ariftoiu  de  la  i  n:  te 
Péripatéticienne ,  l'un  d'Alexandrie,  l'autre  de  l'Ile  de 
Cea.  pourquoi  ii.unenj.je  que  celui  d'Alexandrie  a 
compoiê  le  traité  du  Wilt  e'eft  parce  qu'il  eft  pluf 
probable  qu'un  Egyptien  a  écrit  de  cette  rivière,  qu'il 
n  cû  probable  qu'un  Infùlairc  de  la  mer  t-£ee  lait 
tait.  Il  détruit  tout  aullâtôt  cette  ration ,  car  U  avoué 
qu'il  eu  rrailembiable  qu'Anfton  de  Chioi,  ou  qu'A- 
nftoo  de  Cea  ont  fait  un  livre  du  Nil.  puis  que  le 
Schoiialic  (t)  d'Apollonius  raporte  le  frntiment  d'A- 
nftota  de  Chiot  fur  l'origine  de  ce  fleuve  11  aura  con- 
fondu Ciumi  $c  Ceui ,  ajoute  v  t.fîiui.  Voilà  donc  un  dc- 
faait  d'exaât>ude  dan*  le raifonnemeot .  mais  de  plus 
on  peut  cenfurer  ce  lavant  homme  de  n'avoir  pat  fçu 
la  vraie rai/on  pourquoi  le  rraitédu  Nil  allègue  par  Stra- 
boo  doit  être  plutôt  donné  t  Ariftoo  l'Alexandrin, 
qu'a  Arifton  de  l'Ile  de  Ce*.  Cefl  que  Strabon  parle 
d'un  livre  publié  de  fon  tenu.  Or  Aritton  de  Cea 
long  terni  avant  Strabon»  comme  Voulut  tui- 
le recooolli  <ar  il  rapora  après  Diogeac  Laer- 
cc  que  Panciius  Se  (d)  Soiicrate  ont  attribué  à  cet 
Arùlun  prcfquc  tout  les  livres  qui  étoieat  attribues  i 
Arifton  le  Stoïcien.  Lloyd  61  Horman  ont  copié 
mot-à-mot  tout  ce  long  partage  de  Votiiui,  3c  n'ont 
pas  même  oublié  de  mettre  Oatratt  au  heu  de  Sefi- 


tHiâai- 

t,  *  fi» 


(A)  II  tuttnim  furfmittmrm  la  Dnil 
rt.  ki  Auuauitta.]   Ce  que  Pline  dit  fur  < 
la  vertu  d'Ariftoo  eft  û  beau,  que  fe  n'en  1 
cher  1 


,.«6.«rj. 


d'Anfton  eft  U  beau,  que  je  n'en  vcuxrctran-  me  1 
une  parole.  (,)  SibJtfi  ,Ua  (Tito  Ariftooe)  dem 
Jaact.ui,  dociim:  ni  embn  n:n  mrmi  beat*,  fij  étui 

farremium  ndJt  winMur .  $tùou  ftntui  itl*  f>  frt- 
vatj  (f)  jf"  &  fublitit  auantion  rtrum  f  quantum 
txtmpUrxm  t  quantum  awtinmtalu  trait  t  Html  tfi, 
ft$d  dittrt  wbi,  f*d  itii  dttrrt  mm  fcjft.  Miki  n> 
11  «Min  mImuU  nidètum  emr*  •  ruir  ikt/êmut  tfi, 
m  m  futur*  frrmemimi  nui  /Un  :  9m»  MA  ummyrHui: 
fuffl  fr»//j  O  dtctr*  €Mm9*tt*  t  outd  ijt  êuàd  nen 
ttm  ftimt t  ry  Mmi  fUruuum  hifit.it.  Duiost  dntr- 
fiutt  TMitnumt  auai  ncri  mspmepu  jtUitt»  uè  erifim 
«vwmj  repint,  Ojcrrmt ,  axpvndrr.  Ad  bat 
fuum  fuTtm  m  v,ô«  I  fmàwt mtdicui  m  tuUmt  S*h* if- 
fiam  tuiieulum  nui  n  fumant  Utfum  ,  tu  tmfmtm 
m+**ddm  fhfct  frufakutii,  u/fimt.  Omar  bu  mt- 
gmmmd»  nuûmi,  fmm  mhtl  »d  Jtntntttutm ,  «m  ni 
tmfâtntuun  rtfm:  rt&tan*  ftSi.  ma  tx  f»fuU  fir- 
mwmt  mtrctdtn  .  frJ  tx  fiât  fttit. 

(B)  Il  m  fuifût  pmt  fnfifm  i'ittt  Tbihjiyht.  ] 
Sa  Pbflofophic  étolt  praetique  en  deux  manières,  car 
fet  auceurt  éioient  iëmbl Met  a  celles  d'un  vrai  Phi  lu  - 
fopbe.  |c  il  ne  pafloit  point  fa  vie  dans  l'ombre  d'un 
cabinet ,  ou  d'un  Collège .  mail  daas  les  tboâiont  du 
barreau.    Ecoutons  Pline.   (/)  lufimtm»,  ma 
b  tout  ÉÊÊÊêWÊÊm  tx  if  il  far  fkfitmiit  AuJumu 
twfévufrafmiut .  mme  vtri  nmfmutit.  Sm 
nrnmajU  fi&atm ,  mut  fertitm  ,  tut 
Uxfn  tuttrum  ttmm , 


4  nkt.t* 

frttrVtdt 


jttvmt.  Stmim  mm»  tftrum  txjUtdt*,  fitt»tt,imjHtiM, 
jortttudtrt .  ttiam  primo  loto  ttjfttit. 

(C)  Un*  ftrmtii  ttffrtt  inntnfxrailt  ftndant  mat 
{b)  Un% ut  maU dit,  ]  Il  demeoroit  immobile  Bt  bien 
couver:  dans  le  plus  chaud  de  la  fièvre.  Se  diirrort  à 
faire  celîer  l'ardeur  de  iï  foif.  (!)  Mirtnru,  fi  nut- 
nffn,  nmu  futitntut  bum  if  fut*  vuUlnJintm  t fie- 
nt, tu  ithri  rtfifiat ,  ut  fittmJtjfrrut,  au  iatrtJlMtm 
ftbtiUm  trdrrrm  tmmttut  tftrtmbiu  tr*nfinutiit. 

(D)  tlmt  .  ..  .  fint/mrttL  nnt  btmu  rtfixitm.} 
Or  if  une  choie  commune,  dit-il .  que  de  courir  à  b 
mort  par  imperuofité  d"«fprif  .  mais  il  n'j  a  qu'une 
grande  ame  qui  aiint  délibéré  J  il  faut  vivre  ou  s'il  faut 
mourir,  pelé  exactement  letmonft  de  part  Se  d'autre , 
6t  fe  détermine  par  le  poids  de  Ii  raifort  ou  à  mourir 
OU  i  vivre,  (b)  U  tgt  nrJnum  in  fr.mit ,  <$»  frnti- 
fu*  Uudt  difnum  fut  t.  Sam  imper  m  tjmtJnm.  ry  in- 
JlmHn  frtfnrrtrt  ml  mprtttn ,  commuât  tutu  maltii: 
dtttttrirt  teri ,  (j>  an  'ai  tjnt  tXfttUtrt,  ultjut  fiiufi- 
ritruti»,  v'tlt  iturtifijut  anfitthm  fujtiftrt ,  vtlftmrt, 
rnftntu  tfi  Mmmi. 

(t)  Wlia»  txfritm  admmUemtat  U  unJrtft  it  fin 
amitié".]  Il  fou hai toit  pa (lionne ment  d'aller  jouir  de 
quelque  repot  dans  là  maffon  de  campagne  ,  8c  d'y 
étudier  i  fon  ailé,  mais  il  fe  privoit  de  ccplaiGr  pour 
ne  pas  quiter  Arifton  malade  depuis  long  temt.  Se  il 
foufroit  mil|f  inquierudet  à  la  vue  de  cet  objet;  cela 
loi  ôtoit  le  tems  6c  l'envie  de  vaquer  i  fet  études. 
Laiflons  le  parler  lui-même  :  0  Dm  jxm  in  uri*  bé- 
ret, cV  mtidrm  ntttnitus.  f  mur  bat  me  Imfa  c?  fer- 
tmax  valet  nia  Dti  Jtrifttnit  antm  fmguUriter  ry  mi- 
rer cV  sHjfM  C"eft  le  commencement  de  û  lettre. 
Les  Médecins,  dit-il  dam  la  lùite,  nous  promettent 
ta  gueriron.  Dieu  venilte  ratifier  leurt  promeOcs,  Se 
me  délivrer  enfin  de  cette  inquiétude.  £i  mtiiti  ajti- 
nlur  :  Suftrtf .  ut  pnm  fjn 
me  hat  faluituMat  txahst. 
Jgua  Ubtratm,  Ltnrtminttm  meum,  bat  tfi  libelle  i  ry 
furillarti ,  ftnJitfumqut  etutm  rtfttam.  IfraW  tnm 
nibil  1er tre,  mltil  frribtrt,  nul  *ffiitnu'  uteal ,  met aaxi» 
libti.  Haiti,  auU  tuntam,  àuii  afttm,  auiÀ  euunt 
in  feflttnm  dtfimrm.  Je  raporte  tout  ce  pauâgc  tant 
pour  l'honDcur  d'Arilron ,  que  pour  celui  de  Pline  le 
jeune,  car  on  y  voit  le  caractère  d'un  bon  creur.  Se 
une  preuve  que  !a  vertu  a  toujours  trouvé  des  retrai- 
tet  dans  les  villes  les  p!us  corrompues  par  une  longue 
prolprrité  fuirie  des  longues  fureurs  des  guerres  civi- 
les.  Se  du  gouvernement  des  tyrans,  fciï  ce  qu'on 
pouvoit  dire  de  Rome  dans  ce  fiedcU. 

(f)  gu'Artjtm  parvint  à  un*  txrréme  xitillefft  .mail 
U  fretrvt.J  Cette  preuve  eft  tirée  lm)  de  ce  qu'A- 
riftofl  avoit  aflifté  à  des  ptaidoieri  de  Caflius,  c'eû- 
l-dire  de  Caius  Caflius  Longinus  qui  fut  ConTul  fous 
l'empire  de  Tibère.  Or  on  compte  6o.  ans  entre  Ti- 
bère 8c  Trajsn.  Se  Ton  fait  qu'Anftoo  fut  confùlté  par 
Trajan  fur  une  aftaire  de  Droit.  VoCâ  le  railonne. 
ment  de  Bertrand.  On  le  réfute  par  la  raifon  que 
Caflius  a  vécu  (»)  julques  i  l'empire  de  Vcfpaucti , 
8c  qu'entre  le  commencement  de  cet  empire  K  celui 
de  Trajan  il  n'y  a  qu'environ  aS.  années  M. 

(G)  H  fut  JÊMttnr  dt  fuatauti  Irvrti.]  Les  Pan- 
deftes  en  font  mention ,  Se  vous  en  verra  les  titres 

ite.  Voici  auffi  Au- 
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tri  cemurant.  San  qnidrm  «âectrs  en  tont  mention ,  oc  vous  en  verrez,  set  nerci  m 
fartiem,  tut  d,Jfut*ti*nibni  dans  les  deux  (f,  Auteurs  que  je  cite.  Voies  auffi  Au-  O* 
wm»v  Jeltttat  :  fed  m  t**a .     Iu»cllc  qui  avoit  !u  dans  un  Ouvrage  d'Arifton  que  tou-  CSaWlISll 
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54<5  A   R   I   S    T    O   T  E. 

A  RI  ST  OTE,  nomme  ordinairement  le  Prince  des  Philosopher ,  00 lePrùlofophe  par 
excellence»  a  etc  le  fondateur  d'une  fefte qui  a  furpafTc,  &  qui  enfin  a  *  englouti  toutes  les 
autres.  Ce  n'eû  pis  que  Je  n'ait  eu  fes  revers  {Se  les  infortunes  T,  fScqu'en  ce  ficelé  X  V 1 1.  fur  tout 
on  ne  l'ait  violemment  (ecoùcc  :  mais  les  Théologiens  Catholiques  d'un  côte,  &  le*  Théologiens 
Protclhnsde  l'autre  ont  couru  comraïue  au  feu  à  fonfecours,  &fc  font  tellement  fortifie*  du 
bras  feculicr  contre  les  nouveaux  Philofophcs >  qu'il  n'y  a  point  d'aparence  qu'elle  perde  rie  Ion" 
teras  f-i  domination.  Mr.  Morcri  trouva  tant  de  boris  matériaux  dans  un  Ouvrage  t  du  Pere 
Rapw  1  qu  il  donna  un  fort  long  article  d'Aritlote ,  &  fjott  capable  de  rue  difpenfer  de  mettre  la 
main  j  cette  matiè  re.  Au/fi  n  ai-jc  pas  deflein  de  m 'y  étendre  autant  qu  elle  Je  pourroit  foofrir, 
&  je  mécontenterai  même  de  ne  produire  dans  les  remarques  qu'une  partie  des  erreurs  que  j'ai 
recueillies  concernant  ce  Philofophc.  je  penfc  en  avoir  trouve  quelques-unes  dans  la  narration  du 
Perc  '{A)  Rapin.  Ce  n'eft  pas  un  lait  certain  qu'Ariftotc  ait  exerce  la  Pnarrnacie  dans  Athènes  pen- 
dant qu'd  croit  difciplc  de  Platon  4.  ;  mail  on  n'eft  pas  non  plus  certain  qu'il  ne  l'y  ait  pas  exerce*. 
On  doit  ajouter  tits-pcudcfoiàlitraditionquicoun,  qu'il  aprit  beaucoup  (B)  de  choies  d'un 

Jàf, 


me  fer»  point  permis  Je  m'imiginer  que  Timée  le 
woquoit  en  le  (errant  de  l'épithctc  (r«a*riuvri>.1  Sans 
cela  >c  ne  voi  point  qu'on  puuXe  accorder  ce  p  litige 
de  Suidas .  avec  cetui  qu1£ulcbc  raporte  du  ifiémc  Ti- 
ntée. Il  nous  donne  un  fragment  où  un  Pctipttctiacn 
repoufle  plulieurs  méditantes  publiées  contre  Arifto- 
tBi  Se  en  particulier  celle  de  l'Hiftot-.en  Tunce,  qui 
aroit  dix  qu'Aritlote  for  Ici  vieux  joun  ferma  là  bou- 
tique de  Me Jecine  qui  était  .Un.  un  £nnd  mépris- 
(h)  H*  #»t  mi  tu  ir^ii»  Tumm*  r»  TmtffmTtt 
'  r,  i.t«  .  w  r»..  . r"t«,«,  ,  «Afa  t »•«<  am>  ùnrtit  i£ 
ni(  rttjgmM .  *ty  ru  i*tmùu ,  •JuÎQu.  Ce  pifljge  à 
été  fort  mal  traduit;  car  b  traduction  Tjtjne  fairdtrr 
i  Timée .  qu'Anllote  dans  la  vieilleflc  éfoit  prrpol? 
a  nmner  la  porte  de  la  boutique  d'ua  Médecin  peu 
r  titrte.  j$*t>  TimtMm  lnmvmunitanHm  *mditU  imn 
Jm  m  hiflttm  lùmm  mit  ixm  atsrt ,  nrjMFii 

» ij(r(ir»  tmatàtm  MUut  êjfteuu  tlmtUnUu  fentmi  frt. 
fui,; t.  Ne  voili-t-il  pas  un  emploi  bien  digne  Je  b 
vietileflc  d'An  ilote?  QoeJ  re.iet  que  d'être  Suiflé  d'un 
Apotiquaire ,  ou  d'un  Médecin  qui  n'etoit  prefqoe  pat 
conu  ! 

I I I.  Cttxna  AlrxMnJrm  tjfirt ,  c'eft  le  P.  Rapin 
(t)  qui  parle,  yiAnfati  tut  Jt,  rmxfrrrmtii  Atkt- 
tus  »vtt  ta  Juif  fur  j'nt/iVjurr  4/tm  Is  Xr/qjtxt  Jn 
t.[yfttm.  Km/kit  fM  dit  tuf  tttu  aur  lai  :  tu* 
l'duirt  t'mt  ttu  fur  U  tttmtgMA[t  Sun  Ptrifuttiieit» 
nommé  Citurtut.  Il  y  a  bien  à  rabatre  tfani  ce>  paro- 
les i  car  1.  tout  ce  que  Clément  Alexandrin  allure  fe 
reJutt  à  ceci .  c'en  que  le  Peripatetjcica  CJcarqac  (f) 
dit  qu'il  conoit  un  Juif"  qui  «  en  des  converfarions 
avec  Ariliotc.  Quint  an  lieu  fc  i  la  matière  de  ces 
conversations,  demandez  en  des  nourel'ei  a  qui  voua 
voudrea  plutôt  qu'à  Qcment  Alexandrin,  j.  \\  n'eft 
pas  vrai  o^'Euicbc  affirme  li-de(Tu»  quelque  choie .  Il 
ne  fait  que  nporter  les  paroles  de  Clément  tfAlexan- 
dne.  j.  Ckarque  auquel  il  faut  remonter  commet 
la  première  fourre,  oe  dit  point  qu'Ariftotc  ait  eu 
dei  converiationi  à  Athènes  me  un  Juif  ;  il  dit  au 
contraire  que  et  (a)  fut  dans  l'Ane,  fc  fine  Jtt  point 
li  elles  roulèrent  fur  la  religion  des  Egyptien  1 ,  or) 
fur  quelque  autre  matière  paraculierei  if  le  tient  dans 
une  grande  généralité,  je  penfe  bien  que  fi  noe« 
avions  ton  litre,  nous  y  trouferions  du  détail  :  mais 
nous  n'en  avons  qu'un  paflage  qui  fut  cité  par  Jofë- 
pne  dans  le  t.  livre  contre  Apion,  afin  Je  montrer 
que  la  nation  judaïque  n'axoit  pas  été  inconur  aux 
tarées.  Si  le  p.  fUpin  iTok  coni'ulte  les  originaux  , 
eût-U  dit  MM'UtH  tjraifimhUiU  qu'Anllote  ffm 
fmflttr  un  njf»  d'Zjrftt  an'ia  rrtyit  uliti  ntctfttrt 
f**r  4n*mr  finiMHt,  fi  ntmtj  Jt  t'itUmtt  tu  fur, 
liruber  itt  myjierr,  <j.  Jt  lu  rtlijién  i»i  tgjftitiu ,  afu 
Jt  mtMMftr  U  ttmt  tu'eu  ttxftft  i  ftrJrt  Imiu  Ulvr/4- 
tti  t  Anltotc  ne  vwagrort .  il  pas  acluellement  dans 
l'A  fie  lors  qu'il  eut  ces  conversations ,  s'il  en  tant 
croire  Cleaiquc  i  Nous  verront  dans  la  remarque  B 
s'il  mérite  d'être  cru. 

I V.  Il  n'afipas  vrai  qu'Hermsas  donna  (r  )  fk  fanrr 
Pyrlùai  en  mariage  à  Anftore.  Voiec  la  remarque  F 
vers  la  fin. 

V.  Les  autres  fautes  du  P,  Rupin  ave  j'ai  obiervea 
font  rrpafldsjèc  dans  le»  remarque  1  suivantes. 

(  *  )  4y</  a»ni  f  («.'«>  Jt  riitfii  tuu  Juif.  ]  Cet- 
te  traditian  n'a  point  d'autre  fondement  que  le  palTa- 
ge  de  CJcarqac,  dont  je  viens  de  faire-  -  mention.  Oe 
paftwc  ne  terott  pas  d'une  prtitc  autorité ,  s'il  était 
du  Cl  car  que  oui  fut  un  des  plu  coVenrei  difdples 
d'Aritlote.  Mais  félon  routes  les  apireoee*  il  cftdvn 
autre  Oearquc  :  car  premièrement  l'Auteur  ciré  par 
Jolephe  dit  qu'Aritlote  Toia^cant  ru  A6c  rencontra 
un  Juif,  qui  csit  cnfuitc  phalàeuis  convertarions  avec 
lui,  fc  avec  quelques  autres  peri ormes  d'étude  ,  àt«A 

vs 


Egvptf.  i,*)  U  tiitm  umuimltftrt  me  m  Urt  Atif- 
tamt  jurtCïBj'itlti  U*uJtftMtm*m  lÛJt :ti  wi.  mfud  ur- 
Itrtt  .tfjfii.  J.  auti  Xtutu  htmaum  tmjiut  Cy  ">  *rti- 
but  trftrUtulii  /tStrltt  txjlliijft ,  (J.  m  cppulum  rtrnm 
uUtJtmU  f*t*rtt.  furtu  tmtu*  fui  fit  licit*  ty  impuni - 
u.  Bertrand  (fi)  con lecture  que  c'était  un  traité  du 
larcin,  puis  qu'Aulugelle  le  rite  au  fingulicr  lui  qui 
fjvoit  qu'Arùloo  ctott  Auteur  de  beaucoup  de.  li- 
vre». 

{A)  J*utl*uti  tmutijMuiU  titntit  udu  l'trt  tUfin .] 
Cette  remarque  fera  un  peu  longue,  ainli  j'uferai  de 
diviûon- 

].  Dire  qu'encore  qu'Ariftote  cur  omié fit  ttuJtt  (t) 
pMt  fut  libtrtm*it ,  r>  rsif  ubufi  uutbfut  irm,  Jt  tm- 
dulttutt  Jt  /tu  tuttm  ,  J  rtmfifi  utunmttut  mmui  U  f*t- 
ft,  i™.«  It  fttmt  nu' il  ttmftfa  fur  U  utan  Jtt  %utt- 
titti  nui  furtiu  tutt.  mu  Jîtftdt  frtyt.  n'eû  pal  rai- 
fonner  fort  juP.c  i  car  fi  Èutiathiu:  &  Porphyre  qui 
font  mention  Je  ce  poème  ne  difent  (J)  pas  ciprcf- 
fément  qu'Ariuotc  le  composa  dans  fa  jeunefle,  nous 
pouvons  penfer  qu'il  lo  lit  après  s'erre  remia  i  l'étu- 
Jc ,  fc  alors  on  ne  pourra  plus  débiter  ce  poe'iae  com- 
me une  preuve  d«  progrés  qu'il  fit  en  poeue,  non- 
obfUnr  Ion  libertinage. 

II.  T>iie  qu'eau  (t)  diffi  fut  ftt  ittnmht-  tnt 
fértm  du  bit»  nu*  ftu  fttt  bu  nvoit  ImiJ/i,  U  à  jttu 
dnm  Ut  ttoufti  dt  U  RtpubUaut ,  eft  une  eapreflion  Un- 
propre ,  &  trrs-vague.  S'il  sagiûoit  d'un  homme  né 
car. s  Ailleurs,  ou  a  Ljccdemouc ,  on  cniendroit  bien 
cette  exptcuîon  :  mai»  il  »'jgit  d'un  homme  qui  étoit 
né  dans  la  Macédoine.  Athénée  (  f)  ne  conoiflbtt  qu'un 
iéul  Auteur  qui  eût  dit  qu" Ariliotc  jiant  depenfe  fon 
patrimoine  ,  s'enrôla  ,  fc  pui»  Te  mit  a  vendre  des 
drogues,  après  avoir  vu  que  la  profetlion  des  armes 
n'étoit  point  fon  fait.  L'Auteur  unique  de  cette  hsf. 
toire  rtoit  Epicute.  It  y  j  beaucoup  d'aparence  qu'E- 
lien  (j)  la  tenost  de  lui.  Amlpde  (h)  qui  l'a  rejettec 
ne  dtc  que  le  feul  Ewcuie.  Quoi  qull  en  foit  aucun 
des  Auteurs  t^uc  le  P.  Rapin  allègue  ne  fpecifie  daas 
quelles  troupes  Aiiftoîc  prit  parti  ,  fc  ils  arrangent 
tous  de  cette  manitre  les  faits.  Premièrement  Aril- 
tote  dcprnfa  fon  bien,  puis  0.  s'en  aiia  à  la  guerre, 
enloite  il  leva  boutique,  &  enfin  il  s'attacha  aux  1c- 
co.n  de  Platon.  Le  Pcre  RapLi  veut  qu'il  ai:  e;e  en 
même  tems  vendeur  de  drogues  ,  fc  difciplc  de  Pla- 
ton: le»  Auteurs  (,)  qu  j  ciie  nc  dsieat  rien  touchant 
l'union  de  ces  deux  choies,  mais  je  ne  ctoi  pas  que 
pour  cela  il  Je  faille  cenfurer,  car  il  cil  fort  vraifem- 
blablequc  fntet  ^*'An(lote  tnnit  Ji/jift  fat  bttu,  t! 
fut  tnttnmt  fenr  fubjifitt  ptnénnt  ni.riy.it  ttmt  dt  fui- 
nun  (tut  ntfit  Jt  fcudrtl  Jt  ftnttur.  ty  Jt  rtmtdti 
eu'il  Jtbimà  m  Atl-t.it..  Ccit  ainli  que  parle  le  P.Ra- 
m  ,  par  raport  au  tems  où  Annote  étaidioit  en  Plii- 
ulopliie.  François  Patricius  va  beaucoup  plut  loini 
il  croit  qu'Aiiflote  fut  auditeur  de  Platon  julqu't  l'ige 
dr4o.-atrt,  fc  qu'il  exctci  h  Pharmacie  te  la  Méde- 
cine jufqu'à  ce  tenu- là  afin  d'avoir  de  quoi  vivte. 
(f)  Sntu  nnUt  imttt  tmnti  nj  nuMdrnttfmum  ufuut 
cutii  Muzum  Huttui  fuijjt  nudiirrtm  :  fut  uurvrrft 
tmtftrt  fturmuteftlu  attt  ntc  mit  iitnm  mtditu  uiwa 
nxtrttMfjt  fntu  tjl  r>  hifltrin  ty  wm  unfttmm.  11 
a:oùtc  qu'anciennement  Ici  Médecins  failbient  lemc- 
tier  d'Apotiquaire  ,  fc  que  troi»  raifoot  peifuadent 
cju'Anrtote  éroit  MrJcciri.  11  cloit  dt  famille  i'cela  : 
il  a  etimpofe  un  Ouvrage  de  la  tante  &  des  maladie»: 
fc  ri  inlpir»  (0  plus  que  perl'onuc  a  Alexandre  l'étu- 
de de  la  Médecine,  en  quoi  ce  Monarque  aqui:  beau- 
coupde  lumières  tantpour  la  theoiie.quc  pourlapta- 
tique.  Euhn  Patriciui  aOegue  le  temoignage  de  Tt- 
méc  Cet  Hillorirn  a  fort  mal  parlé  d'Ariilote,  8c  lui 
a  reproché  nummément  la  fermeture  (m)  d'une  bou- 
ti.;ue  de  remède»  trcs-reupmmée.   Je  oe  fai  »'il  ne 
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ARISTOTE  }a7 
Juif ,  8t  encore  moins  m  corne  de  G  pmtnduë  ccwrofion  au  Judiïfiiie.  Ceux  qui  prétendant 
qu'il ^toit  Juif  (  C  )  1  ui-méme ,  fe  trompent  beaucoup  plot  grofScrcment.  La  mauvaife  ponc- 
tuation d'un  piflage  a  été  caufe  de  leur  bévue.  On  l'cft  trompé  quand  on  a  dit  qu'il  avoit  été 
difcipledeSocrate  (D)  trois  anneo coniecunrei i  car  lors qu  il  naquit  U  y  avait  jx.  ou  15.  an» 
«jucSocratcn'c'tohplui  au  monde.  Oo  parle  diTCxfcmeot  (JE)  de  la  conduite  d'Ariltote  envers 
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r  1  r»i  T»i,  JrifMf  ri»  rp  u».  De  (avant  («)  hom- 
mes prétendent  qu'au  iiede  d' Ariftotc  le  mot  mMI- 
**  n'était  point  encore  en  ufjgc  pour  lignifier  an 
écolier ,  an  difciple ,  un  étudiant.  Quoi  qu'il  en  fort . 
comme  ce  votage  J'Aiic  ne  peut  ('accorder  arec  l'hif- 
toired' Ariftote,  H  n>  a  point  d'à  potence  qu'un  de  fe* 
diloplet  eut  voulu  feindre  dans  un  dialogue  un  fait 
tri  que  cdui-li.  dont  lui  &  tant  d'autre.  conoùToicnt 
h  fauueté.  Ceft'  donc  un  dearque  plua  moderne  qui 
a  fupofé  ce  voiage,  8c  il  aura  pu  le  faire  de  bonne 
foi,  car  on  fait  que  Sol  in  (*)  allure  qu'Ariftote  fiù- 
vit  Alexandre  dana  U  guerre  contre  Danos.  L'Auteur 
(t)  anonyme  de  la  vie  d'Ariltote  débite  le  même 
fait.  1.  S'il  étoit  vrai  qu'Ariftote  eut  eu  beaucoup  de 
conversations  avec  un  Juif  ,  aulti  habile  que  celui 
dont  il  eft  parlé  dana  le  partage  de  Clearque ,  auroit- 
il  c  ru  ce  qu'il  débite  touchant  l'origine  dea  J^uifs  '  Au- 
roit-il  dit  que  Ici  Juifs  descendent  dea  Cilains  peuple 
des  lndcs>  Se  qu'ils  ont  pris  dans  la  Syrie  le  nom  de 
Juifs,  a  caufe  qu'ils  ocriipoicnt  une  province  qui  fe 
"nom  moi  t  la  Judée f  Voilà  ce  qu'An  flore  débite  dans 
k  pauage  de  Clearque  ciré  par  Jofepbe.  Son  Juif 
l'auroit-fl  laiflë  dans  une  erreur  û  puérile?  Se  verrions- 
nous  fi  peu  de  traces  de  la  Judée,  fit  delà  nation  Ju- 
daïque dans  tous  les  Ecrits  d' A  ri  dote,  après  tant  de 
belles  lumières  que  le  Juif  lui  aurait  communiquées? 
3.  Nous  lisons  dans  Diogene  La  crée  (Jj  que  les 
Gymnofoptuftcs  dclcendoicnt  des  Mages,  fit  qu'il  y 
avoit  des  gens  qui  donnoient  aux  Juifs  la  même  ori- 
gine. Voila  deux  faits  :  quant  au  premier  on  le  don- 
ne iÛT  le  témoignage  de  Clearque  le  disciple  d' Arifto- 
tc i  mais  pour  le  second  on  ne  cite  qui  que  ce  foi  t. 
N'eft-il  pas  vrai  que  rttoit  loccafioo  du  monde  la 


delà  na- 
tion Judaïque,  dont  il  eft  parié  dans  Jofepbe  ?  Si  le 
livre  èi  fimm  vit  Ariftotc  parle  de  cette  origine  In- 
dienne, étoit  du  même  Clearque  {»)  que  Diogene 
Laerce  cite ,  auroit-on  manque  de  le  citer?  Je  biffe 
les  autres  niions  de  Jonfius ,  (J)  ces  trots-là  me  fuf- 
fifent  pour  être  periuadé  qu'Ariftote  n'a  point  dit  ce 
que  le  Clearque  de  joiephe  lui  attribue'.  J'entre  donc 
un  peu  dans  le  fenbment  de  ceux  qui  trouvent  mau- 
vais que  Cuncus  ait  maltraité  Ariftote,  pour  une  fot- 
tife  dont  H  n'étoit  pas  coupable.  (/)  Vttrm  Cmmutt 
I.  1.  dt  rtpmê.  Htir.t.4  Ari^tttUm  fitlti  mmu  ,5.  tt- 
mtri  ffr/triagit,  fùj  k,c  »fmd  duertimm  flMuuJtt. 
dus  *i  ImJu  fiffttMiim  t<jt  fnf»f»*l: 
htc  [uni.  .,  Porte  rrtofum  eft  fit  cum  ' 
„  conjuaûum  quod  Ariftoteles  apud  G 
„  mavit,  Judaeos  eue  ablndia:  fapientibus  propagatos, 
„  fed  nom'en  mutavifle.  Qurppc  phiiofopboi  lllos  qui 
m  apud  Indos  Caliani  appellantur ,  in  cava  Syrit  Ju- 
dams  dici.  Pudet  me  aniliettii  adeo  hoc  nihil  eft.  * 
On  me  peut  objecter  que  Clearque  conoirïbit  le  Juif 
qui  avoit  parlé  avec  Ariftote .  qu  il  vivoit  donc  en 
même  terni  qu'Ariftote  i  mais  je  nie  que  Clearque  le 
conût.  Jofepbe  ne  le  dit  point  i  c'eft  dément  Ale- 
xandrin qui  ajoute  cette  claufe  i  il  cita  aparemment 
de  mémoire ,  qui  eft  un  moien  prefque  infaillible  de 
pervertir  un  pauage  a  l'égard  même  des  rircon (tances 
eùcntietlcs.  Voiei  le  peu  d'attention  de»  Traducteurs  » 
celui  d'Eufebe  (4)  traduit  «A'msi  par  uiii^r:  celui  de 
Clément  Alesandrin  fe  de  «i't.  On  ne  coo- 

cluroit  pas  neceftâirement  qu'un  Auteur  a  vécu  dana 
le  même  tem»  qu'un  autre  nomme,  de  ce  qu'il  dirait 
qu'il  conolt  un  homme  nui  aditoufait  ceci  k  cela  i  car 
il  pourroit  entendre  qn'il  conott  les  livres  où  cet  hom- 
me a  dit  telle  fit  telle  ebofê,  mais  dès  qu'on  dit  qu'un 
Auteur  a  vu  un  tel  ou  un  tel.  cette  confequence  cft(<) 
infaillible,  ils  font  donc  contemporains.  Cela  ne  fouf- 
fre  point  de  difficulté .  fit  par  confequeot  le  Traducteur 
d'Eufebe  s'eft  donne  une  licence ,  cjui  ;  - 


fez  aufli  ce  partage  de  Mr.  Coufin.  Le  (m)  Père  Barro- 
locci  à  la  page  +7 1.  du  t.  tome  de  là  Bibliotheca  ma- 
gna Rabbinica  „  raporte  un  conte  dépourvu  de  toute 
H  vritfembkance  que  les  Rabin»  font  d* Ariftote.  QueU 
„  ques-uns  d'eua  prétendent  qu'il  eftoit  né  de  U  fe- 
n  mence  d'KVacl ,  fie  descendu  des  enfans  de  Coha  de 
„  la  Tribu  de  Benjamin.  (  D'autres  difent  qv  il  rr'eftoit 
w  pas  Juif  d'origine,  mais  que  fnr  la  tin  de  ta  vie  il 
»  cm  traita  leur  religion.  Ils  ajoutent  qu'il  avoit  pris 
„  toute  fà  Philofop&e  des  livret  de  Salomon  trouve  a 
.  dans  la  ville  de  Jerufalem.  lors  qu'elle  fut  prsfe  par 
■  Alexandre ,  fit  qtreofuite  il  les  avoit  brufez ,  pour 
u  fe  faire  honneur  de  la  fagctlc  qu'ils  cootenosent.  Ui 
n  aiooient  encore  que  pour  juftificr  fon  changement 
„  de  reïrgvon  ,  il  écrivit  s  Alexandre  une  lettre  qui  eft 
t.  traaferitc  toute  entière  dans  cet  endroit  de  la  gran- 
»  de  Bibliorequc ,  fit  où  les  Rabins  lui  font  dire  que 
..  la  Logique  eft  une  iniquité,  que  la  Phiiofophic  eft 
.>  rncn  ton  gère  8t  trorapctifc ,  fit  que  le  malheur  tom- 
n  be  fur  ceux  qui  l'apprennent ,  parce  que  par  lavoye 
„  de  la  diiputc  Us  vont  en  enfer.  „  Seldenus  cite 
des  Auteurs  Juifs  qui  ont  aflùre  i.  qu'Ariftoce  un  peu 
avant  que  d'expirer,  communiqua  i  fe*  difciples  la 
doctrine  qu'il  avoit  aprife  des  Hébreux  touchant  l'im- 
mortalité de  lime,  fit  celle  de*  peines  fit  des  recom- 
pcnfei  i  venir,  a.  Qu'à  l'égard  de  tous  les  pointt  où 
ta  doctrine  avoit  été  opoièc  i  la  loi  des  Ju.rs,  il  fut 
converti  Se  changé  eu  un  autre  homme  par  le  grand 
Pontife  Simeou  le  Jufte  (a). 

(c)  J^;t  km  Jmf  .«.-f»fn»r.]  Voici  b  source 
de  cette»  bevue  L'ancienne  verfioa  de  Joiephe  par 
George  de  Trebizoude  portait ,  Ufm  illt ,  rajau/ , 
MiftottUt  Jmâ*mi  trju,  au  lien  de  iltu  dit,  tnaml 
AntUnk,,  Juiou  mu.  Là-deuus  Martile  Ficin  1e 
mit  à  dire  qu'Ariftote  {»)  au  raport  de  Clearque  étoit 
Juif.  Gencbrard  (f)  eil  tombe  dani  ta  même  faute. 
Ceft  Joniïus  («)  qui  m*aprend  cela  1  je  ne  veux 
point  imiter  Scisoockius  (r),  qui  s'eft  orné  de  ces 
depouilaes,  tans  en  donner  la  gloire  a  qui  elle  apar- 
tenok.  Mais  fi  l'on  voulort  entendre  Jtuf  dt  rrigun , 
fit  non  pas  Jmf  dt  mrkm,  il  featdroit  cltercuer  ptui 
haut  la  fource  de  ce  menibnge. 

(  D)  Dtfdflt  dt  SncTAit  mu  »min  <t»/icmhi*i.] 
La  vie  d' Ariftote  attribuée  à  Amsnonius,  ou  a  Jean  Pbi- 
loponus  contient  cette  faute.  Le  doéte  Nunneûus  qui 
lit  des  observations  fur  cette  vie,  dit  qu'il  n"atrou- 

Ariftote  ait  été  dTfdp^deKre'. 
rdinal  tfeftarion  (  a  )  a  été  dans  la 
que  Léonard  Aret  m  au  6.  livre  de 
fe*  lettres,  fit  Ocâavien  Ferrarius  dans  fon  Ouvrage  dt 
ftrmtmkm  txtttru*.  ont  montré  cet  anachromlmc. 

(  f  1  On  fmk  Jn.tr/tmtiu  dt  U  ttndmtt  d'Arifitt 
«siwni  FLuen,  ]  Diogene  Laerce  (/)  dit  que  Platon 
voiant  qu'Aritrotc  avoit  rompu  avec  lui .  le  mit  â  di- 
re, d  a  rut  ctntrt  tuui .  tmttmt  ftru  Itt  pmitHmJ  court 
Uur  mnri.  Elicn  explique  amplement  cette  penfee  de 
Platon.  Lé  poulain ,  dit-il .  donne  des  coup*  de  pié 
i  ta  mère,  après  s'être  raffalié  de  ion  lait.  Ariftote 
pareillement  après  avoir  pris  de  Platon  les  fetnenecs 
8c  le*  provisions  ptuiofopruquc*.  fe  fentant  bien  en- 
graifle  de  l'excellente  pâture  que  fon  maître  lui  avoit 
fournie,  hn  ietta  des  ruades ,  fit  ouvrit  une  Ecole  à 
l'envi  de  celle  de  Platon  (t).  Consultes  Heiladius 
qui  change  un  peu  les  images,  car  il  emploie  la  com- 
paraison d'un  cheval  qui  fe  plaît  i  mordre  fon  prie. 
iv )  AVcrriAK  i  ri  arspiraVa  wtttarvt  i vi  IlXtitm^- 
iv«t^>  iwmf^M^Cit ,  iimmi&m*  4*uj*r  rm  è\t*  r,*> '  *i 
y*(  i  «srsnsV  t*.  imdli  p*Àv  trisr«f«  éwuw.  ArtjiottUt 
Ttrtfitmt  frmctft  JthoU  *  fUttnt  tfau  mtmutuut 
t/l ,  qmid  prtetfuri  ttttradktrtt ,  «f*»  tmm  vtluft  tji 
tiuum  fturtm  mtrdtrt.    Voici  bien  pis:  Bien  raconte 


Clément  Alexandrin  ,  falfine  étrangement  I 
q  uence s  qu'on  peut  tirer  du  p  litige  de  Clearque  tel  que 
fofcphe  l'a  cite.  Il  y  a  de*  Juifs  qui  auûrcot  (*) .  non 
feulement  qy Ariftote  awolt  copié  les  Oeuvre*  de  Sa- 
lomon .  mail  suffi  qu'il  l'eroitrart  profelyte  de  juibee. 

Non  conteas  de  cela,  ils  ont  produit  une  lettre 
qu'ils  fùpofent  quil  écrivit  a  Alexandre  pour  lui  don- 
ner des  nouvelles  de  ta  converfion.  Vous  trouverez 
cette  lettre  dans  un  Ouvrage  du  Rabin  Gedalia  Ben 
Jachija,  fie  dani  k  (/)  Mtitm*  rbttUtf 


en  un  autre  heu  («0  qu'Ariftote  déplut  a  Platon  par 
la  propreté, trop  magmfiquc  de  fes  habits,  par  fon  air 
railleur,  fit  par  fon  trop  grand  caquet,  defortc  que 
Platon  attacha  fon  amitié  »  quelques  autres  de  fes  dit 
ciples.  Ariftote  aiant  fait  bande  à  part  fe  servit  d'une 
occasion  que  l'abfence  de  Xenocrates,  8c  la  milauie 
de  Spcuiîppus  lui  offrirent.  Cétoieni  pour  ainli  dire 
les  deux  epées  de  chevet  de  Platon  »  il  étoit  donc 
facile  alors  de  lui  faire  infuite.  An.'ote  prit  ce  tems- 
la  pour  aller  avec  une  grande  foule  de  difciples 
dans  l'Ecole  de  Platon.  Ce  bon  vieillard  âgé  de  80. 
ans  n'a  voit  presque  plus  de  mémoire:  Ariitotc  abu- 
X  x  a  tant 


(m)  7*mr- 
tutdtiSs* 
iMiitdm  14. 
JmOtt 
1091.  ff. 
46).  *dit. 
dtHM. 


r»  Mu 


dt 

>& 

ftntuun 

Iti.  1.  rj»p. 

t.  fMg.  ta. 

Cflf.tdii. 
Ltff.  l69f. 

(»)  Clear- 
chus  Peri- 
pateticus 
icribit 
Ariftote- 
lem  fuifle 
Judstum. 
Mmt/U. 
Htm.  d* 
Ckrijl.  rt- 
%.  t.  atf. 

8LSVÏ 

tafle 

Clearchus 
Peripare- 

ticus      •  - 
feriptit 
Ariftotc- 
lem  fuiftt 


*d  A*n. 

M7t*f.*k 

fifr»ff 
1*0. 

{r)Sth*Mk. 

U)  Fruci 
4a.  uGir. 

guu»  ru- 


(a)  EnaVll 

tUttmt. 

(f)  D»t- 

Lsrrt. 

Uk.f. 

u.  a.  i»  i7- 

fArifl. 

L 

(«)  HtlU- 
dwi  fmd 
Fh*tutm 
Mitmvk 


•  •-  i  y 


Digitized  by  Google 


J4*  A  R  I  S   T   O  T  E. 

Platon  fon  maître  r  les  un  reulent  que  par  une  vanité ,  &  une  gratitude  prodigieufe  il  ait  élevé 
autel  contre  aucd ,  il  ait  dreflc  une  Ecole  dans  Athènes  pendant  la  vie  de  Platon ,  afin  de  lui  cau- 
fer  du  chagrin  -,  d'autres  difent  qu'il  ne  s'érigea  en  Profefléur  qu'après  la  mort  de  fon  maître.  On 
débita  des  choies  defavantageufe»  touchant  (F)  fea  amours  t  on  prétendit  qu'il  y  eut  de  l'idolâ- 
trie dans  fa  patfion  conjugal  c ,  &  que  s'il  ne  fe  rut  retiré  d' Athènes  ,  le  procès  d'irréligion  que  le* 
Prêtres  { G  )  lui  a  voient  fait ,  aurait  pu  avoir  les  mêmes  fuites  que  celui  de  Socratc.  Quoi  qu'on 

îiit 
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fait  de  lïnfirmitc  de  fon  mine  lui  fit  cent  quertioni 
captirufes,  le  pouf?*  dans  tout  les  coins  de  fa  Logi- 
que, Se  triompha  fièrement.  Depuis  cet  affront  le 
bonhomme  n'en! H  g t;  1  plu»  en  public ,  il  fe  tint  chex 
foi  avec  fcsdilciples.  Ariftote  «  empara  de  la  place; 
mais  Xenocrate  liant  fu  à  fon  retour  daxu  Athènes 
comment  tout  s'étoit  pafli  >  gronda  rurieulctncnt 
Speulippe  d'aroir  permis  qu'Ariftsjte  fe  mit  en  polie:  ■ 
Aon  de  l'Ecole,  Ce  i*opofa  fi  virement  à  IHifurpateur, 
qu'il  fcù  fit  quitter  la  place >  Se  qu'il  y  rétablit  le  pre- 
mier maître.  Si  Ariftotc  en  avait  uie  ainfi,  il  méri- 
ta on  d'être  deteftés  mai*  je  ne  croi  point  que  ce 
fonte  fait  véritable.  Set  fceiatcurs  ont  soutenu  qu'il 
ne  manqua  ni  de  1  ci  pce)  ni  de  gratitude  envers  fon 
maître  »  ce  ne  feroit  pas  en  avoir  manqué  »  que  d'a- 
voir été  l'Auteur  d'une  autre  Philofbphie.  LcaPiatooi- 
rirni  au  rotent  grand  tortd'erigerqu'il  eût  fuivi  Platon 
en  toutes  choies.  Plat 00  n'avott-il  rica  ajouté  aux  lu- 
mières que  Socratc  lui  avoit  fournies'  ?  Quoi  qu'il  en 
foi; .  on  (butient  dans  la  vie  d'Ariftotc  qu'il  n'érigea 
point  une  Ecole  dans  le  Lycée  pendant  la  vie  de  ion 
maître,  de  on  te  prouve  par  la  raiion  que  Chabriaa  te 
Timothée  porens  de  Platon ,  Se  tout-puiflans  alors  à 
Athènes  ne  l'euflent  pas  enduré.  On  ajoute  qifArif. 
tote  confiera  un  Autel  à  Platon  avec  une  iofcnption 
glorieuiê ,  8c  qu'il  n'enfeigtu  dans  Athènes  qu'après 
U  mort  de  Speulippe,  qui  avoit  fuccedé  à  Platon.  En- 
fin on  remarque  qu'il  ne  aïngera  point  de  lui-même 
i  cet  emploi .  mais  parle*  sollicitation*  des  Athéniens 
qui  lui  envoicrent  des  députez.  La  vieille  verlioa  La- 
tine de  cenc  vie  d'Ariftote,  eft  quelquefois  plus  ample 
que  l'original.  Par  exempte  à  l'endroit  où  l'Auteur 
nie  qu'Ariftote  ait  érigé  une  Ecole  pendant  la  vie  de 
Platon,  la  traduction  marque  que  c'eft  use  calomnie 
d'Ariftoxene,  Ac  d'Ariftstclr*.  Le  Grec  n'a  point  cela. 
Voir 7.  ce  qu'Euicbe  (*.;  rs porte  du  7.  livre  de  cet 
Ariftoclc*;  vous  y  verret,  un  passage  d'Ariftoxene  qui 
fembic  contenir  tous  des  termes  généraux  Sx  aûccob. 
féur»  cette  aceufation  contre  Ariftote ,  8c  puis  vous  ver- 
rez qu'Ariftoclos  aiant  réfuté  pluiicurs  autres  accula- 
tions  ,  abandonne  la  caulc  par  raport  à  l'ingratitude  dt 
ce  difciple.  Le  P.  Rapin  (*)  s'eft  donc  bien  trompe, 
quand  il  a  dit  qu'Euiebe  (c)  Utmjiiju  ttatmmmt  dt 
tt  rtfrtbt.  je  ne  fai  pourquoi  ce  même  Icfuitc  a  joint 
à  huiebe.  comme  deux  Apologiftes  diftcrcns,  Am- 
monius  Se  Philoponus,  car  la  vie  d'Ariitote  qu'il  cite 
ne  vaut  qu'un  Auteur  ,  l  ni  Ammonius  félon  quel- 
ques-uns, c'eft  Philoponus  félon  quelques  autres. 

(F)  T*Hch»m  fit  amtmrt.)  11  y  a  ici  coin  pi  nation 
d'ordure*.  Le«  mediiâns  débitèrent  qu'Ariftote  le  re- 
tira cher.  Hermias,  quicommandoit  dans  Aurne  pe- 
nte ville  de  Myaic  proche  i'Heitefpont  i  qu'Hermia* 
(d)  eut  pour  lui  des  cotnpiailances  trés-criniinclies  1 
qu'il  lui  ht  épouier  fa  fille  ou  la  nicce  1  que  le  voiant 
(r)  amoureux  de  fa  conculéne  il  la  lui  cédai  qu'Arilto- 
te  tut  II  follement  amoureux  de  cette  femme  ,  que 
l'aunt  époulëc,  il  toi  oiVnt  un  lacrifice  tout  fcmbianle 
à  celui  que  le*  Athéniens  oftroient  a  Cens,  il  temoi- 
gni  d'ailleurs  fa  reconoiflance  à  Hermiat  par  une  hym- 
ne quSI  compofa  en  ton  booncur.  San*  que  fe* 
avertiile  mes  Lecteurs ,  ils  verront  bien  que  toute» 
ces  met! Stances  ne  venaient  pas  d'une  même  plumes 
les  uns  debitoient  cellct-ci,  le*  autre»  detiitoicnt  cel- 
te vH.  Un  des  (/}  ApoVogiftes  d'Ariftotc  a  obiervé 
qu'on  ne  s'accorooit  pas  i  lui  intenter  les  même*  ac- 

dira-t^n,  qu'il,  .'a- 
grfloten»  pa*  de  concert  i  ajoutons  que  c'eft  une  mar- 
mne*  preuves  de  rient  car  lors 
;  a  ete  prouvée  •  tous  ceux  qui 
l'accufo  la  lut  reprochent  éternelle- 
ment. Le  même  Apologifte  remarque  qu'il  fe  for- 
m  oit  un  fi  grand  nombre  de  crime*  de  toute*  se*  ac- 
cu filions  parrienlicres  qu'on  avoit  écrite*  contre  Arif- 
totc. que  quand  it  n'y  en  aurait  eu  qu'une  de  vérita- 
ble, il  auroit  été  puni  miUc  feis  par  le»  Juges  qwvi- 

rentq^i'fl  «voit  trahi  fa  pâme,  Se  que  i  on  avoit  in- 
tercepte  des  lettres  qu'il  ecrîvoat  contre  le»  intérêts  de* 
Athéniens  fj) 


qtreqo* 


à  ta 


quelques-uns  (*)  dirent  que  ce  fut  après  fa 
ion  mari  lui  offrit  les  lacrifiecs  qtkt  les  Att- 


ira livre»  d'Apellicon  touchant  le  commerce  d'Her- 
mia»  fit  d'Ariftotc  juftitvoicut  pleinement  ces  deux 
ami*.  1.  Qu'ArifloUi  luî-méroc  s'étoit  justifié  entiè- 
rement lin  ion  inariage  avec  Pythial.  dans  les  letttes 
qu'il  avait  écrite*  à  Antipatcr.  Cette  Pythias  étoit  la 
futur  d'Hennia*.  8c  fa  hue  d'adoption.  Arillote  fai- 
foit  voir  qu'il  ne  l'avoit  épaulée  qu'après  la  mort 
d'Hexmiu ,  que  c'etoit  une  fon  honnête  femme, 
mais  réduite  à  un  fi  fachcua  état  depuis  la  mort  de 
fon  frète  1  que  lui  Ariftotc  s'étoit  cru  obligé  de  I  c  pou. 
fer  eo  conuderatson  d'Hermia*. 

(c.j  Le  fT*t4t  »;rtti:gie;  <j*r  1*1  Prétrti  lui  Aivitat 
fini.]  Un  ignore  le*  rircoofiances  de  cette  affaire. 
Diogenc  Laerce  (0  s'eft  contenté  de  nous  dire  que  le 
Prêtre  Eurymedon  accula  Arillote  d'impiété ,  à  caufe 
de  l'hymne  coropoiec  pour  Hermias  ,  6c  à  caufe  d'une 
infcnptioS  gravée  fur  la  ftatue  du  même  Hermias  au 
temple  de  Delphes.  Phavorin  (*)  attribuoit  l'icêufa- 
tioa  s  Ucmopliilus.  On  ne  ûuroit  deviner  par  quelle 
chicjscric  les  acculâtcur*  pouvoient  trouver  quelque 
ombre  de  preuve  dan*  l'inlcription  d'ilermias.  Elle 
coniiflc  en  4.  vers  qui  n'ont  nul  raport  aux  choie* 
iâcréci  1  mal*  feulement  i  la  perfidie  du  Roi  dePcrfe 
envers  ce  malheureux  ami  d'Ariftotc.  Nous  aprenons 
d'Athcnec  (I)  que  l'autre  fondement  de  l'aceufarioa» 
lavoir  l'hymne  compofee  pour  lier  m  us  etoit  injufte. 
vu  que  ce  n'étoit  point  un  poemede  religion ,  ai  une 
pièce  fiterée ,  comme  Deroophilc  le  prétendait.  Athc- 
.  :  ■: .  ..m  1.  ncdou  avoit  iuborne  Demophi- 
le,  pour  donner  plu*  de  poids  a  l'accusation-  Aparcm- 
ment  Dcmophilc  etoit  quelque  homme  de  qualité ,  Se 
de  grande  autorité  dans  Athènes  :  peut-être  ne  péné- 
tra-t-fi  pas  toute  la  profondeur  de  la  politique  lacer- 
dot  île.  &  ne  comprit  pas  que  le  Prêtre  Eurymedor) 
ne  le  vouloit  faire  agir,  qu'atin  de  rendre  olusfufpcd 
le  pauvre  Ariftote.  On  s'attendoit  à  voir  faire  ce  rai- 
fonnement:  s'il  n'y  avoit  que  les  Prêtre*  qui  accufàf- 
âent  Ariftote,  le  mal  pourroit  être  fuporublei  leur 
grande  pietc  le*  allanse  pour  le*  moindres  chofes  qui 
blcifcnt  la  religion:  mais  voici  un  Dcmophilc  qui  eft 
fi  fcaadalirë  des  blafphcine*  d'Ariftotc.  qu'il  en  de- 
mande juftîcc  ,  il  faut  que  le  mal  (bit  bien  grand. 
L'hymne. en  qucftioQ  i'cû  confervéc:  on  la  trouve 
dan*  Athesec .  Se  dans  Diogenc  Laerce .  8c  l'on  ne 
saurait  y  voir  aucune  trace  d'impiété.  Mai*  les  accu- 
sateurs dilbieot  sans  doute  qu'Ariftote  profanoit  le* 
divin*  cantique*,  en  le*  taiûnc  fervir  à  la  gloire  d'un 
homme  mortel.  Ils  foutenoicat  (nj  qu'il  chaotoit 
tous  le*  jour*  cette  hymne  dan*  les  repas.  Ariftote 
ne  lie  fiant  point  au  bon  tour  qu'on  pouvok  donner  i 
fon  petit  poème,  fe  retira  tout  doucement  à  Chaldt 
dans  l'Ile  d'Eubéc,  8t  plaida  fa  caufe  de  loin  par  écrit. 
Atherjce  (t)  raporte  quelque*  paroles  de  cette  Apolo- 
gie, mai*  il  ne  garantit  pas  qu'elle  toit  effectivement 
d'Ariftote.  Phavorin  dans  Diogenc  Laerce  f»)  aflùre 
qu'Ariftote  écrivit  alors  une  harangue  dan*  le  genre 
jîadiciaiie ,  8c  qu'il  fut  le  premier  qui  fit  de  telle*  ha- 
rangues en  fa  propre  cause,  ou  que  ce  fut  laprcmic- 
re  roi*  qu'il  on  fit  pour  lui.  Nunnefius  (q)  iflure.quc 
Seocque  d*  vus  Liai*  remarque  qu'Ariitocc  ne  fit 
que  celle-là  en  la  vie.  Quoi  qu'il  en  foit  fon  plus 
iur  parti  étoit  dcplaisler  de  loin,  car  les  : 
croie  m  des  gens  qui  ne  ' 

n  repos,  8c  qui 
qu'enfin  ils  en  aui 
coup.  Du'étoit 
qu'ft  ne  fe 

8c  qu'i 

"  r*  de*  Prêtres.  On 
ns.  on  eût  fait  ouïr 
1  l'eût  accablé  fans  rcfTour- 
aVil  ne  lui  étoit  pas  cchapé 
effectives ,  en  penfant  ne 
immuable  de  l'Etre  fouve- 
1  (r)  dit  que  le  oroecs  d'itn- 
à  Ariftote  étoit  fondé  fur 
«i  il  dit  en  fTJ  un  autre 
des  Pcripateticieot.  que 
les  prière*  8c  le»  lacrifice*  ne  fervoient  de  rien.  Apa- 
"  1  fur  ce  faux  principe,  qu*u- 
:  de  tout  teras  ce  qu'elle  doit  fai- 
:.  8*  qu'elle  ne  change  point  de  route  félon  les  de- 
rs  ou  les  intérêts  aiuuuit ,  conme  U  elle  avoit  be- 
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ait  pu  M  donner  ttèVjuAement  des  éloge»  magnifiques ,  il  eir  cenaia  qoe  U  plupart  des  men/biv    *  u 

t  ou  des  erreurs  qui  le  concernent  doivent  être  chercha  dans  ks  loùanges  doot  on  l'a  comble  :  JJJg 
par  exemple  *  n'eft-ee  pas  mentir  qoe  de  dire ,  *       fi  dgtu  j*  Pkfjique  Anjittt  «  ftrlt  t*    Uurt  u-mt 
<;  ixns  féMtTMle  Hâféftlé  en  Dit*\  &  t  qu'il  y  4  fajet  de  douer  ji  dans  fin  iinâla  tl  tuent  f&ffk 
flMiVa  Jurtf(e»fulte  que  du  Prêtre ,  fht  du  Pritt0êuêdu  Prfbettr  fins  du  Pr»pbtic  fM  4*  Dm*  t  J« 
nporterai  dans  les  remarques  quelques  éloges  (  H  )  encore  plus  torts  que  ceux  là.    Le  Cardiiwl 
Palavicin  ne  fait  point  difficulté  d'avouer  en  quelque  façon  ,  que  ians  (  i  )  Arutotc  l'fcglife  auroit 
manqué  quelques-uns  de  les  articles  de  foi.    Les  Chrétiens  ne  font  pas  les  ftub  qui  aient  amortie 

Ji 


foin  que  nos  prières  fuffentdet  «vit  qu'on  fui  donnât, 
de  ne  pas  taire  ce  à  quoi  il  nous  fcmblc  qu  elle  eft 
toute  cletet minée.  Un  te!  principe,  quand  U  n'eft  pas 
rcétfc  par  les  lumières  de  la  Religion  .eft  une  impie- 
té-  trrs.-  réelle.    Anftote  nwroit  jamais  edupé  «ux 


Prêtres  Athéniens.  1  ils  I  «voient  tenu  par  là.  Ce  qu'il 
reponlit  à  ceux  qui  voulurent  iàvoir  fa  caufe  de  fa 
retraite,  montre  qu'il  craignoit  qu'on  ne  trouvât  con- 
tre lui  ou  de  bonnes  preuve»,  ou  de  mauvaifts.  J* 
n'ai  pat  loxl»  itrt  tattft  qmt  Ui  Athtnttiu  eammi^tnt 
«or  [remit  injufliei  tmtrt  U  Pmltfipbit.  La  première 
avoir  été  la  mort  de  Socratc.  (a)  Of»*  rit  •>•>';•» 
tù  t.  tixiMsi  fW«  A'^itmi,  mxfçtmr*  in  «  ,a«At"«* 

•  «t..  *innê(H&- .      rit  *»t  tmi  *ubnw, 

ImtTTtgaHti'cur  rtliyutU  Atbtwurtfftnditi  }ww»m  tu- 
iM.  Jti  e*mm:utrt  tu  Atbtmmfu  bu  fttc*rtw  in  fhiU- 
Jifhmm:  mfiitrt  SotrMts  murttm  tmmtm,  &fi,*m  ft- 
ruitimm.  U  il-  fervit  d'un  vers  J 'Homère ,  pour  ligni- 
fier qu'il  ne  faiiMt  pas  bon  Jcmejrer  dans  une  ville 
où  U  race  des  délateurs  ne  dccroiflbtt  point»  les  uns 
succédant  aux  autres  à  point  nommé.  On  pourrait 
croire  qu'il  le  l'entoit  coupable  d'.ivoir  oftvnfé  per- 
lonne'.kment  par  quelque  trait  de  raillerie  le  Prêtre 
f»  «le  Cercs  Rurymedon.  8c  que  ce  fut  ce  qui  réveil, 
la  le  zélé  du  perfonnage.  qui  avoit  Uiflê  ao.  ans  en 
repos  U  prétendue  impieté  de  l'hymne.  Or  il  ctoit 
plus  dangereux  d'onScnfer  ces  McrTieurs-là  en  leur 
perfonne .  que  de  les  ouvnlèr  en  ]»  perfonne  de  leurs 
Dieux.  Voie»  la  remarque  Q«:  où  nous  dirons  ce 
Qu  ont  penie  quelques  Auteurs  touchant  la  caufe  de 
U  fuite  d'Anftore.  J'ai  dit  iùr  la  fin  de  l'article,  qu'ï  le- 
fyckius  affûte  qu'on  l'avait  effectivement  condam- 
né. U  exécuté  dans  Athènes.  Je  n'ufe  point  d'hy- 
perbole dans  l'cxpreiTîon  dt  ta.  a»u  puis  qu'AriAotc 
avoit  enfeigne  (t)  iï.  ans  a  Athènes  lors  que  le  pro- 
ce*  d'irréligion  l'oiJigea  de  fit  retirer  à  Oukil.  II 
n  était  revenu  i  Athènes  qu'après  avoir  inuruit  Ale- 
xandre, dont  il  n  etoit  devenu  précepteur  qu'ipres  la 
mort  d'rkrtnia*.  ' 

(H)  ®mla*ts  titgtt  taetrt  fltu  ftrti  f*#  cmx-U.) 
»  Avcrroes-a  dit  qu'avant  qu'Arifsote  fût  ne  la  nature 
m  n'étoit  pas  cnriercnicnt  achevée  i  qu'elle  a  re^u  en 
u  lui  Ion  .irrnicraecomp.ùl-mcut .  ta  la  perfection  de 
ofon  être,  qu'elle  ne  fauioit  plus  pafler  outre,  que 
„  Ce*  l'extrémité  Je  fes  forces  ,  8c  la  borne  de  l'in- 
„  tciii<caic  humaine.  Un  autre  Philolbphj:  a  enchéri 
„  fur  Avcrroes,  *■  a  dit  depuis  quArulotc  ctoit  nue 
u&coodc  nature.»  Ces  paroles  font  lie  ttalxac  a  la 
page  ♦/».  des  diicours  qui  ont  été  imprime*  à  la  fui- 
te de  fun  Socratc  Chrétien.  Cvla  me  fait  fouvenir 
des  scrupules  d'un  Auteur  {J)  qui  vouiu  que  la  natu- 
r«  ellc-méiDe  foul'erit  aux  imaginations  J' Arutotc, 
a'oicroit  doutar  de  ce  qu'il  a  dit.  tueU  htc  Ari- 
mttHrm,  ntt  ftjjwn  m»  ajjtatin  vire,  enjut 
ju  nu  iflk  MUur*  tujjtMit.  Un  (r)  Thook'gicn 
£ fpaf.no!  prétend  que  b  portée  de  l'eiprit  de  l'hom- 
me ne  va  M*  juluu'4  pouvoir  pénétrer ,  iàns  " 
tance  particul>cre  d'un  Gcnic ,  les  Kcrets  de  la 
re  autant  qu'Ariftnte  les  a  pénètre*.  U  croit 
qu'Ariâote  «voit  un  bon  ou  un  mauvais  Ange,  qui 
l'tnftruùoit  inviisbicment  de  nuUe  cbufes  à  quoi  l'in- 
tcïligtncc  humaine  uc  làuroit  aturinurc.  Guillaume 
EvcouedcParM  ioutient  ,.en  (/)  bjucoupd'cndvoiu 
„de  les  Oenvret,  que  ce  i'iuoiopbe  tenoit  po! 
B  feiller  de  toutes  fc*  ainons  un  Eiprit  qu" 
..dcibrndre  de  la  ipUre  de  Venus  pai 
enchevelire,  8c  quclqi 


aluf- 

ntn> 

donc 


r  con- 
voi! fait 
le  lacrificc  d'un 
autre,  cererno- 


«nlet,  „  ly autres  ont  dit  qu'A  n'avott  pas  eu  bc- 
ibin  de  tels  fecours.  C'était  ,.  l'opinion  du  cclchrc 
„  Théologien  Henri  de  Allia.  (|)  qu'Ariaotc  avoit  pu 
,.i  ii)*.nr  natuvcllenBCot  une  aulu  parfaite  eoooif- 
.,  lance  de  la  Théologie,  que  celle  qui  fut  decouver- 
„tr  (*)  i  nottre  premier  perc  lorj  auU  s'endormit 
..au  paradis  terreKrc  ,  ou  a  Saint  Paul  en  fon  ravilic- 
Mmcnt...  Un  Cooalc  tenu  en  France  fous  Philippe 
Augufte  fit  brukr  la  Metaphylique  d'Ariûote.  Un  Ùtt- 
ttur  (1)  Anflou  i*  t'Ordrt  dt  St.  Jfgnfitn  •  U>Jî  t*r 
ttrù ,  m  m  tmui  tien  qm'il  »>  fj»  tAnuihrifi 
qui  étnfi  htn  tmtndrt  Ut  k***t  À'Amfkit  dm  il  (t  ftr- 
■vèrtit  fmr  tmviuntrt  tmt  ttux  qm  tnmrtin*  t»  itf- 


un  pauage  d' Agrippa  (T},  qui  nous  aprend  que  les 
Théologiens  de  Cologne  foutini  :nt  qu'Ariltote  avoit 
été  le  prc.  urtcur  du  MelTie  dans  le*  myllcrcs  de  la  na- 
ture, comme  St.  Jean  ttaultc  l'a  ete  daiu  les  mylte- 

rcs  de  la  Grâce   X>n*^mttt  fraft.it  htdi*  1  ai  m 

QmttA^riun  :  >..;'.  r ,  cy  quern  CéUxieiifii  mti  TbtiU- 
gi  ttium  diVit  mkmWtfmm .  hbrnmqiu  ki  fréUfvttÇ 
gAiHiM  tUtmi  em  timmm  fiutnm  dt  {l)fmkut  A>ijt*~ 
ttlu,  ftd  &  Aittun  v*t{h  <y  nwrt  dt  vu*  t 
ArifitttLs  qtum  ThttlogUA  mfuptr  glafla  illuftrAruni .  m 
rmjmt  csltt  fntltUtutt ,  Arifltttltm  fie  fmjjt  Cbrijii  />*• 
tftrjïrtm  m  VUtmTêSèm .  qutm*dmtJmm  JtAmti  Bgf- 
tijiA  m  (jratujtit.  Parlant  iàns  préoccupation  ni  pour 
ru  contre  on  peut  dire ,  nue  ces  Pancgyriftes  outres 
font  plus  de  nul  que  de  bien  à  la  mémoire  d'Arifto- 
tc.  On  peut  aflùrer  d'eux  à  certains  égards  le  mot  de 
Tacite  (m),  ftjimum  mimieormm gtimi  ÎAHàanttt.  Oïl 
pouvoit  donner  tant  de  jullcs  (n)  loiianges  à  Ariftotc , 
Qu'il  n'y  a  pas  mo-.cn  d'cxeulcr  ceux  qui  non  content 
de  celles-là ,  y  en  ont  joint  d'hyperboliques. 

Que  ne  fe  contentoit-onde  dire  qui!  (a)  rrerepoit  fit 
plume  dans  lebonfens*  c*cft  ce  que  doivent  faire  tous 
les  PhQofophes  li  l'on  en  a  oit  le  chef  des  Stoiques. 
if)  O'  /.«•*,  >Àt-,it  in  tiî  rit  $>>>irt9f  N<  «r«3«»'... 
tb  xj«f  ■'£(<&«>  rm  Ai(u.  Ztno  ait  mtrut  ttnBfmm  frf 
ftrrt  Fhiiiijt-  mn  fermant!»  dtbtrt.  Ceux  qui  voudront 
voir  des  compilations  des  louanges  qu'on  a  donnée* 
à  Ariftotc  feront  bien  de  lire  George  (a)  de  Trcbi- 
tonde,  Percrius  au  chapitre  t.  du  r.  livre  itfriuci- 
ftu,  Juftc  Llpfc  à  la  diilértttion  4.  du  1.  livre  m*»m 
iuSitnti  ad  tlnttfifhiAm  StticAm ,  Théodore  Angelu- 
dus  dans  fa  reponte  à  François  Patrice  Atc 

(1)  ^mt  fatu  Arifittt  i'Lgliji  ajmn  manqué.  J  L'Au- 
teur deTEvangilc  nouveau  du  Cardinal  Pallaviciti  ne 
manqua  pas  de  (r)  relever  ces  paroles  du  chapitre 
19.  du  8.  livre  n.  i).  Dt  cit  fi  dtveva  m gram partt 
VtbLgasjcnt  li  Ari'hlrlt,  il  quatt  fi  nm  fi  fojt  adtft- 
rait  m  difiiugutr  aecuratamtatt  i  gtntri  dtUt  ragittti , 
noi  maneavamt  il  mttlti  ariteth  Ji  ftdt.  Cet  éloge 
me  fut  fouveuir  d'un  partage  de  Nicius  Erythrcus, 
auili  dateur  qu'il  s'en  p  1  il  c  voir  pour  Ariftotc.  Cet 
Auteur  pmerui  qu'en  vain  le  fubtii  8c  fàvant  Patriciut 
a  combatu  de  toutes  fes  forces  la  doctrine  du  Lycée, 
doctrine  inébranlable ,  6t  qui  verra  toujours  penr  fes 
rivales.  Airnu  (/)  Anfititlu  anHtntat  radietttgit, 
quam  ut  eufttfquam  vil»  imftlumqut  ftrumtfiat:  vigri. 
fimptrqmt  Vigtiil,  htwinu  difeiflina  i  tAUlHmqitt  quit 
txifiimaiilur  feirt ,  quantum  tx  Jtetrtn*  tjufjtm  fanti- 
im  hauflum ,  mttiitgtmia  ttmfrthtnfum  batutrit  1  ar 
ntmo,  em  evr  }nfi*t,  non  fatiut  tjt  auett  m  lit,  qua 
ad  PbiUjiflnam  feriintru  ,  eum  Jte,  ut  ila  djeam,  fhi- 
Itftfbtriun  tri  Art ,  ouam  eum  aLu  rtéit  faftrt ,  mmt- 
rum  gin-i-iru  mjg,jlr,i.  IiA  ïut  ilttt  tmmbui  m  jfmnA- 
fiu,  ad  fafitnham  friffraotiiui ,  dux Jtmftr  baitiilun 
dit  JbteUgtrum  quAfi  miùtu.  Advrrjui  rtligitmi  nijtra 
htfiti ,  dtjiBit  'Mi ,  argumtrutruni  rtfiam ,  (y  alia  fra- 
tlart  dûia  muila,  t»n^u.im  Amené  ai. o  hafiat  tlargit- 
tur  ,  quat  ilia  iljteLgteu  lattrtu  ac  viritus  ,  dt  etlt 
fupftdilatu ,  ior<tutAt  ae  x.ibrtt.  Je  me  croi  obligé  de 
dire,  pour  agir  félon  les  règles  de  la  bonne  foi.  que 
le  Cardiual  P-i'.avicin  n'avance  point  de  lui-même  la 
maxime  qu'on  a  rjponce,  ni  coinmo  une  obiervation 
qu'il  voulut  aprcnUrc  au  monde  i  il  ne  la  ra porte  que 
comme  une  raillerie  maligne  .lu  Pcrc  Paul.  Il  eft  vrai 
qu'il  traite  cette  taillerie  d'irupevtincnte ,  8c  qu'il  pré- 
tend que  les  ConHles  où  l'on  dirir.gua  ii  fuMilcmcnt 
û  futjianct.  U  ftrfinn- .  thjfaJtAft ,  n'y  étaient  pas 
pioin»  fu;cts,  il  eft  vrai  en  un  mot  qu'il  ne  rue  pas  le 
fait,  8c qu'il  fe  contente  de  tê  moquer  (r)  de  ceux  qui 
s'en  moquent.  Le  Pcrc  Paul  après  avoir  raporté  le 
Décret  de  la  Vl.  icruon ,  allcguc  ee  que  l'on  y  criti- 
qua. 8c  il  dit  entre  autres  choies  que  ceux  qui  etoieut 
verfêi  dans  lUiftoircEcelefianique,  rcmatqucrentqi* 
tous  les  autres  Conciles  pris  enfcmble  «voient  décidé 
moins  dîrticles  que  cette  feule  Scruon ,  à  quoi  Ari- 
flote  «voit 
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U  l'hilofophic;  les  Mahoxnetans  *  ne  s'en  font  guère  moins  cntttci,  &  l'on  débite  qu'encore 
aujourd'hui  (JC)  maigre  l'ignorance  qu'ils  lailîcnt  régner  parmi  eux  >  ils  ont  des  Ecoles  pour 
cette  Se&e.  Ce  fera  un  fujet  éternel  d'étonnement  pour  les  pcrlonncs  qui  lavent  bien  ce  que  c  dt 
que  Philofophie  >  que  de  voir  que  l'autorité  d'Ariftote  a  été  tellement  rcfptftéc  dans  les  Ecoles 
pendant  quelques  ficelés  >  que  lors  qu'un  difputant  citoit  un  partage  de  ce  Philofophc,  celui  qui 
foutenoit  la  thefe  n'ofoit  (  L  )  ooint  dire  tramftttt  ;  il  faloit  ou  qu'il  niât  le  partage ,  ou  qu'il  l'ci- 
pliquât  1  fa  manière  :  c'eft  ainu  qu'on  en  ufc  dans  les  Ecoles  de  Théologie  à  l'égard  de  l'Ecriture 
Sainte.  Les  Parlemens  t  qui  ont  proferit  toute  autre  Philolophie  que  celle  d' Ariftotc ,  peuvent 
être  mieux  exeufez  que  les  Docteurs  ;  car  (bit  que  les  membres  des  Parlemens  furtent  pcrluadez , 
comme  il  y  a  beaucoup  d'à  par  enec  >  que  cette  Philofophie  étoit  La  meilleure  de  toutes ,  foit  qu'ils 
ne  le  crurtent  pas ,  le  bien  public  a  pu  les  porter  à  proferire  les  nouveaux  dogmes ,  de  peur  que  les 
divifions  Académiques  ne  rcpandilTcnt  leurs  malignes  influences  fur  la  tranquillité  de  l'Et  t.  Ce  qui 
doit  donc  étonner  le  plus  les  hommes  fages ,  c'eft  que  les  ProfeiTeurs  le  foient  fi  furieufement  en- 
têtez des  hypothefes  philosophiques  d'Ariftote.    Si  l'on  avoit  eu  cettte  prévention  pour  fa  Pocti- 

2uc ,  &  pour  fa  Rhétorique ,  il  y  auroit  moins  de  fujet  de  s'étonner  ;  mais  on  s'eft  entêté  du  plus 
>ible  (M)  de  fes  Ouvrages ,  je  veux  dire  de  fa  Logique ,  &  de  fa  Phyfique.    Il  faut  rendre 
cette  (  N  )  juibec  à  fes  plus  aveugles  fcccatcurs  >  qu'ils  l'ont  abandonné  dans  les  chofes  où 

il 


mm  pan  fsrtt  Artfitttlt,  tal*  havtr  Jijiinsi  tfttt*- 
mtnlt  tutti  f  ttneri  di  tMttfi.  a  (ht ,  fi  tfU  non  fi ftffl 
adaftratt.  un  mamtavamt  dt  miiti  ametU  di  ftit.  Le* 
remontrances  (a)  de  la  Sorboone  fur  lefquellc»  le  Par- 
lement de  Paris  donna  un  Arrêt  contre  des  Chymiites 
l'an  1610.  port  oient  qu'on  m  fttruott  tbtqutr  Iti  prm- 
tipi  dt  U  rbtlafifbtt  d'Arifittt,  faut  ebtymtr  ttux  d* 
U  ihttUx"  Scbolafiiqni  rtfMÏ  J**J  l' Eglise. 

(  K.)  Jgm'nutrt  aujourd'hui  les  Mahometans  —  tnt 
dit  Eulti  fur  ctttt  SiOi.]  p  La  (A)  Philofophie  Pe- 
„  ripatrtique  s'en  tellement  établie  par  tout ,  qu'on 
„  n'en  kit  plut  d'autre  par  toutes  les  Univerfitex  Chrc- 
„  tiennes.  Celles  mêmes  qui  font  contraintes  de  re- 
vcevoir  les  impomire*  de  Mahomet,  n'enieignent 
a  les  feiences  que  conformément  aux  principes  du 
„  Lycée,  aufqueb  ils  s'attachent  û  fort  qu'Averroes, 
„  Alranhiu*,  (.)  Almubaflar,  8c  afléx  d'autres  Philo- 
m  fophes  Arabes  fe  font  fouvent  éloignez  des  fcnti- 
„  mens  de  leur  Prophète  ,  pour  ne  pas  contredire 
„  ceux  d'AriAotc  que  les  Turcs  ont  en  leur  idiome 
„ Turqoclquc  Ac  en  Arabe,  comme  Bclon  (1)  le  rm> 
H  porte- .,  L'Auteur  dont  j'emprunte  ces  paroles  dit 
dans  un  autre  U)  volume,  que  selon  la  relation  dt)le- 
arius,  les  Perles  ont  toutes  les  Oeuvres  d'AriAotc  ex- 
pliquées par  beaucoup  de  Commentateurs  Arabes, 
qui  nomment  communément  û  Philofophie  le  gobe- 
têt  du  m OO de.  Bir[trtn  ,  dit-il ,  rtmttrqn  dsm  jtn 
Trtutti  du  TsrUrtt  «in'i/i  ufttdtnt  Ut  Ut/rti  d'jtriflttt 
traduits  «n  Uur  Uqjmt ,  e nft  jn*»t  aine  autant  dt  fou- 
rni filon  qu'ut  ftutJaiTt  Ut  fa  daBrtm  k  Samartand  , 
Vmvtrjiti  du  Grand  M^tl,  &  k  frifint  villt  tafital* 
du  Rtyaumu  d'Utùtt. 

(t)  N't/iii  feint  dirt  tranftat.]  Si  quelcun  ofoit 
contcftcrce  rait,  je  le  renverrais  i  plufteurs  cours  de 
Philolophie  imprimez  dans  le  XVI.  fieclc.  où  l'on 
voit  régner  la  méthode  que  voici.  L'Auteur  prouve 
û  thete  premièrement  par  autoritez,  {c  puis  par  ni- 
ions. Les  preuves  par  autorités  font  des  partages  d' A - 
riftote.  La  rcponie  aux  objcûions  comprend  aufli 
deux  parties.  On  latisféit  premièrement  aux  piflà- 
ges  d'Ariftote  qui  femblent  contraires  à  la  ihctc  .  8c 
tj-t  font  des  preuves  d'autorité  pour  l'autre  parti  :  cn- 
luite  oo  tatistait  aux  raiions,  mai*  on  fc  garde  bien 
de  dire,  fantut  au'Ariftttt  a  cru  cita ,  &)*  niiaiau- 
mmm  qui  ma  thtfi  tit  jt  fiutinu  umt  autri  mtSrittt  fiit 
faujft.  On  emploie  toute  fon  induftrie  i  donner  aux 
palfagcs  objcâcz  un  fens  qui  s'accommode  avec  la 
choie  en  queftioo.  On  en  ufe  encore  ainft  dans  les 
Ecoles  de  Théologie  à  l'égard  de  Saint  Auguftin  ,  Se 
de  Thomas  d'Aquin  •parmi  ceux  de  l'Eglife  Ro- 
maine. 

(il)  Du  fins  fnilt  dt  fit  Ouwragtt ,  ji  vrux  dirt 
di  fa  Legtqmi  cr  dt  fa  tbjfttftt.  ]  Pour  être  convain- 
cu de  la'foiblcrte  de  ces  Ouvrage*,  Q  ne  faut  que  voir 
GalTcndi  dans  les  (t)  ixirtitatitati  faradtxua  advtr- 
fut  ArtfitttUtt.  Il  en  dit  aflex  contre  la  Philofophie 
d'Ariftote  en  gênerai ,  pour  perfuader  à  tout  lecteur 
non  préoccupé  qu'elle  eft  tres-defeclueufe  i  mais  il 

I  unie  en  particulier  la  Dialectique  de  ce  Philofophc. 

II  se  préparait  k  critiquer  de  la  même  forte  U  Phyii- 
que ,  la  Me: .1  phyfique  fit  la  Morale ,  lors  qu*aiant  apris 
l'indignation  formidable  du  parti  Peripatetscien  con- 
tre lui,  il  aima  mieux  abandonner  fon  Ouvrage,  que 
t'expofer  à  de  fàcheufes  persécutions. 

Notez  qu'on  ne  prétend  pas  nier  qu'il  ne  fc  trou- 
ve dans  la  Logique  &  dans  la  Pratique  d'AriAotc  beau- 
coup de  choies  qui  marquent  l'âevarjon  fit  la  profon- 
4cur  de  fon  genie.    On  peut  convenir  de  cela,  fit 


juger  en  même  tetnt  qu'il  y  a  de  l'hyperbole  dan* 
les  louanges  (t)  de  Ciiaubon  ,  fit  ce  partage  du 
Pere  Rapm.  „  Il  ne  parut  rien  de  réglé  8t  d'éta- 
„  bly  fur  la  Logique,  devant  AriAote  (1).  Ce 
.  genie  û"  plein  de  raiion  8c  d'intelligence,  ipproton- 
,,  dit  tellement  l'abyfrne  de  l'efprit  humain,  qu'il  en 
„  pénétra  tous  les  reflbrs,  par  la  diftinûion  exacte, 
m  qu'il  fit  de  fes  opérations.  On  n 'avoit  point  encore 
,,  londé  ce  varre  fond  des  penfées  de  l'homme ,  pour 
„  en  connoiAre  la  profondeur.  Ariftote  fut  le  pre- 
ii  (nier,  qui  découvrit  cette  nouvelle  voye,  pour  par- 
«  venir  i  la  (cienec,  par  l'évidence  de  la  demonltra- 
„  rion,  fit  pour  aller  géométriquement  i  la  demotv 
„  Aration ,  par  l'infaillibilité  du  Syllogifmc,  l'ouvrage 
y,  le  plus  accomply,  fit  l' effort  le  plus  grand  de  l'cf- 
„  prit  humain.  Voila  en  abiegé  l'an  fit  k  méthode 
«de  la  Logique  d'Ariftote,  qui  eft  fi  fettre,  qu'on  ne 
*  peut  avoir  de  parfaite  certitude  dans  le  raubnne- 
h  ment  que  par, cette  méthode:  laquelle  eft  une  règle 
»  de  penser  jufte  ,  ce  qu'il  faut  penfer  (/).,,  On 
peut  louer  dignement  le  traité  du  Syllogifme  de  ce 
Philofophc,  fans  emploier  des  exprcflïons  li  outrées.  U 
y  a  dans  fa  Phyfique ptufieurs  queftion*  trèviut<limes, 
qu'il  pouûe,  fit  qu'il  éclaircit  en  grand  Maître;  mais 
enfin  le  gros,  le  total  de  cet  Ouvrage  ne  vaut  rien, 
iufttix  tftrtt  futuma.  La  principale  fource  de  ce  dé- 
faut eft  qu' AriAote  abandonna  le  chemin  des  plus  ex- 
celle» s  Phyficiens  Qui  euflént  philofophé  avant  lui. 
Ils  iraient  cru  que  les  changemens  qui  arrivent  dans 
la  nature  ne  l'ont  qu'un  nouvel  arrangement  des  par- 
ticules de  la  matière;  ils  n'a  voient  point  admis  de  ge- 
n a  m  ion  proprement  dire.  Ce  fut  un  (x)  dogme 
qu'il  rejerta ,  fit  par  cette  rejeûion  il  fut  dérouté.  Il 
falut  qu'il  en  feignit  qu'il  fc  produit  de  nouveaux  êtres, 
fit  qu'il  s'en  perd,  il  les  di  (brigua  de  la  madère,  D 
leur  donna  des,  noms  ineonus,  il  afirma  ou  il  fupofâ 
des  chofes  dont  il  n'avoir  aucune  idée  diftioâe.  Or 
il  eft  auAi  impoflible  de  bien  philofopher  fans  l'évi- 
dence des  idée*,  que  de  bien  naviger  sans  voir  l'étoile 
polaire ,  ou  fans  avoir  une  bouflole.  C'cft  perdre  la 
tramontane  que  d'abandonner  cette  évidence  ,  c'eft 
imiter  un  voiageur  qui  dans  un  pais  inconu  fe  défe- 
rait de  ion  guide,  c'eft  Vouloir  roder  de  nuit  fan* 
chandelle  dans  une  mailbn  dont  on  ignore  le*  êtres. 
Chacun  fait  le  nombre  infini  de  formes,  8c  de  facili- 
tez diftinâesde  UfubAancequele*  feciateurs  d'Arifto- 
te ont  Introduites ,  il  leur  avoit  ouvert  ce  chemin  d'é- 
garement: fit  fi  dans  le  17.  fiede  la  Phyfioue  a  repa- 
ru avec  quelque  luftre ,  ce  n'a  été  que  par  la  restaura- 
tion des  anciens  principes  qu'il  avoit  quittez,  ce  n'aéré 
que  par  la  culture  de  l'évidencci  c'eft  enfin  parce  que 
l'on  a  exclus  de  la  doârinc  des  générations  ce  grand 
nombre  d'entitez  dont  nôtre  elprit  n'a  aucune  idée, 
fit  que  l'on  s'rft  attaché  à  la  figure,  au  mouvement, 
8c  à  la  fituation  des  particules  de  la  matière,  toute* 
chofes  que  l'on  conçoit  clairement  fit  dirttn fîernent. 

(.V)  Cuti  jufiilt  k  fit  fini  mvtugtti fiBattmt.  J  Je 
ne  veux  pas  néanmoins  entrer  en  procès  contre  Lu. 
ther  pour  les  Théologiens  de  Cologne.  U  leur  re- 
proche fit  i  ceux  de  Louvain  suffi .  qu'ils  défendent  ou 
qu'ils  adoucirent  par  des  interprétations  forcées  le* 

Îilus  grandes  fit  les  plus  impies  abfurditez  d'AriAotc. 
b)  AriJUttltm  tffii  1»  fimùrt»  ifit  frtln,  rjf  uibtl  ai 
tt  diSum  ifit  tant  aifiwJi,  vrl  aittnt  m  neftra  riigiêut 
qnad  non  Mtfrndant  ,  uuad  mn  abattu  tntrrfrttatiemt 
auantutnxii  bmgt  ftti/a  tirrumvt/iiaui .  qui  fuut  tiii 
ttnfttt  htnti  atqut  ntmintt  txtfltmatm.  De  quoi  l'est 
poiot  capabjc  l'ent iicmcoi  f 
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il  a  choque  lé  CSriftiaraïmc. 

l'éternité  de  l'Univers ,  &  qu'il  n'a  point  cm  que  la  providence  s'étendit  fur  les  cercs  fubluruBre-jr. 
Pour  l'immortalité  de  l  ituc  (0)  onne  fait  pas  bien  s'uTarcconue.  Nom  «porterons  en  quel- 
que autre  lieu  les  longuet  djfpuas  qui  ont  régné  dans  l'Italie  fur  ce  point  dc£ait.  Le  célèbre  Cai 
pucin  Valericn  Maeni  publia  un  Ouvrage  de  l'athéisme  d'Ar.fiotc  l'an  1647.  U  y  avoit  alors 
no.  ans  que  Marc  Antoine  Veneriiu  avoit  public  une  Philolophie  qui  ;.iontre  pluficurs  contrarie- 
ter  entre  les  dogmes  d'Arillotc,  cklcs  vente*  de  !a  Religion.  Campanclla  foutint  la  mê- 
me ebofe  dans  Ton  livre  de  rtduûitnt  ad  ttltgnntm ,  qui  Uit  aprouve  a  Rome  1  Vm  i6;o.  On  à 
foutenu  en  Hollande  depuis  peu  dans  la  *  Préface  de  quelques  livres ,  que  la  doclrine  de  ce  Phi- 
lofophe  nedifere  pas  beaucoup  du Spinotifme.  Cependant .lî  l'on  en  veut  croire  cpjclques Hen- 
pateticiens ,  .il  n'ignorait  pas  (P)  le  myftcrc  de  la  Trinité;  il  fît  une  (f^j  belle  mon,  6c ii 
jouit  de  la  (K)  Félicite  étemelle,  il  composa  un  très-grand  nombre  de  livres,  dont  uneak 
fet  bonne  partie  dl  parvenue  jufqucs  à  nous.  Il  cft  vrai  quecertains  Critiques  forment  mille  don* 

de  ces  livres  dans  les  remarques  t  fur  l'article  1> 


s/m*  m 

Wittithimt 
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tes  fur  cela..  Nous  parlons  des  a  van  turcs  de  ces  livres  dans  les  remarques  T  fur  l'article  T**- 
nuiaMa.   ill  f«t  extrêmement  honore  dans  la  (  5)  patrie  ,  &  il  y  a  eu  des  hérétiques  qui 

veae- 

■   1  .  1;:.:  -M  ;  •  .<t  ■  : 

fait  de  cette  nature  ne  vaut  gucrri  mieux  que  rien. 
D'autres  parlent  bien  autrement  des  dernières  heures 
d'Arifrotc.  (0  „  lis  dilent  qu'il  mourut  de  deplailir 
. ,  de  n'avoir  pu  comprendre  u  essaie  du  rius  8t  oh  rc- 
■•  flus  de  l'Euripe.  Sur  quoi  quelques  Modernes  ont 
» iavente  cette  fable  qui  depuis*  en  cours,  qoe  ce 
»  Phuolophc  ù  précipita  dans  ltunpc  en  d  liant  ces 
-  paroles ,  Jg»  llntift  m'infltatigt  fuit  ami  jt  m  h 
femi  etmfrtndre.  „   Diogcne  Laérce  (m)  cite  uo  Ao- 


(O)  Ptttr  tnmtrUltli  it  /Vraie  m  nt  fait  fat  fil  fs 
rttamm.]  Pomponace  !c  Ntphos  ont  eu  une  grofle 
querelle  fur  ce  lujet.  Le  premier  (ou tint  qu'fo  ne 
pouvait  accorder  . l'imrnortsirté  de  I  ame  aveelet  r  r.". 
opes  d'AriAote;  le  dernier  s'engagea  i  fou  tenir  le 
contraire.  Voies  le  difeours  (a)  de  la  Mothe  le  Vaier 
fur  l'immortalité  de  l'une,  8c  Bodin  à  la  page  if.  de 
la  pretace  de  la  Demonomanie. 

(t)  Anjbu  n'tfuar»,/  Miar  U  mjfttn  it  U  Tnmti.  ] 
Enunuel  de  Aioura  (i)  difputant  contre  ceux  qui  ac- 
culent Ariflote  d'Atheifme,  dit  1.  qu^inc  (c)  iémme 
le  cageola  fi  bien  qu'elle  lui  lit  confulter  l'oracle  d'A- 
pollon, a.  Qu'il  ordonna  {»)  par  Son  tefiament  que 
l'on  oediit  t  Jupiter  8c  i  Minerve  les  efligies  de  cer- 
tains aniananx,  qu'il  avoit  vouez,  pour  le  lalnt  de  Ni- 
canor.  a.  Qu'il  corde ûe  au  premier  (s)  livre  du  ciel 
8c  du  monde ,  St  tm/tt  nini  omttthBt  Dm  tri  ha  facrijUut 
t»  rtcsfnuisntm  irMM  ftrJtSmmi  M  fil  imxntt.  On 
conclut  de  ces  pallâges  non  feulement  qu'il  croioit  des 
Diables,  8c  qu'il  étoît  fuperftitieux,  mail  aufli  qu'il 
ayoit  coou  U  Trmti  in  ptrfmuut  tvufumiid'tjtmi, 
umrnt  a  vamiu  Sabturta,  (f)  r>  amfafavam  Im  Ut*. 
t*  Trafattmt  (j).  am  a  fait  mu  hvrt  nttr  Jt  U  tam- 
jmmai  it  la  4*armt  d'Anfitta  avtc  U  Samta  Ecrit**: 
Naude  dont  j'emprunte  ce  qu'on  vient  de  lire  remar- 
que ,  q  u'  tmt  <um  /  it  Utmra  imftji  matujtfitmtat  i  Phf 
lafanm  .  a-,  nr  ttt»  antrt  ebaft  fmvanf  la  ttKla 
Crte,  fjy  la  xuilit  traittfhtn  ctnfmut  à  ctUt  it  Smay 
méfiai,  fintn  mafAnfitti  ayant  attuat  tàgt  it  16.  (h) 
aai  fat  ftafitUt  far  ttrafu  fyîinm  it  l'aitnur  frimi- 

fakmtni  à  ta  titlaftphii  Ut  tnii  jacriftu  aafit 

fit  ma  D\tu\  ,  c*eil  Naudé  qui  parle,  »m  U  ttntijjamei 
itla  Jrtattéfmt  laftat  ianuét  ' 


l'a*  a  601. 

f  Vùtx.  ti- 
itJJ'm  tti 
rtm.trijun 
il  i'iUnlt 
Androni- 
cus,  fttg. 

ari.  ira. 


itaaitmf  it  Dccttmrt 
rres,  qui  ont  pris  leur 
qu'il  dît  en  foo  pre- 


„  ni  1er  livre  du  ciel  parlant  du  nombre  ternaire,. M 
n  wmam  ria,  tiampina  «Jnrsf  ><f»»l  •»i»-<  ip 

m  Wf*t  r  m  j  myttûaa  tmt  ©•*•  jgMffwla  ri  àfim  f  m- 
■  Vf,  ccû- à-dire,  J^mafrapttrkac  à  natura  tmmrr» 
.,  ftMtfli  ftrinil  altjmt  amaiam  tUiut  lut  >  &  in  Dtt- 
'.  rmm  /aèrtjuui  ttlaaratiitt  mit  jaltmmt.  Duquel  paf. 
>  bac  on  ne  fsuroit  conclure  autre  chofe ,  linon  qu'A- 
»  ruîote  dit  que  l'on  le  ièrvoit  en  Ion  temt  du  nom- 
n  bre  de  trois  aux  iacrinces ,  ce  qui  nous  eft  auûl  te- 
,.  moigne  par  Theocrite.»  Apres  cela  Naudé  remar- 
que que  le  Cardinal  Bcdârioo  (1)  fi  mt^mt  it  Iraft- 
umta,  itn  matU mvait  tant  fruit  ftmt  famr  frtmvrr 
far  ttttxit  a»'a*tftiu  avait  tm  mntntitrt  ttatij/anfi  it 

dent  pas  de  ces  pretenfioos.  Voie»  Piceinardi  Pro- 
reircur  à  Padoue  dani  les  itrmata  rmtlaftfJma  Itrtfatt- 
uca.  U  Journal  d'Italie  en  parle  tous  le  31.  d'Août 
1674. 

iM)  U  f**—  ]    Se  datant  proche  de 

U  na  il  vrriï  un  torrent  de  larmes,  81  tout  pénè- 
tre de  douleur  81  d'efperanee  il  implora  la  mifencor- 
de  du  fourcratn  Etre.  Il  apeouvoit  extrêmement  une 
(entence  d'Homère ,  qui  porte  qu'il  ne  ûcd  pas  mal 
aux  Dieux  de  fe  revêtir  de  la  nature  de  l'homme, 
afin  d'éclairer  le  genre  humain.  Cétolent  des  pref- 
lejaturieoc  de  l'Incarnation  du  Fil*  de  Dieu,  (a)  Pro- 
ditmm  p-  tlimi  mnammtmii  tft,  tfa*m  fhltftflm  hit 
ixtrtma  jtii  mrrmtrt  pra/rurftt ,  iaurt  at  fil  in  U- 
trjtnai  ampluu  fnjmjmm  frotta  taufa  tmifiritardiam  in- 
tratm  imfltrat/i.  j£mn>  &  Mamtri  ftnttnttmm  tx 
OafSiaxtbtmttnttr  affratagl,  ama  mm  tgt  immrttali- 
im  dut  matianm  prtnunctatiir  hvmtimi  taintrt  muu- 
ram,  ama  ai  imrtbmi  frvtctntmr  mttrtaltt-  Qaa  m 
nC'aiiiri  frtfmfidt aÀvtntmm  amfmrammr  nammlli 
tpu  «n  S:<,tia  m  fritmi  tiateit.  Voila  ce  que  nous 
liions  dans  Cuclius  Kbodiginus.   Son  autocilc  dans  ua 


(0  U  f. 

RMfm.fai. 
310.  aut 
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teur  nomme  Eumelm ,  q~ûi  avoit  dit  qu'Ariftote  l'é.  Jjwîtj 
tant  réfugié  a  Chajdi  s'empoifonna  à  l'ige  de  ;o,  ans.  r_, 
Apoilodore  (a)  me  paroi  t  plu»  digne  de  foi,  U  a  dit  s"f 
que  ce  grand  homme  mourut  de  maladie  a  l'ige  de 
03.  an» 

(A)  ttjémi't  it  la  félicité  itirtttlli.  ]  Seputveda  (1  ) 
l'un  des  plus  favana  hommes  du  X  V 1.  tîecie ,  n'a 
point  heuté  à  le  placer  parmi  les  bienheureux  :  il  a  fou- 
tenu  publiquement  fon  opinion ,  8c  par  écrit.  Le  Je- 
iuite  Grericrus  (t)  le  reprend  d'avoir  été  trop  hardi  i 
mais  néanmoins  il  avoué  qu'il  incline  en  faveur  d'A- 
riflote  aufli  bien  que  Scpulveda,  dont  il  tttmtfrtnwm 
ctla  ami  la  /afin  de  fat  Ut  affirmattvt.  Joignes  à  ceci 
ce  que  que  j'ai  cité  de  Ccelius  Rhodtginus,  8c  ce  que 
des  gens  de  poids  ont  remarqué  touchant  la  nul  cm 
qui  obligea  Arillote  à  fortir  d'Athènes.  Albert  le 
Grand  albutenu  qu'où  le  chafla  i  caufe  de  les  bonnes 
moeurs  i  trafttr  mtrmm  rtûttnitntm  fmlfiu  (a)  Atat- 
mii.  Gretferus  (t)  dans  fa  difpwe  contre  Scpulveda 
touchant  le  fahit  d'AriAote,  m  atntt  ftrnt  eyU  n'ait 
%amut  tvittt  far  tt  («wjitNii  xtimairt  U  nictjJUt 
*è  an  vtmLit  It  rtantrt,  il  rtnirt  à  iti  iitStt  mm  tubt 
atfU  crtytit  ttitrt  itm  am'À  Lhtn  fttU.  Nous  avons 
donc  en  là  perfonne  un  illuftre  Réfugié  pour  la  vraie 
ion.  Origene  (/)  a  favorablement  interprété 
fuite  d'Ariftote,  car  lors  qu'il  explique  le  pre- 


qu'il  explique  le  pre 
cepte  que  nôtre  Seigneur  (/)  donne  a  tes  Apôtres, 
it  fait  d'un  vUlt  lit  tu  /mitât  ftrftemtiz  iamunt  tut- 
m,  il  dit  à  CeUu*  qui  se  moquait  de  cela  avic  fit 
fnfanattaat  trdmasm,  éjmt  titttfntmtnt  d'jtrijhti  Ont 
mat  fatlam  m  iti  enferme  à  U  titrait  il  t*Evam;ili , 
CT  effil  fit  la  mimi  eh*,ï  liant  ftmt/mtvi  ealam- 
wtnfinnnt ,  ont  J si us-Cisai «t  ttnfnilt  à  Jt'dtf- 

llfitt. 

y  ht  cité  (?)  un  paflage  d'Agrippi  où  Q  efl  parlé 
d*uo  livre  it  faimet  Anjti.tlt.  Mr.  Voct  qui  avoit 
une  u  ample  conoiflance  das  livres  n^voit  point  vu 
celui-là.  mais  il  en  favoit  i-peu-près  l'année  de  l"im- 
preflioni  U  dit  dans  une  thric  Ibutcnue  le  tj.  de  Dé- 
cembre 1038.  quil  y  avoit  140.  ans  qu'on  l'avoit  tait 
imprimer  a  Oppenheim.  8c  que  François  Junius  en 
•voit  vu  un  exemplaire  (m) .  11  ajoute  qu'un  certain 
Lambert  us  de  Monte  Auteur  d'un  Commentaire  fur 
la  Phvfique  d'AriAote  >  où  l'an  14,86-  on  le  qualifie 
Docteur  en  Théologie ,  avoit  écrit  du  talut  de  ce  Phs- 
loiopbe:  j^Ht/iientm  hla^ltaltm  faiu aentam  fetifjijjt, 
ajlenitntim  ftr  amtrttatit  fcrifittredivina,  amijmxta 
ft  itèrent  itSermm  fententiam  ftoaaiûemi  il  et  ftjpt  il 
falvatttni  AttflettÛt  Statirita  (*)•  Vous  trouverez 
dans  un  Ouvrage  it  ftteati  Arijittrbi  etra  Dtam  r> 
btmiatm,  que  Fortunius  Lice  tus  dédia  à  Innocent  X. 
Se  qui  fut  aprouve  par  deux  Ioquilitcurs  geocraux , 
pluiicurs  râlions  par  lefquelles  il  s'ciForcc  de  perfua- 
d*r  qu'Ariftote  n'eft  point  damné. 

(S)  Zxtrimrment  hetnri  iant  fa  fatrit.  ]    Eue  avoit 
été  ruinée  par  lo  Roi  Philippe,  mars  Alexandre  la  fit 
rebâtir  à  la  prière  d'Ariftote.    Les  hsbitans  pour  rc- 
cc  bienfait  (y)  confocrerent  un  ;our  de  «te 
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55»    ;  AKISTOTE. 

vcncroifrtt  (T)  (on  image  conjointement  avec  cdlc  de  Js  su  s-ChR  i  $t.  Je  n'ai  point  troo- 
v  c  que  les  Ancinomi  en  s  jftrtafent  plut  de  ttffeH  à  et  fkge  tâytn  f/à  Lt  f*g*Jft  tutrttt ,  *  ni  crue  les 
AentMtitBtettexiommw.itt. ,  frnti  (fiiUitmmtttt  siens  dtfaptti  UiCetttgtrttt  t Avftft  pur  Cé- 
ttcbifm  -y  unis  j'ai  bien  lu  quelque  part  qu'avant  la  Refonaïadon  il  y  a  eu  des  Eglifcs  en  Allema- 
gne, où  l'onhfoit  au  peuple  tous  les  Dimanches  la  Morale  (K)  d'Ariftcte  an  lieu  aeJ*EVartgile. 
11  n'  y  a  guercs  de  marques  de  zele  pour  la  Religion  ,  que  l'on  n'ait  données  pour  le  P  en  parmi  m  c. 
Paul  de  Foix  célèbre  par  fes  AmbaHâdes ,  &  par  Ton  érudition,  ne  vonlut  pas  t  voir  à  Ferrare 
François  Patrice,  parce  qu'il  aprit  que  ce  lavant  homme  enfeignoit  une  autre  l'hilofopra'e  qae  la 
Pcripatericienne.  C'étatpraiquerenvenlesennenns  d'Arittote,  ce  que  les  sclatcon  Tcolem 
qu'on  faflè  à  l'égard  des  Hérétiques.  Après  tout  il  rie  faut  pas  s'étonner  que  le  PeripatetHine , 
tel  qu'on  l'enfeignc  depuis  plufieurs  ficcics ,  trouve  (X)  tant  de  protecteurs ,  &  qu'on  en  croie 
les  intérêts  t  irréparables  de  ceux  de  la  Théologie  ;  car  il  accoutume  l'efprit  à  aquiefeer  fans  évi- 
dence. Cette  réunion  d  intérêts  doit  être  aux  Peripatcticiens  un  gage  de  l'immortalité  de  leur 
Secte,  fie  aux  nouveaux  Ph.lofophcs  un  fujet  de  diminuer  leurs  efperanccs.  Joint  qu'il  y  a  des 
doctrines  d'Ariftote  que  les  modernes  ont  rejettecs ,  &  qu'  l  faudra  enfin  adopter  ±.  Les  Théo- 
logiens Proteftans  ont  bien  changé  de  maxime,  s'il  eft  vni  que  les  premiers  (T)  Réformateurs 
aient  cric  contre  le  Pcripatetjfme  autant  que  l'on  dit.    Le  genre  de  mort  qui  peut  à  certains  égards 
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à  ce  Philosophe,  &  lort  qu'il  fiit  mon  i  Chalnt  dans 
file  d'Eulxre,  ib  traniporterent  fes  oschc*eux,  ils 
drcilcnnt  on  autel  for  foo  monument ,  ils donnttent 
à  ce  lieu  le  nom  d'Ariftote,  fit  y  tinrent  dans  la  fuite 
nbbes.  Mandeville  («)  dans  la  fabuleuse 
j  de  fes  voiages  dit  que  tout  ceia  fubfiitoit  en- 
core  de  son  rems,  c'ett-i-dtre  dans  le  X  I  V.  ftecle. 

(J)  II)  m  tu  dit  ktTttiqut  oui  vntrt.tnt  fin  inutfi 
.  ...  an*  Ut  Antmemm  pcrtajjint  fini  Àt  rtfftîi.  ] 
Voici  un  psfliije  du  P.  Rapm.  „  (*)  Les  Cw]pocta- 
„  tiens  (1)  furent  condamne/,  pour  avoir  miU'ims» 
n  gede  tePhilofophc  avec  celle  de  J  ssus-Chi  1  st, 
te  pour  l'avoir  adorée  par  une  extravagance  de  acte 
„  pour  £1  doftrine.  Les  Aéttens  (1)  furent  excom- 
u  municzpar  l'Eglifê.  8c  par  les  Ariens  mime  dont 
„  ils  croient  form  parce  qu'ils  donnoivnt  à  leurs  diA 
„  ciplcs  les  Catégories  d'Arillotc  pour  Catcchifmes. 
„  Les  Antinomiens  ($)  allèrent  julques  i  cet  excès 
n  d*itnpieté(  que  de  porter  plus  de  refpcâ  à  ce  lage 
„  Payen  qu'à  la  ùgefle  incree.  „  Je  n'avois  jamais  li 
bien  conu  q. 


Mf.  i»o. 


1  cet  endroit-ci.  que  cet  agréable  Ecri- 
vain ne  fe  3  on  non  pas  la  peine  de  confulter  les  origi- 
naux. J'avoue  que  Baronia*  font  l'année  qoe  le  P. 
Rapin  cite-dit  que  les  CsrporrsxieiM  avoient  Je»  ima- 
ges, fc  entre  autres  celle  Je  1 1  s  <  s  C  h  r  1  s  t  (quttt 
difoienr  avoir  été  faite  par  Pirate)  celle  de  Pythago- 
m,  celle  de  Platon,  celle  d'Ariftote,  &  qu'ils  leur 
fendaient  la  vénération  que  les  Paient  rcndoient  aux 
idoles,  mais  cela  ne  meritoit  pas  d'être  allégué:  car 
outre  que  Baronîus  ne  dit  point  nue  ç/ait  été  la  rai- 
ion  pourquoi  on  condamna  ces  hérétiques  ,  il  ne 
pif  oh  pas  qu'ils  aient  eu  plus  de  tët  pour  la  doctrine 
d'Ariftote,  que  pour  celle  des  autres  Philofophes  dont 
9s  vénéraient  les  images.  Mon  édition  {')  de  Baio- 
nius  ne  contient  pas  un  seul  mot  fous  l'année  108.  ds 
ce  que  le  P.  Rapk  raconte.  AufTi  n'efl-il  pas  polTi- 
blc  qoe  des  gens  qui  iont  lortis  des  Ariests,  ibient 
chaArs  de  la  communion  de  l'Kglifc  au  commence» 
ment  dn  3.  ficelé.  C'eft  fous  l'an  }f6.  que  Baroniui 
a  parlé  d'Actius:  il  raporte  un  long  paifage  de  Suida*  « 
où  l'on  trouve  non  pat  qoe  cet  hérétique  donnait  i 
fes  Sectarears  les  Catégories  d'Ariftote  pourCatcctuX 
me ,  mut  qu'il  leur  expUouoit  les  choies  félon  la  me- 
tbode  des  Catégories  d'Aiiflotc.  C'eft  qu'il etoit  fort 
rerfc  dans  les  fubtilitez  Se  dans  les  difputet  de  la  Dia- 
lectique. Ceft  ainfi  que  prefentement  un  Scbolafti- 
que  Êfpasrnol  qui  entreprendrott  d'erpliquerun  poiat 
de  roi,  le  Uriroct  félon  le  plan  de  l'Ecole.  Pour  n  .i  t. on 
dire  qu'il  fubfbtueroit  les  Ouvrages  d'Ariftote  a  uos  li- 
vres de  Religion  ?  Citer  Eufebe  au  chsp.  ay.  de  fon  Hif- 
toire  eft  nne  manière  de  citer  inlbutenable.  le  ne  pen- 
fe  pas  que  cet  Auteur  ait  rien  dît  for  les  Antinomiens. 

(V)  La  Mitai*  d'Anfitt*  a»  htm  d*  ftvangil*.  ]  Je 
m'en  vais  drer  mon  Autcuri  c'eft  Mr.  Spaabdtn  le 
père  dans  h)  Harangue  (d)  fecutaire  qu'il  prononça  i 
Genève  l'an  163  c.  £uin  &  Philiffm  Milanthttn, 
dit-il  .  (*)  vit  tAndidiJpnuu  ttfiatnr  dit  tus  Dtmimtit 
latiit  In  btii  frt  thtnuuitut  tMminitaliimi,  nuit  »  Ks- 
rtli  M.  aiatt  *f*ta  P.  Guartnftidi  ficul*  *Sav*  in  Ca- 
thtdtai  Stcltfiafiicat  intttdn  lit ,  Ethita  ArifltttSx  fu- 
tlùt  ptfult  frauda  .  àft  Tmintga  i»  aft*  Wattu- 
turfic*  audit  a.  Si  l'on  me  demande  un  autre  te» 
moin,  St  qu'on  veuille  fe  contenter  de  Magiras,  je 
le  produirai.  Tntinga  autudam  Utnathui,  dit-il  (/;, 
frt  tatKMut  Atifi»t*Ui  litrum  Ethitarum  txflicavit ,  ita 
tmlf*  ditttat .  quemadmodum  (ohaiincs  Baptifta  Chri- 
fti  prarcurfbr  fuit  In  Tbeotoeicâlibus,  ha 
fsùt  ptstcurior  Cbxifii  in  Phybcalibiu  (g). 
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.  trtwvt  ta***  d*  frt- 
Si  tous  cens  qui  ont  embrafte  la  Phitofo. 
Dvfcartcs  avoient  eu  cette  fâge  nctettué  « 


qui  tait  qu'on  s'arrête  quand  on  eft  survenu  luiques  i 
un  certain  point»  s'ils  avoient  fu  dUceraer  {h)  et  qu'il 
faut  dire  St  ce  qu'il  r'au  t  taire,  ih  n'auraient  pu  fait 
tant  ener  contre  la  feese  en  général.  La  méthode  des 
anciens  maîtres  croit  fondée  fur  de  bonnes  saisons. 
Ils  avoient  des  dogmes  pour  tout  le  monde,  St  des 
dogmes  pour  les  difciples  initie*  aux  mystères.  Quoi 
qiitl  en  loi:  raplicirion  qn'on  a  voulu  taire  des  prin- 
cipes de  Mr.  Deteartes  m  dogmes  de  la  Religion ,  ■ 
fait  un  grand  préjudice  1  fa  fette ,  St  en  arrête  le*  pro- 
grès. C'eft  «n  ess  pretque  inévitable.  Les  aneleo* 
Pères  (/)  fe  plaignirent  extrêmement  delà  secte  d'A- 
riftote, Se  c'eft  une  plainte  prefque  générale  quels 
Philofof  Me  fait  tort  à  la  Théologie:  mais  d'autre  coté 
il  eft  certain  que  ht  Théologie  nurt  i  b  Pbsloiophsr. 
Ce  font  deux  Faeuires  qui  ne  l'accord  croient  guère* 
for  le  règlement  de»  limites,  fi  la  voie  de  ' 


toufoori 
bon  ordre. 

(i)  Ut  fttmi**  Heférmat*nrt  mm  rtiittsntn  k  M. 
tifalttifine  mutant  fur  t*n  dit,  1  Von  i  encore  un  pai- 
fsge  Ja  P.  Rapin)  „  Rien  (t)  ne  fit  plus  d'honneur 
.,  à  la  ù  < Vtrine  de  ce  (0  grand  homme  dans  le  ftecle 
,.  palle  que  les  invr<ftîve»  stroces  de  Luther,  d*  Mr- 
Mlancthon,  de  Bncer,  de  Calvin,  de  Pote),  éePaal 
,.  (as)  «arpy  St  de  tons  ce.it  qui  écrivirent  aio-s  corv 
»  tre  llghlé  Romaine.  Car  ili  ne  le  plaignent  tons 
„  d'Ariftote,  que  parce  que  la  ioisdité  de  fa  méthode 
11  donne  un  grand  atanragraut  Cstlwliques  pour  dc- 
u  couvrir  les  rufet,  St  les  artifices  des  faux  raifonne- 
11  ment  dont  le  fert  l'henrtie,  pour  deguiler  le  tnen- 
H  fonge  St  détruire  la  vérité.,.    Dans  un  autre  Ouvra- 

fe  cet  Auteur  ne  parle  pat  fi  en  l'air,  ni  avec  fi  peu 
e  preeves.  Saint  Thomas,  dit-il  (■),  s'cfl  ferndo 
b  méthode  d'Ariftote  avec  tant  de  fbeces  pour  expli- 
quer la  doctrine  de  l'Eglife  Romaine,  que  Buctr  un 
des  plus  grands  ennemis  qu'ait  eu  notre  Religion  avoir 
coutume  de  dire,  (1)  au'en  fuftim*  Iti  Ouvrât  n  d» 
Saint  Thtmai  (->  jt  détruirai  Vlilift  Rcma.nt.  ..  Ce 
„  fut  cette  méthode  prlfè  d'Ariftot*  ,  qui  rendit  kl 
u  doârine  de  notre  Religion  fi  redoutable  a  tout  le* 
n  Novateur»  des  dernier*  lire  les.  que  ne  pouvant  y 
,,  refifter,  Ils  entreprirent  delà  deener,  en  deebmant 
„  contre  les  Scholaftiques ,  St  principalement  contre 
,»  Ariftote  1  duquel  ils  avoient  auparavant  emprunté  b 
n  méthode,  qui  «'eft  établie  dans  l'école  depuis  Saint 
w  Thomas.  Les  (a)  Anabaptiftes  commencèrent  kl 
premiers  i  rendre  l'otage  un  ver  ici  de  la  Philofophie 
m  lu 1  ]  cet  à  cens  dt  leur  iecte  dans  tout  le  Septeo- 
„  trion ,  où  ils  eurent  de  l'autorité.  Se  ils  te  tervirent 
..  des  paroles  de  Saint  Paul  aux  CoiotTiMi ,  pour  l'ia- 
i*  te  retire  dans  leurs  écoles.  Luther  (j)  fe  déclara 
>  avec  tant  de  chaleur  contre  la  Philofophie  d'AriAo- 
te ,  qu'il  avança  diflt  des  Thefêa  foutensit'i  à  Hei- 
„  delberg  l'année  qu'on  ne  pouvoir  rti tonner 

>.  félon  les  principes  de  ce  Payen ,  tant  abandonner 
„  Ici  maximes  de  la  iàgeilé  de  J  t  su  s-C  n  •  1 1  t.  Se 
n  II  ne  laide  palier  aucune  occaliou  dans  fes  Ouvrages 
11  de  l'emporter  contre  ce  Philofophe:  en  quoi  il  ■ 
„  été  fuis'i  de  7 tringle,  de  Pierre  Martyr  1  de  7.an- 
H  chtut ,  de  (#)  Mclancrfton ,  St  de  tout  ceux  qui  ont 
,,  cambatu  b  drtfjfrirJ*  de  l'Eglife  Romaine.  .  Ce  (4) 
,>  qui  a  fait  dire  a  Melchior  Cano  Evteue  det  Cana* 
»  ries,  le  plus  difèrt  de  tous  lét  Scholaftiques,  que  les 
»  LurJjerietrt  avaient  un  gitasd  tnepru  pour  b  Philo- 
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A  R  I  S.  T  O  *5*  E.  J5, 
plus  d'honneur  à  U  mcmcurcd'Ariitotc,  eft  de  dire  que  le  chagrin  (Z)  de  n'tvoir  pu  dé- 
couvrir la  eaux  do  flus  &  du  reflus  de  l 'fcuripe  lui  caufa  la  maladie  dont  il  mourut.  Quelques-uns 
difent  B  que  s' étant  réfugie  dans  l'Ile  d'Euboéc ,  à  caufe  d'un  procès  d'irrefigion  qu'on  lui  faifoit  à 
Athènes,  il  s'tœpdfonru.  Mais  il  n'avoir  que  faire  de  fouir  de  cette  ville,  pour  fe  délivrer  de 
la  perfeenrion  par  cette  voie.  Hefychius  t  allûre  non  feulement  qu'il  y  eut  an  &  de  mort  contre 
!» ,  à  caufe  d'une  hymne  qu'il  avait  faite  en  l'honneur  de  fou  beau-pere ,  mais  aufli  qu'il  avala  de 
l'aconit  en  exécution  de  l'arrêt.  Si  la  choie  «oit  véritable  elle  feroit  raportee  par  plus  d'Auteurs. 
Voici  les  remarques  G  &  Z. 

Le  nombre  des  Ecrivains  anciens  &  modernes  qui  ont  travaillé  fur  Ariftote ,  foit  pour  le  com- 


menter ,  foit  pour  le  traduire ,  eft  infini.    On  en  trouve  une  lifte  >  mais  q 
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dans  quelques-unes  y  des  éditions  de  toutes  fes  Oeuvres.  Voiez  auffî  un  traité  du  Perc  Labbc  qui 
a  pour  titre»  Ariflntlii  &  PUatmt  Grtutnm  imetfreium  tjfis  bail  t  nus  eduorum  brevis  anlputu  ,  & 

Suifot  imprimé  à  Paris  l'an  165  7.  1114.    Mr.  Tcifficr  r  nomme  quatre  Auteurs  qui  ont  compofé  ,gùmtZ 
,  vie  d'Ariftote ,  (avoir  Ammonius ,  Guarinde  Veronne,  Jean  Jaques  Bcurcrus,  &  Léonard    Uurt  it 
Aretin.    D  a  oublié  Jérôme  Gemufjeus  Médecin  &  Profcffeux  en  Philofophk  à  Bâle,  Auteur 
d'un  livre ,  it  vit*  Atiftêtetis ,  &  (jus  optrum  ttnftn*. 

ARISTOTE,  ArchiteftecelcbredansJcX  V.  ficelé,  ctoit  de  Boulogne ,  &  de  la  fa- 
mille des  j.  Albert.  Une  des  plus  remarquables  chofes  qu'on  conte  de  lui ,  eft  qu'il  favoit  tranf- 
porter  d'un  lieu  en  un  autre  une  tour  (  A  )  de  pierre  toute  entière.    Jean  Bafilidc  grand  Duc  de 
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alors  es  l'école.  Calvin 
qu'avec  toute  l'aigreur, 
du  itile ,  que  lui  infpiroit  ion 
m  gcnie  naturcuemeot  chagrin  k  medifan:.  Et  ce  fut 
j  1  ainû  qu'en  uferent  tout  ceux  qui  écrivirent  du* 
„  les  demiets  fleclcs ,  contre  l'Eglife  Romaine.  a 

(Z)  Ltthagrin  H  »'*:nr  tu  dtc.uxnr.  ]  Ce  genre 
de  mort  feroit  une  preuve  de  l'ardeur  immenfe  avec 
laquelle  Ariftote  aurait  fouillé  dans  les  secrets  de  la 

£bturc  Il  marquerait  une  extrême  fénfibilité  pour 
1  gloire  d'avoir  a  pria  au 'genre  humain  les  myfbres 
le»  plus  cache»:  ne  feroit  re  pu  mourir  au  lit  d'hon- 
neur? ne  ferait -ce  pas  s'être  apliqué  à  la  charge  avec 
b  ferme  refblutioo  de  venir  à  bout  de  fon  entre  prife , 
oa de  mourir  *  la  peine?  Je  trouve  qoe  ceux  qui  ont 
dit  que  le  génie  d'Ariftote  n'avait  point  d'autres 
borne*  que  celles  de  la  Nature,  ou  qu'il  avoit  été  ad- 
mis à  la  plut  intime  confidence,  te  au  («)  fecretarist 
de  b  Nature,  ne  devraient  point  admettre  d'antre 
tradition  touchant  fa  mort,  que  celle  dont  je  parie 
ici  Un  confident  qui  fc  voit  difgracié .  St  qui  éprou- 
ve Air  les  vieux  jours  qu'on  lui  fait  myftere  d'un* 
chofe.  ne  doit  point  fiirvivrei  cette  chute.  Sérieu- 
sement parlant  je  ne  penfê  pu  qu'AhAote'ait  été  a£ 
(ex  mal  habile  homme  pour  mourir  d'un  tel  chagrin. 
J^utUt  affamet  (t)  *ùfu»  hammt  tuffi  avtji  *m  lui 
lui  fu  it  rtftudrt  .  .  .  à  i'Mtaml*mt*r  a* 
au  ttftff-tir  it  m  ftuvotr  cmprrnjrt  It  /au 
ftuf  tm  tfù  finttii  fmtfytii  Uni  (m  tant  é"atttrti 
fit  m/ A  ttntft  fiuu  tn  avoir  ftnauutadt  I 

Au  refte  on  attribué  souvent  a  Juffa'a  Martyr,  &  i 
Grégoire  de  Naxaanzc  ce  qu'ils  n'ont  point  dit  tou- 
chant la  mort  d'Ariftote.  Ils  n'ont  point  dit  qu'il  te 
précipita  dans  l'Eu  ripe.  Juftin  dit  feulement  que 
U  honte  de  n'avoir  pu  découvrir  b  caufé  du  phéno- 
mène qu'on  y  voioit  le  fk  mourir  de  chagrin,  (r)  o«  - 

i\  r-.  .  h  Ewfl'lTV  Cf..  r£  «•  ^  I*  XsAn/n  >•*"*. 
é\nélif   ^"  «■•**»    «A^M»   X.   »i,;u,,.    HTfllil  futiin 

ri  04*.    Cmm  maut  Zarifi  CbaUuùti  aataram  tognt- 
1 ,  unit  frtfttr  ingrat  praurunt      ysWsmst  tn 

à  proprement  parler  n'en  dit  pas 

qui  avoit  allégué  Ariftote  comme  un  exemple  d'un:  fi 
grande  paflion  pour  l'étude,  qu'elle  lui  avoit  donné  b 
mort,  l»  H*  ISJI  P>y>  f^»'r*  nu»mt  nfi  ri  A'f- 
uAùi  ftnfuv  <Ç  ni  AfàrrrVuH  é>>.*r,ÇU>  15  wp- 
arJutmr  M  raid  r»  E*ftvv  0>nuA**u<*  '*'  nlni«a> 
n.  Latuiat  iufuftr  ta  Htmtrt  iifttnii  amrrtm,  ttrea 
jtrtadicam  auaftuntm .  ty  in  AnptttU fènla/afatam  r3> 
éJMtmam  *f«ram  aJ  rttifratat  Earifi  aftm  qmuw  uttr- 

rt  tttnimt.  Ceci  eft  fort  remarquable .  U  je  ne  fâi 
qoelcun  s'en  eft  encore  aperçu.  Plufteurs  perfon- 
ae>  n'abnt  pas  pour  les  Pères  de  l'Eglife  tout  le  re£ 
peâ  qu'il  faudrait ,  fe  pbifent  à  les  taxer  d'une  aveu- 

Sle  crédulité.  Us  les  acculent  nommément  d'avoir 
iflamé  Ariftote  au  fujetde  l'Euripe.  Mais  il  y  a  quel- 
que apparence  que  julien  l'ApoUat  avouoit  le  fait 
■ont  Juftin  Martyr  a  parlé,  car  il  paraît  par  brepon- 
fe  de"  St.  Grégoire  de  Naxuaie,  que  cet  Empereur 
avoit  joint  Homère  avec  Ariftote  pour  produire  deux 
'rs  d'une  avidité  de  lavoir  qui  avait  cause  b 
Or  félon  la  tradition  qui  concerne  Homère ,  il 

■  la 


ftan  fafjtt 


/«que  lui  fîrent  certains  pécheur».  On  peut  donc  croire 
que  Julien  avoit  adopte  une  tradition  iembbble  tou* 
chant  Ariftote  te  l'Eunpe.  Je  conviens  néanmoins 
qu'il  fè  pourrait  faire,  qu'il  n'eût  voulu  dire  linon 
qu'Ariftote  obferva  avec  tant  d'iûlduité  les  mouve- 
ment de  l'Euripe,  tt  médita  û  profondément  fur  ce 
sujet .  que  cette  forte  aplication  de  corps  te  d*efprit 
ruina  fa  fànté,  Scluiattirab  maladie  qui  le  fit  mourir. 
Je  croirais  cela  plutôt  que  toute  autre  rbofè.  Il  ne 
îcmble  pas  qu'Eulhthius  en  veuille  dire  davantage, 
lors  qu'il  parie  de  l'Euripe  en  cette  manière:  tu* 
'■'tf  t,  n.zf«u..)».  (urrataMM  i  t.;.  f.-.  it.«>  E«- 

*  *i(î  ïr  (fart  tuffi^arra  rit  A  fmnXar  tara- 
a*rw  ris  (un.  Stftitt  tntra  iitm  naturaltm  rttiftatt 
a/tu  agitât*  Eahuui  tarifât,  ttrea  autm  iienat  Ari- 
fintltm  tetufattun  mttriijt.  Voicz  en  marge  un  long 
paifage  de  Mr.  le  Fevre  ,  où  après  avoir  donné  un 
coup  de  dent  en  piffànt  aux  Prédicateur» ,  il  impute 
à  Juftin  Martyr,  &  encore  plus  i  Grégoire  de  Na- 
xianze  ce  qu'ils  n'ont  point  dit  (t). 

La  Gyraldi  le  leur  avoit  drja  imputé  ,  te  avoit 
conclu  de  tous  ces  faits  une  réflexion  pieufe.  Il  dit 
1.  Que  Juftin  Martyr  ailure  qu'Ariftote  mourut  pour 
n'avoir  pu  découvrir  b  caufè  du  flux  tt  du  reflux  de 
l'Euripe.  a.  Que  Procope  au  4.  livre  de  lbn  Hiftoire 
l'a  dit  aufTx.  j.  Que  Grégoire  de  Nazianzc  aiant  obfcr- 
cbajjrm  e>  vé  qu'il  en  prit  très-mal  i  Homère  de  n'avoir  pu  fou- 
t  f>  It  n-  dre  une  queftion .  meprife  tout  auffitot  1a  Philofophtc 
"amrtitb*.  d'Ariftote  i  l'égard  de*  van  et  ex  de  l'Euripe  qui  le 
firent  mourir.  4.  Que  k  Commentateur  Grec  de 
ce  Pere  raporte  que  ce  Philofbpbc  fe  précipita  dans 
ce  bras  de  mer  en  difânt,  (/)  que  l'Eunpe  me  tien- 
ne puis  que  je  n'ai  pu  le  tenir,  r.  Qu'il  faut  re- 
cueillir de  li  que  la  fortune  a  été  contraire  aux 
impics  non  feulement  dans  b  vraie  Religion,  mais 
aufu  dan*  b  butte  (g). 

(A )  Traufféritr  ,  .  .  «m  tuait  fitrr.'tsuti  tntitrt.j 
fonfiut  (A}  cite  deux  témoins,  Acroalde,  te  Matthieu 
Palmerius.  Le  premier  s'exprime  aiolî:  (1)  Stn  im 
tfi  mai  Anjtttiui  cn/u  nrfttr  mtihanuuiUugt  imamat 
frtjlantijfimui  turrim  tx  jtit/na  mtv  t,  mttamtm»  ar- 
tt  mtthâmtta  i»  atum  huai  bmgt  dijptum  ktum  tranf- 
fartàvit.  Stn  tjt  mtniatit  ittus,  tum  aiout  fufrr- 
fint  ant  vtirrt  Et  voici  les  paroles  de  Palmenus  : 
^i)  Arijltttlti  Bnumtnfii  Arth  ttBura  infigmt  baittur  . 
fui  lafîiiat  turrtt  iattgrat  illtjai  futjtSu  futUamtRtt 
traiaxti  ' 
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(/)  Vide- 
liect  in 
Grarcia, 
quemad- 
roodum 
hodieque 
fit,  orato- 
res  ûcri 


illt 


ni  m  cré- 
pi: acu' a  , 
Bc  plèbe. 
cuise  cyro- 
bab,  co> 
honeftari 
oporteat. 
vulgo  di- 
Ûitabant 


taptitous  ai  alitt 


uotltim 


lem.  cum 
UHm  fcp- 
tcogt  m 
dies  iingu- 
los  reci- 
procalio- 
nis  cau- 
fam  no* 
pntuilfet 
cognofce> 
re.ibitum 
mifellum 
foie  in  Eu- 
ripum  de- 
diffc  prai. 
cipitem. 
Se  in 
maximam 


rtulara 

Martyr,  fc  Greeorius Narian. 
hanc  fabulant  olim  in  icripca 


crucem  abri  fie.  luftinus  cognomeoto 
xaaus ,  qui  primi ,  aut  inter  primos , 

tua  retulerunt,  id  vcl  ftudio  l'hilofophia;  ChrilliaKC  (iraenimifti 
Graeculi  Chriftbnifmum  vocare  fblent)  recerc ,  dum  vidclket  in- 
sVnientem  veterum  Gnecorum  fàpientiam  ,  obfcurandam  te  pre- 
mendam  exiftimaruntl  vel  fortafle  etiam,  (quidnienim  veris  locus 
fit?)  prifeat  hiftoriz  ignoratiooe.  Nam  ex  Eumolpi,  Apouodori, 
Favorinique  feriptit,  quz  ula  etiam  tempeftate  uiperfuiffe  famus, 
facile  didioftè  Boni  Vin  poterant,  rem  longe  le  BWH  hat>uifte. 
quàm  prodiderunt.  Taaatf.  Fatrr  tftft.jart.  t.  t.^o-fo.  (J)  %'ru- 
ti  A  ;u.r,.-i.;  Sx  ..Ai  t..  Ziftw—  ,  F.;(.r2-  »X"U  rit  AftrvriAav. 
Poftquam  AriftoteJes  non  prehendit  Euripum  ,  Euripus  hal-eat 
Ariftotelerru  (g)  LilmiGrtgtr.GjraUui  ÙiaUgijnt)  10.  fag. ^91  a. 
'  ta.  a.  tftr.  titt.  1696.  (a)  Jmaflut  it  krifitr.  hifl.  fmlof.  fag.  68. 
(<)  ttrtaU.  m  Snttm.  Vtffaf.  t.  18.  (k)  Uatth.  talmtr.  Ckwtn.  al 
*nau  I4ff. 
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354  A  R  I  S  T  O  T  E.    A  R  I  U  S. 

fieurs  Eglifi».    11  y  a  des  nom»  difkilei  à 
on  trouve  plut  (  £  )'  de  trente  Anftotcs. 

ARIUS,  chef  &  fondateurde  I'Ariànismï  *  Secte  qui  moula  divinité  éternelle  &  la 
confubftantialité  du  Verbe ,  vivoit  dam  le  I V.  ficelé.    11  croit  né  dam  la  Libye  proche  <U  l'E- 
gypte.   Etifebe  Evcquc  de  Nicomcdie ,  fort  aimé  de  Conflantia  fcetir  de  l'Empereur  CordUn- 
tin ,  &  femme  de  Liciniu*,  contribua  *  extrêmement  à  la  prop.iginon  oc  cette  hcteiie.  C'écoic 
un  efprit  adroit]  un  véritable  Evéquc de  Cour,  l'homme  du  monde  en  un  mot  le  plus  capable  de 
faire  faire  fortune  à  un  nouveau  dogme.    U  prit  Anus  fous  fa  protection ,  &  l'infinua  dam  le* 
bonnes  grâces  de  Conftantia  :  car  on  s'imagine  toujours  que  fi  les  femmes  ne  fe  mêlent  des  inté- 
rêts d'une  Secte ,  les  progrés  n'en  fauroient  être  confidcrables.    Le  parti  d'Arius  fe  fortihoit  à 
vue  d'oeil  :  il  y  eut  des  Evéques  qui  l'cmbrallcrent  hautement  :  ce  ne  furent  plus  que  difpotes  dam 
les  villes  :  on  pafToit  quelquefois  des  paroles  aux  circts  :  il  fut  ablolumcnt  ncceifaire  que  l'Empe- 
reur remedilt  à  ces  defordres.    C'en  ce  qu'il  ht  en  convoquant  le  Concile  de  Nicée  »  qui  con- 
damna la  doârine  d'Arius  l'an  jat.    Cet Hcrefiarqne  fut  exilé  par  l'Empereur,  qui  voulut  de 
plus  que  tousfeslivres  fuiTent  brûlez,  &  que  qdccmquesmdtkhartfieiTe  de  les  garder  (A)  fût 
puni  du  dernier  fuplice.    Quelques-uns  prétendent  (  B  )  qu'Anus  aiam  abjuré  fon  lierehe  en 
prefence  du  Concile ,  évita  la  peine  du  bantfTement  ;  mais  d'autres  foudennent  t  qu'il  (C)  fut 
exilé  i  &  que  l'Empereur  (D)  ne  le  rapela  qu'au  bout  de  dix  ans.    Us  content  que  l'on  fit  ac- 
croire I  ce  Prince  qn'  Arius  étoic  au  fond  orthodoxe  :  ils  ajoutent  que  Conftantin  s  étant  confirmé 
dans  cette  penfée ,  par  la  profeilîon  de  toi  q.:c  cet  homme  lui  prdenta ,  écrivit  en  fa  faveur  aux 
Evéques  qui  étoient  aiTcmblez  à  Jerufalem  pour  la  dédicace  du  Temple  ;  que  les  Evéques  qui  fe 
trouvèrent  encore  dans  cette  ville  lors  qu'  Arius  y  arriva  avec  la  lettre  de  Conftantin ,  étoient  pour 
la  plupart  Ariens  cachez;  qu'ils  ne  manquèrent  donc  pas  de  prononcer  que  fa  doctrine  étoit  or- 
thodoxe ,  &  de  le  recevoir  a  la  communion  de  l'Eglise  ;  que  pour  remporter  un  plein  triomphe 
ils  s'imaginèrent  qu'il  faloit  qu'  Arius  fut  rehabilité  dans  Alexandrie ,  où  il  avoit  reçu  les  premiers, 
coups  de  l'anathemc;  &  que  comme Sr*.  Athanafe  qui  en. étoit  Patriarche,  éequi  étoit  le  grand 
adverfairc  d'Arius  avoit  été  relégué ,  ils  crurent  qu'en  fon  abtenec  il  feroit  facile  de  rétablir  Arius 
dans  la  communion  de  l'Eglife  d'Alexandrie,  mais  qu'ils  fe  trompèrent;  que  le  peuple  ne  l'y 
voulut  jamais  admettre  ;  que  Conftantin  averti  de  la  continuation  des  troubles ,  fit  venir  Arius  à 
Conftantinople,  &  obtint  de  lui  fan»  aucune  dificulté  la  fignature  du  Concile  de  Nicée;  qu'en- 
fuitc  il  le  renvoia  aux  fcvéques  qui  étoient  alors  aflêmblez  à  Conftantinople ,  qu'il  le  leur  renvou  ,* 
dis-je ,  afin  qu'ils  le  reçuflent  à  la  communiotidans  cette  ville  Impériale  ;  que  celui  qui  en  étoit 
Eve  que  ne  voulut  jamais  y  confenrir,  quoi  qu'on  lui  reprefentât  qu' Arius  avoit  ligné  tout  ce 
qu'on  avoit  voulu  ;  qu'Eufcbc  n'eût  pas  bille  nonobstant  cela  de  faire  rendre  la  comtoutuon  cc- 
clcfiaftiquc  à  fon  ami  dam  la  grande  Eglifc  de  Conftantinople  ;  qu'il  l'y  menoit  comme  en  tnotn- 
phe  accompagné  d'une  grande  troupe  de  fes  parrifans  j  mai»  que  comme  on  aprochoit  de  la  gran- 


(B)  On  tmru*  plm  di  Jo.  Arijhtti.  ]    Voie»  ks 
Diflf  natioo»  de  lonfros  dt  HijUrt*  PtnfMttii» 
y  trouvère*  ai.  Ariftotc*  dans  la  première,  L'i 


ûpaix 


(.)  alors  n'avoir  rien  fifl  I  «M  . 
éprouva  que  la  fcicncc  croît  avec  l'Jge.  Il  eut  ont 
nouveaux  AriAotes  i  produire ,  quand  il  publia  Ion 
traité  dt  ftrrftmhu  kijhrit  pÛt/ifaU.  Il  «ut  aura 
quoique  choie  à  ajouter  à  ce  qu'il  avoit  dit  de  que), 
quevuns  dei  a  i.  Ce  qui  a  été  raporté  dam  la  remar- 
que précédente ,  eft  une  de  cei  additions. 

(A)  Dt  Iti  gmtdtr  fit  puni  du  itrmrr  fmftiei.  ]  So> 
ente  ripone  la  lettre  où  Conftantin  ordonna  que 
toui  ceux  qui  trouveroient  un  livre  compote  par 
Ariui ,  8t  ne  le  brùlcroient  pas ,  fuilènt  punis  de  mort 
ûn,  remiflion  dès  auffitot  qu'il»  ièroicnt  lïirprii  du* 
cette  faute  (t).  Je  ne  me  fouviens  point  d'avoir 
lu  aucun  Auteur  qui  ait  remarqué  l'étrange  îc  iur- 
prenante  dirparate  de  t'onAantin.  11  Te  contenta  de 
fcmir  l'Herefiarque  i  i]  n'ordonna  point  la  peine  de 
mort  contre  ceux  qui  fuivroient  l'Arianilmc,  (c  il 
l'Ordonna  contre  ceux  qui  cacberoient  quelque  Ou- 
vrage d'Arius.  Qui  vit  jamais  une  plus  énorme  dis- 
proportion entre  les  peines  9c  les  fautes?  Ne  peut-on 
pas  être  très-orthodoxe.  Se  curieux  de  lavoir  ce  que 
difènt  les  hérétiques,  (t  de  garder  les  livres  rares, 
comme  le  deviennent  ordinairement  ceux  que  l'on 
condamne  au  fcu>  S'il  fut  donc  arrivé  1  un  Ortho- 
doxe de  garder  quelque  livre  d'Arius  par  un  principe 

'  i,  on  1  "aurott  pendu  fur  le  champ.  8c 
I  vivre  un  homme  qui  aurait  fait  pro- 
feflîon  de  l'Arianu  -  r  '  quoi  de  plus  biurre?  Pour  ne 
pu  dire  qu'il  y  a  contradiction  i  laiUer  vivre  les  hé- 
rétiques. Je  a  leur  défendre  fout  peine  de  mort  de 
garder  les  livres  de  leur  fondateur.  On  peut  ajouter 
ceci.  Arius  8c  quelques  Evéques  fet  adhérant  furent 
banisi  leur  convcriation  étoit  encore  plus  dangereuie 
que  la  lecture  de  leurs  livres.  D'où  vient  donc  que 
l'on  ne  menaça  point  du  dernier  fuplice  tous  ceux 
qui  fréquenteraient  ces  exilez  ^ 

(B)  Pmtndntt  tut'Arim  érn'M  U  pu»*  dm 

t»mi}tmt;i  1    Baron  mi  affirme  fur  la  foi  de  Su  Jé- 
rôme qu' Arius  fit  femblantdc  te  repentir.  Je  qu  aiant  • 
fouferit  au  Concile  de  Nicée,  il  fut  reçu  à  U  paix  de 
l'Eglife  par  ce  Concile,  te  ne  fut  point  exilé.  ©» 


que  (e)  St.  Jexdœe  ne  dite  qn'Arins  fit 
le  Concile  de  Nkéei  mais  on  dait  »jW 
pius  de  toi  à  la  le f.re  dé  ce 
cft  d'un  particulier  qui  s>*éas 
depuis  a  tcras-U.  On  crpoJe  tissa*  cette  lettre  o»o>- 
ment  les  opinion»  d'Aria*  avaient  été  «««minées  k 
oondamaéas»  mais  pour  eeqtù  avoit  été  fait  canne  û 
perfooiK,  Sx  ce  qu'il  était  devenu,  an  ic  diipenie 
d'en  parier ,  afin  de  ne  point  paroitre  avoir  envie  d'm- 
fulter  i  fa  difgrace.  Parktott-on  aiulî  d'un  homme 
i  la  rétractation  duquel  on  titrait  hjukicc  '  Le  docte 
Henri  (d)  VaJois  rationnant  fur  cette  lettre  du  Con- 
cile lové  La  modération  de  la  Compagnie ,  lui  ce  qu'el- 
le s'avait  point  nommément  trape  de  tes  annehemes 
U  periônne  d'Anus,  avais  en  gênerai  ceux  qui  eaiev- 
Kncroient  telles  &  telles  hcrciics ,  &  tu  r  ce  qu'au  lieu 
de  solliciter  l'Empereur  i  btnif  les  steretiqaes ,  die 
témoignait  être  ticket  de  leur  exil. 

(C)  Ommm  Jmutmtm  am'U  fut  Mais.]  Soxoaie- 
■e  c:t  deceux-li.  puis  qu'il  aflùre  qu' Arius  fut  rapeje 
{*)  peu  après  la  lassai  da  Concile.  La  fnnmiilirm 
des  deux  Èvéquet  qui  furent  exclu*  de  leurs  tgUics, 
8c  envoies  ea  exil ,  fournit  on*  preuve  du  buuiîc- 
naent  d'Arius.  Je  parle  d'Ettiebc  Se  de  Tbjtogau. 
Ces  deux  Prélats  tarent  exilez  par  Contrasseia  croît 
mais  acre*  la  clôture  du  Concile ,  comsne  nous  f*. 
prend  PhiloAargius  (f).  ilsoboorent  leur  rapel  trois 
ans  après  le  Coaciie.  comme  le  même  Phjlotuugîus 
Kailùra.  Or  ils  l'obtinrent  en  le  soumettant  aux  dé- 
niions par  un  Ecrit  qu'ils  envasèrent  aux  Evéques, 
dan*  lequel  ils  (j)  remarque  ut  que  celui  qui  était  le 
chef  de  ces  difputes  avoit  été  rapcUc  de  son  exil.  8c 
qu'il  feroit  xbfurdc  qu'après  Ut  reconciliation  de  celui» 
la,  il*  ne  fuient  point  parafera  leur  innocence.  Voilà 
donc  deux  fait*  prouvez,  l'un  qu'Arius  fut  exilé,  l'au- 
tre qu'il  fit  là  paix  avec  les  Evéques,  fit  qu'il  obtint 
ion  rapel  avant  qa'Euiebe  8c  Thcogoti  obuaùeat  le 
leur.  Ils  l'obtinrent  en  l*8>  félon  Phsloflorgiu*,  dont 
l'opinion  l'accorde  fort  bien  avec  l'Histoire  de  ce  tems. 
U,  il  eft  donc  faux  qu  Anus  n'ait  obtenu  son  rapal 
qu'en 
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de  plate ,  Anus  fttffé  «Tune  neteffitc  naturelle  fe  retira  à  la  hâte  dans  un  Heu  public ,  &  y  mou- 
rut fur  le  champ ,  tout  les  intcfôns  s  étant  écoule*  avec  Ton  foie  &  avec  fa  rate  l'an  3  3  <  *.  De  fort 
fifMM^Qmmec rejettent  (£)  cette  chronologie*  La  Scâc  d'Anus  ne  mourut  pas  avec  lui» 
elle  a  UibnlJé  allez  long  teins  &  avec  éclat  en  divers  pais  du  monde.  On  ne  fauroit  aflêz  admi- 
rer,  qu'un  MjuIuc  (F)  qui  pafle  pour  fort  habile  ait  ignoré  un  fait  fi  notoire.  Il  en  a  ignore 
un  autre  qui  n'clt  pas  moins  évident ,  car  il  a  débité  que  l'on  ne  s'étoit  point  fervi  de  (  0  )  loix 

Une  autre  .choie  qu'il  a  débitée  ne  l'a  pas  mcdiocrexcnt  embai  rafle  , 
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ft)  Br  /irr  f  axant  htmmts  rrjittnu  tttt*  ckrvatU- 
git.  j  Henri  Valocs  prouve  qu'Anus  (4)  n'était  point 
en  vie  au  teint  uu  Synode  de  Jérusalem,  qui  reçut  dei 
lettres  de  ConOanun  touchant  U  réconciliation  de 
quelques  priocipaux  membres  de  l'Aruruïmc.  Ce 
n'ea  donc  point  Ai  ius  l'Herefiarquc  oui  fut  recom- 
mande à  ce  Concile  par  Conflantin ,  «  qui  trouva  fi 
£ivorabics  les  Evoques  aJTcmbiez  à  Jeroialem.  Ccpetv 
ciant  Soc  rate  oit  en  propres  termes ,  cjuc  le  Concile 
transfère'  de  Tyr  4  Jerulàlem  pour  U  dédicace  du  tem- 
ple ,  re^ut  à  la  communion  île  l'Eglife  Arias  fie  les 
adhèrent ,  en  vertu  des  lettres  de  Conftanrin  qui  rc- 
moignoknt  qu'il  étoit  pcrfiiadc  de  l'orthodoxie  d'A- 
nus, Ce  de  celle  d'Euzoius.    A"{uw  (i)  utu  <Ç  nit  ars- 

fi  «VTW   itH*>:>    TM<     .3«r.'.lki    yfS^MTI  H''«HI" 

AryorK  1  i.'  «ïr  ràV»'«  Mriif  t  j  zimQmt  wfi  vit  *~*- 
ri»  .  A'/u'a  >  1 .  *.  A>i*m  qmdtm  uaa  cnm  fitiit 
m  tummamtoim  riaftunt .  'bttmytt*rt  fi  dtttnttt  Im- 
ftraurit  Uttrit,  quitus  ttrtiirtt  iffit  ftetrat  fiJtm  fi 
Aru  Bnzatt  ftmtm  ftrfftifaiu  haitrt.  Conllan- 
tio  avoit  envoie  aux  Evéqucs  alTcmblez  à  Jerulàlem  la 
(r)  profelTiau  de  foi  qu'Ai  iu.  8c  Euzoius  lui  prefente- 
rent,  fit  St.  Athanafc  dit  formellement  (d)  que  le  Sy- 
node de  Jcrufalcm  reçut  à  ù  communion  An  ut  Se  les 
sauteurs.  Mr.  Valois  levé  la  difficulté»  en  datant  qu'il 
y  a  eu  deux  Ariusi  l'un  «oit  l'Herefiarquc  .  l'autre 
était  leébucur  de  l'Hercfiarquc  ;  iU  avoicut  été  ex- 
communiez cous  deux  par  Alexandre  Evêque  d'A- 
lexandrie. Celui  qui  prclenta  i  Conftantio  une  pro- 
fcllîon  de  roi  conjointement  avec  Euzoius  >  {c  qui  tut* 
réconcilie  par  le  Synode  de  Jerulàlem  n'étoitpu  l'He- 
resuraue,  c'étoit  l'autre  Arius.  Mr.  Valois  le  prouve 
non  seulement  par  les  raiibns  qu'il  a  alléguées,  pour 
moa  .rcr  que  rHerefiarque  étoit  mort  longtems  avant 
l'année  jjy.  mais  auffi  parla  requête  d!Eufcbc8cde 

protcîLnt  de  leur  innocence  l'an  ja8.  8e  alléguèrent 
que  le  chef  8c  l'auteur  de  ces  controverfes  avoir  été 
réconcilié  8c  rétabli  Cdt  ce  qu'on  ne  pouvoit  pas 
dire  de  cet  Arius  qui  fut  réuni  à  L'Eglise  dans  le  Syno- 
de de  Jenjfalcm  ,  car  la  requête  ou  la  prolcfuon 
de  foi  que  lui  8e  Euzoius  prefenterent  à  Conlla ra- 
tio un  peu  avant  ce  Synode.  c'cA-à-dirc  environ 
l'an  3  ;  r .  témoigne  qu'Us  etoient  encore  dans  l'exil 
8e  dans  l'cacommunication.  Cette  mort  subite  d'A- 
rius.  où  tes  Orthodoxes  ont  trouvé  tant  de  m  y  lit- 
res >  arriva  après  le  Concile  de  Jerulàlem.  U  faut 
donc  que  l'Arias  qui  mourut  de  cette  manière  ne 
fut  poiut  l'HcieXiarque  .  ou  que  l'on  ait  rraafporté 
en  un  tenu  ce  qui  étoit  arrivé  dans  une  auUc  ton- 
joncture.  Il  ett  étrange  qu'il  y  ait  fi  peu  d'ordre ,  & 
li  peu  d'exactitude  dans  l'Hiftoire  Ecclcfuuiques  on 
ne  Unirait  avérer  l'exil  d'Arius,  la  durée  de  cet  exil 
fie  choies  ferablaWcs,  qu'en  railonnant  fur  divers 
les  uns  l'ont  atteliez  par  celui-ci ,  les  au- 
tres par  celui-là.  Un  bon  llillorien  .  quand  tous 
les  autres  lèroicnt  perdus,  futlïroit  à  donner  la, fui- 
te des  événement  principaux. 

(t)  jgh'wi  Minijtrt  aau  p*fie  four  {ml  btiitt  Mil 
iguori  mu  fait  fi sssflVT.J  Voici  ce  qu'il  dit,  ji  (<) 
fini  bu mt  fer/mJ*  fmt  tJrruaufmt  n'a  jvtvui  fait 
un  puU  arts  i'i»;  U  mtiUi.  Il  tji  vrai  qu'il  y  * 
<m  tiAïutut  d'tviquti  qm  *n  0at  fan  frejrj/.«n •  mail 
chu  btrifia  M  fs^in  faint  au  f-t*;*.  Ce  qu'il  dit 
ailleurs  ell  beaucoup  plus  fort  ,  car  il  aflùre  que 
l'Ananusne  ne  fit  que  pafler  comme  un  torrent. 
On  ne  peut  pas  dite  pour  l'excuiér,  que  c'eft  une 
de  ces  faullctcz  que  l'on  avance  par  fiirprilê  ,  fit 
faute  d'attention,  U  a  donné  ce  fait  comme  une  re-  . 
marque  eiTcneieUe  8e  fondamentale  i  ion  Système. 
Son  opinion  -cil  d'un  coté  que  les  herdics  contre 
le  myUcre  de  la  Trinité  font  fondamentales  8e  mor- 
telles ,  fie  de  l'autre  que  Dieu  n'a  point  1  ou  Sert  que 
les  Oc&ci  qui  etoient  tombées  dans  cette  forte  d'ne- 
refies  duraUênt  long  terni,  8c  fi  rient  figure  dans  le 
monde.  Dut  m  Jamtoii  ftrmtltrt.  (ht-il ,  (f)  qui 
il  ci'xun  jotiltti  Chruitams  fi  tmmml  tnt*fiti 
dans  dit  trrtun  m*rttUt$ ,  &  a*'*Uti  y  ftrftwrmt 
Lotio  TtMil  mm  ataimi  i  jmgir  dit  (boit  f*r  ttKM- 
tmci  marns  tu  divins  fas  crnri  qtu  ciU  fin  pjfiili, 
fmt  api  ttU  m'ifi  fi  arrivt.  Mr.  Nicdle  eft  le  pre- 
mier qui  lui  ait  douât  des  tenons  fur  les  paroles  de 


la  page  149.  il  le  fit  tant  itgrenr  ni  infulte.  8c  en 
ces  <j)  termes;  „  Ce  que  dit  Mr.  Juiieu  eft  très- 
«  veritabV  étant  entendu  du  grand  feu  de  l'Arianilme 
»  qui  pafta  comme  un  éclair  .  mais  il  fcroil  moins 
„  exact  pour  les  tems  qui  ont  fuivi  cclui-ll.  Quoi 
v  que  l'Eglile  eût  repris  tout  fbn  éclat  dans  la  plus 
»  grande  partie  du  monde  ,  il  y  avoit  neinmoini 
„  des  corps  confidera.  les  comme  les  Vandales  en 
„  Afrique  ,  les  Gots  en  Afic ,  en  Italie ,  dans  une 
,,  partie  de  la  France  8c  en  Elpagnc  qui  faifoient 
h  très- nettement  profcflion  de  l'Ar.anifmc ,  ïc  où  les 
,.  rhofes  etoient  afleï  éclaii  cies  pour  que  le  peuple 
■  y  prit  part.,,  Mr.  Pehûon  (h)  vint  à  la  charge 
quelque  tems  après,  Se  voici  comment.  »  Ces  Ar- 
„  riens  l'importunoient  néanmoins ,  auffi  bien  que 
a,  les  Phanariqucs  d'aujourd'hui ,  les  Socimcns ,  8c 
„  ceux  qu'il  nomme  Phoriniens  de  Pologne  fit  de 
a  Tranuîlvanie.  Un  relie  de  pudeur  l'empechoit  de 
„  s'affbcier  avec  eux  dans  une  même  Eglile.  Tl  a 
„  trouvé  un  moyen  de  s'en  défaire  iàns  entrer  dans 
„  cette  diTcuflion.  ni  appeller  des  Experts  pour  la- 
„  vi ni  fi  le  fondement  étoit  ruiné,  ou  ruiné  cn- 
„  ticr,  ou  ruiné  en  partie.  Il  n'entend  compren- 
„dre>  dit-il,  dans  cette  Eglife  une  Se  étendue  que 
„  les  Socictez  qui  font  Corps.  Les  A  meus  n'ont 
„ point  lait  de  Corps,  au  moins  de  grand  Corps, 
„  (fit  cela  contre  la  foi  de  toute  l'Hiûoire ,  qui  noue 
„  marque  par  tout  leur  Communion ,  leur  aflem- 
„  bléc,  leurs  Bafiliques  ou  Eglises  entièrement  frpa- 
,,  rées  de  celles  des  Orthodoxes.)  Les  Phanariqucs, 
„  les  Sociniens .  Jes  Photiniens  d'aujourd'hui  n'ont 
„  point  encore  d'aficmblées  réglées,  ni  de  police, 
a  ni  d'union  ensemble.  Il  ne  Tes  tant  compter  pour 
„rien.  Mais  par  fet  principes,  fi  Dieu,  pour  pu- 
„  air  nos  fautes  fit  nos  mitcrables  divHions ,  permet 

"  %  regTent  8c  fc  forment  en  un  Corps ,  lés  vettl 
h  au  rang  des  autres.   Il  n'y  aura  pas  de  difficulté. 

qu'on  ne  le  fauve  parmi  eux.  „  L'Auteur  répli- 
quant i  Mr.  Nicolle  avoua  (0  que  1rs  Arricns  int 
fait  un  olAKD  Cirft ,  mais  il  ioutint  qu'ifi  tal  fart 
fin  duré  au  monde  .  fie  que  Du*  a  fut  Urjr  leur 
CtmmwvtB  à\  utmfi  dt  11U  qit'illi  ni  (infirvtil  fat 
Itt  viruiM.  fmdatntnialit  Un  troiliéme  Cenleur  s'eit 
élevé  >  qui  a  fbutenn  comme  le*  deux  autres  que 
l'Arianilme  a  eu  non  feulement  beaucoup  d'éten- 
duéi  mais  suffi  une  durée  coofiderable .  Se  que  c'é- 
toit une  herefie  qui  paflbit  au  peuple.  Votez  le  li- 
vre (*)  intitulé  Jamta  Catlarnm  rtfirats.  On  y  mon- 
tre (l)  que  l'Arianilme  fùbufta  avec  éclat  plus  de 
j.ju.  ans,'  qu'il  fut  pendant  près  de  deux  ficelés  la 
religion  dominante  en  Elpagnc ,  qu'il  fut  fur  le  trô- 
ne 8c  dans  l'Orient  fit  dans  lOccident,  fit  qu'il  ré- 
gna dans  l'Italie  .  dans  b  France  ,  dans  la  Panno- 
nie.  fie  dans  l'Afrique.  Jamais  Auteur  ne  fut  baloe- 
tc ,  ni  roulé  de  confequence  flchculc  en  conlcqucn- 
ce  plus  facheuie,  comme  l'a  été  l'Auteur  du  Syllème 
par  le  feint  (m)  Carui  LartieniMi.  On  loi  a  montré 
que  fi  Dieu  n'a  jamais  permis  qui  dt  grandit  Stat- 
ut. Cbritunmi  fi  tranvtnt  injajttt  dam  dit  trrturi 
merttUti ,  <y  auftUtt  y  ferfevtrtnt  ling  ttmt ,  8c  que 
fi  Dieu  «  fan  ftrir  ['Ariamfmc  a  camé  qu'if  ni  (in- 
firmant fat  lit  vnitix.  findammialtt  i  il  s'enfuit  de 
toute  nccellité  1,  que  les  erreurs  de  l'Eglile  Romaine 
ne  font  point  mortelles,  x.  Que  le  Mahometifme  a 
conferve  les  veniez  fondamentales.  L'Auteur  du  Sy- 
stème prétend  que  le  Mahometifme  eft  une  feetc  for- 
tic  du  Chriâiaiufme,  fie  il  ne  ûuroit  lui  dilputcr  ni 
retendue,  ni  la  durée.  Voilà  des  objections  à  quoi 
il  ell  impoitible  que  la  chicane  la  plus  outrée  réponde. 
Les  Synodes  n'en  tauroient  pretendte  caufe  d'igno- 
rance, le  néanmoins  ils  n'ont  jamais  cenfuré  cette 
doârine  du  Syftéoie ,  quoiqu'elle  juftific  p'einement 
l'Egbfe  Romaine,  fil  convainque  par  conlequentde 
fchifme  les  Reformez. 

(G)  j^iu  tm  m  fitlit  ftint  fini  dt  laite  ftnalu 
ctrurt  ttttt  fiBi.]  Raportons  un  beau  paiTage  du 
trtfiruatij ' tmtri  U  tbangtanttu  dt  rtUfian.  Le  Minif- 
tre  dont  je  parle  publia  ce  (1»)  livre  pendant  qu'il 
étoit  en  France,  (c  l'opota  i  l'Expoûtion  Catholique 
de  l'Evèque  de  Condom.  Voici  ce  qu'il  dit  (1)  à  la 
page  u.  Vl-gUft  ê  finftrt  dit  jirjiiiatitu ,  mait  tUt 
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H*  A  R   I  u  s: 

car  on  s'eft  nttremetnent  prévalu  de  ce  qu'il  a  dit  touchant  la  eroiance  (H)  des  Pères  qui  ont 
précède  V Arianifme.  Cette  Scfte  a  été  (  I  )  tour-à-tour  perfecutrice  tk  perfecutée >  tic  enfin 
elle  a  péri  par  la  voie  (  K  )  de  l'autorité,  je  ne  voi  prefque  point  d'Auteur  qui  ne  faite  uflkrime 
à  Arius ,  d'avoir  mis  en  vers  Tes  fentimens  pour  les  faire  chanter  à  fes  difciples.  On  condamne  Se 
la  madère  (  L),  &  la  forme  du  poème  qu'il  avoit  intitulé  Jbabe.    Jl  pourrait  bien  y  avoir  du 

prejugç 


tient  peur  baigner  U  terre  du  fttng  dts  Chretu 
fttut  être  feu  /avant  dans  Pmfiaire  Je  t'Egbfe,  pet 


n'en  st  jamais  fait.  EU*  a  eu  U  deffus  fur  U  Paga- 
ntfmt,  tammt  U  Paganifme  l'avait  tm  fur  eue,  mais 
eut  ne  lui  a  jamais  rendu  la  pareille.  Elle  ne  s'efi  fat 
ftrvtt  dt  l'autorité  dts  Confiant  nu  (y  des  Theedejts  mut 
tnftnglanttr  Us  ttmfUs  des  faux  Dttssx  du  fang  de  Users 
adorateurs ,  etmme  Us  Pajtns  avaient  tmpLji  Us  tut  s 
des  Harant .  dts  Maximint,  des  lit  cils  ty  des  DieeU- 

lem.  Il 
pour  igno- 
rer ait*  dan»  Us  deméU*.  qufelU  a  eus  avec  Us  Arritm , 
Us  Ettiychiens,  ty  Ut  asttrts  hérétiques,  eue  ne  s'efi  fir- 
vi  que  d'exhertasions ,  soie  de  rai  fins ,  que  de  CtnseiUs. 
ey  d'autres  ftmblabUs  armes.  L'Auteur  du  Commen- 
tiire  philosophique  s'étonna  (a)  avec  raifon  qu'un 
Profefliur  en  Théologie,  qui  paflbit  en  France  pour 
un  homme  fort  éclaire  dant  l'hiltotre  Ecclciialtiquc  > 
eût  débité  une  ignorance  comme  cclle-li.  Mais  il  fut 
encore  plus  étonne  de  ce  qu'après  le  grand  jour  où  le 
Pere  Tnomaflin  avoit  mis  Ja  chofe .  un  antte  Ecri- 
vain François  eût  dit  en  s'adreflàm  à  Mr.  t'Evéque  de 
Meauz.  j'ai  à  vous  dtrt ,  Monil-igncur,  que  dans  seu- 
le fhiftesre  antienne  (jf  mtJeme  tant  ce  qW,  l  y  a  eu  de 
veyts  de  fait  exercé  far  Us  Princes  en  matière  de  Rtb- 
gien ,  n'a  été  jamais  regardé  que  comme  des  ffeûaclet 
d'horreur ,  tV-  •;>"  U  nem  de  cts  Princes-Lit  ne  je  frefere 
encert  aujourd'hui  qu'avec  txectatttn.  Je  mets  en  mar- 
ge la  (6)  rerlexion  du  Commentateur.  Le  Théolo- 
gien qui  publia  le  Prcfervarif  a  mieux  étudié  les  Anti- 
quitez  Ecclefiaftiqucs  depuis  iâtran (plantation  en  Hol- 
lande. U  y  a  apris  à  rctuter  la  tolérance  par  l'autori- 
té des  Conftantius,  des  ThcoJofes ,  Se  des  Char  le  ma- 
gnes. Le  tagamfme,  dit-il  (t),  finit  encert  debout , 
fff  Us  trois  emartt  dt  PEurefe  firtitht  encore  Pajtns  fi 
Cmfiantin  (y  fit fitccejfeurs  n'avoient  emfUyé  leur  auto- 
rité four  Pubobr.  Il  trouvoit  tort  mauvais  en  France 
qu'on  cmploijt  l'autorité  du  bras  t'cculicr ,  &  il  trouve 
fort  mauvais  en  Hollan.i;  qu'on  dife  qu'il  ne  le  faut 
pas  empioicr  :  Se  après  cela  qu'on  nous  vienne  dire 
qu'en  changeant  de  climat  (J),  on  ne  change  point 
d'opinion.  U  y  a  une  foi  locale,  Se  une  toi  à  terns. 
dont  on  n'a  potnt  encore  parlé  dans  les  divifions  du 
genre  en  les  efpeccs.  Voicz  la  remarque  H  de  l'arti- 
cle de  St.  Auguflin. 

(H)  La  trous  sue  des  Pères  qui  ont  précédé  PArianif- 
pte.  J  11  a  foutenu  dans  fes  lettres  Paflorales  que  ces 
Pcrcs  ne  croioient  pas  l'égalité  des  perfonnci  de  ta  Tri- 
nité, 8c  qu'ils  admettoient  une  génération  temporelle 
du  Verbe,  laquelle  avoit  conféré  a  la  féconde  pcri  or- 
ne ù.  pleine  St  fa  parfaite  exiftence.  Il  cft  clair  que 
ce  fentiment  ne  dirfere  de  l'Arianil'me  que  du  plus  au 
moins,  fit  qu'il  renverfe  la  Trinité  éternelle  des  per- 
sonnes. Mr.  de  Meaux  (e)  a  poufle  avec  tant  de  for- 
ce Mr.  luricu  là-dclUis ,  qu'il  l'a  contraint  d'abandon- 
ner le  nleoce  à  quoi  il  l'avoit  réduit  fur  d'autres  arti- 
cles: mais  la  réplique  a  fait  plus  de  tort  que  n'aurait 
fait  le  filencei  il  a  falu  fe  contredire,  St  defavouér 
bien  deschofes,  St  après  tout  on  n'a  riengagné.  Mr. 
de  Meaux  cfà  tevenu  a  la  charge,  a  poulie  Ion  h«m- 
mc  à  bout,  8c  l'a  rtduit  à  n'oler  plus  fe  montrer  :  de- 
forte  qu'entre  les  éloges  les  p!us  caraâeriiliques  dont 
on  regale  ce  Prélat,  on  n'oublie  (/)  point  qu'il  a  fait 
taire  la  critique  la  plus  hardie.  A  peine  Mr.  Jurieu 
c'toit-il  sorti  des  mains  de  Mr.  de  Meaux,  qu'il  tom- 
ba dans  celles  de  Carut  Larebtmsts  ,  qui  lui  fit  voir 
(g)  que  II  les  Pères  des  trois  premiers  fiecles  avoient 
eu  fur  la  Trinité,  8e  fur  la  génération  du  Verbe  le 
fentiment  qu'il  leur  impute,  il  s'enfuivroit  necellâi- 
rement  que  l'hercfie  des  Ariens,  ni  celle  des  Sod- 
niens  ne  feraient  pu  mortelles  8c  fondamentales.  Il  faut 
bien  prendre  garde  que  les  viâoircs  remportées  fur  ce 
Miniflre  ne  regardent  que  les  fentimens  particuliers, 
8c  nullement  la  doctrine  de  fon  Eglilc.  C'cft  de  quoi 
l'Hiftoire  de*  Ouvrages  des  Savaus  (b)  a  donné  avis 
au  public.  Ceci  n'eft  point  une  matière  ufurpéei  elle 
apartient  de  droit  1  mou  Diétionairc  Critique  ,  car 
c'ert  une  faufTcté  de  fait  que  l'herdïe  d'Arius  ait  été 
cniciçnée  implicitement  par  les  Pères  des  trois  pre- 
miers lieeles.  Il  cft  bien  étrange  que  Mr.  Jurieu  aiant 
prié  de  rArianifme  par  tant  de  cotez,  ait  toujours 
donne  i  gauche.  Cela  eil  fi  difficile,  qu'on  auroit 
moins  de  peine  à  rencontrer  un  gladiateur  qui  ne  lut 
jamais  fnper  un  taureau.  Taurum  (s)  mies  nin  fe- 
nre  dsffliiie  efi.  H  ne  faut  pas  omettre  que  fur  la  quef- 
tioo  de  tait  qui  regarde  les  loù  pénales  de  " 


ttn,  Se  la  durée  St  l'étendue'  de  l'Artaniftne,  les  Au- 
teurs que  j'iii  citez  ci-dellus  lui  ont  marque  ion  erreur 
fort  honnêtement  ,  St  lins  recourir  aux  infultes  8t  aux 
durerez,  dont  il  fc  ferait  fervi  en  pareil  cas  contre  un 
adverfairc. 

(  /)  A  été  tour  -k-  tenr  fer/eeutrict  ty  ferfeentie. ] 
On  ne  peut  nier  que  les  orthodoxes  n'aient  été  les 
aggreflcurs)  car  nous  avons  vu  que  Confiantin  em- 
ploi a  la  peine  du  baniflement  contre  les  principaux 
chefs  de  l'Arianilfnc,  Se  qu'il  menaça  de  mort  tout 
ceux  qui  ne  jetteanient  pas  au  feu  les  Ecrits  de  l'He- 
reliarque  :  mais  il  cft  certain  que  Conftantius  ion 
fils ,  Se  v  îlens  qui  firent  monter  fur  le  tronc  l'Aria- 
nifmc ,  traitèrent  plus  rigoureufement  les  orthodo- 
xes, que  Conftamin  n'avoit  traité  les  Ariens.  A  cela 
près  il  lèmble  ,  généralement  parlant  •  que  ceux-ci 
aient  eu  plus  de  tolérance  que  ceux-là  >  Se  c"eft  une 
thcle  que  le  CommcnKteur  philofophiquc  a  entrepris 
de  prouver  dans  k  fuplémcnr  (è)  de  ion  Ouvrage.  Il 
fe  lert  entre  autres  raifons  de  ce  qu'au  tems  que  Re- 
carede  extirpa  l'Arianifmc  dans  l'Efpagne .  les  Evo- 
ques Catholiques  étoient  en  beaucoup  plus  grand 
nombre  que  les  Evéqucs  Ariens ,  quoi  que  depuis  prés 
de  deux  cens  ans  la  Religion  Arienne  fut  1a  dominan- 
te. C'eft  un  puiflant  préjugé  qu'on  n'inquiètent  gue- 
rcs  les  Catholiques. 

(JC)  L!!e  a  ftri  far  U  voie  de  Patttarité.']  Mariana 

il)  coule  doucement  fur  les  rigueurs  quSIfalut  que 
lecarede  exerçât)  8c  il  les  exculc  fur  ce  que  lanecd- 
fité  les  demandoit.  Se  qu'elles  ne  déplurent  pas  aux 
,  peuples.  L'Auteur  [m)  que  j'ai  cité  ci-dellus  remar- 
que que  fi  nous  avions  les  plaintes  que  firent  les 
Ariens,  nous  renions  aparemment  un  tort  long  dé- 
tail de  violences ,  8c  qu'en  tout  cas  ce  n'a  été  que  par 
accident  que  l'Arianifmc  a  été  ruiné  ians  de  rigou- 
reufes  periccurions  :  car  puis  que  félon  Mariana  les 
peines  ne  furent  emploiecs  que  lors  que  la  neccHité 
le  demandoit,  il  faut  conclure  1.  que  n  on  ne  les  em- 
ploi! pas  très  -  ibuvent,  c'eft  parce  que  les  Ariens  oc 
furent  pas  opiniâtres,  a.  Que  s'ils  avoient  fait  le* 
difficiles ,  on  les  auroit  réduits  de  gré  ou  de  force  au 
point  où  on  les  vouloit.  Cet  Auteur  {n)  fait  voir  en 
paflant  une  contradiction  t{ès-gTuiiierc>  où  tombent 
les  Ecrivains  qui  fc  milent  de  parler  de  converfions. 
Ils  polènt  pour  maxime  générale  que  l'opiniâtreté  ell 
le  caractère  de  l'hirciïe  ;  Se  néanmoins  pour  mieux 
cacher  les  violences  des  Converti  fleurs,  ils  difent  que 
les  convenions  fe  font  faites  taciletneat,  6c  ils  rirent 
de  cette  làcilité  une  preuve  de  l'herefie  des  convertis. 
On  ne  qufte  pas  arec  tant  de  facilité  ,  dit-on,  la 
vraie  F.giifc,  Il  reliftancc  que  les  Ariens  firent  au  Roi 
Rccarede  fut  {0)  fi  faible  ty  fi  courte,  qu'on  pouvait 
bitn  juger  de  la  même  que  te  n'était  que  four  U  mest- 
finge  qu'on  cttrtbatoit,  ty  non  four  la  vérité  qui  tH 
feule  tafable  de  dominer  Us  tfrritt  raiJannmbUi ,  ty  leur 
infpirer  de  la  fermeté.- 

(L)  Et  U  matière  ey  la  forme  du  fee'mt  qu'il  avait 
intitulé Thalie.  J  On  a  une  très. grande  raifon  de  con- 
damner les  herefics,  Se  de  plaindre  ceux  qui  les  pro- 
fclTene  de  bonne  foi ,  Se  d'avoir  en  abomination  ceux 
qui  les  enfeignent  fans  les  croire,  car  de  tels  Docteurs 
font  des  monftres  d'ambition.  Stde  malice  ;  mais  je 
ne  (aurais  comprendre  qu'il  faille  faire  des  crimes  par- 
ticuliers a  des  Doâcurs  hérétiques,  de  ce  qu'us  fe 
ferrent  d'une  méthode  praportionée  j  Pefprit  des 
fimples,  pour  les  inftruire  ftlon  les  fauflès  lumière* 
de  leur  conscience.  Depuis  (p)  qu'Arms  ieeit  Jbrti  4» 
tEgUfe,  il  t'était  avifi  de  ftùrt  airverfii  eharafins  peter  dat 
mateUti,  pàmr  des  voyageur  1 ,  peur  ceux  qui  travaillent 
au  meulsts.  ty  U  en  avait  aujft  mit  tn  air  quelques  an- 
tres qu'il  trtpit  eapabki  de  toucher  fit  fiàateurt  fibm 
Uurt  différentes  difpofit'ttms ,  tâchant  d'tnfpner  fins  im- 
puté far  la  é suceur  de fei  thantt  aux  perforent!  Ut  piut 
jimptes  ey  Us  plus  grajfieres. .  . .  Mais  là  Thalte  ttart 
btasuaup  fbti  telebre  que  taus  fit  atstrtt  Ouvragtt.  Il 
tn  avait  emprunte  U  nem  ty  le  medtU  d'un  ancien  ptt  te 

nommé  Satadt   Cr  faite  burUfqut  avait  afttié 

un  fiile  fi  mol  dans  cette  chanfon ,  ey  Us  cadence  en  était 
fî  ejeminèe  que  Us  Payons  mimes  te  traitteient  avec  le 
dernier  mepru  comme  un  homme  rsdseuU ,  ey  il  n'y  m 
en  cesa  nuUe  exaggtratum  dam  Ut  paraUt  de  St.  Atha- 
nafe,  puis  que  Us  pactes  les  maint  ebafiet,  ey  qui  écri- 
vent mite  plut  dt  litenct ,  rangifftnt  de  ttmpiartté  dat 
dt  art  tttfasue  perte  de  Pantiqontt,    Ç'ta%'if  à) 
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A  R  I  U  S.  A  R  M  I  N  I  U  S. 
prcjitgc  dam  tûut  Cela.  Un  Auteur  (M)  moderne  qui  «oit  du  femiment  de  cet  hererique ,  a 
écrit  quelques  Ouvrages  pqur  montrer  que  les  Pcra  des  trois  premiers  ficelés  avoicut  eu  la  même 
opinion.  11  n'eut  pas  beaucoup  de  peine  a  compiler  des  pillages ,  car  il  les  trouva  tout  aJl'em- 
Het  dans  les  dtgmau  tbttltgu*  du  Pere  Petau.  Deux  Théologiens  *  Anglais ,  à  un  t  Françoi» 
ont  fait  contre  lui  l'apologie  des  anciens  Pères.  ,  , 

W  ARMINIUS  (Jaqtjes)  lhoftïTcur  en  Théologie  à  Leide,  naquit  à  t  Oudc- 
wttcr  en  Hollande  (A)  l'an  1560.    Il  était  encore  enfant  lors  que  fon  perc  mourut,  Si  il  foc 
redevable  de  fa  première  inftraciion  à  un  bon  Prêtre  qui  avoit  goûte  le»  faitimcns  des  Reformez , 
&  qui  pour  n'être  pas  obligé  à  dire  la  MelTc  changeoit  fou  vent  de  demeure.    H  étudioù  à  Utrecht 
lors  que  la  mort  lui  enleva  ce  patron.    Cette  perte  l'aurait  fort  embarraffe ,  s'il  n'avoit  eu  le 
bonheur  d'être  fecouru  par  Rodolphe  Snellius  fon  compatriote,  qui  le  mena  avec  lui  à  Marpourg 
l'an  1575.    Il  y  fut  à  peine  arrivé  qu'il  aprit  que  fa  patrie  avoit  «c  faccagc'c  par  les  Efpagnols. 
Cette  nouvellele  plongea  dans  une  aflice'on  afreufe ,  &  il  ne  put  s'erapécher  de  retourner  en  Hol- 
lande ,  pour  voir  lui-même  l'état  où  les  chofes  etoient  réduites  -,  mais  aiant  trouvé  que  fa  mere , 
fafeeur,  fes  frères,  là  parenté,  èk  prefque  tous  les  habiunsd'Oude-watcr  a  voient  été  égorgez, 
il  retourna  à  Marpourg ,  &  fit  à  pied  tout  ce  voiage    Il  ne  tarda  guère  à  revenir  en  Hollande* 
aiant  fu  la  fondation  de  l'Académie  de  Le:  de ,  &  il  étudia  dans  cette  nouvelle  Académie  avec  tant 
duplication,  &  tant  de  fuccés ,  qu'il  s'aquit  une  eftime  très-particulière.    U  fut  envoi  ci  Gcnc- 
ne  l'an  1 581.  aux  dépens  des  Magiitrats  d'Amflerdam ,  afin  d'y  perfectioner  fes  études ,  *&  il  s'a-   dans  lt  ti- 
tacha  principalement  aux  leçons  de  Théodore  de  Beze ,  qui  expliquent  en  ce  tems-là  l'Epitrc  aux   **  *  A' 
Romains.  Il  eut  le  malheur  de  déplaire  à  quelques  fuppôts  de  l'Académie,  parce  qu'il  ioutenoit 
en  public  avec  beaucoup  de  chaleur  la  Ptùlofophie  de  Ramus ,  &  qu'il  renfeigooit  en  particulier, 
il  falut  donc  qu'il  fe  retirât ,  &  il  s'en  alla  à  Bâle  où  il  fut  reçu  avec  aplaudillement.    11  -y  fît  des 
leçons  (  B  )  publiques,  &  il  y  parvint  à  une  telle  coniideration  que  la  Faculté  de  Théologie 
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f  imitation  dt  ttt  Auteur,  mm' Arme  aveit  denmi  m  fi» 
auvrage  lt  mm  de  Thalte,  oui  fignsfk  proprement  un 
tgtns.  tu  *nt  ctanfin 

tts  jettes  dt  feftims.  Mr. 
1  fort  long  paliage  de  (a) 
t,  ci  Ariuseft  apclté  mm  jt  me  fi,  auel 

Sttadt  ami  tjl  ndtemlt  aux  f ayons  me'mei  8t  un 

hérétique  ami  n'a  tu  Je  témulation  eut  w»  les  difieurs 
ridicukt  de  Sttadt  feuL  Or.  voit  dans  le  même  plia- 
ge te  commencement  de  la  Thalie.  Se  un  autre  mor- 
ceau qui  contient  l'hcrt  fie  d'Anus  touchant  1 1 1  u  1  - 
Christ.  On  ne  iâuroit  ne  pas  condamner  f'otgueil 
ridicule  &  infuportablc  qui  parolt  dan*  cet  exorde  de 
la  Thalie»  mais  encore  un  coup  blâmons  Ariua  d'avoir 
été  hérétique,  8t  non  pas,  ceta  fupolè,  de  ce  qu'il  a 
mis  en  vers  un  formulaire  de  ta  créance:  car  autre- 
ment nous  donnerions  lieu  aux  hérétiques  8c  aux  infi- 
dèles de  condamner  tes  véritables  Chrétien»,  non  feu- 
lement de  ce  qu'ils  profeljënt  le  véritable  Evangile, 
mais  aufli  de  ce  qu'ils  chantent  ootre  les  Pfeaumcs  de 
David  plufieurs  Hymnes,  8c  plufieurs  Cantiques  dont 
les  «ers  8t  les  airs  peuvent  être  trcs-femblablcs  aux 
chanfons  les  plus  profanes,  &  les  plus  coquettes  de 
l'Opéra.  Généralement  pariant  il  vaut  mieux  que  cha- 
cun dans  ta  religion  chante  des  vers  de  pieté,  que 
des  ver»  hf'afi ,  {c  Utiriqucs:  le  matelot  8c  le  meu- 
nier Ancn,  dans  le  malheur  d'être  Arien,  fàiibient 
mieux  de  chanter  leur  Catechiftnc,  que  de  chanter 
leurs  amours.  Ce  (croit  alléguer  une  mauvaile  raiion , 
que  de  dire  que  les  Païens  même  té  rrtoquoient  de* 
chanfons  des  Ariens ,  car  je  ne  croi  pas  que  les  Centirs 
miflënt  une  grande  différence  entre  les  Ariens  8c  les 
Orthodoxes:  ils  les  haiiToient  également»  tes  Ariens 
n'étaient  pis  plus  favorables  que  les  Orthodoxes  au 
culte  des  idoles  Païennes.  Mais  je  ne  lai  fi  Mr.  Hcr. 
mant  a  raiion  de  dire  qme  let  tmyens  mimes  ttutttiemt 
Arius  avec  le  dernier  mépris  tomme  mm  htmmt  ridicule, 
car  les  paroles  qu'il  raporte  peu  après,  montrent  ma- 
nifeftement  que  c'eft  de  Sonde  8c  non  point  d'Anus 
que  St.  AthatsaTe  a  dit  qu'il  croit  ridicule  aux  Piiens 


voulut 

raiion  que  j'ai  allégué  en  exemple  les  chanfons  de- 
l'Opéra:  j'ai  voulu  faire  coanoltre  qu'il  faut  éviter 
plus  foigoeulenient  l'inairatios)  des  airs  du  Ponc  Neuf 
dans  les  cantiques  foincucls.  autrement  on  expofe 
trop  1a  Religion  au  mépris,  8c  â  la  riièe,  comme  a 
pirolt  par  le  livre  dont  l'Auteur  de  fEveouc  de  Cour 
s*eB  tant  moqué,  (r)  Cett  un  Recueil  de  cbanlons 
fpirituelles  compofees  par  un  Jetuiu;,  8c  par  le  Pere 
Martial  de  Brivc  Capucin  fur  les  airs  les  plus  burief- 
ques  qui  eufienr  été  chantez  dans  les  rues,  fur  l'air  de 
Daye  d'en  Dame  ,  fur  celui  de  Vent  y  perdez,  xei  pas 
NittUs  Sec.  Je  doute  que  la  Thalie  d'Anus  aprocut 
de  l'impertinence  de  ce  Recueil,  imprime  avec  l'a- 
probation  de  deux  Docteurs  en  Théologie. 

(M)  ffn  Auteur  maderut  .  .  .  a  écris  muelseues  Ou~ 
wstges.  ]  U  s'apeiloit  Sandius.  Ce  qu'il  a  écrit  fur 
cette  matière  eft  Sneltné  biftoru  eccUfiajlict  en  1668. 
m  8.    Le.méme  livre  fort  augmente  en  1676.  ,m  4. 
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rent  mis  en  mufique  en  un  certain  air  de  chanfon  mol  8c  ettemi- 
K  •  çui  n'a  rien  du  tout  de  dévot  8c de  majcirueux  comme  léchant 
dt  fEgliië  Catholique.  On  ntftttt  ttmt-ie-f*it  nitrtt  fme  ratante 
VerJUs  Hifi.  ditbtrt&e  L  si.  ad  jum.  iffo.  frng.  49.  que  let  airs 
furent  choiGs  parmi  les  plus  belles  chanfons  du  tems,  rein,  dt 
tms,  au  a,  livre  de  U  dnnm  Mélodie,  fag.  fjj. 


(J)  ttriiui 
•R  Ont. 
tmntm 
JmcM 


mêmes, 
vers  pieu 


dis ,  8c  jê  le  répète ,  on  peut  taire  des 
mêmes  rimes,  8c  de  la  même  me- 
fure  que  les  chanfons  de  l'Opéra  1  on  en  pouvoir  faire 
par  confequent  fur  ht  meiure  des  vers  Sotadiquet.  Ce 
n'eiî  point  dans  cette  canformité  qu'eft  le  mal  1  il  eft 
plutôt  dans  le  prétexte  que  l'on  fournit  aux  railleurs 
de  meprifer  le  Cantique.  Je  mets  ici  à  pan  la  matière 
du  poerne.  Et  pour  rai  revoir  aux  Proteftans  en  particu- 
lier te  jugement  qu'ils  doivent  faire  des  inveexivet 
contre  la  Thalie  d'Artus,  il  faut  les  avertir  de  ce  que 
le  P.  Mairaboorg  publia  contre  les  Pieaumes  que  Cle- 
:  a  traduits.  Il  n'en  dit  guère»  moins  de 
h(«  Tisane  d'Anus.  Ctxx'eA 


mm  ad  Nnclcmm  tmftarta  eccltfiafiut 
mdGnrdmtrum.  en  1678.  «4. 

(A)  L'an  ir6o.J  Bcrrius  s'amufe  i  donner  à  cette 
année  natale  d'Arminius  deux  caractères ,  fur  leiquels 
il  veut  l'anidoute  que  l'on  :'*ilc  des  rcricx.uu- ,  il  remar- 
que ,  dis-jc,  que  ce  fut  en  cette  année-Là  que  Philippe 
Melanchthon  mourut,  8t  que  te  Colloque  de  Poilli  rut 
tenu .  où  les  Dépurez  des  Proteftans  plaidèrent  Ucauie 
de  deux  mille  cent  quatrevingt-dii  Eçiiles ,  qui  deman- 
doicnthutnblement  au  Roi  la  liberté  de  coniacnce  (d}. 
Parlons  lui  ce  calcul  qui  n'eft  pas  peut-être  fort  exact, 
mais  difons  lui  qu'il  s'abulè  quant  i  l'année»  le  Collo. 
que  de  Poiûi  tut  commence  au  mois  de  Septembre 
if6t.  Commencer  l'année  ou  à  Piques,  ou  le  ».  de 
Janvier ,  vous  ne  diiculperex  jamais  Bcrrius. 

(B)  Il  fi  de,  kfsms  puiUauts  a  Bile.]  Le  Profct 
leur  Jaques  Grynznt  y  alfilta  quelquefois.  8c  lui  don- 
na bien  des  loiianges.  Il  ne  faifoit  point  dificulté  en 
foutenant  une  Thëic ,  de  lui  donner  la  com  mu  lion  de 
repondre  aux  argumens  qui  paroitloieot  forts»  que 

mon  Hoiiimioii  réponde  pour  moi,  difosMl.  (e)  St.    (t)  ld.it. 

lent  Bufilta  frrtm  vtndtmuUitiUS  dtSstrts  jlttdttfi  pmilt- 

C4  inttrdum  m  Acadtmue  txerttlm  gratta  aUmmul  extra, 

erdiatm  dactre.  £um  laiartm  Armmtue  nafler  knud  m- 

■vetmt  fifttpet,  laudasns  téuià  Mevtrtndt vtr*  u,  Jact- 

bo  Orynat,  tf*i  ttuuet  leàtants  tffims  prtjentta  [m»  aljaua- 

tiei  taianttxvù:  idem  fmjm  m  dt/fnlatieminj  puéb- 

tu ,  fi  futd  grmvim  pnftmereimr ,  4ms  dtpmts  vrndtte  m- 


&  (ut  Ceyeeem  tandmm  agne/cme)  dietrt ,  Mjfftmdeat 
frt  me  Htttandms  meus.  Notes  qu'il  lui  conut  un  pen- 
chant i  rafiner ,  8c  qu'il  lui  donna  de  bons  avis  li-dcG 
fus.  Ce  n'eft  point  Bcrrius  qui  me  l'aprend,  c'eft  Phi- 
lippe Parais.  U  raporte  que  Théodore  de  Beze  aver- 
tit un  de  les  amis  de  refréner  la  iubtilité  de  fon  génie, 
comme  une  choie  dont  Satan  s'etoit  forvi  en  plulieurs 
rencontres  pour  tromper  de  grands  perfonnages.  Ne 
vous  engagez  point ,  continuait  Beic,  dans  de  vaines 
fubtilitez  ,  8c  s'il  vous  vient  cenaines  peniecs  nouvel- 
les, ne  les  aprouvess  point  lias  les  avoir  aprofondies. 
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voulut  !ni  donner  le  Doctorat  fans  exiger  de  lui  aucune  depenfe.  U  s'extufa  modérément  de  rece- 
voir cet  honneur,  &  s'en  retourna  à  Genève,  où  aiant  trouvé  moins  échaufex  les  adverfaires  du  Ra- 
mifme.il  modéra  auflî  fa  ferveur.  11  fouhaita  de  voir  l'Italie*  &  fur  tout  afin  d'entendre  à  Padouc  les 
leçons  philofoplsiques  du  fameux  Jaques  Zabarclla.  11  fatisfit  cette  curiofités  «Se  cmploia  lïx  ou 
fept  mois  à  ce  voiage  >  après  quoi  il  revint  à  Genève ,  «Se  enfuite  à  AmAcrdam»  où  U'trcuva 
qu'on  PaVoft  (  C  )  '  bien  calomnie  au  fujet  de  fon  voiage  d'Italie ,  ce  qui  avok  refroidi  un  peu  l'af- 
fcclion  des  Magirtraw  fes  patrons ,  «5c  fes  Mécènes.  11  fe  jufhlia  facilement  auprès  des  perfotv 
ntsfagcs;  mais  H  y  eut  *  des  cfprits  fomlcs  &  ombrageux  qui  s'arrêtèrent  à  cette  pierre  d'acho- 
pement,  jirfqnes  à  ce  qu'il  eut  lait  entendre  à  toute  l'Eglife  les  beaux  ralcns  qu'il  avoir  pour  la 
prédication.  II  gagna  par  ce  moien  l'amour ,  «Se  l'eftimc  de  tout  le  monde.  Ses  propres  collè- 
gues rendirent  honnnage  à  fon  (avoir ,  «3c  avouèrent  que  fes  Sermons  leur  étoient  utiles.  Martin 
Lydius  Proie! leur  en  Théologie  à  Franeker -  le  jugea  extrêmement  propre  à  réfuter  un  Ecrit  oà 
la  doctrine  de  Théodore  de  Bezc  fur  la  prédestination  avoir,  été  combat  uc  par  quelques  MiruArcs 
crcDclfr.  Arrrrinius  déférant  à  les  prières  entreprit  de  réfuter  cet  Ouvrage,  mais  à  force  de 
l'examiner ,  «Se  de  balancer  les  raifons  de  part  «5c  d'autre ,  il  palla  dans  le  femiment  qu'il  vouloir, 
détruire  >  &  puis  i!  alla  encore  plus  loin  que  ces  Minières  de  Delft.  Il  condamna  avec  eux  le  iu- 
pralapfairc  Bcze ,  «5c  enfuite  il  ne  reconut  d'autre  élection  que  celle  qui  avoir  pour  fondement  l'o- 
bcïifancc  des  pécheurs  à  la  vocation  de  Dieu  par  Je  sus-Christ.  On  lui  en  fit  des  afaires  à 
Àmfterdam  ;  on  l'aceufa  de  s'écarter  de  la  doctrine  commune  ;  mais  l'autorité  des  MagiArats  re- 
prima cette  diflerrtion.  11  fut  apellc  à  la  profeiEon  en  Théologie  à  Leide  l'an  1603.  &  il  falut 
remuer  toutes  fortes  de  machines  pour  obtenir  que  ceux  dAmiterdara  lui  donnaient  fon  congé. 
On  en  vint  à  bout  enfin  ,  6t  après  qu'il  eut  dilTîpé  les  mauvaifes  imprelfions  qui  avoit  nt  été  don- 
nées de  fa'doctrine ,  il  fut  créé  Docteur  t  en  Théologie  à  Leide ,  «5c  inftallé  en  la  place  du  Pro- 
fclfeur  François  Jtrrrius.  llavoit  exerce  fon  minifterc dans  l'Eglife d'Amitcrdam  pendant  quirue 
années.  Les difputes  fur  la  grâce s'échaulerent  bientôt  après  dans  l'Académie,  «Stil  falut  que 
les  Etats  de  la  Province  ordonnaient  des  conférences  entre  lui  «5c  fes  adverfaires.  Il  fut  mandé  a 
la  Haie  diverfes  fois ,  «Se  il  y  alla  rendre  compte  de  fa  doctrine.  Ce  contraire,  fon  atTtduité  au 
*  travail ,  «5c  le  chagrin  de  voir  (  D  )  fa  réputation  flétrie  t  par  une  irihnité  de  mcdifanccs,  aloibli- 

rent 


«torique  pliifir  qu'elle»  vous  fartent  d'abord.  Calvin 
me  donna  ce  confeil.  je  liai  suivi ,  <V  m'en  fui*  très- 
(<•)  Brut  bien  trouvé.  («)  Strmt  mAgnoptrt  tt  htrrtr.  tu  Dti 
afud  Phi-  dtma  m  tt  toUata  .  iffl»  ftmdn  txctUà  :  tla  <um  tt  mf- 
lippum  Pa-  ym'l  nom  •vmlgari  donation  tjjt  vidtam ,  qua  ftp*  ad 
rtum  m  maxtmet  dttipttndtt  virai  ntn  irwt  cenatu  SataUAi  tfl 
vit  m  bu-  a  bu  m,  vtUm  tt  iiUgrnttr  tavtrt  ,  ut  nmlléi  mambut 
tridn  Parti  arguttu  tt  iffum  kflâtUC  &  qtuliti  ttrua  quadain  tibi 
f.  m,  J7-  m  HtWtm  vtnitm ,  dthgtnttrtlla,  qmantmmUbtt  tu  ini- 
Voitt.  amjfi  ii»  tibt  HU  «rrt/ermt ,  txtttttrt,  triufqumm  Uffrmhti. 
mut  Uttrt  I»  tmnibtu  dimqm  ifiu  fnmftt  &  ulacri  tngtmk)  uti  ten- 
du même  ttjf»  mcdtrtru.  Ef*  CfUidtm  crrtt  Ptr  Dtigrutmm  mm 
Bttt  fur.  ptrfui  htktt  dt  h**  iff»  i  tmmgm*  lût  vif»  tl*U  mema- 
tnittlltt  m  Jobakki  Caltiho  mdmWRftmt  itm  f  uttrt  fisjimt 
dti  Amù-  mb  mti»  jtudm ,  tutu  ud  futr»  fiudiu  pu  tttum  ttwvtr- 
Mtuifug.  Itrtm.  StifHt  im  hmpticmftUi  unquum  fasmtuk  :  utc, 
x6.  tdit.  "•'  fff»,  fecuittbit.  Philippe  Pareui  avoit  l'original 
t6S+.  «Je  cette  lettre  de  Théodore  de  Bcze.  &  il  ajoute  que 

Jaques  Cirynxu»  donna  un  femblablc  avis  i  Artninius. 
(*)  Philip-  b)  In  JHM  ftnitnttum  tUnJfiimmm  f>  /Àgutijpmmm 
fui  Purttu  la  eo  •  u  M  Aiminivm,  unm  Ptùtgiumjmt  tn&uuru- 
\bid.  tçrtm  in  Bit  fit,  cum  jmvtnm  tfrram  dmrtt  S.  Tbttlcgu 

i»  Atudtmiu  Buliiienjî .  gruvittr  qmtnnt  mjmmtum 
fmijjt  m  ■vtntrumd»  Stm  D-  J  acoso  Grtneo,  cujtu 
mtmttf  /il  m  btntuiiimt .'  Ipftmtt  mibi ,  nttnnd»  ud 
ftdti  tjmi  in  Rumrttn  dijitnttmmSjnugtgu  ftitrtm ,  nur~ 
ruint.  Si  quelcun  m'ateufe  de  ne  ra porter  ces  deux 
paflâgrs  tout  du  long,  que  comme  des  aides  i  faire 
«n  gros  livre .  il  fera  conoître  ion  peu  de  duceme- 
menr,  car  ils  font  très-propres  à  fournirdes  réflexions 
profirabJes  à  phJncurs  peribnnes,  6c  neccilàim  i  quel- 
ques Lecteur  t.  Souvenez  vous  ici  de  la  maximedc  St. 
(r)  1  .tfitr*  Paul ,  (r)  lu  fcttnt*  tuf* .  rtuù»  prenez  garde  qu'il  y  a  u  a 
uttx  Ct-  autre  talent  qui  enfle  encore  davantage.  Un  homme d'u- 
tinth.  cbuf.  ne  mémoire  *t  d'une  lecture  prelqu'infinie  s'aplaudit 
S.vtrf.  1.  de  ion  lavoir,  St  devient  Taperbe.  mais  il  t'aplandit 
te  il  s'enorgueillit  encore  plus,  lors  qu'il  croit  avoir 
inventé  une  nouvelle  méthode  d'expliquer,  ou  de  trai- 
ter une  marietc.  On  ne  fe  regarde  pas  auûi  pleine- 
ment comme  le  prre  de  la  feienec  que  l'on  a  puitec 
dans  les  livres ,  que  comme  le  pere  d'un  edai ru:ic- 
ment  ou  d'une  detâtini  dont  on  lex-roit  l'inventeur. 
C'eft  pour  ici  inventions  «jue  l'on  lent  toute  la  force 
de  l'amitié  Se  de  la  tendrenc  :  c'eft  là  qu'on  trouve 
les.  charmes  les  plus  enchantant .  c'eft  ce  qui  éblouit. 
cVft  ce  qui  fait  perdre  terre.  C'eft  on  ecuctl  dont 
les  jeunes  gens  qui  ont  l'efpritfort  lîibtil,  ne  peuvent 
'erre  mpadmonetez  de  fe  bien  donner  de  garde. 
'  '(C)  J$*'*u  I'avciI  bien  cilcmmi  mm  lu  jet  dt  fin 
■votre  d'Itnlit.  ]  Parmi  tant  de  maladies  populaires  de 
l 'ci pnt  humain .  je  ne  fài  s*d  y  en  a  de  plus  blâmables 
«V  de  plus  fécondes  en  mauvais  cttets  que  la  coutume 
de  Mener  la  bride  aux  foupçons.  C'eft  un  chemin 
bien  glufam  1  00  j  «sfttjitntot  éloigné  du  pont  d'où 


l'on  cft  parti.  On  pafle  facilement  rfan  premier  foup- 
«jon  à  un  iëcond  j  on  ne  s'arrête  guère  à  la  poflibtlite, 
on  court  vite  à  la  probabitité,  lia  grande  vraifem- 
blancc ,  le  bientôt  ce  qui  ne  palToit  que  pour  aparent, 
cft  débité  comme  certain  &  inconteftablc .  &  l'on  fait 
courir  en  peu  de  tems  par  toute  une  ville  cette  pré- 
tendue certitude.  Les  grandes  citez  font  plus  fujet- 
tes  à  ce  dcforilre  que  les  autres.  On  débita  dans  Amf- 
terdam qu'Arminius  avoit  baiië  lespiez  du  Pape,  qull 
jvoit  eu  des  lialfons  avec  les  Jefuïtes,  qu'il  s'etoit  fait 
conoître  à  Bellarmin ,  qu'il  avoit  abjuré  la  Religion 
Reformée.  Tout  cela  croit  faux ,  6c  néanmoins  on 
fît  imprefllon  par  ces  m?nfoflges  fur  l'eiprit  des  Ma- 
gistrats qui  cnrrctcnoicnt  ce  jeune  homme.  Laiiîons 
parler  1  Auteur  de  fon  Oraifon  funèbre  (d)  Inter  dtm- 
na  (itineris  Italici  ponebat)  axoJ  m  umflijimi  Stnu- 
tmt  AmjltrdAmenjit  tftnfiuntuUnt  eb  id  faflum  tune 
ttmftru  incurrijjit  >  /uj'undenubui  frigidum  quibufdAtn, 
qu»i  cflunnà  fnjhtijjtt  juditim  in  ifftuj  ndiium  fufftn- 
dtrt.  Htm  trg»  fumflu  etcujitnt,  /pArgtÔAtur  in  iuL 
gui  tllum  Pùntifitù  ftltum  de  fcul.t:um ,  qutm  non  m  fi 
m  tenftrtm  turbut  ut  rtliqmi  ffttluitrtt,  xidifftti  ntt 
Jtltut  btlluu  hentrtm  ijlum  nifi  Rtgibui  (f)  ne  Prineifibut 
dtftrrt.  Je  fuit  m  ud/utvijft,  qmti  nunquAm  undixijftt  ; 
BtlUrtnim*  tnnetnijfi ,  qutm  nmmquAm  cenfftxtjftt:  Rt- 
ligitntm  erthodoxum  ubjmrufft,  frt  quu  furaimt  tjftt  ud 
Juttgutnu  mfqut  frtfufiturm  dtetrtArt. 

{  D)  le  chugrin  dt  Vit  [a  réfutation  fittrit.  ]  I!  y 
i  beaucoup  d'aparence  que  ce  chagrin  contribua  plus 
qu'aucune  autre  chofe  à  fa  mort  prématurée.  Ce  fut 
un  mauvais  levain  oui  aigrit  les  humeurs  peccantea , 
6c  qui  compliqua  la  maladie  (f)  en  mille  manières. 
On  l'entendit  iouvent  gémir ,  fir.  s'écrier  comme  au- 
trefois un  Prophète,  Mulitur  »  mti,  mu  tntrt,  ptur- 
qméi  m'avei-iaui  mit  AU  mtndt,  S(C.  Rapottons  un 
long  paftage  de  Bcrtius.  (g)  ®uid  mirum  fi  ttmme- 
tut  fmtrit  funu  fit»  .  fithttu  .  ey  L  forum  dijjitndi»  j 
qmmm  nequt  vtro  fono  quicqumm  fami  fuù  M  ann- 
qutut ,  ntqut  Chrifliunt  JÀlmlt ,  ntqut  S.  Thttbgiu  dot- 
Itri  fititit  tx  fcrtftmru  dtmtnjlrutionibuit  Oppreflio , 
tnquit  StrActdti ,  inianirc  fàcit  ûpientem.  Zadtm  huit 
doJsrtm ,  tx  doltrt  m  rium  nnciliuvtt ,  tx  mtrba  mor- 
trm.  O  tttrmm,  $  viptrium.  txqut  imo  turlure  tx- 
tilAtmm  muJum  !  J^utitti  ilJmm  tm  Pnfbttu  frtvu- 
t'm  ttimm  (mm  gtmttu  txcUmAnttm  Audevimmi!  Vx 
mihi ,  mater  mca,  quarc  eenuiftl  me  ,  virum  di- 
icordiae  in  univerià  terra  ?  Net  fume  ravi  .  nec  fœ- 
ncravit  mihi  quifquami  8c  tamen  omnet  maledicunt 
mibi.  Bruttuvit  tumtn  fnf.fi  ad  tmtttnu  tjt  trun- 
qmSiiAtu  fef  tu.  On  ne  peut  longer  à  cela  fans  déplo- 
rer la  vanité  des  choies  humaines.  Nous  regardons 
la  ftupidité  comme  ua  grand  malheur  ;  les  percs 
qui  ont  les  yeux  allez  boni  pour  s'apercevoir  le  la 
berife  de  leurs  fil»,  «'affligent  exjzfmeaaeat  »  &  leur 

fou* 


(d)  Btniut 
mit  fufru. 

(e)  Btrtimt 
fi  f-mte 
ici:  tl y  a 
dt  fimfltt 
particuliers 
qui /ont 
admit  i 
ttt  btn- 


(f)  Quum 
indomita 
mali  per- 
tinacuiplî 
quoque 
arti  (Ut. 
dicina  ) 
fûceretop- 
probrium  : 
Altius 
enim  de» 
fixa  cruam 
ut  evelli 
polTct , 
nova  in- 
dies  exci- 
tabat  fym- 
ptomata 
febres, 
tufllm, 
hypochon- 
drtorum 
extenûo- 
nero ,  cx- 
fptrandi 
Jifficulta- 
tem.  op- 
preflio- 
nem  à  ci- 
bo,  labo- 
rioibs 
iomnos, 
atro- 

phiam  ,  ar- 
tbritidemi 
nullam- 
que  sgro 
parafant! 
vcl  re- 
quiem 
concède— 
bat:  ac- 
ceflerc 
poftea  do> 
lorcj  in 
iateftinit. 
ilio.  fit 
cola ,  cum 
obftru- 
âioae 
nervi  op- 
tici  ûrti- 
ftri,  Se 
cjufdem 
oculi  ob- 
fufcatioae. 
Btrtimt 
ubi  Jkprm 
fiA.  **  ij 

Vtrfi. 


)  Id.  ib. 

L  ** 
vtrfi. 
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À  R  M  I  N  I  tl  S.  }j| 
W!td«  telle  forte  fa  Tantôt  •M  tomba  dans  une  maladie  dont  il  mourut  le  19!  ti'Oulobre  1609. 
atec  de  gratis  fentimens  de  pieté' ,  &  de  patience  t.  fleût  été  a  touhaiter  qu'il  eât  fait  un  meil- 
leur ufage  (  £  )  de  fes  lumière»;  car  encore  qu'il  fok  vraifembkble  que  les  intentions  etoient 
bonnes  >  on  peut  dire  qu'il  innova  fans  aucune  neceflîté' ,  Ôc  dans  des  circonftances  ou  l'innova- 
tion (m  une  foorce  de  defordres  qui  aboutirent  à  un  fchifme.  Il  laifià  fept  (ils  ,  &  quelques  fil- 
les,  ofc  un  grand  nombre  de  difciples  qui  continuèrent  fi  ardemment  la  difputc,  qu'il  falut  avoir 
recours  à  l'autorité  d'un  Synode  National.  Ils  y furent  condamnez ,  &  ne  fe  fournirent  point* 
&  ils  formèrent  une  Secte  à  part  qui  fubfifte  encore ,  &  qui  s'eit  chargée  peu-à-peu  de  plusieurs 
autres  erreurs  beaucoup  plus  considérables.    Le  M  or  cri  d'Amiterdam  indique  quelques  Auteurs 

qui 

voudr  oient  voir  un  grand  («nie ,  une  haute  frience , 
81  s'ils  fc  trouvent  dans  ce  cas-là,  leur  joie  eft  prei- 
quinfinir.  C'eft  bien  fouvent  ignorer  ce  que  l'on 
fait,  6c  ce  qu'on  fou fuite.  11  eût  cent  fois  mieux  va- 
lu à  Armimui  d'être  hebeté,  que  d'avoir  beaucoup 
d'cfprit ,  car  la  gloire  de  donner  ion  nom  à  une  Icâc 
oui  raie  figure  dans  le  monde,  8c  qui  a  produit  d'ha- 
biles gens,  eft  un  bien  très-chimérique  en  comparai-  fouvenir  (g)  d'un  vieux  apologue.  (g)  Sed 
Son  des  maux  récit,  des  chagrins,  des  douleurs ,  dei  Mais,  dira  t- on,  n'cùt-il  pas  été  prévaricateur,  te  tacitch 
amertumes  qu'il  icittit  pendant  fa  vie.  8t  qui  abro  indigne  du  miniftere,  s'il  eût  négligé  de  travailler  à  paici  11 
gerentfes  jours,  fit  qu'il  n'auroit  point  ientics  s'il  1'mAruâion  de  fes  auditeurs ,  qu'il  croioit  éogagrz  poftet 
avort  été  un  Théologien  a  la  douzaine,  un  petit  ci-  dans  une  fauflë  doctrine'  Il  faut  répondre  que  deux  corvus, 
prit,  un  niais,  enfin  de  cette  dallé  de  gens  dont  on  raifons  capitale»  le  dilpcnlôient  de  parler:  l'une  qa  il  baberet 
lait  cette  prédiction ,  (s)  tU  <M  ftrtiu  puni  d'btrtfiti.  ne  croioit  pu  que  l'hypothcfe  qu'il  deùpriuvvit  fut  Plus  dapi* 
lu  vénal  auroit  allégué  un  tel  exemple  dans  i*a  dixième  préjudiciable  au  falut,  l'autre  que  fi  nouvelle  mciho  8c  rixe 
Satire,  s'il  y  eût  eu  des  dlfputesde  Religion  en  ce  tems-  de  étoit  inutile  pour  lever  les  principales  dtftculrezqiri  mulio 
là,  qui  cuiient  cauié  la  mort  à  l'un  des  Tenant.  le  rencontrent  dans  les  matières  de  la  predeftinatum.  minns  in- 
(£)  jfyt/tM  fmt  «m  mnUtur  u/ûg i  dt  fit  lumnrtt.]  Avouons  que  la  plus  petite  vetiié  eft  digne ,  abloiu-  vidiacque. 
Je  veuxdîrc  qu'il  te  fût  réglé  fur  la  méthode  de  St.  PauL  ment  parlant)  d'être  propofée,  ïcqu'il  n'y  a  point  de  Htm. 
Ce  grand  Apôtre  infpiré  de  Dieu,  8t  immédiatement  fetulcté  pour  fi  peu  confidcrable  qu'elle  foit  dont  il  ne  tfift.  17. 
dirigé  par  le  St.  Kfprit  dans  tout  ce  qu'il  ec  ri  voit ,  le  vaille  mieux  être  guerique  d'en  être  imbu»  maitiori  Ui.  1. 
propou  J'objccltaon  que  les  lumière*  naturelles  peu- 
vent former  contre  ta  doctrine  de  la  Prédestination 
abfoke,  fl  comprit  toute  la  force  de  l'objection,  il 
la  raporta  fans  1  afoiblir  le  moins  du  monde,  (t)  Dtm 
»  mmfj/fm  dt  ttlui  jj»  '  >  /  vrut .  ty-  il  endurcit  et  lut  qu'il 
vtm.  Voilà  le  dogme  de  St. Paul,  5c  voici  la  dincul- 
te  qu'il  fe  propofa.  (t)  Or  tu  m*  4km ,  ttmrijmi  fi 
fUnU-tl  twtrt  t  Cur^utiji  etUuqmt  ftmtrtfiprr*  fi  vt- 
mmir  On  ne  Latroit  pouilcrptus  loin  cette  objection: 
vingt  pages  entières  de*  plu*  fubtil*  Moliuifte*  n'en 
diraient  pas  davantage.  Que  pourroient-cllcs  conclu- 
re i  finon  que  dans  t'hyporhefe  de  Calvin  Dieu  veut 
que  les  nomme*  pèchent  ?  Or  Cela  justement  ce  que 
St.  Paul  a  reconu  qu'on  lui  pou  voit  objecter.  Mais  que 
re pond-il?  Chercnc-t-il  des  diltfncaio**  fle  des  adou- 
cifTèmens?  nie-t-S  le  fait  P  en  avoue-t-il  ièulement  une 
partie?  entre -t-il  d»»s  quelque  détail?  otc-t-illeséqua- 
voqvtsdes  mot*?  Rien  de  tout  cela)  il  n'emploie  que 
fa  louvcraine  puifîimcc  de  Dieu,  Se  le  droit  îupreme 
qu'a  le  Créateur  de  dilpo/èr  de  lés  créatures  comme 
bon  lui  semble.  (J)  Muii  pktflafl,  i  b*mmt%  mi  ti 
tu  ,  t*i  4 nu  (mit fin  cntti  Dtr»  t  Lu  thtfi  fiimit  ti- 
TA-i-fJt  à  tilui  «au  tu  ftrmii ,  fur  fui  m' ut -lu  utufi 
fuitif  11  reconoit  là  une  incomprehenilbîlité  qui  doit 
arrêter  toutes  les  dffputcs.  8c  impoter  an  profond  fi- 
lence  à  notre  raiuaa.  O  frtfiudtur  dit  ntktfti  <y  di 
lu  fifituct,  cr  <ù  U  ttgntijjuntt  dr  Dt*u  I  j'ecrie-t- 
il  (t) ,  uut fitjuftmtmt fini  inc*mfrehru(iiltt,  <y  fti  vtiti 
ù  mmtr'.  Tons  les  Chrétiens  doivent  trou- 
ver là  un  arrêt  définitif  prononce  en  dernier  reflbrt, 
8c  làns  apel  touchant  les  difputcs  de  la  Grâce .  ou  plu- 
tôt ik  doivent  «prendre  par  cette  conduire  de  Saint 
Paul  à  ne  jamais  diffuser  fur  la  Hreddtination ,  8c  à 
opofer  du  premier  coup  cette  barrière  à  toute*  le*  iu  ti- 
tilliez de  rePprit  humain,  (bit  qu'elles  s'ofrent  d'el- 
les-mêmes pendant  qu'on  médite  ce  grand  fujrt,  foit 
qu'un  autre  homme  nous  les  propoiè.  Le  plu*  court 
&  le  meilleur  eft  d'opofer  d'abord  cette  rorte  digue 
aux  inondation <  des  raiiôrmemcns .  8c  de  conhderer 
cette  ientence  deainitWe  de  Saint  Paul  comme  ces  ro- 
chers inébranlables  au  milieu  des  ondes ,  contre  lef- 
quels  les  vagues  les  plus  enrlees  ont  beau  ••'élancer, 
elles  écuxnent ,  elles  basent  inutilement ,  elles  ne  font 
que  fc  rompre.  Ton*  les  traita  qu'on  décochera  con- 
tre un  tel  bOBclicT ,  auront  le  for r  de  ont!  (  f)  de 
Priais,  C'cft  donc  amrj  que  l'on  doit  agir  dan*  cette 
diipute,  quand  elle  fe  paRe  de  Chrétien  à  Chrétien. 
Que  fi  l'on  trouve  à- propos  de  donner  quelque  occu- 
pation à  l'esprit,  on  doit  peur  le  moins  former  la  re- 
traite un  peu  de  bonne  heure .  8c  fe  remettre  derrière 
la  digne  dont  j'ai  parlé.  Si  Arminius  avoit  fait  cela 
toutes  le*  foi*  que  là  raifon  lui  foggerort  des  d incul- 
te! contre  l'hypothcie  des  Réformateurs ,  ou  toute* 
les  foi*  qu'il  ié  voioit  apdlé  à  repondre  à  des  diipu- 
tans ,  il  auroit  tenu  une  conduite  parfaitement  iàge  8t 
apoftolique,  8c  il  auroit  emploie  comme  il  faloit  les 
lumières  de  ton  efprit.  S'il  trouvent  des  duretés  dans 
la  dootxtxte  ordinaire,  fil  ie  troutoit  foulage  en  adop- 


tant une  méthode  moins  rigide  ,  il  pouvait  fe  met- 
tre au  large  pour  ion  uiâgc  particulier  ;  mai*  il  devoit 
jouir  de  celte  commodité  en  filence .  je  veux  dire 
fan*  attaquer  les  droits  de  la  pofteffion ,  puis  qu'il  ne 
les  pouvoit  attaquer  fans  que  des  tempères  périlleuse* 
s'cxcitaflcnt  dans  l'Eglile.  Son  filence  lui  eût  épargne 
à  lui-même  bien  des  maux ,  il  eût  trèa-bien  fait  de  fe 
fouvenir  (g)  d'un  vieux  apologue. 

Mai*,  dira  t- on,  n'eùt-il  pas  été  prévaricateur,  8c 
indigne  du  miniflerc,  l'il  eût  négligé  de  travailler  à 
l'infliruftion  de  fes  auditeurs  ,  qu'ilcroioit  êngages 
dans  une  f  au  fie  doârine^  Il  faut  rcpottdre  que  deux 
raifons  capitale»  le  dilpcnlôient  de  parler:  l'une  qa  il 
ne  croioit  pas  que  l'hypothcfe  qu'il  dcùpriuvoit  fut 
préjudiciable  au  falut,  l'autre  que  fa  nouvelle  métho- 
de étoit  inutile  pour  lever  les  principales  dtftcultez  qui 
fc  rencontrent  dans  les  matières  de  la  predellinaiton. 
Avouons  que  la  plus  petite  vetiié  eft  digne ,  abiolu- 
ment  parlant, d'être  propofée,  ftcqu'il  n'y  a  point  de 
fauiTeté  pour  fi  peu  considérable  qu'elle  foit  dont  il  ne 
vaille  mieux  être  guerique  d'en  être  imbu»  mais  tort 
que  le*  circonllanccsdes  tems 8c  des  tltux  ne  foufrent 
pas  que  l'on  propofedes  nouveautez,  mies  tant  qu'il 
vous  plaira,  fans  caufer  mille  defordres  dans  lesuni- 
verfnes,  dans  les  familles,  dans  toute  la  République, 
il  vaut  cent  foi*  mieux  iaillèr  le*  choses  comme  eilea 
font  i  que  d'entreprendre  de  les  reformer.  Le  remè- 
de feroit  pire  que  le  mal ,  il  faut  fe  conduire  comme 
à  l'égard  de  (A;  certains  malades,  à  qui  l'on  ne  iaurent 
faire  prendre  des  Médecine*  tan*  remuer  ptufieur* 
mauvaifes  humeurs  dont  l'agitation  eft  plus  peraicicu- 
fe  que  la  coagulation,  l'excepte  les  cas  où  il  y  va  du 
falut  des  âmes ,  8c  où  U  Vagit  de  les  arracher  de  la 
gueule  du  Démon ,  car  alors  la  chant*  oe  doit  pas 
permettre  que  l'un  i«  tienne  en  repos , quelque  gran- 
de! que  pu  i  lié  nt  être  les  «motions  que  l'on  caufera  par 
accident.  Il  faut  fc  remettre  de  toutes  ces  fuites  aux 
soins  de  la  providence.  Sur  es  pied-là  A rtsunius  n'a» 
voit  rien  qui  le  preflât  de  t'oposvr  à  la  doctrine  com- 
mune, il  ne  croioit  pas  que  l'un  courût  aucun  riique 
de  fon  là! ut  en  fuivant  les  hypothefès  de  Calvin. 
Vofons  l'autre  endroit  par  on  il  le  rendit  inexcu fable. 
Il  fubftituoit  à  un  fyltéme  rempli  de  grande*  difk'ul- 
tez ,  nn  fyflémc  qui  à  proprement  parler  n'en  catraiue 
pas  de  moins  grandes.  On  peut  dire  de  fon  hypsv 
thefe  es  qne  j'ai  dit  (  i)  des  innovations  de  .Siumur: 
elle  eft  mieux  liée,  8c  plus  dégage,  que  le  l'en  riment 
de  Mr.  A  m  y  mut ,  mai*  après  tout  c'cft  un  remède 
palliatif,  car  à  peine  les  Arminiens  ont-ils  répondu  t 
certaines  objections  qui  ne  peuvent  être  réfutées  dans 
le  fyltéme  de  Calvin  ,  à  ce  qu'ils  prétendent ,  qu'ils 
le  trouvent  expofez  à  des  argumens  doot  il*  ne  fc 
peuvent  tirer  que  par  un  aveu  lincere  de  l'infirmitéde 
notre  efprit,  ou  que  par  la  enniiderarion  de  l 'infinité 
incompréhensible  de  Dieu.  Etoit-ce  la  peine  de  con- 
tredire Calvin?  Faloir-it  tant  faire  le  délicat  au  com- 
mencement, puis  que  dans  la  fuite  on  devoit  avoir 
recours  à  cet  alyle?  Que  ne  commenciez- voua  par  hu 
puis  qu'il  y  faloit  venir  tAt  ou  tard?  Vous  ne  devez 
pas  voua  imaginer  qu'après  être  entré  en  bec  avec  un 
grand  difputeur ,  il  vous  laiflcra  triompher  fous  pré- 
texte que  vous  aurez  eu  d'abord  quelque  avantage  for 
lui.  Un  Athlète  qui  au  tiers  ou  au  milieu  de  la  car- 
riers devançait  ion  antagooifte  ,  ne  méritait  point 
pour  cela  d'être  couronne,  on  ne  loi  donnait  la  cou- 
ronne qu'en  cas  qu'au  bout  de  la  i  ourlé  il  eût  gagné 
l'avantage.  C'eft  la  même  chofe  dans  les  controver- 
fi  s  ;  il  ne  fufit  point  de  parer  le*  premiers  coups,  i) 
faut  ausTi  latisfaife  aux  répliques .  fit  sus  inftance*  lut 
que  s  à  ce  que  tous  les  doutes  i  oient  bien  cclaircis. 
Or  c'eft  de  quoi  l'hypothèse,  d'Arminius,  ni  celle  des 
Moliniftes,  ni  même  celle  de*  Soiiaicn*  ne  font  point 
capable*  (*>.  La  méthode  de*  Arminien*  n'eft  propre 
qu'à  faire  obtenir  quelque  tvantage  dans  ces  préludes 
de  combat  où  l'on  détache  des  cnJsn*  perdu»  pour 
efearmoucher,  mais  quand  on  en  eft  «  un  combat 
deaûf  ;  il  faut  qu'elle  fe  retire  comme  les  autre*  der- 
rière le*  retranchemeos  du  myftere  îneomprehen- 
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}6e  ARMINI.US,  ARNAULD. 

qui  peuvent  inftniire  de  ce  fameux  démêlé.  J'y  ajoute  les  Hiftoires  de  Ttiglandius  ck  deBo*- 
hornius,  ck  un  Ouvrage  allez  nouveau  d'un  /s  Piorefleur  de  Tubinge.  Cette  grand  difputc  tut 
tres-feconde  en  écrits  ue  part  CSc  d'autre.  Un  Profcfleur  y  en  Théologie  à  Cologne  degude  foui 
un  faux  nom ,  en  donna  ialdtefielon  l'ordre  des  années  dans  un  Ouvrage  qu  il  intitula  Ptuifutit- 
mm  itfftiii  htlgu.  Je  doute  que  ion  Catalogue  foie  bien  complet.  Il  dt  dibcile  de  Doubler  pas 
quelque  chofe  dans  une  telle  multitude  de  pièces.  Quant  aux  (F)  Ecrits  d'Arminius,  votez 
nôtre  dernière  remarque. 

ARNAULD)  famille  noble  &  ancienne  d'Auvergne.  Il  y  a  plus  de  deux  cens  ans  qu'u- 
ne fille  de  cette  Maifon  fut  mariée  à  un  Seigneur  de  la  Fayette  >  petic-hls  de  celui  qui  c  toi  t  Maré- 
chal de  France  fous  Charles  (ix.  Henri  Arnaud  c'poufa  vers  l'an  1 4S0.  Catherine  Bariol , 
parente  de  celui  i  qui  fut  Confeillcr  au  Parlement  de  Paris  »  ck  Maître  des  Requêtes  fous  Lou  is 
onze.  Peu  de  tnm  après  ce  mariage  il  vuu  s'établir  à  Riom  ,  ou  il  fut  attiré  avec  (A)  plufieurs 
autres  perfonnes  de  mérite  par  Pierre  de  Bourbon  Comte  de  Beaujeu  ,  qui  y  faifoit  fa  refidence  or- 
dinaire. Ce  Prince  étoit  marié  avec  Madame  Anne  de  France  hllc  de  Louis  X I.  laquelle  gouver- 
noit  absolument  l'efprit  de  Charles  VIII.  fon  frère ,  \-  é  toi  t  Régente  pendant  fa  minorité.  Henri 
Amauld  fc  fit  eftimer  du  Comte  ck  de  la  ComtelTc  de  Beaujeu.  II  devint  Ecuier  du  Comte ,  & 
Gouverneur  de  la  ville  &  du  Château  de  1  fermant.  C'étoit  le  lieu  de  fa  naiflancc  à  huit  lieues  de 
Riom ,  fur  les  frontières  de  la  Marche  du  Limolîn  près  d'U  (Ici.  Ce  gouvernement  lui  fut  con- 
tinué par  le  Connétable  de  Bourbon ,  gendre  dtrConue  de  Beaujeu.  La  charge  d' Le  nier  lui 
fut  auffi  confervee.  Il  rendit  un  très-grand  fervice  à  ce  Connétable  >  en  faifant  ferrer  fes  chevaux 
à  rebours  n ,  lors  que  François  I.  qui  le  traitoit  de  rebelle  envoia  des  gens  pour  le  prendre.  Ces 
gens-là  jugeant  par  la  trace  des  chevaux  qu'il  étoit  parti  du  lieu  où  au  contraire  il  s  étoit  caché, 
allèrent  courir  inutilement  où  il  n'étoit  pas.  Henri  Amauld  avoit  lié  une  amitié  très- et  roi  te  avec 
Florimond  de  Robert  et ,  Secrétaire  du  Comte  de  Beaujeu»  &  depuis  Secrétaire  d'Etat  fous 
François  I.  ck  il  ne  tint  qu'à  lui  de  procurer  à  fon  fils  un  mariage  très-avantageux  par  lageoero- 
fité  de  cet  ami ,  mais  il  voulut  repondre  à  cette  (  B  )  generofue  par  une  autre.  11  laifTà  deux  fils, 
Jean,  &  Antoine.  Le  premier  mourut  fans  enfans;  il  fc  donne  dans  les  Rcgirrcs  Batiflaircs 
de  la  ville  de  Riom  en  1542.  la  qualité  de  Commandeur  deHermant.  Antoine  Arnauld 
fon  cadet  a  continué  la  pofterité.  11  epoufà  en  premières  noces  Marguerite  Mofnier-Dubourg , 
proche  parente  du  Chancelier  deccnom>  feeur  du  fameux  Anne  Dubourg  Confeillcr  au  Pari c- 
ment ,  Se  de  Jean  Dubourg  Lieutenant  Criminel  de  Riom.  11  n'eut  qu'un  rîls  de  ce  mariage , 
favoir  Jean  de  la  Motte-  A  R  kauld,  dont  parle  Mr.  de  Thou  dans  fon  Hiftoire  arec  tant  d'é- 
loge 1  qui  à  la  tête  d'une  compagnie  de  Cavalerie  dont  il  étoit  Capitaine ,  s'enferma  dans  la  vil- 
le d'Yfloire  qui  tenoit  pour  le  Roi  contre  la  Ligue,  ck  en  foutint  long  tems  le  liege  avec  les  Sei- 
gneurs de  Chabanes ,  &  de  Chazeron ,  après  quoi  il  fit  une  vigoureufe  fortie  à  la  titc  de  trente 
Maîtres ,  &  tua  de  fa  propre  main  le  Comte  de  Randam  * ,  chef  de  la  Ligue  en  Auvergne. 
Cette  mon  fit  lever  le  fîcge ,  ck  fut  caufe  du  gain  de  la  bataille  qui  fe  donna  enfuite ,  &  qui  allùra 
toute  l'Auvergne  à  Henri  F  V.  le  même  jour  ck  la  même  année  qu'il  gagna  la  bataille  d'Y vri. 
Le  pere  de  ce  Jean  Arnaold  fuivit  d'abord  le  parti  des  armes.  Il  leva  une  compagnie  de  Chevaux 
légers ,  &  fe  trouva  en  diverfes  occafions.  Mais  Catherine  de  Mcdicis  le  conoiflant  capable  Se. 
fidèle  «  le  fit  foo  Procureur  General ,  ck  Procureur  du  Roi  auPrcfidial  deR  em,  tqui  en  ce 
tenu  - 1  à  avoit  plus  de  40.  lieues  d'étendue.  Il  fc  difUngua  fort  dans  ces  deux  charges .  Il  prend 
dans  tous  les  Adcs  qui  relient  de  lui  la  qualité  de  Seigneur  de  la  Motte,  de  Chantegrcnellc,  de 
Fontainebleau,  de  PefTac,  ckdc  Bonnefilles,  qui  font  des  Fiefs  &  des  Châteaux  à  unedemi- 
lieué  de  Riom.  Il  époufa  en  fécondes  noces  Anne  Forget  ♦  ,  fille  du  prcmiCT  Maître  d'Hôtel 
du  Connétable  de  Bourbon.  U  vécut  jufqua  l'âge  de  cent  ck  un  an,  ck  mourut  à  Paris ,  où  la 
Reine  Catherine  de  Mcdicis  J'avoit  apellé.  On  l'enterra  dans  l'Eglifc  de  St.  Sulpice,  à  la 
première  Chapelle  qui  y  ait  été  bâtie  dont  il  étoit  le  fondateur.  Le  titre  de  la  fondation  porte 
qu'il  avoit  une  charge  de  Correcteur  des  Comptes ,  (£a)  ékde  Contrôleur  General  des  Refies, 

Ôc 


( F)  ©«M»/  aux  Ztriu  t Armùnmt.]  En  r«ei  l«l 
titres:  Dtftutaitmti  Jt  Jivtrfii  Çmnftiana  Rthxmiif- 
fuitut.  Oraittrui.  ittmtftu  TraSatmt  hmïputrti  ah- 
txamtn  ntojtflumt  UitUi  Ctalbtlmn  ttrkinfi.  Jt 
rrtdtftinaiitmi  mtdt  r>  trJtiÊ)  ,  iittm^mt  Jt  amftituji. 
nt  gratta  Jivima.  Amafyfii  tafitit  ix.  aJ  Ramami. 
LHtftrtat*  Jt  vtn  ç>  l*mùm»  fin/m  cap.  vu.  Bfrfltla 
ad  Ketmamu.  Amtta  ttllatia  emm  T).  Trameifet  Jum\ 
Jt  traJtjUmatiamt,  ftr  utttrtU  hatiia.  JfifltUaàHtf- 
ftlyttm  m  Ccliibui ,  ryc. 

(A)  Axit  flmjitttri  amtni  ftrfiumts  dt  mtritt,  ]  On 
montre  encore  Riom  Ici  maifon*  de*  Montboii^ 
fier.  Mont  mon  n  .  Chaxeron,  Flont.  Cluftciugir^ 
MirilBC.  Dubourg,  Duprit,  Forget,  &  Robertct, 
«ui  tous  furent  les  principaux  Orficien  Se  Fivoris  du 
Comte  &  de  1a  Comteflc  de  Beaujeu.  te  du  Connéta- 
ble de  Bourbon  leur  gendre,  par  qui  ilt  furent  touj 
avancez  dm»  la  fuite  aux  première»  dignités  de  l'E- 
pek  Se  de  la  (al  Robe.  Voi.à  par  quel  cai  rbrtuic  il 
cil  irrivé,  que  tant  d'Auvergnat»  ont  paru  1  U  Cour 
de  France  dans  les  poOea  le»  plut  fubames  fout  Our- 
le» VIII.  Louit  X 1 1.  te  François  1.  La  Comrefle 
de  Beaujeu  les  avoit  tirex  ■'  c  leur  Province ,  te  leur 
avoit  mu  b  fortune  en  main.  Sans  elle  ils  lerotrnt 
morts  dans  l'oblcurité  t  leurs  grant  talent  ne  (croient 
jamais  iorns  hors  de  terre.  Concluez  de  là  que  la 
gloire  particulière  d'une  Province  en  certains  tems. 


ne  dépend  que  de  cet  fortet  de  patronages.  Vont 
trouvères  un  luplément  de  ceci  dans  la  fuite  du  Me- 
nagiani  à  la  page  104.  Se  jor.  de  l'édition  de  Hol- 
lande. 

(B)  RtftnJrt  k  tttt*  ftnmfili  far  ton  amtrt.]  Voi- 
ci ce  que  c'eft.  Florimond  de  Robertct  quitant  Mont- 
bnion  fâ  patrie  fut  s'établir  dans  Riom,  te  devint  Se- 
crétaire du  Comte  de  Beaujeu.  11  le  gourernoit  ab- 
folumcnt  ,  comme  il  gouverna  enfuite  l'efprit  de 
Charles  VI 11.  à  qui  la  Régente  le  donna,  te  celui 
deLouisXIl.  après  la  mon  du  Cardinal  d'Amboile. 
te  enfin  celui  de  François  I.  dont  il  fut  Secrétaire  d'E- 
tre U  aimoit  fi  fort  Henri  Arrtaïud ,  que  lors  qu'il 
quitta  Riom  pour  s'établir  à  la  Cour  de  Charles  V 111. 
il  y  amena  tout  fes  enfant,  honnit  Jeanne  de  Rober- 
tct ta  Mlle  aînée  qu'il  laifià  à  Riom  entre  le»  mains  de 
b  femme  de  Henri  Amauld.  exprès  afinqu'ilsla  ma- 
riaflênt  avec  Jean  Arnauld  leur  fils  atné  quand  elle  iê- 
roit  en  ige.  Mais  les  tuteurs  ne  trouvèrent  pas  leur 
fils  un  parti  allez  bon  pour  elle ,  a  n  ai  ils  b  marièrent 
au  plus  riche  jeune  homme  de  Riom ,  nomme  Ama- 
blc  de  CcricTt,  fils  d'une  Mariitac  (t). 

(B  A)  t)t  CtTrtStur  du  Comtfttî,  ry  Jt  Ctmtriltmr 
Gntraldn  Htflti.  ]  Depuis  la  première  édition  de  cet 
Ouvrage  j'ai  reçu  un  petit  mémoire  écrit  par  un  des 
premiers  Geneilogiite»  de  l'Europe.   J'y  ai  trouve  ce 
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A  R  N  A  U  L  D.  j5i 
fie  qu'il  e*toit  Sdgneur  de  Cafbcuille  près  de  Paris.  De  (on  fécond  mariage  fortiren:  douze  enfans 
miles ,  ôc.entre  autres  Antoine  ArnaUid  dont  je  parlerai  à  part  ;  Ific  Ar  n  a  u  l  D  ,  qui  fut 
Intendant  des  Finances  ;  David  Arnauld  Capitaine,  tue  au  liège  de  Jcrzcm  ;  Loii-.s  Ar- 
nauld, General  des  Finances  à  Riom;  un  autre  Louis  Arnauld,  Secrétaire  du  Roi  à 
Paris,  &  Pierre  Arnaui.  d  le  plus  jeune  des  douze  frères,  &  celui  qui  fedifringua  le  plus 
dans  la  profeflion  des  armes.  11  fut  Maréchal  des  Qmps  &  Armées  du  Roi  Louis  X  1 1 1. 
Gouverneur  du  Fort  Louis ,  &  Colonel  du  Régiment  de  Champagne.  C'cir  celui  dont  le  Sieur 
de  l'omis  lait  une  fi  honorable  mention  ;  il  ne  craint  point  de  l'égaler  aux  plus  fameux  Capitaines 
qui  aient  jamais  été  parmi  les  Grecs  fie  les  Romains.  Il  dit  que  c'étoit  l'homme  du  monde 
qui  favoit  le  mieux  l'ancienne  Difcipline  militaire,  ôcqui  la  faifoit  le  mieux  obfcrvcr  par  les 
ioldats,  fit  qu'ils  Paimoient  jufques  à  l'adoration.  Ifk  Arnauld  dont  il  a  été  parlé  ci-dciTus  fut 
percd'uo  autre  Ifàc  Arnauld,  qui  fut  Gouverneur  de  Philisbourg ,  fie  Meflre  de  Camp  des 
Carrabins ,  un  des  plus  braves  hommes ,  fit  des  plus  beaux  efpritsdcfon  ficelé  :  •  il  cft  célèbre 
dans  les  Ecrits  de  Voiture.  Sa  feeur  fut  mariée  à  ManalTé  de  Feuquicrcs  ^  qui  commandait  l'ar- 
mée du  Roi  devant  Thionville ,  l'anifijj.  # 

ARNAULD  (Antoine  y)  Avocat  au  Parlement  de  Paris,  fils  d'un  autre  Antoine 
dont  j'ai  pa«Ié  dans  1  article  précèdent ,  s'aquit  par  fon  éloquence  une  mervcillcufe  réputation. 
Henri  I V.  voulant  mener  le  Duc  de  Savoie  au  Parlement ,  ht  choifîr  un  jour  qu'Arnauld  devoir 
plaider  une  *  belle  caufe.  Il  donna  à  cet  habile  homme  un  Brevet  de  Confciller  d'Ltat.  La 
Reine  Marie  de  Medicis  le  fit  fon  Avocat  General ,  &  voulut  le  faire  Secrétaire  d'Etat;  mais  il 
refufa cette  charge,  &  dit  à  la  Reine ,  Qu'il  ftrvtrtit  mieux  fa  Majefté  étant  Aveut ,  que  t'tl  itott 
SttrtUÙrt  i'Stât.  On  a  infinué  ce  fait  (A)  dans  fon  épitaphe.  Mr.  l'Avocat  General  Ma- 
non t  fut  un  jour  fi  fatisfait  de  l'avoir  entendu  plaider ,  qu'il  le  prit  dans  fon  carrofle ,  l'amena 
dîner,  &  fit  mettre  fa  fille  aînée  Catherine  Marion  auprès  de  lui.  Après  le  dîner  il  le  tira  1 
l'écart,  &  lui  demanda  ce  qu'il  penfoit  de  fa  fille;  fie  aiant  fu  qu'elle  lui  fembloit  d'un  grand 
mérite,  il  la  lui  donna  en  mariage  t.  Une  des  plus  fameufes  caufes  qu'Antoine  Arnauld  ait 
p] aidées ,  eft  celle  de  l'Univerfitc  contre  les  Jefuïtcs  l'an  1 504.  Nous  verrons  ci-ddfous  quel- 
le en  fut  (.Aù)  la  recompenfe.  Quelques-uns  difent  qu'il  publia  un  (£)  livre  pour  empêcher 
leur  rapel  en  l'année  1601.  mais  qu' aiant  bien  prévu  qu'ils  reviendraient ,  fie  qu'ils  feraient  re- 
doutables, il  tâcha  de  le  fuprimer.  Il  avoit  été  Confeiller  fit  Procureur  General  de  la  Reine 
Catherine  de  Medicis.  Ceux  qui  ont  débité  qu'il  ctoit  de  la  Rdigion  (  C  )  ont  débité  un  très- 
grand 
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',,  Villeneuve  Procureur  du  Roi  en  la  SeneehauUced'Au- 
»  verene  i  Riom  •  Solliciteur  General  des  telles  du 
„  Parlement  en  tr68.  8c  tfjo.  puis  Auditeur  des 
„  Comptes  à  Parts,  8c  Procureur  General  en  fuitte  de 
„  Catherine  de  Medicis ,  tut  annobti  en  Décembre 
m  if?7-  en  qualité  d'Auditeur  des  Comptes.  Il  croit 
a  fils  d'Henri  Arnaud  Bailli  du  lieu  d'Hcrman  en  Au- 
*  vergne.  8c  de  N.  Colonges.  11  avoit  epoute  Anne 
„  Forget  fille  de  Jean  Forget  Sieur  de  Bidoigne  Pro- 
„  curcur  du  Roi  en  Auvergne  8c  de  Jeanne  Godinet , 
„  !c  U  mourut  a  l'âge  de  toi.  an  environ  l'an  1,-91. 
,.  Voicz  les  mémoires  de  Sulli  to.  4.  f.  71.  „  Mais 
d'autre  cote  lùet  auffi  la  fuite  du  Merugiana  à  la  page 
jor .  de  l'édition  de  Hollande. 

(A)  On  a  infimté  te  fâit  dans  fin  épitaphe.']  Mr.  le 
Maître  petit-fil.  Se  tilleul  d'Antoine  Arnauld  l'Avocat, 
efl  l'Auteur  de  cette  épitaphe.  Ceux  qui  la  voudront 
lire  n'auront  que  taire  de  la  chercher  ailleurs  que  fur 
cette  p4gc  ;  ceux  qui  n'en  feront  pas  curieux  nSont 
qu'a  pafier  outre.  Ils  le  feraient  bien  fans  attendre 
mon  avis. 

tarant ,  du  grand  Arnauld  rrvtrt  la  mémoire. 
Ses  vertus  a  fa  tact  ant  ftrvi  tfamement. 
Sa  plume  à  fin  fait,  fa  voix  au  Parlement , 
San  efprtt  à  fin  fîecle,      fi'  !v:>  à  l'htfee'trl. 
Centre  un  fecand  Philippe  Vfurtateur  Jet  lit 
Ce  fécond  Demojlhtnt  anima  fil  écrits ,  ' 
Zt  cmtre  Emmanuel  arma  fin  élaquentt. 
Il  vit  comme  un  ntan:  Us  hautes  Jignitet, 
Zt  préféra  l'honneur  à'otacle  de  ta  France 
A  Ions  U  vain  éclat  des  iitrts  empruntée.. 
(BA)  Sens  verrons  ci-Jejësts  quelle  en  fut  la  reeam- 
fenfe.]  Il  renvoia  i  l'Univcrlité  le  prcfënt  qu'elle  loi 
avoit  fait  donner:  il  voulut  avoir  plaidé  gratis  cette 
caufe  fi  fa  .icufe.  LTJnivcTlïtclit  un  acte  dans  les  for- 
mes les  plus  authentiques  par  lequel  elle  s'engagea  i 
une  éternelle  rcconnoiflànce  tant  envers  lui  qu'en- 
vers fa  pofterité.  Voici  les  termes  du  décret  : 
frotter  cum  Ceufultorum  difertijïmut  <$•  dtfirterumCen- 
fihiffemm  D.  Anton  i  ut  Arnalduj.  m  fort  Fa- 
rifienfi ffaclatus  à  multit  annil  Fatretms ,  fro  Defenfia- 

nejuris  Académies  tantafere  defudarit:  s** 

mga  comtaque  Oratien* ,  qu*  DaUarum  manibut  ttri- 

tur  ,  frétant  Cumque  idem  ff»  Defeafîonis 

laboribui  ty  Patracinii  jure  ablatum  fibi  ai  Academla 
honorarium  remifirit,  patuitamqu*  fuam  aftram  effé 
vtluerit  i  nt  apud  Sol  ingrati  aaims  culfa  refideât ,  fu- 
euit  Bt.'hr,  tmatuer  Jacultatibeu  (y  finguUs  Nationl- 
bus ,  ut  perpétua  tanti  itneficii  memeria  tuilicis  Tabu- 
le) ctmfcgnata  ç>  ttfiata  afud  fefteret  exftarti,  emicjut 


Sacramento  fi  emius  Acaiemt*  Ordinès  abflringerent , 
fi  ea  afficta  tjut  à  bénis  chemibus  fida  Tatrana  faune  de- 
ferri ,  amnta  in  i  L  i.  v  m  ejus  clu  t  Liimoi  ac 
fofieros  fiudtosi  caUaturas ,  ht  c  tarum  unquam  honeri , 
etmmedit ,  famaaue  dëfuiuras.  Vous  trouverez  am- 
plement ce  tjir  dans  la  prrface  d'un  livre  imprime  à 
Liège  l'an  1 699.  Se  intitulé  Caufe  Arnaldma ,  feu  An- 
tomus  Amaldut  Dotiar  tj>  Socius  Saraynicus  à  cenfura 
Anna  tûfô.  fub  rumine  Facultatif  Théologie*  Pari- 
flinfis  \ulgata  :  .ndieatsu. 

(  B)  J^'il  publia  un  Ihre  peur  empêcher  leur  rapel,"] 
C'cft  un  petit  livre  intitulé,  Le  Franc  ty  véritable  Jif- 
eeurs.  Le  P.  Richcomc  le  réfute  dans  là  Plainte  apo- 
logétique .  où  il  réfute  aufli  le  Catcchifmc  des  Jefuï- 
tcs qui  avoit  paru  en  même  tems,  8c  qui  venoit  de 
la  prume  d'Etienne  Pafquicr.  J'ai  lu  daris  les  remar- 
ques (b)  fur  la  Conftflion  Catholique  de  S^ncy,  un 
fait  que  je  m'en  vais  «porter  en  (Impie  Copiftc. 
n  L'Avocat  Arnaud  ne  repondit  point  :  ce  ne  fut  pas 
h  que  (c)  le  livre  de  la  vérité  defenduï  l'eût  fait  fuir. 
,,  Mais  c'eû  qu'il  vit  bien  que  la  faveur  des  Jefuïtcs 
n  auprèt  d'Henri  I  V.  remporterait  à  la  fin  fur  toutes 
>,  les  raifons  qu'on  pouvott  avoir  de  laiflér  fubfiftcr 
,.  contre  eux  l'arrêt  de  leur  bannifWment.  En  effet 
m  le  pauvre  homme  eut  même  tant  de  peur  d'en  avoir 
m  trop  dit  dans  fon  petit  livre,  que  j'en  ai  vu  un 
»  exemplaire  où  un  habile  homme  de  ce  tcms-li  avoit 
v  fait  de  fi  propre  main  l'obfcrvation  fuivante,  Ce 
„  Itvr*  (le  Franc  8c  véritable  difeours)  coenpafé  far 
»  Mre.  Antoine  Arnaud  leur  ban  ami:  8c  plus  bat  let 
„  copies  retirées  far  l'Auteur. 

(  C)  J^f'''  '**'"'  l*  Religien  artt  débité  un  tr)t- 
grand  mënfènge.  ]  L'Auteur  de  t Amph  theatrum  hana- 
ris  ,  deguifé  fous  le  nom  de  Clarui  ionarfems.  qui 
cft  l'ahagramme  de  Caralus  Scribaniiit  fon  véritable 
nom,  traite  nettement  dt  Calvinifte .  A  nt.  Arnauld 
l'Avocat.  l'Image  primi  fteuli  Soc.  Jtfu  le  fait  auffi. 
L'Auteur  de  l'Apologie  de  Jean  Chatcl  dit  pag.  aor. 
que  le  nôm  d'ArnauW  lient  d"*fiu.n  ,  qui  Ifgnif'.e 
renier  ou  apoftaiter,  8c  qu'il  aprochc  ie  celui  de  l'An- 
techrift  où  fe  trouve  le  nom  de  la  Bitc  :  8c  pag.  aofi. 
Digne  Muuftra  de  celui  auauel  a  efté  donnée  gueule  pré- 
férante grandes  chofet  çV  ilaffhefmes,  Avocat,  t}.  (d) 
i>u  Plcix  débita  le  menfonge  dont  il  s'agit,  8c  s'en 
rctrafta  publiquement.  1 1  avoit  dit  dans  la  1 .  édition 
de  fon  Hiftoire  de  Heari  I V.  en  pariant  du  procès 
qu'eurent  les  |efiutes  avec  l'Univerfitc  de  Paris  l'an 
1C04.  qu'Antoine  Arnauld  faifant  prafe^on  du  Calvi- 
mmtee.  le  choix  qui  les  Agent  de  Pl'ntitrjité  avaient  fait 
sUuùfut  traseve  grandement  fiandaUux ,  &  de  mau- 
Z  z  oatfe 
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grand  menfonge.  Il  eut  de  fon  marine  (Cû)  avec  Catherine  M.irion  ai.  enfens  *  .  II 

l'an  1  <  1 8.    Notez  que  l'une  de  fcs  filles  reforma  lAbbaïe  de  (D;  Pon-Roial. 


vaifigract.  Mais  voici  comment  il  fe  retrafb.  An- 
toine Arnauld  hemmt  lté  s- éloquent  fnt  employé  pour  plai. 
der  la  Rtqmefte  du  (a)  Demandeurs.  J'aveis  fnt  ci. 
devant  fier  it  matevaijés  infirmerions  tut' il  fut  Saligtouai. 
K,  mail  U  vérité  tft  qu'il  ne  le  fut  jdmaii.  Il  a  laijfé 
Jet  enfant  tris-vertueux r>  tret-ulet.  à  la  bXetgitnCd- 
tbelieme.   Ceft  une  chofe  étrange  qu'on  Hiftorfen 

Snetoit  pas  du  coramtm ,  ah  pu  fe  Uifiêr  tromper 
la  profcfiîon  de  Religion  d'un  û  célèbre  Avocat  ■ 
qui  avoit  pris  à  témoin  de  fa  catholicité  tout  le  Parle- 
ment, dans  k  plaidoicr  môme  Rui  donna  lieu  à  Du 
Pléiade  parler  de  lui.  Voion*  ce  qu'il  dit  dans  ce 
pbidoié.  Si  d'aventure  itt  n*  fini  fi  impudent  r>  ceux 
nui  tes  fiutiennem  d'efir  dt*%eme  la  Sorbenne  efioil  héré- 
tique en  *ff4.  leri  qu'elle  fit  t*  décret  centre  eux  :  tua 

ninfi  qu'Ut  font  fi  ethonttx.  que  de  publier  parmi  let  fine-  d'Angers  au  mais  de  Juin  <6oa.  Il  s'apeUoit  Henri 
met  de  leur  congrégation  que  tem  ceux  que  pturfmvent     A  a  k  au  u  o ,  8t  t'étoit  tait  fart  clamer  tous  le  nom 


▼oir  m'a  écrit,  que  Madame  (1)  de  FcuquleresSc  Mi. 
dame  d'Hcucourt  fa  firur  qui  du  cote"  paternel 
«oient  nièces  de  cet  Avocit.ont  été"  de  la  Religion  ;uf- 
qoes  <  leur  mort.  La  même  perfonne  m'a  écrit 
qu'lfac  Arnauld  Mmiftre  de  h  Rochelle.  8c  Au- 
tcur  d'un  livre  intitulé  méprit  du  monde,  toit  de  lam*- 
me  famille  que  Mr.  Arnauld.  Cet  Ouvrage  a  été 
imprime  plut  d'une  fois,  car  édition  de  Rouen  tojy. 
porte  qu'il  a  été  reveu ,  corrige  6c  augmenté  de  trois 
traite*  pir  l'Auteur,  favoir  rtfolutient  vermtufii:  d* 
l'ebetjfance  déni  an  Rei:  méditation  fur  U  vaillent. 

(CA)  //  eut  de  fin  mariage  ....  aa.  infant,  i 
L'aîné  s'apeUoit  Robert.  C'cft  celui  qui  s'eft  rendu 
fi  célèbre  foua  le  nom  d'An  .  *  u  l  u  u'A  kdiliiï 
voiez  l'article  fuivant    Le  second  eft  mort  Evéque 


congrégation  que  tout  ceux  qtu  peurfu 
cette  caufi  fini  herttiquet  qui  viennent  de  Genève  r> 
d'Angleterre,  jgut  fi  moi  qui  fnrle  tfefitis  cogneu  de- 
fuit  mon  enfance  injimite  dans  le  Collège  r  yal  de  Na- 
varre, eV  que  ma  pnjtffianft  notaire  r>  ma  réception 
tu  charges  publique)  <y  hinorabUs  dis  l'anSo.  &  Sf. 
ne  m'exemptaient  trop  mansfijlement  de  leurs  impojtures , 
ilt  me  feinlreient  velenttert  envoyé  de  U  me  met  pour 
plaider  cintre  eux.  L'expérience  lui  montra  Se  noua 
montre  encore  aujourd'hui ,  qu'il  avoit  tort  de  {c 
croire  à  couvert  de  l'impoilurei  car  outre  les  Ecri- 
vains que  j'ai  citex ,  il  s'clt  trouve  depuis  peu  a.  nou- 
veaux accusateurs:  le  i.eftlePcre  Haiart:  le  ».  ne 
l'cft  donné  qu'un  faux  (i)  nom,  mais  it  a  produit 
une  lettre  d'un  Gentilhomme  nommé  Mr.d'Heucourt 
(r).  qui  attelle  que  le  pere  de  Mr.  Arnaud  Doftcuf 
de  Jorbonne  cft  né  Se  mort  Huguenot.  J'Ji  nlion 
de  dire  que  le  Pere  Ha»art  a  renouvelé  l'acciliahon  , 
car  voici  fcs  paroles,  {d)  La  ritratlatton  de  Mr.  du 
ftt.x  ne  m, ne  immode  peint,  ni  n*  me  raVtt  la  Lbtttl 
de  preuire  fin  premier  fiutiment  pour  le  fils  légitime  de 
fa  meilleure  cenniijance ,  <$■  I*  ficmd  peur  relui  de  fit 
cemptaifancepenr  ta  parenté  du  Sr.  ArnauU,  qui  étett 
Un  d'un  fuffifant  crédit  peur  gagner  ou  eéltgrr  un  Au- 
teur à  quelque  chofe  de  crue  nature.  On  lui  a  (r)  ré- 
pondu qu'il  faut  avoir  l'cfprit  très- mal  fait  »  pour 
„  préférer  ce  qu'un  Hiftorien  reconnoit  avoir  dit  fur 
„  de  mauvaifes  inftruétions,  à  ce  qu'il  aflùre  comme 
m  coulant  Se  indubitable  étant  mieux  informé.  S'il 
,  y  avoit  bien  des  gens  d'un  fi  méchant  carafierc,  le 
mal  qu'auroit  fait  un  HLOorica  en  publiant  fur  de 


mauvais  mémoires  des  fauflète*  préjudiciables  à 
»  l'honneur  du  prochain,  feroit  irréparable;  puis  qu'il 
>  auroit  beau  fe  retraiter,,  on  fe  retrancheroit  dans 
la  reponfe  du  Pere  Hazart.  i'etla  cependant,  conclut- 
on.  Mr.  du  ttetx  bien  recemfenfi  d'avoir  été  fi  partial 
peur  Us  Jejuites  dans  fin  Hifinre.  lit  lui  font  tien  de 
{■honneur  en  voulant  qu'il  au  tu  fi  peu  de  confiience ,  qui 
n'ayant  rien  dit  que  de  vrai  tort  qW,l  avoit  ajure  qui 
l'Avocat  qui  avoit  plaidé  centre  eux  iteit  Rtligiinnairt , 
U  t'en  fut  rttraSé  tu  mentant  par  cimplaifance.  Je  ne 
sache  (/)  point  qu'on  ait  repondu  à  la  fommarwo  de 
celui  qui  a  publie  la  l  ttre  de  Mr.  d'Hcucourt.  La 
fommarion  étoit  ucanmoini  prenante,  car  voici  les 
termes  dont  on  fe  fervoit  en  parlant  i  Mr.  Arnauld  : 
Cette  lettre  Minfieur  dont  en  m'a  remit  l'original  pour 
vent  l 'envoyer  ,  demande  aifilumtnt  que  vent  predrn- 
ftx.  vitre  Baptifiere.  car  ce  ne  fimt  plut  Ui  je  finies  vos 


ennemis  qui  vent  nprerhtnt  d'être  né  Huguenot.  Mai» 
•on  n'a  pas  laifle  de  confondre  celui  qui  a  fait  impri- 
mer la  lettre  ,  puia  qu'on  a  informe  le  public  (g)  que 
Mr.  d'Hcucourt  la  dclavouoit. 

Lt  l'unie  a  vu  cela  dans  le  Journal  (h)  de  Mr.  Baf- 
nage .  Se  dans  un  livre  qui  a  paru  depuis  la  première 
imprelfion  de  cet  article,  je  veux  dire  dans  l'Hifioire 
abrégée  de  la  vie  Si  des  Ouvrages  de  Mr.  Arnauld.  Voi- 
ci de  quelle  hauteur  celui  qui  l'a  compofée  a  traite 
cela  dans  la  page  dix-fcpt,  Se  dix-huit.  O»  ne  s'a- 
muf*  peint  a  réfuter  ici  V impertinent  Auteur  d'un 
avis  important  a  M.  Arnauld  Sec.  eis  ton  predmt  l'en- 
trait d'une  prtlendue  lettre  de  Jd.  la  Marquis  d'Hen- 
temrt,  peur  prouver  que  M.  Arnauld  étoit  né  Calvi- 
n.fie  auffi  bien  que  fin  ptrt.  Ton*  cela  n'efi  qu'impefiu- 
re.  On  a  en  main,  non  feulement  t  extrait  dm  bapttfi 
r»  que  ce  donneur  d'avil  defireit  que  fou  preduiut, 
encore  un  defavtu  in  forme  d*  i*  msm  de  et 
Marqua,  dot  té  dt  Xronttn  prit  de  Loudrit  h  Mai 
169a,  Mil  déclare  qu'il  ne  fiait  teqntc'efi ,  qui  la  lettre 
ta  fut  jamais  de lui,  <$■  que  c'cft  ont  piect  mateitufiment 
e$>  faufjémtnt  cempefie.  Je  trouve  informent  prof 
ble  qu'un  des  frères  de  notre  Arnauld  l'Avocat  fc 
Huguenot,  car  une  périme  qtri  pooroit  le  bien  (a* 


d'Abbé  de  Saint  Nicolas,  avant  que  de  parvenir  ,  la 
Mitre.   Etant à^Rome  il  ûtrn  par  fœi^adrellfcSc  par 

contre  les  entrcpriléa  des  Créatures  Se  des  parens 
d'Innocent  X.  Le  Prince  de  Paleftrine,  Se  les  Car- 
dinaux François,  Antoine.  Se  Charles  Barberin  firent 
par  r*contioil6«ce  non  feulement  fraper  fa  médail- 
le. Se  tirer  fon  portrait,  dont  il*  remplirent  toutes 
leurs  maifons,  mais  lui  érigèrent  aulTi  une  ftatuc  dana 
leur  Palais  de  Rome,  avec  un  (*)  vers  que  Kortunat 
avoit  eompoiè  pour  St.  Grégoire  de  Tours.  Il  etl 
mort  en  oJcur  de  sainteté  à  Angers  dans  l'on  Oiocc- 
fc,  d'où  il  n'etoit  jamais  forti  ck-pui*  près  de  44.  arw 
qu'il  etoit  Eyéqur.  Catherine  A  h  k  a  u  1.  d.  Painee  des 
Nies  d'Antoine,  fut  mariée  i  Mr.  le  Maître  Conlèrl- 
1er  du  ko.  &  Maître  des  Compta*  a  Parra.  dont  die 
eut  Ant«oe  le  Maître  fameux  Avocat,  Se  liàc  le 
Maître  de  Sacy  conu  par  ù  tradoclioB  de  la  Bible ,  par 
celle  de  Plrrmarion  de  J  tivs-Casur,  par  U  vie 
1  Barthelemi  de*  Martyr»,  Se  par  fcs  poélics 
Angélique  Arnauld  autre  filte  d'Antoi- 
le  de  Port-Roial  des  Champs, 
.  fur  le  pied  de  la  Reforme  de 
Clairvaux  ,  St  ta  rendit  élective  Se  triennale.  Cinq 
de  fe»  feeurs  avec  teur  mcie  le  firent  Rdigicuiês  dans 
ce  Couvent.  Se  y  ont  mené  jufqifà  la  mort  une  rie 
très  -  auAcrc  (/) . 

Notai  que  dan*  l'abrégé  de  la  vie  de  Mr.  Ar- 
nauld, page  ao.  on  allure  1.  qu'il  étoit  le  vintiéme 
&  le  dernier  de»  enfant  d'Antoine  Arnauld.  Se  de 
Catherine  Marion.  Cela  ne  s'accorde  pas  avec  le  Mé- 
moire^) que  j'ai  cité  qui  leur  en  donne  vingt  St  deux, 
a.  Que  lor*  que  le  pere  de  tant  d'enfant  deceda.  H 


n'en  rejleii  flus  qui  dix,  quatre garfem  <j>  fix  fiUet. 

(D)  tXefermat'AbbatedePori-Risai.]  U  nom  de 
Port-Roial  tait  tant  de  bruit.  Se  les  Arnauld  font  fi 
mélca  là -dedans  Se  tout  cela  cft  fi  peu  conu  en  de- 
tail,  qu'on  peut  être  trés-aflûré  que  les  curieux  liront 
avec  joie  ce  qu'on  pourra  leur  aprendre  de  particulier 
fur  ce  fujet.  J'ai  donc  cru  aue  je  ferois  plaîfir  à  mon 
le&cur,  fi  je  tranfportoi*  dans  mon  livre  ce  que  j'ai 
lu  dans  (u)  un  FaSum.  Ces  fortes  d'Ecrits  font  or- 
dinairement (e)  inconus  à  une  infinité  de  gens. 

,.  Port-Royal  cft  originairement  un  Monaftere  de 
„  Reiigieulcs  Bernardine*  à  6.  lieues  de  Paris.  Une 
«des  iœur»  Je  Mr.  d'Andilly  en  fut  faite  Abbeflc  au 
„  commencement  de  ce  fieJe,  n'ayant  qu'onze  ans. 
„  C'etoit  en  ce  tems-li  un  deXôrdrc  afléi  commun. 
.,  dont  Dieu  a  tiré  un  grand  bien.  Car  dès  l'3gc  de 
„  17.  ans  Dieu  lui  donna  une  û  forte  penlec  de  re- 
„  former  fon  Abbaye ,  quoi  qu'il  n'y  en  eût  aucune 
„  ni  d'hommes  ni  de  filles  qui  fût  reformée  dan*  tout 
,.  l'Ordre  de  Ciftcaux,  qu'elle  l'entreprit,  8c  en  vint 
H  a  bout  avec  afl»  de  facilité .  tant  Dieu  donna  de 
a  fes  bon*  deftein».    Elle  en  bannit 


„  toute  propriété,  toute*  lès  Rcligieufcs  à  fon  exem- 
»  pie  ayant  mis  en  commun  tout  ce  qu'elles  avoient 
,.  en  particulier.  Elle  y  établit  une  exade  clôture, 
h  l'abltiacncc  perpétuelle,  l'Office  de  la  nuit,  les  Jû- 
„  nés,  le  travail,  le  filence  firlon  la  règle  de  Saint 

.1.     r.  1*1 :  1^  j_   


,  Benoit.   Et  ç/a  été  cette  odeur  de  fiinteté ,  < 
,  le  partum  de  l'époux,  qui  a  attire  dans  cette  mai- 
,  fon  fes  feeurs  ,  Se  lés  nièces.  Se  fa  mere  monte, 
ur  rems.   Le  dcfi'ein  d'une  fi  parfaite 
urageufement  entrepris,  Se  fi  beureu- 
»  fement  exécuté  la  mit  en  une  G  grande  cftimcdatis 
,,  lOrdre.  qu'elle  fut  choifie  n'ayant  que ^7.  ou  iB. 
„  ans,  pour  reformer  la  célèbre  Abbaye  de  Maubuif- 
*?*    ».  fon.   Elle  y  paflâ  4.  ou  y.  ans;  ce  qui  Tobligea  de 
"Jt     »  latfter  à  fa  focur,  qu'on  a  depuis  appellee  ta  Mert 
M  Agntt,  la  conduite  de  û  Maiion  de  Port-Royal  en 
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A  R  N  A  U  L  D. 
II  s'acpha  de  !a  profdTion  du  Barreau  „  *  avec  tant  d'Jioaneur,  &  ci  uaeaaoîcrc  fi  élevée  ^que 
„  depuis  lui  U  ne  s'eft  trouve  performe,  ù  Ijuitrvcdc  Mr.  le  .Vhilirc  ibn^ctit  fjl»,  qui  l'an 
M  exercée  avec  plus  d'éclat  &  plus  de  dignité.  Sa  mailon  étant  cootinuclleracnt  pleine  dé  Prin- 
„  ces  iJc  de  grands  Seigneurs  qui  venoteiK  Icconfultcrfur  leurs  plus  importantes  affaires  ,  0c  il 
„  fut  par  tout  en  telle  vénération ,  qu'après  fa  mort  il  fut  expofé  fur  fon  ht  pendant  quelque  temps 
„  p.> ur  fatist; lire  au  Public  qui  le  demanda  avec  inl tance. ,,  On  a  eu  grand  tort  de  lui  imputer 
une  (  £  )  apologie  de  Phalarts. 

A  R  N  A  U  L  D  D'A  NUILLI  (Ro«f*T)  £A»  aîné  du  précèdent,  a  été  une  per- 
fonne  de  grand  mente.    Voie*  Ton  éloge  dans  le  Di&ortairc  de  Moreri ,  &  dans  les  Hommes 
ilîuilrcs  de  Mr.  Perrault.  H  époufa  Madcnoilelle  de  la  Ëodrene ,  tille  de  celui  ejui  a  été  ii  long 
rems  AmbafTadcur  en  Anglt  terre ,  &  pcttte-riUc  d'une  f«ur  du Chancelier  de  Silien.    De  ce 
manège  fbrtirent  cinq  fifïes  toutes  Religieufes  à  Port-Roial  (dont  l'aînée  Soeur  Angélique  de 
Saint  Jean  a  parTé  pour  un  prodige  d'cfpnt ,  de  favoir,  41c  de  venu)  ck  ttois  fais.    L'aine  ctt 
Mr.  l'Abbé  Ain  au  i  r>  ,  f  AbL>e  C  ommen  taire  de  Chômes,  qui  aiaiit  porté  les  armes  long 
tems  pour  Icfemcc  du  Roi  dans  le  Régiment  d'ifac  Amauld  fon  couho ,  Mettre  de  Camp  des 
Carrabins,  fc  retira  auprès  dcMr.PEvcque  d'Angers  fon  oncle.    Le  fécond  eft  Henri  Ar- 
naUid  Sieur  de  Lurancy  ,  qui  a  porte  (a  vie  dans  lafolitude.    Icrroilicme  cl  t  Simon  Ar- 
n  aI'ld  Marquis  de  Pomporte,  ci-devant  Miniftre  ôc  Secrétaire  d'Etat ,  &  à  prefent  encore 
Miniftre  d'Etat,  conu  par  fes  Ambalfadcs  de  Hollande,  &  de  Suéde  t.    Mr.  Amauld  d'An- 
dilly fut  mis  de  bonne  heure  dans  le  grand  monde.    Il  y  a  eu  divers  emplois  qui  l'attachoicnt  à 
la  Cour ,  «5c  à  la  fuite  du  feu  Roi ,  6c  il  ne  fe  tailla  point  (A)  corrompre  au  mauvais  air  que  l'on 
y  refpire.    On  peut  voir  dans  le  recueil  de  fes  lettres  le  dînèrent  qu'il  eut  avec  le  Prefidcnt  de 
Grammond,  qui  avoit  parlé  de  lui  dans  fon  Hiltoire  Latine  autrement  qu'il  ne  devoit.  Ceux 
iui  forgèrent  le  Roman  de  l'atTcniblée  de  Bourg -Fontaine  defignerent  par  les  lettres  A.  A.  l'un 
(es  prétendus  complices  du  defletn  que  l'on  fupolc  qui  y  fut  pris  d'introduire  le  Deifme ,  &  quand 
ils  virent  que  ces  lettres  ne  pouvaient  pas  convenir  à  Mr.  Arnauld  le  Docteur,  ils  indiquèrent 
une  autre  perfonne,  favoir  Arnauld  d'Andilly ,  comme  on  s'en  eft  enfin  expliqué  j.  fort  nette- 
ment.   Mais  l'Auteur  des  Facrums  des  petits  neveux  dejanfenius,  a  fait  voir  par  de  folides 
raifons  que  cette  (£)  féconde  aplication  des  deux  A.  A.  étoit  abfurde.    Mr.  d'Andilly  fe  re- 
tira au  (  C  )  Couvent  de  Port-Roi  al  en  1644.  &  y  a  paU'c  le  relie  de  fes  jours  dans  une  aplica- 
tion 
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„  pendant  qu'elle  étoit  à  Maubuinon ,  qu'elle  vit  St. 
„  François  de  Saies  qui  croit  venu  i  Pari;,  po-r  y 
,,  établir  une  maifon  de  la  Vifïrarion.  Elle  le  ht  prier 
„  de  la  venir  voir.  tV  fc  mit  fout  fa  conduite  ,  fit  on 
„  peut  voir  nr  Ici  lettres  de  ce  Saiut  l'cftime  qu'il 
„  ritfoit  de  la  cherc  tille  l'AbbelTc  de  Pon-Royil  „ 

L'Auteur  du  Faûura  ajoute  que  la  veuve  d'Antoi- 
ne Arnauld  .  mère  de  cette  Abbcffé  .  eut  une  forte 
iniêiration  de  fc  faire  Reiigieufe ,  fout  la  conduite  de 
fa  fille;  8c  que  comme  Dieu  lui  donna  ce  defir  daui 
le  même  tems  que  Vos  avoit  c  on  (cillé  à  l'AbbelJe  de 
transférer  fon  Monaftere  des  Champs  à  Paris,  „cllc 
»  acheta  dans  le  Faubourg  St.  Jacques  une  maifon  te 
>.  un  jardin  fon  beau  8c  fort  grand ,  qu'elle  donna  à 
„  l'Abbefle,  Comrent,  8c  Religieufes  de  Port -Royal 
„  pour  y  faire  leur  établificment ,  comme  elles  firent 
„  en  effet ,  ayant  mis  la  nui  Ton  de  Rsris  ,  avec  une 
„  très-grande  depenfe  ,  en  l'état  où  elle  eft  mainte- 
p  ruât,  par  ta  bmediâion  qu'il  a  plu  i  Dieu  de  don- 
K  oer  à  leur  charité  8c  à  leur  dciiMereflèment.  Ce 
„  fut  là  que  cette  heureuiè  merc  de  tant  de  pieux  tn- 
•.fitu  prit  fa  fille  pour  fà  Merc,  en  fc  conucunt  i 
..  Dieu  par  UrVofefliortRcligieufe  po«r  vivre  tous  là  «Jif- 
n  riplinc:  ce  qu'svant  fait  ptndant  14.0a  if.atw  avec 
,.une  terreur  8c  une  humtlfte  tres-edifiaote ,  clic  eut 

la  confolation  avant  que  de  mourir  de  donner 
i,  fa  benedtcn'on  t  Ici  fix  nUci,  U  a  fes  (1  x  petites  £l- 
,.  les,  qui  ctoient  toutes  dans  le  Monaftcrc.  8c  qui 
»  y  ont  coures  été  RcKgieufes ,  hors  une  qui  eft  mot- 
,.  te  jeune  y  étant  pv  niion aire  „  Enfin  on  voit  dans 
te  Faâum  que  t'AUtjl  é*  ttrt-tUfAi  é*tt  mu  .ure 

CtutUr,  MM  i*  fn  fetmrt  ctmjytncti  smii  e**t 
f>  t'Attire  n'AjAHt  en  lue  Ait  if  fiau  gntmd  tien  dt 
leurmAifta,  voulurent  bien  quitter  leur  turc  feur  y 
htMir  tett&ïen  tiitmmU.  Mr.  J  Àndilly  obtint  du 
Roi  b  permifficm  necefEùrc,  quoi  que  cela  lui  enlc 
vit  les  motens  de  retenir  toujours  cotte  Abkaie  dans 
fa  famille.  Joignes  i  ceci  ce  que  nous  dirons  dans 
ion  article. 

(  y  )  On  a  tu  fr/end  tort  de  Uu  imputer  mu*  jÊftltfit 
dt  Pii*Uri>.  ]  Les  paroles  du  Porc  Abram  que  ;c  vais 
copier  fc  raponent  vifibkment  à  notre  Aenattld.  {«) 
Dt  YhAUrséit  Agr-.gtntvruni  IytAtmi  «mil  crtuehtAU 
fufer-LAi.'.nrum  fumt  ditrrt,  tùm  çr  f->in  fimt  mlumtm 
U6ri,  ty  rfji  lit  ntfmrium  ,  immmtttm  ,  -ç>  ftfttTAUji- 
mum  m  tpiftefi,  ftfi  fAttA.-ur ,  uuut  imvtntui  eft  AtuaU 
dut  qui  nen  ttA  pridtm  ,  cratttntm  itCAtm  au  n'tg*i  !  d* 

2 'ut  Uude  ntjirifftrit.  ■vtdfhttt  tx  totem  ctUme  i'ua- 
ndn  Afmlrntjm  UudAtit  Séritmtù  mflrtceitnmA- 
lit  nuuutvtt,  ut  AMiiut  ft  iimUtm  tije  multet,  Ua  .m.-:.» 
tfltndtrtt.    La  rucpnic  cil  lourde ,  car  celui  qui  ht  le 


difeours  pour  Phahris  eft  un  Arnaud  Provençal. 
Voiex  la  remarque  L  de  l'article  d'Epicurc. 

(A)  Il  tu  jk  LtffA  feint  ctrrotnfrt  au  tmjurv au  Air 
que  ttuy  reffm.  J  CTetott  m  l'un  des  hommes  de  Fraa- 

ce  qui  a  eu  pendant  toute  fa  vie  i  U  Cour ,  jt  l  a- 
,,  1 1'  ,  &  dans  les  Provinces  une  réputation  mieux 
„  établie ,  Bc  plus  geocralement  reconue  de  ptete  & 
■  de  probité,  n'y  ayant  perfonne  qui  n'ait  fouit  nr  de 
v  bon  cozur  i  ce  qu'a  cenr  de  lui  il  y  a  plus  de  dn- 
h  qualité  ans  un  Auteur  célèbre  ,  qu'il  m  rtufijjtit 
h  piut  dit  vertui  Chrétienne  1 ,  ey  tu  tirtit  fttui  d*  va- 
m  mit*  dti  Mtermltt.,,  Voilà  ce  qu'on  trouve  dans  le 
q,.  Faâum  (i)  des  petits  neveux  de  Janfcoius.  On  y 
trouve  aufli  (r)  ,.  qu'avant  mime  qu'il  eût  quitte  le 
„  monde.  8c  lors  qu'il etoit  à  la  Cour,  il  a  voulu  que 
,,  tour  ce  qu'il  avoit  de  génie  pour  les  vers  ne  fût 
„  consacré  qu'à  1a  gloire  de  fon  Sauveur.  Se  à  faire 
>.  goûter  les  vcntei  Chrétiennes;  car  il  ne  *  etoit  poin: 
,,  encore  retire  quand  il  a  tait  fon  (d)  poeene  de  la 
»  vie  de  J  1  s  u  s-C  u  *  1  *  t  >  8c  tes  Iran  ces  fur  les  plus 
„  belles  8c  les  plus  ctufiantes  vcrilet  de  nôtre  rcii- 
„  gion.» 

(B)  J^m*  uttt  féconde  AfflicAtum  Jti  deux  A.  A. 
itott  At-'urJt. ]  |e  ne  uporterai  pas  toutes  les  raisons 
qu'on  a  allegiséês  pour  le  montrer  ;  )c  dirai  feule- 
ment qu'on  a  oblcrvc  (•)  entra  autres  chofes  qu'il 
étoit  de  tous  les  v  otages  que  le  Roi  Louis  XIII.  fai- 
fbic  tontes  les  années,  avant  te  après  le  tems  (/)  dç 
l'ark  mbléecliimeriqucde  Bourg -Fontaine,  J'omt  a.u>/- 
têr  ceux  dt  lit  fuitti  qui  Uur  Jumje  Ktttfuu  suit  *r>- 
gAfez.  aaju  Im  révolu.  Ct  Im  ttttt  une  tcajun,  ajoù- 
tc-t-on  ,  d'A'uorr  fktt  dt  ùie  pour  U  Rtligun  CaUmU- 
que ,  fmr  ttnitrpen  que  rti  jtrtti  de  guerre  i  put  u:o,r 
dt  fJrertp»)  muni  ce  u'esott  fttt  mm  moyen  de  Jtvtnjr 
"lbeoltgum,  w'ajam  ymmtmtt  ejudtt  tn  Thétbgit,  tomme 
il  Aur.ut  falu  être  ftur  /tutenrr  te  ftrfnmge  qu'ut  fmt 
fouer  Atout  Ui  Auteur t  dt  U  faiit  de  Bourg- ienlAine. 
Il  /avoii  de  U  Re  igitn  u  qu'un  himme  Je  grAmd  tffrit 
tn  peut  AfrtHArt  pAr  U  Ctutchifine .  fAr  les  Intrti  Je 
pute ,  pur  la  fermer  fil  j>n  mvtcdet  perfonne  i  fort  fittmtti , 
en  ù/aa»  U  fArtit  de  U  t  ■<  ry  ttnttadjtni  feitettr:  mmi* 
meiuj  (g)  et  priait  ce  qu'eut  tn  tnjetgntJAnt  l'extlt.  plu 
tlMott  UAtApmbtt  dt  former  dei  dtmtei  fur  Im  vente  je 
mot  myjltrtj,  pure*  qu'il  tu  en  acc eut  terne  Jt  ionne  k'u- 
rtÀCAftrvtr  feu  e:  r,t  foui  ttuurut  ■u.ine,  oui  nom 
tjl  mAnifeflet  far  i'Egltfi,  ey  que  yumau  ftrfmmt  n> 
tir  plmi  tlttgni  dt  One  mur  anjtc  b.ett ,  (y  Ai  vjui'.r 
timp rendre  f*r  Ia  raifoa  j'etlr'te  ry  fu;trbt  ct  que  fjuji 
doit  fomenter  dt  tro  rt  fur  une  htemlle  fit. 

QP)  il  Je  relira  Jti.i  le  (Minent  dt  f«r/- Rfli«/.  ]  CoO- 
tiu;  01.  a  Ctier  le  4.  laâum.    «  Ce  fut  à  Port-Roval 
Z  *  a  .,<ki 
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3«4  ARNAULD. 

0  r»i*x.-t»  tion  continuelle  a  des  Ouvrages  de  pieté'."  11  y  compofa  beaucoup  de  livre*-  0  que  le  public  a  re- 
U  bflth     çu,  favorablement ,  cV  yù      en  telle  quantité  qu'on  en  *  imprimé  huit  volmtut  in  folu  y.    Il  y 
mourut  t  le  17.  de  Septembre  1674.  t'am  'a86>  de  fon  âge. 

U  avoit  perdu  fa  femme  l'an  1 637.  &  il  eft  bon  de  favoir  la  reflexion  (D)  de  Balrac  fur  cette 
perte.  ' 

ARNAUL1)  (Antoine)  Docteur  de  Sorbonne ,  fils  d'Antoine  (  A  )  Amauld  l'A- 
vocat, nàqiricù  Paris  le  4.  de  Février  1612.  le  rinuéme  enfant  du  mariage  de  fon  pere  avec  Ca- 
therine Manon.  Il  fît  fes  Humanitez ,  &  fon  cours  de  Philofophie  dans  le  Collège  de  Calvi  *, 
,  ck  puis  il  commença  d'étudier  la  jurifprudcncc}  mais  il  fut  bientôt  retire  de  cette  c'tudc  >  6c  dé- 
terminé à  la  Théologie  par  les  foins  de  fa  merc,  fécondée  par  l'Abbé  de  St.  Cyran.  Après  cette 
détermination  il  fe  mit  f  à  étudier  dans  le  Collège  de  Sorbonne  «  &  prit  le  traité  de  la  Grâce  fous 
Mr.  l'Efcoc  Comme  il  ne  trouva  point  conformes  à  la  dodrinc  de  St.  Paul  les  leçons  de  ce  Pro- 
fefleur  de  Sorbonne,  il  voulut  étudier  ente  matière  dans  St.  Augullin ,  &il  prêtera  le  fyftcme 
de  ce  Doâenr  de  la  Grâce  à  celui  de  Mr.  l'Efcot.  C'eft  ce  qu'il  témoigna  publiquement  par  la 
Tentative  qu'il  fourint  f  l'an  1 6j6.  pour  prendre  le  degré  de  Bachelier.  U  emploia  4  l'étude  Ut 
dtnxtmnétt  d'mtervdlU  qui  fe  doivent  trtuver  feUn  Ut  Uix  de  U  Fdtulté  de  tarit ,  entre  U  Tenutive 
ty  U  Licence ,  après  quoi  il  commença  les  /.des  de  fa  Licence  i  Psfquet  de  Cm  i6<8.  &  les 
continua  jufitu'dtt  Carême  de  1 640.  U  foutint  l'aâc  de  Vefpcries  le  1  8.  de  Décembre  1 641 .  ôt  le 
lendemain  il  prit  le  bonnet  de  Doftcur.  Il  avoit  compofé  Ôc  enfeigné  publiquement  un  cours  de 
Philofophie  4.  durant  fa  Licence.  A  la  fin  de  ce  cours  de  Philofophie  qu'il  régenta  à  Paris  dans  le 
Collège  du  Mam,  il  fie  foutenir  des  Thcfes  où  il  témoigna  d'une  manière  fort  (4  A)  remarqua- 
ble fa  bonne  foi ,  fa  docilité ,  fon  humilité.    Il  fut  ordonné  Prêtre  aux  Sjutretemi  de  Septembre 
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„  des  Champs  qu'il  fe  retira  Tan  1644.  où  Ces 
„  Mr.  le  Maître  V  Avocat,  8c  un  de  les  frères  qui  «toit 
,.  d'cpëe  s  étoient  retirez  il  y  avoit  f.  ou  6.  ans,  lor» 
„  qu'il  n'y  avoir  point  encore  de  Rcligicufe».  Car  ce 
,,  ne  fut  qu'en  1648.  que  la  Maifon  de  Paris  obtint  de 
«.  Mr.  l'Archevêque  d'envoyer  une  partie  des  Rcligicu- 
„  fes*  à  leur  Maiion  des  Champs.,,  C'cft  à  mon  lec- 
teur a  choifir  entre  l'Auteur  de  ce  Faowm  *c  Mr.  Ri- 
-chelet.  (<)  qui  ne  donne  pour  heu  de  retraite  1  Mr. 
Arnauld  d'Andilly  que  fa  mailbnde  Pompone:  je  me 
contente  de  mettre  de  front  ces  deux  diverfe»  autori- 
té*,  8c  je  «porte  d'autant  plus  agréablement  ce  que 
Ton  va  lire ,  que  l'on  y  trouve  quelques-unes  de  ce» 
chofes  particulières  concernant  la  vie  des  grans  per 


n  toutes  fes  maiftrenes,  8c  tous  fes  plaifirs.  Il  eft, 
„  néant  moins,  fi  fçavant  en  U  Doctrine  Chrétienne . 
„  8c  a  tant  de  Scavan»  de  fa  race  i  l'eatour  de  luy, 
,,  qu'd  n'a  pas  belbin  de  la  Philofophie  Stoïque,  ni 
»  d'aucun  autre  fecoori  eft«nger,  pour  fe  défendre 
,.  contre  les  attaques  de  la  Fortune.  Tout  raifonne , 
,,  tout  prefche ,  tout  perfuade  en  cette  Maiion  ■  8c  un 
t.  Arnaud  vaut  une  douzaine  d'Epictctcs. ,, 

(A)  Fili  d'Antoine  Arnauld  t  Avocat.]  Cette  filia- 
tion eft  fans  doute  l'origine  de  la  grande  haioe  des  Jc- 
fuitcs  pour  Mr.  Arnauld,  8c  de  Mr.  Arnauld  pour  les 
Jefuites.  L'Auteur  de  la  (f)  queftion  cuneufe  ne  m'en 
defavoura  pas  tout-à-fait,  puis  qu'U  parle  ainfi:  (g) 
<U6.de  Fevritr  l'an  1611. 


pas,  Cefi 
mut  Mr. 
ArnauU 


-fennages  ,  defquelles  tant  de  gens  font  li  curieux,     ty  et»  four  ftre  Mr.  Anttmt  Anuudi  S  ttUkrt  àam 

„  Amaud  d'Andilli  fervit  vingt  ans  le  Roi    ItburrtitH.  ty  tenu  itou  rhiftoirt  du  Je/uttit  par  U 

„  8c  l'Etat.   On  lui  donna  pour  recompenlc  de  fes   fameux  plaidoyer  js.'ij  fit  »«r' 


,  férvicet  huit  mille  livres 
dunes  a  fui  avec  cela  il  fe 
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Parn  en 
Mr. 


lit 
PixUlothie 
ait»  la  a. 
année  4e 
fa  Licence. 

(a)  Vtiex. 
UjnSe. 
ment  au'il 
fait  Je  Mr. 
Arnuuli 
JAndiU, 
0  U  tète 
Ja  Reeatil 
de  kttrti 
em'il  a  fu- 
tUi  pag. 
i».  Ùtt. 
efAmfieed. 
1094. 

(  ' CeU 
eft  centrai- 
rt  à  ce  ami 

4  été  dit 
ei-deffm 
dam  U  rt~ 


„  lage  i  7.  ou  8.  Ueuès  de  Paris. 
„  pe  des  vanitet  du  monde.  8e 
„  taWemcnt  Chretietine,  il  compola  pluiîeun  Ouvra- 
><  ges.  Ses  Uttrtt,  U  ferme  (t)  fier  U  me  dt  ]isvs- 
,.  CiiRisTi  .  .  .  .  Jtjèfh  dt  tbiftêire  des  Jnifsi  Ut 
„  Otmrei  de  Sainte  Ibert/ei  ey  ctUts  dt  DavJa  ,  font 
„  les  fruits  de  là  folirude.  ...  La  meilleure  de  les 
„  traductions  eft  celle  de  Jofeph  (c).  Un  jour  que 
„  Richclct  l'alla  voir  à  Pompone,  qu'il  n'y  avoit  pas 
„long  tems  qu'elle  croit  publiée,  b  conversation ,  en 
„  fuite  de  quelques  difeours,  tomba  fur  la  manière 
„  dont  les  Auteurs  travaillaient.  Comme  il  ûvoit 
»,  que  Richelei  conoiffoit  particiilierccncnt  le  célèbre 
„  d'Ablancourt,  il  lui  demanda  combien  de  fois  cet 
„  excellent  homme  retouchoit  chaque  Ouvrage  qu'il 
„  donnoitau  public:  fu  fois,  oepondit  Richeleti  8c 
m  moi ,  lui  répliqua  Mon.itur  Arnaud ,  j'ai  refait  dix 
u  fois  l'Hiftoire  de  Jofeph,  j'en  ai  chine  le  ftile  avec 


ctnrr'imx  peur  lUnherjué  dt 
if 94.  .  .  .  Par  la  raifin  que  jt  viens  de  dire 
nÀqmt  avec  un  feetnd  ftebé  trginel  qut 
i  ne  peut  effacer ,  ty  le  crime  du  plasieyer 
le  Pere  Cahtnifie  (b)  <j"  Mmflrt  de  l'An, 
iechrift  dans  te/prit  des  Jefuues ,  fwi  out  ttujeuri  btn 
ty  bon  Chrétien  par  tout  ailleurs ,  U  fils  nt 
dt  naître  à  leur  égard  enfant  de  colère , 
u  ry  tu  eneere  avant  que  d'éire  Chrt- 
L'un  de»  Proteftans  qui  ont  écrit  contre  I  Hif- 
toire  du  Calviuifme  de  Mr  Maimbourg,  a  cru  que  la 
haine  de  Mr.  Arnauld  pour  les  Jeluites  ttoit  une  hai- 
ne deducation.  Voici  fes  (i)  paroles  :  Jetai  (f) 
autrefois  comparé  4  Amubul  trop  ôpiniatrtment  ptrjicu- 
té  parles  Ktmams:  je  nt  fai  fi  jt  nt  pourrais  pai  1* 
comparer  ou  même  Amubal  promettant  4  fn  pere  des 
fis  plus  tendres  années .  qu'auffi-tit  qu'il  fertit  en  âge 
dt  porter  Ut  armes,  il  fertit  la  guerre  à  ces  mtrteb  en- 
nemu  dt  fa  patrie.  On  fini  qut  Mr.  Arnauld  tfi  fils 
dt  et  célèbre  Antoine  Arnauld  Avocat  au  Parlement  de 
Paris ,  qui  plaida  fi  éUxtuemmtni  pour  l'Univerfitc  ion  ■ 


„  foin ,  8c  l'ai  beaucoup  plus  coupé  que  celui  de  mes  in  Us  Jefuues  tan  1 794.  ey  qui  n'oublia  rien  pour  ptr- 
„  autres  œuvres.  Arnaud  d'Andilli  .  .  .  dans  fa  re-  fuader  aux  Juges,  qu'il  ne  falett  point  Us  foufrir  dans 
„  traite,  après  7.  ou  8.  «heures  <  <  ■  .  . 


(c)  Le, 
Critiques 
y  trouvent 
beaucoup 
de  fauta. 
Votez.  Us 
ftntimtns 

Tf*tl}- 


c  ha  que  jour 

„  fe  divertilfoit  i  prendre  les  plaisirs  delà  campagne . 

8c  fur  tout  i  cultiver  tes  arbre».  Il  lui  veno.t  de  Û 
,.  beau  fruit  qu'il  en  envoyait  ton»  les  an»  à  la  Reine 
„  Anne  d'Autriche,  8t  cette  Princcflè  les  trouvoit  fi  à 
fon  goût,  que  dans  le  tem*  elle  demandoit  qu'on 
.,  lui  en  fcrvSt. .,  Cette  aplicarion  au  jardinage.  8c  à 
pMofofher  profondément  fur  la  nature  dis  arbres  eft  at- 
teftceparMr.  Perrault  dans  fes  Hommes  iljuftre»  à  la 
pag.  1 4  j.  de  l'édition  de  Hollande. 

(D)  La  réflexion  de  Balxjtc  fur  cette  perte.]  Ce  qu'il 
écrivit  là-dcllus  fat  beaucoup  d'honneur  1  notre  ko- 
bert  Arnauld  8c  à  la  famille,  (t)  „  La  nouvelle  de  la 
t*  mort  de  Madame  d'Andilly  m'a  touché  fenliblemeat. 
„  Je  prens  part  à  tous  le»  boxu  8c  mauvais  fuccé»  du- 
r,  ne  ramille  qui  doit  eftre  chère  à  la  France,  8c  qui 
1  eft  née  pour  la  gloire  du  nom  François.   Mais  je 

qui  n'ayant 
mla  ' 


•ieté,  autant  tu  plus  que  U  Société  ne  lui  éteit  tdieu- 
fe.  Il  tfi  fort  apparent  qu'il  iafpira  m  fes  fils  les  fenu- 
puni  qu'il  avoit  pour  Us  Jtfuuu.  as*  moins  tfi-il  bien 
certain  qu'en  cola  tU  n'ont  point  dégénéré  dt  U  vertu  dt 
leur  per». 

(Aà)  Il  trmoigru  d'une  manière  ftrt  rtmarquabU  fie 
bonne  fti.  fa  dttUté,  fin  humilité. ]  (t)  „  A  la  fin  du 
m  cours  de  Philofophie  qu'il  régenta  au  Collège  du 
H  Mao»  dans  rUnivcriicé  de  Pans,  il  lit  foutenir  Je» 


>,  plains  particulière  ment  noftrc  Amy 
n  jamais  eu  de  pauîon  défendue,  perd 


g>ens  de  Hollande.  J'ai  ouï  dire  qut  Mr.  U  Meyne  fut  prié  par  Ut 
de  Mr.  d'Andilly  de  marquer  Us  endroits  où  il  croient  eue  le  TraduA^ur 
fe  feroit  trompé,  ry  qu'il  l'en  exeufa  crainte  d'en  marquer  trop,  (e^ai- 
zac  Utirei9.  du  a.  Inre  ÀChapelaindatie  du  îa.d'Aeût  i6i7.p.m.  8a. 


,.  Thcfes  i  pluûeurs  de  fes  Ecoliers 
_  cftoient  le  St.  Barbcv ,  depuis  célèbre  Profcfleur  de 
t»  PhUofophie  dan»  la  même  Univeriité,  8c  M.  Wal- 
„  Ion  de  Beaupui»  Ecclefiaftique  de  Bcauvai»  d'une 
,.  grande  pieté  qui  vit  encore.  6c  qui  a  laifte  ce  fait 
„  par  écrit.  Ce  dernier  foutenant  fè»  Thefes  le  xf. 
„  Juillet  1641.  M.  de  la  Barde  favaat  Preftre  de  lt>- 
„  rarodre,  alors  Chanoine  de  l'Eglifc  Cathédrale  de  Pa- 
„  ris,  y  difputa,  8c  pouità  n  vigoureufement  fon  ar- 
.,  gument,  que  le  Profeflcur  fut  obligé  de  venir  au 
„  îecours  de  l'Ecolier.  Mais  il  fut  luy.méine  li  vive- 
..  ment  preflè  par  l'illuftre  Difputant.  qu'il  vit  bien 
„quil  n'y  avoit  pa»  de  bonne  réponfe  k  luy  donne'  . 
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de  1641.  &  H  célébra  fa  première  Me*è  U  jutr  de  U 

trtitte  de  quarante  jour  t.  1/  4V»ù  commencé  fa  Licence  faut  avoir  en  deffetn  d'être  dt 

U  moifon  de  Strbonne.  Il  t'eftoit  cémenté  de  jeuir  des  droits  *  de  Ihefpttalité  qui  lui 

donmit  U  liber»  de  loger  dont  U  nuijm  ,  mais  1rs  principaux  Docteurs  l'aiant  fort  prrtTé 
de  p enfer  ferieu fanent à y  entrer-,  tic  lui  aiant  promis  que  pourveu  qu'il  régentât  un  cours  de 
Philolbplîic ,  on  ne  prendroit  point  garde  à  la  circonstance  du  tems,  il  entreprit  cette  afairc 
fans  s'arTcter  à  l'obllaclequi  fc  prefentoit ,  c'eft  qu'efiant  en  ft  Licence ,  le  terni  ddns  lequel  1rs  Stn- 
tntt  prefertvent  que  fort  f*it  le  court  de  Pbilofrfbie  ittit  ptffé.  .  ...  Les  deux  tnnéet  de  te  pénible 
t ravail  efiant  tcherées ,  tl  fupplia  U  mat  fon  de  t  admettre  iU  preuve  de  jon  court ,  &dt  délibérer  fur 
ïbotmeta  qu'il  lui  demande»  d'être  reçu  dans  tel  illnftrt  Cerf  t.  Mr.  l'Efcot  trouva  là  une  occafion  de 
fe  venger.  Il  n'émit  point  t  aprit  an  Cardinal  de  Richelieu  fon  pénitent  à  pardonner ,  &  il  mit  tfris 
de  fon  pénitent  à  ne  pardonner  pat.  U  empêcha  MiAj  que  Mr.  Arnauid  ne  fut  admis  à  la  So- 
ciété de  Soibonnc.  Il  n'eut  pas  le  même  crédit  après  la  mort  du  Cardinal  :  mais  s'il  fût  contraint 
de  voir  entrer  ce  jeune  Docteur  dans  cette  Société  l'an  1643.  il  n'oublia  pas  de  travailler  à  l'en  ex- 
clure des  que  l'occafion  lui  en  fut  offerte.  Le  livre  de  la  fréquente  Communion  public  par  Mr. 
Arnauid  l'an  164}.  déplut  extrêmement  aux  Jcfuïtes.  Ils  le  réfutèrent  &  dans  leurs  Sermons , 
&  dans  des  Ouvrages  imprimez ,  comme  rempli  d'une  rrcs-pemicieufe  doctrine.  Les  difputes 
fur  la  Grâce  qui  s'cchauffcrcnt  en  ce  tems-là  dans  l'Univcrfitc  de  Paris ,  ne  fervirent  qu'à  fomen- 
ter l'animoiitc  réciproque  des  Jcfuïtes  &  de  Mr.  Amauld.  Ce  Docteur  foutint  le  parti  de  Janfe- 
nius  par  des  Ecries  d'une  grande  force  ,  loi:  en  réfutant  les  trois  Sermons  de  Mr.  Habert»  &  l'a- 
pologie que  le  Prédicateur  en  rit ,  foit  en  réfutant  t  Mr.  le  Moine  Profeifeur  de  Sorbonne,  &  quel- 
ques autres.  On  ne  trouva  lieu  de  le  cenfurer  juridiquement ,  que  lors  qu'il  eut  public  deux  let- 
tres fur  (B)  une  avanturc  du  Duc  de  Liancour  grand  ami  de  Port-Roial.  On  trouva  dans  la  fé- 
conde de  ces  lettres  deux  proportions,  que  la  Faculté  de  Théologie  condamna  l'an  1656. 
Mr.  Amauld  fut  en  même  tems  déclaré  exclus  de  la  Faculté.    Il  y  eut  bien  de*  (C)  irregularitex 
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»  11  ne  luy  aurait  pas  efté  difficile  de  Ce  tirer  d'affaire 
„  par  une  diftinctiun  telle  quelle,  comme  font  fou- 
,.  vent  les  Profcilëurs.  Mata  cela  ne  s'accommodoit 
>,  pas  avec  fa  sincérité  8c  fon  amour  pour  la  vérité. 
■  U  lui  die  donc  publiquement  &  fans  façon  qu'il 
croyoit  qu'il  avoit  railbn ,  que  fon  féntiraent  luy 
,,  paroifloit  le  plus  véritable  .  et  qu'il  le  foivroit 
,.  liry-mefme  i  l'avenir.  Il  n'y  manqua  pas)  car  en- 
„  viron  trois  an»  après  fon  mcfmc  difciple  ayant  i 
„  fourenir  en  Sorbonnc  la  Tentative  pour  le  Bac- 
.,  calaureat ,  il  pria  M.  Amauld  de  luy  compofer 
„  les  Thefes.  Il  le  fit,  8c  y  mit  l'opinion  contrai- 
,ul  celle  de  ici  Theks  de  Philofopnie.M  11  man- 
que dans  ce  narré  une  partie  eUcntieltc  :  on  n'y  dit 
point  quelle  cft  l'opinion  que  Mr.  Arnauid  avoit  fbu- 
tenué  .  2c  dont  U  conut  la  rautteté  par  les  fortes 
oigecYions  de  l'upoùut.  Snpleons  cela.  8c  difons  que 
la  tbcfo  que  Mr.  de  la  Barde  attaqua  étoit  celle-ci  :  \*) 
tm  lynonymi  cstrvfntt  i>r«  ç>  troaenra.  L'Auteur  du 
narré  juge  bien  des  choies  quand  il  dit  (t)  que  cet- 
te action  de  Mr.  Amauld  étoit  grande  devant  Dieu, 
&  rare  devant  les  nommes  ,  te  que  et  çju  vint 
À'nnt  jrtnJt  émmrt  dt  eteur ,  i'tut  amour  enflant  r> 
mnilormt  dt  la  vtntt,  fw*  grandtur  d'ami  oui  tft  au 
dt  jm  du  dtÇtt  dt  vamert ,  &  dt  U  traintt  d'ofutl*  fa 
rtfuiatim  .  .  .  tfl  ttujnri  pandi  mais  il  me  fem- 
bfc  qu'il  traite  avec  un  peu  trop  de  mépris  les  fo- 
lutions  que  l'on  peut  donner  aux  argumeas  de  ceux 
qui  fou  tiennent  que  l'idée  de  l'être  ne  convient  pas 
univoquement  à  Dieu,  fit  aux  créatures.  J'ai  autre- 
fois examiné  cette  difpute  qui  eû  fort  célèbre  dans 
les  Ecoles,  fit  il  me  parut  que  ceux  qui  nient  l'u- 
nivocation  de  l'être,  (•)  ont  pour  eux  la  foule,  le 
grand  nombre,  mais  non  pas  les  plus  iotides  rai- 
Ions  i  c'eri  pourquoi  je  dioifis  le  fentiment  qu'ils 
combatent.  Je  l'ai  foutenu  fouvent  dans  desdupu- 
tes  publiques,  8c  n'ai  jamais  éprouvé  qu'on  me  pro- 

que'VcTne*  lÎiaf^rd'T^je^0^1^ 
eû  l'être  par  excellence,  l'être  oece flaire,  infini,  fou- 
veraineroentpartair,au  I  icu  que  celui  des  créatures  n'eft 
que  précaire.  Je  ne  trouvois  aucune  force  dans 
cette  objection .  car  tes  démens  de  la  doctrine  des 
Univerlâux  nous  initruifcnt ,  que  les  idées  du  gen- 
re le  feparent  entièrement  dés  propriété!  ipecifi- 
ques  par  la  precifion  de  nôtre  eforic  Mais  fi  j'a- 
vais iça.  que  Mr.  Arnauid  aiant  foutenu  cette  opi- 
nion avoit  été  déterminé  par  le  choc  de  la  difpute  a 
y  renoncer,  j'aurais  foupcooné  qu'il  y  avoit  là  certaines 
dificultcz  que  je  n'avais  rencontrées  dans  aucun  des 
ScholafKques  Efpagnols  que  j'avui»cxaminez.  Sou- 
venons-nous qu'on  remarque  qu'il  ne  fut  point  ne- 
cefliré  a  changer  de  fentiment.  Cela  porte  a  croi- 
re qu'il  ne  trouva  point  infoutenable  fon  premier 
dogme,  mais  feulement  que  l'analogie  de  l'être  lui 
parut  une  meilleure  doctrine   que  " 


(i)  Irudut  difotuUfue 

wn  1      * -tti  rr  trot  »  f*  I  fdr  ivMrt  \f^sriîÇ«-s> 


.«vocation.  (C 
(ummtrum  .,(*) 
diuaut  en.    „  plu 


JBciatut,  an  adndi  metjptaet  eoaSmt ,  fod  vtritalt 
f5*  xentaeis  atutrt  vtciui ,  viSum  fi  ulrri  trtftjfut 
tfl  •  O"  A  fimntia  fua  difittfurum  fuiliti  ffeftndit. 
Prtrmjfii  fltut  cjW. 

■ A  Mr.  l'Eicot  mficha  aut  Afr.  Arnauid  nt  fit 
admui  À  ta  Soeitit  dt  Strionu*.  J  (T)  Il  n'y  eut  que 
deux  Docteurs  qui  ne  furent  pas  favorables  à  la  re- 
quête de  Mr.  Arnauid.  Ils  alUguntne  enxt  U  fin. 
tmmt  dti  autrts  U  In  r>  la  ctmtumt,  oui  vtuUitnt 
ont  lt  eturt  tut  tfli  fait  avant  la  Uktnet  :  f>  fur 
et  défirent,  oui  étvtil  tflrt  dttidi  à  la  pluralité  dn 
voix ,  ils  furtnt  d'avii  uu*A  n  fallait  rtndrt  jugt  h 
Cardinal  dt  Rithtlitu  fmifiur  dt  itrioimt  :  ci  oui 
tfltit  ttmtrt  Us  tttx  CJ>  tsmrt  la  titrr n  do  la  maifim; 
mais  fine  tfli  un  ertmt  altri  di  rtfufir  un  til  Jute, 
On  luy  diprna  dmt  M.  HmrdnAbtrs  Arthivtfiust  dt 
Bturfts  ry  U.  Hattrt  TUrcUfml  dt  tElbfi  ai  Pu- 
ni  (j)  Lt  Cardinal  ni  jugea  fat  à  prtpos 

fax  ta  Ctmpajrntt  fit  rm  tmrt  fil  leix  ç3-  in  etû- 
nanti.  Mmi  c'efliit  mtins  le  util  dt  ttrdrt  r>  du  rt~ 
flimmt  mm  U  fmfiit  ugir  ry  partir  aiufi,  «ut  la  ta- 
mijfauft  uu*it  avnt  di  fiflruitt  umm  fw  ifltiitntrt  If. 
Amauld  ty  U.  dt  St.  Cyran ,  lt  dtpit  di  ti  Mimflrt  do 
et  aut  U.  Amauld  n'avait  puni  rttntrebi  Jâ  prtttt. 
thn  durant  fa  Luttai,  ,->  nfn  lt  eridit  tptavitt  M. 
tEfitt  fur  tifpritdu  Cardinal  fin  ftmttnt.  Car  et  Dte- 
ttur  tfltit  tun  du  deux  tpptjans,  &  aveit  fris,  ttm~ 
mt  fay  rtmaraui ,  un  grand  ttoifmrmt*!  dt  M.  Ar- 
nauid'far  un  tfprit  dt  jaltufit  ©•  dt  vantiantt.  li 
tfltit  ajfurtmtne  film  gltriiux  À  Al.  Amauld  dtiflrt 
txtlus  dt  la  Km  tti  dt  etut  mamtrt,  oui  d'y  iflri  repu 
rotnmt  i*  plnfpart  du  nuirtt.  Il  y  fut  nianititim  reiu 
afris  la  mert  du  Cardinal,  In  Straannt  ayant  rtttnvri 
alun  fa  littrti,  aufft  lit»  aut  btauetuf  d'autrii.  Mr. 
l'Efcot  „  (t)  s'en  dédommagea  dans  la  fuite  en  le 
nfàifant  exclure,  fie  de  la  Moi  fon  de  Sorbonnc  8c 
„dela  Faculté  par  la  cenfure  de  iôj-6.  dont  il  fut 
„  le  promoteur  avec  Mr.  le  Moine  fucceffeur  de  ta 
M  Cuaire  8c  de  fes  ientimens. ,» 

(S)  Sur  un*  avanturt  du  Dut  dt  Liant utr.  ]  Ce 
Duc  raifoit  élever  fa  penre-S lie  à  Pon-Roial,  8c  avoit 
chez  lui  Mr.  l'Abbé  de  Bourzey.  Il  le  prefenta  en 
i6yy.  pour  la  confetTion  k  un  Prêtre  de  St.  Sulpice  fa 
paroiflë,  qui  lui  dttlaru «dilua lui  ftuvtil  dtmur  fat- 
filuitn.  À  moins  qu'il  nt  tut  promit  dt  romfrt  tout  ttm- 
mtrtt  avte  eu  Miffiturs  ,  dt  rttirtr  fa  ftttti  fillt  do 
ttrt-Rtyal,  ry  dt  etngtditr  dt  chtx.  lui  ctt  AAii.  .  .  . 
Ctt.t  aSairt  nyant  fait  grand  bruit  dans  taris  ry  far 
tout*  la  Tram* ,  Mr.  Amauld  fui  frii  dt  fairt  imfri- 
mrr  uni  Ittirt  four  la  jufltfuatan  dt  ci  Snfntnr.  .  .  . 
Un  grand  namirt  d'Ecrits  ayant  itt  fuilitx.  etmri  ttttt 
Itttrt,  Mr.  Amauld  fi  crut  oUsgi  dt  rtfuttr  Us  faugi- 
tiK  ry  lis  ealamusii  dm  ils  ttnnt  rtmflts,  n  fai- 
fant  imprimer  une  fittndi  Ultrt  qui  rtftnd  à  mufdt  eu 
Zeriti  (i). 

C)  itn  dis  irrtguUnttx.  dam  lu  frac  t  dures.}  „  On 
'   amma  pour  Commiflâires  (à  Mr.  Amauld)  fes 
déclarez  eniiemis,  contre  qui  il  avoit  écrit  iur 
2.  *  j  «ces 
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«Lx is  ki procedua-s.  11  y  avoir  déjà  riutteu»  années  cpril ne  kaoentrott  point  ;  cai  depuis  qu'à 
•WaTwnalcs  tratsbks.dc  Ai  fréquente  Communion  il  k  vu  cite  à  Rome»  &  <jœ  ce  ne  fut  qu  i 
tenue  ^eremorarvKKs epiej  ociit  ncvocper à la  Reine  merc  les  ordres  qu'elle  4ui  avoir  donnea  de 
partir  incefiammeot.  H  demeura  m ittcbttndnars  iuux ,  mt  tmmm  filature*  Pen-Rara/  du  Champ  t. 

Cette  «r  de  retetifc:  dura  presde  1 5.  années ,  piques  à  la  paix  du  Jaafenifroc  conclue  1  an  1668. 
Mr,Amau!d  fut  corrodons  cette  paix,  y*U»™i"li  révérence  au  Roi  ôc  au  Nonce ,  ÔV  parut 
autant  qu'il  voukittcn.'publici  jufqucs  à  ce  qu'en  1 67».  il  le  retira  volontairement  hors  du  Roiau- 
we  1  jwrccqu^l  lin  e([ic  (es  ennemit  le  rendoient  fufpecl.au  Roi  *.  On  ne  doute  point  qu'il  n'ait 
vwcn  depuis  oe,te*tis-usi  daacie  Put- fias ,  xnaisil  rses'eû  jamais  fat  coooJrre  cru'»  un  petit  nom- 
bue  d'anria  affidee.  On  J'inquicta  (D)  à  Liège  l'an  1.690.  JLa  icflcaion  qui  a  été  faite  fur 
rcetr.eiïu-t-pnk'elt  digne  f  de  l'attention  de  ceux  nui  gouvernent.  Jl  a  continué  les  exploits  de 
«kinr  contre  la  jcfuiits  avec  une  grande  force  julqua  a-iarnott.  Il  continua  auffi  pendant  quel- 
qurtrms  à  écrire  contée  ceux  de  la  Religion  ;  mais  un  Mimftacic  .plus  ex  pôle  à  fes  attaches  ,  «m- 
plo b  en  1  68  .  ne  it  uitagcme  qui  rit  cdlcrics  irruptions  fur  1  c  pa m Proteftant.  Je  parle  dcJ'Auv 
tanic  I'Esprit  (£)  Ht  Mr.  Akmaulo.    Nous  pourrions  donner  une  longue  lifte 
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„  ces  mnlicae» ,  Ce  qui  e'loicnt  canut  de  tout  le  mon- 
„4c  pour  lcs.ptut  ardensi  la  perte.  Et  tout  ce  qu'il 
„  put  .faire  icptcientrr  fur  cela  ne  lui  servit  de  rien. 
„Tom  kî  Docteurs  de  la  Communauté  de  Sairrt  Sul- 
„  pare,  xasnre  qui  la  lettre  de  Mr.  Arnauld  étoic  écri- 
ra, .curent  la  duseié  161  l'injuJtice  de  demeurer  Tes 
.. -juses  nonobftant  fa  jecui-t.on .  au  lieu  qu'il  ne  leur 
,,'faloir  qu'un  peu  d'honneur  pour  les  porter  à  fe  rc- 
„  cuiur  eux-mêmes  ,  comme  font  les  honnêtes  gens 
,.  idoiu ilet  uibunau*  mêmes  laïques  (a)...  On  verra 
plusieurs  aun  es  nrt j  niai , .t.-  ,  ituMWUiuu,  tttstravtm- 
iims  à  l'or  ire  ml  jeun  tkfirvi  tn  ttt  rtnttntrts,  ($•  vit- 
Itmtm  mimt  Jt  Vtasuti  natartilt .  fi  on  lie  l'Acte 
(*)  dépréciation  que  Mr.  Arnauld  rit  figmner  à  la 
tacultt:. 

L'Ouriaei  qui  a  été  publié  à  Liège  l'an  1609. 
fous  le  titre  de  Cw/<  AntaUina,  peut  lervir  d'mftruc- 
tion  complète  touchant  cette  procédure  des  Théolo- 
giens dr  Paris,  Ce  touchant  le  rond  du  dogme  qu'ils 
cet> (tireront.  On  a  recueilli  dans  cet  Ouvrage  plulteurs 
écrits  que  Mr.  Arnauld,  tt.  l'es  partiiâiis  firent  impri- 
mer en  ce  te  ras-là  pour  soutenir  la  jufticc  de  sa  cause. 

(D)  a»  tumuitt»  à  L.rgt  fan  1690.]  Six  Supé- 
rieurs s'aflèmblerent  pour  exploiter  canoniquement 
contre-  lui.  Ce  furent  le  Gardien  des  Rccollccis,  le 
Gardien  des  Cordeliers,  le  Sous-Prieur  Vicaire  des 
A  h  eu  m  ns  .  le  Reâeur  des  Jcfiiïtcs,  le  Vicaire  de* 
Carmes  Dechauik/.  Ce  le  Prieur  des  Jacobins.  Ils 
l'apellcrent  mi  etnam  Arnold,  mais,  ne  leur  en  de- 
ptaife.  cela  ne  fait  point  d'honneur  i  leurs  Corn  m u- 
noutezi  il  y  a  U  ou  une  ignorance  impaidonnable  i 
des  gens  de  lettres  «  ou  une  iticâation  d'airs  dédai- 
gneux 1  qui  ne  fiel  pas  bien  à  des  personnes  conû- 
exées  au  iervice  divin  »  tt  qui  décrètent  pour  U  foi. 
Ii  n'y  a  point  d'homme  de  lettres  qui  puifle  dire,  {ans 
s'exposer  a  la  rifes  des  Sa  vans ,  un  certain  Scaligcr, 
un  certain  Sirmond»  un  certain  Petau ,  un  certain  Sau- 
jDaiiê,  un  certain  Grotius,  un  certain  Seidcnus,  Cl 
(s'il  s'agit  du  Docteur  de  Surbonne;  un  certain  Ariuuld. 
1.1  ■  disputes  où  ce  dernier  s'eli  vu  engagé  ont  fait 
tant  de  bruit,  It  font  remarquables  pu  tant  de  grans 
opluiu  de  part  îc  d'autre ,  que  tout  homme  d'étude 
qui  it  verrait  ibup^onne  de  les  ignorer ,  auroit  fujet 
d'oppoter  «  ces  loupçout  injurieux  ces  quatre  vers  de 
Vitale: 

Jfjfii  (r)  gtnm  JEntaittm ,  tjun  Trvjd  ntJiiAt  uritm , 
Vmm*j*nt ,  vmfaitt ,  aut  tunti  inettuUa  ètili  t 
Ntn  éhiaCt  aJtt  rtûamm  ttHtra  Ptttu , 

K1C  Utm  4  Vf  »,•.•<!  HMl  i'vw        ■MV&tl  ai  uritt. 

'Quoi  qu'il  en  fuit,  )e  n  iàutob  m'empécher  de 
mettre  ici  le  décret  (À)  des  lix  Réguliers  de  Lâese  ;  la 
latinité  en  eft  fi  exquise,  qu'elle  pourra  dclaiCr  un 
peu  mon  leftcor.  Hti  mfr*  ferifti  Stiftrrtru  Csmxn- 
tmdti  Etguiaraim  tn  OvtMM  i.toJ)tn;i ,  etitimmf  d$ 
Gtmmttcuki  1  ij«4  haktntur  AfuJ  ctaruM  An  m-o» 
pui  doBiimm  fu/ptïiam  fpargtatem  ,  etnftmiti  D- 
VttMtum  ebmnêmtnit  etrtitrtuuUm ,  ut  fi  nuit*  Ccmvtn- 
tumU  j. ru  te .  r»  frtbiitr*  ata  itin*itm  ttsam  cttm 
àxcit  ArntUe  cnrvtrfalttntJ.  JJMam  m  (jenvtm»  iéi* 
nef  un»  kac  lf.  AHgufli  1090.  Ai  tjtum  tjfectmm  ctm- 
mip  rmu  R.  P.  M.  LtttitxKtun  L*mtt  frmtm  Uutttni- 
camamm  ,  ai  nomtat  mfirt  acttJtadam  V  Viemrmm . 
ir  t  f,v.enJ«rt>  mttmuntm  mftrata.  L'Auteur  de  ia 
OjueAion  emieufc  dit  bien  (t)  que  le  P.  d' Jfcnn  s^é- 
tait  Venté  faimr  nt  <*rumt£i*n  tu  ftrmifitn  at  fin  jil- 
tajt  1  Evèque  de  Liège  Jt  fait»  aniitr  Ut.  jlmanU , 
far  tant  *m  U  la  trtmmmmu  aatu  it  Dtastfi,  mais  si  traite 
(f)  cela  d'une  inûgne  taufletc. 

fmmà  M  tt  ttt  tt afin»  Smhtmiitm.       {t)  JBmuL  lit.  1.  v. 

(a)  H  ffi  r«„i,  daa>  U **ft  nd.  Jt  U  J*tjit<m  ttnimfi.    (t)  J>*e. 
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(E)D*/Esp«!T  d  r  'M  1,  A  r  h  *  y  tu,]  11  y  au- 
roit cent  choies  à  raporter  touchant  cet  Ouvrage, 
mais  comme  on  aura  a  pare  m  tuent  d'autres  oc  cations 
d'en  parler  ,  on  fe  bornera  ici  à  un  petit  nombre 
d'ohiervations.  L'Auteur  de  ce  Une  awoie  publié  un 
Ecrit  qui  eut  beaucoup  de  Succès.  Ceux  qui  curent 
loin  de  l'imptclTion  a  la  Haie  l'ir.titulcrrnr:  La  p»U- 
t -it  t  du  Clrrft  it  franct.  Ce  font  des  Dtaloguct  ou 
il  y  a  beaucoup  d'agremens  le  de  polit effc ,  mais  peu 
de  folidité  de  railonncmeost  le  très- peu  de  cireonl- 
peâion  dans  le  débit  de  pluiieurs  faits  notoirement 
faux.  Monfieur  Arnauld  réfuta  (g)  ce  livre  avec  un 
peu  trop  de  hauteur,  le  d'une  manière  d'autant  plus 
defobugeante  ,  qu'il  conraincoit  manifeftement  fon 
adverlîure  d'avoir  très-mal  raiionne,  le  devoir  avance 
plufleun  fautlctec  11  entama  un  autre  {h)  Ouvrage 
du  même  Auteur,  il  fh  paraître  qu'il  avoir  envie  de 
répliquer  à  l'Apologie  de  la  Morale  des  Reformée  au 
Sujet  de  llnamisTibilité  de  la  Grâce,  en  un  mot  l'Au- 
teur de  la  Politique  du  Clergé  prévit  très-bien  qu'il 
allait  avoir  eo  la  perfonne  de  Mr.  Arnauld  un  adver- 
taire  qui  ne  lui  (aiderait  aucun  repos ,  le  qui  ne  lui 
pafleroit  aucune  contradiction ,  aucun  fanx  rationne- 
ment, ni  aucune  fauflère  de  fait.  Cela  n'accommo- 
dait nullement  un  homme  qui  voulait  publier  beau- 
coup de  livres,  Bc  qui  ne  te  donnoir  gurres  U  peine 
de  revoir  ce  qu'il  avait  une  fois  écrit.  U  s'abar.don- 
noit  à  ton  feu,  le  à  fon  imagination ,  6c  c'étoit  une 
lource  incpuiftble  de  tau  fie  Logique,  le  de  contra- 
dictions gtoiuere*.  Il  chercha  donc  les  moieni  de 
n'avoir  plus  Mr.  Arnauld  à  les  troufie  s ,  le  «en  ne  lui 
parut  plus  propre  pour  cela  que  de  l'attaquer  person- 
nellement* je  veux  dite  que  de  lui  imputer  toutes 
sortes  de  mauvaises  qualités  personnelles.  Il  exécuta 
ce  dcficki  avec  tout  l'emportement  imaginable,  le  te 
trouvant  en  train  de  médire  il  n'épargna  quoi  que  ee 
toiti  il  le  jetta  1  travers  champs  i  droits  fit  i  gauche» 
pour  trouver  plus  d'occafiont  de  iattriier ,  6t  l'on  peut 
dire  de  lai  fur  le  chapitre  de  la  tnediiànce  ce  que 
l'on  di ton  de  Voiture  fur  le  chapitre  de  l'amour,  U 
l'a  étendue  itpmi  k>  fett:n  jafeata  la  tttulttte,  étfwt 
la  tmtttwmw  juftiiti  a  ta  tait'  Mr.  Arnauld  ne  trou- 
vant pas  à- propos  de  le  com  mettre  avec  un  homme 
qui  fe  servait  de  telles  armes ,  prit  le  parti  de  fe  tai- 
re abibtoment  par  m  port  aux  Reformez  ,  fc  air.  h  ce 
que  toute  la  Société  des  jefuiors  n'avait  lu  imaginer , 
un  feul  Ministre  l'imagina  le  l'exécuta  heureufemvnti 
je  parte  du  Secret  de  faire  taire  ce  Doâcur.  Ce  nVfi 
pas  le  seul  avantage  que  l'Auteur  de  l'Efprit  de  Mr. 
Arnauld  ak  retiré  de  orne  satire,  il  imprima  une  tel- 
le craiate  i  cent  Auteurs  qui  auraient  voulu  l'atta- 
quer, le  i  une  infinité  d'autres  perfoonesà  qui  il  au- 
roit pu  fe  rendre  désagréable,  qu'ils  n'ont  aie  s'attirer 
ion  indigna oon.  Cela  ne  doit  pas  Mot  furprendre; 
dr  enfin  il  y  a  peu  de  familles  i  qui  l'on  ne  puifl'e  re- 
procher (i)  quelque  avaorure,  ou  qui  n'ait  de*  enne- 
mis afin  malieieux  pour  ' 


l'attaquer  par  quelque  boa 
conte,  tors  qu'on  fait  à  qui  s'adrellèr  pour  le  faire 
mettre  tous  la  prefle  impunément.  L'Efprit  de  Mr. 
Arnauld  femblott  promettre  l'imprefiion  a  toutes  les 
Jàiltoriettcs  lcandaleufes  qu'on  enverroit  par  la  poflci 
loit  qu'elles  regard uTcnt  un  ftrnplc  particulier  comme 
île  Prêtre  Soulier,  foit  qu'elles  regardaftent  un  Secré- 
taire d'Etat  comme  feu  Mr.  Colbcrt. 

J  •  (ai  qu'un  jeune  jantenille  «•ntîderant  l'effet 
-dr  cette  iàttre.  comparait  Mr.  Arnauld  à  l'ancienne 
silic  de  Troie .  dont  les  plus  braves  guerriers,  ni  mil- 
le vaifloaax  ne  purent  venir  a  bout,  (t)  êe  qui  liic- 
comba  par  les  rutrs  d'un  transfuge  te  par  un  cheval 
de  bois.  11  ett  vrai ,  a*où;oit-il ,  que  celte  compa- 
aatloo  dotae,  «ai  t'Efprit  de  Mr.  Arnauld  n'eu  point 
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A    R    N    A    O    L  D. 
d«  fiulfctci  de  fait  qui  regardent  ce  Doftcttr  ,  mais  nous  nous  contenterons  d'en  r; 
quelque* -ur*«.    On  l'a. fait  naître  Hugnenot  *  :  on  la  mb  ét  (F)  l'aflbmblce  de  Roiim- 
r-ontaineî  on  la  fait  aller  (G)  auSabar:  on  Ta  envoie  commander  (H)  lei  troupes  Vau 
doifcs:  on  lui  a  donné  la  charge  (I)  d'£cuier  du  Goliath  Pierre  Juricu:  on  a  dit  qu'il  avoit 

été 


fcmbhble  311  cheval  de  bois .  ou  Von  enferma  (a)  les 
principaux  Capitaines  de  l'armée;  0  reiTembtc  i  ce* 
NiflMtU  qui  pir  le  conseil  d'Aninbal  furnit  pourvus 
de  pots  de  terre  remplis  de  ferpens.  Voici  Cor- 
neliuj  Ncpos  dans  h  vie  de  ce  Capitaine  Cartha- 
ginois. 

(F)  On  t*  mit  de  Falfemllét  it  Bturg-FonUint.] 
L'abui  de  Du  Pteix  i  l'égard  du  perc  n'eft  rien  en 
comparaifon  de  la  raufféteque  Mr.  Filleau,  Avocat  du 
Roi  au  Prcfidial  de  Poitiers ,  publia  touchant  te  fils  en 
l'année  16Y4.  car  il  y  a  nal  lieu  de  douter,  qu'il  n'ait 
mis  Mr.  Arnold  au  nombre  des  li-pt  Docteurs  de  Pat 
femblec  de  (i)  Bourg-Pontaine.  Voici  ce  que  c'clt 
en  peu  de  mots.  Mr.  Filleau  publiint  en  i6f+.  une 
Relation  juriJlque  de  ce  qui  s'étoit  pille  i  Poitiers, 
an  fujctde  la  noufellc  doctrine  de  fanfenius,  erpofa 
qu'un  Ecclciîaftique  lui  tvoit  dit.  que  dsns  une  Con- 
férence que  fept  per/bnnes  eurent  à  Bourg.  I- ornai  ne 
l'an  iôxi.  il  fut  délibéré  des  moiens  d'anéantir  le 
Chriltianifme  ;  que  cet  Eecleflaltiquc  étoit  l'un  des 
fept  perfonnagesi  qu'il  avoit  rompu  quelque  tems 
après  avec  les  lix  autres,  dont  il  ne  reftoit  qu'un  est 
vie  ,  8t  qui  étoient  (f.  D.  V-  D.  H.)  (G  J.j  (P.  C.) 
fP.  C)  (A.  A  )  (S.  V.)  Par  de  certaines  rirconrtan- 
eesdontce  récit  eft  accompagné,  8c  par  le  caractère 
de  certains  livres,  qu'on  fait  entendre  n'avoir  cte  pu- 
bliez  qu'en  exécution  des  engagemens  de  Bourg.Fon- 
taine,  tout  le  monde  a  cru  que  les  lettres  du  1.  nom 
derurnoieot  Jean  du  Verger  de  Hiuranne  Abbé  de  St. 
C'yran;  que  celles  du  a.  defignoient  Corneille  Jarue- 
niasEvéque  d'Ipres  ;  que  celles  du  j.  delignoient  Phi- 
lippe  Colpejn  Docljur  de  Sorbunnc .  Evéquc  de 
Nantes ,  8c  puit  de  Liûeur,  que  celles  du  4.  dengnoient 
Pierre  Camus  Kvéque  de  Belley,  que  celles  du  j.  de- 
tlgnoicn;  Antoine  Arnauld.  donc  nous  parlons  dan* 
cet  article;  êc  que  celles  du  6,  defignoient  Simon  Vi- 
gor  Confeiller  au  Grand  Confcil.  Mr.  FiUeau  allure, 
ft'il  fut  njttu  imtu  rttft  Ajonilit  fal.-emur  Ui  itnx 
SêcTtmtns  Ut  fl*t  frrqktnttc  fmr  Ut  siMUti,  mm  frnt 
ttim  it  U  Ftmimet,  f>  ctUu  it  ï'tMth*riftit ,  tj-  It 
rruyin  d'y  pvrvrnir  fut  euvtrt  ftr  ïtUrgiumtnt  mut 
ttn  tn  frtcnrtn.t  i  ma  tu  ttmmgiMut  aucun  irfftm  it 
flirt  ta  fmt  au'ih  ftiffint  muiiu  frtautnttt,  mail  eu 
reniant  la  fratiaue  ji  difjieilt,  tctmfuigntt  it  tir-  • 
confiant ti  Ji  ftu  temfattilti  nvte  U  etniitit»  iti  Ao«- 
mti  it  te  ttmi .  <jif,li  rtjtajftnt  ttmmt  tnmtctffiilej.  c- 
mm  iam  It  nm  ufat,  ftnài  fur  tu  01  itt,  afpartntti , 
en  en  ferdu  ftu  i  ftm  U  fo,.  Le  public  a  cru  que 
cela  s'aJrcflbil  i  Mr.  Arnauld,  à  caule  de  fon  livre  de 
la  trequen'c  Communion  ,  8c  qn'aintî  Mr.  Filleau 
n'entendait  que  lui ,  par  le  cjnqu:éme  de  ces  dange- 
reux (t)  Contpirateur»  contre  la  Religion  Chrétien- 
ne,  marqué  (A.  A.) 

Comme  il  ne  s'agit  pas  Id  d'examiner  la  »erité  ou 
b  fauflcté  de  cette  conlpiration .  je  me  contenterai 
de  dire  que  Mr.  Arnauld  traita  U)  cela  d'un  des  plus 
grans  excès  de  calomnie  qu'on  sit  iamaîi  ru,  &  qu'en 
panicuiier  il  fc  jultilia  rnvincfbîcraent  de  l'accuùtion 
qu'on  lui  avoit  intentée,  de  s'Être  trouvé  à  la  confé- 
rence de  ces  beiAes.  Car  i)  m  voir  qu'étant  né  en 
1611.  U  n'avoit  que  neuf  ans  lors  qu'on  pretendoh 
qu  elle  s'etoit  tepué.  Cette  juflincatfon  eft  fi  fone, 
que  non  feulement  lefjlence  du  dénonciateur,  mais 
aurti  l'aveu  formel  d'un  de  fes  amis  fit  eonoitre  qu'on 
n'awit  rien  à  y  répliquer.  Le  Pere  M  Meynier  pré- 
tendant d'ailleurs,  que  la  Relation  de  Mr.  Filleau  tou- 
chant la  Conférence  de  Bourg-Fontaine  ne  contenoit 
rien  qui  ne  tût  trés-pofirif ,  Mvsin  fut  Mtnfiaur  Ar- 
nauld avait  danni  dit  fttm.ii  ten\.%,»eanit. .  qu'il  n'i- 
teit  fai  dt  ttttt  ajjetniltt  j  mmi  il  fi  trtmft.  ajoû- 
ta-t-il ,  tn  (t  ««';.'  enit  fut  far  ctt  J.  A. m  tnttni  An- 
toine Arnauld.  Jt  hu  du  da  U  fart  it  tAmttur  it  U 
RtL-titn  juridiqut,  aut  en  latins  dtfigntnt  mn  autrt  am 
tji  tneart  tn  ti».  ey  qui  tfl  trtf  a>n  ami  it  Mr.  Ar- 
ruuli  ptur  lui  iirt  inctim.  Mr.  PafcaJ  .  qui  travail- 
loit  alors  aux  Provindales,  prcflâ  vivement  les  Jcfuï- 
tes  de  nommer  le  ddateur  lecrei  de  la  Conférence, 
les  fit  Doâeurs  qui  y  tvoient  affilié,  &  en  particu- 
lier celui  qui  étoit  deugné  par  les  lettre*  A.  A.  Se  qui 
n'étant  point  Mr.  Arnauld ,  étoit  trop  de  ict  amis 
pour  ne  lui  être  paa  conu.  Mais  on  laiflj  tomber  ce* 
lommarion*.  ic  ce  n'eft  que  depui*  qudque*  années , 

?u'un  (/)  Jefuitc  d'Anvers  fort  célèbre  a  dçclaré  au 
ubiic ,  que  cet  ami  de  Mr.  Arnauld  étoit  fon  propre 
frère  Arnauld  J'AndiîJy.  On  a  réfuté  cela.  Voie»  la 
remarque  B  de  l'article  Arnanli  a'AndtMi. 


(G;  On  fa  fait  aller  au  Saiat-  ]  Je  ne  fai  i  laquel- 
le des  deux  afTemblécs  Mr.  Arnauld  luroit  mieux  ai- 
mé fc  trouver,  ou  à  celle  de  Bourg-Fontaine,  ou  à 
celle  dont  fru  Mr. de  Maupas  Evéquc  d'Evreux  a  quel- 
quefois parlé.  //  eft  tertam  qu'il  a  (f  )  ajjmei  À  plu- 
fituri  ftrfinnn,  qu'il avnt  afrn  Sun  Strtm  ttnwrii, 
qWil  avait  xu  am  Saiat  Mr.  Arnauli  mnr  (h)  Frin- 
ttjft  iu  Sang,  &  que  Mr.  Arnauld  y  avtit  fait  une 
fort  Mit  harangut  aux  Dtaùlei.  S'il  eût  falu  eboilir 
entre  tes  deux  extrémité»,  8c  fi  la  harangue  n'eut 
tendu  qu'a  exciter  les  Démons  à  quelque  forte  d'a- 
mendement de  vie,  je  ne  doute  pas  que  ce  Docteur 
n'eût  mieux  aimé  avoir  harangué  au  Sabat ,  qu'a- 
voir opiné  dans  la  Chartreufe  de  Bourg-Fonuinc  i 
l'a.  olition  du  Chrillianifme ,  8c  i  la  piopagation  du 
Dcifmc. 

Ce  feroit  abuicr  de  la  patience  de\ne*  Lcâeurs. 
que  de  le*  avertir  du  ridicule  de  l'hiltonjcttc  que  ce 
Prdat  a  racontée  i  plulieurs  perfonnes;  8t  c'eft  une 
de  ces  fàulTctex,  que  Mr.  Arnauld  ne  croit  pas  qu'on 
le  doive  jamais  donner  la  peine  de  réfuter.  Voiri 
fes  paroles  i  (/)  L'mterit  dt  thanntur  ftm  tire  rtgatii 
tn  itnx  manitrti .  »m  far  rafert  ,%  la  calammt  tn  fti , 
qui  i'tlla  mimt  feroit  atrtte,  eu  far  rafert  À  ctux  qui 
f  cuvant  en  être  frhenui,  auraient  ta  finit  trti-mtelean- 
tt  efiaieu  de  la  ferfinnt  talemaitt.  Ctfi  frtfrtmetnt  tt 
dernier  réfart  qui  eiligt  à  ftn  dtftnirt;  ejr  antiauii 
tnermti  qu'elle  1  fujjtnt  on  Itt  fournit  ntgUger ,  fi  tUtt 
ilettnt  it  telle  nattert ,  qu'il  n'y  lit  feint  il  ferfinnt 
I*V  V  J  t**  njeâter  fey.  Far  txtmflt,  tt  que  feu 
Mr.  it  Maufai  tviqut  d'Exrtux  aveu  dit  amtrtjvii , 
qu'il  avait  afrii  d'un  Strate  1  nier:,  que  Mr.  Amnuli 
avetl  ht  au  Salât,  f>  que  Ut  Dtailtt  avaient  admiré 
la  harangue  qu'il  y  avait  faite  ,  était  en  fi,  une  kerrtaU 
talanmit  ,  refendant  aureit-on  -.■euluqui  ,'î  quelque  kroud 
Un  aveit  mil  rein  dant  un  Uie'de  et  Oetitetr  fi  fût  amn- 
fés  U  nfuier.  r>  que  faute  de  U  faire  en  eut  droit  de 
fupfefir ,  que  ç/auroit  été  l'impuiûance  de  repondre 
qui  l'auroit  force  à  Ce  taire,  8c  qu'il  y  aurait  donné 
lés  mains. 

(H)  Envié  commander  Itt  trouftt  Vamieifii.  ]  La 
taufleté  que  void  n'eft  ruercs  plus  vraifemblaWe  que 
la  précédente.  Il  y  a  (l)  eu  des  nouvelles  maauicri- 
tes  qui  ont  aflùré  ft-fîtj-jtment.  que  cet  Arnold  qui 
eft  à  la  tete  des  Vaudois  eft  Mr.  Atnauld  Docteur  de 
Sorbonne,  qu'il  1  eft  enfin  déclaré,  A  qu'il  fan  mer - 
xt,Ui  en  Savtye  à  la  un  Je,  mufti  dm  fan  y.  Ce  tc- 
roit  une  meumorpholc  bien  furprenante ,  fi  à  l'âge 
de  78.  ans  un  Docteur  de  Sorbonne ,  qui  n'a  jatmi* 
fait  qu'étudier,  8c  qui  a  tînt  écrit  contre  les  MimT- 
tret.  étoit  devenu  lui-même  un  Miniftrc  Colonel .  qui 
eut  pendu  ta  plume  au  croc ,  pour  ne  fe  fertlr  que  du 
moufquct  8c  du  fabreun  vaillant  à  faire  parier  des  Ca- 
rabins d' Arnauld,  encore  plus  qu'un  actes  oncles, 
fort  conu  des  Rochclois,  n'en  fit  parler  fous  le  (t) 
regne  de  Louis  XIII.  Feu  Mr.  l'Evéque  de  Liège  a 
eut  iirt  (m)  à  fa  laiU  qui  Mr.  ArnauU  avait  fait  ab- 
juration de  U  fat  Cailxtique.m  Bujieduc ,  ey  qu'il  t'y 
éteit  marié.  La  plupart  de  ceux  qu'on  apellc  rela- 
teurs,  ne  craignent  nen  tant  que  l'orthodoxiede  ceux 
qu'ils  accufcnc  Us  ne  font  pas  comme  Dieu  qui  ma 
veut  puni  la  mert  du  pécheur,  mail  qu'il  fi  mntrtifft 
ey  qu'il  vit*  i  ils  veulent  que  leur  aceufe  fe  perver- 
ti (Te,  8c  ils  font  ficher  qu'il  ne  patTc  pas  dam  le  par- 
ti ennemi,  afin  de  rendic  véritable*  leur*  acculàtioas. 
Ils  aiment  mieux  qu'un  autre  fe  damne,  que  s'il*  paT- 
foicnt  pour  de*  calomniateur»  inftgacs.  Votes  (»)  ce 
qu'a  dit  un  Auteur  moJernc. 

(  /  )  L»  charte  a'icmrr  dm  Gtliath  Fterrt  Juritm.  ] 
Ceux  qui  ont  placé  Mr.  Arnauld  à  U  tétc  de*  Vaudras 
lui  ont  fait  iân*  doute  plu*  de  plailir,  que  ceux  qui 
l'ont  rcprcfenié  comme  l'Ecuier  du  Goliath  Mr.  Ju- 
ricu. Ceft  ce  qu'a  fait  Mr.  l'Evéque  de  Maliga  dans 
ta  Plainte  Catholique,  en  apliquant  le  mieux  qtrtl  a 
pu  à  cet  deux  fameux  Ecrivains  une  penlée  de  St.  Ber- 
nard fur  Pierre  Abelard  8c  (•)  Arnaud  de  Hreifc;  ce 
qui  lui  donne  lieu  d'emploier  cette  condulion:  Ifii  qui 
mode  fiarrtxtrmni  neveu  Ueliat,  eyejui  armigtr,  P  t- 
T  R  0  *  ftiuctl ,  Ô*Arnaldu*  failli  atgetn  txterm  - 
nabuntm.  Le  public  a  vu  la  lcitre  que  Mr.  Arnatrld 
a  écrita  à  ce  Prélat,  où  il  lui  montre  qu'il  faut  qu'on 
ait  étrangement  furpri*  (p)  fon  Aliène,  puis  qu'on 
lui  a  fait  prendre  le  Docteur  Amamli  f*ur  P  Frayer  it 
Juritm  U  Geltath  itt  l'rotefiam .  ttntrt  h  farty  Cevbe- 
Itqut.  Car,  pourfuit-il.  votre  AltciTe  ,  aurtn-tlU  été 
(* fable,  fi  tlit  avtu  team  cet  Arnauld ,  d'un*  au/fi 
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été  (JC)  bani  de  France  -,  &  qu'il  avoit  fait  l'Apologie  pour  le»  Catholiques  afin  de  rtU 

[)  plulieurs  livres  qu'il  n'avoit  point  com- 


Xi«l  Jtt 

Jtfiutti, 

f't-  S9- 


(*)  AU 


(b)Bjprit 


Afr.^r- 


fes  (I)  Bénéfices:  on  lui  a  impute  <  M  ) 


punit  faute  Jt  jugement,  qut  Jt  mettre  du  mime  fin- 
ir Us  Jeux  tmntmn  Ut  flus  atclarti,  it  prtnJrt  ti- 
lui  <j»i  a  ».  -  .  avtc  tJU  U  eaufe  Jt  tEgbfi  contre  et 
Mmefirr ,  poser  fin  sffteit  cV  fon  eonfijent  dam  la  crutllt 
guerre  qu'il  fait  «  l'tgLfi.  11  cft  certain  que  les  Jeux 
Auteurs  qu'on  a  pris  l'un  pour  Goliath,  l'autre  pour 
l'Ecuier  de  Goliath  .  le  font  fi  peu,  qu'il  n'eft  pas 
plut  faux  que  Mr.  Arnauld  ait  alliée  à  la  Conférence 
ëc  Bourg-Fontaine,  ou  au  Sabat,  ou  a  l'irruption  des 
Vaudois,  qu'il  cft  faux  qu'il  foit  l'Ecuier  du  Goliath 
Pierre  lurieu.  Rien  donc  ne  fauroit  irre  non  feule- 
ment p'ius  froid ,  mais  auffi  plus  éloigne  de  la  vente 


i.  pttg.  j*. 


pofez  : 

qu'il  nie  rauffement  qu'A  ait  quelque  Bcnrnce ,  en  ait 
quelcun,  s'il  le  trouve  qu'il  le  nie  dans  un  EvTit  im- 
primé. Il  ne  faut  donc  que  jetwr  les  yeux  fur  ces 
paroles  de  Mr.  ArnauJd  .  pour  éuc  Jemonftrauve- 
ment  convaincu  du  menfonge  de  fon  iJvcrG;rc.  Ls 
manert  fiduieufe ,  (i)  dit-»,  don:  îb  MÎa  «fl  f"- 
lir  du  affasrt,  dt  et  paît- là,  »  oblsgi  l'Ambajadtur 
dt  [a  Majtfit  Britannique  ,  d'tbttntr  dt  Mrjfituri  Ut 
Ltati  U  condamnation  du  fUu  imparti  dt  Uttri  libelles, 
auquel  il  le  sir  *  fit»  dt  donner  pour  titrt  l'Efprit  de  Mr. 
An.auld,  quoi  qhtje  fois  ptHt-i ire  U  mtin)  niai  trastti 
d'un  Sr*nd  nomin  dt  pirfimui ,  qu'Ai  y  déchirent  font 


m-  ni- 

te)  il  f». 

peUtl'Ab- 
bi  dtVilk. 
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mm.  fi 

U  Rtf.  dit 
Lettrtt 
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(g)  Ltttn 


que  les  alluiions  trouvas  dans  le  palËgc  de  St.  Bcr-  auam  rapott  *  moi,  qutrUuult  tu  smugmasrr,  n'ayant 
nard.  frefqut  r,tn  eiutrt  chofe  i,  eut  nfrtchtr  que  dei  m- 

Ceft  ce  que  le  prétendu  Goliath  n'a  pas  moins  rc-     tentant  cackiti,  fondit,  fouvtnt  fer  du  faujfttt*.  rap- 
proché à  l'Auteur  de  la  Plainte  Catholique,  que  le     mjtfit,:  eommt  Urt  qu'il,  dtftnt ,  que  et  n'»  it, i  fur  au- 
.  Si  cet  Evèquc  «».</  du  bongoit.  (a)     cunt  xut'Jt  RrligUn,  que  j'ai  fait  tAPokgit  pur  Ut 

ut  fut  une  -vue  a'snterit,  four  nt  feu 


dit-il,  il  n'aurait  fut  fuit  rtuttr  fet  violente, 


CalholsqUt,  , 


fur  dt  frtidtt  ullujient  dts  nomi  d'Arnaud  de  BrciTe  cV  ftrdrt  mes  Btutftti.  moi  qui  tout  le  no.nui 
Pierre  AbailUrd  i  vmUnt  qut  Mon fr.  Arnaud  fou  U  s  a  it  qu  i  h'é  n  a  i  auc  uk.  Ceft  ainfi  qu'il  par- 
fuettfftur  ^Arnaud  de  Breffc  ,  c>  U  M.mftrt 


Monfr.  Arnaud  fou  i 
c>  U  M.mftrt  Pierre 
Juricu  teU,  dt  Pierre  AUillard.  //  nUurtit  fut  ufelU 
et  Idmîjht  U  QthMk  ennemi  dt  l'Zgbft,  ey  AneWâ 
fin  Ecuytr.  Cet  Arnaud  t>  et  Mmtfirt  l'tnitndtnt  trsf 
mut.  ftur  ftirt  fartit  tnfembU:  &  dt  f  ins  Mr.  Ar- 
I  eft  bien  d'âge .  de  taille  e*f  Jt  foret  À  itrt  U  G»- 
t  flitot  qui  CEeuyer:  auffi  U  fretenJ.il  bitn,  é>  Ci» 
betu  lui  tn  Uijér  VmtnntuT. 


Je  remarquerai  ici  un  petit  défaut  de  mémoire  de 
Mr.  Arnauld.  H  [b)  s'eft  plaint  qu'après  U  fntjt  cem- 
faraifin  d'Arnauld  de  Breilc  awe  Arnauld  de  Pari», 
tj  Jt  Pierre  Abaiilard  *i*c  Pierre  Juricu,  on  fait  dire 
à  Mr.  l'Evique  Je  Maliga,  qut  et  Dtittnr  tff  U  Gt- 
Uatbdufartj.eyU  Mmtfirt,  fon  Bcujtr.  Nous  avons 
vu  qu'on  lui  a  tait  dire  tout  le  contraire. 

(JC)  "-wir  rte  bani  Jt  francr.]  Un  Docteur 

de  Soroonne  (r)  Savoiard  de  nation ,  a  soutenu  dins 
fes  Prciugez  légitimes  contre  le  Janfenifinc ,  impri- 
me! (J)  1  Genève  l'an  16U.  que  Mr.  Arnauld  avoit 
été  chaile  de  France  par  ordre  du  Roi.  Ceft  ce  que 
lignifient  ces  paroles  de  l'Avertiflement  au  Leâcurv 
Je  nfaj  fat  cru  fouvttr  Jire  U  tirritt,  frntfat  bl.i- 
mer  U  conJurtt  Jt  et  vieux  Tartufe,  (fjj  i  L  a  Jus- 
tice ou  Roi  très-Chrétien  a  rendu  ru- 
«|T  i  p  Jam  U  HollinJe.    Il  eft 


qu'il  s'eft  retiré  hor;  du  Roiaumc  volontairement  (  Se 
l'on  n'en  fàuroit  dou'i-r  aprc«  les  lettres  qu'il  écrivit     1641.  1 
en  1679.  à  Mr.  le  Chancelier  le  Tellier,  &  a  Mr.  (m) 


l'Archcvcque  de  Paris ,  imprimées  dans  le  1. 
de  l'Efprit  de  Mr.  Arnauid  l'an  168+.  De  forte  qu'il 
cft  after  étrange,  que  deux  ans  après  l'AV-bé  de  Ville 
ait  tait  paroftie  qu  il  ignoroit  une  vcme  expofee  aux 
yeux  de  tout  le  monde  ,  dans  une  Satire  qui  a  tant 
couni.  Mais  il  cft  encore  plus  étrange  q  j'en  l'année 
d.  Mr.  Arnauld  ait  é:e  contraint  de  faire  irapri- 


pour  réfuter  ceux  qui  (e)  fu. 

1 ,  &  qu'il  a  été 


1690. 

suer  ces  deux  lettres, 
butnt  f  tr  tout  qu'il  eïl  r'tbtlU  ù  fon  R«i 
ehaji  Jt  Frantt  tomme  un  brouillon.  Je  né  rroi  pas 
que  l'Auteur  de  fon  Efprit  ait  débité  un  moindre 
menlbngc  que  celui-là,  en  foutenant  qu'il  [f)  a  iti 
thafft  Jt  Ftandrti.  Vitei  qtet  et  bonhomme ,  pourfiiir- 
il.  trtyt  que  fit  ananturti  font  fort  emerrtei,  on  n'a 
fat  latfti  u'afrenJre  Je  bonne  fan ,  qu'il  avtit  été  ehnjfi 
Jet  l'an- B  u  tar  ordre  du  Gouverneur.  Le  terme  de  . 
chafltr  dont  l'Auteur  de  1a  Critique  générale  du  Caî- 
viniûne  s'eft  fen  i  eft  un  peu  équivoque.  ///  ont  fait 
aerctre,  dit-il  (g),  qut  la  maeftm  de  Mr.  Arnwtd  etttt 
m  Ken.e--.yMt  Jt  Meronlent,  qu'on  y  ternit  Jet  eonft- 
1  fUmtt  Jt  cabale  r>  de  faction,  qu'on  y  frefartit 
four  U  Cntr  dt  Rome,  en  un  mil  ils  ont 
ce  qu'il faUit  ptur  U  chasser  mvtc  U 
rtfit  Je  la  muft.  Cela  ne  veut  dire  linon  qu'ils  ob- 
tinrent qu'on  dox«n3t  certains  ordres  à  Mr.  Arnauld, 
qui  furent  cauie  qu'il  le  ehoilît  une  retraite  dans  les 
pais  étrangers. 

.-  (  lA  Afin  Je  rtcouvrtr  fit  Bénéfices,  ]  Mr.  Juricu 
s'eft  fort  abufé,  lors  qu'il  a  dit  que  Mr.  Arnauld  avoit 
t*k  l'Apologie  pour  les  Catholiques  dans  la  rue  d'ob- 
lenir  Ion  rapel  en  France,  afin  d'y  (h)  jouir  faifibit- 
ment  Jt  fon  bit»,  cV  Jt  fit  Bénéfice  1  i  &  que  h  crainte 
qu'on  w»  fit  cotipfqHtr  fit  Bénéfice!  l'â  eng^edans  quel- 
ques démarches.  On  ne  pourrait  guerre  mieux  con- 
vaincre cela  de  faux  pjr  unedcmonftratlon  geomeTri- 
que.  que  par  la  décoration  que  Mr.  Arnauld  a  faite 
publiquement ,  qu'il  n'a  aucun  Bcncfirc;  car  il  n'entre- 

•  ri  jamais  vUrs  l'elprit  d'aucun  homme  raifonnaHe, 
qu'un  Doltcur  aulli  jaloux  de  là  réputation  que  celui- 
là,  &  qui  ne  peut  s'atteitc't'e  a  aucun  moien  d'éviter 
la  plus  mgruhante  de  toutes  4cs  coofufioui  ,  en  cas 


QJJ 

le  dans  une  lettre  datée  du  ao.  d'Octobre  1684.  Il 
ne  parle  pas  inoins  affirmativement  dans  un  (i)  Ou- 
vrage imprime  en  1 6B9.  ttm  U  JHn  faufiemem  Me. 
tule  l  Elprit  de  Mr.  .\riuuld.  il  n'a  (l)  jamais  ««  au- 
cune ftnfte  d'y  refondre,  car  lui  ayant  ite  tnvott  quel- 
que terni  afres  qu'il  parut,  en  ouvrant  l'un  &  l'autre 
tomt  tn  dtvtri  endrtus,  il  tomba  fur  des  thofis  qui  lui 
firent  a£ei  tanoitrt  le  génie  dt  ce  M:mfirt .  comme  efi 
cette  fM  eaUmn  t,  qu'on  laiflbit  lire  à  Port-Roial 
les  livres  des  Sociniens  à  des  {m)  enfaos  de  qualité  de 
11.  ou  1  j.  ans ,  i  qui  on  enfeignoit  les  lettres  humai- 
nes. Et  une  autrt  non  moins  rUieuU,  quos  qut  motsu 
atroce,  qut  Mr.  Arnauld  qui  n'a  aucun  Bt strict. 
IT  qui  n'ek  a  jamais  reciiirciu',  a  icnt  l'AfoU- 
ajie  dei  Catholique,  four  conferver fis  Benefiiei.  Il  con- 
clut Jt  là ,  qu'un  caUmntattur  fi  tutti  é-fi  deratfssma. 
bit,  étant  indigne  Jt  crtanct  ne  meritoit  amunt  refon- 
fe.  À,g  n'a  Jeftus  rstnlu  Jt  et  livre,  avant  qut  -.Are 
Defenfc  eut  faru.  Mlà  ce  que  je  fas  d'origmal  II  cit 
donc  airivc  a  l' Auteur  de  l  Eipnt  de  Mr.  Arnauld,  ce 
que  les  Latins  exprimoient  par  le  proverbe,  Canlhe- 
riut  m  [*rta:  il  a  bronche  des  k  premier  pas. 

Note/,  que  Mr.  Arnauld  avoit  un  Canonicat  (nj  dans 
l'Eglile  Cathedrilc  de  Verdun  lors  qu'il  eommcr.ça 
fa  Licence  l'an  16  j8.  mais  il  quitta  ce  Bénéfice  un  peu 
avant  que  de  recevoir  le  dcgie  du  Diaconat  l'an 
I.  (0) 

M)  On  Ins. 1  smputi  flufiturs  Ivres.]  Nous  divi- 
serons cette  icmsrqut  en  +.  Sections. 

I.  Sans  avoir  égard  j  l'orjic  du  teins,  >e  donnerai 
pour  la  picmicrc  ta  a  il'  te  en  matière  d'attribution*  de 
livres  celle  qui  regarde  la  lerpaïute  de  la  fo<.  Cal  cet 
Ouvrage  a  donne  lieu  à  l'une  des  plus  cclc':'rc?  lifpu- 
tes.  qui  le  loit  jamais  extitee  entre  les  Catholiques 
Romains  ce  les  Protclbn;.  Mr.  Gaudc ,  qui  a  ère  le 
Tenant  de  ceux-ci.  en  a  remporte  U  plus  bel!  répu- 
tation que  jamais  Miniftrc  fi.  loit  aquilc  :  &  Mr.  Ar- 
tiauld,  qui  a  etc  le  principal  Tenant  de  ceux-là,  n'a 
iamais  peut-être  emploie  avec  plus  d'apîication  qu'a- 
lors toutes  les  forces  de  Ion  ciprit.  On  a  vu  d.-  part 
&  .l'autre  dans  le  cours  de  cette  fameufe  contcfhtion. 
tout  ce  que  le  génie ,  l'éloquence ,  la  lc&are .  la  Lo- 
gique peuvent  fournir  de  plus  brillant,  ïc  d?  plus 
tort  i  chaque  parti  prétend  avoir  remporté  la  victoi- 
re ,  faus  que  les  peines  iucroiables  que  le  Port-Roial 
s'eit  données,  pour  faire  venir  à  grans  fiais  un  gund 
nombre  d'attcliations  du  Levant ,  aient  prcfquj:  de 
rien  fervi,  contre  la  pcrfuaûon  où  etoient  les  Refor- 
mez touchant  1a  foi  des  Chrétiens  de  ce  pais- là  par 
raport  à  l'Euchariftie.  L'ignorance  qui  règne  parmi 
ces  Chrétiens,  le  decri  de  la  nation  Grcquc  de  tems 
immémorial  fur  le  chapitre  de  la  bonne  foi ,  h(p)  vé- 
nalité de  flgnaturc  dont  on  les  croit  capables  Sec. 
énervent  à  l'égard  des  Proteftans  les  atteftations  que 
le  Port  -  Roui  a  produites.  Mlis  cela  n'empêche  pas , 
que  cette difputc  ne  pinffc  être  regardée  (mettant  à 
part  les  prejugex  de  parti)  comme  une  des  plus  mé- 
morables &  des  plus  gloricufcs  occupations  de  Mr. 
Arniuld.  Ceft  donc  avec  raifon  que  j'ai  commencé 
cette  rcmaïque.  par  le  premier  exploit  de  ce  grand 
combat. 

Je  voudrois  que  l'Auteur  (q)  oui  nous  donne  un 
bon  Abrégé  de  la  vie  de  Mr.  Claude ,  eût  marqué 
avec  la  derrdtrc  precilion  l'époque  de  cette  guerre, 
puis  que  Mr.  Claude  n'avoit  mis  aucune  date  à  [a  pré- 
face de  fon  premier  livre.  Ce  défaut  de  date  peut 
tromper  beaucoup  de  gens,  car,  par  exemple,  j'ai 
la  première  Rcponfc  de  Mr.  Claude  ,  imprimée  i 
Pari*  chez  Etienne  Lucas  en  167a.   Le  titre  n  a- 
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prend  point  fi  e*efl  b premieret  on  1*  seconde édS- 
cioai  Jt  nés  b  première  ligne  de  U  preface  je  toi 
qu'il  y  avait  arwta  taure  am  que  cette  dispute  «toit 
née»  &  qu'A  y  ivoit  un  an  que  !e  Manufcrit  qu'on 
avait  communiqué  en  ce  tcmvli  à  Mr.  Cliode  éroit 
Imprimé.  SI  je  n'ai  peint  d'autres  lumières,  je  me 
Uni  prévue  invinciblement  porté  à  faite  ce  faux  ju- 
gement, que  la  Perpétuité  ce  la  Foi  a  été  imprimée 
pour  la  t.  fois  l'an  1671.  Je  ne  dît  pu  cela  fans 
■voir  pria  garde  que  l'on  ttà  finirent  abuse  de 
cette  manière,  pour  n'avoir  pu  trouvé  dan»  des 
préface»  U  date  qui  leur  convient.  Mon  édition  de  U 
Perpétuité  de  b  Foi  eft  b  4.  te  de  l'an  lodd.  mai»  je 
ne  biffe  pu  d'y  a  prendre  b  date  de  b  première ,  parce 
que  j'y  trouve  au  bu  de  l'Extrait  du  Privilège,  que 
ce  livre  •  été  achevé  d'imprimer  pour  b  1.  foi»  k 
tf.  de  Juillet  1664.  publication  de  b  première 
Reponfe  de  Mr.  Claude  ell  de  (a)  l'an  1660.  ce  me 
îcmble.  L'Auteur  de  b  vie  n'abat  pu  cru  qu'un  dé- 
tail précis  de»  date»  fût  ncccfbire  dan»  un  Abrégé ,  a 
été  cauic  que  le»  bvan»  homme»  qui  font  le  Journal 
de  Lcipfic,  avec  beaucoup  d'avantage  pour  b  Repu- 
b  li  que  de»  lettre» ,  8c  avec  beaucoup  dé  gloire  pour 
leur  ville,  qu'on  peut  à  bon  droit  apeller  l'Athcne» 
de  " Allemagne ,  le  font  trompez  fur  b  premier  Ecrit 
de  ce  Msnsftrc.  Il»  (i)  prétendent  que  b  première 
Reponfe  i  la  Perpétuité  de  la  Foi  fut  imprimée  avant 
qu'il  alUt  servir  lEglaie  de  Monta  uhaai  mai»  b  véri- 
té cfi  que  b  prcnncre  îc  b  féconde  ont  été  impri- 
mée» en  même  tem»  .  «pré»  que  b  prembre  eut 
couru  quatre  ou  cinq  année»  en  minuTcrit ,  fit  lora  qu'il 
n'etott  plu»  à  Montauban.   Rcvenon»  au  fait 

Mr.  de  b  De  vexe  n'aûûre  pu  que  b  Ptrfttmilt  «V 
U  F*i  ion  un  Ouvrage  de  Mr.  Arnauld,  il  le  contente 
de  dire  qu'on  l'en  croit  l'Auteur.  Les  (r)  Jouraa- 
lillc»  de  Lcipisc  le  renferment  dans  les  mimes  bor- 
ne» ■  mais  dans  le  iuplémcat  de  Moreri,  où  l'on  a 
donné  un  fort  long  article  de  Mr.  Cbudc,  tiré  en 
partie  de  l'abrège  de  l'a  vie.  cm.  allure  tout  net  que 
Mr.  Arnauld  erT  i  Auteur  de  b  Ptrftimu  dt  U  F*. 
CepenJint  l'opinion  b  plut  commune  .  ti  b  plus 
probaUe  donne  ce  livre  a  Mr.  Nicoile.  les  trais  gros 
volumes  de  b  Perpétuité  défendue  à  Mr.  Arnauld .  fit 
b  Reponfe  générale  au  fécond  livre  de  Mr.  Claude  à 
Mr.  Nicoile.  La  Question  curicuie  ne  dit  rien  de  po- 
sitif fur  cebi  parce  que  l'cnumcrarioc  qu'on  y  trouve 
de»  Eciiu  de  Mrs.  de  Port-  Roiai  contre  ceux  de  b 
Religion  >  ne  diflingue  point  ceux  de  Mt.  Nicoib» 
d'avec  ceux  de  Mr.  Arnauld. 

Notix  que  le  premier  tome  de  b  Perpétuité 
défendue  fut  imprimé  l'an  1669.  fit  que  l'Auteur 
aiant  hefité  (d)  pendant  un  an  s'il  répondrait 
au  livre  de  Mr.  Claude  .  commença  a  y  travailler 
au  mois  de  Janvier  1667.  fit  acheva  c 
lume  au  mo:s  de  Juin  1608.  Note* 
donne  à  Mr.  Arnauld  dans  quelques-une»  des 
rions  qui  Ce  voient  à  btére  de  l'Ouvrage.   Ceb  doit 
ôter  toute  incertitude. 

.  1 1.  L'Auteur  de  l'Efprit  de  Mr.  Arnauld  attribué  à 
ce  Docteur  b  a.  volume  de  b  Morale  pratique ,  mais 
il  n'en  donne  aucune  raifbn.  Mr.  Arnauld  l'a  de  men- 
ti publiquement.  (*)  fi  tft  certain ,  a-t-il  dit,  «w  air. 
Arnauld  n'tfi  feint  Auteur  dt  U  MtraU  fratietmt.  Lu 
Jifuttlt  M  U  lui  attribuent  ....  tjue  fur  la  foi  il 
Mr.  'furie  u ,  ctt  btmmt  fi  dttrtt  far  fit  faujette  <y 
fit  nuafingen  ff  oui  n'imftut  ttttt  MtraU  i  Mr. 
Araamld  «**  etmmt  U  fuit  irauciuf  d'au.ni  fttctt, 
aufoutlUt  tout  U  mondt  fait  «•>'</  n'a  feu  m  U  mita- 
ire  fart.  L'accusateur  ne  s'eft  pas  mis  en  devoir  de- 
puis ce  tems-là  de  juftifier  ce  qu'il  avoir  dit»  l'équité 
vent  donc  qu'on  juge  que  c'eû  une  bulle  imputation.  U 
but  bien  que  les  preuve»  en  soient  difficile»  à  donner, 
pub  que  Mr.  l'Evéque  de  Malaga  n'en  parle  qu'en 
doutant ,  fur  b  feule  autorité  de  Mr.Juricu ,  nwJ«  fit 
AsmalduIi  dit-il,  (/)  m  rnnmt  Pitbvi  Juai- 
iui  ta  ;uo  SrtsiTV.  L'Autear  de  la  Defcnie  des 
nouveaux  Chrt tiens,  qu'on  croit  être  le  P.  le  Telliir 
l'une  des m<  iilcuies  plumes  de  l'Ordre,  a  été  plus  de- 
dtif  que  le  Prélat,  quoi  qu'il  ne  paroifb  pu  avoir 
d'autre  caution  que  Mr.  Juneu.  C'eft  pour  cela  que 
Mr.  (x)  Arnauld  lui  fait  une  rude  reprimende,  fit  qu'il 
l'accuse  twj*fimnt  ttmtrarrt,  aat  iU  ,t  tf  fUu  la 
ehanti  &  U  lajfirr,  fi  tm  n  ttaftiir*  *»»»  *f<  ttrttmf- 
tamttu  La  fiait  m  fin  .  ajoûte-t-il,  «w  twnu  aftt. 
dt  ttm  fairt  Atutttr  tfi  U  timain  .gt  fan  kommt .  «w 
temt  iuti  vm-rmmti  itrt  iaiignt  il  ttutt  triantt,  r> 
fi  iteru  ftttr  fit  menfmgri ,  .;.•.'/.'  n'itt  tafailt  aat  Je 
fatrt  itattr  dti  vtruti  Ui  fiât  tlatrtt .  faaad  tt  Uu 


III.  Le  Journal  de  Leipfic  afrrîbuë  i  Mf.  Arnauld 
(o)  les  Préjugea  légitimes  contre  bs  Calviniftea. 
C'eft  pourtant  Mr.  Nicole  qui  en  <  fl  l'Auteur,  fcloa 
l'opinion  générale  de  tous  cctU  qui  font  les  mieux 
inftrufti  de  ces  tbrtet  de  pirriculariteci  fit  c'eft  à  lut 
nommément  quel' Abbé  de  (1)  ville  l'attribué,  dans 
la  pfeface  du  Ime  dont  j'ai  fait  mention  ri-dcfluii  où 
il  rétorque  contre  Mf».  de  Port-Roial  le»  prejugit . 

ut  ils  fe  font  fervb  contre  b  Reforme.    La  preu- 
dont  fc  fervent  Mrs.  de  Lejpfic  a'eft  pis  bonne  1 
bien  que  l'Evéque  de  Condom ,  fit  celui  de  Cre- 
leur  approbation  par  un  même  Acte 
'   es.  fit  à  trois  autres  livre»  dont 
de  Mr.  Arnauld ,  ils  ne  prêter* 
dent  pas  que  les  autres  le  iWut  aufu.  On  les  a  joins 
cnlcmbb,  parce  qu'ils  croient  fortb  tous  quatre  de 
PortxRotal  prefquc  en  même  tems.   Ces  quatre  li- 
vres font  les  Préjugez  légitimes*  b  Reponfe  généra- 
le a  Mr.  Claude  i  le  Renverfcmcnt  de  b  Motalei  te 
le  second  tome  de  b  Perpétuité  debnduc. 

IV.  On  a  (Jtj  imprimé  à  Anvers  en  16S9.  b  Dc- 
fenfè  de  l'Eglilé  contre  b  livre  de  Mr.  Claude  intitulé 
b  Dcferde  de  b  Rerbrmation.  Le»  (f)  Journaliflcf 
de  Leipfic  conjeclutent  que  c'eft  un  Ouvrage  de  Mr. 
Arnauld  ;  moi»  il  vient  dune  autre  main,  savoir  du 
Pere  d'Antccourt  Religieux  de  Sainte  Geneviève,  te 
Chancelier  de  i'Univcrtité  de  Paris,  comme  nous  i'a- 
prend  un  autre  excellent  [m)  Journaliftc. 

Ii  Piiit  iôus  lilcncc  une  erreur  du  Jeluïte  Pa- 
pebrrxh.  C'eft  celle  d'attribuer  (s)  à  Mr.  Arnauld 
les  livres  qui  nnt  paru  ious  le  nom  de  Petrus  Aurc- 
lius.  Je  ne  lai  que  dire  à  l'égard  d  un  fait  que  l'ai  trou- 
vé dans  une  pièce  volante  («jintituléc  1  Dtftaft  ia  Maa- 
iimttu  it  Monfriiotar  l'Evtjyu  d'jtrreu  Jh  30.  Dtetm- 
krt  1697.  ctatrt  an  liitUt  tasiittLi  Ancienne  herclîe 
des  Icluitcs  renouvcUee  fitc.  L'Auteur  de  cette  de- 
fenic  prétend  prouver  que  la  Janfcniftrs  ont  reconu 
Tautorité  de  l'Eglise  a  l'égard  de  b  détermination  du 
lins  d'un  Ouvrage ,  fit  voici  ce  qu'il  dit  dans  b  page 
i+-  »  t>e  pîulicurs  que  je  pourrois  prouuirc  ,  je  me 
„  contenterai  d'un  fcul  qui  peut  tenir  lieu  de  tout  le» 
,.  autre».  Cclt  Mr.  Arnauid  le  chef  8c  l'oracle  du  Jan- 
h  sêiiifmc.  Apres  avoir  cuebert  dans  b  quxtneme  par- 
,,  tic  de  l'Apologie  pour  le»  Keligieufcsde  P.  R.  fur  tout 
m  Ce  qui  avoit  ete  dit  julques-la  contre  l'inbi'.libilitc 
,.  de  l'Eglilé  à  l'égard  du  l'ens  des  livres.  Enfin  dans 
»  un  nouvel  ouvrage  fait  pour  tbû tenir  cette  Apolp- 
x  gic  même  fie  d'autie»  de  fe»  écrits,  réduit  à  nepou- 
»  voir  autrement  ie  déftndre  du  reproche  qu'on  lui 
»  failbit,  que  ses  raiionncmcn»  aloient  a  détruire  b 
»  certitude  de  b  Tradition ,  il  Ce  vit  contraint  de  fai- 
»  re  malgré  lui  cet  aven  important  fit  décilif.  qui 
travailler  ,»  ruinoit  en  peu  de  ligne*  fet  travaux  de  tant  d'an- 
rnier  vo-  M  iieea.  lljait  ttrtiuai  faut .  dit  cet  Ecrivain  (1), 
qu'on  le       itai  ta  ctatiat  aectjfairtmnt  U  venu  i'teat  Jetinat  : 


„  r>  et  fiât  ceux  aat  ttmlitmtnt  U  Xraitltta  dttEfiift. 
„  t'ar  txemflt  il  ttnfaet  dt  cl  a/at  Ut  fertt  rat  taftijnt 
M  anammereuiu  une  daâriMt  etmmt  dt  for,  fat  cuit 
m  dt.iriat  tfi  dt  for.  .  .  .  r>  ***fi  'l 'fi  ebrr  aat  i'E- 
wjijfi  étant  tnfaMtUi  dam  la]  dit  'ffim  dtt  dqmti,  tttt 
u  i'tfi  aafii  dam  la  ircifito  dt  ctt  ftrttt  d*  faut  aat  1  en- 
n  fittvtnt  ntctffatrtmtat  dtt  Jet  me  1 ,  4*1  fiai  Ut 
h  mtftm  nt et,  tiret  far  UfifmU  tUt  arrrut  à  U  t*n- 
»  nttjanee  du  vtrilt*.  dt  foy.  Tout  ceb  eft  de 
M.  Arnauld.  „  Voua  qui  eft  net  te  précis.  On  afir- 
mc  positivement  que  l'Apologie  des  Religieuses ,  8c 
b  réfutation  d'un  livre  du  Pere  Annat  font  deux  Ou- 
vrages de  nfitre  Docteur.  Je  ne  pretens  pu  ie  nier, 
quo»  ave  d'une  part  le  style  de  I  Apologie  me  paroifte 
plus  châtié  que  ie  fbn,  b  de  l'autre  moins  vif,  moins 
impétueux.  Cette  Apologie  eft  un  a  (Te  a  gros  m  <t**rtt 
divise  en  4.  parties,  te  imprimé  l'an  t66jr.  Notes 
en  pillant  b  fort  de»  diYputes  :  il  n'arrive  pref- 
quc jamais  en  Contenant  une  opinion ,  qne  l'on  ait 
une  entière  liberté  de  fe  fervir  de  maximes  purement 
umvcrfelles.  On  a  quelques  autres  fèntuncns  a  mé- 
nager qui  obligent  a  des  rcflnâions ,  mais  c'eft  une 
gêne  très  -  incommode  ,  car  vôtre  adverbire  (e 
prévaut  de  ce  que  vous  excepter..  Cela  lui  fournit 
de*  argument  aJ  Ittmintm,  tic  de  fort  grant  avanta- 
ges, fie  c'eft  presque  toujours  par  b  qu'il  se  relevé 
de  b  chute  après  qu'on  l'a  ternde.  Les  Janfcniftcs  en 
font  un  exemple  dans  l'apologie  du  mandement  de 
Mr.  d'Arrat.  Je  voudrai»  bien  voir  comment  ils  s'en 
tireront.  Chaque  parti  soufre  dans  cette  matière.  On 
ne  peut  point  lbutcnir  l'infaillibilïté  de  l'Eglilé  à  l'é- 
gard des  faits,  Se  i  moins  que  de  l'admettre  on  s'ex- 
pose à  mille  inconvcnitns.  Quant  au  livre  d*t  doue 
abtft  am  tftufmt  fa-am,  " 
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d'auttet  :  «a  t  impute  fon  filcnee  ï  une  fautfc  (  N)  raûoa  :  on  lui  a  immé  des  boet- 
tes (  0  )  &  un  valet  infidèle.  Les  principaux  livres  qu'il  a  faits  depuis  fa  (ortie  de  France  con- 
cernent le  fyftéme  de  la  Nature  Se  de  la  Grâce  du  P.  Mallebrancbe  »  le  péché  philofophique , 
la  Morale  pratique  des  Jcfuïtcs»  &  quelques  propoilrioos  de  Mr.  Stcyaert.  Il  s'eft  batu  vigou- 
Nufcmerit  contre  le  Pere  Simon  dans  ce  dernier  livre ,  fort  pour  le  Nouveau  Teltament  de  Mon* , 
foit  touchant  l'infpiration  (  0  A  )  des  Auteurs  Sacrez  >  <3c  les  veriions  de  l'Ecriture  en  langue 
vulgaire»  foit  en  laveur  des  atteftations  (On  A)  des  Grecs  Sec. 

11  mourut  la  nuit  du  S.  au  9.  d'Août  1604.  âgé  de  8a.  ans ,  6.  mois  Se  deux  jours.  Il  reçut 
du  Cid  dans  cette  grande  v  ici  !  I  elfe  deux  faveurs  infignes  Se  tout- à-fait  rares  j  car  la  maladie  dont 
il  mourut  ne  dura  qu'une  femaint  plus  ou  moins  *  Se  ne  l'empêcha  pas  de  dire  la  Mène,  ou  de  l*en- 
&de*r««Vr  fin  Brnwire  ait*  pris  aux  btitTtmduuirts.    Son  agonie  tut  douce ,  cran- 
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tre  endroit.  C'eft  m  Ouvrage  que  fort  dorme  fauflé- 
ment  i  Mr.  AraauM  :  j'ai  trouvé  cette  imputation 
dans  un  écrit  anonyme  imprimé  l'an  1688.  8c  qui 
paflè  pour  erre  du  Pere  le  TeUier.  H  a  pour  titre. 
Lettre  Afelegitiapte  feur  Mr.  Arnaud  8tc.  On  auroit 
plu*  de  raiion  de  dire  que  le  dogme  même  des  deux 
chefs  qui  n'en  font  qu'un ,  a  été  foutenu  par  ce  Doc- 
teur de  Sorbonne  dans  la  Préface  du  livre  de  la  fré- 
quente communion,  mais  cela  même  demande  euel- 

2 edairciftcmcni.  Voici  IHiftoirt  abrégée  (a)  de 
1  vie. 

(N)  On  a  imputé fan  filtnct  à  mee  fauffe  rai/eu.]  Le* 

difticultex  propofec»  à  Mr.  Steyaert .  font  voir  que 
PAuteor  du  Voiage  du  monde  de  Defcarte* ,  nt  pu 
confulté  exactement  l'époque  de  la  querelle  de  M». 
Arnauid  8c  du  P.  MaUebrancJie,  quand  il  1  dit  que  le 
premier  **y  engagea,  afin  d'avoir  un  prétexte  de  ne 

El*  repondre  a  deux  livre*  qui  avaient  paru  contre 
i.  l'uncorapofé  par  un  Minlftre,  l'autre  compofé 
par  un  Jefuïre.  il  faut  avouer  que  le  public  ntft  pas 
encore  trop  bien  revenu  de  l'etonneraent .  que  lui 
donnèrent  le*  première*  année*  du  filencede  ce  Doc- 
teur à  l'égard  de  cet  deux  livre*;  mai*  il  eft  certain, 
quoi  qu'en  dite  le  Voiageur  fubtil  fit  poli  de  ce  nou- 
veau monde ,  que  la  partie  étoit  liée  îvec  le  P.  Malle- 
branche,  avant  que  l'Efprit  de  Mr.  Arnauid,  (A)  8c 
le*  Oblèrvaticm»  du  P.  le  Tcllier  enflent  paru.  Je  ne 
dois  pas  diflimulcr  que  le*  raifons  que  Mr.  Arnauid 
a  donnée*  de  foa  filencc,  ont  plu  i  quelque*  perfon- 
ncsi  mai*  il  t'en  faut  beaucoup  qu'elle*  aient  plu  i 
tou»  les  lecteur*.  J'ai  deji  raporté  un  pailâge  (é)  qui 
raifons ,  en  voici  un  autre  i .,  Et  (*;  quant 
,,  à  Mr.  Jurieu .  il  »'eft  rendu  fi  fameux  dan*  toute 
■  l'Europe  par  fes  mediûnce*  8c  fes  calomnie*,  qu'il 
»  n  'cil  plut  capable  de  faire  du  mal  à  ceux  qu'A  de» 
„  chire.  Je  içty  que  deux,  diverfes  perionne*  tout 
„dcux  Proteftans  en  ont  écrit  a  Moafr.  Arnauid, 
„  comme  d'un  homme  décrié  parmi  le*  fieus,  8c dont 
„  les  emportement  leur  £ n  (oient  honte  ,  8c  qu'il* 
„  fe  font  oflerts  de  lui  envoyer  de*  mémoire*  qui  le 
„  feroient  conoltre  pour  tel  qu'il  eft.  Mai*  on  ne  s'é- 
„  tonne  pas  que  Moni'r.  Arnauid  ne  le»  ait  pas  pri*  au 
„  mot,  8c  «|tfil  «'ait  pas  voulu  perdre  le  tenu  à  écrire 
»  contre  un  homme  qui  n  ef:  fort  qu'en  injure*  8c  ea 
1 .  meditanec*.  H  11  produit  tout  incontinent  quelques 
fait*,  qu'il  prétend  n'être  que  de*  calomnie*  atroce* 
publiées  par  ce  Miniftre.  Le*  rations  (t)  qu'il  don- 
ne de  Ion  filcace  par  raporc  au  P.  le  TeUier  ont  fatis. 
tait  peu  de  gens. 

(O)  Dti lUmttttt  cr  un  valu  infUtlt.  }  Le*  Ecrit* 
publiez  fur  le  commerce  de  tertre*  d'un  faux  Arnauid 
avec  un  Profeflcur  de  Douai ,  contiennent  de*  chofes 
qui  pourraient  convenir  à  cet  Ouvrage  ,  neanmoin* 
je  ne  ra porterai  que  U  manière  dont  Mr.  Arnauid  ré- 
fute la  plainte  qiron  lui  a  imputée  d'avoir  été  volé  par 
ion  valet ,  8c  d'avoir  de  la  peine  à  caufe  de  fon  grand 
âge  1  lire  le  petit  caractère.  Cemenent,  (/)  dit- il,  me 
femreu.je  fUmdre  J'un  vmlet  tpù  m'nmtt  veU  çV  trn- 
âV,  mai  mm  *tn  m  jmmmi  en  nue  de  trit-fideliet,  r» 

r'  •'n  ni  tu  nauuii  defmt  demie  met  mte  je  jmt  ferti 
Tutu.  Dans  une  note  fur  la  lettre  de  Mr.  de  Ligna 
il  y  a,  nut  inmait  Mr.  Armmld  ne  /eft.Jervi  de  lunet- 
te t.  rjrapt'iine  Uiffe  fnt  de  Un  U  fltu  ftlitt  lettre  nnffi 
èieu  une  U  freffe  (g).  Voilà  deux  petite*  fingularitex, 
qui  mcritoient  d'être  communiquée*  aux  curieux  de 
l'hiftoire  des  homme*  illudres.  Pour  l'intrigue  du 
faux  Arnauid,  c'eft  une  de*  plu*  fines  Comédie*  qui 
ait  été  jamais  joiiée:  le  lucn-s  en  a  été  aulïi  grand 
que  le*  Auteur*  te  pouvoient  attendre.  Il  n'y  a  peut- 
être  point  d'exemple  de  mortalité,  qui  ait  enlevé  en 
fi  peu  de  rems  plut  de  Prof-ilcur*  a  une  Académie, 
que  cette  affaire  ea  a  enlevé  à  l'Univerfité  de  Déniai, 
8t  jamais  décharge  n'éclaircit  fi  lien  le*  rang*:  c'eft 
de  quoi  la  fouvenir  de  cette  parole  du  Pialmifte.  rjr 
retmaHi  fttirm  terre. 

(  O'A)  Son  tmrbmni t*mfpar»t,en  des  Autntri  Sucrée., 


ejflee  vtrfitni  de  fteriturt.]  On  t  vu  ci-deflû*f*)dani 
l'article  du  Pere  Adam ,  deux  propoTition*  de*  jcfiutc* 
cenfurée*  par  le*  Facultés  de  Théologie  de  Couvain 
8c  de  Douai.  Ce  font  de*  prepoutiont  qui  parmftent 
limiter  ou  modifier  l'infpiration  de  l'Ecnture:  Mr.  Si- 
mon (1)  a  prit  là-deflûs  parti  contre  le*  Ceaièurs,  8t 
a  été  réfute  par  Mr.  Arnauid  depuis  la  page  il),  ntf- 

£i  la  page  a)6.  de  b  6.  partie  de*  difieultct  propo- 
1  à  Mr.  Stevaert.   Il  s'eft  détendu  dan*  fes  nouvel- 
les observation*  (*)  fur  le  texte  8c  fur  les 


Nouveau  Teftament  depuis  la  îwge  t  j.  jufqu'à  la  91. 
On  peut  a  prendre  bien  des  choses  en  comparant  exac- 
tement le*  niions  de  Pua  avec  les  raifons  de  l'autre. 
Chacun  tait  que  Mr.  Arnauid  eft  celui  de  Mus  le* 
Ecrivain*  Catholiques  qui  a  foutenu  le  plu  docte- 
ment 8c  te  plu*  tolidemcnt  ftiribté  de*  verrions  de 
l'Ecriture.  Ce  qu'il  a  dit  à  lVgard  du  droit  for  cette 
matière  eft  admirable:  ce  quTl  ea  a  dit  i  l^égard  du 
fait,  c'eft-» -dire,  pour  montrer  que  félon  l'if  prit  de 
l'Eglife  le*  laïque*  n'ont  jamais  été  exclus  de  la  lec- 
ture de  la  parole  de  Dieu  en  langue  vulgaire,  eft  beau 
8t  curieux,  mai*  fi  vont  liiez  attentivement  te*  re- 
■ponfes  (/)  de  Mr.  Simon,  vous  ne  faurex  cjtje  petrfèr 
touchant  l'efprit  de  l'Egaie  quant  i  cela.  Les  ietttt» 
ment  des  Docteur*,  les  juge  mens  d«  Académies, 
set  maademen*  de*  Prélat*.  Tes  Actes  public*  en  ua 
mot  alléguez  de  part  8c  d'autre  forment  une  fi  étran- 
ge variété ,  8c  fur  tout  lors  qu'on  examine  le*  motifs 
8c  tes  principes  étalez  par  ceux  qui  blâment ,  8c  par 
ceux  qui  louent  la  lecture  de*  verfian*.  qu'il  refufre 
de  tout  cela  que  félon  l'efprit  de  l'Eglilé  il  doit  être 
défendu  &  permis  au  peuple  de  lire  l'Ecriture  Sainte. 
•11  n'y  a  guère  de  faits  qu'on  peine  réduire  plus  aifë- 
ment  au  Pvrrhonifme  mftorique  que  cette  demande- 
ci:  VEiLfin-t-tUedtJùfrtwve,  m  nfrenvi  nue  t'Eeri' 
twrefùt  lue  fur  let  Iduutet  en  lanene  vulgaire  t  Quelle 
pirie  qu'on  ae  puifié  rien  établir  de  ferme  fur  une  cel- 
le queition ,  ni  à  l'égard  de  la  négative ,  ni  i  Pegard 
de  l'affirmative!  Un  Corps  qui  lé  vante  de  Infaillibi- 
lité ne  devroit-il  pa*  être  plut  uniforme  dans  fe*  pro- 
cédures? Mr.  Araauld  avec  te*  torretude  ton  éloquen- 
ce 8c  de  fon  lavoir ,  entraînerait  une  infinité  de  lecteurs 
i  dire  que  l'on  a  calomnié  l'Eglife  Romaine,  quand 
on  lui  a  reproché  raille  Bc  mille  fait  qu'elle  interdit 
aux  laiquet  la  lecture  de  la  parole  de  Dieu  ;  9  Ici  en- 
tratnerott,  dis- je,  i  croire  cela,  fi  Mr. Simon  n'opo- 
foit  de*  digue*  à  ces  torretu.  Voilà  comment  dans 
les  mêmes  Communion*  un  Docteur  défait  le  travail 
de  l'autre:  l'ennemi  commun  en  profite,  6c  a  lieu  de 
s'écrier,  Stfa  frtmente  Dee,frrt  Drui  aitrr  afrm. 

(Oii)  Seit  en  faveur  det  attefluttew  dei  Orvrs.] 
Pai  dit  détenus  (m;  que  tes  Proreuans  les  ont  mépri- 
sées .comme  des  choies  que  l'on  s  voit  facilement  ob- 
tenues de  cette  nation  vénale,  (n)  Emendieatu  mndtaeee 
fer  Ltgatet  Regiet ,  Cenfnht,  Miffiertaritt  Greenlerum 
hac  de  rt  tefltmeniit ,  •  nuihu  mM  nen  fretie  txltr- 
mteat.  (e)  „  Mr.  Araauld  produifit  pmfieurs  attefta- 
„  tion*  de  Prêtre*  Grecs ,  pour  montrer  qu'il*  étoient 
»  li-deftus  dans  le*  hypothefe*  des  Catholiques  Ro- 
„  mains:  mais  il  eft  vrai  aufli  qu'on  en  obtint  la  pli- 

part  à  force  d'argent.  Mr.  W bêler  aflûrc  dans  tes 
,.  voyages  de  Grèce,  qu'il  a  parlé  i  plufieurs  Papas, 
„  que  Mr.  de  Nointtl  neveu  de  Mr.  Arnauid  a  tlchc 
,,  de  corrompre  de  cette  manière.  „  Voila  deux  té- 
moins du  fait  que  j'ai  avancé.  Notez  que  Mr.  de 
Nointel  n'eft  pas  neveu  de  Mr.  Arnauid.  On  le  die 
là  aparemment  pour  avoir  kl  dans  la  Reponfe  (r)dc 
Mr.  Claude, que  Mr.  de  Pompone  neveu  de  Mr.  Ar- 
nauid, 8c  Ambafladeur  alors  en  Suéde,  lui  avoit  pro- 
curé des  matériaux.  Quoi  qu'il  en  toit ,  Mr.  Simon  a 
foutenu  (a)  qu'il  y  a  même  des  Catholiques  oui  m 
t'en  rnfertent  fat  tant  i  fait  à  te  grand  ntmlre  fatttf- 
tatient,  8c  il  n  porte  1rs  fondemens  de  leurs  doutes. 
Mr.  Arnauid  (r)  examine  tout  cela  avec  une  extrême 
ferveur,  8c  donne  un  précis  de  ce  qu'il  avoit  répondu 
à  Mr.  Spaaheim  dans  l'apologie  pour  les  Catlioliouc;. 
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A  R  N  A  U  L  D. 
quille,  courte.  Il  mt  d'autre  côte  autant  de  force  d'efprit,  &  de  mémoire ,  &  de  plume  la  dernière 
année  de  (a  vie,qu'àrigede40.  ou  de  30.  ans.  Ce  font  deux  bonheurs  qui  arrivent  à  peu  de  perfon- 
nes  de  lettres.  Il  avoit  écrit  peu  de  mois  avant  fa  mort  quatre  t  lettres  co  itre  le  Pere  Mallebran- 
chc  >  fle  une  lettre  à  Mr.  du  Bois  fon  ancien  ami,  toute  remplie  de  rejlcxiom  ♦  fur  itltqutme  dis  Pti- 
dtcdteuri.  Le  public  a  vu  ces  derniers  Ouvrages ,  &  n'y  a  trouvé  aucune  marque  d'un  efprit  dimi- 
nué. Mr.  du  Bois  ne  furvêquit  guère  ni  à  fa  réception  à  l' Académie  Françoife ,  ni  à  la  Iccture 
des  reflexions  où  il  avoit  pu  aprenJre  qu'il  n'avoit  rien  entendu  *  dans  la  doctrine  de  St.  Aucuf- 
tin  touchant  l'éloquence  de  la  Chaire.  Je  ne  fai  fi  le  public  verra  jamais  ce  que  Mr.  Arnauld 
écrivit  (P)  environ  le  même  tems  à  Mr.  Defpreaux ,  mais  je  ne  doute  point  que  cette  lettre  ne 
(bit  admirable.  11  y  a  un  autre  bonheur  à  conltdererdansfavie,  &qui  furpalfeceux  que  j'ai 
muquez,  c'eft  qu'il  fut  toujours  exact  dans  la  pratique  des  exercices  de  pieté  que  fon  Sacerdoce 
exigeoit  de  lui  >  &  ce  qui  cft  encore  plus  difîcile ,  c'ell  que  même  dans  la  jeunefle  *,  il  s'éloigna 
des  plaifirs  des  fens ,  &  que  la  pureté  de  fes  meeurs  ne  fc  démentit  jamais.  On  n'j  point  vu  que 
fes  adverfaires  lut  aient  donné  des  atteintes  par  cet  endroit-là,  quoi  qu'à  l'égard  de  l'orthodoxie,  ils 
aient  tâché  de  le  difamer  à  toute  outrance.  Si  la  lecture  des  mauvais  livres  (QJ  produifoit  dans 
le  cœur  des  jeunes  gens  les  mêmes  effets  qu'en  lui,  il  feroit  bon  delà  confeillcr.  Les  pro- 
t citations  qu'il  a  faites  de  fon  attachement  à  la  vraie  loi ,  &  de  fon  icle  pour  Dieu ,  paroilfent  en 
divers  endroits  de  fes  livres ,  ck  fur  tout  dans  le  teftament  (R)  fpiritucl  qu'il  fit  le  16.  de  Sep- 
tembre 1679.  où  il  prend  Dieu  à  témoin  des  difpofitions  avec  lesquelles  il  s'eft  engagé  a  faire 
tels  &  tels  livres.  On  a  reconu  enfin  à  la  Cour  de  Rome  (S)  ce  qu'il  valoit,  ôc  il  n'a  tenu  qu'à 
lui  d'être  Cardinal.  11  n'eft  pas  befoin  de  dire  qu'il  combatit  de  toute  fa  force  les  rclâchemens 
de  la  Morale,  &  qu'il  fut  toujours  un  Docteur  tic  un  Directeur  d'aullerité.  On  trouve  qu'il 
s'écarta  un  peu  de  la  voie  étroite  dans  l'afaitc  qui  (  T  )  donna  lieu  à  un  Facturn  de  Mr.  Dcs- 

Lyons. 


(?)  Ct  que  Mr.  Arnauld  écrivit.  ...  à  Mr.  Dtf. 
prttux.}  La  critique  de  la  10.  (a)  ttrirc  de  Mr.  Def- 
preaux  étant  tombée  entre  Ici  miins  de  Mr.  Arnauld, 
lui  fit  naître  la  pcniëe  d'écrire  tua  dtffertatun  tn  firme 
il  Uttrt ,  lit  il  frit  U  dtfenfe  de  Ut  faute  avec  cette  vi- 
lutur  ftffritfrde  /nie  qu,  Ht  fa  jamais  quitté:  U  far- 
ti  dit  amtiem  ta  fut  gloritux ,  tel*  a  valu  k  Mr.  Ar- 
naud tu  beaux  vert  it  Mr.  Defpreaux  lit  il  préfère  k 
tmt  fit  avantages ,  mémo  s  teltti  é'itri  Hfioritn  dm 
R*i,fApelegit  que  tt  Doéltur  a  faitt  dt  fit  fatjre.  .  .  . 
tu  Jai.i-..  '.ti  rtgidti .  lit  lu  R;giriftt>  ne  furent  fn 
tintent  de  ctllt  dtrmert  fiete  de  Mr.  Arnaud.  Un  Dtt- 
ttur  blanchi  dam  dtt  difpmes graves  (y-  firieufes ,  p trier 
k  fluide  %o.am,  de  vert.de  femme  t,  dt  Rimant!  qutt 
dtfirdtt!  Il  parti  en  f remit,  tyfedifiit  k  l'aretlle  oui 
leur  .ht;  o  «/.-i.'.  In  piéfii  k  iet  entendre,  étui  un  art 
frivole  atu  n'avili  pat  dû  nn  miment  arrêter  tut  fi  grand 
finie.  Cela  vint  aux  irei'dei  de  Mr.  Defpreaux.  ty  U- 
dejfmt  il  entreprit  fin  piéme  fur  famine  de  Die»,  piur 
montrer  qui  la  pet;jt  peut  imkrajjtr  lu  fitjtti  lit  plut 
fitiltmet.  Ce»  partiruuritcz  m'ont  été  communiquées 
par  un  (il  homme  de  beaucoup  d'efprit.  Ce  d'érudi- 
tion, fort  conu  de  Mr.  Defpreaux.  Mettons  ici  un 
pafl  .gc  de  la  >o.  epitre  de  ce  grand  Poeic,  où  il  u- 
drefte  i  fes  vert , 

Mail  dtt  heureux  regardt  dt  met  Afire  étlmtant 
Marquei  tien  ett  ejtt  enter  plut  fitrprenant: 
Jgjiu  dam  min  furvemr  aura  tiujiuri  fa  plate: 
Wm  de  tant  d'Lcrrvami  dt  tEeele  tfignatt 
Ztant ,  timmtjt  fini ,  ami  fi  déclare. 
Ce  Uvdrur  tiutefin  fi  craint ,  fi  révère, 
J£w  tentrt  Eux  me  fa  plume  èfuifa  t'tnertte , 
Arnaud,  il  grand  Arnaud  pi  min  apilegit.  (i) 
Sur  mon  ttimita»  futur ,  mtiVeri,  pour  f initier,  (c) 
Coueit  en  lettrtt  à'ie  dt  tt  pu  nui  piaetr. 
Allet  jufqn'iH  l'Auttte  en  naijanl  %nd  fHydafpe, 
Cher-t.tr,  peur  t'y  graver .  kftut  précieux jafpe. 
Sur -t,  ut  a  mei  Rtvaux  fiachu  bien  tttaitr. 

Sl  Itltun  Jti  manvait  Uvret  pnduifiu  .  .  , 
les  mitntt  tffttt  qu'en  lui ,  il  fernt  ion  de  la  tinfeiller.  ] 
Voici  ce  fju'il  nous  iprend  lui- mime.  „  (i)  Je  me 
,.  (buviens  d'avoir  lu  autrefois  cftant  fort  jeune  dans 
„  Iet  liffi*  Rallitet  (e'cftoit  le  titre  de  ce  livre  fi  je 
,,  m'en  louvicnsbien)  quelque  chofe  de  fon  méchant 
..  fur  ce  fujet.  C'eft  un  Poète  qui  le  gîorihc  d'avoir 
t.  obtenu  ce  qu'il  n'avoit  pu  demander  lans  crime: 
..Scia  raifon  qu  il  rend  d'eftre  venu  à  bout  de  fon 
..diflein,  eft  tout  à  rail  abominable.  Ceft,  dit-il, 
u  que  cette  perlbnnc  avoit l'elprit  tropfolide  pour  ne 
0  pas  regarder,  comme  Smvifiiiei  chtmerti ,  tu  xitux 
,.  tmtti  ..'b»nneur  qui  naijftnt  au  cerveau  dei  marn  & 
..  du  mer ti.  Je  fuis  certain  que  ce  qui  eft  en  italique 
,>  eftoit  dans  ces  vers.  Car  l'en  fus  tellement  choqué 
w  que  cela  m'eft  toujours  depuis  demeuré  dans  l'ef- 
m  prît.  Ce  Poète  fuppofe  donc  qu'il  n'y  avoit  que  la 
m  conflit  rabon  de  l'honneur  qui  euft  pu  empêcher 
..cette  femme  de  le  fatisfaire,  mais  qu'elle  Vdloic 
„  rniic  au-dcftiis  par  la  force  de  fon  efprit. ., 

(R)  Le  tefament  fpieituel  qu'il  fi:.  J  J'en  ai  un 
excmpUire  ce  l'édidou  de  Liège  169*.    On  J  a  nji» 


une  préface  où  l'on  dcûvouè  l'édition  qui  avoit  deja 
paru. 

(.s)  On  a  retenu  enfin  k  la  Cour  de  Rime  et  qu'il  va- 
loit.] (  t)  Le  Pape  Clément  X.  aiant  lu  quelques 
Ouvrages  de  Mr.  Arnauld,  les  loua  extrêmement.  £c 
déclara  que  l'Auteur  lui  feroit  beaucoup  de  p'aiiir  s'il 
lui  en  envoioit  un  exemplaire,  ou  s'il  le  failbit  don- 
ner 1  Ion  Nonce.  l,c  Cardinal  Altieri  oui  avoit  fait 
voir  ces  livres  au  Pape  ne  pouvoit  aflez  les  louer ,  6c 
finit  10.  lois  fes  é  oges  par  ce  témoignage  honorable, 
(/)  Mr.  Arnauld  a  rendu  de  tres-grans  fervices  g  l'E- 
giilc,  U  feroit  a  fouhaiter  que  la  mort  ne  lui  enlevât 
jamais  un  li  gtand  homme.  L  eftime  fie  l'alfection  d'In- 
nocent XI.  pour  ce  Docteur  ont  été  conues  du  pu- 
blic. Voies  la  lettre  qu'il  lui  fi:  écrire  par  te  Cardi- 
nal Cibo  le  1.  de  Janvier  1677.  elle  eft  f  la  fin  de  la 
lettre  que  Mr.  Arnauld  écrivit  i  Mr.  l'Evéque  de  Ma- 
lagj  le  a.  de  Décembre  168S.  On  a  une  lettre  de  Mr. 
Favorita  Secrétaire  de  ce  Pape  datée  de  Rome  le  j. 
d'Avril  1680.  où  l'on  voit  (g)  de  grani  éloges,  fit  de 
tortes  marques  de  la  douleur  qu'avoit  ce  Pontife  de  la 
periecution  qui  etoit  faite  a  hfr.  Arnauld.  Il  eut  en- 
vie de  l'élever  à  la  pourpre,  fit  il  ne  tint  qu'au  Doc- 
teur que  cela  ne  s  exécutât,  (h)  Dt  Arnalae  m  pur- 
furnterum  Precerum  OtdiHtm  allrgtnde aUquandtt  ±ant- 
titaltm  fuam  ctguajfe  ,  eifi  eerttute  efi  ty>  piuri&ui  ne, 
lum  ,  nollem  ïamen  hic  cimmemerare ,  ma  Emmtntijji- 
mui  Cardinaitt  intimirum  komint  AuU  eenjîLirum 
te  fin  lotmpltt ,  id  nuper  tarifm  evutgajet ,  ajjeruijjetque 
per  uium  Arnaldum  ftetijje  quimumi  11  EtntntniiJ.ma 
itia  aignuatt  ornaietur.  Alexandre  V  1 1 1.  qui  avoit 
eu  avant  qu'il  fut  Pape  beaucoup  d'amitic  fie  d'eftime 
pour  Mr.  Arnauid>  ne  changea  point  de  difpolitions 
depuis  qu'il  fut  élevé  fur  la  chaire  de  St.  Pierre.  Il 
lui  accorda  quelques  gtaces(  fie  il  lui  en  auroit  accor. 
de  bien  d'autres,  s'il  eût  vécu  plus  long  tems,  ou  ii 
Mr  Arnauld  lui  en  eût  fourni  les  occafions  (1). 

Notez  que  l'Evtquc  de  Malaga  fit  brûler  prcfque 
tnus  les  exemplaires  de  la  1.  édition  de  là  qutrime- 
nia  Caihohe* ,  dés  qu'il  eut  fyi  que  iàns  fon  contente- 
ment on  y  avoit  donne  la  qualité  d'Heretiquc  i  Mr. 
Arnauld.  Celui  qui  brûla  de  fes  propres  mains  les 
exemplaires  en  a  donné  une  atteftation  en  tonne  (k). 

(f)  Dam  l'aftirt  que  donna  Utu  a  un  Fadum  de 
Mr.  Dtt-Lnni.)  Une  nièce  de  Mr.  Des-Lyons  Doc- 
teur de  Sorbonne  ,  Se  Doien  de  Scolis  fut  iffir» 
adroite  pour  engager  Mr.  Arnauld  a  des  demarehei 
qui  ne  lui  font  point  d'honneur.  Elle  plaitloit  con- 
tre fon  pere,  il  la  protégea  dans  ce  procès  autant 
qu'il  put.  Cela  n'cll  point  d'un  Cal'uifte  rigide. 
Outre  cela  c'ctoit  une  tille  li  bizarre  clan*  fes  dé- 
votions 1  Se  li  mal  tournée  .  que  Mr.  Arnauld  fut 
mal  lervi  de  la  rarulte  qu'on  nomme  dilternement 
des  efpnts,  lors  qu'il  le  lairta  tromper  pir  cette 
hypocrite.  Mr.  luricu  qui  avoit  oui  parler  du  Fac- 
turn de  Mr.  Des-Lyons.  Ibuhaiu  palTionnemcnt  d'eu 
avoir  un  exemplaire  ,  fie  le  fit  demander  plulieurt 
fois  a  une  perlbnnc  qui  auroit  pu  le  lui  fournir. 
U  rmploii  principalement  l'inteiceflion  du  (/>  Li- 
braire qui  imprnnott  à  la  Hait  L'an  l<Sr.  la  julfi- 
A  a  a  a  ficatisu 
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37î  ARNAULD. 

Lyons.  Notez  qu'on  ignore  !c  nom  du  lieu  où  il  mourut  :  on  croit  que  ce  fut  dans  un  village  do- 
pais de  Liège.  On  fait  encore  moins  le  lieu  où  il  a  été  enterré  «  ck  c'eft  l'une  des  conformerez 
que  fes  amis  ont  *  marquées  entre  fon  deftin  5c  celui  de  Moïfe.  II  fouhaita  t  qu'on  portât  fon  cœur 
àPort-Roial.  Cela  fut  exécute  ;  mais  les  Ttrs  de  Mr.  Santeul  fur  ce  fujet  excitèrent  (F)  une 
guerre  fon  violente ,  &  qui  a  bien  diverti  plulieurs  perfooncs.    On  cria  beaucoup  contre  les  Je- 

filÏKI 


fication  de  U  Morale  des  Rtformez.  C'étoit  fort 
bien  s'a,:rcfler.  car  fi  quclcun  pouvoir  obtenir  cela 
c 'croit  Cuis  doute  ce  Libraire,  mais  lé  poisefTcur  du 
l'aûum  ne  voulut  jamais  t'en  deftaihr  en  faveur 
d'un  Ecrivain  qu'il  connoifibit  difpolé  à  tirer  de  U 
une  nouvelle  matière  d'infulies  te  d'invcéiives.  Il 
favoit  Je  quelle  minière  cet  Auteur  empoifonnoit 
toutes  dîmes  quand  U  s'agilïbit  de  déchirer  Mr.  Ar- 
nauld. Or  prenez  garde ,  je  vous  prie,  à  ce  petit 
tour  de  foupfrflc.  Mr.  Jurieu  aiant  manqué  ce  coup- 
là  i  voulut  perfoader  au  puIJic  qu'il  ne  s'ctoit  point 
foucie  d«  cet  avantage.  Se  qu'il  avait  été  aûcz  mo- 
dère pour  y  renoncer  volontairement:  (■>  )  El  mime, 
ce  foot  fes  paroles ,  pour  faire  voir  au  publie  fut  mut 
ut  rtthtrthènj  pat  avec  grand  ftm  et  fut  finit  !*;*- 
Ut  it  rtaJrt  Mr.  Arnaud  tittttx ,  meui  Utjnu  À  part 
ttmt  et  fut  te  Fadum  it  Mr.  Dtt  Lient  nem  aurait  fit 
fturnir  tontrt  lui.  Il  y  a  bien  des  menfonges  de  pré- 
race  qui  (U  l'en!  pour  des  péchez  véniels  non  feulement 
dans  Tes  Barreaux  Je  U  République  des  lettres,  usais 
aulTidaus  1rs  Barreaux  de  l'Egîiiëi  celui-ci  doit  être  ex- 
clus de  ce  privilège  dans  l'un  &  dans  l'autre  de  ces 
Tribunaux.  Les  Jefuites  n'ont  pas  laine  tomber  le 
Factum  de  Mr.  Dcs-Lyonii  ils  en  ont  pefë  maligne- 
ment les  circonilances,  U.  en  ont  tiré  le  lu  jet  de  beau- 
coup de  reflexions  ,  &  de  railleries.  Voiez  nn  Ou- 
vrage qu'on  croit  tvec  du  Pcre  le  TeUier  ,  Se  qui 
parut  l'an  16SS.  En  voici  le  titre:  Ltitrt  apologétique 
pour  Mr.  Arnauld,  itr.tt  a  un  Aiibt  it  fit  amis ,  far 
trou  au  itnutrt  Irvrtt  fui  tut  iti  faitt  etntrt  et  Doc- 
ttur.  1.  L'Effrit  it  Mr.  Arnaud.  I  I.  Otifirvaiiant  [m 
la  nurvtlU  difeufi  it  la  verfira  Fraajoije  in  Nouveau 
Ttfiamtat  imprimé  a  Mmt.  I  II.  Rtpenfi  à*  Mr.  Dit- 
l.ytm  Dtittar  it  Strhmu.  Daim  (y  iktttafal  it  Stniti, 
tuuc  Ltltrti  it  Mr.  ArnanU. 

(  »')  Ut  vtrt  it  Mr.  SaiUMtl  fier  et  fitjtt  txtittrtnt 
une gterrt  ftrt  wlentt.]  (t)  Les  Dames  Je  Port -Roui 
des  Champs  reçurent  le  coeur  de  Mr.  Arnauld  avec 
ht  tranffom  au' tn  ji  feue  ima^inir .  It  fiaetrtut  dans 
le  heu  it  fine  binerai!*  qu'il  itur  fut  ftSÙt.  le  ex  ht 
étant  fiati  il  fut  quefim  d'une  kfttapht.  On  crut  M 
pouvttr  mieux  t'airejjer  faut  cela  qn'i  Mr.  SaaleutL  .  . 
C  tnmt  facture  itttt  itùeatt.  Us  Rtliguafii  entrent ie- 
vc.r  prenart  Mr.  Santeutl  i  leur  avantage.  Feur  eeU 
tUts  titruitertm  à  venir  fajfer  auelauet  Jcurt  À  Part- 
Rtyal,  avec  un  it  fit  Confrères  qm  ta  et  •«  Supérieur , 
t*y  it,rani  le  fejaur  am'tl)  jtt ,  il  compoû  les  vers  fui- 
raos  : 

Ai{<)  SanSat  relut  ftiet  tjtSut  txnl; 
Hefit  :r.  :,:.->,  >..-:.  ,  ttt  Itmpefialstui  adut 
Hte  perla  in  piattit,  taejaer*  tellure  tfeufiit 
Arnaliius  vert  itfenfer ,  (f  arbitre  aaut. 
iliiut  tjja  mimer  fui  viniietl  txttra  ttllut  ; 
Hue  taie  fin  amer  raftJit  etr  tranflultt  altl. 
Car  numauam  avutjum ,  tue  amatis  ftitbut  aifrns. 
Mr.  de  la  Fëmas  (i)  en  nt  cette  traduction  Fran^oife: 
£c/u  aj  rt  s  an  leur  vayate , 
Arnauld  mitai  ta  ttt  famtt  litux, 
Il  tfi  au  Port  maigri  Us  envieux 
jgui  ertyeient  ûm'il  ferait  naufrage. 
Ce  Martir  at  la  vérité 
Fit;  iatmi ,  fut  prrfteuti 
F.t  mourut  en  ttrre  itrangtrt , 
Hiureue.  it  fan  ttrpt  i'itrt  Je  f  quatre , 
Mail  fin  eetur  teijturi  firme  ty  tiijturt  innée tnt , 
Fat  parti  par  tartitur  à  tfui  mut  tfi  pejfiila. 
Dam  etttt  rttraitt  latfiilt. 
D'eu  jamait  il  ne  fut  ai  en:. 
Dis  que  ces  deux  pièces  imprimées  enfemble  eurent 
été  répandues  dans  le  monde  (t),  les  Jefuitcs  firent 
faire  ait  rtprethti  à  Mr.  Santtitil  fur  fin  prtetJi.  .  .  . 
il  fit  la  burie  treille ,  fi  fia  tant  q'.tt  teut  let  murmures 
nus  tùuvain*  alart  fi  HJfîpmitnt  i'tuxtnèmt  mftnfi. 
Mameat.   Mais  Ion  qu'il  vit  fendre  fin  lui  une  pieet  (  f) 
enveyit  iw  Frevmee ,  ...  il  frit  let  veytt  it  fttisfae- 
"<">•  »(f)H  en  fut  frxpé  comme  d'un  roupde  foudre, 
„8c  accourut  au(Ti-t6tau  Collège  de*  Jefuites denun- 
„dant  milêneorde,  avec  les  termes  du  monde  les  plus 
^humbles  8t  les  plus  tour hsns.  coniorant  tous  ceux 
„qu'il  rcncontroii  de  ne  le  point  perdre  i  qu'il  avoit 
n toujours  été  imyJe  la  Société,  8c que  l'Epitaphc  en 
„que(lion  n'ëtoit  point  de  luy,  mais  qu'elle  avoit  été 
>i  fuppofcc  par  Tes  ennemis  pour  le  brouiller  avec  les 
.,  Jciùitcs.    On  luy  dit  qu'on  rotihairttrit  que  ce  qu'il 
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Havani;oit  fût  vray,  nuis  que  ce  dcfjveu  flmpb  ne 
„  l'uni  loir  pas,  ot  qu'il  fi'.loit  détromper  le  r\iUic  par 
„  un  delivea  authentique  qu'on  lay  demandott  pour 
„  gage  de  ùt  fincerité.  U  promit  tout  ce  qu'on  vou- 
„lut,  mais  l'em'oarras  fut  d'efcébcr  là  promesTe.,, 
Le  panégyrique  (h)  imttfant  ty  fiateur  au' il  fit  le  leur  (h)  rti/ 
Camfagnit  ne  k-r vit  Je  rieo,  lis  s'appercuretlt  „du  pag.  10. 
„tour  de  ioupleûc  dont  il  s'etoit  fers  i  pour  eiquirer 
y.  la  difficultéi  ils  le  traitèrent  d'homme  double  Se  de 
.,  mauraife  foi ,  il  Ce  vit  en  moins  de  rien  inondé  d'E- 
«  pigrammes  qui  ve noie  ut  fondre  fur  luy  de  bans  co- 
ntez ,  {c  où  les  jeunes  leiuitcs  du  Collège  qu'il  apel- 
„  le  dans  un  endroit  pultt  Jefuitiia  fagittaria,ivotmt 
„  bonne  part.  Les  Janfeniftés  de  leur  coré  n'étotent 
„pas  moins  choquez  de  Sa  lâcheté,  que  Us  Jcfmtci 
..  l'étaient  de  fa  duplicité,  &  ils  luy  en  donnèrent  des 
»  marques  par  une  Pièce  en  vers  burlefqucs  qu'ils  6- 
„rent  courir  contre  luy,  St  qui  commence  par 

„  Santttiiii  et  iimtmnt  feitt. 
nAinfi  il  le  trouva  bien  loin  de  lbn  compte,  {t  il  vit 
„  qu'en  voulant  ménager  tout  le  monde  il  u'avoiteou- 
«tenté  perfonne.,.  Tout -bien  peië  (i)  il  rclblut  de 
sacrifier  les  Janlcniftes  aux  Jefuites,  il  fit  il  ceux-ci 
par  lettre  une  humble  confciTion  de  fa  faute,  m.. s 
cela  ne  les  contenta  point .  ils  voulurent  une  ré- 
tractation. Il  fe  vit  preflè  la-drfTuS  (*)  raui  /// 
jeurs  par  Epigrammet  fur  Epigrantmtt  •}.,'./  rtttvtit 
tenttnuelltmtnt ,  ty  fut  ni  lay  Jeûnaient  peint  it  re- 
pu. Il  écrivit  une  lettre  au  Pcre  la  Chailë  où  il  in- 
terpréta le  mieux  qu'il  put  quelques  termes  de  l'cpi- 
taphe.  La  reponte  qu'il  reçut  or  ce  Jeûne  ( l)  aug- 
menta fes  inquiétudes,  il  talut  longer  à  une  secon- 
de apologie  i  {m)  Oindrait  le  plut  luttai  ry  fier  attey 
roulait  teutt  la  itffituUi,  aieit  etlui  eù  il  itjeit  il  Mr. 
Ainauli, 

lâus  silo  fulmine  (faite  an  s) 

Trabeatc  Doctor ,  jam  mihi  non  amplius 

Arnaliic  taperes. 
Cefi  à  itrt  :  Si  veut  avitt.  Iti  frappi  Je  la  feuirt  lu 
Vatican ,  jt  veut  rtnenttruii  aifilnmrat.  Or  t'itnt  nt 
rttn  lire.  Lit  Jefiuttt  vtu!e:ent  tjtltt  mit  .Sapies  au 
htu  Je  Sapercs.  (  Car  tout  tecy  fi  paffait  fur  l'épreuve 
avant  tue  ttt  Cepttt  fufftnt  tient.)  De  mettre  Sapies» 
f'eut  tu  itclarer  Mr.  ArstauU  excommunie  (y  etn- 
iamni.  Un  it  fil  a  mit  À  qui  il  m  parla  luy  io/.na  un* 
emvitlteri  peur  trouver  un  milita  tntre  Saperes,  Ec  Sa- 
pies. e'ttott  ie  mttin  Sapias  ,  qui  peuvttt  fi  pttnirt 
egalemtnt  iant  le  lieux  fini  ievtrt  ils  Jtux  autres  nuls, 
tuait  il  fiatajt  iitn  tpu'il  nt  pouvait  ataniomtr  U  Opè- 
res fins  thoauer  Ut  fanfinifitt.  Enfin  aprit  languit  it- 
hterattens  u  prit  le  par.  y  it  firvir  chacun  it  peu  frit 
filon  fin  goût.  Il  fit  loue  ttttr  Jeux  finet  ieCepitt, 
let  unit  eit  il  j  aveu  Sapias,  pour  les  Jt'attti,  en  leur 
Iti'ant  it  vtvt  voix  an' l  le  prenait  lant  U  fini  lu  Sa- 
pies; ty  lis  autre  1  ou  il  laijfoit  le  Saperes  pour  faire  fa 
Cour  aux  Janfintfiet.  A  ttla  ilptgntt  l'interprétation 
de  quelques  autres  endroits  de  l'cpitaphc.  Il  ne  con- 
tenta ni  les  Jefuites ,  ni  les  Jar-iéniftca.  Ces  derniers 
(n)  firent  courir  contre  lui  une  (0)  pièce  fon  piquan- 
te: les  autre*  ne  le  poulie: eut  pas  moins  fortement. 
Le  PcreCommire  s'en  mêla.  i\  (p)  tttit  demeuré  Uns 
etmtatre  comme  le  eortt  ie  rtfirvt,  „  mais  il  parut  rn- 
n  fin  dans  le  Champ  de  Bataille;  Se  pour  terminer  one 
,,diipute  qui  ne  finilîbit  point ,  Se  empêcher  Mr.San- 
„  tr.ii  1  de  dire  tant  de  fou  le  pour  fc  le  contre,  il  vint 
B tomber  fur  lui.  Se  luy  paâà  dans  la  bouihe  un  bail- 
„Ion  qui  l'a  toujours  fuit  incommodé  depuis.  Je  par- 
..  le  du  Ldaguarium  que  tous  les  Sfavans  attribuent  i 
„ce  grand  Poète.,,  Un  Poète  de  l'Uni  ver  (i  te ,  &  nul- 
lement ami  des  Jefuites  fe  mit  Air  les  rangs ,  Se  fit 
une  pièce  intitulée  Santoltm  pendent  ,  Santeuil  au  gi- 
bet. Ceft  une  des  meilleures  qui  aient  paru  durant 
cette  longue  guerre  poétique.  11  a  paru,  je  per.le, 
trois  relations  de  ce  difeicnt,  je  n'ai  point  vu  la  pre- 
mière i  celle  que  j'ai  citée  eft  La  féconde:  la  troiilé- 
sne  eft  de  l'an  1697.  St  pofterieure  à  La  mort  de  Mr. 
Santeul:  elle  contient  les  lettres  qui  furent  écrites  i 
ce  Poète  par  divers  Jefuites,  Se  n'ett  jsoint  conforme 
à  la  féconde  quant  a  certaines  ctrconflanccs. 

Il  eft  certain  que  cette  querelle  fit  beaucoup  de  bruit. 
Se  c'ell  pourquoi  l'Auteur  de  la  relation  fe  crut  obli- 
gé d'emploi cr  ce  préambule.   „{a)C  eg  le  deflin  de    (a)  Ml. 
..ceux  qui  ont  caul'é  de  grands  troubles  durant  leur    F*S-  i-  & 
,.  vie,  d'en  caufer  encore  après  leur  mort.  Celle  d'A-  4- 

„lr>an- 
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fuites  fur  ce  qu'ils  obtinrent  qae  Mr.  Perrault  fût  obligé  à  fuprimer  le  feuillet  qu'il  avoit  de-finie 
à  (X)  Mr.  Arnautd,  dans  ion  recueil  des  portraits  6c des  éloges  des  hommes  i'.luftrcs  de  la  na- 
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^Irtindrr  n'éteignit  pu  laGuerre  dms  l'Aile,  elle  la 
„  u  iuir.j  au  contraire  avec  plut  de  fureur,  par  l'an;- 
v  binon  Je  (es  Lieutenant  <]ui  fc  députèrent  long. 
„trnips  la  Couronne.  11  eft  arrivé  quelque  choie  de 
„ pareil  à  Mr.  Arnautd,  s'il  eft  permis  de  comparer 
„  un  DocJcci  à  un  Conquérant.  Sa  mort  qui  lcm- 
„bloir  devoir  terminer  tout  Ici  troubles  qu'il  avait 
»uulc£  durant  li  vie  ,  en  a  au  contraire  tùCciié  de 
..nouveaux.  Chacun  tfçair  la  manière  indigne  dont  let 
„  Janfcmfles  Te  font  déchaînes  contre  un  laint  (a)  Ab- 
,.i  r,  pour  l'être  expliqué  trop  clairement  dans  cette 
„o;cai\ii>.  en  disant,  auiuict  du  grand  chef  de  par- 
„:y  qui  venait  de  tomber  dans  la  pcrlbnoc  dcMr.Ar- 
„nauld,  heurt  ux  cihi  n'rrt  a  fttnt  é'amr*  tut  ttlaty  à* 
„  J.  Cit  h  ut.  Voila  ce  que  produisit  u  première 
„  nouvelle  de  la  mon  de  Mr.  Anuuld.  Mai*  ton  cecur 
.axante  té  depuis  raponé  en  France,  il  ne  pût  j  ren- 
,.  trer  (ans  y  répondre  encore  des  lemences  de  divi- 
„fion  ,  pu  le  démêle  qu'il  a  fait  naître  entre  Mr.  San- 
„rcii;l  8c  les  Jeluitcs.,,  Plufieurs  peribnnes  fe  (bu- 
TTfmjritltt  >'  t  d'une  plainte  de  Balzac  (i)  contre  l'épi- 
taphe  du  Père  Gouiu  ,  mais  li  d'un  côté  les  Jcfuites 
ont  pu  dire  qae  le  tombeau  même  de  Mr.  Arhauld 
leur  rxtbit  iniulte,  les  Janicniftcs  ont  pu  crier  d'au- 
tre cit.-  que  même  dans  le  tombeau  un  ne  laidoit  pis 
en  repos  ce  Théologien. 

Et  et  n'tfi  fat  4  f i  il  faitr  m  U  v  r 
11  faut  tntar  faut  au  itla  Ju  trtfai.(() 
(X)  Mr.  tentait  fût  tiligt  à  fufrimtr  U  feuil- 
lu.} Voici  ce  qu'on  trouve  dans  une  lettre  qui  tut 
rendue"  pclliquc  ran  1097.  „  (j)  Monfieur  Perrault 
n  «li  l'Académie  .  a  donné  au  Public  Lti  SUgtt  4tt 
,.  Himmei  lHuj'm  de  ce  Régne.  Monfieur  Amauld 
.,  8c  Monsieur  l'a  fui  y  tenaient  leur  place  a  jufte  ti- 
..  trc.  Baptiflc  Se  Molière  y  font  dans  leur  rang 
»  comme  des  11'ulln.s  dans  leur  genre.  Le  Livre 
u  etoit  impiime  avec  Privilège,  les  Portraits  gravez: 

■  Il  devoit  paroitre  il  y  a  quatre  mois,  mais  Ici  PP. 
»  Jeïuites  ont  tant  remué  auprès  des  Puissances,  qu'ils 
,.  ont  fait  donner  ordre  ■  l'Auteur  8c  au  I  jbrairc  de 
>,  retraneber  Moniteur  Anuuld  8c  Moniieur  Pifeal, 

>,  êc  de  fu;  rimer  leurs  Eloges  Moniieur 

n  Amauld  a  été  un  des  plus  grands  Hommes  de  ce 
,.  fierté  :  Il  a  rendu  lérvicc  à  l'Eglifc  en  combatant  le 
m  Gitvinifme,  8(  en  défendant  la  K07  de  l'fcucharif- 

■  rie:  Il  a  vécu  8c  il  eft  mort  dans  La  Communion  de 
h  l'Egaie ,  fie  dans  une  parfaite  obeïiTawe  au  Saint 
,.  Siège,  qui  aurait  afturcmentrécompcnlè  (on  grand 
„  mérite,  fi  la  profonde  humilité  de  ce  fçavanr  Per- 
,.  tonnage- .  ne  lty  eût  fait  refufèr  plus  d'une  fois,  une 
m  des  plus  éminentet  Dignitex  de  l'Eglifr.  Molière  a 
t,  vécu  comme  un  impie,  8c  il  eft  mort  comme  nn 
n  reprouve  ,  dans  l'excommunication.  Cependant 
m  Monfieur  Arnau'd  cil  effacé  du  nombre  des  Hom- 
«  mes  [Huîtres,  êc  Motù-re  y  eft  conftrvé.»  On  a 
fait  ces  reflexions-li  par  toute  la  France.  8c  dans  les 
pi»  étrangers  &  l'on  n'a  pas  oublie  ce  qu'a  dit  Ta- 
cite fur  ce  que  l'image  de  CalTius,  ni  celle  de  Brunis 
ne  parurent  point  aux  funeiailles  dejuniai  (f)  trtful. 
likatt  Cjfiiv  at-fue  L-u  u  t»  iff»  quat"  tjlfiti  nrum 
m  vifilantur.  On  a  fait  Implication  de  cette  penfée 
1  Mrs.  Arnauld,  Si  Pascal,  les  vers  qui  ont  été  faits  là. 
deiTus  ont  coum  toute  la  terre,  car  ils  ont  été  inierez 
caas  les  Nouvelles  hiftoriques  8c  politiques  qui  fe  pu- 
blient à  la  Haie  tous  ica  mois.  Ajoutons  que  beau- 
coup de  gena  lê  figurent  que  les  Jeluitcs  n'ont  eu 
euerede  prudence  dans  cette  afairc ,  puis  que  le  meil- 
leur moien  d'attirer  les  yeux  8t  l'attention  du  public 
for  ces  dcua  illuftres,  etoit  de  faire  que  Mr.  Perrault 
fût  obligé  de  fuprimer  leur  é'oge  ,  8t  leur  ponrait. 
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Cet  aile  ne  pouvait  (crvir  qu'a  rehaulTer  le  mérite 
[U*  l'on  vouloit  efraçcr  i  il  menoit  tout  droit  au  paf- 
age  de  Tacite  i  8rrcc  ue  pouvoir  être  qu'une  vive 
fourec  d'exclamations,  8c  de  jugemensen  raveur  des 
deux  personnes  fuprimées, 8c contre  lcsinftrumens  de 
la  fupreAson.  Mars  tout  le  monde  n'elt  point  de- 
meuré d'accord  de  cette  imprudence  prétendue. 
PltiGeurs  conoitlèurt  en  cette  efpece  d'afaires  ont  fou- 
icou ,  que  .a  Letton  ennemie  de  Mr.  Amauld  n'a  rien 
fait  qui  ne  refleiitc  la  ptus  fine,  8c  la  plus  lûrc 
politique.  Penfcï-vous.  dtfent.ils,  que  Tibère  n'ait 
J2t  prevu  les  rcfieltions  que  l'on  feroit  fur  ce  que 
ts  rffigie*  de  Cjllius  8c  de  Brutus  ne  feroient  point 
vues  parmi  tant  d'autres  dans  une  pompe  funè- 
bre? Il  conoiAoi:  bien  le  relief  de  cette  ablencr. 
mais  il  trouva  un  plus  grand  inconvénient  à  tailler 
paruitre  ces  deux  aiTajTins  de  Jules  Ccfar  parmi  les 
images  de  Irurs  familles,  c'eût  été  en  quelque  fa- 


çon réhabiliter  leur  mémoire ,  8c  il  etoit  de  ion  in- 
térêt de  ne  f:irc  aucune  démarche  qui  tendit  Je. 
moins  du  monde  :'i  cela.    Les  Jefuues  ont  lins  dou- 
te  rrés-bicT)  prevu  aulli  le  relief  de  h  (upredion  que 
Mr.  Perrault  te  roi  t,  mais  tout  bien  compte  lis  ont  cru 
en  habiles  gens  que  ce  (croit  ua  delà  von  tage  beaucoup 
plus  petit,  que  ce  donner  lieu  à  l'autre  fadfion  de  le 
prévaloir  de  ce  que  Mr.  ArnauM  8c  Mr.  Pafcal  (e- 
roient  placez  avec  privdege  lur  le  Théâtre  des  hom- 
mes illullrea.    En  les  fâiunt  difsuroitre  on  ic  munie 
d'un  nouvel  acte  qui  peut  (crvir  dans  le  procès:  on 
les  détient  fous  la  flétc  flwre.  on  enip.  ch.-  que  per- 
(bnne  ne  puifle  alléguer  comme  un  ligne  de  tebaUli- 
tarïon  le  privilège  obtenu  pai  Mr.  Perrault,  8<  ce  qui 
cil  bien  coolidcrable ,  on  empêche  que  Je  public  ne 
s'imagine  qu'on  n'a  plus  le  même  crédit  qu'aupara- 
vant.   Il  n'eft  pu  aiië  de  croire  que  le  public  le  figu- 
rera, que  (s  les  portraits  8c  les  éloges  de  co»  deux  Mei- 
lleurs ont  une  pleine  liberté  de  (c  faire  voir  dans  un 
Ouvrage  autorite,  c'eil  parce  que  les  Jefuitcs  n'ont  eu 
nulle  envie  d'y  former  aucun  otrtjcle.    il  eft  plus  na- 
turel de  croire  qu'on  prétendra  qu'ils  ne  l'ont  pu  em- 
pêcher.   Orc'cft  un  jugement  ctniUU  ,  les  (cites  en 
peuvent  être  de  confcqucncci  il  faut  conc  le  préve- 
nir, car  1rs  influences  de  1a  réputation  font  d'une  ef- 
ficace extrême,  (bit  pour  avancer,  (bit  pour  reculer  les 
evenemeuj.    Qui  ne  lut  qu'en  nutiece  d«  couirr.cr- 
cc  ,  un  Marchand  qui  pallc  pour  riche  6:  qui  ne  l'eft 
pas,  fait  mieux  lès  afati es  qu'un  Marchand  qui  lcroit 
riche,  8c  qui  pafleroit  pour  pauvre?  Les  autres  con- 
ditions de  la  vie  humaine  (ont  lembuoics  ■  celle-là 
quaht  à  ce  point.    Si  c'eil  une  imprudence  de  s'en- 
gager à  certaines  chofes,  c'eft  une  imprudence  encore 
plus  grande  de  les  abandonner  après  s'y  être  engage. 
11  y  va  de  l'honneur,  ii  delà  gutre.  Se  c'eil  tout  di- 
re.   Ce  principe  n'eil  pas  moins  accit  dans  les  guer- 
res de  robe  longue,  que  dans  les  guerres  (f)  propre-    (f)  Mar- 
meut  ainti  nommées.    Enfin  il  ni  couu  de  tout  le  cellus 
monde,  que  dans  les  procès  degrandcimportanccl'unc  multa 
des  parties  (ë  pourvoit  contre  toutes  les  démarches  mijrnis 
qui  peuvent  favorifer  l'autre.    La  politique  veut  donc  ducihus 
que  l'on  n'aqutclec  point  par  fan  filcnce  aux  procedu-    (icut  non 
res  des  Janlèniftcs.    11  faut  fe  précaution  ner  8c  contre  aggre- 
les  epitaphes ,  8c  contre  les  Auteurs  d'éloge .  8e  mul-  dienda, 
riplicr  les  papiers  du  iac  ario  de  mieux  ibutenir  le    ita  lêmci 
grand  procès,  8c  de  mieux  entretenir  le  problème  ou  a^greftit 
la  q»tjtitn  t*r:iuft /«  Afr.  ArnamUt» ftMStSMi  queftwa    non  di- 
étrange,  8c  fur  laquelle  les  Catholique*  Romains  pre-  mittenda 
nent  tous  les  jours  les  uns  l'aflirrnatiTc,  les  autres  la    cfle  dicen- 
negarive  impunément.    Ce  qui  mon  ne  qu'il  y  a  dans    do.  quia 
le  genre  humain  une  fourec  d'Anarchrc  que  l'on  ne  magna 
(aurait  boucher.    K|!c  trouve  principalement  des  con-     famx  |no- 
duits  dam  les  Corps  Eccletiafriqucs ,  car  puis  que  l'E-    m  en  ta  in 
glife  Romaine  n'a  point  le  fecret  de  hier  la  liberté  de  utramque 
uire  le  oui  8c  le  non  i  l'égard  des  mêmes  chofes  .quelle  partent 
autre  Eglilè  le  pourra  faire?  Les  autres  Egales  n'ont  fièrent, 
point  comme  celle-là  des  tribunaux  que  l'on  reco-    tenuit  ne 
noifle  infaillibles.  Elles  ne  fe  gouvernent  pas  avec  des  iiicepto 
airs  d'autorité,  8e. lie  grand  eeiat,  comme  celie-là.  abirttur. 
On  doit  donc  moins  s  étonner  que  des  Miniftrcs  Pro-    Tumi  Lt. 
teftans  s'entr'accuient  d'herclic  dans  des  livret  impri-    nus  lit.  4. 
que  de  voir  un  grand  Docte  e  de  Sorbonnc  de-    ditad.  3. 


chue  comme  un  hérétique  par  la  faétson  des  Mu. imi- 
tes, pendant  que  trois  Papes  l'honorent  de  leur  amitié , 
de  leur  effime  8c  de  leurs  louanges ,  8c  que  les  plus 
iltuftres  Prélats  mettent  de»  aprobations  iblennelie»  a  la 
tête  de  fes  Ouvrages.  I!  y  a  près  de  (bixante  ass  *  que    *  r>„  écrit 
ce  procès  dure,  8c  l'on  cil  encore  aufli  libre  que  ja-    cru  en 
rnaisoupournicroupouratirmcr.  LcsdivitionsdesMi-  1609, 
nillresne  durent  pas  tant.    On  les  accorde  pour  l'ordi. 
naire  après  le  j.  ou  le  4,  libelle,  8c  on  lcuraflûre  la 
réputation  d'orthodoxie  que  les  uns  vouloient  enlever 
aux  autres.    Mais  cela  même  ne  laiilc  pas  de  reflenur 
un  peu  l'Anarchie,  8c  cet  état  de  nature  où  l'atta- 
quant n'a  prefque  autre  choie  à  craindre  que  la  renf- 
tance  de  l'attaqué.  Ce  non  pas  les  chitimens  d'un  Ju- 
ge commun.    Les  CorpipoUriques  ne  font  pas  iuicts 
à  un  tel  defordre:  on  n'y  laide  pas  la  liberté  a  un  cha- 
cun d'appellcr  (f)  les  autres  ou  fripons ,  ou  gros  de    (g)  On  ns> 
bien,  voleurs,  traîtres,  homicides,  proltituees,  ou    tmi  mai 
personnes  de  bonne  vie.    On  y  fixe  un  peu  mieux    r,ir  raçert 
Pètat ,  8t  ta  qualité  des  réputations.  aux  aceu- 

Au  refte  la  fupreflion  ordonnée  à  Mr.  Perrault,  n'a  j.meai  fit- 
point  empêché  que  les  exemplaires  de  (on  livre  qui 
ont  para  en  Hollsnde  neconrinfléni  les  éloges  de  Mjts. 
Amauld,  6c  Palca).  On  a  Seulement  vu  quelque  pe- 
tit dérangement  au  chirfe  des  pages.  L'édition  de 
Hollindc  a  rerail  le»  choies  dans  l'ordre. 
A  a  a  j 
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tion  Françoifc.  Je  n'oublierai  pas  l'eftime  (T)  que  ce  Docteur  de  Sorbonne  mérita  auprès  de 
Mr.  De:  cartes.  J'ai  ouï  dire  à  des  gens  qui  avoient  été  admis  à  fa  familiarité,  que  c'était  un 
homme  fort  fimple  dans  fes  manières;  ôc  qu'à  moins  qu'on  lui  propofàt  quelque  queftion,  ou 
qu'on  lui  demandât  quelque  inftruâioni  il  nedifoit  rien  qui  tût  au  deflus  (Z)  des  conventions 
communes ,  ôc  qui  pût  faire  conjecturer  qu'il  «oit  habile  :  mais  des  qu'il  s'agùToit  de  repondre  à 
■ceux  qui  le  vouloient  mettre  fur  quelque  matière  de  feience,  on  le  voioit  comme  transforme 
en  un  autre  homme ,  on  l'entendoit  débiter  cent  belles  ebofes  avec  beaucoup  de  clarté ,  &  beau- 
coup d'érudition  >  Ôc  l'on  trouvoit  qu'il  avoit  un  don  tout  particulier  de  fc  rendre  intelligible  aux 
efprits  les  moins  penetrans.  j  e  c  roi  que  j'inférerai  dans  quelque  endroit  de  mon  )8  Ouvrage  une 
lettre  que  l'on  fupofa  que  le  Roi  lui  écrivit  l'an  1678.  Au  refte  ceux  qui  furent  caufe  qu'il  prit  la 
refolution  de  s'exiler  volontairement ,  y  ont  plus  perdu  que  gagné  ;  car  il  n'eût  rien  écrit  contre 
eux  dans  Paris ,  il  eût  obfervé  en  cela  les  conditions  de  la  paix»  ae  lit  u  que  fc  voiant  hors  du 
Roîaumeil  a  publié  un  fort  grand  nombre  d'Ecrits,  qui  ont  fait  beaucoup  de  tort  aux  Jefui- 
tes  y.    On  prétend  même  qu'il  cft  devenu  l'Apôtre  (A  A)  du  Janfenifme  en  Hollande. 

ARNGRÏMUS,  favant homme nârif  d'Iflande.  Cherchez  Jonas. 

O»  ARNISjEUS  (HeNNiNcUs)  natif  d'Halberftad  ,  Ôc  Profefleur  en  Médecine 
dans  l'Académie  de  Helmftad ,  a  été  un  Philofophe  ôc  un  Médecin  fort  eftime  vers  le  commen- 
cement du  X  V 1 1.  fiecle.  On  fait  beaucoup  de  cas  de  fes  Ouvrages  de  Politique ,  ou  il  établit 
un  dogme  M)  directement  opofé  à  celui  i  d'Althufius.  11  fut  apellé  en  Dannemarc,  oc 
s'y  tranfporta >  ôc  *  y  eut  le  grade  de  Confeillerôc  de  Médecin  du  Roi.  L'Académie  de  Helm- 
ftad (  B  )  perdit  beaucoup  par  cette  retraite.  On  a  débité  faïuTcment  qu'il  fut  (  C  )  Profefleur 
à  Ienc,  ôc  qu'il  lahTa  fa  Bibliothèque  à  l'Académie  de  ce  lieu-là.  On  aurait  pu  dire  fans  fc 
tromper  qu'il  t  fit  des  leçons  dans  l'Académie  de  Francfort  fur  l'Oder ,  avant  que  d'en  faire 
dans  celle  de  Helmftad.  H  avoit  voiagé  en  France  Ôc  en  Angleterre  t .  11  mourut  au  mois  de 
Novembres  1635.   Je  dorme  le  titre  de  pluficurs  de  fes  (D)  Ouvrages. 
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( X)  Vtfiim»  qui  Mr.  Arnauld  mérita  aufrit  Jt  lit. 
Dtfrartts.  ]  U  cft  l'Auteur  des  quatrième*  objection* 
contre  Ict  Méditations  de  c«  Philofophe,  fie  tout  le 
momie  a  juge  que  ce  font  les  plus  solides  qui  aient 
été  pro poires  contre  cet  Ouvrage.  Mr.  Dclcartcs  en 
rit  ce  jugement,  voiez  Ton  Hiftoire  (a)  cotnpolee  par 
Mr.  Baille  t.  Il  faut  noter  que  Mr.  Arnauld  avoit  en- 
feigne  dans  Paris  U  même  Pkiltjefbit  qui  celle  Ut  Mr. 
Dtfcarttt  1  avant  que  ctmi-ti  tut  tntirt  fubht  Ut  frt- 
mi'tri  Ejfnji  Ut  U  jttnnt  (b).  On  l'appelle  donc  Car- 
telien  aufti  abuliveroent  que  Janlcnillc.  Liiez  ce  qui 
fuit  :  Il  (c)  avait  ptufe  dans  leur  four  ci  lès  fenti- 
mens  fur  la  grâce  ,  ft/l-À-dirt  dam  S.  Auguftm , 
avant  qui  U  tivn  Ut  M.  WXpris  tin  fmru.  11  les  avoit 
fiuumu  fuïliq*tmrr,t  tn  U  frtfttut  Un  Evtqutê  fJM- 
tri  m  cinq  *m  ttunt  *mt  U  Uvrt  dt  Cl  triût  tut  tfti 
fuiLt.  Il  les  avoit  embraflex  uns  icavoir  (U)  ftttlt- 
nunt  cou  fAnAnati  travtùlUi  fur  U  grêct  .  .  .  A 
ftiut  [cjhc:  ■      ■  y  *ùt  m  M.  JtutÇtnun  tut  mtnUt. 

(Z)  Il  ut  di/iit  rit»  jm  sm  dttfui  Ut  s  ttuvtrfit- 
t'umt  cùitarmntt.  ]  11  faut  entendre  ceci  avec  quelque 
reitriction  ,  car  autrement  on  ne  pourrait  point  le 
concilier  avec  ce  qu'on  trouve  dans  le  récit  de  la  vie. 
On  y  trouve  des  heures  de  convertatiou  après  les  re- 
pas, dans  lefqucllcs  (r)  il  y  mvtit  itsuetuf  »  tfîttn- 
ért  ttvtc  Usy ,  fmrct  au'tfittu  bommt  à  rtlitxitni  il  t» 
f/n/itt  ttiijmri  Ut  fort  ftliiti ,  fitt  fur  Ut  ivtntmtm  km- 
iruLmi ,  fur  U  cmUmttt  dtluvit,  fur  Ut  rtflti  Ut  U 
tmriUt,  eu  mtfmt  fur  Us  chtftt  U^fcmet  0.  fur  Ut  *f- 
fairti  fuiltquti.  StuvtHt  Iti  ttut/tr/ktitm  tjitunt  tm- 
fleyttt  à  lire  d*i  Lrvrti  ntttvtuux t  ty  il  njugmt  tti- 
jturi  ji  bit»  qut  lt  jugtmnt  »h'U  t»  forint ,  mati  rttrt- 
mtnt  fut»  sur  Jicjtf,  tJUit  Ut  luj-mimt  Utcifif  &  {*»> 


ufftL 
fiant 


Sa  mtmpirt  ,  4 
ou  aut  l'en  Ut  fou . 


'occujien  Uts  cbtfit  ]t*t  jt  it~ 
Uù  fîmrnijfoit  ttujturi  asttùjut 


*  T*t  8. 


chtft  Ut  et  mut  Us  tuttturs  tveitw  Ut  ;ln,  itau  pu  lt 
fujtt:  O"  tfttit  fimvnt  furfris  Ut  luy  vttr  rteittr  un 
gr/snU  mmbrt  Ut  vtrs  .  fttt  '  Ait  m  us  trMUftis,  au' il 
u'avtit  lus  »ut  UamS  fis  ituutjft  tu  aut  Ut  fuit  ttauteuf 
tfatmits.  Il  fasjtJttt  fort  iit»  Us  Ptilts  Lsuisu,  r_ »•  il 
an  affltouais  Us  fUi  ht  aux  tnUrvits  avtt  btauttuf  Ut 
jnfitjt.  ry  avtc  uni  granit  frtfinct  U'tffrit,  ftUn  Ut 
n  .  jûnsaui  tuujfeitnt  dans  U  convtrfatit».  Diions  donc 
que  lès  entretiens  n'étoient  (impies  Se  vulgaires  que 
Jom  qu'il  croit  avec  des  gens  qui  n 'avoient  pas  avec 
lui  une  liaison  d'habitude,  8c  qui  ne  l'engageaient 
point  par  leurs  quelbons  t  étaler  ce  qu'il  favoit. 

(A  A)  O»  frtttnU  au'U  tft  Utvtn»  fAfitrt  aujan- 
ftnsfm*  tn  HtUUnUt.]  Il  parut  en  160H.  un  petit  (/)  li- 
vre où  l'on  allure ,  que  Mr.  Arnauld  *  afrit  avoir  trrt 
«utlaut  ttmft  Uans  Us  tafs-bsu  Catbtliauts ,  vint  tnjiu 
jt  rtfugitr  m  HtlUmUt.  Mr.  Ut  Sttrkajftl  Evtfout  J* 
Ctjltrit  ty.  Vttatrt  Afofttlsaut  dam  Ut  Praviatts-Units, 
lt  rtjut  ctmmt  un  htntmt  at  Dit»,  tir  U  le- ta  dsuu 
fin  Btgamagt  Ut  Dtlft ,  tu  Mr.  ArnauU  Utmtura  autU 

ri  Annie  faut  tfirt  connu  aut  Ut  aux  nus  tltitnt  dans 
tanJsUntt.    lia  'il  gattvtrmtt  aifelumtm  ttffrit  du 
trtkt,  <?■  ttluf-ti  m'a-mu  mm  fitm  è**W  au*  dt  luy 


aJrttftr  ttms  Us  jtums  TbttUgitm  tn  oui  il  trouvait  dt 
l'tffrit,  aji»  au' il  Ut  formât.  Lts  fins  ajfulus  amfrit 
dt  Uù  ttcitnt  Mr.  dt  Ctddt  aujourd'hui  Archtvtjcttot  d* 
Stiajit ,  tj.  fucctjftur  dt  Mr.  dt  Cajlorit  dant  U  Vicariat 

Afojloliaut,  Mr.  van  Huyjt»  C'tjl  dent  fra. 

frtmtnt  dans  U  Brgnsnagt  dt  Dtlft,  Qu'ijt  ai  U  fan- 
jtnifutt  Ut  HellanUt  vtrj  ta»  1689. 

(A)  U»  dagmt  dirtStuttnt  ofoft'i  ctlui  U'Althufîns.] 
Car  il  ibutenoit  qoe  l'autorné  des  Princes  oc  doit  ja- 
mais être  violée  par  le  peuple.  Voiez  Ion  livre  dt 
autherilAtt  princifum  m  ftpxlum  jtmftr  iuvioUétU, 
imprimé  à  Francfort  l'an  161  a.  Voiez  auflî  fes  trois 
livres  dtjurt  maitfiatii,  imprimez  au  même  lieu  Vin 
1610.  fit  les  rtUaitntt  polmcs,  imprimées  au  tTi  àFranc- 
fbrt  l'an  i6ir.  11  n'acheva  point  ce  dernier  Ouvrage, 
qui  d'ailleurs  a  paru  très-beau,  (g)  Ofut  fraeUrum  ftd 
imftrftSum.  11  a  donné  un  catalogue  de  ceux  qui  ont 
loutenuquela  fouvcraincié  apartient  au  peuple,  dogme 
qui  au  jugement  de  Becclcrus  elt  (h)  très-pernicieux, 
fie  le  pivot  des  rebellions.  Boccletui  ajoute  que  c'eft 
une  choie  déplorable  qu'il  y  ait  de  très-gran»  hom- 
mes dans  cette  lifte,  fit  il  marque  les  dire  rentes  paf- 
fionsqui  les  oat  pouflêz  de  ce  coté-là.  (/')  fatrtmt 
C?  fraconts  ntfarit  fbiUJophit  rtctafuit  Arnilkus  prin- 
opio  libri  de  auftoiitate  piincipum  in  populum  fem- 
per  inviolabili.  Fu  jjt  1»  idss  mxgntt  vint ,  UoUnUum  : 
quorum  aLauot  ammui  arregans  ,  tlatut  ,  i»demitus , 
ad fiagtttdam  o>  fingtndam  Uitrtaitm  Jltict  juftrcils* 
fortt  imfuUnt  :  4/15/  mit  m  tpprtjitnis  (y  tjranmdtl  t» 
introverti ,  ut  ftttfiattm  aviUm  itnt  onfkitnum  m- 
gartnt ,  niji  fofnla  jubjiciaiur  :  nomtulhs  ctmmtntiti*  fa- 
fitntia  fftciti  platutrit ,  ut  tait  tanquam  ttrritulamtn- 
10  rtgts,  nt  in  trrAnniJcm  tlattrtntur ,  rtttntaUt  tn* 
tir,  m.  Si  l'on  tailoit  un  tel  catalogue  la  prefente  an- 
née 1  t'y  y.  il  icroit  beaucoup  pus  long,  car  le  dogme 
de  la  supériorité  du  peuple  cft  devenu  à  la  mode  de- 
puis quelque  teins.  Grotius  (k)  loue  beaucoup  un  Ou- 
vrage politique  d'Arnifarus. 

(B)  VAcaUtmit  dt  Httmjlad  ftrdtt  ttauteuf  far 
ettit  rttraut.]  C'eft  ce  que  témoigne  Conringius,  qui 
le  qualifie  astrnum  fulsa  Atadtmia  tip  tacemfarAtiU 
ernamtnium  (m).  Ver  incomfarabilts ,  dit-il  (/)  en  un 
autre  livre,  i  aua  civilit  fhtUfofm*  m  AraUtmia  7u- 
lia  ut  alibi  nufquam,  fait  txcuUa  dp  fimul  Imftrii  amt- 
aut  ut  aliarum  RtramfubUcarnm  vtttrur»  rtctnttsu»' 
que  hifieria  ttiam  i  ffarfim  qniJtm ,  ateuratt  tamtn 
puis  tft  incuJcata  .  .  •  illtut  i»  Daniam  difctjfu  jlmnl 
Htrnmqut  hee  JluJterum  gtnus  futru  htit  quafi  tt»ft- 
pulsum. 

(C)  Débite'  faujftmtnt  qu'il  fut  trtftjftur  a  lent.  ] 
Cela  fe  trouve  dans  une  éaition  d'un  écrit  de  Bofïus 
dt  ctmfaranda  frudtmia  civils.  Mais  cette  édition  fut 
désavouée  par  U  veuve  de  BoOus.  Voiez  l'avertiiTe- 
ment  qu'elle  fit  mettre  au  devant  du  mime  livre 
quand  elle  le  fit  imprimer  exempt  des  fautes  qui  le 
defiguroieat  dans  l'édition  précédente. 

(O)  Lt  tttrt  dt  plajituri  dt  jet  Ottvragts.  ]  Outre 
le*  traits»  de  Politique  dont  j'ai  déjà  (n)  fait  manùan , 
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A    R    N   O    B    E.  m 
fft"  ARNOBEi  ProfaTear  en  Rhétorique  à  Sicca  dans  It Narnidic  vers la  fin  du  1 1 1. 

ficelé,  fut  mire'  par  des  +  longes  à  iaproieffiôn  du  Chnftianifcnc.  Il  s'adrdlâ  aux  Evrques 
pour  leur  demander  fan  admiffioa  à  l'Eglife  ;  mais  comme  ils  fe  fouvenoient  de  la  véhémence 
avec  laquelle  il  avoir  toujours  combatu  la  vraie  foi ,  ils  fe  défièrent  de  lui ,  &  avant  que  de  l'ad- 
mettre (  a  )  au  nombre  des  Catéchumènes ,  ils  voulurent  qu'il  donnât  des  preuves  de  fes  bon- 
nes intentions.  Pour  les  farisfaire  il  écrivit  on  Ouvrage  contre  les  Gentils,  où  il  réfuta  très-for* 
temem  les  abfurditez  de  leur  religion ,  &  le  ridicule  de  leurs  faux  Dieux.  Jl  y  emploi  a  toutes 
les  Heurs  de  fa  Rhétorique ,  ck  y  débita  beaucoup  de  iicerarure  j  mais  comme  il  avoir  une  louable 
un  patience  d'être  aggrege  au  corps  des  Fidelles,  il  fc  hâta  (B)  un  peu  trop  en  compofant  fon 
Ouvrage  ;  de  là  vient  que  l'ordre  &  la  belle  œconomie  n'y  paroiflent  pas  avec  toute  la  jufteffc 
qu'il  feroit  à  fouhaiter.  Le  pis  eft  que  n'aiant  pas  une  conoùTince  fort  «rade  de  la  vérité  Chré- 
tienne ,  il  débita  (  C  )  des  erreurs  très-dangeteufes.    On  ne  fait  point  ce  qu'il  fit  depuis ,  ni  en 

quel 


A. 


U  fit  un  livre  dt  Juijtâliai  ey  exemmat  Ciericemm: 
un  autre  de  feltfiate  itmftraL  Ftntficu  in  friacifts: 
nn  autre  de  tranjlatiene  Imper  u  issmutai  :  un  autre  dt 
RtpaiLca  :  un  autre  it  jmrt  :tanabioram(A):  un  antre 
Oui  a  pour  titre  daéjriaa  fcii.ic»  ingtnmin*m  mttoedmm 
pu  tfi  AriJUttlti.  remué  a  tytx  frvaatijfimut  amiufau* 
luiUfifau,  Oratenius,  Jurifctnfuliii .  Usfitruit  tyc. 
tmtier  ttmftrtata  ey  txjlUat»  Il  écrivit  auiTi 
for  U  Médecine:  fet  edifirvmtumtj  aUquat  Auasom.et 
furent  imprimée»  i  Francfort  l  in  161  o.  m  +.  Sa  dit 

Site  dt  Lit  vénères  cagnofeeada  ty  cmraada,  le  rut  1 
ppenhcim  en  la  même  année  m  t..  (c)  Je  ne  foi 
poiut  U  date  de  la  première  eJition  de  ici  dtfqaifitia- 
nts  dt  fartas  humant  Ug  twui  itrtmmt,  m  de  ici  li- 
vres dt  frafirVA  tient  i  ftjit;  dt  bydnfmm  iulnttA  fjV 
tm  Alitât;  dt  aptfltxia  ey  eftUpjÏA  cerne  fctndit  &  eu- 
raadu  (d).  Quant  i  le»  écrit*  Je  Ph-loiophie  >  il  faut 
lavoir  qu'il  ht  de*  notes  fur  la  Logique  de  Crellivit  ; 
Zfitimt  MetafMeti  Ad  rneniem  jlrijtitrUi,  Dt  ttnfli- 
tutient  rypartiiiu  Met  Afin  fut:  Vindicte  frt  ArtfimU 
dt  JubjtSt  MtlafBjfiea  ey  natura  eat.i  Difputaïuntt 
Vlll.  UttAfirjficA.  Efitmu  dtàrimt  fhjficA. 

(J)  Kl  A-VAOt  fit  dt  t*dmtttrt  .  ...  iù  vtulurtnt 
fm'il  iennut  dti  frtnvti.  ]  C*cû  St.  Jérôme  qui  nom 
«prend  cet  panicularitei.  jirmUm,  du -il.  (t)  UÀt- 
ttr  cLatixu  m  AfriiM  k*irtmr  i  pu  jumm  m  ttuiutt 
Suc*  aJ  dtcUmAudun  iuvtutt  rridirti ,  aJImu  EiU~ 
mou  ad  {TtduLtAttm  ftmmu  umftlitrtiur ,  nnfat  a» 
Zàijitêt  imfttrArti  fidtm  iptam  ftmftr  imfmgmAvtrat , 
iLumItav;/  ajT.tr/mj  fnjimam  rtljnatm  lûtultmttjjrmei 
liirti ,  (y  taasdtm  vtlm  Af*  ha[À*tn  tifidiimi  pittstu 
fttdmi  tmpttravit.  On  te  regarda  comme  un  ennemi 
qui  vouloir  faire  un  traite  de  paix ,  mail  avant  que  de 
conclure,  on  voulut  avoir  det garant  de  lobtcrvatioa 
de  ù  parole ,  on  lui  demanda  de»  otages:  il  en  doo- 
sta:  ce  furent  fept  invcâivct  contre  le»  Paient:  aprci 
cela  il  fut  regardé  comme  un  bon  frète  i  4c  il  fut  reçu 
i  la  paix  de  H Egh  fe. 

(B)  Il  Jt  hau  mnptutrtf  dt  ta  vint  am 

ttrdrt.']  Commentons  ceci  par  un  paiiage  de  Bâro- 
niu*.  [/)  J^md  1*70  tftuilind,  mt  mm  Fidttti  ddmiu 
Urttmr,  ojtaj,  Jidti  [ha  VAdtm  ftfimmi  ahftbiu  ;  tau 
fiant  tfi  attad  ta  tt  (ul  ait  Mitttaymm')  fmjft  vifiu  tfi 
mmênslu  <y  mmiu> ,  tj"  *^Mm  'f*r"  fm  fartitient  ctn. 
fm/nt.  Rmrjitm  vtri  oued  nendam  fUnt  tj/tt  fcitnùa 
Ttrum  CJurijiiaaarnm  tmtutai  ,  mlftlt  (km  nm  Jatkm 
•M  fntru  isftUmatt  iknjtraim,  jtd  ntc  m  Sxtl^iam 
inirr  (j)  tAtttlmmtnti  Atcrfim  ;  vtwta  dignau  tji,  fi 
ahawtmi  nA\îi\>tjiu  tfi  ttmmtmantu  tUt  tj/t  rtfftrfui. 

(C)  Il  dthit»  du  trrtmt  trti-danftrtn/ii.  ]  Noa» 
Tenon*  de  voir  que  Baroniu»  attribue  i'nctcrodoxie  qui 
Ce  rencontre  dan»  le»  iept  livre*  d'Arnobct  i  la  préci- 
pitation avec  laquelle  ils  furent  écrit*  i  car  l'Auteur  ne 
put  attendre  à  les  fiire  qu'il  eût  eu  le  tem*  de  fc  bien 
inûruire  de  tous  le»  point*  de  la  fut  Chrétienne. 
L'Anaaiiue  veut  qu'on  ex  eu  lé  le*  erreur*  d'Arnobe, 
&  il  le»  repreicote  comme  de  petits  début»  >  mais  Ueri 
fur  quel  Inquitition feroit  aujourd'hui  brûler  tous  ceux 
qui  debiteroient  de  telle*  doctrines.  Je  consens  que 
l'on  ait  de  l'indulgence  pour  la  perfonne  d'Amobci 
U  n'en  cflpas  motos  ,  vrai  que  fes  featimen»  fur  l'ori- 
gine de  l'une,  &  fur  la  raufe  du  mal  pbyfsque,  8c 
ttar  quelque»  autre*  matieret  capitale*  font  tres-pemi- 
oeux.  Je  l'ai  remorqué  (b)  ailleurs.  U  aurait  pu 
dire  à  l'égard  de  no*  myircres  ce  que  Perfe  avoué  à 
l'égard  de  la  Poésie,  qu'il  fe  mélou  d'en  parler  avant 
que  de  le*  conottre: 

Htf  {t)  /mut  \mkra  frt  lui  CaÀaUmt; 
Ntt  m  iuifm  ftmntafft  Famaj/t 
idtmau  f  ta  rtftult  fit  Paiia  pndirtm. 
iUluantdaftMt ,  fAlLiAmaat  Fyrtntn 
llltt  rtmittt ,  amwrnm  tmagiatt  Uaniant 
HtdtTA  ftauatti.    Ipft  fmifafanmi 
Ad  ftera  Yatmm  carmtn  afrrt  ntfirmm. 
Voici  l*  jugement  de  Mr.  du  Pus.    a  (k)  11 


»  qu'il  n'eûoit  pas  encore  tom-i-f*it  inftruit  des  my- 
»  itère*  de  notre  Religion.  Il  «traque  avec  beaucoup 
m,  plu*  d'adrcOe  la  Religion  de*  Païen* ,  qu'il  ne  dé- 
.,  tend  celle  de*  Chrétien  i.  U  découvre  plu*  heureo- 
„  femeot  la  folie  du  paganifme ,  qu'il  ne  prouve  foli- 
„  dément  la  vérité  du  Chriltianiime.  Mai*  il  ne  fout 
„  pas  t'en  étonner,  car  c'eft  l'ordinaire  de  tout  le* 
m  nouveaux  Convertis .  qui  estant  encore  plein*  de 
h  leur  Religion,  en  cooimllbnt  mieux  le*  défauts,  Se 
»  La  ioibiedé,  qu'il*  m  ta  vent  le*  preuves  6c  l'cxccl- 
n  lcncc  de  celle  qu'il*  embraflent.  „  Je  ne  voi  per- 
ibnne  qui  parle  auHa  foibicmeut  det  erreur»  d'Arnobe 
que  Mr.  Cave,  il  dit  que  peut-être  ce  font  de*  doc- 
trine* un  peu  éloignées  de  la  vraie  toi  (/).  Ccfl  pomt 
fer  la  tolérance  beaucoup  plu*  loin  qu'on  ne  l'a  tait 
dan*  (m)  la  préface  de  l'édition  de  Leide  i6f  l.  ou 
l'os  fe  çooteutc  de  dire  qu'Arnobe  s'écarte  un  peu  de 
l'orthodoxie.  Encore  un  coup  cxcui'oo»  ce  Père, 
mai*  ne  Jutons  pal  allez  simple*  pour  qualifier  obli- 
geamment petite*  erreur*  le*  dogmes  qu'il  a  débites. 
Il*  méritent  quand  on  les  coniidere  en  eux -mêmes 
tout  le*  mêmes  btret  qu'on  leur  donneroit  aujour- 
d'hui fi  quelque  Docteur  le*  avttnçoit  :  il  faut  conve- 
nir fan*  chicane  qu'un  Auteur  moderne  a  fait  U-dciTu* 
de  bonne*  leçons  à  ion  cenfeur.  Ecoulons  le.  (a) 
M.  Junta  ftjt  lit  trrtun  é  mat  famtjt  ialanct.  U  fm. 
ft  dt  U  dtHruM  pAT  Iti  ptrfomats ,  Çr  atn  pat  dtt  ftrfm*. 
ntt  far  U  dtdrmt.  Uni  muait  trrtmr  tbangt  dt  nam- 
rt  jtltn  Iti  Utrnx  iy  Iti  mm»  ;  tilt  tfi  nnt  attafirtuft  ht- 
rijtt,  film  m  fmjat  m*  tilt  fi  trtwvt,  çr  fiùn  It  finit 
lit  tilt  rtgnt.  On  vw  dit  frtmvtt  dt  mit  tnimali  dt 
M.  Jmritm  dans  itmti  fit  dtffmtti  corurt  Ut  it<3»rti 
d'aummrdhni  ,  Attxamtlt  il  ni  pardtnm  ritn  »  ftmdaat 
mfd  pent  f.ndmlgtnrt  cjV  la  teitramtt  ftttr  Iti  Ftrti  jmf. 

i*ti  à  ma  tatit  frtdaptnx  (>J  1>  rrfftd  am 

mtat  tnmmi  ptar  Ut  ftrfiamtt ,  m  dit  fat  mmu  fatrt 
rt/ftStr  umri  trrtmr  t,  aaaad  ttlti  fiât  tafttaltt.  Dan* 
mat  ftmilaalt  te  cajun ,  ta  dut  affilier  feapham ,  fea- 
pham,  e]V  Isgonem,  ligonem.  M.  Jmntn  vtnt  h  en 
exaitcr  le*  erreurs  d'Ongene  1  ciuic  de  fon  grand 
xéle:  mus  â  que  loin  nous  veooJT  «ujoardhui  débiter 
Ici  rêverie*  de  cet  ancien,  M.  Joricu  ne  fe  croirait 
obligé  *  aucun  fupport.  Si  tu  rtxtriei  fimt  du  itère- 
fiei  ty  dit  impiettt ,  tm  cunagtnt  t  enfer  en  an  Farga- 
Utti ,  et  ami  anéantirent  far  tt  meyen  la  crainte  dtt 
ftmu  tttmelLei,  ey  U  crainte  dt  Dieu ,  pemraaat  lit 

dm»  m  fitfftn»  daat  rtrigtm  t  (j>>  La  mtltjft 

ai  te  laatulii  Ai.  Jtasta  farU  dit  trrturt  dt  S.  Hilairt 
C>  de  A.  J trimtt,  n'tji  ajjartmtnt  fat  édifiant!.  Il  les 
exculê.  bt  it  dit  que  ce  font  de»  bévues  6c  de»  négli- 
gences. Man  fi  ma  IhttUgrta  dt  tt  Siéent,  l'alint  met- 
te* damt  ttffra  dt  fit  tenir  Ut  mtmtt  tfrnina,  St.  fm- 
rnm  fe  croirait  obligé  de  le*  tppellcr  de*  extravagances 
Se  de*  impiétés.  j^atMi  imiamtte  criante  '.  Lei  nûmtt 
tàtjtt  mat  fint  dtt  tnnavafaatet  ç?  des  imputée  dam 
attrt  An  île  ,  nt  fint  am*  det  èrvnti,  ey  du  mrjljjineet 
tKcufahUs  am  4.  StetU.  Ptmraati  ce  U  1  Cet  Auteur 
prétend  coootue  la  fource  de  ce  douKV  poid*.  Ecou- 
tons le  encore,  (a)  Mr.  Jurieu  ttar  fardant  eemmt 
dit  famttt  fin  legtrii  ry  firt  mmcei ,  des  erreurs  am 
daat  Ust  gem  dt  nitrt  SieeU  fint  dtt  khé/tti  mftraalet. 
On  fe  fiamt  ardtnatrtmrnt  d'an  fevfind  rt/ftel  ey  d'âne 
kaatt  efitmt,  ftttr  taux  ejm  ntt  ta  U  itmrieur  de  vrvet 
fmfiamrt  Siielti  avant  mtuj ,  aaei  ami  l'tn  xvvv  in  tux . 
mmtet  ht  fnilejj'ei  ,  ey  tomes  les  mamvaifet  emalttet., 
mat  tm  nt  piat  pai  fiajfrir  dans  Us  MiJmtri.  ^mand 
«s*  ru  faut  fat  tfitmtr  Ut  Aneient .  m  fi  croit  du  muni 
itWigi  à  lit  aimer,  ey  à  dtrmer.  tar  nn  jugement  dt 
éJtaritt  Caret  terme ,  la  flau  fAVerailt  interprétation  qui 
tem  peut  à  leurt  partlei.  Au  ctntrAire,  ton  fi  fare  ey 
l'an  fi  fan  bmneier  d'un  xMe  enflammé  ttntrt  fti  eon- 
ltmptraent\  m  ne  leur  fafft  rien,  ey  à  leur  égard  f\>» 
tfi  predigat  d'anjihrmti.  tt  (tmblt  femrtant  que  tm- 
tésrit  d*  U  Rilrgna  étant  confervé ,  M  iharni  devrait 
plùtit  s1  exercer  mm  Ul  vivant,  qu'tnxeri  Ut  morts, 

*Jtfj 


(ODogms- 
taquxJarA 
habet 
rotim 

minus 

Catholica, 

quz  ho- 

inini  c 

Gentilium 

renebrit 

récent 

eninrpenri 

8c  non- 

dum  Chri- 

fhanst6dei 

éléments» 

Satt*  it*. 

firucto 

condonatv 

da  font. 

Cudmiatmi 

Cavt 

Hifiar. 

Lterar. 

fag.  lia. 

(m)  Ahil 
in  iocis  à 

veritate 
Chrilbana 

NOMKttUL 

recedit. 
Sed  hoc 
condonaj» 
dum  illii 
qui  ex 
Ethnici£ 
mi  tene- 
brit  récent 
ad  venta- 
tem  Cbxi- 
ifianam 
pervene- 
rat.  Idem 
huic  autori 
evenit . 
quod  lit 
fokt.  qui 
CX  cancre 
tenebri- 
cofb  in 
lucem 
perduêti 
vifum  ad. 

IlUC  du> 
bium  fia  - 
bent.  Frtf. 
Armiii  lit 
tht.  Lugd, 
Jijt.  165-1. 

(n)  Saurtn, 
Examen  d* 
la  dtchimt 
dt  Mr.  fa- 
rttnf.é&t. 

(e)  1J.  ik 
fag.  6Sj. 

(f)  ld.  it. 
pag. 
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(t)Laprt- 

m;ire  par 
Sabam  fur 
U  Manuf- 
frit  dt  Ra- 
me i'jri 

«f4»- 

i.  m  .-<;.'/- 

matne  far 
Ctliniiu. 
La  j.  » 
//<.&*.> 
A  Liulru 
tn  îj-f». 
J..i  +  .< 
u  »>.(■  fur 
Xrafmt  tn 

uil  fu  pr  j 

M.  1. 

(r)  Fdif* 
farjaautl 

OuaMim. 

(J)  Eodern 
fere  tem- 
pore  i4  ' 
ipliim 
luboluit 
criant 
Hadriano 
Junio. 
7-*.  O*. 
itlitu  m 

fréf. 
lâamtii 

Fttuii. 

(0 

Jrianut 
yunrni, 
jiu  maj- 
%irf.  lit.  6. 
taf.  i. 

if)  Fran- 
n'eut  tal- 
iI«<»ki  «d 
tdiSa 
•otttrum 
protêt fam 
Km  ds 
Cbnflia. 
sait.  ». 47. 
trfrt.  Bu/if. 

o»«- 

riiUnM 

(f  l  « 

/'X  f  o- 

<A) 

fmrft/i- 

«  i  :  r.  i  ■  $  S> 

(■J  cZi*- 

Dt^trtai. 
dt  vtriit 
Uftuvdi 

fX- »'4- 

Ci  lrt#* 

/«<  impri- 
ait l'an 
1*691.  ■ . 

(i)  KjflUt 

&7*- 


ni  /»/  MHI  Jifuit  flufturt  Sitelti.  La  thariti  qut 
tin  a  faarr  ru  dtrnitri  mf  ctàti  rutrti:  parit  tm*  leur  ^ 
menti  ntxsitt  fai  tuitrt  jalou;ii  <$•  nttn  t  nt.tr,  e~  ' 
au*  nom  ut  l*t  retardant  fat  cammt  net  tincurrlnt. 
liait  ftmr  jugtr  cnaritaiUmuut  j  "un  advtrfatrt •  fui 
farie,  rjp>  V  tCT><  tantrt  nom,  &  dtMJ  U  réfutation 
ofuftittt  aitri  glairr,  it  fait  ma  ftu  martifirr  t  amour 
frtfrti  t'tfi  un  fat  nfitt  fut  ttn  ut  fait  fat  f  utile - 
nient.  Comme  M.  Jurteu  n'a  fat  tu  it  futrtli*  aval 
Oritnt.  tj-  jm'h'  a  dit  mutant  ptrfonruU  Jam  It  fàrti 
Setttùta ,  il  nt  faut  pat  fittamtr  fil  a  fiait  il  ttltrantt 
ftur  ttUi-là  1  tait  four  ctux-ti. 

(D)  Stft  Ihra ,  ry  «m  fai  huit  tatamt  in  ta  cru. } 
Tout  le  monde  dit  que  le  périt  lirre  de  Minuciui  Fé- 
lix a  pour  titre  Qdaviu».  On  le  trouve  joint  ivec  le» 
livres  d'Aroobe  dan*  plufieur*  ancieai  Maoufcritt,- 
c'eit  ce  qui  a  été  eau  le  qu'il  a  pa(Te  pour  un  Ouvrage 
d'Aroobe»  Bt  lâna  doute  le  mot  Oâauai  pris  pour 
tSataat  à  tait  illufioo  à  bien  drt  Icâcur».  Cicona 
cci  paroles  de  Mr.  du  Pin.  »  Ce  (m)  Livre  a  pane 
il  long- tenu  pour  le -8.  Lirre  d'Aroobe  ;  car  liant  cfté 
u  trouvé  arec  les  fept  Livret  d'Aroobe  dans  un  ancien 
M  M  imilViû  de  la  Bibliothèque  du  Vatican  1  il  fut  im~ 
>•  primé  (1)  quatre foii  tous  ce  nom, fans  que  perlonne 
„  reconnut  ion  véritable  Auteur,  Le  !ç>vant  Jurif- 
,.  conudte  Baudouin  t'appercut  le  premier  de  cette 
M  erreur  vulgaire ,  Se  fit  imprimer  /'an  itôo.  1  Hcil- 
■  deberg  ce  petit  Traité (èparé avec  uae  iç-junte  Pre- 
1,  face,  dan»  laquelle  il  le  rend  i  ion  véritable  Au- 
..  teur.  Or  quoi  qu'on  doive  i  ce  célèbre  Juriicolt> 
pi  fuite  l'honneur  d'avoir  fait  le  premier  cette  deeou- 
H  verte  !  cependant  trente  troi»  ans  apré»  UHin 
m  (aiiànt  imprimer  à  Rome  let  ourneet  d'Arnobe. 
a.  ion  qu'il  n'cuU  pas  rcu  l'édition  oc  Baudouin .  loi t 
m  qu'il  voolull  lé  faire  honneur  de  cette  remarque, 
„  li-puralc  Livre  de  M.nutius  d'avec  ceux  d'Arnold 
,,  lântareriir  queceJaeuft.  eue  tan  avant  lui,  le  donnant 
»  imfi  tout l'hoiioeur  de  cette  découverte  (i). ,,  On 
trouve  let  mémcj  choiea  dani  la  (r)  Prcrace  du  Mi. 
nuciut  Folix  imprimé  a  Leide  l'an  i6ca.  On  y  nou- 
rc  aaiTi  que  prclque  dan»  le  mctme  rem»  quo  Fran> 
coi»  fiauiioiiin  lie  voir  que  le  preieodu  huitième  livre 
d'Arnobe  étoit  l'Ouvrage  de  Minuuus  Félix,  (i)  un 
autre  Critique  eut  quelque  ibupeun  de  la  bevue.  Ce- 
la a'cû  point  exact  il  faut  dire  que  François  Baudouin 
n'eu  pas  le  premier  qui  l'ait  découverte ,  car  il  ne  pu- 
blia ce  qu'il  fav  oit  la-detlui .  que  quatre  au  aprèa 
qu'un  autre  eut  communiqué  cette  peniec  au  public. 
Son  Miuuciu»  parut  l'as  ijroo.  Or  voici  ce  que  l'on 
trouve  dans  un  Ouvrage  qu'Hadrien  Juniut  fit  impri- 
mer l'an  1  f  f0.  C)  'Irnamt  qui  ftftttn  iuntaxal  ad' 
xtrfiun  gralti  USrtt  tiidil  ■  tma vut  atertvil .  quant  fit 
Uiuufu  ftiit u .  Oâavuti  ah  iMtrriatutamm  ami  tla  vtu 
titatat,  utua  ratttmttilaUramaj  aafhru.  L'année  fui- 
yante  Baudouin  n'étoit  pat  guéri  de  l'erreur  commu- 
ne, car  il  cita  comme  le  8.  livre  d'Arnobe  le  trait*, 
de  Minucius.  (/)  uc  1U1  a  fui  Armtaum  Citiltut  Citrif- 
tianei  itditat,  (um  cumu  lafanixi  mijifaMftuntn  Jam. 

itrt   (j)  Hrmiiui  ftnftSa  ift  oratia  Car*- 

lù  illttu  Itjuliu  Rimant  <jm  afua  Amsktum  UntHav. 
lut  ailuK  GirtftiaMi  eifitu.  Louis  Carrion  a  don- 
né a  Juniut  la  gloire  d'être  le  premie  r  oui  eût  rendu- 
lOclaviuaà  ion  légitime  mai  tic.  (b)  Itli  (Minuiio) 
OSaium  aJvtrfiii  gimti  Itbrum  fatuau  atfttr  ia  jtm- 
tnaavtrfit  fuit  frintift  jam  ilim  vmiitavtt.  Carrion 
parla  ainii  dont  un  Ouvrage  qu'il  publia  k  Paria  l'an, 
a  jb  ;.  Citont  cet  parole*  de  Mr.  joli:  (1)  Miami» 
tihtit  vtlufiijjni  ftrîftaru  Cbrifliam  dialagm  tltgaa* 
iiQîmau  cintra  Utlorum  vamiattm  tam  dm  pn  tâava 
Matin  advtrfw  i*mtt  uirikaittm  tjl.auta  Mmtumt 
tam  fitbatmi**  Odavu  prêt  ultra  t,  iintt  à  fraaufcw 
SaUamo  'Jurifcom/ulti  auuo  i;6o.  Arntbi»  tUuHui , 
ry  itnmta  AaumrtMttus  rfi,  vtkati  Wirilaut  Hifalitui 
m  wrafaum  aÀ  tumitm  Minuttum  tajtrvavit.  Voila 
deux  [It)  lavant  homme»  qui  ignorent  que  juoiua 
précéda  Baudouin  dan»  la  découverte  du  vrai  Auteur  de 
rOctivius.  Au  refte  je  ne  cru  point  que  Mr.  Joli 
ait  raifon  de  mettre  ce  livre  dant  U  dauc  det  Ficudo- 
nymes.  Il  prétend  que  l'Auteur  en  le  publiant  fe  dc- 
guifa  fous  le  nom  d'Ocuviu»;  il  vaudrait  mieux  dire , 
ce  me  Jcmble,  qu*Oâariut  ctt  le  titre  de  l'Ouvrage , 
Se  non  pat  un  nom  fupolé  de  celui  qui  récrivit.  On 
ne  parlerait  pat  exactement  (i  l'on  diioic  que  Ici  .ni  • 
logues  de  Piaton  turent  publics  fout  te  faux  nom  det 
perfon  nages  qui  leur  iert  de  titre.  Minuciui  Fclix 
imita  Piaton  i  il  voulut  que  foo  dialogue  ponàt  pour 
titre  te  nom  du  principal  iateaiocutcur. 


(C)  El  mfritatt  fmfiturt  fui..}.  Si  j'aroit  let  litre* 
nccetTairei ,  j'enireprendroi»  de  donner  l'hiltoire 
exaâe  de*  édition  <■  d'Arnobe,  nuit  if  faut  que  j'abin- 
donne  ce  deuein,  St. que  >c  me  borne  i  quelque»  note* 
critique*  contre  ceux  qui  nous  onr  denne  ra  Due  do 
cet  édition».  Celui  quia  fait  la  pretaoe  de  l'Arnobt 
fmprime  à  Lenje  lin  idei.  facpnté'i'.  Que  la  pre- 
micre  td»non  de  Ce  P»rc  oâ  celle  que  4*ranf oit  Prit? 
panenli*  Florentin  publia  a  Ron»e.  Il  ne  dit  point 
etl  quelle  année:  c'eit  un  pèche  d'omillion  qu'on  ne 
fàuroit  pardonner,  a.  Que  Sigifinon  J  Celenlut  chan- 
gea plulieurt  chu  le <  Jatis  cette  édition,  non  pat  avec 
l'aide  det  minulcrirs ,  mai»  en  ("apulant  fur  let  coo- 
jeâuret  de  ion  génie,  j.  Que  Théodore'  Canterut 
publiant  Amobc  avec  det  notes,  fe  plaignit  de  la  har- 
dieflêdeGeletrius.  +.  Que  Godeicalc  f-rewechius  tra- 
vailla bien  fur  ce  Pere.  Qu"Elmcnhorft  joignit  à 
foo  commentaire  ladirerdté  de  leçons  recueillie  tant 
det  manuferits,  Bc  Hc  l'édition  -fatte  a  Rome  l'an  if+a. 
fur  un  aiuicn  manulcrit  de  (f;  Prxtrçoit  Sabaoïs,  que 
dclléditioo  de  Fulvtus  Urfinus.  *6.  Qu'enfin De!ide. 
ri  us  HcraWus  publia  de  bellrt  noté^  furies  fcp:  livret 
d'Arnobe.  J'ai  troit  chofes  à  rcoarrjaer  contie  celai 
premièrement  b  lifte  det  éiition»  cft  trèt-fncomplc- 
te  1  en  fécond  lieu  l'édition  de  Rome  tf+l.  n'clt 
point  diferente  de  la  première  ,  fc  cependant  on  la 
donne  ici  comme  diferente.  En  tTofliéme  lieu  it 
n'eil  pat  vrai  que  frt  remarqoet  de  Didier  Hérault 
foient  venu6*  après  t'édirjon  d'Elmcnborft.  Celle-ci 
cil  de  l'jnnec  iéitf.  8e  l'Oumge  d'Hérault  avoit  pa- 
ru à  Genève  l'an  1*97.  bc  i  Pirit' t"in  toof.  Eximi- 
nont  la  (m)  lifte  de  Mr. du  Pin.  Je  remarque  en  pre- 
mier lieu  que  let  noms  pTupre*-  v  font  fort  défigurez. 
(n)  On  y  voit  Ctnrertrs  au  lieu  déCantcru»:  Hermen- 
horftiDtau  lieu-d'Helrnetihoriihii:  Stetrucruut  au  lieu 
de  Steeecknn.  Outre  cela  je  rem  :n|ue  qu'on  nous 
donne  pour  l'Imprimeur  de  U  première  édition  un 
Théodore  Prifetinen.is.  Ceft  fins  douté  une  faute. 
Nou»  aron»  »u  que  le  Fkrrcntin  franfrui  Frtfnamn- 
fit  fut  le  premier  quf  *t  voir  le  Jwir  aux  litre*  d'Ar. 
evohe.  Or  et?  n'eterf-pai  un  Imprlmeerr.  -  Le  [<s)  Poc- 
•tanti  ne  lui  donne  point  cette  qualité,  il  fe  lomen- 
te  de  te  faire  un  bon  Humanifrc ,  8t  Auteur  de  quel, 
que»  livre*  Italiens.  Je  me  perfuade  que  ce  fut  a  lui 
que  Fauitus  Sabeus  Bibliothécaire  do  Vatican  commu- 
niqua le  maniiùrir  far  lequel  fut  faite  l'édition  dé 
Rome  ic+t.  Ainfl  dans  la  preftec  de  l'édition  de 
Leide  on  aura  mal  dffHngué  l'édition  de  Krançoit  Pril- 
oiaoenfit,  J'avec  celle  qui  'ut  faire  fur  le  manuferit  de 
Sabeut.  Notez  que  Louit  Carrion  f>)  eicinie  que  le 
atanuferit  d'Arnobe  qui  eft  rl-ni  la  Bibliothèque  dt| 
Roi  de  France,  eS-(^;  celui  donc  on  fe  fervit  pour  ta' 
première  édition.  11  s'imagine  qtic  puis  qu'on  la  dé- 
dia ■  Fraricoi*  I.  on  lui  rnvoia  aufli  le  manuferit.  En 
truUiéme  lieti  je  remarque ,  qu'il  n'clt  pat  vrai  que  le* 
iept  livres  -.l'AmoV  aient  été  imprimer,  avec  Ici  note* 
d'Herauld  en  irai,  ni  qu'il  raille  dillirTguer  l'cdiriun 
d'Hambourg  lé  10.  de  colle  dont  eut  venoit  de  ]>arlcr , 
je  veux  dire  de  celle  qui  rut  accompagnée  du  com- 
mentaired'ËIrt^ianorfl.  Enfin  je  remarque  que  Sre- 
wechiotne  fit  point  une  édition  d'Arnooe  a  Douai  l'an 
16  Ion  édition  cft  d*Aaven  1 1 S  (>.  ce  il  y  areir  long 
tems  qu'il  croît  mort  quand  (et  iltfta  m  ArutUttm  fu- 
rent (imprimez,  à  Douai  en  i6t+.  cum  faratitut  fin 
Xummanii  Ltaaari  il  Saacit  Martine.  Votez  la  mar- 
ge(r). 

.  Diibni  quelque  choie  du  Pere  LaSbe.  (f)  Il  trou- 
ve très -b  Ole  l'édition  de  Leide  ,  mail  il  l 'étonne  que 
rcux  qui  l'ont  procurée  n'y  aient  pat  inféré  l'Arntlia- 
tau  Critttm  de  Meurnut  imprime  a  Leide  l'an  irgi. 
cum  Hypicruiét  Mmutiant.  Il  voudrait  que  pour  le 
moin»  il»  en  cuflént  fair  mention.  Ceux  qui  hit  re- 
procheroienc  qu'il  eut  dù  lui-même  fe  souvenir  det 
[t)  Ixlata  ai  Arntimm  de  Jules  Ce-far  Bulcnger ,  ne 
feraient  pas  bien  fondes,  car  cet  Ouvrage  ne  fert  de 
riçn  ni  pour  corriger  le  texte  d'Aroobe,  ni  pour  en 
derelopcrle  lent  liter&lt  ce  n'clt  qu'un  riflû  Je  cita- 
tions qui  n'a  qu'un  ruport  très- vague  à  quelque  pen- 
fec  d'Arnobe.  Le  même  Jefuitc  donne  un  coup  de 
bec  au  grand.  Siuinailë  qui  avoit  promit  det  com- 
mentaires fur  cet  Auteur .  le  qui  ne  tint  pat  fa  paro- 
le, (v)  Sahnafiam  auttm  ilu  Comimmani  tamim  ex- 
pillait ,  tam  faft  visu  aimcttamaut  ttttrti  fnm  Jfi  at- 
aui  faSatt  ■  ait  fumum  taaitm  ■btnttfifut  rvo  mu- 
rant. Je  croi  qu'un  tel  Ecrit  de  Saumaife  nout 
eut  aprit  plut  de  belle*  choies,  que  fon  tavant  evn: 
ssacssuirc  lut  l«  traité  ia  failli  a%  Tamutsiats. 
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ARNOLDUS.   A  R  0  D  O  N,  ffl 
*^  ARNOLDUS  (Nicolas)  Proféffew  en  Théologie  à  Frartelker,  naquît  à  Lefna 
tille  de  Pologne  le  1 7.  de  Décembre  1618.    Sa  mère  fe  trouvant  veuve  lors  qu'il  n'avoit  que 
trois  ans  prit  tout  le  foin  imaginable  de  l'élever ,  &  le  confacra  aux  lettres.    II  fit  Tes  Humanité* 
dans  le  Collège  de  Lefna  entre  antres  Regens  fous  Comenius  qui  dictoit  alors  a  fes  Ecoliers  foi» 
Jtr.ua  LingtUTimi.    Il  fut  créé  &  Acolythe  au  Synode  d'Oftrorog  à  l'âge  de  1  5.  ans ,  &  en 
cette  qualité  il  accompagna  y  Orminius  pendant  deux  années  dauslaviiitc  dcsEglilcs  de  Po- 
logne, après  quoi  il  fût  envoié  à  Dantfic  l'an  16^5.  ÔC  s'y  apliqua  à  l'étude  de  l'Eloquence  &  de 
la  Philofophie.  11  éprouva  quelquefois  la  mauvaife  humeur  de  Jean  Botfac,  qui  é toit  taché  qu'on 
jeune  homme  de  tant  d'efpcrancc  fut  Calvinifte.    11  retourna  en  Pologne  l'an  1638.  ôc  cultiva  la 
Théologie  fermonaire  fous  la  direction  d'Otminius ,  &  un  an  après  il  fut  envoié  en  Podolrc, 
pour  y  être  Rcâcur  de  l'fccole  de  Jablonow.    Aiant  exercé  cette  charge  pendant  trois  mois  »  il 
lit  les  fonctions  de  Miniltre  deux  ans  de  fuite  chez  on  grand  i  Seigneur.    Comme  on  remarqua 
que  fes  talcns  pourroient  être  d'une  grande  utilité  à  l'Lglife,  on  jugea  qu'rl  faloit  lui  donner  les 
occaiioos  de  les  cultiver  dans  les  Académies  les  plus  tameufes.    11  commença  fes  volages  l'an 
11  vint  d'abord  a  Franck  er»  &yfit  de  grans  progrès  fous  Maccovk»  ion  compatriote» 
&  fous  Cocceius.    11  fut  aux  Académies  de  Groningue ,  de  Leide  &  d'UrrvcIn  l'an  164  ;.  <5c  re- 
tourna bientôt  à  Franekcr ,  <5c  s  apliqua  à  l'étude  du  François  &  de  l'Anglois.    Il  rît  un  voiagC 
en  Angleterre  l'année  fuivante,  &  ne  pouvant  aller  à  Oxford  à  caufeque  tous  les  chemins  étorent 
occupez  par  les  troupes  du  Roi ,  ou  parcelles  du  Parlement ,  il  fut  à  pied  à  Cambrige  ;  mais  il 
ne  put  y  entendre  aucune  leçon  de  Théologie ,  tous  les  Profeflcurs  étoient  fous  la  détention  dans 
leCollege  de  la  Trinité.    Etant  de  retour  à  Franeker  il  s'attacha  à  prêcher,  même  en  Fla- 
mand ,  ce  fit  tellement  goûter  fes  Sermons ,  qu'aftn  de  le  retenir  en  Fnfe  on  lui  dtffinda  d'aller 
revoir  la  Pologne.    Il  fut  jugé  très-capable  du  Minifterc  par  la  ClaiTc  de  FraneJrer ,  qui  l'exami- 
na, ât  les  louanges  qui  lui  furent  données  t  déterminèrent  aifénaenc  une  (A)  Demoiselle  du 
pïs  J  l'époufer.    Iî  fe  maria  avec  die  l'an  i6^y  3c  peu  après  il  fut  apeflé  par  l'Eçlifè  dcBeet- 
gum.    11  Iafcrvit  hdclcmcut  &  confbmment  jufques  en  l'année  1 651 .  fans  prêter  Poreiffe  aux 
vocations  qui  loi  fusent  adrelfc'es  par  d'autres  Eglifes  j  mais  cette  année- la  il  fe  rendit  aux  initanecs 
des  Etats  de  Frifc,  qui  le  choisirent  pour  fùeceder  à  Cocceius4  dans  la  charge  de  Profeflèur  en 
Théologie  à  Franeker.    Il  s'aquiu  de  cette  charge  avec  beaucoup  de  capacité  jnfqucs  à  fà  mort , 
qui  arriva  le  15.  d  Octobre  16S0.  après  une  longue  maladie,  oùil  donna  beaucoup  de  marques 
de  fa  pieté ,  fit  de  fa  refignarion  aux  ordres  d'enhaut  t.  Je  parlerai  de  quelques  (  fi  )  voiages  qu'il 
fît  depuis  û  promotion  au  ProfcfTorat  en  Théologie  j  &  je  n'oubliera  pas  les  livres  (c)  qu'il  a 
donnez  au  public. 

6Sî»  ARODON  (Benjamin  d')  Juif  Allemand ,  Auteur  d'un  livre  rempli  de  pré- 
ceptes pour  les  femmes.  Il  a  été  traduit  d'Allemand  en  Italien  par  le  Rabin  Jacob  Alpron.  Cet- 
te verifon  fut  rimpriméc  à  Venife  l'an  541*.  félonie  calcul  1  des  Juifs ,  après  avoir  été  exacte- 
ment corrigée  par  le  Rabin  lfac  Lcrita.  Ce  livre  eft  fort  chargé  d'obfervaoces  non  feulement 
pour  la  propreté  du  corps ,  mais  anffi  pour  la  pratique  des  prières ,  8t  des  bonnes  oeuvres.  Les 
obRrrances  du  premier  ordre  contiennent  fouvent  des  minuties  ou  des  reguîaritei  fuperftitieufes , 
Se  il  y  a  quelquefois  un  grand  {A)  rigtrifmt  dans  celles  du  fécond  ordre. 

A  A  R  ON» 


(A)  Dmrmmtrrrrt  uijémtnt  »**  DtmttjilU  du  taït 
u  tépmfir.  ]  Elle  fut  toiiablc  de  préférer  aux  riencf- 
fri  la  belle  réputation ,  Ut  le  mérite.  On  a  «l'autre» 
exemple»  d*nn  choix  de  cette  nature ,  car  il  eft  cer- 
tain que  profieors  MminVes  soutenus  du  Seul  éclat  de 
leur  éloquence,  os  de  leur  lavoir  font  parvenus  a  des 
m irtiges  lucratif!  ,  8c  d'autre  cftté  bien  avintagcu» 
par  le  ring  de  h  famille  où  ils  prenoieot  pne  epoufè. 
A  quoi  pouvoir  anffi  contribuer  l'efpcranre  tres-plau- 
fiHe .  qôe  de  tel»  fojets  féroirnt  élevés  tôt  ou  tard  aux 
c  bures  de  diflînérn->ri  i  aux  chaire»  considérables  par 
les  gage»  annuels.  Quoi  qu'il  en  foit  l'epoufe  de  no- 
tre ArnoWus  mérite  d'être  louer.  Elle  mourut  au 
commencement  de  l'année  i6fx.  81  ne  LaiiTa  point 
«rrnrâtr*.  R  fe  remaria  l'an  r6f  j,  a  la  »euve  d'un 
Avocat  de  Lecowardcn  nommée  Anne  Pybing».  fHlo 
(fur  Rourgnirtne  de  Franeker ,  laquelle  lui  donna  oeuf 
enfin»,  c.  fils  f>)  H  4.  fille»,  8c  lui  liirvéquit.  Il  n'y 
avoir  en  rie  que  trois  tH»  fc  une  fille  lors  qu'il  mou- 
rot  (i). 

(B)  Dr  apubpnt  vtimgri  tm'il  fit.]  Il  alla  voir  les 
parent  à  Lefna  l'an  idf».  8<  paffa  un  moii  agréable- 
ment chex  fbn  oncle  maternti  Martin  Crertichius  Mi- 
nh%e  du  lien,  8t  célèbre  par  divers  Ouvrage».  Il  fit 
n«  autre  voiage  l'an  i6ff>.  a  la  fuite  des  4.  AmbaiTa- 
deurï  exttaofttinalre»  que  les  Etats  Genoraux  envoie, 
rcrrt  au  Ror  de  Suéde  &  au  Roi  de  Pologne,  Leurs 
Rj»cel!enee»  voulurent  l'avoir  pour  Prédicateur,  8c  fu- 
rent rrèt-fatisnutrs  dc«  Sermon»  qu'il  prononça  en 
Flamand,  on  en  Allemand ,  ou  en  Polonais  félon  les 
rencontre*.  Ce  vaiage  dura  deux  ans.  Arnoldu»  fe 
fit  beaucoup  efrimer  pendant  ce  tems-U  par  le  Chan- 
celier de  Pologne  Rrienne  Corycinski,  par  le  Grand' 
Maréchal  de  Suéde  Jean  Oxenfhcni ,  par  té  General  des 
troupe»  Douglas,  Ct  par  l'Electeur  <Je  Brandebourg  « 
qui  fui  ofritl»  place  de  Prédicateur  aulique.  Il  rut 
député  i  Heiddbcrg  l'an  %666.  pour  engager  Mr. 
Spanbeim  à  accepter  une  profclTwn  en  Théologie  daa* 


l'Académie  de  Franeker.  8c  il  revint  fans  avoir  obte- 
nu cela. 

(C)  Lit  Irerrt  au'tl  4  Jvmmz  Mm  fmiUc.  ]  Je  ne  di- 
rai rien  de  la  ddigence  avec  laquelle  il  raflembia ,  81  il 
mit  en  ordre  le»  Ouvrage»  de  Mac rovius qu'il  fit  met* 
tre  Ibu»  la  preue.  ni  de  la  veriion  qu'il  compofa.  8e 
qu'il  publia  d'un  livre  (c)  Anglnisde  |cremic  Oykiut . 
mais  je  cotterai  fa  réfutation  du  Catéehilinc  des  So- 
ciniens,  ion  Anti-Bideltac.  hu  Aoti-Echardus ,  ion  li- 
vre contre  Brevingius,  fan  Apologie  pour  A  menus 
contre  Erbermann  defcnleur  de  liclbrmin,  fes  difpu- 
tes  Theologiqurs  fur  des  matières  chœlicj ,  Ion  com- 
mentaire iur  l'Epitre  au»  Hébreu»  ,  fou  lu*  m 
mntbrts ,  8e  ce  qu'il  a  publié  contre  |ean  Amo» 
Comenius.  Liiez  touchant  ces  Ouvrages-là  ce  piûa- 
gede  fan  Orailbn  funèbre:  (i)  ^mtrftoMj  nm  .... 
frtÀuet  Smteevumt  C*t*thrj't<n,  m  <fu*  rrltgismt  diemm 
un  imfirmm  Surtmmu»  fitmffîmum  tft  ctmpmàtum ,  cu- 
mhfiumm  rtfutatwutwt,  tu**  ;upr*  fiénu  tmfiit  (r,in(- 
tenitm  mtltflu .  doStt  grut*tfi  I  Cm  ut  ma  Ltudtm  mt- 
rtjur  tum  Ami-Bidtkm  w*f  futumutomacin  furartm , 
$  ftmmm  (e)  Ctmtua  iuxtm  txtnmt  ,  tum  Anu. 
J-ekmrdu*  eujm  eotufufmm  &  m»U  oeil  rnnm  fafç,. 
cuimur  lia  dtjjihit  ,  m  diffoimarum  fnparum  ha  titmtt 
mmumt  mmtni  Imt  aurm  mu  m  miilt  dittrfwum 
ttntim  tmnjaiilittt  dtlrttut  dtfirffituirum  illu  vmdicim- 
rum  lux.  quum  puilito  lotit,  mufam  Utun ,  rr  lidui 
ctt  tutu  ttilt)tu  rmntm  tvirui  duuu  1  StJ  tir  m  bec 
uuidtm  L»b*rt  acquit/cm  fctuit  ifm  ,n  ttcitjiu  -vaiuit 
umfutm  imuia.  Bmtmpi  ut  e»  trmptrt  ftiattttt  Jemc  ■ 
litut  *fl  triiunmi,  firutrmnmum  btiUmtim  udxitrfut 
AHtufimm  fmffttuu  fmwttwm  amfrdtt  &c.  Voila  quel- 
ques ANrrqui  ne  font  puirsr  dans  la  lifte  de  Mr. 
Bailler. 

(yf)  U y  M  umti/mrfeti  mm  grand  rigorifmc.  ]  Car 
par  exemple  on  ordonne  au  mariée  i  la  femme  de  ne 
duc  mot  pendant  le  devoir  conjugal,  (c  de  n'avoir 
que  des  penfee»  pieuiéa  iàns  aucune  ApUcatton  au  phi- 
B  b  b  fit. 
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A  AROK,  grand  Prêtre  des  Juifs ,  &  frère  de  Moïfe..  Son  hiftoire  eft  trop  facile  à  trou- 
ver dans  le  Pentatcuque ,  dans  le  Diâionaire  de  Moreri ,  dans  celui  de  Mr.  Simon ,  pour  ne  me 
à  i  fpcn  fer  pas  d'en  faire  ici  un  article.  Je  dirai  feulement  que  la  foiblcffc  qu'il  eut  de  condefeendre 
aux  defirs  fuperftitieux  des  Ifraclitcs  dans  l'afaue  du  veau  d'or ,  a  donné  lieu  (  a  ;  à  bien  des  men- 
fbnges.    Un  certain  Monceau  ou  Moocaaus  publia  yen  le  commencement  du  X  V  1 1.  fieclc  une 
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(n)  Trtctt- 
ti  d»  tjftt 
tmtarati 
dllk  don- 
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**f.yo. 

pag.  4,1. 


(b)  IM. 
tnpitek 


(d)  Htrni. 

Od.  l.lib. 
t.  Voilt. 
là-dejfnt 


VtilK. 

tau  CU 
tartitk 
François 
d'Affilé. 

(f)  V*,*. 
Kadtrtt  d* 
Caftrtd* 

ùb.  }.e.f. 

(g)  Perfiui 
Sat.  a.  v. 
6t. 


(U)  Htxa- 
mtrtn 
rnfliqut , 
^.jtearné* 
p-  tn,  na. 
&fmrv, 

(i)  a.  D* 


2Lî£Î 

(j)  *-  D* 


fir,  8c  on  leur  déclare  que  s'ils  agiflênt  d'une  autre 
manière  leurs  enfant  naîtront  ditormes.  (n)  Ogm 
pirfina  dexe  tfftr  anvtrtif  tant*  Ih-emo.  eemi  U  ton- 
tut  tut  timpo  cht  fi  congiungont  •»  tmt  non  drvon*  par- 
tur,  ni  htrvtr  nmn  cattrvt  ttnfiere.  uedebbane  fceprttt 
li  bec  h,  occuUi  t  vergtgntfi,  percha  qmtUi  cht  parlas* 
in  nuit  tempe  cht  fi  ttngiungom  enfitm*.  queUx  crtn- 
IW4  cht  tntm  ctnctpnta  iit  qntlt  iftantt,  rimfiijf*  dsl 
xentre  delta  madtt  cm  qnakhe  mpo  •  "ff'  •  ""*». 
i  guerti*.  i  fimtli  matuamenti.^tmud^t^ 

tutu  in  queW  iftantt  alit  piactri,  m*  fit*  f>tr  adtmfir  il 

vtier  dn/ht*  (*)  nmbidei  dtvtmt  ftttfrr  in 

queW  infante  cht  qutfi)  rua  k  faune  per  dur  guvamen- 
tê  f>  tuitmpir  li  kr  appttiti  tamali ,  mafikptr  man- 

ttntr  il  frtctttt  tgn"  huent*  du  itne  fa  quetk , 

cht  dtvt  ftnptrt  in  qutU*  injlanlt,  ptrcht  fi  dtvt  tenfar 
jfik  «  f  tnfini  finit  *  fit-  Cette  morale  cft  tris-belle  i 
8c  très-rigide  tout  cnfemhle.  Voici  ce  que  l'on  a  dit 
dans  les  (c)  Nouvelles  de  la  Republique  des  lettres  tou- 
chant un  H»re  de  Mr.  Yvon  Miniftre  des  Labadif- 
tes.  Une  fi  grande  pureté  cft  de  ces  fortes  de  biens 
qu'il  eft  plus  facile  de  fouhaiter,  que  d'cfpercr.mais 
néanmoins  les  CaAiiftrs  font  fort  louables  quand  ils 
infiftem  la-defliis ,  te  qu'ils  tachent  d'introduire  la  pu- 
reté où  les  fureurs  d'une  convoitife  brutale  ne  régnent 
que  trop.  Si  notre  Rabin  avait  cru  comme  l'Egliie  Ro- 
maine que  le  mariage  eft  un  iàcrcment.  il  o'auroit 
pas  exigé  que  ceux  qui  y  participent  euflent  des  dif- 
poiitions  plus  faintes  que  celles  qu'il  leur  demande. 
Il  leur  impose  tout  à  la  rois  la  loi  du  (d)  javutlminit 
dont  les  Païens  recommandoknt  l'obfcrvation  dans 
les  g«ns  m^fleixs.  8c  celle  du  furfnm  ctraa  que  l'an- 
cienne Eglile  n'oul-lioit  jamais  de  notifier  dans  la  cé- 
lébration de  les  plut  auguftes  cérémonies.  En  un 
mot  il  eft  cei tain  que  u  cet  homme  eût  reçu  avec 
une  entière  foi  la  doârine  de  UsvfCHmsT,  8c 
s'il  eût  été  animé  de  l'efprit  de  Grâce,  il  n'eût  pat 
donné  des  conteilt  plus  dignes  de  h  pureté  Evangcli- 
quc.  Cela  doit  faire  honte  aux  Docteurs  de  relâche- 
ment qui  font  It  communs  parmi  les  Chrétiens.  No- 
tez que  le  dogme  de  ce  u  ni  ne  s'acorde guère  avec  le 
conlcil  des  Doûcurs  en  Médecine  i  ceux-ci  préten- 
dent qu'un  enfant  conçu  ious  des  diltraétions  J  cfprit, 
je  veux  direibus  dcspcu&cs  iérieufes,  graves,  imma- 
térielles (r)  cft  niais,  fot,  8c  imbccillr,  8c  ils  don- 
nent de  tout  autres  (/)  confals  a  ceux  qui  défirent 
des  enfans  itruis  pour  peu  qu'on  l'oit  raifonnahle  on  de- 
meurera d'accord  qu'ils  mènent  Ict  hommes  à  une 
trés-mauvaife  école  de  chaftelé.  leurt  préceptes  ne 
font  faits  que  pour  des  geos  qui  voudroient  borner 
toutes  choies  a  une  vie  animale,  terreftre,  fenrœUe, 
Epicurienne.  1 1  faut  aller  à  l'Ecole  du  Rabin ,  ti  l'on 
veut  aprendre  a  fe  comporter  dans  cette  partie  des  de- 
roirt  en  créature  doUée  d'une  une  lpirituclle,  8t  qui 
ne  veut  point  fe  rendre  digne  de  cette  ccniurc,  {g)  * 
trnna  in  titras  arnnta  &  talrfiimm  ituuut  !  On  com- 
prendra mieux  combien  1a  morale  de  ce  Juif  eft  belle 
8c  l'ubliinc,  fil'on  fe  fouvient  qu'elle  eft  directement 
oppoféc  aux  maxinKt  de  ces  Doâeurt  de  corruption 
qui  ont  rempli  leurt  poefies  de  tant  de  lafcivetei. Ces 
dangereux  empoilboneurs  fe  gardent  bien  de  con 
feiller  le  tUencc,  8c  c'eft  ce  qui  a  fait  rroaTcr  a  un 


quelques  preuve*  de  l'interprétation  qu'il  a 
aux  parolet  d'un  Poète  Grec  qui  contiennent 
la  defeription  de  l'antre  de»  Nymphes,  fmr  h  rtgard 
du  mur  mur  i  agrtatU  dent  Homère  farlt.  dit-il  (h), 
et  fini  fini  damtt  eu  fartut  *bUgtanttt  dtt 


ohi  me  cor  mio  du  Italittu ,  c*  C/wî  s|  v»x i  dtt  Grtct , 
C-  ttt  aima  de  mi  aima  dtt  Iffagnolt .  ami  atc 


jntnt  kt  fini  fmvarailii  frivamn,  f>  ami  fan*  dira 
an  fini  ff avant  dt  tant  lu  Petttt  tn  fart  d'aimtr: 
Accédant  (i)  queftut,  accédât  amabilc  murmur , 
Et  dulecs  gemitus,  aptaque  verba  joco. 
Ytytt.  tammt  il  tn  fart*  atlùnrit 
Et  (a)  mini  blandirias  dbtit,  dominumque  vocavit, 
Et  quae  pntterea  pubUca  verba  juvant. 
Jt  tu  vaut  affrttttrai  fai  au*  I*  tant*  juvare  ift  tant- 
a- fa  n  erotique,  &  confier  i  aux  drraurtt  datait  d* 
t Amour,  «n'expriment  encre,  auji-iun  ou*  l*  mur. 
naure,  cttdaux  vert  du  'même  Auttm: 

Me  (a)  voces  audire  juvat  fua  gaudia  raflai, 
Utque  morcr.  me,  me,  fuftineamque  roget. 
.  .  .  .  VifithoUm*  ttkirt  d*  ttmfartnr  CnUumu,  an* 


TrttttLui  Tillia  frtftrtàttnx  d*  cent  Peiitu  i 
rent  auffi  fur  le  mi  m*  fitjet ,  rtfriftnt*  merviiUtnfeti 
bien  encart  ci  fiurd  &  etligeant  murmur*,  rytii  canf. 
fit  aui  tn  fint  tnftfaraUit.  L'an  veut  que  tenant  U 
main  dtt  enfant  à*  fit  frtrti  au'il  mnruit,  il  leur  fra. 
nancàl  ttt  vert  d*  (a  fafan, 

lté,  ite,  opucri,  parircr  fudate  mcdullis. 
Omnibus  inter  vos,  non  Murmura  veftra  < 
Brachta  non  hederat,  non  vincant  ofeuta  < 
Ctrtei  il  eft  difficile  d*  rien  dm  dt  plut  pathatiaMt,  an 
dt  plut  pajuni  tà-dtjjw.  Etre  diamétralement  opole 
à  ces  faux  Doéhurs .  a  cet  peftes  de  la  jeuneflè,  c'eft 
un  grand  éloge  ,  cVft  un  préjuge  légitime  que  la 
morale  que  I  on  avance  eft  d'une  admirable  pureté. 
11  faut  joindre  à  tout  ceci  la  judicieufe  reponfe  qui 
fut  faite  par  le  ccicbrc  Mr.  Drclincourt  a  un  Evfque 
qui  s'etoit  fervi  d'une  remarque  tout -a -tait  indigne, 
je  ne  dirai  pas  d'une  perfonne  de  ton  cataclere,  mais 
aufli  d'un  Laïque  qui  auroit  eu  quelque  dégoût  du 
ftyle  badin.  An  Ltn  d'effacer  dt  fit  lantiti ,  ce  font 
les  paroles  de  Mr.  Drelincourt  (i) ,  eu  faftnt  d*  parler, 

nia  Virrft  Harn  t;:  l'efprit  or.  la  vie  dcsChreftiens, 
m  défend  par  tut  ra.lLmu  qu'il  f  trait  btauctup  mieux 
dt  Uifjer  à  ttux  am  menttnt  fur  It  thtatrt.  Vous  au- 
tres (dit-il)  Meflîcurs  les  Pafteurs  de  l'Eglife  Prote- 
ftante.qoi  avez  des  chères  moiticx,  non  tant  comme 
des  accident  infcparables  de  voftre  fubftance ,  que 
comme  les  os  de  vos  os  ,  8c  la  chair  de  voftre  chairi 
voire  qui  n'eftes  qu'une  chair  en  deux  perfonnes , 
dites  bien  d'autres  terme*  plu*  rire  flans  i  ces  âmes 
de  vos  ami  s ,  à  ce»  vies  de  vos  vies,  1  ces  vies  de 
vos  cceurs  8c  de  vos  âmes,  a  ces  ames  de  vos  ries  8c 
de  vos  coruri,  que  le  monde  n'entend  pas:  car  vous 
elles  ces  lpirituels  qui  jugea  tout  le  moix 
les  Ange»  j  i  plus  forte  raifon  les  Romains  , 
pouvoir  eftre  juges  de  perionne.  /*  m  fin  am  Uj  en 
n  tant  appru.  £t  ne  puii  pat  rtfpendn  de- et  au*  difint 
ceux  om  ent  dtt  femme  i  a  la  dertbie.  Mail  un  pirfin- 
nag*  graxi  emt  vit  *n  un  cbajtt  mariage ,  n*  t'tfindu 
point  j  .  >.t  jt  txtravagamt  rbttmqn*.  Le  Prélat  répli- 
qua d'une  fiçon  fi  burlefque  que  rien  plus  {*). 

(A)  Dernii  tiiu  à  litn  dtt  mtnfingti.]  I.  Le  Rabin 
Salomon  a  cru  (l)  que  le  veau  que  les  lfraeiites  ado- 
rèrent étoit  vivant  6c  animé ,  8c  qu'Aarvn  le  voiant 
marcher  8c  manger  a  la  manière  des  autres  veaux , 
lui  dreflà  un  autel.  Il  y  a  quelque  choie  de  fèinbla- 
ble  dans  (m)  l'Alcoran.  1 1.  Pluficur*  Rabins  pour 
difculpcr  Aaron  difent  que  ce  ne  fut  point  lui  qui  fit 
le  veau  d'or  i  qu'il  n'y  contribua  qu'en  jertant  l'or 
dan*  le  feu ,  pour  lé  délivrer  de  l'importuaité  du  peu- 
ple, mais  que  certains  Magiciens  qui  s*étoient  mêles 
avec  les  Ifraelitctà  la  l'orne  d'Egypte,  donnèrent  la 
figure  de  veau  i  cet  or.  Comme  l'Ecriture  déclare 
que  ce  fut>  un  ouvrage  de  fonte  i  quoi  l'on  em- 
plois le  bûrin  ,  nous  pouvons  fupofer  deux  cho- 
ièti  ou  que  l'on  fit  un  moule  fcmbjable  à  un  veau» 
dans  lequel  on  jetta  l'or  fondu  ,  ou  qu'après  avoir 
fait  une  mailè  d'or,  on  la  convertit  en  veau  par  le 
moien  de  la  fculpturc.  1 1 L  Ptufieurs  ont  cru  qu'Aa- 
roa  ne  fit  point  un  veau  tout  entier  ,  mais  feulement 
une  tête.  I  V.  On  conte  (n)  au*  la  pendre  du  vtau 
d'or  mu  Mnfi  fil  arufier  (jf  méfier  dedàm  d*  tutu  dent 
kt  Ifraatittt  itèrent,  f'arrtfta  fur  lu  butât  d*  cru*  qui 
l'avaient  aderi,  r>  eurent  kt  barbu  dm  et  s,  qui  fut  un* 
marqua  fpeeiak  paur  rttanaifirt  ceux  qui  avaient  aderi 
k  viau.  Ce  conte  a  été  inféré  au  chapitre  ja.  de 
l'Exode  dan*  une  Bible  Françoise  imprimée  i  Paris 
l'an  1/38.  par  Antoine  Boenemere  qui  dit  en  fa  pré- 
face 1  Ctttt  Bible  *n  Frantut  a  tfti  U  prtmttrt  fut  un- 
primé*  à  la  reqmtflt  dm  Trtt-ChetjUm  Rai  d*  Franct 
Charkt  VI II.  dtetnam,  ajfavar  tn  l'an  140*.  r> 
defmi  *  *ft*  corrigée  <jr  imprimée.  La  même  préface 
fait  (avoir  que  le  Traducteur  y  rançon  n'a  rien  ajoufii 
que  pure  venté  comme  ttl*  tit  tn  U  Bibk  Latin*.  ey> 
que  run  n'eu  »  tfti  Uiffé  fimn  ehafii  quint  fi  d*iv*nt 
patnt  tranftattr.  Ainfi  l'on  doit  prendre  pour  un  fait 
certain  ce  qui  regarde  les  barbet  doréet,  8c  une  autre 
choie  de  fembLable  alloi  qui  a  été  infère--  au  même 
chapitre  \%,  c'eft  qmt  kt  infant  d'ifrntl  cracbtrtni  fi 
fan  taulr*  Hnr  qui  refufiit  d*  faire  dtt  Duux ,  qu'ik 
ttfienftrtnt.  Le  livre  (#)  d'où  j'emprunte  ceci  a  été 
fait  par  un  Miruitre  Wallon,  qui  ne  manque  pas  de 
le  récrier  fur  la  hardiesse  que  l'on  a  cuè  d'ajo&ter  cciw 
fai&es  choies  J  mi  cdtc  »  psa^snt .  que  de  i  autre^oo 
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ÀARON.  A  R  R  I  A."  A  R  R  I  A  G  A,  370 
Apologie?  d'Air  on  ,  qui  fut  condamnée  à  Rome  par  J'Inquilition  »  comme  le  Jeiufte  Corn».- 
lius  à  Lapide  y  l'a  voit  prédit  à  l'Auteur.  On  fupofe  dans  cette  Apologie  qu'Aaron  eut  deflarî  de 
feprefenter  le  même  objet  que  Moïfe  repreicnu  qu  1  que  tems  après»  je  veux  dire  un  Chérubin,  oc 
que  contre  (on  intention  le*  Ifraélites  adorèrent  cette  hgure.  Un  Docteur  de  Sorbonne ,  i  Chanoi- 
ne d'Amiens ,  réfuta  folidement  ces  furx/itions  l'an  1 609.  11  y  en  a  qui  difent  que  Ja^craintc  d'ê- 
tre alTommc  tic  qu'Aaron  eut  cette  criminelle  complaifance ,  &  qu'il  e'peroit  qu'en  propofànt  aux 
femmes  de  rburrur  leurs  pendant  d'oreille*»  il  éluderait  la  demande  de  ce  peuple,  comme  li 
elles  eufient  dû  aimer  mieux  n'avoir  point  de  Divinité'  vilible,  que  Ce  priver  de  leurs  ornemens , 
mais  qu'il  éprouva  que  rien  ne  coûte  à  des  efprits  enivrez  de  fuperlbùon  de  d'idolatne.  L'tcri- 
ture  Sainte  ne  favoniè  nullement  ceux  qui  prétendent  que  le  veau  d'or  (*)  n'eu»  que  de  bois 


0  itbé 


purgatut. 
On  ta 


doté. 

Je  ne  croi  point  que  l'on  doive  dire  que  Dieu  fufpcndit  en  faveur  d' Aaron  l'action  du  feu ,  tout 
comme  en  faveur  des  trois  Hébreux  qui  furent  jette*  dans  la  fournaife  de  Babylonc.  C'ell  nean- 
moint  l'opinion  (C)  de  quelques  Auteurs. 

ARR1  A,  ouArrie,  nom  de  quelques  Dames  Romaines  dont  je  parlerai  dans  les  re- 
marques de  l'article  fétus. 

ARRIAGA  (Rodeaic  dr)  Jefuïte  Efpagnol ,  naquit  à  Lucrone  le  1 7.  de  Janvier 
159t.  li  entra  dans  la  Société  le  17.  de  Septembre  1606.  de  enfeigna  la  Philofophie  avec  un 
grand  apUudiflement  à  Valladolid ,  ot  la  Théologie  à  Salamanque -,  de  aiant  apris  par  des  lettres 
du  General  de  la  Compagnie ,  qu'il  feroit  de  la  plus  grande  gloire  de  Dieu  que  quelques  Jcfuites 
Efpagnob  fe  tranfportailent  t  en  Bohême ,  pour  y  enfeigner  les  plus  hautes  feiences ,  il  s'ofrit  à 
cet  emploi.  Il  arriva  à  Prague  l'an  1624.  Il  y  régenta  la  Théologie  Scholaitique  pendant  trei- 
ze ans ,  de  il  fut  Préfet  gênerai  des  c'tudes  vingt  ans  de  fuite ,  de  Chancelier  de  l'Univerfitc'  l'ef- 
pace  de  doute  années.  Il  reçut  folennellement  le  bonnet  de  Docteur  en  Théologie ,  de  il  s'aquit 
beaucoup  de  réputation.  La  Province  de  Bohême  le  députa  trois  fois  à  Robe ,  pour  y  affilier 
aux  ♦  congrégations  générales  de  l'Ordre.  On  l'exhorta  plufieurs  fois  à  retourner  en  l.fpagnc , 
mais  ce  fut  en  vain.  Il  fut  extrêmement  cfbroc  d'Urbain  VIII.  d'Innocent  X.  de  de  l'Linpe- 
reur  Ferdinand  III.  II  moût  ut  à  Prague  le  17.  de  Juin  1607  4..  11  publia  (A)  plufieurs  li- 
Très  >  où  il  étala  beaucoup  de  fubtilité  d'efprit.    On  trouve  qu'il  î  eù^Ehoit  beaucoup  mieux  à  rui- 
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taîlbit  des  rupreflions.  Double  ottentit  i  verfionobrep- 
tice  &  fubreprice;  traditions  puérile»  inférées:  8c  néan- 
moins 011  ne  promit  dam  la  préface  j»r  fort  \trtit , 
8c  on  déclare  sptt  ctut  trampaitta  »  tftt  faut  mm  fat 
t  Us  ekrti.  mus»  futt  Us  Uns  d*  fi-fa*  -L' 1  I  >••  " 


C>  Hirtmi.is  ami  at  fiai  Pas  Uttn*  eammst  ils  itrvtai. 
Ccu  mène  rend  plus  biimab  c  lïnfiddité  du  Traduc- 
teur: Ici  h  Jules  gros  le  peuvent  ganatir  du  piège, 
les  ignorans  ne  le  peuvtnc  pas.  Au  refic  la  baibe 
d'or  n'etl  pas  l'unique  chimère  que  les  Rabius  aient 
forgée.  Ils  ont  dit  que  l'eau  que  Moi  le  fit  ariler  im- 
prégnée des  corpulentes  du  veau  d'Or,  fit  le  même 
effet  à-pcu-pl<èi  que  les  eaux  de  takwfia.  Elle  caufà 
des  enflures ,  0c  dei  ■lecret  i  ceux  qui  étoient  coupa- 
bles. Se  ne  fit  nul  mai  aux  innocent  (m). 

(S)  ^ki  U  Mtsus  d'or  niitst  sut  dt  ktu  dtré. ]  L'E- 
criture dit  (*}  espreflemeat  que  ce  fut  oo  veau  de 
fonte  i  8c  fi  die  dit  (t)  ensuite  que  Moïse  le  brûla 
8c  le  rcdoilit  en  poudre ,  cela  ne  doit  pas  necelTairc- 
meot  s'entrodre  comme  fi  cette  idole  avoir  été  faite 
d'une  nutietc  cotnbuftiblej  cda  peut  lignifier  que 
Mo.fr  refondit  cet  or.  8c  qu'il  le  divisa  en  parue» 
très-menues  qui  étant  jcrteei  dan»  l'eau  y  deriorent 
imperceptibles .  comme  cdles  qu'on  dit  que  le  l'âge 
8c  le  Pactole  ch  irrien  t.  Aioli  F  rançon  Junius  pour- 
roit  bien  s'être  trompé  quand  il  a  dit  ■  (d)  j^MAStrms 
mm  tant  txijitmssn  fij^t  xitmUt  tjtt  tttrns  tss  sstrt  fmijft 
umjUisu  ,  qtum  wri  Umims  sssmmmmtd»  thdmiins , 
t  titra  l.fntMs  ,  hs  amtsm  S.  Usttrt  traammt  ttmtufimsn 
atamt  m  csmnts  ■utr/am.  Il  a  eu  plus  de  fujet  de  met- 
tre Aaron  i  la  tète  de  son  Catalogue  dea  anciens 
Sculpteurs.  Aixhhcâes.  Pdntres .  Statuaires.  8tc. 
Aaron  mériterait  cette  place  par  le  droit  d'antiquité, 
quand  même  l'ordre  alphabétique  ne  la  lai  donner  oit 
pas.  Cda  me  fait  fouvenir  de  ceux  qui  difent  qu'il 
faloit  que  Moi  le  lut  en  perfection  la  Chimie,  puis 
qu'il  lavait  faire  de  la  poudre  d'or, ou  réduire  l'or  en 
poudre.  Plufieurs  croient  qu' Aaron  ne  fit  qu'ordon- 
ner .  des  Orfèvres  la  fonte  du  veaa  d'or  ,  {c  qu'il  n'y 
mit  point  la  main  lui-même  i  8c  que  Moïfe  n'ordon- 
na point  aux  Ifraélites  de  boire  la  poudre  d'or,  mais 

3ue  l'atant  jettée  dans  le  torrent  qui  était  le  feul  en. 
roit  d'où  ils  pouvaient  boire,  fan  a  en  rai  l'on  de  di- 
te qu'il  leur  avoit  fait  avaler  l'idole  qu'ils  «voient  ado- 
«ee  (r). 

(C)  Cftf  maamams  Ptfhrnm  dt  amtlamts  Aastars.  ] 
TJa  Corddier  Docteur  en  Théologie  de  la  Faculté  de 

o^oVcV/"drw"onfc^  rr^s  f °fe 

renouvdla  quelque  rems  après  lors  que  le  feu  >Va  la 
vie  a  (f)  deux  nu  d' Aaron,  fans  que  leur»  cbe 
nt  auctfn  dommage,  8c  lors  qu'Aaron  fit 


tes.  (h)  Sieali  fisSmm  tfi ,  aataJ»  tgrtjfas  fonts  à  Do- 
fat  m  Sadaa  /-  AitaJ  igatm  aUtamm  fy  frjphtaam 
ttrtm  Domia»  ejfrrtasri  dtvaravil  ,  it  «jl  mttrjttt: 
■atfitimj  cy  tamen  taram  Lmtn  mtaSts  rtmumnstiai. 
Idtm  ja*utam  tft  dt  Aartat  jummt  SaetrJtit .  aas  ts- 
S/ffimt  fatjtSms  tt  ad  fafaiam  amtm  tpt  s  rgrttfus  a  fa- 
en  Damnas  mttrficttaat  t  ;.'«.-.  .,»«  ilUfus  mltr  itvriMi, 
atvtvtmlts,  Isttetjtt  m  mtdu  lUmsma  imtftns^ma. 
ry  jUgraat<$ms*  ,  fttHnJkm  hjtramm  Lare  4  Aatia. 
ta*,  j.  U  ajoute  a  cela  entre  autres  eaeu  pie»  edui 
deSydradii  Mtlâch,  2c  Ahienigo  qui  loitiieru  saint 
8c  làufs  de  la  f  ournaiic  de  Babylone.  Prenez  bien  gar. 
de  qu  il  ne  cite  point  l'Ecriture,  mais  loicpbc  pour 
ce  qui  concerne  Aaron.  8t  que  I  Ecriture  (t)  ne  dit 
point  fi  La  plaie  qu'Aaron  arrêta,  8c  qui  fit  périr  14700. 
perionnet  étoit  un  feu  extraordinaire,  ou  quelque  au- 
tre choie.  L'Hiftorien  de»  juifs  a  fuprime  ennere- 
11  ne  fait  mention  que  du  feu  qui 
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cinquante  hommes quiotroicot 
:  (•)  en  parle  aufli ,  mai»  com- 


L  Ecriturc  (» 

me  d'un  fait  antérieur  au  ravage  qu'Aaron  arrêta. 
Note»  que  Jofrpbc  fe  contente  d'obierver  que  le  feu 
extraordinaire  qui  confuma  Coré  avec  les  tfo.  hom. 
mes  qui  ofroient  le  parfum ,  ne  fit  aucun  mal  à  Aa- 
ron ;  il  ne  touche  point  les  drcooftances  pour  lc£ 
quelles  le  Corddier  No  lin  le  prend  à  temoio.  K.:  por- 
tons les  termes: (f)  a  i;'  »  aàms,  it  n  haairits  j£  ti 
mvnmmra  tù  mafif  *i"ris  sa*  matai,  s^rafatat  àt  m.  ti 
raptara  aasm*  m  ^  ysy**Srat.  wsattsi^ttai  et  pa**&* 
lis  faaAw  vas  ri  .  ri  rtr  S»«.  utmt 

M  "tiu  aaJtU  m'rrtaàaàta,  Cajas  (igoit)  vr  at 
duetnit  M  ry  arnsmamafimla  mm»  cam  Cm  il» 
'aamrti,  au  at  eadavtrmm  amsdtat  rtisamta  tasm* 
t  foUss  Ajtrta  f-ftrju  s  ÙUfas  al  maaijejrum 
tjtt  drwaiias  catrrmms  ktt  taetmdsam.  Il  reconolt  là 
avec  raison  le  doigt  de  Dieu,  mais  tans  fpecifier  li  le 
feu  toucha  immédiatement  le  corps  d' Aaron ,  ou  fi 
feulement  Dieu  l'empêcha*  de  t'en  aprocher.  Il  ne 
faloit  donc  pas  que  le  Père  NoJin  delcendit  do  genre 
à  l'etpece ,  ni  qu'il  citât  pour  cela  l'i-iittorien  Juit.  La 
plupart  de  fautes  de  cette  nature  qui  font  innombra- 
bles dans  les  livres,  viennent  ou  de  ce  que  l'on  ne  con- 
sulte pas  les  originaux ,  ou  de  ce  que  l'on  le  donne 
la  hardirue  de  les  altérer  par  des  paraphrafes  pour  les 
taire  mieux  fer  vu  à  fet  hypotheict. 

(A)  Il  fasais»  fUfitars  Uns.]  Un  cours  de  Phi- 
lofophie en  un  volume,  8c  un  cours  de  Théologie  en 
8.  Le  cours  de  Phuofophie  imprimé  imfaUt  à  Anvers 
l'an  itf ta.  a  été  réimprimé  plufieurs  fais.  Lennon 
de  Lion  1669.  dt  augmentée.  Le  1. 8cle  1.  volume 
de  ion  court  de  Theoiocic  furent  imprimée  l'an  1641. 
le  1.81  le  4.  fan  1644.  ler.t'an  1649.  Lcd.l'an  tore. 
k  7.  8c  le  8.  l'an  i6ff.  Ce  isjot  tout  dea  sa  /tut 
8  b  b  »  b> 
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58ô  À  R  R  I  A  G  A,  ÀRSENIUS. 

ncr  ce  qu'il  nioit  »  Qu'à  bien  établir  ce  qu'il  afirmoit ,  &  l'on  prétend  que  (B  )  par  là  il  eft  de- 
venu le  fauteur  du  Pyrrhonifme ,  quc»i  qu'il  ait  donne  à  conoître  qu'il  n'etoit  pas  Pyrrhonien.  U 
y  auroit  fans  doute  beaucoup  d'injuftice  à  le  foupçonner  de  la  moindre  prévarication ,  &  d'avoir 
été  un  faux  frère  des  Dogmatiques  ;  car  s'il  emploie  toutes  fes  forces  à  réfuter  un  grand  nombre 
de  fenttmcns ,  il  les  emploie  aum  à  foutenir  les  opinions  qu'il  embraflê:  on  s'aperçoit  aifément 
qu'il  y  procède  de  bonne  foi ,  Se  qu'il  agit  tout  de  fon  mieux  ;  &  fi  fes  preuves  font  inférieures  à 
fes  objectons ,  il  faut  s'en  prendre  à  la  nature  des  chofes.  Implication  avec  laquelle  il  a  réfute 
toutes  les  fubtiliter  qui  ont  été  inventées  par  les  Scholaftiques ,  pour  montrer  que  (C)  deux 
proportions  contradictoires  font  quelquefois  véritables  ,  &  quelquefois  faufles ,  fufit  à  perfuader 
qu'il  avoit  à  coeur  les  intérêts  des  Dogmatiques  contre  les  Pyrrhoniens.  Il  a  quitté  fur  pluficurs 
matières  de  Phyfiquc  les  opinions  les  plus  générales  de  l'Ecole,  comme  fur  la  compolition  du 
continu ,  fur  la  raréfaction  8cc.  &  c'elt  pourquoi  il  a  pris  à  tâche  de  1.  juftifier  les  innovateurs  en 
matière  de  Philofophic.  C'cit  dommage  qu'un  efprit  fi  net  &  fi  pénétrant  n'ait  pas  eu  plus  d'ou- 
vertures fur  les  véritables  principes ,  car  il  eût  pu  les  pouiïer  bien  loin.  Une  légère  conoilfance 
de  l'Hydrofbtique  lui  eût  fait  trouver  la  raifon  (D)  d'une  expérience,  pour  l'explication  de  la- 
quelle il  s'eft  tourmenté  inutilement.  Ses  efforts ,  fes  inftanecs ,  fes  foupleffès  là-deiTus  font  re- 
gretter qu'il  ait  couru  avec  tant  de  force  hors  du  bon  chemin. 

ARSENIUS,  Diacre  de  l'Eglife  Romaine ,  illuflrc  par  la  noblcfle  de  fa  famille ,  mais 
beaucoup  plus  par  fa  vaflc  érudition  &  par  fa  pieté,  futchoifi  pour  être  en  voié  à  l'Empereur 
Theodofc  qui  cherchoit  un  précepteur  à  fon  fils  Arcadius.  Ce  fut  le  Pape  Damafe  qui  fît  ce  choix. 
Arfcnius  arriva  à  Conftantinople  l'an  38}.  11  y  fut  très-bien  reçu  par  l'Empereur,  qui  fe  fâ- 
cha même  un  jour  &  contre  le  difciple  &  contre  le  maitre ,  parce  qu'il  avoit  vu  celui-ci  debout , 
&  l'autre  aflis  pendant  la  leçon.  Il  ordonna  que  fon  fils  quoi  qu'il  l'eût  déjà  déclaré  Auguftc ,  fe 
tint  debout  &  découvert  quand  Arfcnius  l'inftruiroit ,  ôcquitât  en  ce  tcms-là  les  marques  de  la 
dignité  Impériale.  Arfcnius  emploiant  toute  fon  induit. :c  à  élever  fon  difciple  aux  icicnccs  Si  à 
la  vertu ,  fe  cmt  oblige  d'ajoûter  enfin  le  châtiment  aux  cenfures.  Le  jeune  Arcadius  en  fut  fi 
outré ,  qu'il  pria  un  de  fes  Officiers  de  le  défaire  de  fon  précepteur  *.  L'Officier  en  avertit 
Arfcnius ,  qui  prit  le  parti  de  fe  retirer  fecretement ,  &  de  s'en  aller  dans  les  deferts  de  l'Egypte. 
U  y  palTa  un  fort  grand  nombre  d'années  avec  les  folitaircs  de  Sccté ,  dans  les  exercices  de  la  plus 
fervente  &  de  la  plus  aulîcrc  dévotion.  II  y  mourut  à  l'âge  de  95.  (A)  ans.  Theodofc  qui 
aprit  avec  regret  la  retraite  d' Arfcnius ,  le  fit  chercher  par  tout  fans  le  pouvoir  découvrir  t.  n 
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imprimer  chrz  Balrhafar  Moret  à  (*)  Anvers.  Il  tra- 
vaiiloit  au  9.  tome  lors  qu'il  mourut:  c*etoit  celui  Je 
jure  eyjuftttia  (*;.  Don  Nicolis  Antonio  (e)  a  don- 
ne  à  Arrwg»  un  livre  Je  Oraiere  imprimé  à  Co- 
logne l'an  1637.  Se  trevii  expofitio  Ulera  Magtftri  Sen- 
tent tarum.  rum  quaflienibus  qua  are»  ipfiun  meveri  ptf. 
funt ,  ty  autbertbut  qui  Je  iliii  Joutant .  imprimée  à 
Lion  l'an  1636.  m  8.  après  d'autres  éditions ■  mais 
comme  le  Pcre  Somel  ne  parle  pu  de  ces  deux  Ou- 
vrages, quoi  que  le  premier  eût  été  donné  à  ce  le- 
fuite  par  Alegambc,  il  y  a  lieu  de  croire  que  Don  Ni- 
colas Antonio  s'eft  trompé. 

(D)  jjgj*  par  U  il  eft  Jevenu  U  fauteur  Jm  Pyrrbe- 
nifme.)  C'eft  le  fentiment  de  Mr.de  Villemandy: 
funt  alii,  dit-il.  (J)  qui  pertculofim  adbuc  /ëUicitaut 
(làcratiora  fidei  dogmata)  cuju/rmdi  Arrtaga  fuis  in 
Tbomam  difputationibus  Theologicisi  rubitenim  non 
mehumur  tu  altemm  qturuncxnque  pUeita  refieximibut 
ty  cijeeliemim  /tut  étfiruant ,  tpfi  atttem  niM  fere  aj~ 

jtruunt  (r)  CeietWis  ejl  tmer  Remanrnfet 

SchcLipeei  Rodcricus  illc  Arriaga  ....  I»  mullii  le- 
lum.  F.'/.  rj>  Pbilafophiam  rheelogiam  ejl  perfecu- 
tui  ;  jm  Autem  fingula  qtaqut  fit  traitât  Ht  abonne, 
ftre  omnium  epmionet  variu  ratitméus  m/irmarr ftuJeat , 
juat  autem  ItvMm  ftifuleiat.  Si  ex  bac  metlroJn  in- 
génu ctrUiiiiJijuJieeiur,  veri  Pyrrkvruui  totrjl  baiera 
cum%  umtn  plaem  fus  ,  quantum  pete/l  jirmet .  iijqut 
renflanter  inbtreat .  non  petefi  légitime  to  mm  ne  Jena- 
rt.  On  peutaflurer  que  li  la  lecture  dc«  écrits  de  ceje- 
fui  tc  inipire  le  caraûere  Pyrrhonien.  c'ed  par  accident , 
Bc  contre  Ion  intention,  car  il  eft  auflidecifif qu'un  au- 
tre, 8c  suffi  ardent  à  confirmer  fes  dccilîons ,  mais  ou 
par  1a  foibleflê  de  l'eiprit  humain ,  ou  par  la  difficulté 
des  matières,  il  s'eft  trouvé  dans  le  cas  d'une  infinité 
d'Auteur^  qui  découvrent  admirablement  le  foiblc 
d'une  doârine ,  Se  qui  n'en  peuvent  jamais  rencon- 
trer le  fort.  Ils  rcflcmblent  a  des  guerriers  qui  met- 
tent u  (eu  Se  à  fang  le  pais  de  l'ennemi,  (ans  pou- 
voir mettre  leurs  frontières  en  état  de  reiiftance. 
Mr.  Ancillon  (f)  trouvoit  ce  lefuïte  a/fex.  fingnlitr 
en  f*  manière  d'écrire ,  &  plus  fibre  que  let  autrei  qui 
par  une  indigne  fervituje  n'tftm  abandonner  fet  fenti- 
ment Jet  éerrvamt  Je  U  Société,  qui  Ut  fument  avec 
frrupute  comme  infaïUiUti  ....  Kjtpportimt  l'opinion 
de  Vafquez.  il  dt(  nettement ,  que  tout  bien  compté .  il  ne 
fe  fie  pas  bedbcoup  à  la  fotution  du  Perc  Vafqucz. 
J'ai  remarqué,  ajoute  Mr.  Ancillon,  en  bfant  Arria- 
g*  ty-  OvieÂo ,  que  toujours  Urt  qu'un  Je  cet  Jeux  Jefui- 
tet  joutient  l'affirmative  d'une  propofitton.  l'autre  Jeû- 
nent U  negattve:  te  qui  eft  affex.  rare  même  p'artm  Un 


DoUeurt  Je  U  Rebgien  Romaine  en  gêner, il .  ejyque  j* 
n'ai  gueres  vû  qu'en  Cornélius  à  Utptdt  ty  e»  Eftms. 
Il  n'eft  point  rare  que  fur  une  infinité  de  queftions 
tant  de  la  Philofophie  que  de  U  Théologie  Schoiafti- 
que  les  lefuïte»  s'entre-refutent  les  uns  les  autres.  On 
peut  même  dire  que  cela  eft  très-commun.  Suares 
8c  Vafques  en  font  un  exemple. 

(C)  Pour  montrer  que  Jeux  propefitiont  tentradiRot- 
rtt  font  quelquefois  -veritaUes ,  ey  aueUtuefus  famffet.  ] 
Il  a  très-bien  démêlé  tous  ces  fophifmesi  voici  ù  r. 
difpute  (g)  fur  les  Summulei  de  Logique.  J'ai  vu  des 
Profcffcurs  bien  embarraiVez  lors  qu'on  leur  fiifoit  ces* 
objectons  ,  qui  dans  le  vrai  ne  doivent  pafler  que 
pour  des  chicaneries  inventées  mal  à-propos  par  de* 
gens  de  trop  de  loifir,  mais  qui  ne  pretendoient  pas 
comme  Heraclite  qu'en  effet  une  même  chofe  foit  8c 
ne  foit  point.  Us  n'avoîcnt  en  vue  que  de  donner  de 
l'exercice  à  leur  efprit.  Notez  qu'Ariffote  ne  croit 
point  que  li  Heraclite  a  dit  cela,  il  l'ait  néanmoins 
penfe:  (h)  a  j*.*™  irrui  nurri  intoXufhfitLttu  u- 
*eu  k)  hwi  umtdrtf  rui\  eiotrut  Aiym  K'j* 
m.  m  ie*  yif  oiiaynaU,  •  th  Mff ,  rair»  u) 
ur»*mu,£u,w.  lmpefftbtU  namqut  eft  quemptsun  idem 
futare  ejje  ey  non  efe  ,  quemadmodum  quidam  Hera- 

cunque  quii  Jitat ,  ta  etuun  puture. 

(D)  La  ruifiu  d'un*  expenene*  pour  l'txflicuion  J* 
UqueUt  il  s'eft  tourmenté  inutilement.)  Cette  expé- 
rience eft  que  le  bois  plus  leger  que  l'eu  ne  le  fou- 
tient  pas  néanmoins  fur  l'eau  à  l'égard  de  toute  fon 
epaifleur.  Une  poutre  qui  flotte  dans  une  rivière, 
eft  en  partie  fous  l'eau ,  &  en  partie  au  deffus  de  l'eau. 
On  ne  lauroit  expliquer  cela  félon  les  principes  ordi- 
naires de  U  pefanteur,  Se  de  la  légèreté  :  de  là  vien- 
nent les  vain»  cttorts  d'Arriaga  (1).  Les  nouveaux 
Philofophcs  ne  trouvent  là  aucun  embarras.  Voies 
le  fyftemc  de  Mr.  Gadrois. 

(A)  Il  y  mourut  à  l'âge  Je  or.  ans.  ]  Voici  le 
partage  que  Mr.  Arnauld  d'Andiliy  (*)  donne  à 
cette  longue  vie  d'Arlênius.  llenpafa.  dit-il,  qua- 
rante dans  U  Cour  de  l'Empereur  Tbeedefe,  quarante  en 
Seetê.  dix  à  Trobé  qui  etl  au  degus  de  BabyUme ,  à 
teppofit*  de  U  vtUe  de  Mrmpirii,  trott  en  Canapé  d'A- 
Uxandrie,  ey  Jeux  en  ce  même  Ueu  Je  TreJré,  où  étant 
retourné  il  finit  f»  courfe  dons  l»  crainte  de  Dieu.  Cette 
expreflion ,  il  pafla  quarante  ans  dans  la  Cour  Je  Jheo- 
dtfe,  eft  très-impropre,  car  fi  l'on  n'y  veut  pas  trou- 
ver une  inligne  faulfcté  il  la  faut  prendre  en  ce  frns- 
ci ,  il  avait  quarante  ans  Uni  qu'il  ferttt  Ja  U  Cour  J* 
Iboadefo.    En  effet  en  U  prenant  fcloo  la 
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ARSENIUS.  38t 
y  a  quelques  fautes  (  B  )  dans  le  Diàionairc  de  Moren  qui  ctmernent  cet  article.  J'en»  trou- 
ve auflî  quelques-unes  dans  (  C  )  d'autres  Ecrivains. 

On  trouve  pliriïcurs  a&ions ,  &  plulieurs  fentences  d'ArfeniuJ  parmi  les  *  dpepbibegnutd  IV- 
trum  que  Mr.  Cotelier  a  publiez. 

ARSENIUS,  PatriarchedeConftantiiJopledansIeXIlI.fiecIc,  ctoit  natif  de  cette  vil- 
le, llfutclo  cdansunMonaltcrcdeNiccc,  &  en  fut  même  Supérieur  :  mais  il  renonça  à  cet- 
te charge  pour  fc  mieux  apliquer  à  la  vie  monaltiquc ,  (bit  dans  les  Couvens  d'Apollorùade ,  foit 
dans  ceux  du  mont  Athos.  Il  fut  tire  de  cet  état  en  i  »  5  5.  par  l'Empereur  Théodore  Lafcarù , 
qui  le  fit  Patriarche  de  Conftanrinoplc.  Le  même  Empereur  quatre  ans  après  le  déclara  en 
mourant  l'un  des  deux  Tuteurs  de  Jean  fon  fils.  L'autre  Tuteur  ctoit  George  Muialon.  Celui- 
ci  témoignant  des  intentions  fon  pernicieufes  pour  le  jeune  Prince ,  degoûca  û*  fort  Arfcnius  de 
fonemplui,  qu'il  futcaufede  fon  retour  au  Couvent.    Mais  lors  qu'en  1x61.  les  Grecs  eurent 


regagné  Conitantinoplc  fous  la  conduite  de  Michel  Palcologuc,  Arfcnius  y  futapellé 
prendre  le  Patriarchat ,  &  en  occuper  le  Siège  duquel  les  Patriarches  avoient  été  exclus'pendanr 
plus  de  5  0.  ans.  L'année  d'après  l'Empereur  Michel  Palcologue  fit  crever  les  yeux  à  Jean  Lafca- 
ris  fils  de  l'Empereur  Théodore.  Arfcnius  indigné  d'Un  traitement  li  barbare  fait  à  fon  pupille 
excommunia  Michel ■  qui  pour  repouiler  ces  foudres  Ecclefiafiiqucs  convoqua  un  ConcÙc ,  ck 
fous  de  faullêsaccufationsyfitdepofer  Arienius,  &  le  relégua  dans  l'Ile  de  Proconnefc.  Il  vécut 
long  tems  dans  cet  exil ,  mais  on  ne  trouve  pas  precifément  en  quelle  année  il  mourut.  C  ctoit 
un  homme  de  bien ,  mais  tout-à-fait  mal  propre  aux  affaires  t.    Il  K(i  (  A  )  Auteur. 

ARSENIUS,  Archevêque  de  Monembafla,  ou  Mal  villa  dans  la  Morée ,  au  XVI.  fîe- 
cle ,  a  paiTc  pour  un  favant  Hurrunifte.  11  fut  l'ami  particulier  de  Paul  1 1 1.  ck  il  lui  écrivit  des 
lettres  fort  élégantes  ;  une  entre-  autres  où  il  fe  plaint  du  peu  d'arTeJlion  (B)  de  l'Eglife  Romai- 
ne pour  la  nation  Grequc.  11  fe  fournit  à  l'Eglife  Romaine ,  ce  qui  le  rendit  fi  odieux  aux  Grecs 


Schématiques ,  que  Pachomc  Patriarche  de  Conitantinoplc  l'excommunia ,  &  que  les  Grecs 
difent  qu' Arfcnius  fut  après  fa  mort  Brtukfildkjii ,  c'eft-à-dirc  que  le  Dcmon  venoit  errer 
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propre  8c  naturelle  des  termes,  il  faudrait  qu' Arfc- 
nius eût  vécu  plut  de  Ux-vints  ans,  U  faudrait  ajou- 
ter aux  9f .  ceux  qu'il  avoît  lors  qu'il  partit  pour  Coo- 
ftantinople,  choiii  précepteur  d'Areadius par  Damaiè. 
Ce  Pape  a'auroit  pas  choili  un  jeune  garçon  de  ao. 
ans.  Outre  que  Thcodofe  oe  régna  qu'environ  16. 
ans,  &  qu'il  ne  reçut  Arienius  qu'en  la  4.  année  de 
ion  empire. 

(B)  Il  y  a  queUun  futtli  dmtv  U  DMiemsirt  2*  Ut- 
Ttn.  j  1.  Arienius  n'a  point  pu  être  envoie  à  Thco- 
doic  l'an  383.  pour  être  précepteur  d'Areadius  8c 
d'Hooorius,  puis  qu'Hononus  ne  naquit  qu'en  58+. 
Baronius  (j)  avoit  marque  ectre  faute  à  ceux  qui  ont 
fait  b  vie  d' Arienius  ,  8c  il  l'avoit  attribuée  a  quel- 
cun  qui  l'avoit  en  gênerai  que  Théodore  avoit  deux 
nls,  abftss  tuiai  ftirit  ions  ftùtft  lerttaafiù  /lias .  ai- 
jtcit  Hcmrtstm.  Cette  faute  eft  demeurée  dans  b  vie 
(i)  d'Arfenius  drciïce  par  Mr.  Arnautd  d'Andilly,  qui 
cite  Rufin  (t)  pour  Ion  garant.  1 1.  l'avoue  que  U) 
Baronius  fur  b  foi  de  b  vie  (1)  des"  Pcrcs ,  avance 
qu' Arienius  fut  le  parrain  des  deux  fils  de  Theodolc, 
mais  ceb  ne  s'acorde  point  avec  Rufin.  qui  dit  {f) 
qu'ils  furent  mis  entre  les  mains  d'Arfenius  swjuat 
txftts  Usa  i  Mit  me:  outre  que  Baronius  lui-même  1  re- 
marque qu'on  fe  trompe  dans  b  vie  d'Arfenius,  lors 
qu'on  dit  qu'il  fut  envoie  par  Damaiè  pour  être  pré- 
cepteur d'Areadius  8c  d'i  ionorius.  Le  dernier  n 'ctoit 
pas  encore  ne;  l'autre  avoit  environ  huit  ans:  8c  il  n'y 
a  point  d'aparence  qu' Arfcnius  foit  demeure  à  b  Cour 
de  Thcodofe .  juiques  au  tems  qu'Hononus  eut  bc- 
foin  de  précepteur.  III.  Mr.  Flcchier  dit  en  propres 
termes ,  que  Thcodofe  fis  ckrrcitrr  Arienius  dams  ttmut 
Us  itrrts  il  tEmftrt.  U  n'eft  donc  gueres  aparent 
qu'Aricnius  ne  foit  forti  de  b  Cour  qu'tprts  U  sntrs 
Ceb.  dis- je,  n'cfl  gueres  apa- 
le  donne  pour  un  fait  certain  8c 
du  Dioionairc,  8c  dans  le 
I  V.  Il  ne  taloit  pas  fuprimer  b  circon- 
stance que  Mr.  Flcchier  a  cxpn-ilcmcnt  marquée, 
c'ell  que  l'Oitkicr  qu'Arcadiut  chargea  de  tuer  Ar- 
fcnius en  avertît  ce  précepteur.  Le  Suplémcnt  du 
DiCxionaire  fupofc  qi/Arlenius  n  f»t  murts  Jiiisu- 
mtns  V.  Arcadius  ne  fut  point  aiforie  à  l'Empire 
a  l'âge  de  6.  ans,  mais  à  l'âge  de  7.  ou  8.  ans, 
comme  Baronius  (g) .  8c  Mr.  Flcchier  le  remarquent. 
V I.  Soc  rate  n'avoitquc  faire  d'être  cité:  car  ce  qu'il 
a  dit  d'Arfenius  n'a  prcfque  point  de  raport  à  l'ar- 
tic  le  du  Suplctncnt.  En  tout  cas  il  faloit  citer  le 
chapitre  aj.  du  3.  livre. 


(C)  utus  dans  d'autres  Etr'tvmim.}  Mat- 

thias dans  fon  Théâtre  hiûwique  (b)  fupofc  perpe- 
tuellemeiM  qu'Aricnius  fut  précepteur  d  Honoriul 
au ûl  bien  que  d'Areadius ,  &  cela  en  même  terni. 
Il  ne  considère  pas  qu'Hononus  n'étoit  point  né, 
lors  qu'on  envou  Arfcnius  à  Theodofc  pour  inltrui- 
rc  Arcadiui  :  il  ne  longe  pas  qu'Hononus  étant  plus 


jeune  de  neuf  ans  que  fon  frère,  n'étoit  guère  pro- 
pre à  atHlter  aux  leçons  qu'on  faifoit  à  Anadius 
pendant  b  vie  de  Theodofê-  Remarque»  bien  cet- 
te circonftance ,  puis  que  Matthias  n'ignorait  point 
qu* Arfcnius  s'évada  avant  b  mort  de  cet  Empereur, 
car  il  remarque  que  Theodolc  le  fit  chercher  101- 
gneulcment.  Il  cite  le  chapitre  13.  do  4  livre  de 
Socrate.  où  l'on  ne  trouve  quoi  que  ce  foit  de  ce 
qu'il  a  débité.  Il  ajoute  qu'Arcadiu*  après  b  mort 
de  fon  pere  aprit  où  étoit  Arfcnius  ,  8c  lui  fit  de- 
mander pardon  de  ce  qui  s'étoit  pafle,  &  fa  iàiute 
benedicrioa.  Mr.  Doujat  entraîné  par  le  torrent  af- 
focie  (1)  Honorius  à  Arcadius.  Charles  Etienne  n'a 
conu  notre  Arienius  que  fous  la  qualité  de  Patricet 
ii  oe  lui  fait  point  qui  ter  la  Cour .  mais  fon  lim- 
ple  patnmoinc  pour  l'envoier  dans  un  Couvent,  en 
vertu  d'une  voix  tombée  des  nues  qui  lui  ordon- 
noi:  la  fuite,  le  fuence  8c  le  repos.  Mr.  Hofman 
n'a  joint  à  ceb  que  la  charge  de  précepteur  d  Ar- 
oorius.  Mr.  Llovd  a  iùprimc  tout  l'article.  No- 
tez que  Nicephore  fils  de  Calliile  (k)  allure  que 
Theodolc  donna  Aslcnc  pour  précepteur  a  les 

(A)  Il  ifi  Asatmr.l  II  a  fait  un  Nomo  Canon , 
ou  un  Recueil  de  Canons  divifo  en  141.  titres,  a  cha- 
cun deiquds  il  ajoute  quelques  points,  ou  quelques 
chef»  des  lotx  Impériales.  On  l'a  inferé  en  Grec  8t 
en  Latin  dans  b  Bibliothèque  du  Droit  Canonique 
public»  par  Mrs.  Juftel,  te  Voel.  Ou  a  aulb  le  Tcf- 
tament  d' Arienius  publié  ea  Grec  8c  en  Latin  par 
Mr.  Coteiier,  dans  k  tome  a.  de  les  Monutncnsdc 
l'Egufe  Grequc  (/;. 

(  B  )  .Dm  fut  J'dffiâin  dt  t  E'iiH  Kanuuw.  j  Voici 
les  paroles  de  Mr.  Guùlet.  (m)  Arfcnius  »  itril  il 
tris-iUgtsuu  Uîtrts  au  Pape  Paul  III-  ont  fttrmrumt 
tnttrt.  Il  y  m  »  soi,  ti  «*>  fUsnt  f*rt  i»  r****/. 
ftduw  il  l'EtU/i  Romain  pur  U  natum  in  <3HM, 
m  ci  aaftUi  n'in  a  ttrvi  tuteur,  a  la  itgnac  Ji  Or- 
imal  faul  (m  crii  fttft  i  «rmii  Ifif.  Si  l'on  don- 
nent à  cette  plainte  une  étendue  générale  1  on  im- 
puteroit  un  menfonge  à  Arterùus ,  car  il  eft  cer- 
tain que  le  Cardinal  BcQariua  ctoit  Grec  :  il  faut 
donc  croire  que  Ici  reproches  d'Arfenius  croient 
femblables  à  ceux  de  Mufurus.  Celui-ci  fc  plaignit 
amèrement,  de  ce  qu'aucun  Grec  n'avott  eu  part  à 
b  (a)  nombreuic  promotion  que  Léon  X.  venoit 
de  faire.  Paul  111.  fut  élu  Pape  au  mois  d'Ocio. 
bre  11-34. 

J'ai  été  averti  par  Mr.  de  b  Mon  noie,  fusl  ** 
trtmvt  tutlU  autre  Uttri  d'jÊrftnms  i  <i  fdfi  fut  ttlit 
mm  fm  il  iei,t.te,  aux  /thtlati  fZurt}ii*.  Ctfl  U 
tpt'tl filai*,  sema  fartai  saisi  it  Carà- il  timte  im- 
ùtm  ti  su  ira  trmvit  fa,  au  mutins  um  M  iiux  Ont,, 
Kairm  w"  àxty.'i  h*tm  i  iùé  t£i  E'ai«Mr>  it  !.(--.. .4 

t«.t.;«t.;;  >'.«;"'"' 1  rS>  K-j r •'•  ■  *  ' " •    l':  1  ■'"  »'«* 
plut  utile,  ni  plus  neceUa 
B  b  b  3 
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ARSENIUS,  Moine  Grec  ,  a  cent  une  lettre  contre  Cyrille  Lucar  Patriarche  de  Con- 
ftanûnople,  qui  a  été  publiée  en  Grec  &  en  Latin  à  Paris  l'an  164».  avec  les  Aétes  du  Concile 
où  Panhenius  Patriarche  de  Conftantinople  tu  condamner  la  CanfefTSon  de  ce  Cyrille  l'an  1 64a. 
Chacun  fait  que  cette  Confeffîon  de  Cyrille  étoit  conforme  aux  fentiraens  de  Genève.  Mr. 
Claude  *  a  lbutenu  que  cette  condamnation  eit  une  pièce  fupoféc.  Le  catalogue  de  la  Biblio- 
thèque d'Oxford  a  confondu  Arfenius  Auteur  do  Nomo- Canon  avec  nôtre  Moine  Grec 

,,  AARSLNs  (François)  Seigneur  de  SomcLsdyckôc  de  Spyck  &c.  étoit  un  des  plus 
grans  (il)  Miniftres  que  les  Provinces- Unies  aient  eus  pour  la  négociation.  Son  pere  qui  étoit 
„  un  autre  habile  homme  étoit  dans  (  B  )  un  pofte  »  où  il  lui  étoit  facile  de  faire  donner  de  l'an- 
„  ploi  à  fon  fils.  Jean  d'Oldenbarnevelt  qui  avott  alors  la  principale  direction  des  affaires  de 
„  Hollande  &  de  toutes  les- Provinces- Unies ,  le  fît  envoi er  en  France  en  qualité  d'Agent.  Ce 
„  fut  là  où  il  aprit  à  négocier  avec  ces  grans  maîtres  Henri  IV.  Villeroi,  Rôni,  Silleri,  Jean- 
„nin,  &c.  &  il  y  reùflîe  en  forte  qu'ils  aprouverent  fa  conduite.  Il  eut  en  fuite  lecaraâere 
j>  d'Ambafladeur  t  &  fut  le  premier  qui  fût  confideré  en  cette  qualité  dans  cette  Cour-la ,  &  du 
, ,  tems  duquel  le  Roi  Henri  I V.  déclara  que  V  AmbalTadeur  des  Provinces-Unies  prendroit  rang 
„  immédiatement  après  celui  de  Venife.  Il  fut  après  ccL  employé  auprès  de  cette  (C)  Repu- 
oblique,  ôi  auprès  de  pluficurs  Princes  d'Allemagne  fit  d'Italie,  à  l'occaiion  desmouveroena 
„de  (D)  Bohême.  11  a  outre  cela  fait  pluûeur»  Ambaifades  extraordinaires  en  (£)  France  & 
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(C)  on  a  qatUput  Ouvragit  dt  fit  fnftm. ]  On  a 
un  Recueil  d'Apophthcgmcs  imprimé  a  Rome  es 
Grec:  un  autre  recueil  de  Scholics  fur  lept  Tragé- 
dies d'Euripide,  imprimé  i  Vcnitk  en  1/54-  Jl  dit 
dans  fon  Epitre  Dedieatoire  au  Pape  Paul  1 1 1.  quSl 
l'a  voit  dreflë  en  Candie,  à  Vcniic  ,  8c  i  Florence. 
Voicx  h  Bibliothèque  de  Ceucr. 

(A)  Ettii  un  dti  plus  gratu  Minsflrti  ....  peur 
Lt  nrgaeiatien.]  Ses  ennemi)  ne  lui  diffusent  point 
cette  qualité,  car  quand  ils  disent,  {■>)  tint  lt 

-plus  dangereux  t/prit  nut  kl  frtvtnctl  (inftdtrttt  ajtnt 
jammi  f.n.  ,  (_r  d'autant  plus  n  ermuirt  4.m'U  cachait 
mm  U  malset  cV  i»  ftnrbt  du  Cumt  icrangt- 
rti,  /âm  U  fan  r  ay  trtmptmft  appartaat  à*  Lt  fran- 
thiji  ty  dt  Lt  jimpicui  HtlUtuaiJt,  tpe'U  était  ardtut 
ty  ptrfuafif,  na'tl  traasvitl  dtl  rmfuu  faar  apuytr  ht 
plan  tnauvmftt  can/u,  nui  (t)  c'ttt.t  un  tfprtt  miri- 
gmmt  nui  au  t  tu  d*t  liMient  ryàti  iottltigiacet  avic 
dat  Grandi  d*  Frarut ,  dont  Ut  actittu  tuuiul  ma»  (*u- 
Umtrnt  fit/ptSit  nu  aditafis  am  Ru ,  êc  qu'aiant  gagne 
le  Secrétaire  de  l'Ambauadcnr  de  France  à  la  Haic( 
il  lâvoit  (r)  les  plus  particulières  intentions  .les  Mi- 
niilrcs  de  cette  Couronne  i  quand,  dis-je.  iltlui  don- 
nent ces  qualitez,  il*  en  font  l'homme  du  monde  le 
plus  capable  des  AmbauaJcj  les  plus  importante! ,  je 
des  negociitioni  ici  plus  délicates.  Au  relie  Mr.  du 
Mtuncr  qui  fe  déchaîne  cnictlemcnt  contre  François 
Aériens,  fournit  lui-même  aux  iedeurs  le  moien  de 
ne  fe  Uiflcr  pas  préoccuper  par  les  invectives»  car  il 
cous  sprend  que  ion  pere  fie  cet  AmbaflaJcur  HoU 
hndois  fartât  taujaurt  {d)  raatmti  ;  qu'il  y  avoit  ttat 
uuempai lèiUti  irtpârmantaila  entre  leurs  naturels  ■  2c 
que  Lt  granit  avtrjiaa  qui  s'etoit  élevée  entre  eux 
t'augmiatait  d*  jamr  ta  iattr  am  Utn  dt  dtmiamtr.  Il 
nous  aprend  même  que  fon  pere  harangua  le  ii.de 
Novembre  (t)  idi).  devant  ies  Etats  Généraux  con- 
tre  Franooù  Aériens»  fit  loi  rtfraeha  d'avh-  aft  partit 
intxtrtmmtnt  dt  Uurt  Majtflti  ry  dt  Mtfftttrt  d*  Iattr 
Canful,  aat  itattat  Ut  plut  fmntt  fuuitat  da  Lt  Litrti 
dit  frtvtattt  ttnftdtritt ,  fie  l'accusa  d'attdact,  dt  lt- 
gtrtii  ta  fis  lattfaftt  rrdtnatrtt  ,0>ftagraiitmdt  .payant 
d'mftUace  tant  d*  ktnfailt  dam  In  Franc  t  l'nvatt  corn- 
Mi.  Nous  voilà  furnlamment  munis  d'antidote.  Qui 
ne  fait  qu'il  faut  bien  rabatre  de  la  lignification  des 
termes,  quand  un  ennemi  parle  de  ton  ennemi? 

(B)  San  part  .  .  .  était  dam  un  petit.]  Il  s'apel- 
ksit  (f)  Corneille  Aériens,  fie  étoit  Greffier  des  Etats: 
il  «on  comi  Mr.  du  Plcffis  Montai  auprès  de  Guillau- 
me Prince  d'Orange,  fit  il  le  pria  de  prendre  ion  fils 
à  la  fuite.  Cela  fut  fait ,  fit  dura  quelques  antvéfs.  Ce 
fils  entendant  la  langue  Françoise  fie  les  affaires  du 
Rotaume.  fucceda  l'an  ifo8.  à  Le  vin  Caluard,  qui 
étoit  mon  Relldent  auprès  du  Roi  Henri  IV.  pour 
les  Province)  Unies ,  fis  ne  fut  que  Refident  de* 
Etats  jufqu'en  1609.  Mais  comme  on  conclut  alors 
une  trêve  de  douze  ans .  dans  laquelle  l'Efpogne 
avoit  traité  avec  les  Provinces  Unie)  comme  avec  des 
peuple)  libres,  il  fut  reconnu  par  Henri  I  v.  pour 
Ambaflàdcur.  (f )  ttndam  fan  fijaur  an  fraact  trm  fut 
da  tf.  am ,  il  rtfnt  da  grandi  attnfattt  dm  Hat  ,  <y 
mimt  du  benturt  ,  car  il  fat  Montait  ry  fait  CbavnUtr 
ey  Baron,  et  am  fut  eattft  nafan  /natta  il  fut  rtfu  tu 
HtUandt  tntrt  ttt  tiaêiti  da  U  Pravhatf.  Il  devint  en- 
fuit* li  odieux  à  cette  Cour,  qu'elle  fouWu  qu'on 


le  rapeUit,  i  ce 'que  dit  Mr.  du  1 
dcfiuus  la  remarque  D. 

(c)  Anprtt  dt  (tut  Rtpuiitqn*.']  Celî  à  ce  tems» 
là  qu'il  faut  apliquer  ce  qiic  le  Cardinal  Pallavicin  a 
reproché  au  Pere  Paul,  i?  [h)  dit  nu'il  m  tant  Itttra  du 
Sitar  dt  Zmbfhtm,  S  tertiaire  du  frintt  a'Orangt.  ait 
il  rattmt  ont  l'étant  rencontré  i  Vtmft  dans  nnt  tntrt- 
xnt  ferlant  du  Sitmr  dt  Sammtrdidt,  Amkaffadtw  dt 
HtUandt.  fy  dt  Fra  Paoto  ■  ce  Pere  avait  dit  àtt  Ht- 

lire ,  an' il  rtfftmtit  nnt  txtrimt fÊft  dt  van-  U  Rc- 
prefentant  d'nnt  Htpuabatu  aau  t  tuait  U  taft  paur  U 
vrai  Antuhrifi.  L'Auteur  du  CanciUaria  fttrttn  An- 
baLias  ra porte  quelque)  fragmens  de  lettre,  par  où 
il  parait  que  François  Aariêns  en  allant  à  Venise arott 
des  lettres  de  créance  pour  négocier  avec  les  Cantons 
Proteftans ,  fie  qu'il  en  reçut  de  grans  honneurs.  Ce 
fut  un  an  après  la  deputation  (1)  des  MiniAro  SuifTo 
au  Synode  de  Dordrccht. 

(Ô)  A  ttttaftan  dti  mtn-vtmtnt  dt  Bshtmi.]  Ce  fut 
en  l'an  i6ao.  fit  il  eft  i  remarquer  „  que  le  Roi  de 
h  France  (k)  défendit  i  Cet  trois  Ambaflàdcur)  ,  le 
,.  Duc  d  Angoulcme,  le  Comte  le  Brthunc  fit  l'Abbé 
u  des  Préaux ,  de  recevoir  les  vîntes  de  Mr.d*Aarfcn)  , 
„  qui  alloit  de  La  part  de)  Etats  des  Provinces  Unie* 
„  négocier  avec  quelques  Princes  d'Allemagne  fie  d'1- 
„  talie ,  touchant  les  mêmes  affaires  de  Bohême  qui 
„  failoient  le  in, et  de  l'Ambafiadc  de  France.  L'or- 
M  dre  qu'on  leur  envoya  portoit  que  ce  n'étoit  pas  à 
,,  eau  le  des  Etats  avec  leiqucls  le  Rai  voulait  conri- 
n  nuer  de  vivre  en  bonne  intelligence,  mais  i  caufe 
„  de  Mr.  d'Aarlcns  en  particulier,  pour  en  avoir  mal 
n  ulc  touchant  le  fervice  fie  la  dignité  de  fa  Ma>cile. 
,,  Ceux  qui  ont  quelque  connoiflânee  des  affaires  de 
n  ce  tems-là,  ne  peuvent  pas  ignorer  que  ce  fut  parce 
„  qu'Airicns  s'etoit  mi)  à  la  tete  de  ceux  qui  s'oppo- 
,,  icrent  en  l'an  1619.  k  l'affaire  que  le  Roi  fie  nego- 
„  tier  à  la  Haye  avec  beaucoup  d  emprcllcmcnt  par 
,,  Bouliie  fie  du  Maurier  Amballàdeura.  „  Ajoutons  à 
ces  paroles  de  Mr.  Wicquefbrt  un  pauage  de  Mr.  du 
Maurier  qui  les  éclaircit.  L'an  1618.  dit-il  (l),  tir. 
dt  Btiji/i  em  commandement  du  Rat  dt  faire  plaimt  tn 
fin  nom  aux  Etait  Gtntramx  d'un  UitlU  ditfamataart 
écrit ,  Jigat  (y  pmiitt  par  Frauftit  Air  je  m  au  grand 
fcandaU  ry  dtibeuntnr  dt  Mtjfinrt  du  Ctafeil  de  fa  Ma- 
ts,!' ,  dont  Itrt  il  ut  pan  ttrtr  nutuna  rmfan.  11  y  a  de 
l*âparence  que  la  plainte  étoit  fondée  fur  ce  qu'on 
•voit  aceufé  le  Conseil  de  France  de  trahir  le  Roi ,  en 
favorifant  ceux  qui  machinoient  en  Hollande  le  retour 
de  cette  République  fous  le  joug  du  Roi  d'Efpagnei 
car  s'il  en  faut  croire  du  Maurier,  le  grand  lieu  com- 
mun de  Mr.  d'Aarfens,  Se  le  texte  continuel  de  tous 
fes  livres,  &t  des  placard)  attachez  aux  coins  décrue), 
étoit  que  la  faction  de  Barnevcld  s'entendait  avec 
l'Efpagnc,  pour  abolir  la  Religion  Reformée  fie  la  li- 
berté tout  i  la  fois  dan)  le)  Province)  Unies.  Ccft 
ici  que  l'on  peut  dire,  St  naa  1  vira  t  atu  travntax 
rien  ne  confirmerait  mieux  que  cette  invention  la 
profonde  habileté  de  Mr.  Aarscns. 

'E)Améajjadti  extraordinaire!  m  Tranea  ryeaAngU- 
trrrt.  '  U  eut  cet  emploi  en  Angleterre  l'an  1610.  Se  l'an 
(m)  1 64 1 .  La  première  fiais  il  étoit  le  premier  des  trois 
Ambailadcmrs  extraordinaire),  fie  il  fut  le  second  la 
dernière  rots.  Dons  cette  Ambailade-ci  il  rut  pour 
Collègues  le  Seigneur  de  ftrederod*  qui  k  preecdott , 
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A  A  K  S  E  N  S.  A  R  S  X  K  O  S;  38^ 
en  Angleterre  j  dont  il  a  fait  des  recueils  fort  exacts  8c  rrès-judicicux.  On  y  peut  remarquer 
,,  que  toutes  les  inflructiom  que  l'Etat  lui  a  données  «  &  toutes  les  lettres  de  créance  qu'il  a  cm- 
„  portées  en  les  dernières  A mbaflades,  font  toutes  de  fa  façon  »  tellement  qu'il  faut  croire  qu'il 
„  étoit  l'homme  de  tout  le  pais  qui  favoit  le  mieux  non  feulement  négocier ,  mais  aufli  inftruire 
„  l'Ambaffidcur  de  ce  qu'il  devait  négocier,  Ht  de  fait  il  a  fait  honneur  à  l' btat  en  toutes  fes- 
„  Ambaffades ,  auffi  bien  qu'au  caractère  dont  fes  Souverains  l'ont  revêtu,  quoi  que  lui  ni  fa 
„  pofienrc  ne  doivent  point  (F)  regretter  le  tems  qu'il  a  emploie  aufervice  delà  patrie  *3. ,» 
U  eft  mort  fort  içc ,  laiiTant  un  fils  (  G  )  qui  a  palfé  pour  le  plus  riche  de  Hollande,  &  qui  a  été 
fort  conu  fous  le  nom  de  Moniteur  de  Sommerdic  y. 

A  R  S  1  N  O  E.  II  y  a  eu  plufieurs  Reines  de  ce  nom.  Mr.  Morcri  a  parlé  des  principales , 
non  fans  fe  tromper  quelquefois.  11  a  été  un  peu  trop  court  fur  Arfinoc,  feeur  de  Clcopatrc  : 
nous  réparerons  cette  brièveté  dans  l'article  de  Ptolomée  Auletes. 

K/'-ÀRSINOE,  femme  de  Magas  (  A  )  Roi  de  Cyrene ,  fedeshonoraparfesimpudicitez. 
Magas  un  peu  avant  que  de  mourir  accorda  leur  fille  unique  Bérénice  au  fils  de  Ptolomce  Roi  d'E- 
gypte. Dès  qu'il  fut  mort  Arfinoc  qui  n'avoir  vu  qu'à  regret  ces  fiançailles ,  prit  des  tnefures 
pour  les  rompre.  Elle  Ht  ofrir  Bérénice  avec  le  Roiaumc  de  Cyrcnc  à  Demctrius  frerc  du  Roi 
Anrigonus  p.  Ces  ofres  furent  acceptées  :  Demetrius  s'embarqua  tout  auflî-tât ,  Ck  eut  un 
rent  fi  favorable  qu'il  ne  tarda  gueres  à  voir  Bérénice.  Il  étoit  bel  homme,  Se  cela  le  rendit 
d'autant  plus  fier ,  qu'il  s'aperçut  promptrment  de  l'imprcflion  que  fa  beauté  avoit  faite  fur  le 
coeur  d' Arfinoc.  11  négligea  la  fille  pour  fe  rendre  plus  agréable  à  la  mere  ;  il  train  les  troupes 
de  haut  en  bas  ;  enfin  il  fe  rendit  fi  odieux  ,  que  tout  le  peuple  tourna  fes  defirs  vers  le  fils  de  Pro- 
longée. On  refolut  de  fe  défaire  de  Demctrius ,  Se  l'on  en  t  concerta  les  moiens  avec  Bérénice. 
On  lâcha  fur  lui  les  ailaurns  deitinez  à  le  tuer ,  on  les  lâcha ,  dis-je ,  dans  un  tems  qu'il  avoit  choifi 
pour  (B)  coucher  avec  Arfinoc.  Cette  femme  aiant  ouï  fa  fille  qui  fe  tenoit  à  la  porte,  Se 
qui  commandoit  que  l'on  épargnât  fa  mere*  couvrit  de  fon  corps  Ton  Galant  le  mieux  qu'elle 
put,  mais  fes  efforts  furent  inutiles.  On  le  tua,  enfuite  dcquui  le  mariage  de  Bérénice  avec  le 
fais  de  Ptolomée  fortit  fon  plein  Se  entier  effet  Juftin ,  fi  je  ne  me  trompe ,  eft  le  feul  Hif- 
torien  qui  nous  aprenne  cela  :  j'en  fuis  furpris  ;  car  une  action  de  cette  nature  meritoit  bien  d'être 
remarquée.  Ce  qu'il  y  a  encore  de  bien  étrange ,  >  eft  que  perfonne  ne  nous  dit  ce  que  devint  Ar- 
finoc, ni  d'où  elle  étoit ,  ni  ce  que  devint  cette  Bérénice  :  Se  bien  loin  que  l'on  r  a  porte  que  Pto- 
lomée Evergetrs  fils  de  Ptolomée  Philadelphe  l'ait  époufée,  on  nous  affûte  qu'il  fe  maria  avec 
Clcopatrc*.  Notez  que  Ptolomée  Evcrgctes  eut  un  fils  apcllét  Magas,  d'où  l'on  peut  con- 
jecturer 


8c  Heemtvliet  qui  le  fui  voit  i  le  fa  jet  de  l'Ambaflâde 
étoit  le  mariage  du  Prince  Guillaume  fîli  du  Prince 
d'Orange.  L'AmbafTade  extraordinaire  de  France  eft 
de  l'an  (a)  1614.  C*mm*  Mr.  U  Carumal  d*  Ritht- 
U*u  finitmott  ntnvtUtment  l*  Rtyanmt .  rjy  ttn'ii  igm- 
ratt  I*  mucinttntrmtnt  mt  Ui  Mintfhtt  frtttdtm  ju.rn: 
tu  dt  crt  Ambafladcur .  //  tn  fit  état .  fjf  I*  nmijfant 
frUtri  .  .  .  il  l'rn  aida  ftur  farutnrr  a  fil  fini.  Voie* 
la  marge 

(  F  )  Rtgrttter  U  ttms.  ]  Du  Miurier  (e)  dit  que 
François  Aarfcns  mourut  riche  de  cent  mille  livrci  de 
rente. 

(G)  Laijant  tm  fit  ami  a  faflt-  J  II  étoit  Gourer, 
neur  de  Nimegue,  8c  Colonel  d'un  Régiment  deCa- 
ralerie.  Il  La  lia  deux  fils,  dont  l'aîne  nommé  Fran- 
çois Seigneur  île  la  Plaire  lé  noia  partant  d'Angleterre 
en  Hollande  l'an  i6eo.  après  un  voiage  de  huit  ans 
en  divers  endroit»  de  l'Europe,  l'autre  nommé  Cor- 
neille a  porté  le  nom  de  Sommerdik  s  il  a  été 
Colonel  dans  les  armées  de  Hollande,  puis  Gouver- 
oeur  de  Surinam  où  il  fut  tué  par  la  garni  fon  mutinée 
environ  l'an  1688.  Il  avoit  époufe  La  fille  ai  née  de 
Mr.  le  Marqui*  de  Saint  André  Mombrun ,  dont  i1  a 
eu  plu/leurs  enfant,  8c  qui  cil  morte  à  b  Haie  l'an 
169c. ou  environ.  De  sept  feeun  qu'il  avoit  il  y  en 
a  trois  qui  ont  etemiriéei  âdes  perionnes  de  qualité) 
les  quatre  autrei  lé  font  jettéci  dans  une  dévotion  fu- 
perftitieulc  avec  un  tel  emportement  ,  qu'elles  ont 
Suivi  le  Sir-ur  Labhadie .  Miniflre  Tchirmatiquc ,  com- 
me fi  c'eût  été  un  Apotre  *. 

(A)  Frmmt  Jt  M*g*i  Rut  it  Cyrtnt.  ]  Il  eft  nom- 
mé Agis  dans  les  éditions  de  lufttn  .  mai*  lei  bons 
Critiques  (a)ont  remirqué  il  va  long  tems  qu'il  faut 
lire  Magas  i  c'eft  ain6 ,  ajoutent-ils  ■  que  Paufanias , 
Polvznus,  8t  Athénée  le  nomment.  On  leur  objec- 
tera peut-être  que  celui  dont  Paulaniai  a  fait  mention 
n'eft  point  le  mari  de  notre  Arfinoc,  car  il  étoit  frère 
utérin  de  Ptolomée  Philadelphe ,  au  lieu  que  le  mari 
d'Ariînoé  étoit  frère  de  Ptolomée  Evergetct.  Voici 
l'hiftoire  de  ce  Magai  félon  Paufanias.  (r)  Il  étoit  fila 
de  Bérénice,  8t  d'un  Macédonien  nommé  Philippe, 
homme  Je  balle  extraction.  Earydire  fille  d'Antipa- 
ter  aiant  été  mariée  avec  Ptolomée  fils  de  Lagus  mena 
en  Egypte  cette  Bérénice:  celle-ci  coucha  avec  Pto- 
lomée, 8t  lui  donna  entre  autres  en  fan  s  Ptolomée 
Philadelphe  qui  regm  après  fon  père.  Elle  fit  don- 
ner le  gouvernement  de  Cyrene  à  Ton  fils  Magas, 
qui  épouta  Apamc  filie  du  Roi  Aaàochui,  8c  fut  fort 


brouillé  arec  Ptolomée  Philadelphe.  Voila  le  Mai»as 
de  Paufâniis.  N'eif  il  pu  clair ,  ilira-t-on.  qu'il  ne  peut 
pas  être  celui  de  Julbn ,  ce  Magas  qui  etoit  mand'Ar- 
finoc.  St  qui  mourut  environ  le  tems  que  le  fils  de 
Pyrrhus  fut  rétabli  dans  le  Roiaumc  d'Epirc?  (  f)  Les 
Critiques  peuvent  repondre  que  Magas  Roi  de  Cyrene 
aiant  (j)  régné  fo.  ans,  rien  n'empêche  qu'A  n'ait 
vécu  jufqu'au  retablifTement  du  fils  de  Pyrrhus  que  les 
meilleurs  (h)  Chronologues  placent  fous  l'an  de  Ro- 
me 49).  qui  étoit  le  if.  du  règne  de  Ptolomce  Phi- 
ladelphe. Au  lieu  donc  de  dire  comme  l'on  fût  (1) 
ordinairement,  que  Juftin  parle  de  Ptolomce  Everge- 
tet  dans  fon  livre  16.  il  faut  établir  qu'il  parle  de  Pto- 
lomce Philadelphe,  8c  que  c'eft  à  celui-ci  qu'il  donne 
pour  fiere  Magas  Roi  de  Cyrene.  Que  s'il  nomme 
Arfinoë  la  femme  de  Magas .  ce  n'eft  pta  un  figne 
que  fon  Magas  foit  «(itèrent  de  celui  de  Paufanias.  puis 
que  le  même  Roi  de  Cyrene  a  pu  être  marie  fucce Hi- 
vernent avec  Apime  file  d'Antiochus.  8;  avec  notre 
Arfinoc.  Quant  au  relie  les  guerres  où  il  s'engagea 
contre  Ptolomée  Philadelphe,  félon  Paufanias.  con- 
viennent trét-bien  au  Magas  dont  pat  le  Julhn.  ftrar 
Cjrmantm  Ag»>  itttAtt  q*i  unit  mjirmiuitm  Btrtmi- 
tm  un. mm  pUnm  tut  finit tUa  cum  tttUmtu  frstrt  etr- 
uminA ,  fi*  tjtuAtfftmJtrât  (k).  J'avoue  qu'elles  ne 
femblent  pas  convenir  au  Magai  dont  Athénée  a 
parlé  ■  car  c'etoit  un  homme  (  l)  qui  joui  fiant  de  la 
paix  fe  plongea  dans  les  délices.  8c  dans  la  fainean- 
nie ,  8t  qui  à  force  de  manger  devint  fi  gros  que  la 

Êraiflc  l'etoufa.  Mus  cette  objcâion  n'eft  pas  iniblu- 
le:  un  Prince  dont  le  règne  dure  fo-  ans  ne  peut-il 
pat  s'engager  i  quelques  guerres ,8t  s'abandonner  en- 
suite a  un  long  repos  ? 

(S)  Damna  ttmt  au' il  avait  tbaifi  f#m  tomber  avtt 
Arftnai.  ]  Le  Jefuite  Biflcliua  a  trouve  là  un  lu  et 
d'admiration.  Aitdtmt  atutm  duobus  illii ,  dit-il, 
(m)  BtrrmtA  fit*  math*  ton/ci*  ,  ttnf*  frr  Aifpefit*! 
ftrtmfforei  it»  font  inftdia  (auiJ  mirrrii)  ut  ris  if  lit  jfU- 
grantit  fiiltrrt  »ri*r*  Atfrtbtnfu  /uftrvtmenj  aJtttttr* 
plia,  mot  th, tut  ttnjHnx,  Bérénice  ;rj  tUalami  m  finit 
fartant  fitafiftem  cr'.  La  circonihme  du  tems  ,  ni 
celle  du  lieu  n'ont  rien  d'admirable  ici.  Il  étoit  alfé 
de  remarquer  quand  Demctrius  alloit  i  la  chambre 
d'Ariinoe  ,  Se  c'étoit  l'occafion  la  plus  pUuliWc  que 
les  conjurer  pufTcat  prendre. 
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?g4  A  R  S  I  N  O  E.  ARTAB.  AN. 

jeâurer  que  le  pere  de  fa  femme  fe  oomtnoit  Magas ,  comme  JufUn  le  «porte.    Je  marquerai 

quelques  (C)  erreur*  de  Mr.  Moreri ,  &  une  de  (D)  Mr.  Ménage. 

ARTABANi  *  filfd'Hyftafpe  (i)>  &  frerede  Dariuil.  du  nom  RoidePerfe,  nous 
eft  représenté'  par  Hérodote  comme  un  homme  fage ,  qui  deconfeilloit  toujours  ces  eipeditions 
d'éclat  qui  furent  fi  fuoeftes  à  la  Monarchie  des  Perfes.  Il  ne  fut  point  d'avis  que  Darius  t  allât 
attaquer  les  Scythes  ;  encore  moins  que  Xerxcs  s'engageât  à  faire  la  guerre  aux  Grecs.  Héro- 
dote nous  a  conferve  ♦  les  raifons  (  B )  folides  fur  leiquelles  il  apuioit  l'on  avis ,  &  le  jugement  4, 

În'il  porta  fur  la  prodigieufe  armée  de  mer  St  de  terre  avec  laquelle  Xerxcs  fe  préparait  à  pafler 
'  Afie  en  Europe.  Les  difkultcz  qu'  Artaban  lui  reprefenta  furent  caufe  qu'on  aima  mieux  le  ren- 
voier  n  dans  la  Pcrfe  pour  y  commander  en  t'abfence  du  Roi  ,  que  de  lui  faire  continuer  le  voiage. 
L'événement  montra  combien  fes  conftils  avaient  été  judicieux  >  &.  fidèles.  11  ne  perfevera  pas 
toujours  dans  cette  fidélité,  car  il  confpira  0  contre  Xerxes  6c  le  tua;  ôc  puis  il  engagea  Ar- 
taxerxcs  fils  de  Xcrxes  à  fe  défaire  de  fon  frerc  Darius:  il  l'y  engagea  *  dis>jc,  en  loi  fartant  ac- 


re) JgHtlm*n  trrntrt  i*  Mr.  Mtrrri.  ]  L  II  n'y  a 
point  u'cxaétitodc  dans.cetteexprrfljon.  Hagnt  Jeun* 
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in  manatt  Btremte  f*  fllt  à  Pieltmiti  le  Laùn  porte 

Sa)  Btnnt<tn  ....  fiant  defitaitrat.  Les  paroles 
le  Moreri  nous  cachent  un  fait  qui  ne  lèdevetope  pat 


? 


dans  la  fuite  de  rà  narration .  c'ett  que  Bérénice  de» 
m  cura  auprès  de  Ton  pere  fie  de  la  merc.  On  K.t.ge 
à  tout  autre  choie  quand  on  lit  qu'elle  fut  donnée  en 
mariage  à  un  fils  du  Roi  d'Egypte.  Afin  donc  de  ne 
taire  pu  égarer  fes  lecteurs  if  ratait  luivtc  ngoureuic- 
mtnt  le  mot  JtffemAtr*.  Cette  remarque  ett  petite 
en  elle- même,  mais  fes  ufages  peuvent  être  considé- 
rables par  raport  à  ceux  qui  veulent  traduire.  Ils  ne 
lâurotcnt  jamais  être  trop  fcrupuleox  daas  l'obfcrva- 
tioo  de  cette  règle,  c'eft  qu'ils  doivent  éviter  tous  le* 
tçrmçs  équivoques,  tout  ce  qui  peut  empêcher  que  le 
Icdeur  n'ait  les  idées  les  plus  conformes  à  ta  nature 
do  t  bique  fùjer.  1 1.  Il  n'dt  pas  vrai  que  juftJn  dite 
UO  ndtre  Arfinoe  éteit  fille  d'AnUoehus  Sorer. 
1 1.  Ni  que  fon  mari  ic  nom  mou  (*)  Magus.  I  V.  Ni 
que  ce  prétendu  Magus  étoit  (r)  fils  de  ttaUmit  La- 
gnt.  V.  Ni  qu'elle  ft  tfeuftr  fa  fille  à  Demctrius. 
V  I.  Ni  qu'elle  eut  dellcin  Je  lui  mtttrt  ls  ctursnnt  fur 
U  titt.  V  1 1.  Ni  qu'elle  fut  chance.  Peut-on  aflci 
condamner  uuo  licence  lî  hardie?  On  narre  tout  ce 
qu'on  veut  fan.,  qu'on  le  trouve  dana  un  Auteur,  Se 
puis  011  a  la  hardicue  de  le  citer,  je  lai  qu'en  prenant 
pour  guido  un  Hitlérien  d'un  aulu  petit  jugement  que 
JuAin,  on  cil  oblige  dcfuplccr  bien  des  circonltancc*, 
mais  alors  il  faut  avertir  qu  on  let  îuplte,  il  no  faut 
pas  les  donner  pour  uns  vcrlieA  de  Juftio.  j'ai  dit 
que  cet  Abrcviateur  n'a  guère  de  jugement ,  (t  je  fins 
fur  que  Trogue  Pompe*  pcllcrotceut  rois  k  jour  con- 
tre lui,  s'il  pouvoit  coniolire  le  mauvais  écat  où  ion 
Ouvrage  a  été  réduit  par  ce  faiseur  d'abregez.  U  le 
pcrdfoit  lui-même  dans  les  ténèbres  de  loa  abrevia. 
teur.  Prefque  tous  le*  Autiochut,  &  les  Ptolomcca, 
8c  les  Amtgonits  y  paroiflent  fans  les  marques  de  Uur 
diitinâiun  :  on  ne  lait  s'il  parle  du  pere ,  ou  du  fils  ■ 
ou  du  petit-fils  :  il  saut  le  deviner  La  plupart  du  tenu: 
il  n'a  pu  feulement  pris  la  peine  de  dire  lt  le  mariage 
de  LHmetriu*  avec  ocressKC  fat  consomme.  Bciie 
demande,  me  dira-t-on  !  tk  moi  je  du  qu'il  eut  dû  mar- 
quer cxprel'cmcnt  le  oui  ou  le  non ,  car  il  o'clk  pas 
lasu  aparcoco  qu'un  homme  qui  observa  avec  joie 
qull  ctoil  aime  de  la  merc  ,  cunlcntit  que  l'on  diterit 
fes  aoect  avec  s*  fuie.  Vous  m'alita  dire  que  Juilia 
duune  a  Arlinoe  b  qualité  «le  ivilc-mcrc  Je  Dcnac- 
ti  lus,  niPUt  f-lutrf  jocTM  tatfttttê  >  nuis  je  vous  repont 
qu'il  dorme  ensuite  à  Bérénice  la  qVjaiité  do  pwcaUea 
rti  jxnt.u  fnmu  urgn*  ■  par  conlêquent  1  une  de 
cet  pliriUs  renverfe  l'autre  t  Se  Von  soupçonne  qu'il 
ne  lé  fert  point  des  termes  dans  le  fens  le  plus  exact. 
L  index  de  )uilin  dans  l'édition  de  Mr. Gracviu*  ne  don- 
ne à  Bérénice  (J)  que  la  qualité  de  pâmât.  Quoi 
qu'il  en  fiait  ni  |ulbn  ,  ni  plusieurs  autres  abreviaicuts 
ne  lavent  pas  qu'un  abrégé  doit  rc trembler  aux  pyg» 
mées,  qut  rat  toutes  les  parties  du  corps  humain, 
mais  chacune  i  proportion  plus  petite  que  celles  d'un 
homm;  de  belle  taille.  Apebllcat  dans  un  abrégé 
les  parties  d'une  narration  ,  tant  qu'il  voua  pbirra, 
mais  ne  les  retrancher,  pas  entière  ment.  Comptons 
pour  Ls  V  i  i  I.  faute  de  Mr.  Moreri  la  contradiction 
où  il  cl\  tombé.  11  veut  ici  que  Bérénice  femme  de 
Ptolomée  F.vcrjrctcs  fut  fille  de  Magus»  ailleurs  [t)  il 
aflùre  qu'elle  etou  la  propre  lueur  de  ce  Ptolomcc. 

(£))  y:  rc  marquerai  itnt  rrmr  dt  Mr.  MtnMgt.  j  £!• 
le  eft  dans  la  note  iùr  ces  parole*  de  Diogene  Laerce  : 
(f)  AftMwfor  rî  TM*<r*rt&-  vm\  *.*(nfw ,  <srs  eAiw  if»- 
ù'.ui  aiyrrw  iA'f«, «■./«*✓-;.    Dtmttrium  <pu  (j)  Cy- 

tmrm  •vtwgânnt  Mtxmjft  plwimnm  itmtw  (ArcciilautJ, 
je  oc  m'étonne  pas, du  Mt.  Ménage,  qi|e  ce  Piuiot'u- 


phe  amoureux  des  jeunes  garçon*  ait  aimé  ', 
qui  fcmble  avoir  eu  une  beauté  merveilleuse ,  (s  ou» 
enfin  le  perdit,  car  on  le  tua  dans  le  lit  de  là  niarn- 
tre.  In  ruvtre*  tttuuiittt  ctliu  tft.  juftiâ  cité  par 
Mr.  Ménage  ne  permet  pas  de  dire  qu'Arfïnoc  eèr 
Une  telle  alliance  avec  le  mignon  d'Arcerilst.  On  <Hh 
mieux  fait  de  marquer  la  faute  (b)  de  l'interprète 
Latin. 

(  A  )  TiU  fttjjtnjf*.  J  Je  ne  fa  ;  point  oà  Mr.  Mo- 
reri aroit  In  qu'ArtaiAA  ttttt  natif  u's  u  ta. t.  Les 
deux  Auteurs  U)  qu'il  a  citez  ne  ditent  rien  de  fr ta- 
bla hie.  Ctefias  (k)  donne  pour  pere  s  Artaban  un 
favori  de  Camtyfes,  qu'il  nomme  Artafyras,  qui  cfi. 
bord  favorisa  l'uforpation  du  Mage,  k  cnn#te  le  da£ 
icia  que  fept  grant  Seigneurs  formèrent  de  tJtaflcr  lo 
Mage. 

(H  )  Ltt  raifimt  fUidtt.l  On  dirait  qu'Hérodote 
■voit  pris  j  tiche  de  fatra  honneur  te  à  la  prudence, 
&t  a  l'efprit  d' Artaban;  il  ne  donne  jamais  plu*  d'ef- 
lor  à  fon  imagination  que  lors  qu'il  fait  raiionner  e* 
Prince.  Xcrxes  (/)  après  s'être  bien  fïché,  6t  après 
l'avoir  outragé  •  s'etott  rendu  k  fes  niions .  8c  ne  vou- 
loit  plut  penfer  au  voiage ,  mais  deux  longes  conte- 
cutifs  le  pouftoient  i  continuer  l'expédition.  Il  s'en 
va  trouver  Artaban,  &  lui  dit  lès  toages  ;  je  veux  la- 
voir, ajout  t  :  i..  ù  vous  en  aureade  tembUblcs ,  pre- 
nez mes  habits,  allée z  vous  iùr  mon  trône,  couvfecx 
dans  mon  lit.  Artaban  repond  qu'il  n'elf  pas  digne 
de  tant  d'honneur,  8c  rationne  fort  té  me  ment  fisr  le* 
fooges.  Il  dit  que  s'il  y  a  quelque  choie  de  divin 
dans  ceux  de  Xerxes  ■  là  Majcité  a  eu  raiioo.  4'efptrct 
qu'il  rn  t  croit  de  fcmblables:  car  que  feroit-ce  fi  un 
Dieu  qui  au  rot  t  a  cœur  une  guerre,  St  qui  viendaosl 
de  nuit  la  commander  t  un  Monarque  reiolu  de  vivre 
en  paix,  ne  venoit  point  or  donner  la  même  choie  au 
premier  Miniftre  d'Etat,  lors  qu'on  veut  conottre  à 
cette  preuve  là  ce  Dieu  fouhatte  la  guerre?  Mais,  pour- 
fuit-il,  uc  croie»  pas  qu'il  ibit  necetfatre  pour  cela  que 
je  prenc  vos  habits,  ît  que  je  couche  dans  vôtre  ïscs 
ce  je  ne  sai  quoi  qui  vous  câ  aparu  en  long*  a' ett  pas 
allez  bêle  pour  conclure  que  je  luis  vous ,  de  ce  qu'il 
me  verra  revêtu  de  vos  habits,  Se  s'il  ne  daigne  s  a- 
dreflêr  à  moi.  vos  habits  non  plus  que  les  miens  ne 
l'obligeront  pas  à  changer  de  sentiment  àmonégudi 
Xerxes  voulut  ablblumcnt  être  obes'-  Artaban  longea 
en  confotixuté  avec  iita  maître,  &  ne  s'opoià  plus  i 
U  guerre ,  mais  il  en  devint  le  promoteur ,  que*  qu'il 
)ui  refUt  (m)  une  allez  grande  défiance  du  fucces-  Si 
m  choies étoient  vraies,  n'en  faudtott-il  pas  concht- 
rc  qu'cUes  venoiest  de  1  esprit  menteur  St  meurtrier 
des  le  commencement»  car  on  mena^xt  (a)  Xerxes 
d'un  honteux  abaiilêmcot,  s'il  dclûioit  de  l'entrepet» 
le?  Une  autre  fois  («)  Artaban  rulonna  d'une  maniè- 
re très-peu  commune  fur  la  brièveté  de  notre  vie.  cho- 
ie qui  avoit  fait  pleurer  Xerxes  i  ht  vue  de  ses  troupes 
innombrable*.  Nous  ne  visons  que  trop,  dit -il.  nAV 
tic  vie  toute  courte  qu'elle  et),  a  plus  d'étendue  qu'il 
n'en  faut  pour  nous  faire  bien  eneager ,  8c  pour  noua 
faire  souvent  souhaiter  la  mort  comme  un  doua  refu- 
ge contre  set  misères  qui  nous  accablent»  que  fsneua* 
moini  la  vie  a  etc  allai tonnée  d'un  goût  agréable ,  c'eft 
une  preuve  que  Dieu  porte  envi*  au  genre  humain, 
Où  font  les  Philofbphcs  Grecs  qui  n'euifent  dû  dire 
de  cette  manière  de  penfer ,  ce  que  dit  (.*}  Pyrrhus 
quand  U  eut  état  reconoltre  l'armée  Romaine  i  L'tréra 
iê  iatattlt  mit  ttt  larijtrti,  dit-il ,  Uur  fîtfon  ét 
tamftr  afant  rien  i*  narêotv.  C'eft  aux  Chrétiens  i 
rectifier  cela.  Notez  qu'Hetodottconoiileit  trea-bien 
le*  vanitez  8c  le*  nuiercs  du  genre  humain,  mai*  il 
alcétoit  un  peu  trop  d'en  chercher  la  caule  dans  ht  jav 
Ion  in- ,  ou  dans  la  mabgnité  des  Dieu) 
(a)  lui  cqatast  un  procès. 
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ARTABAN.  J85 
tua  Artaban  dans  le  tenu  *  que  celui-ci  ôtoit  fa  cuirafîe.  Diodore  t  de  Sicile  parle  autrement 
que  Juflin  de  la  manière  dont  Artaban  fut  châtie  de  fon  crime.  On  verra  dans  la  remarque  B  de 
quelle  manière  ce  Prince  favoit  raifonner  fur  les  fonges ,  &  fur  la  durée  de  nôtre  vie. 

ARTABAN  L  Roi  des  Parthes ,  le  fepticme  depuis  Arfaces  t  fondateur  de  la  Monar- 
chie ,  étoit  iils  (  Z  )  de  Priapatius ,  &  frère  de  Phrahate  8c  de  Mithridatc ,  qui  avoient  tous  trois 
règne  fuccciEvement  fur  les  Parthes.  Il  fucceda  à  Phrahate  fon  neveu ,  &  mourut  peu  de  ttms 
après ,  aiant  été  blelfé  au  bras  dans  la  guerre  qu'il  fit  aux  Thogariens  +. 

ARTABAN  II.  Roi  des  Parthes ,  n'étant  encore  que  Roi  des  (A)  $  Medes  futapel- 
lé  par  leWarthes ,  afin  qu'il  régnât  fur  eux  à  l'exclufion  de  Vonones  qu'ils  avoient  e'té  chercher 
jufques  à  Rome,  &  que  Tibère  leur  a  voit  accordé  de  fort  bonne  grâce.  Artaban  étoit  de  la 
race  des  Arfacides  auflî  bien  que  Vonones,  &  il  avoit  d'ailleurs  l'avantage  que  l'éducation  y  Ro- 
maine ne  le  rendoit  pas  odieux  à  ces  peuples.  La  première  bataille  fut  heureufe  pour  Vonones  $ 
mais  il  fut  fi  maltraité  à  la  (B)  féconde,  qu'il  fut  obligé  de  s'enfuir  en  Arménie.  Le  vic- 
torieux Artaban  ne  l'ylaùTa  pas  en  repos,  &  comme  Tibère  ne  promettoit  point  à  Vonones  la 
protection  qui  luiéioit  neceilaire  t,  celui-ci  fe  vit  contraint  dcfoitir  de  l'Arménie,  &  de  fe 
retirer  auprès  de  Silanus  Gouverneur  de  Syrie.  Cela  affermit  beaucoup  fur  la  tête  d'Artabin  la 
couronne  qu'il  avoic  obtenue  environ  l'an  769.  de  Rome ,  &  le  16.  du  I.  ficelé.  Il  ne  laiffa  pas 
d'être  inqukt  du  fejour  de  fon  rivil  dans  la  Syrie  r ,  car  le  commerce  des  nouvelles  étant  plus  aifé 
entretenait  les  factions  :  ainfi  il  envoia  une  Ambalfade  à  Gcrmanicus  pour  le  renouvellement  de 
l'alliance,  &  en  attendant  il  demanda  que  Vonones  fût  renvoié  hors  de  la  Syrie.  On  ne  fait  point 
les  fuites  de  cette  Ambalfade  ;  mais  on  fait  qu'après  la  mort  de  Germanicus  i ,  le  Roi  des  Parthes 
devint  fier  envers  les  Romains ,  &  cruel  envers  fes  peuples.  Les  heureux  fuects  de  la  guerre  qu'il 
avoit  faite  à  plufieurs  nations  voifines  lui  avoient  enflé  le  courage;  defortc  que  fans  aucun  égard 

rsur  (C)  libère  dont  il  meprifoit  les  cheveux  blancs ,  il  s'empara  de  l'Arménie,  &  la  donna 
Arfaces  (D)  fon  fils  aîné.  Il  envoia  redemander  tous  les  threfors  que  Vonones  avoit  lailîcz 
dans  la  Syrie  &  dans  la  Cilicie»,  &  faifant  le  Rodomont ,  il  publia  que  fi  l'on  ne  lui  rendoit  pas 
tout  ce  que  Cyrus&  Alexandre  avoient  pofTedé,  il  l'iroit  prendre  par  force.  Les  mecontens 
de  fa  Cour  a  députèrent  fecretement  à  Tibcre ,  pour  lui  demander  Phrahate  fils  du  Roi  Phraha- 
te, On  le  leur  accorda  très- volontiers  -,  ck  lors  qu'on  eut  fu  que  ce  Prince  voulant  vivre  à  la  ma- 
nière des  Parthes ,  dont  il  étoit  defaccoutumé  depuis  long  tems ,  était  mon  de  maladie,  on  lui 
fubfritua  Tiridate,  qui  étoit  de  la  M  ai  fon  des  Arfacides,  &  proche  parent  de  Phrahate,  & 
l'on  fufeita  un  autre  adverfaire  à  Artaban ,  (avoir  Pharafmanc  Roi  d'Ibcric.  Artaban  eut  du  delîous 
de  ce  côté-là  ;  car  après  que  fon  fils  Arfaces  Roi  d'Arménie  eut  été  empoifonné ,  fon  autre  fils 
Orodc  qu'il  envoia  dans  l'Arménie  y  fut  batu  par  Pharafmanc.    II  y  fut  batu  lui-même  quelque 

tems 
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(  2  )  Etm't  /i«  Jt  friafat'uu.  J  Mr.  Moreri  le  fait 
fils  Je  Phrahate  I.  &  oncle  de  Phrahate  1 1.  mais  voilà 
deux  relations  in<omp:riblcs:  car  Phrahate  II.  étoit 
fils  de  Mithridatc,  celui-ci  étoit  frère  de  Phrahate  I. 
comment  donc  fe  pourroit-il  faire  ou  un  fili  de  Phra- 
hate J.  fut  oncle  de  Plmhue  1 1  ?  Cette  raifon  a  été 
caufe  qu'encore  que  Juftin  ne  donne  à  Priapariut  que 
deux  fils,  je  lui  en  ai  donné  un  troifiéme,  favoir  Ar- 
taban I.  Quand  des  Auteurs  ('expliquent  mal ,  ils 
nous  donnent  cette  liberté  fur  eux,  Julîin  {a)  débite 
deux  chofes;  1.  Que  Pri-patius  en  mourant  l'an  if. 
de  fon  ngne  lailîadcux  hit ,  dont  l'aine  qui  s'ipcloit 
Phrahate  régna  avant  Mithridatc  fon  cadet,  a.  Que 
{»)  Phrahate  fili  de  Mithridatc  régna  après  fon  perc  , 
8c  qu'il  eut  pour  luccefleur  Artaban  fon  oncle  pater- 
nel. Ccft  une  grande  brouilleric:  c'ei?  inlinucr  qOc 
Mithridatc  8c  Phrahate  éteient  le*  feuls  fila  de  Priapa- 
tius, 8c  Ccft  dire  qu'il  en  eut  encore  un  autre,  puis 
que  fans  cela  Artaban  ne  iauroit  être  l'oncle  paternel 
du  fili  de  Mithridatc.  J'ai  cherché  en  vain  cette  difi- 
culté  dan»  plufieurs  Commentateurs  dejuftin ,  &  mê- 
me dans  l«  note»  du  dernier  Traducteur  François,  (r) 

{A)  S' étant  rncrrt  oui  Rai  dti  Mt.it t.]  Moreri  8c 
Hofman  ont  dit  que  Tacite  l  a  fait  Roi  Jt>  Datti.  Ceit 
à  quoi  cet  Hillorien  ne  fongra  jamais,  il  ne  dit  linon 
qu'Artaban  avoit  été  élevé  parmi  les  Dahes ,  (d)  Ar- 
latamu  ArfatUarum  i  fanguint  afuJ  Datât  aJuLui 
txtitur.  Il  y  a  bien  de  la  différence  entre  Ici  Dibcs 
8c  les  Daces,  8c  il  a  tàlu  être  bien  diilrait  (pour  ne 
rien  dire  de  pis)  quand  on  a  pu  croire  qu'un  Prince 
Parthe  avoit  été  élevé  auprès  du  Danube. 

(B)  Si  maltraité  a  U  ftctndt.)  Mr.  Moreri  a  dé- 
bité deux  autres  menfongea.  Il  fait  remporter  deux 
victoires  fur  les  Parthes  à  Vononei.  qui  néanmoins 
ne  vainquit  (r)  qu'un  feule  fois  fon  compétiteur,  8c 
il  attribue  à  Yitcliiuj  une  défaite  de  l'armée  d'Atta- 
ban,  une  défaite,  dis-jc ,  fui  vie  d'autres  pertes  d'Arta- 
ban  vers  l'an  36.  Mais  1.  il  eft  faux  que  Viteliius  ait 
défait  les  troupes  de  ce  Roi  des  Parthesi  Se  en  a.  lieu 
il  eft  certain  (JIM  le  mal  que  Viteliius  lui  fit  par  intri- 
gues li  par  argent,  rut  poftericur  à  ces  aturtt  ftrtti. 
Mr.  I  lofman  donne  aufli  deux  victoires  à  Vonones  ■  te 
une  ù  Viteliius,  qui  fut  caufe,  dit-il,  qu'Artaban  aban- 
donna l'Arménie.  Ai  us  i  mais  abus  incomparable- 
ment plus  cxcujaMe  que  celui  où  cet  Ecrivain  cil  tom- 
bé après  Mr.  Lloyd  8c  Charles  Etienne ,  en  disant 


qu'Artaban  jçrand  ennemi  de  Tibère  fe  fàifit  de  l'Ar- 
meme,  8c  fut  tué  par  un  foldat  Pcrûn  nommé  Arta- 
xerxcs,  depuis  lequel  il  n'y  a  point  eu  de  Rois  des 
Parthes  ,  mais  de  Rois  des  Perle».  Anachronifme 
prodigieux)  Voiea  larticlc  d' Artaban  IV. 

(C)  Sam  atttu»  t[arjfntr  Tiltrt.]  On  ne  peut  pis 
c'tre  plus  infuhé  que  le  fut  cet  Empereur  par  Artaban, 
qui  n'eut  pas  plutôt  aperçu  que  (on  invasion  de  l'Ar- 
ménie étoit  une  injure  dont  Tibère  ne  le  vengeoit 
pjsf/),  qu'il  attaqua  la  Cappadoce.  Mais  que  peut-on 
voir  de  plus  terrible  que  les  lettres  qu'il  lui  écrivit  ? 
Ecoutons  Suétone  i  (r)  ®wii>  ty  Artaban  Purthcrmm 
rrgn  tartratm  tfl  Utttrti,  famtUta  çr  taJn  r>  igna- 
%iam  y-  luxuriant  tljieitnln ,  m*ntntnqur  ut  vi-lunta- 
9*14  merle  maxime  jujltjjimeaut  tïXtum  oJtt  qmm  frt. 
mum  fatiifaetrrt.  Il  y  avoit  li  quelque  choie  de  per- 
fonnel ,  car  du  relie  Artaban  en  ulà  te  plus  honnête- 
ment du  monde ,  8c  même  fort  humblement  envers 
le  fucceiTeur  de  Tibère.  Ecoutons  encore  Suétone. 
Artalattuf  {h)  Parthwtttm  rtx  tdiuttt  ftmptr  totittmtum- 
qtu  iMtrÛ  fra  Jt  ftrtm ,  amiciltam  Caligutx  ulir»  ft- 
tiit.  x  tniiaut  ai  ttilaauium  ttrati  cmfuUru,  rfiranf- 
grtjfui  Tufhrattm  adulas  fy  t  vu  Remana  Cafarum- 
out  imagmti  adorait:.  Dion  (1)  remarque  que  Vitel- 
lius  avoit  obligé  Artaha||ttc'rirk'r  à  la  ftatuc  d'Au- 
Çullc,  8c  i  cc'..e      <  dflpi  donner  en  ôtage 

les  enfans  ,  aprr    .   >:ftc  au  traité  de  paix 

qu'il  lui  preferivi:.  Cela  montre  que  Jofepbe  s'eft 
abuié,  lors  qu'il  a  cru  (t)  que  l'entrevue  de  Viteliius 
8c  d'Artaban ,  8c  tout  ce  qui  en  reluira  avint  fous  Ti- 
bère. Ce  fut  à  Tibère  ,  félon  lui,  que  Darius  fil» 
d'Artaban  fut  envoie  en  otage  avec  de  riches  prefens, 
8c  avec  un  Géant.  Juif  de  nation,  qui  fe  nommoit 
Eleazar,  Se  qui  avoit  fept  coudées. 

(  D)  Ar/attt  fin  fili  ami.]  C  cil  ainfi  que  Tacite  8c 
Dion  le  nomment.  Jofephe  (l)  le  nomme  Orodc, 
il  a  confondu  l'un  des  enfans  d'Artaban  avec  l'autre 
Celui  qui  fe  nommoic  OtoJc  ne  lut  point  Roi  d'Ar- 
ménie i  mai' il  y  fut  envoie  pour  venger  U  mort 
d'Arfaccs  ion  frère  aine.  Se  il  y  penfa  mourir  à  la 
peine»  car  s'étant  batu  corps  a  corps  avec  Pharaf- 
manc Roi  d'iberie  durant  la  bataille,  il  fut  bien  blel- 
fc, mais  non  pas  tué.  comme  le  bruit  en  courut  fur 
l'heute  (m)  au  grand  préjudice  des  Parthes ,  8c  com- 
me Jolcpljc  l'a  uepuis  aiiïirc  dans  les  Antiquité»  (/0  Ju- 
daïques. 

C  c  c 


(/)  Or» 
t.  f9.fi* 
fin. 


(t)  Suit, 
m  Tiltr. 
t.  66. 

(t>)  U  m 

Calf. 
c.  14. 

(')  D», 

k» 

m.  ii. 

Atuiij. 
t.  6. 

(I)  U.il.  ' 
c.  j. 

(m)  Fa  m  a 

occili  fal- 
fb  crédita 
exterruit 
Ptrthos , 
Victoria  ni- 
que con- 
cciî'crc. 
Tatit.^ 

c.  jr. 

uVfiutt 


Digitized  by  Google 


0  Taùt.iï. 
r.  ,«. 

y  Diot. 

f^* 

/  In  Hir- 
canis  re- 
pertuseft 
inluvie 
obfitu», 
&  alimen- 
ta arcu  ex* 
pediens. 
Tatit.  ann. 
L  6.  c  4j. 
» 

«  U.  ià. 
«/.  4+. 


m  CM6g. 
<*?.  14. 

K  ttz.  U 
rtmaraM* 

C. 


Li.  co. 

10. 1. 1. 


*  /»  Ï7» 
-W 

«rcrrr  So. 

f  Hrr»- 
dian.  I.  J. 

CMf.  Q. 

*  ta  tan- 
ni*  »oo. 
fihnCaU 

VifitU. 

+  W#r»- 
dian.  I.  4. 
10. 

&M- 


{a)  7Î//-I». 

Emprr.  ad 
mm.  47. 

tdtt.  de 


#6  A  R  T  A  B   A  N. 

tems  après,  &aiantété  obligé  de  s'avancer  vcoKs  Provinces  que  B  Vrtcllîw  Gouverneur  de 
Syrie  menaçoit ,  U  n'y  eut  plus  rien  qui  empêchât  y  Mithndatc  frerc  de  Pharafmane  de  devenir 
Roi  d'Arménie.  Cette  perte d'Artaban  rut  bientôt  fuivie  d'une  plus  grande:  Vitdlius  rît  par 
Tes  intrigues  &  par  Ton  argent  que  ce  Monarque  quitta  1  c  pais  ,  Se  fc  retira  dam  l'Hircanie ,  i  où 
il  fut  réduit  à  vivre  d«  ce  qu'il  prenoit  à  la  châtié ,  pendant  que  Vrrellius  mit  Tiridate  en  poiTcf- 
fion  de  la  couronne.  Mais  il  fe  forma  un  parti  fi  formidable  contre  le  nouveau  Roi ,  qu'il  ne  fut 
pas  difficile  à  Artaban  que  l'on  rapella,  î  de  contraindre  Tiridate,  qui  étoit  un  pauvre  Prince , 
à  fe  retirer.  Ceci  fepaffa  l'an  $6.  du  I.  ficelé.  On  ne  trouva  plus  dans  Artaban  fon  premier 
ôrgucil-,  il  rechercha  de  lui-même  %  l'amitié  de  Caligula ,  de  lorsque  par  la  diligence  de  Vitel- 
Iius  il  vit  prêt  à  échouer  le  delTein  qu'il  avoit  eu  de  porter  la  guerre  dans  la  Syrie  A ,  il  confentit  à 
une  entrevue  avec  ce  Romain ,  Se  à  un  traité  de  paix  dont  les  conditions  ctoient  à  l'avantage  de 
Caligula.  Dix  ans  après  il  fut  détrôné ,  «Se  contraint  de  chercher  une  retraite  auprès  d'iiate 
Roi  d' Adiabene  u.  11  en  fut  reçu  de  la  manière  la  plus  eencreofe-,  ce  ne  furent  point  de  purs 
complimens.  Izate  négocia  de  telle  forte  auprès  des  Parthes,  qu'il  les  obligea  \  le  rétablir  fur 
le  trône ,  &  ce  fut  Cinname  même  qu'ils  avoient  rois  à  fa  place  qui  lui  remit  le  diadème  fur  la  tête. 
Ilyadcraparcncequ'Artabanroourutpeuaprès,  foit  par  le  crime  de  (  £  )  Gotarze  fon  fils  ou 
fon  frère,  foit  autrement. 

ARTABAN  III.  Roi  des  Parthes ,  fucceiîcur  Se  peut-être  fils  du  Vologcfè  dont  Suc- 
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ie  parle  comme  d'un  bon  ami  de  Néron  Se  de  Vefpalîcn ,  vivoit  au  tenu  de  l'Empereur  Titus. 
C  eu  ce  que  nous  aprenons  de  Zooaras  *  en  cette  manière.  Il  dit  qu'un  homme  d' Afie  nommé 
Terentius  Maximus ,  prétendant  être  Néron ,  perfuada  cela  à  quelques  perfonnes  dans  fon  pais , 
Se  encore  à  plus  de  gens  vers  l'Euphratc,  &  qu'enfin  il  fe  retira  auprès  d'Artaban  Roi  des  Par- 
thes ,  qui  étant  alors  de  mauvaife  humeur  contre  (  A  )  Titus  reçut  tort  bien  ce  perfonnage ,  &  fe 
prépara  à  le  rétablir. 

ARTABAN  IV.  a  été  le  dernier  Roi  des  Parthes  ;  car  Artaxerxes  Perfàn  de  nation 
l'aiant  dépouillé  de  la  couronne  Se  de  la  vie  l'an  229.  fe  donna  le  titre  de  Roi  des  Perfes ,  que  fe» 
fucccfïcurs  portèrent  pendant  que  cette  Monarchie  dura.  Le  règne  d'Artaban  avoit  été  affe2  glo- 
rieux ,  &  s'éroit  fait  fentir  aux  Romains ,  qui  de  leur  côte  fe  firent  fentir  à  ce  Prince.  U  avoit 
en  l'imprudence  de  ne  fe  point  tenir  fur  fes  gardes  pendant  que  l'Empereur  Severe  ravageoit  le» 
pais  voilîns  ;  il  dormoit  en  repos  fous  le  bénéfice  de  la  paix  ,  lors  qu'il  vit  fondre  tout-d'un-coup 
les  troupes  Romaines  fur  fes  Etats.  Tout  ce  qu'il  put  faire  futdefe  fauver  t  avec  une  petite 
efeorte;  la  ville  de  Ctefiphonte  où  il  faifoit  fa  refidence  fut  î  pillée,  tous  fes  threfors ,  ci  tous 
fes  meubles  tombèrent  entre  les  mains  de  l'ennemi.  Mais  cette  fupercherie  ne  fut  riert  en  com- 
para; fon  du  tour  dcloial  que  lui  joua  Caracalla.  Il  lui  envoi  a  des  AmbafTadeurs  chargez  de  riches 
prefens  1  pour  lui  demander  en  mariage  fa  fille,  âc  lui  allégua  cent  belles  chofes  qui  dévoient 
rcfulter  de  cette  alliance  au  bien «]c  à  la  gloire  des  deux  nations.  Artaban  rejetta  d'abord  cette 
demande,  ne  prevoiant  aucune  concorde  dans  ce  mariage,  veu  la  différence  de  langage  &  de 
coutumes  qui  leroit  entre  fa  fille,  8e  un  Empereur  Romain.  Enfin  les  nouvelles  inftances  de 
Caracalla,  fesfermens,  fes  proteftations  d'amitié  pour  (à  future  époufe,  obtinrent  le confen- 
tement  da  pere.  Mais  on  va  voir  que  Caracalla  méditait  une  perfidie  qu'on  peut  regarder  com- 
me le  modelle ,  ou  du  moins  comme  l'ébauche  de  la  Saint  Barthelcmt  de  Catherine  de  Mcdicis. 
Il  alla  avec  fon  armée  au  pais  des  Parthes ,  Se  fut  reçu  par  tout  comme  le  gendre  du  Roi ,  Se  dès 
que  l'on  eut  apris  qu'il  étoit  près  de  la  capitale,  Artaban  accompagne  d'une  multitude  infinie  de 
monde  alla  au  devant  de  lui.  Les  Parthes  ne  fongeoiem  qu'à  bien  témoigner  leur  joie  ;  ils  ne 
faifoient  que  boire,  que  chanter  Se  que  danfer  :  alors  Caracalla  donnant  le  Cgnal  à  fes  troupes  fit 
faire  main  baffe  fur  cette  multitude  de  gens  ;  on  en  tua  tant  qu'on  voulut ,  car  il  n'y  avoit  perfon- 
nc  qui  fût  en  état  de  refifter.  A rtaban  ne  fut  fauvé  qu'avec  peine.  Depuis  cette  journée  Ca- 
racalla ne  fit  que  piller  & que  brûler,  jufques  à  ce  qu'étant  las  de  le  faire  il  s'en  retourna  dans  la 
Mefopotamic,  où  il  fut  tué.    Artaban  afiamé  de  tirer  raifon  de  l'injure  qu'il  avoit  fouffcrte, 


(E)  Gttaru  fin  fils  »*  fin  frtrt.]  La  minière  dont 
l'exact  Mr.  de  Tiltemont  s'eft  exprime'  eft  trompeufe. 
Artaban*  mourut  litn-tit  Mfrh,  (a)  dit-il.  far  I*  cri. 
me  di  Quart*  fin  frtrt  filin  Tatitt ,  en  flutit  fin  fit 
ttmme  l'affurt  Jtfefh.  Il  n'ya  p-rfonne  qui  en  litint 
ces  paroles  ne  s'imaginr  aÀJofcph  dit  que  Gotarze 
6l  mourir  fon  pere  A;f jrJBF'Neinmoins  il  ne  le  dit 
pas;  il  parle  d'Artaban  comme  d'un  homme  qui  mou- 
rut de  maladie,  il  lui  fait  fucceder  Varadan  (on  fils, 
8c  à  celui  -  ci  Gotarze ,  autre  fils  d'Artaban.  Cbofc 
étrange  que  Tacite  8c  Jofephe  conviennent  fi  peu  dans 
des  circonftanccs  capitales,  fur  des  choies  fi  voifincs 
de  leur  tems!  Celui-ci  donne  a  Artaban  une  mort  pai- 
fible  ft  plufîeurs  fits  :  l'autre  le  fait  périr  arec  fa 
femme  8c  l'on  fils  par  le  crime  de  fon  frère,  ce  qui 
feml-lc  fignificr  qu' Artaban  n*avoit  qu'un  fils.  On  ne 
(ait  de  quel  côté  fe  ranger .  yeu  que  Tacite  n'eft  gue- 
rcs  eicmt  de  contradiction.  D'abord  il  pofe  que  Go- 
tarze ctoit  frerc  d'Artaban ,  mais  peu  après  il  le  fait 
frère  de  Bardancs ,  fc  il  infinué  très-c Uircmcnt  oue 
Bardancs  ctoit  fils  d'Artaban ,  car  il  le  représente  fort 
cncoicrc  contre  ceux  de  Seleucic.tant  parce  qu'ils  ne 
fe  l'oumctroicnt  point  à  lui .  qu'à  caufe  qu'ils  avoient 
été  rcbcl'es  à  fon  pere.  (i)  In  ami  ut  fatru  fui  autant 
j'.         ■  ,  ira  m*gu  anam  ix  njk  frafint,  atttnfmt. 


ar/ecrurri  ,  ira  mtgn  anam  ix  njn  frajntt,  attinfui. 
Quel  eft  ce  pere.  li  ce  n'eft  pas  Artaban  f  Je  feroi» 
prcluuc  tente  de  croire  que  l'Artaban  dont  parle  Ta- 


cite(r)étoit  le  fils  qui  ivoitdejà  fuccedé.ouquïdevoit 
fucceder  au  Roi  Artaban ,  8c  que  Gorarae  autre  fiti  du 
Roi  Artaban  fc  defit  de  ce  frère  afin  de  régner,  8t  cn- 
velopa  pour  plus  grande  tùrcK  la  femme  8t  lefiladins 
la  même  rume  que  le  pere.  Cette  conjecture  diffipe 
toutes  les  contradictions.  Mais  voici  d'autres  dtver- 
firez  entre  Jofephe  8t  Tacite.  Celui-ci  fait  mourir 
(d)  Gotarze  de  maladie ,  8c  lui  donne  Vonones  pour 
lucceffrur,  aoquel  il  fait  fucceder  fon  fils  Vologcfe. 
Jofephe  (f)  fait  perir  Gotarze  par  la  trabifon  de  fe» 
lujcrs,  8c  lui  donne  pour  fuccefleurimmeditt  (on  frè- 
re V'ologefc. 

(A)  CmrrTitm.  ]  Encore  qu'il  j  ait  en  plut  d'an 
faux  Néron ,  bien  des  gens  auront  quelque  peine  à 
croire  qu'il  faille  diftinguer  ce  Terentiu*  Maximut  du 
fourbe  dont  Suerone  a  par'é.  Et  fi  l'on  objecte  que 
celui-ci  ne  parut  que  10.  ans  après  la  mort  de  Néron, 
c'eft-à-dire  la  7. année  de  IXimrtien,  on  repondra  que 
Zonare  n'eft  point  incapable  de  confondre  deux  rè- 
gnes l'un  avec  l'autre  ,  8t  qu'après  tout  il  feroit  un 
peu  étrange ,  qu'en  fi  peu  de  tems  deux  impoftturs 
eu  fient  trouvé  un  grand  fiipott  au  même  pais,  ou  que 
l'y  aiant  trouvé  ils  n'euflent  pas  été  tous  deux  places 
dans  l'Hiftorien ,  qui  a  parle  de  l'un  d'eux  ,  comme 
d'un  événement  fingulicr.  L'unique  dont  parle  Sue- 
rone (P  trouva  beaucoup  de  fuport  auprès  des  Par- 
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ARTABAN.  ARTABAZE.  387 
marcha  le  plutôt  qu'il  put  contre  l'armée  Romaine ,  qui  avoir,  élu  Macrin  à  la  place  de  Caracalla. 
Le  combat  aiant  duré  deux  jour*  de  fuite  depuis  le  matin  jufques  au  foir ,  recommença  le  irai - 
fiéme,  &  aurait  aparemment  dure  jufques  à  l'entière  ruine  de  l'une  ou  de  l'autre  année,  fi  Ma- 
crin n'eût  fait  faveur  à  Artaban  la  fin  malhcureufe  de  Caracalla ,  &  ne  lui  eût  déclare  qu'il  defa- 
prouvoit  le  paffé ,  &  qu'il  vouloit  lui  rendre  tous  les  prifbnniers  Se  tout  le  butin  qui  fe  trouveraient 
encore  >  &  vivre  en  paix  avec  lui.  Artaban  accepta  ces  offres ,  6c  ainfi  la  paix  rut  conclue  entre 
lui  &  le  nouvel  Empereur  l'an  il  7.  11  fut  le  *  premier  que  l'on  nomma  le  Grand  Roij 

&  il  portoit  un  double  diadème.  Sa  mauvaife  fortune  lui  fufeita  en  zi6.  un  redoutable  ennemi , 
je  veux  dire  cet  Artaxerxes  qui  foutint  fa  rébellion  avec  tant  de  bonheur  Se  tant  de  courage  >  qu'au 
bout  de  trais  ans  il  mit  fin  à  la  Monarchie  des  Parthes. 

ARTABAZEi  fils  de  Pharnace ,  t  commandoit  les  Parthes  &  les  Chorafmiens  dans 
l'expédition  de  Xcrxes.  Ce  fut  lui  qui  après  labatailfcdcSilaminc  t  efeorta  le  Roi  fon  maître 
jufqu'à  l'Hellefpont  avec  60.  mille  hommes  d'élite.  Des  que  Xerxes  eut  repallé  cnAfic»  Ar- 
tabize  revint  fur  fes  pas ,  &il  fe  crut  obligé  en  chemin  failant  de  punir  |a  ville  de  Potidée,  qui 
avoit  fccoùé  le  joug  des  Pcrfes  fur  les  nouvelles  de  leur  mauvaife  fortune.  Jl  l'aflîegea  fort  long 
tems.  fans  pouvoir  en  venir  à  bout  à  caufe  des  inondations  caulées  par  les  tempêtes.'  Il  avoir 
été  plus  heureux  au  liège  d'Olynrhe.  Il  defaprouva  la  rcfolution  qu'on  prit  de  ±  laiifer  Mardo- 
nius  en  Europe ,  &  ce  fut  aufli  contre  fon  avis  que  Mardoniut  s'engagea  à  la  bataille  de  Platée , 

qui 


Udefxitc 
du  PalaJui 
Javertk. 
>n*tfin 


(  A&)  It  fit  U  prtmitr  qui  fm  ntmma  tt  Grand 
Ru.  J  l 'ai  cite  mon  Auteur ,  8c  il  cft  très-vrai  que  l'an 
trouve  ces  paroles  dans  le  chapitre  que  ;c  cote  d'Hc- 
roJien.  (*)  A '/?••«>«»  ti  r».  i;»»»  maAiu>n*i  ri'  u > - 
yui  d«£iAia,  Kj  fur'  ilait/auàQ'  ^»u.i>».  «t».  m*..  ; 
Atqut  Artaban»  qtu  rtx  magma  primat  appttLunl  tfi , 
dupUttqui  dtaitmatt  uttbatur  nttrm  tmnitji.  le  croi 
qu'il  a  voulu  dire  qu'avant  Artaban  1  V.  aucun  Roi  des 
Parthes  n'avoit  pris  le  ricre  de  Grand  Koi,  &  il  fc 
tromperait  tort  s'il  dilbit  absolument  que  ce  fut  le 
premier  Prince  qui  fe  nomma  de  la  forte,  car  il  cil 
lîtr  que  lei  anciens  Rots  de  Perte  av  osent  pris  cette 
Qualité,  8c  qu'elle  leur  fut  affeâée.  Voiczle  14. vers 
des  Pcrfes  d'Efchyle ,  {Se  les  notes  de  (i)  Statuer  fur 
ce  vers- la.'  Lifex  tulTi  le  panégyrique  d'Iibcrate  , 
vous  j  trouverez  la  plainte  de  cet  Orateur  contre  les 
Grecs  de  ion  tems ,  qui  dans  leur  langage  ordinaire 
donnoient  au  Monarque  des  Perles  le  titre  pompeux 
de  Grand  Roi.  (r)  Oi  iafiXi*.  rit  r+*y<u  nirii  rp- 
Qtyfut*!*» ,  mrTtfmt%fLm\Xdhi  yf/*t*!n;  Non  tum  tpu- 
Ji  MU  tapit  Rigim  magnum  /tpptlUmtu  t  Notez  que 
les  Rois  de  Prrfe  ne  furent  pas  les  premiers  qui  le 
donnèrent  ce  nom.  Les  Rois  d'Ail  y  ne  l*avoient  por- 
te, comme  on  le  peur  recueillir  du  (i)  chapitre  18. 
du  a  Livre  des  Rois,  où  l'on  trouve  les  paroles  du 
Député  de  Scnnachcnb.  Je  me  fouviens  de  la  re- 
ponse  que  IcPcreGeuliffrt,  quand  on  critiqua  un  p  il- 
lage de  fa  traduebon  de  l'Apologie  de  Socxaie.  Ra- 
porton»  d'abord  les  paroles  du  Ccnfeur:  (r)  J*  nt 
ffjty  it<fu*y  l'dctufrr,  fi  tt  n'tft  i'umt  igturantr  vtlm- 
Uir*.  m  un  p'iJagi  i»  fin  Aptlogu  d*  SttrMi,  **  il 
iuy  fini  Art:  Jl  m'ajfurt  **u  quand  t»  finit  It  grand  Sti- 
gntnr.  ty  nin  pat  uni  prrftnt  it  bafft  ctmditun ,  qu'il 
frtfrriTott  tint  nuit  fimblabU  a  ctllt-U  .  à  ttmltt  Us  nuiti 

a  itmi  tti  ans  m  finit  i*  fi  vit,  <jr*.  Jtvndrty  bttn 
luy  itmandrr  fi  tt  grand  Sngntnr  n'tft  pat  U  Titre  j 
fi  t'tft  luy,  ttmmtnt  Sttrtit  tn  ptuvil  partir,  fi  t* 
n'tftnt  par  prtfhttir.  put  1  qu'il  n'y  ptnt  pat  nvetr  but 
ttm  uni  qui  lit  Otttmam  tnt  ttmmtnt  i  Itur  tyrannit , 
<j>  qu'il  y  tn  a  plut  it  trrict  mi  du  fiàclt  dt  Sttrattt 
au  It  ht.  à  ttnlrr  drptut  l'annti  quamtfm*  tu  il  tfi 
nay  dam  la  fiixamt  ç>  dtxfiptitfmt  Ohmpiadt.  Voi- 
ci la  réfutation  de  cela.  (/)  ,.  Un  habile  homme  m'au- 
h  roit  épargne  une  reponfe  en  ne  me  raifànt  pas  une 
„  demande  fi  forte.  Mais  patience ,  répondons  a  cet 
„  ignorant.  Ouy  (j)  Paladin,  le  Turc  cit  aujourd'hui 
,,  celui  qu'on  nomme  graod  Seignfftt-.  Mais  du  tems 
„  de  Socrates  c'étoit  le  Roi  des  Pertes  qu'on  appellent 
„  de  la  forte,  &  qu'on  nenommoit  point  autrement. 
M  Aus  autres  Rois,  dit  Suidas,  on  donne  le  titre  des 
,.  états  &  des  pais  qui  font  de  leurobeïiTance,  &  pour- 
„  ce  on  dit.  le  Roi  de  Macédoine,  8c  le  Roi  des  La- 
,,  cedemoniens.  Celui  des  Pcrfes  fe  qualifie  iï  triplement 
„  le  grand  Roi.  ou  le  grand  Seigneur,  y.ty»\ 
„  Aa»«,  u,iy»(  />nr<l«s.  Et  comme  il  portoit  le  titre 
„  de  grand  Seigneur ,  fes  fujets  prenaient  la  qualité 
^  d  'eiclavesi  8c  fa  Cour  s'appclloit  la  porte  i  fcsCour- 
„  tifans  it  /u(\>*tn ,  ceux  qui  cltoient  i  la 

„  porte  du  Roi.  L'Empereur  des  Turcs  lui  a  fucce- 
,.  dé  au  titre  de  grand  Seigneur ,  aufli  bien  qu'en  la 
„  meilleure  partie  de  fes  Roiauroes ,  ftt  en  la  forme 
„  de  ton  gouvernement.  De  facjon  que  (ans  revcla- 
»  non  8c  tans  prophétie  Socratct  a  pu  parler  du  grand 
m  Seigneur,  de  quoi  le  Paladin  ne  l'a  pu  reprendre 

tans  découvrir  ton  incrie.  Mais  de  le  rcnvoier  i 
,,  Hérodote,  i  Thucydide  &  aus  autres  bons  Auteurs, 
„  pour  apprendre  la  verite  de  ce  que  je  di .  ce  icrok 


„  à  moi  pene  perdue.  Car  le  pauvre  malheurras  con- 
h  fene  qu  il  n'a  point  de  livres  ni  d'argent  pour  en 
«acheter,  tt.  i  péne  ceux  qui  ont  des  Bibliothèques 
„  lui  voudroient  confier  les  leurs,  9c  puis  il  n'y  entend 
,,  du  tout  rien.  Je  me  contenterai  donc  de  l'enrôler 
„  étudier  l'hiftoirc  des  Turcs  au  bout  du  Pont  neuf  où 
v  les  colporteurs  elhllcni  leurs  images,  afin  que  fàus 
„  qu'il  lui  coûte  rien  il  apprenuedans  lescanesou  les 
H  Empereurs  des  Turcs  font  figurct  en  taille  douce , 
„  depuis  quel  temps  les  Onomans  liant  devenus  grands 
n  Seigneurs  1  s'il  y  a  huit  cens  ans  >  comme  ditle  Pa- 
ît ladin,  ou  bien  uc'eû  depuis  trou  ficelés  tculcmcnt.  » 
J'ai  r . porte  tout  ce  long  paûagc  ,  afin  que  l'on  vit  i 
peu  de  frais,  8t  fans  conlulrer  les  pièces  de  la  rameu- 
te d  il  pu  te  du  General  des  Fueillans.lcs  manières  rudes 
8c  grolUeres  de  (h)  ce  teins. là  entre  les  Auteurs  qui 
étoient  en  guerre.  Mais  ne  biffons  point  tomber  la 
fupcrchcric  du  Pcre  Goulu  :  n'aiant  pas  trouvé  ion 
compte  dans  u>tyu%  fatQs.m.  il  1  i: poli  nulle  ment  que 
les  mots  u>>yA  t\ni\in  sont  dans  Suidas.  Ce  n'e- 
toit  point  le  tirer  d'atlairc  auprès  des  lccieurs  habi- 
les, cela  ne  1er  voit  qu'à  impofer  aux  ignonns,  cela 
expofoit  par  tout  ailleurs  à  la  note  de  titulaire  :  tout 
bien  compté  i|0é  trouve  que  l'on  critiqua  luitemcnt 
ion  grand  Stigntur. 

Au  refte,  le  titre  fuperbe  de  Roi  des  Rois  ctort 
moins  propre  que  edui  de  Grand  Roi  à  Hâter  l'orgueil 
des  Orientaux,  car  nous  votons  qu'Artaban  I  V.  pour 
ic  donner  du  relief ,  ic  fît  nommer  le  Grand  Roi.  Il 
avoit  déjà  eu  comme  fes  prcdcceiTeurs  la  qualité  de 
Roi  des  Rois.  Du  tems  de  Pompée  on  la  donnoit 
communément  au  Roi  des  Parthes.  81  li  Pompée  ne 
ic  régla  point  fur  ce  formulaire  en  lui  écrivant,  ce 
fut  pour  l'amour  des  anrrcs  Rois  qui  étoient  venus  lui 
rendre  hommage  Phraates  (i)  ic  la  donna  dans 
une  lettre  qu'il  écrivit  à  Angulre.  Suçione  l'a  don- 
née an  Roi  des  Parthes  contemporain  dcGcrmanicus, 
c'eil  dans  l'endroit  où  il  raconte  le  regret  qu'on  eut 
de  la  mort  de  cet  illuitre  Romain.  HaguUi  quejdam 
iariam  ffiujft .  (y  uxtrum  capua  rafijjt  ad  induuun 
maximt  luJm.  Rsousi  r. tuh  Reoim  cr  txtr- 
citalitnt  ntnandi  Çf  ttnvitin  Htgtftanuof  aijiinwjft . 
qutd  afudiarthts  jnftmi  mfiar  tfi  (J).  Je  ne  m'e- 
tonne  pas  du  goût  d' Artaban,  lors  que  je  conlidere 
que  le  titre  de  Roi  des  Rois  a  été  beaucoup  plus  com- 
mun que  le  titre  de  Grand  Roi.  On  a  donné  (m)  à 
Agamemnon  le  titre  de  £01  des  Rois.  Diodorc  de 
Sicile  allure  qu'Ofmanduas  8c  Scfoftris  étoient  quilt- 
fies  de  cette  manière ,  l'un  (■)  dans  ion  épitaphe, 
l'autre  (t)  dans  des  inferiptionsde  colonne,  llsaroicnt 
tous  deux  régné  en  Egypte  glorieulëmcut.  Cyrus  fut 
auffi  qualifié  de  la  forte  dans  fon  épitaphe  .7.; ,  8c  c'é-  , 
toit  un  titre  {q)  que  l'on  donnoit  à  Tigrancs  Roi  d'Ar- 
ménie. L'Ecriture  Sainte  (r)  le  donne  à  Nabucho- 
donofor.  Notes  que  les  Rois  de  Perlé  qui  lùcccdc- 
rent  aux  Roi»  des  Parthes ,  continuèrent  à  lé  nommer 
Rois  des  Rois.  Voicz  la  lettre  de  Sapor  a  Conilan- 
tius  dans  (/}  Ammicn  Marcellin  .  8c  les  notes  de 
Henri  Valois  fur  cet  endroit-là-  Voicz  aulTi  Trcbcl- 
lius  Pollion  dans  la  vie  d'Aurclien.  8c  les  notes  des 
Commentateurs.  Quelques  Auteurs  veulent  que  les 
Empereurs  de  Confianùnople  aient  redoublé  ce  litre  1 
(/)  Jti  ptrttunt  tn  aiimtritt  quant  B  qu  lit  ntfttti 
afptlltnt  fufilt ,  qui  Miultm  dirt  /U(\ÀtH  fl«£.Ai«>  /»•- 
( >M\>—  HaÇlXniri  ,  t'tfi-a-dirt,  Bj)i  dit  Util  rignanl 
fur  Uj  R*m.  Difons  en  paifant  qu  c  c'eiuit  pal  '-lit 
qu'on  1  .u doit  a  un  Prince  tributaire  le  uoiu  de  Roi. 
C  c  c  a 
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^88  ARTABAZE.ARTAV  A  S  O  E, 

qui  fut  Ci  funeile  aax  Pe rfam.  Artabaae  qui  avoit  prévu  ce  qui  «vint ,  confa  va  (  2  )  lo  cju*- 
tontc  rnillv  hommes  qu'il  comraandoit ,  &  Ici  ramena  en  Aiie  avec  beaucoup  de  prudence.  Ml. 
Moreri  n'ufe  point  là  de  dilcemement.    Voie»  la  remarque. 

AR.TAVASDE  I.  Roi  d'Arménie ,  riis  &  p  fuccelTeur  de  ce  Tigrane  qm  fut  vaincu 
par  L ucull us  &  par  Pompée  durant  la  guerre  de  Mithridate  ,  trompa  vilainement  Ira  Romaine 
lors  de  l'expédition  de  Cramas;  y  car  âpre»  avoir  été  trouver  ce  General  avec  fi»  mille  chevaux 
pour  lui  promatre  un  fecours  de  quarante  mille  hommeti  il  ne  tint  point  fa  parole,  ôt  s'exeuf* 
îur  la  guerre  qu'il  avoit  à  Toutenir  dans  Ton  pais  contre  les  Pannes.  CniTus  (t  votant  )oùc  ufa  1 
de  grandes  menaces ,  mais  il  ne  fut  paen  état  de  punir  cette  perfidie }  au  contraire  Artavafde  eut 
bonne  part  aux  rejouïliances  qui  furent  faites  à  la  Cour  du  Roi  des  Partîtes  ,  pour  la  ruine  de  l'ar- 
mée Romaine.-  II  avoit  arrêté  le  mariage  de  fa  feeur  avec  Pacore  fils  d'Orode  Roi  des  Parthes  w, 
&  il  étoit  à  la  Cour  d'Orode  pendant  les  excès  de  joie  qu'une  fi  grande  victoire  y  caufa.  Il  vit 
mille  diverti  tlemens  remplis  d'infulte  pour  les  Romains  ;  il  affilia  aux  feiuna  6c  aux  Comédies  « 
&  il  entendit  apliquer  des  vers  d'Euripide  au  ddaitr  c  de  Crailûs,  dont  la  tetofat  a  portée  pendant 
qu'on  reprefentoit  les  Bacchantes  de  ce  Poète.  Cela  fournit  à  PI  marque  l'occafàon  de  dire  qu'O- 
rode  entendait  le  Grec*  &  uu' Artavafde  (A)  a  coropofé  des  Tragédies,  des  Harangues >  & 
des  Hiitoires  qui  fubiîltoient  encore  en  partie.  Je  ne  penfe  pas  qu'il  faille  (  B  >  diftinguer  cet 
Artavafde  de  celui  qui  trompa  Mars  Antoine.  Il  lui  perfuada  *  détourner  fes  armes  contre  le 
Roi  t  des  Mcdcs ,  &  l'embarqua  par  ce  moi  en  dans  une  entreprife  qui  eut  un  très-mauvais  fix- 
ées ,  &  où  il  ne  le  féconda  nullement.  Marc  Antoine  renvoiant  la  vengeance  à  une  occallon  plus 
commode  diflîmula  pour  le  coup;  mais  deux  ans  après,  favoir  l'an  7ao.  de  Rome ,  il  fc  (èrvit 
de  tant  d'artifices,  &  de  tant  de  belles  promenés,  qu'il  l'attira  enfin  à  s'aboucher  avec  lui,  de 
alors  il  le  retint  prifonnier,  le  chargea  de  chaînes  (C)  d'argent,  &  l'emmena  en  triomphe  à 
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(  Z)  Ctnfirva  ht  yuartHt'  tmlli  htmmti.~\  Mr.Mo- 
rrri  débite  qu'Artahaxe  recueillit  les  débris  de  l'année. 
C'rft  n'avoir  point  entendu  l'Auteur  qu'on  cite.  Hc> 
rtiJotc  noui  fait  clairement  comprendre  qu'Artabaxc 
retint  auprès  de  lui  cet  40,  milk  homme»  comme  un 
corpi  de  rclèrve.  Oc  que  iort  qu'il  le*  voulut  mener 
au  combat,  il  l'aperçut  de  b  déroute  de  Mardoniui, 
Se  prit  le  parti  de  la  fuite  par  un  autre  chemin.  Si  Mer - 
donius  avoit  iorvécu  i  cette  perte  de  bataille,  il  n'eût 
pas  manque  de  dire  dan*  Ton  manifeib:  qu'Artabazc 
['avoit  iâcrtfie ,  qu'Artahaxe  o'avoit  été  ou  que  lcipec- 
tareur  du  combat,  ou  qu'un  tuùrd  ,  qu'Artabazc  qui 
avoit deconiêillé  certc  bataille,  «voit  contribué  de  Ion 
mieux  à  la  taire  perdre ,  afin  d 'élever  un  trophée  aux 
lumières  de  la  prudence.  Arabaze  ne  ieroit  pas  le 
fcul  qui  auroit  ioutenu  par  cette  forte  de  preuves  l'opi- 
nion qu'il  auroit  eue  au  Cooièil  de  guerre.  C'cft  une 
étrange  bevué  que  de  dire  comme  SV  Mr.  Moreri, 
que  les  Grecs  perdirent  cette  bataille.  Et  ce  hege  de 
rotidée  nud  te  dégarni  de  toutes  l'ortei  de  rireonlUn- 
ces,  que  fait-il  la?  de  quoi  fert-il  a  un  lecteur  i 

(Jtf  Ô^Artwafit  •  tm*f*fi.]  Voici  un  Poète  0c 
nn  Hiftorien  Grec ,  qui  entant  que  Poète  a  été  oublié 
parVofTiui,  mail  non  («)  pas  entant  qu'Hifiorien  , 
quoi  que  Mallincrot  le  mette  dan*  (on  recueil  de* 
Hitloncns  qui  avoient  échapé  mit  recherche,  prece» 
dentés.  Mallincrot  observe  qn'Appien  a  ciré  l'Hiftoi- 
re  de  notre  Artaralde ,  mail  qu'il  a  donné  1  l'Auteur 
un  nom  un  peu  différent.  Il  ajoute  que  ce  Prince  eft 
le  premier  de  l'on  nom  qui  ait  régné  en  Arménie  (*). 
Cela  pourroit  être  vrai,  quand  même  I*  conjecture 
de  p!ufïcuri  Critiqocs  fur  un  piifage  de  Joftin  feroit 
bonne.  Ils  prétendent  qu'il  faut  lire  Artavmflti,  Je 
non  pas  OnuUiflu  su  a.  chapitre  du  livre  4a.  Il  y 
auroit  donc  eu  un  Roi  d'Arménie  nommé  Amral- 
des ,  au  tenu  de  Mithridate  le  Grand ,  Roi  des  Par- 
tbes.  Ce  Mithridate  fut  c  lia  (le,  te  cutOrlde  Ton  frè- 
re pour  (uccefleur  ,  lequel  Orode  remporta  une  fi 
mémorable  victoire  fur  le*  Romain*.  Notre  Artavaf- 
de i  la  vérité  regnoit  ni  mémetemi  qu "Orode,  mais 
rien  n'empêche  qu'il  n'ait  <a>mmeneé  de  régner  tvant 
fui.  fc  que  TtgTane  fon  pere  ne  toit  mort  avant  la 
déposition  de  Mithridate  le  Grand ,  auquel  cas  Art». 
vaide  aura  pu  être  rn  guerre  avec  ce  dernier.  Il  eft 
vrai  qu*aftn  qne  JufHn  Toit  d'accord  avec  (r)  Plurar- 
que,  Se  avec  Dion  (>).  il  faut  fupofer  que  son  MU 
thndare  le  Grand  eft  le  Phrahate  que  ceux-ci  font  ré- 
gner du  tenu  de  Tignne. 

(B)  j^jrrf  faiU*  iiflnfp*  ttt  ArMvaftt.]  Voici 
mes  raifoni  1  celui  qui  trompa  Craflut  étoit  fil»  de  Ti- 
grane, i  ce  que  Dion  (r)  affûre.  Celui  qui  trompa 
Marc  -Antoine  étoit  fils  de  Tigrane,  a  ce  que  dit  Jo- 
fephe  (/),  dont  le  témoignage  pourroit  être  confir- 
me en  eu  de  befbin  par  Straboo  (t)  •  qui  aflurc  non 
feulement  que  celui  que  Marc  Antoine  punit  de  ta  per- 
fidie ,  avoit  régné  «pré*  Tigrane,  mail  même  qu'il 
étoit  fon  fils  (h).  Donc  celui  qui  ufà  de  fupercficrie 
envers  le*  Romains  au  tenu  de  Craflus,  eft  le  même 
qui  les  trompa  dans  l'expédition  de  Marc  Antoine. 
M: .  Moreri  ne  l'entendoit  pas  arnli  1  il  vouknt  qu'on 
rerotrut  deux  Artavafifes.  S'il  en  fit  demeuré  M ,  on 
n'auroit  pas  trouvé  ton  étrange  fon  (intiment ,  mai* 


voici  oe  qu'on  ne  aVuroit  puer.  Il  veut  qne  l'un  de 
ces  Aru  nides  foit  celui  qui  avoit  compole  des  h  il", 
toi  mu  despoeiaes,  Si  que  l'autre  fuit  orlui  que  Marc 
Antoine  mena  en  triomphe  dan*  Aieiandue  l'an  7 10, 
de  Rome.  Il  dit  que  celui-ci  tmjuté*  (imm 
aam,  mm  tft  ptm-itn  trim  des*  p*rU  tlmtarmmt  mm 
avait  (1)  tant  ftffru,  cr  mm  trahit  Crafim.  Quel 
aretiglement  !  CraiTua  fut  trahi  l'an  701.  celui  qui  le 
trahit  étoit  actuellement  Roi  d'Anxicnicr  comment 
donc  teroit-*l  le  fils  d'un  Roi  d'Arménie  détrône  l'an 
710?  Mr.  Moreri  remarque  que  ce  Prince  détrôné 
mur  m  n  frifm  afalaut  ttmt  afrti.  Ce»  oublier  une 
circonflance  très*  eilcnciclle ,  car  il  fut  tué  (i).  On 
ajoute  qu'il  laiftà  un  61*  nomme  ArtavaiUe*.  Ce  o'cft 
point  celai  fon  fils  afné  qui  lui  fucceda  fe  noramoit 
Arcaxia*  ,  ton  surre  fil*  te  oommoit  Tigrane.  Kl 
quant  à  cet  aurre  Anavatdet  qui  félon  Mr.  Moreri  ci. 
tant  Tacite  ,  perdit  bien -tôt  l1  Arménie  que  Tibère 
lui  avoit  donnée  ■  il  n'ésott  point  fila  de  l'autre,  te  il 
ne  fiât  que  le  traifieme  ou  le  quatrième  Roi  après  lui, 
Il  ci)  faux  de  plus  que  Tacite  nota*  aprenne  que  Tibè- 
re lui  donna  l'Arménie.  Voici  ce  qu'il  dit:  (f)  Dtm 
juflm  Aagu?i  mtfajitmt  Anavafati.  qV  mm  frmtlaJt 
nïjfa*  dtjtttm.  Tum  C  Cafar  catmfvuvJa  Armnia 
dtlrgiim.  It  Aritoanamm  mnpaa  Mtaum  té  imjigntm 
ttrfmht  farmam  fj>  ftatLmam  atàmnm  vtltmuom  Ar- 
mtmiit  fraftstt.  Ênhn  ce  que  dit  Mr.  Moreri,  qu'Au- 

Ë lifte  y  avoit  envoie  un  nls  d' Agrippa  qu'on  chaHà 
en  tôt ,  eft  très  -  fa  as  i  car  l'envoi  de  Caiu*  Cciar 
Q*  d' Agrippa  fut  po&cricur  à  1a  raine  du  dernier  Ar- 
tavafde*.  CaiuiCelat  ne  fat  point  envoie  dan*  l'Ar- 
ménie pour  y  régner,  mais  pour  y  mettre  ordre  aux 
affaire*!  il  y  établit  Ariobariaoe* , Se r>ui*  continua  de 
vifirer  l'Orient  avec  une  pompe  digne  de  l'héritier 
prefomptif  de  tout  l'Empire  Romain.  Si  l'on  t  Échoit 
à  faire  des  fautes,  en  ferait-on  plus  que  Mr.  Moreri' 
en  reroit-on  7.  ou  8.  dans  16.  lignes  r  Mr.  Hofmas 
n'en  fait  que  tnai*  dans  cet  article.  Il  dit  1.  qu'Ai- 
ta  valise»  iecounit  (sa)  Craffiu  contre  le*  Part  aie  t.  a. 
Que  Tibère  donna  j'Arnsesie  i  m»  autre  ArtavasUe*. 
|.  Qii'avant  cela  *Ai:gulre  l'aroit  donné*  a  Artaoazc 
fil  d'Agrippa  qui  fut  bictttût  chaffi.  Mr.  Lloyd  a 
foprime  tout  cet  article ,  quoi  qu'il  fût  atlèx  bon 
dans  Charles  Eocnue. 

(C)  càktiau  Jfmftnt.  ]  Uion(ii)  remarque  qu'on 
le*  choifu  telles,  pour  ne  pas  faire  déshonneur  à  U 
majefté  totale  par  des  chaînes  de  fer.  Paterculos  (;) 
dit  qii'atïn  qu'elles  fuûent  ftonocthks  ,  on  TOulut 
qu'elles  Aillent  d'or.  On  avoit  use  d'une  semblable 
cérémonie  envers  (p)  Darius.  Mais  que  dirons-oous 
de  Mr.  Ryck  ■  (a)  qui  a  traite  de  fiction  un  fait  avan- 
ce par  Louis  Dorteana  pour  accorder  Parerai  lui  arec 
Dionf  Ce  fait  el  qu" Artavafde  fut  chargé  de  chaînes 
d'argent  en  prison  ,  8c  de  chaînes  d'or  le  jour  du 
triomphe.  Mr.  Ryck.  lbuoent  que  ni  l'on  ni  l'autre 
de  ces  deux  Hilloricni  n'a  parie  ni  de  prison ,  ni  de 
triomphe,  8c  qu*aiafi  on  ne  fsaaroit  le*  concilier  cn- 
femblè.  Il  clt  pourtant  vrai  que  Dion  dan*  1a  même 
page  où  il  a  parlé  des  chaînes  d'argent ,  parle  îles 
chaînes  d'or  qu'on  donna  i  AfUvufdc  8r.  i  l'a  fusille 
le  jour  du  triomphe.  Admira  us  SU  mauvais  tour* 
que  la  mémoire  nous  fait. 
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A  R  T  A  V  A  S  D  £.  jSj, 
Alexandrie.  La  femme  &  les  cn£uu  d' Artavafdc  furent  autfi  un  des  omemens  Jj  triomphe  de 
Marc  Antoine.  Us  furent  tenu  amenez  à  Qcopatrc  au  milieu  du  peuple,  chargez  de  citâmes  d'or  : 
mais  on  ne  put  obtenir  d'eux  ni  par  promclfcs ,  ni  par  menaces  qu'ils  fe  roiiîcnt  à  genoux  devant 
elle ,  ou  qu'ils  lui  ûflent  des  fupljcatious  :  ils  ne  la  nommèrent  que  par  fon  nom  >  ce  qui  fut  cuu- 
(t  qu'on  les  traita  plus  durement.  Quelque  tems  après  on  lit  mourir  Artavalde  »  &  l'on  envou 
fa  tetc  au  Roi  des  Me  des.  Ce  fut  Cleopatrc  3  qui  lm  envoia  ce  prefent ,  lori  qu'elle  lut  de  re- 
tour à  Alexandrie  après  la  perte  de  la  bataille  d'Actiurq.  Blc  crut  que  cette  tetc  portèrent  le 
Roi  des  Medes  à  s'allier  plus  étroitement  avec  Marc  Antoine  contre  Augufte.  On  verra  dans 
l'article  fuivant  ce  que  devinrent  les  fils  d'Artavafdc.  il  avoit  y  une  tille  mariée  au  tais  do  Koi 
Dejotarui. 

A  R  r  A  V  A  S  D  E  II.  fut  établi  Roi  d'Arménie  par  Augultc.  II  avoit  etc  précède'  depuis 
Umort  d'Artavafde  I.  par  Artaxias ,  par  Tigranc ,  Si  par  les  enhns  de  Tigranc.  Artaxias  fils 
aine  d'Aruv.iide  I,  s'etoit  2  fauve  lorsque  fon  pere lut  mis  aux  fers ,  mais  non  pas  avant  que 
d'avoir  clfaié  de  fe  maintenir  avec  les  i  troupes  St  les  villes  qui  le  déclarèrent  Roi ,  lors  que  Ion 
pere  eut  été  pris.  _  II  eut  le  malheur  d'être  batu  par  Marc  Antoine»  Si  alors  il  ferclugia  chu 
les  Paxthes ,  &  il  lit  (i  bien  avec  leur  fecour  1  qu'enfin  il  x  régna  dans  l'Arménie  :  mais  fur  les 
plaintes  de  fes  fujets,  &  fur  la  demande  qu'Us  firent  de  Tigranc  fon  fterequi  ctoit  eieve  a  Rome  *, 
AuguAe  donna  ordre  à  Tibère  de  charter  Artaxias ,  &  de  conférer  le  Roiaume  à  1  îgranc.  Ar- 
taxias fut  tue'  par  les  fujets  avant  l'arrivée  (A)  dcTiberç,  ainli  il  ne  fut  pas  mal-auc  d'infialler 
Tigranc  t.  Cela  fut  fait  l'an  754.  de  Rome.  Tigranc  *  ni  fes  fils  ne  jouirent  pas  long  tems 
delaRoiautc,  ils  firent  (fi)  place  a  Artavafdc  H.  qui  ne  confervj  guerçs  ce  porte  1 .  Au- 
guAe qui  le  lui  avoit  donné  aprerunt  les  confufions  de  l'Arménie ,  y  envoia  Çaius  Cefar  Ion  petit- 
fils  pour  y  mettre  ordre.  Ce  jeune  Prince  y  établit  pour  Roi  Ariobarzane ,  avec  la  farisfaciion 
de  tout  le  monde.  . 

ARTAVASDE,  Roi  de  Mcdic  ,  fut  attaqué  par  Mire  Antoine  à  la  follicitarion  d'un 
autre  Artavafde  Roi  d'Arménie.  jCettc  entreprife  lut  très-fiineftc  à  Marc  Antoine ,  Se  comme 
il  crut  que  celui  qui  l'y  avoit  engagé  l'avoit  trahi ,  il  tourna  toute  fa  colère  de  ce  côté-là ,  &  fit 
alliance  avec  le  Roi  dcMedic.  J|  lui  donna  une  partie  de  l'Arménie  des  qu'il  en  eut  dépouille 
l'autre  Artav.ilde ,  &  il  voulut  cimenter  cette  paix  par  le  mariage  de  fon  tils  Alexandre  avec  Jo- 
tape  fille  du  Roi  des  Medes.  Les  troupes  qu'il  lui  fournit  le  rendirent  victorieux  desParthes, 
&  d'Artaxias  fils  d'Artavafdc  Roi  d'Arménie  -t  mais  quand  il  les  eut  retirées ,  ôc  qu'il  eut  retenu 

celles 


taOt 
'««.«. 


(A)  Avant  tarrèvt'i  It  Tiiere."]  Dion  qui  nous 
aprend  cette  circonilaïue  s'eft  abufé  fur  let  noms, 
car  (a)  11  apellc  Artfbaic,  celui  qu'il  devoil  nommer 
Artaxias.  Tacite  (i)  n'impute  U  mort  d'Artaxias 
qu'a  la  trahi/on  de  fe-s  pircn»  .etc'.ft  Ansxia  fer  delum 
frefinauorum  ,  nuis  Horace  l'attribue  à  la  valeur 
de  (c)  Tibère.  Il  ne  faut  pal  s'en  étonner  i  let  Poè- 
tes lavent  trop  bien  donner  un  boa  tour  aux  événe- 
ment i  tout  fc  convertit  en  fujet  de  louange  entre 
leurs  mains,  ils  trouvent  par  tout  des  flcuis  pour 
en  couronner  les  Princes.  Jofcphc  (i)  dit  feulement 
qu'Artaxus  fu:  ehaûe  par  Arch.!aus,  te  par  Tibère. 
Suetoac  (f)  fans  dire  un  mot  d'Artaxias,  le  contente 
d'obierver  que  Tibère  mit  Tigranc  fur  le  trône. 
Du  te  aJ  mmim  extraite  rrfvum  A/Puni*  Tarant 
rtfutmt .  ac  frt  Tribututlt  diaJema  mftfutt.  je  ne  voi 
pas  que  le  terme  de  rcirinier  oit  été  ici  bien  emploie , 
car  Tigranc  qui  était  le  cadet  d'Artaxias  n'avoit  jamais 
été  poUcflcur  de  l'Arménie,  £c  n'avoit  point  dû  l'ctrc 
penJant  la  vie  de  ion  aine.  Scaligcr  (/J  qui  a  eu  rai- 
fon  de  dire  qu'Kufcbc  ne  devoit  point  fe  fervir  d'un 
U)  mot  Cgiunaiit  cjuc  l'Arménie  hit  fubjuguée  par  Ti- 
bère, puis  que  les  Arméniens  ne  demandèrent  pu 
mieux  que  J'avoir  pour  Roi  Tigranc  qu'il  leur  ame- 
aoit,  Scaligcr,  dis- je  ,  qui  relève  jugement  cette 
•ré,  ou  i.c!ie  impropriété  d'Eufcbc,  aurait  bien 
Eut  d'éviter  )e  rtfutmt  de  Suctone,  ic  de  ne  pas  don- 
ner le  titre  d'Ulurpatcur  à  Artaxias  (/.•;.  Il  y  a  une 
autte  impiopricté  ou  fauucté  dons  roilcbc,  &  dans 
St.  Jérôme  Ion  traduâcur,  qui  n'a  pas  été  relevée 
par  Scaligcr.  Ils  nous  ailùrent  que  Tibère  fc  in.it 
de  l'Artnciiie ,  »ttu\«Mtt  Armttu*m:  or 

il  ne  fît  autre  ebofe  que  donner  aux  Arméniens  le 
maître  qu'ils  demanJoient.  Ii  cil  certain  d'ailleurs 
qu'il  rinunniia.  qu'il  lui  mit  le  diadème  fur  U  tetc, 
&  qu'il  lui  aurait  prête  main  forte  s'il  l'avoit  f*u, 
d'où  vient  donc  que  Scaligcr  dit  que  l' Arménie  fut 
rendue  à  Tigranc  fans  l'intervention  de  Tibère  f  Que 
veui-ii  dire  quand  il  soutient,  que  St.  Jérôme  aiant 
silure  que  Tibère  s'empara  de  l'Arménie  ,  #cup*, 
vu  »  S  où  croire  qu'elle  apartenoit  déjà  aux  Romains  ? 
j'avoue  que  je  n'entens  nen  à  cette  Grammaire.  Mais 
pourquoi  n'iotentoit  -  il  pas  un  procès  à  Pjtcrculus, 
aulli  bien  qu'à  ces  deux  Pères  de  l'Eglife ?  Patcrcului 
Hifloricn  auiTi  Hatcur  envers  Tibère  qu'un  Pocte,  ne 
l'a-t-il  pas  loué  d'avoir  {1)  réduit  l'Arménie  fous  la 
puiûance  du  peuple  Romain?  Ce  n'eft  pas  fa  feule 
tau  te  i  il  a  nommé  Artavafdc  celui  que  Tibère  cou- 
ronna Roi  d'Arménie ,  &  1)  faloit  le  nommer  Ti- 
granc. 


(B)  UifmtfUci  1  Art»vfii  11.  ]  Les  Auteurs 
du  fuplémcnt  de  Moreri  n'ont  pas  été  en  cet  endioir 
moins  fautifs  que  Moreri  même-  Je  laiûe  palier  ce 
uu'ils  disent  que  nôtre  Artava£lc  était  fils  d'Artaxias , 
«f  or  confeouent  neveu  de  Tîgranesi  il  n'eft  rien  dit 
de  cela  dans  le  a.  livre  des  Annules  de  Tacite,  le  fcul 
Auteur  qu'ils  aient  ciré.  Mais  paUc  pour  cela.  Ils 
ajoutent  que  les  fils  de  Tigranes  furtnt  mmmtx.  Km 
ttr  Tiitrt  ,  (c  qu' Art m jJtt  II.  ltnr  ctmfin  fut  fi* 
bientôt  s  U  Cmrenmt  far  erdrt  du  même  Empereur. 
Tacite  leur  témoin  unique  les  confond ,  car  il  dit  ex. 
preuement  que  tout  cela  fut  fait  par  Augufte.  Il  ne 
dit  point  avec  eux  que  tes  Romains  aient  fait  la  guer- 
re a  cet  Artavafdc ,  &  qu'ils  l'aient  enfin  détruit  i  fes 
paroles  font,  sua _/î*w  eUJt  otjira  Jtjttiut,  qui  peuvent 
lignifier  le  contraire  de  ce  qu'ils  difeut ,  lavoir  qu'on 
le  chaùa  malgré  les  Romains  qui  le  foutenoient,  Je 
par  la  défaite  de  leurs  fecours.  Votez  l'article  d  Ai- 
avaHie  Roi  des  Medes.  Enfla  ils  difeut  que  Tigranc 
oncle  de  nôtre  Artavafdc  tut  U  titi  tranclitt  à  Rtir.t 
fi*i  i'Erniftnur  JiétTÊ.  Cefi  une  abfurdité,  carl'inflaj. 
lation  de  Tigranc.  onde,  à  ce  qu'ils  prétendent, 
d'AruvoUie  II.  fe  fit  Ton  714.  de  Rome.  &  ion 
règne-  dura  fort  peu.  Le  iuppiiee  de  Tigranc  fous 
Tibère  arriva  l'an  7S9.  il  faudioit  donc  félon  ces 
Meilleurs  que  ce  Prince  détrôné  eût  furvécu  à  fa 
chute  plus  de  ro.  ans ,  9c  qu'il  fût  parvenu  à  une  vieil- 
lcîîc  que  l'Hiûoricn  n'eût  pas  omife.  en  parlant  de 
l'indignité  de  fa  mort.  Remarqua  bien  tiuc  Tigra- 
nc créé  Roi  d'Arménie  en  l'on  7j4?ivoit  été  faj;  pn- 
fonnier  avec  fon  pere  par  Marc  Antoine  en  7  sa.  Se 
qu'il  éloit  déjà  (i)  grand.  Rcmarquct  aulTi  que  peu 
après  fon  couronnement  il  maria  (0  les  cotions  cn- 
icmblc ,  selon  la  coutume  de  ces  natàoos  -  là.  Mais  il 
y  a  plus.  Celui  quc  Tibère  fit  mourir  cft  un  petit-fils 
d'Hciodc.  Jolcphc  (m)  nous  dit  qu'Alexandre  fils 
d'Hcrode  eut  de  Glaptiyra  (a  femme,  fille  d'Archciaus 
Roi  de  Cappadoce  deux  fils,  dont  l'un  appelle  Tigra- 
nes ligua  eu  Arménie ,  6c  fut  accule  de  van:  les  Ro- 
mains. Voilà  fans  doute  celui  dont  Tacite  parle  en 
cette  nunoerc:  (aj  aVr  ;  ;ra«;  auijtm  Armtr.n  quam- 
i*m  fetuui  ,  tu  tutu  rein  .  uinuot  rt(>*  (u}flttt*  t.- 
vtum  tjfuftt.  La  conjecture  de  Mr.  de  Tille. uunt  (f) 
que  ce  Tigranes  fut  Roi  de  U  petite  Arménie,  qui 
avoit  été  donnée  par  Auguile  a  Arciiclau*.  tcioitbou- 
nc  li  l'on  pouvait  l'accorder  avec  Jolêpbe',  qui  dit 
que  Je*  dciccndatvs  d'Alexandre  fila  d'Hcrode  &  de 
Giaphvra  ont  règne  dans  b  grande  Arménie.  (;  j  U'  »'• 
A'AiJar/f «  -/ma  t4k  (M-t*^4i  A  fi*»n*(  iimQ**m. 
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celles  que  fon  allie  loi  prêta  ,  celui-ci  ne  put  refifter  a  (es  ennemis  »  &  tomba  entre  leurs  maint. 
Dion  B  raconte  cela  fous  l'an  71 1 .  de  Rome.  Il  eft  croiablc  que  ce  Prince  ne  fut  pas  long  terni 
captif,  &  qu'il  eft  ce  Roi  de  Medie  y  auquel  Clcopatre  envoia  la  tête  d'Artavafdc  Roi  d'Armé- 
nie l'an  7i<f.  de  Rome.    LcfupléraentdcMorericftici  (Z)  tenu  plein  de  fautes. 

ARTAXAXA  (A),  étoit  la  ville  capitale  de  l'Arménie  fur  la  rivière  d'Araie.  Ce  fut 
Annibal  S  qui  non  feulement  en  traça  le  plan ,  mais  qui  auiîï  en  dirigea  la  canirru&ion  <f»  à  la 
prière  d'Artaxias  Roi  d'Arménie  1  chei  qui  il  s'ctoit  retire  après  la.detatted'Antiochus.  On 
peut  croire  qu'une  (îtuation  qui  avoit  été  chorite  par  un  fi  grand  Capitaine  >  croit  (E)  fort  avan- 
tageufe  foit  en  rems  de  guerre ,  foit  en  tems  de  paix.  Cette  ville  fut  brûlée  par  Corbulon  l'an 
de  Rome  811*.  Ce  grand  Capitaine  n'aurait  point  exerce  cette  rigueur  contre  des  habitans  qui 
lui  avoient  porte  les  ciels  de  la  ville  des  qu'il  l'eut  fait  invertir,  fi  les  lois  de  la  guerre  (  C  )  ne 
l'y  cuiTcnt  comme  forcé.  C'c'toit  une  grande  ville  qu'il  ne  pouvoit  garder  fans  une  giofïc  earni- 
fon;  ilnepouvott  y  laifler  autant  de  foldats  qu'il  y  enfaloit,  fans  arïoiblir  de  relie  forte  (on  ar- 
mée qu'il  eût  été  hors  d'état  de  rien  entreprendre ,  fleil  n'y  eût  eu  ni  profit  ni  gloire  à  la  con- 
quête d'une  place  qu'on  aurait  abandonnée  toute  telle  qu'on  l'auroit  prife.  Il  fe  refolurdonc  à 
la  ruiner,  &  y  fut  encouragé  par  un  (D)  grand  miracle ,  fi  irtdtrt  dignum  ifi.  La  ville  fut  cou- 
verte tout-d'un-coup  d'un  nuage  épaisd'où  paitoicnt  une  infinité  d'éclairs,  pendant  que  le  folcil 
lui  foit  comme  de  coutume  jufqucs  à  l'enceinte  des  monillcs.  Cote  ville  fut  rebâtie  quelque 
tems  après  par  Tiridate ,  qui  la  nomma  t  Neronce  pour  faire  honneur  j  NIeron ,  duquel  il  avoit 
reçu  raille  careffes  à  Rome,  où  il  étoit  allé  lui  rendre  hommage  l'an  de  Rome  819. 

ARTAXI  AS  I.  Roi  d'Arménie,  n'étant  encore  qu'un  des  Généraux  d'Antiochus  le 
Grand,  partag«a  l'Arménie  avec  un  des  autres  (A)  Généraux  de  ce  même  Rni.    Ce  Prince 

leur 

(Z)  U fuflimttu  dt  Mertri  tfl  ici  lent  fUin  dt  fau. 
Ht.  ]  On  y  débite  1.  que  cet  Artavaflti  Rôt  dis  Mt- 
dti  fit)  &  fucctjftur  dt  Dmruu ,  ftutmt  vtgturtu/imtnt 
Ugutrrt  tenir  r  Artavafdti  Rai  d'Armtnit,  $  eomrt 
Pemfit.    a.  jQu'tl  fut  tnfin  dtfait  far  Ut  Parlbti,  (jf 


a  peut-être 


Pemfit.    a.  ^u' il  fut  tnfin  dtfail  far  Us  Parlbts,  <y 
qu'il  ft  rtfugia  à  Rftnt  nufrri  J'AuguJtt,  ami  lui  denna 
U  fttitt  Armtnit  au  Ut»  dt  U  Mtdit  qu'il  avait  ftrdui. 
On  citePlutarquc.  8t  Dion  au  livre  49.    Mai»  pour 
réfuter  cela  en  rctrogadant.  n'ert-ce  pat  fi:  moquer 
du  monde  que  de  citer  Amplement  Piutarque?  N'eft- 
ce  pas  vouloir  faire  des  fautes  impunément?  car  qui 
n'ai mcroit  mieux  s'abflcnir  de  critiquer ,  que  de  lire 
deux  gros  volumes  1»  f*U»  pour  vciificr  un  petit  fait  ? 
11  eft  lûr  que  Dion  au  livre  49.  ne  dit  point  que  cet  rail 
Artavafdcs  fe  foit  réfugie  à  Rome  ,  ni  qu'Augurte  cm 
rui  ait  hit  prefent  de  b  petite  Arménie.    Je  ne  lâche  em 
point  d'Auteur  qui  dife  cela.    Je  trouve  bien  dans  Pii 
Tacite  qu'Augufte  fit  régner  dans  l'Arménie  un  Arta-  ne 
vafde  après  les  fils  de  Ttgranc,  mais  non  pas  que  ce 
fut  pour  le  dédommager  de  la  Medie.  Aparemmcnt 
ceux  qui  ont  fait  le  j.  volume  de  Morcri  le  font  fer- 
vis  à  deux  mains  d?  ce  partage  de  Tacite  »  d'un  côté 
pour  débiter  que  Tibère  donna  l'Arménie  a  un  Arta- 
vafdes  (4)  fils  d'Artaxias,  te  neveu  de  Tigrancs.  8c 
de  l'autre  pour  dire  qu'Auguffe  la  contera  a  un  Arta- 
vailles  Roi  dépouillé  de  la  Medie.    Enfin  quelle  négli- 
gence que  de  dire  qu'on  s'en  défendu  vigoureufement 


bile  homme  que  lui.  qu'il  faut  imp 
dont  Pinedo  a  fait  une  jufte  plainte.  Il  1 
point  d'Ouvrage  qui  demande  plus  de  , 
8t  de  bon  goût  que  l'abrège  d'un  gros  livre  (r).  Je 
ne  me  laite  point  de  faire  cette  remarque,  parce  que 
je  porte  chaque  jour  la  peine  de  la  négligence  des 
Abreviateurs.  Ils  font  etufe  que  je  trouve  des  obfcu- 
ritez  cmbarralTantes  en  cent  endroits  ,  qui  aparem- 
mcnt étaient  fort  intelligibles  dans  l'Auteur  qu'on  a 
abrégé.  Voter  ce  que  Mr.  Gronovius  (/)  observe 
contre  les  Auteurs  du  Symp/ii  Cntirvrum. 

(S)  Ettit  fut  axantagtuft.}  Straboa  nous  aprend 
qu'Artaxata  étoit  Lâtie  dans  un  endroit  où  la  rivière 


raifort  une  pcninfulc,  deforteque  les  murailles étoient 
entourées  de  cette  rivière  comme  d'un  cercle  prcfquc 


contre  le  Roi  d'Arménie  8c  contre  Pompée  »  Cette 
guerre  contre  le  Roi  d'Arménie  qui  n'avoit  guercs 
bclbin  d'être  vigoureufement  rcpoullee ,  veu  la  trahi* 
fon  de  ce  Prince  envers  Marc  Antoine,  cil  pollen  cu- 
re d'environ  30.  ans  1  celle  que  Pompée  fit  en  ce 
pjiUa.  Je  n'ai  remarqué  ni  dans  Plotarquc .  ni  dans 
Appien ,  aucun  Artavaidc  Roi  des  Medes  qui  ait  été 
attaqué  par  Pompée.  Je  voi  feulement  dans  Appien 
(*)  que  Pompée  iùbjugua  Darius  Roi  des  Medes. 

(A)  Artaxata.l  Plutarquc  (r)  obfcrve  que  cette 
ville  tira  fon  nom  de  celui  du  Roi  Artaxas  (ou  Ar- 
taxia*)  à  qui  Annibal  en  propofa  la  conftrucbon-  Ce 
que  Mrs.  Lloyd  8c  Baudrand  remarquent  que  Tacite 
l'appelle  Artaxia,  n"eft  pu  vrai ,  il  l'apelle  conftam- 
ment  Attaxata.  tyCz  qu'ils*  ajoutent  que  Strabon  la 
nomme  f»  Anaxiafata,  n'eft  point  exact,  car  c'eft 
clairement  iniinuer  qu'il  ne  la  nomme  qu'ainii,  ou 
du  moins  que  c'eft  le  prinàpal  nom  qu'il  lui  donne. 
Or  il  eft  certain  qu'il  l'appelle  principalement  Artaxa- 
ta ,  8c  qu  il  fe  contente  de  dire  une  fois  qu'elle  avoit 
aulfi  le  nom  à'Artaxiafata.  Pinedo  a  eu  raifbn  de 
changer  A'fnimm  en  A'(ru\Urg!\a  JansF.ricnne  de 
Bytance  ,  qui  fans  doute  n'a  point  parlé 
que  Strabon,  puis  qu'il  le  cite.  Il  eft  iùr  du 
qu'il  n'a  pas  nomme  cette  ville  Artaxia.  comme  Or- 
telius  le  fui  impute  aufli  rauftèment  qu'à  Tacite.  L'o- 
miftion  que  Pinedo  reproche  i  cet  Etienne  eft  inex- 
cusable i  car  qu'Annibal  réfugié  dans  l'Arménie,  8c 
remarquant  une  iituation  très.avanta|eulè ,  ait  con- 
cilié au  Prince  fon  hôte  d'y  faire  bâtir  une  ville.  8c 
qu'il  fe  foit  chargé  de  la  direction  de  ce  travail,  eft 
une  cirçonftancc  que  l'on  ne  doit  pas  fuprimer  dans 
un  Diâionaire  de  villes.  Je  dirois  volontiers  qu'E- 
tienne aiant  Strabon  devant  les  yeux  quand  il  fit  l'ar- 
ticle d'Artaxata. n'oublia  point  ce  qu'if  y  vit  rouchmt 
8c  que  c'eft  à  fon  Abreviatcur .  moins  ha- 


Son  Traducteur  n'a  pas  entendu  la  choie,  8c 
edo  (j)  le  lui  a  fort  juftement  reproché.  S.  l'oa 
confultoit  que  la  verlion ,  on  croiroit  que  cette 
ville  étoit  Ûns  murailles,  hormis  l'endroit  où  la  ri- 
vière ne  l'entouroit  pas ,  Cmcta  mûri  lac*  flumint.  mfi 
aua  iflhmui  tft.  Le  Grec  ne  dir  point  cela  ;  T.'  rtTxé- 
ué)a)mwfdSuiiuuJ»m  r«  rAr>  ri  {AurS. 

(C)  S1U1  Uix  dt  la  guerrt  nt  tj  tujftnt  ctmmt  for- 
et.) Plus  on  conlidcre  les  fuites  inévitables  de  la guer- 
re, plus  fe  fent-on  porte  a  detefter  ceux  qui  en  font 
caufe.  Voila  Corbu'.on  qui  réduit  en  cendres  une 
graude  8c  belle  ville,  8c  qui  jette  dans  la  dernière  dé- 
solation une  infinité  de  femmes,  d'cnfàns,  de  vieil- 
lards qui  ne  lui  avoient  jamais  fait  aucune  injure. 
Demande!  i  ceux  qui  entendent  le  plus  à  rond  le  mé- 
tier des  armes  «il  fit  bien  ,  ils  vous  repondront  qu'il 
fit  très-bien ,  8c  qu'au  cas  qu'il  ne  l'eût  point  fait .  il 
auroit  agi  en  très-mal  hibilc  General,  comme  il  eût 


été  aile  de  l'en  convaincre  par  les  raifons  que  Tacite 

{fui  dilttaaun 


a  expofees.  (A)  ArtaxUti  igmi  immijfut  dtUtaantty 
fol»  aauata  /uni ,  quia  ntt  ttntri  fmt  vaUd*  frafidia  eo 
magiutudintm  mccn>um.  ntt  id  ne  tu  virium  trat  quod 
firmanJe  fréfidit  tjr  caft$tnda  M»  diudtrttur ,  vtl  fi 
imtgra  r>  ineufitdita  rrlinautrtntirr ,  nuiia  m  te  ustUtat 
aut  gUrta  quad  cafta  tfftnt.  Les  infultes  que  l'on  fait 
i  fon  ennemi  lors  qu'il  abandonne  tes  conquêtes  lans 
les  mettre  hors  d'etat  de  lui  nuire,  ou  lors  qu'il  ne  les 
garde  qu'en  aftoibHuant  trop  fes  armées,  le  rendent 
fi  mepriùblc  que  pour  maintenir  ta  réputation,  l'un 
des  plus  graos  rciTons  de  la  guerre ,  il  ne  faut  jamais 
donner  lieu  à  ces  infultes-  C  eft  donc  par  une  fatale 
8c  malhrureule  nccellitc,  que  les  dures  loix  de  la  guer- 
re obligent  à  priver  fon  ennemi  de  ce  dont  on  ne  (au- 
roit profiter  ibi-mrme. 

(D)  Par  un  grand  miratlt.]  Tacite  avec  tout  fon 
grand  cfprit,  donnoit  d"aufli  bon  errur  qu'un  autre 
homme  dans  ce  merveilleux  dont  on  aime  à  fe  repaî- 
tre. Les  hahitans  d'Artaxata  cherchèrent  lans  doute 
à  fe  confoler  de  la  ruine  de  leur  ville,  entre  autres 
raifons  par  quelque  miracle  qui  les  aflurlt  que  les 
Dieux  ne  l'avoient  point  agréée.  8c  ils  crurent  aifô. 
ment  tout  ce  que  l'on  invenu  dans  cette  vue.  Mai» 
ils  n'ont  point  eu  d'Hiftoricn  qui  ait  fait  parvenir  iuf- 
ques  i  nous  ce  qu'ils  crurent.  Les  Romains  de  leur 
côté  ne  manquèrent  pas  de  gens  qui  furent  tourner 
la  médaille.    Nous  le  savons  grâce»  à  Taci;e  (1) 

(A)  Ifndtt  amrti  Ôrnrraax.]  Dans  les  «dirions 
de  Strabon  il  eft  nommé  en  («;  un  lieu,  8c 
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'y  commander  fouvcrainetncm  :  ils  ne  manquèrent  pas  de  pro-  f  & 
ju 'il  eut  été  vaincu  par  les  armées  Romaines ,  ils  fc  fournirent 


A  R  T  A 

leur  permit  S  à  I' .m  &  i  l'antre 
fiter  de  fa  complaifance,  6V.  lot 

aux  vainqueurs  qui  leur  donnèrent  le  titre  de  y  Roi,  &  depuis  cela  ils  s'agrandirent  le  plus 
Qu'ils  purent  aux  dépens  de  leurs  voifms.  Tigranes  qui  fit  tant  parler  de  lui  durant  les  guerres 
de  Mithridare ,  dont  il  avoit  époufé  la  fille,  defeendoit  d' Artaxias.  Plutarquc  raconte  qu'An» 
nibal  s' étant  retiré  chez  I  Artaxias  après  la  defakc  ifAntiochus ,  lui  donna  mille  bons  con- 
feils ,  Si  qu'aiant  trouvé  qu'un  lieu  dont  on  ne  tenoit  aucun  compte ,  croit  très-propre  à  y  bâtir 
une  ville,  il  y  en  traça  le  plan ,  il  y  mena  Ananas,  &  il  l'exhorta  à  la  bâtir.  Artaxias  'goûta 
fort  la  proportion ,  &  pria  Annibal  de  fe  charger  de  la  conduire  de  l'ouvrage»  il  obtint  ce  qu'il 
fouhaitoit ,  &  de  là  foret  une  grande  8c  belle  ville  qui  à  caufe  de  lui  tut  nommée  Artaxata.  Voi- 
là tout  ce  que  je  trouve  dans  les  deux  *  Auteurs  que  le  fuplément  de  More  ri  a  citez  :  car  pour  la 
révolte  contre  fon  Prince  légitime,  cauféc  par  la  confiance  que  l'on  avoit  en  l'amitié  des  Ro- 
mains, je  n'y  en  voini  9  ombre  ni  trace,  non  phis  que  de  l'emploi  de  toutes  fortes  de  moiens 
pour  fe  maintenir  dans  l'usurpation ,  ni  de  fa  mort  dans  les  prifons  d'Aotiochus  li  pi  phones.  Ce 
font  de  pures  chimères  par  ra  port  aux  citations. 

ARTAXIAS  II.  Roi  d'Arménie,  fils  aîné  d'Artavafde ,  comme  nous  l'avons  >.  déjà  ÏÎ3£ 
dit,  fur  proclamé  s*  Roi  (  Z  )  par  les  troupes  de  fon  père ,  après  que  celui-ci  eut  été  fait  pri»  nSvuufÉ 
fonnier  avec  fa  femme,  &  avec  fes  autres  enfans.    L'aîné  tâcha  de  fe  maintenir  contre  Marc  An-  •msJtwj 
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toine ,  &  lui  donna  bataille  ;  mais  il  fut  baru ,  &  contraint  de  s'enfuir  au  pais  des  Parthes.  Il 
rentra  depuis  dans  l'Arménie ,  de  y  régna  :  ce  fut  fans  doute  après  la  prife  d'Artavafde  Roi  de  Mc- 
dic-,  car  avant  que  les  Parthes  euftent  pris  £  ce  Roi  >  Us  en  a  voient  été  batus ,  ôc  Artaxias  avoit 
eu  part  1  cette  difgrace.  Il  déplut  tellement  à  fes  fujets  qu'ils  l'accuferent  à  Rome ,  &  9  qu'ils 
demandèrent  pour  Roi  Tigranes  fon  cadet.  Auguftc  qui  avoit  auprès  de  lui  ce  Tigranes  le  leur 
envola,  8c  donna  ordre  à  Tibère  de  1'inftaller.  Artaxias  fut  tué  par  fes  propres  parens  avant  l'ar- 
rivée de  Tibère. 

ARTAXIAS  Ht  Roi 
Zenon.    Il  s'étoit  tellement 
s'aqurt  par  là  les  bonnes  grâces  c 

ter  les  yeux  fur  un  autre ,  pour  remplir  la  place  de  Vonones  que  les  Arméniens  avoient  chafTé.  Il 
alla  donc  à  Artaxata  ,  &  en  prefence  de  tout  le  peuple  il  donna  le  diadème  à  ce  Zenon  l'an  de  Ro- 
me 771.  Tout  à  l'heure  l'aiTemblée  le  proclama  ><ru*iu,  du  nom  de  la  ville  capitale.  Tacite 
qui  nous  aprend  toutes  ces  *  chofes ,  parle  de  fa  mort  fous  t  l'an  788. 

ARTEMIDORE)  celui  qui  a  écrit  fur  les  Congés ,  ctoit  d'Ephefc ,  néanmoins  il 
sYfr  donné  le  furnom  de  DulUmmu  dans  ce  livre- là ,  afin  de  faire  honneur  (A)  à  la  patrie 
t  de  fa  mere.  Il  s'étoit  fumommé  Ephefien  dans  d'autres  livres.  Il  vivoit  fous  Antonin 
Pius,  comme  il  nous  l'aprend  lui-même  ,  quand  il  dit  ±  qu'il  a  conu  un  Athlète  qui 
fiant  " 
perçu: 
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foncé  qu'il  avoit  perdu  la  vue ,  remporta  le  prix  de  la  courfc  dans  les  jeux  que  cet  Em-  f  u  jt% 
ir  fit  célébrer.    Jamais  Auteur  n'a  plus  travaillé  pour  un  fujet  raifonnable,  1;  n'Ai  terni-  fui  fin. 


dore  a  travaillé  pour  un  fujet  très-indigne  (B)  d'un  homme  de  jugement.  Il  ne  fe  contenta  pas 

d'ache- 
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à  cent  qui  ont  prcli  Je  i  ces  éditions  de  mettre  par 
tout  le  même  mot  <  fc  Je  m'étonne  que  Cifaubon 
n'ait  point  fait  de  note  fur  cela  i  il  en  a  lait  qui  ne 
font  pas  plut  importantes. 

(Z)  fur  Iti  mufti  Je  fin  fttt.  J  Les  Continuateurs 
de  Moreri  font  dire  à  Jofephc  ■  ou  à  Tacite,  que  ce 
lut  Marc  Antoine  qui  mit  far  le  trAne  Artaxias  i  il 
n'y  a  rien  de  pins  faux.  Ut  ajoutent  qu'Arraxia*  «iant 
été  défait  fut  envoie"  en  exn  chez  les  Parthes.  Autre 
bevoé,  il  s'y  réfugia.  Si  Marc  Antoine  avait  été  en 
état  de  le  banir  après  û  victoire,  il  ne  l'auroit  pis  en- 
voie chez  les  Parthes ,  il  l'auroit  mené  à  Alexandrie 
pieds  8c  poings  liez. 

f  A)  Afin  it  farn  htrmtur  A  U  fatrit  il  fit  mm.) 
Epheie,  dit-il.  d'où  i  la  tête  de  plufieurs  livret  j'ai 
déclare  qoe  j'étois ,  cil  allez  illuftre  par  elle-même . 
8c  par  les  louanges  que  plufieurs  pet  lionne»  dignes  de 
foi  lui  ont  données;  mais  la  petite  ville  de  Daldia  eft 
demeurée  jufquet  ici  dans  l'oMcnrité  ,  faute  de  tels 
Pancgyriftcs:  puis  donc  que  c*eft  ma  patrie  du  cote 
de  ma  mere  ,  je  veux  lui  témoigner  linli  ma  reco- 
noirtance.  Cela  me  feroit  plus  fulpect  de  vanité  fi  j'y 
voioH  p!ui  de  façon,  8c  plus  de  myfteres  mais  lïn- 
genui-c  avec  laquelle  cet  Auteur  l'exprime,  me  fait 
juger  qtrtl  pirloit  félon  hiâge  c 'alors ,  8c  fims  atta- 
cher aut  paroiei  les  mêmes  idées  qoel'on  ysttachcroit 
anjourd-hui.  (é)  T„  H  h.yft*'  H  *-/*^»v«  **• 
A':-7i-. AxAA«i  u) ji/p  E>«rs»  ,Vi-yi'yf«»V. 
«Vu;  m».m  rSi  ri*  h'c  «SSat  wfmypumimi  t. î. .»«..'• 
tm  jM<  *C>.i«».  rv  ftir  ytif  K2t<r<>  r*f»/StSmt  ^  nirt't 
t\  M»r^y  ntftmrïmtt  $unt  lù  re  fir  al*Xiy«rr  K^fynmt 
TiTi->  "  i..,  AjrA#*a  t'i  ,  vWim  XuJSm%  tù  i  r^*/f« 
>SK#yiu«r.  <^i*  1 1  t*i  TMfm  titv^i)kip«i  ,  mytm- 

r»  t.  ptxjp       'f»i  s*t/»tV«M.  t\i  ^(iriifm  vri|  wwt 
h  t(h  sMriMf  r*rr*  •'«•A'A'M'i  *rry.    Ai  viré 


fiititfnei  fr*ctmi  nmntifii:  DaUu  nnttm  tjtin  tffh 
dnlmm  mm  v»Ut  clnrmn .  frtftma  mud  tjnjmtJî  vmi 
ntn  tfi  nnitnm ,  nfifnt  nd  m*  ptnittu  igmiilt  ftrmamfit. 
j?>Héiprtfttr  tffi  tju.J  mt»<  i  m*m futn»  t;,  >,t ,  btt 
m  nntrititmn  v>em  ripni».  U  faloit  s'en  tenir  i 
cette  raifon.  8c  n'en  pas  chercher  deux  autres  comme 
a  fait  Mr.  Rigauti  (r)  l'une  prife  de  ce  qu'Apollon 
avoit  infpiré  â  ArtemMore  dans  la  ville  de  Dahlia  le 
deflèin  d'expliquer  les  longes,  l'antre  prife  de  ce  qu'y 
aiant  un  autre  Artemldore  d'Ephefc,  il  filoit  quel'in- 

om  d'B- 
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terprete  des  longes  ne  fe  donnât  pas  le 
phefien ,  occupe  déjà  par  l'autre.  Cette  dernière  rai- 
fon plus  mauvaife  que  la  précédente  ,  a  été  adoptée 
pourtant  par  un  (i)  homme  de  mérite.  Artetnidore 
la  réfute  lui-même  invinciblement,  puis  qu'il  déclare 
qu'il  s*eft  dit  d'Ephefc  dans  un  grand  nombre  de  li- 
vret. Il  ne  (cmgcoit  donc  pas  é  empêcher  que  l'on 
ne  le  confondit  avec  Arte miJore  le  Ceogriphe.  On 
le  connoinoit  tans  doute  beaucoup  mieux  en  qualité 
(t)  d'F.phciicn,  qu'en  qualité  de  Daldien. 

(S)  Trit-miignt  i'in  bontmt  iijngtmtnt.  J  Quand 
on  ne  ferait  point  convaincu  par  u  propre  expérien- 
ce, qu'il  n'y  a  rien  de  plus  confus,  ordinairement {/; 
priant,  que  les  idées  qu'on  apelle  fonges,  il  ne  fau- 
drait que  confiderer  les  propres  maximes  de  cet  Ai- 
teur,  pour  être  perfuade  que  Ton  art  ne  mérite  pas 
l'attention  d'un  homme  fage.  Il  n'y  a  point  de  longe 
qu'Artemidore  ait  expliqué  d'une  certaine  manière, 
qui  ne  ptiiuc  fouflrir  une  explicarioa  toute  différente. 
8c  cela  avec  la  même  probabilité, 8c  avec  des  n ports 
aufC  naturels  pour  le  moins  que  ceux  qui  fervent  de 
fondement  à  cet  interprète.  Je  ne  du  rien  du  tort 
que  l'on  fait  aux  Intelligences ,  a  la  direction  delqucl- 
le»  il  faut  neccliairement  que  l'on  attribué  nos  fonges, 
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d'acheter  tout  ce  qui  avoit  été  écrit  fur  l'explication  des  fanges ,  ce  qui  montent  j  plu- 
itcurs  (C)  volumes,  il  emploia  de  plus  beaucoup  d'années  à  voiager,  afin  de  faire  des  co- 
noiiTances  avec  les  difeurs  de  bonne  avanture.  11  eut  un  grand  *  commerce  avec  eux  dans  les  vil- 
les &  dans  les  aflcmblées  de  la  Grèce  »  dans  l'Italie ,  &  dans  les  lies  les  plus  peuplées ,  &  il  ra- 
mnlïa  par  tout  les  vieux  fonges ,  &  l'événement  qu'on  difoit  qu'ils  avoient  eu.  Il  meprifa  les  me- 
difances  de  ces  gens  graves ,  (CA)  &  à  fourcil  troncé ,  qui  traitent  d'eferocs ,  d'unpof  tturs , 
Se  de  joueurs  de  gobelet  ceux  qui  fe  mêlent  de  prédire  ;  tk  fans  avoir  égard  à  ce  que  les  Citons 
en  diroient  1  il  pratiqua  pluTieurs  années  ces  Devins.  En  un  mot  il  conlacra  tout  Ton  tems ,  & 
toutes  (  s  veilles  à  courir  après  des  fonges ,  &  il  crotoit  que  ce  grand  travail  lui  avoit  fourni  de - 
quoi  paie  r  (  D  )  de  raifon  &  d'expérience.  Il  eut  grand  foin  d'initruire  fon  fils  aux  mêmes  fcicrv- 
ces ,  comme  il  paroit  par  les  deux  livres  qu'il  lui  dédia.  Je  m'étonne  moins  qu'il  fc  foit  fi  forte- 
ment occupe  de  cette  matière ,  quand  je  fonge  qu'il  croioit  y  avoir  été  poulie  par  les  confdls ,  & 
en  quelque  manière  par  les  ordres  d'Apollon  t.  Il  prie  fort  fcrieuTcment  tous  fes  lecteurs  de  ne 
rien  ôter  de  fon  livre ,  ck  de  n'y  rien  ajouter ,  &  il  leur  fait  là-delfus  une  cfpecc  (E)  d'adjura- 
tion au  nom  de  cet  œil  perçant  de  la  providence  qui  prend  garde  à  tout.    11  a  dédié  fes  trois  pre- 


fi  I  on  y  veut  trouver  un  prefage  de  l'avenir.  Quelle 
minière  d'enfeigner  leur  donne- t-on.'  Qujclie  leroit 
indigne  de  leuts  lumières ,  de  leur  gravite  ,  en  un 
mot  de  ce  qu  elles  (ont!  Si  elles  ne  fàvcnt  pas  mieux 
inllruire  ,  quelle  ignorance!  fi  elles  ne  veulent  pas 
mieux  instruire,  quelle  malignité  (»)'.  Ne  pourrait  - 
0:1  pas  fc  plaindre  mille  foi»  de  ion  bon  Ange  aullï 
bien  que  de  (on  mauvais  Gcnic  par  ces  paroles  d'E- 


(b)Jhnd  natum  utils  cruétUs  tu  pM  failli  Imdït 
imagmibui  t  Ce  qui  me  pille .  c'eft  de  voir  qu' Artcmi- 
dorc  ait  tant  travaillé  à  (c  perfuader  une  doctrine  qui 
pouvoir  lui  caufer  mille  ctagrins:  car  ne  dcvoit-il  pas 
craindre  de  longer  ce  que  Ion  art  lui  montrait  com- 
me un  l'once  de  mauvais  augure?  Il  avoit  trouve  par 
fes  (0  recherches  que  quand  un  voiagcur  longe  qu'il 
a  perdu  la  clef  du  logis,  cVil  un  ligne  qu'on  luia  dé- 
bauché fa  lille.  Si  Aircmidore  eût  fait  un  tel  longe 
hors  de  clici  lui ,  n'cùt-il  pas  cru  qu'on  laiflbit  aller 
le  chat  au  fromage  dans  fa  mai  fon?  aurait -il  eu  tien 
à  faire  de  lavoir  cela?  N'eut- il  pas  bien  mieux  valu 
que  cette  pcul'cc  ne  fut  pas  venue?  Il  nous  conte 
qu'aiant  longe  que  ta  tèmmc  lui  avoit  fait  des  infultes 
(U)  il  en  fut  le  lendemain  tout  trouble,  quand  il  vit 
venir  vers  lui  un  homme  qui  n'ctoit  pas  de  lès  ami*. 
Voilà  comment  par  la  vertu  de  fon  Omricriftt  il  con- 
vertifl'oit  un  mal  imaginaire  en  un  mal  réel. 

L'0«jtrTlON  que  je  viens  de  faire.  &  que  je 
fonde  lur  l'idée  que  nous  donnent  de  la  nature  Angé- 
lique le?  Docteurs  Chrétiens,  me  paroit  trés-forte  en 
fupofant  la  vente  de  cette  ideci  mais  li  l'on  fui  voit 
un  iyfteme  diferent  de  celui  la.  8c  qui  ne  répugne 
point  à  U  polTibilité  des  chofes,  on  afoibliroit  bcau- 
'  coup  cette  objcâioa  Ce  ferait  de  dire  qu'il  y  a  beau- 
coup d'Efprits  non  feulement  plus  bornezque  l'hom- 
me i  certains  égards  par  raport  à  la  manière  de  s'ex- 
pliquer, mais  aulTi  plus  volages  ,  &  plus  capricieux 
que  l'homme.  Que  fait-on  s'ils  n'aiment  pat  a  fe  di- 
vertir à  nos  dépens,  Se  a  nous  faire  courir  après  des 
énigmes,  où  ils  mêlent  tout  exprès  du  puérile  &  du 
frivole  pour  fe  procurer  un  fpcclacle  plus  ridicule? 
Que  fait-on  il  nous  ne  leur  lcrvons  pas  de  jouet .  com- 
me les  betes  nous  en  fervent?  Que  lâit-on  s'ils  ne 
trouvent  pas  dans  le  mouvement  de  nos  elprits  ani- 
maux un  obftacle  qu'ils  ne  peuvent  vaincre  lors  qu'il* 
fouhaiteroient  de  le  rendre  intelligibles?  Voiei  b  re- 
marque D  de  l'article  M*jm.  Quoi  qu'il  en  ioit .  la 
raifon  veut  que  I  hotnmc  le  garde  bien  de  faire  un  art 
décela,  8c  qu'il  conlidete  un  tel  art  comme  la  plus 
chimérique  8c  la  plus  vainc  de  toutes  les  occupa- 
tions. 

(C)  Ce  tpti  imnutt  à  fluftturi  v»lt$mn.  ]  J'ai  déjà 
témoigné  mon  étonnement ,  qu'il  y  ait  eu  des  pu  n  on- 
nes qui  aient  fort  travaille  à  le  convaincre  de  la  pré- 
tendue Icicjite  il'. s  fouies.  Je  ne  m'étonnerais  pas 
lueplulicurs  foi  diUns  Devins  le  vantaflent  de  la  pof- 
eder;  il-,  pouvoient  gagner  leur  vie  à  cela,  8c  profi- 
ter des  fonges  d'autrui  lins  fe  chagriner  des  leurs ,  car 
ils  pouvoient  n'avoir  nullir  foi  pour  l'art  dont  ils  rai- 
foiont  protcflion.  Mais  je  ne  laurois jugerainli  d'Ar- 
temidore,  ni  de  tant  d'aulrcs  Auteurs  (»)  graves  qui 
ont  écrit  fur  l'explication  des  fonges.  Ils  y  croient 
trompe/,  tout  les  premiers.  Voici  ceux  que  Mr.  Ki- 
gaut  (/J  nomme:  Artttnen  kliUjiui ,  Amtfbcm,  Af»U 
bJcrw  Ttlmijftnjis .  JtftKcmim  Atultnjii,  ArijinnJtr 
ltimijlrnjïi,  Arijlurehui ,  Alexander  Mmdiui ,  CrMif- 
fui,  D  tint  nul  l'huttreui,  Ditnyjiuj  RtoMui,  Liichtr- 
mm  .  Lit  m  nui  (^)  Tyrim  ,  HtrmiffMt  ,  Kico;,r*iui 
]>/>//*) ,  Vliabui  Arutvchnuts .  l'bUoehtrm,  Panyafii 
Ûalieamafîiui ,  Srrafim  ,  Urmte.  lis  avoient  tous 
piccedc  Artemidore,  félon  Mr.  Rigaut.  Tcrtullien 
n'en  nomme  qu'une  partie:  JZuanti  tutttm,  dit-il  >  (h) 


(y  ndfirmatem  in  hant  rrm ,  Arttman . 
,  AnWi  ïbiUthoTus ,  Epuharmm.  Srrafim. 
CrjlifpHi,  ç>"  Diokj/Ïui  Rb*Jim.  lltrmifpui  teiajacu- 
U  bluaMmà.  Andié  Schot  (<)  outre  quelques-uns 
de  ceux-là,  nomme  Aftnmpfychus  ,  CalTius  Maxi- 
mus,  8c  Dionylius  Heliopolita.  11  dit  qu'Artemidore 
a  cité  ces  deux  derniers}  mais  quant  à  CafTius  Maxi- 
mus  je  ne  voi  point  qu'Artemidore,  qui  lui  dedic  les 
trois  premiers  livres  de  fon  Ouvrage,  en  parle  que 
comme  d'un  homme  qui  étoit  (tj  curieux  de  cette 
feience,  &  qui  pourrait  la  (/)  comprendre  en  peu 
de  tems:  8c  pour  ce  qui  eft  de  l>enys  Heliopolite,  je 
ne  l'ai  point  rencontré  daos  Artemidore.  On  peut 
nommer  à  coup  lùr  Pappus  d'Alexandrie ,  car  il  a 
écrit  lur  l'explication  des  fonges.  comme  nous  l'a- 
prend  Suidis.  Voiez  ci-dciius  l'article  d'Achinet. 
Entre  les  Modernes  il  y  a  un  certain  fofué  Abrech, 
qui  promet  mous  8t  merveilles  dans*  le  titre  de  fon 
livre.  Je  n'en  conois  que  cela  pour  l'avoir  vu  dans 
Vander  (m)  Lindcn,  8c dans  Théophile  (u)  Sjnîelius. 
Son  Ouvrage  fut  imprimé  l'an  1607.  Nous  parlerons 
de  («>  lumen  Majus  en  Ion  lieu.    Tout  à  ce  moment 

ie  rapcUc  dans  ma  mémoire  que  Lyfunachus,  fils  de 
1  fiLc  d'Ariflidc,  gagnoit  fa  vie  a  interpréter  des  fon- 
ges dans  un  carrefour.  La  miflre  l'avoit  réduit  à  ce- 
la.  11  eût  fait  moins  de  tort  à  b  gloricufe  mémoire 
de  fon  aicul  .  li  au  lieu  de  cette  manière  d'Alma- 
nach  dont  il  fe  lervoit  pour  répondre  aux  confuluns, 
il  eût  manié  une  alêne  8c  du  ligneul  afin  de  raccom- 
moder de  vieux  fouliers.  •  :  A>r»«\  >vy»- 
»••••'«>  •»  fMtX*  ti>V*«  Avr>/*«x<»,  t«  inrii  i«  Tira- 
tum  T«>><  -...,;,-,_..,■..„  T  •<  »  r«  .  .  m  \vy»ft,nw  *Jt- 
ti$m>i,-3h  î+»m.  Imer  Arij'sidil  ntfciti  tx  jib*  ce- 
gntjjt  oppida  f an  fur  t  m  Lyjim*ebum  qui  juxta  Latin, 
auU  laebtum  afftllatmr,  fijrns  xuam  iKUrprttamdtt  tx 
tabula  quadam  jimniu  ttUrartt  (f). 

(CAJ  ;/  mtprifa  Ui  mtdifantti  Ut  tti  gras  gravti ,  <$• 
À  ftmcil  frmcé.]  Ces  gens-là  ont  tort  quelquefois, 
8c  l'on  fait  bien  d'aller  toujours  fon  chemin  en  ces 
rencontres  fins  avoir  égard  à  leur  critique.  Mais  Ar- 
temidore le  trouvoit-il  dans  le  cas?  éioit-il  beaucoup 
moins  blâmable  que  ceux  qui  à  l'imitation  de  Catulle 
le  moquent  injuilcmcnt  de  la  cenfurc  chagrine  des 
vieux  barbons? 

VmamHi .  (a)  mta  Uibia  ,  atatu  amttmu. 
Rumartfaut  Simon  frutnorum 
Omnti  uniui  afiimtmm  ajpi. 
Les  fages  lecteurs  n'auront  pas  beaucoup  de  peine  i 
juger  de  tout  ceci  :  je  leur  en  laine  le  foin ,  8c  me  con- 
tente de  leur  mettra  devant  les  yeux  les  phrales  d'Ar- 
temidore.  (r)  Tira  Jl  «,  rptît*  iiai,S>.,u.i*u  r*i  i» 

ftMtrimf,  Si  A  T(*î*.TUi  n  y«?ra<  k. 
A»X»S  mt/jbru  ai  ri/*nxprtrxiiTn,  iÇ  r«s  »f>&  •'»!- 
,  aatruptuirtu  vîs  L*U:-.i.;  ïnr<  tr*»oT; 
•7»«A»c«.  Parltm  vtro  tant  nanti  vatti  tx  fara  frafligait 
tfltui,  ut  fait  auot  mmJicti ,  frtjiigiattrti,  ac  /carra t 
affiliant ,  ht  am  gravi  fïmulata  ■vuLu  fuptrciua  cintra, 
huai,  cum  lit  HM  omm  ffrtla  calumnia,  fir  mutin 
nnnat  eomtr/atuj  fum. 

(D)  Vuauii  faitr  dt  raifcn  r$>  d'txptricnci.  ]  Il  fiut 
l'entendre  lui-même.  A  n  m  xu^at  k.  uiîm  •£ 
rut*  rùt  iutSt  >tytn  izi3t*i*ai.  E'y«î  •&■>  ir  pttf> 
rtn  ah  /la.  *i,t«t  i>*Xai*-  rû  xfWiliu  su' 
X  k,  k)  fait'  rfii  miifawfarima  ,ï,tu. 
Stmftr  txfiritntiam  é>  rtgulam  ttfttt  MMM  firmi- 
num  advoca.  Kga  itaom  ad  omnium  txitriinliam  faut 
:,■-.<■.,.  niant  imm  amcaium  almd  fut,  vtrnm  j'im- 
ftr  r>  nacin  o>  mttram  circa  (omniarum  judicatiaium 
»t  mitrf  rttationim  vtr/alui  fum  (  f). 

(E)  Uni  iffut  dad]watnn.\  Si  quelcun  .  dit-il. 
(/)  peut  ajouter  de  nouvelles  chofes  à  mon  livre, 

qu'il 
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ARTEMIDORE  Ait  EMISE.  jo* 
mien  liVm  i  on  Cafîîus  (  F  )  Maximus ,  &  les  deu*  autres  à  fon  fils.  Ils  furent  imprimet  en 
Grec  à  Venife  l'an  1518.  Mr.  Rigaut  les  publia  a  Paris  en  Grec  &  en  Latin  l'année  1 601.  6t  y 
joignit  quelques  notes.  La  verfion  Latine  qu'il  emploia  cft  celle  que  Jean  Cornarius  avoir  pu- 
bliée à  Bîle  1  an  1519.  Artemidore  avoir  tait  un  traité  des  Augures,  &un  autre  de  la  Chiro- 
nance.  Onnelesa(G)  point.  Tmullien  ne  l'a  point  cité  dans  l'endroit  18  où  il  cotte  plu- 
sieurs Auteurs  Oturoititiques  yr,  mais  Lucien  i  ne  l'oublie  pas  ,  quoi  qu'il  ne  nomme  que 
deux  Ecrivains  de  cette  cipece. 

ART  EMISE  Reine  de  Carie,  &  fille  de  {i)  Lygdamis,  fuivit  en  (B)  perfonne  le 
Roi  Xcrxcs  (  dans  la  guerre  contre  les  Cirées.  C'étoit  une  femme  capable  des  grandes  ahires , 
&  qui  avoit  un  courage  tout-à-fait  viril.  Se  trouvant  donc  faific  de  l'autorité  fouveraine  pendant 
les  préparatifs  de-Xerxes ,  tant  à  caufe  qu'elle  ctoit  veuve ,  qu'à  caufe  de  la  minorité  de  »i  fon  fils, 
elle  prit  cette  occafion  de  faire  parler  de  foi  *  fit  s'engagea  de  fon  propre  mouvement  à  cette  fa- 
meufe  expédition.  Perfonne  ne  s'y  difbngua  plus  qu'elle,  foit  du  côté  de  la  tête,  foitducôté 
delà  main.  Les  raiforts  qu'elle  allégua  *  pour  foutenir  fon  avis ,  qui  étoit  de  ne  point  donner  la 
bataille  de  Salamine,  étoient  les  plus  fenfées  du  monde.  Elle  fe  rira  *  d'afake  fort  habilement 
dans  ce  combat  j  car  fe  voiant  pourfuivie  par  un  vailfeau  Athénien ,  fans  aucune  aparence  de  fe 
pouvoir  garantir  de  cette  pourfuite,  elle  attaqua  un  vainéau  desPerîes  monté  par  Dama/îthymus 
Roi  de  Calynde ,  avec  qui  elle  avoit  eu  une  querelle ,  5c  le  coula  à  fond.  Cela  fit  croire  à  ceux 
qui  la  pourfuivoient  que  fon  vailîeau  étoit  du  parti  (  C  )  des  Grecs ,  &  ils  n'eurent  garde  de 
pouffer  leur  pointe.  Par  bonheur  pour  elle  il  ne  fe  fauva  perfonne  du  vaiileau  de  Damafithymus , 
deforte  que  fans  avoir  parte  pour  la  caufe  de  cette  perte ,  elle  fc  défit  d'un  ennemi ,  elle  évita  d'ê- 
tre prife ,  &  fut  louée  d'avoir  coulé  à  fond  un  vailfeau  Grec.  Xerxes  fut  fa  principale  dupe  là- 
dedans»  car  il  s'écria  que  [et  hommes  s'iiottnt  comportez.  (Ci)  comme  des  ftmmes ,  &fet  femmes 
ttmm  des  hommes.    Il  lui  confia  la  conduite  des  jftinçxaP rinces  de  Perfe  fes  enfans ,  lors  qac  fui- 
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qu'il  les  garde  pour  lui .  qu'il  les  conserve  en  pure  pro- 
priété, cela  elt  pin»  commode*  s'il  trouve  que  j'en 
ai  dit  trop,  il  n'a  qu'a  prendre  ce  qui  iera  i  ion  u  li- 
ge .  H  laitier  le  reftr  ou  il  cflt  Ta  »»»»  m  /WA<w 

pu  iintfm  hir  •  *'  »1?  '  «£  P»au*u  rùrvmi  naiju  rit 
A  V Ktlsquri  ix  Uàrnutu  txtmptu  Dtum  tnfptc- 
lirtm  fj"  ffltdrmimniMm  merilui  AMil.nem.  lierai- 

gnou  cet  toun  de  Frippier  qui  ont  lieu  dans  la  librai- 
rie, par  tcfqucl*  on  bouleverfe  tout  le  travail  d'un 
Auteur,  tantôt  par  des  abrèges,  te  tantôt  par  des 
mélange*, 

(F)  A  m  Cajjiui  Maximus ]  Mr.  Rigaut  n'a  trou- 
ve cet  homme  nulle  part,  fc  peut-être,  dit-il,  de- 
vroit-oa  lire  TABlu  ou  TATIO  MAlIMO,  car 
Iule*  Capitolin  tait  mention  d'un  Gavius  Maximus  cjui 
fut  Prefcc*  du  Prétoire  pendant  *o.  an*  fou*  l'empire 
d'Antonio,  te  qui  eut  pour  fucceflèur  Tatiu*  Maxi- 
mus. Quoi  qu'il  on  l'oit  le  Hero*  du  livre  d' Artemi- 
dore étoit  Phénicien  de  (*)  nation ,  grand  (*)  Ora- 
teur, &  d'un  efprit  il  pénétrant  que  uns  lire  tout  ce 
que  les  Auteurs  a  voient  dit,  il  entend  oit  leurs  Ouvra- 
ges. André  Scoot  (c)  le  nomme  ColTinus  Maxim  os, 
6t  le  di  (lingue  de  Cafliui  Maximus.  Deux  fautes  pour 
une,  (ans  compter  celle  de  la  remarque  C  Je  ne  lai 
fi  perfonne  s'eft  avifé  de  conjecturer  qu'il  faudrait 
mettre  Cbudius  Maximus,  au  lieu  de  Caflïus  Maxi- 
mus. Il  v  avoit  fous  l'empire  d'Antonio  Piusun  Pro- 
conful  d  Afrique  nommé  Claudius  Maximus.  L'accu - 
fatton  de  Magie  dont  Apulée  Se  défendit ,  fut  portée 
devant  ce  Proconful.  Il  parott  par  divers  endroits  de 
ion  plaidoié  que  ce  ClauJius  Maximus  pauoit  pour 
Savant,  h  pour  ua  homme  qui  avoit  été  curieux  Jet 
livres  de  (d)  Philosophie:  tint  uuad  apud  tt,,  M*ari- 
mt  ,  cau/a  mgitur,  sw  yr*  tu»  truditiau*  ûgifti  pn- 
ftHi  Anjiatilit  wt(i  e*àm  v" •'"*<.  *>{'  ■  ■*»•- 
fit,  wt(i  irfiu*,  muli.juga  vaiumiuu:  prttiria prtbU- 
m*t*  itmxmer»  tiufdtm ,  imm  tx  tiUtm  firfa  téUirs* 
rum  1»  fiiiau  id  gtmu  vnrut  tradtuauw.  Ccft  ainli 
qu'on  lui  parle  dans  la  page  ut.  Peu  après  on  l'a- 
poftropbe  de  cette  manière  ;  AtUifti,  Mtximt,  <ftu- 
rum  pumaue  feilittt  Ugirai  xfmd  amtipui  fétb/ipb»- 
rum.  Ailleurs  («)  on  lui  dit!  iixb*  fttUê,  Mttxi- 
aw,  MMdifii,  cV  plur»  ItgttuU  diduifti.  ma  pmtc*  tx- 
ptrtrnU  lam^rifli ,  comme  auiTi  (/)  An  t\u*d  mult* 
prdfitUiliut  ifi,  tu»  dtSrtu».  CUudi  idtutimt,  tutaut 
ptrfrrft  trudttiêmt  ftttui,  iruttmtuuu  ftxitu  cr  tmp»[u'u 
md  »4t  rtfptnJmt. 

.  (G)  Ou  m  Ui  u  »Watf.]  C'eû  a  tort  que  (/)  Van- 
der  Linden  aflùrc.  mime  dans  l'édition  de  Merkli- 
nus,  qu'Aide  1rs  a  imprimer  en  Grec,  que  Cornarius 
le*  a  traduits  en  Latin ,  8c  que  Rigaut  les  a  publie*)  en 
ces  deux  bogues.  Il  faut  remonter  un  peu  plus  haut 
pour  trouver  l'origine  de  ce  menfbnge ,  Se  il  n'eft  pas 
inutile  de  faire  cette  obfcrtatioui  die  peut  faire  com- 
prendre à  ceux  qui  font  des  abrégea ,  la  eau  k  la  plus 
féconde  des  égaremens  où  il*  engagent  leur  lcâtur. 
Gefner  avoit  dit  !  [h)  Arttmiivtut  ....  ftripfu  i* 
frrmuttrum  imtrpretstitn*  Ukttt  4.  tu  m  d*  augurai  ry 
mwmum  m/tt.ltt'nr.  SuuUt.  Hmjut  uuttrh  quint}** 
htWu  Aldut  Grstè  txeuèu.  Il  avoit  ohfei-vé  enfuitc 


•  W/upeU 

hit  tifyn- 
dtth.  I'mk 
U  ttmàrr,  7 
auw  Ed$"' 
turtitl»~ 
Maufole. 

fId.Lt 
tup.  6j. 
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que  ces  f.  livres  ne  reeardoientque  les  fanges.  Voi- 
ci comment  Simler  abrégea  ce  texte  :  ArttmiJtrui 
....  frnpfit  dt  fammitrum  mttTprttatitn*  Li.  4  Ittm 
d*  Mugurtû  r>  manuum  mfpt&toat.  U:  Aldm  orac» 
txtudit.  EU -ce  réduire  en  moins  de  mots  ce  qu'a  dit 
un  homme,  ou  cti-cc  le  fàlfifier?  C'elt  plutôt  le  der- 
nier que  le  premier. 

(A)  FiUe  dt  Lygdamtt.]  Hérodote  ne  dit  point  ce 
que  Moren  loi  fait  dire,  savoir  que  le  Lygdamis  (/} 
étoit  Rotd'HaiicirnalTe.  ll.!i:  leulemcnt  qu'Artemile 
étoit  d'HalicaxpaiTc.  du  côte  de  fon  perc ,  &  de  Crè- 
te du  côté  de  ût  merc-  Si  je  ne  voiois  posât  dans  (*) 
ce  même  Hiftoricn  que  le  Lygdamis  qui  aflilbs  Piû- 
itrate,  te  auquel  Piliitratc  après  s'être  rétabli  à  Athè- 
nes donna  le  commandement  de  l'Ile  de  Naxos,  étoit 
nanf  de  cette  lie,  je  le  preodrois  pour  le  père  ou 
pour  l'aicul  de  nôtre  Artcmifc.  Mr.  Blatvcard  a  laif- 
lr  dons  ion  ii)  édition  d'Harpocration  la  faute  despre- 
cedentet,  Dumit  (m),  pour  LygÙAmn.  Les  notes  de 
Mr.  Valois  averti  tient  de  la  correction  qu'il  taloit  tai- 
re ,  te  que  Mr.  Gronovûu  a  taite  en  publiant  Harpo» 
c  ratio  11  l'an  1696. 

(B)  Suivit  tu  ptrfnm*  U  Rat  Xtrxti.  ]  Suidas  dit 
(a)  que  ce  rut  contre  le* Perfe»  qu'elle  prit  parti,  mais 
ce  pallàgc  pourroii  i>ien  avoir  ete  eftropiéi  car  le  bon 
mot  de  Xerxes  raporte  tout  de  luire  par  Suidas,  Lit 
kcmmti  fou»  dtxnnui  ftmmtt.  f>  l*>  ftmmts  font  Utvt- 
uuiibtmmti,  ieroi:  dcttitue  de  l'ens,  13  Artemilc  avoit 
été  daus  l'armée  Grcque,  veu  que  les  hommes  s'y  bâ- 
tirent comme  des  lions.  («>  Mauibc  fupoic  qu'il  y 
a  dans  Suidas  tout  comme  dans  Harpocration ,  *»tù 
t  »  Vhfvium ,  ttmptr*  ttlli  ttrtttt. 

(C)  San  vaiQtau  hut  du  pum  dit  <Jrttt.  ]  Herodo- 
te  a  oublié  une  circonftance  très-cucnticlle,  f.n«  quoi 
sa  narration  perd  beaucoup  de  fa  vraifembtance.  Il 
ne  nous  dit  point  comme  il  devoit  taire,  te  comme 
Polyacnu*  (p)  a  fait,  qu'Ai  remue  fit  Ôter  de  fon  vaif- 
le.iu  le  pavillon  Perle.  Polyamus  lui  rait  tenir  la  con- 
duite de  ce»  pirate*  qui  arborent  toutes  fortes  de  pa- 
villon félon  le  besoin.  Quand  elle  pourfuivoit  un  vaif- 
jeau  Grec ,  elle  arboroit  le  pavillon  des  oarbare*.  mais 
s'il  faloit  fuir  devant  le*  Grecs,  elle  arborait  leur  pa- 
villon. Il  tourne  en  tant  de  manières  le  combat  de 
cette  Reine ,  qu'il  le  multiplie  en  trois  où  quatre  ac- 
tions différentes,  te  il  nous  parle  d'un  fufeau  te  d'une 
quenouille  envoiez  par  le  Roi  de  Perfe  à  un  Capitai- 
ne de  navire,  à  quoi  l'on  ne  trouve  aucun  feus,  pui* 
que  le  vaùTeau  attaqué  par  Artcmik  fut  coulé  à  fond, 
te  qu'il  ne  s'en  fauva  perfonne. 

(CA)  Jgut  fri  ktmuut  ftliiitut  {importer..  1  Votons 
Ici  paroles  d 'Hérodote:  (4)  Ei»;v  »r«  Aiytros 
Mfit  r*i  pfa^tfauu,  *l  ftAi  UrifH  fryi'Uri  ur*i 
»ic  ut  ii  y»>aTut  >  « 'i'(n-  Vndt  Xirxrm  Jtrunt  «d  tu 
uua  uarraàaïuur  dtxijji,  viri  autdtm  txtittruui  m  ht 
fimma,  fituina  uutimviri.  Joignons  y  celles  de  luf- 
tin:  (r)  Arumtjia  rigiuu  UuUtaruuJJi  au*  m  uuxiiium 
Xirxt  vtutrut,  mur  primai  dutu  iilwm  atirr'tmi  cu- 
bai ,  fuippi  ut  tu  vin  muiitbrtm  timHrrm ,  itu  m  mu- 
liart  vtrilim  uudAtium  iirntm. 
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nrfcs  avis  il  abandonna  la  Grcco  pour  tcpaflèf  en  Aiie.  Les  AthenicnsvBHOtiTfi  fàeko  tjuV 
•femme  leur  :u  h  guerre,  +  qu'ils  promirent  une  grande  Pomme  i 


*94 

vanr  ! 

ne  femme  leur  fit  h  guerre,  i  qu'ils  promirent  une  grande  fomçne  à  ceu.%  prftsdrrxent  Ac*e* 
mlfct  Se  qu'ils  «donnèrent  à  tous. leurs  Capitaines  de  vjifljeau  d'y  tâcrtcf».  On  voioit  fa  fia- 
tue  à  Laccdcmonc  t  parmi  celles  des  Généraux  Pertes,  dans  k  portée  qui  a  voie  été  con- 
ftruir  des  dépouilles  de  cette  nation.  La  rufe  doue  elle  fe  fcrv.it  pour  1  e  rendre  ciaitreife  de  Lat- 
mus  eft  aufli  bonne  félon  le  MadiuveliTme»  que  mairvaife  félon  le  Chu  ft  i.uuime  >  elle  £  mit  fes 
troupes  en  embufeade ,  &  s'en  alla  avec  un  grand  équipage  de  dévotion  compot  e  d'Eunuques  ,  d« 
femmes,  de  trompettes  &  de  tambours,  célébrer  la  fête  de  U  mère  des  Dieux  dans  le  bois  qui 
lui  croit  confacre  auprès  de  la  ville.  Les  habjtans  édines  de.ee  zele,  accoururent  là  poiirad" 
mirer  fa  dévotion ,  <5c  pendant  cela  les  troupes  d' Artemifc  sfetnparercnt  de  Latmus.  Ces  gran^, 
des  qualités  ne  la  délivrèrent  pas  des  (D)  foibleilcs  amoureuies  j  «llcmma  paiTwnnénjent  ml 
homme  d'Abydos  y  nommé  Dardanus,  &  fut  fi  outrée  defon  mepui,  qo'clklui  creva  les 
yeux  pendant  qu'il  dormoit.  Les  Dieux  pour  la  punir  la  rendirent  encore  plus.amoureufe  :  dcr. 
forte  que  l'orack lui  liant  confeillc  d'aller  à  Lcucadc  S  ,  le  refugedes  Ani  irudefcfpcrezi  eUe  f 
fut  faire  le  faut,  Qc  n'en  rechapa  point.  .Elle  tut  enterrée  en  ce  hcu-la>  l>Jtn  des  gens  Ucob- 
fondent  (  £  )  mal  à-propos  avec  l' Artemifc  dont  je  vais  parler. 

ARTEMISE»  Reine  de  Carie,  fiîle  d  I  "iecatomne  *,  (aur  ÔC  femmt:  dcMaufole  ,  s'cA 
iaimottaliféepa*;lcs.horuTeMrsqu>Uerer|li     la  mémoire  deAmman.    Elle  lui  fit  bâtir  dans 

;  j  )  ;  .  Hali- 
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il*  qui  fit  tatifr  «Thenoeur  *  U -mémoire  de  fon  min. 
Ce  grand  homme  a  mit  mer      ,»■.,■•  j:..,,J  jH.m- 


gaerrieman  fouverainpoinsSfswf*  moprifée  dé  Utrdanu»  tj^eH*  aimoît 
■été.    On  remarque  que  Icj  plus    yeux ,  &  puis  fc  trouvant  encore  plut 


(D)  Ke  U  itHvrtrmtt  fui  des  ftMUffii  tmmtmftu  ~\ 
Toou-5  Ici  rerames  de  grand  courage  ne  fon|  pas  com- 
me Agtippine,  {*)  qui  s'etuit  défaite  dci  défaut»  de    me.  puis  qu'il  a  été  caufe  qui.- Henri  Valois  a  cji 
ton  fert.  eit  s'oeeupant  de*  foini  de  l'antre    SetMS-    (»)  qu'ArtcmiTè  après  la  mort  dé  Maufbls  fe  votant 
ramii  aralàtieufe  k  gue 

de  k  dernière  lafeiveté.  On  remarque  que  les  pl 
grans  hommes  de  guerre  (ont  pour  la  plupart  de  com- 
piexion  amoureule.  de  qooi  (es  Hnmanifte»  myth- 
ques  peuvent  faire  honneur  à  Homère,  qui  a  fi  naïve- 
ment raconte  les  traitons  de  Mars  8c  de  Venus  i  mais 
je  croi  qu'a  l'égard  des  femmes  cela  a'eft  pas  û  com- 
mun ,  &  que  les  grandes  atfurcs  les  élèvent  mieux  au 
detftndc  l'amourette. 

(E)  Lu  confondent  nul  à-fropi.)  Jlfembie  que  Pli- 
ne l'on  coupable  de  cette  faute,  car  il  dit  t»  qu' Ar- 
temifc femme  de  Mautblc  donna  l'on  nom  à  l'herbe 
qu'on  apetloit  iurtknii.  Or  comme  Hippocnte  fart 
mention  de  l'herbe  urrtmtfu  (c'eft  celle  que  nous  ap- 
pelions arrmfe'j  &  que  la  femme  de  Mautolc  aVa  vécu 
qu'après  Hippocracc,  il  t'enfiat  que  l'une  des  deux 


.  ■  •  ■«, 

(*)  VtUfi 
lui  creva  les    notù  tu 
yeux ,  K  puis  le  rrouvant  encore  plus  amoureule  s'en 
ala  faire  le  faut  de  Leucade ,  qui  la  tua.    Pour  peu 
qu'on  confronte  ce  paflage  avec  ce  h»  de  Scahger ,  on         1  s. 
le  convainc  pleinement  que  am  rii  la  copie  de  l*an- 
tre.    Ce  faux  pas  de  Mr.  Vakt»  en  û  beau  chemin . 
8c  1a  dlverlitc  qu'il  obTcrvc  csirre  Théo  pompe  qui  fait, 
mourir  Artemrte  de  regret  pour  la  perte  dé  ton  ma- 
ri ,  &  Ptoiomee  fils  d'Hcpheiiion  qui  ht  fait  mourir 
d'amour  pour  un  autre  homme,  à  ce  que  Mr.  Valois 
prétend,  font  des  choies  d'autant  plus  étonnantes, 
qu'il  j  voit  cite  lica*  ligne»  plus  haut  le  7.  livre  de  ce 
Prolomée  1  afin  de  prouver  que  le  perc  d'Artcmile  ne 
s'apclloit  point  Damis  .  mais  Lygdamis.  fiatchaiar 
Bonifacc  (t)  qui  ra porte  le  même  faux  conte  de  la 
femme  de  Maulole.  ne  nie  point  qu'il  ne  l'art  tiré  de 


•.a 


Ara-mifes  a  été  prife  pour  loutre  dans  ce  pailage  de  Scaliger.  HuUmut  ronjiitniem  rrum  :  8c  l'on  peut 
Pline.   Si  l'ane  d'elles  a  communiqué  l'on  nom  a  l'ar-    bien  dire 


.  communique 
moite,  il  faut  que  ce  ibit  ta  fille  de  Lygdamis,  l'ha- 
bile 6c  la  courageufe  Artemifc  qui  fuivit  Xcrxes.  Mr. 
Chevreaa  (e)  dont  y  emprunte  cette  remarque  contre 
Pline,  m'apreod  que  Léon  d'Allazzi  dont  il  l'avoit 
empruntée ,  a  censuré  avec  rufon  Robert  Etienne ,  qui 
a  dit  (à)  qu' Artemift  femmt  de  Uuufolt  fi  fiiuuiu  dans 
U  furrrt  de  Xerxti  tu  Grèce.  Mr.  Chevreau  a  renaar. 
que  b  même  faute  dans  le  Théâtre  hiftonque  de  Chré- 
tien Matthieu;  il  ajoute  epu  et  »>  fut  tti  Uns  mutl- 
tftt  ruiftu  1  rue  Pliut  dtuu  U  fuflage  iuid  u  uiltgui  den- 
u»  k  Mtutfole  U  tan  dt  ntit.  Je  trouve  bien  cette 
éyithcte  dans  b  verlion  de  Du  Pi  net  >  mais  non  pas 
dans  le  Pline  du  P.  Hardourn  :  8c  je  voi  que  Pline  dé- 
crivant en  un  autre  lieu  («)  b  magnificence  du  Mau- 
solée, le  contente  de  dire  que  Maulole  étoic  un  petit 
Roi  de  Carie ,  Cuti*  lefmcui,  Le  Pere  Hardouïn  fiche 
d'aller  au  lëcours  de  ion  Auteur,  en  soupçonnant  que 
tout  tes  Rois  de  Carie  t*apel)oicnt  Maulole  ,  com- 
me tous  les  Rois  d'Egypte  l'apeUoieot  Ptolomce  >  8t 
qu'ainli  l'Artemife  femme  de  Maulole  à  laquelle  Pline 
attribue  l'ambition  d'avoir  tait  porter  fon  nom  à  une 
herbe,  cft  celle  qui  vivoit  du  rems  de  Xerxes:  mais 
il  me  permettra  de  dire  que  Ton  Auteur  en  ce  cas-la 
terott  trèt-digne  de  cenfure  par  un  autre  endroit.  Il 
ti'ir  camâerilc  une  Reine  par  un  titre  qui  lui  aurait 
été  commun  avec  toutes  les  autres  Reines  du  pais. 
Le  P.  Hardouta  fonde  tes  foupeons  fur  un  paflàge  (/) 
o*  les  dcuxa  Artemiles  font  qualifiées  Reines  de  Carie. 
Je  biiTc  U  ce  fondement;  mais  ic trouve  que  Tzcrr.es 

les  Artemiles  eft  fclon 


lu 


1  femme  de  Mautblc 
tons  ne,  êt  c'eft  à  b  pi 


,  l'autre  eft  femme  d'Hcoa- 
emlere  qu'il  attribué  d'avoir 
suivi  Xerxes.  Or  tous  lea  Auteurs  conviennent  que 
celle  qui  fit  bâtir  un  magnifique  tombeau  à  fbn  mari 
«toit  fille  d'Hecatomne,  8c  femme  de  Maufote  ;  8c 
que  l'Anermfe  qui  lui  vit  les  Perfes  contre  les  Grecs, 
etoit  fille  de  Lygdamis.  Le  grand  Scaliger  se  psMè- 
ra  pas  ici  à  la  montre;  U  a  trop  vifibfement  (4)  pris 
l'une  pour  l'autre.  8c  cela  dans  un  endroit  où  il  n'e- 
toit  pas  facile  de  fè  méprendre:  car  c'eft  dans  l'extrait 
d'un  livre  dont  l'Auteur  a  dit  (t)  en  propres  termes.qu'il 
parle  d'une  Artemilcftle  de  Lygdamis,  bqud'.e  avoic 
prit  les  armes  pour  les  Perfes.  Scaliger  l'upnmanc 
tous  ces  caractères  a  fubMtué  celui  de  vtuvt  dt  Mmt- 
filt,  qui  ne  peut  être  aplique  qu'à  cette  Reine  de  Cv 


dire  fur  ces  forte»  de  propgation  de  faute, 

tW.-r  (m)  kunc  tomugn  Uttm 
tt  dëkt  in  fimtt:  fin*  grux  mut  «  «frit 
'V«f  fèweui  tué»,  f*.  fcrngmt  forci 
'fvauut  cunfftSu  Inerrm  éutit  il  trvu. 
Mr.  Ménage  (•)  abat  raporté  plufieurs  choies  tvan- 
rageuiesd'Artemifë  femme  deMaufolc.  8c  nommé- 
ment l'honneur  qu'on  toi  fait  de  la  proposer  pour  m 
modélt  d'umilit  tonjugult,  caniinué  de  cette  façon; 
C> tentant  ttoitmer,  À.'j  d" IttfbtJUén  .  ...  dit  tju'jtr- 
tetm'e  fut  tellement  éfrift  d'umturftmr  un  ctrtum  Dur- 
dunut  8tc.  Aiant  raconté  tonte  l'hiftoire  il  poursuit 
ainli:  ,,  Il  y  a  eu  deux  Artemilèt  tontes  deux  Rei- 
„  nés  de  Carie,  comme  nous  l'apréftons  de  Suidas, 
■■  celle  qni  avoit  epoulè  Maufole.  8c- une  autre  plus 
H  ancienne  :  81  ii  cette  histoire  eft  véritable,  il  y  a 
„  aparenec  quelle  eft  arrivée  i  cette  première  Arte- 
»  mife,  8t  que  ce  Ptolomee  fils  d*Hepheftion  qui  l'ar- 
„  triboé  i  b  femme  de  Maulole.  «VU  trompé.  .1  La 
conjecture  de  ce  tavant  homme  eft  très- juste,  msit 
il  a  en  fort  de  dire  que  ce  Pmlomée  attribué  i  b  fem- 
me de  Maulole  l'tvanture  dont  il  s'agit.  L'ingcnieut 
Auteur  des  ncMiveaux  Dùloguet  des  morts  a  fapoic 
qu'Artcmiié  (rj ,  celle-b  même  qui  pleura  tant  Ion 
mari ,  fut  amoureule  d'un  jeune  homme. 

■  On  ferait  sine  longue  énumeration .  fi  l'on  m  -  r- 
quoit  tons  ceux  qui  ont  confondu  les  deux  Artemifes. 
Raviftua  (f)  Textor  8t  les  Auteurs  du  Tktfumrut  Bs- 
bri  font  de  ceux-là.  OKvier  {à)  qui  a  fait  un  Com- 
mentaire fur  Vaiere  Maxime ,  en  eft  aufli  >  quoi  qu'il 
ait  fu  que  Strabon  8t  Hérodote  ne  conviennent  pas  fur 
la  généalogie  de  l'Artemife  dont  ils  parlent.  Il  s'eft 
imaginé  bonnement  que  l'un  des  detfx  fe  trompoif , 
8t  n'a  point  compris  que  l'un  parle  de  fune.  8c  l'au- 
tre de  l'autre,  8t  qu'ils  ont  tous  deux  raifon.  Mr. 
Hofman  à  b  vérité  donne  deux  articles  d'Anemi- 
fe,  mais  il  a  mit  pêle-mêle  dansVe  premier  ce  qu'il 
falo.t  dire  feptrément,  8t  il  ne  fait  fi  b  femme  de 
Mautblc  8t  b  fille  de  Lygdamis  font  une  même 
personne.  D'ailleurs  il  cite  Vitruve  pour  des  faits 
qu'il  ne  touche  pas.  Mr.  Lloyd  l'avoit  précédé  dans 
cette  faullë  citation  qu'il  n'a  voit  pas  corrigée  à  Char- 
les Etienne,  for  lequel  d'autre  coté  U  fait  une  cour- 
te allez  surprenante,  il  lui  6 te  tout  Partide  de  l'Ar- 
temife qui  iuivit  Xoms  :  or  cet 
fort  bon. 
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A    R    T    Ë    M    I    S    É:  3^5 
Halicarnaflc  un  tombeau  trcs-magnificjue  que  l'otiapdh  Muufo'.ce;  qui  a  été  l'une  des  ièpt  mer- 
veilles du  monde,  «Se  qui  a  fait  que  depuis  on  a  donne  le  titre  de  Maufolce  à  tous  les  tombeaux 
où  la  fomptuolitc  paroilloit  avec  c'clat.    Pline  b  nous  a  taillé  une  defcnption  allez  particularise 
de  ce  fuperbe  monument.    On  la  peut  voir  en  François  dans  l'Hiftoire  de  Mr.  Chevreau  yt  Se 
dans  le  fuplément  de  Morcri.    Artcmifenc  dm  c'eut  que  S  deux  ans  à  Ton  cher  mari,  qui  éto:t 
mon  fans  enfans  rfaprès  14.  années  de  règne ,  vers  la  (A)  lin  uc  la  1  c6.  Olympiade.  Llle  mou- 
rut de  *  regret  (  £  )  ck  de  triltcflc  avant  que  le  t  Maufoléefût  achevé.    Ond:t  f  qu'elle  dé- 
trempa les  os  &  les  cendres  de  fon  mari  dans  de  l'eau ,  &  qu'elle  les  avala  afin  de  lui  lervir  d'un 
tombeau  vivant.    Il  faut  fe  fouvenit  qu'elle  lui  fit  faire  d'excellens  Panégyriques  ,  ^  &  qu'elle 
propoQ  un  prise  de  grande  valeur  pour  celui  qui  s'en  aquiteroit  le  mieux.    1  heopompe  le  rem- 
porta.   On  dit  (Cj  qu'Ilbcratc  Ion  maître  tut  l'un  des  Orateurs  qui  (émirent  furies  rangs. 
Theodecte  de  Plufclidc  qui  s'y  mit  auifi ,  compofa  une  'l'ragcdie  intitulée  AUufolui ,  qui  eut  plus 
de  fucc es  que  fa  proie.    Mais  il  ne  faut  pas  oublier  qu'au  lieu  des  lamentations  &  des  pleurs ,  où 
la  plupart  des  Ecrivains  plongent  Ancmifc  durant  fa  viduité ,  il  y  en  a  qui  (D)  lui  font  faire  des 
conquêtes  tres-vigoureufes. 

ASCLE- 


(A)  Vtri  U  fin  Jr  U  106.  Ohfnfi'Je.]  Prefque 
toutes  les  (dirions  de  Pline  (»)  portent  que  Mau- 
lble Roi  de  Carie  mourut  l'an  i.  de  ia  centième 
Olympiade,  le  jm.  de  Rome.  Mais  k  P.  HarJouio 
a  nus  dans  la  iicnnc,  lîiivanj  Tes  meilleurs  manuf- 
crits,  la  crut  lixicmc  O.ympiadc  fe  l'an  40a.  He  Ro- 
me. UUil  OiympiaJii  cntrfimt  fextA  Anne  ftennja. 
Vrbii  Anne  CCCCI1.  Mr.  Chevreau  (b)  obfcrve 
qu'UiTcriu .  a  jugé  que  le  partage  de  Piine  ctoit  cor- 
rompu, te  que  Maulble  eft  mort  la  quatrième  année 
de  là  106.  Olympiade,  l'an  du  monde  j6ri.  Cela 
s'accorde  parfaitement  avec  et*  paroles  du  P.  Har- 
doui'n ,  (t)  ^«J  auiJ  cr  DinJerni  non  iJ  OlytnfitUii 
CVl.  AnnsoK  iUtrum  M.iW.  U  t  tu  uni ,  ftd  ni  auAttum 
nftrt.  ht.  16.  turf.  4jf.  6c  avec  la  durée  des  règnes 
de  ceux  qui  ont  fucccdc  à  Maulble  jufque*  à  l'expé- 
dition d'Alexandre.  Voicz  U  remarque  B  de  l'artide 
Ai».  Il  eft  certaiti  que  Maufolc  ctoit  dejâ  mort ,  & 
qu'Artcmifc  qui  ne  lui  a  furvécu  que  deux  ans  n'étoit 
pas  encore  morte  >  lors  que  DemoOhcne  harangua 
pohr  la  liberté  des  Rhodièni.  Or  il  prononça  cette 
harangue  l'an  a.  de  la  107.  Olympiade,  comme  on  le 
peut  recueillir  de  Denys  (J)  d'Halitarnaflèi  il  faut 
donc  que  Maulble  l'oit  mort  la  dernière  .année  de  h 
106.  8c  que  l'anonyme  qui  a  décrie  les  Olympiades  Ce 
frit  trompe,  en  mettant  l'Orailbn  tunclrcdc  Maulb- 
le par  Thcopompu;  à  la  t.  année  de  la  te  y  Olympia- 
de. Mr.  Valois  (t)  »  commis  la  même  tautc.  Ceux 
qui  3  l'exemple  de  Calepin,  de  Mr.  Uoyd,  de  Mr. 
Hofiaan ,  Stc.  nous  renvoicront  au  7.  livre  d'Hérodo- 
te pour  y  aprendre  des  nouvelles  du  Maulblée,  ne 
confultCTont  pas  bien  les  tables  Chronologiques  ;  il 
taud:oit  qu'elles  fullènt  bkn  Uuutailcs ,  ti  l'on  y 
trouvoi:  h  mort  de  Maulble  availt  celle  d'Ucro- 
dote. 

f  s)  EU*  n.nurui  Je  rtfrtt  o>  Je  tnjlejfe.]  Nous 
avons  pour  ce  tait-là  plulicurs  témoins  d'importance, 
un  Thcopompc,  unCiicron,  url  Strabon.  Les  ter- 
mes de  Thcopompc  (f)  (ont  bien  torts  :  It'i  Çtn 

fc/HT.ii»  1>-   fh.ue.    .ira   >.*$biÏ9*t  ih*   TV  AvX*4>  TV 

iwi  rï  «*••;«(  ti.  M«i'»/«,  ar«5>a>iti.  j^Htm 

rkt»f*mf'M  mu  t»bi  corrtfttm  pr*  miimi  Jcltn ,  quttn 
JefùttK  Jefttniii  muriti  (j*  f'*t»i  t«neef*rAt.  ebiijje. 
Ceux  de  Ciceron  ne  le  font  pal  moins:  Ariemifis 
i3*,  dit-il,  (x)AIinfîli  C.irn  Regu  HXtr  ,  qut  atiilt  il- 
UU  HmluArnAjJi  fteil  fipitUrum  quamJm  xixil ,  vixit 
in  lutta  ,  teJemque  etum  anfeti*  contatuil.  Unie 
tr*t  iM  epirno  quetijit  retint ,  qut  tum  Jtmqut  non  Ap- 
fetlnbtlur  rtetm  tum  ie:ufljte  extrait.  V.  eft  pref- 
que indubitable  que  Ciceron  a  ignoré  qu'Artemifc 
ne  fiii-vécut  que  deux  ans  à  Ton  mari,  car  s'il  l'a- 
voir Tu,  i|  n'auroit  pas  emploie  des  exprciTions  qui 
lignifient  une  irés-longue  tiifteflé.  Mais  votons  ce 
que  dit  Strabon  (h):  <Pfi>n  )'  an&irwni  fui  ir/r- 
t«ï  i/J|<(,  fr*  JtfîJrrit  mAriti  t.il-e  einlAiuit. 
(C)  On  Jit  qu'tJicrAte.  ]  J'ai  cite  deux  (1)  bons 
garant;  Bt  je  puis  en  ajouter  un  troifiéme  qui  eft  de 
grand  poids ,  c'éft  Thcopompc  :  il  lé  vanta  (*)  pu- 
bliquement d'avoir  remporte  le  prix  fur  Ifocrate  lbn 
maître.  Mais  je  n'ignore  point  que  Suidas  ûns  faire 
aucune  mention  d'iiocrate l'Athénien,  parle  d'un  au- 
tre Ilberate  difciple  8t  fuccefleur  de  celui-là,  8c  né  ou 
à  Heradée,  ou  à  Apoilonie  fur  le  Pont  Euxin.  Ccft 
celui-ci,  fclon  Suidas  (/),  qui  dirpnta  le  prix  d'élo- 
qUencc  avec  Thcodeâe.  Thcôponrrpc,  &  Erythrée. 
Ce  dernier  étoit  de  Naucratis  en  Egypte:  il  faut  donc 
trouver  ude  faute  dans  Aulugelle  Im)  à  l'endroit  où 
nous  lùoasquc  Thcopompc  .Theodedle ,  8t  Naucritcr 
difputerent  ce  prix-là.  Naucrites  tr'eft  point  le  nom 
propre  de  '.'un  de  ces  concurrent,  ce  n'eft  que  Ion  nom 
de  ville  uq  peu  ticcré.  car  il  faudrott  dire  (•)  N*Hcr*tt- 
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tei.  Olivier  ^)3cs  nomme  llteumpu,.  Tht'Jttei  S<  .Va». 
tTAtu.  Si  l'on  veut  préférer  Aulugelle  a  Guidas  Ucouoi 
je  fuis  bien  d'avis,  il  taoJja  dire  eju  il  y  a  une  fuite  dans 
celui-ci  à  l'endroit  ou  nous  liions ,  (j)  au.*  3»  1/». 
Iftif  tmMftttrji  A»ya>«'r«rt,  anj  tum  trjtbri-i  .\*u. 
ctAiitA  trriAvit.  Pbotius  ravoriie  Aulngellc  .  pui» 
qu'il  l'upolc  (q)  que  Naucrates  d'Erythrcc  etoit  l'un 
dci  coneuirens  de  Theopoinpus.  b'un  cote  ou  d'au- 
tre on  a  pris  k  nom  propre  pour  le  nom  de  vil'.c. 
Notet  que  f  r)  Ciecroh  ,  (  /')  IVnys  d'HalltJt  iuf.c 
le  (#)  Qwnrilien  parlent  d'un  Naucrates  dikipic  d'i- 
iocrate. Au  relie  le  partage  de  P  uwrque  J  ère  tra- 
duit par  Atniot  tout  autrement  que  pir  Wi^llius,  8; 
par  Xylander:  ceux-ci  trouvcntquc  le  Pantgynque  de 
Maulble  par  liocrate  étoit  pcnlu,  mais  icion  Amiot 
c  clt  tout  le  contraire,  liocrate.  dit-ii ,  Ttmiuk  au 
jeu  Je  prix,  qut  La  Heine  Artrmtfin  mfiitHA  fur  Ir  tem- 
btnm  Je  ftn  mAri  Mmufibu ,  &  irtU'.r  en  encart  U  Pt- 
rAiJi»  qu'il  f  fit  m  U  louAnge  Ju  Jefunt.  La  diverfe 
manie ic  d'accentuer  a  produit  fans  doute  cet  traduc- 
tions différentes;  les  uns  ont  lu  r«  h  iyxmu,»t  »  »•"- 
c*  r*. ,  fij  tA  InuJAtit  non  txtAt,  les  autres  ont  lu  ri 
*i  tfnWtum  i  r»ç\r*i ,  )..<.-  ,tu:em  Uul.u.n  ibi  fret  a- 
tu*.  Voilà  comment  la  fortune  le  joue  det  manul- 
crits;  un  point  ûré,  ou  ajouté,  ou  changé  fait  palier 
le:  choies  du  ouï  au  non. 

(U)  J^im  lui  font  f  'Airr  Jet  ettiqultit.  ]  Je  ne  par- 
le pas  de  la  harangue  (*)  de  Oemofthenc  qui  a  été 
c'rtec  ci-deflus,  quoi  qu'il  loir  certain  par  ht  manière 
dont  cet  Orateur  s'exprime,  qu'on  ne  le  reprefentoit 
poiur  Atteniiié  dans  Athènes  comme  une  veuve  defo- 
lco  qui  (échoit  lùrpicd,  8t  qui  negligeoit  les  aftjrcs 
de  fou  RoiaumC  pour  m  longer  qu'a  la  mémoire  de 
fon  mari.  Lc«  Athéniens  la  cor.lîderoient  comme 
une  femme  qui  étoit  en  crat  dtfe  faire  craindre;  car 
l'une  des  railbns  que  Dcmofllicnc  eut  à  coiur-attre 
ctoit  tirée  des  rmftjrcmtns  qu'Anemilé  pourroii  fai- 
re, li  le»  Athéniens  fc  meloienc  des  intérêts  du  peu- 
ple de  Rhodes,  Je  liifTc  cela  pour  palier  à  quelque 
choie  de  plus  fort.  Vitruve  (»)  nous  dit  qu'après  la 
mort  de  Maufb'c,  les  Rhoiiiens  indignez  qu'une  fem- 
me dominât  dans  la Caiic, entreprirent  delà  détrôner. 
Leur  deflèin  échoua  milcrablcmcnt  par  un  ftratigéme 
d'Artemiiè,  qui  fut  promtement  fuivi  d'un  autre  qu'el- 
le exécuta  en  perfonne  avec  tant  de  vigueur,  8c  tant 
de  bonheur  qu'elle  fe  vit  maîrrclTedc  Rhodes  en  trés- 
peu  de  tems.  Elte  y  fit  dreder  un  trophée  de  ia  vic- 
toire avec  deux  ftatués  de  brome .  dont  l'une  repre- 
fentoit la  ville  de  Rhodes,  &  1  autre  reprefentoit  Ar- 
temiié  qui  marquoitd'un  fer  chaud  ceneville-h.  Vi- 
truve ajoute  que  les  Rhodicns  n'oferent  jamais  oter 
de  la  place  ce  trophée ,  (clr  eJétoir  une  choie  que  la 
religion  defenduit)  mais  qu'ils  l'environnèrent  d'un 
édihec  qui  en  dérobait  la  vue.  Voit-on  la  l'état  d'u- 
ne veuve  inconfolablc  qui  ne  fait  que  gémir  te  que 
lôupirer,  8c  qui  ulé  tellement  ià  vie  par  là  triftclie; 
qu'elle  en  vient  à  bout  dans  deux  ans?  Qu'on  ne  me 
cri  le  point  que  Vitruve  parle  de  l'autre  Artemiié;  je 
fai  bien  que  Mr.  (ar)  Chevreau  l'a  cru,  mais  deux 
raiforts  invincibles  réfutent  cette  penfee.  Car  1.  l'Ar- 
temife  de  Vimivc  avoit  été  femme  de  Maulble;  en 
a.  lieu  die  s'énipirc  d'une  ville  (j)  qui  ne  fut  bitfc 
que  pendant  la  guerre  du  l'ciopoimelé ,  lors  que 
Xerxcs  8c  Arteinilc  n'étoient  plus  au  monde.  Ce 
n'eft  donc  pas  fans  railbn  que  Tzctzes  (i)  a  dit 
que  l'une  8c  l'autre  Artcmiic  ont  commande  des 
D  d  d  a  armées, 

Bufiuiii.  Urbs  quz  nunc  cit.Peloponnefiaci  belli  temporc  extruâa! 
eft  ab  eo  ipfo  architecto,  ut  ajunt.  qui  Peiiarum  xdificavit.  itr»b» 
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:gtS  ÂSCLEPIADE. 

ASCLEPIAD£,  natif  de  0  Phlic  au Pcloponnefe  tient  un  rang  eoniïdcrablc  par- 
mi les  anciens  Philosophes.  Il  fut  difciplc  de  Stilpon  y  1  de  il  attira  Mcncdcmc  à  la  me  me  Ecole  ; 
Menedeme ,  dij-je ,  avec  qui  il  contracta  une  fi  tendre  amitié'  i  qu'on  pouvott  la  comparer  4 
celle  (  A  ;  d'Orclle  dt  de  Pyiade.  Apres  avoir  étudié  fous  Stilpon  à  Mcgarc  £  ils  paflerent  à 
Elidc ,  &  y  conférèrent  avec  les  difciplo  de  Phedon.  Ils  étoient  tous  deux  fort  pauvres ,  &  il 
falutqu'à  la  fucur  de  leur  corps  (B)  ils  ga^naiTent  detjuot  vivre  ;  ils  ne  Uufcrcnt  pas  de  s'apli- 
quer  à  l'étude  »  C!c  de  devenir  de  bons  Phiiofuphcs.  Menedeme  «  étoit  plus  jeune  que  fon  ami  ; 
ils  ne  fc  réglèrent  point  fur  la  diference  de  leur  Igc  quand  ils  voulurent  fc  marier.  L'  ur  deflein 
étoit  de  vivre  cnfemblc ,  de  loger  enfemblc  apres  meme  leur  renoncement  au  ccl.bat.  Ils  jugè- 
rent donc  necelfiire  dechoifir  leurs  femmes  avec  une  précaution  qui  leur  pût  promettre  la  con- 
corde domeftique ,  CScils  crurent  avoir  trouve'  leur  t'ait  dam  une  famille  où  il  y  avoit  une  femme 
merc  d'une  tille  «  l'une  &  l'autre  en  eut  d'être  mariées.  Mencdemc  époufa  la  raere  S  (  &Afclc> 
piade  la  fille.  Celle-ci  étant  motte,  >.  lencdctnc  céda  Ion  epoufe  a  Ion  ami ,  &  fe  maria  avec  une 
tille  riche ,  mais  il  voulut  que  tout  le  gouvernement  de  la  ma  fon  tût  entre  les  mains  de  la  femme 
d' A,fclepiade.  Il  ne  lui  fut  pas  dih'cile  de  trouver  un  bon  parti  ;  car  il  avoit  k  la  principale  auto- 
rité dans  la  ville  où  il  demeurait ,  je  veux  dire  dans  Lrctric  fon  lieu  natal.  Afclepiade  a  y  mou- 
rut fort  vieux.  Il  vcquit  avec  beaucoup  de  frugalité  u  dans  l'opulence  du  logis  de  fon  ami, 
&  il  fuporta  tranquillement  le  malheur  qu'il  (  C)  eut  de  perdre  la  vue.  On  put  conoître  que 
fa  mort  n'éteignit  point  l'amitié  (  D  )  que  Menedeme  avoit  fentie  pour  lui.  Puis  que  j'ai 
dit  qu'il  fut  difciplc  de  Stilpon,  il  n'eA  pas  neceifairc  que  j'obferve  qu'il  a  fleuri  un  peu  après  la 
mon  d'Alexandre.  Il  eut  un  fils  qui  fc  gouverna  très-mal ,  &  que  Menedeme  chalTa  du  logis  fans 
daigner  lurtirc  un  mot.    Cela  fut  caule  que  ce  jeune  débauché  fe  corrigea  * .  • 

t.  y  A  S  C  L  E  P  I  A  D  K ,  natif  de  Prule  dans  la  Bithynic,  lut  un  des  plus  célèbres  Médecins 
de  l'antiquité.  Il  étoit  contemporain  de  Mithridatc ,  commeii  paroît  de  ce  qu  il  ne  voulut  pas 
aller  à  1a  Cour  £ ,  où  l'on  tâcha  de  l'attirer  par  des  promettes  magnifiques.  Il  fe  contenta  *  d*jr 
envoierdes  remèdes  par  écrit.  Il  *  fut  chef  d'une  nouvelle  fesfte,  fie  il  trouva  la  méthode  de 
faire  fervir  t  le  vin  à  la  gucrifbn  des  malades.  Cet  ufage  ♦  <3c  celui  de  l'eau  froide  qu'il  leur  per- 
racttoit ,  lui  donnèrent  beaucoup  de  vogue  4..  Aiant  guéri  une  perfonne  (  A  )  dont  on  alloit  faire 


armées.  XpC-  Il  t{*vn" A( •  tptfSttf  mpuftrifat. 

On  ne  l'ait  que  peu  1er  des  Auteurs,  quand  on  voit 
qu'ils  ont  débite  des  chuta  fi  incompatibles  d'une 
même  Reine.  Il  n'aura  fa]u  qu'un  homme  lcnfi- 
blc  à  les  U^cralitcx,  pour  pcrluadcr  au  genre  hu- 
main que  le  regret  d'avoir  perdu  fon  mari  l'avort 
tuee.  Les  Ecnvaios  l'auront  cent  fois  répété  de 
main  en  main,  comme  une  chofe  non  feulement 
rare,  mais  aulïi  qu'il  ilt  important  de  propolcr  en 
exemple.  Les  cmbelliiTcmens  les  plus  iinguliers 
viennent  tôt  ou  tard  fur  ces  fortes  de  traditions. 

(a)  Jl*'**  fttrueii  U  icmfMTtr  m  rtUt  i"Orifit  cV 
ilt  rylnt.j    Voici  les  paroles  de  Diogene  Laerce: 

(<;  Tl  if  (  M|.MI|a>)  «<  Wàw  n  tï« 

irf.ç  A'nAinJln  ftmmim  .  Ml  ri  JutVfirK  Hv- 
Wk  $>Mf *fï.'«t.  AmuuiMi  fil  ftnatiuu  lutiAimr  (Me- 
neJemusJ  ut  tx  t*  tjUA  Mi  cum  Afclttmdt  fuit  tet- 
juitdmu  (tofijt  ,  qut  fnfttie  tUtt  iafam'  •  "* 
mb4  a  tjWhi  Uiftartt  ttanuttnii».  Après  cela  cet 
Auteur  raportc  qu'Archepolis  aiant  voulu  leur  donner 
une  bonne  l'ominc  d'aigent.  fa  libéralité  leur  fut  inu- 
tile ,  car  il  sMcva  entre  eux  une  louable  contefta- 
tion  à  qui  prendrait  le  dernier,  tt  comme  ils  ne  pu- 
rent finir  cette  difpute  ils  ne  prirent  riea  ni  l'un  ni 
l'autre. 

(  B  )  ,4V..  U  htm  di  Uur  cerfs  ils  gtfiufftMt  dt- 

qtui  vint.]  Ils  (irait  le  mcii.-r  d'aide  a  nutlbn»  Afcle- 
piade  n'en  eut  point  autant  de  honte  que  Menedeme: 
il  ne  lé  loudoit  point  qu'on  le  vit  (ii  nu  portant  du 


tittm.  ntc  mtxtrtUum  FbiUf^hum ,  quum  fuUsm  qui- 
rtrtt  quid  il  cttilAJ  tstubjjtt ,  rt/ftnJiJft  ut  fum  un» 
tfftt  t»mi*tm  (t).   La  perte  de  mes  yeux ,  ' 


nôtre  Philofophc  ,  me  procure  cet  avantage  que. je 
ne  vais  jamais  fcul,  j'ai  toujours  ua  garçga  de  plus 
à  ma  compagnie. 

(D)  £l*t  U  mort  n'ftégmt  ftiu  Vumstii  de  Vtnt.it- 
mt.]  Aiant  icu  que  fes  valets  fènnoicnt  la  porte  au 
mignon  d'Aiclepiailc,  il  commanda  qu'on  le  fît  ren- 
trer: (f)  Sachez,  dit-il,  qu'Aiclepiadc  quoi  qu'il  (bit 
dans  le  tombeau,  lui  ouvre  ma  porte.  Ce  mignon  fe 
pretentott  afin  de  diner  avec  Menedeme, 
ce:  (  A)  Cmtrt  um  ftrfinru  dtnt  tn  mUeit  flirt  lis  /mu- 
ni rAillrs.)  Voici  ce  que  Piine  nous  en  aprend  :  (g)  Surn- 
m»  MMitm  ftamaeit)  Aftltfmdi  Pruj  txfi .  .  .  .  rtU- 
ti  t  fuatrt  bommt  £>  ftrvut:  Il  oblcrvc  ailleurs  que 
cette  cfpccc  de  reiurreâion  fut  necedaire  pour 
établir  la  reforme  qui  tut  Introduite  dans  la  Médeci- 
ne, &x  qu'il  ne  faut  pas  s'imaginer  qu'une  fi  grande 
iunuTattoo  fc  foit  faite  uns  des  motifs  coofiderables  : 
(i)  MttgUM  MuHiriUti,  ntc  mtnart  f*m* ,  cum  cccmr- 
rijjtt  tg**t9  funtrt  nUui  bemint  ut  ragi  mttm*  ftrvsti, 
nt  qua  Irvittu  mtmtniti  tanitm  cmvtrfumm  f*Hsm 
txijitmtt.  Celle  n'a  parlé  qu'en  paftant  de  cette  ad- 
mirable gueriibn ,  la  viciai  fet  jttiJttT  ait*  fifiu  non 
totui  Jitd  imptritti  mtdicis  dtciftuat  i  tjued  A/ckfiadis 
fi  ans.  fwurt  itvrns  intUmavtt ,  tum  vnm  fui  tjtri- 
tatar  (t).  Mai*  Apulée  en  a  étendu  les  circooftances , 
fans  oublier  que  les  héritiers  n'étoient  pas  bien  ailés 
mortier  fur  le  loit  delà  maifon.  mais  pour  Mené-  qu'Afclepiade  foutint  que  cet  homme  n'etoit  point 
diroc  il  sMloit  cacher  s'il  voioit  venir  quelcun  (c).  mon.  Afiltfiadti  UU,  dît-il  (k),  inttr  frtcifms  mtdi- 
Athenéc  qui  ne  parle  point  de  cela  ,  fait  un  autre  r«r*uo,  fi  uaum  Hiffocratim  ixttfiat,  cuirn  friaetfs. 
conte  encore  plus  finguUér.  Les  Arcopagitcs,  dit-  frimai  itutm  mm  ifituUri  ogru  riffmt  :  fid  dandi fit- 
i  (J) ,  firent  ajourner  Menedeme  îc  Afclcpiade ,  deux  luit  in  ttmport  -,  cajms  rit  etjtrvatimrm  friti  caSiiat: 
jeunes  hommes  etuduns  en  Philofophie,  Se  fort  pau-  ut  aai  diltgtntijpmi  asi'madiirttrti  viaurum  fmlfiu  ia- 
yres ,  6c 
être  li  g 


ir  demandèrent,  comment  hûtes-vouspour 
vous  n'avez  rien  .  vous  pauez  toute  la 
journée  tans  travailler,  vc.is  tic  l'cmpioiez  qu'a  ouir 
des  Phdofophcs  f  Faites  venir  un  Meunier,  répondirent 
ces  deux  Lcoliers.  On  en  lit  venir  un  qui  déclara 
qu'ils  vcnoicnt  toutes  les  nuits  au  moulin,  îc  qu'ils 
travailJoient  i  moudre  St  gagaosent  deux  dragmes. 
L'Aréopage  admirant  cette  conduite  leur  fit  l'hon- 
neur de  leur  dunnrr  deux  cens  dragmes.  On  les 
eût  punis  s'ils  n'euifcut  pas  indiqué  u#  fonds  de  leur 
fubulkncc. 

(C)  Li  malUtar  au'il  tut  dt  ftrjrt  U  vit.]  Je  ne 
doute  point  que  ces  paroics  de  Ciceron  ne  concer- 
nent notre  Alclcpuuc:  jafiUftaJim  firunt  mm  igm- 


|  Tirt 
tluti  ii 

(m)  Dug.  Latrl.  U.  j.n.  157.      (i)  Jt  cru 
tua  tu  d'uni  nadni  fKfriuuut  dit*,  mais 

mmim  da.»  «a  tims  <L,uA.       (,)  DHg.  Util,  ttt  /afaa.  m.  I }  s.  fthaai, 

(d)  Alita,  lit.  4.  t.  l9.fag.  163. 


trot  aa'il  faut  tnttnJrt  etei 
'  d$  ruai  au  (1  mtt$*at  lât 


cmdtlet,  Mtl  frottant,  Is  igitar  cum  font  m  ctv\ta- 
ttm  ftft  rttiftrtt,  rj»  wi  fuo  futurbano  rtitrtt\  afftxit 
m  fomertu  crvitatts  funut  iagtas  ktnium,  [Lrimot  bo- 
rnait 1  mgtnti  multitudint  qui  txtqmai  vtatrant  cîrcum- 
fiart,  «moi)  ;■>,:;_■  .--v  tf  atfiUtifimti  vtfiitu.  Prifmt 
acctjit,  m  «um  incogaofitrtt,  mari  iugtmi  AwfMtti, 
qaifaam  tjfu  i  aamum  ftrtmtanli  ami  riffonoitrat. 
Ai  vtn  iffi  aliamd  m  tU*  tx  *rti  dtfrtbindiral.  CtWf 
qmJtm  jactatt  bonsni  at  frtu  dtiofiti  Fatum  alfaUi. 
Jam  mifin  ilUm  mimiro  imoi»  anmatit  fttffirJaJam 
os  iffiut  ungu&t  oiaro  dMiutum ,  jam  mm,  fsHtstlam. 
jam  cttufaraptm.  coajimflatut  ïam  divgtmo\$mi  qu*. 
èufilamfigaa  ansmadvmit  .itiam  al  qui  ituua  ftrtrar 
Haut  carfaj  bamiaii:  mvtml  ia  iilo  vitajn  iaans- 
ttm.    Conftftrm  txclaawnt ,  viitrt  bomsntm  .frocnl 
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me  réputation  iocraiabJc;  mais  la  gageure  (ju'il  £t  contre  (J)  Ufortu-  *MA 
ne  fît  encore  parler  de  lui  avec  plus  d'admiration.    11  s'engagea  à  ne  point  paiTer  pour  Médecin ,    .  |/>M-,£ 
«'il  ctoiz  jamais  malade,  &il  gagna  U  gageure ,  car  il  mourut  d'une  chute ,  dans  une  grande  Ttrialùt» 
Ticillefic.    Ce  fut  à  Rome  qu'il  fc  fignala.    Il  y  *  écoit  venu  pour  y  enfeigner  la  Rhétorique ,   «*.«*»»  «te 
mais  valant  quecet  emploi  n'etox  pasaflez  lucratif,  il  fe  tourna  du  côté  de  la  Médecine,  & 
comme  il  ne  conoifToit  pas  les  remèdes  qui  étoient  alors  en  ufàge ,  il  prit  le  parti  de  les  condam- 
ner ,  &  d'en  inventer  de  nouveaux.    Il  'attacha  à  des  inventions  commodes ,  &  dont  chacun  ^ 
Ce  potrvott  fervir  fans  l'aide  du  Médecin.    Cela  les  fît  recevoir  agréablement ,  tout  le  monde  COU-    d.mt  It 
rut  à  lui ,  (C)  &  le  regarda  comme  un  Dieu  donne.    Entre  les  chofes  qui  lui  furent  favorables    l«  n  4fi- 
pour  s'accréditer,  nous  ne  devons  pas  omettre  la  fotte  crédulité  que  l'on  avoit  eue  par  raport 
aux  vertus  magiques  de  certaines  herbes ,  car  étant  aifé  de  perfuader  que  la  plus  grande  partie  de   ftT, ,  fa*, 
ces  vertus  (i>)  ctoient  chimériques ,  Il  fut  facile  à  Afclepiade  de  fiurc  perdre  tout  le  crédit  des 
anciens  remèdes.    Il  ne  croiott  point  que  t  l'ame  fût  diftinetc  de  la  matière.    II  compofa  plu- 
fleurs  livres  ,  qui  font  tous  perdus.  Pline ,  Celfus ,  &  Galicn  en  ont  cité  quelques-uns.    Il  eut 
auffi  pluucursdifciples  $  qui  furent  célèbres.    La  delicateiTe  de  Pline  me  paraît  trop  grande  -, 
il  ne  pou  vint  fbufrir  (£)  qu'un  tel  homme  qui  n 'avoit  étudié  la  Médecine  que  pour  gagner  de 
l'argent ,  fût  devenu  un  legiflateur  ft  utile  au  genre  humain.    Suidas  qui  a  confondu  nôtre  Mé- 
decin avec  un  Afclepiade  de  Myrlca  Grammairien ,  en  a  été  repris  par  Mr.  Morcri  conforme-    ^  M  xt'tJ£ 
ment  aux  obfcrvations  de  Voffius.  Ceft  pourquoi  je  n'en  parle  pas,  8c  je  me  contente  d'in-  Pauumi 
diquer  les  fourecs.    Te  remarquerai  feulement  les  fautes  (F)  de  quelques  autres  Auteurs.    <?**  <«- 

Celles  T?*£ 

^  dicmt 

ItltnlttjU:. 

ft  au,, 
ttu'ilt  rt- 

pmffm 

In  rsmt.it, 
Ut  uni  dit 
Miurri. 

Hinc  in», 
ditil,arc» 
argros  mi- 
fera  fen- 


39f 

(PltPtr, 
HsrUeà'm 
ratmlt  et- 
n  à  ftn- 
driit  du 
59.  ttxrt 


imvitit,  autdntjam 

babiliint  :  tfrt  tamt 

dijatieatm, 
m ,  vtiut  ai 
rtiultt ,  i*nftfiimau*  fftrumm  tttttavtt  .-  cn- 
fefltmaui  ammam  m  c*rf*rii  Uliiulii  dtUttft*u.tm  oui- 
tuftam  mttditamttuu  jr.MMir.  Le  conte  de  U  fem- 
me deux  foi*  portée  en  terre  viendra  ici  à-propos.  Elle 
fut  rcuuicitée  fin*  le  fecours  de  La  Médecine,  mai*  fou 
mari  n'en  fut  pas  trop  ai  le.  Voici  ce  conte,  (a)  ,.  Dans 
,,  un  village  de  Poitou  une  femme  eut  une  grotte  mala- 
„die  à  1a  fin  de  laquelle  elle  tomba  en  letargie:  ion 
„mari  fit  ceux  qui  ctoient  autour  d'elle  1a  crurent 


elepiadem)  Uagitavamiata.m. 
•a  amd  adbuc  ,lb  fidtm'mtm    fan  btriu  fidtm  cunâ,,  ftjtnt.  JE  bitfidi  btria  amiui 
dj/pcuiltr  AfcUftadtt  ouf*.  ,«:,„  ctnjtciu,  latin  tiaufa  emtua  aptrtri. 

iMmm.    Atout  tu  vifplit-    Atbaminui*  t*mj*da  h»  *cum  b»ji:um,  tnftdart  ^mi- 
Infini  > 


X  feulement  d'un  liage  i 
:  des  pauvres  geni  du  pays,  8t  la  firent 
„  porter  en  (erre.  En  allant  i  l'Egide  celui  qui  U  por- 
»  toit  pafla  li  près  d'un  oui  (l'on  que  le*  épines  l'ayant 
M  piquée  elle  revint  de  fà  létargic.  Quatorze  ans  après 
,,eilc  mourut  encore,  au  moins  le  crut -on  ainfî:  com- 
n me  on  la  portoit  en  terre,  8c  que  l'on  approchait 
«d'un  ludion ,  le  raary  Ce  mit  à  crier  deux  ou  trois 
'  «  fois  :  N'approchez  pas  des  baves.  „ 

(S)  Lmtngtl** ytû  fo  etntri  U  farinât.]  je  necroi 
pas  qu'aujourd'hui  les  Charlatans  les  plu*  hâbleurs 
olailênt  faire  de  tels  paris,  8c  fur  tout  il  l'on  exigeoit 
qu'il*  conJigoaiTcnt  une  fbmme.  Quoi  qu'il  en  Toit 
;e  me  perfuade  qu'on  fera  bien  aile  de  trouver  ici  le 
;  de  Pline:  (4)  summ*  *mum  AftUfùUi  prufitmfi 
leftj 


j  /k  nrjM  vtntrt.  Lutacta  iUtri  ftittam  »  Ptrftrum 
rtft  Itgaui.  M  (Mfu.»r  vtmjtui  tmmum  rrrmm  en:,-* 
atiutJsrtat ,  t  nmlt*  Jimtha.  Uht»*m  ijh  futrt ,  o.  .•<> 
Cimiri  ïtutmàiyu  ttmiilt  Msrtt  aiaUrttu  ,  au:  e'nm 
LttitMm  tôt  rtftt  Mtftrum  pittutt  UftPHtirM  jitrmtretl 
Curie  litmAni  jmee:  frim^m  jttnptr  m  itiiii  ctmtntrcit- 
rum  hjthutrt  turmsn  l  Cut  utrtult  Ctfâru  miîtt  ad  Vhar- 
faUtm  ftumtm  ftafit  >  jt  aotmUmia  tuami  cmtingtrt 
nui  errt.  ftmtumtt  pttrat  t  s '■  »  j..t,m  fuit  Jtmilta- 
mim  Stifvtmm  Carioagmii  fsrttu  htrta  fatijacm , 
fawm  nuukrmi  tUufiru  ftr  tut  «»«  f«MM  /  iutt». 
tur  IkUu  JEtktfUê  ttatmt  faUUti.  utuumum  api 
fitiuriaaa  riMatar  lialia.  Sam  tfua  afmJ  emdtm 
litawriium  imitmtur  nmfafiii*  mtdttamani ,  «<w  fal- 
thrt  imnptt  r>  farlaaau  xnaaatmr  Mm ,  cm  nnauim 
ttrfarmn  rtfi  taitt  itiu  I  Utrum  tjjti  froftcii ,  butuf. 
mut  frrutSam  crta'mluattm  aanytmim  .  fahtitrrimii 
mtam  mit  ut  *  ji  m  -lia  n  wuium  humtn*  in^rma  a«. 
vi  "  t  ut ,  attmt  M  haut  tpfam  attjteinam  ah  Afittpiait 
rtftnam  (fj,  fut  lac*  frtàaturi  tjftttutt  twjatn  ultra 
Magu  tuant.  S*d  k*c  tp  *mm  m  rt  avumorum  ttaditn  , 
ut  a  ntctjjarui  trja  fruna.  tumcéa  ftrvtturim  aj  aj. 
mium. 

(  £)  Pline  m  fatnait  ftufrtr  «Vas  ut  btmmt.  ]  Se* 
(t)  U  jùlum  /m/umui 


Ji  Prufitnfi    parole*  font  remarquables. 

(tamaeft)  •  maxtmt fftnjûmt  faSa  tum    Arnan .  unum  htmtmtm  *  Itvufma  finit,  fin*  »f,kut 

fitsttna  , 


,  fnfrtma  m  Jintcla 
e  fut  une  étrange  te- 


W  U.U. 
aj.  t.  u 
/.■.sri. 

(J)  U.  U. 
a&  r.  3. 


mil*  mai*  fmtjjtt  tffo:  r> 
laffa  ftalarum  txammatiu  Ce 
mérité  que  celle  de  ce  Médecin ,  mais  le  bonheur  de 
■'avoir  pas  été  demeati  par  l'événement  me  parolt 
encore  plu*  fingulicr.  Je  remarque  qu'en  certaines 
chofes  u  tenoit  duCbarlacan.  Il  mit  en  ufage  le  vin 
pour  certains  malades  ,  8t  il  vanta  de  telle  torte  fon 
remède  qu'il  dit  que  la  puiflânee  des  Dieux  égaloit  i 
peine  celle  du  vin.  («)  jlfcUfiaati  uuUtattm  vint 
aauari  vix  Dttrum  pttnùà  pruuauiavu. 

(C)  EJ  li  rtjarJa  umw  ua  Lu  tu  Àtam.  ]  On  va  voir 
dus  les  parole»  dt  Piioe  une  image  de  l'afeendant 
que  prenent  encore  aujourd'hui  certain*  Médecins  (i): 
lorrnti  at  tmimia  qmtJu  aratuu*  ilaaMau  mua 
(remédia)  aidicavù:  maman*  maMtmam  ai  caufam 
nvacanJc,  emucrara  fuit ,  oamaut  ni  maxM  um. 
mumtm  auxtUmm  priftfm  aifimtmtutm  oit.  Mua, 
mni,  fr,eati*n*tn  carftru,  amJruUuonim ,  gtfiaMtut: 

5a  tum  Htmfamfaut  ftmtuffum  jtbi  frafUn  f*ff*  !•/«/• 
trti  ,  faitatiltu  cmntiii  ut  t/tnt  vtra  auafaciUima. 


m* fftnjiant  fada  tum    a^x—ri.  atmm  htmtmtm  *  kvtfim*  finit  _ 
,  ft  utumarn  maiuUu    uMu  trfum,  v*â.faLi  fiu  tamfa  ,  riftntt  kfti  falutu 


ftntrt  jnijr,  iiai 


1  fefita  airtx*vtr* 


train  ,  uantrfmm  prtf*  bumanum  ftnut  ctrcumijit 

«s  ft,  nta  ait*  m*d*i  mùtrn  fi  cal*  tmtffut  aJvtni/tt. 

(D)  JQut  la  fùu  gratuit  parut  4*  t*t  vtrtut  *ttttai 
tktmtriautt ,  il  n,t  Unit.  ]  CJ'clX  le  propre  de  l'homm» 
de  ne  garder  point  de  milieu.  Ne  l'avertiAei  pat  que 
l'on  coin  de*  fattuetei  à  l'infini  avec  le*  faits  vérita- 
ble*, il  croira  tout.  Oefubufez  le  d'une  partie  desfauf- 
fctci  en  lui  montrant  avec  évidence  qu'A  y  avoit  été 
,  U  doutera  de  tout.  Voila  comment  le*  imper- 

!»  »ide- 


W**  »«nt  être  fondée». 
***  +         ment  cette  wclmstù 


qu'on  nommoit  magique*  i 
rent  AlclepUde  i  renverierlescbofe*  mêmes  qui  ppu- 
fée».  l'Une  v»  nou»  peindre  heureufc- 


(  F)  L*t  fautif  i*  ttuttanii  autrtt  Autturt.  ]  M\ur- 
6us  a  été  reprit  (»)  pour  avoir  cru  qu'Afclepiadc  de 
Myrlca ,  fc  Afclepiade  de  Niccc  etoient  deux  perfon- 
ncs-  Jontius  prétend  que  c'est  une  erreur ,  8c  que  le 
même  Afclepiade  qui  était  né  à  Myrlra  8c  originaire 
de  Nicée.  eu  furnommé  Uyrltaaui,  8c  Sitrmu  indi- 
feremment.  Pinedo  (1)  était  dan*  la  même  erreur 
que  Meurfiu*.  Dent  l'indice  des  Auteur»  qui  font  ci- 
tez par  Athenee  on  entend  d' Afclepiade  de  Myrlea 
ce*  paroles  du  10.  livre ,  (*)  AVaAvrutAt  •'»  nU  rfm- 
-rfummmt.  Dalechamp  le»  a  traduite».  AfcltpiaJtt 
Ukr*  i*  tit  tmtrum  nsm.ni  Uua  faut  tragoUta.  Cafau- 
bon  (I)  l'en  cenfure.  8c  lui  fait  voir  que  le  litre  de 
cet  Ouvrage  n'etoit  pu  du  genre  masculin 
uatti  ,  mais  du  genre  neutre  rfaypJlt/MM ,  6t  que 
c'eft  ainû  que  Plutarque  l'a  dté.  11  ne  dit  point  où 
l'on  trouve  cette  citation  1  ye  dirai  donc  pour  fupleer 
i  ce  delaut  qu'on  la  trouve  dan»  la  vie  iflfocrate, 
comme  on  le  verra  bicmôt.  Caiâubon  eût  pu  a'oûter 
que  ce  mime  Ouvrage  d' Afclepiade  est  dte  au  genre 
neutre  par  Etienne  de  Byxence  8t  par  Photius.  On 
le  verra  tout  ^  heure.  Ce  Critique  a  cru  qu'Afclepiadc 
expliquoit  dans  ce  traité- là  le»  aciiont  qui  avoient 
Servi  de  matière  aux  Poète»  tragique»  i  je  ne  doute  duo»  di. 
point  de  cet»,  ni  de  la  fouie  de  Dalechamp.  Le  Tra-  ftinâos 
dudtcur  Latin  de  Plutarque  a  bronche  fur  le  même  ti-  recenfet. 
tre ,  car  il  a  rendu  ces  paroles  de  Plutarque ,  (»)  AV-  Jtnfiu,  dt 
D  d  d  î  «**•  Sctm. 

hijl.Pm- 

U{.U*.  107.  (.)  ttmd*.  m  Sttfkaa.  hytAM.  Mf,  470.  ».  If.  & 
fut.  7r7.  (t)  Atban.  bi.  10.  fag.  *,S6.  (i)  Cafauttu.  m  Albin. 
ï%.  76,.       (-»)  M*  n,  vtta  Ifitrat.  fat.  b,7.  C 
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î98  ASCLEPIADE.  ASPASIE.  ASTYANAX. 

Celles  de  Mr.  Moren  ne  font  (  G  )  pas  coniidexablcs.    11  y  eut  un  autre  As  clepiade  > 

Médecin  (  H  )  célèbre  fous  l'empire  d'Hadrien. 

ASPASIE  de  Milet ,  Maitrcffc  de  Pericles.  Nous  donnerons  fon  hiftoire  dans  la  remar- 
que M  de  l'article  de  Pericles. 

ASPASIE  de  Phoccc ,  MaîtreiTe  du  jeune  Cyrus.  Nous  donnerons  fon  hiftoirc  d^ns  la 
remarque  C  de  l'article  de  ce  Prince. 

ASTYANAX,  fils  (A)  unique  d'Heflor  &  d'Andromaque ,  donna  de  l'inquiétude 
:  Grecs  au  milieu  de  leur  victoire  ,  quoi  qu'il  ne  lût  encore  qu'un  enfant.    Les  vens  contrai- 
res 


«>iiti<<J«  •  t«  TftyfttifMt*  rvyfcâ^tui  ,y*r  AfcUpiadts 
tra^xMt  fcnpjar.  Cela  montre  aftez  clairement  (ans 
qu'il  ruilic  le  fervir  d«  la  (*)  fuite  de  û  traduction . 
qu'il  a  pris  Afcicpiadc  pour  un  Auteur  de  tragédies. 
André  Schot  fait  la  même  choie  dans  là  traduction 
de  (t)  Photius.  C'cll  un  abus  :  l'Afdcpiade  dont  il 
s'agir  là  ne  nous  ell  point  reprefenté  comme  un  tel 
Auteur.  Noter  en  pallant  qu'il  fut  difciple  d'Ifocia- 
tc,  vous  en  pourrez,  inférer  en  quel  tems  il  a  vécu. 
Pinedo  a  mieux  entendu  que  le  Traducteur  de  Plu- 
tarque  le  frai  du  mot  tj aymiifkti» ,  car  en  tradui- 
lànt  ce  Grec,  (c)  aV*>.*ti«*«  •  rm  rfuy^uh/u»»  y;ai- 
i>  t%  ^àu.*,  il  a  ult.  A/clepiadts  qui  dt  rtbm  m 
tragadi*  dtcaniatu  ftx  Liras  fcnpjit.  Ces  paroles  Gre- 
quci  l'ont  tirées  de  l'endroit  où  Etienne  Je  Byxance 
nous  aprend  que  l'Afckrpiadc  qui  compoii  ces  fix  li- 
vres etoit  de  Tragilc  ville  de  Thrace.  Je  voudrais 
que  C  liubou  eût  ccuiure  Dalcchamp ,  qui  s*eft  figure 
qu  Athcnec  cite  Afcicpiadc  de  Myrlca  dans  le  partage 
gtedi.is  aue  | ^  j  vu  cxictlus.  Gclhar  (J)  a  commis  la  même 
faute.  Etienne  de  Byzanrc  eut  fourni  la  jultifkation 
de  cette  renfurc.  Vous  trouvera  dans  Pinedo  deux 
grades  fautes:  il  (t)  dit  i  qu'AIclcpiade  de  Mvrlca 
dtfciplc  d'Apollonius  fut  un  Grammairien  qui  enlcigna 
lous  le  granit  Pompée  dans  Rome,  8c  qui  avoit  de' 
meure  a  Alexandrie  pendant  w  icunelïe  lbus  Ptolo- 
mec  quatrième.  En  a.  lieu  il  nous  donne  à  deviner 
li  c'eft  le  même  Alclepiadc  qui  enlcigna  la  Grammai» 
re  dans  la  Turditanic,  piovincc  d'Elpagnc.  Je  lui  rc- 
prciènti'fur  le  i.chcf,  q.i'un  homme  qui  aurait  vécu 
tous  l'tolomec  quatrième  ,  fit  qui  auroit  enfeigne  dan* 
Komc  au  tems  uc  Pompée,  au  1  oit  ère  un  prodige  ;  car 
entre  la  dernière  anr.ee  de  ce  Ptolomec,  fit  la  mort 
de  Mithridatc  vaincu  par  Pompée,  ii  n'y  a  pas  moins 
de  140. ans.  Sur  le  a.  chef  je  me  contente  de  dire»  que 
Strabon  (f)  dit  nettement  qu'Alclcpiadc  de  Myrlca 
enlcigna  la  Grammiire  oans  la  Turditanie.  Le  Sieur 
Pinedo  l'avoit  remarque  lui-même  {,,  )  dans  un  autre 
lieu.    D'où  vient  donc  qu'il  en  a  fait  un  problème? 

Examin  ons  en  deux  mots  une  remarque  du  Père 
Hardoîiin.  U  dit  qu'Alilrpiade  de  Prufe  fut  ami  de  Ci- 
ccron ,  fit  il  le  prouve  par  un  pillage  du  premier  li- 
vre dt  eratarc.  11  n'en  reporte (o> qu'une  petite  partie, 
mais  le  voici  tout  entier:  (  )Stqne  vtra  A/ciepiadti  11 , 
qua  au  mtdica  amice-jue  u,.  fumui ,  mm  quitm  eieqmeit- 
uens  me-  "*  x"lC''>iit  titeret  mtd.cas,  m  ee  iffa  fuivuM  di- 
dicus  mci-    ■  •  Mtdicm*  (UH.-Jsr  ultiatur,  MM  titqmniut.  11 

faut  lavoir  que  ce  n'cll  pas  Ciceron  qui  parje,  mais 
l'Orateur  Crailùs:  c'elt  doue  de  CralTus,  fie  non  pa* 
de  Ciceron  qu'Alclcpiadc  a  été  i'ann  fie  le  Mcuccio, 
Prenez  gar^c  que  Cucron  lupolc  que  Craflus  pu  loi  t 
ainli  (k)  l'an  de  Rome  66a.  fit  n'oubliez  pas  qu'on 
parle  la  d'AIclcpiide  comme  d'un  homme  qui  i.c  vi- 
voit  plus.  Cela  nous  fournit  une  objection  contre 
Pline  qui  a  dit ,  (i)  qu'Alclc-piade  ne  gagnant  guère  à 
la  ptotcllion  de  l'éloquence,  le  tourna  du  côte  de  La 
Médecine  au  tems  de  Pompée.  Il  eft  Idr  qu'en  66a. 
Pompée  n  cloit  encore  qu'un  jeune  garçon.  Voie/,  la 
remarque  fuivante ,  numtre  IV. 

Jonlius  lupolc  qu'il  7  a  eu  deux  AfclcpiaJes  de 
Myrlca  i  que  (m)  le  premier  fut  difciple  d'Apollonius 
le  Grammairien ,  fit  Auteur  d'un  livre  intitu'-c  <?>■•  ■■ 
<p~i  04^Èn  éitfStmim» ,  fhiUfrfhtTum  Utrorum  tmtn- 
dnsfntt ,  fit  que  lc(»)  iccond  rit  des  livres  touchant  la 
Grammaire  fie  touchant  les  Grammairiens.  Je  ne 
vois  pas  fur  quoi  il  fc  fonde  pour  admettre  cette  dis- 
tinction. Sa  meilleure  preuve  feroi  t  de  dire ,  qu'Alcie- 
pude  de  Myrlca  (t)  refutoit  dans  la  Grammaire  un 
fentimcnt  de  Dcnys  de  Thracc.  Ce  Dcnys  leton  Sui- 
das enlcigna  dans  Rome  au  tems  de  Pompée,  fit  avoit 
été  l'un  des  dil'cipics  d'Arùlarque.  11  tau  r  donc,  me 
dira-t-on,  que  l'Aiclcpiade  qui  l'a  réfuté  Soit  dife- 
rent  du  dilciple  d'Apollonius.  J'admets  cette  conlé- 
quctict  ,  mais  je  iôupçounc  qu'il  y  a  un  peu  d'erreur 
dans  Suidai.  Il  me  lemblequ'un  dilciple  (f  )  J'Anftarque 
eût  cte  trop  vieux  au  tems  de  (a)  P«mpcc  pour  en- 
(m)  Jtn- 

fisti,  *ijfiar*f*g.  167.  (o)  U.  ir.f>*g.  10e.  («)  ln  iflo  opère 
Dionyfii  Thracis  de  partibus  Gramniaticx  fententiam  rctcHit,  tefte 
Se«o  Empirico.  Id.  ,i.  (f)  Anparyu  fitrijjtil  t»  fOhmfitdi  1/6. 
(<f)  il  mit  fin*  U  (item  d»  Mnhrid*st  tn  toijmfiadt  179. 
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feigne:  :  je  dis  donc  que  Dcnys  de  Thrace  difciple 
d'Arllrarque  n'a  point  vécu  jufques  au  tenu  de  l  otn- 
pee,  il  cil  donc  poflible  qu'Afdepiade  diicîple  d'A- 
pollonius l'ait  réfuté,  car  cet  Apollonius  aiant  été  (r) 
bibliothécaire  d'Alexandrie  après  Eratodhcnc  qui  mou- 
rut {P  au  commencement  de  l'Olympiade  140.  a  pu 
fort  bien  être  contemporain  d'Ariifarquc.  11  a  donc 
pu  avoir  des  difeiples  contemporain*  de  ceux  d'Ari£ 
tarque.  U  n'efl  donc  pas  nticilàirc  qu'un  Afcle- 
piade  refut^teur  de  Dcnys  de  \  hracc  foit  plus  jeune 
qu'un  Afcicpiadc  dilciple  d'Apollonius,  je  ne  lai 
pourquoi  V'ollius  (/)  aquicice  li  bonnement  a  la 
liaiion  qui  a  été  faite  par  Suioas  entre  la  qualité  de  dil- 
ciple d'.'.riftarquc,  fie  celle  de  Proleflcur  a  Rome  au 
tems  de  Pompée.  On  le  critique  avec  railon  fur  ce 
qu'il  a  dit  qu'Alclcpiadc  d'Alexandrie  fit  un  Ouvrage 
touchant  les  peuples  d'Attique ,  fit  il  en  donne  pour 
témoin  le  Scholiafte  d'Ariltophar.c.  (-.;  A/clef isét' 
Alix  m  ndrmui  (  1  )  vais  ■«"»  /> 'a,  • .  «  •  .'u  i  ten/tgaa-vil,  ut 
smttr  tfi  Hehthajfri  ArijUfhunti  it>  n.t»ri.  Jonfius  (a)  lui 
montre  que  le  Scholialfc  ne  dit  autre  chofe  linon  que 
cet  Alclepiadc  commoit  les  Démarques  r«  *mV  rir 

(c)  Les  fautes  dt  Mr.  Mortri  ne  fint  f*i  ctnfijrra- 
tlti.]  1.  Les  anciens  Auteurs  n'attribuent  pas  à  Afcle- 
pude  de  Myrlca  ,  comme  il  l'allure,  l'Hiiloire  d'A- 
lexandre le  Grand  citée  far  Artnn.  I  i.  Dire  que  Sirn- 
6tn  ajout  qu'Ajritpiadt  dt  Mrrlit  avait  tnfttpu  Ut 
Grammaire  en  Elpagnc,  c'elt  prétendre  qu'il  avoit  dit 
les  autres  choies  que  Moreri  avoit  deia  raportées.  Or 
cela  cil  taux.  111.  C'eft  làns  railon  qu'il  met  en  dou- 
te que  la  relation  d'Elpagnc  foit  d'un  autre  Afcicpia- 
dc ,  car  Strabon  la  donne  formellement  a  celui-là.  1 V.  Il 
ne  taloit  pas  avancer  li  hardiment  que  Mithridate  était 
tn  ftatm avee  tti  Ramami  ,lor»  qu'il  tacha  de  taire  venir 
à  la  Cour  le  Médecin  Afcicpiadc,  car  nous  avons  vu 
(  y  )  ci-deflus  que  Ciceron  parle  de  ce  Médecin  comme 
d'un  homme  qui  n'etoit  plus  en  vie  l'an  66a.  de  Ro- 
me, tems  où  Mithridate  n'avoit  pas  encore  fait  la 
guerre  au  peuple  Romain,  Il  l'on  veut  bien  luivre 
rcvictir.de  des  termes.  Ceci  montre  que  Mr.  Mo- 
reri pourrait  bien  s'être  abulë  en  allurant  qu'Alc.c- 
pîadc  était  ta  efiimt  *  liome  an  terni  de  Vamftt  it  Crand 
....  c'eft  a  dire  .art  <jnt  ce  grand  hemmt  y  ttnt  U 
frtmitr  ae  U  KtfnôiiqMe.  Ncmct.il  pas  la  nailTjnre  de  ce 
Pompée  au  dernier  jenr  dt  Stptemirt  dt  fan  6+8.  de 
Remet  Comment  accordera- t-il  cela  avec  le  pailàge 
de  Ciceron,  où  il  cil  parlé  d'AIclcpiide  ?  Je  lai  bien 
qu'il  fe  peut  couvrir  de  l'autorité  de  Pline,  8c  que 
Jo:.lius  lui  fournirait  un  fécond  témoin,  mais  qui 
lui  a  dit  que  Pline  ibk  plus  croiahlc  que  Ciceron? 
Qui  lui  a  dit  que  Jonlius  ne  fc  trompe  pas?  (1)  Ajcit- 
piauet Mtdicm  qdioiun  (voila  un  auidam  mal  emplois; 
cet  Afcicpiadc  cfl  trop  célèbre  pour  mériter  une  épi- 
thete  (*)  S  meprilantej  Prmfuuus  m  Bithyma  Pinlefhy- 
Jîtui  tegnemm*  ;ub  l'emftt»  M,  vixit  tejtt  Strabene  Ut. 
xti.  Je  n'ai  trouvé  au  ta.  livre  de  (aa)  Strabon  fi  ce 
n'eif  qu'AlcIcpiidc  dcPrulê  étoit  Médecin.  Le  P.  I'ar- 
iloiiin  (bb)  attribué  à  Strabon  qu'il  cite  1.  la.  p.f66. 
la  même  chofe  que  Jonlius.  V.  L'Afdepiadc  dont 
Plotarque  fait  mention  dans  la  vie  d'Ifocratc  n'étoit 
point  (et)  wruittragiaut,  comme  l'aflûre  Mr.  Mo- 
reri. 

(H)  Un  autre  Asclepiade.  Médecin  ctlebrt]  fi 
étoit  de  la  mime  (dd)  ville  que  le  précèdent ,  fit  il  , 
fleurit  fous  Trajan,  fous  Hadrien,  fit  (bus  An  tanin: 
il  fut  afranchi  par  un  certain  Calpurnius ,  81  il  obtint 
la  bourg-  oilîc  Romaine ,  fit  pluftcurs  autres  préroga- 
tives. Une  inlcripfion  nous  aprend  toutes  ces  cho- 
ies ;  voiez  les  lettres  (tt)  de  Rcincfius.  Il  cotnpoià 
plufieurs  livres  fur  la  compontion  des  remèdes  tant 
internes  qu'externes  (ff). 

(A)  fils  unique.']  Homère  le  dit  enrenement, 
car  il  ne  faut  point  douter  que  ceux  qui  traduifent 
B'arafifo  mywnrrir    (gg)  par   fils  unique  d'Htfser, 

n'aient  railon  ;  c'eft  ainli  que  l'entend  le  Scholiallc. 
Les  regrets  d'Andromaque  au  aa.  livre  de  l'Iliade  té- 
moignent clairement  qu'elle  n'avoit  que  ce  fils.  Hec- 
tor lui  donnoit  le  nom  de  Scamandrius ,  8c  les 
Troiens  l'jppeiloient  Airyanax  (W) , 
étok  la  feule  defenfe  de  la  ville. 
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A  S  T  V  A  N  A  X..  AT  H  EN  A  90RAS.  m 
res  (a  ernpcchanr  de  c'en  retourner  chu  eux  après  la  ruine  de  Troie  tî ,  Caleoas:  déclara,  qu!|l 
faloit  précipiter  A  Avariai,  du  haut  en  bas  des  murailles,  parce  que  s'il  devenait  grand  U  ne  nmv 

Jjueroit  pas  de  venger  la;  mort  de  fou  perc ,  &  d  être  plut  brave  encore  que  h»,  Isi^trllîjs  UJyflt 
émit  à  le  chercher;  &l'aunt  trouve  nonohlbnt  lesroinsqu'îvoupusfiroCredeleciKhefi  il 
le  jerta  en  bas  des  murailles.  D'autre*  1  difent  que  ce  tut  Menclas  qui  fît  cette  exécution. 
D'autres  t  rattribuent  à  Pyrrhns  tout  (lu!,  fans  dire  oue  les  Cirées  ou  Calchas  l'eutTcnt  jugée 
necelTaire.  Quoi  qu'il  en  fuit  les  Poètes  &  (S)  les  faifcurs  de  Roman  ont  bien  Tu  le  rdluicitcr, 
ou  plutôt  le  faire  c'ehaper  de  la  main  des  Grecs. 

Xj-  ATH  EN  AGORAS,  Philolaphe  Athénien ,  floriflbit  après  le  mittcti  du  1 1.  ficelé , 
tScavoic  beaucoup  de  ïê!c  pour  l'Evangile»  CSc  beaucoup  d'érudition.  Tow  cela  paroît  par  l'Ar 
pologie  qu'il  adrciTa  aux  Empereurs  Marc  Aurele  Arttooirii  &  Lucius  Aurele  Commode,  Ce 
tut  l'an  179.  fi  nous  en  croions  *  Iiaronius,  ou  l'an  168.  fi  nous  encroions  Mr.  j.  Dodw  cl. 
Il  n'eft  pas  aifé  d'c'tablir  folidcment  qutf  la  dernière  opinion  ftic  (  A  )  plus  probable  que  la  pre- 
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(S)  I//  PmMi  o-  Ut  fai/ntrt  KMmo.  j  lit  or.t 
dit  (a)  que  fc  mine  fil»  drieeser  oui  «voit  été  nom- 
mé Ajtyaaax  ou  Scarniador.  i^apeua  Fraocaon .  et 

irïl  fa:  h  tige  d'où  les  Rois  de  France  foot  fortin 
■  Mancthoo  d'Aniiias  de  Viterbe  dit  que  f  nmaii  ils 
d'Hector  fut  Roi  des  Celtes,  cVil-a-cluc  de*  Gaulois. 
L  Impollcur  qui  a  forge  cette  -pièce  cite  dans  les  no- 
tes Vincent  de  Beauvau,  qui  dit  que  ce  Franco*  *  ér 
tant  retire  dan*  le*  Gaule*  apte*  U  mine  Je  Troie, 
•  y  fit  tellement  aimer  du  Roi  qu'il  en  épousa  k 
fille.  St  qu'il  focceda  à  Ta.  couronne.  Je  n'ai  point 
dan*  Manetboo  (»>  ce  que  Du  Plein  (t)  lui 
,  c'eft  que  F  nui  eu*  luacu  s  Rhcmuj  Roi  de* 
duquel  il  aroit  epouic  u  bue.  je  n'ai  pas  mê- 
me trouve  cela  dan*  le  Commentateur  de  M»ne;bufl. 
Du  Plcix  ajoute  que  Irahttnt  *a%«***r  ptw  fin  A+> 
la»  ILam'Ané  .tm  i.a».»  faa  Ciron  1.  frulm-tt  vtm- 
mam  ptmr  fii  garuu  ûr*t  <>  W*jik»U  Ofimvu 
Sfjihtt,  dit  qa'HecV»  eut  deux  dont  ijUn  «fclU 
Aftyutax  ou  Scamandcr  petit  à  la  p.: le  de  Troie i 
L'amrt  apptUi  l  «nrfani  (J)  cm  ïrmntan  ttté*fm  *ti 
VHkmt  dtt  tmtmu ,  i  rnimt  mvtc  MB  #pn  MMàtt  di 
Trtytu  m  U  tumt,  «mi  itfmt  fut  dtt*  hnawairi  ot 
■tant  été  accueilli  humainement  dm  Hii  da  Pdaùtmr* 
il  ftmjU  r»  uni  etwrrét  Bit  ks  bonaaa  de  U  Scy> 
tUe.  Se  )•  bâtit  la  fine  d<  Sieambri. .  oùtoi  Ht  la  pof. 
tente  régnèrent  jutquei  aa  tenu  du  Roi  Aoteaar,  qui 
fut  tiicpatletGorbt  +m.  anaavnnt  1 1  *uj-C««i«e. 
Le*  violences  de*  Gotbs  obligèrent  Ici  Trotcn*  on  Si* 
oambrien*  à  le  retirer  en  Alkmagoe.  où  lit  Ce  diMic- 
cent  en  a.  branche* ,  l'une  dclquclks  fonda  cotin  k 
Monarchie  Krançoile  dans  le*  Gaule*,  l'autre  ('aiiéta 
dan*  l'Allemagne.  &  y  fonda  k Franconic  qu  1*  Fran- 
ce Orientale.  Que  decbimerctl  Mr.  Moren  ne  con- 
fideiint  pat  que  lu  Auteur*  de  ce*  Legeodci  Sont  ai- 
for,  diargca  de  meoiboge* ,  leur  en  attribué  qu'ils 
n'ont  point  dit.  11  impute  aa  faux  MtBttkm  &  à 
d'Autrti  jtMttmi  dt  cttu  trmft  d~AVtrr  fait  frtmitr 
M  du  OmÊM  ermncùmn  Fnmfù  (»).  hl>  dtkctor. 
Mai*  Hj  ne  prétendent  point  cela,  puis  qu  ikdiicnt 
que  le  Roi  de*  Gaule*  fui  donna  &  tille.  De  plu* 
quelle  négligence  n'en -or  pa*  que  de  faire  conoitr* 
And  rorruiiuc  feulement  comme  mcjte  de  ce  F  rançon. 
Fars  qu'on  poovoitlui  donner  un  fil*  pin*  réel ,  je  veux 
dire  Aftyanaxi  Voilà  deux  tautc*  de  Morcrii  en  voi- 
ci une  aune.  Il  dit  qirAflvasax  for  précipité  par  or- 
<kc  «fUlyfle ,  Se  il  cite  l«aeide  de  Virgile.  Or  ce 
Pour  n'a  rien  dît  de  femblahk  dans  aucun  de  ici 
Ouvrages. 

(A  .C'<tt  UJtrmtrt»pimim  fut  fins  frtMii  jmUtrt- 
mur*. }  Un  allègue  de  pan  6c  d'autre  beaucoup  de  ni- 
son*.  Voici  celle* de  Mr.  (/)  Dodwcl.  L'Apologie  d'A- 
*  eft  adrefteei  deux  Empereurs,  à  qui  l'Aii- 

rhtUfofbiu  'Cela  convient  a  Marc 
<c  à  Lncius  A  or  rie  foa  frère,  mai*  non  pa* 
a  Ludut  Aurek  ton  fil*.  Celui-ci  n'a  jamais  été  nom. 
me  Pailofopbe.  fit  (f)  il  paraît  par  la  a.  Apologie  de 
JulVia  que  ce  tirre  était  commun  à  Lucius  Aurele  Se 
à  Marc  Aurek  fon  frère.  Or  or  I-ocius  Aurek  mou- 
rut vert  k  tindc  l'an  169.  L'Apologie  fut  donc  pré- 
sentée avant  oe  tems-k.  Je  laitl'e  les  raisons  particu- 
lière] 1  jui  ont  tait  choUir  *  Mr. Dodwcl  l'an  168.  pour 
Pepoque  de  cet  Ouvrage.  On  lui  objeâe  que  l'eluge 
de Sarrnarique  ne  peut  convenir  i  laicius  Aurele  m urt 
avant  que  l'on  attaquât  kt  Sarmates,  mais  il  repond 
que  cet  éloge  f  eft  gtiiTc  \t  par  la  faute  de*  Copiste* ,  au 
Iteti  de  celui  de  Parthjque  qui  fut  donné  aux  (b)  deux 
frère*  avec  celui  d'Armeniaque,  apre»  U  guetred' Ar- 
ménie. Il  ajoure  qae  lapai»  profonde  (1)  dont  Athena- 
gora*  félicite  le*  Empereur*  .  ne  peut  convenir  au 
tem*  que  Marc  Aurele  &  (on  fils  ont  régné  em'embl c. 
Il  ne  dit  nen  fur  la  principak  obscétion ,  fc  1 


bientôt.  K'ouUioo  s  pa*  qu'il  prertiul  qu  '  A  t  h  en.igoras 
iofinue  que  l'on  Apologie  fut  râite  dans  k  (FJ  m  nie 
Olympiade  que  Peregrin  fe  brâk.  Cette  aâion  de 
Peregrin  apartient ,  lelon  MelTieur*  Dodwel  St  de  fi) 
Tuurmtmci  l'an  *6f .  Mai*  Scalsger  (*;  Pa  miib  tous 
l'année  1 66V  U  te  fonde  tut  ce  que  Peregrin  donna  ce 
fpeûracle  pendant  Li  célébration  de*  jeux  Olvmpiquea. 
11  croit  que  l'Ouvrage  d 'A: hen adoras  fol  présente  aux 
£mpcrcuri  dan*  k  même  Olympiade  :  sa  railon  cfk 
Peregrin  le  :ctta  au  feu  troi*  an*  avant  b  mont 
u*  V crus  i  on  de  ers  Empcrcons.  Ce  ration» 
«1F  meilleur  que  b  preuve  que  Mr.  Dudvrcl  a 
sondée  fut  les  pc rôles  b"Atnenagora* ,  car  elles  mar- 
quent foulement  le  boa,  tt  non  pas  !c  nsmt  kl 
cet  homme  ic  brûla.  Voiex  Mr.  de  f»  TilleniOiir 
La  preuve  tânx  de  b  profonde  paix  de  l'Empire  cil 
d'une  tclk  antara  qu'elle  lin  aux  dont  parti*:  leCr- 
disui  fiaroaius  (f)  aliegue  ce  raie  comme  uue  mar- 
que qox  l'Apolojie  n'a  pu  étee  prefoater  fou*  k  rogne 
du  frerede  More  Aurele .  ni  en  aucun  aune  remi  qu'en 
179.  Mr.  de  Tiilemunt  n'a  pas  bien  compris  la  pea- 
fot  de  eé  Cardinal  »  pai*  qu'il  (*)  lai  impute  d'avoir 
ra/àv  aar  rvrM  mfaicgu  n'a  t{i*  aonre  qu'ut  {  176.  «a  J 
ffj.df  cr  au'ftr  marytt  qui  l'Ejaftrt  tfim  «tWr  dam 
MBt>  prfU  ndt  fMx. 

.  Voici  les  principales  raifotw  de  ceux  qui  prete-.i- 
dent  que  PApolugia  d'Aaaenagoaat  n'a  point  «ta  pre- 
fentée  avant  fcan  17».  qoi  rut  (r)  celui  de  la  promo-, 
■ion  tk  t.urnnm  -r  fils  de  Mare  Aurele  a  b  dignité 
dAitgnik.  Ils  foutiennent  que  celui  qui  eft  Col  lè- 
gue de  Marc  Aurek  dans  l'inicripalon  de  l'Apolotjie. 
ctoit  k  fik  St  non  pas  k  frète  d<  cet  Empereur  .  tt 
il*  le  prouvent  par  les  parole*  où  ce*  deux  Pnncct 
font  cnaipares  à  Dieu  k  Pcae  h  i  Dieu  k  FU*.  Iffa 
(f)  mmutm  trait»  i  »f>  vaitdim  ruiu  fraèil  argumia- 
tam.  Vos  quidem,  <-t>;ic:t  Vir  drftrnu ,  in  fummi 
Iroperii  Majcilaie  adeo  lontunclis  animis  orbem  rc- 
gitu,  ut  indeCenlettk  etiam  Regni  contcniplarionrm 
'  ao  qui*  cnmpkeii  queat.  Ut  Vofaf  «un  Patri  te 
in  poteftate  liant  enoii.  regno  in  Vos  divinitu» 
»cato,  (Régi,  coim  Anima,  inquu  Spiritu*  Pra- 
pheticu* .  in  manu  Dei  eft)  fie  uni  Deo  8c  Fiiio  eiu* 
hoc  eft  Verbo  tubieâa  l'unt  omma.  Suiiai  hic  ijk 
taxnlUttamwm  total,  Imftrattm  mm  taxthm  alUami- 
rar,  fti  niam  tmnfatauamm  iaftituit  ému  mtrr  trm. 
mu  Kern  .  awimj  omnta  bxmamiitl  UtfataJo  fank*M, 
ai  iammmm  c>j  Ttrrd  l >  mimm  oui  jtmA  fum 
fa*  Uwjrmiti  Uaiarit  Or  bu  antvtrfi  kafoniu  evJtratut. 
Voill  comment  Mr.  de  Larroqae  a  fait  valoht  cette 
preuve.  Mr.  de  Tillcmont  y  a  joint  un  autre  pafiage. 
.,  (r)  Athenagorc  (1)  fouhaireàce*  deux  Prinoe«que 
„  le  fil*  fuccede  i  fon  perc  :  j>a  waH  *««  wdlfi\  A*rV- 
„X*&>  ajastanfAnaii  [11  parla  dpnc  a  un  perc  8c  à 
„  un  fiit,  dont  l'un  tcukrnent  pofledoit  l'Empire  , 
„  quoique  l'autre  pull  avoir  k  titre  d'Empereur .  c'eft 
„  à  dire  a  M.  Aurele  8c  k  Commode  fon  fil* ,  tt  non 
„  pas  a  deux  frère*  qui  regnoicatentembk.  Il  eft  enco» 
„  re  plus  clair  en  un  autre  (a)  endroit,  où  il  dit,  Tout 
„  eft  fournis  1  roiMajefbei.au  père  Se  aufili  :  âuâr 
a  ea^^  àti  r*  ■  *  lugtipwlat,  dequoy  k  (})  P.  Pagi 
,.  n'aVt  l'ecbaper  qu'en  difant  qu'Atiiena^ore  nilt 
„  Luciut  fil*  de  M.  Aurek,  quoique  ce  fut*  ion  frère , 
„  afin  de  taire  une  al  lu  lion  plut  iufte  aux  deux  perfon- 
,,  nesdekTritsildk  Perc  St  le  Fil*.  *  Le  Pere  Pagi  (t 
terv  iroi t  b  d'un  lubterfugc  qui  ne  fevoit  guère  propre 
a  tromper.  Il  eut  mkux  valu  le  défendre  en  diUnt 
qu'Atbcnagorc  n'igooroir  pu  que  laiciu*  Aurek  étoit 
marié  avec  k  fille  de  Marc  Aartk .  St  qu'ainfi  puw 
qull  adrellbit  b  parole  au  beau-pere  St  au  gendre,  il 
pouvait  bien  les  confiderer  corn  me  le  perc  Bc  !c  S  s. 
Ceft  audi  en  eftrt  que  le  Pere  (v)  Pagi  a  repondu  a 
cette  objection.  Il  remarque  même  que  t'eft  aufli  b 
"  dc  Mr.  ToinaTtl.  L  *ntre  patlageraueMr.de  Td 
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ATHENAGORAS; 

miere.  Je  ne  voû  petfonne  qui  ne  fupofe  qu' Athenagofts  fut  dépoté  par  les  Chrétien*  à  la  Cour 
Impériale,  &  qu'il  (B)  y  prefenta  actuellement  leur  Apologie  5  mais  il  y  a  lieu  de  douter  de  cet 
faits-là  :  &  l'on  peut  croire  aflez  vraiferobbblement  la  même  chofe  touchant  cet  écrit ,  que  tou- 
chant une  infinité  de  Requête»  des  Proteftans  de  France  ,  qui  ont  été  (  C  )  imprimées  fans  avoir 

jamais 

pandjl  reprefente lcsinfamîcslcs plus  ridicules  delà  Re- 
ligion Paicnnc,8c  ce  qui  étoit  le  plus  capable  d'echaufer 


de  cette  façon  :  (*)  Htmt  itt  vaux  ftmr  vttrt 

Emftrt,  afin  ->ue  U  fili  U  rtjtivt  dt  fin  ftrt,  ctmmt 
la  jmfiitt  le  dmandt.  Ce  difeours  eft  très-raiionna- 
blc,  lotr  qu'on  iupofe  que  l'Apologie  fut  prcicntee  à 
Marc  Aurde  Se  à  Ion  frère,  (bit  qu'on  fupoJe  qu'elle 
le  fut  1  Marc  Aurde  fit*  Ion  fils.  C'eft  un  voeu  qui 
dan*  l'bjpoihcle  de  Baronius  regarderait  moins  Com- 
mode qui  avoit  déjà  été  aflbcie  à  l'Empire,  que  Ict 
defeendant  de  Commode.  C'eft  un  fouhait  que  la 
famille  de  Mare  Aurele  pofledit  toujours  la  Majefté 
Impériale  félon  l'ordre  de*  fuccefliona  légitimes  en  li- 
gne direâe.  Notez  que  le  Pexe  Pagi  allègue  ce  ton, 
comme  une  preuve  que  le  fil»  de  Marc  Aurele  ri 'étoit 
pas  encore  Empereur.  Je  réfuterai  en  un  autre  (») 
lieu  ce  qu'on  iuVerc  de  ce  qu'Athenagorai  a  dit  d'un 
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Alexandre. 

-  Concluons  deux  cnolei  de  tout  ced  :  la  première 
que  le  fondement  de  la  cootroveriè  eft  en  ce  que  les 
uns  prennent  le  Collègue  de  Marc  Aurele  pou  r  ton  fre- 
rcÂ  les  autres  pour  ion  lils.  La  féconde  qu'il  faut  bien 
que  ni  les  uns  ni  les  autres  n'allèguent  rien  d'évident . 
puis  que  le  partage  dure  toujours.  Scaligcr  (r) ,  le  Pere 
Labbc,  le  Pere  Pagi.  Mr.  Dodwel.  Mr.<«)  Che- 
vreau tcc.  font  pour  le  trerei  Suifridus  (/)  Pétri,  Ba> 
rooius.  le  Pere  (r)  Petau,  Mr.  du  (b)  Pin,  Mr.  de 
Larroquc,  Mr.  Ue  TiUemont,  6c  pluûcurs  autres  Sa- 
rans  iont  pour  le  fils. 

Notons  en  panant  une  erreur  de  Grodua.  Fltrnit 
jHhtnaftrmf  ,  dit-il  (1)  .  tirtm  mn».  Ckrifli  190.  ut 
tx  Ubrt  mfcriftitnt  afftrtt.  Cela  n'efi  point  jufté  ,  car 
Mue  Aurele  étant  mort  l'an  180.  le  titre  d'an  livre 
qui  lui  aété  dédie  ne  prouve  point  qu'il  en  faille  faire 
fleurir  l'Auteur  vera  l'an  100. 

(B)  J^u'jùbauigirtê  fut  dtfmti  ...*£»  Ccm , 

■  ■  Cr  y  frtftmn  tHmtlltmtnl  Itmr  Aftltgit\  muùt 
il  y  *  Utm  dt  dtnttr.]  Voici  les  termes  de  Baronius: 
(h)  Oritmtu  jw.iw  Eccit/ÏMi  tsdtm  tjjt  tlsdt  vtMMmt . 
L  t  o  *  t  1  o  frt  ilhs  mb  Albtnmgtrm  Jttbaùmfi  .  .•  .  . 
lune  nj  Imftrnltrtt  s  u  s  c  e  r  t  a  ,  &  Ap>li>g ia  frt  tif- 

tJtm  tmne  firiftm  «e  diSn  princifibm  oilat  a,  mmm~ 
ftftam  crrtumtjut  fidtm  fatrmnt.  Le  P.  Labbc  ne  s'ci- 
prime  pas  moins  clairement:  (i)  Lioati«ni  j 

■  DiCtriT  frt  CbrifiiMiii  inttr  nnnum  1 6 r   leur  plume  fous  lé  titre  i 

Ô>  M*num  170.  Mt  dtfimt  Mtmtn  fui  ann* 

émmtmxm  177.  o  a  t.  a  r  u  as  Lbrum  iUum  Imftrâttribm 
mjjtruat.  Mr.  Moreri  traduisant  ce  patlage  du  Pere 
Labbe,  s'efi  fervi  de  ces  paroles.  ;(  frtfimi*  ftmr  les 
Fiddcs  à  t  Emftrtur  Marc  Aurilt  Anfoin  ttmt  rxet- 
linSê  Attlùtit.  ...*..//  avttt  tlé  tnvtti  k  Rom* 
ftmr  lei  Certains ,  Cr  et  fut  dtfmii  l'an  i6f.  jufpm  ta 
170.  U  n'a  pas  bien  entendu  ion  original ,  car  lea 
cxpreflionsdurcreaLabbc  lignifient  non  pasquel'Am- 
ballade  d'Athenagoras  dura  depuis  l'an  i6f.  juliju'à 
l'an  170  mais  qu'elle  doit  être  apiiquee  à  une  portion  de 
cet  intervalle  de  tenu.  Ceux  qui  lavent  les  frequens 
voiages  des  Empereurs  Romains  en  ce  ûede-là,  ne  s'ex- 
pofent  point  à  dire  lins  en  être  bien  aflures  qu'on  leur 
députa  a  Rome  un  tel  ou  un  tel.  Difons  donc  que 
Mr.  Moreri  s'eft  écarté  un  peu  témérairement  de  la 
route  de  fon  guide  i  il  a  déterminé  la  durée  Se  le  lieu 
de  l'Ainbatliide  ;  le  Pere  Labbe  ne  l'avoit  point  tait. 
Mr.  Oodwd  (m)  qui  conjecture  qu'Athenagoras  (a) 
exerça  cette  A  m  ballade  lors  que  l'Empereur  Ludus 
Vcrus  retourna  à  Rome  pour  j  célébrer  fon  triom- 
phe 1  n'a  point  de  part  à  nôtre  petite  critique  entant 
qu'il  détermine  le  lieu,  car  cette  limitation  cil  une 
suite  de  l'hypothcfe  qu'il  a  fuivie  après  une  étude  la. 
boricuie  des  tircooftances,  mais  j'ai  quelque  pdnt  i 
croire  qu'il  ait  dû  dire  que  ce  Philosophe  Chrétien  fit 
réellement  la  fonction  d'Ambaûadeur. 

Ma  première  raifon  cft  cirec  du  silence  de  toute 
l'Antiquité.  Seroit-il  poflible  qu'aucun  EcrivsJpWeut 
rien  dit  d'une  tdle  deputation  ,  que  les  dixcriaKnccs 
du  tems,  le  mérite  du  Député,  Ce  la  force  de  l'Apo- 
logie prefentec  aux  Empereurs  auraient  .dû  rendre  li 
mémorable  i  En  fécond  lieu  je  ne  trouve  point  a  parent 
que  lors  que  le  nom  Chrétien  étoit  li  odieux  8c  û  opri- 
mc,  Athénagoras  (e  foit  produit  i  la  Cour  Impériale 
comme  Député  du  Corps  ,  8t  qu'il  y  ait  pu  obtenir 
audience,  tt  donner  même  aux  Empereurs  un  long 
écrit,  où  maigre  la  modération  relpcâueufe  qu'il  y  re. 


1x4.     (an)  Cp  tian. 


la  bile  des  persécuteurs.  J*ajoûte  que  le  titre  de  cet  écrit, 
la  plus  forte  preuve  que  l'on  me  puiSèopoier,  n'est 
point  une  preuve,  a'.? .->*•/•■»»  a  ^.a«^,^«  X*>- 
r i»>ï  rjir.m  cist  Xf>tuuû,  '.  Atbtnagtra  Athtnttnfit 
Thiltfifbi  Cbrijlêam  Itfatit  frt  Cbri/lianii.  Voilà  le 
titre  dé  la  pièce.  Mail  voua  remarquerez  ,  s'il  vous 
pïait,  1.  qu'il  y  a  des  Manuscrits  ou  après  rfitGua  l'an 
(*)  trouve  S  •amAvyi'*,  vtlaftltgmï  tf.  qu'il  y  en  a  d'au- 
tres où  au  lieu  de  wftwCum  on  lit  arsAvyuh  a.  Que 
le  mot  wpwGm»  lignine  non  seulement  (»)  une  Am- 
balTade  ou  une  deputation ,  mais  au  il  i  une  requête  8c 
une  prière.  ].  Que  le  titre  d'Arabaflâde  ne  se  donne 
Point  à  ia  harangue  de  l'AmbaiTadeur,  mais  à  toute  kre- 
larion  que  l'on  compose  de  les  negocaarions.  Ce  IV- 
roit  donc  une  grande  impropriété  que  de  prendre  ftl 
le  mot  sjMffin  pour  AmbaiTadc.  Enfin  }*obferveqoe 
Mr.  de  TiUemont  ne  s'exprime  pas  comme  les  au- 
tres Ecrivains.  On  vtitium,  dit-il  (a),  ont  URtl- 
gitn  ttiit  alm  ftrfttmttt  dam  fOrxm ,  fuit  ayAthtna- 
gtrt  fut  tblifi  d'y  t.mftftr  mot  Afiitgit,  Jornu  U  titrt 
d* Légation  pour  les  Chrétiens.  //  tadrtjf»  amx  «mur 
Aufuâti.  11  ne  parle  point  d'aucun  voiage,  ni  d'au- 
cune deputation ,  ni  d'aucune  Apologie  preientee  aux 
Empereurs*  il  ne  parie  que  d'un  Ouvrage  compofë 
dans  le  cabinet  de  l'Auteur,  fit  adrcile  a  Marc  Aurele 
8tc.  Chacun  sait  la  diference  qui  fe  trouve  entre  un 
écrit  qu'on  fait  remettre  actuel lement  entre  les  main» 
d'un  Monarquei  fit  un  écrit  qui  cft  simplement  adres- 
se à  ce  Monarque.  J'avouè  que  l'auto nté  de  Mr.  de 
TiUemont  me  paraît  ict  très-bonne ,  car  il  s'étoit  fait 
une  loi  de  ne  pas  étendre  les  témoignages  des  Auteuia 
au  delà  de  ce  qu'ils  fignifioicut  clairement  :  il  fe  ren- 
fermoit  fcTupuleufemenc  dans  les  b  mites  de  les  preu- 
ves. J 'infère  de  là  qu'il  ne  trouvait  aucun  fondement 
pour  cette  deputatioa  d'Athenagoras,  ni  pour  la  pre- 
ientation  actuelle  de  fon  écrit  apologétique. 

Red  infant  à  peu  de  mots  ce  que  je  juge  de  ced, 
j'ofe  bien  dire  que  je  compare  Athénagoras  à  ces 
Ecrivains  modernes,  qui  fans  sortir  de  leur  cabinet 
ont  fiait  voler  par  toute  la  terre  une  production  de 
:  tjtauitt  4ti  fntiftani  f  rt  ■ 
frntit  au  Rai.  Ceux  qui  liront  ces  sortes  de  pièces  d*i- 
d  à  cent  ans  ne  douteront  pas  qu'elles  n'aient  été  ac- 
tuellement prefentées,  mais  nous  autres  noua  savons 
bien  que  cela  cft  faux:  nous  savons  bien  qu'en  l'an 
1680.  il  courut  un  imprimé  qui  avait  tout  l'air  d'une 
requête  (r)  effectivement  pre tentée  au  Roi  de  Fran- 
ce par  ceux  de  la  Religion.  Une  infinité  de  gens  le 
crurent  dans  les  pais  étrangers,  8c  dans  les  Provinces 
doignecs  de  Parts.  J'ai  néanmoins  oui  dire  qu'elle 
ne  tut  point  preientee.  fit  il  eû  certain  que  les  Dé- 
putez des  Eglilés  qui  l'avoient  dreflee  en  de  l'a  vouèrent 
la  publication.  11  parut  un  autre  imprimé  de  la  mê- 
me dpece  pendant  les  Conférences  de  Ryiwik  l'an 
1697.  Pièce  vagabonde  fie  lins  aveu  ,  mais  qu'on 
pourra  mettre  un  jour  parmi  les  Actes  authentiques , 
veu  que  rien  n'y  marque  que  cette  Requête  n'Jt  pas 
été  actuellement  remise  entre  les  mains  de  Louis  Xi  V. 
Les  premiers  Chrétiens  en  ulôient  aparemment  de  la 
même  manière.  Ils  compofoient  des  écrits  adreflez 
aux  Empereurs ,  fit  les  publioicnt  fous  l'dperance  qu'il 
en  tomberait  quelque  exemplaire  entre  les  mains  de 
ces  Princes,  fit  que  cela  porteroit  la  Cour  à  remédier 
aux  violences  que  l'on  exerçoit  fiir  lesFidelcs  injufte. 
ment  acculez.  Encore  un  coup  je  me  perfuade  qu'A- 
thenagoras fît  dans  le  1 1.  fîede  ce  que  Calvin  dans  le 
XVI.  Calvin  caché  à  Bile  dans  une  petite  chambre, 
dédia  i  François  premier  fon  Infhtution  Chrétienne  , 
que  ni  lui  ni  aucun  antre  ne  présentèrent  jamais. 

je  ne  dois  pas  fuprimer  que  le  jour  même  que 
je  composai  cette  remarque,  je  la  communiquai  à 
Mr.  (f)  Cockburn,  qui  s'ofrit  toutautlitat  de  con- 
fulter  là-dcûus  Mr.  Dodwel.  U  m'a  faut  la  grâce 
de  me  communiquer  la  reponfe  qu'il  a  reçue,  qui 
efl  toute  pleine  d'une  exquife  érudition,  d'où  l'on 
tire  des  conlèqucnccs  en  faveur  du  Fendaient  que 
j'ai  combina.  Ces  conséquences  ont  de  la  proba- 
bilité. La  lettre  de  ce  lavant  homme  meriteroit 
d'être  imprimée.  Je  Hnfererois  id  volontiers  fi 
j'en  avais  la  permsiTion  ,  mais  ne  l'aiant  pas,  je 
dois  aufis  me  priver  de  la  liberté  de  la  dilpute. 

(C)  Un*  infinité  dt  Rtamilti  du  trtttfiaai  dt  Framct 
arn  ont  iti  mfrtmtti  faut  mvtir  jantaii  tu  frtfaittti.  ] 
ie  public  efl  li  certain  d*  cela,  que  je  ferais  une  chofe 
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jamais  eu  prefentées  au  Prince.  Jene  faifur  quoi  l'onfefoodequandondit  *  qu'Athcnagorai 
c'toit  Prêtre.  On  a  quelque  raifort  d'être  furpris  qu'il  ait  été*  inconu  à  Eufcbe ,  à  St.  Jérôme* 
&  à  prefquc  tous  le«  autres  Pere»;  car  on  ne  le  trouve  (D)  cite  que  dans,  un  Ouvrage  de  St.  Epi- 
pfunc.    11  n'eccat  pas  bien  purge  de  toute  (  £  )  hétérodoxie:  a  cela  près  les  deux  t  Ouvrages 
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très-inutile ,  fi  je  m'amufoii  à  le  prouver.  Mai»  pour 
ce  qui  regarde  !a  Requête  qui  courut  l'an  1680. 
j'ai  fujet  Je  croire  que  met  lecteurs  s'imigmeront 
que  je  me  fuit  trop  avance  en  niant  qu'elle  tir  été 
prefemec.  Il  cfr  donc  juitc  que  je  propose  mei 
niions,  le  commence  par  démêler  cette  Requête 
d'avec  pLificuri  autres  qui  lurent  dreilecs  en  diver» 
tenu.  &  je  dii  que  1  cil  celle  qui  fut  refutec  par  un 
Prêtre  nomme  Soulier.  La  Rrponfe  qu'il  j  fit  fut 
imprimée  tins  fon  nom.  Jl  clt  parlé  de  cette  Rc- 
por.fr  dans  la  6.  page  de»  derniers  étions  de  hn- 
noceiirc  opprimée ,  je  dinsla  page  (a)  30c.  de  l'Hii- 
toirr  des  fcdits  de  pacification  ■  8c  dans  le  3.  tome 
(i)  de  l'i  liïtoirc  de  l'Edit  de  Nantes.  On  trouve  mê- 
me dans  ce  dernier  livre  un  précis  de  cette  Reponte  > 
6c  cela  comme  d'un  écrit  dont  l'Auteur  etott  inconu. 
Cet  Hiftorico  de  l'Edit  de  Nantes  allure  (c)  que  la 
Requête  fut  présentée,  il  arriva  jt  a*  Jai  ctmmtmi . 
ajoute- 1- H.  <ju*  quelque  itmt  afrti  tUt  fut  imfrtnutry 
itiitit  pMbbfumeai.  Jecroi  qu'il  le  trompe.  8c  qu'elle 
fut  imprimée  8c  débitée  avant  qu'on  eut  pu  là  pré- 
senter. Or  depuis  qu'elle  eut  paru  eu  public  ,  le  Roi  ne 
l'eût  point  reçue.  Voiez  dans  1a  vie  (i)  de  Mr.  du  Boi'c 
comment  IcConiril  k  Jcandalila  de  ce  que  le»  Députez 
de  ceux  Je  URiligionavoicnt  publie  une  Requête  qu'ils 
avoxut  prclêntce  .  mai*  que  le  Roi  n  avoit  pas  en- 
core repondue.  Ce  Prince  (t)  fut  tttitmmt  eutatteit 
tmfrt$m  it  cette  JUautu  au'd  la  tmiamna  f*<u  U 
V*W .  fie  qu'il  fit  mettre  a  la  BaJtiilc  deux  des  Députer 
Ceci  fc  parti  environ  l'an  1671.  Quelle  aparcoce 
qu'au  bout  de  neuf  ans,  c'cû-a-dire  dans  un  teras  ou 
les  choie»  étaient  empirecs,  les  Députe*  de*  Eglise» 
CutTcnl  ofé  publier  uuc  Requête  après  l'avoir  présen- 
tée au  Roi.  8c  avant  que  de  lavoir  là  repooie?  L'Au- 
teur de  l'Hiltoirc  de  l'Edit  de  Nantes  pourroit  éluder 
cfcî  en  loutenant  que  le»  Miiîioriaircs  firent  imprimer 
U  RçiJlWtc  des  Pcoeclluii.  Cela  quoi  que  pofliblc 
choque  toute  vrai-fcmblance.  Mais  voici  un  fait  oui 
le  prcOcra  un  peu  plus.  Mr.  Jurieu  composa  us  li- 
vre fort  peu  après  que  cette  Requête  eut  vu  le  jour , 
fie  il  n'en  parla  (f)  que  comme  d  une  Requête  qjj'on 
a  voit  Df  sui:,  il  frrim.tr.  N'eû-il  pas  plus 
digne  de  foi  fur  de  telles  thofes  que  l'Hifionen  de 
l'Eut:  de  Nantes .  qui  n'a  écrit  que  bien  dçi  années 
après  cet  événement  ï  Lors  que  je  vis  l'opolitioti  qui 
le  trouve  entre  ecs  deux  Ecrivains,  je  ha  consulter 
trois  des  principaux  Députez  des  Egliki.  8c  nomtne- 
nim-.  cojui  fii  paûc  pour  l'Auteur  de  la  Requête 
Les  rrponfes  que  j'en  ai  tirées  s'accordent  parfaite- 
ment en  ceci,  c'eft  qu'ils  ne  fe  fou  viennent  point  11 
clic  fut  preientée  ou  non.  Us  s'excusent  de  l'oubli  fur 
le  grand  nombre  d'jfairc»  qui  leur  pallbicnt  alori  par 
les  mains.  8c  fur  le  long  Se  très-fâcheux  teins  qui  s'cJl 
écoule  depuis-  Je  n'ai  donc  pas  lieu  de  craindre  que 
les  perfonnes  raisonna',  les  m'acculent  de  tementé 
dans  le  parti  que  je  pren»,  car  outre  les  preuves  que 
j'ai  avancées  je  me  Ibuvicns  que  !a  tradition  La  plus 
fraîche,  fie  en  quelque  façon  originale  étoit  celle  que 
Mr.  Jurieu  a  fuivie .  c'clt  que  la  Requête  vit  le  jour 
qui  avoir  été  présentée  par  les  Députez. 

( P)  On  nt  U  freuvt  citi  qu*  i**>  Ouvrait  i'E- 
fifljint.]  Il  faut  même  corriger  le  texte  û  l'on 
veut  y  rencontrer  cette  citation:  (t)  T»'  *>  •  bUfi*- 
aA-  Aà^ivauj  miZftkti  wifi  r»>  v*v  »x*t>  imI*ti(  iA»- 
tfi,  S  Airv«/«f«",  '/"•/*•'"*  T*  j£*iJ«*"> 
tfilitr  UrUtm  DUi*l»m  tji  Jicmuul  Sfiritmm  viitLctt 
oui  tir  (a  maltriam  wr/atar .  <pumjiimoJum  Jicium  tji . 
«  Aih*H*itra .  à  Du  frtertaimm.  C'cfl  ce  que  Por- 
tent le-  éditions  d'Epiphanc .  fie  fuivant  cela  il  fàudroit 
dire  qu'il  s'agit  là  d'un  autre  Atheoagoias .  qui  auroit 
été  interlocuteur  dans  le  dialogue  dont  Epiphanc  don- 
ne des  extraits.  Or  c'eft  un  dialogue  compoic  par 
Metftodius  contre  Origenc .  fie  où  Metbodius  eft  l'un 
des  interlocuteurs.  Mais  les  Critique»  (h)  ont  fort 
bien  con.-câuré.  qu'au  lieu  de  •  A^v»*y»'f«,  il  faut 
Ûrc  ri  A>v»«>«;«.  a»  Albtnaffra. 

(t)  Il  n'itoit  tai  tttn  furji  it  ttatt  htltrtJtxil.  ] 
Il  admet  deux  lortes  de  mauvii»  Anges,  (1)  l'une 
comprend  ceux  que  Dieu  créa.  8e  qui  s  aquiterent  mal 
de  la  commiflion  qu'ils  avoient  re^uc  de  gouverner  la 
matière,  fie  de  prelider  à  la  production  des  formes, 
l'autre  comprend  ceux  qu'ils  engendrèrent  par  le  com- 
merce charnel  qu'f.s  eurent  avec  Ici  femmes.  el!e 
comprend,  >'i.-jc,  lis  aines  des  g  ans  qui  naquirent 
de  ce  commerce.    5uflriduj  P«ui  remarque  qu'A- 


^*T*>iSi, ♦  urtfi  1^  1  nïcV'f iv,  u  .ji» tu.  Kt^r 
thetuujorai  apuie  fon  hypothefc  fur  deux  p-.fligcs  de 
l'Ecriture  mal  entendus,  (k)  lijimuaia  jmat  fctij/i- 
mamdmt.ftd  rntaU  uiitit.U  ,  quiitu  oui  -uctnr  Ali  t 
jugtrai.  Il  n'entend  fit  il  implique  pas  mieux  le  paf. 
fage  de  l'Evangile  qui  condamne  ceux  qui  répudient 
une  femme  pour  en  cpoulër  une  autre,  car  U  s'en  lcrt 
•  condamner  les  Ici  ondes  noce»  .  .,u  1.  apcllc  Uns 
détour  un  fpcbcux  adultère.  (!)  If  «9-  ?.,  in'x^i. 
faimt,  i  if'  ùi  y«u.f.  •  y*(  é,rri{&..  ivxpw^  if, 
ptiK.  •«  fdf  mt  •  r«A»«- j  ,  ,  eut  yv ma* 
ri,  ys^wi^i|  «1M>  .  fau^irmf  sVt  «r«Aaî|w  *•«. 
x(irm  «;  Sra*^)  ri«  r*i  amçàitmt ,  vri  ,  «.-,  ju.,...  « 
yàf  munuit  iatfH  ras  *(">f*  yvtmuùt ,  a,  u  rtà- 
n**  •  ftMgM  if  i  aaf»  «««aaa^tVaV  ,  wafmiatuH  fait 
ni  ri  Jt*i .  tri  it  'Cxi  '  âtifm  (VA*, 

ri  k.  faîmt  yi—raa"  Ami  tu  j.jiu  tuuuitji .  Ua  ma- 
nia: 1  mu  ami  nuptiu  ttmttmm  J11 ,  ftouaia  tnm  Jft~ 
ttafmm  famatMurtam:  Quùquu  eniin  (laamt)  dimi- 
fent  uxorern  lùam  ,  fie  duxent  aliam  .  adulteriuin 
comrruteit:  atamt  aimuttrt  fiatai  tam,  cmjmi  vw^tm- 
lattm  itiiiaru ,  mtifttt  aiirram  ittctrt.  Sam  an  Jeif- 
fmm  frian  mxtrt  frruat ,  ttuumfi  ta  mari**  fit ,  aimi- 
ttr  tji  (laatalariHi ,  emm  frimmm  Du  mamtm  ttaaf- 
ptiiatm  (amaaiam  'ai  tmti»  Dtm  mnam  virum  eraafit 
ty  mmiitrtm  aaam).  Vous  voici  qu'il  impute  à  tous 
les  homme»  la  même  loi  que  Dieu  (a»)  n'inipoià  qu'au 
fouverain  Sacrificateur ,  il  veut  que  s'ils  fc  marient  ce 
luit  lculement  avee  une  fille.  Il  ne  fe  contente  pas 
qu'ils  fuient,  vierges,  il  veut  aulli  qu'il»  oc  t  bu  ail- 
lent que  de»  vierges  pour  leur*  tcrnme*.  C'clt 
errer  conscqucmmcnt ,  car  fi  les  iëxoudei  noces 
étoient  criminelles,  ua  garçon  qui  épouser  oit  une 
veuve  ferait  ciimincl,  fie  ferott  un  nouveau  crune 
toutes  les  fois  qu'il  s'aqusicroit  des  fonctions  ma- 
trimoniales. U  te  i  oit  pceher  fon  cpoulc,  or  Selon 
Ici  règles  de  la  Morale  quiconque  t^it  pécher  Ici 
autres  pèche  lui-même.  Dites  en  autant  d'une  fille  qui 
épouferott  un  veuf.  Jt  **  f/ai.  dit  Mr.  de  i>>  i  ilic- 
mont,  (0  fi  t'txfrtjfia»  irai  Athcnagore  /t  fin  r«*- 
tuaat  l*i  Frtfaattt  ta  ttm  umfi  ait  Ut  txtafit  4a  Mta- 
lam  tammtufntn  a  trtmèltr  l'tflifi,  nt  fttu  famt  iatt- 
ntr  Ut»  i*  trautdrt  ap'U  a' au  tjst  tagajé  iant  tt  farn. 
(1)  Stamnum  ai  ïtuUtl ,  ai  U.  Mt  Fut  a'aat  ft-.at  rt- 
maraat  ctl  tairait  ctmuot  Jujtt  a  a.Hiiaae  atsavau  fiai- 
Je  uc  trouve  pas  qu'on  pu»ûc  avoir  la  moindre  sai- 
son de  le  foupçonner  de  Montasufmc  ibus  un  tel 
prétexte.  Combien  y  a-t-il  d'orthodoxes  qui  pré- 
tendent que  les  anciens  Ptopbctc»  ctoietit  ravis  en 
extase,  fié  que  leur  langue  ou  leur  plume  «oient 
1  instrument  du  Saint  Esprit?  Que  pourroicot-tls  donc 
trouver  de  blâmable  dans  cet  paroles  d'Alhenago- 
ras ,  (»)  H»p*r*  k.  »/a*~t  ....  ti*  j««  yyvva* 
aiirt  rit  M*^,»s ,  >«ri  r«>  H^«««  k.  Uft/ai»,  rit 
A.tr»,  nftrtit.  ti  mat'  lafaQt  tât  it 
x.,.^«»r>- ,  ur>i  r«  Âva  >• ,  £  ùafytSrr*  i(s- 

CjWr^a,'  myxfÛ'f*'"  ***  ''t»/aar&- , ai^n  «j  àuXarmt 
•i/AÙ  im>mi***.  Ariunr  %at  tliam  .  .  .  mi  ifmarei 
•fit  ttram,  aua Moles. a»a  EJaias,  au* I iicremias , aua 
cattri  Prafbua  rtUautruai.  J^ui  ptr  mtrUu  airtftieatm, 
Sfirit»  diviaa  iffti  mavtatt,  au*  atctfrrumt  ,  ttatuii 
junt ,  tum  ty  Sftruui  ttitm  mai*  f*r  iffit  tftrarnur  , 
au»  tiakr»  m/ai  fijiaUm.  Il  ell  vrai  que  la  compa- 
raison du  Saint  Elprit  avec  un  joueur  de  Bute  eft  haf- 
fc.  mais  le  fond  de  la  chose  n'etl  point  une  erreur. 

Ce  que  j'ai  dit  de  la  loi  qui  fot  preferite  au 
souverain  Sacrificateur  des  Juifs,  me  luggere  une 
conjecture  que  je  m'en  vais  bazarder.  Les  pre- 
miers Chrétiens  qui  le  déclarèrent  li  fortement  con- 
*  tre  les  Secondes  noces  ,  furent  peut-être  engagez 
à  ce  fcnàment  par  la  coolideraraon  qu'il  faut  être 
plus  partait  fous  La  loi  de  1  Evangile,  que  ibus  la  Loi 
Mosaïque,  deforte  que  les  Laïques  Chrétiens  font 
obligez  a  obfcrvcr  route  la  plus  grande  régularité  qui 
fût  en  usage  parmi  les  Eidcfulliqurs  de  la  Syna- 
gogue. En  cfict  il  fctnble  qu'à  certains  égard»  (») 
tous  les  Chrétiens  Soient  inlralez  a  la  Sacrificaturc. 
S'il  fut  donc  trouve  a-propos  d'iuterdirc  le  maria- 
ge d'une  veuve  au  fouverain  Sacrificateur  de*  Juifs, 
afin  que  cette  defenee  le  lit  fouvenir  de  l'atta- 
chement qu'il  devoit  avoir  à  la  pureté  .  n'a-t-on 
point  dù'croire  qu'il  talon  mettre  tous  les  Chré- 
tiens sous  ce  même  joug'  C'eft  ainli  peut-être  que 
l'on.railbnna:  peut-être  aufti  que  la  première  origine 
de  cette  morale  Sevcrc  fut  le  dciir  d'ôter  pleinement 
l'abus  de  cette  cfpece  de  Polygamie  que  le  divorce 
fiée  rendoit 
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qu  on  a  de  lui  font  importons.  Leftjleeneitbon&bien  Afrique,  mais  un  peu  trop  chargé  d'ihjr- 
perbates  de  de  parenthefe  s.  Ht  ont  été  mis  fous  la  preiTc  une  infinité  de  fois ,  comme  on  le  peut 
lire  dans  Mr.  du  Pin,  qui  a  oublié  néanmoins  (F)  quelques  éditions.  Je  parlerai  d'un  Ro- 
man (  G  )  qui  a  paru  fous  le  nom  d' Athenagoras.  Si  j'eufle  pû  confulter  la  d  tlcrtation  ±  que  le 
PcreicNourry  a -publiée,  j'en  culte  tiré  fans  doute  quelques  bons  matériaux  pour  cet  article  ; 
mais  fon  Ouvrage  n'eft  point  parvenu  encore  *  jufques  à  nous,  quoiqu'il  ait  été  imprimé  fan 
1 697.  J'en  ai  vn  quelque  chofe  dans  le  Journal  t  des  Savans ,  &  dans  les  t  Iruittotum  de 
Lciplic. 

ATHENEE  (il)  «oit  lieu  édifice  public  dans  Rome,  bati  par  l'Empereur  Ha- 
drien 
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renvoie  fréquente.  Les  mauvais  plaidas  feraient  plus 
que  ridicules  s'ils  s'avalaient  de  critiquer  ce  qui  fut 
prescrit  au  louvcrain  Sacrificateur.    Il  suroît  ralti  l'af- 
lucrir  à  Quelque  loi  oncreule,  dira-t-on  .  mais  au 
contraire  il  a  été  oblige  à  faire  le  deKcstt  8c  a  ne  vou- 
loir pas  être  lèrvi  d'une  viande  rechaufec.  Permis 
aux  autres  de  prendre  les  reftes  drt  aunes:  lut  feul 
de  voit  être  plut  difficile ,  6(  d'un  goût  bien  plus  friand. 
Fade  &  biiTc  raillerie ,  car  c*eft  au  fond  une  irrvitude 
<jue  de  n'avoir  pas  le  droit  de  fe  marier  à  qui  l'on 
veut ,8c  combien  y  a-t-il  de  gens  fen  fuels  qui  dans  une 
pleine  liberté  de  choifir  prefcreroicnt  certaine*  veu- 
ves à  tonte  autre  Mahrcne?  mais  de  plus  n'ert-on  pas 
aveugle  E  l'on  ne  voit  pas  dans  cette  dcfenlë  la  fa- 
gctTe  du  Législateur  >  Cette  loi  n'averoffoit-elle  pas  le 
grand  Pontite  de  s'éloigner  plus  exactement  qu'un  au- 
tre des  moindres  dercglcmens  ?  Car  fi  une  femme 
n'étott  pas  digne  de  lui  dès  qu'elle  n'afpirott  pas  à  ce 
beau  degré  de  perfection  8c  de  gloire  où  elle  eût  pu 
parvenir  en  préférant  un  charte  veuvage  aux  lëcondcs 
noces  ;  li  la  feule  abfcnce  de  cette  vertu  relevée  ,  fi  . 
dis- je.  cette  feule  abfcnce  qui  eft  moins  un  vice  réel 
que  la  fnnple  privation  d'un  mérite  diftirsgue , 
à  faire  qu'elle  lût  indigne  d  épouicr  le  grand  S 
leur,  n'était-ce  point  une  preuve  que  Dieu 
de  lui  un  eloignement  particulier  de  l'impureté ,  8c  un 
attachement  particulier  à  la  conduite  la  plus  cxaâe  î 
Liiez  ces  paroles  d'un  grand  homme:  (*)  ^tum  &  tlU* 
md  dttUrmndamt  mfitmtnt  vint  mmUuttm  ftrtmtn» , 
mmid  fi  foi/  dt  flirt*  Aaren  ttneatmr  frxfUruH 
mit ,  vttatnr  tU  fattrdetii  mtnfam  met  ' 
vtfti  famitmi:  ittm  qmbd  qmcwtyt  vicie 
pris  tjjtm  dtfhrmtli ,  fuèmtvtmnr  À  fittrit  mmifliriin 
ntrfiu  *MiJ  iffr  pntiftx  jmitiur  virgititm  fwtgtnttt  issr 
cm,  èvidua,  rtfmdutt»,  ne  frtfittm»  ,  ttfkmrt. 
Km  ftM-m  nuid  fltti  littt,  Uttt  f>  ftctrdtti;  mmiti- 
tudint  muh*  ctmttdmntm ,  m  Jkcrrdtn t  fmmtut  rt^ùruur 
fttruju  i»  rmm  viu  ftrfitnt.  Le  même  efprit  a  régné 
dans  la  difciplioe  Chrétienne  au  terns  même  qu'elle 
n'cxclussit  point  du  Sacerdoce  les  gens  mariez,  (i) 
car  eile  en  exdooit  ceux  qui  a  voient  eu  fuccct&vc- 
ment  deux  femmes ,  ou  qui  s'étoieat  mariez  avec  une 
veuve,  ou  qui  a  voient  été  déshonorez  par  l'adultère 
de  leurs  femmes:  8c  li  ce  deshonneur  leur  arrivoic 
dans  l'état  de  dericature ,  il  faloit  ou  qu'ils  s'en  ddi- 
vraUent  par  le  divorce,  ou  qu'Us  renonftilent  à  cet 
état.    (0  rrrsVs  jjmdi  Ktectf*r.  ta.  8.  b*c  fisnt  :  fi 
cmjtu  uxtrtm  admlttrmm  ttmmifijt ,  tint  tjjtt  Uicm 
rvidtnirr  furrit  frttumm  ,  bit  *J  mn^hrmm  tctlt/iaf 
tiemm  tUmitti  mm  fMrft.   Jïutd  fi  m  chncmtu  ttjam 
c«nflitni»  tdmÙrrMVit,  data  rtftuM  dimtttr*  tun  d*~ 
htt:  fi  vtrt  rttmtrt  tjtu  cmftrtmm  vttit .  tu»  ftttfi 
fmjttfto  vinfimtftrfrtu.  cm.  fi cnjtu,  34.  difim.  Voiez 
la  difîërtition  de  Mr.  Morin,  ou  l'extrait  qui  en  fut 
donné  dans  les  Nouvelles  (d)  de  la  République  des 

(f)  Mr.  dm  Pin  «  tnilit  auttpti  iditmi.  ]  Sa  lifte 
eft  fort  ample ,  (f)  mais  elle  n'eft  pas  toujours  bien 
ponctuée  dans  l'édition  {/)  d'Amfterdam.  Cela  cau- 
ic  des  brouillcries  dans  i'efprit.  Il  n'a  point  marqué 
l'édition  d'Oxford .  ni  l'édition  de  Ldpfic:  cefle-li  pa- 
rut fin  1681.  m  11.  par  les  foins  de  Mr.  Fell  Evéque 
dOxfbrd  ,  8c  ce'te-a  l'an  1684.  m  8.  par  les  foins 
d'Adam  Rechenberg.  Elles  font  l'une  8c  l'autre  en 
Grec  8c  en  Latin,  8c  accompagnérs  de  notes.  Il  n'a 
parlé  non  plus  dn  commentaire  de  Mr.  Kort- 
fur  les  traitez  d'Athenagora*.  Cet  Ouvrage  fut 
■  é  à  Kiel  l'an  167  c.  m  ftli».  8c  a  été  interé 
s  augmentations  dans  l'édition  de  Juftin  Mar- 
tvr,  d" Athenagoras  8tc.  i  Lciplic  1686.  Notez  que 
Guy  Gaufiart  Prieur  de  5ainde  Foi  à  Coulommicr*  fit 
une  verfion  Françpife  de  l'Apologie  d' Athenagoras, 
fc  qu'il  y  joignit  les  notes  de  Sulhidus  Pcrri.  Cela 
fut  imprimé  à  Paris  m  b  l'an  1574.  Du  VeuJicr  Vau- 
Privas  (j)  qui  me  l'aprend  taie  mention  (A)  d'une 
traduction  Françoife  des  deux  écrits  d'Athenagoras 
composée  par  Arnaud  du  (1)  Ferron,  mai*  il  nemjr. 
que  ni  où  ni  quand  die  a  été  imprimée. 
(G)  Un  *.■■*,.»>       s  fArm  fitu  U  m*m 


r«».]  Selon  Mr.  Cave  on  n'en  a  vu  encore  que  la  tra- 
duction Françoifc  qui  fut  imprimée  à  Paris  chez  Da- 
niel Guillemot  l'an  1  Au. (bus  ce  titre:  D*vr*i  (y  ttr- 
ftit  Amtnr,  tferit  tn  Grtt-fMt  Athtnai*r*t  PhiUfifbt 
Ashtnnn ,  cmttnjtnt  Ut  ameuu  htmftti  dt  Thugnu  (jf 
dt  Chnndt.  dt  fktrtcidti  ,  &  dt  MtLtmgtmit.  Mar- 
tin Fumée  Sdgneur  de  Ccnil.e  avoit  fait  cette  traduc- 
tion ,  8c  Pavoit  envoiéc  l'an  t/ûo.  à  Mr.  de  Limané 
Secrétaire  du  Cardinal  d'Armagnac.  Elle  fut  trouvée 
parmi  les  papiers  de  Bernard  de  San-Jorry  qui  la  mit 
au  jour  en  1611  (t).  Confortez  Mr.  Huet  (t)  qui 
parle  amplement  de  ce  livre,  8c  qui  conjecture  que 
Philander  en  eft  le  vrai  pere.  Il  nous  aprend  que  ce 
Fumée  i'c  vanta  d'avoir  eu  l'original  Grec  par  le  moka 
de  laminé  Protonotaire  du  Cardinal  d'Armagnac. 

Notez  que  l'édition  indiquée  par  Mr. Cave, 8c  qu'il 
avoit  vue  dans  la  Bibliothèque  de  Mr.  Volfius .  n'eft 
pas  la  première.  J'en  ai  une  qui  eft  de  Paris  chez' 
Miche  Sonnius  1  rpo.  mu.  Le  titre  ne  difere  pref- 
que  (m)  en  rien  de  celui  que  l'on  a  vu  d-deflus.  La 
Préface  eft  de  Bernard  de  San-Jorry  8c  datée  de  Caf- 
tres  le  1.  Octobre  15-96.  Elle  noua  aprend  que  ce 
San-Jorry  frtfip*  frtMMjtn*irt  avoit  trouvé  parmi  les 
papiers  une  copie  de  cet  Ouvrage ,  laquelle  rl  «vtvr  fut 
tfcrtrt  fur  ctllt  «m  mvit  efit  tmvtytt  à  Henfitur  dt  Ls- 
numi.  8c  qu'il  pria  M*njit*r  dt  Ftnituxjtrt.  Itquti  t'trn 
mlltit  in  Caur  ftmr  mntlauti  fitmti  sfmirtt,  lui  fitirt  c» 
fUtfir  dt  ft  chtrpr  dt  ctt  tCHVrt,  £  vuieir  fttmdrt  U 
ftimt  dt  U  ctmmmni^Htr  à  nutl^ut  Imfrinunr  fMjJdmt 
fsr  Périt. 

{A)  Athr.<t  }   Ce  nom  vient  de  Minerve,  en 
Grec  A'tmm.  H  Dsefle  des  beaux  arts  8c  des  sciences: 
on  trouva  jufte  qu'un  édifice  fait  en  faveur  des  Savans 
portât  le  nom  de  cette  Décffe.    Quelques-uns  ont 
cru  que  c'étott  un  temple  qui  lui  étoit  conûcré ,  mais 
Aurclius  Victor  ne  nous  en  donne  pas  cette  idée; 
GymnMfi» ,  dit-il  (n)  en  parlant  de  l'Empereur  Ha- 
drien ,  d*8trtfyat  cnrnrt  teemfit,  ndtt  ttmdtm  ut  tlUm 
Imdum  itiftnuarum  nrliam  <pûd  AtbmtHm  vtc*tu ,  ctm- 
fiitutm.   Les  autres  Hiftoriens  qui  en  parlent  ne  le 
reprefentent  que  comme  un  lieu  a  leçons ,  1  deda- 
tnations,  a  lectures.   Ad  Athmosm  ntUttrUrriim  tjj> 
Grtctrmm  (J»  Latintrum  rktttrum  vil  ftiiarum  tan^m 
fnyumtr  fr.-.-rjjj  c'eft  sinfi  que  Lampridius  parte 
touchant  Alexandre  Severe.   On  dte  ce  paflage  daqs 
Calepin,  peu  après  avoir  débité  que  l'Atbenee  étoit 
con/acré  i  Minerve ,  8c  que  les  Poètes  8c  les  autre* 
Ecrivains  Grecs  y  aportoient  leurs  Ouvrages,  comme 
les  Ecrivains  Latins  aportoient  le*  leur*  dans  le  tem- 
ple d'Apollon.  Jugez  par  U  de  l'exaûirude  de  ceux 
qui  ont  compofe .  ou  corrigé  ce  gros  Dictionaire. 
Cruquius  (t)  ufe  du  ml  me  partage  i  il  envoie  les  Poè- 
tes Latins  au  temple  d'Apollon,  8c  le*  Poète*  Grecs 
dans  le  temple  de  Minerve  lequel  il  nomme  Atbtnk. 
Mai*  continuons  à  voir  ce  que  le*  Andcns  ont  dit  du 
lieu  en  qucfbon  (  Cum  ttrtmax  (f)  t»  dit  frtctffia- 
ntm  tjntm  ad  Atktnaum  faravtrat.  tu  amdirtt  tti- 
n  difinliflit.   Un  autre  (m) 
Empereur  avoit  déclamé  dans 
,  t»  Athtnta  ctntnxtrfiai  dt- 
ciamitvit.    Pbiloftrate  dit  que  le  Sophifte  Adrien  qui 
tint  le  haut  bout  à  Rome,  n'avoit  pas  plutôt  annoncé 
qu'il  haranguéroit,  que  les  Sénateurs,  les  Chevaliers, 
8c  tout  le  monde  (r)  accouroient  à  l'Athenée.  Ajou- 
tons encore  ces  paroles  de  St.  Jérôme,  gmaad»  »mnt 
Atlnnaam  SrbtUfiictrum  vtciàmi  Urfirtabat  (f),  6c 
celîe-d  de  Sidonius  Apoltinaris  (l)  ,  Dpuu  m»wm 
aatm  planfièiiiins  Rems  ftvtrtt  ulmii ,  quotjut  rteitan- 
tt  crtfitanUi  Athtnù  fnifiBia  camat»  quattrentur. 
L'étymologie  que  D  on  nous  donne  eft  une  nouvelle 
railbn  contre  ceux  qui  ont  pris  l'Athenée  pour  un 
temple  de  Minerve  i  il  dit  {y)  que  ce  lieu  S  ipdïoit 
ainfi  l  caufe  des  exerdees  des  gens  de  lettres, 
r*<  ii  niià  rit  rtxtutuiHvui   «nuo-M*.    Il  nous 
aprend  aufli  que  le  Conful  aiTembla  le  Sénat  dans  l'A- 
thenée, lors  qu'il  eut  fu  que  les  Cohortes  Prétorien- 
nes avoienc  arrêté  les  meurtriers  de  Pcrtinax.  L'ob- 
jection qu'osi  pourroit  tirer  de  ce  que  le  Sénat  ne 
s-afliinbloit  que  dans  des  lieux  confacrez  par  les  Au- 
gures. 
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guret,  ne  balance  nullement  Ici  ration*  qui  montrait 
que  l'Athenée  n'etoit  poi nt  uo  temple  de  Paibs.  Au 
rcfle  ceux  (a)  qui  diient  que  le  premier  lieu  qui  a  été 
nommé  Aiktntt  écoit  dans  Athcnei,  auraient  bien  de 
b  pane  i  le  prouver.  Le  bon  Mr.  de  MaroJlsi  i'e 
bilbit  de  ce  mot-là  une  idée  beaucoup  plut  fauûe .  car 
il  a  dit  dan*  fa  traduction  d'Aurelhii  Victor,  qu'A- 
drien fit  unir  dti  da&et  f>  det  gem  de  Uttret  de  mu- 
ni famt ,  etmme  fil  rit  —h  mtttrt  Atbtnti  dam 


ATHENEE.  40J 
drien  (B)  pour  fervir  d*  Auditoire  ta*  Doâeurs  »  &  à  ceux  qui  vouloient  lire  leur*  Ouvrages  en 
prefence  de  beaucoup  de  monde.  Il  paroh  par  le  commencement  des  Satires  de  Juvenal ,  que 
ces  fortes  de  lectures  croient  fort  fréquentes ,  &  que  Fronton  B  prltoit  fa  maifon  ck  1rs  jar- 
dins aux  Poètes  qui  vouloiem  reciter  leurs  vers  devant  unenombreufe  compagnie.  Plufieur» 
autres  y  voulurent  bien  que  leurs  raaifons  ferviflent  à  cet  ufage  ;  mais  par  malheur  pour  les  Poè- 
tes »  ils  leur  laiiloient  Couvent  bien  (  C  )  des  frais  à  faire  ;  c'etoit  i  celui  qui  devint  lire  Ton  Ou- 
vrage à  garnir  la  chambre;  c'e'toitlui  qui  paioit  le  louage  des  chaifes.  Il  y  a  quelque  aparenec 
que  l'Empereur  Hadrien  qui  aimoit  de  qui  enrendoit  les  feiences,  fepropofa  entre  autres  fins 
quand  il  fit  ccmftnrire  l'Athenée,  dene  plus  laifl'er  les  Auteurs  fous  le  joug  de  c«  incommodité*. 
II  ne  faut  point  douter  que  cclicunefcTvitauiTî  t  de  Collège;  non  feulement  on  y  lifoit  des 
Ouvrages,  mais  on  y  faifoit  aufR  des  leçons.    Je  trouve  même  que  le  Sénat  *  s'y  aflcmblott 

Îuelquefois.    On  a  étendu  le  nom  de  ce  lieu  fur  toutes  fortes  de  Collèges  deftinez  i  l'explication 
es  feiences  Se  des  langues  :  car  on  les  apelle  en  Latin  Athrnà*.    Il  y  en  a  même  t  qui  croient 
que  les  Bibliothèques  ont  porte'  le  nom  d'Aibt nu*. 

ATHENEE  Grammairien  Grec ,  nitif  de  Naucratis  en  Egypte ,  a  fleuri  «u  (Ai)  III. 
lice  le.    C'etoit  un  des  plus  favans  hommes  de  fon  tems  ;  il  avoir  tant  lu  ôt  il  fe  fouvenoit  de  tant 
de  c  ho/es ,  qu'on  peut  juitemcnt  le  nommer  ♦  le  Varron  des  Grecs.    De  tous  le»  (  A  )  Ouvra- 
ge* 

Ce  qui  ne  marque  que  U  maudite  fteriliré  du  métier, 
qui  avoit  penie  contraindre  Ici  Poètes  à  taire  banque- 
route aux  Mutes,  afin  de  gagner  leur  rie  dam  quel- 
que emploi  mechanique,  comme  Voui  diriez  b  pro- 
fcilion  de  baigneur,  de  boulanger ,  de  cricur.  La) 
troiiieme  témoignage  cil  tire  de  cet  paroles  du  même 
Juvenal, 

lffe  (*)  fatit  ver  fut.  ai  que  uni  etùn  Hemera 
trafter  m, lit  armât \       ù  dulcedme  fama 
Sue  et  a  fui  rttuti,  MatnUmn  etmmadat  adrt. 
Il  eft  t>  minifefte  que  dam  ce  partage,  non  plus  que 
dans  b  précèdent  il  n'eft  point  dit  que  Ici  Poètes 
loOailcnt  b  chambre  où  ili  reciroiem  leurs  poésies, 
qu'on  ne  saunait  comprendre  comment  de  relies 
méprises  ont  pu  échaper  *  b  rué  du  favant  Vof- 
îiut.    Remarque*  qu'ctlei  fe  trouvent  dans  un  livre 
qui  rut  imprimé  durant  (I)  b  vie  de  l'Auteur,  tt  qui 
a  pour  titre ,  Dl  ntertmiene  cm*  Or*: m*  tnm  (ratifier 
faattts,  dteme  retrtatmee  vetmtm.    Ce  dernier  fujet  a 
été  traité  amplement  par  Crefotliut  danl  fon  Théâtre 
des  anciens  Sophistes. 

{Ah)  Arhtntt  m  fleur,  au  llI.JîteU.'] 

Mr.  le  Fevrc  (m)  a  cendré  Heivicui  qui  en  cirant  Soi. 
dit  t  mis  Athénée  tous  l'empire  d'Antorrin  Plu*.  Ce 
font  deux  fautes ,  car  Suidas  le  fart  fleurir  (but  Marc 
Aurele,  6c  ne  mérite  pat  en  cela  d'être  copié,  veu 
quOppien  qui  a  dedié  un  poème  a  l'Empereur  (u) 
Carseilb,  mourut  avant  Athénée.  Il  ne  faloit  donc 
pai  quHelvicu»  pbcJt  Oppien  fo.  am  aprèt  celui-ci. 
Ceft  une  faute  que  Mr.  le  Fevre  lui  reproche ,  St  il 
ibutient  qu'Athenee  a  vécu  en  même  lemi  qu'Hero- 
dien  qui  a  fini  Ion  Hlrroire  i  l'an  1  ;3  II  cft  iur  qu'A- 
thenée  fe  met  au  deflbui  d'Oppien  à  l'égard  du  temi. 
(t)  Km.  r ..  ;>,v.  m 

Atu,  r>  î«"  f**l»  *nn  mi  vint  Offimnvm  Ciliftm, 
dit-il  en  parlant  de  ptuiïeun  Auteur*  qui  ivoient écrit 
de  la  pèche.  On  objetrera  fini  doute  qu'il  dit  ail- 
leurs, (f)  qu'A  a  conu  le  Poète  Patientes  qui  reçut 
quelque  prêtent  de  l'Empereur  Hadrien:  mais  cela  ne 
forme  point  un  grand  embarras:  il  rufît  de  iîrpofer 
que  ce  Pane  rates  et  oit  fort  jeune  en  ce  temi-là ,  & 
qu'il  vécut  80.  mi ,  St  quSl  mourut  avant  qu'Athénée 
Rit  parvenu  à  l'an  so.  de  fi  vie  1  voi  s  trouvrrer.  par  U 
que  rien  n'empêche  que  celui-ci  n'ait  vécu  jufquci  i 
l'empire  de  Gordien.  Si  Mr.  de  Tiuerrtonr  fe  fût  fou- 
venu  du  paf&gc  Grec  dMrhcnéeque  j'ai  cité,  b  vieil- 
lerie qu'il  eût  cru  devoir  donner  a  cet  Ecrivain  lui  cû: 
paru  plus  surprenante,  car  (j)  il  le  fbpofe/sn  ^c'en 
le  figurant  feulement  que  Ion  Ouvrage  fut  écrit  après 
b  mort  de  Commode ,  te  la  rai  Ton  qu'il  en  donne  eit 
qu'Athénée  svtit  ttnm  h  Ptiti  Fancr.u  etUht  Ju  ttmt 
d'Adrien.  \\  ne  defaprouve  point  Suidas  qui  l'a  plicé 
fous  Mare  Aurele  :  il  raloit  pourtant  le  Jeûprouver 
en  confèquenre  du  paf&gc  Grec  que  l'on  a  vu  d-def- 
fus.  N'allé*  point  me  dire  que  ce  n'eft  point  Athé- 
née qui  iê  vante  d'avoir  conu  le  Poète  Pancrates,  tt 
que  ces  paroles-la  font  de  Callixene  le  Rhodien  quM 
ivolt  cite  peu  auparavant.  Cette  fùpoiition  n'eft  point 
recevaHe:  Cafanoon  (r)  a  fort  bien  vu  que  les  paroles 
de  CaJKiene  manquent  dans  b  Hvre  d'Athenéé ,  mais 
il  a  omis  une  très-forte  rai  ion  de  Ci  conjecture.  Ceft 
que  le  pafTâge  dont  il  s'agit  commence  ainfî,  fmii 
tuu  fat  fait  mrntitn  dl  U  Mille  d" AltxaaJrit.  Cal- 
lixene n'ivott  garde  de  parler  de  cette  façon  dans  un 
(H  Ouvrage  conctrnant  cette  ville-la.  Ceft  donc 
Athénée  qui  fe  lert  de  cette  phrafe  après  avoir  ache- 
vé de  nporter  ce  qu'il  empruntoit  de  Callixene. 

(  Jt)  De  terni  tel  Ouvrage  1  çytl  eemfefa.]    11  eo 
avoit  écrit  un  des  Rois  de  Syrie,  comme  il  nous  Ta- 
E  e  e  ■  prend 


J'oistxvmai  par  occafio»  que  dam  la  ville 
exandne  c'étoit  au  temple  des  Mutes  que  set  Poè- 
tes ,  les  Rhetoriciens,  Se  le*  Grammairiens  l'aflëm- 
bbaient  pour  faire  montre  de  bar  efprit.  A  »tw  ma. 
(m  ri  Ttf*w&  rit  Mvrwr  i>*«  SfWSSSSts  <£  t«";r  hj 
t£i  mmaatftmtttêé  mtsAl  cS«r«,r k  ,  *«ir, «.  rw% 
txJiHm.  AtdMcil  ad  tiufaram  Hmfàmm:  faut  farta, 
Rktttret ,  Urammatici  vtmhamei ,  frairtu  fmerem 
ntgenimm  [ftcimma  Ceft  îinfi  que  parle  de  b  pra- 
tique de  fon  rems  un  Auteur  du  V  I.  ftecte ,  je  vent  di- 
re Zacharie  de  Mitysenc  dans  fon  livre  de  mmadi  efi- 
fien.  Voiez  b  page  359.  de  l'onzième  tome  de  b  Bi- 
bliothèque des  Pères,  imprimée  à  Puis  hm  1644.. 

(B)  MM  fmr  tEmftreur  Hadrren.  f  Je  l'ai  prouvé 
par  b  pitTage  d'Aureiiui  Vtetor ,  ainfl  Calai; bon  {t) 
eft  très-bien  fondé  i  fe  moquer  de  Théodore  Marfi- 
Oui,  qui:  traite  aflex durement  lins  b  nommer.  Cet 
homme  emploie  beaucoup  de  verbiage  dans  (on  Com- 
mentaire fur  Perfo  pour  prouver  que  l'Athenée,  Ce  le 
temple  d'Apollon  Pabrm  et  oient  b  même  chose. 
VotTius  (t)  lui  a  relevé  b  même  faute.  Se  lui  a  don- 
né pour  complice  le  Père  Rade  ru»  furPépigramme  70. 
du  livre  10.  de  Martial,  il  auroit  pu  lui  donner  pour 
fécond  complice  Savanm  fat),  qui  par  ces  parolei 
d'Horace  («) ,  Hat-  rj»  mdt ,  net  m  ade  fenent 
e  triant, a  juiitt  Tarta ,  entend  qu'Horace  ne  vouloir 
pas  que  fes  vers  fnflent  lui  dans  l'Athenée.  Il  donne 
cette  explication  comme  les  propres  proies  d'un  an- 
cien Schohatle.  Ltple  '/)  fe  Sert  de  il  même  auto- 
rité, quoi  qu'il  avoue  qu'un  autre  vieux  Schoiiaifc  en- 
tend U  par  adem  le  temple  d'Apollon  Palatin.  Si  ce 
ûvant  homme  avoit  fongé  au  partage  d'Aurcfrui  Vic- 
tor ,  il  n'eût  point  (r)  préféré  l'explication  du  pre- 
mier  cb  ces  Scttohailei,  i  -celb  du  dernier.  Voies, 
en  foo  Heu  l'article  Tarfa. 

(C)  Bien  dti  fraie  k  faire.  ^  L'Autenr  du  Dfalo- 
gue  Je  eaufii  tetmtft*  eleammtia  m'en  eft  garant  lors 

Jti'il  dit,  tinutm  tueetumtmr.  (jr  amditermm  ettfhnit, 
'y  fmèjrlk*  tendmrit,  m  btanjimw  retitatittetm  ejmt 
rvtMtm  conftmarw.  Jn vénal  me  fêrviradc  fécond  té- 
moin, car  il  menace  les  Poètes dn  chagrin  de  ne  trou- 
ver aucun  grand  Seigneur  qui  leur  donne  dequoi  fe 
rembourfer  de  U  dépense  qu'ils  auront  faite, 

Sema  (b)  iabit  regmrn  Miami  fitifeWa  rrnjim , 
Ei  au*  cmduBw  fendant  anahathra  tnriSt , 
fjiuaane  refcritndie  fafita  efi  treletfira  cathririi. 
Je  ne  voudrais  pas  nier  qu4ls  n'aient  quelquefois  reci- 
té dam  une  mai  fon  de  lo  iape ,  malt  je  ne  fauross 
m 'empêcher  de  dire  que  V'oflîus  le  fourlent  Tant  nul- 
le rai  Ion.  puis  que  les  témoignages  qui!  en  allègue 
ne  lignifient  rien  moins  que  ce  qu'il  prétend.  I.e 
premier  pairsge  qu'il  cite  eft  celui  du  Dialogue  de  out- 
fii  errr-itta  ektpitmia ,  où  l'on  vient  de  voir  demain 
mutuamr,  ce  qui  fienifie  maifon  d'emprunt.  Se  non 
pas  mai  fon  foue'e.    I^fccond  eft  de  Juvenal,  le  con- 
ii&e  en  ces  paroles, 

-    -    -    (1)  Csw»  j*f  tetebret  natiate*  faite 
Babirelam  G  a  tut,  Rema  tindntrre  fterott  ' 
Tmmeat.  ■ 
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ATHENEE» 


E 


es  qu'il  composa  >  U  ne  nous  reilc  que  celui  qui  avoit  poui  titre  Us  Difmfcjlnfttt  *  >  e'eû-à-dire 
tt  Svpbijlcs  4  table  t  dans  lequel  il  introduit  un  certain  nombre  de  Savans ,  de  toutes  fortes  de 
profeflions,  qui  difeourent  d'une  infinité  de  chofes  à  la  table  d'un  Bourgeois  de  Rome  nommé* 
Larcnlius.  Il  7  a  une  infinie  variété  de  faits  &  de  citations  dans  cet  Ouvrage  d' Athence ,  qui  en 
rendent  la  tecrure  très-agreable  à  ceux  qui  font  allez  habiles  pour  aimer  l'antiquité  avec  conoillan- 
ce  de  caufe.  Mais  il  ne  faut  point  douter  que  les  Savaus  qui  croient  contemporains  de  l'Auteur , 
ne  jugcaiTcnt  moins  avantageufement  de  fon  Ouvrage  que  l'on  n'en  juge  en  ce  lîccle.  Ces  Savans 
pouvoient  aller  à  la  loutcc .  &  y  avoient  vu  la  plupart  des  choies  qu' Athence  leur  débit  oit  :  ainfi 
ils  ne  confideroient  fon  Ouvrage  que  du  mauvais  côté ,  que  comme  un  enraflement,  &  une  com- 
pilation de  recueils.  Mais  pour  nous  qui  ne  pouvons  plus  confu.ter  qu'une  très-petite  partie  des 
Auteurs  alléguez  par  Athénée ,  ckqui  ne  trouvons  que  dans  fon  livre  cent  particularité  curieu- 
fes  dont  il  parle ,  nous  regardons  fa  compilation  comme  un  trefor  trcs-prccicux  ;  nous  la  confie- 
rons du  beau  côté  >  &  nous  tranfportons  fur  l'Auteur  l'clrime  que  nous  avons  pour  les  raretez  qu'il 
raportc »  qui  ne  font  devenues  des  tarerez  que  parce  que  les  livres  d'où  il  les  avoit  tirées  ne  fublif- 
tent  plus.  C'eft  ainfi  qu'il  y  a  tel  Compilateur  dont  nôtre  fieclc  ne  lait  nul  cas ,  qui  feroit  admiré 
d'ici  à  mille  ans ,  s'il  arrivait  dans  la  Republique  des  lettres  les  mêmes  révolutions  qui  ont  fait  pé- 
rir la  plupart  de»  livres  des  anciens  Auteurs  (jrecs  &  Romains.  Nous  ne  pouvons  pas  reponare 
qu'il  n'arrivera  jamais  rien  de  fembhble;  ne  blâmons  donc  pas  ceux  qui  compilent ,  ils  travail- 
lent peut-être  plus  utilement  pour  les  fîecles  à  venir ,  que  les  Auteurs  qui  n'empruntent  rien  de 
leurs  confrères.  On  trouve  dans  les  Dipnofophiftes  de  nôtre  Auteur  plufieurs  traits  de  mcdi lan- 
ce, &  plufieurs  morceaux  de  la  chronique  fcandaleufc ,  &  bien  des  contes  obfccncs.  Il  ne  noua 
refte  point  de  livre  qui  ait  été  plus  mal-traité  qu' Athénée  (  £  )  par  les  Copifles  ;  toutes  les  édi- 
tions (C)  que  Ton  en  a  font  très -imparfaites.  Quclcun  avoit  fait  (D)  un  abrégé  de  cet 
Ouvrage:  Mr.  Morcri  (E)  s'eft  voulu  mêler  de  dire  un  mot  de  cela,  &  s'eft  fort  trom- 


prend  lui  -  mime  («j.  VofTius  (i)  lui  en  attribue  an 
autre  fur  lei  hem  m  ci  illustres ,  8c  les  Geoenux  d'ar- 
mée qui  i*etoient  batui  en  ducL  U  le  fonde  fiir  cet 
paroleidu  4..  livre  :  (e)  o't.  i>  *.  m  «j  .1' r>  1- 

atjwSJ  luiifu..^!»  ».  il  WfêmMrttH    tin    iwt.vt  ti 

jU*  liliifini  anÀtm  vi ru •  f>  tKtrtttuttm  du- 

tu  prtvuMti  finftiUn  cirlamn  mm  Jttrt&nfit  aiUi 
àiximMi.  Cette  matière  feroit  trét-propre  pour  un 
traité  particulier,  mais  elle  pourrait  auû~i  être  infe- 
rec  comme  un  Epiiode  dans  un  autre  Ouvrage ,  fie  fur 
tout  par  un  Auteur  qui  batoit  autant  de  paît  qu' Athe- 
nce en  peu  de  terni,  fit  qui  ai  moi  t  la  rhapibdic  autant 
que  lui.  C'eft  pourquoi  l'opinion  de  Voulus  o'eft 
paa  tort  certaine. 

(li'j  Fini  mii-traitt  Aiktntt  far  lu  Ctpijit,.]  On 
ne  làuroit  conter  Ici  omiiliont,  les  traofpolitioni. 
Ici  fàuUci  levons ,  veu  leur  grand  nombre.  Voilà  des 
fautes  qu'on  peut  imputer  aux  Copiftes:  mais  pour  1a 
perte  qu'on  a  raice  d'une  partie  de  l'Ouvrage,  il  ne 
faut  pas  qu'on  s'en  prenne  tant  à  eux.  11  nous  man- 
que les  deux  premiers  livret,  le  commencement  du 
troiliémc,  8c  la  plus  grande  partie  du  dernier.  Pour 
fupleer  cette  perte  le  mieux  qu'il  a  été  poflible ,  on  a 
imprimé  avec  ce  qui  nous  refte  d'entier  l'abrégé  de  ce 
qui  s'eft  perdu I  car  comme  je  le  dirai  bi cotât,  ou  a 
encore  l'abrège  de  tout  l'Ouvrage. 

(C)  Tuutt  ki  iiiitam  oui  l'en  ta  a  fiât  trlu~imfar- 
faitu.]  La  première  cil  celle  qu'Aide  Manuce  don- 
na l'an  if  14.  Marc  Mufurus  Grec  de  nation  l'aftifta 
de  lu  foins  8c  de  ici  lumières.  Cependant  comme 
ils  n'avoient  pas  de  bons  minufenis.  8c  qu'ils  n'eu- 
rent pas  l'exactitude  nccefliire  en  corrigeant!  il  de- 
nuuri  une  infinité  de  faute*  dans  leur  travail.  L'édi- 
tion de  Bile  qui  fuivit  celle-là  en  IÏJ.e>,  parles  foins 
de  Jaques  Bedrot ,  8t  de  Cbriftten  HerUnus  ne  valut 
pas  mieux.  Natalis  Cornes  ofa  bien  ic  falardcr  à 
meure  en  I.a»n  Atbeuéc.  Perfonne  n'ignore  qu'il 
avoit  de  l'érudition.  On  conoit  par  fa  Mythologie 
qu'il  avoit  fort  lu  fit  fort  étudie  |  mais  comme  il  :i  en- 
te ml  or.  rien  dans  la  Critique,  il  cft  certain  que  fa  tra- 
duction eft  du  dernier  pitoiablc.  C'eft  la  première  {i) 
qui  ait  été  publiée.  Dalcchamp  Médecin  ccLcbrc  en 
donna  une  lecoudc  qui  vaut  mieux  que  celle  de  Na- 
talis Cornes ,  8c  qui  aurait  pu  être  beaucoup  meilleu- 
re qu'elle  n'eft.  il  l'Auteur  avoit  eu  moins  de  prati- 
que. Mais  comme  il  s'attacboit  à  fa  profcifion.  8c 
qu'il  ne  donnoit  à  Athence  que  le  tems  que  fes  mala- 
des lui  Uiftoicnt  de  refte  ,  il  n'a  point  fait  tout  ce 
qu'on  pouvoit  attendre  de  lui  ■  quoi  que  pendant 
près  de  :  u  années  U  aie  conJâcré  à  cela  tout  le  loi  tir 
qu'il  pouvoit  trouver  (<;.  On  en  cft  demeuré  là. 
L'édition  de  Daleshamp.  le  Grec  d'un  coté,  le  La- 
tin de  l'autre,  avec  le  volume  des  notes  de  Cifau- 
boo.  eft  le  meilleur  Athence  qu'on  puifté  acheter. 
Mr.  l'Abbé  de  Marollcs  a  traduit  en  notre  langue 
cet  Auteur  Grec.  Je  ne  doute  pas  qu'il  n'ait  luivi 
comme  Ion  unique  modèle  la  verlion  Latine ,  fit  qu'il 
n'ait  commis  beaucoup  de  fautes^  Je  ne  conois  cet 
Ouvrage  que  par  le  Journal  des  ;  f)  Savans.  U  eft 
i«  +■  Jt  fut  imprime  a  Pari*  l'an  1669.  Coït  la 


première  traduction  Françoife  de  l'original .  8c  la 
dernière  composition  du  Traducteur,  j'ai  ouï  dire 
qu'elle  s'eft  li  bien  vendue,  qu'on  ne  la  trouve  prefque 
plus  chez  les  libraires .  fie  qu'elle  cft  d'une  cherté  cx- 
ceflive.  Qyunt  à  ce  qui  a  été  débité  touchant  une  tra- 
duction faite  par  Sanga ,  voici  la  marge  de  la  prc. 
miere  colonne  de  cette  page,  lettre  i. 

(D)  jjW*V«ni  av*u  fait  sas  ainfi  Jt  ett  Ouvra- 
it.}   Caiaubon  (j)  avoue  de  bonne  foi  que  cet  tb>  (f)Cafaatf 
oreviateur  lui  eft  socoaui,  fit  qu'il  n'en  conott  ni  le  utuimaJv. 
nom .  ni  le  pais,  ni  le  fiede.    Il  le  met  (h)  ncan-    •»  Aiii». 
moins  plus  de  cinq  cens  ans  au  demis  de  lui ,  fit  tait. 
il  cft  bien  allure  qu'il  le  faut  mettre  au deûus  d'Eu- 
ftathius,  parce  qu'Eu ftathius  s'eft  fervi  plus  d'une     (i)  ;/  -m 
finis  de  l'abrégé  d'Aiheaée  preferablement  à  l'origi-    frafat.  f> 
nal,  ce  qui  Fa  fait  tomber  (1)  dans  quelques  fais-    ,„  tmm, 
tes.   Caiaubon  prétend  que  cet  abbreviateur  étoit  j. 
quelque  Grammairien,  qui  entreprit  fur  Athence  la 
mime  choie  qu'Hkrmolau*  avoit  entreprife  fur  l'Ou-     ,  ^  ,i  -m 
vrage  d'Etienne  de  Birance,  fit  qui  mérite  qu'en  Jaintit. 
certaine*  choie*  00  loué  ion  érudition  ,  fit  qu'en    »  s  r>  i. 
d'autres  on  blâme  fon  manque  d'exactitude  (i).  "' 
Les  manuicrùs  d'Atbenéc  étoient  déjà  fort  comom. 
pus  quand  cet  abrégé  fut  Ut    Deux  (l)  raifons  le  (*' 
prouvent  :  on  voit  dan*  l'abrégé  plulïcun  corrup-   t*t-  !• 
lions  fcmblable*  à  celle*  de  ce*  manuferits;  fit  l 'ab- 
breviateur avoué  qu'il  pafte  certaines  chofes  parce    (i)  U.  u» 
qu'elles  ont  été  falfïriécs.    Caùubon  {m)  avoit  le  nu.  frafat. 
uuicrit  de  l'abrégé:  David  Uocfchelius  le  lui  envola: 
il  y  manquott  le  premier  livre  fit  une  partie  du  le-  (m)lJ.aaj* 
cond  ,  dclone  qu'on  avoit  retranché  du  commen-  mMjv, 
cément  prefque  tout  ce  qui  en  avoit  été  imeré  imi 
dan*  le*  édition*  d'Athenee  ,  pour  fupléer  ce  qui 
s'eft  perdu  des  Dipnofopliiftes. 

(£)  Mr.  Martri  t'ifi  fart  trampi.]  Voici 

les  paroles,  Athénée  a  uni  ssa  Omvragt  dtt  Dtf- 
mtfifhifitt  ta  a*mu  Irvrti,  aa! Htrmalaat  it  StuuKt 
mit  ta  airtgi  filan  SaUau  Je  ne  dis  rien  de  fon 
peché  d'omimoo  i  il  eft  ailex  évident  qu'il  devoft 
nous  dire  u  ce  que  l'on  a  eft  l'Ouvrage  même .  ou 
feulement  l'abrège  qu'il  nous  annonce.  Arrêtons 
nous  feulement  aux  péchez  de  commiftion.  I.  D 
eft  faux  qu'Hermolaus  de  Bvzanceait  abrégé  Athénée. 
II.  Il  eft  faux  que  Suida*  le  dife.  III.  Il  eft  f*UX 
que  Suidas  ait  parle  d'aucun  abbreviateur  des  Dipno- 
lophiftes.  Caiaubon  me  parut  d'abord  être  la  caafa 
de  l'égarement ,  la  cauiè,  dis-je.  tics  innocente»  car 
qui  aurait  jamais  deviné  que  l'on  bronefteroie  fur  ce* 
paroles?  (a)  Pattm  ctnftâam  Ctajlantiaafeli  anti  *»•  (■)  /<• 
wi  ^uiaftntu  çj-  aatflmi  hanc  tfilemtn  ai  MÉM  Oram-  aaintait». 
maMc,  quali  fuit  Htrmtlaui  Bjutmmi  auair  terttm  pa[.  j 
£xttrfttrum  ana  bedit  frt  Hr\n£i  Sttfhaai  litrit  im 
iadtram  maaiim  vtrjantmr.  Mais  j'ar  trouvé  dans  la 
fuite  que  c'eft  Châties  Etienne  qui  a  trompe  Mr.  Mo- 
rcri. Je  penfe  que  Volaterran  eft  le  premier  qui  a 
impute  fautTcmcnt  à  Suidas  d'avoir  dit  qu'Hermolaus 
de  Bvzance  avoit  abrégé  Atbenee.  On  releva  cette 
faute  de  Volaterran  dans  l'édition  d'Athcnée  de  I'aa 
r  e  5  f.  comme  on  peut  l'aprcndre  tans  confulter  cert* 
cûitioa,  possrveis  s^u'oa  jette  le*  veux  fur  la  Biblio- 
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t.  IX. 


ATHENI'E.  ATTAL  US;  A  T  T  I  C  U  S.  405 
fé.  Tout  ce  qu'il  a  dit  d' Athénée  Se  de  deux  (F)  autres  pcribimes  de  ce  non»  eft  dé- 
fectueux. 

ATTALUS,  nom  de  quelques  Rois  de  Pcrgame.  Cherchez  P  s  rcamb. 
'  ATTICUS  (Titus  Pomponius)  palTe  pour  un  des  plus  honnêtes  hommes  de  l'an* 
etenne  Rome.  Il  favoit  fe  ménager  fi  adroitement ,  que  fans  forcir  de  letat  de  neutralité  il  fe 
confervoit  (A)  l'eitimc  &  l'afTcâson  des  deux  partis.  L'amitié  intime  qu'il  eue  pour  Ciceron 
ne  l'empêcha  point  d'avoir  des  li  allons  très-étroites  avec  Hortenfius,  ;  &  il  tut  caufe  que  ces  deux 
rivaux  en  éloquence  non  feulement  ne  s'entre-blâmerent  point,  mais  vécurent  auflî  (B)  dans 
:  intelligence.    Il  ne  fut  jamais  brouil  léniavecfa  (C)  mere  >  ni  avec  fa  focur.  lien 


theque  de  Gefner.  Quelque  aise  qu'il  tut  de  ne  pas 
tomber  dans  la  même  faute ,  puis  ijuc  Ce  mer  U  rrur- 
quoit,  il  cfl  fur  que  Charles  Etienne.  Ltoyd,  Oc  Hof- 
man  y  font  tombez  tout  de  leur  long.  Se  ils  ont  ami- 
ré  qui  pii  eft.  qu-U  ne  nous  refte  d'Athenée  (4)  que 
l'Abrège  d'Hermolaus  Byxantin. 

(F)  De  dtux  autrtt  ftr/mmtt  dt  tt  mm.  ]  Ce  font 
ATHENE'E  l'Hiftorien,  Se  ATHENE'E  le  Phi- 
lofophe.  Mr.  Moreri  débite  que  le  premier  Athénée 
«  écrit  :  n.;/.,rr.'(  Stwnratmi ,  Se  que  cette Hiûotre  Ce 
trouve  dans  le  deuxième  livre  de  Diodore  de  Sicile. 
£c  que  Muret  l'a  décrite  Tant  citer  l'Auteur.  U  faut 
être  bien  peu  attentif  lors  qu'on  ne  lent  pas  que  ces 
paroles  renferment  je  ne  lai  quoi  de  contradictoire. 
Un  Hiitorien  met-il  dans  un  petit  coin  de  ton  Ouvra- 
ge tout  ce  qu'un  autre  Hiftonen  a  écrit  fur  un  long 
règne,  lùr  un  règne  fécond  en  événement?  Un  Cri- 
tiqué comme  Muret  pourroit-il  enfermer  dans  un  de 
ses  (*)  courts  chapitres  toute  la  vie  de  Semiramisr 
Cdacft  ahlurde.  Il  faloit  donc 
manière,  ou  en  quelque  autre  femblablci  Dumrt  tt 
Sitilt  rafartt  mm  aSitn  it  Stmtramu,  ty  eut  un  Aay- 
it ur  qui  t'aftUaa  Aimatt.  Murtt  raftrtt  U  mimt  ne- 
tit»  fuit  tittr  ftrfnm.  Conclure  de  la  que  cet  Athé- 
née avoit  compolél'Htfloire  dcScmiramis,  !c  parcon- 
fcquent  qu'il  doit  avoir  place  entre  les  Hiltoricns,  c'eJt 
aller  trop  vite  :  fur  ce  pied-là  Scnequc  auroit  sait  l'Hif- 
toire  de  prefque  tous  les  gratis  hommes,  car  il  n'y 
en  a  guère*  dont  il  ne  n porte  quelque  aâion,  ou 
quelque  Icntence  mémorable.  Cela  luit  dit  contre 
Voftius,  qui  à  tout  hasard  met  au  nombre  des  Hifto- 
riens  celui  dont  Diodore  de  Sicile  fait  mention  :  mais 
il  s'eft  bien  gardé  de  dire  pofitivement  que  cet  Athé- 
née ait  fait  ftsifloire  de  Scmiramis.  A  l'égard  d'A- 
thenée  le  Philofophe ,  il  eft  faux  que  Strabon  cité  par 
Mr.  Moreri  dite  qu'il  enfeigna  dans  Rome  b  Philo- 
fophie  d'Ariûoto,  qu'étant  retourné  chez  lui  il  fut  ac- 
cule d'avoir  deflan  de  former  une  Republique,  fit 
qu'on  l'arrêta.  Voici  ce  que  Strabon  (e)  en  dit  : 
ATHENE'E  Ph i lu ibphe  Pe np ; teriden ,  natif  de 
Seleucie  dans  h  Cibcie.  eue  part  au  gouvernement , 
St  fut  Démagogue  (i)  dans  ù  patrie  pendant  quelque 
tems.  Enfuite  il  devint  intime  ami  de  Murena,  Se 
s'enfuit  avec  lui  quand  on  eut  découvert  que  Murena 
avoit  confpiré  contre  Augufte.  Il  fut  pris  dans  la 
fuite,  mais  l'Empereur  ne  le  trouvant  point  coupa- 
ble, le  mit  en  liberté.  Athénée  retourna  à  Rome, 
8c  dît  à  ceux  qu'il  rencontra  les  premiers  ces 
d'Euripide, 

H'i*  nxf»t  umtutûrm  •£  r»T»  wiXat 

Asanfc 

J*  vint  it  utùtttr  tûatn  itt  mmt,  &  Ut  partis  dt 

rtnftr.  On  ne  lauroit  comprendre  l'origine  de  ces 
fauflctes  de  Mr.  Moreri»  car  il  femble  qu'il  l'oit  plus 
malaife  de  glter  ainli  les  chofes,  que  de  les  raporter 
telles  qu'on  les  trouve. 

(A)  U fiermArmit  ttflimt  r?  Ptf'lUtn  dtt  dtmxftr- 
tii.  ]  Il  envoca  (t)  de  l'argent  au  rils  de  Mari  us  qui 
avoit  été  déclaré  ennemi  de  la  Republique.  Se  il  s'in- 
linua  de  telle  sorte  dans  les  bonnes  grâce*  de  SylU, 
que  ce  General  Romain  le  vouloit  toujours  avoir  au- 
près de  lui.  8c  ne  trouva  pas  mauvais  qu'Ankus  fe 
defendîc  de  le  luivre  i  Rome,  en  alléguant  pour  fes 
raifons  qu'il  vouloit  garder  la  neutralité.  Ntù .  (/) 
m  tt,  marnt  ftmftmut,  uàvtrfum  ut  m*  vttit  dm*, 
rt,  eu»  qmiut  m  cmtr*  tt  trm*  fin  m.  lulum  Tt- 
fifstt.  Il  fe  tint  coi  dans  Rome  pendant  la  guerre  de 
Cclar  Se  de  Pompéci  cela  ne  déplut  (f)  point  a  Pom- 
pée. Se  plut  infiniment  a  Celar.  Après  U  mort  de 
ce  dernier ,  il  envoia  de  l'argent  i  Brut  u.  quand  le 
parti  de  la  liberté  commença  a  n'être  pas  le  plus  tort, 
8c  il  rendit  mille  bons  oftkrs  à  la  femme  8c  aux  ami* 
de  Marc  Antoine,  pendant  que  leur  parti  fcmbloit 
perdu  fans  reflourec.  Marc  Antoine  ne  fut  pas  in- 
grar,  car  encore  qu'il  étendit  û  furieuse  haine  fur 
tous  les  amis  de  Oceron,  il  écrivit  (b)  de  ta  propre 
main  i  Atticus  une  lettre  tres-obligeante.  Il  travail- 
la dans  la  fuite  (,)  au  mariage-  de  U  fille  d'Aceicu* 


I 


le»  divifiorut  qui  s'élevèrent  entre  Marc  Antoine  te 
Augufte,  notre  Atticus  fe  maintint  dans  l'amitié  de 
l'un  Se  de  l'autre.  L'un  (t)  quand  il  étoit  en  voiage 
lui  ecrivoitcxactemrnt  ce  qu'il  faifoit,  ce  qu'il  lifoit, 
&cou  il  dévoie  aller  j  Selon  qu'il  «toit  à  Rome,  il  Uri 
écrivoic  prefque  tous  les  jours  pour  le  coniuiter  fur 
quelque  queftion:  l'autre  (!)  lui  rendoit  un  compte 
exact  de  les  affaires.  11  éioh  fans  doute  rrcs-dimcile 
de  conferver  en  même  tems  l'amitié  de  ces  deux  an- 
tagoniAes.  (m)  Ht  munit  fit  fmtUut  txifiimnktt  u  oui 
fttditart  ftttru  ,  uunutt  fit  jafitmi*  torum  riumn 
ufum  ttimeUatuimaut ,  inttr  qtui  mjximuum  rtrum 
mn  joimm  ttunUiit,  fti  »iiTe3*tit  tant»  inttrcidttai , 
auantam  fut  imiatrt  mttjjt  tnlrr  Cafartm  atam  Au» 
tininm  ,  emm  ft  attrant  brmciptm  ma  frlmm  min  Jc#> 
tuant ,  ftd  9rbn  tirrarum  tfft  tuptrtt. 

(  B)  Vicmtat  aaffi  daat  mm  tonnt  mttUijrmt.  ]  Ceux 
qui  lavent  combien  la  jaloulic  d'éloquence  agite  8c 
remué  les  autres  pallions,  ne  le  feront  pas  une  idée 
:  radreflê.  Se  du  mérite  d'un  homme  qui 
fut  cooierver  la  paix  entre  les  deux  plus  célèbres  Ora- 
teurs de  l'antiquité.  Il  ne  futniost  pu  que  Pompo- 
nius Atticus  s'infinuit  agréablement  dans  les  eipnt*. 
il  faloit  de  plus  que  l'on  remarquât  en  lui  des  quali- 
tés qui  ini'ptralfeut  une  clbmc  relpeérueulc.  Ce  que 
je  m'en  vais  citer  eft  donc  fort  propre  i  marquer  le 
caractère  de  fon  mérite,  (a)  l/ttiatm  iMimt 
Htrtenjit  au  ut  ttatptrtkat  xrimipuum  tloautntia  ttm- 
iat.  m  mttllji  ma  ftfjtt  mur  tmm  pmt  dil>ftrtt  Cir»- 
r*  an  Htritafitu ,  (r  id  amtd  irai  dtjfîeiliimum .  tjfieit- 
bat  ut  inttr  quel  tama  lamdn  tjftl  tmaialt*  ,  nmlia 
imtrttdtrtl  ttkrtciuit ,  tgttqm  taliam  Dirirum  tt. 
fuU. 

(C)  Siavtt  fa  mtrt ni avrt  fa  fmar."]  A  l'ige  de 
67.  ans  il  perdit  û  mere  qui  en  avoit  90.  8e  il  avoit 
alors  encore  une  ibrur  prefque  aofti  igée  que  lui.  Ce 
fut  le  jour  des  funérailles  de  là  mere  qu'il  déclara  qu'il 
n  "avoit  jamais  eu  befoin  de  le  réconcilier  avec  elle  , 
8c  qu'il  n'y  avoit  jamais  ru  de  rupture  entre  là  secur 
8e  lui.  Je  ne  touche  point  cette  ciroooftancedu  tems 
afin  de  groiTir  mon  livré.  8c  de  remplir  plutôt  une 
femllc  de  papiers  chacun  voit  qu'elle  eft  de  l'eflence 
de  cette  remarque:  car  fi  l'humeur  commode  d'At- 
ticus  fe  montre  ici  (bus  l'idée  d'une  grande  fingulari- 
ré.  c'est  principalement  à  cause  du  nombre  d'années 
qu'il  pafta  avec  fa  mere  8c  avec  li  ferur  lins  aucune 
brouilleri*.   Cefl  dommage  que  l'hiftoire  n'ait 


fc  (#)  vanta  de  rien  la-deflus, 
foupeonner  que  Ion  adrellc  ou  que  fa  patience  ne  pu- 
rent pas  fe  fignaler  i  cet  égard  autant  qu'envers  £1  me- 
re 8c  fa  soeur ,  qui  peut-être  de  leur  coté  contribuè- 
rent notablement  à  la  concorde,  8c  ne  l'obligèrent 
pas  k  faire  de  grandes  avances.  Le  fait  en  ce  ca**ls\ 
perdrait  beaucoup  de  là  tîngularité  par  raport  à  At- 
ticus ,  mais  i  tout  prendre  U  n'es  perdroit  rien ,  8c 
l'augmenterait  plutôt.  Voies  du*  la  remarque  ius- 
vante  qu'Atticus  fut  toujours  bsenavec  un  oncie  doit 
l'humeur  étoit  fi  bourrue .  qu'aucun  parent  n'avoir  pu 
lafuporter.  Revenons  a  la  femme  d* Atticus.  Il  eft 
étrange  que  Cornélius  Neposn* en  dise  ni  bien  ni  mal , 
8c  qu  il  faille  recourir  à  d'autres  Auteurs  pour  apren. 

rtpdloit  PI  LIA,  Se  qu'Atncns  (f)  l'é- 
1  l'an  de  Rome  697.  Il  n'etoit  plus  jeune,  il 
avoit  f  1.  ans.  Q  ne  s'etuit  pas  hlté  de  s'enrôler  dan* 
cette  mince.  On  peut  recueillir  d'une  lettre  f-j)  de 
Ciceron  que  Pilia  almoit  ion  m  m ,  car  pour  cet  au- 
tre pallâge  (r)  où  quelques-uns  ont  trouvé  qu'elle 
fongeoit  *  faire  divorce,  il  cil  vifible  qti'il  doit  être 
autrement  lu,  Se  qu'il  lignifie  qu'elle  étoit  menacée 
de  parajylie.  Mr.  Sarraun  aftùre  dans  là  traduction 
de  la  vie  de  Pomponius  Atticus ,  que  la  ville  d'Athè- 
nes érigea  aufti  des  ftatué*  à  Pilia  femme  d'Atricus, 
mais  il  eft  vifiHe  qu'il  s  eft  lervi  d'une  mauvailè  édi- 
non,  car  il  ne  nuit  point  lire  Patwdans  Cornélius  Ne- 
pas.  Le  maiiage  d' Atticus  fiiivit  de  trop  loin  km 
retour  d'Atbenes.  pour  que  les  Athéniens  aient  fon. 
gc  à  ériger  des  ftatués  a  fa  femme.  Cornélius  Nepos 
•uioit-ii  été ailex étourdi,  pour  nous  parler  de*  Ibs- 
E  e  •  |  tuos 


(a)  Savoir 


ib.  c. 

{Q  Savait 
Mari  Ae- 
Miw.ibid. 

(m)  illl, 

(u)  Idtm. 
t.T. 

(t)  Hoc 
ipfum 
verê  glo. 
riantem 


in  funere 
matris  fosi 


rata  90. 

cum  cltet 
leptem  Se 
60.  fe  nun- 
quamcua 
matre  in 
gratiam 
rcdiitlê, 
nuoquam 
cum  ibro- 
re  fuilfe 
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habebati 
quod  eft 
iignum 
aut  nullam 
unquam 
inter  eos 
quefimo- 
niam  10- 
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et  < 
amare 
deberet 
irai  ci  ris 
nefas  du- 
ceret. 
U.  t.  17. 


(f)  L'tm. 
vint  dm 

T.  IrVTt  tà 


tfljl.  7. 

/.  16.  ad 
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gcncreul  ement  avec  fes  amis 


T    I    C   U  S. 

►  &  leur  ouvrit  fa  bourfc  dan»  leurs  befoint.    Il  pou- 


voir Iefàre,\arc4itre  les  grans  biens  qu^  échurent  (D)  par  fucccfTion ,  il  trouva  des  voiet 
de  faire  valoir  fon  argent  qui  lui  aporterenr  beaucoup  de  profit.  Les  troubles  oui  s'élevèrent  à 
Rome  entre  le  parti  de  Cinna  &  celui  de  Sylla  >  le  déterminèrent  dam  fa  jcunelîè  a  s'en  aller  à 
Athènes  où  il  fejourna  long  tenu.  U  fe  fit  tellement  (  £  )  aimer  des  Athéniens ,  que  le  jour 
qu'il  fe  retira  de  leur  ville  fut  en  quelque  manière  un  jour  de  deuil.  Il  aimoit  extrêmement  lea 
bel  les  lettres ,  St  il  avoir  dans  fon  domeftique  plufieurs  *  libraires ,  &  de  fort  bons  lecteurs.  U 
faifot  (£A)  toujours  lire  à  fa  table,  lors  même  qu'il  regaloit  fes  amis.  Il  ne  fe  foucia  point  de 
s'élever  au  ddïus  dé  l'état  où  iléroit  né,  c'étoit  celui  de  Chevalier.  Il  auroit  pu  parvenir  aux 
grandes  charges  de  la  Republique ,  mais  il  aima  mieux  (  F  )  y  renoncer ,  parce  que  dans  la  cor- 
ruption qui  regnoit  alors ,  il  n'aurai  t  pu  ni  fcs  obtenir ,  ni  les  exercer  félon  les  loix.    U  n'eut 

I'amais  de  procès,  ckilne  fc  porta  jamais  pour  aceufatcur  contre  perfonne,  cknefut  jamais  le 
econd  d'un  aceufateur.  L'Empereur  Augofte  fnt  fon  allie  ,  voici  comment.  Atricus  avoit  rqa- 
rié  fa  fille  avec  Agrippa.  Il  vint  uae  fille  de  ce  mariage  laquelle  t  Auguire  fiança  avec  Tibère , 
prcfque  aufiîtôt  qu'elle  fut  au  monde.  Je  ne  croi  pas  que  la  femme  d'Arricus  ait  été  de  4,  gran- 
de naifTancc.    11  doit  être  compté  (  G  )  au  nombre  des  bons  Auteurs.    Il  parvint  à  l'âge  de  77. 


tue*  de  Mu 

lia  ne  fait 


ûnt  dire  ce  qu'elle  était?  La  famille  ri 
cune  tigurc  dans  l'ancienne  Hifloîrc  Ko 


mai  ne. 

( D)  t»i  idmt  far  fiaccifitn.  ]  Quintus  Catci- 
lius  ctoit  ton  oncle  maternel.  C'étoit  un  homme  in* 
fuportahle»  mais  Atricus  ménagea  li  bien  cet  efprit 
farouche ,  qu'il  le  maintint  dans  les  bonnet  grâces 
tans  aucune  interruption  jufque»  à  la  fin.  Il  trouva 
fort  bien  fon  compte  à  cette  lbuplcflè.  car  Catciliu* 
te  rit  fon  principal  héritier  ,  8c  lui  tailla  près  d'un  rail, 
lion.  Le  patrimoine  cfArricui  avoit  été  d'environ 
(a)  deux  cens  mille  francs.  Au  refte  parce  que  Cat- 
ciliui  adopta  ion  neveu  par  ton  teftament  ,  il  falut 
qu'Atticua  fe  nom  mit  depuis  ce  tcmt-là  J$.Catilnu 
Viimpm  nr.ui  Atticm.  Voiona  ce  qoe  drtCornetiua 
Ncpos  de  l'humeur  chagrine  de  cet  oncle.  (♦)  rUèa- 
kat  aiuaemium  Ctctùnm  tqmitm  Ktmummm  fami- 
Itartm  (c)  L.  LmcuIU  ,  drvutm ,  dtjfitiluttu  natmra , 
en  fat  fit  afptritattm  xtrttnt  tfi  ,  nt  a  ut  ru  ntm»  ftrrt 
pejje:  lu  h:  jtat  tjfrafiamt  ad  fntmmam  fnuéhutm  rtti- 
mmtrtt  btaruaitatuim  :  qm*  fait»  tttiu  pittatis  frmclnm , 
Cxcilihi  irnm  marunt  it/iamtms  aJofiavit  t*m  iurt- 
dtaiifmt  ftert  *x  iairamtt.  Ex  oua  hartdiiatt  atttfit 
tircittr  ttntit)  LLS. 

(£)  lift  fit  ttUtmumt  aimaritt  jtlhtmtmt.  ]  Il  avoit 
(d)  tranlporté  chex  eux  la  meilleure  partie  de  les  ef- 
fets, 8t  foit  en  prêtant,  toit  en  donnant,  il  rendit  de 
grana  lervicet  i  la  ville  d'Athènes.  On  n'en  rut  pat 
nicconnoiuant .  on  lui  rendit  toutes  fortes  d'hon- 
neurs publics  i  il  rcrutà  celui  de  la  bourgeoifie,  81  l'é- 
rection d'une  fhuuc.  mais  après  qu'il  rut  parti  on  lui 
en  érigea  plufieurs.  On  fut  trës-raché  de  ibn  départ. 
(t)  gm*  faûwn  tfi  ut  bmt  twtmtt  kvmrtt  ams  pjjmt 
ftMci  àaitmt.  entmatu  faim  fimJtrtat,  amo  btm- 
fin*  lia»  mti  tuiuit .  amad  mrutniii  mttrfrtlamtmr ,  amati 
ctvitattm  kinutum,  aLaaafittl*.  JUahUih  aj'tut  m 
afta  fiai  fiattu  ftmrttur  rifiuit,  akfini  frtàiitrt  rua 
fatmt  ....  TraitqmUatu  auttm  rtbm  *.omams  rtwu- 
grawt  Hamam  ....  jgmtm  ditm  fie  mmrvarja  mm- 
tas  Atirtattafium  f m  fie  tu»  tfi,  mj  laerymn  dafiJmt  fh- 
tmt  dtttrtm  irUttartt.  Il  porloit  li  bien  (/;  la  langue 
Grequc  qu'on  l'eût  pris  pour  un  Athénien.  Ojeiques- 
t  ose  le  tUrnom  d'jittitm  lui  vint  delà.  Vo- 
)  l'allure  comme  une  choie  dite  par  Corne- 

méâ 


hrerran  (/) 
lius  Nepoat 


Mr.  fAbbé  de  Saint 


(*)  Hrmar- 

<M/  ur 

Itt  lattrti 
d*  Cittrtm 
À  Attitmt 
dam  U  Bi- 
bUathtapt» 
Itntvtr fil- 
la.  t.  ao. 
/«*••  78. 

(')  L'A»- 
ttur  dtU 
WMajtkt. 

<{tt*  V**- 

ttr/tUt, 

ibid. 

(t)  Cerntl 
Ntfti,  moi 


Real  (it)  débite  qu'Atticus  le  nommoit  ainli,  parc* 
a»  il  tint  fart  firvamt  ttt  Grtt,  <fr  au>d  dttamrau  U 
plapart  dm  ttmt  À  Athamat.  On  lui  a  (i)  reprefenté 
ql'ii  attrù*  fait»  dm  fimpltmtnt  À  taufi  dm  ttmg  fij*nr 
aat-,1  fit  ftaJam  fia  j*m4>  k  Mm,  ,  putt  a*>,l  tfi 
ttriatn  ajt'U  dtaatawm  U  fktaart  dt  fa  vit  ta  JtaU*  m 
m  Efir* ,  ou  il  axait  itauttttp  d*  Utu,  tammt  il  tarait 
par  fit  vit  tint*  par  C*ra*u»i  Stpai ,  rj.  par  drvtri  tn- 
àrùtt  du  ttttrti  da  Cutron. 

(£41  //  fatftu  taâjtmrt  tir*  i  fit  ..-».*  S'il  fut 
tenu  table  ouverte  indircremment  pour  tous  ceux  qui 
fc  fcrotrnt  prrtente*.  fl  te  fut  rendu  incommode  i 
bien  des  gens  par  cette  coutume  de  faire  lire*  mai*  il 
n'invite.»  que  des  pcrfonnei  de  fon  humeur.  (A)  Né- 
an*  m  cmm:i*  tjm  alud  acriam»  amdivtt  «n**»  aaa- 
gaofUn  ....  Htajta  Mmajiamfin*  aliqtta  Itcttent  afud 

rti  a  fuis  «va  aaherrrrant. 

(F)  Il  aima  mm* y  mraacrr  ]  C'eft  aparemment 
la  plus  forte  preuve  qiril  ait  donnée  de  fà  vertu.  On 
ne  pouvuit  alora  l'élever  aux  charges  que  par  de  raau- 
vailci  voiet.  Se  l'on  ne  pouvoir  les  exercer  fdon  Ict 
Kglctdela^uftke^&poitr  le^bjen  de  la  pamc.  fans 

fe  tenir  dans  une  condition  privée,  que 


ans 


d'aller  aux  dignités  aux  dépens  de  fa  conicicnce.  Que 
cela  cil  beau  !  Que  cela  ctt  rare  !  Si  tout  le  monde  reA 
femhloit  i  Atticus  on  auroit  lieu  d'aprehender  l'état 
d'Anarchie:  mais  on  peut  dormir  en  repoade  ce  <"/>- 
té-lài  il  y  aura  tuâjourt  plus  de  mal  bon  actes  gens 
prêts  i  occuper  le»  charges  par  toute*  forte  i  de  voie* 
lllegitimct,  qu'il  n'y  aura  de  charges  à  conférer.  J'ai 
oui  dire  qu'un  homme  qui  n'avait  fait  que  vojager 
toute  fa  vie ,  répondit  i  ceux  qui  lui  reprochoient  ion 
humeur  ambulatoire ,  qu'il  auroit  bien  voulu  le  fixer 
dans  quelque  ville ,  mais  qu'il  n'en  avoit  trouvé  aucu- 
ne ou  la  puiïïancc  te  le  crédit  rufient  entre  les  mains 
des  bontiétesgcnt.  On  du  un  jour  1  un  autre  Voia- 
reur ,  qui  ailura  qu'il  cctTeroir  de  courir  de  lieu  en 
Heu  des  qu'il  trouverait  une  ville  gouvernée  parles 
perlbonctquiavoicnt  le  plus  de  mérite,  Vous  mour- 
us    DOKC    tH     VOIACtAMV.      (/)  HtnOTtl  non 

ptiiil  tant  *i  pattrtnt  prtptrr  vtl  grattant  vtt  dignita- 
ttm  :  ajmtJ  ataut  p*ti  mart  mapntm,  n*au*  capi  ptjftnt 
trafrrvalii  Ug:km  m  tant  tffufit  amaitm  UrgitiAuiui , 
tuant  gtri  i  rtpuMta  fin*  frrtcnt*  tamptit  trvitatti  ">°- 
rièiui.  Confcrra  avec  ceci  ce  que  l'on  a  dit  ci-delTus 
dans  l'article  d  Altxaaitr  ai  Altxandr»  à  la  a.  colon- 
ne de  la  page  169. 

(C)  au  ur.  doit  êtrr  tamfti  tut  tttmir*  dtt  hnt  Am- 
ttnrt.  J  11  compofà  des  Annales  où  il  obferva  une 
chronologie  très  exaéK* ,  8c  débrouilla  le  plus  nette- 
ment du  monde  les  Généalogies  de*  M  agi  (Irais  Ro- 
mains. Cet  Ouvrage  comprenoit  sept  ficelés,  8t  par 
ta  on  peut  aifémrnt  conjecturer  qu'il  regardoit  pnn- 
cipalement  I  hilloire  de  Rome:  je  dis  prmcipakmtnt , 
car  il  ne  faut  point  douter  que  l'Auteur  ne  nt  conoî. 
tre  dans  une  lutte  chronologique  l'hiiloirc  abrégée  de 
plufieurs  autres  fera».  Ciceron  ne  permet  point  d'en 
douter:  Ogrmfrat  tnam  ,  dit-il,  (m)  rtrnm gtftamm 
f*  miment  vttrrti  triintm  maxtmi  fttlittt  nafira  trvi- 
tatti :  fid  &  mi}trff*ram  p  tuiemrn  rtgttm  il'nf- 
trtam:  aaytm  lal.vrm  afin  Attrti  nofin  Itvajvit  laàat, 
qui  cmjtrvaiii  natatifar,*  ttmfmtmr  mbd  tmm  iUufirt 
prtjtrmitltrtl  annorttm  fiptingrattrHm  mtmanaan  mn*  À. 
tnt  ctlligavik  Peu  s'en  faut  qu'il  n'y  c&i  des  tables 
chronologiques  dans  ces  Annales.  Ht  huit  ifi*  liitr 
Attn  <  (a)  mova  mini  imrdtm  mttlta ,  eV  ram  mili- 
tât tm  quarn  rrqMirttam,  nt  txptieatit  trdimitu  ttmpo- 
rntn  nna  m  (ïnfpttta  trnnm  t  ultrtm.  J'ai  deji  dit 
qu'Atticus  obfërvoit  fort  nettement  l'ordre  généalogi- 
que i  j'ajoute  ici  qu'il  fit  des  trairez  particuliers  iur 
quelques  ramilles .  8c  qu'il  compofà  des  mferiptions 
de  4-  ou  f .  vers  chacune  (»)  pour  mettre  fous  k  por- 
trait des  lio m  mes  illutlrcs ,  8c  qu'on  admirait  fon 
adreiTe  à  comprendre  tant  de  choies  en  û  peu  de 
mots.  (/•)  Mont  tttam  m.ijtrttm  fummm  imitattr  fart 
amntnitatififnt  amattr ,  amam  adt»  dikgtnttr  ht  huit 
rtgnitam ,  ttt  tam  tttam  in  t*  vtlnmmt  rxptfiitrit  fia 
magtfirxtas  ornavit.  Nnila  rnrm  ttx.  tt*aam  fax,  nt- 
ant  btHnm ,  mon*  rtt  illnfirit  tfi  ptpmli  Rtmam  nna  ntn 
m  t*  fit*  ttmptrt  fil  matât»,  <j>  <pùd  dtfieiUimnm  fiait, 
fit  famthamm  orrgmrm  fiiBttxmi  ttt  txt*  clartrnm  vi- 
nrrtm  fropafintt  ftjfimnt  ctgntfitr*.  Frcit  hoc  idmt 
fiptrtt  m  m  altii  Itbm,  m*  M.  Brnti  ngatn  Jnntam 
famtUam  a  firrpt  ad  ham  ttattm  trdiat  tnumtravit, 
matant  qm  i  qn*  mm,  Wi  htntrti,  anibnfqm*  ttmlo- 
nknt  ttpiffit.  tari  modt  klarttUi  damjii  dt  Marttl'*- 
rnrn  j  Scipi*mit  Ctrmkï  .  dp>  f»bu  Maximt  dt  Carntlio. 
rmm  ty  Faknrnm  Mmilttmm  quaqnt,  qmim  librit 
mml  ptttfi  tffi  dulctnt  lit  ami  linui  tnptjttattm  h*~ 
brtu  nttitia  clararnm  vrrerum.  C"cft  dommage  que 
ce*  livres  lé  foict»  perdus:  ils  éclaircii oient  ua  nom- 
bre infini  de  difficulté*.  le  ne  dis  rien  de  l'HiiroLre 
du  Consulat  de  Cicerofi  qu'Atticus  (q)  avoit  écrite  en 
langue  Greque ,  9c  fans  (r)  ernesnens. 
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ilTTlCOS,  ATTILA.  40? 
ans  fans  avoir  gotres  éprouvé  ce  que  c'étoit  que  maladie.  11  avoir  été  des  trente  ans  de  fuite  tans 
avoir  befoin  de  remèdes.  Enfin  il  tomba  malade  j  fa  maladie  fut  aiTc*  lf  gère  pendant  trois  mois, 
mais  après  cela  les  douleurs  devinrent  extrêmes.  Il  Ht  venir  Agrippa  fon  gendre  ôt  deux  autres 
peribnnes ,  &  leur  déclara  qu  il  avoit  refolu  de  mettre  fin  à  fa  vie  en  ne  mangeant  rien  :  il  les  pria 
d'aprouver  fa  refolution ,  9t  de  ne  la  point  combatre,  puis  qu'aum*  bien  toutes  leurs  exhortations 
(croient  inutiles.  Agrippa  ne  laifla  point  d'emploier  fes  larmes  &  fes  prières  pour  l'obliger  à  vou- 
loir vivre,  mais  ce  fut  inutilement.  Apres  deux  jours  d'abllinence  la  fièvre  ce/là ,  &  la  maladie 
fut  plus  légère  ;  néanmoins  Aiticus  perfiita  dans  fon  deflein ,  6t  mourut  trois  jours  après  *.  Ce 
fut  1  an  de  Rome  fept  cens  vingt  et  un.  11 1  11  tombé  de  nos  jours  entre  les  mains  d'un  (  H  )  cen- 
feur  très-dangereux  ;  mais  on  ne  l'a  pas  abandonné  (I)  à  la  rigueur  de  cette  cenfure.  Nous  avons 
quelque  choie  à  (  JC)  corriger  dans  le  Diuiotuirc  de  Air.  Mort  ri.  J'ai  oublié  de  dire  qu'At- 
ne  us  c  toi  t  de  la  t  ici  te  d'Epicure ,  &  qu'on  peut  defier  les  plus  ardens  defenfeurs  du  dogme  qui 
établit,  que  fans  la  crainte  d'une  providence  il  ell  impomble  d'égaler,  par  ra  port  aux  bonnes 
mœurs ,  ceux  qui  ont  reconu  un  Jupiter  &  un  Neptune  ckc.  de  montrer  un  plus  honnête  homme 
<ju  Atticus  parmi  les  plus  grans  bigots  du  Paganifme. 

ATTILA  Roi  des  Huns  ,  urnomme  le  fléau  de  Dieu ,  vivoit  au  V.  ilecle.  On  peut  le 
compter  parmi  les  plus  grans  Conquerans ,  puis  qu'il  n'y  eut  gueres  de  Provinces  dans  l'Europe 
qui  ne  fouillent  le  poids  de  fes  armes  vi<5toricufes.  il  n'accorda  la  paix  à  l'Empereur  Thcodofc 
qu'en  le  (A)  rendant  fon  tributaire.  La  bataille  qu'il  perdit  dans  la  Champagne  t  l'an  451.no- 
l'afoiblit  pas  tellement,  qu'il  ne  fe  vît  bientôt  en  état  d'aller  ravager  l'Italie-,  &  il  les  prières  du 
Pape  Léon  ne  l'culTcnt  pas  arrêté,  il  eût  pris  infailliblement  la  ville  de  Rome.  Il  ne  faut 
pas  croire  ce  que  l'on  raconte  de  l'aparition  d'un  vieillard  tenant  une  épéc  nnc  à  côté  de 
Saint  Léon ,  &  menaçant  Attila.  Ce  Roi  des  Huns  étoit  |  de  petite  taille ,  mais  cela  n'env 
pechoit  pas  qu'il  ne  jettât  la  terreur  dans  l'ame  des  plus  intrépides ,  tant  il  avoit  la  démarche 
liere ,  &  le  regard  foudroiant.     11  favoit  fort  bien  (  B  )  joindre  la  ride  à  la  force.    La  fu- 
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(  H  )  D'un  ttnftm  tret-dan*trtux.  )  Ceft  Mr.  l'Ab- 
té  de  Saint.  RcaL  Voira  lé  livre  intitule  Ctfamn. 
•m  Entreueni  m-.tr  t.  Il  tut  mn  pi  line  a  la  Hlie  fur  la 
copie  de  Paris  en  i6S{-.  Il  cft  d'iule  en  +.  journées, 
dont  la  y  cft  une  critique  Ton  rigourculc  de  Pompo- 
niut  Attira*,  fit  de  Ton  Panegyriite  Cornélius  Ncpos. 
On  m'a  dit  que  l'Auteur  de  cet  Ouvrage  a  periïlté 
dans  les  mêmes  fcniimcns»  fit  que  cela  paroi  1  par  Ici 
remarque*  qu'il  a  jointes  à  la  traduction  des  deux  pre- 
miers livres  des  lettres  de  Ciccron  à  Atticus.  On  a 
parlé  de  cette  vcrûon  dans  un  livre  (a)  fort  conu .  te 
je  mi  fuis  toujours  étonné  que  le*  libraire*  d'Amfter- 
dira  ne  la  conlrcfillent  pas  ,  car  je  ne  doute  point 
au'il  n'y  ait  beaucoup  de  profit  à  taire  dan*  la  lecture 
de  cet  Ouvrage. 

(/)  Ou  m  t'a  fat  aiaudimi  j  U  rigueur  dt  ttttt  *tm- 
firt.)  Il  parut  un  petit  livre  en  Hollande  l'an  iCi6. 
lous  le  titre  de  Lt  retirer  dts  pùcii  tkttCm,  tu  4qf«r- 
rartj  turitufti,  parmi  leiquelle*  on  inlera  l'apologie 
de  Pomponiu*  Atticus  contre  le*  attaque*  de  Ce  fanon. 
L'Auteur  de  l'apologie  ne  fe  nomma  pa*  ,  mais  on 
n'ignore  point  que  c'étoit  feu  Mr.  Rainuâat  Garde  du 
Cabinet  de*  Médaille*  de  la  Majcfte  T.  C  Les  Nou- 
velle* (i)  de  la  Republique  de*  Lettre*  s'étendirent 
sur  l'Ecrit  de  Mr.  lûiauant ,  d'une  manière  qui  r.a 
plut  pat  a  Mr.  l'Abbé  de  Su  Real. 

(XJ  Jjulamt  tbtfi  a  ttrrigtr  dêMi  lt  DiSitmt'trt  d* 
Mr  Mtrth.j  I.  Il  cft  faux  que  Ciccron  ait  époufe  la 
saur  d' Atticus.  Ce  fut  le  frère  de  Gceron  qui  l'é- 
pouû.  1 1.  Il  ne  taloit  point  parler  de*  liai  ton*  d'a- 
mitié produite*  par  ce  mariage ,  puis  que  Cornélius 
Nepot  remarque  tK«-exprciTément ,  que  l'amitié  d'At- 
ticui  fut  beaucoup  moins  forte  pour  Quintu*  Ciccron 
ton  beau- frère ,  que  pour  Ciccron.  (c)  £r*t  tmft* 
fntr  Ai  un  J?.Tu!Ut  Cutmm,  tsfaat  awfli+l  M.  Ci- 
ttrt  eeruiLarai ,  emm  quo  »  etndtfiifmUlm  vivtk+l  ttm- 
jatuitflim*,  rnulu  tluuu  famulUriat ,  tut  m  emm  Quin- 
te, m  jmiicsri  ftffit  fhu  m  ami: m*  valert  fimiiitmdi- 
atm  mvram  miturn  ajpnuattm.  Pompon ia  lceur  d'At- 
ticu*  n'étoit  pa*  mùjour*  fort  bien  (d)  avec  Ion  mari  : 
elle  n'étoit  donc  guère*  propre  a  ferrer  le  necu  de 
l'amitié  de  ton  mari  Se  de  ion  frere.  1 1 1.  Ciccron 
n'a  point  dédié  un  volume  de  Ici  lettres  à  Attira*  j  il 
Lloit  dire  qu51  eut  un  continuel  commerce  de  lettre* 
avec  lui.  et  que  l'on  a  un  recueil  de*  lettres  qu'il  lui 
écrivit  qui  eii  dirifé  en  iô.  livres.  Cornélius  Nepos 
(0  en  parie  ,  8c  dit  que  l'on  j  trouve  l'hifipirc  du 
terni,  fie  en  quelque  sorte  la  prophétie  de  ce  qui  de- 
voit  arriver.  Vt  mini  m  m  mm  af fartât,  ty  fmtili 
exipomari  ftjpt  frudtntiam  autiammtdt  tjft  drvimatia. 
atm.  Non  tmm  Ctcert  t*  [Àum  qma  i>n>t  ft  aceUtrant 
fatara  frtdtxit ,  je  À  lliam  a**  mou  u{*  veniamt  m  va- 
ut. IV.  C'ell  outrer  les  chofe*  quede  dire»  qu' At- 
ticus x'txvtt  m$t  du  jervururi  epti  fujint  frttrtt  ftmr 
lire  jc.jw  Ui.  Il  raloit  fc  contenter  de  dire  qu'il 
avoit  plulicurs  domeAiqucs  Cavaas ,  capables  de  bien 
lire,  fie  de  bien  écrire,  fit  de  relier  un  livre  (/},  fit 
que  tous  ses  valets  de  pied  s'entendoient  à  tout  cela. 


Cornélius  Ncpo*  n'en  dit  pas  davantage .  d'où  vient 
donc  qu'au  Xvll.  ficelé  on  oie  en  dire  vingt  foi*  plu* 
qu'il  n'en  a  dit?  N'a-t-il  pa*  caprciTément  remar- 
qué •  .qu'outre  les  domeftique*  qui  pou  voient  être 
lecteurs  fit  (x)  libraires.  Atticus  en  avoit  d'autre*, 
tous  bien  drenex,  fans  qu'il  y  en  eût  aucun  qui  ne 
fût  ne  •  fit  qui  n'eût  été  élevé  dan*  la  mai  ion  ?  (i  ;  ;  n  >  a 
(familia)  *"•**  fmrrt  UtitrMttfimi ,  anagatftt  tfumt. 
Cr  flavmu  itbtmu ,  ut  ut  ftdtjtauut  mudtm  atufautm 
tjt$  fui  mtu  Htrunutut  avrum  fmkhrt  faim  f*£tt. 
Pari  mtdù  aaTlnct*  CiTSXl  mttt  eut  m  dtmtf- 
tieut  dtfiùtrat  affnmt  i»m\  Stuut  tamtu  Imum 
que  m*  Htm  mi  fi  demi  nalum  dtmifut  faciam  batatt.  La 

s.  fit  la  j.  de  ce*  quatre  £tute«  ne  sont  pa*.  dan* 
l'édition  oc  Hollande.  ^ 

(A)  S^u'tu  U  rtmUmt  (m  tritmuùrt.]  Selon  1a  ma- 
xime des  fanfarons ,  qu'il  faut  donner  aux  eboie*  un 
nom  honorable .  on  n'tpclla  point  tribut,  mai*  pen- 
lion  ce  qu'on  l'obligeoit  de  paier  tous  les  ans  à  Atti- 
la. Voici  les  paroles  d'un  Moderne:  (1)  //  nntraifmt 
ï  Empereur  Thrajeft  II  y  un*  dt  lai  dtwumdtr  heaUMie- 
HMM  U  faux,  &  il  m fut  mime  l'eblemr  au  a  fini 
^ argent ,  en  lui  f  ayant  fur  U  ckamf  fix  mille  livret  (t) 
d'er,  tju  Sthlutaut  a  lui  tu  payer  mille  (a)  ttmt  Ut 
ans  :  dt  fini  au*  fEmptrt  d'Orient ,  amltu*  rtctnrt 

rfil  tut  au  fpttieux  tort  de  ptSfitm  peur  ftmver  fin 
futur,  devint  tributaire  dit  Hum.  Ce  même  Auteur 
conte  qu'Attila  ayant  vu  duut  lt  palau  dt  Milu»  m* 
tableau  tpù  rtprtftuliit  uu  Empereur  fur  ftm  trimt, 
ayant  à  fit  pitdt  dei  Stjthti  enehamtL  {  U  fil  ittrdt 
le*,  &  en  mettre  un  nuire  t»  fa  plaie  ,-tu  li  fi  fit 
peindre  uffit  fur  uu  triât  tuvrreua*  d'Emptrturt  luïat- 
gm  de  fiti  d'er  ry  d'argent ,  mu'ili  vtuaietu  riptmdre 
à  fil  fitdl  tu  une  plfturt  fort  humiliée,  ttuUut  fuir» 
tuttmirt  pur  U  mu  comme  tl  avait  tiligi  TbttJtfi  fift 
au  huit  ami  auparavant  a  lui  payer  tribut  ,  tl  ttm- 
Waimdrtil  C  Emprreur  Valetuman  a" tu  fairt  autant  pour 
Jauvtr  fa  vu ,  ey  Ut  miftraWei  rtfiti  dt  ftm  Empi- 
re (*). 

(B)  fort  item  jtmdrt  la  rufi  i  la  fer  ce.  ]  C'cft  ce 
qu'on  voit  par  le  manège  dont  il  fe  servit  dans  l'ex- 
pédition de*  Gaule*.  Il  chercha  à  defunir  le»  Ro- 
main* commandez  par  Aetiui,  fit  le*  Wifigoth*  dont 
Theodoric  étoit  Roi.  Pour  cet  effet  if  fit  dire  i 
l'Empereur  Valentinien  qu'il  ne  foogeoit  point  à 
faire  aucun  acte  d'noifilite  fur  le*  fujet*  de  l'Empi- 
re.  qu'il  ne  vouloit  que  châtier  les  Francs,  fit  les 
Wiiïgoth*  .  dont  le*  premier*  avoient  eu  l'auJace 
de  mettre  le  pié  fur  les  terre*  de  l'Empire,  fit  le* 
dernier*  étoient  les  efclaves  de  lui  Valentinàcn.  U 
fit  dire  en  même  tenu  i  Theodoric  qu'il  avoit  fait 
croire  au  Roi  des  Vandales  qu'il  venoit  dan*  les 
Gaules  contre  les  Wiûgoihs  t  mais  que  ce  n'étoit 
qu'un  prétexte  pour  tromper  l'Empereur,  que  fon 
véritable  dclTcio  étoit  de  partager  l'Empire  entre  les 
Uuni  fit  les  Wiiigoths,  fit  quil  fc  jetterait  fur  l'I- 
talie fi  Theodoric  vouloit  attaquer  le*  Gaules  (/). 
Valentinien  fit  TheoUoric  découvrirent  sue  ment  ce 

piège , 
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408  ATTILA.  ATTILIUS; 

pcrflition  (C)  était  l'une  de  tes  rates.  Il  étoit  êdkaié ,  iiii&iubaJ,  fage  dans  le  conferi  , 
&  bardi  dam  l'cxecutioa  >  cruel  à  Tes  ennemis ,  auu  ailée  doux  à  eaux  qui  (è  roettoieat  en  pof- 
turc  de  l'uplians.  On  dit  mémequ'd  fc  piquou  de  garder  0  ioviolableraoK  la  foi  i  ce**  qu'il 
avait  une  fais  reçus  en  Ta  protection  y.  11  J  ne  foutrait  point  la  dateurs  outrez.  Le  £rnd- 
mcnt  le  plui  ordinaire  fur  le  genre  de  Ta  mort,  eftquela  (D)  nuit  de  ûs  noces  un  faignemenc 
de  nez  l'âoutra.  Nous  dirons  ailleurs  rf  de  quelle  manière  il  fut  recherché  par  la  fceui  de  Va- 
lentinien  III.  Sa  vie  rut  compofée  au  XV.  ûecle  par  un  liaiieoretugiccn  Pologne  ,  nommé 
Callimachus  Expericw.    D'autres  l'ont  (£)  écrite  depuis. 

On  a  débité  qu'il  eut  l'ambition  d'établir  fa  (  F  )  langue ,  &  de  l'élever  fur  les  ruines  de  la 
Romaine. 

ATTILIUS,  Poète  Latin ,  a  vécu  félon  tentes  les  apa  renées  an  commencement  du 
Vil.  lie  de  de  Rome.  Volcatius  Sedigitus  lui  a  donné  le  cinquième  rang  parmi  les  dix  Poètes 
Comiques.  C'était  pourtant  un  mauvais  Auteur  -,  ion  style  étoit  dur  comme  le  fer  *  non  ûto- 
Icment  félon  le  goût  de  Ciceron,  mais  aiiflâ  félon  le  goût  de  Licinius ,  qui  n'avoit  pas  à  beaucoup 
près  l'oreille  auflî  délicate  que  Ciceron.  La  traduction  de  1  ' fclcci re  de  Sophoc  le  par  Amliui  ne 
valoir  rien  ;  cependant  Ciceron  t  la  jugeait  digne  d'être  lue.  Suétone  +  remarque  qu'on  en 
tira  quelques  endroits  pour  les  chanter  pendant  la  pompe  funèbre  de  Jules  Ce/ar  >  à  cawfe  qu'ils 
pouvoient  être  apliquez  aux  alTalliris  de  cet  Empereur.  C'eft  en  vain  que  Cafaubon  ot  Toncn- 
rius  ont  c bangé  ce  partage  de  Suétone.  Ils  n'ont  fait  que  donner  (  A  )  un  exem  pie  des  d cfordre t 
que  la  Critique  peut  quelquefois  aporter. 

ATTIUS 


picgc ,  &  repciulicrent  de  concert  ce  Conquérant  ar- 
tificieux. (»)  Htm*  fuiuln  anitattam  MU  rrrtrtl , 
artt  pug ntitt ,  c  titra  tpifltUi  Uandimmiii  tffuvttAt  > 
findini  jU"*  aibtàtrt  mtnJstit. 

(C)  La  j^furjluitn  (lut  fut  dt  Si  w/ti.  ]  (t)  »  Il 
„  a»air  trouvé  le  moyen  «ie  remplir  Ici  etprits  de  fet 
p  foldats  d'une  créance  fuperftiiieufe ,  qu'il  y  avoit 
h  dans  lui  quelque  cftofc  de  divin  t  quoi  ion  bonheur 
..  ctoit  attache  i  car  Toit  qu'il  le  crit .  ou  ptiVAt  quil 
,.  feignit  d'en  être  perfuide ,  il  leur  (il  accroire  qu'il 
u  avoir  trouvé  le  couteiat  de  Ma»  qu'on  adoroic  parmi 
m  cet  peup  je* ,  Ce  que  le*  delhncet  proracttoienc  l'Em- 
„  pire  de  tout  le  monde  i  celui  qui  aurait  cette 
„  épee  fatale  n.  Ceft  un  de»  pUit  puiflâtu  firatage- 
met  dont  un  General  d'armée  ie  puillc  fervir,  que  de 
manier  fit  de  remuer  fes  iblditt  par  Ici  redores  d'une 
m>  llMiciilciupcrftiiion  qui  Ici  rempliflê  d*  conhance, 
ou  de  crainte  ièlon  lea  befoiss  i  de  confiance  quand  il 
faut  le  barre ,  de  crainte  quand  l'envie  de  Ce  mutiner 
commence  i  naître.  11  tft  bon  qu'un  foldat  (c)  fe 
perfuade  que  ion  General  a  un  Eiprit  familier  qui  le 
tire  de  tout  mauvais  pal.  Attila  etoit  lui-même  (d) 
iuperliuicujt ,  car  un  peu  avant  la  bataille  de  Cal- 
ions   »  il  («)  consulta  ftt  devint»  qui  lui  dirent  qu'a 

la  vérité  toutes  leurs  obfcnraàoni  ne  promertolcnt 
,<  rien  d'avantageux  aux  Huns  :  mail  qu'elles  leur 
,,  sv  oient  t'ait  conoUre  que  le  chef  des  ennemis  ieroit 
.,  tue  dans  la  bataille.  Le  fut  aflci  pour  décevoir  At- 
„  nia  :  il  s'imagina  que  la  mort  d'Actius  étoit  oer- 
„  laine,  le  que  pourvoi  que  cet  homme  ne  lui  fit 
>,  plus  d'ohfiacle  U  conquête  de  l'Empire  lui  ieroit 
„  ailée.  1 1  s'appréhenda  point  de  perdre  fes  foi  d  a  t  s . 
„  &  fc  perfuad*  qu'il  lui  en  refteroit  toujours  ailca, 
„  pourveu  qu'il  vécut  après  ce  grand  Capitaine „.  Il 
tilt  trompe  >  car  Attius  ne  fui  pas  mime  bleue  dans 
cette  balailie.  • 

(D)  la  aWlt  dt  fti  nom  un  fujarmtnt  dt  awx  ti- 
Itmjf*.  ]  On  conte  qu'après  que  Ici  prières  du  l'ap* 
Léon  l'eurent  engagé  è  épargner  le  relie  de  l'Italie, 
il  s'en  retourna  dans  la  Pannamic  chargé  de^utin.  Se 

ri'cncore  qu'il  eût  un  grand  nombre  de  concubines, 
ne  laulâ  pas  d'en  prendre  une  toute  nouvelle  qui 
etoit  fille  du  Roi  des  tiaCtricns.  Elle  étoit  partaite- 
rneat  belle,  Se  il  en  df|int  fi  amoureux  qu'il  lui  vou- 
lut tau  ;  .  honneur  de  Mlpoulcr  dans  les  formel,  pour 
lui  donner  le  premier  rang  parmi  lès  lemmet.  11  cé- 
lébra fea  noces  avec  beaucoup  de  solennité  >  mais  il 
but  tant,  et  puis  il  s'échauua  avec  tant  d'excès  dans 
les  cire  Mes  de  &  nouvelle  epouie ,  que  s'étaavt  enrin 
endormi,  il  haï  prit  un  iaugnement  de  ncx  qui  l'e- 
toufra.  llditt  {{)  futUtt  n  fuit  ftt  ctttru  gmH tffma , 
Ma  .irtABcrum  ngit  plia  mira  fuUhhtmdmt  mtttm- 
fatakiU  ■vtBmfUu,  tuiut  amtri  fuctnfm  tam  fruttana 
mxtrii  Uu»  kaàtrt  ttnjtiltui'  Comparait!  frt  rtgn  dipù- 
tatt  nasflui  ftr  tatmtm  mttntftraatia  >W «M'usas  ,a  10m- 
jufaU  omvrVHi  fit  md*ifu  .  Battit»  a*  Vtntrt  ras-tau 
i/j  ta  u»di  etmftctt ,  au  tàttr  dtrmttmditm  tafia*  tir  pa- 
rt ,  trojluirt  fanfumii  t  nariim  muiam» fitittatm  Mh 
ttrurir.  Il  n'y  aurait  rien  que  de  VTaifemblable  dans 
ce  ronre,  li  l'on  n'ajoûroit  pas  qu'Attila  étoit  alors  è 
l'ige  de  1 1+.  ans.  On  a  de  la  peine  à  croire  qu'iect 
age  un  homme  foit  en  érat  de  taire  de  grans  excès 
avec  le  fexe.  Un  Hifiorien  Krifon  n'a  pas  lairTé  d'aL 
Icgucr  rv  t  jt  comme  une  oreuve  favorable  aux  Hifto- 
ricni  de  u  nation  ,  qui  donnent  une  très-longue  vie 


à  leurs  ascieas  Rois.  11  ne  remprunte  point  de  Ponfi- 
nius,  mais  de  Michel  Ririus.  (/)  Hu  àddt  tif  im»mnf 
Mttbaiki  Rithii  a/m  ttr»  dt  rtgiami  Httitfana  pria»» 
fcrtkit.  Md»Um  llakt* prata)  tpimt/ft (ftiut,*»itàa)m 
i»  fanwmam  ft  rtetptgt ,  uxtrtantut  fuptrduxifit  rtgti 
Battrtantrtun  »tmmt  Utixtth,  tlft  flirts  alun  àtaitrri 
m  matrimcmt  ■  tumeur  tmm  uupliàui  tpmlai  apparat, f- 
fimi  ttUmraftl ,  liétriai  fttiit  trafuialum  m  cmiitmham 
/«  rterpiff»,  tnattpnttamt  t  nariém  Jaagium  m  »i  dtr- 
mmtii  txtmtimm  tfft,  amm  atmtn  fit*  laa.  trtgm  fin  > 
44-  Si  uni  a  m  atattmm  t»*  ukuUntfi  tant»  S*jt*>»-» 
cttdantu  ,  tur  m»  fjf>  tamdrm  fnfiu  mtttdtrt  fuatflt 
ttnftamutt  Au  refte il  y  en  a  qui  ont  dit  uu'Atti la  ne 
mourut  point  de  cette  façon ,  mais  que  fa  mm  tllr 
tfnuft  eaji  m  Faimmi  pat .  U  taryamt  tvri  ajj»itfi 
mmtnt  m  atttr»  Utltpbtrm,  I»  tua  a*um  tua}  dt  <**- 


(S)  Bt?. 
nard.  fur- 
mtritti 
AmaL 

flmjùtr, 
l  j.  r.  e. 


m  tk). 


Vammi  t»mt  itritt  defnji."]  Nieobs  Oiahui 
Archevgque  de  Crrigonie  a  fait  une  vie  d'Attila ,  beau- 
coup plui  ample  que  celle  qae  Ctllfmjcnus  Experiens 
avort  taire.  Ù  la  compoiâ  pendant  qu'il  étok  Con- 
seiller de  Marie  d'Autriche  Reine  de  Hongrie,  Gou- 
vernante du  Pais  -  Bas.  Vous  y  voiez  la  Harangue 
que  lit  Attila  1  l'on  armée  peu  avant  la  bataille  de 
Chiions.  Toutes  fortes  de  lieux  communs  entrent 
dans  cette  Harangue,  comme  on  le  peut  voir  par  les 
notes  marginale!.  Sam  bu  on  a  inféré  cet  Ouvrage 
u  Oiahui,  Se  celai  de  CaMimachisi  Rcpericni  dans  ion 
édition  de  Bonhnius.  Le  Sieur  Otrokocfl  (1)  qui  a 
publié  un  livre  fur  l'origine  des  Hongrois,  a  parié 
tort  amplement  d'Attila  ,  Je  il  s'eA  principalement 
ftrvi  de  la  relation  de  Priieus,  qui  avoit  a  compagne 
les  Ambafladctirt  que  Theodofc  en  vota  i  ce  Roi  des 
Huns  l'an  448.  Il  rire  de  cette  reiarion  plnficurs  re- 
marques pour  faire  voir  qu'Attila  étoit  Un  fort  hon- 
nête homme  :  il  n'oublie  point  Ici  reproches  que  ce 
Prince  fit  faire  è  l'Empereur  Theodofè,  fur  ce  que 
l'Eunuque  Chryuphius  avoit  voulu  engager  Edecon 
Député  d'Artik  i  la  Cour  de  Tbeodoic  i  tuer  Ton 
maître.  Ce  Députe  it  Irmhlant  de  s'y  engager,  te 
ie  fit  promettre  une  groilé  fomme  d'argent,  fie  puis 
il  découvrit  le  tout  è  Attila.  L'argent  tur  porte:,  la 
trame  fut  avérée  1  le  Roi  des  Huns  s'en  plaignit  i 
Throdofc  en  grand  homme  ,  fie  d'an  air  qui  rend 
probable  ce  qu'on  dit  de  (t)  iâ  drboanaireté  pour 
ceux  qui  fc  loumcttoicot ,  fie  de  la  ndelité  de  ft 
parole.  , 

(f)  Tfttt»Ur  fa  Uns»,,  &  **  jpr  kl  ntmti 


dt  U  Ramai»,.  J   l 'ai  ]u  ce  fait  dans  un  Ouvrage  d'AU 

y  fait  dire  ces  para) 
ci's  qui  a  été  le  Pape  Léon  X.  (!)  In  BiHtiétte»  mjha 


cyonius.    On  ' 


dire  ces  paroles  à  Jfan  de  Mcdi 
.  t  Léon  X.  01»  Bidt 
ajftrvatMT  Uktr  mttrti  auttrii  jrttt  firapnu  it  rtk  *) 
Ottit  m  llaka  fiflu,  ht  tt  mtmmi  mtftgrrt  Attila*» 
rtrtm  ptfi  pariant  vtStrtam  tam  Jhtdnfju»  fuij*  <3»*i- 
ca  tiafiu  prtpagaada  m  tdiBa  faaxtrit  *t  qtûi  tmgun 
Uima  kntmartttw,  Magijhtfj»*  mfitptr  i  fna  prniatia 
attwijft ,  mii  hahi  Gtlitam  Imjaam  tdturtnt.  Vous 
verrea  dans  l'article  de  l'Empereur  Chinde  pluiieuri 
recueils  concernant  le  xcle  de  plunenrs  Princes  pour 
la  ]ans<ue  de  leur  pais.  ' 

{ ai)  Dtmmr  ans  txtmpk  dtt  drftrdrri.'j  Cafaubon 
aient  trouve  dans  tous  les  exemplaires  de  Suétone ,  m* 
SUHra  Attila  «Im  *,t  jim,um  jt»tntutm .  ne  lait'i 
pas  de  croire  qu'il  ta  loi  t  6tcr  cet  Alliai,  fie  met- 
tr<  »  ia  place  Atttu    lùf  imutdjt-.imm  .  dit- il.  etr. 
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ATTIUS.    AUBERI.  AOBHRTIK 

(Lu  ci  Us)  Poète  tragique.    Cherchez  Ac  ci  us. 
rr>  AUBERI  (N.  )  Auteur  d'une  Hiffoirc  du  (  z  )  Cardinal  de  Richelieu ,  &  du  Car- 
dinal Mazarin  j  venez  le  Journal  des  Savans  *.    Si  quelque  raifon  paiticulierc  ne  m'en  empêche, 
je  me  fervirai  toujours  d'un  pareil  renvoi ,  lors  que  le  livre  où  il  faudra  rt  nvoter  fe  trouve  facile- 
ment t  ot  ne  contient  que  d'une  manière  fort  abrégée  la  vie  d'un  homme. 

AUBERTIN  (En  m  e)  en  Latin  iimundut  Alitrtums,  Minière  de  l'Eglife  de  Paru  au 
XVII.  fieclc,  acte  un  trcs-lavant  homme.  1!  étoit  ne  a  Chilons  fur  Maine  l'an  1 505.  Il 
fut  reçu  Miniltre  au  Synode  de  Charcirton  l'an  1618.  iJc  donné  à  l'Eglife  de  Chamcs,  d'où  il  fut 
transierc  à  Paris  l'an  ti6{i.  Il  n'a  fait,  â  proprement  parler ,  (A)  qu'un  livre,  mais  il  s'eft 
1  de  réputation  par  ce  fcul  livre ,  que  d'autres  habiles  gens  n'en  aquicrent  par  l'imprcflîon 


it  Mart 

zv 

fait.  iJtt. 

dt  UiiL 

t  Trifatt 
îkfimtim* 
de  Eue  ha- 
riltia  faut 
f»r  Omit 
UmM 

Cet  Ouvrage  roule  fur  lacontioverfedel  'Euchanltic,    11  parut  en  l'anne'c 
i6<j.  fous  le  titre  de/'  Euthattfite  itl'amuna*  Fghft.    Les  Agcru  du  Clergé  (B)  de  France  at-  iJfl""* 
laquèrent  Mr.  Aubcrtin  au  Confcil  du  Roi ,  &  obtinrent  prilc  de  corps  contre  lui ,  à  cauté  qu'il   itpm,,  p*w 
s'etoit  qualifie  Palleur  de  l'Egide  Reformée  de  Paris.    Ce  procès  n'eut  point  de  fuites  j  le  tems  v-tjm 
n'étoit  point  encore  propre  à  pooifcr  bien  loin  ces  fortes  d'araires  t.    Or  foit  que  la  bonté  du  li- 
vre fans  le  fecours  de  cet  incident  le  fît  rechercher ,  foit  que  l'on  conclût  qu'il  faloit  qu'il  tût  bien 
fort ,  puis 


s  que  le  Clergé  ne  l'attaquoit  que  par  la  voie  du  bras  feculier  *  il  eft  certain  que  l'Auteur 
letrccootcntdufucccsdc  (C)  Ion  Ouvrage.    C'clt  ce  qui  l'obligea  à  le  revoir,  à 


ruptam  imtmm  Lbrmtm  UBimim  Attilii.  Torrrntiu» 
ne  it  contenta  pis  de  châtier  Attilius  en  faveur  d'At- 
tius,  il  caaûa  aufli  l'Electre,  &  prétendit  que  Suéto- 
ne n'avoit  parle  que  d'une  pièce  d'Attiu»  intitulée 
'S  de  î*acuvius  bouelic  il 


Armmrmm  jmAttimm.  La  raîton  de 
les  manuscrits  varient  turieuiement  sur  le 
Poète ,  mai*  qu'ils  ont  plu»  foi 
Voila  comment  les  Citriques  font  d'accord  fur  les 
leçons  des  manuferits  ,  qui  eft  une  matière  de  tut. 
Catàubon  avoue  qu'il  a  trouve  Autlau,  par  tout.  Tor- 
renttus  dit  au  coo traire  qu'il  a  trouve  moins  fouvent 
AJuumt.  Pierre  Crinitut  (  jj  t 'étoit  plaint  que  les 
Grammairiens  enflent  mis  A'tuu  au  lieu  d'Aitiltmt 
dans  ce  paMage  de  Suctooe.  Mais  venons  à  queique 
choie  de  moins  creux.  Encore  que  Catàubon  ne  nous 
ail  point  du  pourquoi  il  avoit  change  le  texte 
doit  point  douter  qu'il  n'ait  eu  la 
Torrentiui.  Or  voici  la  railoo  de 
se  fouveooit  point  d'avoir  rien  lu  touchant  l'Electre 
d'Attius,  ni  touchant  un  Poète  qui  eut  nom  Attiliu*. 
Il  eft  moins  Surprenant  qu'un  homme  docte  fe  laide 


tmtintialt,  ty  trrtuimt,  mt  f.t  dieam,  pefitt,  it  pa- 
trmm  nmurjmm  caufit  afiereada  fini  ttf  tamt .  Anti- 
quac  Ecdcfuc  Eucharitliam  metu  atimrati.n  ftmJit  rt- 
pttftntavit.  Je  n'ai  jamais  vu  Ut  ti  t-vau*,  qu',1  fit 
p*r  lamtmr  de  Mr.  l'Al-bc  de  MarolUs.  fier  mn  Uvrt 
it  Mr.  it  la  UlUtmt,  ami  It  fnjtit  d§  répandit  a  it, 
fmejîm,  i.ffieilu  i  mais  on  m'a  dit  que  c'eit  un  Ou- 
vrage de  aao.  piges,  qui  fut  imprime  lui  16+S  8c 
qui  regarde  la  controvcrlc  de  l'Eucharilrie.  Mr.  l'Ab- 
be  de  Marollc*  en  tait  mention  dans  la  liile  des  prc> 
sens  qu'il  a  reçus  des  Auteurs. 

(B)  Lit  Afen,  dm  Cterfi  it  France  l'a  naquirent  a» 
Canftil  «l'a  tu..]  Ht  cxpokteot  dan.  leur  Requête  que 
Maître  Edme  Aubcrtin  Mioilire  de  la  Religion  pré- 
tendue reformée  i  Charcnton,  avait  fart  imprimct  un 
livre  «i  //  fttmtt  qmalui  Al  Pafitmr  it  fcfl;:'f  rtfcrmét 
At  Paru ,  ty  airtjjiit  fit  frtjati  aux  fijeîut  at  fE. 


met  otu 
l-i  troit 
iebafi  ta 
thairt  la 
Cf*r  Imi 
AtfniUit 
frichtr  a. 
tu  y  an:. 


(f)Divii 


«trif. 
UriAl- 


entraincr  par  un  tel  principe  i  la  neganon  d'un  tait, 
Que  de  voir  que  ce»  deux  ezccllcos  Critiques  ignoral- 
fent  que  Ciceron  a  parlé  de  l'Electre  d'Atriliusi  qu'il 
a  traité  Attilius  de  Poète  trés-duri  que  Volcatius  Se- 
digirus  fait  une  honorable  mention  de  lui  dans  Aulu- 

Eelie  i  8c  que  Vairon  l'a  cité  au  r .  8c  au  6.  livre  de 
1  langue  Latine  (b).    Je  ne  parle  point  de  Crinitus, 
ni  de  Grégoire  Grraldus  qui  ne  l'ont  pas  oublié  dans 
ta  vie  des  Poètes  Latins,  à  telles  enieignes  que  ce 
r  (t)  a  imputé  faiiflcaricnt  s  Gceroo  de  l'avoir 
Poète  tragique.   Je  n'ai  que  faire  de 
tes  oui  ont  été  publiées  cont 
les  leçons  des  manuici  us .  i 
qu'ils  entendent  ou  qu'ils  n'entendent  pas  une"  coofe. 
Ce  le  mit  longer  i  cela  mal  a- propos,  veu  les  grans 
service*  qa*c  Catàubon  a  rendus  à  la  Republique  des 
lettres  par  ion  érudition  aufli  varie  que  judicieuie.  Le 
mérite  de  Torrentioa  n'eft  pas  de  la  même  force, 
mais  il  a  Ion  pria ,  que  je  ne  prêtent  point  diminuer. 

(Z)  Awttar  i'mmt  Hifinn  im  Carauïai  i*  Ritinltt*,) 
tiiie  fut  imprimée  à  Paris  m  ftlu  l'an  1600.  avec 
deux  autres  volumes  qui  contiennent  des  Unies ,  des 
inirruâiona.  8c  des  mémoires.  Antoine  Qertier  Li- 
braire de  Paris  qui  les  imprima  avoit  recueilli  avec 

SSàs«af4  mari"  reprclrnta°° U°Rei^^ineie  qu  i 
n'oioit  les  publier  (atu  tsw  amarui  ty  tu»  prtudica 
farmaêtri  At  fit  Majtftt,  fartt  a*,l  y  ataHt  t 

tt  fafiet  a'atant  fat  tjti  rtrmùirt ,  ç>  tjiant  maratut  ftrt 
itfavaniagtttfnntut  panr  nue  iam  tu  Uimttrii ,  m 
manqmtrtum  fat  it  lui  fit/cittr  Ai  afatrtt  fajibtaJit. 
Alice,  Imittla  Aras*,  travaillez  fans  crainte,  8c  fai- 
tes tant  de  honte  au  vice  qu'il  ne  relie  que  de  la  ver- 
tu en  France. 

(A)  A  frtfrtmtm  parlât  f»'aa  trvrv.  ]  Car  l'eflai  (f) 
qui]  donna  fur  St.  Auguftin.  pour  montrer  que  les 
sentiment  de  ce  Pere  touchant  l'Eucbariitk  n'etoient 
point  conformes  à  ceux  de  l'Egliic  Romaine .  mais 
à  ceux  de»  Profefbns ,  ne  doit  rtre  regardé  que  com- 
me un  petit  avanteourcur  du  livre  qu'il  publia  im  [»- 
lit  tm  lô-jj.  Je  dis  cela  après  le  docte  Blondel. 
Amaujitnam  aatm  tattrtt  ttUt  m  pfttt  traitrt  etm 


que  fM  rtftrmtt  Attiit  tant,  6:  qu'en  l'apro'.-ation  de  ce 
1  ne  livre  les  autres  Mimftres  de  Uurcnton  frtw„Bt  mua- . 
lut  At  Pafitmn  it,  tfUfts  it  Mt  it  Framtt.  tiîam- 
r*I»t  &  fa»  Otartraut,  &  tu  ttur,  fim^,  fi  otu*.. 
fititat  Matjtrtiat  <$•  lyrtLmtitrt .  tafintr,  ai  t'IfLp 
rtftrmtt  At  Paru  ,  a-  X>*H  (t)  Mrmfirt  im  Saimt 
ixaafUtaa  laAiti  Egltli.  Les  mêmes  Agens  fe  plai- 
gnirent de  ce  que  les  Cardinaux  BcUarrom  8t  Du  Per- 
ron avoient  été  apcllez  Aivtrfiùrtt  Ai  tigLA  dans  le 
titre  de  l'Ouvr-ge.  Le  Roi  ordonna  qu'Aubcrnn  fût 
fri,  am  etrft ,  Q>  amtmt  é,  frifini  dm  F.  rt  tivtfoa* ,  fi 
prit  (V  afrthtnAi  ftmvttt  tfirt ,  jitun  çm'tl  ftrttt  trié  à 
irtu  iriifi  jtmrt ,  fit  kxtat  fiujit  (y  anmuttx.  fmrvant 
rOrataaatut  famr  lut  tfirt  fim  frttit  fait  f>  p  trfjtt,  8C 
quetradi//  Uatfirtuu.  Drtltiutmrt  é-  DiUit ftrtitmt 
aijtmrmiK,  à  etmfartir  en  ftrfinm  ftmr  tfit  tuit .  ©•  à» 
ttrnfti  fia-  II,  fait,  munucnmtt.  tn  la  Rtamtflt.  Sa  Ma- 
jefle  tajirfmi  (h)  am*  iAimjtrti  cV  fatfant  ftf 

ftffitm  il  ta  Ktùgun  frtttmJmt  rtftrmti,  it  frtmirt  la 
faite  à  r«ur  attrtbmit  far  It,  EA1H1  <?  mn  amtrt ,  ivk 
Atfrnfit  J  aft.tr  U,  Catbtltamtt  aAvtrfairu  Al  tiflifi. 
Cet  arrêt  fut  (>J  donné  au  Conieu  Privé  du  Roi  le 
14.  de  Juillet  16;  ?.  L'Auteur  de  l'HiAoïrc  de  l*Edft 
de  Nantes  nous  aprend  (t)  que  cttti  ttfairt  qmt  fit 
ittuumtf  it  bruit  ry  fin  i'tftt  ,  fi  tmjmtma  frtiaat 
amjfi-lit  mm'eUi  fat  ntt  .  o>  m  frtAuijit  ftmr  (tut  fin 
eut  it,  Atfrmft,  (l)  vtrialtt.  11  ajoute  que  It  Uvrt 
m' ta  fat  ami  flmt  rtthtrthi.  ty  aut  tt  fmtti,  tmtaarajta 
fia  Amttmr  à  U  rtvttr .  à  It  trtjfir ,  ry  i  tratttir  s  tut 
tmatitrt  à  ftmA  ian,  mn  gnt  vttmmi  Latm  fut  m'a  M  i» 
j#air  atfafri,  fit  mort,  ty  ami  It,  DtStmrt  CaibtLautt 

(C)  jyitn  ttwiM  im  jmttt,  it  Un  Omvraft.  ]  Nous 
venons  de  voir  ce  qu'en  a  jugé  l'Auteur  de  l'Hilloire 
de  l'Edit  de  Nantes.  Il  n'a  fait  que  te  conformer  au 
jugement  de  M«  Dasllc  le  fils ,  dont  voici  les  paro- 
les: (m)  Lt  nom  de  Mr.  Aubcrtin  itmtmrt  rmmtrttl 
it,  bat ,  f3"  vivra  ttijtmr,  a  uni  tt  panA  ty  uwamfara- 
Ut  Qwra*t  Al  i' Lm  lrar ijiit,  qui  'u  'qu'À  frtftnt  tjt  At- 
meurt  am  Atffmt  At  Itmlt,  It,  attaque  t  il  ceux.  At  t  amtrt 
Cimmmmm,  dent  pm,  ma  n'a  tfi  II  combattre  il  iiant* 
fut  m.  ne  ttntrtfrtnirt  titi  à  litt,  fil  faut  atmfi  im. 
Ctmx-la  mime  nu  fafftmt  parmi  eux  pamr  il,  (eummtf 
C>  in  thtft  At  partj  .  irVs»  pm  fmtrt  amtrt  tbtfi  que  lui 
tir  queiamei  tau,,  obliqua, ,  jtUn  lit  rtxtit  it  tt  nom- 
ty  qmt  II  Atftffatt  il  Itmw 
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1  fa-  vtl  An  qu'il,  ont  mit  ni  i 
(f)  tamft  ttur  a  fan  mwtlirt  tn 
ia-     Ai  méthode  Al  prtfiriptwn. 


!  mttlirt  tn  ptatuutt  «1  tt  mm  fptçttnx 
prtftriptint.    Mr.  Daillé  dciiene  là  les 
Théologiens  de  Port-Roial ,  qui  dans  leur  livre  de  la 
S  oc  U  foi  ne  com^tireut  de  tout  l'( 
F  f  f 
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410  AUIERTIN.  ADDEBERT. 

laugmcntcr ,  &  à  le  perfectionner  avec  une  d'aplication  %  qu'il  fcmbJoit  avoir  confacre  à  cela 
tons  fej  travaux  ôt  toutes  fes  veille».  Il  voulut  que  ion  nouvel  Ouvrage  fût  en  Latin,  mais  il 
n'eut  pas  la  fatisfattion  de  le  voir  fortir  de  dclîoos  la  prcilè.  On  linipnma  ^  à  Deventcr  après 
fa  mort  par  les  foins  de  David  Blondcl.'  Lors  que  ce  livre  commençait  à  s'erraccr  de  la  mémoire 
des  hommes ,  il  s'éleva  une  querelle  entre  Mrs.  de  Port-  K  oral  &  Mr.  Claude ,  qui  fit  conoitre  le 
nom  (  1>  )  d' Aubertin ,  ôt  le  caractère  de  fon  Ouvrage  à  une  infinité  de  gens  qui  n'en  avoient  ja- 
mais oui  parler,  ou  qui  ne  s'en  fouvenoient  plus.  Mr.  Claude  eut  (  l)  mille  occaiioni  de 
parler  du  mérite  de  ce  livre.  Mr.  Aubertin  mourut  à  Paris  le  5.  d'Avril  16  ji.  âge  de  <,  7.  aaf. 
Il  lut  expofe  dans  fon  agonie  aux  vexations  (  T  )  du  Cure  de  Saint  SuJpice ,  tic  maigre  l'ailoupif- 
ferrrent  qui  avoir  été  l'un  des  principaux  fymptômes  de  fa  maladie  ,  il  tut  l'efpiit  allez  libre  pour 
déclarer  lors  que  ce  Miffionaire  le  queftionna ,  qu'il  moût  oit  petfuadé  des  vérité*  qu'il  avoit  tou- 
jours prof  clfées.  11  avoit  eu  beaucoup  d'accès  auprès  du  Duc  de  Vcraeuil ,  qui  étoit  en  ce  tcais- 
li  Abbé  de  St.  Germain  des  Prêt.  Ce  Prince  le  vouloit  avoir  fou  vent  à  fa  table  :  il  Ictrouvoic 
de  bonne  converfat  ion ,  fort  uni  verfèl ,  bien  verfé  dans  la  culture  des  arbres  fruitiers,  3c  des  rieurs, 
dans  la  Muflque  ficc    Un  des  fils  de  Mr.  Aubertin  a  été  Miniftre  d'Amiens. 

AUDEDERT  (Germain)  Prefident  en  l'Election  d'Orléans,  a  été  un  homme  de 
beaucoup  de  mérite,  Je  bon  Poète  Latin  au  XVI.  fieclc.  11  fut  difciple  d'Alciat  à  Boulogne 
pendant  quelques  années ,  &  il  revint  d'Italie  fi  fatisfa  t  du  pais ,  ck  des  gens  qu'il  y  avoit  prati- 
quez ,  qu'il  emploia  tout  l'art  de  fa  poefîe  à  la  description  de  Rome,  à  celle  de  Venife, 
éc  à  celle  de  Nâples  *.  Ces  trois  poèmes  ont  été  inferez  au  premier  volume  des  Délices  des 
Poètes  de  France.  On  verra  ci-delfous  de  quelle  manière  les  Vénitiens  récompensèrent  la  de- 
feription de  leur  ville.  11  avoit  compofé  d'autres  poemes  t,  qui  auroient  pu  être  communiquez 
au  public,  (i  fon  fîls  qui  étoit  Confeiller  au  Parlement  de Bretaçne lui  eut furvecu quelque term. 
Scevole  de  Sainte  Marthe  a  fait  l' éloge  de  nôtre  Audebert  avec  fon  éloquence  ordinaire.  11  lui 
adonné  Ici  qnnlitczlt's  plus  eflènticlles  à  un  honnête  homme.  Mr.  Moreri  a  fîdellementraporté 
le  précis  de  cet  éloge.    Je  ne  doute  point  qu'il  n'ignorât  les  confcquenccs  avantageufes  que  les 
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de  Mr.  Aubertin.  que  l'hilloire  du  changement  de 
créance;  encore  ne  combatirent-lls  cette  hiftoire  que 
par  de*  raifonnemens.  8c  non  pas  en  opofint  preu- 
ves de  fait  a  preuves  de  fait.  Voie*  le  z.  chapitre  du 
1.  livre  de  la  grande  reponfe  de  Mr.  Claude,  où  il 
montre  que  l'Auteur  de  la  Perpétuité  de  la  foi  attaqua 
le  livre  de  Mr.  Au',  ci  tin  finit  manière  ebtiqae  (jr  in- 
direite. 

(D)  XTne  qatrelte  qui  fit  ctrmtître  te  nem 

d' Aubertin]  L'Auteur  de  la  Perpétuité  de  la  foi  ne 
choilit  i  réfuter  dans  le  gros  Ouvrage  de  ce  MinifVre 
que  l'hiftoirc  de  l'innovation,  Cela  fournit  allez  d'oc- 
calïons  de  produire  fur  1a  feenc  le  nom  te  le  travail 
«PAubcnin.  Voici  un  partage  de  la  Perpétuité  de  Ia 
foi.  „  Aufli  Aubertin  ayant  bien  vu  qu'il  n'y  avoit 
u  pis  de  moyen  de  foutenir  une  folie  (4)  fi  vifible. 
»  a  cru  d;  voir  reformer  ce  plan.  Et  voici  1  quoi  le 
»  réduit  ce  que  ce  Miniftre,  qui  a  confumé  malhcu- 
»  reuicment  û  vie  à  chercher  dans  les  écrits  des  an- 
,.  ciens  de  quoi  obfcurcir  la  vérité,  a  trouve1  de  plus 
a  plaufiblc  pour  rendre  vrailèmblible  le  prodigieux 
n  rcnvcrlemcnt  de  l'ancienne  foi  ,  qu'il  cft  obligé 
1.  d'admettre  afin  de  ne  paflër  paS  )u|  nn'me  pour  no- 
„  valeur.,,  Mr.  Arnauld  l'a  traité  beaucoup  plus  defl 
obligeamment,  quoi  qu'il  avoue  (A)  tpt'il  jtroit  fort 
,. tr  que  qntlque  ftrjbnnc  hnèilt  invâiU it  «  rt- 
futtr  Ut  Inrti  Jil  nmvtaux  Miniftrti ,  tnttt  tutrei 
celui  d'Auëlrtin  çV  etax  it  Mr.  n.ullé.  Il 
foutient  (c)  „  que  l'Ouvrage  il*Aubcfrin  cft  un  Ou- 
„  vrige  très- mcprifablc  i  que  ce  Miniftre  éroit  un 
»  homme  de  peu  d'clprit,  qui  n'âvoit  qu'une  baflè 
»  critique  finV  c'evation  Ot  fjns  jugementi  qui  a  lu 
»  beaucoup ,  parce  qu'il  ne  faut  pour  cela  que  des 
m  yeux  8c  du  loifir  ,  mais  qui  1  lu  (in*  difeernement 
u  Se  fans  lumière  i  qui  ne  di flingue  point  entre  les 
n  bonnes  8c  les  mauvaifes  raiforts;  qui  fe  récrie  à  tout 
».  moment  iur  les  preuves  la  plus  foibles  ;  qui  s'eft 
,,  co  rompu  le  ftns  commun,  par  l'accoutumance  de 
n  repeter  toujours  les  mêmes  abfurditez ,  8c  qui  bien 
»  loin  à'uvatr  nmftfH  *nt  ttllt  tilh'm  ptr  PEeolr  Je 
»  Rcmt,  n'a  fait  que  découvrir  h  foiblcilc  des  Cal- 
,,  vinifies.  » 

(I)  Mr.  ClauJr  tut  miHt  accafitm  it  farter  du  méri- 
te Je  ce  lrtre.1  En  faveur  de  ceux  qui  fans  autre  pei- 
ne que  celle  de  lire  ecc  article  louhaiteront  de  favoir 
le  pian  u'Aubcrtm  ,  je  copierai  ces  paroles  de  Mr. 
,Cljude  (j).  „  Tout  le  livre  de  Mr.  Aubertin  eft  un 
„  corps  de  difputc  fur  te  fujet  de  IfutharifHe,  qui 
„  cft  divilè  en  \ro\s  partie;.  Dans  la  première,  il 
„  traite  la  matière  çar  l'Ecriture  Sainte,  8c  par  le  rai- 
„  femnement  himuin.  H  produit  les  pnaêes  3c  fe« 
„  argumens,  i)  réftitc  les  reponfes  qu'on  jr  bit,  il  rs- 
..pojtc^les  pjiTig^-5  8c  les  argumens  de  ceux  de  la 
,.  Communion  de  t'orne,  il  y  fiùsftir.  8c  il  repond, 
„  i  peu  près .  i  tout  ce  q^ue  les  Controvetfiftcs  ont 
„  dit  juiqu'ii  i  de  plus  oonliaVr.iMe  for  ce  fojer.  T>ans 
„  la  Itco»dc,  il  examine  h  crean<*  de  l'Eglite  durant 


p,  fix  cens  ans  ,  par  une  difoufliot)  e laite  de  tara  Ici 
,,  paflàges  rie  part  8e  d'avtre  ,  le  il  tait  voir  que  U 
,,  mnlTublnincMtwa  8c  U  prtfonce  réelle  font  de* 
.,  dogmes  inconnus  pendant  tout  ce  n  ms-li.  Dans 
„  la  t  roi  lie  me  ,  il  t'ur  i  H  i  flot  le  de  i  introduction  de 
„  ces  dodrines. „  Mr.  Claude  av«tt  deji  dit  (e)  dans 
fi  première  reponfe,  que  Mr.  Aubertin  tprè*  avoir 
traire  à  fond  toutes  les  queftioni  de  l'Eucnarifoe  far 
tErriture  Smnte  (j/>  fmr  h  r*ijirin*mtnt ,  f>  »xw  rem- 
porté une  Me  vtfhire  fie*  ttutei  let  futtiUtex.  de  tecele 
Rtmame ,  txamne  fertmm  hmg  Heu  lei  fajfagei  dtt  ss. 
Pères  qui  eut  éttjnfqmei  rei  froémiet  fier  cette  mmen  it 
fart  r>  a*M*tre.  fatfmmt  Vfir  fat  t»  meytm  à  tout  U 
terre  te  changement  que  tSgtife  Hemamt  »  faét.  en  fax* 
fane  lai  même  tint  ferfetnetk  nmfmaefm  Je  U  treimri 
antienne  r*>  Jr  la  non+ette:  à  qtmi  d  ajtmte  fhiftmrt  d» 
la  natffante  {$>  dei  fregrez.  de  ut  ttanfahftantta! mm  tyde 
U  prrfèùte  rreUr. 

(?)  D.int  fin  agonit  aam  ntxatttM  dm  Cmri  Je  Saint 
Sntt/ct.  ]    Il  le  p  relents  i  U  perte  du  malade  avec  le 
Baillif  de  Si  Gertntln  j  neuf  heures  du  foir.    La  ca- 
naille au  nombre  de  40.  perfonnei  le  fuivoit  avec  dei 
armes.    Celui  qui  ftapa  *  Il  porte  contient  la  voix  du 
Médecin,  afin  qu'on  ouvrit.    Des  que  la  porte  fut 
ouverte  ,  toute  ht  troupe  te  jettu  impetuctifctnent 
dans  b  maifon  ,  8e  le  mit  •  dire  que  le  malade  fou» 
haitoit  de  faire  fon  abjuration  entre  les  mami  d'un 
Curé,  mais  qu'on  l'en  em  pce  boit ,  qu'on  sKrAit  donc 
pour  dehvrer  de  cet  efclavage  la  eonfclence.    Le  fils 
aîné  du  Miniftre  ngomiânt  défendit  autant  qu'il  pot 
les  montées,  mais  enfin  pour  empêcher  que  cette  ca- 
naille ne  rompit  les  portes  des  chambres ,  on  consen- 
tit que  le  Curé  8c  le  Baillif  entraflënt  fouis  à  U  cham- 
bre du  malade.    Les  cri  t  8c  les  huée*  de  leur  eicorte 
firent  un  peu  revenir  Mr.  Aubertin  de  l'on  aflbupiflë- 
ment  lethart;iqae,  fi  bien  qu'il  déclara  fort  dilhnezr- 
ment  &  perfèverattee  dans  la  Religion  Reformée.  Lt 
Curé  8c  le  Baillif  forrirent  >  H  eurent  bien  de  la  peine 
à  faire  retirer  la  canaille.    Elle  revint  peu  après,  cria 
qu'on  avoir  fait  fortir  par  force  le  Cure ,  <c  aurait  en- 
foriré  8e  pillé  toute  ht  mai  Ion ,  fi  deux  Notables  n'cu£ 
font  interpolé  leurs  prières.    (/)  VScimam  an  latmtt 
txirrma  htc  eaiamitai,  amaftiviri  ffirani  aJhuc  fpa~ 
Umm  eajufvis  tUuJcre  parât  i  mjm+tâ  exfanehmt.  Lame» 
ia h  ifta  ocrafitnt  hrfttittm  mjm  fraftrùdi  ftd  ttumml- 
tnefï  x.eb  vir  Jtanmi  fmttUu  Oilérmi  ,  Baftlita  S. 
Smlfitii  Cnrataj ,  ey  StJalitatis  qua  de  propaganda  fide 
dicttur  frmnfitm ,  0tc.  Peut-on  longer  à  cela  tant  fo 
fôuvenir  de  ce  trifte  mot  de  Lucrèce  i  Tammm  rettigit 
f«mit  fuajere  malarnm  !  Un  lele  (g)  funeui  de  reli- 
gion de  quoi  n'eft-il  point  capable  P  II  ne  laifié  pas 
même  mourir  les  gens  en  repos ,  après  les  avoir  tour- 
mentez pendant  leur  vie.  Il  va  leur  rendre  des  pièges 
iufques  dans  les  bras  dîme  maladie  qui  6re  l*ufage  de 
laraifon.    Il  fr  prevaat  des  momensoù  l  ame  elteutTi 
malade  qne  le  corps ,  Se  en  (h)  tiatahea*  ingtmnmt, 
éMerat-itllgaamt  menhur-. 
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AUDEBEÎT.  AVENTIN.  411 
Proteftans  ont  tirées  de  ce  chapitre  de  Scarole  de  Sainte  Marthe,  pour  juftiher  d'une  hornble 
accu/ation  l'un  de  leurs  plu*  illulircs  Miniirrcs.  On  ne  fauroit  aflei  déplorer  ou  la  malice  ou  l'i- 
gnorance de  l'homme ,  quand  on  longe  que  Théodore  de  Ifeic  a  été*  teeufé  d'une  infamie  abomi- 
nable, fur  un  fondement  airfli  frivole  que  l'eft  ion  epigramme,  de  {tu  m  CarÀidam  &  Audcbtr- 
t»m  beHtv»!enti4.  Mr.  Maimbourg  renouvela  cette  aceufation  dans  fon  HiAoire'du  Calvinifme. 
On  le  réfuta  *  très-fol  idemcnt  par  l'examen  de  la  pièce  même ,  &  on  n'oublia  point  de  fortifier 
l'apologie  par  le  grand  mente  d'Audcberr.  Théodore  de  Bcze  (d)  s'etoit  déjà  fervi  de  cette 
r  nlon.  Mr.  Gravcrol  le  Minière  avoit  eu  deiTein  de  publier  les  Epiraphes  de  cet  illuflrc  Magif- 
trat,  dans  une  dtlfcranon  Latine  t  qu'il  mit  au  jour  en  cetcms-Ià,  mais  il  les  reçut  taop  tard. 
11  me  les  a  communiquées ,  6t  voici  une  occafion  (B  )  trés-commode  de  les  publier.  On  y 
verra  Phiftoirc  de  notre  Audeberr  toute  telle  qu'un  Diétionaire  Hiftorique  la  doit  fournir.  Le 
Sieur  Kong  a  coupe  (C)  cet  Auteur  en  deux.  Sainte  Marthe  n'eft  pas  le  feul  (D)  qui  ait  lait 
l'éloge  de  ta  honnête  homme. 

AVENTIN  (Jban)  célèbre  par  Tes  Annales  de  Bavière  >  a  fleuri  (A)  au  XVI.  fie- 
clc.    Il  croit  de  balle*  naiûance ,  l'dsd'un  Cabaredcr  (B)  d'Abenfpeng  dans  la  Bavière.  Il  étu- 
dia 


(A)  Tmtder*  dt  Rizr  t'itrit  dtjk  firvi  de  ttttt  rai- 
fin.  }  C'eft  dans  la  i.  Apologie  Contre  Claude  de 
S *i  nctri.  U  dit  que  lors  qu'il  tewnpuii  l'cpigram  me . 
Audebert  étoit  deji  Avocat  au  Parlement  de  Paris. 
Voici  Ton  Latin  ;  jjW  (»)  ttumn  mn^m  fttvtmrit 
m  imam  tum  mntjliffmio  i  ,r* ,  jam  tum  M  Unatm 
tanfimft  A+vitta  ,  met»  vatmmt ,  mmt  vtrt  m  c i  vi- 
nt t  Aurelieuji  magna  cum  iigmtat*  Vtrfaati,  tenu  t. 
tiam  r>  famiLantatim  fkmmam  ad  mfartiam  &  txt- 
eramJum  Mmd  fcilui  traauftrai  ,  fMtd  à  maiit  a*  atmt- 
taah  qwJrm  jtat  hanrtrt  frttft,  à  vaiit  amttm  m  vt0m 
tUn  gurgmfltalu,  ut  emnei  nortutt.  fri  LU»  (yjtta  Jm- 
iitar,  aaui  t*  iffiun  vrr  htntfltu  ntn  txtcrttmt 

(B)  Vaiti  mm  atcafian  trti-eemm»Jt  Jt  publier  les 
epitaphes  d'Audcfctrt.  j  Pour  ne  point  b  laitier  per> 
«c  ■  ;*iafererai  ici  caot-a-mot  ce  que  la  pcrlooae  que 
j'ai  nommée  m'écrivit  te  n^rnvoix 

Jt  vans  fri»  S  agréer  mm  jt  nui  tmvtjt  «a  extrait 
fuùm  Jtt  Efetatmi  Jt  Gerenam  Anmktrt  'fr  Vf  te n  jUt. 
b  jt  lu  euje  rtfwti  dam  U  terni  qu'on  m*  Itt  av*it 
frtmiffi,  tt  Itt  aemw  ajtmléti  à  U  fente  Af»ttfi»  Lau 
Mm-  dt  TmtJtrt  dt  Mit* ,  qu'une  tetafiaa  fmgaùtr» 
m'tiiefta  dt  datant  au  fatUie.  Uni  fetet  fi  ammtifm 
au  fart  il  finit  ttfatli  dt  mit  tri  fi»  À  ta  talamait  atrt- 
n  àmt  ta  m  jnfajmi  iei  ckarfi  U  mtmtirt  dt  ttt  ixtit- 
km  Strvittm  dt  Dit» ,  far  amtiftt  tvafitn  qtiem  titm 
Ira  émdar  U  ftrrt,  &  v**J  rendrez,  m»  firvitt  figitalt 
à  la  vérité,  fi  Vtttl  dtemtl  a»  fuMic  tt  nouveau  mtytm 
Mladtfndrt. 

Cj  giô  MeAre  Germain  Audebert  natif  de  cette 
ville  d'Orléans,  Prince  de*  Poète*  de  fon  tenu,  qui 
pour  fa  icute  vertu  fur  annobK  lui  Bc  le*  tîen*  narx  fle 

a  naiiire  par  le  tres  Chreftitn  Roi  deFrancco:  de  Pe* 
iogne  Henri  III.  fc  fait  Chevalier.  Et  pour  1  omble 
d'honaeur  ù  Majefté  lui  donna  deux  fleuri  de  I y*  d'or 
pour  mettre  au  chef  de  te*  arme* ,  pour  la  decora» 
tioa  d'itellev  Noftre  S.  Pere  le  Pape  Grégoire  XIII. 
te  le  Duc  &  Seigneurie  de  Veaife  le  firent  pareille- 
ment Chevalier ,  te  ceux-ci  lut  envoyèrent  par  leur 
Amhafcdear  l'Ordre  de  St .  Marc  WMl  en  Fraace. 
Et  (tanoWtant  ce*  grandi  honneur*  il  n'en  tousjour* 
plu  *  exercer  l'cHat  d'fitu  dan*  cette  Election  l'efpa  -e 
de  r o.  ans,  tant  H  eftott  anuteur  de  iâ  Pitrie.  Ce 
que  cotifiderant  ladite  Majcftt  ,  ayant  crée  te  érigé 
un  Président  te  un  UeuteflaiK  en  chaque  Election  de 
France,  exemtale  dit  Meflire  Germain  Audebert,  te 
voulut  qu'il  preadait  te  précédait  l'un  te  l'autre (£;.  Il 
a  efene  trois  HvTri  de  Venilé,  an  de  Rome,  un  de 
Niple*  ,  deux  deSflvej,  trepalTa  l'an  r  rat.  le  *+.  de 
Décembre  âgé  de  Ko.  an»  ou  environ. 

Et  feu*  le  meime  marbre  aitt  Mclure  Nicolaa  Au- 
debert ConioUcr  du  Hoi  on  a  Cour  de  Parlement  de 
tVftarae  ,  ni*  du  dk  MeAre  Germain  Audebert , 
grand  imitateur  rie*  verra*  paternelle*  ,  qui  trepafla 
cinq  jour*  apré*  toa  pere  en  fage  de  4» .  ta*.  Lxun 
anvtt  loieat  entre  le*  fitenacureuc. 

Amdtéarttrm»  •  Gtrmam  Patru ,  £  Niltlai 

Audcbertorum  Ci  qui*  depingere  landes 
Cogitet.  Hte  ûbi  aitalo  plut  explicet,  ac  â 
in  une  fiipiea*  totem  illuttrarc  Uboret. 
Parcendum  vetbi*  igitur,  vnnoque  labori. 
Sit  ditaue  fans ,  fini*  hic  jacet  Audcbcrt  js , 
Et  parer,  k  gaata*  pacri*  cita  (ara  fecuni*. 
Nnmirut  hstc  quuquù  rînçerl  nomma  lingui 
Virrururt)  Se  liudum  guuu  ftmul  eruit  omaei: 
Quai  qui  ncfcierit  communal  -luoiinii  exper* 
Crtiatur  furvii  temper  virifle  iub  antri*. 

du  trtit  Bfttafàti  ft  /na»wa>  itr'attt  t»  Ittm*  d'or 
fim  an  mmtrt  mer  ai  tarin  à  U  muratli»  d*  U  faUtrit 
du  nantkrt  dt  tlgli/i  d»  Samu  Crux  a^Orham  ,  «a 
tntnitt  »  mata  gamri» ,  tmmtw  éa.  fa»  dam  UgMwit. 


zStt  tnt  iti  teiun  m.  t  «  mot  fur  ttrtgimil  far  km 
ftrfimmfUaUt.  Ici  finit  l'extrait  de  la  lenre  de  Mr. 
Gravcrol. 

(  C)  A  ttmfi  ttt  Auteur  t»  dtux.  ]  D  DOUt  donne 
un  Gtrmanut  A»dtbtrt»i,  &  un  Aurtiui  Attdtbtrtmt. 
Il  nous  renvoie  pour  le  premier  à  b  page  loi.  de* 
Eloges  de  .Sainte  Marthe,  te  il  dit  du  fécond  qu'il  i 
compote  trois  poemei  en  l'année  1603.  Scriffit  Vtm- 
ti/u,  ktmam ,  farthtmptn  carmimt ,  A.  1003.  Cette 
date  eft  une  nouvelle  faute  ,  puis  qu'Audebert  mourut 
en  l'année  ifo8.  Il  eft  vrai  que  ces  trois  poème* 
furent  imprimez  à  Hanaw  en  1603.  mai*  ce  n'etoit 
pu  la  première  édition.  On  peut  voir  par  \i  qu'il 
eft  moins  facile  qu'on  ne  penic  d*  bien  compofrr  la 
Bibliothèque  de*  Auteur*.  Ceux  qui  ne  conoiiTcn» 
point  la  chronologie  de*  édition*,  ni  la  différence  des 
nom*  de  betérne  te  de*  nom*  de  patrie ,  (bac  bien  lu- 
jet»  à  fe  tromper.  Germamu  eft  le  nom  de  batéme 
d' Audebert ,  Aurehui  eft  fon  nom  de  patrie.  Ce  qu'il 
y  a  d'admirable,  c'eft  de  voir  que  Mr.  Kooig  non* 
renvoie  à  un  Auteur  qu'il  n'a  voit  pas  vu  lui-même: 
car  »1l  avoit  pris  la  peine  de  jette  r  le*  yeux  fur  l 'en- 
droit qu'il  cite  de  Sainte  Marthe ,  il  y  aurait  vu  que 
Germanu*  Audebert  eft  celui  qui  1  compote  les  trois 
poéTic»  de  Vcniici  de  Rome  te  de  Naplct,  t'initiât, 

<*■  Rtmum  ey  Partktmftm  ta  earmitii  ma- 

jrfiatt  dtfiriffit.  Quand  on  renvoie  fon  Irdteur  à  quel* 
que  livre  il  raudroit  paicr  d'exemple,  U  faudrait  y  al- 
ler loi-même  tout  le  premier. 

(  D)  Baim»  Marthe  n'eft  fui  la  fiai  qui  ttt  fait  i t- 
Itgt.  "j  Un  Avocat  au  Conseil  qui  t'eft  donne  00  La- 
tin le  nom  de  Radalfmu  Btrtrtiut,  a  loue  roa^niri- 
queraeat  Audebert  dan*  fon  Haftosre  de  France  (t).  U 
n'oublie  point  le*  honneur*  que  le  Pape  te  la  Répu- 
blique de  Venilé  lui  firent  ;  mai*  au  lieu  que  l'apira- 

Cic  attriboé  i  Grégoire  XIII.  l'honneur  qu'Aude- 
rt  refut  de  la  Cour  de  Romé,  il  l'attribue  i  Gre- 
roire  XIV.  D  dit  ou  l'Ambiflàdeur  de  Venise  con- 
féra la  Chevalerie  de  St.  Marc ,  te  devant  cjuel  con- 
court de  monde.  Grtgtrmi  XIV.  at  Vtmti  iUmm  tttti- 
tatii  jtart  cr  equettru  trdimi  dîgmtatt  danaruat  :  tfufiui 
Venrti  ,  ma  frr  Orattrtrm  fimm  i»  futmtan»  Tjturt 
Gtmilème»,  affdtmt  fititarilt  f>  etnvrvit  Ituga  tarama 
ktmmitm  uttratijfimttmm  ,  Aadtktrtum  ttrqit*  aura» 
Drvi  Marti  ipfityuvtrmu. 

{A)  A  fitmi  s»  XVI.  fittlt,]  Il  naquit  l'an  I4M. 
te  mourut  l'an  if3+.  D'où  VoiLu»  (i)  infère  avec 
beaucoup  de  raison  que  Genebrard  s'eft  trompé ,  ea 
râilant  fleurir  cet  Hiiloncn  l'an  1360.  Le  Pere  Gaul- 
tier a  fbivi  la  faute  de  Genebrard.  Dan»  l'Epitoroc 
de  la  Bibliothèque  de  Gefner  on  met  fauiTement  U 
mort  d'Avcntm  à  l'an  if  19 

(B)  D'ua  Caéarttnr  dAtrnfftrt.  ]  Jérôme  Tiegle- 
ru*  te)  dit  que  cet  homme  se  nomment  Iran  Thur- 
mair,  te  que  de  U  vint  que  Léonard  d'fci  ko  don- 
na dan*  une  epigramme  le  nom  de  Tbumioroarui 
(/)  à  Jean  Avenna.  Il  ajoute  que  l'Annahffe  de  Ba> 
vicrc  fe  nomma  Avtutimu,  i  caofe  que  l'ancien  nom 
d'Abcnfperg  eft  Avtmtiaiwm.  L'Empereur  Antonin , 
continue- 1- il ,  la  nomme  Abufina  dan*  ion  Itinéraire. 
Mr.  Bullart  n'a  pas  bien  entendu  ceci ,  La  vili*  d'A- 
ma^trj,  dit -il  (r),  tfi  affit.  celerrei  m  H» fiait*  **- 
maint  friitrrfaitmtat  far  i'Emfertur  Anttnm,  ma  dam 
fi»  itinéraire  ta  awausir  Aventinium.  Cet  Auteur  ieiratt 
bien  embaraiîc,  tt  l'on  exigeoit  de  lui  qu'il  prouvât  que 
cette  ville  eft  aller  célèbre  dan*  l'Hlftoire  Romaine. 
Le  docte  Lambecius  ne  croient  pas  qu'on  trouvas 
qu'elle  ait  porte  d'autre  nom  que  celui  (TAtujinA,  qui 
lia  eft  donne  dan*  l'Itinéraire  d' Antonin  1  te  c'eft  pour 
cela  qu'il  blime  (a)  l'Auteur  des  Annales  de  ne  s'être 
pas  nommé  Atmfintafit.  Mais  ce  nom  eût-  il  eu  le*  agre» 
aaea»  de  celui  d'une  de*  meotagne»  de  Route  t 
t  f  f  a 
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du  premièrement  à  Ingolflad" ,  &  pub  dans  lUniverlité  de  Paris  fous  Jaques  le  Ferre  d'EtapIes * 
Se  lotit  ]oflc  Cl  i  clou.  Etant  retourne  en  Allemagne  l'an  1503.  il  s'arrêta  quelque  tems  à  Via£ 
rte  »  où  il  enfeigna  en  chambre  l'Eloquence  &  la  Poèfie.  11  s'en  alla  en  Pologne  l'an  1 507.  &  en- 
seigna publiquement  la  Grammaire  Greque  dans  Cracovie.  11  revint  en  Allemagne ,  &  patla 
quelque  tems  t  Ratisbonne ,  d'où  il  le  tranfporta  à  Ingolflad  l'an  1 500.  &  y  expliqua  quelques 
livres  de  Ciccron.  Comme  il  paffoit  pour  fort  habile  homme  on  le  fit  venir  à  Munie  l'an  1 5 1 1.  afin 
d'être  précepteur  du  Prince  Louis  Ht  du  Prince  Erneft  *.  11  voiagea  avec  le  t  dernier  de  ces 
deux  Pripccs..  Apres  cela  il  entreprit  de  compofer  (C)  les  Annales  de  Bavière  ;  &  y  fut  en- 
couragé par  les  efperances  que  les  Oucs  de  ce  nom  lui  donnèrent  de  fournir  aux  frais.  Il  n'oublia 
rien  pour  repondre  là-dclîus  à  l'attente  de  fes  maîtres  ;  il  confulta  le  mieux  qu'il  put  les  Archives 
d'Allemagne  >  &  il  s'apliqua  tout  entier  à  cet  Ouvrage.  Il  n'a  point  perdu  la  peine ,  car  il  s'eft 
aquis  par  la  beaucoup  de  réputation.  Il  reçut  en  r  519.  un  affront ,  qui  lui  causa  un  chagrin  dont 
il  fut  rongé  tout  le  relie  de  fa  vie.  On  le  tira  par  force  du  logis  de  la  fœur  à  Aberrfperg ,  &  on 
le  mit  en  prifon.  Perfonncn'a  jamais  fu  au  vrai  le  fujet  d'une  telle  violence,  que  l'on  auroit 
pou  l  fée  plus  loin ,  li  le  Duc  de  Bavière  n'eût  pris  ce  favant  perfonnage  fous  fa>proteécion.  .  La 
melancholic  indomtable  qui  accompagnoit  Aventin  depuis  ce  tcms-là ,  bien  loin  de  lui  faire  pren- 
dre la  rcfolution  de  continuer  à  vivre  dans  le  célibat ,  comme  il  y  2  voit  vécu  jufqu'à  l'âge  de  64. 
ans  i  le  pouffa  peut-être  à  fonger  au  mariage.  Cette  nouvelle  piffion  ne  fut  pas  fi  forte,  qu'elle 
ne  lui  laiiïàt  la  liberté  de  confulter  la  Sainte  Ecriture ,  &  fes  amis  fur  ce  qu'il  avoit  à  faire.  Il  ne 
trouvoit  que  des  confeils  (  D  )  remplis  de  beaucoup  d'incertitude ,  c'clt  pourquoi  il  falut  qu'il 
donnât  lui-même  la  rcfolution  de  ce  problème,  &  il  conclut  (£)  pour  le  mariage.  11  ne  fut 
plus  queftion  que  de  chercher  un  parti ,  6t  il  eut  l'imprudence  de  s'en  ra porter  à  uns  vieille  nrfee 
qui  le  trompa  (F)  vilainement  ;  car  elle  lui  amena  une  femme  du  pais  de  Suaube  qui  avoit  trois 
grandes  imperfections ,  une  femme,  dis-je,  pauvre,  laide,  je  chagrine,  qui  lui  donna  lieu 
de  faire  (  G  }  bien  des  expériences.    Il  loua  une  maifon  a  Ratisbonne  depuis  fes  noces ,  Qc  puis 


(a)  ntfkt 
«il  fitfra. 


(i)Zitglt- 
.  rus  m  fruf. 

Cifmr  - uni 
fMfrtftet 

mtatrt 

ou  A:en- 

tm  t'il 
uvoinJtu, 
u'aumi 
f»ini  (bau- 
ge et  aue 
ZttgUnu 
frettnd 
qu'il  aurtit 
thangi. 


(c)  Cttft- 
MM  i  Kl- 
fonfi  a» 

Vï.Uft 

d'im.-iuiti 
du  Sitar 
dm  Tltfi, 


(d)  BitHart, 

"il  tll'.r* 

PS- 


•  (C)  Dt  ctmpofer  Ui  Aroulti  dt  Bavitri.]  Il  oit 
[■cation  pour  cela.  Il  y  mit  la  première  main  peu 
avant  la  mort  de  l'empereur  Maxirnittcu.  L'Ouvra- 
ge comprend  7.  livre».  8c  s'étend  jufquet  à  l'année 
if  t).  Vofliu*  M  remarque  toutci  ces  chofes;  An. 
uaiti  Btjtrum  uini  vu.  rtliauit.  ....  Ttrmiuaiur 
tfHi  hifterta  amn»  c  1  3  1  3XXX  I  I  fi  Lxirtmu  Muxi 
miliam  ttmftrtaui  jam  totftrat  hijhnam  fuam  firiitrt 
uufpitiii  <?  Itbtml.ifir  fnum  Owltthm  rr  Ludoiàii , 
Butant  duemm ,  wi  fatri  fut  Alierit  fucctjfrrani  annt 
ifoS.   Ces  Annales  ne  virent  le  jour  qu'en  l'année 

I  ffA,  Ce  fut  Jérôme  Zirglerus  ProfeÛcureo  Poclic 
dans  l'Univerfite  d'IngoiftaU  qui  les  publia,  mais  corn' 
me  il  l'avoue  lui-même  dans  la  préface ,  il  en  ôta  le* 
invectives  qui  reganloient  les  gens  u'Egiife ,  8c  plu- 
lieurs  contes  qui  ne  failbicnt  nen  à  lrluloirc  de  Ba- 
vière, (i)  idulia  fini  uui,c  Itntndaffll  (  Avcnttm  ■)  ftt- 
raaut  jtrfitam  mutafftt ,  r<ua* .  fi  ftr Jal»  Ucmjjtt 
....  tnvtHrv»t  quiféAm  tontr*  Ettltfi*fii(*i  ptrfu- 
hi,  item  fuimUfiu  nMrrtt.ttut  mhit  amdq**M  ad  ht- 
fi  arum  fttttntti  mit  fr**dt  ftd  judui»  tmifimtu.  La 
précaution  de  Zieglcrus,  8c  1a  bonne  foi  avec  UqueUe 
il  contefla  les  munlaiions,  n'etoirat  point  deux 'cho- 
fes qui  niflent^  néct  l'une  pour  l'autre;  car  cet  aveu 
excita  la  curiolite  des  Protcftans,  8c  Ici  obligea  à  tà- 
cner  de  déterrer  ce  qui  avoit  été  fupriméi  ccilnhci- 
cherent  ù  bien  un  manuferit  de  ces  Annales  non  tron- 
que qu'ils  le  trouvèrent.  II  tut  public  à  Bile  1  an  iy8o. 
par  les  loins  de  Nicolas  CifocTus.  Le  titre  de  cette 
édhioa  porte  Jmnitii  Avtniau  «juu/i«m  JUjtrum  h. 
tri  vil.  tx  MHltnlien  numufcnflu  ctdit/iut  rtttgnili, 
rtftimti,  amiii,  dîLftmi*  NMwi  Cifmri.  Cocfletcau 
n'a  pu  s'cmpcchxr  tic  faire  éclater  ion  chagrin  1  outre 
l'édition  de  Cifncrus.  Voici  comme  il  parle:  [t) 
Avntm  n'eÇi  f»\nt  Auteur  difitt  dt  fn  m  cet  mtiitrtt 
ttiltfiMfinfiti ,  ti*y*M  im  mnirt  but  tn  fei  A*—tti  im* 
dt  dtihtmrer  It  CJtrgi,  (y>  fmr  temt  il  tjl  rtcttfmbit  rw 

l'hifitirt  dt  littgotrt  VU  L'intmioruet  d*  fit 

ftumt  tn  eti  matitni  êvut  tjit  (tuft  fur  Zitfltrtu  tn 
f*  frtmitrt  tmfrtffion  m  nul  rtirMiuiti  ietu.c*u;  dt 
n*rr»imu  mtnfingmi  »  rjr  Iténeamf  d'tnvtSivti  ttntrt 
lu  Zctltfialiitfmi ,  km»  Iti  Prtttfiani  qui  détournent 
leur*  oreilles  de  la  verite  pour  s'adonner  aux  fables . 
n'ont  ftm  fuperttr  itnt  carrtHitn ,  ry  nom  ont  failli  fu 
Annule!  avtc  initt  eti  tsrùurei. 

J D)  £*t  dti  cinfuls  rtmftù  dt  ktuutmf  d'mctrti- 
t.  ]  Voici  ce  que  Mr.  Bullart  récite  à  l'égard  des 
rcponlês  que  les  livres  firent.  „  (J)  Socrate  le  laiflôit 
w  en  peine ,  par  ce  dif'cours  qu'il  a  autrefois  tenu  i  un 
„  jeune  homme  qui  étott  dans  la  mime  irretbluùon. 
„  Muriez,  veut,  tu  ni  votu  muriec  pui.  v»us  IM  f*U- 
„  titx,  matuftr  à  vetu  repentir  d*  l'un  O»  dt  'l'autre.  Il 
„  n'eût  point  eu  bcfoin  d'autre  conicil  s'il  eût  cru  cr- 
„  lui  de  Diogene,  qui  difoit  aux  jeunes  gens  f*'i/ 
„  n  e :ei:  fas  twttn  tenu  au'ili  /i  martafltM  ,  8t  aux 

II  vieillards  mm  U  ttmi  tien  fafîi.  Euripide  flatott  (on 
..  délie,  en  dilânt  tut  la  jtmmt  tfi  mu  dtmt  (tnftla- 

1  dmmt  fu  maladiei  <  ' 


»  litn  au  Hîari  dam  jti 


1  ci*  fit  advtrfittjf, ,  mais 


„  il  l'affligeoit  par  plulieun  autres  sentences  qu'il  pro- 
.,  nonce  ailleurs  contre  ce  lexe. ..  C'eft  un  pur  Ro- 
man ,  &  une  occasion  mendiée  de  débiter  un  heu 
commun;  caria  vie  d' A  vent  in  marque  expreuement 
qu'il  n'examina  avec  deux  de  ses  amis  que  des  paûa- 
ges  de  l'Ecriture;  Sapai  mmliu  Itcoi  tx  fatrit  Itltru 
/uadntti  ry-  diffuadtafi  aiMiiiua  promut. 

i  t.  !  U  ttntLti  four  It  mariagt.  ]  Continuons  ^en- 
tendit parier  te  même  Mr.  Bullart.  „  Aventin  hflé 
„  de  chercher  des  avis  parmi  les  morts  8c  les  virant . 
„  ti  eTperant  de  rencontrer  une  femme  iêion  les  iôu- 
n  haits.  s'écria  tout*i-coup.  Jt  (t)  lin  vieù,  j'ai  it. 
m  foin  d'une  eomfagnt  <j»i  m'a0t  ry  mt  ftrut  dam  U 
m  eu. ut  ne  Je  mtn  agi.,,  Sa  conctuùon  rut  fdon  les 
règles  de  la  Logique ,  conclufi»  ftamtur  dttiUertm  fat-. 
Mm  D'un  coté  les  livres  &  fet  amis  lui  conteilloient 
de  délibérer  toute  fa  vie,  8c  de  l'autre,  ion  infirmité 
lui  contciUoit  de  fe  marier.  Par  fa  condulion  il  Ce 
mit  du  coté  le  plus  infirme.  Mais  n'eut-il  pu  deux 
etrfana  en  peu  d'années  t  8c  cela  quoi  que  la  laideur , 
8c  les  criai lleries  de  fa  diablctlé  de  femme  ne  fu  lient 
pas  ton  propres  à  l'échauffer  f  U  avoit  donc  tort  de 
dire  qu'il  lui  faloit  une  femme  a  caufe  de  la  caducité 
de  fa  vieillcllè:  il  lui  en  taloit  aulTi  une  à  eau  le  des 
retfei  de  jeunefle  qu'il  fenloit  encore. 

(F)  j£m  u  trompa  viUmtmtnt . ]  Son  Hiftorien 
lui  fait  ii  1  beaucoup  de  tort ,  car  voici  comment  il 
t'exprime  i  Dmxu  Sutvum,  mtn/am  muLtrtm ,  tUtfi- 
dam.  ry  tmaint  fauftrtm  dtttfim  ai  aau  ejuadam, 
t>kt  ti  ttlam  ut  famulam  falitm  adduxarat.  La  vieille 
tic  lui  amena  point  cette  fille  de  Suaube  fur  le  pied 
d'une  femme  qu'il  dût  épouicr ,  mais  comme  une 
Ample  l'errante.  En  quoi  donc  e  If -ce  qu'elle  le  trom- 
pa r  11  filou  que  ZicgtcTui  prit  lancine  de  nout  l'a- 
prendre;  car  en  prenant  droit  fur  iêt  ciprcûioO!  on 
peut  facilement  difculper  la  vieille,  8t  faire  tomber 
toute  la  faute  fur  le  bon  vieillard.  On  croira  qu'aiant 
rcfolu  de  le  marier  ,  8t  n'atant  perdu  que  trop  de 
tems  i  t'y  résoudre  veu  ion  âge ,  il  prit  la  premiè- 
re fille  qui  lui  tomba  fous  la  main,  8c  ce  foc  fa 
propre  ferrante:  8t  ainii  le  voilà  un  fujet  propre  à 
groflir  1a  lifte  des  CoUeteet  (/),  8c  de  tant  d'autres 
qui  St  font  maries  avec  leurt  (entantes, 

(G)  Dt  fairt  tint  dit  ixftritnctt.]  „  Avant  {g) 
„  franchi  le  pas ,  8c  décidé  toutes  lès  délibérations  par 
„  fon  mariage,  il  n'eut  plut  rien  à  faire  qu'à  méditer 
„  for  le  changement  de  la  vie  ■  8c  à  considérer  s'il  eft 
u  moins  fâcheux  de  nourrir  une  femme  pauvre,  que 
„  de  loufi'rir  l'orgueil  d'une  riche,  de  poUcdcr  celle 
„  que  pe rfonoe  ne  veut .  que  d'en  garder  une  belle. 
,,  Comme  la  fienne  était  pour  le  mous  auiTi  m  aurai - 
m  fe  que  la  Xantippe  dt  Socrate ,  l'exemple  de  ce 
„  grand  Phîlofopbe  pouvoit  encore  lui  tèrnr  de  cort- 
1,  iolation.  M  Sant  mcnlir  ce  docte  Allemand  fut  bien 
malheureux  ;  il  croiait  entrer  dans  un  bon  port,  fit 
fe  mettre  à  couvert  de  milie  incommodités,  8c il s'ex- 
poli  à  une  tempête  continuelle.  Encore  fi  fa  femme 
eût  été  jolie  k  riche,  cuti  elk.n'avoit  eu  pour  dot 
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A  V  E  N  T  I  N.  41J 
il  fut  attirai  Ingolftadrn  75?;.  pour  y  an-  précepteur  du  fîli  d'an  *  ConlallerdaDucdeBa-  ~* 
Vierc.  II  y  voulut  tranfporter  fa  Icmme ,  &  pour  cet  effet  il  rit  un  voijgc  à  Ratisbonnc  pendant  **  ** 
Ici  fête*  tic  NocJ  «  mais  il  y  arriva  atteint  de  la  maladie  dont  il  mourut  le  0.  de  Janvier  1 5:1.4.  âgé 
de  £8.  ans.  Jl  ne  laiiTa  qu'une  t  hllc  qui  n  avoit  gueres  que  deux  mois,  il  fut  enterre  dans  l'E- 
ghfc  de  Saint  Hcmeran  à  Ratisbonnc,  où  fon  épitaphe  lui  donne  l'éloge  de  bon  Catholique  t. 
Cependant  par  le»  recherches  que  les  Jefui  tes  ont  faites,  il  s'eft  trouve  qq'il  étoit  (U)  un  bon 


t  il 
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Luthérien  caché.    Ccit  par  1  à  que  «eux 


que  la  laideur,  8c  fon  humeur  querclleufe.  (»)  Avtn- 
tinut  vit  diclut.m.'gni  jtùicii  inlegntattfiur  ftd  fortwt* 
admvduM  teaui ,  truam  cerrupit  utimni  Juita  uxere  ri- 
xtfa  &  malerum  merum,  ut  cum  dmiut  maltt  fauper- 
tate  ty  uxirt  mal»  ip/i  furrit  cenJùHanaum. 

N  o  v  j  lui  ferions  ;ulcicc  peut-être  li  nous  fupo- 
fions  quM  H'cpoui  :  point  cette  femme  fans  avoir  pro- 
rondement  nifonne  fur  tes  inecmvtniens.  Elle  ae 
pouvoir  pas  le  tromper  fur  l'article  de  U  laideur ,  il 
avoit  des  jeux.  On  ne  la  lui  avoit  amenée  que  com- 
me fervuite ,  U  n  "a  voit  donc  point  efperé  qu'elle  fe- 
Voiii  donc  deux  défauts  ou  »  hii  con- 
i- clairement,  l'un  qu'elle  étoît  laide,  l'iu. 

Mai»  cette  cennoiuânce  ne 
peut  pas  nous  faire  conclure  qu'il  agit  imprudem- 
ment ,  car  elle  pou  voit  lui  promettre  rexemptton  de 
mille  incommodités  mfuportaWe».  Comme  U  avoit 
beaucoup  de  leâure  il  l'avoir  les  axiomes  des  Anciens 
fur  la  (i)  difcorde  de  la  beauté.  Se  de  ta  puJicité.  8c 
fur  l'orgueil  qui  accompagne  le»(<0  belles  filles.  Btqui 
s'empaîe  d'une  epoalc  richement  (d)  dotée.  On 
apread  ces  axiomes  au  Collège,  Se  l'on  trouve  tous 
les  jours  mille  occaûbnsde  les  apliquer:  de  la  vient 
qu'ils  demeurent  fortement  imprimée  dans  la  me- 
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ôe  ôt  jolie .  il  cxpofëroit  ion  tronc  a  une  difgrace  bon- 
teuic  8c  tout-a-tait  maLplaiiànte.  11  lâvoit  fans  douta 
que  h  beauté  ne  donne  point  l'exctulion  à  un  defir 
tres-ûricere  de  fe  comporter  chaftemenr ,  mais  d'ail- 
leurs il  s'imaginott  qu  elle  rend  trè«-dincik  l'execu- 
rion  de  ce  delir.  La  cageoleric  preique  inévitable  en 
ce  cas-la  eu  d'une  force  merveilleule  pour  vaincre  les 
bonaes  rclblutioni.    Quand  il  confideroit  fin  agc,  il 
ne  pouvoic  que  s'allumer  de  plut  en  plus:  fk  64.  atv 
née  etoit  un  nouvel  cpouvanttil.  8t  il  dslôit  peut-être 
en  lui-ttwme ,  fi  l'on  lait  «es  enofes  au  bois  verd .  que* 
lera-ee  du  bois  fecf  Un  jeune  mari  n'eil  pas  a  cou- 
vert de  cette  intbstune,  comment  l'evitcrai-je  moi 
qui  fuit  bien  vieux  f  Les  maux  réels  dans  U  condi- 
tion d'an  vieux  mari  qui  a  une  jeune  8c  belle  femme  . 
quelque  vraucmblablement  qu'ils  k  fiilent  craindre . 
lont  pourtant  moins  dinciles  à  éviter  que  les  maux 
imaginaires.    Je  veux  dire  qu'un  tel  man  a  plus  de 
lùjct  de  craindre  les  chagrins  de  fa  jaloufie  «  que  l'in- 
fidélité de  fa  femme.    Il  arrive  plus  fouvenc  qu'on 
lui  cft  fidèle  fans  qu'il  eo  toit  bien  pcrluadé  .  qu'il 
n'arrive  qu'on  lui  ion  infidèle  tant  qu'il  en  reûcnte 
des  inquictuHcs.    Q  y  a  donc  quelque  sparence  qu'A- 
veuli n  fc  defia  encore  plus  de  soi-même,  que  d'une 
rpoufe  jolie,  8t  qu'il  raifonna  comme  ceci:  je  veux 
qu'elle  fuit  ciuttc  eiTccuvcment  .  mais  fuis-^  bien 
afluré  que  je  n'aurai  pas  la  fbibleflë  d'entrer  dans 
des  défiances  en  ro'aperccvant  (<)  qu'elle  plaît  à  mes 
«ut  lins  8c  à  asesamis,  8c  qu'il*  tachent  de  lui  plaire  1 
Que  ma  jaloufie  ibit  aufli  mal  fondée  que  l'on  vou- 
dra, die  n'en  fera  pas  un  bourreau  moins  farouche 
tt  moins  barbare.    Le  plus  fur  cas  de  ne  t'y  pas  ex- 
poser, 81  de  prendre  à  femme  cette  fervente  dont  1% 
laideur  me  tirera  d'inquiétude ,  car  cafta  «/'i  auam  as- 
me  ngavii  ;  où  trouverai cdlc  des  corrupteurs. quand 
même  elk  fornaeroit  de  mauvais  de  (Teint?  Et  comme 
d'autre  cote  eHe  cft  pauvre,  je  n'aurai  pat  lieu  de 
craindre  qu'elle  foit  iiapetieufe  :  ce  fera  un  eiprit 
fournis  qui  o'olcra  poini  parler  haut.  8t  me  «outre- 
dire.  Ne  lai  je  pas  ce  qu'ont  dit  les  (f)  ancien»  Poe- 
tes?  .Si  aous  fupofbns  qu'il  prit  la  chofe  par  ces  en- 
droit» là,  nous  le  trouverons  plus  malheureux  qu'im- 
prudent ,  car  enfin  les  raifon*  qui  l'auraient  déter- 
miné ulbn  choix  font  ïpecvcufesïc  eoloùiflancc*  <  mais 
il  faut  au Ei  funofer  que  le  rroilléme  derauc  ne  lui 
était  pis  coniit  8c  que  là  fervante  avoit  eu  l'adicll» 
de  cacher  fon  humeur  chagrine,  grondeufe,  bov  ■ 
rue.  acxnitre.  Elle  n'eut  garde  delà  découvrir,  elle 
tx;Tv.it  bientôt  que  fon.  maître  était  rdblu  a  forrir  du 
célibat  a  quelque 


ment,  gardons  nous  bien  de  le  Wimcr  d'imprudence 
fous  prétexte  que  fon  mati.igc  fut  maJh"ir>-'ux.  Les 
plus  lage»  y  foui  attrapez.  Caton  (f)  fut  trompe  par 
les  propres  raiibnnemens  dans  une  lemblablc  matière. 
En  un  mot  pour  dire  qu'Avcntin  fut  imprudent  d  fau- 
drait lavoir  deux  choies  ,  l'une  qu'il  ne  mit  pai  en 
balance  les  râlions  qu'on  a  vues  ci-dcHui.  8c  les  ni- 
ions du  parti  contint?,  l'autre  que  s'il  eut  epoule 
une  femme  jeune  ,  riche  ,  8c  jolie,  il  n'eût  p.s  ru 
autant  de  chagrins  qu'il  en  tenue  aiant  epou  le  la  i'rr- 
vante.  Voilà  deux  fources  des  jugemens  tcincnire» , 
on  condamne  les  gens  Uns  favoir  ni  les  moiità  l'e- 
crets ■  bien  pelez»  bien  examinez  qui  les  déterminent, 
ni  ce  qui  leur  icroit  arrive,  s'Us  cullcnc  choili  d'u- 
ne autre  façon.  *• 

(H)  Jg»/>1  ètta  un  hn  LÙtknim  cà(h*.~]  Je  di* 
cache,  car  puis  qu'il  fiic  enterre  dans  une  Eglltc  Ci! 
thobqae  avec  les  cérémonie»  ordinaires.  8c  qu'on  mit 
a  fon  épitaphe  l'era  Rehgtemij  amat.r,  il  faut  croire 
qu'il  ne  ic  déclara  point  puoliqsement  pour  les  l'ro- 
teftan»,  non  pa» -même  a  Parride  de  la  mort ,  dans  ce 
moment  dccilïf  où  d  n  efl  plus  quelhon  de  diiVimu- 
ler.  11  cft  même  vrai  que  le  ftyle  de  ion  Hiltoire  cft 
tout  Catholique  Romain  ,  li  l'on  excepte  les  endroit» 
où  U  parle  li  librement  contre  la  tirannie  des  Papes 
te  contre  les  maavatfé»  merur»  du  Clergé  r».  Il  ne 
iaut  donc  pas  trouver  étrange  que  Mr.  du  Plcflis  l'ob- 
jecte a  ceux  de  l'Egtife  Romaine,  comme  un  témoin 
qui  a  ésé  de  leur  Religion.  Mr.  du  Pleftit  ne  favoh 
pas  les  Anecdotes  que  le  Pere  Grctxer  avoit  publiées. 
Voici  un  partage  de  ce  Jefuire  ;  Addii  (t)  Flrjfau 
Jantirv*  Avtvtimama  h  tac  tlaafaiam  i  hxc  quidem 
licet  proféftioue  Roman  us  ,  piura  forte  fi  licuif- 
fet,  dltturus.  frtfrjfîont  Ramàams  ,  bec  tji  Catboil- 
eaJ  Ben  fuit  Avtmiaau,  fed  mtrtutm;  cmjus  trhamùt 
m  aUa  fraiamtaaa  dttjjnu,  ui  taaUn  fatu  fkttrma  U- 
aumt  tm  ipifttU  MtlatuHmm  ad  Avtwnmm  emeva 
ix  iffe  Aattgrapho  rvriMtm  Uà.  a.  centra  Cahmiuntm 
replicatorem  taf.  19.  Coerfetcau  n'a  point  fu  cette 
particuianlc  ,  ncanmoint  il  a  fbotenu  hautement 
qu'Aventin  etoit  hérétique:  ^>uant  À  ce,  dit-il  (k)c 
eut  du  rkgû  fait  Avtntm  de  freftlfcn  Remaint ,  f.  «» 
M  l'amrdertat  jamau.  Sea  langage  le  decemwe ,  fj- 
en  vnt  far  tautts  fit  Aaaaiei  eammee  la  fajpea  le  tramfc 
farte  centre  le  a'.  ±<*g *.  C'rjtf  ponranei  p*exr  le  trancher 
ceart ,  tvat  ce  qu'en  mm  eaiten  de  Im  ne  vaut  fat  hnt 
feuille  de  câefnt ,  ry  ru  le  fetgeontuen  flatdtgne  ir  rrfenfe 

Zw  iimyeÇitur  Benne  fur  lit  memetrtt  Jeufuel  il  a  efcrtt 
•  vit  de- ci  (l)  Fentife.  Avtntin  a  été  traité  d'Auteur 
Luthérien  dant  l'Indice  det  bvret  détendus:  Froniond 
neaninoint  ne  le  croit  pas  hcTctiquc ,  1 
ment  fémbbWe  à  Erafme  .  en  hit  de  . 
librement  contre  les  dcfàutx  det  Moines,  (m)  Ulrer- 
nma  emtm  Itagwa  (haretna  autre  nwa  euh  m ,  menue  fu- 
te)(?fUne  tTrafmica  inMeamtkerum  Utleftaftiterum 
vttia  feue  Avemtmu.  Plut  ettam  niraio  tàvens  Ichiitna- 
ticis.lc  parum  intégra  lidercs  Rom.  Pontificum  pro- 
didiUè  perhibetur ,  idetaue  mtruit  m  cLejfr  nmierum . 
cautè  legcndorum  ai  ladite  txfmgaiirta  ncenferi.  Les 
plus  valtes  mémoires  ae  savent  pai  tout  ce  qui  cft 
allez  commun.  J'en  vais  donner  un  exemple.  Gona 
riogiut  avoit  oublié  que  ceux  qui  publièrent  à  Ingola 
ftadlct  Annale»  d'Avenrini  en  (a)  retranchèrent  Ce 
qui  ne  leur  paroiftoit  pas  d'un  bon  Catholique.  Litri 
ijui,  dit-il  (»),  fefi  merttm  demmn  ai  iffil  femifiem 

eJiitrtt  swi»  tmfniajft  epad  lir^tftnantur.  Il  avoué 
qu'Avcntin  entretenait  commerce  de  lettres  avec 
pluficura  Protelban»,  8c  nommément  avec  Meltnch- 
tUn .  ic  qu'il  panchoit  de  leur  coté,  ce  qui  n'empê- 
cha pu  qu'il  ne  mourut  dans  la  Communion  Koi- 
mai  no.  (s)  yucit  fmfefèm  jftrxd*  euande  maxima  itla 
facrenem  nmtatie  fient,  ty  multa  fetuijSem  nligtenct 
degmata  mfntavtt,  tir  Lierai  famtùaritattm  oIm.i 
cum  Freteflamium  nmnntut,  fy  en  m  Philippe  nn^jui 
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Milancbthenat  rrferirt  taunn  nea  pttui  rrlijui;fi  lum 
ftmèmt  Ecrit jiam  Rematum  Utut  i»  frattjtauttt  vidta. 
:  prix  que  ce  fut,  8c  fins  doute  il  ne     tm  preptnfurr  :  vixjt  rmm  ty  mertuui  rft  m  illa  Zeclu- 
teins  i  faire  reluire  quelques  raaont     fia,  fefemufiui  Regimlmrg,  in  Monaflrr*  S.  Emtram 
it  à  croire  qu'U  ne  chercherott  pas     ctrtmtmit  pmtifieia  Eccltfta  ufttatii.  Je  remarque  qu'on 
qu'a  vouloit  prendre.     peut  comparer  fort  juftement  le  fort  d'Aveutin  avee 
oet  caosêi  par  4'éveoe.     celui  de  Fra-Paolo. 
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AVENTIN.  AVERROES. 
témoignage  centre  1*  conduite  des  Papa  »  &  contre  la  roasivaiie  vie  des  Prêtres  :  car  le»  Protef- 
tans  ont  mille  fois  allégué  les  Annales  d'Aventin  pour  montrer  les  defordres  de  l'kglife.    U  pli», 
part  des  autres  (I)  Ecrit*  de  cet  Auteur  n'ont  pas  *itc  imprimez.  Mr.  Mare»  (*)  amalreuifi 
dans  cet  article. 

CJ»  AVERROES*,  l'un  des  plu»  fubtils  Philofophes  qui  aient  paru  entre  les  Arabes , 

é  toit  de  +  Cor  doue  ,  &  a  fleuri  (i)  au  XII.  fiecle.  Il  eut  un  extrême  attachement  pour  Arik 
totc  ,  &  il  en  commenta  les  Ouvrages  avec  tant  d'habileté ,  qu'on  le  nomma  le  Cmwunuttwr  par 
excellence.  On  admire  t  que  ne  fâchant  point  de  Grec ,  il  ait  fi  bien  pénétré  le  fem  de  l'origi- 
nal ;  on  a  donc  raifoo  de  croire  que  s'il  eût  lu  cette  langue,  il  eût  compris  parfaitement  les  pen- 
fees  d'Ariftote.    Voilà  ce  que  difent  quelques  Sa  van»;  mais  d'autres  afïïïrcnt  qu'il  l'a  (£)  fort 


mal  entendu ,  tant  parce  que  fon  efprit  i 
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1 t)  la»  fliftwt  du  tmtrtt  £m«i  dt  m  Autim  tfmt 
ftu  iti  mtfrimtv.  ]  Voiuu»,(«)  remarque  qu'A- 
ven tin  a  prend  à  fes  lecteur»  dans  la  page  136.  de  fes 
.  Annalet  (c'eft  la  j4+  dans  l'édition  de  1  rSo.)  qu'il 
avoit  publié  l'Hiftoirc  d'Oecingeo  fille  de  Suaube,  fm- 
èUtal*  i  ft  kiitrU  Uiimtnjtmm  mtmimt.  Gei'ner  n'a 
point  tait  mention  de  cette  Hiftoire.  H  n'a  parlé  que 
d'une  Grammaire  publiée  par  Avcntin  l'an  irtp.  Se 
d'un  livre  touchant  la  manière  de  compter  fur  les 
doigts  publié  à  Ratishonnc  l'an  irj».  auquel  l'Auteur 
avoit  joint  le  Sommaire  d'un  grand  Ouvrage,  qui  ne 
demandoit  que  le  fecourt  d'un  Mcccnc  pour  iorrir  de 
dertous  la  preflè.  Voici  le  titre  du  livre  imprimé  en 
1  ft».  Nmmtmudi  ftr  tigitot  wumfmm  {tmmtttmm  **» 
muttd,)  vtttrwm  tmtfutttUtmt  mmm»  Jm  txpltcuth  ttt 
Mtd*  emm  fiSuru  c?  imagméut,  uns  tmm  tMfttHmt 
rtrum  tputmt  ,li*jh*itt*r  Ctrmtmm  ai  A*t*tnm,  mt- 
do  unthçAi  itmipmi  idtcttntu.  Cet'ner  raportc  le  pre- 
ci*  de  ce  grand  Ouvrage  d'Aventin.  On  conolt  par 
là  que  cet  Auteur  avoit  forme  un  plan  très-beau  Se 
trè» .  ville  pour  illuftrrr  let  antiquités  d'Allemagne. 
La  truie  vue  générale  de»  marier»  qu'il  cmhraiibit 
eft  capable  d'étonner.  Voies  la  lettre  (*)  qu'il  écri- 
vit i  Vadianut  lia  ifjo.  Il  devoir  publier  bientôt 
wu  Chionique  lêrabiable  i  celle  dHuiébe.  une  Hit 
toire  EccleliaAique  depuis  le  commencement  du 
monde  jufque»  à  Son  temsj  quelque»  ancien*  Gram- 
mairien» .  un  Dictionajre  Grec  tt  Latin  >  de»  note» 
Sur  Claudien  (i)  Btr.  On  ne  lait  ce  Que  cet  Ouvra- 
ge* font  devenus.  Pour  comprendre  qu'il  ait  pu  (ufirc 
à  tant  d'écrit» ,  il  faut  qu'on  lâche  qu'il  (r)  commen- 
osu  à  étudier  dé»  la  pointe  du  jour.  Si  que  fouvent 
d  lé  remettoit  à  l'étude  un  peu  après  louper  jufque»  à 
minuit.  Comme  il  a  rompu  (d)  la  glace  i  ceux  qui 
ont  travaillé  fur  les  Antiquités  de  Bavière,  il  ne  faut 
pas  s'étonner  qu'ils  (»} aient  trouvé  de»  faute*  dans  lés 
Annale*.  Il  en  trouveroit  beaucoup  plus  dan*  les  leur*, 
s'ils  lui  avaient  fourni  le*  avance»  qu'Q  leur  a  four- 
nie», inmbccius  (/;  l'a  reprit  en  beaucoup  de  choie». 

(A)  Sir.  Sltrtrt  *  uni  rtmffi  dtm  ut  MrtuU.]  I.  Que 
dan*  la  première  édition  il  ait  parlé  d'Aventin  fous  la 
lettre  I.  c'ell  une  faute  pardonnable,  nuit  la  rechute 
lui  doit  être  reprochée.  U  ne  pouvoit  pas  ignorer  que 
tout  le  monde  le  p'aignoit  qu'il  eût  place  let  hom- 
mes iiluftrcs  fuivaor  leur  nom  de  bscéme.  Pourquoi 
rw-t-or,  pat  Até  ce  fujet  de  plainte  dans  let  édittont 
luivanie»?  1 1.  Avcntin  cû  né  l'an  1466.  Ce  non  pat 
l'an  1460.  III.  Attnt  use  foi*  fait  cette  faute,  il  ne 
taloit  pat  donner  68.  a»»  de  vie  à  Avcntin  mourant 
l'année  if  J4.  Il  faioit  mentir  encore  une  foi*  en  le 
taiianc  vivre  74.  ans  1  Se  pour  n'avoir  pas  ajouté  ce 
iccqnd  mensonge  au  premier  on  a  commi»  une  trèt- 
lourde  bévue ,  00  a  prétendu  que  depui*  l'année 
1460.  jujqocs  a  l'année  if  14.  il  n'y  a  que  68.  an- 
nées. I V.  U  n'est  pat  vrai  que  Nicolas  Gùoer  ait 
donné  au  public  let  Annale*  d'Aventin.  Il  taloit  dire 
C/,1  Nicolas  Csiaer.  V.  Ce  ièroit  parler  rrèt^mpro- 
prement  que  de  dire  que  Nicolas  Cisner  a  pubhe  cet 
Annale*  avec  des  addition*)  car  ma  ni  fer)  cm  eut  cela 
voudroit  dire  qu'il  y  aurait  ajouté  certaine»  choies  de 
ion  fond  81  de  km  cru.  Or  c'ell  ce  qu'il  n'a  point 
faix,  Son  travail  revretu  à  ceci  :  il  a  publie  ces  An- 
taales  (or  un  manuferu  d'Aventin  qui  o'avoit  point 
été  châtré  )  deforte  que  son  editton  eft  plu»  ttnplc 
que  celle  de  Zieglcru*  .  parce  qu'elle  contient  tous 
le*  codioii*  que  Zieglcru*  avoit  fupritnez.  Les  paro- 
le* de  VoflTus  (i>)  qui  ont  fait  hrooeher  Morch  n'au- 
roàcnr  pas  trompe  un  homme  attenta':  eues  iosiauent 
«lier,  clairement  que  Cîfoer  ne  fit  swere  cbole  que 
leltituer  à  Avcntin  ce  qu'on  lui  avoir  océ.  V 1.  Un 
Prêtre  qui  l'cft  autant  que  Mr.  Mo  r  cri ,  totstirst  un 

ex  autltrn!    sddSioi  pfr'°nM*:c  lor'  su''' <,ualifie  "i1^»^'  ^» 

reftiruit  Se  assit  Nkolao»  Cifnerut.  ytjfm  dr  Hi0.  LM.fi.  *ff- 
Vtffin,  m  un  ftm  ton  dt  k-mv*  p»,  uutH  mmUmt  eàw/i  d*  t.dumt 
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que  parce  qu'il  ignoroit  la  belle  litc- 


fi lient  qu'en  fnveâives  contre  le*  Papes,  Sx  eoatrt  le 
Qergé  Romain.  V 1 1.  Us  sailrej  fintl  •«' Avcntin 
UjJJ*  »e  font  point  celle»  *W  Ui  fnt-ntm,  ne  kui- 
bloient  pat  bien  orthodoxe»  au  Cardinal  Barotuu*. 
Ccft  coatre  le»  Annales  de  Bavière  que  ce  Cardinal 
s'en  fon  fiché.  VIII.  Il  n<Lfaloit  point  ater  Baro- 
nu»  f»)  T.  IX.  Amu  A.  Cl>».  car  cela  fignane 
que  Baroniut  a  conûcrc  pourrie  moin*  neuf  totnea  i 
la  feule  année  77a. 

(A)  A  fn*i  **  Xll.fiitk.]  je  n'en  vois 
donner  d'autre  preuve  que  celle-ci  i  c'en  que  {*)  les 
deux  fils  furent  vu*  par  Gilles  de  Rome  s  u  Cuur  de 
Frédéric  BarberouAc.  Aimtm  tar  «s  têO^mmt  tj—d 
A-lidiHs  Rjumhmi  m  mno  Jfutikitt*  rtjirt  /, 
t)m  filin  vtéitit  m  tutU  trêdtnu  &*Tbmj*.  U 
r'xm  tmft  *nne  ci 3  cl  11.  f  tmftrtmt  anus*» 
s  xxvi  1.  Ces  parole»  font  de  VoiTiu*  a  la  page  1 14. 
de  fon  livre  d*  rinlsppUiA ,  chapitre  14.  VoicsTe  aulaâ 
su  chapitre  17,  du  mute  dt  etnUjrfùrmm  ftSn,  page 
01.  où  il  prouve  par  le  témoignage  du  C—niuutj ,  8c 
de  ce  même  Gilles  de  Kotne  qu'Averroe*  a  Eeuri  l'an 
1  Ifo  il  aou»  renvoie  aux  Quodlibet*  de  ce  Gtllc* 
iiè.  a.  «««jfiMM  tt  Hmtait  mtiUt&u.  Rancau»  (/) 
oblerve  qu'on  met  la  mon  d'Avemaét  i  l'an  eye. 
de  riisgire,  qui  eft  le  1 198.de  l'Ere  Un ctienue.  je 
voudroit  que  Mr.  tCooig  qui  non»  renvoie  i  R  ciqcùu i, 
n'eût  point  place  cette  mort  a  l'an  ia»f.  U  surok  dû 
nous  renvoicr  i  Hoitinger ,  le  le  reâifâer,  est  c*  doCtc 
!  Suide  auru  Ja  (m)  après  jeta  Inon  qu'  A  ver  mes  ac- 
céda l'an  •%>>■  de  l'Hégire ,  lait  correspondre  cette  an- 
née-là  a  uotre  année  itar.  C'eft  un  grand  tlma  elle 
corrcipoiu  en  partie  à  notre  année  (sod.  le  en  par» 
tic  à  notre  année  1107.  In  bibliothèque  Rabuiique 
de  Banolocci  (»)  m'sprcnd  qu'Averroe*  a  fleuri  de- 
puis l'an  iiji.  jslquctà  l'an  lai»,  qui  fut  celui  de 
là  mort)  que  «es  commentaire»  fur  la  Phyliquc  d'A- 
nftote  furent  achevés  s  Seville  lia  1187.  tt  que  ses 
commentaires  fur  U  Metapbylïquc  du  même  Anftote 
furent  écrits  l'an  1 10 a. 

( *)•  ^t'il !"'  '» J '  tntnJu .  tsm  Htrtt. ]  C  eft 
le  foratunent  de  Louis  Vive».  Hmnen  tf  cjmmttumttru 
n»Hmt ,  1  m  -  il  (t) ,  hfm»  tpu  m  Artfîtttlt  tm*rr*nde  a/tW 
avisai  rxfiictt ,  f»4m  («*•  iff*m,  tjtum  ftfttpa  dttlm- 
ra»Unm.  itd  ntc  fttmjjM  txplrart  tttétm  Jî  dtumt  J tuf- 
ut  iifgtm* ,  fttttft  tjjtt  hnmttno  ,  £  Mtndtm  tmtr»  mt~ 
dtttrtuuim.  Nsm  tfmid  Umdtm  adftrtku ,  oas*  is  Art- 
fitttU  tntrrttU*  figtt  t  t  fntt  tufirmSmt  t  mm  rs> 
gnmtntm  vtttru  mtmorit ,  ara  fatniutm  fUntorttm 
frtjc*  dtfitfbné ,  C  ■■rJrlltgtmtiMm  jt&tntm ,  tpubtu  An- 
jtutitt  ptfftm  fcmti.  itmmu  uim  tmm  ft/ft—  fhiù- 
/éfbti  tmiuu  «avifSMi  tuart,  m  «mi  tmlimm  un^mm  It- 
jmt ,  aj-iMnu  Grêttsstuat  Lsttmttlu.  fn  fiU  Ttht- 
LeniAum  pinit ,  ft»  jVftshagm  ty&fntm .  f  r»  CrttfU 
DtmecTiiHm ,  titra  fUttmt  tttitLi  riditmiu  mfcn  ' 
Un  d*  ft  Uqputttr  ,  t§t  net  rta  ptrAteumm  fit 
tmm  as»  1U11  Jtgifi  mmIUm.  As  aajss»  mmidiBtir  mmdtt 
frtmmtuut  Im  «se  limd  «d  fit  dût.  o  «mU  umfmdtm 
tttu  eji  ,  an  dut  :  «an*»  JUm  vtftrit  AU-tcmdmm, 
Jhtmiflimm,  ry  NktLptm  DAtmtjrtBiim:  (y  «M  tu  «n» 
fmrtt ,  «artu  tu  Ambition  prrvtrfiflimtt  «r  ttmfttfim*. 
Citât  rr.im  in  uoiutHn ,  ry  csntrtdicu .  fjf  tmm  fit. 
rtxmtm,  tu  tut  rfjt  tpMtm,  mm  firtfft  mttliigmt.  Hri- 
jttttitm  xw»  qttem*j»*ttjit,  mm  m  ftt/t  trtpm  fmrmm 
ry-  imitgnmn,  mm  m  Utmmmm  Lsttmtm  dmintatum,  mm 
tmm  faut  limguArmm  txftrt.  ft*  d»  Utttm  m  Arttm- 
cum  irtmftMtfumn.  Il  prouve  en  tinte  par  f»)  nu  exem- 
ple le*  tgareancM  de  cet  interprète  dJAnltotc.  Voies 
M  CeJiu*  Rhodigàtui»  qui  dit  a-peu-pra*  La  merqe  cho- 
ie généralement  pariant.  Me  vous  rsVr  oa*  su  Pc** 
RapwfVj  qui  lui  fait  dire  ceU>toucharitMviec*use.  Or 
je  lune  ne  ci  mit  pas  tou)ow~t  fur  :  original.  Ne  me- 
priiez  pas  pouriant  ce  qu'il  va  vous  dire.  „  (f)  C04B- 
ii  ssc  Avesrocp  ne  oonut  Anftote  que  par  use  trafic - 
„  tion  peu  fidèle,  il  tomba  lui-oiérne  dans  rtcsaltora- 
non»  de  sent  €  horribles  que  Da^oJan  Philoibpbe  de 
„  Vérone.  7iassrs  §t 
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A   V  E  R  R 

ratore.    lî  fut  ProfdTcor  dans  l'Académie  de  (C) 

la  (D)  Médecine,  mais  il  en  favoit  mieux  la  théorie  que  la  pratique. 
I  "inventeur  d'un  (£)  fentiment  fort  abfurde,  &  fort  contraire  à  I'oj 
» 


O   E   S.  4,« 

de  Maroc ,  fie  fe  rendit  fort  habile  dans 
On  le  regarde  comme 
,  & 
qui 


(C)  Préfrlféar  dam  tAtadrmi*  de  Maroc.  ]  Ce  tut 
fous  le  rroifiéme  Roi  de  la  race  de»  Almorude» ,  après 
l'expulsion  des  Almoravides.  Lifer  ce  paflage  de  Rei- 
aehus:  (a)  &mrm  Averroem  aJ>*ILtnt  »*$«  y**W«, 
rt«u  iwm#»  mtrgrxm  ejt  .  là  na  H  alui  Alebammtd,  tbn 
.!  i'tm  f**  ivrW,  rfr»«  4 
Aradenaa  Mtmttmn»  aafptnit  Jacabi,  ttrtn 
bmdit ,  f*jè  tjrûtt  Almaravidat  rtgii. 

( D)  fart  habrlé  dam  U  Ut  Jet  me ,  mtii  il  ta  firvtil.  ] 
Son  principal  Ouvrage  Je  Médecine  eft  celui  qu'on 
nomme  etttgtt.  11  y  traite  de  cette  feience  en  gêne- 
rai: on  ne  iera  pas  taché  de  trouver  ici  un  morceau 
de  U  préface:  (»)  En  prateft*  nobiiis  domina  Audc- 
bdi  Semplê ,  aat  pré  eonfitm fmwnm  pbikfepléram  Avt- 
fait  ry  Awnthaltt  tajunxu  tmm  m  comfcribtrem  epau, 

trt^  ad  affrobandam  jadieandaaw*  ftntmttaiyttiram , 
eetlegi  bat  apm  Calbgtt,  id  tft,  Unevrrfale,  fit  mfinf- 
tmm  prtpttr  ardintm  dafrrma  obfirvandam ,  ,iui  t*nu- 
tim  *•  mmvtrfittiétts  md  furtirmUrm  fnttdtt.  In  hoc 
tnim  liirt  univtrf»k>  rrrnUt  mth*»vi .  &  dtmctft 
frvtmt  Dt*  a  hum  Ittrmm  dt  11 1  fut  fmrtttitUmm  fttmt  im- 
ptuim.  çW-  Pour  taire  comprendre  qtrtl  fe  ptquoit 
d'exceller  en  Médecine .  il  me  lutin  d'avemr  quil 
etoit  l'émolc  Ho  grand  Avkenoe.tc  fon  ennemi  iî  ca- 
pha! ,  qu'il  érife  de  le  nommer  dans  les  écrits:  (t) 
fon  irreéhrion  i  cet  égard  eft  fenrîMe.  Ceft  aparctn- 
ment  cette  affectation  qui  a  ete  caute  qu'en  réfutant 
une  doerrine  fouremiS  par  Aricennc.  il  ne  l'attaque 
que  comme  le  fentiment  de  Galien.  Je  parle  de  la 
doârine  qui  établit  que  les  efpriu  animaax  qui  cau- 
fent  h  joie  iont  lumineux,  &  que  ceux  qui  ciulènt  la 
melancholie  font  noir».  Mr.  rVtit  n'a  pas  pris  garde 
i  l  alfccbrion  d'Arerroés.  (d)  iVawc  qmlms  mtntu  fé- 
tu h*nt  Avifrm,* 

~nn  ftlit./td  G* 

1  *h  hmmrit  oui  » 


exprcffihnent ,  01/  par  un  défaut  de  mémoire  a  tenu 
une  conduire  toute  dtrerente  de  celle-là  à  l'égard  d'A- 
rcropitr,  car  il  le  nomme  comme  l'Auteur  d'une  re- 
mirqw  qu'il  avoit  pu  Vire  rhns  Philoponus  (#).  Cela 
fort  dit  en  parlant.  CH  qu'il  ait  été  plus  haHlc  dans 
h  théorie  que  dans  la  pratique .  il  l'avoue  lui-même 
comme  le  remarque  Mr.  Petit.  (/)  Averrois  ftittmr 
dr  fi  Htm  ,n  fcftmo  temm  Uèrtrum.  ^um  Colligrt  v»L 
fm*ff*Uat,  tMf.à.Ego.  m^utt .  mm  fludm  *  fcunti* 
(mtJttmâ)  mt  vidtnr  mibi  m  ta  tfjt  fmffiiitmj  (jr 
ntftt  fi  m  eerum  nmmetv  tjt  qui  mgris  rrmtdj*  mdhi- 
étnt.  Ce  paflâge  de  Mr.  Petit  rît  tout  autrement 
ei»a  que  ces  proies  de  Voffius ,  (j)  Avtr.tttt  Carda- 
bt^fii  >  ttgwuttttnto  CtofntntntAtùr  ■  tHtdttui  tto%  tawt 
fraSitas  ,efnam  thtortsitui.  Pmt  midi < m  Mtmarthtn  rt- 
/tr.  l^s  dernières  paroles  afoibliflent  les  premières  plus 
qu'elles  ne  le»  confirment ,  car  être  le  Médecin  d'un 
Prince  tient  beaucoup  de  la  pratique.  Je  ne  dis  rien 
de  (A)  Memartbm  qui  n^toit  pas  '*jn  nom  propre , 
mais  un  nom  de  dignité ,  Se  pa|  mrurouent  peu  pro- 
pre i  ftfe  uni  au  mot  rtgu.  Mr.  Mercklinus  n'a  pas 
longé  1  cela  lor»  qiril  a  dit .  (1}  xidilar  mtdieat  fmjft 
ftiyr; Mirmmamvhiù.  Symphonen  Champicr  a  ete  ici 
le  maurals  guide  ;  il  a  dit,  (*)  qu'Averroés  •  vécu 
tmptrt  Uiramahm  tLrtu  afmd  >  ;>rd»Aam.  Notez  que 
res  Médecin*  d*  P*"1  gT*"*  fviniûns  de  la  laignee.  ne 
coo  v  iendroi  c  n  t  pas  aitement  qu'Arerroés  fut  medio- 
ere  dan*  h  pratique  de  U  Médecine ,  car  on  dit  que 
ion  exemple  a  contribué  beaucoup  à  extirper  une  er- 
reur qu'ils  defaprouvent.  Liies  ces  paroles  d'Etienne 
Pafquter.  „  (/)  Combien  de  tiede*  a  von '-nous  exer- 
,,  ce  h  Médecine,  ciliraantt  qu'il  ne  ràlloit  faigner  un 
..  entant  jufques  a  ce  qu'il  euft  atteint  Paage  de  qua- 
»  tone  ans ,  Se  que  la  lêignee  leur  eftoit  auparavant 
»  ce  terne*,  non  nn  remède,  ains  leur  mort?  Here- 
■  fie  en  laquelle  nous  ferions  encores  aujourd'hui  » 
(.  tans  Averroes  Arabe,  qui  premier  fe  hasarda  d'en 
..faire  l'efprcuve  fur  un  lien  fils  aagé  de  lia  à  sept 
n  ans,  qu'il  guérit  d'une  pleurelie.» 

(t)  Ctnrmt  frwvntmr  J"«r»  'mumtnt  f>rt  ai  fard*,  j 
11  vaudrait  mieux  dire, ce  me  semble, qu'il  !'■  éclaira 
8c  dereiopé,  8c  que  l^aiant  foutemi  avec  plus  d'aptica- 
tkm  qu'on  ne  fàtfoit  auparavant ,  il  lai  a  donne  une 
etpece  de  nouvelle  vies  car  le  même  Pomponice  qui 
altùre  dans  le  chapitre  a-quer/eft  un  (m)  monttre  tor- 
gè  par  Averroés,  avoic  dit  dans  le  chapitra  ».  que 


* 


Themiûius  8c  Avcrroes  enfeignent  la  même  choie. 
(»)  Avirrti  itaaai  &attxtji,m*  amtt  tant  Ihttmjltat 
eamttrdti  fafam  animant  uutiltûi'^tm  nantit  di/tagai 
ai  aauna  tarraftii,ti ,  vtrkm  iffam  t/,  anam  nutatr»  in 
»mnthas  ktmiuitm.  martaUaavtr»  mabtfhcatam.  Les 

icfuitcsdcConiiMbrcreniontcut  plus  haut,  car  ils  veu- 
:nt  que  Thcoph rafle  ait  cnteuJu  de  cette  s  la 
doctrine  d'Ariilote  fon  nuitre.  («J  Ocrant  alxa  jinita- 
tta  txifliatanttam  m  d,fitfùaa  Ai  ,■<•'.. .  fimindam  *J* 
immam  inttUtiirictm,  fiitaaamia- 
aj*  omnibus  htanajiai  ngaXêt ,  ut  fiiis  lunun 
aantrfitali.  Si*  tmm  Ar^HiUm  •nltrpttati  pmt  tjui 
dtktiuU  ry  ithala  facctj[>r  Tkiifàrajiut  ,  Ttitmjiiai, 
Simftumt .  Avtrrtti  allant  mm  fauci,  ttfi  naa  tmmi 
ttdtm  mada  d*  hnjufimtdi  untlùtcîa  txuii  fumât.  Us 
ajoutent  quf  plulicur;  (.)  .Moxkrnes  ont  avoué,  que 
félon  les  hypotheics  d'Ariilote  l'entendement  de  tous 
les  hommes  eft  une  Iculc  fit  mime  iul.ftance,  mais 
qu'entre  ces  Modernes  les  uns  veulent  qu'elle  lott  dans 
tous  les  nommes  comme  une  foi  .;e,  Se  que 

les  autres  Soutiennent  qu'elle  y  tft  en  qualité  de  tor- 
me  informante.  Ce  dernier  fentiment  eft  celui  de 
(«)  Mirandulamis  ,  Se  (r)  d'Achil  inul.  Mais  voici 
une  meprifc  toute  fcmblablc  à  celle  de  Pomporuie. 
Les  jefuites  de  Cooimbrc  imputent  ailleurs  a  Avcr- 
roes l'invention  de  i'uniic  de  l'entcn.iemciit  de  tout 
les  hommes.  Cela  paroitra  plus  tiirprcrunt  lor»  qu'on 
verra  les  paroles  qui  précèdent  celles  où  lis  l'affir- 
ment. (/)  Stcaada  (lentcntia)  fait  Avtetnna  9.  Mc- 
tafh.  raf.  aaano ,  ty  in  lii.  Natar.  f*rt*  J.  Aitmt- 
faci  ta  tfiflela  Jt  lamin* ,  çy  (Srtei  cufa/Jam  Mariai 
nttamm  faut  bat  lace  fhilafenut ,  ajrntmm  ia- 
agtnttm  t§a  fuiflanltam  amandam  ftfaraian*. 
vit  mua  Caaltadaam  nantafaiat.  Idtm  plaçait 
Avtrm  m  UbtU»  d*  ktatitadin*  anima  taf.  f.  ry  m 
tfitaat*  hittafh.  traêtatn  4.  .J«i  rrrwi  nrorrm  (uamc- 
taat  •  altérant  vrfiigta  frtutat ,  anam  omnium  Inmiaam 
finxit  tommantm  tnttUiâam .  ut  aliii  rttahmat.  C  et 
dire  q 
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que  l'unité  d'entendement  eft  une  fiction  qu'A- 
vcTToes  a  ajoutée  aux  erreurs  des  autres,  8c  néanmoins 
il  eft  clair  que  cette  fiction  n'eft  point  diferente  de  la 
doétrinc  qu'on  venoit d'attribuer  à  Avicenncficc.  Sou- 
venons nous  que  l'entendement  des  hommes  an  dire 
d'Averroès  (t)  eft  la  dernière  des  intelligences ,  celle 
:  le  plus  bas  lieu  de  l'Univers,  tj/è  mtn 


riaUnaj' 
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qui  occupe  i 

mfimam  omnium,  ç*  amenât*  ^tiam  fumticaléfitt  tlm 
ii  fin» uii  fin^ulai  hnhrrt  mnfitti  indrntur ,  ita  ty-  eriit 
kit  mjrrtor  anam  ,  m  ifft  vult  >  habet .  aua  non  bujnt 
krmiMifit,  XéliUhu:  fed  hamaa*  [ftciei  ment  fit ,  ry 
éicatar,  ai  fouit  anita  amtat  fil  inttUtétai  m  hac  or. 
ktntfertért,  al  fUnaat  intrigant,  abitfaé  tatai  <*m~ 
fiagi  (v%  Quoi  qu'il  en  foit  lors  que  ce*  jelùitcs  ré- 
futent 1a  prerendué  unité  de  l'entendement  de  tous 
les  hommes  ih  n'attaquent  que  ce  l'hilolbphe.  tant 
on  eft  perfuadé  que  pour  le  moins  il  mente  d'être  tï- 
nu  pour  le  principal  détenteur  de  cette  chimère.  lia 
remarquent  que  Mut  a  dit  qu'Averroés  s'eft  rendu  di- 
gne <fétre  excommunie  par  je  genre  humain,  Se  que 
d'autres  difent  que  fa  doctrine  eit  un  monftrc  ti  etTfoia- 
1-  We  oue  les  forets  de  l'Arabie  n'en  ont  jamais  produit 
s  de  plus  grand.  (a>)  Hat  Cemmtntatarit  feu  tammtmtt- 
rl    mit  fétiat  dé  nattait  inttUe&at  ftntintia  adtt  fia/la 
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cotnm.  19. 
lik  t.  de 
anima  po» 
nlt  iplim 
ciTcuki- 


firum  vocartni  naa  naUurn  majm  Arabaan  jylva  _ 
Tint.  Cm*  mx  aman  fat  rjj*  débaaffu  ad  aat  eaargatn- 
dat  aat  filiam  Hait  tanti  f  armai ,  ut  ajut  an.mtm  Art- 
fiattlii  ammam  ejfé  dicam.  La  dernière  partie  de  ce 
partage  nous  aprend  qu'entre  autres  doges  on  a  don- 
né à  cet  Arabe  celui  d'avoir  l'amc  d'Anftotc.  Les  Je- 
fuites  de  Conimbre  veulent  que  pour  réfuter  cela ,  il 
futfifè  de  prendre  garde  à  la  doctrine  de  l'unité  de 
l'entendement.  Cette  réflexion  eft  fauftê  ,  car  cette 
doctrine,  comme  l'avouent  piuitcurs  Modernes ,  n'oft 
qu'une  extention  Se  qu'un  dcve.'ot«ment  des  princi- 
pes d'Ariftote.  |e  pourrois  taire  plulieurs  remarques 
pour  prouver  cela,  mais  Je  me  contente  de  celle-ci, 
c'eft  que  le  on  l'hvpotheie  de  ce  Philosophe  la  multi- 
plication des  individus  ne  peut  avoir  d'autre  fonde- 
ment que  la  madère,  d'où  il  s'enfuit  qsse  l'entende- 
ment eft  unique  .  puis  que  selon  Artftote  il  Cft  (*•) 
8c  diftinct  de  la  matière.    Cette  obfervation 
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progrès  li  formidables  parmi  pluficurs  Philofophe  Italiens ,  qr?il  fàlut  U 
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eft  de  Pompontcc.  (m)  J>haJ  vers  muni  fit  tnttlltt- 
tut  in  tmnimui  btminiiut  fivt  fajftàittt  fematur.  fuiere 
fetlft  tx  tt  numiAin  Afud  PertfAielitti  ejt  celeirAtm  fre- 
ftfilit .  muùifLratitnrm  iudriAduorum  m  tmdtm  ffeeit 
mm  feffe  tjt  mfi  ftr  mattrtam  quant  a  m ,  ut  dititur  7. 
&  ix-  mttAfh.  cr  ».  it  Aman».  Quelque  fondée  que 
cette  opinion  d' A  verrocs  puifle  être  lur  Ariftote,  elle  cft 
dans  le  fond  impie  Se  abiurde.  Elle  cil  impie,  puis 
qu'elle  conduit  a  croire  (*)  que  Pâme  qui  cft  propre- 
ment la  forme  de  l'homme  meurt  avec  le  corps;  elle 
cft  abfurde.  car  que  peut-on  dire  de  plut  infenle  que 
de  foutenir  que  deux  hommes  qui  ('entretuent  diri- 
gez chacun  par  frs  acte*  intellectuels  ont  1a  même 
sme 1  Que  peut-on  imaginer  de  plus  chimérique  que 
de  prétendre  que  deux  Phitofbphrs  dont  l'un  nid  l'au- 
tre affirme  la  même  thete  en  même  tems .  ne  font 
qu'un  fcul  être  à  l'égard  de  Pintellcâ  ?  '  Examinons 
ce  qu'un  adrerfairc  Je  Pompbnacc  propof> 
cette  extravagance. 

Premièrement  il  la  réfute  entant  qu'elle 
Pentcndement  n'efl  pas  dans  l'homme,  8c  puis  entant 
qu'elle  pofe  que  tous  les  hommes  n'ont  qu'un  même 
entendement.  .  Sur  le  premier  point  (e)  il  demande , 
pourquoi  un  entendement  qui  doit  unir  ion  action  i 
celle  de  l'homme,  &  cela  de  la  manière  la  plus  inti- 
me qui  le  puifle  concevoir  en  ce  genre-là»  croiroit 
Ce  déshonorer  s'il  s'unifloit  avec  les  organes  pour corn* 
pofer  avec  eux  un  individu  ?  Vous  comprendra  aife- 
ment  l'union  intime  dont  on  parle  là,  li  vous  prenez 
garde  que  feion  les  A  ver  roi  lies  l'ame  de  l'homme  n'eft 
Point  capable  d'entendre  fans  le  fecours  de  cet  intcl- 
fcét  affiliant.  Il  faut  donc  que  cet  intellect  fupléc  par 
ion  action  ce  qui  manque  à  l'ame  de  l'homme ,  Se  par 
confequent  nos  actes  intellectuels  dépendent  de  deux 
principes,  dont  l'un  eft  comme  un  fiuet  partit  &.  in-a 
complet,  l'autre  eft  un  principe  actif  8c  oui  perfec- 
tionne. Il  cft  donc  vrai  que  le  concours  de  cesdeux 
principes  le  termine  i  un  même  effet,  St.  qu'ainii  l'ac- 
tion de  l'entendement  des  Avcrroiftcs  s'unit  d'une 
façon  tres-intime  avec  l'ame  qui  entend-  Cette  di- 
fieuhc  n'efl  point  forte  >  car  l'union  que  l'on  ob-cile 
n'eft  pas  plus  intime  que  celle  de  l'action  de  Dieu  avec 
l'action  de  la  créature  iêloo  la  doctrine  du  concours, 
St  néanmoins  il  ne  s'enfuit  pat  que  ces  deux  caules  fe 
doivent  unirperlonncllcmcnt.  L'Auteur  (d)  prétend 
prévenir  cette  reponfc  en  diiânt ,  que  l'action  de  l'in- 
tellect des  Averroïftes  cft  immanente  8c  particulière , 
ce  qui  ne  le  peut  pas  dire  du  concours  de  Dieu;  mais 
on  poutroit  lui  taire  de  bonne*  répliques,  ainsi  fa  dit 
pute  n'eft  pas  triomphante  quant  au  piemier  point» 
comme  elle  l 'cft  quant  au  fécond  ;  car  voici  com- 
ment il  preile  A verrocs:  Cet  intellect  dont  vous  par- 
lez cil  ou  Dieu  ou  bien  une  créature.  S'il  cft  Dieu  je 
vous  fais  cette  qucllion.  Agit-il  au  dedans  de  lui  ou 
au  dehors?  S'il  agit  au  dehors,  quel  (e)  tu  on  Are  ne 
fera -ce  point  qu'un  acte  d'intelligence  pofé  hors  de 
l'intellect,  St  dans  une  autre  pcriQiuie?  Ceci  prouve 
trop,  il  en  faudrott  inférer  que  l'entendement  divin 
ne  peut  point  produire  dans  l'ame  de  l'homme  un 
acte  d'intelligence  fans  le  produire  dans  lui-même. 
Or  cela  eft  taux  8c  abfurde.  L'autre  membre  de  U 
qucllion  réduit  aux  abois  les  Averroïrtet.  Si  Dieu  for- 
me en  lui-même  les  actes  d'intelligence  qui  font  dans 
l'homme,  combien  d'erreurs  nourrira-t-il  dans  ion 
féin?  (/)  Sed  nique  tntrA  Dtum  tttutneri  feteft  (intel- 
lect jo/  qued  tmmenfit  m  tum  errent  tttiti  mvtbertt » 
queues  tfinttnt  fuÂ  j.iUtmtur  bemints  .  r.taut  tnim  frer- 
fitt  uUa  valent  txtufiuie ,  qum  fnmm  »t  fumm*  Vtri- 
iaj  m  fi  if  (a  mmftrefe  iefuret ,  /*  j^'taanja  rffi  t  tt.-: , 
fi  m  fiuu  rjm  ©■  ctmfiexu  reftntiuU  auAtunqut  tjjt  fof 
[unt  (aI(a  hemnmm  juditis.  S'ils  repondent  que  cet 
intellect  eftereé,  l'Auteur  (g)  réplique  qu'une  créa- 
ture ne  paroit  pas  pouvoir  erre  fuififamc  a  modifier  fi 
à-propos  toutes  les  a  mes  humaines  en  même  tems . 
Outre  que  les  opinions  contraires  qui  régnent  parmi 
les  hommes  ne  fâuroicnt  loger  cnfcmble  dans  un  feui 
entendement.  ^mu?tcde  munam  Çp  nnjtm  imtUigtn- 
lum  fimul  c3.it:  loasTurietAt  UU  ettruenum  ry  fins**' 
Mrum ,  uuAan  latin  im  bemmitui  txftrimtur ,  tum  unui 
mit,  ai.tr  utgmt  de  eadems  idem  I  mua  eadtm  auafti»  im~ 
ftdtrt  fetefi  advtrfanum  in  reffauj  ane  jamjam  txfiafm 
de  uttlis&u  divine.  Cette  dernière  objection  a  la  mê- 
me force  contre  ceux  qui  voudraient  dire  que  cet  in- 
tellect eft  lieu.  Ceft  suffi  par  là  que  l'on  (i)  réfute 
invinciblement  le  Spioozifroc.  Notée  que  l'Auteur 
avoue .  (i)  que  toute  la  force  de  fou  objection  con- 
fiilc  en  ce  qu'il  prétend  avoir  prouvé  que  l'action  de 
l'entendement  des  Avcrroilles  fur  l'ame  de  l'homme 
eft  unmanente.    Je  ne  croi  point  qu'Us  soient  obliges 


de  convenir  qui!  prouve  cela.  Quant  au  refte  il  dé- 
clare qu'il  ne  crouveroit  rien  à  redire  à  la  penlee  d'A- 
verrocs,  li  ce  Philol'ophe  n'eût  parle  que  de  l'action 
de  l'entendement  divin  conlidere  comme  la  caufê 
première,  (k)  Rtfimt  erre  ,  ut  fuum  iftud  fimmum 
ouegrum  Avtrreti  fimn-i  Itta  ç>  mandat  u  kaiirri  final , 
mus  cm*  mter frète tur  iffe,  de  mthent  nutludut  •il*, 
UUA  tant  nam  inttileclus  mudem  fratift,  fid  eft  frima 
tau/m ,  m  rmntt  caufarum  ficunJarum ,  mdeutue  inferia- 
initiltftnliAram  ejiSus  ex  virtmt*  fmm  influent  mu- 


...(/)  An  iim  fajfit  mttifi,  mm  diffmta  ,  dmd 
t  tôt  t  ni  us  tftendije ,  quàd  nifi  nùd  fimiie  final  ejui  dat- 
trinm,  tuant  i  mt  finit  m  fit,  fi  auu  msuem  Jotuie,  ne  fi- 
lum  amdem  nain  mjverfiutttm  bmttml.  Il  nous  aver- 
tit qu'il  s'elt  abftenu  des  objcâioM  que  Thomas  d'A- 
quin  a  propoiecs  contre  l'hypotbefc  de  cet  Arabe.  Je 
vous  avertis  qu'elle  le  trouve  parfaitement  réfutée 
dans  un  (m)  Ouvrage  de  Mr.  du  PlctTis  Moroai. 

On  s'étonnera  que  des  génies  aufli  fubiiincs  qu' Ari- 
ftote 8c  qu'Averrocs  ,  aient  forgé  tant  de  chimères  fus 
l'entendement ,  mais  j'oie  dire  qu'ils  ne  les  eufleut  ja- 
mais foigccs  s'ils  n'culTcnt  été  de  grins  clprits.  Ceft  par 
une  forte  pénétration  qu'ils  ont  découvert  des  dificul- 
tez  qui  les  ont  contrains  de  l'ccartcr  du  chemin  ba- 
tu,  6c  de  mepnlcr  plulicurs  autres  routes  ou  u.  ne 
rencontroient  pas  ce  qu'iis  chcrchoicnt.  La  plus  cer- 
taine conoiHâace  qu'ils  euflênt  de  la  nature  de  l'ame 
cft  qu'elle  cft  capable  de  peiner  fucceffivement  à  mil- 
le chofcsï  mais  ils  ne  pouvoient  comprendre  com- 
ment elle  rcduifbit  en  acte  cette  faculté:  l'action  des 
objets,  leurs  elpcces,  leurs  images  épurées  tant  qu'il 
vous  plaira  dans  ic  cerveau ,  rien  de  tout  cela  ne  f>a- 
rolt  capable  de  donner  à  l'ame  l'intelligence  actuelle. 
Voicz  avec  quelle  force  le  Perc  Mallebraochc  (e)  ré- 
fute tout  ce  qu'on  dit  de  la  manière  dont  nous  co- 
ooi lions  les  choies.  Il  n'a  point  trouve  d'autre  ref- 
iource  ■  que  de  dire  que  nous  les  votons  en  Dieu  >  Se 
que  les  idees  ne  font  point  produites  dans  nôtre  une. 
Quelques  anciens  Philolbphcs  ont  dit  que  Dieu  cft 
hntclligcnci'  générale  de  tous  les  efprits,  c'eft-à-dire 
qu'il  leur  vcric  la  conoiflànce  comme  le  fblcil  repand 
là  lumière  fur  les  corps.  Liiez  ces  paroles  des  Jcfui- 
tes  de  Commbrc  :  (e)  Prima  fintentim  faut  Alsxmadri 
Lin  fieunde  de  anima  raf.  ao.  <J»  al.  exiftmtmmtii  m- 
tilieOum  agtnttm  ejje  tnliUtdum  untverjalem  eannium 
temdttertm ,  Ut  eft  lnum ,  qutd  etimm  Plmtems  dagmm 
Lira  fixsa  de  refuilitm  fui  t  credttmr  mu  mttUsBum 
agtnttm  usfint  an.  mot  fat  Ut  m  mmUimniem  temfmrmvtt 
fett  mt  ex  Tbtmiftt»  htt  in  Li.  uferl  divsu  TMmms  i. 
fart,  muait.  79.  mttttuU  muarte.  I»  eumjem  errarem 
Imffni  fiait  Prifiianau  I.ydus  afférent ,  intitiedum  mgentem 
nen  tjt  flmritm  Anima  fid  mtnttm  frimmm  mimme  di- 
vinmm ,  val  tdtam  Uni.  Quand  une  matière  eft  fort 
abtlrufc,  il  ne  faut  pas  s'etonner  que  les  plus  grands 
Philofophcs  en  parlent  un  peu  de  travers  St  lur  des 
fùpofuioas  maLilécs  à  comprendre.  Or  s'il  y  eut 
jamais  de  matière  dificile.  c'cftcellcde  la  formation 
de  la  penfue.  Elle  cft  peut  être  plus  impenctrabie 
que  celle  de  l'origine  de  l'ame.  Ceft  beaucoup  di- 
re, car  la  réflexion  de  Bartholin  fur  une  (hofé  que 
l'on  raconte  de  Saint  Anfclme  cft  de  bon  fens.  .  On 
aflûrc  que  cet  Archevêque  de  Cantorberi  le  voiant 
proche  de  la  mort  à  l  ige  dc*7o.  ans  lbuhaita  (f) 
un  petit  délai  afin  d'achever  une  ejucftton»trcs-oo- 
feure  qu'il  avait  commencée  fur  l'origine  de  l'ame. 
S'il  eut  obtenu  encore  76.  ans  de  vie,  dit  Bartho- 
lin (a),  je  doute  qu'il  eût  pu  venir  à  bout  d'une 
qucllion  li  obfeure.  Notez  que  la  plupart  des  Car- 
tésiens enfeignent  que  comme  il  u'y  a  que  Dieu 
qui  puifle  mouvoir  les  corps ,  il  n'y  a  auffi  que 
Dieu  qui  punie  modifier  les  efpriis.  Ils  exceptent 
les  actions  qui  rendent  l'ame  criminelle.  Mais  pour 
tout  ce  qui  s'apcl'c  lenfation,  imagination ,  paflîon  • 
mémoire,  idée,  ils  preicndcnt  que  Dieu  en  cft  la 
caille  efficiente  8c  immédiate  .  8c  que  l'action  des 
objets,  ou  le  mouvement  de  no*  clprits  animaux 
n'en  cft  que  la  caufê  occalioncUc.  Ce  sentiment 
n'eft  qu'une  extension  de  celui  qu'on  attribué  à  un 
fameux  interprète  d'Ariftote ,  8c  que  Mr.  du  Plellis 
Mornai  réfute  par  des  railbns  fpedeufes,  maisdunt 
nos  Cartcfiens  ne  s'embarrallcroient  pas.  Volons 
quelque  choie  de  ce  qu'il  avance  :  (r)  jouant  »  ;•»- 
finit»  d' Aiexauare  (J'Âphrodiicc)  qui  fretrnd  un  tn- 
SiUtli  agtnt  unn.tr fti ,  mm  tmfrtmt  timiiitct  fejfiilt, 
c*tfi  m  aire  ,  La  tmfmtite  d'un  chacun  .  &  ia  rtdutfi 
en  ad. ta.  la  fini  fart  dit .tat fini  ey  dejfiat  dtdUtdu 
ctnin  A^irnei,  firt  mufji  itnsre  luy,  Mail,  far  tt 
tfut  far  tefi  mtellttf  agtnt  U  fintile  emtindra  Ditu 
me/m*  ,  il  y  m  terj  de  fins,  j%ut  SU*»  nui  eft  tant 
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ofc  rire  (F)  par  l'antori  t  é  Papale.  Ce  fentiment  eft  qu'il  y  a  une  intelligence  qui  fans  fe 
ier  anime  tous  les  individus  de  l'cfpece  humaine ,  entant  qu'ils  exercent  les  fondions  de 
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l'ame  raifonnable.  Il  n'y  a  guère  de  livre  où  il  paroiilc  qu' Averroès  ak  eu  de  meilleures  intentinos 
que  dans  celui  qui  a  pour  (G)  titre,  Députants  ieftnHttnum  tttttt*  Alg*zjUm.  On  parle  fort 
defavantageufement  de  la  religion  de  (  H  )  ce  Philosophe  ;  car  on  veut  que  non  feulement  il  ait 
meprife  le  Judaïfme ,  &  le  Chrilrianifme ,  mais  suffi  le  Mahomctifme  qui  étoit  fa  religion  exte- 


mtftgt,  n'impriment!  peint  t 
ht  fikti  ry  Iti  mahgmtit.,  fm  mut  y  re- 
fufU  n'y  Uijftrta  fus  aufp  tam  /ït>Nn. 
tts,  ry  dt  tmirtt ,  fm  mus  y  tufkm  ,  um  vain- 
mit  tu  tum  la  emagim  ju'afftrti  et  etrps,  ry  i,tn 
mu'U  n'mfitrafl  Ht  nmfim.fi  tant  dt  cmfil  m  tun  qu'à 
tamtrt.  fêla  kl  4n.tr/tt  capaeitei  dt  ttfit  table  ra- 
ft ,  fm  pour  k  mttmi  il  n'y  pttndmt  pas  un  menât 
dt  faux  ir.tr  1 7  j  ,  ci  m  mus  y  pauvant  voir  ehareen  en 
fiy  mt'Utt.  En  ami,  tu  rmfjsxton  [trou  prnttutlk i 
tu  bien  mtreceuppee.  Si  perpétuelle ,  nous  en'rulrient 
tm  et  ont  ntjtrt  tune  malien  mus  riprefinttrtit  [tus 
Imitur  f~  fimt  sut  :  fi  intrttiufpét ,  il  m  finit  fus  tu 
mus  d'entendre  ehtfi  qmktnqm,  uy  dt  xaultir  quand 
mus  vaudnm.  Or  sut  ttmtrutrt,  mus  uvtns  frnt  à 
eamprrndre  ctrtsumt  thtfet,  ry  mus  faut  gagner  fur 
t  apurant!  dt  mfirt  ilfrit,  ermme  pstd  à  fttd;  ry  y 
tm  M  i'anirri  que  mus  tmimdm  dis  fu  tilt  i  fi  prt- 
fiai r  ni ,  ry  fuand  mus  Mukms. 

(F)  Fit  dts  frtgrts  fi  ftrmiJailtt  tufil  fu- 

Imt  k  fmrt  prtjcnrt  pur  t'auttrut  Pupsk.]  J'ai  ra- 
ponc  (m)  ailleurs  ta  paroles  d'une  Bulle  de  Lron  X. 
«prouvée  dans  le  Concile  de  Latran.    j'ajoute  ici 

2oe  Riimond  Lulle  foUictta  inftamment  le  Pape 
lement  V.  à  condamner  les  Commentai ret'd'Arcr- 
roet  tu»  ArtHotCt  8c  ou'il  t^cha  d'engager  Philippe 
le  Bel  Roi  de  France  i  (aUtciter  la  même  cho- 
ir Il  reprefënta  que  ce  font  dei  livres  remplia 
d'erreurs  peroteicofes ,  8c  qui  peuvent  conduire  peu- 
•-peu  les  jeimei  gens  il  impiété:  il  pria,  aprefenta 
des  réopères,  U  btun  hrre  fur  ce  fujet,  mail  il  rrou- 
n  lourds  8c  le  Pape  8c  le  Roi  de  France  (i).  Prefen- 
tement  il  n'eft  necefiâire  ni  de  demander  cela,  ni  de 
prier  qu'à  tout  le  moins  il  foit  défendu  de  tenir  ce  Phi- 
lo! ophe  pour  un  oracle,  fon  autorité eft  nulle  .  &  prr- 
foone  ne  perd  du  te it)  s  à  le  lire.  Mail  il  y  a  eu  des  fie- 
det  bien  infatués  de  u  doitnne.  Lifez  ce  qui  fuit, 
(r)  Ctufrututttr  ffftxuuditu  freiktr  futjfrt  pttit»,  prt 
mua  nunt,  (fut  Dit  rtmgmtti  tft,)  mu  tfi fintgruéum. 
Ntmtrum  ut  Ai*rrrtti  truculi  ïttt  ejjet  m  fiktui:  qutd 
tum  fisptrmt  fituk,  Qr  fusais  tnttrKTiiui ,  mvtlmfi 
fit,  prtfirtimiu  ttultu,  M  GtaauHb.  io.  de  lacis  c  f. 
mrttrviti  tttum  fuit  mugmrttm  m  «rii  iUssrrrerum ,  & 
immUi  dUipntit,  mm  uttfm  mu  miuus  a  ptrutlsnandt 
jtvtrroë  coUtctktnt  tptrt ,  uuum  m  fuerts  ùtms  ptntnt , 
—  tis  muxmtè  dtkatmur:  me  jtdu  mmùs  Jtvtwtitri. 
lurrutst,  Auum  tptnm  amaut  fidtkt  Ctvmmtit  firiptt- 
pjfwi  autd  tndrrm/firuum  fuijt ,  mi  nsx  visttl.  Suite 
Avtrrtis  m  fihtlii  dtpem/mut  rvsfit.  Louis  Vives  l'é- 
tait bien  plaint  de  l'autorité  que  ce  Philolbphe  Arabe 
•»oit  obtenue,  (d)  Jg*tm  fhikfiphi  dt  mjiru  fibtU , 
am  pofi  tum  firtpkrt,  itu  fimt  ampkxati,  ut  fini  au- 
tutntutt  Artfitttls  aitaumriut ,  me  fiStm  aui  kmy  ptfi  , 
ixtmalk  ttxtruut,  fid  qui  lihus  uutaut  ttatt  :  qutd 
faifum  tfi  ry  rgutrautia  mtlitrum,  ry  aàmiratitm  ruer- 
(ffluu  tim;ua  ry  finfis  ptrtgrini  i  m  grutiam  n  ctutusu- 
rtt  mptsd  primas  mn.itai.apud  ptfitrti  xttujtai.  U  marque 
là  un  coup  de  bonheur:  certains  efprits  rbrrunex  plai- 
fent  d'abord  pour  leur  nouveautés  8c  enfin  i  caufe  de 

p^t  «"rlifonise^entTvrl  moderne"™'')^8"  ** 
fat  l'ittuurr  dt  vsrr  au»  ks  htmmti  uytm  tu  tam*  d'tfii- 
mt  ptur  Averroès ,  puis  aut  k  ptrt  dt  Caraau  fut  fi 
mtfitii  dt  mugit ,  mus  affurt  i«  ki  douant  mtfmts 
tut  aJnuri  fa  étitrrm .  dtlafutÙt  Sujaut  fi  dnmif- 
fiit  dam  ks  flan  ftafuHts  deukurt  dt  lu  {tutti  i  fui 
tttfi  fut  um  frtarot  manu  advauiuftufi  pour  mtnirrr 
fias  mmtt  >  fut  d'avtir  n  croit  kl  inttUiftuets.  Si  ce 
qui  concerne  Bajaxet  n'eft  pas  ra porté  plus  fidèlement 
(f)  que  le  refc ,  j'en  doute  beaucoup,  pour  bien  ra- 
porter  ce  qui  regarde  le  Pere  de  Cardan  ilfaloit  dire, 
que  l'un  des  Eiprits  qui  lui  aparurent  NUoit  proiWHon 
d'être  Averroifte,  8c  non  pas  qu' Averroès  «voit  éton- 
ne les  intelligences ,  8c  il  faloit  ajouter  que  Cardan 
(f)  que  ce  conte  de  ion  perc  étott  ft- 


ple  il  (i)  a  combatu  ce  que  les  PhUoiophes  difoient 
que  le  monde  eft  l'ouvrage  de  Dieu,  8c  que  Dieu  eft 
un  agent,  qu'il  eft  unique.  Cm  pic,  incorporel.  Bc 
qu'il  ne  peut  point  r  avoir  deux  natures  increecs.  Puis 
qu'Averroes  foutient  le  parti  des  Philoibphes  fur  tou- 
tes ces  propolltkms ,  on  ne  peut  nier  ou  il  nç-rrivaille 
en  taveur  de  l'orthodoxie.  Ceft  l'un  de  l'es  p%s  beaux 
Ouvrages  au  fentiment  du  (k)  Pere  Rapin.  Mais 
d'ailleurs  la  bonne  caulc  peut-elle  trouver  lbn  comp- 
te dans  les  icmers  que  lui  pourroit  raire  un  tel  deten- 
fcur,  (I)  lui  qui  nioit  que  la  création  tut  poflïblc,  6c 
qui  foutenoit  que  tous  les  étrrs  (pirirucls  font  éter- 
nels, 9c  que  Dieu  ne  coooit  pas  les  choies  particuliè- 
res ,  8c  n  ère  d  point  fa  providence  fur  les  individus 
de  ce  monde  t 

(H)  0„  p„U  fart  dtfivuMugtuftsntnt  dt  U  tLtliitu 
dt  et  Puikfifit.  ]  Vous  trouverez  dans  le  Dictionaite 
de  Moren  qtt>le  Chriilijnifme  étoit  félon  lui  une  Re- 
ligion impofljblei  que  le Jodaifme  étoit  une  Religion 
d'enfans,  8c  que  le  Mahomctifme  était  une  Religion 
de  pourceau  i  8c  qu  'en  fuite  il  s'éctiait,  Mtrittur  anima 
met  mtrtr  phrkpphfum,  c*eft-a-dire ,  que  mon  «me 
meure  de  la  mort  des  Philofbphes.  Voila  de  quelle 
manière  il  imitoit  Balaam  qui  dit,  (m)  £ut  it  mrurt 
dt  lu  mtrt  dti  jufiti ,  fjf  fut  ma  fin  fiit  fimilaik  a  U 
leur.  Mr.  Moreri  ne  «porte  pas  exactement  ce  qui 
concerne  le  Chriftianifme ,  Averroès  k  mmmtit,  dit-il, 
mut  rtlifitm  imptJSik  k  euufi  du  mijirrt  dt  C  Csukurijlit. 
Il  eft  lûr  qoe  ce  Philofophe  n'en  parloit  oas  fi  o.4i. 

de  Rome.   Liiez  ces 


geammen 
de  la  Co 


de  Mr.  Daillé  adreflees  au  Pere  Adam  :  s  (n)  Les  sa- 
»  ges  du  monde  ne  vous  ont  point  pardonné  cette 
.«Cfrange  créance,  non  plus  que  les  juifs*  témoin  U 
«parole  du  Philosophe  Averroès.  que  (ij  le  Cartfa- 
„  nal  du  PerroQ  rapporte  tur  la  foy  de  Sarga,  l'un 
M  des  Pères  de  voftre  fixieté,  fut  il  m  trtstvatt  ;tint  dt 
,.  fiSt  pirt ,  m  plus  kadim  fut  et  Ut  Jet  Cùrtiitus,  fui 
,.  mjBfrot  ry  dtehutnt  rux-mtfmtik  Ditu,  au'ihudt- 
,,  rtnt.,,  Avant  que  de  paiTtr  outre  je  fais  deux  re- 
marques contre  ce  doâe  Miniftrc.  La  i.  eft  que  le 
Cardinal  du  Perron  n'eft  point  proprement  celui  qui 
raportc  cette  parole  fur  la  foi  de  l'un  des  confrères  du 
Pere  Adam  i  il  ne  la  raportc  que  comme  citée  par 
Mr.  du  Pleffis.  car  c*eit  Mr.  du  Pleffis  (t)  qui  allè- 
gue fur  ce  fu;«tt  ce  que  le  Jefuite  Scarga  obfervc  tou- 
chant ta  penfée  de  ce  Philofophe  Arabe.  La  a.  eft 
qu'au  lieu  de  Sarga  il  faluit  dire  Scarga.  Raportous 
mainten.'.nt  le  partage  d'un  autre  Miniftre:  (f)  Si  mm 

rteniaus  U  fàmst  Cm  uairnus  ara 

nfianàak'ry  tn  aekfptmtut  tmiiufrmtt:  msii 
dùmttrtm  tteafitn  aut  iufidtUi  dt  tlafphtmtr  k  faeri 
Nom  dt  D  tu,  ry  iavt  -.r  tn  htrrtur  k  dmftiamfmt. 
Car  mus  ne  ptmtns  tuilier  k  lamtntaik  txtmfk  dt  et 
Tbtkfipht  Paytn  (a) ,  fui  ayant  utu  manger  k  Sacrement 
eptn  avait  adert ,  dit ,  Qu'il  n'avoit  jamais  veu  de 
Scde  plus  folie  Ai  plus  ridicule  que  celle  des  Chref- 
tiens  qui  adotenc  ce  qu'Ds  mangent  i  Et  e'efi  à  et  pra- 
fti  aue  et  tnal-hmtus  s'écria .  Que  mon  âme  toit  avec 
celle  des  Philoibphes:  veu  que  les  Chrcftiens  adorent 
ce  qu'ils  mangent.  Ce  même  Miniftrc  allègue  (f) 
ailleurs  un  pallagc  de  Ciceron  qui  quadre  beaucoup 
avec  la  penlee  d  Ave-rocs.  .,  (r)  Eefutm  tam  tmtnttjn 


,  effectua,  ■;> 


à.  .,  (r)  Etauttn  i 
t  \tfcatur  Deum  ertdat  effet 


(G)  $uia  ptur  titre  dciîruéhones  Hcl^rucrionum.l 
Ou  b^n^vjJVss/Jirrr»*!  defiruHtru.  Le  titre  Arabe  eft 
(h)  Hahxpalah  ahajeafalah.  Averroès  réfute  dans  cet 
Ouvrage  le»  opinions  mctaphvfiqucs  qu'Algazcl  «voit 
'  i  Philofophes.  La  plupart  de  ces 
"s.  car  par  «cm- 


.  dire ,  ey  fui  ptufttstams  fi  m/tu/è  fut  dt  eraert 
h  fm  et  qu'il  mangi  fut  Dieul  „  Ciceron  perla  ainli 
en  coufiderant  qu'on  donnott  au  blé  le  nom  de  Cc- 
rcs,  8c  au  vin  le  nom  de  Bacchus.  {()  Cmm  frugtt 
Cerertm  ,  Vin* m  Ljberum  Jittmui ,  génère  mi  ttmJsm 
firnumit  ut  mur  ufitatt.  Le  Pei  c  Lefcalopier  avoue 
que  cet  iNuftre  Paicn  eft  fort  raifonna.il  e  quand  il  rai- 
tonne  de  la  Ibrte  à  I  égard  de  Ceres  8c  eje  Bacchus, 
mais,  «joûtc-t-U,  c'eft  une  extrême  î^geiTr  fous  le 
Chriftianifme  que  de  manger  ce  que  l'on  croit  être 
Dieu ,  8c  nous  regardons  comme  coupables  (/).  d'une 
infidélité  très-inleni'ec  8c  trêi  ftupide  ceux  qui  ne  pre- 
nent-pas  -  la  lettre  k  s  parole;  de  J  t  s  u  i-C  h  «  i  s  t  , 
ciel  tfi  mm  eerft,  8c  qui  nous  otijccxcnt  en  fc  mo- 
quant ces  paroles  de  Ciceron.  (v)  liitsi  Acaatmi. 
eum  fuUatt  eaehtum  prteatiier  ufurfant ,  Ac^densiea- 
rum,  mu  PUeium  mfttit.  Ecquem  Um  amentem 
effe  putis  qui  illud,  quo  velcarur,  P 
O  g  g 


(>)  niez 
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Çjljjtdfe9  ^Ù*tu 
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4t8  AVE**OES. 

xicurc.  Diras  Aurcurf  ont  (  I  )  travaille  à  U  traduction  Latine  de  fcs  Ouvrages.  J'cfperois 
qu avant  que ctt  article fit donné «ne  Imprimeurs,  j'auroisle  plr.iir  de  confulter  le  volume  où 
Don  Nicolas  Antonio  a  parlé  fort  amplement  d'Averrocs ,  mais  je  me  vois  prive  de  cette  farjsfac- 
tion,  &  aduvt  aux  feuls  extraits  du  Joumaiifte  de  Paris.  Vous  allez  voir  ce  que  j'en  c re.  *  „  Aver- 
ti rocs  de  Cordouc  fut  inlhuit  par  fon  père  dans  la  Jurifprndence ,  &  dans  la  religion  du  pais.  Il 
„  ctoit  exec/fi  vcment  gras  ,  bien  qu'if  ne  mangeât  qu'une  fois  le  jour.  Il  pafluit  toutes  les  nuits 
„  à  l'étude  de  la  Filofolic ,  &  lorsqu'il  fe  fentoit  fatigué ,  il  fe  divertùlôit  par  la  lecture  de  qud- 

,,que 


du 

tel.  anima 

t't-  *9- 

(t)  CUu- 
dmt  Beri. 
gardeu  m 
frétante 
ttrtult 
Pifini 

t'S-  S- 

(d)  Kxudi 
Apoteg. 
des  grans 


M».  31a. 

<t)C*rd*it. 
dlfubtilit. 
t,  19.  f.  m. 
•8». 

(f)  Braf- 
mut  efifl. 
a*,  lié.  10. 

tn-  «»■ 

(£  Altt- 
rum  mag- 
num opus 
(câum  in 
libres  fex 
&  quadra- 
ginta  ex 
Pciijute- 
tica  difei- 

pliai  ton- 
féchou» 
adverius 
Avcrroeni 

quod 
ctiam  ex- 
eufum  eft. 
Utmbrofiut 
leo  ef*fi. 
ad  lr»f 


Cette  let- 
tre eft  la 
18.  du  10. 
livre  par- 
mi celles 
d'Eraime 
pag.  f|l. 

(h)  Pran- 
eifeus  Pt- 


Cntbtliti  rrfienJemus.  Nos  ftulti 
:  utirntm  vot  fuit  prudentes  in  Chri- 
uint  ici  d'examiner  la  qualité  de  ces 
s'agit  que  des  penfées  d'Averrocs. 
Votïius  n'a.  parlé  qu'en  gênerai  du 
olbphe  pour  la  Religion  Chretien- 


le  relûltat  de 


Ai  eum  Apeflelo 
propter  Chriftum 
Au.  I!  ne  s'agit  f 
réflexions,  il  ne 
le  remarque  que 
mepris  de  ce  Phi] 
ne;  il  n'a  point  contiuere 

la  :  .  hi.tiation.  7^^*  parum  videra  lantut 
Pb.lofipbus  m  vera  ç?  unit  a  falutis  via  argun  illud  qstod 
d'tfertt  .  malle  fi  am:mam  fu*m  ejo  eum  pbilofefltu 
(ju.tm  €»m  Cbrxfiiams.  Quelques-uns  dilent  (h)  qu'A- 
ve r  rots  naquit  Chrétien.  8c  qu'il  fe  fit  Juif.  8c  en- 
fuite  Mahometan.  D'autres  (e)  difent  qu'il  écrivit  con- 
tre les  trois  grans  LegiHatcurs  .  Moifc  .  J.ejvs- 
Christ.  8c  Mahomet .  &  qu'il  fournit  les  maté- 
riaux du  livre  dt  tribut  imfejlonbus.  D'autres  obier- 
vent  (J)  qu'il  n'a  jamais  ereu  qu'il  y  tufi  du  niables . 
8c  qu'au; ii  Cardan  a  fait  violence  à  la  doctrine  (e) 
quand  il  introduit  un  Démon  qui  fi  S  fin  l'un  dt  fit  dif- 
ttflts  Cr  fiHatturs.  On  ne  peut  rien  prononcer  de 
plus  fore  que  ce  jugement  ou  ce  vœu  d'Eralme.  (f) 
Utinam  prtdijftt  ingrat  illud  tfus  advtrfui  Avtmtn  tm- 
fium  >£  tait  B*r«faiT*f.  Il  écrit  cela  à  un  homme 
qui  lui  avoit  fait  lavoir  (j)  que  l'un  grand  Ouvrage 
contre  Averroes  étoit  imprimé.  D'où  vient  donc 
qu'Erafme  en  louhaite  la  publication  f  NVft-cc  pas 
un  ligne  qu'en  repondant  à  les  amis  il  ne  mettou  ^as 
toujours  Iojs  fcs  yeux  leurs  lettres.  8c  quil  en  avoit 
oublié  quelques  circonftances?  Quoi  qu'il  en  (bit ,  fon 
votu  me  fait  fouvenir  d'une  lettre  de  Pétrarque  où 
l'on  exhorte  un  lavant  Théologien  à  réfuter  Averroes, 
ce  chien  enragé  qui  abaie  fi  furieulemcnt  contre  J  1- 
sus-Christ.  Pétrarque  ajoute  qu'il  avoit  fait  des 
recueils  pour  un  tel  Ouvrage,  mais  qu'il  n'a  ni  le  tôt- 
fir ,  ni  le  lavoir  qui  lui  ferment  neccuaires  pour  écrire 
là-ilcfljs.  Il  2pcllc  impie  le  lilenccque  tant  de 
hommes  ont  gardé .  8c  il  fouhaite  qu'on  lui 
quand  même  il  ieroit  déjà  dans  le  tombeau .  l'Ou- 
vrage qu'il  exhorte  (on  ami  i  compolèr.  (b)  Extrt- 
mum  qutjt  ut  eumpimum  ptrvtntru  que  fufctrat,  quod 
tu  9  ftrt  ctnfid* ,  eontr*  tantm  lUum  raiidum  Avtt- 


frant 
edie 


infjndo .  tonira  éommum  fuum 


mm,  qui  furan  a&m 

L'hiuhh:,  ttntraqnt  tatbclitam  jidim  latrM  ,  toU 
kitn  undiqmt  ilajfbrmui  tjui .  qu*d  ut  feu ,  jam  exft- 
ramui,  fis  me  mjtat  fimftr,  (y  nunc  fiUto.  majar  ee- 
tufalh,  née  miner  temftrit,  quam  ftienti*  retraxil  in»- 
fié,  tttit  Mgr  m;  vtribui  at  nervis  intumbens ,  rtm  à 
mutin  magmt  vtrit  tmfie  negltftam  ■  afufiulum  unum 
fenbas,  mibt  iUmJ  infmbai ,  fin  tune  vivut  tu ,  feu 
intérim  aèier*.  Citons  aufli  Mr.  du  PiclUs  ,  { ■)  Art- 
fine  efitit  au  dire  de  flujîeuri  fe»  religieux ,  Aver- 
reei  fin  interprète  j  r.  tant  tmfie  (k)  S  ni  n'igno- 
re etmbien  Avertie  t  frmeifalement  frejfe  l'éternité  du 
menue  <y  tinielleli  univerfil,  qui  tiuitt  feu  ne  feuvent 
temfatir  avte  y  et  t. 

Pour  achever  le  tableau  de  l'irréligion  d'Averroè't, 
il  ne  faudrait  pas  oublier  les  traits  que  lës  hvpothcfes 
Jurl^mc  de  l'homme  fourniucnt.lleft  fur  qu'il  n'ad- 
mettoiT point  de  peines  8(  de  recompenfes  après  cette 
vie ,  car  a  proprement  parler  il  cnlcignoit  la  mortali- 
té de  l'âme  humaine.  Je  iài  bien  qu'il  rcconotflbit 
que  rentendement  ne  mourait  jamais.  &  qu'il  en  fai- 
(bit  une  nature  éternelle,  mais  à  cet  égard  il  ne  le 
cooiidrroit  pas  comme  unefubltancc  apropriée  à  cha- 
que homme,  8c  par  confcquentquoi  qu'il  avouât  que 
le  principe  des  opérations  intellectuelles  de  Pierre  8t 
de  Paul  lubfifloit  après  leur  mon ,  il  ne  laifloit  pas  de 
croire  que  tout  ce  qui  avoit  apartenu  en  particulier  s 
|*ierre  8c  à  Paul,  8c  quant  au  corps  8c  quant  à  l'ame, 
celTuit  de  vivre  lors  qu'ils  mouraient.  Il  oioit  donc 
le  Paradis  8c  l'Enfer.  Voulus  qui  a  bien  compris  cet- 
te doctrine ,  n'eut  pas  dû  l'attribuer  abfotument  i  Mi- 
ranilulanus ,  puis  que  cet  Auteur  ne  l'adopte  point 
comme  véritable  en  elle-même  ,  mais  feulement  il) 
comme  l'interprétation  légitime  des  paroles  d' A rifto- 
te.  Auroit-on  oie  dans  des  livres  imprimez  (ë  décla- 
rer pour  un  frntimcnt  impie.  8c  qui  expolbic  les  gens 
aux  reux  de  l'Inquifiticn?  Le  paUàge  de  Voulus  que  je 
vas  citer  fervira  de  preuve  que  le*  " 
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docte  <  ne  diflinguent  pas  toujours  ce  qu'ils  devroient 
diflinguer.  Ils  imputent  quelquefois  à  un  Philolbphe 
non  pas  ce  qu'il  croit  absolument,  mais  ce  qu'il  dit 
qu'il  faudrait  croire  (i  l'on  vouloit  fuivre  les  opinions 
d'Ariftotc,  ou  de  quelque  autre  fondateur  de  fcûe- 
(m)  Bifarutm  jubet  cenfijerare  benunu  inltlUdum 
(Averroes)  .  ut  ejt  intelieitmi ,  ut  t;t  forma ,  quam  eb- 
tinet  >  Juin  nebis  uniiur.  Priori  mode  M  eum  m  mertt 
nefira  fuferejft ,  qtttffe  alernum  :  net  date  benum  ejfin- 
tiam ,  fed  untri  lut  fer  eferationem  fuam  fbantafmaium 
intervent  u.  Haut  fententiam  etuun  fiquitur  Antomut 
MtranJulanut  evtrf.  ftuguL  etrtam.  i  b.  tisi  i.fiO,  s, 
ey  Ub.  feq.  fiel.  11,  ty  si.  Smtlttefame  Ceudsmu  : 
qnem  fnfterea  refrehe»dit,ae  refelUt  Cafar itahgtr  fixer- 
ai, (n)  cccv  1.  fiel.  30.  Et  fimè  ea  fente  nu*  Striflu- 
rit  e  4iAmt.ro  averfatur  ',  ut  tjua  fuum  t  nique  animam , 
fia  eu* m  m  morte  feamia ,  ry  f.enai.  aJjignem. 

(/)  Druon  Auteurs  ont  travailla  ù  lu  trueuSion  lut- 
tent d'Averroes.  ]    Voici  un  pallage  de  Mr.  Huct  qui 
nous  aprendra  le  nom  de  quelques-uns  de  ces  traduc- 
teurs >  8c  en  même  tems  une  méprise  de  Scaliger. 
>e)  Vite  ullet  Avemit  Arabieot  eedites  in  Eterof*  reft- 
t'tri  fojfe  pmtabat  Scaliger  ,  fiUmeque  converjtonem  ai 
Armegando  Blafù,  "faeobo  Mantute ,  Johann*  fran- 
tifee  Bewattà,  Abraham*  dt  hXalmu,  Vu*  le  Sijfi,  Ca- 
le Caltmjmù ,  Jehame  Bruytrma    Camfegio  ,  Paul» 
ifiaélita  ,  aliilque  adornatam  m  Iterem  vemjfe.    Ego  ta- 
ies tn  bis  veefaxt  manihus  Arahteum  Averreu  Lirtem, 
ex  oriente  hue  tltm  à  Poflellt  deveSum,  quod  mirer  Sea- 
ligerum  fugiffe ,  Vtjïtlle  elim  amuttiù ,  cr  Uterarui  con- 
fuetudine  cotejunàstm.    ho  libre  ton.  mentur  m  Legieum, 
Rbetoricam  (T  Poétieam  commentana  i  qma  aJ  jfaeebi 
hlattsmi  ey  Abrabasm  de  Balmu  interfretatienem  à)  me 
exfenj» ,  jsdem  eorum  ty  artem  aferte  mJtt  cemfrobet- 
rustt.    Notes  qu'il  v  a  eu  des  Ral>ina  qui  ont  traduit 
['r,i  en  Hébreu  quelques  Ouvrages  d'Avcrroes.    Il  eft 
bon  que  j'oii&rvc  ici  ce  que  je  trouve  dans  Poitevin. 
Ce  Jcfuïte  (.j j  aflûrc  que  ceux  qui  éraicat  li  entétex 
de  ce  Philosophe  Arabe .  ne  lcpouvoieot  lire  que  dans 
des  veriîons  pitoiable*  avant  f'édirioo  que  Jean  Bap- 
tifte  Bagolin  fit  faire  i  Veoiic  chez  les  Junâes  l'an 
iffa.  cette  édition,  continuc-t-il,  ne  peut  pas  va- 
loir grand'  choie ,  car  Bagoiin  à  l'égard  d'une  partie 
des  Oeuvres  d'Avcrroes  le  Ici  vit  de  ta  traduction  d'un 
Juif  nommé  |aques  Mantinus,  8t  i  l'égard  de  l'autre 
partie  on  emploia  les  traductions  précédentes ,  8c  mê- 
me celles  que  Niphus,  8c  Tamara  n*avoicnt  nullement 
corrigées  en  rravaillant  fur  Averroes.    Le  traducteur 
Mantinus  suivit  les  traces  d'Abraham  de  Balmis  qui 
avait  très-mal  rcûûi.   On  ne  peut  doue  se  promettre 
qu'un  traducteur  qui  a  eu  de  (i  mauvais  guides,  ait  bien 
exprimé  l'original  i  8c  comme  Bagolin  n'eotendoit 
rien  dans  l'Arabe,  il  ne  pou  voit  point  juger  de  ce* 
interprétations.    Je  m'en  vais  copier  un  long  pallage 
de  Keckerman  •  où  l'on  fouhaite  que  Dieu  veuille  îuf- 
citer  un  traducteur  qui  délivre  dé  la  crafte  6t  ténè- 
bre ufc  barbarie  des  précédais  les  Oeuvres  d'Avcrroes. 
C'eft  j  I o rs  que  l'on  verrait  les  grans  services  que  cet 
Arabe  a  rendus  à  la  Philofophie.    (r)  ^ma  ry  quan- 
tum wttverfa  Philofifht*  Avorroti  tfie  frofntrtt ,  tstm 
ebtrum  fetfpeclumque baberemut ,  fi  qtum  ne. bu  Dent 
virum  exestarei ,  qui  Latinam  ejus  vorfientm  ai  ifia. 
fis*  fiant  sadique  maie  fia  barbarie  liber  art  t,  ty  fiel» 
L*tfru  Jaltem  mttUurt  (T  initlUgibèlt  m  gratiam  Pbi- 
lefiflua  ftudieforum  ver  ter  et.    Ad  quam  rem  Usa,  qua 
nuftr  Avictnnam  Arabstum  niUÀifmsis  tyfit  dajit  eùu 
riffima  lypogoaphiu  Hedtcea  flurimum  adjumenté  aJ- 
ferret,  fiisagu»  Araitfa  Avirroim  ederte,  atqm 
Ua  eccafiastem  vtrtt  ejus  losgua  farttis  fatiltorem  fraie- 
ret  bariar*  vtrfiemt  emenduseda ,  ey  ad  mttiUgeiofam 
tradmeemsU:  abat  eortum  eft,  AviRROtsi  »  tnuitii 
negMum  ers,  ia  fswsWr  Itgtretur  diugeeeter,  mfitum 
multu  luit  non  intelligerttur.    In  Pofieriaribu*  Anal 
appert  t  fmgulxTtm  optram  prajlisijfo  ty  imestortaiuute 
dign  fjimam  :  Et  Epi  terne  Logitt,  qtum  firipftt ,  lattia- 
ujfma  efi  oi  varsa*  eatefat,  ut  ty  Logseu  ejm  qiefita. 
S: me  tam  mlorfrtlum  veterum  -vider  1  fuite jl  frtximeu 
Arfittelu  meati  atque  bu  Ayabt.    Je  doute  qu'il  y  ait 
aujourd'hui  beaucoup  de  gena  qui  fartent  un  pareil 
vceu ,  ou  qui  fondent  de  (1  belles  rlperaaces  fin- 
.  v  e  :  lion  accomplie  des  Oeuv 
donnent  de  là  grans  éloges. 
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„  que  livre  de  poè'fie  ou  d'hiftoire,   Jamais  on  ne  le  vit  jouer  .  ni  rechercher  aucun  antre  amufe- 
„  ment.    Les  erreurs  dont  il  fut  acufé  doncrent  Ueu  à  une  fentenec  par  laquelle  il  rut  dépouillé 
de  Ton  bien ,  Se  oblige  à  fe  rauuer.    Apres  la  conda  nation  il  tir  un  voyage  à  Fez  .  puis  re» 
„  tourna  à  Cordouc ,  ou  il  demeura  jufquts  à  ce  qu'a  Huilante  prière  des  peuples ,  il  fut  rapelc 
>,  à  Maroc  où  il  palla  le  relie  de  £1  vie  1  qu'il  finjt  en  1 106.  ,>    Les  journalises  Je  Lcipt'c  t  m'a-    f  AÛâ 
prenent  que  Don  Nicolas  Antonio  dans  cette  partie  de  Ton  Ouvrage  s'clt  tort  fervi  d'un  écrit  de    J*** . 
Jean  Léon  qu'Hotringer  a  publié.    Je  puis  donc  quant  à  cela  aller  aux  fourecs  auflî  bien  que  lui.    fai  in*\ 
Je  dirai  donc  que  l'on  trouve  dans  cet  écrit  >  que  le  peuple  de  Cordouc  éleva  Avcrroés  à  deux  bel* 
les  charges  (JC)  que  Ton  père  3c  fon  aieul  avoient  pollcdées  :  c'etoit  celle  de  grand  jufticier.  Se 
celle  de  chef  des  Prêtres.  II  étoit  capable  de  s'en  aquiter ,  puis  qu'il  entendoit  fon  bien  la  Jurif- 
prudence ,  Si  la  Théologie.  Après  l'étude  de  ces  deux  feiences  il  s'attacha  à  la  Phylique,  à  la  Mé- 
decine, à  P  Aiirologie  St  aux  Mathématiques.  Pendant  qu'il  avoit  les  charges  dont  j'ai  parlé  ,  le 
Rni  de  Maroc  lui  covota  des  Députez  pour  lui  o/rir  celle  de  juge  de  Maroc  ,  &  de  toute  la  Mauri- 
tanie ,  &à  telle  condition  qu'il  conferveroit  tous  les  emplois  donc  il  jouiilbit  en  Efpagne.  Cette 
proposition  lui  plut ,  il  s'en  alla  à  Maroc  »  mais  y  aiant  établi  des  juges  comme  Tes  fubdcleguez  « 
il  s'en  retourna  a  Cordouë.    On  dit  des  merveilles  de  fa  (  L  )  patience ,  &  de  ta  libéralité  ,"£c 
de  ft  douceur.  Il  renvoioit  à  fon  Lieutenant  tous  lesprocés  criminels  ,&  n'y  opina  jamais.  Tant 
de  bonnes  qualitcz  n'eni péchèrent  pas  qull  n'eut  beaucoup  d'ennemis  qut  le  traversèrent  extrême- 
ment, ôcquiraceuferent  (il)  d'herefte,  ce  qui  eut  des  fuites  bien  lachcui'es ,  &  bien  accablan- 
te» 
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(K)  Dru*  klltt  chtrfti  ait*  fa  ftrt  <J>  fa  aitmt 
avtim  y  titti  }  Son  aicïil  étoit  l'un  des  plut  fa- 
meux Jurilconfulcet  de  Ton  trait:  il  pafujit  pour  tto 
fécond  f»  Malien ,  It  il  Ait  d'ailleurs  un  Tarant  Théo- 
logien. Ce  tut  lui  que  le  peuple  de  Cordouc  iëcouint 
le  joug  de  Ton  Prince ,  Se  voulant  avoir  pour  Maître 
le  Roi  de  Maroc,  députa  i  ce  Monarque  pour  négo- 
cier cette  grande  araire.  Il  en  obtint  toutet  lei  fà- 
vrun  qu'illui  demanda  de  la  part  de  cet  mutins ,  îc 
il  retourna  vers  eu*  comble  de  bienfait»  îc  de  eu-ef- 
fet, aiant  été  créé  chef  det  Prétret,  8c  grand  Juge  du 
Roiaumc  de  Cordouc.  Il  mourut  après  avoir  joui  de 
ces  dignitez  un  fort  long  temt ,  8c  laifta  un  fil*  qui 
étoit  Legiftc,  Ce  qui  fut  deftiné  aux  mêmes  emplois 
par  les  iufrages  det  hatmans  de  Cordouc.  Le  Roi  de 
Maroc  confirma  cette  élection ,  8c  par  ce  moien  no- 
tre Legifte  le  vit  revéw  d'un  beau  caraôcrc.  On 
trouve  que  l'autorité  de  lés  chargea  s'étendoit  fur  tou- 
te l'Andalousie.  Se  fur  le  Roiaumc  de  Valence.  Sa  vie 
fut  longue .  8c  il  la  pailâ  joieufement.  40 près  qu'il  fut 
mort  lei  dignités  furent  conférées  a  fon  fils  Avcrroés 
parles  fiifragcs  du  peuple  (*).  Notez  qu'a  la  prière 
de  plufieursGrans,  oui  imploroicnt  fa  clémence  en  fa- 
veur d'Ibnu  Saigh  fameux  Médecin  détenu  dans  les 
priions  pour  le  crime  d'hrreiîe.fl  l'avoit  mis  en  liberté. 
Ibnu  Ciulgiul  difoit  pendant  cette  procédure ,  tt  ftr* 
tAvtmii  ut  [mt  fat  ft'il  a  un  filt  fui  ftr*  M  «m- 
tfuf  plu,  grani  htrttifu*  fut  e*tm-lk  (t).  Ce  n'étodt 
point  fc  tromper. 

(  L  )  Ou  du  iti  mrrvtillti  i*  fa  fatitntt,  frit  la 
Bitralrti.]  Il  y  avoit  à  Cordouc  parmi  ia  Noble  (Te, 
Se  parmi  le*  gens  de  lettres  pluiîeurs  perfbnnes  qui 
le  fin  notent ,  8c  qui  te  controlloicnt.  Un  jour  qu'il 
tailbit  leçon  dans  l' Auditoire  de  Jurifprudcnce ,  le 
valet  de  l'un  de  fës  ennemii  lui  alla  dire  quelque 
choie  à  l'oreille.  Il  changea  de  couleur.  Se  repondit 
Amplement  tut  tut.  Le  lendemain  le  même  valet 
retourna  à  l'Auditoire,  demanda  pardon .  Icconfcila 
devant  tous  les  écoliers,  ou'il  avoit  dit  une  grolTe  in- 
jure à  Averroé*  en  lui  pariant  à  l'oreille.  Dieu  te  be- 
oilTe , lui  rrpond.it -il .  puis  que  tu  as  déclaré  que  je  fuis 
pourvu  de  patience.  Il  lui  donna  enfuite  une  certai- 
ne fbmme  d'argent ,  8c  lut  dit  ut  fuit  f*mt  i  i'autrtt 
et  au*  tu  triai  fait.  Quoi  qu'il  fut  riche  8c  par  fon 
mariage  ,8c  par  les  charges,  il  étoit  toujours  endetté, 
parce  qu'il  fjifoit  beaucoup  d'aumônes  aux  gens  de 
tetrret  necefliteux ,  toit  qu'ils  l'aimaûcnt  ■  (bit  qu'ils  le 
haiitent.  Ses  amis  le  cenfurerent  un  jour  de  ce  qu'il 
dirtribuoit  fon  bien  à  fcs  ennemis  ,  Malntunux  fut 
*in,  répondit  il .  vtuimtfuvtt  fti  fut  ftm  iu 
ban  m  fit  furtnt  f>  ù  fimmtt,  rftfi  pini  un  »8t  it 
Utruhtii  »n  f*  f*rt*  i  ftU  ftr  i*$  finttmtniit  U  nu- 
turt  ;  Itrt  littrul  frjl  temmum«utT  fa  nttn  k  fis  tnnt- 
mii,  &  frtt  fut  mit  rubtjjti  ut  vitnmut  fui  it  tt 
au*  mti  tu  nui  sncitrti  uuut  txtrte  U  mtrchtniif* , 
tu  nutUtut  art,  tu  tt  mrtitr  iti  armtt,  mmi  it  U  fr*- 
fijfitn  it  U  vtrtu,  *f*fi-A  fut  jufit  fut  y  Ut  irftuft 
fat  ta  vtrtu  t  Jt  trnrvt  fut Jt  ut  tti  ni  fut  mal  f  latin , 
tUti  m'mt  firvi  à  tmvtrtir  tu  amn  ttux  «m  étiimt 
mu  rnnemtt  (i).  Joignez  i  cela  ce  que  j'ai  dit  (t)  con- 
cernant fa  fobrieté,  fa  vigilance  ■  l'on  ap'ication  -  l'é- 
tude Sec.  Il  ne  voulut  point  confenar  que  le  pins 
jeune  de  fes  filt  fût  élevé  aux  honneurs  qu'on  lui  ofroit 
1  la  Cour  de  Maroc,  0c  bien  loin  de  voir  avoc  joie  la 
déférence  que  l'on  temoignon  a  ce  jeune  homme ,  Se 


dans  laquelle  on  fe  propofbtt  de  faire  bhifir  au  perc , 
il  s'en  chagriooit  tout  de  bon  {/  )■  Quel  dommage  que 
tant  de  vertus ,  Se  tant  de  bonnet  i].i-.ttc7.  n  aicut  pas 
été  accompagnées  de  l'orthodoxie.  Scqu'ju  contraire 
elles  aient  été  jointes  aux  erreurs  les  piui  énormes.1 
Les  écrits  de  fet  adverfàiiet  ne  le  difamoient  qu~  du 
côté  de  l'hcreûe,  8c  fes  Pancgvriftcs  ne  le  loùuicnt 
que  du  côré  de  La  vertu  8c  de  la  fciente  Etc.  (j)  H,c 
u  mnltii  lauiatui,  k  utmutliit  vert  aitu  vituftrit  aft- 
8at  tfl.  .  .  .  Mvtrfaim  ejui  firiffiÊ  tfijitUm  fui 
Vttuftraiatur  Avtmit,  tum  it  htrtfi  mftman^o, 
atiui  finfjit  aliam  lauiauÀt  tum  ..t  uttiUtatt ,  juflilia 
CT  iteirina:  fut  quiitm  tuiiilt  /uns  faftjjimt. 

(U)  _"<.t  l'attufirtnt  i'Ltrt,.*,  et  fui  tut  iti  fiùttt 
éitu  .  .  .  ateailantii  ftur  lui.]  Piuficui  »  Nobles.  Se 
plufieursDoâeurs  de  Cordouc .  8c  noiivueintn:  le  Mé- 
decin Ibnu  Zoar  lui  portotent  envie,  8c  tciolu-ent  de 
lui  intenter  un  procès  de  Religion.  Ils  fu'rornerent  de 
jeunes  gens  pour  le  prier  de  leur  fore  un:  1'  Çon  de 
Philofophie.  U  y  donna  les  mains ,  8c  leur  découvrit 
dans  cette  leçon  (4)  fa  créance  de  Prulolophe  lis  en 
firent  drefier  un  afle  par  un  Notaire ,  8c  l'y  déclarè- 
rent hérétique:  cet  acte  fut  ligné  pir  ceut  temoius.Sc 
envoié  i  Manfor  Roi  de  Maroc.  Ce  Prince  l'aiant  vu 
ic  mit  en  colère  contra  Aarerroét,  8c  dit  tout  haut, 
il  r;t  clair  au*  ttt  htmmt-lk  rit  fi  ftint  it  nitrt  Htli- 
gum.  Hune  ntfira  Itgh  atu  tjft  faut.  Il  fit  cunbfquer 
tous  iës  bient.Sele  condamaaafê  tenii  auquartierdes 
Juifs.  Avcrroés  obeit,  mais  étant  allé  quelquefois  à 
fa  Mofquée  pour  y  faire  fes  oraisons  .Se aiant  é'é  chaf- 
te  i  coups  de  pierre  par  let  enfant ,  il  fe  retira  de  Cor- 
douc a  Fez,  Se  s'y  tint  caché.  On  le  reconut  d^nt 
peu  de  jours,  Se  on  le  mit  en  prifbn  ■  8c  l'on  drmjn- 
da  à  Mantbr  ce  qu'on  en  ferait.  Ce  Prince  allèmbU 
pLufieurt  Docteurt  en  Théologie  Se  en  Jurilprudeuce . 
6c  t'informa  d'eux  de  quelle  peine  un  tel  homme  et  oit 
digne.  La  plupart  repondirent  qu'en  qualité  d'héréti- 
que il  meritoit  la  mort ,  mais  quelques-uns  rcpicfcn- 
terent  qu'il  ne  faloit  pas  faire  mourir  un  tel  pcrlbn- 
nage.qui  étoit  principalement  conu  fous  la  qualité  de 
Legilte  Se  fous  celle  de  Tbeologiea  ,  deforte,  dirent' 
ils,  qu'on  ne  divulguera  point  par  le  monde  qu'un 
hérétique  a  été  condamne  ,  mai;  qu'un  Legilte ,  qu'un 
Théologien  a  fubi  cette  senteneci  d'où  il  arrivera  i. 
que  les  Infidèles  n'embra fieront  plus  notre  foi ,  St 
qu'ainfi  nôtre  Religion  fera  amoindrie:  a.  que  l'on 
ie  plaindra  que  les  Doâeurs  Afriquains  cherchent  8c 
trouvent  des  raiforts  de  s'ôter  la  vie  les  uns  aux  autre*. 
U  y  aura  plus  de  juftice  i  le  faire  retraéker  devant  la 
porte  de  ta  grande  Mofqué* ,  où  on  lui  demander» 
s'il  fc  repent.  Nous  tbmmct  d'avis  que  vôtre  Ma  ci  - 
té lui  pirdonne  en  cas  qu'il  fc  repente ,  car  il  n'y  a  au- 
cun homme  fur  la  terre  qui  foirexemtde  tout  crime. 
Manfor  goûta  ce  confcil ,  6c  donna  fet  ordre*  au  Gou- 
verneur de  Fez  pour  une  telle  exécution.  En  confc' 
quence  de  quoi  un  Vendredi  i  l'heure  de  la  prière , 
nôtre  Philosophe  fut  conduit  devant  la  porte  de  la 
Mofquée,  Se  mis  tète  nué  fur  le  plus  haut  degré,  tt 
tous  ceux  qui  entroient  dans  la  Mofquée  lui  crachè- 
rent au  viùge.  La  prière  étant  finie  let  Doétcurs  avec 
des  Notaires,  Scie  Juge  avec  fes  aile  fleurs  vinrent  U, 
Se  demandèrent  i  ce  miferable  Cil  fè  repentottdcfoa 
hernie,  il  répondit  par  un  oui:  on  le  renvois,  il  fc 
tint  i  Fez ,  8c  y  fit  des  leçons  de  Jurisprudence.  Man- 
for lui  aianc  permit  quelque  temt  après  «•  retourner 
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tes  pour  lui.  Il  ne  mourut  point  fans  en  être  délivré  clorieufcmem.  Ce  qu'fl  répondit  à  un  jeu- 
ne Gentilhomme  qui  te  prioit  de  (N)  lui  accorder  la  fille,  eft  alTez  curieux.  On  raconte  une 
chofe  très-fmguliere  touchant  l'effet  de  quelque*  difeours  qu'il  prononça  (  O  )  contre  le  plus  jeu- 
ne de  fes  fils.  11  compofa  beaucoup  de  vers  de  galanterie,  mais  quand  il  tut  vieux  (P)  il  les  lit 
jetter  au  feu  *.    Je  ne  fai  d'où  Du  Verdier  Vau-Privas  a  prU  ces  paroles  :  Avtrroef  fut  rmfu  f*r 


à  Cor.'ooè ,  il  y  retourna,  &  y  vécut  nuferablemcnt 
privé  de  biens  8c  de  livres.  Cependant  le  Juge  qui  lui 
avoit  fuecede  s'aquitoit  <i  mal  de  fa  charge ,  8c  en 
gênerai  la  juilice  etoit  U  mal  adminiftréedansce  païs- 
U  que  Ict  peupks  en  gcmiuoicnt.  Minibr  voulant 
remédier  i  ce  détordre  aUcrobla  fonConfeil ,  8c  y  pro- 
pol'a  de  rétablir  Averrocs.  La  plupan  dea  Conleillcrs 
en  furent  d'avis»  c'efl  pourquoi  il  lui  envoia  un  ordre 
de  Tenir  inceuamment  à  Maroc  pour  y  taire  Ici  fonc- 
tions de  fa  première  Magiftrature.  AverToés  partit 
aulïi.tot  avec  rouie  la  famille  ,  te  pafl"a  tout  le  refte 
de  fe«  jours  à  Maroc  {»).  H  y  rut  enterré  ho"  Je  la 
porte  de»  Corroicnri  {t).  Son  tombeau  Se  fon  épiia- 
phe  y  ont  pim  fort  long  tems  (i  )■ 

U  ne  faut  pas  oublier  ce  qu'il  répondit  à  ceux  qui 
lui  demandèrent  quelle  était  la  tituarion  de  fon  ame 
pendant  1a  perfecurion.  Cet  état-la,  leur  dit-il,  me 
plaifoit  8c  me  dcp'aifoit.  J'étois  bien  aife  d'être  de- 
chargé  de»  fonctions  pénibles  de  la  judicature,  mail 
il  me  fàchoit  d'avoir  été  oprimé  par  de  faux  témoins. 
Je  n'ai  point  fouhaité,  ajoùta-t-il.  d'être  rétabli  dans 
la  charge  de  M  giilrat,  Se  je  ne  l'ai  reprife  qu'après 
que  mon  innocence  a  été  manifcltcc  (u). 

(S)  Cl  qu'il  rtimdu  à  un  ftunt  Uttuilbtmmt  qui  U 
frteiSdt  lui  acterdtr fa fillt,  tfi  ajftzcuruux.]  Donnez 
la  moi .  lui  dit  ce  galant  (*) ,  je  vous  en  paierai  fon 
pi-lin  t  d'or.Saviz-vous, repondit  Averroês, fi  ma  fille 
eft  belle  ou  laue,  fave.  -  vous  fi  vous  en  fc-rer.  con- 
tent? l'ai  vu  la  (fi  CQpici  reprit  l'autre,  c'dt-à-dire, 
fon  frërc.  Je  crains,  répliqua  AverroesCî)i  que  votre 
ardeur  impetueufe  ne  vou1.  ait  empêche  de  la  conoi- 
tre.  Le  jeune  homme  le  retira  tout  honteux,  &  ne 
revint  point  à  la  charge.  Cette  filie  rut  mariée  depuis 
par  fon  perc  à  un  parent  du  Roi  de  Maroc  (/;}.  Quand 
j "ii  dit  que  la  rfponicJ'Aveuocsetoit  curieu.cj'aicu 
égard  a  deux  eltol  -. ,  en  i.'icu  aux  circunilani.es.  Se 
pu:s  à  i'obfcurité  du  traducteur,  je  le  foupçonne  de 
t'dtre  mal  exprime  >  il  n'entendoii  guère  la  langue  La- 
tinc ,  l'aparence  eft  que  les  mots  Arabes  ont  p:ui  de 
ici  que  la  traduction:  8c  ainfi  les  efprits  cuneux  fe- 
ront bien-ailes  qu'on  leur  propofe  à  examiner  ce  pe- 
tit fait-la.  C'cu  une  aiTct  grande  lingularitc  de  voir 
un  galant  qui  poids  pour  poids  veut  troquer  fon  or 
contre  une  fille  qu'il  n'a  point  vué.  Le  prix  monte- 
roit  bien  haut,  même  en  Efpngae  où  les  gens  font 
beaucoup  moins  gns  qu  en  pluùeurs  autres  pan. 
Averroês  n'a  u:oiî  pas  mal  tait  de  demander  au  galant, 
Savez-vous  fi  ma  fille  eft  d'une  taille  déliée,  ou  ti  elle 
a  trop  d'embonpoint  ?  Cet  édairoflément  pouvolt 
être  de  confequmee.  puis  qu'au  ferond  cas  fj  mar- 
chandife  i-ût  plus  coûte.  Se  moins  valu.  Selon  nos 
coutumes  rien  ne  feroit  plus  fingulier  qu'un  gaant 
nui  n'auroit  point  vu  li  M  e  du  principal  Magiltrat  du 
heu  de  fa  rclidence,  mais  parmi  les  Mahometans  cela 
eft  commum  ils  ne  permettent  point  aux  filles  de  lé 
montrer  aux  fenêtres,  Se  devant  U  porte  du  logis, 
de  courir  de  lieu  en  lieu,  8t  de  recevoir  des.  vilites 
chaque  jour.  Cependant  j'ofe  dire  qu'il  y  a  quelque 
choie  de  ioidideiablc  en  ce  que  le  (1)  noale  Cordoiian 
ne  fwoit  que  par con;cc)ure  fi  la  fille  d'Avcrroes  etcMt 
belle.  Voila  quelques-unes  des  circonllances  à  quoi 
j'ai  eu  égard. 

(0)  L'tjfrt  dt  qatlqiut  Jifeeuri  qu'il  pnmnf*  ctmn 
U  fbu jtuar  dt  fn  fit.  ]  Je  ne  m'amulerai  pas  à  tra- 
duire en  notre  langue  ce  qui  doit  me  fervir  id  de 
commentaire:  cela  n'auroit  que  très-peude  grâces  en 
François.  Il  me  fufira  de  dire  qu' Averrocs  Ibuh  lira 
plutôt  la  mort  de  fon  fils,  que  de  le  voir defobeillaiit , 
Se  qu'il  rît  U-delfus  une  imprécation  à  laquelle  ce  jeu- 
ne homme  ne  furvêquit  que  10.  mois.  Voici  bien  du 
Latin  t  je  ne  le  prens  pas  d'Hottinger,  car  je  l'ai  trou- 
vé plus  correct  dans  \j  11  autre  Auteur,  (k)  d»  A  verrais 
curmirutm  t$it*tiM,h*))t  bijiorUm  hipnum  jtrmti  rtfrrt: 
^utJ.tm  dit  t»  txi;itnte  tum  ami  en  quitufdsm .  ctlio- 
quimuufqHt ,  mfrrfiu  tfl  filial  tjut  tum  tiiqmkmt  fttm 
juvtmin ,  que  s  tum  tmimaivtrtifitt  Avtrrm ,  fntulit 
du*  tMrmina,  hujui  [enfui:  KAfutrunt  fulturitudtuti 
tu*,  tayrtol»  fmUbriludmtm  (mm,  Junte  mlTMtui  r;i 
*mmi  fulthtr  m  tt  :  Titt  tfl  ft3m  tius ,  rr  «tuli  ejui , 
tyfluftr  fjun  Vtrum  tr*i  ctruu*  [ma  pitri  lut  truns. 
to'i  qut  dixit  ;  Sit  mtttdiiia  ftrrjriiMtn  ;  quMndt  trtn, 
juvtmi,  nliquAitJf  p*trrm  mrum  fumtium:  Hune  au- 
Itm  finrar  filium  mtum  pumrt  n*a  peffum.  As  Dtmm 
difretrr,  ut  ftmfqwtm  vtditm  dltqtud  ««r»  i*t«nu- 


E 


une 


ttm  mtum  .  tum  mtri  fteiat.  Sirqut  friufqutm  (ni- 
firint  tntnftt  dtttm  fihut  ejmi  mer  tum  tjl .  ry,  m*jtr  fi- 
lm ttmanfit,  qui  juàtx  ofïmtmit  fjf  (eût  tfjtelut  tft. 
Bartholin  qui  me  fournit  ce  paffage  attribué  tant  rat- 
ion aux  vers  de  ce  Philofophc  le  grand  efici  dont  il 
s'agit,  8c  qu'il  ne  faut  imputer  qu'a  l'impucition  en 
ptofe  qu'Averrocs  prononça.  I^cs  compilateurs  (I) 
ont  recueil. 1  beaucoup  d'exemples  de  pareils  effets  de 
telles  imprécations. 

{P)  J^utnJ  il  fut  vitux  il  fit  jtttir  au  ftu  lès  vers 
de  galanterie.]  Le  difeours  qui  accompagna  cet  acte 
eft  tout  conrit  en  fagedè.  L'homme,  dit  - 1! ,  fera  ju- 
gé par  fes  paroles,  Se  fi  j'ai  mal  parlé  je  ne  veux 
point  donner  à  coaoitrc  ma  folie.  Si  mes  vers  plai- 
loient  à  quclcun  il  me  prendroit  pour  un  homme  fa- 
;e,  8c  je  ne  reconnu  pôfbtque  je  le  fois.  Vous  voie* 
à  un  bon  caractère.  Averrocs  aiant  fait  la  faute ,  la 
repara ,  il  voulut  fe  dérober  également  à  l'aprobation 
qu'il  ne  croioit  pas  mériter ,  t*  au  Marne  qu'il  mcri« 
toit.  Il  fc  feroit  trouvé  une  infinité  de  gens  qui  au- 
roient  lu  fes  vers  d'amour  l'encens  à  la  main,  qui  les 
auroiene  admirez,  qui  auroient  beni  là  mémoire. 
Ovide  8t  Catul'e  font  des  exemples  de  cela.  11  ne 
voulut  point  de  celle  loiiange.  D'autres  euflent  trou- 
ve fort  mauvais  qu'un  fi  grand  homme,  un  Lcgifle 
tt,  un  Philofophc  fi  excellent  eut  fait  des  vers  de  ga- 
lanterie. Il  prévint  leur  critique  en  donnant  ordre 
que  perfonne  ne  put  lire  ce  qu'il  avoit  compote  fur 
une  telle  matière.  Ses  autres  Ouvrages  de  Poche  font 
tous  perdus, hormis  une  tu-;-  petite  pièce  où  il  déclare 
qu'étant  jeune  il  a  defobei  à  fa  raiion.  mais  qu'étant 
vieux  il  l'a  lui  vie,  fur  quoi  il  puurtc  ectouhaiti  l'Ut  4 
Ditu  qu*  M  fujje  tu  vaux,  tjfque*tt  m»  jeuntjjt  fru,* 
iii  J*m  Fttul  dt  ftrftfttsn.  Voilà,  ce  séc  femHe ,  le 
vra:  fens  de  ces  paroles  I -innés de  Jean  Lcon  :  Dt 
(n  )  fins  quidtm  Ctrmmiius  Uns  a  m  dut  reftritmtur  ad 
xtrium  jïfmfieatttibui:  Inobcdiens  enim  fui  voluntati 
mex  juvcnis.ac  quando  tempus  eu  m  calvitie  teneciu- 
reque  agitavit  me,  tum  parui  voluntati  m  car.  Uri- 
na m  natus  fuiflem  fenex ,  Se  in  juvenrute  abfoturus. 
Quel  lbuhait  plus  digne  d'un  Pbiiofophe  pourroit-on 
faire? 

RaportoiM  ce  que  fit  Averrocs  a  l'égard  des  vers 
d'amour  d'un  autre  Ecrivain.  Il  y  avoit  à  Cordoué 
un  Philofophc,  Médecin  Se  Aflrologuc  nommé  Afcra- 
ham  Ibnu  Sahal .  («}  qui  par  un  caprice  de  ta  mauvai- 
se fortune  devint  amoureux  ,  8c  le  mit  à  faire  des 
vers,  fc  foucimt  peu  delà  dignité  Doctorale.  Les 
Juifs  fes  confrères  de  Religion  l'exhortèrent  à  ne 
donner  point  au  public  de  ces  poèiîcs  impudiques. 
Il  leur  fit  en  vers  une  reponfc  profane.  Cela  rît  qu'ils 
eurent  recours  à  l'a  atome  du  Magiflrat ,  Se  comme 
Averroês  etoit  le  grand  Juge  du  pais.ee  fut  à  lui  qu'île 
s'adrciierent.  lit  lui  reprelcnterent  que  cet  Abraham 
avoit  corrompu  par  fes  poelies  toute  la  ville,  8e  prin- 
cipalement la  jeunciTe  de  l'un  Se  de  l'autre  fexe ,  3c 
qu'on  ne  chantoit  autre  cholê  dans  tes  f'cmiis  nup- 
tiaux. Averroês  s'indigna  contre  ce  Poète,  8c  lui  M 
défendre  de  continuer,  a  peine  d'être  chàne  félon 
l'exigence  du  cas,  ou  comme  il  plairoic  au  Juge.  II 
entendit  dire  que  fa  defenfe  n'arrêtait  point  la  veine 
du  |uif,  8c  il  voulut  être  allure  de  la  vérité.  11  en- 
voia chez  ce  Poète  une  perfonne  de  confiance  qui  lui 
revint  faire  ce  raport,  Je  n'ai  trouvé  chez  lui  que  l'ai- 
né  de  vos  enfant  qui  ecrivoirdc  ces  poéiîes.  U  ajouta 
qu'il  n'y  avoit  dans  Cordoué  ni  homme,  ni  femme, 
ni  enfant  qui  n'euilènt  apris  quelque  chofe  des  vers 
d'Abraham  Ibnu  Sahal.  Alors  Averroês  ceila  fes  pour- 
fuites,  Une  feule  main  ,  dit-il .  peut-elle  fermer  mil- 
le bouches?  Aiant  vu  un  jour  chez  un  libraire  que 
l'Alcoran  ne  fut  vendu  qu'un  dacat,  8e  que  les  poèlics 
de  ce  Juif  furent  achetées  dix  picoles  (p)  au  premier 
mot ,  il  s'écria ,  Cette  ville  périra  bientôt ,  car  j'ai  vu 
le  mépris  du  peuple  pour  les  choies  saintes.  8c  ion 
attachement  pour  les  choies  défendues  8e  malhonnê- 
tes, (q)  Tutu  dixit  Avmit ,  omuiiut  adjiantiitu , 
Scitote ,  hanc  Civitatem  mox  ruituram .  quoniam  vi- 
dipopulum,  quz  ad  fidem  pertinent  snludfc:  atque 
prohibita,  atque  inhoneûa  grata  cxtitillèj  majorifque 
iecUlè.  Et  ricut  dixerat  fuccclTit  :  Non  adhuc  elapfis 
quinquaginta  annis  Chriflicobr  oppugnirunt  Cordu- 
bam  .  multas  alias  civiiates.  On  peut  recueillir  de 
ced  qui)  y  a  des  vices  qui  font  de  tout  pais.  8e  de 
toute  Religion,  Se  de  tout  uetjc.   Voué  des  Maho- 
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i  au  foi  quelque*  livre»  d'Ariitote  que  Ton 
explique»  dans  les  Collèges,  t\  qui  naitM  été  apor- 
tcz  oc  Conlhntiimplc  depuis  peu  Je  tems,  &  traduits 
de  Grec  en  Latin,  (h)  Delati .;r  iww  a  CenfatelimefeU 
m  Oru»  m  Latinum  tranfiati.  Ceci  ne  s'.iccorde 
point  avec  Mr.  d'Ilcrbclot,  car  il  en  rcluite  qu'envi- 
ron le  tenu  que  mourut  Avenues  ,  on  fc  (errait  à 
Paris  d'une  ttaduclion  d'Ariftotc  fuite  fur  le  Grec.  Il 
eft  (ùr  qu'avant  le  milieu  du  X 1 1 .  Iiecie  U  Philolôphie 
d'Ariftotc  s'enieignoit  dans  l'L'nncriité  de  Paris. 
Voir»  les  plûmes  de  St.  Bernard  raportecs  pjr  Mr.de 
Launoi  (i).  Ce  même  partage  de  Rigord  montre  que 
le»  livres  Grecs  d'Ariftotc  croient  eu  France  lu  tems 
d' Averroès.  Enfin  *c  voudrai*  bien  que  l'on  me  nom- 
mât quelques  traducteurs  de  l'Aril'otc  ÎC  du  com- 
mentaire Arabe  d'Averrocs  qui  aient  vécu  entre  Avcr. 
rocs  6c  Thomas  d'Aquin.  Tous  les  traducteurs  La- 
tins de  ce  Philolbphc  Arale  qui  fon:  venus  à  ma  con- 
noiilànce  font  poltericurs  à  ce  Docteur  Angélique. 

Prenons  gnrde  a  une  choie  qui  fc  trouve  dans  ta 
Bibliothèque  de  Mr.  d'Hcrbelot:  c'eft  que  les  Maho- 
metans  regardent  comme  ;*j  »■  pur  AtLeijme  la  doc- 
trine de  ceux  qui  en  admettant  un  premier  moteur , 
ibutt.  nnent  autTi  que  le  monde  eft  ctemcl.    On  at- 
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lettre*,  ânetent  à  modernes  lefqiuli  meururent  mi[erMemtnt.  j'ai  etc  furpris  tic  la  prudi- 
gicufe  iterilitc  que  j'ai  trouvée  par  raport  à  ce  fameux  Pmiofoplic  dans  la  Bibliothèque  Orientale 
de  Mr.  d'Hcrbelot.  On  avoit  Lieu  de  croire  qu'un  homme  qui  j  voit  une  fi  vafte  conotiTance  des 
livres  Arabes ,  étalerait  mille  beaux  recueils  concernant  les  avantures  &  les  dogmes  d' A  verrocs  s 
&  l'on  voit  au  lieu  de  cela  une  brièveté  furprenante ,  (  OJ  &  qui  bien  loin  de  nous  inftruirc  de  ce 
que  nous  ignorions ,  nous  peut  faire  meconoitre  ce  que  nous  avions  apris. 

S.  AUGUSTIN»  l'un  det  plus  il  lui  Ires  Pères  de  l'Egide»  naquit  à  Tagafte  dans  l'Afri- 
que le  i  j.  de  Novembre  "54.  Son  perc  nommé  Patrice n'étoit  qu'un  petit  bourgeois  de  T.igaf- 
te  :  fa  mère  s'apelloit  Monique  »  &  avoit  beaucoup  de  vertu.  Leur  fils  n'avoit  nulle  inclination 
pour  (  A  )  l'étude.  Il  falut  néanmoins  qu'il  étudiât  ;  fon  père  le  voulut  avancer  par  cette  voie , 
ck  l'cnvoia  faire  fes  Humanitcz  à  Madame.  Il  l'en  retira  âgé  de  1 6.  ans ,  pour  l'envoier  faire  fa 
Rhétorique  à  Carthage.    St.  Augufun  y  alla  vers  la  fin  de  l'an  *  3  7 1 .    U  s'avança  fort  dans  les 

feien- 
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metans  d'Efpagne  qui  t'atioient  au  X I L  fieele  ce  que 
pluftcurs  Chrétiens  de  Paris  ont  tait  au  X  V  I  I.  Faluit- 
■I  acheter  un  e\xm plaire  des  Pfcaumc»  de  Mr.  GoJciu  ? 
on  marchandent  fort  long  tems ,  8c  l'on  ne  concluoit 
rien  li  le  prix  n'étoit  médiocre.  Mail  *'aghToit-il  du 
Parnailc  fitiiiquc?  on  en  donnoit  sans  marchander  le 
prix  énorme  que  le  vendeur  demandoit.  Notons  aufli 
qu'il  y  t  de  bonnes  actions  dont  on  trouve  des  exem- 
ples dins*-chaque  pais,  dans  chique  lîecle,  Se  dans 
chaque  religion.  Si  des  Chrétiens  i  dans  ces  derniers 
ficclcs  ont  jcné  au  feu  (eurs  poclies  profanes,  leurs 
vers  d'amour,  leurs  vers  lafeifs,  Avcrroes  fit  la  mime 
choie,  tous  la  profcûion  du  Mahometifme  :  >e  dis 
fous  la  profeffioai  car  on  doute  qu'intérieurement  il 
ait  rien  {»)  cru  en  matière  de  picte.  Sa  prédiction 
fur  les  malheurs  de  Cordouë  ne  réfute  point  cela,  il 
eft  aflev.  naturel  Je  croire  qu'une  horrible  corruption 
de  marur.  ,  Bc  qu'une  dépravation  de  goût  qui  fait 
mcpriicr  ce  que  l'on  eftime  (aint,  5c  aimer  ce  que 
l'on  croit  malhonnête,  caulcront  de  grans  dclordres 
dans  une  riUe. 

(  ^  !  Uh  brièveté  fitrprtnMntt  •  r ^tsi  ihn  loin  de 
■mm  M/irwrc .  .  .  ntm  peut  f»ir*  meeeiuitrt.]  Premiè- 
rement cm  a  lieu  d'être  furpris  de  ne  trouver  point 
dans  cette  Bibliothèque  nôtre  Philofophe  Arabe  fous 
le  nom  que  tous  les  Occidentaux  lui  donnent,  je  veux 
dire  fous  celui  d'Avtxaots.  Je  veux  que  ce 
ne  foit  pat  le  véritable,  mais  un  nom  fort  cor 
par  plufieun  tranfports  d'idiome  en  idiome; 
ce  pas  un  aflex  ;ulte  motif  de  le  placer  en  fon  rang 
dans  un  Diâionairc ,  que  de  voir  qu'il  n'y  a  prelque 
que  celui-là  qui  foit  emploie  parmi  les  Occidentaux? 
Que  lî  l'on  aimoit  mieux  donner  l'article  de  ce  Phi- 
lolophc  tous  le  nom  Arabe  bien  orthographio,  il  faloit 
du  moins  en  donner  avis  lous  le  mol  Avttr&ts ,  fie  par 
confequent  Mr.  d'Herbe  lot  qui  n'a  point  tenu  cette 
conduite,  a  oublie  une  chofe  qui  ne  devoit  pas  être 
négligée.  On  ne  trouve  dans  le  corps  de  ion  Ouvra- 
ge ni  Avcrroes  ,  ni  Aben-Roes ,  m  Aben-Rois.  On 
eft  donc  contraint  de  recourir  i  la  table  des  matières, 
cela  n'ea  point  agréable.  Mais  qu'y  trouve- 1- on? 
(*J  Averorcs  avec  un  renvoi  aux  pages  303. 719.81e. 
Qi»c  trouve-t-on  à  la  page  303  r  qu'Averroes  eft  un  de 
cet  Philofophes  qui  ont  cru  que  le  monde  ctoit  éter- 
nel. On  trouve  à  la  page  81  f.  que  Mohammed  Al- 
Gaxali  a  cru  qu'Averroes  a  eu<*>/  frmtipet  fertceatreî- 
rei  s  ttmx  i»  MufiUmMÙfme.  Mais  dans  la  page  7 1 9. 
vous  trouvez  l'article  de  nôtre  homme  fous  le  terme 
Koi'chd.  Cet  article  ne  contient  pas  ao.  lignes:  en 
voici  la  dernière  gioitie  •■(r)  Avcrroes  eft  le  premier, 
.qui  ait  traduit  Ariftote  de  Grec  en  Arabe,  avant  que 
Mics  luifs  en  euflcut  fait  leur  Verfion,  te  nous  u'a- 
„vons  eu  long-temps,  d'autre  Texte  d'Annoté, 
u  celui  de  la  V  erùoo  Arabique  de  ce  _ 
„  phe  ,  qui  y  a  ajoute  enlùite  de  fort  " 
»mcotaiies.  dont  Saint  Thomas  te  les; 
t.  larhqucs  le  font  fervis  avant  que  les  Originaux  Grecs 
«d'Ariftotc  8t  de  lés  Commentateurs  nous  euflënt  été 
„ connus.»  Je  trouve  là  bien  des  choies  aulqueltes 
je  ne  puis  ajouter  foi,  car  je  remarque  que  de  favans 
hommes  diient  {À)  qu'Averroes  ignoroit  la  langue 
Greque.  Je  lai  d'ailleurs  que  tes  Califes  Almanxor , 
AUialla,  &  Almamon  qui  ont  précède  de  quelques 
fiecles  Avcrroes ,  firent  traduire  (t)  en  Arabe  quantité 
de  livres  Grecs.  Il  n'y  a  donc  point  d'aparenec  que 
b  première  veriîon  Arabe  des  Ouvrages  d'Ariûote, 
eut  été  faite  par  Avcrroes,  quand  même  on  fupofc- 
roit  qu'il  n'étoit  pas  ignorant  de  U  langue  Greque. 
Alfsrabe  qui  a  rieuri  au  X.  fiede  trouva  dans  la  Mefc- 
potamie(/)fci  Phyfique  d'Ariftotc:  OU  lui  attribue  on 
dinairement  la  traducaion  des  Analytiques  du  même 
Ariftote:  Ccft  Mr.  d'Hcrbclot  (X)  qui  nous  " 
:  tenu  a  Pari»  l 


in  parmi  les  Arabes  (f),  à  nôtre  Avefroés,'  i 
Aviccnne,  à  Alfarabe.  Les  Chrétiens  font  pour  l'or- 
dinaire un  fcmblablc  jugement  de  cette  doétrinc ,  ât 
il  eft  lur  qu'on  ne  la  pourroit  foutenir  tans  traiter 
de  fable  l'hcrirure  Sainte. 

(A)  S'eve»  rmJlt  kettuMllm  peur  tétudt.]  Parle 
portrait  que  St.  Auguffin  a  tait  lui-même  de  fon  en- 
fance ,  on  peut  conoitre  qu'il  étoit  ce  qu'on  apclle  «a 
gsmtmrni  :  il  fuioit  l'école  comme  la  pefte,  il  n'ai- 
moit  que  le  jeu.  Se  que  les  fpcêiaclcsi  il  deroboit 
tout  ce  qu'il  pouvoit  chez  Con  perc;  il  inventoit  mille 
menfonges  pour  échaper  iux  coups  de  fouet .  dont 
on  étoit  obligé  de  fc  lervir  contre  ion  libertinage. 
(m)  .'«tu  tltam  feettiim  de  ttlUrie  panntum  &  de 
mtnf»,  ittguU  impentutte,  veluh*iertm  <fned  dt- 
rtm  puern  ludwn  fèmm  mil» ,  tf«e  puruer  htiyu  diUSi- 
,  t*men  vindtnuèm.  .  .  .  FaUtido  imumtr*iils- 
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mtadutm  f>  t*d*Sq**>  &  UMtt&m  CT  f  *<">"> 
emert  ludtndi .  jltdie  fpeAandi  mueri» ,  ©•  tmiundt 
Imdicr*  twpmttmdine.  Par  là  on  réfute  ce  que  I<con  Al- 
latfus  a  débité,  (■)  »qu'à  Page  de  dente  ans  Saint  Au- 
n  guftin  avoit  étudié ,  fit  compris  tout  ièul  ûns  le  fe- 
„  cours  d'aucun  maître  tous  les  livres  d* Ariftote ,  qui 
n  concernent  la  Logique  fit.  la  Théorie ,  Se  qu'il  avoit 
»  dans  le  même  âge  compofe  d'exceilens  écrits,  pour 
n  découvrir  Se  réfuter  les  erreurs  de  beaucoup  d'Au- 
„  teurs.  m  L'Ecrivain  qui  a  pris  le  nom  de  Chriifia- 
nus  Libcrius  a  «  débité  la  même  choie.  Mr.  Bail- . 
let  les  réfute  fort  folidemem  tous  deux  par  les  Con- 
férions de  St.  Auguftin ,  Se  il  découvre  la  caui'e  de 
leur  mcprilci  Creyeru  ,  dit-il  (t>),  q*t  «kjc  <pu  Ui 
ma  tremper,  feurmeut-  mvehr  lu  douze  peur  vingt  djm 
tendre»  eu  Suint  Abtguftin  eu  a  p+rlt.  Ce  famt  ttie. 
mu  (  1  )  qu'il  uvit  près  dt  vingt  uni  lert  nu'il  lui  tern- 
is entre  lei  muitu  Un  Trmtè  d'Anflete  uu'm  nomme  lei 
dix  Cettjeriti ,  dent  il  uveit  entendu  parler  u  Cirthaft 
etvet  beameuf  d'tjlmtatttn  .  .  .  //  le  lut  feml  t?  l'en, 
ttndit  parfaitement.  De  forte  au'en  ayant  tenjrré  de- 
fmt  avei  eeux  uni  difetent  tuveir  a  frit  avec  teuuteuf 
de  peme  d'txaUens  maîtres,  oui  le  leur  avaient  expliqué 
wn  feulement  de  vive  veix,  ma  11  aujp  par  des  figuret 

£itt  en  avaient  tracéet  fur  le  fable ,  iline  lut  en  purent 
t  davantage  eue  te  aptil  en  uveit  eempm  de  lut  mê- 
me en  particulier.  Il  tepuigne  nufjï  qu'a  tel  >ge  il  lut 
f>  entendit  faut  le  feeenet  de  petfmne ,  tem  let  livre  1  det 
Arts  Libéraux  au' il  fmt  reut entrer,  U  dit  la  mime 
enefe  det  Mathtmatiamei,  ry  nemmement  de  la  1 
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4,i  AUGUSTIN. 

fciences,  mais  il  Te  plongea  (£)  dans  la  débauche  des  femmes.  Il  voulut  lire  l'Ecritiir»  Sainte, 
maislafimplicitédu  Aylc  l'en  dégoûta:  il  était  encore  trop  grand  admirateur  de  l'éloquence 
Païenne ,  pour  trouver  Ton  compte  dans  la  BiWe.  Il  avoit  en  gênerai  une  forte  envie  de  conoî- 
tre  la  vérité ,  &  aiant  cru  la  trouver  dans  la  Secic  des  Manichéens ,  il  s'y  engagea  »  &  en  butine 
la  plupart  des  dogmes  av< 
tourna  à  Tagafte,  où  il  < 
mere  d'avoir  un  fils  fi  admirable.  Cela  n'empêchoit  pas  cette  tainte  remme  de  s'aruger  extrê- 
mement à  caufe  de  l'herefie  de  fon  fils ,  &  de  la  débauche  où  il  fe  plongeoir.  11  retourna  à  Car- 
rhig"  l'an  5  80.  Se  y  enfogna  la  Rhétorique  avec  une  réputation  trth-glorieufe.  Ce  fut  alors  qu'il 
fixa  fon  incontinence ,  qui  avoit  été  vague  Ôt  répandue  fur  pluficurs  objets.  Il  prit  une  concu- 
bine ,  &  s'en  contenta ,  Se.  en  eut  un  hls  qu'il  apclla  Aàflxui-,  Dieu-donné  (C),  &  qui  cul 
beaucoup  d'efprit.  11  devint  un  peu  flotanr  dans  fa  Se&e  ,  parce  qu'il  ne  troùvoit  perfonne  qui 
repondit  pleinement  (  D  )  aux  difficulté*  qu'il  avoit  à  proposer  :  néanmoins  il  ne  changea  pas  de 
profeflïon ,  il  attendit  de  plus  grans  éclairciflemens.  Monique  fa  bonne  mere  l'alla  trouver  1 
Carthage,  pour  tâcher  de  !e  tirer  de  l'herefie  Se  de  la  luxure;  &  ne  defefpera  de  rien ,  quoi 
ju'clle  vît  que  fes  remontrances  fulTcnt  inutiles.  Il  chercha  un  nouveau  théâtre  à  fon  efprit ■  & 
c  refolut  d'aller  i  Rome  ;  &  pour  n'être  pas  détourné  de  ce  deflein  il  s'embarqua  fans  en  rien  dire 
à  fa  m 're ,  ni  à  Romanicn  *  fon  parent  qui  l'avoit  entretenu  dans  les  Ecoles.  Il  enfeigna  dans 
Rome  la  Rhétorique  avec  le  même  fuccés  qu'à  Carthage  :  deforte  que  Symmaque  Preted  delà 
ville  aiant  fu  qu'on  demandoit  à  Milan  un  habile  Profefllur  en  Rhétorique ,  le  deftina  à  cet  em- 
ploi l'an  583.  St.  Auguftin  fut  fort  eftime  à  Milan  •>  il  alla  rendre  vifite  à  St.  Ambroife  >  &  en 
fut  fort  bien  reçu.  Il  alloit  à  fes  Sermons  beaucoup  mains  par  un  principe  de  pieté ,  que  par  un 
principe  de  curiofité  critique.  Il  vouloir  voir  li  l'éloquence  de  ce  Prélat  meritoit  la  réputation  à 
quoi  elle  étoit  montée.  Dieu  fe  fervit  de  ce  moien  pour  le  convertir  ;  Ici  Sermons  de  St.  Am- 
broife rirent  une  telle  impreflîon ,  que  St.  Aoguftin  fe  fit  Catholique  l'an  ,84.  Sa  mere  qui 
l'étoit  venu  trouver  à  Milan  fut  d'avis  qu'il  fe  mariât ,  afin  de  renoncer  à  la  vie  deshonête  qu'il 
menoit.  Il  confentit  à  cette  proportion  >  Si  renvois  en  Afrique  fa  concubine  ;  mais  comme  la 
fille  qu'on  lui  deftinoit  pour  époufe  ne  devoit  être  en  âge  nubile  qu'au  bouc  de  deux  ans,  il  ne  put 
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(S)  llftpbngeadamUdtbauchtdttftmmtt.'i  II 
commença  de  très-bonne  heure  1  car  à  l'âge  de  16. 
ans  il  s'al*ndotina  aux  raftiuéh  de  cette  furieufe  paf- 
fion.  ni,  tram ,  dit.il  (a) ,  ty  auam  t»*g*  txulabam 
à  dtlttiu  dtmut  tua,  anno  tih  ftxtt  itctmta  atatit  ear- 
tùt  mta 1  eut*  acctpit  in  mt fetpintm ,  ty  mat  matmt 
*i  dtdi  vtfaaia  Itbidimt  ,  Lctntttfa  fer  dtdtctu  hum*, 
num,  Mitiu  Mmitm  ptr  Itgtt  tmatt  II  pafla  cette  an- 
née dans  l'oiiivcté,  parce  que  (on  pere  n  aiant  pas  de 
quoi  l'entretenir  à  Carthage ,  amaflott  peu-à-peu  l'ar- 
gent Qui  lui  étoit  nece  flaire  pour  l'y  en  voter.  La  joie 
de  ce  boa  pere  rat  grande  ,  lors  qu'étant  au  bain  (jb) 
avec  fon  fils  il  s'aperçut  drs  progrès  preroaturex  de  la 
nature  :  il  ne  put  s'empêcher  J  '.u  rendre  cette  nou- 
velle à  ià  femme,  il  feotoit  déjà  je  ne  fai  quelle  pe- 
tite joie  de  grand-pere,  en  votant  que  fon  AI*  etoit 
fi-tôt  prêt  à  marier,  (t)  jgmmma  ubi  mt  tUt  pattr  m 
balntu  vidit  Jmbtfttnttm  ry  mqmtt*  mdutam  adtlt- 
fitmim ,  fÊtfi  lasi  ex  ht  m  ntfètts  ftjHrtt .  gamUns 
mtMiri  mditax/ît.  La  mere  de  St.  Auguftin  eut  plus 
d'inquiétude  que  de  joie  de  cela;  elle  craignit  que  les 
defbrdres  n'en  eotnmenÇaflcnt  plutôt ,  &  c*eft  pour- 
i  elle  lui  fit  de  très-lcrieuics  remontrances  (*)  de 
du  fexe  ,  &  fur  tout  de  l'adultère:  mais  il 
ne  lit  aucun  cas  de  ces  bonnes  exhortations  11  con- 
tracta une  fi  forte  habitude  d'incontinence,  que  lors 
même  qu'il  eut  renoncé  au  Manicheilme .  8t  qu'il  fc 
preparott  au  batéme ,  il  prit  une  nouvelle  concubine 

1t )  a  b  place  de  la  mere  d'Adeodat.  en  attendant  que 
a  fille  qu'on  lui  deftinoit  pour  femme  eût  atteint  l'â- 
gc  nubile.  Il  faloit  (f)  attendre  près  de  deux  ans.  Il 
eft  remarquable  que  dans  b  difpute  de  St.  Auguftin 
Se  d'Alypius  far  le  mariage  8c  le  célibat,  Alypius  bien 
loin  de  perfuader  à  St.  Auguftin  le  cch'bar ,  fe  biflà 
perfuader  le  mariage.  Alypius  menoit  une  vie  châtie: 
il  avoit  goûté  en  paflant  &  comme  à  b  dérobée  le 
pbifir  vénérien  au  commencement  de  £»  jeuneue, 
mais  il  s'en  étoit  retiré  de  fort  bonne  heure.  Il  de- 
confeilloit  (/)  le  mariage  à  St.  Auguftin,  comme  un 
ot -llacle  au  deftl-in  qu'ils  «voient  formé  de  vivre  en- 
fembk  dans  l'étude  de  la  iàgeflè.  St.  Auguftin  lui 
avoua  ingénument  qu'il  ne  lui  ferait  pu  podiblc  de 
fc  contenir,  &  lui  allégua  les  exemples  dé  quelques 
Sages  maries  qui  avocat  été  fidèles  à  Dieu  &  i  leurs 
amis.  Il  ajouta  qu'il  y  avoit  une  grande  différence 
entre  ces  plaifirs  paûagers  qu'Alypius  avoit  goûtez, 
8c  puis  oublies,  6t  ceux  dont  lui  Auguftin  s 'et  oit  fait 
une  habitude  ,  qui  deviendroient  même  plus  doux 
fous  le  beau  nom  de  mariage.  Alypius  fut  fi  touché 
de  ce  difeours  qu'il  refolut  de  fe  marier,  afin ,  difoit- 
il  ,  de  conoinc  par  expérience  ce  que  St.  Auguftin 
trouvait  plus  charmant  que  b  vie  même.  Cum  mt 
UU  mtrsrttmr  mutm  tm  fétru,  ptmltrtt,  luJurm  w/e» 
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f»J*  Jtftrt  ,  at*M*  1/4  tut  dtftuttrim  ,  cum  11 
Btiran/tnt  tndrrrm  ,  */  dtttrtm  tHuitum  ittttTtJJt  m* 
ttr  UltU  fW  i;/(r  rttftim  ty  furtm  txftnmt  tjjtt , 
OHtd  patnt  i*m  tue  mtm:nit]tt  qtnJtm  ,  »iattt  tin  gui. 
L  mottjitm  fviti  ttBttmmtrtt  ,  ty 

iput  fi  atttffilftt 
t*4fn  tUfT&Tt  ÉpSSVIN  Ckw  t£t  t 

CctttTAt  (y  *fft  dtfidtritrt 
tut  libtdim  Uttit  vJmfUtu, 


Dtt  tint  tnim  fart  ft  rmfêrt,  tutidtum 
ijftt  iUhà  fini  am  vit»  mt»  qtu  ttti  fit  fUetbat ,  no* 
trnhi  -vtta,  ftd  imtu  vtdrrttm  '}>';.  lis  ne  fc  marièrent 
néanmoins  ni  l'un  ni  l'antre,  8t  ils  vécurent  dans  b 
continence. 

(C)  Vn  fit  outil  'ttIU.  .  .  Dittt-dmmt,  (y  ami  tut 
btjutnuf  d'tffnt.  ]  Mon  leâeur  fera  fans  doute  bien 
aife  de  trouver  ici  quelque  chofe  touchant  ce  bâtard  j 
j'en  dirai  ce  que  j'en  trouve  dans  Mr.  Baillct.  (i) 
»  Adeodat  n"avoit  tjuc  tfttiau  ans  lors  cjue  fon  pere  fut 
„  batitéi  mais  il  etoit  alors  fi  avance,  8c  ion  efprit 
*  avoit  déjà  reçu  tant  de  lumières  ,  qull  pauoit  bien 
r  des  peribnnes  âgées ,  8t  beaucoup  de  ceux  que  l'on 
„  cnnluierc  dan?  le  monde  pour  leur  gravité  8c  leur 
„  liirerarure.  Saint  Auguftin  compofa  vers  le  même 
tems  un  livre  en  forme  de  Dialogue,  intitule  Dss 
„  Mattrt.  Adeodat  8c  lui  font  les  deux  personnages 
„  qui  s'y  entretiennent .  8t  il  prend  Dieu  i  témoin 
„  que  tout  ce  qu'il  fait  dire  i  ion  fils  dans  cet  Ouvn- 
n  ge  cil  Cfiricrcmcnt  de  lui,  quoi  qu'il  n'eût  alors  que 
kjn»  ans.  St.  Auguftin  ajoute,  qu'il  avoit  vu  de 
n  cet  entant  pluficurs  choies  encore  plus  admirables , 
a  que  ce  que  nous  venons  de  raport cr.  Enfin  tout 
„  Efprit  ton  qu'il  étoit.  il  déclare  que  la  grandeur  de 
„  l'efprit  de  ion  fils  l'épouvantoit.  Adeodat  reçut  la 
H  grâce  du  Batéme  avec  fon  pere ,  >t  il  mourut  peu 
,,  de  tems  après.  „ 

(  t))  «gUi  rtfandit  pitmtmtmt  «sur  diJJUttktz.  tfftl 
aveu  à  frtftfir.  ]  St.  Auguftin  avait  l'efprit  péné- 
trant; il  etoit  PJietoricien  de  profeflion  ;  il  entendoit 
la  Dialectique.  Il  eft  ailé  à  un  (ubtil  8c  éloquent  difpu- 
teur  de  former  des  doutes,  fc  de  trouver  de*  répli- 
ques: il  ne  faut  donc  pas  s'étonner  qu'il  embarrafllt 
les  Docteurs  Manichéens.  Il  ne  faut  pas  même  s'éton- 
ner qu'il  embarraflat  pluficurs  Catholiques,  &  que 
les  roibles  rrponfes  qu  ils  lailoient  4  tes  objections  le 
H 


conrirmaflent  dans  fes  hcrclics.     11  avoué  qu'a 
dam  (»)  il  avoit  remporté  fur  eux  mille  victoires 
tant  il  eft  vrai  que  chaque  orthodoxe  ne  doit  pas  le 
mêler  de  b  dilpute,  fc  qu'à  motos  que  d'avoir  à  taire 
à  un  hérétique  de  ià  volec,  on  ne  peut , 
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faire  une  fi  longue  refiftance  à  fon  naturel ,  il  reprit  le  commerce  d'impureté.  Enfin  la  lecture 
des  Epi tres  de  St.  Paul ,  les  fol  I  ici  tarions  &  les  larmes  de  (amerc,  les  bans  dii tours  de  quelques 
amis  attirèrent  fur  lui  le  dernier  coup  de  la  grâce  ;  il  fe  fentit  bon  Chrétien ,  prêt  à  tout  quiter 
pour  l'Evangile  ;  il  renonça  à  fa  profcfTion  de  Rhétorique  ,  &  il  fe  fît  batifer  par  St.  Ambroife  la 
veille  de  Pâques  l'an  jb  7.  L'année  fuivante  il  s'en  retourna  en  Afrique.  11  avoit  perdu  fa  merc 
à  Oftic,  où  ils  dévoient  l'embarquer  t.  Il  fut  ordonné  Prêtre  l'an  {91.  par  Valcrc  Evcque 
d'Hippone.  Quatre  ans  après  il  devint  Coadjuteur  de  ce  Prélat,  6V.il  rendit  des  fervicei  tres- 
importans  à  l'Eglife  par  la  plume ,  &  par  fa  pieté ,  jufques  à  fa  mort  qui  arriva  le  28.  d'Août 
t  4  jo.  Le  détail  de  fa  vie  Epifcopalc  Se  de  fes  Ecrits  feroit  ici  fupcrflu  -y  on  le  peut  trouver  dans 
le  Diftionaire  de  Moreri ,  &  dans  la  Bibliothèque  de  Mr.  du  Pin  ;  oc  li  ces  Meilleurs  n'avoient 
paffé  trop  légèrement  fur  la  vie  déréglée  de  St.  Auguftin ,  j'aurois  pu  me  difpenfer  entièrement  de 
cet  article.  Mais  pour  la  plus  grande  inftruif  bon  du  public  1  il  eft  bon  de  faire  conoitre  les  grands 
hommes  à  droit  Se  à  gauche.  L'aprobation  que  les  Conciles  Se  les  Papes  ont  donnée  a  St.  Au- 
guftin fur  la  doctrine  de  la  grâce,  fait  un  grand  bien  à  fa  gloire;  car  fans  eda  les  Moliniftes  dans 
ces  derniers  tems  auraient  hautement  levé  la  banierc  contre  lui ,  Se  mis  à  néant  fon  autorité. 
Nous  avons  fait  voir  ailleurs  4.  que  toute  leur  politique  n'a  pu  les  contraindre  à  bien  fauver  les  apa- 
rences ,  Se  à  ne  lui  point  porter  indirectement  de  rudes  coups.  11  eft  certain  que  l'engagement 
où  eft  l'Eglife  Romaine  de  refpeérer  le  fyftéme  de  St.  Auguftin ,  la  jette  dans  un  embaras  qui 
tient  (£)  beaucoup  du  ridicule.  Les  Arminiens  (F)  n'aient  pas  les  mêmes  menagemens  à 
garder,  en  ufent finecrement avec  ce  faint  Pcre  de  l'Eglife.  Un  favant  Critique  François  a 
beau  fc  fervir  de  termes  refpeftueux  ,  on  ne  lahTe  pu  de  conoitre  qu'il  meprife  (  G  )  de  tout  fon 


(  E)  Dm  mm  trahirai  ami  tint  beaucoup  Jm  ridi- 
caia.  ]  II  eft  (ï  manifefte  à  tout  homme  qui  examine 
les  chofet  fins  préjuge  .  8c  tffC  les  lumière*  necel- 
fiircf  ,  que  La  doârinc  de  St.  Auguftin  8c  celle  dejan- 
fenius  Evéque  dipres  font  une  icule  8c  même  doctri- 
ne ,  qu'on  ne  peut  voir  ûns  indignation  que  la  Cour 
de  Rome  fe  foit  vantée  d'avoir  condamne  Janfcniu*. 
8t  d'avoir  néanmoins  conservé  i  St.  Auguftin  toute 
fa  gloire.  Ce  font  deux  chofe*  tout-à-fan  incompa- 
tibles. Bien  plus:  le  Concile  de  Trente  en  condam- 
nant la  doârinc  de  Calvin  fur  le  franc  arbitre  a  ne- 
ceffaircment  condamné  celle  de  St.  Auguftin;  car  il 
n'y  a  point  de  Calvinifte  qui  ait  nié  ou  qui  ait  pu  nier 
le  concourt  de  la  volonté  humaine .  8c  la  liberté  de 
notre  une  au  feni  que  St.  Auguftin  a  donné  au  mot 
de  concours ,  8c  de  coopération ,  8c  de  liberté.  Il  n'y  s 
point  de  Calvinifte  qui  ne  reconoifle  le  franc  arbitre. 
8c  fon  ufage  dani  la  converflon,  fi  l'on  entend  ce 
mot  félon  les  idées  de  St.  Auguftin.  Ceux  que  le 
Concile  de  Trente  a  condamner  ne  rejettent  le  franc 
arbitre,  qu'entant  qu'il  lignifie  la  liberté  d'indifféré  n- 
ce.  Les  Thomiftes  le  rejettent  aufli  foui  cette  no- 
lion.  8c  ne  laifTent  pas  de  paflër  pour  très- Catholi- 
ques. Voici  une  autre  feenc  de  Comédie.  La  pre- 
detennioarion  phyfique  des  Thomiftes  ,  la  necelTité 
de  St.  Auguftip  1  celle  des  Juifeniftcs,  celle  de  Calvin 
Sont  au  fond  la  même  choie ,  81  néanmoins  les  Tho- 
miftes renoncent  les  Janfenifte*.  8c  les  uns  8c  les  au- 
tres prétendent  qu'on  les  calomnie ,  quand  on  les  ac- 
cole d'enicigner  la  mime  doctrine  que  Calvin.  S'il 
étoit  permit  i  l'homme  de  juger  des  pcnlccs  de  fon 
prochain  >  on  forait  fort  tente  de  dire  que  les  Doc- 
teurs font  ici  de  grani  Comédiens.  8c  qu'ils  n'igno- 
rent pas  que  le  Concile  de  Trente  n'a  condamné 
qu'une  chimère ,  qui  n "étoit  jamais  montée  dans  l'ef- 
prit  des  Calviniftcs,  ou  qu'il  a  condamné  St.  Auguf- 
tin ,  8c  la  prciicterrainarion  phyfique  :  de  forte  que 

3uind  on  fé  vante  d'avoir  la  foi  de  St.  Auguftin  ■  8c 
e  ■'avoir  jamais  («)  varié  dans  la  doârinc ,  on  ne 
le  fait  que  pour  garder  le  Jtttrmm ,  8c  pour  éviter  la 
diiTipation  du  fyftéme  qu'un  aveu  ilncerc  de  la  vérité 
produirait  neceftàircmeat.  11  y  t  des  gens  pour  qui 
c'eft  un  grand  bonheur  que  le  peuple  ne  fe  soucie 
point  de  le  faire  rendre  compte  liïr  la  doârinc.  6c 
qu'il  n'en  foit  pas  même  capable.  Il  fc  mutinerait 
plus  fou»  en  t  contre  les  D  odeurs,  que  tontre  les  Mil- 
toricTf.  ii  verni  ne  ttnaifftt.  pat,  leur  diroit-on  ,  qmt 
v$au  mmi  trrmfet.  ,  vitre  ftmfuiité  meritt  qu'en  vaut 
envoie  labemrrr  la  trrrt ,  ty  fi  -,g«  le  cenoifftx.,  vint 
méchanceté  mrritt  qu'on  veau  tnttta  mira  quatrt  mut- 
ralliai  mm  fmm  <j/>  à  l'eau.  Mais  on  n'a  rien  à  crain- 
dre, les  peuples  ne  demandent  qu'à  être  menez  fé- 
lon le  train  accoutumé  ;  6c  s'ils  en  de mandoient  da- 
vantage ,  ils  ne  feraient  pas  capables  d'entrer  en  dif- 
eufiion  i  leurs  affaires  ne  leur  ont  pas  permit  d'aque- 
rir  une  fi  grande  capacité. 

(  y )  Lti  Ar m -.ruent  .  ...  tn  ufent  fineeremtnt  arvtc 
n  Saint  fret  de  l'Eglift."]  Il  n'a  tenu  qu'à  eux  de  chi- 
caner le  terrain  comme  les  jefaites  ;  mais  ils  ont 
trouvé  plus  commode  d'abandonner  entièrement  St. 
Auguftin  à  leurs  ad  ver  faire*,  6c  de  le  recoooltre  pour 
an  aufli  grand  PreJefiinattmr  (c'eft  un  terme  fort  uure 
parmi  eux)  que  Calvin.  Le*  Jefuitc*  est  auraient  fait 
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aatant  fam  doute  ,  s'ils  avoient  ofé  condamner  un 
Docteur  que  les  Papes  8t  les  Conciles  ont  aprouve. 

(G)  JgarW  mepnft  Je  tant  fam  team-  lei  ceetemmiat- 
r*j  dt  St.  Attgnflm  par  l'Ecriture.  ]  je  parle  de  Mr.  Si- 
mon: voira  fon  Hiftoire  (6)  critique  du  Vieux  T  cl- 
ament, où  le  principal  éloge  qu'il  donne  à  ce  Pcre 
eft  d'avoir  conu  fon  itifuiTiùuCC.  //  a  tret-hitm  remar- 
qué ,  dit-il  (t) ,  kt  tptatiitx.  noce  Jarre  1  peter  item  inter- 
préter V Ecriture,  ty  coenmt  il  était  tmaJefie  4  M  mvamâ 
Lbrimaenl  mut  U  fimfart  ét  ctt  aaaaàtaa,  mi  *i»fiWI, 
cV  fanant  an  nt  iait  fat  t  imamat  ft  l'en  tntrvt  eatei- 
tmefan  ftm  ftmmHittU*  tUm  fti  Camtmamtarrti  fier  l'B- 
trttmrt.  ...  Il  retenue  {i)  hien-ui  que  Vteatrafrift 
de  repondre  aux  Manichéens,  tint  au  Jtjjtu  Je  /é:  fer- 
ce  i  ,  In  firiftmrte  (  i  )  txfemtmj*  tyratmmm  mtttu»  fui 
lama  far  uma  malt  (utcnUttt.  j'avoue  que  Mr.  S  un  Ou 
ne  cite  pas  Pierre  Caftcllui  sans  le  bUmer.  Mai*  pou- 
voir-il  écrivant  en  France  ne  pas  fc  forvir  de  quelque 
ménagement?  Je  m*  fmtt.  dit -il  (e),  afremvtr  lu 
tmptrttmtni  ait  Pierre  CafttlUn  gimeti  Aumimttr  4a 
France  aau  aceufe  St.  Aufùflm  avec  tref  Je  Itaarti,  m 
lui  rtfratmamt  de  n'avoir  fait  que  rêver  Urt  qu'il  4  Mr- 
fUamé  l'tcriturt  Sainte.  Ceux  qui  ont  cent  contre  lui 
(/}  ont  très-bien  fil  lui  reprocher  le  peu  d'accord  qu'il 
y  a  entre  l'efiîmt  qu'il  veut  fatrt  fartitre  faut  Ut  lerttt 
de  St.  Auguftin,  8c  le  jugement  qu'il  en  fait,  8c  ils 
fc  font  fervis  de  cette  occafion  pour  donner  une  idée 
fort  désavantageuse  de  ce  Pcre.  On  ne  faut,  difent- 
ils ,  fe  fermer  une  autre  i4ét  dm  bienheureux  St.  Au- 
lufim ,  ont  d'un  Déclamait  ut  qm  dit  tant  ce  qui  Ui 
vient  en  la  tilt,  à)  frafat  «m  mm.  poetrveu  que  cela  t'mt- 
tarda  avec  un  certain  Syflëmt  Plattmcitn  qu'il  t'tttit 
fermé  dt  la  Rtltgien  Cbrititnmt,d'mm  tffrit  qui  fe  fard  m 
tem  mamrni  dam  lu  nméi ,  &  ami  fe  Ui£t  emferter  « 
de  fnuiei  Alléger, et  qu'il  dtiut  comme  du  Oracltt  i 
d'un  bernent  enfin  qm  n'avait  aucune  Jtt  qualité*,  que 
4eit  avetr  mm  Interprète  da  t  Ecriture  Sainte.  Ils  don- 
nent de  tout  cela  quelques  exemples  bien  forts,  Mr. 
Simon  dans  ià  Réplique  ne  s'eft  pas  fort  attaché  à  dé- 
fendre St.  Augulbn.  On  font  bien  que  fon  coeur  r.'c 
toit  point  là  (/)  •  il  donne  quelque  choie  à  la  bien- 
foance ,  8c  beaucoup  plus  à  l'intérêt  de  critiquer  fon 
adverfaire.  On  peut  remarquer  en  divers  endroits  de 
fet  écrits,  qu'il  croit  que  puis  que  St.  Auguftin  n'a 
pas  fait  difficulté  d'abandonner  les  Pcrcs  Grec*  fur  Ici 
matière*  de  la  Grâce ,  perfonne  n'eft  obligé  de  le  fui- 
vre  prefcrablement  aux  Percs  Grecs.  Ce  fubteriuge 
ferait  bien  commode,  mais  il  n'y  a  pas  moten  de  s'en 
fervir:  car  puis  que  la  doctrine  de  St.  Auguftin  fur  la 
Grâce  a  été  aprouvee  par  l'EgUfe,  il  faut  que  toute 
doârinc  opofoc  à  celle-là  loit  à  re;ettcr,  8c  ainfi 
tout  ce  que  St.  Chryfoitômc  a  pu  dire  de  favorable  au 
Molinifme  eft  un  dogme  particulier,  t*.  flétri  pour 
le  moin*  implicitement  par  l'aprobation  authentique 
qui  a  été  donnée  à  Se  Auguftin.  C'eft  ce  que  j'ai 
apelle  n  duius  un  embaras  qui  jette  l'Eglife  Romai- 
ne dan*  une  efpcce  de  ridicule.  Je  raporte  les  paro- 
le* de  CaftcUani  elles  font  notables,  6c  ia  vie  n'eft 
pas  un  livre  fort  commun  en  ce  ptis-ci.  (le)  Ut  divum 
Aurnfiimam  centra  ieartticet  dt  leommii  Cirifieam  jmfii- 
fitatiteu  étffmtanda ,  frtxtmt  ad  dtvi  Paul,  ftntentiam 
acteffiffe  fattintter ,  ua  Unfmarmm  ignorât tent  feemuiajjr 
fréquenter  atqut  elutm  dturajft  facra  txflicande  afftva- 

ratât i 


t  TtfUt 
tHijltirt 
£ccit,î*f- 
tiqmt  dt 
Jean  U 
Suemr  t.  ]. 
ad  arm. 
}S8./#f. 
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t  Dm  Pin 
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+  Ci-dtffm 
m.  78.  r> 

81.  veut 
y  verrez. 
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gemmi 
am'en  a 
jaiti  dr  St. 

Aufujhn. 
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thaf.  çi. 

(t)  OU. 

tn-  JP7- 

(J)  IM. 
t*ï 
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(0  Vie 
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l*  mm 
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tique du 
Vieux 
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dt  ctt  Jim- 
timtm 

PI  î*8- 
t»rv. 

Cf)  Valet, 
la  rtfenfe 
aux  ftnti- 
ment  dt 
qmtlqntt 
Ihtale- 
gient  Je 
Hellandt 
fag.  aoa. 
&  ftuv.fr 
la  refenft 
à  la  dtitn- 
fe  dei  ftn- 
timtnt 
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&fmv. 

(b)  Pttrui 
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in  vita 
CafitlUnt 
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AUGUSTIN, 
cœur  la  Commentaires  de  St.  Auguftin  fur  l'Ecriture.    Mr.  Claude  (H)  qui  a  condamné*  dani 
ce  Pere  l'aprobation  de*  loix  pénales  en  matière  de  confeience,  fc  feroit  cxyoCé  Im-mcrnc  à  une 
rude  cenfure  s'il  avoit  encore  vécu  trois  ou  quatre  ans. 

Un 


f»  Simm, 
tnfati 
im  mmvtU 
Iti  ai  for- 
vntenu  fur 
U  tixu  r> 

let  virfiemi 
dm  N.  T. 
imfranén 
À  tarie 
169;.» 


(0  ïnrer- 

pretaodi 

rorionem 

8c  inbz- 

reatem 

fententiat 

tacrorurn 

librorum 

cxplana- 


dignum- 
que  exifH- 
roant  cui 
Faulut 
Apoftolus 
quem  ille 
mirificè 
cetuit  feri- 
benri  8c 
prasdicanti 


mâgii  mm  irnarani 
■MH  frritni'iiti  fajfit ,  m  fatti  Ummm  ijfi  tnitta- 
bat  eut  il  milieu  iifftmui  Itttnjt  itmfui  traafmtittrt- 
tur  am  mmimt  qui  ahamJarit.  Zarn  ^ut>.jne  fitli  Au- 
tufomiatti  an  raChet  !-:  fineee/îiattm  tjji ,  cr  fermanii 
emm  elrftnlia  vuju  imfmitnttm  aiitim ,  tel  ai  ha- 
mrm  liiiraiitir  »  littru  tintata  cura  fajlti.um  Ut, 
vue  fiffit. 

Duoii  la  t.  édition  de  ce  KOionaire  j'ai  ru 

1  plaintes  dei  Janliniftes.  Min  tuent  ^n,  dit-il . 
(a)  ri  a  fat  lié  il  itmtnntr  n  mm  etue  ci  fut  Pan- 
Urili  ek  Sttmt  Antuâin ,  fm  fat  lenteur  1  rimm  être 
le  plus  habite  Théologien  do  Eglife»  d'Occident, 
ey  nvair  mtrtti  lu  punit  élégie  ejm  uni  il  tafts  Ini 

mi  iimux.  Ji  tinvmi  *nt  l'Eglife  nous 

aflure,  que  ceux  qui  ont  enfeigné  ta  Théologie  par 
an  8c  par  méthode  »  ont  pris  saint  Auguftin  pour  kur 
Maître  te  pour  leur  guide.  Ci  font  Ui  fnriUi  in 
Mrrvuùn  Htmnm:  meut  illii  m  firmfim  fat  tuu  tu 
Mattrti  il  IbnUgii  mil  ml  fierai  /tint  Atefiefin  im 
U  mamert  il  trnair  titti  fcttnti,  njtnt  été  eUtfet.  il 
m  féUermr  jnmnii  in  ifmwni  il  ti  fenvm  Eviemi, 
m  mm  m  mimai  ipitmmi  foitnt  ite  etrtuUt  i*  foy,  m 
mfin  em'U  failb  alaneUrmtr  lit  mrti  firu  Un  eptiU 
m  fatcarint  mini  ntiirtmmt  mut  Inj.  L'itufo 
1  m  mit 


nffrrni  iam  il  mtnm  Uftni  in  Bmuun ,  tn  farUnt 
ni  faim  Jum  Chrjfofotmi,  (1)  que  tout  le  monde  ad- 
mire ta  manière  d'interpréter  i  U  lettre  les  livret  li- 
erez,  8c  le  juge  digne  de  ce  qu'on  a  crû  de  tur.  fça- 
roir,  que  laine  Paul  qu'il  a  ungulierement  honoré, 
lu*  a  dicté  pluCcurs  choies.  J'ai  tinjinri  tu  iianctmf 
il  vnerattan  fom  tti  itnx  grandi  menmei  <jw  font  en- 
tirt  nnjimj'buy  Tnimmu*n  in  Eflifoi  i'Oritnt  ô- 
i'OieUnt i  mil  m  l'nfiffMntm»  iiftxpliut.cn  il  etr- 
IMi  tnjfati  il  t&rann,  fin-  Itfopuli  S.  Anrujlmb 
S.  Chrjfoflimt  m  font  f m  uijinri  fntttri  ,  fnj  tri 
atè  a  m  ttpit  wrrmtJ  mt  juixrt  us  tm erjreiMit^m  m*  j. 

Tt^ATÀt  nniliintnt  II  fini  il  m 
itStint,  n'rmftcht  ftimt  mfiU  m  timiiimmt  ntt'tnx 
fur  tu  fnmtt  tjfomMt  il  mm  tnmui.  J'nnriii  fi  i 
U  vtriti  fsrUnt  il  S.  jtnrnii,*.  im  min  HxjUtn  in 
Cinummiutnri.  fnriir  fhu  i*  mtittutim  fenr  ti  fui 
tft  iti  ixfrtjpcwi  ç>  f»y  mimt  raffiné  inlaun  tlr- 
mn  in  CariouA  Sniiui ,  mù  fomiuni  tnf  inri.  Umi 
il  n'tj  jamsii  tu  iijim  il  ttmttutn  In  iiSriin  il  fi 
fiunt  DtStnr  qui  n  rtfnté  mut  Uni  il  font  tu  htnhtt 
il  fon  itmfi.  11  ajoute  qu'iï  l'ifi  frtfift  fmr  fon  tni- 
ii  U  Crnimnl  Gnjpnr  Ciwatm ,  qui  jugea  qu'il  r  aroit 


allé  un  certain  milieu  i  prendre  entre  ceux  qui  fous  .,  torité  le  devait  emporter  w 
3 tur.  prétexte  d'être  les  ennemis  des  Luthériens  s'spro-  très  Pères,  les  Théologiens 
Ram.      choient  trop  de  fherefie  de  Pelage ,  8t  ceux  qui  liant    ,,  guftin  eft  celui  auquel  on 


f  tuntnn  iti  écrit  1  il  Saint  jù/gnAin.  étant  pè*. 

1  fa  tkantl  frttmiint  an 


JùrfMfi  il  (a  moiljht  (J»  i*  _ 

fiufli  in  ietmti  Irti  rmiairajn  au'tii'  n'ntinirinu 
fai  inx  mimti,  ry  an'iù  m  ffaur»,rnt  txfUmur  an'tn 
/ijitlant  iam  iti  faraitxn.  y  ai  cm,  continuc-t-il , 
n  que  je  ne  pouvoù)  mieux  rairc  que  d'imiter  ce 
ad  Cardinal  ayant  i  répondre  a  quelques  Theo- 
jient  de  Hollanile  qui  m 'a  voient  objecté,  que  la 
,,  tradition  de  l'Eglife  n'étoit  point  confiante  8c  ccr- 
„  uine  en  donnant  pour  exemple  les  matières  de 
»  la  grâce  8c  de  1a  predeftination,  fur  lefquelles  l'E- 
„  glife  aroit  iuiri  81  autorité  la  doOrine  de  taint  Au- 
.,  rullin,  quoiqu'il  fe  fuft  éloigné,  difoient-il* ,  des 
»  Pères  tant  Grecs  que  Latins  qui  l'avoient  précédé. 
»  ■  Je  leur  ay  fait  voir  que  la  direrfité  que  I  on  jr 
,1  pouroit  trouver  n'étoit  que  fur  des  chofei  qui 
„  n'avoknt  point  été  décidées  comme  de  foy,  8c  fur 
u  quelques  paiTages  de  l'Ecriture  qui  pouvoient  être 
m  expliquez  diverfement  i  8c  qu'ainfî  l'on  ne  deroit 
„  pas  acculer  l'Eglife  de  n'avoir  point  été  confiante 
,,  dans  la  tradition.,.  Pour  peu  qu'on  examine  ce- 
la on  découvre  que  c'en  un  fard  ou  un  plitre  qui 
ne  peut  tromper  que  les  gens  (impies,  car  d'où  vien- 
nent, je  vous  prie,  les  controverfes  les  plus  capita- 
les r  n'eft-ce  point  de  ce  qu'on  explique  ai verfement 
quelques  pallages  de  l'Ecriture?  Pourquoi  donc  cm- 
ploiez-vous  l'idée  de  cette  diverfité  pour  nous  fai- 
re entendre  que  St.  Chryfollome  8c  Saint  Auguftin 
ne  dtièrent  en  rien  d'elTcnticlr  Elî-ce  un  accident, 
eft-ce  un  acceftoire  a  la  doctrine  de  la  Grâce  que 
de  taroir  en  quoi  contlflrnt  les  forces  de  l'homme 
pécheur,  8c  quelle  eft  l'etlrnce  de  la  liberté?  N'cft-ce 
pu  plutôt  une  partie  fondamentale  de  ce  dogme? 


Si  donc  ces  deux  Pères  font  opofe*  directement 
dans  l'explication  de  la  nature  du  franc  arbitre,  il 
eft  iûr  que  leur  dilcorde  concerne  le  fond ,  8c  que 
l'Eglife  n'a  pu  adopter  l'hypothcfc  de  l'un ,  fan»  re- 
jetter  celle  de  l'autre.  Uu  bien  il  faudra  dire  qu'el- 
le aprouve  une  vérité  fans  condamner  la  faufleté 
opolce  ,  car  enfin  quoi  qu'il  fût  poll'ible  qulls  fe 
trompaiîcnt  tous  deux,  il  ne  l'cfl  Point  qc;e  l'opi- 
nion de  tous  deux  foit  véritable.  H  faut  donc  ou 
les  explications  de  St.  Chry- 
fc'trompent,  00  que  ceux  qui  fuirent  tes 
explications  de  St.  Auguftin  enfeignem  une  faufleté. 
Voilà  ,  encore  un  coup .  le  grand  cmSans  de  la 
Communion  de  Rome.  Elle  fe  voit  obligée  d'a- 
prouver  ceux  qui  donnent  tout  8c  ceux  qui  ittent 
tout  i  la  Grâce  par  raport  au  contentement  de 
l'homme  i  une  partie  de  Tes  Docteurs  dilent  que 
l'homme  forme  ce  contentement  avec  une  pleine 
liberté  de  le  refuièr.  L'autre  partie  eniëigne  que  la 
Grâce  produit  ce  confentement  fans  tailler  à  l'hom- 
me la  force  prochaine  de  le  rcfulèr.  Les  uns  ou 
let  autres  débitent  une  faufleté  qui  ne  roule  point 
fur  une  retille,  mais  fur  un  point  de  très- grande 
confequence.  Cependant  l'EgUic  Romaine  avec  fon 
infaillibilité  prétendue  ne  condamne  rien  la-defl'us. 
Si  elle  condamne  le  Jaufenilmc,  elle  eft  contrainte 
de  déclarer  en  même  tems  (»;•  qu'elle  ne  condam- 
ne point  St.  Auguftin ,  c*cft  défaire  d'une  main  ce 
que  l'on  a  fait  de  fautre.  Notez  en  paflant  cet 
paroles  de  Mr.  Simon ,  La  iivtrlitî  ....  n'était  an 
Jnr  iti  chtfoi  m  n'avnmt  ftinl  été  iictiéu  ctmmi 
il  fii.  Ceft-a-dire  que  pourveu  que  l'on  ne  débite  le 
menfonge  que  fur  les  points  qui  n'ont  pu  été  en- 
core décidez  ctmmi  il  foi,  on  ne  laifle  pas  d'être 
fidèle,  8c  bon  Chrétien  i  notez,  dis- je.  ce  privilège 
de  la  conscience  errante.  Notez  aofli  qu'encore 
qu'il  fût  permit  de  n'être  pu  du  intiment  de  St.  Au- 
guftin lors  que  let  matières  de  la  Grâce  n*avo*cnt  pas 
été  encore  décidées  comme  elles  le  furent  au  tems  de 
ce  Pere  ,  il  ne  s'enfuit  pu  que  depuis  ces  décalions 
il  doive  être  libre  aux  Ecriruns  du  XVII.  ûecie  de 
revenir  au  fentiment  de  St.  Cbryfoftorne  ;  car  roici  une 
remarque  folide  d'un  Théologien  qui  ne  peut  pas  être 
fufpect  s  Mr. Simon:  „  (t)  Dans  les  difputcs  touchant 
p  la  Grâce ,  l'Election  •  8c  la  Predeftination ,  on  a  moins 
„  d'égard  aux  anciens  Pere*  qui  ont  vécu  avant  l'he- 
,,  reftedes  Pelagirns  ,  qu'à  ceux  qui  font  venus  depuis: 
„  8t  on  en  a  beaucoup  plus  aux  Latins  qu'aux  Grecs. 

,«  quoi  que  poftericuri  à  Cette  hereûc  Or 

.,  entre  let  Latins  dont  nous  avons  deia  vû  que  l'au- 
.,  torité  le  devoir  emporter  au  deflus  de  celle  des  au- 
„  très  Percs,  les  Théologiens  conviennent  que  S.  Au- 
lin  eft  celui  auquel  on  le  doit  le  plus  arrefter. 
non  feulement  tous  les  Pères  8c  tous  les  Doc- 
h  leurs  qui  font  venus  depuis  lui ,  mais  les  Papes  mê- 
*  mes,  8c  les  Concilea  des  autres  Ereiques,  ont  tenu 
,,  fa  doctrine  touchant  la  Grâce .  pour  certaine  8c  pour 
„  Catholique;  8c  ils  ont  tous  crû  que  c*eftoit  une 
„  (ulfifànte  preuve  de  la  rcrité  d'un  fentiment  de  fça- 
„  voir  que  ce  Saint  i 'avoit  enfeipne. ., 

(M)  Mr.  Clanii  .  .  .  .  fo  forait  ixftfi  Inimamt  À 
nmt  rnit  tinfun.  ]  J'ai  deux  cnolet  à  montrer ,  l'une 
que  Mr.  Claude  a  trouvé  mauvais  que  St.  Auguftin  ait 
aprouvé  les  loix  pénales  contre  les  hérétiques  1  l'au- 
tre que  s'il  aroit  vécu  encore  9.  ou  4.  a  ru,  il  eût  été 


L  Pour  prouver  la  première  de  cet  deux  chofet, 
je  n'ai  qu'a  raporter  les  termes  dont  Mr.  Claude  s'eft 
fervi  dans  une  lettre  qui  a  été  rendue  publique.  Il 
avoue  que  St.  Auguftin  nvait  ttffrtt  nim,raUmtnt 
ému.  l'tmatinatMU  aairulantt  r>  hturtnfo,  marmmm 
rr,  -'-ut  far  tmt  an*  grandi  fitlé,  mit granai jn/lict , 
i'r  nm  rranii  chann  ,  mais  il  ajoute ,  (i)  and  y  a  une 
tlnfo,  emi  flétrit  extrêmement  fa  tmemerre ,  fonmr  anfa- 
frti  arvotr  été  iam  du  feaiitntnt  it  ituttur,  y  ->  te.a- 
rité  titubant  U  tmdmit  ejee'in  dut  tenir  tmtn  iti  hari- 
tiautti  in  timifiaitm  an' il  tut  avt:  lu  Dnaltftti  ti- 
thanSimt  tellement .  m',;  ehateria  an  Marne  an  1 
tjf  fontrnt  hautement  au',!  fallut  ftrftcattr  Ut  i 


(*)  IW* 
Urnanfo 
emi  »  lté 
faetetfar 
as»  7.1  n  i  - 
mfti  à  Mr. 
Lejieehtr. 
Il  tm  ift 
farlé  dam 
fHtfitre 
itiOwmee. 
lit  in  Sa- 
v»«it6oy. 
fag.  a/i. 


(r)  Pttav. 
Dffnnai. 
TUaLtam 

l.aVtV.9. 
t.t.mânà 


frtfaf. 
eï  Mr. 
SttyjkMfrt 
fart.  9. 
fat.vnn. 


î 


1  L  Let  Aâet  du  Synode  des  Eglifet 
Provinces  Unies,  tenu  à  Amftcraam  au  mois  d'Août 
1690.  établiflcnt  invinciblement  la  seconde  chofe  que 
j'ai  i  prouver;  car  c'eft  ici  î*unc  (r)  des  p-opolitioos 
que  cette  Aflemblec  i-ondamna  .  Le  *S.'tt  rat  a'tii 

tfW| 


i)  Vain. 
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.    r  .  èam- 
frtméi  i 
Dardrttht 
»69o.fem. 
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AUGUSTIN. 

On  Médecin  de  Paris  «  publi  c  une  remarque  afl'cï  (ingulicre  :  il  a  prétendu  que  ce  grand  Saint 
ia  force  de  boire  beaucoup ,  oc  s'en  fervoit  quelquefois,  mais  fam  s'enivrer.    Nous  rapor- 
(X)  Ta  niions,  &  celles  d'un  Jourrulifte  qui  le  refuie.    Je  ne  dirai  pas  beaucoup  de  cho- 

fes 


(*j  il  (fit 

mtrt  art 
nmi  de 

Janvier 
1687. 

{»)  * 
einent  en 
lt.iuc.xp 
pU,  grand 
temirt 

datUSj. 

mit,  que 

lit  U.mf 
trttrV*. 
Un,,  & 
il,  ml  agi 
41  amerri 
rvtt  Ut 

rtfaitz 


tt  put, 
demi  US. 
htm  du 


dm  Sttmim- 
nifmt  pag. 

tf%  & 
furvamt. 
L'Auteur 
de  cet a- 
Ueam  agi. 
np.ffi, 
que  l'ar- 
rteSc  le* 
définitions 
de  ce  Sy- 
node ort 
Mi  faite. 


0 

tApoUg* 
peur  kl 
watt  Te- 
kram par 

Mr.  Hua 


ftm 

•M- 


in  fémï. 

gitm  tU 
Hollandi 
fml'Hif- 
mnre  Cri- 


,  on  n  aurait  pas  pcui-cuc  couuamne  la  pro- 
1  que  j'ai  n  portée,  me  dira  quclcun.  Je  n'en 
.  irai»  quoi  qu'il  en  lotc  on  ne  peur  nier  que 
riment  n'ait  reçu  le  coup  de  foudre:  car  il  ett 


trie»  (jf  empêcher  Ut  progrét  Jt  tbtrtfit.  Cette  pro- 
portion, uis-jc,  eft  l'une  de  celles  que  le  Synode  de- 
tlart  foUmulUment  ty  unanimement  faujet.  fearUalttt- 
jti,  pirntcieufei .  deftruétives  également  de  tVs  mtrnk 
ty  *et  degmet  dt  U  rtirgien.  Le  Synode  cemme  itLn 
ttt  prt/tnl.  Ut  interdit,  ty  Ut  condamne,  défendant 
fin,  Ut  dtrnitrti  etnfuret  n  toutet  perfonnet  Etckftaft*. 
qeuu  ty  fecultertijt  Ui  dtiutr  m  dam  U,  chmtret,  m 
dam  Ut  ttmitrfatitm  particuiierti  .  .  .  <y  ordonnant 
trei-exirefirmenl  à  lent  Ut  Confifioirtt  de  Ion  icflbrt  de 
ridtubUr  leur,  fi,m,  <y  leur  vigtUntt  pafteratt  À  pre. 
partun  dm  danger  qui  mtnate  Unrt  trtuptamx,  dt  rtfn- 
«wr  ftm  dtjtmUien  ey  ftm  cemplaifance  tant  etux  uni 
fi  trtttvenm  eaupaMet,  tn  fnfptudam  Ut  pMrticuUeri  dt 
U  Sainte  Cent:  <y  à  l'égard  du  Mimftru  ils  Ut  fufpetu 
drent  de  Unr  charge  jufquei  au  prochain  Syntdt,  tn  affi- 
lant m  ce  jugement  dtnx  Pafteur,  dit  Eglifet  vaipnet.  Si 
Mr.  Claude  eût  été  en  vie  (4)  pendant  la  tenue  de  ce 
Synode,  on  n'aurait  pas  peut-être  condamné  U  pro- 
portion < 
sai  rien. 

I  reçu  le  coup  1 
viable  que  St.  Auguftin  n'a  éubli  autre  choie  linon 
que  Ici  Magiilrats  doivent  icprimer  In  hérétiques, 
en  Ici  foumettant  à  certaines  peines  j  or  le  Synode 
d' Amsterdam  établit  cela  avec  tant  de  force ,  qu'il 
met  la  proportion  contraire  dans  le  nombre  de*  er- 
reurs pernicieuics,  pour  lcfquelles  il  veut  qu'on  ex- 
communie les  laïques  ,  2c  que  l'on  fulpendc  les  Mi- 
nières. Il  a  donc  décidé  la  même  doctrine  que  Mr. 
Claude  avait  condamnée  dans  St.  Auguftin:  k-  h  mi- 
ment de  Mr.  Claude  a  donc  c  te  fulmine  par  ce  Synode. 

Si  Mr.  Claude  a  été  surpris  que  St.  Augulbn  (bit 
page  du  Uanc  an  nttr ,  d'autres  s'étonnent  encore 
plus  que  les  Minifircs  (i)  fugitif»  de  France  foient 
paftex  tout  de  même  du  blanc  au  noir.  Car  au  lieu 
que  St.  Auguftin  changea  d'opinion  à  caufe  que  lct 
loix  des  Empereurs  avotent  fait  celTcr  un  fchifme,  les 
Mini/Ires  rctugiex  ont  changé  de  lentiment,  lors  que 
la  ruine  de  leurs  EghTcs  par  l'autorité  du  Souverain 
était  encore  toute  fraîche ,  Se  que  la  plaie  était  encore 
toute  Cinglante.  Si  on  leur  avoit  demande  pendant 
que  les  Edita  de  periccution  ne  ccflbient  de  pleuvoir 
fur  le  parti  ,  ce  qu'ils  penfoient  de  la  conduite  d'un 
Souverain,  qui  aflujcstit  à  diverfes  peines  ceux  de  tes 
sujets  qui  ne  demandent  que  la  liberté  de  prier  Dieu 
félon  les  lumières  de  leur  coofcicncc ,  ils  auraient  re- 
pondu qu'elle  cl;  injufte.  Se  dés  qu'ils  te  ibnt  vus  en 


l'utage. 
Cela  doit  fervir  d'exemple 
humaine»,  il  y  a  bien  à  moraliser  là-dcflux. 

Celui  qui  fut  le  promoteur  de  ces  décidons  Synoda- 
les avoit  déjà  palTé  du  blanc  au  noir,  mais  c'étoit  en 
quelque  façon  par  un  privilège  ipccial,  Se  par  une 
dupeace  prophétique  qui  ne  tirait  point  à  conféqueo- 
ce  pour  les  autres.  Sa  Politique  du  Cierge  ,  ion  Pré- 
servatif» Sec.  avoient  condamne  hautemeut  l'ulage  des 
loix  pénales  en  matière  de  religion.  Il  avoit  traité 
amplement  de  cela  dans  sa  réponse  à  l'Hiitoirc  dit 
Calvinilrn*  ,  Se  pour  le  moins  il  avoit  donne  i  co- 
noitre  qu'il  fouhaitoit  de  réfuter  (blidement  les  Apo- 
des loix  pénales.  Il  cil  vrai  qu'il  avoit  rui- 
e  main  ce  qu'il  avoit  tâché  de  bitir  de  l'au- 
8c  qu'il  tomba  dans  une  pitoiable  contra- 
qui  l'a  espole  à  des  mortificatiotu  terribles 
dans  piufieurs  Ecrits  qu'on  a  publiez  contre  lui.  mais 
enfin  julquet-U  00  ne  pouvoit  pas  le  convaincre  d'a- 
voir dit  nettement  Se  précisément  le  oui  Se  le  non. 
Ce  n'a  été  qu'en  confcquencc  des  révélations  qu'il  a 
cm  recevoir  d'enhaut  fur  la  prochaine  ruine  du  Pa- 
pa me,  ce  n'a  été.  dis -je,  qu'en  confcquencc  de 
cela,  qu'il  t'eit  élevé  contre  ceux  qui  ne  croioient 
pas  qu'il  fût  permis  d'extirper  les  icâcs  par  l'auto- 
rité du  bras  ieculicr.  U  s'eft  imaginé  que  ces  gens- 
là  lui  faifotent  une  querelle  personnelle ,  Se  qu'ils  1 


fpiroient  contre  fon  explication  de  l'Apocalypfe  (c). 
Le  Clergé  de  France  s'eft  fort  servi  des  raiions  de 
St.  Auguilin  ,  pour  juilificr  la  conduite  de  la  Cour 
envers  les  Reforme».  On  a  fait  imprimer  à  part  en 
beau  François  tout  ce  que  St.  Auguirin  a  publié  fur 
cette  matière-  Un  Protcftant  en  a  donné  la  réfutation 
dans  h  3.  partie  du  Commentaire  Philofophique  fur 
cintrât»  Ut  d'entrer.  Voie/,  les  reflexions  (d)  qui 
ont  été  faites  fur  le  préjudice  que  fait  à  la  bonne  cau- 
se l'autorité  de  ce  Saint.   On  a  été  iurpru  que  Mr. 


PoJret  ait  tlchc  de  l'exeufer.  Voici  l'Htltoire  des 
Ouvrages  des  Savans  au  mois  de  Mai  sâoa.  pag.  jr8. 
Se  au  mois  d'Août  de  la  mime  année  page  yya. 

(/)  New  raptrtettn, /et  raifn, ,  celle,  d'unjenrnt- 
Ufte  ani  U  réfute.  ]  Le  Médecin  dont  je  parle  eft  Mr. 
Petit.  Le  chapitre  (#)  où  il  traite  de  cela  cA  intitulé , 
Yideri  Jt.  jtugujlinnm  ntn  invaUdmm  peterem  fui  fe.  Il 
met  d'abord  le  fondement  de  ta  pretenfion  dans  ce* 
paroles  de  Se.  Auguftin ,  (f)  Unetat  Unge  eft  a  me  :  mt- 
firtttru ,  ne  approfiattnet  tmh,.  CrapuU  auttm  mn. 
mtnauAm  furrep.t  fine  lut;  mijértierit,  ni  Unge  fat  » 
me.  C  eft-à-dire,  i'rvrege  eft  le  m  de  me,,  x««;  aurez, 
fttté  de  me, ,  Seigneur .  afin  au'eUe  ne  t'en  apreche.  Lu- 
crapule  furprtnd  futUjtufeii  i*:rr  fmiteur ,  veut  aurez, 
pitié  de  lui  afin  au'eUe  t'en  éteigne.  Il  fcmblc  qu'il  y 
ait  là  une  cfpecc  de  contradiction ,  car  la  crapule  étant 
l'effet  de  livreflc ,  comment  peut-on  avouer  fans  fc 
contredire  qu'on  ne  boit  jamais  jufqu'à  s'enivrer ,  Se 
que  cependant  on  fuccombe  quelquefois  à  la  crapu- 
le? Mr.  Petit  juftifie  par  l'autorité  d'Ariflotc.  que  la 
eft  le  dernier  période  de  l'ivretTe,  que  c  cft  la 
de  tete  qui  relie  lors  que  le  fommeil  a  dirtipé 
les  vapeurs  du  vin,  Se  lors  qu'un  homme  qui  s'étoit 
enivre,  recouvre  la  cctcwillance ,  le  n'eft  plus  dans 
l'aliénation  d'cfprit  qui  lui  ôtoit  le  fentiment.  Il  con- 
firme cela  par  un  paflâgc  de  Pline,  Se  par  des  vers  du 
Poète  Alexis,  Se  voici  comment  il  levé  la  contradic- 
tion aparenie.  Il  fupofe  que  ce  grand  Saint  avoit  la 
téte  alT.  ï.  forte  (g)  pour  pouvoir  boire  beaucoup  de 
vin  sans  perdre  l'ulage  de  la  raifon ,  mais  non  pas  fans 
en  être  incommodé  le  lendemain.  Sur  ce  pied-là  un 
homme  peut  avouer  qu'il  ne  s'enivre  jamais,  quoi 
qu'en  quelques  occafions  il  ie  (ente  tourmenté  de  la 
crapule  pour  avoir  trop  bu ,  Se  il  doit  reconoltre  en 
cela  un  certain  défaut  qui  l'oblige  à  implorer  la  mife- 
ricorde  du  Perc  cclcfle.  Sic  n»6it  duèttatie  ilU  vantf- 
tit,  vindicaturau*  Auguft.nui  a  lurtitadine  eerum,  oui 
rut*mm  fuam  vînt  eirnere  ntn  dulitanl:  non  tamen  n 
teupa  tmntni ,  ipfi  indice,  ami  tan:,.  .  vini  hauriret , 
tnde  m  crapulam  aUauande  incurrerii  nec  pejet  fit,  in- 
ter  pecuU  temperare,  tjuin  mmie  pttu  interdum  vaU- 
ItuUni  fua  incemtmJartt,  J%ua  dt  rtiti  mifericordiam 
De,  impUeat  (h).  Mr.  Petit  exeufe  St.  Auguftin  fur 
la  qualité  du  climat  où  il  habitoit ,  Je  fur  la  coutume 
des  Africains,  Se  fe  propose  ceue  objcâion.  Il  eft 
probable  que  ce  grand  homme  mettoit  en  pratique 
ce  qu'il  confealloit  aux  autres:  or  il  a  loué  ceux  qui  fe 
contentent  devivred'hetbcsStdelardSt  de  boire  deux 
ou  trois  verres  de  vin  pur.  (1)  Dua  vtltret  xmi  me- 
rata  petienei  prepter  diùgtnnam  vaUiud,mt  fumpta  cum 
ahtjcmlit  &  larde  laudantur.  On  repond  qu'il  eft  vrai- 
fcmblable  que  St.  Auguftin  ne  fe  tint  pas  tellement 
aftujctti  à  cette  règle  qu'il  ne  la  pallàf  quelquefois  en- 
tre fes  amis.  Se  ceux  qu'il  prioit  de  manger  i  fi  table 
Epiicopale.  (à)  t'eLm  mihi  illnd  cencedi ,  ntn  mmm 
trtbah.U  i  non  tta  hune  régula  tlïi  addichem  vtxijft  ,  ut 
non  eum  vint  modum  non::..  •  tnter  amictt ,  c*  mtn- 
fa  epifetpaht  befpttet  tiiende  txcedtret.  Car  autrement 
il  faudrait  conclure  qu'il  ne  vivoit  que  d'herbages  8c 
de  lard.  (!)  ce  qu'on  ne  pourrait  penfer  fans  une  fo- 
lie monachale. 

Mr.  Coufin  a  repondu  k  cet  (») 
paradoxe  de  Mr.  Petit:  c'eft  a  nfi  qu'il  nom- 
me ce  sentiment.  Il  veut  qu'on  life  (s)  U  chapitre 
entier  de,  Cenfejfttmfeiu  le  partage  a  été  tiré.  On  ver- 
ra, (»)  Sue  fa.ru  Auguftin  »  reprtftnte  U  difpefitien 
ou  il  tftext  u  l'égard  du  éatre  ($>  du  manger,  frcpt'U  dt- 
eiart  tj/dil  ava.t  apprit  dt  Dieu  a  ne  rechercher  Ut  aû- 
mtm  aut  comme  il  aurait  rtaherché  Ut  remedet ,  ty  a 
ufer  de  U  mifmt  forte  dtt  uni  (y  dt  1  aturti.  Il  dit  aut 
fmvant  ce  principe  il  eft  toujtur,  en  garde  centre  U  plai- 
fir,  Urt  nn'il  fatitfait  aux  befetnt  de  la  nature  i  qu'il  fi 
fait  une  guerre  ctntinnelU  par  Ut  jeufnet  ejp  par  l'jèfti- 
arntei  au'il  réduit  ftuvent  fon  corpt  en  ftruititde,  O"  en- 
tend faut  ctfieUvoix  de  Dieu  au,  Un  crie:  Ne  | 
tur  corda  veftra  in  crapula  Se  ebrietate.  Mr. 


demande ,  fi  un  Zxèaue  aut  a  vécu  de  la  farte  peut  lin 
foupeenné  d'avnr  tu  auelauefoit  avet  excét  1  11  ailûre  ' 
qu'i/  n'y  a  feint  te,  dt  dijt.nctitn  i  faire,  que  St.  Au- 
gulbn n'a  jamait  tu  qu'autant  aue  U  net  effilé  U  de- 
mandait. Se  (p)  cpfainfi  quand  il  dit,  crapula  autem 
nonnunquam  obrepit  fervo  tuo.  1'  prend  U  met  de 
crapula  dam  un  autre  fini.  Outre  ceUii  d'Ariftott ,  au- 
quel ilfïgtojîe  U  chaUur  ty  U  douUur  taufiet  par  tt  vm 
prit  axec  excét ,  il  tn  ptut  ax-etr  enttre  au  moim  dtmt 
tunrti,  feUn  l'un  dtfqueU  il  eft  frit  peur  l'excet  du  man- 
H  h  h  gtr, 
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Îz6         AUGUSTIN.   AURA  T.  AURELIEK. 
s  (  j:  )  fur  les  éditions  des  Oeuvres  de  St.  Auguftin.    Pluficws  de  fa  traitez  ont  M  traduits 
en  nôtre  langue. 

AURAI',  ou  D' AURAI!  (Jean)  en  Latin  AntffW.  Voie*  DaUkat, 
frî-  AUREHEN  (Lu  cil/ s  3Domitius)  Empereur  de  Rome  au  III.  llecle.a 
été  l'un  des  plus  grans  guerriers  de  l'antiquité.  On  ne  fait  pas  bien  où  il  (  A  )  nàquit ,  mais  on 
demeure  d 'accord  que  Ion  extraction  étoit  aflfez  balle  ,  &qucfamcrc  y  qui  Ce  meloit  de  deviner 
étoit  Prctrdfe  du  Soleil.  11  étoit  de  belle  taille,  bel  homme,  très-robulte ,  *  &  d'un  génie  ex» 
ucmementvif  t.  llaimoitle  r  travail,  le  vin,  «5c  la  bonne  chère,  mais  non  pas  les  fem- 
mes *  :  il  obfcrvoit  exactement  la  difeipline ,  &  il  la  faifoit  obferver  (B)  avec  la  dernière  feveri- 
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gtr ,  rjn  filen  famtrt  femr  I*  fLtifîr  mtfmt  dt  manger  (j* 
il  boire.  Ct  m'eff  fus  au  frimitr  nue  faiut  jtmgmjim  l'a 
friti  car  il  tfttu  amffi  éltigmi  dt  manger  »\t<  txcti  qtu 
de  beirt  avtc  txeii.  U  n'a  dtnc  pn  Le  frtndrt  am'tm  jt- 
tteid,  ey  aivusnt  qntbitu  qu'il  fefjoriafi  dtrtfîfitr  etn- 
tinmellement  à  la  Itntmimm  du  plaifir  qui  fi  met  ctmmt 
en  embufeadt  MM  pmflugt  du  almtns  ntctjjatrri  ptmr  ap- 
fji.'ée  U  faim  L»  hef,  ty  pour  tntrtttnir  U  fanti, 
ui.it.meim  il  l'y  Uijjeit  quelqmtfiii  fxrperndrt.  Crue 
furprifi  arèn  e  aux  plui  parfaitt ,  s  ceux  ami  rtfu  fenl 
Umt  à  ttur  etrft ,  fjf  qmi  ne  U  mumjtnt  que  à'  jeml'ntt 
C-  d'aèjtmtntt.  Mr.  Coulin  eontîrme  ceci  en  iudt- 
qiunt  plufieurs  rhofes  <]uc  PoiFidius  a  reportées  tou- 
chant la  IcArictc  de  St.  Auguftin.  le  eroi  qu'il  n'eût 
pas  mal  frit  de  donner  de  bonnes  preuve*  des  deux 
lignifications  du  mot  trtpmU  qu'il  a  jointes  i  celle  que 
Mr.  Petit  a  (i  bien  prouvée. 

C'eft  i  mes  lcétcurs  i  prononcer  fur  cette  difpute  : 
je  me  contente  de  leur  indiquer  les  rations  des  deux 
pirrits.  J'ajoû'erai  fculemcot  que  j'ai  coniultc  plu- 
îîeurs  Diétionaires  fans  y  trouver  la  moindre  trace  de 
la  lignification  que  Mr.  Coulîn  veut  que  l'on  donne 
au  mot  ctÂfmU  dans  cet  endroit-ci.  j  ai  même  trou- 
vé  qu'il  y  a  des  Médecins  qui  louticnnent  que  l'ivreflè 
St  h  cr.ipulc  lignifient  la  même  ebofe  ,  &  que  (a) 
ceux  qui  y  cherchent  des  dlrcrencet  s'amulènt  à  des 
diTpuKs  de  mot.  H  elt  certain  que  dans  Ckcron  les 
termes  de  '(>)  reafmle m  tjarmtrt ,  crafmUm  exhalât*, 
veulent  tiirc  la  même  chofe  que  les  mots  François  rw. 
itr  fmxm.  Pbute  emploie  dans  le  même  Uns  (<) 
et.tj,4l..m  ,\m:xert,  (d)  era.  nlam  tJerenirt ,  (t)  crafm- 
Um tdsrmifret.  On  fait  aufli  que  pn  lentement  no- 
tre mot  enfuie  eft  plus  odieux  que  ce 
il  fignifîe  le  degré  le  plus  excelTif 
Ccft,  comme  le  remarque  Furctierc,  mnt  vilaine  tjn 
ctnt  nmttlt  deiaucb*  dt  vm ,  om  d'MHtrti  Uqmmi  am  en- 
jriremt.  Crapuler  ,  a;oûic-t-il  .  veut  dire  ttiet  fiutt 
ttjji ,  s'eonrer  falement  tf  ttntintullejntai.  Le  l>k« 
tionairc  de  l'Académie  Françoifc  confirme  ces  défini- 
tions. Mais  il  n'y  a  point  de  conlequenee  à  tirer 
d'un  ficelé  à  un  autre  quant  au  fens  des  termes.  L'«. 
lage  le  fait  varier  prodigieulement.  La  uiiHnft  on 
entre  Hvrefle  Ct  ta  crapule  étoit  certaine  au  tems  d'A- 
riftote .  61  au  tems  de  St.  Augum'n.  Cela  eft  encore 
plus  cbir  par  le  paflage  de  ce  Pcre  de  l'Eglile,  que 
par  celui  de  ce  Philofophc.  La  queftion  clFdc  lavoir 
en  ouoi  eunliftoit  cette  diference  au  tems  de  St.  Au- 
guftin. Si  Mr.  Petit  avoit  (/j  répliqué  à  Mr.  Coulin , 
n  auruit  debité  fans  doute  beaucoup  de  literature,  8c 
je  pi-nfe  qu'il  n'auroit  pas  oublie  ceci .  c'eft  que  les 
Autcuiiqui  comme  Ariftote traitent  dogmatiquement 
un  fujer.  dcfccndcntdar.s  le  détail  des  genres,  &  des 
efpeccs.  Se  oblervent  la  propriété  des  termes  deftine* 
à  lignifier  les  diferences  des  elpcces,  ou  les  diferens 
degrez  d'une  même  qualité  j  mais  les  Poètes  Se  les 
Orateurs  quittent  bientôt  cette  exactitude  i  ils  intro- 
duilcnt  un  ufage  plus  dégagé,  ou  bien  ils  s'accommo- 
dent à  l'ulàgc  du  public,  qui  fait  prendre  indiferem- 
incnt  les  uns  pour  les  autre*  en  mille  rencontres  les 
termes  que  les  Docteurs  avoient  diftmgucr. 

(K)  Sur  ttt  tdititni  dti  Oeuvre  1  dt  St.  Aaguffm,  ] 
Mr.  du  Pin  (,c  )  en  a  donné  une  tifte  qui  n'en  ni  atrftî 
ample,  ni  auiTi  exaâc  que  celle  que  les  Journaliftes 
dcLeiplic  (h)  en  ont  donnée.  Or  comme  il  eft  très- 
auc  Je  confultcr  ces  Autcurs-li .  il  feroit  bien  fùper- 
flu  de  les  copier  ici.  Je  dirai  donc  feulement  que  la 
meilleure  édition  des  Ouvrages  de  ce  Père  eft  celle 
qui  a  paru  à  Paris  par  les  ioins  des  Benediétins  de  St. 
Miur.  Elle  eft  divifee  en  dix  volumes  m  fstio  com- 
me quelques  autres,  mais  elle  adonné  un  nouvel  ar- 
rangement ou  une  nouvelle  ceconomte  dans  chaque 
tome.  Le  premier  8t  le  fécond  turent  imprimez  l'an 
1679.  le  j.  fut  imprimé  en  1680.  le  4.  en  1681.  le  f. 
en  1 68t.  le  6.  8c  le  7.  en  i68f.  le  8.  8c  le  9.  en  r688. 
le  10.  en  1690.  Ce  dernier  volume  contient  les  Ou- 
vrages que  St.  Auguftin  compofà  contre  les  Pehgicns. 
Il  a  paru  une  lettre  contre  les  Bénédictins  au  fuiet  de 
l'édition  du  io.  tome.  L'Auteur  de  . 
tend  qu'ils  ont  eu  \ 


8t  que  les  preuves  qu'il  en  a  porte  font  convaincantes. 
J'ai  oui  dire  que  cette  lettre  cm  barra  rte  d'autant  plus 
les  Bénédictins,  qu'il  y  a  quelques  Evtquet  qui  leur 
demandent  compte  de  leur  conduite,  8c  qui  les  me- 
naient de  faire  derendre  dans  leurs  Diocèses  la  lecture 
de  cette  édition  de  St.  Auguftin.  On  croit  (ijque  ces 
iàvans  Pères  donneront  des  éclairciflemeo*  lé-deilus . 
8c  qu'ils  fatisferont  le  public  à  l'égard  de  ce  reproche. 
On  va  contrefaire  i  Amfterdim  leur  édition  •  on  la 
donnera  (k)  ta  tUu  fttiti  earaffmt,  8c  on  la  vendra 
À  luauttuf  mtilitnr  marcht  qmt  cellt  d*  Parti,  On  avoit 
dedein  d'y  répandre  les  notes  critiques  d'un  lavant 
homme  qui  ië  cache  (i)  fout  le  nom  de  Jaatmtipht- 
rtf-tnmt,  mais  je  viens  d'aprendre  qu'on  a  change  de 
deflein ,  8c  que  ces  note,  critiques  feront  imprimée, 
i  part  avec  le  commentaire  de  Louis  Vives  iur  l'Ou- 
vrage dt  crviiait  DtiHc.  O11  s  eu  peur  de  rebuter  les 
Catholiques  R  orna  i  n  s  .c'eft  pourquoi  on  leur  laMcra  u  ne 
entière  liberté  d'acheter  ou  de  n'acheter  pas  des  no- 
tes fufpette*.  Elles  feront  dans  un  tome  lepart  fans 
lequel  on  vendra  toutes  les  Oeuvres  de  St.  Anguihn 
exactement  conformes  i  l'édition  de  Paris,  i  tous  ceux 
qui  ne  voudront  pas  (c  ebarger  du  relie. 

(.s}  On  ne  fût  pai  birm  «à  U  n^tfmt.]  Vopitcu* 
siant  raporté  trois  (m)  opinions  ajoute,  qu'il  arrive 
ordinairement  que  la  patrie  de  ceux  qui  lont  net  dans 
un  chetif  lieu  eft  iaconué.  Il  en  donne  cette  raison, 
c'eft  qu'ils  mentent  iur  ce  fujet  afin  de  te  rendre  re* 
coin  mandatées  à  la  polreritc  par  l'éclat  du  lieu  natal. 
£ttf*rr  qn-dtn*  m  dt  eormm  virtnun  gtnitali  file  mtfcia- 
tmr  qui  hmnrtUori  kco  tuui ,  pleriqm*  fiUtm  gtnuait  tm- 
jingumt,  ml  dent  paftrritati  dt  kctrmm  ffltndon  fmtty- 
rtm  (m).  Je  eroi  qu'il  y  a  une  autre  ebofe  qui  con- 
tribué encore  plu*  a  cela,  je  veux  dire  la  multitude 
des  lieux  qui  le  veulent  faire  honneur  d'avoir  produit 
les  hommes  illuftres.  On  le  prévaut  de  l'incertitude 
du  tait,  on  efpere  de  ne  pouvoir  pas  être  lolMcment 
refuté,  on  avance  donc  lins  preuve  8c  par  vanité  qu'ils 
font  ncx  en  tel  8t  tel  lieu.  De  la  vinrent  Ils  dit  putes 
(»)  fur  la  patrie  d'Homère.  J'acorde  è  Vopiicus  que 
l'importance  eft  non  pas  de  lavoir  d'où  (ont  les  grans 
Princes ■  mais  de  (avoir  comment  ils  ont  gouverné: 
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di  tji ,  mbi  ;..f  x>t  fi<  genêt  mi ,  fid  ammlii  m  rtpmbt.  fut- 
rit.  Néanmoins  comme  nous  tommes  naturelle- 
ment fort  curieux  de  favoir  le  tems  tt.  le  heu  de  la 
nai fiance  de*  grans  hommes,  je  eroi  qu'un  Historien 
eft  obligé  à  faire  toutes  les  recherches  poftibles  pour 
contenter  la-tielfus  tous  lès  lecteurs ,  et  que  l'on  a 
droit  de  le  plaindre  de  la  négligence  d'une  infinité 
d'Ecrivains  qui  n'ont  pa»  pri*  cette  peine, 

(B)  Il  faifiii  tbfirvtr  la  defitflim  avtc  ladmitrt  fi- 
vrritt.  ]  A;oùtons  i  cela  qu'il  eut  le  bonheur  de  voir 
que  cette  feverite  ne  cabra  point  les  foïdaess  8t  qu'el- 
le ne  fit  que  leur  donner  une  crainte  qui  le*  empêcha 
de  fortir  de  leur  devoir.  Ce  fut  (ans  doute  an  bon- 
heur, car  les  Généraux  ont  quelquefois  autant  de  tu- 
jet  de  craindre  les  luire;  d  une  trop  grande  feverité, 
que  celles  d'une  trop  grande  molette.  Celui-ci  te 
trouva  tic*-bicn  de  punir  rigoureufement  8c  Us  s  re- 
million, (f)  Uiiitibmi  na  timtri  fmu,  m*  jnii  rt  ptf- 
ttamuam  fimtl  en  m  ImgtHii  /tventaii  tafirtmfia  ptctmtm 
rtrrtxit ,  me  m»  pttcmvttit.  Stùu  déniant  ommmem  me- 
littem  n:n  mdmlttrmm  tum  hafrttii  mxtrt  ctmmifitat ,  ita\ 
pnn  'rvil ,  mt  dmaeum  aréarum  empk»  imftOtrtt,  fjf  md 
ftdti  milita  Jtlefartt,  tmdrmqut  fitéitt  diemtltrel ,  mt 
ftiffmi  tût  mermqat  ptmdtrtt.  _&at  rei  imgtmttm  t.  m*, 
rem  tmmbni  fttn.  Vous  voieadans  ces  paroi  es  Lati- 
nes que  pour  punir  un  foidat  qui  avoit  commis  adul- 
tère avec  la  femme  de  (on  hôte,  il  (ê  (ervit  du  même 
fuplice  qui  fut  emploie  par  Alexandre  pour  punir  le 
traître  Keftus  qui  avoit  dte  la  vie  au  Roi  Darius.  Osa 
ne  peut  rien  voir  de  plus  beau  que  les  ordres  d'Aure» 
lien  touchant  ce  que  les  foldats  dévoient  faire,  8c  ne 
pas  faire.  Saint  Jean  B^ptifte  (a)  ne  leur  eutpa*  dé- 
fendu plus  de  choies ,  s'il  eût  voulu  descendre  dan*  le 
détail.  Aurelien  ne  leur  vouloit  pas  permetne  de 
toucher  à  aucun  fruit,  ni  de  le  faire  donner  du  :H  . 
du  bois,  ou  de  l'huile,  ni  de  s'écarter  des  règle*  de  kt 
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AQRELIEK.  417 
té.  On  vit  en  lui  une  ch«fe  très- admirable,  c'eft  qu'il  demeura  pauvre  (C)  au  milieu  d'un 
très-grand  nombre  de  belles  chargea  qui  lui  fuient  conférées.  Il  avoit  une  fi  forte  paillon  de  dé- 
gainer, que  les  foldats  lui  donnèrent  le  fanon  à'ifét  i  U  mm,  pour  le  diftinguer  (D)  d'un 
Capitaine  qui  s'apclloit  comme  lui.  Il  faifoit  un  tel  carnage  dans  le* combats  ,  qu'il  ♦  tua  «18. 
Sa r mates  en  un  feul  jour,  &  qu'on  fc  fervoit  du  nombre  de  mille  pour  compter  les  coups  mortels 
qu'il  avoit  donnez  aux  ennemis.  Cette  penfée  trouva  place  dans  *  les  chantons  »  ck  les  vaude- 
villes ;  il  eut  en  cela  le  même  avantage  que  le  premier  Roi  +  des  Juifs ,  &  il  le  mérita  beaucoup 
mieux  ;  car  on  ne  prererxkwt  pas  que  Satil  eût  fait  mourir  de  la  maun  les  mille  ennemis  dont  les 
chanfons  lui  attribuoierjt  la  tuerie ,  mais  c  et  oit  ainlî  que  la  choie  et  oit  entendue  à  l'égard  ci'Aure- 
1km.  11  fut  adopté  par  ♦  Ulpius  Crinitus  l'un  des  plus  grans  hommes  de  ce  tcms-li  ;  l'Empe- 
reur Valcrien  qui  4.  ménagea  cette  afaire,  le  rit  /3  Lieutenant  du  même  Crinitus  Général  y  des 
frontières  d'iByrie  de  de  Thrace ,  8c  le  defigna  Conful  l'an  258.  Ces  recompenfes  &  quelques 
autres,  furent  accompagnées  des  agrémens  les  plus  fenfîbles,  vû  les  éloges,  (  £  )  &  les  témoi- 
gnages d'eftime  qui  lervirent  de  préface  aux  déclarations  de  l'Empereur,    On  ne  trouve  pas 

qu'Au- 

non  homiimm  amidim  rtifmilica  vinattt ,  famftrtt  funt. 
(y  nullirum  maris.  L'Hiftonen  qui  me  fuurrut  ces 
parole»  produit  ta  lettre  que  l'Empereur  écrivit  au 
Prêtée}  de  R  ont  >  pour  lui  marquer  ce  qu'il  iou  bai  toit 
que  l'on  donnât  au  nouveau  ConfuL  (g)  Aurtham 
tmi  nafulatmm  ittuhmmi  ti  riUrtlTATiM  ,  qma 
nïr  magnai  tft  cumi  majrr.  datit  ad  tditwntm  Or. 
ctmftam  ammt  Aaiatmamt  trtttmut  eV-  Quelque*, 
uni  ont  dît  que  la  pauvreté  d'Aureiien  obliges  Valc- 
rien à  donner  ordre  quUlpius  Crinitus  1  'adopr ît  :  (h) 

Mttnnu  att  ia  aaadam  ttirt  (Jract  Itgijft  

Mamdatmm  tgt  Onuso  à  Valaruma  tu  AartLanui  adtf. 
tantm ,  idtirtt  frattftu  aaad  ftutftr  t£tt.  Notca  qu'é- 
tant Empereur  il  ne  foru'r  point  des  règles  de  .»  me- 
diocriré  en  faisant  du  bien  i  fes  unit.  Il  en  ufs peut' 
étte  de  la  Jonc  par  l'habitude  qu'il  s'etoit  laite  de  re- 
noncer à  l'opulence,  fie  par  l'opinion  qu'il  eut  que  de* 
ricbeflei  médiocres  futuoient  à  un  grand  homme. 
Peut-être  au  fli  qu'il  ne  voulut  point  irriter  le  peuple 
par  des  prorunoos  cxccûivcs,  car  les  fujetsne  le  pUi* 
lent  pas  i  voir  leur  Prince  répandre  tans  poids  ni  me 
Turc  les  threibrs .  le  tes  hveun  fur  u  tit£  fc  (ci  amis. 

qui  tarif*  incomraodiuzde1 U  pauvreté,  lau* 
i  l'envie.  (i)  Aaucti  (mat  htntjit  ditavii  f> 
a— dut,  m*  mifirtat  famftriatu  tjj'mgtrtnt .  (y  dnntia- 
rmm  urvUum  patronaan  mtdrrathm  vturtal.  On 
ajoute  qu'il  ne  permit  à  personne  de  porter  des  ha- 
bits de  laie,  qu'il  pais  d'exemple,  le  qu'il  soumit  la 
propre  femme  à  cette  loi,  car  lors  qu'elle  lui  en  de- 
manda pour  le  moins  un.  il  lui  fit  repente.  A  Dieu  ne 
piaiiê  que  le  fil  coûte  autant  que  l'or.  C 'cil  qu'en  ce 
tems-la  une  livre  de  foie  valoit  une  livre  d'or,  {i)  V»f- 
ttm  kalaftruam  iMjaw  iffi  m  vtfiiaru  fm  baitut,  at- 
aat  alttri  mttadam  dtJu.  il  amttm  ai  n  mxar  fya  pt- 
itrtl,  mt  amtt  fallu  tlatu*  firitt  rncrtim ,  illt  ttjfon. 
du,  Ablit  ut  aiiro  fila  peslèntur:  Ura  mm  a*n  taae 
Itéra  ftnti  fuît.  Voies  Mr.  de  Tillcmont  (t)  qui  a 
trouvé  peu  d'accord  antre  ce  t'ait-là ,  fie  certaines  cho- 
fes  raportées  par  le  même  Hiftoricn  ou  par  d'autres 
touchant  le  luxe  de  cet  Empereur.  Mais  n'oublions 
pas  qu'il  n'habilla  (m)  point  lés  doaacfliques  avec  plus 
de  magnincence  depuis  ion  élévation  iùr  le  tiiloe 
qu'aupainvani ,  fie  qu'il  accorda  (a)  aux  Scnateurt  d'a- 
voir les  mêmes  livrées  que  lui. 

(D)  Ltt  jtldau  lai  dtaaertat  U  Jaracat  d'epée  i  la 
main  par  U  d<jh»rurr.  \    Que  voilà  une  diAincrion 


chaileté.  Ne  diroi t  on  pas  qu'i\  avoit  deflèin dlntro- 
du  ire  dans  les  armées  la  dilcipline  monacale  ?  la) 
Hmat  ifijhla  militant  ijî  ad  vicariat»  jamm  data  ka- 
jajmadti  Si  via  tribunu*  eue,  imô  fi  vis  vivere.  ma- 
nu s  militum  connue.  Nemo  pullum  alienum rapiat , 
ovem  nemo  condngat.   Uvam  nul  us  auferat .  tege. 

n,  ûl,  llgnum,  nemo  eii- 
i  fit.   De  pneda  horbs ,  non 
provinaaliun,  habeat'.  arma  terta  fiât: 

famiaca  alter  alteri  quafi  lervus 

oofequatur  à  medteis  gratis  curcarur,  aru/pidbusnihil 
dent  i  in  Isofpiriis  cafte  agant,  qui  litera  recerit,  va- 
pulet..  U  était  fi  ugide  que  l'Empereur  Valcrien  qui 
•voit  pour  lui  une  eî'timeiingtbere,  n'oli  mettre  ton 
fil»  sous  ûr  direction,  car  U  craignit  que  ce  jeune 
Prince  qui  aimott  à  folitrcr.  n'éprouvât  trop  torte- 
ment  fauftenté  d'un  tel  maître.  C'eft  pourquoi  il 
lui  cbotfit  un  gouverneur  moin*  exact..  Voici  ce  qu'il 
répondit  au  Couiul  Antonio  Gallus ,  qui  n'tprouvoit 
pas  que  cette  charge  n'eut  pas  été  conferée  i  A ure lien  : 
("i  Caifat  mm  fambarikm  Itttru  amd  ttfUmmufilmm 
mtwm  GaUinmm  wtajtt  auam  Amnkaa»  (tataujrrm  : 
aaaxm  attmst  r>  frvâhari  &  fmtr  tradtadmt  fmtrtt  ry 
ta  U  dtMtms  jadicaUt ,  fi  itat  fturu 
i  fit  Aariiiaam  kvmtatii.  Niauat  tfi ,  ataltat 
tfi,  grmwi  tjl,  r>  ai  aafira  jam  mm  fatit  tnmfara. 
TrfUr  amummamti  dut,  aMtttamtimtmjjt  anfuid  mam 
arga  filmât  attam  ftvariat,  fimatd  iU*  fitiffit .  al  t/t 
aatmra  frtnmt  ad  Utditra,  finamt  agitant.  Htcc  epiC- 
tola  indicat  quantz  fuerit  severitatis ,  ut  illum  Vale- 
riinus  etiam  timuilTe  Ce  dicat.  N'oublions  pas  la  fc- 
•erité  d'Aureliea  à  l'égafd  des  domeftiques.  Il  raiibit 
foi. e ter  en  ta  présence  ceux  qui  s'étoicnt  écartca  de 
leur  devoir.  Se  il  mit  entre  les  mains  de  la  Juibce 
de  fet  propre*  valets,  afin  de  le*  faire 
de  leurs  butes.  11  fit  mourir  ta  fervante 
qui  avoit^romtnis  adultère  avec  son  vsjet-^(r)  Str- 

».  V'Wrc;  Jtrvat  i  fa. 
ftteaverant ,  Ufitai  aaditadu  jmdi- 
ttu  tmtUtu  dtdit.  Que  Valcrien  dit  avec  raiibn 
qu'un  tel  homme  émit  trop  ievere  (J)  pour  le  ùc- 
cle  où  il  vivoit  1  II  n'étoit  propre  que  pour  la  icc- 
te  des  Montaniftes.  Le*  Chrétien*  de*  fiede*  fui- 
vans,  l'auraient  trouvé  excesTif,  fit  combien  trou- 
veroit-on  aujourd'hui  de  Cauirtrs  qui  diraient  de 
ta  morale  ce  qu'Us  difent  de  celle  des  Pères,  qu'el- 
le eft  trop  forte,  8c  que  ce  remède  trop  amer  Se 
trop  corronf  ne  convient  pas  à  nos  malades'  Où 
Sont  les  gens  de  guerre,  où  font  même  les  bour- 
geois qui  s'avisent  de  châtier  les  galanterie*  de  leur* 
valets  Se  de  leurs  servante*  f  On  congédie  ceux  Se 
celles  dont  les  faute*  de  cette  nature  fautent  aux 
yeux:  voilà  tout  le  châtiment.  Quelquefois  même 
on  a  la  bonté  de  les  marier  enfemble.  Notez  que 
l'Hidoire  ne  fait  mention  que  d'une  fervante  d'Au- 
relien  châtiée  pour  fon  impudicité.  C'eft  un  figue 
que  de  telle*  faute*  furent  très-rare*  dans  Ion  do» 
meftique,  Se  c'eft  un  fujet  d'étonoement  quand  on 
songe  *^  ce  qui  te  pane  tous  le*  jours.  Se  qu'on 
sait  qu'un  General,  qu'un  Empereur  avait  neceftai. 
rement  plulieurt  esclave*  de  l'un  Se  de  l'autre  icxe. 

(C)  U  datmma  famvn  au  milu*  d'mm  trtt^raad 
ntmirtdt  (t)  tbargft.]  L'Empereur  fon  maître  rendit 
témoignage  à  cette  vertu,  quand  il  chargea  le  public 
de  la  depenfc  que  le  conuilat  qu'il  promettoit  à  Au- 
relieu  exigerait.   (/  )  QmfaUtam  tam  nàtat  Ulfit  Cri. 

i  ftamrattm  à  dit  madttou»  Caltad.  fa- 
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txtrcuui  affermât  minus  ad  ferrum ,  ai  fi  for- 
tt  aaartrttar  amit  Attttluuuu  aliamd  tul  jtctftt  i*tttf- 
i'Û"'  [antrtrttar ,  Autetiaaus  manu  ad  Ici  rum.  *t- 
aa»  ctgmjtmtar. 

(E)  Va  ifi  ilattt  ry  Ut  umaifnagtt  d'tfiwu  ami  fir- 
tarral  dt  prtfatt.}  Je  m'en  vais  le*  ra porter .  car  ils 
contiennent  les  (crviccx  importans  qu'Aurelien  avoit 
rendus  à  l'Empire,  (f)  Valtriaatu  Aagafias  Ctieai» 
jtltim  fraftSt  arti.  VtUtmmt  aaUtm fiagalii  atutajama 
dtvtlijfiaut  &tifmi.  xaru  atalt»  majvra  atfrrrt 
dia  amam  tartan  digmiai  ftjimlat ,  maxuot  ah 
vta  tmmtadat,  Daatt  tmm  atud  frattr 
frttmm  t/*  maritnmm.  Std  fatti  r%ar  faaûcmt  ,  at 
attiftrt  dt  ffitinri*»  tilalimiai  alita  triiait  fat 
gradmm  arma  fitu  ft£it.  Aurtluutam  Jtrtijfimam  ft> 
rata  ad  taffuttada  ty  ardimaada  tafir»  tamis  dtfitaa. 
viauu:  tmi  taaiarn  a  aabu  atmt  ai  amai  Ktf milita, 
ittammn  tatùu  txtrtilmi  tauftgùm ,  dtitiar ,  tu  aiput 
UL  «jsj  altama  vtl  atant  aaafaa  [mat  maatra.  Jfmid 
tmm  ta  tlla  aùm  tlarmmt  atud  mm  Ctrxvut  (y  Stt- 
fitaitmi  ttattrtatHmtl  IU*  Uatraur  lUfT'C  M*  t*<^- 
H  h  h  1  fiarmm 


taf.Ji.tat, 
4x0. 


(f)  ld.  ii. 
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4î8  A   U   R   E   L   I   E  N. 

q>.i' Airrciïcn  fa  (Te  figure  fous  l'empire  de  Gallien ,  mais  (00*  l'empire  de  Claude  il  a  les  pre- 
miers emplois,  &  il  commande  les  armée*  «rec  tant  de  glaur ,  qu'après  la  mort  de  cet  Empercui 
tmites  les  legioos  confpweitt  à  le  mettre  fur  le  tronc  1.  Cela  fe  fit  L'an  1 70»  U  vint  peu  après 
à  Rome ,  de  dès  qu'il  y  eut  afermi  ton  autorité ,  £  il  raarcba  rers  b  Pannottie ,  où  les  Goihs 
avoient  fait  une  irruption.  Il  leur  donna  bataille >  &  les  obligea  de  reparler  le  Danube  ■  &de 
demander  la  paix.  Après  cela  dès  qu'il  eut  apris  que  les  Marcomana ,  les  I  Juthonges ,  &  quel- 
ques autres  nations  avoient  refolu  de  porter  la  guerre  en  Italie,  il  mateba  contre  eux,  &  les  vain- 
quit vers  le  Danube  dans  un  grand  combat.  11  en  tua  encore  beaucoup  lors  qu'ils  voulurent  repaf- 
fer  cette  rivière ,  &  il  empêcha  les  autres  de  s'en  retourner  en  leor  pois  ,  &  lea  enferma  dans  les 
terres  do;  Romains.  Le  défaut  de  vivres ,  &  cent  autres  incommodité»  qui  les  obligèrent  à  lui 
demander  la  paix ,  ne  leur  inf pirerent  pas  une  foumilîian  qui  lui  put  être  agréable.  Leur»  De. 
puter  parlèrent  aflci  fièrement ,  oeil  le*  rrnvoiaavrc  beaucoup  dérouleur;  car  comme  ils'ima- 
ginoit  qu'il  avoir  coupé  la  retraite  à  cette  armée ,  il  ne  crotoit  pas  qu'elle  lui  pût  éebaper.  Il  le 
trompa:  les  ennemis  fe  dégagèrent,  {casant  pris  le  devant  its  entrèrent  en  Italie,  ce  firent  de 
grans  ravages  autour  de  Milan.  11  ne  put  lesluivrc  avec  allez  de  promptitude,  car  (on  armée 
etoit  plus  priante  que  la  leur.  Ils  le  bâtirent  par  furprife  *  aux  environs  de  Plaifancc,  oc  s'ils 
culTent  entendu  fart  militaire  uiffi  bien  que  lui ,  ils  eufient  été  capables  de  ruiner  l'Empire  aptes 
une  telle  défaite  ;  mais  comme  ils  n'en  Turent  pas  profiter ,  Se  qu'ils  ne  marchèrent  point  ferrez  * 
il  les  dent  en  pluneurs  rencontres ,  St  les  redufit  à  rien  t.  Ce  lut  pendant  cette  guerre  que 
Ton  confulra  dans  Rome  les  livres  de  la  Sibylle  î  il  faudra  que  j'en  raporte  quelques  circonfance» 
qui  feront  conoiucb  religion'  d'AurcJien,  (F)  ô*c  l'irréligion  de  fes  flatcuii.  II  pourfuivû  apa- 
remment  les  ennemis  jufqu  en  Allemagne ,  ôt  il  fut  obligé  de  s'y  arrêter  quelque  tema  pour  re- 
poufler  les  Vandales  qui  avoient  pafTé  le  Danube.  Il  les  vainquit ,  &  tes  obligea  à  lui  demander  la 
paix,  &  il  fut  bien  aïfe  de  la  leur  donner  t.  Il  retourna  à  Rome  plein  de  colère  à  caufe  des  feditions 
qui  s'y  croient  élevées ,  ck  il  les  punk  avec  une  extrême  r.  cruauté.  C'étoit  Ton  vice  dominant ,  & 
ce  fut  à  caufe  de  cela  que  planeurs  ne  voulurent  point  le  mettre  entre  les  bon*  Princes ,  (G)  fit 
qu'au  due  de  Dioclcùen,  U  étoit  plus  propre  à  commander  une  armée,  qu'i  être  Empereur.  Il  faut 


b*rwm  rtfiitnrtr.  Hit  iuxmngm  ttHut  ttttmpê.    St  tn- 


Utnrti  mmtiti  kittim  fcc.  Voila  ce 
écrivit  au  PrefcCI  de  Rome.  Se  roici  ce  qu'il  écrivit 
à  Aurehen  :  tp  it  tt  tnntum,  Dtt  finumt,  ffttn 
annnrnm  it  Trtjnm ,  fi  xnvtrtt,  ftjjtt  fftrnrt  ktflm». 
S'aur  tnrmmintr  tfi  {n) •  m  enfin  Uam  jutmmtt  tt  h- 
/>•  CnfiJntnm  tnm  ttdtm  i'tft  Ctnmtt  m  tumm 
fttmnttm  à  Ht  mUttim*  CnbnJ.  funmrnm ,  m  It- 
em* CitUitm  cr  yklrrinni ,  htttrt  tt  ttmmnt  fnmfiH 
fnUtt.  Voici  eacorv  I*  oifixmrt,  que  Vaterien  ui 
tint  en  prefcnce  de  l'armer ,  St  de  U  Cour:  (i)  C,r». 
tint  tM  npt  Anrtttnm  Ht/},  nwtd  tnm  (iMthomm  fn- 
ttflttt  aitrn/H.  jtémmnmtu  ftr  tt  frmu , 
mut  fkrin,  cV  ni'  trnmim  nmntu  R»m*m 
ertfiit.    Csft  i$itm  tit»  fn  rtnm  gifin  tmt 

itivnUs  «ji .  rmnti  tnntni  tlnni ,  Vûtùi  fmmi  it- 
em ,  VIKiHn  Httltrn  nrnatmur  ,  Êmûtnt  émtnki  mffnl 
epututr,  fnlliM  fnttnjnlnri*  in»  ,  itgnm  frtttntnm, 
mmetm  fahmntnm,  ttfam  fi/tnm.  jninrmnltm  frt- 
fimistm  >  fiUnm  tbtmtnm.  Sa  m  tt  ctnfitltm  htitt  it~ 
fignt ,  firifttmu  ni  fnmnm  ut  tint  itfutti  fiifitntm , 
itfuttt  tttnm  fnfitr.  Mtt  tnim  mtftrnttr  ara  filtt 
dnrt,  fii  n  finstu,  nutnit  fit  cmfnt,  ntctftrt. 

Le  trrrmicr  de  ces  troii  paflàgn  de  Vopiicus  con- 
fient une  cholè  qui  mérite  quelque  attention  ■  6t  qd 
ne  repond  p«  trop  aux  idées  que  l'on  fe  fait  des  def- 
ordtes  de  l'Empire.  On  (e  figure  que  depoù  que  iei 
foldats  fe  furent  accoutomex  a  créer,  fc  i  tuer  les 
Empereurs ,  il  n'y  avoir,  qu'opreffion  bt  que  tyrannie 
dam  les  Provinces  Romaine».  Cela  n'était  pas  tou- 
jours vrai  :  nous  voiœs  ici  que  Valerien  menace  le* 
frais  publics  i  la  dechaige  des  Provinces  avec  plus  de 
précaution,  que  l'on  n'en  obfcric  aujourd'hui  dans  les 
Roiaumcs  Chrétien». 

(  'r  !  ^ntlnntt  ttmnfinmti  «w  ftrtnt  ttmtitn  In  n- 
Bgten  J" .-mrtlim ,  ry  fhrtl-tytm  it  fit  finttmti.]  La 
oonfiemarion  fut  grande  i  Rome  tt]  dés  que  l'on  y 
eut  sprrs  que  les  Marcomans  ctoient  entres,  dans  II- 
talte  ,  fc.qu'a*  y  faifoient  de  grani  ravagea^Lcs  ie- 

uuoi  Ulpius  Sylkmrs  chef  du  Sénat  propofa  de  con- 
hilter  les  lirrei  de  la  Sibylle,  mais  il  y  eut  de»  Scna- 
tcurt  qui  s'y  opoierrnt  par  la  raifon  que  (but  un  Prin- 
ce aulTi  brarc  qu'AoreKen,  il  n'étoit  pas  neceflaire  de 
•"informer  de  ta  vokmré  des  Dieux.  Cette  diverfioi 
d'opnions  fsilànt  drferer  b  cmfDltatson  des  Ecrits  de 
h  Sibylle,  il  fa  ut  qa'Autelien  t'en  mékt.  Il  écrivit 
donc  aux  Senatrtrrt  qu'il  s'etonnoit  qu'ils  balançai- 
fent  fur  une  traire  de  cette  rature,  tout  comme  fi  m 
heuUTn  délibérer  dan.  le  temple  cil 
• 


.a . 


ils  est  ddiberoieart 
>>')  Mi""  tmt,  fntrti  _ 
iflltnii  inittngn  Uàwu', 
tttttfin ,  m  w  ttmfln  < 
les  pressa  «ivement,  à  leaattura  quil 
te»  le»  depenie»  iiecelêtie»,  ât  qu'il  awirt  expédié  U- 
deflus  ses  ordres  au  Threioricx  de  l'i^pargne  .  car, 
sjatiratt.il,  ce  n'eli  M  use  choie  ' 
cre  avec  laflTifttBfe  dnrine,  c'eft  aavfi  qac  nos 
très  ont  terminé  St  commencé  piuucurx  gui 
(t)  Stnut  twm  mie 'tnm  tfi  iiit  lunmnHini  ttmctrt  t 
jtt  nnûi  mniortt  ntjhts  mnltn  fimtn  fimt  ttUn  .  fit 
cofi*.  Sylbnu «  arott  donc  eu  ration  de  dire  aux  ti- 
reurs d'Aureben ,  que  ce  grand  homme  bonoroit  lea 
Dieux,  tu  mettott  en  eux  la  confiance.  St  que  jamais 
leur  secours  ne  faisait  honte  aux  brasc*  gens,  (/)  Mt- 
mvufiù  t.  C.  me  m  hoc  trinmfif*  itxiut  jnmtmm  nmnrn 
ftmmm  nmmntnm  tfi  Ur 


ii)  Id.  si. 
etf.  10. 

fn 

(t)  ù  .t. 
fi 

(f)Utnf. 
19.  fnS. 
4S9  ♦*>• 

(j)li.tnf. 


mt  Dit 

fnrt,rtt 


a»m>«M. 
tssin  rmufingt  tmt  «  «*/- 
ttem/nfi,  utmm  nitt. 


fil  itti  etnfiii,  trumlt  nunfi  &  ;>*  %rr  ssmat  mtmittt 
ttlm ,  mm  it  iiu  uumminltmu  fittti.  JyW  fimrn  t 
nnitvtntns  Lurns  nninm  rcgmnt  tftm  itnrum ,  nu*  nnjt- 
nunm  cuinunm  lurfn  tfi  ni  vtr  ftrtijjimm  najuHtrur. 
Après  la  lettre  d'Aureàtcn  il  n'y  eut  plu*  de  délais:  le 
Sénat  fit  coofuLtcr  le*  livre*  de  la  Sibylle,  ce  qui  ame- 
na un  grand  attirail  de  dévotions  (f  i.  Note*  en  pl- 
iant combien  la  maxime  d'Ajax  (*■}  a  paru  bonne  ■ 
certain*  efprita.  Noos  avons  ici  des  foteurs  qui  s'i- 
magincBt  qu'il  ne  faut  recourir  à  l'ait ftance  du  Gel 
que  lors  que  foo  le  dette  de  la  valeur.  Se  de  la  pru- 
dence des  Princes  du  monde.  Raponon»  encore  deux 
preuves  qu'Aureitrn  n'étoit  pas  de  cet  avis:  (i)  Cnit 
nAfmurti  Htm.  Htmf.  Dnif9MHfua  utfitii  etmntiiii 
itfmnmt.  Ceft  ce  qu'il  écrivait  daa*  les  esnbaras  ou 
il  le  vit  par  la  longue  rcfilbnce  de  Zcnobie.  U  re- 
conot  dans  ose  autre  lettre  que  Ici  ri£roîres  (i)  ctoient 
un  preleat  de*  Dieux.  H  est,  vai  qu'il  ajouta  qu'il* 
les  lui  avoient  tau  tour  tac  cordées  avec  mille  dihcultet. 
Ceft  le  desbn  de  toutes  choses:  ce  n'est  pu  iirule- 
ment  la  vertu  qu'il  faut  a'|uenr  (')  à  la  fueur  de  ibu  ri- 
lige,  c'eft  le  propre  de  ton*  les  autre*  s  en  .  a»  dut 
fUennm.  Il  n'y  a  point  de  doos  gratuits  en  ce  iena- 
iè .  St  ron  doit  même  avouer  que  cette  difpofitioo  Co- 


lette porte  un  caraéaerc  aie  booic .  car 
de  joie  de  l'aquuârioo  d'un  bacn  qui  i 
•coup  de  fatignes. 
(Ci)  lauv»  ht  Stm  fvàat*/.  cr  nn'nn  in  nt  Vmxtt- 
tim.  )    Vooiicuanou*  (prendra  ces  porrkulsritcai  Bt 
Amrùnnnm  nmitm,  dit-il  (as),  mùiii utamm  ûstar  mt- 
mtt.  ntmun  mtnr  mntnt  yrtutipti  aaaaaav,  aila  t  »  anot  t» 
imptrumum  nu  fnmm  .  étfumt.  Vtrtt- 

'-V  -fi» 

Afiu~ 


(t)  Und. 
appiret 

nui'am 
mibi  i 
dus  im- 
moruli- 
bus  datinx 
fine  dins- 
cuttate 
v.âonam. 

M  TS, 

ïùfrrit 

i}çZru  /fit 

SHuat 

ïïfc 

«  'ï-  •# 
ni. m, 

r»  *f*ra». 
Ante  vir- 
Wtem  vev 
ro  fudo- 
rem  diî 
pofuerunt 
lmmorti- 
I  es  i  long* 
vero  atque 
aidai  vu 
eu  ad 
ipfam, 
Primiiov 
quetipera 
Hefiné. 
Ofnm  e> 
*m  v-  ih i. 

(m)  toffi. 
44- 
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prendre  garde  que  fan  naturel  fanguiiuire  ne  l'empêcha  point  defc  faîte  aimer  du  peuple: 
6  libéralité,  &  le  loin  qu'il  prit  de  maintenir  l'abondance  »  (H)  &  de  châtier  les  roalvcrûûons 
firent  oublier  fa  cruauté'.  Il  entreprit  £  l'expédition  du  Levant  contre  Zenobic  des  qu'd  eut  puni 
les  feditieux ,  &  rétabli  y  l'ordre  dans  Rome.  Il  termina  cette  guerre  pur  la  pr.tc  de  cette  bra- 
ve Pnnceflê >  il  la  termina ,  dis -je  ,  aflex  promptemem  »  quotqu  il  tresuvit  en  fem  cheroin  plu- 
sieurs ennemis  à  combatre ,  &  pluiîeura  villes  à  réduire.  Notas  avons  vu  ailleurs  J  ce  qui  l'cm- 
pecfca  de  ruiner  celle  de  Tyane.  11  s'expofa  tellement  lors  qu'il  aiTtegcoit  Zenobic  dans  la  ville 
de  Pahnyre ,  (  qu'il  fut  blefle  d'un  coup  de  flèche.  11  bant  les  Pcrfes  qui  étoient  venus  au  ft> 
cours  des  afltegex ,  &l'on^t^uroitea primer  la  réputation  qu'il  s'aquit  >  par  la  conquête  de  tous 
les  Etats  de  Zcnobie.  Comme  il  s'en  revenoit  en  occident»  il  aprt  que  les  Palmyrcniens  s'é- 
toietit  ftMilcvet.  Cette  nouvelle  le  fit  retourner  en  Syre,  ex  il  arriva  S  à  Antiochc  avant  qu'on 
fut  qu'il  venoit;  H  châtia  Palmy  rc  avec  une  cruauté  énorme ,  car  il  y  fit  «  tout  palier  au  h!  de 
Képee.  Il  étok  encore  à  Car»  dans  la  Mr&potasnie  lors  qu'il  aprit  le  foukvcmetu  des  Egy p- 
tiens.  11  marcha  contre  eux  avec  Ton  bonheur  ck  û  diligence  ordinaire»  il  défit  leur  chef ,  il  le 
prit»  il  le  fit  mourir»  6c  fournit  ainfi  l'Egvpte  en  très-peu  de  tems  a.  L'envie  de  reunir -à 
PEmpirc  les  Gaules ,  l'Efpagne,  &  la  Bretagne  qui  obetffoient  à  Terriens ,  le  fit  revenir  en  Oc- 
cident. U  gagna  une  bataille  auprès  de  Chalons  fur  Nfarne,  Sxcc  futlo  decifion  de  l'afaire, 
d'autant  plus  que  Tetricitt  fie  livra  à  lui  pendant  le  combat Il  revint  à  Rome ,  Se  y  triompha 
de  Zcnobie  »  &  de  Tetrkus  avec  une  pompe  extraordinaire  t.  Il  repaua  en  Gaule  »  &  aiant  fu 
que  les  barbares  étoient  entrez  dans  le  pais  *  des  VindcKeiens ,  il  courut  tout  aufiî-tât  de  ce  -, 
côté-la ,  Se  resnedia  au  mal.  Il  palTa  de  là  dans  l  lllyrie  »  &  ne  jugeant  pas  qu'il  pdt  conferver  t 
h  Ehce  dent  Trtjan  avoit  (ait  une  Province  au  delà  du  Danube ,  Se  qui  avoit  été*  perdue  fous  Gai- 
lien  »  il  en  retira  les  troupes  cV  les  habirans  »  Se  il  donna  à  ceux-ci  une  partie  de  la  Mciie  de  de  la 
Dardanic»  qu'il  convertit  en  une  nouvelle  t  Province.    11  avoir  en  Thra.cc  une  belle  armée 

Svoolot*  conduire  contre  les  Pcrfes  après  l'hiver ,  lors  qu'il  fut  tué  par  l'un  de  Tes  Généraux  f . 
ttau  mois  de  Janvier  17  J.  Noos  ne  concilions  qu'en  gros  les  grande»  adions  de  fa  vie, 
fi  nous  1rs  (avions  en  détail  par  des  descriptions  cxaâea,  &  telles  qu'on  les  donne  aujour- 
d'hui des  conquêtes  Se  des  batailles,  nous  ne  le  pourrions  allez  admirer,  &  nous  trouverions 
bien  raifonnable  la  plainte  (1)  deJuniusTtberianus-  car  enfin  Aurelien  étoà  un  homme  qui 


Aft\t}»Àeti ,  fkft  dSttta» . 

dvnffe  ,  tant»  Maxmiam  afitntairm  rrfntrndtrtt 
jbtrtùmmm  magii  dmttm  iji  dttniji  friattftmt. 
Kam  «mm  mtma  fmt,tmi  rnlrm  dMttiat.  Ce»  p»  rô- 
les de  ftorlrtien  Sont  d'un  conoilïeur,  car  i)  difo*  (a) 

rH  n'y  a  rien  de  plu  1  dificile  que  de  bien  règne  r ,  8c 
i arat  parfaitement  les  niions  de  cette  dificulié. 
Voui  les  trouverez,  dans  Vopilcus.  (t)  Auteur  qui  ob» 
lervc  (r)  qaac  dans  un  grand  nombre  d'Empereur» 
Romains  on  ne  comptoir  que  peu  de  bon»  Prince» , 
&  qui  loué  ce  qu'un  boufbn  avoir  dit ,  que  tous  le* 
bons  Princes  pouvoient  être  peint»  l'ur  une  bague. 
(d)  VU**  fàafi  auam  jhMSi  fit  frnvrftj^tia,,  m  im 

ftritni'.  h  uno  anulo  booo»  principes  poffe  perftribi 


AmmMI  tfft  léftMf.    2)  a  voie 


non!  de  vin  perpétuelle»,  fc  i]  avait  pri» 

Cu»  cela  (*}.  On  «u  que  W  Prefeâ  ' 
de 


•  détourna  de 


kli  ditani 


don non  du  (0  via  au  peuple,  il  1 
qu'a  lui  donner  auiTi  de*  oie»  Se  des  poullcts." 


nmtrt  1  mf<*  wrmna* 
i  dittrrni ,  frftittttémm 
i  util  fom**  qttfjtm  mf~ 
em.   Cette  haine  ne  du- 


IH)  Sm  UktTêiti  &l*  JUa  «svW  frit  firtm 

tuilitr  Jk  mumi.  ]  La  manière  dont  il  punit  le»  Sé- 
ditions qui  s'etoient  faites  i  Rome  pendant  fon  ibièn- 
ce,  patTa  tellement  les  bornes  d'une  sévérité  letatime 
8t  nccelTaire,  que  cela  ternit  fk  réputation,  fc  1*  ren- 
dit tiis-odieux:  (t)  Hupum  itimà,  cV  auoj  ;*m  fat- 
rat,  9  hhcJ  atn  fnftr*  firratam  tfi.  mfaatta  trifiit- 
tu  18a  cmtaminavit  impttium.  Timtn  tmfO  frimtfi 
tftiauu.  amaauri,  aùam  aiii 
mit  m  frimifrm ,  nm  tftaaJam  i 
iUam ,  foi  mala  rttrtm  tartmi 
n  point  parmi  le  peuple:  le»  difrributions  (f)  de 
pain ,  8c  dé  chair  de  porc ,  fc  (fj  d'huile ,  fc  telles  su- 
très  douceurs  qu'il  refTentit  fous  cette  domination ,  le 
convertirent.  Il  éroit  encore  tout  tel  que  du  têts» 
de  Juvenâl,  U  ne  formoit  de»  defirs  que  pour  le  pais, 
fc  pour  les  fpeftscles:  rien  n'étoit  plus  g»  que  ce  peu- 
ple pourveu  qu'il  eut  le  ventre  pteus. 

{b)  Jam  fndtm  ix  an»  faffrapa  aaUi 
Vtadimmi ,  tffatii  tara».    Nam  qm  datât  tbm 
tmftrmtn.  f*ftti,  Ufwnti,  tmaia,  aam  fi 
Ctauatt,  atamt  Jmai  taatwn  ris  aaxko  tftat, 
taatm ,  (V  Ctrttafis. 
Ceft  par  U  que  cet  Empereur  Ce  rendit  aimable  i  la 
snutritude.    Liiez  la  letrre  qu'il  écrivit  à  un  1 
de»  vivres:  («)  AarthaaMi  Aagafai  Tlavu 
fra/tût  amtnt.    Inllr  tarira  atahu  éiit 
Rtatanam  Rimf  ui.  j» 
tau  {un  tpùd  aàtoa 


Un,, 


1  JHit: 


G  l'on 
plu»  rien 
Voila 

de»  largeflet  bien  capable»  de  taire  oublier  l'efiuùu» 
du  lang  de  quelque»  perSonaea.  Ql'AtJieiien  eut  hii 
mourir  (a»)  le  ni»  ou  la  uiie  de  fit  iorur,  ou  l'un  fc 
l'autre  pour  des  miibaa  tût*  tri  voles ,  qu'il  eslc  u> 
ploie  mal  i-ptopM  (m)  1a  peine  de  mort,  cela  n  e- 
■  •t  point  capohle  de  lui  faire  perdre  l'sf&cîioo  d'un 

nenc,  fcqu-il  reniok  (t)  de  beaux  habits.  Ou- 
tre que  ia  ieverité  taiibir  cefler  pluficurs  détordre* 
odieux  i  la  populace.  Il  exrermtaxxt  les  delateut s , 
les  conçu Aaoruire»,  le*  iingiues  publiques,  îc  telles  au- 
tre» engeances,  (f)  àmcarnJ  farn  firlrrmm  fmt. 
amtamdmaU  ttafiitatta ,  **l  artuam  fimar/larmm .  «atfr- 
amid  dtmam  fathmutm  dtmtt\amai  tau  ftmtm  arat  far- 

ga%it  (a)  Ittm  amajrmfiumt  at  dtiajortt 

mffnti  fivtritat»  ftrfiaamtm  tfis  taamlat  faéLeat  ad 
frrvataram  ficuritattm  txmri  m  fan  frajaaa  ftmtiyaf- 
fiî.  Aaratfli*  éttam  fmt  tt  dtUMtram  fmiliamm  it- 
em» tfi  d»  txtntfh  Atlttmanjimm:  emjm  ni  ttiam  l'uL 
km  m  fhikffitii  mamim».  tarit  prawintialti  rtfttun- 
fttnlatM  rrtt  aima  mtiirmmm  Wajam  tfi  far- 
ut  m  iaatmtiam  fitffttmi  trmtiatiamfam  fat- 
Il  arnndit  (r)  l'enceinte  de  Rome,  il  rs> 
i  rEsnpire  tes  ancienne*  borne*.    Le»  peo 

&fe  laiâént  dater  doucement  par  cet  éclat  degran- 
.  n  travailla  i  la  reforme ,  il  </)  borna  le  nom- 
bre de»  baroque*,  parce  qu'il*  otosemî  anoatea  i  un 
trop  grand  prix,  il  fit  (t)  dereoce  d'avoir  des  con- 
cubines qui  raflent  de  condition  Hbre.  Cétoit  enfin 
Un  agrément  sa  peuple  Romain  d*  voir  (v)  que  cet 
Empereur  le  fkiioit  criin-Jre  au  Senatt  cette  Compa- 
gri ie  s'en  fii (ort  peut-être  un  peu  trop  (croire,  fc  quoi 
qu'il  en  tait  je  m'imagine  qu'on  t  rouvrait  bon  que  le* 
Sénateur,  obier  raflent  leur  conduite  (m)  (ou  un  tel 
maître ,  comme  des  écoliers  fou»  1a  ternie  d'un  péda- 
gogue. 

?..  --la—.il,  U  ttalnt,  Jt  ^hm»«r  TlttriMimi  1 

H  h  h  j  très 


fi  Sa  iju 
y  '*ffcat 

(-if.  si. 

Tïaa*U 
Ttmatimt 
E  44  far. 
Ittk  Apol- 
loniu*  du 
Tyaae. 

,W 
taf.  ai. 

•  l'axa. 

aam  I'iUt- 

fitfra  fag. 
ioff.  U 
kjtt  du 


frtfiju. 
mm  aar^ï 
la  titatun 
i  dt  aetr. 


.oe6. 
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L. 

A  Vlf.fi. 
<*f.  ja. 

f*  l  ut 
liUimiot 

»>.».ior8. 
ioro. 

t  ('«tfa. 
U  dtfirif- 
tna  dam 
nfifiat. 
SM.fI.sJi 

H 

*  C't/l  tn 
fartit  U 
fait  aafam 


jmrd'tmi 
BaviiTi, 
t^Smamit. 

t  ^w  jîat 

m:,  U 


i  Hmm  âfud  jt'ffftam  û»*w",  &  Rama  ammim 
Tittrtnai  ixtruxi  rtfai:  vadum  atvti  tamtnrii 
tftdi,  dm  o-  ftrtmulati  «M  enfiitmi,  atmam  Ctr*- 
rtm  cinfitraii-  Nam  tmum  tfi  (JUMSJ .  Arattantjm» 
ttuUiJfmi ,  tlattrari,  at  mit  di/fti.tuwttm  irritmm  %a- 
l 'rf'j  '      \  f  j  '  f  tttifff      utio  JtfsW»  Jâ  t  ut  t9 


Vttn.  lu 
fnmvti  i» 
tant  tiei 
damtTJSa- 
mtat  ia\ 
fH'*<*V 
i 

t*f.ir. 

(k)U.taf, 
48. 

(0  «  fc 
vtniun 
populo 
Romano 
damu», 
fupereâ 
ut  fcpul- 
lolfcaaiè- 
res  demus. 
ld.taf.tZ- 
Wt7*' 
tm)Id.taf. 
J«  r>  19- 
(a)  ; 
U,  Ctfart 


dt  JnUtn,  cV  frf  tutu  dt  Mr.  Sfarduam  Uà-dtfni  f.  107.  (t)  l'tfifi- 
taf.aS.  (p)  lJ.ttf.tf.  (•)  Id.  ttf.  j?.  ».  faa.fii.  (r)  Id. 
rtf.  50.  [f)  U.  <af.  49 .  (/)  Id.  tt.  (v)  Hopulus  autem  Ro- 
manos  eum  amarft ,  Senitui  8t  timuit.  Id.taf.nlt.  (tr)  Senatu» 
wortera  ejus  granter  tulit,  prarnj<  nunen  populus  Romaaui  qui 
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iilltmant 
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<S>  VafiftiU 

**!*, 
vitm  dt 

rafarter. 
(t)  Il  ttf. 
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M)  Qui 
tcsret  Au- 
rrlijnum 
ncque 
rruftrx 


(r)  Mixtis 
ils  quibui 
Aurclianus 
verc  iraf- 
ccbutur 
eu  m  iis  de 
quitus  ni- 
nil  afpc- 
runi  co- 
gitibat. 

(/) 

«f.  î7. 
f/  ■  U.  ttf. 

£l£ 

(')  U  ras». 


4?o  A   U   R   E   L   I   E  N. 

CTanfportoie  la  guerre  (T  Orient  en  Occident  avec  la  même  facilité,  qu'on  la  tranfporte  aujour- 
d'hui d' Al  face  en  Flandre.  On  le  regretta  beaucoup ,  &  l'on  érigea  en  Ion  honneur  les  monu- 
ment la  plus  magnifiques.  On  (  K.  )  le  déifia ,  on  lui  fit  bâtir  un  temple.  Remarquons  qu'il 
n'y  eut  point  de  Divinité  pour  qui  il  témoignât  plus  de  zélé  que  (  L  )  pour  le  folcil.  Il  ne  iailla 
qu'une  fille  unique  fi»  dont  le  petit-fils  vtvort  encore  au  tems  de  DiocJetien.  C'était  un  Séna- 
teur vénérable  par  fa  vertu ,  Se  qui  avoir  été  Proconful  de  Cilicie.  Comptons  pour  un  menfoo- 
gc  ce  que  dit  Abulpharage,  y  qu' Auulitn  tn  faiftntU  patx  me  Supsr  Ru  it  Perft ,  lai  détint  fa 
flU  en  nuruge.  On  prétend  aussi  *  qu'il  lui  envoia  des  Médecins  Grecs ,  qui  enfegnerent 
aux  Pcrfes  la  Médecine  d  Hippocratc.  Notez  que  les  Médecins  étoient  des  gens  qu'il  n'emploioic 
pas  dans  Tes  maladies  ;  t  il  ne  le  fervoit  guère  d'autre  remède  que  de  rabllinence.  Au  relie  ce 
rut  un  bonheur  pour  les  Chrétiens ,  qu'un  Prince  fi  fanguinaire  ne  s'apliquât  pas  à  les  détruire, 
j'avoue  qu'on  met  fous  fon  règne  l'une  des  perfections  de  l'Eglife  ;  mais  il  y  a  des  Hiftoriens  qui 

Ne  fiwf- 
fons 


t  qu'elle  fut  courte  *. 


très  moudre  i  de  l'antiquité  nous  font  conuj,  te  feront 
conusde  nos  defeendasu.,  fit  l'on  ne  conoSua  pasAu- 
relicn ,  Prince  très  -  illufVrc ,  Fmpcreur  très  -  fevere , 
qui  a  reftitué  tout  le  monde  au  nom  Romain?  Fille 
le  Ciel  que  cette  Mie  n'arrive  pas.  Lùdcffiu  îl  enga- 
gea Flavius  Vopifcus  i  travailler  i  l'Hiftoire  de  cet 


fmpcreur  ,  fit  lui  promit  tous  les  mémoires  que  ta  Bi- 
bliothèque de  Trajan  pourrait  fournir.  Raportons  les 
propres  paroles  de  cet  Htfiorien:  (t)  J^iu  :n  À  mt 
(Junius  Tihcrianus)  «a»  vu  a  m  AurcUam  m  httrti  re- 
luhjti.  Cmi  h»  tptitm  rtffamUfftm .  ntmtntm  à  mt 
Lat:norum,  iirttarum  allants  Utilities,  doivent 
lui  fui  v.r  fanitus  fer  bat  vtrba  prafmdil  :  Ergo  Thcr- 
fttem ,  Sinoncm  .  exteraque  illa  prodigia  retuitaris, 
2c  nos  bene  iWmus,  Se  posters  frequentabuni  ■  divum 
Aurclianum ,  clirillimum  principem  ■  feveriiTimum 
imperatorcm.  per  quem  torus  Romano  nomini  or- 
bis  cil  reiVitutus,  posters  micicnt  ?  Drus  avertit  hanc 
ameathm.  Et  umen,  û  bene  non,  ephemeridas 
iiius  viri  feriptas  habemus.  cttam  bclla  charaâere  hi- 
Itorico  digeib,  quae  trclim  accipiis,  &  per  ordinem 
feribas .  addiris  qux  sd  vitam  pertinent.  Qu*  omnia 
ex  libris  linteis.  in  quibus  iplc  quotidiatia Tua  feribi 
prxccpcrat.  pro  tua  l'eJulitate  coodiiêcs.  Curabo  ju- 
te m  ut  obi  es  Ulpia  bibliotheca  8c  libri  Linui  profe- 
rantor.  Tu  .en m  Aurelianutn  iu  ut  cft.  quatenus 
potes,  m  literas  mittas.  Notez  que  Vopiltus  parle 
ainfi  environ  10.  ans  après  la  mort  d'Aureiien  >  notez, 
dis-;e ,  cela  comme  une  preuve  ou  de  .'ignorance,  ou 
de  b  négligence  des  Latins  de  ce  tems-U.  Aueua  d'eus 
n'avoit  encore  rien  publié  des  grandes  actions  de  ce 
Prince,  le  reftaurateur  de  l'Empire,  l'Ori»  nfiiimur 
comme  il  eft  nommé  dans  une  médaille.  11  ne  s'it~ 
tendoit  pas  a  cette  disgrâce  lors  qu'il  prenoit  loin  de 
taire  écrire  (i)  de  jour  en  jour  U  fuite  de  les  ex- 
ploits. 

(X)  Os  U  rtgrttt»  t**m:u*f.  .  .  .  «s  U  Jtï/U.] 
Ceux-là  mêmes  qui  le  firent  mourir  (t)  lui  érigèrent 
un  magnifique  tombeau,  fie  lui  coniicrcrrm  un  tem- 
ple, car  ils  découvrirent  qu'on  les  avoit  engagez  par 
une  horrible  impofturc  a  confpirer  contre  lus.  Votons 
quelle  fut  cette  impofturc.  U  avoit  fait  des  menaces 
a  Mneftbéc  ion  Secrétaire.  Celui-ci  le  croiant  perdu, 
car  il  iâvoit  bien  que  les  menaces  (d)  de  ce  Prince 
étoient  liiivics  de  l'effet,  refolut  de  le  prévenir,  &  fit 
aeroire  à  plu  lieu  rs  perlonnes  qu'Aurclicn  les  voulut  t 
faire  tuer.  U  leur  montra  une  liste  où  il  t'étoit  mit 
lui-même .  8c  les  exhorta  à  iauver  leur  vie.  Cctoient 
toutes  perlonnes  ou  qui  avaient  encouru  l'indignation 
ô"Aurelirn  (r).  ou  qui  avaient  lieu  de  croire  par  l'im- 
portance de  leurs  1er  vu  es  qu'ils  étoient  tort  bien  dans 
Ion  ci  prit ,  £c  qui  au  fond  n'avoient  rien  i  craindre. 
Tous  ces  gens-là  firent  un  complot  contre  fa  vie,  le 
le  mirent  en  exécution.  Mais  aiant  conu  ensuite  U 
fraude  du  Secrétaire ,  ils  furent  des  plus  ardens  à  ho- 
norer Aurclicn.  MneXlhee  fut  expoie  aux  bêtes  (J), 
te  l'on  voulut  que  la  mémoire  de  ce  iuplice  fut  con- 
ur.ee  sur  le  tombeau  de  cet  Empereur.  Les  soldats 
(j)  ne  voulurent  point  conférer  I  Empire  i  aucun  de 
ceux  qui  avoient  eu  part  i  la  mort,  fit  demandèrent 
au  Sénat  un  nouveau  Prince  fit  la  déification  d'Aure- 
lu  11.  Le  Sénat  ne  voulut  point  le  charger  du  loin  de 
créer  un  Empereur,  mais  quant  aux  honneurs  divins 
que  l'armée  demandent  pour  Aurclicn ,  ils  furent  dé- 
cernez sans  aucun  délai.  Tacite  (»)  qui  opina  le  pre- 
mier dans  le  Sénat,  fit  un  beau  discourt  qu'on  fera 
bien -ai le  de  trouver  ici,  pujs  qu'il  contient  un  jufte 
abrège  de:  actions  les  plus  éclatantes  d'Aureiien ,  fit 
quelques  penfées  allez  curieuict.  (i)  m&t  aiqua 
tràitf  rnuluùt  jjéut  du  immariaUt  P.  C.  /<  boni  fim  ta- 
txhtijjmt.  ui  Ungnrm.  .»  <■>  vttam:  nt- 
alufta»  êjjtt  f.t.fiai  m  am  ut  eu  mfand*i 
t.  Vtvtrfttmm, 


AmtuanaU ,  apa  Mapu  miliar  fuit  amffuam.  Rt/p\rar* 

ttru  ftft mftbtiiaiim  l'attriam .  fafl  (jalliinimaia ,  un. 
ftrtntt  cLuUit  catttra!  ruina  kif/ubùca  .-  a*  tadum 
nddiia  fuirai  Aunuaa*  m*  ftuîtm  trbi  vint  fuit-  Itin 
ntbti  QaUtatdtdti;  Ml  ItaLam  UbtrmvU:  itta  VoUaU. 
tu  jufuat  Harbarna  firviiuiu  amavit.  Il*  vivtutt  II- 
hritum  rtftnuium  tjt ,  ■..;.,(.  Rumatoi  brpbm Thraeia. 
lUa  (frai,  fndor)  Oritmtm  fautif  frajatm  j*fa  m 
nejtra  jura  njUttaits  Ma  ftrfiu  utfuiaamiai  adhme  Vmlê- 
naai  uttt,  fiidil ,  fugmvit,  aftrtjjSt.  Illum  Sasaitm  , 
SUnijti,  Axtmitaî  Batfriaai.  Strti,  Hibtrt,  Alitai, 
Armrmi,  fafuU  rtiam  ladarum,  vthni  fraftmum  faut 
vtMrmti  fiant  dtatm.  Mou  dam»  fat  i  Msrbani  fttn. 
tibni  maruit.  njirtam  ifi  Cspiialimm  :  aumdtcim  mil- 
ita bbratum  nuri  tx  tint  hbtraliiatf  amup»  ttnti  trm- 
flum ,  omuta  m  mrbt  fana  tjm  mitant  dan**,  j^uare 
t.  C.  iti  daai  ifjln  jura  rairvriw .  fn  talam  princiftm 
Mttrtrt  pa$  fiait,  mji  font  fitnm  tum  r/>  maUnmU. 
Dtctrna  ifitnr  drainai  lanarti:  id  uuad  vti  ammi  txifii- 

tm90  $Jjt  JaUhTQS*     NdM&  dt  M&ptfA\tWt  dtii^tT^iio  M»i  tMM • 

dtm  txtrtilnan  crnftt  t£t  rtfartmium.  Ettrnm  iu  tait 
gtntrt  jtuttniia  mji  fiât  auad  Jitmar  ,  ty  lU&i 
ium  vu,  ty  thatntit  imvidis.  Prubau  e» 
Taciti  Le  même  Tacite  aiant  été  âu  (*)  I 
quelques  mois  après,  comme 09a  son  règne  par  ordon- 
ner que  l'on  éngeit  quatre  iiatucs  a  Aurclicn  ■  une 
d'or  dans  le  Cspttole ,  fit  trois  d'argent  en  d'autres 
lieux,  fie  que  chacun  fût  pourvu  du  portrait  de  ce 
grand  Prince.  Les  trois  Aatues  d'argent  furent  dé- 
diées ,  mais  non  pas  celle  du  Capitoie.  (0  la  taitm 
traitant  Anrthana  fialuam  amnam  fmaiaan  m  Cafi- 
ttha  durtvu  :  mm  Jtaluam  arjmltam  m  Cteris,  ium 


m  ttmth  Salu,  mm  m  fat*  àrui  Irajam.  Std 
ma  tfi  fafùa .  dtjitau  aulim  /mu  JaU  mftntta. 


tavu,  al  fi  ami  arftnl»  fublict  frnia- 
Itmautti  mifimMtt ,  Ji  fui  aura  arjrtmum,  fi  anù  tri 

Itjjtti 


tafital  tjfit  tum  banarum  frafrriatuna.  . 
AdJulii ,  ut  AmtUamtm  amnti  put**»  h  titrent. 

(l)  fuudt  aiiV  ,«<  faur  lafilttl.'i  II  me  temble 
que  là  première  éducation  fut  la  cause  de  ce  culte, 
car  aparemment  là  merc  qui  était  (m  '  '  rerrefle  du 
Soleil,  lui  infpirs  dés  l'enfaucc  une  dévotion particulse- 
re  pour  cette  Divinité.  Quoi  qu'il  en  soit ,  nous  trou- 
vons que  lors  qu'il  remercia  Valerien  qui  l'avoit  dé- 
signe Coniùl,  si  le  servit  de  ces  termes:  (a)  Diift- 
tuuu  ty  Demi  ciruu  fil  tu  (y  Sentim  it  mt  fit  jmdi- 
«#.  Un  savant  homme  (a)  prétend  qu'il  parla  ainfi 
•.tamma  fi  Uitum  " 


<Vi  tutrti  Dittut  tjiettnt 
tux.  San  la  jtltil  JttJ.   Dans  la  bataille  qu'il  ga- 
gna proche  d'EmcHc  Sur  les  troupes  de  Zcnobie,  on 


prétend  {a)  qu'il  fut  fecouru  par  une  Divinité  qui  en 
courages  letlouitis,  Se  qui  fit  que  l'Infanterie  ioutint 
la  Cavalerie  prête  i  t'eufuir.  Dès  qu'il  fut  entré  vic- 
torieux dans  EmeiTe.  il  alla  au  tcmp.edu  Soleil:  Stttim 
ad  temtlnm  HeUtftbaU  ttttnJit ,  antji  tommwu  effiiia 
vola  fimturui ,  fie  y  trouva  la  môme  figure  de  Divinité 
qui  fui  avoit  été  favorable  dans  le  combat.  Ocft  pour- 
quoi il  fonda  des  temples  dans  (r)  ce  lieu-là,  St  puis 
il  fit  conllruire  (J)  à  Rome  un  temple  au  Solefl.  D 
lit  rebâtir  auili  dans  Palmjrrc  le  temple  du 


Voici  les  ordres  qu'il  expédia  pour  cet  eSeti 
bon  que  }c  les  m  porte,  puis  qu'iis  nous  feront 
conoitre  tout  eniemblc  la  cruauté  de  ce  Prince,  fit  si 
dévotion  pour  le  Soleil,  (t)  Aurtltaaai  Angufim  Ctw 
ma  aajft.  Sut  afarltl  ulttrMi  prtfrtdi  mtmiam  tU- 
dut.  Jtm  faut  l'ai  y  <r.  cafûm  at<t*t  ecntifum 
tfi.  itiulieribui  nan  teftrttmui ,  tnfantti  attidimm , 
fiutijnguiaumiii,  rujiuos  ïaMrtmimmi s  tui  terrai ,  (ni 
nrbtm  utmetfi  rtlmiyumm  l  ftrttadaim  tfi  lit  ami  rt- 
maafrruai.  Qrtditrmi  tmm  tant  fautai  itm  mmttrnm 
fitfpMina  tjt  tarrtQai.  Ttmpium  ftat  Salii ,  au*d  afud 
taum/ram  aambjer  tegiaaii  tenu  inm  ■utxilbftrii  ç> 


(0  Vtfiftm 

«  2îlf<M> 

608. 


(m)  li.  im 
AurtUam 
'•4- 

(n)  U.H. 
ttf,  14. 

(a)  Sftn- 
btim  mat, 
fur  Ut  Ct- 
ftrtdtju- 
brn  f.  leo, 

Mnffim» 

lui    <,.  II- 
atrdtnna» 
vtix  ta 
Itmtngt. 

taa.tf. 

fun'aavit 


poutis. 
U.  it. 


&  ttf.  if. 

(#)  U.  ttf. 


Digitized  by  Google 


» 


MB.  1. 

(D  Ii.tr. 


AURELIÈR  AUREOLUS.  4ti 
fbnfc  point  fans  obfcrver  une  diAinâion  que  hit  Vopifcus  »  &  que  peu  de  gens.  (  M  )  lavent  faire  : 
Telle  fut  la  fin  d'Aurelien»  dit-il  j8,  Prince  plus  necdTaixe  que  bon.  Ce  que  l'Angcloni  y  ra- 
conte de  quelques  pièces  de  marbre  qui  furent  trouvées  fous  ic  Pontificat  d'Urbain  V  1 1 1.  lots 
qu'on  aplanit  l'endroit  ou  Aurelien  avc.it  fait  bâtir  un  Temple  fur  le  mont  Quinnal ,  cil  fort  pro- 
pre à  donner  une  grande  idée  de  la  magnificence  de  cet  édifice. 

63»  AUREOLUS  (Pierre)  Mome  Cordclier.cV  puis  Archevêque  d'Aix  »  a  été  Pun 
des  plus  fubtils ,  Se  des  plus  fameux  Théologiens  de  fon  temps.  11  a  fleuri  vert  la  fin  du  X 1 1 1. 
lîecle,  &  au  commencement  du  XIV.  U  étoit  *  né  à  Vcrberie  furO  fc,  Se  s'apelloit  Oritl, 
mais  comme  il  n'eft  comi  que  foxis  le  nom  latinifé  qu'il  fe  donna ,  c'eft  ici  que  je  le  place ,  fans 
imiter  Mr.  Moreri  qui  nous  renvoie  d'Auréole  à  d'Oriol.  On  lui  pardonneroit  plus  alternent  ce 
renvoi ,  fi  l'on  trouvoit  dans  fon  article  d'Oriol  >  tout  ce  qu'on  avoit  raifon  d'attendre  d'un  Hifto- 
rien  qui  cite  la  vie  *  de  cet  illuffxc  Archevêque  d'Aix  ;  mais  c'eft  ce  qu'on  n'y  trouve  pas.  Je  ne 
puis  point  remédier  à  ce  défaut ,  car  je  ne  croi  point  que  dans  toute  l'étendue  des  Provinces  U  nies 
il  y  ait  perfonne  qui  me  pût  prêter  l'Ouvrage  où  a  été  mife  cette  vie  d' Aureolus.  Ce  que  je 
puis  dire  le  réduit  à  ceci  :  Aureolus  t  fut  ProfciTeur  en  Théologie  dans  l'Univerfité  de  Paris  ;  on 
lui  affecta  le  tita-  de  *  Dt&tt  féumUtu *  il  étoit  j.  Provincial  d'Aquitaine  luis  qu'on  le  créa  Ar- 
chevêque d'Aix,  Sr.il  ne  vécut  guère  (A)  depuis  qu'il  eut  été  élevé  à  cette  grande  dignité. 
On  a  dit  qu'il  fut  promu  au  Cardinalat.  C'ctoi  t  un  efprit  fubtil ,  mais  trop  avide  de  fc  diftinguer 
par  de»  (f  )  opinions  nouvelles.  On  prétend  qu'il  a  foutenu  (C)  l'iinpofGbilité  de  la  créa- 
tion 


ad  tam  fumam  val*  «Ma  fait,  rtddi.  Haiti  rrtitn- 
i  j  -  mm  litnu  i  ZtwAta  tmffulu  :  baitt  ttrftwt  mtUa 
'ait  f  rata  fonds-  D*  fmlmjnmmm  iami  habit  gtm- 
mai  Hr MU.  Ex  bit  Hnmimj  fat  cabamjiart  tmt>Uoa  : 
•NÀi  çr  d'il  immartalibmi  graiijfimmm  frctrii.  S.ga  ad 
fnuumm  feriaxm ,  ftitni  m  mutai  fmiijittm  tpù  *ui- 
trt  ttmfbtm. 

«fa»oit  betoin  ,  mai»  aa  fentiment  de  Vopifrui. 
il  ne  «-enfuit  pas  de  là  que  e>c  été  un  bon  Em- 
pereur. Voilà  le  langage  d'un  homme  oui  ne  con- 
fond pas  le«  chofcs.  Une  infinité  de  gens  ignorent 
cette  diftin<!  on  1U  regardent  ûraplcracm  Se  ib- 
folument  comme  un  bon  règne,  comme  on  règne 
jufte  U  domination  qui  a  prerenu.  qui  a  fait  ccf- 
fer  quelque  grand  mal  :  8c  s'ils  fc  figurent  une  foii 
qu'un  règne  «Jt  injulfe,  ils  le  regardent  il  triplement 
Se  absolument  comme  mauvais,  tans  avoir  égard  aux 
avantages  ncceQairei  que  le  public  en  retire. 

(A)  U  M  vit»* put»  dtfmi  qu'il  tut  été  t!i\r.~  On 
lai  donna  l'Archevêché  d'Aix  (<•)  l'an  1 511.  ic  il  fe 
trouve  trac  Jaques  de  Coacoi  de  Cibraircz  Domini- 
cain fut  inffauk  à  la  même  Prekturc  le  10.  de  juillet 
1)11.  Il  faut  donc  que  le  17.  d'Avril  f»  jour  de  la 
mort  d*  Aureolus  apaiticnae  pour  le  plus  tard  à  l'an 
1  jaa.  Vdcx  la  négligence  de  ces  cems-la:  on  %  con- 
tentait à  l'égâid  d'un  Archevêque  de  marquer  le  jour 
qu'il  mourut ,  on  ne  fc  foucioit  pas  de  la  date  de 
l'ancrée. 

(B)  Trop  avidl  it  fr  OftmgMtr  f*r  dtt  cfiraotu  mm- 
]  C'eft  un  raraâere  d'cfprit  fort  dangereux , 

c'eft  un  eiu  1  (4cn  1  craindre)  l'on  n'a  prcfquc  jamais 
vu  que  ceux  qui  ont  affez  de  génie  Se  de  lavoir  pour 
combatre  fortement  la  commune  traditivcaknt  illèx 
de  jugement  pour  (-arrêter  à-propos  >  Si  pour  difeer- 
e  oui  ne  vaut  pa»  la  peine  de  la  reforme.  Voua 
voir  un  pauage  ou  l'on  juge 


«MOB.* 

makiat 

tmùUrii 

{.m.  ace. 


tnx  mu 

twmllrm 
àiiin- 


mfhhf. 


Sorte  d'cfprh*.  on  y  range 
(<)Tmfi.  rroluv  (i )  Ex  h»t  tUgt ,  tnjigma 
tafwammi  randmt,  fjf  jtmrttmi  muAt  ttui 
min,  miUmi  vmUtjuu  flurimium, 
ftti  mrvm  ttUtrt .  k  ammiwjii  tptmtmi,  tam* 
muntm  iramitim  fiât  ttmfit  dtfimU»  m  iuianTint. 
iftimt  kmuUmiii  argummum  imiicii  mtuùi  txmuifiti , 
m*t  fmlit  m*imi,  vtt  tmumSi ,  ftrri  ftciU,  C"  «à/^jt* 

UTfnll  rAUcr.e,  txlr*  -.  mm  :  MA  Ml  mtMWVÎI  m  it  «M 

0£  tur .  nJ Jckelë  tricmt  mtrè  htrtmtMt,  ave  iW«  Jifptn- 
dturn  uUmm  Jtrfrm*  JUti,  vit  /in»,  or  fmu  mtriitu 
fit  tmunium ,  lamun  mfiMi"amm  fit ,  muuti»  mtuù- 
ftfla  rttùt  mm  mjM,  ai  amtthtrmm  fUtitii  mit  iifet- 

teur«  (4).  8c  un  peu  brouillons  font  quclquefoii  ne- 
cenairea.  car  fam  eux  pourroit-on  faire  des  progrés 
corutderablesr  ne  «  endormiroit  -  on  pas  dans  la  pre- 
teniion  que  tout  eft  déjà  trouvé.  Se  qu'il  faut  aquief- 
cer  aux  opinions  de  nos  perci ,  comme  à  leur  terre 
Se  à  leur  loi  cil  ?  Les  difpûtei,  Se  les  confusions  ci  ci- 
tée» par  «ici  efpriti  ambitieux ,  hanlis.  téméraires  ne 
font  jamais  un  mal  tout  par:  elles  feront  un  grand 
mal  tant  qu'il  voua  plairra .  mail  il  en  refulte  des  uù- 
litex  par  raport  aux  feiences  8c  à  la  culture  de  l'efprit. 
Il  n'ett  pas  jufqucs  aux  guerres  civiles  dont  on  n'ait 
cela.  Un  fort  honnête  homme 


X  V I.  fîecle.  Il  prétend  qu'elles  rafinerent  le  geoie,  ou 
le  langage  à  quelques  perionnes»  qu'elles  épurèrent  le 
jugement  à  quelquetauirei.&equ'clesiervircnt  de  bain 
aux  uns  pour  les  ncttoicr.  Se  d'étrillé  aux  autres  pour 
faire  fauter  leur  crafte.  Voici  fes  paroles,  il  me  1cm- 
blc  qu'il  a  punie,  qu'il  s'eit  exprimé  aflez  bien  pour 
être  digne  que  je  les  étale  ici.  (t)  Ut  ftft  m  aavtr- 
f*  imxf*a»in  tenu  latam  fatium.  *a  m  ktt  fublca, 
&  tmnmm  maxima,  eaUmitat*  rti  aalrr  aart  pattft , 
awitt/aam  rnitnmm  tvaftjfi  Itmatou.  atmntn  ffrffica. 
tim,  jtUittum  rtfttatmi ,  u  mmmlitu  ,  fcri/ta  pmja- 
titta.  frtrjui  m  axmfctr*  Bttat ,  ammaarum  fnttdai, 
mutin  afiuavitmu  mufit  hahmat  <u  firitt  tmirmat, 
atùi  ftngtltm  ama  faaammam  dtttrfit ,  amtnfiam  ure- 
Jmtm  ,  «m  akfmmpfu  tfuitauut  luxtmam  c"  imtftli. 
U"ufut  fi  mut  t*ri  aflimtt.  mme  atmmm  mittiifimui , 
tam ,  ama  SLttfaébta  ttmpiflai  fmi ,  prrvat  m .  c?  fan- 
tutu  ijfi  etitm  ama  attutur ,  (jr  jaiuUm  ama  aiciaJum 
mme^uij  io /induit}  ijï  afttmmm.  Le.  ve.ite  le  public  fc 
pafleroit  bien  de  telles  lcilivcs,  ouccrilies,ou  limes  ou 
queux,  comme  on  voudra  les  apeller.  Il  vaut  mieux 
Uns  doute  être  privé  de  leur»  avantages  que  d'en  paier 
un  fi  haut  prix.  Il  vaut  mieux  demeurer  malade,  que 
de  guérir  par  un  remède  d'une  cherté  fi  teriiWe. 
Qmoi  qu'il  en  ioit  nous  avons  ici  un  Docteur  qui  fe 
piqua  de  n'être  de  l'avis  de  perfonne  dans  fon  core* 
m  en  taire  iur  le  Maître  des  Sentences ,  mais  d'autre 
côté  il  fut  leul  de  fon  avis,  chacun  fe  piqua  de  It 
combatre)  on  l'a  comparé  à  Ifmacl.  (f)  ^mam  (Pe- 
trura  Aureolus»)  (0  Amwm»  ant,  ùa  fcnffijt  m  U- 
arum  (tnwutarum ,  ut  ama  maami  liai  tmtra  nmtt 
mm  jam  amia  fcrtfftram ,  ttiam  mini  aman  cintra 
mmfimrmt, 

(C)  j£»'/f  m  fimtam  l'imtpmfttltti  4*  U  mata*. ] 
Les  lumières  que  j'ai  là-dcffus  tbnt  tréi  petites,  car 
je  puis  feulement  vous  ailûrcr  que  Théophile  Ray. 

rejette  comme  très-foibles  quelques 
-  ajoute  que  les  argutnens  où  Au- 
ion  eipnt  pour  montier  que  fa 
.  fc  reduifeot  à  U  même  chofc. 


notre  Au-    rcolus  a  mal 


i*  i.J.i.  ».  a.  ira  argumentas  contra  qiaar- 
tam  ■  farmm  fmiitittr  àftmmm  ixirtml ,  au  fraixrtt 
inmiantm  tfit  tmfafimltm.  Remarquer  bien  qu'il  n'a 
pdtnt  tu  Aureolus ,  Se  qu'il  n'en  conoft  la  doctrine 
qu'autant  qu'elle  a  été  raport  ce  par  l'on  advcrfâire  Ca- 
prcolus.  Cela  m'impute  une  nouvelle  necertite  de 
ne  marcher  ki  qu'à  tâtons  :  mais  cependant  je  ne 
crois  pas  me  tromper  dans  la  conjecture  que  je  vais 
faire.  Je  iupofe  qu' Aureolus  n'a  point  nié  ample- 
ment Se  abfolument  que  la  création  fût  pofiibk.  car 
c-ctil  été  avancer  une  opinion  trea  o  poice  à  la  Foi  Ro- 
maine. Il  a  feulement  foutenu  que  pour  telles  8c  te», 
les  railotu  il  trou r croit  impcattbte  qu'un  être  fut  fait 
de  rien ,  fi  la  foi  ne  lui  aprenoit  que  l'on  doit  \ 
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pu  queliauefois  allùrer 
l-a  tait  à  regard  de  «1 


dam  un  fcns  de  créa  ta  on  proprement  dite,  lés  ] 
les  dont  l'Ecriture  lé  fcrt  touchant  la  première  for- 
mation du  monde.  S'étant  une  fois  couvert  de  ce 
bouclier,  il  a  pu  impunément  fc  fervir  de  toutes  lea 
forces  de  ton  génie  pour  prouver  l'impoifibifité  de  la 
création i  il  ne  rifquoit  qu'une  difputc  Philoloi  liique» 
où  il  ne  cratgnoit  pas  que  les  chicanes  8c  les  détours 
du  métier  l'abandonnailent.  Je  luis  fûr  que  ceux  qui 
auront  daw  leur  cabinet  un  exemplaire  de  Caprcolua 

s'ia- 
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W  AUREOLUS.  AURI'EGE. 

tion.  Les  Dominicains  curent  en  lui  un  adverfaire  redoutable,  &  le  firent  réfuter  avec  beau- 
coup de  vigueur  par  l'une  de  leurs  meilleures  (D)  plumes.  Vous  trouverez  dans  la  remarque 
A  le  tems  de  fa  mort.    Je  dirai  quelque  chofe  touchant  (  E  )  fes  Ecrits. 

tr  AURIEGE,  ouplurit  (A)  ARIEGE,  rivière  de  France ,  a  fa  fource  dans  les 
montagnes  qui  fervent  de  bornes  au  Comté  de  Foix  vers  le  Rouffillon.  Elle  parle  à  Tarafcon , 
à  Foix,  àPamics,  aBatilles,  à*Bonac,  à  Savcrdun,  à  Sainte- Gabelle,  à  Haute-Rive, 
6c  fe  jette  dans  la  Garonne  à  Portet ,  à  une  grande  lieue  au  deffu»  de  Touloofe ,  après  avoir  reçu 


s 'inllruire  fi  ce  grand  antagonifte  d'Aureolu*  cxpole 
fidèlement  tout  l'état  de  la  quciljon.  Il  y  a  bien  del 
gcni  qui  dans  une  telle  conjoncture  fe  contenteroient 
de  reprciênter  c{u*ilt  réfutent  on  Doâcor  qui  a  fou- 
tenu  que  la  création  cil  impolTiblc.  8c  d'cxaggcrcT  les 
pernicteufes  contcqucnccs  de  ce  dogme ,  fins  av  ertir 
que  ce  Docteur  mer  en  tùreté  les  intérêts  de  l'Ortho- 
doxie, fie  loumet  i  l'autorire  de  la  tradition  les  argu- 
ment les  plus  fubrils  que  ta  lumière  naturelle  lui  pre- 
fente.  |c  fai  qu'Aurcolus  dant  un  autre  cas  l'eft  gou- 
verné de  h  manière  que  je  fupofe  qu'il  a  fuivie  à 
l'égard  de  la  création ,  Se  cela  me  rend  plus  probable 
ma  conjecture.  Il  »  dit  qu'il  n'y  avoit  que  l'autorité 
des  Saints  qui  lui  fit  croire  que  la  Tranlubftantiitioo 
eû  un  véritable  changement  de  tout  le  pain  en  tout  le 
corps  de  notre  Seigneur.  J'ai  lu  cela  dans  un  Ouvra- 
ge de  Mr.  Al'.ix.  {4)  Pttrat  Auntlui  Rmmm  EtcUfia 
Cardraalii  ttt  frifilttar  ,  propter  tblas  lUtboritateJ 
Sanclorum  eeneo  ,  quôd  Tranlubllantiario  cfl  verus 
traitfitus  Se  converfio  tôt  jus  pania  in  totutn  corpus 
Domini.  m  4.  aifl.  1 1.  5.  t.*.  i. 

(fi)  Refuser  .  .  .  f jr  l'une  de  Uari  meiUeuret  plumet.'] 
Ce  fut  par  le  même  Capreolus  dont  je  viens  de  faire 
mention.  Con luirez  ion  commentaire  fur  le  Maître 
des  Sentences.  Il  y  pourluit  vivement  (*) .  il  y  leeoué 
de  toute  fa  force  le  commentaire  d'Aureolu*  fiir  le 
même  Maître.  Il  infinité  que  les  raufles  interpréta- 
tions qu'Aurcolus  avoit  emploiées,  8c  qui  lui  a  voient 
servi  de  principe  pour  tirer  des  contcqucnccs  odieu- 
ses ,  n'avoient  pat  toujours  leur  unique  fondement 
fur  les  ténèbres  de  l'eipric .  mais  que  la  pallioo  du 
cceur  y  avoit  eu  part.  Je  ne  (ai  cela  que  par  le  Père 
Baron  qui  s 'eft  exprimé  ainfi:  (.')  Mtmini  mt  Cafrto- 
lum  ntjcii  nui  tx  aadflnniias  m  frtmttm  ftvttnt.  la- 
to Ugert  ,  filait  aaodam  argmaatnto  Aurttlt,  au  adgraa- 
dt  aliaaaj  ratfnum  ,  f_r  abfurdum  tx  f*lf*  tiittrfrftAlfr- 
nt  'a  .  71  finltalu  nm  dtduxtrmt ,  {nemtdtfièajjtuuif- 
ft  dfntlum  ;  tx  nt&rà  rtfîtnfita*  faut  kaae  taùUia. 
atm  Aarttli  pnftHam  tjft  tx  perverfe  intelleéhi, 
f  aitcâu.  Notex 


■jft. 


quidquid  lit  de 

tuuwtt  Religieux  Francifcain  S(  Cardinal , 
livre  où  il  prétendit  (d)  concilier  les  opinions"  d'Au- 
rcolus  avec  celles  de  Capreolus.  Il  tâcha  défaire  voir 
le  même  accord  entre  les  dogme*  de  Thomas  d'A- 
quin  fit  ceux  de  Scot  (<).  C'eftainfi  que  l'on  a  tâché 
de  taire  voir  une  bonne  intelligence  entre  Platon  fie 
Ariflote.  C'cft  fc  jouer  des  lecteurs .  ou  tourner 
réellement  en  ridicule  ■  sans  avoir  dciTein  de  le  faire , 
ceux  qu'on  tâche  de  reconcilier.  Une  telle  paix  cil 
bontcuic  aux  deux  partis,  Se  l'on  auroit  à  craindre  de 
cruels  reproches  quand  on  fait  l'office  de  médiateur , 
fi  les  chefs  de  11  querelle  revendent  au  monde.  Quoi , 
dirotem-ils.  vous  prétende!  qu'il  n'jr  a  ici  qu'une  dil- 
pute  de  mots.  Se  que  nous  convenons  det  mêmes  dog- 
mes fans  nous  en  apercevoir,  tant  la  paflion  nouspreo- 
cupe,  8c  nous  empêche  de  lavoir  ce  que  nousdilonsr' 
C'cft  une  latire  dans  toutes  le»  t'ormet.  nous  ne  vou- 
lons point  de  paix  à  des  conditions  lî  rUtriltaotes,  re- 
tirez vous  avec  vos  projets  de  reunion  .  nous  aimons 
mieux  que  La  guerre  continué  >  que  de  la  voir  termi- 
née à  la  honte  de  nôtre  cl  prit.  2c  de  notre  fcicncc. 
Notez  qu'il  y  a  des  oc  .  allons  où  les  controverfes  let 
plus  cchiufees  ne  font  qu'un  mal  entendu,  mail  je 
ne  croi  pat  qu'il  titille  juger  ainfi  du  Tho  munie  8c  du 
Scotifme,  m  par  conlequent  de  la  dittrence  qu'il  y 
a  entre  le  Scotifle  Aurcolut.  Se  le  Thomiftc  Ca- 
preolus. 

(t)  ®jt4itjmi ebtfi  tttukaat  Ai  teritt.]  L'exaaitn- 
dc  de  ceux  qui  en  ont  parle  cA  fi  petite ,  qu'ils  n'ont 
obfcrvé  nulle  diftinction  ni  entre  les  écrits  qui  nous 
relient  &  les  écrits  qui  fc  sont  perdus ,  ni  entre 
let  Ouvrages  qui  ont  été  imprimez,  8c  les  Ouvra- 
ges qui  ne  l'ont  jamais  été.  Le  l'ère  labbe  (/) 
qui  fe  plaint  de  cette  négligence  trop  ordinaire  aux 
Bibliographes  promettoit  de  La  réparer  amplement, 
mais  il  cil  mort  tans  donner  le  gros  volume  dont 
la  dinerrarion  que  je  cite  (/ )  n'étoit  que  l'avant- 
coureur.  Il  marque  que  Brtviarmm  Bitlitram  d'Au- 
reolu, ,  fut  Efntrnt  manier fd  fiterd  Jrriftard  jaxta  Ut- 
ttrdltm  f,nf»m,  fut  imprimé  a  Venife  l'an  11-71.  8e 
à  Paris  l'an  (h)  a/8/,  par  le.  loin»  d'Etienne  Nouel- 


let  Doâeur  en  Théologie  de  la  Faculté  de  Paris. 
8c  que  les  commentaires  fur  les  quatre  livres  des 
Sentences  (1)  furent  imprimez  à  Rome  m  ftlit. 
l'an  lyoy.  8c  dédiez  au  Pape  Clément  VIII.  par 
le  Cardinal  Conftantius  Sarnanus.  Il  rejette  ce 
que  le  Pcre  Maracci  débite  dans  ta  Siiltibtta  Mt- 
rtana,  que  le  traité  d'Aureolu  s  dt  conrtttttat  imma- 
caUia  S.  y>r£iaji  rat  imprimé  à  Touloufc  lVi  1314. 
il  dit  que  peut-être  cet  écrit  fut  compofé  cette  an- 
néc.là,  ou  imprimé  l'an  1  f  1 4.. 

Faifons  de  pctiics  notes  fur  tout  cela.  1.  Le  catalo- 
de  la  Bibliothèque  d'Oxford  fait  mention  de 


dt  la 

à  cette  année-là  l'édition  du 
taire  d'Aurcotut  fur  le  premier  livre  des  Sentences, 
8e  ils  marquent  1  l'année  i6oy.  l'édition  du  com- 
mentaire sur  les  trois  livret  fuivaos  avec  les  auaJiittla. 
Tout  cela  fait  deux  volumes  1*  f*U»  imprimez  1 
Rome,  le  premier  en  1 5-96.  au  Vatican  :  le  dernier 
chez  Zannctti  l'an  i6oy.  le  m'étonne  que  Bellar- 
roin  n'ait  eu  nulle  conoùlancc  de  l'imprelTïon  du 
dernier  tome.  Cela  cil  un  peu  plut  étrange  que  de 
voir  dans  Mr.  Morcri  que  août  axent  divtrjii  tdttiaat 
des  commentaires  d'Aurcolus  fur  le  Maître  des  Sen- 
tences, mail  que  etUt  dt  Rtmt  dt  type,  ti  la  flm 
(trrtât.  Comment  eût-il  pu  montrer  cet  divertet 
éditionsr  Auroit-il  daté  celle  de  Rome  comme  il  l'a 
datée  s'il  avoit  lu  ce  que  j'ai  dit  ci-ddTusr  j.  Je  di- 
rai que  le  Pcre  Labbe  a  trop  épargné  le  Pcre  Maracci 
qui  atru  que  l'on  imprimeur  des  livres  l'an  i;.+. 
N'cft-il  pas  cunu  de  tout  le  monde  que  l'Imprimerie 
n'a  été  en  ulâge  dant  rEuropc  que  vers  le  milieu  du 
ty.ficclcf  A  quoi  fongcdoncle  Jeluirc  Oldoiuiquand 
Q  le  vante  d'avoir  vu  (l)  le  traité  d'Aurcolus  dt  eta- 
ttfutnt  Vnfiajt  Maria  imprime  à  Touloufc  l'an  1 3 1  +  ? 

(A)  Ou  flmit  Aticoe.]  C'cft  ainfi  qu'on  la 
nomme  dant  1rs  pais  où  elle  paire.  Elle  cil  nom- 
mée Artfia  dans  les  vieilles  cartes,  8c  Artia  dant  un 
Martyrologe  minutent  du  Monaftere  de  Moiflac.  On 
trouve  riant  ce  Manufcnt  la  pclfion  de  St.  Antouin 
raartyrilea  Pamir. ,  8t  l'on  y  aflûre  que  la  barque  où 
fon  corps  fut  dépoté  entra  par  cette  rivière  dant  laGa- 
ronne.  (m)  ftr  jiavmm  ftti  Artiadicitar,  ad  Uartn- 
aam  a  à  ut  pmtwtaj  Jhtyiam  navuala  (in  qua  corpus 
Antonini  mart.  aGcnulibut  necati)  tadt altum  ffmi  Tar. 
mt  dietlar  iwvtmtas  flurumm,  inde  retnfrad*  car/a  ftr 
Tarnttt  mtra-vtt  m  Avartdttit  atxeum.  Hadrien  Valoit 
dont  je  prens  ceci  a  critiqué  ceux  qui  la  nomment 
Auricgc,  8c  fort  mal-traité  Papyrc  Mallbn  qui  l'a  nom- 
mée Aurigcra.  (■)  FLm,ntt  tji  vaigo  dîHai  Aricgc, 
auiia/dam  cerrafie  Y  Auricgc  i  (0)  a  Majjtn»  prtjti 
tjat  partit  aamintt  tftutrt  Aui  igera  nu;  s  t<  rUitaia  a>- 
mmt  aaatafattu.  Mr.  Baudrand  (f)  croit  que  le  vé- 
ritable nom  Latin  de  cette  rivière  eft  Alturatu.  Je 
voudrais  qu'il  eut  cité  quelque  bon  Auteur.  Mr.  San- 
fon  la  nomme  Lamrtegaa  dans  un*  (.j)  carte  qu'il  pu- 
blia l'an  167  j-.  La  plupart  des  noms  propres  y  tbnt 
ti  défigurez,  qu'on  doit  croire  que  ce  font  des  fautes 
du  Graveur.  Mr.  Moreri  s'clt  imaginé  fort  plaifam- 
ment  que  l'Auricgc  ou  Lauricgc  font  les  deux  noms 
qu'on  emploie.  11  oublie  le  véritable  ,  8c  ne  longe 
pat  que  les  deux  noms  qu'il  raportc  font  la  même 
chofe  :  le  premier  tant  l'article ,  8c  le  dernier  avec 
l'article.  Son  abut  cil  tout  temblablc  a  la  faute  que 
l'on  feroit  en  difant  de  la  rivière  qui  pafie  à  Paris , 
Qu'on  la  nomme  Strnt  ou  Lafernt.  Je  fai  que  bien 
Jet  Auteurs  fc  moquent  d'un  Ecrivain  qui  leur  relevé 
«et  erreur*  de  cette  nature,  8c  qu,lt  fe  vantent  de  fe 


(0  OUtia, 
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gue  de  la  Btbiiotheq  ue  d'Oxford  fait  mention  de 
ttfttune  mtrn  S.  Scrifmraimfnmtx  à  Strasbourg  l'an 
iyi*.  Le  Pere  Labbe  ne  conoifioit  point  cette  édi- 
tion. Gefner  l'ignoroit  aufli  :  l'epitome  de  Gcfner 
publiée  l'an  iySj.  ne  marque  aucun  livre  d'Aurco- 
lus qui  eût  été  imprimé)  Se  notez  que  l'on  y  dif- 
tingue  trct-raulTcmcnt  de  Ptmu  de  Vtritrta,  dt  lui 
Aueteli.  nôtre  Pierre  Aureolus.  En  a.  lieu  il  n'eft* 
pat  vrai  que  let  commentaires  for  let  quatre  li- 
vret des  Sentences  aient  été  imprimez  i  Rome  l'an 
1  y çf .  Bcltarmin  (')  allure  qu'il  n'a  vu  que  le  com- 
mentaire fur  le  premier  de  cet  quatre  liviet,  Se 
que  ce  commentaire  fut  imprimé  à  Rome  l'an  1/96. 

de  la  KUiothcque  d'Oxfbrd,  8c  celui 
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AURIEGF.    A  U  RISP  A.    AUROGALLUS.    AUSONE.  4j$ 
à  la  droite  le*  eaux  du  Lers ,  &  à  la  gauche  (  5  )  celles  de  l' Arget,  &  celles  de  la  Lèxe.    L'Ane-   A  D' 

Eeft  rapide  &  poiflboneule ,  Se  très-bonne  à  boire  ;  biais  elle  n'eft  navigable  que  depuis  Haute- 
ve.  Da  Barras  (C)  1a  loue  beaucoup.  Voici  auffi  le  partage  A  que  Papyre  M-ûon  raporte.  rafyre'*' 
AURISPA  (Jean)  natif  de  Noto  u  en  Sicile ,  a  été  l'un  des  doâcs  perfonna-  AU/»»  A 
ges  du  X  V.  liecle.  Jl  entendoit  la  langue  Greque  <5c  la  langue  Latine ,  il  étoit  bon  Orateur ,  8t  ^M'JS*^l 
il  écrivent  très-bien  pour  ce  temt-li  en  profe  &  en  vers.  On  dit  qu'il  fut  honore  de  la  couronne  *  41  *' 
poétique  en  Italie,  Il  fut  Secrétaire  du  Pape  Nicolas  V.  qui  lui  donna  de  fortes  preuves  de  fa  **  c"" 
confiderarion  en  le  gratifiant  (À)  de  deux  bonnes  Abbaïes.  il  entretint  uri  long  commerce  de 
lettres  avec  Philclphc,  ôc  l'on  trouve  Ton  nom  avec  éloge  dans  Laurent  Vallc  >  dans  Antoine 
Panormita,  9c  dans  plufienrs  autres  Auteurs  illuftres.  U  Te  retira  à  Ferme ,  &  y  (  j3)  vécut 
jufqwi  à  une  grande  vieillerte ,  honoré  de l'cftimc  des  Seigneurs  de  ce  pais-là ,  je  dis  d'une  efti- 
me  arantageufe  en  toutes  manières  j  car  il  reçut  de  leur  libéralité  non  feulement  dequoi  vivre  » 
'  i  auffi  dequoi  être  riche  t.  Ce  qu'il  compofa  fC)  cft  prefentement  trcs-malaifé  à  trouver. 
AUROGALLUS  (Matthieu)  favant  homme  du  X  V I.  lieclc,  oc  Proferteur 
en  0  trois  langues  dans  l'Académie  de  Wittcmberg ,  étoit  né  dans  fa  Bohême.  Il  avoit  été  cu- 
rieux de  ramafler  beaucoup  de  livres  de  la  bonne  antiquité ,  &  il  ne  fis  contentoit  pas  de  les  aimer 


(i)  Coula.    commc  font  taDt  d'autres ,  qui  cherchent  à  fe  faire  un  nom  par  leurs  nombreufes  Bibîiothcqu 
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il  en  aimoit  auffi  beaucoup  la  lecture,  j'ai  vu  une  épitre  dedicacoire  t  où  on  l'exhorte  à  publier 
le  Médecin  Aërius ,  XIX.  livres  de  l'Hiltoire  naturelle  compofez  par  un  Auteur  inconu,  les 
Hymnes  de  Callimaque,  les  Harangues  des  dix  Orateurs  d'Athènes,  &plulieurs  autres  nu nu- 
ferits  Grecs  aportca  du  Levant  en  Bohême  par  le  Baron  Bohuflas  de  Haflcnlteyn ,  Si  parvenus  en- 
tre fes  mains»  (uputnmt  & ftadinum  \>*rtdtum  jure,  il  femblc  qu'on  pourroit  inférer  de  ers 
paroles  Latines  qu'il  étoit  parent  de  ce  Baron.  On  a  quelques  (D)  livres  de  lui.  Il  mourut 
l'an  1 545  4..  &  avoit  été  d'un  grand  fecours  à  Luther  dans  la  tradu«5rion  de  la  Bible. 

Q-  AUSONE.  en  Latin  Duim ,  ou  plutôt  Dttim  tu  MAgntb  Aufoniin  t  l'un  des  plus  cx- 
cellcns  Poètes  du  I V.  fiecle»  étoit  de  *  Bourdcaux  ,  &  fils  d'un  (>4)  cclcbre  Médecin.  Il  fut 

élevé 

(A)  En  It  gratifiant  it  deux  btnntt  Abbùn.]  U 
lui  donna  celle  (  )  de  St.  Philippe  de  Grandi  le  ji. 
de  Mai  1449.  &  celle  (*)  de  Sic.  Mark  d;  la  Rocca- 
de  l'an  14e i.  Aurilpa  eut  an  procès  pour  ce  dernier 
Benelice  avec  un  homme  qui  en  avoit  été  pourvu  par 
Alfonfc  Roi  de  Naplea.  Voiez  Kocchus  Piituj  a  la 
page  aie.  de  fa  Notice  de  l'Eglife  de  Syracule  (/). 
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mettre  fort  au  dcflui  de  ces  minuties:  mail  ce  font 
des  fanfarons  qui  veulent  couvrir  d'un  beau  rnafque , 
ou  leur  ignorance,  ou  leur  pareuc.  ou  leur  mau- 
vais goût  >  ou  leur  inexactitude.  Si  l'on  ne  parloir 
ou  d'une  ville  ,  ou  d'une  rivière  que  par  occalion 
dm»  un  Ouvrage  de  rationnement ,  les  fautes  que 
ce*  Meflteurs  apcllcnt  des  minuties  feroient  meu fa- 
ble». Il  n'en  va  pas  de  même  quand  elles  tom- 
bent fur  le  iiijet  principal  d'un  livre.  Ce  qui  n'eft 
qu'une  vétille  dans  l'écrit  d'un  Théologien  fera 
quelquefois  une  faute  capitale  dans  un  Géographe, 
ou  dans  on  Auteur  de  Di&onairc.  Voiez  la  marge  (t). 

(S)  Amis  *vmr  rtf»  .  ....  m  U  gtutht  les  eaux 
it  tArgtt.  ]  Mr.  Moreri  mérite  ici  une  petite  cenfu- 
re:  il  dit  que  l'Aurioge  *i»mt  rtf*  U  Lni.  tArgtt  eV 
U  Ltzt,  ft  teint  m  U  UMttmir.  Cela  fignrfie  manifef- 
tement  querembouchurc  du  Lers  eft  au  deifus  de  l'em- 
bouchure de  l'Aiget,  te  que  l'embouchure  de  la  Lezc 
cft  entre  les  deux  autre*.  Rien  de  plu*  faux.  V Ar- 
get entre  dans  l'Ariege  proche  de  Fois .  fie  il  y  a  8. 
ou  9.  lieues  de  Gifcogoe  entre  Faix  8c  Ste.  Gabelle  où 
cft  l'embouchure  du  Lers  à-peu-prè».  (m)  Ltrtuu  vt- 
r*  in  AMHgtram  Uktta-  frtft  Itmfhtm  S.  Gauvilue. 
La  Lexe  a  ion  embouchure  a  j.  ou  4.  lieue*  au  deflbui 
de  celle  du  Lers.  Coulon  aurait  pu  aprendre  a  Mr. 
Moreri  le  rang  de  ce»  embouchure».  Noter,  qu'il  ob- 
frrve  (i)  que  tAuritgt  tft  mmmit  Jts  Uviut  Aurige- 
ra  t>  (' )  1**1"  Argentigera ,  fit  que  tmtt  fortt  /'••(*). 

l'uutrt  ttrgm.  U  avoit  pris  peut-être  cette  re- 
marque dan»  Olhagarai,  car  c'eft  un  Auteur  qui  a  écrit 
ce  que  je  vai*  dire  :  (i)  £1  fut  m  dirtai  mut  dm  Lm 
tvtc  ftn  (t)  Sm  cr  rtjttu  t  4t  tAuritgt  t^Jt  l'ArgtÊ  ti- 
vimru  «au  itrdi  Jtrii  (y  tugtatîtt  CtU  M  ftût'd  fst 
fty  itt  tbrtftrt  esebis  datu  Uunarj  dr  eti  mtnt  t 
-  (C)  D»  B*rt*i  I»  mmtitamtmif.  ]  Voici  le  j.  Son- 
net de  Su  neuf  Muie*  Py renée»  prcfcntéei  au  Roi  de 
Navarre: 

fUm*  (f)  ftr&dtjUt&dtmm  &JtfMUt, 
•t.-.'-r  tngrtmi.tm  faptUtttfrmu ,  n  «tau,  tnttit, 
AMTitgt  mm  vtfit  emtr,  tUw  tntmtnt  dt  Fûx. 
Jg«i  rmd  fmr  ton  trtimt  Garmmt  lutvigaUt, 

liUt  dt  G  grand  Mtut,  fmi  tatbt,  t/ftmvammUt, 
San  ftmu  dtdani  ta  cul,  iw  tbnm  tuu  Uj  Wou, 
Vtfuii  la  tard  du  Su  jufou'au  tard  Eftijfmt. 
Nt  vaut  autrt  fin  grand m  fa  panât wr  frméUilt  i 

Ciur  jttt,  jt  II  ftray  far  un  dijtturs  fataud 
tau  ruht  tfua  taStt,  fbu  au*  le  Nu  jtcrnd: 
tint  tain  mat  tOttan  tn  orrais  ns  mutx  bruirai 

fier,  an  t'tgaltrtit  aux  itnrwj  las  fins  grands: 
On  tt  ■vtmit  au  titl  eammt  It  fit  rt tutti  > 
Si  jt  vapf  ttt  bardt  rtfurftM.  de  j':  btigans. 
Voiez  aufli  le  Sonnet  feptieme .  vous  y  trouverez  ceci 
au  commencement: 

FrtMftis,  (b)  arrtftt  t*J,  ut  fuft  U  tsmfmgnt 
$ut  naturt  mur*  it  Haebrrs  d'un  eafit, 
Jgui  tAuritgt  trttrtftud  d'un  taurs  frttifiti: 
Camfagm  am  n'a  faim  t»  bat 


«a  par  un 

,  dit-tl 
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tus  tgtt,  carmin*  tamtn  tjus  au*  tffi  ttgi  ntfot  ami 
StcuUrum  gtrrarum  babtri  vultnsur:  fuit  tau»  ta  trn*. 
ftrt  mua  nandusn  txtuùftia  tittra  in  lutta*  rtditrant.  Vi- 
xit  anitm  Frrrarta  ad  fummam  ftntitu;tm.  m  frnio 
habilus  à  najini  frmtifibus ,  am  Q>  tum  laticfltttm  rtd- 
didrrunt;  ab  bat  ftrunt  Cifiartllam  famittam  trigmtm 
duxigt. 

(C)  Cl  astil  tamftfa  tft  ...  .  tnabufi  à  iwnir,] 
Voici  les  livres  qu'on  lui  attriVuê:  une  traduction  d'Ar- 
chimede,  la  verfton  du  commentaire  d'Hierocles  lur 
le»  ver»  dorez  Je  Pythagoras,  ce  celle  d'un  traire  de 
confolation  de  Philifcus  i  Ciccron.  L'épirome  de  Gef- 
ner  fait  mentioo'de  ce»  trois  Ouvrage»  tan»  marquer 
s'il*  avoient  été  imprimez.  On  lut  que  fHieroclc* 
d'Aurifpa  fut  imprimé  i  Baie  (»)  chez  Henri  Pierre 
in  8.  l'an  15-41.  Geiner  (1)  raporte  un  morceau  de  la 
Prerace  par  ou  il  parott  qu'elle  fut  faite  tora  que  l'An-' 
t  eu  r  avoit  de  ;  a  80.  ans.  Il  y  avoit  dan»  la  Bibliothè- 
que de  Gabriel  Naudé  un  manuicrit  qui  avoit  ce  titre . 
Ctmfarant  dt  frajidentiu  Hammbatis  Carthvgintnfis , 
Ataxandri  Magn-  jy  Scifumis  Maitns  Romani  afui  m- 
ftrps ,  tx  (>'<•  in  Lutinum  cinvtrfa  ab  Astr.ff*  Ora- 
ttri  ai  Baf  liftant  Smatiru  Eautjins  Ordinis  Civtm 
Remanum  (f). 

(D)  gut'louts  Irvrts  dt  lui.  ]  Je  ne  fâche  point  qu'on 
en  ait  d'autre*  que  (•)  Camtandmm  Htbra*  Cbaldt- 
auue  Gratumntitts,  imprime  i  Wirtemberg  in  8.  l'an 
ifaf.  fie  à  Bile  l'an  >n;j.  8c  Dt  Htbran  urbiutn ,  rt- 
gttnum  ,  fifulerum  .  ftummum  .  mtntuun  ry  niiu-um 
lutrum  nimmibus  liber  i  vtttri  inftrumtnto  cengtliui , 
imprimé  à  Wirtemberg  1 '.m  lyaâ.  fie  à  Wle  en  Ifjo. 
>a  8.  Cette  seconde  édition  avait  ère  augmentée  par 
l'Auteur. 

(A)  Et  fils  d'un  ctUbrt  Miitein.J  Qui  l'apelloit 
yuLtu  AuaoNlu».]  Il  étoit  nitif  d-  (r)  Bâtis, 
fit  fut  l'établir  i  Bourdcaux.  Sa  femme  avoit  nom 
j£milia  .Conta,  fit  étoit  611e  de  Cceilhu  Argirius  Ar- 
boriut.qui  t'étoit  réfugié  en  Aquitaine  après  une  prof- 
cription  qui  l'avoit  dépouille  de  tous  le»  biens  qu'il  Ctfntr 
avoit  dan»  fon  (f)  pai*.  Cet  Arboriu»  »"etant  6sé  BMaib. 
1  i  i  dan»    fit.  a]l. 

Vtrfi. 

(1)  U.  ib.  (f}  iJsbLi,  nova  Sibbtih.  USS.  Urerum  fag.  131.  tsltt, 
léf  J.  (q)  Efk.  Biblut.  Gifian.  (r)  Aufen.  Fraf  ad  Sragr.  ry  ist 
tfittd  fumt.   (f)  Lu  fnvmtt  nui  lonaftUt  aujaurJ-bui  tokti»g*t. 
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4j4  a  u  s  o  h  e; 

clwcavKdoifcinitaotparticolieni  toute  /3  Ufarolles'y  mtereûa,  fait  ù 
protnettoit  bcaucoap ,  fou  à  caufe  que  lo;i  borofeope  (  6  )  faifoit  croire  cjo'il  parviendroit  à  de 
grans  honneur».  Il  fit  des  progrès  admirables  dans  les  belles  lettres ,  &  y  à  1  âge  de  j.  ©1  ans  il 
tut  choifi  pour  enfeigner  la  Grammaire  dans  Boordeaux.  U  y  fut  promu  quelque  tems  après  à 
la  charge  de  ProferTeur  *  en  Rhétorique.  H  s'aquit  une  fi  belle  réputation  dans  cet  emploi» 
qu'on  l'attira  à  la  Cour  Impériale  pour  le  faire  précepte»  de  Gratien  fils  de  l'Empereur  Valenti- 
nien.  Il  fe  rendit  très-agréable  cfc  à  fondtfciplc ,  de  au  perc  de  fon  difciple ,  cfc  il  en  reçut  des 
rccompcnfcs  ck  des  dignité*  qui  le  rendirent  un  exemple  confirmant'  d'une  maxime  que  Juvenal 
a  propofee  «  que  quand  il  plait  à  la  fortune  t  on  pafle  de  la  fonction  de  Rhetoricien  à  la  charge 
de  Conful.  Il  fut  efrcâivcment  èleve'  au  Consulat  par  l'Empereur  Gratien  *  l'an  579.  après 
avoir  exerce  d'autres  charges  très-confidcrables  ;  car  outre  la  dignité  deQodleur  dont  il  a  voit 
été  honoré  pendant  la  vie  de  l'Empereur  Valentinien ,  il  avait  été  créé  Prefeéè  du  Prétoire  en 
Italie ,  &  dans  les  Gaules  depuis  la  mort  de  ce  Prince  •..  Le  remercimenr  qu'il  fit  a  l'Empereur 
Gratien  pour  la  promotion  au  Confulat  >  cft  une  excellente  pièce.  On  ne  lait  pas  bien  le  tems 
de  (a  mort ,  mais  on  ne  fauroic  douter  (  C  )  qu'il  ne  fût  encore  en  vie  l'an  »  S  S.  <3c  même  l'an  39a. 


dans  la  ville  (4)  Ayu.  Tarbtttmtm  y  époufa  atre  ho-  Notez  qu'il  fut  honore  de  quelque»  charges  :!lu!hes 

note  femme  qui  n'a  voit  guère  4c  bien,  81  qui  s'apel-  sans  avoir  la  peine  de  les  exercer,  8t  qu'il  mourut  i 

loit  vEmilia  Corinthia  Maura.    De  ce  mariage  (oui-  l'âge  de  90.  années  fans  avoir  ienti  la  caducité.  Il 

rent  un  fils  8c  trois  filles.    Le  fils  eft  le  même  /Emi-  marchoit  encore  Tans  bitou.il  w  * 

lius  Magnus  Arboriusqui  enfeigna  (i)  la  Rhétorique  ne  partie: 

à  Touloufe,  8c  qui  eut  un  loin  tout  particulier  de  \'t-  C«wm  (»)  m*  Jmfltx,      ut  tram  jtmitm 

ducation  de  nôtre  Poète:  l'une  des  filles  fut  mariée  i  Mttn*rt$  txftrtim,  mrmtnt  ptrtuiftm. 

Julius  Aufonius ,  8c  lui  donna  quatre  enfant,  dont  le  ------- 

Poète  Auionc  étoit  le  fécond.    Vous  trouvère*  dans  - 

fes  farem*li»  ou  dans  l'on  tUtrJitn  m  fttrrm  le»  preu-  Jffi  (ê)  isf*  *$tit*m.  ntt  ittftStn  hvnirr,  ,  , 

ves  de  tout  ceci,  8c  de  ce  qui  fuit.   Ce  Julius  Auto-  ïttftHiu  mAjm  jumcuptr  lltyriei. 

nius  avoir  un  très-grand  mérite,  tu  s'il  étoit  fernbla-  ------- 

ble  au  por:rait  que  Ibn  fils  en  a  laitier ,  c'étoit  un  refte  ------- 

du  lîcc.c  d'or.  U  j  eut  dans  (à  conduite  la  r  lus  gran-  Ntmg'M»  Q)  tnmi  itculo  [ira , 
de  uniformité  du  monde.  Il  ofroit  gratuitemeut  les  Exqu  tunBu  mttgtr  êffiàù. 
foins  de  fon  art  à  tous  ceux  qui  les  demand  oient.-  il  II  composa  en  Latin  quelques  Ouvrages  de  Médecine, 
travailla  a  remplir  la  bonne  opinion  qu'on  avait  de  lui  j  dont  (<j)  Vtndiciatius,  8c  (r)  Marceuua  ont  fait  m  co- 
rnai 1  il  ne  jugea  jamais  favorablement  de  ce  qu'il  tion  booorablemcat.  Scajiger  {*)  affirme  qu'il  fut 
fàiibit:  Médecin  de  l'Empereur  Valentinien,  8t  cela  avant  mé- 
JtUiûnm  (t)  d*  mt  ftudui  prtjitri  icrurum ,  me  que  fon  fils  eut  été  choifi  pour  précepteur  deGra- 
Jfft  tnthi  r.ÈBviutm,  pUut  m*,  fi*ew.  tien:  je  n'en  si  trouvé  aucune  preuve dansAulone. 
Il  eut  de  lavcriion  pour  les  procès»  il  n'augmenta  (i)  5j»  tmefttfi  fat  fou  trttrt  au'il  farvttadmt  s  db 
son  bien  ni  ne  le  diminua:  il  ne  fut  jamais  (4)  ni  te-  fr«*j  htmmmi.  ]  Cin-itius  Argicius  Arborius  fon 
moin  ni  debteur  contre  U  vie  de  pc nonne:  il  rut  aïeul  maternel  enteadoit  rAftro'.ogie,  6c  avoiedreffé 
bas  envie,  8c  fan*  ambition  i  il  mettoit  au  mime  cet  horoscope.  U  le  tenait  caché,  mais  (a  fille  le  de- 
rang  >  de  jurer  ou  de  mentir ,  il  ne  trempa  jamais  terra.  Ccft  Aufone  lui-même  qui  nous  tprend  ces 
dan*  nulle  conjuration ,  dans  nul  complot ,  dans  nul-  particularités  : 

le  cabale:  il  observa  rcligicufcmcnt  les  toix  sacrée*  de  Tu  (/)  txb  ttxmmi,  ty  ctnfciA  fiJtr»  fui 

l'amiriéi  il  faifoit  conliltcr  le  bonheur  non  a  polièder  Catkkmi,  fiiUimm  difmmUfUrr  agem. 

ce  qu'os  vouioit,  mais  a  ne  fbuhaitcr  pas  ce  que  U  .Vntfwii  u».  naftra  f*J**'  firmmU  vittt 

fortune  ne  donnott  point:  Signatii  auam  tu  teudiMéTM  itkulisi 

Ftltcem  (t)  fenn .  nen  am,  qutd  vtlltt,  haitrtt:  fradita  man  tma**m.    SiJ  matru  cma  mtxa 
Srd  oui  far  fatum  nen  data  mm  cmftnt.  Stdula ,  auam  timdt  cura  ttgtkat  an». 
Il  ne  cherchent  point  i  pénétrer  le*  1  ce  rets  d'antrui;  Il  ajoute  qu'Arhorhn  expoSe  de  tems  en  tems  aux 
U  n'inventoit  point  de  faux  bruits  contre  la  réputation  coups  de  la  mauvaise  fortune,  ot  pleurant  ton  ftU  qui 
de  fon  prochain,  8c  il  gardait  le  filcnce  quand  il  u-  étoit  mort  âgé  de  p.  an*,  fe  consolait  dans  Ses  dis- 
voit des  vérités  dciavairtageufes.  grâces  par  l'efperance  de*  dignités  que  l'etotle  pro- 

f,  î  (f)  ttc*rfat«r,  nan  rarmlui ,  ainnm  ttrwrmt,  mettait  i  ibn  petit-lit*. 

Vahiii  (y  vtta  etUita  man  adii.  Dittiat  (t)  ftd  11  faUtia  laaga  fnm , 

lamam ,  au*  ptfjtl  vitam  Uterart  amerMm ,  &>u>  J  m*a  fractfmm  fats  mantrtt  hanas. 
Non paxtt  ry  vtram  fifiittim,  tacm.  L,  mil  ctntïhu  amtaatum  mvtta  ptatmm 
Il  ne  (|)  crut  jamais  que  n'avoir  pas  fait  de  fautes  fat*  nu  ririr  nua  nfattt  haètt. 
fut  une  choie  qui  mentit  d'être  louée,  tt  il  préféra  tanin  auod  auafitr ,  aaad  u  fraftMm,  (jr  idtm 
aux  lois  le*  bonnes  moeurs,  c'cft-à-dirc ,  li  je  ne  me  Canfal,  itmmjit»  mmntn  camaumat*. 
trompe,  qu'il  faifoit  une  bonne  action  parce  qu'elle  Rcmarquex  bien  qu'il  lupofe  que  l'amede  ion  aàeol 
étoit  bonne,  8c  non  pas  afin  de  te  conformer  aux  n*ignoroit  point  dans  le  séjour  de*  bienheureux  l'ac- 
loix.   U  garda  exactement  la  foi  con;ugale  pendant  corn  pli  Sèment  de  fhorofeope,  8c  le  détail  de*  digni- 
tés 4f.  2ns  qu'il  fut  marié  (h),  8t  s'il  eut  1a  ;oie  de  tex que  nôtre  Poète  avoft  obtenue*  i  la  Cour  Impe- 
voir  arriver  ce  qu'il  fouhaitoit ,  ce  ne  fut  point  par  rialc.    Il  cft  moins  orthodoxe  en  un  autre  endroit . 
une  trop  grande  indulgence  du  destin  .  mais  parce  car  il  y  doute  s'il  relie  quelque  chofe  de  sous  ou  «on 
qu'il  avoit  donne  de*  bornes  étroites  s  fes  vceux  :  après  notre  mort: 

H*n  (1)  f*u*  fatanam  mm»  tnJulgtatta:  fia1  amd  Et  (v)  mmt ,  fiva  altamd  fajl  faim  txtrtma  «fltr  •• . 

Tarn  mtatrata  dit  MM  fmtrt  vira.  \'mi  adJme.  avi  amad  frrut  ammtaaru  : 

On  le  comparent  aux  ancien*  Sage*  de  la  Grèce;  Scsi  Srvt  tvJnl  faprtfk ,  aat  baaaat  langa  uia  ftafat , 

s'etoit  rendu  leur  imitateur  par  l'endroit  le  nius  difi-  Ta  nti  wari/ï»;  mat  m»  fuma  jmvat. 

ciic  1  ce  fût  de  pratiquer  ce  qu'il*  avoient  enseigné  i  il  Je  ne  lai  fi  ceux  qui  difent  qu'il  était  Païen  ont  jamais 

s'attacha  beaucoup  plus  à  mener  la  vie  d'un  Sage ,  qu'à  cité  ce  paûage  comme  une  preuve  de  leur  fennment. 

diicourir  comme  un  Sage:  (c)  à>*idnifit  tmtar*  an  vu  tau  jSfi.  ry  mimr 

Jttttm  (i)  fit»  tamtnéit  frfttm  fafttntikm  atai:  fan  39a.  ry  ttu'il  n'ait  vit»  lang  trrm.  '    Il  parle  (») 

J>>urtum  daârtnam  marital  txeamm  t  de  la  punition  du  tyran  Maxime  que  Theodoië  fit  pc- 

Vrvtrti  ut  fiua. .  au»m  dtttrtt  »rtt  frpln\ ma»,  rir  far)  l'an  388.  Baronnis  (y)  piouve  que  Paubn  fe 
jguamyutm  ty  fatnnaa,  nen  rmdn  infant».  contacta  è  la  vie  monajHquc  dans  sa  retraite  de  Noie 
H  ne  laifibir  pas  d'être  éloquent  (0,  non  pas  en  La-  l'an  304-  Cenefut  que  peu  >i  années  après  la  vie  de- 
tin  mais  en  Grec.  Ne  nous  étonnons  point  fi  après  vote  qu'il  avait  menée  en  Efpairne  ,  4c  qsj'Aufbnc 
fa  mort  on  l'honora  de  cet  éloge,  il  a'y  »  ftrfimat  mai  avoit  blâmée.  Voilà  ce  qui  tarât  rager  que  ce  Poète 
i'imitt,  il  n'y  avait  t»  ftrjanm  qu'il  imitât;  vivait  encore  l'an  30a.  d'où  il  s'enfuit  qu'il  vécut  long 

ïtu*  tyftrfantla  montt  htc  rtvtrtmtiavita,  rems,  car  il  était  deji  vieux  (a,)  lors  qu'il  fut  fait 

Aiiat  mjlra  liit  a»»d dtdtt  èrum  titubant .  Conful  l'an  379.    Joignez  à  cda  que  (aa)  la  dife- 

Vt  tut  li  mm  Auyntut ,  outra  frSant»,  hatatat:  renced'âsre  entre  lui  8t  fon  pere  était  fort  petite,  or 

fit  nnilmm.  mai  fi  mmt  tmttnmr,  katat  (m).  il  furvéquit  a  ion  per«  qiu  mourut  à  l'âge  /e  00.  ans. 
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A  U  S  O  N  E. 
&  il  n'ait  veco  long  tenu.  H  «voit  *  époufé  une  femme  qui  mourut  jeune,  8c  qui  «'toit  de 
bonne  maifon.  Hencutquelquescnfans,  &  ne  fe  remaria  point.  Il  fut  fort  conildcrc de  l'Em- 
pereur Theodofe,  &  quelques-uns  t  croient  que  ce  Monarque  lui  conféra  la  dignité  de  Patrice. 
Ils  fc  tondent  fur  une  lettre  qu'on  trouve  au  commencement  des  Oeuvres  d'Aufone  dans  la  plu- 
part des  e'ditions.  On  ne  peut  rien  voir  de  plus  obligeant  que  cette  lettre  ;  il  y  a  des  Critiques 
qui  la  jugent  lupofc'e,  mais  ils  ne  fauroient  nier  que  cet  Empereur  n'ait  fort  eftimé  Icspocfies 
C  Aufone ,  fie  qu'il  ne  l'ait  exhotté  à  les  publier ,  car  cela  paraît  par  une  préface  qui  eft  inconref- 
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tait  qu'ébaucher ,  foit  que  des  raifons  particulières  l'aient  obligé  a  laifler  courir  des  vers  qu  u 
voit  pas  eu  le  tems  de  polir.  Gcncralement  parlant  il  y  a  des  duretez  dans  fes  manières ,  &  dans 
lon  flyle;  mais  c'étoit  plutôt  le  défaut  du  ficclc,  que  celui  de  fonefprit.  Les  fins  conoufeurs 
devinent  fans  peine ,  que  s'il  avoit  vécu  au  tems  d' Augullc ,  fes  vers  euflent  égalé  les  plus  ache- 
vez de  ce  tems-là ,  tant  il  paroît  de  delicateffe  &  de  génie  dans  plufieurs  de  fes  Ecrits.  Quoi  que 
l'opinion  générale  le  faite  Chrétien ,  il  y  a  d'habiles  gens  qui  croient  (D)  qu'il  nel'ctoit  pu: 
s'ils  fe  fondent  «1  fur  quelques  vers  lafci/s  (E)  qu'il  a  compofei ,  ou  fur  la  manière  dont  il  con- 
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( D)  Il  I  m  tMilti  gtnt  lui  niient  m,' il  rihtit  fat 
Chrétien  ]  VolUa*eP.  de  ce  nombre.  Pttta  fuit  ttn- 
arfu  ,  dit-il  (m)  ,  ««.«.W*,.     FtuOn*  lûmtt*  ut 


lumtt  1  ut 

aua  Chnjlum  itlttraul  firftram  ,Ui  fini  tributa.  Le 
Père  Brict  afTure  la  même  chofê  ,  il  ne  fait  que  don- 
ner un  tutre  tour  aux  phrafes  de  Voulus.  Ti)  Ex 
Faulmt  ftrtum  tfi  tum  Etbmtum  fuiffi .  quart  i/tra 
Ckrifliam»  huit  aijuiicari  filsta  ,  fini  iubi*  ait  en  mi 
jnm.  Mr.  Borrichiin  pafle  pluj  avant,  car  il  iflûre 
qu'Auibne  encourut  fouvent  les  cenfarei  de  Paulin  i 
':_de  ton  ftiganifme.  (e)  RtUghm  Etbnitut .  coque 
1  aune»  ,  fiiChrifiiaeùtSaent  Je  dm  iitntiJtm 
W  Pattllinu»  difeifulut  Aujtnti  uutm 

ku.  lJLid»m  J*trZ>,,'~y"  mm  **  Cftn.  'f~ 

put  usmmum  r/i.     joui  rcxi  noui  montre  ijue  même 

Ht  grant  Auteurs  s'épargnent  la  peine  d'aller  aux 
Source*  .  8t  qu'il»  s'arrêtent  au  témoignage  du  pre- 
mier venu.  Ceux  qui  confultent  les  Ouvrages  de  St. 
Paulin  ,  n'y  trouvent  rien  qui  leur  perfuade  qu'Auto, 
ne  fiifoit  proreflion  du  Paginifme .  &  dès  11  qu'il» 
n'y  hlent  point  qu'on  ait  eiborté  fortement  ce  Poète 
è  t'e  faire  baptuer  ,  ils  concluent  qull  profefToit  l'E- 
vangile. IU  le  concluent  encore  plus  certainement 
«le  ces  parole*  cxprciTcs  qu'ils  y  rencontrent , 
Htm  rttr  btt  (t)  S ancto  jtc  itffUcmfft  i  asiéuti . 
Ment,,  u  tmrtm  enjeu,  fu  vevtrt  Chnfit  (J). 
AiMi  k  letiure  de»  Ourrages  de  St.  Paulin  fait  tout  le 
contraire  de  ce  que  Voffius  &  quelques  autres  ont  af- 
fùré  i  cite  tait  voir  le  Chriftianifme  d'Aufone  comme 
l'a  tret-bien  reconnu  )  Lilius  Grraldus.  CVft  donc 
tans  nul  fondement  qu'on  veut  ôter  à  ce  Poète  ce 
qui  fe  trouve  a  la  louange  de  Jesus-Chrmt  dans 
le  recueil  de  fe»  vers.  11  eft  même  vrai  que  quand 
on  lui  éteroit  le  Carmm  fuftbalt,  8c  l'excellente  pie- 
ce  qui  commence  pu-  Owmiftent ,  fil»  mtmtie  mtki  et- 
rmt  eubu.  comme  quelque»  Critique»  veulent  qu'on 
lui J>tc  forte»  Pufibube ,  vtrfttus  H.tfk*tieti ,  on  ne 
it  pas  de  trouver  dans  le»  Ouvrage»  dequoi 
ceux  qui  dii'ent  qu'il  «oit  Paien.  Or  voiex 
m  il  impore  de  s"adreflêr  entre  les  modernes 
plutôt  a  ceux-ci  qu'à  ccux.ià  ,  lors  qu'on  ne  veut  pas 
prendre  U  peine  de  remonter  jufque»  aux  fource». 
Si  Voffius  le  fut  adretTé  à  Earonius .  u  fe  fût  épargné 
la  faute  qu'il  a  commife.  8c  il  l'eût  épargnée  a  ceux 
qui  hont  copié.  U  n'eût  jamais  pu  comprendre  aprë* 
avoir  tu  Baronius  ,  que  St.  Paulin  founùflc  la  moin- 
dre preuve  du  prétendu  Paganifme  du  Poète  Aufone , 
car  ce  lavant  Cardinal  (h)  raportc  la  reponfc  refpec- 
hicute  de  S«.  PsuBffl ,  8c  fait  voir  que  le»  penfée»  d'Au- 
fone fur  la  retraite  de  cet  ami  ne  difcrent  pas  de  cel- 
le» que  le*  Chrétiens  attacher  au  monde  ,  forment 
ton*  les  jour»  quand  il»  voient  un  jeune  homme  de 
qualité  renoncer  à  tout  le»  avantage»  de  la  terre ,  pour 
te  consacrer  à  1a  vie  monaftique.  On  prétend  (i) 
qu'Aufone  jugea  qu'une  humeur  de  mifintnrope  , 
qu'une  maladie  de  Bellerophon  portoient  Paulin  à  fc 
retirer  du  monde.  8c  à  renoncer  aux  Mule*. 

7>i<tf<(t).  tiens,  JtfirtutoUt:  tatitufaut  ftrtmt 
jilfim  «mvexajugi:  etm  Jititur  tiim 
Mentis  «a/.-,  car/tu  btmimm.  r>  vtfUgitt  vit  tint, 
Ali*  f*rl*]lT*fft  vague  uça  BtUtrtfhttUtl, 
Mille  8c  mille  Chrétien»  auraient  pu  faire  un  fembhv- 
b'e  jugement)  c'eft  donc  une  impertinente  preuve  de 
Pagamlme.    Arniiseu*  8c  l'Auteur  François  qu'il  cite 
étoKnt  tans  doute  Chrétiens  ,  8c  cependant  il»  ju- 
groicnt  root  comme  Aufone  de  l'amour  de  la  folitu- 
deril»  ont  aftez  clairement  donne  à  conoltre  qu'il» 
«ac  humeur  melaccholiquc  la 


des  fondateur»  des  Moines,  (t)  MtJiti  inttr  fipia  mot. 
ti  toelanehclei  rtftrutu,  fi  awt  auarat  féiituJinem.aut 
fi  auem  trijiit  agat  mctrtr  .  ttrvavt  ftvtrum  frtntt , 
vil  à  latit  fieurum  teetiim  aretat  ;  <j-  Galtitm  aui- 
iam  non  mentinmm  firiftit .  tjut  erJmèt  fwjjt  ctnjtt 
Fraïuijéum,  Dunmirum,  alstftut  Erttnstai,  MU  Aita- 
eharetas,  qui  etntta  natstt  ;raf<riftum  fatetitu  fieieia- 
tibue  ft  fuittaxtrieiu .  entremet,  tinfiar  EnJfmusmm , 
ftjt  aldiJeruni,  '_-<]**  mtlanektlsta  ingtma  maxeme  af- 
fieit  f  lotter ,  mvum  vittgenut,  affeOata  rtligi&me  fuUtt 
vejlituai,  .'.  nJsJtrunt.  ($)  Baroniu»  n'a  pas  oublié  de 
remarquer  qu'Aufône  fut  élevé  par  deux  Rcligieufet 
qui  etoirm  {m)  fês  tantes.  C'eft  une  preuve  qu'il  étoïc 
«Tune  famille  Chrétienne.  Or  en  ce  tems-là  le  Chrif- 
rianifme  étant  fur  le  trône  ,  8c  le  Paganifme  étant 
expofë  aux  difcraces  8c  a  b  perfecution  .  il  n'arrivoit 
guère  qu'un  Chrétien  fe  fit  l'aien.  Puis  donc  qu'Au- 
fône fut  élevé  dés  l'enfonce  au  Chriftiaoifme  ,  l'on 
doit  être  periuadé  qu'il  le  profèfS  tout  le  refte  de  les 
jours ,  car  rien  n'eft  plus  abfurdc  que  la  peniée  de 
Gtfelin.  U  (n)  a  débité  que  ClauJien  8c  Aulonc  en- 
traînez par  l'autorité  fx  par  l'éloquence  de  Synsraaquc 
abjurèrent  la  foi  Chrétienne,  8c  le  replongèrent  dans 
l'idolâtrie.  U  prétend  prouver  cela  par  le  témoigna- 
ge de  St  Augufhn  >  8t  par  l'étroite  amitié  que  Sym- 
i:1  t  \cur  temoignoit  en  leur  écrivant.  Le  Jeiuite 
(t)  qui  réfute  cela  montre,  que  St.  Augulh'n  lans  par- 
ler d'Aulone  a  dit  feulement  que  Cbudicn  avoit  été 
attaché  au  Paganifme  i  ce  n'eft  point  prétendre  qu'il 
eût  été  autrefois  Chrétien.  El  pour  ce  qui  eft  d'Au- 
fone ,  on  le  juflme  tant  par  le  fflence  de  l'Empereur 
Gratien  ,  8c  de  St.  Paulin  ,  que  par  leur»  hormétetea. 
On  aurait  pu  ajouter,  que  la  raifon  empruntée  de  l'a- 
mitié de  Symmaque  eft  la  plus  faible  du  monde  :  ce 
n*étoit  point  la  conformité  de  religion  qui  le*  unil- 
ioit ,  nuis  ftmour  qu'ils  aramt  tous  deux  pour  le* 
belles  lettres. 

On  ne  fauroit  difeonvenir  que  Mr.  Baillet  n'em- 
brade  le  fentiment  de  ceux  qui  prétendent  qu'Auibne 
a  été  Paien  >  on  n'en  lauroit ,  dis-je .  difeonvenir  quand 
on  pefc  le»  parole»  qu'il  emploie.  ,,  If)  Ce  font  de» 
.défauts  qu'il  aurait  dû  recompenfer  par  quelque* 
»  bonne*  qualité»  prife*  «failleur» ,  8c  qu'il  deroit  re- 
„  parer  par  des  maximes  8c  de»  fentimetu  tiret  de  U 
„  Morale  ,  comme  le»  meiueurx  Poète»  de  l'Anhqui- 
„  té  avaient  eu  tain  de  faire  avant  luy.  Mais  comme 
„  il  virait  parmi  les  Chreftient ,  il  avoit  peur-eitre 
„  peur  qu'on  ne  le  confondift  avec  eux,  fi  on  luy  euft 
,,  trouve  de»  féntimens  trop  conforme*  aux  leur»  rou- 
»  chant  le»  meeur*.  »  Il  eft  certain  que  l'on  trouve 
dans  les  Ouvrage»  d'Aufone  les  plus  bclLs  maxime» 
de  la  Morale,  8c  nommément  tes  Apophthegmes  des 
anciens  fâges  de  la  Grèce.  Que  peut-on  voir  de  plu» 
moral  que  la  defeription  du  (a)  ver  tenus  t 

( E)  ^utlautt  vert  lafetft  au  il  a  etmptfit..  ]  Scali- 
ger  le  penc  trouvait  u  laies  quelque»  épigrammes 
d'Aufone,  qu'il  jugea  qu'il  n'y  avoit  que  le  feu  qui 
fût  capable  de  le*  nettoier.  (r)  Smnuua  (epigram- 
mataj  ait*  fatia  aiaut  ittefiania  ut  ntaut  ftriftmt 
ntout  anJittrt  iipta ,  km  i»  fptngiam  mtumitrt  méri- 
ta fint ,  fiel  filet  fiammit  txftare  pajft  viitantur.  Je 
m'étonne  qu'il  ne  dife  rien  contre  les  ohfcenitea  du 
cents  emftialii  ,  qui  ont  principalement  excite  la  bile 
de  plufieurs  autre»  Auteur».  Voici  un  beau  palTige 
de  Mr.  Baillet  :  „  (  f)  11  aurait  efté  du  moins  à  fou- 
„  haiter  qu'on  euft  exterminé  le  mifèrable  Ctmtn, 
«c'eft-i-dire  cette  méchante  pièce  de  rapport  qu'il  a 
„  faite  de»  moitiex  de  ver»  de  Virgile ,  lur  de*  marie- 
„  re<  purement  tmiquii.  C'eft  avec  beaucoup  de 
I  i  i  a  ..juitioc 
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damna  la  folinjcje  de  Paulin ,  ou  fur  l'amwé  masse  qui  otwt  entre  le  Païen  %j mmsque 

s'abufent  groflierement.  Ce  font  néanmoins  les  raifoos  1rs  plut  fpecioafcs  qu'on  ail 
RiKmhulius*  a  regardé  «oouiwuji  grand  prodige  cette  amitté.    Les  erreur*  (f  )  de 


»  jufticc  que  l'Univcrfité  de  Paris  le  pbignoit.  il  y  a 
•>  quarante  ans,  de  la  malice  que  ce  Poctc  a  eue  de 
faire  parler  d'une  façon  tres-Jc<honncile  Virgile, 
u  c'eft.i-.lire  ecluy  des  Poètes  de  I" Antiquité  qu'on  a 
.,  toujours  loiit  le  plus  pour  fa  chaitete  f  i  ).  Ex  le  P. 
.,  Bi  ict  Jcliùtc  a  porté  Ion  aclc  encore  plus  loin ,  lorf- 
»  qu'il  nous  a  dépeint  cette  action  d'Aufone  tomme 


:&lui,  il* 
i  ait  alléguées. 

de  Scalieer» 
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..  on  attentat  pnniilàble ,  jugeant  qu'il  n'y  avoit  pas 
>.  mo.ii  .  d'impudence  te  d'enronteric  que  d'impureté 
„  8c  d'inùmic  dans  un  nomme  qui  avoit  cûé  capable 
h  de  commettre  une  telle  infidélité.  8c  qu'il  y  avoit 
..  quelque  thofe  de  plus  diabolique  qu'humain  dans 
..  ee  pernicieux  art  de  pervertir  !«  ebofes,  c*e(t-à-di- 
„  re  de  les  changer  de  bien  en  mal  poux  drcûer  des 
pieget  à  l'innocence 8c à  lapuretédcla  jcuncfl'e(i)„ 
Comme  bien  des  gens  feront  fort  aifes  de  lire  les 
propres  paroles  du  Pere  Brict,  je  m'en  vais  les  copier: 
Ctntsntt  tjnt  Virgiliani  ne»  l*ai'xm  tmfurijfmi  fitiu . 
fid  (}r  imfutirniij/.mi,  quihus  tajhtfmu  xtrfut,  Ibidimf* 
ajfixit  m.utru.  oftrt,  qmod  \ltu  dtmemm,  quant  jtami- 
ut  m  fipmt.adoufctniimm  fmduitia  inJidianMm.  Aulbnc 
fit  ce:  Ouvrage  a  la  prière  de  l'Empereur  Valenrinien 
qui  en  avoit  iait  un  icmblaHc.  Il  s'exeufe  fur  cet  or- 
dre-là ,  8c  il  obfcrve  qu'un  Prince  ne  fauroit  ufer  d'u- 
ne  manietc  de  commandement  plus  abfolué .  que  cel- 
le delà  prière.  Il  fc  trouva  bien  embarraflë.  tar  en 
failânt  un  mauvais  poéme  il  s'expofoit  au  blâme  d'a- 
voir ûcrifié  gTofliercment  là  réputation  à  la  flateric , 
8c  en  faiiant  un  meilleur  poéme  que  celui  de  l'Empe- 
reur il  s'expgfoit  à  paflér  pour  un  inlblent.  qui  avoit 
l'auJacc  de  vouloir  briller  plus  que  lbn  maître.  U  aflû- 
rc  l.  Çiu"»l  garda  un  tel  milieu  que  tans  prétendre  de 
l'urpafl'cr  Valcntinicn  .  il  fit  enlorte  que  fon  poeme 
ne  ccait  point  à  l'Ouvrage  de  ce  Prince,  a.  Qu'il  eut 
l'avantage  de  lui  plaire,  8c  que  ne  l'aiant  point  vaincu 
il  n'encourut  point  la  dilgrace  que  la  victoire  auroit 
pu  lui  attirer.  Voilà  le  tangage  d'un  fin  Courtilin, 
mais  afin  de  rendre  à  ce  Poète  toute  la  jufticc  que  La 
delicatcfle  de  fon  efprit  8c  de  ta  plume  demandent 
ici,  il  faut  l'entendre  lui-même,  (m)  p.fri  r<rgi. 
ImAi  Cdrmmii  Afnil/Utm  mm  jtcuUri  ithtrujUJjt  m*, 
tm*.  ftJ  qwJ  factrtm  l  Jujfum  tmt.  ^MiJaki  rfi  PO- 

tentissimum  Imper  an  u  i  genus. 

rtf *i*t ,  *m  j*itr€  f*ttrAl .  S.  imftrater  Vtkntirn»- 
nut .  w  mit  jtUtti»  trmditus  :  <tm  luift  ai  annulant 
f,u.msUi  ludo  dtjcrif/tr*t  ,  Aftis  tqnUtm  wrjiimi  f> 
tetoptfiiifit  ftfihiA.  Sxftrin  dimdt  voiras,  yunti.m 
noflr*  etnttwitut  fréftUtrtt,  pmtlt  nos  4*  udtm  tm- 
iiMArt  frAtifti.  £mm  firutuio/mn  bot  mvhifutrit, 
mtllqt,  ut  anttjtrri  xoUb*m,  ntqu*  fofiùtbtn: 
epum  Aimun  au^u,  Mco  dtuScnd*  t£tt  *4mUti* 

n,fj-  \A  ,  fi  vCtitTtfR.    inj&ittïtt#  •  ji  ht   A/tîé$lMi  •  i>ti  fttttt, 

\ujtrf4  Çitur  fimju  rtttifênii  :  hUutrmut  &  oint- 
x.m  grAt$am  tttmi ,  ttoc  n,iior  oftndi.  S'il  etoit  vrai 
que  le  etnto  mtpiulu  de  l'Empereur  Valcntinicn  ne 


ganifme ,  8c  qu'elle  ne  fufit  paa  à  ( 
îoupçona  qu  il  ne  fût  pas  un  Chrétien  i 
8c  je  prouve  ccia  par  les  cjrcunifauccs , 
par  le  caractère  de  l'Empereur  qui  lui  commanda  de 
y>mpoll-r  un  tel  écrit.  8c  qui  l'api» cw».    Combien  f 
It-îl  Je  Poètes  Chrétien*  dont  les  Ouvrages  font  plu» 
lafcifs  que  ne  l'cil  cercm»  mqtMtt  II  en  fandxQtt  de-, 
grader  plulieurs  de  la  qualité  de  Chrétien,  û  l'w»  fe 
rcgloit  à  la  (j)  maxime  du  Gyraldi.    Sans  recourir  à 
l'halte,  pe  tr,uvc-t-oo  point  parmi  les  Octivrei d'un 
Poctc  de  la  Haie,  un  (i)  épithalame  oui  en  matière  (*■ 
d  obfcenitct  ne  cède  point  au  Centon  d'Aulbne?  J  'a.  *» 
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que  le  cttuo  tmttiAlu  de  l'tmpcreur  Valcntinicn 
cédât  pas  a  celui  d'Aufone.  il  faudrait  dire  que  ce 
Monarque  n  entendoit  pas  mal  lapoclle.  8c  comme 
d'ailleurs  il  etoit  grave  ,  8c  d'u»c  (*)  pudicite  exem- 
plurc.  il  peut  lervir  de  beaucoup  à  la  juftification 
d'Aufone.  Un  C  grand  exemple  peut  prouver  tros- 
clairemcut  que  le»  perlbnnes  le»  plut  fcvcrcc,  &  le» 
plus  challet  lé  laiilent  aller  quclqucfoi*  à  de»  jeux 
o  efprit,  où  les  deicriptions  de  la  principale  cérémonie 
<k»  note»  font  remplie*  de  trop  de  licence ,  Se  de  trop 
d  oMcctiitez,  car  il  ne  faut  point  douter  que  cette 
pieté  de  poéfie  de  l'Empereur  Vakutiiuen  ne  fût  lue» 
gaillarde  La  matière  le  demandoit,  U  etoit  queilion 
de  mariage  ,{<08cl'oa  avoit  pris  la  chofe  fur  le  ton  de 
plaùantcxic.  On  peut  être  trcs-aflûie  que  le»  ver»  de 
cet  Empereur  ne  turent  pas  («oins  ootxouu  que  ceux 
(d)  de  l'Empereur  GalHcn.  11  faut  donc  rcconoltre 
Qu'Aufone  rrouvoit  quelque  ezcule  en  ce  qu'il  ne  fai- 
loit  ion 


qu'à  l'imitation ,  8c  qu'à  la 
prière  de  lbn  maître,  l'on  de»  plu»  grave», 8c  de*  plu» 
chaftet  Empereur»  qui  aient  jamais  été.  8c  outre  ce- 
la (0  grand  feOatcur  de  la  plut  pure  docarine  Chré- 
tienne, de  façon  que  s'il  n'eût  pas  (f)  pratiqué  le 
dogme  de  la  tolérance,  on  jugerait  qu'il  ne  lui  nun- 
quoit  aucun  des  talent  qui  conviennent  aux  Monar- 
ques Ici  plus  orthodoxes.  }e  ne  remarque  ceci  qae 
pour  en  conclure,  que  ceux  qui  mettent  Auibneeutre 
le»  Poète»  Paie,,»  fou»  prétexte  qu'il  a  fait  une  picco 
de  poche  aufli  lafcive  que  le  «mm  mfÙAin>  n'exami- 
nent pas  le*  chofes  aûcx  mûrement.  Il  eft blâmable 

i  di»  kv-  ■ 
Pl- 


neot  on  le*  ebofes  aûcx  muremenu  II  eftblam; 
fan*  doute,  je  ne  prêtent  point  l  exeufer.  Je  di* 
fement  que  cette  action  n'eft  point  une  preuve  de 


rcûe  ceci  prineipxlcment  au  Sieur  Rirter»huftus,  qui 
a  regarde  comme  un  roonûre  ce  qull  a  vu  OaJai  la 
conduite  d'Aulbne ,  je  veux  dire  Qu'un  Poète  Chré- 
tien de  nom,  8c  de  moeurs,  ait  cent  lafeivement ,  (i) 
llud  tnfrimis  Afui  nu  monfir,  mjÎAr  htbit,  btmimtm 
CtonfiiAHmn,  o-,  utApfATti,  oc»  aonusr  tvitift»-,  frd 
&  t*  l<>™  &  »mhu .  *Jttf*?o  lM*m*  Mqmt  mfrfi* 
finbtrt  fotutjt.  m  b//î  mmtm  Aujmtfftt  Adfirt/rum, 
BlbiuunumpoéiAmttlogtrumu.  HneJepaie  puiacd* 
l'exeufe  quei'Autcur  a  faite  iur  la  puretéde  ta  vic,*»rw« 
r4d  mbù  fAfirm ,  visa  frobA  ijl.  Je  raporte  fort  au  long 
cette  excule-Là  dans  un  autre (b)  ai  tkje.  Notons  qu'Au- 
lone  etoit  fi  perfuadé  qu'on  le  blimcroit .  qu'il  ticho 
de  fe  jultihcr  au  commencetneat.  Se  au  milieu  ,  6t  a 
la  hn  de  te  petit  poéme.  Nous  avons  vu  ce  qu'il  a 
dit  au  commencement,  nous  verront  (0 
qu'il  a  dit  à  la  fin.  11  ne  nous  relie  que  de 
ce  qu'il  a  dit  au  milieu.  Saches  donc  qu'âpre» 
décrit  bien  honnêtement  le  fcflin  nuptial,  la  marche, 
de  l'épojfc  ,  la  marche  de  l'époux  ,  le»  prefen»  de 
noces ,  les  vceux  de  la  compagnie ,  8t  avoir  repreien- 
té  afTcz  honnêtement  les  premiers  discours  de»  ma- 
riez, il  s'arrête  là  .  8c  qu'il  avertit  fe»  leôeurt  que 
ce  qui  U  relie  à  dire  n'étant  point  couvert  d'un  voi- 
le, c'eft  à  eux  ne  point  paOcr  plu*  outre.  (m)H4{èf 
nui  eajin  Auribu:  AudurUum  mjjltrmm  mfti*bt,  «a> 
i  l"  t*l*rndi .  f>  CrreuptilM  voUvi.  Vtrum  fmnAJn 
f>  frjrtnnin»i  *m.u  ctkbriiéu  nmftistu  ,  v*rb*mm*»t 
ftUlanUAtn  tulus  vtttrt  lafiitutt  ludw  Aémnn  .  > tm  a 
quetut  cui.euii  r>  sV(7«û  curt»  frodomur ,  ub  ndtm 
AuHort  tolitcia:  mt  bu  tru*<jc*mut,  ami  &  VtybMm 
J'AciAmui  iMfudtmtm.    Voi,  fiflacu,  hnt 
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dire  que  ce  qu'il  nomme  "(ri 
termes  fort  îakx.  Mr.  Muren  a  «té  le  plus 
de  tous  Ict  homme*  ,  rf;*  auttfutt  fttru.  dU. 
qu'Aulonc  avut  ftmpofiof  dmr*m  >  jmmtjfi  m  U  dam- 
n*  it»?  à  U  Lbtrti  d>  fi»  fini*.  Cette  coulure-  n'eft 
point  rigide.  Se  fupofc  une  faufleté.  car  apurement 
Auloce  n'etoit  point  jeune  Ion  qu'il  compoiâ  le  ce«- 
ton  uuptial.  Je  ne  parle  point  de*  ver»  qu'il  fit  fur 
une  jolie  cklavc  qui  t'apelloit  Binuia .  8c  qui  lui  avoit 
étc  adjugée  pour  là  portion  du  buri»  aprè»  une  gran- 
de victoire  remportée  ca  Allemagne  l"ao  je*,  car  noua 
ne  favon»  point  a  quel  degré  de  licence  il  Ict  pom, 
ils  font  perdus,  Se  nous  pouvoo*  feuleinent  conjectu- 
rer qu'Us  «oient  bico  libre*,  puil  qu'il  demande  des 
lecteurs  (o)  qui  aient  fait  la  débauche.  Cela  ne  con- 
vient nullement  à  ce  qui  nout  relie  de  ce  p«tmei  on 
n'y  yoit  rien  d'impur  ni  dant  les  mots,  ni  dan»  les 
penfee*.  il  faut  donc  dire  que  ht  plupaxt  des  pièce» 
qui  le  coropoloient  font  pene».  Un  Commentateur 
a  pouve  la  même  choie  par  une  autre  raifoo,  fans 
fonger  à  cellc-li.  Il  remarque  (f)  que  cette  poefie  eft 
trop  courte  piefemcmcut  pour  avoir  pu  être  p*ece- 
dee  des  prêtante*  qui  s'y  trouvent,  le  par  contequent 
clic  etoit  beaucoup  plu»  longue  quand  l'Auteur  feus 
achevée,  que  nous  ne  l'avoas  aujourd'hui  Quoi  qu'A 
en  foit,  Aulonequi  en  ce  tcms-la  n'était  plut  dan»  le 
feu  tfc  la  jeunede ,  deciivit  selon  toutes  lesafarencea 
un  peu  bien  librement  le*  gentileBc»  de  fon  esclave: 
elle  lui  parut  fi  agréable  des  le  premier  jour  qu'il  ne 
tarda  (q)  gueret  à  la  mettre  en  liberté. 

(F)  Ui  om*rt  4t  Stator.  )  L  II  a  cru  (r)  qu'Au- 
fooe  fut  élevé  à  la  charge  de  PtcteÛ  du  Prétoire  pen- 
dant la  vie  de  l'Empereur  Valeattmcu.  Cela  n'eft 
pas  vrai  .  Aulbne  déclare  qu'il  ne  devok  cette  charge 
qui  l'Empereur  Gratis  et.  Ictfraamt  mamim*  OmnM 
frcfitr  tu*  mtnmtuta  tongofii  t»  tm»  mrruo,  te  a*  fa- 
m  fhmetfibmt ,  amatfim»  ctmmmmu  ,  un  U 
ftatftShaa  bnmp    (  f).    1 1.  Sealigcr  a  cru  fan*  i 


qu'il  y  avoit  une  faute  dan*  le  Code  Theodofien  ( r)  a 
I  cndrok  oit  il  eft  parlé  d'Auxontus  Prercâ  «ht  Pretoi- 
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AUSONÎ.  AUTRICHE,  417 
itle*  principales  éditions  (G)  d'Aufonc  feront  ci-deflbus  le  fujet  de  deux  remarques;  Se  je 
n'oublierai  pas  de  remarquer  la  bevue  de  Trithcmc  :  il  a  prétendu  qu'Aufone  (  H  )  tut  bveque 
de  Bourdeaux. 

AUTRICHE  (Don  Juan  d')  fils  naturel  de  l'Empereur  Chirles-Qwnt,  naquit  à 
Ratisbonnc  le  14.  de  Février  1545.  Une  Deraoifdlc  de  Rarisbonnc  qui  s'apelloit  *  Bâjbt  Ulom- 
btTgt  (A)  voulut  bien  paiTcr  pour  fa  ratre ,  afin  d'épargner  à  ceux  qui  avoient  donné  la  vie  à 
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Il  n'iuroit  point  demandé  une  telle  corrosion  .  s'il 
«voit  prit  garde  que  U  perfonne  dont  il  s  agit  dans 
cet  endroit- la  du  Code  ThcoOoficn  mourut  environ 
l'an  Ht,  &  qu'Aufone  exerça  le  Confulat  l'an  370. 
fc  vécut  encore  plufteurs  années  depuis.  III.  il  veur 
que  toutes  le*  loix  adnelTécs  i  Antoniui  l'refcct  du 
Prétoire  iuicnt  corrigées.  8t  qu'on  y  litc  Aufimiu,  8t 
son  pas  ^  •./.'». «1.  Crlt  à  tort,  car  il  cil  certain  qu'Au- 
fone fut  honore  de  U  charge  de  Prcfeet  du  Pr.toire 
d'Italie  l'an  376.  cinq  mou  après  la  mort  de  l'Euipa- 
rcur  Valenuiucn,  Se  que  ion  bis  Helperius  (a)  lui  tut 
donné  pour  collègue.  Nous  lavons  julli  qu'Anto- 
n. . .  obtint  la  Prcfcctjre  du  Prétoire  des  Gaules  envi- 
ron le  même  tenu.  Les  choies  dcmcurcient  au  mê- 
me eut  l'année  lui  vante  i  Auione  8c  Ton  (il*  exercè- 
rent la  Prélecture  d'Italie.  Ce  Antomus  celle  desUau- 
le.,  mais  l'an  378.  Antonius  eut  ia  Préfecture  du  Pré- 
toire en  Italie,  Aufone  8c  Ton  (ils  l'eurent  dans  les 
Gaules  >  6c  ne  la  quiterent  qu'en  380.  Voua  trouve- 
rez les  preuves  de  tout  ceci  dans  l'Auteur  (à)  que  je 
vous  indique.  IV.  Scaliger  a  cru  qu'Aufone  partait 
de  iôi-méme  dans  ces  deux  vers: 

Amt  (t)  itaium  fêfuiu ,  AatuUmgtnafimt  Bniaxnoi 

traJtHmrarmm  lilml*,  ttnutrt  fitmad*. 
Ceil  s'abuler.  le  poème  où  font  ces  deux  vers  fjt 
compoiè  pendant  la  vie  (")  de  l'Empereur  Valcntinien: 
or  Aufone  oc  tut  Prefeâ  du  Prétoire  qu'après  la  mort 
de  ce  Prince  U).  V.  Il  ne  faut  point  croire  ce  que 
Scaliger  («)  allure  qu'Aufone  après  fon  Confulit  exer- 
ça la  charge  de  Proconful  d'Alie,  8t  celle  de  Vicaire 
du  Dioccte  d'Afrique.  On  trouve  bien  un  Auxoniu» 
qui  ctoit  Vicaire  du  Dioccfc  d'Afte  l'an  3<Sf  8c  un 
autre  Auxonius  qui  ètuit  Proconful  d'Alie  l'an  381. 
(/).  Mais  que  fait  cria  pour  le  fentiment  de  Scaliger  ? 
V  I.  Il  prend  l'oncle  pour  l'aieul  dans  ces  paroles -.fj) 
U*t  ta  an  vtr*  rn/ciihT  BmrJrgala  Decius  Magnus  Aulo- 
niui  ntmnt  avi  muitrm ,  ttjn-mmt  farru.  L'aïeul  ma- 
ternel d'Auiooe  s'apelloir  Geciliu*  Argtciut  Arbotius: 
il  laiflâ  un  fils  qui  avoit  nom  Ai mtlius  Magnus  Arbo- 
ri»s.  Lu  faute  de  Scaliger  efl  donc  vilïble.  V 1 1.  Il 
dit  {ii)  qu'Hilaria,  k  Julia  Cataphronia  qui  1  voient 
fait  va»  de  virginité,  etoient  tantes  mstemclles  if  Au- 
fone. Cela  n'en  vrai  qu'à  l'égard  d'.limilia  I  lilirii.  car  la 
Religieuse  Julia  Cttaphronia(i)  étoit  fa  tante  paternelle. 

(G)  Lti  frmcifalti  million  fAmfutn.  )  Gri'rier  8t  Tes 
aWiKevktftirs  allure nt  qu'Aide  et»  le  premier  qui  ait 
poMié  ce  Poète.  Ils  ne  marquent  point  en  quelle  an- 
taie,  mais  s'ils  entendent  l'édition  de  Veniié  If  17.  OU 
le*  convaincra  facilement  de  fàuflétéi  car  outre  qu'Ai- 
de n'etoit  point  alors  en  vie.  Mr.  Van  Bcughem  (*) 
iffure  qu'Aufone  fut  imprime  à  Milan  en  1490.  8c  pjis 
(t)  a  Venife  l'an  1496.  avec  une  préface  de  George  Me- 
nala.  L'éditibo  de  HtVc  1  ri 3 .  cher.  Valentin  Curion 
•ft  affèa  conué  :  celle  que  Louis  Mi  mis  fit  faire  à 
Lion  ehex  Jean  de  Tournes  l'an  irf7.  cft  nteillcure 
sM  les  précédentes:  les  Btbliognphes  en  font  men- 
tion, mais  ;c  ne  vois  |«as  qu'ils  parlent  de  celle  que 
Dueheri  procura,  fc  à  la  louange  de  laquelle  Nicolas 
Bourbon  fit  quatre  vers  que  l'on  voit  au  revers  du  ti- 
tre de  l'édition  de  Lion  cher.  Scbiftien  Cryphius  1  r+o. 
Je  ne  dit  rien  de  l'édition  de  Plantin  t  f  AS-  avec  les 
notes  de  Théodore  Pultnan.  Celle  de  Jofeph  Scali- 
ger à  Lion  cher  Antoine  Grrphius  if7f.  accompa- 
gnée d'un  fort  doâc  commentaire  fous  te  titre  A'  Au- 
^manarum  kffttrmm  ciraca  les  précédentes.  Pcrfonnc 
n'ignore  quTlie  Vinet  elt  un  des  commentateurs  oui 
•nt  le  plus  travaillé  fur  les  Ouvrages  de  notre  Poète. 
Il  regentoit  les  belle»  lettres  i  Bourdeaux ,  8t  fc  voiant 
exhorté  par  plulieurs  perfooncs  de  cette  ville  à  pro- 
curer une  édition  de  leur  tlluttre  compatriote ,  il 
tlrha  de  les  tâtisfaire,  mats  il  ne  trouva  aucun  Manuf- 
mit  d'Aufonc  dans  les  Bibliothèques  de  Bourdeaux,  8c 
tout  ce  aull  put  faire  fut  de  conférer  cnfemMe  les 
é  titrant.  M  rétablit.  8c  il  corrigea  divers  palTaget,  8c 
en  attendant  que  les  commentaires  où  il  dcvoit  ren- 
dre raribn  de  ia  critique  fùtlcnt  prétt ,  i]  fît  imprimer 
les  Oeuvres  d'Aufonc  telles  qu'il  les  avoit  corrigées. 
Jaques  Goupil  fon  ami  eut  foin  de  cette  édition ,  qui 
eft  celle  de  Piris  iff  ».  Viner  quelques  années  aprèt 
recourra  tm  Manuicrit  qui  avoit  été  trouvé  proche  de 
Lion  ,  8c  qui  lui  donna  beaucoup  de  lumières  ,  8c 
comme  cela  diminuoit  fes  excusés  auprès  de  ceux  < ,  n 


le  preilbient  de  f.ire  imprimer  iés  notes,  il  fit  impri- 
mer à  Poiriers  Je  poème  tt  tlam  utbtkui  accompagne 
de  l'on  commcstairc  l'an  ifOJ.  Il  envola  un  cacin- 
plairc  complet  des  Oeuvres  d'Aufone ,  i  Anuatae 
Grrphius  qui  le  lui  avoit  demandé*  8c  qui  promcl- 
loit  de  l'imprimer  promptement,  mai»  cette  édirion 
ne  paroiiTsnt  pas,  il  lut  exhorte  a  le  servir  dr  l'bal- 
pnmenc  qui  avoit  etc  drelkc  a  Bourdeaux  iurce»  en- 
trefaites. Il  donna  donc  un  autre  exemplaire  à  Si- 
mon Mfljanges,  qui  commença  de  l'imprimer  i  Bor- 
deaux au  mois  de  Pevner  Ifjfi  &  «ju.  l'aciicva  au 
commencement  oc  Pcté  de  ta  même  année.  On  jc- 
cut  en  cetems-la  l'édition  deGr|phius,  8c  parce  que 
le  papier  manqua  à  Milhnges.  on  ne  put  mettre  fous 
la  prefte  le  cummentuire.de  Vinet  On  ne  Pimprim* 
que  quatre  ans  après  l'édition  que  Millaogci  avou  lai- 
te des  Oeuvres  u'Aulbnc  C'est  puurquoi  ti  .  au 
veut  parler  exactement ,  il  ne  faut  point  dire  {m)  qde 
la  meilleure  édition  d'Aufonc  eft  celle  qui  fut  pu'. Uéc 
à  Bourdeaux  l'an  if7f.  a»»c  le»  commentaires  d'Eaie 
Vioct  1  car  encore  un  coup  cet  commentaires  ne 
parurent  qu'en  1/80.  Mr.  More  ri  a  cté  exact,  lur  ce 
point  :  il  rVIt  iculemcnt  trompé  a  dire  que  Vinet 
etoit  de  Xaintcs,  le  mot  Sauto  ne  iiguihort  ici  que 
Saintongeois.  La  Bibliothèque  de  Mr.  l'Archevêque 
de  K.cims(a)  fait  mention  d'un  Aufone  imprimé  CMS 
Millinges  i  Bourdeaux  l'an  1/75-.  avec  les  commen- 
taires d"Elic  Vinet.  Je  m'imagine  que  cette  faute  efl 
venué  de  ce  qu'on  a  apliqué  i  toutes  les  pièces  reliée! 
enlcmble  la  date  ij7j;.  qui  ne  convient  qu'aux  Oed- 
vres  d'Aufonc  qui  Ibnt  à  la  tétedu  volume.  Mr.  Bor- 
richius  a  eu  tort  de  débiter,  (a)  1.  Que  l'édition  de 
Vinet  eft  des  meilleures,  a.  Que  Viact  a  lO.nmen- 
té  le  poème  d'Aufone  Je  Utbib*i.  N'eit-cc  pas 
dire  qu'il  n'a  point  fait  de  cotnmentairrs  fur  les  ju- 
tres  poéfîcs  d'Aufone  P  La  meilleure  édition  de  ce 
Poète  eft  ee'-Ie  d'Amrtcvdam  1Û71.  m;is  j'ai  deja  fi>) 
averti  que  le  titre  promet  fanllcmcntquc  l'on  j  a  infé- 
ré toutes  entières  les  notes  de  Mariangr'.us  Accurfe. 
Voicx  la  marge  (4). 

(H)  J*i?Aafiiu  f*t  tvtfif  Jt  B*»rJ»Jux.]  Trît be- 
rne a  flore  que  cet  Evoque  etoit  fort  ûvant  dans  les 
faintrs  lerrres ,  8c  audi  rccoramandable  par  là  pic  te 
que  par  fon  érudition .  8c  qu'il  floriflblt  ibus  Maxi- 
me ran  310.  8c  qu'il  fit  de  rë-tc:'.e»  choies  »riéc  St. 
Martin,  St.  Ambioifc  Bt  St.  jerome  dans  le  Syoodc 
que  ce  Prince  fit  tenir  1  Trêves.  Voiià  un  monceau 
de  fables,  Vinet  (p)  obfcrvc  qu'il  y  a  des  gens  qui 
veulent  qu'Aufone  wt  été  canonise:  il  dit  aulli  qu:  les 
habitans  d'Angoulémc  hunoicut  comme  l'un  de  leurs 
principaux  Saints  un  Aufone  qui  a  été,  difent-ils .  lejr 
remier  Evcquc  ■  £c  il  ne  trouve  point  iinpoflibic  que 
'e  Poète  Aufone  ajant  été  élu  Evéque  par  crux  d'Au- 
gouléme,  ait  accepté  cette  Prelature.  Une-  Chronique 
Manufrritc  d'Aagouléme  porte  (r)  qu'Aufone  dilci- 
ple  de  St.  Martial  8c  Evéque  d'Angouletne  foufht  le 
martyre  quand  les  Vandaiet  ravagerenc  les  Gaules. 
Mr.  de  I lauteferre  (f)  réfute  cela ,  par  la  raifon  qu'un 
difciple  de  St.  Martial  n'a  pu  être  encore  en  vie  au 
commencement  du  I  V.  fiede  lors  de  l'irruption  des 
Vtndilcs.  Quoi  qu'il  en  fou  voilà  notre  Auione  bien 
diferemment  titué.  Les  uns  difent  qu'il  n'a  pas  été 
Chrétien ,  8c  les  autres  qu'il  eft  dam  le  catalogue  des 
Saints  canonifex. 

{A)  Bar  h  tUmttlg  wm!ut  Htm  pajftr  ftur  fa  mrrr.  J 
Famicn  Strada  (1)  raconte  que  le  Cardinal  de  la  Cucva 
lui  avoit  révélé  cefccrec.  Cc&rdinall 'avoit  apris  de 
l'Infante  Claire  Eugénie  ,  à  qui  Philippe  1 1.  oui  n'a- 
voit  rien  de  caché  pour  elle  en  avoit  f.it  confidence. 
Philippe  1 1.  témoigna  (f)  toujours  devant  le  mon- 
de que  Barbe  Bloovcrg  etoit  la  mere  de  Don  Juan. 
Le  sacrifice  que  cette  Dame  voulut  bien  faire  .::  ù 
propre  réputation  à  celle  d'une  grande  PrincelTè, 
n'clt  pas  à  beaucoup  près  li  considérable  que  l'on  .sî- 
maginc:  on  Ce  fait  une  honte  de  pafler  pour  la  Mal- 
tretfê  d'un  particulier,  mais  comluen  y  a-t-il  de  Da- 
mes qui  fe  glorifient  d'être  les  Mal  trèfles  des  Roi»  fit 
des  Empereurs  ?  J'ai  dit  que  ce  lacrifice  fe  faiibit  es) 
faveur  d'un*  granJê  Priser ,yîr ,  c'eft  Strada  qui  me  l'a- 
prend.  Jeauntm  Aujlnatum  wa  tx  Barbara  BUm- 
terga  m  (rtittum  iU  tam  Àttm,  fU  ix  imgt  iliitjhiiri 
ac  plane  rai;,  cife  frnnna  frttrtatam  :  cujui  ml 
\  i  I  I  farrta 


*  Wtt 

fia  artult, 

(t)  TWiit 
la  frtfatt 
J'XUt  P$* 
Ht:. 

(m)  Prat 
rcliquis 
Vcro  lau- 
danda  lu- 
culcnta 
Auiomi 
editio, 
eu  m  cor*- 
meneau» 
vrri  docti 
Eiix  Vi- 
ncti  vul- 
gata,  But- 
jigaiar 
A.  if7r. 
8c  polt 

I    u  .  O  'I- 

tum  A.  I 

«ty©.* 
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A'bt*. 
Paèritiat* 
Brtt.  :  ..-t, 
faf.  l7fi 

(h)  A  la 
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[»)  Aufonii 
tJitu  fi~ 
Utlm  rfl 
lof.  Sca- 
ligeri  ty 
Elu  Vi- 
neti.  fi  r- 
mh.  J* 
Mi.  La*. 
M-  7i- 
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dtnutrai 
mm  fm*tf. 
mtnf  m 
tout  ,  tri 
dam  far- 
t  rk  Mar. 
tcllius 
(ilugolinj. 

(/J  Ci- 
Jtjjmi  fat. 
49.  (ti.  a. 

(1)  M- 
I  itttim  m 
vi/js  Ah- 

fimt. 

(r)  Attt. 
firra,  rt- 
rnm  A  \ui- 
lamcar. 
lik.  f.  r.  %. 
f*i  ?J5>- 

(0 

(t)  Strada, 
i*  élit» 
Brlg. 
DtcaJ. 
1.  /.  10. 
f.m.6x6. 

(f)  io- 
demque 

loco  habi- 
tat» à  Phi- 
bppo  Re- 
gc  feeuae 
pirinT  in- 
Jcrvicntc. 
U.  ib. 
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f  Qu-m 
op. -in 
eut  arca- 
norum 
celantilTi- 
mum. 
Strada 
eUc.  I.  L 
10.  f.  m. 
<ïl." 

*  Q»pd 
Philippe 
fufpido- 

tendit 
elatum 
vidraria- 
njm  curiù 
juvencrn 
non  diu 


jrare  a!i- 
quando 
iavafu- 
ru  ni .  Idem 


AUTRICHE, 
lahentcqui  leur  étoit  inévitable  fi  le  public  avoir  fu  le  nom  de  ta  véritable  mere. 
L'enfant  fut  rranfoortc  en  (£)  Efpagnc  avant  l'âge  d'un  an;  l'Empereur  en  donna  h  commif- 
fionà  Louis  Quixada,  qu'il  conoifloit  t  parplufieurs  épreuves  rrcs-capable  de  retenir  un  fecrer. 
Il  lui  recommanda  de  faire  élever  l'enfant  par  Madeleine  Ulloa  fa  femme,  fans  que  perfonne  pût 
conjecturer  qui  croit  le  pere.  Quixada  fervit  en  cela  fon  maître  avec  toute  la  fidélité  imaginable, 
car  non  feulement  ilncrcvcla  lemyftcre  à  qui  que  ce  fût,  mais  il  eut  au  (fi  un  foin  extrême  de 
Téducat  on  de  Don  Juan.  Charles  prêt  à  rendre  l'ame  découvrit  à  fon  fils  Philippe  qu'il  étoit  le 
pere  du  jeune  Seigneur  que  Quixada  élevoit  à  Villagarfia ,  &  lui  recommanda  de  le  reconoître 
déformais  pour  fon  frere,  Se  de  le  traiter  félon  cette  qualité.  Philippe  n'exécuta  cet  (C)  ordre 
qu'au  bout  de  deux  ans,  mais  alors  il  le  fit  de  bonne  grâce.  Il  Ht  élever  Don  Juan  avec  Don 
Carlos,  Se  avec  Alexandre  Farnefe.  Ces  trois  Princes  étoient  à-peu-prèsdemémeage,  mais 
Don  Juan  étoit  le  mieux  fait,  &  de  corps  &  d'efprit.  Philippe  ne  fut  pasbien-aife  delà  ré- 
pugnance qu'il  lui  trouva  pour  l'état  ecclefiafbque ,  auquel  fon  pere  l'avoir  deftiné.  Il  le  fut 
beaucoup  moins  d'une  équippée  que  fit  ce  jeune  Seigneur.  C'en  que  fans  la  permiffion  du  Roi 
il  fit  un  voiage  à  Barcelone  accompagné  de  bon  nombre  de  Gentilshommes ,  pour  aller  à  la 
guerre  de  Malte.  Les  lettres  qu'il  reçut  du  Roi  avant  que  de  s'embarquer  lui  firent  rompre  ce 
.voiage.  Il  obéit  fi  promtement  à  l'ordre  qu'il  avoit  reçu  de  retourner,  que  fa  diligence  apaifa 
tsn  peu  la  colère  de  Philippe  ;  fle  il  fe  remit  entièrement  dans  fes  bonnes  grâces ,  pour  avoir  été  le 
premier  qui  lui  révéla  les  machinations  de  Don  Carlos.  II  y  avoit  très-peu  (  D  )  d'amitié  entre 
ces  deux  jeunes  Princes.  Don  Juan  fut  peu  après  envoie'  au  Roiaume  de  Grenade  corjtre  les 
Maures ,  Ôc  fe  fignala  dans  cette  guerre.  Il  fut  déclaré  GcncralifGme  de  la  ligue  contre  les  Turcs, 
'8c  en  cette  qualité  il  gagna  la  fameufe  bataille  de  Lepante  l'an  1571.  aprçsquoi  il  prit  lavillcde 
Tunis,  &  celle  de  BiTertc,  &  revint  triomphant  en  Italie  fuivi  d'Amidas  Roi  de  Tunis,  qu'il 
avoit  fait  prifonnier.  Il  avoit  laiffé  gamifon  dans  Tunis  contre  les  ordres  de  Philippe,  Ôtdcja 
par  Tcntremife  du  Pape  on  parloir  de  lui  conférer  le  titre  de  Roi  de  Tunis.  Le  Roi  d'Efpagnc 
n'étoit  gueres  content  de  toutes  ces  profperite*  ;  t  l'idée  qu'il  fe  forma  de  IV 


(f)  Om 
prétend 
qu'il  dit  tu 
dat  tirant 
un  mjajlt 
frniUga 
qu'ils 
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que  ma- 
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'ait  c  MM 
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(e)  VariU 
Ut,  hifitirr 
de  Tran.  ti$ 

r.  Lv.  ij. 


f.-.  r.i  fareeretur  fraitutam  fuife  aliam  à  Carola  Cx- 
fare.  Le  mime  I  liftoricn  remarque  que  Don  Juan 
trompé  deux  fois  à  fa  mere.  n'y  lut  jamais  détrom- 
pe. Il  fe  crut  d  abord  fils  de  Madeleine  UUoa ,  8c 
puis  de  Birbc  Blomberg.  Quelque  heureux,  quelque 
vigilant  qu'il  fût  à  découvrir  les  plus  feerctes  intri- 
gues de  l'ennemi,  il  ne  put  jamais  dcveloper  ce  myf- 
tere  domeftique.  (a)  Habet  frofeâo  undt  mrmts  fîbi  dt 
peu  fagatitatt  fUctat  bumauum  ingemum  quand»  tan- 
tus  frmceft,  atque  intima  quaqut  vtl  m  bofit  rimari 
filitut,  demi  fut,  fuorumque  ignarutade»  vixerit  obte- 
ritqua,  ni  Ht  in  maire  deceftut.  ftmftr  alitnam  cetu- 
tnt,  nunquam  fuam.  Je  m'étonne  que  le  P.  Strada 
ne  dife  rien  d'une  troiueme  perfonne  qui  a  pafle  pour 
la  mere  de  Don  Juan.  L'Auteur  d'une  docte  Diuer- 
tarion  (i)  qui  fut  imprimée  l'an  16SS,  parle  avec  de 
crans  éloges  de  Catherine  de  Cardanne  née  à  Naplet 
Tan  15-19.  elle  pafta  en  Efpagnc  avec  la  Princeûc  de 
Salerne  fk  coufine  l'an  iffç.  6c  s'aquit  de  telle  forte 
par  fà  vertu  8c  par  fa  pieté  l'ciMme  de  Philippe  I L 
qu'il  commanda  i  Rui-Gomez  Prince  d'Evoly  Gou- 
verneur de  Don  Carlos  8t  de  Don  Juan,  d'avoir  foin 
de  cette  Dame.  Rury  Goraez  la  prit  chez  lui,  8c  la 
trouvant  d'une  fagefic  admirable  il  la  pria  de  fè  char, 
er  de  la  conduite  de  fà  maifbn  »  8c  de  partager  avec 
ui  l'éducation  des  deux  Princes.  Elle  s'aquitta  de 
cette  charge  avec  tout  le  foin  imaginable.  Dos  Juan 
l'honora  toujours  comme  fa  mtti.  L'Auteur  de  la 
DifTcrtation  fait  une  remarque  fur  ce  mot.  //  ni  faut 
fat  fajtr  mtrt ,  dit -il  {e),  Jànt  juftijier  ctllt  Sainit 
d'une  hvrriùlt  calcmnit,  far  laqueut  quelques- uni  aiu- 
faut  de  ce  met  m  %**lu  faire  croire  qu'elle  était  la  véri- 
table mere  de  Jean  J'Autricht.  Utrada  de  Roiberi 
femblt  avoir  donné  lit*  k  cette  fnffojttion  ,  lort  que 
dant  fa  généalogie,  de  U  Maifin  d'Autriche  il  marque  1* 
mere  de  ce  Prince  fout  lt  feul  nom  de  Catherine,  hiait  _ 
la  vie  fi  ebafle  ô>  fi  mortifiée  qu'avoit  mente  Catherine 
de  Cantonne  dit  fin  enfince.  ne  fo:iwit  fat  fermette* 
qu'on  tut  d'elle  un  telfouffon.  On  ajoute  plulicurs  au- 
tres raifons  à  cclle-la  pour  juftificr  Catherine  de  Car- 
donne.  8c  l'on  finit  la  remarque  par  ces  paroles:  C'e- 
toit  une  autre  ferfonne  flut  Utijlre  (qui  étoit  la  mere 
de  |c.in  d'Autriche)  çr  que  noire  Sainte  (d)  avoit  mê- 
me tonne,  comme  remarque  t Hifiorien  de  fa  Mie  \  mail 
qui  four  de  grandet  onjueralitm  n'a  ftmt  été  dtvul- 
gute.  Joignons  à  tout  ceci  ua  pafljgc  de  Mr.  Varil- 
Tu.  Le  fecret  de  la  nailTàncc  de  Jean  d'Autriche, 
dit-i!  (r),  n'a  jamati  éu~ ti>ut  à  fait  découvert ,  e^  fin 
que  la  qualité  trof  élevée  de  fa  -ver  table  mere  exigeât 
toutft  let  frocantuni  qui  furent  affortéei  ;  oh  que  l'on 
eut  en  flut  Je  foin  d  éliter  h  (<and*le ,  q.ie  le  fec  'oê ,  il 
tjl  certain  que  Ch.ir.et  ne  découvrit  qu'au  feul  jdutcha- 
ia  qutl  étoit  Jean  d'Autriche  ;  ey  qu'il  lui  ordonna  de 
le  f. ure  fajfer  four  fn  tilt,  jufqu'a  ce  que  Sa  Siajrflé 
Imferiale  affnt  à  fbiliffti  l  I.  en  lui  refignant  fet 
Ztatt  qu'il  avoit  un  frere  naturel.    Cette  retenue  de 


Mr.  Varilla*  eft  plus  louable,  que  la  liberté  que  l'oo 
s'elt  donnée  dam  la.  a.  édition  du  Menagiana ,  de  dire 
tout  net  Bc  tout  franc  que  Don  Juan  d'Autriche  eft 
né  de  la  propre  feeur  de  ion  pere.  C'cft  à  l'occafson 
d  une  très-excellente  (/)  parole  de  Charles-Quint. 

(B)  Fut  tranfforté  en  £ffagne  avant  l'dtg*  d'un  au.] 
BrantAmc  fait  un  autre  conte .  que  je  raporterai  dans 
les  remarques  de  l'article  Mlomberg,  ic  qui  ne  doit  pas 
être  cru  au  préjudice  du  P.  Strada. 

(C)  ti'txttul*  eu  ordre  qu'au  bout  do  doux  ant.] 
L'aphcation  au  princical  e&  caufe  qu'un  Historien  ne 
s'apperçoit  pas  toujours  de  ies  erreurs  de  calcul.  Voi- 
ci Strada  qui  aflùrc  que  Don  Juan  naquit  le  14..  de 
Février  ir^r.  que  Ton  pere  mourut  le  ai.  de  Sep- 
tembre 1  f  j-8.  que  Philippe  reconur  Don  Juan  deux 
ans  après  la  mort  de  Ion  pere,  qe'il  te  fit  élever  avec 
Don  Carlos  fon  fils,  8t  que  ces  deux  Princes  n'avoient 
pas  encore  atteint  leur  lf\  année,  uunum  quart um 
dec  mum  nondum  fufergrejfi.  Si  Strada  avoit  bien 
compté  il  aurait  trouvé  plus  de  if.  ans  accomplis. 
On  ne  peut  pas  dire  que  l'année  1/47.  efi  celle  de  la 
naiflûnec.  J'avoue  que  Mr.  Moren  l'aflure,  mais  ce  ne 
peut  pas  être  l'opinion  de  Strada,  puis  qu'en  mettant 
la  mort  de  Doo  Juan  au  i.d'Oâobre  1/78.  illtùdon. 
ne  j  j.  ans  de  vie.  Il  n'y  a  donc  point  faute  d'impref- 
fion  au  chiure  if+r.  L'Auteur  de  La  DifTcrtation  fur 
l'Hemine  met  (g)  lanaiuancc  de  ce  bâtard  au  14.  Fé- 
vrier 1  f  4y.  8t  la  mon  environ  le  premier  Octobre  1 J78. 
»  l'armée  fret  Namur,  if.  il  cehlure  la  généalogie  de  la 
Maifon  d'Autriche  qui  le  fait  mourir  Ukuges  lgcde  ar. 
an  s.  11  cenfure  aufu  le  P.  Strada  d'avoir  mis  U  mon  de 
Don  J  uan  au  moi  s  de  Décembre,  mais  00  lit  (h)  en  pro- 
pres termes  dans  Strada  Kahudu  Oûobrit.  Mr.  Varil- 
las  n'eft  point  croiable  quand  il  dit  (r)  JjjW  FhiUfft 
II.  tatj/a  couler  onue  ant  faut  exe  cou  er  lit  ardre  t  dt  fou 
fere ,  r?  que  Jean  d'Autriche  avait  de  m  vingt  ant ,  tort 
que  f»  Majefté  Catholique  t'uvi/a  dt  lt  rtcontttre  four 
frere.  U  aurait  eu  14.  ans  félon  ce  calcul.  Souve- 
nons-nous qu'il  fut  envoie  Generaliuime  au  Roiaume 
de  Grenade  l'an  (k)  1/69.  Il  faudrait,  félon  Mr.  Vir 
rillas  ,  qu'on  eût  commencé  par-  cette  importante 
charge  à  le  reconoître  pour  uù  naturel  de  Charles- 
Quint.  Ce  ferait  bien  mal  conoitre  Philippe  1 1.  que 
de  lui  attribuer  une  conduite  li  précipitée. 

(£))  Il  y  avait  tret'feu  d'amitié  outre  coj  jeux  jeunet 
Princet.  ]  Kaportons  une  particularité  qui  fè  trouve 
dans  Brantôme.  (/)  On  dit  que  Do  m  Caria*    „  s'é- 

tant  découvert  de  quelque  cbolè  d'importance  à 
h  Dom  Jean ,  qu'il  le  reveu  au  iloi  d'Efpagnc  dont 
m  il  l'en  aima  toujours  davantage ,  mais  mal  reconu 
»  depuis,  8c  Dom  Carlos  .'cnjhait  fi  bien  qu'ordinal- 
,,  renient  ils  avoient  difputc,  juiqucs-là  qu'il  i'apelia 
,,  une  fois  bâtard  8c  fils  de  putain;  mais  il  lui  repun- 
„  dit  Sijolafoy,  mat  yo  tengo  fadre  mrjer  que  vat , 
„  oui  je  le  fuis ,  mais  j'ai  un  pere  meilleur  que  vaut, 
„  8c  ils  ca  cuiderent  venir  aux  mains.  „ 
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AUTRICHE.  w 
ne  Prince  lui  Aotmoit  de  l'inquiétude.  11  l'envoia  commander  dans  les  Pais-Bas  ;  mais  il  lui  or- 
donna de  pacifier  ces  Provinces  :  il  n'étoit  pas  bien-aùc  de  l'y  lavoir  à  la  tête  des  armées.  Avec 
cette  préoccupation  Uovaloit  aafement  tous  les  bruits  oui  pouvoient  lui  rendre  fui'pccte  la  con- 
duite de  fon  frère  ;  &  quelques-uns  difent  que  pour  augmenter  la  divilron  ,  on  trouva  *  m  eu  en 
de  lui  faire  dire  que  Don  Juan  s'alloit  marier  avec  la  Reine  Elifàbeth.  Dilons  pour  couper  court 
qu'Efcovedo  Secrétaire  de  Don  Juan  aiant  été  envoie  a  Madrid  par  (on  maître  «  poury  follicitcr 
les  fecours  que  l'on  attendoit  depuis  long  tems ,  (  E  )  y  fut  tue.  Don  Juan  fc  crut  alors  en  pl  ei- 
nedifgrace:  le  t  chagrin  de  fe  voir  facrifié  à  tarifée  des  ennemis,  parl'iinpoffibilité  (F)  où 
on  le  mettoit  de  leur  tenir  tête,  lui  caufa  une  maladie  dont  il  mourut  le  i.  d'Oftobre  1578.  On  a 
cru  même  (G)  qu'il  fut  empoilonne.  Il  recommanda  bien  au  Roi  Philippe  fa  prétendue  mè- 
re ,  &  Ton  prétendu  frère  utérin ,  &  fes  domeftiques ,  mais  il  n'ofa  point  lui  faire  parler  de  fa 
deux  filles  (H)  naturelles 

On  voit  fon  éloge  parmi  cerne  de  plulieurs  autres  guerriers  dans  un  livre  compofé  par  Primo 
Damafchino,  &  imprimé  à  Rome  l'an  1680.  fous  le  titre  deti  fc*d*  forme  ftelUu  uel  ttel» 
ii  Mante,  Mais  fi  voua  ibubaitea  devoir  le  détail  des  plaintes  que  l'on  fit  contre  fit  conduite, 
avec  plufieurs  de  fes  lettres  interceptées ,  vous  n'avez  qu'à  lire  Stmmier  difteurs  iet  jnfitt  utifet 
&rmf»m  qtïent  (enfiréind  les  ifieu  Genertwlx  iet  tùt  bés,  de  fttttvem  A  leur  iefttue  contre  le 
SeignewDenJtbMttàufiritt.  C'cltun Marifcfteucs-curieux.  11  fut  imprimé  EnMvert  far 
Guillaume  Sjly'ms  \mfrnmttt  i»  ttt  l'an  1 577.  Votez  aulTi  le  Manifefte  que  le  Prince  Jean  Caii- 
mir  Comte  Palatin  du  Rhin  publia  l'année  fuivante  pour  jufHfier  fon  expédition.  Il  le  fit  imprimer 
à  Neuftaden  Allemand  ck  en  Latin.  Iiyaeuau  XVII.  ficelé  un  autre  Don  Juan  (I)  .d'Au- 
triche, 


JE)  tfievtJe  Stcrtiairt  de  Dm  Jutm  .  ...  y  fut 
]  Mr.  le  Laboureur  t»  iKt  qu'il  avoit  lu  de*  Me. 
moirei  dreflez  par  Mr.  de  Pcireic  qui  fins  msHTtr 
Efctvtdt  afris  fin  maitn,  8c  que  Mr.  du  Voir  qui 
■mit  apris  cette  particularité  dans  un*  cmverfatttm  fa- 
mtilstrt  avee  Antcnsû  t rrrt .  U  conta  i  Mr.  die  Pcireic. 
Cela  mérite  d'être  examiné.  Nous  ferons  peut-être 
Un  article  pour  Efcovedo ,  dant  lequel  noua  traiterons 
de  ceci  plus  amplement.  Se  nous  verrons  fi  ce  tut 
avant  ou  après  la  mort  de  Don  Juan,  que  l'on  lut  i 
la  Cour  d'Efpagne  les  machinations  que  lui  Se  le  Duc 
de  Guifc  avoient  tramées.  Philippe  I  I.  n'aroit  pas 
tout  le  tort  que  l'on  s'imagine  i  Don  Juan  étoït 
capable  avec  le  tems  de  lui  lufeiter  plus  d'affaires  que 
les  Hoilandoi*.  Il  ne  valott  guère*  mieux  par  raport 
à  ion  Souverain  que  le  Duc  de  Guifc.  Mais  il  eft  vrai 
que  l'humeur  jaloulé  de  Philippe ,  8t  là  m; 
polirique  infpiroient  le  plus  r- 
ext  peu fies  de  rébellion  (*). 

(t)  Par  Pimftjîtilisé  ia  m  It  mentis.]  Voilà  Oom- 
ment  le  Roi  d'Efpagne  tout  grand  politique  quil 
étolt,  aimoit  mieux  perdre  les  Pais  Bu ,  que  de  ne 
point  fàrjifairc  le*  jaloufie» ,  Se  autres  paflïons  ca- 
chée* qui  lui  rongroient  l'une.  C'cil  i  cela  que  les 
Hollao.i'ots  font  jutant  ou  plus  redevables  de  feur  li- 
berté, qu'a  leur  bonne  8c  fige  conduite.  Il  r  a  peu 
de  grandes  affaire*  qui  ne  rcuûïflent  pour  le  moins 
autant  par  les  fautes  de  l'un  de*  partis,  que  pir  la 
prudente  de  l'autre.  Il  n'étoit  pa*  mal-ailé  de  fai- 
re donner  dans  le  panneiu  Philippe  I  I.  des  qu'on 
déterrait  fc*  jalonne*.  Strada  fe  figure  que  le  Prince 
d'Orange  écrivit  i  un  de  fe*  ami*  a  Pari*  le  ma- 
riage de  Don  Juan  avec  la  Reine  d'Angleterre ,  Se 
la  promette  que  le  marié  faifoit  de  la  liberté  de  con- 
science à  ceux  de  ta  nouvelle  Religion  ,  qu'il  écri- 
vit, dis- je.  cela  tout  exprès  afin  d'augmenter  le» 
foupçon*  du  Roi  Philippe:  il  crut  que  fa  nouvelle 
ne  manquerait  pal  d'être  lue  par  l'Ambafladcur  d'Ef- 
pagee.  ^w*  (t)  a4  haut  qncoui  fuffuientm  Krfi 
csnJirmMBUjtm  hnud  faai  iuhttntrtm  aif*xijj§  Orn»- 
[ium  ,  fititiit  ad  amkum  Utitris  m  GMliam  ,  quitus 
Jtan.  Aajlnaci,  ataus  JtafU  Rtfhs*  cinjHgium  fit  ai- 
fictiit:  aUekasaut,  frs  fuà  m  ram  rrm  tpiritjftm 
fiH  ai  Anfnat,  fa»*m  iittr* pr  Belgissm  Kely, 
Id.  qued  a  Varf* ,  Hiffam  a, 
tassa  qutaat  iMtstit,  fiiiiciH 
fssm  iM.ir». 

(G)  ou  a  cru  mst'mt  qu'il  fui  rmfti/bnnî.']  Vou*  trou- 
verez à  la  marge  (*;  le*  pirole*  de  Strada,  Sr.  voici  celles 
de  Brantôme,  (d)  Ct  lauvrt  Prisse ,  dit-il,  iw  )»ust  fai 
Itufatmeat  ét  um  ttUs  ilurt  rjs  Usiangt,  car  hsi  qui 
avais  s. isss  chtrtbi  Jt  ssscurit  dans  un  easnf  rudtdtSdars, 
allt  mauTirdans  un  lis  ssul.frttiur*  ttmsnt  fi  t'eût  été 
ont)  ut  mifnon  dt  Vtmss,  <y  mm  un  fils  di  Mars.  Il 
mourus  di  ftfir  qu'il  avait  frtji  a*  Madami  la  Marquifi 
t'.t.rt,  dsfiit-tn,  dtlaquttlt  il  iim  épris,  suais  Issu 
h  sntndt  nt  dit  pas  etla .  e>  snlm*'  en  iffagm:  car  tu 
qu'il  mturul  tntftijtnnt  far  dti  ttsints  farfu- 


(H)  Dt  fis  dtux  filles  naturtUts.  ]  Don  Juan  le  plus 
beau  Prince  de  fon  ueele ,  étoit  d'ailleurs  fort  galant , 


8c  fort  civil.  Jugea  fi  ce  ne  fut  point  un  homme  i 
bouae»  fortune*.  Il  eut  un«  filie  a  Madrid ,  Se  une  a«. 


tre  à  Naples.  Celle  de  Madrid  *'apelloi«  Anna,  8c 
avoit  pour  mère  une  fille  de  la  première  qualité  («) .  8c 
d'une  beauté  achevée.  La  même  (/)  Dame  qui  avoit 
élevé  Don  Juan,  éleva  fecret:roent  cette  bâtarde  ;ul- 

Si'i  1'igc  de  iépt  ans,  après  quoi  elle  la  mit  dans  un 
lottre.  Philippe  1 1.  l'en  tira,  8c  la  fit  mener  a  Bur- 
got ,  où  elle  dévint  Supcrieure  perpetueUe  de*  Benc- 
dictinc*.  L'autre  fille  de  Don  Juan  «'apelloit  Jeanne: 
elle  avoit  pour  mere  une  Demoifelle  de  Sorrento 
nommée  Diane  Phalanga,  8c  après  avoir  été  élevée 
jusqu'à  lige  de  V.  an*  chex  Marguerite  Duché  Hé  de 
Parme  forur  de  ton  pere.  elle  fut  mile  chrz  les  Re- 
ligieufes  de  Sainte  Claire  a  Naples .  où  aiant  vécu 
vingt  ans  elle  fut  enfin  mariée  avec  le  Prince  de  Bu- 
tero.  Ce*  deux  fille*  de  Don  Juan  moururent  pref- 
que  le  même  jour  ,  au  moi*  de  Février  iôjo.  U  le* 
aroit  fait  élever  fi  fecretemeut  (y),  qu'il  ne  doutoit 
pas  que  le  Roi  n'ignorit  tout  le  myllere  :  8c  il  n'en 
avoit  jamais  fait  confidence  au  Prince  de  Parme  ton 
grand  ami ,  qui  ne  fut  la  chofe  a  l'égard  de  l'une  de 
ce*  bâtarde*  i  que  par  le  moi  en  de  la  DucheUe  là  me- 
re peu  avant  ta  mort  de  Don  Juan  (u).  L'Auteur  de 
h)  vie  de  ce  Prince  imprimée  a  Amsterdam  en  1690. 
veut  que  (i)  Don  Jtan  ait  fais  cinfidtnci  À  fin  clstr 
ntvtu  II  PriHet  Alexandre  Famtti  de  fet  auteurs  avee 
la  étUt  Mendiée,  t>  Je fafiUe  Anne,  fane  que  vsVaet 
abri  dam  une  mime  Citer  m  tfifagnt  Us  fe  vicient  dt 
trif  fret,  r>  farce  qu'ils  êtiitnt  tnf  *W  amn  four  fis 
dereier  fus,  a  Fausn.  Ma,,  tien  ferfisadt  que  la  ma- 
mfeftanm  d'an  crime  efl  un  crime,  UM  aviti  fait  mj~ 
fiere,  dit-il ,  de  fes  arsum,  avee  Diane.  Celi  uemen. 
tir  Strada  fan*  ration  ni  preuve ,  Se  c'eft  alléguer  une 
raifon  de  filcnee  qui  prouve  trop. 

II)  Un  autre  Dm  Juan  n'Auraient.]  II  étoit 
fils  naturel  du  Roi  d'Efpagne  Philippe  I V.  (ir }  8c  il 
naquit  l'an  1619.  Il  fut  (0  légitimé  1  an  164a.  Se  il  rr*jr 
eut  perfonoe  qui  fit  fur  cela  i  Philippe  I V.  les  com- 
plimeas  de  congratulation  avec  autant  d'empreflemeat 
que  le  Nonce  ApoftoKque  Jaques  Panxirole.  L'ami- 
tié du  Roi  pour  cet  enfant  fut  la  plus  rendre  du  mon» 
de.  U  le  déclara  (m)  Ion  Generaliûlme  tant  par  mer 
que  par  terre  dans  la  guerre  contre  le  Portugal  l'an 
164a.  8c  quelques  année*  aprè*  il  l'envoia  en  Italie 
contre  les  Retelle*  de  Napjc*.  Cette  dernière  expédi- 
tion liant  été  tort  heureuie ,  porta  le  Roi  i  donner  au 
même  Don  Juan  b  commifhoBde  réduire  à  leur  devoir 
les  Catalans  révoltez.  Il  l'envoia  ensuite  commander 
dans  le  Pais-Bas.  Cet  emploi  ne  contribua  pa*  beau- 
coup à  la  gloire  de  Don  Juan ,  celle  qu'il  avoit  aqui» 
fc  en  faifant  lever  le  ûege  de  Valenciennei  l'rrx- 
notiit  par  ta  mauvaife  fortune  qui  l'accompagna  en 
d'autres  endroits,  Bt  for  tout  par  la  perte  de  la  batail- 
le des  Dunes,  qui  fut  suivie  bsrntAt  de  la  peste  de 
Dunkerque.   Il  ne  fut  pat  moins  milhcureux  dan*  la 

Kerre  ue  Portugal  après  1a  paix  de*  Pyreoée*.  car 

il  tomba  en  difgrace  ,  &  reçut  ordre  (a)  du  Roi  fon 
pere  de  fe  retirer  à  Confucgra.  Il  n'eut  aucune  part  au 
gouvernement  après  la  mort  de  ce  Prince,  toute  l'au- 
torité fc  trouva  entre  les  mains  ce  la  Reine  Mcre  Se 
du  Jefuite  Nidhard.  On  voulut  l'éloigner  fous  le  ipe- 
cieux  prétexte  de  rcnvoier.au  Pai»  -  Bas^rauetêtc^aux 
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440  AZOTE. 

t  r  1  c  h  | ,  qui  a  para  dans  le  monde  arec  afler  d'éclat.  Il  «oit  fils  de  Philippe  I V.  &  d'u- 
ne (K)  Comédienne. 

AZOTE,  en  Latin  Auttu*  tîUc  de  la  Palefline  proche  de  la  mer ,  l'une  de»  cinq  0  Sa- 
trapies  des  Philiibns.  C'était  là  qu'ils  gardoicnt  la  principale  de  leurs  idoles ,  qu'ils  n  om  m  oient 
Digon,  laquelle  tomba  &  febrifa  devant  l'Arche  qu'ils  avoient  prife  fur  les  Juifs,  &  qu'ils 
a  voient  mife  dans  le  temple  de  cette  idole  y.  Il  ne  paroît  pas  que  les  juifs  aient  fubjugué  cette 
place  avant  le  règne  {A)  d'Hofias  Roi  de  Juda.  Elle  leur  fut  prife  par  Tartan,  General 
d'armée  de  Sargon  Roi  li'Atfyrie  ,  comme  nous  l'aprend  £  Efaïe  qui  vivoit  en  ce  teros-Ià. 
Elle  fut  afîicgée  quelque  tems  après  par  Plammitichus  Roi  d'Egypte ,  &  ce  fut  un  des  plus  longs 
ficgcs  dont  on  ait  jamais  ouï  parler  -,  car  on  fut  29.  ans  1  devant  cette  place  avant  que  de  la  pren- 
dre. Il  eft  aparent  qu'elle  tut  ruinée  par  les  Egyptiens ,  veu  que  le  Prophète  Jercmic  6  n'en 
parle  que  comme  d'un  refte  de  ville.  Elle  étoit  confiderable  lors  de  la  guerre  des  Maccabécs  ; 
ce  ne  fut  pas  le  moindre  exploit  de  Jonathan  que  la  prife  de  cette  ville.  Les  ennemis  qu'il  a  voit 
battis  s'y  retirèrent ,  &  s'enfermèrent  au  temple  de  Dagon.  U  y  fit  A  mettre  le  feu,  de  forte 
qu'ils  y  périrent  dans  les  mêmes  fiâmes  qui  confumerent  le  temple  &  la  ville.  Nous  liions  u 
dans  lcsAdtcs  des  Apôtres,  que  St.  Philippe  aiant  batife  l'Eunuque  de  la  Reine  Candace  fut 
r*vi  fét  Ceffrït  du  s  teneur ,  &  ft  rtttêHt*  (B)  k  Au»',  t.  Les  Auteurs  profanes  ont  parle  de 
ce  lieu-là  comme  delà  ville  *  marchande  des  Arabes,  &il  faut  bien  que  fes  habitans  liftent 
!,  puis  que  Strabon  t  les  a  mis  dans  la  lifte  des  quatre  peuples  qui  croient  mêlez  avec  les 
Mt  &  avec  les  Phéniciens  ,  les  deux  principales  nations,  félon  lui,  qui  occupaient 
la  Syrie.  Etienne  de  By  zance  prétend  que  le  fondateur  d'Azote  étoit  un  de  ces  fugitifs  qui  de  U 
mer  Rouge  fe  tranfportcrent  en  Palcftine ,  &  qu'il  donna  le  nom  de  fa  femme  à  la  ville  qu'il  bâtit. 
Ce  nom  lignifioit  une  chèvre,  Mr.  Bochart  t  a  rejette  tout  cela.  St.  Jérôme  dit  4.  quedefon 
^    J  une  viMc*  f onfiijf  rnblc 

BABE- 

n«  vouloit ,  difoit-il ,  que  l'entendre  parler  de  plui 
prèi.  Auffitôt  que  le  Comte  Duc  eut  apri»  cette 
nouvelle,  il  ménagea  l'entrevue.  8c  fit  introduire  de 
nuit  la  Comédienne  dan*  la  chambre  de  Sa  Majcflé. 
Elle  n'en  partit  que  le  lendemain  ,  &  laiflâ  le  Prince 
li  amoureux  d'elle  qu'il  U  déclara  fa  favorite.  Elle 
n  croit  âgée  que  de  16.  ans.  Depuis  ce  tems  là  les 
entrevues  furent  fréquentes  ,  elle  devint  grofle ,  8c 
acoucha  de  notre  Don  Juan.  Mais  après  les  couches 
elle  (/)  rompit  ce  commerce,  8c  s'enferma  dans  un 
Couvent,  8c  y  prit  l'ruuitde  Rcligieufè  ,  avec  la  be- 
nediebon  du  (x)  Nonce  du  Pape  (b). 

(A)  Aviva  k  rtgnt  d"Hifim.]  Cherchez  tant  qu'il 
vous  plaira  dans  le  chapitre  1 1.  8c  17.  du  livre  de  Jo- 
fué, où  Mr.  Moreri  nous  renvoie  ,  vous  n'y  trouve- 
rez pas  que  Jofué  ait  conquis  la  ville  d'Azote.  Il  n'eft 
pas  j>lus  vrai  que  ceux  de  la  tribu  de  Juda  l'aient  con- 
duite au  tems  des  Juges,  l'Auteur  (1)  qui  le  dit,  8c 
oui  cite  le  1.  chapitre  du  livre  des  Juges  n'a  pas  rai- 
ion  de  le  taire.  Ce  qui  a  trompé  ou  Mr. Moreri.  ou 
l'Auteur  qu'il  a  fuivi,  cil  qu'au  chapitre  If.  de  Jofué 
l'on  voit  cette  ville  dans  le  partage  de  la  tribu  de  Juda. 
Mais  H  faloit  prendre  garde  que  l'on  mettait  dans  ces 
partages  ce  qui  ctoit  déjà  fubjugué,  8t  ce  qui  le  feroit 
un  jour.  Il  paroi:  manitëlrcmcnt  par  le  j.  chapitre 
des  Juges  que  les  cinq  Gouvernemcns  des  Philiftins, 
8c  Azote  par  confequent  ne  furent  point  fubjuguez 
par  Jofué.  Dieu  lui-même  lors  qu'il  reprefente  que 
ce  Conquérant  étoit  trop  vieux  pour  achever  cette 
guerre,  met  (*)  entre  les  pais  qiu  reftoient  i  fubju- 
guerecs  mêmes  cinq  Gouvernement.  Cela  nous  in- 
dique une  autre  faute  de  Moreri  i  Jtfut,  dit -il.  U 
fournit  frmitrtmrnt  aux  Htbriux  vrn  ttn  îj-Sû.  du 
tnindi.  ry>  tilt  fut  Ht  fuit  uni  dis  cinq  Sturupiti  du 
thùifinu.  Ne  l 'etoit- elle  pas  avant  Jofoc  par  le  témoi- 
gnage de  Dieu  même? 

(*)  S*  rttmtvA  i  Aittt.  ]  Mr.  Moreri  prétend 
que  ce  fat  dan*  cette  ville  que  St.  Philippe  fut  ravi. 
S'il  avoir,  lu  le  chapitre  8.  des  Aâct  qu'il  cite,  il  n'eût 
pas  oie  dire  cela. 

(C)  Etoit  tncert  un*  vilU  cnfidirnik.'}  Voici  fe» 


tt  point  y  aller  ,  8c  feignit  d'être  malade.  La 
Cour  otfenlée  de  cette  conduite  (*)  le  fit  retirer  i 
Confùegra.  Il  ne  s'oublia  point  dans  cette  retraite, 
8c  il  ménagea  ù  bien  les  difpofitions  des  cfprits  à  qui 
la  faveur  du  Pere  Nidhard  etoit  odieuse,  qu'enfin  ce 
Jefuïtc  fut  obligé  de  cedex.  11  forrit  d'Efpagnc  pour 
aller  à  Rome.  8c  depuis  ce  tems-U  les  araires  de  Don 
Juan  allèrent  mieux»  jufqucs  à  ce  qu'enfin  il  fut  ra- 
pcllé  f»  i  ta  Cour,  8c  qu'il  7  eut  la  direction  princi- 
pale du  gouvernement.  Il  moumt  le  17.de  Septem- 
bre 1679.  après  une  maladie  de  aj.  jour*  («).  U  7  eut 
des  gens  qui  dirent  qu'on  l'avait  empoifonné.  (d)  ri 
fora  ftrfom,  cht  njjhtaïuu  tbi  frjft  un  lêlf»  mfoit»  d*lU 
ttutm  dtUs  Reg.  Mad.  1  dtl  C*rdm*l  Hitsrdi  c*W  *f- 
fotmx.*  di'fmi  f*rti/f»m.   D'autres  ont  dit  qu'il  1 


eut  tant  de  chagrin  du  mariage  du  Roi  avec  1a  fille  de 
Moniteur  le  Duc  d'Orléans  qu'il  en  mourut,  8t  néan- 
moins félon  l'opinion  publique  il  avait  été  le  princi- 
pal promoteur  de  ce  mariage  [t).  Je  nie  fou  vient 
d'avoir  lu  dans  quelque  Gazette  de  l'as  11578.  que  le 
Marquis  d'Agropoli  ibupçonne  d'avoir  fait  une  Comé- 
die contre  Don  Juan  fat  relégué  à  Cran. 

(K)  Et  d'un*  CotmJitwf. ]  Tout  le  monde  tait 
que  Philippe  I V.  fat  fort  adonné  à  l'amour  de*  fem- 
me*. Il  fit  paroît re  de  très-bonne  heure  cette  incli- 
nation, 8c  J  eut  un  Gouverneur  qui  bien  loin  de  le 
foutenir  dan*  un  chemin  fi  gtiflânt,  contribua  à  la 
chute.  C'etoit  le  Comte  Duc  d'Olivarez  :  il  était 
ii.net  lui  aulTi  à  cette  paulon ,  8c  tant  à  caufe  de  cela . 
que  pour  s'afliirer  davantage  l'idminiftration  de*  arai- 
res, il  fomenta  le  tempérament  impur  de  (on  jeune 
Prince  j  il  elpcra  que  fous  le  règne  de  ion  Elevé  il  su- 
roît les  plus  grandes  charges  de  l'Etat ,  t<  il  prévit  bien 
qu'il  le*  pou.  roit  exercer  avec  beaucoup  plus  d'autori- 
té, (i  le  Monarque  menott  une  vie  voluptueuse  8c  ef- 
féminée ï  8t  que  d'ailleurs  les  propres  débauches  au- 
raient un  plus  libre  cours  fous  un  Maître  qu'il  ne  fo- 
rait qu'imiter.  Ce  manège  lui  reufTi t.  Philippe  I V. 
âge  de  id.  ans  monta  fur  le  trône  en  i6ai.  8c  Iaiflâ  le 
foi  n  des  attires  au  Comrc  Ducd'Olivarcz .  qui  n'oublia 
rien  pour  faire  durer  l'oifiveté  de  ce  Monarque.  Il 
inventa  de  nouveaux  plailirs.  il  fit  venir  à  Madrid  la 
piui  excellente  troupe  de  Comédiens  qui  fe  put  for- 
mer en  ETpagne.  EL.e  îotia  devint  le  Roi  l'an  16x7. 
Il  s'y  trouva  une  Comédienne  qui  t 'apetloit  la  Calde- 
rona  qui  lui  plut  beaucoup.  Elle  n'était  pas  fort  bel- 
le, mais  elle  avait  des  gentillettes  8c  des  agrément  in- 
comparables ,  8c  une  voix  charmante.  Le  Roi  ne 
l'eut  pas  plutôt  vue  sur  le  théâtre  qu'il  en  fat  éprit, 
&  il  ordonna  qu'on  h  fa  venir  dan*  (à  chambre:  U 


paroles  i  ufoui  htdn  mfant  iffidnm  fnUftint.  Mr. 
Baudrand  (I)  veut  qu'aiant  été  anciennement  une  vil- 
le Epifcopàlc  (bus  l'Archevêché  de  Cefarée  ,  elle  foit 
enfaitc  devenue  un  limple  mnnuifutm  au  rems  de  St. 
Jérôme.  Il  me  permettra  de  lui  dire  que  (on  ordre 
paraît  renverfé.  D'où  ferait  venue  la  ruine  de  l'E- 
pifeopat  d'Azote  entre  U  tenu  de  l'éreûion ,  81  le 
lie  de  de  ccSiiQt? 
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A  B  E  L  O  T ,  Aumônier  du  Duc  de  Mompenfîcr  pendant  les  guerres  civile» 
de  France  fous  Charles  I X.  fe  dilbngua  tellement  par  fa  cruauté ,  qu'il  s'eft 
aquis  une  place  bien  notable  dans  l'Hiiioire.  On  n'aura  donc  pas  lujet  de 
trouver  étrange  qu'il  ait  ici  un  article.  C'étoit  un  Cordelier  à  qui  avoit 
quitté  le  Cloître  atin  de  fuivre  „  les  armées ,  par  la  haine  implacable  contre  les 
,,  Calviniftes  dont  il  ctoit  pofledé.  Elle  étoit  fi  peu  conforme  à  fon  caractère 
„  Se  à  fa  profcillon ,  que  bien  lob  de  fauver  la  vie  à  ceux  que  le  fort  des  armes  redu/oit  à  la  dif- 
„  crecion  de  Montpenficr ,  il  fol.'icitoit  obltinément  qu'ils  fuflent  punis  du  dernier  fupplicc ,  6c 
„  ne  pouvoit  fouffrir  que  l'on  (A)  pardonnât  à  aucun  d'eux.  Cette  foif  du  fane  Calvinifte  que 
„  les  deux  premières  guerres  n'avoient  pu  ctancher  ,  s'augroentoir  dans  la  troificme ,  lors  que 
„  les  foldats  du  Prince  y  avertis  que  Babel  oc  s'étoit  renferme  imprudemment  dans  Champtgni  S , 
„  livrèrent  un  allàut  fi  furieux  qu'Us  emportèrent  la  place  f  Le  plaifir  de  fe  voir  maîtres  de  la 
M  perforuic  de  celui  qu'ils  reg3rdoient  comme  leur  bourreau  ,  les  rendit  plus  humait,s  à  l'égard  de 
„  la  bourgeotfie  de  CnampignL  Jls  lui  pardonnèrent ,  &  déchargèrent  toute  leur  colère  fur  Ba- 
„  belot.  On  le  •  pendit  à  un  gibet  (S)  extraordinairement  haut ,  &  h  on  lui  donna  le  tems 
»  de  fe  préparer  à  la  mort ,  ce  ne  fut  que  pour  avoir  le  loifir  de  lui  faire  des  reproches  de  fa  cruau- 
„  te.  La  vengeance  que  le  Duc  de  Montpenficr  qui  l'aimoit ,  prit  de  fon  fuplicc  fur  les  Calvi- 
„  nifles,  quand  le  hafard  ou  la  foiblefTe  les  jettoit  entre  fes  mains,  mit  pour  quelques  femaines 
„  la  msttwufe  S  guerre  encre  les  deux  partis.  Les  foldats  de  BriiTac  égorgèrent  la  gamifon 
de  Mi  rebeau ,  quoi  qu'elle  eût  capitulé  dans  les  formes ,  &  d'Andelot  traita  de  même  celle  de 
n  Saint  Florent. >,  Voilà  un  homme  bien  defbné  à  faire  mourir  les  Huguenots  ,  puis  que  même 
après  fa  mort  il  fut  caufe  qu'on  en  égorgea  beaucoup.  Brantôme  le  croioit  capable  d'une 
autre  forte  de  crimes ,  c'eit-à-dirc  d'infpirer  à  fon  maître  la  brutalité  de  faire  (C)  violer  les 
femmes. 

BABYLAS,  l'un  des  plus  célèbres  Martyrs  de  l'ancienne  Eglilê ,  tut  fait  Evcquc  d' An- 
tioche  dans  le  1 1 1.  fiecle  fous  l'empire  de  *  Gordien.  Il  gouverna  fon  Eglife  comme  url  bon 
Se  (tint  Prélat  doit  faire ,  &  après  s'être  aquité  dignement  de  fa  fonction  environ  treize  ans,  il 
mérita  la  couronne  du  martyre  vers  l'année  z  51 .  pendant  la  perfecurion  de  Decius.  Quelques- 
uns  t  difenr  qu'il  fut  effeâivcmcnt  mis  à  mort  pour  la  foi  Chrétienne;  d'autres  difent  ♦  qu'il 
mourut  dans  la  prifon.  On  convient  qu'il  fouhaita  j,  d'être  enterré  avec  fes  chaînes.  On  pré- 
tend que  fes  reliques  impoferent  filence  à  un  Oracle  d'Apollon.  St.  Chryfoftôme  a  déploie  plus 
d'une  fois  toutes  les  forces  de  fon  éloquence  pour  célébrer  la  mémoire  de  St.  Babylas  ;  c'eft  dom- 
mage 


(jt)  &ut  Vtn  fMT,hnnài  à  aucun  d'eux. ]  Brantô- 
me mérite  d'être  oui.  ^uanJ  «n  lut  »'m»w  ,  du  il  i a) , 
en  parlant  du  Duc  de  Mompenfîcr,  aueltfnti  frtfitn- 
nitri ,  G  c'étoit  un  btmmt  il  lut  Jtftit  dt  fltin  abard  feu- 
Utntnt ,  xçhi  ittt  un  Huguenot  mon  ami,  Jt  xcut  rt- 
rtmmandt  k  Mmjitur  Babttat.  Ce  Mtufeur  Babtlet 
étoit  un  Cordetier  /avant  hemmt  ,  nui  It  geuvernott  fart 
faifibUmtn: ,  rjr  nr  kv*gtttl  i*nt*i$  ù'-tuirn  Jt  lui,  mm- 
qutt  m  Amtntit  xuffi-tit  lt  trifnmttr  ,  fj»  imi  «.«  ftu  m- 
trrr-^f,  nnjfi-tit  ctnJttnnt  «  mtrt  c~  txttuti. 

(  B)  Jt  un gittt  txtraeréinMirtmtni  haut.  J  Cela  me 
fcit  souvenir  de  la  conduire  de  Gifba  ,  envers  un 
homme  qui  tlchoit  de  fe  ddirrer  du  dernier  fuplicc 
psr  ion  droit  de  bourgeoifîe  Romaine»  il  le  fk  atta- 
cher i  une  croix  bien  blanchie  ,  Se  beaucoup  plus 
haute  que  les  autres:  c'etoit  pour  faire  honneur  a  la 
qualité  du  criminel ,  Se  pour  lui  fournir  une  petite 
conibbrion,  mais  tout  ecfa  pouvoit  bien  tenir  de  la 
moquerie .  (t)  Tutorrm  nutd  fufiOum  tut  fuifixtuiut 
btni  trat  vtntna  ntcatjtt  truet  aj'teit,  tmfbramsotit 
Iges  ry  rivrm  Romanum  ft  ttjitjitanti ,  qua/i  /ilal u  Çf 
h:rurt  aliaw  fomam  Uvaturui,  muiari,  multaam*  fré- 
ter (titrai  altnrtm  rjr  itilbatam  fiafui  cructm  )u£it. 
Je  ne  1  îi  pas  quel  fut  le  motif  de  ceux  qui  choilirent 
un  gibet  plus  exhaufle  pour  le  Moine  Habclot;  peuc- 
ëtn  voulurrnt-ils  Amplement  exciter  plu*  d'attention 
Car  ta  btfarreric  des  caraâercs  du  perfonnage.  iàns 
alluHon  ni  raport  i  la  pratique  de  (t)  l'antiquité.  On 
a  voulu  quelquefois  par  la  taille  demefuree  du  gibet, 
que  le  patient  fût  expofé  à  la  vue  de  pins  de  monde. 
Voiez  la  remarque  C  de  l'article  d'Othon  111.  Je 
dirai  en  parlant  que  (d)  ceux  qui  comparent  cette 
1  croix  de  Galba  avec  celle  dont  Verres  Çe  tervk  contre 
Gavius ,  n'ont  aucune  cxaéHrude  ,  car  tout  ce  qu'il  j 
eut  de  remarquable  dans  celle-ci,  fut  qu'on  la  pou 
non  pas  au  lieu  où  les  habitans  de  MciTme  avoient  ac- 
couru me  d<-*  crucifier  les  gens ,  mais  du  cote  qui  re- 
garde] :  l'Italie.  CVfl  ainfi  que  Verres  voulut  insulter 
au  patient  qni  fedifoit  bourgeois  Romain:  il  regar- 
dera ,  dit- il,  du  haut  de  la  croix  l'Italie  8c  (à  mailon. 
J&UiJ  Ulinuit  tum  Mammini  mort  atout  mjhtuts  fut 
cruttm  fixtjitm  [»Jl  urbtm  m  tia  ttmptjs ,  itjuétrt  m 


ta  fartt  fgtrt  tpta  ai  frttum  fptUartl ,  bat  aJJtrt 
ttutd  utgart  nulle  moJ?  ptitt  ■  tutai  tmniiui  auJumibut 
Jixtih  falam ,  tt  tJctrtt  illum  lùtum  Àtltgrrt ,  ut  tilt  ans 
ft  ttvtm  Rtmamtm  tjje  itftrtt ,  tx  truet  llaliam  etrntrt 
ut  damum  fuam  frtjpietrt  ftfftt*  C'eft  cette  dernière 
circonAanee  que  Ciceron  (r)  a  principalement  rele- 
vée, quoi  que  Laitance  f,').jU:  n'a  voit  que  faire  de 
cela  pour  le  but  de  fon  difeours,  ne  lui  failè  conûJc- 
rer  que  l'indignité  de  ce  inplice  en  gênera). 

(C)  Dt  fatrt  Mttltr  Ut  ftmmtt.]  Le  Duc  de  Mom- 
pcnlicr  avoit  la  coutume  de  recommander  fes  prifon- 
niercs  è  fon  Guidon ,  tara  «vtw  "../.'  ct  btut  rn*.t- 
.  mata.  Rrantome  décrit  cela  fort  librement  ,8c  ajoute 
ce  qui  fuit.  „  (g)  Voilà  la  punition  de  ces  pauvres 
,, Dames  Huguenotes  inventée  par  MooficurcWMom- 
„  penfier,  qui  me  fait  peniêr  avoir  été  prife  t*;  tirée 
„  pof&ble  de  Nicephorc  (h)  par  Monfieur  Dabclot, 
„  où  il  dit  que  l'Empereur  Theodofc  Ata  2c  abolit  une 
„  coutume  qui  étoit  de  long  tems  dans  Rome  ,  à  fi. 
„  voir  que  il  quelque  femme  avoit  été  furprué  en 
„  adultère,  les  Romains  lapunilTaient.noa  parlacoèr- 
„  ckm  du  crime  qu'elle  avoit  commis ,  mais  par  plus 
„  grand  .embrasement  de  pailurdife  >  car  ils  enfer- 
„  moèent  en  une  étroite  logette  celle  qui  avoit  com- 
„  mis  l'adultère  ,  8c  puis  après  permettoic-nt  impu- 
ndemment,  qu'elle  ailbuvlt  là  lubricité  8c  piiilardife 
„  Ion  faoul,  8c  d'un  chacun  qui  voudroit  venir  8c  qui 
„  étoit  plu*  vilain  8c  die.  C'eft  que  les  compagnons 
,,  galans  8c  paillard*  qui  alloicnt ,  fe  garniuoient  8c 
h  accommodaient  de  certaines  fbnnctrcs  au  tems 
n  qu'il*  avoieat  compagnie  avec  la  Dame,  1  ce  qu'au 
„  mouvement  elles  ràilànt  un  fon  8c  tintiunement , 
n  donnafient  non  feulement  avcrtiflêroent  aux  paflàns 
,,  8c  écoutait*  de  leur  fait  8t  befogne  qu'il*  y  etoient, 
„  mais  aiiût  afin  que  par  ce  moven  fie  a  ce  fon  de  fon-  « 
„  nettes  fût  emeignée  cette  peine  conjointe  avec  in- 
„  jure  fit  opprobre.  Quel  opprobre  !  dont  elles  s'en 
„  fbucioient  beaucoup.  V  rave  tuent  voilà  une  terrible 
t.  coutume  que  ce  fàgc  Empereur  abolit,  alnfi  que  le 
„  dit  l'Hiflorien  Nicephore,  dans  lequel  poUi.  le  Mon- 
„  fieur  Babelot  l'avott  feuilletée,  8c  tirée  pour  la  faire 
„  pratiquer  a  ce  brave  Guidon.  „ 
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mage  qu'il  n'ait  pu  etc  atTe2  inftruit  des  faits  qu'il  avance.  Il  fupofe  que  ce  Martyr  fut  mis  à 
mon  pour  avoir  (A)  exclus  de  l'entrée  de  l'Eglifc  un  Empereur  criminel ,  &  il  parle  du  crime 
de  cet  Empereur  en  (  B  )  homme  qui  n'avoit  guercs  confultc  l'Hiftoire.  Il  n'a  point  même  lu 
ccquerondifoitdela  (C)  déférence  de  ce  Prince  pour  la  difeipline  fevere  de  St.  Babylas.  On 

peut 
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(  .rf)  r<iiw  «iWr  fw/iw  de  tentrit  de  PZglife  un  Empe- 
Ycur  triminrt.  ]  On  ne  peut  douter  que  Babylas  ne  foit 
mort  tous  l'empire  <Jc  Oerius.  Ce  icroit  donc  Deeiui 
qui  auroir  été  exclut  de  l'entrée  de  l'Eglife ,  fi  la  nar- 
ration Je  St.  Chryfollômc  étoit  véritable,  mais  il  ne 
parolt  pas  que  Decius  ait  jamais  été  -  Antioche  pen- 
dant Ton  empire.    Baronius  (a)  avance  tans  preuve 
que  Decius  alla  en  Syrie  l'an  af  3.  pour  faire  la  guerre 
aux  Perles,  &  que  ce  fut  en  celte  rencontre  que  Ba- 
bylas ne  fouffrit  point  que  Ton  Eglife  fût  profanée  par 
la  prefence  d'un  tel  Empereur.   Cela  ne  s'accorde  ni 
avec  b  Chronologie  .  ni  avec  l'Hiftoire ,  ni  avec  la 
prudence  de  l'Evéque  d'Antiocbe.    Les  meilleurs  (b) 
Chronologues  mettent  la  mort  de  Decius  à  l'an  aei. 
Aucun  bon  Hiltoricn  ne  dit  que  Decius  ait  été  dans 
l'Orient  pour  faire  la  guerre  aux  Perfes.    Il  cft  vrai 
que  les  Actes  de  St.  Laurent  ailurent  (c)  que  cet  Em> 
pereur  alla  faire  la  guerre  aux  Perlé*!  ftt  qu'il  leur  en- 
leva le  pais -de  Babylone,  l'AfTyric.  toute  la  Perle. 
l'Hircanie  Se  même  la  Bactrianc,  9c  qu'il  mourut  à 
Rome  poiTedé  du  Démon  peu  apré*  te  martyre  de  (J) 
St.  Laurent;  mais  cet  ailes  fini  (e)  [mm  autorité  ry 
pleim  de  fautet.    Le  P.  Noris  (/)  n'a  point  helîté  à 
dire  que  toute  cette  guerre  de  Perte  r/f  unt  faut  fit  Ht. 
A  l'égard  de  la  prudence  de  St.  Babylas.  nous  pou- 
vons dire  qu'elle  n'auroit  point  foutrcit  qu'il  eût  rclil- 
té  à  un  Empereur  Païen.    //  n'était  p*>  dani  Perdra 
dt  la  canduiti  dt  fEgtifi  que  St.  Babylat  tntrtfrit  dt 
tempecher  d'y  ti.tr  tr,  rtl  j  jùt  venu  ttam  tayen  peur 
y  commutée  quelque  vaaltme ,  tar  f£guft  n'avoit  dt 
;  n  .\-:  .  ci  {_»•  rit  ttxtrceit  que  fur  aux  qui  étêitnl  du 
nombre  dt  jeitnfam,  <j»  tïle  fiuffroit  paijiblemtnt  Fut- 
Julie  dti  ftrjttutturi.    C'cft  ainli  que  parle  l'Auteur 
de  {g)  la  rie  de  Tertullicn  fit  d'Ongene.  Mr.  de  Tïl- 
lemont  confirme  cette  remarque.    L'Eghfi  dam  rit 
tceafiim  nt  jt  dtjendail ,  dit-il  (/;),  qui  par  fil  pritrti, 
(3*  par  la  patiner  hnmttt  (J*  paijtile  avte  utqmtllt  tlit 
fenkrvit  Ui  infuJttt  dis  ptrfttnltttn.   Xj"  J'  '  -  "  trmvt 
dam  unt  Oratftn  (  ■  )  attribut t  à  St.  Chrijtlltmt  ont  Si. 
Ratnatn  d'Antitth*  a  tmpichi  un  Cmvtrntttr  Paytn 
ftntrtr  dam  tZgUft ,  c'tfi  un*  tanduite  ftrl  extraordi- 
naire ey>  tt  fan  n'tji  nuUemtni  affitri.    Il  remarque 
auiTi  que  tous  les  termes  de  St.  Chryfbftome  indi- 
quent .  que  le  Prince  auquel  St.  Babylas  refifta  étoit 
Chrétien.  Il  n'eft  donc  pas  vrai  que  ce  faint  homme 
ait  refiftc  à  Decius.  &  cependant  il  est  mort  fous  De- 
cius :  il  r-ut  donc  dire  que  Sr.C'hrytbuômc  s*eft  trom- 


pe, quand  il  a  dit  que  St.  Babylas  fournit  la  mort 
foir  défendu  rentrée 

pereur. 


pour  avoir 


de  ion  Eglifc  à  un  Em- 


(B)  il  parla  du  crime  dt  tet  Emptrtur  en  hemme  qui 
n'avoit  gutrts  ctnfuUe  tHifiurt.  ]  Il  conte  fij  qu'un 
certain  peuple  qui  failbitla  guerre  à  cet  Empereur  sou- 
haita de  la  terminer,  Ce  d'affermir  la  patx  par  terni  l*t  btm 
Iti  plut  ferti  rr  lit  plut  invitlaUet  oui  fujtnt  parmi  Ut. 
bemmtt  ;  que  l'accord  fut  fait  cr  tanjxrm*  par  ftrmtm 
d*  part  (y  d'autre  1  que  ce  peuple  voulant  faire  co naî- 
tre a  les  ennemis  qu'il  agilloit  ûncercment,  perfuada 
i  Ion  Kui  de  donner  Ion  propre  fils  en  otage  au  Prin- 
ce avec  lequel  il  avott  cooelu  la  paix>  que  la  i'uite  té- 
moigna que  l'on  avait  mis  dans  U  gueule  du  lion  ce- 
lui que  l'on  croioit  avtir  mu  cemmt  in  dépit  en  la 
garde  d'un  ami.  puis  que  ce  Prince  n'ayant  égard  nia 
lajeuetli  du  fils  de  ion  Allié ,  m  à  la  fatnttti  mvitla- 
ile  du  ferment  au'it  avait  fut ,  m  a  ctt  ml  tttnaurt  tu- 
vert  dt  la  jufitee  drvint  peur  la  pumtitn  dtt  tnmtt, 

 tgtrgta  dt  [a  prefrt  main  ttlui  au'd  devait 

thtrir  temme  le  depet  facré  f?  le  netu  wvitlabtt  dt  l'al- 
liance. Vçila  ieion  St.  Chrylbftomc  quel  fut  le  cri- 
me du  Prince  que  St.  Babylas  traita  de  la  manière  que 
l'on  va  voir.  Ce  grand  Prélat  (k)  muta  parfaitement 
en  ttttt  rtnttntrl  u  itlt  d'Elu  dt  Saint  y  tau,  tar 
il  nt  ttnfidrra  ptmt  qu'il  avait  aitri  k  rtfifitr  mn  ftu- 
Itment  a  un  trinct  ,  A  mn  Ru  ordinaire  ;  mail  m  ttlui 
qui  était  maure  d'une  grand*  partit  dt  la  ttrrt  ,  qui 
ai  ait  unt  armée  trit  -  pmjfante  ,  que  tante t  ehajei 
■tm'latnt  drvatr  tantnuutr  à  lui  rendre  rtdaattabl*.  Il 
ne  fut  point  éblaut  par  ttut  cet  éclat  txterttur  .  ...  ex 
te  mtmt  itlat  ne  ftrvam  qu'a  tut  rtprifmttr  tn  et  ma- 
tHiru  la  tnjjtflé  du  Rai  fuprtmt  dent  il  tt*it  I*  mimât*  ■ 
.  .  .  il  t'avança  hardiment  vert  ce  Prince  criminel  au 
milieu  de  tem  jet  garde t ,  t arrêta  avec  la  mam  qu'il  lut 
mit  tantr*  i'tflemach  •  lui  rtprtftnta  fin  tnmt ,  (j*  lui 
dtftndit  d*  la  fart  d*  D  r  11  d'entrer  dam  tajfembleo  att 


fidtltt  tln'eft  pa*  ncceftâire  d'obfcrvcr  que  St.  Chry- 
foftûmc  ajoute  à  la  narration  de  ces  faits .  les  figures 
(l)  les  plus  vives  8c  les  plus  pathétiques  de  fa  Rhéto- 
rique i  on  fè  l'imagine  de  relie  quand  ou  fait  (Se  qui 
ne  le  lait?)  qu  il  etoit  granJ  Prédicateur,  fit  qu'il par- 
loit  à  un  (m)  peuple  rempli  de  refped  fit  de  zele  pour 
le  nom  de  St.  Buttas.  Mais  ne  pourroit-on  pu  le 
plaindre  d'avoir  emploie  tant  d'orne  mens  ,  fie  tant 
d'efforts  d'imagination  fit  de  poitrine  fur  des  fàuflé- 
tex?  Car  qu'v  a-t-il  de  plus  chimérique  que  ce  peuple 
ennemi  des  Romains ,  qui  persuada  à  fon  Roi  de  met- 
tre fbn  fils  en  otage  entre  les  mains  de  leur  Empe- 
reur? Si  quelque  peuple  avoit  fait  cela,  ce  leroicnt 
fans  doute  les  Perlés.  Or  il  cft  bien  iùr  qu'ils  ne  firent 
rien  de  fcmblibtc  pendant  b  prelature  de  St.  BabyUs. 
Je  doute  fort  qu'aucun  Empereur  de  Rome  ait  jamais 
tue  de  la  propre  main  un  jeune  Prince  1  qui  lui  eût 
été  donne  comme  en  dépôt  Se  en  fitoge  après  une 
paix  conclue:  mais  il  eft  très- taux  qu'une  perfidie  fi 
(«arbore  ait  été  commif'e  par  les  Empereurs  fous  lef- 
quels  St.  Babylas  a  joui  de  l'Eveché  d'Antioxrhc.  Je 
uc  doute  nullement  que  St.  Chryloftfimc  n'ait  erré  de 
bonne  foi  ;  car  non  feulement  il  débita  en  chaire  ces 
fau(lctez.  (n)  mais  suffi  dans  un  Ecrit  qu'il  coropofa 
contre  les  Gentils.  S'il  avoit  pu  Ce  promettre  que  fes 
auditeurs  lui  feroient  quartier  fur  une  tradition  faillie 
fie  pieufe»  il  n'auroit  pas  efpere  la  même  grâce  des 
ennemis  do  nom  Chrétien,  il  croioit  donc  ne  rien 
dire  <j„i  fut  taux. 

(C)  D*  la  dtfirmct  Je  ce  Prince  peur  la  difiîpLn*  fi- 
vert  d*  St.  Babylat.  ]    St.  Chrytôftome  a  tupote  que 
St.  Babylas  eut  à  faire  à  un  Monarque,  qui  punit  du 
dernier  fupuce  la  làintc  hardicile  qu'on  avott  eue  de 
lui  refufer  l'entrée  du  Temple.    La  fauftêté  de  ce  fait 
a  éie  dv.'à  momie--  parla  raifon  que  St. Babylas  mou- 
rut fous  l'empire  de  Decius,  fie  que  Decius  n'avoit 
point  trouvé  de  i-cliftancc  à  la  porte  de  l'Eglue  d'An- 
tiochc.    Voici  un  nouveau  moien  de  montrer  cette 
mémo  fiiuflcié.    Le  prcdcceflcur  de  Decius  s  apellott 
Philippe:  c'cft  à  lui  qu'on  croit  que  St.  Babylas  relu  fa 
l'eut  1  ce  de  fonEglite,  ne  le  conliderant  pas  comme 
Empereur,  mais  comme  Chrétien  qui  devoir  fubir 
les  lax  de  b  pénitence,  fie  les  Canons  de  b  Discipli- 
ne.   Or  on  prétend  que  cet  Empereur  s'y  fournit,  fit 
qu'il  en  ulà  a-peu-pret  envers  le  Prcbt  d'Antioche, 
comme  1  hcodole  en  ulà  depuis  envers  St.  Ambroilc 
à  Milan.  E-.ilebe  raconte  (i)  que  l'Empereur  Philippe 
voulut  ailiftcr  aux  prières  publiques  la  veille  de  Pa- 
quesi  mais  que  l'Evéque  ne  lui  permit  d'entrer  dans 
l'Egliic  qu'aptes  l'avoir  oblige  a  confclEr  lès  péchez, 
k  a  le  inclue  au  nombre  des  penitensi  ce  que  l'Em- 
pereur ixecuta  avec  des  témoignages  lincercs  Je  pic- 
té,  fit  de  crainte  de  Dieu.    Lulrbe  ne  raconte  ceb 
que  fur  un  limplc  oui- dire,  Se  ne  nomme  ni  le  lieu 
de  ce  grand  événement ,  ni  le  Prcbt  qui  fit  un  li  bel 
exploit.    11  cft  bien  étrange  que  de  telles  choies  aient 
ete  li  confinement  conuc*.    AufTi  voit-on  de  très-fà- 
vans  hommes  qui  fouiicnncnt  que  l'Empereur  Philip- 
pe n'ctuit  point  Chrétien.    Mais  quoi  qu'il  en  fbit,  il 
ne  faut  point  feparer  b  fermeté  de  Babylas ,  St  b  fou- 
million  de  Philippe,  comme  St.  Chryioftome  les  fc- 
pare,  il  faut  ou  les  recevoir,  ou  les  rejetter  toute* 
deux.    11  y  a  des  Hiftoricnt  qui  en  parlent  d'une  ma- 
nière moins  vague  qu'Emcbc.    La  Chronique  d'Ale- 
xandrie (p)  marque  que  l'Impératrice  ne  fut  pas 
moins  condamnée  à  b  pénitence ,  que  l'Empereur 
ion  mari:  elle  ajoute  que  St.  Babylas  ufa  de  cette  ri- 
gueur, à  cauie  que  Philippe  avoit  tué  le  fils  de  l'Em- 
pereur Gordien.    Notex  qu'Etafme  trompé  par  St. 
Chrylbftomc  a  trouvé  une  grande  différence  quant  au 
fuccés  ,  entre  b  fermeté  de  St.  Babylas  fit  celle  de  St. 
Ambroife.  Babylt,  dit-il(.j) ,  parum féliciter  itjfit  qujd 
Jmperattrrm  tmpta  tadt  juntjlatum  ttmpl*  prthibmt  ; 
tma  ftUtiter  ttjj.t  ipfi  qui  fraf.Lt  autant Ati m  fui  mor- 
te can/irmai  t.    Al  Ambrajle  ttjfît  ftlititu,  qui  fum-, 
ma  conftamta  fuam  tutm  autorttattm  ,  ipfiun  ttiam 
Cafartm  Chrifie  tucri  fecu.    Autre  paffàge:  (r)  Ambra- 
fitu  £pi/t*pui  Aledialaneafîi  aufui  tjî  Thtidafium  Ca- 
fartm .  *b  crudtltm  ac  prtcipttatam  in  Thtjjaleai  ten- 
fis  fitHemtam  ,  a  ttmplt  limia*  ficludtrt ,  paftque  ftvat 
abjurgatienet ,  pafi  indiclam  (atufaltiantm  m  patwttn- 
tmm  clafftm  relegare. .  .  .  Tentavit  idem  Babylat  An- 
tiachenm  ipifeapui  advtrfm  regem  wnacintit 
falUteun ,  (j*  ituarftciu*  efl. 
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B  A  B  V  t,  A  1  44$ 
-Jiwit  (  D  )  général  de  quelques-unes  de  fes  meprifes.  Noos  parlons  de 
tout  «la  dans  les  remarques ,  comme  aoffi  de  la  demande  qu'on  prétend  que  fit  Apollon  (£)  i 
l'Empereur  Julien  par  raport  aux  reliques  de  St.  Babylas,  On  attribue  à  ce  Martyr  trois  *  grans 
triomphes  fur  les  Empereurs  Païens,  deux  pendant  fa  vie,  un  après  ta  mort.  Le  premier  eft 
l'avantage  qu'il  remporta  fur  Philippe ,  en  l'obligeant  de  fe  tenir  hors  de  l'iiglife  dans  l'état  de 
penkent:  leYecotid  eft  celui  qu'il  remporta  fur  le  pertecureur  Decius,  lorsqu'il  aima  mieux  fé 
préparer  à  tout  foufrir  pour  la  foi ,  que  de  rien  faire  qui  fût  indigne  d'un  bon  Prélat  :  le  troificme 
eft  celui  que  fes  cendres  t  remportèrent  fur  l'Oracle  d'Apollon  auprès  d' Antioche.  Mr.  Che- 
vreau (f)  a  parlé"  peu  exactement  du  martyre  de  St.  Babylas. 


(D)  -Lé  ' fondement  gênerai  il  quelqseet-unei  it  tte 
eeerp '  :  J  Nous  venons  de  voir  qu'on  a  dit  que  St. 
Babylas  fe  fonda  fur  la  deloiauté  Sanguinaire  de  Phi- 
lippe. L'Empereur  Gordien  fous  qui  i]  croit  Préfet 
dû  Prétoire  lui  avait  confié  fon  fils:  après  que  Gor- 
dien fut  rtrort ,  Philippe  voulant  régner  en  ù  place 
«h  te Jeune  Prince  qu'on  lui  avoit  confié.  Se  Baby- 
las teuehim  fouillé  d'un  meurtre  lî  exécrable,  ne  vou- 
lut point  l'admettre  àl'Egtilé:  Decius  vengea  ['affront 
rate  1  Philippe,  car  (1  fit  mourir  St.  Babylas  à  caufe  de 
cet  auront.  Voili  ce  qu'on  trouve  dans  la  Chroni- 
que d'Alexandrie,  &  Cetoit  t-eonce  Evèque  d'Antio- 
ehe  t*an  348.  qui  avoir  débité  cela.  11  ne  fivoit  paa 
bien  la  conduite  de  Philippe ,  mais  il  s'éloignoit  un 
peu  moins  de  la  vérité  que  St.  Chryfotiômc.  L'Em- 
pereur Gordien  fous  qui  Philippe  étoit  Préfet  du 
Prétoire,  n 'avoit  pofht  d'enfani  a  confier  à  perfon- 
ne,  car  il  trtm  avolt  point  du  Tout.  Ce  ne  fut  donc 
point  pour  fucceder  i  cet  Empereur  déjà  mort  que 
Philippe  tua  le  fils  du  défunt,  s  ainfi  Léonce  rapor- 
re  rres-ïtnl  la  cfaofè.  Philippe  fe  prévalant  de  la  jeu- 
nèfle  de  l'Empereur  Gordien  cabala  de  telle  forte, 
qu'il  fe  fit  declater  fon  collègue  Se  fon  tuteur.  Les 
factions  recommencèrent;  celle  de  Gordien  fuccom- 
ba:  Philippe  le  fit  depofer,  St  puis  tuer  (a).  Voila 
ta  Tenté  du  nit.  Les  altérations  de  ce  fait  font  allées 
en  augmentant.  Léonce  a  dit  que  Philippe  avoit  tué 
le  fils  de  fon  Empereur,  le  même  fils  que  cet  Empe- 
reur hri  avoit  donné  en  garde.  Ceft  déjà  un  égare- 
ment; Ctà  fè  porter  fort  a  côté  de  la  vérité.  St.  Chry- 
foftôme  afîùre  que  Philippe  avoit  tué  le  fils  d'un  Prin- 
ce avec  lequel  il  avoit  conclu  un  traité  de  paix,  le 
même  fts  que  ce  Prince  lui  avoit  laine  en  dépôt  com- 
me un  gage  de  fon  amitié,  8c  de  fon  defir  unecre  de 
vivre  en  bonne  intelligence  avec  lui;  ceft  un  fécond 
égarement ,  c'en  fe  loger  fort  à  coté  du  faux  polie  de 
Léonce.  Ce  dernier  Auteur  avance  que  Decius  fk 
mourir  St.  Babylas,  pour  le  punir  de  fon  infolence 
envers  Philippe.  Ceux  qui  ont  fu  l'averiion  de  Dé- 
crus pour  Philippe ,  averûon  qu'on  croit  avoir  été 
Caufe  que  Decius  perfecuta  les  Chrétiens,  ont  trouvé 
abiurdc  ce  que  Léonce  difoit.  Ils  l'ont  (t)  donc  cor- 
rigé en  fupofànt  que  Philippe  fit  mourir  lui -même 
St.  Babylas  ;  ils  ont  corrige'  une  faute  par  une  autre, 
St  ont  mal  heureusement'  trompé  St.  Chryfoftôme. 
Us  lui  ont  fait  perdre  des  reflexions  qu'il  aurait  pa- 
rées des  ornemens  de  fon  éloquence,  pour  repouflèr 


les 


tes  des  Païens ,  Se  pour  donner  du  relief  au 


rnlniftcre  Evangelique.  L'humiliation  d'un  Empe- 
reur  à  la  parole  d'un  Evèque  eût  fourni  de  belles 

Khféci  à  5t.  Chryfoftôme  :  c'eft  dommage  qu'il  ne 
it  point  lu*'.  Voici  un  peu  de  quelle  manière  il 
fe  prcvaut  de  la  refiftance  de  St.  Babylas;  Au  lieu, 
iit-tl  (e) ,  ,,  que  les  Prêtres  des  faunes  di vinitez  font 
„  plus  efclaves  des  Empereurs  que  de  leurs  Dieux,  Se 
„  ne  Ce  rendent  aflîdus  à  leur  culte  que  par  la  crainte 
„  qu'ils  ont  de  ces  Princes .  à  qui  Ses  démons  font 
„  alofi  redevables  de  leur  culte ,  8e  de  l'honneur  qui 
,.  leur  eft  rendu  par  tes  hommes,  ce  grand  Evèque 
»,  d'AntlOche  montra  en  puniflânt  l'Empereur  même 
u  d'un  châtiment  très-icnfible  à  un  efprit  raifonna- 
„  blc,  Se  autant  qu'A  loi  étoit  permis  de  le  faire  fe- 
„  Ion  la  mefurc  de  la  puiflincc  de  l'Eglise,  que  les 
„  Prêtres  de  la  Religion  de  J  a  s  u  s-C  h  *  1  a  t  ne  font 
»  efclaves  de  qui  que  ce  foit  fur  la  terre,  8e  qu'ils 
m  doivent  eue  fi  jaloux  de  cette  sainte  élévation  que 
„  Dieu  lear  a  donnée  en  partage  ,  comme  le  vray  ca- 
„  raclerc  de  leur  dignité,  qu'ils  foient  plutôt  difoofes 
»  à  prodiguer  fainrement  leur  vie ,  qu'à  perdre  ce 
,,  privilège.  Ce  même  exempte,  ajoûte-t-if,  en  cod- 
m  fondant  l'orgueil  des  Payons  augmenta  la  pieté  des 
»  fidèles,  qui  apprirent  de  la  conduite  de  leur  Paflcur 
,,  à  craindre  plus  Dieu  que  tous  tes  hommes  ;  Se  il 
p  ferma  entièrement  la  bouche  à  ceux  qui  ofolent 
,,  fourenir  avec  une  extrême  impudence,  qu'il  n'y 
„  avoit  point  de  vray  courage  parmi  les  Chrétiens, 
„  mais  que  tout  y  étoit  faux  Se  emprunté,  n'étant 
n  couvert  que  d'une  belle  apparence.  n 


{  £)  J%J"  fit  AftUtn  ....  far  rapirt  aux  rihquie 
it  Si.  Babylae.  i  II  y  avoit  auprès  d' Antioche  un  Tem- 
ple 8c  un  Oracle  d'Apollon  dans  un  lieu  qui  s'apclloit 
Daphné.  La  fuperftitiun  Se  Va  débauche  concouroient 
comme  à  l'cnvi  à  diftinguer  ce  lieu-là;  c'etoit  le  ren- 
dez-vous des  Amans  Se  de  leurs  Maltraites.  D'autres 
y  alloicnt  pour  faire  leurs  dévotions  ;  8e  aparcm- 
ment  plufîcurs  y  alloient  pour  ces  deux  fias  tout  à  la 
fois.  Gallus  frère  de  Julien  l'Apoftat  n'eut  pas  été 
plutôt  déclaré  Cefar  ,  que  pour  faire  cefter  ce  double 
defordre  il  fit  bâtir  dans  ce  lieu- là  une  Eglifc ,  où  U 
donna  ordre  que  l'on  transportât  le  fepulcrc  de  Baby- 
las. On  dit  que  dès  que  cela  fut  fait ,  Apollon  ne  ren- 
dit plus  de  rcponlcs.  Le  tombeau  de  ce  Martyr  en 
fut  caufe, Se  non  pas  l'interruption  des  sacrifices:  car 
les  facrifiecs  aiant  recommencé  fous  l'empire  de  lu- 
lien,  l'oracle  continua  de  le  taire ,  Se  lorsque  Julien 
le  confulta  en  perfonne  ,  il  aprit  que  les  cadavres 
dont  ce  lieu -là  étoit  plein  fermoient  la  bouche  à  l'o- 
racle. L'Empereur  n'apiiqua  cela  qu'au  sépulcre  de 
Babylas,  c'eft  pourquoi  il  en  ordonna  la  tranilation. 
Les  Chrétiens  d'Antiochc  transportèrent  ce  tombeau 
dans  la  ville.  Ce  fut  une  proceffion  de  perfonnes  de 
tout  te xe  8c  de  tout  âge,  qui  chantèrent  par  tout  le 
(J'  chemin  un  Cantique  de  triomphe,  car  leur  (t)  re- 
rrcin  cooeernoit  la  confufion  de  ceux  qui  adorent  les 
idoles  (f),  8c  étoit  pris  du  Pfeaumc  97.  Par  l'argu- 
gument  du  plus  au  moins  on  pourroit  conclure  dé 
cette  hiftoirc ,  que  la  naiflance  de  Jésus-Christ 
imposa  ftlence  aux  oracles  duPaganilme,  û  d'ailleurs 
on  ne  voioit  que  de  l'aveu  de  Sozomenc,  cet  oracle 
d'Apollon  avoit  rendu  des  reponfes  jufqucs  à  l'empi- 
re de  Conftantius  ■  fous  lequel  Gallus  eut  la  dignité  de 
Ccfâr.  L'obleâion  parbit  plus  forte  contre  ceux  qui 
ne  reconoiflènt  aucune  opération  diabolique  dans  les 
oracles  des  Paiens.  Mais  voici  ce  que  repond  Mr. 
Van  Date.  11  iupolè  que  les  Prêtres  d'Apollon  ne 
voulant  point  être  éclairez  de  ti  près  par  les  Chré- 
tiens, qui  venoient  en  fouie  au  tombeau  de  Babylas, 
inventèrent  une  réponse  qui  pût  ouliger  l'Empereur  à 
faire  Ater  de  ce  lieu  le  tombeau  de  ce  Martyr.  Ces 
Prêtres  ne  craignaient  rien  tant  que  les  yeux  des  in- 
crédules ,  Se  ils  n'cfpcroient  pas  de  pouvoir  cacher 
leurs  fineflès,  à  des  gens  auflî  curieux  de  les  décou- 
vrir qu'ét oient  les  Chrétiens.  Peut-être  aufu  que  l'a- 
veugle fuperftition  de  ces  Prêtres  leur  perfuadoit 
qu'ils  feroient  un  bon  acte  de  religion,  s'ils  faifoient 
ôter  du  voifinage  de  leur  temple  le  tombeau  d'un 
Martyr  Chrétien ,  vencré  par  les  ennemis  de  leurs 
Dieux.  ChrifUm  vùttu  rtfUt»  trat  .intmhia,  aliiqm 
tjufiitm  rtL[i»mi  alooUt  ai--tmtn\t:  .  vijitabant  qutti- 
dii  ftfulthra  iSartyrum ,  atatu  infrimis  quùitm  BabyU. 
Su»  atu  praitxtH  dur»  Uea  11U  il  a  frtatuntartnt ,  tum 
fmirtptrtnt  ttiam  hwt  Oracala,  tfuLfy-e  tmijfuui  am- 
nia  ptrlafirartat ,  ut  fit  dtitgertnt  imftfiarat  at  ftafli- 
Xiai  Ht  txtrcitas,  ne  lut  U  ferrent  ea  temfera,  eu  vi 
txftUert  e*e  ieeelt  ftjjtne  Atuijhiet  t  tlU  jmo  prétexta  i 
mtnuii  feergaadt  Uemm  Die  facratiem  ,  cum  Baètla 
altifqut  ,  Cmtfiianat  nUt  rttmvtrt  niteiamm.  tithil 
tmm  magie  aiet  tittui  itttgrrt  vaitêat  Aaetfiueteee  ttief- 
emtM  ineftfieerat ,  feeam  canttneeeet  etneeer/iee  futlreeqmt 
Panegp-ee,  ei  leeelei  am  fefla  pettleta  tti  tettiranJa:  fi 
aaarueuteeaamt  [t&ateem  Philafofhtt ,  emunvi  ftattatt- 
leee  ad  illa  paetrtt  atetjfeee  (g). 

(F)  Ut.  Cktvrtaee  a  parle  peu  txatftmeni du  mar- 
tyrtd*  Sl.  BmiyUee.]  Voici  ce  qu'il  en  dit  :  „  (h)  Ba- 
,,  bytas  Evèque  d' Antioche  foufrit  le  martyre  avec  ta 
m  trois  enfant  ,  pour  n'avoir  pas  voulu  permettre  à 
„  Kumenen  de  voir  tes  cérémonies  des  Chrétiens, 
„  ajoutant ,  J^h'mm  heeuent  fieulli  dt  [aeeg  ey  du  facri- 
„  jiee  dts  Idtttit  ne  pteevait  pat  entrer  dam  l  fgU(e\ 
„  ou  1  comme  te  dit  Suidas ,  J&u'il  at  ftufrireit  faim 
„  que  U  Iteef  emràt  dam  La  Bergerie  du  Stiguteer. .» 
I.  Babylas  o'avoit  point  d'enfans  ;  il  faloit  dire  qu'il 
v  eut  (/j  trais  frères  encore  enfant  ou  fort  jeunes  qui 
fouffrirent  le  martyre  avec  lui.  a.  tl  y  a  plus  de  50. 
ans.  entre  la 'mort  de  Babylas  Se  l'empire  de  Nume- 
rien.  j.  Les  anciens  Auteurs  ne  prêtent  pas  au  Mar- 
K.  k  k  a  tyr 
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B  A  B  Y  L  O  N  E. 
BABYLONE.  Mr.  Moreri  &  fes  Continuateurs  ont  ramifié  ont  de  ebofe»  roucKiol 
cette  ville,  que  (i  jevoulois  donner  à  cet  article  une  forme  raifonnable,  je  (crois  contraint 
de  repeter  la  plupart  de  leurs  recueils.  Ainfi  pour  épargner  au  public  le  dégoût  de  trouver 
les  mêmes  chofes  dans  différent  Diâiotuires  ,  je  m'arrêterai  ici  à  un  tait  qu'Ut  n'ont 
point  touché.  Je  n'examine  point  fi  ce  qu'ils  ra portent  cft  dans  toute  l'exaclitude  qu'il  cûtfalu. 
Les  habitant  de  Babylone  pretendoient  que  cette  ville  ctoit  très-ancienne  :  ils  comptaient  47 j. 
mille  ans  depuis  les  premières  obfcrvations  de  leurs  Aftrologues ,  )ufqu'à  l'arrivée  d'Alexandre. 
C'eft  ce  que  nous  aprend  *  Diodore  de  Sicile.  D'autres  s'attachant  à  un  nombre  rond .  difent 
que  les  Babyloniens  fe  vantoient  d'avoir  confervé  dans  leurs  Archives ,  les  obfervations  que  leur» 
Aftrologues  avoient  faites  fur  les  nativitez  (Ad)  pendant  470.  mille  ans.  U  faut  corriger  par 
la  un  (A)  endroit  de  Pline ,  dont  quelques  Auteurs  fe  fervent  mal  à-propos  ou  pour  réfuter 
l'antiquité  de  Babylone ,  ou  à  d'autres  ufages.    Un  fayant  ProfelTcur  de  Leidc  l'a  remarqué  de- 
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tjr  les  parafes  de  Mr.  Chevreau.  Avouons  que  c'eft 
une  entreprife  bien  difficile  que  celle  de  l'Hiitoire  uni- 
verlelte.  Mr.  Chevreau  étoit  habile  homme  i  il  co- 
noifToit  les  défauts  de  ceux  qui  l'ont  précède  dans  ce 
dertein;  il  a  mis  un  temt  fort  loog  i  Ton  Ouvrage;  Se 
iam.  .  .  .  Commet!  (1)  eft  plein  de  vie.  Se 


que  nonobftant  ion  ige ,  il  jouit  de  1a  far. te  du  corps , 
«  de  celle  de  l'efprit,  )e  ne  doute  pas  qu'il  ne  publie 
une  nouvelle  (*)  édition  qui  fera  encore  plus  belle  que 
les  précédentes.  Au  relie  je  dois  conieiller  à  mes 
Lecteurs  de  confulter  le  lavant  Ouvrage  que  (b)  Mr. 
de  Larroquc  fit  imprimer  a  Lc-idc  l'an  1688.  fous  le 
titre  de  Mattbat  Lamttuani  advtrfaritrum  facmurn  L- 
tn  trtt.    Voies  y  la  page  79.  Se  les  suivantes. 

(A  A)  S*  ■uantsitnt  ttavtrr  ctnfirv*  ....  -pen- 
dant ajo.  miUt  am]  Cirons  feulement  deux  pafliges 
de  Ciceron.  (r)  Ctmtmnamui  etiam  BaLyUutti ,  çy 
rit  «mi  tx  Caucaf»  tteli  figna  fervantet ,  mtmtru  mt~ 
ttbut  firlUrum  curfut  ftrfauantuT.  C*ndtmn*mui  in- 
aunm  hti  tut  fiultitia  ,  nul  vamitatit,  aut  imfndtn- 
tta,  fN  cccctxx.  milLa  annwum,  ut  ipfi  ittunt ,  ma. 
numtHtit  temprthrafa  ctntintnt.  Votons  comment  il 
fe  tn<*juc  àt  cela  dans  un  autre  endroit  (J)  jgtud 
ajant  470.  milita  armer  um  in  frirlitanJit  txp*r,urubf- 
au*  purru  amrunaai  tjftnt  nati,  Bxiybmtt  pefuifi*  fat- 
tunt-  Si  tntm  rfftt  faiittatum,  nen  rjftt  dtjitum.  St- 
mintm  auttm  batttnut  autertm  qui  aut  Jim  duat,  aut 
fa&am  ftiat. 

(A)  H  faut  corriger  far  U  un  tnirtit  it  Pli«t7_  Voi. 
ci  Tes  paroles  j  Epigtntt  apua"  Baiylanm  7x0.  annerum 
tbftroatunti  ffirrum  t*SHtbu>  lateritiit  inferiptas  i*. 
ttt.  gravit  au&tr  imprmit  :  aui  minimum  Bmfut 
SritUimm  480.  anntrum.  Ex  au»  appant  attmut  U- 
ttramm  ufut  (*).  Il  venoit  de  dire  qu'il  croioit  que 
les  (fi  lettre»  AiTyrienncs  avoient  toujours  eiifté  ,  ou 
que  les  AfTyricns  avoient  toujours  eu  l'ulige  de  l'ccri- 
turci  il  faut  donc  prendre  pour  la  preuve  de  Ion  opi- 
nion les  témoignages  qu'il  emprunte  d'Epigenes  Si  de 
Bcrofe ,  touchant  les  obfcrvations  altrcmumiques  que 
les  Babyloniens  avoient  fait  graver,  car  la  conclufion 
qu'il  tire  de  ces  témoignages  eft  la  même  chofe  que 
I  opinion  qu'il  a  voit  repre  l'entée  peu  auparavant  :  ex 
au*  apparu  .  voua  fa  conclufion  .  tttrnui  Utttrantm 
ufut.  Or  il  n'y  a  rien  de  plus  abfurde  que  Ton  raifon- 
nement ,  fi  l'on  fupofc  qu'il  a  parlé  comme  il  parle 
dans  les  manulcrits  8c  dans  les  éditions  de  Ton  livre. 
Epigcncs  Auteur  grave  allure  que  les  oblervarions  des 
Artrologues  Babyloniens  comprennent  710.  ans.  Ceux 
qui  leur  donnent  la  plus  petite  étendue  ,  comme  Bc- 
rofe Se  Critodcmc,  leur  alTtgncnt  480.  ans.  Donc 
l'utage  des  lettres  eft  éternel ,  Se  j'eftime  avec  raifon 
qu'il  a  exifté  toujours  dans  l'Aûyne.  Ceft  ainfi  que 
Pline  raisonne  dans  l'état  où  eft  aujourd'hui  ion  Hif- 
toire  naturelle  i  c'eft  ainfi  t  dis- je,  qu'il  raifonne 
après  avoir  oblèrvé  que  Cadmus  aporu  l'utage  des 
lettres  en  Europe.  Se  qu'on  ditoit  que  leur  invention 
en  Egypte  précéda  de  if.  ans  le  règne  de  Phoronéc. 
Un  fou .  un  homme  ivre ,  un  radoteur  pourroient- 
ils  faire  une  plus  extravagante  rhapfodie  ?  fl  faut  donc 
fupofcr  neceiTairetncnt  que  ce  patTàge  n'eft  pas  dana 
Ton  état  naturel:  81  c'eft  un  grand  fui  et  d'étonnement 
que  mille  doctes  Critiques  aient  examiné  ces  paro- 
les, fans  y  apercevoir  une  impertinente  Logique  qui 
le»  leur  rendit  fufpeôcs.  Les  Scaliger»,  les  Voulus, 
les  Marshams,  les  Dodwcls  (ont  li  peu  entrez  en  dé- 
fiance la-delTus,  qu'ils  les  ont  priies  pour  le  fonde- 
ment des  conclusions  qirils  vouloient  bâtir  touchant 
M  l'âge  de  Berofe  ,  ou  contre  (b)  l'antiquité  de  Ba- 
bylone, ou  pour  (1)  d'autres  vues.  Le  P.  Hardouïn 
•  corrigé  une  partie  de  ce  paffage  l  mais  ce  n'a  pas 
été  principalement  afin  de  faire  wen  raiibnncr  Pline, 
car  fi  ce  motif  principal  l'avoit  fait  agir ,  il  aurait 
corrigé  tours  c'cA  Mr.  Perizonius  (*)  qui  a  devclopé 
amplement  le»  caufes  du  mal ,  8t  les  preuves  de  la 


ruption  du  texte  (/)•  H  >  montré  qu'il  faut  ajouter 
le  nombre  de  mille  tant  du  côte  d'Epigenes.  que  du 
coté  de  Berofe  s  8c  ainfi  Pline  aurait  dit  que  têlon 
le  témoignage  d'Epigenes  .les  oiiTer  varions  *ks  Aftro- 
logues de  Babylone  comprennent  7*0.  mille  tas  i  le 
félon  le  témoignage  de  ceux  qui  comme  Berofe  8e 
Critodeme  leur  douoent  le  moins  d'étendue .  480. 
mille  ans.  Pline  1  raison  en  fupofânt  comme  il  fait 
que  ces  témoins  font  dignes  de  foi.  de  conclure  que 
l'on  ne  fauroit  marquer  le  commencement  des  let- 
tres AlTyrienne?.  Or  quand  une  choie  cft  fi  ancienne 
qu'on  n'en  fauroit  marquer  la  tuiuance,  00  ne  fait 
point  de  fcrupule,  en  écrivant  comme  faiibit  Pline, 
de  la  nommer  éternelle.  Mais  olcroit-on  la  qualifier 
de  la  forte ,  lors  que  les  preuves  de  l'antiquité  qu'on 
lui  donnerait ,  la  laiûcroiont  plu*  nouvelle  qu'une 
choie  dont  on  marquerait  le  commencement?  C'eft 
le  cas  où  Pline  fe  trouveroit,  s'il  avoit  dit  ce  Que  l'on 
trouve  aujourd'hui  dans  fon  Ouvrage,  Pefex  bien  ce 
qu'il  a  dit  touchant  Cadmus,  8e  Phoronéc. 

Il  faut  expliquer  i  part  la  correûion  du  P.  Har- 
douïn. n  rétablit  ainfi  le  texte  de  Pline.  £  divtrf* 
Ebntntt  apud  Eaèyhnht  CCCCLXX.  anntrum  M. 
tijtrvatnnn  fiUerum  ttSMut  lattrtmlu  inferiptas  d*. 

"t  a  m  minimum ,  Bmfut  cr  Crutdtmui 

CCCCXC.  aimorum.   D'un  coté  il  met  470.  mille 


à  la  première.  Il  eft  vrai  qu'il  dit  en  partant  (a)  que 
le  lieu  même  de  Pline  (èmblc  demander  la  première 
correction  i  c'eft  une  marque  qu'il  a  ieati  le  mauvais 
raifonnement  que  la  leçon  ordinaire  attribué'  i  Phoc. 
Mais  fi  l'on  ajoute  mille  aux  480.  de  la  leçon  ordi- 
naire, l'on  tombe  dans  une  autre  difficulté*  l'ou  fou- 
tient  que  Berofe  donne  480.  mille  ans  aux  obfcrva- 
tions des  Aftrologues  Babyloniens ,  8c  cependant  nous 
favons  qu'il  n'a  parlé  que  de  lyo.  mille  ans,  lors  qu'il 
a  fait  mention  de  la  diligence  avec  laquelle  ceux  de 
Babylone  confervoient  la  mémoire  de  diverfes  chofes 
naturelles,  8c  hiftoriques.  (a)  n^n'i  h  vjf  rptr» 
r£t  B«««A*»<«**>  f) mat  yvif£w  uvTn  a*!f  A-;.. £«.;.-.» 
ra.  t,>,rri  rit  «Aiu'a»  ,  titayfmfaU  ti  srtfcA  it  Ha- 
&Aût  $»A<tYnâai  tif d  «*«  lat/ut**»**  ait*  hm 
V*  irif  /avfuitui  it  mtatrgainn  xfl't.  rtftijcut  îi  rtif 
ai'urfaQàt  Infime,  wi(l  rtS  iamti  ,  >£  tmXmrvM  ,  m) 
'■/■>•■*<  .  l»«nAn»,  rmt  mmT  dJ.a(  rM^iw. 
Bmfut  in  frtm*  liin  Balnlaniterum  ail  natum  fi  atatl 
Altxandri  Philippi  fui  :  feripta  ver*  m  alla  firvari  Ba- 
bylone magna  tum  cura  au*  ttmput  canimeamt  anntrum 
Jupra  mynadai  autndrcim  :  bat  auttm  feripta  mal  mer  I 
hijhriat  ctrcatcelum,  mare,  rtrum  prtmordta, 
rrgtt,  eerumaut  rtigeflat.  U  faut  avouer  que  ce  pil- 
lage prouve  également  ces  deux  choies:  l'une  qu'il 
faut  chafier  du  texte  de  Pline  le  nombre  de  480.  au 
490.  l'autre  qu'il  ne  faut  pas  y  fiibftituer  480.  mil- 
le ,  mais  plutôt  ifo.  mille.  Ce  n'eft  pas  qu'on  ne 
puifle  faire  des  chicanes  i  on  peut  objecter  que  Be- 
role  s'étant  mieux  inftruit  du  fait  trouva  48a.  mille 
ans ,  6e  débita  ce  calcul  dans  un  Ouvrage  fur  lequel 
Pline  Ce  régla.  On  pourrait  aufli  objecter  que*  les 
nombres  ont  été  fàlfincz  dans  le  paflage  qu'Eufebe 
cite.   Quoi  qu'il  en  {bit  j'ajmerois  mieux  rei 


la 

correction  du  P.  Hardouïn  .  8e  y  ajouter  quant  à 
Berofe  Se  a  Critodeme  le  changement  de  490.  en 
jco.  mille.  , 

Je  dirai  en  paflânt  que  Voulus  n'a  point  ra  porté 
comme  il  devoir  ce  qui  concerne  Berofe  dans  le  paA 
lâge  de  Pline  qui  fèrt  de  fujet  a  cette  remarque.  Il 
(f)  prétend  que  Pline  dit  que  Beraie  a  fait  l'riiftoire 
de  ce  qui  s*étoit  pafle  pendant  le  cours  de  480.  ani. 
Je  cite  les  paroles  de  Voftius,  comparez  les  avec  le 
partage  de  Pline,  Se  voua  veriei  un  fort  grand  snen- 
A  qui  se  fier  ? 
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BABYLONE.  BACHOVIUS.  445 
puis  peu  »  «Se  il  cft  étrange  qu'on  ait  tant  tardé  à  le  remarquer.  Ariftotc  favoit  fans  doute  que  les 
Babyloniens  Te  vantoient  de  poifeder  une  fuite  d'obfervauons  agronomiques ,  qui  comprenait  un 
prodigieux  nombre  de  liée  les.  Aiant  voulu  s'en  eclaircir  par  le  moien  ce  Callifthenc  qui  étoit  à 
la  fuite  d'Alexandre  ,  il  trouva  bien  du  mécompte  ;  car  on  prétend  que  Callillhcne  lui  fit  favoir 
qu'il  n'avait  vu  dans  Babylone  que  pour  1 90 j .  ans  d'obfervauons  agronomiques .  Simplicius  *  ra- 
porte  cela,  &  l'emprunte  de  Porphyre.  St  Cjllifthcnc  a  bien  fuputr ,  il  faut  convenir  que  les 
hommes  après  le  déluge  fe  hâtèrent  furieufement  de  devenir  Aftrologucs ,  car  félon  la  Bible  Hé- 
braïque on  ne  faoroit  trouver  que  deux  mille  ans  depuis  le  déluge  jufqu'à  la  mort  d'Alexandre. 
Il  y  a  lieu  de  douter  de  ce  que  raporte  Simplicius  ;  Se  il  cft  remarquable  que  tous  les  anciens  Au- 
teurs qui  ont  attribué  à  Semiramis  la  fondation  de  Babylone ,  n'ont  t  eu  pour  garant  que  Ctcilas , 
dont  les  Hiltoircs  et  oient  remplies  de  fables.  Aufîî  voions  nous  qucBerolc  f  blâme  fort  les 
Ecrivains  Grecs ,  d'avoir  publié  que  Semiramis  avoit  bâti  Babylone  ,  &  qu'elle  l'avoit  ornée  de 
batimens  admirables.  Le  luplc  nient  de  Morcri  cite  Quinte  Curce  touchant  l'impudicitc  des  fem- 
mes de  Babylone.  On  peut  ajouter  que  ce  defordre  ctoit  fort  ancien.  La  lettre  de  Jeremic  in- 
férée dans  le  livre  de  Baruc  en  touche  quelque  chofe ,  mais  d'une  manière  obfcure>  Se  qui  a  bc- 
foin  d'un  (  B  )  commentaire  tiré  d'Hérodote. 

BACHOVIUS  (Reimer)  naquit  à  Cologne  l'an  1 544.  Sa  vie  fe  trouve  parmi 
celles  des  Junfconlultes  d'  Allemagne  dans  Mtlchior  Adam.  Je  ne  répéterai  point  ce  que  Morcri 
en  a  tiré  -,  je  developerai  feulement  les  perfecutions  qui  furent  faites  à  Bachovius  dans  Leipfic ,  i 
aufe  de  fon  Calvinifme.  D'abord  on  n'eut  que  des  foupçons  contre  lui ,  &  l'on  fe  contenta  de 
l'cloigner  des  emplois  publics;  mais  les  tems  aiant  changé  il  obtint  la  charge  de  Sénateur ,  Se 
puis  en  l'année  1585.  celle  d'Echevin ,  Se  au  bout  de  trois  ans  celle  de  Conful.  L 'Electeur  Chrif- 
tien  I.  étant  mort  l'an  1 591.  on  prefîa  Bachovius  de  profelTcr  le  Luthcranifine,  Se  comme  il 
n'en  voulut  rien  faire ,  on  le  contraignit  de  renoncer  à  fes  charges.  Il  n'écouta  point  le  confeil 
qu'on  lui  donna  de  fe  retirer ,  quoi  qu'on  lui  reprefentit  le  péril  de  la  pri/on  ;  il  crut  que  la  fuite 
donneroit  lieu  à  fes  ennemis  de  publier  qu'il  ne  le  fentoit  pas  innocent  :  mais  il  falut  en  1 59  j.  cé- 
der aux  émotions  populaires,  Se  forcir  de  Leipfic.  Il  fe  retira  d'abord  à  Scrveftc ,  &  l'année 
fui  vante  au  Palarinat ,  non  fans  avoir  perdu  prefquc  tous  fes  biens.  Il  trouva  un  bon  protecteur 
en  la  perfonne  de  l' EJcdcur  Palatin ,  &  il  exerça  pluileurs  charges  lucratives  Se  honorables  à  Hci- 
dclbcrg,  jufqucs  à  fa  mort  arrivée  le  27.de  Février  0  1614.  Il  publia  (if  )  un  livre  qui  fen- 
toit plus  le  Théologien  que  le  Juriftc.  Il  lai  lia  entre  autres  enfans  Reinier ,  ou  Rcininrd  Ba- 
chovius, qu'il  vit  monter  de  la  profedîon  de  Politique  à  celle  de  Jurifprudcncc  dans  l'Acadé- 
mie d'Hcidclberg.  Ce  fils  a  été  un  (  B  )  affez  grand  nom  parmi  les  Jurifconfultes  du  XVII. 
necle-,  il  poffedoit  fur  tout  l'art  de  réfuter  y  fubtilcmcnt  ce  qu'il  s'engageoit  de  combatre.  Il 
fut  flotant  fur  la  Religion ,  car  il  dit  en  confidence  à  un  ProfcfVcur  4,  Luthérien ,  que  fi  l'on  vou- 
kuc  foufrir  qu'il  fit  des  leçons  particulières  en  Jurifprudence  à  Strasbourg ,  il  quitteroit  fa  profef- 

fion 


(  B  )  A  htjain  tua  cemmtntairt  tiré  d'Htrodctr.  ] 
Voici  le  texte  de  Jeremic  (<•)>  Lti  ftmmu  invtrennéti 
dt  cardtt  ftnt  ajjijti  far  Ut  cbtmtM  .  .  .  .  cV  quand 
amlqu'una  ftlltt  attirtt  far  tnttlamt  faflaut  a  ttuchi 
avti  mi  ,  tUt  rtpratha  À  fa  xtiftnt  au' t  lit  ri  a  fax  tjit 
mu-,it  dignt  ctmmt  tût.  çV  aut  fa  ttrda  ri  a  fat  tjit 
rtmfuit.    Pour  bien  entendre  cela  il  faut  recourir  à 


fortoit  qu'en  rompant  la  corde,  après  quoi  elle  inl 
toit  i  celle*  qui  «oient  encore  dans  la  (g)  doif 


Hérodote  (i),  qui  noua  aprend  qu'il  y  avoit  une  loi 
à  Babylone  qui  obligeoit  toutes  les  femmes  du  pais  i 
s'aller  aflbir  auprès  du  temple  de  Venus,  pour  y  at- 
tendre l'occafion  d'avoir  à  faire  à  un  étranger.  11  fa- 
loit  qu'une  lois  en  leur  vie  toutes  paflàucnt  par  IL 
Lei  plus  riches  fe  tenoient  dans  des  carrolTes ,  8c  me- 
noient  un  grand  nombre  de  domemques  :  les  autres 
n'avoient  qu'une  ciotfon  de  corde ,  c'cll  -  à  -  dire  (c ) 
qu'elles  furmoient  certains  rangs  qui  ctoient  feparez 
les  uns  des  autrea  par  des  cordes,  mais  de  telle  ma- 
nière qu'il  y  avoit  des  entrées  8c  des  iflués ,  afin  que 
1rs  étrangers  fe  promcnailenr  librement  dans  les  in- 
tervalles ,  8c  choiliflcnt  celle  qu'ils  trouveraient  le 
plus  à  leur  gré.  Quand  ils  Pavoicnt  eboific ,  ils  lui 
jettoient  de  l'argent  lur  le  giron,  (c  ils  la  menoient 
en  quelque  lieu  à  l'écart  pour  jouir  d'elle.  Ils  fài- 
fbiest  une  prière  pour  elle  à  la  Dccijc  (d)  du  temple. 
Il  n' ctoit  point  permis  i  ces  femmes  de  refufer  aucun 
étranger ,  ni  l'argent  qu'on  leur  donnott ,  qucl- 

Îiuc  petite  que  fût  Ta  fbmme.  Il  faloit  qu'elles  fui  vir- 
ent le  premier  étranger  qui  leur  jettott  de  l'argent. 
Notes  que  cette  fbmme  étoit  defhnée  i  des  ufàgcs  de 
religion.  (1)  Tinlnt  y*(  if  rSr*  ri  *>y Si 
qiuatm  m  fiurmm  t*mitrtitur  */«m.  Après  la  confôm- 
mation  de  l'aâe  elles  pouvoient  retourner  à  leur  lo- 
gis, la  dévotion  ou  l'expiation  que  h  DeefTe  exigeoit 
étoit  accomplie.  Celles  qui  ctoient  belles  ou  jolies 
étoient  bien -tôt  expédiées,  8c  relevées  de  fcntincllcj 
mais  les  laides  attendoient  long  tems  l'heure  propice 
Pour  fatisfairc  i  la  loi.  Il  y  en  avoit  de  fi  roalneurcu- 
fes  que  j.  ou  4-  ans  d'attente  ne  finifToient  point  leur 
noviciat.  (/)&•<  yùf  Tfitnm  »-  Ti)(*mM  /**?i(iri(Sb 
mi  uîiKri.  Nam  quidam  trirnnmm  auadrurmium^ut 
txftSaxt.  Il  n'y  a  plus  d'obfcurité  prefentement  dans 
les  paroles  de  Jercmie.  Chacune  de  ces  femmes  ie 
tenoit  dans  une  cellule  entourée  de  corde ,  8c  n'en 


inful- 
ifon. 

Qui  pourrait  "aflex  déplorer  la  monftnicùie  alliance 
qui  ie  fàifoit  dans  le  Paganifme  entre  le  culte  des 
Dieu  1 ,  8c  les  pillions  1rs  plus  raies  ?  <  .'cil  ce  que  l'on 
aurait  pu  appcllcr  à  jufte  titre  U  dtvtita  aifti,  fi  la 
comédie  avoit  contenu  plus  d'actes  81  plus  oc  feenes, 
8c  fi  l'on  n'avoit  pas  fait  un  mélange  dclavintagcux  à 
k  laideur  1  car  cette  patience  de  j.  ou  4.  ans  pour  un 
feul  coup  étoit  une  rude  pénitence.  Martin  dcl  Rio 
rétracta  ce  qu'il  avoit  dit  fur  les  paroles  que  j'ai  ra- 
portéc*  du  lf>re  de  Baruc.  Il  avoit  cru  qu'elles  trai- 
toient  de  certaines  ligatures  pratiquées  pour  fe  faire 
aimer.    Voir/,  les  difquilitions  magiques 

{A)  Il  fuilt*  un  :. .  rt  m  ftntaii  fUu  II  ihttbfitn.  ] 
C'etoit  une  cfpece  de  Commentaire  fur  le  fameux 
Catechiime  du  Palatinat.  Mclchior  Adam  en  dit  ceci: 
(1)  PrifaranJa  vtfiiatts  tuangtLea  Jtudn  tdidil  Cate- 
chefin  PaLtinatus ,  ttjltmoniii fatra  fcnfiura  ai  ftvin- 
liii  patrum  fw  pnmti  quingentis  k  Cim/h  naît  anmi 
in  Eccltfia)  Dti  cLarutrum  txarnatMm  illujhitam, 
cum  epitome  vitac  tarundtm  patrum ,  cr  methodica 
narrationc  de  Conriliis,  autrum  Caatnti  m  illa  Catt- 
ctttict  LttUa  eitantuT  (b). 

(B)  A  tii  un  ajjit  grand  mm  parmi  lu  Juriftan- 
jultts.  ]  Conringius  Ç»)  l*apelle  dtftitLna  juridita  atrr- 
num  ditut.  Selon  Vinnius  (0  il  ett  fuitthjfmui  Ju- 
rijianfultus  ,  nan  tam  fut  ftnttntia  adjlmStr  ,  auam 
Ji  :>/../. r  ahina.  Un  autre  (m)  dit.  £o  m  hit  aux  ad 
folidam  nafiri  jurit  mttriritatuntm  faciuttt ,  atutitrtm 
-ix  tradit  friar  ai  ai.  Enlin  les  épithetes  à'atruratijï- 
mut,  de  futlilij/.mui ,  d'atutijpmui ,  d'intxiratilii  cm- 
for  (n)  ne  lui  manquent  pas.  L'éloge  que  Vinnius 
lui  donne  ne  convient  qu'à  trop  de  gens  j  on  ne  voit 
que  trop  d'Ecrivains  fubtils,  8c  grans  raiibnneurs  qui 
prouvent  mal  leur  doctrine .  mais  qui  renverfent  de 
fond  en  comble  celle  d'autruL  L'homme  cil  ordinai- 
rement plus  fort  dans  la  dilpute  offenlive,  que  dans 
la  defennve.  Voiez  ce  que  difoit  un  Electeur  de  Co- 
logne touchant  les  démêlez  des  Cordelicrs  8c  des  Ja- 
cobins. C'eft  Fra  Paolo  qui  le  raporte.  Voiez  le  4. 
livre  de  fon  Ililloire  du  Concile  de  Trente  i  la  page 
309.  de  la  verfion  de  Mr.  Amclot  de  la  Houilaic. 
K  k  Je  ] 
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ÎACHOVICS.  BACOK. 
ikm  d'Hciekflwrg,  <5tf  en  iroit  à  Strasbourg.  Il  déclara  qu'il  «fcteftoit  ledogme  de  fa 
nation  abfoluc ,  e* qnril croiort  la  prcfencc corporel!* de  J  v.  s  u  s  -  C  H  R  i  s  T  au  Sacrement  de 
laCene,  quoi  qu'il  n'en  fât  pas  la  manière.  Celui  à  qui  il  l'ouvrit  de  celte  difpofitron,  la  corn- 
mutricrua  aux  M.igiflrats  de  Strasbourg ,  qui  le  chargèrent  de  lui  témoigner  qu'il  ferait  le  bien  ve- 
nu. Bacbovius  le  rendit  dam  cette  ville  arec  fa  Bibliothèque*,  m«is  n'y  trouvant  point  dequoi 
vivre  #  il  s'en  retourna  à  Heidelberg  ,  où  foi»  confident  le  trouva  chagrin  3c  malade  l'an 
1620.  y 

BACON  ( Roc  1 R )  Cordelier  Anglais ,  vivort  au  X  1 1 1.  ftecle.  Il  étoit  grand  Af- 
trologuc ,  grand  ChymHte  ck  grand  Mathématicien.  Ceft  fan*  doute  ce  qui  donna  lieu  de  le 
foopçonner  de  Magie.  H  court  une  tradition  parmi  le  peuple  d'Angleterre ,  que  ce  Cordelier 
fiturtetétc  (A)  d'airain  qui  repondoit  a  fes  queftions.  Sddemis  (B)  rejette  cela  comme  une 
fable  puérile ,  fit  remarque  qu'aucun  Hrftorien  n'en  a  parlé ,  &  que  Baleus  qai  avoit  diffamé  Roger 
Bacon ,  fe  rétracta ,  <Sc  répara  honorablement  cette  injure.  François  Picus  *  dit  qu'il  a  lu  dans  un 
livre  de  Bacon  „  qu'un  homme  pourrait  devenir  prophète  3c  prédire  les  chofes  future»  par  le 
„  moien  du  miroir  Almuchefi,  compoféffflwmreirtgleso^Perfpecïvc,  poutven  qu'il  s'en  fer- 
„  vift  fous  une  bonne  conflellation ,  &  qu'il  cuit  auparavant  rendu  fon  corps  bien  égal  Se  tempéré' 
M  par  la  Chymie.  »  Cela  n'eft  point  contraire  à  Jean  Pic  de  la  Mirandc  t,  qui  a  foutem  que 
Bacon  ne  s'eft  amufé  qu'à  ta  Magie  naturelle.  Ce  CordeMer  envoia  plufteurs  i  ni)  rumens  de  fort 
invention  an  Pape  Clément  IV  Cm  a  poHré  ploficure  de  fes  livres  :  Sfttuk  MatbtMitéu  & 
ptTfrtâiv-i.  Sftxmintn  Akbtmt.  Dttmmtob  fnefiett  âtlh  &  nelnrM.  Et> pie  tum  mût,  Stx. 
Il  y  a  beaucoup  d'aparence  qu'il  ne  raifort  rien  par  engagennent  avec  le  Detbon ,  mais  qu'il  ne  laif- 
foit  pas  d'attribuer  une  effkace  furprenante  à  des  chofes  qui  nepouvoient  l'avoir  naturellement. 
On  a  donc  rarfon  de  dire  que  fes  écrits  contiennent  beaucoup  de  (  C  J  fcperffiuon.  Il  étoit  fort 
infatué  {D)  de  l' Allrologie  judiciaire. 

La  lettre  qu'il  écrivit  au  Pape  Clément  I V.  &  qui  fe  trouve  dans  la  Bibtfotheque  de  Lambcth , 
contient  avec  les  éloges  de  la  Sainte  Ecriture  un  dcitein  atîez  étrange  ;  car  il  exhorte  ce  Pape  à 
confirmer  par  l'autorité  apoftolique,  &  à  recommander  à  toute  ITghfc  la  méthode  qu'il  avoit 
trouvée  d'aprendre  entrés-peu  de  jours  à  tout  le  monde  l'Hébreu  1  le  Latin,  le  Grec,  ck  l'A- 
rabe. Il  pretendoit  que  non  feulement  tous  les  laïques  dévoient  hre  l'Ecritore  j  f  £  )  mais  aufli 
en  entendre  les  originaux  ;  Se  3  aiTûroit  que  fa  Grammaire  univerfelle  était  fouhaitée  pa/Bonné- 
ce  que  piuncurs  propnrtîcs  11  connrmoicnr. 

BACON, 


rencos. 


Ibid. 


L  ».  t.  4. 
Il, 


Jtan 

Fran/ais 
Fit  ML 
*.  7.  rtfmt* 


bbried  Alfimfim  fui  P.- 


tarie,  00  1 

qui  ont  ecri 
ger  Bacon. 
«  pu  Agr 


(A)  Fit  mm  tête  teèreim  «m  refendait  k  fis  qurimm.} 

Majcr  remarque  (*}  qu'on  a  de  coutume  d'introduire  efmd  Hthttias  mi/ht  martuut  ,K,oet»iu«B»c»on. 
Roger  Bacon  dans  Ici  Comédies  comme  un  grand  titras  Afamtefis  Ctnrilùu»  dtûut .  Atbertnt  Tmraei- 
Mîgirien,  Etape*  It  bruit  tenmtn  tfi  «m  lut  ty  fin  rut,  ArneUms  d*  rdlamnm,  Amfi'M  «  tmtsmmju,  H- 
frirt  ut  TtUgum  Themts  Buntry  travaillertut  J.  ans  k  tatrix  Htfiamm ,  vti  emtber  " 
ftrfir  ctttt  Ttjlt .  ftur  fuveir  J'tlU  fit  m'y  uurcit  fas 
amtlqtt  tmaytn  i'inftrmtr  ttatt  l'Am^U  rrrt  d'un  grtt 
mur  Af  ramfart  ;  fitr  auat  tilt  Uur  Jomut  un*  rtfenfi 
laquttft  tfutttfcu  ils  ne  fturtm  bit*  MttnJrt ,  farttaat 
im  la  tnyani  rictvetr fi-tafi.  ils  ftfi*tns  ttcmftt.  k  am- 
rrt  tkefi  am'm  frefttr  Us  aurtdUs  k  ttt  Oraclt.  Ce  font 
des  contes  popuUirei  qui  ne  méritent  pis  d'ette  ré- 
futez. On  en  fait  courir  de  femblables  (*)  d'Albert 
le  Grand. 

(  B  )  XtUitmt  rtjtut  ctla  ctmsmt  mm*  fait»  pmriU.  J 
Raportons  fes  propres  paroles)  (r)  Ifimfmadt  eatut  t* 
art  ctnfiatmm  ab  ermiitiffima  Rytre  But  h.  n*  tf  m  or* 
mtftratis  vmlfi  ,  fie1  non  fin*  injuria  m  û  us  Uathtfin, 
fjwaa  fismmam  (y  k  uarmtnusn  frafiiins  fur» m  mon- 
firant  faits  ilisus  uftra  q  ut, a  sut  nat  Ugijft  cnuigit . 
attUauti aJvtrfnt  tum  un  magutu fiu  ■■■  .-..<•'..  ''  ha- 
Lus  ,nf«t.adttam.  an  m  cf  tnmasaries  malnia,  tuititma 
ctnsurtarum  frima  fatis  itu*g,tAnstr  tfaiitrat ,  ià  btna 
mtnaui  amn*  nan  mai*  rttraSuvtl ,  x*rmm  m  ta  au» 
tait  c>  tant»  vira  dsgna  fans  peflrtma  rtcagmttan*  itiam 
frmitnttT  camttnsttavit .  Ntc  fmad  banc  i/ufgi  [amant 
aJflruat .  babtnt  Annalts  mafiri.  Jean  Dt«  Philo- 
fophe  &  Mathématicien  Anglois  a  fait  une  Apolo- 
gie de  Roger  Bacon.  Il  en  parle  dans  l'épitre  dedi- 
catoirc  de  les  PraptJtumata  Afharifiua  d*  frafiamtian. 
bui  mt  bufdam  nature  vtrtmtibmt.  Voiec  Nauda  à  la 
page  +88.  de  l'apologie  des  grans  hommes. 

Je)  CaMitnatmiaamtaufdtfiéptrftitiam.]  Martin 
del  Rio.  l'homme  du  moode  qui  liir  ces  matiercs-U 
proJigue  le  moins  fon  abfolutioB  aux  personnes 


tatrttis  namin*.  Cittbmt  Afetsltu  Flarmimut,  ç£  fttri. 
eut  atsi  abfcmrierts  matmnis  firiftans  .  dtflarati  trrtt  im. 
gtnii  haminrs.  Jfcsi  qmmm  fi  mariai*  tradtrt  fattsrtn- 
tur,  tue  myituttdtl-ramtnta  qntdat»  nulle  tattntfmb- 
nixa  ,  eut  faftrjliïmts  fus  emmbms  mJiptas  evngrf. 
firunt. 

(D)  ImfaitéU  tAfir$l<>git  y«rtri*.V».]  Jean  Pic  (g) 
fôuticnt  q«  le  livre  qui  a  pour  titre  Sttmlmm  Afin- 
Itgte,  où  »  eft  traité  de»  Ameiirs  Kcites  Bc  illicite» 
écrit  de  l'Altroloçie  .  eft  un  Ouvrage  de  Ro- 
Ce  hivre  a  été  condamné  par  Gerfoo  (h) 
grippa  (1),  rammt  Jk;irftitieux  eu  fefbit: 
François  Picus  (*)  8c  beaucoup  d'autres  l'ont  cou* 
damné,  a  eaufe  que  l'on  y  îburirnt  femf  m»  1 
exis,  que  les  livres  de  Magie  doivent  être  m 
foigm.ufemeut .  parce  que  le  tems  aproche  que  pour 
certaines  caufes  que  l'on  ne  fpcdfie  pas,  il  faudra  ne- 
ceftai  rement  lis  ttaitttttr,  &  fra  firvrr  tm  amtlams  ac- 
cejiini.  Naudé  ajoûte  eut  Rartr  Baetm  ti.it  rtUt- 
tntns  edtnn*  k  tAjtraUfiijssit.ieirt,  qui  Henri  etHef- 

Jim.  GutUatm*  d*  Perti  ,  e>  Sicalas  Ortptst  

furent  etetreieis  d*  dttlemtr  aff  ttmtnt  ttmrt*  fit  tfitits, 
C>  tutts  Ut  vaaitjx.  du  Afrtbpm  (l). 

t  Us  arijimeux.)  Comme 


(f)  Lit.  ». 
advtrfiu 
Aftrvlsr. 
afasd  Sem- 
ée f.  fit. 

(b)  LU.  de 
libris  Af. 
tr.Utg.  m*m 
teîmramdit 
fffefit.  ]. 
efud  Nam- 

Af.  txf. 

0)  le 

t  / 

ajuJ  tam- 

(V  Ub.f. 
defre**. 

ta»,  t. 


iôupçonnces,  ôte  cependant  Roger  Bacon  du  nom- 
bre des  Magicien» ,  K  fé  contente  d'en  faire  un  Au- 
teur ruperftirieux.  Althimdms,  dit-il  (d) ,  Rat  nui  Ba- 
thanus  ,  (itber  Arabt  mulis  fcettnt  fuftr  itiajis, 
id*a  vint*  itHiaau  rtiam  bat  futanm.  Jean  Wier  n'a 
pas  la  même  indulgence  ,  car  il  met  dans  la  même 
claffc  Roger  Bacon  ,  Pierre  iTApone ,  Anfelmc  de 
P.rmc,  Cicchus  d'Afrulum,  il  quelques  autres,  au 
lieu  que  Martin  del  Rio  (a)  traite  de  vrais  Magiciens 
les  trois  derniers  que  j'»i  nommez,  &  ne  met  Bacon 
qu'au  nombre  des  fupcrfliticux.  Wier  s'accorde  par- 
faitement avec  lui  quant  au  refte,  c'eft  i-dirc  qu'il  a 
pris  Pierre  d  Apone ,  Anfelmc  de  Parme  &c.  pour  de» 
dateurs  de  lu  mauvaife  Magie.  Suftntrmm  (f)  ma- 

-  in/ulsi  fiqmtui  fiant  AffiaM     tiem  fibt  eémfarara  fajftu 


(t)  Melt  eujji  tn  mtnutt 
je  n'ai  point  lu  û  lf tire ,  )e  oe  faurôis  dircVU  fe  fon- 
de fur  ce  qu'un  particulier  qui  n'entend  ni  la  langue 
Grequc.  ni  h  tangue  Hébraïque  eft  obligé  de  sVn  r> 
porter  à  la  bonne  foi  &  à  la  capacité  des  traducteurs  : 
fondement  fragile,  dira-t  on,  H  qui  ne  mérite  pas 
que  nous  y  potions  les  Intérêts  de  notre  falut.  Quoi 
qu'il  en  (oit  fa  prctetifion  n'eft  pa*  éloignée  de  l'ex- 
travagance .  &  renferme  des  ImpofliHlitex.  Cen 
le  jugement  de  l'Auteur  qui  a  parlé  de  cette  lettre. 
(*)  tnttr  Serif farts  l  J  fitub.  qui  e  Whattam*  fr»  Scrif- 
tmris  <J.  fktris  ■untatmUt  adducumur,  eamfent  Roge» 
rus  Bacon,  tujut  tfiplam  d*  Uulîbms  S.  StrMitre  ai 
CUmtntm  1?  bMatbua  LambtthenA  ttntl.  Obftr-  d'  Jfftrxm 
vet  amt  m,  Asttartm  ttlum  fatttniafa  quaJasK  f>  H*-  *  *»**o- 
fejpiilie  im  prelisca  illa  effila  tammimfd.  Sam  fttim 
tentum  tnetjarimm  *,*  dactt ,  ut  ammi  Chnflietts  f*. 
crans  Scriftmram  tanquam  fiàti  fut  ftnttm  ttguUm 
ptrjt&t  fiiant ,  ftd  tttam  fin  f  htbraicas  tjr  Gratis  ai 
•  r,„ful*nJii  aiïent.    Êt  qmnnrvis  iaertdibiUvi- 


w 

(m)  A8m 
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BACON.  BACOU  BADIUS.  447 
fcACON  (François)  Grand  Chancelier  d'Angleterre  foui  le  Roi  Jaques  I.  a  été  un 
des  plus  grans  El  pries  de  Ion  fiecle,  &  l'un  de  ceux  qui  couurcnt  le  plus  doctement  l'impcricc- 
tion  où  étoit  la  Philofophie.  11  travailla  fortement  aux  moiens  d'y  remédier  ,  &  il  forma  de 
très- beaux  (X)  plans  de  refbrmation.  Le  public  reçut  favorablement  l'es  Ouvrages.  On  en 
fit  une  édition  complète  à  Francfort  m  ftim  l'an  1665.  Le  Journal  des  Savans  &  n'en  parla  pas 
fans  donner  beaucoup  d'éloges  à  cet  illuftre  Chancelier.  Le  traité  (T)  de  augmenta  fucntia- 
rum  qui  fut  rimpriraé  à  Paris  Tan  1614.  ell  une  des  meilleures  productions  de  l'Auteur.  Ses  Oeu- 
vra morales  &  politiques  traduites  en  François  par  Baudoin  eurent  un  fi  bon  débit,  qu'il  falut 
en  faire  plufieurs  éditions.  Sa  vie  de  Henri  VIL  Roi  d'Angleterre  y  cf.  fort  effimée.  A  for- 
ce de  travailler  pour  la  Republique  des  lettres ,  Bacon  néglige  tellement  fes  araires  domeftiques , 
ou  fe  plongea  en  tant  de  depenfes,  qu'il  mourut  fort  pauvre.  Nous  raportçrons  (Z)  deux  au- 
toritez  fur  ce  fujet.    On  met  la  fin  de  fa  vie  au  9.  jour  d'Avril  1 616.    Il  vcquit  66.  ans. 

BACOUE  (Léon)  natif  de  Cafte!  jaloux  dans  la  balte  (Juiennc ,  quitta  la  Religion  de 
fa  naiffance  qui  étoit  la  Reformée ,  &  entra  chez  les  Cordcliers.  Il  parvint  enfuite  à  la  prtlatu- 
te»  &fut  fait  Evcque  de  Glandcve.  Celui  qui  *  m'aprend  cela  remarque  que  IcPcreLeon 
Bacouë  eft  le  fcul  Huguenot  converti ,  qui  foit  parvenu  à  l'Epifcopat  fous  le  règne  de  Louis  XIV. 
Ce  Cordelkr  publia  un  poëme  Latin  fur  l'éducation  d'un  Prince,  environ  le  tems  qu'on  devoir 
donner  des  précepteurs  à  Mgr.  le  Dauphin.  Jl  le  fit  rimprimer  à  Paris  l'an  1685.  Le  Journal 
des  Savans  T  en  parla  l'année  fuivante. 

BADiUS  (Jodocus  ou  Josje)  furnomrné  ^rn/ti» ,  à  caufe  qu'il  étoit  né  dans  le 
bourg  ♦  d'Alfche  auprès  de  Bruxelles,  s'eft  fait  efHmcr  par  le  grand  nombre  de  livres  qu'il  a  im- 
primez &  commentez.  Il  naquit  en  1461.  Il  fit  les  premières  études  à  Gand ,  il  les  continua 
en  Italie ,  &  fit  beaucoup  de  progrés  dans  la  langue  Greque  à  Ferrare  fous  Baprifte  Guarini.  11 
t'établit  à  Lion ,  oc  y  enfeigna  tant  en  public  qu'en  particulier  la  langue  Latine  &  la  langue  Gre- 
que. Puis  il  tranfporta  fes  tabernacles  à  Paris ,  Se  y  drefl*  une  (  A  )  Imprimerie  qui  lui  fit  hon- 
neur. Il  en  fit  fortir  un  bon  nombre  d'Auteurs  (  B)  Claflîqucs,  avec  (es  explications  &  fes  no- 
tes. Il  prit  la  même  peine  fur  quelques  Auteurs  modernes,  comme  fur  Pétrarque ,  furPoli- 
,  fur  Laurent  Valle ,  fur  Baptifte  Mantoiian ,  &c.  Il  publia  auflî  quelques  (C)  livres  de  fa 
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ftrnttim  facitt  ejje  perfuadtrt  fuii  LeHerthui  {util,  im- 
frima  t  /'  «#  .»•..••;  ..i  .•  >  qmandam  .. •.  : .  -  .em  m- 
Vtnij  t  gUtietur ,  cujut  ope  mtra  pautiffimet  diet  quili- 
kt:  Itnguam  Htiraicam,  Gracam,  Lattnam  r?  Arati- 
cam  adJUfcett  que 41,  ty  ut  tmnti ,  qtttd  legunt ,  etiam 
inttllginl,  fe  rj  u,  .wi/jm  manuMuieriuen  feu  prali- 
m  m  Are  ad  f  rem*  vend  *m  S.  Serif  liera  iattltifentiAm 
litturum  [fondti .  tmxt  Psnti/ictm  tTAns,  ut  mnipcinm 
ftutm  fum*>i>  cmtuum  xetu  txbttitum  f3>  friantmikitt 
vatitintu  tan!irm*:*m  ,  AftfLouc*  tmitriiatt  etaprmtt , 
Cr»  mmvtr/a  tfcttjit  r  mjntrutt  ,  undt  omumtr*  m  te- 
lit  .«m  lentpcia  rtiiMéatwra  mttumt  àmhttat 

(X)  U  ferma  dt  trtt -  itaux  fiant  de  rtfermation.  ] 
Votez  ce  que  Mr.  fiaillet  en  t  oit  dont  le  premier  to- 
me r.i)  de  la  vie  de  Al".  Dcfcirtcs  ■  8c  ce  que  Gi> 
ièndi  (i)  s  dit  eu  particulier  de  li  Logique  de  Bacon. 

(T)  La  traite  de  augmentis  fcientiarum  

tft  mat  Jet  mnlltmrtt  fr»*miitmj  de  l'Auteur.  I  Voici 
ce  que  C'oftar  (c)  en  écrivit  à  Voiture  i  J'ai  lu  de  fuit 
tpulspui  meii  U  livre  oua  le  Chancelier  Battu  a  fait  du 
fregttt  det  fetenets,  tu  fat  trouve  ieauctuf  4e  thtfet 
a4unra*Utt.  Il  ra porte  enfuite  quelque^,  unes  de  cet 
choies.  &  fait  voir  par  ce  choix-là  ion  bon  goût,  cor 
en  effet  ce  font  toutes  belles  &  grandes  pcnlces.  J'ai 
ouï  dire  que  les  Oeuvres  de  Bacon  ètoient  un  des  ii- 
vrr-  ijuc  Colbr  ituuiou  le  p'.ut,  te  qu'il  en  tirait  le 
fond  ou  la  bafe  de  fes  recueils*  c'clVà-dire  qu'aiant 
trouvé  dans  les  Ecrits  de  Bacon  quelque  penlce  qui 
lui  plaifoit.  il  l'écrivoit  fui  une  feuille ,  8c  puis  quand 
il  rencontroit  dans  d'autres  livres  quelque  choie  qui 
le  rapurtoit  i  cela .  il  l'ajoùtoit  à  cette  tcuillc  i  après 
quoi  il  ne  manquât  pw.  de  répertoire,  ni  de  lieux 
communs. 

(2)  tient  rafarttrmu  deux  auttritex.  fur  la  pauvreté 
de  Bacon.]  La  première  m  Ml  fournie  par  la  biblio- 
thèque Univctiïile  .  8c  la  féconde  par  le  Seriertau*. 
Ll  Bibliothèque  Univericllc  (4)  m'aprend  quejaques 
Howel  dit  dans  une  («)  lettre  datée  du  6.  Me  fauxirr 
(/)  léar.  .  .  .  tpte  le  Cuantelter  Bacon  mourut  fi  fau- 
{f)  llfam     vre  am'i  pet  m  avtet-il  Utjji  dt  ami  teufêveltr.  te  aui 
•tt'dj  M     fat  jugn  À  Html  attenter*  ou*  t*f~t  un  grand  gemt 
**  ftmr  Ut  Stituctt,  il  n'tiùtt  fat  fort  judicieux.    Il  attri- 

fautt  4  ten- 
dant kl 
tmfret, 
car  la 


i«»é. 


fam/rttt 

i  tettfrti  dtt  rtebt/ei,  oui  une  txufftvt  Ubtraltti.  Un 
fm  enams  au*  de  mttettr,  ilterhnt,  au  rafftrt  d'Ho- 
wtl.  une  l,ttre  fèieyail*  au  Rei.  dam  UamÛe  dit  fneit 
dt  h  futur* .  »ê*  peur  au'd  ne  fit  réduit ,  en  ftt  d*r~ 
„  mm  fteert,  a  farter  U  Ht  face ,  nue  lut  qui  ne  feu- 
u  baititi  dt  vtvre  au*  fteer  étudier,  fut  contraint  d'élu- 
»  dttr  fur  vt\rt.  „  tarelei  qui  j'emileal  auffî  àajfet  à 
autre  Auteur,  que  cthti  d'un*  autre  lettre ,  que  le  mê- 
me a.eit  écrite  auparavant  au  Prince  4t  (Jallti,  ét.  imt 
profka*et.  ll tujtîl À  M  Vruue  „  qu'il  efptrM  eue* 


h  me  U  Pire  avait  été  fin  créateur  <  tt  Filt  ftrtit  fin  rt- 
»,  4em-tenr. „  Votons  maintenant  ce  que  dit  S ji luc- 
re :  (g)„  Hiftoire  Naturelle  de  Battn  i  Paris  i6ji. 

traduite  ,  ou  plutôt  abrégée  par  Pierre  Amboiic, 
»  Ecuycr,  Sieur  de  la  Madcuinc.    11  y  a  un  difcouri 

du  Traducteur  fur  la  vie  de  ce  Chancelier,  6c  au 
»  bout  cû  atoûtée  la  verllon  du'  Neva  Atlanttt.  Ce 
»  peu  d'excellentes  remarques  que  j'ai  vue.  me  fait 
»  grandement  fouhaiter  une  veriion  entière  8t  fidèle, 
i.  Moniteur  Bofwcl  me  dit  qu'il  avoir  eu  particulière 
„  connoiflàncc  avec  ce  rare  homme,  qui  lui  tailla  par 
,,  teftament  tous  fes  papiers ,  qui  fut  la  feule  cfiofe 
,.  exécutée  de  plus  d'un  million  de  légats  qu'il  avoit 
■a  tait  par  galanterie.  11  leguoit  400.  mille  livres  \  un 
i,  CoUege  imaginaire,  dont  il  drefle  le  phn  en  fon 
»  .v  -.  -i  Atlanta.  „  Ce  dilcours  ne  fcmMc  pas  dire 
que  Bacon  foit  mort  dans  la  pauvreté,  <\l\  plutôt  in- 
linucr  qu'il  mourut  un  peu  bien  (h)  vilîonairc:  mais 

firenez  y  garde  de  plus  près,  vous  trouverez  qu'il  y  a 
i  un  témoignage  d'indigence. 

(A)  l'n*  imprimerie  qui  lui  fit  ksntttur.  ]  Le  Pcre 
du  Moulinet  nous  aprcml  (1),  que  loJocus'Badius 
ctt  le  premier  qui  ait  aporté  en  France  les  caiactercs 
ronds,  8c  qu'avant  lui  tous  les  Imprimeurs  du  Koiau- 
me  s'etoient  -.vis  de  caractères  Gothiques.  //  v.nt 
d'Italie  en  France  environ  l'an  tfao.  tant  peur  y  enfi>- 
gner  le  Grec  à  Par  il,  que  peur  y  établir  une  fort  iet/t 
Imprimerie  qu'il  appelta  Pkluu  A  s  c  r  n  s  1  a  k  u  si. 
Le  Perc  du  Moulinet  oublie  que  Badius  s'arrêta  allez 
long  tems  à  Lion ,  avant  que  de  venir  à  Paris.  Votez 
la  remarque  H.  Au  refte  Mr.  Chevillier  (It)  a  pi  ou- 
vé  contre  ce  Pcre  que  f  imprimerie  de  France  n'a  point 
commencé  far  le  Gttkque ,  qu'on  y  a  fait  det  imfrefi 
fient  en  Jtttret  Remamti  avant  le  ttmt  de  Jtjft  Badt , 
8c  qu'encore  que  celui-ci  (/)  ait  fait  un  grand  nom- 
ire  d'édititnt  en  btnnei  Uttret  .  .  .  .  il  tn  a  fan  auf- 
fî plufieurt  tn  Gothique. 

(B)  Un  etntumbrt  d'Auteur!  Clajfîquti.]  Vilcre 
André  en  donne  une  (m)  lifte  dans  laquelle  paroiflent 
Horace,  Perle,  Tercnce,  Juvencus,  Theocritc,  Sal- 
lufte.  Valcrc  Maxime,  Quinulien.  AulugelIc.Bc  plu- 
fieurs traitez  de  Ciccron.  La  liile  de  Swert  (n)  cû 
plus  ample  ,  Ovide  8t  les  Tragédies  de  Scneque  y 
paroiflent. 

(C)  Stutloutt  livret  de  fit  facan.]  Valere  André 
marque  les  fui  vans  :  Pfallermm  B.  Mari*.  Efigramma- 
tum  liitr.  Nawcula  finltarum  mutttrum.  De  grom- 
matica.  Dt  cenferiiendii  tfifttltt.  Vit»  Uatma  À 
iZjtmpu. 


*  Roeoltt, 
Hifittrt 
vtritaHe 
du  Calvi- 
mfme,  ptg. 
166. 

t  U  tt. 
dt  Jenvitr 
p.  m.  ai. 

S)  hlortri  « 
tort  dt  ta- 
fttltr  mut 
mai  fin. 
Ui  Au- 
teur 1  qu'H 
titt  fi  fer* 
lent  du 
mett  mu- 
nicipium 
Ge/ntr 
derme  i 
Baaieu  I* 
furnom  dt 


(g)  Sort*- 
ruina,  fag. 
41.  tait, 
dt  HtlL 

(A)  Vtitt. 
te  que  dit 
It  Sieur  dm 


touchant  la 
teftament 
de  Ctrtfatt- 
ttt,  Me- 
tnoir.  de 
Hollande. 
P»g-  4}"» 

(i)  Dam 
It  Journal 
det  Savant 
du  Jt. 
Janvitr 
«84.»* 


1 

m*.  38. 

tt)  Chtvill.  Origine  dt  l'Imprimerie  dt  Parti  f.  ff.    (t)  Itid,  p.  10g. 
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façon  tant  «1  TCrs  qu'en  proie  j ,  &  fit  demeurer  d'accord  les  conoifletir»  que  fi  les  foins  do- 

n-          .    »  r>  •  j_  J:_;  J..        j..  -  _„ 


*  Du  Krr- 

•Prrti*/ 

Bibtttth. 

Fr.\nc. 


(*)  /»  Ci- 
pag.  m.  j'y 


(b)  U  tS. 
dm  ta.  ii- 
vrr,  ÉMJ. 
1 17t. 
»I7J. 


(t)  In  rfi- 
Jhla  ad 
Srafmum 
inter  tfiflt- 
Ui  Erafini 
17.  L  tt. 
pag.  nûtf. 


M)  Ibut. 
pag.  1168. 


(t)  Demi- 
ror  ifthic 
eûedotlot 
qui  turc 
■on  vi- 
deant.  8c 
fi  vident, 
m  agis 
etiam  de- 
miror  elTc 

Îjui  voci- 
crentur  > 
qui  male- 
eteit  ït : li- 
culîi  rem 
djgruim 

Cïiih- 

ment. 
Irafm. 
Zptfi.  18. 
L  ta. . 
«17t. 


ri 


'.7». 

tO.  pag. 
IOJO. 


)  W, 


(m)  Ci/IL 
•î73- 


parer 

Paris  contre  cette  coraparaifon.  Ceux  qui  mettent  la  mort  de  Jodocus  Badius  à  l'an  (  F  )  151 6", 
fc  trompent.  11  était  chargé  d'une  allez  groiTe  famille  ;  &  l'on  a  dit  dans  fon  épitaphe  qu'apa- 
remment  il  auroit  produit  autant  d'enfans  que  de  livres ,  s'il  fe  fût  (  G  )  mis  auflVtôc  à  l'une  de 
ces  fonctions  qu'à  l'autre  -,  mais  qu'il  y  avou  long  tems  qu'il  était  Auteur ■  lors  qu'il  s'engagea  au 
mariage.  Je  ne  voudrais  pas  repondre  que  cela  (H)  fût  exactement  vrai.  Conrad  HadiUs 
fon  fils  naquit  à  Paris ,  Se.  rut  s'établir  à  Genève.  11  devint  fort  bon  Protcftaw ,  &  il  le  témoi- 
gne dans  l'Àlcoran  des  Cordcliers.  11  en  a  traduit  le  premier  livre  fie  compilé  Se  fécond ,  Se.  il  a 
orné  l'un  &  l'autre  de  notes  marginales  qui  emportent  la  picce.  U  étoit  Imprimeur  &  Auteur  , 
&  fe  mclot  de  faire  des  vers  François.  Il  en  fit  contre  *  Naftradamus.  Trois  de  fes  (I)  ferurs 

J'ai  ignoré  pendant  quelque  tems  ce 


(D)  Si  ki  (thu  dtmtfitqnet.  ]  Erafme  en  parle  aflés 
franchement  ;  (a)  Set  mjelteaer  emntta  te  fa  cerna  tus 
Éndtf.  adefi  tÙt  faeilîtAs  non  indoAa  ,  ftlscias  MIWI 
etfiurus  mjt  cuta  demefitcA,  reique  paranAa  findtum  tn~ 
terruftfient  tumn  Ulnd  Uufts  amutuut  bttjnt  laudtt  can- 
didate ntttjjjtrium.  11  confirme  dans  une  de  fes  let- 
tres ce  jugement,  (t)  ALu  Itberuen  trit  Je  Badio  jet- 
dit  Are  qtaj  volant ,  ego  ftmftt  tltum  babm  in  esrum 

>  quorum  nec  eruditienem .  me  tugeninm ,  nec  ele- 
m  ;-■]'■  etnttmmrt:  inmttji  an  diflmuU  tUum 
majertm  ftùjjt  futurum  ,  fi  ftrlmi»  ttaifninr 
i  »t  tT*nattiUil.uim  fitUttrum  fmff*dtu(ftl.  Brixius 
après  avoir  donné  une  LMo  tout-4-fait  médiocre  de 
Badius.  l'accufe  de  travailler  beaucoup  plus  à  gagner 
du  bien  qu'à  devenir  éloquent,  (t)  Stit  B/Uinm  non 
tjjt  frtrfiu  »f»«c».  i'rrum  ajutlii  atulii  *fl  inUmfi 
ttrtt  Ir.mmibus  mflru  knStntu  frtinint.  ut  anttm  <i* 
dtSit  firme  inttr  it3*s  tntUit  dt  BaM»  friu  «JV:«  A*- 
y»-.    11U  >h*1  m»  tnjicmrù.  untnm  non  tU- 

qutnti»  fitfut  ift. 

(E)  Ltt  VAtarmtt  ami  furtnl /nin  à  fntit  feutre  cet- 
te  tomtArAifin.~)  Briiius  qui  étoit  ami  d'Erafme  lui 
écrivit  fur  ce  lu')ct  U  lettre  dont  je  vient  de  raporter 
quelques  paroles.  11  ne  lui  cache  point  que  les  Sa- 
vans  de  Paris  étoient^  indignez  de  voir  qu'on  eût  en 
quelque  façon  préféré  Badius  à  Budé  :  £j<  -  mater  in~ 
dtgnAtie  nejhemm  omnium  Animât  fmbit ,  ipuJ  hAt  m 
eftnieue,  jufl»  it  cau/a  au*m  fini,  exifliment  tlhvn  Ail 
te  mm  umum  Badio  telUtnm ,  fié  cV  feflftejiinm  .  .  . 
JE*  (/)  un*  cemmîjur»  nul*  ntflrn  ommkm  mvidiefn 
êfi,  m  mmUernm  tiii  ieneveltrum  Anime i  à  tut  fitUie 
mbniunnrit,  eè  id  qaed  txifiimAnt  Budcum  enm  Badio 
ctmmijfem  ftrind*  tjfi  ne  fi  nuit  Achillem  tune  Ther. 
fitc  cemmitttrtt.  Erafine  fe  iuftifia  >  fit  fit  voir  qu'il 
avoil  rrès-claircment  établi  la  fuperiorite  de  Budé. 
Il  s'etonnoit  (t)  que  l'on  n'eût  pas  aperçu  cela  en  Fran- 
ce, ou  que  il  on  l'avoit  aperçu,  on  eût  tant  crié.  Se 
tant  compofé  de  vers  fatiriqoes.  Cette  affaire  fut  tant 
prônée,  qu'elle  vint  jufquvs  aux  oreilles  de  François  I. 
(/)  Si.xtriu  tfi  rumor  fit  f remuât  air» ci  BuJ»,  quafi 
tn  cintris  fntru  ne  mntns  ilLus  imimnxmm.  CUmAnt 
iCcclam!  i  urrni  Budxum  tum  Badio  ?  ClAmnnt  me 
inviJtre  glutu  Budaci .  meque  multit  ifigrAmmntiii  di- 

it.fr,,'.;  Cnufi detnln  ej      nU  Refis  (ognitio- 

ntm.  Veltntt  cognefiere  dijfidii  tnuj'nm ,  dtiium  tfi  Bu- 
dxam  me  tjxajje  in  lote  qmdnm ,  ee  me  offtnfum  V**- 
fijje  vindiSam .  eumn.,e  tum  Badio  eentttUjje.  Si  Kraf. 
me  avoir  eu  deflein  de  f  ne  honneur  à  Badiu<  par  cet- 
te comparaiion,  il  fut  bien  trompé,  car  quels  coups 
de  poignard  n'enfonçoit-on  pas  dans  le  coeur  de  ce 
pauvre  nomme,  toutes  les  fois  qu'on  fe  piaîgnoit  de 
l'injuilicc  que  Budé  a  voit  foufterte?  11  auroit  mieux 
valu  pour  Badius  qu*Erafmc  ne  fc  fût  point  fouvrntt 
de  lui.  On  raccommoda  l'endroit  dans  la  a.  édi- 
tion. 

(F)  Sa  mtrt  à  N»  ifitf.  fi  trempent.]  Swert  (g) 
s'étoit  contenté  de  dire  qu'il  trouvoit  que  Badius  étoit 
parvenu  jufqucs  i  l'année  ip6.  Cela  tigninoit  bien 
qu'on  ne  savoir  pis  s'il  avoit  «écu  au  delà  de  cette  an- 
née .  mais  on  ne  pretendoit  point  aflùrcr  qu'il  n'eût 
point  V'  eu  au  delà.  Kouig  au  lieu  de  (e  fervir  de 
cette  rcicrve.  afBime  que  Badius  crt  mort  l'an  ififi. 
D'autres  l'ont  dit  après  lui-  Mais  qu'on  voie  un  peu 
la  lettre  de  Brixius  que  j'ai  citée  :  elle  fut  écrite  l'an 
iriS.  on  y  parle  de  Badius  comme  d'un  homme 
plein  de  vie.  V  alere  André  ne  dit  rien  touchant  la 
mort  de  cet  homme:  Mr.  Morcri  l'a  placée  environ 
l'an  ifio.  ou  tfjo.  Il  t'abuie,  car  onûutqu'Erafme 
dans  un?  lettre  («;  du  mois  de  Septembre  tfjo.  fe 
rc;ouit  de  ce  que  la  nouvelle  qui  avoit  couru  de  la 
mou  Je  P'cKii  n';<»>ii  pas  vraie,  ît  nous  avons  une 
édition  des  epiercs  de  Longolius  faite  par  Badiui  l'aa 


if jj.  Gefner  dans  fa  BibUothcque  imprimée  Ysm) 
%f4ff.  obiêrvc  qu'il  y  avoit  environ  10.  ans  que  Ba- 
dius étoit  mort.  Il  ne  l'etoit  pas  lors  qu'on  imprima 
à  Paris  1«  livre  d'Alphonse  de  Castro  contre  tes  herr- 
f.ts,  car  Badins  fut  l'un  de  ceux  qui  l'imprimèrent 
l'an  iri4  (<)•  La  première  page  du  Pierre  Lombard, 
in  efijielAi Pnuli  contient  ceci,  (k)  tro  hArtdiketi  Jede- 
t%  Bmdii  îfjf.  Mtnfi  Dttentim.  U  n 'étoit  donc  plu* 
en  vie  au  mois  de  Décembre  ijjr. 

(G  j  AuiAnt  d'tnfnat  que  de  livres .  s'il  fi  fût  sens  ahJÏ- 
lit.)  Cette  penfee  fut  le  fujet  d'une  épitaphe  (t) 
qu'on  lui  compufa.    La  voici , 

-  Hte.  il  ter  ornas  flunsrunum  api  fnrtns , 

TArens  Uirerum  flurimetum  qui  fuit , 

Siimj  jodocus  Badius  efi  Afccnfius. 

tlures  futmnt  tilens  tnmtn  liiri . 

j£ued  jAm  finefitns  tœfit  tllcs  c 

jf.lt:  r  fièrent  teefit  hes  atttd  tiere. 
Cette  épitapne  n'eft  point  celle  que  l'on  voit  (m)  fur 
le  tombeau  de  Jodocus  Badius  au  Charnier  de  l'Eglilê 
Collégiale  de  Si.  Benoit  à  Paris.  C'en  là  (a)  qu'Utiit 
enterré.  Si  les  vers  qu'on  «rient  de  lise  font  un  expo- 
fe  fidellc,  il  avoit  fuivi  la  maxime  de  la  plupart  des 
Sa* ans,  il  s'étoit  marié  tard.  Voies  le  («)  livre  in- 
titule VAltfinstA, 

(H)  Ut  feutre  ente  ttU  fit  ex  Attentent  vrné.']  Le 
Sieur  de  la  Caille  m'inlpire  ce  doute  il  m'aprcuJ  (cj 
que  Badius  à  son  retour  d'Italie  cnièigna  plulicur* 
Gentilshommes  à  Lion ,  çV  "t»t*f»  ty  smfnmn  attnn. 
ttté  de  Mm  Livret  thex.  Jcan  TntcHSte  Impri- 
meur ut  Lyon,  duquel  ilèfeu/nU  j) lie  nommée  The  i.  i  y 
TsttcHstL.  Ce  fut  à  lai,  pourfuit  cet  Au- 
teur, eute  le  fnxtnnt  Robert  Cingmin  vingtième  Ueneenl 
de  l'Ordre  det  Trinitniret ,  ems  lenmnjest  fin  mérite  ty 
fis  cnfnxite  feur  U  terrettua  des  imrrrjfem ,  écrivit  pour 
imprimer  fis  Oosvrnges ,  ninfi  qu'en  le  vit  par  U  ùttrt 
que  ee  OrntrAl  lui  nérefie,  qui  efi  a  la  tête  d*  Jet  épi' 
très  in  quarto  fan  1498.  Ce  qui  obligea  Baduti  à  ve- 
nte i  tarit  vers  ¥au  1495.  ou  if  00.  apris  la  mort  do 
fin  beau  père,  tnnt  pour  y  enfirgner  la  tangua  Greque . 
que  peur  y  rétablir  tart  de  i'im;r,merie  qui  eamaoenfost 
à  décliner.  Il  relu! te  de  ce  paflàge  que  Badius  étoit 
marié  en  if  00.  Or  il  c'a  voir  encore  que  38.  ans:  on 
ne  peut  donc  pat  dire  qu'il  ak  différé,  son  mariage 
julques  à  la  viullciic;  t*m  fintfiaeu  eetptt  illes  girne- 
re:  8c  cependant  c'en  Henri  Etienne  ton  petit. fi: j  qui 
l'aflûrci  car  c'eft  Henri  Etienne  (q)  qui  clf  l'Auteur 
de  cette  épitaphe  Latine.  Se  d'une  épitaphe  Greque 
qui  roule  Air  la  même  penlëe.  Mr.  Almeloveen  les 
ra porte  toutes  deux  avec  une  autre  Latine  du  même 

nerum. 

(i)  Furent  noariiet  à  de  fameux  Imprimeuri.]  Ca- 
therine Badius  fille  de  Jodocus  fut  mariée  à  Michel 
Vafcoian  fr).  Perrette  Badins  autre  fuie  de  Jodocus 
fut  femme  de  Robert  Etienne  { f).  Jeanne  Badius  & 
ferur  (t)  époufà  Jean  de  Rojgay  qui  («)  prit  U  mar- 

?|iw  de  fin  beau  pire ,  r+>  arbora  a  fit  éditions  le  Pre- 
um  Afceniianum  pendnnt  plus  d»  •■  r .  mu.  Perrette 
làvoit  ta  langue  Latine ,  fait  que  fon  pere  la  lui  eut 
enfeignéc ,  comme  le  croit  Mr.  Almeloveen  (»),  fois 
qu'elle  l'eût  apriféà  force  d'entendre  parler  Latin  chex 
Ion  mari.  Ces  deux opiniont  ont  chacune  letiT  proba- 
bilité, ceux  qui  fc  rangeront  à  la  féconde  le  pourront 
fonder  fur  ce  qu'une  farur  de  Henri  Etienne  .  fiUe 
de  Perrette  Badius ,  aprit  le  Latin  sans  le  fecours  de 
la  Grammaire ,  8c  par  la  seule  voie  de  l'Usage.  Oeft 
que  la  maifbn  de  Robert  Etienne  t'oit  remplie  de 
gens  qui  patloirnt  toujours  Latin,  ce  qui  fit  que  les 
servantes  mêmes  aquirent  l'in*rl:igrncc  de  cette  lan- 
gue. Voie*  l'épitre  declicatoire  de  l'Aulugelle  de 
Henri  E  Benne,  vous  y  trouvères  ceci ,  l'Auteur  s'a- 
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un  mrjdérrie,  qui  fernbloit  accafcr  (  JC  )  Henri  Etienne  d'avoir  cenfuré'  Jollè  BûJ;m.  Je  ne  fai 
que  dire  d'un  Conxadus  B  a  o  i  U  s  qui  mourut  de  pefte  *  avec  tourc  fa  familb  à  Orléans  *  où  il 
croit  Mimltre  l'an  1 561.  &  qui  avoit  été  ami  de  Théodore  de  Beze  depuis  fa  jeuhefle  tt 

Mr.  Chevillier  qui  a  recueilli  plusieurs  éloges  de  Jolie  Badius ,  allure  qu'il  «poir  tii  Prtfejfmr  dei 
htlUi  Uttttt  idiu  IVmtrfat  4*  tâtït ,  &  tnfuiie  dttrn  U  rAlt  it  Ljtn  eu  U  lifiit  fuktiqutmtnt  /« 
Ttettt  t. 

BAGNI  (Jian  François)  a  vécu  au  X  V 1 1.  fiecle.  Il  fut  eleve  au  Cardinalat 
par  le  Pape  Urbain  VIII.  l'an  1620.  à  la  recommandation  de  la  4.  France.  Mr.  Morcri  par- 
le de  lui  aflez  amplement ,  mais  non  pas  fans  faire  des  fautes  qu'il  fera  bon  (il)  de  remarquer^ 
Ce  Cardinal  avoit  paffé  par  plus  d'emplois  que  Mr.  Moreri  n'en  indique ,  comme  on  le  verra  dans 
remarques.    On  a  dit  de  lui  une  chofe  dans  le  Strbtnam»  {  B  )  qui  eft  fauife  en  plusieurs  ma- 


CmIU, 
Hf.  dt 

Ml*- 


(0  Batlitt, 
vudiDtfi 
urttt.t.  I. 


l Aras  ty- 
wenoht- 


!  à  fon  fil»:  Avia  tu»  ttrnm  an»  Latin*  Jittban. 
tmr  (mfi  r *r nu  ali<uuJ  vttaiulum  imemufierrtnr)  liAud 
digcUtr  trat  nutlUam,  auam  fi  diHa  fimtamt  Gallt- 
t*  fmgm.    ^uiJJtJnftrftut  firtrtmea,  am.ta  au- 

au*  Latin*  JicMMmr  tntrrprrttm  mn  JtfiJtnu7  mutta 
vtrt  ,ffa  ttJtm  haut  ftrmtnt  pttefi;  &  auiJtm  ÏM 
{lift  mnmtnauam  imfinfat)  Ht  ai  tmntint  inttlugatnr. 
Vn-t  illib*e  Latin*  bagna  ttftulitt  Arttm  ttrti  Qram- 
tnatitam  band  ntagijiram  baiuit,  nie  ahut  tlli  bat  m 
Tt  quam  ufui  fratvtl.  Il  Mpliquc  ce  qu'il  entend  par 
cet  ui'igc,  c'eit  que  lei  Imprimeurs  &  les  Correcteurs 
de  Robert  Etienne  ne  parloient  que  Latin. 

(K)  iitmbUit  attufir  Htmi  EtitnM  d'aval*  etnfuri 
Jtjjt  Badin:.  J  J'étois  oins  cette  ignorance,  pour 
n'avoir  pis  entendu  une  période  Francuilc  du  Sieur  la 
Caille:  mois  enfin  je  l'ai  coinprùe,  ce  me  fcmblc. 
Cette  période  contient  ces  termes:  (*)  „  Voici  ion 
m  épitaphe  ri  portée  par  Henri  Etienne  dans  le  livre 
„  qu'il  a  compote  dtartii  typtrrafinc*  qutriawua ,  im- 
„  primé  par  le  même  Etknni  en  if6o.  où  il  y  a 
„  plufieurs  plaintes  adreûces  audit  Badius.  tant  en 
„  Grec  qu'en  Latin.»  J'avois  d'abord  cru  qu'on  vou- 
loi  t  dire  que  Henri  Etienne  faifoit  cent  reproches  a 
Badius  tant  en  langue  Greque,  qu'en  langue  Latine, 
d'avoir  gâté  le  métier  :  mais  failant  réflexion  qu'il 
étoit  fon  petit-fils,  fit  ne  trouvant  rien  contre  Badius 
dans  1a  antrimtm*  artit  tjftfrafbtta  que  Mr.  Almclo- 
Tcen  a  publiée,  je  d  cm  curais  fort  en  l'ufpcus.  Mr. 
Almelovcen  mitant  aflùré  qu'il  n'avoit  rucn  retran- 
ché de  la  aurrimonU,  a  été  caufe  que  j'ai  relu  tout  de 
nouveau  la  période,  8c  que  j'ai  compris  que  tant  m 
Cru  an'tn  Latin  le  doit  ra porter  peut-être  non  pas  à 


tUinttt ,  mais  à  if  ta  bt  Enfin  j'ai  pu  confoltcr  cet 
Ouvrage  (*)  même  de  Henri  Etienne.  J'y  «trouve 
I.  une  préface  en  proie  contre  l'ignorance  de»  Im- 
primeurs, a.  Un  poeme  où  l'on  introduit  l'impri- 
merie qui  le  plaint  de  ta  décadence,  3.  L'epitaphe 
tant  en  Grec  qu'en  Latin ,  ou  en  Latin  ieulemcnt  de 
quelques  doctes  Imprimeurs.  Je  n'y  ai  point  trouvé 
de  plaintes  ni  contre  Badius  ,  ni  adreûces  à  Badius  ; 
cet  endroit  du  Sieur  la  Caille  cil  une  énigme  pour 
moi.  s'il  n'eft  pas  une  méprise.  Se  faut-tl  étonner 
que  les  langues  mortes ,  avec  ce  grand  attirail  de  tran£ 
potitions  qui  leur  eft  permis,  aient  tant  d'obfcurites 
a  notre  égard»  la  notre  ne  nous  jettc-t-cllc  pas  dans 
les  ténèbres ,  dès  qu'on  te  relâche  fur  l'arrangement 
naturel  des  mots? 

(A)  j&fil  ftra  tm  Je  mnartfutr.  ]  Il  dit  L  que 
k  Cardinal  Bagni  étoit  dtt  Camttt  da  GmiJi.  Ccft 
pr.  tendre  que  le  nom  de  4â  famille  étoit  Jt  Gmidt.  Je 
doute  fort  de  cela ,  8c  qu'il  faille  ic parer  le  nom  Cmt- 
Ji  (qui  eft  ordinairement  un  nom  de  batéme)  de  ce- 
lui de  Bagni  ou  à  BaJnta.  Naudé  ne  les  lepare  ja- 
mais. IL  Qu'il  naquit  le  4.  d'Octobre  if  jj.  Cela 
ne  s'accorde  point  avec  un  Auteur  (r)  dont  l'cxacto- 
tude  crt  un  garant  mille  fois  plus  afiuré  que  Mr.  Mo- 
reri. Cet  Auteur  met  la  mort  du  Cardinal  Bagni ,  au 
la.,  de  Juillet  164t.  8c  lui  donne  76.  ans  de  vie.  Il 
met  donc  (à  naiflàncc  i  l'an  ifo'f.  III.  que  Clé- 
ment VIII.  envola  Bagni  en  France,  pour  y  félici- 
ter Henri  le  Grand  fur  ion  mariage  avec  Marie  de  Mc- 
dicis.  Ce  n'eft  point  cela.  Mr.  Morcri  n  'a  point  en- 
tendu Thomafin  qa'U  a  cité.  Il  pouvoit  lire  dans  cet 
Auteur  que  le  Cardinal  Aldobrandin  Légat  de  Clé- 
ment VI 1 1.  en  France  tant  au  fujet  du  mariage  de 
Henri  I V.  que  pour  La  paix  de  Savoie,  avoit  i  la  fui- 
te Jean  François  Bagni.  Voila  en  quoi  confilloit  la 
prétendue  deputation  de  cet  homme.  I  V.  Mr.  Mo- 
rcri multiplie  plus  qu'il  ne  faut  les  Nonciatures  de  Ba- 
gni, il  veut  qu'on  l'ait  envoie  deux  fois  Nonce  en 
France ,  une  fois  fous  Grégoire  X  V.  8c  une  fois  fous 
Urbain  VIII.  8c  qu'outre  cela  Grégoire  X  V.  l'ait  en- 
volé Nonce  en  Flandres.  Thomaiin  en  dit  un  peu 
moins,  8c  le  contente  de  dire  que  Bagni  fut  envolé  i 
Paris  par  Grégoire  X  V.  en  qualité  de  Nonce  Extraor- 


e,  8c  qu'il  alla  de  Paris  en  Flandres  pour  y  faire 
la  fonction  de  Nonce  Ordinaire.  Gallendi  en  dit 
moins  que  Thomaiin  i  il  dit  que  Bagni  allant  à  la 
Nonciature  de  BrufTcllcs  patTa  par  Pans,  8t  y  vit  m- 
fgmn  tout  ce  qu'il  y  eut  à  voir.  Tran;t*  (ni  U  ttm- 
p*u  (c'eli-à-dire  au  mois  de  Juillet  toi  i.)  Pjt^ui  ma- 
tnaratut  fufra  VutUgatm  as  Balmtt.  PtHtiftnt  Snneiut 
Dt  JT  i  N  at  u  j  m  flanJriam.  ani  ou»  vtllet  Jing*- 
lana  anaqut  m  mrb*  fftSiaf,  ftd  tatmu  ouafi  inco- 
0  M  i  T  u  s ,  cammaJum  frtfeJ»  canvalvt  Ptirtibim  ani 
if/mm  varié  Jtdnttrtt  ad  trnjttti,  ad  Ma/ta,  aj  ft- 
ra tmnta  rartara  (d).  Je  ûi  bien  qu'il  a  été  Nonce 
en  France,  mais  ce  fut  dans  un  autre  te  m  s.  Le  mê- 
me Gailéndi  racontant  les  conoiuanccs  que  6c  Mr.  de 
Peirefc  avec  des  hommes  illuflres  l'an  1614.  dit  ceci 
de  notre  Jean  François  Bagni.  Unui  fuit  JtAtmtt 
Vranttfint  VU'mt  m  Bahut,  tannerait  Anbitfiftufnt, 
ty  ptr  ta  ttmfara  Avrntantnfit  Vtttligaiiu.  StagnU- 
rit  tnim  dtinttfi  ntfffitmj*  inttrctjjît  fin  Jtntciilt  Avt- 
nient  dtgtl  .  fin  cnm  tft  vtrfiuut  ftnUaftru  timuint 
tant  afmJ  frintifi  Btfgarnm.  anant  apua  Regrm  CaVt- 
fiiawfmuo»,  fin  ftjlanam  fallut  tji  CarJinAlji'rara  at 
tutu  (t).    11  efl  très-certai 


fptdata  vit  tut  11  ( 


;  très-certain  que  Bagni  avoit 


été  deux  fois  Nonce  i  car  Naudé  qui  tut  long  tems 
fon  domeflique  8c  fon  Bibliothécaire,  lui  parle  ainfi 
en  lui  dédiant  les  coups  d  État:  «MsKtdttttvi, 
»puis  que  vous  cites  maintenaut  à  Rome  jouiuanc 
„  des  honneurs  qui  fervent  de  recompcni'c  à  vos  me 
t,  rites,  8c  vivant  dans  le  repos  que  les  fonctions  pu- 
»  bliques  heureufement  exercées  <n  fept  Gouverne- 
»  mens,  une  vice- Légation,  8c  deux  Nokciatu- 
i,  R  e  t  vous  y  ont  aquis.  je  n'ai  pas  cru  Sec.  M  II  rut 
envoié  Nonce  à  Bruûclles  par  Grégoire  X  V.  8c  en 
France  par  Urbain  V 1 1 1.  Thomafin  8t  Moreri  font 
tous  deux  en  faute;  ils  n'ont  lu  débrouiller  un  fait  le 
plus  facile  du  monde  à  bien  raconter.  C-  fut  pen- 
dant la  Nonciature  de  France  que  Bagni  fut  eleve  au 
Cardinalat.  Gaftëndi  (f)  conte  qu'au  primeras  de 
l'année  i6ji..il  paflà  par  la  Provence  pour  s'en  re- 
tourner i  Rome ,  8t  qu'il  alla  voir  fon  ancien  ami  Mr. 
de  Peiretc-  Il  amenoic  avec  lui  le  doâe  Gabriel  Nau* 
dé.  Il  continua  a  Paris  les  fonctions  de  Nonce  pen- 
dant plus  d'un  an .  depuis  fon  élévation  au  Cardinalat , 
8c  fe  mêla  en  particulier  delà  pacirkation  des  dînè- 
rent qui  regnoient  entre  la  Reine  Mcrc ,  8c  le  Cardi- 
nal de  Richelieu  (t). 

(B)  Dam  U  Sorbcriana  ani  tfi  fan$t  tn  tlnfiturt 
marâtres.)  On  prétend  qui  la  vue  des  Conciles 
imprimez  au  Louvre  en  37.  tomes ,  il  s'écria,  Jt 
m'etumt  qu'il  y  ait  tntart  Jtt  btrttiantt  tn  Frantti 
ait  tfi  l*  Chrttitn  ani  Jtfirmatt  fmjfi  n'itrt  fat  Ca- 
tbthantt  Sorbierc  admire  cette  peolîk-  :  Oftunt  Car- 
Jinaht  Bamut  m  GalU*  Nnneiui ,  dit-il  («) .  an»  3  7 .  vtL 
Gentil,  ttmtrtt  tyfit  rtgiit  imprijfa  njtiat  :  Hirtr  nnjt 
jam  m  Galba  bartttti  fiant ,  anit  ttum  byftthtftum 
Cbrifiianarum  firvant  futfi  ma»  tjjt  Catbautmt  II  eft 
faux  que  ce  Cardinal  ait  vu  ces  37.  tomes.  Il  mourut 
l'an  1641.  8c  cette  édition  des  Conciles  eft  de  l'an 
1644.  mais  s'il  avoit  dit  ce  qu'on  lui  impute,  il  eût 
débité  une  tres-fauflè  penlec.  Car  il  n'y  a  rien  do 
moins  propre  à  la  convertira  des  hérétiques  qu'un 
Ouvrage  de  plufieurs  volumes,  que  17.  tomes  de 
Conciles.  De  dix  mille  Protcftans  a  peine  s'en  trou- 
ve-t-il  deux  qui  puilUnt  lire  une  page  dans  cene 
édition  du  Louvre,  8c  parmi  ceux  qui  entendent  le 
Latin  1  la  plupart  n'ont  ni  le  goût  ni  la  patience  nc- 
ceflâire  pour  entreprendre  une  fi  vafte  lcéhire.  On 
n'ôteroit  pas  l'inconvénient  par  des  vea-liont  en  lan- 
gue vulgaire ,  car  ou  font  les  ignorant  qui  ne  Se  per- 
aiflènt  for  une  mer  comme  celle-là  r  Sans  la  grâce  de 
Dieu,  8c  la  force  de  l'éducation,  la  lecture  des  Cou- 
cites  ferait  cent  fois  plus  d'incrédules  que  de  Chré- 
tiens. U  n'y  a  point  d'hiftoire  qui  fournifle  plus  de 
fujets  de  fcandale ,  ni  un  théâtre  plus  choquant  de 
pallions ,  d'intrigues ,  de  factions ,  de  cabales,  8c  de 
ruiês  que  celle  des  Conciles  (■).  Ceux  qui  ont  |>u- 
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45o  BACNI.  BAIOS. 

nieras.   Il  avoit  (C)  on  frerc ,  C  je  ne  me  trompe ,  qu'on  nommait  le  Marquis  de  B  a  g  si  » 

&  qui  fut  General  des  troupes  du  Pape  dans  la  Valteline  l'aa  1624. 

BAIUS*  (Michel)  Profeflcur  en  Théologie  à  Louvain ,  état  né  à  Melin  dans  le 

territoire  d' Aeth  l'an  1 5 1  j.    11  fc  diftingua  de  telle  manière  par  fes  progrès ,  fit  par  la  fageifc  de 

/à  conduite  pendant  le  cours  de  Tes  études  à  Louvain  >  qu'il  ne  fomt  de  la  condition  d'Ecolier  que 
pour  pafler  à  celle  de  Principal  de  laMaifon  de  j3  Standonck.  Aiant  eu  cette  charge  pendant 
trois  ans ,  il  fc  mit  à  eafeigner  la  Philofophie  »  St  après  qu'il  eut  donne  ûx  années  à  «eue  profef- 
lion ,  il  obtint  la  charge  de  Principal  dam  le  Collège  du  Pape  l'an  y  1 549.  Il  prit  cette  meroc 
année  fes  licences  en  Théologie.  Deux  ans  après  il  reçut  le  Doctorat  ,  &  devint  ProfeiTenr 
Roiol  de  l'Ecriture,  Il  fut  en  1 56  j.  l'un  des  Théologiens  «juc  le  Roi  d'Efpagnc  (  A  )  envoia  de 
Louvain  à  Trente.  Il  le  (k  admirer  dans  le  Concile.  11  obtint  le  Doienné  de  Saint  Pierre  de 
Louvain  l'an  1575.  Au  bout  de  trois  ans  on  lui  contera  la  dignité  de  Confervateur  des  privilè- 
ges de  l'Académie  S.  Son  épitaphe  porte  qu'il  fut  Chancelier  de  la  même  Académie,  ôtln- 
quifiteur  General  dans  le  Pais-Bas.  C'étoit  un  fort  habile  homme ,  ôc  qui  n  ctoit  pas  moins  re- 
commandableparfes  bonnes  mecurs ,  par  fa  pieté,  par  fa  modeltie,  que  t  par  fon  efpritck 
par  fafeience.  Il  avoit  lu  t  neuf  fois  les  Oeuvres  de  St.  Auguftin:  il  compofa  divers  Ouvra- 
ges (B)  de  Théologie  qui  fentoient  4.  cette  lc&urc ,  St  où  Ton  (C)  prétendit  avoir  trouve 
un  grand  nombre  de  propositions  que  le  Pape  Pie  V.  cenfura.  11  écrivit  auifi  quelques  (  D)  li- 
vres de  coutroverfe  contre  ceux  de  la  Religion.    Il  eut  tant  (E)  de  déférence  pour  la  cenfure 


blié  le  Menagiana ,  ont  oublié  un  bon  mot  que  j'ai  ouï 
p!us  d'une  fou  aux  Mercuriales  de  Mr.  Ménage.  On 
y  citait  un  homme  d'cfpnt  qui  lors  qu'il  entendoit 
dire.  Un  ttl  fut  condamné  dans  wi  ttl  Concile,  s'e- 
crioit.  c'tfi  mnt  freux  t  qu'il  n'avait  fat  fit  tabaier  auffi 
lien  que  fit  adxtr faire  t,  eu  qu'il  n'avait  fat  tu  comme 
eux  t  appui  du  br*t  ficulitr.  Ceux  qui  conoilTcnt  U 
religion  de  Sorbierc  ne  doivent- ils  pat  être  bien  édi- 
fiez dç  fou  cptime  l 

(C)  //  aveit  un  frète  ,  fi  je  ne  mt  trempe  •  qu'im 
nsmmeit le  hlarqms  de  bafm.j  Mr.  Bailler,  (a)  alTure 
que  ce  Marquis  etoit  frerc  du  Cardinal  Jean  Fr»nc,ou 
Bawii,  &  qu'aiant  quitte  l'epeeil  s'avança  dans  les  di> 
enitez  PAclcIialliqucs  julqucs  au  Cardinalat,  dont  il 
fut  pourvu  l'an  1 65-7.  11  avoit  été  Seuet  en  Frante 
durant  uut  U  Psntiflcat  d'Inneeent  X.     le,  deux  fre- 

tnitrtt  année  1  d'Alexandrt  Vil.  il  mourut  à 

Kemt  le  15.  a'Aeiit  l6âj.  igt  dt  80.  ans  (b).  Mr. 
Baillet  trouve  vraifcinblable  que  Mr.  Defcirtes  l'ail» 
voir  à  U  Valteline:  il  fonde  (a  con'eéhire  fur  l*aru- 
c bernent  de  ce  Marquis  pour  Ici  étude*  de  Phyfique  (e). 
Ce  qu'il  y  a  de  bien  certain  c'rft  que  De  (cartes  étoit 
fort  conu,  8c  fort  cftimé  du  Cardinal  Jean  François 
B  igni  (d).  Le  Mercure  François  (r)  raporte  que  k 
Uarauji  de  Bagni  auquel  Ça  Sainteté  avait  donne  le  fan- 
letr  de  cemnander  ftt  rem  d*  ruerre  qui  ifietrnt  k  la> 
Valteline ,  tfitit  retenu  peur  parti  fan  d'Efpagne ,  tjfu  dt 
la  Mai/en  dts  Celennei  tout  èe  fait  E/pagnole  ,  Chef  du 
Gibehnt  tn  la  Remagnt ,  r\/>  qm  aveu  teuijeurt  efté  l'en- 
ftenaire  d'f  (pagne ,  ayant  en  telle  qualité  attemfagnè  b 
C et!  a  lit  Ceiennt  mm  vejage  qu'il  fit  tn  EJiatut  il  y  a 
quatrt  an'. 

(A)  J£ut  le  Rai  d"EAagne  enveiade  Louvain  « 

Trente.  ]  \'oiez  dans,  le  Cardinal  Palavicin  (/)  tous 
les  relions  qui  retardèrent)  ou  qui  avancèrent  U  de- 
pu'Ation  de  Michel  Baïus.  L'Hifloricn  de  Commen- 
3m  £|)  a  paiTe  krgeretaent  fur  cch,  8c  avec  trop  de 
flatterie*:  mais  celui  du  Concile  débrouille  fon  nette- 
ment toute  t'intrigue  de  Commcndon,  8c  ne  lui  don- 
ne que  ce  qui  lui  apartient.  Ce  Nonce  étant  à  Btuf- 
icllcs  l'an  if6i.  prit  conoiflânee  des  diâervns  qui 
avoient  paru  à  Louvain  .  fur  ce  que  BWus  8c  Hcllcls 
ne  iiiivoient  point  ta  route  ordinaire  dans  le  dogme 
du  franc  arbitre,  dans  celui  de*  oeuvres,  8c  dans  quel- 
ques autres.  Ces  deux  Docteurs  avoient  gardé,  le  il- 
lence  pendant  quelque  tems .  par  déférence  pour  ceux 
qui  leur  donnèrent  des  avi--,  mais  quand  ils  lurent 
que  b  Sorbonne  à  la  IbtHcitation  des  Cordclicrs  avoit 
cenlure  18.  proportions,  8c  qu'ih  &  virent  exhortez 
par  leurs  diieiptes  à  foutemr  cette  cauië,  ils  se  prépa- 
rèrent à  la  defenilve.  Commendon  arrêta  cette  grê- 
le d'écritures,  non  pas  par  les  beaux  dilcours  com- 
me Gratiani  l'affirme,  mais  parce  (b)  que  les  lerrres 
qu'il  écrivit  furent  caufe  que  le  Pape  donna  ordre  au 
Cardinal  de  Granvclle  d'impolèr  filcnec. 

(B)  U  cempefa  dtvtri  Ouvrages  de  Theelegie.  ]  tl  en 
publia  quelques-uns  dont  voici  les  titres  tels  que  je 
les  trouve  dans  Valerc  André;  Dr  meritii  eptrum  fi- 
bri  1 L  Dt  prima  heminti  jufluia  r3>  vtrtuubui  im- 
fisrum  libri  II.  lit  [Acramentu  tn  génère  centra  Cal- 
vmum  De  forma  bapnfmi  Tous  ces  traitez  furent 
imprimez  enfemble  -  Louvain-  l'an  1  ç 6c.  On  y  im- 
prima l'année  fui  vante  ceux-ci  ;  Dt  libère  bemtmi  ar- 
bilrte  liber  l.  De  ch.\ritate  ,  ju/liita  jujhfcatient 
tibrt  11L    Dt  /acrificie  liber  1.    De  partait  erigmn 


tbtr  I.  De  iaJnlgttuiïi  liber  l.  Dt  tratum*  fro  il- 
/un.it:  liber  1. 

(C)  Oit  Pen  prétendit  aveir  neuve  ]  Je  n'ai  pas 
voulu  dire  eu  l'en  treuva ,  car  la  question  oc  fait  n  cft 
pas  encore  vuidéc,  8c  je  voi  que  Michel  Baius  clr  bien 
éloigné  d'accorder  quM  eût  entetgné  ce  qu'on  fui  at- 
tribuott.  Cependant,  dit- il  ,  (/)  entre  eti  prepef: tient 
(*)  tl  y  tn  avnt  qntlqntt  unti  fart  éteigne et  de  net  ftn- 
timtnt  i  d'autre!  nttt  ntmi  n'atnont  jamais  Jéutenmét  ni 
traitées  dam  aucun  fini ,  j»4</  ttutts  au  au  memi  I* 
plupart  éteint  tntrniti  tu  txprtmétt  d'une  manière  fi 
m.tbgnt ,  que  lit  feule  <  txprejfeni  iet  pciezetent  renjre 
fufptUei ,  printitaltmtnt  dam  l'tfprtt  dt  ceux  qui  n'a- 
vaient pas  étudié  txprti  ttt  firtti  de  qmefi:ent.  Voila 
le  manège  perpétuel  de  l'on  1  v  m  TKtoLocicuui 
cette  paîtion  qui  a  formé  depuis  long  tems  un  pro- 
verbe, trouve  des  herefies  par  toot  où  elle  founairc 
d'en  trouver:  elle  fabrique  des  extraits  fi  artificieux , 
&  fi  propres  à' gendarmer  le  peuple,  qu'elle  transfor- 
me en  herefies  pemideufes,  ce  qui  n'eit  pas  seule- 
ment hétérodoxe  quand  il  eft  connderc  avec  les  prin- 
cipes, avec  tes  rerVriftions  ,  8c  avec  fès  apBcations. 
Cette  pafTion  cft  contagieufe  :  un  Médecin  qui  affec- 
tera de  ne  le  porter  pour  délateur  que  par  un  motif 
de  zèle,  le  trouve  tout-a-coup  iàiil  del'clprit  sacerdo- 
tal; il  aporte  des  extraits  fophiftiquez  ,  il  leparc  ce 
qu'il  faloit  joindre,  U  joint  ce  qu'il  faloit  fèparcr,  il 
donne  aux  pmpofitions  un  tour  propre  à  lurprendre 
la  religion  des  Juges.  Le  Médecin  François  Blondel 
nous  en  donnera  bientôt  un  exemple.  Ce  n'eft  pas 
la  lculc  injuftice  qu'on  remarque  dans  les  perfonnes 
polfedées  de  cette  paulon:  la  duplicité  de  poids  8c  de 
meiurc  eft  une  autre  iaiquite  qui  les  accompagne. 
Demandez  leur  la  cenfure  de  leurs  promoteurs,  fie  de 
leurs  chiens  au  grand  coUer,  faites  leur  voir  mantfei- 
tement  la  juftke  de  vAtre  caufè ,  ih  font  La  lourde 
oreille,  ou  bien  ils  voua  paient  de  galimatias.  Ceft 
alors  que  leur  charité  fouifre  tout,  qu'elle  exeufc 
tout. 

(D)  j&uetquet  Hvm  de  teettreverfi  antre  tenx  de  U 
Religion.  ]  Le  même  Valerc  André  en  fournir  les  ti- 
tres que  voici,  Rtfpenfie  ad  quafiienet  Phil.  Marnixii 
dt  Ecctejia  Cbrifit ,  fatramente  aitarti,  à  Louvain 
t  f  70.  Apelagia  pre  retpenfienr  centra  ebiedfienei  ejufi 
dtm  de  ventait  ter  petit  CirrifiS  in  EMthanJia  ,  à  Lou- 
vain If 81.  Epiftolm  dt  Jtatuttm  tnfernrit  Gtrmani* 
umene  cum  iii  qui  fi  dtfirterrt  Rem-ina  Zctltfit  vacant, 
ty  de  juramente  qued  eorum  ;u]u  à)  Gère  ey  Menachit 
txigitur  ,  i  Louvain  8c  à  Cologne  U  rit  auffi 
une  lettre  de  juramente  juju  Duc  u  Attnzj>mi  Antitr- 
pta  m  prêter»  canetpta  ty  tmmfrobare. 

(E)  Tmatdedtfrretect  peur  La  ttnfnrt  Jm  fapt.  J  Pour 
bien  commenter  ce  texte ,  je  me  rrrvirai  de»  paroles 
du  Sieur  Gcry  Bacheher  en  Théologie.  Ce  pieux  ey 
[avant  Docteur ,  dit-il  (l)  en  parlant  de  tlwt\,  pendant 
l'éclat  de  fa  plut  grand*  riptuatien  vit  partttrt  tout  d'un 
coup  une  Bulle  centrt  -6.  Prepefitiont  qui  Iet  filmtturi 
dt  cette  Cenfure  lui  attribuoient  teutet ,  quai  qu'il  y  tn 
tut  qui  n'étaient  f»M  dt  lui ,  d'aufti  qu'on  avait  tour*. 
néet  d'une  manière  maligne  peur  le>  rendre  ce  n  fur  a  blet , 
fj>  d'autre!  que  la  Bulle  même  rttennett  peuieir  être  feu- 
tenues  dam  un  fini  Cajhohquc.  On  n*  fi  tanunta  pas 
de  Penveyer  à)  Leuvain  dans  Ut  fermet  orainaurti  tn 
if 70.  On  tn  fit  une  féconde  publuatton  neuf  on  dix 
uns  «fris,  ty  l'tn  affetln  dt  U  /nre  faire  par  un  Jt- 
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du  Pape  »  quoi  qu'il  ne  crût  pas  avoir  erifcigné  aucune  hétérodoxie ,  qu'il  ne  voulut  point  que  les 
livres  que  l'on  pretendoit  contenir  les  proportions  cenfurées  fulîent  rimprimez.  Valere  André 
a  frit  (F)  plùfieurs  fautes  en  parlant  de  cette  cenfure.  On  fait  eiperer  une  nouvelle  édition  des 
Oeuvres  de  Michel  Baïus.  Elle  contiendra  pJulicurs  pièces  qui  n'ont  jamais  été  imprimées.  Ce- 
lui qui  les  a  raflcmblées  l'enrichira  de  beaucoup  de  notes  theologiques  &  hiftoriques.  Jl  a  con- 
fronté les  éditions  des  Ouvrages  de  cet  Auteur  avec  les  maouferits  qui  s'en  trouvent  dans  de 
bonnes  Bibliothèques.  On  a  voulu  dire  t  que  Michel  Baïus  pour  fe  venger  des  Jefuïtes , 
qu'il  croioit  avoir  été  les  promoteurs  de  la  cen/ore  de  fa  doârine,  efbploia  tout  fon  crédit  i 
Louvain  pour  y  faire  cenfurer  les  dogmes  de  Léonard  Lcflius.  Je  ne  dois  point  paf|èr  fous  fileoce 
que  (  G  )  l'on  ménagea  fon  honneur  dans  la  Bulle  de  Pie  V.    Son  teftaraent  fut  une  preu- 
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foutent  tjSo.  ce  aue  la  Société  avoit  fan,  Joute  (tUciti 
•    femr  faire  parade  de  fon  crtdt.    Jg**  fit  Baim,  que 

fit  la  Ym cuite  t  Rien  MUJre  cbtft  mut  de  fo  Jottmcrire 
(a)  U  humblement,  &  dt  juffrxnor  fine  k  bien  de  U  faix 
Situ*  Girj  ry  ftttr  l'édification  dei  fideki  toute  1  kt  juftifitatinu  f> 
fag-  4*  tuent  kt  explicatttnt  au'dt  auraient  fu  fourt,  ey  tout  ce 
tufrtamt  uu'ih  muraient  fu  reprefenter.  H  ne  fait  pas  croire 
'une  i<fw  néanmoins  que  Baïus  n'ait  rien  écrit  pour  là  julhfica- 
ftdatea-  don:  b  lettre  f»  «u  Cardinal  Simonette  prouve  le 
date  du  contraire,  car  il  y  expofe que  le  Docteur  Jean  Hcf- 
Laun  ami      ici,  8c  lui  mirent  entre  les  mains  du  Cardinal  de  Gran- 

^LeT'scorifte* 


tuée  dan, 
la  MUe- 
tkeaue 

Uurverfol- 
k.  t.  14. 

Ht-  '9«- 


fronce  ut 
U  finit 
tAptkgit 
de  Baiui 


(J)  lu  F«- 

foj  Acadt- 
tnicu  S  t  le- 
dit Lava- 


ami  m'efi 


(f)  Mm 
fut  dtttut 
U  Bibbe- 
theaau 
Bcigiaue. 

(f)  AU 
mutez*  *"* 

texte  dt 


ot  À  dtt)  . 
ni  Heflels  ,  ni  Baïus. 


Si  I  on 
1  deux 
u'ibfc 


,  deux  ans  plus  que  n'en  demande  le 
de  Valere  André.  Ce  qui  a  pu  porter  bien  det 
à  multiplier  les  Bulles  contre  Michel  Baïus ,  eft 
qu'il  n'y  a  point  de  différence  entre 
ogme.  8c  faire  publier  la  condamna- 
tion qu'an  autre  a  faite  de  ce  dogme.  En  ce  lens-tt 
U  eft  vrai  de  dire  que  Grégoire  XIII.  a  condamné" 
les  76.  propofitions,  car  non  feulement  il  fit  une  Bul- 
le  dans  laquelle  il  inféra  la  constitution  de  Pie  V.  en 
déclarant  qu'il  lavoit  trouvée  dans  les  Regttrei  de  ce 
Pape ,  8c  qu'on  y  devoit  ajouter  une  entière  foi ,  nui* 
ouili  il  commanda  que  fa  Bulle  fût  publiée  foknnellc- 
incnt  à  Louvain  par  le  Icfuïte  Tolet  l'an  1  fSo.  MorUloa 
grand  Vicaire  de  MaLnes  notifia  celle  de  Pie  V.  aux 
Théologiens  de  Louviin  en  1/67.   Il  la 


que  ce  fut  à  caufe  qu'il*  fe 
avoit  l'air  d'une  ticheu. 

det  Martre  dtt 
l'itmdt  dt  U  Théologie 

tte     Jtàa  ,  !)___- 

tft  mrJ  mmtrni  rrrri  » 

Cela  ne 
à  d'autre  1  fenu- 


fia  encore  avec  un  peu  plus  de  formalité  l'an  iy7o. 

(G)  gnt  fon  ménagea  ftn  k>mmm  dans  U  Huile  dt 
fit  v,]    La  letrre  de  Baïus  qu'on  a  citée  ajoute  (h), 


-  t  tenture  Ssemt ,  f>  * 
te  priacipalcment  à  ceux 
plut  point  à  det  ft  _ 

ty  ttttuul.tnme.t  à  ceux  fui  nt  vtmUmt  fett  ft 
U  fritte  de  btaeettuf  etmdetr,  trtytut  em'U  vaut 
/mètre  Ut  tpmttmt  refutt  far  k  fût  grand  am- 
bre 1  aatt  ceUet  émet  Fan  etabltfjtet  avec  beatectuf  de  feta 
fur  U  feinte  fmdtment  dtt  kxrtturet  :  ey  rtt  ferjtnttet 
rumagituititt  ou'tm  attit  Jtfjem  de  kt  reyrendre  c>  dt  kt 
marcmtr.  ttreuei  Ut  fou  mut  dam  lit  kftmt  m  datu  kt 
dtlfmtt  ta  farkit  autrement  ou  eux,  tu  mut  ftm  tnjtf 
rmtitamkjua  tbafodi  difrrem  dt  et  au'iù  axv  ent  .... 
mcttMtumt  dt  un  dam  ttrtmeru  autturt.  Baïus  ne  fe 
contenta  pas  de  cette  (r)  lettre,  il  envoi*  une  Apo- 
logie de  ici  fentimens  au  Pape  l'an  trop. 

(F)  Vakrt  Andria  fait  (é)  ptmfieuri faute,.]    I  II 
donne  pour  un  fait  confiant  que  1*  Bulle  de  Pie  V. 
contre  les  76.  propofitions  fut  confirmée  par  Grégoi- 
re X  1 1 1.    On  montrera  (t)  dan*  la  nouvelle  édition 
de  Baïus  que  cela  eft  faux.    1 1.  11  aflura  que  la  plu- 
part de  ce*  76.  propofitions  furent  extraites  des  livre* 
oe  Baio*.    On  fera  voir  le  contraire  dans  la  nouvelle 
édition.    III.  Il  fe  coatente  de  dire  que  la  Bulle  de 
Pic  V.  fut  pubbec  à  Louviin  le  17.  8c  le  19.  d'Avril 
if 70.    Mais  outre  qu'il  devoit  dire  It  16.  dt 
brt ,  il  ctt  tombé  dans  quelques  péchez  d'e 
Il  n'a  point  dit  que  b  Bulle  tut  publiée  non  pa*  par 
l'ordre  du  Pape ,  ou  par  celui  du  Cardinal  de  Gran- 
vellc .  mais  par  l'ordre  dn  Duc  d'Albe  ,  &  par  celui 
du  Synode  de  Maline*.    Ce  fut  une  irrégularité,  pui* 
que  le  Pape  avait  commis  te  Cardinal  de  Granvelle 
pour  notifier  la  Bulle  aux  Théologiens  de  Louvain, 
en  b  manière  qu'il  jugeroit  U  plus  convenable.  En 
tout  cas  Valere  André  devoit  exprimer  qui  furent 
ceux  qui  donnèrent  ordre  que  l'un  publiât  la  Bulle. 
Il  devoit  autfi  obfervcr  qu'aux  )our*  qu'il  marque,  je 
veux  dire  le  17.  8c  le  19.  d'Avril,  Michel  Baïus  expo- 
sa publiquement  quelle  était  ion  opinion  fur  le*  pro- 
positions condamnée*.    La  rctraôation  qu'on  tira  de 
lui  fut  extorquée  par  de  mauvais  moien*.    La  nou- 
velle édition:  traitera  de  toutes  ces  choies.    I  V.  Il  ra- 
conte qne  des  perfonae*  digne*  de  foi  dirent  au  Pape 
qu'il  y  avoit  de*  Théologiens  à  Louvain,  qui  faifoient 
l'Apologie  des  profitions  condamnée*.   On  mon- 
trera par  le  témoignage  de  Tolet ,  que  ce  furent  de* 
impoftfur*  qui  «portèrent  ces  bruit»  au  Pape.    V.  Il 
afiûre  que  Grégoire  XIII.  condamna  tout  de  nou- 
veau le*  même*  propofition*.   On  fera  voir  que  cela 
eft  faux.   V I.  11  met  b  mort  de  Bai  us  au  16.  de  Dé- 
cembre: il  faJoit  b  mettre  (/)  au  16.  de  Septembre. 
Je  ne  répète  point  ce  que  j'ai  déjà  obferve  (/)  tou- 
chant b  mauvaife  chronologie  de  fcs  Imprimeurs.  Je 
ne  dois  point  y  ajouter  /'a*i  iyyi.  qu'il  donne  pour 
le  premier  de  b  profeflkm  roule  en  Théologie  ;  il  ne 
fe  trompe  pas,  mais  l'éphaphc  de  Baïus  ne  fut  point 
dreflec lur  cette  date,  pui*  qu'elle  fait  durer  4.0.  an* 
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fm'afrét  beaucoup  dt  longue)  foUtcitatttni  qui 
rtrtnt  dit  k  Pouttfieat  dt  Pie  IV.  Ut  tbiment  enfin  dt 
fit  V.  m»  BulU  datitdu  I.  Octobre  iroy.  anicenJam. 

(*)  b  Bulle  par  commuTtoa  du  Cardinal  de  Granvel- 
le. dît  devant  tout  le  monde  daw  Vaflémbtee  delà 
Faculté  de  Théologie  de  Louvain,  que  les  60.  pre- 
mière* de  ces  propolrtiotuavoient  été  tirées  de*  Ecrit* 
de  Bjius}  mais  crvfrn  b  Bulle  ne  le  nommoit  pa»,  8c 
d'ailleurs  die  adoucitfoit  la  note  de  U  condamnation , 
puis  qu  elle  porroit  qu'une  partie  de  ce*  propoution* 
pouvoit  recevoir  un  fens  favorable.  Le  Cardinal  Pa- 
bvicin  nous  aprend  qu'afin  de  traiter  Baïus  avec 
une  plu*  grande  douceur,  le  Pape  Pie  V.  fc  contenu 
de  faire  lignifier  en  particulier  là  Bulle  à  l'Univerlité 
de  Louvain  par  l'Archevêque  de  Mali  ne»  i  mais  que 
comme  le  mal  ne  cefla  pas.  Grégoire  XIII.  juge* 
qu'il  la  faloit  publier  folenncllement.  8c  qu'il  dépura  à 
cette  fm  le  Jcfuitc  François  Tolet  foa  Prédicateur, 
qui  n'obligea  point  Baïus  à  une  rctriétarion  publiaue. 
8c  qui  le  biflâ  fans  ftctriiTurc:  (0  Hic  Jimdmt  Baem 
mavtrtm  fravii  iUtt  tfintambmi,  ctcjtrtatmt,  ut 
jipofkhca  judtttt  ac  qutejceret  :  fjp  ftrfauctt  ttUtatùti  ul 
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verba  Difkmatu  feftrcere  ;  auèu  fer  oi- 
tt  manum  tant  mittm  exferti  font  ,  ut  mu 
errtrtt,  eatn  aligna  tx  frtfortftu  ftjirnmbut, 
1  m  kac  txctftum  adaotatn ,  dicerentur  pajft 
fofiintri  in  àdiqma  mtmùt  frafrîa  figntfieatetm.  Nous 
avons  remarqué  ailleur*  {m)  l'inconvénient  des  cen- 
lures  qui  tombent  fur  an  ta*  de  proposition»  d'une 
manière  fi  vague ,  que  le  refpeBnt  qu'on  met  au  bout 
n 'aprend  a  rien  diltinguer.  La  Bulle  de  Pie  V. avoit 
ce  même  inconvénient ,  8c  outre  cela  elle  jettoit  le* 
efprits  dans  l'incertitude  par  un  autre  endroit  :  car 
Uns  rien  marquer  nommément,  clleafluroit  que  par- 
mi les  propofitions  condamnées,  il  y  en  avoit  quel- 
ques-une* qu'elle  permettoit  de  foutenir  en  quelque 
façon.  C'étoit  b  moindre  chofè  qu'elle  permettoit. 
8c  l'on  ne  pouvoit  pas  révoquer  en  doute  qu'elle  ne 
permit  cebi  mais  on  pouvoit  prétendre  qu'elle  per- 
mettoit beaucoup  plus.  L'arrangement  des  terme* 
produilbit  cette  obfcurité  embamûantet  une  virgule 
fut  omife:  cette  omifTion  étoit  caoiè  que  le*  termes 
étoient  fufccptibles  de  deux  fens  tres-differen».  8c  ce 
fut  b  fource  de  beaucoup  de  conteftation^.  Voter,  le 
Latin  (n)  cité  en  marge,  8c  admirer  le»  avintures  8t 
le*  hafards  des  coiitrovertè*.  Ce  que  le»  Païen»  apeU 
L  1  1  a  loient 


ram  nobi*  examine  pondérât»* ,  quamquam  nomwllx  aliquo  pa- 
&o  fuftineri  poflïnt  ni  rigore  8t  proprio  verborum  tenfu  ab  aucto- 
ribus  intento  harreticas  .  erroneas.  lufpeéu*.  terne rarias ,  fcaml»- 
lofas  ft  in  piis  aurcs  onenfioncm  imminentes  refpc£tivè  îc  prx- 
fentium  autoritate  damnamus.  Journal  dt  Saint  Amour  fart.  a. 
fag.  64.  afttd  Biblittbtc.  unreer/alem  t.  14.  ao  1.  Vain,  au/fi  I* 
difitatttz.  frtftftet  à  btr.  Steyatrt  9.  fart.  fag.  1S0.  r>  i» 
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grande  charité ,  car  il  laiflà  tous  j3  Tes  biens  aux  pauvres. 


Il  fonda  on  Collège 


à  Louvain ,  &  le  mit  fous  la  protection  de  St.  Auguftin  y.  11  mourut  le  16.  de  Septembre  1 589. 
âge  de  77.  ans,  &  fut  enterre'  dans  le  Collège  du  Pape  où  il  avoir  été  long  tenu  Principal, 
jaques  Baïus  fon  neveu  >  Docteur  en  Théologie  »  lui  fît  drefler  un  monument  avec  une  belle 
inlctiprion  i.  Ce  neveu  marcha  fur  les  traces  de  fon  oncle.  ,  Sa  promotion  au  Doctorat  en 
Théologie  cft  de  *  l'an  1586.  11  fut  fouvent  député  pour  les  affaires  de  l'Académie  de 
Louvain,  &  s'aquita  fagement  &  habilement  de  ces  commiflions  t.  H  futDoien  de  Saint 
Pierre  dans  la  même  ville,  &  ProfciTcur  t  Roial  du  Catechifme.  11  publia  (I)  quelques 
traitez.  Il  dt/iina  tous  fes  biens  (X)  aux  «fages  d'un  Collège ,  &  deceda  le  cinquième  +  d'Oc- 
tobre 1614. 

La  nouvelle  édition  des  (l)  Oeuvres  de  Baïus  de  laquelle  j'ai  parlé  comme  d'une  chofe  à 
venir,  a  paru  depuis  la  première impreflion  de  ceDicïonaire,  Se  a  été  condamnée  à  Rome 
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loicnt  jeux  îc  caprices  de  la  fortune  n'eft  point  exclus 
de  ce  sanctuaire:  l'oncle  prétendu  infaillible  de  Rome 
ne  remédie  pis  au  defordre.  Après  s'être  bien  tour- 
mente  pour  concerter  toutes  les  fyllabes  de  fa  repon- 
fe ,  il  peut  voir  que  fon  Copine  ou  fon  Secrétaire  ou- 
bliant une  virgule,  lèra  caufe  de  1a  damnation  d'une 
infinité  de  gens.  Il  y  a  plu»  j  la  virgule  n'y  fait  rien , 
mettez  la  après  peffmt ,  ou  ne  l'y  mettez  pas ,  l'équi- 
voque fubfilie  toujours:  l'ufage  des  Ecrivains,  ni  ce- 
lui des  Imprimeurs  n'établit  pas  qu'une  virgule  après 
fojfîn',  attache  neceftairement  ce  qui  fuit  au  raot«m- 
tumui.  On  vous  fera  voir  dans  les  livres  les  plus 
corrects  cent  mille  virgules  luuécs  comme  celle  que 
l'on  mettroit  après  pojfint,  qui  n'empêchent  pas  que 
depuis  une  telle  virgule  jufqucs  au  temma  fuivant,  les 
paroles  ne  fe  raportent  au  mot  pojfint  ou  à  tel 
autre. 

(H)  Son  tt  à  umni  fut  uni  prtu-.-t  dt  fa  granit  chx- 
rhi.]    L'Apologifte  des  cenfures  de  Louvain  Se  de 
Douai  oppolî  cette  vertu  de  Michel  Baïus  aux  préten- 
dus miracles  de  Leflius.    Ctfl  un  grand  mrratl* ,  dit-il, 
(4}  au  uni  gratuit  humilité  avtc  un  puni  tffrtt  ry  un* 
frefenJt  fatnet,  qui  ont  fait  dm  à  loltt  mimi  ttttt 
farolt  qui  l'tjt  ctnftrve*  dam  Louvain  fur  traiititn: 
Michacle  Baio ,  nihil  doâius ,  nihil  humilius.  Ctfl 
un  grand  mirai  U  qu'un*  foumiffion  •  (y  un*  patine* 
ttli*  qu'tn  la  vil  tn  lui  dan*  la  tenduit*  qui  l'on  tint 
fon  égard  au  fujtt  dt  la  Bull*.    Ctfl  un  grand  mrratl* 
qu'an  famt  Vritr*  dam  lit  itaJts  (y  lu  teeupatitni  inji- 
mit  n*  itficbtnt  p*  m  la  pittt,  cr  qut  t'en  vit  finir* 
tn  lamus  À  fAuttl,  vntmint  pinttrt  d*  U  fiuniil* 
dt  nos  Myfltrts.  tnjint'tji  un  grand  mirait*  qu'unt  gran- 
di ehariti  four  Iti  p ■. u~.ru,  qui  va  jmfqff*  n*  vouloir 
fo  nt  avoir  fautrti  bmtiiri  qu'tux.  ry  ittujftr  peur 
ctla  tous  Us  finiimtni  du  ntpotifmt ,  quilqui  Ugitinus 
qu'ils  lujjint  pu  itrt  tn  lui.    Ctjl  et  qui  mira  toujours 
Batus  aimaiit  à  la  pofitrui;  au  Lin  qu'unt  rifwatnn, 
qui  n'tft  fiuttnut  qui  par  un  bruit  artifititl  dt  miraclts 
ty  d*  mirviiUts  fonJtx.  fur  r.tn,  fi  Jlitrit  a*s  bout  d* 
autlqat  ttms,  ty  s'tvanoust  tn  famt*.    Le  Cardinal 
Palavicin  raportc  que  Commendon  rendant  compte 
au  Cardinal  de  Mantouè'  de  l'état  où  il  trouvoit  l'Uni- 
verfitc  de  Louvain  l'an  if6t.  lui  marque  que  Michel 
Batus  8c  Jean  Hcflelius  avoient  cniëigoe  quelques  nou- 
veauté/, fur  le  franc  arbitre,  te  que  c'étaient  deux 
(i)  perlbnnigcs  rccommandablcs  par  leur  icienccSt 
par  leur  bonne  vie}  que  RuardTapper  avoit  pris  ont- 
Ene  de  leur  union,  St  jugé  qu'ils  eitimoient  trop 
leur  science,  quoi  qu'ils  fui  ent  d'ailleurs  modeftei  Se 
vertueux  j  Mais ,  ajoûtoit-il ,  thatun  mit  fa  vamtt 
tfans  l*  mttitr  qu'il  txtret  ,  ty  fupertt  faeiltmtnt  Us 
auiris  ebofu.    (e)  Comftrtum  (sbt  t£t  Ruardum  m 
ibtologieis  difeipùnis  fracturant  dum  it  imita  Aeadtmia 
iottni,  in  hn  duobui  adbuc  atat*  jsnnnits  obftrvartt 
infaaftam  coujunUiontm  mgimi  ry  tmdacu ,  folsium  iff* 
dictrt  f*  ntnmjt  ftbifma  ai  ilbs  txptttart,  (y  lhiolo- 
gieam  laurtam  dm  ipfis  d'fiabfft  :  toi  frefidt  V  dm 
fcitatia  fua  m  mu  amanttt ,  quamvis  aùtqut  pretos  ty 
mojt/fes:  ry  hic  illt  vtria  fapitnttr  ufurpavit  digna 
qui  a  ntiis  rtpitantur,  fed  cujulque  fuperbia  in  caar- 
tc  quam  prontetur  fita  cft.  cetera  facile  fufiert. 

(/)  //  publia  qutlauts  train*,]  Un  Panégyrique 
fur  l'arrivée  de  l'Archiduc  Albert,  &  de  l'Infante  d'Ef- 
pagne  :  un  Catechifme ,  S  ni  infiitutunum  Chriftiana 
riiigitn'i  libri  IV.  &  Dt  vtnerabili  Euchahftia  Sacra- 
mtnti  ty  Sacrifia»  M;  ,'<  libri  Ut.  (i) 

(  -)  il  itflina  tous  fis  bitm  aux  ufagts  d'un  Colltgt.] 
Swcrt  allure  i.quc  Jaques  Baius  laiftà  l'adminiftration 
de  (es  biens  à  Gilles  daius  fon  neveu ,  Doâcur  St  Pro- 
fie&sjs  en  Théologie,  6c  qu'il  le  chargea  de  les  cm- 
plokr  totalement  a  la  conftruction  d'un  Collège  pour 
dc«  icuncs  gens  de  fon  pais.  t.  Que  Gilles  Baïus  exé- 
cutant la  volonté  de  ion  oncle,  fit  bâtir  un  très-beau 
Collège  qui s'ap.'.le  à  jufte  titre  Baiaxum.  3. Qu'il 
n'y  avoit  que  peu  d'années  (t)  que  ce  Collège  ctok 


bâti ,  U  marque  en  quel  endroit.  Mais  Aubert  le  Mi- 
re qui  ne  pouvoit  pis  ignorer  ce  que  Swerrius  avoit 
écrit  là-defliis  fe  contente  d'aflùrer  (/)  ■  qu'il  a  lu  que 
Jaques  Baius  avoit  fongé  a  la  fondation  d'un  Collège, 
où  l'on  entreriendroit  des  Etudians  en  Théologie. 
Ceft  ainfi  qu'on  parle  quand  on  ne  peut  loiier  un. 
homme,  que  des  bonnes  intentions  qu'un  Auteur  que 
l'on  a  lu  lui  attribué  i  car  lors  qu'on  lait  qu'elles  ont 
été  efTcduees  ,  on  le  marque  expreûcmcnt.  Il  faut 
donc  ou' Aubert  le  Mire  n'ait  point  fu  la  conftruétaon 
du  Colligium  Baianum.  Or  cette  ignorance  d'un  fait 
fi  notoire  eft  quelque  chofe  de  prodigieux,  dans  un 
homme  comme  celui-là  qui  fàvoit  h  bien  ton  Pus- 
Bas  EipagnoL 

(L)  La  nouvtllt  iditim  its  Ottrmts  dt  Battu.  •  .  . 
a  paru.]  En  voici  le  titre:  Michatiis  Basi  ttltbtrrmi 
m  l^ovaniinfi  Atadtmia  1b**logi  *p*ra  :  eum  Bultss  Ptm- 
ttfitum ,  ty  aliis  ipfius  taufam  ftt8awibai ,  jam  pri- 
mum  td  Runanam  Eccltfiam  ab  eonvttns  Prtttjfantmm, 
jïmul  ai  Arminianoru.-n  ctttrorumqu*  bujufc*  ttmptrii 
Piiagianorum  impaftur'tt  vmditandam  ttfuii*  %  txfur- 
gâta  ,  ty  pturimu  qut  batttnus  dtliluirant  tpufculi* 
auffa  :  fludi*  A.  P.  Ihiologi,  Calania  Agrippma  fumpti- 
bus  BoLbafaru  ab  Egmtnl  ry  foeiorum  M-  DC.  XC  VI» 
C'cft  un  allez  gros  in  quart»,  divise  en  deux  parties, 
dont  la  première  contient  avec  les  écrits  de  Baius  qui 
<•    avoient  déjà  été  imprimes,  tlx  ou  lèpt  pièces  de  cet 
Auteur  qui  n'avoient  jamais  été  imprimées.    La  fé- 
conde eft  prefque  toute  compofée  d'écrits  qui  pa- 
roi (Tent  pour  la  première  fois.  Se  qui  concernent  la 
cenfure  de  que!  que*  propofmons  de  Baïus.    L'un  de 
ces  écrits  eft  un  narre  chronologique  des  procédures 
qui  furent  faites  dans  cette  caufe ,  Se  a  été  compote 
par  celui  qui  a  eu  foin  de  cette  édition.    On  apreod 
par  ce  narré  entre  autres  chofcs,  (g)  que  deux  raifons 
engagèrent  Michel  Baius  à  former  lur  l'Ecriture 8c  fur 
les  Pères ,  8c  principalement  fur  St.  Auguftin  la  mé- 
thode d'enfeigner  la  Théologie.   La  t.  fut  que  les 
Protcftansdu  Pais- Bas  iç  vantoient  d'avoir  pour  eux 
l'Ecriture  Se  les  anciens  -Pères.  La  a.  que  pluficurs(A) 
Ecrivains  Catholiques  abandonnant  les  hypotheles  de 
St.  Auguftin,  s'aprochoient  extrêmement  de  celles  des 
Pelagiens.   Ruard  Tapper,  8c  Tilctan  ProfclTcuri  en 
Théologie  à  Louvain  delàprouvcrcnt  cette  nouvelle 
méthode  de  Baïus,  dès  qu'ils  en  eurent  conoillance 
après  être  revenus  du  Concile  l'an  irr a.  Se  l'on  allu- 
re que  Ruard  Tapper  s'écria  un  jour,  qutt  D.ablt  m 
fait  tntrtr  etttt  doHrmt  dam  nolrt  Ectlt  ptttiaat  notr* 
abfinet  t  Ce  fut  le  commencement  d'une  furieufë 
tempête  contre  Michel  Baius:  les  Cordcliers  princi- 
palement le  déchaînèrent  contre  lui.    Le  Gardien  de 
Nivelle,  8c  celui  d'Aeth  envoierent  18.  articles  à  la 
Faculté  de  Théologie  de  Paris  l'an  ir6o.  8c  la  priè- 
rent d'en  porter  l'on  jugement.    Elle  les  condamna 
tous,  les  uns  au  nombre  de  trois  comme  faux 8c con- 
traires a  PEcrirurc,  8c  les  autres  comme  hérétique*. 
Baïus  fit  des  remarques  fur  cette  Cenfure,  8c  voulut 
les  communiquer  a  quelque  Doâcur  de  Paris,  mais 
il  abandonna  ce  deflein  lors  qu'il  vit  qu'il  (1)  lui  étoit 
impoflible  de  recouvrer  un  exemplaire  de  ce  Décret 
de  la  Sorbonne.  Il  le*  communiqua  au  Provincial  des 
Cordcliers.  Il  montie  manireftement  que  l'on  cenfu- 
ra  comme  hérétique  ce  qui  eft  vifiolement  contenu 
dans  St.  Auguftin.    L'année  fuivante  on  prefenta  au 
Cardinal  dcGranvelle  une  lifte  de  proportions  extrai- 
tes des  écrits  de  Baïus  à  ce  que  l'on  pretendoit .  8c 
néanmoins  (b)  quelques-unes  de  ces  prapolitions 
ctoient  opofets  à  lès  lënrimens ,  8c  il  n'avoit  jamais 
dtfpute  m  pour,  ni  contre  touchant  quelques  autres, 
8c  eiles  avoient  été  dreflees  prclque  toutes  avec  tant 
d'artifice,  que  le  tour  fcul  des  expreflions pouvoit  les 
rendre  fui  prêta  ou  de  fauifeté,  ou  d'hercuc.  Le  Car- 
dinal les  communiqua  i  Michel  Baïus  qui  y  lit  une  re- 
poiife  qu  on  n'a  point  trouvée.    Le  mime  Cardinal 
reçut  ordre  d'impolcr  filcncc  aux  parties  i  81  par  oc 
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par  la  Congrégation  de  Y  index.  Elle  contient  plusieurs  détails  înftru&îfs ,  &plufïeurs  choies 
qui  menaoient  loin  les  faneurs  de  reflexions.  La  remarque  que  je  donnerai  touchant  cette  c'di- 


moien  la  querelle  s*apaifâ:  nuis  elle  fut 
l'an  iftjr.  car  Tileran  tâcha  d  obtenir  que  les  Univer. 
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d'Efpague  (*)  ccoiuraflent  Ici  écrit»  de  Baju«. 
8c il  en  enVoL  de*  extraits  à  Pie  1  V.  afin  de  les  faire 
.On  ajouta  d'autres  extraits  à  ceux-là  Se 
oiez  à  Pie  V.  qui  fit  une  Bulle  le  i.  d-Oc- 
ou  iUondamnajd.  proférions.  ^  Cette 

f»  lue  a  Baius,  &  a  la'  Faculté  étroite  de  Thcologic 
de  Louvain  le  ao.de  Décembre  1^7.  par  Maximilien 
Morillon  Vicaire  General  de  l'Archevêque  de  Malines. 
Ce  Vicaire  General  étant  requis  de  donner  une  copie 
de  cette  Bulle  réfuta  de  U  donner.    Il  déclara  qu'il 
avoit  ordre  de  défendre  tous  les  livres  imprimez  d'où 
l'on  difoit  que  la  plupart  des  76.  propofitions  étoîcnt 
extraites.  Le  Doien  de  la  Faculté  reprefenta  que  pour 
de  grandes  raifont  il  étoit  fort  ncceHàircquc  les  livres 
de  Michel  Baius  ne  fuiTent  pas  défendus  1  aufli  ne  le 
furent-ils  point.    Ce  Doâeur  écrivit  au  Pape  le  8.  de 
Janvier  iy6o.  8c  luienvoia  une  apologie  où  il  fit  voir 
qu'il  n'avoit  point  en/ligné  les  76.  propofitions,  8c 
que  la  plupart  en  un  certain  fens  étoient  véritables, 
8c  Auguftinieiiacs.    La  reponfe  que  lui  fit  le  Pape  le 
3.  de  Mai  de  la  même  année,  contenoic  une  exhorta- 
tion à  fc  fbumctrre  a  la  cenfure.  Baius  fut  extrême- 
ment :  u  r pris  quand  on  lui  rendit  cette  lettre  de  Pie 
V.  de  fc  voir  traite  comme  un  rebelle  qui  avoit  en* 
couru  la  peine  de  l'excommunication  8c  de  l'irrégula- 
rité.   Il  demanda  à  Morillon  u'étre  ablbus  de  cette 
peine ,  8c  il  ne  put  l'obtenir  qu'en  abjurant  les  arti- 
cles que  la  Bulle  avoit  condamnez,   (c)  Summoftrt 
auttm  miratm  tfi  Batui  f<cnm       ac  ji  fuat  viadictai 
t*y  Afoleg  am/criiendo  fantifici.  M  trnn  f  toi  fit  rtitllit, 
ac  Excommtemcatitmi  ç$-  Irrtgularitatii  ctnùtrns  intur- 
nfit:  à  q.tiitu  ckm  fttirtt  aifihti,  MoriÛenus  abfilto- 
tum>  itntjicmm  ti  imftrttri  lultut ,  qtun  fritu  Articulé* 
ftr  Buliam  confixet  tjuravtrit.    Depuis  ce  tenu- là  il 
fut  permis  à  toutes  perfonnes  d'invcâiver  ce  Docteur 
corame  s'il  eût  effectivement  enfeigné  ces  76.  articles , 
on  déclama  contre  lui  8c  dans  des  Sermons ,  8c  dans 
des  leçons:  il  lu  pur  toit  cette  adverfité  fans  rien  dire» 
mais  il  y  eut  (d)  trois  Eviques  qui  lui  cooièillerent  en 
15-70.  de  fc  défendre.   U  s'expliqua  donc  là-deflus 
dans  fbn  auditoire  de  Théologie ,  £c  déclara  que  par- 
mi ce»  7*3.  propofitions  il  y  en  avoit  qui  ctoient  digne» 
de  condamnation)  mais  qu'il  r.  avoit  jamais  fou  tenues: 
qu'il  y  en  avoit  d'autres  forgées  malideufement ,  qu'il 
ne  les  admettoit  pat  dans  le  mauvais  iras  qu'elles 
pou  voient  recevoir,  quoi  que  d'ailleurs  elle»  Latent 
fuiceptibles  d'une  faine  interprétation.    (»)  Cmfis  ta. 
Scbtlu  Tutelegerum  qmd  cire»  hujujmodi  Articules  firt- 
tiret,  cum  muùa  humilitatt  ac  tmdtfiia  offrir* :  décla- 
rant nonnmllei  iffimm  tfi  falfa  acjtert  cmfixtt,  fid  À 
fi  sMfMn  tradittt:  altos  t,.t  arli  ac  dtlt  canfiûat, 
qui  fravum  finfiom  fan  fojmnt,  quem  mtnquam  ttrmit, 
hcet  cjy  in  fan»  mttutgi  qiutpu  factli  ftfim.    Au  moi» 
de  Juin  de  la  mime  année  1  $70.  les  Eviques  du  Pais- 
Bas  tinrent  un  Concile  à  Malines  où  à  f'inftance  du 
Duc  d'Albc  ils  s'engagèrent  à  faire  publier  folennelle- 
ment  la  Bulle  de  Pic  V.  à  Louvain ,  8c  à  la  faire  ligner 
à  tous  les  ProfeiTeurj  en  Théologie.    La  corn  million 
en  fut  donnée  à  Morillon  qui  s'en  aquitale  16.  de  No- 
vembre de  la  mime  année.    U  ne  put  néanmoins 
obtenir  la  fignature  du  formulaire  par  lequel  il  exi- 
geoit  l'aprobation  de  la  cenfure  des  76.  proposions. 
La  Faculté  de  Théologie  de  Louvain  s'imagina  qu'il 
y  avoit  quelque  piege  la-dcuous,  6c  quoi  qu'affûtée 
par  les  lettres  de  rÉvéquc  de  Bois  le  Duc,  8c  de  l'E- 
vique  de  Garni  qu'on  ne  cherchoit  pas  à-la  furp ren- 
dre ,  il  ne  parole  pas  qu'elle  ait  jamais  accordé  cette 
fignature  i  mais  l'année  fuivante  {f)  elle  fit  un  Décret 
portant  que  les  76.  propofitions  ieroient  tenues  pour 
condamnées,  8c  que  tous  les  membres  de  la  Faculté 
s'abftiendroient  de  le»  enfeiguer ,  8c  que  tout  les  li- 
vres où  elles  feraient  foutenués,  feraient  ôtez  aux 
étudians  en  Théologie.    Notez  que  Morillon  n'ex- 
pédia aucune  copie  de  la  Bulle  qu'il  notifia  folennclle- 
ment.   Cela  donna  lieu  à  quelques-uns  de  fôutcsir 
qu'elle  étoit  faufTc.  ou  qu'aiant  été  obtenue  obrepti- 
vcment .  elle  ferait  révoquée.    D'autres  fodtcnoicnt 
k  contraire  avec  ardeur.    Le  Pape  Grégoire  X  1 1 L 
sollicité  par  l'AmbafTàdcur  d'Efpagnc  au  nom  de  fon 
Maitrc.Scp.r  lcPereTolct  au  nom  de  quelques  Théo- 
logiens de  Louvain  d'  porter  un  prompt  remède  à 
ces  difputcs,  fit  une  Conflitution  le  a»,  de  Janvier 
1570.  où  il  infera  la  Bulle  de  Pic  V.  fans  l'aprouver 
ni  U  confirmer ,  8c  fans  condamner  tout  de  nou- 
veau les  76.  propoûùons,  il  fe  contenta  de  dire  qu'il 


l'avait  trouvée  dans  Ici  regltres  de  fon  prcdecefTeur, 
8c  d'ordonner  que  I  on  y  ajoutât  foi.  H  envoia  le 
m 'me  Pcre  Tolct  à  Louvain  l'an  t  f8o.  Ce  Jefuite  y 
notifia  folenncllement  1a  Confbtution  de  Grégoire 
X 1 1 1.  8c  demapda  à  Baius  s'il  condaranoit  les  76.  ar- 
ticles. Baïus  repondit ,  (g)  jt  Ut  cttUamnt  fibn  tin- 
dt  U  Ballt.  Tout  les  Doâcurs,  Liccnticz, 
Bacheliers,  8cc.  déclarèrent  qu'ils  fe  foumettoient  à 
cette  Bulle.  Tolct  dans  quelques  conventions  qu'il 
is  lui  aprit ,  qu'on  l'aceufoit  d'enfeigner 
à  fes  difciples  les  dogmes  que  Pic  V. 
nocz.  Baius  le  nia,  8c fe  foui 
fone»  de  peine»,  s'il  pouvoit  être 
de  ce  dont  00  l'aceufoit. 
en  devoir  de  l'en  convaincre.  Tolet  lui  p ret- 
endre un  bon  témoignage  de  lui  i  1a  Cour  de 
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ara  qu'il  étoit  faux  que  la  lecture  des 
écrits  de  Baius  fût  interdite.  H  lui  propofa  la  figna- 
ture d'un  formulaire  qui  étoit  bien  dure ,  mais  néan- 
moins Baius  pafTà  par  là  pour  fe  procurer  ouelque  re- 
pos. Il  falut  qu'il  avouât  par  écrit  qu'il  avoit  enfeigné 
plufieurs  des  76.  articles  condamnez,  8c  qu'ils  étoient 
condamnez  au  fens  qu'il  les  avoit  pris,  (b)  Et  frtftrif- 
fit  (Toletus)  quandam  CenftJ/ïtnu  ferr/mUm ,  in  qua 
fatiri  dtiuit  muttei  tx  dammatù  76.  Arttcmlit  i  fi  tfi 
tradiui,  ac  tt finfn  fnfirifttt  qm  tu  de  cm  fit,  cm  for- 
mula oftimut  bic  D»S»r  futdtqut  lactjjittu  ac  calumniit 
térutut,  ut  tandtm  fat*  aitquà  frutrttur ,  fubfirifjit  dit 
vigtfim»  quart*  Martii  bujm  aam  lfSo.  Il  écrivit  au 
Pape  une  lettre  où  il  cxpola  les  nlomnies  que  l'on 
repandoit  contre  lui  depuis  1  a.  ans  au  fujet  de  ces  ar- 
ticles, 8c  demanda  une  copie  de  la  Bulle  de  Pic  V. 
Cela  lui  fut  accordé  au  mois  de  Juin  15-80.  Le  Pcre 
Horantius  publia  contre  lui  un  écrit  la  mime  année. 
Il  fc  plaignoitde  deux  chofes,  l'une  étoit  que  (1)  Baius 
avoit  repondu  trop  civilement  à  Philippe  de  Marnix. 
(*)  Ctnqutrtm  t.  qutd  tjut  tfifitla  iiamixm  firift*  ta- 
mis ituignafuifitu.  L'autre  que  Baius  avoit  dit  fut» 
vant  la  doctrine  de  Se  Auguflin ,  que  pour  juger  de  l'E- 
glife.on  ne  doit  confultcrque  l'Ecriture.  (I)  i.  J^màJ 
Battu  Au-ujhnum  ficutut  dtxifil  judiemm  it  Ëccltfta 
tfi  tx  fiû  Scriftmra  ftttndmm.  Baius  fe  juûifïa  dans 
une  lettre  qu'il  mit  au  devant  de  fon  Apologie  con- 
tre Philippe  de  Marnix  l'ara  1  c8 1 .  Il  fut  inquiété  en- 
core l'an  if  85*. car  fe»  ennemis  le  déférèrent  au  Non- 
ce du  Pape  (m),  8c  demandèrent  qu'il  subit  rinterro- 

Soire  fur  certains  articles  qu'ils  avoient  drelTcz. 
ne  fait  point  s'il  le  fubit. 
L'Auteur  de  ce  narré  chronologique  fc  tourmente 
extrêmement  (n)  pour  nous  apreodre  que  Mr.  Lci- 
decker,  8c  quelques  autres  Miaiitrcs  concluent  k  tort 
de  cette  Bulle  de  Pie  V.  que  la  Corn  m  union  de  Rome 
a  condamné  U  doctrine  de  St.  Auguflin,  8c  favoriie 
les  nouveaux  PclagiCns.  Il  montre  a  fiez  clairement, 
ce  me  fcrablc,  les  nullitez  de  cette  Bulle,  la  mau- 
vaife  foi  des  fkifèurs  d'extraits,  la  négligence  de  ce 
Pape  ,  6c  fâ  précipitation  à  condamner  des  articles 
avant  que  d'avoir  examiné  les  Ouvrages  d'où  l'on  pre- 
tendoit  qu'il»  avoient  été  tirez,  8cc  Cette  négligen- 
ce paroit  suffi  en  ce  que  les  (<)  règles  de  la  Grammai- 
re ne  turent  point  obfcrvéc»  dans  cette  Bulle.  On 
peut  alléguer  qu'Urbain  VI  IL  dans  la  Bulle  contre 
fe  livre  de  Janiemus  publiée  l'an  164a.  t'autorife  de 
la  Bulle  de  Pie  V.et  de  celle  de  Grégoire  XIII.  mais 
l'Auteur  répond  qu'Urbain  VIII.  ne  confirma  ces 
deux  Bulle»  qu'en  fupofant  de» faits  faux,  8t  qu'ainfi  fe 
confirmation  eft  nulle,  (f)  Jguandtqmdtm  trio  Ur- 
ianm  tas  non  ctnfirmsvtrit ,  mit  fitfftntudt  qua  f  alfa 
fimti  tx  ifio  enfirmatitnt  nuÛum  rtbttr  acctdit  iflti 
fiurum  tradtetfirum  Ctnfiitutitntkm  :  qued  tnim  m  fim 
trigmt  vititfim  ac  amUiut  rtktru  tjt ,  rati-hatititnt  nom 
fit  valtdum,  ni.  ut  jura  laquuntUT,  (i)quod  initio 
vitiofùm  eft,  non  potefl  traUu  tempori»  convalcfce- 
re:  nec  firmatur  traétu  temporis,  quod  jure  ab  ini- 
tio non  fubfifht.  Ce  Pape  trompé  par  François  Al- 
bizzi  AiTctTeur  du  St.  Office,  8t  Penfionaire  des  Jefiii- 
tet ,  i'irnagina  que  la  Bulle  de  Pie  V.  avoit  été  revêtue" 
de  toutes  les  formalitcz,  8c  qu'elle  avoit  été  confir- 
mée par  celle  de  Grégoire  XIII.  C'étoient  deux 
fauffes  fupofitiont,  car  Pic  V.  ne  fit  point  aficher  fâ 
Bulle.  6c  ne  la  publia  point  i  Rome  tolennellcmenti 
8c  pour  ce  qui  eft  du  Pape  Grégoire,  il  fc  contenta 
dé  dire  qu'il  l'avoit  trouvée  dans  1rs  regitres  de  fon 
predecedeur.  On  fit  donc  dire  à  Urbain  Vl  1 1.  une 
fauffeté  lors  qu'on  infera  dans  fe  Bulle,  que  les  arti- 
cles condamnez  par  Pie  V.  avoient  été  proferits  de 
nouveau  par  Grégoire  X 1 II.  8c  pour  dérober  au  pu- 
blic la  conoiflânccdc  cette  importai c ,  on  eut  loin  de 
Lit}  n'ia. 
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tion-U  contient  un  bon  fuplément  de  cet  atticle.  Celpi  qui  l'a  procurée  a  été  fort  raaltraitr  par 
lePereDex  JeJuïte,  dam  on  Ouvrage  compofe  erpres  pour  défendre  l'Eglife  Romaine  contre 
la  injures  de  ce*  *  homme-ià. 

B  A  L  B  U  S.  Ce  mot  fait  tant  de  figure  dans  l'ancienne  hiftoire  Romaine  *  qu'il  eft  bien 
étrange  que  les  Di&onaires  (A)  hiftoncjues  lui  aient  fait  fi  peu  d'honneur.  Si  je  tâche  de  ré- 
parer leur  faute ,  c'eft  principalement  à  l'égard  de  Lucii*  Cornélius  Bal  bus,  qui  futConfuI 
l'an  de  Rome  7 1 4.  &  qui  eut  un  neveu  dont  je  parlerai  par  occafion  foit  dans  le  texte ,  foit  dans 
les  remarques.  Ce  Conful  étoit  ne  à  Cadis.  Il  fc  fignala  avec  beaucoup  de  courage  dans  les 
guerres  que  les  Romains  eurent  en  Efpagne  contre  Sertorius ,  &  contre  les  Lufitains ,  déferre 

Îue  Pompée  fort  fatisfait  de  fes  grans  fërvices  le  déclara  bourgeois  de  Rome.  Lucius  Gcllius  & 
ji.  Cornélius  qui  furent  Confuls  peu  après,  firent  une  loi  portant  que  tous  ceux  que  Pompée 
auroit  faits  bourgeois  de  Rome  avec  le  confentement  du  Conftril  de  guerre ,  le  feraient  eâvcxive- 
ment.  Par  ce  moien  Bai  bus  entra  pleinement  dans  la  poileffion  de  la  bourgeoific  Romaine  t. 
Il  prit  à  caufe  de  l'un  de  ces  deux  (  S  )  Confuls  le  prénom  de  Lucius ,  Se  à  caufe  de  l'autre ,  le 
nom  de  Cornélius.  Il  fe  fit  tellement  cftimer  à  Rome ,  qu'il  eut  pour  amis  les  plus  grandes  têtes 
de  l'Etat,  Pompée,  Craffiis,  Cefar,  Ciceron,  &  qu'il  fut  adopté  par  t  Thcophancs  qui 
étoit  aimé,  &  confideré  très-partieuherernent  de  Pompée.  C'eft  à  caufe  de  cette  adoption 
que  (C)  Capitolin  j,  le  nomme  Bdlbus  Cfrntimi  TbttfbdBU  t  lorsqu'il  dit  que  l'Empereur  Bal- 
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n'inférer  pas  ta  conrtiuttion  de  Grégoire  XIII.  dans 
la  Bulle  d'Urbain  V 1 1 1.  quoique  l'on  y  inférât  U 
Bulle  de  Pie  V.  (a  )  Ammadvtrtendum  *tft  quid  t>- 
ianm  VI II.  in  BuU»  fufwtki  memorm*  rnuntiavrrit 
tjuidtm  »  Grefirt*  XI I I.  emfirm»lam  fitijt  Fit  V. 
Ctnfiuutumm ,  articuUfqnt  m  t»  etnjixet  dtnut  fuif/t 
damnam.  Vtr'am  h*t  Uriam  VI 1 t.  BuU»  aftrttfalfi 
*»  faktm  in  fart*  emvintitur.  fient  &  ai  Joatmt  Sin~ 
nictti  Lavanrtafii  Aeadtmia  dtltfat*  Ktm*  eonvicl*  rfl, 
ex  ipfimtt  Grttorii  XIII.  Difltmmt ,  m  mua  mkil  à* 
ifla  tenjirmatnw ,  aut  dt  ittrata  hwufmadi  artieuhrum 
difpunHiom  habttur.  Nt  aattm  U  mnattjètrtt,  Al- 
tttxms,  Jt fmt arum  flrptmliariui ,  <jui  MuLam  Ihbam 
VI 1 1.  etmertffit ,  in  ta  quidtm  tu  V.  Bulltm  mttgram 
inftruit,  jtd  nen  Grtjorii  XIII.  C*mfttuti*ntm,tx  au* 
fiugulti  fatmtftt  tjut  mtndneiam  ,  qukm  fait»  m 
Bull*  Vrbam  ditatur  Bit  V.  BuU»  à  Cttgar»  XIII. 
awufirmat»,  frtferif liant  in  t»  articuli,  ittrum  à  Grt- 
gtrie  XIII.  fnhiiitt  :  eam  Grtgtrms  XIII.  dmataxM 
ttjiitirrtur  ttnertm  Bull*  auam  tnftrtt.  tfft  fiant  cm- 
ftrmtm  ttntri  Bull*  auam  in  fit  V.  rtgiftr»  inmil; 
tjU  ttntri  tam  fidtm  adhibtndam ,  afta  iffiut  BuU*  frt- 
ttgrafhe  drtttur.  Tout  cela  cft  beaucoup  plu»  propre 
à  montrer  ks  Juperrherics  qui  le  gliuciit  dam  la  con- 
damnation des  Ouvrages ,  qu'à  defarmer  Mr.  Leidec- 
ker ,  car  enfin  pour  tra  Catholique  Romain  qni  croit 
Bams  innocent,  il  s'en  trouve  plut  de  mille  qui  le 
croient  bien  condamné,  Scainfi  l'on  peut  acenfer  l'E- 
glife Romaine  avec  beaucoup  de  vrarlcmblance  de  te- 
nir pour  hérétiques  les  opinions  de  ce  Docteur  les 
plus  conformes  a  St.  Auguftin.  Cela  doit  faire  dé- 
plorer ta  deftinee  de  certains  hommes.  Que  la  pilTion. 
que  l'irrcgulante ,  que  hnjuflicc  paroitTcnt  manifelle- 
ment  dans  les  procédures  que  l'on  a  tenues  contre 
eux ,  ils  ne  biflent  pas  d'avoir  tort  (èlon  l'opinion  du 
plus  grand  nombre.  11  finit  qu'il  y  ait  un  jugement 
contre  leur  doctrine  pour  obliger  le  public  à  deme-urer 
préoccupé.  L'adveTiâire  jouira  du  fruit  de  fes  frau- 
des, (c  de  fes  intrigues:  il  il-  prévaudra  fans  fin  te 
fans  ceflede  la  fortifedes  peuples ,  qui  prefumentpref- 
que  toujours  en  faveur  des  Tribunaux. 

On  promet  (*)  un  gros  Ouvrage  de  Baius  fi  cette 
nouvelle  éiiirion  fc  débite.  Ce  icra  fon  Commentai- 
re fur  le  Maître  des  fenteners,  &fbn  explication  des 
Pi'eaunKS  de  DaviJ. 

(A)  J$>ut  kl  DiSitnairti  hifltriijuts  mi  aiem  fait  fi 
ftu  ii'hmnenr.  j  Ils  font  d'une  mitgreur  prodigicuié' 
fur  le  mot  Baliui.  Charles  Etienne  remarque  que 
ç^a  été  le  furnom  des  Atilicns,  8c  que  le  premier  de 
cette  famille  qui  fut  fùrnommé  BjUmh,  le  fut  à  caufe 
qu'il  ctoit  bègue;  après  quoi  fes  deteendans  confer- 
verent  ce  furnom.  Il  efl  fort  vraifëmWaMe  que  ce 
titre  a  commence  ainlt  dans  plulîcurs  familles,  com- 
me il  eft  certain  que  Ceft  pour  une  pareille  raifon  , 
qu'il  y  a  en  tout  pais  tant  de  gens  nommez  le  Blane, 
le  Sur ,  Sec.  8c  puis  qu'il  y  a  bien  eu  un  (r)  Empe- 
reur d'Orient  ,  8t  un  (d)  Empereur  d  Occident  qui 
ont  porte  le  furnom  de  BiKmjs,  ou  de  Brgut,  à  caufe 
qu'ils  avoient  ce  défaut  de  langue ,  pourquoi  ne  croi- 
roi;-on  pas  qu'au  tems  de  la  République  Komiine, 
un  pareil  defaut  introiuiftt  dans  piuticurs  familles  il- 
luftres  ce  furnom  ?  Ce  n'rft  donc  pas  en  cela  que 
Charles  Etienne  mérite  d'être  oitique,  mais  en  ce 
qu'il  a  pris  les  Ar.Iiens  pour  les  Accicns  ,  ou  Atiens. 
8c  qu'il  s'ell  «primé  de  telle  forte  ,  qu'i'  fcmMc  dire 
que  les  Atilicns  n'ont  eu  que  ce  furnom-là:  !c  néan- 
moins il  y  a  eu  des  Regulus,  des  Scranus,  des  Cala- 


tmus  parmi  eux.  Il  7  a  eu  même  un  C  Atilius  Bul- 
bus  Conful  l'an  de  Rome  ro8  8c  etS.  qui  eft  peut- 
être  la  caufe  de  l'erreur  de  Charles  Etienne.  Il  an- 
roit  dû  fumre  à  Mr.  IJoyd  de  corriger  cet  article, 
mais  il  a  trouvé  plus  à-piopos  de  le  fuprimer  entière- 
ment j  a  l'imitation  de  ces  Chirurgiens,  qui  au  lieu 
de  guérir  une  blelTure  coupent  la  partie  blcflec  i  ou 
comme  ces  Controvcriiftes  qui  coupent  le  ncrud  d'u- 
ne objeâton,  lors  qu'ils  fc  trouvent  a-peu-pres  aux 
mêmes  termes  qu'Alexandre  à  l'égard  du  nœud  Gor- 
dien. Mr.  Mot  m  an  n'a  m  gurri  ,  ni  coupé .  il  a  rete- 
nu l'article  tel  quSl  fa  vu  Uans  Charles  Enermc. 

(B)  Il  prit  à  eamft  dt  tun  dt  eti  dtux  Ctnfub  U  frt- 
n»m  dt  Lucius.  ]  Selon  l'ufagc  de  nome  ceux  qui  ob- 
tenoient  b  bourgcojfie,  pre noient  le  nom  de  celui 
qui  leur  procuroit  cet  honneur.  Ceft  pour  cela  que 
l'Hiftorien  Theophanes  6c  fes  defeendans  ont  pone  le 
nom  de  Pompée.  Pourquoi  donc,  me  demandera- 
t-on ,  Cornélius  Barbus  ne  prit-il  pas  aufli  te  nom  de 
Pompée  ?  Je  reporu  que  ce  fut  a  eau  Te  qu'il  aima 
mieux  fonder  fon  droit  fur  one  Loi ,  que  far  Hon- 
nêteté de  ce  General.  La  Loi  dont  je  parte  eft  celle 
que  firent  de  l^vis  du  Sénat  le»  Confuls  L.  Getlius  8t 
Cn.  Cornélius ,  l'an  de  Rome  68a.  Elle  portoit  que 
tous  ceux  à  qni  Pompée,  avec  le  confentement  du 
Confctl  de  guerre ,  auroit  conféré -la  hourgeoife  de  Ko- 
me  ,  feroient  cenfex  citoiens  Rvtmint.  Safiitur , 
Jmdieti ,  taufa  Ctrntlti  tx  t»  lt£r  auam  L.  Gtlltm.C*. 
Orntlmi  tx  Stnatui  /tnttntia  tulrrunt  ;  qua  Ugt  wdt- 
mm  fatit  tjjt  fanfium  ,  wri  ervtt  Romani  fini  u ,  quel 
Cn.  Ptmftjut  dt  etnfilii  frnttmi*  finjilUtim  tivitatt  dt- 
navtrit  f r).  Batbus  regardant  ces  deux  Conluls  com- 
me les  véritables  collateurs  de  l'honneur  dont  il  jouif- 
fort,  prit  de  l'un  le  prénom  Lu  nui,  6c  de  l'autre  le 
nom  Ctrntlmi.  Cela  eft  beaucoup  plus  vraifemhlahlc 
que  ce  que  dit  (/)  Manucc,  qu'tnctrt  qui  BMuitùt 
itt  fait  ktUTftm  Rtmam  far  Fempte ,  U  avait  nt*n~ 
mtmt  ttbUgatttn  dt  rtgradt  à  L.  CsrntUui  Ltntulut, 
dont  il  tmfrunta  le  pmum  (j"  I*  nsm  film  la  ctnlumt. 
Il  conjecture  auifi ,  que  ce  L.  Cornélius  Lentulus  eft 
le  même  qui  fut  Conful  la  première  année  de  la  guer- 
re civile,  c'eft-à-dire  l'an  704.  de  Rome.  Au  relie 
ceci  nous  aprend ,  que  le  Cardinal  Barontus  (t)  1  fait 
une  trop  longue  énumeration  des  bienfaits  de  Titus 
envers  Jofepne ,  lors  qu'il  a  marqué  en  particulier 
qu'outre  le  droit  de  bourgeoilie  Titus  lui  conféra  le 
nom  de  la  famille  Flavia.  Car  en  premier  lieu  ce 
fût  (b)  ve.ji.isio  8c  non  pas  Titus  qui  le  fit  bour- 
geois ,  &  d'ailleurs  après" cela  le  nom  Tlavmi  s'en 
alloit  fans  dire. 

(C)  ®ut  Cafitolm  It  ntmmt  Balbus  Cornélius 
Thcophancs.]  Voici  les  paroles  de  cet  Auteur:  (i) 
Famitu  vrtufiilfm*,  ul  ifft  (BJbinus)  dietbat,  à  B*L 
i»  Crmtlu  ihttfhant  triginem  d  ietm  qui  ptr  Cn.  Pom- 
ftjitm  crvttattm  mt narrât ,  quum  t  ;et  fit*  fatn*  nt- 
bilrffrmat ,  idimqut  ittfltri*  ferifttr.  Cafàubon  (k)  s'i- 
magine que  cela  regarde  l'Hiftorien  Theophanes.  nj- 
tit  de  Mttylenc  dans  l'Ile  de  Lesbos.  Voffius  (I). 
Mr.  de  Tillemom  (m)  6t  bien  d'autres  font  dans  le 
même  fendmene.  Je  croi  qu'ils  fe  trompent,  8c  qu'il 
vaut  mieux  trouver  ici  le  fils  adoptif  que  le  pere.  Cor- 
nélius Balbus  croit  fils  de  Theophanes  par  adoption: 
c'eft  à  lui  que  conviennent  les  trois  titres  dont  Capi- 
tolin s'eft  icrvi ,  8c  il  n'y  a  que  le  dernier  qui  con- 
vienne a  Thcophancs.  Si  l'on  me  dit  que  Balbus 
n'étoit  pas  le  plus  noble  Gentilhomme  de  fi  patrie, 
je  répondrai  que  Theophanes  n'avait  pas  non  plus  le 
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bin  fc  difott  UTu  de  lui.  La  profpcn t c  «le  Balbus  lui  attira  des  ennemis  qui  lui  fufciterent  un  pro- 
cès fur  fa  bourgeoific:  Cralîus,  Pompée,  &  Ciceron  plaidèrent  fa  caufe  yj  &  la  gagnèrent. 
Il  fe  trouva  fou  cmbamuTc  durant  la  guerre  de  Cefar  &  de  Pompée  \  il  avoit  de  grandes  obliga- 
r  jim  à  l'un  &  à  l'autre.  11  paroit  qu  il  donna  la  préférence  à  Cefar  i ,  mais  de  telle  forte  qu'il 
tâchoit  de  porter  les  chofes  à  la  reconciliation.  Vellcius  Patcrculus  remarque  cT  comme  une  in- 
signe témérité ,  que  Balbus  ofa  palîer  au  camp  de  Pompée  poui  conférer  avec  le  Conful  Lentu- 
lus,  qui  balançoit  à  qud  prix  il  fe  vmdroit.  C'eft  par  ce  mden,  ajoûte-t-il  »  que  Balbus 
quoi  qu'Efpagnol  s'ouvrit  la  porte  du  triomphe ,  celle  du  pontificat ,  &  celle  du  confulat.  En  effet 
Pline  remarque  que  Balbus  fut  Conful  «  Se  le  premier  des  étrangers  r  qui  obtint  cette  dignité; 
mais  quant  à  l'honneur  du  triomphe  il  dit  que  ce  fut  un  autre  Cornélius  Balbus  neveu  Je  celui-ci  » 
qui  l'obtint  avec  la  bourgeoifre  Roroame  »  le  premier  de  tous  les  étrangers  *.  Nous  verrons 
en  quoi  confîAe  la  (D)  faute  de  Patcrculus.  Ces  deux  Cornélius  Balbus  ont  été  C  riches, 
que  l'oncle  en  mourant  laiiTa  6  à  chaque  citoien  Komain  15.  drachmes ,  &  que  le  neveu  t  lit 
bâtir  à  Cadis  t  une  nouvelle  ville.  L'onde  fit  une  Hiftoire  de  Jules  Cefar  en  forme  de  4,  Jour- 
nal. C'eft  lui  fans  doute  qui  fut  lie  d'une  amitié  (F.)  fort  étroite  avec  Portiponirjs  Atticus. 
Il  y  a  des  gens  qui  ont  confondu  Cornélius  Balbus  (F)  avec  Cornélius  Callus.  Nous  allons 
montrer  que  Voffius  a  (G)  eu  tort  de  cenfurer  Savaroh }  que  Mrs*  Llojd  *  Hofman  meri- 

cent 


même  rang  d*ns  Mtrylene.  Il  eft  vrai  que  Strabon 
{■)  Jtl ure  que  Theophanes  eut  part  aux  charges  publi- 
ques .  Ce  qu'il  fc  rendit  le  plu*  n  mire  de  cous  les 
Grecs*  niai  ce  n'efl  pas  nous  fournir  dequoi  contir- 
mer  lea  parole*  de  Capitolin  ,  ce  n'eft  pai  lui  attri- 
buer une  uitiquits  de  famille  •  une  noble  île  de  fang 
qui  le  mette  au  deiTus  de  tous  les  autro  Mitylcnienit 
Je  c'eft  de  quoi  il  eft  queftion  dans  Capitolin.  L'ob- 
jection ne  vaudrait  doive  rien  put*  qu'elle  prouverait 
trop:  Gc  il  tne  iuffit  que  les  ennemis  de  Balbus  ne 
ntalleat  pai  qu'il  ne  fût  d'une  famille  (b)  ires-hono- 
rable. Aparcmraent  ils  n'avoiioicnt  pas  tout  ce  quil 
a'attribuott  bi-dctCu.  Il  y  a  une  autre  objection  à 
craindre.  Balbus  fut  Coni'ul ,  8c  Theophanes  ne  le 
fat  pas  i  d'où  vient  donc  que  Capitolin  qui  a  remar- 
qué la  qualité  d'Hiftorien,  a  oublié  celle  de  Coni'ul. 
tout  autrement  propre  que  l'autre  à  relever  la  noblclle 
de  Balbin  ?  le  répons  que  Capitolin  n'eft  pis  un  nom- 
me de  qui  l'on  doive  attendre  beaucoup  de  juftcflê 
d'efprit  Se  de  jugement.  Le  pis  qui  en  pourrok  ar- 
river ferait  de  dire  qu'il  apliqua  mai  la  prétention  de 
Balbtn .  Se  qu'il  crut  que  le  Cornélius  balbus  Theo- 
phanes dont  cet  Empereur  ic  diibit  iflu .  étoit  le  mê- 
me Theophanes  de  l'Ile  de  Lesbos ■  dont  ta  principa- 
le gloire  eft  celle  d'avoir  et*  Historien.  Je  ne  voudiois 
pas  abfotament  rejetter  cette  conjecture  s  de  plus  ha- 
biles gens  que  Capitolin  auroient  pu  prendre  le  chan- 
ge en  cet  emiroic-li  j  mai*  j'aime  mieux  dire  qu'il  a 
au  que  Balbus  le  Qadittin  étoit  Auteur  d'une  Hiftoire. 

(D)  En  quoi  confijit  U  faut  dt  Patercului.  ]  Rapor- 
tons  tes  paroles  i  lum  Bmibm  Camelua ,  dit-il  (c), 
excoderut  immmuam  fidem  temeritaie  ingrtfjm  tajèr* 
M  mm  fafuuqut  cum  Lemul*  tatloemtm  «  Conful»  4M- 
éttamt  quanti  fi  vtndtnt.  Mit  tncrtmtntu  fteu  vtam 
qmtJms  non  Hiftamenju  umtw  ,  [td  Hiff»nn>  in  trmm- 
fhum  r>  )  *nn;u»tum  AjfnrftTlt ,  fitTtHfMi  tX  fttM/U» 

CtmjnUrii.  CVft-à-dire(  félon  U  ver  11  mi  de  Mr.Dou- 
jet ,  jtltrs  BjUhmi  Ctmtlmi  fur  mu  ttmtmt  <m>  txcij» 
ie  frêjmuê  du  bcmmti ,  et  mm  tntrt  dam  h  tar»p  du 
tmmmtt  p*xt  gattHt  U  iZ«nfui  Ltmmmt ,  dont  il  et  oit 
aam  particulier,  irait*  fmjituri  fou  »x*c  Itu  <pn  dtUitr/t 
mmlèfu  umtt  À  exvl  frix  il  mtttrett  fk  f»i.  Pm  i* 
mcjtn  Saïhm  l'nrvru  U  chtmm  »  et  s  Hfrmndiffinnut , 
far  UfamU  amu  (d)  qu'il  fi*  non  feulement  m  tu 
ZfrafHt  comme  ptutieurs  Romains  Se  Italien*,  mai* 
mi  WËÈmJ/mk  namnlt  ,  tl  tntna  m*?r»  d*  ïelntr 
dam  Ramt  à  thmaamr  du  trmmph*  tr  dm  Pêntiftat, 
#>  d'un  fini  farntmtur  tftil  ttêil  il  drvmt  enjm  Ctmfit- 
l*i' r.  Je  inné  là  cette  aâaon  de  Bolbtt*.  fur  laquelle 
on  pourra  trouver  un  bon  éclairciflcment ,  fi  l'on  con- 
fiai te  (r)  ciceron  aux  lieux  que  je  cite.-  Je  m'arrê- 
terai feulement  un  peu  fur  Patcrcalu*. 

Ou  il  ne  dit  rien  de  railbnnable .  ou  il  affûre  que 
Balbus  fur  eleve  an  Confulat.  atifli  bien  qu'au  triom- 
phe 8c  qu'a  la  digairé  de  Pontife  i  8c  ce  ferait  en  vain 
qu'on  le  nierait'  Ions  prétexte  qu'il  n'a  pas  dit  c  C*m- 
fmlatum,  comme  H  femble  qu'il  eût  été  plu*  naturel 
de  dire-  afin  de  lignifier  que  Balbus  fut  Conful  ;  ce 
n'eft  pas  *  nous  i  régler  le*  expre fiions  d'un  homme 
qui  parloit  auâi  poliment  que  cet  Auteur,  il*  eu  fe* 
ruions  pour  changer  le  tour  de  £1  phrafe  quand  il  a 
voulu  delîgner  le  Conlulat.  Mai*  il  l'eft  trompé  dan* 
la  choie  ■  8c  il  a  confondu  les  honneurs  de  l'oncle  avec 
les  honneur*  du  neveu.  Le  Balbus  qui  negotia  avec 
Leutulu*  an  commencement  des  guerres  civiles  eft 
le  neveu ,  comme  il  paroit  par  les  lettres  de  Ciceron 
qu'on  vient  de  citer.  Ceft  Balbua  le  neveo  qui  triom- 
pha des  Gtraaaaatc*  ,  le  premier  de*  étrangers  qui 


fut  honoré  du  triomphe  i  comme  nous  l'aprmons  de 
(f)  Pline:  mais  ce  tut  Balbus  l'oncle  qui  fut  honoré 
du  Confulat.  le  premier  de  tous  les  éti ugers >  ainfi 
que  le  même  Pline  (g)  nous  laprend.  On  dilKn- 
guoit  à  Rome  ces  deux  Baii'us  par  le  titre  de  M*)tr 
qu'un  donnait  à  l'oncle ,  Se  par  celui  de  Miner  que 
l'on  donnoit  au  neveu.  Je  m'étonne  que  Mr.  de  h) 
Sauraaife  qui  a  fort  bien  demcle  les  honneurs  de  l'un 
ce  de  l'autre,  ak  taille  en  repos  la  faute  de  Pater- 

(B)  Là*  d'un*  ammi  ftrt  itrélil  avic  remttnmi  At- 
titHJ.j  On  ne  fauroit  nicTccta.  quand  on  cuniidere 
qu'Atticus  aiant  refohl  de  mettre  fin  à  fa  vie  en  ne 
mangeant  rien .  6t  (1)  venir  loti  gendre,  (c  L.  Cor- 
nélius Balbus.  8c  Sextus  Peduceus ,  pour  leur  décla- 
rer cette  dernière  refolurion.  Je  croi  avoir  tu  dans 
une  (t)  lettre  de  Ciceron.  que  Balbus  étoit  un  de 
ceux  qui  mangeaient  allez  fouvtnt  à  la  table  d'Atti- 
cus.  Ce  qui  prouverait  <|tj'il  fc  ptaifoit  à  entendre  (0 
lire  de  bonnes  choies. 

(F)  j5)jm  cm  confondu  Curmlim  B*lùui  a-.er  Ccme- 
ums  GaUus-  J  C'eft  pour  une  rhofe  qui  ne  fait  point 
d'honneur  i  fa  mémoire.  Ils  (m)  le  font  mourir  dan* 
l'acte  vénérien.  Sans  doute  ta  première  origine  de 
cette  fauftete  eft  une  faute  J'tmpreiTion.  Sur  l'auto- 
rité de  Pline  (n)  on  avoit  mis  Cornelios  Gillus  dan* 
la  lifte  de  ceux  qui  lotit  morts  en  cet  état.  Se  l'Impri- 
meur mettant  un  B  potrr  un  G,  x  été  caufe  que  plu- 
Heurs  ont  pria  une  ptrfonne  pour  une  autre.  Je  trou- 
ve cette  erreur  dans  oi vertes  éditions  du  Commentai- 
re de  Tiraqncau  fur  les  Loix  matrimoniales. 

(  C  )  Vtfjiw  a  tu  tort  d*  crnfurtr  Savarin.  ]  Voulant 
relever  une  faute  qu'il  croiok  avoir  trouvée  dans  le 
Commentaire  de  Savaron  fur  Sidonius  Apollinaris,  il 
s'eft  («)  trompé  lui-même.  Savaron  avoit  a:;ùrc  que 
Balbus  ,  auquel  {/  )  Sidoimis  Apoiinaris  attribué  le 
Journal  de  la  vie  de  Jules  Celâr ,  eft  le  même  que  Bal- 
bus Cornélius  Theophanes ,  dont  Jules  Capitolin  dit 
dans  la  vie  de  Baibmus»  qu'il  *-j*u  obtenu  la  hourgtor- 
fit  Romaine  far  la  favtur  dt  fompèt ,  ry  qu'il  ttoit 
d'aillturi  tt  fini  noble  de  fit  tsne'mieni  >  cr  Hijhritn. 
VoiTius  rclutc  cette  prétention  de  Savaron.  1.  parce 
que  Balbus  Auteur  du  Journal  étoit  intime  ami  de  Ju- 
les Celar,  comme  il  paroit  par  (q)  Suétone,  8e  par 
(r)  AuIurcIIc,  au  lieu  que  Theophaaies  étoit  intime 
ami  de  Pompée.  Be  qu'on  en  fk  un  crime  i  frs  deA 
cendans  ,  comme  Tacite  le  remarque  au  6.  livre  des 
Annales,  a.  Parce  que  Theophanes  étant  de  Lesbos 
a  écrit  et»  Grec,  8c  que  Baltta*  a  vécu  à  Rome,  Se  a 
écrit  en  Latin. 

Qui  voodroit  faire  trop  le  Critique  .  je  dirais  con- 
tre ces  raisons  1.  que  le  même  Balbus  qui  a  été  des 
amis  intimes  de  Cefar,  a  été  de*  bons  amis  de  Pom- 
pée ,  Se  tellement  honoré  de  fa  confMciice,  que  les 
autres  (f)  ami*  de  Pompée  mavoient  de  la  jaloufie- 
II  eft  vrai  que  la  îiailon  qui  ctoit  alors  entre  Pompée 
Se  Cefar  abnt  permis  à  Balbus  de  cultiver  t'amitic  de 
celui-ci,  fans  manquer  à  ce  qu'à  de  voit  i  l'autre,  il 
fc  trouva  en  tin  que  les  bienfaits  de  Cefar  furent  fupe- 
rieuTS  à  ceux  de  Pompée  :  8e  néanmoins  Balbus  obtint 
de  Celar  (r)  U  permiffron  de  ne  le  point  fume  con- 
tre Pompée,  8c  fc  retira  à  Rome  durant  la  guerre  ci- 


y 

l'Ora.fon 
dt  Citer»* 
fro  Ccrne- 
L*  Bedbo. 

«  Voite. 
la  remar- 
que G. 

Ç  Lib.  1. 
caf.  fi. 

n  lib.  7. 

"C-  43- 

*  Lii.f. 
caf.  r. 

t  Dto, 
hb.  48. 

t  Stralui 

W.  j.  pg. 
116. 

i  lien 

et  oit  n  ittf 
comme  fi* 


Digitized  by  Google 


45<  B   A   L   B   O  S. 

tau  un  peu  de  (H)  cenfure-,  que  Paul  (I)  Manuce  n'en  doit  pas  être  tout-l-fait  ex  ont  I, 
queGlandorp  (JC)  a  multiplie'  les  êtres  fans  neceffité  ;  que  la  diftinélion  de  grand  &  de  petit 
Confulat  (!)  eft  chimérique;  &  que  Mr.  Moreri  a  fait  (  M)  pluueurs  fautes >  quoi  quefon 
article  de  Balbus  foie  très-petit  ck  très-maigre.    Je  ne  dirai  que  peu  de  ebofe  de  quelqi 
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vi1«.  11  eft  vrai  encore  qu'il  y  fut  l'homme  d'affaires 
de  Ccfar  •  8c  qu'en  tâchant  de  porter  les  chofes  à  la 
rcconcihtion  .  il  ne  parut  pas  tout-à-fait  exrmt  de 
quelque  partialité.  Mais  cnlin  ce  n'eft  pas  de  quoi 
faire  une  jufte  opotition  entre  Balbus  fie  T  heopbi- 
nes ,  que  de  dire  d'un  côté  avec  Suétone .  que  Batbus 
a  cic  intime  ami  de  Jules  Cclar,  &  avec  Aulugelle 
que  Battus  étoit  à  Rome  l'Un  des  A  gens  de  Ccfar 
pendant  l'on  abfcncei  8c  qoe  de  dire  de  l'autre  avec 
Tacite  .  que  Tbcophanei  avoit  été  intime  ami  de 
Pompée,  8c  que  Tibère  en  fit  un  crime  aux  defeeo- 
dans  de  Thcophar.es:  car  veu  l'humeur  bourrue  de 
cet  Empereur,  il  étoit  capable  de  perfecoter  une  fa- 
mille ,  fous  prétexte  qu'elle  auroit  obtenu  la  bour- 
gcoiiie  Romaine  par  la  faveur  de  Pompée.  Or  cela 
icroit  vrai  au  pied  de  la  lettre  à  l'égard  de  Tbcopha- 
ncs ,  quand  même  on  le  confondroit  avec  Cornélius 
Baibusi  puis  qu'il  cil  certain  non  feulement  que  Pom- 
pée lui  conféra  cette  bourgeoîlie,  mais  même  qu'il 
pianh  pour  lui  quand  on  voulut  la  lui  concerter,  8c 
Qu'il  le  combla  de  bienfaits.  La  première  railbn  de  Vof- 
lius n'eft  donc  pas  bonne.  Je  pourrais  dire  en  a. 
lieu,  que  te  Thcophanes  dont  Voflius  entend  parler 
n'a  pas  moins  vécu  à  Rome  que  Balbus,  8c  qu'y  aiant 
eu  des  Romains  qui  ont  écrit  des  Hiftoircs  en  Grec, 
fl  ne  s'enfuit  pas  que  Balbus  ne  soir  pas  Thcophanes , 
de  ce  que  Thcophanes  a  écrit  en  Grec.  Que  fjvons- 
nous  même  ,  Il  le  Balbus  en  qucftioB  n'eft  pas  le 
Cornclius  Batbus,  dont  («yMacrobecitele  1 8-  livre  de» 
£'(r»«lui  ?  (i)  Simtcr  n'en  doute  point. 

Mais  fans  m'amufer  a  des  difputes  qui  peurroient 
être  acculées  d'une  trop  rigoureufe  precifion ,  voici  le 
jmgmlum  '.util,  8c  le  point  decifif  «n  trois  mots.  Vof- 
lîur.  s'eft  imagine  que  Savaron  a  confondu  Cornélius 
Balbus,  avec  Thcophanes  natif  de  l'Ile  de  Lesbos,  6c 
Auteur  d'une  hiltoire  de  la  guerre  de  Mithridate. 
Mais  c'eft  ce  qu'il  n'a  point  fait.  H  ne  l'a  confondu 
qu'avec  le  Thcophanes  dont  parle  Capitolin ,  8c  qui 
eft  bien  différent  de  celui  de  Lesbos ,  quoi  qu'il  ait  de 
commun  avec  lui  d'avoir  reçu  de  Pompée  la  qualité 
de  bourgeois  de  Rome.  Or  rien  n'eft  plus  railbnna- 
ble ,  que  de  prendre  le  Thcophanes  de  Capitolin  pour 
le  Cornclius  Balbus  de  Suétone  ,  8c  pour  le  Balbus  de 
Sidonius  Apollinaris}  car  il  cft  certain  que  ce  même 
Cornélius  Balbus  nitif  de  Cadis,  8c  honoré  de  la  bour- 
geoific  Romaine  par  Pompée,  tut  adopté  à  la  recom- 
mandation du  même  Pompée  par  (c)  Thcophanes  de 
Usbos  !  après  quoi  ièlon  ia  coutume  il  le  nomma 
"ornelius  Balbus  Thcophanes  ,  comme  Paul 
8c  Corradus  l'ont  remarqué;  celui-là  dans  le 
de  l'Oraifbn  de  Ciccron  pour  ce  même 
lui-ci  dans  lés  notes  fur  les  épitres  de  Ci- 
ccron  à  Atticus:  8c  l'un  8c  l'autre  ont  pris  ce  Balbus 
pour  l'Hiftorien  Cornélius  Balbus  Thcophanes  dont 
Capitolin  a  pailé.  Dcfortc  que  s'il  y  eût  eu  la  dc- 
quoi  critiquer  ,  il  auroit  falu  tirer  en  caufe  ces  deux 
favans  Italiens  ,  plutôt  que  Savaron  qui  n'eft 
qu'allez  long  rems  après  eux. 

(H)  Un.  Uji  &  Htfman  mentent  ma  ftm  dt  1 
fart.  ]  Je  ne  dis  rien  de  Charles  Etienne;  il  a  etc  un 
peu  trop  lec  fur  notre  Cornélius  Balbus,  mais  ce  qu'il 
en  a  touché  n'eft  pas  mal  choili.  Mr.  Ltoyd  en  a  oté 
quelques  paroles  qui  n'étoient  pas  fupcrrluci,  lavoir 
que  nous  avons  encore  l'Oraifon  de  Ciceron  pour  ce 
Balbusi  car  ce  font  deux  faits  fort  differens.  l'un  que 
Ciceron  a  plaidé  une  tdie  caufe  ,  l'autre  que  nous 
avons  encore  fon  plaidoicr;  8c  c'eft  au  dernier  dei 
deux  que  les  lecteurs  s'intereflent  d'avantage.  Mr. 
I  lof  m  an  allonge  l'article ,  (i)  pour  nous  a  prendre  qu'il 
y  a  eu  un  autre  Cornélius  Balbus  de  Lesbos,  furnom- 
mé  Thcophanes, c*eft-à-dire  pour  nous  aprendre  une 
faullcté-  Lucius  Cornélius  Balbus  Th 
diffère  nullement  de  celui  qui  étoit  de  < 
il  s'agit  dans  cet  article. 

(  ; }  FmI  Maamr  n'en  doit  fat  itrt  tutt-ét-fait  txtml.] 
J'ai  déjà  touché  quelqu'une  de  l'es  meprifes:  en  voici 
deux  aunes.  L'une  eft  dans  le  fommairc  de  l'Orai- 
fon de  Ciceron  pour  Cornclius  Balbus,  8t  dans  les 
notes  fur  l'endroit  de  cette  Orailbn  00  il  eft  parlé  de 
l'adoptiun  de  ce  Balbus.  Il  dit  là  (*)  très-faufTement 
que  Thcophanes  etoit  un  affranchi  de  Pompée,  car 
ce  ne  fut  pas  la  liberté,  mais  la  bourgeoisie  Romai- 
ne, que  Pompée  donna  à  Thcophanes.  J^uU  Ma~ 
•41  h,e  neftrr.  dit  (/)  Ciccron.  qui  corn  virtuit jtr- 
:  mai 


A' 


tortm  terttm  funrum  ta  eancttnt  militmm  crviUit  dtn»- 

vii  t  L'autre  faute  de  Manuce  (rj  eft  de  nous  renvoicr 
touchant  le  triomphe  du  jeune  Cornélius  Balbus,  ne- 
veu de  celui  dont  nous  parlons ,  entre  autres  autori- 
te/, au  livre  7.  de  Pline  ch.  4}.  car  Pline  ne  parle  est 
cet  cndroit-là  que  du  Confulat  de  l'onde.  On  fe  mé- 
prend aifément  en  fcmblablcs  choies  i  le  P.  Hardouin 
fur  ce  même  endroit  de  Pline  nous  renvoie  à  nn  pof- 
fage  de  Patcrculus  (h),  où  il  n'eft  queftion  que  de 
Balbus  le  neveu. 

X)  J>>*t  CUnJtrf  $*  Buthiflii  Us  itrti  fini  ntcifil- 
11  n'a  pas  dû  produire  trois  Confult  nommes  L, 
Cornélius  Balbus.  C'eft  multiplier  Ici  êtres  fans  ne. 
ceflité.  Le  premier  eft  félon  lui  (1)  Balbus  l'alné, 
dont  il  met  le  Confulat  à  l'an  de  Rome  71t.  Le  fé- 
cond eft  Bal: us  le  jeune,  pour  le  Confulat  duquel  il 
ne  dit  rien  de  précis ,  fe  contentant  de  raporter  les 
paroles  de  Patarculus.  Le  troifiémc  eft  un  L  Cor- 
nélius Balbus,  qu'il  dit  avoir  été  fait  Coniul  pour 
quelques  jours  vers  la  fin  de  l'an  par  Augufte,  8c  par 
Marc  Antoine»  5c  avoir  eu  tant  de  richcfks  qu'elles 
lui  permirent  de  léguer  af.  drachmes  à  chaque  ri- 
toien  Romain.  Ces  trois  Confuls  dan*  la  vérité  fe  re- 
dinfcnt  à  un  ieu! ,  car  Balbus  l'oncle  n'eft  point  diffé- 
rent de  celui  dont  le  Confulat  fut  de  il  petite  durée. 
On  n'a  qu'a  voir  Dion  CaiTius.  Le  P.  Hardous»  pour 
marquer  le  caractère  de  ce  Confulat  dit  ingenieufe- 
ment ,  que  Balbus  fut  Coniul  tout  le  Conliilat  de  Cn. 
Domitius  Calvinus  ,  8t  de  C.  Aliniui  Poil  ion  .  l'an 
de  Rome  7 14,  (*)  Ctnfmlbu  fmt,  omnium  11a  atttjft 
r/f  Àictr*  ,  Ca.  Otmin»  Cahia»  [uamimm,  C.  A  fi  m» 
tcilur.r  Ctff.  Af.no  Vri,t  d  c  c  x  i  v.  Au  refte  fi  Clan- 
dorp  avoit  eu  quelque  conoiftance  de  l'endroit  de  Pli- 
ne (/),  où  Balbus  l'alné  eft  apellé  oncle  paternel, 
Patntui,  de  Balbus  le  jeune,  il  ne  se  hit  pas  réduit  à 
la  citation  d'un  auill  mauvais  garant  que  Volatemn, 
pour  nous  aprendre  que  l'un  de  ces  Balbus  etoit  fils 
du  frère  de  l'autre. 

(L)  La  diflma.m  Jt  grand  &  i*  A"»'  Cmfidal  tft 
tbtmtrufiu.]  Voici  un  peu  à  quels  travers  d'cfprit  les 
gens  font  iûjets.  Il  s'en  eft  trouvé  (m)  qui  fur  ces  pa- 
roles de  Pline,  fait  t>  Baiiui  CmmtLmi  Majtr  Ctajml, 
fc  font  jettea  dans  la  chimère  de  deux  degrés  de 
Conliilat,  8c  ont  prétendu  que  Balbus  avoit  été  fait 
grand  Conful  ,  Ou  premier  ConfuL  II  etoit  aiic  de 
voir,  que  Main  dans  ce  paliage  ne  fe  raporte  pu  i 
OmfuL 

(M)  £/  «h.  M,.  Mftri  a  fait  fUfitar,  famtti.)  L 
Ce  n'eft  que  fur  un  ta  d,t,  qu'il  débite  que  Corne) 


Balbus  etat/ofi,!  ua  Journal,  ou  du  , 
ami  amxtit  tout  Uipmm  a  Ctfar.  Si  1 
Sidonius  Apollinaris  a  parlé  de  ce  Journal  comme 
d'un  livre  lutfiiUnt  alors,  8c  qu'il  en  a  même  parié 
avec  eloge  (a) ,  on  auroit  rejené  bien  loin  cet  «a  dit. 
Quelques-uns  veulent  que  {»)  Syromaque  ait  parlé  du 
même  livre  lors  qu'il  écrivit  à  fon  ami ,  Si  trnfar  t» 
dtJUtri*  tmt  Lnmi./mmt  epheuii  i  dbm  C  C*- 
fins  ttttrptam  BiMithttmU  met  tu  tiki  nunwni  tmittt- 
rnur.  Htt  tt  triginti,  fi  tmt,  fagnas,  tjr  amdauuifm.it 
m  mtribms  ami  Itgiim  Uatliarum  À: ut,.:.  Ceft-à-dire, 
ii  lut  Lrvt  nt  fatufait fat  fUmtmtnt  ttmin  am  vomi 
axn  it  ttaourt  l'Uiftotrt  it  l'amitnm  Garnit,  vont 
a'axti.  aoia  trtadrt  Iti  Ifbtmtriiti  it  Ctfir itmjt  vomi 
ai  fan  frtfiat.  Mais  d'autres  (f)  prétendent 
qu'il  ne  s'agit  la  que  des  Mémoires  que  Cctar  avoit 
faits  lui-même,  8c  que  nous  avons  encore  fous  le  ti- 
tre de  Commentaires  de  la  guerre  des  Gaules.    Il  eft 

Krtant  vrai  qu'il  avoit  fait  d'antret  t'~ 
itte  d'Ef  ljtmir,Jt.  comme 
Tins.    Pourquoi  Symmaque 

de  ceux-ci  ?  Il  L'avis  dt  frtndtt  garât  it  at  p*i  c<m- 
fiadrt,  ttmmt  Savaraa  f>  d'amirti  l  oat  fait,  ttt  Am~ 
ttm  avtt  ma  dt  et  nom  fitratmmi  Jhttfbams.  qui  tint 
dt  Ltitot.  contient  deux  fautes.  Nous  avons  montré 
la  première  en  juftifiant  Savaron  de  la  censfurc  de 
Voflius.  La  deuxième  confâfte  à  fupofer,  qu'il  y  a  eu 
un  Hiftorten  natif  de  l'Ile  de  Lctbos  qui  s  apetloit 
Cornélius  Balbus  T  hcophanes.  Rien  n'ett  plus  faux. 
L'Hiftorien  Thcophanes  nitif  de  Mitylcne  en  l'Ile  de 
Lesbos  a  t  ien  été  appelle  Cn.Pompeius  Thcophanes, 
à  caufe  que  Pompée  lui  avoit  conféré  la  bourgeoi- 
fie  Romaine,  mais  il  n'a  jamais  aioûté  à  ion  nom  de 
famille  celui  de  Balbus,  ou  de  Balbus  Cornélius  ;  8c  il 
a  lieu  d'être  furpsjs  qu'il  foit  échape  à  Vofllu»  de 
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BALBUS,  tfy 
des  autres  Barbus ,  dont  les  anciens  Auteurs  ont  parlé.  Ludus Lutilius  Rai  bus  ,  difciplc 
de  Mucius  Scevoîa ,  &  précepteur  du  célèbre  ServiusSulpitius,  a  été  un  excellent  JurifconUJ- 
te.    Il  floriilbit  vers  l'an  de  Rome  670.  Ciccrona  dit  que  (N)  Sut pirius  furpaifa  fon  maître , 

Îiri  avoit  joint  à  la  feience  un  caraâcre  de  maturité  qui  le  rendent  un  peu  lent,  au  lieu  que  le 
ifciple  étoit  promt  &  expedirif.  On  a  perdu  les  Ecrits  de  Balbus ,  à  quoi  peut-être  (on  dif- 
ciplc Sulpitius  n'a  pas  peu  contribué,  en  les  j3  inférant  pour  la  plupart  dans  lesfiens.  Jl  ne 
faut  pas  confondre,  comme  a  fait  Glandorp  y,  ce  Balbus  avec  Q±iintus  Lucilius  Balius, 
Philofophe  Stoïcien ,  l'un  des  interlocuteurs  de  Ciceron  dans  les  livres  de  la  nature  des  Dieux. 
PubliusOfbviusBALius  a  été  contemporain  de  Ciceron,  qui  S  le  loue  pour  fa  feience  du 
Droit  Civil,  pour  fon  efprit,  pour  fa  probité ,  fit  pour  plufieurs  autres  belles  qualité*.  Ci- 
ceron f  ne  donne  gueres  moins  de  louanges  à  Luc  i  us  Odtavius  Balbus  ,  qui  vivoit  dans  le 
même  tems.  L'un  de  ces  deux  Octavius  Balbus  eft  aparemment  celui  dont  Valere  Maxime  * 
raconte ,  que  s'étant  fauvé  par  une  porte  de  derrière  durant  les  fureurs  des  Triumvirs ,  fie  en- 
tendant qu'on  tuoit  fon  fils  dans  fa  maifon ,  il  retourna  fur  fes  pas ,  6t  le  fit  cuer.  Appien  t  ra- 
porte  la  chofe  un  peu  autrement. 

BALBUS,  BALBI,  ou  BALBO  (Jhan)  Moine  Jacobin ,  floriffoit  au  X 1 1 1. 
fiecle.  Il  favoit  le  Grec,  chofe  rare  en  ce  tcms-là,  ôt  beaucoup  plus  de  Latin  que  tous  fes 
confrères  cnfemblc.  II  n'étoit  pas  moins  eftimé  pour  fa  bonne  vie  que  pour  fon  favoir ,  &  U  ' 
s'eft  f  trouvé  des  gens  qui  l'ont  traité  de  Beat:  ce  fut  fur  ce  pied  qu'on  mit  fon  Image  dans 
l'Eglife  de  Saint  Thomas  a  Pavic.  Le  titre  de  fes  Ouvrages  fc  peut  voir  dans  Mr.  Moreri ,  qui 
au  lieu  de  nous  renvoier  au  volume  de  Voflius  fur  les  Hiiloriens  Latins ,  aurait  bien  fait  de  remar- 
quer que  Jean  Balbus  eft  incomparablement  plus  conu  (ous  \e  nom  de  Jtetnnes  de  Jamtei ,  ou  de 
jMMMtsJdnMtnfu,  que  fous  aucun  autre.  Nous  allons  dire  pourquoi  il  porta  ce  nom,  ôedifeu- 
ter  s'il  cit.  le  même  que  Jaques  de  Voragine.  Nous  ne  ferons  qu'une  remarque  [A]  pour  tout 
cela,  &  pour  ce  qui  en  pourra  naître. 
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dont  Joies  Capitolin  a  fait  mention,  e»  eft  le  Theo- 
phane*  de  l'Ile  de  Lesbot .  qui  écrivit  la  guerre  de 
Mithridate.  NI.  Mais  encore,  pourquoi  faut-il  pren- 
dre garde  de  ne  pas  faire  comme  Savaroo?  Ceft  par- 
ce que  Cornélius  Balbus  wvm  *  Rjtmt,  8c  que  Théo- 
phane*  éint  d$  Leibcs.  Ne  font-ce  pas  la  deux  attri- 
buts bien  incompatibles  dans  un  même  fujet}  8c  peut- 
on  demander  de  meilleures  preuves  de  diitinction 
perfonnelle?  Voila  comment  les  erreurs  croiflenr. 
Morcn  pour  avoir  voulu  abréger  la  preuve  de  Vofïius. 
l'a  rendue  incomparablement  plu*  mauvaifc  qu'clla 

e'tfi  U  premur ,  pourfuit-     rc  cil 
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n'étoit.    I  V.  Jt  ftnjt  . 

il,  fnt  Cittrt*  défendit  ctmtrt  eetex  <fm  tnttnfiitnt  d» 
frndrt  injnfltmtnt  U  litre  d*  tittytn  KtmeM.  Outre 
que  l'cxprcilion  (*)  eft  tournée  fi  peu  nettement, 
qu'elle  ail  d'abord  penser  que  Ciceron  commença 
cette  forte  de  plaidoyers  par  la  perfoone  dont  il  s'a- 
git, ce  qui  n'eft  point  ce  que  l'on  veut  dire,  ni  ce 
qu'il  faut  dire  i  il  y  a  ceci  de  mauvais  dans  ces  paro- 
les ,  c'eft  qu'A  ne  faloit  pas  parler  de  cela  comme 
d'un  fait  incertain  i  fit  qu'il  n'y  avoit  rien  de  plus  aile 
que  de  s'en  convaincre  évidemment  par  la  lecture  des 
Sommaires  de  Paul  Manuce,  du  Pere  Abram  Stc.fux 
l'Oral  fon  de  Ciceron  frt  L.  Ctrntlit  BaU*. 

(N)  Cittrtn  »  dit  nnt  Snlfititu  fmfnjf/t  fin  m  titre.  ] 
On  comprendra  mieux  b  pcniêc  de  Ciceron  par  le* 
parole*  que  par  les  miennes.  Qu'on  lifc  donc  ce  qui 
Fuit  :  (t)  Cttm  dtttndi  tamfi*  deeÀSne  ptritij^mie  tftrnm 
dtdijftt  (Scrvius)  U  LtuiU»  BaUo,  C.  AyniLt  GnlU, 
GaUs  litmumi  euuti  exereiutt  frtmftnm  m  Agenda 
in  rtfftndrndt  ttUtitnum  fnbtiUliUt  diiigtntimqm  fift- 
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[A)  Semé  m  ftrertt  qu'eau  rtmetr^mi  ftter  tint  teU.  ] 
Jean  ttalbus.  Noble  Génois,  fut  apcllc  ftnut»j>. .  ou 
d*  Jum* ,  parce  qu'il  étoit  de  Gcnca.  Il  dit  lui- 
même  dam  Ion Catholicon  au  mot  y/muet,  qu'il  éfoit 
d'une  ville  nommée  Janua.  Cette  ville  n  eft  autre 
que  celle  de  Genc*  :  dès  le  tems  de  Luitprand  elle 
étoit  plutôt  nommée  Janua  que  Gcnua  i  ibit  qu'on 
voulût  plus  clairement  inunucr  que  Janua  en  étoit  le 
fondateur;  (bit  qu'on  eût  égard  a  la  raifoo  raportée 

5ar  J».  d»  y»muet ,  lavoir  que  cette  ville  eft  la  porte 
e  la  Provence ,  de  la  Lombardie ,  8c  delà  Tofcane.  Il 
nous  aprend  là  même  qu'il  jÉMclloit  FrAttr  Jeéeutntt 
Juuunfn  de  Btlhi,  le  4u'il^pit  fait  quelques  autres 
livres.  A  la  fia  du  Catholicon  il  fait  lavoir ,  qu'après 
ptulicurs  années  de  grand  travail  il  l'acheva  le  jour  des 
Nooesde  Mars,  c'eft-a-dire  le  7.  jour  de  Mars  ia86. 

Mr.  Oudin  ci-devaat  Religieux  de  l'Ordre  de  Pre- 
monrré,  8c  maintenant  aggrege  à  l'Egliie  Proteftan- 
te  au  grand  contentement  du  parti,  oui  (c  félicite 
avec  ration  d'une  fi  bonne  conquête,  K  qui  attend 
plufieurs  beaux  Ouvrages  de  cette  plumes  Mr.  Ou- 
din, dis-je,  prétend,  (d)  que  Jeu  fini  d*  nrfgmt 
Auteur  de  la  Légende  dorée  ,  &  Jtevvut  i»  Ji 
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bins,  tous  deux  de  Gène*  ,  8c  i  caufe  de  cria 
deux  nommez  jArmtnftt.  Il  aura  donc  été  facile  i 
ceux  qui  auront  vu  i  la  tête  de  plutieur*  manuferit* 
le  nom  /«nrnnjh,  précédé  de  la  lettre  J  initiale  du 
nom  de  Interne  J**nmei  8c  Jtecimi,  de  le» 
tantôt  i  Jtcotmt  yemutnfit.  tantôt  à  Jmnatt  y, 
fit,  ce  qui  aura  converti  un  Auteur  en  deux. 

il  me  permettra  de  lui  dire,  que  fa  r 
des  rudement  choquée  par  le  dcnoml 
l'Auteur  du  Catholicon  a  donné  de  te*  Ouvrage* 
au  mot  Jamua  \  car  encore  que  le  tem*  où  il  acheva 
ion  Catholicon.  puifle  avoir  été  fort  éloigné  de  celui 
où  il  acheva  l'article  yemmet,  il  n'eft  nullement  vrai- 
&mblable,quc  s'il  avait  compose  quelques  livre*  dans 
le  tems  qui  fc  fcioit  écoule  entre  la  cofflpoûùoa  de 
cet  article.  8c  la  clôture  du  Diâionaire,  il  ne  le*  eût 
pa*  ajoute*  aux  autres  dans  le  même  article.  Ainfi 
l'on  peut  fupofcr  que  le  catalogue  qu'il  donne  fou*  le 
mot  Jamma  eft  de  l'an  latlé.  auquel  il  mit  la  dernière 
main  au  Catholicon.   Or  il  eft  certain  que  Jaques  de 
Voragine  publia  en  ia7o.  une  traduction  Italienne 
de  la  Bible.    Quelle  aparence  que  il  au  bout  de  feize 
ans  il  avoit  parle  de*  livre*  qu'A  avoit  donnes,  au  Pu- 
blic ,  il  en  eut  oublié  un  d'une  entreprise  auili  nouvel- 
le, 8t  à  tout  égard*  aufti  remarquable  que  la  veruoa 
de  l'Ecriture  en  langue  vulgaire  >  Il  n'eft  donc  point 
vraisemblable  que  l'Auteur  du  Catholicoa  ibit  Jaque* 
de  Voragine.    N'ea  décidons  point  pourtant.  At- 
t  k*  lumière*  de*  Sa  vans  ,  &  en  particulier 
de  Mr.  Oudin.    Mr.  Cave  (*}  veut  bien  être 
U-dciTiis  dan*  l'incertitude.    Voilà  comment 
je  parlai  dans  mon  Projet:  mai*  présentement  je  par- 
le d'un  ton  plut  ferme  contre  la  conjeûurc  du  Pere 
Oudin,  je  luis  fondé  for  plufieurs  bonnes  raisons  qui 
viennent  de  très-bon  (f)  lieu.   Voici  l'extrait  d'un 
Mémoire  venu  de  Dijon.   ,,  Je  croi  qu'on  pourrr.it 
m  décider  nettement,  que  J»*umi  de  /«tu  ne  doit 
«  nullement  être  confondu  avec  J*t*b*i  d*  Vtr*gtnt. 
M  Le  premier  qui  eft  Auteur  du  Diâionaire  intitulé 
„  Catholicon.  n'a  jamais  été  cité  fous  le  nom  de  Ja- 
,,  ttêm.  Le  second  qui  eft  Auteur  de  la  Légende  do- 
m  rec  n'a  jamais  été  cité  fou*  le  nom  de  'fotnnei.  Le 
te  premier  eft  toujours  apellé  Jaeueati  dt  Jar.,,À,  ou 
*y*nutnfii,  parce  qu'il  étoit  véritablement  de  Ge- 
„  ne*,  de  la  famille  de*  Balbi.    Le  fécond ,  dont  la 
n  famille  eft  inconnue  .  eft  prefque  toujours  apellé 
.,  Jnfbeu  dt  v.-TAgmt ,  très-rarement  jettthu  J+- 
nnmtnfu.  8c  a' ors  il  faut  ou  foufentendre  Artbitfif- 
„  cofeet,  ou  croire  que  c'eft  à  caufe  du  peu  de  diftaô- 
m  ce  qu'il  y  a  de  ce  bourg  de  Ligurie,  nommé  Vtrty- 
lieu  de  l'a  naiftatice ,  julqu'à  Gcnea.    Le  pro. 
„  roier  n'étoit  qu'un  fimple  Religieux  lacobin.  Le 
,.  fécond  a  été  élevé  à  l'Arctevécnc  de  Gène*.  Tous 
m  le*  Auteurs,  8c  les  Jacobin*  entre  autres  ont  tou- 
jours d  illingue  les  aosBS.  le  pais ,  jt  les  ouvrage* 
M  m  ■»  «4* 
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458  B    A    L    D  E. 

B  ALDEi  cclcbrejurifcoofultcdanslc  X I V.  llecle,  croit  fils  de  (A&)  François Uba!- 
dus.  Médecin  de  Pcroufe.  U  étudia  foui  Bartole,  ckn'aiant  encore  que  15.  ans  il  lui  propofa 
uncobjeiftioa  li  cmbarrafTante  qu'il  talut  demander  dutems  pour  y  penfer,  &  qu'on  n'en  donna 
la  folution  que  le  lendemain.  Ainii  ceux  qui  difent  que  Balde  (A)  commença  fort  tard  Tes  étu- 
des >  fc  trompent  grofllcremcnt.  Peu  après  fa  promotion  au  Doctorat  il  fou  tint  des  thefes  que 
Bariole  attaqua  pendant  5.  heures  de  fuite,  fins  pouvoir  gagner  lavitSoire.  Il  plaida  fouvent 
des  caufes  contre  Bartole ,  &  il  s'éleva  entre  eux  une  émulation  qui  dégénéra  bientôt  en  haine. 
On  n'en  fauroit  douter ,  quand  on  voit  que  Balde  prend  à  tâche  d'ofnifquer  la  réputation  de  fon 
maître.  Ce  qu'on  a  dit  que  lesPandeétcs  de  Pile  tuant  été  confultées  au  fujet  de  la  difpute 
qu'ils  curent  fur  la  leçon  d'une  loi  ,  Balde  fc  trouva  convaincu  de  pluficurs  lanifications  >  fle  qu'il 
eu  fut  (S)  châtié  d'une  manière  ignominieufe,  ne  doit  pafTer  que  poux  une  fable.    11  enfeigna 
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„  Je  ce»  deux  Ecrivait;».  C'eft  ce  qu'obfcrve  foigneu- 
„  il-ment  Uaudni  Aiixrti  dan»  la  deferiprion  it!U 
,.  rintr*  i,  Ui>»ha  ii  Ptunit.  Jaque»  Bracelli  Gc- 
.,  noit  qui  ccrivoit  dès  l'an  14)  ».  6t  dont  nou*  avon» 
„ua  petit  livre  it  Hmv  Utnutnfitiu ,  n'y  fait  nulle 
■  1  mention  de  J»t»&ui  dt  r'trAgimt,  parce  qu'il  u'étoit 
„  pa»  de  Gcncs ,  mai*  y  parle  avec  éloge  de  l'Auteur 
.du  Catholicon,  JtAnntt  BaHui.  auquel  il  n'auroit 
donner  U  qualité  d'Archevêque  de 
avait  eue  ,  comme  il  la  dévoie  avoir  tui- 
„  vant  l'opinion  de  ceux  qui  le  confondent  avec  Ja- 
,.  eoims  it  ftTAgmt.  .. 

Sitnlcr  (a)  n'a- garde  de  confondre  ici  deux  Aotetin 
en  un ,  pui»  qu'au  contraire  d'un  il  en  toit  troi».  car 
il  pailc  de  JtAnntt  il  Jaama  .  de  Junnnti  jAnutnfu , 
8c  de  Jinimui  BaUui,  comme  de  troi»  Auteur»  diffè- 
re»». II  le  trompe  de  plu»  en  mettant  Baldus  pour 
Balbus,  faute  que  Qucnltcdt  a  fuivie  dan»  l'on  trai- 
té (i)  de  la  patrie  de»  homme»  illuIVre».  Martiniu* 
dan»  le  (r)  Catalogue  de»  Diâionaire»  dont  il  sVft 
fervi  pour  faire  le  lien  •  donne  aufli  dan»  le»  faute»  de 
multiplication.  Il  allègue  le  Catholicon  achevé  le 
jour  des  None»  de  Mars  n8â.  Se  cite  le»  propres  pa- 
rokt  qui  font  à  la  lin  du  Diâionaire  de  Jnumn  d* 
Jauua.  Immédiatement  après  il  allègue  une  Smmrn» 
oma  ivcaimt  CAlhtuttm  .  publiée  par  Frère  Jean  de 
/«an*.  8c  imprimée  à  Venife  en  1487.  Il  eft  clair 
que  ce  ne  font  que  deux  difteraste»  édition»  d'un  mê- 
me livre  .  8t  que  la  première  ne  devoit  pat  être 
moins  attribuée  à  Jean  de  Jamia  que  la  féconde. 
Martin  1  u;  n'y  eue  pat  manque ,  »*il  avoit  fu  ce  qui  eft 
dans  1'ardclc  Jauka  au  Catholicon  achevé  en  1  a  86". 

Je  voi  qu'on  n'eft  pat  encore  bien  d'accord  fur 
l'Auteur  du  Diâionaire  ,  qui  a  été  le  premier  intitulé 
CaUhIuiu.  Mr.  du  (i)  Caingc  le  donne  a  nôtre  Jean 
de  Jamua  ,  8c  veut  que  ni  Papia»  ni  Ugutio  ,  qui 
avotent  fait  de»  compilaiiont  antérieure» ,  n'aient  pas 
emploié  ce  titre:  mai»  (t)  Mr.  Borrichiu»  qui  a  écrit 
après  avoir  lu  b  préface  de  Mr.  du  (.'ange,  ne  laifflè 
fût  de  (butcnir  que  Papta*  eft  l'Auteur  du  Catholicon  > 
8c  qu'il  acheva  cet  Ouvrage  l'an  ia86.  Il  avoit  vu 
qu'on  tbutenoit  dan»  cette  préface  que  Papias  avait 
fleuri ,  non  en  i  ice.  comme  l'amlre  Trithême,  mats 
en  lof},  comme  la  Chronique  d'Atberic  le  juftihe; 
8c  néanmoins  il  pote  en  fait  que  Papia»  a  achevé  Ion 
Diâionaire  en  i»8c».  Il  fâloit  ou  réfuter  Mr.  du  Gm- 
ge  1  ou  du  moin*  oblerver  qu'il  fè  trompoif.  Cet 
ménagement,  8c  ce  lilencc  ne  font  qu'embarrafter  les 
Icâcut».  En  tout  ci»  c'eft  une  forte  présomption 
contre  Mr.  Borricbvut!  que  de  voir  qu'il  met  lacon- 
dulion  du  Diâionaire  de  Papia»  preidlcment  en  la 
même  année  1  a86.  que  jfutMi  il  J*xma  acheva  ion 
Catholicon.  Le  mémoire  cité  ci-oclTui  m'aflurequc 
Papia»  n'a  point  fait  le  CAiktùim  achevé  l'an  ia86.  8c 
Que  Jcin  Balbi  eft  le  premier  qui  (à  foie  fervi  du  titre 
oc  C.ubtiuan  i  la  tète  d'un  Dittionaire. 

U  y  avoit  long  tenu  nue  Barthiu»  An»  avoir  con- 
fultc  la  Chronique  manuicrite  d'Alberic,  avoit  jugé 
que  Papia*  étoit  plu»  ancien  qu'on  ne  le  fait.  Platine' 
donne  pour  conftant  qu'il  a  vi'cu  fou»  le  Pape  Innocent 
II  l.c'cJt-a-dire  au  commencement  du  X  I  !  I  •  -  r  <• 
oui  s'accorde  avec  Tritheme.  Borrkhius  le  meta  ta  fin 
de  ce  X  1 1 1.  iMcle.  Mais  Barthiut  au  chapitre  }.  du 
j.  livre  de  fe»  Aé\tr(nt*  le  mit  fous  l'empire  de  (/>• 
Henri  II.  en  coniiderant  que  cet  Auteur  ne  conduit 
nue  jufiju'à  Henri  qu'il  nomme  miturtm,  la  Kftc  qu'il 
donne  tous  le  mot  aIai  de  ton»  le»  Prince»  dé»  itecler 
patte/.:  il  n'auroit  point  fait  cela  sil  y  ent  eu  deji  plu» 
de  deux  Empereur»  du  nom  de  i  lenri.  Il  eft  vrai  que 
Banhiui  fc  fait  un  doute. <|ue  h  piodigirulè  négligen- 
ce de  ceux  qui  continuent  ou  qui  amplifient  les  com- 
pilations rend  légitime  généralement  parlant.  C'eft 
que  peut-être  Papias  a  laitte  l'article  aiai  tout  td  qu'il 
l'a  trouvé  dan»  quelque  vieux  Diâionaire,  fan»  poufler 
le  catalogue  jufques  à  ton  tem».  C'eft  ainfi  qu'on  trou- 
ve dana  sa  Chronique  de  l'AbW  d*Urfperg,  en  un  on- 
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droit  (1)  que  l'Auteur  étolt  i  Rome  l'an  1 10a.  en  un 
autre  qu'il  etoit  trèt-jcunc.m  mmx-i  ai  au,  l'an  1 198. 
8t en  un  autre  qu'il  tut  raie  Abbe  l'an  taiy.  Si  le  con- 
teur ecbirciflbit  les  choie»  par  raport  à  fc»  addi- 
,  on  ne  rencontreroit  pas  ce»  brouiUcrics. 
(Aù)  fdi  4t  frmijêu  vLlltu.]  Remarquer  donc 
uc  BaUui  cil  le  nom  de  batême  de  ce  JuriiconfuJte, 
1  MaUui  l'on  nom  de  famille.  Morcii  l'apclle  ou- 
tre cela  l'itrri,  c'eft  confondre  le  frère  aine  avec  le 
cadet.  Fttrui  ;  's*lim  etoit  le  troiliéme  fils  du  Méde- 
cin frM(i/«»i  UiAUui  8c  fiit  bon  Jurilconlulte.  jing+. 
Un  MaU*i  fon  freic  fut  aui!.  \m  grand  Jurifte.  Voie» 
Pantirole  au  chapitre  70.  8t  luivant  du  a.  livre  it  rU- 


ru 


*  iMtrftrtitin. 
{A)  **U*  cimmtnçA  fm  mi  fit  ittUti,  fi 
tnmfint.  ]  On  a  débite  qu'il  avoit  40.  an»  loti  qu'il 
commença  d'étudier  en  Droit ,  &  que  Bartole  lui 
aiantdit,  urj*  vtntjli  BaUi.  Balde  lui  répondit,  c- 
liMt  ri'idAm  (h).  La  Mothc  le  Vayer  donne  à  Bar- 
tole un  difeours  un  peu  plu»  long ,  %  su  itntz.  iatJ 
BaUU  .  verni  fim.  AvttAt  Jaiu  I'amIti  mttUt.  Sert 
vrmi  BaUi  ,  tru  j.i '  :  tittui  in  a\u  [acuIi.  Je  ne  croi 
pa»  que  fi  Bartole  avoit  dit  cela ,  il  eût  fait  aucune  al- 
lutîon  i  la  raillerie  de  Caton.  Ce  ceniêur  pour  le  mo- 
quer  de  l'école  dlfocrate  difoit,  (1)  qui  Ui  ii/eiflisy 
xiiltijfiimt  Afin  i'Alltr  txtrctr  lt*r  ilooutntt  Jaiu  lu 
Enfin,  tu  fUidAiu  au  Battiau  it  Mmti.  Le  conte 
dont  il  eft  ici  queftion  n'a  nul  fondement.  Panairole 
prouve  que  Balde  igc  de  \j.  an»  fit  une  objeâion 
tret-embarraflinte  au  fameux  Bartole  i  qu'à  l'âge  de 
17.  lut fit  des  leçon»  publiques;  8c  que  quatre  ans 
après  (k)  il  fit  un  livre  it  faSii,  8c  un  autre  it  cenfti- 
tmtt.  Voici  le»  parole»  de  cet  Ecrivain:  (i)  O^mmju 
BArttU  Ain  Aipiti  etntTAJixit,  ut  tilt  Argumtmi  aca- 
mtnt  finrrritui  rtffcnitrt  non  fwntrit,  ttmmtn 
jmxim  timons  ni  fihtniutn  fttiti,  (j»  fiajienii 
rrfftmtit.  Dtmi*  17 ■  Amum  ingrtffm  filmai  inttrfrt- 
tAtuni  OfiictUimAm  Itgim  fuitiei  BaUmi  txftirmt ,  om- 
it fAinUfitm  tfl  qui  vttlgt  ftrtur,  BtUum  qnaira^i. 
tuirimm  ni  Itfitm  SmUa  atrtjjlfît.  Le  Juri&onfu!tc  Za- 
fius  (m)  raport  c  le  même  conte  fur  (a  foi  de  Paul  Ci. 
tadin,  mai»  Tiraqucau  le  rejette  comme  une  fable. 
Aiiuetrtm,  dit-il {n),  quoi  it  BaUo  vulgt  iicitHr  .  .  . 
nififtirtm  kte  tfii  ctmmrntniA  ç),  trar'us  f»inUU,  ut 
tx  ûi  ttnfitt  «m  JufrA  iiximui.  Mr.  Baillet  obfcrve 
que  la  Mothe  le  Vayer,  81  le  Pere  Bartoli  fimiltm 
Aitir  Aitfti  tttlt  tfimon,  ttmmt 
Atttri  non  f»i  un  ttntt  j 

renvoie  au  Frtjiitnt  TitAquiAM ,  8t  au  chapitre  8.  des 
éloges  de  Paul  Jove  (a).  Ce  dernier  obfcrve  que  Bal- 
de Tut  un  clprit  avancé  ,  8c  qui  dura  fort  long  terni. 
Tr*t*ti  InftnitjtAt  [ntr 
ftm,Jii  TArijfmt  ttiAm 
luit  m  (f)  ptrvriLt. 

(  F)  li  Aii  il  en  fut  tkitii  ....  M  Ait  fAjftt  qui 
f-uj-  unt  ftcU,  ;  Les  un»  difent  que  la  flétrùTure  qu'il 
reçut  l'oWigca  à  s'exiler,  le  à  dire,  comme  Scipioo 
l'Africain,  qu'il  ne  vouloit  pa»  que  fon  ingrate  patrie 
lui  fournit  la  fcpulrure:  fubl'u't  truiuBum  pAtruttX' 
ttfffi  firunt,  y  nituntim  SciitcnU  AfricAni  t/trA»  trt- 
luUjJt .  ingrAlA  pAtriA  nt  t^A  quiitm  mt»  huit  bit ,  ne 
in  vtbuilAri*  txiUt  ftntm  it^nnUuni  fnijft  D'autres 
diiènt  qu'il  fut  condamné  a  la  marque  d'un  fér  cf»u4 
fur  te  front.  Se  que  Bartole  le  protégea,  j  a  l'on  l'aune 
oui  dire:  mai»  li  a  eiuAs-granJ  tort  (fimmortaluer 
cet  oui'-dire  dan»  fes  (Xrerages.  Il  ne  faut  jamais  tai- 
re cet  honneur  a  de  tilt  bruits  qu'en  ces  deux  ca»; 
l'un  lors  qu'ils  font  trèi-vrailcmblaWes ,  l'autre  lot» 
qu'on  les  veut  charger  d'une  note  de  reprubation, 
c  clï-i-dirc  les  réfuter,  8t  les  lîfHer.  En  ce  dernier  ca» 
ilcftSrcs-uiile  de  raporter  ces  fortes  de  traditions  .par- 
ce que  rien  n'eft  plu»  propre  l  infpirer  de  h  défiance 
contre  les  râpai  t»  de  ta  renommée,  que  de  faire  voir 
à  Ion  ficelé  la  iùnc  8c  1a  ridicule  crédulité  des  pré- 
cédai». Pour  prouver  dcinonftrarivement  que  l'oua- 
tfirc  de  Jalon  e!Y  une  faWe,  il  ne-ttut  point  d'au- 
tre 
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à  Peroffle ,  &  il  y  eut  pour  difciplc  le  Cardinal  de  Beaufort,  qui  fiit  enfuite  le  Pape  Grégoire  X  h 
Il  fiit  .i pelle  à  Padouc  environ  i  jd  i  ri  mais  U  quita  cette  Académie  lors  que  Galeas  Vifconti 
Voulant  rétablir  celle  de  Pavie ,  y  attira  à  force  d'argent  les  plus  habiles  Profclfeurs  qu'il  put  ren- 
contrer. Une  promte  repartie  (C)  que  fit  Balde  ,  la  première  fats  qu'il  parut  dans  le  Collè- 
ge de  Pavie»  le  fit  admirer.  Il  eut  là  on  collègue  redoutable»  nomme  Philippe  Catfolus. 
C'était  un  homme  qui  avoit  joint  à  beaucoup  d'efprk  une  excellente OHtnoire;  mais  la  bonne 
opinion  qu'il  avoit  de  fafufHfance  l'aiant  porte  à  faire  un  défi,  ilfuceomba,  £cf.i  gloire  fut  fit- 
«rtfiée  (D)  à  celle  de  Balde.  La  mort  de  ce  Philippe  ne  délivra  point  d'itou  étude  fon  con- 
current, car  il  y  eut  une  e'mulation  fi  échauffée  entre  Je  Proteilcur  qui  lui  lucceda&  Balde  > 
qu'ils  întrodui firent  la  hontcufe&  la  pern%ieufc  coutume  de  briguer  dt  »  auditeurs  à  lurec  de  ,'u- 
pliotions.  Balde  gagna  beaucoup  (E)  de  bien.  Il  a  çompoic  quantité  de  livres ,  u  il  n'y  a 
nulle  aparence  qu'il  ait  étudié  feulement  (F)  deux  heures  pat  jour.  Ce  ne  iera  point  lui  qu'on 
pourra  donner  pour  uri  exemple  d'un  Auteur  fans  défaut:  quand  il  n'aurait  que  celui  de  fe  contredi- 
re, il  ne  ferait  pas  peu  éloigne  de  la  perfection;  mais  il  en  (â)  a  bien  d'autres. .  Les  exeufes  dont  ij 
colorait  (H)  ft«  contradictions  méritent  d'être  coofiderée».  11  mourut  Je  *8.  d'Avril  (l)  1400. 
Le  genre  de  fa  mort  fut  trille:  il  aimoit  tendrement  un  petit  chien,  il  lecarenoitckicbailoit 
fort  (burent.  Il  en  fut  mordu  à  la  lerre  pqndant  de  telles  caretlcs ,  oc  comme  ce  chien  avoit  la 
râgeencetems-là,  il  repandit  dans  lecorps  de  Balde  un  venin  fubtil  qui  ne  fit  aucun  eflvt  pen- 
dant long  tems,  mais  qui  enfin  produhit  la  peur  de  l'eau ,  <fc  caufa  un  mal  incurable  *.  Balde 
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tre  raiion  que  celle-ci.  J»(i>n  ne  ûvoit  cela  que  pur 
oui-dire,  ii  U  chofe  eût  ete  vraie,  il  l'aurait  lue  en 
cent  endroit-.  Bilde  vécut  tort  long  temi  tout  tou- 
vrrt  de  gloire ,  il  fit  dn  livret,  il  réfuta  qui  boa  lui 
IcmU.i,  il  eut  des  antagonulcs  &  des  ennemis  re- 
doutables. Tenci  pour  tout  aflûré  que  f»  en  eût  pu 
lui  faire  un  reproche  d'infamie ,  on  l^iuroit  fait  dans 
plus  «l'un  «vre.  C'cft  là  que  jalon  &  tout  le  monde 
aurok  jpris  cette  dilgracc.  C'cft  le  malheur  «Ici  Sa- 
vans  qui  Je  diftiugucrrt  beaucoup  >  Se  qui  écrivent 
be.-iucoup;  les  plus  petites  fautes  de  leur  jcunelle  leur 
font  publiquement  reprochées  lot  on  tard.  Ils  le 
font  d.  s  ennemis  parmi  les  Auteurs,  c'cft  allez:  ils 
doivent  s'attendre  à  des  Romans  fatinques,  plutôt 
qu'à  h  diferetion  de  l'jdvcriâire.  Voilà  comment 
Pantrrole  devoir  tourner  l'apologie  de  Balde:  il  de- 
vait exprdlement  Se  d'une  façon  dcvclopee  le  ferrir 
de  cette  note  ,  Se  ne  le  contenter  pas  de  dire,  £u* 
«mm»  falfa  éjja  Cf  aln  fttuu  tTstmyt  mn  dubite,  ctun 
mtûa  dt  htc  enta  ixtit  auâentai.  &  tum  T,eim  dt. 
ttjjfé  cmjttt  (a). 

(C)  T  nt  frémit  rtfartit  que  fit  E.iUe.)  Il  croit  de 
petite  taille  ,  deforte  que  dés  qu'on  le  vit  dans  l'au- 
ditoire, on  s'écria,  minuit  fraftntia  fatnam.  Il  re- 
ponuit  liai  ie  décontenancer,  augtbit  cattra  virtut. 
P-iiuiiole  {b)  ajoute,  y»  diile  emnibut  fui  admiratu- 
rut»  mitet. 

(DJ  HagUtrtfiut  facrifiet  a  celle  dt  Baldt.^  Caflb- 
lus  s  ctoit  engage  a  répondre  fur  le  champ  a  tout  ce 
qu'on  lui  pourroit  demander  concernant  les  dernières 
voiontez.  On  pi  ie  jour  Ce  heure  pour  vcnrkr  s'il  le 
lii  toit  de  cela  avec  railon:  l'allcmblée  fut  numbreu- 
1c,  Balde  le  levé,  fait  une  quclbon  à  quoi  on  ne  fait, 
rcpondrci  il  tïuil  que  lui-ioëme  montre  la  loi  qu'il 
«icr.iar.de.  Jugez  li  le  dchant  fut  mortitic-  {ci  ibi- 
liffiêiijM.  ui  uacmart*  (*itru  »nnulithM .  lia  fuptrit 
tiini»  i >...:. rum  D*U*r  t*f abatur ,  tqgtaie  jrttm  ,  je 
ex  omntiui  ultimatum  vtLniatum  oua/iuiueu]  tx  ttm- 
fert  ttffamfurum  frc/tjfui  tfi.  Statut*  ad  dictndum  dit, 
fiem  m  magna  txftkau***  ijfrt,  furgtiu  Baldui  ihierro- 
ga-itt.  Vin  m  jurt  caatum  nftrirttm ,  fartm  noa  ijjt 
<•■■-•,  qui  mm  %mlt ,  ri,  «mi  nem  faltji  ,  tauJitimtm.  AÀ 
fnmam  mttrrtgaticutnt  hafitanu  Pbtlifft .  emm  BaUut 
da  frefafita  quafimut  Ugtm  efltndtijtt,  trMgnam,gl*n*m 
tttulu. 

(£)  Salit  gagna  itauteaf  dt  irtn.]  Les  confeils  ÇJ) 
qu'il  donna  iàr  la  feule  matière  des  fubftitutions  lui 
valurent  plus  de  if.  mule  ecus:  il  poiV.Joit  pluùcurs 
terres:  il  Se  tenoit  dans  une  agréable  mailou  de  uni- 
XMgne  auprès  de  Pavte,  d'où  il  venoit  fur  fa  mule  à 
l'auditoire.  Dmsi,  ajoute  (e)  Panzirolc,  xtiujtatt 
tiittata  aàhut  htdt*  fr»  tt  mtmtrand*  efitntatur. 

(F)  Jg)u'tlait  tUtdii  ftmltmant  dtux  bturti  far  jeair.] 
Panaisoie  refutaot  cela  dit  entre  autres  choies,  que 
BaUle  faiûnt  un  voiage  qui  t'empechoit  de  donnera 
la  lecture  le  tems  qu'il  avoit  accoutume  d'y  conû- 
ercr,  duoit,  chaaue  pas  que  fait  mon  cheval  iont 
autant  de  lois  qui  lortcntdc  tru  -mémoire  .  (/}  J^tiat 
gradui  eaami  atnhulaiai ,  tôt  Itgti  fibi  txtiatrt  autre- 
aatur.  C'cft  un  ligne  qu'il  avoit  aquiSi  Se  qu'il  con- 
iêrvoit  Ion  ia voir  à  forte  de  lire. 

(G)  Uatt  il  en  a  bttn  d'autre*,]  Il  avance  mille 
choies  fingul icres ,  Se  opolccs  au  ientimeat  des  au- 
tres Juriiconiùltcs,  Se  il  les  avance  fan*  citer  aucune 
loi,  ce  font  lès  propres  fantaiiiec  il  cite  des  loix  qui 
ne  font  rien  a  ce  de  quoi  il  s'agit  i  il 


chofes  hors  de  leur  place;  il  cft  trop  fec  fur  le  necef- 
faire ,  Se  trop  prolixe  fur  l'imirtle  :  il  répond  à  des 
queftion»  qut  perfonne  n'a  jamais  faitesi  Se  il  ne  ré- 
pond nca  uir  ce  que  tout  le  monde  demande:  il  fe 
confond  lui-même  par  ici  propres  fubriiitez;  Se  il  fc 
donne  trop  de  lieenec:  la  viv.icité  de  Ion  efprit  clt 
caufe  «Jii  peu  d'uniformité  de  les  fentimens.  Cum 
farum  jiti  confiant  ftftaumren)  CMtrarmt  reptriaiur, 
td  tamtn  nta  Ux.uatt ,  fed  ii^gentt  fubtilitate  e  eaijfe 
Pauiui  Caftrenjii  autumat  (g).  Ceux  qui  ont  l'ima- 
gination vive  ont  •rdinaii-cment  peu  de  mémoire.  Se 
c*ell  ce  qui  tak  qu'ils  ne  le  Mavicnnent  point  quand 
ils  covuagCTit  d'un  certaia  cCté  une  queftion,  qu'ils 
l'ont  autre  fuis  louterruc  d'un  autre  lens.  Ils  le  con- 
trodifént  fanl  le  favoir.  Ajoùt'.ï  à  cela,  qu'un  efprit 
fuStil  invente  aiiement  les  moieas  de  prouver  Se  de 
réfuter  les  mêmes  chofes.  Mais  c'cil  un  grand  dé- 
faut que  de  n'être  pas  c  ip*blc  de  fufpendre  les  effets 
de  cette  fubtitiré ,'  jufques  à  ce  qu'on  fe  puille  donner 
une  ferme  afuctte.       '  • 

{H)  JUi  tx  h  r.  dam  il  tejortit  {tt  tantraJiJiMt.  ]  Il 
difoit  que  (ii)  nôtre  entendement  cbar.ge,  Se  qu'ainlî 
il  raisonne  un  jour  d'une  façon,  un  jour  d'une  autre. 
Je  croi  qu'r»  fttte  il  le  refervoit  le  privilège  qu'il  at- 
tribuait aux  Législateurs.  L'Evêque  de  Pavie  ticman- 
doit  un  jour  pourquoi  les  loix  ctoicnt  (i  changcinrcs) 
Balde  lui  repondit  que  les  mêmes  ebofes  deviennent 
licites  ou  illicites  fclon  les  tems,  on  permet  pendant 
la  guerre  te  qui  cft  défendu  pendant  fa  paix  :  c'cft 
pourquoi  la  juflice  roule  fur  toutes  les  choie-,  qui  de- 
viennent propres  au  teins;  une  telle  conduite  cft  pro- 
portionnée aux  conjonctures  prclentes,  eile  cft  donc 
Julie.  Ceux  qui  font  les  loix  imitent  les  Médecins, 
ceux-ci  permettent,  ordonnent,  détendent  les  mê- 
mes chofes  félon  les  tems  Se  les  faifb.is.  Se  c'cft  aux 
tems  qu'ils  prenant  gaide.  Ce  fut  la  reponic  de  Bal- 
de, Se  voila  ou  implicitement ,  ou  explicitement  le 
principe  fur  lequel  rai&inncnt  les  Auteurs  qui  ie  ré- 
futent cux-méme  ,  quand  ils  ont  a  difputer  contre 
deux  fortes  d'ennemis.  Cette  propofition  cil  vraie  8c 
bonne  aujourd'hui  que  je  iiifpute  contre  Pelage;  dans 
un  an  elle  ne  le  fcia  pas  fi  je  difputc  contre  Calvin. 
Voiex  ce  qui  a  été  dit  ci-demis  (i)  touchant  les  con- 
tradictions des  Avocats ,  Se  touchant  l'ipologic  que 
Ciceron  en  a  faite.  Je  me  fouvicos  d'avoir  lu  que 
certains  Controvcrfiftes  ne  pouvaut  nier  que  t'Fglilc 
ne  commandât  certaines  chofes  ,  qui  ne  parouïirnt 
conformes  ni  à  l'Ecriture,  ni  à  la  primitive  Eglifè, 
ont  fôutcuu  qu'elles  ne  laiffeut  pas  d'être  juftes  Se  vé- 
ritables,, parce  que  le  St.  Efprit  qui  conduit  l'f'.giile 
lui  infpirp  dans  chaque  fiecle  lluterprctation  la  plus 
propre  au  fàlut  des  ames.  Scrif  turat  ejt  ad  ttmfuj 
adaptatai  ,y  varié  intrtltilai ,  ita  ut  une  ttmfert  ftcun- 
dum  currtnttm  unixerfaltm  ntum  cx:onfrnl«r .  mura- 
ta  ritu  tierutn  fentiniia  tmttarttur  (i).  Sun  ejl  mirum 
fi  fraxu  Zccltfi 
un*  t<,  ,  ait 
cum  fraxi  (Q. 

(/;  flmaurutla  a8. d'Avril  1400.]  Son  Epïtiphe 
l'ailure)  Bclîarmin  {m)  s'eft  donc  tiompc  en  mcttatit 
la  mort  de  Balde  à  l'an  1430.  Trithcmc  qui  l'a  roi  te 
à  l'an  1413.  a  dit  un  mcnilingc;  mais  Mr.  Mor.  ri 
quittvoit  dit  que  félon  Trithcmc  b  mort  de  Balde 
doit  être  mile  à  l'an  i+aj.  n'asoit  point  tort.  L'édi- 
tion de  Hollande  n'a  point  du  conter  141).  far 

,+OÎ-  u  '* 

M  m  m  * 


1  uno  ttmfert ,  tnttrfrttatur  Scrifturam 
1  ttmfert  alte  ,  nam  inttllttlui  turrit 
J'aime  cette  bonne  foi. 
!  le  a8.  d'j 


(g)  Pamtir. 

fag.  aoj. 

0;  Ipfe 
quoque  lé 
exeufat. 
quod  in- 
tclleéfus, 
qui  ratio- 
ci  narur, 
non  feni- 
per  fit 
idem,  feJ 
varius;  Se 
Epifcopo 
Tirincufi 
ixp-  in- 
tetiogar.ti, 
cur  tô:i  es 


rcfpondit, 
flasjiante 
btj.o  per- 
mirtiiur» 
quod  pacis 
t  cm  porc  > 
non  licet, 
id  ira  ju- 
ftum  cix, 
quod  eut' 
que  (uo 
tempore 
expedit, 
exempk) 
emm  me^ 
dicorum 
tempo  ra 
à  legum 
latonbu»  » 
dlcebat 
oblèrvarfi 
Afud 
fanttroL 


(i)  Pag. 
S64. 

<*1  Misai 
laut  Cm- 
famti  h 
s.  ad  B»+ 


(l)  Idem 
tfifi.  7. 

(m)  Bel. 
larm.  dt 
Scriftar. 

Mb/ 
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46o  BALDE.  BALDUS. 

vécut  $  76.  ans ,  &  tahîa  y  deux  fils  qui  furent  bons  Jurifconfultcs.    Zcnobius  l'aînelut  Evê- 

^"XaiÎdIM  ]  AQJU  e  s  )  un  des  meilleurs  Poètes  Latins  que  l'Allemagne  ait  produits  dans  le 
XVII.  liecle.  >  naquit  à  Enfisheim  en  1 603.  Il  fe  fit  Jefuïte  I  an  1 614.  il  enfeigna  la  Rhéto- 
rique 6c  les  belles  lettre*  pendant  fix  ans  ;  il  lut  Prédicateur  bien  des  années ,  oc  prêcha  même  à 
la  Cour  de  l'ElecTeur  de  Bavière ,  &  il  s'aquit  une  extrême  réputation  par  fes  poci.es.  11  n'y  eut 
pas  iufqu'aux  (il)  Proteftans  qui  ne  les  boutent  d'une  façon  lingulierc.  Un  de  fes  derniers 
Ouvrages  fut  fon  UrsnU  riHrtx  feu  éutmt,  CtmjrW  intsnmu  ddvtrfm  illtttbrM  qainqut  ftnfmm 
(êrmufm.  Le  Pape  Alexandre  V 1 1.  en  fut  (i  content ,  qu'il  envoia  fa  médaille  d'or  à  l'Au- 
teur. Le  Pere  Baide  la  confacra  £  à  la  Sainte  Vicrg«#  Quelques  Sénateurs  de  Nuremberg  dif- 
puterent  (B)  i  qui  auroic  fa  plume*  &  l'on  dit  que  celui  à  qui  elle  échut  la  garda  dans  un  étui 
d'argent.  Ce  Poète  mourut  à  Neubourg  le  9.  d'Août  1 668.  Ses  poëfics  font  de  différente  na- 
ture-, elles  contiennent  des  Panégyriques*  oc  des  traitez  de  Morale,  der  pièces  (C)  de  théâ- 
tre, &  des  pièces  de  dévotion,  desfilvcs,  des  odes  u,  ôtc. 

BALDUS  *  (Bernardin)  Abbé  de  Guaftalla,  né  à  Urbin  l'an  1553.  a  été  un 
des  plus  favans  hommes  de  fon  tenu.  11  fit  de  fi  grans  progrès  fous  fes  premiers  précepteurs , 
qu'il  fe  trouva  capable  de  traduire  les  Phénomènes  d'Aratus  en  vers  Italiens,  pendant  qu'il  n'é- 
toit  qu'un  jeune  Ecolier.  Son  pere  (  À  )  aiant  conu  par  ces  coups  d'dTai  que  fon  fils  pouvoit 
aller  loin ,  l'cnvoia  à  Padouè  l'an  1 57^.    Bernardin  y  étudia  Homère  fous  Lmanucl  t  Margu- 


étoit  de  la  bienfeance  de  favoir  la  langue  de  ceux  dont  il  avoit  aejuis  l'affcérion.  Il  aprit  ces 
langues  avec  une  extrême  facilité.  La  pefte  le  contraignit  de  quitter  Padouc ,  &  alors  étant  re- 
tourne à  Urbin  ,  il  s'attacha  pendant  cinq  ans  à  Frcder.c  Commandin ,  excellent  ProfelTeur  en 
Mathématique ,  &  aprit  de  lui  toutes  les  parties  de  cette  feience.  Il  eut  un  regret  extrême  delà 
mort  de  cet  habile  homme ,  &  s'étant  aplique  à  faire  fa  vie ,  cela  lui  fit  naître  le  deffein  de  corn- 
pofer  celle  de  tous  les  Mathématiciens.  Il  y  travailla  pendant  doute  ans.  Les  Commentaires 
qu'il  publia  l'an  158».  fur  les  Mechaniqucs  d'Ariftote,  firent  voir  fa  capacité  en  cette  forte  de 
conoifl'ances.  Pour  fe  dclaffer  de  ces  pénibles  méditations ,  il  fit  un  poème  en  fa  langue  mater- 
nelle touchant  l'art  de  naviger.  Ferdinand  de  Gomagoc  Prince  de  Mollette,  &  Seigneur  de 
Guaftalla,  aimant  beaucoup  les  Mathématiques ,  voulut  avoir  nôtre  Baldus  auprès  de  lia.  Ccft 
dans  cette  Cour  que  Baldus  commença  à  travailler  fur  Vitruvc ,  &  qu'il  fit  le  livre  De  vtrbtrum 
Vitmidiutum  figmfa.  Attone .  Une  maladie  Triant  empêche  de  faire  le  voiage  d'Efpagne  avec  fon 
maître,  il  cmploia  le  loifir  que Tabfence  de  Ferdinand  de  Gonaague  lui  donnoit ,  à  taire  un  traite 
fort  méthodique  de  4.  la  Cour,  ôcpluficurs  (S)  autres  Ouvrages.  Il  fut  fait  Abbé  de  Guaf- 
talla l'an  1 586.  fans  avoir  fait  aucune  démarche  pour  cela  5  &  dès  lors  il  s'apliqua  tout  entier  à  fé- 


(4)  JufqttAux  Preteftans  qui  ne  les  bùajent.  ]  Le 
P.  Sotuel  t'exprime  la-dcfTuscu  cet  terme*:  Ipf*  Ata- 
theltts  ttiam  adee  pUcitermU ,  est  fu.bUca.nfo  etun  Ho- 
ratium  Cermanum  n»min*re  non  dtsUttnnt.  Si  je  ne 
me  trompe  cela  eft  fondé  fur  une  lettre  de  Barlstu». 
Le  P.  Baldc  aiant  vu  Ici  ver*  que  Barlxus  avoit  *  m  s 
1  la  loiiingc  du  Duc  de  Bavière,  lui  écrivit  une  lettre 
fort  obligeante ,  k  lui  envoia  un  volume  de  ir>  poe- 
fies. Barlxus  l'en  remercia  l'encensoir  à  la  main ,  6c 
lui  écrivit  entre  autre*  chofet ,  (*)  Rtfiitmfti  neêis  fy- 
mm  negUHdtn  dm  (y  intermiffmm,  tu  j*m  mer.se  xo- 
(mri  fejis  IjTKtrum  ferifter,  *ut  fttitst  Bvjerum  Jidrcen 
fyn,  tu  *J  Herntii  ikrU  tttudam.  Cette  lettre  fut 
écrite  le  1.  de  Mars  1644.  Le  Jefuite  étoit  alois 
(t)  Reâeur  du  Collège  de  Munich, 

(B)  Diffusèrent  k  qm  *nrtit  fm  flume.  ]  Je  ne  lai, 
dit  Mr.  Baillet  (t),  u  celui  qui  U  cenftruA  dssns  un  bel 
itm  d'argent  fais  exprès  fattr  elle  „  ne  commit  pas  un 
„  facrilcge;  parce  qu'il  me  fêmbleque  le  P.  Baldc  l*a- 
„  voit  consacrée  i  la  Sainte  Vierge,  &  que  fbninten- 
„  non  étoit  qu'elle  fut  pendue  à  quelqu'une  de  lés  im>- 
U  ges,  ou  au  lambris  d'un  de  fes  autel*,  comme  Lip- 
„  le  avoit  fait  autrefois  dan*  k  mouvement  d'une  pa- 
,,  trille  dévotion. , 

(C)  Des  pitets  dt  théâtre.  ]  Il  v  en  a  une  dont  voi- 
ci le  titre,  PeefisOfin,  [si*  drama  Ut.rgtemn  de  btBi 
malis  ty  tacts  bonis  carminé  anttiqut .  AsteUane,  Oftts, 
Cafca  (d).  Quelque  rulliques  que  fodent  cette  pièce 
&  le  jargon  OJqut  8c  Cstfqiee,  dans  lequel  U  la  talut 
compofrr .  je  ne  doute  pas  qu'elle  n'ait  coûté  8c  plus 
de  tems  8c  plu*  d'efbrit  a  l'Auteur  qu'une  pièce  gra- 
ve,  8c  de  bonne  tannité.  Il  faut  donc  bien  fe  garder 
de  croire  qu'on  l'ait  imprimée  à  Munick  l'an  r6i?. 
comme  l'allure  le  P.  Sotuel.  A  Yiee  de  14.  an*  Ja- 
ques Baldc  n'étoit  pas  capable  tTcxecuter  un  tel 
projet- 

(A)  San  pert  misent  etn»  ttsr  ces  eeupt  fojfsù  .... 
r,m*i»  a  Padene.]    Corrige*  par  U  une  faute  de  Ni- 


{e)  Jugsm.  far  Us  Teètts  te. 
<**»  le  eUadegni  de  Ma 


its  te.  r.  u.  tfoj.  fag.  ax.  (d)  Conférée,  »vt 
rtaagehu  Attesrje  d*  que  fiepr»  pteg.  fo.  tel  t. 


ciu*  Erythreu*.  Je  fuis  bien  aflflré  qu'il  n'a  point  eu 
l'intention  de  diminuer  en  aucune  chofe  la  gloire  de 
nôtre  Baldus,  8c  cependant  il  l'a  bi.u  diminuée»  c'eft 
fans  y  pcnler,  8t  pour  n'avoir  pis  allez  pris  garde  à 
l'ordre  de*  tems.  Il  a  dit  «nie  ce  tut  après  les  leçon* 
de  (e)  Marguniu*.  que  Baldus  fe  crut  aflez  fort, 
pour  traduire  des  poème*  Grecs  en  là  langue  ma- 
ternelle, AptU  quem  tantnm  prefeeit,  est  ee  .;.■«• e  ty 
'  terenm  qnodammedo  Intente  obfcwriffma  Graeornm  faxi- 

rnndam  potUrum  lata  penetravens  J^hmti- 

ebrtm  ea  eft  tntonfsss  ammi  aLcrilate  atqne  jidtuia ,  eu 
tmfw  fit  patmata  Qrata  SM  naflrnm  ftrmentm  ceaverse- 
re'(f).  II  avoit  traduit  un  poème  d'Aratus  avant  que 
d'aller  à  Padoué. 

(B)  El  plnitturs  attires  Ouvrages.]  Cette  remar- 
qac  ne  contiendra'  que  le  titre  de  quelques-uns  de* 
Ecrits  de  notre  Baldus)  j'entens  ceux  qui  n'ont  pas  été 
marquer,  dans  le  texte  de  cet  article,  ibitque  l'Auteur 
les  ait  fait*  pendant  le  voiage  de  fon  maître,  foit 
qu'il  les  ait  faits  en  un  autre  tan*.  Je  dis  donc 
qu'il  a  traduit  Herenem  de  autamaiit  &  Mftisi 
lipomenes  de  Quintu*  Calaber,  8c  le 
leci  8c  qu'il  a  fait  un  livre  de 
t  un  autre  de  fcamttlst 
viii  un  autre  de  firmament»  &  ufùii  un  autre  fur 
la  defeription  du  temple  qu'Ezechiel  nous  a  laiftee, 
un  autre  de  bifteria  ftriienda  Ugtkrn,  un  autre  des 
antiquité*  de  Guaftallas  la  vie  de  Frédéric.  8c  celle 
de  Gui  Ubaldus  Duc»  dUrbinj  Oectmcmia  trepelêgi- 
ca  m  S.  Matthtum  i  plufieurs  poèmes  le*  uns  en  La- 
tin ,  les  autres  en  Italien ,  parmi  lefquels  celui  qui  eft 
intitulé  DtiphaiejA  une  imitation  de  la  Caflàndrc  de 

timide  quelques-un*  deVes  autres  livre*.  Je  dirai 
ici  que  Niau*  Erythreu*  a  raifoo  de  dire  que  la 
defcrtptioa  du  Temple  eft  une  matkrc  trèa-épincu. 
fe,  mais  il  a  eu  tort  de  prendre  Jeremie  pourEze- 

cuei.     jerwfotjmnam  » 

per  HteremeAm  uterti  eanfignatam  t^s* 


Sut 


(»)  Çefi 
mntfi  qu'il 
faut  dire 
(y  nenfas 
Margra- 
nius,  cm. 
motif  » 

(f)  » 
Lrysbr. 
F  mat.  1. 


imoUsgenUa  *p*mii  (g).         (g)  U.  i*. 
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BALDUS.  BALESDENS.  40". 
i,  à  celle  des  Pcrcs  Se.  des  Conciles ,  &  à  celle  des  langues  Orientales ,  fans 
en  (C)  excepter  l'Arabe.  Aiant  compofé  l'an  1 59  J.cinq  livres  Dt  MM  j»m»wf#,  iltradinlic 
l'année  fuivante  la  paraphrafe  chaldaïque  du  Pentatcuque ,  Se,  l'accompagna  de  commentaires  ; 
après  quoi  il  traduit  tt  fur  l'Hébreu  le  livre  de  job,  &les  lamentations  dejeranie,  Se  y  ajouta 
des  notes.  Il  emplois  quelques  beures  à  l'explication  (0)  d'une  planche  qui  eft  à  Eugubio, 
Air  laquelle  on  voit  des  inferiptions  en  vieux  Tolcan.  Il  commença  un  fort  grand  travail  en  l'an- 
née 1 6 0  ■; .  je  veux  dire  une  deferiptioa  du  monde.  Son  plan  n'éroit  pas  moins  hiftorique  que  géo- 
graphique, Ses  etendo  t  jufques  furies  moindres  bourgs  dont  les  Écrivains  modernes  ont  laillié 
quelque  mention.  Il  acheva  cet  Ouvrage  (  £  )  à  l'égard  de  la  matière,  mais  il  ne  le  mit  en 
ordre  qu'à  l'égard  d'une  partie.    11  mourut  le  11.  d'Octobre  161 7.  après  un  gros  (F  >  rûme  qui 


0 

timSebar- 


»  tjm 
vif*. 

(»)  tlik 


(t)  Scbtte- 

kiw  àt  /*- 

Ui  «*- 
mtltnfi 


avoit  duré  40.  jours  *. 


Il  avoit  etc  extrêmement  (  G  )  laborieux ,  fans  ambition  ,  m  vaine 
les  fautes  d'autriri ,  &  apuiant  cela  d'une  (  H  )  très-bonne  rai- 
pour  (I)  un 


gloire,  toujours  prêt  à 
ion  :  fort  dévot  non"  " 
dEglifc. 

BALESDENS  (Jban)  Avocat  au  Parlement  de  Paris  &  au  Confcil ,  étoit  de  Paris. 
11  fut  reçu  à  l'Académie  Françoife  environ  l'an  164 7.  à  la  place  de  Malleville  -,  &s"il  n'avoit  pas 
cédé  (  A  )  fes  prêt  cillions  à  Mr.  Corneille  »  il  eût  fuccedé  à  Mainard  qui  .c  t  oit  mon  avant  Malle- 
ville. 


MarciVel- 
fèri  viri 
carter  o- 
•xin  judi- 
ciofiffimi. 

tt-  "7- 

w 

tUdtjfw  f. 
♦H- 


(C)  Smu  tn  excepter  tArab*.~\  Il  l'étudia  à  Rome 
avec  Jean  haprtilé  Raimondi ,  6c  s'y  apliqua  de  tel- 
le  forte,  &  a  la  langue  Sdavonc  aufli .  qu'il  nt  s'in- 
formoit  prcfque  d'aucunes  nouvelle*.  JUiu  àum  ti- 
vtrti  fer*  nt/ehnl  ii  mi  ■  gtrmtur  im  aulii  :  Arabie*. 
MM  tngua  emu  Jt.taptiâa  .\*tm*nje  ddtgtntijjïmt  jtu- 
iuit,  r>  *r:ana  induftria  StUvtmta  ,  ttuam  ftrfaa* 

(a).  Il  traduiût  de  l'Arabe  le  jardia  geogra- 
lonyme,  &  il  composa  un  Diâionaire  de 
cette  langue.  11  croioit  que  cet  anonyme  a  vécu  vers 
la  fin  du  k.  fiede  Si  Marc  VcUcrus  ne  fût  pat  mort . 
il  auroit  fait  imprimer  la  vcrûon  de  cet  Ouvrage  géo- 
graphique ,  8c  les  autres  écrits  de  Baldut  (*•;. 

(D)  A  l'txtlicAti»n  d'un*  pUneb*  fuitftn  Eugubt*.  1 
Schoockius  le  fou  venant  conrufement  de  ce  travail 
de  Bernardin  Baldut,  lui  en  a  attribué  un  autre  qui 
ne  lui  apartenoit  pas.  „  E  fterquilinio  Anniano  Ucr- 
i,  nardinus  Baldus  nuper  collegit  Amiquiratc*  EthruC 
w  cas  anno  16J7.   Florenûx  evulgando  volumen  ty- 

pis  pcrquamcleganril'uscujushax  inJcriptioi  ifhruf. 
„  earum  untituutAtum  fragmenta  au:  but  urbu  Htm* 
„  aharumau*  gtnnum  primordta  .  mtru  rj»  ru  gtfia 
„  aUtCALtur ,  u  Curl»  Inclotrami*  rtptrt»  i'nrwit  frt- 
„  ft  y*lt*rr*m  uw  falutii  H.  d.  Ctlirt  1.  Eibrufi 

m  C*  VU»   C  I  3   CIO    CI3   CCCCXCV»  (t).  Ufl 

homme  qui  auroit  fu  que  Baldus  mourut  l'an  1617. 
auroit.il  pu  taire  cette  faute?  Ce  qu'il  y  a  de  plus  l'ur- 
prenant  cil  que  le  ménac  SchoocJuus ,  après  avoir  par. 
le  de  la  forte  dans  la  page  67. parle  comme  il  faut  dans 
la  page  ;>;  a  17.  pourquoi  donc  n'alla-t-il  point  cor- 
riger ion  illusion?  Il  l'avoit  peut-être  oubliée,  com- 
me cela  n'arrive  que  trop  Couvent  i  ceux  qui  lé  pi- 
quent d'écrire  beaucoup.  Ils  ne  ûuroient  guère  sou. 
tenir  ce  perfbonage ,  fins  copier  à  la  bâte  tout  ce 
qu'ils  trouvent  d  ms  toutes  fortes  de  livres.  Voici  ce 
que  dit  Scharlonrinus  touchant  cet  Ouvrage  de  Baldus. 
Tabulant  Etrufcam  Eugubtnam  iaurfrt>*tw  fmt:  •» 
M  Mff»  dtvr»Mt*M,  ut  *j*i*l,  fitinfivAJ  untu  m*n- 
fii  Imtm  csnfumfpt.  On  a  fait  paroitre  noue  Baldus 
dans  la  nouvelle  édition  de  V  [.fmjmiiofmm  de  Nlagi- 
ruti  ce  n'eft  que  pour  le  faire  publier  un  livre  l'an 
161,7.  celui-là  même  que  Schoockius  lui  attribue. 
N'eft-ce  pas  avoir  bien  cnoùl? 

(E)  Il  *th*i*  ttt  Omrtgt  à  ttgari  i»  U  muuitr:  ] 
Voici  ce  que  sous  apreod  ion  Hilrorien.  Jttmm  tfm 
*d  umiUtcum  ptrdi.xit:  «m  digtjpt  tamn  mmvtrfum, 
mu* tuer  au:  m  fdUtr  aumqut  tântmm  t*mi  fumait  mil- 
SW  alpiiAittKt  dtfftfui  :  fmftrtjmt  ,tptm  ami  vif  a  dif- 
fàwtui ,  qmiumm  tx  cIsat  turum  ry  f*ftuuUrm»  m*U 
ctnjUtrt  Lut.  Je  ne  croi  pat  que  Fabricius  Schar- 
loncinus  ait  donné  uoe  Oltc  dcteétiieufc  des  Ouvra- 
ges de  nôtre  Baldut  •  rnait  icion  la  mauvaiic  cou- 
tume (*}  de  la  plupart  de  ceux  qui  donnent  cet  for- 
tes de  liftes,  il  ne  diftingue  point  les  livres  qui  ont 
été  imprimes  d'avec  ceux  qui  ne  l'ont  pas  été.  Je 
n'a.  point  copié  toute  la  lisse. 

(  1" ,  jifrit  tM  gr*>  rim*  qut  mut  dur*  40.  j*uri.] 
Ocft  ainli  que  j'ai  cru  pouvoir  traduire  les  paroles 
de  Scharloncinut ,  p*fit**ju*m  dit»  40.  vtbtmtntè  dif~ 
tilUtwu  vtxttui  fuijjtt.  VofTius  a  entendu  par  di/id- 
Un.  un  tjutrrt ,  fit  il  n'a  point  tort  de  prétendre 
que  ces  deux  mots  ibnt  fynonymes.  Celui  de  rû- 
me m'a  paru  plus  convenable  .  car  ordinairement 
les  catetret  ne  durent  pas  40.  jours.  Mr.  Moreri 
par  un  grand  abus  a  trouvé  ici  une  apoplexie  de  40. 
•Ours. 

(C)  // *v»it  iti  txmmtmtnt  Uitritux. ]  11  le  k- 
Voit  à  tnisiuit  pour  çtudicr ,  &  il  hloit  mime  en 


fie  *$im*a  fmt  Ht  ftp  It- 
gtrtt  r>  ttmtl  'trtt.  S.  AHgufimi  d*  sMtMf  Vti  ttt 
mttr  fttndtum  tvthit  ;  jiaiim  m  neSn  mrrtdtt  ~um 
M  -.ttt,  firme,:  tfm  »d  Ucubr*ndum  fitrgtbttt  (»).  Il 
comptoit  un  (f)  Euclide  traduit  en  Arabe  pour  un 
de  Ici  livres  de  récréation.  Heureux  ceux  qui  peu- 
vent  uni  travailler  fans  préjudice  de  leur  fan  ré:  F#- 
litts  nu: oui  tfis  Itctnt,  mtr*mt*T  r>  iilet  Et  m/tri  mi- 
ftrtinur. 

(H)  jtfuiéuu  ttU  fm*»  trii  tum  rMtfin.]  Si  noot 
conoiflîons  à  nud ,  difoit-il .  ceux  que  nous  prenons 
pour  les  plus  honnêtes  gens,  nous  n'en  trouverions 

riat  qui  se  nous  parùuent  dignes  du  foiictj  Fsei- 
féuctndum  tfft  dutiët  (g)  ut  muxtmt  oui  ,»tt  U. 
vi  mftgijf,nt ,  'utmittH  fi  quoi  ctmjtmui  tfiiimt,  nu- 
dtt  c,-»;yutrtmut ,  nuUum  tormm  non  juditnrtmtt  mui- 
th  dignmm  vttttniut.  Cela  pourroit  être  outré:  il 
vaudrait  donc  mieux  peut-être  s'en  tenir  à  la  maxi- 
me du  Cardinal  Mazarin»  il  difoit  (h)  «ut  Ut  fUtt 
kuiiltt  gtnt  tttttnt  ttmmr  Ut  vtéitmtt ,  nui  ftur  fi 
tXAciemtnt  nu'tUtt  m/rar  ittcbttfiti,  uvtttnt  ttujutrt 
nutLjmt  tktft  dt  m*uv*jt  quand  tn  *»  tx*nun*  l  lit 
tntratUtt.  Je  me  iouvient  à  ce  propos  d'un  endroit 
du  Pcre  Rapin  (<) ,  qui  me  parut  toi  t  fenfe  la  pre- 
mière fois  que  je  le  lus.  C'eft  une  penlee  dont  il 
(e  fert  pour  faire  l'apulogic  de  Ciceronj  <*  f/-. 
fit  dit  - il ,  dam  U  fend  d*  rmm*  du  fiut  grani  hum- 
ant dt  ttrfjtmtt  cbtftt ,  au*  fi  l'en  fou*}:!  vttr  tn 
trtuvtrttt  fu'tlt  fini  fetbltt  ctmmt  lu  tuurtt  .... 
C?  au*  furuent  U  rrfut*ti*n  ni  \ntmt  pi/tl  tant  aux 
ktru  par  tadrtfft  au'dt  tut  dt  fait*  vtit  iturs  btUtt 
apaises.,  au*  par  et  Ut  om'ilt  tnt  dt  cachtr  kl  tuau- 
vutfit,       dt  m  ft  fat  laJjfir  :  tnttrtr. 

(/)  Fort  dtvtt  ntn  (tnltmtnt  peur  un  Mathtmati- 
titn,  mu  mtmt.  ]  Il  jùnoit  deux  fois  la  feroainei 
il  communioit  tous  les  jours  de  tiret  &  il  etoit 
fort  charitable  envers  les  pauvres.  Sa  mère  difoit 
qui  l'âge  d'un  an  il  regardoit  les  autels  8t  let  ima- 
ge* non  feulement  avec  joie,  mai*  aufli  avec  véné- 
ration (/).  Avtt  dt  Ujtit.  je  n'en  doute  pas.  car 
c'eft  k  propre  des  enfân*  de  treflàilltr  à  la  vue  Jet 
dorures ,  tt  des  ornement ,  8c  des  images:  pour  la  xr- 
mtratitn  c'eft  une  autre  chofê  ,  ils  n'ont  tout  au  plut 
que  let  mouvement  machinaux  a  quoi  on  let  dreflè. 
Nôtre  Baldus  mourut  bien  muni  de  tout  les  l'acre- 
ment  de  l'Eglife.  8c  entre  les  bras  des  Moines.  .s,»r- 
rintm  Dt*  rtddidtt  Sacramttntit  Efdefia  nmniiui  ratt 
munit*  1  (m),  jgutmadmùùum (anêUffimt  Mixrrat,  ,ta 
ttiam  fan  H 1;  m  r  m  ttmfltxn  entuUattrunt  faimm  ,cx- 
trtmam  fit*  fpmtum  tiidit(n). 

(A)  S'il  ifavttt  pal  etdt  fu  prtttnfîent  m  Mr.  Car- 
Ut  1  Ut.  ]  Voici  ce  qu'en  dit  l'Hiftorien  dé  l'Académie  (s)i 
„  Mr.  Corneille  rut  reçu  en  fuite  au  heu  de  Mr.  Mainard. 
„  Mr.  de  Bakidens  avoit  été  propose  aufli  .  &  com- 
,,  me  il  avoit  l'honneur  d'être  i  Mr.  le  Chancelier. 
„  l'Académie  rut  ce  rcfpeû  pour  fon  Protecteur,  de 
„  députer  ver*  lui  cinq  des  Academioens ,  pour  lavoir 
„  û ce»  deux propofitions  lui  étoient  également  agréa- 
„  blés.  Mr.  le  Chinceber  témoigna  qu'il  vouloit  lait 
„  1er  une  entière  libené  è  la  Compagnict  mais  lors 
„  qu'elle  commençait  i  delibcrcr  fur  ce  fujet .  Mr. 
M  m  m  }  ii  l'Abbé 
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46t  BALESDENS.   BALMIS.  BALTHASAR. 

ville.  Il  avoit  le  Chancelier  Seguier  pour  (on  Mcccne  *.  Il  a  publie  divers  (fi)  Outrages 
dont  il  n'éccàt  point  l'Auteur.  II  a  reçu  ce  me  fetnble  t  jafques  ven  l'année  167*.  Je  n'ai 
point  trourefon  nom  dans  la  requête  des  Didionajrcs ,  cependant  il  (C)  devroit  y  être  feioc  le 
MtMgum*.    11  avoit  demeure  au  (D)  Collège  de  Harcour. 

ZJ~  BALMIS  (Abraham  di)  Médecin  Juif  né  (A)  à  Lecci  dans  le  Roiaume  de 
Naples ,  AoriiToit  à  Venifc  au  commencement  du  XVI.  ficelé.  Il  compofa  une  (B)  Gram- 
maire Hébraïque  qui  fut  imprimée  en  Hébreu  &  en  Latin  à  Venife  par  Daniel  Bomberg  l'an 
1525.  11  traduifit  en  Latin  pluficurs  commentaires  d' Averroes  fur  Ariltote  >  &  quelques  Ouvra- 
ges d'AvemPacc,  Ôc  il  fit  de  Ton  chef  un  livre  it  imurfrunnt ,  &  un  autre  ie  fépMtèâ  trku. 
Confultrz  la  Bibliothèque  de  Gcfiier  t  6t  la  Bibliothèque  Rabbinique  de  Bartolocci.  N'oublions 
pas  qu'il  -t  enfeigna  dans  l'Académie  de  Padouc ,  6c  qu'il  Te  plaiiou  beaucoup  plus  (  C  )  à  réfu- 
ter ce  que  les  autres  avaient  dit ,  qu'à  établir  quelque  choie  dè  certain. 

BALTHASAR  (Chuistophle)  a  été  un  homme  a  érudition  &c  de  mérite  thns  le 
XVII.  fiede.  11  s'apliqua  principalement  à  l'étude  de  l'hiftoire  Ecclefiaftiquc ,  &  ce  fut  cette 
aplication  qui  lui  donna  un  fort  grand  dégoût  pour  la  Religion  Romaine ,  &  un  grand  defir  d'em- 
brafler  la  Religion  Proteftante.  U  avoit  une  charge  4.  confidcrablc  dans  le  Prclidial  d'Aoxerrc , 
&  comme  il  faioit  fe  relôudre  à  la  quiter ,  ou  à  ne  changer  pas  de  Rebgkn  ,  il  fut  quelque 


»  l'Abbé  de  Ceri<y  lui  prefenta  une  lettre  de  Mr.  de 
..Balefdeni,  pleine  de  beaucoup  de  civilité*  pour  cl- 
„le,  êc  pour  Mr.  Corneille,  qu'il  prioit  la  Compa- 
.,  enie  de  vouloir  préférer  à  lui ,  proreftant  qu'il  lui 
n  déferait  cet  honneur,  comme  lui  étant  dû  par  tou- 
„  tel  forte*  de  rcifbn*.  La  lettre  fut  lue  >  Ce  louée 
»  par  l'Aflemblée  :  8t  depuis  il  (a)  fut  reçu  en  la  pre- 
■  ratere  place  vacante ,  qui  fut  celle  de  Mr.  de  Malle- 
»  ville  i  mai*  je  ne  trouve  pu  en  quel  jour;  car  de* 
»  puis  ce  rems-là.  Ici  longue»  8c  fréquente»  indifpoû- 
»  tiont  du  Secrétaire  de  l'Académie,  ont  laifle  beau- 
„  coup  de  vuide  dans  les  Regltrc*.  » 

(B)  lia  pubhé  dsveri  Ouvrages  dent  ii  eftteit  feint 
l'Auteur.]  Mr.  PdliiTon  (*)  donne  h  lirte  de  tout  ce 
que  Baleldent  avoit  publie.  On  va  la  voir.  ,11i 
„  traduit  le  livre  intitulé  It  Miroir  dm  Pécheur  Peni- 
„  tint,  8c  a  donne  au  public  le»  manuicritt  fuivan», 
„  d'entre  plussent*  autre»  qu'il  a  ramailèz.  CartiBo- 
„  4mm  Logic  a ,  ftu  Legica  moemorattva ,  vel  Peïttca , 
„  R.  Patru  Tuema  Murmr ,  emm  netit  c?  cemjeHuris. 
il  Rudiment»  cegnitienit  Tsei  (V  fui.  Fini  Stgnitrti  Prm- 
„fiiit  mfulati.  Elogiu  Harermm  virerum  foannis  Pa- 
„  ftrii  Majfenis,  en  Jeux  volume».  Grrgeru  Turentn- 
„fts  opéra  fia ,  cum  vitit  Patrum  fui  temfarh,  en  deux 
a  volume*.  Lt>  0,801  dm  tranjfôrt  du  Daufhiné,  fait 
„  a  U  Couront/t  d*  Frantt.  Traittt d* l'Eau  d* vie,  par 
,.  M.  Jran  Brmaut ,  Mtdtcm  du  Rti.  Il  a  fait  aulîi 
.1  imprimer  Iti  Failli  d'Zfàft  tn  Pranf*it ,  dt  fa  etr- 
nrt&ttn,  pour  l'inftruûion  du  Roi,  avec  iti  hiaximti 
„  Ptiitiauti  ii-  Mtralti,  „  Mr.  de  MaroHes  (t)  rapor- 
re  que  Halcldens  lui  avoit  donné  diverjti  kttrtt  écrtttt 
d'un  fuit  figuré  ,  fini  parler  j' un  trtt  -  grand  nvmtrrt 
d'autrtJ  dent  il  fe  frepofut  de  fatrt  fUjitmrt  vtimmer, 
tant  le  ntmire  eu  etett  prodigieux. 

(C)  H  drvntt  y  ttre  ftlen  It  Menagiana.  ]  Eu  effet 
on  y  trouve  cet  parole»  1  Ltt  prtmitrt  vtri  vu  faye 
fan»  (c"ell  Mr.  Mcnage  qui  parle)  fmt  la  Requête  de* 

Didionairei.  fe  ekeremts  det  rimei  peur  t'scaexer. 
Mr.  du  Vuy  m'euveja  Claoucdent  peur  rimer  4  BakC 
dent  (d).  Mr.  Ménage  avoit  la  plus  beureufe  mémoi- 
re du  monde  >  mai»  cela  n'empêche  pas  quV  n'ait  pu 
prendre  l'un  pour  l'autre  dan»  le»  chofes  meme»  qui 
le  regardèrent  perlonnellemcnt.  je  ne  croi  pas  qu'il 
ait  demandé  la  nroc  en  quellion  pour  la  rm  de  la  Re- 
quête des  Diâionaiic»  t  car  cette  incomparable  Satire 
fut  achevée  avant  que  Balefdeni  entrât  dan»  l'Acadé- 
mie. Il  n'y  entra  qu'en  1647.  ou  1648.  6c  cette  Re- 
quête fut  achevée  environ  l'an  164.1.  je  le  prouve  par 
l'HUtoire  de  l'Académie.  Mr.  Ptlliflbfi  raporte  (r) 
que  Mr.  Mcnage  fuprima  cette  Requête  uptèi  Pmvtrr 
faite:  elle  eft  demumrét ,  pourlint-il ,  fini  de  dix  ans 
cachée  fartmi  fit  fafitrs  ,  jufju'à  te  qu'une  ferftnnt  qui 
les  avait  tem  en  garde  fe  laiffa  iereier  celuiùù  far  mutU 
emm  oui  nota  ceuntiffens ,  am  tn  donna  êtrn-til  pktjiturt 
ceftti.  Mr.  Pcltiuoa  avoit  dit  dan*  la  même  page, 
qu'un  Imprimeur  axo.i  fuilii  naguère)  en  petit  ectta 
Requête  mot  ieauteuf  dt  famtet ,  3c  que  defuii  elle 
aveu  été  imprimée  piui  correctement ,  in  quarto.  Sans 
doute  par  cette  imprciTion  plu»  correcte  il  entend  l'é- 
dition de*  Mifctùanta  'de  Mr.  Ménage  qui  parut  fae 
itfra.  En  tout  cas  l'année  165-1.  en  l'époque  du  li- 
vre de  Mr.  Pclliflbn  ,  Se  par  confequent  la  Requête 
(/)  des  Diâionaires  fut  achevée  dès  l'an  164a.  On 
pourrait  dire  que  lors  que  Mr.  Ménage  le  lafl'a  de  te- 
nir cette  pièce  fiiprimee  .  8t  qu'il  le  reibhit  de  ta  pu- 
blier lui-même  parmi  fe*  autres  poefifs ,  ii  la  voulut 
allonger  ,  Se  y  faire  entrer  te»  nouveaux  Membre 
de  l' Académie  i  &  que  a  Ion  n'y  voit  pu  Baiefdcns 


minium 


c*e(t  parce  que  U  rime  envotée  par  Mr.  do  Puy  ne 

Eut  pa» ,  ou  fut  trop  mal  aifée  i  placer.  Sur  ce  pied- 
fbiefdens  aurait  eu  l'obligation  à  fera  nom  de  n'a- 
voir pa*  reçu  un  coup  de  matTué  dam  la  Requête  des 
Diétionaires .  8c  ce  nom  fi  intraitable  par  raport  aux 
rime»  aurait  produit  un  effet  bien  plu»  favorable ,  que 
ne  firent  celui  de  (g)  Ttrtiranus  et  celui  (b)  d'Eari- 
nui:  mai»  je  ne  penlc  pa»  que  l'on  doive  recourir  i 
cette  fupolttioa  j  car  la  Requête  imprimée  l'an  i6f  a. 
ne  contient  le  nom  d'aucun  Académicien  ,  qui  fut 
entré  dan*  l'Académie  depuis  l'an  1640.  Cependant 
parmi  ceux  qui  y  entrèrent  depuis  cette  annce-là ,  il  y 
en  avoit  qui  prétoient  le  flanc  4  Mr.  Ménage  autan 
qu'il  le  pouvoit  souhaiter.  Le  bon  Mr.  du  Rier  ctoit- 
il  un  traducteur  fans  reproche? 

(  i))  Il  avoit  demeuré  au  Collège  de  Haretur.]  Mr. 
de  Marottes  qui  m'aprend  cela  (i)  ajoute  que  i'hAte 
de  Rilelbens  croit  un  bonhomme  aftiîile  Ijmdet.,  de* 
fuit  Docteur  tn  Tbtfkgit,  ry-  oncle  det  deux  Mazterti, 
Curez  de  Saint  Paul  l'un  après  l'autre.  Il  dit  que  Ba- 
lefdens  «rerr  de  et  terni  là  d'uni  hnmtur gaye,  ç}>  d'un 
entretien  divtrtiffant. 

(A)  Né*  Letet. ]  Vous rrouverez ces  parole» dan* 
la  Bibliothèque  de  Geiner,  (s>)  lUdem  htc  amthor  na- 
tum  fe  frriktt  ht  Litio  ervitatt  agri  Sairntim  que  à  Brun. 
dufie  Hydrant»  fr  Grain  (SaUipeti  2+ ,  miLuritus  difiat , 
todtm  m  loto  fila  mài  ohm  Rudsa  futna  Enmi ,  ex  rr- 
tauin Rudiarummatfa  ongintm  (t).  Je  m'étonne  que 
le  Toppi  ni  Léonard  Nicodcme  n'aient  point  parié  de 
lui  dans  la  Bibliateta  Hafelrtaua. 

(B)  Il  compofa  une  Grammaire  Heêraïaye.]  Il  l'In- 
titula Miknt  Abram,  c*eft-à-dirc  la  poflcfbon  d'Abri- 
ham.  Le  Pere  Bartolocci  (m»)  ffc  trompe  quand  il  dit 
que  Daniel  Bomberg  la  traduifrt  en  Latin.  S'il  eût 
consulté  la  Préface,  il  aurait  vû  que  Daniel  Bomberg 
fit  faire  par  d'autres  cette  tradtaâton.  Premierernesn 
H  fe  fervit  de  l'Auteur  même ,  ot  le  pria  de  traduire 
mot  pour  mot.  Cette  rigueur  fut  obfervée  pendant 
quelque  rems:  l'Auteur  te  donna  enfuite  plus  de  liber- 
té pour  avoir  quelque  élégance:  après  fa  mort  Calo- 
nyme  qui  acheva  la  verfion  fe  donna  infini  ment  plus 
de  carrière,  8c  Bomberg  ne  s'y  opotà  pa»  (n).  Ceci 
nous  montre  que  de  BsJmi»  n'etoit  plut  en  vie  l'an 
ifij.  Mr.  Simon  (0)  dit  que  la  verfion  de  cette 
Grammaire  eft  mot-a-mot  frfort  barbare,  (f)  qu'il  y 
es,  é  I*  vérité,  feu  de  metfaede  dans  cet  Auteur ,  mah 
qlrV/  fait  fartitrt  d'ailleurs  une  grande  éruditien  , 
qu'if  rt prend  en  mue  infinité  d'endroits  lu  erreurs  in 
Grammairiens  fui  nu  écrit  avant  lui.  Mr.  Huet  (ta) 
raporte  très-fidelement  ce  qui  concerne  U  verfion  La- 
tine. Il  dit  que  de  Balmis  fa  commença,  8c  que  Ca- 
los  Calonymo»  l'acnevai  que  le  premier  la  fit  barbare 
fit  plu»  obscure  que  l'original  s  mats  que  le  fécond 
voulant  éviter  les  défauts  de  l'autre  te  jerta  dan»  l'ex- 
trémité opofée. 

(C)  //  fi  flaiftit  bt  aux  ouf  fbu  i  réfuter.  ]  Mtrhf> 
ter  lui  lait  ce  reproche.  Abraham  dt  Babtiit.  dit- il, 
(r)  umil  ahndagert  mihi  vefni  tfi  OUAm  vetrrum  doc- 
trenjtm  ferfetuo  cenvellere  mtetut  emfugnart ,  mugis  fst 
luftHundc  octupatut  auam  in  détende.  As  ht  dubium 
tautum  vocart  frifeemm  frtctftienes ,  Cum  intérim  ni- 
btt  eerti  fiamas  no»  dectrt  efl  je  à  ridtrt. 
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Hutoère 

Critiimt  dm  Vieux  Teflmmeat  fag.  rjet.     (f)  Ii  ib.  U.  s.  fut  fm 
fag.  a;8.     (f  )  Huetmi  de  tUrts  interfrtttbns  fag.  mu  186.  187. 
Ai>.  Bailltt  Jugera,  det  Savant  to.  4.  a  714.  pag.  a 06.  Imf 
tjue  cette  verfion  fut  faite  far  un  anonyme.     (  r) 
Grammat.  Zita  mfmd  Sfjzeitnm  ftL  Imer.  fag.  0/8. 


t 


Digitized  by  Coogle 


ML'Aiit 
it  UnnU 
Itt,  Mt- 
Mtàtt, 
H- 

{*)  Ut 

maanrti 

itÏAlit 

it  M»nU 

Infant 

arortrx 

t  antrmttr 

««r  idra. 
U  fstu 

mt 
tu  tut 

lt  mtmt 

Ur.taL- 

luafkt 

m  fait 

fntttjm- 

'vit*. 


BALTHASAR.    BALZAC.  tfi 
•Uns  l'embarras  de  cette  alternative  :  mais  enfin  ia  confeience  gagna  le  dellus  >  &  l'obligea  de  ciiù- 
tcrAuxerre,  fes  biens,  la  charge,  les  parem,  {««mis ,  6c  de  s'en  aller  à  Charenton  ou  il  s'ag» 
gregeapublic|ucmcntàrEgUfeKeformée.    Il  y  a  pcrleverc  jufques  à  (à more,  ekaediric*  ici 
frères  tant  par  fa  bonne  vie ,  que  par  fes  difeours.    La  dcpcnle  qu'il  faloir  faire  à  Paris  étant  trop 
grande  pour  l'état  où  il  lie  trouvoit ,  &fa  converfton  le  commettant  nop  dans  une  ville  comme 
celle-là  ,  il  crut  qu'il  ferait  bien  de  fe  retirer  dans  quelque  Province ,  ck  il  lut  ravi  de  fc  voir  atti- 
rer à  Cadres,  par  *  un  jeune  ck  riche  Confeiller  delà  Chambre  impartie  de  l'Ldit ,  qui  le  logea 
dans  fa  maifon ,  &  qui  lui  donna  une  penfion  raifonnablc.    Ce  Conta!  1er  s'eirimoit  heureux  d'a- 
voir chez  foi  un  favant  homme ,  qui  par  fes  initmenons  ck  par  fa  convention  lui  pouvoit  apreu- 
dre  mille  belles  chofes.    Mais  comme  Mr.  Balthafar  votdoit  travailler  pour  le  public ,  il  fotiluita 
d'avoir  tout  fon  tems  en  fa  propre  difpofition  ,  ck  ainfi  il  fe  fepara  de  fon  Confeiller.    bon  dctlèin 
fut  favorife  par  le  Synode  National  de  Loudun  l'an  1659.  car  cette  Allemblcc  t  lui  accorda  une 
penlion  de  750.  livres ,  paiablc  par  toutes  les  Lglifes  de  France  félon  la  repartition  qui  en  fut  fai- 
te.   Il  avoit  prépare  avant  la  tenue  de  ce  Synode  un  bon  nombre  de  t  Ditllrtations  lur  des  madè- 
res importantes ,  contre  le  Cardinal  Baronius.    11  en  mit  quatre  ou  cinq  entre  les  mains  ù'un 
Palteur  de  Caltrcs  1  l'un  des  Députez  de  la  Province  du  haut  Languedoc  ck  de  la  haute  (Juicnne. 
Elles  furent  prcfcntc'es  à  Mr.  DaiUe1  Modérateur  de  ce  Synode  National ,  ck  celui  de  tous  les  Mi- 
nistres qui  pouvoir  le  mieux  juger  de  la  bonté  de  ces  pièces.    Mr.  Daillé  en  fut  fort  content  ,  3c 
en  rendit  un  témoignage  fort  avantageux  à  toute  la  compagnie.    Il  les  emporta  à  Paris ,  où  l'on 
efperoit  qu'elles  feraient  imprimées ,  car  on  les  jugea  dignes  de  voir  le  jour.    Mais  l'événement 
a  fait  voir  ou  qu'on  ne  prit  point  de  mefures  pour  cela  •  ou  qu'on  n'en  put  prendre.  L'Auteur 
qui  étoit  fort  vieux  •  ck  travaillé  de  la  pierre  vint  à  mourir  ;  Mr.  Daillé  mourut  auflî ,  ck  après 
celal'Eglifcdc  Caltres  a  eu  beau  écrire  lettres  fur  lettres  pour  retirer  ces  Dillectations ,  elle  n'a 
pu  feulement  favoir  ce  qu'elles  étoient  devenues.    Mr.  Balthafar  en  lailfa  d'autres  qui  n'étoient 
pas  encore  achevées  ,  ck  quantité  de  recueils  qui  confrftoicnt  prcfquc  tous  en  des  billets  feparez , 
où  il  avoit  mis  les  autoritez  ck  les  témoignages  dont  il  devoir  fe  fervir  contre  le  Cardinal  Baronius. 
C'eft  dommage  que  tout  cela  foit  demeuré  dans  un  coffre ,  qui  eft  au  pouvoir  de  je  ne  foi  1.  qui. 
Mr.  Balthafar  écrivait  bien  en  Latin  ;  fon  Panégyrique*  de  Mr.  Fouquct  eft  d'an  beau  (ly  le.  le 
n'ai  vu  que  cela  de  lui ,  ck  je  ne  fai  s'il  a  publié  autre  chofe.    S'il  avoit  été  moins  fcmpuleux  fur 
le  langage  ,  il  aurait  pu  faire  plus  de  chemin  dans  fa  critique  de  Baronius.    Je  croi  néanmoins 
qu'il  y  a  de  l'hyperbole  dans  ce  qu'on  a  dit  touchant  (A)  fes  fcrupules  de  latinité.    Je  trouve 
plus  vraifemblable  ce  que  l'on  a  dit  touchant  fon  humeur  crédule  pour  (  £  )  les  fortilegcs. 

BALZAC»  petite  Terre  en  Angoumois  fur  la  Charante ,  eft  célèbre  pour  avoir  (A)  don- 
né (on  nom ,  ck  pour  avoir  fervi  long  tems  de  demeure  à  l'un  des,  plus  éloquens  Ecrivains  du 

XVIL 


(A)  Tmtimmt  fn  fi  tmfmitt  it  Utimitt.  ]  Parmi  plu- 
lion  pièces  que  Mr.  l'Abbé  de  Marottes  fie  impri- 
mer les  dernières  inneet  de  fa  vie,  il  y  cm  a  oue  qui 
cannent  In  mmt  it  ttmx  ami  Ut  mioimt  ittmi  it  Itmrt 
Uora ,  m  yù  t  amant  maori  txtrmrinaartmtat  it 
Um  crviliti.  C'eû  là  qac  £t  trouve  ce  que  l'on  va  H- 
re.  „  Chruropbe  Bahaxjtr  oui  «voit  écrit  tant  de 
n  Recueils  de  fit  mira  pour  divers  traitez  hiftoriques 
,.  manuscrits,  il  t  ou  loti  taire  des  animad  veriums  fur 
vies  Annales  de  Baronius:  nuis  il  t'y  prit  un  peu 
„  tard  1  fit  ne  s'ctocl  pu  encore  forme  le  ftile ,  rou- 
„  tant  d'ailleurs  tourner  le  fien  d'âne  manière  trop 

élégance ,  .de  tarte  qu'à  ne  pouvait  faire  une  page 
entière  de  ion  livre  en  on  J»dr,  bien  qu'il  fût  âge 
»,  de  plus  de  faisante  fit  trais  ans.  „  Si  Air.  L'Abbé  de 
Ma roJlcs  eût  daté  le  icm*  qu'il  avait  en  visé,  nous  du- 
rions à  quel  ige  Mr.  Balthafar  obtint  penlion  du  Sy- 
node de  Loodun. 

(B)  Ttmimmt  fan  kmtmtttr  enduit  ptmr  1rs  fmtltfti.  ] 
Le  même  Abbé  de  Marolles  Me  fournir  ton  le  com- 
mentaire de  ce  texte.  Le  patloge  est  un  peu  long . 
cependant  je  ne  l'abrégerai  point  :  ce  qui  ne  ferrara 
pas  pour  une  chose  servira  pour  une  autre.  „  Rctoar- 
„  nons  (a)  maintenant  dan*  notre  cabinet,  oè  dan* 
„  une  compagnie  de  grne  doébrs,  fe  trouvèrent  on 
„  jour  Mr.  twratar,  qui  eft  6  verte  dans  Ira  ccnnoii- 
„  fanecs  de  l'ilittoire,  fit  Mr.  de  Sort) irrts,  dont  la 
„  douceur  8c  le  favoir  font  suffi  arguez  de  beaucoup 
lt  de  recom raandition ;  l'usinai  de  Catholique  s'était 
„  fait  de  (i>)  la  Religion  prétendue  ret armée,  Scfatu 
„  tre  qui  de  Protestait  était  renne  dans  fEglifc  Ca- 
h  thoiique.  Sot  quai  le  premier  avant  été  entrepris, 
11  parce  qu'on  ne  pouvait  ton  prendre  les  matiM  de 
„  ton  changement,  attendu  les  excellente*  lumières 
M  de  fon  cfprit,  dit  qu'il  s'y  était  porté  par  la.  perfuo» 
n  fi  on  qu'il  avoir  con  k'eue ,  qae  dans  l'autre  teramu- 
„  nion  il  y  avait  plu*  de  psreré  4c  de  (implicite,  que 
„  dans  la  nôtre:  qu'on  y  avait  rétabli  b  lasote  liberté 
n  de  l'Evangile,  fous  le  doux  joog  de  la  Poy  des  pro- 
u  me)>s  de  notre  Seigneur ,  fie  qn'aa  ea  avait  6*e  Ici 
n  abus  fit  ta  fupcrftition  ,  pour  y  1. tertre  le  carte,  fè- 
>.  Ion  l'uftge  rte  la  primitive  Eghfe.  On  lai  dit  pua 
„  bien  toutes  les  parties  de  fa  reponic  :  mai  s  cela 
»  n'ayant  de  rien  fervi,  on  paita  à  d'autres  choses  ;  fit 
1,  du  propos  des  Miracles ,  on  vint  a  celui  «l'une  uin- 
,.  nite  de  contes  qui  té  font  des  Sorciers ,  fit  de  dsver- 


,.  fês  appintioru .  qui  i  peine  font  crues  des  enfants , 
par  où  l'on  connut  que  celui  qui  avoir  témoigne 
„  d'être  fi  ennemi  de  b  fûperfbxion  ,  l'adracttoit 
»  en  quelque  forte  par  nne  crédulité  allez  grande 
„  qu'il  avoit  a  ces  choics-L;  outre  que  s'etant  espii- 
»  que.  fur  le*  vaincs  divinations  des  Ailroiogues,  il 
„  fit  bien  connoltrc  qu'il  n'y  adheroit  que  trop  ,  luilî 
,,bien  qu'iux  prédictions  de  Nollradamus  dans  Cet 
„  Centuries,  au  il  n'y  eut  jamais  de  barbarie  au  moo- 
11  de.  qu'on  puiffé  mettre  en  comparaitbn  de  la  fica- 
,,  ne.  Cela  fut  ainfi  jugé  de  toute  la  compagnie  ou 
„  eto:t  M.  l'Abocfi ~)  TaJm.in  ,qui  a  l'eTprit  fi  bien  fait» 
„  M  Btndriot  (4)  Abbé  de  Mailài ,  fit  M.  l'Abbé  du 
,>  Verdna,  qui  font  li  detabufez  des  erreurs  populai- 
tes ,  avec  M.  de  la  Herpinicre  de  Blois ,  li  raifonna. 
„  bte  en  taon  Set  fênrisarsts,  M.  de  Marfây  le  BofTu, 
„  Gouverneur  de  Gien.  end,  fait  tant  de  bonnes  cho- 
.,  fo  ,  Se  qui  les  débite  fi  noblement,  Se  quelques  au. 
M  très  p  dont  on  feu]  câitya  de  izuuitcrstr  l'opinion  qui 
»  avoit  etc  rejette».  ■ 

[A)  Pmr  Mftmrimmi (m  mut.  ]  le  ne  fai  point  fur 
quoi  Mr.  iloten  Se  ronde,  quand  il  du  que  ceux  de  b 
famille  de  Gnea  ont  porte  fe  nom  de  b  Terre  de  Bal- 
sac.  Premièrement  il  devait  favoir  qu'il  faut  (t)  éca- 
rt BhUac,  Ion  qu'il  s'agit  de  ce  irilbgc.  fit  Baiftc, 
lors  qu'il  s'agit  de  l'ancien  ne  Maison  de  Balfàc  d'En, 
tragues.  lia  fait  tout  le  contraire.  Secondement  il 
n'y  a  eu  que  Jean  Louis  Guez,  qui  ait  porté  le  nom, 
de  Balzac )  fou  pexe  a  toujours  gatdé  ion  nom  de  ra- 
mille  (/),  fit  fi  depuis  la  mort  de  Jeu  Louis  quel- 
enn  de  b  parenté  s  eft  fait  apeuer  Balzac ,  je  ne  croi 
pas  qu'il  foét  venu  à  la  conoitràncc  de  Mr.  Moreri.  An 
nefte  ce  qui  a  été  dit  par  qnciques  perfonnes ,  (j) 
fi  Ut.  it  Msizju  n'eut  ftnu  fni  lt  nrm  it  ft  ttrrtTfm 
mmt  it  fmmUt  it*m  mu  0 1»  titt  it  fti  Otitvrtt ,  tttm 
ftttm  Mttt  it  fmetit i*ni  lt  mtnàt,  ty  qftn  iifitnt  Ut- 
trn  it  Monlicur  Guez  M  n'en  tut  fm  etnçu  mot  fi  heL 
U  idit,  tjf  «»'.  »  ft  ftrfuttit  <fmt  et  aom  it  BtitAt  ttoM 
frit  ftm  ttùu  i'um  milt  ty  tutcttnm  tinftn  itftx.  tt- 
(um  Ità  itnmit  tlat  J'ttturiu,  cela,  dis- je,  eft  en  par- 
tie vraitembbblc  ,  fit  en  ptxtie  très- tau  x.  Il  eft  vrai, 
iemblabie  qu'un  nom  xnifi  finrplc  fie  août  peu  préve- 
nant que  celui  de  Guez ,  (h)  anroit  nui  à  an  Auteur  à 
"la  tére  d'un  Ouvrage;  mais  il  eft  très- faux  que  Jean 
Loois  Goez  ait  mis  le  nom  de  Balzac  à  b  tête  de  les 
livres  .  afin  d'éviter  un  fcmbbbtc  iacoavenient ,  fit 
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464  BALZAC. 

XVII.  llecle ,  ravoir  à  l'OInfirc Mr.  de  B  a  l  2  a  c.  Il  s'apeUoit  Jean  Lonïs  Guez ,  5c  il  droit 
fils  de  Guillaume  Guez  (  S  )  Gentilhomme  de  Languedoc  qui  avoit  beaucoup  de  mérite ,  &  qui 
s' étant  attache  d'abord  à  Roger  de  Bellegardc  Maréchal  de  France  t  ôt  Gouverneur  du  Marqui- 
sat de  Saluées  *  conduisît  fort  ligement  plusieurs  affaires.  11  n'avoir  pas  encore  26.  ans  lors  qu'on 
l'envoia  à  la  Cour  de  Philibert  Lmamici  Duc  de  Savoie,  pour  des  negotiations  importantes  où 
il  railGt  pleinement  «  &  fe  rit  fort  eftimer  de  ce  Prince.  Quelque  tems  après  il  fut  gouverneur 
du  fils  du  Maréchal  de  Bellcgardc.  Ce  jeune  Seigneur  fut  tue  à  la  bataille  deCoutras  fi  l'an 
1587.  Le  pere  croit  y  mort  en  1 579.  Ainfi  Guillaume  Guez  aiant  perdu  ces  deux  patrons , 
s'atacha  au  Duc  cTEpernon,  qui  fouhaitoit  de  l'avoir  auprès  de  (a.  Il  lui  rendit  de  grans  fer- 
vices  en  diverfes  occalions  fâcheufes.  Henri  I V.  aiant  conu  l'adrefle ,  la  probité  &  la  fermeté 
que  ce  Gentilhomme  faifoit  paraître  dans  les  affaires ,  pour  lesquelles  le  Duc  d'Epemon  l'en- 
voioit  en  Cour ,  aurait  bien  S  voulu  l'atacher  à  fon  fervice  ;  mais  il  lui  trouva  plus  d'inclination 
pour  la  vie  de  Province  que  pour  la  vie  de  Cour ,  à  laquelle  là  vertu  ne  fc  i  croit  pas  aifément  ac- 
commodée. Ce  bon  Gentilhomme  fe  fixa  dans  V  Angoumois ,  8c  y  mourut  le  xo.  de  Septem- 
bre 1650.  âgé  décent  (C)  ans.  Ilavoit  époufé  une  Demodfclle  delà  famille  de Neftnond  , 
avec  laquelle  *  il  vécut  64.  ans  dans  une  parfaite  concorde.  Il  en  eut  entre  autres  enfans  le  célè- 
bre Mr.  de  Balzac  dont  je  vais  parler.  Voiez  l'éloge  Latin  de  Guillaume  Guez ,  compofé  par 
Mr.deGirac,  &  imprimé  à  la  fin  du  Socrate  Chrétien.  J'en  ai  tire  ce  qu'on  vient  de  lire, 
à  quoi  j'ajoute  ;  I.  Que  Guillaume  Guez  refiêmbloit  t  fi  fort  au  Pere  Nami ,  que  la  premiè- 
re fois  que  Mr.  de  Balzac  vit  ce  fameux  Prédicateur ,  H  crut  qui  ftn  ftre  s  tait  itgtuft  en  Ctftutn. 
II.  Que  Dom  Pierre  de  St.  Romuald  loue  t  entre  plufieurs  autres  vertus  de  Guillaume  Guez , 
la  magnificence  qu'il  fît  paraître  dans  la  ftruâure  du  château  de  Balzac ,  &  dans  cdlc  de  fa  majfon 
d'AngouJcme.  Cette  maifon  ctoit  tmbtllu  &  tmubit  dt  rjuitz.  fi  txqutje* ,  fârtUuUermem  ftur 
Itt  ttbUdux  c-  «utres  tnjolivtmens ,  que  la  Reine  Mere  Marie  de  Mcdicis  ne  voulut  loger  que  là 
pendant  fon  ftjour  d'Angoulcme.  III.  Que  l'un  de  fes  autres  fils  s'apelloit  4.  Mr.  de  R  ou  Ai- 
nes.   IV.  Qu'il  eut  une  fille  dont  (D)  Mr.  de  Balzac  parle  affez  fouvent. 

BALZAC  (Jean  Louis  Guez  Sieur  de)  naquit  à  Angouléme  l'an  (A)  1595. 
Il  aquit  de  fort  bonne  heure  une  réputation1  extraordinaire.  Il  y  avoit  un  fi  grand  feu  d'imagina- 


afin  de  donner  lieu  de  croire  qu'ils  venoient  d'un  grand 
Seigneur  i  c*eft  la  precifément  où  Sorel  en  vouloit 
venir  avec  fci  cxprclTions  coafùlês  8c  entortil!ét:s.  En- 
core un  coup  cela  eft  faux .  car  Jean  Louis  Guez 
avoit  pris  le  nom  de  Balzac,  avant  que  de  longer  à 
I'imprcluon  de  fes  lettres.  Je  ne-fauruis  comprendre 
d'où  eft  venu  que  Mr.  Ménage,  qui  a  fait  imprimer 
les  pce  fies  Se  les  lettres  Latines  de  cet  Auteur,  où 
l'on  voit  8c  fur  le  titre  fie  fur  le  haut  de  chaque  page 
le  nom  de  Juaunt  Luitviti  Gutxji  Bsluuii  a  dit  [a) 
qu'on  y  voit  celui  de  JiAnnii  UUrutci  Gutfu  BaIjLa- 
tii.  Je  dirais  que  l'Imprimeur  de  l'Anti-Baiilet  s  mis 
Gutfti  au  lieu  de  Gutju,  fi  je  né  voiois  la  même  (è) 
faute  dans  une  édition  très  -  correcte  des  poéhes  de 
Mr.  Ménage. 

(B)  GmlLmmi  Gmt.  GintiUnmtu  ii  LAngutitt.] 
Mr.  de  Balzac  repre  fente  quelquefois  Ion  extraction 
d'une  manière  a  nous  en  donner  une  haute  idée.  Il 
dit  (c)  qui  ctux  À  qui  il  A  Vbtnntur  d'Aftrtnur  tut  fin- 
it iit  MmAfimi  in  iiviri  tniniti  iu  BtjAitmi ,  <£• 
qu'AnjmUmi  ty  ThcuUufi  tint  gliriiu/ti  it,  mArquti 
qui  Uur  fittîy  a  Lufftn.  Il  nous  aprend  en  un  autre 
endroit,  (i)  que  Iç  bifaicul  de  Ion  truaieul  fut  gratine 
de  trois  paroi  lies  en  Languedoc  par  la  Comte  lie  Alix. 
Théophile  donne  une  toute  autre  idée  de  la  famille  de 
Mr.  de  Balzac. 

(C)  ^[fr  i*  tint  /nu.]  Je  me  fuis  fervi  du  nombre 
rond  après  Mr.  de  Girac  que  j'ai  cité,  mais  je  dois 
ici  rectifier  un  peu  la  chose,  par  le  maies  d'une  (t) 
lettre  de  Mr.  Guez  à  fon  fils,  lignée  Gutx..  &  datée 
du  xo.  de  Novembre  104a.  Il  itt*  tint  entre  imnt 
U  89.  **mii  il  fin  sgt.  Il  n*avoit  donc  pas  cent  ans 
le  *o.  de  Septembre  itf  ro.  qui  fut  le  jour  de  là  mort. 
Cette  lettre  cft  une  exhortation  preflante  à  faire  im- 
primer quelques  raanulcriu ,  fur  tout  les  Apologies 
contre  Phyllarque. 

(D)  Vm  fUt  itnt  Mr.  it  MaUju  f*rU  Agit. jfeml.] 
Elle  fut  mariée  avec  Mr.  de  Campagnolle,  qui  mou- 
rut Capitaine  aux  Garde»  au  fiege  de  Montiuban  ,  8c 
qui  étoit  frère  d'un  brave  dont  Mr.  de  Thou  parte  (/) 
quelquefois.  Ce  Capiuine  aux  Gardes  laifta  un  fils  qui 
tut  tué  Or)  au  Gege  de  Leus,  8c  une  fille  qui  cftja  De. 
moifelle  de  Campagnolle  dont  il  eu  quelquefois 
parle  dan*  les  lettres  de  (h)  Mr.dc  Balzac.  Il  témoigne 
beaucoup  d'amitié  pour  cette  nièce,  8c  donne  de  fort 
bons  confeih  pour  I'dever.    Voicz  fes  lettres  choifies 

if  7.  8c  les  lettres  46.  47.  8c  48.  du  7. 
1»  fila.  J'ai  trouvé  dans  une  lettre 
qui  concerne  laDemoiiclle  de  Campagnole. 


que  thofe  qui  pourroït  bien  rtgarder  cette  Demoisel- 
le. On  y  conte  que  Langlade  (  0 ,  l'un  de  ceux  que 
le  Cardinal  Mazann  tmfUynt  U  fUi  iAM  Ui  ntgttiM- 
tmu  ftmttt,  Axxm(m)  Aimi  iamt  fm  pAtt  avant  que 
de  venir  i  b  Cour,  *m  fillt  ii  qutliii  qu'ut  AfUutit 
MAitmtifiUt  ii  CAmpAfnol.  .,  Il  n'avait  pas  oié  lui 
k  propoler  de  l'épauler  |  mais  il  avait  cuit  d'elle 
n  qu'elle  ne  fe  mariit  point,  promettant  de  l'avertir 
m  quand  là  fortune  ferait  en  état  de  la  pouvoir  rendre 
»  heureufe.  Il  fit  confidence  i  GourvUle  de  la  parole 
n  qu'il  avoit  donnée  à  cette  fille,  8c  lui  témoigna  avec 
„  quelque  chagrin ,  qu'il  ne  te  crovoit  pas  avoir  aflez 
h  de  bien  pour  prétendre  i  cette  alliance,  n'ayant  en 
■  tout  que  quarante  mille  écus.  Gourville  lui  dit  que 
»  cela  ne  devoit  pas  PembaratTêr ,  6c  qu'il  pouvait 
s,  partir  avec  toute  aflurance,  pour  achever  Ion  ma- 
„  riage,  lui  promettant  de  lui  en  donner  encore  au- 
M  tant.  Langlade  partit  fur  cette  allùrance.  8t  donna 
»  beaucoup  de  ;oye  à  Mademoilètle  de  Campagnol. 
,,  quand  il  lui  ht  connaître  qu'il  ic  touvenoit encore 
M  d'eile.  Ils  fe  narkrent,  8c  Langlade  revint  i  Paris 
„  avec  û  nouvelle  Cpoufit,  où  Us  trouvèrent  que 
M  Gourville  leur  avoit  retenu  une  belle  maison  .  Ce 
n  qu'il  l'avoit  superbement  meublée.  Il  donna  à  Lsn- 
m  gtade  ces  beaux  meubles ,  avec  quantité  de  vaifléllc 
„  d'argent  8c  de  pierreries  pour  fa  femme,  outre  les 
„  quarante  mille  écus,  8c  Madame  (•)  de  Parvilic  prit 
„  grand  foin  de  faire  voir  te  beau  monde  à  cenc  Pro- 
„  vinciale.  Ces  nouveaux  miriez  vécurent  encore 
„  long-tems  fort  conter/.  l'un  de  l'autre. ., 

(A)  Kiqmt  i  Aogomlimt  tan  ifOf.]  Je  n'ai  trou- 
vé cela  dans  aucun  livret  mais  voici  comment  je  l'ai 
inféré  de  deux  lettres  de  Balzac.  U  fait  mention  dans 
(1)  l'une  de  ces  deux  lettre*  d'un  renier  ciment  qu'il 
avoit  tait  aMr.Spanheim  en  1649.  pour  la  belle  Haran- 
gue qu'il  en  avoit  reçue ,  8c  qui  lui  »v»t  riniu  uni  pjffii» 
qui  f  j.  Ans  lui  Avutut  l  :ft.  Cette  Harangue  etou  Uns 
doute  1  Oraison  funèbre  du  Prince  d'Orange  Frédéric 
Henri}  l'on  peut  fupofcr  qu'il  la  reçut  l'an  16+8.  car 
il  n'ctcét  pas  promt  à  repondre;  il  avoit  donc  fj.  ans 
en  1648.  il  étoit  donc  né  en  irof.  Dans  l'autre  (/»} 
lettre  datée  du  if.  d'Octobre  1617.  il  parle  d'un  Ecrit 
qu'il  avoit  fait  à  l'âge  de  17.  ans,  8c  il  dit  qu'il  y  avoit 
xf .  ans  entiers  qu'ifi'avoit  fait. 


(I)  Gnltn. 
tiritt  in 
Rois  it 
FrAtut.tt. 
»•>>» 

^IJt 
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Bus. 


A  BaIxju,  dit-il  (/).  -mu,  vtrrit.  uni  mtet  qu,  ii  ttUt 
tr;,:r.:u,tk,  qui  Atfctrnt  fort  iun  U  vrAjt fAUnttru 
U  ftufft,       .       ■.      mAnqut  nrn  four  vous  • 

rt  iitAimtr  un  ftm  iuvnugt.  Ceft  ce  qu'il  écrivoit 
Voiture.    J'ai  vu  un  auue  livre  où  il  7  a  quel- 


II  avoit  donc  41.  ans 
lo'rs  qu'il  écrivoit  cette  lettre,  8c  par  conlêqucnt  il 
étoit  né  en  1  f9j.  St.  Romuald  (q)  met  la  naiflànce  À 
08.  cai  il  m  Avtii  18.  ,  dit-a,  l'nn  îûao.  mais 
blié  de  prouver  cette  raison.  Je  ne  aifliuiule 
que  j'ai  trouvé  un  partage  qui  prouve  que  Bal- 
eft  né  en  irod-.  Je  le  cite  dans  la  remarque  B. 
Au  refte  le  petit  Ecrit  qu'il  compolà  à  l  ige  de  17. 
ans  vaut  bien  une  digreflion.  Il  avoue  (r)  qu'eu  le 
faiûnt,  il  fit  une  faute  8c  une  folie,  8c  il  t'en  exeufe 
le  mieux  qu'il  peut  fur  ta  jeuoeue»  8c.  fur  ce  qu'il  U 
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'BALZAC. 
tte#i>  tant  d'éloquence,  &  tant  de  pcnfées  peu  communes  dans  les  lettres  qui!  cVrirott  en  Ces 
jeunes  ans,  que  ceux  qui  les  avoicnt  vues  en  ctoient  duraiez  >  &  les  loùoient  par  tout:  deforte 
que  comme  il  étoit  *  aufervice  du  Cardinal  de  la  Valette,  il  fut  bientôt  conu  à  la  Cour  avec 
Avantage,  &juiques-là  que  le  Cardinal  de  Richelieu  auquel  il  écrivit  plu/îeurs  fois  »  lui  fît  Thon- 
neuf  de  lui  repondre  d'une  manière  tout-à-fait  obligeante.  Cette  reponfe  fut  imprimée  avec  les 
lettres  de  Balzac ,  dont  la  première  édition  cil  de  l'an  1614.  11  Ce  crut  en  paiTe  d'une  fort  gran- 
de (  s  )  fortune*,  fes  lettres  fedebitoient  fi  promtement,  qu'il  falut  en  faire  pluitcurs  éditions  1 
on  le  loiiott  à  perte  de  vue,  mais  non  pas  avec  le  confcntcmcnt  unanime  de  tous  les  lecteurs» 
Il  s'éleva  des  cfprits  contredifans >  foit  que  l'envie  les  eût  excitez ,  comme  il  y  a  bien  de  Tapa*- 
renée ,  -  foit  que  l'on  eut  découvert  les  lieux  fbibles  des  Ouvrages  de  Balise.  Ces  difTenfions  après 
avoir  régné  quelque  tems  dans  les  compagnies,  devinrent  une  guerre  publique  en  1*5:7.  mais 
une  guerre  des  plus  furieufes  qui  Ce  foi  en  t  vues  en  cegenro-là.  L'ouverture  s'en  fît  par  un  jeune 
Mbine  qui  compofa  un  petit  livre  intitulé  »  Ctnfnrniti  de  l  t  loque  m  t  de  Mr.  de  Battue  nytt  ttllt  des 
fiut  guns  ferftmtuges  du  tems  fJ0& du  frefent.  Quoi  que  cette  pièce  ne  fût  pas  pub'ique,  elle 
nelailToitpasdepaiTcrdemaincnmain,  prcfque comme  fi  elle  eut  été  imprimée,  dtperfonne 
n'ignoroit  qu'un  Feuillant  nommé  Frère  (  C  )  André  en  étoit  l'Auteur.  Mr.  de  Balzac  fouhaita 
qu'elle  fût  réfutée  publiquement,  Scc'eft  ce  qui  fut  exécuté  dans  l'Apologie  (D)  qu'Ogicrpu- 
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ion  mauvais  qu'Hanû'u»  ait  ref 
je  l'ai  deji  dit  (,;,  voilàun  in. 
à  quoi  les  Auteurs  un  peu 
fort  fujets  :  il  leur  arrive  quelque 
qui  eft  caufeque  leur  an  t  agoni  fie 
les  plus  petite»  fautes  de  leur  jeunefle,  pour  leur  en 
faire  reproche  publiquement.  |e  ne  m'étonne  point 
que  quelque*-uni  aient  cru  que  "Balzac  en  ce  tems- la 

la 


.  .. 


n'eût  pas  rcfirfé  de  faire  .. 
Ibus  U  profeflion  d'un  Huguenot,  l'a  vois  cru  _ 
que  de  lue  l'£crit  en  queftion  que  c'etoit  un  jugement 
téméraire,  mais  j'ai  changé  de  fenriment  depuis  que 
Mr.  Minatoli  (*)  a  eu  la  bonté  de  m'envoier  une  co- 
pie de  cette  pièce.  Il  en  a  un  exemplaire  imprimé, 
de  l'édition  qu'Heintius  fît  Hure  à  Leide  l'an  16 j8.  Le 
titre  eft,  Dtfeeeert  feliliqur  fur  t  Etat  des  PrrVtntei  Vain 
des  Pnts-int  far  I.  L.  D.  B.  ,  Gentilhomme  frnn 
Ceft  une  pièce  volante  de  4.  ou  f,  pages»  on  y  voit 
à  la  fin  par  forme  de  iignature  Jean  Unis  Je  Baliat. 
L'Ouvrage  eft  fret- beau ,  plein  d'efprit  &  de  pcnfée»i 
mais  je  luis  bien  atlûré  que  Baudiut  qui  étoit  en 'char, 
ge  publique  à  Leide,  8c  aux  gages  de  la  Hollande, 
n'auruit  pas  décidé  fi  fortement  pour  la  juftice  avec 
laquelle  le»  Ktats  dégradèrent  Philippe  1 1.  8c  qu'il 
pas  cherché  des  louanges  fi  rafil 


n'auroit  pas  cherché  des  louanges  fi  Vafinécs  pour  la 
Hollande,  ni  des  invectives  fi  Berçantes  contre  la  do- 
mination Efpagnole ,  ni  enfin  des  maximes  fi  étudiées 
en  fuveur  de  Ta  liberté  de  confeience.  On  eft  don* 
excufable  de  foupeormer  que  le  Gentilhomme  Fran- 
çois fondoit  peut-être  le  gué  par  cette  feuille  volante, 
8t  que  ii  la  République  (râpée  d'admiration  pour  une 
fi  belle  plume,  8t  fi  bien  intentionnée,  avoit  offert 
une  belle  charge,  l'Auteur  de  17.  ans  l'eût  préférée  à 
ton  pais,  8c  a  ion  Catholicifme. 

Mr.  de  Balzac  fit  Ton  voiage  de  Hollande  l'an  161a. 
Il  le  fit  avec  Iheoph'le.  auquel,  fi  l'on  en  croit  le 
Pire  (c)  Goulu,  H  jeiia  atert  un  mauvais  fur ,  qui 
fut  caulc  de  la  mauvaiie  intelligence  qui  étoit  entre 
ce  Poète  8t  Balzac.  La  terrible  lettre  que,  Théophile 
fit  imprimer  contré  ce  compagnon  de  voiage ,  lui  re- 
proche deux  ou  trois  avanturcs  mal  phifantes  i  Je  m 
farlefemt,  lui  dit-il,  du  fïliage  Jet  Auteurs ,  it  généra 
du  Docteur  Baudmt  veut  aeeufe  é'um  autre  farte  ét  Ur- 
ein.  ..  Je  ne  me  refem  fat  d'avoir  frit  euurefeis  Veffée 
four  vent  venger  Jm  iaftan. 

(B)  Ufe  crut  en  fàjfe  tune  fort  granée  fer  lune.  ]  H 
7  a  du  plaitir  i  l'entendre  raconter  Lui-même  les  rai. 
tons  de  fis  grandes  efperances.  Qu'on  lift  donc  la  a. 
hifloirc  qu'iï  débite  dans  (é)  fes  Entretienij  c*eft  la 
tienne.  On  7  verra  entre  autres  chofes  la  preuve  de 
ce'que  j'ai  dit  touchant  les  éloges  nue  l'on  donnoit  à 
Ces  lettres,  avant  même  qu'elles  fufleot  imprimées. 
Il  nous  conte  que  l'Evéque  de  Luçon  rapellé  de  fon 
(e)  exil  lui  fit  une  infinité  de  eareffei ,  rV  iwir*  é'illnf. 
d'hvmme  rare,  de  ferfennt  txtraerémaire,  <$•  ont 


tayant  unjeur  frié  À  dîner,  U  dit  a  forte  gens  de  qûa. 
titéam  iteient  à  table  avet  lui,  voila  un  homme  (ret 


en  tH. 

'9°- 


t  n'aveit  aleri  que  aa.  ant)  i  qui  il  faudra  faire 
du  bien,  quand  nous  le  pourrons.  &  Il  faudra  com- 
mencer par  une  Abbaie  de  dix  mille  livres  de  rente. 
K'tfl-il  fat  vrai  qu'en  ne  faareit  gueret  teir  de  flut 
leaux  cemmeneemeni  t  A  Reme  en  lui  eit  tn-Je  fui  fré- 
té te  l'urgent ,  en  eut  fait  dtt  gagturet  fur  tei  avanttt 
de  U  fortune.  Tintes  foit  let  ebefet  en  fini  demturht 
U.  MenUemr  U  Cardinal  de  Richelieu  ne  t'efi  feint  fou- 
xtnu  de  teyu'avtit  dit  Menfieur  ttvêqm  de  Incon.  Ce- 
la me  tait  louvenir  de  cet  endroit  du  (J)  Menaginnnt 


de  Balzac  avoit  premièrement  afpiré  i 
Il  le  retrancha  en  fuite  à  devenir  Ab. 
il  ne  rcûflit  ni  dans  l'un  ni  dans  l'autre 
Il  a  même  cent  dan*  quclcun  de  les  Ou- 
vrages qu'il  ne  feroit  jamais  Abbc.  a  moins  qu'il  ne 
»,  fondit  l-Abbayic  • 

(C)  Un  Feuillant  nommé  Frère  André.  )  C'etoit  un 
Manceau  (g)  qui  fc  reconcilia  depuis  avec  Mr.  de  Bal- 
tac .  8t  l'alla  voir  à  Engouléme.  Mr.  de  Balttc  le  ré- 
gala magnifiquement,  lu  avec  lui  une  cor  Jiale  ami- 
tié qui  a  dure  autant  que  là  (h)  vie.  I]  lui  a  écrit  plu- 
iieurs lettres,  où  il  le  qualifie  U  Rtvtrtnd  àtre  Dcm 
André  de  S.  Denrs.  Voicz  nommément  l'une  des 
Diflémcions  imprimées  avec  le  Socrate  Chrétien  j  le 
premier  Entretien  ,  8c  parmi  les  lettres  Latines  le 
poème  intitulé  lier fferatum ,  précédé  d'une  lettre  ou 
Balzac  raconte  avec  une  extrême  joie  lc< 
de  ce  Feuillant.  8c  où  il  fc  fert  de 


O fuferi  taate-n*  flatnit  t 
Aima  ftfihac  mentes  m  face  futurat  I 
autre  lettre  (/)  Latine  qui  précède  celle-là, 
aprend  que  Frère  André,  qui  félon  l'cxprefiion  <at 
Voiture  avoit  été  l'Helene  de  cette  guerre,  aiam  ou» 
titre  que  Mr.  de  Balzac  étoit  mort  i'avoit  pleuré. 8c 
ioué.  Or  puis  qu'après  avoir  fu  que  1a  nouvelle  étoit 
fàuflè,  il  devint  le  bon  ami  de  ce  prétendu  défunt,  il 
fit  voir  qu'il  n-etoit  pas  dan*  le  cas  de  cette  linteoce. 
Krtuiim  (*)  tucelumem  edinuu, 
SnMatam  en  eruLs  qmrimus  rnvidi. 
Il  ne  faut  pas  oublier  cette  cireon (tance  ([},  qiie  ce 
Religieux  qui  étoit  alors  Prieur  du  Couvent  de  St.  Me- 
min  proche  d  Orléans,  n'eut  pas  plutôt  lu  la  maladie 
dangerenfe  de  Mr.de  Balzac,  qu'il  ailèmbla  tous  fos 
Moines  afin  qu'ils  priaient  Ojeu  avec  lui  pour  le  ma- 
lade. Celui-ci  après  fa  gueriibo  donna  à  l'Autel  de 
leur  Eglife  une  cafloictte  de  quatre  cens  livres,  ac- 
compagnée d'un  revenu  annuel .  pour  y  entretenir 
continuellement  les  parfums.  Si  Mr.  Mof  cri.  avait 
parié  des  témoignages  éclatans  que  Balzac  donna  de 
lbn  bon  coeur,  en  fis  réconciliant  avec  Frerc  André, 
&  avec  le  P.  Garafic,  ou  ne  trouverait  pas  dcûaruc  de 
jugement  cet  endroit  de  fon  Dicrionaire.  Il  fajjm  t'a- 
tSerd  four  l'homme  de  France  i»  flut  éltqment.  Cette  ré- 
futation lut  fit  det  envteetx,  tjf>  en  fait  ajjex.  la  querelle 
-qu'il  eut  vers  l'an  1617.  ai  te  U  f.  Gem  iieneral  dis 
TeusUaas,  r~  avec  d'antres.  Tout  le  mande  tint  faut- 
tant  ferfioatU  de  La  frantmfe  ty  de  le  generefité  de  Mr. 
de  Balxjit ,  qui  meurut  trot  thrétieuntment  esmme  il 
avait  vêtes.  Quel  étrange  faut  de  l'an  16*7.  à  l'an 
1 1  ci  -  en  fi  peu  de  lignes.'  Et  pois  à  quoi  bon  tette 
fraatlaife,  tjf  tette  generejité  dtnt  leut  le  me  nie  était 
feurtant  ftrfuadéî  s'agiflbit-il  de  cela?  il  **ag.iTo.t  de 
lavoir  ti  Balzac  étoit  bon  Auteur,  éloquent,  5c  ortho- 
doxe. 

(  D)  L'Afelogie  qu'Ogier  fuuïlia.]  On  a  prié  fort 
diverlèment  fur  le  véritable  Auteur  de  cet  Ouvrage. 
Les  uns  ont  cru  que  celui  qui  s'en  difoit  le  perc  l'é- 
tait effectivement,  les  autres  ont  cru  qu'il  n'avoit  fait 
que  prêter  Ion  nom  i  un  Ouvrage  que  liaizac  avoit 
fait  lui-même.  Voici  ce  que  Mr.  Ménage  en  a  diti  (ai) 
la  Prieur  Ogtr  refendit  à  tes  livres  du  ttrt  Goulu  ten- 
te» Mr.  de  Balzat.  far  un  livre  qufU  intitula  l'Apolo- 
gie de  Mr.  de  Balzac  .  qui  eft  un  livre  étrit  aiecqme 
quelque  forte  de  doctrine  ry-  a*tlegante  ,  tmtti  Menfo. 
Ogtr  etj  »  eontritué  que  la  doctrine.  T<mt  te  qu'il  r  a 
d' élégante  e,l  de  Mr.  de  BaUat.  Je  t.u  eut  dite  flu- 
fieurt  font  m  Mr.  de  Ratan.  &  à  Mr.  de  Gemierulle, 
Non  qui 


(g)  St.  K». 
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Citron. 
Adtmari 
ad  ann. 
tixj. 

(h)  Veiet. 
fes  foins 
four  let 
intérêts  /*» 
F.  Antre 
dans  i» 
lettre  17. 
&  18.  du 
4.  livre  ét 
Conrart 
écrites  en 
«««■  ' 

(0  Pag. 
a68. 

•  ■         "  • 

(t)  Herat* 
Od.  14.  . 

(1)  Frrfati 
des  Otuvtt 
d»  Bai^aCt 
Cr  KeUttem 
de  fa, 


(m). 
ge.Htmar- 
ques  fur  U 
Vtt  de 
Pitrre  Aj- 
rault  fag. 
iri.  J'ai 
montré 
dam  la  re- 
marque F 
de  t  article 
du  F.  Gou- 
lu, qui  Mr. 
Ménage  fi 
trvmfe,  en 
difant  eut» 
PAfolegi» 
fubliee  far 
le  Prieur 
Oger  refany 
deit  mut 
Uvres  dm 
J?.( 


Digitized  by  Google 


*<?#/*->- 

dtrt  tr  'atct 
du  FeuiL 
Ut,  far 
altujion  à 
fa  quaUti 
JlGimral 
du  TtmiU 


f  Biiliith, 

Strttmhi 

fuit,  far. 
tkh  Ja- 


au,  Ddt 

fart, 


Mf.sra, 
ZfritU 


lit  m  4j. 
i.  8.  £»- 
Int.  It, 

(')  «ifi. 

ditjUai. 

Fra»f. 


40?  BALZAC. 

blia en  1617.  Le  Gcnen!  des  Feuillant  qui  fe nommât  alors  le  Père  Goulu  »  prit  en  main  ta 
caufè  de  Frère  André ,  &  fous  le  nom  de  *  Phyllarque  il  ce  ri  vit  deux  volume*  de  letues  contre 
Balzac  avec  un  emportement  extrême»  comme  je  l'ai  raporté  dans  fon  article.  Cette  querelle 
donna  lieu  à  quantité  t  de  livres ,  &  fut  une  tempête  qui  penfa  abîmer  Mr.  de  Balzac  ,  tant  à 
«ufe  des  artifices  de  fes  ennemis,  qu'à  caufe  qu'il  avok  donné  quelque  prife  à  fes  cenfeurs  par  des 
hyperboles  extrêmement  froides,  par  des  faillies  de  vanité,  &  par  des  proportions  un  peu  fea- 
breufes.  Il  lailTa  patTer  cet  orage  lans  repondre  (£)  à  fon  adverfaire ,  qui  étant  mort  au  com- 
mencement de  l'année  1 619,  donna  Heu  an  retour  du  calme.  Le  public  commença  à  revenir  de 
la  prévention  qu'il  s'étoit  lailîé  infpirer contre  Mr.  de  Balzac ,  &  celui-ci  profitant  de  fà  difgrace  , 
&plus  encore  du  peu  dafucccs  de  fon  (F)  Prince,  Je  fixa  à  fa  maifon  de  campagne,  où  il 
épura  non  feulement  fonefprit  «Se  fonftyle,  mais  aufli  fon  cœur,  Se  y  cooferva  par  fon  com- 
merce (G)  de  lettres,  &  par  les  Ecrits  qu'il  publioit  de  tems  entems  la  réputation  d'unbom- 


tpti  avtient  VU  Mr.  dt  Sa! la:  ttaiUtiOir  S  tet  0*1*4» 
V  >  &  /*«  Ut  d'ailUuri  qut  Mr.  de  Batkju  farUnt  Je 
ttt  Ouvragt  difoit  qu'il  tn  tint  h  ptrt,  tjr  qtfOgtr  n'en 
itlit  a  ut  II  :  Art,  Un\  fM*>7  avûit  fourni  U  fofl ,  ry  qu'O- 

Îrr  n'avili  fourni  qui  li  Cantvat,  Aparemment  ce  fut 
caufe  qu'or,  en  parlait  ainfi  dans  le  monde,  que  le 
Sieur  de  la  Motte.  Aigron  craignit  une  fcmblable  def- 
«inée*  fit  tâcha  de  la  prévenir  en  déclarant  dans  la 
Préface  de  fa  Reponfe  à  Phyllarque,  que  l'avis  qui 
toi  étoit  venu  de  divers  endroits  qu'on  vouloit  don- 
ner un  maître  a  fon  livre,  l'obligeoit  d'avertir  tous 
ies  lecteurs ,  mtfil  n'y  aviit  ftint  là  il  Rrgtr  qui  etm- 
èatit  (tut  lu  amut  ii  Lu»  i  qu'il  r.-vwit  point  la 
complailâncc  de  ceux  qui  permettent  qu'on  leur  rafle 
des  enfin; ,  qu  il  ne  pourroit  fournir  qu'on  lui  fit  fes 
livres  i  Se  que  pour  ce  qui  regarde  la  façon  de  fon  Ou- 
vrage ,  fes  amis  lui  ont  été  aufli  étrangers  que  ceux 
qui  vivoient  aux  extrémités  du  monde.  Il  nous 
aprend  là  même  que  fa  préface  fur  les  lettres  de  Bal- 
sac,  avoit  été  attribuée  à  d'autres  qu'à  lui  trts-fau Ai- 
ment. On  verra  ceci  plus  au  long  dans  («)  fon  ar- 
ticle. 

(£)  //  lat fi*  pajftr  tit  tragt  font  rtftmdr*  i  fon  adver- 
frtrt.]  J'avoue  qu'il  mit  la  main  à  la  plume  des  ce 
<cm*-là,  pour  compofer  fa  Relation  à  Menandre  t 
mais  cet  Ouvrage  ne  fut  imprimé  que  long  tems 
après.  On  voit  la  raifon  de  cette  conduite  dans  ces 
paroles  du  aj.  Entretien  de  Balzac.  Vint  veut  fouvt- 
muc.ii  la  cruf.lt  ptrficutiin  qui  t'alluma  ttmtn  mai  Ai 
»  ftm  il  a*,  ami.  En  ei  tems  là  un  Amgt  dm  Cul  n'eut 
fat  tti  éetuti,  ril  ru  fot  iifctmim  ftmr  flaultr  m»  cam- 
fi.  La  èrigmt  étiit  tr.f  forte  ' 
jmflt 


l-  eu  frragl  a  clfjl 


tnf  faffunnit,  ftmr 
mt  du  tut  lie.    Cratit  à 
>rit  la  11m. 
tftmeniri 

Yàummu,  fc 


lugemtmt 
<y  It  cahnt  ifi  venu  afrit  la  ttm- 


a  a  publier  fa  defen 
Menandre  auquel  il  adreffe  la  Rc- 


fiti.    Lit  cbefu  ayant  change  ii'faei,  il 
qui  U  hn  iriit  changera  auffi  U  itfiia. 
volant  «lors  fotliriré  de  1 
fc,  y  confcntit. 

larioo  cft  (i)  Mainard.  Qjpi  que  cette  Relation  foit 
accompagnée  de  la  defrafe  de  quelques-uns  des  pafta- 
ges  que  Te  Perc  Goulu  avoit  critiquez,  elle  eft  plutôt 
une  reponfe  générale  ,  qu'une  réfutation  fuivie  8c 
complète  des  deux  volumes  de  Pfiyllarque.  Balzac 
juftifia  aufli  (r)  «uelquc*  pifliges  qu  un  Docteur  de 
Louviin,  te  un  Docteur  de  Besançon  a  voient  en  ti- 
qua- Je  trouve  quelque  chofe  i  reprendre  dans  (on 
calcul.  Il  parait  par  fon  Entretien  s;,  qu'il  ne  fe 
détermina  à  publier  fes  apologies ,  que  plus  de  îo.ans 
•près  la  perfecution  que  Phyllarque  lui  iufeita.  Néan- 
moins il  eft  très-certam  que  le  volume  de  fes  Oeuvres 
divcrics,  dont  les  difeours  i  Menandre  font  unetrès- 
confiderable  partie ,  fut  imprimé  l'an  164*.  8c  que  fon 
Libraire  y  fait  favoir  que  l'Auteur  n'en  avoit  pu  refu- 
fer  la  publication  aux  inftances  réitérées  de  fon  pere, 
âgé  de  a  1 .  ans.  Si  voua  comparez  i  cet  A  vis  au  Lec- 
teur la  lettre  de  Mr.  Guet,  dont  j'ai  parlé  dans  la  re- 
marque C  de  l'artide  précèdent,  vous  verre»  que  la 
résolution  d'imprimer  les  apologies 
que  eft  de  l'an  1644. 

S/.  Entretien  ? 

(F)  Dm  ftm  dt  fmteit  di  ftm  Pràm.]  Les 
l'Auteur  avwent  promis  cet  Ouvrage  comme 
d'oeuvre  qui  feroit  taire  tous  les  Critiques.  8c  fur  tout 
ceux  qui  aceufoient  Balzac  de  n'être  capable  que  d'é- 
crire de*  lettres.  L'événement  ne  repondit  pas  i  ces 
efperancesi  ce  livre  ne  fit  rien  ni  pour  la 
ni  pour  la  fortune  de  Balzac ,  8c 


du  côté  de  la  Sorbonne.    Quoi  que  le  Marquis  d*Ay- 
(  l'eût  (i)  tait  brûler  à  Bruxelles  ,  on  ne  bufl* 
pas  d'en  parler 
Reponië  ue  l'Abbé  de 
livre  qui 

leurs  ,  fj-  _ 


ifii  fufTimî  far  la  ttnfnri  dit  Duc- 
*  du  Jmtt  mm  m*it  afrit  fa  maifo 
(e)  raporte  qu'en  16)6.  Bal- 
Vrançoife  qmtlqmt  fat lit  4$  fom 


Frinei  qu'il  nukmït  ahrt  U  Miniflrt  d'État.  Cela 
montrerait  qu'il  avoit  d'abord  envie  de  ne  faire  que 
l'éloge  du  Cardinal.  Mais  il  faut  favoir  que  Mr.  Pd- 
lillbn  fc  trompe.  Le  Prince  fut  imprimé  en  1Ô31. 
11  devoit  être  fuivi  de  deux  autres  livres  dont  le  der- 
nier s'apelloit  Miniflrt  d'Etat.  Quelques-uns  trouvent 
que  dans  fon  Prince  il  donne  plus  de  louanges  au  Car- 
dinal qu'au  Roi,  (voiez  la  page  j.7.  du  if.  tome  de 
la  Bibliothèque  Univerfelle)  mais  cela  cft  faux.  On 
voit  dans  le  8.  livre  des  lettres  de  cet  Auteur  celle  qua 
la  Faculté  de  Théologie  lui  repondit,  pour  lui  mar- 
quer qu'elle  étoit  contente  des  offres  qu'il  faifoit  de 
changer  lui-même  ce  qu'on  avoit  trouvé  digne  de 
cenfure.  La  lettre  Latine  qu'il  écrivit  à  un  Pere  de 
la  Doctrine  Chrétienne  touchant  ce  procès  Sorboni- 
que  cft  admirable.  Elle  eft  à  la  page  187.  de  fes  tfifo 
tiU ftuaa  à  l'édition  de  Paris  t6f  1.  in  ia._ 

Notzz  qu'il  y  a  i 
Ouvrage  cft  l'un  des 
C'tfi  amji,  Mnfitur ,  quii 
mt  dam  viflrt  frinei,  &  dam  vu  RtUtimt  a)  i 
dri  qui  font  lu  Jeux  grandi  tmiraelu  il  vifin  Art,  ç> 
Ut  tirnitrt  iffmt  dl  tihqurmti  htntauf.  Voilà  ce  que 
difohCoftar  dans  ta  defenfe  de  Voiture.  Mr.  Ricbclet 
dans  les  remarques  (/)  fur  des  lettre»  dit ,  qui  U  Prince  (f)  fsj. 
&  t  jiïtfitfp*  Je  m  Us  Jeux  p. us  eU^ttenttt  pu  et  s  de  Bal  -  m*  yj* 
sac.  Si  l'on  jugeoit  du  mente  de  ce  Prince  de  Balzac 
par  le  nombre  des  éditions,  on  n'en  pourrait  faire 
qu'un  jugement  très-avantageux  ;  .,  D'abord  il  y  eut 
„  deux  éditions  tn  4.  qui  parurent  en  même  tems  :  un 
»  autre  de  même  forme,  mais  en  plus  petit  carat 
.,  terc.  8c  toute  pleine  de  fautes  imprimée  je  en 
.,  à  Niort ,  ou  i  /oitiera.    Enfuite  il  y  en  eut  une  1 


ia.deCourbé.„  Ces  paroles  font 
tirée»  d'une  lettre  que  Mr.  du  Rondel  me  fit  l'hon- 
neur de  m'écrire  le  10.  de  Mai  1698.  J'en  vais  citer 
un  autre  morceau.  J'aiaehtti  arpuu  fru,  dit-il ,  la 
Frmei  it  la  i.  UUliiH  lù  fat  vtu  avec  un  fUiftr  in. 
dittUê  il  qui  Mr.  de  Balzac  avnt  écrit ,  r>  qu'il» 
ehangi  ty  rttranthî  tnfmti,  &  ti  riefl  qmi  titti  foi* 
ty  qui  f  ai  bten  tunfrit  ci  qui  vtulitt  ént  Scaltgtr  avtt- 
qui  fon  detrahendo  fecit  auétiorem.  MaUac  m  tgur- 
gtant  c,nq  tm  fin  imdrtitt  m  fofrimi  U  tamgmtmr,  m 
ranimé  la  foiilrjfe  ,  a  dtumé  in  fuit  à  fa  forci,  #$• 
e-efi  fatfo  dt  taitmtiin  qmi  aUiit  éebafir  mm  UBimt.  Je 
eue  fers  d'une  édition  in  4.  qui  eft  de  l'année  lôja. 
le  lieu  de  l  impreflion  n'y  eft  point  marqué,  mai»  tana 


elle  eft  de  Rouen,  l'en  ai  vu  une  en  petit 
u  faite  à  Paris  chez  Touflâint  du  Bray  idja. 
On  y  voit  au  titre  ftcindt  éiitun  cimgte.  Mr.  Per- 
rault qui  a  tant  loue  (g)  l'Ariftippe  de  Balzac,  n'a 
dit  rien  d'avantageux  du  Prince.  Il  a'cft  contenté 
de  dire  que  cet  Ouvrage  parut  après  les  Oeuvre*  di- 
verfc».  U  trouvera  bon .  je  m'aflure ,  que  je  remar- 
que qu'il  s-eft  trompé.  Les  Oeuvre*  diverfc»  ne 
nt  que  long  tem*  après  le  (A)  Prince.  Fl- 
par  un  paffage  deGabrid  Naudé:  (1)  ' 
velut  ctrtn  ' 


QallifltJii  fuma 
emvtrt,  qutniam  if 


1  c  GalU*  Hfotffmm  tjfit  fout  dtmaniattu .  ut 
uniumin  tmanm  muai  ftrvtnent;  variamut, 
mt'amdit,  at  fnrfut  ancifitt  judiciarum  aUa  fuit  tx- 
ttftut:  bat  foUrnit  OU  frtmtnaart  fiffum,  qmdfmi» 
al  atuiqmù  in  fùmU  ttcafUm  ix  formula  mfmfatmm. 
Non  Uquet. 

(O)  stncammtret  di  httrtt.]  Il  étoit  fi  grand  ce  com- 
merce-la, qu'il  accabloit  Mr.  de  Balzac,  parce  qu'ou- 
tre qu'il  compofoit  avec  une  extrême  peine,  il  ûroit 
S'a'on  montroit  fes  lettres,  8c  qu'ainfi  il  faloit  que 
rien  n'y  manquât.  Voici  comment  il  décrit  Ion  état 
à  cet  égard.    H  tfi  (k)  la  huit  it  tint  Ut  mauvais  c*m~ 

llmunj  itlaChrttitnle.llm  Ul  rien  dire  dit  kmmt  ami  lui 
r  rr^' .  ■    "  —  — .        •  ' '—  ™.  »     •  •—  —  '    —  —  •  uuw 
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me  de  très-grand  mérite ,  &  de  la  plus  belle  plume  de  France.  II  faut  pourtant  avouer  que  fon 
ftylc  fent  trop  le  travail ,  St  que  le  tour  de  fes  penfees  eit  quelquefois  trop  guindé ,  &  rarement 
allez  naturel  :  mais  encore  que  fes  lettres  n'aient  pas  cet  air  aile  »  Se  cet  cnjoûmcnt  heureux  qui  pUntt  qui 
brille  dans  celles  de  Voiture ,  elles  ne  lailfent  pas  d'avoir  beaucoup  M'aj^rémcns ,  &  une  certaine 
gaieté  vive  &  ferieufe  qui  cft  prefque  inimitable  0.  On  voit  auflî  dans  tous  fes  Ecrits  plufieurs 
traits  d'érudition  bien  choifis  i  Ô£  bien  apliquea.  Un  un  mot  on  ne  fauioic  allez  admirer,  veu 
l'état  où  il  trouva  la  langue  Françoifc ,  qu'il  ait  pu  tracer  un  fi  beau  chemin  à  la  netteté  du  ftyte. 
B  ne  faut  pas  trouver  étrange  que  fes  Ecrits  fenrent  le  travail.  L' élévation  &  la  grandeur  etoient 
fon  principal  caractère  :  on  ne  va  point  là  fans  méditation.  B  y  a  beaucoup  d'aparenec  que  les 
liée  les  à  venir  lui  feront  raifon ,  du  decri  où  quelques  Critiques  ont  tenu  fes  productions  pendant 
bien  long  tems  :  ce  qui  n'a  pas  empêché  qu'un  bon  nombre  de  trcs-cxcellens  conoilfcurs  n'aient 
conftamment  perfeverc  dans  leur  première  admiration  y.  11  étoit  bon  Poète  Latin  ,  &  fes  let- 
tres Latines  montrent  qu'il  écrivoit  en  cette  langue  avec  beaucoup  de  delicateffe.  S'il  eut  beau- 
coup d'ennemis  qui  écrivirent  (U)  contre  lui,  il  eut  d'autre  côte  un  très-grand  nombre  *  d'a- 
mis 8c  d'admirateurs ,  &  il  y  avoir  peu  de  perfonnes  de  mérite ,  François  ou  étrangers ,  qui  en 
voiageant  par  la  France  ne  fcfiiTent  un  plaifir  de  l'aller  (I)  voir.  Il  lut  un  des  (  K)  quarante 
de  l'Académie  Françoife.    Le  Cardinal  Mazarin  t  tâcha  de  le  rapellcr  à  la  Cour.    La  Kcinc 

Chnltine 


ionntnt  encart  plut  de  ptmt.  Il  tfi  ptrfitutt,  il  tfi  ajfatfi- 
ne  dtt  civilité  z.  qui  lui  viennent  dtt  quatre  fartittiu  rmn- 
it.  il  y  sveit  hier  su  fiir  fur  Is  isbl*  it  f»  chambre 
tinquami  Itttrtt  qui  fa*  iemsnJoitni  dtt  rtfmfit ,  mau 
i*t  rtftnftt  éltqtmtti,  dtt  repemfet  k  itrt  tmntrttt ,  » 
être  cepitei ,  m  itrt  imprtmitu  .  .  .  A  l'heurt  qui  jt 
viu,  parle,  dit -il  (s)  en  un  autre  endroit.  ,1  y,  fur 

fit':  'fm^ik^tTjeut  'lau^n^li^ctmmc  il  fittk 
premier  en  France  qui  fe  fit  un  grand  nom  par  cette 
lorte  d'Ecrit!,  il  en  remporta  le  titre  de  grand  Epifit- 
litr,  &  u  le  le  donnoit  quelquefois  lui-même,  Sciât 
|  t,  :  r  dignum  futjft  invidis  mat  m  franc la  Efiflelarn. 
Le»  premières  Iettrci  qu'il  publia  ne  valoicnt  pas  i 
cflle»  qu'il  fit  depuis  fa 


Zac  qui  envoya  in  corrtRiem  ;  ceptnJane  tTiuvragt 
t'imprima.  Et  parce  que  fit  carrtHiam  arrivèrent  iant 
It  ttmt  qut  Vimprefjian  fut  achavée,  en  lui  manda  qu'il- 
Ut  était  nt  venues  trop  tard;  ç>  le  ivre  parut  tel  qu'à 
était,  dont  il  tu:  quelque  chagrin.  J<  laillé  lei  coups 
de  dent  qu'on  donne  a  Balzac  d;ns  l'<  leximeron  rufti- 
que.  Venez  la  plainte  que  fait  Mr.  Ménage  (/;  d'y 
avoir  été  introduit  pour  parler  contre  Mr..dc  llalzac. 


Je  lâi'.îc  de  plus  ce  qui  fc  pall'a  entre  Mr.  du  Moulin 
fit  lui ,  car  ce  ne  fut  qu'une  legere  efearmouebe  de 
:  •  où  chaque  partie  reçut  de  l'encens.  Il 


autres.  Sorel  (r) 

d)  de 
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a  eu  ration  de  faire  cette 
et  le  Critique  (i)  de  Maimbourg  n'a  pas  eu  tort  de  U 
:tcr.   On  peut  juger  par  la  des  caprices  &  de  la 
bizarrerie  du  publie. 

(H)  Btamctup  d'ennemi,  qui  itrivinnt  ctntrt  lui.] 
Mr.  le  Chancelier  Seguicr  n'aiant  pis  voulu  permet- 
tre la  publication  d'un  b»re  compolé  contre  Balzac 
en  r6j6.  reçut  peu  après  une  (f)  lettre  de  cet  Au- 
teur, où  l'on  trouve  ces  paroles:  Tant  qu'il  nt  fi  prt- 
finttra  tut  fetau  qut  it  ctt  gUitutthri  it  plùmt  nt 
fijtx.  peint  avart  itt  graett  iu  frmtt.  (jf  rtUchtx.  un 
feu  it  vint  ftvtrùi.  Si  lu  emyfi  était  nttneUe  il  fi  peut 

oui  je  nt  firett  pat  fâché  it  U  fuprt§tn  itt  prtmitr  hault  rtputatian,  ©•  la  celtirité  qu'il  *  ioantt  au  Utu 
Lbtllt  qm  me  ihtit  itt  mjurtt ,  mait  a>  ctttt  heurt  qu'il  tu-  il  tfi  Ut  tnt  tllgtx.  it  vtnir  viir  ctttt  perfinnt  fi  ci. 
y  tna  pour  le  maint  une  mtiittrt  hUUtthtqut  fi  fmt  nue.  <y  te  villagi  ji  rcntmmi ,  qu'il  ne  isil  fa:nt  tnu- 
prefque  bien  aifi  qu'elle  fe  grtffijft,  f>  t*""  t*V*  *  wr  mauvaifi  unt  fi  juflt  r>  fi  hvnnêti  curifjiti  qui  la 
fairt  une  Mtnjtyt  itt  pitrrtt  qut  l'tnvu  m'a  Jtttétt  faut  leur.  Un  dt  cet  Curieux  lui  csmmenfa  il  y  a  quelque  t 
mi  faire  mal.  On  peut  compter  entre  ceux  quiccrivi-   jauw*  fa  Harangue  par  le  rcfpcct  St  b  vénération  qu'.l 

avoit  toujours  eue  pour  lui.  Se  pour  M.-fticurs  f, s  li- 


en fortit  d'autres  (i)  difputcs  qui  furent  plus  enveni- 
mées, mais  autant  qu'il  m'en  peut  fouveuir,  Balzac 
n'y  reçut  que  ce  petit  coup ,  Ver  mrtnto  campte  (y  G*l- 
lita  tlaqutntia  laudt  tlarut  Baluuui ,  fii  m  rtlgisnit 
negtut  plufquam  tnfam.  Ce  fut  Mr.  du  Moulin  qui 
le  lui  donna  dans  1  Epitre  liminaire  de  fa  reponfe  l 
Petra-Ssncia.  On  fit  femblant  d'iiinorcr  l'infulte, 
voie»  l'onzième  lettre  du  1.  livre  à  Chapelain.  Je  fc- 
rois  trop  fong  lij'entrcprenois  de  pailcr  d'un  certain 
de  Vaux  (lj ,  8c  de  tous  les  autres  adversaires  de 
Balzac.  M  PJK- 

(/;  St  ft  fi  fini  un  piafir  de  l'aller  voir.  ]    Cela  lui  «  i' 

ctoit  à  charge,  comme  il  paroit  par  ces  paroles  de  *'£ 
fou  7.  Entretien.    Il  vttnt  ici  dtt  impartum  tn  ptrfin- 
tu ,  qutlqutftti  it  plut  it  ttmt  Utun ,  r>  w«  txprti ,  fi    Mr-  r"~ 
M  lei  veut  crt.rt ,  qui  lui  iamtnt  II  dernier  coup  it  U 
mari,  lui  iifant  peur  leur  premier  ct/m, liment  qut  fa 
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rent  contre  lui,  outre  ceux  dont  j'ai  déjà  fait  men- 
tion .  Daniel  Heinfiui  qui  repoufla  avec  un  peu  de 
chagrin  la  critique  que  Balzac  avoit  faite  de  ÏHtredet 
infantteida.  Voie*  fur  cela  l'Entretien  jf.  de  Balzac, 
8t  la  ir.  lettre  du  1.  livre  i  Chapelain  8c  la  ao.  du  li- 
vre a.  Mr  de  Saumaife* ennemi  de  Heinfius,  8c  ami 
de  Balzac  écrivit  fur  cette  difpute ,  et  adjugea  la  vic- 
toire a  fon  mi,  mais  un  Mini  lire  de  Languedoc  nom- 
me Croï  (f)  prit  feu  contre  Balzac  en  faveur  de  Hein- 
fius: 8c  néanmoins  il  écrivit  peu  après  fort  durement 
contre  Heinfius:  il  eft  vrai  que  ce  rut  fur  d'autres  ma- 
tières. Comptez  aufTi  Nicolas  Bourbon.de  l'Académie 
Françoife.  Voiez  ce  que  l'Hiflorien  de  l' Académie  a  dit 
li-dcfltts  (g).  N'oubliez  point  CoAar,  qni  aiant  cru  que 
Balzac  avoit  engagé  par  jaloufic  Mr.de  Girac  a  critiquer 
Voiture.lui  adrefla  La  Dcfenle  de  Voiture.  8c  y  fourra 
cent  railleries  piquantes.  Le  coup  fut  fenti.  ec  la 
chofe  dégénéra  enfin  en  guerre  ouverte.  Coftar  leva 
tout-à-fait  le  tnafque.  Voiez  les  reproches  que  lui 
en  fait  Mr.  Girard  dans  la  préface  des  Entretiens  de 
Balzac.  On  trouve  dans  le  Mtnagiana  quelques 
faits  qui  pourront  avoir  ici  de  l'emploi  fort  à-propos. 
(h)  Mr.  de  Balzac  nfrtt  mviir  liligé  Mr.  it  (Jtrae  à 
icrirt  en  Latin  camrt  les  lettres  de  Voiture  ,  tnga- 
gt*  suffi  Mr.  Caflmr  à  ;  rendre  U  itftnft  il  Vaiiuri, 
rjf  à  écrire  contre  Mr.  il  Giratj  t'élut  peur  îstttrtr  itt 
laùangtt  dt  t  un  rr  il  tmmtri  taié.  Jt  pafiu  par  U 
Mant  peur  revenir  «  fsrit  iant  It  ttmt  qut  la  Dcfcoiè 
fut  mchtvét.  Mr.  Cafiar  m'en  donna  deux  txtmplai- 
rti,  tun  peur  être  tnveyé  m  Mr.  dt  Pmthtfnt  neveu  it 
Mr.  it  Veiturt,  f>  tautrt  «  Mr.  Ctnrari.  lime  iit 
qu'il  ft  fiumittnit  valent  itrt  ù  teut  Ut 
y  vaudrait  faire ,  fitt  qu'an  voulut  y  t 
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vres.  Il  n'tfl  rien  il  plut  hijhrinue  qut  ceci ,  fj.  vaut 
pauvex.  voir  psr  U  Ju/qu'au  peut  aller  le  fuit  dei  com- 
pliment. Ce  n'étoient  pas  leuiement  les  gens  de  let- 
tres qui  J'alloicnt  voir.  Les  grans  Seigneurs  le  fai- 
foient  aufTi ,  8c  je  fuis  fort  trompé  fi  le  Comte  de  Pi- 
gneranda  ne  lui  fit  point  cet  honneur ,  lors  qu'il  paûa 
par  ce  pais-là  en  retournant  ea  Eipagne.  Mr.  de  Bal- 
zac eit  bien  aile  de  nous  aprcndic,  que  ce  Comte  lui 
avoit  reproché  le  zelc  ardent  de  la  plume  pour  défen- 
dre l'honneur  de  la  France.  11  nous  aprend  cela  dans 
la  lettre  (m)  où  il  réfute  le  bruit  qui  couroit ,  qu'il 
avoit  compofe  un  Maniûftc  pour  le  Prince  de  Coudé 
en  itSfi. 

(K)  Il  fut  un  iti  quarante  de  t  Académie  Franpafi.  ] 
Mr.  Pcllillbn  abnt  dit  (.j)  conformément  aux  Rcji- 
tres  de  l'Académie,  que  le  13.  jour  de  Mars  1634. 
Mr.  de  Boilrobcrt  fit  voir  une  lettre  qu'il  écrivait  de 
fon  chef  à  Mr.  de  Bal/-ic.  pour  l'avertir  que  s'il  te- 
moignoit  à  la  Compagnie  par  i"c:  lettres  qu'il  deliroit 
d'y  être  admis,  clic  le  iuî  actorJeroit  volontiers,  Mr. 
Pcllillbn,  dis-jc,  aiant  dit  cela .  ajoute  qu'.t  nt  vmk  pat 
dam  le  Rtgurece  quifiuvit,  tuait  qu'mf.iilLbltmtnt  Mr. 
it  Balzac  fur  fa  rtpeuft  fut  rtf* peu  de  terni  atrèi  d.-.nt 
PAcsitmtt.  Mr.  de  Balzac  ne  trouve  pas  qu'en  cela 
Mr.  PellilTon  kit  été  jidelt  Uiflarten;  il  reconoit  que 
Mr.  de  Boifrobcrt.l'avoit  exhorte  pluiieuts  t'ois  i  faire 
un  compiimcjit  par  «v:it  à  l'Acadcinic ,  &.  l'avoir  mè-' 
me  menacé  de  la  part  de  Mr.  le  Cardinal,  fi  ce  com- 
N  n  n  1     *  pliment 
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463  BALZAC.     B-  A  K  D  E  L. 

Cluifk'mc  lui  fit  5  faire  des  honnetetei ,  fie  Totrfut avoir  ckr fi» l«tre*.  Lcspksgnm  Segrieur» 
du  Ro:aiimc  lui  donnoient  dans  fon  y  «fefert  pfufieon  t  rcimngnages  de  leur  dlaroc.  Ce  qu'il  y 
eut  de  plus  excellent  en  lui  >  cieft  qu'il  vécut  dans  fa  retraite ,  tit  qu'il  y  m  ours*  non  fenieroent  en 
honnête  homme,  niais  auffi  en  bon  Chrétien,  ç*  Il  je  frira  dejon  vivant  de  bmi  nulle  mu  ie  ftnlne» 
pour  les  diflrtliucr  en  oeuvres  fies.  II  s'érort  fait  bâtir  n  deux  chambres  (  L)  aux  Capucins  d'An- 
eoulcine,  CJc  y  demeurait  fouvent.  C'eft  là  qu'il  a  eompofé  fon Secratc  Chrétien.  »  U  dit  é* 
)ort  belles  chofes  dans  le  lit  de  mort ,  Se  if  ordonna  par  fon  reibmenr  qu'on  l'enterrât  à  Angoulcmc 
dans  l'Hôpital  de  Nôtre-Dame  des  Anges ,  aux  pris  irs  famntt  tfm  y  ksosem  déjà  inhumez..  11 
légua  douze  mille  livres  à  cet  Hôpital ,  tit  il  Jatfta  un  fond  de  sent  francs  par  an,  pour  être  em- 
ploie de  deux  ans  en  deux  ans  a  donner  un  prix  a  celui  qui  an  jugement  de  l'Académie  Fsançoiie» 
compofero;t  le  mieux  un  d  feours  fur  un  ftijec  de  prête  a.  B  mourut  le  1 g.  de  (M)  Février  1 654. 
ï.c  Sieur  m  Morifcct  Cbnoinc  d'Angoofême  Lt  fon  orafon  f«ebre ,  &  on  autre  Morricrt  frère 
de  celui  Jà,  Si  Avocat  au  Prcfidial  delà  même  ville ,  fit  imprimer  un  diicours  àla  louange  do  dé- 
funt. On  fit  à  Paris  une  édition  de  routes  les  Oeuvres  de  Balzac  l'an  1665.  en  deux  valûmes  m 
folio,  avec  une  préface  de  l'Abbé  Caflagnes,  de  l'Académie  Françoife.  Cuoiutecxics  hwmme» 
îlluftresdcMr.  Perrault,  vous  y  trouverez  Pélogcdr  Jean  Louis  Gu«. 

(tr*  BAN  DEL  (Matthieu)  né  à  Cafrro-novo  dans  la  Lombard  te ,  a  Atari  au 
X  V  1.  ficelé  L  11  c'toit  Jacobin.  Morcri  *  a  d.t  de  lui  la  plupart  des  chofes  que  Vofîîus  en 
avoit  dites  v  mais  il  auroit  dû  y  joindre  d'autres  faits  curieux ,  tic  ne  pas  omettre  deux  circonflan- 
cesque  t  Yoifius  a  touchées;  l'une  que  la  traduction  d'Egefippceii  en  Italien  1  l'a  une  que  les 
habitans  de  Ferme  firent  mettre  dans  leurs  Archives  Ja  harangue  que  Matthieu  Bandd  avoit  faite  à 
la  foiiange  de  leur  ville  l'an  1515.  Voici  quelqiu  s  iupicmens.  Ce  Religieux  étant  à  Mautouc  , 
contracta  avec  Jules  Ccfar  Scaliger  une  amitié  trèVcrroite  (A)  qui  dora  autant  que  ta  vie,  St 
qu'il  cultiva  foigneufement  dans  Ta  Guiennc.  Il  fut  Evcque  d'Agcn  pendant  quelques  mois,  & 
ce  fut  dans  cette  ville  qu'il  compofa  en  langue  Italienne  les  htAoires  ou  les  Nouvelles  galantes  qui 
l'ont  rendu  It  fameux,  je  les  ai  citées  dans  la  remarque  M  de  l'article  Léon  X.  tic  dans  la  rcaaar- 
qnc  I  de  l'article  Mahomet  II.  Elles  font  dédiées  t  chacune  à  quelque  perfonne  defaconoif- 
fance.  La  2 1 .  de  la  féconde  partie  eft  dédiée  à  +  Lucrèce  de  Coozaguc  dont  U  avoit  été  précep- 
teur. 


fM  A. 

I  VOM 

l'arirtla 
dt  eut* 
Damt. 

t»  U  rej- 
et dédia  en 

Lrrt  de 
Icciaircir- 
fement 
destems  i 


pliment  ne  venait  pas.  m»»  il  fomienr  «jtrtl  n'avoir 
rkn  n pondu.  Se  qu'au  bout  de  r.  ou  6.  mon  on  lui 
aprit  qu'il  croit  de  l'Académie  .  fie  qu'on  avoir  vu  ion 
nom  djus  iC  foîcil  (*)  du  petit  bonhomme  Monfieur 
de  la  Pcyrc.    D'où  il  conclut  que  li  i'on avoir  prrfcn- 
tc  à  l'Académie  une  lettre  de  fa  part,  on  avoit  nttt  une 
fiuti'c  lettré,    Voila  ce  qu'il  écrivit  à  Mr.  Omrart  le 
12.  de  Septembre  taes.   On  ne  laie  pas  quel  éclair- 
ciûcmcnt  il  en  reçut,  mais  on  voit  par  une  lettre  du 
J.  de  Novembre  de  la  même  année,  que  cet  éclalr- 
ciiTcmcnt  1  avoit  détrompe.   Peu  l'en  faut  qu'on  ne 
loti  p^uiinc  que  Mr.  Conrart  lui  écrivit  qu'il  avoit  va 
l'origiii-i  de  Ton  compliment ,  d'où  il  faudrait  con- 
clure eue  même  les  plus  grani  Efprits  ne  le  louvien- 
nent  pius  quelquefois  de  leurs  lettres  du  rems  parte. 
Ce  qu'il  y  a  d'ir.contcfLblc ,  c'eft  que  Mr.  de  JJaluc 
s'cil  tenu  pour  bon  St  vcrital-le  Académicien  t  car  1« 
Regittc  du  14.  d'Avril  16)6.  fait  (t)  foi  qu'il  lut  à 
l'Atadcmic  ytttLjut  fjrtie  Je  (m  Peinee ,  &:  on  a  prou- 
ve {e)  par  les  lettres  imprin-ées  qu'H  «wm  «  Men- 
Jieur  éiu  Chjttlet  efxelauii  UMvrtgti  de  {*  f»f*a  .  U 
ptittht  de  tei  lire  À  l' AetUemit ,  (y  de  lei  aetemfjfner 
de      lyues-ujtei  de  fei  farde i ,  ijui  fxflirsirni  (*ij*>e  il) 
fsur  L-  Hwr  quitte  enxen  elle  wn  [tnltmene  du  remtrei- 
HM,  mau  emere  de  U  harangue  tja'il  lut  dévie.  Il 
vci.oii  Je  dire  que  l'honneur  q,,t  FAeademte  Ut  a: a  i 
fkh  de  le  mettre  de  fin  rerft  fans  ttitigtr  d'aller  i  Pa- 
ris, iteteat  dtnx  gr.itet  jinrmiierei  qu'il  avril  tefuiei 
a'ellt  r»  mime itnti.    Je  me  louvicnsde  deux  endroits 
de  fc<  îcttres,  où  il  rccoi:oit  pour  fes  Co«frci«  Mef- 
fieuri  île  l'Académie.    Le  premier  eft  à  Is  page  tf. 
de  Ci  lettres  choilics,  St  le  denner  i  la  page  of.  de 
fes  lettres  à  Chapelain. 

(î)  Deux  thamorti  aux  Cafeutns  d*AngovUmr.]  le 
n'ai  iu  que  dam  le  Menagiana,  qu'il  ait  eu  deflein  de 
prendre  l'habit  de  cet  Ordre.  „  Mr.  de  {d)  Bilaac  le 
m  mit  it  fort  dans  la  dévotion,  qu'il  entra  dans  un 
,,  Couvent  de  Capucins  où  il  vouloir  prendre  i'ha- 
„  bit.  Il  n'y  eft  pourtant  pas  mort.  „  Pcut-éire 
que  comme  bien  d'autres  il  demanda  de  mourir  dans 
l'habit  de  St.  François. 

(M)  Le  tB.de  Février  iiî>+.]  La  lifte  des  Acade- 
micK  ns  imprimée  à  ia  fin  de  la  ».  édition  de  l'Hiftoiie 
de  l'Académie,  fait  vivre  Mr.  de  Balzac  jufqu'en  réf7. 
veu  que  cette  arméc-u  elle  lui  donne  pour  fuccefièur 
H  \ra  um  de  Pere  ixe.  Arthrvr'que  Je  Paru.  Au  con- 
traire la  lifte  des  Académicien*  morss  imprimée  «  la  (in 
de  l'Etat  de  la  France  !'an  1680.  fait  mourir  Mr.  de 
Baisse  affix  long  tems  avant  l'aoriéc  t6r+.  pu»  qu'el- 


tAciJem  e 

miec  ce  nire  A  l'Emincnte.  //  yft  mettre  le  fertrait  du  Cardinal  en 
e.i,!U  .iourt .  avec  «.«*  «Mm  de  ratieu  mut  autour,  ehatun  Jefqneit 
iren  m  irqu.far  ie  nom  Sun  Académicien.  Hift.  de  l'Acad.  wie  19*. 
WUtd.fag.ix,.   (eJM.foj.tt6.    (J)  Menugunn,  f^aj«. 


]«  !•  pUce  au  rfgftus  de  Baro  U  eh  Baudoin  ,  qui 
4eoient  nwvts  avant  l'innec  iu/i.  Si  Mr.  Pclliluia 
avoit  en  part  i  k  seconde  édition  de  r"Hittuire  de  l'A- 
<ad«rme ,  on  ne  verrou  pas  dans  la  lifte  tes  deux  fau- 
te,  qus  f'ai  cotées,  dunt  l'une  regiuie  le  1.  m  auquel 
Mr.  de  Balzic  eft  mort ,  l'autre  regarde  la  perionne 
qui  lui  lîicce-Jn,  qui  n'eft  point  Mr.  de  Pcrefue. 
D'ailleurs  Mr.  de  Pcrt nxe  n'etoit  point  Archevêque 
de  Pans  i'an  iiîfj.  Mais  Mr.  Pellilloa  n'eft  cotre  ca 
rien  de  tout  cc.a.  Mr.  Boillet  qui  a  cru  làns  doute  le 
contraire,  eft  bien  excuiàoie  d'avoir  eittmé  que  fur 
nne  telle  caution  il  pourrait  (/)  placer  la  mort  de 
Balzac  à  l'année  161-7.  Quant  au  jour  de  cette  mort 
c'eft  le  aB.de  Février  félon  Moreri,  (/')  St.  Romualdi 
Hcnaiogucdc  -g,  Wkte,  Mr.  Perrault,  le  pluiieurs 
autres.  Mais  des  gens  que  j'ai  conlultei  m'ont  repon- 
du que  c'en,  le  19.  de  Février,  fclon  le  contrat  pallë 
avec  l'Académie  Franfoiiè  touchant  le  foud  que  Bal- 
esc  lui  a  .  u  lie  ,  81  i'clon  uoe  lettre  mauuicrire  du 
Sicnr  Morucct.  Enfin  c'eft  le  18.  de  Février  là  l'an 
s'en  raporte  à  ces  deux  choièa  i  l'une  c  i  une  dans 
la  prelace  for  les  Oeuvres  de  Balaac  on  silure  que  la 
reiatKxi  de  ià  mort  fut  écrite  <iès  le  iendernain  i  l'au- 
tre eft  que  cette  relation  cil  datée  du  ip.  de  Fé- 
vrier !£>,-  + 

(A)  (Au  amitié  fu'ilculiev*  .  .  .  dams  U 

Gemnue  .  ...  Ce  fiée  dam  Agen.  1  Oa  ne  conoit 
gaere  cria  que  par  ces  paroles:  (u)  liadtm  temfart 
Mantu*  dtgtiat  Matehuu  BamHum  U/uitr  OnmhucM- 
nui,  wr  eleqmeaJ  jfimui .  cy  eftumut.  qm  fjiaA  feraji- 
quK  tmenfei  Efifitfeu  Agm.e»,n  feut,  <j>  Maauua  Ma- 
nmm  JEqnnaûtm  fatum*  oejervemtut  celait,  atqut  lit 
cum  JuL»  Cajare  arééijiata  aanciua  nactji:mdïme  tom 
JuhHuj  put .  qmam  ai  tv  temptre ,  ad  fuirnumm  uftut 
vie*  dit  m,  m  Aqtmania  ferftluwvtt.  It,  quam  wh« 
lMjt«rutrum  faarum.  qmat  Agtm::  Urmjia  lava*  £jc 
<aii*m  emteaem  cenfcnpfit  Juin  Jadivartt,  «uni  n.m  fi- 
ium  Scaùçtr  .m  agmfiie ,  fid  ttram  iliujinjfimMm  btjat 
m  efijhla  dédira  ennu.  Et  quant  m  qaaraur  /cn.i  ue- 
genti&ui,  fenguiat  jinguiit  /amené j  ,  n>  nvowi/irmt ,  ac 
genmjifj  rmi  virée  mdtaavett,  ntmmtm  temum  matari 
htntev ,  quam  fuinem  afeea ,  qmam  tatmm  nliqutt  tee 
illn  illa/teni  vecart  uulia  fiufit  mtuét*.  Lucrèce  de 
Gonzagoe  écrivit  deux  lettres  au  Perc  Bandsl ,  qui  omis 
inlinutnr  qu'il  fnt  élevé  a  quelque  charge.  La  pre- 
mière (1)  marque  qu'il  était  en  Ktaacc,  k  ia  ici  on- 
de (i)  qu'il  doit  ca  Guienoe:  dans  la  premier*  on  le 
nomme  ÉtfMSewÉ  fadrt .  mais  dans!  autre  on  le  qua- 
hhe  Meajigmr  i'.  BaaJtila,  St  on  l'y  Miette  d«  ià  nou- 
velle dignité.  La  date  d'année  ne  s'y  trouve  point. 
Il  n'c-oii  pas  onrorc  Evoque  kes  que  Jules  Cclâr  Soa- 
llger  fui  écrivit  une  (t)  lettre  sur  la  sjtoet  de  FiacaT- 
ror.    La  repoafè  (m)  qu'il  lui  fie  eu  daté  Majtomt 
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BANDiEL.   IANDOLE    BANGlUS.  469 
lew.    H  en  dédia  une  autre  à  Ton  ami  Scaliger.    Elles  01»  été  traduites  eo  François ,  &  il  faudra  M  AU 
dire  on  mot  du  jugement  (  h  )  qu'en  a  lait  le  tradu&eur.    Le  Catalogue  &  de  la  Bibliothèque  J*£ ** 
de  Mt.  de  Thou  rnaprend,  411e  les  trois  premières  parties  furent  imprimées  à  Luqucs  l'an  1 554.  tn  ?Jîlt^ 
4.  &  la  quatrième  à  Lion  L'an  1 57$.  m  8.    Je  m'étonne  que  Mr.  Ménage  n'ait  point  mis  ce  Rc-  y  ii  tfi» 
ligicuat  dans  le  y  catalogue  des  Lcclciîaitiqucs  (C)  qui  ont  fait  des  vers  galans. , 

Cr-  BANDOLt  (Antoinr  os)  Avocat  au  Parlement  de  Provence  >  a  paru  à  la 
rte  d'une  traduction  Françoue  de  Xiphiiin  imprimée  à  Paris  l'an  1610.  M  4. 

BANGlUS  (Thomas)  L^dw6cPro^emenTheolc^edansr^ 
penhagen,  nâqnit  S  l'an  1600.  Il  acheva  l'es  Humanitez  au  Collège  d'Ottenfcc  dans  l'Ile  de 
Funcn,  6c  puis  il  parti  à  Coppcnhagen  vers  la  fin  derani6zi.  où  il  continua  d'étudier  avec 
beaucoup  de  progrés.  Gafpar  Brochmand  Profcflèur  en  Théologie  &  Evêque  de  Selande ,  lui 
donna  (on  (ils  à  inftruire.  Bangius  fut  précepteur  en  même  teins  de  Chrifhcn  Friis ,  fils  aîné  du 
Chancelier  de  Danuernarc.  Apre*  avoir  eu  cet  emploi  plus  de  5.  ans  il  obtint  peniion  du  Roi , 
Se  s'en  alla  à  Roftocb ,  d'où,  il  reporta  à  Coppcnlugen  lors  (jue  les  troupes  de  l'Empereur  s'apro- 
cberent  de  la  mer  Baltique.  11  acheva  fon  cours  de  Théologie  fous  le  Profelkur  Brochmand , 
ôt  puis  il  fit  un  rouge  à  Franck  er ,  où  il  aprit  le  Rabinilme  &  le  Chaldaifme  fous  Sixtinus  A  ma- 
rna t  dont  il  fe  rît  tort  efbsncr.  Il  étudia  enfuirai  Witremberg.  Il  y  reçut  en  l'année  1650. 
une  lettre  duRcâeur  &  du  Confeil  Académique  de  Coppenlugen  ,  par  laquelle  on  lui  ofïroitla 
profeffionde  l'Hébreu.  Il  s'en  czeu/ij  alléguant  quil  n'ctoit  pas  allez  docte  pour  s'aquiccr 
dignement  de  cette  charge:  mais  comme  il  fc  vit  exhorté  par  le  Sieur  Brochmand  qui  étoit  alors 
Reéteur,  à  ne  refùfer  point  ce  qu'on  lui  offrait ,  il  l'accepta  pourveu  qu'il  lui  fût  permis  d'emploier 
les  revenus  de  cette  charge ,  a  étudier  quelques  années  l'Arabe  ôt  le  Syriaque  fous  t  Gabriel  Sio- 
rrke.  Cette  condition  aiant  été  agréée  il  fc  rendit  à  Coppenhagcn ,  6c  prit  poUeflion  au  mois  de 
Septembre  i6$o.  de  la  profelHon  en  Hébreu,  6c  peu  après  du  Doctorat  en  Philofophic.  Il 
exerçi  cette  profeiTîon  avec  beaucoup  d'utilité  pour  lesEcudians  jufqucs  en  l'année  1651.  qu'il 
monta  à  la  profeffion  de  Théologie  vacante  par  la  mort  du  Sieur  Brochmand.  Il  fut  promu  au 
Doctorat  de  la  même  Faculté  Tan  1 65  j.  en  pfefence  du  Roi  6c  de  la  Reine.  Trois  ans  après  on 
hncc«feralachargedeBibUothccairederAcademic,  Ôc  il  fit  la  dédicace  du  *  Temple  de  la  Tri- 
nité par  une  prédication  Latine.  Etant  tombé  malade  l'onzième  d'Odobre  1661.  il  donna  fes  tempefi 
principaux  foins  aux  intérêt»  de  fon  ame  :  il  fe  conforta  6c  communia  le  cf.  jour  de  fa  maladie ,  & 
mourut  le  17.  du  même  mois  t.  Il  avoit  époufé  en  1 6 , 8.  la  fille  d'un  Sénateur  :  il  en  eut  qua-  jtiAow  Jt 
«oxzccnfans,  huit  fils,  &fix  filles.    Ses  Ecrits  (il)  font  foi  de  fa  feienec.  tAeaJe- 
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(B)  Du  jurement  qu'en  u  fait  h  triuhtBtmr.  ]  No- 
tez avant  toute*  chu!:.-*  que  les  llx  premières  furent  mi- 
le» en  François  par  Pierre  Boaifteau,  8c  les  autres  par 
Beileforeft.  L'Avcrtiflcment  au  lecteur  à  la  tète  du  i. 
volume  (a)  contient  ces  paroles,  Tt  priunt  mm  rrfit, 
ut  trouver  mouvait,  fi  je  nt  mt'fiut  ujfujttly  **  fiyh 
Je  Momdtl,  cor  fi  phrofi  m'a  fimtlt  tant  rùdt,  fit  ler- 
mit  imf  reprit,  fil  f'tftl  tant  nui &  fit  finttnctt 
tant  mtaiptt.  que  f  a  y  tn  fùu  eUtr  U  nfinirt  tout  Jt 
uinf,  cj.  la  rtmtlirt  tn  ntmtUe  forint ,  am  mt  rtndrt 
fi fitftrfiititHx  'tmitattta,  n'ayant  frnltmtnt  frtnt  Jt  Iny 
fut  U  fitéjiB  Jt  thifteiTi,  ctmmt  lit  pourrai  aiftrntnt 
Jittmtrk,  fi  lu  il  tmritmx  Jt  ttnftrtr  mtn  âjlt  antt  b 

& Voici  un  fait  aflez  curieux.  Bclleforet  travail- 
à  la  traduction  de  la  nouvelle  17.  fut  fiiil  d'un 
te!  remors  de  conscience  qu'il  refolutdc  larffèr  la  cette 
occupatiou.  Jt  amiitt  Jene  ici  lit  armtt,  dit-it  (*)> 
*}>  iujft  Jtfirmntt  ttt  fujtit  qui  ptuvtnt  tfirt  ttur. 
m*.  •  ttuttt  maint ,  t'y  dtfautlt  l*t  uni  prmntnt  tnfii- 
gumtst,  tjf  Ut  amtrtitxtmfU  peur  i"tn  finir  tn  Itnn 
faitti  tjp  jtuntjftt:  car  et  qut  Jtn  ay  fait  À  ttfit  fait 
0  tfié  plut  ptur  ftatffitr  à  qutlqut  mttn  amj  ,  mut  Jt 
fâir  out  j'tmjfi  aut  tel  ttlf.rt  firtifi  Jt  ma  ieutiqut. 
litn  omi  ïoaji  mt  Jifptnfi  Jt  partir  Jt  tt  qui  tft  joytux. 
&  gailUrJ,  mait  it  ttmpi  tfi  Jivtrt  a  tu  jaitUrJtjtt , 
qwlque  chefi  qu'y  ftit  cachet  Jtjftut,  &  qui  pttifft  cou- 


„  ge'  en  mieux  par  eefte  lecture ,  je  voye  audi  les  au- 
»  très  fentir  la  fin  de  leur  folie,  avec  ramciioretnent 
n  de  leur  vie.  Que  fi  quelqu'un  prend  plus  de  pUilir 
»  aux  comptes  joyeux  qui  lbnt  dans  le  Bandcl .  qu'il 
s'y  déduise  i  ion  aiiè  :  quant  i  moy  (comme  j 'ay 
n  dit)  je  luy  en  quitte  ma  part,  fcdcmefme  luy  uit 
»  le  l'heur  8c  gloire  qu'il  en  rapportera  >  ayant  eori- 
«  ehy  8c  ccft  autbeur  fteriie  8c  noftre  langue  arec  la 
pi  douceur  tuifvc  de  ion  éloquence. »  Voilà  un  Laï- 
que François  qui  fait  fe/upulc  de  traduire  ce  qu'un  Re- 
ligieux Italien  avoit  écrit  de  l'amour,  mais  ce  krupu- 
le  ne  dura  guère,  car  Beileforcft  acheva  cette  i 
8c  7  joignit  mime  des  fuplemcns. 
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Lurrr  Ut  JtUtatt^ti  trop  maliti  qui  lit  amtûri  1 
riHi  Uwt  qui  l'en  tu  Jifitmrt:  &  aujfi  qui  foi  Jti'dtf. 
fi*»i  »a.ari  ctnftqmautt  que  lit  bifieirtt  du  handtl,  ni 
Mf  tùwtmt  ét  ceux  qui  par  Itur  txtmplt,  nem  Jeu'Jtnt 
dernier  Jt  fitivrt  tant  tui  fimfutlt  apfttitt .  qu'A  U 
fi»  mm  fmjteat  Jt  tamptt  i  it  fojltrite  pur  U  mtmet- 
xt  dt  utfirt  fetfi.  (c)  Ct  dey  Jenc  fermera  It  put  i 
mefirt  uurfi ,  <y  Jimtra  fin  à  tt  tut  J'ity  tn  avant  jt 
prtum  Jt  fairt  qui  fiit  prefunt.Ji  qutiqutfeit  uni  hifi 
ttnri  plut  fiJiat  tu  me  fou  tfutithr  Ctfirit,  &  un  Jifi 
0tmrt  piui  Joug  ut  fait  que  jt  Jfingt  plut  longuement  que 
jttfay  fit*  0  [urvrt,  uStx  pmpitmtm  lit  fat  Jt  tam- 
èhtur.  que  fa,  piut  erué  ty-  ampLjit  que  fui-jy ,  ni  imi- 
té. Pour  exculer  le  pafle  il  ajoute  cette  remarque: 
„(J)  je  délais  les  amours  non  comme  lafeif,  ains 
m  comme  celuy  qui  me  moque  des  fols,  8c  me  ris  de 
u  ceux  qui  iè  trantportent  à  crédit,  8c fe  laiiTem  vain- 
»  cre  par  leurs  concupiiccnces :  îc  aceufe  lu  .iduhe- 
m  res,  <ktcfle  les  inumes,  abhorre  les  meurtriers, 
•  8c  fuis  roarry  ouc  le  monde  voyedes  hommes  li  in- 
»  ten/cx,  qui  l'e  Uitrait  mourir  pour  un  pl  iii'ir  li  peu 
„  durable ,  que  l'aile  du  corps.  En  lbmme  je  loué  la 
.  vertu.  8c  aceufe  le  peche fouhiiuant  que  moy  (  ' 


(C)  Del  Icclefiaftiquei  qm  eut  fuit  Jttvtrl  gaUni.] 
Bandel  en  a  fait,  8c  en  a  été  félicité  par  les  amis. 
Votez  l'épigrammc  (t)  de  Jules  Ce  far  Scaliger  Jt  San- 
Jtlu  ameritui  luufra  iinguu  dttauiatu,  8c  les  quatre 
vers  que  je  vais  copier  : 

Dum  (f)  teuttei  lequitur  dttieit  Mandtlmt  umerti , 

Ipfi  fui  ekiitut  ith  rtmijii  amer. 
Stm  eanit  Aemum  fanttm  jentifqut  firent 
Ferni  ipfi  ex  rlle  UOt*  venu  finit. 
Le  Catalogue  (g)  de  la  Bibliothèque  de  Nicolas  Hcio- 
fius  m'aprend  que  les  Canti  X I.  8cc.  dal  Bandeilo  fu- 
rent imprimez  a  Agen  l'an         m  8. 

{A)  Stt  Mrriti  faut  fei  de  fu  fittmee  ]  Il  fut  Au- 
r  avant  que  dVtre  Dofleur.  car  il  publia  dès  l'an- 
i6a7.  l'expolition  d'un  (b)  pattage  de  Jcremie. 
vhtdiei*  leeerum  (jtntl.  x  l  vi  1 1.  16.  Lrutf.  1  v.  1. 
r/alm.xix.  1.  parurent  l'an  1650.  Il  publia  l'année 
fuivante  Fentium  lfiatUi  Triât,  Jenu,  Uubea.Hutb, 
8c  l'an  1034-  fon  txtrtitaUe  gUileleg.c* .  Jt  or  tu  im- 
guarum.  Ses  Exmitatrenii  ette  littrari*  antiqmtatu 
parurent  l'an  i5j8.  Les  deux  livres  Oiftruatien:*» 
rbilebegrcarum  parurent  deux  ans  après.  Vhtrmei  (1) 
&  tan  Htiraicut ,  que  vrvum  ubfeiuti  HeeWatti  Le  xi- 
tvgrapbi  exrmplum  ■frepenitur ,  tut  imprimé  en  1641. 
Le  Pbejfrberw  infrriptienii  hurefymbeltca  que  ïlelltèxr- 
gum  rtgium  Hafmtnft  iiluftratur,  parut  l'an  164,%.  8c 
fut  iuivi  l'année  d'après  du  Trepaum  pretturaugetitmm 
que  tx  firtptih  Pentiftittrum  efitnJilur  vetam  tjjtlt:iie~ 
mm,  Ipfum  conteret 'tibi  caput.  <j>  fi»  Ckrtfi»  cen- 
xtmrt.  L,'rxtrcitatit  titncbtit*  Jt  Stpheutitti ,  i,igan~ 
ttbui  vutge  dtetn,  eppafita  Jatebe  BtuiJutce ,  fut  un 
fruit  de  l'an  10 ri.  8t  VOkvn  fiera  paen  rtpurgata,  un 
fruifdc  l'an  165-4..  *  le  Cttlum  Oritntu  ty  prifei  mem- 
di,  un  fruit  de  l'an  tôfj.  |e  laide  le  titre  de  quel-  (b)  In  libre 
ques  autres  Ouvrages  qui  n'a  pas  été  omis  ni  dans  1e  Jt  finptu 
Programme  funèbre  .  ui  par  (*)  Albert  tUitbolin. 
N  n  n  j  Quel- 
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47o  BARANZAN.  BARBARUS. 

BARANZAN  (Rhdemptuî)  Religieux  Bartubite, aété dans leX  VII.  fiecle l'un 
des  premiers  qui  ont  ofé  s'écarter  de  la  route  d'Ariflote  en  pbilofophant.  La  Mothe  le  Vaycr 
dit  &  qu'il  le  fvvt  mettre  ttnre  les  premiers  effrits  de  nitre  fucùt  &  que  les  Ouvrages  (A)  de  fa 
jeunefle  funfent  pour  cela.  Il  ajoute  que  ce  bon  Barnabite  l'avoit  betuutuf  de  fits  ajfure ,  &  têts- 
jours  fou:  le  ben  f  Uifir  de  Dieu ,  qu'il  fe  teroit  revoir  à  lui ,  s'il  pariât  le  premier  de  te  mer.de.  Il 
ne  tint  pas  fa  parole  >  U  prtvidence  en  Ajdnt  Autrement  er  donné ,  &  il  vérifia  la  fentence  d'un  Poè- 
te y  Latin.  Je  parlerai  t  ailleurs  de  quelques  perfonnes  qui  ont  fait  de  telles  promefTes.  Ba- 
ranzan  ctoit  de  Verceil  :  il  enfeigna  les  Mathématiques  &  la  Philofophie  dans  la  ville  d*Anncci 
en  Savoie.  Naudc  à  la  page  79.  de  l'inftruftion  qu'il  publia  l'an  161 J.  fur  les  Frères  de  la  Rofe- 
Croix  parle  de  lui  comme  d'un  homme  déjà  mort. 

BARBARUS  (François)  Noble  Vénitien ,  a  été  un  homme  illufîre  dans  Je  X  V. 
ficelé.  11  avoit  non  feulement  beaucoup  de  (avoir  >  mais  auflî  beaucoup  d'adrefTe  à  manier  les 
grandes*  affaires  :  il  n'étoit  pas  moins  homme  d'Etat  1  qu'homme  de  lettres,  &  il  le  témoigna 
dans  tous  les  emplois  publics  qui  lui  furent  confiez ,  8c  principalement  lors  qu'il  fut  Gouverneur 
de  Brcfce.  On  ne  peut  aiTca  admirer  la  vigilance,  la  fermeté,  lafoupleffc,  &  les  antres  gran- 
des vertus  avec  quoi  il  défendit  cette  ville  contre  les  forces  du  Duc  de  MUan ,  commandées  par 
le  fameux  Picinin.  II  eut  à  combitre/je  les  ennemis  de  dehors  ,  &  ceux  de  dedans ,  &  il  vint  à  ' 
bout  des  uns  «Se  des  autres.  Les  divifions  étoient  extrêmes  dans  la  ville ,  les  Avogadri ,  &  les 
Marti nenghes  ctoient  les  chefs  de  deux  fa&ions  opofées;  il  les  engagea  par  fon  éloquence  a  fc 
réunir ,  8c  à  travailler  de  concert  au  bien  de  la  caufe  commune.  La  longueur  du  fîege ,  ou  du 
blocus  caufa  la  famine  dans  la  ville  •,  la  famine  y  caufa  la  pefte ,  &  néanmoins  parmi  tous  ces  em- 
baras  il  eut  l'avantage  de  rendre  inutiles  les  efforts  de  l'ennemi  pendant  trois  ans ,  6c  de  le  con- 
traindre de  fe  retirer.  Ceci  arriva  environ  l'an  1 4*9  *.  U  y  a  des  Auteurs  qui  croient  que  nôtre 
François  Barbarus  eft  celui  qui  a  fait  un  livre  de  re  ttxortd ,  quelques  lettres ,  Se  quelques  haran- 
gues. C'efl  le  fentiment  de  Volaterran  t ,  qui  ajoute  qu'il  avoit  été  difciple  de  Chryfoloras  , 
ôt  qu'il  oublia  tout  (on  Grec  dans  fa  vieillefTe.  Volate  rran  (  B  )  pourrait  bien  s'être  trompe  en 
quelque  chofe.  '  François  Barbarus  mourut  l'au  1454  t. 

BARBARUS  (Her.molaus)  petit-fils  du  précèdent ,  a  été  un  des  plus  favans  hom- 
mes du  X  V.  fiecle.    11  naquit  à  Vcnife  le  1 1 .  de  Mai  +  1 45  4.    U  fit  de  grans  progrés  dans  le» 

études 


Quelques-uns  des  livres  dont  j'ai  raporté  le  titre  font 
de  limplcs  harangues,  Vohva  /itéra  frit  rtpnrgnia  eft 
de  ce  nombre.  Elle  n'a  pas  Unie  Je  l'aire  mettre  l'Au- 
teur dans  le  (a)  catalogue  des  pacificateurs  de  religion . 
8c  d'être  inférée  toute  entière  par  Jean  Duraeus  dans 
V irm.iorum  tratlatuum  preirtmttt. 

(A)  Ijs  Onvragtt  dt  fa  jttuteift.]  Il  entend  fins 
doute-  le  livre  de  nov.i  tpinitniini  Pbyjica,  imprimé  à 
Lion  l'an  1619.  Konig  hait  mention  de  deux  Ouvra- 
ges de  ce  Moine ,  Edidu ,  dit-il  >  Urantfctfiam  cr  eam- 
eum  an.  (t)  1610.  J'ai  eu  entre  mes 
mains  un  exemplaire  du  cmmfnj  fhihftfbieut  imprimé 
b  Lion  en  1619.  U  ne  contenoit  qu'un  volume. 
2c  ne  traitoit  oue  de  la  Logique,  fie  cela  d'une  ma- 
nière allez  conforme  à  celle  des  Peripatcticiensi  mais 
l'.ipsobarion  nv.  tait  croire  que  ce  volume  n'dt  que  la 
première  partie  du  cours  «le  Philofophie  de  Barao- 
zun ,  8c  que  ce  cours  a  pour  titre  gênerai  Summa 
PhtUjtph.ea  Annteiactnjit;  ce  qui  confirme  ce  que  j'ai 
dit  que  cet  Auteur  avoit  enfeigné  dans  Anncci. 

(U)  Volaterran  pturroit  titm  titre  tnmfi  en  ifittlottt 
tlwje.  J  Voici  d'où  me  vient  un  tel  ioupçon.  Je 
trouve  dans  le  Viano'.i  (e)  que  François  Barbants 
qui  défendit  fi  heure  ulement  la  ville  de  Brel'ce  fut 
perc  de  Zacharic,  &  que  Zacharie  fut  pere  d  Her- 
molaus  Barbarus.  Je  trouve  dans  la  Bibliothèque 
de  Gcfncr  ,  que  Français  Barbarus  Auteur  du  livre 
de  rt  uxtria  a  traduit  du  Grec  de  Plutarque  h  vie 
d'ArifHdc,  8c  celle  de  Caton.  8c  qu'il  les  a  dedices 
à  Tjcharie  fon  frerc.  Je  rrouve  dans  Volaterran 
(j)  qu'Hermolaus  Barbarus  ctoit  neveu  (t)  de  ce 
François  Barbarus  ,  qui  défendit  la  ville  de  Brcfce. 
Volaterran  avoit  parie  de  ce  François  Barbarus  dans 
la  page  77).  8c  en  avoit  dit  entre  autres  choies  ce  que 
l'on  va  voir  i  il  entendit  t  tien  U  lanjut  (Jrttfitt.  mau 
il  fotttlia  tant  a  fait  dam  fit  wtmx  jtttrs  ,  cammt  jt 
l'ai  ami  dirt  à  HermMut  Bartarut  fin  fartât.  Hic 
f «firent»  fine  feint  mi  ai  HirtmUe  t. ut  neetffar»  atttpi , 
Lttrarum  Graeamm  auit  prêt*  tentiat  irai  tmntnt  »t- 
htm  Les  autres  choies  que  Volaterran  avoit  dites  de 
ce  François  Barbarus  font  qu'il  avoit  été  difciple  de 
Chryfoloras,  qu'il  a  écrit  un  livre  dt  rt  nxarta ,  quel- 
ques harangues  8c  quelques  lettres,  8c  qu'il  s'aquit  (/) 
une  gTande  réputation  en  détendant  la  ville  de  Brcfce. 
Cola  pourrait  faire  lbupçouner  que  Volaterran  a  joint 
pèle  méle  ce  qui  convient  au  perc,  8t  ce  qui* 
•u  fils.  Le  partage  de  Gcfncr  témoigne  qu 
BifiïeVnis  Auteur  itu  J  j  v  t  ti  h  y tr  t  ii  . 
de  la  vie  d'Ariflide  ctoit  frerc  de  7.acharie  Barbarus. 
Or  félon  le  Vianoli  7.acharie  Barbarus  ctoit  fils  de  ce- 
,  8c  perc  d'Hcrmolausj  il  tau- 


droit  donc  dire  que  celui  qui  défendit  Brcfce  eut  un 
fils  nommé  François  Barbarus ,  oui  a  fait  le  livre  dt  rt 
uxtria .  8c  traduit  du  Grec  de  Plutarque  la  vie  d'An- 
ftide  8c  celle  de  Caton .  8c  qui  fut  oncle  d'Hcrmolaus 
Barbarus.  Selon  cela  Volaterran  aurait  attribué  au  pe- 
rc certaines  choies  ,  qui  ne  conviennent  qu'au  nls. 
D'ailleurs  celui  qui  defcnJit  Brcfce  aurait  pu  avoir  un 
frerc  nomme  Zjcharic,  auquel  il  aurait  deaié  fes  deux 
traductions ,  8c  ainfi  toute  la  faute  de  Volaterran  con- 
fiAcroit  à  n'avoir  point  fu  que  François  Barbarus  ctoit 
l'aieul  d'Hcrmolaus.  Si  j'avois  les  Oeuvres  de  Fran- 
çois Barbarus,  j'y  trouverais  aparemment  dequoi  de- 
cid.r  la  queAion.  Ne  les  aiant  pas,  j'ai  prié  Mr.  de 
Larraque d'eelaircir  mon  doute,  8c  voici  ce  qu'il  m'a 
répondu  :  „  Mr.  Joli  (j)  prouve  que  l'Auteur  du  livre 
h  de  rt  uxtria  étoit  l'aicul  d'Hcrmolaus,  8c  qu'il  lepu- 
„  blia  vers  letemsdu  Concile  de  Confiance,  car  Pog- 
„  gîo  8c  Paul  Verger  parlent  de  ce  livre  dans  des  lettres 
u  datées  de  la  ville  de  Conrtancc.  La  lettre  de  Poggio 
„  eft  écrite  à  Gucrin  de  Veronnc,  8c  celle  de  Verger  à 
„  Nicolas  LeonrUi.  Elles  louent  Fr.  Barbara  d'avoir  fit 
„  (i  bien  écrire  du  mariage  quoi  qu'il  fut  tr:s-jcune  8c 
M  non  marié.  11  dédia  à  ion  frère  7-acharie  la  verfion 
„  des  vies  d'Ariflide  8c  de  Caton,  8c  mourut  l'an  i  +  r+. 
„  Mr.  Joli  difbngue  deux  Daniel  Barbara.»  Notes 
qu'on  m'a  dit  que  cette  préface  de  Mr.  Joli  que  j'ai 
citée  contient  plufïeurs  éloges  de  l'Auteur  du  livre  Je 
rt  uxtria ,  8c  l'éclairciflcmcnt  de  beaucoup  de  chofe* 
qui  concernent  les  hommes  de  lettres. 

Gcfncr  8c  Voflius  citent  une  lettre  d'André  Bren- 
tius,  par  laquelle  l'on  peut  aprendre  que  François  Bar- 
barus aicul  d'Hcrmolaus ,  8c  pere  de  Zacharie^voit 
compote  8c  traduit  beaucoup  de  livres,  [h)  Mmtrtam 
in  tt  tmnia  Franeifei  Bartari  patrii  vènntum  Ittmmat 
tluctfeunt:  eut  ctrtt  mtdtum  Latin*  lingna  Je  tel,  lit 
t *nti  qui  ai  tt  Ittrit  partim  ctmptjitti,  pantin  etnrorr- 
fit ,  a  au*  minime  Jtgentrat  Hirmtlaui  fittnt.  te  tante 
patrt  non  tnJtgnm.  11  eft  tiès-certain  par  le  témoigna- 
ge (i'j  même  d'Hcrmolaus  que  fon  pere  fapeloitZ*- 
cluric  ,  defbrte  que  Philippe  de  Bergarae  s'eft  fort 
abuie  quand  il  l'a  fait  (Jt)  fils  de  François  Barbarus, 
8c  petit-fils  deZacharie:  Trantifti  Bartari  flim.  Zrn- 
ebaria  Bartari  nepoi.  Mr.  Moreri  tant  ici  qu'en  mille 
autres  lieux  traduit  ntpat  me  ntvtn.  C'efl  une  très- 
lourde  faute.  Ceux  qui  fe  piquent  de  la  belle  latinité 
ne  fe  fervent  de  ntptt  que  pour  dciïgner  un  petit-fil»: 
ceux  qui  ne  font  pas  fi  fcrupuleux  en  fait  de  ftyle  La- 
tin ,  le  fervent  a  la  vérité  du  mot  ntptt  pour  dire  ne- 
veu .  mais  ils  ajoutent  ordinairement  tx  fratrt ,  ou 
tx  ftrtrt ,  afin  d  oter  l'équivoque  :  s'ils  difitfit  mftt 
U  ils  entendent  ptttt-fili. 
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études  fi  prômtment ,  qu'il  commençi  à  faite  tics  livres  (^)  U  18.  «nné*  de  fort  agC 
«nplois  publics  dont  U  fut  charge  de  bonne  heure»  ne  (B)  l'empêchèrent  pas  de  cultiva 
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ardeur  le*  belles  lettres,  11  fufenvoid'  parles  Vénitiens  à  l'Empereur  Frideric ,  &  à  Maximi- 
lien  Ton  hls  Roi  des  Romains ,  &  cette  deputarjon  bien  loin  d'arrêter  fa  plume  *  lui  fournit  dc- 

n"  fouteoir  le  perfonnage  d'Auteur  ;  car  non  feulement  il  publia  ta  harangue  (C)  qu'il  recita 
nt  ces  deux  Princes  à  Bruges  l'an  1486.  mais  U  fit  auffi  un  traité  de  l'accord  de  î'Aftrono* 
mie  avec  la  Médecine»  il  le  fit,  dis-je»  la  même  année  en  partant  par  la  ville  de  Cologne  pour 
s'en  aller  à  Maiencc.  Cent  à  la  prière  de  Theodoric  Fias ,  Médecin  de  Nuis,  qu'il  le  corn- 
pofa  *.  Comme  il  favok  fort  bien  le  Grec  il  entreprit  les  traductions  la  plus  mal  ai!  tes  »  &  il 
commença  par  un  célèbre  Paraphrafred'Ariftote»  je  veux  dire  par  Themiftius.  Il  attaqua  en» 
fuite  Diofcoride ,  dont  il  corrigea  le  texte  le  mieux  qu'il  put ,  fit  dont  il  fit  une  traduction ,  à  la- 
quelle il  ajouta  un  fort  docte  Commentaire.  On  dit  qu'il  travailla  suffi  fur  deux  t  traitez  de 
Flutarque  qui  font  des  plus  dihoies  ;  je  ne  fai  fi  cette  verfion  a  jamais  paru  en  public.  Il  a  voie 
defTein  de  traduire  toutes  (D)  les  Oeuvres  d'Ariftote ,  &  il  dit  dans  l'une  de  fes  Epitres  dedica- 
toircs ,  que  l'exécution  de  ce  defTein  étoit  déjà  fort  avancée.    Il  avoit  une  facilité  extraordinaire 

I  faire  des  vers,  &  l'on  prétend  qu'il  en  compofa  (E)  plus  de  douze  mille.  Mais  de  tous  fes 
Ouvrages  il  n'y  en  a  point  qui  lui  ait  donne  autant  de  réputation  que  ce  qu'il  a  fait  fur  Pline. 

II  y  corrigea  près  de  cinq  mille  paiTages  ♦  ,  &  par  occafion  il  en  rétablit  trois  cens  dans  Pom- 
ponius  Mêla.   Il  n'a  pas  (F)  manqué  de  cenfeurs  à  l'égard  de  ce  beau  travail»  non  plus 
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{A)  il cmimiafM  à'  fatrt  ici  livrii  U  16.  Munit  it 
fin  Agi.  ]  C'eît  Gefncr  (a)  qui  nous  l'aprend  ;  Ab 
tclavtJttimt  atatti  fin  anm  feriitn  txtrfm  mmlsa  lit- 
gannjfma  cfufsnla  ctmfefmt.  Voflius  a  voulu  dire  la 
même  chofe,  mai»  parce  que  l'on  Imprimeur  oublia 
deux  lettres,  il  a  été  caufë  que  Mr.  Teillicr  (i)  a  dit 
qu  Hermolaus  Bar  bar  ui  ctmmtnça  i'itr'tri  à  l'agi  ia 
la.  ant.  Voilà  là  traduction  de  ces  paroles  de  Vof- 
fius ,  (c)  ai  *nnc  atatiiin*  vtgtjim*  finbtrt  trfiu  fuit  : 
Se  voilà  de  quelle  conféqucncc  fout  quelquefois  les 
fautes  des  Imprimeurs.  Il  eft  clair  que  Voifius  avoit 
mis  inaitvtgtfimt;  deux  lettres  fuprunées  de  ce  mot 
ont  ôtc  4.  ans  de  gloire  à  un  Auteur.  On  voit  dans 
U  page  if 7-  de  l'Appendix  de  Mr. Cave  la  faute  de 
Mr.  Teiilier. 

(B)  S*  ftmfiebtrtnt  fati*  cmltrvtr.]  Entendons 
ceci  avec  quelque  rcftrichoa  »  car  il  eft  certain  que  ces 
emplois  le  détournèrent  conftderablement  de  l'étude. 
Htnartt .  dit.il  (i) ,  in  rtfnibta  gtj.  mnltit  cr  ma- 
gmi .  au*  fiit,  an*  tfinimt,  «;uj  gratis  m»  dtxtnm. 
lUctt  qMjt/n  imftniijjt  annti  ptnitmi  dntdttim  »  ftd 

ri  finit. 

(C)  Lu  barangnt  an'il  rtciis.]  Elle  fut  dédiée  à 
Carondclet .  qui  étoit  alors  premier  Secrétaire  du 
Roi  des  Romains.  L'Auteur  avoué  qu'il  ne  la  pu- 
blie point  toute  telle  qu'il  la  recitai  mais  il  déclare 
en  même  tems  qu'il  la  donne  toute  telle  qu'il  .'-voit 
préparée.  S'il  ne  recita  point  tout  ce  qu'il  avoit  pré- 
pare >  ce  fut  àcaufcquclcs  Courtilaos  fui  recomman- 
dèrent d'être  court  >  8c  de  venir  d'abord  au  fait.  Ils 
n'ignoraient  point  que  l'étude  des  belles  lettres  flo- 
ridoit  alors  en  Italie ,  8c  que  les  Amboflàdeurs  de  ce 
pais-là  fê  plaUoient  à  reciter  de  longues  harangues, 
parées  de  tous  les  ornement  de  la  Rhétorique.  Il  fa- 
Uit  même  réduire  à  une  les  deux  harangues  qui  ler- 
molaus  Se  Ion  collègue  avoient  préparées  ■  Se  comme 
il  falut  faire  l'abrégé  Se  U  réduction  dans  l'e/pace  d'u- 
ne heure  8c  demie .  jugez  de  la  prefence  d'eiprit 
d'Hermolaus  qui  furraonu  heureulement  toutes  ces 
difncultez.  (t)  Oifitrt  nt  mirtrt  fi  ans  Ugts  m  ht* 
UtHa  ama  inné  iiàa  mm  fntnau.  Ntt  tmm  aiiiat 
nnac  ta ,  fié  dttraxi  tune ,  aJmtmtnt  ai  antitit  txttm- 
fU  amant  Umtn  attigt  nt  Ungni  tfltm ,  amiititfa  rtcuta- 
rtm,  tftima  autant  iutrtm ,  fatuntiffinùt  tmmnt ,  fia" 
txcnfattjf.mil  tamm  Prineiftim  farttrtm.  Amfntavi 

fitiitt  ttnfitu  mnlta  cànfidtrant  bec  ry  afli- 

mam  auiU  fijawbaram  anttanam  Printifti  adirtmm 
figmficatnm  net,,  fnrrtl  ne»  dîuu  tratnmti  fierfnm ,  nt 
ftgttaiamnl  fjf  faraviramui ,  fia"  MM 


naktniam  ty  rtcitanJam  tflt. 

(D)  Dt  traimrt  ttntti  Ui  Otnvrtt  f  Arifi'tt*.]  Voi- 
ci comme  il  parle  dans  la  Préface  (/)  de  ion  Pompo- 
aius  Mebv>  Vtcant  mi  majora  auuiam  findia .  wgt. 
mutant  ntjlrnm  illnd  vtim ,  tmnti  Arifitttùi  hirtt  ht 
laiinum  vtrttndi  txftntnitamt  frtfyiinm.  J^nad  fi  ai 
txitnm  ftrdnxtn  (nam  itna  tjut  fan  jam  fridtm  f*r- 
ad  a  t  )  non  dniitt  fntnmm ,  anin  it  rthana  inlitmt 
laitrt  gratta  mibi  fat.  Sa  traduÔion  de  la  Rhétori- 
que d'Ariftote  fut  publiée  après  û  mort.  Voies  l'ar- 
tïde  fuivant. 

(£)  jSu'il m  ttmftfa  flut  it  J;::e  m  .•  Entre 
autres  pièces  de  poëfîe ,  il  fit  un  Ouvrage  de  600. 
vers,  dont  le  titre  eft  le  même  que  celui  Je  l'Ouvra- 
ge de  fba  ai  cul  François  Barbanui  je  veux  dire  que 


ce  poème  eft  intitulé  it  rt  nxaria  •  mais  U  eft  fort  dif- 
férent de  l'Ouvrage  en  proie  qui  porte  le  même  titre. 
François  Barbants  prescrit  des  règles  (g)  tant  à  ceux 
qui  le  marient,  qu'à  ceux  qui  font  déjà  mariez:  il 
entre  dans  un  fi  grand  détail  >  qu'il  fait  un  chapitre  dt 
ttttnt  ratttnt.  Hermolaus  k  borne  à  cette  queftion, 
fi  un  btmmt  [agi  fi  itit  marier  (b),  &t  il  conclut  pour 
la  négative. 

(F)  M  *'*  fat  manant  it  ttnftnrt  à  tigati  ittt  itnn 
travaU.]  On  a  prétendu  qu'il  avoit  trop  lâché  La  bri- 
de à  fes  conjectures .  8c  à  la  mémoire.  Pintianus  le 
pou  Ha  tr  ès-rudement  là-ideflus.  Ceux  qui  lui  pardon- 
nent les  défauts  de  fa  mémoire  >  ne  lui  p^rJonnent 
pas  fes  coups  de  témérité,  8c  disent  fort  librement 
qu'il  fe  mêla  de  corriger  plulieurs  choies  qui  n'étoient 
point  faute  j  mais  qui  paUoient  fon  intelligence.  U 
eft  vrai  que  dans  plulieurs  éditions  de  Pline  on  a  eu 
de  grans  égards  pour  tes  corrections  d'Hermolaus, 
puis  qu'on  les  a  fourrées  au  texte»  mais  il  v  a  long 
tems  qu'on  a  dit  que  ce  prétendu  Médecin  de  Pline 
lui  avoit  fait  plus  de  plaies,  qu'il  ne  lui  en  avoit  gué- 
ri Raportons  cela  dans  les  termes  du  Père  Har- 
douin.  (i)  Ifft  (Hermolaus)  ta  tu  ana  attigit ,  faft  ni- 
mrnrn  ctnjiciurt,  mtmtrta  ttiam  fini  amam  btmintm 
itetat,  iriéu.t:  nti  fanl»  attriitu  lam  ti  rtm  nrutc- 
tmt  in  mm  tiotianm  tbm  txprtbravù.  Std  ttnttffa  fa- 
alt  vt ma  i*'*»»*»,  du>*( jwirvt ,  anai  pitons  mt- 
mm  fit  mtmtriam  txtiitrt  abanamm  rtmm  ,  ouam 
ttnfiart  smninm  :  at  nen  vtnia  dignnt  afnt  >  tnm  MgUc* 
lit  vttmam  txtmflartnm  vtjiigm ,  tjy  fnfiarum  antt  fa 
titlitanm  ficnmt ,  flnrima  frt  arbitra  ,  trniiti  ma- 
g.s  anam  tantt  at  vtrt .  mntaW,  vil  fiant  fiffnmdt* 
dit:  tnm  flnrima  tx  Ut  qna  tafitgavit.  mn  mata  tlla, 
fini ,  fii  forum  inttUtela.  Tamtum  mbiUmtnui  anSart- 
tatti  Bariari  fnifienta  atat ,  truiilitmatut  tribu. t.  nt 
tanjtàurai  ilûnt,  ttu  tu  Ut  m  *»(U%  t*\n*  in  ctnttxtum 
in/irntrit,  unit  lUminania  à  ntiit  variit  argnmtnttt 
fntrt.  Sinfit  jam  dninm  haut  laitm  tftri  l'iiaiane  d- 
latam  ancttr  Efigrammntu  abat  boni  ftrtltgantù , 
Ctmmtntaritt  *  Sttfkam  Aauat  tiittt,  il  " 
dnm  mut  irit.    Sit  tmm  illti 

Dum  facere  Hermoleos  medicinam  Barba  rus  optât 

Non  paucis  lacero  vulneribus  Plinio, 
Perlxfum  gravius  conjeêh  vulnerat  arte: 

Nec  minus  incauta  plurima  turba  manu. 
In  tantum  ut  Latio  jam  dcplorarus  abirct, 
Ob  multa  in  Stygiu  vulnera  fellus  aquas,  Sec. 
Ttliewr  alianantt  SigismuhdusGclcnius.çmI 
smw  inntaxat  arcbttjftrnm  frofUu  ,  ttUatit  inttr  fi) 
txtmf tanins ,  mn  fane  a  rtfiilnil.  aua  Htrmtla*  latna» 
tant.  J'ai  raporte  ce  long  pauage  ,  arm  de  mieux 
convaincre  Mr.  Varillas  de  s'être  trompé  fur  une  cho- 
fe qui  n'étoit  gueres  inconuc.  Mais  je  ne  lanTe  pas 
d'être  très-periuadé  que  le  travail  d'Hermolaus  fur 
l'Hiftoirc  naturelle  de  Pline  eft  digne  d'admiration! 
veu  le  grand  nombre  d'Auteurs  qu'il  lui  falut  confuU 
ter,  6c  le  peu  de  tems  dont  il  eut  befoinpour  cela. 
Vingt  mois  lui  fùffircnt,  dit-il:  il  rompoit  U  glace 
aux  autres  i  il  trouvât  Pline  dans  un  très-mauvais 
état,  8c  fcmblable  à  une  terre  qui  a  été  long  tems  in- 
culte, 8c  à  un  logis  peftiferé  ,  ou  infefté  des  lutins. 
(b)  Hat  trant  in  flouant  ctittt  fiagitia,  frtftrr  an* 
non  famm  multi  i'nnnnm  tfui  tananam  finticttnm, 
ima  vtrt  anafi  ftfttUni  ant  lemunim  infamt  itmicil'um 
vtlatant.   t*  mt  Grttit  &  Latom  anamim  firuBu 
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47*  BARBAR  US. 

qu'à  l'égard  de  (G)  fes  autres  livre*.  Il  était  AmLuI  fadeur  de  la  Republique  de  Venife  nu  prit 
du  Pape  Innocent  VIII.  1  ors  que  le  Patriarche  d' A  qui  I  ce  vint  à  mourir.  Aufli-  tôt  le  Pape  loi 
conféra  ce  Patriarchat.  Hcrmolaus  eut  l'imprudence  (H)  de  l'accepter  fans  attendre  lecon- 
fente  m  c  n  t  de  fes  fuperitars  >  quoi  qu'il  ne  pût  pas  ignorer  que  ia  Republique  de  Vcni  le  avoir  raie 
des  loix ,  pour  détendre  a  tous  les  Mini  lires  qu'elle  envoioit  à  la  Cour  de  Rome  d'accepter  aucun 
Bénéfice.  Les  exeufes  d'Hermolaus  fondées  fur  ce  que  le  Pape  l'avoit  contraint  d'embraflër  la 
Prelature,  ne  furent  point  écoutées.  LeC.onfeil  des  dix  lui  lignifia  fort  (echement  qu  il  eût  à 
renoncer  au  Patriarchat ,  6t  que  s'il  ne  le  faifoit  point  >  fon  pere  feroit  dégradé  de  toutes  fe» 
dignités  »  &  verroir  bientôt  les  biens  conlifquez.  On  fut  inflexible  ;  ZacharieHermolaus  em- 
ploi} tous  les  moi  eus  imaginables  pour  obtenir  le  confentement  delà  Republique  au  Patriarchat 
de  fon  fils,  &  n'aiant  pu  rien  gagner ,  il  en  mourut  (I)  de  chagrin.  SonHI»  lefuivitdeprèsi 
on  a  voulu  dire  queluiauffi  tut  emporté  (  K)  par  le  chagrin  «  mais  il  y  a  plus  d'aparence  qu'il 
mourut  de  pelle.  Pierius  Valenanus  l'a  mis  en  tête  de  fes  Sa  vans  malheureux.  K  a,  cerne 
/érable,  outré  les  choies ,  lors  qu'il  a  dit  qu'on  ne  fait  pas  même  C  Hcrmolaus  (£)  Barbarus 


ait  cafitgaïuniiui ,  immanfi  prafi  la  bon  s  tfan ,  fri- 
valut  p.tbiti  morbt  frriit.  lut»  vit*  fintm  Hemu- 
Inh  babait  ,  itnmum  tx  fa*  ttvitait .  qui  aatt  il- 
tamaau  tjjriu,  Latintrum  ey  Gractram  limit  fia** 
êadtMmui. 

(1)  il  in  mourut  d*  tbagrin."]  Nous  venons  d'en- 
tendre Bembus  qui  l'aflûrc.  L)  choie  eft  aflèz  vrai- 
fcmolable  ,  car  c'étoit  un  homme  âgé  ,  êt  qui  occu- 
pait un  des  premiers  portes  de  ia  Republique.  Une  fi 
rude  épreuve  de  la  dm  tierce  de  Ion  crédit  dans  fa 
»)  nielle,  Scan  préjudice  d'un  fils  illuftre  que  l'on  ai. 
me  tendrementt  eft  pour  l'ordinaire  un  coup  qui  de- 
foie.  Zachane  Barbarus  mourut  l'an  149a.  fort  refi- 
gné  aux  ordres  de  la  providence  :  il  et  oit  entré  dans 
la  70.  année:  il  rut  fort  regretté  »  ùt  pompe  foneare 
foi  magnifique.  Voicx  la  lettre (;}  qu'Hcrmolaus  écri- 
Tit  a  ton  ami  Antonhis  Cil  vus.  Actidit  qaod  ftptuagt- 
fim*m  ingnjai  annum,  quandia  in  finvli*  nofira  xixit 
ntmo;  quoa  JuncJat  tmnibui  btnortbai -,  q*nd  npublic* 
tneo.um,,  am,.  Itbtrii  bontjtt  loti  pafitm  intndtbtb  dt- 
fiderioeyamari  tivitatii  txctft ,  fitqatmi*  fantru  tan- 
t»  (-/  aitd.ù)  quanta  in  en*  nunqaam- 

(K)  On»  voulu  am  out  lut  aujp  fut  rmfmî  far  II 
tbagrin  ]  Volaterran  (h)  l'affirmei  Rama  aietjpt  tx 
ammi  ailari  txattréanti  auad  tram  a  Vent  m  nu  fut, 
frattr  tjut  auioriiaitm  Stnatui,  fatrianba  Aopiltitn- 
fit  ab  inuectniii fuerat  matai,  at  frafima  ttntumax 
&  exust.  Je  crot  fort  qu'il  mourut  fous  la  note  Je  re- 
6el»e  8c  de  bani ,  car  il  fe  donna  toujours  le  titre  de 
Patriarche  ,  nono  >ftant  les  ordret  précis  qu'il  avoit 
reçu»  dr  fon  Souverain  ,  de  renoncer  au  Patriarchat» 
mais  jecroi  qu'il  mourut  de  pcft  •.  &  non  de  chagrin. 
Ma  railbn  eit  1.  uu  -  depuis  qu'il  fut  en  difgracc  juC 
ques  à  là  mort,  if  s  o  ci- pa'O  à  un  travail  qui  deman- 
doit  une  granJc  liberté  d'eiprit,  &  une  ferme  fanté. 
i.  Que  Pierre  Crinirus  qui  vivoit  en  ce  tems-là  aflùre 
(*)  qu'Hcrmoiaus  mourut  de  prfte:  i)  ne  l'iflùrt;  point 
d'une  façon  vague  ,  il  ajoûte  a  fon  récit  une  circonf- 
tanec  0:cn  precife ,  c'elt  que  Pic  delà  Mirandole  aiant 
apris  à  Florcn  e  quUcrmolau»  aroit  b  pefte,  lui  en- 
vola le  plus  pro  u  teint  nt  qu'il  put  un  antidote  qu'il 
croioit  très-ibuverain  ,  mais  le  meAâger  arriva  trop 
tard.  Paul  Jove  (l)  débite  le  même  fait.  Ainfi  je  n'ai 
point  de  pane  i  ajourer  foi  au  témoignage  qu*Her- 
niolaus  Barbarus  (m)  fe  donne  a  foi-mime ,  d'avoir  fu- 
poné  fa  difgracc  lins  chagrin ,  8c  de  s'être  même  féli- 
cite U'unc  injure  qui  le  remettoit  dans  la  pleine  liber- 
té d'étudier.  Ses  amis  enignoient  qu'il  ne  foecom- 
bât  ,  8c  Ces  ennemis  publioient  qu'il  fuccomberoir. 
Ces  derniers  furent  fans  doute  ceux  qui  pour  lui  dé- 
rober la  gloire  de  fis  con (tance  8c  de  là  tranquillité , 


■  vif  inti  mmfium  rtvtUvi  ac  fabli- 
cati  turavimm.  Quant  à  la  penlec  de  Volaterran. 
que  c'étoit  une  occupation  peu  convenable  au  carac- 
tère d'Hermolaus  Barbarus,  (a)  mrtn>  ijm  d»gm- 
W  o>  vit*  influait ,  elle  a  été  condamnée  trcs-juue- 
ment,  tant  parce  qu'Hcrmolaus  s'etoit  engagé  dans 
ce  travail  (b)  avant  que  d'être  homme  d'Eglil- ,  Que 
parce  qu'il  feroit  i  lbuhaiter  que  plulieurs  Prélats  fif- 
iènt  de  femblables  fautes.  Vlmam  fit  à  malttt  tjut 
dignitatu  ataat  tnfiituii  ftetarttur.  VolTius  ajoûte  une 
autre  railbn,  c'elt  que  Pline  ne  faifoit  pas  négliger  au 
Patriarche  les  fondions  Epillopalcs ,  témoin  Us  Ser- 
mons que  l'on  garde  en  manuicrit  a  Patfouc.  J'ai- 
merois  mieux  dire  que  puis  que  les  Vénitiens  ne  vou- 
lurent point  fouilrir  qu  i.  acceptât  cette  dignité,  il  ne 
deroboit  rien  a  les  rondt ions  Patrtarcbalcs  en  faveur 
de  Pline.  Notée  qu'aiant  publié  cet  Ouvrage  l'an 
149s.  il  y  joignit  un  appendix  qu'il  nomme  fitund* 


ïcqui 


:  le  ij.de  Jan- 


taftigii 
▼ier  1*93. 

(G)  Nin  flut  qu'à  tègard  dt  fit  antrti  Uvrit.  ]  Sa 
srertion  de  Themiflius  n'eft  potnt  fidèle .  li  nous  en 
croions  (r)  Voilius,  6c  il  a  témoigne  dans  la  vcrlion 
de  la  Rhétorique  d'Ariftotc,  qu'il  n'entendoir  pis  ai- 
fez  le  Grec,  li  l'on  s'en  raportc  à  François  (j)  de 
Efcobar.  On  prétend  qu'il  ctoit  li  rempli  de  Plin^- , 
qu'il  accommodoit  trop  fouvent  à  les  paroles  celles 
de  Diofcoride,  en  traduisant  ce  dernier.  Cette  tra- 
duction a  été  fouvent  critiquée  par  Marcellus  Virgi- 
lius.  (»)  Vuh  auUtm  <j>  liigamir  tranjlali ,  'fi*  (at 
non  naltii  vidttmt)  mm  11  ad  imuatttnim  tuait ,  qatm 
dum  abtaai  ftamuat  à  Dufirtdn  vrrbit  aitaua»»»  rt- 
ftdiri  vui.ur.  MarctBat  Vtrfiliui  qui  fijt  Htrmttaum 
nfdtm  Lirai  tranfiuttt ,  fUrumqui  tnttrfrtiatitntm  tjas 
tarfit. 

(H)  Htrmclaui  tut  timfrndtntt  dt  fatctttrr.']  Per- 
sonne qne  je  fâche  n'a  mieux  retiifi  que  Pierre  Bem- 
bus à  conter  ce  fait:  c"cft  pourquoi  il  fera  commode 
&  agréable  i  tous  ceux  qui  n'auront  pas  cet  Hiito- 
rien  de  voir  ici  ce  qu'il  en  dit-  (/)  ta  mortae  lm*~ 
ttntiat  tatriarthalum  (Jtr  intm  affiliant)  Aauilittn- 
fiam  ....  Htrmela»  Barbara ,  legata  afuu  /1  Vtntta 
attribut»,  ^aad  ubi  ovttai  tnttLtxit ,  iameit.  Htrmi- 
Uai  ad  Stnatum  fcrifftrat.  taailam  fi  a  Ftntijite  vtf- 
ttm  ftnatariam  matavijjt  :  quemnm  tamtn  Jaitrditut 
ctoptari  civil  Vtaiti,  qui  Ugatt  Rom*  tjtnt .  Irgt  prahi- 
btbantar,  gravittr  taltt,  aafam  illum  cintra  Ujn  fa- 
tri*!  fattri.  Aaxtt  tjut  ni  magnofm  htvidtata ,  quoi 
amta  tx  Hirmolai  littrii,  qaai  ad  Stnat  m  dt  Barbi 
tmirtt  dtdtrat,  mort  tnfiitatiqMi  majiram  cnrntm  ftna- 
ttrui  frajaditiam  Paint  filtrant,  cujui  ifft  civit  no- 
min  ad  td  adiftjctndum  fattrdotmm  Innoctntiû  ttmmin. 

Itaqut  dttrftn  m  1*  jtft ,  at  frafi  dt.afu 
Erat  immm  Htrantai,  fnfttr  ijas  fum- 
taam  in  Itttraram ,  atqai  ifttmaram  aniuta^uJtii  frafi 
tagnam  afud  tx  tirai  nattants  nemtn,  nftut 
tint  mtx  mum:  nam  ad  iiclrtn*  Jtuf»U. 

Stmml  ii  multam  'faim  eftbat,  cr  gratis, 
qui  fnmmo  frtxtmam  m  tiuttait  mag'/hatatH  gtnbat; 
muLum  tlitnttbt,  mttft.ujinibui ,  frottnanùtatxbafqa* 
foin  b  m.  S.,  mbui  tamtn  m  ribai  onmibui  fatts  /ibt  fr*. 
fidti  non  babutt  :  cum  f  Surit  à  falr.bas  an*  Itgum  cha- 
nta, majtjlafqat,  quant  ullorum  civtamommbutaael* 
nomimbui  ..gnJtai,  atqut  cUrnai,  fiant.  Dictmvtri 
imm  ItitrM  ad  mm  ftvm  fcnfiai  dtdirant;  mtra  tm- 
ni,  txtmatnniqut  fublata.  fjutrdittum  npad,artt  :  td 
fi  un  factrtt,  patrtm  m.igtflratu  rtmoturu ,  frbtn* 
rjut  fubicMuroi  fr*  ft  tultrant.  At  fattr,  ferfitel* 
trvu  itii  vtluniatt,  omnibus  ttntatit  rtbui,  eam  jam 


imputèrent  au  chagrin  ce  qu'il  faloit  imputer  i  la  0 
ladie  comagie-uie.  Voicz  dans  la  remarque  P  ce  c 


Je  cited'Alcyonius 

{L)  Si  Utrmalaai  Bnrbarut  fit  inUrré.]  Je  Je  dk 
encore  un  coup ,  je  croi  que  Pierius  Valerianus  a  ou- 
tré les  choies,  quand  il  a  dit  que  ce  Patriarche  étant 
mort  dans  la  pauvreté,  8t  dans  l'abandon,  fut  privé 
de  la  fepulture:  f»  Ob  [afttftnm  inttmfalt»  Smala  fin 
AqaiUitnfi  factrdatium  ixful  faSat ,  jr>  de  fajjtffirnt 
ijicJuiiitam  intftm  aliquandia  traxtt.  Altxandri  Pon- 
tifias fummi  (tortaU  qutdammodo  fufitntatas  :  faatit 
viri  fofi  mtmfibat  fiftiltntia  rtniaSai,  dtftnai  ab  om- 
tubat .  mfttuiQimo  mortii  gêner  t  offrtfut  ifi  ,  quittai 
çr  iloquenlia  fa»  inanmtrei  ttttu  fit*  bo- 


binon  ftfakhri  ita, 
ut  ,  qtibvi  btminit  cada- 
vercanji^amfHirit,  .gncniur.    Paul  Jove  qui  a  écrit 
après  Pierius  Valerianus . 
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tam  /UHi,  &  tenir  1  faffi  dtjfïdtnt,  agrt 
tjl  mtrtaui.    Filial  non  tnuUa  fefiRim*, 


tduil  Ptint*- 


ne  fe  contente  pas  de  dire 
qu'Hcrmolaus  Barbarus  fut  enterre',  il  marque  le  lieu 
ou  eft  fon  fepulcrc  («)  Sciùttt  at  nim.i  ftvrr*  fturi* 
tflimi  tivii  ojf*  non  baient  1  qu*  fiti  util  hmerum  ad 
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BARBARUS.  475 
fut  enterre.  C«  grand  perfonnage  mourut  à  Rome  l'an  1 4  9  j.  Il  témoigne  dans  fes  lettres  une 
grande  rciignation  *  ,  «Se  beaucoup  de  tranquillité  d'efpiit  par  raport  au  traitement  qu'il  avoit  reçu 
de  fa  pâme.  Je  necroi  point  qu'on  puifle  dire  qu'il  a  (M)  été  fait  Cardinal.  On  a  débité 
qu'il  eut  recours  au  (  N  )  Démon  pour  lavoir  le  fens  d'un  mot  Grec  dont  Ariitote  s'eft  fervi. 
N'oublions  pas  que  Laurent  dcMcdicis  lui  donna  des  marques  (N  A)  d'une  clrimc  fmguliere. 
Mr.  Varillas  a  (O)  tait  un  récit  tort  agréable  &  fort  étudié  touchant  Hermolaus Batbarui , 
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(a)  VarilL 


1  pattam  fipulthro  eondita  i  Campa  Martio 
ab  erudita  Kimana  yavtntutt  Jalntaulur.    Mr.  de  la 

Rochepoui  (.1)  8c  le  Pe/c  OIJoini  (ù)  defigneut  plus 
clairement  le  lieu  de  la  fepulrurci  ils  le  mettent  i 
Sainte  Marie  del  Popolo.  Si  Valerianus  &  fût  conten- 
té de  dire  que  la  crainte  de  b  pelle  rit  dclcrtcr  (r) 
ceux  qui  auroicnt  dù  atlificr  le  Patriarche ,  il  n'eut  pi» 
donne  dans  l'hyperbole. 

(Ai)  Jjtu'tt  »  ni  fais  Cardinal.]  Pic  nu  s  Valerianus 
n'a  garde  de  l'aflùrer;  il  dit  des  choies  trop  incom- 
patibles avec  celle-là  ,  mais  Paul  Jove  qui  l'a  fi  claire- 
ment démenti  à  l'égard  de  la  fepulture  d'Hermohus 
Barbarus ,  dit -il  que  ce  Patriarche  ait  obtenu  le  cha- 
peau? Nullement;  il  le  contente  de  dire  qu'on  (d)  lui 
deftinoit  cette  dignité.  L'Auteur  du  SaminciatarCar- 
diul.um  raportc  que  Triîheme,  iuivi  en  cc'.a  de  Pic- 
rius  Valerianus  8c  de  plulivurt  autres  >  afîùre  qu'Her- 
molaus  Barbarus  parvint  au  Cardinalat.  Pour  lui  il 
n'atBrmc  rien ,  il  le  contente  de  ces  paroles;  Cardin*, 
lis  JtfignMUs ,  fit  ut  ftrtur  nonJum  nutgatut.  Vof- 
UIM  (f)  a  cité  leCbrdtlier  Jean  Kiochc ,  qui  ailùre  (f) 
qu'Hcrtnolaus  fut  fait  Cardinal.  Le  P.  Hardouin  (j) 
affirme  b  même  choie. 

(S)  ^jt'il  lut  rreours  au  Démon  pour  faveir  le  fini 
J*un  met  uni.]  Ce  mot  ell  fi  ctfcnticl  a  b  Phyliquc 
Péripatéticienne  ,  que  pendant  qu'on  ignore  ce  qu'il 
lignifie  ,  on  ne  peut  cortoitre  ce  qu'AriAotc  a  -voulu 
«lire  touchant  b  nature  du  corps.  Je  parle  du  mot  i<- 
Ttkf/gjm  ,  que  quelques  Larins  après  en  avoir  cherché 
d'autres  qui  ne  leur  reveuoient  pas  ,  ont  enfin  rendu 
par  celui  de  prrftci.haii*.  Pierre  Crinitus  parle  com- 
me fi  Hermolaus  s'etoit  lui-même  vanté  de  cette  con- 
iultarion  magique,  8c  comme  s'il  avoit  dit  que  b  re- 
poafc  fut  doanee  d'un  ton  fi  délié  >  qu'on  ne  put  y  rien 
comprendre,  (i)  Et  rtvtra  ftrtxsùs  vtcuU  Jamenum 
txtl**  tji,  <j»  J  »Um  mjltr  quiifHt  Vtnttai  Hermt- 
lam  iictbat,  wurn  fi  damatut  prtltatttm  jj.  ptm  fmb- 
fitLwim  aMJijfe ,  <;...i  illt  it  ArijltttLt  firtt  tnttltchut 
MnHlfMi  J161  ifli  ÇT  Gtmgn  ïUttnun»  re/pan/itavit. 

Î:  croi  etre  allé  à  la  iourte  de  ce  tait  en  citant  Pierre 
rinitus  :  b  plupart  des  gens  (i)  ne  citent  que  b  De- 
mononnnic  de  Éodin,  ou  je  n'ai  pas  encore  (t)  trou- 
vé cette  action  d'Hermolaus.  Quelques -uns  citent 
Monlotius  qui  en  parle  dans  Ton  traite  de  eatcUctiia. 
Au  relie  quelques-uns  prétendent  que  Budc  cil  l'in- 
venteur du  ptr/tchbai-a  :  vous  trouverez  ces  paroles 
dans  Du  Vcrdicr  Vau-Piivas  ,  Et  (0  mtfmti  ttux  {«i 
tent  bttn  voulu  Uutr  tnt  dit  Jt  lui .  EU  t'celiculimus 
quidem  ,  fed  audacilTimus  in  norandis  vocabulis  , 
tommt  qu.mJ  il  a  tourne  fEnttUchit  d'Artfiott  perfec- 
tihabiam.  Notez  que  pluficurs  {m)  foulieuncut  que 
Citcron  a  très-mai  traduit  ce  mot  d'Anflotr. 

(.VA)  Laurent  de  Mtdien  lui  donna  du  marqua  d'u- 
ne ejhme.]  Il  fut  au  devant  de  lui  fans  avoir  égard  au 
mauvaii  état  de  fa  fanté.  îtlc  reçut  magnifiquement 
dans  fa  maifoade  plaibnce.  Lifez  ce  Latin  i  (»)  C*m 
Htrmaltu)  Bariartu  ReifiM.  Vtntta  ne-mine  légat lanei  firli 
fer  Itaham  obiret ,  ad  urbtm  ïlortnttam  êbiter  acte- 
dent,  Laurtntim  htedictt  (qui  fièrent mam  hXemiubU- 
tam  van  m.nart  tum  tenfilu,  quant  {ottuua  guberna- 
bat)  jtatim  tante  vire  tum  amttu  pluribus  (ut  fit)  *b- 
viam  frectdit:  nihdxtr.tui.  quod  agret  pe.es  habertt . 
ac  fitmm.t  dehribui  vtxartiur.  Tum  ta  Caiana  vtlln 
'qujm  infiniiu  prtpi  fiunfttbut  adifitabat)  baaeripeentif- 
ftmi  illum  actepil:  jimulqtte  taati  tmmmt  mgttu».  Q> 
daSrirta  fir.guiari  pnrvetaïus .  eam  queque  Uberabjîmi 
fiuUterum  rmmmi  tilt  cl  tu!.: ,  tum  infigru  atque  inftrue- 
tijima  biblmktea ,  quam  ad  txemplum  ehiladilpbt  mi- 
ra tum  indufiria  paraîtrai ,  ut  m  et  quaft  Mujarum  ft- 
teffu  fimuUum  fiée  Min  nJuU  Itenefitertiui  difiipltuii. 
tu  pbd'fiphia  fitru  pr»  arbitrie  ineumbtrtt.  In 
Hermolaus  Barbarus  {ut  home  maxime  i 
ter  fi  dixil  é-  fiudtorum  tau/a ,  <y  Laurent,! 
talem  ammurn  agnafiert:  viUatnque  ipfam,  fi  per  pu- 
bUas  titrai  littret,  extipert. 

(6)  Mr.VariUas...  s'eft  trompé  en  beaucoup  de  tlsafis, 
Cr  bien  plus  [auvent  que  Mr.  Uoreri.]  U  dit  (a)  I. 
qu'f  lermolaus  Barbarus  paûoit  a  Vcniie  pour  celui  de 
tous  les  Nobles  qui  foiioit  profeffion  de  la  plus  hau- 
te ,  8c  de  la  plus  fine  galanterie.  1 1.  Que 
ne  le  vit  jamais  étudier  ,  5c  qu'on  ne  voioit 
obre  ai  dans  ton  cabinet.  Je 


b  pre  miere  de  ce»  deux  choies,  8t;e  tiens  pour  feuf- 
U  la  féconde.  III.  Que  ('étant  charge  du  plus  grand 
travail  qu'il  y  eût  alors  dans  la  République  des  lettres, 
(cVtoit  b  loritéiion  de  (e)  Pline)  il  fc  lervit  de  l'au- 
torité des  manuferits,  8c  de  celle  des  Ecrivains  Grecs 
&.  Romains  qui  avoient  travaillé  fur  les  mêmes  ma- 
tières, 8c  que  dans  Ut  endroits  ait  tes  deux  fiants  lut 
m.innuûirnt ,  il  mtttait  en  nfage  fis  propres  cenjedurtt 
avec  tant  de  •vrai/emblanct  Q-  de  boni leur  ,  qu'il  n'y  en 
a  en  pat  uni  di  ribmtit.  Voicz  b  réfutation  de  ceb 
dans  la  remarque  F.  I  V.  „-"<.«  te  fut  par  tetti  ingt- 
nnufi  vaye  qu'il  diteuvrit  que  Fùni  liait  ne  a  Cime, 
ty  qu'il  m  ftmpofa  uni  dijfertatien  qu:  eentainquit  tiM 
ttux  qm  la  lurent.  De  tous  les  Auteurs  que  j'ai  con- 
finiez fur  b  ii  tic  des  Ouvrages  de  Barbarus,  je  n'en  ai 
trouvé  aucun  qui  lui  attribué  une  telle  Dillcttation. 
U  cri  vrai  que  dans  b  Préface  de  Pline  il  iemble  pré- 
férer b  leçon  CatuUum  taagtrrantm  m  tum ,  à  «elle  de 
Casnùum  tontirrantum  mium,  par  où  il  élude  l'argu- 
ment tres-fort  que  l'on  tire  de  ce  pailàgw  pour  prou- 
ver que  Pline  étoit  de  Vtrone.  11  cil  vrai  encore 
qu'indépendamment  de  la  leçon  tongerrar.em ,  qu'il  ne 
veut  ni  admettre  ni  rejetter  absolument,  il  déclare 
que  Piiuc  étoit  de  Corne  &  non  de  Vérone ,  mais  il 
ne  s'étend  point  li-deiHis  ;  trois  lignes  lui  fii£fcnt: 
ce  n'eft  donc  point  ce  qu'on  nomme  une  DiiTcrtation 
en  forme.  Or  quand  même  Mr.  Varillas  auroit  raifon 
en  ce  point,  il  neiaificroit  pnsd'avoirdcbité  un  çrand 
mentonge,  car  il  n'y  a  preique  point  d'habile  (f)  Cri- 
tique defintereffë ,  qui  n'ait  toujours  adjuge  Pline  à 
ceux  de  Vérone.  Les  paroles  de  Paul  Jovc  mal  enten- 
dues ont  aparemment  trompe  Mr.  Varillas.  (q)  Ne- 
votomtnfibiuC.  flimum  ficundum  cn/tm  fuum  ab  impi- 
ratt  invtdsofi  fiartptum,  erudtta  prtclaraque  finttntt* 
riddidifii.  V.  Li  dejir  admirable,  nous  dit-on  dans 
les  Anecdotes,  qu'eut  Barbarus  de  remédier  aux  def- 
ordres  de  b  Médecine  ,  lui  fit  intreprtndrt  ai  faire  fur 
Dtofèeridi  ta  mime  tleeft  qu'il  avait  ixieutte  fur  Pline. 
C'cfi  renverfer  l'ordre  du  tems.  Barbarus  depuis  la  pu- 
blication de  ion  travail  fur  l'Hiftoirc  naturelle  de  Pli- 
ne, vécut  fi  peu  qu'il  ne  forma  point  de  nouveaux 
deueins  ,  il  «voit  aflez  de  livres  a  achever  ,  8c  je  ne 
doute  point  qu'il  n'eût  travaillé  fur  Diofconde  (r) 
avant  que  de  s'appliquer  tout  entier  à  Pline.  V  b  Les 
amis  d'Hermohus  lui  confctlloicnt  je  jouir  en  fi  rtpo- 
fiuu.  dt  la  glotte  qu'il  avait  aquift  par  ion  Pline  &  par 
fon  Dioicoride  i  'mais  il  leur  propoia  lui- 

lusnoosavoitbifl 
d  Pavait  prapafe. 

la  un  nouvel  anachronilmei  b  traduction  JeTt 
tius  eft  (f)  une  des  premières  que  Earbarus  ait  pu- 
bliées^) :  il  b  dédia  i  Sixte  I  V.  qui  ctoit  mort  depuis 
8.  ans  lors  qu'il  publia  fes  notes  lur  Mine,  V 1 1.  Her- 


Voi- 


(»)  Mr. 
farillai 
du  que 

l'H,fiasri 


Je    ii  Mm. 


de 


mohui  fit  jnfiiee  à  U  république  entre  fis  prtfrti  «»»- 
riti  &  tvnn  f «*'**»♦  avait  raifm  il  lut  être  contraire. 
Il  conjura  le  tap*  it  tenftrtr  le  btnefiti  à  ceint  qm  lui 

I  partAmbagadtur  de  Vinifi.  g  atcUrm 

'k  ce  prix  t'envie  de  fis  moyens.  Ceci  paroit  un  pur  Ro- 
n:  nous  avons  vu  ci-defius  dans  le  partage  de  Picr- 
uc  le  pere  d'Hcrmobus  ne  voulut  jamai* 
,  '8c  qu'il  tâcha  feulement  de  fléchir  la  Re- 

II  eft  certain  d'aiileurs  que  le  nouveau  Pa- 
triarche conierva  toujours  fon  turc,  8c  ne  le  fournit 
point  à  ici  Supérieurs  temporels.  V 1 1 1.  Je  ne  fin  où 
Mr.  Varillas  a  lu  que  l  untqut  remiii  peur  la  gumfi» 
«'Hermolaus  était  de  lut  envoyer  du  Beuari  pur ,  6c 
qu'il  y  m  avait  à  Florence  dans  un  vaft  t  Agathe  .  dont 
U  Soudan  Caitbty  avait  fa,t  prefint  a  Luntnt  de  Midi- 
ut.  Pierre  Crinitus  qui  le  devoit  faveur  autant  que  per- 

■  dit  que  l'antidote  apartenoit  a  Pic  de  b  Mi- 
:  qui  en  ikvoit  b  cumpolition.  (v)  tharmacan 
pefitm  quad  ille  fibt  fi  quanda  intijifftl  aljtrya- 
bat  dilsgtntifftmi ,  tnral  ut  Ramam  quam  ctUrr  me  ai 
HirmoUum  devehatur.  Dicibat  auttm  riens  illud  ip- 
fum  ix  oit*  fierpimum  hnguifqut  afiidum,  ry>  alsite'yufi 
madi  vtnenti  tanfiUnm. 

Les  fautes  de  Mr.  Moreri  confident  à  dire  i  que  le 
Sénat  n'aprouva  point  le  choix  qu'Innocent  VIII.  fit 
d'Heixnofaus  Barbarus  pour  le  Patrurchat  d'Aqnilee. 
a.  Qu'Hermolaus  Barbarus  donna  au  public  l'Htiloire 
de  Pline.  Le  Sénat  n'aurait  pas  moini  <ie(- 
O  o  o 
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474  BARBAKUS.  BARBE. 

Je  citerai  un  patTage  d'Alcyonii»  (  F  )  où  l'on  verra  que  nôtre  Hetmolaut  fe  felicitoit  de  & 
difgrace ,  &  qu'il  n'étudia  jamais  avec  tant  duplication  que  depuis  que  (à  patrie  l'eut  maltraité. 

BARBARUS  (Daniel)  petit-neveu  du  précèdent ,  fe  fît  eftimer  par  fa  feience.  n 
publia  un  Commentaire  furies  cinq  voix  de  Porphyre  l'an  1 541.  Deux  ans  après  il  publia  m 
Commentaire  fur  les  trois  livres  de  la  Rhétorique  d' Ariftotc  à  Tbcodeôe ,  qui  avoient  été  tra- 
duits en  Latin  par  Hcrmolaus  Barbarus.  11  avoit  écrit  à  Gefner  qu'il  efperoit  de  pablier  incclfam- 
ment  plulîcurs  Ouvrages  d'Hemaolaus  &.  Nous  lui  devons  l  édition  des  Dialogues  deSperon 
Spcrone. 

BARBARUS  (Daniel)  de  la  même  famille  que  le  précèdent,  a  été  Parriarche  d'A- 
quik'c ,  &  illultrc  pir  fj  fcicncc.  Il  s'étoit  fort  attache  aux  Mathématiques  ôc  à  la  Philofophic , 
avant  qu'il  eût  une  dignité  dans  l'Eglifc;  mais  depuis  fa  promotion  à  l'Epifcopat ,  il  s'apliqua 
tout  entier  aux  études  de  Théologie.  11  étoit  fi  ptevenu  pour  Ariftotc ,  qu'il  lui  auroit  volon- 
tiers prête  ferment  de  fidélité ,  s'il  n'avoir  pas  c'tc  Chrétien  y.  Il  étoit  Ambaiîadcur  de  Vcnife 
en  Angleterre ,  lors  que  le  Pape  Paul  IV.  le  nomma  S  Coadjuteur  du  Patriarche  Grimani.  11 
fut  un  des  Pères  du  Concile  de  Traite  »  «5c  il  s'y  comporta  avec  beaucoup  d'attachement  pour  le 
Pape.  11  opina  *  fortement  contre  ceux  qui  ciemandoient  la  Communion  fous  les  deux  efpeces. 
11  mourut  en  1 569.  à  l'âge  de  41 .  ans  t.  ]1  avoit  public  divers  (  Z  )  Ouvrages ,  &  s'il  eût  vécu 
plus  long  tems  il  en  eût  lans  doute  i  publié  bien  d'autres. 

RAKBEi  femme  de  l'Empereur  Sigifmond  ,  étoit  tille  de  Herman  Comte  de  Cilia  dans  ta 
Hongrie.  Sigifmond  avoit  été  pris  par  les  Hongrois ,  &  mis  fous  la  garde  de  deux  jeunes  Gen- 
tilshommes dont  il  avoit  fait  mourir  le  pere.  Pendant  qu'ils  le  gardoient  il  periuada  à  leur  mere 
de  le  laùTcr  echaper.  Ce  ne  fut  point  fans  lui  avoir  fait  bien  des  exeufes  de  la  mort  de  fon  mari, 
&  bien  des  promelfcs.  11  lui  promit  entre  autres  chofes  d'époufer  la  fille  du  Comte  de  Cilia, 
proche  parent  de  cette  veuve ,  &  il  exécuta  cette  promciTc  ±.  U  eut  là  une  femme  des  plus  ex- 
traordinaires que  l'on  vit  jamais.  Elle  n'avoit  nulle  honte  de  fa  vie  débordée:  ce  n'eft  pas  en  cela 
que  cortiiftc  fa  grande  fingularité ,  il  n'y  a  eu  que  trop  de  Princcffcs  qui  fe  font  mifes  au  defïus  du 
qu'en  dh*-t  mt  à  l'égard  de  leurs  impudicitex.  Ce  qu'il  y  eut  d'extraordinaire  d:ns  celle-là  ce 
fut  l'athcïfmc,  (A)  chofe  qui  n'a  prefque  point  d'exemple  parmi  les  femmes.    Elle  ne  croioit 


aprouvé  l'élection  d'une  autre  perfonne;  8c  ce  ne  fut 
point  i  caule  d'Herraolaus  Barbants  que  la  Républi- 
que fut  iiihcc  de  ce  qu'Innocent  VIII.  avoit  fait. 
E!ic  lé  t.lcài  de  ce  que  le  Pape  prétendit  difpofer  du 
Patriarchat  fans  la  >  ont  u. ter.  8c  de  ce  quUcrmolam 
avoit  recouu  le  prétendu  droit  du  Pipe  ,  en  accep- 
tant cette  dignité  contie  les  loix  de  la  patrie.  Il  pu- 
blia fe*  corrections  lui-  Pline  ùm  le  texte  même  de 
Piinc. 

(P)  Un  f+Jage  d'Alcyaniut  m  l'en  verra.}  Voici  ce 
partage ,  c'eft  U  Cardinal  (a)  Jean  de  Medk.it  qui  par- 
le. (*)  Exfilmm  igttur  Barbara  nm  fabem  calarmtatem 
ietraxit  ,  fèd  tliam  dignitatem  auxtt ,  tfuad  qtudten  >ta 
canjinnier,  majerateenu  fereiat ,  ut  fatelijimt  jatare- 
tur  Mm/ai  illttj  jtèi  a  tatria  imfetrajje  ,  quant arn  agri 
ferrent  bommtm  fuis  fat  ris  initiateur*  amiitioo*  -.uira- 
num  honarum  diflintrt ,  ejf  pleins  arrmaatianiiui  imae- 
Jm.  Jiatjue  pliera  feriffit  èienmo  ex  fui  amam  X  X.  ante 
aimai  cum  fatria  fraerttur  ry.  kinerslui  Mm  Jiarentifft- 
ftitt:  tjjet,  reeaeruttanem  erratarurn  Ptimaeii  eâdttij,  ex. 
flanathuem  lier  arum  Je  amma  Arifiateli ,  cum  tamen 
ante  tjtt/Jem  Phtlùfaphï  Lirai  talu  arguments  in  Latramm 
tanxertifjet .  f~  XVI.  libres  d*  ratiane  diferenJi ,  vtrt- 
rei  ttrifatetici  argonan  eai  apftllant  t  V.  Riteierseei 
mium  ttrnium  .  aStijne  IXofcarida  Méditai ,  eneat  atta 
etiam  afere  infituxerat  ouod  CaraUaritma  inferuiabat. 
Adjeterat  auaoue  fukerrimam  txftfilatmm  ad  Lirai 
atsah/tiras  fajltriarts  ArtftateLi  anse  m  Laiinnm  trala- 
tu.  11  icin:  le  que  ceci  rciute  ce  que  ;'»drt  (<)  ci- 
dcûus ,  mus  prenez  y  Hcn  garde  .  je  n'en  «  nett  i 
craindre;  car  outre  qu'il  pourrait)  avoir  quclqucdc- 
faut  n'ciactitudc  dans  ce  dénombrement  d'Aicronius, 
il  cil  certain  qu'une  pirtie  des  ecnn  qu'il  articule  ion  t 
plutôt  une  rcvilion ,  ou  une  plus  ample  evpolirkm  de 
ce  qu'Hcrmolaus  avott  déjà  tait ,  qu'une  emrcprite 
tout-i-ûit  nouvelle  ,  &  il  paraît  rruniieftement  que 
Dtoicoride  lui  avoit  pafle  par  les  mains  avant  ion  ettil , 
2c  avant  lc<  corrections  du  texte  de  Pline.  Ceft  une 
confirmation  de  ce  que  j'ai  dit  contre  Mr.  Variilas. 
De  plus  il  faut  obJèrvcr  que  les  écrits  de  cette  lifte 
n'avoient  point  ete  publiez  avant  la  mort  de  l'Auteur, 
on  ne  pouvott  donc  pas  i'ohorter  à  l'oUïveté  par  la 
rai  Ton  que  fon  Pline  ,  8c  enfuite  fon  Dioicortde  lui 
avoient  aqoil  aflez  de  gloire.  Nous  allons  voir  qu'Al- 
cyonius  obierve  que  ces  Ouvrages  de  Barbarus  étaient 
confervex  en  minutent  dans  une  Bibliothèque.  (J)  Et 
bac  qwjem  (e)  emnta  aàhuc  diligemsffime  atjervari  vidi 
à  fratriiui  sll.m  cum  ,.-^ecim  aUnnt  (  f  )  annat  Venetut 
B)l/Laihet.tm  illtm  exmicrem ,  atane  mere nhsls  fum  U- 
tttia  elitus  cum  cognwi  dotlitfnni  am^ci'fmirne  bam'mit 
thecmiraiicats  nan  m  ertidt^e.  quad  ne  e-vemfftt  magna- 
frre  vtrtiar  cum  m  fuôuriana  (iltvtrii  Cirnfht  C,Mt- 
ga  met  ex  peftilentia  cou  es ,  ç)>  domefiiei  int'muqm  fa- 
miUarti  fiaga  fabui  fit*  camfmliujfeni  ,  ammaque  tan- 


quam  iana  radwa  in  intditem  rtlHttt'fjtnt.  StJ  e > me  gê- 
ner i  fcrsfta  ai  intentai  furto  ~*wJicata  fniije  narra- 
iant  Zenatttit  rujufdam  ctrra  ,  quem  sllt  habtkat  ad 
marsitm.  je  ne  puis  nier  que  Ba'barus  dans  l'épilogue 
de  les  eotreclions  iur  Pline  ne  promette  une  édition 
de  Diolèoride:  Scireetanet,  dit-il  {t),amatamensa  bat... 
Diefceridi  qniqne  frapêJiem  êrmsttnda  fra futur»  :  mais 
je  pertifte  à  dire  que  Mr.  Variilas  n'a  point  distingué 
les  tems  :  on  avoit  vu  un  Ouvrage  de  cet  Auteur  fur 
Dioicoridc  ,  avant  qu'il  donnât  ce  qu'il  avoit  tait  fur 
Pline,  8c  après  qu'il  eut  donne  une  paraphraié  deThe- 
mtfhus.  Voici  ce  qui  fuit:  Prtmam  qutJem  dum  Tbe- 
miflit  ntbii  ttcrafm-aiînataieê  id juvensi  adkuc  tam  tlt- 


ii:  nux  adita  m  DtOjta- 
rtceiHitam  doilrina  ré- 
unit :  taftremtun  ttinia 


ganter  Latine  hqutwem  preaui 
ridrm  car  ait  art  o  tant  vtriarn  at 
ntm  arnnsum  fitpctleilïkm  Jêfr 
....  futtmmt  (b). 

(Z)  //  avait  fnbhé  dcveri  Onvragei.^  Un  com- 
mentaire fur  Vitruve  qui  fut  imprime  i  Vernie  l'an 
ifOT.  La  frattiea  delta  prrfpt&rva ,  imprimée  au  mê- 
me Heu  l'an  irro.  8c  l'an  (>)  if6S.  Catena  Xirtcarum 
pâment  m  quinquagmt»  Fjâlmrt  latine  vtrfa.  Aubcrt 
(*)  le  Mire  ,  Mr.  Moreri ,  Mr.  Teiitier  (/),  Konig , 
Paul  (m)  Freher ,  8c  e.  lni  donnent  le  commentaire  iur 
In  f.  voix  de  Porphyre  ,  Bc  le  commentaire  fur  la 
Rhétorique  d'Ariftote  dont  j'ai  pitiedint  l'article  pro- 
cèdent :  mais  comme  le  premier  de  ces  commentai- 
res fut  imprimé  l'an  if+i.  8c  le  fécond  l'an  \fa+.  il 
eit  vilîhle  qulls  ne  font  point  la  production  de  nôtre 
Daniel  Barbarus  né  l'an  (n)  i  ri8.  Frclicr  (.i>  par  une 
bevrte  tout-à-tait  étrange,  a  dit  que  nôtre  Daniel  Bar- 
barus mort  dn  »réo.  âgé  de  40.  ans ,  avoit  obtenu  du 
Pape  Innocent  VIII.  auprès  duquel  il  étoit  Ambafla- 
deur  de  V  en  île ,  le  Patriarchat  d'Aquilce. 

(A)  L'ntbêtfmt  .  .  qui  n'a  frefiptt  faim  d'êxemflt 
parmi  les  fammei.}  Je  n'ignore  pas  ce  Qu'on  vient  de 
publier  dans  une  là  tire  du  Sexe  ,  le  chef-d'œuvre  ,  ce 
me  ternble  ,  de  Mr.  Defpreaux.  On  veut  dans  cette 
nouvelle  pièce  que  Hmptetc  même  fort  un  des  dérè- 
glement des  femmes. 

Dam  U  (exe  l'ai  Ptmt  la  pieté  caufltque. 

Et  que  /éroit-re  donc .  fi  Cenftnr  Mat  tragique 

allait  t'y  faire  vasr  t arhnfinê  établi . 
f.t  nan  mami  crue  I  honneur  U  Ciêl  mu  en  oubU  : 
.'  1  f  allait  t'y  montrer  fini  dttnt  Capantt, 
ïanr  fauvtratne  ht  mettant  la  Jeftmie , 
Du  tanntrrt  dans  l'air  bravant  Ut  vaini  carraux , 
Et  nam  fartant  de  n  eu  du  tan  Je  Dti- Barreaux  t 
Mais  tout  ce'.i  peut  erre  vrai  ,  encore  qu'il  n'y  ait  pas 
plus  de  4.  ou  5-.  femmes  en  France  qui  aient  donné 
dans  ces  maximes  impies.    Je  ne  voudrais  pat  nier 

3 ue  ce  prodige  ne  toit  devenu  un  peu  moins  extraor- 
i n  aire  ,  depuis  que  le  fexe  ne  fc  pique  pat  d'igno- 
rance autant  qu'ii  ftafoit   11  faut  un  certain  degré  de 
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BARBE.  ,4?* 

ni  Paradis  (  B  )  ni  Enfer  »  &  Te  moquoit  des  Religieufes  qui  renoncent  aux  plaillrs  de  la  vie  »  de 
qui  mortifient  leur  corps.  Sigifraond  Ce  trouva  mal  marie  encore  par  d'autres  endroits ,  car  fa 
femme  Barbe  s'engagea  dans  des  complots  avec  quelques  grans  Seigneurs  de  Bohême  pour  le 
chaiîer.du  Koiaumc ,  &  pour  Ce  procurer  un  autre  mari.  11  découvrit  cette  trame ,  &  condamna 
l'Impératrice  à  une  prifon  perpétuelle.  Quand  il  rut  mort  on  la  mit  en  liberté  *,  &  comme 
elle  fongeoit  encore  à  Ce  marier  >  qudeun  lui  reprefenta  l'exemple  de  la  tourterelle  qui  demeure 
feule  toute  fa  vie ,  lors  qu'elle  perd  fon  premier  mari.  M  vmi  ■avet. ,  repondit  clic ,  a  tut  pr»- 
ftjtr  (  C  )  l  exemple  des  bêtes ,  froftftx.  moi  telui  itt  figttmt  &  itt  mtmttux  t.    Elle  vieillit  à 

Cirats 


*  Ex 


4M. 


faufle  Metaphrfique,  pour  tomber  dans  le  nul  heureux 
abîme  de  l'irréligion.    Quoi  qu'il  en  fois  je  lus  tres- 
pcrîiudé  arec  l'Auteur  des  penfecs  fur  Itt  Comètes, 
que  ce  n'eft  point  pu  cet  eodrott-U  que  les  Icmmet 
melitent  cenliwc.  Ct  u'eft  point  leur  vict  fut  t  A'.htsf- 
tnt  ,  tliti  fe  faut  uni  vtrtu  it  n'entrer  faim  dans  les 
grans  raijbnnemem  :  ainfï  etltt  en  demeurent  »  Uur  Ca- 
ttcbifmtt,  bitu  plus  ftntti  m  II  fuferjinten  fu'n  fimfit- 
ti  »  grandes  (tartufes  i'indulgtmtt  ty  de  jtrmiru.  ey  fi 
ftrt  acenfees  de  imlit  fujjiom  qui  leur  fini  timbres  com- 
me en  partage  .  qm'tuei  n'tnt  m  le  tems  ni  la  capacité' 
mcejairi  faut  rtvtfUtrtnituta  1er  articles  de  leur  fti(a). 
{t)  Ptnfétt    A  coup  lùr  elle*  trouveront  plutôt  le  lecret  d'accor- 
diurfts       der  cnlcmblc  les  pallions  &  la  religion,  falut-il  don- 
jar  Us  Ct-     ner  jufque*  daus  le  Moimolifinc ,  que  i'expedicut  de 
ne  rien  croire. 

(B)  lit  m  muet  ni  Vmrtsiii  m  Tnfrr.]  Voici  le 
portrait  que  Hontinius  (i)  nous  a  iaiflc  de  cette  fem- 
me i  Barbaram  Imptracrictm  tA  ttmpeftatt  Craci  diem 
tbtifft  ftntnt ,  inJomita  hbtiinis  mmhtrtm  .  qua  imer 
adultérai  fublki  vit* m  imasit  .  ftafeituttqut  fuJara  vi- 
res fafms  point  imam  ftttrtietr.  jguum  ai  omm  rthgia- 
nt  itfiiiula  ftrtt ,  fuftras  me  inféras  tjfe  negabat  :  reli- 
gitfas  ancitlai.  itjmniu  nul  aratiens  rebufqut  iiv:nis  in- 
te'ttAi  gravtmt  increpaiat  ,  mnUit  ajftverani  moiefhis  su 
média  ctrfus  ejfe  tnactrandum  :  imme  lautt  fafeendum , 
m  délitas  ty  veUeftaiitui  alendum  ,  ty  poft  tnorttm . 
cuirs  nsinl  fuftrfit  ,  nulUm  deorssm  nmtmorutrsqut  tarant 
elfe  fubtuniam. 

(  C)  Si  vaut  *vf t  À  me  frtftfrr  l'exempte  itt  bit»t.~\ 
dit  un  des  plus  beaux  lieux  communs  de  la Morale, 
qoe  de  faire  voir  à  l'homme  iës  defordres  ,  en  com- 
parant ta  conduite  déréglée  arec  la  régulante  des  bi- 
tes.  Les  hommes  le  déchirent  les  uns  les  antres  , 
l'homme  (r)  efl  un  loup  t  l'homme  i  mais  le*  bétes  de 
mime  efpecc  ne  le  latent  point  entre  elles.  C'eft  par 
là  qu'Horace  a  tâché  découvrir  de  honte  les  Romains 
qui  s'enga^rwent  aux  guerres  civiles  i  les  loups  t<  les 
lions  ,  dit-il  ,  ne  font  point  cela.  Il  iupolc  que  ion 
objecsion  cil  li  punlànte,  que  ceux  à  qui  elle  elt  pro- 
polec  te  trouvent  réduits  à  un  filence  nonteui. 
Ht  fut  (d)  htt  tufèt  ttttt ,  rsH  fmt  tttmbut 

UnmurUt ,  mji  m  difftr ,  fini. 
Furent  cacmi  ,  an  raftt  vis  aertvr  t 

Au  tulfu  !  eejfmfum  date. 
Tac  tnt ,  ey  tnt  fùimraibut  mfieit 
Utmefaut  ftrtuifa  Jiuftnt. 
jovenal  a  emploté  la  même  morale  dans  fà  i  r.  Satire, 
Sedjam  ferfentum  main  coeverdsa  :  pareil 
Ctguavit  macmbi  fimiat  fera:  fuundt  Item 
Ftrtiar  trifmt  vitam  lett  au»  ne  lucre  unissant 
txbtravtt  aftr  majtru  dtnfibut  apn  t 
Jud'tta  tigris  agit  rabtd*  cases  tigride  fatum 
trrpttuam ,  (avis  mttr  je  ctarutmt  urfit: 
Afi  immnt ,  ((c. 
Mr.  Delpreaux  a  parfaitement  bien  traduit  (r)le  Latin  de 
(t)  Ptit%      ces  deux  Poètes,  Se  y  a  joint  de  nouveaux  exemples. 
j*  3.  Sa-  Voit -en  Us  loups  brigans ,  comme  n*m  inhumains , 

tirt.  ftMrdttnufjtr  lté  Itmft,  courir  ht  granJi  eht 


avoit  entrepris  d'obliger  Mr.  de  Bautru  à  croire  qull 
v_ut  mieux  thoilir  une  vieille  iNLItrciU-  qu'une  jeune ■ 
flt  qu'il  lui  lût  cité  l'endroitdePlineoù  il  cft  dit  çw  les 
béliers  chrrehent  fltutt  Itt  vieilles  brebu  atsl  les  jeunes, 

inte  ,  Cl  < 


lhatr. 
Htptr.  in 
Stgifmtm- 
de.pag.m. 

t  Xntat 

Siliius  ubi 
fi.pra.  n.f. 
M-  f*> 

(S) 


detad.  }. 
M.  7-  f*g. 
m.  IH- 


I»COK- 

•  ■Mltltl 
des  moa- 
htei  p«i- 
fesdeb 
conduite 
des  betes. 


Irait*. 
Oui  i. 


r.  i. 
ts.  70.  fag. 
m.  +8. 

(I)  Htrat. 
Ifd.7. 


if)  Htrat. 
Su.  i.Lt. 


Un  aegk  Jim?  mm  champ  prétendant  irait  d'ami 
Ht  fatt  parut  apelitr  un  aigtl  à  U  huitaine  : 
Jamais  contre  un  renard  thieanant  un  poulet 
Un  renard  it  fon  fia  n'alla  eharger  Relet. 
Jamais  la  bit  ht  en  rut  n'a  pour  fait  a^irnfmifitnct 
Traîné  dm  ftmd  its  bttt  un  cerf  m  tanditntt: 
Etjamtait  Jugt  tntrt  eux  ordonnant  It  etngréi. 
De  et  bttrû/t/mt  mat  n'a  fait  fis  arrêts. 
Quelque  beau  que  puilTè  être  ce  lien  commun  ,  8c 
quelque  capable  de  t  râper ,  il  a  néanmoins  fon  foible  : 
car  premièrement  on  peut  l'éluder  par  un  trait  de 
plamnrcrie  ,  St  en  fécond  lieu  on  le  peut  combatre 
fcrieu Cément  par  la  maxime  ,  Nil  (f)  agit  txtrnplnm 
htm  nuad  bit  rt/Uvit ,  c'eft-i-di re  qu'on  peut  le  rétor- 
quer ,  St  qu'en  tournant  la  médaille  on  gagnera  lèvent 
itirleMorilifte.  Je  ne  prêtent  point  aprouver  ceux  qui 
opofent  des  raillerie*  aux  raiionsi  mais  je  dis  que  c'eft  un 
très-grand  def  avantage  aux  raifonnemens ,  que  de  pou- 
voir être  tournée  en  ridicule  par  des  gens  qui  aiment 
à  plaisanter.  Prouvons  cela  par  un  exemple.  Siquclcun 


ce  quelqu'un  n'aurdit-il  pas  été  demoi 
du  par  Ortie  reponfc  donnée  d'un  air  moqueur  ,  (g) 
e'ejt  ijue  les  bel  en  jont  de.  (h)  belitn  t  Une  Dame  Ro- 
maine fc  fcrvit  d'une  peu I ce  fenibîable  ,  auprès  d'un 
homme  qui  ne  pouvoit  comprendre  par  quelle  raiiun 
les  tcruc.ics  parmi  tes  l  étcs  ne  délirent  le  mïlc  que 
lorsqu'elles  veulent  devenir  merci,  c'ejl,  lui  repondit 
(r)  la  D-rne  ,  svtnr  i>ht  et  font  ,its  bttts.  N  étoit-ce 
pas  rompre  bras  c<  jamott  a  l'admirateur?  Voila  pour 
le  premier  inconvénient.  L'autre  n'eit  pas  moindre . 
car  eiifin  un  homme  ijue  vous  voudrev.  envoler  j  l'c- 
cole  des  animaux  pour  j  iprcndrc  (on  devoir  ,  vous 
dira  qu'il  ne  demande  pas  mieux.  J  japrendrat ,  vou* 
dira-t-il ,  a  ftumettrt  it  droit,  a  la  foret:  an  dogut  plut 
fart  tsu'an  autrt  nt  fait  point  ferufuie  le  lu  oter  fa  per- 
titn.  .£V/         **       ftiiiAirt  artt  de  voit  des  chu  nt 

rfintribaitm  t  Lu  poulets  nt  l'entre  battnt -ils  point  i 
vut  it  leur  cemmune  merel  Les  tons  ni  l'atssanstni- 
ils  pas  fi  furieufemtr.t  l'un  contre  f  autrt  qu'il  n'y  a  quel- 
quefois que  U  mort  de  i'un  qui  JjJJe  ee  jer  U  comùat  t 
Les  figeant  le  fymbelt  Je  la  dtbennaireti  n'en  tiennent- 
ils  pas  fort  fttevent  auxcoufsl  j&uet  dr  fias  fur.eux  que 
la  comtat  dis  tamrtamxi  n'ejl-et  pat  ta  farce  (k)  qui  dt- 
eali  dt  Uuri  drun  tu  matière  a' amour  t 

Mi  (t)  alternantes  mulra  vi  pra-Jia  miieent 
Vuloeribus  crebris:  lavit  ater  corpora  finguid 
Veriaquc  in  obnixos  urgentur  cornus  vaflu 
Cumgcmitu:  reboantnlvsrque8r.magnusO!vmpui: 
Nec  m  os  be  liantes  una  ftabulare,  fed  alter 
Viâus  abit,  longeque  ignotis  exulat  oris 
Multa  gemens,  gnominnm  ptagafque  mperbi 
Vidtoris,  tum  quos  amilit  inuhus  amoics, 
Et  ftabula  aijKclans  rrgnis  cxcelTit  avitit. 
H'afTtnarai-ja  fai  à  téealt  ail  vaut  m'envaiet,  U  bar- 
bant ht  plut  dtnaturét t  N'y  a-t-il  fat  itt  bitei  fui  Ai 
Xtrent  leurs  pttits  I  S'y  aftenJrai-je  fat  Fincefiet 
.  .  .  (m)  Sed  enim  damnant  negatur 
Hanc  Venesem  pietas,  coëuntque  animaha  nullo 
Csrtera  deliéro»  nec  habetur  turpe  juvenese 
Ferre  patrem  tergo:  fit  equo  lu  1  rilu  conjux, 
Quafï^uc  creavit  init  pecodes  caper ,  ipfaque  cuju* 
Semine  concepta  cft  ex  illo  conripit  aies. 
Felices  quibus  ifta  licent:  humana  m.ili<;nas 
Cura  dédit  leges,  &t  quod  natura  remittit 
Invida  jura  negam. 
N'y  afrenirsti-jt  pas  it  m'ateommodrr  Je  tout  te  oui  fera  a\ 
ma  f  triée,  pour  faire  met  provifiam  comme  U  fourmi  t 
-       -       .       -       (n)  Meut 
Parvula,  nsm  exemplo  eft,  magni  formica  laboris 
Ont  trahit  qaodcunqae  poteft  atque  addit  acerro 
Quem  ftruit .  haud  ignora  ac  non  incauta  faturi. 
Nt  m'y  itlsvrtrai-jt  fat  it  ht  dure  fervitujt  qui  fait  gt- 


it  la  1. 
tau.  it 


(h)  Ver- 
vecum  in 
pat  ria 
cralToqu* 
l'ub  acre 
nalci. 
Juxen. 
Sat.  10. 
v.  f  o. 

(0  Simile 
dîCtum 
Populiar 
Marci  filial 
qu*  mi- 
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dam  quid 
efl'et  qua- 
propter 
alix  beflûa 


mit  tant  étgtns,  ry  qui  laser  arracht  ces 
ioalourtufét  t 

Que  (a)  vôtre  bonheur  eft  extrême, 
Cruels  Ikms,  ièuriçes  ours, 
Vous  qui  n'arex  dans  ros  amours 
D'autre  règle  que  l'amour  même! 
Que  j'envie  un  femttlable  fort  ! 
*       Et  que  nous  tommes  malheureirfbt 
Nous  de  qui  tes  loix  rigoureufes 
Pu  m  (Vent  l'amour  par  ta  morr! 
On  ne  fauroit  donc  disconvenir  que  l'exemple  qu'on 
peut  trouver  de  toute*  lotte*  de  dérèglement  dans 
l'école  des  béte*  brutes,  n'afrbiblifTe  un  peu  les  mo- 
ralités dont  j'ai  parlé  va  commencement  de  cette  re- 
marque: car  puis  que  selon  ls  Théologie  toutes  les 
bétes  font  exemtet  de  péché,  on  ne  peut  pas  dirt 
qu'en  punition  de  quelque  faute  les  unes  font  tom- 
bées dans  le  defordre ,  &  qu'en  recompenfe  de  quel- 
que bonne  orovre  les  autres  font  demeurées  dan»  l'or- 
dre.   Atnfi  tout  ce  qu'elles  font  eft  également  réglé» 
&  quand  en  vou*  demandera,  comme  fit  la  veuve  de 
Siglfmood,  four,\»o,  -.■oa'.e  •_•  ;-«/  fmt  pmitt  ht  taurtt- 
relie,  flûtit  fmt  ht  ttlemba  am  que  la  mointau !  vous 
n'aurex.  rien  de  bon  à  répondre,  à  moins  que  decon- 
Ooo» 


(b)  Igno- 
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runi  mor- 
Hbus  lai 
Quo» 
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476  BARBE.    BARBERIN.  BARCLAI. 

Oraw  dans  la  Bohême  faro  renoncer  à  Tes  débauches  *,  &  y  mourut  environ  l'an  1451.  Le» 
Bohémiens  ne  biffèrent  pas  de  lui  faire  de  magnifiques  funérailles  à  Prague ,  &  de  la  mettre  dans 
le  tombeau  de  leurs  Rois ,  comme  l'affûre  Bonfînius  au  7.  livre  de  la  Décade.  Prateolus  ne 
l'oublie  point  dans  fon  catalogue  alphabétique  des  Hérétiques ,  &  en  cela  il  fc  rend  très-ridicule  ; 
car  clic  n'avoit  point  forge'  de  nouveaux  dogmes ,  &  ne  s' étoit  point  érigée  en  chef  de  fede;  die 
donna  dans  des  impietez  communes  à  tous  les  tems.  En  tout  pais  les  profanes  &  les  impies  le 
font  toujours  moquez  t  des  perfonnes  qui  s'expofent  par  principe  de  religion  aux  brûlures  de  la 
chair ,  au  lieu  de  fuivre  le  panchant  de  la  nature. 

BARBERIN  (François)  l'un  des  bons  Poètes  de  fon  tems;  naquit  l'an  1164.  à 
Barberino  dans  la  Tofcane.  Comme  fa  merc  CMM  de  Florence ,  il  fut  s'établir  dans  cette  ville , 
011  la  profeflîon  de  Jurifconfulte  ,  mais  fur  tout  la  beauté  de  les  pocfies  le  firent  extrêmement  con- 
fiderer.  On  a  perdu  la  plupart  de  fes  Ouvrages.  Celui  qui  avoit  pour  titre  (  A  )  Lestnfctgiu- 
mer.s  d'amtur ,  a  eu  une  meilleure  delHnée.  Il  fortit  de  dellbus  la  prellë  à  Rome  orné  de  belles 
figures  l'an  1640.  Ce  fut  par  les  foins  de  Frideric  Ubaldini ,  qui  prit  cela  pour  un  bon  moien. 
de  faire  fa  cour  aux  Puiffanccs  ;  car  la  Maifon  Barberin  defeenduë  de  ce  Poète  jouiffoit  alors  de  la 
Papauté.  11  mit  à  la  tetc  de  cet  Ouvrage  la  vie  de  l'Auteur  &  quelques  éloges  ,  Se  comme  il  y  a 
dans  ces  vers  plufieurs  mots  qui  ne  font  plus  en  ufage,  il  y  joignit  un  gloffaire  qui  les  explique, 
&  qui  en  éclaircit ,  ou  prouve  le  fens  par  l'autorité  des  Poètes  contemporains  y. 

BARCLAI  (Guillaume)  favant  Jurifconfulte  au  XVI.  fieele  >  étoit  d'Aberdecn 
en  Ecoffe ,  Ôc  d'une  très-bonne  (  A  )  maifon.  Quoi  qu'il  eût  été  en  faveur  auprès  de  la  Reine 
Marie  Stuart ,  il  ne  put  faire  aucune  fortune  a  la  Cour  du  Roi  d'Ecoffc ,  fils  de  cette  Princeffe. 
Cela  le  fit  refoudre  à  fc  retirer  en  France  l'an  i  1 573.  &  quoi  qu'il  eût  près  de  jo.  ans  ilnclaiffa 
pas  d'aller  étudier  en  Droit  à  Bourges.  Quelque  tems  après  il  s'y  fit  (B)  recevoir  Docteur , 
5c  comme  il  avoit  beaucoup  d'efpritck  qu'il  s'apliquoit  extrêmement  à  l'étude,  il  fc  rendit  bien- 
tôt capable  de  régenter  dans  le  Droit.  Le  Jcfuïte  Edmond  Hay  fon  oncle  lui  procura  une  pro- 
feflîon en  cette  feience  dans  l'Univerfité  de  Pontamouiibn ,  par  le  crédit  qu'il  avoit  auprès  du  Duc 
de  Lorraine  qui  avoit  fondé  depuis  peu  cette  Académie.  Ce  Duc  ne  fc  contenta  pas  de  conférer 
à  Bardai  la  première  Chaire ,  il  le  fit  outre  cela  Confrillcr  dans  fes  Confcils ,  &  Maître  des  Rc- 


fulter  les  fondemens  de  Morale  >  que  vous  feriez  obli- 
ge de  confultcr,  (i  vout  oc  vous  ferriez  point  de  l'e- 
xemple de  la  tourterelle.  Que  répondrait  Mr.  Def- 
preaux  à  un  Sophifte  >  qui  lui  foutiendroit  que  fa  bi- 
che en  rut  eft  une  trèt-raufle  comparaifon:  car  afin 
qu'elle  fût  bonne ,  il  faudrait  que  cette  efpcce  de  bi- 
le le  pût  trouver  dans  le  cas  où  font  les  femmes ,  qui 
ont  mis  en  jufbce  un  homme  peur  caufe  d'impmffan- 
te.  Or  une  biche  fc  peut-elle  trouver  dans  le  cas?  en- 
gagc-t-cllc  la  foi  à  un  frul  cerf?  fi  l'un  lui  manque 
n'en  trouvc-t-cllc  pas  d'autres?  l/inveâive  Se  la  pi- 
quante cenfurc  de  Mr.  Dcfpreaux  ferait  bien  fondée 
dans  un  pais  où  les  loi*  du  mariage  feraient  inco- 
nucs  ,  mais  on  eft  bien  aflùrc  qu'en  un  tel  pais  les 
hommes  ne  feraient  pas  plus  expofez  que  les  cerfs  à 
un  procès  d'irapuifTance;  &  que  perfonne  ne  fe  ver- 
rou condamné  au  congrès  par  arrêt  du  Parlement. 

Ce  que  je  viens  de  dire  ne  m'empêche  pas  de  croi- 
re que  les  moialitcs  dont  il  s'agit,  font  très-propres 
à  toucher  la  plupart  des  gens.  Je  ne  blâme  donc  pas 
François  de  Sale*  qui  a  propofe  l'clephant  pour  un 
exemple  d'honnêteté  >  Se  je  condamne  la  reponfe  de 
l'Impératrice  Barbe.  11  y  aurait  mille  chofès  à  débi- 
ter lur  ce  fujet.  Les  aâions  des  bètes  font  peut-être 
un  des  plus  profonds  abîmes  fur  quoi  nôtre  rai  fon  te 
puillc  exercer,  &  je  fois  furpris  que  fi  peu  de  gens  s'en 
aperçoivent.  Mais  raporrons  les  paroles  de  François 
de  Sales  ;  L'ilepham  ,  dit-il  (a),  tfefi  qu'urne  grefe 
befie  i  mais  la  plus  Jigat  qui  vive  fur  lu  terre ,  ry  qui 
»  It  fîtes  dt  jets.  Je  tvut  veux  dire  un  mot  dt  jtn  btn- 
neflftéj  il  ne  .•  rw.gr  jamais  dt  frmtlit ,  il  emtu  tendre- 
ment relie  qu'il  u  (ntiht  >  iv«  laquelle  ntumnnns  il 
n'habite  que  dt  trsii  en  mil  ans .  (j>  tel»  pt>ur  tinqjtttrs 
feulement ,  i-r  fi  fecrettment ,  qut  jamais  il  r.'tjt  vu  en 
cet  Aile:  tenu  il  ejl  bien  iM  jour  tant  le  jixième  ieur. 
Auquel  uvunt  ttults  chffts  il  vu  drtit,  ù  quelque  rivière , 
en  laquelle  il  fe  lave  entièrement  tout  le  cssrps ,  fans  veu- 
Uir  aucunement  retourner  au  troupeau ,  qu'il  ne  fe  fait 
auparavant  purifié.  St  fint-ct  pas  de  belles  (j?  bonne f- 
tes  humeurs  d'un  tel  animal ,  par  lefquttlti  il  invitt  Us 
marie  a  ne  point  demeurer  engagez,  d'ajfeltim  aux  fen- 
fualitex.  O"  voiupltf. ,  qut  ftlon  leur  vacation  ils  auront 
exerces:  mau  iteLes  fajjees  dt  s'en  laver  le  eceur  (y 
t  affection,  (j-  de  s'en  purifier  au  plu  If:,  four  par  après 
avec  t:ute  hberlé  d'tfpnt  pratiquer  Us  autres  a  titus  plue 
furet  <j>  plus  relevées,  eyc 

(A)  Jjiui  avait  peur  titre  Les  en  feigne  mens  d'a- 
mour. ]  Celi  eft  év]uivoquci  on  fc  pourrait  figurer 
que  ce  poéinc  eft  une  ciolc  de  coquetterie,  comme 
ceux  d  Ovide  de  artt  amanji,  mais  on  lî*  tromper  oit 
fort.  U  n'y  a  rien  de  plus  moral  ijuc  ce  poeme  de 
Barberin.  U  ne  contient  que  des  règles  qui  aprennent 
leur  devoir  a  ceux  qui  aimcat  la  gloire,  la  vertu,  et 
1  éternité  (b). 


(A)  D'une  tret- banne  maifon,']  Savoir  de  celle  de 
Bardai,  qui  eft  alliée  i  toute}  les  grandes  mai  fon  s 
d'Ecofle,  comme  il  parait  par  une  patente  du  Roi  la- 
ques imprimée  au  devant  de  l'Argcnis.  Je  me  fers 
du  mot  de  Patente,  parce  que  ce  n'elt  pas  une  fimple 
lettre  écrite  au  Duc  de  Lorraine ,  comme  Mr.  Ména- 
ge (c)  l'allure,  mais  une  lettre  fcrllee  du  grand  fceau 
du  Koiaumc ,  8c  adreftée  à  tout  le  monde  par  ces  pa- 
roles de  formulaire  ■  A  laui  ceux  qui  cet  tre fentes  ver- 
rons ,  Salut.  Mr.  Ménage  eft  fort  excu  labié  dans  fa 
meprilé,  mais  celui  qui  a  fait  mettre  à  l'atteftation 
du  Roi  Jaques  cette  fufeription .  Epiftala  Jacobè  Sca- 
Ha  Rtgu ,  Carale  Lathariugia  Duci ,  eft  un  trompeur 
ou  un  ignorant  qu'on  ne  fauroit  excuser.  Il  a  dû  lire 
cet  Ecrit,  puis  qu'il  l'a  fait  imprimer  (d)  à  la  tête 
d'un  Ouvrage;  or  il  n'a  pu  y  trouver  de  ligne  qui  ne 
lui  montrât  que  ce  n'était  point  une  lettre  écrite  au 
Duc  de  Lorraine.  Le  Traducteur  (e)  Italien  de  l'Ar- 
gcnis nous  conte  que  les  parent  de  la  Dcmoifcïlc  de 
Malleville  ne  voulurent  point  confentir  à  fon  mariage 
avec  Guillaume  Bardai ,  avant  que  de  voir  des  preu- 
ves de  la  nobleffc  dont  on  fe  van  toi  t.  Il  ajoute  que 
cela  ne  fut  fâcheux  à  Bardai  qu'à  eau  fc  de  l'impatien- 
ce amoureufe  qui  le  rranfportoit,  car  il  luifaloit  at- 
tendre l'arrivée  d'un  certificat  avant  que  de  goûter  les 
plailirs  de  la  jouiflanee.  Les  parens  de  la  Belle,  pour- 
fuit-ili  n'eurent  pu  plutôt  aperça  cette  i  t  citation 
roialc,  qu'ils  furent  les  premiers  à  hâter  la  condufion. 
On  ne  peut  qu'être  étonné  quand  on  lit  ces  chofes 
dans  la  même  page  où  eft  le  certificat  du  Roi  d'Ecof- 
le t  car  ce  Prince  dedarc  cxprellëment  que  (f)  Bar- 
dai avoit  déjà  une  femme,  6c  cela  eft  d'ailleurs  cer- 
tain par  la  (r)  date  de  l'atteftation.  Cette  date  eft 
pofVrrieure  de  plus  d'un  mois  à  la  nailfànce  de  Jean 
Bardai  fils  de  Guillaume ,  Bc  de  la  Deraoifelle  de  Mal- 
leville. Voilà  comment  l'amoureux  Guillaume  Bar- 
dai fe  voioit  réduit  au  retardement  de  fa  joie ,  par 
l'attente  d'un  certificat.  L'Auteur  de  la  vie  Latine  de 
Jean  Bardai  étoit  dans  la  même  erreur  :  l'atteftation 
félon  lui  fut  demandée,  afin  qu'on  fê  put  produire 
fous  le  titre  d'un  homme  oc  qualité  aux  yeux  de  l'é- 
poufe  future.  Cstm  Anna  da  MaLavéila  cantraHurus 
nuptiai  tx  Seatia  regiai  luiras  atttrfivit .  quibus  tngt- 
nu*  nabilstalii  titulas  future  fpanft  apprebartt. 

(h)  Il  s'y  fit  rectvatr  Do.lrur.]  Cuias  prelida  à  cet 
ade  (h).  On  a  débité  un  grand  menfonge  quand  on 
a  dit*  que  le  mariage  de  Bardai  n'interrompit  point 
iès  études,  8c  que  les  aiant  continuées  depuis  Ce 
ces ,  il  devint  d'Ecolier  Docteur ,  8t  de  Docteur , 
fefteur  en  Droit,  (i)  Laquait  (notze)  mau  rtmpendo  il 
bel  fila  de  gli  fiudri  dt  lui ,  fiaccefi  tbt  di  fcalart  tk>  tgla 
ira,  fajjata  al  grade  dtl  Dat tarât»,  rictva  una  ' 
principale  ds  Leggi. 
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quetesde  Ton  Hôtel.  Bardai  epoufa  en  *  1582.  une  t  Demoifelle  Lorraine ,  dont  il  eut  un 
fils  qui  devint  un  homme  il  luit  re ,  &  qui  fut  la  câufe  innocente  que  Ton  pere  fc  brouilla  avec  les 
Jcfuïtes.  Ce  jeune  homme  avoit  tant  d'efprit ,  qu'ils  firent  tout  ce  qu'ils  purent  pour  le  faire  en- 
trer dans  leur  Ordre.  Son  pere  s'en  ficha ,  ils  fe  fâchèrent  à  leur  tour ,  Se  lui  rendirent  tant  de 
mauvais  offices  auprès  du  Duc  qu'ils  l'obligèrent  à  fortir  de  la  Lorraine.  11  s'en  alla  à  Londres 
trouver  le  Roi  Jaques ,  qui  lui  ofrit  une  place  dans  fon  Conféil  avec  de  fort  bons  apointemens  ; 
mais  il  relufa  ces  ofres  à  caufe  de  la  condition  qu'on  y  avoit  apoféc ,  c'eft  qu'il  cmbralTeroit  la  Re- 
ligion Anglicane.  11  repaflà  en  France  au  commencement  de  l'année  1 604.  &  accepta  la  profef- 
fion  en  Droit  qui  lui  fut  oferte  par  l'Univerfité  d'Angers.  Il  y  régenta  (C)  avec  grand  éclat 
jufques  à  fa  mort ,  qui  arriva  vers  la  fin  de  (  D  )  l'année  1605.  J  '  tjt  ""cul  aux  Cordclicrs  t. 
11  publia  (E)  quelques  livres,  &  un  entre  autres  où  il  réfuta  des  Auteurs  qui  quoi  que  de  dife- 
rentes  religions,  ne  lailloient  (  F  >  pas  de  s'accorder  en  faveur  de  la  religion  fur  les  maximes 
républicaines.  11  avoit  (G)  de  l'averlion  pour  les  Calviniftes ,  &  aparemment  l'ciat  où  il 
voioit  fa  patrie  qu'il  avoit  quittée  1  pour  la  Catholicité ,  entretint  cet  cfprit  d'aigreur. 

B  A  R  C  L  A 1  C  J  e  A}*  )  fils  du  précèdent ,  naquit  à  PontamoufTon  le  (A)  28.  de  Jan- 
vier 1 58}.  Les  Jefuites  de  cette  ville  fous  lcfqucls  il  étudia  furent  tellement  charmez  de  la  beau- 
té de  fon  efprit ,  qu'ils  firent  tous  leurs  efforts  pour  l'attirer  dans  leur  Compagnie.    J'ai  déjà  dit 
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(C)  il  J  Tirent»  u.-r  grand  itlat.J  »  Lors  qu'il  al- 
„  loil  faire  &  leçon  il  étoit  fuivi  de  Ion  fils  8c  de  deux 
n  valets .  8c  vétu  d'une  robe  magnifique  avec  une  grof- 
H  le  chaîne  d'or  au  cou  (a).  „ 

(D)  Vitî  U  jin  Ut  tanntt  i6of.  |  Mr.  Morcri  trom- 
pé par  Nicius  Erythrcus  8c  par  d'autre) ,  a  mis  l'année 
1609.  au  lieu  de  l'année  i6of.  11  croioit  arec  railon 
que  notre  Bardai  alla  régenter  le  Droit  a  Angers  en 
1604.  8c  il  trouva  dans  Nicius  Erythreus  que  ce 
Protcflcur  vécut  cinq  ans  depuis  1a  prife  de  polîcf- 
lîon.  Ai  (b)  AnJiiiu  optoms  cendilinubtu  rvatatur, 
ttt  m  tffernm  gymnafit  frimariam  Jttrii  truilii  caiht- 
dram  ebtmeret ,  mil  camjam  ijiumjtttimium  dtcmjjtt  tfi 
moriHMt.  U  ctoit  ailé  de  condure  qu'il  ne  mourut 
apt'tnvtnn  l'an  1609.  Mais  l'Auteur  Italien  fc  trom- 
pe, pois  qu'outre  l'autorité  de  Mr.  Mi-nage  je  puis 
alléguer  cette  raifou  ,  Guillaume  Bardai  etoit  mort 
•vaut  que  les  diliercos  de  Paul  V.  îc  des  Vénitiens 
fufteut  afloupis.  Acttndtbant  bemtntm  <y  fittate  t> 
jam  ftntS*  libenertm  ilU  tnrba  quai  mulli  tminaban- 
tur,  non  Pemtiftx  in  Anglnm  Itnttefifut  diftnttm ,  iU 
bun  amdtmjam  À  fatrtt  U}flr:i  alstnum  actrbart,  bas 
anttm  aktnart  vidibmtstr.  Std  tam  ftum  ttnanun  >«- 
ttrtifii  ftLx  CT  m  Cbrifie  eiilui.  C'eft  amii  qu'on 
parle  dans  la  (e)  préface  du  livre  Dt  fMtfiatt  Vafa. 
Les  difterens  du  Pape  8c  de  la  Republique  de  Venue 
furent  terminez  l'an  1607.  Le  Sieur  Wittc  trompé 
peut-être  par  le  fcul  Moreri.  a  mis  {d")  la  mort  de 
Bardai  à  l'an  1609. 

(£)  llpuiba  qutlquis  tnrti.]  Entre  autres  prtmtttia 
6a  la  vie  d'Agricola .  8c  un  Commentaire  fur  le  titre 
des  Paadecles  dt  nbut  trtMtis  &  dt  fwtjMraed*.  Il  le 
publia  à  Paris  l'an  i6or.  Mais  les  deux  Ouvrages  qui 
ont  le  p  us  fait  parier  de  lui  l'ont  le  traité  de  la  pui£ 
Tance  du  Pape,  Bc  le  traité  de  1a  puiûance  des  ><ois. 
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a  Paru  en  l'année  1600.  8»  le  dédia  i  Henri  IV.  L'au- 
tre n'eli  lotti  de  detTous  la  prcllé  qu'après  la  mort  de 
l'Auteur ,  qui  n'avoit  pas  même  ofc  (t)  témoigner 
qu'il  y  travaillât.  H  entreprit  ces  deux  Ouvrages  lors 
qu'il  vit  les  defordres  de  la  Ligue,  les  lu  jets  in  ar- 
mes contre  leur  Roi.  &  les  poflefllurs  légitimes  de  la 
Couronne  déclare»  déchus  de  leur  troue  par  des  Bul- 
les Papales.  La  Lorraine  où  il  etoit  avantageuiement 
établi  fut  entraînée  par  ce  torrent}  dlc  aprouva  la  ré- 
volte des  lujets.  8c  les  attentats  de  la  Cour  de  Rome 
lur  le  temporel  des  Princes.  Il  ne  laîlla  pas  de  dc- 
fcrme  <ians  fes  prindpesi  aulu  les  avoit- il 
i  école,  car  il  ne  faut  point  douter  que 
:s  Ecoflbis  n'eufl'ent  été  a  cet  égarddon 
Rien  n'dt  plus  propre  a  faire 
•  les  maximes  républicaines,  que  de  voir  qu'elle» 
ont  produit  des  trouuics  qui  ont  aboli  U  religion  que 
l'on  croir  U  ventablc,  8c  rcnvcrlê  du  trône  une  Rei- 
ne de  laquelle  on  etoit  aimé.  Quoi  qu'il  en  toit  le 
Profcft'cur  de  PontamoufTon  témoigna  une  fermeté 
peu  ordinaire:  la  plupart  des  gens  changent  de  pnn- 
dpes  à  melùrc  qu'ils  changent  de  pais  8c  d'intérêts» 
pour  lui  au  milieu  de  la  Lorraine  il  perievera  dans  les 
anasimes  qu'il  avoit  eues  eu  Ecofle,  quoi  que  1a  fitua- 
tioti  des  >  traites  fût  bien  changée  L'autorité  du  peu- 
ple elevec  fut  la  puillâncc  roule  fervott  en  EcolTe  a  la 
:  du  Papiimc,  8t  en  France  à  la  ruine  des  Pro- 
N  importe ,  Bardai  ne  changea  point  d'a- 


vis: il  l'avoic  trouvée  injufte  en  Ecoflë  où  elle  étoit 
contraire  à  1a  Religion  Catholique  ,  il  ne  la  trouva 
pis  moins  injufte  en  France  ,  où  elle  fjiibft  un  grand 
bien  i  cette  même  Religion.  Il  eft  rare  de  voir  cet- 
te fermeté  dans  un  Doéteur,  mais  a  chaque  pas  on 
trouve  des  gens  dont  les  prindpes  vont  comme  les 
girouettes.  J'ai  dit  que  Bardai  n'ofâ  pas  même  té- 
moigner qu'il  écrivoit  contre  les  maximes  des  TJttra- 
mootaini;  ceb  ne  doit  s'entendre  que  du  tems  que 
dura  la  Ligue,  car  lors  qu'elle  eut  été  diftipée,  il  ne 
fit  plus  myftere  de  fon  Ouvrage  (/),  il  le  donna  à 
l'Imprimeur,  8c  le  dedia  à  Clément  VIII.  Mais 
il  le  retira  de  l'imprimerie,  8c  le  garda  près  de  dix 
ans,  pendant  lcfqucls  il  y  ajouta  plufieura  choies,  8c 
en  retrancha  encore  plus.  Il  fe  hâtoit  d'achever  à  la 
vue  des  brouUlcrics  que  l'on  craignait  entre  le  Pap: 
8c  les  Vénitiens,  mais  1a  mort  l'empêcha  de  mettre 
la  dernière  main  <j)  à  Ton  Ouvrage. 

(  F)  Nt  laifftitnt  fés  dt  t'acctrdtf  tn  faveur  dt  U 
rtùiian  fur  Ui  maximts  rtfntUeainti.  J  II  réfuta  deux 
Proteftaos  Buchanan  8c  Hubert  Languct  :  il  réfuta 
aufli  Boucher  l'un  des  Curez  de  Parfs,  8c  très-violent 
Ligueur.  Cdui-d  fbumettoit  au  peuple  l'autorité  sou- 
veraine, pour  le  bien  de  la  Cathouaté,  ceux-là  fai- 
foient  la  même  chofe,  pour  le  bien  du  Protcftantif- 
me.  Ils  étoient  donc  tous  trois  reunis  dans  la  thefe 
générale,  8c  tous  trois  advetlaires  de  Bardai 

(G)  D*  tavtrfun  fur  Us  Calviaijltt.]  Cela  paroit 
par  fes  écrits.  Liiez  ces  paroles  de  Mr.  Ménage,  (b) 
..  Jl  étoit  grand  ennemi  des  Calviniftes  8c  des  Luthe- 
„  riens.  Dans  fon  Commentaire  fur  le  Titre  au  Di- 
„  gefte  d*  rtbm  ertdstis.  il  dit  en  pirlant  de  Doneau , 
„  Dodcur  Rcgentcn  Droitenl'Univcriitéde  Bourges, 
»  Hngt  Dentllms  unis  tx  frattfttribns  mtis  :  vn  tivilu 
»  DiJtipUnaptTitw  ,ftd$aaLst^»hartl  rujCaivin.JlM.n 
ÇA)  Xittuit  à  ttntamtnffcn  it  a8.  dt  Janvier  ir8j.] 
J'ai  fuivi  aveuglément  Mr.  Ménage,  mais  je 
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lervois  la  liberté  de  le  redrefler  iapar  lui-même.  U 
raporte  dans  la  page  aiS.  ce  qui  wtt  de  texte  à  cette 
remarque.  8c  puis  dans  la  page  aja.  il  aflùre  que  Jean 
Bardai  deceda  U  ix.  dm  mets  d' Aent  dt  l'anmtt  16a  1. 
àgidt  j9-  ans,  defix  mtu.  Il  etoit  donc  ne  le* 
premiers  mois  de  l'an  if8a.  Cela  le  confirme  par 
un  autre  fait  que  Mr.  Ménage  «porte,    (t)  Je 


qu'il  fit  imprimer  cette  première  partir.  Un  Auteur 
qui  n'a  que  ao.  ans  8c  quelques  mois  ne  dit  pas  qu'il 
n'a  que  ai.  ans,  il  ne  parle  atnli  que  lors  que  fa  aa. 
année  n'eft  pas  avancée.  Il  faloit  donc  que  Bardai 
eût  pour  le  moins  ai.  ans  accomplis  en  160}.  il'n'é- 
toit  donc  pas  né  l'an  if8j.  mais  l'an  if8a.  deforte 
que  fi  fon  jour  natal  eft  le  tS.  de  Janvier,  il  faudra 
mettre  le  mariage  de  fon  pere  fous  l'an  ir8i.  8c  non 

Eu  comme  a  fait  Mr.  Ménage  fous  l'an  irSa.  Tires 
s  mêmes  coufequcnccs  de  ce  quSI  dit  H)  que  Bar- 

s.  fit  ' 
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clai  tn  1601.  n'ayant  qitt  dix  ntnf  ans, 
un  Commentaire  fur  Stacc.  Il  remarque  (m)  que  c»- 
Uinni»  itrit  U  vit  dt  Jtan  ixtclat  imprimée  an  dt- 
vant  dt  fArgtmt  s'efl  itraugtmtut  tremft  tn  difant  tint 
Jan  Barclu  ttets  ni  m  Abtrdtn.  S'il  s'eft  trompé  lur 
K  lieu  de  la  naiftance,  il  ne  s'eft  point  trompé  fur  le 
tems,  qui  eft  félon  lui  le  a8.  de  Janvier  ic8a.  On  a 
rois  furia  taille  douce  de  Jean  Bai  clai .  au  devant  de 
l'Argenis.  qu'il  eft  né  le  18.  de  Janvier  i«8t.  8c  voila 
comment  les  graveurs  noas  trompent  aufti  bien  que 
les  imprimeurs. 
Oooj 
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que  cela  fut  caufe  que  Ton  perc  s'en  alla  trouver  le  Roi  Jaques ,  qui  étoit  parvenu  depuis  peu  i.  la 
Couronne  d'Angleterre.    11  mens  fon  fils  avec  lui ,  fon  fils ,  dis-je ,  (J)  déjà  Auteur,  &  tout 

5rct  à  faire  éclorrc  de  nouveaux  Ouvrages  :  car  il  avoit  publie'  un  Comment  aire  fur  la  Thebaïde 
cStaceen  8  1601.  fit  il  publia  un  poème  Latin  fur  le  couronnement  du  Roi  Jaques,  &la  pre- 
mière partie  de  l'Euphormion  en  l'année  1 603.  Ces  deux  pièces  plurent  beaucoup  à  fa  Majesté 
Britannique ,  qui  aimoit  &  qui  entendoit  les  feienecs.  Jean  Bardai  lui  dédia  ce  commencement 
de  l'iiuphormion.  11  rcpaila  en  France  avec  fon  pere ,  qui  ne  voulut  point  le  laifler  auprès  du 
Roi  Jaques ,  de  peur  que  ce  Prince  qui  avoit  tant  fouhaité  de  le  retenir ,  ne  l'engageât  à  l'abjura- 
tion de  la  foi  Romaine.  Il  demeura  à  Angers  jufques  à  la  mort  de  fon  pere ,  puis  il  s'en  alla  i 
Paris  &  y  prit  (  C  )  femme ,  &  paiTa  bientôt  i  Londres.  11  y  étoit  dès  l'année  1 606.  &  ce  fut 
alors  qu'il  fit  conoiffance  avec  Mr.  de  Peirefc.  Il  avoit  public  depuis  peu  l'hiftoire  de  la  Fougade 
d'Angleterre.  C'cft  un  Ecrit  t  de  fin  feuillets  qui  fut  imprimé  à  Amtt erdam.  11  publia  à  Lon- 
dres en  *  1610.  l'Apologie  de  l'Euphormion,  &  le  traité  (D)  de  fon  pere  De  pttftM  Pdf*. 
Il  fit  imprimer  à  Paris  en  i<Sn.  un  livre  (E)  qu'il  intitula  fietM.  C'eft  une  reponfe  au  Cardi- 
nal Bc'larmin ,  qui  avoit  écrit  contre  le  livre  de  Guillaume  Bardai  touchant  le  pouvoir  du  Pape. 
Deux  ans  après  il  fit  paraître  V Utn  Ammtrinn.  Ce  fut  à  Londres  qu'il  le  publia.  11  fortit  de 
cette  ville  l'an  i<Si6\oc  s'en  alla  à  Paris  où  il  futprefenté  à  Mr.  du  V  air  Garde  des  Sceaux,  par 
fon  bon  ami  Mr.  de  Peirefc.  Il  alla  enfuite  à  Rome  attiré  par  le  Pape  Panl  V.  &  y  publia  un  li- 
vre de  controverfe intitulé  P»r*ntfis  ad  S/Sériis.  Il  reçut  beaucoup  d'honnetetez  du  Cardinal 
Bcllarmin,  quoiqu'il  eût  écrit  contre  lui.  Il  mourut  à  Rome  le  +  iz.  d'Août  i6zi.  pendant 
que  (  F  )  fon  Argenis  s'iroprimoit  en  France  *.    Son  corps  fut  porté  dans  l'Eglifc  de  St.  Onu- 

phre 

L'impreflion  de  ce  livre  lui  fit  ftrdrt  ,  fi  nous  en 
croiuns  Mr.  (i)  Ménage .  mut  furut  dt  U  taunt  ut- 
lente  mut  It  Rei  j  Augltltrrt  mvtit  ftur  lut.  je  ne  lia- 
rois  comprendre  d'où  cela  pourrait  être  venu  ,  puii 
que  c'ett  un  livre  qui  rembarre  fortement  les  préten- 
dons des  Ultramontains,  Se  les  rations  de  Bcllarmin 
nommément ,  8c  où  l'indépendance  des  Rois  ctt  vi- 
gourcuïrmcnt  loutrnue.  Pouvoit-on  rien  écrire  <]ui 
dût  être  plus  agréable  au  Roi  Jaques?  Je  conjecture 
que  le  Latin  (l)  de  GaiTcndi  a  taie  illufion  à  Mr.  Me> 
nage ,  It  cela  nous  montre  de  plus  en  plus  combien 
il  eft  malaife  d'écrire  en  Latin  bien  clairement.  Quand 
on  y  regarde  de  près,  on  comprend  qve  cet  Auteur 
n'affirme  pas  que  le  livre  de  la  puiiTance  du  Pape  ak 
refroidi  le  Roi  Jaques,  mais  on  peut  i'c  l'imaginer ,  il 
l'on  n'emploie  p. s  quelque  forte d'attemum.  Les  Je- 
Amci  ne  crurent  pa<  que  i'imprctTion  de  ce  livre  eût 
dcplu  au  Roi  de  la  Grand'  Bretagne:  au  contraire  ils 
reprochèrent  à  Jean  Bardai  de  l'avoir  mis  fous  la 
ptrilc  avec  l'agrément  de  ce  Prince,  8c  avec  les  cor- 
rections des  1  bcologicns  d'Angleterre,  (m)  Snfutv*. 
r»  mfi  tjut  (Rcgisj  mmm  fAtnt  lui  !,frum  À  tfOMmmti 
EMUftïii  mtaifir,i*4lièi4m*m  dtfmn*tnm.  UndtmtJ- 
tu  txtMfmm.  Au  refte  Mr.  Ménage  n'a  pas  bien  «arqué 
Vannée  de  l'impreiTian.  Cet  Ouvrage  rot  inprtsné 
l'an  1609.  La  Congrégation  de  ïladtx  le  comfainm 
c  même  année  par  ion  décret  du  9.  de  Novrm- 


(j)  GMfftnJ. 


(B)  Stn  fili,  Jit-jt.  Jtji  A*it*r.]  Nous  venons  de 
voir  qu'à  l'ijje  de  19.  ans  il  publia  an  Commentaire 
fur  Stacc;  il  eft  donc  digne  d'être  inlcré  dans  la  a.  édi- 
tion des  Enfant  célèbres.  8c  il  en  feroit  encore  plus 
digne  li  fon  ige  avoit  été  bien  conu  à  Nicius  Ery- 
thrcui.  car  en  ce  cas-là  il  aurait  été  Auteur  à  if.ans. 
En  clfct  Erythreus  atTùre  (4)  que  Ba/clai  n  avoit  que 
1 7.  ans ,  lors  qu'il  fit  un  poème  fur  le  couronnement 
du  Roi  Jaques,  c*eft  i-dite  en  1601.  Sur  ce  pied -là 
il  n'auruit  eu  que  if.  ans,  Ion  qu'en  1601.  il  publia 
un  Commentaire  fur  la  Thebaïde  de  Stacc.  Comp- 
tons ici  une  nouvelle  meprife  de  cet  Auteur  Italien  > 
contagieufe  pour  Mr.  Moreri ,  Je  tellement  conta- 
gicufe  qu'elle  en  a  produit  une  autre.  Mr.  Moreri  ne 
s'eft  p.is  contente  de  dire  que  Barclai  n'avoir  qne  17. 
ans  lors  que  le  Roi  Jaques  fut  couronne,  il  a  con- 
verti le  poème  imprime  de  cet  Auteur  en  une  haran- 
gue prononcée.  Paul  Freher  (i)  met  la  naiflance  de 
Jean  Barclai  à  l'an  ic8r.  8c  le  Panégyrique  fur  le 
couionncmfitt  a  l'an  dix- Sept  de  fon  ige. 

(C)  Et  y  frit  ftmmt.)  „  Il  (r)  époufa  Lmïfi  Dt- 
„  bemuitt,  fille  de  Michel  Débonnaire  Threforier  des 
H  vieilles  bandes ,  8c  d'Uifine  Dcnifot.  .  .  Il  pafia  en 
..  forte  en  Angleterre  avecque  fâ  femme  où  il  ut  d'el. 
..  le  deux  garçons  8c  une  fille.  >,  11  ne  ie  maria  point 
à  Rome:  Mr.  Moreri  qui  le  débite  n'a  point  entendu 
fon  Nicius  Erythreus ,  qui  pouvoit  hri  aprendre  fi  alte- 
rnent oue  Barclai  s'evada  d'Angleterre  avec  fa  femme 
&  fon  fils ,  8c  fe  retira  à  Rome  où  ra  femme  lui  don- 
na encore  un  fils,  lit  (J)  BMrtUiuJ,  tx  nxwtifHAt» 
Mtiat  mxfcmUm  fnhm  fufcrpû.  sU  nUcuuintt  ftfi 
....  cUm  tx  Ar»\liA  un»  cum  uxtn  (jf  fiûo  fi  fugs 
furnfuit,  nt  È*m*M  xtmt.  .  .  .  Retnt  (t)  iwuitm  tx 
ux.'rt  fa  mafeubm  frtltm  Atetfit.  ut  crut  nno  Urttm 
nrfro'm  **xit.  Maphée  Burberin  qui  depuis  a  et*  le 
Pape  Urbain  Vf  II.  fut  (/)  le  parrain  de  ce  nouveau 
fib  de  notre  Barclai.  On  ne  croirait  jamais  en  liiant 
ces  paroles  d'Erythreus  aue  la  femme  de  Barclai  n'ai, 
la  à  Rome  que  +.  ans  après  fon  mari  :  cependant  Mr. 
Caflëndi  aûure  que  cela  eft  vrai.  Life*  l'endroit  où  il 
raconte  les  bons  offices  que  Mr.  de  Peirefc  rendit  au 
mari  en  l'année  1616.  8t  i  1a  femme  8c  au  fils  en  l'an 
lûto.  Trtttrttftutft  Ptireiki»  mm  mitmtm  cm»  B»r- 
eUti  ttxrrtm  ,  fiùum ,  J*.  LuJtvirum  Dtfarurum 
mxorii  gtrmanum,  cum  qj;ai«to  ftfi  au  no  frtftclï 
Ri>m*m  »J  illum  fuat  (r).  Si  Mr.  Ménage  avoit  bien 
pelé  ces  paroles  de  Gaffendi .  il  n-auroit  point  dit  que 
Barclai  alla  à  Rome  l'an  (m)  1617.  8c  que  la  femme, 
fon  fils,  8c  fon  beau- frère  l'y  furent  joindre  (1)  l'an 
1C19.  11  ajoute  que  le  fils  de  Barclai  vint  1  Paris  avec 
fâ  mère  l'an  i6f  a.  aue  et  m'élut  p»i  un  gratti  ftrfim- 
nAgi,  qu'il  failoit  des  vers  Latins.  8t  qu'il  fit  impri- 
mer  en  ce  tems-là  à  Paris  une  élégie  Latine.  Ery- 
threus parle  de  la  veuve  de  Barclai  comme  d'une  fem- 
me preiomptucule  8c  fierc:  voiez  d-deflbus  la  remar- 
que G.  Dans  la  vie  Latine  de  Jean  Barclai.  on  dit 
fauflftmentqu'il  fe  maria  avec  Louïie  Débonnaire,  après 
avoir  été  emploie  en  dlvcrlcs  ambaflàdes  par  le  Roi 
Jaques. 

(d)  Li  tr»iU  dt  fi»  fttt  De  potcitate  Papx.  ] 


(  £)  A  tmxt  un  tivtt  »if,l  mtnuU  pieta^J 
donner  tout  le  titre  il  faut  j  orner .  Stvt  ftilu»  frt 
rtgiéuj  m  prmtruitmt,  rjrt'.uu  frt  Gui.  BanUé»  fa- 


im vit»  Ptirtikii  aJah»  idifi.  fAg.  m.  a8j.  P»ir*  #1»^ 
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ctmtr»  MtUurmimmm. 

fit  un  voiage  à  Paris  p 
ge.  «cela  afin  de 
tan*  d'Angleterre:  car  il  crut, 
moins  foopçonne  d'intelligence  avec  le* 
rKglife,  s'il  publioit  cet  Ouvrage  hors  de  17 
re.  At  (n)  mute  ummptt  m»  diJSmitt  1 
ti am  i  Briiumu»  dtmtgrufft  ,t  ut  cum  &  ctram  »fmi 
xirti  prmtiftt,  Jcriftù  Afùd  c  titre  s ,  f.itUu.  fAU- 
ftm  c  a  li- mm  u  Imi  traduttrtt,  lumtn  tutsma  tmajmrt  L>- 
ttrum  intmtUn  Ai  Rtgt  dinimgirtru ,  hoc  itnrmi  A*tf- 
fit» frmUit.  VoÛàune,' 
p-'us 

cum.    Ceux  qui 
objedions  qu'on  1 
ve,  s'acharnent  fur  lés 
oh;eéHons  :  ils  difirnt 
cacher,  qui  s'entendent 
retiennent  la  profelTion 
qu'afin  de  pouvoir  porter 
reuz. 

(F)  TndAUt  mut  fin  Atgnùt  fmfnmtit  tm 
Mr.  de  Peirefc  ion  bon  ami  auquel  il  a  voie  envoié  le 
Manufcrit ,  eut  foin  de  lui  trouver  un  Imprimeur  à 
Paris  (t).  Sachons  donc  que  la  première  édition  de 
ce  fameux  livre  eft  celle  de  Parla  1611.  Il  a  été  trn> 
duit  en  diverfet  langues,  en  François,  en  Angloit, 
en  Italien  ,  en  Flamand  >  8cc.  Nichi»  Erythreus  re- 
marque (f)  que  ce  fut  pour  fârisfkire  la  curiofité  de» 
femmes,  qu'on  le  mit  en  Italien.  Les  loiisngcs  qu'el- 
les entendoient  donner  i  ce  livre,  leur  infoircrent  un 
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jptirefiirlçjamcol*}  ion  fils  lui  fit  élever  un  tombeau  de  marbre  à  l'Eglile  de  St.  Laurent  fur  le 
chemin  de  Tivol»  *:  nwu  dirons  dan»  les  remarques ;  pourquoi  la  veuve  (G)  rîtôter  de  là  le 
butte  de  (oo  mari,  P  a:i  icui  s  croient  que  Jean  fiarclai  Ht  profeflîon  (  H  ),,  en  Angleterre  de  la 
Religion  ProteftanM  :  ii  l'a  nie'  (  l  }  publiquement.  Ses  livres  de  controverfc  n'ont  pas  eu 
beaucoup  de  fuece*:  le*  autre*  ont  eu  quantité  (K.)  d'admirateurs,  &  n'ont  pas  (L)  manque 
de  ctnfcuxs.  Pour  ce  qui  tiWc  la  fortune  qu'ij  fit  à  Rome  on  en  parle  diverfement.  Les  uns  t  di- 

fent 


defir  ardeat  de  ftvoir  ce  qu'il  cootetioit.  Air.  de  Pei- 
refe  (a)  rit  même  ja  taille  -ourc  de  l'Auteur  au  devant 
du  livre,  avec  un  diftiqu^  cu  i!  pria  Grotius  d'y  join- 
dre. Vok  i  ce  dithquv ,  Uente  Caltdomm ,  Gatins  «M- 
taliètu,  *«  tfi  e.cmam  Ramtma  qui  dactt  artlaqui. 

(G)  Fcutqmt  U  ttme  fit  eu,  Jt  U  It  bujh  4tfm 
mari.]  Le  tombeau  de  lcan  Bardai  etoit  à  !a  porte 
du  cimetière,  vis  à  vis  "d'un  autre  tombeau  que  le 
Cardinal  François  Barberin  avoit  lait  taire  i  liernird 
Guillaume  ion  précepteur.  Les  deux  tombeaux  etoient 
fcmblables  en  toutes  choie».  La  veuve  de  )can  B  -r- 
cJii  choquée  d'une  fi  grande  rertëmblancc  eût  voulu 
détruire  le  tombeau  de  ion  mari ,  te.  rte  le  pouvant 
point  faire,  elle  en  fit  du  moins  ôter  le  boire  qui  etoit 
de  marbre,  &  le  fit  porter  en  ion  logis.  Sa  fient  ne 
put  (ourTrir  que  fon  mari  Oluftrc  par  fa  naillince,  8c 
pus  encore  f»r  fon  efprit  &  par  fon  érudition,  fût 
mis  la  en  pamlléle  avec  un  chetif  Pédagogue.  «£W 
(à)  axar  Barelati  mubtr  tutnijo  ,  ut  ajeoant ,  an.ma 
Atque  et.tte,  cum  xtdtjtt ,  fiattm  xiri  fùi  imaginent  tx 
ftfuUre  ilh  ,  quoi  WÊcm  iemebri  non  fofiet ,  detrabi 
juffit  ac  domum  fitam  aftm;  qttaJ  ncciptret  tnjigne. 
mm  ,  eut  iffit  r.itpta  fuijjtt  ,  grnertt  fptendere  e!art,m , 
fti  tn^enn  (y  tritdttunti  fa  m  a  clariertm ,  cum  bctnint 
eljturo  ,  *c  mil  m  Jttt  ingtnit,  ut  if  fa  Uiteiat  , 
fêJagtg»,  («mfeiu. 

(H)  J>hét  y, an  Barrlai  fit  fnftjfen  tn  AngUltrrt  i* 
U  Rtligion  PrettjiADtt.]  Le  Jefuite  Eudacmon-Joan  • 
nés  lui  reprochL-  que  (c)  pendant  qu'il  avoit  véVu  à  la 
Cour  du  Roi  d'Angleterre  il  avoit  été  ou  hérétique, 
ou  tenu  pour  hérétique.  H  ajoute  qu'on  difoit  que  ce 
Prince  fc  fervit  de  lui ,  pour  mettre  en  Latin  ia  Pré- 
face touchant  le  ferment  de  fidélité,  8c  pour  U  por- 
ter aux  Prince».  Erjthrcus  n'ofint  pas  dire  politivc- 
nient  que  Bardai  fut  hérétique  en  Angleterre,  ou  du 
moins  qu'il  fit  profeflion  de  l'h  rcfie.  ne  laine  pas 
«fatTùrer.  comme  l'opinion  de  tojs  les  Papilles  de  ce 
pais-li,  que  le  Roi  Jaques  le  fervit  uc  la  plume  de 
Jean  Bardai  pour  ta  compuiirion  du  livre  qui  a  pour 
titre,  Funteuiui  trifttx,  <j-  cunuului  mflex.  Void 
comme  il  parle;  (i)  Uirum  amtm.  afnU  Regtm,  in- 
ttrrmMM»  tubobeam  rtligitnrm  ftmftr  em/mmvtfHj 
ttt  falttm  ,  fi  ntn  anuiu.  f}tcit  ttnus  httnicatnm  fa 
trrari Imi  oblmtrii ,  inttrt»m  tfi  nui»  :  tlliU  auttm  ctr- 
turn,  catbohctriun  emmum  in  Jagii*  fmfft  tf  vciitm, 
Rt^itn  illum  m  ta  lih»,  eut  iuuImi  tfi,  Funicului  tri- 
plex, 8c  cuniculus  triplex,  tompenenJo  ,  ufu.it  Juàjt 
l:-r.  >:  mljHttn  attju*  magtfir*.  Pcrlonnc  que  je 
faciV-  n'a  été  plus  dccilir'  fur  cette  queftion  que  l'Im- 
pcrialis.  U  dit  (t)  ncltcment  que  Birclai  eutbf)ilâ 
la  Rdigion  Anglicane.  8c  qi/eiiluitc  il  l'abjura;  mai* 
qu'on  fut  li  mal  perfuaifé  à  Rome  de  la  ijm  critc  de 
ta  cooverfioa,  que  l'on  fit  «Jtcr  après  &  mort  J'in- 
feription  8c  la  Hatuc  que  l'on  fils  avoit  fait  mettre  fur 
fon  tombeau.  Paul  Frchcr  attribue  cela  aux  Jcfui- 
tes,  (p  iiatuam  (jr  infiriftitHtm  quant  tjui  Jtmertm 
gUruptiui  m  Itmplff  S.  LAurtmit  extra  murti  tri rat , 
patrti  Sk,.  Jtfu  ,'t-  '•!.>:>,  CT  dtlctam  \ ?!*****/.  Il  cft 
difBcile  de  /avoir  au  vrai  ce  qui  en  cil:  il  fe  peut  taire 
qu'on  trouva  parmi  les  papiers  ou  ailleurs  dequoi 
conuoître  qu'il  etoit  Protcfhiit  dans  le  tond  de  l'aine» 
8c  que  là^lelTus  on  orJonna  quelque  pei oc  contre  fon 
tombeau.  H  fe  peut  fajrc  auiTi  qac  la  icuic  vanité  de 
fa  fcrbmc  ait  fait  du  deibrdre  fur  ce  tombeau,  8c  que 
cela  ait  iionné  lieu  à  des  ejprits  jStup^o/incux,  Ac  à 
ces  fainéant  Commcoutrur>  des  bruits  de  ville,  de 
trouver  là  du  uiyterc,  8c  une  procédure  occulvc  du 
Tribuiul  Je  l'Inquilition. 

Il)  lj  t'a  r.ii  fuiti  jutmnt.Z  faut  renoncer  aux 
maaimps  les  plus  fùrcs  (eh®  lefqucllcs  on  juge  des 
fâ}tv  ou  convenir  que  Jean  BjrcUi  ne  renonça  poiot 
cii  Angleterre  à  la  profclTion  du  Catbolicifme.  Ii  dc- 
c'.are  publiquement  {j)  qu'il  c(l  oc 8c  qu'il  a  toujours 
CféCatholiquc,  8c  qu'encore  qu'il  eût  une  charge  (by 
chet  le  Kw  Jaques,  il  n'alHiluit  point  aux  exercices 
<Jc  l'I^lifc  Anglicane,  8c  ne  s'abléntoit  point  des  ail 
&mbkes  des  Catholiques.  J'ctois  afTidu,  dit-il,  k 
ces  dernières.  11  prend  i  témoin  les  Ambafîadcurs  de 
France  8c  dXfpagnc ,  8c  leurs  Pcrcs  Coutcflcurs  qui 
çXoicot  auD}  les  miens,  dit- il.  Voici  quelque  chofe 
rc^ii  bo-  de  plus  fort.  Il  prend  j  témoin  le  Roi  Jaques,  dont 
rKftatu*.       a  le  vante  d'avoir  obtenu  le  privilège  de  ne  pouvoir 
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étre  inquiété  tir  fa  Religion  Catholique.  Le  Roi  Jv 
Hue»  étoit  plein  de  vie  quand  fiai clai  publia  en  ctSo- 
,  Icî  Ambaflàdeurs  qu'il  prend  à  témoin  n  etoient 
a*  morts.  Comment  crowe  qu'il  débite  une 
Ml  ic  jollifie  d  une  autre  choie  dont  on  l'ac- 
culoit,  c'tll  d'avoir  etc  l'Auteur  ou  le  fauteur  d'un 
Cinglant  lib<  lie  qui  parut  contre  le  koi  Jnquts ,  des 
que  lui  Barclii  fut  iorti  de  i'AiiijjeteYrc.  Kntin  il  dé- 
clare qu'il  révoque  certaines  doârines  qui  font  dans 
le  livre  qu'il  avoti  écrit  contre  le  Cardinal  Bcllarmin. 
Il  n'oublie  point  de  dire  qu'il  etoit  iurti  avec  bon 
Ket>ur  ;:trtum  mti  feei:  impitrat*  re^n  face 
turn  f*m  t:a  a  lirilanmt  cra  f  in. 
(K)  lei  au  rts  ent  eu  qujntttt  y.idmiratrun.]  Voie* 
dans  les  livres  c.c  Mrs.  (t)  l'ope  liîounr  8c  Baillet  (k) , 
pltiticurs  bcjux  dogei  qui  ont  été  donne/,  à  Bardai. 
Le  plus  grai.J  îans  eoBtredil  feioit  celui-ci,  eu  égard 
i  la  qualité  d'Auteur.  On  a  débite  que  k  Cardinal  de 
Richelieu  r.c  cciloir  de  lire  l'Aigcnis,  8c  quec'etoit 
de  ce  livre  qu'il  tiroir  les  Confetti  8;  tous  les  expe- 
diens  politiques  avec  quoi  il  mit  la  France  dans  une  fi 
avantagrufe  tituarion.  Ad  immert  ilstattin  Btmtmumm 
fntpritt  iltui  Argtnn ,  quant  RteUlaiu  m  ntjtrt  m,ra- 
tuluin  mgàm ,  ut  aiun't  (0,  \erfAat  mamhm ,  h.tbe- 
iatqut  quap  trect;irtcem  ar  dir'thtttm  ittûu  région»  s, 
fJM  Jtmetjt  GalilAm  -.eneraitlem  juxia  terrtiùtin^ue 
gtnt.iui  attrii  jt'r  (m). 

(L)  Ft  n'em  ya>  manqué  dt  ter/turi.]  Novs  avon» 
vu  le  dirtique  que  Grotius  corr.po:a  pour  être  mis 
fous  le  portrait  de  P.ircbi.  C  cft  un  j;r.ind  cloge  du 
flyte  Latin  de  cet  Auteur.  Tout  le  monde  n'a  point 
aprouvé  ce  ftyle.  (n)  „  L'Auieur  anonyme  du  petit 
,, livre,  intitule  Ctnfura  Eupinwmùmii,  impiimc  *  Pa- 
„  ris  en  loto,  parle  du  itile  de  l'Kuphormion  en  ces 
m  termes ,  ^  qutd  mtretur  «fitsatri ,  latin  tai  queque  îffit 
„  Ramanas  aurei  ;*regrtntt*te  raJtt,  <y  itttrii  fifêrk 
.,  imbutum  faiitum  ojeuà,t.  On  croit,  pour  le  mar- 
»  Qucr  ici  en  pailant,  que  SetOI  Ecoflb.s  cil  l'Auteur 
»  clc  ce  petit  livre.  Joleph  Scaliger  i:ansjs»c  de  ies  Itt- 
„  tresi  Charlc  Labbc  qui  cft  la  j  1 1.  deff  lettres  ne 
„  parle  pis  plus  avantagciifemcnt  de  celte  fatirc  de 
„  Bardai,  ^uanli  tMfnjrmjtmm  BartUi  fanant  ex  ta 
k  tog..efitrt  fa.ri.  qmd  pin  ftx  falia  tjtu  tegtre  fvtut- 
,.  nm.  C'eft  ainfi  que  porte  l'original  de  cette  lettre 
„  auc  j'ai  vu  Chtre  les  mains  de  Chailc  Lahbé;  car 
.,  dans  l'édition  des  lettres  de  Scaliger.  au  lieu  d't*- 
„  pbçritmium  Rarelai  il  y  a  un  allcrifque.  L  en  (») 
»  parle  apeupres  de  la  mime  kçon  Jans  les  Scaligera- 
»  na  fciunda  :  Il  j  a  un;edan  a  A/i*trs  qm  a  fait  un 
„  S.uyrtcon,  qui  au  ctmmen<e»»  nt  jtmùit  èirt  qurique 
„  eleft,  man  fuit  ce  n'tfi  ttttt  du  tout.  Pienc  Aiufnier 
„  Chanoine  de  Vczclai  a  repondu  au  L.re  intitulé 
„  Ctnfura  Eufltermtanu  ,  par  un  autre  livre  iutiiule 
.  Cenfitra  cenfura  Eupl*>rmion:i ,  mais  il  y  a  mil  rc- 
„  pondu,  8c  c'eft  viaJlémblablcmeùt  ce  qui  a  obligé 
„  lamBarcIai  d'écrire  lui  meure  (fj  i'apologic  de  Ion 
„  lùiphormton.  Mais  comme  ii  a  été  remarque,  Jau 
„  Bardai  n'avoit  que  ai.  an,  quand  il  fit  imprimer  la 
„  première  parie  de  cette  fatirc.  Sou  Argents  qui  a 
„  etc  écrite  dans  un  -ige  plus  avancé  eft  mieux  écrite  i 
„  ï\  li  ira  en  croit  celui  qui  a  écrit  la  vie  de  J  in  liar- 
„  clai  impriracc  au  devant  de  l'Argent*,  le  C'ardiual 
,,  de  Rkbeluu  eftimoit  extraordinaitenaent  cet  Ou- 
M  vrage.  Il  me  refte  à  remarquer  qu'uu  Religieux, 
„  Beiicdidin  nommé  Buguot,  qui  rcgetitoit  la  T<hc- 
u  totique  dans  l'Abbaye  de  Tirou,  a  tait  des  notes La- 
„  tincs  fur  cet  Ouvrage.  Ces  uotes  ont  été  impii- 
»  mres  à  Lcydencn  166+.  avecque  l'Argcnis.,, 

C'eil  la  moiflbn  du  là  vint  Mr.  Ménage  i  votons  it 
l'on  pourra  trouver  des  glanures  aprèi  lui,  èx.  eoan- 
menjonj  par  ces  paroles  de  fî.;!/.ic ,  {fj  'u  Acadeimi, 
tttn  it  Rime  csnfident ,  (j/>  c,  mme  il  ftrhi: ,  inlriujiqut 
dit  rtjuuaile  Sf'»fim,  facltant  l'aimtti  qui  ttttt  tn  re 
Miafitur  BartUi  Ç?  »»jx,  Ô"  t*inaur  que  j'avau  f.ur 
fatt-Argmii,  afin  dt  mejrrtr,  Jjfiif-it,  U  ii.-Umc.U 
ma  f  .ijj'.ii. ,  ''Vjfril  À  tnt  m:  titrer  iani  celle  t:,->t  :..u  hif- 
ttirt  fut  nsu)  a-.ivm  émit  à  Ia  m  us  qumit  tins  imprj- 
fricttidt  contt  fait ,  je  tu  fat  combien  de  péchez,  ori- 
ginels ,  tir  de  locution*  eitangtrti.  Sore!  ennemi  de 
Balzac ,  lugeoit  comme  lui  du  fl)lc  de  l'Argcnis.  tn 
ct  qui  tfi  Ja  t'Arguât ,  dit-il  (r) ,  fi  /V<?  tfiimt  fin  Un  • 
gagt  Ulm  jt  vai  bitn  ah  ctntrAirt,  (At  ' 


*  Kieiu: 

Erphriuu 

Fmacath. 

i-f-tg.  83. 

t  nu 

f*i-  79- 


(i)  Cen 
Jura  A.I- 


(à) 

gtm.  j.ir 
Ut  I'Detlt 

un  on  dit 
qui  a  fa  r 
a't.negr*n- 
dt  fable. 


i  rjitmt  jonwn- 


la  %tt  .< 

ÈATtUi  fl* 

Jmmm  J* 

t'Argcmu 

{n)  KtUM' 
gr,  xm.it- 
cj/.  rj  Jtir  ij 
vit  .l'.ly. 
rault  '.1g. 
aja.  ajj. 

(a)  ffif£ 

Ut  fi  .  ».a« 
Au..  .:  J 
de  Mr.  I  e- 
na£c  f.ig. 
J-Î9 

(p)  Mr. 
Ménage  0 
dit  dAAt  Ut 
pngt  S]I. 
qut  Bar* 
liai  publiA 
m  Landru 
tn  irtlo. 
l'a/t'logit 
dt  fin  Eii- 
pltormian , 
......a 

a  Churltt 
Fmanuel 
Duc  Ja 
S'a- oit. 
Comment 
ptut-il  ttttt 
itt  que  la 
mtthtnte 
rtlor.fr  qui 
fut  jant  4) 
une  tenfu- 
rt  imfri- 
mée  Van 
il:...  aili-\ 
gra  Bat-  ■ 
elat  a  fai~ 1 
rt  bu  mê- 
me fon 
afolngitt 

(fj  Dif- 

tùun  fti- 
xaeme  par- 
mi tes 
Oetevtet 
dt  itrftt 
p.  m.  djOf. 

(r)  Berger 
extrava- 
gant I.  t  j. 
».  8,. 


Digitized  by  Google 


4«o 


BARCLAI.   BARCOCHEB  AS. 


fi  imperùt-  fat  que  Maphée  Barbcrin  qui  l'aimoit  beaucoup  aiant  été  créé  Pape  luift'degrani  biens,  flfc 
contera  à  fonfils  aîné  un  bon  Bénéfice,  &  la  charge  de  Caracrier  de  fa  Sainteté.  Les  autres  i 
difent  qu'il  eut  befoin  de  fe  plaire  à  la  culture  des  fleurs ,  &  que  fans  cela  il  n'aurok  pas  pu  chaf- 
fer  le  chagrin  (M)  defc  voir  fi  peu  avance.  Ce  qu'il  y  a  de  certain,  eft  qu'il  mourut  avant 
nue  Maphée  Barbcrin  fût  élu  Pape.  Il  fe  méloit  de  poefic ,  &  plufieurs  conoifleurs  préten- 
dent y  que  les  vers  Latins  qu'on  a  de  lui  font  excellais.  On  a  parlé  confufémënt  (  s)  defes 
Ouvrages  dans  le  Ditlionairc  de  Moreri.  Il  rctouchoit  fon  Euphormion  afin  de  le  publier.  11 
laiflà  i  '  l'Hiftoirc  de  la  conquête  de  Jcrufalcm ,  &  quelques  feuilles  de  l'Hifloire  de  l'Europe  t. 
On  n'a  point  pu  dire  qu'il  futenvoié  en  (O)  Amball'adc  par  le  RoiJ.iqucs  à  la  Cour  de  l'Em- 
pereur ,  à  celle  du  Roi  de  Hongrie,  &  à  celle  du  Duc  de  Savoie.  Il  ne  dit  rien  de  cela  lors 
qu'il  fait  la  description  r  de  la  vie  qu'il  a  menée  auprès  du  Roi  Jaques ,  &  tout  ce  que  l'on  pour- 
roit  prefumer  ♦  ce  me  femble ,  ferait  que  ce  Prince  fe  fervit  de  lui  pour  envoier  aux  Souverains 
quelques  exemplaires  du  livre  qu'il  compofa  fur  leurs  communs  intérêts ,  contre  la  prctcnûon 
de  la  Cour  de  R< 
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B  ARCOCHEBAS,  Ou  *  Barcochab,  excita  mille  defordres  dans  la  Judée  par 
fur  fa  nation  une  horrible  calamité  fous  l'empire  d'Hadrien.  C'ctoit 


fes  impofrures  ,  &  attira 
un  Juif  qui  fc  débita  pour  le  MefEe ,  Se  qui  trouva  un  fameux  Rabin  t  qui  aplaudit  à  ectt 


c  impie 
pre- 


Je  nouveaux  mett  qai  n'ttirmt  jamais  eturt  i  Ro- 
Je  forte  qui  fi  Salujle  retentit  au  mande  ,t  peine  Ut 


miiw  rr  .r'wn  mm  w*w..ir  t*  pitm*  *r, 

/  entendre.  Il  prétend  ne  (a)  fuivre  tn  tel» 
mien  Jet  flui  Jattes ,  jufquts  la  même  qu'il  y  m 


rente  genitut  qui  vil  tmftjfnut  tseftiam ,  faculs  fui  fum- 
mus  Magni  ctgnemen  ferre  vtvut  Jtbuerat  .  qued  vtt 

maJeptus  exuncfa  aJJUiflis  (/).  C'cft  un  men  longe:  le 
pere  même  de  Jean  barcl.11  en  dciii-at  ion  livre  Jt 
règne  à  Henri  I  v.  fol  1600.  le  traite  de  H  r  s  »  1  c  u  » 
Mickui.  Mr.  Ménage  conte  lie  qu'il  doit  cette  ob- 
fervaiion  a  Mr.  Nubie. 

fait  le  procès  a  l'Euphormiou  fort  durement.    Ctfi        (AîJ  De  fe \cit  fi  feu  nanti  ]  L'Auteur  de  1a  ver- 
'  immeJe  baffe  qualité ,  dit-il  (r)  .  mats     fion  Italienne  de  L  Argents  : 


ni:t 
me, 
feutrait 
que  l'ef 

tu  quelmn  qui  a  Jil  que  Btrelât  farhil  tlùtiit  fran^eit 
que  Latin.  Il  ne  fe  contente  pas  de  blâmer  le  ftyle, 
il  eondimnc  (b)  aufli  l'économie  de  l'Ouvrage,  k  il 


avoue  (m)  que  les  bienfait! 
de  Taul  V.  &  de  Gjègoirc  XV.  ne  fuient  nu'ltmcnt 
proportionne»  au  mérite  de  Jean  BarcLi,  l'oit .  dit-il, 
Que  !a  rortunc  fc  plaife  a  perfecuter  pir  tout  la  vertu . 
foit  que  le  Pape  fc  fouvint  que  la  pauvreté  eft  la  vé- 
ritable meie  («j  de  la  fvience.  11  îniinuequc  Batc'ai  n'é- 
toit  p;s  bon  économe,  &  que  ia  nombreufe  famille, 
&  Ion  humeur  libérale  le  rcduifoicnt  un  peu  i  l'etroir. 
Ivt  Jonque  fi  trattenrt  a  i!  BArcUie  cen  facetta  non  pate 
angufit  riffttto  la  tmmertf*  famiglia .  t  gli  fmi  ffiriti 
„  fera  piller  un  vJÎet  ivcc  les  terme»  d'un  maître  d'é-  generrfi.  Bardai  dans  des  vers  Latin»  ou  il  intro- 
„cole  qui  dit  l'hiftoirc  Grcquc  &  la  Latine,  telie-    deit  la  femme  qui  fc  hit  peindre,  ne  fe 


une  Hifletre  J'un  hemme 

tlk  ejl  extrêmement  maife  .  .  .  "  „  Ce  (J)  qui  a  don- 
„  né  cours  à  ce  livre  a  été  qu'il  eft  en  Latin,  8c  que 
„  l'on  n'avoit  pas  accoutume  de  voir  det  Romans  mo- 
.,  dernrs  en  cette  lanjuci  mai»  l'on  n'a  pas  conlidcré 
„  aurti  qu'il  vient  bien  pour  l'Auteur,  de  n'avoir  pai 
*  écrit  en  langage  vu'g.iirc,  pource  que  l'un  ne  rc- 
„  marque  pis  qu  il  n'entend  rien  à  faire  parler  chaque 
„  pcrlonn.i^c  ('don  l'on  cl'prit.  ce  qui  eft  la  grâce  d'u- 
„  ne  Satrrc.  Il  2  au  lieu  forccdîfcour»  pcdantefquei.ac 


qui 

,.  ment  que  tout  ceia  étant  conlidcré  avec  la  baflefle 
„  des  avanturcs.  l'on  voit  que  la  Satyre  d'Euphor- 
„  mion  eft  l'Ouvnge  d'un  écolier  qui  commence  à  fe 
„  deniailer.  M  Quand  il  fut  devenu  vieux  il  adoucit 
(f)  un  pcuijj^  antique,  mais  il  conlcrva  du  dégoût 
pour  l'KuphoTmion.  Cette  Satire  a  été.  dit-il  (/), 
ctmfefit  en  Latin  far  Jean  Barclay  ,  &  traJuitt  en 
Traneeii  far  Jean  Berault  Doâeur  en  Médecine  de  h 
Kaculto  de  Patin  On  y  tremit  btautauf  J'éruJttien, 
Jti  rtnfurts  Jt  quelques  vicet  Ju fitclt ,  mail  fin- 
itm  n'en  ejl  pas  des  plus  ingtnttufv  &  its  [lus  agréa- 
bles qui  ft  fuifftnt  rreuvtr.  Nous  avons  déjà  vu  ce  que 
Scaliger  penloit  de  l'Ouvrage  même  d'Euphormion , 
voici  le  jugement  qu'il  ftifoit  du  ftyle.  lly  a  bttn  (j) 
Jri  fautes  que  faut  It  mtnjt  ne  teneiflra  fat:  temmt 
aux  vert  Jt  Mr.  Jt  Btzt ,  il  y  *  bututuf  Jt  gaUictfnus. 
N'oublions  p«  que  ce  livre  eut  le  merne  fort  que  le 
traité  de  la  puiflance  du  Papet  il  fut  condamne  par 
l'Indu  Le  Décret  ordonne  qu'on  en  retran- 

chera certaines  chofts,  mais  Nicius  Erythrcu»  m'a- 
prend  qu'il  fut  fait  defenfc  aux  Libraire»  de  le  vendre. 
&  a  tous  les  particuliers  de  le  panier  81  de  le  tire ,  fe 
qu'avant  cela  il  en  uvoit  In  quelque  chofe.  (h)  Partent 
tuphemuenii  Jtgufiavi  tum  ,  tum  nenJum  lata  lex 
tr.it .  nt  biblitpela  cuifiam  Uceret  eum  ■vemJtrt ,  aut  (tu- 
quam  Jtmi  iabert  at  Itgtrt.  Qu'on  remarque  bien  ces 
parole».  8c  qu'on  le»  compare  avec  quelques  autre* 
oui  font  à  la  page  77.  On  fera  furprh  que  la  Cour' 
de  Rome  ait  tant  meprifé  la  Congrégation  de  l'Index: 
on  verra  que  Jean  Bardai  fut  reçu  -  Rome  avec 
cent  carefte»,  8t  qu'il  reçut  du  Pape  de  grans  bien- 
faits, à  caufe  de  la  réputation  qu'il  ?'f.oit  aquife  par 
l'Euphormion.  (1)  Romain  vtmt  ,  ubt  cum  rtto  et 
quej  ex  Euphoemione.  qtttm  tJiJtrai,  ttltbrauttn 
tjut  nemen  tfftt,  ejl  ab  omnibus  hxmaniter  txctfttu.ty 
a  Paule  V.  qm  tum  Raimnam  Eeclefiam  Pentiftx  ajmi- 
mfirabat  ,  bonis  emnibus  ,  qmbus  jfentt  fe  ttutrat . 
armjjïs,  m  viifu,  veflilu  ,  at  ctttrit  tmmbsts  aJ  vitam 
neceffarus,  marnifirr  ac  libtraltttr  habitus.  Mr.  Mé- 
nage (k )  a  critiqué  une  chofe  dan»  l'Epitre  dedicatoi- 
re  de  l'Argcnis.  Bardai  »'adre(Iànt  au  Roi  Louis 
XIII.  lui  dit  que  le  Prince  dont  il  ctoit  né  meritoit 
que  pendant  fa  vie  on  lui  donnât  le  furnom  de  Grand, 
qui  ne  lui  fut  confire  qu'âpre»  là  mort.  E»  ts  fa- 
fag.  7<S}- 

(J)  Ibid.fag.j6f.  (t)  Biblietb.  Tranf.  fag.\%\.  (f)tbiJ.f.içj. 
(g)  Staligeran»  pag.m.  aj.  (h)  Sieius  trjthr.  ni;  futr»  fag.  74. 
(1)  U.  ,bid.  f.  77.     W  Htnag.  ubi  fufra  f.  »  j». 
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deux  garçons.  Dan»  fa  vie  Latine  on  cite  ce*  vet* 
pour  prouver  qu'il  avoit  deux  garçon»  8c  une  fille, 
Quel  jugement! 

(  N)  On  a  farU  cenfufément  Jt  fis  Ouvrage  t  dans  h 
pftfittrt»  Jt  Marin.]  I.  J'ai  deja  dit  dan»  les  re- 
marques B  8c  C  que  cet  Auteur  a  converti  une  pièce 
de  poéfie  en  une  harangue,  1 1.  8c  qu'il  t  mit  feu  dé- 
ment i  Rome  la  feene  du  mariage  de  Jean  Bardai, 
III.  8c  fa  nailTance  a  l'année  1  rS6.  IV.  Il  a  tort  de 
croire  que  le  Satine  en  tufberments  de  Bardai  con- 
tienne dnq  livre».  Proprement  parlant  il  n'en  con- 
tient pat  plut  de  deux,  car  le  3.  n'eft  que  l'apologie 
de*  deux  autre»  i  le  c.  n'eft  point  de  Bardai,  inai<  de 
Morifot:  &  le  4.  n'eft  point  bâti  fur  le  modèle  des 
precedens.  C'cft  le  livre  que  l'Auteur  intitula ,  letm 
tnmterum.  V.  Mr.  Moreri  n'en  favoit  rien  .  pui* 
qu'il  a  parlé  de  cet  leap  ammerum ,  comme  d'un  Ou- 
vrage qui  a'avoit  rien  de  commun  avec  les  dnq  pré- 
tendus livre»  du  Sattrittm  Eufbimnienis.  V I.  Si  je  ne 
me  trompe  tou»  It»  Ouvrage*  publiez  par  Jean  Bar- 
dai contre  ceux  de  la  Rdigion  le  reduilent  a  U  tara- 
ntfis  ai  Staariti,  qu'il  a  porta  toute  faite  en  Italie, 
Se  qu'il  publia  à  Rome  de»  qu'il  y  fut  arrivé.  Ncan- 
moin»  Mr.  Moreri  nous  conte  que  Bardai  publia  des 
livre»  contre  les  Proteftans ,  pendant  la  vie  mélanco- 
lique Se  folitaire  qu'il  mènent  à  Rome  au  milieu  des 
bienfaits  de  Paul  y.  8e  de  Grtgttre  iy.  fin  fiscttjjttar. 
La  tatantfii  ai  Si 3 arias  fut  imprimée  l'an  1617.  Gré- 
goire if.  ne  fut  élu  qu'en  i6at.  VII.  I!  ijoÛte  que 
Bardai  publia  audi  en  ce  tems-là  Plein  animorum.  Ce- 
la eft  faux.  Cet  Ouvrage  fur  imprimé  <  Londres  en 
1614.  deux  an*  avant  que  l'Auteur  allât  1  Rome. 

(  O  )  Jiht'tl  fut  mm  en  AmbajfaJt.  ]  Un  Elogifte . 
un  faifeur  de  vie  fe  jette  trop  volontiers  lur  le»  graos 
mot».  Qu'un  Prince  choiiillè  quelcun  pour  porter 
quelque  paquet  d'importance  ,  vont  verrez  bientôt 
qu'un  voiage  de  Courier  fera  converti  en  Deputation 
extraordinaire,  ou  même  en  vraie  Ambaflade.  Je 
veux  croire  que  fi  le*  prefèos  d'Auteur  que  le  Roi  Ja- 
ques fit  aux  Princes  furent  confiez  à  Bardai ,  ce  ne 
fut  pas  comme  à  un  fimple  porteur  :  on  lui  readoit 
allez  de  juftice  pour  donner  i  la  commitTion  quelque 
forte  d'agrément  i  mait  enfin  ce  mellage  fait  fi  peu  de 
bruit ,  que  c'cft  le  moquer  du  monde  que  d'ofer  di- 
re, (a)  lllius  (Rcgis  magnx  Bntanniz)  mmint  legatia- 
nei  ebtvtt  aJ  RaJalphum  Imftrattrem  ,  ai  Matthiam 
P armant*  Rrgem  ,  <$.  ai  (f)  Emanutltm  PhiUbtrtujn 
Juttm  JÙlttrtgum. 
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prétention.  Ce  faux  McfEe  s'accommoda  mervedleufement  aux  préjugez  de  ce  mifcrablc 
peuple;  il  ne  parla  que  de  guerres,  que  de  batailles ,  que  de  triomphes ,  &la  première  lc- 

Îon  de  Ton  Evangile  fut  qu'd  faloit  fe  foulever  contre  les  Romains.  11  eut  d'autant  moins 
e  peine  à  perfuader  cette  doctrine ,  qu'il  prit  fon  tenu  lors  que  le  zèle  de  religion  mettoit 
les  Juifs  dans  une  colère  ardente  contre  l'Empereur.  Ce  Prince  venoit  de  fonder  une  /3  Co- 
lonie proche  de  Terufalcm ,  Se  d'y  établir  l'idolâtrie.  Les  Juifs  regardoient  cela  comme  une 
abomination  imuportable ,  &  comme  une  profanation  prodigieufe  desfaints  lieux;  c'eft pour- 
quoi Us  avaient  beaucoup  de  difpoTuion  à  fc  foulever.  Quelques-uns  prétendent  qu'on  leur 
avoir  (A)  défendu  la  circoncifion ;  c'étoit  les  violenter  en  leur confcicnce.  Le  Talmud  al- 
lègue une  autre  (£)  raifon  de  leur  prife  d'armes.  On  dit  que  leur  Impofteur  emploi  a  la  mê- 
me rufe  (-C)  qu'Eunus  avoit  pratiquée  dans  la  Sicile ,  pour  infpirer  aux  efclaves  la  refolution  de 
fe  révolter,  c'eft-à-dire ,  qu'il  allumoit  de  la  paille  dans  fa  bouche,  afin  qu'il  parût  vomir  des 
fiâmes.  11  fe  fortifia  en  divers  endroits  ;  mais  il  choiftt  la  ville  de  Bitter  pour  fa  place  d'armes , 
Se  pour  le  fiege  de  fon  empire.  On  dit  que  pour  éprouver  le  courage  de  fes  Seétateurs  il  deman- 
dent qu'ils  fe  coupaflent  un  doigt ,  Si  que  fur  les  remontrances  qui  lui  furent  faites  il  fit  cefler  cette 
épreuve ,  &  fe  fervit  d'une  (  D  )  autre  invention.  Il  ravagea  une  infinité  de  lieux ,  &  mafïàcra 
une  infinité  de  gens  :  il  étoit  principalement  barbare  (  e  )  envers  les  Chrétiens.  L'Empereur 
averti  de  ces  ravages ,  envoia  des  troupes  à  Rufus  y  Gouverneur  de  la  Judée  avec  ordre  d'étoo- 
fer  promptement  cette  fedition.  Rufus  pour  obéir  à  cet  ordre  exerça  mille  cruautez ,  Si  nean- 
3  moiflj  il  ne  put  venir  à  bout  de  fon  entreprife.  Il  falut  que  l'Empereur  retirât  de  l'Angleterre  Ju- 
liusWfcerus  h  y  le  plus  grand  Capitaine  de  ce  tems-là ,  &  qu'il  lui  remit  tout  le  foin  de  cette 
guerraf  Ce  General  vint  à  bout  des  Juifs  (ans  les  attaquer  en.pleine  campagne.  U  prit  le  parti 
dé  les  attaquer  d'une  autre  manière  tant  à  caufe  de  leur  grand  nombre,  que  parce  qu'il  les  voioit 
faire  la  guerre  en  defefpcrez  :  il  aima  donc  mieux  les  charger  feparémenr ,  leur  couper  les  vivres, 
les  renfermer  Se  les  rcuerrer  *  :  fie  enfin  tout  fut  réduit  au  fiege  de  Bitter  t  l'an  18.  d'Hadrien. 
Le  grand  nombre  de  Juifs  qui  fe  jetterait  dans  cette  ville  fut  caufe  qu'ils  fe  défendirent  long  tems, 

St 


/t  gu'J 

ntmmn 

jElb  Ca- 
pitol! na. 
dt  fan  nom 
fj»  dt  citai 
d*  JuptttT 
Capittun , 
HHauti  U 
y  fit  bâtir  , 


y  }>.■:>.  u 

if  1,1.  Se. 

<Uf.l.+.c. 

o.,.n8. 

/  Xipmùn 
rs  Adruttm. 

*  u.  a. 

t  Ctfi  u 

\%¥ 
Wsus- 

CH.IIt 


JLÀtiahi 

14. 


(»)* 

filU» 


afmd  Ca- 
fanbm  tn 

Spartuut. 


(')*. 
trtdatn 


tabjL 

Ctttin  fil 

%r 

Lm,  d» 

Judatrum 

Ifaud». 

tHh 

(d)Ontn 

r*>  &m 

Arboi 
Lent» 
venit 

ferufàâu- 
ra  nepou- 

*i« 
«ji*  ». 

advtrfui 

(fi  Wlantt 
*Y  J.  ».  îy. 


l-d)  Itm  *vHt  dtftndu  U  eiretneifltn.  ]  Spar- 

rn  (4)  attribué  à  cette  detenfe  leur  foulevemenr, 


Mtnitnmt  t*  timptftatt  frjudai  btUttm  aued  vrtaia 
tur  mntiUrt  gtmtaU».  Il  n  fit  pat  hors  d'aparenec 
qu'on  leur  défendit  de  circoncir  leurs  enfuis,  veu 
que  nous  liions  dans  Modcftin  qu'ils  obtinrent  d'An- 
tonin  Pius  1a  liberté  de  le  faire,  on  les  avoit  donc  in- 
quiétez fur  ce  chapitre.  8c  ils  avoient  été  oblige*  de 
recourir  i  la  jufticc  de  l'Empereur.  Cirtmmtidtn  Ju- 
in! filias  faut  untum,  rtfcrtpu  Drvt  fii  ptrmitMuri  ht 
non  iju/Jtm  nligitmi  (fui  bu  freirit ,  tajh-antii  pmnm 
irngatur(b).  L'arrêt  qu'ils  obtinrent  femble  dire  qu'ils 
dreoucifoient  dans  l'occasion  les  cnfàns  qui  n*étoient 
point  nez  de  leur  feâc.  Ceb  leur  rut  défendu  fous 
les  peines  établies  contre  la  caftnuion. 

{B)  Vn*  tuttrt  ratfan  dê  Um  frift  d'imnti.']  On  conte 
que  les  Juifs  avoient  de  coutume  de  planter  un  cèdre 
quand  U  leur  naiflbit  un  fils,  &  de  planter  un  pin 
Quand  il  leur  naiûoit  une  fille,  de  de  Se  lervù*  du  bois 
de  ces  arbres  pour  faire 
en  fini  fe  manoient. 


lire  le  lit  nuptial  lors  que  leurs 
On  ajoute  que  dans  un  volage 
cur  fit  en  Judée»  une  pièce  de 
t ,  Se  que  les  gens  coupèrent  un 


que  la  fille  de  l'Empereur  i 

ton  chariot  fe  rompit,  Se  que  Tes  gens  coupèrent  i 
de  ces  cèdres,  8c  le  lui  portèrent»  que  le*  Juifs  ne 
purent  fouffrir  ceb,  qu'il*  te  fouleverent,  et  qu'us 
tuèrent  ceux  qui  avoient  abatu  cet  arbre,  L'Empereur 
aiant  apris  que  les  Juif*  ("étoient  révolte*,  marcha  con- 
tre eux  en  grande  colère  &  le*  extermina,  (c)  Oicnu 
ttrftmt  iMftit*  tfi  Btthtr*.  In  mon  fmt  ut  cmm  tuft*. 
'  infunt  fUutirrtnt  tidrum ,  cmm  mfiuumU ,  fmum  j 
\  «Mi  untrdmrtnt  mutrimmum,  tx  iù  confit». 

Dit  aumUtm  trtnfut  fSmCàfiHl ,  u* 
tnfr»a*m  tfi  ti  tint  turftnti.  Ctdmm  ifiuumtdi  tx. 
ttdtrunt  atqut  *d  tnm  attultrunt.  Injmrrtxerunt  in  tu 
Judù  atqut  m  tttidmmt.  RtUtum  tfi  Cd/dri  rtbtlU- 
tt  fndéêi.  Preft&uj  iUt  in  ttt  trnttmdtu,  txcuitt  te- 
t*m  etrnm  IfrniUi.  Les  Juifs  feraient  tout -a-fait  inex- 
cufables,  s'ils  s"étoient  jette*  dans  b  révolte  pour  un 
sujet  aufïi  kger  que  celui-là.  Ce*  pauvres  gens  ne 
favent  pa*  rafmr  mentir  i  leur  avantage.  Quelle 
ignorance  que  de  donner  une  fille  à  l'Empereur  Ha. 
dnen.»  Au  refte  les  pins  font  des  arbres  qui  croiflént 
(d)  trop  lentement,  pour  être  prêts  à  fournir  un  lit  de* 
qu'une  fille  eft  prête  à  le  partager  avec  un  homme) 
&  piufieurs  auraient  été  bien  à  pbindre ,  fi  elle* 
avoient  été  obligées  d'attendre  à  fe  marier,  que  leurs 
pins  eullênt  aquis  la  taille  requife. 

(C)  L*  mim*  ruft  tpSZunui  tvttt  frutuiuit.  ]  Ceft 

W  Tm 


dumSyrUDt* 
f>  *rmA  fart»  aunft  ntt- 
t  >  liant  m  diviniint  fitri  fn- 
i,  tfuam  fuifburt  (y  ignt  fiifsvt- 
TM  ,  Umttr  infptrnnt  ftnmmam  mttr  vert*  fundtUt. 
C'eft  un  exemple  qui  aprend  aux  Souverains  combien 
sont  i  craindre  dans  un  Etat  ceux  qui  fc  vantent  d'in£ 
piration.  Ce  fripon-là  en  contrefailânt  le  fanatique 
ht  prendre  les  armes  à  plus  de  6o.  mille  hommes,  te 
donna  beaucoup  de  peine  au  peuple  Romain. 

(D)  Et  ft  ftrvit  d-tmt  nutrt  «niu,  ».  \  On  conte 
qu'à  tralnoit  aprè*  lui  deux  cens  mille  hommes,  qui 
s^toient  coupé  un  doigt  pour  faire  prcujc  de  courage. 
Le*  Sages  n'aprouvant  point  une  telle  Mutilation  .  jui 
députèrent  des  gens  pour  lui  demander  jufqoes  à 
quand  il  mutilcroitb  nation  JuifVe,  nfaut  ont  tutt  Jn- 
Ims  mnntti  tfflcail  11  répondit,  cammtnt  vauU lèvent 
dtnc  ant  it  fnfft  tjjw  dt  ïtm-i  firtti  t  On  lui  répliqua 
qu'il  faloit  qu'il  n'enrôlât  que  ceux  qui  pourroient  ar- 
racher un  cèdre  du  Liban  à  belles  mains.  Il  crut  ce 
coai'cil ,  fie  il  trouva  encore  deux  cens  mille  hommes 
qui  donnèrent  cette  preuve  de  leurs  forces  (j  ).  Voi- 


b  des  fables  Judaïques,  me  dira-t-on.  11  eft  vrai, 
8c  c'eft  fur  ce  pied-là  que  je  les  débite  i  8c  c'eft 


iique 

►icd-L 

qu'elles  "  apartiennent 


à  ce  Dittio- 


titiu.]  A  b  vérité  ifrïiiôit  un  grand  carnage  de*  Gen- 
tib.  mais  fans  exiger  d'eux  qu'ils  renonçaifcnt  à  leur 
religion.  U  ne  tauoit  le  converti ffcur  qu'envers  les 
Chrétiens  i  jedb  le  convcrtiHêur  à  b  Oragoone.fic  pis 
encore  peut-être  (b) ,  car  il  condamnait  au  dernier  lu- 


plice  ceux  qui  ne  vouloient  pas  abandonner  Jtsus- 
C  h  ■  i  s  T,  fc  le  charger  de  malédictions.  Ceû  iùr  quoi 
Juilin  Martyr  a  pouflë  des  plaintes,  (i)  Fnxtme  namaut 
ittlt  Judaict  Barchachtbai  dtftHtonti  fudaarum  dux  /V 

~*  mmr     M  mmwmrw^-w  aurm*  *  — w^r^w     «  *  ■*  vj  *  »—  avant  a    I  m^n^aarmrr  awia>  y  j 

frinttft.falat  ChrifiUnaJ ad gramn  fuppttcia  mfiCbnjlum 
aint&nrtnt  &  maUdéSit  tnttgtrtnt ,  pretra»,  jujftl. 
David  Gans  (k)  ne  nie  point  qu'en  ce  tems-là  ceux 
de  la  nation  n'aient  fait  couler  des  torrent  de  sang. 
]e  croi  même  qu'il  reprefente  b  tuerie  beaucoup  plus 
funefte  qu'elle  ne  le  fut.  Il  prétend  que  dans  b  feule  ville 
d'Alexandrie  ils  tuèrent  plus  de  deux  cens  mille  per  fon- 
nés.  8t< 


que  dans  l'Ile  de  Cjrpre.  &  au  voifinage  ils 
trent  perfonne  de  refte.  Tune  JmUt  Bittr- 
nxerunt  tum  (Barcocheban)  r>  tUttrunt  iffum 


^que  nous  ^^©2^  St.  Jérôme. 

JhfuUm  in  tri  fiurtnfam  nnbtiitu  vtntilaéat ,  ~utji*m- 
mai  tvamtrt  vidtrttur.  Voilà  un  homme  dont  les 
paroles  c -oient  feu  8t  flâmc,  tant  au  propre  qu'au  fi, 
guré.  Quant  à  Eunus  voici  ce  que  Florus  en  a  dit:  (/) 
Sjmu  amdam  mmmt  Eunus  (mafnitMd*  cladium  fntit 


drien.  O 


fitftr  ft ,  jugum  t 
tx  Ramanii  cr  Gratu  om  m . 

marii,  fimiliiir  ftttnm  Xfyftui: 

bis  ci  mena  millut.    Jgui  in  Cyfrut,  tetida. 
fiant  gtnttt  Vif  mai ,  ut  ne  fuptrfiti  etmdem 
Voie*  ce  qui  fera  dit  ci-deflbus  (i)  tou- 
une  formule  dans  b  lettre  d  Ha- 
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48*  BÀRCOCHEBÀS. 

de  que  la  diiette  les  foomit  à  de  dures  extrémité*  *.  Après  la  prife  de  cette  ville  la  guerre  ne 
finit  pas  entièrement ,  mais  elle  ne  dura  pas  beaucoup  :  Barcochcbas  y  périt  t  >  &  les  Juifs 
n'ont  pas  manqué  (  F  )  d  inventer  des  fables  là-detTus.  La  manière  dont  Hadrien  difperfa 
les  reftes  (G)  de  cette  malheurcuTc  nation  fut  defolante.  Mais  il  ne  faut  pas  ajouter  foi  à  tous 
les  contes  (H)  des  Rabins  fur  ce  fujet.    Cette  guerre  coûta  beaucoup  de  fang  *  aux  Romains. 


Si  je  reporte  dans 


tes  remarques  plufieurs  faits  qui  concernent  cette  guerre ,  c' 
oie  ici  mon  ledcur ,  ôc  il  a  falu  fe  fervir  de  ce  renvoi ,  afin  1 


'ett  parce  que  rarti- 
que  l'article  de  cet 
(  1  )  fut  en  perfonne  à 
cette 


(f)  Lfin-venter  des  fabUt  sur  la  mort  de  Barcochc- 
bas.] 11$  ont  dit  (<t)  qu'après  la  prife  de  Biner  la 
tête  de  Barcochcbas  fut  portée  à  l'Empereur  Hadrien , 
Ce  qu'il  demanda ,  qui  tfl-et  qui  l'a  tmét  Ce  qu'il  or- 
donna au  lbldat  qui  répondit  c'tft  mai ,  de  lui  aller 
chercher  le  corpj.  Le  soldat  y  étant  allé  trouva  un 
serpent  autour  du  cou  de  Barcochebas.  L'Empereur 
aiant  ru  ce  corps  dit ,  ji  cet  hemme  n'uvtit  été  tué  far 
fen  frtfr*  Dit» ,  qui  tp-tt  qui  amrtil  jamais  fm  lui  fui- 
rt  du  malt 

(G)  Difftrfa  tti  * r  t  i*  cette  tnalhtmrtmft  nation. ] 
Ceft  a  bon  droit  que  j'emploie  le  mot  de  reflet,  car 
le  nombre  des  juifs  qui  périrent  dans  cette  guerre  elt 
innombrable.  L'abrcviateur  de  Dion  (b)  raconte 
qu'on  leur  rafa  une  cinquantaine  de  fbrterefles ,  Ce 
o8f .  bourgs  très-confiderables  i  qu'on  leur  tua  dans 
les  coudés  ou  dans  les  combats  r8o.  mille  hommes, 
Ce  que  le  nombre  de  ceux  qui  périrent  par  la  faim  1 
par  les  maladies  Ce  par  le  feu  dt  infini  :  oeforte  que 
prefque  toute  la  Judée  demeura  déferre.  Voions 
maintenant  ce  que  l'on  fit  à  ceux  qui  purent  furvivre 
à  une  telle  defolation.  On  (i)  en  vendit  mn  nombre 
incroyable  d*  toute  forte  d'agi  (jf  dt  fixt  en  (i)  unt 
foirt  trit-ttUbri  aftlltt  du  Tcrcbinthc,  an  mirnt  frtx 
mi  ici  cbrvamx.    Ctfi  pemrtpui  Ut  Jiùfi  atmtnt  tttw 

foirt  tn  /.erreur  Ceux  (i)  qui  nt  furent  ttrt 

VtndMi  À  la  ftrrt  du  Trriimtht  furent  mtntx.  à  QaxA, 
(jf  là  txftttx.  m  vtnit  t»  uni  amtrt  fin  qu'Adrien  y 
avtit  etaohe ,  r>  qui  t'aftU*  tnttrt  À  frtfint  U%  fiir* 
d'Adrien  .  dit  la  Sbroniqut  d'Alixandrit.  Cm*  (4) 
que  t'en  nt  fut  vendre  dant  la  PaUfiint  furent  tranfftr- 
ttx.  tn  ïgyfie ,  »k  Ut  ftrtrmt  far  Ut  naufragti  ©•  far 
la  famine,  «m  furent  tmtx.  far  Itt  Payent.  .  .  .  Quand 
la  gurrre  fut  finit,  Adritn  défendit  À  Uni  Ut  Jmft 
far  m  Edi:  (r)  affithi  fmUiamrmmt .  dt  mettre  (é) 
jamatt  la  fied  dam  Jtrufakm  fm  terne  dt  la  vit,  çV 
en  (i)  mit  Jeijxrdei  exfrit  fêter  Ut  tmftehtr  d'y  en- 
trer.  Cette  ht  (S)  leur  defendeii  mJme  d'en  affrttbtr, 

de  fe  trouver  dans  aueun  du  Ueux  dant  tilt  pttevtit 
être  vue.  Ttnullien  (9)  ty  S.  f  trime  (10)  vent  enca- 
rt plut  loin ,  étendent  cette  dtftnfi  À  la  Judée  ttett» 
entière,  ry  Ut  Jnifi  (11)  fémiUnt  en  demeurer  d"at- 
terd,  ttrt  qu'ils  farUnt  dit  fin*  qu'ils  tnt  mfittud  à  ta»- 
fi  dm  dttret,  far  Utjuti  il  avtit  eti  dt  fendu  à  Umrt  ftrti 
d'entrer  dam  U  fat*  dt  U  Judée.  L'Auteur  [t)  dont 
J'emprunte  ce  paflïge  avec  toutes  tes  citations,  fait 
ohe  remarque  iur  la  foire  du  tcrcbinthc.  11  obierve 
que  St.  Jertmt  (1a)  dit  en  un  tndrtit  t/ut  les  Juifs  fu- 
rent vendus  au  faviUen  t  Abraham  ,  eh  il  fi  tient, 

dit-il,  tout  Ut  uns  une  foire  tres-frequintee.  Cela  n'e/l 
fat  diffieiU  i  attrrdtr,  car  am  uem  tk  Abraham  avait 
demeuré  dant  la  vallit  dt  Mambré  [frit  d'Htbreu)  rjy 
tk  il  a-- en  reçu  trait  Anget,  il  y  avttt  encore  dant  U 
quatrième  fitcU  un  arbre  de  terebmthe,  aut  ceux  du  fan 
difitent  (tri  là  depuis  U  commencement  dm  menât.  Voicz 
la  remarque  G  de  l'article  d'Abraham:  retournons  au 
malheur  des  Juifs.  Hadrien  leur  fit  couper  les  oreil- 
les 1  Ce  les  tranfporta  en  Efpagne  >  1  ce  que  difent 
quelques  (d)  Auteurs.  Il  y  a  beaucoup  d'aparence 
qu'une  partie  des  faux  cultes  que  cet  Empereur  éta- 
blit dans  la  nouvelle  ville  de  Jerufalem  t  ne  commen- 
ça qu'après  la  ruine  de  Bitter,  Ce  la  mort  de  Barco- 
chcbas. Ce  fut  un  des  plus  fenfibles  coups  que  cette 
malheureufe  nation  eut  i  iou tenir.  Hadrien  lâchant 
l'horreur  qu'elle  avoit  pour  les  pourceaux ,  en  fit  (t  3) 
placer  un  de  marbre  fur  la  porte  qui  meaoit  à  Beth- 
lehem.  Il  fit  fervir  i  la  conitruâion  d'un  théâtre,  St 
i  celle  de  divers  temples  (14)  les  pierres  du  temple  de 
s  al  ri  mon.  On  mit  deux  de  les  ftatués,  Ct  quelques 
Idoles  i  la  place  où  avoit  été  ce  temple  (ir).  La  sta- 
tué de  Jupiter  fut  mile  au  lieu  de  la  JMSMS)  de  nôtre 
Seigneur.  C'eft  ce  que  dit  f  1  S)  St.  Pantin:  Riais,  se- 
lon {17)  St.  Jérôme»  la  ftatué  de  Jupiter  fut  mife  où 
J  1  s  u  s-C  11  a  t  s  t  reïïufcira ,  Ce  celle  de  Venus  où  il 
mourut.    La  caverne  où  il  naquit  fut  (18)  profanée 


1  une  cou- 
bins  fupote- 


(ti)  In  Zathar.  t.  8.  fag.  atf».  (d)  Afati  à  Lent  faf.  17 
ren.  in  Chren.  (  14)  Eufeb.  Demenfir.  I.  8.  t.  3.  f.  406. 
|.  a.  Sulfic.  Stvtr.  l.  a.  fag.  149. 
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par  le  temple,  &  par  le  culte  infâme  d'Adonis.  Voies 
Mr.  de  Tiltemont  (*)  de  qui  j'emprunte  ces  choies. 

(H)  A  tout  In  ttnttt  dtt  Habmi  fur  et  fujtt.  J  Ils 
difent  (/)  que  la  tuerie  fut  û  grande  dans  Biner ,  lora 
que  les  Romains  s'en  furent  rendus  les  maîtres  après 
un  iîegc  de  trots  ans  Ce  demi,  qne  les  chevaux  mar- 
che ient  dans  le  sang  jufqrci  i  la  bouche.    Le  sang, 
continuent-ils ,  roulent  avec  tant  de  force,  qu'il  en- 
traînent des  pierres  de  la  peûnteur  de  4.  livres,  Ct 
qu'il  entra  dans  la  mer  l'espace  de  4.  milles.   Or  il  7 
avoit  4.  milles  de  Bitter  julques  à  b  mer.  Hadrien 
avait  un  vignoble  long  de  18.  milles,  &  large  d 'au- 
tant» (c'est  ta  diflance  de  Tiberiade  jufqu'a  Zipori)  il 
y  fît  une  haie  ou  une  doifim  des  corp  Je  L  js.  ui 
Furent  tuet  ii^ns  Bitter:  car  il  ne  voulut  p.is  ^Hsct- 
tre  qu'on  les  enterriti  ils  ne  furent  enterrez  qVfous 
le  règne  de  ion  fucceficur.    Il  v  (•)  avoit  deux  ri- 
vières dans  la  vallée  de  Jadaim ,  defqucllei 
loit  d'un  côté,  l'autre  de  l'autre  i  les  R4 
rent  que  l'eau  ne  faifoit  que  les  deux  tiers  de  ces  ri- 
vières, le  ûng  raifoit  l'autre  tiers.    Les  Gentils  n'eu- 
rent nul  befoin  pendant  7.  ans  de  fumer  leurs  vignes, 
elles  «oient  auee  fertiles  aiant  été  abreuvées  du  fang 
des  Juifs.    Le  long  entraîna  des  pierres  d'une  groOcur 
demefurée,  fie  entra  40.  milles  dans  la  mer.  (g)  j3u,m- 
mo  fangmi  raf  iebml  fetum  fttrai  m,  gmtudinis  tutaJr». 
gins  a  mtditrmm ,  denec  ad  qmadraginta  mtUtarta  ufqu* 
m  Octanmm  flueret.   On  trouva  fur  une  feule  pierre 
jufqu'a  300.  crânes  de  petits  enfaas.    Il  y  a  dans  cet 
expreflioris  Rabiniques  quelques  traits  du  ftyle  que 
Rabelais  fait  servir  a  représenter  les  quaiitez,  ou  les 
proucfles  de  fon  Gargantua,  Ce  de  ton  Pantagruel. 
Mais  ra portons  encore  un  conte  touchant  le  carnage 
de  Bitter.    Il  y  avoit  dans  cette  ville  400.  Collèges, 
Ce  dans  chaque  Collège  400.  Regens  ,  qui  avotent 
chacun  dans  la  cuuTc  400.  difciplea.   Aux  premières 
attaques  les  Ecoliers  fe  servirent  de  leurs  (h)  poin- 
çons pour  tuer  les  ennemisi  mais  après  la  prise  de  la 
ville,  ils  turent  empaquetés  avec  leurs  livres,  8e  jet- 
trx  au  feu.    Ifla  fuies  frtncifia  hefitt  1  m  fetum  fa- 
tientet  grafhut  fuit  ctnfiditbat  :  cum  vert  hi  fravaU- 
rent,  urbtm  caftjjent ,  invelverunt  futrmlti  mot  cum 
librit  fuit,  ttfaut  ignt  fie  cremarunt  (1).  Les  Juifs  pré- 
tendent qu'Hadrien  fit  périr  deux  foss  plus  de  gens  de 
leur  nation .  que  Moïiè  n'en  retira  du  pais  d'Egypte, 
Ct  ils  le  tiennent  pour  un  plus  grand  deilruâeur  a  leur 
égard,  que  ne  le  turent  Nabucnodonofor  Ce  Titus  (k). 
Un  de  leurs  meilleurs  Chronologies  afîûre  que  la  per- 
te que  fit  leur  nation  au  terras  de  Nebutaraddan,  ou 
au  tems  de  Titus,  n'égala  point  celle  qu'Hadrien  lui 
fit  founrir,  car  le  Talmud  porte  qu'il  périt  i  Bitter 
quatre  millions  de  peribnnes,  amadêtngeniai  myriadtu. 
Néanmoins  dans  le  Rituel  des  Juifs  il  y  a  une  hymne 
pour  le  9.  jour  du  mois  Ab,  auquel  fut  donné  l'Edit 
d'Hsdricn  qui  leur  defendoit  de  mettre  le  pied  dans  la 
Judée:  il  y  a,  dis-je,  une  hymne  où  Nabnrhodono- 
ior  Ce  Hadrien  sont  regarder  comme  deux  grans  fléaux 
de  1a  nation  &n*  aucune  inégalité.  Cette  hymne  les 
nomme  souvent ,  mais  elle  ne  parie  qu'une  fois  de 
Vcfpailen  Ce  de  Tite,  elle  fait  mention  de  480.  Sy- 
napogues  brûlées  par  Hadrien.    (/)  BLtctrdart  Domine 
quais  fuerit  Adrianmt,  crudeUtatu  cenfiUa  amfUxmt, 
cenfuimit  tdoU  fi  ftrvtrttntin.    Et  fûfimit,  ctmbujfiu 
que  cmadr'oegemai  ty  eSeginta  fynagegat. 

(1)  Qu'Hadrien  fut  en  ferfonnt  a  cette  guerre.  J  Eu- 
feb* dit  expreltement  que  cet  Empereur' en voia  des 
troupes  au  Gouverneur  de  Judée,  afin  de  châtier  la  ré- 
volte de  Barcochebas ,  Ct  ne  dit  point  que  oc  Prince 
partit  enfitite  lui-même.  L'abbreviatcur  (m)  de  Dion 
ne  parle  que  des  Généraux  qui  furent  en  voicz  en  Ju- 
dée par  Hadrien.  11  remarque  que  pendant  que  cet 
Empereur  fe  jour  ni  dans  l'Egypte  Ce  dans  la  Syrie,  les 
Juifs  mecontens  de  la  construction  d'Aîiia  Cafiteltn» 
o'oferent  branler,  mais  qu'ils  prirent  les  armes  ou- 
vertement dès  qu'ils  le  surent  éloigné.  U  ajouta 
qu'Hadrien  envasa  contre  eux  les  meilleurs  de  tes 
Généraux ,  Ct  nommément  Julius  Severus.  C'était  ls\ 
le  lieu  de  dire  s'il  fut  en  perfonne  au  châtiment  de» 
rebelles  1  cependant  cet  Ecrivain  ne  le  dit  pas:  d'où  il 
l'on  peut  conclure  qu'Hadrien  n'alla  point 
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RARCOCHEB  AJ,  BARDE.  48» 
ctttegacrre,  qu'il  allicgca  &  qu'il  prit  la  ville  de  Bittcr,  &  qu'il  difputa  avec  un  Rabin  (Jf)  fur 
Icdo^tnrdclarcfurrctoondesmorts.'  Le  fait  eû  curieux  :  on  le  verra  dans  le*  remarques,  Eu- 
febe  H  fcipofc  qu'Hadnen  rit  cette  guerre  par  les  Lieutenans.  On  peut  au  moins  tenir  pour  très, 
faux  qu  Hadrien  ait  commande  en  judec  les  troupes  de  Trajan  fon  oncle ,  Ion  de  la  rébellion  de 
Bircochcbjj.  L'Hiftorien  Juif  David  Gans  y  s'eft  fort  trompé  en  cela.  Quelques-uns  pré- 
tendent qu'il  y  a  eu  deux  Barcochebas  >  l'un  fous  Titc  &  l'autre  ions  Hadrien  ,  &  que  le  premier 
n'aiant  pu  (outenir  1'c'preuvc  à  quoi  on  le  mit  tut  tue  comme  on  impoltcur,  <S{  un  faux  Mclîic. 
Dès  qu'il  fc  fut  vante  d'être  le  Mcflîe,  on  lui  alli  gua  un  i  palfagc  de  Y  tenture  qui  porte  >  félon 
li  glofe  des  Juifs  >  que  le  Meflîe  faura  difeerner  (k±)  par  l'odorat  (i  un  aceufe  cît  innocent  ou 
coupable  ;  &  comme  on  trouva  que  ce  prétendu  Meflîe  n'avoit  pas  le  nez  allée  bon  pour  faire  ce 
diiccrncmou  ,  on  le  mit  à  mort.    Ce  lentiment  (  n'cll  pas  fort  fuivi. 

BARDE  (  ]p  ,>n  dr  la)  Confeiller  d'Etat,  Marquis  de  Marolles  fur  Seine»  a  été 
AmbalTadeur  de  France  en  Suilfe  fous  le  règne  de  Louis  XIV.  11  avoir  été  premier  *  Commis 
de  Mr.  de  Chavigni  Secrétaire  d'Etat.  H  trouva  aux  Conférences  de  Munltcr,  comme  Mi- 
niftre  du  fécond  ordre,  &  l'on  tâcha  de  (A)  le  faire  traiter  d'Excellence,  mais  on  n'y  unifie 
pas.  Il  avoit  déjà  été  nommé  pour  l' Ambaflade  de  Suille.  11  fervit  fidèlement  6c  habilement  la 
France  pendant  tout  le  cours  de  cette  Ambailade.  Il  a  fait  en  Latin  l'Fliftoirc  de  France  depuis  la 
mort  de  Louis  XII  I.iufqucs  en  l'année  1651.  Cet  Ouvrage  fut  long  tetns  (fl)  attendu  comme 
un  chef-d'œuvre  ,  il  fut  imprimé  enfin  l'an  1671  t.  &  bien  reçu  du  public.    Le  llylc  en  eit  bon , 

1» 


alors  en  Judée.  Pour  ne  rien  difTimuler,  il  faut  dire 
que  Dion  toit  une  remarque  qui  inlioué  qu'Hadrien 
ari>«i  i  ectir  guerre.  Il  dit  que  les  Romain*  y  perdi- 
rent rant  de  gens,  que  eu  Empereur  n'emploie  poii.t 
en  écrivant  au  .Senai  le  préambule  qrdinaite ,  Si  voi  lt- 
(Vf  1  .«f  t-fjirr  vttlrtu  irm  tfi ,  tgt  qutUrm  ç>  txtrtitni 
v.-ttmui.  Un  Prince  qui  te  lert  de  ce  début,  doit 
Irre  à  l'armée ■  ce  fcmWe  ,  k  s'il  n'y  elt  pi»,  il  ne 
doit  point  fe  fervir  de  ce  compliment  ni  en  terni  do 
prolpcnte.  ni  en  tems  d'advenue.  11  ne  femblc  donc 
pas  duc  l)ton  eut  été  nomme  à  faire  cette  remarque, 
iU  eut  cm  qu'Hadrien  etoit  pr's  Je  Rome,  ou  fort 
éloigné  de  l'armée  ,  lort  qu'il  écrivit  lu  Setnt.  Je 
repon»  ijuecen'clt  point  une grunJi: difficulté,  car  en 
i.  heu  on  peut  dire  que  l'abfo«»i.e  d'Hadrien  fut  eatfe 
qu'il  u'cmploia  point  cette  formule;  rt*où  il  l'enfui- 
vroit  que  Dion  n'a  pat  conu  toutes  le*  eau  lé*  de  cette 
•million,  en  (rotant  qu'elle  ne  \enoit  que  de  la  per- 
le qu'on  avoit  faite.  On  peut  dire  en  i.  lieu  qu'un 
Empereur  éloigné  de  fon  armev  pourioit  fort  bien  le 
fervir  de  cette  formule,  dini  une  lettre  on  il  Icroit 
fâvoir  au  Scnai  Ici  bonne»  nouvelle*  que  fe*  Généraux 
lut  auraient  écrites.  Enin  on  pourrait  fcolenir  à 
Dion  que  la  victoire  remportée  fur  kl  Juif*  rut  6  com- 
plète i  &  qu'elle  coup*  tellement  le» (burce* d'un  nou- 
veau lbuk vement,  qu'encore  que  l'armée  Romaine 
eût  etTuié  de  grandes  perte*,  il  y  avoit  lieu  d'écrire  au 
Sénat  Jeton  le  :  i  >  c  qu'on  cmploioit  dans  les  nouvel- 
le* de  prolpcriié.  Il  fe  pourroit  donc  faire  que  cet 
Ecrivain  au  r  oit  fait  une  faune  obfervation. 

(K)  J£V'/  dtfp nia  Avte  mm  Rabin  far  U  dtgmt  dt  U 
rtfumHten  dti  morts. }  La  principale  difficulté  d'Ha- 
dncn,  a  ce  que  porte  cette  fable,  etoit  de  dire  que 
les  parties  d'un  cadavre  lé  dillipoicnt  en  mille  lieux. 
On  lui  repondit  qu'il  y  avoit  dans  nôtre  corps  un  pe- 
tit ot  qui  étoit  incorruptible,  8c  que  ce  feroit  de  ce 
petit  oi  que  Dieu  referoit  notre  corps.  Le*  Juif*  pré- 
tendent qu'une  rofee  celerle  amollira  cet  os .  8t  qu'el- 
le le  fera  croître,  comme  un  peu  de  levain  fait  lever 
route  la  pi  te.  ' .)  Ofitulum  illud  ditumt  tort  qutdam 
ettlrjh  mAt  titum  (j>  txttnJtndmm  *4  ih/imt  firmtnn 
ijhoJ  m  imam  ft  msljnm  JiffunJil ,  vtl  ntim**m»Àum 
frjmum  aIi^u^J  tritai  m  ajl*m  ft  rxftrr.gtt.  Ha- 
drien ne  vouloit  rien  croire  touchant  l'incorruptibilité 
de  cet  os.  mats  le  RaHn.avcc  qui  il  dil'puta  lui  en  fît 
faire  l'épreuve,  cet  os  refllta  à  tout>  au  feu,  a  l'eau, 
au  marteau  ,  £cc.  Voici  tout  un  grand  paflàge  de 
Manaflè  Bcn-ll'racl.  (t-)  Ajimt  m  (}wa  dtrfi SliÊfmml 
*f(hlmm  tjjt ,  qutJ  nm^titm  ftrtAt  :  rar  ifit  iffirui* 
ftU  f0ji  intmtmm  çr  MmrihiUttcnrm  omnium  aUtrum 
fartmm .  jic*nt .  htmitum  mflimrutum ,  rtfiitiummjMt 
iti ,  in  rtfurrtBi*nt  mertucrum  ;  juxia  lUmd ,  auci  tn 
Btrrfit  bâta  yaraf.  iS.  Ugiim ;  Ainanut  ( cupti  afla, 
cmutimuAntm)  tjmftiit  tx  K.  Jtefuab  Jiùt  Hamna, 
tout  Dtm  hmtj  ifuf  gtrminart  facnl  htmintm  m  fm- 
turt  fuulo  /  rtfftnJil  ilU  ,  tx  ,  Imi  .  jtm  tfoitU 
fima.    Rstrfni  aLtr,  unit  mfli  ktc  /  da  mibt  dUd ,  jss. 

rl  illâ,  tj/iculum.  (j>/r  dietfo:  rentudit  iUhà  in  mt- 
tj  non  mfum  tft ,  ctnjttil  »»  ifmtm  non  etnjU- 
gr avili  ijujtcii  tn  aquam ,  non  attrnnm  tjl;  tmf*- 
fu.it  tnfHdt .  maUrtavi  rtridit,  ftd  nt  hùum  çtmminu- 
tum  tji:  Imftrattr  Ramanmi ,  jiv*  quod  ridtrtl  rtfur- 
n  cl  1 4M  tm  moTtuatMm,  fin  cyttd  audrvrrat  aliatud  m- 
urtuflUii»  effifuU/m  tfft  in  rorpvrt  bumam,  niftditalt 
tjMj  ftitndii  vtlotaa,  mil  vtrtjimiiimi  tfl ,  hafilaint  oi 


dtfienhatn  SSSf,  mtat  jam  rtttnfmimut  <  an ifir.it  tx  R. 
JtofrtA  /Usa  Hamna.  uadt ,  vtt  tfmm+dt  rtfiiimtrtfum 
mmmt,  tfmormm  mtmtra  ïam  Ungt,  Ut  tant  difftrfa  tf- 
ftm  Af  diffifatat  Ktffondit  tlU  R.  Jttfmah.  tx  officulo 
ffrna  dtrfi ,  affiliait  lut. .  tjuad  tnrarrmftibitt  tfl.  J^mi 
tum  mm  fajfu  fatiU  adhtiart  jidtm  .  txftnmanta  u 
afitndu  il*  tfft.  Hat  of  tmo,  jt  ipud  aatiomi  crtlmut. 
mm  imfTtkaèiiis  tfl.  IfimJ  tmm  ajjîutùam  lait  tfl ,  ut 
ut.t.tat  uutrm.  auamxiit  hoJ,t  mtUui  fit ,  au»  tlind  na- 
wril.  Suai  qui  arbttrtntm  .  Daiudim  hujui  affieuli 
mtntiontm  factrt.  eum  ait ,  Cujlodum  ojja  tjui ,  urmm 
tx  tu  mon  eaMjmmiittm  tfl.  PiaJtn  x x  x  i  v.  xi.  Ces  rê- 
veurs auraient  dû  dire  que  ce  peut  os  cil  le  véritable 
liège  de  l'âme. 

(KA)  D,fetrmtr  pur  ttdtat  fi  mm  ara.fi  tfl  iuaottml.  J 
Conférez  avec  Ceci  ce  qui  fera  taporté  dan*  la  remar- 
que C  de  l'article  Dtmecrut. 

{A)  OS  tA'ba  da  II  jarrt  traiter  A"Exe*Ltmct.~]  Mr. 
de  Wicqutfort  (r)  le  raconte,  et  Ju <(uc  les  Plénipo- 
tentiaire* dé  France  tirent  leur*  premierei  tes  ta  rive* 
auprès  du  Nonce,  qui  répondu  qu'il  n'en  feroit  rim. 
On  vouloit  qu'il  donnait  ce  titre  au  Sieusjle  la  Barde , 
&  qu'il  lui  rendit  la  première  viiite.  Les  raiiôat  de 
Ion  refui  turent  o.'n'  «r  vaml.it  tat  fairt  tut  ixtmpLt 
mai  ma  /irait  fiuvi  da  parfimm  ,  ni  rendre  inutile  Mr. 
de  la  Ba*dc  am  rindait  da  mi-aaut  farwtai  à  I'aJim- 
blrt.  U  i  aun.ir  rendu  inutile .  parce  que  s'il  lui  ent 
fait  kt  honneurs  qu'on  demandoit,  ill'auroil  misdani 
une  efpece  de  neccrlite  de  Ici  demander  i  toui  tes  *u- 
frci  Ambafladcurs,  te  de  neplui  paroltre  en  ca<  qu'ill 
lui  lu ilcnt  refiliez,  comme  il  (croit  arrivé  infaillible- 
ment. L'Ambaltideur  Je  Venilé  imita  le  Nonce,  le 
aï  sa  il  ta  Barda  fut  eiùgi  dt  fi  eanttnitr  du  bannturt 

ton  lui  voulut  ittm  fuira.  Il  fit  finir  lai  Utmflrn  ami 
tut  da  U  fart  da  tkmfrrtur  u  OMaarug,  da  la  dif* 
inguar  d'aval  Iti  uulrtt  Mmtjirii  du  fittnJ  Ordrt ,  r> 
ftaii  am'Ui  ut  la  fauvttim  fui  rrAtttt  df  Amtujfmdtur , 
qu'tli  nt  II  rratiajftmt  fai  aujl  a*  Rtfidtnt ,  &  famrvtm 
mu'in  II  traitât  tm  tmtt  prenne  a  U  muti  d'ttaht, 
il  nt  pritinJtH  fat  U  fiait  d'kotturur  aux  vifillt  ni 
aux  Cmfirtmtti.  Dan*  le  fond  fti  lattrti  dt  rrtanet 
feur  Ut  Canif  m  Sauflti .  m  U  ftmvoifnt  fat  fairt  con. 
jidrrer  à  Munftr  ni  à  O/maintg.  Mr.  de  la  fiarde  s  eft 
plaint  d'an  Ecrivain  Italien  qui  n'avoit  pas  parle  de 
ces  chofe* comme  il  faloit ,  8t  il  prétend  l'en  convain- 
cre en  racontant  que  le*  Plénipotentiaires  de  France 
le  traircrem  toujours  comme  Amhaftadrur ,  &  quAla 
n'euflent  pas  po  s'en  difpenfer ,  veu  que  les  Patentes 
du  Roi.  Se  toutes  les  lertrri  de  La  Cour  lui  donnoient 
ce  caractère,  (d)  Avauxmt  ac  Strvtanut  tmne  laauà 
(te m  ai  fttffii  tmiltm  hAhmtri;  mttfut  aliter  fatrrant, 
titm  rtgta  diflamati  Ataut  umùiui  Rrgtt  atqut  Mazjtrt- 
mi  ad  fi  ataut  ad  aliti  littmt  Itgatm  tjftt  afftUatui. 
Id  tt  aeturatim  mthi  dietndum  fuit ,  quad  btma  quidam 
Italiens  id  di  rt  fttui  firiffit  tx  atrnâ  luiUtnt,  Atqut 
invidtÂ  in  1-AiariitMm  :  nam  id  %Ri  iffi  triiaxrt  molim , 
qui  in  bujnfetmidi  rtiuj  tt'iAm  fmfrm  vtmm  altii  fa- 
vu  ,  hoi  tum  Rrfidttttit,  ami  ad  m'marti  Tnntrfti  abf- 
qui  mtta  Tttulo  miffi  tfftnt ,  Ltgatu  ntbila  ftcmt  AfftL 
Lndo. 

(B)  l.tng  tttnt  AttrrUa  cemmt  un  ehtf-d'tritvTt.  J 
„  Mr.  de  la  Barde  nous  prépare  une  hiftoirc  Latine. 
„  dan  s  laquelle  nous  devons  avoir  ou  nôtre  Saluftc ,  ou 
„  nôtre  Virgile.,,  C'cft  ce  que  le  Pere  le  Moine  vou- 
lut bienapirrrdrc  an  puWic.dani  Ton  traité  de  1  Histoire. 
Pp  p  * 
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4S4  BARDE.   BARLETTE.   B  A  R  L  E  U  S. 

les  choies  y  font  narrées  fins  flatcric ,  &  avec  beaucoup  de  conoiflaticc  des  intrigues  du  Cabrher. 
L'Auteur  a  latimfé  Ton  nom  par  celui  de  Ltlurdau.  On  Te  trouveroit  depaïfé  aux  noms  T  arins 
-qui!  donne  aux  gens  «  s'il  n'a  voit  eu  loin  de  mettre  en  marge  les  noms  François.  $ „  Comme  U 
n  étoit  très-favant  dans  les  matières  de  Théologie ,.  il  s'eft  encore  tu  de  lui  un*livre  de  controver- 
„  fe  en  Latin ,  contre  l'opinion  (  B  A  )  des  Protcftans  touchant  l'EachariAic.  „  Les  Gazâtes 
de  Hollande  nous  ont  apris  qu'il  mourut  en  1 691.  à  l'âge  de  90.  ans. 

BARLETTE  (Gabriel)  Moine  Jacobin,  fe  diftingua  vers  la  fin  (il)  du  XV.  tiè- 
de par  une  manière  de  prêcher  beaucoup  plus  digne  d'un  farceur ,  que  d'un  Miniftrc  de  l'Evangi- 
le. Il  étoit  ne  à  Barlette  y  dans  le  Roiaumc  de  Naplcs.  Henri  Etienne  n'eft  pas  le  fcul  qui 
s'eft  récrie*  *  contre  cette  manière  de  prêcher  ,  remplis  d'une  infinité  d'explications  bafles ,  6c 
tout-à-fait  propres  à  inférer  du  mépris  pour  nos  plus  auguftes  myftcrcs  ;  il  s'eft  trouve  (  B  )  des 
Catholiques  Romains  qui  n'ont  pu  épargné  li-ddTus  Gabriel  Barlette  :  &  sela  eft  beaucoup  plut 
«"dînant  ,  &  beaucoup  plus  glorieux  aux  Catholiques ,  que  la  peine  que  les  (C)  Dominicains  fe 
donnent  de  juftifier  ce  Prédicateur.  Ses  Sermons  furent  imprimez  a  Venife  l'an  1 571.  en  deux 
volumes  in  8.  On  t  a  mis  dans  le  premier  tome  les  Sermons  du  Carême ,  l'autre  volume  con- 
tient les  Sermons  de  l'Avent ,  de  la  Pentecôte,  del'Afcenfion,  &  des  autres  fêtes.  U  étoit  en- 
core en  vie  lors  que  les  Turcs  prirent  t  Otrantc  l'an  1  a8o.  Quelques-uns  de  fes  amis  l'ont  vou- 
lu juftifier,  en  difant  qu'il  n'eft  point  (D)  l'Auteui des  Sermons  qui  ont  couru  fous  fon  nom. 

BARLEUS  (Melchior)  natif  d'Anvers ,  Poète  Larin  au  X  V  I.  ficelé,  Ôcfilsde 
Lambert  Bai  leus  qui  fut  garde  des  Archives  d'Anvers  plus  de  40.  ans,  fut  élevé  fous  de  bons 
maîtres,  &  témoigna  par  divers  (il)  écria  tant  en  vers  qu'en  profe  les  progrés  qu'il  avoir  faits. 
L'un  de  fes  frères  nommé  Jaques  quitta  fon  païs  pour  la  Religion ,  &fefauva  en  Hollande,  où 
après  avoir  été  Regent  de  la  Seconde  dans  le  Collège  de  Leidc,  il  furapellc  à  la  Brille,  pour  y 
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(JA)  Ctmtrt  îefmim  dit  Proteflanttenthant  fEtttha- 
ttfiie.]  A -propos  de  cela  je  «lirai  ici  qu'il  rtpliqua 
pluficurs  années  avec  beaucoup  d'afûduite  à  examiner 
iur  cette  queftion  le  feotiment  de  quelques  Pères .  Ce 
icompofer  un  gros  volume  de  profondes  dilcufliom, 
mais  tout-d'un-coup  il  lui  monta  dans  la  fantaific  d'a- 
bolir ce  grand  trarail  .  deforte  qu'un  beau  matin  il 
jetta  au  rcu  tout  ce  qu'il  avoit  écrit  li-deflûs.  C'cft 
ce  que  j'ai  oui  dire  à  Mr.  l'Abbé  de  Brios  ion  petti-nli 
Chanoine  de  Notre  Dame  de  Paris. 

(A)  Vtrt  U  fia  du  XV.  fin  it  ,  Alcamora  dans  fa 
Bibliothèque  des  Jacobins  place  celui-o}  à  l'an  1470. 
d'où  punit  que  Poflèvin  ne  s'eft  abuii  que  de  deux 
ces* ans.  Gainai  BarUtta,  d.t-.l  (a),  Sêafalitam 
ngni,  Afulus,  Oriaùt  amtem  Dtmimtaai,  TUototus 
Cr  cintmatir  uttut,  tmm  fiarmt  mna»  1170.  Il  ajou- 
te que  lé 5  Sermons  furent  imprimez  pluficurs  fois 
avant  l'édition  de  Venue  1171. 

(B)  II  tftfi  mini  du  Caiholianti  Rtmaint.  ]  Pierre 
de  (b)  Vaudufe  a  pouflë  vigoureufement  Barlette .  Ic 
lui  a  reproché  nommément  l'impertinence  de  fa  re- 
ponC:  a  la  queftion  ■  crmmtml  la  Samarnamt  tnual  au* 
J  iius-t.  iih-.t  etm  Juif.  Elle  reconut  cela,  dit-il , 
a  la  circonolion.  Il  faut  avouer  que  ce  Critique  n'a 
pas  eu  toute  l'exactitude  qui  lui  étoit  ncceflàire»  car 
non  feulement  il  ne  parle  pas  des  deux  autres  mar- 
ques auxquelles  iêlon  Barlette  cette  femme  reconut 
que  Jssus-Chkist  étoit  luif.  mais  il  attribue  auflj 
à  Badettc  d'avoir  avancé  qu'eue  vit  que  notre  Seigneur 
étoit  circoncis  i  or  il  eft  certain  que  Barlette  ne  s'eft 
pas  «primé  de  la  forte,   frima  *A  btènitm  qutra  por- 

taiat  Jtinada  amia  Xaiartw  m  cujat  tapi- 

M  atvatmiam  an  afctaaTt  ttrtia  tait»  ai  ttr- 

tmmtifinum  :  muUat  aluu  ptfmlai  ttat  rrrtttmctfitt.  Il 
ne  lèrviroit  de  rien  à  b  juftification  de  ce  ccnlëur, 
de  dire  que  l'on  a  pu  inférer  des  paroles  de  Bar- 
lette ce  qu'il  lui  impute;  car  ce  qu'un  homme  dit 
ne  doit  jamais  être  confondu  avec  les  confequen- 
ces  qui  peuvent  naître  de  ce  qu'il  dit.  Combien 
de  choies  échape-t-i!  non  feulement  à  un  Orateur, 
mais  aufli  i  un  Auteur ,  dont  il  ne  voit  pas  les  con- 
fèquences  les  plus  prochaines?  Il  eft  donc  trcs-pol- 
fibie  qu'en  lui  attribuant  d'avoir  dit  ces  confequen- 
ces  >  on  lui  impute  ce  à  quoi  il  ne  peniâ  jamais. 
Il  faut  donc  fi  l'on  veut  critiquer  exaâement  Se  de 
bonne  foi  •  fe  preferire  cette  règles  Attufi*.  lit  gnu 
d'avir  dit  frttiftmtnt  tt  tpt'iL  eut  dit,  tmait  faittt 
vtai  un»  rtUgita  dt  n'tn  htn  ittr  ,  tjf  dt  n'y  ne» 
ajtMltn  marautz.  Ittr  lu  ttnfcqutnttt  qui  en  naijent, 
wuut  n'aflirti.  fat  aa'iU  aient  \n  ttt  ctnftaurneti ,  ejf 
affilt  Ut  atent  admtfet  ;  attendit,  tt  am'ih  drtnt ,  Un 
qu'ili  amnnt  nu  dire  qn'eUtt  firttnt  natmnUtmtnt  (j> 
neeejfairemenl  de  te  qu'ils  ont  dit.  Je  ne  faurois  me 
figurer  que  Barlette  ait  été  allez  impudent,  &  aftca 
extravagant  pour  avoir  deoité  X'tmfuderatam  hlafibt- 
ntiam  •  que  fon  cenicur  lui  impute  en  fi  beau  Latin. 
Il  fufEt  de  l'acculer  de  n'avoir  la  ce  qu'il  difoit  avec 
û  troifiémc  marque.  J'abandoune  donc  fon  criti- 
que à  la  colère  (r)  d'Altamura.  On  a  été  plut  exact 
dans  la  cenfurc  d'un  autre  Sermon.   H  s'agit  dan  s  cet 


autre  Sermon  de  (avoir  pourquoi  le  Saint  Ëfprit  dif- 
féra dix  jours  là  venue  dans  ie  monde.  Barlette  at- 
tribué cela  à  la  peur  d'être  traité  de  la  manière  que  le 
Fils  de  Dieu  1  avoit  été,  te  it  ne  fait  finir  la  dii'pute 
entre  le  Pcre  &  le  St.  Elprit  que  par  cet  expédient. 
Le  St.  Efprit  s'avilà  de  prendre  la  forme  de  vent ,  te 
de  feu.  aho  de  ne  courir  aucun  rifquc  parmi  les  hom- 
mes. Que  peut-on  dire  de  plus  bas ,  fle  de  plus  indi- 
gne de- la  majellé  de  Dieu? 

(C)  La  temt  .-tut  in  Dtminitaint  fedtnment.]  Pour 
commencer  par  le  Sermon  de  la  Pentecôte,  ie  re- 
marque qu'Altamura  eft  fi  éloigné  d'avouer  qu'il  y  ait 
là  rien  i  reprendre  ,  qu'au  contraire  11  y  trouve  un 
art  merveilleux  de  représenter  l'cndurafiëment  de 
l'homme,  &  il  eft  fort  furpris  qu'on  ait  ofé  faire  ce 
procès  i  un  tel  Prédicateur,  (d)  Tanti  nonnnit  eontia- 
naltrtm ,  tanloatu  cum  frulin  vtrbum  Dti  dijfeminan- 
lem  ,  ut  atUutt  me  ai  ai  pttptiHttm  tante  viri  dicta 
cémentent  in  Italis  fr»Utfj,iam  ,  (*)  NiSCIT  PR  A- 
biCAKi  ojii  mxscit  BaiiiiTAiti.  Pour  ce 
qui  eft  du  fond  de  l'antre  objection ,  il  y  repond  très- 
mal  ,  car  il  prétend  que  félon  Barlette  la  Samaritaine 
ctMut  à  l'habit  &  à  la  chevelure  que  Jtsus-CMtisT 
étoit  Juif,  d'où  en  raisonnant  elle  tira  cette  conie- 
quence  •  il  ejt  dtme  tàrtmttu.  Encore  un  coup  le  plus 
court  eft  de  dire,  que  ce  pauvre  Prédicateur  ne  favott 
ce  qu'il  difoit  avec  ù  troiùcme  marque;  il  n'aaroit 
fu  où  il  en  étoit .  s'il  l'avait  prùe  pour  un  objet  du 
raifonnement. 

(D)  -J<''i  nrtfiptiat  l Auteur.}  Leandre  (f)  AL 
berti  fe  vante  d'avoir  conu  en  u  jeu  ne  (Te  l'ignorant 
qui  forgea  ces  indignes  productions ,  qui  ont  couru 
fout  le  nom  célèbre  de  Barlette.  11  y  a  lieu  de  s'éton- 
ner que  le  nouveau  Bibliothécaire  de  l'Ordre  n'ait  pu 
allégué  cette  railbapour  juftifier  fon  confrère ,  8t  l'on 
dirait  qu'il  n'a  oie  s'en  lervir,  parce  qu'on  a  reconu 
que  le  fait  avance  par  Leandre  Alberti  n'eil  pas  véri- 
table. Mai*  qu'il  le  fbit  ou  non,  il  eft  du  moins  fort 
certain  que  dans  les  Ecrits  qui  font  inconteftablement 
de  Barlette,  il  y  a  des  choies  impertinentes.  Nous 
venons  de  voir  ce  que  Pierre  de  Vauclufé  y  a  cenfuré. 
C'eft  à  tort  que  Mr.  Morcri  fbutient  que  drvtrt  Au- 
teurs fnttfiant  fi  fini  firvil  d»  fit  fermons  frittndtu 
de  Barlitti,  peur  tourner  en  ridicule  Itt  Catlsolijati ,  ry 
qu'entre  ceux-là  Henri  Biitnni  ifi  dis  f  rentiers  ;  car  j'o- 
ie bien  mettre  en  fait  que  les  Sermons  d'où  Henri 
Etienne  a  tiré  lies  railleries  ,  ne  loot  pas  ceux  qu' Al- 
berti attribue  i  un  impofteur.  La  aaputc  entre  le 
Perc  fie  le  St.  Efprit  eft  une  des  gaietea  de  henri 
Etienne;  or  Altamura  larcconoU  pour  un  enfant  lé- 
gitime de  Barlette. 

'A)  Far  drvtrt  écrits  tant  en  veri  au'en  pt'fi-]  En 
voici  les  titres;  trabantiadtt  librt  V.  <j>  AntvtrfU  tn- 
tomsum.  Dt  Diit  (Stntutm  tbri  duj,  eu  veis  éiegia- 
ques,  i  Anvers  if6a  (/).  Dt  raftu  Ganymidii  UM 
tris  (h),  ry>  iutolica.  à  Anvers  1  f;i.  Une  harin^ue 
Dt  vit*  humain  felttitate,  cum  adjuncto  carminé  ne 
reruen  bumanarum  vi.  ifttudini  ad  Gafparem  f  rat  rem . 
à  Anvers  irto  (1).  Hidiria  aa  datant  Auftnata  uni- 
(*>. 
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être  ftcclew  du  Collège.  Gafpar  Barlcus  (B)  frère  aîné  Je  Mekluor  fucceda  à  la  charge 
à'Artkmftt:  qic  fon  père  avoit  exercée  ;  moi*  lors  qu'Anvers  eut  été  remis  fous  le  joug  de  la  do- 
mination Efpagncde ,  il  fortit  de  fa  patrie,  &  fe  retira  en  Hollande.  11  y  tranfporta  fon  fils  aîné 
qui  étoit  encore  au  berceau  /3 ,  &  dont  je  parle  dans  l'article  fui  vant. 

BARL  EUS  (  Ga  s  !>  a  r  )  neveu  du  précèdent ,  a  été  ProfctTeux  en  Philofophie  à  Amf- 
terdam  i  &  l'un  des  bons  Poètes  Latins  du  X  V  1 1.  fiecle.  11  naquit  à  Anvers  *  Tan  1 584. 
Son  pere  qui  étoit  de  la  Religion  fe  réfugia  en  Hollande,  dès  que  le  Duc  de  Parme  fe  fut  rendu 
maître  de  cette  ville.  11  s'arrêta  trois  ans  à  Lcidc ,  après  quoi  il  fut  apcllé  à  Bommcl  pour  y 
cti  f  Recteur  du  Collège.  Il  exerça  ente  charge  pendant  7.  ans ,  &  puis  il  mourut ,  aiant  defti- 
né  fon  fils  Gafpar  au  miniftere  du  St.  Evangile.  Ce  Gafpar  étudia  huit  ans  dans  le  Collège  de 
la  Province  de  Hollande  à  Lcide,  &  puis  aiant  été  reçu  Miniftre ,  il  fervit  une  Eglife  de  village 
auptès  de  la  Brille.  Bertius  étant  monté  de  la  charge  de  Sous-Principal  à  celle  de  Principal  de 
ce  Collège ,  ne  crut  point  que  pcrfbnne  fût  plus  propre  que  nôtre  Barlcus  à  lui  fucceder.  Sa  re- 
commandation fut  efficace;  Barlcus  fut  fait  Sous- Principal ,  &  quelque  tems  après  on  lui  donna 
laprofcfTion  de  Logique  dans  rUniverficé  deLcide.  Il  fe  mêla  fi  avant  dans  les  difputes  des 
Arminiens,  qu'il  futdcpofé  de  toutes  fes  charges ,  lors  que  le  parti  opofé  à  celui-là  eut  pleine- 
ment triomphe  l'an  1 61 8.  au  Synode  de  Dordrecht  Barlcus  fe  mit  alors  à  étudier  en  Médecine,  Se 
dans  deux  ans  il  fe  crut  capable  du  Doctorat.  11  en  prit  lesdegrez  i  Cacn;  mais  Une  pratiqua 
prefquc  point.  Il  y  eut  de  jeunes  gens  qui  le  prièrent  de  leur  faire  des  leçons  de  Philofophie 
&  de  belles  lettres,  &  comme  il  étoit  rompu  à  cela,  il  fe  remit  dans  cette  route ,  &  recouvra 
même  à  Lcide  un  caractère  pour  cette  fonction.  Les  Magifrrats  d'Amfterdatn  oiant  érigé  une 
Ecole  Illuflre  l'an  1 63 1.  lui  offrirent  la  profeflion  en  Philofophie.  Il  l'accepta,  &  l'exerça  digne- 
ment jufques  à  fa  mort  arrivée  le  14.  de  janvier  1648  t.  C'étoit  un  homme  de  grand  mérite. 
On  a  un  volume  de  harangues  qu'il  prononça  fur  divers  fujets ,  &  qui  font  non  feulement  recom- 
mandables  par  le  ft  yle.mais  aufh  par  le  tour,  &  par  divers  traits  d'efprit.  La  poefie  étoit  fon  fort  : 
fes  mufes  avoient  beaucoup  de  fécondité, <3c  t  d'élévation.  Il  n'y  eut  au  monde  pendant  fa  vie  pref- 
quc rien  de  grand  dont  il  ne  fit  un  pompeux  éloge,  lors  que  la  raifon  d'Etat  n'y  {A)  oportoit 
point  d'obfhcle.  Le  Cardinal  de  Richelieu ,  &Te  Chancelier  Oxcnftiern  ne  furent  pas  oubliez  ; 
encore  moins  oublia  Non  les  conquêtes ,  &  les  beaux  exploits  du  Prince  d'Orange  Frideric  Hen- 
ri. La  Reine  Marie  de  Mcdicis ,  6c  la  magnifique  réception  qui  lui  fut  faite  +  à  Amflerdam 
l'exercice  à  l'éloquence  de  Barlcus.  11  avoit  public  quelques  Ouvrages  de  con- 
(  B  )  contre  les  adverfaixes  d'Aminiu*.    Cette  plaie  ne  fe  ferma  jamais  : 

il 


â  T*4Jè 

tOraifiu 


(B)  Cafiar  Barleut  frtre  aint  Je  Mtlehier. ]  le  né 
doute  point  que  Valere  André  n'iît  prit  ce  Gafpar 


qUC 


16)6. 


cour  celui  qui  a  été  Profeflcur  à  Amfterdam .  *  dont 
tes  vers  Latins  ont  fait  tant  de  bruit.  S'il  l'a  tait  il 
s'eft  trompé  lourdement ,  ce  Profc  fleur  étoit  le  neveu 
de  Melchior ,  8t  non  pas  Ton  frère.  Si  pour  difèulper 
Valere  André  de  ce  côté-là  ,  on  foutenoit  qu'il  ne 
prend  point  lea  choies  de  U  manière  que  je  lupoiê , 
on  le  mettroit  dans  le  tort  d'un  autre  côtes  car  quand 
on*  fait  ronottre  un  Auteur  par  les  pireni .  on  ne  doit 
pas  citer  des  parent  qui  foient  inconut  ou  dans  la  Re- 
publique des  lettres,  ou  dans  le  monde .  8c  par  con- 
séquent ces  paroles  de  Valere  André,  Meltbier  Bar* 
Uni ,  Anntrfttnfii ,  iSaffan:  friutr ,  feroient  frivo- 
le* fi  ellea  étaient  entendues  du  frère  de  Melchior. 
car  ce  frère  quoi  qu'il  ait  régenté  à .  Bommet  eft  un 
fujet  inconu.  Mr.  Moreri  a  commis  la  même  faute 
que  Valere  André, 

(A)  Un  f*»  U  raifim  d'Etat  n>  aferteit  feint  fetfta- 
elt.  J  J'emploie  cette  reftricaon ,  parce  que  j'ai  lu 
dans  les  lettres  de  Barlcus ,  qu'il  ne  voulut  point  fai- 
re un  poème  fur  le  couronnement  de  l'Empereur  Fer- 
dinand III.  comme  on  l'en  avoit  prié.  11  confidera 
qu'il  avoit  i  faire  à  gens  foupçonneux,  qui  ne  man- 

2uc  oient  pas  de  le  décrier  comme  un  penfionaire  de 
1  Maison  d'Autriche  »  8c  d'ailleurs  il  ne  voioit  pas 
qu'après  avoir  tant  chanté  les  victoire*  de  Guftave  fur 
l'Empereur,  il  pût  louer  Ferdinand  d'avoir  aquis  une 
grande  gloire  en  faiûnt  la  guerre  aux  Suédois.  Voilà 
un  Poète  honnête  homme.  Combien  y  a-t-il  de 
gens  de  fa  profci&on  qui  ne  font  pas  il  icrupuleuxî 
us  ont  une  plume  i 

préparent  de»  acclamations  pour  le  parti  qui  »a 
quel  (ii)  qu'il  puùTe  être,  nuis  même  après  l  évi 
ils  font  des  vers  pour  le»  deux  partis.  Je  ne  doute 
point  qu'il  n'y  ait  des  Poètes  en  Italie  qui  ont  loué, 
ou  qui  loueront  Mr.  le  Dauphin  8c  Mr.  le  Prince 
Louis  de  Bade  fur  la  Campagne  de  1691.  Luiras 
actef,  Viean*  ,  ce  font  les  paroles  de  Barlcus  (*). 
qmbm  fit  it  ur  utt  laudatiene  titan*  vtitm  frefiqui  ce. 
renMienem  frràutanji  tenu  Imperateru.  £ge  fi  Jà- 
fiam  abfimebe  a*  tUa  laudatiene  relifiefii/imt.  J^uam- 
quam  mm  ta  fejfem  finbere  au*  ad  laeedet  Imfera- 
terit  fatiatu  ,  tue  Reif.  rnfira  *dv*rfintm ,  tamen 
friut  font  nefirattum  ingénia,  judicunnt  me  bénéficia 
ifiriâum  Aujlnatit.  Stnmu  Cef*rem  ntn  auulem 
fer  Ut  m  Hiffaju  ne-bu 
n**  it*  frtdtm  Gkjjft» 


itum  Suetia  Reftm ,  tjafipt*  aJverfut  Caperem  6elU 
fretavi.  Jam  ut  lauaem  ferixnaniuiet  ttrttHWt  et 
refia  adverfus  Sueeet  feUetttr  beU* .  *  frudenti*  née* 
tmtetrare  non  fejfam.  tien  ftem  ambidexter,  fid  si 
emni  adeuasieeu  alitniffimm.  Cuferim  eéftaui  fentuy 
ni  iiluftriffitmi  Ugati,  fid  bec  e*vendnm  ne  dan*  fa* 
rit  btni,  demi  mai*  aeUtam.  Ferle  nrmii  fitm  nuti- 
tnhfiu ,  fid  cV  tVeut  eertmm  illam  Cafarit  Utedaite* 
nrm  a  me  frefectam  calumnia  fafticiemèmfifue  efertte* 
nam  fore.  La  crainte  de  Barlcus  n'étoit  point  fan* 
fondement;  8c  fi  la  raifon  vouloit  qu'il  ne  fit  pa* 
le  Panégyrique  de  Ferdinand  III.  puis  que  1a  Hol- 
lande étoit  en  guerre  avec  la  Mauon  d'Autriche, 
8c  qu'il  ne  faut  pa*  qu'un  Auteur  (buffle  le  chaud 
8c  le  froid .  la  prudence  n'extgeoit  pat  moin*  de  lui 
qu'il  ne  fe  mêlât  point  de  cet  éloge.  Ceux  qui  le 
croioient  ami  de*  Arminien*  l'eu  (lent  diffamé  com- 
me un  ennemi  de  Dieu  8c  de  l'Eut .  5c  ne  le  fe- 
rment pa*  contente/,  de  le  dire  dans  les  maifonti 
8t  dans  le*  rués.  Au  refte  fi  tous  les  Hcra*  qu'il 
.loua  le  paicrent  aufli  bien  que  (e)  le  Cardinal  de 
Richelieu,  il  n'eut  pas  fujet  de  dire  que  la  culture 
du  Parnafie  eft  celle  d'un  terroir  ingrat. 

(B)  Trit-fiement  centre  lei  adverfatrei  tArminitu] 
Il  publia  a  Leide  en  161/.  un  Ecrit  intitulé  Begerma». 
mu  Ueyx'r**r®~'  fi™  mW*m  eftfieU  dedicateria  anam 
peu  ad  ftetatem  lUmfirtum  Qrdtaum  Hellandta  &  Wtfi- 
frifia  rntii  frafixtt  Jeanmi  Bejermaamu  EccUfia/ies 
Uevardienfii  :  in  tme  etiam  crtmin*  À  Matthat  Stad» 
impact* , 

 r  —  ' 

te  il  pub 
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fitreDedi* 
catttre  de . 
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(c)  Ce  Car. 
dtnal  Im 
fit  denner 
cinq  mille 
franci 
feur  fin 
etefe.fi 
t'en  en 
irait  Ser- 
b  ere.  Saogj 
beriana. 
P»g-+«- 


d'aigreur  dans  cette  piè- 
ce ,  8c  trop  d'injures  contre  les  Prédicateur»  j  car  il 
prétend  (d)  que  l'on  trouvoit  en  Hollande  .  Vtret  fr*.  (d)  Pag.  4- 
dicattni  erdinit  vecalet  fini  fttit  qui  ad  Jcribendet  falu. 
tiftru  Ubret  tnefti.  ad  fraditamiam  Cirifii  faftentiam 
etinfaes  ,  tamen  ad  ebtreâandum  cum  Magifirattkui , 
ret  nligienit  jymmiflit  difirti 


fin*  e>  ftfrtfi.  Dans  la  pige  Anvante  il  dit  :  Si  trmfU 
t  HeÛandia  ftragrart  libeat  Tbtolegei  qetamflmi- 


eL 


aferte  Marte  net  feten,  fid  fer  latut  Hiffajù  uebit 


i  cencienaterti  m  cenvittateret  ;  facu 
•t  m  faâiemum  frmtifet  <$•  fibifmalit  fattumdi 
\aatms  transformait!  mhraber*  .  rue  tam  referma- 
1  amfktu .  emam  fejpmit  aUamerum  moribm  deferma- 
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«Gtrari  U  fat  regardé  (C)  toute  là  vie  comme  un  fauteur  de  cette  feât,  cîcilfctroimbiendogeni  qaî 
*l*dnfu  murmurèrent  corjrre  les  Maj^ftrats  d*Amfterdam,  de  ce  qu'ils  emmenaient  un  tel  Prôlcflêur. 
fit  tapi.  On  obfervoit  de  près  toutes  fes  demtfcites ,  ckon  ne  ho  pardonnait  rien.  On  cria  contre  lui 
tmrkjtm-   d'une  terrible  manière,  à  catuede  certains  toj qu'il  avait  faits  fur  le  livre  (D)  d'un  Rabin. 

Ses  lettres  ont  été  publiées  *  après  fa  mort  en  deux  volumes,  mais  le  Sextos  Etnpiricutcjue  l'on 
attendoit  de  lui  n'a  jamais  paru.  Il  a  fait  voir  de  quoi  il  étoit  capable  en  fait  d'Htftoire  par  la 
Relation  de  ce  oui  s'etort  pafle  dans  le  Brefil ,  pendant  que  Le  Comte  Maurice  de  Naflaa  en  fut 


tan  1*67. 
On  m  v*tt 


Gouverneur.  11  publia  cette  Hifloire  l'an  1647. 


(£) 


*alilrr  Cette  invtcl'vf  fut  traduite  tant  aufli-tôt  ca 
Flirrund.  Je  ne  làwrois  bien  dire  lî  ce  rue  duos  cette 
dîITcrtarion  qui!  traita  de  ntkula  un  certain  Vincent 
Drielenburch  qui  s'etoh  érigé  en  Prophète  i  mais  ou 
dans  cet  écrit  ou  dans  quelque  autre  il  t'étoit  fervi  de 
ce  terme  injurieux  :  ce  qui  (4)  émut  tcltcmeat  la  bile 
de  ce  per formage  .  qu'il  puijia  un  livre  dans  lequel 
iprès  avoir  traité  Birleus  de  fripon  8c  de  fcdeiat  • 
mtmitutm  (y  fetufium  ■  il  s'engage  à  donner  cent 
francs  à  la  Diacotnc  de  Leide  .  Ce  à  le  livrer  t  b  Juf- 
tice  afin  que  fà  punition  lèrved'excmple,  en  cas  qu'on 
prouve  par  de  iblijes  raiforts  qu'il  elt  un  fripon  ,  nt- 
énh.  Peu  après  il  parut  un  livre  ,  oà  l'on  prétendit 
prouver  «ca  par  dix  rauùms  inoooteûables.  Orielcn- 
burch  répondit  à  ces  dix  raifons  ,  8c  s'emporta, extrê- 
mement contre  Barieus.  Cehii-ci  compofà  une  Re- 
montrance a  Menteurs  les  Etats  Généraux  pendant 
fon  cul.  EUc  cil  datée  de  Francfort  au  mois  d'Août 
1010.  8t  intituleci  Fidtt  imbtllii,  fivitpijiti*  paratutic* 
âJ  iliu/lrtjïmoi  pettutijlm-i  FeeJtratarum  fnvmtta- 
rnm  Qrimti.  C'eft  acte  pièce  «res-bien  écrite,  8c  ni 
.'on  reprefente  g  rare  ment  les  maux  des  pcrl'ecutions, 
8c  les  droits  de  la  confciencc.  Vous  1*  trouverez  dans 
les  TrtfiantJtm  ry-  trudttortim  v:rt  um  tlifltlt  (i), 

(C)  II  fut  rtgardi  t.-utt  fa  vit  ttmmt  fauteur  at  rtt- 
te  fidt.}  Il  elk  certain  que  depuis  qu'il  fut  réhabilité 
dans  l 'Académie  de  Lcide,  il  n'interrompit  point  fes 
corrcfpondanccs  avec  les  Arminiens.  Sa  ic6.  lettre 
aprcwl  a  Urtenbogard  que  Poirandcr  Profeilëur  en 
Théologie  i  Leidc  a  voit  révèle  à  les  amis  ,  que  (r) 
tout  ce  qu'il  y  avoit  de  modération  dans  l'Ecrit  que  la 
Faculté  de  Théologie  avoit  publie  contre  les  Armi- 
niens renoie  de  lui  t  suais  qu'il  fwluitoU  que  fi  les 
Arminiens  iâvoient  cela  ils  ne  k  t cm digna fient  pas, 
veu  que  ce  icrost  l'expo  1er  à  l'indignation  de  tes  col- 
lègue», (d)  Regtrv.t  mt  ibmxi per  D.  Vijfimn 
tum  ,  vtiu  atti  finbertm ,  ut  fi  fiant  bac  rti  ad  aurtt 
vijt  rat  ptmtnerit ,  emi  tu  nfpaafi  vtfirt  mtmmjft  iiU- 
tit,  ut  taUtgarum fuarum  anudu at  adiit,  quemm  jam 
/tourna  jatia ,  mt.tr  ebjteiamr.  La  lettre  fuivante  té- 
moigne qu'un  des  collègues  de  Polyander  lui  avoit 
reproche  d'avoir  dit  cela  a  Barleus,  ennemi  de  l'Egli- 
se, Tu  bac  duôfii  Barlaa,  qatm  fin  tjt  htfitm  Ecclt- 
fia,  ami  iltaj  iffian  ai  Ifjntubegardam ,  (y  Epifiapium 
ferfinpturui  tjt.  Ces  lettres  furent  écrites  l'an  1630. 
Il  paraît  par  les  lettres  de  Barleus  qu'il  a  toujours  été 
dans  les  opinions  des  Remontrant. 

(D)  JÇa'il  avtii  fati  fur  U  Itvrt  fm  tUMa.)  Ma- 
nalfe  Bcnlfraél  l'un  des  plus  habiles  homme*  qui  ait 
été  entre  les  Juifs  dans  le  X  V 1 1.  liecle,  publia  un  li- 
vre fur  la  création  l'an  1634-  Barleus  ht  une  epigram- 
me  fur  ce  livre.  8c  fouffrit  félon  la  coutume  qu'elle 
parût  à  la  tête  de  l'Ouvrage.  11  dedaroit  trop  exprès^ 
lexncnt  qu'il  preferoit  la  bonne  vie  à  b  vérité  des 
dogmes  de  Tpccubtion.  Un  Théologien  de  Deventcr 
lui  ni  là-drflui  une  grofle  amure  i  iTpublb  un  Kcrit 
ou  il  ioutenoit  que  I  c'pigramtne  étoit  remplie  de 
blaiphémes ,  8c  que  l'Auteur  étoit  un  Socsmen.  On 
voulut  même  (r)  porter  l'affaire  devant  les  Etats  de 
Hollande,  pour  conrsincre  de  SocmUnilme  Barleus 
et  tous  les  Arminiens.  Barleus  le  détendit  avec  cha- 
leur ,  8c  le  mit  bien  en  colère.  O  ibutint  qu'on  in- 
terpretoit  malignement  fes  paroles,  8c  qu'on  les  fal- 
iihôit  même  ann  de  mieux  colorer  les  chicaneries 
dont  on  le  ferrait,  pour  trouver  des  fens  aufquels  il 
n'a  voit  jamais  penfe.  Zfjratnma  (f)  autdaam  uttum 
•  .  .  amafitu  O*  ftnttrju  dttarfiamhut  maiitt»  tuurfrt- 
ttumr.  Dieu  itla  tftfratnmatt  tantiatn  varia  ama  Er- 
tltfia  fmutttfa  ,  nitfitm  Chrtjitaaa  fninfm  ,  &  m 
Dtum  at  Dm  num  ua/hum  Jtfum  Cun/ium  unfia 
faut.  Sttuuamjwmm  aîhac  autan  tpqrammatti  tmfra- 
git  eW. .  .  Ctuftr  ftffima  fUt  ■uochUih  t  tarmiat  tutiu- 
éit ,  &  fuAtn  fuifiitatt ,  macteamus  frt  vivamus.  Stm- 
fmi  SjfujA  -vtrhbai  mtii  dt  amim  at 
dtmttpttrtH.  Hprotef 


far  ftmmtam  eai- 
.  point  Docinten, 


qu'il  ne  l'aviiit  jamais  été ,  8c  qu'il  dcteitoit  les  dog- 
mes des  Sociniens.    D  ajouta  que  quelques-uns  fe- 
roient  bien  si  lès  de  le  voir  Sociascn  ,  afin  que  U  hai- 
ne qu'ils  lui  pertoiesst  rem  portât  un  plus  grand  triom- 
phe,   (g)  Nam  fam  SattatAJUU  utt  fut  uns»* m,  rmo  hffin 
fum  tjitram  degmaium  actmmut.    l'tUtnt  quidam  mt 
tjt  qui  txtUnJi  ht  tut  adit  utattriam  filïkiii  mu- 
tuel.  Si  ce  juge  me  ne  étoit  faux  ,  U  □ 'étoit  pourtaot 
point  éloigne  de  b  vraitembbncei  car  ceux  qui  le 
trouvent  engager  dans  les  querelles  de  doctrine  accu> 
ient  de  tant  de  chofes  leur  adrerfairc.  qu'ordinairc 
rr.ent  parlant  il  ne  iauroit  leur  faite  un  plus  grand  dé- 
pit ,  que  de  paroitre  autre  qu'ils  ne  difent.  Quoi  qu'd 
en  ioit ,  il  éioit  permis  à  Barleus  de  repoufler  la  ca- 
lomnie, mais  il  ne  devoit  pas  fstre  des  vers  fi  outra- 
geans  contre  le  Théologien  de  De  Venter ,  qac  peut- 
être  Arcailoxhus  n'en  failoit  pas  qui  le  fuûcnt davan- 
tage.  Ce  Théologien  au  relie  s'afclloit  V'edclius,  8t 
il  intitula  fbo  livre  Dmi  Synagttga,    Un  ProfeUêur  (b) 
d'Utrecht  le  fèi-onda  dans  cette  attaque  par  un  Ecrit 
qu'il  intitula  Vrrputi  rtdrvnmi  >  8c  que  Vedelius  eut 
loin  de  faire  imprimer.  Voulus  Se  perfuada  que  Bar- 
leus devint  Rulade,  pour  avoir  trop  pris  à  cceur  l'in- 
futte  dé  ces  deux  aotagoirifles.    Voici  ce  qu'il  écri- 
vit i-Crotius  le  1  f.  de  Décembre  16)7.   CeÙaga  Bar. 
laat  iaatt  trrttuat  mtaftm  laàorat  auanana.  hSttmtw 
ti  à  fta(mru.m.    Ut  ctmtaltfcAt  nau  vidttur  idtm  (1) 
fart  qui  quoruam.    jljflixit  valttudiatm  tfrrt  fraftrart- 
da  tutoU  uume  txcmditur.    rji  (k)  bac  dt  mgrtjfa  rtgiaa 
maint  in  urttttt  nafiram ,  (jf  henart  pampa  ti  txbiiua. 
Typii  prtiibit  aurufitt  pittrtmis  txarnatum  piOitrii,  Al- 
aut  bac  quad  d.xi  non  diffimulat  afud  auticti.  Std  muL 
tum  mima  nt  marbavn  bmne  tudt  tautraxtttt ,  quad  ai. 
mu  ad  ammum  rtvatartl  qua  advtrfiu  tum  finit*  faut 
i  D»8.  Vidait»,  c?  Mag-  îitbaatk:*  (!)•    Je  croi  qu'en 
gênerai  les  meilleurs  amis  de  Barleus  lui  trouvoicot 
trop  de  feniibilité  pour  b  ceafure  de  fon  épigram- 
ïï.c,  car  on  lui  conlèitloic  de  mepriier  les  cenicurs, 
8c  on  lui  e»  écrivoii  beaucoup  de  mal.    Tiiifum  (sa) 
auSar  ut  rat  pejibat  prattritieat  mutât.'.    JU irrita* 
viudiH»  tfi  ctattmlm:  m  maJam  rtm  bamtuai  ad  ervi- 
It*  iagttu»  vtxaada  uatat.   Ex  tptgrammatt  fetlital  qua 
M*H*)Jia  Judaum  mm  prtfcmdii  tamutut ,  mm  tu  ta 
Tbtalagarum  arda  afptratut  ttnuam  Harttitarttm  fiuti- 
aaa»  tu  taput  tuum  tnfumdtt.  .  .  Si  varpum ,  aftUam , 
rttmttum  tumdtm  dûeifftt  tjf  vn-mm,  ut  xudttur  nau 
tnaium  paètitit  fitmuuuibus  tx*tti*fjtt ,  palmênum  ma. 

ruijjti.  Si  aand  tmbt  apmd  It  tfi flati  train- 

Utt  iflmt  tttrum  dita  fafibac  nrgùgtt.    Acrmi  taim 
pajl  rtf  ulfam  mfiant ,  o>  uti  txtujjtru  vtntaum  cmnt 
m  acuartt  advaeatu  tmuquant  ipfi  lafi.  L'épigrammc 
de  Barleus  qui  donna  lieu  i  tant  de  fracas  trouveroïc 
ici  fà  place ,  fi  elle  n'aroit  été  m  1  crée  depuis  peu  dans 
,  un  petit  livre  (n)  qui  eft  entre  les  mains  de  tout  le  mon- 
de.  Je  m'étonne  que  l'on  n'y  ait  inféré  qu'une  très- 
petite  partie  des  vers  de  Barleus  contre  Vcdeliusj  mais 
je  m'étonne  bien  davantage  qu'on  ait  pu  penfer  que 
rendroit  qu'on  en  u  porte,  montre  que  l'Auteur  le 
moquoit  des  deux  religions.    Voici  ce  que  dit  Sor- 
bier e:  (s)  C'um  y  ut  Lui  aamtn  fttum  in  priait  finpt» 
*a*hftua  ipigramiutit  BarUmm  (p)  rajUtmjftt.  mit 
-   -   -   -   JÊ**'  ttmanfi 
Caluntniatar  pravt  daltttt  atttrt , 
Et  rx-  itla  fait  targivtrfatar 
Arttffu  mt  manfir*  ptrdtta  fiBal 
Car  Mtrfiptlitt  Sarmata  malas  vtctt 
tarttnta  fidtt,  txfiiilata  Stntnfit  . 
C.mminta  vtrèu  ajfricat  firinalut 
J§ua  faut  mat  CaJvitu*ait  fautfatm  utt  *liù  ,  fad 
umuftut  niigitnu  btdibnt  habit  t  feitam  mm  ta  fujfat' 
tum  rtddtdtrt.    Il  faut  rêver  ou  être  ivre  pour  juger 
ainfi  1  car  les  rers  qu'on  vient  de  lire  sont  les  plus  pi- 
quant que  l'on  puiue  faire  contre  le  Socinbnilmc ,  8c 
l'on  ne  fuirait  témoigner  plus  vivement  que  fait  Bar- 
leus combien  il  dcteitoit  d'être  soupçonné  oc  cette 
herefie.    La  profe  de  cet  Auteur  que  Sorbierc  avoit 

te  fecte?1 

(S)  il  *  nurtt  titrumgtt  bntrtt  fitr  fit  dm.  tri  m*i*~ 
dut.]  J'ai  oui  dire  qu'il  cratoit  eue  de  vente,  le  qu'il 


(t)  Uti, 
P*X'  ^70. 


Vaim  Va*, 
t. -ut  Difi 

put.  fiua. 
mLt.fag, 

(i)  Vive, 
utmtm  ma 
ttttftrm* 
fatut  cttta 
taajtcJurt. 
Ou  eu  fait 
taut  Ut 
fam*  da 
fimbUMet 
qm  fa 
triment 


M  Valût 
uàtre  G  ai. 
tuifine 
taut  tm-, 
Ceft  celui 
de  i'ejv 


(7)  fpifi. 
f*fi& 


(tu)  Red  tu 
Htmtrdiut 
m  tfifial» 
*d  Bar- 
Utm.ibid. 
t*t-  19S' 

(u)  Daju  la 
Sorbe  ria- 
oa.pag.jj. 
&  îS. 
idit.au 
HiUatUa 


w  ou 

Ht  J9- 

(»)  C"ft 
faut  dtaua 
unt  faute 

L'Auttar 
dit 


Jiu'it  tfi 
aux  qua 

fin  1 


écrit,  ha 
vert  alla. 

F**- fi*- 
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»  &Anr  (F)  farr.ort,  maison  ne pentgueres  favoir  au  v  1  ai  ce  qui  en  cft  :  SI  faut  faire 
peu  de  fond  fur  les  bruits  de  cette  nature  ;  eu  on  (ait  par  cent  exemples  que  pour  peu  qu'un  Au* 
teur  fc  foit  diftingué ,  la  renommée  fait  d'une  mouche  un  éléphant  furies  difgraecs  corporelles 
«idomeftiqucsqui  lui  furviennent:  &  d'ailleurs  ceux  qui  lavent  tout  le  my Acre  font  oxdiaairc- 
ment  des  perfonnes  qui  n'avouent  point  ce  qui  fait  quelque  deshonneur. 

BARLEUS  (Lambert)  frère  du  précèdent,  naquit  à  Bommcl  $  en  Gueldre  l'an  159$. 
11  a  été  Profdfeur  en  Grec  dans  l'Académie  de  Leide.  Ayant  cela  il  avoit  été  Rcgent  de  Se- 
coude  *  dans  un  Collège  d'Amfterdam,  &  avant  que  de  régenter  cette  claffe  il  ayoit  été  le  Mi- 
mftre  du  Baron  deUngerac,  Ambafiàdeur  de  Hollande  en  France  t.  Il  fut  apellé  à  Lcide 
pour  remplir  la  place  de  Jeremie  Hoehlin ,  ôt  l'on  ajouta  un  nouvel  agrément  à  cette  charge, 
car  on  la  lui  donna  avec  le  titre  t  de  Profclfeur  ordinaire ,  ce  qui  emporte  avec  foi  plufteurs  avan- 
tages. U  ht  fa  harangue  inaugurale  De  Grcttrm  litaétum  frttpmia  *t  mitilétt,  le  as.  d'O&o- 
bre  16+1 .  H  publia  en  1 652.  le  Timon  de  Lucien ,  avec  plufieurs  notes  qui  n'ont  rien  de  fort 
exquis,  ni  de  fort  profond ,  mais  qui  peuvent  être  utiles  à  la  jeunefle.  Il  mourut  4.  le  itf.de 
Juin  1655.  Son  commentaire  fur  la  7  hcogonic  d'Hefiode  fut  imprimé  Tan  1658. 
-  BARLOW  (Thomas)  Evcquc  de  Lincoln  fous  le  règne  de  Charles  II.  a  été  un  très- 
favant  homme.  11  enfdgna  long  tems  la  Théologie  dans  l'Univeifité  d'Oxford,  Ôtquelcun  a 
foupçonné  (  A  )  cju'on  l'en  tira  parce  qu'il  ctoit  trop  orthodoxe.  Il  avoir  un  rélc  ardent  contre 
lePapifmc,  &  il  l'a  témoigné  (B)  par  fes  écrit*.  Il  avoit  beaucoup  délivres ,  &  une  grande 
lecture.  Il  mourut  l'an  1 690.  ou  environ.  On  a  publié  depuis  fa  mort  quelques  opufcules  trou- 
vez parmi  les  papiers.  Quelques-uns  le  confondent  (C)  avec  Goillatime  B  a  r  l  o  w, 
Evéque  de  Lincoln ,  qui  floriflbit  fous  le  Roi  Jaques  L  &  qui  écrivit  même  pour  ce  Prince. 

B  A  R- 


*  mttim 

U  un  i  ii». 

*  tu  Hth 


Conrecmf 

ketmx  eni 
rtgtnttnt 
ctttt  rl*ft, 
Cefti 


rtit  Aflcf. 
feur  du 
Reâcur. 
O»  afftlb 

R<!i tur  tn 

Htllande 
ttlm  Km 
rtgnutU 
frtmim 

tbék  II* 
mjfteJitm 
fur  Us  s». 


d'être  eafie  en 


Droit»  car  on  y  iffiire  qu'il  fit  tue  leçon  i  fet  Ecolier» 
le  jour  oui  précéda  fa  mort ,  &  qu'il  étoit  pi*  (*)  à 
leur  en  taire  ooe  lors  qu'il  fut  faiû  d'une  défaillance, 
de  laquelle  il  ne  revint  point.   Amttttft  smdtm  tm» 

*tftmJ,{[tt.  itam  (*)  «tttmm.  tlmmiTLd»  txtm- 

oTé  dire'  _ 

nulle  a  une  de  in  leconi  le 
(f)  Ufmfamart.]  Mort, 
mourut  dans  un  puits.  fc  qu'on  ne  fart  t"il  , 
par  megarde .  ou  s'il  s'y  précipita  volontairement. 
hdiftra  fats  terni  »  put  te  (ubtntrfm ,  M  fpcmt  »  *■  csfii  » 
ttucttHm ,  Jt  mtnt  tjm  jtum  fufrn  dixamm.  Ceft  ainli 
qn'il  parle  dans  b  page  joo.  de  ion  ïclyJ«JUr.  U  no 
renvoie  iàas  doute  i  la  page  if f.  lors  qu'il  dit  qu'il 
déjà  fait  mention  de  cette  mort  :  mus  dans  cei 
page  irr.  il  ne  fc  tert  p. 


en  an  mot  jaques  A  long.  Il  dît  dans  une  lettre  (f) 
datée  du  ij.de  Mars  1676.  qu'on  avoit  élevé  depuis 
peu  de  tems  le  Doâeur  Barlow  a  1  Evéché  de  Un- 
coin,  afin  de  H6ter  de  l'Académie  où  il  cnfcignoit  la 
foi  orthodoxe,  car  ajoûte-t-il.  les  i 
beaucoup  vers  le  PeUgianifme  &  le 
là-deflîu  il  parle  d'un  line,  D.  mueme  & 
cmn  ChtttU,  dont  l'Auteur  s'apclloit  Shcrlok. 


mm  in 
Qrat.f*. 


duderunt.  Auroit-il 
,  qu'ils  avoient 
fa  mort? 


du  dcûctn  prémédité,  il  affi 
1.  te  qu'il  Se  jetta  dans  un  puits.  Se  il  cite 


txtrifiit  è 

•b  trtUinm  .it,  ^emhZiwm  oTmJZïmiZuft'! 
tffmm  m  futn  Juficttvu,  qmU  i>  M  Soriurùu^trt 

^tiàff  «|MMlM    Cette  citation  cft 
voici  ce  que  dit  Sorbiere.    La  mort 
laquelle  vous  me  demandez  quelques 
n'eft  pas  de  ce  rang  (d),  quoi  qu'il 
homme»  car  il  fctroui 

Cs  qu* /A*  à^ÀmteTdam"rparioit, 
ment  de  b  fin  de  fà  vie,  comme  s'il  y  svoit  en  de 
la  melancholie  qui  l'eut  avancée.  Il  cA  vray  qu'ayant 
fait  une  Ors: /en  funtort  en  vers  fur  la  mort  du  Prin- 
— ge,  fc  que  le  Doâeur  Sfanbiim  en  ayant 
une  en  proie ,  il  (importa  tres-impatiem- 
Car,  comme 
»mmft  ,  on  fit 
la  paye  de  Cavalier  au 

 —Il  fc  CsU*  de  Fantaflin  au  Cavalier.  Barltiu 

»  n'eut  que  cinq  cens  livres ,  fc  l'autre  eut  cinq  cens 


«fût 


(  B)  £t  il      tmvpu  f*r  jki  érnl».]  Lors 
parloit  tant  de  Titus  Oates,  fc  de  l'horrible 
don  dont  il  rut  le  délateur,  cet  Evcquc  put 

ries,  que  c"eft  un  article  de  ia  foi  Romaine  que  le 
Pape  peut  depofcr  les  Souverains  ,  &  donner  leurs 
Etats  i  d  auties.  Cétoit  un  très-bon  moien  de  te. 
moigner  qu'on  vouloir  nuire  aux  Papilles  i  car  de  tou- 
tes les  choies  qui  torrt  capables  d'exciter  contre  eux  le 
zèle  de  la  nation  ,  il  n'y  en  a  point  qui  ie  puiffe  faire 
davantage  que  de  montrer  qu'ils  font  - 
par  principe  de  confeience,  à  te 
Princes  Proteita 
fur  orne  matière  fut  traduit 
çois.  fc  publié  fous  ce  titre.  7>*>'f  Hiflertsut  fur  k 
fatt  i*  l'txummmncstttn  f>  dt  U  dtfi^tundti  An». 
A  Paru  (f)  tint.  CLmde  Bavkm  168». 

(O  ^êuiamtt-mu  U  etmfndtnt  avrt  CmlUtuni  B  a  1- 
LO«.]Lesdeux  Auteurs  qui  ont  joint  des  iiipiémens 
au  traité  de  Ican  Dcckhcrrus  D*  fertftit  adt/fttu. 
Sont  tomba  dans  orne  faute.  Deckherrus  avoit  dé- 
bité que  le  jetuite  qui  écrivit  en  Anglois  contre  le 
Roi  jaques  au  fcjet  de  l'Apologie  du  ferment  de  fidé- 
lité» fut  réfute  par  Mr.  Bstla  S.vi<pt*  dt  Ltnechs.  Un 
de  (xi  le  s  amis  lui  écrivit  que  ce  Prélat  ne  fc  nom- 
mort  point  Bacio,  mais  Thomas  Barlow»  h  fi 
fUttttfi  TmomiiBailoviui  matai  sftU  Aagltt 
ntmhui ,  &  dt  nsflrmibtttjptitm^  mtrtttu.  O  fiait.,  un 


Of*r. 
tem.  f. 
fi 


ugw*m  lut» 


■  609.  que  le  Roi  |aci  .ies 
tons  leuute/ 


Anglois.  ic 
du  Docteur  Barlow  Evéqae 
eût  été  envie  l'an  1681. 


On  y  trouve  bien  que  fc- 


J*™  '        m*  jkmm  tméri  fsrtiettîam  MietUam 

SOnj  II  -L*»-  i  a\      .•ùutltun  A  tant  L-mn/  MM* An  i**M 


(  A)  Jgmtkmn  »  fmfftmM  mt'en  /'«»  tir*  p*rt4  tpfil 
tftt  trsf  trthcjtxt.)  eK       Cclebre  M^ 


ttrU  tjm  dt  etmffirAtmu  etmr»  Jacosom  Anclia 
Rtef  m  ,  vulgs  The  Gunpouder  Threalbn,  non  it* 
fridtm  fmUititm  vtdit.  La  lettre  dont  je  tire  ces  pa- 
roles fut  écrite  i  Strasbourg  en  1681.  11  cit  donc  vi- 
fible  que  l'ami  de  Mr.  Deckherrus  rtmaginoit  que  l'E- 
véque  de  Lincoln,  qui  avoit  écrit  poux  le  Roi  Jaques 
contre  un  Jefurte .  vivoit  encore.  Or  c'eft  uuc  gran- 
de bévue.  Ce  fut  en 
fit  écrire  contre  R 
on'il  fc  fervtt  de  la 
de  Lincoln.  Si  ce 
ion  âge  eût  ete  une 

SA^Sct*  k  èt^S&t . 
bné  de  parier  de  ion  grand  âge.    Qu'on  ne 
its  qu'on  n'allègue  point  qu'il  y  a  des  hou 
1  qui  vivent  cent  ans,  cela  ne  ferviroit  de  rien 
:  au  fend ,  puis  qu'on  fait  que  l'Evéquc  de  Lin  - 
n  qui  écrivit  pour  le  Roi  Jaques  s'apclloit  Guillau- 
ï,  fcoon  point  Thomas  comme  celui  qui  vivoic 
rore  l'an  i«8i^  Je  ne  iai  cas  fi  cent  ans  aurojent 
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488  B    A   RT  N   E   Sî   7  r 

BARNES  (Robert*)  Profeflear en Théologie, & Chapelain de  (A)  Htnri  VIII. 
Roi  d'Angleterre  >  fut  envoie*  en  (B)  Allemagne  par  (on  maître  l'an  1535.  U  conféra  d'abord 
avec  les  Théologiens  Protefbns  fur  l'affaire  du  divorce  :  il  eut  enfuite  quelques  audiences  de  l'E- 
Icdeur  de  Saxe  >  &  fc  joignit  aux  AmbatTadcurs  Anglois  qui  propoferent  à  cet  Electeur  une  al- 
liance contre  le  Pape,  8c  qui  demandèrent  que  Henri  VIII.  fût  ailbcic  à  la  ligue  de  Smalcalde. 
Ils  faifoient  efperer  la  reformation  de  l'Angleterre,  mais  au  fond  ils  n'avoient  pour  but  que 
d'obtenir  une  aprobation  doctorale  du  divorce  de  leur  maître,  &  une  alliance  politique  afin  de 
fufeiter  plus  d'affaires  à  l'Empereur,  qui  menaçoit  de  vanger  l'injure  de  (à  tante  répudiée.  Ils 
remportèrent  un  avis  (C)  des  Théologiens  de  Wittemberg  qui  ne  leurécoit  pas  entièrement 
favorable  ;  mais  ils  en  ôterent  la  conclulion ,  quand  ils  le  montrèrent  au  Roi.  Cctoit  à  la  con- 
dulîon  que  fc  trou  voit  ce  qui  ne  pouvait  pas  plaire  à  ce  Prince  T.  La  conduite  de  Rames  plut 
beaucoup  au  Roi  d' Angleterre ,  ce  qui  fît  qu'on  l'emploia  pour  entretenir  correfpondance  avec  les 


je  parle,  8c  pour  avoir  été  Evêque  l'an  1609.  «r  il 
eft  très-rare  qu'en  Angleterre  on  foit  Evêque  avant 
l'ige  de  |f.  ou  40.  ans.  L'AùW  des  Nouvelles  de 
la  République  des  lettres ,  qui  fit  une  petite  revue  des 
fautes  de  Mr.  Deckherrus,  &  de  celle»  de  Mr.  Vindin- 
gius.  non  feulement  ne  s'aperçut  point  de 
mais  il  l'adopta,  qui  pis  eft  (a). 

(A)  trtfiûtmr  en  TbeoUgu.  &  C»ap*  Uind*  , 
VJIl.}  Il  e(f  revêtu  de  {t)  ces  titres  dans  la  lettre  de 
errance  que  le  Roi  ion  maître  lui  donne  pour  négocier 
en  Saxe ,  8c  cette  lettre  eft  datée  de  Windfor  k  8.  de  Juil- 
let trie.  Son  nom  de  batéme  ne  parolt  pas  dans  cet- 
te lettre  devant  celui  de  Barnes.  Il  fe  donnoit  en  Al- 
lemagne le  nom  i'Anttm*  Amarimt.  quoi  que  ion 
vrai  nom  fût  Robert  Barnet.    Quand  il  dédia  fa  vie 

ï  l'an  i< 


des  Papes  au  Roi  d'Angleterre  l'an  if  jf.  il  ligna  Jt. 


Barnes  DoSer  (c). 

Luther  (d)  que  Barnes  cachoit  fon  nom  fc  A  q 
hte  de  Docteur  dans  Wittemberg. 
fccuteurs.    Melanchthon  l'apclle  O. 
ou  D.  Anttmus.  dans  une  (r)  lettre  qu'il  écrivit  au 
Roi  d'Angleterre  le  1  j.  de  Mars  irjf. 

(B)  Fut  *mmi  tn  AlUmagn*  fat  fin  ssWrw.]  La 
préface  que  j'ai  citée  m'aprend  que  Barnes  demeu- 
rait i  Wittemberg  environ  l'an  trio.  6c  qu'il  k>- 
geoit  même  chez.  Luther,  (f)  $hut  ans*  anmt  dt- 
ttmbotdatmt  m  Bamtft*  amafnagti.  <$.  quod  Cbnfiut 
,pfi  m  t,  mii/cnm  vtrfains  *Jfttf  domefreum  entm  & 
ummra/aUm  babuimmi.  Barnes  aurait  pu  demeurer 
en  Allemagne  jufque*  en  l'année  trjr.  fie  y 
de  Henri  VIII.  pour. 

Sur  ce  pied-là  Von  aurait  pu 


!  lettre  de  cre 
avecl'Eteâeurd.  . 

dire  dans  l'Hiftoirc  de  la  Reformât  ion  d'Angleterre, 
qu'rxjfii  <x)  dant  U  ums  am  fEviam  d*  Hmfird  était 
mSmaUald*.  t'tJI-À-dh-t  tn  fan  trj<$.  Bmrmi  fia  tn- 
t*r«  tn  AngUtttrt  par  c,  lâinifn,  &  y  fut  trit-Htn 
rtfm  d»  Htmri,  entretenu  par  Cremwti  Sur  ce  pied- 
là,  dis-je,  ce  récit  ferait  exaâi  car  toute  la  raifon 
qucMr.de  Seckcndort  allègue  {h)  pour  le  critiquer , 
eft  que  Barnes  vint  d'Angleterre  en  Allemagne  l'an 
ir3r.  avec  une  commiffion  de  Henri  V  1 1 1.  II  étoit 

d'Hcrefbrd  l'y  envcnât,8«c  linfi  u^faloit  pas  rom^ 
ter  pour  Ion  retour  dans  la  patrie  le  ménage  dont  ce 
Prélat  le  chargea.  Mais  peut-on  prouver  que  la  lettre 
de  créance  ne  fut  point  enroiée  à  Barnes  en  Allema- 
gne, &  qu'il  fut  lui-même  envoie  en  ce  pais-làf  Oui 
on  le  peut:  Scckendorf  le  prouve  par  des  Archives 
qui  lui  ont  fourni  une  infinité  de  bonnes  pièces:  (1) 
Vtntrat  Wiittnbtrgam  (Rcg.  x.  fol.  09.  n.  4a.)  v.mo 
hHjuianm  ij-jf.  ttmptn,  Sràtrcx  Buttakkia 
ai  Htnrica  R,£,  M 1  s  s  u  s.  Melanchthon  confirme  la 
même  chofe  en  Grec ,  car  il  fc  fcrvit  de  cette  langue 
pour  faire  lavoir  i  fon  bon  ami  Camerarius  qu'il  y 
aroit  un  Envoié  d'Angleterre,  qui  ne  parloit  que  du 
fécond  mariage  du  Roi.  8c  qui  dirait  que  Henri  VIII. 
fc  foucioit  peu  des  affaires  de  religion.  HrA*  «  .r^, 
ifUt  *><»•  TM  *;u<?hi(  in  r«  Bf,W«<.  ihw  JU- 
Àrfima^  Wnpi  ri  Mif*  ymna,  ri  &>rOU«« .  ,S*  ti 
rit  innAnrUi  u^nym^m  n  mdKm,  Ht  <P*rt  Tf  Bar,- 
A«  (*).  Mais  encore  qu'on  ne  puifle  pas  mettre  ceci 
fur  le  pied  que  je  difois ,  on  peut  dire  néanmoins  que 
le  récit  en  quefUon  n'eft  pas  fautif.  L'Hiftorien  dit 
[ue  l'Evéque  d'Hereford  envoia  Barnea 
!,  il  ne  nie  point  que  Barnes  n'y  fût  re- 


riagiidm  R*».II  raporte  cela  fous  l'année  1  fjo.  Ce  n'eft 
et  avis  fut  donné  en  if  16.  c*cft 
itrer  raot  de  fuite  a  Ion  lecteur 
des  Théologiens  fur  le  divorce 
de  Henri  VIII.  Mr.  Scckendorf  s'en  eft  bien  douté , 
car  lors  (m)  qu'il  remarque  que  l'avis  des  Théologiens 
de  Wrttembcrg  fc  trouve  dans  l'Hiftoire  de  la  Refor- 
mat ion  d'Angleterre ,  au  volume  des  preuves  8c  des 
picots  juftificatives ,  parmi  celles  qui  regardent  l'an 

berg  eft  de  l'année  irj6.  Il  ne  parle  (»)  quant  i 
à  que  de  l  avis  de  Melanchthon.  8c  il  ne 
Mr.  Burnet  d'avoir  mis  i  l'an  if  jo.  la 
rhcologiens  de  Wittemberg.  Mr.  Sccken- 
dorf remarque  que  l'exemplaire  de  cette  reponfe 
qu'il  a  lu  dans  les  Archive*  de  Weimar,  eft  plus  long 
que  celui  qu'on  trouve  parmi  les  preuves  de  Mr.  Bur- 
net. Voici  ce  que  le»  Ambafladeurs  de  Henri  VIII. 
en  retranchèrent,  Etfi  ctnfmtiammi  rsm  Donnais  la- 
guis  Jtreandam  tgt  ligtm  da  uxan  fratrit  nm  dntto- 
da ,  wtanfit  tamtn  mttr  nti  cnunvtrfmm  ijtod  ligati  fia- 
tuant  dtjptn/nttnu  Ucum  mn  tfft.  mt  vtrv  pmtammt  *Jt 
Mi  Ucum.  Niant  tmm  firiHms  tUsgar*  nos  Ux  ftufi 
auam  Judaii:  fi  amtnm  Ux  dt/ptn/atmum  admifit,  vin- 
tulmm  matrintami  mUjnt  ftrtims  tfi  aman*  Ux  illa  altéra 
d»  uxtn  fratrit.  Mr.  Scckendorf  conjecrare  que  les 
AmbaiTadcurs  fupriracrent  cet  endroit ,  afin  de  n'dter 
P«  à  leur  maître  toute  efperance  qu'enfin  le»  Thco- 


(CJ  Vn  «Mb  du  TheiUfiem  d,  mttnnttrx.]  Mr. 
Burnet  en  donne  tTès-cxaâeroent  le  precia  ;  La  prt- 
m,tn  ptnfit  anfiù  tmtnt  dans  cittt  affntn,  dit-  il  (1) . 
/*/  oui  Us  Ordonnança  dm  Uvitiami  n'itoimt  point  ma- 
raltt.  .  .  .  Enfiutt  iU  cbangirint  ai  fintimtnt,  Urt  an* 
Ut  enifiion  tut  été  agité*  un  peu  da^utntagt,  mais  iU  n* 
tonvtnrint  jamait,  au' un  mariage  dijà  fan  fut  être  eaf- 
fi,  &tU  * 
n 


aman,  an-un  mariage  dtja  fa»  put  être  eaf 
cenhrmtren^dt^  plnsnplus  dans citli  dtrmt- 


Cette  penlëe  eft  très- rai fonnable  :  8t  en  gênerai 
ces  Doôcurs  pouvoient  fupofer  tiés-juftement  qu'il 
y  a  des  chofe»  qu'on  n'aurait  pas  dû  exécuter,  8c  que 
néanmoins  on  doit  maintenir  lors  qu'une  foi*  elles 
ont  été  exécutées:  mai»  j'avoue  que  je  ne  compren» 
pas  trop  bien  comment  on  peut  mettre  d'accord  le 
commencement  8c  la  fin  de  leur  avi».  Il»  avouent 
d'un  coté  (0)  que  les  ordonnances  du  Lcvitique  font 
divines,  naturelles  8c  morales,  qu'on  ne  peut  établir 
de  loi  contre  cdles-là  ,  8c  que  toute  l'Eglifc  a  tou- 
jours jugé  que  le  mariage  avec  la  veuve  de  fon  frère 
eft  inccftueuxi  8c  ils  foudennent  de  l'autre  que  cette 
loi  du  Lcvitique  eft  fufceptible  de  difpenfc  :  Ligati 
Jiatumnt  ds/ptn/attani  Uenm  non  tjf*,  mv  vtr*  fulamus 
tjjt  >lu  Ucum.  Si  elle  eft  fufceptible  de  difpenfc,  Hen- 
ri V 1 1 1.  a  dû  fe  tenir  pour  bien  marié  avec  Catheri- 
ne d'Aragon.  Si  elle  ne  l'eft  point ,  û  elle  eft  divine , 
naturelle ,  morale,  8c  telle  en  un  mot  qu'elle  ne  puif- 
le foutrnr  aucune  conftitution  contraire  ,  fi  l'Eglifc 
enfin  a  toujours  jugé  qu'un  mariage  non  conforme  à 
cette  loi  eft  iiKelhicux,  Henri  VIII.  n'a  du  regar- 
der fon  commerce  avec  Catherine  d'Aragon  que  fur 
le  pied  d'un  incefte  :  il  a  donc  dû  y  renoncer  incef- 
iàrn menti  le»  Théologiens  de  Wittemberg  n'ont  pas 
dû  être  en  balance  s'il*  aprouveroient ,  ou  s'ils  defa- 
prouveroieot  fon  divorce.  La  maxime  il  y  m  dtt  <ho- 
fis  qu',!  n*  fsUit  pat  fairt,  mais  amand  lUtt  font  un* 
fois  failli  il  n*  faut  pat  Ut  dtfaàn,  ne  pou  voit  point 
avoir  lieu  ici ,  puis  qu'il  s'agiflbit  de  la  continuation 
d'un  incefte.  Des  gens  medifan» ,  &  intereûe*  à 
l'emploi  de  la  récrimination,  ne  conviendroient  pas 
ians  peine  de  ce  que  remarque  Mr.  Burnet  (f),  que 
fi  fon  ne  voit  point  dans  la  conduite  des  Théologiens 
Saxons  cttttfintjft,  tttt*  pahtinu*  &  Clttl  dijftmmïatien 
d*  U  Cour  de  Rame,  on  y  voit  dm  moains  Utfraeitmfi,  la\ 
bonne  foi.  ry  Ut  tonfeume*  des  tenu  ap»fl*Lcueei.  En 
mon  particulier  j'aime  mieux  croire  qu'ils  ne  raifon- 
noient  pat  confequemment,  que  de  prétendre  qu'ils 
vouloient  avoir  le  plaisir  de  médire  de  la  difpenfc  du 
Pape ,  8c  en  même  temt  la  prudence  de  ménager 
Charles-Quint,  8c  les  intérêts  de  la  Princeûe  Marie  là 
coufine  :  mai»  de»  ennemi»  qui  fc  plaifent  à  donner 
un  mauvais  tour  aux  chofes ,  pourraient  bien  par  rc- 
preiaillet  faire  ici  de  finiftrcs  jugeroens  (a). 
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Princes  Allcmat».  Ontenujà  fhtfunn  fais  i  tes  Cturs-U,  &  entre  autres  ntgaituons ,  il  lue 
empltjt  {e  f  rentier  dans  le  projet  (D)  du  mariage  d'Amie  de  cltres,  II  étoit  bon  Luthérien ,  & 
il  ne  s'en  cachoit  guercs  dans  fes  Sermons  ;  car  pendant  le  Carême  de  l'an  1 540.  il  réfuta  le  Ser- 
mon que  l'Evêquc  Gardincr  «voit  prêche  contre  la  doctrine  de  Luther.  Il  prit  le  même  texte 
que  Gardincr  avoit  pris ,  &  enfeigna  une  doctrine  toute  contraire  à  celle  que  ce  Prélat  avoit  tta* 
blte  touchant  la  jufhncarion  :  il  attaqua  même  d'une  manière  indécente  la  perfonne  de  cet  Evê- 
que  T  &  plailanta  fur  le  nom  de  t3  Gardincr.  Les  amis  de  Gardincr  en  portèrent  plainte  au  Roi 
qui  ordonna  que  Barncs  en  feroit  fatisfacrion  ,  qu'il  lignerait  certains  articles,  &  qu'il  fe  retracie- 
roit  en  chaire.  Tout  cela  fut  exécute ,  mais  de  telle  forte  qu'on  fe  plaignit  que  dans  une  partie 
du  Sermon,  il  avoit  eu  la  fînciïe  de  foutenir  ce  qu'il  avoit  retrade  dans  l'autre.  Sur  ces  plaintes 
ù"  fut.  envoie  à  la  Tour  par  ordre  du  Roi ,  &il  n'en  fonit  que  pour  aller  (£)  foufrir  la  mort  ail 
milieu  des  fiâmes  ;  car  il  fut  condamne'  comme  hérétique  par*  le  Parlement}  fans  avoir  eu  la 
permifSon  de  fe  défendre.  Il  expofa  fa  créance  peu  avant  que  de  mourir,  rejetta  1a  juftification 
par  les  œuvres ,  l'invocation  des  Sa  nts ,  &c.  &  HtfuplicrlcRoides'cmpIoier  à  une  bonne  re« 
formation  y.  Jl  y  avoit  long  tems  que  la  liberté  de  fa  langue  lui  avoit  fait  des  affaires.  Pendant 
la  faveur  de  Volfeyil  prêcha  ri  fortement  à  Cambridge  contre  le  luxe  des  Prélats ,  que  tout  le 
monde  devina  fans  peine  qu'il  en  vouloir  à  ce  Cardinal,  La-dtffus  il  fui  amené'  à  Londres ,  eu  les 
ftUicttattnu  de  Gardnttr  &  de  Fox  ...le  firent  ferth  d'affaire  *  moiennant  l'abjuration  de  quelques 
articles  qu'on  lui  propofa.  ,»  Dans  la  fuite  il  fut  remis  en  prifon ,  fur  de  nouvelles  aceufations ,  3c 
r,  pour  ce  coup  011  crutafTcz  qu'il  feroit  brûle.  Mais  il  fe  fauva ,  &  palTa  en  Allemagne  >  où  il 
„  s'apliqua  entièrement  „  à  I  étude  de  la  Bible  &  delà  Théologie.  Il  y  fit  de  fi  grans  progrès  , 
qu'il  fut  fort  confédéré  ôc  des  Docteurs  Ôc  des  Princes.  Lors  que  le  Roi  de  Danncmarc  envois 
des  A mbalîadeurs  en  Angleterre  •  il  voulut  que  Barnes  les  accompagnât  *,  ou  même  t  qu'il 
fût  l'un  d'eux.  Mr.  l'Evcquc  dcSaliiburi  que  je  cite  en  marge»  pourrait  être  facilement  t 
juftifîé  d'une  chofe  qu'on  lui  a  critiquée.    On  a  pour  le  moins  (  F  )  deux  livres  de  Barnes. 

BARNES  ()ianJ  en  Latin  Harr.cfw,  Moine  Bénédictin  Anglois  de  nation»  a  été  un 
de  ces  Catholiques  Romains  qui  à  l'exemple  d'Erafmc,  dcCailmdcr,  de  Wicelius,  de  Modre-r 
rius,  du  P.  Paul  Ôc  de  plufieurs  autres  ont  fait  profcfBon  toute  leur  vie  de  la  Catholicité»  encore 
qu'ils  y  rermrqualfent  une  infinité  d'abus  dont  ils  fouhaitoieqp  pifîionncmcnt  la  information.  11 
fit  un  livre  contre  les  refervations  (A)  mentales  qui  ne  plut  guère  aux  Jefuïtes»  quoiqu'il  l'eût 
dédie  au  Pape  Urbain  VIII.  Son  Catbolno-Romjnui  paetfiew  (  fl  )  cft  tout  plein  de  enofes  qui 
ne  fanroient  être  au  goût  de  ceux  qu'on  apetle  bons  Papiftes.  Il  fouhairott  fans  doute  de  rapro- 
cher  autant  qu'il  pourroit  les  deux  Communions.  La  Cour  de  Rome  lui  en  fut  fort  mauvais  gré. 
Ce  pauvre  homme  irréprochable  dans  fes  meturs  ±  ctoit  à  Paris  lors  qu'on  (  C  )  fe  failîr  de  lui  » 


(  D  )  D*m  U  prtjtt  itt  mnrisgt  i'Annt  it  CUvts.  ] 
Ce  fut  un  malheur  pour  Barnes,  (»}  farce  qui  It  Rai 
tr  'ti.ptu  fati>f*il  it  tt  nusri*rt  n'tn  épargna  peint  Iti  au- 
teurs ni  Us  infiniment.  Ccft  Mr.  l'Eréque  de  Silisburi 
qui  l'iffùre.  Luther  a  touché  i  une  autre  drronftan- 
eti  il  a  dit  (*)  que  fa  vraie  caufe  de  U  haine  de  Henri 
VIII.  pour  Robert  Barnes.  fût  la  liberté  arec  laquel- 
le ce  Doâcur  lui  deconfeilla  de  répudier  Anne  dcCle- 
rei.  Mr.  Seckendorf  (t)  prétend  que  Mr.  Burnet  ob- 
ferre  la  meme  chofe:  j'en  doute  fort,  je  n'«  point 
rencontre  ce  fait  dins  ia  Kefbrmation  d'Angleterre. 

(  £)  Ptur  aUtr  f»*f[rir  U  mm  km  milita  itt  flimrt.'] 
La  relation  de  Ion  martyre  fut  enrôlée  d'Angleterre 
en  Allemagne  :  Mr.  Scekendof  (d)  l'a  trouvée  dans 
les  Archives  de  Weimar  traduite  en  langue  Alleman- 
de. Luther  la  publia  (t),  8c  V  joignit  une  Préface 
où  il  loiie  entre  autres  chofes  la  moJeftie  de  Barnes. 
Il  n*ignoroit  pas ,  dit-il,  les  défauts  de  Henri  VIII. 
Ce  il  ne  les  diftimuloit  pas  quand  il  ctoit  avec  Tes  amis; 
mais  par  tout  ailleurs  il  ne  parloit  de  ce  Prince  qu'en 
termes  de  rcfpeû  St  d'honneur  (f). 

(F)  On»  ptor  U  memi  tttux  livrti  it  Bnmts.  1  L'un 
contient  les  articles  de  fa  foi  ;  l'autre  eft  l'Hiftoire  de» 
Papes.  Le  premier  fut  Imprimé  en  Latin  avec  une 
Préface  de  Pomeranus ,  cher  qui  Barnes  étoit  logé  en 
ce  tems-la.  On  Pimprima^-n  Allemand  \  Nuremberg 
l'an  ifJi.  Il  contient  19.  Thefes  félon  les  principes 
de  Luther,  6c  plufieurs  preuves  tirées  de  l'Ecriture, Je 
des  Pères.  L'autre  livre  fut  imprimé  à  Wittemberg 
fan  if }&.  avec  une  Préface  de  Luther:  il  contient  la 
vie  des  Papes  depuis  Saint  Pierre  jufqucs  à  Alexan- 
dre III.  Il  cft  dédié  au  Roi  d'Angleterre:  l'Auteur 
écrivit  l'Epitre  dedicatoire  le  10.  de  Septembre  if3f. 
il  mal-traite  fort  les  Papes  :  il  promertoit  de  conti- 
nuer leur  Hiftoire  jufqucs  i  fon  tems  (g).  Mr.  Sec- 
kendorf juge  que  ce  livre  meriteroit  (h)  une  féconde 
édition,  Se  il  en  a  inféré  la  Préface  dans  fes  Indices, 
(i)  parce,  dit-il,  qu'on  le  trouve  très-rarement,  8e 
qu'on  le  peut  compter  pour  perdu.  Il  eft  pourtant 
vrai  qu'on  en  fit  une  nouvelle  édition  a  Lcidc  l'an 
161  f.  qui  contient  auflî  la  vie  des  Papes  de  Jean  Ha- 
lcus .  êe  qui  n'eft  pas  encore  extrêmement  rare. 

{A)  Un  ttirr  rentrt  lu  rtftrvatitni  mtnttUi.  ]  Il  fut 
imprimé  à  Pari*  l'an  idif.  fous  le  titre  de  DijftrtÂth 
centra  eamrvecMthnts  j  on  l'imprima  en  François  la  mê- 
me année  le  au  même  lieu ,  tout  le  titre  de  Tnùti  e> 


Difputt  ctntrt  Ut  tqun^uti.  L'aprobation  de  la  Fa- 
culté de  Théologie  porte  que  Jean  Buincs  ctoit  D*<- 
ttta  it  Art:  it  U  fttrit  ThesUgit ,  çj"  Fnftfftitr  it  U 
Mi£t*n  Angleifr ,  &  prti»ttr  AJpjlAHt  pour  U  ttngrtf»^ 
titn  ftfpAgnt  ,8t  eft  datée  du  13.  de  Juillet  16:4.  àVK- 
pirre  dedicatoire  de  l'Auteur  eft  d*tcc  de  Paris  le  1  3. 
de  Janvier  iSar.  Le  P.  Théophile  Raynaud  j'eft  donc 
trompé  lors  qu'il  a  dit  que  Barncj  fut  amené  à  Rome, 
8t  mis  en  prifon  fous  le  Pontificat  de  Paul  V.  Rapor- 
tons  les  termes  dont  il  fe  fert,  car  ils  nous  aprenent 
quelque  chofe  touchant  ce  pauvre  Bencdiftin  (i) 
Jttnntt  BArnrfuH  ftfttitit  mémtinm  mftn[nt ,  tb  n»n- 
rmlltt  fit/ptctmtt  ii  ctmptrt*  tllit  vit*  fit» ,  tt  Ue*  fut! 
»\ni  tMnltm  V.  ut  tum  tAMju*m  hima  jUti  fubrttm  ptr 
Alirrtmm  AuttrigruM  t  li*Ui*  tum ,  çj"  i  Btlgi» 
RemAm  AVtctmn  jmiitAvtrtt  ttrctrt  iirrmm  ,  Hrmc 
trusts  rtrtèrt  inttr  fAttut  pont  S.  Vauli  m.nvr»  *itm 
facram  ftttusri  dtjitt  tum  »U*rum  ptr.ent*.  Ce  paflâge 
a  été  cité  par  Edoiiard  Brown  i  la  page  8*6.  de  Ion 
Appendix  du  fafcicmktt  rtrmm  txftttnJMritm  ,  impri- 
me à  Londres  1690.  Voici  la  remirque  fuivante. 
On  lit  dans  le  Mercure  François  (/)  que  ce  bon  Be* 
nediûin  eroytit  <j«  les  Jtfuttts  Itù  unlwni  mal  it 
mort  itpssis  timprtljim  it  /in  ln.rt  itt  eqnnvifmtt ,  .j*c 
tt  DtHtur  G*m*tnts  (  tftimé  l'un  its  premiers  Thevt*- 
gitxs  Je  fin  fitcU)  nt  vemtsst  Aprenver  en  nLsrt  rtsfms, 
(m)  St  qu'il  fit  ce  livre  pendant  qu'il  fut  C*nfcfTeur  au 
Couvent  de  Chdles. 

(fl)  Stn  Catholico-Rominus  pacifiais.]  Il  a  été 
imprimé  a  Londres  en  1690.  dans  l'Appendix  du  Tâf- 
titnJns  rtrttm  txptttniArnm.  L'Auteur  de  l'Appendix 
nous  aprend  qu'il  a  eu  trois  nianulcrit*  de  cet  Ouvra- 
ge de  Barnes,  8t  il  raporte  ccj  paroles  de  Jean  Biiîer 
Profcfleur  en  Théologie  1  (»J  Btnus  illc  («)  Irtntsts 
tjmetfî  vit*  intstlpAlA  <j»  f*mt  intrgr»  fwt,  mciin  lu- 
tta* etmptus,  fite  h*hitu  txssttts ,  r>  «H*iruftits  injt.tr 
b*rb*rum  in  m*isun  *llig,ttns  *i  equstm  .  tr  if  tWt. 
mentiipmt  Aveàtii  primo  m  FUnJriam,  demie  R<rm*m. 
ibi  in  Infuifilttnts  b*r*thrum  ,  ittnit  m  muniatorstm 
trg*fintstm  tr*t  ietrsifits. 

(  C  )  Lot»* n'en  le  ftifit  de  lui.  ]  On  l'eût  fait  partir 
le  jour  même  de  la  capnire,  fi  le  Chevalier  du  Guet 
svoit  eu  autant  d'impatience  que  le  Perç  Procureur 
des  Bénédictins  de  Douai.  Mais  il  falut  nue  cette  im- 
patience fouifrit  jufqu'au  lendemain.  Alors  on  mena 
le  P.  Barnes  en  carotte  jufqu'a  la  Viktte,  où  deux 
Qja  q  Beue- 
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&  qu'on  lui  ôta  les  habits  de  l'Ordre ,  pour  le  tranfportcr  en  Flandres  ga  rotte  fur  un  cheval.  On 
l'envoia  *  enfuite  à  Rome  où  il  demeura  dans  les  pnfonsdel'Inquifition ,  jufques  à  ce  qu'il  eût 
été  transfère  dans celle-s  des  tous.  C'cA  dans  cette  dernière  flation  qu'il  finit  Tes  jours,  digne 
trcs-aflïïrément  d'une  meilleure  deftinée.  Il  étoit  +  Profés  du  Couvent  des  Bénédictins  de 
Douai ,  &  il  y  avoir  été  Supérieur  ;  mais  ne  pouvant  s'accorder  avec  les  Religieux  de  fon  Ordre 
il  s'etoit  retiré  en  France  »  Se  n'avoit  point  deicré  aux  fommations  que  les  Bencdi<5rins  lui  avoienc 
faites  de  revenir  à  Douai  »  ou  de  fe  retirer  dans  quelque  autre  de  leurs  Couvent.  U  logea  i  Pari* 
près  du  Collège  de  Navarre ,  puis  au  Collège  de  Bourgogne,  &  enfin  chez  le  Prince  de  Portu- 
gal ,  où  le  Chevalier  du  Guet  l'arrêta  le  ;  de  Décembre  1616.  11  compofoit  unereponfe  au  li- 
vre intitulé ,  AfejidAïus  BtntiiRtanim  in  Anglu ,  dans  laquelle  il  eût  inféré  fes  fentimeni  particu- 
liers fur  la  difeipline  de  l'Eglife  t.  Le  P.  Théophile  Raynaud  deguifé  fous  un  mafque  (  D  )  de 
nom,  écrivit  contre  fon  traité  dés  équivoques. 

On  fera  peut  être  bien  aife  de  voir  ici  la  raifon  pourquoi  (  E  )  Barnes  étoit  ennemi  des  Jefuï- 
tes ,  j 'en  1  en  s  la  raifon  qu'ils  ont  débitée. 

rr»»  BARON  (Pierre)  ProfciTcur  en  Théologie  dans  rilniverfité  de  Cambrige  au 
XVI.  fïecle,  étoit  4.  François  de  nation.  Il  excita  quelques  troubles  dans  cette  Univerftté 
par  certains  dogmes  qu'il  y  débita  l'an  1 590.  On  prétendit  que  cette  doârine  aprochoit  beau- 
coup de  celle  des  Pelagiens.  Witaker,  Tindall,  Chatterton,  Pcrkins  &c.  la  combatircat  par 
des  fermons,  par  des  leçons,  Se  par  des  livres  ;  mais  d'abord  ils  épargnèrent  le  nom  de  leur  ad- 
verfaireàcaufedefon  grand  âge.  Enfuite  s' étant  aperçus  qu'il  conrinuoit  de  dogmatifer,  Se  que 
dans  fa  Somme  trium  dt  prtdtfttnutitnt  fenttnitartm ,  il  ioutenoit  une  hypothefe  hétérodoxe» 
Witaker  fe  déclara  fon  antaeonifte  formellement ,  Se  réfuta  cette  Somme.  L'afaire  fut  portée 
devant  la  Reine  Elizabeth ,  Se  devant  l'Archevêque  de  Cantorberi.  On  convoqua  une  affemblée 
de  Prélats,  Se  de  Dodeurs  en  Théologie  à  Lambeth  :  Witaker  y  fut  mandé ,  Se  y  foutint  avec 
tant  de  force  l'opinion  commune,  qu'il  la  fît  triompher  glorioifcment.  Celle  de  Baron  fut 
condamnée,  Se  l'on  dreiîa  neuf  &  articles  le  zo.  de  Novembre  1595.  qui  furent  impatronifez 
dans  l'Académie  par  l'autorité  publique.  Baron  fut  congédié,  Se  s'en  retourna  en  France  :  ce 
qui  rendit  la  paix  à  cène  Univerfité  y.  On  verra  le  titre  (  Z  ;  de  quelques  Ouvrages  de  ce  Pro- 
fciTeur.  t  » 

BARON  (Vincent)  en  Latin  Bttrtmnt\  Religieux  de  l'Ordre  de  Saint  Domini- 
que, s  Y  11  fait  elt  une;  dans  le  XVII.  lieele  par  plufieurs  livres  qu'il  a  publiez,  if  a  eu 
pour  antagonifte  le  fameux  Théophile  Raynaud ,  &  je  ne  fai  fi  l'envie  de  fe  barre  contre  un 
athlète  fi  renommé ,  ne  lui  a  point  fait  prendre  pour  des  Ouvrages  de  ce  Jefuïte  ce  qui  ne 
l'étoit  pas.  Il  a  reconu  quelquefois  qu'il  s'étoit  trompé  dans  fes  conjectures  fur  ce  chapi- 
tre. Les  Ouvrages  duPere  Baron  qui  font  venus  a  ma  conouTance,  font  un  livre  delà  juftifi- 
cation  contre  la  doctrine  des  Calviniites  ;  une  Théologie  {A)  Morale  divifée  en  trois  parties. 


Benedi&ns  l'artendoient  pour  faire  le  voiareavec  lui. 
Se  a»cc  les  Archers  qui  avaient  ordre  de  Te  conduire 
jufques  à  Cambrai.  On  le  lia  sur  un  cheval,  St  on  le 
remit  au  Gouverneur  de  Cambrai  qui  le  fit  conduire 
au  Chitcau  de  («)  Waerden.  Le  Pcre  Théophile 
Raynaud  n'avoit  que  faire  de  parler  dei  ordres  J 'Al- 
bert d'Autriche;  cet  Archiduc  etoit  mort  depuis  long 
tems  lors  que  Bornes  fur  i  un.  J'ai  cité  les  paroles  de 
ce  Jefuite  dans  la  première  remarque. 

(D)  Deguifé  fout  un  mafaue  de  nom.]  Je  parle  du 
livre  qui  a  pour  titre  Sfltndtr  veritatit  maraiis ,  fou  d» 
Lcita  ufu  aamvtcationit  fra  Léonard»  LeJJl»  adverfus 
y»anntm  Barnefiam  Angutm  Uestachum.  Il  fut  impri- 
mé à  Lion  en  i6xj  in  8.  l'Auteur  (c  donoa  le  nom  de 
Stephastus  Emtnmtti.  J'en  ai  une  preuve  plut  forte 
que  celle  que  Mr.  Placaus  (4)  t  formée  de  la  jonâion 
de  deux  pafiages  du  P.  Alegambe  ,  dans  l'un  deiquels 
il  eft  dit  (c)  que  Théophile  Raynaud  a  compofe  fui  na- 
mim  aliène  le  traité  dont  je  viens  de  donner  le  titre , 
te  dans  l'autre  ,  (d)  qu'il  s'eit  deguifé  fous  le  nom  de 
S.  Emoncrius.  Voici  cette  preuve.  Le  Perc  Abram 
raporte  dans  fon  traité  du  (e)  menfonge  ,  que  Théo- 
phile Raynaud  reconolt  pour  un  de  fes  Ouvrages  le  li- 
vre d'EMHmtriiu,  intitule  Stlendtr  veritalu  mtralij.  Se 
qu'on  l'y  reconnoiltoit  aiiement.  Mirtr  u  hunt  fre 
Tkttpbili  fartu  agntfttr* ,  i  dl  ainfi  que  parle  l'un  des 
interlocuteurs  du  Pere  Abram»  l'autre  repond:  jQktd 
ni  Xfrc  arntfoam  cnm  tlium  in  fuii  (f)  MtTaUim 
fomm  tjf»  fateatur  f  jàhtrm  R  atditartt ,  nuU»  tamtn 
Mftli»  fatrem  v*l  t*  if  (a  foliï  facit  téttriffut  terferu 
hniamtntis  agnefeire  ptjjtmau , 

Sic  feulas ,  fie  lU»  manut ,  fie  mra  ferthas. 
Voici  un  paflage  de  Théophile  Raynaud  qui  noua 
ap rendra  qu'il  reconnoifloit  pour  Ion  Ouvrage  la  réfu- 
tation de  Barnes  ,  Se  que  ce  Hcncdiétin  vu  oit  encore 
l'an  1 6fo.  (g)  Dixt  eg» fan»  in  frafalione  eftrii de  JEaeù- 
■vttattont ,  adverfm  Caétani  germanum  ,  tiftdumtm- 
nium  rfrvntijîmum ,  'Juanntm  Barnefium  Anglum ,  am 
x-icenari»  eartere  m  qutm  curant»  fummo  Ponujice  reitu- 
fui  eft  ,  ne  !  dam  deterfit  multiflieis  advtrfut  Dtmm  ,  t> 
ReligûmtmCathautam.  ae  S.  tentdiiH JamUiam .  nu- 
bgnitatu  ruhtgtntm.  .' .  ienttattm  Jtjtt,  Sec. 

(E)  i'eurqm,  A  fait  tntumi  du  J*fiuttt.\  Etant  re- 


venu d'Efpagne  au  Paït-Bas  il  aflifta  à  une  de  leur» 
difputcs  publiques  ,  où  le  loutenant  propofoit  ainfi 
ta  thelè  quoiilibcrile  ,  Am  Jeannn  tnHiffama  mi  amis, 
ptjjît  kte  in  Btlgi»  aifou*»  fteeat*  sttfamari.  C  •etl— di- 
re ,  Jean  infant»  en  Ejfagnt  f  tut-il  être  difami  mua» 
etmmtnt  dans  It  Pau  -  Bas  t  Cette  efpecc  de  cas  de 
confciencc  a  été  examinée  par  Soto  .  par  Molina  ,  Se 
par  pluficurs  autres  Ecrivains,  mais  d'une  façon  géné- 
rale, quoi  qu'avec  l'appofirionde  certaines  circonftan- 
ces-  On  ne  s'en  tint  pas  a  ces  gencralitez  dans  la  dif- 
pute  où  Jean  Barnes  affala  .  car  on  rcduiût  la  quel"- 
tion  i  de*  termes  li  précis ,  en  defiguane  d'une  fsçoo 
très  particulière  les  tems  Se  les  Neux  ,  qu'il  crut  que 
c'étort  de  lui  qu'il  s'agiffoit  pcrJonncllcment,  Se  il  ne 
voulut  jamais  démordre  de  cette  pesfee,  quoi  qu'on  lui 
flr  des  proceflarions  fort  humbles  qu'on  n'avoit  eu  nul 
dcflcin  de  le  noter.  Il  médita  la  vengeance  ,  Je  il 
choUi?  la  matière  des  équivoques.  Oeil  Théophile 
Rayniud  qui  conte  cela  lors  qu'il  fait  mention  de  la 
rcponle  qu'il  écrivit  contre  l'Ouvrage  de  Barnes.  (i) 
Ad  fingularia  Ucothos  at  temptrum  adjunQa  ,  tliu  m 

trit  ptrfamilsarta  ,  diffieultat  rtjiri&a  eft  

Clara  lacerum  dtfignatiaat  ■  Jetitum  fe  ratas  Bamefsmt, 
iellum  indsxit  intenciitaiitt  Stcittatis  Jtfu  De/hriiui  j 
Mf  fo  ulltt  unauasn  vel  eenteftatitniius ,  vtl  molli  bus  at 
frape foifflseiaut  vtriit ,  fttâi  fa  mi  eft,  ut  nihil  minus 
ttuam  ae  e»  ntianj»  tegitatum  effe  ,  in  e»  Dtefiuna  frt- 
grammat»  ae  fn:  iiu  ,  ftrfuadtretur.  U  n'oublie 
point  de  dire  que  Barnes  fut  condamné  à  une  prison 
perpétuelle  ,  Se  qu'aiant  perdu  l'elprit  on  le  transfera 
a  l'hôpital  des  fbux  ,  (<)  Barntfium  e»  ftritulefat  mu- 
tâtes.   carters  »ff»  maaetfatum  ,  f  ftea  au- 

tets»  em»:*i  mente  ,  m  fatmtrum  ergaftula  Tranftittriat . 
(tmlgo  gli  Paaarclb)  emelufou  tft;  tUi  tuma  I6+J.  erat 
fkferfttt. 

{Z)  Le  titre  dt  aneltnei  Otevragti  dt  Baron.]  Fra- 
UQitnts  39.  in  Jenam  ,  imprimées  i  Londres  1570. 
Summa  tritem  ftmtntiarmm  de  pradeftisuittene.  Dt  fra- 
ftantia  cV  dignitalt  dmtna  Itgit. 

(A)  ''nt  Théologie  mtralt  divifét  en  trait  farties.] 
La  première  eft  deftinée  contre  le  dogme  de  la  pro- 
babilité ,  adverfass  Uxures  (k)  Protaiilsjlai.  Il  y  réfute 
Caraimiel  qui  avoir  écrit  quatre  battre*  contre  U  dit 
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BARON.  B  A  R  O  N  I,  491 
&  une  apologie  (  B  )  de  fon  Ordre.  11  a  choilî  dans  la  Théologie  morale  les  principales  matières 
qui  font  en  difpwe  entre  les  Dominicains  ck  les  Jefuitcs.    11  a  été  un  Prédicateur  allez  célèbre. 

Voici  un  mémoire  que  j'ai  recouvre  *  depuis  la  première  édition  de  cet  Ouvrage.  Le  Pere 
„  Vincent  Baron  naquit  à  Martres  au  Dioccac  de  Rieux  en  Gafcogtie.  il  fit  profeflîon  dans 
H  l'Ordre  des  Frères  Prêcheurs  à  Touloufc  l'an  i6iz.  11  enfeigna  la  Tlicologie  pluniurs  années 
„  avec  aplaudhfement  dans  le  Couvent  de  la  même  ville,  ck  il  y  fut  Prieur.  Il  le  fut  auflî  à 
„  Avignon ,  ck  au  Novitiat  General  du  Fauxbourg  Saint  Germain  à  Paris.  Il  fut  Dcfinitcur  pour 
„  fa  Province  au  Chapitre  General  tenu  l'année  1656.  où  il  préfixa  aux  Thefes  dediécf  au  Pape 
,,  Alexandre  V  II.  qui  luiaquircnt  l'cftime  de  toute  la  ville  &  de  tout  l'Ordre.    Il  fe  trouva  à 

i"  Aifemblée  où  le  Pape  fit  dire  de  fa  part  aux  Dciinitcurs ,  ck  aux  Pores  du  Chapitre ,  qu'il  avoic 
„  unfenlïble  deplaifir  devoir  la  Morale  Chrétienne  dans  l'cfTroiablc  relâchement  où  quelques 
,,  nouveaux  Cafuiftes  l'avoicnt  réduite ,  ck  qu'il  lesexhortoit  à  encompofer  une  autre  qui  tût 
„  conforme  à  la  doctrine  de  Saint  Thomas.  Ce  fut  ce  qui  engagea  le  Pere  Baron  à  travailler  aux 
„  Ouvrages  qu'il  a  compofez  fur  cette  matière.  11  fut  encore  clu  Provincial ,  ck  enfuite  le  Pere 
,,  General  l'envoia  Coramilïairc  en  Portugal  pour  des  affaires  importantes ,  où  il  r<  ùflît  avec  tant 
„  de  fuccés  que  la  Reine  >  la  Cour,  ck  tous  les  Religieux  rendirent  témoignage  à  fon  mérite  par 
„  un  acte  public.  Il  revint  à  Parisau  Novitiat  General  ck  y  mourut  le  il.  de  Janvier  1674.  âgé 
„  de  70.  ans.    Outre  plufieurs  poefics  Latines  qu'il  a  lailTées  comme  des  échantillons  de  la  capa- 

cite  dans  les  belles  lettres ,  il  a  fait  imprimer  (C)  les  Ouvrages  que  l'on  verra cy-delFous.  „ 
Vous  trouverez  +  un  pafTagequi  lui  eft  fort  honorable  dans  l'apologie  ♦  hiftorique  des  Cenfu- 
rcs  de  Louvain  5c  de  Doiiai.    La  Congrégation  de  l'Indice  (  D  )  ne  lui  a  pas  été  favorable. 

BARONI  (Leonora)  Dame  lui  i  une,  l'une  des  plus  belles  voix  du  monde ,  a  fleuri 
dans  le  XVII.  fiecle.  Elle  étoit  fille  de  la  belle  Adriatu ,  Mantoiiane,  ckfc  fit  admirer  de 
telle  forte ,  qu'une  infinité  de  beaux  Efprits  firent  des  vers  à  fa  louange.  On  a  un  volume  d'ex- 
cellentes pièces  Latines  ■  Grcques,  Françoifes ,  Italiennes,  ck  Elpagnoles,  imprime  à  Rome 
fous  le  titre  à'AffUuf  foetitidilt  aitritdtlU  StgmnA  LnnttJ  Bittui.    Ceux  qui  voudront 

l'avoir  en  détail  les  perfections  de  fon  chant,  n'auront  qu'à  lire  ce  qu'en  dit  un  (A)  connoilfcur 
qui  I'avoit  ouï  chanter.    C'efl  de  lui  que  j'emprunte  ce  qu'on  vient  de  lire. 
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Crmtion  que  Mr.  Fignano  Doien  des  Prélats  de  Ro- 
me •  avoit  inférée  dans  fes  commentaires  fur  le  Droit 
Canon.  Mr.  Fignano  (buttent  fortement  ,  qu'on  ne 
doit  jamis  préférer  l'opinion  qu'on  croit  moins  pro- 
bable, à  cel  e  qu'on-croit  plus  probable.  Caramucl  le 
réfuta,  8c  fut  réfuté  par  nôtre  Vincent  Baron.  Le  P. 
Théophile  Raynaud  lut  refuté  dan»  le  même  Ouvra- 
ge, à  l'ega  d  l'un  iennment  deSuaré*  condamné  par 
Clément  VIII.  Suarés  avoit  foutenu  qu'on  peut  fe 
co-  r'cilcr  par  lertres:  le  P.  1  heophile  imagina  des  ex- 
peJicns  pour  défendre  fou  confrere  contre  11  ccnlurr 
du  Pape .  &  ce  fut  contre  ces  expédient  que  le  P.  Ba- 
ron prit  la  plume.  Il  attaqua  en  même  tems  les  Jan- 
feniites  ,  veu  qu'il  lôurint  a  Wendrokius  qu'il  fe  rtm- 
tentre  Jti  rai  on.  i  (tut  trti-ram  eu  il  feut  y  avait  une 
t-r.-r  \r.tt  tnxmithlt .  aufli  httn  entre  Ir  dreit  uaturtl, 
*ue  centre  It  artit  ffifif  <*)  Il  attaque  dans  la  fccon- 
de  partie  Amadatus  Guimcnius,  &  ne  fe  contente  pas 
de  (butenir  que  les  opinions  relâchées  qu'on  impute 
aux  Dominicains  ne  lont  pu  leurs  rentables  fenti- 
meni  ;  il  montre  aufli  ce  qu'il  faut  juger  de  ces  opi- 
nions. Il  reconoit  dans  ù  Préface  l'erreur  où  il  a  été 
en  compoûnt  fon  Ouvrage:  il  avoit  cru  qu'AmaJxus 
Guimcnius  n'etoit  qu'un  taux  nom  que  le  Pere  Théo- 
phile s'etoit  donne  (i).  Dans  la  troiuemc  partie  il 
traite  de  la  liberté  &  de  la  factice  moienne,  8t  il  fou- 
tient  que  la  preicience  de  Dieu  n'a  point  d'autre  fon- 
dement que  tes  décrets  ,  le  que  cette  prcfciencc  éta- 
blit la  liberté  de  la  créature  bien  loin  de  la  détrui- 
re (t).  Une  faut  point  prendre  cela  pour  un  paradoxe» 
car  qui  parleroit  autrement  ne  iuivroit  point  la  défi- 
nition de  la  libené  que  l'on  doit  donner  dans  le  fyttê- 
me  de  b  predctermination  phy  tique.  Cclt  en  venu 
des  différente*  idées  de  1a  liberté  que  l'on  peut  faire 
durer  le  combat  ,  &  donner  tellement  le  change  , 
qu'un  lecteur  oe  s'jpcrc.oir  pas  quand  û  caulé  ne  va 
pas  bien. 

(B)  Et  met  afeUgtt  i* finOrdr*.]  Cet  Ouvrage  cft 
en  Laiin  tout  comme  le  précèdent  :  il  sert  de  repon- 
fe  i  la  cruelle  invcâive  du  P.  Théophile  Raynaud  in- 
titulée i  Dt  iminumutt  Cyrtacerum  à  ttnfnrtt ,  &  t  ce- 
lui qui  avoit  prétendu  montrer  que  de  tous  les  Ouvra- 
ges qu'on  artribué  a  Thomasil'Aquin,  c'efi  beaucoup 
Il  la  dixième  partie  cil  véritablement  de  lui.  Le  P.  Ba- 
ron entre  aufTi  en  lice  avec  Mr.  de  Launoi .  qui  a 
fou  tenu  que  plufteuts  partages  des  Pères  raportex  dan* 
un  traite  de  Thomas  d'Aquin  contre  les  Grecs ,  font 
fupofe/.  Ce  Dominicain  ne  fe  contente  pas  de  IV 
poiogie  de  fon  Ordre  ,  il  en  fait  aufli  le  panégyri- 
que (d). 

(C)  Fait  imprimtr  Ut  OtrvrMgti  qu*  tm  vrrr*  ty- 
Jtfiout.)  Ce  que  je  vais  copier  eli  contenu  mot  i 
mot  dans  le  mémoire  d'où  j'ai  tiré  l'addition  de  cet 
article,  ihtcltfi*  MotmIu  à  Paris  166c .  deux  volume* 


in  8.  Primml  te  mut  tjnlltm  (trrtRiH.  eJint  ftcmJ» 
1667.  in  8.  Ltbtt  Afclëgttttt  centra  Ibttfbtlmm  Rat' 
uamlttm,  a  Paris  1666.  deux  volumes  in  8.  Mmi  San* 
Ri  Aujmjhm  rj>  Th. ma  Je  Gratta  fjt  UtrtMtt  »  t666s 
in  8.  Ethict  cln-.jliAK  1 .  à  Pjtis  1666. deux  volumes  ira 
B.  Rr  }cnfn  ad  Lirum  Cardma .  là  même  in  8.  L'Hi- 
rtfit  tm\anuiu,  à  Paris  i<6S.  in  n.  Pamgyriqtus  dit 
Saout,  là  même  1660.  in  4.  Le  livre  intitulé  Ithictt 
Chrifliana  fittttmJt.  tm  Uct .  compoie  contre  un  cer- 
tain Matthieu  Mora  qui  avoit  pns  le  nom  d'Amadée- 
fut  ceafuré  à  Rome  par  les  intrigue*  du  Cardinal  Ni- 
tard  qui  s'y  trouva  oifenie  .  Se  le  Maître  du  lacré  Pa- 
lais Capifucchi  qui  I'avoit  a  prouvé  fut  dépote  ,  8c  le 
Pere  Hyicinthe  LibeDi  depuis  Archevêque  d'Avignon 
mis  en  û  place.  Capifucchi  a  été  depuis  rétabli ,  8c  eta- 
fuirc  fut  Cardinal. 

Deux  ou  trois  mois  après  que  j'eus  reçu  ce  mémoi- 
re .  on  m 'envoi a  ce  qui  fuit  M  Apologii  pro  l  iera 
„  coogregatione  Indicis  ejufque  Secretario  Se  Domi- 
0  nicanis ,  contra  Pétri  à  Vaile  claufà  iiteilum  famofum 
»  inferiptum  dt  immumtait  AHtncrum  Cyrtactyum  i 
n  crn.nr a.     RoRIX  'vpis.   ...   M   OC   L  X 1 1.   in  4. 

m  Advercat  Icâor  pianer  innumen  errata  ex  pnelo 
■  paiTim  fenfum  8c  itylum  auâorum  mtreantia,  addi- 
>,  ta  nonnullx  neccITària  lermonc  fimplici .  8c  multa 
,.  ad;eâi  convitia:  has  aurem  labestollet  iecunda  edi- 
h  tio.  Cette  féconde  édition  fut  faite  à  Paris  par  Si- 
ii  mon  Pigct  l'an  1666.  en  deux  volumes  divi£e  en 
n  cinq  livres.  La  première  faite  à  Rome  à  l'inilance 
,,  du  Cardinal  Capifucchi  alors  Maître  du  sacré  Palai* 
»  qui  l'aprouva ,  fut  caufe  de  la  depolition  du  m  -m c 
„  Capifucchi  de  ù  charge  par  Alexandre  VIL  grand 
n  ami  des  Jefuitet.  Elle  fut  aufli  itoif*  dans  l'Indice  le 
„  .8.  de  Février  1664.  n 

(/>)  La  Cetigrtgaïua  dt  tlndut  Me  lui  a  pm  t'ii  favt- 
rablt.)  Voici  un  extrait  de  fon  décret  du  17.  de  Sep- 
tembre 1 671.  Dm  frimi  temi  eftrum  ».  Vmttutu  Ba- 
romi .  mfeript*  Theetagia  maralit  fmmma  Opartua  frtht- 
ttntur:  tenon  i*r»  fra/aii  aa&trtt  fmfftndttmr dente  car. 
rigatut  :  ttltimt  atuem  dm»  temt  eyafatm  autteru,  feth- 
cet  fuartw  rjf  epuruai  .  qMinajm*  ttirtt  aftltfetitat  et», 
attentes  fartttr  frebtitntur  (t).  Voie*,  la  m  de  la  re- 
marque précédente. 

{A à)  Sens  U  tttrt  a" A pplaufi  poetici .]  NiriusEry- 
thracus  a  parlé  de  cet  Ouvrage  lors  qu'il  a  dit:  (  f)  u- 
gt  egt ,  ta  ibtatr»  WiutUTé  MIN  .  tmttncu  tximU , 
m  qut  emnet  hit  Rtma.  qttttqttat  mftm*  ç£*  fttiita  fa~ 
tuliatu  lande  praâam  ,  tarmtmkm .  tnm  lirufee  lum 
Latine  Jrrtftit  ,  fingnlari  ai  frtfe  Jivma  mmUeris  lUim* 
tatttnaU  artiftia  tatutuam  fanjlet  qnefiam  clamtrei  rjf> 
flanfut  tdunt  ,  itgi  .  tnqnam ,  «un  Lai;  (Guidiccio- 
nii)  if  t[r amena ,  un  fttriem .  itatlagam,  b.c. 

(A)  Ct  an  en  dit  a»  emtwfftttr  am  ttyvit  mm  chan- 
ter.] y.  Elle  eft  douée  d'un  bel  cipnt  ,  clic  a  le  juge- 
<iLq  q  a  »  tacot 
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„  ment  fort  bot»  pour  difcerncr  la  mauvaife  d'arec  la 
„  bonne  Muiiqnc  »  clic  l'entend  parfaitement  bien  , 
„  roire  même  elleycomporc,  ce  qui  fait  qu'elle  pof- 
n  Cède  ablolumeot  ce  qu'elle  chante  ,  8c  qu'elle  pro- 
«  nonce  ôt  exprime  parfaitement  bien  le  (en»  des  pa- 
„  rôles.  Elle  ac  fc  pique  pas  d'être  belle  ,  mai»  elle 
„  n'eft  pas  dcfagreablc,  ni  coquette.  Elle  chante  avec 
»  une  pudeur  aflùrcc  ,  avec  une  gencreufe  modeftie  , 
„  8c  avec  une  douce  gravité.  Sa  voix  eft  d'une  haute 
: ,  jufte,  tbnoïc ,  harmonieufè ,  l'adouciflânt  > 


491  BARONIUS.    BARTAS.  BARTHIUS. 

,  <tf-  BARONIUS  (DominiqJUb)  Prêtre  ck  Prédicateur  Florentin  au  X  V I.  ficelé, 
écrivit  affex  fortement  contre  l'Eglife  Romaine ,  ôt  concourut  dans  le  Piémont  avec  les  Vaudois  à 
maintenir  l'orthodoxie  -,  mais  enhn  on  le  regarda  comme  un  faux  frerc ,  parce  qu'il  foutenoit  qu'en 
temsdeperfecution  (Z)  il  n'étoit  pas  neccfïairc  de  témoigner  extérieurement  la  vérité'.  Celfc 
Martinengue  Miniftre  de  l'Eglife  Italienne  de  Genève  écrivit  contre  lui  furcefujet,  &il  y  eut 
des  rqiliqucs  de  pan  &  d'autre.  Ces  livres  font  devenus  très-rares ,  jenefai  pourquoi.  Nôtre 
Baronius  Ht  une  Méfie  à  fa  iantaifie ,  &  il  la  crut  propre  à  pacifier  les  diferens  des  deux  Religions  ; 
U  fe  vit  fÀfkté  de  fon  attente,  car  les  Reformer  rejetterent  fes  menagemens  *. 

BARTAS  (Guillaume  de  Saluste  Seigneur  d\J)  Poète  François.  Cher- 
chez Salustb. 

BARTHIUS  (Gaspar)  l'un  des  plus  favans  hommes ,  &  l'une  des  plus  fertiles  plu- 
mes de  fon  ficelé ,  naquit  t  à  Cuftrin  au  pais  de  Brandebourg  le  H,  de  Juin  1 587.  Sa  famille 
étoit  d'ancienne  {A)  noblefié;  Charles  de  Banh  fon  perc  Profefleur  en  Droit  à  Francfort  fur 

l'Oder, 


peufl  aller  en  benne  cenfeience,  ry  la  ib.inttii  lui-mefme 
/tien  fit  Hefertnoti*n .  ey  te  me/me  il  fit  en  flufieuri  au- 
trti  Mincit ,  f infant  far  te  meyen  cemplairt  à  tout ,  en 
nageant  entre  Jeux  eaux  :  mars  feu  tram  fut  condamné 
far  grand  nemire  de  irait  fiieltt ,  non  feulement  de  fa- 
tal* ,  c~  for  c  "■'  •  "*-*"  **fF  t*r  ftt'Ht  .  aimant 
mieux  perdre  l*t  ii*nt  ttrriom .  ey  eejle  vit  temporelle, 
que  de  tnenftrer  aucun  e*nftntrmtnt  extérieur  aux  iiola- 
tritt  TafaUt,  (y  tmaéit  fitftrfiutens. 

{A}  Safamttl*  étoit  d'ancienne  nobUf*."]  Il  y  a  peu 
de  Gentilhomme»  titrez  ,  peu  de  grans  Seigneurs  qui 
faiTènt  remonter  plus  haut  leur  origine  .  que  Barthiu» 
la  tienne.  Un  de  Tes  ancêtres  fc  fignala  dan*  la  guer- 
re des  Vandales  à  La  luire  de  l'Empereur  Loiiis  le  Dé- 
bonnaire l'an  Sf  6.  11  étoit  Bavarois  ,  il  coinmandoit 
la  Cavalerie  ,  8c  il  fut  tué  dans  cette  guerre  ,  comme 
le  remarque  (d)  Cyriacus  Sptngcnbcrgiua.  L'aicul  de 
Barthius  etoit  l'un  des  principaux  Gcntilhommcs  de 
Bavière:  il  fut  s'établir  dans  leccrclede  la  haute  Saxe, 
8c  y  achéta  plutieurs  Terres ,  6c  en  l'année  ijr+c.  il  fut 
honoré  de  plulicurs  beaux  titre»  par  l'Empereur  >  8c 
par  les  Etats  de  l'Empire.  Avus  ulem  nojter  ne  m  bu 
terril  miner  effet  gtntitibus  fuit  aUbi  vivent  ibut  à  Corel* 
qumte  Confilsa  ty  Senatui-ctnjulto  omnium  Imftrii  fi»- 
tuum  tum  if  ira  fraftntium  %  ex  intègre  Ctfàrta  Uajef- 
tatu  <$•  fatrilmftrU  auSemau  utriufqu*  miilii  <j>  mi- 
les Terneartus  iteUratui  ejl ,  emr.iaqme  Liera  cr  vtra 
neiilétotit  privilégia  atteftt ,  tum  fîngulari  inttgritatis , 
detlnna  ,  ç*  ftrenuitatit  tefimem*  aau*  Cbrifiiane 
m.  d-  xiv  (e).  11  exerça  la  charge  de  Chancelier  a  1a 
Cour  d'Albert  de  Brandebourg  ,  Electeur  de  Maien- 
ce,  Archevêque  de  Magdcbourg,  Se  Cardinal.  L'un 
de  le»  ancêtre»  (/)  nommé  Hcrman  étoit  Grand  Maî- 
tre de  l'Ordre  Teuton;  que  ver*  1a  fin  du  X 1 1.  ficelé. 
Les  vieille»  Annales  en  font  mention  1  Munftcr  en  par- 
le dans  û  Cofmographic  i  8t  les -catalogues  de*  Crans 
Maître»  de  cet  Ordre;  ceux  même  que  Jérôme  Megi- 
ferus  a  dreffez  ne  l'oublient  pas.  D'autres  perfonnet 
de  cette  même  famille  juaroiflênt  dans  les  récits  des 
Tournois,  8c  dan*  les  Recueils  dc»armoirie<  des  prin- 
cipales Maifoot  noble*  d'Allemanie.  Le  perc  de  Gaf- 
par  Batthius  avoit  (g)  plufieur*  TrcTe*  qui  moururent 
tous  £m»  (b)  enfans.  L'un  d'eux  avoit  été  Ecuicrde 
o^uclque»  grans  Princes  ,  81  ne  manquoit  pas  d'érudi- 
tion (1).  Barthius  u-moigne  qu'il  feroit  le  dernier  de 
û  famille  :  Sufirjlit  nuac  *g*  emuiius  paterm  mti  me~ 
mmii  fœeuliam  meam  univerfam  metmm  rebut  bumonii 
krtvi  eiueam  (i).  Vous  le  voici  à  la  tête  de  pluiieurs 
'  de  fe»  Ouvrages,  avec  le  titre  S.R.lmptrii  Equet.  La 
penféc  que  Ta  famille  m  oui  roi  t  avec  lui  l'afBigeoit 
beaucoup:  cela  lui  te  1  .oit  fort  au  cour:  il  revient  fou- 
vent  à  ce  trifbe  objet ,  ce  qui  me  fait  croire  qu'il  fe 
confola  très-farilcmcni  de  la  mort  de  fon  époufe.  El- 
le étoit  ffcrile,  8c  il  avoit  fait  ion  compte  que  le»  I 
ce»  de  fa  virilité  ne  durcroient  pas  plus  que  fa  " 

car  autrement  il  n'eût  point  parle  comme  nous 


„  8c  la  renforçant  fans  peine  ,  8c  fan*  taire  aucune* 
„  grimaces.  Ses  élan*  8t  fe»  foupir»  ne  font  point  laf- 
„cif«,  fe» regards  n'ont  rien  d'impudique,  8c  fes  gef- 
„  tes  font  de  la  bien-leince  d'une  honnête  fille.  En 
„  pafTant  d'un  ton  en  l'autre  ,  elle  fait  quelquefois 
„  fentir  les  diviûons  de»  genres  Enharmonique  8c 
„  Chromatique  ,  avec  tant  d"adrcffé  8c  d'agrément , 
„  quîl  n'y  a  perfonne  qui  ne  foit  ravi  à  cette  belle  8c 
„  dilKcilc  méthode  de  chanter.  Elle  n'a  pas  befoin  de 
„  matidier  l'aide  d'un  Thuorbe ,  ou  d'une  Viole,  tans 
„  l'un  delquels  fon  chant  feroit  imparfait  i  car  ollc- 
„  même  touche  tous  le»  deux  Infirumcns  parfàitc- 
„  ment.  Enfin  j'ai  eu  le  bien  de  l'entendre  chanter 
plufieun  foi*  plu»  de  trente  Air*differen* ,  avec  de* 
.,  lecond»  8c  troiuemes  couplets,  qu'elle  compofoit 
B  elle-même.  11  kut  que  je  vous  die,  qu'un  jour  elle 
„  me  fit  une  grâce  particulière  de  chanter  avec  fame- 
„  rc  8t  fa  fôrur ,  fa  merc  louchant  la  Lyre,  fa  feeur  la 
»  Harpe,  8c  elle  IcThuorbe.  Ce  concert  cornpofé  de 
M  trois  belles  voix,  8c  de  trois  Inllrumens  différent, 
„  me  furprit  fi  fort  le»  ién*  ,  8c  me  porta  dan*  un  tel 
n  ravinement ,  que  j'oubliai  ma  condition  mortelle, 
„  Bccru*  être  déjà  parmi  le*  Ange*,  jouïflant  de*  coq- 
„  lentcroen*  de*  bienheureux  (a). 

(Z)  JjVei»  lems  de  ferfteutten  il  tfiteù  pat  ntttffai- 
re  i*  ;<•••'".  extérieurement  U  vente.]  Il  ne  meri- 
toit  donc  pa»  le  nom  d'  Antinicodcmite  que  Pierre  Gil- 
les lui  a  donné ,  mai*  plutôt  celui  de  Nicodcmite, 
Votons  de  quelle  manière  cet  Hùlorien  parle  de  lui. 
Vemimque  Baremmt,  dit-il  f».  eJUit  Flenutin,  Miffi- 
fumtur.  &  frefebtur  Papal ,  i*  rifutat,m  .  &  oui  it 
temfi  memi  dangereux  aveu  minfiri  quelque  ule  en- 
vers U  vra^e  Relgi*»,  tafreuvant  trtfqu*  ent  êtement  ; 
é>  ceuiamnant  prifyuit  tentes  Ut  Cenfiitutuut  fuperftt. 
tstuftt  Papaltt ,  n'en  rtteruuU  que  quelque!  partitnlari- 
m  ,  desquelles  il  fiulett  parler  ave*  telle  ami.guue  . 
qu'a  grand  p*m*  peuveit  en  eegnetfir*  t*  qu'il  *n  crépit, 
temme  en  veti  m  fletfiemrt  trame e.  Italiens  ey  Latins 
qu'il  a  teetepefti .  &  fetctoUmtut  *n  t*kù  dis  ceuflttu- 
met,  auquel  il  veut  menflrerlefqutllti  en  peut 
.  Itfquekei  en  iett  rtjtltrr.  Audit  Ltvrt , 
tntet  plu/ieurt  grands  erreurs  qu'il  condamne  U  en  l'Egu- 
ft  Tapa'.*  .  il  dit  d*  U  Mejjt.  Je  ne  raporte  point  le 
paflage  que  Pierre  Gilles  allègue  ,  mais  voici  ce  que 
l'on  trouve  «pré*  cette  citaoon  :  (<)  Il  *fcrtv*u  i* 
mefme  ftyl*  du  autret  fuptrfiitieni  Tapalet  :  Hait  ov*c 
ttutetla.  ilcercbeitde  perfuaÀer  ,  qu'il  lieux,  ejrttmpi 

qu'eu  tjiumit  d*  tels  erreurs  .  eyolitr  mefme  à  U  bief 
J*  ,  feurxeu  qu'intérieurement  en  rttinft  t  enflamment  la 
vérité ,  fans  approuver  i*  eeeur 


ie  voir  qu'il  a  fait.  Mai»  lor»  qu'il  »'y  atten- 
loins,  voilà  que  ta  femme  mourut.  Il  en  prit 
une  autre  ,  afin  de  voir  s'il  éviterait  le  trifte 


ie  <*t 


Difeu  qu'en  tels  temfi  r_f  lieux  l*  Mtniflr*  i*  vérité  de- 
vett  f  employer  envers  fit  difiieUt  i  leur  fairi  ngneiRre 
L'y  i.reye  .  *y  U  atfeerner  du  bon  grain  ,  &  à  leur  fair* 
b»yr  fyvreye.  ey  aimer  ae  cmurU  frement:  mais  quant 


à  l'extérieur ,  iaujjor  faire  au  Seigneur  ,  faut  t'expefèr, 

tir  *Xfefer  it  t  autres  0»  é*  granit  dangers^  

Le  Sieur  Celfé  de  Martmengne  réfuta  far  un 

nos  noie.  r>  lengTrmtt*.  toutes  Ut  roifms  que  Baronius 
allrguoit  four  foufiren  à*  feu  opmun  :  ty  y  tut  dei  répli- 
ques de  part  (y. d'outre  durant  quoique  temps.  Et  Baro- 
nnes s'ejiimam  fujifam  pour  pouvoir  oeterier  Iti  deux 
tuiogtent,  rtferma  b*  Mtff*  ,  afin  qu'a  fin  iirt ,  en  f 
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ibrt  qu'il  avoit  tant  «prcliendc  ,  de  mourir  le  dernier 
de  fà  famille.  Il  nefe  confider»  plus  comme  un  poid* 
inutile  de  la  terre;  ccLi  étoit  bon  à  dire  pendant  qu'il 
n'efperoit  pas  d'engendrer  :  il  eut  le  bonheur  d'avoir 
des  tiWacdcs  fille*  de  fon  fécond  mariage;  mais  il  ou- 
blia de  corriger  les  endroits  de  fon  commentaire  où 
il  paroît  fan»  espérance  de  biffer  un  fucceffeur.  S'il 
ae  voutoit  pa»  corriger  fon  srunuferit .  au  moins  de- 
voit-il  y  ajouter  à  la  queuë  quelque  chofe  touchant 
fon  fécond  mariage  plus  fécond  que  le  premier.  Si 
l'on  me  demande  d  où  j'ai  fis  que  fa  prwsiere  femme 
n  etoit  point  morte,  quand  il  fc  plaignoit  d'être  le 
feul  qui  fut  reffé  de  fon  nom  .  je  répondrai  que  j'ai 
L'Oraifon  f^uebre  de  Barthiu» 
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BARTHIU   S.  494 
l'Oder ,  Confciller  de  l'Eleébur  de  Brandebourg  >  &  Ton  Chancelier  à  Caftrin ,  mourut  le  6.  Je» 
Février  1 597.  à  Halbcrftad  d'où  fa  veuve  le  iet.ra  à  J  iali  avec  Tes  enfans.    C-afpar  fut  envoie  à 
Gotha  t  puis  à  Lifenac,  &  puis  en  diverfes  Académies  d'Allemagne»  &  d'Italie  *.    Il  de- 
vint li  docte  en  peu  de  teras  que  Ton  eniance  fut  admirée  (B)  par  de  grans  hommes ,  Se  qu'il 
compofa  (  C  )  plulicurs  livres  avant  que  d'avoir  de  la  barbe.    11  avoit  une  facilite  mervciîlcufe 
à  tatre  (D)  des  vers,  suffi  en  a-t-il  publié  (E)  beaucoup.    Il  aprit  les  langues  vivantes ,  & 
il  a  tau  voir  par  des  traductions  de  rtfpagnol  (  F  )  &  du  François  qu'il  ne  i~e  contenta  pas  d'en 
aquerir  une  conoiflànce  ruperfîcielle.    C'rfl  une  chofe  étonnante  que  le  grand  nombre  d'Auteurs 
que  fes  Advnfavia ,  &fcs  commentaires  fur  Stace,  6c  fur  Claudien  témoignent  qu'il  avoit  lus. 
La  plupart  des  Critiques  fc  lont  contentez  de  conoitre  les  Auteurs  profanes  ;  mais  pour  lui  il  ne 
fc  borna  point  à  cela ,  il  aquit  de  plus  une  grande  conoiflànce  des  Auteurs  Ecclcllaftiques ,  &  fur 
tout  de  ceux  qui  ont  vécu  dans  le  moien  tems.    Son  attachement  aux  livres  l'engagea  à  renoncer 
à  toute  forte  d'emploi ,  ck  à  t  mener  une  vie  de  retraite  dans  Leipfic.    11  forma  d'aflez  bonne    |  sh**- 
heure  le  dcflêin  de  fe  détacher  (  G  )  tout-à-fait  du  monde ,  &  des  études  profanes ,  pour  ne  s'a-  ^.'u* 
pliquer  qu'à  la  grande  afairc  du  falut.    11  exécuta  ce  delîein  les  dernières  années  de  la  vie ,  &  il  km*™ 
paronpaxfeuvolun^^  (H,  profondément  fur  ce  qui 


m'aprend  qu'il  devint  veuf  l'an  164.}.  fc  que  fa  mère 
mourut  à  Hall  le  »i.  de  Janvier  161*.  Or  it  n'y  avoit 
que  18.  an»  qu'elle  éloit  morte  lor*  qu'il  faiJoît  fe» 
(a)  complaintes  ,  il  avoit  donc  encore  ta  première 
femme. 

(B)  Stn  enfonce  fut  admirtt  far  dt  grant  Ammmi.] 
Qu\l  me  soit  permis  de  donner  au  mot  d'enfance  un 
peu  plus  d'étendue  qu'os  ne  fait  ordinairement .  8c 
alors  mon  texte  1er»  très- vrai ,  puis  que  le  grand  Sca- 
ligcr  fit  beaucoup  de  en  des  premières  projuccionsde 
Barthius,  „  *■)  Cu  us  virtutem  juvemlem  ac  corda- 
„  tos  aufus  Joicphus  Scaliger  s  v  s  r  l  x  i  t  adeo  ,  ut 
„  divinationis  lotrar  hanc  iili  de  Barthio  vocem  exci- 
,,  OilTe  compertum  lit ,  UA.uai  tjfe  adhnc  unum  tterni- 
„  mil  ingemum.  qutd  fi  A4  muluriiattm  ftritnirtt.  li- 
„  ttrtu  auqnandiu  vhftri  ftjt.  ».  Daumius  (<-;  ailùre 
que  les.  grans  Docteurs  n'avoient  point  de  honte  n'a 
prendre  de  cet  Ecolier  ,  Et  adtltjttati  uti  deâtrt  non 
rru^trum  Taubmanus  ,  Sibcrus  .  Schmidius.  jgua 
Crutcri  alitrumqut  apnd  txttru  virirmm  dt  te  ttun  Ut» 
f»trmt  juMeiM  ,  dtmi  tirtoa  Lttr*  »jjtru*t*  y*rt  m  , 
ftriim  USt  dntnt.  Un  autre  Savant  {d)  qui  avoit  été 
condiiciplc  de  fiarthius  en  parle  de  cette  manière  : 
NtVi  ....  4M*  fort  *usnau*gM*  f*trt  frtft»- 
hl*s  tmn*j.  eut»  fui  Wtlkii  /.  ».  m* nu  tjjtmuu  r»%*- 
*Mfmi  :  ntviMmthct  XLlll.  tanti  Wiitbtrgt  *d»Uf- 
ctn.tm  jiortnitm  gratta  afud  mmmlias  ,  $a»i**Çtfuu*> 
m*m  M»ra*  ai  tanaliim. 

(C)  Cenrttfa  fiufitmi  Itvrtt  m-y»nt  que  £av*'t  i*  U 
barbe.)  Mr.  Baillct  qui  l'a  mis  dans  le  catalogue  de 
fes  Enfant  ctUbrtt,  nous  en  dira  des  nouvelles  mieux 
tiuc  peiloniK.  Il  nAis  aprendra  (t)  que  Barthius  i 
douxe  ant  ma  tout  U  ffitntur  dt  Davtd  ta  vtri  Laiitu 
dt  touit  tfftci.  (y  nn'U fit  imfnmtr  du  U  mimt  annit 
tammt  ftfiti  tn  la  mimt  laugnt ,  &  que  I»  rttntit  dt 
StliAt,  d*  StnJtU  M  Strmeas,  d'i.itgiti.  d'Odti,  d*£- 
ptgrammei  (y  d'umbtt  qu'il  fit  imprimtr  à  W.tttmbtrg 
l'an  1607.  ttmprtné  ttnttt  Ut  ftijfitt  qu'il  a  fatttt  dt- 

>4mj  treize  ant  jmfifu'a  dix-neuf.  Nous  a  prenons  de 
ui-mémc  ,  c'eft  toujours  Mr.  Raillct  qui  parle  (/). 
»  que  n'étant  encore  que  dan*  U  jtixjimt  année  de  l'on 
m  ige  il  fit  un  it)  Traité  ou  une  dilTcrtaiion  en  forme 
»  ce  lettre  furl»  manière  de  lire  utilement  les  Auteurs 
n  de  1a  langue  Latine  ,  à  les  commencer  depuis  £n- 
».  uius  julqu'i  la  fin  de  l'Empire  Romain  ,  fc  i  les 
«continuer  depuis  la  décadence  de  la  langue,  juf- 
«  qu'aux  Critiques  de  ces  derniers  tems  qui  ont  rcta- 
,1  bit  les  aocieti»  Auteurs.  C'ett  une  compolition  que 
„  l'Auteur  aflùre  ne  lui  avoir  coûté  qu'un  jour  de 
*  vingt-quatre  heurcsi  mais  elle  cl»  fi  ferrec  fc  i  bien 
»  rempiie.  qu'elle  nous  fait  juger  que  Barthius  dcvoit 
„  avoir  dès  lors  une  lecture  proJigieulé  ,  fc  que  cette 
»  Icôure  loin  d'être  indigcile  ou  confule  ,  etoit  ac- 
„  compagnoe  du  difeernetnent  neccûairc,  fct.  „  On 
peut  ajouter  qu'il  n*avott  que  18.  ans.  lors  qu'il  fit  un 
commentaire  lur  la  Qâir<t  de  Virgile,  qui  hit  impri- 
mé à  A mberg  l'an  1008.  &  qui 


f 


.  (D)  Un*  fatJtrtt  mmjrvtilknfi  à  fatrt  Jtt  vtr,.}  Bar- 
thius) (S)  "«it  pris  garde  que  Suce  fe  félicite  en  quel- 
que jwwicre  de  n'avoir  mi*  que  deux  jouis  a  l'epitha- 
lamc  de  Stella,  qui  comprend  i78.bcxjmctres,  ajou- 
te que  ce  n'etoit  point  s'expofer  à  la  critique  d'Hora- 
ce (h)  .  ven  que  ce  n'etoit  point  taire  deux  cens  vers 
par  heure,  corotne  taitoit  celui  dont  Horace  s'eft  mo- 
qué- le  trouve  une  grande  hyperbole,  conunue-t-il , 
dans  cette  critique  ,  quoi  que  je  n'ignore  pas  ce  que 
c'eft  que  de  faire  beau  oup  de  vers  en  peu  de  tems, 


livres  rte  l'Iliade  ,  laquelle 
coutenoit  un  peu  plus  de  deux  mille  vers. 

(£)  Anjji  in  a-t-ilfuilii  ttauttuf.]  Car  outre  ceux 
dout  on  parle  dans  la  ).  remarque  ,  il  publia  à  Franc- 
fort l'an  16x3. un  poème  intitulé.  Ztdiatiu  vitaCkrîf- 
liant  i  Satyrican ,  fltraqu*  tmma  vira  fapitniU  myjlt- 
ria  JinghUri  fuaxitatt  warrant.  Il  cft  divifé  en  douze 
livres.  Il  publia  en  la  même  année  &  au  même  lieu, 
EfiJtrfidum  tx  mm  JiaLtntt  licri  111.  m  qmiut  btna 
fart  humant  /afitmit  mtirt  txflieatnr.  Ses  épigram- 
mes  (/)  divifées  en  jo.  livres ,  &  dédiées  au  Roi  Ja- 
ques ont  paru  fous  le  nom  de  Tarrtut  Htbiut.  Les 

I  v*.  livres  Amabilium  Anacrtvnlt  dttamxtt ,  furent 
imprimez  l'an  161  a.  U  fit  une  paraphrafê  des  fables 
d'Elbpe  en  vers;  une  verfion  de  Muièe  aufli  en  vers, 
fc  un  poème  de  Leandre  (b).  Je  ne  croi  point  que  fa 
verfion  de  Quintus  Smvrnxus  en  Vers  ait  vu  le  jour. 

II  en  parle  dans  la  page  f  S+.  du  3.  tome  de  l'on 
Stace. 

(F)  Dit  traduction  dt  tE/pagnel  çj»  du  Iranfiit.] 
Je  ne  fâche  point  qu'il  ait  traduit  autre  choie  de  cette 
dernière  langue  >  que  les  Mémoires  de  Philippe  de 
Comines  qu'il  mit  en  Latin.  Il  avoit  beaucoup  plus 
d'inclination  pour  la  langue  Caftillanc  i  il  l  a  lait  pa- 
reille en  divers  lieux  i  &  les  louanges  qu'il  a  répan- 
dues lur  les  livres  Efpagnols  n'ont  pus  été  ignorées  par 
(1)  Don  Nicolas  Antonio.  Je  ne  conois  que  deux  li- 
vres Efpagnols  traduits  en  Latin  par  Barthiusi  l'un  cft 
la  Cclcltine  ,  dont  il  ne  connoiflbit  point  l'Auteur  ; 
l'autre  cil  la  fuite  de  la  Diane  de  Montemajor.  V0.01 
le  titre  qu'il  donna  à  U  traduction  de  la  Cclçftine  , 
PtrmbtfttdUtfialm  Lalm  1.  Dt  Itnenum  .  Unarum, 
etneiuttrieum  .  firvètianm  d^Ut  ,  troc  '  .  ,  mathmit 
flufauam  diabcteii  i  dt  mi/tr.u  jnvtnum  incautirum 
qm  jltrtm  a  at  'u  ammlmi  inttnctjfït  aUduunt,  dt  mift- 
rabth  fingultrum  ftritutt  omnium  inttnlu  .  1  Franc- 
fort 16x4.  U  joignit  des  notes  à  fa  verfion.  L'Au- 
teur Elpagnol  de  cet  Ouvrage  ,  ou  de  cette  Tragico- 
medie  s'apclle  RtJtncus  Cota.  La  continuation  de  la 
Diane  de  Montema  or  traduite  par  Batthius  cft  l'Ou- 
vrage de  Gafpar  Cil-Polo.  La  veruon  de  Barthius  fut 
imprimée  à  Hanaw  en  t6te.  fous  le  litre  d'Erettdi- 
dafiam*.  jeu  Ktmeralium  Itbn  l\  Il  traduifît  auftî  en 
Latin.  1  ce  que  dit  Mr.  Bailkt  (m)  ,  le  ftnudidafcal* 
de  l'Aretin.  C'eft  fans  doute  le  même  livre  que  ce- 
lui dont  Daumius  parle  en  ces  termes  ,  (m)  Htliamn 
qut  ....  »  .nions  pmblittvit  tx  indien!»  CtUaquia  P. 
Atttoù  de  las  Damas  tx  Hihamca  ab  ipfi  traafiatt .  tjf 
à  nebn  rteufit  nnftr  ,  adjtUi  ttgntfitrt  fottru.  Con- 
clue* de  la  que  cette  verfion  Latine  de  l'Aretin  rie  fut 
point  faite  lur  l'original .  mois  fur  une  verfion  Efpa.; 
gnole. 

(G)  Dt  fi  dttathtr  ttta-M-fail  du  mtndt.)  Aiant 
raconté  (<)  que  la  mere  avoit  cu  un  prefl'entiment  de 
ta  mort  trois  ans  avant  que  de  mourir  ,  &  qu'il  y  a 
1 8.  ans  qu'il  lurvit  a  cette  bonne  mere  bien  lain  en 
toutes  les  parties  de  Ion  corps  ,  excepte  qu'il  a  la  vue 
foible  ,  il  ajoute  :  Cnfio  auttm  tttftu  firibtndt  labtri- 
bui  dttnmm  ahquaadt  dtfungi .  fj>  itlum  me  Cbnft*  dt- 
du  art ,  qutm  rtm  fif'Ui  f»m  orftm  baûtnui  infinit* 
btlkrum  rr  btliietrum  tumuiuum  txaSitnumaut  im- 
ftdtmtma  haStntu  fuftttutrunt.  Pour  l'avoir  en  quel 
tems  il  porloit  air.n  .  on  n'a  qu'à  fe  souvenir  que  fa 
mere  deceda  l'an  i6xa.  Vuiec  la  remarque  A  vers  U 
fin. 

(H  )  jfyii  mtdiuit  fnfimdèmtnt  fur  et  qui  regarda 
tîltrnitiX  Voici  le  témoignage  que  le  Sieur  1  heo- 
phile  Spizelius  lui  a  rendu:  g  Satrt 
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regarde  l'éternitt'.  Il  mourut  *  le  17.  de  Septembre  1658.  âge  d'un  peu  plus  de  71'.  ans.  Les 
Ouvrages  (  I )  qu'il  laiiTa en  manuferit ,  ceux  qui  ont  «.V  (K)  imprimez  ,  ceux  qu'il  perdit 
dans  (  ;  )  l'incendie  de  fa  maifon  >  &  ceux  aufqut-ls  on  fait  qu'il  a  travail. c,  8t  qui  fe  (ont  éga- 
rez (Ai)  je  ne  fai  comment)  tous  ces  Ecrits ,  dis-je,  font  une  nulle  fi  prodigieuic ,  qu'on  a  de 
la  peine  i  concevoir  qu'un  feul  homme  ait  pu  fuffire  à  tant  de  chofes.  Je  ne  lat  fi  ceux  qui  Wan- 
chilTtnt  dans  la  poudre  d'un  (Jrcftc  écrivent  autant  que  cet  Auteur  a  écrit.  On  a  public  un  conte 
qu'il  auroit  mieux  valu fuprimer  ,  touchant  un  voiage  (N)  qu'on  prétend  qu'il  lit  en  Hollande 


fUrim-s  piè 


ne  T>n 

it  impnmis 
M  OPUS.fA 


SOLILOQUlORl 

penbiu  a  Bartb.e  pubLcatum  .  flagrant ijimis  ai . 
fn/pmis  appiia  pleni.m  ,  &  vtt  Amguflm»  (cnpfrt  di- 
gnum,  quai  ttiam  btimpltSicnt  qnatidie  revalvtrt .  CT 
ftr  priarum  meditatitnnm  itftigia  dtnma  cagitalimti 
fiutt  tmk  mmtittrt  canfuenit  .  qmnime  drvinut»  ame- 
rtm,  quemintimisfibrisftmilimbib.jjei.  cent  mm  i  frt- 
cum  tjaiHÏaitemtui  altndum  jngiitr  atqut  raoaransum 
fuiav.i  ,  .,-  .<  .  .t  t  facr*  farutr  ac  literaria. 
diierjana.  amtj  ax-i  n.ijtri  iArw  qu 
lis  xera  ftpuagefima  fniru  tm  gravit. 

(I)  Iti  Ouvrages  qu'il  lai,ja  tn  manufirit.]  Dîu- 
mius  2  fait  fuoir  au  public  (a)  ,  que  l'on  trouve  par- 
mi les  papur»  de  l'Auteur  le  x.  8c  le  j  volume  de  fcl 
Aàvtrjar  a  :  des  notes  8c  des  gloiraires  iur  les  Ecri- 
vain» de  la  Palcftine  publiée  par  Jaques  Bongars:  Mt- 
ntiiHut  toMlinm  l'ttrtetriiu  dt  xita  S.  Mart>m  e> 
taHlhrmJ  I  tlUm  dm  Ttrtmliiani  Jota  .  Jurttiaut  r> 
Bani.ti  anima Uvtrjifmiits  :  XXI.  livret  d'épigram- 
mes  '.  XII.  Kvi  es  d'Anacreoutiquei  :  te  Zodiaque  de 
la  vie  Chrétienne  ,  cor: ige  8c  augmenté  en  plulicun 
liet.ît  :  pluiieurj  autres  poemet  dont  la  plûpan  n"a- 
voicnt  point  cte imprimez.  8c  les  autres  avoient  été 
foingcz:  «  gloi«:irt$  Iur  \  alne Maxime,  8t  lur  les 
Epines  Je  Paiit  le  jeune.  Daumiin  déclare  que  fi  la 
cruauté  del  teins  tput-a-rait  contraires  aux  bellei  k-t- 
tres  ic  p  rmet  ,  &  li  par  la  lîbcialiie  de  quelque  Me- 
cei.c  11  en  peut  revcuir  quelque  utilité  aux  héritiers, 
tous  ce*  Ou» rages  pourront  un  ;our  l'ortir  de  detlbus 
la  prefle.  (è)  Si  u.rtai  ftrmiit»!  ttmfortaH  polit  tan  bus 
hiu  Muji  f,nvjui  mfenfirum,  fruftufyt  >i  aliquii  M4- 
tttiAium  btnguj+te  aà  rtùcits  rS  fiuuMfirit  butin  fit 
rt4un**t.ir»s.  Je  n'ai  pas  oiii  dire  qu'aucun  de  ces 
Mumfèrfa  "c  «é  tiré  des  armoires  de»  héritiers,  cx- 
ccpti  le  ?..uliimi  Pitrueriui  dt  xnta  S.  hfartiru  ,  qui 
fut  impri  me  l'an  i68i.  par  le  foin  de  Daumius.  Les 
LiSraires  ne  veulent  point  mordre  à  cette  grappe  , 
comme  ils  firent  autrefois  ,  lors  que  Barthius  les  pi- 
qua d'honneur  en  déclarant  dans  une  préface  qu'il 
afbit  un  très- grand  nombre  de  livres,  qui  n'aten- 
doient  que  l'honnêteté  (f)  dcsl.ibiaircs  pour  fc  mon- 
trer aux  yeux  du  public  ,  &  qui  paroîtroient  dès  qu'il 
fc  prefenteroit  un  (J)  bon  Libraire.  Cela  produilit 
un  ctlct  fort  prornt  à  l'égard  de  quelques-uns  Je  ces 
Ouvrages  ,  plus  lent  à  regard  de  quelques  autres  i 
mais  néanmoins  la  plupart  des  livres  dont  il  avoit  éta- 
le les  titres  étoient  imprimez  ,  lors  qu'on  parla  de 
cette  préface  dans  la  Bibliothèque  Univerlélle.  Voions 
en  quels  termes  on  le  fit  i  le  partage  mérite  d'être  co- 
pies il  contient  une  critique  un  peu  mordante,  nuis 
qui  cft  fondée  en  raifon.  „  (t)  Il  y  a  une  préface  au 
„  devant ,  où  l'on  peut  voir  les  titres  de  plufieurs  li- 
n  vies ,  que  l'Auteur  promettoit  de  donner  au  public, 
„  mais  dont  il  n'a  jamais  paru  qu'une  petite  (/)  par. 
„  rie,  parce  qu'il  ne  trouvent  pas  des  Libraires,  com- 
»  me  il  le  marque  (g)  lui-même ,  qui  eurTcnc  le  mé. 
„  me  xêleque  lui  pour  l'avancement  des  belles  lettres. 
,,  Mais  fi  tous  ces  Ouvrages  rclfcmbloicnt  à  celui-ci , 
„  on  peut  s'iflùter  de  n'avoir  perdu ,  au  moins  en  par- 
„  tie  ,  qu'u»  grand  nombre  de  citations  dont  on  peut 
„  le  pifièr  fans  peine.  Ce  n*ft  pas  qu'il  n'y  pût  avoir 
„  de  bons  endroits  aufli  bien  que  dans  celui-ci  :  mai* 
„  ils  for>t  comme  cachez  ibus  une  fi  grande  multitu- 
de  de  pafligLS  des  Anciens,  qu'il  faut  avoir  allez  de 
„  p;rienec  pour  les  déterrer.  „ 

(K)  Ctux  quê  ont  ru  imirtmtx..  ]  Je  ne  marquerai 
ici  qde  1rs  principaux:  un  gros  volume  in  ftln  inti- 
tule AHtt<«r:a.  diviléen  6o.  livres,  ®mbm  tx  uni- 
xrrfa  antiqmtalii  ftrit  tmmi  grntru  Un  tam  Gentil,*», 
qu.tm  ClsrijiiantTUi»  finplorum  itht/lrautmr  f>  tmtn- 
d.yniMT,  ttm  tiluum ,  nrnum,  Itgum,  farmuLnumqui 
atftrvat-tnt  (j-  tluctiatimt ,  tum  undtnm  indinius, 
vu.  auH»TMM  ,  iv.rerum.  A  Francfort  16x4.  La 
men-oire,  la  lecture,  l'énii) irion  de  cet  Auteur  i'e  pro- 
duifcnt  li  d'une  façon  étonnante,  c'eft  dommage  que 
la  netteté,  8c  le  choix  n'y  régnent  pas  également.  Il 
avoit  lat!Té  x.  volumes  A'Advtrfaria  de  même  taille, 
fins  compter  qu'il  avoit  revu  8c  corrigé  le  fb)  pre- 
Tout  l'Ouvrage  devoit  contenir  18».  Uvres. 


Il  y  a  quelque  chofe  d'immense  là-dedans  qui  I 
même  1  imagination  i  mais  p.  lions  à  quelques  autres 
titres.  Ualu  etu/tjjeru  Cbrij.  tana  dtârina  camptndium , 
fin  ftrirwum  Con  :*ntia  habitum,  C.  Barib 
fun&^imadv.rjitnum  ùèrum  aJ,tnt.  A 
l6xj.  m  S.  Sbtthadttu  rtntra  a 
JitnteM.  OttiL  Briltnu  bon 
Claudiani  £xd>ti,  Mamtrti  dt  fiai»  nmma  Ubn  tïl. 
cmn  an-madvtrjitn,b,:i.  Cygneae  1 6rr.  in  8.  JZntAUa- 
lai  ftiaUgunt  imtmartatuMt  ammtrmn  tum  Zjcbari* 
Muyltruo  Philefapbo  ChnjhaM .  Urttt  &  Lamu.  Lip- 
iîx  i6,-e.  »»+.  Harthius  donna  une  nouvelle  verfioa 
(f*Ene.-  de  Gaza ,  8c  i'e  fcrvit  de  celle  de  Jean  Tarin  à 
l'égard  oc  Zaehiric,  8c  orna  de  notes  I  un  8c  l'autre 
de  ces  deux  Ouvngos.  Solikaaia  rtrum  Drwnanu». 
Cygne*  iôy+  m  4.  Un  gros  volume  de  notes  fur 
CLudicn  imprime  l'an  i6fo.  01  4.  êc  trois  gros  volu- 
mes fur  Stacc  imprimez  l'an  1664.1»  4,    H  ne  fut 

rint  content  de  cette  édition  deCUuditn  (1).  à  cau- 
que  le  Libraire  ne  s'etou  point  fervi  d'un  bon  Cor- 
recteur. C'eH  dommage  qu'on  n'y  trouve  aucune  ta- 
ble des  matières ,  ni  en  gênerai  aucun  indice.  Cctt 
un  défaut  dont  fes  1 


(l.)  Ctux  qu'il  ptrdit  dans  Vinctndt*  dt  fa  ntaifîm.] 
C'etoit  une  maiibn  de  campagne,  le  feu  y  prit  par  1a 
faute  du  Fermier,  ou  de  tel  autre  homme  qui  y  lo- 
geoit.  Cum  villa  fitjba  mrkana  ntn  btlia,  n*n  tatro- 
num  manu.fed ptrfidi  mtula  Itmtrilait 
C'eft  fans  doute  ce  que  Daumius  apcllc 
Itrhnfanum  ,  qui  arriva  l'an  i6j6.  £ 
fiammis,  dit-il  (/),  mtttù»  StHtttiufan»  omw  M.  DC. 
XXX VI.  abf«m:a.  ptntrt.  Barthius  perdit  en  cet- 
te rencontre  ion  (m)mdtx  AfpuUjanusi  tout  ce  qu'il 
avoit  fait  lur  (b)  Tcrtullien  {  fon  mdtx  iùr  Thucy- 
dide ,  8tc.  In  qu?  fcrsptnt  (Thucydide)  fer  btlbevs  bas 
tritnnalts  mttus  txitfjionts  ingen*  dasnnum  accept- 
eur amas  ,  11  cum  paru  B%Mlbtca  pertit  (a),  rlamma 

 sngtns  fcrmium  manu  mta  fcriplisatbaetis  tf- 

ferium,  fimul  ni  •  i  •  ô>  fie  paritrunt  mihi  malt  a 
juï  tn.ka  &  puer,!  a  feripta  (p).  1 1  dit  qu'on  lui  avoit 
dejl  pillé  Jeux  fois  Ù  BibliothcqéV,  lors  qne  le  feu  j 
fit  ce  nouveau  rav.igc:  AJtjJt  B.bUatlxc*  non  pnfiiimus 
mtris  madn  duabus  vaflat.enihut  dtptpmUia,  C>  MM 
Ctndia  uix  J  midiat  m  tripla  (q). 

(A/)  Vtqu,  fi  fant  rgartt.  jt  nt  fai  ennmtnt.1  Dau- 
mius raporte  qu'après  la  mort  de  l'Auteur  on  chercha 
inutilement  Ion  commentaire  fur  St.  Augurtin  Dt  11». 
(Mit  De  ,  fon  livre  i>r  fuper'-nvmbuJ  vtttrnm,  fon 
traité  Dt  dubm  fcr.piaribus,  les  Characieres,  8t  plu- 
fieurs autres  Ecrits  de  cette  nature.  Barthius  cite  fort 
fouvent  les  livres  dont  je  viens  de  faire  mention.  8c 
en  donn  •  une  idée  avantageufe.  Il  y  a  beaucoup  d'a- 
puence .  veu  la  qualité  des  matières ,  que  ce  n'étaient 
pas  les  moins  bon»  de  les  Ouvrages.  11  en  avoit  com- 
mencé un  grand  nombre  d'autres  ,  aufqucls  il  ren- 
voie fon  lecteur  tout  de  même  que  s'ils  eufient  été 
imprimez.  Voici  Wndtx  Antsrum  de  fon  Stacc  au 
mot  Barikint. 

(N)  Tauchant  un  vaiagt  qu'an  frémi  qu'il  fit  en 
HaUandt.  1  Mr.  Colomiei  (r)  l'a  débité  fur  la  foi  d'U 
faac  Voffms.  Il  a  été  fort  blâmable  d'imprimer  de 
femblables  chofes,  dont  il  n'avoit  point  d'autre  garant 
qu'un  conte  de  converfarion.  Qui  ne  frit  que  ceux 
qui  fe  piquent  d'entretenir  agréablement  une  compa- 
gnie ,  iont  fournis  d'un  nom  re*rthm  d'hiftorictet  où 
ils  ajoutent  telles  rirconfbnces  qu'il  leur  plaît,  pour 
faire  trouver  le  conte  plus  lingulier  8c  plus  agreablef 
Ils  ne  fe  donneroient  pas  cette  liberté,  s'ils  Uvoient 
qu'on  dût  imprimer  ce  que  l'on  leur  entend  dire. 
Quoi  qu'il  en  foit  voici  le  conte:  »  Mr.  Voulus  .  .  . 
„  me  comoit  un  jour  que  Barthius  étant  venu  d'  Alle- 
„  magne  à  Harlem  ,  pour  voir  Scriverius,  il  amena 
it  avec  lui  une  Dame  pirfa;temrnt  belles  8c  que  >cn- 
„  verius  ne  l  eut  pas  plutôt  vue,  q.iSl  trouva  moyen 
„  de  faire  enyvrrr  F.  rthiui  .  afin  d'enuerenir  eette 
„  Dame  avec  plu^  de  li  cité,  ce  qui  iui  reliât!  fort 
il  ne  put  pourun'  li  r-'en  rare  que 
de  Ibn  yvrcsk  ,  n'eût 


(0  «L  if. 
/-X  4i4- 


w  ii.iL 

dan,  U 

I.  lame 

Flammx 
non  ab 
hoftctedl 
domeftico 


0Dmm 

(m)  Bartb, 
in  Slat.usm 

t.i.pag.9. 

ar 

(n)  lb.  é- 
fg.  iîî8- 
au  j.  sami 
tu  il  dit , 

Kotar 
noftrz  in 
integruot 
fere  Ter- 


(t)  au 

tam.  x. 
fag.  joo. 

f»)  oit 

£££ 

(q)  liO. 
tam.  x. 

cul.  fag. 

SOI.  t*4l. 

VllT4,t3. 
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Remejium, 


(i)  M*r- 
b*fr*ly- 
4././.  71. 


ta  Sta- 
t'mm ,  t.  a. 


grimmate 

Gafpari» 

Barrhii 


ai.  i.n.f. 


i"  f  r  » 
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une  belle  Dame.  D'habiles  gens  fc  font  plaints  de  (O)  l'imprcfRon  de  ce  conte,  &  l'ont 
traité  de  fable.  Barthiu»  aroit  eu  deux  femme»  t  •  il  époufa  la  première  l'an  16 jo.  &  Ja  féconde 
l'an  xtf44-  La  première  mourut  l'an  104J.  fans  lui  avoir  donné  aucun  enfant.  La  fecon  'c  lui 
donna  un  fils  &  rrew  filles ,  &  lui  furvecut  *.  Il  s'étoit  trouvé  quatre  fois  t  dans  des  vil  es  aflîe- 
gées ,  &  en  avoit  été  quitte  pour  la  perte  de  fes  habits ,  &  de  fes  armes  une  feule  fois.  11  s'eft 
plaint  d'avoir  été  niai-traité  (P)  par  Voffius:  il  prit  chaudement  le  parti  de  (^)  Scaligercon- 


tre  Scioppius ,  &  il  n  croît  pas  bien  avec  le  doéte  Keinefius.    Celui-ci  l'avoit  trop  fouvent  furpris 
en  faute  (  R  )  pour  ne  le  pas  irriter.    Il  étoit  impoffible  qu'un  homme  qui  écrivoit  tant  de  cho- 
fes ,  fie  avec  tant  de  précipitation ,  pûtéchaperàlacririqueviftoricufedcRrirtcfuis.    Oji  a  pré- 
tendu que  ce  n* étoit  pas  toujours  faute  de  (  S  )  mémoire  que  Barthius  fe  contredifoir.  Il  ne  ' 
pas  étonnant  que  fa  mémoire ,  quelque  vafte  qu'elle  fût,  lui  eût  fouvent  joué  de  fort  m; 


kii  fufra. 
*  U.  tt. 

t  Qui  in* 

ua  ooli- 
dtndam 


que  ur- 
b.m  ali. 


tours,  veu  la  manière  dont  il  (T)  compofoit  fes  livres.    Il  ne  faifoit  point  de  recueils ,  &  ne 


conrigir, 
nufpiam 
lxfii,  nifi 
fpoliario- 
ne  una 


corrigeoit  prefque  jamais  ce  qu'il  jettoit  fur  le  papier. 

BASINE,  femme  de  Childeric  Roi  de  France,  &  mere  du  grand  Clovis ,  avoit  été  ma- 
riée avec  un  Roi  de  Thuringe.  Childeric  contraint  d'abandonner  fes  Etats ,  à  caufe  que  fes  im- 
gudicitez  avoient  tellement  irrité  le  peuple  qu'il  en  avoit  tout  à  craindre ,  fe  réfugia  ±  auprès  de 
ce  Roi  de  Thuringe.  U  en  fut  reçu  avec  toute  forte  de  bonté;  Bafine  qui  étoit  une  trcs-bellc 
Princeffe ,  fit  fans  doute  les  honneurs  de  cher  elle  admirablement.  L'expérience  a  toujours  fait 
voir  que  les  Princes  impudiques  qu'on  chaiTe  de  leur  païs ,  ne  renoncent  point  aux  commerces  de 
galanterie  dans  les  lieux  de  leur  retraite.  Childeric  en  fut  un  exemple:  il  devint  amoureux  de 
Bafine ,  &  ne  la  trouvant  pas  cruelle,  il  ne  fit  poiut  fcrupulc  de  pouffer  la  chofe  jufqu'à  jouir  de  Zm.  ». 

la  /*"/•«<>♦'• 


&ar- 


rrprionc 
Barth.in 


„  foupçon  de  ce  qui  s'étoit  paue»  qui  t'augmenta  tel- 
„  lement  qu'il  remmena  (a  Dame  fort  en  colère,  8c 
„  la  biffa  noyer  fur  le  Rhin...   Il  ne  faut 
convenir  que  Barthius  n'ait  eu  mauvaife 
par  raport  aux  maruri.    Un  (a)  de  Tes 
le  contieUe ,  mais  il  foutient  que  cela  étoit  mal  fondé. 
Dt  maritut  mua  invidi  nugati  [mot  tjuorummm  eaufi  tg* 


*mid  di  ta  iixtnm  finpfiruntmm  tgt  baeJtmu  pnr- 
pu  credtn  atmui,  eu;  ut  intima  mfiw  an  aau*  alu  pa- 
tuertm. 

(O)  jSïm  fi  fini  plaint!  dt 
e>  am  r mt  iTMti  dt  faMe-1  Vc 
(*)  en  a  dit»  duibm  (Col 

hitltut  CaUinfirmnt  cm  tirulm,  Recueil  de  partieu- 


mua nd*  luctm  adfiieient  ptMtam ,  (linta  auttm  rit  tfi , 
C>  fortafii  imumitm  ia  fpmguun.  tu  altm  iliim  Ajax) 
quàm  ta  ttfiui  miln  hem  Vtfimt  tfi  ixptririi  mn  txtfii- 
ma  amtm  Sili  cilacuiurum  tji.  Smu  tnim  pLtratjm . 
*ju*  mime  amdtm  prtduxi ,  aaita  cm»  ùauidaqm ,  ut  m  fi 
timtn  liiigan  mut.  m  caUmma  auijhm  cmtraJtila- 
rw  mthi  tinfiTi  diktat.  PtrfmJt.  amtfi.  mi  taHfimê 
NtITtiii  **rm  ««Vu  ,  ««.•.•»..  r«r  ai  là  HJiBSkl 
maximti  vrri  ixamiaa.  axa  «,".8.  /.  a.  au*  ejui  ta  rù- 
mmnValitiaxum,  aUBam  Emptrtcwn,  itUta  tmtnAa- 
liimi  frcimtuntHT ,  trada ,  &  mirattrii  bcmia:i  Jeii:f. 
fimt  mamftfiiffmai  mfcitiat,  ftuftraiiimi,  ty  patril  a 
«»f«>«".  audaen  ttiam  ttnjtdurai  ta  aatamn  ma 
imiÛiOmm  ixvtitai  dtprtbtnJti  mtgnj  numéro,  ljlai 
fi  au  s  frafra&i  ixtri  prafiimfirit,  lum  nt  fini  tuUtm 
tapitis  ljfidixtr»i  Barthium  auttm  m  eu  t.  firt'ty-  vi- 


4.  Em  im 
tan  a4o. 


dans  une 
1638. 


laritci.  ia  qxiàmi  mmha  dt  tradilii  famtliarim  à  Vijfii  furum,  nu  auxmw  indigna  tndic* ,  id  amd  vtrum  tfi 
uliifetiu  fitpfidtlata.  landatt  fimptr  autan .  vir  ilf*  if- 
futritt ,  aitt  iafirmi  faut  tinuritai  fuit,  idxlta  tamtn 
,»  htifant  mmdatia,  aaaU  tumd  di  Caftan  Barthi» 
harrtndmm ,  qut  ciaiapinam  fitant  àXbtm  fujtiavtrtt  § 
ouai  tins  cum  Scrivtrit  amarti  dtpnhttsdtnt. 

(f)  lyavitr  iti  maUtratti  par  Vi$tu.]   Peu  de 
^enj  ont  raàfiiw  de  fcm^Ucj  plaiiit 

ni  plus  modéré  que  lui  envers  ceux  qu'il 
Voions  néanmoins  tout  du  long  la  plainte  de  (r ) 
thiu».  $uo  lie»  (d)  vir  dttttf.  fuiert  ttiam  dt  Luta- 
tio  judual  ditlum  tj[i  USu^ut  dtgnum  Exigun.  pra- 
ttr  autdtm  gltijtmata.  Saut  urngi  nubm  cr  comptr. 
(mu,  auam  nxpir  Joannes  Gerhardus  Voflius,  aut  Lm- 
\  ix  Struii  t>  Htgimi  timpifuum  dtun  aufiu  tfi 
m.    J)m  did.jjimui  bon»  cum  au*  aai 


li  parti  di  Staligtr.)   On  lui  at-    aÙH  fapmi  ttfia\ur.  Voie* 
trois  écrits  contre  l'ennemi  de  ce  grand  nom-    a  réfute  cette  apologie. 


(«»  tlara  m 
t)  mtptiarmm  & 
ktiUfus,  6>at, nid, t 
tuitt  tac 
net*  me 
fini 

niant  Cammtnialitau 
tijjimui  xir  tncaguatt 

:,Jr„|(1 

a€P'*x  '*> 

tnbuè  n 

me .  fit  l'on  a  trouve  fon  nom  par  anagramme  dans  le 
mafque  fous  lequel  il  fc  cacha  de  Tarraau  Hit,u,  N*. 
Mi  *  Sptrga  {t).  Ces  trois  livre»  font  intitule»  le  1. 
Cavieamtm.  divtt*.  tmmribm,  rtiau  gtfiu,  diwnita- 
ti  Gafparis  SeMppu  Apifiat*  Satjricon,  Hanov.  161a. 
i*  1  a.  Le  a.  Sei*ppi*u  ixeilkm  ;  m  laudtm  tjm  e>  fi. 
ttarmn  pn  Jofepbo  Scaiçero  &  »mmitu  pnH,  tpi- 
grammatam  ubr,  III.  *x  trigtnim  Mi,  bine  M*  ettUS,. 
Il  cft  imprimé  avec  le  précèdent.  Le  a.  Am  " 
tram  (apintu,  Hanov.  1613.  in  8.  Voies  I 
i  l'endroit  que  j'ai  cité.  &  PJacciu*  k  U  page  »6i.  de 
fes  Pfcudcrayme». 

(k)  Tr*p  finvtnt  furprt,  m  fanii  p**tr  mUpai  'mi- 
nr.  ]  Ce  n'étoient  pa»  de  ces  fautes  fur  lefquclle»  un 
homme  d'efprit  peut  chicaner  le  terrain*  il  filoit  paf- 
fer  condamnation,  8c  <fcd  là  ce  qui  fiche,  8c  ce  qui 
choque  le  plu*.  A.  Cl.  Banbu  autm  tu  tantam  n*n 
in  eœlnm  tftru      amtm  fit*  dtftnfumm  ijft  ftriiù. 


dmkit*.   Ces  paroles  font  de 
lettre  {f)  qu'il  écrivit  a  Nefterusle  31. 
Voiez  atuTi  là  If.  lettre  à  Dtumtu*. 

(S)  Faut*  d*  mim.-.ir,  ant  Barthint  fi 
n  Ojjelquet-uns  (g)  ont  remarqué  que  lors  qu" 
m  fc>  jugemens,  il  tombe  quelquefois  dans  des 
,.  tradiobons  faute  de  mémoire.»  Dautniu*  prctefW 
que  ceux  qui  ont  relevé  ces  fortes  de  contradictions, 
ne  conoilloient  rien  dans  le  but  de  Barthius.  Il  ecri- 
voit,  dit-u,  tout  ce  qui  ronroit  a  ion  imiginiuon. 
aujourd'hui  une  chofe,  fie  demain  une  autre,  afin  que 
"  il  y  reviendroit  un  jour .  cet»  contrariété  do 
à  ajaminer  plus  orofondément 
rmir  ni  r  une  oc  canon  plus  com- 
.  ou  de  confirmer  cojju'il  avoit  pu- 
blié. Mtmmt  (b)  in  pmUieii  aheuH  bifpntathmiui 
dtvtrfa  fini  eut  ta  tjm  ioea  txxgitata  fuifi.  Std  auftt- 
rt,  fi*pum  firtptcrii  nefei*  an  vil  par  traafimam  vidt. 
rint.  Nni  inim .  bac  einfik*  .  ttesai  fin*  Ban hi uni 
ia,  mua  m  uuuttm  filï  vénérant,  in  ebartam  c«ajt~ 
cijft,  ttiam  drvtrfii  drvtrfi  itmfire  fiatintiu ,  tat  tpiaa* 

Jaaur  ad  ta  rmarttnti  ilLt  Jr%eriîrai  ambli  irtnt  Àa  i<eri. 
mv.j ..  r  mm  ■  *•  rrwrii.il  ni*  ji'  *  >  Mim JtUvT  t  m  .ir  vrrl— 

tait  etgttandi  fupptditant  mal  tria  m  ,  eaafitntm-rut 
lange  eimmaJitrem  rttraliandt  vtlfiaMnadi  amd finp- 
ferat.   Id  nu*i  fine  capitis  V  L  Libri  Uiidecimi  <y. 

Keinefius  (<) 


(D  Ctfi 

U6. 

(g)  taitttt 
Jug.  t.  3. 


iptfi., 
tà 
tV-  37' 


(i)  Krimf. 
tpifi.xS.U 


(D  nu  U  marner,  itm  A  eimpifiit  fit  Swi.]  Il 
faut  l'entendre  lui-même,   (i)  fmo  jam  tait  amd  fit-    pag.  «jv 
pra  nitafii.    Nan  emm  pu* fi ,  ut ,  auliit  ptnitm  rebm 

mt  ttiam  Ltttratijfimi ,  dum 
tu  auaJam  atmm  ta  dtindt  t 
Siham  in 


\m  p*m 

tat*  amd  fadum  a  mbi,  tfi  :  Std  ut 
am3*riinawrand»  btne  f  ai  ire  vlumau. 


(k)  Bartk. 
in  Stattum, 
tam.  3. 
pag.  4-4. 


madvtrfnmii  btc  gentu  imputamu,,  fiUut 
mfictt  nixt  *  auam  mnrgtnaliirm  mnnanaui 
Libru  veleriiui  J 
1  i  e  a  Lame  fiuunt ,  tltgamtt  (V 
Set  uatmam  firipii»  rtpeti- 
tur:  me  uilù  Itturii  crutiatw.  Quarum  me  dtetm 
aAïaua,  baûenm  hi  Commentant  agneverint .  Je  ne  fa» 
fi  l'on  fait  bien  de  fe  vanter  de  celai  il  me  f 


nthti  trù'gm  miqmvt  ixpttlt.  tawtlgitipfimnatu.fi     que  k  purùc  laerite  p.ui  de  rclpcâ. 
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*  Grtgiir*. 
dt  Tiun, 
Uijh  du 
.Lu 


t.  il. 


(a)  Vlici  U 
Lajm  dt 
ta  Uiftp- 
rir».  Hit 
regnanti- 
bus  limul 
Bifina  re- 
Ikto  viro 
ùio  ad 
Childeri- 
cum  venir, 
i  cum 
licite  in- 
terrogirct 
qui  de 


496  B  A  s  1  n  e; 

la  <  /  )  femme  de  Cemétne  uni  >  &  bon  voisin  qui  lui  tournirtoîr  in  afyle.  11  lia  arec  l'c- 
poufe  (ic  cet  ami  un  tel  commerce  d'amour ,  qu  elle  oe  put  plus  j'en  palier»  Les  François  rapej- 
lereot  Childeric  *  huit  ans  après  qu'ils  l'eurent  chaltc.  BaAne  ne  s'accommoda  nullement  delab* 
ftnee  de  ce  Prince  :  elle  quitta  fon  mari ,  fie  fut  trouver  Childeric  -,  61  lors  qu'il  lui  demanda  U 
caufedefon  voiage,  elle  lui  répondit  ingénument  (B)  que  citent  pour  l'amour  de  lui  qu'elle  re- 
noit ,  &  que  fi  elle  eût  conu  au  delà  des  mers  un  Prince  qui  lui  eût  été  plus  propre ,  elle  le  fcroit 
allé  trouver.  Childeric  fut  ravi  de  ce  cUfcours ,  époufa  fiafine ,  &  en  eut  un  tils  qui  fut  un  très- 
brave  Prince»  &  qui  embralTa  la  foi  Chrétienne.  Si  la  conduite  de  cette  femme  hit  pire  que 
celle  (C)  d'Hclcne,  laconduitede  Childcrictoutbiencomptén'eftpasmeilleurequecellede 
Paris.  Les  exeufes  (  D  )  du  Pcre  le  Cointe  n'ont  aucune  foiidké.  L'Auteur  des  Galanteries 
des  Rois  de  France  «porte  (  E  ;  mieux  que  Mr.  de  Cordemoi  les  «fions  du 
Bafine. 


Qui< 
fo.lic 


id 

eu  m  de 


gionc 
venifl'ct , 
lefeondiC 
le  tertur, 
Novi, 
inquit , 
militaient 


quod  fis 
•aide 


Nam  no- 
veris.  li  in 
tranfma- 


ali- 


quem  co- 
gnovifl'em 
utiliorcm 
te,  expe- 
riflem  uii- 
que  cohi- 
bitatio- 
ncm  cju*. 
Ae  iOc 
gaudens 
cain  fibiin 
conjugio 
copulavit. 

r»  yifi 

du  Chtfnt. 
mm.  1. 
f  *j  606. 

U)  au. 

t<V-  7*7- 

f/J  Dt 

Ctfh, 
Tmnci- 
rum  Ui.  U 
ff  601. 
au  t.  volu- 
me dt  H- 

dititn  il 
DuChtf. 
ut. 

(t)  Da*. 


it  VAJtT 
IO. 

341. 
'43- 


Depuis 

ClnUtrit  frtmtti  rtfitgif  mm  frit  d»  Rai  dt  Ttttinf*  Bi- 
fimu  tu  Bafim  fin  frtmur  mari  i  tlk  fit  fit  mu' iUUnt 
rm  ravit,  U  m  et]it-ci  +>Jt 
0»  <w  tant  dt  har- 
Cbtldrrie  que  fi  tttt  tut  ctiut 
&  fbu  digm  fitrt  a>. 


couru    ijm  four  U 


tn  Frantt  de  fon  feu!  mtuvt 
ditjjt,  «pttflto(a  dm  à  C 
uu  fia,  èraxi  ianum*  qui 


{A)  Jafieu'À  i»utr  dt  la  ftmmt  dt  et  mimt  ami.} 

On  kroit  fonde  à  le  croire,  quand  même  les  " 
riens  ne  le  diroient  pas.    Bilinc  auroit-clle 
après  Childeric  ii  clic  ne  l'avoir,  pas  aime.  f<  Il  elle 
n'avoir  pas  goûté  arec  lui  le*  fruits  de  l'amour?  Mais 
nous  avons  le  témoignage  des  Huloricns  1  voici  ce 

qu'on  trouve  dans  l'Auteur  des  Celles  des  Rois  de    me,  1U1  ftrau  aïUt  four  U  tmtvtr  jujquti  au  bout  du 
France  au  chapitre  7.    Dum  fuit  m  TormgiA  cum  B»-  mindt. 
fin*  Retiaa  uxtre  Bfiai  titra  iffe  Chtldtricm  co  m- 
mixtus  tjl.    Aimoin  raporte  la  même  chufe  dam 
le  chapitre  8.  du  t.  livre ,  Dictbatur  idem  prtnctficoa- 
fiettudintm  ïtopri  ewn  t*  luiuift. 
Roricoo  cft  plus  eïpreûjr':  je  le  citerai  dans  U 
que  liiivante. 

(B)  EJt  ta  rtftndit  tugtmimtnt  tmt  r'ttUt  pur  l'a- 
mour dt  lui.  ]  La  réponse  conlîlte  en  ces  termes ,  se- 
lon Grégoire  de  Tours  au  chapitre  ti.  du  a.  livre 
de  l'Hiftoire  de*  François.  ,.  |c  fui*  pertuadée  de  l'u- 
„  (ilite  qu'il  j  a  d'être  auprès  de  vous.  Se  je  fai  que 
n  vou*  êtes  un  vaillant  homme.  Ccft  pourquoi  je 
„  suis  venue  pour  demeurer  auprè*  de  vous .  car  ia- 
»  chez  que  li  dans  les  Provinces  d'outremer  je  me 
.,  fuite  aperçue  que  quelqu'un  m'eût  etc  plus  utile  que 


„  vous,  je  l'eu  lie  été  chercher  pour 
n  lui. .,  Mr.  l'Abbé  de  Marolles  qui  a  traduit  de  cette 
manière  le  texte  (u)  de  Grégoire  de  Tours ,  a  fait  une 
note  pour  nous  avertir  que  ce  discours  ti  iqurvt>>ut 
dont  U  font  dt  BAfiut.  Cela  n'cll  pas  tan*  aparen- 
cc:  je  ne  croi  pas  que  Childeric  eût  donné  de*  preu- 
ve* de  ta  valeur  militaire  en  Thuringe:  la  vaillance 
dont  parloit  Baline  pourroit  donc  être  d'une  autre  na- 
ture, &  plus  à  l'usage  d'une  Reine  que  l'humeur  mar- 
tiale i  ic,  je  fui*  tenté  de  croire  qu'il  faut  lire  dan* 
Grégoire  de  Tours  te  dans  Roricon  virtuiAttm  te  vi- 
rUkrtm ,  au  lieu  de  utihlAttm  Se  utilurtm.  L'équivo- 
que fubCLftcra  toujours.  Jtcutoii,  repondit  Baline > 
vint  vitilitt,  cr  *ut  vous  êtes  un  ftrt  htAvt  btmmt. 
Ces  paroles  font  mieux  liées  que  celles-ci .  jt  fini  ftr- 
fuadet  dt  t'utiLti  tjtt'ilj  a  / ètrt  AUftti  dt  vtmi,  (j>  jt 
fài  q.t  tow  tiei  un  vaMaiu  btmmt.  Qu'on  ne  me 
dile  pas  qu'il  y  a  trop  d'ilfapitcrie  dans  ces  paroles, 
jt  eanots  viirt  virilité:  cft-il  plus  louable  qu'une  fem- 
me dife  à  sbn^aljnt:  jt  tenon  l'uitLte  qu'il  y  a  d'itrt 
Autre  1  dt  vtuit  Quoi  qu'il  en  foit  l'Auteur  anonyme 
(b)  du  OtjÎA  e\e$um  Francerum  .  Fredegairc  (c),  8c 
le  Moine  Koricon  raponent  la  rcponle  de  Balaie  de 
la  même  maniera  que  Grégoire  de  Tours,  fi  ce  n'cll 
que  Roriion  l'a  beaucoup  mieux  cciaircie  ,  fie  qu'il  a 
dit  cxprcflcmcnt  que  le  mfeours  de  cette  femme  étoit 
plein  d'impudirite.  Ce  qui  bien  loin  d'arrbiblir  ma 
conjecture  touchant  vtrtliAiem  fit  viriltertm ,  la  <  on- 
firme  puillimment.  Voici  les  paroles  de  Roricon  (d)  ; 
BafinA  tutoqut  Sijim  ttgts  uxor,  AfuJ  autm Utuijje  frt- 
monjtrAVimm  Childtruum .  ffiui  rtùQt  vtri  tmrrttou- 
fortium  ntjiri  Rtgu  tfi  txftrtA.  ôhumaltrtm  rjy>  ewn 
Mac  multt  pafi  m  FtAUtiAm  tft  ftquuta  ,  eufttni  loti 
Hxerti  hAtitArt  cum  to.  ^  '  n  m  Cmldtncui  cum  mfft- 
raie  confftxijftt .  ç*  ad  quoi  afin  dt  tam  UngieveuA  frt- 
viatia  ad  tum  freftrAfjtt  mouererei.  iIIa  faftfafiti  fu- 
dore  muùtbri ,  ut  trat  muni  laxurilfa.  tait  firtar  elt- 
dijft  nffoafum:  auimam  novt  uliitattm  tuam  £7"  ful- 
tfrrituJintm,  c  auod  fit  Uaiilit  ry-  firtnmtt,  t  dtmo 
xtm  ut  habiitm  ttcum,  UAm  fi  m  txtrtuut  terré  fiai- 
bui  utiLtrtm  tt  ctf  aowjtm ,  ô*  Imnc  nihitamiaut  txft- 
tijftm.  Complut u>t  rte  1  millier is  ferma  facttut,  tum 
gAkdtni  fiki  (.'tiAVit  m  uxirem.  Tout  ce  narre  de  Ro- 
ricon montre  que  cette  temme  ne  cajola  point  ChiU 
deric  fur  le  pied  d'un  brave  guerrier,  mai*  lur  le  pied 
d'un  vaillant  Champion  d'amour,  beau,  Sr,  alerte. 

(C)  Fut  tire  met  etlii  eTHeltne.  ]  Pour  rendre  1 
chacun  ion  bien ,  je  dois  dire  ici  que  ce  n'eft  pas  moi 
qui  inventecette  jolie  comparaifoni  je  la  trouve  dans 
un  (t)  ËcrivSin  moderne.  Bafiitt  manjit  Clavû, 
dit-il,  nt  ft  ttattata  fat  d'aUndtnatr  fia  hntnaur  à 


(D)  Ltstxeuftidu  ftrt  U  Coiati  n'ont  aucune  fiU* 
dite.]  Il  trouve  (fl  mauvais  qu' Aimoin  difc  que 
Childeric  epouû  Batine  avant  la  mort  du  premier  ma- 
ri. 11  prétend  qu' Aimoin  cil  le  premier  qui  ait  dit 
cela .  fit  qui  ait  couvert  de  cet  opprobe  b  rui fiance  de 
Clovis.  11  ajoute  que  cet  Hiftorien  n'eft  pis  croiibln 
veu  la  diftance  des  tems ,  8c  là  prévention  contre  k* 
Mcrouingicur.  U  aportc  deux  autres  rations,  l'une 
que  les  Atlemans  qui  croient  la  tige  des  François  ne 
îouffroient  point  l'adultère}  l'autre  que  fi  Cbsderïc 
■voit  epoute  la  femme  d'autrui.  il  lé  Ictou  expose  au 
même  péril  qui  l'avoit  contraint  d'abandonner  fon 
Roiaume  huit  ans  auparavant.  Pour  toutes  ce*  conti- 
deririons  il  aime  mieux  croire  que  Baline  ne  pouvant 
plus  foutVrir  les  indignes  traitemens  qu'elle  recevoit 
de  fon  mari,  Ce  fauva  en  France,  8c  qu'elle  n'époufa 
Childeric  qu'après  avoir  fu  certainement  ion  époux 
étoit  movt.  11  remarque  que  selon  d'autres  elle  avoir 
été  repuitice ,  &  qu'amti  fou*  le  Paganifme  rien  ne 
l'empechoit  d'époulèr  un  fécond  man.  11  nous  ren- 
voie à  Robert  Cenalis  (g).  Examinons  un  peu  cette 
dtfpute.  le  dis  1.  que  û  le  liience  des  Auteurs  qui 
ont  précède  Aimoin  ell  une  bonne  raifbn .  il  ne  faut 
plu*  dire  ni  que  le  Roi  de  Thuringe  malrraitott  Ûl 
femme,  ni  qu'il  1a  répudia,  ni  qu'il  etoit  mort  quand 
Childeric  épousa  Baline.  Ce  font  des  fait  qu'aucun 
de*  anciens  Auteur*  ne  raporte.  En  t.  lieu  Grégoire 
de  Tours  ne  dit-il  pas  que  Bafine  quitta  fon  mari ,  8c 
que  la  première  chose  qu'elle  repondit  à  Childeric  plut 
tellement  à  ce  Prince  qu'il  lepoufà?  N'eft-ce  point 
dire  en  termes  à-peu-prè*  équivalent ,  qu'elle  fut  fem- 
me de  Childeric  avant  même  que  Ion  premier  mari 
Kit  mort?  En  3.  lieu  le  pallage  de  Tacite  que  le  Pere 
le  Cointe  aUcguc  pour  prouver  que  les  Germains 
defaprouvoient  l'adultère  ,  montre  (a)  que  Chuderic 
pouvoit  être  exemt  de  la  loi  commune;  car  quel  que 
tût  le  motif  de  la  femme  qui  le  vint  trouver ,  clle  dé- 
clara que  la  recherche  étoit  fondée  fur  la  valeur 
de  ce  Prince:  outre  que  la  peine  de  l'adultère  etoit 
laiflee  au  choix  du  mm,  fie  que  Bafine  n'eiott  plu* 
dans  le  pais  de  Ion  mari.  Pour  ne  pas  dire  que 
les  loix  n'eroient  guère  faites  pour  le*  Souverains. 
Enfin  Childeric  n*avoit  rien  à  craindre  de  la  muti- 
nerie de  tes  fujet*  i  il  epoulbit  une  étrangère  qui 
l'étoit  venu  trouver  quel  mal  failbit  cela  aux  Fran- 
çois? Il*  fc  révoltèrent  huit  ans  auparavant,  je  l'a- 
voué ,  mais  ils  craignoient  (  i  )  l'un  pour  fa  fille, 
l'autre  poor  fa  fixur ,  Sec.  car  Childeric  fe  dc- 
bordoit  d'une  manière  très- violente.  L'affaire  de 
Bafine  ne  le*  touchoit  pas  ,  auroient-ilt  rompu  la 
reconciliation  pour  la  querelle  d'un  Roi  de  Thu- 
ringe ? 

(E)  Kafartt  mieux  au*  Mr.  dt  Cor  dt  moi  Ut  vifîem.  ] 
Voici  les  paroles,  (ij  „  On  dit  qu'ayant  prie  Llul- 
,,  deric  de  ne  pas  coucher  avec  elle  la  première  nuit 
,,  de  leurs  noce*,  elle  l'envoya  par  trois  fois  dan* 
„  la  cour  de  Ion  Pjlais  ,  le  priant  d'oblervcr  làns 
„  s*éfraycr,  les  v liions  qui  fc  prcienreroient  devant 
„  lui,  8c  que  par  là  science  occulte,  elle  ksi  fit  voir 
,,  la  première  fois  des  Licornes,  des  Lions,  Se  des 
„  Lcopardsi  la  féconde  des  Ours ,  fit  des  Loups;  fit 
„ la  troisième  des  Chien*,  8c  des  Chats;  d'où  elle 
„  conclut  que  cet  divers  animaux  prclàgoient  la  dt- 
1 ,  verfité  dés  moeurs  de  la  Race  qui  devait  naître 
„  de  leur  Mariage.  On  fera  d'autant  plus  persuadé 
„  que  ce  récit  n'e£  qu'une  fable  inventée  1  y  u-.hr , 
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Depuis  la  première  édition  de  cet  Ouvrage  >  j'ai  lu  ce  que  le  Pcrc  Daniel  a  public  contre  ceux 
qui  dilent  que  Childeric  fut  chalfc  par  Tes  lujcts ,  qu'il  Fut  rapellc  au  bout  de  nuit  ans ,  &  que  la 
Reine  de  Thuringc  le  vint  trouver  ïcc.  La  penféc  de  cet  Auteur  eft  *  que  ce  que  Grégaire  de  Tours 
â  écrit  lÀ-deffusn'eft  f  tint  Autre  cboje  que  l'extrait  ou  CMrcgé  de  quelque  RontAn  qui  courait  de  fon 
temps  y  &  que  les  vilïons  qu'on  t  f  retend  que  Childeric  eut  U  f  rentière  nuit  de  fei  nofees ,  &  qui  ont 
été  Ajoutées  au  petit  conte  de  Grégoire  de  Tours ,  ont  auflî  bien  que  le  refte  tout  l'Air  d'un  Roman.  Je 
pirlcrai  de  la  querelle  qui  fut  faite  (F)  à  Paquier,  &  de  ce  que  l'on  repondit  à  fon  Critique. 
Ce  fera  une  remarque  où  l'on  verra  que  les  difputcs  font  commettre  bien  des  fautes  tant  du  côté 
du  coeur  ,  que  du  côte  de  l'clprir. 

B  A  S  N  A  G  E  (Benjamin)  fils  de  N.  Bafnage  Miniflre  de  Norwich  en  Angleterre, 
&  puis  de  Carvntan  en  Normandie ,  naquit  l'an  1 580.  Il  fe  confiera  à  la  profciTîon  de  (on  perc, 
&  fut  comme  lui  Miniftre  de  Carentan  -,  mais  il  le  fut  toute  fa  vie ,  quoi  que  d'autres  Eglifes  plus 
confiderables ,  &  nommément  celle  de  Rouen  Iricuflent  adreiïé  des  vocations.  Il  regarda  fa 
première  EgHfc  comme  une  époufe ,  dont  il  ne  fe  devoir  feparer  que  par  la  mort ,  &  c  clt  pour 
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*  qu'on  a  remarqué  l'cmpreflcment  de  cette  Reine 
„pour  ChilJcric,  qui  ne  lui  permit  pis  apparcm- 
„  ment,  d'employer  fi  mil  un  rem»  qu'elle  pouvoir 
„  g  Ter  plu*  agréablement,  que  de  relier  feule  dans 
„  Ion  lit  tandis  que  fon  Amant  étoit  occupe  à  voir 
„  ces  prétendues  apparitions.,.  On  ne  peut  nier 
que  U  ru  Ion  qu'il  allègue  pour  réfuter  ce  vieux  conte 
n'ait  quelque  force;  mais  elle  feroit  beaucoup  meil- 
leure li  l'cmprcttèment  même  de  Bafine  ne  portoit  à 
croire ,  que  l'ardeur  de  fon  amour  avait  déjà  reçu  un 
notable  loubgement.  Ni  elle  ni  Chiideric  après  ce 
qui  s'etoit  \alic  entre  eux  ,  n'etoient  pas  des  gens 
à  le  régler  fur  le  ceremoniel  des  noces,  Se  à  dirVerer 
leurs  embraffémens  jufques  à  ce  que  la  folennité  nup- 
tiale les  autorifât:  Se  ainfi  Bafine  le  pou  voit  bien  laiffer 
chom  ruer  ju  {bues  à  la  nuit  fui  vante.  Mais  venons  au 
fait  i  Mr.de  Cordcmoi  (*,  prétend  que  Baûne  étoit 
déjà  grotte ,  Se  aile*  proche  de  fon  terme  lors  qu'el- 
le pria  fon  mari  d'aller  chercher  des  apparitions  trois 
fois  de  luire  dans  une  même  nuit  à  la  porte  de  fon  Pa- 
lais ,  8c  il  cite  Fredcgaire  :  mais  il  eft  iùr  que  fon  té- 
moin le  dément ,  Fredcgaire  dit  que  ces  vilïons  pré- 
cédèrent la  confomtnatioti  du  mariage  (4). 

(F)  Dt  la  aAtrilit  fu  fut  fain  à  Pmamiar,      dt  et 
qui  tan  répandu.  ]    Raportons  d'abord  l'es  paroles  :  (c) 
MM  anciens  couchent  Clovis  entrt  lis  légitimes,  toutes- 
ftis  ris  ne  s"aav:ftnt  f.is  qu'en  faifant  le  rieil  il  fa  vil, 
ils  chantent  tint  la  emmura,    jaVi/  tu  fait  vray,  ils 
fine  tant  d'aecard  ami  Chtlitric  Ayant  tfit  ckajédu  hiytu- 
nst  fout  fis  txtarjîans  fj»  tyranniet,  ft  Tittr»  à  Tanttgt , 
ait  Ayant  tjié  honorablement  actunlly  in  Ray,  il  devint 
amoureux  il  la  Home  Batùna  fa  ftmmi  ;  Tellement 
.  an'iflant  itfmt  raffeUi  far  Us  Fraufeit ,  il  teniruA ,  rj» 
iff*M(»,  valant  far  ci  moyen  ttut  Jreiéiii  fins.  <J* 
i'ItffitAltte  :  tontts-fais  di  et  mnrsagt  nafywt  et  grand 
Citvit.    Voions  enluite  U  cenfurc  du  Pcrc  Garallc:  il 
dit  (À)  que  Paiquier  adjanfiant  ds*  pin  ai*  rttit  fatn- 
Uux  Jes  aneittu  (Jironutueuri ,  débite  que  Childeric  i'if- 
tant  réfugie  vtrt  U  Riy  di  Thurmgt ,  vint  amourtnx  de 
fa  femme  >  Se  la  rAvit  •      tammant  in  France  l"effOst- 
f*  fatriUgtmtnt.    Maittre  Paiquier,  ajoûte-t-il  (e), 
tw     en  :a  ',*»:  cis  vitux  rtfutsas,  affrindri  dt  Pani 
Fjnylt      di  Lrtguri  il  Ttaws,  Le  faujeti  de  cette  nar- 
ration .  ejf  II  finir  Difleix      dtdftcft  fort  judiciiuji- 
munt  tnUvttdt  CinÙtric  .  .  .  .  (f)  Lis  vieux  Cirra- 
ntauesers  dt  franti  n'ont  jnm*n  einilst  ny  Jongï  aut 
Cutvu  fnfi  iafiard  four  avair  tffottfî  Saum ,  oat  antl- 
aur  AUtn  ftmmt  jhnringunnl,  car  fi  et  fut  Baiint 
am'iltfftnfA,  tl  pouvait  affrindri  du  Hijterttni  Fran- 
çois ,  a/ta'dt  mifmt  ftn  vint  tn  France  afris  la  mort  dt 
fan  mary  U  Ras  di  Tburingt ,  t?  iffaufa  Childeric  tu  ft- 
candi  mfcn  ■  d'où  Clams  nafyun  il  vray  c  légitime  ma- 
riage,   raflons  aux  reponlcs  qui  furent  faites  à  Garal- 
lc.   Premièrement  on  (g)  le  cenfura  d'avoir  opofé 
Grégoire  de  Tours  à  Mai  lire  Pafquier,  qui  tituit  fats 

 forma  fin  demi  fur  lit  fardis  di  cet  Auiheur. 

On  les  ra porte,  Se  on  les  confirme  (h)  par  Aymomms 


as*  (embli  en  autlaui 


chofe  Le  rtnvur 


'  l"J* 


car  il  remarque  que  Bafine  abandonna  fon  époux  Fr/i>- 
ri  ahjeSa  vira.  Puis  on  ajouta  au  témoignage  de  ces 
deux  Hittoriens  celui  de  Nicatlts-Gillti.  Voici  fcs_ 
mots  à  h  page  16.  de  la  vie  de  Childeric  !  (1)  I>J»- 
rant  l»  ttmfs  ama  Childtnc  ifiail  avtc  Bafin ,  Ray  di 
Tbvringi,  si  s'ammaura  da  fa  ftmmt.  nommât  Bafine, 
f>  Aptes  am'sl  fut  r'affttti  à  fin  Rtgma  ,  ladite  Roym 
Bafint .  am  moult  iftait  njjctit  da  Uey,  abandanna  ledit 
Bajsn,  Ray  dt  Tbaringt,  fin  Seigneur  ry  mary,  ry  s'in 
vint  vers  Cmlitric ,  ami  mit  an  auily  las  fUsfirt  riftstt, 
fy  l'efoufa ,  m  tlu  engendra  Clatui,  premier  Ray 
Chref  sest,  A 


1,  da  Franti.   On  remarqua  que  Richard  de 


de  la  Gaule  Belgique,  8c  qu'il  n'y  a  fat  un  dt  nos  hif- 
tariens  modernes  nui  ni  ta  fitroia.  On  fc  contenta  Je 
citer  (b)  Belle-Forcft  qui  a  dit  que  Cmlperie  délibéra 
de  fe  marier ,  mais  m  ce  faijant  i/o  manfira  tres-ingrat 
au  Roy  Ihortngien  ,  fin  hajlt ,  tefftufe  duquel  si  des- 
bAucha ,  f>  teffoufa .  fans  fe  /oueier  dm  tort  fait  a  B.t- 
fîn,  nydn  reftethe  au'il  tn  pouvait  recevoir.  On  con- 
clut que  tous  les  Authcurs  qu'on  a  raportex font  bien 
au...  croyables  <J.  autans  judicieux  que  (t)  vojtre  logi- 
cien Du  l'ieix  am  vaut  a  prefié  in  ce  pajfage  fa  marot- 
te ,  peur  amhoriftr  vojire  peu  de  Jugement.  On  (m) 
n'oublie  point  la  bévue  que  Garallc  a  faite  lors  qu'il  a 
dit  que  Clovis  époufa  Baiine.  On  apclle  cela  une  (a) 
<(«.  r.i.j.r  imfie  ç>  malie  eufe  tout  ememble.  car  far  ce 
moyen  il  rendrai  le  fretmer  RtyChriftsen  de  France  flus 
abominable  aut  cis  brutaux  elZlbicfii ,  lefyuele  au  rap- 
fart  il  S.  Hitrefmt  contre  jfavinun  ,  fisulhiem  indiffé- 
remment la  cemcbt  de  leur  mère.  On  cite  de  pareilles 
abominations ,  on  exaggere  ,  on  déclame  à  perte 
de  vue. 

Cette  difputc  nous  tait  voir  une  partie  des  défauts 
qui  régnent  dans  prtfque  tous  les  Ecrits  de  cette  na- 
ture.   L'Apologifie  laillc  patter  l'une  des  fautes  qui 
avoient  été  ccnlurées:  il  n'en  jutrific point  Paquier,  8c 
n'avoué  point  qu'on  ait  eu  raiibo  de  le  reprendre  fur 
cccbcf-la.   Je  parie  de  l'enievement  de  Baiine,  nos 
vieux  Chroniqueurs  n'en  ont  pas  fait  de  mention,  8c 
ainli  Paquier  aggrava  l'ingratitude  de  Childeric,  il  fit 
des  additions  fabuleufes,  8c  Aélriffàntes  tout  à  la  foisj 
on  pou  voit  la-dcttùs  le  combatre  par  l'autorité  de  Gré- 
goire de  Tours ,  8e  néanmoins  fon  A.ologittc  tuant 
de  rufe  fupofa  que  l'on  n'avoit  allégué  cet  Hittoricn, 
qu'à  l'égard  des  autres  parties  de  l'aventure  de  Baiine, 
Se  il  fonda  fur  cette  fupotttion  les  reproches  les  plus 
inliiltans.    Voilà  déjà  trois  grans  défauts,  ne  conve- 
nir pas  de  ce  en  quoi  les  remarques  d'un  cenfeur  font 
bonnes  8e  juftes,  dittimulcr  ce  qui  lui  eft  favorable 
dans  les  citations,  Se  s'attacher  uniquement  avec  beau- 
coup de  vacarmes  à  ce  qu'on  peut  détourner  en  un 
le  u  s  defàvantageux.    Voici  un  autre  dclbidie.  Ga- 
rallc cenfura  des  fautes  Se  en  commit  dans  ta  cen- 
furc.  Grégoire  de  Tours  lui  étoit  contraire  Se  fa- 
vorable à  divers  égars  i  il  ne  dittiugua  rien  ,  il  le 
cita  d'une  façon  générale,  8t  le  mit  entre  Emile  8c 
Du  Pleix.    Ne  devoit-il  pas  lui  donner  4e  premier 
rang  ?  M  s'embrouilla  milcrablement  dans  un  pré- 
tendu mariage  de  Clovis  Se  de  Bafine.   Ce  fut  par 
inadvertance:  on  voit  bien  qu'une  précipitation  déf- 
ont, qu'une  dittraéhon  aflez  ordinaire  aux  Auteurs  le 
m  écrire  autrement  qu'il  ne  penfoit  :  la  fuite  de  fon 
difeours  montre  clairement  qu'il  ne  croioit  pas  que 
Clovis  eût  été  l'époux  de  Baiine.  néanmoins  l'Apoio- 
gifte  de  Paquier  s'acharne  fur  cet  endroit:  il  le  confé- 
déré comme  un  crime  capital  :  fon  céle  pour  le  pre- 
mier Roi  Chrétien  des  François  s'échaure ,  il  apclle  i 
Ion  fecours  les  figures  de  la  Rhétorique.   Eft-cc  agir 
de  bonne  foi?  Son  adversaire  lui  avait  montré  l'exem- 
ple d'une  pareille  fuper chérie  ,  car  mal  à-propos  il 
a'étoit  armé  des  aparences  d'un  grand  zélé  pour  l'hon- 
neur de  la  nation  au  fujet  de  ton  premier  Roi  Chré- 
tien.  Il  avoit  intenté  mal  à-propos  une  elpece  d'ic- 
cufàtion  «le  crime  d'Etat  >  puis  qu'à  la  referve  de  l'en- 
lèvement, Paquier  n'avoit  fait  que  fuivre  nos  vieille* 
hittoires.  8e  qu'il  en  avoit  reprefenté  m  ode  Ile  ment 
les  confequcnccs.   Quelle  pitié  qu'il  faille  foufrir  que 
des  Auteurs  aient  la  hardieûe  d'intereftèr  le  Souverain 
à  leurs  petites  querelles! 

U  eft  encore  plus  utile  de  faire  fèntir  aux  lecteurs 
ces  fautes  des  Ecrivains,  que  d«  critiquer  les  men lon- 
ges hiftpriques.  C'eft  pourquoi  j'efperc  .qu'on  aprou- 
ce  que  je  viens  d'observer. 
Rit 
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cela  qu'il  ne  voulut  point  fe  prévaloir  {A)  de  la  liberté  où  le  Synode  National  de  Charcnton 
l'avoitmiscn  J6*i$.  Il  affilia  à  ce  Synode  en  qualité  de  Députe  de  la  Province  de  Normandie. 
U  fut  encore  nomme  par  cette  Province  pour  affilier  au  Synode  National  de  Charcnton  l'an  1 6  >  1. 
mail  Je  Roi  lui  fit  défaite  d'y  affilier ,  ot  lui  ôta  fou  Eglife.  U  y  fut  rétabli  tout  auffi-tôt ,  &  il 
obtint  la  permiffion  de  fe  trouver  à  ce  Synode  comme  Député  de  Normandie.  Les  remontran- 
ces que  la  Compagnie  avoit  fait  faire  à  Sa  Majcfté  produilirciit  ce  bon  crK  t.  Il  avoit  donné  de  fi 
belles  preuves  de  (a  capacité  6t  de  fa  prudence ,  qu'il  fut  élu  Modérateur  du  Synode  National  d'A- 
Icnçon  en  1 657.  Il  faloit  à  cette  Aifcmblée  un  Modérateur  qui  eût  beaucoup  de  talcns  *  car  elle 
avoit  des  afaircs  très-deliçates  à  manier.  Les  diferens  fur  la  Cracc  Univerfelleavoient  fait  beau- 
coup d'éclat  »  il  étoit  à  craindre  qu'il  ne  s'élevât  dans  l'Eglife  Reformée  de  France  une  guerre 
Thcologique ,  plus  formidable  qu'une  rude  perfteution  ;  les  efpiits  croient  déjà  fort  ce  haute* , 
&  fort  prévenus.  Ce  Synode  mit  les  afaircs  fur  un  bon  pied  ,  la  prudence  A  l'adrefie  du  Modé- 
rateur y  contribuèrent  beaucoup.  U  fut  Adjoint  au  Modérateur  djns  le  Synode  National  de  Cha- 
renton  l'an  1644.  Cette  Alïémblée  le  députa  à  la  Reine  Mere ,  qui  lui  donna  des  marques  de 
fon  cftime.  Il  eut  une  infinité  de  difputes  avec  les  Controverfiftes ,  il  écrivit  contre  l'Eglife  Ro- 
maine, &  on  écrivit  *  contre  lui:  fon  traité  t  dci'Eglife  fut  fort  eftimé:  il  travailla  à  un 
Ouvrage  contre  les  dévots  indiferets  de  la  Ste.  Vierge  qui  eft  demeuré  imparfait.  Il  mourut  âgé 
de  72.  ans  en  i6<k.c'étoit  la  51.  année  de  fon  Miiiiltcre.  Il  lahfa  deux  fils  qui  ont  rendu  fon  nom 
trcs-illuftre ,  (  h  )  tant  par  eux-mêmes  que  par  leurs  entons.  11  ne  faut  pas  oublier  qu'il  fut  dé- 
puté au  Roi  Jaques  ,  6c  qu'il  pafla  en  Ecoifc  avec  la  permiffion  de  ce  Prince  ,  &  qu'il  y  fervit  uti- 
lement les  Egliles  pour  leurs  intérêts  temporels.  La  lettre  de  congé  du  Roi  Jaques  le  qualifie 
Dtfuti  dt  ttutet  Itt  Egliftt  it  Fume.  11  eft  fouvent  parlé  de  lui  dans  le  Sjntdicon  in  Gtliu  Reftr- 
nuu  ;  mais  comme  cet  Ouvrage  cil  en  Anglois ,  an  n'y  a  pas  toujours  obfervé  la  vraie  ortogra- 
phe  des  noms  propres ,  &  cela  produit  (C)  quelquefoi*  delà  confufion. 

BASNAGE  (Henri)  fils  du  précèdent ,  naquit  à  Ste.  Mere  Eglife  en  baflè  Nor- 
mandie le  1 6.  d'Oétobrc  161 5.  11  a  été  l'un  des  plus  habiles  &  des  plus  cloquens  Avocats  du  Par- 
lement de  Normandie ,  où  il  fut  reçu  l'an  1 6)6.  Il  n'y  a  point  eu  de  grande  caufe  où  il  n'ait  été 
emploié.  U  alla  à  Paris  avec  les  deux  Députez  de  la  Province  de  Normandie  pour  l'afaire  du 
Tiers  c>c  danger  :  ce  fut  lui  qui  drefla  les  mémoires  ou  le  Fatfum  de  la  Province,  &  qui  fut 
choili  pour  défendre  cette  caule.  Il  fit  un  autre  voiage  à  Paris  à  la  prière  du  Marquis  dc'Marignon , 
pour  régler  avec  $  le  Marquis  de  Seigncîai  les  partages  de  la  fucceffionj  &  l'on  lait  qu'il  eût  eu 
part  à  la  revifion  générale  des  Droits  Coutumicrs  de  France  ,  fi  le  projet  que  j,  l'on  forma  là- 
dclfiis  avoit  été  exécuté.  Il  fut  nommé  Commilfaire  en  1677.  pour  les  afaires  de  Religion ,  <Sc 
s'en  aquira  dignement.  11  a  rtùffi  également  dans  les  consultations ,  ôt  aux  plaidoiers;  &  il  a 
fait  voir  qu'il  pouvoir  être  auffi  bon  Auteur  que  bon  Avocat.  La  Coutume  de  Normandie  qu'il 
publia  avec  de  fort  amples  commentaires  l'an  1678.  a  été  fi  eftiméeôtfibien  vendue,  qu'on  en 
fit  une  féconde  édition  en  deux  volumes  in  fili»  l'an  1 694.  On  fit  en  même  tems  une  troifiéme 
édition  de  fon  traité  des  hypothèques.  L'Auteur  malgré  fon  grand  âge  eut  le  foin  de  ces  éditions  j 
il  confervoit  toute  la  force  de  fon  jugement ,  ôt  de  fts  lumières  j  cela  eft  rare  ;  mais  c'eft  aflêi  le 
propre  de  ceux  qui  ont  eu  un  grand  feu ,  &  la  te  te  forte  en  même  tems.  C'étoit  fon  caractère. 
S  i  Religion  n'empêchoit  pas  que  ceux  qui  étoienr  à  la  tête  du  Parlement ,  ôt  les  autres  membres 
les  plus  confiderab  es  de  ce  Corps  illuftre,  nVulfcnt  pour  lui  une  grande  cftiine,  &  une  amitié  fin- 
gulicre.  11  reçut  toute  forte  d'honnéteter  de  Mr.  de  Monthelon  premier  Prefidcnt  de  Rouen,  au- 
quel 
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(A)  S*  frrvsltir  i*  U  bitrtf.  ]  Voici  ce  «rue  c'eft. 
Le  Synode  Provincial  de  Normandie  lui  avoit  permit 
de  fe  détacher  de  fon  Egtilé  :  cette  Eglife  en  avoit 
«pelle  au  Synode  National,  8c  cet  apel  fut  cafle  par  le 
Svnode  National  deCharenton  l'an  i<îaj.  Neanmoin» 
nôtre  Benjamin  ne  quitta  point  fon  Eglife. 

(  B  )  Dtux  fiU  am  tnt  renJu  fin  nom  trit-ilLt/fre,  util 
»r  eux  mi  mu  fi*  fur.  ]  L'ainé  Antoine  Baivacii 
naquit  l'an  16 10.  &  lui  vit  la  profelTion  de  fon  pere  : 
il  fut  Miniftre  i  Bayeux.  Il  fe  liçnaU  par  fa  fermeté 
te  par  fon  couragr  dana  la  demiere  perfecutioni  la 
pi  non  du  lUvre  de  Grâce  où  il  fut  mené  a  l'ige  de 
t f.  an»  n'ébranla  point  fe  confiance.  Il  fut  mis  en 
lit  erré  lor*  de  la  révocation  de  1  Edit  de  Nantci ,  «c 
fe  réfugia  en  Hollande:  il  mourut  à  Zutphen  en  l'an- 
née 1691.  âgé  de  St.  ant.  H  a  laide  un  nia  nommé 
(*)  Samuel  Bain  a  oc  Sieur  de  Flottemanvillc  qui 
avoit  été  Miniftre  avec  lut  de  l'Eglife  de  Bayeux,  tx 
qui  l*eft  prefentement  à  Zutpken.  C'eft  ua  dei  plus 
habiles  Miniftrea  qui  soient  sortit  de  France.  U  a  dé- 
jà publié  (è)  un  livre  en  Latin  .  qui  eft  une  fuite  de  la 
eririque  des  Annales  du  Cardinal  Baroniut  que  Caliu- 
bon  avoit  commencée.  Il  travaille  prefentement  i 
une  Hiftoire  Ecclefsaftique.  J'ai  fait  l'article  de  l'au- 
tre fils  de  Benjamin  Baihage. 

(C)  CtU  frtJn.it  tpttUentftii  dt  U  ctpfufitn,  ]  Par 
exemple  à  la  page  94.  du  a.  tooe  du  Spttdirtn  in 
GnU-n  ktftrmst»  .  on  parle  des  Députes  de  Charen- 
ton  St.  Mere  Se  le  Val  de  Serre.  Il  faloit  dire  Ctren- 
Htn,  Sainte  Mm  Eghfi  ,  ry  '.*  f.».'  Jt  <rrt.  A  la  page 
ff.  Benjamin  Bafnage  eft  qualité  Miniftre  de  Charen- 
ton  i  8c  à  la  page  xf  9.  8c  17+.  Miniftre  de  Quarentini 
8c  i  la  page  3  ta.  Miniftre  de  Ste.  Mere.    Il  faloit  di- 


te  Mrre  Eglife  font  deux  lieux  qui  ne  faifoient  alor* 
qu'une  feule  8c  (t)  mime  Eglife  parmi  ceux  de  la  Re- 
ligion. A  la  page  89.  on  dit  It  CtUeutu*  dt  Ctnflgntint, 
au  lieu  de  It  Ctiltqn*  du  Cnmtin.  Voilà  des  faute» 
d'ortograpbe  oui  peuvent  jetter  les  lecteur»  dans  l'é- 
garement, 8c  leur  faire  croire  qu'il  y  a  eu  des  Egli- 
ies  en  Normandie  qui  avoient  nom  Saint  Mere,  Cha- 
renton ,  Quarentin.  Un  homme  paié  par  des  Librai. 
res  pour  faire  des  additions  à  un  Di&oaaire  Géogra- 
phique, le  pourroit  imaginer  qu'il  auroit  fait  une  dé- 
couverte confidrrable,  en  trouvant  ces  trois  paroiiTès 
dans  un  pais  où  les  Géographes  ne  les  avaient  pu  en- 
core aperçues-  Les  fautes  font  comme  Ici  étincelles* 
ce  qui  n'eft  d'abord  que  le  changement  d'une  lettre. 

j  un  amas  de 


fauffetez  monltrueufc  t.  Il  haut  y 
heure,  frincifhi  téfiet.  Voici  dés  meprifêa  d'un  au- 
tre genre.  L'Auteur  du  Syntdittn  fait  mention  {d) 
d'un  Pierre  Bafnage,  fils  d'Antoine,  8c  petit -fils  de 
Ben-amm  ,  8c  il  dit  que  ce  Pierre  Bafnage  tv**roit 
point  d  Eglile  l'an  16)7.  c'eft  un  abus.  Antoine  B«£ 
nage  n'a  eu  que  deux  files  l'atné  eft  celui  qu'on  nom- 
me  Mr.de  Flotremanville.  qui  nlquit  Pan  I6j8.  le 
caJet  s'apclloit  Français,  8c  foivit  la  profetBon  de»  ar- 
mes ,  8c  mourut  l'an  ic>«f.  Le  même  Auteur  croit 
(*)  que  Mr.  Birnage  Miniftre  de  Rotterdam  eft  fil» 
de  Benjamin  Bafnage,  ma»  il  n  ef»  que  fon  petit-fil». 
Ces  pentes  fautes  que  >e  me  fens  obligé  de  relever 
pour  linftruâion  de»  leéJeurs,  nVmpécbent  pas  que 
je  ne  crûhr  que  te  rrmft  de  Mr.  Qukk  (/")  eft  rrèt- 
beau  8e  frèwj:He ,  8t  que  to«  kra  Reforme*  de  Fran- 
ce lui  ont  une  extrême  oHijtatioti, «le  ta  peine  qujl  s*ft 
donnée  de  faire  un  Recueil  fî  ample  8t  fienâ  de  leur» 
Synode»,  k  d'y  jotnikc  le»  i^pnmmttp.%  y  a  mis. 
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BASNAGE.  BASTA.  499 
quel  il  dédia  fa  Coutume  de  Normandie  l'an  1694.  U  mourut  à  Rouen  le  20.  d'Octobre  1695. 
à  l'âge  de  S  o.  ans,  8c  4.  jours.  S'il  n'eut  pas  la  joie  de  voir  Tes  enfans  (D)  les  dernières  an- 
nées de  fa  vie,  ce  fut  d'autre  côté  une  grande  confolation  pour  lui,  que d'aprendre  la  gloire 
qu'ils  aqueroient  dans  les  pais  c'trangcrs  par  leurs  beaux  Ouvrages.  Il  eut  auflî  la  confolation 
de  favoir  que  Mr.  Bauldri  Ion  gendre ,  Profeffeur  en  Hiftoire  Sacrée  à  Utrecht ,  s'étoit  fait  fort 
cftimer  par  Ces  leçons ,  &  par  un  bon  commentaire  (â  fur  le  traité  de  Laétance  de  mrûbtu  ftrft- 

BASTA  (Nicolas)  Epirote  de  nation ,  a  été  un  bon  Officier  de  Cavalerie  au  fervice 
des  Espagnols  dans  le  Pais-Bas  y ,  où  le  Duc  d'AIbe  l'avoit  amené  l'an  1 567.  Il  fe  fignala  à 
la  i  défaite  de  la  Noue  devant  Engelmunller  en  1 580.  Le  Duc  de  Parme  lui  rendit  un  témoi- 
gnage (A)  fort  glorieux  quatre  ans  après,  cnl'envoianr  au  fecours  de  l'Electeur  de  Cologne. 
Son  perc  nommé  Demetrius  £  $voit  porté  les  armes  40.  ans  durant  au  fervice  de  la  Maifon  d  Au- 
triche. Il  écoit  fans  doute  parent  (S)  de  George  Bafta ,  ce  qui  doit  diminuer  l'envie  qu'on 
aura  peut-être  de  cenfurcr  cet  article.  Lors  qu'un  homme  eft  digne  d'avoir  place  dans  un  Dic- 
tionairc ,  il  ouvre  en  quelque  façon  la  porte  à  ceux  de  fa  parenté.  Ce  qui  foit  dit  une  fois  pour 
toutes. 

BASTA  (  Gr  or  c  e  )  fameux  General  d'armée  au  commencement  du  XVII.  ficelé , 
èVnt  originaire  de  l'Epire  i,  mais  il  naquit  dans  un  village  nommé  URnu*  près  de  Tarente. 
Il  commandoit  un  Régiment  de  Cavalerie  Epirote,  ou  Aloanoife ,  quand  le  Duc  de  Parme  prit 
poffeffion  du  gouvernement  des  Païs-Bas  1  an  1 579.  &  il  fe  perfectionna  extrêmement  au  métier 
des  armes  dans  l'école  d'un  auflî  grand  Capitaine  que  l'étoit  ce  Duc,  qui  aiant  bientôt  reconu 
le  mérite  de  George  Bafta ,  le  fit  Commilîaire  (X)  gênerai  delà  Cavalerie  l'an  1  580.  Il  n'y 
avait  point  d'entreprife  confiderablc  dont  on  ne  lui  donnât  les  principaux  rôlles.  Pendant  le 
fiegc  d'Anvers  en  1 584.  il  eut  ordre  de  tenir  la  campagne  afin  d'empêcher  qu'aucun  fecours  n'en- 
trât dans  la  place ,  &  en  1 588.  aiant  été  renforcer  les  troupes  qui  aâîegeoient  Bonn ,  il  contribua 
b  -aucoup  à  la  prife  de  cette  ville  t.  Il  fuivit  en  France  le  Duc  de  Parme  pour  le  fecours  de  la  Li- 
gue l'an  1590.  âcl'an  1591.  il  eut  le  t  commandement  de l'arrierc-garde  pendant  lapremiercre- 
traite.  Il  fut  auflî  4.  de  l'expédition  du  Comte  Charles  de  Mansfeld  en  France  l'an  1 595.  après 
quoi  il  alla  faire  quelques  campagnes  en  Hongrie,  &  revint  au  Pais- Bas,  où  il  fut  charge  l'an 
1596.  d'une  commiflion  très-dincile ,  dont  il  s'aquita  très-gloricufement  *,  ce  fut  de  jetter  un 
fecours  de  vivres  dans  la  Fere  aflîegée  par  Henri  I V.  On  n'a  jamais  vu  plus  de  conduite ,  plus 
de  fecret ,  plus  de  diligence  qu'il  en  fit  paraître  dans  cette  occafion.  Mais  le  plus  beau  théâtre 
de  fes  exploits  a  été  fans  doute  la  Tranfilvanic ,  &  la  Hongrie.  Il  remporta  en  1601.  une  vic- 
toire lignai ée  fur  Sigifmond  Battori,  qui  s'étoit  fait  élire  Prince  de  Tranfilvanie.  A  peine  de- 
meura-t-il  trois  cens  hommes  fur  la  place  du  côté  des  Impériaux ,  mais  Battori  perdit  plus  de 
dix  mille  hommes ,  cent  dix  drapeaux ,  quarante  pièces  de  canon ,  Se  tout  le  bagage  de  fon  ar- 
mée. La  ville  de  Qaufcmbourg  fut  aflîegée  peu  après ,  &  contrainte  de  fubir  la  loi  du  vainqueur. 


naHifto- 
ricum  de 
Epbcmeri- 
dit>ot  feu 


(D)  S'il  ri  tut  psi  la  joit  dt  vtir  fil  tnftm.  ....  il 
aprit  U  gltin  qu'Ut  auutrtttnt.  ]  Jaques  Biikasc 
ion  fils  atpé  n'avoit  gueres  («)  plus  de  aa.  ans  lors 
que  l'Eglilè  de  Rouen  le  fouhaita  pour  ion  Mioiftre. 
à  la  place  de  Mr.  le  Moyne  l'an  1676.  11  lervit  cette 
Eglife  avec  beaucoup  d'ap'audiucment  ,  depuis  ce 
t cm  s- là  jufques  à  la  revocation  de  l'Edit  de  Nantes. 
Alors  il  le  retira  en  Hollande ,  fit  s'arrêta  à  Rotterdam 
où  il  eft  Miniftre  (i)  Ordinaire.  Les  livres  qu'il  a 
déjà  publiez  tant  en  Latin  qu'en  François .  fit  fur  tout 
ù  belle  reponfe  a  Mr.  de  Meaux .  juftifioient  haute- 
ment de  fiaterie  tout  ceux  qui  promettoient  comme 
un  parfaitement  bel  Ouvrage  ion  Hiftoire  de  F  Eglife  | 
mais  ils  en  ont  été  beaucoup  mieux  julVtficz  par  la 
publication  de(r)  l'Ouvrage  même.  Son  frère  (V)pui- 
né  Henri  B  a  i  m  a  c  t  Sieur  de  Beauval ,  étoit  reçu 
Avocat  au  Parlement  de  Normandie!  fit  y  marchoit 
fur  les  traces  de  fon  père»  mais  les  troubles  de  Reli- 
gion ont  été  caufè  qu'il  a  mieux  aimé  fe  réfugier  en 
Hollande ,  que  de  fuivre  cette  route  fi  glorieule  félon 
le  inonde.  11  s'efl  aquis  3c  il  s'aquiert  tous  les  jours 
par  toute  l'Europe  une  réputation  immortelle,  en  pu- 
bliant VHifttirt  du  Ouvragti  dis  Savant.  Quoi  que 
ces  Meflîcurs  foient  pleins  de  vie.  il  a  falu  neceftai- 
rement  piler  d'eux,  afin  d'empêcher  qu'on  ne  conti- 
nue de  les  prendre  les  uns  pour  les  autres,  comme 
on  l'a  deja  fait  dans  quelques  livres.  Voiez  la  remar- 
que C  de  l'arride  précèdent,  fit  ce  paflàge  de  la  Bi- 
bliothèque Univerfcltc:  on  y  montre  que  l'Auteur  de 
l'Mifloirc  des  Journaux  ne  conoit  pas  bien  Meflieurs 
Bafnage.  (t)  ,.  On  a  déjà  dit  que  cet  ( f)  Ouvrage  eft 
M  neceffairci  mais  il  faut  ajouter  qu'il  le  fêroit  neau- 
„  coup  plus,  fi  celui  qui  l'a  fait  avoit  été  mieux  infor- 
„  me,  puis  qu'il  a  commis  di  vertes  fautes,  quiempé- 
„  chenc  qu'on  ne  puiffe  faire  fond  fur  ce  qu'il  écrit,  a 
„  moins  qu'on  ne  les  corrige.  En  parlant .  par  excm- 
,,  pic,  de  PH'Jhtrt  du  Quvragtmdti  Savant  ,  qu'on 
B  fait  être  de  Mr.  dt  Btauvai  Avocat,  il  dit  que  c'eft 
. ,  un  Minittre  François  Réfugié  qui  en  eft  l'Au;eur ,  8c 
„  que  fi  on  lit  dans  le  titre  par  Mr.  B  *  *  *.  Dtfttkr  tn 
..tir»»/,  ce  n'eft  qu'afin  de  fe  mieux  ci  cher 


qui  tû  l'Auteur  de  cet 


Que  ce 
eft  le  sut- 


„  me  qui  a  écrit  contre  Mr.  dt  14 t  aux  fie  contre  Bar». 
»  mut.  confondant  ainfi  trois  perfbnncs  fort  diffe- 
,.  rentes  :  il  eft  vrai  qu'il  fcmble  qu'on  doive  lui  paf 
n  fer  cet  article >  il  eft  aflëz  rare  de  voir  une  feule 
»  famille  fi  féconde  en  Auteurs  célèbres,  il  faut  en 
n  être  bien  înftruit,  pour  ne  s'y  pas  tromper.  .,  Cet- 
te réflexion  eft  ingenieuiè  Se  judicieuie  tout  cn- 
femMe. 

(  A  )  Un  ttmeignagt  fin  fltritux.  ]  Le  voici  '.  Hune 
(Blafium  Capifuccum)  O*  KicoUum  Bafitm  vtttrtm 
Efirttarhm  tauitum  Jnci>rtm  CtUmtm  mitttui  Jllt- 
XAndtr  ,  Ctlemtnfiiui  rtfcriffirmt ,  deltâtt  à  fi  ffiji 
flrtnuos  adto  gnartfaut  militia  vires  ut  btrum  ttnfUia , 
fi  tecafio  fi  dartt,  tut»  if  fi  ftam  fnrstmi  tjftt  (/). 

(S)  Sam  sfllM  fartnt.)  Quelques-uns  (t)  difent 
qu'il  étoit  Ion  frère,  8c  remarquent  que  quatre  (1)  cé- 
lèbres Hiftoriens  ont  donné  à  Nicolas  une  action  glo- 
rieule de  George;  c'eft  le  fecours  jette  dans  la  Fere 
l'an  1  ro4.  Boutcrouc  (k)  n'a  point  fait  cette  faute,  il 
donne  fort  bien  le  nom  de  George  à  celui  qui  fît  cet- 
te a£hon.  Il  y  a  peu  de  guerriers  qui  fuient  capables 
de  confèntjr  à  ces  fortes  de  transports  de  gloire;  l'a- 
mitié fraternelle  va  rarement  jufques-là.  L'anonyme 
qui  a  public  l'Hiftoire  de  l'Archiduc  Albert  l'an  160). 
donne  le  nom  de  Nicolas  Baib  à  celui  qui  fit  entrer 
un  convoi  de  vivres  dans  la  Fere. 

(X)  Ctpunijjatrt  ttnrral  dt  la  Cavaltrit.]  Je  re- 
marquerai par  occanon  que  cette  charge  étoit  d'affez 
nouvelle  création  au  Pais- Bas  en  ce  tems-là.  Le  Duc 
d'AIbe  l'y  avoit  transportée  en  15-07.  il  l'y  avoit,  dis- 
je,  transportée  d'Italie,  où  elle  devoit  depuis  peu  la 
naiflïncc  à  Ferdinand  de  Gonzague  Gouverneur  du 
Mîlancz.  Celui  auquel  le  Duc  d'AIbe  la  conféra  étoit 
Antoine  Otivcra,  itiû  de  ce  Martin  Olivcra  que  Don 
Pedro  Roi  de  CaAille  avoit  fait  venir  de  France  .pour 
s'en  fervir  contre  les  Maures  de  (/)  Grenade.  Geor- 
ge Balta  remplit  fort  bien  cette  charge,  fit  l'on  ■  up- 
percut que  (m)  pendant  qu'il  étoit  malade  à  Caudcbcc, 
la  Cavalerie  fé  rcUchanc  de  la  bonne  difcipline  tous 
laquelle  i]  l'avoit  tenue,  ne  fit  pas  bien  fon  devoir  1 
l'attaque  que  les  Roiaux  livrèrent  au  Duc  de  Parme 
eo  iypa. 

R  r  r  a 


fi  Imfrinti 
À  Utrttht 
in  8.  fan 
169a. 

y  Strada, 
dt  trtlo 

ht't.  jte. 

1.  1.6. 

I  ld.du. 
a.  L  3. 

iy8r. 

#  Id.  dit. 
a.  /.  3. 

i  Txridt 
StraJa 
U.  ér  /-'*• 
6.  &  i*. 

i  D'AU, 
ttgni  t.  3. 
/.  3.  th.  9. 
Dt  Thou 
L  loa. 
circa  fin. 
Vtitx.  tut 

kt  tXfltltl 
dt  Gttrg* 
JBafia  ptn- 
dant  en 
diux  txft- 


Hiftor.  de 
rébus  in 
Galtia 
geftis. 

4-  Angtl 
Galtucdut 
dt  htU. 
Btlf.  L  t. 

*Id.L6. 

(g)  Strad» 
dt  ttlla 
Btlgitt  » 
dtc.i.Lf. 
p.  m,  3<;8. 

(«  A* 


d*  ètiL 

Btlg.  L  8. 

(<>  " 


DsviU, 
Dt  Tbtu, 


W*d*f 

Mm 


tar.  dt  ni. 
m  G  ail. 
ItfiiiL  3. 
pag.  a7a. 

(/)  Ex 
Strads 
été.  1.  l.i. 
udanu. 
ij67. 

(*) 


fitr.  dt  rt- 
b*i  iutiai- 
ha  gtfi'it 
Lz.p.m. 

fi 


Digitized  by  Google 


Tùuane. 

y  Mercure 
franc,  t.  t. 

*  Straia 

JtC.  1.  :'.  ]. 

t  Militari 

icicnria 
clarum 
quera  è 
Farncûana 
ScboU  m- 
premura 
Cxùrci 
exercitus 
Duccm 
viJimus  in 
Pannonia 
ci  Otho-  . 
mannici» 
copiis  pcr- 
pctuo  vi- 
âorem. 
Ii.HU.  ■ 

+  OtfiU 
*9- 


5oa  DASTA.    BATHYLL  US. 

Bafta  fc  défit  d'un  rival  un  peu  incommode  qui  avoit  partage  avec  lui  la  gloire  de  cette  journée» 
je  parle  du  Vaivode  de  Valachic  qu'il  rît  tuer  dans  fa  tente,  parce  qu'on  le  foupçonna  d'une  in- 
telligence fccrcttc  avec  les  Turcs.  L'année  fuivante  il  acheva  de  miner  les  affaires  de  Bartori , 
par  laprife  de  Biftric  ,  &  par  la  défaite  de  Moïfc  Prince  des  Siculcs:  deforte  qucBattori  de- 
mandai* humblement  la  paix  renonça  à  toutes  Tes  prétentions ,  &fe  contenta  d'obtenir  comme 
line  grâce  la  qualité  de  Baron  dans  la  Bohême.  En  1603.  Bafta  défît  tout  de  nouveau  l'armée 
que  Moïfc  avoit  levée,  &  il  en  auroit  peut-être  forcé  les  débris  dans  Tcmcfv  ar ,  fi  les  aproches 
de  l'hiver  n'euffenr  empêche  qu'il  n'aliîegcat  cette  place.  Les  rigueurs  qu'il  exerça  l'année  fui- 
vante contre  les  Protcltans  de  Tranfilvanic  rirent  beaucoup  de  tort  à  l'Empereur.  Il  en  fit  exer- 
cer de  femblablcs  en  Hongrie  par  le  Comte  de  Bcl-joieufe ,  ce  qui  fut  ciufc  qu'Etienne  Boftkai 
prit  les  armes ,  &  fe  trouva  bientôt  allez  fort  pour  gagner  une  victoire  fur  les  troupes  Imperialei 
que  ce  Comte  commandoit.  Bafla  neputreparer  qu'en  partie  cette  perte;  car  fi  d'uncôte  le 
ficge  qu'il  mit  devant  Caffovic  dégagea  le  Comte  de  Bcl-joicufc ,  il  falutde  l'autre  qu'il  fc  reti- 
rât de  devant  la  place  ]3.  En  1605.  il  eut  le  chagrin  de  ne  pouvoir  empêcher  les  Turcs  de  fe 
rendre  maîtres  de  Striçonic  y ,  mais  il  eut  du  moins  la  confolation ,  par  fon  campement  auprès 
deComorrc,  de  leur  opofer  une  barrière  invincible,  &  de  les  charger  avec  avantage  lors  qu'ils 
allèrent  prendre  leurs  quartiers  d'hiver.  La  paix  qui  fe  lit  avec  les  Turcs  l'année  fuivante ,  lit 
ceffer  les  Hiftoricns  de  nous  aprendre  les  exploits  de  George  Bafta.  On  l 'éleva  à  la  dignité  de 
Comte  *.  11  y  en  a  qui  difcnt  que  jamais  les  Turcs  n'eurent  de  t  l'avantage  fur  lui.  N'ou- 
blions pas  qu'il  (  T  )  eft  Auteur ,  Se  Auteur  (  7.  )  fort  eftimé. 

BATHYLLUS,  jeune  homme  de  Samos ,  aimé  p.iffionnémtmt  parAnacreon  qui  ea 
parloit  fouvent  dans  (  A  )  f*  vers.  Entre  les  Odes  qui  nous  reftent  de  ce  Poète,  il  y  en  a  une  t 
où  il  a  fait  le  portrait  de  ce  beau  çarçon.  Ce  portrait  ne  fc  borne  pas  comme  ceux  de  nos  Ro- 
mans aux  parties  découvertes  ;  il  s'étend  auffi  fur  les  plus  cachées  ;  ckdelà  vient  qucMadle.  le 
Fevre  n'a  pu  remplir  tous  les  endroits  de  fa  traduction  ;  il  a  falu  y  laiflcr  des  lignes  toutes  entières 
parfemées  d'étoiles.  Ce  même  Bathyllus  avoit  été  aimé  de  Polycratc  tyran  de  Samos ,  qui  lui 
fit  (B)  drefl'cr  une  flatuc  dont  l'attitude  étoit  celle  d'un  homme  qui  chante,  flequi  joue  de  la 
lyre.  Chabot  i'cft  (C)  trompé  en l'ap«. liant  Fdtitimiitie.  Mr. le  Fevre  (D)  en  tâchant  <Tex- 
eufer  les  dcreglemens  d' Anacrcon ,  a  public  des  chofes  qui  n'étoient  pas  fort  comtes. 
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( 0  -$£''<'  'fi  éikttm.l  On  imprima  Jbn  Maefirt 
ii  Campe  générale  à  Vcnife  en  l'année  lâoâ.  8c  fon 
Otvernt  ieila  Cavallerm  Itfgiera  à  Francfort  en  1611. 

(Z)  Et  Auteur  ftrt  eftimr.;  Voici  comme  Mr. Nau- 
dé  en  parle  dans  fou  traité  de  l'étude  militaire;  In 
*.jue;itn  militia  iifeiplm»  quatuor  feu  iueti  feu  tnbum 
temmunuer  propttmntur  ,  quorum  ît  ea  rt  lucubrationet 
unouam  Mifotutiffim*  cmntum  fiii  (tkuhs  &  affret*- 
tuntm  eentiharunt  ;  ftiLctt  Gtorgius  Bath  <y«i  jummut 
m*tU*t<tTum  cHTAttr  m  Btlgicc  Régis  txtrutu ,  ry  Cd- 
fartatutrtun  irmjt  eefiarmtt  iu&ar  fument  tetm  imfrriâ 
(tut.    Voi«  la  marge  (z). 

{A)  En  parlât  fnrvent  iaiu  fit  vtri.]  Horace  l'a  re- 
marejué:  voici  (et  paroles. 

Hon  (a)  ati:er  Samia  iictmt  arjîjft  Bathyll* 

Anacretma  Tijmin . 
J9oi  ftr/af  e  ta-va  leflieJint  finit  aencrem 
Son  tUôtratttm  ai  ftiem. 
On  ne  peut  guercs  roir  de  dirtraélion  plu»  étrange 
que  celle  d'André  Schomit  (*)  ,  qui  a  ciré  cei  ven 
d'Horace  pour  prouver  que  Mécène  aimoit  le  Panto- 
mime Bathyllus,  dont  je  parlerai  ci-dcHoui.  Charles 
Etienne  ne  i'cft  pa»  moins  égaré,  lors  qu'il  a  dit  que 
Bathylltu  mignon  d'Anacrcon  eft  le  même  que  le  Pan- 
tomime auquel  fc  raportent  ces  paroles  de  Juvcnal, 
(r)  maUi  jattamt  Batkjlle.    N'eft-ce  pal  vouloir  que 
Jovenal  8c  Anacreon  aient  été  contemporains  f 

(B)  Ftljrratt  .  ...  qui  lui  fit  irtjfer  uni  flatuï.  ] 
Quelques-uns  croient  que  Juvenal  en  a  prié,  lors  que 
s'adreflant  aux  Dieux  il  dit, 

-  -  (i)  Utviito,  mtiium  iiferimen  itaktninen  tfi 

Effigitt  inttr  vefirat,  fiatuamqur  Bathjtti. 
D'autres  lifent  VagtUi,  au  lieu  de  BatLyÙi.    Cette  fia- 
nte de  Bathyllus  etoit  au  temple  de  Junon  à  Samos 
devant  l'Autel.    Apulée  (e)  en  a  fait  une  defeription 
fort  partir  ulaniee. 

(  C)  Chaiat  ftfi  trempé  m  faulUnt  Pantomime.  ] 
Hic  BatyUm,  dit-il  (f),  Samim  fuit  Paniomtmm  Ana. 
tresntfm  maxiems  ieUein.  Son  erreur  vient  aparem- 
ment  des  idées  qu'il  avoit  d'un  autre  Bathylle  à  qui  le 
titre  de  Pantomime  convenoit  très-bien ,  comme  on 
le  verra  ci  deflbut. 

(D)  Mr.  U  Frire  tn  tirhant  i'exeu/ér  let  iereglt- 
tneni  fAnarrem.]  Ceft  ici  que  /'exécuterai  la  parole*  * 
que  j'ai  donnée  dans  la  remarque  (î  de  l'article  d'A- 
nacreon.  11  vaut  mieux  qu'on  trouve  ces  chofes  ici: 
elles  auraient  donné  trop  de  longueur  i  l'article  de  ce 
Poète,  8c  n'en  donneront  pas  trop  »  l'article  de  Ba- 
thyllus. Je  dis  donc  que  comme  Mr.  le  Fevre  ne  pou- 
voit  pas  ignorer  qucVamour  de  nôtre  Poète  pour  Ba- 
thyllus n'air  parte  pour  une  franche  pederaftic,  8c  que 
la  jalouiic  de  Polycratc  par  rapoit  à  Smcrdias  n'ait 
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fait  du  bruit ,  on  ne  comprend  pis  qu'il  an  di'i  dire, 
ju'»B  (g)  ne  lu  peint  aue  Ut  pUtfirs  d'Anacrcon  ayenl 
né  itt  matttrti  Je  fcandale ,  m  tju'tn  fi  fiit  jatnnii  plaint 
ie  fa  bttlt  humeur.  Ce  qu'il  remarque  en  un  autre  en- 
droit eft  beaucoup  plus  raifonnabk.  Il  dit  qu'on  a  tu 
des  pillions  bien  plus  (candalcufes  dans  les  troupes 
auxiluires  de  France,  que  ne  l'étoient  les  amours 
d'Anacrcon.  La  manière  dont  il  raconte  la  chofe  eft 
trop  belle  dans  fon  Ijtin  pour  être  traduite:  {>>)  An 
ti  ptttui  aerttt  auoJ  pAirum  tufirtrum  mtmerid  in  capiii 
AMXtliATièut  vidit  Galùa  t 

Striea  eum  Déminai»  iuettam  rinela  eapelUm, 
Cui  nitiinm  eernu  mu! ta  raiiabat  ab  aurep 
Et  fegmentatit  fpUnitiant  temp«ra  '.Util. 
IlU  refit  ey  myrte  fir.'i'ijut  rtcemibui  ibat 
Alttem  Vinda  raput ,  J.ltiit  emfiia  ferma. 
Voilà  un  morceau  d'Anecdotes  dont  aparemme*? 
plusieurs  letfhrurs  chercheront  les  circonftànees  t  une 
chèvre  Miîtreflë  de  quelque  General  Italien  ,  8c  me- 
née en  pompe  avec  des  ornemens  de  poupée.  On  ne 
ûuroit  poulîèr  plus  loin  par  des  explications  forcées 
le  Navimui  (1)  ry<  qui  te  tranfverfa  tuent ibut  birtit. 
Ces  Anecdotes  firent  des  affaires  a  Mr.  le  Fevre:  Il 
n'eft  pat  fort  à  prepet,  dit -il  fit),  qu'en Jache  <jui  fai 
fait  lu  vert  iu  Bouc  couronné.  Mr.  vitre  pere  i  oui 
j'ai  autreftti  retité  l'Infime  ie  la  Chèvre  itnt  il  efl  par- 
lé iant  U  Jeiirac*  i'Anacreem ,  ey  qui  n'ignore  fat  i» 
quelle  manière  je  fm  trait  lé  iant  lt  Saneirm.  ivnt  i;ra 
met  raifini.  Voici  de  quoi  faciliter  la  recherche  de 
ce  fait.  I  .e  Duc  de  Nemours  aiant  afliegé  Lion  l'an 
if  6a.  (I)  fut  centraint  ie  fe  retirer  abaniannt  par  trett 
miUi  Italieni,  qui  itferterent  faute  i'étrt  payez  à  peint 
nommé.  Ltmri.it  avait  été  fi  lietntitufe.  q*e  let  pai- 
fant  ne  jugrren:  pat  U  pauve'tr  expier  a"unt  autre  ma. 
nitre  qu'en  brûlant  teuttt  Ui  rltévret  itt  Leux  par  !»  1I1 
aveient  pafé.  J'aime  mieux  citer  Mr.  VanlUs  que 
d'Aubigné,  qui  nous  aprend  (/a)  que  le  Du.'  Je  Gmji 
ayant  xeulu  que  telm  ie  Semenrt  cimmandafi  au  fieg* 
de  Lion ,  Tavannet  fit  Mifi.tr  l'armée ,  mecon:tnta  Ut 
Italirnt,  iifant  ne  pjuzmr  mener  i  la  guerre  iei  gent 
qui  ferlaient  Ut  enfant  ty  let  chtvrei;  tkefe  fi  lognur 
au  pats  que  let  patfant  n'en  laifftrem  aucune  en  :.e 
apret  leur  iefart.  Le  même  Hiftoricn  raconte («)  que 
Je  Baron  Dcs-Adrets  meuant  fes  gens  au  combat  con- 
tre le  Comte  de  Su«.  leur  dit  pour  toute  harangue , 
Let  veiU  let  tueurt  it  femme  1  (y  X  en  fans ,  ry  let  amou- 
reux ie  t^f.rtt,  iannSnt.  D'Aubigné  fans  doute  fà- 
voit  cela  par  une  tradition  toute  fraîche.  8c  avoit  lu 
un  Hiflonen  qui  nomme  les  chefs  de  ces  infâmes  fol- 
dats,  8c  qui  raconte  («)  que  Ta  vannes  ou  peu  :ï;i*- 
fait  de  l'arrivée  du  Duc  de  Nemours  qui  devoir  com- 
mander tu  fiege,  ou  n'efperaot  aucun  bon  fiiccés  du 
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BATHYLLUS  d'AIcxandrjc  & ,  affranchi  de  Mécène  (Aï)  qui  1'  aimoit  beaucoup , 
fut  un  Pantomime  de  grande  réputation  >  &  grand  chef  de  parti  en  ce  genre  de  fpcdacles.  Lui 
&  Pyladc  furent  inventeurs  (A)  «fune  nouvelle  manière  de  danfer  toutes  fortes  de  pièces  de 
théâtre.    Cette  (  B)  nouvelle  manière  fut  apclle'e  t  luliqut,  &  comprenoit  la  Tragique ,  la 


Comique,  &  la  Satirique.    Ce  n'eft  pas  qu'elle  en  fût  un  mélange,  mais  c'eft  que  ces  deux 
Pantomimes  confcrvcrcnt  le  caraâere  de  chacune  dans  l'exécution  de  leur  jeu.    Il  y  avoit  entre 
eux  cette  diference  que  Bathyllus  excelloit  (C)  dans  le  comique,  &Py!ades  dans  le  tragique  t. 
mulation  qui  regnoit  entre  eux  forma  deux  feeles  qui  ont  dure  aflez  long  tems  ;  chacun  laiflà 


L'1 


des  difciples ,  qui  le  piquèrent  de  faire  fleurir  1  école ,  &  de  perpétuer  le  nom  de  leur  maître  *  ; 
car  les  fe&atcurs  de  Bathyllus  s'apelloient  Baibjlli ,  &  ceux  de  Pyladc  s'apelloient  Pjltd*.  Les 
uns  &  les  autres  confervoient  les  manières  &  le  caractère  de  leur  chef.  La  danfc  de  ceux-ci  <ftoit 
grave,  &  propre  à  exciter  les  grandes  paflions  de  la  Tragédie  ;  la  danfe  de  ceux-là  e'toit  enjouée, 
&  fe  raportoit  à  des  avantures  d'amour,  &  à  des  fujets  comiques.  Elle  remuoit  tellement  la 
concupifccncc,  &donnoit  des  tentations  fi  victorieufes  aux  (pcctatriccs ,  qu'on  n'oferoit  dire 
en  (D)  François  ce  que  Juvenal  a  dit  en  Latin.  Les  Romains  fe  partagèrent  en  factions  pour 
ces  deux  célèbres  Pantomimes ,  &  il  femble  même  que  les  partifans  de  Bathyllus  curent  une  fois 
le  crédit  de  +  faire  banir  Pylades.    La  faveur  de  Bathyllus  auprès  de  Mécène  peut  autorifer  cette 
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de  h  comique ,  8tc.  II  efl  fur  que  par  ce  moien  Sui- 
das tliroit  une  cho.'ê  qu  Arhencc  «porte  potitive- 
ment.  CeA  aux  lecteurs  à  juger  s'il  ne  pourroit  pas 
être  vrai  que  le  livre  de  Pyladc  tiaitoit  en  détail  dos 
trois  anciennes  fortes  de  danlc,  8t  de  celle  qu'il  avoit 
Cti  trompti  fltmlitns  tnvtytt.  ty  fiLoytx.  -  iubAituée  à  ce*  trots-là  .  qui  ncceftaircracni  devoit 

différer  de  chacune,  encore  qu'elle  les  retint  p.  ut  itre 
toutes  en  leur  entier. 

(S)  Ctttt  niuvoiU  manière.]  J'ai  mieux  aime  m'ex- 
primer  ainti)  que  de  dire  Amplement  que  Pyladc  £c 
Bathyllus  inventèrent  l'art  de  rcprcAntcr  une  pièce 
de  théâtre  par  la  danfc,  8c  par  le  mouvement  des 
mains.  Je  n'ignore  pas  que  t  ien  des  Auteurs  en  par. 
lent  comme  d'une  cliolc  qui  ne  commença  que  tous 
Auguttc;  OU  outre  les  autorité*  citées  iajis  ia  renaar* 
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que  précédente,  il  cA  Au- que  Suidas  dit  que!  juc  (m)  ^ 
part  ^u'tn  et  ttmi-U  (c'cA-i-dtrc  fous  cet  Empereur)  ' 

W  LU.  I. 


fiege  Ce  retira  en  Bourgogne  t  qu'enfuite  le  Duc  de 
Nemours  tir  a  droit  tn  Dtufbint  »»  fi  firtm  flufiturt 
txfatti ,  mtit  U  Gtmit  J'Àagtufil,  continuc-t-il  ,Ji 
fU;gn*nt  tju'it  n'tfitit  fttyîft  retint  tu  Un,  hr/mnjtx 
tn'titnti  qui  *(t*mf*gturtnt  Stmenri  ftms  U  tktrft  Àt 
Mr»Mt*tCH.  C*t  trmfts  ttluditm  tnvûjnx.  &  fiLttfts. 
MT  U  P*f*  frtnt  bteuiOHf  de  m*nx  far  on  ils  ptjfirtmt, 
r  -  pillèrent  ju fouet  aux  fauUtrt  Jet  pjwvrti  Udrti  qu'ilt 
trntvfirtu,  r>  «m  refit  fi  vlUmt  ty>  dtttfinbltt  tn  leur 
■u»,  tptilt  tMiwim  trvtt  tux  (a)  dtt  tbtvrti  pur  tôt 
firvir  Ituri  wltmtt  plus  au*  irutaUt,  qui  fut  ctufi 
ont  tua  t'rei  tn  ttut  Ut  Uux  ,p»r  eu  ils  axtimt  pojft 
Us  theurt>  furent  tueet  r>  jtUttt  en  U  -uojTie  pur  Ut 

fjf'Kt. 

(A  A)  A franchi  dt  Mrirm  tftt  ï,nm*it  itaunup.  ) 
Voicz  le  sJio.iaùc  de  Pcife  fur  ces  paroles  de  U  r. 
farirc,  trti  tantum  ad  numéros  fatyn  movtart  BatbyUii 
&  cor.Adcrei  ce  paAâgc  du  cfup;trc  <•+.  du  1.  Imc 
des  Annales  de  Tacite,  indulftrat  ti  luditr»  Au^ufius 
dum  Slactnati  obtempérât  tfftf*  in  armrtm  BAthylli. 
Confultez  au  Ai  Dion  au  livre  f+-  ScSeneque  à  la  pré- 
face du  y.  livre  des  Controvcifes. 

{A)  Furent  inventeurs.']  Suidas  (i)  dit  expreiTë- 
ment  t\u  Auguftt  mi  tnta  Us  danfe  des  Pantomimes ,  Pj- 
Uue       Baiisylhu  étant  Ui  prtmiers  qus  l'introJuifirtnt. 
Cliacun  lent  que  Suidas  veut  dire  qu'AuguAe  (r)  fut 
le  premier  qui  autorifa,  Ce  qui  établit  l'invention  de 
ces  deux  grans  baladins.    Il  y  a  djns  le  Grec  de  cet 
Auteur  jw^..»»-;  cette  faute  eA  demeurée  dans  le 
Suidas  d'Emilius  Portus,  quoi  que  Lipfc  (d) l'eût  cor- 
rigée ,  lors  qu'il  rajuffa  deux  pa:lâges  de  Seneque 
l'un  defqucls  (t)  p. >:■:..::.';:..:/,..         niAtt  au  lieu 
de  BaliylU  liacenatis ,  8c  l'autre  (/)  fi  Pantwùmiu 
t^tm  Pantillus  tjjem,  au  lieu  de  fi  Pantemimus  ejfem, 
Bathyllus  effet*.    Zolîmc  cA  (j)  conforme  a  Suidas  i 
il  met  entre  les  caufts  de  l'ébranlement  de  l'Empire, 
hntroducn'on  qui  fut  faite  fous  AuguAe  de  la  danfc 
des  Pantomimes ,  inconué  auparavant ,  de  laquelle 
Pyladc  8c  Bathyllus  furent  les  Auteurs.   Athencc  (J>) 
quand  il  parle  de  fon  chef  nomme  feulement  Bathyl- 
lus, mais  quand  il  cite  AriAonicus  il  nomme  aulfi  Py-    Quidam  melus  tauttem  patiumur,  quMm  jugum ,  r>     . .  . 
lade.    Il  cA  vrai  que  pour  trouver  cela  dans  fon  tex-    */  ad  rnorbum  te  mtum  vtctm,  Pjhdes  m  etmttMa,    y  c 
te,  il  y  faut  comgcr  un  mot  de  la  manière  que  Mr.    BatjUus  m  tragadta  mullum  à  fi  aùerant.    La  fuite  1 
de  SaumaiA:  (1)  le  corrige  tout-à-fait  bien.  Le  Grec    du  difeours  montre  qu'il  s'agit  la  de  faire  voir,  que 
forte ,  tïm»  r.'r  B«fv»u         A'tifi»*®- 1$  nt<A«7M ,    l'on  n'cA  pas  également  propre  à  diverfes  choies.    (?)  Eh"' 
i  Sgi  >j  sCy/$ufM,ftM  ti{>  «tvpi «•'•••  ,        IruMair  ït-    Mais  encore  que  ch'.cun  de  ces  Pantomimes  eût  le    *■  i- 
X*r»  rvfVrw&ai  «'*  rit  Mfn*st,  8tc.    Il  faut  tire  17»-    fort  Se  le  tbiblc  que  j'ai  marque,  ils  ne  laiAoicnt  pas 
Àêie\>,  Sctraduire,  Arifimitus  ait ,  Pathyllum  hune  ty    de  fe  mêler  tous  deux  du  trafique.  Se  du  comique.  Ra- 
Pyladem  qui  Isbrum  dt  faUatitnt' firipfu ,  lialscam  faU    thyllus  n'étoit  pas  le  fcul  qui  jouât  les  pièces  où  il  fa-    (»)  ; 

tulle    loit  rcprclcntcr  des  pcrfonnagcs.qui  fe  remuoient    Us  , 


fut  introduite  U  danfe  dis  Pantomimes,  inrenue  aupara- 
vant, ixu  xtirofM  «r«.  Zonare  [n)  en  met  au rfi  l'é- 
tabliAemcnt  lous  Augufte.  Mail  comme  Mr.  de  Sau- 
maife  («)  a  fait  voir  invinciblement  que  la  coutume 
d'actionner  la  poéïie  dramatique  par  le  mouvement 
des  pieds  8c  des  mains  étoit  beaucoup  plus  ancienne 
que  Bathyllus  8c  que  Pyladc,  il  vaut  mieux  dire  qu'ils 
n'ont  fait  que  perfeftionner  cet  art,  8c  que  s'en  iervir 
d'une  nouvelle  façon.  Il  croit  (;)  qu'avant  eux  les 
Pantomimes  ne  faifoient  leurs  dan  As  &  leurs  geAicu- 
larions  que  pendant  qu'on  reprefentoit  la  Tragédie  ou 
la  Comédie  ,  8c  que  ces  deux-ci  furent  les  premiers 
qui  fe  détachèrent  de  tous  les  A&curs ,  8c  qui  intro- 
duiftrent  1a  danfe  toute  feule  fur  l'OrcheAre.  Je  di- 
rai ailleurs  (q)  de  quels  nouveaux  agremeni  Pyladc 
enrichit  l'art  qu'il  proidîbit.  Lipfc  (r)  a  cru  être  le 
premier  qui  eût  découvert  qu'AuguAe  a  été  l'inven- 
teur de  cette  danfe.  La  découverte,  comme  on  voit, 
n'eft  pas  trop  heureufe. 

(C)  Bathyllus  txtelUit  dam  U  comique.']  Athenéc(/) 
8c  Plutarque  (;)  nous  aprenent  1a  différence  qui  étoit 
à  cet  égard  entre  ces  deux  baladins.  On  la  peut  fort 
bien  recueillir  de  ces  paroles  de  Scnequc  le  pere,  (v) 
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tatientm  ctmpofus^e  ex  ternies  ,  tyt.  Il  n'y  a  nulle 
aparenec  que  tint  d'autres  Ecrivains  aiant  fait  partici- 
per Pyladc  i  la  gloire  de  l'invention  ,  ou  la  lui  aiant 
conférée  toute  entière,  lui-même  dans  un  livre 
public  l'ait  donnée  route  à  fon  rival.  Ce  paAagc  d'A- 
thenée  a  fervï  au  même  Critique  (i}pour  corriger  Sui- 
das. De  la  manière  que  le  texte  de  Suidas  cft  range 
on  y  trouve  (/)  que  Pylade  a  écrit  de  la  danfe  Itali- 
que qu'il  avoit  inventée,  de  la  danfe  nommée  comi- 
que, de  la  danfc  tragique,  de  la  danfc  faririque.  Wol- 
fius  8c  Emilius  Portus  l'entendent  ainli,  parce  qu'ils 
n'ont  point  vh  de  fautes  dans  ces  paroles  :  f-y(»^i 
*'{'  •Gt****'*  r"K  ÎTmÀsuni  nrii  if'  rniri  ivfif*..  ttfi 
TÎs  K*^wxiit  .«^«••»'.»$  ,j£in»s  ,  .  .  ^  TÎç  fKWixi 

Mr.  de  5aumaife  prétend  qu'au  lieu  de  awl  rîs  **u-i- 
kÏs  il  fcut  lire  miri  tî?  wfi>»i,  8c  ainfi  du  rcAc, en- 
forte  que  le  fens  foit  que  PylaJe  a  fait  un  livre  tou- 
chant la  danlc  Italique,  qu'il  avoit  Inventée  8c  formée 


beaucoup,  comme  les  Pans  &  lès  .Satyres  en  régal 
avec  l'Amour;  on  voit  que  (w)  Py'ade  fe  fignala  à 
reprefenter  une  fête  donnée  par  Bacchus  à  des  Bac- 
chantes 8c  à  des  Satyres.  Votlius  qui  a  mis  un  tel 
fujet  dans  le  partage  de  Bathyllus ,  n 'avoit  (x)  pas  af- 
fez  pris  garde  i  la  doâe  ditlénation  de  SaumaiJe. 

(D)  On  n'tfiroit  ditt  tn  François.  ]  Qu'ainA  ne  fuit. 
»oiVi  les  termes  de  Juvenal  dans  la  6.  Satire;" 
Cheiromrmn  Ud'am  molli  faltuntr  BalhylU 
Tucria  -vefica  non  imper at;  AjiiU  gannit 
Sicut  in  amplexu:  fubnum  ty  miftrabile  Ungum 
Attendit  ThymeU:  ThymeU  tune  raflica  difett. 
Le  Pcrc  Tartcron  Jcfuïte  a  fuprimé  ce  Latin  dans  fa 
nouvelle (»)  édition  de  Juvenal  qu'il  a  traduit  en  Fran- 
çois.   11  a  fuprimé  d'autres  paAâges  pour  les  niions 
qu'il  allègue  dans  Cx  préface.   Cela  ibit  dit  en  paf- 
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Soi  BATHYLLUS.    BAUDIER.  B.AUDIUS. 

o  «inclure  t  n'en  Jcplaife  (  E  )  à  Macrobc.  Voie*  ce  que  nous  dirons  dans  l'article  de  Pyladcs. 
11  eft  fait  mention  de  Bathyllus  dans  la  8.  fable  du  5.  livre  de  Phèdre.  L'Auteur  du  fuplémcnt 
de  Morcri  a  parle  pertinemment  de  ce  Pantomime  ;  mais  il  a  mal  cite ,  car  la  citation  de  Plutar- 
<]uc  ne  fe  raporte  qu'à  une  petite  partie  de  l'article ,  3c  celle  de  Lucien  a  deux  grans  défauts  ;  l'un 
que  le  livre  dt  Pumtmimi  fceiu  auquel  on  renvoie  le  lecïeur ,  eft  une  chimère  ;  l'autre  que  le  traite 
dt  Salutiont  ,  où  Lucien  a  dit  quantité  de  chofes  des  Pantomimes ,  ne  parle  point  en  particulier 
de  B.nhyllus  &  de  PyUdcs.    Je  croi  avoir  découvert  (F)  la  fourec  de  cette  mauvaife  citation. 

BATHYLLUS,  Poète  Latin,  contemporain  de  Virgile.  Voiea  danslcfuplcment  du 
Dictionaire  de  Moreri  ce  qu'on  peut  favoir  de  lui.  Il  faut  feulement  y  ajouter  cette  circonftance , 
que  la  féconde  affiche  de  Virgile  commençoit  par  le  diftique  que  Bathyllus  s'etoie  apropric,  ôi 
qu'après  cela  on  lifoit ,  Hos  tgo  verficuUs  ftci ,  Ûtc.  Il  ne  faloit  point  citer  le  Giraldi  qui  eft  un 
Auteur  moderne ,  mais  la  vie  de  Virgile  par  Donat.  Je  ne  fai  point  où  Charles  Etienne  a  péché 
fon  Bathyllus  excellent  Poète  tragique,  qui  ne  reiïfllfloit  pas  fi  bien  dans  les  Comédies. 

BAUDIER  (Michel)  Gentilhomme  de  Languedoc ,  a  vécu  fous  le  règne  de  Louis 
XIII.  Il  publia  plufieurs  livres  qui  le  mirent  fur  le  pied  d'un  Auteur  fécond  &  laborieux ,  & 
qui  fc  débitèrent  affez  bien.  Je  n'ai  conoi  (Tance  que  des  livres  fui  vans ,  Inventant  de  l'Hiftoirt  * 
gênerait  des  Turcs  :  L'Hiftoirt  du  Strrail  :  Ctllt  de  U  Rtligien  dts  Turcs  :  Ctllt  de  U  Cour  du  Roi  dt  U 
Chine  :  La  rit  du  Cardinal  Ximtnts  :  La  vit  du  Cardinal  d'Amboife:  La  vit  du  XLtrtcbal  dt  Tvras  : 
Hifttire  du  mimftere  de  Romitu  :  Lt  Soldât  Piemonttis  r*c$nt*ut  du  cmf  dt  Turin  et  qui  s'tfi  fajfé  en 
U  Cdmfâgne  d'itdlie  de  l'année  1 640. 

B  AUDI  US  (Dominique)  Profcfleur  en  Hiftoire  dans  l'Académie  de  Leide ,  naquit 
à  l'Ile  le  8.  d'Avril  1561.  Il  commença  fes  études  à  Aix  U  Chapelle.  Son  père  s'y  é  toit  retiré 
avec  fa  famille  pendant  les  fureurs  du  Duc  d'Albe ,  &  y  mourut  l'an  1 576.  Nôtre  Baudius  alla 
peu  après  à  Leide,  afin  d'y  continuer  fes  études.  Une  s'y  arrêta  que  8.  mois ,  &  s'en  alla  cn- 
luitc  a  Gand  où  fa  mere  s'etoit  retirée .  âc  d'où  elle  l'envoia  à  Genève  II  y  étudia  en  Tffco- 
logie ,  &  y  fit  toutes  les  fondions  de  Propofant.  U  revint  à  Gand  en  l'année  1 5  8  j.  &  y  conti- 
nua fes  études  de  Théologie  fous  Lambert  Daneau ,  puis  il  paiTa  à  Leide ,  où  s'étant  fort  apliqué 
pendant  1 5.  mois  à  l'étude  de  la  Jurisprudence ,  •[  fut  reçu  Docteur  en  Droit  au  mois  de  Juin  1585. 
Quelques  jours  après  il  fui  vit  les  Ambafladeurs  que  les  Etats  Généraux  envoi  crent  en  Angleterre, 
Se  s'y  fît  conoître  a  plufieurs  perfonnes  d'importance ,  &  nommément  à  l'illuftre  Philippe  Si  Jnci. 
Il  fut  mis  fur  la  matricule  des  Avocats  de  la  Haie  le5.de  Janvier  1 5  87.  &  fe  (A)  dégoûtant  bien- 
tôt du  Barreau,  ilallavoiager  (B)  en  France  où  il  s'arrêta  (C)  pendant  dix  ans.   11  s'y  fit 
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(E)  .vv»  dtpldiji  d  Mdtrtbt. ]  Il  dit  que  Pylade  en- 
courut l'indignation  d'Auguftc.  à  cauie  que  la  difpute 
qui  regnoit  entre  lui  Pylade  8c  H/Lu  qui  avait  été 
ion  élevé  ,  avoit  excité  une  ièdition  parmi  le  peuple. 
La  reponfc  qu'il  met  dans  1a  bouche  de  Pylade  (*) . 
Sirt,  «mm  ilti  un  ingrat ,  lAt  .ts.-ltt  s'tccuper  dt  nul 
dtjfertnt,  eft  la  même  que  Dion  lui  prête.  Dion  ra- 
porte que  ce  Pantomime  rapelle  de  (on  exil  >  6c  gron- 
de par  Auguftc  de  Tes  quercilei  avec  Bathyllus,  lui  ré- 
pondit,  (é)  il  vous  t;t  uvdntagttix.  Ctfdr,  ijut  mmt 
umufittu  lt  f tu fit,  (V  tut  ntut  l'tmfttbitnt  dt  furrt 
dtttdtitn  à  d'autrti  cbtftt.  Prendra  parti  qui  voudra 
pour  Microbe  contre  Dion  pour  moi  )c  donne  Lt 
préférence  à  celui-ci  1  8c  je  trouve  fort  vraifcmblablc 
que  ce  ne  fut  point  en  faveur  d  Hylas ,  mai*  en  faveur 
de  Bathyllus  eue  l'Empereur  fe  ficha  contre  Pylade. 
Nous  verrons  dans  l'article  de  celui-ci  l'opolition  qui 
eft  entre  Dion  £<  Suétone. 

(F)  Ld  four  et  dt  cuit  tntttudift  tital'ttn.  J  Mr.  de 
Saumaifc  cite  plufieurs  fois  Lucien  qui  a  fait  un  beau 
traité  de  la  danl'e.  Encre  autres  endroits  il  cite  celui 
qui  contient  'a  dclcri^  tion  de  i'équip.ige  du  Pantomi- 
me, s'il  m'ed  permis  de  parler  ainli  pour  eaprimer 
tous  les  infbrumens  qui  accompignoient  la  danie.  Or 
avant  que  de  citer  Lucien ,  il  le  fert  de  ces  paroles , 
Lucmnm  dt  tdnttmimt  (etn*  ty  dffdrdt»  :  il  ne  pré- 
tend point  dcllgncr  aucun  titre  de  livre .  mais  seule- 
ment la  matière  d'un  certain  pafTagc  qu'il  va  citer. 
Néanmoins  Mr.  Hofman  s'y  eft  trompé .  car  après 
avoir  dit  une  partie  des  chofes  qui  regardenr  le  Pan- 
tomime Pylade  dans  le  livre  de  Mr.de  Saumaife,  il 
nous  renvoie  à  Lucitn  dt  Pdnltmtmi  fotdd  t>  dffur. 
8c  comme  il  met  ces  paroles  eu  Italique,  il  ne  faut 
point  douter  que  le  Continuateur  de  Moreri  n'ait 
trouve  là  un  panneau  où  il  a  donné  tout  de  Ton 
long. 

(A)  E»  fe  Jr  _:::<:.:  m  hitmit  du  BdrrtAH.  ]  Un  Wal- 
lon comme  lui  ne  favoit  pas  afl".«  de  Flam:nd  pour 
plaider  avec  fuccés:  outre  qu'il  avoit  befoin  d'une  oc-, 
cupation  qui  lui  donoit  de  l'argent  comptant ,  8c  c'eft 
ce  qu'il  ne  faut  attendre  de  Ta  profcflion  d'Avocat 
qu'au  bout  de  plufieurs  années.  Joignez  à  cela  qu'il 
te  repaifloit  un  peu  de  la  fumée  de  Cour,  8c  enfin 
qu'il  etoit  né  Poète ,  ta  choie  du  monde  qui  donne 
le  moins  de  goût  pour  les  épines.  6t  pour  U  s  chica- 
nes du  Barreau.  Voiez  les  confeils  que  Lipie  lui  don- 


c  (r)  de  perfeverer  fins  impatience. 
(B)lldtU  vtutgtr  tu  ïtAnct.  J 


nion  de  lui  -  même,  8c  il  s'étoit  mis  dans  la  fintaifie 
qu'il  obtiendroit  un  caraâcre  public  pour  voiager  ho- 
norablement. Il  s'imagina  que  les  Etats  le  deputc- 
roicnt  au  Roi  de  Navarre,  pourveu  que  fes  amis  les 
en  prialTcnt.  Il  communiqua  fa  penlée  i  Juftc  Liplé 
oui  étoit  alors  ProfcflTcur  dans  l'Académie  de  Hollan- 
de: la  reponfc  qu'il  en  reçut  lui  aprit  tout  doucement 
à  fe  mieux  coaoirrc.  (J)  Pritrièui  (literis)  tfttus  dt 
UfAtiunculd  dd  SAVArrenum  :  tut  fuudAmtuit ,  mi 
BauJi  .  uut  auA  ftt  t  tfunauAm  id  facium  .fjrui  in  tus 
perfinA  utvum  txtmblum  Qràintt  iujittuans ,  ttvt  crt~ 
dus.  Tu  hte  ry  dit  a  mtrern  ,  foi  malt  rti  humiliai 
swjti  1  fi  mtrtiA  in  bit  luLkui  dfptudn  totius  auddt  for- 
1 unant  .  .  .  Hat  uuum  it  moutt  m  fracifittnt  lt  tut- 
ru  m  vttd ,  fid  ■  ftd  immvidd  aux  dd  Uffum  faft  tm- 
ftUunt  dum  ttgwat  ftfiinATt.  Ni  fftrnt  hanartt ,  fod 
ntt  dvidt  dffttt ,  ry  aui  et  mintrtm  tt  futant  tuùd  ca- 
ret ,  tu  ttt  hdtt  ftt  tntmuii.  Cria  eft  très-bien  penic> 
-  Scnequc  ne  (aurait  rien  dire  de  plus  judicieux.  On 
ne  profita  guère  de  ce  bon  avis:  nous  verrons  dans  la 
remarque  C  que  Baudius  demeura  toute  (à  vie  entêté 
de  deputations  8c  d'ambaftàdcs. 

(  C)  Oi  ;/  l'arrêt  a  ftniant  dix  a  tu.]  II  témoigne 
dans  quelques-unes  de  fes  lettre*  qu'il  avoit  deflein  d  y 
finir  (es  jours ,  pourveu  qufl  y  trouvit  une  condition 
raifonnable.  (t)  Atfri  tmm  tgri  Oaliiam  dtfort,  ntt 
dtftram ,  «•/<  dtfortut  di  tmni  snAri*  .  .  .  (f)  Eft  bit 
aut  aliét  iu  bit  refis  ftdtm  txiLi  ttreumfftcit  ;  tfyufeat 
mibi  fertiut  fatrta,  fltnt  non  teneur  rtxertettdi  UetUrrit. 
Il  allègue  à  Mr.  de  Thou  plufieurs  raifons  pourquoi 
il  n'a  point  defîcin  de  retourner  en  Hollande.  8c  il 
emploie  celle-ci  comme  la  plus  forte,  r'eit  qu'il  ne 
pouvoit  quitter  1a  France  pendant  qu'il  y  cfpcroit 
quelque  chofe.  (f)  Stt  .  .  .  t\ni  vid  ntn  ftrvu'ftta 
dd  itnam  mentem  adffsramus  ntn  maf  t  îflic  dd  rtt  ttd- 
BandAi  Utntt  ttnftmur  tuam  ttt  xipH  >  vuUtwtt  tt. 
fati  tnvatd  viriutii  frtmta  ftjfidtnt  ttmt  dt  fraflJit  dt- 
jfftti ,  ici  (  tjmd  dtltrtui  tfi  )  viri  Sltrcurtjtiei ,  amtui 
ejuam  btnt  ctnvtnidt  cum  fentrt  LttrAttrum  dfcimut 
mafia  nafiro  malt.  Dent  tut  (  qtut  rdlit  mdxima  tli  ) 
util  f/tjum  m  vtiti  drvtlti  auAmJiu  fatcuit  htum  v<- 
dtro.  Il  fut  trop  heureux  de  rctourner«dans  un  pais 
dont  il  diloit  tant  de  mal.  U  pria  (h)  Mr.  de  Tnou 
de  le  placer  auprès  du  Prince  de  Dombes ,  8c  je  croi 
qu'il  fit  ta  même  prière  (1)  à  Scaligcr.  On  le  pbca 
chez  (k)  un  honnête  homme .  qui  outre  la  table  lui 
donnoit  800.  francs  par  an,  8c  par  ce  moien  il  fe 
hmm  s  ^„,.-_  A.  .  :_r.  -  J  1.  seA  .1. 
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de  bons  amis ,  &  il  y  trouva  de  grar»  patrons.  Achilles  de  Harlai  premier  Prefident  au  Parle- 
ment de  Paris ,  fut  du  nombre  de  ces  derniers,  Ht  le  fit  recevoir  Avocat  en  Parlement  l'année 
1591  3.  Baudius  fit  le  voiage  d'Angleterre  l'an  i  ôoz.  ari-c  Chrtitoptilc  ce  1  i.irl.;i ,  qu'Hcrtrilc 
Grand  y  *  envoioit  cnAmbalfade.  Ce  Chriilophle  étoit  fils  unique  de  Mr.  le  premier  Prefi- 
dent.  Enfin  Baudius  (è  fixa  à  Leide,  7  aiant  c'tc  nommé  Profeffcur  en  Eloquence  au  mois  de 
Mai  1 60a.  U  fit  des  leçons  fur  l'Hiftoue  après  la  mort  do  Moulai  il  eut  aufll  permilîîon  d'en 
faire  fur  la  Jutifprudence.  L'an  161  x.  Meilleurs  les  Etats  partagèrent  entre  liri&McuHius  t  la 
charge  de  leur  Hiftoriographe ,  &  ce  fut  en  confcqucnce  de  cela  qu'il  fit  l'Hiftoire  de  la  Trêve  t. 
Cet  Ouvrage  eft  bien  écrit.  Le  ftyle  de  Baudius  croit  fort  poli ,  comme  il  paroit  par  les  lettres. 
Ses  amis  en  publièrent  un  alTez  grand  nombre  après  fa  mort,  ôede  tems  en  tems  on  en  a  joint 
quelques  autres  dans  les  nouvelles  éditions.  Il  ctolt  grand  Poète  (D)  Latin)  les  vers  que  l'on 
a  de-liri  ne  permettent  pas  d'en  douter.  II  en  fit  de  pludcurs  efpeccs ,  ce  en  grand  nombre ,  & 
ils  ont  été  rim  primez  allez  fouvent.  Il  mourut  4,  à  Leide  le  XX,  d'Août  1 61  j.  il  avoit  eu  dans 
les  (  £  )  dernierci  années  de  fa  vie  quelques  mortifications.    Ce  n'étoit  pas  un  de  ces  Docteurs 
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tout  ce  qu'il  7  avoit  de  ptui  illullre  au  Parlement  de 
Paris  qui  icoit  alors  à  Tours.  Il  écrivit  de  Caen(j)i 
Mr.  de  Thou  ,  qu'il  travailloit  à  un  Ouvrage  sembla- 
ble à  celui  de  George  Caflindcr.  Je  ne  m  fi  jamais 
perfonne  a  rais  Baudius  dans  ta  lifte  des  pacificateurs 
de  Religion.  11  travailla  à  faire  apcller ■Julie  Liple  a 
Paris ,  fie  il  fut  très-fiche  que  cette  a  rlâire  k  negli- 

Î'eit.  car  il  trouvoit  en  cela  un  grand  mécompte.  Il 
ouhaitoit  de  revoir  le  pais  natal  lans  que  les  trais  du 
voiage  lui  coûtaient  rien .  8c  d'une  manière  qui  lui  fit 
honneur,  8c  qui  lui  fournit  un  prétexte  de  le  donner 
des  airs:  il  avoit  efper*  la  com million  de  Député  au- 

Kès  de  Liple ,  n'étoit-ce  pas  de  quoi  le  tâcher  que 
m  s'emprelBt  fi  peu  à  Paris  de  faire  venir  ce  grand 
homme?  Lipfie  (6)  tamdtm  amnia  fumma  eufia,  rr 
ai  h)  .arem  hommu  ,  rj.  ai  amure  m  littraram.    Std  la- 
men  mai  patiffimum  cammodi  raiio  m  me  dite  tint*?  ,cum 
tam  amiuiajh  fiagitatianitut  bit  agtiam ,  Ht  but  rua- 
Caret  ur.    Sunttiat  tnim  valamtai,  ry  rerum  mearum 
fi»:  us  urgtiae ,  mt  m  fairiam  excurrtrtm  :  tauad  ut  fiât 
(utuftu  mt)  cr  tum  HtnnulU  é'x '•<•'■>  t  fitrtt,  btlls  ttet- 
Ji*  txtu.'t  uijtitttur  ,  fi  qutJ  -ft  tu  vttit  frtttftrtm  , 
hubbto  mifuint  mJ  tum  uccer/ttulum  Lt^ntus  forem.  Lors 
qu'il  ccrivoit  cela  i  Mr.  de  Thou,  lès  allai res  croient 
en  mauvais  état  (t);  il  ie  tenoit  à  la  campagne, parce 
que  fa  bouric  croit  trop  mal  garnie  pour  qu'iTput  s'entre- 
tenir a  Paris,  La  lettre  lui  vante  tut  écrite  (d)  enpnlbo 
au  même  Mr.  de  Thou  :  il  lui  marque  que  pcrlonne  ne 
vouloir  être  la  caution,  8c  que  lins  cela  le  bon  otficc  de 
Mr.Scrvia.i  la  recommandation  duquel  le  |uge  du  lieu 
lui  avoit  été  favorable,  lui  étoit  très-inutile,  lletoita  Pa- 
ris en  1  f  97.  plein  d'une  prétention  trop  prelbmprueufe. 
L'Envoie  des  Provinces  unies  étoit  l>  malade,  qu'on  ne 
croioit  pas  quSI  en  rechapât.    Baudius  fe  Datant  de  re- 
cueillir cette  fuccelïion,  écrivit  en  diligence  à  Scaliger , 
(t)  fie  le  pria  de  le  lcrvir  pour  lui  taire  avoir  le  carac- 
tère d'Envoié  des  Etats  Généraux  auprès  d'Hcnii  I  V. 
Scaliger  lui  lit  à-peu-près  1a  même  rcponlc  que  Lipfc 
(f)  lui  avoit  laite  dix  ans  auparavant.    Baudius  écrivit 
en  1  fp8.  aux  (/)  deux  Envoies  de  Hollande  à  la  Cour 
de  France ,  pour  les  fupiier  très-humblement  de  lui 
procurer  quelque  emploi  au  fervice  de  la  patrie.  Au 
mois  de  Juillet  de  la  même  année  il  fe  trouvoit  en 
prilbn.   C'étoit  pour  des  araires  civiles,  c'étoit  pour 
avoir  été  caution  trop  légèrement.    In  ttrttrtm  tau- 
jtliui  fum  nuiium  eifùagitium,  ftJ  ai  hmUwfUlmm  jjfHh 
dtnJi  itmtriiAttm  (h).  U  paflà  en  Angleterre  l'an  160  a. 
avec  Chriilophle  de  Harlai,  auquel  il  avoit  été  donné 
pour  Secrétaire,  pour  Confeillcr  .  pour  homme  d'é- 
tude,   (i)  trtftiim  fum  m  A»lbitm  ut  ti  fm  à  tan- 
Jîliit.  m  jicrttu,  ai  imtrhnitu  flaJiit.    Il  paila  la  mê- 
me année  en  Hollande,  k  J  devint  Prafell'eur.  C  cil 
tout  ce  que  ies  lettres  m'ont  apris  touchant  Ton  le- 
jour  en  France.   Il  fe  croioit  fi  propre  a  une  Ambal- 
ii Je,  Se  il  avoit  tant  d'envie  d'en  coûter  ,  que  là 
ProfelTion  de  Leide  ne  put  le  guérir  de  cette  palTion. 
Sur  tout  il  aurait  voulu  être  choifi  pour  aller  féliciter 
Ucnri  I V.  au  nom  des  Etats  Généraux ,  lors  qu'il 
courut  une  nouvelle  que  ce  Prince  avoit  été  élu  Roi 
des  Romains.   Si  (i)  mut  Htufit  uftrtrttmr  .  ut  ratai 
arJintm  fuiitta  utmnt  m  Gutùtm  Ufori  pa'ftm ,  m>*l- 
t  .m  jtuciAi,  mtAgraïuUrtr.  StJ  lut  tgri  /antmafuut , 
ut  &  Tumar  Hit  ««<  ptrvsfMtmr  d*  QaMa  Uafanata  Rtg» 
Rom  tnarum.    Jguul fi  tamm  it*  ttfrt.  tum  infit  m  m- 
trtJtiiU  (/>  Ja\h  vtntAs,  &  m  vtnfimiL  mtrUuium, 
mu  étfcmvtmrtt  magnîfittuti*  lUtufriJimontm  OrJi- 
num,  mitti  fui  puibtum  latttimm  fàtunda  Orutiant  ttf- 
urtutur.  L'an  1607.  il  paflà  en  Angleterre,  pour  pre- 
fenter  Tes  poeïtes  au  Roi  Jaques,  fit  il  lui  monta  dans 
la  ràntrifie  de  Ce  faire  députer  vers  ce  Prince  par  les 
Etan  Généraux.    Il  pria  Mr.  va  rider  M  .>  .  gendre  de 
fcarucv«Jt,  de  recommander  ce  dauc m  i  iba  beau-pe- 


re ,  8e  il  ne  douta  pas  que  Bamevctt  n'inventât  quel- 
que bon  prétexte  de  deputation.  Cela  ne  rcullilCant 
pas ,  Bauiiius  Ht  ce  a  quoi  U  fe  pre paroit  à  tout  haûrd , 
il  fit  le  voiage  en  qualité  de  lou  propre  Député.  (')  Si 
mmthjj.mi  OrUtntt  altciuiÀ  hmt  mariait  man  tara  aigna - 
tant  ht  auad  nafir»  tv*  Urftrrrt  ad  aurtt  Rtgit$  farlt 
mbtt  adnuttartnt  tujuj  rat  fcrntttr*  fojtt ,  (V  mibi  tum 
f  audit  tum  htntri  a^tt  rtif.  tau  fa  Itgari  ,ntc  Rxudii  u*. 

 (m)  Si*  fruftra  mtcuin 

bat  blanda  famma  mtditar  lit  à  mt  Ugatut. 

(D)  Il ilait grand  Paita  Latin. ]  Voie/,  le  jugement 
que  font  de  fes  poelies  Mts.  Bonichiusf»)  8e  Mot  ho- 
nus  (*).  La  première  édition  n'ell  point  de  l'an  (t) 
1607.  mais  de  l'an  1^87.  il  U  dédia  i  Pierre  Regc- 
morterus:  cette  épitre  dedicatoire  ell  la  a.  des  lettres 
de  Baudius.  Il  avoit  publié  à  part  un  livre  dïambci 
l'an  15-91.  dedié  (4)  au  Cardinal  de  Bourbon.  Il  dé- 
dia quelques-uns  de  lès  poèmes  au  Raai  d'Angleterre, 
fit  quelques  autres  au  Prince  de  Galles  dans  l'édition 
de  l'année  1607.  8c  il  pallâ  la  mer  pour  frire  lui-mê- 
me Ibn  prêtent  à  les  deux  héros.  Il  eut  la  cruelle 
mortiHcation  de  s'en  retourner  chez  lut,  lins  avoir 
reçu  ni  denier  ni  maille  de  ces  deux  Piinces;  tout  le 
gain  qu'il  fit  à  ce  voiage  fut  de  devenir  leur  créancier  i 
ce  qui  valait  beaucoup  moins  que  la  deprnic  qu'il 
avoit  frite.  Voiti  les  complaintes. 8c  les  doléances: 
(r)  Arbitrât  it  tx  indttia  fauta  factum  t  fe  tttutttm , 
mt  fufmtri  mtnft  Augufit  tranifrttajjt  1»  magnam  Bri- 
tanmam  ,  cujut  rt-  SltUArtht  dt  manu  m  m\n..m  tra- 
didt  Salititrtati  tumata  m/4 ,  anamm  m  mut  malum 
tarmtn  htraieum  tjiti  hcntri  mftriiitur.  Dsw  vrro  Gna- 
marum  lambiramm  l.in  dtduatt  fum  thntifi  tritan. 
marum  ,  auicum  ixram  ampLut  ma  m  famdiar  ttr  fum 
tahatutht.  Std  bat  fut  jittit  amnii  regia  liitralitat • 
lue  irruatit  faBm  fum  frtfrnfiar ,  ut  r*l  mt)  txtmpU 
liautrt  fajfit  ,  migtui  trrrarum  déminai  ftfft  ftrdtrt , 
Ms  dtnart.  Intérim  ntn  fatmltt  fufeein  11  ikt'h  ,  mfi 
auad  it  nan  .-,.•.>...-  1.  Sam  (31  haitt  rtget  dtbttui 
rttt,  cV  tiim  ftrt  fuai  mte'ùgtt 

ttt  mra> ,  •  r'  ù\itu  A'xatit  Un  1nr%. 
Durabo,  8c  memet  rébus  fervabo  fecunuis. 
(  £)  //  avtit  tu  dam  Ut  dtrnitrts  années  dt  fa  »'# 
qutloutt  martifieatiem.  ]  On  le  Ht  poftuicr  Ion;  tems 
une  augmentation  de  gage*  ,  quoi  qu'on  ne  pût  point 
ignorer  les  pcrlècutions  aflbmmantcs  qu'il  foutfroit 
de  fes  créanciers.  Il  ne  demandoit  tjuc  n'entrer  dans 
(f)  la  Secte  des  Millénaires.  c*ell-i.dire  d'ottenir  que 
les  gages  allalTcnt  julqu'à  mille  francs ,  fit  à  peine  put- 
il  obtenir  cela  après  une  infinité  de  batlès  foilicita- 
rioni,  lors  que  la  penfton  de  Scaliger  fut  partagée  1 
plulîctirs  autres  ProfelTcurs.  (ifiluttis  caUtgarum 
aucia  fum  ftiptndia.  aua  nemint  itlit  gratiner ,  mn  in- 
vidta:  faut  tmnti  vidintur  a/uafi  faeli  agmina  eanfur- 
ri  ,t  ad  etrrttndam  bartdilattm  ItgtnJa  fpaLa  maxi- 
mi  vi rtrum  Jafefhi  Seabgeri.  (t)  Lafut  tjt  v:dt;r  auad 
frattntii  eamiliii  rmlU  fit  habita  BauJ  1  rail}  me  en 
AHgenda  fteuba,  nte  in  eau  fa  orjtnariatui ,  quum  ta. 
man  mubi  ealltgarttm  tttam  flura  tiiinutr.nl  imam 
tmfi  trant  ffrrart.  Alors  même  le  pauvre  Baudius  fut 
le  dernier  dont  on  fc  louvint,  quoi  qu'il  allceult  (w) 
qu'il  avoit  contribué  autant  que  qui  que  ce  lut  à  atti- 
rer ce  grand  homme  dans  la  Hollande.  EnHn  on  lui 
augmenta  la  penlîon,  mais  on  oublia  a  un  autre  égard 
fes  infhnccs  redoublées;  on  le  laitTa  ProfclFcur  ex- 
traordinaire, quoi  qu'il  ne  cedït  depuis  long  tems 
de  demander  place  parmi  les  Profedeurs  ordinaires, 
afin  de  jouir  du  droit  de  fiufragc  dans  les  aflèmblécs 
de  l'Académie,  fans  quoi  il  ne  pouvoit  avoir  part  aux 
émolumens  qui  reviennent  des  promotions.  Inttl- 
Uxi  (x)  btfitrna  dit  tx  fermant  ntfiri  Htenfii  btrtit. 
laaittam  tjft  Baudu  rattantm  in  fitpfltmtntt  feeuhi. 
Jgua  mtntnt  fhtrtnutm  mt  CtlUgt*  Çurattrum,  infri. 
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Ç04  B  A  U  D  1  u  s; 

belliqueux  dans  le  cabinet  qui  ne  veulent  pi  paix  ni  trêve,  &  qui  traitent  de  mal-intendonnez  contre 
la  patrie  tous  ceux  qui  ne  rejettent  point  comme  un  poifon  dangereux ,  &  comme  un  piège  funefte 
les  ofres  &les  offices  des  Médiateurs  de  paix.  Il  exhorta  fortement  Meilleurs  les  Etats  à  la 
trêve  avec  l'Erpagnc.  Il  eft  vrai  qu'il  n'ofa  point  mettre  *  Ton  nom  j  la  tête  des  deux  haran- 
gues qu'il  publia  fur  ce  fujet.  II  eft  vrai  encore  (F)  que  ces  deux  harangues ,  ôcles  (G)  vert 
qu'il  ht  pour  Spinola  excitèrent  de  gratis  murmures.    Cette  humeur  pacifique  ne  regardoit  que 

l'état 


me  auttm  btntveltntit  tua  débet e  ctnjtttor.  SeJ  fi  ea- 
dem  opéra  m  erJinem  redadui  tjjem  ,  nulla  ex  parte  bé- 
néficiât» cUuMcaret.  Nfi  jortt  hemrfictntmi  ejl  quod 
extra  erJinem  n)bu  ob  fejulam  m  public»  munrre  obtun- 
do  curam  at  dtligentiam  pramtum  fitdecretum.  quam 
fi  adfcnptui  ejjem  manipule  Ordmaritrum.  Mihi  qui- 
dtm  judicia  bonorum  tftime.  volnmatu  cmfcuntta 
ponor  eft  omm  prtrogativa  /entent  u  dit end*  :  tamen  ali- 
quid  dandum  rft  fama,  <?*  public»  hommum  erreri.  Nô- 
tre homme  n'avoit  guère  profité  du  confcil  de  jufte 
Lipfc.  Je  faii  pbu  de  cas,  di (oit-il,  de  feftime  des 
banni  te  t  gtm  ry  du  témoignage  de  ma  confiance,  que 
du  privilège  de  dinner  ma  voix  ;  mut  Ji  faut-il  qu'en 
acetrde  quelque  chofe  à  U  renommée,  ty  à  l'erreur  po- 
pulaire. Voilà  comme  on  aime  à  fe  flatter  ,  8c  à 
tromper  le  public  :  on  veut  jouir  des  honneurs ,  te 
de  la  gloire  de  les  meprifer  en  même  tems.  Je  ne 
me  foucie  point  d'un  tel  grade ,  ou  d  une  telle  préro- 
gative ,  dit-on,  je  follicitc  néanmoins  pour  l'avoir, 
c*eft  parce  que  le  vulgaire  me  meprifera  fi  je  ne  puis 
l'obtenir.  Mais  qu'avoit  dit  Lipfe  à  Baudius?  Regar- 
dez, comme  de  petittt  gent  ceux  qui  veut  mefi/limertnt  m 
eau  t  qu'il)  ne  veut  verront  pat  favenfé  de  la  fortune. 
Si  BjuJiui  avoit  profite  de  cette  sage  maxime,  au- 
roit-il  dit  qu'il  faut  donner  quelque  chofe  aux  opi- 
nions populaires?  LaiiTant  là  cette  digreflion  morale, 
je  dis  que  ce  ProtcUcur  ne  mourut  pas  fans  parvenir 
au  droit  du  futfrage.  Il  fut  mis  enfin  (a)  dans  la 
cUflë  des  Profellcurs  ordinaire*,  mais  par  1a  maxime, 
Turpmi  tjicuur  quam  non  admittitur  bofpts;  il  auroit 
mieux  valu  qu'il  n'y  eût  pas  ete  mis,  car  on  l'en  dé- 
grada; Se  parce  que  durant  cette  ful'pcnfioo  il  avoit 
pris  le  haut  bout  lur  un  Profcilêur  ordinaire  dans  un 
enterrement ,  on  lui  fit  une  rude  mercuriale  en  plein 
Confcil  Académique,  ou  oc  le  cita  pour  plufieurs  au- 
tres raifons  {b).  Je  ne  dis  rien  de  la  defenfe  qu'on 
lui  fit  de  réciter  la  harangue  qu'il  avoit  préparée  . 
tre  les  Ecoliers  de  Leide.  qui  avoient  < 
tieufement  mille  defordres  (c).  On  lui  « 
de  la  publier.  Elle  a  été  publiée  depuis.  Cefl  une 
très-bonne  pièce.  Je  n'ai  pu  dit  qu'on  lui  6u  la  (d) 
profeujon  en  Jurifprudencc,  &  que  le  Coofcil  Acadé- 
mique lui  déclara  le  jour  qu'il  fut  agerege  au  c 
des  ProfcfTcurs  ordinaires .  qu'il  nurcheroit  le 
hier  de  tous  (r).  Il  ne  voulut  pas  &  foumettre  à  ( 
fentence  ,  8t  allégua  encore  fon  lieu  commun  qu'il 
faloit  donner  quelque  chofe  aux  erreurs  du  peuple. 
Belles  chanfons.C)  Fertutr  contemne  ty  Steua  fii 
concoquo  ineptiai  illai  ty  concert ationtt  de  lac», 
•d  reclam  rationtm  ty  ad  ftrimm  ac  feverum  ju 
rem  exige.  SeJ  objecundandum  ejl  populo  ty  fiena ,  cu- 
jut  calcul»  magm  for  vin  ex  eju  fmodi  inanibut  vtl  afti- 
mantur  vtl  Jepretiantur.  Cefl  déclarer  nettement  que 
l'on  règle  fa  conduite  non  pas  fur  la  droite  raiton 
bien  conuc  ,  nuis  fur  des  l'ottifes  populaires  bien 
conues.  Pillons  à  d'autres  choies,  ii  mauvji/c  1  éco- 
nomie le  fit  tomber  dans  la  m  1 1ère,  Se  fous  la  main 
de  l'es  créanciers,  >  'une  manière  qui  en  fa  pcrfbnnc 
faifoit  quelque  deshonneur  a  l'Académie  :  afnfi  on 
le  mit  en  curatelle  comme  incapable  de  l'adminiltra- 
tion  de  fon  bien.  Ut  libérer  ai  imperiofa  auHoritatt 
Cura torit  fume  jam  qu,nquagtnari»  major,  nec  m  opi- 
ner, «mai  vitio  delà  m  ,  aut  ad  agnatoi  eygeatilei  N» 
miitendut  .  .  .  dedecut  vtro  public um  fmeru  net  in  hoc 
rtgno  libertatit  admmiftratiene  bonorum  prohiber  1  quafi 
rebut  nofirit  fuperejfe  non  pefftmui  (/).  Nous  parlerons 
d-Jcflous  du  concubinage  qui  le  rendit  le  jouet  de 
tout  le  pais.  En  un  mot  ce  pauvre  homme  efluia 
tant  de  chagrins,  qu'il  dit  dans  une  (g)  de  fes  lettres 
qu'il  auroit  mis  fin  à  (à  vie,  fi  Dieu  ne  nous  ordon- 
noit  de  nous  tenir  dans  ce  polie  jufques  à  ce  qu'il 
nous  en  retire.  Son  counge  6c  le  vin  le  foutinrent. 
11  ne  s'etonna  point  lors  que  la  faâion  de  fes  collè- 
gues le  menaçoit  de  le  chiflër  (h)  de  1a  chaire  de  Ju- 
rifprudcnce ,  ou  de  l'obliger  au  file  nec  par  le  grand 
bruit  que  feraient  les  Ecoliers.  Ne  vaudroit-il  pas 
mieux  vivre  comme  un  hermite,  qu'avec  de  fembla- 
bles  collègues  ? 

(F)  Cei  Jeux  baranguti  . .  .  excitèrent  de  grant  mur- 
muret.]  Difons  mirux,  elles  le  penferent  perdre:  car 
on  fit  accroire  au  Prince  Maurice  qu'il  y  étoit  «  " 
&  l'on  débita  que  l'Ambaflàdeur  dfe  F 


rompu  l'Auteur  avec  une  bonne  fbmme  d'argent, 
pour  l'engager  à  écrire  fur  la  trêve.  Il  falut  que  Bau- 
dius (1)  écrivit  au  Prince,  fit  au  Secrétaire  du  Prince 
pour  fa  a  ion,  &  qu'il  déplorât  fa  deftinée  qui 

l'cxpofoit  à  une  foule  de  malins  calomniateurs,  ou  de 
fimllres  interprètes  de  (es  paroles.  Je  veux ,  diibit-i! , 
que  je  n'aie  pas  aiTez  conu  tous  les  faits  particulier» 
pour  confeiller  ce  qui  eft  le  plus  expédient  à  la  patrie, 
s'enfuit  -  il  que  j'aie  fait  L'action  d'un  mauvais  fujet , 
en  dilant  librement  ce  que  Je  penfe  dans  une  Repu- 
blique comme  la  nôtre?  j$uod  (b)  fi  pet  tmpruden- 
tiam  faclam  ejl,  ni  à  reSeJuadenat  ment  aberraverit, 
quandoqmdtm  fiera  que  eût  mm*'  •»*,-*  me  latent,  erre» 
quorum  cogmmnem  rt&i  cenfiùi  norma  gubernan  non 
pettji:  faltem  mhil  ftcige  arbitrer  prêter  effietum  boni 
civil,  Ji  in  rt^n»  at  domicilio  libertatit,  qua  fub  tjou 
prajîdi»  Jccura  cenqmtfcit ,  aufutfummti  feltcitate  ttm- 
perum,  quibut  (y  Jêntire  qua  vept.ey  qua  fentiat  fiden- 
ter  ejan  liceat.  Dans  toutes  fortes  de  pais  il  n'y  a 
que  trop  de  gens  qui  s'imaginent  qu'on  ne  peut  rat- 
ionner autrement  qu'eux  lur  les  affaires  d'Etat, 


de  la  patrie.  Il  y  en  a 
plus  éclairez  j  iis  favent 
avéle  pour  le  bien  public, 
ère  toute  contraire  à  la 
t  pas  de  femer  parmi  le  peu- 
d'opincr  fent  La  trahifoo.  Il 


être  gagné  par  les 
d'autres  qui 
fort  bien 
on  peut 
leuri  mais  ils 
pic  que 

faut  qu'ils  le  faiTcnt,  afin  d'empecher  qu'on  n'ofe  le» 
contredire.  Que  cela  vienne  ou  de  l'humeur  foup- 
çonntule  des  iguorins  (/),  qui  croient  qu'il  n'y  a  de 
chemin  droit  que  celui  qu'ils  fui  van .  ou  de  l'adrcfle 
des  habiles  gens ,  qui  font  acrotre  la  même  chofe  fans 
en  être  eun-mèmes  perfuadez  ,  on  eu  également  à 
plaindre  quand  on  fe  voit  expose  comme  Kaudius  à  U 
fureur  de  la  inedifanec.  hiuJ  M 
dit-il  h; 

1  alicnjut  fama  ty  exijicmationit 
depraian  pejfit  ....  ^uid 
porte  abfmrdmi  t*  génère  hommum  qui  me  rumoribui  di- 
fiulerunt ,  quafi  redemptm  tjftm  pretio  ab  amptiffim» 
prafidt  ty  Lrgato  Jeannini»  ut  feilicet  inantt  loges  pro 
infignt  Lberalttate  rependtrem,  fuc etntunarer  doclor 
umbratieus  vire  m  fummit  rebut  truo  ac  fubacle  t 

(G)  Ut  vert  qu'il  fit  pour  Spmola.  ]  Le  Marquis  de 
Spinola  étoit  aile  en  Hollande,  avant  qu'il  y  eut  rien 


de  conclu  ou  pour  la  paix  ou  pour  La  trêve, 
fit  imprimer  un  poème  à  la  louange  de  ce  Marquis, 
mais  il  en  retint  les  exemplaires  jufques  à  ce  que  l'on 
vit  plus  clair  dans  l'affaire  qui  l'aroenoit,  11  en  don- 
na feulement  aux  amis  les  plus  intimes.   Mitt»  tibi 

'  tjpit  excudenJum.  Sed  ex  confi- 
1  affervavt  mtra  penetralim  Vefia, 
i  ni  fi  cum  pauctffimii  intima  admiffionii. 
Certe  non  eft  vifum  ctnfultum ,  ut  ipfi  tradertiur.  Son 
quod  iltic  qutdquam  Jit  indignum  conftanti  vtro  vtl  bon» 
cive:  fed  quim  non  vtdetmr,  ryc  (n).  On  ne  laiftâ  pas 
de  lavoir  que  ce  poème  étoit  imprimé,  &  peu  s'en 
falut  que  l'Auteur  ne  fût  bani  (0)  :  il  n'évita  cette  pei- 
ne que  parce  qu'il  fe  trouva  des  gens  équitables  par- 
i  ceux  qui  examinèrent  cette  pièce  de  poéfie.  Uni 


infinité  d'autres  gens  auraient"  prononcé  qu'on  ne 
pouvait  louer  ce  Marquis  fans  être  traître  à  l'Etat,  8c 
penfionaire  de  la  Cour  d'Efpagne.  Prav»  <y  finiftro 
— n  nati  fmrnt  qui  trimtn  ty  pêne  perduetlitnit  feelut 
,  fi  quii  ajfitrgert  audeat  in  Imudem  hoflit.  Talet 
attt  bac  atat ,  c."  quidem  tnttr  eot  fient  qui  frdent 
ad  rtavum  reip.  fub  quorum  maxillu  tdendum  (p).  Ils 
euflent  cru  du  moins  extérieurement ,  que  quiconque 
ne  parle  pas  ou  n'écrit  pas  félon  leurs  pallions  8c  félon 
leurs  préjuges,  cft  neexflaircment  un  traître:  8t  voilà 
ce  que  c'eft  que  de  ne  pas  confidercr  que  la  raifbn  a 
di  ver  les  faces,  8c  qu'elle  ne  fe  prefente  pas  du  même 
côté  à  toutes  fortes  d'efprits.  Il  y  avoit  même  des 
raifons  particulières  pour  Baudius:  il  étoit  bon  Poète» 
il  lui  venoit  des  penleet  fur  tous  les  fujets  remarqua- 
bles i  l'arrivée  du  Marquis  de  Spinola  en  Hollande 
étoit  un  fujet  de  cette  nature,  il  étoit  donc  rrès-pof- 
fibleque  Baud  ius  ne  fit  des  vers  fur  ce  Marquis  que 
pour  exercer  fâ  Mufe  fur  une  belle  matière,  fans  au- 
cune mauraiiè  intention  contre  l'Etat   Non  fèule- 
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BAUDIUS. 

l'Ctat  public ,  car  d'aUlcow  il  n'étoit  pas  ennemi  des  querelles  poétiques 
manière  fi  emportée  ,  que  je  ne  croi  pas  que  les  Poètes  du  Paganifmc  les  plus  fameux  par  le 
fiel  de  leurs  medifances ,  les  Archilochus ,  &  les  Hipponax  aient  pu  entalTer  plus  d'injures ,  ni 
faire  un  choix  plus  exquis  de  termes  difamatoires.  Il  en  vouloir  principalement  aux  ennemis  dé- 
clarez du  grand  Scaliger.  Cet  oient  des  efpnts  mal  endurans ,  &  il  aurait  falu  être  bien  fin  pour 
faire  qu'Us  demeura/lent  en  refte.  Ainti  c'étoit  une  grêle  réciproque,  (y)  &un  bombarde- 
ment alternatif  entre  l'Académie  de  Leidcck  le  Collège  d'Anvers.  Je  n'ai  point  trouvé  que 
Baudius  fafle  mention  de  fes  cnfarJs»  mais  je  fai  qu'il  I ailla  groffe  *  fa  dernière  femme ,  St  qu'il  fe 
maria  (i)  pour  le  moins  deux  fois,  &que  ce  n'eft  pas  le  bel  endroit  de  fa  vie.  Le  vin  8c 
les  (  X  )  femmes  ont  été  les  deux  écueils  kir  lefquels  fa  réputation  a  fait  naufrage.    Cela  le  fit 
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ment  cela  étoit  très-poffîble  •  mais  même  très-vrai- 
fcmbUblc.  D'ailleurs  l'erperance  de  quelques  piftoles 
en  recompenfc  de  quelques  vers,  eft  fort  compatible 
avec  une  ame  bien  intentionnée  pour  la  patrie.  Le 
mal  qu'on  pouvoit  dire  de  lui  c'eft  qu'il  n 'avoit  pas  la 
p  .Mon  du  rems,  c'eft-à-dire  un  tour  d'efprrtà  s'em- 
porter .  à  s'effaroucher  à  la  feule  oiiie  du  mot  Ef:n- 
gntL  11  eonfervoit  Ton  lens  froid  1  il  Ibuhaitoit  le  Dieu 
public  tranquillement  (*).  fans  portion  ,  ptr  raifon 
feulement.  Or  le  public  a  befora  de  toute  autre  cho- 
ie ,  Se  func  haine  machinale ,  &  aveugle.  Les  dif- 
cours  qui  nourriiTent  cette  paftion  font  pour  le  moins 
la  petite  oie  des  maximes  «PEtat,  arcanarum  tmptrii. 

(H)  Une gritt  rtttpreqmt  rjr  un  btmbardtmtnt  alter- 
natif.^ Volez  le  livre  intitulé  ,  Va  nHit.  tu  fui  Rhttt- 
rum  aivaticerum  aivtrfut  Ltjitnft,  nuQattonti ,  mu- 
ntntio  Vtitfndo  (b)  \>xncitrn.  Il  fut  imprime  l'an 
1609.  On  y  fait  mention  d'un  écrit  que  je  n'ai  point 
vu  ,  que  les  Jefuites  d'Anvers  avoient  public  l'année 
précédente  contre  un  certain  Schlaffius.  On  f  croit  une 
longue  lifte  ,  fi  l'on  cottoir  tous  les  écrits  imprimez 
en  ce  tems-là  au  Pais-Bas  Rfpagnol  contre  les  l'rofcf- 
leurs  de  Lcide  ,  Se  dans  la  Hollande  contre  les  Je  fui- 
te*. Baudius  étoit  un  de  ceux  que  les  Jefuïtes  stta- 
quoient  de  la  manière  la  plus  fânglantc.  U  cfl  horri- 
blement déchiré  dans  le  Va  v'iiiit.  Scribanius  l'accoro- 
moda  d'une  étrange  forre  l'an  1607.  dans  fôn  Domi- 
niti  Baudti  gnema  comntntarie  dlufirat*.  Baudius  ne 
nioit  point  qu'il  n'eût  écrit  avec  trop  d'emportement 
contre  lis  Jeluites ,  8c  il  temoignoit  du  chagrin  de  l'a- 
voir fait  :  il  efperoit  même  que  les  perfonnes  cqutta- 
Mes  ne  prendraient  pas  i  la  rigueur  ce  qu'il  avoit  ac- 
corde aux  licences  poétiques  >  Vtnmtn  rtbut  inttgrt  f , 
c*eft  ce  qu'il  écrit  (c)  i  Swerrius ,  t*  mention  çj»  cm 
linrie  tfftm  ujin  !  libtr  nefitr  fi  non  mtlior ,  fatum 
tmritr  t*  Utmikmt  amfticut  exijfit  ln  ttaetn.  Mult  i 
nimii  bctmtr  tjfu/h  >  vtl  frivjtii  UrtèMi  înrlù/ijfi m 
nrr.tr/  tmmftrtnt .  vtl ,  t>u»d  tuiifjmt  ctiuionii  gemti 
tfi  ,  tatMf.tJt  Me  cùtnmififfrm.  Nune  fojt  ctdfam  ,\d- 
mjjtm  firio  rîUfer,  arum  hauj gravait  ventant  itn'e- 
ttaturut  nnfijt  afud  tltgantimt  nttd  jnMttt  (f)>  itnig- 
nci  rtritm  ajUmattrti  ,  qui  ntn  abrtfiï  frajiUiiiis  attt 
fartiam  fiuJiu,  m  eaaft  togrtitïmt  imgtnttr  txftvJtnt , 
auAf.tum  fubhtii  ttgiéui  ae  mertiut  Lctnti*  Poetarum 
tùnttJatur  ....  Anit  errtnia  ty  vtlltm  ^>  fuirai  tut- 
iiiu  .  non  tttgijft  HnSoi.  Stc  fruJrntijfm)  cenfitt»  Jat- 
lumtjft  etnfitter,  qnoJ  ttU  flrinxtrim  m  univrrfamSo- 
ttrietrum  fijabtattm.  Sunt  tnim  tx  m  inutti,  quti  ci 
iaHrinam  ey>  virtutii  ne  frobitaiii  indiltm  rtvtrnr  at- 
out olifirvo.  Dans  une  autre  lettre  où  il  avoue  que  fon 
ityle  a  été  trop  emporte  ,  U  efpere  que  l'emporte- 
ment dont  on  ufe  contre  lui  l'excuiêra  auprès  des  per- 
fonnes équitables.  Je  viens  de  lire,  continué-t  il ,  un 
livre  fait  contre  moi,  qui  eft  tout  tiflu  de  mensonges 
ridicules  ,  quoi  que  le  titre  ne  iemblic  promettre  que 
la  plume  d'un  bon  (<Q  ami.  (t)  Stria  tanittt  quaJam 
nimit  twtriiiatii  feras  tmfiflt ,  qua  demi  ecniinuijft , 

(jf  vtlltm  cr  fuirai  mtlms   Vtrum  ut  rem  na- 

tsm  mttlligt ,  non  trit  mibi  fiUtcitt  caufa  MctnJa  apud 
aquoi  juetieti.  Iffk  ttùm  sJvtrJkmrum  frttatitas 
eertvitia  fini  mert  tjfufa  largam  matmam  mihitrtbtnt 
ntn  tamum  ad  fftrândam  ahftlutitntm  .  ftd  Ad  ttnft- 
qumdam  tandem  mederatitnii  ae  mtdtfiia.  Vtdi  tnim 
Cr  tviivi  htfitrn»  dit  k  cafitt  ad  ctlctm  librum  in  me 
ttr/jtftum .  c"  Plutteurs  raifons  montrent  que  le  li- 
vre qu'il  venoitde  lire  eft  le  (/)  commentaire  in  gm- 
mat.  Or  ce  commentaire  eft  un  Ouvrag»  (g)  de  Scri- 
banius ;  cependant  Baudius  le  donne  Uns  balancer  à 
Rofweidc,  8c  avec  tant  de  perfuaiion  qu'il  déclare  que 
rien  ne  ûuroit  lui  ôter  cette  croianec  :  car  ,  dit-il , 
les  autres  livres  de  ce  Jefuïtc  8c  celui-ci  fe  relTcmblcnt 
comme  deux  goûtes  d'eau  >  même  génie  >  même  hu- 
meur, memeftyle,  mtme  charaûere.  Concluez  de 
là  en  partant  que  les  plus  grans  Clercs  fe  trompent  an 
jugement  de  ces  fortes  de  conformitez,  8c  aux  confe- 
Oucnces  qu'ils  en  infèrent  par  raport  il  l'attribution 
«fes  livres.  Km  [h)  fojfum  dmntn  ab  t*  fnutaii» 


ttuin  txifl'imtm  ai  prvrfui  ptrfuafnm  habtam  .  tjifottm 
hnjm  frtclan  fetiui  t^t  tatrtm  Htnbtrtum  Refwtidum. 
Kmm  non  evum  tva  ,  ntc  aqua  è  fuit»  tam  (imitii  tfi 
aqua  ,  epum  bbtr  ifit  rtftrt  nebit  mdtitm  ,  gtnium  ty> 
characlertm .  alitrum  ibrerum  qui  ab  te  Mm  l'atrt  funt 
txftfitt.  Ce  qu'il  y  a  de  remarquable  ,  ctft  que  Bau>- 
dius  (i)  qui  craignoit  de  voir  dans  le  commentaire 
fur  tes  tn  me:  les  infirmitez  dont  il  (ê  fentoit  coupa- 
ble ,  eut ,  a  ce  qu'il  dit ,  la  conlblatioa  de  n'y  trouver 

Î[ue  des  fauflétez  notoires  à  tous  ceax  qui  le  eonnoif- 
oient.  Pour  l'ordinaire  c*eft  le  défaut  des  Satiriques} 
ils  ne  depenient  pas  ailez  en  cfpions  >  ils  imputent 
des  crimes  qu'on  peut  réfuter,  8c  n'imputent  point  ce 
qui  eft  incontcftable.  Au  refte  Baudius  defavoue  l'Au- 
teur Allemand  qui  avoit  fait  fon  apologie  en  chaire 
contre  le  commentateur  des  Gnomes,  (t)  JQuidam 
par.tfitafitr  parvului  è  Gtrmania  hue  aJvmitni  me  muU 
lut»  rtctamantt ,  impttrAvit  à  Stnatu  nti&rt  Acadtmi- 
tt,  m:  fibi  lictrti  public  t  fro  mta  d'tgntlaitfcilictt  advtr- 
Jut  illam  Mclamart.  At  ne  quid  ad  fummam  finifltri- 
lati)  dttfftt ,  aut  ut  cafut  unHmt  rtftrrtt ,  tliam  era- 
tiontm  iliam  in  vulgm  tdtnàam  curavit.  Ttflari  p  ;:,»> 
tx  animi  finttntia  ,  n..h  faélum  ifimd  vthtmtmtr  dif- 
plicuijjt.  Satiut  tmm  trat  m*  dtftrt  ab  *mnï  pmtrocinitt 
quam  i  tam  infirme  libitint  taùfam  mfiram  fufitntari. 
j'ai  encore  à  dire  que  les  emportemens  dont  Baudius 
témoigne  le  plus  de  repentir  ,  font  ceux  oui  concer- 
nent les  Princes  8c  les  têtes  couronnées,  il  ne  fit  pas 
même  quartier  au  Roi  de  France  qui  étoit  allié  de  la 
Republique.  (/}  Std  htmficA  diciu  funt  qua  m  Ujeli- 
tas ,  m  tMitrtm  Amphithtalri,  m  ■<•.  •  •  .  sebop- 
p:um  jhiHgimui.  Atqut  unnam  htc  fine  fifi  cehibuifflt 
flyli  neflri  procAcitAL  Std  in  tentifictm  ,  m  PhiLpût , 
in  Arehuutti ,  in  fartium  ducn  tvamil  virut  actritta- 
*  fua .  ntc  farcit  iffi  Liltgtrt  rtgi. 
(t)  JQu'il ft  maria  pour  U  menu  itux  fiii.J  11  par- 
^e  .te  îa  mort  de  fa  femme  dans  une  (mj  lettre  du  10. 
de  Mars  idio.  8c  il  écrjt  (n)  le  ai.  de  Février  toi  t. 
qu'il  ■i'cft  remarié-  OpvurjAm  tt  tx  fama  auJiifft  tht 
chère  mantorum  ittrum  tfjt  Adfiriptum.  Je  n'ai  pis  eu 
le  tems  de  confulter  toutes  fes  lettres  pige  par  page , 
ainli  je  ne  fiurois  bien  répondre  s'il  fait  mention  du 
tems  où  il  époufà  fa  première  femme,  ni  s'il  dit  qu'il 
en  ait  eu  des  enfin* ,  ou  non  ,  mais  je  ûi  bien  que 
cette  femme  en  avait  eu  d'un  autre  mari,  carBaudiui 
fait  mention  d'un  (.<)  fils  ,  8c  d'une  fille  de  fa  femme  , 
8c  il  le  (p)  plaint  même  de  la  mauvaife  économie  de 
cette  fille.  Le  gendre  que  Théophile  (q)  donne  à  ce 
ProfctTeur  ,  pourrait  bien  itre  le  mari  de  cetfe  mau- 
vaife ménagère.  Peut-être  auffi  que  par  un  défaut 
d'attention ,  Théophile  apelll  gendre  celui  qui  n'etoit 
que  privignui.  L'Auteur  du  ut  viûii  remarque  que 
Baudius  «avoit  point  d'enfant. 

NatufA  (r)  quamvil  Lbtret  ntgtt  tibi 

iffeitt  !'  i,  ntc  ttbi  Baudi,  tu* 

SimiUt  pArtmit  HttulA  filui  crttt. 
(K)  ht  vm  ô"  Ut  ftmmti  ont  été  Ut  itux  t'cutiti.] 
Comme  cette  remarque  fera  un  peu  longue,  j'y  ferai 
des  à  tînt  a. 

I.  Sur  le  premier  chef  il  ne  nioitooint  la  dette; 
voiez  trois  beaux  partages  fur  ce  fujeW  la  tête  de  les 
lettres  rirez  de  fes  propres  lettres.  Jonc  raportc  que 
le  premier  s  (f)  Cancurrnnt  omntt ,  ntn  dicam  ut  itlt 
Satyrtcut ,  Augurti,  barufpicti,  ftd  quidqmd  tfi  ubiaut 
homrsum  ctrriofirum  ,  qui  m  alurunt  a,  ta  tam  feduk 
inquirunt ,  ut  ta  fingant  que.  nunquAm  fuerum  ,  nihil 
invente!  quod  in  ntbti  carptrt  ftfpt  livtr  ,  quatn  quai 
mtttJum  ai  exemplum  pnjei  Cattnii  libtraliut  (t)  invi- 
tari  net  patimur  ,  ntc  ftmptr  ctnjifitmut  mtra  febritta- 
S  f  f  ttm 

(r)  In  EpicitharifmAtt  fag.  1 1.  (/)  In  if  ifitU  quaiam  si  CurAtt* 
m  AcAtttmia.  C'tfl  U  n.dt  Ia  ].  centurie  iam  l'iditit*  dt  l6fo.  lit 
pajjage  eft  fag.  ;6i.  U)  Il  exprime  plut  galamment  tels  au  l.  fMf> 
fagt ,  Malignitas  obtreéfatorum  mn.il  aliud  in  nobis  ftgilkre  potett 
quam  quod  nimis  commodus  fini  convivator,  8c  interduxa  krgiut 
tdfpcrgor  flore  Lit  :  ri  Patris,  Ipifl.  at*.  ttm.  }p*g-  jro. 
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y*  BAUDIUS. 

meprifer,  &  Pexpofa  à  la  riféc  publique.    Ses  amis  mêmes  en  firent  des  plaisanterie»  fan- 

glatîtes 

» 

tttn  veterura  Salinoritm.  Huit  qwaue  (tctaïuU  indiei  titrant  flifulatarum  memeria  addu  lui  fut»  ,  ut  etnfor- 
moderari  cenamnr.  ry  fulehre  frecrdit.  Puis  qu'il  con-     tmm  ejut  ambtre  mn  dedignarer  .  yam  forme  Itnett- 

felTe  fon  péché  on  n'a  que  faire  de  produire  contre  lui    nie,  vtl  divmarmm  condition*  (*■)  Gamdto  me  be- 

le  témoignage  de  Scri vertus  ,  qui  fupole  que  Chiton 
aiint  mis  au  choix  de  ffaudius  ,  ou  de  demeurer  dans 
l'autre  monde  >  ou  de  retourner  en  celui-ci  à  condi- 
tion de  boire  de  Peau  ,  êc  de  reprendre  fa  première 
femme  (a)  ,  Baudius  choifit  le  premier  paru.  Voici 
déjà  quelque  chofe  qui  concerne  le  lecond  chef  i 
ScrivcriuJ  n'eût  point  fait  une  telle  fupolition  ,  fi 
Baudius  eût  été  en  boa  ménage  avec  la  première 
femme. 

1 1.  Jamais  homme  n'eut  moins  de  befoin  que  lui 
de  conlolarion  quand  il  la  perdit.  Son  bon  ami  l  lénifias 
ne  put  s'empécher  d'en  faire  des  plaiianterics  en  vers 
8c  en  profe  qu'il  lui  adrclTa  ,  il  écrivit  à  Gratins  fur  la 
même  chofe  i  il  lui  dit  que  nôtre  fieele  ne  cedoit  point 
à  celui  qui  avoit  vu  un  Xenophon  continuer  le  l'acri- 
fice  nonobfbnt  la  nouvelle  de  la  mort  d'un  fils  ,  ni  i 
celui  qui  avoit  vu  Q;>iartius  aller  de  l'enterrement  de 
Ion  fils  au  Sénat  i  Baudius,  lui  dit-il ,  s'eft  énivré  le 
jour  qu'il  a  enterre  fa  femme  ,  il  n'a  rien  laifle  à  faire 
aux  coniélateurs,  il  s'étoit  dit  efficacement  avant  lcui 
venue  tout  ce  qu'ils  auroient  pu  imaginer  i  le  vuide 
qui  crt  dans  fa  bourre  lui  pefe  infiniment  plus  que  le 
vuide  que  fon  lit  vient  de  fouffrïr  ,  je  lui  ai  fait  tou- 
cher quelque  argent,  cela  lui  a  recrée  tous  les  cfpritsj 
car  au  lieu  de  cet  air  fombre,  5t  de  ces  yeux  fichez  en 
terre  qu'où  lui  voioit  tout  comme  fi  fa  femme  eût 
vécu  encore,  au  lieu,  dis-;  ,  de  ce  grand  abati  nient, 
je  l'ai  vu  paner  tout-d'un-ioup  à  une  cfpece  de  gaie- 
té. Baudiut  nafitr  te  tffo  quo  mxortm  txiulil  dit  -.mtun 
guflart  nM  . .  .  emma  felatta  ;t.<  txuUtratu  adbibtri 
mentiltui  filent  ifft  occufavit.  Nibtl  amicit  m  lu.iu  rt- 
Lquil  qmd  vel  imyutart  1U1  fejtnt   Slahai  na- 

tta demijfo  vultu  ,u  trtftt  .  mxortm  tjut  v'rvtre  aJbuc 
trtdidifjti.  Vix  f(ei  tnelier  ajfuljil,  reffirare  tttfit,  ry 
confiante,  mn!ta  ut  fragiLtate  vit*  difputart  :  ntma  fu- 
mu  ejje  m  aùiut  exiflimajfet  (l).  Toutes  ces  pièces 
d'Heinlius  font  divertiilantc*.  Maiscctte  Aoicitcn'cft 
pas  le  plus  grand  fujet  de  blâme  pour  Baudius  par  ra- 

Sort  au  fexc.    Nous  allons  voir  de  plus  fâcheux  inci- 
ens. 

Dès  qu'il  fut  entré  en  France  il  s'arrêta  ii  long  tems 
à  Caen  ,  que  le  bruit  courut  qu'il  ne  pcntvoit  te  Icpj- 
rcr  d'une  rcmellc  qu'il  y  aimoit.    Nm  fo,,e  me  hmc  à 
m  ni  1  en  nia  dntlL  nuam  tmi  ottuti  Minore  ettfeream 
H  le  nia ,  8c  dît  que  les  rifques  qu'il  auroit  cour 
dans  le  volage  avoient  été  caufe  d'un 
D  dit  aufli  que  malgré  les  opofitions  des  Profclleurs 
il  aurait  pu  enfin  cniéigner  le  Droit  à  Caen  ,  s'il  ne 
le  fût  engagé  ailleurs.    Il  donne  une  ues-mauvaiic 
(d)  idée  de  cette  Univetlité  quant  à  la  Faculté  de 
Droit. 

Scrivcrius  (t)  a  cru  que  Lipfè  parloit  de  Baudius 
lors  qu'il  écrivoit  à  Bardai  l'an  1^99.  Stnùit  ad  tue . 
quentur  .  ftd  fartent  aftrte  (3*  ulcut  alitutad  fermcnuin 
t»  vefit  tejt  tqmdtm  èderor.  Si  trvt  tttratu  >  (arum 
tj}  :  fin  fravttm  altqmd  ry  KrUm  (infanaHIc)  delta 
taujja  frttlmri  tngttut  amJ  ftft  {ait  temrre  ,  ah  jlulte) 
in  iaratbrum  r_r  fraetfi  dtdit.  Quis  illigatum  te  tri- 
formi  Pegafus  expediet  Chimcra:  ?  Std  melttra  tftt. 
Cela  lent  un  homme  embarqué  ou  embourbe  dans 
quelque  mauvaifè  galanterie. 

Afin  de  finir  par  Pendrait  le  plus  vilain  j'anticiperai 
fur  l'ordre  du  tems  ,  Se  dirai  ici  qu'il  avoit  lait  des 
promefTcsde  mariage  qu'il  n'avoir  pas  tenues.  Quand 
il  fc  vit  veuf ,  8c  prefle  par  fa  miferc  8c  par  fon  tem- 
pérament de  chercher  une  autre  femme  ,  il  chargea 
deux  de  fes  amis  de  l'informer  en  quel  état  étoicnt  les 
biens  de  cette  ancienne  MaitrclTe,  8c  leur  déclara  que 
pourveu  qu'elle  fût  riche  ,  il  etoit  tout  pict  àl'cpou- 
fer  prcferablcrAot  à  une  au! te.    11  ne  doutoit  point 


na  tum  nymlbt  tjut  gratta  Ubtralum  ejft  mxu  vtterit 
frtmijp  ,  'k.  Jtrfitif»  rw.«»Mi.'-/,u.«rO-  .  CMjtu  aMruc  me 
Bimmtt*  mttgthtt  fititrfimo.  Kcinarquer.  Hen  que 
tous  ces  fcrupuTcs  de  confciencc  ne  l'cmpcchoicnt  pas 
de  mettre  une  condition  au  dcûcin  d'exécuter  la  pro- 
mefl;-.  Cette  condition  etoit  que  fon  ancienne  Mii- 
trelTc  h)  fût  rkbê  ,  car  autrement  il  diclarott  qu'il  ne 
l'époulcroit  point  ,  Se  pour  adoucir  ce  qui  pouvoir 
être  de  trop  dur  dans  cette  refolution  ,  il  ajo^toit 
qu'en  cela  il  ne  conlidcroit  que  l'mtcièt  de  cette  fem- 
me ;  car  ,  dilbit-il ,  ne  feroit-ce  pas  Ud  grand  incon- 
vénient pour  elle,  fi  nous  ftilioni  .les  cntani  qmn'au- 
roient  i  cfperer  de  nous  d'autre  fuccctV.ou  que  Ij  mi- 
ferc 8c la  faim?  2*  vm  me  tactntt  fut»  tnitli,':}  qu.i./t 
fartent  ex  m/m  utrmfqut  foret  .  (k)  ri,  liph  x.  r,-  W- 
,U,  tnftltct  ctntubtrHt9  trtwem  fituri.  J^eHirca  n,;t 
tam  iene  fundatum  fit  fammamum  arnica  .  quam  mu- 
te dtligo  .  M  fine  natabtlt  intvmtiKÙ»  ntfrtt  aijficttLau- 
bm  mederi  queat .  m  rem  ctmmunem  tji  ut  aÛMÀ  mihi 
fitbfidmm  frefficiam.  ®jfod  ne  1»  eam  farter»*., lit  in- 
ttrfrttart  .  quafi  qttijquam  dttnmtnti  ct(er,t  anmr  'lit 
frijhnut,  quo  juvtnfulam  farma  f>  atatt Jljrtmem  fum 
cemfltxut ,  trjior  ex  animt  ftnttntyt  me  Itoc  tjut  cattfa 
factrt ,  ne  Lbent  tiuctmtu  m  ffem  egejtatti  alque  efu- 
rilitnit  (l). 

Il  jetta  les  vues  ailleurs  ,  lavoir  fur  une  certaine 
Sophie  ,  en  qui  il  ne  trouvent  rien  de  bon  que  lés  ri- 
chcilcs.  Elle  avoit  un  perc  très-lirutal  dont  il  reçut 
mille  durctez,  8c  il  fut  un  tems  qu'elle  ferondoit  Ion 
pere ,  8c  qu'elle  fe  plaignoit  d'avoir  été  tn'evec.  Âpa- 
remment  elle  avoit  fait  une  promenade  de  quelques 
jours  avec  Baudius  ,  car  c'étoit  alors  une  des  galante- 
ries du  pis.  Baudius  trouvoit  cette  plainte  tin  ridi- 
cule ,  8t  très-propre  à  fljtrir  l'honneur  de  Sophie  ,  5c 
il  difoit  parallulion  au  procès  que  lïmbrh  ht  a  Sec. 
vola  ,  qu'elle  ne  fe  devoit  plaindre  que  de  ce  que  !e 
poignard  n'avoit  pas  été  enfoncé  jusque*  au  bouc 
(m)  Stbil  babtt  quoi  d*  nabit  queratur  ,  niji  fi,r;t  veltt 
tam  inttKtart  accmfatiantm  quam  ,;•••>•  :  Attlam  . . . 
queJ  fttbttt  non  tttum  ttlum  torftrt  rtttferit.  Sophie 
le  radoucit,  8c  parut  dclaprouvcr  les  bruulitcz  de  fon 
perr ,  Baudius  ravi  de  cela  ne  parloit  que  de  mariage , 
quoi  qu'il  conût  bien  que  cette  Maitrcûc  n'avoit  nul 
rj^riberitc ,  mais  feulement  une  lionne  dot.  Le  dernier 
utaJft;  oblhcle  fut  enfin  levé  :  c^eto  t  la  promellc  de  ma. 


qu'il  n'en  fût  encore  aime.  (/)  Vetenbnt  amenbut  nuit 
ex  anima  ntla  ,  net  rnllam  frt*ftavertm  ,  fi  ad  tattrat 
datet  accédai  ttiam  tofmfut  tmbtr  qui  etim  fer  imflu- 
vium  defuxu  m  finum  Danat.. .  .  .  titfi  mole/lu  m  tfi. 
xtltm  aùqitid  ttmforit  imfarttart  difquifitrcni  ,  quo  Ucê 
rit  ijut  jita  fini.  Nam  qum  vivat  nejiri  memor  ,  ry» 
non  immumi  amorum .  nuîiut  dnbitt.  La  reponlc  qu'on 
lui  fit  fut  une  prcuvequ'il  avoit  eu  trop  bonne  opinion 
de  lui-même  ;  la  Dame  déclara  qu'elle  n'aimoit  point 
les  gratis  buveurs.  Baudius  comprit  de  refte  ce  que 
cela  vouloit  dire  ,  8c  trouva  dans  ce  refus  un  loulage- 
ment  de  conlcience  ,  car  il  le  t'ai  fuie  un  fcrupulc  de 
n'avoir  pas  tenu  la  promefle  ,  8c  il  fè  voioit  alors  dé- 
gage puis  qu'on  ne  vouloit  point  de  lui.  (g)  Etfi fin- 
tero  affiHu  nymfham  tltam  froftquor  ,  tamen  magit  le- 
berandafidti  ribgun*  ,  ey>  vtttrum  rtfromtjfionum  ultra 


tiagu  que  Baudius  avoit  faite  i  une  ici  vante  prolfituee 
qui  le  fommoit  cr.  Juftacc  de  lui  tenir  n  parole  i  &  je 
croi  qu'après  cela  le  mariage  avec  Sophie  s'accomplit. 
\  oiLt  quelques  patlàgcs  q^i  prouvent  les  mauvailes 
<;,:  tlite/.  de  cette  femme  ,  8c  la  brutjiitc  de  lbn  Pcre. 
(«)  liejlern*  die  graviter  afud  Rtclcrtm  queflut  fum  di 
.  .  .  Renovavt  eliam  vtterit  ojfenfat  quoJ  me  tr.  eau  fa 
deftfienttt  Satina  allocutut  tjjtt  MRJMMU  W4  iratuin, 
ty>  canJtJatum  fatibuh.    Std  ùofhiam  ijtam  futi  ititri- 
but  ulcifetndam  fermais ,  fi  quident  rata  habe:  qua 
barbarut  ta, eut  m  me  rufiict  ry  inciviLter  defîptav,: : 
nain  contrant  rumoret  ad  me  dijerumur.    Siimulli  dt- 
eunt  tam  honarifiei  rjf  amice  de  nobtt  leqm  :  quci jt  i:a 
tfi  .  ri  (te  ey  trjint  factrt  iffam  arbitrer  .  *)  y*{  riyt 
Aoi'ar  m*  •  ry  tune  faratut  fum  ommum  frtteritorum 
mtmoriam  jidelt  amnefii*  ex  anima  deleri ,  *  t»i  "■''C.- 
ueutn,.    Sin  talta  pagina  froLat,  nunquam  lamftrmi- 
ne  fuero  dignatut.  Sun:  mm  qui  dit  uni  mt  ai  ipfa  (ro- 
fcindt  tam  cruentu  convititt  .  quafi  erimen  Jtt  quod  vi- 
vam.  Voilà  un  homme  aJTez  de  joiinairc,  il  avoit  dé- 
jà marqué  qu'on  pouvoit  l'apaifèr  faeilenicnt.  Re- 
wrfus  \f)  domum  .  .  .  oftata  omnia  ternptrt  de  mes 
Sophia .  que.  me  abfenii  ancillam  lecii  (y  arcanorum 
fit  tam  mijit  ad  falrrm  fcilatum  .  .  .  fufer  nefira  majtf- 
tati ,  an  duriut  acctfijjim  flenam  famtuaritatit  reful- 
fam,  ry  an  fera  btftta  Jaclut  t'jim  amtffa  votuntate  ri- 
ver tindi.    Bgo  vero  oculum  mthi  ixfcutfi  mahm ,  quam 
fait  ut  tam  ofima  tinditu  elabatur  i  manibut.  Cette 
debonoairete  ièroit  mo  ns  honteufe  fans  la  miferc  où 
Baudius  lé  trouvoit  réduit ,  6c  fans  les  grans  biens  de 
fa  Sophie.    Voici  des  paroles  qui  lé  trouvent  à  la  pi- 
ge 9f.  du  Dominici  Baudu  amorti  ,  8c  dans  la  1.  .et- 
tre  lie  la  4.  centurie,  page  479.  Cette  lettre  fut  écri- 
te le  11.  de  |uil!et  161  a.    iitreani  futant  h  \nt  labemy 
non  alia  cenJilient  dtlttum  iri ,  quam  fi  tn  ul/um  (cent 
uxorem  duxero  ,  eut  (rater  Sopnix  nemen  nthil  adejl 
bumani  corda.    An  ùes  fertuuJum  irai  rcmfeio  ma- 
gne ,  fi  Leuullut  non  tfftt  luxuriefiu  t  Ego  mvitam  co- 
gère non  feljmm  ut  vilit  tffe  eonjux  invtcli  Joui  ,  ty 
tantt  non  e/l  tu  vtl  illt  .  vel  furiofi  farenti  fttffltttm. 
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glantcs  qui  ont  été  imprimée».    Il  ne  faut  pas  néanmoins  croire  fur  le  premier  chef  tout 
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jpafftt  sbfqtst  mmlitbri  capitt  tentmgrrt.  Pafiqumm  .  .  . 
rtiarfui  juer  t  ,  ptrfmsfm  Amitsrmn  Jecreium  tfi  m:hi 
jAitrr  nn$;m*m  »ltam  .  f>  txqutrtrt  »n  mtium  itgt 
fiiel.i  k.  màtAn  mu.**tu*i  pseiftt  xeht.  Psratus  fum  ex 
mn.mi  jmtemis  ttnctptti  utrkit  fur  art  u-i  ftta)Qmmà%t 
dtvn  O"  ipf»  UvitMit  tuipam  sgnaftAt  .  ey>  pemntu  fit- 
,  nas  non  Apprtbtt.  Si  ttrgevtt  joui*  .  reLnsmsm  tiism 
mUifittuitm  fuis  mon  km  .  ey-  »Lsm  (s)  ctnfrrttm  invt- 
mm  qui  mtiius  wttlUgtt  fiemm  ftùcitsitm.  Quelques 
jour*  auparavant  il  avait  eu  plus  de  cœur  ,  il  voulait 
foire  une  ikrnicre  tentative  ,  mais  il  iouhaitoit  pref- 
que  d'être  encore  r,:fufe  .  tant  cette  ïbue  créature  ic 
Ion  brutal  perc  lui  depiaifoient.  (*)  lltri  mihi  Hein- 
pus  ntjler  séfwt .  CT  rtgstu  ou*  sdMtcius ,  ptvlim  fut 
fftmt  itttitsius  .  rtctpit  In  ft  mmuu  eaiUstttmii  jtris 
tum  Ftjlo  H^nsmi»  wtfi  Zt^mt.  h  itntt  tUvum 
imptrit ,  (y  fuit  s  anim  m  liait  t  m  fit»  manu.  StJ 
fiiir.ma  (tjn  tjuu.itt  tx'te  .»  smmlsbtt  txtnmm  . 
trft  tft  ut  maUm  rtiut;Mtn  ,  ua  mt  lœdtt  1 
La'r 

».'!Bf»  n«n  ttjiéitt  mi.am  ftlis. 

Nous  voivi  à  la  plus  hontcliie  (cène.  Baudius  en- 
ITttiat  aflêx  long  tems  une  concubine.  C'ctoit  une 
fci  vante  qui  lervoit  de  pîiilron  a  quantité  d'Ecoliers. 
t<  qui  î'c  icntinr  grofTe  ic'ta  te  paquet  fur  la  tet-  du 
frai  Uauiiu5.  FJlc  ibutiut  mijmc  qu'il  lui  avoit  fait 
une  p-omcd'e  de  11  aria^e  ,  Se  l'ajourna  devant  les  lu- 
ges pour  le  taire  condamner  à  lui  tenir  fa  parole. 
C.tte  irliirc  rut  fcjn  aleufc  ce  rifiiilc  en  même  tems: 
il  faudroit  conoître  peu  le  puUic  pour  ignu  cr  qu'elle 
fit  plus  rire  ,  qu'elle  ne  cau!à  de  Icun  aie.  Les  iupe- 
ricurs  de  Baudius  ne  parent  pas  dilTimuler  ,  ni  l'cm- 

Cchcr  de  le  flétrir  en  le  iuipondant  de  là  charge. 
1  r:t!ltrics  où  il  fc  »uioit  cxpoi'e  l'obligèrent  à  fai- 
re un  voiage  IGand.  (r)  jnttr  s&mt  ttutfiu  sua  mt 
mtvtrunt  stt  m  viam  mt  àmrm  htt  fuit  n.n  infimj.  ut 
fruJer.:i  stfiM.»  fubttriuctttm  mt  si  MpMMMU  csn}»- 
diffarn  eengr.uuLiium&ui,  quitus  tttuiit  surtt  mts 
tircumftjsAissvur.  1]  paroiHôtt  douter  que  cette  fer- 
Tante  fût  gro.1l  ,  majs  il  craignoit  qu'elle  ne  jurât,  en 
accouchant  qu'il  croit  le  perc  du  poupon  i  c*cft  pour 
Cela  qu'il  fupïioit  fet  amis  de  fiire  cnlbrte  qu'une  ca- 
roçne  comme  celle-là  ne  tût  point  reçue  à  faire  1er- 
reent  :  &  U  offroit  de  faire  de  lûn  bon  gié  ce  que  le* 
loix  dé  l'humanité  demandent,  c'eft- a-dire  d'avoir 
foin  de  la  u.aturc  qui  naîtroit ,  mais  il  lui  etoit  dur 
d'y  érre  contraint  :  {fi  ftricultm  tmm  tfi  in  mors, 
n*m  fnpinau*  pjrtitudo  afftut .  fisu  Jtm  f»rnur» 
.  nam  ftrmulti  iubiunt  num  fit  gwUa  ,  sutd 

SuMimi  feriam  fiJcra  verticc. 
Cuftttm  mftri  mandat»,  nos  tfft  ijifcsrt»  fmttkt  M/s- 
mitxffmt  Jtftrtiuum  jmsjstrsiuum  ttmfert  {artitmt , 
"te  hu       -  m  fiJtm  in  dtfignanJ»  fsrtsut  tam  mttUt- 
tmm  tapitum. 

Cum  lliij  vivat  raleatque  morchis , 
r,  PHP*  '"U1'lu'  cowpkia  tenct  rrecentos. 
tî»  n'hïhm  nus  fonit  pha  ineitstut  fatism  qwJ  tjfï- 
tnm  humanitatit  injungit.  StJ  ctgi  Bsudium  mu  Ut- 
ttt .  «an  sjmtt  a  um  prtfiituti  puderis  forte.  En  tout 
CM  îimbit  mieux  nourrir  l'enfant  d'autrui ,  que  d'a- 
oandtnuier  une  créature  humaine  i  ît  il  fc  conioloit 
par  la  ration  que  ce  feroit  une  preuve  de  fa  vigueur 
maftuîinc  ,  8c  que  cela  ne  nuirait  point  i  l'avenir  à 
Sophie  fa  future  femme  »  qui  feroit  un  champ  à  la 
culture  duquel  il  referveroit  deformaii  toutes  les  for- 
ces. f«J  à  ut  rti  caJtt  ,  utbilm  ht  tvtnirt  ptttft  trif- 
titu  sut  dtttrius  quam  quai  Anim:  practpi ,  {j*  mtcum 
tntt  ftrtgi.  Srmft  futurum.  mt  (trjurit  es  fut  slUfit . 
&  iws/uinfimTm  cbtrmiat  htroi  Battit».  JjW  tmm  ftf- 
te  a  i  Ma  le  sptafctrt  AUtnstm,  qnam  fatum  bumanmm 
Htn  AÙ\  Trjlimmie  rrit  mt  m  trt  m  ejt,  ©•  vm  munis 
ftjft  fnngi.  Nihtt  iiUt  s'orsittur  in  pafttrmm  mts  St- 
f»is,  tujui  Ant  j*miUtri  rtftrvtbttur , 

Quitlquid  in  HK  mea  polTum  promittere  curae. 
Il  ne  nioit  point  qu'il  n'eût  promis  mariage  à  cette 
fcrvante  ,  mail  il  pretendoit  qu'une  vilaine  créature 
comme  eeflc-là  ne  raeritoit  point  d'itre  comprife  foui 
le  bénéfice  des  ioix  :  il  ne  croioit  pas  qu'on  fût  obli- 
ge'de  garder  la  foi  à  cette  efpece  d'herctiques  ,  6c  il 
fc  fouvenoit  de  l'avoir  lu  dans  le  Code  ,  8c  comme 
il  ne  pouvoir  point  citer  l'endroit,  il  l'upIiaCrotiusde 
faire  citer  cette  loi  par  fon  Avocat ,  afin  que  ce  fût  un 
coup  de  foudre  qui  fit  celTcr  te»  pourl'uitesde  la  putain. 
Et  parce  qu'il  n'y  avoit  que  le*  prêterions  de  cette 


ferrante  qui  eropêchaflënt  la  MaitmTe  de  Baudiut  de 
donner  les  mains  au  contrat  de  mariage .  il  prioit  in- 
liammcnt  fon  ami  de  fc  hiter.  (/)  Dumum  rtvtrfut 
AtUnn  nunnum  prrquAm  eptstiltm  it  mt.s  ameribut. 
OmniA  rtxmunt  rx  Misai  ftnttntis,  mt  qui*qu*m  dttfl 
mi  vttermmfummAm.  mji  ut  rx,mim  ftruruJumat  psl- 
licitst  tnt  MAlrimtmi  tum  txtltt*  iji»  prw}uJ<t.  Uit  f> 
'Ait  mts  Jamt  cr  txtftimsiumis.  Hant  tu  ptjitm  a( 
ptmeitm  Ji  snultlui  futnt  prt  iigmtAtt  mtmtris  qmt 
fusftrts ,  CT  prt  suÛ*r,tstt  qus  mtritt  vaJtt 
ftitaiSTtm  tapit  s  glsrism , 

-  -  -  Dira  m  qui  contudit  hydram , 
Notaque  fatali  portertta  laborc  fubegit 
Tmm  vtits  ftrfms  .  tmm  ittialsrts  -...i.ms  p 

ntn  funt  dign*  ti  trustant  Itgum  .  ut  mt- 
sLqmaudt  Itttrt  m  ttrptrt  Jur.s,  ftd  lit  «s  ntn  oc- 
t  mtmtrts.  JStvaJt  It  ut  hifit  Isttrit  farbBu  (MM*. 
nuoeurts  stctrftnJMm  sJv.estum  VAnJer  Wmtn,  qui 
Ugtm  h  rrtnds  tsrmtmi  iiûtt .  tujmt  tbnuntisusnt  Jml- 
p^Jft  fstalss  ills  funds  najtii  tAtsmilas.  Htt  tj» 
ptntjttium  tsnti  fmnsm .  ut  ntmmi  plus  m  xita  Jim  un- 
quAm  itbiturut.  Sri  mAturti  trt  ,  nsm  *mi  ti  .  <y 
sn  mt  tupirmi  mhil  fstit  ft  natur.  Voilà  ce  qu'il  ëcn- 
voit  le  a8.  de  Mars.  Il  n'etoir  pas  hors  d'arxaire  au 
mois  de  Juin  ;  la  ferrante  ef^croit  tou;ours  d'étie 
épouCe  ou  de  gré  ou  de  force ,  8c  Baudius  (g)  n'oloft 
fc  produire  devant  fa  AUtrcffe  pendant  le  procès  de 
1a  concubine.  Il  vouait  faire  une  tranùaîon  arec 
celle-ci .  8c  il  pria  Grotius  de  la  dreirer  :  il  efperoit 
que  la  créature  n.timidéc  par  des  menaces  ligi 
cette  tunfa  "riôn.  A  tut  iifctffu  mt  patrtm  rit 
*)»  X*^<««  silecutus  fum .  tut  mt  to/.*VfMtnjum 
mitrtmrH  mater,  ntfi  quii  suit»  tmm  mstmc  psfcttt 
tbritfAS,  futiles  tyjuritfAi  fies  Je  ntAtnmenii. 
-  •  -  fed  prius  Appulis 
Jungcnrur  caprea:  lupis. 
jgW  mm  sHttr  es  mt  fseiam  t  txff*atm  Util  tvtn- 
tum  t  Htc  hifflis»  tfi  mwuMi ■  cujhs  Anim»  mhdfsiit 
ftfinatur.  J^Unn^usm  hifit  mg  t  jsm  lengum  vaU- 
iixi ,  jliLem  tniuciAi  ftpigi.  C.ftrtm  sa  mt  nulu  par 
hune  ,pfum  nuntium  Ji-rmuLtm  tr  \nf»3i»mt ,  qumm  ifjt 
etnrepifti.  Sfer»  me  ttitSurum  tnjeti»  mttu  mmftrit 
m  liUtis  »t  cupiit  fuhfigntt .  (y.  itluntsrtsm  ttnmtm- 
nstunem  fubeA:  (h).  L'affaire  étoit  cncoie  indecife 
(0  au  mois  de  |uilkt  fuivant,  8c  Baudius  trouvoit  tort 
étrange  qu'on  ne  cbfllt  pas  hois  du  pais  cette  (k) 
coquine.  11  crut  qu'on  lui  .aiToit  cette  voilioc  ,  afin 
que  l'indignité  de  tant  d'arfronts  le  portât  à  fc  reti- 
rer, t'iiet  (î)  htt  Agi  ut  rw<mtLu  /•.».  i.ùrAtuu 
ù-tvt*  rviuï  siigsr  si  iifpttitnJsm  ptinm  xutm  .  f> 

renimm  hsui  tngUni  stqut  nsfis  txilsi ftdtm.  La. 
il  termina  cette  affaire  non  pas  par  une  l'cutcnce 
déjuges,  mais  par  voie  d'iccoramodenunt  le  10. 
d'Oâobre  lôia.  (m)  II  donna  le  moins  qu'il  put, 
rtitmi  mt  espiumquam  pttui  m.nim».  après  quo*  il  ne 
tarda  guercs  à  fe  marier.  U  écrivit  («j  à  Pierre  Ru- 
bens  qu'il  etoit  foit  content  de  ta  femme  :  ;e  ne  (àa 
point  s'il  changea  de  iëntiment ,  mais  quoi  qu'il  en 
foit  ce  mariage  ne  fut  pas  de  longue  durée.  Baudius 
mourut  le  sa.  d'Août  1013.  réduit  à  un  miferable  état 
par  un  (»)  délire.  Set  meilleurs  amis  fe  moquèrent 
de  fes  fo  ies  d'amour.  L'un  d'eux  {;)  le  proposé  pour 
exemple  à  tous  les  ineontinens  ,  8c  les  exhorte  a  le 
refréner  par  les  remèdes  les  plus  auiler.  s  .  plutôt  que 
de  lâcher  La  bride  à  leurs  convoitise*  comme  bau- 


J^uifois  ti.  txtmple  Unti 
tAt'.t  ItiiJtmbus  Ittxuriefi  luit. 

Mail»  fit  p.ytiki  Ufnvt  ts'bul»  mtmbrt . 
Ut  '..niiîim  tusm  trsnftAt  ifis  iamum. 
Voie*  le  Recueil  intitule  Bauiis  Amant  publié  par 
Scriverius  l'an  1638.  Vous  y  verrez  i  la  page  77.  un 
Ctnt»  VtrgiUmnmt  de  Daniel  Heirifui*  mi  IMss  mtum 
BasJium ,  qui  pflqusm  ignsntt  tum  mnttUm  ,  tum  qu» 
tmm  mhi ,  tum  plmr;mi  cmUfliti  ecn  'utrsnt .  sLqusm- 
isu  cjagrtjj'ut  tatt  ,  film  prattr  tx/pt3stmntm  petit  si 
tm  tft  dans  tut. 

Pluûcurs  ûns  doute  diront  .qu'il  eût  mieux  «lu  in- 
diquer en  marge  où  l'on  peut  trouver  les  choies,  que 
de  citer  tant  de  pathges  de  cet  Auteur  i  mais  plulieurs 
autre*  feront  bien  ailes  qu'on  leur  épargne  Ia  fatigue 
de  chercher.  C'cft  pour  l'amour  des  pprcfîêux ,  dont 
le  nombre  n'a  jamais  été  aulTi  grand  qu'il  i'clf  dans  ce 
fiede  .  que  j'ai  pris  la  peine  de  ramaiTer  ce  bouquet 
S  f  f  x  de 
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joS  BAUDIUS. 
ce  que  te  (  l  )  fatirique  Scioppius  a  public.    Ceft  un  pas  gliiTant  pour  h  bonne 
mec  que  certains  temperamens.    On  ne  peut  nier  que  Baudius  ne  fut  de  complexion  amou- 
reufe.    Il  n'étoit  encore  que  Propofant  *  lors  qu'il  fe  lailTa  coiffer  d'amour  pour  une  fille 

?ui  logeoit  chez  Ton  Profeiieur  Lambert  Daneau.  Les  remarques  nous  en  diront  d'avantage.  U 
toit  trop  libre  dans  (es  fentimens ,  Ôcméme  dans  fes  difeours;  il  ne  s'accommodoit  pas  avec 
allez  de  prudence  aux  préjugez  du  tems  &  des  lieux  ;  cela  n'etoit  que  trop  capable  de  lui  faire  de 
dangereux  ennemis ,  &  de  .'expofer  aux  mauvais  effets  de  leurs  jugemens  téméraires  t.  Ucon- 
fultoit  trop  les  idées  Platoniques ,  &  de  là  vint  qu'il  fut  un  peu  trop  fcandalifé  des  dilputcs  qui  s'é- 
levèrent en  Hollande.  11  en  tira  de  mauvais  augures  dont  les  uns  ont  été  faux ,  8c  les  autres  vrais. 
Il  crut  que  (M)  cela  feroit  changer  le  gouvernement ,  U  s'eft  trompé  ;  il  crut  que  cela  forme- 
rait (  N  )  un  fchifmc  ;  il  a  eu  raifon.  Au  refte  ceux  qui  ont  publié  fes  lettres  ont  procuré  plus 
de  plaifir  Se  d'utilité  aux  lecteurs ,  que  d'honneur  à  fa  mémoire.  Elles  font  écrites  t  poliment, 
&  pleines  d'efprit;  mais  il  s'y  donne  trop  de  louanges,  il  y  paroît  trop  (O)  gueux,  trop  im- 
portun à  fes  amis ,  trop  mandiant ,  trop  vain,  trop  interefl'é ,  trop  déréglé.    C'eft  jufufjer  Ion 

ficelé 


99. 

tur.  y 
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de  p  lu  fleur  s  partages  de  Baudius.  Ils  (ont  imprimez 
en  différent  caracttre  :  qui  ne  voudra  pas  les  lire  co- 
noitra  facilement  ce  qu'il  doit  buter.  On  aurait  tort 
de  fe  plaindre  que  je  trouble  le  repos  des  morts  ,  car 
je  se  dis  rien  que  les  amis  de  Baudius  n'aient  publié, 
8t  que  d'autres  Auteurs  n'aient  apris  au  public  en  di- 
vers tems.  Voici  Spiavelius  (*)  qui  cite  un  livre  (b) 
que  j'auxoiî  bien  voulu  conlulter  :  il  fut  imprimé  l'an 

(L)  Tout  et  qui  le  fatirique  Scieffitu  M  fubtii.]  Il 
en  dit  trop  pour  mériter  d'être  crus  le  maquerelage  le 
plus  infâme ,  Se  1a  Magie  font  les  exploits  qu'il  lui  at- 
tribue'. On  ne  peut  honnêtement  mettre  en  François 
ton  Latin.  Voici  donc  l'original  :  (r)  1W«  Partfitt 
ttii  mutin  anmi  m  cencubinatu  fumma  cum  mfamia  ty 
vtlut  quadruplatoris  fiUum  Uictbat  vixit ,  non  ttmum 
mugi*  dtMln.  tncantateribui  ry  firtilegii  adti  fuai  apt- 
rmt  ,  ty  concubine  fut  Jiltolam  j«  ftragtnda  nefaria 
fiera  cammodavie  ,  Dtnummmque  Jt  tbefaurit  rttendi- 
tù.  infrimifqut  Jt  Fttrtiut  utrum  ïi  alicubi  inttgtr  ex- 
Jlartl .  confuluit  j  ftj  e:iam  amicn  qmbuflam  majerem 
quAn.ium  ingénu  Jr.ir.il.:; t m  fraftrtntibus  ejufdtm  Cin- 
tui>;nt  fHium  ,  furrum  ntn  tntlrgjnttm  turujjîmut  ti- 
nt frtfiilmt  ,  ut  cum  ftjtta  tumtntibus  futri  manfeit 
fttlui  frtpaUtum  m  mttutrtt  »  f«»  mimu  tum  ventru 
etmuitrnalti  ttlltrtnt .  m.mme  iatftdivit ,  aSumttut 
jam  dt  miftiU  futrt  futrat  nifi  uniui  tentuimtalium 
M  cum  me  exfed.n  fuijjenl  .  ameuta  .  qua  tnarit  mtdtri 
fient,  inventa.  Htc  ntquaquam  a  me  fingi.  ntminem 
faute  humarutrum  Parijtis  ignorart  futt.  Mais  lî  ces 
choies  étoient  fi  conués  à  Paris ,  d'où  vient  que  le 
premier  Preûdcnt  donne  Baudius  à  fon  Bis  pour  Secré- 
taire dans  une  Amballidc?  Scioppius  inventa  cela,  ou 
l'aprit  par  des  contes  mal  fondez ,  &  le  divulga  pour 
fe  venger  des  injures  que  Baudius  lui  avoit  dites,  des 
(d)  avant  mfme  que  le  Scaligtr  Hyptbtlimtiu  eut 
paru. 

(M)  Il  crut  que  cela  ftreit  ehangtr  U  gouvernement  ~] 
Il  faut  l'entendre  lui-même  ;  il  déclare  que  li  la  con- 
feience  fit  la  religion  ne  l'euflent  retenu  ,  il  leroit  allé 
ailleurs  depuis  long  tems  .  fit  que  les  violentes  difpu- 
tes  des  Théologiens ,  8c  plulîeurs  autres  deibrdres  lui 
faifoient  craindre  ,  que  l'ouvrage  de  la  Refbrmation 
ne  devint  dam'ereufement  malade.  "  (t)  Si/i  mt  in  bit 
Uen  tmffitnti*  firufuiui ,  jj>  rtltgionit  vineulxm  atti- 
nertt  ,  jampruiem  taftum  e  ei  augurium  dt  migranJo. 
ntc  Ltida  jftt  meai  tndudtrtt.  ^uanqttam  ntn  ptjjïmt 
mrcum  agitur.  itd  ntc  ta  ntfirt  raita  liabelur  >  quam 
tpvrtwt.  Thtologorhm  tttatn,  tuftrorum  dijpdtntti  fen- 
ttntia  ,  tjf  virulent  a  etnctrtatitntt ,  tdia  fratrum  qua 
eu  mer  te  qnidtm  finiumur  ,  aliaqut  nsjira  tmUtia  fiagi- 
tia,  tint  tjfieotnt  ut  tj-  illud  fuferium  ntmtn  rtftrma- 
ta  rtugittùt ,  ty  iffa  tau/a  mcifiat  tnihi  tjt  dutia  fa- 

nitatu   frafagit  mtki  atumut  itnmintrt  i>tt  J*r#» 

x;r,r,t\  fatatrtlt  rtrutn  cammutatienem  ,  ry  tx  mttâimt 
vttiii  rtditumm  altqmandt  vettrii  emftrti  de/tdtriunt. 
Sujftétui  fum  mutin ,  r_~  charut  atttftujqut  non  fautn , 
qmJ  vtet  Q»  fiila  faffim  inculte  fuidilorum  tbfeqnt»  in 
Itgiiimei  Principe! ,  rjfflmeertdteanttvtrailaudtiAr- 
thtducum.  le  ne  doute  pas  que  Baudius  ne  propollt 
avec  trop  d'indiferction  Bc  trop  de  hardicue  ta  doâri- 
ne  dont  il  parle  ,  dt  t'eùei  fanct  dit  fitjtti.  Il  ne  faut 
donc  pas  s'étonner  qu'il  fut  odieux 
ionnes.  Il  ofa  bien  inférer  ce  dog 
publique  ;  fit  il  elt  à  remarquer  que  fes  fuperieurs 
Académiques  n'exigèrent  point  qu'il  l'effaçit  ■  mais 
feulement  quSl  avertit  la  jeuneflè  de  ne  point  cm- 
brader  ma!  à-proposecs  fortes  de  fentimens-  {'  !  J&u*- 
fit  prtmum  ex  me  an  (latuiijtm  freiiMum  ty  nuSoriia- 
ttm  frtjfragii  ctmmeJart  dtftndendèt  cteeUariit  ferieule- 
fa  mite  ftemt.  tu  tfi  diffuiart  m  ambai  farttt.  An  rt-  i 
bgitftt  dtfubftantia  rtipubiic* ,  (y  ntgart  fat  tflt  fui. 


uieux  a  plulîeurs  per- 
doeme  dans  une  thefc 


dit»  privattqmt  hamhù  »i  tattfam  rtligienit  arma  fumt- 
rt  centra  Pnncifem ,  ryid  genern  a  lia.  ht/;  nu;,  tau- 
fam  nen  vidert  eue  in  het  atrit  Litrtatii  ntn  fit  fai  abf- 
qut  fervitatia  ftnttrt  tma  vêtit ,  ey  que  fentiai  tx[rt- 
mtrt.  Tamtn  rtgatut  ut  admentrtm  juvmtuiem  ut  li- 
mer t  (y  abfqut  deleBu  taltbui  axtematii  a^tnfum  fra- 
iera ,  figu'jicavi  me  faâurmu.  Jamais  homme  ne  rut 
lui  propre  que  Baudius  à  fe  faire  des  ennemis  par  la 
berté  de  fa  langue  ,  fit  par  fes  maximes  :  nous  fai- 
fons  la  guerre  .  difoii-il .  (g)  aux  plus  puiflàns  Prin- 
ces du  monde,  fie  nous  fommes  fous  la  (cru le  de  cent 
petits  maîtres.  Voie*  la  liberté  qu'il  fe  donne  de 
cenfurer  les  Théologiens  qui  avoient  condamne  Vort 
tius  fans  l'entendre.  Voies  le*  confequences  qu'il 
fait  craindre  ,  fi  on  leur  permet  de  décider  de  l'hon. 
neur  fit  de  la  dignité  des  geos  fur  des  présomptions . 
fur  des  foupcpns  ,  fur  des  oui-dire,  (b)  Evadât  tfia 
efîrenit  auéatia  in  opium  tujuhme  dijermatientm  ,  fi 
frajuditiit ,  fufficiembuj ,  hmmfculit  ty  fufumt  tantam 
ticentia  fermittitur,  ut  fama  (yfrmSudtgmtatit  txuan- 
lur  vtn  deârma  men:i[que  ffiHabikt.  iiid  de  ntgetie 
fratrum.  facrati gregu ,  dabitur  eluu  efertunm  dif- 
férend! lottet.  Encore  un  coup  ,  c'enm  un  homme 
fort  propre  \  le  faire  des  ennemis ,  fit  je  ne  m'étonne 
pas  qu'on  ait  femé  contre  lui  tant  de  calomnies  atro- 
ces. Il  fit  un  voiage  en  Flandres  l'an  1609.  Pendant 
fan  abfcnce  on  répandit  mille  contes  ,  qu'il  s'étoit  al- 
lé révolter  ,  qu'il  étoit  déjà  pourvu  d'un  bon  fienen- 
ce  ,  qu'il  s'étoit  fait  Moine ,  &  cent  autres  chofet  de 
cette  nature  qui  donnèrent  lieu  i  la  aj.  lettre  de  la  a. 
centurie.  Il  l'écrivit  i  deux  de  Mrs.  les  Curateurs  : 
tant  il  craignoit  les  plus  ridicules  fottifes  de  la  renom- 
mée. 

(S)  Il  crut  que  cela  fermereit  un  fibifmt.']  Il  fon- 
doit  ùl  conjeâurc  fur  la  grande  animofité  qu'il  re- 
marquent de  part  fit  d'autre.  U  lui  lembloit  que  la 
matière  de  ces  difputes  étoit  fufceptiblc  d'un  bon  ac- 
commodement ,  pourveu  qu'on  ie  voulût  entr'écou- 
ter  avec  un  cfprit  de  charité.  Oétoit  donc  la  difpo- 
fition  des  efprits ,  qui  lui  faiioit  eniadre  que  l'on  cas 
viendrait  i  une  rupture  totale.  Il  étoit  fur  le* lieux, 
il  pouvoit  voir  de  quelle  manière  Cornants  Ce  les  amis 
d'un  côté  >  Armimus  8c  fes  partiians  de  l'autre  ,  mê- 
loient  Ici  piTions  perfoonellesavec  l'intérêt  de  la  doc- 
trine. Il  dit  franchement  qu'on  accorderoit  plutôt 
lesEfpagnois  fie  les  Hollandou,  que  ces  deux  faxHons 
Ecclcliaihquct,  Voici  fes  paroles  i  je  les  raporte ,  de 
peur  qu'on  ne  Ce  figure  que  j'exprime  (bus  ion  nom 
rocs  fentimens.  Je  ne  luis  ici  Se  en  cent  mille  autres 
endroits  qucCopifle:  (r}  Utcnam  emnti  nefiri  memerit 
(y  erdinit  fart  vet»  ac  ftuJi»  m  taadtm  mtntem  cenffi- 
rarentt  Sîd  faeiùue  convenue  huer  Belgae  ry  Hi/fewut 
quam  mttr  fratrti  ubi  femel  ht  ceniennontm  ixardt fa- 
rt ectftrunt.  Omnino  rte  trumptt  in  fchifma ,  nifi  fer- 
tibtu  conflits  huic  mate  eccurratur.  .  .  Si  fferitu  deci- 
Utatit  ry  Chnfiiana  cantatn  duttrtmter  dtutt  (ut  fie 
dicam)  partmm  ,  cenfttium  ntgetmm  tjj'et.  Std  utrm- 
qut  vidert  rji  magrui  antmorum  motui  ,  mamfeftam 
tentmfattinem  ,  ui  fufraga terei  fiti  cmeilirnt.  demque 
menttm  centrntitnu  ftudiejurim  ,  quam  mdagande,  nef- 
cendeaue  vtritatit, 

lliacos  intra  muros  peccatur  fit  extra. 
Std  tb  Atridarum  culfai  fitfflttium  ferunt  Achhi  :  fy 
Académie  fe£.mi  ederu  rft  nen  filum  afud  extraneei , 
verum  ttiam  afud  noflrei  civet. 

(Oj  II  y  tare  u  trtf  gueux.]   Ce  n'étoit  point  tant 
l'honneur  d'être  l'Hiltoriographc  des  Etats ,  que  les 
gages  de  cette  charge  qui  le  pouflbient  à  la  deman- 
il  (k)  renvoîoit  iês  créanciers  au 
penlion  d'Iliftoriographc  ;  es 


(g)  Bellum 
gerimut 
contra  po- 
tentiuV- 
mos  mon- 
di  tnontf- 
chas,  fie 
fervire 
cogimur 
sfbs  rai  nu - 
rioribus 
fatrapis. 
Epft.  8a. 
cent.  1. 

|).rr«.j. 
fag.  Jt>i. 


96.ee». 

tur.  t. 
tt  l°+ 

(*)  Flagi- 
tandum 
imporru- 
nitas  efficit 


quam  na- 
tune  m  ex 
gemus , 
fit  amid- 
ttc  tux  re- 
«crentia 
piriatur. 
AlTidue 
enim  ob- 
tundorà 


but, 
ru  m 
mina 
)icto  in 


nrarli  ejus 
muneris: 


der  indamnictit. 
tems  qu'il  toucheroit  I 
tems  ne  venoit  point , 
plus  d'un  tel 


fit  ces  Medieurs  ne  vouloient 
11  fe  trouvent  donc  dans  un 
mortel 


produci 
non  pof- 
fint-  Efifi. 
f.  eentur. 
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fe,  ttmt. 

tf.€t»- 

m.  j. 
H'  nr> 

<r)  Epifi. 
t>  ttu.  3. 

{J)  Huma- 
aitatit  tuas 
gmium 
âdjuro  at- 
euc  obte- 
Bor  pet 
Drain  im- 
njortalem, 
pcr  fu 
Chnftianx 
diaritatij, 
pcr  vincu- 
lum  ûnifcx 
fidci,  & 
quidquid 
apud  gen- 
tes  vcne- 
randum 
arque  an- 
tiquum 
habftur, 
imponc 
tandem 
optatura 

fur  m  diu- 
■tnmx  ex- 
atio- 


i  de 


VttKTC 

ion  gins 
renari  in- 
tcrfâcrum 
&  fuum 
fub  iâu 

CTMKO- 

rum,  qui 
measaurcs 
affidue 
molcIEt 
Vocibus 
tircum- 
ionint,  ut 
dcfzcato 
anima 
ftudia 
doctriaac 
"traâarc 
nequeam. 

tam.  j. 

fS-  333- 
itrttt  a 
Mr.  van. 
dar  Myla 
U  10.  Je 
Mari 
161  j. 

M  /- 


mr-  «îf- 

U)J*trù 
tmt  tela 
veut  dira 

iuu  ifasafa 
M  vtnva 
tfu  avait 

parte  1.  ». 
>/*  If7- 

(i)  Fami. 
liaris  que 
dam  lui. 
U.  Md. 


BACDltlS,  BAtlDOlIIR 

Grtlcdeladumcd<>htiiraccufe.  Ceft  par  une  partie  de  ces  dcfaiitsque  plufieur*  perfonnes'L 
lettres  le  tant  mepnlcr  dans  les  lieux  de  leur  demeure ,  pendant  qu'ils  feront  admirer  par  tout  où 
1  on  ne  conoit  que  ce  qu'ils  publient. 

Eh  BAUDOUIN  +  (François)  en Lttin  Btlduiaut,  célèbre JurifconfultC,  nî- 
quit  a  Arras  le  premier  de  Janvier  1 5to.  Il  «Étudia  pendant  fix  années  dans  l'Académie  de  Lou- 
vam;  après  quoi  il  Fut  quelque  terris  à  la  Cour  de  Charles-Quint ,  cher  un  *  grand  Seigneur ,  & 
puis  il  alla  en  tance  où  il I  aquit  l'amitié  t  des  plus  favans.  &  entre  autres  cdlede  Charles  du 
Moulin  chez  qui  il  logea  f .    La  cunofitc  de  conoître  {A)  les  plus  célèbres  Miniltres ,  le  fit 


mortel  embarras.   Quand  il  difoit  («) 
ne  craignoit  pai  les  voleurs, 

Nan  tmandia ,  non  graves  rnn.ii; 

Non  fada  impia.  mm  délai  vint  ni. 

Km  tafia  alôi  ptritieUrttm  j 
8c  qu'il  reflëmbloit  à  «lui  de  Elias  ,  il  ne  fe  dtrerrif- 
foit  point  à  chercher  des  apheations  plus  mgenieufes 
que  rentables  :  il  faifoit  Phiftoricn  8c  non  pas  le  rhe- 
toricien.  La  penlloo  d'Hiftoriographe  vint  enfin  , 
nuis  ce  ne  fut  presque  qu'une  goûte  d'eau  à  un  go- 
fier  altéré  :  il  l'avoit  bien  prévu  ,  Je  on  le  lai  avait 
bien  dit ,  c'est  pourquoi  il  eut  befoin  d'une  autre  réf. 
fourec  ,  favoir  d'une  femme  riche.  (b)  Si  pajfrm  m 
najfam  mammemt  iilkirt  fotmmmum  *L.wf  epimt 
deialum  (agneftii  hete  fatundiam  fmppUmami  chnmte- 
rmm)  non  ajyrrnartr  dena  dtermm.  Sed  ad  tam  fptm  *f- 
pirân  mm  tmdto  ,  mxtmdm  mihi  etriamm  m:  cttm  hy- 
drm  *t»lt/hrum  fiagiuurmm.   Ajoutons  a  cela  ce 


\OnU 


écrivit  à  fon  patron  vander  Myle.   (t)  RiSt  éciiat 
rmftr  ,  mknl  <U  f»ff*  latar*  in  jUUt ,  4.  ai 
b*na  fiti  apptUm  aaaflatam  ratem  Bamdii .  ««m  tpi- 
mum  alioùèd  r»njKgtmm:  fij  prteax  ifiud  grtmt  dnitam 
at  ftrtututarum  multram  fptrmt  vmi  fuma  mtritifatu 
ttUbni ,  mifi  etnf»  ameatu  rtn/tawmr.    Mais  rien  ne 
vint  aflex  a  tems  i  il  eut  beau  conjurer  les  Curateurs 
(•0  par  tout  ce  qui  ett  le  plus  propre  à  émouvoir  les 
entrailles  ,  il  eut  beau  ,  dis-je  ,  les  conjurer  par  tout 
cela  de  le  délivrer  de  la  dure  perfeottion  des  créan- 
ciers ,  on  l'abandonna  à  leur  merci  :  à  fa  perfonne 
ptes  ils  fe  fàiurent  de  tout  ce  qu'ils  trouvèrent  dans 
la  maifbn.  Les  Jefuites  d'Anvers  le  furent,  8c  lui  en 
firent  des  infultes.  Voici  des  vers  ores,  de  la  page  17. 
du  ramais.  ■ 
fauptrior  Cadra  Caiti  tàl  continu  art* 
gai  peur  Jam  ditat»;  Bandant  m  art  tairfna 
Tatiu  irai,  (tufli  tptam  pecnU  faptfitbutt) 
Campa  tulit  Itats ,  ftdti.  mtnfappa.  abaetfaut. 
Ztchlamydtm  tjfi/tflti,  etlai,  igntmifna.  ùu,mant; 
Nii  Maudamt  haitt,  temn  tntit  emtua  Caupa. 
Htcfatnat.  Smid  agti  Bandit  Vrndtris  (•>  ipfi , 
Attipa  Campa  htrvi,  vttnlai  bat  ftrtt  papjnt 
Mnjtnm  atam  vitntn .  lattrnam  ér  lampada  fitmt , 
Su  nndt  Uttr  adhuc  Bandant  tlirt  papmai. 
Scriverius  bon  ami  de  Bandius  s'en  dît  (r)  gucrci 
moins  que  les  Jcfuues. 

En .  mm  jttrt(f)  trtmm  natornm  dntitnr  mxtr\ 
Et  Jimni  in  tarathrnm  tratipitatnr  amant. 
■    Sic  iatminr  «prt  :  fe  nit fliptndia  prafiutt , 
Ptnfia  fie  démina  lapa  nagatâ  fne. 
taBia  fie  aumt,  Cajtaat  memita  firvat: 
JEra  fuaant  inaptm  fie  alttna  famem. 
Trrfiltt  fjr  dnrit  mrjrw  in  rtbus  tgefiat  : 

Pignera  fiant,  -vatma  mm  rtdimtnda  manu. 
(A)  La  tmrnfiti  de  eaneitrt  Ut  plut  et  Itérai  Mini/. 
B.  ]  Voilà  toute  la  faute  que  les  Catholiques  Ro- 
'tis  aient  pu  lui  reprocher,  û  l'on  j'en  raportc  a 
clogifte  Papyre  Maflon.  t'ai  cherché  rltligcm- 
<t  «Uns  cet  Ecrivain  fi  Baudouin  abandonna  quel- 
quefois la  profetTion  extérieure  dfe  i'Eglifc  Romaine , 
te  je  n'ai  rien  pu  trouver  qui  me  l'ait  perfuadé:  car 
qu'il  ait  tait  connoilTance  avec  Calvin  «  avec  Bucer 
pour  entendre  d'eux  les  caules  de  leur  feparation ,  ce 
n'eft  pat  un  ligne  qu'il  ait  été  Proteftant.  C'cft  une 
fimple  curiofite ,  c*eft  tout  au  plus  une  erpece  de  dé- 
fiance qui  ne  fignifie  rien ,  à  moins  qu'on  n'ajoute 
qu'aiam  oui  les  raifons  de  ces  gens-là,  il  les  reconut 
pour  fi  bonnes,  qu'il  prit  leur  parti.  Or  bien  loin 
<ju<  Ma  (Ton  le  tarte,  qull  dit  au  contraire  que  Baudouin 
delaprouva  leurs  niions,  (g)  In  Grrmaniam  prafae- 
tmt  à  dtfnfiritmi  nwa  fiSa  mltUigart  velmt  ttmat  et 
tamfat  m  Bamana  &  vatrri  Eeclefia  difctjfiffant  .... 
ejnernm  apinianat  ko  s  vroiams,  Buttrnm  tamtn 
t>  MaUnShamm  atabat  fiét  eb  madtfiiam  planifia: 
CaHinam  dtjpliemitfe  praptrr  nimtam  ymdiBa  (£•  fan- 
£»"•'■  fi,im  yam  m  aa  deprehtnjijftt.  '  Je  ne  nie  pas 
qu'il  ne  diie  qu'il  y  avoit  eu  autrefois  de  (A)  la  fami- 
liarité entre  Calvin  &  Baudouin.  Mais  en  conscience 
cela  figninct-il  que  ce  dernier  avoit  été  Huguenot  ? 
Le  lecteur  ne  peut -il  pas  s'imaginer  qu'ils  s 'et  cent 
conus  au  Collège  avant  que  Calvin  le  fat  érigé  en  Chef 


de  parti?  La  Chronologie  ne  le  iouffre  pas,  me  di- 
rez-vous  s  8c  moi  je  vous  repondrai ,  que  vous  êtes 
très-blâmable  fi  vous  ne  voulez  être  entendu  que  de 
ceux  qui  lavent  l'année  natale  de  plufieurs  perfbuocs , 
êc  qui  voudront  prendre  ta  peine  de  tirer  des  raifon- 
nemens.  Votre  devoir  eft  de  marquer  en  termes  fi 
clairs  l'a^uration  de  Baudouin,  que  tout  leâeur  lapuif- 
fe  conoltre  par  votre  feul  livre  fans  avoir  befoin  de 
reminifetnec,  ni  de  reflexion.  Je  pafle  plus  avant ,  Se 
je  founens  queceux-mémes  qui  fciouviendroicnt  que 
Calvin  fut  Chef  de  Secte  avant  que  Baudoiiin  fortit 
des  Clartés,  ne  trouveroient  point  d'abjuration  dans 
le  familiarit  quondam  fnii  car  en  expliquant  cela  par 
l'autre  partage  de  Papyre  Maflon,  ds  fc  fixeroient  à 
cette  penfee.  Baudouin  aiant  fait  conottre  a  Calvin 
Qu'il  cherchoit  fincerement  la  vérité  ,  eut  avec  lui  plu- 
neurs  conférences  dans  Icfquelles  ion  «prit,  û  doci- 
lité ,  8c  ton  adrefle  charmèrent  tellement  Calvin» 
oc'il  gagna  les  bonnes  grâces  de  cet  hérétique  avant 
même  qu'il  eût  pleinement  aquiefeé  à  l'uuruâion. 
L«ur  commerce  dura  long  tems,  car  deux  années  ne 
font  pas  trop  longues  pour  larisfàire  aux  dificultez 
que  Baudouin  pouvoit  propofer.  Calvin  qui  efpcroit 
de  le  gagner,  8c  qui  le  foubaitoit  paffionnement  lui 
fit  cent  carefTes,  8c  cent  ouvcmires  de  cceur.  Enfin 
cette  proie  lui  échapa,  Baudouin  n'aiant  pas  trouvé 
que  l'on  satisfit  fol  idem  ent  a  toutes  fes  objections,  ne 
voulut  point  embraflér  la  nouvelle  Eglife.  Voilà  lé 
fens  qu'on  pourrait  donner  aux  termes  de  Papyre  Maf- 
fon.  Il  a  donc  eu  tort  de  s'exprimer  d'une  manière 
fi  trompeufe. 

Mr.  Moreri  «1  encore  plus  blimable,  car  il  ne  peut 
point  fc  juflifier  par  les  privilèges  de  l'éloge.  Il  de* 
clare  par  le  titre  Je  fon  livre  qu'il  fotment  le  caractè- 
re d*Hirtorieni  il  n'a  donc  point  pu  fê  permettre  tou- 
tes les  fraudes  que  Maflon  a  pu  couler  fous  le  titre  fa- 
vorable à.'ttaginm  Eranttfii  BaUmimi.  Maflon  pou- 
voit dire,  aiant  voulu  faire  l'éloge  d'un  fameux  Ju- 
rifconfultC ,  j'ai  cru  qull  faloit  cnveloper  ce  qui  pou- 
Voit  rendre  odiculc  la  perfonne  de  mon  Héros.  Mau- 
vaifè  exciifc  ,  fburce  continuelle  d'illufions  ,  8c  de 
fàuflctcz,  mais  enfin  on  la  reçoit  mieux  d'un  Panegy- 
rifte,  que  d'un  Hiftorien.  Ç^e  dirons-nous  donc  Ce 
Mr.  Moreri  qui  s'efl  contente  de  ces  paroles,  il  avait 
an  U  cariefiti  d*  veir  Calvin  &•  Ut  antres  Chefs  dts 
Tretefinm.  On  dit  mima  fafil  avait  au  dm  p tachant  a 
fi  jttttr  dams  lenr  parti,  mail  orna  la  letinre  d'an  Om~ 
vrage  (t)  da  George  Cajfandar  len  empêcha.  Il  avait 
fait  amitié  avtt  Calvin,  ce  ne  fut  pas  patar  lang  tems. 
Bien  loin  de  trouver  flans  ces  paroles  l'abjuration  du 
Papifrac,  on  y  trouve  clairement  que  Baudouin  n'ab- 
jura jamais  l'Eglilc  Romaine.  Où  ctt  donc  la  bonne 
roi  hi (torique,  8c  la  netteté  de  récit,  qui  demandent 
que  quand  tous  les  autres  livres  du  monde  feroient 
brûlez,  la  feule  hifloirc  d'un  homme  aprlt  clairement 
à  tous  les  lecteurs  s'il  a  dit  ou  s'il  a  fait  une  telle  cho- 
fc?  La  faute  que  je  cenfore  eft  donc  très-grande  s'il 
efi  vrai  que  François  Baudouin  ait  change  de  Reli- 
gion :  elle  paroltra  donc  énorme  à  ceux  qui  lavent 
qu'il  en  changea  pour  le  moins  fèpt  fois,  Voions 
le  reproche  qu'on  lui  en  fît  publiquement ,  il  n'eft 
point  vague,  il  eft  muni  de  circonnanccs.  (b)  Ejec- 
tmm  te  Baldatne,  r~  exeammmnicaimm  ab  amntbms  piit, 
attitnmaue  m  GaUia  amt  Cermania  nemtn  tnmm  andte- 
rnnt ,  ntgart  nan  petit.  Septiei  ho  viginti  annii  rtligia- 
ntm  mmafii.  tien  ftpim  ftre  ferptntti  pellam  mutant. 
Edntatmt  ai  apadtnei  in  Flandria  tapifiict,  Pafieà  Ge- 
nève Chrifiianam  Rtltgianam  prefejjns  es  :  aeane  nsmme 
aloimetiet  ad  earparit  Chrifii  eemmmnitnem  aeeejfifii: 
Inde  Lmtetiam  frajeSm  Patijltcmm  habit nm  recepifii. 
Max  Genevam  rtverfmt  ,  cr  in  Cahtiai  eammbtrnia, 
menfa,  familiarisait,  menfes  mmltei  cemmaratmt,  il*- 
rmm  Enangrlici  aamims  faQmi  et.  tefitm  Bitnrigibm 
ad  Papifiieam  Idalelatriam ,  tanemam  canu  ad  ve- 
mitnm,  rediifii.  Inde  Argentaratmm  prefeSni,  Eman- 
gelicnm  te  profeffms  es  :  Cmm  Petra  Martyre  xtxifii. 
Catn.tm  Daminitam  in  Gallarnm  Etclefià  amplius  dteits 
participajli.  Max  Heidelbergam  delatmi cmjtffîoni  Gat- 
lieamm  Eeelafiarmm ,  fub  qua  pamle  ami  eetnam  Demi- 
nitam  dmadieitt  fmnpfirtu,  bejlii  faBtu  u,  r>  Heffnf- 
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jio  B   A  q  D   O  U   I»  K 

voiager  en  Allemagne  i  il  vit  Calvin  à  Genève,  Buccr  à  Strasbourg,  &  d'autres  en  d'autres 
lieux.  Etant  retourne  à  Paris  il  rut  apellé  à  Bourges  pour  la  (  S  )  proteffion  en  Jurifprudcoce, 
&  il  l'exerça  avec  tant  de  gloire  qu'il  donna  de  la  jaloufie  à,  fon  collègue  Duarcn  *.  Il  quita 
cette  charge  au  bout  de  lept  ans ,  pour  aller  enfeigner  le  Droit  à  Tubmge  +  où  on  l'apclloit  ; 
mais  aiant  apris  pendant  fon  voiage  que  Du  Moulin  avoit  deflan  de  retourner  à  cette  Univerlitc' , 
il  s'arrêta  à  Strasbourg ,  5c  y  lit  des  leçons  de  Jurisprudence  u»i  an  durant.  Enfuitc  il  alla  à  1-ici- 
dclbcrg ,  &  y  fut  Profcflcur  en  Droit  3c  en  Hilloire  près  de  cinq  ans ,  jufqucs  ù  ce  qu'il  lut  attire 
par  (C)  Antoine  de  Bourbon  Roi  de  Navarre,  qui  le  h*t  précepteur  de  fon  bâtard.   Il  mena  Ion 

dikiple 

céda  le  terni  auquel  Baudouin  fut  fait  Profcflcur  i 
Bourges  :  il  doit  donc  tomber  d'accord  que  Baudouin 
le  fit  avant  l'année  i  »«>  &  par  cornet;  jcot  !or;  que 
n'etoit  pu  encoïc  un  fu;ct  »  coiuultcr  fur  cci 


fi--'-  ■  tt  fartihnt  àei'fti.  Tardent  in  Galliam  revtr- 
fut ,  ouirtkm  Pafifta  faBui  tt.  Horum  fi  qmi  falfam 
ans  fiiium  fit ,  vola  us  mihi  ttnln  rr.iai  :  ant  us  ca- 
lumnatorium  Innm  fafàttum  imittmnr  .  trnra  m.hi 
fitfnngat.  Ces  paroles  font  tirées  d'une  longue  let- 
tre qui  fut  écrite  à  Baudouin  l'an  i  roa.  On  lui  avoit 
déjà  étalé  la  même  fuputation  l'an  ic6a,  8t  avec 
des  circonlhnccs  qui  font  curiculct  >  car  on  le  fit 


fouvenir,  I.  Qu'aiant  demande  d'être  reçu  a  laSainte 
il'Eglife  Françoife  do  Strasbourg,  il 


fait  une  longue  dec'.aration  de  fa  foi  en  prefence  de 
raflimblec.  a.  Que  pendant  qtl'il  fejourru  a  Genève 
Il  avoit  fait  des  diitours  publics  fur  les  matières  de  Re- 
ligion, (a)  Vtrl»itjfm*m  Jsàti  tua  tanftj.entm  fuiùct 
in  trmfle  n»n  mfrtqutiUi  btmiamm  cetrvtn:»  migna  fjf 
ttnfiàtati  icct  fwutnùafftt ,  ni  ai  fut  a  C<xnary>tat- 

jirii  Cbrifii  ccmmnntsntm  rttiftrtrii  m  }n- 

hUca  (nt  vêtant)  r.-«f'ff •"•'•'»  canfiffitant  fajlarnm  (jf 
itBitnm  hsmtnum  tavpam  Sanl  initr  Prepbeiaj  var- 
ia ir  nam  fatrn  factttt.  J'ai  lu  cela  dans  une  let- 
tre donc  François  Hotman  paiTc  pour  l'Auteur.  No- 
tez qu'il  fe  trompe  dans  la  circonftance  du  tenu,  car 
il  fupoiè  que  Baudouin  fit  a  Strasbourg  ù  première 
abjuration  du  Papifmci  cclaett  faux,  il  n'  y  rac  que  U 
troiliéme.  Les  Protelbns  lui  donnèrent  le  l'urnom  (è) 
d'Eccbolius ,  pour  fignifi.-r  qu'il  changeoit  de  Reli- 
gion comme  de  chemife,  8t  ils  lui  en  hrent  la  guer- 
re fi  fouvent  dans  leurs  Ecrits  .  que  perfoi 
peut  prétendre  caufe  dHgnorancc  Voicx  le 
me  des  difputes  de  Vocuus  à  la  page  780. 

(B)  Il  fut  aftUt  m  Banrg,,  four  la  f„f< 
ri/prnitmet.]  Nous  allons  toucher  un  second 
des  Ecrivains  qui  parlent  de  loi:  ils  ne  marquent  pref- 
que  jamiis  en  quel  tems  il  fut  pourveu  de  telle  ou  de 
telle  charge.  Mr.  Ménage  qui  a  évité  ce  défaut  ob- 
ferve,  (r)  qu'il  fat  frsfijttir  tn  Dr»,t  à  hamgtt  àtfnii 
irao./M^M'ra  iff6. (il  faloit  dire  depuis  ir+S.jufqu'cn 
irrj-  )  &  qu'il  J  ttptt  U  fonntt  àt  DeStm  it  U  mam 
tfkftbnartHt  Ban.  La  cérémonie  de  cett< 
fut  faire  le  ta.  de  Mars  1740.  comme  Mr. 
(i)  nous  l'aprend.  Il  ajoute  qu'en  irt-j.  le* 
de  François  Duarcn  montoient  a  910.  livres,  ceux  de 
notre  B-udouin  à  jfo.  ceux  de  ilugues  Doneau  à 
130.  J'obfcrve  cela  afin  de  convaincre  Je  menfonge 
PapvréMa!,bn  ,qui  a  dit  que  les  gages  de  Baudouin  ne 
moindres  que  les  gages  de  fes  collègues. 


(f)  Accttfitttr  a  B  turigiUm  ad  JcceoJi  mxrua 
ium  fnturm  Cd  tga  Bannit  &  Dnartm  Jnrifctnful- 


I  ,  Mtttttntujqkt  Je  fnbiu»  henetanum  qj/  A  n- 
t  u  m  1U11  iatttur.  Je  lui  moqfrc  (f)  ailleurs  un  au- 
tre menfonge.  Mr.  Carherinot  remarque  fous  l'an 
I  ca  9.  que  BaUntn  fut  f  niant  no  ttmft  (ufttii  fht- 
njir  cimnu  itftf.t  it  Jean  Cahm  à  OtmtVt,  rjf  t»m- 
mir.fil  Je  Charlts  in  Mtflta  a  Paru.  Il  dit  auflC  qu'en 
ij-,-6.  Balduin  écrivit  contre  Duarcn  fur  le  fujet  des 
Bénéfices.  &.  que  Duarcn  le  nommoit  par  mepris  Bal- 
bin.  l'e.tz.,  continue- t-il ,  fin  fcnrtraxt  tht%  Daartn 
■  à*  lyjnm  Je  donneailleurs  fg) 
ait*  de  cette  leunr.  Notez  qu'il  entre- 
tînt commette  de  lettres  avec  Calvin  pcnAmt  fon  fc- 
jour  a  Bourgs,  8c  mil  lui  temoignoit  qu'au  fond  de 
hmc  ii  ctoit  bon  Protcllint  (i>  On  lui  reprocha 
fO  d'avoir  fuborne  à  Bourges  une  riche  veuve ,  & 
d'avoir  quitc  cette  Académie  (k)  fans  dire  adieu  a 
fon  hote.  Je  ne  raportc  ces  chofes  qu'afin  qu'on 
voie  quelques  circonltanccs  de  La  profeifion  que  no- 
tre Baudouin  exerça  dans  l'Académie  de  Bourges. 
Mr.  Ménage  (0  allure  qu'il  y  fit  en  (m)  ij-e6.  l'o- 
nilbii  funèbre  d'Egu.narius  Baro.dom  il  avoit  été  en- 
noni  fi  l'on  en  cro  t  Duarcn.  Voie/,  la  marge  {n). 
Au  refte  la  date  de  fa  vocation  à  la  chaire  de  |urifpru- 
tkflCt  a  Bourges  n  «us  t^it  conoitre  une  mcprUc  de 
Mr.  Bullart.  11  (  ;  dit  que  cet  habile  homme  ctoit 
pifTé  a  Gtntxt  pur  aftrnjre  ie  U  hanche  même  it 
Cacv  nfr  ie  Beza>U  rtuft*  aM  les  avait  aohgex.  à 
itrtt^Uft  Ri  maint.    Il  reconoîr  que  ce  voiage  pre- 


gloriam  non  ferenî .  nunquam  Ce  BalJuino  lacis  arquum  prarèuit. 
P*tr  Ma>.>  aii  fnfr*.  (,)  BnUar;,  Acaitm.  *„  fittmtt  ta.  i. 
f.  aa8.    U  mimtfautt  eft  dm  U  théâtre  in  Utnbm  II.  a.  f.  Sj. 


U  eu  lûr 
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s-  Que  (f,  Beie  ctoit 
que  Baudouin  ptànoù 
le*  lettre*  de  Cainn  &  de  Buccr 


pt6noit  dans  les 
t»  Que 


s  ctoit  retiré  de  Genève  Uj  avant  que  Bcze 
y  allât.    Ceci  nom  fournit  une  forte  preuve  ce  h 


faufllté  que  Varilla*  a  débitée  dan*  ces  parole*.  (/) 
Ca.vm  tjm  frtitnaiit  U  feu  fer  far  let  mi  met  vajei  yat 
Betjt  s'il  tu  aecrtàui  àaai  U  faru,  Tawu  affti*  a 
Gtatvt.  rtfm  àant  fa  mtatftn,  mu  iam  i'ining^t  du 
Canj'ijteirt  fj-  t'en  était  JérU  flnfunti  amaiii  en  qua- 
lité it  Secrétaire.    Mait  fait  aut  i'humater  ie  Ban- 
dtum  fut  txtraarMnairemtat  tncanf.aate  capunt  lit 
Calvimfiet  lau  refrttbertnt  défaut,  au  an'd  lût 
nu  ant  tt  Catvimfit  n  était  an' une  btfatr  jit 
commt  U  it  fuilt*  àant  nnt  ftananti  Afibgte,  il  fi 
retira  àt  Genevi  à  Ueiàtiàerg.    Bcze  n'était  pa*  en- 
core de  la  Religion  quand  Baudouin  rcçtt  de  Cal- 
vin tant  de  marque*  d'amitié,    Baudouin  après  le* 
ne  t'en  alla  point  à  HeidcJxrrg,  il  s'en 
France ,  Se  fut  Profcilcur  a  Bourges 
lcpt  an*,    j'avoue  qu'après  cela  il  fut  re- 
trouver Calvin  à  Genève,  (f)  mai*  il  t'y  arrêta  peu, 
il  y  eaTuia  une  rude  reprima.  de.  il  y  témoigna 
ton  repentir,  &  le  tranfporta  bien(6t  à  Strasbourg 
par  le  contes!  de  Calvin.  &  il  n'enlcigru  le  Droit 
a  Heidelberg,  qu'âpre*  lavoir  eniUgne  dan*  Strat- 
bourg.         ^nmn  lila  bilnriunftt  cindiiia  tnm  gra- 
vant (tfitntatia  tmm,  e\ua  fila  failli,  tvanmrat ,  ut 
ffti       vain  minime  fatiifacertt)  natt  Uuiitat.il  tne 
fi  reiiftie  :  rjf  annm  uniiama  biarti 
txagnarmt  qui  fruu  amci  Jntrant 
imper  rat  a  venta  aàmiffui  fuit,    fect  qu-àtm  quai  nt- 
ctjft  trat  :  nt  fevtra  lijnrgattant  timà*t  laffiu  fui 
fetàitattm  aptefctrtt.    StrvtLttr  atftafus  tfi ,  f>  aim- 
latarie  me  u  fe  cinjiitu  regenàum  ftrmtfit.  Argtnti- 
uam  frifecim  namea  dtàtt  afuà  Paflerem  (jf  Stmeret 
Galùtana  LccltfU.    Voua  comment  Mr.  V«ritla* *"inf- 
truifoit  de*  ebofe*  dont  il  fe  meloit  de  parler. 

(C)  Attiré  far  Antatat  ie  Banritn  Rat  ia  Havar- 
rt.  )  Les  uns  ùifetu  (v)  qu'il  eto. t  alors  en  Lorraine 
à  la  fuite  du  Prince  Caùmir  fil*  de  Fridcric  Comte 
Palatin.  Les  autre*  (m)  qu'il  etoit  revenu  ta  tranct 
avec  toerit'tr  au  Camtt  Palatin  qui  venait faiutr  Char- 
la  l  X.  n  fin  avènement  à  U  Cannant.  Mai*  tout  cela 
n'crRcurc  pas  mime  l'ecorce  de  l'intrigue  que  Théo- 
dore de  Bezc  a  racontée,  lî  dit  (x)  qu'après  la  mort 
de  François  1 1.  ceux  qui  craignirent  de  perdre  leur 
autorite  i  la  Cour  de  France ,  travaillèrent  principale- 
ment à  faire  rentrer  dans  b  Communion  Romaine 
le  Roi  de  Navarre.  Il*  l'engagèrent  à  envoler  un 
AmbalTadcur  a  la  Cour  de  Rome  fou*  l'eipeiance  ou 
de  recouvrer  fon  Roiaume,  ou  d'en  obtenir  un  au- 
tre du  Roi  Catholique  par  les  bons  offices  du  Pape. 
Ils  lui  firent  cfpcrcr  d'un  autre  côté  par  de*  per lion- 
nes a  polices  que  le*  Protcitan*  d'Allemagne  le  pour- 
roi  eut  unir  en  la  faveur  pour  lui  faire  recouvrer  la 
Couronne  de  Navarre,  £t  fur  tout  ù  l'on  pouvait 
moienner  une  concorde  de  Religion.  Ils  lui  parlè- 
rent d'un  ProfeUl-ur  d'Hcvdelbcrg  nommé  Baudouin 
qui  feroic  propre  .  négocier  de  telle*  afàirc*. .  Il  k 
fit  venir  en  France,  il  contera  avec  lui,  8c  le  jugeant 
propre  à  trouver  des  voies  d'accommodement  de  Re- 
ligion .  il  te  mit  en  ceuvre.  &;  après  quelque*  coau- 
che*  préparée*  a  Paris,  il  le  renvoia  en  Allemagne, 
&  le  chargea  nommément  de  confulter  avec  Cauan- 
dcr.  Cette  intrigue  dcllince  à  rompre  le  Coifoque  de 
Poiifi  ne  le  rompit  point.  Le*  Miniitrcs  y  avoient 
deja  comparu  deux  lois  lot*  que  Baudouin  tut  de  re- 
tour chargé  d'un  projet  de  concorde  imprime  à  (j) 
Bile.  On  le  gronda  d'être  revenu  trop  tard  :  il  trou- 
va changé  1  Evéque  de  Valence  qui  lui  avoit  promis 
une  profcilion  en  Droit.  Tout  ce  qu'il  put  obtenir 
fut  la  charge  de  précepteur  du  fil*  naturel  du  Roi  de 
Navarre.  U  s'en  alla  à  Pari* ,  8c.  lé  rit  valoir  par  de* 
leçons  où  il  joignit  le  Droit  Civii  avec  l'Huto.re:  mais 
il  perdit  la  rcpuution  quand  oa  eut  lu  leurre  qui  rue 
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BAUDOUIN.  5it 

difciple  à  Trente,  &  alant  apris  qu'Antoine  ctoit  mort  d'une  bleflure  reçue  au  fiege  de  Rouen» 
il  revint  en  France  avec  fon  Elevé ,  &  trouva  fes  biens  & fes  livres  tout  diffipez  *.  Il  retourna 
en  fon  pais ,  où  il  c'toit  attire1  pour  enfeigner  la  (D)  Junfprudencc  dans  l'Académie  de  Douai. 

On 


Hifilirt  dt 
Cisrlet 
IS.  CI.  t. 
f,  ^  (dit. 
JtHilL 

ffiei  ««Jf 

Hr.  é 
Ttm  Ui. 


(ij  Varuias 


(r)  r*tz 

(m.  1  'M- 


(/)  Fêler. 
Andréas 

s*  m. 
(i)llik 

(>)  Acné 
forte  (juz- 


■anoi 


ht». 

-<./««*» 
fy'l  f»g. 

*» 

•' 

iùilib.l. 

hyer. 
•.67. 


publié  contre  l'accommodement  des  Religions  qu'il 
avoit  porté  d'Allemagne,  Il  prit  le  parti  de  fc  déten- 
dre .  &  d'écrire  contre  Calvin.  Cela  eut  des  liâtes 
comme  on  le  verra  a-deflbus. 

Mr.  Varillas  peut  confirmer  quant  au  fond  ce  récit  de 
Théodore  de  Bczc.  Il  dit  que  Baudouin  (a)  fi  rt- 
tir*  Ut  Gtnevi  m  Hcidelbtrg,  su  il  frefeffa  la  Jurif- 
friiJrncr  ,iufqu'k  ce  que  Cajfander  lui  ayant  tnfptre  ta 
fajûia  de  reunir  nuits  lu  Religions ,  il  crut  qu'il  fal- 
lait commtnetr  far  la  Frantt ,  où  il  s'attende!!  dt 
irtUT.tr  msins  d'offcfit.en.  Il  vint  à  Fans  eu  il  fer- 
ta  ey  communiqua  au  Cardinal  at  Lorraine,  la  fa- 
mtuji  confultation  que  U  même  Caffander  avtit  com- 
ftftt  pour  l'achtvtment  dt  fin  prtjtt.  ht  Cardinal 
dt  Lorraine  la  rtfut  avte  d'autant  tlut  dt  joyt  qu'il 
fréveyott  qu'tntort  qu'élit  nt  frodmfit  fat  te  ut  ftjet 
qui  fin  Auteur  avait  fréttndu  >  tut  commettrai:  d» 
enemi  Ut  Frote flans  lit  uns  contre  Ut  autre 1.  ry  divt- 
fertit  lit  Mimflrts  dt  PAjfemblee  dt  Foijfy,  far  Itt  ou- 
vertures d'accord  au  t lie  fuggeroit  AUX  flut  modérer, 
d'mtr'tux.  Mr.  Varillas  venoit  de  dire  que  Baudouin 
par  cette  avmture  devint  précepteur  du  fils  naturel 
du  Roi  de  Navarre.  11  raconte  cnfùite  la  manière 
dont  les  Mmili: es  fc  tirèrent  du  mauvais  fat  tù  Bats- 
dtum  Ut  a: ou  tngxgtz.  Mais  ,  ajoûte-t-il  [b),  ils 
neuffenl  fat  ..cmttt  avte  autant  dt  facilite  la  fécon- 
de dsffieuJté  dt  Baudouin ,  fi  U  fortune  nt  Us  tût  fé- 
conde t..  ■  il  avoit  ftrfiutdé  It  Cardinal  dt  Lorraine, 
de  mander  Us  flut  famtux  Froftjturs  Lutberitns  du 
talatinat  tjp  du  Duché  dt  Virtemberg  ,  four  Us  in- 
troduire dam  ht  Conftrtnco  .  ou  il  ttoit  ajfuré  qu'iU 
s'emb:rtentrrit  avec  flut  dt  chaleur  ttntrt  Ut  Calvi- 
m  fie  s,  que  contre  Ut  Catholiques  i  ry  que  far  ctt  Ar- 
tifice ,  outre  U  ftatfir  qu'il  y  aurt.t  dt  voir  Ut  héré- 
tiques aux  tonnas  Us  uns  ctntrt  Ut  autre  1 ,  leur  offe- 
filsen  Ut  rtndrtit  nduuttt  à  la  Cour ,  où  User  docirtne 
ttoit  auparavant  aJmir.e,  ry  U  peuple  qui  Ut  crayon 
uni  formel  ,  affrtnatu  qu'ils  t'tntrt-déchrrtitnt ,  than- 
gtrttt  fi  prtmpiement  en  méprit  fin  autitnnt  ejhnn 
four  eux ,  qu'on  nt  verrat  fias  dt  François  farter  dt 
U  Communion  dt  l'tgiifi.  Il  faut  avouor  ttut  Ut 
Catholiques  no  refirent  jamais  dt  ctnftA  flut  faUt- 
tairt  qut  ttlui  dt  BAUAOuim  (y  s'il  tut  tté  exécuta 
avec  autant  dt  diiifrnct  qu'il  en  tltit  ttfein  four  U 
fut  ces  d'une  intrigua  fi  dtlieatt ,  tut  prévenu  tout 
Ut  maux  qu'on  vit  uifeui  naine  de  Us  Conftrentt  dt 
Voiiïy.  Kl  dt  fait  let  Mimftrts  qui  n'tgntroitnt  aucunt 
dis  plus  fttrttts  mjximts  dt  Users  averfatrts,  ayant  f,ù 
te  que  Baudouin  avoit  prafefé  à  leur  dtf avantage 1,  t'etn- 
fottertnt  contre  lus  dans  tous  Ut  excès  qut  VirUignation . 
U  défit ,  ta  jaloafio  (y  la  fureur  peuvent  infftrtr  Un 
qu'elles  'fine  animéts  far  U  faux  cclt ,  (y  qs/tUts  fi 
cachent  fous  une  fi  fftcituft  couverture. 

Notez  que  Mr.  Varillas  (e  trompe  quand  il  dit  que 
la  confultxtlon  de  Caflânder  fut  portée  par  Baudouin 
au  Cardinal  de  Lorraine.  Elle  ne  fut  faite  que  {••) 
trois  ans  après.  Je  donnerai  (d)  ci-deflous  le  titre 
de  l'Ouvrage  dont  il  fut  porteur,  8c  je  dirai  (e)  qu'on 
l'emploia  auprès  do  Prince  de  Condé  pour  moienner 
un  accord  Ecclefiaffiquc. 

(D)  Oà  (/  était  attiré  four  tnfiigntr  la  Jmiffrudtntt 

dant  tAcadtmit  dt  Douai  //  craignit  d'ttro 

cheifi  l'un  dis  Juges.  ]  Le  Marquis  de  Bergue ,  8c  plu- 
sieurs autres  grant  Seigneurs  du  Pais- Bas  engagèrent 
Maxitnilicn  de  Bergue  Archevêque  de  Cambrai,  a  faire 
enforte  qu'on  procurât  à  Baudouin  cette  chaire  de  Ju- 
rifprudence.  (f)  Ils  ibuhaitoient  de  fc  fervir  de  iêt 
confeils  dans  les  affaires  d'Etat  8c  de  Religion  (g) ,  car 
ils  ûvoient  qu'il  ctoit  d'avis  que  l'on  modérât  les  Or* 
donnanecs  contre  les  Sectaires.  Nam  Balduinus  m  ta 
trat  ftntentia  ,  ut  veierem  Ediéiorum  fivtruattm  U- 
mtnJam  frofittrttur ,  ajfimwrttqut ,  rttmtrt  ta  ratto- 
nt  LccUja  au&orttattvs  ne  que  vtttres  confuéjt,  ntqut 
in ,  qua  tune  crans ,  temporitrut  diu  fojfe  (h).  On  •  donc 
fujet  de  croire  qu'il  s'en  retourna  à  Paris  (i)  pour 
n'être  point  engage  par  le  Duc  d'Albe  dant  les  pro- 
cedures  cruelles  qui  ic  préparaient. Les  mecontens  du 
Pais*  Bas  ic  promirent  bien  des  choies  de  fes  confeils, 
puis  qu'outre  les  principes  que  je  viens  deraporter, 
il  avoit  beaucoup  d'adreflè  à  manier  les  cfpnts ,  8c 
beaucoup  de  icience  du  monde:  (k)  Ut  in  Btlgium  ve- 
nu ,  magnnm  fui  exffectationem  omnibus  ficit.  SaUrt 
anima .  otjftqutndt  grand,  çy  eixilt  tongrefju,  nec  mi- 
nus efficii  tomttatt,  aJ  ingénia  frineifum  vttammjiruxe- 
rat.  Nec  ewm  navorum  hormnum  dcltramtnta  ficlaùa- 
l*r,  &  rurfut  in  roUgum  firufttùm  odtrat. 


mufqut  eredeiat,  iniquitati  ttmftmm  ctdtrt,  fittatifi. 
qut  integriiAttm  m  faucit  violart,  quam  vim  adferrt 
turb*Ut  canfcienths,quai  m  contamxnattt homtnibut  nullA 
unquam  fufphcia  tlstunt.   L'Auteur  que  je  cite  venoit 
d'oblcrvcr  que  Baudouin  avoit  été  fort  conu  de  Louis 
de  Nalliu  a  Hcidelbcrg.    La  troisième  Apologie  de 
ce  Jurifconfuhe  nous  aprend ,  ( /)  que  le  Prince  de 
NaJlûu  qu'il  avoit  eu  à  Strasbourg  pour  auditeur,  lui 
avoit  fait  depuis  peu  beaucoup  de  careflL't  dans  les 
Pais-Bas.    Ajoutons  qu'il  fut  elhme  de  Guiilauma 
Prince  d'Orange,    (m)  Francifco  Balduino  ,  junfeon- 
fitlt»  tgregio ,  pacit  EccUfiafiica  fiuditfo  ,  magnifaiia  i 
Print;fo  Araufsoutnfi  H'ilhelmo  alnfqut  Belgarum  fract» 
nbut  qui  (y  opéra  tyus  ufi  fuut ,  cur  crtdi  non  dtbtat, 
mhil  tauji  eft.    C'eft  Grolius  qui  parle  ainli ,  8c  qui 
aiTùre  que  ce  Prince  8c  les  autres  Crans  Seigneurs  du 
Pais- Bas  Ce  1er  virent  de  Baudouin.    Ce  fut  dans  leurs 
premières  démarches  contre  l'Efpagnc.    11  fc  trou- 
va à  leurs  premières  alTcmblces  de  Breda,  8c  ils  lui  fi- 
rent drefler  l'Ecrit  par  lequel  ils  demandoient  i  la 
Duthcflc  de  Parme  le  libre  exercice  de  la  Religion. 
Il  montra  qu'une  Religion  ne  peut  fubfifter  Uns  l'exer- 
cice extérieur,  &  quelle  demande  cela  comme  un 
apui  8c  un  aliment  ncccflâirc  (n).    L'Auteur  qui  m'a- 
prend  cela  obfcrvc ,  que  Baudouin  avoit  été  rapcllé  (e) 
oc  ion  exil  par  l'Archevêque  d'Arras.    Afin  d'enten- 
dre cela  il  faut  lavoir  que  le  volantdcfcrc  comme  hé- 
rétique ,  il  (brtit  de  la  patrie ,  8c  qu'après  fà  fuite  on 
prononça  contre  lui  une  fcntcncc  de  proferipeion  (t). 
Elle  fut  révoquée  lors  qu'on  le  fit  venir  pour  le  con- 
fulter  fur  l'eut  du  Pais-Bas.    Notes  que  l'Auteur  qui 
parle  de  l'Archevêque  d'Arras  ne  raporte  point  le  fait 
comme  il  faut:  la  Chronique  de  Jean  François  le  Pe- 
tit à  laquelle  il  nous  renvoie ,  nous  en  dira  mieux  les 
circonitances:  («)  Franptis  Baudmn  ......  atant 

aufaravant  efié  banni  dt  la  villt  d'Anal  four  la  RtU- 
gion  ,  fut  mandé  far  Udil  Seigneur  Prince  d'Orange  dt 
France ,  four  .'tuwfitr  Us  dipficulttt.  qui  s'y  rtfrtftntJttnt , 
Uquel  afrej  fin  ban  révoqué  far  U  Chambre  d'Arthon 
ù  .  :  larve  dt  tArchtvtfqut  dt  Cambrai ,  fin  alla  trou- 
ver Udit  Stigntur  Frinct  tn  l»  vidt  dt  Bru JtlUs ,  01 
niant  communique  avec  lui  (y  avec  Us  Stignwun  cy- 
dejjus ,  il  drcjfa  un  difeturs  tn  forma  d'avis  fur  U  fait 
du  1 rouble  af  parent  four  U  fait  de  la  rthgien  Uqutl  fui 
envoie  au  r\  y  tn  Eftagm,mdrejfé  en  fis  mains  fraprti,  tut-  , 
quel  tfi  mtnftre  le  vrai  majm  qu'il  faudrait  ttmr  four 
obvier  à  toutes  tfmotiont ,  ry  four  txtirftr  tes  fiSts  r_r 
htrtjits.  On  trouve  ce  dilcours-là  tout  entier  dans 
la  Chronique  de  |c.n  François  le  Petit.  Il  eû  beau , 
8c  fort  lcnic.  Baudouin  ■  à  ce  que  dit  ce  Chroniqueur, 
atteignit  quant  au  rtmtdt  dei  traubUs  U  vrai  neud  dt 
la  btfignt,  qut  U  Roi  (y  fin  tcnfiit  ont  dtfun  ftu  avoir 
tognu  tfirt  vtriiablt. 

Notons  en  paflint  que  les  Ecrivains  qui  parlent  de  lui 
diient  à  tort  que  du  Païs-Basil  s'en  alla  à  Paris.  Ils  dé- 
voient dire  qu'il  n'alla  à  Paris  qu'après  s'être  réfugié  (r) 
1  Genève  où  il  fc  fit  de  la  Religion.  Il  lé  vantoitque  pour 
faire  profclTiondc  l'Evangile  il  avo.t  foufert  l'cMl,8cla 
privation  de  tous  lés  biens  maisquclques-untallùroicnt 
que  fa  merc  iuifc  tenir  tout  ce  qu'il  pouvoit  prétendre 
de  patrimoine.  {[)  Fenunis  txutum  futfft  ntgant  etn- 
ttrrnnti  ey  familiAres  :  quia  extra  Cafaris  ditiontm  à 
maire  ry  coharedibus  ftrmifjum  fuit  fiuntre  quantum 
tx  hartdttatt ,  fi  intégra  fui  jet  ejus  conditia,  pervertir  t 
ad  eum  pottrat  :  ut  nt  qusdtm  affit  jaduram  fterrit. 
Es  ahqusndt  coràm  homini  gratulatus  fut»,  quoi  tam 
facile  rtcuftrajjtl  qu  d  fibi  cre.lt bal  ptrujjt.  Obfervci', 
je  vous  prie ,  un  défaut  d'exactitude  dans  Papy  ic  Wal- 
lon. Il  ne  dit  rien  du  voiage  que  nôtie  Baudouin  fit 
au  Pais-Bas ,  à  la  follicitation  des  Crans  Seigneurs  qui 
voulaient  remédier  aux  dclbrdrcs  que  la  trop  grande 
lèveritc  des  ioix  pénales  contre  les  Seélaires  produi- 
ibit  de  jour  en  ;our.  il  n'a  parlé  que  d'un  voiage 
fait  fous  le  Gouvernement  du  Duc  d'Albe.  CVll  avoir 
oublie  ic  principal  >  c'ell  réduire  toute  cette  afaire  à 
une  petite  partie.  Ce  que  j'ai  cité  de  Valere  André, 
8c  de  Nicolas  Burgundius.  8c  de  quelques  autres.  Se 
qui  cil  fort  conliderablc  dans  la  vie  de  Baudouin ,  lé 
doit  raporter  a  l'an  15*64.  fous  le  gouvernement  de 
la  DuchclTe  de  Parme.  Ce  fut  cette  annéc-la  que 
Caflânder  8c  Baudouin  furent  attirez  par  les  mecon- 
tens. L'un  fa  voir  Caflânder  fut  indiqué  par  le  Com- 
te de  Ilorn  ,  8c  l'autre  par  le  (/)  Comte  Louis  de 
NalTau.  On  crut  que  c'étoient  deux  hommes  qui 
pourraient  pacifier  les  diferens  de  Religion.  Le  Prin- 
ce d'Orange  combla  de  promeflê*  Franchit  Baudouin , 
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5ii  BAUDOUIN. 

t  nkt  b  Ou  lui  promettent  de  grans  avantages ,  fie  il  fut  reçu  très-civilement  par  le  Duc  à"  Albe  la  Teille  du 
jour  qu'on  emprisonna  le  Comte  d'Lgmont  ;  mais  comme  il  craignit  d'être  choili  l'un  de»  Juges 
des  perfonnes  qu'on  vouloir  lairc mourir,  il  demanda  un  conçé  de  quelques  jours  fous  prétexte 
d'aller  chci cher  ion  époufe,  &  taire  îianfportcr  fa  Bibliothèque  ;  &  quand  il  l'eut  obtenu  il  s'en 
retourna  a  Paris  fie  s'y  arrêta.  H  y  lit  dis  leçons  pjblique-s  fur  quelques  endroits  des  Pandc&cs , 
■fCC  l'a  p!  at  idi  iTcment  d'une  foule  T  d'auditeurs.  Il  accepta  la  chaire  de  junlprudence  qui  lui  fut 
ofertc  par  l'Académie  de  Besançon  •,  mais  aiant  apris  à  fon  arrivée  que  l'Empereur  Maximilicn 
avoit  détendu  à  cette  Académie  l'éreâion  de  cette  chaire ,  il  ne  voulut  point  faire  de  leçons ,  quoi 
qu'on  l'en  follîcitât.  Il  retourna  à  Paris  ,  fie  prêta  l'oreille  à  Philippe  de  Hurault  f ,  quiluicon- 
feilla  de  faire  fleurir  la  Jurifprudence  dans  rAcadcm;cd'Ar>grrs.  il  le  fit  près  de  quatre  ans,  Si 
jufques  à  ce  que  le  Duc  d'Anjou  proclame  Roi  de  Pologne,  le  fit  venir  (E)  *  Paiis  au  tems 
que  l'on  y  reçut  l'Ambaflade  Polonoifc  fi.  Il  fut  deftinc  à  la  y  profclTîon  en  jurifprudence  dans 
l'Académie  de  Cracovie ,  fie  l'on  croit  qu'il  auroit  fuivi  en  ce  pais-là  le  nouveau  Roi ,  (î  la  mort  ne 
l'eût  prévenu.  Il  mourut  *  entre  les  bras  de  fa  fille  (  F  )  unique  dans  le  Collège  d'Arras  à  Pa- 
risle.4.  (G)  d'Oétobrc  1 57^.  Voilà  à  quoi  fc  réduit  ce  que  Papyre  Mallbn ,  VaJere  André, 
Aubert  le  Mire ,  Bullart  fie  pluficurs  autres  racontent  de  lui.  C'cft  une  choie  bien  étrange  qu'ils 
aient  fi  hardiment  fuprimé  tout  ce  qui  concerne  j.  fes  changemens  de  Religion.  A  peine  peut-on 
recueillir  de  leur  narré  qu'il  ait  vécu  une  fois  dans  la  Communion  Protefiante.  Mr.  Moreri  ou 
par  ignorance ,  ou  par  diffimulation  a  omis  ces  mêmes  faits.  En  recompenfe  il  s'eft  étendu  fur 
la  querelle  de  Calvin  fie  de  Baudouin.    Elle  lut  (H)  très- rude:  Bere  y  entra  arec  un  peu 

trop 

;  pouvait  --jctc  rien  arriver  d'iofti  glorieux  que  ce- 
à  un  Profcficur  d'Angers:  d'où  vient  donc  que  un 
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8c  le  drftina  non  feulement  i  une  chaire  de  Profcficur 
dans  l'Univerfite  de  Louvain  ou  dan*  l'Univcrlî'é  de 
Doilii  ,  mais  aufTi  à  une  chirge  au  Conicil  prive. 
Baudoiiin  retournant  en  France  pour  revenir  dans  le 
Pais-Bas  en  tems  8c  lieu,  reçut  d;  ce  Prince  beaucoup 
de  prefens.  Le  Comte  Louis  de  Nafou  le  ioUicira 
plulicurs  fois  à  tenir  parole ,  8c  tâcha  de  l'éblouir  (a) 
par  l'eelat  d'une  dignité  prochaine»  mais  B-udouin  ne 
crut  pas  trouver  Ton  compte  dans  l'affaire  qu'il  avoit 
promile;  tous  fes  amis  lui  deconfèillerent  de  s'y  en- 
gager, 8c  il  clpera  plus  de  recompeniev  de  la  peine 
qu'il  prenoit  à  mettre  d'accord  Us  Mourions  avec  les 
Guifes  (6).  Voilà  des  choies  qui  meritoient  bien 
d'être  touchées  par  Papyre  Maflon  •  8c  cependant  il 
n'en  a  pas  dit  un  mot ,  8c  au  iieu  de  cela  il  nous  ra- 
conte que  les  Eipagnols  le  demandèrent  pour  la  pro- 
fclTîon en  Droit  Civil  dans  l'Univciliré  de  Douai, 
qu'ils  lui  promirent  iix  mille  florins  de  gages  par  an. 
8c  une  portion  de  fo.  mille  florins  aux  contilraiions 
des  gens  prolcrits,  8c  que  le  Duc  d'Albe  le  reçut  ci- 
vilement 8cc.  Il  paroîtroit  fort  étrange  que  les  Es- 
pagnols euflênt  honoré  de  cette  manière  un  homme 
*  qui  avoit  favorite  les  déficit»  du  Prince  d'Orange, 
fi  l'on  perdoit  de  vue  la  mobilité  de  Baudouin  >  je 
veux  dire  fon  extrême  facilite  à  prendre  un  nouveau 
p irti.  L'Hiftoricn  que  je  cite  aiant  raportc  un  beau 
difeours  du  Prince  d'Orange  ,  aïoiitc  que  c*étoit 
le  fruit  des  conversations  de  Baudouin,  (r)  Nrmim 
mmm  r  Jt  ri  Jtoel ,  t-.ri.Am  m  >Uo  prtntipt  tluxi  t  eog- 
mttontm  Phth/ophia ,  ex  BaUhiiu  calkoruii  h*nftrj:. 

Je  dirai  (j)  ailleurs  ce  qu'il  fit  au  iujet  de  la  St. 
Barthclcrhi. 

(£)  Lt  Due  fAnhu  .  ...  It  fit  vtnn  h  Vtttt  au 
trmt  AKt  l'i>n  y  rtfHi  l'^mè, tjjj.it  p»Untift.)  Baudouin 
étoit  (t)  Miitrc  des  Requêtes  de  ce  Prince:  il  s'a- 
quit  1rs  lionnes  grâces  des  Amb->lTjdeurs  de  Pologne 
par  les  converfâtions  qu'il  eut  avec  cux(  8c  il  publia 
un  difeours  it  ItgAt.int  PeUntiA  dediAè  (f)  Jean  Za- 
moskii  on  croit  qu'au  printcmi  fuivant  il  eut  été  en 
Pologne  s'il  ne  tôt  pas  mort.    Voila  tout  ce  que  Pa- 
pyre Mallbn  raconte  de  cette  afaire.    Prenons  donc 
pour  des  hyperboles  tabuleufcsla  plupart  des  faits  uuc 
Mr.  Builart  nous  va  conter,   (g)  Ct  fmi  immm  le 
ftjeitr  de  Bauduin  à  Angers  oti'Arriwrtnt  tn  FrAHti 
itt  Stigntnri  Ftltno»  qui  vtimtnt  tffrtr  Uht  Ctwmnt 
M  Henry  Pue  A' A»;«*.    On  a  fit  Ltfem  d'un  lutinit 
hommi  peur  rtrtimr  ctttt  fttftrbt  AmùjJfaJt ,  &  ptur 
y  rtfendrt.    Il  tfttu  important  Ut  fAiri  tttJ  rtmtrtimtnt 
it  ctttt  tffrt ,  (Ans  aiéiAijjrr  U  iigmit  koy.ilt  amt  tfittt 
offerte  :  il  Jalleil  parler  tn  Roy  ,  (y  t»  homm*  rteott- 
neijjAnt:  on  nt  trouva  ptrjtunt  tn  traatt  plut  capable 
it  hntrtprtnirt  out  u  Sagt  B  AU  ou  in.    Lt  Duc 
a" Anjon  rayant  fait  venir  à  Paru,  et  grani  homme 
parut  aani  )ri  SaiIh  iu  Lttrvrt  tntrt  lit  prrmitrti  per- 
finntt  it  tFfl.it  :  il  fut  l'mterprett  it  ctttt  famtufi  Lé- 
gation: il  n'eut  pAt  tneint  i'aectamatient  fur  t  excellen- 
te it  fa  rtpcnft ,  au  -  lt  fameux  '/.AtnoAi  par  celle  it  fa 
L>r  i ejf  il  fe  rtnJit  fi  cenfiirrablt  à  ctt  illufirti 
AmtAjJiJturi ,  qu'en  rtjôlui  ie  l'envoyer  en  Pologne  pour 
affermir  et! te  Ceurtnnt  fur  la  ttjlt  iu  nommait  Roy,  & 
four  iifpejer  ets  Peuples  m  lt  recevoir  :  mail  fa  iermtrt 
maLtiie ,  qui  luy  furo'mt  au  mefmt  ttmpt  >  U  frmflra  it 
cet  hotmtur,  ($»  h  Due  i" Anjou  itttfftrttntt  qu'il  etvo;l 
il  nfiatltr  tVnTOtrftti  é»  -Craerott  par  fini  ttooytn.  Il 


la 

de  tes  meilleurs  amis  n'en  parle  point  dans  l'elogc 
qu'il  luiconfacre  f  Un  ne  tâitroit  en  donner  de  bonne 
ni  fon  à  moin  ,  qu'on  ne  dife  que  cela  eft  faux .  car  il 
cil  contre  toutes  les  aparences  qu'il  eût  ignoré  une 
telle  choie  fi  elle  fût  arrivée.  Il  doit  être  permis 
aux  failéurs  d'éloge  de  le  servir  d'un  langage  plus 
figuré,  8c  plus  dateur  que  s'ils  fàitbicnt  une  Hiftotre, 
mais  la  menteric  ni  les  amplifications  capables  de 
faire  changer l'clpecc  d'une  avanturc ,  ne  leur  doivent 
pas  être  plus  permifes  qu'aux  Hiftoriens  ,  ainti  l'on 
peut  dire  que  Mr.  Builirt  s'efl  jetté  dans  des  excès 
inexcusables.  Mr.  de  Thou  (h)  qui  a  raconté  exac- 
tement ce  qui  concerne  les  Am.  atïadeurs  de  Pologne, 
leurs  harangues,  8:  les  reponfes  qui  leur  furent  faites, 
ne  dit  rien  de  nôtre  Baudouin.  C'cft  toujours  l'Erê- 
que  de  Pofnanic  qui  harangue,  c'cft  toujours  un  (i) 
Chancelier  qui  lui  répond  :  fi  quelque  autre  W.nd 
aufli  la  parole,  (k)  c'elf  Nicolas Chriitophle  Radxieril 
de  la  part  des  Polonois .  c'cft  (l)  Paul  de  Foix  de  la 
part  de  Charles  IX.  Ma  remarque  léroit  plus  foibic 
ti  abfblument  Mr.  de  Thou  n'avoit  fait  aucune  men- 
tion ni  de  7-imoski ,  ni  de  Baudouin,  mais  il  lé  trouve 
qu'il  parle  d'eux.  8c  voici  comment.  Il  allure  qu'on 
vit  imprimée  une  harangue  de  Zatnoski  ,  (m)  mais 
que  I  on  ne  làvoit  pas  qu'elle  eut  été  reciiéc,  6c  il 
ajoute  que  Baudoiiin  fit  imprimer  une  autre  harangue 
adrefléc  à  Zamo'lci-  N'ctt-cc  pas  clairement  nous 
faire  entendre  que  Baudouin  ne  hit  pas  choili 'pour  in- 
terpréter la  harangue  de  ce  Polonois .  8t  pour  y  re- 
pondre en  prciénee  de  toute  la  Cour  ?  Quoi  de  plus 
fo.  t  contre  le  nirré  de  Mr.  Bullart? 

f  h  j  fjttrt  Iti  irai  it  fi  jilit  unique.  ]  Elle  fè 
nom  mou  (n)  Catherine  ,  6c  fut  „  mariée  en  i.  no- 
„  ces  a  [an  de  Saumy  ir  de  Sainte  Ouanne  en  Poi- 
,,  tou ,  8c  en  a.  à  Adam  le  Changeur  Sr  du  Cotau  en 
,.  Berri.,,  Klle  naquit  (0  à  Heidclbcrg.  Sa  mere 
s'aptl  oit  Catlicrinc  Bicon  6c  et  oit  de  Bourges.  Elle 
étoit  veuve  de  Philippe  Labbc.  biùicul  du  P.  Labbe,  |e- 
fuite.  qtund  elle  epoutâ  Baudouin  (p).  Elle  avoit  de 
fon  i.  mari  quelques  enfans  qui  non  moins  que  leur 
aïeule  furent  ruinez  par  leur  pâratrc,  à  ce  que  conte 
(a)  Calvin.  Le  Junicanfultc  aimoit  mieux  Uilfer  une 
fille  qu'un  fils  .parce  qu'il  crasgnoit  le  dcftjnde  Occ- 
ron  dont  le  fils  ne  renoit  rien  de  l'éloquence  du  pere. 
( r)  Ptrcoutauti  mihi  neailttut  fiUam  quum  fiiumt  ha- 
être,  (f)  minime  inquii  .  Konea  tuitm  Cutmù  fiiium 
non  AgnofelrAt  ioquenltm. 

(G)  Il  mourut  .  ...  lt  14,.  i*08*irt  iryj.]  Et 
non  pas  l'onxiéme  Novembre  if7a.  comme  dû  Va» 
1ère  André.  Mr.  de  Thou  met  ià  mort  i  l'onzième 
de  Novembre  if7t.  Mr.  Ménage  au  1+.  d*Oâobre 
if74  8c  neanmois  il  ne  lui  donne  que  jrj.ans,  p.  moii 
8c  14.  jours  de  vie,  quoi  qu'il  eût  mis  u  nailUnce  au 
•  ■  Un  vie  r  1  rio.  Ces  deux  fautes  ont  été  prifes  de  la 
Croix  du  Maine. 

(H)  la  querelle  de  Calvin  Se  de  Baudouin  fut  trèi- 
ruie.  ]  J'en  ai  raportc  l'origine  (t)  quand  j'ai  dit  que 
François  Baudoiiin  diftnbua  un  livret  fur  la  rciinion 
des  ïtcligton*  pendant  la  tenue  du  Colloque  de  Poitit. 
C'étoit  un  difeours  latin  anonyme  que  Ci  fonder 
avoit  compofé ,  fc  qui  avow  pour  titre ,  D*  effien  pu  mi 
puM,c*  t<Anq*uiUtAtu  vtn  amatott*  wi  m  êj§t  reUgvt- 
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BAUDOUIN. 
(â)S*rt-    trop  d'aigreur  »  au  (I)  jugement  même  de  pluficurs  perfonnes  de  Ton  parti. 
S"*1"*  *fl    tju'i!  n'y  cât  beaucoup  d'incoiiftancc»  &  beaucoup  de  bizarrerie  dans  la  tête  de  Baudouin.  Il  croît 
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Mit  iiJiMa.    Qusn  J  cm  fçut  i  Génère  le  préjudice  que 
Biudoiiin  voûtai  couler  aux  Kct'ot  01  ci  avec  ce  livret, 
on  crut  qu'il  faloit  faire  «.onoltre  au  public  ce  per- 
lonnage.    C'clt  pourquoi  Calvin  en  (a)  réfutant  cet- 
te pièce  qu'il  attribuoit  i  Baudouin  le  piqua,  fit  le 
roiieta  ira  peu  rudement.    Baudouin  le  détendit  en 
publiant  un  Ouvrage  pour  lequel  il  avoit  obtenu 
un  privilège  dét  l'an  tffj.  il  le  retoucha,  il  y  joi- 
gnit un  apendix  (i).    Ce  fut  en  un  mot  Ion  ad 
Itgtt  il  famafit  tibrit.  s  fr  ii  talumatatiribnt  titn- 
mtntarint ,  imprimé  à  Paris  chez  André  Wcdtcl  l'an 
îrûi-".  +•    La  réplique  (r)  de  Calvin  fut  en  cam- 
pagne bientôt  après,  avec  de  très-bons  renforts,  car 
elle  fut  accompagnée  de  pluiieurs  pièces  compo- 
sées par  de  bonnes  plumes  ,  Se  iur  le  tout  on  fit 
imprimer  les  lettres  que  ce  deierteur  avoit  écrite* 
en  divers  tems  à  Calvin.  (J)  Refpiniil  quaqua  Jeanne» 
Crtfpnta»  (/au  eaaitrrmneat ,  ty  perpétuai  ,  quaaJ  tjm 
fitri  païuil  ,  amicni.    Aijunda  fitnt  quorunJam  tafi- 
gaina»  virarnm  fertft* ,  jmbni  ftrfttnn  tfiitu  tmfnii- 
$au,  fuma»»  imfudtatm,  fr  tx  trima  tnfiitia  tta  taani- 
ftfie  rtiarguttat,  nt  ai  muât  quJtm  f-ojfit  ignarantiam 
fiiam  itjfittti.    AJAtl*  funt  dtmnue  tpfini  lutta  vanii 
ttmpartb:ii  ai  Catvtanm  firipta,  m  narrinin  iJU  défie, 
ti» ,  if  fin  afafiala  lejfimema  apni  tmntt  baaat  faaeirt- 
Jwr.   On  conottra  plus  exactement  la  nature  de  ce 
recueil ,  li  j'en  donne  ici  le  titre  :  le  voici  donc. 
faanait  Cabvim  refpanfia  ai  Baldutni  emukia.    Ai  it. 
gt»  it  Iraatfugit  ,iifirt*ribt*i  fr  tmanfsnùui.  Traattfci 
BaUmm  tftpoU  anaiam  ai  Jtaantm  Caiwanm  fr» 
Ctmmtntani».    Yrancxjti  Dnami  J  C.  ai  attirnm 
ammJam  Jnnfi.  rpêfliU,  il  t'raaetje*  tilinim.  An- 
tiaii  Cintti  J.  C.  aimtaitu  il  faVu  Ciafianttai  Ugtbtu 
ni  anmiam  <t«i  fi  btc  itvr  ■'  J  art  fi  ta  fuit  um  Chrif- 
tiannm  frtjintnr.    Di  «ffiti*  tnm  in  SLtiigiiat  ttun  m 
fcriptitaibut  rnmrnit ,  tfifiota  ai  Fraaeifenm  JBaliai- 
unm  Jnrifionfnitnm.  Ai  .'.»«»  111.  C.  Imff.  il  Af  >f- 
tatu,  fiannti  Criffou  Cemmiatarm»  ai  Jntifimfnkt». 
Ce  recueil  de  pièces  fut  imprimé  l'an  1  rôi.  m  4..  il 
contient  117.  pages.    Baudouin  composa  une  fécon- 
de reponte  qui  fut  imprimée  à  Paru  Se  i  Cologne 
l'an  içcta.   Calvin  ne  jugeant  pas  a-propos  de  la  ré- 
futer ,  fe  contenta  de  mettre  au  jour  une  («)  j»»ge 
d'écriture  où  il  aprenoit  au  public  qu'il  ne  vouloit 
piui  répondre  a  cet  adverfairc.    C'cit  là  qu'il  lui 
reproche  d'avoir  violé  les  droits  u'noibitaiite  en  dé- 
robant des  papiers  qui  fufient  propres  a  un  coup  de 
perfidie.    Amtquam  nffiaiti ,  dit-d  (/)  ,  nuaraJi 
fitat  USoris  aihtl  hac  mmiinla  iffi  fmatm»  ,  m  hae 
fartt  fratrtn  [uni'»  futrueltm  An nmum  BMmnum 
fnftrtt,  tni  c!t  furan.ii  liicttiam,  c^mtntn  AUat'Vi  À 
imiifiifniu  nuii.im  fun.    Tant*  fuit  mea  trga  iffum 
fatiLtai,  nt  anuquid  irai  m  btaiiiùttt.»  met  ritartarnm 
libtrï  nu  akfintt ,  ixcajml.    àubrtfaijîi  fa«  m  rtm 
fnam  fart  fntabat,  no»  ainnit  fitikin  ifi  LttuUniitr 
fribattt ,  anàm  ix  tjut  firtftt.  in  ans  fi  tti-  praii. 
du.    Ctrtt  /Un  tjni  c  Jtfpilaiuas  bu  itprihtmâttnT. 
Beze  prit  fa  place .  2c  répliqua  au  fécond  écrit  de 
Baudouin  ,  qui  leur  opoi'a  aitez  prompteruent  une 
rroiiiémc  apologie.    Elle  parut  l'an  if6+.  fie  a  pour 
titre,  JV»  fr.  B*hnot»rifpcnfit  ndC*h>mnm<y> Bitnm> 
tnm  rifmamni  Catvtai  ji  firiftnra  iy  traiitttat  (/). 
On  pour  roi  t  compter  pour  une  4-  pièce  de  Baudouin 
la  préface  qu'il  composa  fur  Optât  l'an  tj-6)  Elle 
fut  traduite  de  Latin  en  François  par  Pierre  Vie! ,  qui 
la  mit  au  devant  de  la  tradtttion  Frwçoiic  d'Optat 
imprimée  a  Pari»  l'an  1764. 

Tirons  de  tout  ce  récit  une  petite  cenfure  d'un  Ecri- 
vain Proterrant.  Il  (b)  raporte  les  intrigues  tou- 
chant l'Ecrit  de  CaAandcr ,  Se  il  ajoute  que  Baudouin 
n'uanr  point  été  apdlé  au  Colloque  de  PoilTî  ni  par 
les  Catholiques,  ni  par  les  Reformez ,  déchargea  tout 
ibn  dépit  fur  Ici  Minjffrei,  Se  publia  (1)  des  libelles 
contre  Calvin  6c  contre  Beze .  fit  que  ceux-ci  lui  ré- 
pondirent. C'eft  dedarer  qu'il  fut  l'aggrefîcur,  or 
cela  eit  £sux:  on  ne  voit  donc  point  U-dcdans  la  fidé- 
lité fit  l'exactitude  qui  devraient  y  être. 

(/)  RtLt  j  intra  aine  nn  fm  trop  i'aigrtnr  an  jn- 
rtmtat  mime.]  L'Ouvrage  qu'il  fit  là-Jclfus  eft  au  a. 
(k)  tome  de  ks  Oeuvres.  Voici  un  petit  extrait  de 
ii  tettre  que  Sainte  Aidegoodc  lui  écrivit  l'an  «fod. 


(/)  Statmram  prtttrta  ettliirtm  fattri  II  qnàm  bit 
fini/tri  fknani  mttrpriitntwr  libellai  ijibie  nltn  citnqui 
tnm  in  Baldnianm  ttun  in  Httkafintn  feriptit ,  ex  et- 
qutbetniaei  malt~*lai  gravent  Enangeltta  xeruali  een- 
tiltari  inviiiam.  Sri  atteniam  attaixi  le  barum  rtntm 
ai  aliii  tjji  jaiinm  ttrtmttn ,  vetni  ab  bte  argument* 
/aperfiitre.  Reti  tatutn,  ibfirvanie  ia  Cbr.fio  partit», 
mt  vil  in  barum  rrjiimtm  gratiam  m  auibui  ma  miJi 
cum  bypicritit  te  aemmt  aebit  tfi  tilntéianinm  ,  vt- 
rnmtitam  ab  apinit  hifltbn»  gravia  mais  a  ptrpetienia 
{aui  fêtant  tyranmiem  m  tinttnttiatt  mfirat  dérivant) 
arn gravtrit  JiyLttn  attàm  auitfii£itni  ia  LtungtUca  ve- 
ntant Aptftatai  ae  advtr/ariti  ttmperart.  Nan  ani- 
iem  fuei  parttaJnm  illit  teafiam ,  a/ai  mtllum  nia  la- 
piiim  auvent,  ami  ail  ta  taviiiam  graxtntm  viciât, 
fii  m  (anm  ilbi  pri  mtriit  re/piaieinr)  quai  [n:i  tilt 
vamjpmu  erga  ni»  maltdiSu  atant  talammu  aequtuxt 
cmfiau!  {atmpt  nt  Enangtlii  lutta»  abritant ,  tia/que 
ftÛattrtt  aparttt  vtritatu  hafiHut  ixtarnificaaiii  tra- 
iant)  tiipjttm  mjirii  itfi  jujHJimit  nt  vmjfimtt ,  aan 
tamtn,  uti  pUriamt  txifiimaat,  Inangibca  manj.ttn- 
itnt  itgaii  vil  nttttfititintbm  vil  ttfpaaftimbnt  ait f  tut 
fi  tjft  ilerttatnr.  li  Ji  fieerit,  an  amatac  fiaiuifoe  t* 
audit,  &  m  s  magna  inviim  levant ,  1U11  tpjit  fer. 
fiiit  Aftfiatit  turpem  mattditeniia  allant  majlam  rtli- 
qmtr  'u.  Itaqut  ut  facmi,  vthtnunter  bit  imnet  Enan- 
gtlii fittdiaji  (qui  It  fUriqtu  nt  parealem  amai.i  fr  ee- 
luat .  rrvertnturqur  ut  Praeefterem)  et  ut  m  Aient  num 
ttrefanl.  Vous  voies  là  1.  Que  d'autres  pertannes 
•voient  déjà  donné  des  avis  à  Théodore  de  Beze  fur 
le  préjudice  quefaifoit  aux  Reformez  l'emportement 
des  écrits  qui  avoien:  paru  contre  Baurtouin.  Les  per- 
lonncs  m-il  intentionnées  s'en  prevaloient  pour  ren- 
dre odieufe  la  Reformation.  a.  Qu'on  le  utplic  très- 
humblement  d'émouflèr  à  l'avenir  la  pointe  trop  acé- 
rée de  la  plume,  quand  ce  ne  leroit  qu'en  faveur  des 
Reformez  du  Pais-Bas.  qui  avoien  1  à  dos  à  cetteocca- 
ûon  non  leulemcnt  les  (m)  hvpocrites,  mais  auflfi  des 
cnncmia  déclarez  fit  violens.  j.  Qu'il  étoit  à  crain- 
dre, que  des  reponlcs  véritables  Se  trct-juiles,  mais 
éloignées  de  la  douceur  évangclique  ne  fr'cnt  ce  que 
l'impudence  des  calomniateurs  tïchoit  en  vain  d'ob- 
tenir, c'eft  que  la  lumière  de  la  vérité  fût  etoufee ,  8c 
que  ceux  qui  la  lui  voient,  fiibiftênt  une  cruelle  pcrlé- 
cution.  +  Q_ue  ii  Théodore  de  Beze  deferoit  à  cet 
avis,  comme  on  diibit  qu'il «y  étoit  rclblu  ,  il  dé- 
chargerait d'une  grande  haine  l'Eglife  de  J  1 1  ki  s- 
Christ,  Se  lai  fierait  aux  Apoftats  la  Sctrulûre  de 
l'tfprit  de  meditance.  11  répondit  à  Sre.  Aldegonde 
que  s'il  n'eût  été  queftion  que  des  injures  qu'on  lui 
avoit  dites ,  il  ne  s'en  leroit  non  plus  emeu  que  d'en- 
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s'agiflânt  des  intérêts  de  la  Religion ,  il  avoit  cru  qu'il 
faloit  traiter  Lion  lbn  meute  1  Infâme  Apofut  qui 
l'a  voit  calomniée,  &  qu'il  fe  mettait  peu  en  peine  des 
ftTupolcs  des  gens  modérez.    11  fiudioit.  dit-il,  que 
les  impudens  nienJbngcs  de  ce  calomniateur  les  tou- 
chaflent  autant  que  la  vigueur  de  nos  reponles. 
Chacun  comprend  qui!  eft  nciefTairc  que  je  raporte 
fes  paroles,  car  pluiieurs  i  •  pourraient  imaginer  que 
j'en  pervertis  le  leus.    Les  voici  donc;  (n)  Sufereji 
ut  ad  entrematn  taatn  Efr  alam  faucit  refianuiam. 
HaUmnam  fr  Hetbufium  aaannUt  vtiltnt  maderaitut  à 
nu  futfjt  reprebenfit.    Sgt  vtra  cuptrtm  iflot  aatte  affict 
imfadtmiJJ'mui  iirum  tint  1*111  m  bamiatt  tun*xm  (en- 
urtit,  se  jufitt  a  ftrit  iefinfiaaiitu.    J^nti  ai»  ttum  m 
efttmnm  illum  fr  tnnacentifîimum  Dti  Jervnm  îatnln» 
lut  tfi  fttin»  lit*  Afafinta  I  ia  m*  vtr*  ami  ni»  iixn  t 
Et  titnta  Deui  m  in  ttfiit  tfi  in  ammam  tneam ,  nom 
tauîia  magit  mt,  fire»  mea  priva  ta  agtrelttr.  ifin  petn- 
lantia  ttmmtvtrt  petatffe ,  quant  Ji  ta  bit  rtgitaibu*  ver- 
fans  amirvijjtm  tant»  in  ladta  latrart.    Sti  quum  ptr 
aafiram  latat  vtderem  (ialUcat  *mn*t  Eeeltfia»  ab  tfi» 
ttndaBtti*  Tabula  taaftdi ,  fr  tanquatn  fiiniafit  at- 
enfari  ,  qnetcuaqat  iHamm  Uttoanm  ttltt  tirfara  fit» 
nom  eiftcrmnt,  ut  facert  tuctjft  fuit,  aifi  ty  Cbnfii 
taufitm  fr  rtgiam  majtjlatea*  praitrt  maiaijint ,  pic- 
cata fiibctt .  quai  tjut  ealnataiu  Ji*  rtffitui ,  ni  fr  p- 
fntn  fycafiuuuam  fait  calaribut  itptagtrtm  ,  fr  eau  fa 
aafir*  baailatem  praiarem.    liaqut  quad  ai  tllam  attt- 
nti,  tua  dijfimut*  m*  nuUum  ftteatam  agaafitr*  ,  fr 
nuJtratat  tjlti  nibil  autan.     Ih  Httkufi* .  anaaiam 
ahtti  argumtatum  traÛabam,  faitar  caufana  iliam  pi* 
tmfft  aliter  agi.    Sti  fiaguUru  itla  ifimi  hamiau  fr  ta» 
fiitin  fr  auJaeia  ta  ha»  vtlati  fitfuut  mt  nieg.t,  né* 
tamtn  fptra  me  nanfragtum  aaa  Jecijfe. 

Je  ne  ferai  que  deux  reJkxions  Jur  cette  reponfa. 
T  t  t  je 
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5t4  BAUDOUIN. 

à  l'éf^ard  des  Académie* ,  ce  que  font  en  fait  de  Maîtrcfles  certaines  gens  qui  courent  de  belle  en 
belle,  &les  meri  d'*m$ur  de  nvtge  en  nv4Ae.  Il  y  a  bien  de  l'aparcnce  que  Ion  qu'il  vivoità 
Bourges  dans  la  Communion  Romaine ,  il  avoir,  plus  d'afrcftion  pour  les  Protcftans  que  lors  qu'il 
communioit  avec  eux  dans  Heidelbcrg.    On  peut  foupçonner  auflî  qu'il  n'<?toit  content  ni  du  Pa- 

Eifmc,  ni  du  Calvinifmc»  ni  du  Luthcranifmc ,  &  qu'il  eût  voulu  les  refondre»  &  peut-être 
ien  d'autres  fe&es  enfemblc  pour  en  faire  une  nouvelle.  Ce  qu'il  y  a  de  certain  eft  qu'il  *  fe 
mcla  de  la  réunion  des  Religions.  On  ne  peut  nier  d'autre  côté  qu'il  n'eût  de  fort  beaux  talen»  > 
une  t  feience  très-étendue ,  une  mémoire  admirable ,  &  une  éloquence  d'autant  plus  pcrfuafî- 
ve  qu'il  étoit  bien  fait  ♦  de  fa  perfonne.  &  que  fa  4  voix  avoit  de  la  force ,  &  des  agremens.  Ne 
croioris  donc  pas  qu'il  y  ait  de  l'hyperbole  dans  ce  qu'on  a  dit  (  K  )  de  fon  auditoire.  Il  marij 


Je  dirai  premièrement  qu'on  ne  peut  nier  que  le»  lec- 
teur! ne  donnent  quelque  l"u<ct  de  croire  qu'ils  le 
fondaient  plus  de  1  aigreur  d'un  apologiffe,  que  de 
celle  de  l'aggrcfleur.    Qu/il  y  ait  un  Ecrivain  qui  dé- 
chire toute  ia  terre, les  morts,  1«  vivant,  les  Souve- 
rains, les  liiicts ,  fes  confrères  de  Religion  ,  les  alver- 
f.ires  de  Ion  parti»  qu'il  exerce  ce  métier  plusieurs 
années  de  liiite ,  qu'il  devienne  plus  fécond  en  medi- 
fances,  8c  plus  piquant  à  mefurc  qu'il  vieillit,  on  a 
de*  yeux  je  l'avoue  .  on  t'aperçoit  de  ceh  ■  Se  on  le 
blimci  mais  li  enfin  cet  homme  eft  fort  nul-traité 
par  ceux  qu'il  a  provoquée  >  voua  entendexcent  foi* 
plus  de  plaintes  confie  eux  qoe  contre  lut.    Ses  en- 
nemis mêmes  trouvent  errance  qu'on  ne  l'ait  pas 
traite  avec  plus  de  ménagement.    Ils  auront  lu  avec 
joie  ce  qui  a  été  publié  a  Ion  deiavantage  ,  Se  ils  ne 
lailîeroDt  pas  de  dire  qu'il  le  taloit  épargner.  C'cft 
un  ettVt  de  l'inclination  énorme  que  l'on  a  pour  La 
cenlure.    On  te  plaît  à  n'aprouver  rien.   Mais  ne  ju- 
geons pas  a  nli  des  perlbonnes  modérées  dont  Ste. 
AiJegondc  raportoit  les  fentimcns.  Elle*  étoient  làns 
doute  choquées  de  l'audace  fatirique  de  Baudouin ,  en- 
core plus  que  des  invectives  de  ceux  qui  le  réfutèrent! 
mais  elles  eufient  voulu  que  la  medi  Lance  eût  été  un 
caractère  ahVété  aux  ennemis  de  la  vraie  Religion ,  Se 
que  ceux  qui  la  juftinoient  fc  ligrula  lient  par  la  lagef- 
le.  Se  par  la  modération  du  liyle.    Elles  vouloient 
hait  l'clprit  fatirique  qui  fait  un  mélange  de  dirfama- 
tions  Se  de  rai  lotis,  dans  lequel  les  injures pcrtonncllcs 
font  la  partie  prédominante  ,  8c  elles  ne  pouvoienc  le 
haïr  fort  à  leur  âne,  pendant  qu'il  croit  commun  à 
leurs  ennemis  Se  à  leurs  amis.    C'eit  pourquoi  elles 
fouhaitoient  tant  à  cause  de  cette  railbn,  que  pour 
quelques  autres  qu'on  le  laùTàt  en  propre  aux  Ecri- 
vains Catholiques .  8c  qu'on  ne  luiotar  pas  en  l'adop- 
tant cette  note  d'tnfànyc  dont  elles  vouloknt  qu'il  fut 
marqué.    Je  dis  en  fécond  lieu  que  Théodore  de  Bc- 
ze  Mena  un  peu  trop  la  bride  à  ion  imagination ,  car 
fi  le  livre  qu'il  a  Fait  contre  Baudouin  étoit  le  leul  qui 
nous  redit,  nous  prendrions  ce  lu  niconlulte  non  feu- 
lement pour  un  fripon  très-infâme ,  mais  antTi  pour 
un  Auteur  fans  cfpiit  ,  fans  érudition,  iàns  aucun 
mérite.   I]  en  a  donc  fait  une  dctèription  trompeule , 
puis  qu'on  ne  tau  roi  t  nier  en  lisant  ce  que  Baudouin 
a  écrit.  Se  ce  que  d'autres  difentde  lui,  que  ce  ne  tût 
un  tres  ha  i'.c  homme.    On  peut  cxculer  fur  i'inrir- 
mite  de  la  nature  un  Auteur  qui  n'avoue  pas  que  fort 
ennemi  l'oit  docte,  cloquent ,  ingénieux.    Mais  s'il 
lui  cil  permis  de  taire  ces  vcritcs-la,  il  doit  du  moins 
s'abitenir  de  les  nier.    L'emportement  qu'un  Auteur 
temoipnc  dan?  les  Ouvrages  qu'il  compote  contre  Ici 
ennemis  de  fa  Religion,  peut  quelquefois  venir  d'un 
grand  scie  ;  c'cft  pour  cela  qu'on  doit  dire  que  la  co- 
kie  cil  équivoque  entte  le  tempérament  5c  la  dé- 
votion, mais  je  ne  vois  pas  comment  on  po.rroit  ré- 
duire à  un  principe  Evangelique  la  tierte  d'un  Ecri- 
vain.   l"apel!e  fierté  les  airs  dédaigneux  qu'il  fe  don- 
ssCi  8c  l'aîfeâation  de  pirlcr  de  fon  adverlaire  comme 
du  plus  mrpri  table  ce  tous  les  Auteurs,  8c  cela  con- 
tre la  notoriété  publique ,  contre  les  preuves  que  four- 
miltnt  les  emplois  ,  8c  les  écrits  de  cet  adversaire. 
|e  voudrais  n'avoir  pas  trouve  dans  i'hiltoirc  des  Egli- 
ses que  (i)  Baudouin  rjt  mert  m  (trubU  fJsntt.  Un 
tel  mot  ne  devait  /a -nais  couler  de  la  plume  de  Théo- 
dore de  Ile  a."  ProfclTcur  alors  en  Théologie,  Se  autre- 
fois ProfciTcur  en  Grec.    Il  taloit  laiiler  aux  Cavaliers 
l'iuciviiifc  de  nommer  ainli  par  mépris  les  personnes 
qui  enfeignenc  la  icunclTe.    Il  ne  fàioit  point  qu'il 
Jcsbonorit  une  protcllion  qui  étoit  du  mémé  genre 
que  la  tienne.   Si  l'on  dit  qu'il  etabliiloit  la  pedanre. 
ne  de  Baudouin  non  dans  la  charge  de  Proréflcur. 
nuis  dans  Ici  défauts  pcrlbnncls,  on  ne  dira  rien  qui 
vaille,  puis  que  ce  Jurilconl'ulrc  ne  manquait  (è) 
point  de  politclfc  dVi'prit ,  8c  qu'il  lâvoit  vivre  avec 
les  Gnus,  Se  encrer  dans  leurs  intrigues.    L'en  vie  de 
le  traiter  avec  méprit ouligea  Bexc  (c)  à  débiter,  que 
lois  qu'on  propoù  au  liai  de  Navarre  en  irai,  de 


l'emploier .  ce  Prince  ne  lavait  pat  qu'il  y  eût  au 
mouoe  un  perfonnage  nomme  Baudouin.  Voila  l'u- 
ne de  ces  chofes  que  les  Auteurs  avancent  à  tout  ha- 
sard ,  8c  fur  lesquelles  ils  ne  peuvent  dans  la  fuite  se 
juthfier.  (j)  Baudouin  a  dura  qu'il  «voit  été  recom- 
mandé à  ce  Prince  par  la  Reine  de  Navarre ,  i  laquelle 
il  avoit  eu  l'honneur  de  faire  la  révérence  le  jour  (t) 
des  noces  de  la  fille  de  cette  Reine  avec  ce  Prince. 
Il  aiTura  que  La  faveur  8c  la  bonne  volonté  de  cet- 
te Prince  fie  .confirmèrent  le  choix  que  l'on  fit  de 
lut  pour  la  Prorcllion  en  Droit  à  Bourges.  Cela 
eft  bien  aparent .  car  comme  elle  étoit  Duchcûe 
de  Berri ,  8c  qu'eue  prenoit  à  coeur  l'intérêt  de.  laen- 
ces,  on  ne  pirvcnoit  pis  aux  charges  de  cette  Uni- 
vertité  sans  fa  participation.  Comment  étoit- il 
poiîible  à  Théodore  de  Bcze  de  réfuter  fur  cela 
François  Baudouin?  Quelcun  me  dira  peut-être  que 
le  zèle  de  Religion  porte  quelquefois  les  Théolo- 
giens à  traiter  de  haut  en  bas  8c  comme  un  ché- 
rir Auteur  celui  qu'ils  réfutent,  car  ils  croient  qu'il 
eft  utile  i  la  vraie  EglHe  que  fes  Sectateurs  loient 
pcrfuadca  qu'il  n'y  a  que  des  ignorant  qui  la  corn- 
bâtent,  je  répons  qu'un  x£ic  qui  ferait  tenir  une 
conduite  li  opoiec  a  la  bonne  Foi,  à  La  raifbn.  i 
la  jufiice,  Bc  plus  encore  à  la  morale  lévercdc  Jt- 
ivvL'h  si  ■  t  t  •  ne  pourvoie  jamais  paûcr  que  pour 
un  xéie  trés-aveugle.  je  pafle  tous  silence  l'incon- 
vénient dé  cette  conduite.  Il  eft  ailé  de  détendre 
votre  oufe.  pourroient  dire  bien  des  gens ,  puisque 
roui  reconotfiez  qu'elle  eft  li  nul  attaquée  i  vos 
triomphes  ne  font  pas  un  ligne  que  vaut  coroba- 
tca  pour  la  vérité- 

Il  /oui  que  je  t  -  lie  encore  une  oblèrvarion.  Sainte 
Allcgonde  ne  donna  point  tout  les  avis  necefLaires: 
il  en  oublia  un  qui  étoit  très-important:  il  n'aver. 
rit  pas  qu'il  fa] oit  repondre  à  la  iroiliemc  Apologie 
de  François  Baudouin,  je  là:  bien  que  for  les  ma. 
riercs  de  droit  il  ne  faut  point  le  piquer  de  ne  laitier 
fans  repartie  aucun  Ouvrage  de  tes  adversaires  ,  on 
peut  des  la  a.  repique  mettre  les  choies  dans  le  plus 
beau  jour  qui  Leur  puiflê  être  donne,  8t  l'on  peut 
après  cela  le  promettre  que  les  lecteurs  iulcLiigcnt  ne 
trouveront  point  mauvais  qu'on  oc  rentre  piut  en  lice. 
Mais  dans  Ici  marscret  de  tait  où  il  s'agit  d'a.cuùtions 
pcrlonncUcsSt  difamantet,  il  ne  faut  jamais  que  l'ag- 
grcilcur  toit  le  premier  i  fe  taire,  car  s'il  ne  réplique 
point  aux  Apologies  de  l'acculé  ,  c'cft  un  ligne  qull 
manque  de  preuves.  Se  qu'on  le  contraint  de  s'arrêter 
dès  qu'on  lui  oppofe  une  umplc  negaave.  La  tToiiié- 
roc  leponlc  de  tuudoùin  eft  toute  pleine  de  démen- 
tit, Se  de  seetfiminationt ,  8c  contient  même  des  fait* 
a  la  décharge  de  l'accuse  :  il  ne  faloic  donc  point  que 
Thc-odorc  de  Beae  la  LaifHc  tan*  repartie.  Il  falote 
donc  favertir  que  la  première  re  ponte  de  voit  être 
foutenué  d'un  nouvel  écrit  julttfkatif  du  précèdent. 
Dans  les  querelles  de  cette  nature  qui  quitte  La  partie 
la  perd:  le  demandeur  8c  le  défendeur  font  obliges  de 
répondre  1  toutes  les  nouvelles  rations  qu'on  leur  op- 
pofe ,  fâlut-il  poulTer  jufques  au  vintiéme  faâum. 
Prenez  garde  à  l'epithcte  détttvvwttfr  dont  je  me  ien, 
car  fi  l'a  cuiâteur,  par  exemple,  multipiioit  fans  fin  5c 
fans  celle  les  écritures ,  ou  par  lui-même  ou  par  ici 
amis  ,  répétant  Les  mêmes  choies  avec  quelque  petit 
changement  de  forme.  Se  ne  repondant  jamais  ni  ausc 
faits  ni  aux  raiforts  de  l'accule  ,  celui-ci  poufroit  gar- 
der un  profond  faïence  ,  là  première  Apologie  pour- 
roit  lui  lutirc  jufques  à  ce  que  parmi  la  multitude  des 
fattumsque  Ion  adverlaire  ferait  eclorc ,  il  s'en 
un  qui  alléguât  quelque  choie  de  nouveau. 

(K)  Ce  qrien  *  dit  de  fin  tuUtttn.  ]  On  j 
des  Evêqucs.  8c  des  Conlcilicrs ,  &  des  gens  d'epec. 
Ste.  Marthe  l'allure  comme  l'aiant  vu.  Htm»,  dit- 
il  (f),  ftrun  ijfîmtn.  ip/t^m  tru  se  e»iitu  earporu  htbitu 
ruts  mjiuwUHS  ,  ex  biptrunan  c  ttvtlii  dtfeifLa* 
etniu»  une,  (tut  irtUiiion:b'<i  fruits  m  (jf  vtprret» 
stjerettAt.  Ac  tutu  qmdtm  ftfe  vtàrmttt  h  c  fçUn- 
Me  /amen*  dednm*  ttfftmum  ,  Ituett*  fryutntem. 
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$c  buvoir.  pru  ,  &  il  rjwaillont  beaucoup  *.  Il  n'aptouvwt  point  t  le  fupliec  de»  hérétiques, 
&U  rit  de  g r ans  *  reproches  à  divin  à  l'ocafion  deServet  II  n'a  pas  été  collègue  deCujas 
comme  quelques-uns  (L)  l'arTurent.  Je  dirai  quelque  chofe  de  fes  (M)  Ecrits,  ôc  du  plagiat 
dont  on  i  accu  a.'  Notez  que  Théodore  de  Bere  +  raconte  qu'il  mourut  ou  à  la  pour  'uite  d'un 
procès ,  ou  de  chagrin  de  ce  qu'un  autre  lui  avoit  été  préfère"  pour  fuivre  en  Pologne  le  Duc  d' An- 

(N)  fa  fortune. 

BAU- 


(0  Vêler.  ,nm 


(d)  Et  mm 
fei  ta 

m*-ctM- 

Mtt  m  le 
mit  iani 
feftmt 
dtGefltr 
p.  m.  xt6\ 
une  tranf- 

Sinon  de 
fet.fem- 
M  ordinai- 
re du  im- 
primeur/, n 
fait  mtttrt 

t*" 

(e)  Oaud. 
dtSainelei 
adtdiSn 

fil  6. 


libenttr  <j>  maxima 


(i) 


if) 

ft  ubi  fu- 
pta  p.  il* 

(t)  Zx 
BaiJuim 
rtfpenfiene 
ad  Calvi- 
*um  & 
Bit*  m 
feL  toi. 

10». 

(*)  V«l*T. 

Andreai 
ubi  fitfrM 

fi-  «f- 

,(7>  Non 
huju»  fed 
Pétri  Bal- 

dumi  lune. 

li.  ik. 


K 

(0  Cauht- 
tmst.  Cmi- 
ixtofmt 
de  Berri 
fùbfim. 

(m)  il  ■• 
fymrit  uinfl 
ki  lettres 
qu'il  icr  i- 
ftit  m  Câl- 


in) BtlA, 


mi  tjmi  auJoerium 
met,  epifitpi,  fenaterti ,  equitei 
frequentta  canjiutrtm. 

(L)  II  n'a  pat  été  rellffu»  Je  Cujat 
muti  nai  tufirent.]  Beze  eft  de  ceuX-la.  H 
eft  honteux ,  lui  dit-il  (a)  ,  de  reprocher  t  Calvin 
un  naturel  incompatible  avec  les  autres,  naturam 
•s«MM«r*'.  vous  h  lu  vous  été*  rendu  infuponable 
à  tous  vos  collègues  par  tout  où  vous  avez  mis 
le  pied.  Si  vous  teniez,  Duaren.  le  Conte,  Cuj 
n  Sec.  vous  convaincront  du  o 
repondit  que  Cujas  avoit  été 
à  Bourges ,  mais  non  pas  ion  collègue  ,  8c 
ne  s'étoient  jamais  vus.    (i)  Cujaemi  BxUmn»  in 

M  Schela  fucetjf't  :  Collega  nunquam  fuit 
atttrum  nunquam  vidit.  ter  littrai  aliqi 
cuti  finit ,  fed  tum  menue  ut  mnil  mugit.  1m»  Cmja- 
tim  Bmtdmmm  regavtt  m  iUttd  fimm  eeïkgmm  m  re- 
dtrtt.    Si  aeèii  non  t  redit  Cmimttum  interrogate. 

(M)  J$utlqut  ckeft  d*  fil  Etrili  ,  fjf  du  ».'.:?,.!/.] 
Courant  la  ai.  année  il  mit  fon  nom  dans  la  matri- 
cule des  Auteurs  imprimez,  car  il  publia  (f)  à  Un- 
vain  en  |ji*}S<  Lefti  dt  te  mjlica,  mm  NevtUs  etnfli- 
ttutt  frtm»  d*  hertdiim  ry  Itgt  VnUidi»  Juflmumi. 
ou'il  ivoit  traduites  du  Grec  ,  8c  accompagnées  de 
Scholics.  Cela  fut  imprimé  l'année  (d)  itnvante  i 
Bile  par  Oporin  avec  un  gros  livre  d'Antoine  Garron. 
11  publia  à  Paris  en  it>r.  freltgtmtn»  dt  iurt  eiviH, 
8t  en  ir+6.  Cimmrnteru  m  libre >  IV,  Injtùnt.  Jueit 
Civilii  Jnfiou»m  Inifereteru.  Son  commentaire  fin- 
ies loix  des  i  a.  tables  fut  imprimé  plufieurs  fois.  La 
troilîéme  édition  eft  de  Bâlc  tftj.in  8.  chez  Oporin , 
oui  imprima  en  même  tems  ion  Jurii  Crwlii  Catt- 
thtfii,  8c  fon  commentaire  ad  td,a*  vtttrnm  frinti. 
tum  Rematurum  dt  Cbrijtiami .  Ouvrage  qui  prêche 
la  tolérance,  8c  qui  i  caufe  de  cela  fut  blâmé'  (i) 


aueU  tanttno 


de  fedéfandre. 
,  fit  en  Latin ,  8c  après 


S  art,  r>  Duarenui  cftima  jure  ex  ifiiut  etuteniètit  rt- 
fetuut.  Omitte  tttam  turfij/merum  trraterum  Ctntu- 
riai,  muai  Ctntiui  ty-  ifftjuru  inttrfrti  m  tjlmi  Ceuf- 
quam.it  txigut  hbttta ,  annotaxii.  Ce  Con- 
Bctc  parle  etoit  ProfelTeur  en  Droit  à  Bour- 
se s'apelloit  Antojic  le  Conte.  On  fait  aufll 
ion  d'Hotman  dans  ce  paflage.  Ce  fut  l'un  des 
adverfairesde  Baudouin, &  il  le  traiu  avec  (t)  le  der- 
nier mépris,  il  i-appetlâ  même  Hermaphrodite,  8c  il 
femblc  qu'il  prenne  ce  mot  au  propre ,  quoi  (f)  qu'ail- 
leurs il  le  prenne  au  figuré.  (<f)  Vxer  (iaquu)  il  s'a- 
drefle  i  Papyre  Mafibn,  mihi  nullaefi.  nec  unauam 
fuit.  Née  mirum  Mmjfent  :  fiamdem  Baldumi  fretefte- 
r,i  tuifimilii  tt  qutm  cmati  dtettau  e}jt  HtrmaftnM. 
tum.  11  fc  fait  un  plaifur  de  dire  que  Cujas  meprifoit 
Baudouin:  (r)  Cum  emnti  fêtant  oued  frUtilui  Cuja- 
fhu  ne» fëeerit  urumamnumtrumdt  Bjtuuine plut  quant 
de  fini  -etterieui  eereii.  (f)  Mr.  Ménage  remarque 
avec  étonne  ment  que  Cu;as  n'a  jamais  parlé  de  Bau- 
Nous  avons  vu  (t)  qu'il  lui  écrivit  de»  lettres 


(  S)  B,en  des  rtfltmemi  À  faire  fur  la  bixjtrrtrie  de 
1  avoit  de  l'efprit,  du  favoir,  de  l'elo- 


Claude  de  Sainâes.  Je  la 
rifprudence  publiez  par  cet 
choie  qui  nedoitpas  étreomife.  8c  que  je  trouve  dans 
Mr.  Mcnage.  ( f)  ,.  A  la  prière  du  Prince  de  Condé , 
.,  a  fit  un  Traité  des  moyens  de  parvenir  à  une  bonne 
„  «formation ,  touchant  la  religion.  Ce  Traité  aiant 
„  cfté  publié  par  un  Carme  défroqué  qui  y  ajouta  beau- 
„  coup  du  fien ,  Balduin  fc  plaignit  de  ce  procède  au 
»  Prince  de  Condé.  Le  Prince  cbjfla  le  Moine  de  fa 
„  Cour,  8c  permit  à 
„  enfinte  de  cette  pi 

„  en  François,  fon  Avis  fur  la  réformation  de  l'Egli- 
„  le:  8c  il  fit  en  François,  û  Réponfe  à  nnPrédicant 
,  calomniateur.  „  On  voit  dans  la  3.  reponfe  de  Bau- 
douin que  par  l'ordre  de  la  Reine  mere  d  fut  voir  en 
prifon  Mr. le  Prince  de  Conde,  8t  qu'a  conféra  avec 
fui  fur  l'accord  des  ReUgions,  8c  qu'on  lui  comman- 
aa  de  faire  un  écrit  touchant  cette  conférence  qui 
avoit  été  rcnouvelléc  depuis  que  ce  Prince  eut  été  re- 
mis en  liberté.  La  compofinon  de  cet  écrit  l'empê- 
cha d'aller  trouver  le  Duc  de  Guife,  8t  de  lui  porter 
une  lettre  (j).  Je  ne  dois  pas  non  plus  oublier  que 
fon  Cenfiantinui  fivt  d*  ttt,bm  Ctnfiantmi  Jmftraterit 
imprimé  à  Bile  l'an  iryp.  a  été  mis  dans  Ylndtx  li. 
brtrum  expurgandirum  .  8c  qu'il  paflè  pour  l'Auteur 
d'un  livre  qui  fut  imprimé  i  Strasbourg /W  Chrifii». 
nvrum  ?ur*ctu<utttrum  nomme  contra  Duartnum  l'an 
irr<S.  mats  qu'il  (A)  le  defavoifa.  On  lui  donne  dans 
l'épitome  de  Gcfner  un  Ouvrage  qui  eft  d'un  (1)  au- 
tre Baudouin;  ce  font  des  notes  furies  Offices  de  Ci- 
ceron.  Ce  fut  lui  (k)  qui  mit  en  François  une  Hif- 
toire  de  Pologne  faite  en  Latin  par  Jean  Hcrburt  de 
Fulftin  Caltcii-n  de  Sanoc.  Cette  traduction  Françoi. 
le  fut  impiimce  a  Paris  en  1*7».  r»  +.  fins  le  nom 
du  traducteur.  (1)  //  fi  mafquoit  quelquefois  fétu  le 
nom  dt  Pierre  de  la  Bâche .  (m)  Pet  rus  Rochius,  ey  ft 
nommait  Atrebalius  far  alùefm  nu  JC.  Trebatius  r> 
à  fa  patrie. 

Pour  ce  qui  regarde  les  pilleria  qui  lui  furent  re- 
prochées, vous  n'avez  qu'à  lire  ce  qui  fuit.  (»)  Tu- 
dtn.ium  tfi.  r>  nimtum  lUiberalt  illud  plagium,  qued 
ipft  inficiari  non  ftttfi  dt  annetatienibui  m  Jmjlimani 
lnjiituthnti  Brtclbane  pracipteri fit*  funeftii.  Omitte 
eux  non  midi  Ferritui  <y>  Othcmanui ,  qtterum  fertef- 
pt  fauuharitatt  tum  aSuttbatur  tx  vtttrt  UU  formula 
rtï  rtu  fi'A»?  sjmhI  ,  ftd  tttam  mnximi  ifftut  inimiti 


*  Vinicî- 
bique  par- 
ciflimus... 
nunquara 


li,  lé. 

t  V»itx.U 

remarque 

D. 


$  Faite,  f* 
a.  *  ■  .  .  £  t 
contre 
Catv.m. 


Suence,  de  l'adreiTe.  Uétoit  bien  fait  de  faperfonne, 
entendent  le  manège  de  la  Cour:  quelques-unes  des 
quahtez  que  je  viens  de  fpecifier  fe  trouvoient  en  lut 
dans  un  degré  éminent.    11  fut  emploié  diverfes  fois 
par  de  grans  Princes  à  des  affaires  importantes,  cela 
le  mettoit  en  parte  d'un  glorieux  avancement,  &  néan- 
moins il  ne  s'avança  jamais  beaucoup,  8c  je  penfe 
qu'il  ne  mourut  guère  riche.   Combien  y  a-t-il  de 
eens  inférieurs  en  toutes  chofes  à  cet  ha  île  Jurifcon- 
lulte  qui  montent  bien  haut ,  qui  parviennent  i  de 
grandes  charges, qui  s'y  maintiennent,  qui  s'y  aquie- 
rent  un  beau  nom,  beaucoup  de  richefles,  beaucoup 
d'autorité?  liane  brillent  par  aucun  endroit  j  ils  n'ex- 
cellent  en  rien  ;  point  de  qualitez  éminentes:  on  cher- 
che vainement  en  eux  ce  qui  excite  l'admiration ,  8c 
On  le  trouve  bientôt  en  d'autre»  perfonnes  qu'on  voit 
toujours  dans  un  état  médiocre, 
elles  aient  eu  fous  la  main  une 
La  plupart  de  ceux  qui  font  at- 
tention à  ce  train  des  choies  humaines ,  y  trouvent 
de  quoi  murmurer,  de  quoi  fe  ficher,  8c  ils  déchar- 
gent leur  dépit  fur  ce  qu'ils  apelleut  injuflke  ou  aveu- 
glement de  la  fortune.   Ils  vont  rarement  au  fait,  ils 
ne  s'ivifent  guère  d'une  autre  caufe  qui  produit  cela 
bien  plus  fouvent  qu'ils  ne  penfent.    Ils  devroient 
lavoir  qu'aftn  que  des  qualitez  éminentes  portent  un 
homme  à  l'élévation  qu'elles  fcmblcnt  lui  promettre, 
elles  doivent  être  fécondées  par  certaines  autres  quali- 
tez, ou  n'être  pas  traveTlces  par  certains  défauts  i  car 
n'étant  pas  fécondées  >  ou  étant  traversées ,  elles  font 
une  caufe  infufilante,  8t  ainfi  filou  les  loix  de  la  Me- 
chanique  il  faut  qu'eues  manquent  leur  effet.  Or  voilà 
ce  qui  arrive  à  plufieurs  de  ceux  dont  les  talcns  ont 
del'écUt:  il  leur  manque  certaines  chofes  avec  quoi 
ces  grans  talcns  feroicnt  des  merveilles,  Se  faos  quoi 
ils  ne  peuvent  ni  les  avancer,  ni  les  foutenir.  Les 
qualitez  de  ces  gens- là  oe  font  pas  bien  aflbrties  j  il 
n'y  a  point  entre  elles  le  concert  8c  la  proportion 
qui  devroit  y  être:  au  lieu  donc  de  s'entr'aider  les 
s  les  autres,  elles  s'eut renuifent:  il  ne  faut  donc 
s'etonner  fi  l'on  ne  s'éîeve  pas ,  8c  même  iî  l'on 
un  tel  équipage.    Pour  ce  qui  eft  de 
certaines  gens  qui  parviennent  à  une  grande  fortune 
8c  qui  s'y  foutiennent .  tans  qu'on  puifte  remarquer 
en  eux  rien  qui  ne  foit  médiocre,  il  ne  s'en  faut  pas 
étonner.    Il  y  a  un  tel  concert ,  ou  une  telle  propor- 
tion entre  leurs  bonne*  8c  leurs  mauvaifis  qualitez , 
qu'elles  fe  fervent  d'apui  réciproquement,  8c  par  là 
elles  forment  un  principe  complet ,  8c  fufuant  à  la 
production  de  mille  avanturcs  profitables.   Il  en  ejt 
de  ceci  comme  de*  machines}  car  quelque  groiTicre- 
ment  qu'elles  foient  faite* ,  elles  feront  mieux  leur 
jeu  fi  leurs  partie*  font  placées ,  8c  proportionné»* 
comme  il  faut ,  que  la  plus  admirable  machine  ne  fe- 
roit  le  fien,  fi  l'on  en  ôtoit  quelque»  pièces  ,  ou  ii 
l'on  y  en  plaçoit  quelquc»-unc»  qui  ne  corrcfpoadif- 
fent  pas  avec  le*  autres.   Ce  n'eu  pas  le  tout  que  de 
foindre  avec  la  feienec  du  monde  celle  des  livret, 
beaucoup  d'eiprit ,  beaucoup  d'éloquence  ,  plufieurs 
T  t  t  a  antres 
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V6  BAUTRU. 
BAUTRU  DES-M  ATRAS  (Maurice)  premier  Uemenint  de  la  Prévôté 

d' Angers  en  utre  d'office.  Ses  fils  &  fes  petits-fils  ont  rendu  Ion  nom  très-celebre ,  comme  on 
le  va  voir. 

BAUTRU  DES-MATRAS  (  J 1  a  m  )  fils  du  précèdent ,  a  été  Avocat  au  Parle- 
ment de  Paris ,  &  l'un  des  meilleurs  ;  car  Antoine  Loi  I  ci  dans  fi»  Dialogue  des  Avocats  a  parlé 
de  lui  en  cette  manière  ;  kUsttrU  Mlaif  d'une  (Un  gritsde  atlt  queux  tout ,  je  tu  durât  fouit  qu'il  fn0 
plut  dtde  qu'uucuu  d'eux  ,  puis  il âftit  U  Ungue  mieux  fendue ,  &  s'il  le  faut  dire ,  plus  Angevine  0. 
Guillaume,  &Rmc  Bauiru  des-Matras  croient  fes  frères.  Guillaume,  Confiai- 
1er  au  grand  Confnl ,  &  grand  Raporteur  de  France  y  >  4  été  pere  du  fameux  Mr.  Bautru  «le 
l'Académie  Françoifc,  duquel  nous  parlerons  bientôt.  René,  Aflèfleur  (X)  au  Prefidral 
d'Angers,  &  Maire  d'Angers  en  1 604.  fut  pere  de  Charles ,  Chanoine  d'Angers»  conufouslc 
nomdepRiBUR  des-Matras,  Auteur  de  quelques  (Î)  traitez  de  Théologie  *.  Je 
penfequec'eft  le  même  Prieur  des-Matras  qui  a  été  fi  célèbre  par  fes  (2)  bons  mots,  qu'il 
ne  cedoit  guère  en  cela  i  Mr.  Bautru  de  l'Académie  Françoifc. 

BAUTRU  (Guillaume)  Comte  de  Serrant ,  Confeillcr  «TEtat  ordinaire,  Intro- 
du<ft.eur  des  Ambaiiadeurt  >  Ambaflâdeur  vers  l'Archiduchctlc  en  Flandres ,  6c  Envoie  du  Roi  en 
Efpagne,  en  Angleterre  &  en  Savoie ,  c'toit  d'Angers  t,  fils  de  Guillaume  Bautru  Confeillcr 
au  grand  Confiai  t .  Il  a  été  un  des  beaux  Efprits  du  X  V 1 1.  fiecle.  11  fe  faUbit  fur  tout  ad- 
mirer par  fea  (A)  bons  mots,  &  par  fes  fines  reparties,  &  l'on  trouve  dans  les  Ecrivains  de  fon 
tems  mille  marques  de  la  belle  réputation  où  il  étoit.  Crft  un  homme,  difoit l'un  j,  d'eux,  qui 
met  une  fâttie  it  [d  pbiUftpbu  m  n'Admirer  que  tris- feu  de  tkofest  &  qui  de  fuis  50.  *ns  *  été  Us  de- 
lices  de  ttus  les  iiimftres ,  de  fus  Us  ¥  avons ,  &  généralement  de  tous  Us  Grandi  dm  Rtjtmme ,  &  n'es 
jamais  été  leur  fUteur.  11  entra  dans  l'Académie  Françoife  dès  le  commencement  delà  fonda- 
tion ,  il  n'avoit  garde  d'être  oublié ,  étant  aufli  conu  qu'il  l'était  du  Cardinal  de  Richelieu.  Son 
mariage  avec  Marthe  Bigot ,  fille  d'un  Maître  des  Comptes  de  Paris ,  ne  fut  pas  (  B  )  le  pi» 
heureux  de  ce  monde.    (  Belle  matière  de  lieux  communs  &  de  reflexions.  )    Il  en  vint  un  fils , 

là  voir 
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autres  dons  éclatant:  fi  d'ailleurs  tous  êtes  brufque, 
capricieux  ,  indiscret  ,  paresseux  ,  timide,  imereffé. 
fu;et  à  de  baffes  jilouik-».  prefomptucux,  incapable  de 
fuivie  une  affaire  oui  tratue  en  longueur,  inconftant, 
plus  propre  à  commencer  cent  nouveaux  projets, 
qu'à  reffller  au  dégoût  de  manier  quelque  rems  la  mê- 
me afaire ,  fi ,  dis-je ,  tous  êtes  frapé  a  tels  Se  fembh- 
blcs  coins,  &  que  vos  grandes  qualit.cz  ne  vous  fat 
fent  point  faire  fortune ,  ne  vous  en  prenez  pas  à 
finjuiticc  du  fort,  à  l'iniquité  du  fiecle,  à  la  maligni- 
té de  vôtre  prochain:  prenez  vous  en  à  vous-même  1 
attribuez  en  la  cauiè  aux  di (proportions  des  qualitez 
que  vous  avez  eues  en  partage.  Je  compte  François 
Baudouin  parmi  ceux  que  l'on  peut  apoftrophcr  de  la 
Sorte.  Notez  qu'entre  les  personnes  de  cette  trempe 
quelques-uns  Se  Sont  julticc  :  ils  conoiffent  le  mélange 
qui  rend  inutiles  leurs  beaux  talent.  Ce  s'ils  murmu- 
rent, ce  n'eft  pas  contre  leur  prochain ,  c*eff  contre 
leur  propre  tempérament,  c'est  contre  la  nature  qui 
a  mit  des  contrepoidt  i  tout  ce  qu'elle  leur  avoit  don- 
né de  plut  propre  pour  une  grande  élévation.  Au 
reffe  je  ne  pretens  point  enfermer  dans  cette  hypo- 
thclc  mille  Se  mille  cas  particuliers,  où  les  caufes  delà 
mauvaife  le  de  la  bonne  fortune  font  tout-à-fait  ex- 
ternes» rtft-à-dirc,  que  ceux  qui  avec  det  qualités 
fort  capables  de  les  élever,  font  demeurez  dans  l'ob- 
scurité, n'ont  eu  aucune  occasion  favorable,  Ce  que 
ceux  qui  Sam  nul  mérite  font  montez  bien  haut,  fe 
Sont  trouvez  dant  un  tourbillon  de  circonftanccs  11  ac- 
tif, qu'ils  n'ont  eu  aucun  befbin  de  le  féconder  •  8c 
que  leur  incapacité  ne  lui  l'ervoit  point  d'obftailc. 
Mais  Souvenez  vous  que  Baudouin  n'a  point  manqué 
d'occaiinns:  il  a  été  mit  fouvent  fur  les  voies. 

(X)  Ajfttftur  ««  PrtfiiUl  i' Angen.]  Ceft  de 
lui  Sans  doute  que  Daubignc  parle  au  fujet  d'une  pré- 
tendue (*)  poffedée.  Elle  a  itux  iixilti,  dit-il  (b), 
/'ho  ko  m  m*  Btlxjkul,  t autrt  Ajiarat.  Le  premier  tfi 
M  mit  DiaiU,  ftrt  rtmtmi  in  Hugmtneti  am  frappe 
ttttt  U  remit ,  ty  tus  frnffi  MtnfitHr  M*rr»r  i' An- 
gers s'il  ri  tut  fris  embmon  rn  Iru  iiftrtt ,  Btlitinl  Mai- 
tri  utoutht,  fi  v»us  visu  jmiz.  m  mu  jt  veut  battrai  tn 
niailt  .  ...  Lt  CUrge  i'Angrrs  voulut  ant  tes  itux 
Diaélti  it  btn  httt  frjjtnt  txamintx.  prtmitrtmtnt  far 
l'igieft,  ta  ils  Jugtt  it  la  v;Oi  iit  qu'il  y  allait  itltnr 
ebanntur ,  <y  pettr  txomhnr  ris  tfpriti  e  emmène  a  à  la- 
tintr,  Matrat  à  im  in  Crée.  Voicz  U  remarque  B 
de  l'article  Graniitr. 

(T)  Anttnrii  antlquti traître,.]  Voici  ce  que  Mr. 
Menard  en  (0  dit  dans  Sa  lifte  des  Ecrivains  Ange- 
vins. Canlut  Banrrn,  Prtikytrr,  Daiitr  Jhtilcgui , 
ry  Prifejar,  Eeeltfia  Mauriciant  AuJtgavtnfis  Corsa- 
meus,  maxinti  ingtnit  fcitntiarumqui  imbui  ixetlltns , 
farruLaque  mttr  elorijpmas  praeifâta-  Strilfit  it  faste- 
tijjîsna  tJschariftia  Sarramtntt  traHat'iasttm ,  brrvi  pas- 
blitaniam,  quant  viiimus.  Imtrta  typis  txfefsût  iif- 
pmtatitntm  ad  arueubun  quai  tutu  quajtunss  jf.  mita 


partit  Simm*  Tbttleg'it*  SanBi  Tbema  ,  utrum  tota 
quantitas  dimcnfiva  corporis  Chrifti  fit  in  hoc  Sacra- 
tnento  .  AnJtgavi  aptù  Anttnmm  Htmauù  1638. 

(Z)  Si  ctltbrt  far  fit  bent  mais.]  Mr.  Couiin  (i) 
remarque  que  la  mémoire  faurni^tit  à  Mr.  Ménage 
quantité  it  beat  mtti  qu'il  axait  apris  ians  fa  'jtmtjjt , 
cr  ient  lis  meilleurs  ttaitnt  it  Mr.  It  Pritttr  Bautru  in 
Matrat.  Cela  montre  qu'au  jugement  de  Mr.  Cou- 
sin, le  Prieur  Bautru  cfl  un  Sujet  à  citer  prcf'erablc- 
ment  i  l'autre  Bautru  en  matière  de  bons  motti  car 
il  ne  puuvoit  pas  ignorer  que  Mr.  Ménage  n'eût  aprit 
ceux  de  Bautru  le  Teculicr ,  tout  de  mime  que  ceux 
de  Bautru  l'Ecciefiaftiquc.  Le  Mtnagiana  nous  fait 
voir  que  Mr.  Ménage  avoit  profité  beaucoup  plus  à 
l'école  du  premier,  qu'à  celle  de  l'autre. 

(A)  Par  fit  boni  mus.  ]  Je  n'en  veux  point  d'au- 
tre preuve,  que  le  tour  que  le  Poète  St.  Amant  prit 
pour  Ce  moquer  de  ceux  qui  aimoient  les  tutlupinav. 
det  Se  les  pointes: 

Si  (t)  veut  etex.  uni  iqurvuque 
Vaut  jttttt.  i'aift  vitrt  ttqut , 
Et  frtntx.  fin  fins  mjJaulru 
Peur  un  its  beaux  mets  it  Bautru. 
Le  Mtnagiana  me  fournirent  de  fortes  preuves  fi  j'en 
a  vois  beioin  :  on  j  trouve  à  tout  moment  Mr.  de 
Bautru,  Se  l'on  cfl  averti  dansls  préface,  qu'«j«r*  Ut 
btns  mots  it  Mr.  Mtnagt  en  an  trouver*  tneari  d'autres . 
ty  fartieulserrmtat  tiux  dit  fameux  Mr.  it  Bautru 
qu'il  faveit  parfaitement  bit»  ,  puis  qu'il  avait  été  fi 
ftrt  fin  ami.  0>  qu'il  Cavett  vu  ey  fréquenté  fi  fami- 
lièrement.   La  lettre  de  Coffar  que  j'ai  citée  (/)  con- 
tient plusieurs  choies  capables  de  faire  conoitre  le  gé- 
nie de  Mr.  de  Bautru.   Il  avoit  (g)  l'infpeâioa  fur  la 
Gazette ,  Se  c'eft  à  lui  que  l'Avis  (t)  du  Gazetier  de 
Cologne  impute  ce  qu'il  y  avoit  de  trop  favorable 
pour  Te  Cardinal  Mazarin  dans  la  Gazette  de  Paris. 

(il)  San  mariage  .  ...  M  fut  fat  lt  plus  bturrux 
it  et  mini  t.  Bille  malien  it  Ueux  ctmmuns.]  Poil 
qu'on  a  imprimé  à  Parts  avec  privilège  ce  que  je  vais 
dire,  je  puti  Sans  doute  le  publier  en  Hollande,  fins 
crainte  d  en  être  bUmé  par  les  perfonnes  judicieuses. 


Mr.  de  S 


[s)  étoit  fils  de  Mr.  de  Bautru,  Se 


»  quoi  qu'ils  demeura  fient  cnlcmblc  où  demeure  pre- 
„  lentement  Mr.  de  Scignclay  >  néanmoins  ni  l'un  ni 
l'autre  ne  fe  rrconnouToient  pour  pere  ou  pour  fils. 
„  Mr.  de  Bautru  difoit  qu'il  reconnottroit  Mr.  de  S. 

 pour  fon  filt,  pourveu  qu'il  fût  honnête 

„  homme:  peut-être avoit-tl  quelque  raifon  de  douter 
u  qu'il  le  fût.  Les  fbupçons  violens  qu'il  avoit  de  l'in- 
„  fidélité  de  la  mere  l'avotent  pouffe  1  la  pourfulvre 
»  en  jufticc ,  Ce  à  en  demander  la  vengeance.  En  ef- 
„  fet,  il  fit  prendre  fon  valet,  qu'il  accula  d'avoir  en 
n  quelque  intelligence  avec  Sa  femme,  Se  le  fit  con- 
»  damner  à  être  pcndupir  Son  premier  Jugement.  Le 
M  valet  eu  ippclla ,  Se  fut  condamné  aux  galères  Seu- 
„  lcment,  parce  qu'il  ex  pou  que  MonTr.  Batitru  s'é- 

„toit 
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B  A  U  T  11  U.  )t? 
favoîr  Guillaume  Bautru  ,  Comte  de  Serrant ,  Chancelier  du  Due  d'Orlcam,  Ôt  mari  de 
Marie  Bertrand,  fille  de  Macc  Bertrand  Seigneur  de  laBafinicrc,  «Se  Treforicr  de  l'Epargne. 
De  ce  mariage  fortirent  deux  tilles ,  Marguerite,  6t  Marie  Magdelaine.  La  première  a  été 
mar.ee  au  Marquis  de  Vaubrun,  fon  oncle ,  a  la  mode  de  Bretagne ,  comme  il  fera  dit  ci-dillbu*  ; 
la  féconde  a  été  mariée  avec  Edouard  François  Colbert  Comte  de  Maulevrier ,  Lieutenant  Gé- 
néral dans  les  armées  de  France ,  Se  frère  de  Mr.  Colbcrt.  J'aprens  du  Mtna^taru  que  legrand- 
pere  de  ces  deux  Dames  mourut  *  à  l'âge  d'environ  77.  ans  ,  &  à  proprement  (C)  parler  fans 
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m  toit  fut  jufticc  lui-  même,  8c  l'avoit  cruellement  ma! - 
1,  traité.  Cette  affaire  ayant  fait  beaucoup  d'éclat! 
1,  Mr.  Je  Bautru  le  mit  lur  le  pied  d'en  rire  comme 
„  le»  autres,  suffi  diibit-il  quelquefois:  Si  les  Bautrus 
,,  font  cocus ,  il  s  ne  l'ont  pas  dei  lots.  Sa  femme 
te  voulue  toujours  être  appcllcc  Madame  de  Nogent 
,.  (4)  nunobflant  l'on  mariage ,  dilint  qu'elle  ne  vou- 
,.  loit  pas  être  appcllcc  Mad.  Bautro»  (i)  par  la  Rci- 
,.  ne  Marie  de  Medicis,  qui  ivoit  alors  de  la  peine 
à  bien  pionooccr  le  François.  n  Voilà  ce  qu'on  i  rou- 
vc  dans  la  féconde  édition  du  Htutgtana. 

Si  i'clprir  pouvoir  garantir  dcccttcdifgracedc  front 
que  tant  de  geni  appréhendent.  Ce  que  tant  de  gens 
nomment  une  bagatelle,  Mr.  de  Bourru  en  aurort  été 
excmti  mais  ni  l'ci'pnt,  ni  le  courage,  ni  la  bonne 
mine,  ni  tes  couronnes  mêmes  n'en  garamiflenr  pas. 
Cette  difgrace  ou  cette  honte  bourgeoise  a  quelque 
choie  de  commun  avec  la  mort ,  Et  U  gArJt  qui  vttllt 
aux  kamtru  du  Ltuvrt ,  8cc.  mais  d'ailleurs  les  diffé- 
rences font  grandes  1  la  mort  n'épargne  aucune  tétc 
couronnée ,  &  il  y  a  par  tout  des  Reines  tres-vertueu- 
fcs.  Malgré  ces  dnterctiv.es,  voilà  deux  chofesque 
le  même  lieu  commun  de  con (dation  doit  faire  lout- 
frir  patiemment  à  une  inrirutc  de  perfonnes,  Un 
Poète  Philofophc  a  tâché  fort  noblement  d*infpircrdc 
l'indifférence  pour  la  mort  par  cette  ration;  les  bons 
Rois,  les  plus  redoutables  Monarques,  les  grans  fou- 
dres Je  guerre ,  les  plus  beaux  génies,  les  inventeurs 
des  arts ,  les  Philufophes  les  plus  subtils  lotit  morts , 
Se  vous  miferablc  petit  particulier  qui  crou pillez  dans 
l'cfclavagc  Je  mille  balles  paiTions  vous  ferex  le  ren- 
chcTi,  Bc  vous  oferez  vous  plaindre  de  ce  que  la  mort 
ne  vous  épargnera  pas? 

LutrurtA  fit  »tuL j  tium  ktmm  Aittt  rtltamt 
j£ui  mtlur  muait  qu*m  tu  fmi ,  imfrtlt.  rcbui. 
liut  aIii  muiti  rtfti ,  rtruuiAut  ffttmti 
OccidtTunt  mAgmi  «Mt  gtutiiui  imptritArunt. 
lUi  qiuqut  ifn ,  uni  ftu  qutrUam  ftrmArt  magnum 
SlTAVit ,  sfsMSM  dtdtt  Itguruéui  tri  frr  »Uum, 

Lumtnt  adtmfu  *ntm*m  mertiunÀB  rtrftrt  fudu. 
Sti'ftAdtt  ttlu  fulmtu ,  CutihAginu  ktmr 


Ojju  dtdit  ttrrA  fremdi  ut  f* mut  infuuuu  tjftt. 
AJJ+rtftrttrtt  dt.  trmArum  ituut  lefrrum , 
A*+t  Htiictuiudum  etmitti ,  quorum  «mu  Homtrut 
SttptTA  petiiui  tuitm  mitit  Jofitu'  quitté  tjf. 

IfSt  Efiturui  tiit  dtturjè  Uamui  nu , 
Jgau  gtaui  humanum  ingtnu  futtrt'Jit ,  (T  tmnit 
PTAjlrmxtt  jttÛAi  txerim  uti  Atbtriut  fil.  • 
Tu  vrri  duiitAbu  ey>  inJrguuitrt  *6irt 
MtriHA  quoi  vit»  tji  propt  jsm  vrva  >  Mqut  ■vutntti , 
j^ui  fomna  fAritm,  (j<e.  (c) 
Dilbns  de  même  aux  petits  particuliers  qui  te  chagri- 
nent des  amourettes  de  leurs  femmes,  vous  vous  tâ- 
chez d'une  ebofe  dont  les  plus  puilTans  Monarques , 
le*  plus  grans  guerriers,  les  plus  beaux  Efprits,  les 
plus  lavaiis  Se  Tes  plus  zêlez  Doôcurs  ne  font  pas 
cxcmts.    C'cft  bien  à  vous  à  faire  les  dciicaui  apre- 
nez  par  ces  grans  exemples  à  fuporter  patiemment 
vôtre  infortune. 

Permettez  moi  de  dire  en  panant  que  nôtre  Mal- 
herbe s'eft  fervi  Je  la  pensée  de  Lucrèce  dons  1  epita- 
phe  d'un  Prince. 

Jt  fuu  ftudrt  lamti  fait , 
TAUt  U  Purqme  »  fuit  fit  Lux 
Egultt  O*  uittJfuirtJ , 
Bjtnntm'tu*  fu  pArrr: 
jtprtntt.  nmti  vulguirit , 
A  mturir  ftm  murmurtr. 
Mr.  Ménage  fur  cet  endroit  de  Malherbe  «porte 
l'épitaphe  de  Marguerite  d'Autriche  dont  la  conclu- 
sW«na 

Ai  vêi  pltktjt  gtuiti  dt  fAUguim ,  quAuJ* 
ftrrt»  net  uobu  duiictnou  fat» .  atl  uilit 
tarent  armtmhu ,  fatitnsmi  itt  fui  unit* ai. 
Jean  Second  dt  f  Auteur  de  cette  epitaphe.    Mr.  Mé- 
nage (d)  a  parodié  les  vers  de  Malherbe  au  iujet  d'un 
forme  «pique. 

Notons  aufTi  en  paiTant  que  l'on  s'eft  fervi  d'une 
fetnblablc  moralité  pour  aprendre  à  tous  1m  hommes 


qu'ils  ne  doivent  pas  fe  plaindre  d'être  fujets  ■  la  mort. 
Les  plus  grandes  villes  pcnilcnt ,  leur  a-t-on  reprefen- 
té,  fit  nous  tommes  allez  hardis  pour  trouver  étran- 
ge que  l'homme  meure:  (t)  Ex  Afîa  rtJtrni ,  tum  ai 
JEgina  MrgAram  xtrfut  naxigartm  cafi  rtgieuti  eir- 
tumctrtA  frêjfÀttr*.    fwft  mt  rrti  A  gin»  ,  amt  Mtga- 
r»  ,  dtxtra  Piratus  ,  jimfir»  Cariuthut  ;  qua  offtd» 
queJam  ttmftrt  fltrtntijjima  futrnnt .  nmu  prtjhata 
CT  diruta  autt  oeukt  jAttnt.    Cctfi  tgemti  mtcum  fu 
ctgitart  :  Htm  ,  net  btmunruti  imiigujmur  ,  fi  amt 
ncjirum  n.it rut  ,  aui  eccifnt  rf! ,  quorum  vtta  irtvier 
tji  dtitl.  tum  une  l*it  lit  oppuum  oiaXtr»  /roj, 
jattAtir  f  Le  Taflè  a  fort  bien  copié  cette  pcnlcc  i 
UiAtt  (g)  i'»U»  Cartjgt  i  à  ;>-.i  i  ftgw 
lit  i r  fut  rmnt  il  Udt  firia: 
Muenua  tt  tin*  \  mua  tune  t  rtgni, 
Cuotrt  i  fafti ,  t  U  rompt  Anna  tJ  herb*  j 
£  l  i, m. m  a'tjrr  monal  far  tbt  fi  fJtgm  : 
O  mfir»  meatt  eufta»  t  JufrrèA  ! 
Consultez  l'Entretien  30.  de  Balzac,  vous  y  trouve- 
rez en  vers  Latins  une  belle  imitation  de  cette  pen- 
ice  ,  mais  vous  n'y  trouverez  pas  ces  paroles  de  Ru- 
tilius: 

Non  (h)  mJigntmur  mort  Ah»  etrpor»  foh/i, 
Ctrntmus  tutmplh  tffida  ftjjt  mort. 
Ni  ces  vers  d'Aufonc: 

Mtrtmur  (1)  pmt  >  hemiutt  t  monumtnt»  fttifiunt , 
M,  r;  r/i.im  faxn  marmeribu/qui  vtnit. 
Scarron  qui  don  noit  un  air  butlcfque  à  toutes  chofes, 
n'a  pas  épargné  celle-ci.    Votez  le  fameux  fonnec 
qui  commence  par 

Super  itt  manummi  dt  torguttl  itt  hum»'mt, 
Pyramulti,  ttmitaux,  dont  U  vamt  firuiiurt , 
Et  dont  les  lix  derniers  vers  tant: 
Par  Ptnjurt  du  an»  itm  ittt  abolit  % 
Ou  du  metni  la  plu/part  -.oui  ittt  drmtht. 
Il  n'tft  ptmt  dt  timmt  qui  It  itmi  nt  difftuitt 
ii  vtt  marirti  fi  duri  ont  finit  fi»  fouvtir  , 
Doit-jt  trouver  mauvait  qu'un   mtthant  yourtoinl 
noir 

JÙui  m"»  duri  dtux  ant  fiit  ftrci  f»?  It  eoujtt 
N'oublions  pas  les  petits  Auteurs:  fis  doivent  Se  moi 
tout  le  premier  faire  quelque  u  l'âge  de  cette  moralité. 
Les  fautes  qui  leurechapcnt  peuvent  devenir  veniell<-s 
pu  la  ration  que  les  Ecrivains  les  plus  i!luftrcs,3c  lesfi.s 
favans,  les  Scaligers  te  les Saumaifcs  ont  fait  beaucoup 
de  bévues.  Si  de  tels  Auteurs  fc  l'ont  trompez  fort 
fou  vent,  ne  doit-on  pas  fc  confoler  de  fes  mepril'es 
quand  on  cft  d'un  rang  vulgaire  dans  la  Republique 
des  lettres?  Ils  doivent  taire  à  l'égard  des  autres  Au- 
teurs 1  ce  que  fit  Carthage  à  l'égard  de*  autres  peu-» 
pics.  (»)  Ptft  CartliAginem  vimi  nemintm  fudu  t  :  per- 
sonne n'eut  honte  d  être  vaincu  après  que  Carthage 
eut  été  vaincue.  C'eft  ce  que  je  dilbis  dans  le  projet 
{il  de  ce  Diêtionaire.  Notez  que  l'on  ne  doit  pas 
prétendre  que  je  ruine  ici  ce  que  je  difbis  en  cet  en- 
droit-là  .  Oc  que  j'avois  étalé  plus  amplement  en  un 
(m)  autre  endroit,  que  lescrans  Auteurs  font  les  plus 
fujets  à  faire  des  fautes.  Cela  eft  très-vrai  à  certain, 
égards,  8c  néanmoins  leurs  mepril'es  peuvent  fervir 
de  consolation  8e  d'exeufe  aux  Ecrivains  du  tiers  Etat. 
Mais  il  n'en  faut  pas  abufer ,  il  faut  tendre  le  plus  qu'on 
peut  à  la  perfeétion. 

(C)  tt  à  proprtmm  fAfler  fans  tonfiffiem.}  Ma 
preuve  fe  trouve  au  KUnagiana:  (n)  *  Mr.  de  Bàutru 
,,  avoit  environ  foixante  8e  dix-lept  ans  lors  qu'il 
1,  mourut.  Il  venoit  me  voir  fort  louvent.  deux  ou 
h  trois  ans  avant  fa  more  aux  jouis  de  la  Mercuriale. 
„  l'étoit  cher,  un  de  mes  amis ,  lois  qu'on  me  vint  di- 
n  re  qu'il  étoit  tombé  en  apoplexie.  Je  courus  pour 
,.  le  voir»  mais  il  avoit  déjà  perdu  connoiuance.  Ce 
„  fut  le  P.  d':  iarroujrJ  qui  fut  appelle  pour  le  confef- 

fer.  Lors  qu'on  lui  eut  dit  le  lu;et  pourquoi  il  étoit 
n  venu:  Je  ne  vous  connois  pis,  8t  vous  ne  me  con- 
fc  noiflez  pas  suffi ,  mon  Pcre,  lui  dit-il  d'une  parole 
u  fort  einwraffëe  :  cependant  il  faut  que  jevousdife 
„  ce  que  j'ai  fait  de  plus  feerct.  Je  le  vis  mourir. 
„  Ainti,  ce  que  l'on  dit  qu  il  me  cita,  n'efl  point  ve- 
„  ritable.  Il  mourut ,  pour  ainlï  dire,  fans  parler,  8e 
„  même  fins  confclfion.  Il  fe  confelTa  Lien ,  fi  l'on 
,1  veut  que  la  confetti  on  fe  fàlTe  par  interprète.  Corn- 
T  t  t  |  ,t  sne 
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5Î8  BAUTRU. 

confdfion.  11  avoit  été  (D)  peu  dévot,  &  très-fenfiblc  aux  injures  (E)  conjugal»  à  cer- 
tains égards. 

BAUTRU  (Nicolas)  frere  du  précèdent  ,3c Capitaine  de  la  Porte,  a  été  conu  fous  le 
nom  de  Comte  (A)  de  Nagent.  De  Ton  mariage  avec  Marie  Coulon,  ferur  de  Jean  Cou! on  Con- 
feiller  au  Parlement  de  Paris ,  font  fortis  cinq  enfans;  1 .  Armand  B  a  u  t  r  u  Comte  de  Nogent , 
Capitaine  de  la  Porte,  Lieutenant  de  Roi  d'Auvergne,  Maître  de  la  Garderobbe ,  &  Maréchal  de 
Camp,  lequel  fut  tué  en  1 671.  (B)  comme  il  palîoit  le  Rhin  à  cheval  &  à  la  nage.  Son  corps  fut 
trouvé  quinze  jours  après  dans  le  Rhin  à  trois  lieues  au  deffous  de  Tolhuis,  ou  le  palTagctc  fit. 
Ce  Comte  avoit  époufe  Diane  Charlotc  de  Caumont  de  Laufun  ,  feeur  du  Marquis  de  Laufun  , 
qui  a  été  Capitaine  des  Gardes  du  Corps ,  &  Gouverneur  de  Berri ,  Se  a  eu  l'honneur  d'être  ac- 
cordé avec  Mademoifclle  de  Mompenfier,  fille  de  Gafton  de  France  Duc  d'Orléans ,  &  petite- 
fille  de  Henri  le  Grand,  t,  su  o!  as  B  a  ut  r  u  Marquis  de  Vaubrun  (C),  Lieutenant  Gene- 
ral des  armées  du  Roi ,  &  Gouverneur  de  Philippeville.  Il  époufa  Marguerite  *  Bautru ,  qui 
étoit  fa  nièce,  à  la  mode  de  Bretagne,  &  fut  tue  en  1675.  à  la  bataille  qui  fe  donna  au  delà  du 
Rhin,  peu  de  jours  après  la  mort  du  Maréchal  deTurenne.  f.  1  eut  s  Bautru,  apellé  le 
Chevalier  de  Nogent,  Meltre  de  Camp  de  Cavalerie.  4.  Mûrie  Bautru,  femme  de  Re- 
né de  Rambures ,  Marquis  de  Rambures  :  de  ce  mariage  fortit  un  fils  en  la  perfonne  duquel  la 
Maifon  des  Sires  de  Rambures  a  fini  à  l'égard  des  mâles.  5.  Charhtt  Bautru,  femme  de 
Nicolas  d'Argouge  Marquis  de  Rannes ,  Cornette  des  Chevaux  légers  de  la  Garde ,  &  Colonel 
General  des  Dragons  de  France  t.  Il  fut  tué  en  Allemagne  au  mois  de  Juillet  t  1 678.  Il  étoit 
Lieutenant  General.  Sa  veuve  1,  s'eft  remariée  à  Jean  Batifte  Armand  de  Rohan  Prince  de  Mon- 
tauban ,  fils  de  Charles  de  Rohan  Duc  de  Mombazon. 
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„  me  il  lulbutiott,  un  laquai*  expliquent  au  Confcf- 
m  leur  ce  que  le  maître  vouloit  dire.  Je  lailTe  à  pen- 
„  fer  quelle  confeflfion  c'étoit-Ià.  »  Si  l'on  demande 
pourquoi  (on  Confcfleur  ordinaire  ne  fut  point  apcl. 
lé.  il  faudra  peut  être  repondre,  e'eft  parte  qu'il  n'm 
atvest  peint.  Il  étoit  aparemment  de  ceux  qui  fe  con- 
duit nt  a  l'égard  du  Sacrement  de  Pénitence,  comme 
envers  celui  de  l'Exttéme-QnÛion .  ils  les  renvoient 
tous  deux  au  lit  de  la  mort. 

(D)  Il  avait  été  fin  Jevet.]  C'eft  ce  que  l'on  peut 
inferer  de  ce  que  je  viens  de  dire,  qu'il  n'y  avoit  nul- 
le conoiftance  entre  lui  81  te  Confcfleur  qui  le  prépara 
i  la  mort  Mais  que  veut-on  de  plus  exprès  que  le 
témoignage  de  Mr.  fon  fils?  ,,(4)  Après  la  mort  de 
„  Mr.  de  Bautru.  quand  on  voulut  vendre  fa  maifon, 
„  il  fe  trouva  que  la  Chapelle  étoit  en  defordre  8c  en 
,,  ruine.  U  ne  faut  pas  s  en  étonner,  dit  Mr.  de  (t) 
„  S...  Mr.  de  Bautru  fe  foucioit  aufli  peu  de  fa  Ctu- 
„  pelle,  qu'il  avoi:  foin  de  fa  cuifuie  Se  de  fa  Biblio- 
„  thrque.  .  S'il  gardoit  quelques  aparences  ce  tr- 
iait que  pour  le  décorum:  a  pane  fe  laifloit-il  effleu- 
rer pr  les  exercices  de  Religion:  Etant  alU  (c)  fan* 
une  rttrailt  k  St.  Lazare .  en  lui  Jeun*  k  méditer  fur 
V  endroit  ie  la  pajfioa  qu'il  ereireit  le  Jeveir  le  fltu  tou- 
chtr,  il  t'attacha  fixement  aux  trtii  Jet.,  c'eft-à-dirc  à 


1  endroit  où  il  cS  dit  que  les  foldats  jetterent  le  ibrt 
furies  habits  de  nôtre  Seigneur.  U  atwvt  frn  U 
jt*  (d). 

(E)  Trii-ftnjïtlt  aux  injurtt  eenjngates  à  ttrtaxru 
t'garJs.]  Voici  dans  la  remarque  B  le  procès  qu'il  in- 
tenta i  û  femme ,  8c  la  dure  punition  qu'il  fit  porter 
au  valet  complice.  N'eli-cc  pas  être  bien  fenfibie  à  la 
difgracc  du  front?  Mais  d'ailleurs  il  prit  bientôt  le 
paru  de  s'en  moquer  8c  d'en  rire  comme  les  autres:  il 
diloit  quelquefois ,  Si  Ut  Bamtrmt  fent  cocus  ils  nt  fini 
fas  Jes  jets  (t).  C'étoit  le  plus  fin  expédient  (/)  qu'il 
pou  voit  rhoiiir  i  car  li  un  railleur  comme  lui  eût  fait 
,\c  rétif,  11-  morne  .  le  lerieux  fur  cette  avanture  do- 
m  Itiquc,  on  auroit  trop  ri  à  fes  dépens.  Et  après 
tout  ii  en  pou  voit  plaiûntcr  tout  à  fon  aile,  puisqu'il 
n'avoit  pas  toléré  h  faute:  il  n'y  a  que  le  cocuage  vo- 
lontaire que  l'on  puitTc  juitcmcnt  reprocher ,  fait 
dans  le  feneux  foit  en  raillerie,  lltfi  furfrtnaut,  dit 
Mi'.  Ménage  (g  .  cote  pendant  40.  ou  fo.  ans  Mr.  Je 
h.iktru  an  rempli  tente  ftnrepe  de  fit  rmlleriet  frJefet 
tins  mets,  penjant  au'il y  aveit  tant  Jt  tbeftt  k  dire 
teutn  lui.  Rii'um  tecit  led  ridiculus  fuit.  Je  ne  (h) 
fat  ek  fa:  Ut  et  la  :  la  barditjft  temperte  fur  ieancenp  Je 
tinfes. 

(A)  De  Cemte  Jt  X*j<w.]  Ce  Comte  a  été  l'un 
dis  patrons  de  Soibicre,  comme  il  punit  par  la  ao. 
lettre  Uc  cet  Auteur,  où  il  le  prie  de  faire  valoir  l'E- 
loge qu'il  avoit  fait  du  Cardinal  Mazarin.  Cela  pa- 
roit  encore  mieux  par  la  lettre  81.  où  il  le  remercie 
de  l'argent  dont  iba  Eminence  l'avoit  gratifié.  Je  cite 
ces  lettres,  afin  que  ceux  qui  délirent  conoitre  les 
gens  par  des  témoignages  publics  fatisfaflènt  leur  eu- 
riofitc.  Ils  peuvent  voir  -ulTà  la  lettre  47.  Le  Alt- 
n^giana  contient  des  choies  curieufet  qui  concernent 
Mr.  le  Comte  de  Nogent.  U  (i)  «  arriva  à  Paris 
,,  a  ayant  que  huit  cens  livres  de  rente,  &  il  en  avoit 
„  ccut  quatre-vingt  mille  lors  qu'il  mourut.  Le  pre- 


»  nier  jour  quH  parut  a  la  Cour ,  il  porta  le  Roi  fur 
„  iè*  épaules  pour  le  paflér  par  on  endroit  où  il  y  avoit 
n  de  l'eau.  C'étoit  aux  TuUleries.  Moolîcur  de  No 
„  gent  étoit  un  homme  admirable  pour  remettre  les 
„  converfàtion*  languiflantcs.  Un  ;our  étant  au  Cer- 
,.  clc  de  ia  Reine  Mère  Anne  d'Autriche,  8c  voyant 
M  que  la  conversation  étoit  ceffée,  8c  qu'il  y  avoit  de- 
■  jà  quelque  tems  que  ni  la  Reine,  ni  les  Dames,  par-  • 
v  mi  lefquetles  Madame  de  Guimeoé  étoit ,  ne  di- 
»  I oient  mot:  n'eft-ce  pas.  Madame,  dit-il  inter- 
m  rampant  le  filence,  8c  s'adreflânt  a  la  Reine,  une 
1.  grande  bizarrerie  de  h  nature,  que  Madame  de  Gui- 
m  mené  8c  moi  fuyons  nec  un  même  jour.  8c  à  un 
»  quart  d'heure  l'un  de  l'autre,  8c  cependant  qu'elle 
n  wit  fi  blanche,  8c  moi  fi  noir.,,  Ceux  qui  ont  Ha- 
d relié  qu'il  avoit  de  remettre  les  eenvtrfatient  lanfnsf- 
fantes,  font  d'un  grand  fecours  dans  le  monde  i  car 
puis  qu'aux  cerclés  mêmes  des  Reines  de  France , 
on  tombe  dans  une  cfpeee  d'adoupifTement  qui 
n'efl  guère  s  moins  flcheux  à  1a  compagnie,  que  le 
calme  Si  la  bonacc  aux  gens  de  mer,  on  peut  croire 
qu'une  infinité  d'autres  altcmblées  font  fujettes  à  ces 
fortes  de  défaillances.  Quel  plailir  donc  n'eft-ce  pas 
qu'il  s'y  rencontre  quelcun  qui  foit  toujours  prêt  à 
rejetter  une  baie ,  abn  qu'on  ne  puiûe  pas  dire  com- 
me ces  Dames  du  Menagiana,  il  pleut  iti  Je  fenmù  m 
verfi  t  Mais  je  m'étonne  que  le  Comte  de  Nogent  doue 
de  cette  vertu,  -ait  été  auiH  toi  Me  que  Mr.  Ménage  le 
reprefente  contre  les  attaques  de  l'Angeli.  „  Un  (*) 
,.  jour  au  dtner  du  Roi,  l'Angdi  dit  a  Moniteur  (/) 
„  le  Comte  de  Nogent ,  couvrons-nous,  cela  eft  fans 
confequence  pour  nous.  Moniteur  le  Comte  de 
M  Nogent  en  eut  un  tel  chagrin  que  cela  ne  contribua 
1  pas  peu  à  le  faire  mourir.,, 

(B)  Fut  lue  en  167a.  eetteme  il pajfeit  I*  Rhin.]  Les 
Nouvelliftes  (ai)  de  ce  tcms-U firent  favoirau  public, 
que  ceux  «ni  treyeitns  que  ce  Comte  avehj  été  mfé  fane 
avait  été  iiejfe ,  ey  ane  fin  cheval  avait  été  cau  ft  de  (a 
wmt,  fe  trompoienr,  puis  qu'après  avoir  trouvé  fon 
corps ,  on  rtceuut  epu'sl  aveit  été  sue  d'un  coup  Je  meuf- 
4WI  k  la  tète.  Ils  firent  lavoir  auffi  que  fon  corps 
fut  inhumé  dans  la  granje  EfLfe  Je  Ztvenart.  Le  Mar- 
quis de  Biron  epoufa  en  168Ô.  une  fille  de  ce  Comte 
de  Nogent. 

(C)  Marquis  Je  Vaubrun. ]  C'eft  celui  de  toute  ht 
famille  qui  paroît  avoir  eu  la  plus  grande  liaifon  avec 
Sorbiere.  Les  lettres  imprimées  de  cet  Auteur  en 
font  foi,  comme  aufC  fa  Relation  d'un  voiage  d'An- 
gleterre. Par  la  lettre  qu'il  lui  (n)  écrivit  le  8.  d'Août 
1017.  on  aprend  que  ce  Marquis  étoit  Meure  de 
Camp  General  des  Carabins  de  France ,  8c  d'une  va- 
leur extraordinaire ,  mais  que  cela  ne  Itmpcchoit  pas 
d'iiirur  les  bons  livres  i  J'atsens  t\iù  dit-il,  le  ienhenr 
Je  veus  rneir  Phyver  prochain  k  Paris,  Jant  eetl*  cham- 
bre Ju  LeuKire  eu  je  veut  ai  fifinvent  treuvé  fnr  vitre 
Tacite ,  tandis  que  les  ancres  Cturtifans  eme  je  vemïi  Je 
quitter  empleyeiem  lu  ruai  1  née  k  penJrer  leurs  cheveux , 
C>  *  nouer  Jet  rubans.  C'étoit  un  Officier  de  guerre 
fort  adif:  les  dil puces  qu'il  eut  avec  le  Comte  deLor- 
gc  après  la  mort  du  Maréchal  de  Turcone.  pealerent 
eue  fuoeftes  au  François. 
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BEAUCAIRE.  ^ 
BEAUCAIRE  DE  PEGUILON  (François)  en  Latin  BtUdrim  ttgmkty 
Evéqucde  Mers,  a  été  an  fort  habile  homme  daus  le  (  A  )  X  V  I.  ficelé.  Il  fortoit  d'une  dc-4 
plu^  anciennes  MailaiM  du  &>urbonnoist  &  il  tut  un  des  premiers  Cicntilsiiom  mes  de  (a  nation 
qui  s'attaencrent  fulidcmcnc  a  l'étude  des  belles  lettres.  Le-  propres  cpj  il  y  lit  obligea  Claude  de 
Lorraine*  prcnùer  Duc  de  (Juilc  t  à  le  choilir  pour  précepteur  du  Cardinal  de  Lorraine  Ton  fécond 
rils.  Beaucaire  .«.'aquita  (i  heuretifement  de  cet  emploi ,  qu'il  en  reçut  de  la  Cour  de  France  des 
aplau^ilTcmcns  qu'il  n'attendo'.t  pas.  11  accompagna  le  Cardinal  de  Lorraine  à  Rome,  Je  y 
eut  des  conrcrenccs  avec  Pau!  Jove ,  Evêque  de  Nocere ,  qui  ne  l'cmpechcrcnt  pas  depuis  de  ré- 
futer les  e^aremens  hiltorques  de  ce  Prélat,  A  fou  retour  d  Italie  le  Cardinal  de  Lorraine  lui 
procura  (  K }  l'Lvcihc  de  Àlcts  :  il  le  mena  enfuite  au  Concile  >  de  ce  fut  dev  ant  cette  célèbre 
allctnblccquc  Beaucaire  (C)  prononça  la  harangue  qui  fe  trouve  au  bout  de  fon  jo.  livre  *:  car 
il  but  favoir  qu'il  écrivit  en  Latin  une  Hifloire  de  fon  tems  qui  cil  cfhmce.  11  commença 
d'y  travailler ,  lors  qu'en  1560.  il  (  D  >  eut  cede  1'Lvcche'  de  Mets  au  Cardinal  Louis  de  Lor- 
raine >  &  fe  tut  retire  dans  Ion  château  de  la  Chrete  en  Bourbonnois.  11  la  conduifit  depuis  !  '.in- 
née 1461.  julques  en  l'anni'e  1 567.  <x  ceflà  d'y  travailler  l'an  1 588.  Il  étoit  alors  dans  la  75.  an-., 
née  p;  car  il  naquit  y  le  quinzième  Avril  1514.  11  a  voit  deifein  i  de  continuer,  mais  apa- 
renimem  les  ncommoditez  de  la  vieiilefic  ne  le  lui  permiicnt  pas.  Il  n'eut  point  (  E  )  deficin  de 
publier  cet  Ouvrage  ;  il  craignoir  d'avoir  die  des  veritez  qui  pourraient  faire  de  dangereux  enne- 
mis. Ce  fut  t  Philippe  Dmct  Sieur  de  Saint  Romain,  qui  aiant  trouvé  cette  Flmorre  dans  la 
Bibliothèque  de  l'Auteur  au  chu  eau  delà  Chrete,  t  la  fit  imprimer  à  Lion  l'an  1615.  .  On  dit 
que  <l.  Beaucaire  mourut  le  14.  de  Février  1591.  C'ctoit  un  homme  fort  propre  (F)  à  drelTer 
Icsdccilions  d'un  Concile;  car  il  favoit  fi  bien  ménager  les  termes,  que  tous  les  difputans  que 

l'on 


(  A )  Duhj  U  Xyi. fitele.]  Konig  le  fait  vivre  l'an 
l6if.  Km  QaUitat,  dit-il)  annj  lôif,  in  i-ierai  rtdt- 
g:t.  C'cft  un  mcnlbngc.  Son  llillui.e  «  la  vérité  fut 
imprimée  à  Lion  i'jn  161  f  mais  il  y  avoit  long  temi 
qu'elle  était  faite.  Les  Bibliographes  tombent  fou- 
vent  dans  la  faute  que  je  viens  Je  remarquer. 

(  B  )  Lui  procura  tEvt'cht  Je  Mett.  J  Quelques-un* 
dii.ut  qu'il n'etoit  qu'un Cufied'inti,  Se  queTc Cardinal 
de  Lorraine  ne  lut  conféra  cette  Prelatute  que  quant 
au  titre.  On  ne  fera  pas  tâché  de  trouver  ici  tout  co 
que  I  hcodorc  de  Bczc  a  conté  lur  ce  iùjct.  E»  et 
(j)  iHijmt  itmi ,  dit* il  (i),  Charttt  dt  Larraim  Car- 
dinal <y  Evtjqmt  dt  Mell,  It  tint  grand  tnnt m,  au' tut 
U  rtîigwit,  fe  dtmtt  dt  tEvtfine  dt  Me:i ,  dt  quoi  ceux 
dt  U  rtltgttm  ft  rrfitMjjOrta*  grandement.  Mai»  ctm  Ht 
il  n'tfiut  aucuntmtnt  vrAiftmblabU  qu'un  ut  htmmt 
tflaat  dtt  fUt  ambitttttx  ty  antricttux  it  fin  tjlat  ijui 
Jufi  «m  manda,  qmttaji  xialeota.Ttititnt  un  film  mtr. 
cuu  1  il  fi  irtuva  iartntintnt  qut  tt  ban  lypetrttt  n'a- 
voit  faH  mmtrt  chojt  fiwn  rtjjgntr  (on  titrt  d'EvtfijMt, 
cttnmt  faifam  ctnftitnct  dt  itmr  tant  dt  crtjtt  tn  [tt 
maint .  g»  itftnJant  ftfittt  rtfirvi  ttut  U  ttmftrtt. 
Crfi  EmtfijHt  tUtdatrt  fi  nommait  Pquillta,  l'un  dt  fil 
proihtnit.utti ,  btntmt  dt  tpttLjuti  ttttrti  ,  m»u  mal 
xtrfi  tn  Ibttlofit,  Itqutl  atetm:ag%t  dt  dtnx  antru 
Evt/^mti,  m  ftvnr  dt  Ihtul  (y  dt  i'trdun  tint  dtux  dt 
tut/mt  tjitjjt  aut  lui .  venu  a  Mtti  tflenna  qutlqut  (tu 
rrux  dt  la  rtU£  on ,  /ji  :>t..n>  qu'ilt  Jujtni  vtnrni  cammt 
itii]u  jisruri  axtt  quttqtit  fr.inJ  ftHxnr  ai  in  ferjifuier, 
qui  [tt  tanfi  qut  pSMjiturt  labftnttttnt  dt  la  Villt.  Mail 
l>: tu  dt:tmaa  ctm  ttmftpt .  ty  ft  contenta  Prgmllon 
dt  fairt  un  pttit  Lvrt  tn  Latin  touchant  la  fau(?;jic*iitn 
ty  it  Bjutfiot  dtt  ftlitt  enfant,  auquel  il  fut  bm-ttjl 
afrtt  rtfitindn  1  ty  far  mwji  'eux  qxi  l'tjhitnt  abfta- 
Ut  Ttutrtrtat  faut  qu'en  Itur  dtfi  mtl.  hinit  cet  Evefi 
quel  tn  rnfftrttrtm  un  fmbrifntt  qui  Itur  fut  darmé  far 
ceux  dt  Itur  rtlifian  saifmtt.  qui  Iti  fumommtrent  Exef. 
quoi  dt  Carefmt- prenant ,  ; ont ce  (difùtnl-tlt)  qu'ib 
ejhitnt  maîtres  comme  Cartfmt,  n'ayant  qu'une  pttitt 
ftnfitn  affante  fur  l'Euefcué  dent  1I1  avoitnt  tt  titrt. 
mait  la  Cardinal  tjtett  te  prenant.  Voies  ci-deûous  b 
remarque  D. 

(C)  ^u'iipnmenfa  U  harangua.  ]  Il  la  prononça  le 
jour  (c)  que  les  Pères  du  Concile  choilireni  pour  ren- 
dre grâces  à  Dieu  de  la  bataille  de  Dreux.  Les  deux 
(  .  )  Hirtonens  de  ce  Concile  conviennent  de  l'élo- 
quence de  ce  Prélat  i  mail  Pallavidn  qui  ne  donne  pas 
un  li  long  extrait  de  la  haiangue,  elt  plus  prolixe  que 
Fra-Paolo  lur  les  louanges  de  l'Orateur  ,  Se  il  remar- 
que même  que  Beaucaire  avoit  perdu  fon  neveu  dans 
cette  bataille,  (t)  Stlcariui  Eptfitput  Mtttnfit  vit  tla- 
quenti»  pratlarut  videtum  laùdts  ttkbrmiAt  magnifie» 
traitent  ad  Synodutm  ,  puilita  ftlicttati  gratulatui  m 
luHu  demtfiut ,  quippt  qui  Gllbtrtum  Btlcaùttm  fui 
fraint  filum  amiferat  m  cenfiiSu.  atque  hae  emnia  tlt~ 
gnnti  quant  fcripfit  hijltna  (  ■  )  confgnata  pefttritatt  tra- 
duitt. 

(D)  Ltrt  qu'en  tff».  il  tut  et  Je  l'EvJthéde  Met!  MU 
Cardinal  Ltmt  de  Ltrrame.  \  Quand  le  Cardinal  Char- 
te, de  Lorraine  lut  céda  cet  Evéché.  il  fe  referva  (f) 
le  droit  de  retour  ou  de  rcvc;Son ,  mais  ce  ne  tut 


point  pour  lui-même  qu'il  le  fervit  de  ce  droit.  L'Ë- 
veche  de  Mets  demeura  entre  !e*  mains  de  Beaucaire, 
depuis  l'an  tfrj\  iulù,ucs  en  (j)  if68  On  a  faullc- 
ment  débité  dans  l'avcrtùTcmcnr  au  Lcâeur  à  la  réte 
de  ion  Hilloire,  qu'il  avoit  fuivi  1  Trente  le  Cardinal 
Louis  de  Lorraine  auquel  il  céda  là  Mitre.  Il  ert  cer- 
tain qu'il  (h)  la  lui  céda ,  mais  ce  fut  le  Cardinal  Chir- 
les  de  Lorraine  qu'il  lui  vit  à  Trente.  Il  étoit  à  Rome 
au  mois  de  Novembre  1  >  s  r  lors  que  le  Pape  le  !  ulla 
Evéque  de  Mets.  Je  l'infère  de  ce  qu'il  dit,  qu'il  ad- 
mira l'éloquence  avec  laquelle  ce  Pape  lui  rtprcfenra 
les  devoirs  de  rEpiicopat.  Mr.-:  é  (1)  Ntitmtn  tau- 
lut  me  pontificat*  Mtttnfi  ttdtntt  L  tharing»  CarJin.ilt 
danaxit,  ne  quum  iUi  gratiat  agtrtm  mt  me:  e_f.cn  aJ- 
monendtt  ty  etmmijum  pepulum  cemmeudanJe,  faeun* 
da  m  ptimit  ty  faut  preixa  Wêtinmt  rtfponjii ,  ut  tant 
txftùil/un  in  hemine  ftnt  ty  m  multn  ntgeliii  vtrfttt 
eloqurntiam  adtnirarrr.  Après  là  Jcmiulnn  il  Je  re- 
tira ctm  lui,  Se  s'enfonça  dans  l'étude,  (h)  ^um 
....  pefi  dteimum  tertium  ex  que  id  munut  fufttfif- 
ftm  annum  ,  iitttn-i  penti,lcat:i  tttfunUut  tfften ,  eequt 
(tSijjtm,  ey  mt  ai  hem  num  fréquent!»  fubjuctnt  m 
Chrrflianum  (l)  funJum  pararum  fenteluti  iam  Judum 
iuttr  nejlrat  Behi  Jludierum  meorum  demlctlium  fictffif- 
ftm,  nt  emnina  eitefum  vita  txtremum  ttmtui  iraJucert 
Vidtrtr,  temmentatiei  rtrum  Galbenrum  feripfi. 

(£)  il  n'tut  pe^nt  dtjftin  dt  publier  ett  Ouïr  are.]  Il 
le  déclare  lui-même.  Het  (  commenrarios)  me  edi- 
turum  non  frtftttr:  Ut  tant  m  Chriftiana  (m)  nofh* 
bibhttljtc»  dente  tule  txWt  peffint:  vett  ntc  tn  cujuf- 
quam  gratiam  aut  edtum  fertp_  ifft  conjirm»  (a).  Voili 
ce  qu'il  dit  dans  la  Prctacc.  Se  voici  ce  qu'il  dit  en 
finiliant  :  hluturt  judieie  ne  in  mûlt  tum  cdta  incur- 
rtrtmut,  leritat  emm  odium  part  ,  ut  inquit  toit» 
Cimicut .  non  flanm  eJtnJet  luditatumtu.  Il  ett  fort 
violent  contre  ceux  de  la  Religion  ;  mais  ce  n'eft 
point  à  cet  égard  que  la  crainte  d'orf -afer  ptuficurs 
perfonnes  le  ht  renouccr  i  la  lumière  publique. 

(  F)  Fart  propre  »  drt fer  lit  dtcfitnt  d'un  Cenei/t.] 
Le  P.  Paul  (e)  raportc  les  embarras  ou  les  Percs  du 
Concile  fc  trouvèrent  fur  les  queftioni  du  mariage. 
„  Le  premier  Chapitre  des  abus  pomnt  le  retablilfe- 

,,  ment  des  bans  ordonnez  par  Innocent  III  

,,fut  touché  Se  retouche  p'uiieurs  fois  ....  mais 
„  toujours  avec  il  peu  de  fucces.  que  la  dernière  cor- 
„  rcâion  était  toujours  la  pire.  Entre  autres  chofei 
„  on  changea  un  point  deja  étlhli,  qui  etoit  que  tout 
„  mariage  tait  en  prefence  de  trois  témoins  fut  bon. 
„  Et  au  lieu  de  1  un  des  témoins,  l'on  mit  que  tous 
„  les  mariages  contractez  lins  la  prefence  du  Prêtre 
„  fuflent  nuls  ,  ce  qui  rchauuoit  infiniment  t'ordro 

i.  Ecclcfiaftiquc  Je  n'ai  point  trouvé  dans 

..  mes  mémoires,  qui  fut  l'Auteur  de  ce  grand  avan- 
i.  tage ,  ni  plufieurs  autres  particularité*  que  je  n'eufTè 
„  pas  manqué  de  raconter  Ci  je  les  cudê  lues.  Cepcn- 
u  dant  je  ne  Ûurois  frullrer  François  de  Beauqu.rrc 
h  Evtque  de  Mets  de  la  gloire  qui  lui  cil  duc  ,  car  ce 
M  fut  lui  qui  voyant  l'impoAlbllité  de  concilier  des 
»  fcntltncns  G  diferens  donna  à  ce  Décret  la  forme  ou 
i,  il  eft  ,  laquelle  véritablement  fouffre  divers  sens, 
„  mais  qui  aulTi  s'accommode  admirablement  à  la  Ji- 
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5ao  B  E   A  0   C   A   I   R  E. 

l'on  vouloit  contenter  y  trouvoient  leur  compte.  La  manière  dont  H  opina  nn  jour  fur  l'autorité 
Epifcopalc  ,  ne  plut  point  aux  flateurs  de  la  Cour  de  Rome,  &  l'on  dit  même  qu'il  en  fut  cenfuré 
par  (  G  )  le  Cardinal  de  Lorraine ,  qui  rua  qu'il  eût  jamais  été  fon  difciplc.  Je  renvoie  à  Mr. 
Moreri  pour  d'autres  chofes  que  je  ne  dis  pas.  je  croi  qu'il  y  a  de  l'hyperbole  dans  ce  grand 
nombre  d'Ouvuges  qu'il  attribué  à  Beaucaire  ,  &  un  (H)  peu  de  confufion  dans  les  titres  qu'il  ra- 
porte.  Le  Cardinal  Palavicin  a  loue  *  Lou  is  XIII.  d'avoir  trouvé  bon  qu'on  lui  dédiât  un 
livre ,  oè  ies  alliances  de  François  I.  avec  les  Turcs  font  cenfurées  fort  librement.  Ce  livre  cft 
l'Hiftoirc  de  France  compo/ce  par  nôtre  Evéque  de  Mets.  Il  avoir  un  frère  nommé  Jean ,  qui 
avoit  été  élevé  auprès  du  Connétable  de  Bourbon  T ,  tk  qui  eut  un  (ils  tue  à  la  bataille  ide  Dreux, 
&  une  fille  mariée  (I)  à  ScbalUen  de  Luxembourg ,  Vicomte  de  Martigues. 

BEAU- 


.,  verfité  de*  opinions.  „  Voici  ce 
ici  Annales  de  S  ponde.  laquo  dttrttâ  ad  ftrmam  rUu- 
eenjo  que  proltarttur  <y  m  fiJJUut  prtmulgartUir  ,eum  pa- 
'trtt  vaUt  ptrplexi  ejent,  Etancifcm  Bikarmi  Efifcoput 
hltttnfii  vit  piut  Jecfujqut  &ACUmtnt  me  maturitatt  m- 
gtuti  f  raflant,  M»  ttmptfmt  qua  fublttè  HujpititMr,  t*. 
ttn,  ctmfrobantibus  (•;.  Si  quelcun  m'objeûe  qu'un 
r  un  Décret  av 
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homme  qui  fauroit  former 

tete',  que  tous  les  lecteurs  y  pourraient  eonottre  que 
l'on  y  condamne  cela  tu  cela.  8c  que  l'on  n'y  aprouve 
précisément  qu'une  telle  choie, feroit  plus  propre  que 
Beaucaire  à  drertèr  les  dédiions  d'un  Concile,  voici 
ma  reponfe  Je  conviens  qu'un  tel  homme  feroit 
plus  propre  à  cette  tonaion,  8c  le  fcul  qui  y  feroit 
propre,  ii  les  artcmblees  fynodales  pouvoient  ou  vou- 
loicnt  Cicrilicr  à  b  venté  «c  a  la  droiture  le»  vues  hu- 
maines ,  8c  ies  intérêts  de  la  prudence  politique*  mais 
Comme  ceui  qui  compofent  ce*  ailèmblécs  n'ont  pu 
ou  aflex  de  vertu  pour  ne  travailler  qu'en  faveur  de  la 
jufticc,  ou  affez  de  foi  pour  cfperer  que  la  bonne  cau- 
se trouvera  dans  la  protection  de  Dieu  de  quoi  fe  pat 
1er  du  iccours  de  la  politique,  il  n'y  a  point  de  gens 
oui  leur  ibient  plus  propres  que  ceux  qui  favent  dref- 
ier  des  actes  pleins  d'obliquitez  ,  8t  d'où  les  divers 
partis  puiflent  remporter  chacun  fa  pièce.  En  tout 
cas  on  ne  me  fauroit  nier  que  lEvêque  dont  je  parle 
ne  fût  un  vaifleau  d'clite  pour  le  Pape,  puis  que  l'on 
avoit  pour  but  dins  ce  Concile  de  ménager  toutes 
les  faâions  de  l'Ecole.  „  Qui  n'admirera  (b)  la  pru- 
,.  dencede  ce  Concile?  On  nou*  avoue  id  (e)  fort 
»  ingénument,  .;.r  fit  difptfititn  a  été  dt  mtfuttr  tetlt- 
„  tntnt  fit  dteifiotu,  f>  d'en  ebeifir  <£•  Itmtr  ttlttment 
„  Us  ttrmti,  qu'ttUt  M  dtmutfftnt  amtttnt  atttimt  aux 
„  diftrtnt  fintimtns  d'Etal* ,  fur  UfqutU  Ut  Dtclturt 
„  Catholiqutt  liaient  J'aiUeuri  trei-parUgti.  On  ajoû- 
„  te  qu'il  Suit  tn  tjftt  dt  U  frmdtnct  du  ContiU  dt  n* 
„  fat  txpafrr  l'EtCfi  à  dt  ntmitaux  trtabUt ,  far  Ut 
„  ctnttflaùtns  fàthtufit  qm  fi  firtitnt  tUvitt  tntrt  Ut 
„  ThttUgitns ,  fi  tn  avùt  tmrtftit  Ut  dtfittjfm  &  U 
„  ftnfurt  dt  Uur,  d»tmtt.  &  qu'il  parolt  que  c'eit  un 
„  des  articles  fur  lefqucls  le  Pape  4t*ir  fait  mfiantt 
„  pariitalitrt.  n'ayant  marque  fon  panchant  pour  rien 
,.  de  particulier,  que  pour  le  ménagement  des  difpu- 
„  tes  des  Scolailiqucs,  afin  de  ne  enoquer  aucune  opi- 
„  nion  ians  neccAité,  8c  de  reuiir  toute*  les  forces 
„  Catholiques  contre  les  Scdbircs.    CtU  fi  frauqua 

ir  mtmt 


ajntfii 

Stc  aifiimut.  qmn  iRum  cafiiga- 
Gallu  Oratordm ,  ©•  dutdtam  Ipif. 
nfii.  Ceux  qui  connoiflènt  i'efprit  de  Cour  qui  ctolt 
le  de  toute  b  conduite  de  ce  Cndinal ,  ne  feront 
grand  fond  fur  ce  qu'il  dit ,  quand  il  eut  fu  qu'os 
rendoit  rcfponbble  de  l'opinion  de  Bcaucaire.  11 
étoit  bien  homme  i  l'envoicr  fonder  le  gué ,  pour 
voir  fi  l'on  pourroit  faire  quelque  choie  nui  plût  i 
ÏEglifc  Gallicane.  8c  puis  a  le  defavoucr  quand  il 
voioit  que  b  Cour  de  Rome  s'en  flchoit.  Au  refte 
il  ne  feroit  pa*  impoflible  que  Beaucaire  cû;  etc  de 
peu  de  conlèil  8c  de  conduite,  comme  l'on  lupofe 
que  ce  Cardinal  le  déclara.  Cela  n'eft  que  trop  ordi- 
naire aux  gens  d'etUde. 

(if)  Un  ftM  dt  ttnfufion  dans  Ut  lirrti  qu'il  nftrtt.  ] 
Il  dit  qnc  Beaucaire  ccmffa  un  Traitt  dti  m  'unt  mtrtt 
dam  Uftm  dt  Uur  tntrt  .  .  .  &  un  Traitt  Cttttn  1rs 
Cahinifttt.  Ceft  déclarer  nettement  que  le  premier 
de  ces  deux  traitez  ne  combat  point  les  dogmes  des 
Calvimftcs;  8c  eeb  cft  faux,  car  il  cft  deftinc  à  com- 
batre  l'opinion  qu'ils  ont  que  les  cnfàni  des  fidèles 
font  fanftifiei  des  le  ventre  de  leur  mere,  8t  qu'ainii 
quoi  qulis  meurent  fans  recevoir  1?  batêrae ,  ils  ne 
binent  pas  d'être  fauvex.  Le  partage  de  Théodore 
de  Beze  que  j'ai  raporté  d-defTus(/),  nous  aprend  que 
l'on  repondit  i  ce  livre  de  Bcaurairv.  Un  anonyme  re- 

fqua  à  cette  reponfe;  fà  réplique  (g)  for  imprimée 
Paris  l'an  Ifôy.  «8.  avec  le  premier  (*.)  traité  de 


a 


fi  txadtmtnt,  poursuit -on,  qu'tn  ftut  vetr 
„  far  lu  faretti  don/  on  a  tompofi  Ut  dtfiniium,  qui  Ut 
„  Prr«  du  ContiU  ont  iti  txaài  frtfqut  juftu'aH  féru- 
„  fuU  à  thrrehr  dtt  ttrtntt  qui  nt  blt^a^tnt  Ui  fenti- 
„  mtns  ni  dtt  uni ,  ni  Jtt  autrtt  tu  exprimant  Ut  vtri- 
„  tu  <j«'»n  dtttrminAit.  Si  c'etoit  Fra-Pael»  qui  par- 
„  lât  ainii,  on  prendroit  un  tel  dillours  pour  une  pe- 
»  tite  Satyre  de  b  Cour  de  Rome:  mais  c*eft  le  Car- 
„  dirai  Palavicin  qui  le  dit,  8c  par  confequent  il  faut 
„  bien  croire  que  cela  cft  vrai.  „ 

(G)  jgu'il  tn  fut  etnfurifartt  Cardinal  dt  Lorrai- 
nt.  )  Le  Cardinal  Pallavicin  (d)  abnt  raporté  que  cet 
Ei-éque  de  Met»  deebra,  qu'il  croioh  que  les  Evê- 
ques  recevoient  immédiatement  de  Dieu  leur  auto- 
rité, 8c  qu'ils  n'etoient  pas  de  fimples  déléguez  du 
Pape,  8c  que  b  puiflàacc  du  Pape  n'eft  point  illimi- 
tée ,  ajoute  qu'en  cela  il  franchit  les  bornes,  hac  in/t 
flurimum  ilU  eanetUti  tranjgrtffut  tft.  Onfoupçonna, 
pour  fuit  il.  que  cet  Evêque  8t  le  Cardinal  de  Lorraine 
s'entendoient,  8c  qu'ils  agiflbient  de  concerts  mais 
le  Cardinal  abnt  lu  que  l'on  formoit  ces  foupeons, 
déclara  qu'il  n'avoit  jamais  été  le  difciplc  de  Beaucai- 
re, &  le  cenfura  devant  les  Ambaflideur*  de  France 
8c  douze  Evèques.  fama  tmt .  hune  Efifioptem  Lo- 
tharinft  magijirumfui /t  (t):  ry>  fane  intimam  c*m  tt 
famiUaritaitm  extretiat,  atqut  tjm  optra  notiltm  il- 
lam  Stdem  atetftrat.  Vndt  fitfpie'u»  fuit,  toi  eoncordi- 
Itt  fi  gejjijft ,  cV  itxtum  À  difeifuh  oifiure  pnfefitum  , 
fuyt  dilucUatum  *  ma/ifiro  interfrttauonii  fut  elari- 
tate.  Srd  Cardmalii  hujuft  fama  e  nfimi.  Guatitrio 
ntgai.it  (1).  fi  umquam  Htauqutri  itfufulum  fmjjt ; 


Beaucaire,  8t  quelque*  autres.  A  proprement  par- 
ler ,  les  deux  livres  dont  Mr.  Moreri  parle  ne  font 
qu'un  feul  8t  même  livre:  il  s\ït  donc  brouii'é  en 
deux  façons  pour  le  moins.  Mr.  de  Spcnd*  remarque 
ue  Beaucaire  publia  en  1/67.  ù  diiliitanoa  comrc  le 
dogme  des  Calvinilles,  touchant  b  fanftncation  des 
enfin*  dans  le  fein  des  roeresj  mais  ce  que  j'ai  rapor- 
té ci-defïus  montre  manlfcftement  que  ce  livre  a. oit 
paru  avant  ce  tcms-li.  8c  peu  après  l'inltalhtion  de 
Beaucaire  i  b  Cathédrale  d--  Met*.  Or  il  o'jcrht  cet 
Evéïhc  au  mois  de  Novembre  irr T-  comme  je  le  dis 
dans  la  remarque  b.  Il  fiut  donc  dire  que  Bcauct're 
prépara  une  féconde  édition  de  Ion  triite.  8t  qu'il  ne 
la  publia  qu'en  tfôj.  U  y  infera  des  lettres  hucro  r- 
tée*  à  datons  fur  Marne,  pendant  la  tenue  du  Cil- 
loque  de  Poilfi.  Ces  lettres  etoirnt  de  TafSn  81  de 
Théodore  de  Beze.  Taffin  Miniftre  de  Mets  avo  t 
confulté  les  Miniirres  du  Colloque  de  Poifu ,  fur  b 
queflion  s'il  fàloit  rebatifer  les  enfan*  batifez  par  une 
femme.  Ou  lui  repondit  que  de*  perfonne*  de  beau- 
coup de  jugement  ne  croioient  pas  qu'il  ralût  b  fai- 
re, 8c  qu'ainii  l'on  avoit  jugé  à-propos  de  renvoier  b 
difaiftion  de  ce  point  à  Y Erlrfc  de  Genève,  8t  i  celle 
de  Zurich  (i).  Mr.  Morcn  débite  que  l'Hifroire  de 
France  par  Beaucaire  commence  à  l'an  1460.  8c  finit  à 
l'an  1/80.  Mais  s'il  avoit  confulté  les  Auteurs  qu'il 
cite  ,  il  (k)  auroit  apris  de  Mr.  de  Sponde  quelle 
commence  i  l'an  1461.  8c  finit  à  l'an  1  ç  0  6.  que  l'Au- 
teur promettoit  bien  de  continuer ,  fi  Dieu  lui  don- 
noit  aflez  de  vie  pour  cela ,  mais  qu'il  n'a  rien  paru 
qui  fût  l'effet  de  cette  promefTe.  quoi  qu'on  n'ait 
public  l'Ouvrage  qu'environ  40.  ans  aprè*  que  Beau- 
caire l'eut  achevé.  Le  catalogue  d'Oxtorr  fait  II  mê- 
me faute  que  Mr.  Moreri:  je  ne  m'en  étonne  point, 
puis  que  b  préface  du  Libraire  contient  cette  er- 
reur. 

(I)  Et  uni  fiUt  mariit  à  Sthjiien  dt  Luxembourg.  ] 
Beaucaire  (/)  parle  de  cr  mariage  ,  Se  dit  que  ce 
fut  b  Reine  Marie  Stuart  trmmc  de  François  I  L  qui 
le  procura  à  fi  nièce  qu'elle  aimoit  beaucoup.  Mr. 
le  Laboureur  confirme  cela.  StfajVtn  de  Juxemiourg , 
dit-il  (m),  fi  maria  moitié  par  m:lmatlon,  mtitté  fur 
l'tfitrance  qu'il  tut  dei  ionaei gracei .  ey  de  la  favtur 
dt  la  Reint  Marit  Stujrt .  a  ir.inçoife  {n)  de  Btsv- 
e  A  I  «  *  fiBe  de  Jtan  S.  dt  Ftgmll'on .  r>  fiUt  a'bonntur 
de  ttitt  tXemt  qui  l'aimeit  n.f.mmtr.t  four  fti  èttiet  qu.'.~ 
Itttt..  Il  tut  d'tlh  ont  fût  unirxnt  dt  la\urllt  tUe  ad- 
mmrJfaA  Itt  b:fn*  iv*r  amant  de  fan  ey*  d'^éttUtgtnre, 
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BEAtSLI'EQ»  52t 
BEAITLIEIT  (Lot/ïs  u  Blanc  Sieur  de)  Mb-ftre  &  ProfciTcur  en  Théo- 
logie à  Sedan  au  X  V  1 1.  ficelé,  a  été  un  homme  fort  recommandablc  par  fon  érudition  5c  par 
fa  vertu.    J 1  tic  loutenir  un  grand  nombre  de  thefes  de  Théologie  qui  furent  raiTemb!  écs  en  un  vo- 
lume apt  es  fa  mort ,  &  imprimées  en  Angleterre.    Le  public  en  rut  fi  content  que  cette  édition 
fut  bientôt  v/endué  :  on  en  rit  une  autre  *  au  même  pais  l'an  i68j.    On  aurait  vu  à  la  tête  de 
l'une  ou  de  l'autre  de  ces  éditions  quelque  préface  qui  eût  traité  de  la  vie  de  l'Auteur,  s'il  n'eût 
pas  cté  François;  car  je  ne  voi  guère  que  les  François  qui  aient  la  négligence  de  laiflcr  tomber 
dans  l'oubli,  l'hittoirc  ou  la  vie  d'un  parent  illuftre  par  fonefprit,  &  par  fes  Ouvrages.    C'cft  à 
une  femblabie  négligence  qu'il  faut  imputer  l'impoiTibilité  où  je  me  trouve ,  de  dire  le  tenu ,  <5c 
le  lieu  de  la  naiflance  de  Louis  le  Blanc ,  le  tems  de  fa  promotion  au  miniltcre ,  &  à  la  profefîion 
en  Théologie ,  &tcllcs  autres  circonftances  hiftoriques  &  chronologiques.   Je  ne  puis  dire  autre 
chofe  finon  qu'il  mourut  au  mois  de  Février  1675.  Ôt  qu'il  eut  beaucoup  de  part  à  l'eftime  du  t  Ma- 
réchal de  Fabert,  l'un  des  plus  grans  génies  de  fon  fiecle.  '  On  fit  imprimer  à  Sedan  quelques- 
uns  de  fes  Sermons  l'an  1 675.    Ce  n'eft  point  là  qu'il  faut  chercher  le  mérite  le  plus  éclatant  de 
l'Auteur  entant  qu'habile  homme  ;  mais  dans  fes  thefes.    II  y  traite  avec  une  (  A  )  merveilleufe 
netteté  d'cfprit ,  Se  avec  beaucoup  de  pénétration  les  plus  importantes  matières  de  la  Théologie , 
&  il  s'attache  principalement  à  écarter  le  mal-entendu  qui  a  tant  multiplié  les  controverfes.  Il 
cherche  l'état  de  la  queft ion ,  il  débrouille  les  équivoques ,  Se  il  fait  voir  qu'il  y  a  bien  des  dis- 
putes que  l'on  croit  réelles ,  qui  ne  font  que  des  difputcs  de  mots.    On  ne  fauroit  croire  le  tort 
que  cela  (A  A)  lui  fit  auprès  d'une  infinité  d'ignorans,  qui  s'imaginèrent  qu'il  ne  cherchoit  qu'a 
lai  rc  rentrer  les  Reformez  dans  la  Communion  Romaine.    Ceux  qui  conoilîbient  fa  vertu  &  fa 
pieté  n'avoient  garde  de  le  Soupçonner  de  cela;  ceux  qui  étoient  capables  de  bien  juqer  de  fes 
thefes  ne  l'en  foupçonnoient  point  non  plus  :  mais  combien  y  avoit-il  de  gens  dans  lesProvinces 
éloignées  aufquels  il  n'étoit  conu  que  parce  qu'ils  avoient  oui  dire ,  qu'il  montroit  qu'en  certaines 
chofe  les  Théologiens  des  deux  partis  n'étaient  pas  auffi  éloignez  les  uns  des  autres  qu'on  le 
croioif?  Ces  gens-là  foit  par  la  crainte  de  voir  diminuer  les  fujets  de  divilion ,  qu'ils  auraient 
mieux  aimé  que  l'on  augmentât ,  foit  par  la  mauvaife  coutume  ou  d'interpréter  les  chofes  en  mal , 
ou  de  croire  témérairement  ceux  qui  donnent  un  méchant  tour  aux  actions  de  leur  prochain ,  fe 
reprefentoient  Mr.  de  Bcaulieu  comme  un  faux  frère,  qui  travailloit  au  grand  deiTcin  (JA)  de    Huit  ïij 
reiinir  les  Fglifes  duquel  le  Cardinal  de  Richelieu  s*  étoit  entêté.    La  pénétration  de  ce  Profef-    *  stpttm- 
feur  l'obligea  à  éviter  certains  termes  de  la  commune  traditive,  qu'il  trouvoit  un  peu  incommo-  9 
des.    II  le  fit  en  particulier  dans  la  matière  de  la  certitude  du  falut.    Cela  donna  lieu  à  une  que- 
relle (B)  que  lui  fit  Mr.  Arnauld.    Mr.  de  Beaulieu  n'eut  point  dlcnfans;  fa  veuve  qui  etoit 
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au'tU*  m  tut  festr  riituuien  it  etttt  ritfrt  çj>  fuijftntt 
htrttuTt  (a).  Brantôme  n*avoit  pas  oublie  ceci;  car 
il  (ttj  met  dans  la  lifte  des  Dames  qui  ont  brille  i  la 
Cour  de  Catherine  de  Mcdicit,  M*damt  dt  hUrli- 
X*tt  dut!  *VAHt  MAdtmsijilU  (c)  dt  ViUttittaim,  gttn- 

dt  ftvttltt  dt  U  RtJIU  d'Efrojft.  • 

(A)  A\tc  uni  mtntilUufe  nttttti  d'tjprit.  ]  On  en 
croira  plutôt  Mr.  NicoUc  que  mon  je  m'en  vais  donc 
citer  un  piflagc  de  lès  [.rtiugtx.  Itguimt)  ttntrt  UiCtl- 
xiKtfits.  „  Un  (d)  de  leurs  Prorcflhirs  de  Sedan  nom- 

nié  Louis  le  blanc .  s'eft  particulièrement  lignalé 

(ur  ce  fujet  dans  des  thefes  de  la  jufliticarion  qu'il 
,.  y  a  fait  loutenir.  Ce  Profefleur  à  qui  l'on  peut  don- 

ner  certc  jufte  loiiange  d'être  un  efprit  cxtraorditiaU 
„  rcment  net,  te  tics-propre  à  démêler  les  queftions 
M  cmSarafiëes  par  de  diflcrens  uiàgcs  des  termes, 
n  examine  dans  fes  thefes  les  principaux  differens  qui 
„  font  entre  les  Catholiques  2c  les  Proteftans  fur  cette 
m  matière,  St  conclut  fur  tous  les  articles  que  celle 
„  du  Catholiques  eft  bonne,  St  que  les  Proteftans 
„  n'y  font  contraires  que  de  nom. 

(A  à)  Lt  un  tfidt  ctU  Un  fit  MMprii  d'un*  infinité  d"i- 
giurum.  ]  Ce  ne  font  pas  feulement  les  cfprits  foibles 
qui  ont  formé  des  foupçons  contre  Mr.  de  Beaulieu  ; 
car  voici  ce  qu'un  habile  Min: lire  a  publié,  (e)  Jt  rtf- 
ftift  U  mimant  dt  M.  U  BUtttc  >  m*it  fintttit  dt  U 
■Write  m'e&ligt  à  rtaurtpttr  tt  que  fttjennt  n'ignort, 
c'tj  qnt  te  Thttlogitn  4  écrit  d'unt  manière  qui  *  rendu 
fin  trthwtxit  fort  fufftHt.  En  voulant  icUùrctr  Us  m»- 
tmti ,  t ttrter  Us  diffmti  mut.lt s  eu  qui  nt  rsuUm  qut 
fur  des  mots,  Çf  ittr  teutts  Us  iqstixvquts,  il  A  txtrt- 
mtmtnt  rtirtts  les  tffticts  qut  neut  fefmrent  de  PEj/ijfc 
Romaine.  Il  »  trthtst  rtiuit  à  rira  des  (tntrrvtrfes 
tr,..  m:  r;.»»,!;  (y  pjr  ttttt  ttndmtt  >  tsstffi  tien  qut 
fmr  ft  C'  ■  douceur  ry>  p*r  U  farte  mclmuuen  qu'il  » 
Ituj  uri  tfmmoi£nee  fùur  U  fmix,  il  a  dormi litu  il  lien 

dtsgtnt  dt  U  mettre  au  rang  dti  Laiitmdfuùrts  

if)  Lt  ciUirt  Mr.  U  BUm  de  Beaulieu,  four  la  mé- 
sneirt  duquel  tn  m  d'aiUturs  btauîtuf  dt  xtniration, 
n'tji  fas  un  Tbéelùgitn  dont  il  fatUt  emprunter  U  plume, 
four  décrire  U  fentimtnt  dtt  Reformer,  fur  Ut  matières 

eentrrverfits  avec  Us  Pattfles  Il éttit  un  feu 

trop  neutre  dans  U  quereUt  qut  nous  avoru  à  démêler 
si.ee  eux.    Voicz  la  marge  fc). 

j?ui  trava'UÔit  au  grand  deffem  dt  reunir 
Us  EgLfes. ]  Ces  faux  foupçoos  le  fortifièrent  lors  qu'il 
courut  un  certain  bruit  que  le  Maréchal  de  Turcnue 


une 

s'étanr  entêté  de  la  reiinlon  des  Reliions,  avoit  fon- 
dé ce  ProfcfTcur  de  Sedan,  8c  en  avoit  reçu  une  lettre 
qui  étoit  montrée  i  tous  le»  Miniftrcs  que  l'on  tâchoit 
de  furprendre.  Ce  bruit  n'étoit  pas  fans  fondement , 
car  Mr.  Jaquelot  raconte  (h)  qu'en  167  a.  l'Agent  qui 
fut  emploié  pour  cette  aftaire  vint  à  Vajfî  en  Cham- 
pagne ....  chargé  d'un  billet  de  créant  t  figni  Louis , 
d'une  Itttrt  dt  Monfieur  de  Turrnnt  i  M.  Jt  Braulitm 
Prefefieur  en  ThtoUgtt  «  Stdan  ,      J'unt  refenfe  de  et 

Prtfejfeur  à  Mr.  de  Turennt  des  fign.iltt- 

rts  dts  Pafteurs  dt  Picardie  de  Champagne  qu'il  avoit 
xifittsii  mais  il  ajoute  que  cette  reponfe  ne  faifitt  au- 
cun tort  a  la  reputatian  de  M.  de  Beaulieu.  Notes 
qu'il  raporte  fV)  un  Aile  du  Synode  de  l'Iflc  de  Fran- 
ce  qui  met  à  couvert  les  Miniftrcs  qui  tvoient  don- 
ne des  fîgnatures.  L'Ecrit  où  it  parle  de  toufs  ces 
chofes  eft  une  lettre  contre  Mr.  Benoit  Miniftrc  de 
Delft,  qui  n'a  pas  manqué  de  répliquer;  8c  qui  entre 
autres  remarques  a  fait  celle-ci ,  (k)  que  les  fignatum 
des  Minières  les  plus  innocent  conrenoient  cette  ref- 
tiiction,  tjfjt  Promets  d'y  contribuer  autant  que  je  lt 
fourrai  ma  cm  fiente  fauve.  Cette  dernière  claulc. 
ajoute  r  I ,  frifi  dt  U  Ltttrt  dt  M.  dt  Beaulieu,  étoit 

le  fiegt  tendu  à  U  fimfUciti  des  iennts  amis.  

(I)  lt  tfi  certain  qut  trois  fortts  de  ptrfonnet  étoient  entrées 
dani  ce  f  rejet.  1.  Des  gens  mal  intentionnés.,  i.  Des  gens 
ftmfUs  de  bonne  foi.  j.  Des gtns fagts  (J»  éclairez., 
mais  ébUuis  tn  far  Futilité  apparente  dt  ta  cheft,  eu 
par  le  nom  de  M.  dt  Beaulieu ,  homme  dt  grand  mtnte , 
mail  d'uni  finerrité  trop  Ape/ltliqnt  ,  peur  fi  démèUr 
dis  rufes  du  Maréchal  dt  Fabert ,  vieux  Cturtifan ,  c 
qui  ne  ft  piqutit  pas  dt  nt  wuUir  tromper  ptrfonnt.  II 
y  a  là  une  petite  meprife,  car  le  Maréchal  de  Fabert 
etoit  mort  depuis  plus  de  7.  ou  8.  ans  lors  que  ce 
projet  Tut  propofè.  Mr.  de  Turcnue  en  étoit  le  pro- 
moteur. 

(B)  A  uni  querelle  qut  lui  fit  Mr.  Arnauld.]  11  (m) 
l'accuia  d'uvo'r  renoncé  aux  fentimens  des  CalviniCes 
fur  quatre  chefs,  dans  la  matière  de  1a  certitude  du 
falut.  Mr.  de  Beaulieu  publia  une  thefe  particulière 
fur  ce  fujet  pour  repondre  i  Mr.  Arnauld.  Celui-ci 
(n)  a  répliqué  après  la  mort  de  fon  advcrfiire:  un  (0) 
difcipU  ty  intime  ami  de  ce  dernier  a  repondu  à  la  ré- 
plique de  Mr.  Arnauld.  J*si  compare  enfcmble  U 
reponfe  de  ce  difciple  &  la  réplique  de  Mr.  Antsuld, 
mais  je  n'ai  pas  pu  bien  voir  qui  1  tort  ou  qui  a  rai- 
Ton:  ce  font  proprement  des  queftions  de  fait,  far 
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une  femme  fort  éclairée  Se  fort  vertueufe ,  a  témoigné  une  confiance  héroïque  dans  la  dernière 
perfecution  *.  On  n'a  jamais  pu  la  contraindre  à  la  moindre  dénature-,  deforte  qu'après  bien 
des  vexations  qu'on  lui  fit  foufrir  >  clic  mourut  fans  avoir  donné  aucune  atteinte  a  la  profeflîon. 
Mr.  le  Blanc  Confcillcr  au  Prcfidial  de  Sedan ,  frère  de  Mr.  de  Bcaulicu ,  a  tâche  deux  fois  de  fe 
fauver  en  Hollande  depuis  fa  fignature,  mais  il  a  été  attrapé  fur  les  chemins,  &  ramené  en  fon 
G i îlii'  Re-  pais.  *  Le  Roi  lui  *  remit  U  fane  des  guleres  À  Uquelle  it  uvmt  été  tondumnt  fut  uvoit  voulu  [mit  du 
Rojjume  contre  les  defenfes. 

Mr.  de  Beautieu  a  été  melé  dans  la  querelle  de  deux  Minières  François ,  qui  ont  difputé  entre 
autres  chofis  fur  le  principe  de  la  foi.  Ce  que  je  cite  de  leurs  (C)  Écrits  pourra  fervir  à  faire 
conoitrc  fes  fentimens  &  fon  carafterc ,  &  par  confequent  ne  fera  pas  une  chôfe  fuperfluc.  Quel- 
ques-uns fc  perfuadent  qu'il  y  a  beaucoup  de  ma!-cntcudu  (  D  ;  dans  cette  conteftat  on.    On  l'a 


lefqucllcs  on  peut  répandre  de  part  &  d'autre  mille 
équivoques.  8c  tous  les  artifices  de  la  diipute.  Il  fau- 
droit  avoir  plui  de  loiln  que  je  n'en  ai  pour  aprofon 


legitdtMr. 
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dir  cela.  Je  ne  Laùlc  pis  de  croire  que  h  Mr.  de  Beau- 
lieu  avoit  tait  lui-même  l'on  apologie,  fa  caufe  eût  été 
mieux  défendue. 

(C)  Ci  qut  je  fit!  dt  leurs  écrits  fourra  finir  À  faira 
conoitre.]  Commençons  par  un  pailige  de  Mr.  Sau- 
(4)  Saurin,  rin:  il  venoit  de  dire  (a)  que  le  nom  de  Mr.  le  Blanc 
tfi  maint  auterifi parmi  nous  qu'il  n'efi  ctUbrt,  &  voici 
ce  qu'il  ajoute;  Ce  que  Mr.  Juricu  raporte  de  Mr.  le 
Blaiic  »  eft  plus  propre  à  décrier  l'a  doctrine  qu'a  lui 
.donner  du  crédit:  par  exemple,  n'eft-cc  pis  une 
„  belle  manière  de  défendre  l'a utorité  de  l'Ecriture ,  8c 
„  la  vérité  de  la  Religion  Chrétienne  ,  que  de  dire 
„  'i)qu'dtfi  néctjjairt qut  ce  qui  eft  Uf  rentier  fnnciftdt 
„  U  foi  nt  Ji  frouvt  foin:  dt  Jet  mimt ,  à- ut  fin  feint 
»  frtkvt  far  un  aùtn  frmcsft.  ey  qut  toutefois  U  frin- 
„  cipt  dt  la  foi  ni  Ait  fas  qutlque  cheft  d' évident,  farci 
„  qut  tout  dt  mtmt  qut  dans  Ui  dfiiflmei  humaintt 
»  il  y  a  certains  tnncipei  ,  qu  fini  Iti  tremiers  d'où 
„  dépendent  teui  lit  autrts,  fui  nt  deftnJim  ni  d'eux 
„  mimes  m  d'autres  frinctfti.  il  m  tjt  aiafi  dt  U  diitri. 
„  nt  dt  la  fii.  Ceux  qui  lavent  les  F-lcmcns  &  l'A,  B. 
„  C,  de  l'art  d'  pcnlcr  &  de  raifonner,  lavent  auûï 
,.  qu'une  propolition  qui  n'eft  pu  chire  par  elle-mê- 
»  me  ,  &  qui  n'eft  pis  dcmontiée  médiatement  ou 
„  immédiatement  ,  par  une  autre  propolition  claire 
„  par  ellc-mèro»,  non  feulement  ne  pcutpasttie  un 
„  principe  ni  de  feience ,  ni  foi  ;  mais  même  ne  peut 
„  point  pafler  pour  une  propolition  véritable,  pen- 

„  dant  qu'elle  demeure  dans  cette  oblcurité  

„  (b)  M.  Jurieu  ajoute  après  M.  le  Bbnc.qu'«sr»>*  qut 
„  i'Etrilurt  ,  cVft-à-dirc  la  divinité  de  l'Ecriture  n* 
„  jiit  f*i  tvidtntt  fur  elle-même ,  ey  titfo  fujje  prou- 
„  vit  tllt-mtmt,  en  nt  doit  fui  tonclurre  qut  et  n'eft 
„f*i  U  frtmitr  frincift  dt  U  fii,  ty  qu'Ait  dan  t m- 
„  frunter  fin  autentt  d'atliiurt.  Ces  paroles  ne  font 
„  honneur  ni  à  la  droite  rai  ion  ni  à  la  Parole  de  Dieu. 
„  La  divinité  de  l'Ecriture  eft  évidente  par  fes  carac- 

„  teres  M.  de  Beaulieu  ne  railonnc  pas  plus 

„  jufte,  quand  il  repoufl'e  ainfi  les  ob;câions  que  les 
„  ennemis  ^u  Chriilianilmc  font  contre  l'Ecriture  S. 
„  J)u*nl  i  tu  imftnuntt  mttmgauoni  qut  l'eu  mut 
„/<i/.  d'eu  fnu-.t2..ViUi  qut  Iti  Af  iim  tnt  ttrit  Uurt 
„  livrtt  far  infpiratian  divin*  !  KtWi  rtftiuiiw  qu'on 
„  naui  ttmanit tm  eb.fi  mjUjît  ;  fivoir  qut  mus  dtmen- 
K  trions  unt  choft  indtmonir'acit.  Sous  confiions  doiuvo- 
„  lintttri  qut  nous  nt  fouioni  fas  uemonsrtrttla.  (e)  Ctfi 
„  a  dirt,  It  frou.tr  ry  It  dtrmmrtr  mathimaliqut- 
mtnl.  Mais  nous  nions  qut  dt  U  A  s'tnfunt  qut  eti 
„  livrts  nt  fuijjtni  élrt  la  refit  frtm*rt  ty  etrtaint  dt 
,.  la  foi,  furet  qut  l'tjl  l*Jt  froirt  des  frtneifn  ae  U 
,.  fii  d'itrt  inrvidtns.»  Voicz  daus  le  livre  même  de 
Mr.  Saurin  comment  il  réfute  ces  maximes. 

Il  faut  mettre  ici  la  reponfe  de  Mr.  Juricu.  Ctft  unt 
tbefi  eurieuft,  dit-il  (i).  dt  voir  Ut  fieriez,  le  1  hauteurs, 
Ut  durtttt.  (y  Us  emferltmtns  dt  M.  Saurm  ttnirt  et  M. 
dt  BtattJitu  ,  qu'il  affelU  ailleurs  un  trts-txctlUnt  hom- 
me. Hais  ici  farce  qu'il  tfi  du  (entimtnt  dt  M.  Jurstu , 
Cfdt  teutt  tEglifi  fur  Vinevidtnet  du  fnncift  dtUfiy. 
il  faut  qu'il  fiit  d'uni  mhtdtxit  fort  fufftilt  ;  qu'il  ait 
favoriji  U  Pafifmt  ,  l' Armmianifmt ,  qu'il  fou  grand 
Latitumnairt,  qu'il  ait  fauvi  U  flus  dt  gtns  qu'il  a  fi, 
qttA  ait  avance  dtt  aifurdiltz  qui  U  rendent  digne  d'i- 
trt rrnvtyt  à' l'A  B  C;  qu'il  y  ait  dt  timfrudtnrt  à  fi 
eonftjjtr  fin  dfiifle.  En  vthti  on  a  ftmt  »  tn  crairt  fit 
ytux.  Ici  fon  rtconnoit  eomiitn  Us  wani  ont  d'avan- 
tagt  fur  Ut  morts,  comme  It  Sagt  nous  U  dit.  Ttl ar- 
raeht  la  barbt  du  Lion  mort,  qui  n'rut  ofe  Vaffroehtr  dt 

nutltfat  quand  il  tteit  :txant  (e)  Ceux  qui  ont 

connu  fin  M.  dt  BtauLtu  fivtnt  qut  t'tteu  l'hommt  du 
mondt  U  flus  rtforvi  a  dirt  fit  frofrti  fentimens:  Htfit- 
ritn  fidtUt  dt  aux  d  autrui,  au  motni  autant  qu'il  U 
fttevtit,  tuait  trts-rtjcrvt  four  Ut  fient  frofrti;  nt  fi 
qut  four  Us  thofit  notoires  ey  avoûtii  dt 
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de  consuitrt  Us  fonlmiens  dt  tous  Us  Théologiens .  ey  qui 
fiuutnt  nt  ft  dtltrmmoit  fas  fur  U  four  ey  It  Contre ,  au* 
toit  ignoré  un  fan  que  M.  Saurin  aurait  pénétré,  luy  qui 
n'a  nu  les  grandes  bibliothèques  que  far  dthors  1  Ou  bit* 
H.  dt  Beaulieu  auroit-il  tu  afftx.  fou  ty  ajjti  méchant 
four  établir  comme  U  ftntimtut  fublic ,  mu  imfitté  dont 
il  aurait  été  CAutturt  A  qui  Mr.  Saurm  tjftrtfil  jou- 
xter ferfuadtr  cela  t  Ceux  qui  auront  lu  U  frtmitri 
fartit  dt  cet  ouvrage  fur  U  quefiian  dt  fait ,  auront  hau- 
te four  M.  Saurm  de  fa  témérité:  foufqu'ilt  vtrrent  qut 
dtfmt  Catuin,  tant  not  .  <  cm  arthodoxts  ont  farli 
comme  M.  Je  Beaulieu  :  Et  qu'Un tfi  ici  qu'hifioritp.tom- 
mt  frtfqut  par  tout.  Mats  M.  de  Btaulnm  n'a-t.'it  fat 
fur  cette  quefiian  dts  durtttt.  qui  luy  fout  fanuulttrtst  Par 
txempU  i  (a;  que  les  preuves  qu'on  apporte  de  la  di- 
vinité de  l'Ecriture  Uintc,  ne  lont  pas  du  rang  de  cel- 
les qu'on  appelle,  de  fide,  dans  leto'ci  qu'elles  ne 
font  point  puifees  de  quelque  principe  de  foy  ,  ni 
d'aucune  règle  de  foyj  6c  que  par  elles  me  mes.  tUei 
ne  peuvent  fonder  un  article  de  foy.  Quelqu'un  »-t' il 
dit  etla  t  Ouï  on  ta  dit.  Calvin  la  dit  m  flus  firtt 
ttrmtii  il  afftllt  fottt  ry  tmftrttntnie  la  f  relent  ton  d* 
ceux  qui  veulent  fraJuirt  U  foy  far  Us  carailttts  da 
l'Ecn.urt.  Ce»  preuves  ne  font  pas  de  celle»  qu'on 
appelle  de  foy. .  .  „  (f)  L'autre  aceufation  que  l'on 
„  faits  Mr.de  Beaulieu,  (3) d'ttrt  Laiitudmairt, d'élan 
„  jjir  A»  t^y»  dujalui  ry  de  fauver  U  flu<  de  gens  qu'il fau- 
„vait,  eft  aufli  ridicule,  poifqu'elle  eft  incompatible 
avec  la  Théologie  dont  M.  Saurin  luy  fait  un  crime. 
„  11  étoit  des  rigides  fur  la  matière  de  la  grâce,  8c 
„  croyoit  que  le  S.  Efprit  faifoit  la  certitude  de  la  foy, 
„  fans  moyens.,  comme  on  vient  de  le  voir.  .  .  .  .  t 
n  Cette  aceufation  ....  eft  uniquement  fondée  tùr 
„  ce  qu'il  a  expliqué  l'état  de  quelques  controvcrfcj 
„  autrement  qu'on  ne  les  conçoit  ordinJiremenl.  Mai* 
„  quand  il  fe  leroit  trompe,  ce  feroit  une  pure  erreur 
„  de  tait.  Car  j  imais  ii  n'a  favorite  aucune  opinion 
„  rcUchée,  ni  établi  l'indifférence  des  Religions,  ni 
„  la  tolérance  univerfeile  de  toutes  les  fcûe»,  comme 
„  fait  M.  Saurin. 

Finiflbns  par  la  réplique  de  Mr.  Saurin.  (g)  „  Je 
„  parle  de  M.  de  Beauueu  avec  toute  l'eftime  ôc  tout 
,.  le  rcfpeû  qu'il  mérite ,  &  je  mets  une  grande  diffe- 
»  rence  entre  lui  8c  Mr.  Jurieu»  non  parla  raifon  que 
»  Mr.  Juricu  fuppofci  c'eft-i-dire  parce  que  l'un  eft 
„  mort.  8c  que  l'autre  eft  vivant,  mais  parce  que  le 
,.  vivant  ne  refletnble  p«  au  mort  en  toutes  ebofe*. 
.,  fe  remarque  pourtant  les  fautes  de  M.  de  Beaulieu  , 
u  comme  Ici  fautes  d'un  grand  homme.  Cela  m'eû 
«  permis.  Je  ne  le  renvoyé  pas  a  l'A,  B,  C,  comme 
,.  Mr.  Juricu  m'en  accule  .deux  ou  trois  fois.  Je  di» 
„  feulement ,  que  ceux  qui  favtnt  Ut  Eltmtnt  ry  l'A. 
„  B,C,  dt  fan  dt  f  enfer  ty  dt  raiftmttr,  favtnt  auffi 

 Cela  eft  certain ,  8c  ce  langage  eft  (h)  per- 

„  mis  à  ceux  qui  font  perluadex  Je  ne  fais 

„  aucun  tort  i  M.  de  Bcaulicu  en  le  traitant  de  £*ri- 
„  tudinairt.  Il  ne  l'etoit  pas  dans  le  fens  odieux  que 
.,  Mr.  Jurieu  donne  à  ce  titre;  en  prenant  un  Latitu- 
„  dtnairt  pour  une  efpece  d'Athec.  Mais  il  l'étoit 
„  dtns  quelque  degré.  La  manière  dont  il  a  expli- 
qué l'état  de  quelques -unes  de  nos  Controvcrfes 
H  avec  les  Papiftes,  &  avec  les  autres  Sectaires  fur  U 
..  Juftification,  fur  la  certitude  du  falut,  8c  fur  d'au- 
„  très  matières,  en  eft  une  preuve:  Et  nos  Théolo- 
„  gient  habiles  8c  finceres  n'en  difeonviennent  pas. 

Comme  Mr.  Juricu  n'a  rien  réplique,  je  finis  ici  cet- 
te remarque. 

(D)  Jîu  il  y  a  beauteuf  de  ntal-tmendu  dans  ctttt 
eontefiai un.]  Confiderez  bien  les  paroles  de  Mr.  de 
Beaulieu  que  j'ai  raportées  (i)  ci-deflu» ,  elles  nous 
aprenent  qu'il  crotoit  qu'on  ne  pouvoir  pas  dtrnmtrtr 
1  l'inipiration  des  Livres  fierez.  Corn- 
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lu ffi  atraquc  fur  la  doctrine  touchant  l'efficace  du  Baptême.  Voiei  l'Ouvttge  t  que  je  cite  qui 
fut  imprime  à  Amflerdam  en  1695.  voiez  y  »  «hVje,  le  feuillet  J<  delà  pretace,  Se  le  traite'  qui 
en  fait  laeonclufion.  Voiez  aufii  Mr.  Saurin  à  la  page  5  a  x.  5  t.  o.  &c.  de  (on  Examen  de  la  Théo- 
logie de  Mr.  Jurieu.  Au  refte  je  viens  d'aprendre  que  Mr.  de  Beaulieu  naquit  au  4.  Plertia  Marli , 
où  fon  père  étoic  Mirriftre ,  &  qu  il  mourut  à  l'âge  de  60.  ahs  &  Cx  moi*. 
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faronï  ce'»  avec  Cette  réponse  de  Mr.  Saurin  1  >.  (•)  Si 
,,  Mr.  te  Blanc  entend  par  une  demonûration  mathe- 
»  manque ,  une  demonllration  contre  laquelle  U 
„  chair  8t  le  faxig  ne  font  point  d'objection  ,  on  re» 
,,  connoit  que  la  divinité  de  l'Ecriture  ne  peuc  pat  être 
»  démontrée  mathématiquement  >  mais  cela  n'empé- 
u  cbe  pat  qu'elle  ne  -Toit  démontrée  moralement  d'u- 
„  ne  manière  i  exclurre  tout  doute  ,  ce  qui  eft  mani» 
„  feftement  contraire  aux  principes  de  Mr.  Juricu.  „ 
La  comparaifon  de  ces  deux  partage»  ne  vou»  raic-eile 
pot  consitrç  que  Mr.  de  Beaulieu  te  Mr.  Saurin,  en» 
feignent  au  fond  la  mérite  chofef  il»  avouent  l'un  8c 
l'autre  que  la  divinité  de  l'Ecriture  ne  peut  point  être 
prouvée  mathématiquement:  mais  Mr.  Saurin,  direz» 
yous,  ae  foutient»il  pas  qu'elle  peut  être  prouvée  par 
une  dcmoaftration  morale  *  Je  !  avoue  ,  mais  je  le» 
rois  fort  trompé  s'il  pouvott  prouver ,  que  Mr.  le  Blanc 
n'a  pas  enfeigne  la  même  choie.    Je  luis  itlr  que  ce 

rrtd  Théologien  n'a  jamais  nié  que  les  preuves  de 
divinité  de  l'Ecriture  ne  puiflent  paflèr  pour  une 
demonllration  morale.  Il  n'avait  nul  intérêt  à  nier 
Cela  ,  Car  de  ce  que  l'on  avoiie  qu'une  chofe  ne  peut 
pas  être  prouvée  par  une  démon ftratioo  mathématique» 
il  ne  s'enfuit  pas  qu'en  raifonnant  jufte  on  dpive  pré- 
tendre qu'elle  ne  peut  pas  être  démontrée  moralement. 
Developons  encore  Te  mal-entendu.  Mr.  Saurin  si» 
maginc  que  dan»  les  principes  de  Ton  aSverfairc  lea 
preuves  de  la  divinité  de  l'Ecriture  ne  font  point  ex. 
clufivcs  de  tout  doute.  Cela  eft  plein  d'équivoques. 
Cet  adverlaire  ne  prétend  point  que  tou»  ceux  qui 
ont  comprit  le  poids  êc  la  force  de  ces  preuves  ,  doi- 
vent demeurer  dans  quelque  doute»  il  ne  leurôte  pas 
une  pleine  certitude ,  une  entière  perfiiafion  :  il  pré- 
tend feulement  qu'ils  ne  voient  pas  nue  le  contraire 
foit  impofliblc  ,  comme  on  le  voit  à  l'égard  des  cho- 


fes  qui  ont  été 
nous  arrive  tous  le*  jours  i 
eus  d'une  choie,  8c  fans  le 
nous  fâchions  que  le 
dans  ui 


geur logeant 
rhôte ,  mange 

»rt  bien  que  ce  pourroient 


*  de  préventions  ,  pourrolt  même  Uns  la  grâce  ,  ob» 
u  tenir  une  cfpccc  de  certitude  de  ]a  divinité  des  Ecri» 
ii  turcs.    j.  Que  la  certitude  que  nous  demandons  > 
>,  eft  «ne  certitude  qui  iurpaflc  toute  celle  des  de» 
,  1  monfhatiotu  géométriques. ,,    Prcnec  garde  enco» 
re  i  ceci  t  Mr.  Jurieu  (/)  déclare  que  fon  Ictis  a  été 
nue  ces  taraUtiei  internet  (f  txttrnti .  tcempefei  <$•  *r» 
'       r_  par  l'art  dt  U  Lagiqut      dt  la  Rhtterique  dam 
ii  s  euvraget  Jt  ne  s  Savant  ,  ni  pefant  J  ahuri  dtl  fnn- 
fifti  tvtdttu  fur  eux  mi  mis ,  ty-  menant  Ptfprtt  Jt  (M» 
ciujiea  tn  cenclufien ,  fient  une  preuve  ptur  la  raifent 
qui  VMHt  mieux  que  lei  demenfiratient  mtraiet  erdmni. 
rti.    Unit  qnt  en  me  mu  emraStrti  prepeftx.  mutinent 
O-  [ami  tri ,  ut  fent  f  ai  une  dtmenfiratitn  merait  ,  fur 
ttnt  peur  Iti  fimplti,  qu'il  faut  mentr  Mr  U  m. ni .  (y> 
ij"  même  en  Ht  fonttit  faîrt  f'IJtr  ftr  dti  enUrtisi  0» 
M  faut  dt  U  ftnttratim  j'e'tnt .  rr  dt  thtUt.  L*  :u- 
furt  dt  un  /impies  n'eut  jamais  fait  uni  atitntim  dif* 
tmSt  i  tttlt  dtmcmfiraMH  qu'en  afftllt  mtralt.  Mail 
ttt  nstmts  caradtrtt  iuu  afjerliiltz. ,  qui  ne  font  fat  mnt 
demtnftratwH  matait  pour  l'efpnt  ,  far  tant  dit  fimfUt , 
fini  imt  frtnvt  dt  lén  liment  tpù  tft  a»  dajjmt  dt  le  mit 
txttftim ,  ry  qui  tfi  auffi  vrvt  que  Vimprejfian  dm  Saltil 
fur  lu  jtux.    Voilà  donc  enfin  ces  Meilleurs  dans  le 
même  fenriment:  l'on  ne  prétend  point  qu'il  y  ait  ici 
des  demonltrarions  mathématiques  1  l'autre  y  renon- 
ce.  Celui-ci  demande  qu'on  lui  accorde  des  deraoaf- 
trations  morales»  l'autre  j  coulent.   Tout  ce  qu'on 
peut  dire  de  plus  plaulihleen  faveur  de  Mr. Saurin,  eft 
que  Mr.  Jurieu  n'avait  pas  d'abord  bien  developc  fon 
opinion,  8c  qu'il  têmble ne  l'avoir  devclopéc  qu'en  fe 
contredilant  félon  là  coutume.   Je  croi  auûr  qu'en 
commençant  de  méditer  fur  cette  matière,  il  ne 
connoiflou  pas  bien  la  nature  de»  demonltrarions  mo- 
rales.   Il  s'en  formoit  une  idée  trop  relevée  1  8t  apa- 
remment  cela  fut  caufe  qirtl  n'olâ  dire  que  les  preu- 
ves de  la  divinité  de  l'Ecriture  montaflent  à  un  fi  haut 
degré 

» 


un 

tans  fcTupule 


f  hôte , 
il  fait  fort 

poifonnées  ,  8t  aull  n'y  a  ni  coi 
«que  ,  ni  contraSiérion  phjrfiqne  ,  ni 
morale  i  fupolèr  que  le  hazard ,  ou  la  malice  ont 
mêlé  quelque  poàfon  i  ces  ahmens.   Il  n'ignore  pas 
qu'on  n'ait  des  exemples  de  pareilles  choies  >  8c 
pendant  il  fc  perfuade  quHl  ne  doit  rien 
cette  rencontre;  il  mange  avec  une  pleine  perfuafn 
tjutl  ne  fera 


1  un  ami, 
1  qu'il  eft 

poûjhle  que  les  viande»  foient  empoifonnée».  Il  ne 
fart  donc  pas  critiquer  un  Théologien  ,  qui  allure 
parfaitement  convaincu»  de  la  ve- 
que  nos  Pafteurs  nous  annoncent , 
fur  quoi  ils  l"apuient  ne  nous  faf- 
nt  pas  conoitre  ,  qu'il  eft  impoftible  que  b  chofe 
ibie  autrement.  Souvenons  nous  que  Mr.  Saurin  re- 
nonce 1  la  prétention  de»  preuve»  géométriques,  il  le 
contente  d'une  demonrtration  morale,  cymtrc  laquel- 
le il  n'y  art  que  la  chair  8c  le  fang  qui  puiflent  former 
des  objeêbons.  Or  c*eft  juftement  La  doctrine  de  fon 
adverlaire:  ils  fe  font  donc  querellez  fans  favoir  pour- 
quoi. Mr.  Juricu  (*)  déclare  qu'il  n'a  rien  dit  qui  puiflê 
lignifier  qu'il  txchtt  U  ctnvt&im  dt  U  etnfcitntt  i  il  fou- 


tiènt  qu'il  a  établi  que  les  caractères  de  divinité  qui  fc 
trouvent  dans  la  révélation  ,  (r)  „  font  capables  de 
„  produire  une  efoece  de  certitude  ,  tans  le  fecoura 
„  de  l'ETprit  de  Dieu  ,  dans  un  homme  qui  aura  de 
>  l'équité  ,  8c  qui  ne  fera  point  prévenu.  Mais  pre- 
„  micrement  le  monde  n'a  pas  de  ces  gens  non  pre- 
„  venu»  :  Tous  ceux  qui  ne  font  pas  encore  conver- 
„  tis  ,  font  pofledez  par  les  préjugez  de  la  chair. 
„  Outre  cela  nous  ne  demandons  pas  une  certitude  je 
a  ne  fay  quelle,  mais  une  certitude  qui  fur  parte  toute 
n  certitude  ,  même  celle  des  science»  fondées  fur  la 

u  demonftration  '. .   (J)  Ce»  caractères  aflia- 

„  rement  ne  font  pas  tels  ,  qu'ils  puiflent  produire 
,.  dan»  un  esprit  bien  difpolë  ,  une  certitude  de  Ipe- 
„  culation  qui  égale  la  certitude  des  feienecs  geome- 
„  triques. . . .  M  II  dit  1.  Qjrtl  n'y  a  point  de  ces  ef- 
,,  prit»  bien  difpofcz,  dans  le  monde,  avant  la  grâce, 
i  L  Qu'un  homme  qui  adroit  de  l'équité .  8c  point 


monftiation  pbyfique,  oui 
trique.  Ce  qui  trompoit  peut-être  1 
voir  que  la  certitude  6c  l'évidence  avecl 
connoiflbns  qu'il  y  a  eu  un  Jules  Ccfar  ,  une  Repu» 
blicjue  Romaine  8tc  ne  paflent  pas  pour  une  tcicncc  , 
mais  pour  une  foi  humaine  ,  pour  une  opinion  ,  8c 
tout  au  plu»  pour  l'effet  d'une  demonftration  morale, 
8c  comme  il  ne  voioit  pat  que  I  iofpirarion  de  l'Ecri» 
turc  put  être  prouvée  par  det  raiions  auiC  convain- 
cantes ,  que  celle»  qui  prouvent  que  Ciceron  a  exifté, 
il  craignoat  de  dire  qu'il  y  eût  une  demonftration  mo- 
rale ,  touchant  cette  inlpiration.  S'il  a  eu  de  tellea 
penfée»  il  n'a  point  foa  le  fin  des  chofe»  ,  car  il  n'eft 
pas  vrai  que  le  fondement  de  la  certitude  8c  de  l'évU 
de  nce  avec  laquelle  nous  connoirtbns  qu'il  y  a  eu  une 
Republique  Romaine  foit  une  ■Impie  demonfViatioa 
morale  ,  tri  que  notre  perfuafion  i  cet  égard  foit  un 
acte  de  foi  hunvainc,  ou  une  opinion.  C'elk  une  feien- 
ce  proprement  dite  ,  c'eft  la  conclufton  d'un  fyllogil» 
me  dont  U  majeure  8c  la  mineure  font  des  propor- 
tions clairement  8c  ne  ce  rtai  rement  véritables.  11  y  a 
là  pour  le  moin»  une  demonftration  phytique.  Les 


4.  Stfnta- 
rit  qui 
apartrmit 
i  Mr.  d» 

rttfo 

iitrtuù. 

(f)  U.  «i. 
t'X  Hî- 


Philofophe*  (g)  de  l'Ecole  n'ont  point  ignoré 
Quoi  qu'il  en  foit  Mr.  Jurieu  s'eft  enfin  mieux  . 


cxpli- 


Difons  un  mot  fur  la  remarque  de  Mr.  Saurin ,  que 
(h)  fi  Hr.lt  Slamc  entend  par  mu  dtmau^ratitn  mathi- 
maliqut  .  n»t  démentir aisen  centre  laquelle  U  ièair  ty> 
U  fang  m  feni  faent  d'eijtâien  ,  en  rteennett  que  U  dir 
Vmiti  d*  t  Ecriture  m  peut  peu  être  dimtutrét  matbe- 
matiqurmtut.  Il  teroit  à  fouhaater  que  nous  cuftlons 
une  règle  générale  pour  difeerner  le»  objection»  qui 
ne  procèdent  que  de  la  chair,  8c du  fangt  car  chaque 
fr  cte  Chrétienne  attribué  à  ce  principe  le»  objections 
que  lui  font  les  autres,  tcainli  Van  ne  fait  que  fe  ren» 
'  r  l'éteuf ,  *  bien  loin  de  décider  une  controverr 
V  v  v  *  le 
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514  B   E   A    U   M   O   N  T. 

BEAUMONT  (Fr  a  n  ç  o  1  s  d  1}  Baron  Des-Adrcts.a  été  un  de»  GemilsJKmiM»  de 
France  dont  ic  courage,  ôc  Icsicoons  militaires  ont  fait  le  rJus  de  bruit  dans  le»  pierre*  «le  Reli- 
gion fous  le  règne  de  Charles  1 X.  il  étoit  de  Dauphiné  »  dttl  ayoitapfU  le  métier  des  armes  en 
Piémont,  cjui  lut  la  meilleure  &  la  plus  famculc  école  de  guerre  dccc(îccle-là.  On  prétend 
que  le  ddir  de  fe  venger  du  Duc  deGinfc,  qui  lui  aT«t  été  contraire  dans  un  procès  a3,  le 
porta  à  fe  déclarer  pour  ceux  de  la  Religion  y.  On  ajoute  que  Catherine  de  Mcdicis  lui 
écrivit  une  lettre  pour  l'animer  à  la  vengeance  ,  6c  qu'elle  lui  permit  même  de  fe  fervir 
des  Huguenots,  ahn  de  ruiner  le  mieux  qu'il  lui  fcroit  pofBble  l'autorité  de  ce  Duc  dans  le 
Dauphiné.  Le  Duc  de  Girifc  Gouverneur  de  cette  Province  y  avoit  m«  pour  fon  Lieurcnant  la 
Mothc  Gondrin  1  Gentilhomme  de  beaucoup  de  cceur  *  ,  &  fa  créature.  Dcs-Adrcss  ne  ju- 
geant pas  cju'il  pût  commencer  plus  hcurcufcmcnt  fes  cntrvprifcsque  par  fe  défaire  de  ce  Gentil- 
homme ,  pratiqua  des  intelligences  à  Valence ,  ot  les  ménagea  de  telle  forte  que  la  Mothc  Gon- 
drin, accable'  par  la  fedition  qui  fut  excitée  dans  cette  ville,  y  fut  poignarde  de  lang  froid.  Va- 
lence fut  donc  la  première  ville  dont  le  Baron  fe  rendit  le  maître ,  de  ou  fa  dignité  fut  acruê"  j  car 
de  Colonel  des  Lcgionaires  de  Lionnois ,  Dauphiné ,  Provence ,  tk  Languedoc  qu'il  étoit  au- 
paravant t,  il  fut  choifi  le  lendemain  t  de  la  fedition  pour  adminiftrateirr  des  afaires  »  o>  *tteit- 
dum  fins  dmflt  dtcUruittn  du  Prince  de  Condc.  Dès  lors  il  courut  de  toutes  paru  ,  &  aiant  fu  que 
le  parti  s'etoit  rendu  maître  de  Lion  ,  U  s'y  tranfporta ,  ôx  s'y  empara  (jI)  de  toute  l'autorité , 
fans  trop  s'informer  lî  cela  étoit  agréable.  Il  dcht  avec  cinq  cens  hommes  les  trois  mille  que  St. 
Vital  a  menoi  t  aux  environs  de  cette  ville-là  pour  y  faire  le  dégât  i  il  ravagea  le  Forez,  il  s'alîura  de 
Grenoble ,  où  il  contraignit  tout  le  Parlement  d'aller  au  Prêche  \  il  pilla  <3c  fît  mettre  en  cendre* 
la  grande  Chartreufe ,  s'empara  du  Pont  Saint  Efprit ,  entra  comme  la  foudre  dans  le  pais  d'A- 
vignon, &  en  auroit  fans  doute  emporté  la  capitale,  pour  la  traiter  comme  la  ville  d'Orange 
avoir  été  traitée  par  les  troupes  du  Pape ,  s'il  n'avoit  été  averti  à  une  lieue  d'Avignon  que  les  Ca- 
tholiques s'étoient  rendus  maîtres  de  Grenoble.  Il  courut  tout  aufrî-tôt  de  ce  côté-là ,  ôt  re- 
pandit l'épouvante  de  telle  forte  parmi  les  troupes  Catholiques,  que Maugiron  qui  les  comman- 
de*» fc  fauva  dans  la  Savoie ,  ce  n'ofa  rentrer  dans  le  Dauphiné.  Grenoble  retomba  bientôt  fous 
la  puifTancc  de  nôtre  Baron ,  qui  en  ufa  envers  cette  ville  beaucoup  plus  honnêtement  qu'on  n'a- 
voit lieu  de  l'elpercr.    U  fut  infiniment  plus  (  i>  )  farouche  dans  d'autre»  lieux  dont  il  s'empara 
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fc  rn  fout  min  t  qu'une  doctrine  n'eft  oombaruc  .  que 
par  dei  dificultez  que  la  chair  8c  le  fang  fuggerent, 
r "crt  une  oifpute  éternelle  que  de  lavoir  li  une  difkul- 
te  .  li  une  objection  t  pour  principe  la  chair  ftc  le 
sang,  j'ajoûte  qu'il  y  a  des  ventes  contre  Icfqucltca 
une  perlonnc  La  plut  imcrcilêe  a  les  combatre ,  la 
plut  prévenue  .  la  fias  piiiionnçc  ne  Jiipute  point. 
Porphyre  grand  ennemi  de  la  Religion  Chrétienne , 
grand  zélateur  ou  Paganifme  ,  demeuroit  d'accord  de 
oertaiaes  rentra  de  fut  alléguées  par  les  Chrétiens. 
L'intérêt  de  fa  caulc  6c  de  fa  pallion  demandent  qu'il 
les  Lear  niât ,  car  c'eft  un  très-grand  avantage  dans 
une  difputc  que  de  rejetter  tout  cnfcmblc  8c  les  faits, 
&  les  conséquences  dé*  faits.  Mr.  Saurio  qui  eft  ctet- 
perfuade  que  la  chair  8c  te  faite'  ne  font  point  les  ob- 
jections que  les  Reformes  allèguent  contre  l'Eglifc 
Romaine  ■  taie  bien  que  lors  qu'il  s'agit  de  quelque 
miracle  de  reliques  ils  nient  le  fait  ,  fit  qu'ils  ajou- 
tent que  quand  même  ce  miracle  serait  certain ,  il  ne 
prouve roit  pat  que  le  culte  des  ncliquct  fût  légitime. 
A:oii  selon  les  ineillaurec  lois  de  la  difputc  foigneu- 
tcnieot  observées  par  les  orthodoxes  ,  Porphyre  au- 
roit pu  s'impofer  la  loi  de  dilputcr  aux  Chrétiens  non 
seulement  sescontequences  des  faits,  mais  même  les 
tau  s.  La  chair  8c  Je  sang ,  je  veux  dire  les  prc|ugcs , 
8c  les  pilions  le  conduilbient  à  cela  >  car  plus  on 
donne  de  choies  à  prouver  à  son  adversaire  ,  plus  on 
i'embaralic  Ec  on  le  tangue.  D'où  vient  donc  que  cet 
ennemi  de  Js  t  u  t-C  h  a  1 1  t  n'a  point  nie  certains  faita 
alléguez  par  les  Apôtres  ?  N'cft-te  point  a  caufe  qu'on 
pouvoir  les  soutenir  par  «kl  raiforts  beaucoup  .plus 
claires  que  ne  l'étoicnt  les  raiforts  de  ce'qu'il  moi:? 

ic  ne  décade  rien  :  il  me  fufira  de  dire  que  la  chair  fit 
:  lang  rendent  quelquefois  les  armes  ,  le  le  (bu met- 
tent à  une  clarté  qui  ne  leur  plaît  pas.         •  ,  .  *  ' 

(  A)  Et  t'y  emtpmrm  de  tout  Cmmurue'.]  Quelque  pei» 
ne  que  Mr.  Varillas  fe  foit  donnée  pour  {iiivrd  ■  la 
piûe  toutes  les  démarches  de  Des-  A  J  rets  ,  tï*j  torit  le 
change  fur  le  gouvernement  de  Lion.  Il  a  toujours 
bâti  fur  ce  rondement,  qu'auiTi-tot  q*ue  cette  (u)  ville 
fe  fut  déclarée  pour  les  Reformez,  le  Prince  de  Con- 
dé y  envoia  Mr.  de  Sou  bric  pour  Gouverneur  :  car 
quand  il  parie  des  premiers  mécontentement  de  Des* 
■Adrets,  U  dit  qu'ils  vinrent  de  U  (i)  uemvelU  umeSem- 
iift  imt  mtrt  d*m  Lytn.  Cela  fupofe  qu'après  j 
avoir  commande  un  certain  teint ,  il  quitta  ce  porte, 
Ce  que  Des-Adrets  lui  lue  céda  ,  niais  que  Soubtfe  y 

fut  renvoie  à  l'exclufioa  de  fon  fuccefleur.    Cet  fitl- 

torien  s'eft  abufë  ;  le  premier  qui  commanda  dans  la 
ville  de  Lion  depuis  qu'elle  fe  fut  déclarée  pour  la 
Canlè  ,  ce  fut  le  Baron  (e)  Des-Adrets  :  Soutint  n'y 
fut  envoie  que  lors  qu'on  j  ugea  qu'il  étoit  plut  prtiprf 


à  cette  charge  que  le  Baron ,  8c  il  n'en  forrit  qu'après 
la  pais.  Mr.  Van".'-as  aur  .it  lui-même  reconu  cette 
gradation  ,  s'il  eût  bien  pefe  fet  propres  paroles  ;  voi- 
ci ce  qu'il  dit  :  (d)  Dts-AdrtU  ....  i'»fretb+iu  d* 
Lyt*  jaui  frtltx.lt  d*  mtntr  mm  promu  fteouri  mue  C*l- 
xtmfiti  d*  etut  gr*mdt  Ir'iUt  <pu  t'ta  itanat  htnrtmft- 
mrnt  f*tfu  ,  Ut  t*j*U  fi  Lus  Uur  firfitad*  d*  lui. 
tint .  f>  d'iertrt  tu  Pniut  d*  Ctudi  «at'i/j  Artitut  ru. 
vu  d*  t/tvir  p**r  GotÊVtrarur.  Au  refte  Mr.  Mains- 
bourg^/}  &  ion  '/ )  Copule  fe  trompent,  lors  qu'il* 
disent  que  Dcs-Adicts  s'empara  de  Vienne  5c  de  Gre- 
noble ,  avant  que  de  s'emparer  de  LJfcn.  T!  eû  certain 
que  la  première  choie  qu'il  fie  après  s'être  rendu  maî- 
tre de  Valence  ,  fut  de  courir  à  Lion  dont  il  fçut  que 
Ict  Protestant  l'ctoicni  failli  trois  jours  après  la  fedi- 
tion de  Valence  (s).  Mr.  Allard  n'a  point  connu  ce 
fiut-U:  il  met  le  voiage  de  Lion  (h)  après  la  conquête 
de  Vienne  .  qui  (ut  iclon  lui  pollen  cure  (0  à  la  réduc- 
tion dcGsenoblc. 

(B)  Injuumétu  flui  fturtutht  Jtmi  fuutru  htux .] 
,Par  oenipic  il  traita  fort  cruellement  la  gaxniion  de 
Montbnllun  qui  t'etoit  rendue  à  diferetion.  On  eut 
beau  lui  rtpreiemer  les  lois  de  l'humanité  >  il  voulut 
fe  divertir  a  voir  ptecipiter  ces  m  i  [érables  soldats;  on 
les  monta  fur  la  plateforme  au  deifus  de  la  Tour.  On 
jetta  du  haut  en  bas  ceux  qui  n'eurent  pat  la  rcfotu> 
tion  de  fe  précipiter  eux-mêmes  ,  |c  l'un  ne  pardon- 
na pas  même  .  leur  (i)  chef.  Il  n'y  eut  qu'un  fbldat 
à  qui  l'on  fauva  la  vie.  11  prit  deux  fois  la  fecoutTe 
d'un  bout  de*U  plateforme  a  l'autre  ,  comme  s'il  eût 
eu  deflein  de  fauter  plut  loin  ,  8c  cependant  il  s'arrêta 
tout  court  fur  le  bord  du  Drccipice.  Des-Adrets  M 
dit  d'un  ton  aigre  qu'il  fufhfoii  d'avoir  Jeux  fois  fon- 
dé légué:  le  soldat  lui  répondit  hardiment  ,  J^m'i/  /* 
Im  doutait  ta  aivurt.  Ce  mot  adoucit  tellement  ht 
mauvaife  humeur  du  Baron  ,  qu'il  6c  quartier  au  gail- 
lard qui  avoit  ofé  le  fervir  de  fes  quolibets  dans  une 
extrémité  11  p: étante  {!)■  Quelques-uns  (m)  difent 
que  Ict  soldats  du  Baron  ,  aum  larbares  que  leur  Ge- 
neral ,  recevoiant  avec  des  cris  et  des  huées  épouvan- 
tables fur  la  pointe  de  leurs  hallebardes  8c  de  leurs 
piquet ,  ceux  qui  tomboient  du  haut  de  la  Tour. 
Caltelnau  Mauvifilcrc  raconte  sùnfi  la  cruauté  qu'il 
prétend  que  Des-Adrets  exerça  en  un  auux  (n)  li.u. 
Unirne*  deux  tint  CMtbiliqutt ,  dit- il  (t)  ,  </wj  »x  <itnt 
(twtftjs  dt  rtudn  U  tillt  l'tttitnt  mirez  un  Cb.ue*u, 
tfitnmm  tjtu  U  cMftmUtion  Uur  Jértit  tenue  Je  Jirtir  U 
%»e  rf  lei  itgAgti  /snwr.  Xtuuenoimi  Çtnt  »vorr  igtrJ 
4L  U  ht  jmrte  ty  fuèhtpie  ,  U  farta  Det-Aàrttt  Ut  fit 
ermUtmtnt  frttifittr  dm  htutt  du  CuMtAU  ,  Jijtni  fut 
ctttu  f*ur  xeuçtr  U  crmuutifiu:e  m  Ormuget.  A»V"U 
d*  temu  a  m  j  ut  tue  peàfML  C  j<-'<~  fut  ht  ftnjtAt. 


(d)  rttriO. 
ftg.  aoo. 

(e)  kUtmi. 
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B  EAU 
de  vive force r&oàïïttfade  (C)  crudles 


MONT.  5*1 
La  victoire  qu'il  rem  port»  fur  le  Com- 
té-Veroiffin,  &  ne  trembler  Angnoo 
encore  une  fois.    Il  dent  les  troupes  du  Pape,  il  entra  dans  ta  Provence,  &  y  rrnvwfj  tout  ce 
•  qui  fc  prefentoit  devant  lui.    Néanmoins  U  y  eut  des  conCTc-tcrns ,  ou  des  jaloulies  cachées  qui 
lui  tirent  manquer  le  recours  de  Cifteroo.    Cette  difgrace  fut  foific  de  quelques  autres  j  le  Duc 


»  Ttmt 

l.f.ioj. 


f»  Lvrt 

II.  fMg. 
171. 


Riro- 

T4TIOH 

de  Mr. 


{t)yamk 

H-.ji.im 
Calvin. 

i  +  m. 

ijf.  tda. 
ie  Uni 


t.f.  10  J. 


(»)  rsrilL  a'nir 
i.f.nt.  itnt 


de  Nemours  après  le  mauvais  fuccés  de  ion  ftege  de  Lion  gagna  deux  combats  fur  le  Baron 
Adrets  t  il  n'ofa  pourtant  s'engager  à  un  troirteme ,  Ht  il  trouva  plus  à-propos  (C)  d'emploi  ex 
des  artifices,  rwr  taire  changer  de  parti  à  ce  redoutable  chef  des  Protcltans.  On  le  prit  (E)  par 
la  promettes,  «Scpar  les  menaces:  on  lui  fit  voir  qu'il  avoir  de  grans  (F)  ennemis  dans  Ion 

parti  : 

tu  il  y  »  lufimti  tetfii  it  kttm .  fi  vtuUnt  frmirt  im 
gnUtt .  UiiX  Manu  *%i  Aintt  Urne  fit  ttufer  Ut  ittgtt 
kvk  mm  mi^gramdt  iuimmumit.  Il  y  eut  um  defiUtt 
fret  mm  t.  «mi  tu  ttmisnt  dm  haut  en  èat  im  Ckattam 
ami  tfi  effi  fur  mm  grand  rtthtr  fi  frit  M  mat  brantbt, 
Çr  ne  U  vtuUa jaman  aernudruntri  «mai  vtyartt  Ihi  fm- 
mi  tint,  imfinii  eemfi  d'hmumtemtt  ey  dt  fitrrt  fur  U 
tilt ,  fimt  éuftl  fit  pjjbm  dt  U  ttmebtr.  Dt  «met  Uilt 
Xjrtn  itmtt  tturrutx lie  mu  fâmvu  U  1  ie  ,  <y  rtikafu 
ctmrr.t  fur  mirutk.  Tut  ili  wwr  m  litm  itfmt  «ver  Ut 
Htim  Mrrt  im  Rti  ttant  en  Dmmfhmi .  tthti  «m fut 
fiutvé  tttvnt  ntrrtt  Ut  amfret.  D'Aubigne  («)  attribua 
b  priic  de  Momie  à  Montbrun  ,  Lieutenant  de  Dev 
Adrets  ;  fc  remarque  que  Montbrun  efhia  en  vain  de 
modérer  le  carnage  1  qa'tm  de  ceint  qu'on  fit  faute  r 
irmtmrn  fendm  tu  «mtUjutt  erunebrt.  ry  que  tttmne  en 
km  tm  tété  qmUjms  urumtémjmdti  fiats  U  éUrfir  .  Mem- 
trun  tt  fimva  ry  tu  ttru  firutt*.  Il  dit  aulït  que  ceux 
d'Orange  mirent  fUefitmn  terfi  fie  itt  mit  ry  m  firent 
dtrrvrr  fur  it  Refm  tu  Avtgmn .  uvet  it  grandi  ten- 
ttaux  fur  Itmt  tfitmtutht  umi  iifiitm.  Peager»  d'Avi- 
gnon laiHex  pafler  cet  bourreaux  ,  car  ils  om  paie  1* 
tribut  à  Mornac.  Toi»  ces  fraiu  font  empruntez  de 
l'HiAorre  Ecclcfiaftique  de  Théodore  de  Bexe  (*), 
qui  montre  fort  clairement  que  Des- Adrets  ne  fût 
point  l'auteur  de  ce  qui  fe  fit  dans  Mornac.  Il  faut 
donc  que  le  fupléaicnt  de  Moreri  fott  corrigé  li-dcù 
fus .  non  moina  que  1rs  Mémoires  deCafielnau ,  &  le 
Calvimfme  de  Mumbourg. 

(C)  Dt  malin  nftt/mtMtt.']  V  tant  rd  relever  une 
fauflcte  utfigne  du  Sieur  Mai  m  bourg.  Après  avoir  ta» 
porte'  les  barbaries  de  Des- Adrets  ri  ajoute  ces  par»» 
fe;  " 


(f)  T«. 


(i)  TfAtt- 
mxut.tt.  1. 

icj.rA.o. 
116. 


rets  ri  ajoute  ces  par»»  t  Mr.  1 
les  ;  (t)  AU  vrriu  il  y  tm  it,  CuthtUumtt  <t»>  jufit-  Adret 

mm  trmt-  im  Uni  fhrmhtn  rrrmr,  mkmfrrmt  Muét.       fr  tu 
mrnr  mm  atvw  ae  rtpTtjdUutt ,       wi  trMttterrnr  m  ftn 
prit  dt  memt  4t  IttêF  MêrtvritéfrWtîtrVÙfTt  ■  Wf%%it  ftu  ft- 

fin  t.  Il  fapote  donc  que  Dea-Adretr 
\  uiêr  de  ces  bai  bines  ,  8c  que  les  Catho- 


cru tutti,  mut  ttuntumbUi  i  fi  gruuit  vuUm. 
tfmti  U  uvttt  uutit*  mt  furty  orn^utl  U  tflnt  t*m  t 
té  :  ty>  futt  fimuu*  ritm  m  Un  m,t  fitettii  étt  It  fur~ 
ty  umttt .  «tm  «m' u  fi  Jufi  twtfltyi  ttmrt.  U  scfondst 
au  premier  point  ,  J*W  uni  m  fuit  trmumti  tu  lu  reu- 
duut ,  «tu  ttt  frtmttrti  iuftmul  trmuuttt  .  Itt  ftctm- 
itt,  juft,et.  Là  itjfut  uyuntfutt  tm  difttmt  »*n  LU  dt 
fimt  ét  tfuutrt  nullt  mtunrtt  dt  fiug  frttdl  ty  J  unum- 
ttui  dt  fifUtt,  inouïs ,  r>  V  tftdtt  /«i»wj  «t  Ma,. 
ttnmit  Gstfotrmttr  dijftsjtit  ru  fifimi  ftm  ÀtKmt  fit 
tiuutttmtni  um  fruit  ,  ftmr  «frtMrt fufimtt  umx  nfumt 
&  umx  fiUtt  m  uttr  mturn  Ut  Hmgmtuwit  fimt  fUii  ,  il 
dit  «m  il  Uur  mtttt  rtrtim  tmtUmt  fttruttu  tu  ùtumtmf 
wtcirurt  «Mumiti ,  «y*ut  t<f«rd  «m  fufft  f>  k  t*vtmtr  , 
um  fufft  ut  ftmxunt  tnimrtr  fiut  mnt  grumdt . 
It  uefilmtmtut  it  fit  fUHlt,  ctmpugmmi } 
t «dvtmr  il  y  m  itux  ruifou  «mt  mut  Cuftlum  ut  ftmt 
rrfufir  ;  Cmnt  f  t  It  fini  moyen  Jt  futrt  <tutr  Itt  6ur- 
àmnti  dtt  rrmtmn  tji  dt  leur  rtttdrt  (m)  Ut  rtvuueutif 
firr  umi  rl  euntu  it  300.  Çuvulttrt  retrtmyt*,  il  y  «1*1* 
«mtlatu  uni  tn  furmit  itt  tur.tnui  fiw  itt  ct>«r:m. 
ajamt  ehseun  un  pied  ry  mu  ftnj  ctmfftc ,  ftm  futrt, 
ttrnmt  ettu  fit ,  fhuuftr  mnt  gmtrrt  ftm  mtrt,  tu  ctttr-. 
ttrftt.  Tout  le  refte  de  res  reponics  ett  plein  de  bon. 
sens  ét  de  M  ;  fj  renvoie  mon  iecteur  comme  je  tuf 
déjà  dit,  me  contentant  d'oblcrrer  ici  I.  q«e  l'on 
trenrrera  ces  Suuimtt  it  Mujttn  dana  Partiel e  de  cette 
ville,  a.  Que  notre  Baron  (e  }uthna  bieu  plus  mol- 
lement auprès  dn  Doc  de  Nemours,  ou' iu près  dtt 
Sieur  d'Aubigné.  Voice  la  rertnrqne  AnVanto. 
(0)  Iftmfkntr  dtt  nr*ifuti.\  Si  noua  ea  cToiooa 
"  «bs  (1),  le  Due  de  Nemours  ptmint  De*, 
en  hn  écrrrtnt  une  lettre  pot*  k  fntr  i»  iim- 
t  it  lutrrt  drmx  fildutt  ttmlttm  ttméte, 


ce  fut  le  Baron 


tdeh 


fit  tlfimiUtt  «m  fur  mu  jugtmtut  it 
:  fujjrnt  rteifrounr,  tant  d'un  rite'  omt 
tgti  fut  tftourt  I*  ftnJemtm  it  crttH 


que 

fiques  ne  s'en  iervtrent  qr/*à  Ion  exemple 
droit  de  repreiiiMes.  Mars  c'eil  ou  une  1 
craffe ,  ou  une  mauvaife  foi  prodigieufe  ; 
toriens  les  moins  fuipeâs  de  partsaiité  pour 
Religion  ,  aroHent  mgerrûment  que  les  cruautex  exer- 
cees  à  Orange  precedercot  cclks  de  Des -Adrets. 
Qu'on  life  le  Charles  neuf  de  (i)  Varilbs  ,  on  y  ver- 
ra qu-inant  les  ûuu  de  Mornac  &  de  Montbnûtm, 
les  Catholiqnes  aroient  exercé  dans  Orange  le*  cruau- 
tei  les  plus  énormes  ,  6c  nommément  celle  de  préci- 
piter les  gens  du  haut  en  bas  des  rochers,  ou  for  des 
piques  êt  des  hallebardes.  Voie*  l'arede  Srrkrlku 
(F Aimer)  où  je  ra porte  ce»  étranges  barbant:  1.  Cafte!» 
uau  que  j*si  detà  ché  fe  fert  de  cette  mémorable  re« 
flexioni  A  U  vérité  d  - 
Ditm  les  crtatutez 
u" attire  .  ry  OrMugi 

ami  fi  furfirtm  tm  Dtmphmi  it  fiy  fini  fur  U,  Hm- 
gutnttt.  N'oubUotu  pas  ta  reponle  que  fit  le  Baron  à 
tes  Officiers  ,  lors  qu'ils  ha  reprelentcrent  /*inruiKce 
qu'il  aÙoit  commettre  ,  8c  les  maux  qu'elle  pourrott 
'  t  leur  parti.    (*)  /7  rtfartit  uvtt  mu  vifig» 

^>       V"  f«T  ttufiamrnt  ttntit jlui  dt  lu  furit 

Btetjuirt  femr  «rrittr  U  cruauté  itt  Cathtmayttt.  f> 
tptt  ftm  kl  rtiurrt  aux  laix  it  la  berne  gmtrrt  «n'ilt 
uxtitut  Ut  frtruitrt  vmltti  u  la  trifi  «*Orangt  ,  il  Um 
faUit  attfaravant  imatrtr  «m  Ui  Cahnmjft,  fi 
fuirt  U  mamvatfi  gmtrrt  am$  bttn  «tfnix.  Mr. 
las  qui  traite  m  itux  txcu/tt  de  rUittdtt,  ifava 
de  de  le  réfuter  for  ces  paroles,  tffih  anattnt  Ut  frt- 
mitri  vialitt  à  la  frifi  a°Orangt .  puis  qufl  arcrit  déjà 
obfrrvé  (f)  comme  de  fon  chef,  que  le  Baron  afrit 
Ui  trmAif.ez.  txtrtttj  iaut  Orangt  .  a-vtc  Ut  trunfftrtt 
iuttritmi  it  jtyt  itut  tfi  cafahU  mnt  amt 
Uri  «h  un  a  nient  imfrre»  U  mt:  tu  itut 
trt  ttutti  firttt  a'ttcttt .  faut  rem'm  lui 
fawtir  ttmtmtnti.  fe  renvoie  mon  lecteur  aux  re- 
à  (fAtrbigné  qui  loi  deman- 
(g)  ïtm«mti  it  avtit  ttfi  m 


mxrnt,    Mail  idotl  Théodore  (»)  de  Bexe, 
Baron  qui  écrivit  te  premier  au  Duc  pour  lui 
Tbnbertédc  deux  tolvi::,  itahent.    U  n'y  a 
doute  que  Mr.  Vanlla*  «c  se  fort  nompe» 


que  Mr.  Vi 

8c  par  'car  la  lettre  de  Des  Adrets  proda.te  selon  toute  i 
oranco     iteur  dam  Théodore  de  Bexe  ,  débatte  par  b  tki 


Mr.  Va- 
|  il  ne  donne  pas 
précis  de  cette  lettre-  il  prétend  qa»  b 
1  Itt  fiuglmmttt  tmtemmtu  it  Vamrtai,  dt 
tyit  t itrrtU.lt  à  Ut  tttttffiè  d'téhgtr  U  C*. 
tl»k«mti  ù  fuirt  àtum  gmtrrt  «mm  Catomtfiu .  «mftU  tu* 
vtymtnt  au  gihtt  amffi-rit  atttU  Ut  frtmmm ,  fc  qtt'l 
ajoura  au  «frrt  mxuir  obtenu  et  ptmt  fi  uttttffitirt  m  fia) 
farty  t  tuf uufaraxttnt  il  uvoit  fttm  tt  trtmx/tr  dtt  fiU 
dutt .  A  t'imt  txaHtmtm  ctuttrm  imu  Ut  Uix  it  tan 

U  n'y  a  rte» 
,  fi  ce  n  et 


tek 


me  1. 

kDucdc 


si  il  ne  fait  que  mer,  fc  cela  coov 
Beze  tu  mu  il 'U  fin  itmx  ry  mat 
~  1*  a  dit  fans  meofoi 
compris  par  cette  i 


Adrets 
{"ÎÏÏuau- 


■  il  m  fut  afiugr, 
des  fitiati  am'Hi  m  frinfftm 
ou  cinq  cens  homme*  qtr*ik  y 

;  ocmfite  point  à  alléguer  queitfue  mf- 
motif  de  le.  crwatex  ,  ni  à  dire  qn'é- 
i]  la  jvoit  defhnet s ,  ii  it% 


(b)  L'A- 
miral de 
Ceitgm 
finit  fer* 
m  dt  tttt» 
vttt  ftm 
terrigtr  Ut 
AngUu. 
Viitx.  l'a- 


qmaéti 
faitt  it  tt' 
U  Nota. 
veU.  let- 
tres coav 
tre  le  CaiV 
vin.  de 
Mains, 
bourg  us. 

png.  188. 
lot). 

</)  V «ridai, 

Cbarl  . 
IX.  t.  t. 

t-afX. 

(*)  Issî» 
Hifi..  , 

ZtcUf.t.y. 


E)  OnU  frit  tar  dti  fmntfftt.  1  On  bai  écrivit  fort 
onnétemenl  (l),  te  apre*  lui  avoir  raprefenté  que 
le  chenrio  qtrll  tenoit  le  cooduirok  infiilliblemeat  à 
une  confiscation  de  corps  6c  de  biens  ,  on  le  tenta  par 
b  promefle  du  Colier  de  l'Ordre,  fc  ] 
Compagnie  de  ro. hommes  d'armes,  1 
me  de  cent  mille  francs  i  fc  s'il  airooit 

hors  du  Roioume,  on  s'engagea  à  lui  co- 
b  femme  de  cent  mille  écm*   Le  Duc  de 
de  promeuea  fc  de 
:  Des- Adrets. 

(  f)  J|y»'  «yen  it  gram  eunrruu  «uni  U  farti.]  Le 
lui  communiqua  une  lettre  de 
bmaruatcqsffjev* 

V  v  y  } 


(!)CtfmU 


it 

Jrr'.v". 


nbi  fupra 
pag.  aor. 
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parti  :  enfin  on  l' ébranla  de  telle  forte  que  fa  conduite  devint  fufpeâe  de  plot  en  plus  au  Prince  de 
Condé  »  &  à  l'Aii;:»!.  La  conclusion  fut  qu'ils  (  G  )  s'aflûrerent  de  fa  personne  à  Romans  le 
10.  de  Janvier  1 56"  1  *.  U  ne  fortk  de  pri  ion  que  par  le  Traité  de  paix  qui  fut  conclu  la  même 
année,  Se  depuis  il  rentra  dans  fa  première  Religion ,  &  porta  les  armes  contre  l'autre  t  mais 
fans  aucun  fucecs  (H)  ni  aucune  gloire  -,  de  quoi  il  n'eft  pas  le  feul  qui  ait  dorme  de  t  (on  mait- 
vsifes  rai  ions.  On  ne  reconoilTou  plus  ce  General  dont  la  vigilance ,  la  promtitude ,  l'mtrepi- 
dité ,  ck  la  prefence  d'efprit  avoicat  cte'  admirées  comme  des  prodiges ,  pendant  .qu'il  avoit  fcrvi 

U 


Arr.  Soubife  (,)  avoit  fait  Avoir  i  l'Amiral  fesmiu- 
•ait  ibupçpns  touchant  la  conduite  de  Dès-Adrets; 
le  ii>!  dut  qui  avoit  été  porteur  de  fa  lettre,  fut  charge  de 
la  rrpov.fr  >  mais  au  lieu  de  la  porter  à  Soubife  »  il  la 
1  au  Maréchal  de  Briûac.  Or  voici  ce.  qu'elle  con- 
fur  le  chapitre  de  ce  Baron  i  Jouant  à  tt  fa* 
mt  mande  t.  du  Marrn  ttu-AJrut  chacun  U  eegnefi 
faur  ni  qu'il  tfi  ,  mait  fait  qu'il  m  fi  hua  ftnrtjûfquti 
tet  ta  cttrt  eau  je,  il  tfi  fore*  a' endurer  un  ftu  J*  fit  «*» 
filtmcu  ,  tar  U  j  aurait  Jauger  ta  Utm  ePiafihmt  Ji  U 
fasrt  Jtvtutr  mfinfi  :  far  faei  jt  fiui  d'avis  que  v—i 
mttutz.  fttn*  Jt  Ctntrttuur,  tyd'en  endurer  U  ftm  qui 
fiurt fi  faurra. 

(G)  lU  iaffirirm  Jt  fit  ftrfimt.]  n  eft  bon  d'en, 
tendre  les  Mémoires  de  Caftelnau.  (*;  L*  Duc  de 
Nemours  cmtijfant  Des.  Adrets  four  Cafnaiut,  ty  qui 
avnt  htaa  i  if  Jt  crtjit  rr-  Jt  rtfutalusn  ,  ftnfa  fut 
«'•Mil  h  fUu  fim  ty  txftdunt  faur  It  firvut  J»  Ru  Jt 
lui  Jt  U  ctmhattrt  far  fir(t  i  tt  mi  U  fit  fi 
t  ttvic  belles  fruatffes  ty  Jttut  fanltt.  ttm- 


tnt  r'tttil  m»  Printt  fort  ftrftufij  .  f>  f>  »  tttijtBrt  fit 
Ui  hommes  fur  fim  /«vil  tuumtl ,  fut  Jtfmt  Ut 


llugHtocti  n'eut  tu  m  et  f*u-là  ma  fim  paaJ 
fur  ci  Msrmt .  ou  ctmmtnf*  Jit  tort  à  ft/uiifmtr  ttn- 
trt  iti  HMfMtntu  ;  ttfoutii  ttmmt  Jtrt  vigiUm  tn  Umt 
mffiuttt  tn  forint  tUvtrtu  .  nujfi  tnt-tlt  ttmjtmrt  tu  Jtt 
tfpitm  fur  ttut.  jjV  fut  CMufi  autUtuxiiuu.  ttnnt  U 
Bnrtn  Dtt-AJrttt  *IU  tn  U  vtlit  tt  Vrntntt,  It  fntfrt- 
ftmtétr  fnr  l'tmt  Jm  C*rJin*l  Jt  CimfitlUn .  r>  Ju  Sttur 
Jt  Curfil  Jtfmt  fait  Dut  J'Ufit, ,  ftnvtytt  u  Ntmtt  t» 
dfuttm  iitn  grtnJ  Jtu^tr ,  r>  *  ?  '  '■'  '*  f*>il  tcun- 
ft .  fintm  far  l»  mm  de  U  faut  tn  t>trtu  Jt  laamtUt  il 
fiu  élargi.    Voacz  je  11.  livre  de  1  Hiltoirc  Eccleiuiri. 

r:  de  Théodore  de  Beze  ,  où  il  cil  amplement  parlé 
la  détention  de  Des- Ad  rets.  Aftit  flujttun  intcr- 
nga/ntt  <Ji  rtfmfu  .  .  .  la  faix  tftaut  fumtnui  il  fut 
rtlafthi.  r>  Ttnvtyt  tn  fa  mai/tn  faut  abfiiutitn  ni  c*n- 
Jamaamu.  Crû  Beze  qui  parle  (t).  ■ 

(H)  Saut  autan  fucttt  ai  autant  gbtrt.]  Voici  ce 
qu'on  trouve  dant  le  niéme  Hiftoricn.  (*)  Eftant  turn- 
it  fi  àat  (t)  d  fajfa  tnttrtt  fmt  amant  Jtfuit ,  ayant 
frit  Ut  armtt  ttmtrt  ttux  Jt  la  nltgmm  tant  au  fait  J* 
Datffhiat  uWrn  franet ,  tfiant  CtUnml  J"un  rtgnmtnt 
il  ftnt  Jt  fttd  ,  ta  ami  tutti  ftu  U  ni  gagna  autrt 
tbtft  qut  Jtmmagt  (y  hmtt ,  avte  ttUi  firtt  Jt  fa  ri- 
futatita  ,  aa'tl  a'a  tmaatt  Jifuit  tfii  tmflayt ,  Jtmru- 
rant  m  fa  masfin  ffiSaitur  Jtt  mifirtt  é!  autrui.  D*Au- 
bigné  (f)  raconte  qu'on  le  défit ,  quand  l'armée  du 
Duc  de  Deux  Ponts  entra  en  France  l'an  1  roo-  Il  dit 
ailleurs  (g)  qu'a  Lion  au  retour  du  Roi  de  Pologne, 
un  Hatflicr  rcfufa  la  porte  i  Det-Adrcts  ,  &  ce  fut  en 
cette  occafioo  qu'il  lui  demanda  les  3.  chofet  dont  j'ai 
parié  (L)  ci-deffos:  )1  voulut,  dis-ic.  favoir  pourquoi 
ce  Baron  avoit  fi  mal  reiifïi  dant  les  armées  Citholi- 
ques  t  (1)  Mm  tafaat,  lui  repondit*il  avec  un  iôupir , 
rua  n'tjl  trtf  chaut  fmr  un  Cafitamt  qui  n'a  fat  fmt 
J'mtirtfi  k  la  viUirri  que  fiu  fildat  :  avte  Ut  Hagut- 
atu  f  avait  Jtt  fiUatt ,  eltfuii  jt  ri  ai  ta  fat  Jij  mar- 
chand j  qui  m  ftnfint  qu'à  l'argtnt  ;  Ut  amtrti  ifintnt 
ftrrtx.  Ji  craentt  Jatu  ftar ,  fimJtytt,  Jt  vtngteuui ,  J* 
feffion  ry  J'hipatur  i  jt  nt  feuvati  fiunur  Jt  riants 
four  Ut  frtmitrt ,  tu  Jtmitri  cru  ufi  nui  tfftrtm. 
Franchement  cet  ratfbns-là  font  bien  fbiblcs ,  je  il 
fufRroit  pour  les  réfuter  invinciblement  de  renvoter 
Jet  leâcurs  à  ce  grand  nombre  de  combats  généraux 
te.  pirocultcrs  1  ouïes  troupes  Proteftantet  ont  été  fu- 
turs. Quoi  donc ,  les  lbldats  Papillet  n'éteient-ils  pat 
feudiytt,  Jt  itngtanct  &  Je  faffiin  I  N'a  voient  ili  pat 
let  oreilles  perpétuel lement  batucs  des  exhortations 
de  leurt  Prërret ,  qui  leur  recommandoieot  la  ven- 
geance des  Eglilet  pillées  &  profanées  ?  Y  a-t-il  rien 
au  monde  qui  inipirc  plut  de  fureur  que  ces  dilcourt. 
là  i  Que  diroot-nout  Jet  Arrêts  (t;  qui  fermttlnent  ù 
te  fin  finit  Jt  ftrfiuati ,  ry  qui  irjonruitnt  mime  * 
teuiet  Ut  Cen.mur.n  Jt  ctuwrr  fiu  au  fin  Ju  taefin  aux 
Hiegutmtt ,  Jt  Ut  fDurfiùvrt  vtvtmtat  far  teui ,  ry-  Ji 
Ut  turr  faut  uuftrictrje  cemme  autant  Jt  hitti  firtti, 
Jt  cbitni  (y  de  Uaft  enrager,  qui  JifiUitnt  tint  U  royau- 
me 1  dt  fini  fut  l'tn  nt  vojeit  tn  teutti  Ui  Prxrvimti 
far  Ut  crimtt  de,  uni  ,  ry.  far  la  vengeance  Jtt  autrt  t 
.fut  ttmJrti ,  fuifang     fa*  carnage ,  r> 


miÙt  afrtufii  .aUgtt  Je  ta  mort  t  Let  foldatt  Catholi- 
quet  pouvbient-us  être  parmi  tout  cela  exemtt  de 
patTion  fit  de  vengeance  î  Faloit-il  ufer  plus  d'éperons 
i  leur  egsrd ,  que  de  réoet  |our  let  Huguenots  ? 
Beaux  conte*  que  tout  cela  »  let  Monlucs  &  Té*  Tara- 
net ,  Se  pluficurt  autres  C&eft  du  même  parti  root 
voir  que  le  Baron  Det-Adrctt  ne  t'en  devoir  prendre 
qu'à  lui-même.   Dans  le  fond  il  Faifoit  plut  de  tort 
qu'il  ne  croioit  aux  Protetraw»  &  l'on  a  bien  ûi  (l)  Hé 
prévaloir  de  la  diipoution  qu'il  leur  avoit  attribuée, 
d'avoir  été  ibudoica  de  palLon  Se  de  vengeance.  Max 
voici  une  raison  encore  plut  fauùe  que  celle  qVil  don- 
na à  d'Aubigné.  »  jamait  (m)  homme  ne  s'tquit  unt 
w  de  réputation  en  li  peu  de  temt ,  (t  jamais  grand 
„  Capitaine  n'en  dcctiut  plutôt  :  car  le  Duc  de  Ne- 
■  tnourt  qu'on  envoya  contre  lui ,  St  qui  ne  le  pou- 
»  voit  défaire  à  force  ouverte,  ne  l'eut  pas  lî-tût  prat- 
N  tique  qu'on  ne  parla  plut  de  lu  q..c  comme  du  plus 
»  foibtc  Se  du  plus  malheureux  Ofticier  du  parti  royal 
„  8c  Catholique.   Ce  n  e&  pat  qu'il  ne  fût  toujours  le 
„  même  en  valeur  fit  en  expérience  ,  mais  c'eit  qull 
„  y  a  beaucoup  de  différence  entre  la  manière  de  rai- 
1 1  re  1a  guerre  pour  ou  contre  ion  Roi  :  t'cii  que  tout 
„  eft  permis  dant  la  révolte  ,  St  «ju'un  Chef  t'y  fait 
„  conoitre  tel  qu'il  eft  i  au  lieu  que  dant  le  fervice  de 
„  Ton  Prince  il  doit  paroi tre  tel  qu'il  doit  être  ,  St 
„  qu'il  cil  plut  lu  jet  a  la  dilciplinc  militaire.   En  ci:  et 
„  le  Baron  Des-Adrctt  étoit  audi  furieux  que  vaillant , 
»  il  le  lignait  plus  par  la  terreur  de  les  armes  ,  que 
n  par  la  réputation  de  fa  conduire.  Se  il  oc  fit  plut  de 
„  bruit  que  les  autres  de  fa  qualité,  que  parce  qu'il 
„  fut  plus  cruel  &  plut  redoutable.   On  ne  lui  auroit 
u  pas  lbuffcrt  dant  l'armée  du  Roi  les  mêmes  empor- 
„  terne ns ,  St  le  droit  de  repi  eiàillet  étoit  fi  ponctuel. 
„  lement  obiervé,  qu'on  fut  obligé  de  part  St  d'autre 
M  de  garder  la  foi ,  Se  de  faire  bonue  guerre.  „  Quel- 
que intérêt  que  j'aie  à  trouver  des  fautes  dant  les  Au- 
teurs ,  puis  que  ce  font  autant  de  matériaux  de  mon 
Ouvrage ,  j'ai  un  véritable  chagrin  qu'un  homme  auf- 
fî  éclairé  que  Mr.  le  Laboureur,  ait  été  capable  de  pu- 
blier un  fi  mauvais  raisonnement.    Demandez  lui 
pourquoi  Det-Adrctt  a  été  un  grand  Capitaine  pen- 
dant tôt;  Protcirantiimc ,  &  un  trct-miicrablc  ()£. 
çicr  pendant  fon  Catholiciime  ,  il  vous  repondra  , 
tfcâ  parce  que  dant  la  révolte  on  fait  tout  ce  que  l'on 
peut ,  Se  dans  une  guerre  légitime  tout  ce  que  l'on 
doit.    Jamais  maxime  ne  rat  plut  faillie ,  ni  pi  us  mal 
apliquée  que  celtc-la  i  puis  qu'il  eft  certain  que  dant 
une  guerre  civile  le  parti  dû  Roi  agit  avec  plus  de 
hauteur,  St  avec  plut  de  confiance  que  l'autre:  car  le 
parti  rebelle  le  votant  allez  odieux  ,  le  aûes  chargé 
d'envie ,  n'a  garde  de  commencer  les  infractions  oc  la 
diicipline  militaire,  les  vioiemcni  d'une  capitulation,, 
les  nuflacret  de  fang  froid  contre  la  par  oie  donnée, 
Sur.  C'eft  le  parti  du  Prince  qui  le  donne  en  cela  plut 
de  licence  ,  prétendant  n'avoir  à  faire  qu'i  des  gens 
convaincus  de  felonnie  ,  Se  condamnez  actuellement 
au  dernier  fuplice  :  il  n'entre  prefque  jamais  dans  la 
bonne  guerre  ,  que  lors  que  l'autre  parti  s'en  laiTé  de 
ne  point  ufer  de  reprcfaallcs.  Cetr  du  moins  aimS 
que  la  choie  le  paità  liant  let  guerres  de  Religion  fout 
Charles  1 X.  Se  par  confequent  la  maxime  a  été  très- 
mal  apliquée.  Outre  cela  j'admire  que  Mr.  le  Labou- 
reur n'ait  pat  pris  garde  au  paflàgc  de  Btantomc  qu'il 
a  cité  peu  après.   Ce  pailâge  clt  un  parallèle  entre 
nôtre  Baron  Se  Monluc  ,  où  quoi  que  Brantôme  rafle 
celui-ci  un  peu  moins  cruel  que  l'autre  .  il  ne  laiûe 
pas  de  dire  qu'on  les  comparoit  en  tout ,  Trou  Jtux  , 
dit-il,  tm-hraxti  ry  xailLint,  ttut  Jtux  fut  hiutrrti, 
ttut  Jtux  firt  cruels ,  ttut  Jtux  Cmmfagneni  dt  fu- 
mant ,  ey  tous  Jtux  firt  ions  Cafitattut.    Selon  la 
maxime  de  Mr.  le  Laboureur ,  Dés-Adrets  n'auroit 
jamais  aquit  la  réputation  de  grand  Capitaine  ,  sil 
avoit  toujours  Jet  vi  ion  Prince:  pourquoi  donc  Mon. 
lue  l'a-t-iï  aquilc  cette  reputation-là  ,  ou  pourquoi  t*a> 
t-il  confervee  Se  parfaitement  bien  foutenue  ,  lors 
même  que  ieion  Mr.  le  Laboureur  ,  la  bonne  guerre 
Se  le  droit  de  reprcfailles  étoient  ponctuellement  ob- 
fervex  ?  Pourquoi  alors  Dcs.Adrcu  perdit -il  toute 
fa  gloire ,  puu  que  celle  de  Moulue  ne  t'afiotblît 
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h  Caufc.  Toutes  ces  grandes  qualitez ,  &  les  vidoircs  qu'il  remporta  fur  le  Papifme ,  n'empe- 
chent  pas  les  Proteftans  de  le  regarder  comme  un  Goliath  qui  desbonora  Us  batailles  rangées  d'ifraxl 
par  la  conduite  (1)  barbare,  Il  mourut  £  fans  honneur  dans  une  btnteufe  vieslleffe  >  également  me- 
pifé  des  uns  &  des  Mires  ^  bien  diferent  de  ce  Baron  Des- Adrets ,  Quantum  mutatusab  Mo  '.  qui 
s'etoit  fait  craindre  jufqucs  dans  Rome  *j  car  on  y  eut  peur  qu'il  n'équipât  une  flotc  pour  aller 
rendre  vilîte  au  Pape.    Nous  parlons  de  fes  (K)  enfans  dans  l'une  de  nos  remarques. 

Voici  un  fuplcment  que  je  tire  d'un  Ouvrage  que  je  n'ai  lu  que  depuis  que  le  premier  tome  de 
ce  Dictionaire  fut  achevé  d'imprimer.  Le  Baron  Des-Adrcts  t  n'aiant  encore  que  quinze  ans 
fut  l'un  des  deux  cens  Gentilshommes  Dauphinois  qui  fe  trouvèrent  à  l'armée  qu'Odet  de  Foix 
Seigneur  de  Lautrcc  commandoit  en  Italie  l'an  1517.  U  fc  fignala  par  tout.  Il  4  obtint  en  1 5  5  2. 
le  Guidon  de  la  Compagnie  du  Seigneur  Dupuj  S.  Martin  Lieutenant  au  gouvernement  de  Frovente. 
11  eut  quelques  démêlez  avec  George d'Urre  dcVenterol  à  qui  cette  Compagnie  fut  donnée 
i"an  1537.  &  qui  A  l'empêcha  d'obtenir  la  Lieutenancc.  Cela  lui  déplut  de  telle  manière  qu'il 
frotefta  de  ne  fins  ferrir ,  &  fe  retira  en  Daupbiné  autres  de  fon  pere.  Quelque  tems  après  il  fut 
trouver  à  Turin  fou  /3  oncle  BcHiricrcs  General  de  l'armée  de  Piémont,  qui  y  lui  laiffa  la  conduite 
de  quelques  Ugionaires  de  (eue  Province  qui  faifoient  une  partie  de  la  garnifon  de  la  ville,  il  demeura 
dans  cet  emploi  jufquet  a  U  diferace  de  Bmteres  qui  arriva  en  1 544.  &  qui  obligea  Corn  le  &  le  neveu  de 
fe  retirer  en  Daupbiné.  Une  longue  maladie  empêcha  nôtre  Baron  plus  de  trois  ans  de  porter  les 
armes.  Il  eut  une  Compagnie  de  Cavalerie  î  fous  le  Maréchal  de  Briflac  Lieutenant  General 
pour  le  Roi  en  Italie ,  tk  il  fut  fait  enfuite  ç?  Colonel  General  des  Légionnaires  de  Daupbiné.  11  re- 
çut trois  bleflurcs  au  liège  de  Vulpian  en  1 5 5  5.  On  lui  donna  la  charge  de  Colonel  des  Légion- 
naires de  Provence ,  Lionnois  &  Auvergne ,  tk  il  les  mena  au  Duc  de  Guifc  à  Turin  avec  mix  de 
Dauphiné  l'an  1557  t.  Il  perdit  fon  bagage  tk  fa  liberté  à  la  prife  deMoncalve  l'an  15  58  j,.  & 
ilaccufade  la  perte  de  cette  ville  Pequigni  qui  en  c'toit  Gouverneur.    11  le  cita  (L)  devant  le 
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(/)  Sa  tenJmtt  bariart.]  Outre  ce  qui  a  été  (*)dcjà 
dit  fur  ce  lujet ,  je  remarque  ici  qu'on  difoit  \b)  qu'il 
af  remit  fti  tnfjm  ù  ttrt  cruels,  ty  k  (e  baigner  dans  I* 
fang.  L'aine  qui  depuis  fut  Catholique  ,  ne  s'épargna 
pot  A  la  Saint  Barthtlemi.  H  mourut  au  ftege  de  la 
RichtUi  ,  en  contritun  du  grand  fang  qu'il  avoit  répan- 
du. Les  Proteftans  fc  Couderont  fort  peu  que  cet 
oui-dire  de  Brantôme  fbit  vrai  ou  faux  >  car  il»  ont 
été  les  premiers  a  condamner  (t)  l'humeur  cruelle  de 
ce  Baron.  Mais  tout  le  monde  a  intérêt  à  ne  pas 
fouffrir  la  licence  de  celui  qui  a  donné  le  fupplémcnt 
de  Moreri;  Des- Adrets,  dit-il,  après  un  grand  carna- 
ge obligea  fes  deux  fils  a  ft  baigner  dont  le  fang  des  Ca- 
tholiques. Le  P.  Maimbourg  (d)  lui  aroit  fourni  cet- 
te giofe.  Difons  leur  donc  à  tous  deux  ,  qu'ils  ne 
dévoient  pat  s'émanciper  à  ces  fortes  de  paraphrafes. 
Leur  témoin  fur  un  oui-dire  ne  s'étort  lervi  que  du 
mot  de  ûng.  De  quel  droit  ont-ils  prétendu  qu'il 
avoit  parlé  du  fang  humain  ?  Efl-ce  que  les  bouchers 
ne  contractent  pis  une  habitude  de  cruauté  par  l'efiu- 
fion  du  (àng  des  bétes  ?  Un  homme  qui  cite  fe  doit 
faire  une  religion  de  s'en  tenir  aux  termes  de  fon  té- 
moin ,  Se  de  ne  pis  commettre  le  fophifme  ■  à  diSo 
fimpUctttr  ad  dicTum  fiennium  quid.  Qujil  conjectu- 
re, s'il  veut ,  mais  il  ne  doit  pas  narrcT  tes  conjectu- 
res comme  une  hiltoire. 

(K)  De  fes  enfant.]    Brantôme  que  nous  venons 
d'entendre  touchant  l'aîné  ,  dit  qu'il  y  en  eut  un  plus 
jeune  qui  fut  Page  du  Roi  ;  mais  Théodore  de  Bcze» 
nous  en  dira  plus  de  cireonltances.  Le  ptses grand  mai 
fut  ,  dit-il  (f)  en  pariant  de  ce  Baron  ,  qm  depuis  ce 
lempt-U  allant  de  mal  en  pis  il  quitta  la  religion  ,  me- 
nant me/mes  fis  enfans  4  la  Mtjji  .  le  plus  grand  dtf- 
quels  ayant  efié  durant  les  troubles  nourri  en  Allemagne 
ehtz  le  Seigneur  Eltfftur  Polotm  .  ft  rendit  tefi  oprts 
tu»  dtt  plus  vicieux  jeunes  htmmes  qui  fufi  en  France, 
comme  auflt  Dieu  ne  l'a  pat  lasffi  bnguemtru  vivre. 
l*s  deux  autrtt  tfioitut  jumeaux  ,  ($»  avtient  efié  net. 
m  Genève  durant  les  trouble  1 ,  de  l'un  dtfquelt  Maijlre 
y  eau  Calvin  avait  efié  farrin.    Mr.  Allard  (f)  conte 
que  celui  qui  avoit  été  Page  du  Roi,  Ce  dont  il  n  por- 
te une  action  tout-i-hh  axtdk ,  fut  envelTpfé  dons  \c 
maflàcre  de  la  S.  Barthelemi.    (g)  Davsla  Liv.  f.  des 
Guerres  civiles  de  France  ■  dit  que  tet  deux  fils  tafptl- 
laient  les  Cahmels  Mentaumar  ry>  Rmxray.  ty  que  Cun 
ofeux  fut  lui  au  majfacrt  de  U  S.  Barthélémy.  L'au- 
tre morue  de  maladie.    Voions  l'action  de  ce  Page. 
,,  (/>)  Un  jour  le  Roy  luy  ordonna  d'aller  appcller  ion 
»  Chancelier  ,  ce  Page  le  trouva  a  table  ,  8c  lorfqull 
„  luy  eut  dit  que  le  Roy  le  demandoit ,  le  Chancelier 
„  luy  ayant  repondu  ,  qu'après  avoir  difné  il  y  rroit 
„  recevoir  fes  ordres:  Comment,  dit  le  Pige,  il  faut 
„  retarder  d'un  moment  lorfque  le  Roy  commander 
*  Vîte,  qu'on  marche  sans  cxcuie:  Et  là-deflus  il  prit 


„  l'un  de*  bouts  de  la  nappe  ,  8c  jetta  tout  ce  qui  ef- 

toit  deflus  nar  terre.    Ce  ci 
„  le  Chancelier  mefmc  <  Se  fa  Majefté  en  riant  ne  rc- 
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conte  fut  fait  au  Roy  par 
a  Majefté  en  riant  ne  rc- 
fioon  que  le  fils  feroit  aufli  vio- 


Notex  que  cet  Ecrivain  n'a  pas  bien  compris  ces 
paroles  de  Davila ,  Nil  mrdexjm»  (  1  )  TaUcjj)  furin» 
amaztals  Teligm  génère  delt'  Amm.roglio,  Guerchi  [tu 
Utogotenente  ....  i  CoLneUi  lânMMMW  eR'urai,  il  H- 
glrvelt  de!  Bxrmc  de  S.  Adrets .  e  tutti  quelL  délia  fua 
cette  (k).  11  ne  prétend  point  parler  de  deux  Colo- 
nels qui  fuflènt  fils  de  nôtre  Baron  ,  8c  l'on  ne  fait 
même  fi  par  fon  Barine  de  S.  Adrets  ,  il  a  entendu  le 
nôtre.  En  ce  cas-li  je  m'imagine  qu'il  fe  trompe. 
Qu|on  ne  m'objecte  point  ces  paroles  de  d'Aubigné , 
(O  Le  Marquis  de  le  fuel,  frire  du  Prinn  Portion  fut 
tué  par  Bujp  d'Amheife ,  ty  le  fils  du  B*ren  Des- Adrets, 
pour  un  procès  qu'il  avait  avec  fin  ciuftn  germain  ,  car 
cela  veut  dire  que  BulTi  d'Amboùc  ôi  le  fils  de  ce  Ba- 
ron tncrent  Rcfncl. 

Mr.  le  Laboureur  (m)  difoit  en  i6fS.  que  la  Maifbn 
de  Beaumont  étoit  éteinte.  J'ai  fu  de  Mr.  d'Hoiiet 
par  le  moien  d'un  ami  ,  que  Suiânne  de  Beaumont 
fille  8c  héritière  de  nôtre  Baron  Des-Adrcts  fut  mariée 
à  Ceûr  de  Vauccrre  ,  Seigneur  de  Tris  8c  de  St.  Di»- 
fier  dans  le  Dauphiné.  Leur  pofterité  lubliffe  encore. 
Mademoiiellc  Des-Adrets  qui  cft  morte  fille  d'honneur 
de  Madame  la  Ducheiïè  d'Orléans  après  l'an  1680.  St 
qui  avoit  été  de  la  Religion  ,  étoit  des  dcfceitdans  de 
cette  Suiânne.  Elle  avoit  pour  frères  le  Marquis  Des- 
Adrets  qui  eft  Capitaine  de  vatfTeau  ,  &  le  Chevalier 
Des-Adrets  ,  qui  etoit  Aide  de  Camp  du  Maréchal 
Duc  de  Noailles ,  lors  qu'il  fut  tué  au  isege  de  Rofcs 
au  mois  de  Juin  1693.  11  avoit  été  Cupiuine  de 
vaifTcau  }  maïs  on  l'avoit  caffë  .  parce  qu  il  n'avoit  pas 
voulu  aflifter  aux  leçons  que  Mr.  Renaud  Ingénieur  de 
Marine  donnoit  à  Brcft  par  ordre  du  Roi. 

Mettons  ici  l'addition  que  je  publiai  à  la  fin  du  pre- 
mier volume  de  ce  Dictionaire.  Elle  contient  ces  paro- 
les: (»)  Ji  viens  di  recevoir  la  vie  de  notre  Baron  Mes- 
Adrets  cempefé*  par  Mr.  AUard  ,  ty  viiri  de  quelle  fa- 
çon on  y  riltvt  la  mifnfi  de  mtr.  U  Laboureur.    „  (»)  la 
„  famille  de  Beaumont  n'eft  pas  éteinte,  comme  Mr. 
„  le  Laboureur  a  cru  en  parlant  du  Baron  Dcs-Adrcts 
„  dans  fes  Additions  aux  Mémoires  de  Cartcimu.  Elle 
„  futififtc  encore  par  les  Branches  de  Fompignan  en 
„  Languedoc, de  Brcfteten  Auvergne,  d'Autichampic 
n  de  St. Quentin  en  Dauphiné.  11  cft  viai  que  celle  du 
„  Baron  Des-Adrcts  fc  termina  par  deux  filles,  T-lnee 
„  defquclles,  nommée  Su fanne,  fut  ni-uiéc  deuv  fois* 
la  première  avec  le  Seigneur  de  Tarv.mav  en  Pic- 
,,  mont  i  St  la  féconde  avec  Celàr  de  la  Vatifcrre  ,  à 
„  qui  elle  porta  la  Terre  Dcs-Adret*.    L'autre  eut 
„  nom  Efter  ,  epoulc  d'Antoine  de  SalUnagc  ,  Stn. 
„  gneur  d'Iteron.  » 
-     (L)  Il  U  cita  devant  le  Rii  ey  perdit  fa  caufeA  \c 
m'en  vais  copier  le  narré  de  Mr.  Allard.   (j>)  Cemute 
le  Bonn  oceufa  Pequ<gny  de  la  perte  de  la  Viltt  ty  de 
celle  de  fa  liberté  (y  de  fon  bagage,  il  prétendu  qu'il  l'en 
devait  digrtvtr  :  il  le  cita  pour  ce  fufet  devant  le  Rei 
François  1 1.  qui  oviit  fucttié  a  Henry  I  i.  oU  il  (ouimt 
admirablement  bien  fa  caufe ,  ty  dit  qui  Vtqmgny  avait 
lai!}é  tntrtr  tEnntmy  fins  cembain  ,  qu'il  ttuvoit  dof- 
ftndro  U  Met*  avttfatiltti .  pmt  au  Se  ,fi»,t  p*i,tt  , 
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Çi8  BEAUMONT.  BEAUNE.  BEDA. 

Roi  ■  &  perdit  fa  eaufe.  Le  rdientiment  qu'il  en  conçut  contre  la  iMaifcn  4e  Guife  fut  ménagé 
par  Catherine  de  Medicis  9,  &  eut  les  fuites  qu'on  a  vues  ci-deiîus.  L'Auteir  que  je  cite  en 
donne  un  très  -  grand  détail  »  comme  aufîi  des  actions  qui  furent  faites  par  ce  Bâton  depuis  fon  re- 
tour au  parti  du  Roi.  Il  les  reprefente  plus  confid érables  que  d'autres  Hi fi oriens  ne  le  font; 
mais  il  avoue  que  ce  brave  Capitaine  fut  fufpccf.  d'intelligence  (  M  )  avec  le  paru  Huguenot ,  & 
qu'on  le  mit  en  prifon.  11  fe  jufhfia,  Se  il  reçut  ordre  de  lever  mille  hommes  %  d'Infanterie 
qu'il  condinTit  à  Turin.  Il  y  étoit  pendant  le  roalfacre  de  la  St.  Barthelemi.  11  revint  bientôt  en 
Dauphiné ,  &  *  nùm  U  peu  d'état  qu'on  fatfoit  de  lui  il  fe  retira  à  la  4.  Frrffr  dans  le  GraifivoeLm, 
U  refufa  de  figner  les  formulaires  de  ligue  l'an  1 5  77  /3.  Il  fut  falucr  le  Duc  de  Maiennc  à  Gre- 
noble l'an  1 581  y.  &  y  fit  un  acte  de  Ion  (N)  ancienne  bravoure.  11  accompagna  la  Valette 
qui  fut  envoie  en  Dauphiné  contre  Lcfdiçuiercs  l'an  1585  S.  Et,fn,  Us  de  Unt  de  fatigues ,  at- 
cablé  varlavieilleffe,  &  exire mement dégoûté  du  monde ,  U  fe  retira  encre  à  latrette,  ou  il  vêt* 
un  an  avec  des  marques  vtfibles  de  fon  retour  au  Ctron  de  l'Eglife.  Il  mourut  doue  véritablement  Catba- 
lique,  afres  avotr  fait  fon  tefiament  le  2.  de  Février  1 586.  &  fut  enterre  dans  une  Cbapelte  de  tEgbfe 
famiffiale ,  qui  affanenm  à  faiuifon  çf.  On  ne  fera  ps  lâché  devoir  les  titres  (O)  qu'il  fe 
donnoit  pendant  qu'il  fut  à  la  tête  des  Proteftans  de  fa  Province ,  ni  de  favoir  que  fon  vifage  mar- 
quoit  (  P  )  la  férocité  de  fon  humeur. 

BEAUNE  (Renaud  de)  Archevêque  de  Bourges ,  &puisdeSens,  fous  le  règne 
de  Henri  IV.  Cherchez  Sambl  an  ç  ai  (Guillaume). 

BEDA  (Noël)  Docteur  en  Théologie  dans  l'Univerfité  de  Paris,  fut  le  plus  grand 
clabaudeur  >  &  l'efprit  le  plut  mutin  &  le  plus  f  adieux  de  fon  tems.  C'étoit  un  *  Picard  qui 
vivoitfous  le  règne  de  François  I.  Il  fe  déclara  l'ennemi  juré  de  tous  ceux  qui  voulurent  faire 
refleurir  les  belles  lettres  t,  &  ce  fut  par  là  qu'Erafme  &  jaques  Faber  d'Etaples  encoururent 
fon  indignation.  Il  prétendit  avoir  trouvé  un  grand  nombre  d'herefies  dan*  les  paraphrafes  d'E- 
rafme ,  &  publia  un  livre  fur  ce  fujet.  Erafmefe  jultifia,  &  l'accufant  à  fon  tour  le  convain- 
quit d'une  (A)  infinité  de  calomnies.   Beda  au  lieu  de  prouver  qu'il  n'avait  point  été  calomnia- 


ty  V tnuc  *ve*ent  rifiliê  d'y  paffer  tfitiemt  en  périt 
nemire  :  qui  s'il  ie  n-, -t  .  il  It  luy  ferait  avenir  far  un 
duel.  Ce  Jtferent  parmi  fingulter  i*  la  Ctur  ,  ty  eei 
deux  Ennemis  tramèrent  dei  parti fam  parmy  le  i  Grands, 
asm  ifnff tinrent  quelque  temft  qu'il  ne  fut  dtcuti.  Il  U 
fut  ntammeint  en  faxtur  se  Ptqtugny  par  le  creJt  de  U 
Maifin  de  Umife  ,  nui  c.mmencou  d'en  aneir  mm  èien 
irnnd  en  France  j  <J»  il  leur  f  me  deffenam  ae  rien  atten- 
ter  l'un  tentre  l'autre  ,  a  peine  d'ejirt  p*nn  comme  cri- 
minels de  liue-Mafe.  t  :  nom  te  B*rtm)m  ttlitmtnt  ou- 
tri  Je  caler*  .  qu'il  jura  ae  t'iu  vanner  centre  let  Oui- 
fan  i  ce  fi,t  la  caufe  qu'il  tmirajja  tn  fmtt  U  par» 
des  Prtttfiamt  :  c'ejl  U  temeirnafe  Je  Mr.  ae  lham,  ey 
t'efi  la  utriti. 

(M)  Suft*a  Smfllsgtnet  avec  U  parti  Hueurmt .  (J- 
*u'„n  le  mit  en  fnfon.  Il  fe  jmMa.]  A  fou  retour  en 
Dauphiné  aprèi  h  IxitiiLlc  de  Moncontour  (a)  il  jut 


eiUgt  Je  fe  retirer  dani  fa  mai  fin,  par  ce  q-e  uer.fr»  Gou- 
verneur de  la  l'rovinte  axait  etmeeu  ieaucamp  ae  bai. 
ne  centre  lui.  (i)  On  tient  qu'il  le  faufcamwit  Je  ne 
t'ejire  pat  entièrement  défait  ae  fit  inclmatiant  Hugue- 
notes ,  ©•  me  fine  d"av»ir  javarife  l'armement  qui  s'était 
fait  auprès  Jt  Cenex*  far  II  Camte  Ltuavit  a*  Najjam, 

ey  J'efire  n'inteUifence  at/ec  luy   jSWjr  qu'il 

en  fit ,  il  efi  eeria  n  que  Garât  i  fit  peu  J'ttat  de  ltty% 
dent  U  Baran  murmura  hautement ,  ty  fit  dit  plainte* 
oui  furent  uh  peu  hardies  ,  ty  mtfmtt  ;*m*rair*t  :  Tel- 
lement que  le  Hay  l'afant  ftem  ,  Oerdti  eut  ardre  Jt  U 
faire  arrtj.er  i  ce  qu'il  fit.  Il  fut  c*namt  m  Crtnailt, 
ty  Je  U  a  lyan  Jans  l'itrrtcifi.  D'ahard  an  U  crut 
perdu .  ey  cela  d'autant  mieux  qu'an  intercept»  des  Let- 
tres des  trmres  ty  Jt  l'Admirai  tn  fa  faveur  .  ey  que 
les  principaux  Chefs  Tratejtant  parlèrent  peur  luy  faire 
rendre  fis  liierti.  Il  (c)  l'obtint  par  la  paix  qui  fut 
conclue  au  mois  de  Janvier  1*71.  Il  rur  fe  preiènter 
auRoi  efiant  en  fin  Canfeil:  „  (J)  La  il  déclara .  ou'ef- 
M  tant  innocent ,  il  iupplioit  fa  Majeité  de  luy  per- 
,!  mettre  de  renoncer  au  bénéfice  de»  Edits  de  pacifi- 
„  cation  faits  en  faveur  de  ceux  qui  avoient  agy  con- 
„  tre  fc«  interefts  .  fou»  prétexte  de  Keligion  ou  de 
u  Politique  s  qu'il  n'avoit  jamais  rien  fait  qui  pût  luy 
fc  eftre  impute  à  blâme  ;  que  fi  quelqu'un  cftoit  aflez 
„  hardy  pour  luy  loûrcnir  qu'il  fût  criminel  en  qucU 
»  que  manière  .  il  eftoit  preft  de  l'eu  faire  dédire  les 
»  arme»  i  la  main,  fi  fa  Majei-é  vouloir  avoir  la  bon- 
„  te  de  le  fouffrir.  Le  Roy  luy  rejpondit  qu'il  eftoit 
..  periiade  de  fon  innocence  te  de  le»  bo 
*  non»  ,  qu'il  n'avoit  iamais  doute  de  fa 
„  duiir  &  du  «Je  pour  fon  iervicci  qu'il  eftoit  e: 
,.  mémem  latistait  de  luy  }  qu'il  avoit  bien  toû;our» 
„  cru  que  fe»  intentions  avoient  efté  bonnet .  &  au- 
„  très  choies  de  cette  nature  ,  dont  il  pria  la  Majefté 
„  de  lu>  octroyer  Aâest  ce  qu'Eile  fit  volontiers.  Il 
■  eil  dan»  ici  Rcgiftrc»  de  la  (e)  Cham.  rc  des  Comp- 

"  (X)"ei  y  fit  un  ad,  d*  fan  anesenn.  ko^ttean.]  U 


Duc  de  Maienne  m  (/)  eflant  à  Grenoble  en  irSi.  le 
.,  jeune  Pardaillan  .  61s  de  la  Motbc-Gondrin  ,  parla 
„  rierement  i  injurieufement  du  Baron  Des- Adret. 
„  à  taule  de  la  perte  de  fon  perc  à  Valence  :  Le  Ba- 
»  ron  aprit  dans  fa  retraite  de  quels  terme»  il  s'elioit 
„  fervy,  8c  que  meûne  il  avoit  dit  que  s'il  le 
m  trait  .  il  le  traiteroil  mal  i  ce  qui  l'obligea  de 
n  à  Grenoble  ,  où  après  avoir  falùe  le  Duc  de  Mayca- 
»  ne  .  &  en  avoir  elle  c  relie  il  dit  plusieurs  fois  .  le 
i«  mcfmc  en  prclcncc  de  Pardaillan  ,  qu'il  avoit  quit- 
„  te  la  tolitudc  8c  reveu  le  monde  .  pour  fçavoix  fi 
„  quelqu'un  avoit  de  la  rancune  contre  luy  ,  pour  le 
»  larisfâire  i  que  ibo  épec  n'el'.oit  point  ii  roiiillee. 
»  fon  bras  fi  foible ,  tu  les  forces  li  diminuées  par  fon 
M  âge.  qu'il  ne  fiù  bien  rail'onatous  ceux  quiavoieor 
n  quelque  plainte  à  luy  faire.  Pardaillan  ne  dit  fil  ne 
..  hit  nen  qui  donna  lieu  à  une  querelle, 
„  que  Les  Adrets  le  retira  contant  de  cett 
u  bravoure.  » 

(O)  s-ei  titres  qm'd fe  damnait.']  Let  voici-.  »{g)Vntv 
»  cois  de  Bcaumont ,  Sci^  |neur  des  Adrets  ,  Gentii- 
N  homme  ordinaire  de  la  Ckimbrc  du  Roy.  Colonel 
des  Légionnaires  de  Dauphiné ,  Provence  ,  Lyon- 

Gouverneur  8c  Lieu- 
le  Roy  en  Dauphiné  ,  8c  Licu- 
l»  de  Monleigneur  le  Prince  de  Condé  en  l'Ar- 
m  m  ce  Chrcfticnnc  »  lilctn  l'.cc  pour  le  1er  vice  de 
„  Dieu  ,  la  liberté  8c  délivrance  du  Roy  8c  la  Reyne 
la  Mcrc  ,  coniervation  de  leur»  Eftats  8c  Grandeur. 
,.  8c  de  la  liberté  Chrefttenne  eldit»  Pait.  Il  y  a  (A) 
dan»  la  Cbambre  des  Comptes  de  Grenoble  puaftems 

OrJtmsantts  ar*J/i*s  *m  fin  nem  .  ait  il  prend  cttt* 

qualst* ,  ty  en  d'attirés  il  fi  dit, 
'«lées  pour  f 
i  en  vett  qmfimt  amfi  ajnje 


/.S;.  Si 


U)U.iL 


»  n«s, 


(i)Iii4 
PH*9- 


qualité  ,  c>  en  J  autres  il  fi  dit,  t-riet  Cjouvcrneur  des 
Compagnies  aflemblées  pour  le  fcrvice  de  Dieu  ,  fitc 
On  en  veit  qmfimt  amfi  adrefits .  A  tout  vrai»  fidèles 


fujets  du  Roy,  noftrc  Souverain  8c  iuiu.ci  «gw™, 
aûociex  en  la  confeflion  de*  Eglifc»  reformée»,  fit  Zé- 
lateurs du  repos  8c  tranquillité  de  ce  Pay»  de  Dauphi- 
né ,  lalut  êc  paix  par  Noftrc  Seigneur  lefu»  Chnû. 
N'ctoit-ce  pa*  un  homme  bien  digne  de  (e  fervird'un 
tel  langage  ?  N'etoit-ce  pas  un  nouvel  Apôtre  bien 
tourné  pour  imiter  la  làlutation  Evangeltque  de  Se 
Paul? 

(P)  .Soi.  vifare  marquait  la  feratiti  d*  fie*  naturel'] 
Mr.  de  Thou  qui  le  regarda  (,)  fi  finement  i  Greno- 
ble l'an  157».  S"'"  f«  capable  de  le  peindre  de  mé- 
moire aftex  bien  pour  que  tout  le  monde  le  reconut, 
nous  en  donne  cette  defcription:  {k)treHf*m*  tutu  ta- 
mu.  fij  ernda  adhne  ac  vh-iJi  fineSmte.  Oemtis  tructt- 
Umtti  etafi  aqutlina  ,  faeie  macilema.  fid  rmitrièmt  in. 
ttrfnfa,  eu  Imtmm  fanpumt  maceratum  quaJ  m  t.  Cern. 
Smllm  ti/rruatum  tft  ,  art  tnfperfitm  Jteeret  ,  de  citer* 
ctrparit  kaiitm  prorfms  militari. 

(A)  L*  eanvamqmit  ,i'unt  infinité  Jt  calomniai.] 
Voiczlc  hvre  intitule.  Smfpeuattemet  errartam  m  cm- 
(mets  SataUi  Beda  fer  Brafirmm  iUleredamstm.    U  fut 
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trur  1  ou  d'avouer  qu'il  n'avoit  pis  bien  compris  le  fens  de  Ton  adverlâtre  ,  recourut  à  des  mili- 
ces de  cabale:  il  relut  les  livres  d'Erafrae  ,  il  en  rit  de  nouveaux  (B)  extraits  auffi  infidèles  que 
les  premiers ,  &  les  donna  à  ccnfurcr  à  la  Faculté'  de  Théologie  ;  où  fon  efprit  impétueux  Se 
charlatan,  fes  radiions >  fes déclamations  violentes  contre  les  nouveautez  de  ce  tcms-là  >  &  con- 
tre ceux  qui  n'etoirnt  pas  affez  ardens  à  les  reprimer  >  lui  donnoient  (C)  une cfpece  de  domina- 
tion tyrannique.    H  en  abufa  de  telle  forte ,  qu'il  falot  enfin  le  livrer  au  bras  feculicr ,  qui  pour 
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imprimé  l'an  tj-ay.  Le  revers  du  titre  vous  apren- 
dta  que  de  compte  fait  Erafme  trouva  dam  un  aflex 
petit  livre  de  fon  ccnlcur  1S1.  menfonget  ,  310.  ca- 
lomnies &  47-  bbfphèmesi  8t  cela  fans  le  traiter  a 
b  rigueur,  car  on  lut  fit  grâce  de  pluficurs choies  qui 
mentoient  d'être  relevées,  (a)  Acmqtut  queratur 
tniquam  fup;utatianrm ,  non  imputnvtmm  illt  tum  muU 
M  mdteit ,  fiultt.  ty  fini  mttut  diSu.  Non  imputavi- 
mus  tam  multas  propifititutt  quai  m  cenfurit  etiifit  8tc. 
Un  homme  qui  aurott  eu  de  l'honneur  8c  de  la  con- 
science fc  feroit  uniquement  nplique  à  fa  propre  juf- 
tlfi.-ation  contre  de  icmbiables  liftes,  mais  Bedafc  fes 
fcmbbblcs  trouvent  mieux  Irur  compte  à  repeter  cent 
fois  leurs  premières  accubtions,  tout  comme  fi  l'on 
n'y  avoit  ritn  repondu.  Si  l'on  en  croit  Brafme  le  li- 
vre de  fon  adveriaire  déplut  fi  fort  à  François  I.  que 
par  ordre  de  ce  Prince  l'on  en  défendit  la  vente.  Im- 
p  tenter  (b)  ey  mfelciter  tdito  Itbro  fie  debacchatut 
efïin  me  ut  Rtx  Chrtfiian-fjimus  mox  ubi  rtm  togno- 
vit  ,  vttueril  ladites  »iw*i .  haud  dubiê  vemurut  ex- 
tuJt  fi  ttmpefitvt  momtus  fuijftt.  Pareil  traitement  rut 
fut  au  livre  que  Noël  Beda  (e)  avoir  mis  au  jour  en 
ce  même  rems  contre  Jaques  Faber  d'Etaples  •  mais 
on  ne  laiflà  p  s  de  faire  courir  1rs  exemplaire*  de  ces 
deux  livres,  (d)  Sic  jujus  prtmere  prtffit,  ftd  elufit 
tirait  edtcium  turent  ut  m  Gcrmaniam  fpargtretur,  ry 
tjihtc  eUm  d  firahtrttur. 

R  a  r  o  h  t  o  n  s  ici  un  paflàge  du  livre  de  Mr.  Che- 
valier fur  l'Origine  de  l'Imprimerie  de  Paris.  Franchit 
I.  •  .  .  (*)  èiM  tt  Liment  imli  centre  le  DtStur  Seel 


{gjld.ib. 

m-  ht- 
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qui  ave  t  réfute  Ut  Paraphrafii  ry  lis  Artntta- 
tient  d'brafme  .  r~  entre  la  FataiLt  tjau  avait  approuvé 
fait  imfr.mer  fen  (t)  Lrvrti  aut  le  frtmier  étant  al- 
la À  la  Caur  faur  tjutufu*  a  faire  de  fit  Compagnit ,  y 
fui  arrête  frtftnaier  fenaant  un  pur  .  n'ayant  eu  lu  ù- 
tertt,  au' a  tandutan  de  fe  frefimer  quand  en  le  deman- 
derait: cr  en  tnveya  une  Lattre  de  Cachet  au  Parla- 
ment,  dattéi  a'Ambtife  le  9.  Avril  15-16.  par  UautLe 
il  lut  était  erdouné  d'empêcher  que  la  Livre  de  H  tua  ne 
fut  vendu.  J'ai  lu  dam  une  copit  dti  Regifiret  da  cette 
Ceur,  une  Lettre  Lutine  da  Jt,je  Bade,  eu  il  dit,  qu'il 
t»  avait  imprime  6f  o.  extmplÀtrti ,  dent  plufieuri  avaient 
été  tnveyex.  en  Efpagne,  en  Italie,  en  Allemagne, 
en  Angleterre ,  qu'il  ne  lui  en  rtfteit  plut  qu'émir  en  cin- 
quante ceptet  eampletei ,  ç*  promet  qu'il  ne  Ut  dijtrtknèra 

feint  (g)  Déplus,  le  nemmt  Lattis  de  Berqmn 

Luthérien  caché,  ami  d'trafme,  avec  qui  davett  quel- 
que commerce  de  Lettres ,  preftnta  daute  Prapefittem  du 
Livre  de  Beua  i  prétendant  qn'illes  eanttneient  dtt  im- 
pute x.  ey*  du  ilafphémet,  rjp  demanda  que  lu  Faculté 
fut  eétiget  de  las  ctndamntr ,  au  de  Us  prouver  pur  /*£- 
triture  jainte.  Le  Bai  écouta  cet  Accu  uteur  favorable- 
ment.  rjf  le  10.  Juillet  ffiT.  envaj*  par  Mr.t'Bvi- 
qut  de  Bautt  les  Propajitians  au  Relieur,  à  qui  il  don- 
na ordre  de  toi  faire  examiner  par  lot  quatre  Facuttex. 
a.jtmileet ,  (j>  non  point  feulement  par  les  Docteur  1  tu 
Thteleg.-e  ,  quos  in  hac  materil  fufp^âos  habebat, 

comme  du  le  Kegifiret  de  la  Faculté  je  ne  trouva 

point  ecrst  quel  fut  le  jugement  dtt  qua  re  Fatultet: 
Prenez  garde  que  les  Théologiens  de  Paris  t'étoient 
tellement  rendus  iulpects  de  paflion  Se  d'emporte- 
ment, que  le  Roi  ne  voulut  point  qu'ils  fuAcnr  luges 
en  cette  caufe  fans  l'adjonction  des  trois  autres  Facul- 
tcz.  Il  cit  bon  de  voir  de  quelle  manière  il  brida 
ces  zélateurs  :  voici  un  extrait  de  la  lettre  qu'il  écri- 
vit au  Parlement  le  9.  Avril  iraâ.  (h)  „  Et  parce 
,,  que  nous  fbmmes  deuëment  acertenrz,  qu  indinSr- 
remment  ladite  Faculté  •  Se  leurs  Supports  ,  ccri- 
„  vent  contre  un  chacun,  en  dénigrant  leur  honneur, 
,,  état,  8c  renommée,  comme  on  fait  contre  F.rai- 
„  me  ,  Se  pourraient  s'efforcer  à  faire  le  ièmblable 
m  coatre  autres,  nous  vous  commandons  ....  que 
vous  mandiez  incontinent  ceux  de  ladite  Faculté» 

„  ou  leurs  Députez:  8c  leur  défendiez  qu'ils 

,.  n  a  vent  en  général  ni  en  particulier,  à  écrire,  ni 
compolcr,  8c  imprimer  choies  quelconques,  qu'cU 
„  les  n'ayent  premièrement  été  revues  8c  approuvées 
„  par  vous  ,  ou  vos  commis,  8c  en  pleine  Cour  déti- 
,,  berécs.n  Ces  régie  mens  là  ne  durèrent  guère,  quoi 
qu'ils  (ëmblent  dignes  d'un  établi ffement  gênerai  8c 
perpétuel. 

'S)  Il  en  fit  de  nouveaux  extrait*  auffi  tpfidtlei  qui 


ht  premiers.]  Plus  il  fc  fentoit  convaincu  de  calom- 
nie, plus  il  travailloit  a  perdre  celui  qu'il  avoit  ca- 
lomnié. Il  Va vi la  donc  d  effaier  ti  cnproduiiânt  tout 
de  nouveau  les  mêmes  accufktions,  tous  une  forme 
un  peu  différente  ,  il  en  tireroit  un  meilleur  parti 
tTrw  hemintm  ...{/)  quad  ego  refpaudent  c>  mtam 
hmacentiam  o-  Mut  impudtnttam  fit  omnibus  ob  oculot 
pofut.  mmftcula  non  pafftt  évident  tut.  Itaqur  prorfio 
anima  gladtatari»  parât  vindtSam  non  fe  purgans,  quad 
non  pettfi,  ftd  eu/dem  calomnia*  alla  fpectt  rurfut  ingè- 
rent .  .  .  Habet  fexctntas  prspofitumes  i  paraphrajibmi 
dectrptas  .  ,  .  tas  ut  narrant  ad  Facuttatem  dtfett.fr 
in  aiiquatjam  attiia  prenunctatum.  Std  quamotlo  pra. 
fouit  artifext    Omit  lit  qua  rtm  explcaai ,  qua  caùtm- 


mam  exciudunt:  addit  dt  fut  qua  factuul  ud 
mtam  e  préparât  valut  à  m*  dicta  hoc  t  impure  qua  drtuntm 
ub  Luangelijtit  aut  Apofielit.  (y  ad  Ècclejta  primer  dm 
pertinent.  Bcda  n'oublioir  aucune  friponnerie  d'un  in- 
fidèle fàifcur  d'extraits:  il  fuprimoil  CC  qui  étoit  pro- 
pre  a  juilifier  l'acculé,  8c  à  faire  voir  la  calomnie:  il 
aïoûtoit  ce  qui  étoit  propre  à  fortifier  fon  accuûrion: 
il  detournoit  en  un  fens  ce  qui  avoit  été  dit  en  un  au- 
tre. Il  n'y  a  rien  de  plus  aise  que  de  faire  condam- 
ner par  ces  artifices  une  opinion  innocente,  voiez  la 
73.  lettre  du  19.  livre  d'Kraime.  Il  Ce  fervit  d'une 
autre  machine,  il  choifit  quelques  chefs  d'acculation 
(k).  le  les  aiant  mis  en  François  il  les  envois  à  la 
Cour,  afin  d'irriter  Ici  Grans,  les  femmes ,  Se  en  gê- 
nerai toute  la  France  contre  l'acculé.  Il  s'etoit  dcjl 
iervi  du  ( /)  titre  de  Roi  de  France  qu'Erafmc  donna 
au  Roi  d'Angleterre  en  lui  dédiant  un  livre,  il  s'en 
étoit .  dis-je ,  deja  fervi  pour  rendre  odieux  a  la  Cour 
du  Roi  très- Chrétien  ce  pauvre  Auteur,  "le  ne  lai  û 
perfonne  s'aviià  de  lui  reprocher  en  face  qu'il  avoit 
grand  tort,  de  ne  point  travailler  avant  toutes  choies 
a  fa  propre  juftification.  8t  que  cVtoit  lot  grande 
honte  de  laitier  les  liftes  d'Erafmv  fans  repartie,  Lltes 
qui  le  convainquoient  mamfcftcmeut  d'erreurs  grof- 
iiercs ,  8t  de  calomnies  hoateufes.  j^mm»  met  fup- 
futationts  ob  eculas  omnium  pofutnnt  homtmt  m/citiam 
cum  fart  malitia  eenjMv&am  >  non  cogitai  dt  purg an- 
do  ,  je J  articulai  auquel  decerptos  ex  acervo  ctlwnrua- 
rum  fj-  Gallicè  verfos  mtfii  in  aulim  régit  m  . . .  Sunc 
eefJtm  arttcuLi  vobn  ingtrtt,  fcilt  et  m  ormntm  digtjtpt, 
ut  navi  vidrautur ,  ftrtndt  quafi  nihdjti  rtffanjum  (m). 
C'eft  a  cela  qu'il  fbloit  rcponJre,  Se  ne  fc  rderver  pas 
tout  entier  pour  des  voies  d'obliquité.  Eratme  fut 
pert-être  le  ïèul  qui  fit  ce  reproche  à  ion  adveriaire. 
(*)  Sifi  Brada  prorfut  diffidorot  fua  cauft,  rt  pondrret 
faltem  ad  quaJam  laca  tam  imut—enter  rilumwoja  .a- 
wqut,  ut  ris  mamous .  qutd  ajunt,  fintirt  pejftt.  sSunc 
hoc  omtjo^fuod  in  pr.mi  curât um  t  forint  vtm  parut, 
tantitat  facuttnitm  ut  urticuLrum  lurba  fnfrMgiit  ty 
amtaritatt  mt  opprimât.  Eraline,  dis-je,  fut  «e  feul 
peut-être  qui  fit  ce  reproche)  car  ordinairement  ceux 
qui  ne  font  pas  intcrdlcz  aux  inyuiticcs  d'un  ln- 
quiiiteur  ,  fe  gouvernent  par  la  règle  plus  ftujir  que 
dire. 

(C)  Uni  efftet  de  domination  tyraumque.  j  Je  ne  Ùi 
s'il  j  a  rien  de  plus  difficile,  que  d'obtenir  un  juge- 
ment équitable  dans  un  procès  de  doctrine  contre  un 
homme  fait  comme  Bcda.  Il  etoit  violent  de  fon  na- 
turel ï  il  llchoit  la  bride  à  fa  violence  naturelle  avec 
d'autant  plus  de  licence .  qu'il  fc  couvrent  du  beau 
prétexte  des  intérêts  de  la  venté:  il  diiramoit  hardi- 
ment les  gens  dans  un  livre:  il  traitoit  de  lâches  pré- 
varicateurs les  perlbuncs  modérées  :  c'etoit  le  moien 
d'obliger  une  partie  des  Juges  à  lui  donner  gain  de 
caufe  contre  leur  propre  conscience  i  car  il  n'y  a  point 
de  plaifir  à  fc  faire  diffamer  par  des  Aflnléurs  de 
l'inquifition  :  en  un  mot  c'étoit  le  moicu  de  tyranni- 
fêr  la  Faculté  de  Théologie.  Voia  la  plus  fidèle  des- 
cription que  l'on  puiffe  voir  de  la  manière  dont  un 
homme  fait  comme  lui  peut  extorquer  un  décret  Aca- 
démique, une  fentence  Synodale,  Sec.  jamais  Michel 
Ange  ne  peignit  plus  beureufement.  (*)  /•  «mai  taufif. 
fit  fimptr  fmtrunt ,  qui  j.  umii  (y  imfrobttali  rtrum  fum- 
mam  jibt  vmdicant ,  ntc  ttmert  fit,  ut  rentier  fart  vmtat. 
ter  tÛos  prtmum  ret  frrvatim  dtcerntiur,  mex  txcludMi- 
tur  tuirgrioris,  adhibtntur  idenei ,  trafatiocommtndat  cen- 
tardiam ,  adèuuttar  mtut ,  hic ,  inqumut ,  apparebit ,  qui 
tînt  Lutheranss  faâioais.  Si  qmt  durera  ahquul  aqui  .s, 
X  x  x 
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:  punir  Je  les  excéf  !c  coiviamru  (D)  à  faire amende honorable,  &  à  coofefter  en  _ 
d  une  intinite  i!>.  mon  ic j  !j  porte  de  1'F^ifccatrtednile  de  Paris ,  qu'il  «voit  parle  contre  le  Rai 
&  «antre  I»  vérité.  On  le  condamna  de  plus  au  *  banniltetnenr.  Ceci  fe  pafla  en  1 5 }  5.  Il 
*'éto«  fort  opoic  au  delTtin  qu'eut  Français  I.  de  faire  opiner  laSorbonne  favorablement  pour 
le  divorce  de  Henri  VIU  II  n'avoit  pas  tort  dans  le  fond;  car  ce  fut  un  véritable  myltcre 
d  ùiiqiair*  que  tout  ce  qu'on  fît  pour  corrompre  quelques  Uni  veriîtcz  de  France;  mais  il  gâta  fa 
canfe  (E)  par  fes  manières  cm  port  ces,  &  par  fes  airs  de  mutinerie;  &  il  s'envclopa  même  dans 
le  crime  de  parjure.  11  avciit  beaucoup  de  crédit  auprès  t  du  premier  Prefident  Lizet ,  homme 
bien  plus  propre  à  foutenir  le  perfonnage  de  mauvais  Controverfiftc ,  comme  il  rit  avant  la  mort, 

qu'à 
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vux  audit  à  fumtntibus ,  Luthcro  ptjar.  Subi  mgenio 
tnedtji.%,  qu*  malunt  qmtjterr  tyi.iv>  tu  m  taiibui  ton- 
timumm  fmftiptre.  Suât  qui  tu  grottam  frivaiam  de- 
tic  t. tu:  a  [ua  (tntealia  ;  (uni  qui  militant  ont  f  pètent  alt- 
apmsd,  t  primant  qmed  fuditani  eptimjun .  funi  qui 
mn  mieUract .  emad  Mud*  prtfeaitur .-  finit  <\hi  ufdem 
■1 1,  extacaii fuut ,  qmtbus  Bcdds  :  jumt  quoi  uttun- 

que  (unes  clamer  uc  lumuitus  aLorum ,  m  ut  fit,  agit 
ta  furios.  lia  non  fit ,  ftd  txlorquatmr  feuaiMjtenfui' 
tutti.  In  que  prodendo  tut  fui  qui  txtorférunt  odmijttnt 
af teins  put ,  jfa«/wiOiJ.  Vit  eenntventtàus.  El  hot 
duttut  colligit  detretum.  Ce  qu'il  y  I  de  déplorable 
en  que  le  in  uicge  dont  on  vient  de  voir  la  peinture 
le  met  en  uLàgc  lors-rnérac  qu'il  s'agit  de  condam- 
ner ce  qui  le  mérite  le  plus.  Voici  les  plaintes  (a) 
que  l'oa  a  turcs  contic  la  ccofure  du  livre  de  Mirie 
d'Agreda.  Notes  que  Notre  Beda  vint  à  bout  de  les 
dcllcins  :  la  Faculté  de  Théologie  ccufjra  les  livres 
d  Krilovc  le  17.  de  Décembre  ifij.  Délivrai  que 
cette  ceniurc  uc  tut  rendue  publique  que  quatre  ans 
âpre*  (b). 

(D)  Le  condamna  a  faire  amtnde  hentraàte.]  Bar- 
th-kaii  Ljtomu»  qui  etoil  alors  à  Paris  manda  cette 
nouvelle  a  Eraimc.  lit,;*  mut  fuit  tmttuUm ,  m  w- 
tAM  hmtahiîtm ,  tum  bat  tmftjjiant  autti  ttnlra  itri- 
t.utm  ey  ktftin  lequ/uui  tjait  Jim  xttba  amt  tdtm 
diva  tri>gm>i  mjjt'13  fuifuL  cent  ut ju  fratamit  fratmt  fa- 
Lum  r  .....  j  -  ne  farte  Lul»*tanHm  illum  fmjjt  fay- 
tti.  Std  tatotn  det-Miur  adime  in  tarent  dttrudendmi 
m  AîenafieriuB  .iIijuiJ  ,  i.tfer.'iat,  uéi  çy  auajua  Rtgi 
iti;um  futtit.  Cette  leuie  de  Laioeous  datée  du  19. 
de  |uin  1  j-  ;  cil  la  17.  du  18.  livre  parmi  ceiies  d't- 
rairne. 

( *T)  llgàt.*  (a  tau/ê  par fti  rn.in.ere>  tmporttéi. ]  Mrs. 
du  BcUai  qui  k'intcreûoient  extrêmement  au  bon  tue- 
ces  du  divorce  de  Henri  V  III.  diiênt  beaucoup  de 
mal  de  Noël  Beda  dans  leurs  lettre*,     h  m'ai  tn'.arti 
vcjk  et  Rti  (celui  d'Aogletent:)  ne  ceulx  tjtu  ttu  la  cré- 
dit nmtrs  lui  en  fi  èem  tram  ept'tli  font ,  a  ami  a  mar* 
veiUtufëmttu  ajdt  et  *u§  vei  Thttlagitiu  amt  faiH ,  fi- 
lon l'nÀvii  ami  tû  tenu  dis  .4mi/*Q*.itwi ,  mati  il  f  m 
ung  BtJa  m  et  nombre  lyu  eti  mng  trti  dangereux  iéar- 
tbans ,  tjf  ne  ftrm  grant  keftin  d'en  avatr  ktantmp  Je 
ttli  eu  une  bonne  tuofagme.    C'ctt  ce  que  Jean  du 
Brilai  Evcque  de  Baioane  écrivoîtde  Loôdrcs  à  Mr. 
de  Mommorcney  le  19.  de  Décembre  (t)  1  f  19.  Guil- 
laume du  Bellai  ton  frerc  écrivit  à  François  1.  le  9. 
Juin  1  f que  Beda  avoit  tait  de  granvdctordres 
dans  l'ailcro:^éc  de  la  Faculté  ■  (d)  Durant  liftutii 
fiïf.t ,  dil-J,  Cy>  ceftmlanl  \ut  leur  Brie  ah  recoilîgeott 
Ui  ntmi  fju  epiMMi  Jei  dtliieram .  pour  va^r  quel jtrait 
l'tftrivm  ut  la  plmi  .,  '  <  -.-  partit  •  ft  irva  un  aeiatii 
Jtt.tr >  nai  \.,n  tu  ,  tyn  Un  arracha  la  Riait  Jti  pomgi 
(y  >t  ueje'.-ira  >  CT  i->r  te  feint  fe  levèrent  eu  irtupjt  ,ejp 
tiret  grand  ry  difordinna  tumulte ,  tomamutrent  aul- 
cumi  a  crjer  que  t'ejhit  ajet.  fait  (jr  parle,  ç~  que  La 
plus  grande  iy>  fini  i-tine  partit  ijiait  d'ami  dt  n'en  déli- 
bérer [ans  tlirn-t  a  vomi .  Sire ,  ey  mu  Pmpt.    A<uji  ft 
départit  la  Campagmi .    ey  lit  AmbaJaJeurs  dm  b\iy 
d'.-ingleiem  qui  fi  ptomtueient  en  uni  galerie ,  er  lté 
xireni  farter  en  tel  utfbrdr*  ry  erterit,  ry  ojrent  ttm  lit 
fropos  au'di  tenaient  tnirt  eux ,  fi  retirèrent  à  leurs  U- 
gn  fart  maltais,  ry  nutrpritans  uni  affaire  en  1res- 
«MMi.tr/"  part ,  (y  s'en  attachèrent  à  may,  difonl  amt 
fie  fa  ils  ffaxaitai  bien  que  telle  efioit  la  menée  de  BeJa 
ry  fa  corn  f  liées ,  de  fawe  la  JeJsberafiaa  tille  qu'ils  l'a- 
lAiitnt  tramée.    Du  Beilai  ajoute  1.  qu'à  ta  prière, 
Mr.  !e  premier  Prclidcnt  affeila  vers  lui  Btda ,  B*r- 
»'«-.'  >  >  Taiary  ey  aultuns  amtrts  principaux  Amtbeuri 
il*  cette  m  itérât  ey  brigue,  le  leur  fit  promettre  qu'ils 
le  raflcrublcroient  le  lendemain,   a.  Que  lur  une  au- 
tre cifconfrancc  le  mime  premier  Prrlidctu  (e)  fit  ve- 
nir devers  lui  ledit  HeJa  en  l'Eglife  noflre  liame,  lut  rr- 
timuraféi  faculté*,  <y>  t urctwvtntenl  eu  il  ptmve  11  mettre 
le  Rot,  ey  tellement  le  ptefeba  qu'il  lui  jura  ire  t- ex- 
pie, t  aient  «m  ftultmeni  de  u'empofeJnr  qu'il  fufi  tbn 
aux  lettres  du  Roi ,  mats  de  fe*  employer  comme  pour  fa 
■me  à  faut  que  la  thafe  ft  fajafi  fans  bruit  ne  (caudale. 


5.  Qu'encore  que  dt  frimt  fat*  il  ne  veulmjJ  pas  lé 
trop  her  a  cette  promcllë .  pour  autant  qme  tontrt  au- 
tre prémuni  fit)  a  faut  à  idtnfieur  le  grand  ilaijirt.  le- 
dit Bcda  axnt  ttmmtnte  tettt  brigue  fans  laquelle  telle 
affaire  ft  f  eut  tu  drmefler  fans  que  le  Roi  en  f/fi  emfej- 
ehi  nt  pour  l'un  ne  fout  l'autre,  toutes  fou  voyant  qui 
Mtnjieur  It  premier  I  rtftdent  t'en  voulait  Jier  a  BcUa , 
lui  dit  Bclbù  n'avoit  point  voulu  dtrtthtf  en  écrire  au 
Roi.    La  lettre  du  tf.  d'Août  de  La  même  année  cft 
curieiilc.    Du  Beliai      y  tait  lavoir  à  Mr.  de  Mont- 
morency I  que  i 'a  ri -ire  avait  ejte  minet  far  telles  ey 
ft  mejebaates  brigues,  quej'ayveu,  dit-il  ■  telles  fou  iei 
ajfa  rtidu  i\.oy  en  danger  a' en  fouffrir  granàtmtra ,  (y 
fans  lei  remèdes  qme  j'ay  procuré  journellement  y  ejtri 
mu  far  Mi.:-  eur  te  fremur  VrtjtAtnl ,  ayant  aulrt  l'an- 
tlurite  en  laquelle  il  efl  tonjtitmt,  principal  crédit  atftr- 
fuadtr  auù  t  Btda  (y  fts  conflues,  je  vous  afftatt  que 
tel  incen-uemtnl  fuji  adxtmt  four  lu  entre fr  fti     un  fol, 
je  m'efe  dirt  mauvais  leomme .  que  le  jèni  dt  miàt  fagts 
enjeu!  abonne  de  le  réparer  faut  itujt  exrrejme,  ty  femt 
ejtie  qui  tout  autrt  jure  min  tmpoi/onne  Ut  la  perfujjua 
que  j*  voy  audit  Jttar  premier  trefuent ,  que  li  armant 
nomme  Beda  (eu  m  parlant  lluolog.quemt/u  tadeviabt* 
ey  tnsptcaMt ,  lu  y  tuj:  tmfule  a  ftehe  mortel,  et  que 
ledit  fttur  frtj.ient  a  ftmi  femt  recevoir  pour  :t  11.tr, 
tant  y  a  que  it  Roy  a  décerne  Commijf  tn  peur  informer 
des  abus  ry  lufotetutt  audit  Btda  ry  fet  Coupon,  a. Que 
les  AmUuUkieurs  d'Angleteirc  avoient  obtenu  de  1  ran- 
(ois  1.  un  ordre  au  bedeau  de  la  Faculté  ue  Theoto- 
gic  de  bailler  un  deubli  amienitque  Je  quelque  adt  jigné 
Ut  la)  main  propre  de  Btda,  &t  qu'ils  a  voient  eu  re- 
court au  Roi  ■  parce  qu'avoir  cela  par  congé  de  la  Fa- 
tuité tjuHt  rentrer  a  l'A  B  C  objiom  la  tyrannie  fiep* 
u/urfee  par  Itdtt  Beda  ry  fis  adhérons,    j.  Que  le  pre- 
mier (gj  Pretkicnt  a  tant  la  famttté  de  Beda  ferjuo- 
dét,  qu'il  ne  feui  trotr*  de  imt  les  fautes  mtfmes  qu'il  en 
voit  >  lefmttelïes  four  vroy  dtri  font  telles ,  que  fi  j'tn 
avais  fait  dt  tetlti  en  mon  endroit,  ry  l'aurêii  une dou- 
tount  d*  Itfits ,  j'aurou  gagne  qu'on  Ht  m'tn  lan/aji  une, 
comme  on  fourra  voir  qui  voudra  Urt  la  légende  qu  en 
feront  Ui/Jùmrt  les  i'rejidrni  le  t'ijie  ty  tontilot ,  nt 
voulant  fout  tant  tout  lur  t,  Mon/rigneur .  que  ledit  Be- 
da fut  féul  mttbmnf,  cor  d  a  prou  de  temfagnans  qui  fc- 
rount  bien  aife  d*  dtemer  oteafson  au  Roy  ut  faire  quel- 
que chtfè  far  précipitation  a  Cent  outre  d'eux  >  four  ac- 
quérir nom  ne  alartyrs  s  m  ers  le  fofuiaire.   j'avou  fou- 
vent  ouy  parler  J  fleurs  malignes  tmttfnjti  fous  turt  ry 
couleur  de  bonne  foy  ry  hypvtrijse,  mat*  je  n'en  tujjt  ja- 
mais trtula  dixme  fi  je  nt  l'eufe  ven.    Ces  paroles 
valent  leur  pelant  d'or ,  car  elles  repreicorent  mer- 
vciiieulcment  le  caractère  d'un  grand  nom:  rc  de  ces 
turbulent  zélateurs  qui  caulent  mîUc  dcloruret  dans 
un  Etat ,  par  l'envie  de  dominer  lur  la  multitude ,  8c 
qui  ne  l'ont  pas  tirbet  de  le  taire  pcrlécuter  >  arin  que 
la  populace  s  10  te  reliant  à  leur  dilgracc  se  Joulcvc,  2c 
a.he.e  ce  que  leurs  intrigues  avoicut  commence. 
L'Evcque  oc  Baionne  dans  les  lettres  à  Mr.  de  Mont- 
morena  confirme  la  plupart  des  choies  que  ion  txere 
avoit  rentes,  La  malitrt  du  Boy  d'Angleterre,  dit-il > 
(b)  a  efie  prepejee  à  Paru .  oprts  qu'il  n'y  o  eu  plus  d'or- 
dre dey  rtculter  ;  Beda  y  a  fait  il  demomaele  ,  ey  t'efi 
font  la  ehafe  font  rien  faire:  le  Bat  vernit  qu'on  y  récem- 
ment e ,  ry  s'il  tjl  befetrtg  qu'on  lui  envoyé  ledit  Btda. . . . 
(  1  )  ft  fus  odvertt  que  Atejfîeuri  de  la  Faculté  efloient 
entrée  tn  coutlaxe  four  rtgrotttr  tmtorti  la  mttttr*  du 
Ru  d' Angleterre ,  tftani  amdeuri  ry  promoteurs  de  et 
fait  Beda ,  Bartbtlemy  ey  leurs  complices ,  lejqutli  afres 
tant  dt  beaulx  ey  bannejiis  alarmes  faicts  par  eux,atnji 
qu'a-.tz  entendu ,  fur  l'heurt  qu'us  ont  efie  décharger,  dt 
la  prefente  dé  leur  Doyen .  .  .  ont  dt  leur  auciiriit  far- 
ùeuiitre  entrefris  de  rompre  ci  que  généralement  tn  fi 
greffe  tompagnie  avayt  tjté  faite  ry  cenclud.  .  .  .  t'eus 
(h)  (pavez.  Monftigneur  que  fut  tôt  vaut  oy  dit  la  fuffi- 
cien  qu'en  avait  que  Btda  foi  fi  faltijier  audit  Bedeau  la 
Rtgifire ,  laquelle  fufpttien  tfir*  far  et  met  f  lutefi  aug- 
mente 1  qme  diminuée,  je  ue  voulus  fos  luy  tn  donner  le 
loiftr.    Par  ces  coups  de  pinceau  nous  { 
tre  le  vrai  portrait  de  ce  perfàanage. 


(f)  dbtV 
tome  a* 
Mr.  le 
tteand. 
Pi-  47J. 


(g)  Citoit 
Usât,  dent 
lattliet 
d*  Bez* 
l'eji  n;.' 

mtaue. 
GudLtumi 

du  BfîUs 

Il  ri  t- 
jtnlt  us 
teir.mi  un 
ftrfonaagt 
ft'bie,  ey 
feu  tapo- 
ble  dt  la 
charge 
am-doviit. 


(h)  Dam 
une  lettre 
datieltiji 
de  Juing 
ifjo. 
ofmd  la 
Grand  mai 
fnfra. 

(0  Litre* 
datét  dm 
1+ d'Aï* 
irjo.  ibuL 

ft-  49'- 

(*)  t#/rr» 
du  if. 
d'Août, 
ibtd.  pag. 
foi. 


Digitized  by  Google 


Strtptor. 

fu*!i  vex. 
f0S.it. 


f»  a*» 

tarwle 
Sarpi. 


B  E  D  A.  fiËOELLi  »jt 
qu'a  être  1  la  té te  du  premier  Parlement  de  France  Boda  fut  un  des  principaux  promoteurs  du 
luplice  de  Louis  de  Berquin ,  comme  noua  le  dirons  dans  l'article  de  ce  Martyr  Proteftant.  En  gê- 
nerai il  n'y  eut  perfonne  dans  Paris  qui  témoignât  plus  de  violence  que  lui  contre  ceux  qu'on  apel- 
loit  hérétiques  *  ,  &  de  là  vient  que  Théodore  de  Bere  t  attribue  à  m»  jufte  jugement  plujtoji  de 
Dieu  que  des  hommes ,  la  peine  que  Beda  foufrit  d'être  confine  m  meut  saint!  Michel  eu  il  mourut.  Il 
•voit  été  Principal  du  Collège  de Montaigu.  Vous  trouverea  ci^eflbus  le  (F)  titre  de  fea 
Ouvrages. 

BEDELL  (Guill  aumi)  Evccjue  de  Kilmore  en  Irlande*  naquit  l'an  1570.*  Black 
Nottey  dans  la  Province  d'Eflcx.  Il  étudia  à  Cambrige ,  &  y  reçut  le  degré*  de  Bachelier  l'an 
1 590.  Il  fortit  de  cette  Univerfité  pour  aller  exercer  le  miniftere  à  St.  Edmondbury  dans  la  Pro- 
vince de  Sufrolk ,  ce  qu'il  fit  avec  un  grand  zélé  fans  interruption ,  jufques  à  ce  qu'il  fût  choifi 
pour  Chapelain  de  l'AmbafTadeur  t  que  le  Roi  Jaques  en  roi  a  à  la  Republique  de  VerôTe.  Be- 
dell  noua  (A)  une  amitié  très-étroite  avec  Pra-Pacdo  pendant  les  huit  années  de  fon  fejour  à 
Venife ,  fie  lors  qu'il  revint  en  Angleterre  il  y  amena  le  fameux  Marc  Antoine  de  Dotninis ,  &  y 
porta  divers  manuferits  du  Pere  Paul ,  ôc  entre  autres  l'Hiftoire  du  Concile  de  Trente»  Il  alla 
reprendre  fon  ancien  porte  de  St.  Edmondbury ,  &  s'occupa  parmi  les  fonctions  du  faint  minifte- 
re  à  traduire  en  Latin  l'Hiftoire  de  l'Interdit  »  &  celle  de  l'Inquifition  que  le  Pere  Paul  lui  avoit 
données.  Il  les  dédia  au  Roi.  Il  traduifit  auffi  les  deux  derniers  livres  de  l'Hiftoire  du  CotKile. 
Il  fut  pourvu  d'un  Bénéfice  confidcrable  dans  le  Diocefe  de  Norwich  en  l'aimée  161 5.  11  Je  pof- 
feda  douze  ans ,  fort  aplique  à  tous  fes  devoirs ,  &  fe  fouciant  fort  peu  de  faire  du  bruit  dans  le 
monde.  11  était  fi  peu  conu ,  que  perfonne  ne  (  B  )  put  donner  de  fes  nouvelles  à  Diodati 
Théologien  de  Genève.  Sa  réputation  ne  lailTa  pas  de  palier  jufqu'en  Irlande  >  où  on  le  nomma 
d'un  commun  confentement  Principal  du  Collège  0  de  la  Trinité.  Il  n'accepta  cette  charge  qu'à 
condition  que  fes  fuperieurs  lui  commanderaient  de  le  faire  ;  &  comme  le  Roi  Jaques  le  lui  com- 
manda ,  il  obéit  avec  joie ,  &  remplit  admirablement  fes  fonctions.  Deux  ans  après  il  fut  pouf- 
vu  de  l'Evéché  de  Kilmore ,  &  de  celui  d'Ardagh  en  la  Province  d'UIfter  :  il  étoit  alors  4.  dans 
fa  59.  année.  Il  trouva  ces  deux  Dioccfcs  dans  un  grand  détordre ,  &  s'emploia  avec  toute  forte 
d'activité  à  y  reformer  les  abus.  Il  commença  par  celui  de  la  pluralité  des  Bénéfices ,  &  pom- 
pier d'exemple  il  refigna  l'Evéché  d'Ardagh ,  &  ne  retint  que  l'Evéché  de  Kilmore.  11  fit  des 
reglemens  pour  la  résidence  ;  il  fongea  avec  zélé  à  la  converfion  des  Catholiques ,  &  croiant  que 
rien  n'y  pourroit  plus  contribuer  qu'une  traduction  (C)  de  l'Ecriture  en  langue  Irlandoife,  il  fit 
travailler  à  cette  verfion.    Cette  afairc  rencontra  bien  des  obftaclcs.    Il  témoigna  beaucoup  de 

zête 

le  rencontra  dans  les  met  dt  tondrtt,  eu  ili  fe  m  orque- 
rtnt  tous  deux  btauiouf  dt  /urfrifi  ey  dtjtft.  Diôdati 
le  frtfima  tnfiutt  au  /avant  Evéque  de  Durémt  Slen- 
fieur  Marttn,  qu'il  informa  dt  ttfiimt  farticuliert  que 
U  Pere  Paul  en  faifeit j  ey  et  Prélat  mi  fit  tm  accueil 
tris-favorable. 

(C)  Une  traduSkn  de  t  Ecriture  en  langue  irbm- 
doifi.  j    II  avait  apris  cette  langue  >  Et  (e)  quoi  qu'il  ' 
fut  trtf  âgé  four  la  farter,  il  Femtndit  fi  tien  an' il  en 
fit  une  critique,  cr  en  donna  mu  Grammaire  complète, 
qui  eft,  dit -on.  U  frtmiert  qui  ait  jamais  étt  faite. 
En  faveur  des  nouveaux  convertis  (/)  il faifiit  Urt  tout 
les  Dimanthtt  lu  communal  fntrti  en  Irlandais,  cV  / 
affifloit  Im i-  mime  .  .  .  on  avoit  déjà  traduit  on  Irlan- 
dais II  Nouveau  Ttfiamtnt  ry  ta  Liturgie,  mail  jugeant 
ou*  le  l'util  ne  devait  fat  itrt  fmi  caché,  il  chercha 
quelqu'un  qui  fofledàt  tien  cette  tangue  feur  h  traduire 
.  .  .'  iljttla  lei  yeux  fier  un  ntmmi  Kmg  âge  d'envi- 
ron 70.  ans,  lui  donna  les  Ordres,  te  pourvut  d'un 
Bénéfice ,  8c  le  pria  de  commencer.    Cet  homme 
n'entendant  point  les  lingues  originales  fut  obligé  de 
traduire  fur  l'Anglois:  ion  travail  étoit  revu  par  Be- 
dcll ,  «jui  après  avoir  conféré  la  verfion  Irlandoife 
avec  I'Angloife,  coopérait  celle-ci  avec  l'Hébreu ,  avec 
les  LXX.  8c  avec  l'Italien  de  Diodati.    Dé*  qu'il  eut 
vu  que  cet  Ouvrage  étoit  achevé,  i!  fe  résolut  à  la  do 
penlc  de  l'imprclTion  i  mais  on  traversa  fon  dcllëin  : 
on  (g)  fit  entendre  au  Viceroi  Oc  à  l'Archevêque  de 
Cantorberi,  que  ce  ferait  une  honte  pour  la  nation 
que  de  publier  une  Bible  qui  aurait  été  traduite  par 
un  homme  auffi  mepriiàble  que  King.    Il  y  eut  un 
Ecclcfiaftiquc  qui  isnpetra  le  Bénéfice  de  ce  King,  Se 
ui  l'en  (h)  eba/fa  avec  ignominie  ry  violrnee.    On  ne 
e  contenta  pas  de  l'en  avoir  dépouillé,  on  l'attaqua 
en  fon  honneur.   C'eft  l'ordtnairo  ,  dit  Mr.  Burnet, 
(t)  de  ceux  qui  commettent  quelque  mjufHct  de  U  va- 
loir jufiifitr  far  me  autre,  de  charger  leurs  advtrjàiroi 
de  ealemrùei,  ry  <•**  re fêter  leurs  aetufatiem  fort  fine- 
vent  ,  afin  dt  (revenir  le  monde .  ey  de  lei  accablai 
fi  fort  qu'ils  ne  fuijfent  revenir  à  leur  droit,  e}f  /oient 
entièrement  ajfejfex.  foui  un  tel  fitrertit  dt  malice.  Be» 
dcll  fit  tout  ce  qui)  put  pour  empêcher  l'opreffioa 
de  ce  pauvre  Traduâear  ,  8t  fe  prépara  à  faire  impri- 
mer chez  lui  ht  Bible  IrlandoUe  i  mais  les  désordres 
furvinrent,  fit  il  ne  vécut  pas  aÎTec  pour  exécuter  là 
refolution.    Le  manuferit  (t i  ne  fe  perdit  paat  oa 
travailloit  i  l'imprimer  k  U  diligence  de  Hnfignt  Pfnla. 

1  {l)  que  Mr. 


(F)  Le  litre  de  fti  Omvragei.  ]  De  unie  a  Magdattna 
.  centra  Jaeaium  fabrum  ry  Judeeum  CUchtevmm ,  i 
Paria  1/19.  Centra  tommentarios  ejufdtm  Fabri  in 
Zuaageli*  ey  Zfifiolas  tibri  II.  &  contra  Zrafmi  fara- 
fhrafes  liber  I.  à  Paris  iratî.  Afolagta  advtrfai  eUn- 
de final  Lutheranoi  ,  i  Paris  l  ftp.  Afelagi»  fre  filia- 
bus  0.  ntfotibus  Anna  contra  eumdem  Faerum.  On  le 
croit  Auteur  du 
fafihalii  (a). 

(A)  BeJeû  mua  une  amitié  trii-étreite  avec  Tra-tae- 
le.j  La  confidence  de  ce  fameux  Théologien  de  Vc- 
niié  fut  fans  referve  pour  Guillaume  BedeUi  il  lui  dé- 
couvrit ion  coeur  beaucoup  plus  imbu  de  la  foi  des 
Eglifcs  Reformées ,  que  de  celle  du  Concile  de  Tren- 
te. On  n'a  peut-être  jamais  fu  des  pirticujaritez 
aulïi  convaincantes  de  la  foi  reformée  du  Pere  Paul , 
que  le  font  celles  que  Mr.  Burnet  a  publiées  dans  la 
vie  de  nôtre  Evcque  de  Kilmore  i  j'en  parlerai  ample- 
ment en  un  (b)  autre  lieu.    11  me  fuffit  de  dire  ici 

!;ue  le  Pere  Paul  aida  Mr.  Bedell  à  aprendre  la  langue 
taliennc  >  8c  qu'il  en  fut  aidé  pour  aprendre  la  langue 
Angloifc.  Il  avoua  qu'il  en  recevoit  d'autres  ioftruc- 
tions  plus  confidcrablês:  voies  ci-deflbus  la  remarque 


H.  rajoute  que  Mr.  Bedell  mit  en  Italien  la  Liturgie 
de  I'Eglife  Anglicane,  8c  qu'il  eut  la  liberté  de  s'en- 
tretenir avec  Fra-Paolo  tant  ty  **$  fiuvent  qu'sl  vou- 


drtit,  lors  même  qu'à  cauiê  des  bleifures  que  ce  Pere 
avoit  reçues ,  on  ne  le  UiÛoit  aborder  qu'à  des  gens 
(c  )  Le        tout-à-fait  conus  (c). 

Docteur  (B)  Perfiunt  ne  fut  donner  de  fit  nouvtllei  à  Dio- 

hmnut,        dati.}   Pour  un  homme  de  peu  de  mérite,  ce  que  je 
vie  de         dis  là  oc  feroit  pas  un  éloge;  mais  étant  qucflion  d'un 
Cultaume     habile  Théologien ,  8c  d'un  Pafteur  qui  faifoit  fa  char- 
'.uni         ge  iï  dignement,  on  ne  peut  dire  qu'il  n'étoit  guère 
conu,  que  l'on  ne  relevé  en  même  tenu  jufques  aux 
nues  fa  modeftie,  ibn  humilité,  ion  dcflncerclïëment, 
8c  pluiieurs  autres  vertus  véritablement  pailorales,  Se 
malaifécs  à  trouver.   Où  font  le*  Ecelefiafliques  à 
grans  talens  qui  ne  cherchent  à  faire  du  bruit  dans  le 
monde,  6c  fur  tout  jufqu'aux  oreilles  des  Souverain* 
8c  des  Favori*.'  Raportons  ce  que  le  Doâeur  Burnet 
{i}  Bar.      remarque;  Diodati,  dit-il  (d),  ce  célèbre  Ibtolegitn 
net  tbid.       de  Genève  étant  venu  en  Angleterre  n'y  fut  trouver  fer. 
f*g.  Jf.       Jeune  qui  lui  in  dit  det  neuvttlei.  bien  qu'il  tut  itau- 
eouf  dt  eemnoijanet  dans  le  Cierge    II  fut  fort  ficrprii 
mu'un  homme  fi  extraordinaire,  fi  fort  admire  à  i'emfi, 
fi  tendrement  chéri  du  ftrfomes  du  plus  infignt  mtritt , 
fut  fi  peu  connu  en  fon  pais  i  il  aveie  perdu  toute  tfpe- 
ranci  dt  le  voir,  leri  que  far  nu  eut  furtment  fortuit  U 
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ftpht  Chrétien  Mr.  Boyle  ,  dés  le  teins 
Burnet  publia  ta  vie  de  nôtre  Evêque. 
t  x  x  a 
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zele  pour  U  rciinion  (D)  des  Luthériens  &  des  Calviniftes.  II  n'aprouvoit  point  ceux  qui 
fc  (E)  fervoient  d'un  ftyle  emporte  contre  le  Papirme ,  &  il  ne  les  croioit  pas  propres  à  defabu- 
fer  les  errans.  Ses  manières  étoient  toutes  diferentes  de  leur  méthode  :  elles  étoient  remplies  de 
la  charité  apoltolique  ;  &  ce  fut  cette  honnêteté  qui,  avec  la  protection  fpcciale  de  Dieu ,  le 
fauva  (F)  de  la  fureur  des  Papilles ,  lors  qu'ils  firent  un  fi  cruel  maffacre  en  Irlande  l'an  164t. 
Sa  maifon  où  pliificurs  perfonnes  avoient  cherche  un  afyle  fut  épargnée  pendant  deux  mois  ;  & 


enfin  Ion  qu'on  voulut  cmploier  la  violence  contre  ces  perfonnes ,  on  garda  ce  ménagement  poor 
lui  qu'en  le  pria  de  les  renvoier ,  faute  de  quoi  on  lui  déclara  qu'on  avoit  ordre  de  le  iaifir.  11  aima 
mieux  s'abandonner  à  la  difercrion  des  rebelles ,  que  de  faire  (ortir  de  chez  lui  ceux  qui  s'y  ctoient 
réfugiez.  On  le  fît  donc  prifonnier  avec  fes  deux  hls ,  &  on  l'amena  dans  le  château  de  Loch- 
water  avec  la  petite  troupe  qu'on  trouva  chez  lui.  Il  eut  la  liberté  de  prêcher  dans  fa  prifon ,  & 
fort  peu  de  teins  après  il  fut  mis  en  liberté  avec  Tes  deux  hls  par  un  échange  de  prifonniers.  Il  fut 
mené  chez  un  Pafteur  Irlandois,  6c  mourut  dans  peu  de  *  jours,  avec  les  difpofitions  les  plus 
Chrétiennes  que  puillc  avoir  un  véritable  Prélat.  Sa  fin  fut  digne  de  la  belle  vie  qu'il  avoit  menée  -, 
c'étoit  le  plus  grand  exemple  que  ces  derniers  (iecles  puùTcnt  opofer  aux  faints  Paftcurs  de  IT.  • 
glife  primitive  t.  Les  Catholiques  d'Irlande  à  qui  la  haine  pour  les  Protefhns ,  &  l'efprit  de 
rébellion  infpirent  plus  de  férocité,  que  la  nature  même  de  leur  climat,  fk  l'éducation  ,  admirè- 
rent fa  vertu ,  &  lui  donnèrent  des  marques  fortfignalées  (G)  de  leur  refpeâ  le  jour  de  fa  fe- 

pul- 


(D)  Pour  la  réunion  itt  Lutherient  &  du  Calvinif- 
tts.]  Il  ne  fè  contenta  pis  de  communiquer  par  let- 
tres à  Mr.  Durry  (es  lumières  Se  les  avis,  11  t,iulut 
Vaffifitr  dam  U  dtftnft  qu'il  lui  faloit  fairt  peur  nego- 
citr  (tilt  union,  il  lui  fit  unt  ftnfien  annutllt  de  if. 
fifioles,  qu'il  paya  régulièrement  À  fin  correfpendant  dt 
Ltndrti  (a).  Ce  Mr.  Durry  fc  nomme  en  Latin  Du- 
ra*': on  ne  fiuroir  croire  la  pdnc  qu'il  prit  pour  exé- 
cuter Ton  projet  de  rciinion.  Je  croi  que  tins  fc  pref- 
fer  il  fit  autant  de  voiages  que  le  Jcfui'te  Matthieu, 
qui  fut  nommé  U  fofltlion  dt  la  l'gut.  Ils  font  com- 
parables en  quelque  ebofe,  mais  ils  différent  en  plu- 
ficurs autres.  L'un  étoit  le  MiniAre  d'une  Ligue  tou- 
te formée,  8c  oui  actuellement  fous  les  armes  ne  me- 
ditoit  que  des  defllinsviolens:  l'autre  ctoit  le  Minière 
d'une  Ligue  qui  ne  fubliftoit  qu'en  idée,  8c  qui  n'eût 
été  kiùc  que  fur  la  modération  descfprits.  11  ne  faut 
donc  pas  s'étonner  fi  l'un  d'eux  cou  mit  1a  porte,  8c  fi 
l'autre  voiageoit  commodément.  On  trouve  parmi 
les  traitez  (A)  que  Durxus  publia  l'an  1661.  le  fenti- 
mcntde  Guillaume  ficdcll  fur  les  quefiiom  que  l'en- 
trepreneur de  h  réunion  avoit  propolces  aux  Théolo- 
giens. Ce  Prélat  fit  voir  qu'il  ctoit  propre  à  de  icm- 
blables  entreprifes»  voici  comment.  Un  grand  nom- 
bre de  Luthériens  furent  s'établir  «  Dublin ,  fc  retufe- 
rent  de  communiquer  avec  l'Eglife  d'Irlande.  On  les 
cita  au  Confcil  de  l'Archevêque;  ils  repondirent  que 
les  Théologiens  d'Allemagne  ne  trouvoicnt  pas  que  la 
prefence  de  J  1  s  u  s  -C  11  r  1  s  t  en  l'Eucharillie  fut  en- 
feignec  conformément  à  feur  doêïrinc  par  l'Egliic  Ir- 
landoifc.  L'Archevêque  les  envoia  a  l'Evêquc  de  Kil- 
morc  .  qui  leur  fit  une  fi  folide  reponte  ,  que  les 
Théologiens  d'Allemagne  qui  la  virent  confeillerent 
aux  Luthériens  de  Dublin  de  communiquer  avec  l'E- 
g.ifedu  lieu.  Le  Doûcur  Burnet  dit  là-deiius  (e), 
que  l'Eglifc  d'Angleterre  n'a  donné  tmeunt  définition 
pefitixt  dt  U  manière  dent  U  corps  dt  J.  Chr  1  s  t  tfi 
prefent  dans  U  Sacrtmtrtt:  deforte  que  Ui  perfinnes  dt 
dtjcrtnt  fintsmtnt  ftavtnt  prattiqutr  It  mime  euht fans 
ilrt  eàiigtz  dt  fi  déclarer,  <$•  faut  q  u'en  fuijjt  prtfu- 
mer  qu'ils  ctntrtdifint  leur  foi.  J'ai  toujours  oui  dire 
que  pour  prévenir  les  fchifmes  8e  les  diiputes.  il  n'y 
auroit  rien  de  meilleur  que  d'éviter  le  détail ,  8c  que 
de  donner  aux  formulaires  la  pîus  grande  généralité 
que  l'on  pourroit. 

(t)  Ceux  qui  (e  firvoient  d'un  fiylt  emporte'  enstrt  It 
ïapijmt.]  IT  prêcha  un  jour  entre  autres  choies  ce 
que  l'on  va  voir  ;  „  Permettez  (J)  moi,  mes  frères, 
„  de  vous  dire  ici  librement  ma  penièc;  je  fai  bien 
„  qu'elle  ne  fera  pas  au  goût  de  pluficurs,  mais  cela 
„  ne  rr.'cmpcchera  pas  de  décharger  ma  conicicncc. 
„  8c  j  efpctc  que  les  perlotines  de  bon  feus  le 
j,  ront  bon.  l'ai  cru  il  y  a  long  te tm  que  la  rr 
leurs  adv<  rlaires  en 


,.  rc  dont  pluficurs 
„  écrits  Se  en  leurs  fermons  ctoit  bUmable ,  ils  lâ- 
„  client  la  bride  à  leur  plume  Se  a  leur  langue,  &  ce 
„  qu'ils  dilent  n'ert  qu'un  tifl'u  de  calomnies  8c  d'inju- 
„rt-ii  ils  penfeut  avoir  fait  des  merveilles,  quand  ils 
„  imitent  leurs  ennemis,  ou  quand  ils  les  furpalTciit 
„  en  ce  genre,  où  celui  qui  fait  le  mieux  fait  effeai- 
,»  vement  le  plus  mal  ;  ils  tâchent  de  juflifier  leur  pro- 
„ccJéparce  texte,  Réponds  au  fou  filon  fa  folie, 
,.  Uns  réfléchir  qu'il  clt  défendu  par  cet  autre.  Ne 
«  réponds  pas  au  fou  félon  fa  folie  de  peur  que  tu 
„  ne  lui  foi»  iemblablc.  Mais  ils  font  qudqucs-fbis 
„d  autant  ptus  incxcufablcs .  que  n'entendant  point 
.,  le  febtiment  des  adver Cures,  ou  du  moins  le  degui- 


»  fant  k  le  rendant  plus  deraifonnable  qu'il  n'efl, 
,,  les  preuves  qu'ils  apportent  n'ont  rien  de  fblide,  Se 
■  >  ne  confiaient  qu'en  des  paroles  emportées  fur  des 
u  termes  ambigus  que  chaque  parti  prend  en  un  fens 

»  (t)  différent.  (f)  N'envions  pointauxPa- 

„  pilles  8e  aux  autres  hérétiques  la  gloire  de  lurrnon- 
m  ter  nos  adverliurcs  en  injures,  parce  que  plus  on 
»  efl  excellent  en  cet  art,  plus  on  s'éloigne  du  grand 
»  modèle  de  charité  ,  qui  d:l  afrtntt.  d*  mai  que  jt 
,.  fuis  deux  c~  hmnile  dt  j)  coeur.  ....  .Ce  n'eft 

„  pas  avec  des  piroles  aigres  Se  piquantes ,  mais  pir 
,,  la  folidité  des  niions  qu'on  fait  coonoître  l'cr- 

n  reur  Nous  fommes  appeliez  à  confondre 

n  l'erreur,  8c  non  pas  a  chicaner  ou  à  dire  des  in- 
,,  jures.  On  dit  qu'Alexandre  (/■)  ayant  entendu  les 
„  brocards  d'un  de  fes  Soldats  contre  fon  ennemi 
„  Darius,  le  reprit  aigrement  en  ces  termes,  Mon 
,,  ami  je  te  prends  à  ma  folde  pour  combattre  Da- 
„  nus,  8c  non  pas  pour  le  traiter  ini'guemcnt  com- 
„  me  tu  fais.  Mais  en  vérité  J  es  us-Christ  n6- 
„  tre  Capitaine  le  fent  bien  peu  obligé  à  ceux  qui  • 
,.  traitent  ainfi  leurs  adverfaires,  Se  il  y  a  b.cn  de 
, .  l'apparence  que  s'il  étoit  encore  fur  la  terre ,  il 
M  leur  diroit ,  a  la  bonne  heure  prédicateurs  de  mon 
„  Evangile  que  vous  réfutiez  le  Papifine  ,  8c  que 
„  vous  vous  oppofiez  à  l'Antechrifl  mon  ennemi , 
„  8t  à  toutes  les  feâcs  qui  combattent  fous  fon 
„  etendarti  mais  je  ne  vous  ai  pas  acpellé  pour  les 
„  maltraiter  de  paroles.  Voilà  mes  lentimens  tou- 
„  chant  la  manière  dont  nous  devons  traiter  avec  ceux 
„  de  la  communion  Romaine,  peut-être  ne  font-ils 
»  pas  conformes  à  la  pratique  de  Luther  ,  de  Cal- 
„vin  Se  de  quelques  autres  grands  hommes.  Mais 
> >  s'il  faut  que  notre  conduite  foit  réglée,  il  ne  faut 
„  pu  qu'elle  le  foit  félon  l'exemple  que  nous  voyons 

en  autrui,  ils  ont  été  hommes,  8c  peut-être  ont- 
„  ils  eu  la  foiblcfTe  de  s'être  trop  emportez.., 

Ceft  une  petite  pirtie  de  l'extrait  qu'on  nous  a 
donne  de  ce  Sermon  dans  U  vie  de  ce  Prélat.  Ce- 
lui qui  a  donné  cet  extrait  nous  a  fait  lavoir  que 
ce  Sermon  fut  prêché  peu  après  le  différent  qu'on 
eut  dons  la  Chain  >re  des  Communes  du  Parlement 
d'Irlande,  où  il  y  avoit  beaucoup  de  Papilles.  Le 
jugenu-nt  du  Doùtcur  Burnet  li-ileflui  eil  extrême- 
ment digne  d'attention.  Ilydonnt,  dit- il  (<),  une 
fi  btUt  mtthodt  four  bitn  tras.tr  les  eeutrovtrfts  ,  qu'il 
mt  fimilt  qu'en  y  trouera  un  avis  «ufjî  extraordi- 
naire qu'il  tfi  feu  tn  frat.iqut. 

(F)  Ce  fut  etite  konnéitti  qui  /*  fauva  dt 

U  furtur  dts  Papifits.]  Leur  amertume  (je  me  fers 
des  termes  de  Mr.  (k)  l'Rvêquc  de  Salisburi)  n'e- 
toit  pas  alTcz  forte  pour  rcfiller  à  la  douceur  qu'il 
leur  avoit  matquce  en  toute  rencontre,  Se  qui  leur 
fit  dire  fort  fouvent  qu'il  feroll  k  denier  Ang'.oit 
qui  feroit  charte  d'Irlande.  //  fut  le  festl  dam  U 
Comte  dt  Cavan  qu'on  n  inquiéta  point  non  feulement 
tn  fa  mai  fin.  mais  tn  fin  (imtliere  <J«  tn  fin  Eglift 
qui  itoient  rtmfiis  dt  pauvres  ferferule^  Lors  que 
les  Re;  elles  lui  firent  dire  qu'il  congédiât  les  Ré- 
fugiez qu'il  avoit  chez,  lut,  (!)  ils  ajoutèrent,  £ut 
cemmt  il  axoit  fait  du  Lien  a  flut  rurs  f>  n'ait  ! 
dtfibLgé  ftrf  nne,  on  le  eanfiie-oit  plus  qu'aucun  An- 
glots  fai  fut  tn  Irlandt.  Voiez  la  remarque  lui- 
vante. 

(<;)  Des  marques  fort  fi^naléei  de  leur  refptS  It  jour 
dt  fa  ftpuitu-t.  J  L'f>êquc  titulaire  de  Kilmorc  avoit. 
pris  poifefTion  de  l'Evêché:  il  falu;  le  fuplicr  de  per- 


(c)  C*  Prt- 
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(f)  Surit, 
ait  fit- 

Mr.  Wat- 
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tt  fait 
dans  mut 
Uttrt  qu'il 
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B  E  D  E  L  L.  B  E  G  A  T.  55? 
pulture.  Safcience  (H)  étoit  grande  >  &il  l'aurait  témoigne  au  pubîic  par  un  plus  (1)  grand 
nombre  de  livres,  s'il  avoit  voulu  mettre  fous  la  preiîe  tous  ceux  qu'il  avoit  compofez.  On  n'en 
fauva  prefque  rien:  les  Rebelles  JifJîperem  fes  papiers  &  toute  fa  Bibliothèque.  Il  avoit  72.  ans 
lors  qu'il  mourut  1  &  il  étoit  encore  fort  vigoureux ,  &  n'avoit  point  eu  befoin  de  lunettes  #. 

BEGAT  (Jean)  Confciller  au  Parlement  de  Dijon ,  fut  députe  à  Charles  1 X.  l'an  1 56}. 
pour  lui  faire  des  remontrances  fur  l'Edit  qui  avoit  accordé  aux  Protclbns  l'exercice  de  leur  Reli- 
gion après  la  première  guerre  civile.  Les  Etats  de  Bourgogne  avoient  refolu  de  s'opofer  mal-  M.eyin 
gré  l'Edit  aux  aflcmblces  des  Protcftans ,  &  pour  le  faire  rrouverbon  à  la  Cour,  onyenvoia  t"m«  * 
Begat  qui  harangua  fortement  fur  cette  matière.  Il  publia  enfuite  une  Apologie,  où  il  prêt  en- 
dit  montrer  par  pludeurs  raifonnemens  que  l'on  ne  doit  point  foufrir  deux  Religions  dans  un  Etat , 
&  que  cette  tolérance  eft  injurieufe  à  Dieu ,  &  contraire  au  repos  public.  Les  Proteftans  pu- 
blièrent un  (i)  Ecrit  contre  celui-là +. 

BEL- 


*  Tirait 
fs  xitctm* 
pofee  par 
It  Docteur 
Bunui, 
iraimte  tn 
Français 
par  L.  D. 


i*m  16S7. 
in  ii. 


mettre  que  Mr.  Bedcll  fût  enterré  dans  le  cimetière  de  fe  fit  effet  fur  le  cœur  de  Mr.  Wadfworth .  quoi  qu'el- 

fon  Eglilc,  il  (*)  allégua  d'abord  que  c'etoit  une  ter-  le  ne  l'ait  point  engage  a  la  profcllîou  extérieure  de 

re  fatntc.  qui  ne  dcvoit  plus  être  profanée  par  de  tels  l'Eglïic  Reformée.   On  croit  cela  à  caufe  que  le  fil* 

enterremens,  mai»  enfin  il  accorda  tout  ce  qu'on  vou-  de  ce  nouveau  Catholique  fut  trouver  Mr.  JJcdell  à 

lut.  tt  ainû  le  9.  de  Février  1&4.1.  U  cerpi  iu  dtf$mt  Kilmorc,  ey  bu  dit  qu'il  avoit  ar..re  dt  fin  ptrt  dt  h 

fmt  inhume  aufrei  dt  ctlm  it  fin  iftufi ,  comme  A  avait  rtmtrcitr  dt  U  ftiut  au' il  avait  frii  à  ïtnjlAure ,  qu'il 

faubatti  ftndant  fit  vit.    Us  Irlandais  voulurent  tu  lifrit  imctjjammtnt  fan  lixrt .  ty  qu'a  fris  ctttt  lecture  il 

trtfit  actafien  lui  rendre  dis  bamuuri  extraordmai-  lui  «1 


f  r.x 

Thuana 

I  3<S./-X- 

710.  ai 
ann.  irC.*, 


ittlt 


afian  lui  rtndrt  dis 


tes;  U  chtf  dis  Rtbellei  afîembU  fis  traupti.  lu  mit  tn 
crdr*.  ey  Uur  fit  accompagner  U  tarfs  tn  grandi  ctrt- 
manie  dtfms  U  maifin  da  Air.  Shtrtitn  jujqu'au  Cimt- 
tiere  it  Ktlsmart  ;  ils  voulaient  mime  qui  Mr.  Chgy  (*) 


i  avait*  oui  dm  tgatUssufa  s  qu'il  voulait  fi  jauvtr.  Mr. 
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du 


t-  Î7-  38- 

(d)  laid, 
f.  10.  II. 

(,)lbul 
f.  11.  ta. 

(/)7W. 
ri  ajo. 


fag.  »*7. 

•(*)  C,/t 
tt  qui  jl 


iani  la  wk 
Tranitifi 
il  Mr.  Bi- 
dtO  f.  if . 
»6.  Ort'ifi 
M" 
qui  ctt  Ou- 
vraft  du 
r.faal 
*4  *  rvkfi 
fttn  + 
livnsi 
tiftuiant 
tautitUs 
Ustums 

tSkît 

ItB. 

(0  7»  m- 

farit  las 
frtfrtt 
farclll  il 
la  vit  i* 
Cuillaumi 
MtitU, 
quai  qui 
1  y  trauva 
mn  ptu  il 

difituiu, 

tar  il  ma 
ftmhli 
qWtlfi 
fajfa  fin 


fil  Petite  filen  lis  Jlatutt  il  f^ijsfi  Analuam  i 
quai  qui  Us  GtnuChamnsts  lut  tufftns  fait  citti  banni- 
tttt,  au  ut  jugia  pas  i  prafss  i'im  ufrr,  it  ptur  i'tx- 
tiltr  U  ragt  d'uni  canaïUt  qui  n'était  qui  trap  tehaujftt. 
Lars  qu'an  mit  It  tarpt  tu  lirri  tilt  fit  uni  itthargi,  & 
t'icri*  tn  Latin,  requicicat  in  pace  uitimus  Angtorum, 
faix  fait  au  itrmtr  du  Anglais  -,  r>  m  tfftt  ils  avaient 
prattfié  fart  fiuvmt  qu'ils  avaient  plus  di  eanjiitratian 
paur  Manfr.  Blitll,  qut  paur  aucun  autre  iti  Eviqutt 
Anglais,      qu'il  ferait  le  dernier  iti  de  parmi  tux. 

(H)  Su  fiitnct  liait  granit.]  Le  Pere  Paul  décla- 
ra (r)  qu'il  avait  plus  afris  de  Guillaume  Bcdell  en  tau- 
us  lis  faniis  it  Thtatigii.  fpeeuialtve  ty  ptjitevt,  qut 
ePautuat  autrt  ptrfinnt  qu'il  ami  jamais  prmttiqui.  Ce 
même  Pcrc  avoit  lu  le  Nouveau  Tcftament  Grec  avec 
tant  d'cxaâitude,  qu'il  avoit  fait  des  note*  fur  chaque 
mot:  mais  par  la  Critique  de  Mr.  Bedeil  il  comprit 
quM  n'avoit  pas  encore  bien  entendu  certains  paua- 
gesj  tt  il  fut  ravi  d'en  aprendre  le  vrai  fait  que  ce 
doéte  Anglois  lui  montra  (d).  Marc  Antoine  de  Do- 
mini*  pria  ce  même  Docteur  d'examiner  les  dix  livres 
de  la  Republique  :      ...nique.    Mr.  Bedeil  y  earrT- 

fia  kiaucaup  da  michantts  nffiicatuns  dis  faftagis  il 
Ecrit»!.  Çr  btautamp  it  cttatians  ils  ttrts,  car  ci 
Prélat  étant  tant  à  fart  tgnarant  dans  It  Grtc  ut  pauvait 
qu'il  ut  ft  icmr •  firttidt  fautas:  le  grand  nombre  a 
eié  caulc  que  Mr.  Bedeil  n'a  pu  les  corriger  toutes  (1). 
Il  remarqua  quelques  meprifes  dans  les  Oeuvres  du 
lavant  Ullcriu*  Archevêque  d'Armach.  Elle»  n'étaient 
Mi  d' impart anci ,  m  en  nemirt,  mais  parti  qu'iUts  ut 
refendaient  pas  i  NxaBiiuit  finguUtrt  it  tt  grand 
h.  mmt,  il  crut  qu'il  lai  Im  itva»  fairtv»,r:  il  Ut  fit, 
rjf  fa  t  enfuie  fut  rtfut  il  tATchtvtqut  avec  U  douceur 
r~  fkamuliti  qui  Un  étaient  ariimairts  (J).  11  étudioit 
beaucoup»  ty-  fin  itudt  frmeipali  e'itait  U  textt  artgi- 
nalit  i' tenture,  dent  il  avait  lu  fi  fiuvtnt  l'Hiartu 
ey  U  Cric  ils  Septante ,  qu'il  Us  avait  aujft  à  U  main 
que  Le  vtrfian  AngUift  (g). 

(7)  Par  un  pUti  grand  namare  it  livrts.~}  J'ai  dit 
dans  le  corps  de  cet  article  qu'il  publia  une  tnduêbon 
Latine  de  quelques  Ouvrages  du  Pere  Paul.  Je  dois 
dire  prefèntcment  que  De  Uominis  fut  beaucoup  plus 
satisfait  de  la  veriion  de  Mr.  Bcdell  >  que  de  celle  de 


Mr.  Newton.  Cdiu-ci  traduiût  les  deux  premiers  li- 
vres de  l'Htftoire  du  Concile  de  Trente}  l'autre  rra- 
duilit  les  deux  derniers  (h).  Mr.  Bcdell  publia  un  li- 
vre de  Controverfe  l'an  1614.  &  le  dedu  au  Prince 
de  Galles.  Ce  livre  étoit  la  réfutation  de  quelque* 
lcttrcsde  Mr.  Wadfworth.  Ce  Mr.  Wadfworth  10m- 
pagnon  d'étude  tt  de  chambre  de  Mr.  bcdell,  étoit 
pourvu  d'un  Bénéfice  dans  le  même  dioceiè  que  Mr. 
Bedeil  1  tt  fut  tnvayi  m  hjpagnt  tnvtran  (1)  U  mimt 
ttmt  que  Mr.  Bcdell  fut  envoié  à  Venife:  il  fut  en- 
volé, dis-je  1  en  Efpagne  dans  la  mimt  quaUti  il 
chi'eùnu ,  iefimi  faur  aff  rendre  l'AngUn  a  l'Infante 
lars  qu'au  tn  eut  arriti  U  mariage  avtt  U  eXet  Jaques. 
Il  fc  laifla  perl'uader  de  quitter  la  religion  &  fon  pais, 
(k)  tt  publia  des  lettres  lur  les  motifs  de  Ion  change- 
ment.   Mr.  Bcdell  les  réfuta.   On  croit  que  la  repon- 

s 

iit\.  ans  iipmt  tAmbaflait  dt  Wattau  k  Vtnifi,  jufqu'au  Trait  i  it 
'  GalUs  avtt  tlmfantt.     (*)  Uni.  fag.  4.  f . 


(1)  de  la  découverte  qui  fut  I 
de  la  Bêle  dans  l'inicription  d'une  Thefe 
dediee  au  Pape  Paul  cinq.    On  trouva  que  les  lettres 
numérales  de  ces  paroles  Pauh  i:  vice  Oea  ùiluicnt 
666.  mais  il  ne  le  vante  pas  d'etre  l'Auteur  de  la  de- 
couverte:  il  t'étoit  pourtant  (m),tt  il  fit  un  plaiiir  ex- 
trême à  Fra-Paolo .  &  aux  autres  Théologiens  de  la 
Republique  de  Venife  quand  il  la  leur  (»)  communi- 
qua.   Il  avoit  fait  un  rbrt  long  traite  fur  ces  deux 
queftions,  Ou  itail  l'Eglifi  Riformte  a-junt  Luther,  <$■ 
quel  a  ile  II  firt  il  ceux  qui  maururer.t  au  giron  de 
l'Eglifi  Ramatnt  av.tnt  la  Rejormanan.    Il  éîoit  refolu 
de  le  donner  au  public,  tt  le  doâe  UlTcrius  l'en  avoit 
Couvent  prefle  ;  ta  rébellion  d'Irlande  a  fait  périr  cet 
(o)  Ouvrage,  8c  un  grand  atr.at  d'exfofineni  critiques 
fur  difftrtns  faffaget  dl  l'Ecriture .  te.  les  Sermons  Se 
tes  Paraphrafes  fart  favantes  fur  toutes  tes  Efttrti  ejr 
Us  Evangtlts  iu  jaur  filon  la  liturgie  Anglicane  (p).  Lit 
Jrlaniaii  1  en  faifirint  ty  it  fit  autre  1  muruefcnti,  iant 
il  y  avait  unt  granit  caitft  pleine  ;  il  n'y  tut  qut  fin 
grand  manufertt  Hébreu,  qui  fut  beureufemtnt  ntiri 
d  mire  Ui  mamt  it  eti  frifanti ,  (y  fi  canfervt  à  prt- 
fent  dans  la  Biilietbtqut  iu  Collège  d'Emmanuel.  Cl 
aanhtm  arriva  par  ttntrtmift  *'un  IrUnian  qu'il  avait 
"t,  qui  ft  milant  parmi  Ui  Htttiltt  emporta  ce 
CV  qutbjuts  autres  Irvres.    On  cil  tenté  de 
croire  que  c*c(t  le  même  dont  il  eft  pailé  dans  la  page 
aj\   Or  là  il  eft  dit  que  Mr.  Bede.l  acheta  à  Venue 
du  Rabin  Léo  trtmtrr  Chàcbam  Je  la  Synagogut .... 
U  beau  manu  fer  ;t  iu  vttil  teftamenf  qu'il  donna  au 
Collège  i'Emmanutl,  quai  qu'il  rtjhmdt  beaucoup,  car 
an  in  v  1  •'  l">  coûtait  fan  paiji  tn  argent. 

(A)  Vn  Ecrit  tantrt  ceUu-tà.  ]  Je  n'ai  point  encore 
vu  de  catalogue  d'Auteurs  qui  falîc  mention  de  cet 
Ouvrage  de  Begat ,  Se  c'en  ce  qui  m'a  déterminé  à  le 
déterrer:  outre  qu'on  verra  dans  cet  article  le  peu  de 
refpeâ  qu'on  avoit  alors  en  France  pour  l'autorité 
Roialc.    La  Province  de  Bourgogne  non  feulement 
ne  défère  pas  aux  volontcz  de  Ion  Roi ,  mais  dk  dé- 
cide après  une  mûre  délibération  dans  l'A  tremblée  de 
fcs  Etats  qu'elle  n'obéira  point.  Quand  on  reprefeme 
de  (cmblaDles  choies  aux  François,  depuis  les  révolu- 
tions arrivées  en  Angleterre  l'an  16SS.  ils  ne  favent 
.que  dire,  8c  ils  voudroient  bien  que  les  preuves  de  ces 
récriminations  ne  fubliftadent  nulle  part.   J'ai  la  re. 
montranec  de  Begat  imprimée  en  Latin,  à  Cologne 
l'an  ifàif  f.  V  eit  intr..  ce,  eXtfamfdtn  cauxtntui  trtum 
arjtnum  ducatus  Burgundia  ue  ejiita  faeis  n-ipir  in  eau- 
fa  rtLgioms  falla,  ai  Cbrtfitamjfimum  G.tù  arum  re- 
getn  Cdralum  n?num  anno  1  f  61.  11  cil  étonnant  qu'el- 
le lbit  lî  inconnué,  car  elle  fut  traduite  en  plulieurs 
langues,  comme  je  viens  de  le  voir  dans  les  Mtjlan- 
gts  paraiaxaUts  de  Pierre  de  St.  julien.  Ce  pafljgc  eft 
fi  curieux,  qu'il  mérite  d'être  raporté  fans  rctranche- 
menta.  ,.  (q)  Pour  parler  de  chofe  plus  récente,  lors 
„  que  la  Cour  de  Parlement  de  Bourgongnc  feant  à 
„  Dijon ,  députa  M.  Jean  Bcgat  Confiillicr  en  icclle, 
„  pour  aller  rendre  raifon  au  Roi,  pourquoi  ladite 
.,  Cour  n'avoit  procédé  4  la  publication  dc(r)  l'Edit  de 
„  Janvier  (ou  icelui  Sieur  B.-çat  parla  fi  bien  8c  fi 
„  doâement.  que  autre  remoni:    .  <  n'a  cfté  mieux 
„  receuë  de  noftre  temps:  ce  que  fc  peut  juger ,  parce 
,,  que  icclle  remonftrance  Françoite  a  cilé  traduiâe  en 
„  Latin  1  Italien,  Efpaignol,  8c  Alcman)  il  advint  que 
„  feparement  ledit  Sieur  Begat  tomba  en  propos  avec 
„  le  Sieur  Chancelherde  rlioipiuu  fur  le  incline  fait?. 
X  x  x  j  „  Et 
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5Î4  B    E    L    L    A  I. 

B£L  LAI»  £uml!e  illuQreâc  ancienne  dans  l'Azov  »  6c  laquelle  font  fums  quelques  gratis 

hommes.  Voicz  dans  Morcri  une  longue  imtc  4e  la  généalogie  de*  du  Ikllai ,  &  un  allez  grand 
détail  fur  lcj  perfonnes  de  ce  nom  cjui  Je  font  le  plus  dtfliagucej.  J'éviterai  autant  qu'il  ne  fera 
poffiblc  les  répétitions  en  parlant  de  Guillaume  du  Bcljai i,  cfc  de  Jean  du  Bellai  fon  Encre.  )c  veux 
dire  qu'autant  que  faire  fc  pourra ,  je  laiûcrai  ce  qui  a  été  déjà  pris  par  Mr.  Morcri. 

BELLAI  (Guillaume  DV)  Seigneur  deLangej,  ctoitfilsde  *  Louis  duBelJai, 
&  de  Marguerite  dt  la  Tour-Landri.  I!  rendit  de  gram  krviecs  a  françois  I.  tant  par  fon  cou- 
rage que  par  fon  efprit  ;  il  ne  fut  pas  moins  un  bon  Capitaine  qu'un  habile  Négociateur ,  3c  il  eut 
la  plume  auflï  bonne  que  la  langue  &  que  l'épc'e.  Sun  adrealie  a  pénétrer  par  les  efpions  ,  fie  par 
fes  intrigues  les  dctTeins  des  enuemis  étoit  furprenante.  Voier  dans  Morcri  ce  que  Brantôme  en 
a  dit,  &  ajoutez  y  ce  que  (A  A)  je  raporte  ci-deilbus.  11  fut  un  des  principaux  relions  qui 
pouffèrent  quelques  Univerfitez  de  France  à  opiner  félon  les  pallions  de  Henri  VIII-  Roi  d'An- 
gleterre t  lors  que  ce  Prince  fe  voulut  défaire  de  fa  femme  par  la  voie  du  divorce ,  afin  d'avoir  les 
mains  libres  pour  epoufer  Anne  Boulen.  U  étoit  de  l'intcrct  de  la  France  de  favorifer  en  cela  le 
Roi  d'Angleterre ,  car  le  divorce  de  la  Reine  Catherine  étoit  un  affront  pour  l'Empereur  »  &  un 
plaifir  pour  Henri  VIII.  Cet  affront  d'un  côté  >  ce  plaifir  de  l'autre ,  étoient  fort  capables  de 
former  une  liai  fon  très-étroite  entre  le  Roi  d'Angleterre  Se  François  I.  De  là  vint  que  Guillau- 
me du  Bellai  emploia  tout  fon  favoir-faire  en  faveur  de  Henri  VIII.  If  fut  envoie  pluficurs  fois 
en  Allemagne  auprès  des  Princes  de  la  Ligue  Proteftantc  :  il  y  efquhroit  adroitement  (A)  les 
coups  que  l'on  lui  portoit ,  touchant  la  feverité  avec  laquelle  le  Roi  fon  maître  puniiîôt;  les  héré- 
tiques. Il  fut  fait  Chevalier  de  l'Ordre ,  &  Lieutenant  General  en  Italie.  Il  avoit  cooapofc 
enLatin  (B)  uneHiftoire  de  fon  tems  divifee  enOjdW"  t,  &  puis  par  ordre  du  Roi  il  l'a- 


„  Et  comme  !e  Corueillier  fcjft  fondement  des  Privi-  te  ne  cenfurc  point  Slcidan  d'voir  dit.  que  du  Bellai 

»  legci  de  Bourgoagnc  ,8c  dit  que  le  Roi  les  avait  ju-  proteila  que  le  Koi  Ion  rruitre  n 'avoit  point  établi 

rc  ,8t  promis  ooierver:  ledit  Sieur  de  l'HofpitaJ  (ro-  un  prc;ugé  contre  le  Luthcrariifine  .  par  le  fuplice 

„gue  comme  un  Chancclucrj  rétorqua  qu'il  n'apparu-  auquel  il  avoit  condamne  quelques-uns  de  ses  fujets, 

noit  aux  fubjeers  d'agir  contre  leur  Roi  txffmf*  (ce  Se  qu'il  n'y  «voit  que  de  malins  calomniateurs  qui 

Furent  Tes  mot/.)  8c  nue  toutes  conventions  de  Pnn-  puucnt  dire  une  celle  impertinence.   Muai  ansmad- 

,.  ces  fouverains  avec  leurs  suojcdtr,  ne  les  obligent  xmt^t  amUtm  m /ma  dttomit  mmatdam^  ftd  htc  ad  iffi 


_  que  tandis  qu'il  leur  plaira.  „ 

(  A  A  )  Ai**tti  j  ti  qui)*  r»f*rt*  n-Jfjfpn.  ]  Fran- 
çois de  Billon  observe  que  (m)  le  Stuutitr  dtLsmgij  ne 
commençait  jamais  l'eaccution  d'aucune  enrreprife 
niiliuiic,  qu'après  avoir  emploie  là  plume  à  décou- 
vrir l'état  îles  chofes.  (ir)  11  raporte  eufuitc  ces  pa- 
roles de  Cbirles-Quint  >  U  plfin*  dt  Langty  m' 4  mf 
fini  /au  U  iittrrt  w  ttuti  U»ct  i*rjù  de  t'rAïut. 
Il  dit  beaucoup  de  bien  des  Secrétaires  de  ce  Seig- 
neur ,  car  après  avoir  parlé  d'un  pcrlbnaagc  qui  oint 
inutilement  deux  mille  écus  d'or  pour  avoir  copie 
d'une  lettre  qu'un  Cardinal  avoit  écrite  .  François  I. 
il  ajoute  que  (r)  ce  perfonnage  s'w  »iU  mjtn.  tenfw 
temmt  i'iiaM  frtfumi  ainir  affiiurt  *  osx/yfCJ  iiut 
M  r.  >:,!■:: z.  ftmlUtUi  4  cmx  dm  dtjfioUt  Uarfiui  dm 
GmAji ,  mm'mn  StCTttmir*  dm  mim»t*l>U  t^ngey  (Hsmmt 
Landry)  mtuiit  ficrtttmtat  far  U  ite  jmffmti  am  ftni 
dt  Umr  ftiiftt  far  -vijrt  a'argtnt.  Lt  un  ttmr  fsjtdoim 
au'il  tertM  a  mm  iiaifirt  ami  fi  faifiil  fairt  am  itjtm , 
wlimtatrt  famfct  du  taemri  dt  fl>  Stcrtiatru  (y  d'am- 
an (Jtnui.hcmmri ,  dans  t»  rtr"  4  f*  laminai  (  (j?  famr 
avtftr  I»  f  ranci  dts  tint  dt  (trvut  dt  Jim  tttmii  1  an  di/t 
tn  maint  b.tmtflt  utm  et  met  Nnritmrt  dt  Laagty. 
Si  l'Auteur  qui  a  tant  parlé  des  grans  c frets  de  la  plu- 
me 1  8c  qui  en  a  cite  tant  d'exemples  avoit  lèu  ce  que 


:«roé 


14) 


(*)  *H- 
»3«- 


je  vient  de  citer,  il  en 
intitule  arma  anftrma 

{A)  Il  tfamtvs.t  aJrvitrmtni  lit  tamft  sm  ttm  Imî  far- 
tait. J  Volet  le  précis  de  là  harangue  daas  le  p.  livre 
de  Slcidan:  on  ne  pouvoit  pas  plaider  plus  adroite- 
ment qu'il  le  fit  pour  le  fuplice  que  François  I.  avoit 
fait  Ibutfrir  à  quelques-uns  de  fes  lûjcts  imbus  de  la 
nouvelle  opinion.  Mais  les  converfations  de  Langci 
ctoicnt  pour  le  moins  aufli  adroites  que  les  haran- 
gues :  il  conter  dit  avec  les  Docteurs  >  8c  leur  avouent 
que  fur  ptulieurs  points  le  Roi  Ion  maître  ne  s'cloi- 
gnoit  pas  beaucoup  d'un  livre  (t)  que  Mclanchthon 
avoit  publie.  Le  P.  Maimbourg  s'eft  mis  la-dclTus  tort 
en  colère  conrre  SleiJan.  Comment  clt-ce,  deman- 
dc-t-il  (/) ,  Jjhtt  ItStjfntmr  {t)dm  BtUai  fsmrrtit  aiMir 
du  aux  iMthtriou  unt  thtftfi  faujjt,  {j-  fi  titigntt  dt 
ttmtt  xraijrmilmmctl  Un  qui  mm  ttmmtmttmtmt  dt  etitt 
mimt  anntt  avoit  fmnn  u  &ti  à  une  célèbre  proce£ 
fion,  où  ce  Prince  avoit  témoigne  tant  de  zcTe  pour 
la  religion  Catholique ,  8c  au  rtttmr  de  laquelle  tl  fit 
trultr  uut  viji  m  fttit  ftm  fis  httmmti  tutvaincms  dm 
Lmtbaamfmt.  J'aime  rois  autant  demaoder.  ttmtmtnt 
finit -il  fijjîblt  au'mn  Amiajfadtmr  fia  ô>  admt  fi  fir- 
vit  dt  «mttquti  drgmifimtni.  Un  on'ilvrmt  tbttrnr  du 
tkvjit  dt  grandi  imftr.an-t ,  om'ub  0tmHt jimttrt  Imi  fi- 
nit masuaut-  infaïujéUmtnl  t  Le  Pere  Maimbourg 
avoué  [t)  que  du  Eellai  déclara  que  ceux  qu'on  avoit 
punis  en  France,  irecoicnt  pas  des  gens  que  les  Pro- 


rmm  injmriam  mmuamt  ftrtmtrt,  tamttfi  maUvm  ditaat 
pmm  til.t  i  mttdu  pifimlis  tffinum  amaamt  cmmjam  xtlmti 
ftajmdittt  amodam  itadtmmmjt  :  rtfMt  auttm  ma  tam 
tntftii  calmmmui  maxtamtmw  (1).  Il  faut  donc  que  le 
Pere  Maimbourg  ait  cru  que  l'Ambaflàdeur  avait  par- 
lé de  la  forte:  or  que  peut-qo  dire  de  plus  contraire 
à  la  bonne  foi  ,  de  plus  faux ,  de  moins  vrai iêra bu- 
te? La  notariat  publique  n'aprcoott-eUe  pas  qu'à 
Paris  on  ne  tàifoit  point  plus  de  quartier  aux  Luth*, 
riens ,  qu'aux  Zuingliens  t  Voiei  ce  qui  a  été  dit  fur 
u»ut  ceci  contre  le  Pere  Maimbourg  clans  la  Critique 
(Ki  générale  de  foa  Calvinisme.  Nous  avons  ici  un 
article  de  la  Religion  du  Souvcraia .  4c  un  point  du 
Catecbifme  des  Atnbaâàdcursi  c'eft  qu'il  faut  perfà- 
cuccr  ebex  foi  l'hcrelie ,  le  la  carefler  chex  le*  etran- 

tets ,  ou  pour  l'exciter  à  une  guerre  civile  dans  un 
rat  qu'on  a  intérêt  d'aâùiblir  ,  pu  pour  fc  fortifier 
d'une  alliance  avantageuse.  Agir  selon  la  doârioe  des 
équivoques,  c'eii  le  métier  des  Ambafladcurs.  C'est 
pour  eux  principalement  qu'elle  auroit  du  être  inven- 
tée. Si  elle  étoit  iure  dans  te  barreau  de  la  conscien- 
ce elle  leur  lierait  absolument  neceilaire  pour  le  l»- 
lut  éternel.  Au  relie  la  bonne  toi  de  Sleidats  a  été 
mile  dans  tout  ion  jour  par  Mr.  de  Seckendorf.  (I)  Il 
cite  des  lettres  de  Guillaume  du  Bellai  le  de  Jean  du 
Bellai  fon  frère  écrites  à  Mebnchthon.  par  lesquelles 
ils  l'ailûroient  des  lions  senti  mens  de  François  L  II 
cite  même  une  lettre  que  ce  Prince  écrivit  à  la  li- 
gue de  S  mal  cul  le ,  pour  exeufer  les  supliçcs  en  quef- 
tion  (m).  On  le  louait  manireiletnent  des  Princes 
liguez  ;  8c  pour  les  empêcher  de  s'accorder  avec  Char- 
les -  Quint  on  U  choit  de  leur  taire  accroire  bien  des 
chofes.  Un  Hiftorien  moderne  (a)  remarque  que 
tout  le  discours  deCuillaunsc  du  Bellai  i  la  Faculté  de 
Théologie  de  Paris ,  stlcwliléc  pour  délibérer  sur  le 
divorce  du  Roi  d'Angleterre,  etpit  plein  de  fourbe- 
ries: pouiquai  auroit-il  été  plus  ûncere  au  préjudice 
de  François  I.  eu  AUciaagDef 

(t)  Ctmfafi  tn  Lmtm  mne  Hifinrt  dt  fin  ttnu.\  Sce- 
volc  de  S  te.  Marthe  s'est  tort  trompe  lors  qu'il  a  dit 
que  cet  Ouvrage  ctoit  l'hiiloire  de  France  ,  depuis  le 
commencement  de  la  Monarchie  juiques  au  tems  de 
l'Auteur.  Uifieriam  dt  rtimi  Gmttuii  aù  iffa  tmfarii 
tryim*  aJ  fitm  mfama  tumpra,  tmm  Lmiine  twm  (jmÙieè, 
Xraxijfim?  fiila  ftrficmtmt  tfi  (t).  S'il  avoit  lu  les  Pré- 
faces il  a' aurort  pas  dit  cela ,  car  Guillaume  du  Bellai 
déclare  (f)  en  termes  formels,  aju  lt  csmmtnttmtnt 
dt  lit  mttmtairtt  cA  du  la  frtmutt  adalefitnet  dt  Fran- 
çois I.  Il  ajoute  que  d  aoori  il  y  avoit  mis ,  comme 
par  manière  d'avant-propos ,  un  discours  fur  l'origine 
des  Gaulois,  le  des  Fiançais ,  8c  fur  la  reduêtiou  de 
ces  deux  peuples  en  une  feule  nation  qui  secoua  le 
joug  des  Romains  i  mais  qu'enfuîte  il  mit  ce  discours 
i  part ,  lt  l'augmenta  de  telle  lirtc  qu'il  en  fit  un  Ou- 
vrage 
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B  E  L  L  A  h 
voit  endette  en  François  :  quelcun  s'empara  de  ce  c  Ouvrage,  detortr  que  le  pfeltr  en  eft  de- 
meuré f  ruit  re  à  la  rcurrvt  de  quelques  irogmens ,  6c  de  3.  ou  4.  livres  que  Martin  (  C  )  du  li  1 1  - 
lai  fteve  de  l'Auteur  a  inferez  dans  fes  Mémoires.  On  verra  dans  les  remarques  le  jugement  que 
<D)  a  lait  de  ce  livre.  C'eft  prune  cireur  palpable  ÇE  )  qu'on  impute  a  (Guillaume 


t*)  ** 


U  trefut. 


Fâltl 


{»)  Du* 
>  r>f/<«. 


t 


du 


fcparc.  &  l'une  des  fept  Ogdoadrs  qui  compo-  „ 
ibicnt  ton  Hiftoire.    U  traiwit  dans  cette  Ogdoade  t. 
de  l'antiquité  des  Gaulois  &  des  François.  1.  de  la  di- 
vilinn  des  Gaules  8t  de  la  France:  il  donnoit  li  une 
jnphique,  «t  accordon  le  plus  qu'il 
:  le*  noms  modernes  avec  les  anciens.    J.  de» 
loi»  Se  coutumes  tant  militaires  que  politiques ,  8c  des 
charges  8c  desdignitez.  f)  //  nprefr.e.t  U  terni  fajfeau 
frefentau  mienxo-aafluifrtiqattlavttftu  faire.  Mar- 
tin du  Bcliai  ne  condamne  pas  moins  clairement  m  c 
vole  de  Ste.  Marthe:  ïtu  mon  frire,  Meffrt  Guillau- 
me du  htllai .  .  .  m^it  temfef,,  dit-il  (a).ftft  Og. 
dtadei  Utint,  ur  bu  mefme  traJmitt,  Jm  nrnnunde- 
ment  Jm  !<»•  m  neftrt  Uagtmt  tmig*irt.  0*  ttm  fortuit 
vnr  (tnunt  ta  un  clair  munir  ut  feulement  le  fuertrait 
Je,  etcurrtnees  de  et  sixcei,  mail  unt  Jexttriti 
ttfcrirt  *W  WiUkafi,  tif  a  bu  fttuliere  félon  Us  juge- 
ment Jet  flu,  favans.    Si  l'on  y  avoit  pu  voir  toute 
l'hiftoirc  de  la  Monarchie,  fc  rût-il  borné  à 
manJcr  les  Mémoires  de  Ion  frère  par  les 
cmrreneet  Jt  et  fieeb ,  8t  par  h  ftvfc? 
NoTtr  que  le  livre  de  l'antiquité  des  Gaulois  8c  de» 
icftfi 


les  actions  fecretes  ,  mais  de  taire  rc  que  tout  le 
monde  fçait  .  8c  les  choies  qui  ont  tire  des  errocri 
„  publics  ,  8c  de  telle  corucqucnce  ,  c'eft  un  défaut 
„  inexcufable.  Somme  pour  avoir  l'entière  connoii- 
,.  tance  du  Roi  François ,  8c  des  chofcs  advenues  de 
„  iba  tems,  qu'«n  sadrcflciillouw,  li  on  m'en  croit. 
„  Ce  qu'on  peut  lairc  ici  de  profit  ,  c'eil  par  la  deduc- 
„  tion  particulière  des  batailles  8c  cxploiCts  de  guene , 
„  où  ces  Gentils-hommes  fc  font  rrouv.-z  :  quch] 
»  paroles  6c  action*,  privées  d'aucuns  Princes  de  i 
„  temps  ,  8c  le»  pratiques  8c  negociatiot 
n  par  le  Seigneur  Je  Laagcay  ,  ou  il  y  a  tout  piiin  de 
,.  choies  dignes  d'cib  e  forcés ,  8c  tics  diirours  non 
»  vulgaires.  „  Si  Mr.  Moroi  avoit  Su  les  Mémoires 
de  ces  Metueur*  ,  il  faudrait  conclure  qu'il  ne  lavoit 
guère  juger  d'un  litre  ,  car  il  dit  que  le  ilvlc  de  Guil- 
laume du  Bcllai  tjl  femfeux  ey  magm^ué .  &  ut  U 
manière  que  Jeu  écrire  .-.«  hommt  Je  qualité.  Premiè- 
rement il  eft  certain  que  le  ftyle  de  cet  illuftre  per- 
fonnage  n'ett  point  pompeux  81  magniricjuc  :  il  n'eft 
point  châtie  ,  il  ne  lent  point  le  travail ,  on  *  trouve 
quantité  de  rennes  econhez  du  Latin  ,'  ce  qui  temoi- 


François  eft  fi  rempli  de  menfongci,  qu'on  diroit  que  gne  que  l'Acteur  fc  rend  luffice  lors  qull  déclare  qull 
PAurcur  fe  propofa  moins  de  fifre  une  Hiftoire.  que  n'a  point  foni^f  a  1a  perteit  on  du  ftyle.  F.n  fécond 
de  forger  un  Roman.  Ntn  FrA*etg*Hua  ki*t*,a  .  ftd    lieu  ce  ne  font  pas  les  perfonnes  de  qualité  qui  écri- 

dMn  ftyle  pompeux  .  ce  r/eft  mi 


.]  Il  étoit  lui  aufl'i  homme  de  guerre  6t 
Il  fut  Chevalier  de  l'Ordre  du  Rot .  G» 


(t)  Treftee 
4tM*rt,n 
iaieM. 
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AmaHtearmm  faimtarum  ,*. 

tut.  Ceft  ainli  qu'en  parle  François  Hotman  à  la  fin 
du  4.  chapitre  de  fa  FranttgMa. 

(C)  $ut  Martin  du  B 1  l  l  a  1  .  .  .  m  tmfertt,  dam 
fe," 

de 

l.  8c  fon  Lieutenant  General  en  Normandie.  Il 
a  laine  des  Mémoires  qui  s'étendent  depuis  l'an  ifti.. 
am'tl  vtnt  à  la  Cmr.  yafqncs  a  li  mon  de  François  I. 
Ce  font  des  mémoire,  tant  il  U  faix  «tu  Jt  la  guerre 
dent  je  fui,  farter,  dit-il  (*),  en  fan»  e  trame  teheuung 
ttditre.  ,'r  en  fmfitnr,  tnirttt,  &  Jeté  &  delà  U, 
mm  me  fut,  rr»«rW  ta  fer  firme ,  Je,  amtrtt  a,  fia, 
avitr  terta-.n  «du,  far  trux  am  tmt  tfti  frtfmt.  De» 
dia  livres  qui  cotnpofent  cet  Ouvrage,  il  n'y  en  a  que 
trois  qui  apaniennent  I  Guillaume  du  Bcllai.  S  l'oa 
s'en  n|'oric  au  ffontifpice ,  a  b  pretace  de  Martin  du 
Bellai.  8c  au  titre  du  prologue  des  Ogdoades:  mais  fi 
l'on  confiiltc  le  haut  des  pages,  8t  le  titre  psrticulier 
qui  eit  a  la  tére  de  chaque  hrre,  on  trouve  que  le  f. 
leo.  le  7.  8c  le  8.  livre  tpartiennent  à  Guiutumc  du 
Bellai .  8c  que  le  1.  le  a.  le  j.  le  +.  le  9.  8c  le  10.  apar- 
i  Martin.  Ce  qui  apartient  a  Guillaume  eft 
de  la  (r)  y.  Ogdoade,  8c  s'étend  depuis  l'année 
à  l'année  1740.  L'Ouvrage  entier  de 
iprenoit  fept  Ogdoade»  .  mais  la  pre- 
mière ne  regwdoit  point  François  I.  elle  traitoit  de» 
antiquitez  des  Gaulois  8c  des  François  8cc.  comme  ye 
rai  {i)  déjà  dît.  Le»  fi*  autre»  étoient  deilinees  au 
règne  de  ce  Monarque.  Le*  dix  livres  que  nous  avons 
en  partie  dcGuillaume,  8t  en  partie  de  Marf  n  furent 
imprimez  à  Part»  (e)  lan  ifôo.  par  le»  foin»  de  René 
du  Bfllai  Baron  de  fa  Lande,  gendre  de  Martin. 
Te  voi  cirer  une  édition  de  Pari*  m  ftiu  in»-  Huguc. 
Sureau  mit  cet  Ouvrage  en  Latin  ,  8t  le  publia  à 
Francfort  in  fibi  l'an  .y74-  Martin  du  Bellai  (/)  étoit 
mort  a  Glatigni  le  9.  de  Mar»  iffo.  II  avoit  epouft 
Ifabean  CherTu  Dame  d'Yvetot,  8c  parce  mariage  il 
croit  deyerra  Prince  d'Yvetot. 


Fn  fécond 
lite  qui  écri- 
nul^cmcnt  par  ce 

caractère  que  l'on  découvre  il  un  Auteur  eit  de  quali- 
té: un  Rhetorioen  «le  profeflion,  un  Morne  Prcdic*. 
teur  donne  cent  fois  mieux  dans  la  pompe  du  langa- 
gage  qu'un  homme  de  Cour. 

(  E)  Cejl  far  une  erreur  falfaéft  qn'in  imtmte  i 
aiUaitme  du  StOai  u»  Etht  far  U  itfcif.me  mthtairt\ 
Du  Verdier  lui  attribué  Amplement  Pc  aHôlcmmt  ce 
livre  1  mai*  la  Croix  du  Maine  fait  entendre  quïl  a 
quelque»  doute*  U-deflu*  :  il  ne  marque  ni  fan  née  ni 
le  lieu  de  ftmprclïion ,  il  fc  contente  de  dire  que  ten 
iramxt  imfrtmi  fiub,  lr  nom  JmJit  Sieur  S  Lam;ej. 
rmfiruHum  Je  l'art  miltairr.  Dn  Verdier  ett  plu» 
exact,  il  donne  fe  titre  en  cette  manière,  Inftmnsfiu 
fur  h  fan  Jt  la  guerre  rxnaiffn  Jet  Ixre,  Je  fofjLe . 
Frim.n,  \fgire,  Cimiaxjin,  hUH:,*veleyfiu<ituri  au- 
tre, btn,  Auteur,  farMtffirt  CuitUume  Ju  Belty.  fr. 


deux  Seigneur»  ici, 
8c  liberté  d' 


i.tl.  10. 
tx.fag. 
tfridu. 
A  t*ru 
«««.in 


■1  le  Hccouvrc 

„  un  grand  dechet  de  la  franchife  8t  Hberte  d'eferire , 
„  qui  reluit  és  anciens  de  leur  forte  :  comme  au  Sire 
.,  de  Jofnnville  domeltiqae  de  St.  Louis  .  Eginard 
„  Chancelier  de  Charlemagne,  8c  de  plu*  fraîche  mc- 
„  moire  .  en  Philippe  de  Comme*.  Ceft  ici  pluftoft 
,,  un  plaidoyer  pour  le  Roi  François,  contre  i'F.mpe- 
n  rcur  Charles  V.  qu'une  hiftoire.  Je  ne  veux  pa» 
„  croire  qirils  ayent  rien  changé  ,  quant  au  gros  du 

8c 

adechatouîlteuxenlavie 
il»  en  font  rnelHer  :  témoin  les  re- 
8t  de  Brion 

n  qui  y  font  oubliez  .  voire  le  ieul  nom  de  Madame 
.,  d-Eftampes  ne  s'y  trouve  point.   On  peut  couvrir 


„  uc  icut  iniuin  , 

„  culerriens  de  Mcmeurs  de 

voire  le  feul 


Mettrai 
a  mal  ug» 

du  ftyle. 


•. ..  >♦ 


•  \ 


etymfaittiinfieardel.Angeaj  de  t  Art  mdttatre .  It  fait 
fiuueim  autrement  Cafitatne .  que  ne  fait  Muliiaiel 
reiui  au',1  en  a  efern ,  quieflun  grand  alut  Jt  ett  hem. 
m*  .  qui  ne  fave.t  ee  que  e'tteu  Je  guerre  .  r>  '»  *Utr 
faire  &  ctmtofcr  un  livn  .  leu:  Jt  mfme  temmt  f,  un 
VMijifhe  allmt  eertre  un  livre  Je  ekatje  .  timme  a  fait 
U  riutltau.    Il  eft  aifé  de  prouver  par  le  tivte  même 
que  Guillaume  du  Bcllai  n'en  eft  point  l'Auteur.  Ce- 
lui qui  a  fait  cet  Ouvrage  n'etoit  que  fimplc  Gendar- 
me dan»  la  compagnie  da  Sieur  de  NegrcpclilTe  l'an 
iyi8.    1!  fc  trouva  au  fîege  ry  a  1a  friji  Je  Tint  fou» 
Menjieur  Jt  Uutrtc.  il  fe  retira  a  Biurtttrt  m  Ht  Jt  Ut 
ftuille  après  qu'il  fut  forri  de  prifon  ;  il  iroit  été  fait 
prifonnier  qu;nd  la  Compagnie  où  il  fervoit  fut  dé- 
faite ,  à  la  retraite  que  le  Marquis  de  Sallulfcs  fit  de 
devant  Naples.   C'eft  lui-même  qui  nuonte  toutes  ' 
ces  ebofes  dans  fon  livre.   Or  rien  de  tout  cela  ne 
peut  convenir  à  Guillaume  du  Bcllai.    Il  éioit  grand 
Seigneur  dès  l'année  lyay.  lors  que  h  Rcgentc  î'en- 
voia  en  Efpagne  auprès  de  François  l.  H  fut  en  îyiy. 
l'un  (  »  )  de  ceux  qui  aflifterent  aux  Jugemens  de!  dé- 
fauts donne*  contre  Moofieur  de  Bourbon.    L-  Roi 
l"envoia  la  même  annec  en  ltaîie  porter  de  l'argent 
aux  Princes  confederez  ,  &  irawillcr  au  bien  de  fa  li- 
gue auprès  du  Pape  Qeincnt  Vil.    Il  fut  envoie  en 
Angleterre  l'an  1p9.Sc  l'jn  ifji.  Il  ctoit  alurs  tien- 
tilhomme  de  la  chambre  du  R-n.'  Ef  ^nt  Gouvernew 
de  Turin  l'an  if  17.  il  fut  envoie  en  Allcim^uc  p/mr 
demander  une  Dicte  ,  oti  les  dioiu  <^c  l'Emp  rcur  & 
du  Roi  de  France  fur  la  Doetal  de  Milan  fall'uit  difiU- 
tez.  1!  ne  fut  donc  point  commande  la  même  aimé-: 
tn  qualité  Jt  Cafitaint  dune  feule  bnn.it  Je  gtui  Je 
fit* ,  pour  .-jfî/er  le  Sieur  Je  f  ehrval  a  U  ftrf'e  Je* 
Val,  Je  Saint  Martin  çy  Je  Interne,    Or  fAuteui  .îc 
la  difcipKne  miliraire  alfîirr  fur  la  fin  du  livre  fround 
-qu'il  reçut  ce  commandement ,  il  i  l!  donc  in.iuUi.i- 
ble  que  le  Seigneur  Je  l-ingeai  n'a  point  tompofi!  CC 
livre.    Voilà  de*  railbns  li  Jemoiilfrativcs ,  que  celui 
(*)  qui  le»  emploie  ne  croit  p:s  qu'il  loit  befoin  d'y 
cclfc-ci  i  Si  Meffrre  WBmmt  Ju  Bcttjy  tn  ef. 

lait 


t  me,  Me. 

gr.%ns  Cj- 
fttAtntt 

t.  l.fAg. 

m.  aSa. 
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4m  lillel 
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emed  du 
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(t)  Le  B.t- 
ron  Je  ter. 
quexjml, 
d*n,  la  vie 
Je  fLifieetr, 
ftani  C.t- 
fitainrr 
Franin, 
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Franc  ou  1. 


5j6*  SELLA  L 

du  Bellai  un  Ecrit  fur  I*  chfcipline  militaire.    Je  croi  qu'il  t  toit  l'Anteur  des  autres  Ouvrages 

qu'on  (  £  û  )  lui  attribue ,  mais  je  ne  penTe  pas  qu'ils  aient  jamais  été*  imprimez.  J'excepte 
l'épttomedes  Antiquitex  des  Gaules,  qui  fut  imprimé*  avec  quelques  autres  petites  pièces  l'an 
1 556.  La  Croix  du  Maine  *  aiTùre  que  Guillaume  du  Bcllai  naquit  environ  l'an  1 49  a.  à  Gla- 
tigni  dans  le  Perche.    Je  croi  qu'il  fe  trompe  (F)  quant  au  tenu. 

BELLAI  (Jean)  frerc  puîné  du  précèdent ■  fut  un  homme  d'un  grand  mérite.  Il  con- 
courut avec  fon  aîné  à  favorifer  les  partions  de  Henri  VIII.  &  à  leurrer  les  Protcftans  d'Allema- 
gne: tout  cela  pour  rendre  fervice  à  François  I.  dont  les  araires  demandoient  qu'à  quelque  prix 

3ue  ce  fût  on  brouillât  les  cartes  entre  l'Empereur  $t  l'Angleterre  1  par  le  divorce  de  Catherine 
'Aragon ,  6c  qu'on  amufat  les  confédéré*  de  Smalcalde  par  des  men longes  fur  le  prétendu  pan- 
chant  de  François  I.  à  donner  quelque  forte  de  fàtisfaftion  aux  Luthériens.    Ce  manège  auroit 
été  plus  inexcufablc  dans  Jean  du  Bcllai  qui  éroit  Evéque ,  que  dans  Guillaume  fon  frerc  qui  étoit 
(a)  Auli-    unfeculier,  il  auroit  été',  dis-je,  plus  inexcufablc,  fi  cet  Evéque  n'eût  été  d'ailleurs  revêtu  du 
vrt  3.  cha-    caraftere  t  d'Ambaffadeur  &  d'homme  d'Etat.    On  fait  la  définition  des  perfonnes  revêtues  de 
ce  caractère.  Ajoutons  qu'il  n'eft  pas  hors  d'aparence  que  Jean  du  Bel  lai  ait  eu  des  defirs  fmeeres , 
&  même  quelque  efperance  de  reformation ,  &que  dans  ces  vues  il  ait  encouragé  fincercment 
Melanchthon  à  venir  en  France  ;  car  il  pancha  quelque  tems  du  côté  du  Lutheranifme ,  &  il  fe 
reforma  même  fccrctcment  fur  l'article  du  célibat  par  un  (j!)  mariage  de  confeience  qu'il  con- 
tracta. 
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lu  vit!  dt 
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ttit  tamhtur  ,  il  »t  fi  U'ùtttit  (a)  fat  d" aveir  farfaitt 
ttmtijfaact  du  armtt  eyiei  Uttret,  nj  tu  fi  nammtrtit 
fat  fartant  tn  titra  ftrfonnt  (b)  .  Mtnfitgneur  dt  Lan- 
gé Lu -mi  me ,  cammt  ont  trtt-bitn  fitu  remarquer  ty 
ebmtitrt  Mamirin  Ptftt  {e)  traducteur  Italie»  ,  ty  Ut 
dtrnitrt  ttrrtilttert  Fr aucun  Çr  dt  fini  ItSitmr  dt  Lan- 
gé qui  ne  ;-  :..•:'.»  j»f  ;t»  «U  feint  dam  fon  Livre  Je  Str- 
meire,  ,  ty  qui  ctttt  curie  ufemant  lit  litux  ait  il  l'efi 
trou-ci  .  ni  fait  fre/que  ftmt  dt  mtntita  dt  Uû-méme  tn 
tint  ci  vajage  fait  far  Mtnfitnr  dt  Lautrtc.  Ne  noua 
contentons  pas  Je  lavoir  qu'on  a  donné  cet  Ouvrage 
à  un  homme  qui  n'en  étoit  pas  l'Auteur  ,  Cachons  de 
pius  la  cauie  de  cette  meprile  ,  8c  le  nom  du  vérita- 
ble pere.  Raimond  de  Pavie  Sieur  de  Forquevauis, 
Gentilhomme  Gafcon  ,  efl  l'Auteur  de  cet  Ouvrage. 
H  en  communiqua  un  exemplaire  i  Guillaume  du  Bel- 
Lu  etmmt  à  fon  bon  Seigneur  t*f  atm  ,  (y  au  jugtmtnt 
duquel  it  fautif  frimitrtmtnt  exftfi.  Cet  exemplaire 
fut  trouvé  parmi  les  papiers  de  ce  Seigneur  (d)t  voilà 
l'origine  de  la  meprile.  Si  le  parent  de  l'Auteur  avoit 
fait  lavoir  au  public  la  vérité  de  ce  fait ,  (t)  avant  que 
le  Sieur  NauJc  pub' Ut  ion  Syntagma  dt  Jèndit  puliia- 
ri ,  il  y  a  quelque  aparence  que  ce  Syntagma  ne  con- 
ti endroit  pas  l'erreur  commune  .  que  nous  trouvons 
dans  ces  paroles  ;  (f)  J%ut  (Erricus  Roanut)  mute  m 
'ItUma  ValU  fui  Cbrijiiaa^'.mt  Htgt  rafinrum  praftt- 
tui  idtm  tmmut  faut  qmd  qtumdam  m  Alpiiui  Tamri- 
tui  GmLtlmui  Betlajtu  Laugaut  ttdtm  muntrt  dtfnn- 
gent  ftttrat  .  td-tit  ttiam  liirit  dt  rt  militari  muai  fat- 
lia  Mamkr.nut  Rtfim  Italien  ty  tmntt  ftrmt  ftfnli  fia 
lingua  rtddtdtrunt .  ti  fummam  tjufratdi  ùhrtrnm  qui 
ai  txftrt  'it  ry  ttUiemmu  ntflra  ty  fatrum  mtmtria 
diKibht  tamfafiii  futrunt  ulihtattm.  Naudé  le  trom- 
pe d'ailleurs  ,  en  ce  qu'il  fupolc  que  les  livres  en 
qucliton  turent  imprimez  pendant  La  vie  de  Guillau- 
me du  Bcllai  Quant  au  rclïe  il  parolt  faire  grand  cas 
de  l'Ouvrage  :  il  n'a  donc  pas  été  du  goût  d'un  Com- 
mentateur ifOnofàndre  ,  dont  le  Baron  de  Forque- 
vauls  s'eft  plaint  en  cette  manière  i  Ci  difcturt  mili- 
tant efl  une  Otuvrt  vtntab  tmtnt  ntttflatrt  ty  utile 
aux  gint  du  mtjiur  .  ty  qui  vivra  Ungutmtnt  tflmtt. 
ty  fnftt  tmrt  Ut  maim  au  fin,  tmtndui ,  malgré  U 
mtéifantt  (jf  ttfm.on  d'un  Auteur  imitent,  qui  fur  Ut 
annetatum  dt  l'art  militant  d'Orufanitr  AttotnrGrtt , 
ftjftrtt  dt  mtjfrifir  ttbù  qm'tn  ctttt  fittnet  A  n'a  ftu 
atttindrt  qui  dt  titn  Uin  -,  quai  fut  flm  tn  BoStur 
qu'tn  ftldal  il  ait  tfirit  durant  U  Uifir  ty  l'aiftvati,  qua 
la  tutfint  Ut  amturi  d'un  tmam  Abbt  (g)  avttqutt 
fa  ftmmt  Uli  ftrmtttttt ,  (y  qu'il  ait  frti  dt  iwtrt  A*~ 
tturt  Ut  Cammtutairtt  dt  fin  Uvrt  ;  auStm  que  U  ttxtt 
dt  celui- ti  dtntjt  traut,  a  tfti  («un  a  cheval ,  ty  tfi 
trit  ttffit  à  la  main  far  U  Sitar  dt  Ftrqutvauli  (h). 
A  quoi  fongeoit  la  Croix  du  Maine  (/)  .  en  raportant 
que  le  Connétable  Anne  de  Montmorenci  paiTott  pour 
l'Auteur  du  livre  dont  il  s'agit  »  Ne  lâvoit-il  pas  que 
ce  Connétable  n^voit  ni  erude  ni  Icâurc  ,  ni  aucune 
capacité  d'écrire  t  Voions  d'où  nlquit  le  doute  de  ce 
Bibliothécaire  i  Ctft  qut  ufaae  et  Uvrt,  dit-il ,  j'j  ai 
f.H-.i  qut  tautbtur  J' ut  lui  Uni  fur  U  Stigneur  di  Lan- 
gty  Utfflrt  Guillaume  du  BtUai ,  ty  U  ricemmandt  f  ur 
Ui  Uttrtt  ty  Ut  armtt  t  et  qui  mi  fait  tmrt  qu'il  n'tn 
tfi  fat  autbtur  ,  mail  qui  ttla  tfi  advenu  qui  ttn  ait 


(f)  Nam- 
éaut.  Sta- 
tut'" dt  fludn  milt.  (g)  VtiU  un  fait  faut  Ut  ehtrcheuri  d'Ame- 
deteij  tn  ntUt  txhartt  ftmt  À  U  du  tiret,  jU  U  firent  njjti  faut  qu'en 
Ut  en  frit,  ty  j*  ne  erti  fat  que  la  chefe  fin  tnalaiftt.  (h)  Le  Ma- 
nn dt  ttrquevauli,  nbifitfrafag.  334,      (i)  Mibluth.  fag.  139. 


treetvt  cet  mtmetrtt  dam  fi  Biblittheque  faut  It  net»  de 
celui  qui  feufi  fait .  ty  que  l'en  »  frtfufftfi  qui  je  fujl 
dt  fa  fafta  à  eaufi  qu'il  avtit  ftntui  d'en  tfirirt.  Jt 
n'atfture  fat  que  ce  fut  dt  lut ,  aufiî  jt  ut  l'tmfrtu- 
vt  fat.  S'il  avoit  bien  lu  l'Ouvrage  il  auroit  trouvé 
des  preuves  tout  autrement  fortes  que  celle  qu'il  tire 
de  l'encens  que  l'on  y  donne  i  Guillaume  du  Bcl- 
lai. 

(£A)  Det  autru  Ouvrages  qu'en  lui  attttluii.] 
Voies  en  la  lifte  dans  les  Bibliothèques  Francnitcs  ac 
la  Croix  du  Maine  ,  êt  de  Du  Verdier.  Quelques- 
uns  des  principaux  ne  furent  peut-être  jamais  ache- 
vé* :  la  Croix  du  Maine  a  donné  aparemment  pour 
ua  Ouvrage  parvenu  à  la  perfection .  ce  que  l'Auteur 
ne  fait  que  promettre  dans  le  prologue  des  Ogdoa- 
de». 

(F)  J*  erti  qu'il  fi  trtmft  quant  au  ttmt  ]  Après 
•voir  dit  dans  la  page  139.  que  Guillaume  du  Bcllai 
nafquit  tan  1408.  «ss  tnvtrtn,  il  met  dans  la  page  fui- 
vante  fa  mort  au  9.  de  Janvier  1,-45  .  l'âge  de  47. 
am  eu  tnvtrtn.  Un  homme  tant  fort  peu  exact  dirait- 
il  cela  -  Ne  mettroit-il  pas  ou  1496.  d'un  côté  au  lieu 
de  1498.  ou  4f.de  l'autre  au  lieu  de  43?  Mais  ce  n'eft 
pas  le  principal.  Brantôme  (*)  remarque  que  Lan- 
gei  meurut  nen  trtf  vieux ,  ty  devait  tneart  vivre. 
Pari  e-t-on  ainfi  d'un  homme  qui  n'a  qu'environ  44. 
ans }  Oc  plus  le  Cardinal  du  Bcllai  avoit  {.,<  68.  ans 
lors  qu'il  mourut:  or  il  mourut  en  If60.il  étoit  donc 
né  l'an  149a.  On  ne  peut  donc  point  dire  que  Guil- 
laume du  Bcllai  naquit  l'an  1498.  car  il  étoit  (m)  plus 
âgé  que  le  Cardinal  fon  frère.  Je  viens  d'aprendre 
qu'il  mourut  dans  ion  année  chmactcriquc.  Rabelais 
l'obfcrvc  au  chapitre  ai.  du  3.  livre  ,  après  avoir  dit 
qu'il  mourut  le  10.  de  Janvier  15-43.  L'Auteur  des 
notes  fur  la  confedion  de  Sanci  m'a  indique  ce  paf- 
lagc. 

(A)  Par  un  mariage  dt  cenfeienet  qu'il  centre  et  a.) 
C'clt  Brantôme  qui  l'aHure ,  (»)  8c  voici  de  quelle 
manière  A,  J'ai  oui  raconter  à  une  Dame  de  grande 
„  qualité  &  ancienne  .  que  feu  Moniteur  le  Cardinal 
„  du  Bellay  avoit  époufe,  étant  Evéque  te  Cardinal, 
m  Madame  de  Chaitilion  ,  8c  eft  mon  mariéi  8c  le  di- 
„  foie  fur  un  propos  qu'elle  tenoit  à  Moniteur  de 
„  Manne,  Provençal,  de  la  Mai  fon  deSeulal,  ScEvè- 
h  que  de  Frejus  ,  lequel  avoit  f-ivi  l'cfpacc  de  quinze 
M  ans  en  la  Cour  de  Rome  le  du  Cardinal ,  8c  avoit 
„  été  de  tes  privez.  Protonotaire»  ;  8c  venant  à  parler 
„  dudit  Cardinal ,  elle  lui  demanda  ,  s'il  ne  lui  avait 
„  jamais  dit  8c  confefTe  qu'il  eût  été  marié.  Qui  fut 
9  étonné,  ce  fut  Monficur  de  Manne  de  telle  deman- 
„  de.  Il  eft  encore  vivant ,  qui  pourra  dire  fi  je  mens  i 
n  car  j'y  étois.  U  rcfpondit ,  que  jamais  il  n'en  avoit 
,,  ouï  parler  ,  n'y  à  lui ,  n'y  a  d'autres.  Or  je  vous 
»  l'apprens  donc  ,  dit-elle  i  car  il  n'y  a  rien  de  11  vrai 
H  qu'à  a  été  marié,  8c  eft  mort  marié  réellement  avec 
„  la  dite  Dame  de  Chaftillon. ..  Cette  («)  Dame  étoit 
la  veuve  de  Mr.  de  Chaftilloo  qui  fut  bielle  devant 
Ravcnne  ,  8c  qui  mourut  de  fes  blcfTitrrs  à  Ferrare. 
11  avoit  eu  beaucoup  de  crédit  fous  Charles  huitième. 
Sa  veuve ,  jeune  8c  belle  tut  choiJic  pour  Dame  d'hon- 
neur de  la  Reine  de  Navarre  .  8c  lui  donna  le  beau 
confeil  que  cette  Reine  a  inféré  dans  fes  cent  nouvel- 
les. L'Amiral  de  Bonnivet  (f)  s*étoit  coulé  par  une 
trape  dans  le  Lit  de  cette  Princeflè  ,  mais  au  lieu  de 
jouir  d'die  il  n'en  remporta  que  de  bonnes  egrati- 
gnures  fur  le  vilage.  La  Reine  fe  feroit  plainte  de 
i  François  I.  fon  frere ,  li  la  Dame  de 
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ttac\a.  Il  étoit  Evéquc  de  Paris  lors  qu'en  1554.  il  fut  envoie  à  Rome ,  pour  porter  les  choies 
à  la  douceur  à  l'égard  du  Roi  d'Angleterre.  Il  n'y  gâyna  rien ,  &  n'empêcha  point  que  le  Pape 
ne  lanç  it  la  Foudre  de  l'excommunication  fur  la  tête  de  Henri  V 1 1 1.  1 1  fut  promu  au  Cardina- 
lat par  le  Pape  Paul  111.  l'an  1555.  oc  il  mourut  en  1560.  à  Rome  où  il  s'etoit  retire  après  la 
mort  de  François  I.  C'e'toit  un  homme  qui  auroit  aiiement  quitte  la  mitre  ck  la  crolle ,  pour 
prendre  (  B  )  lecafque  &  l'cpée.  S'il  elt  vrai  qu'il  ait  condamne  (  C  )  Anne  du  Bourg  a  fa* 
brûle,  il  faut  qu'on  ait  recueilli  fon  furfrage  de  bien  loin  j  car  il  ctoit  à  Rome  lors  qu'wi  uillrui- 
foit  le  procès  d'Anne  du  Bourg. 

BLLLARMIN  (Robert)  Jefu'i  te  Italien,  a  c  te  la  meilleure  plume  de  fon  tems  en  ma- 
tière de  comrovci  le.  Il  naquit  à  Monte  *  Pulciano  l'an  1 54 1.  cîc  entra  chez  les  Jcfuïtes  l'an  1 560. 
Sa  merc  Cynthia  Ccrvin  c'toit  iceur  du  Pape  Marcel  1  L  H  Bit  ordonné  Prêtre  à  Gand  par  Cor- 
neille janfenius  in  1 569.  c\  l'année  fuivante  il  enfeigna  la  Théologie  à  Louvain.  •  11  fut  le  premier 
Jcfuïtc  qui  cnlcigna  cette  Icience  dans  cette  rameute  Univcrlité.  Il  le  fit  avec  un  fuccés  extraordi- 
naire. Après  avoir  demeuré  fept  ans  au  Pais- Bas  il  retourna  en  Italie»  &  commença  en  1576.  à  fai- 
te des  leçons  à  Rome  fur  la  controverfe ,  ce  qu'aucun  Jeume  n'avoit  fait  encore  dans  cette  ville-là. 
11  s'en  aquitta  fi  bien  que  Sixte  V.  envoiant  un  Le^at  en  France  l'an  1 590.  lui  donna  Robert  Bcl- 
larmin  comme  un  Docteur  qui  pourrait  être  d'un  trcs-^rjnrl  uGge,  en  cas  qu'il  fc  prcfcntàr  quel- 
que difputc  de  Religion  à  dilcuter.  11  fut  de  retour  à  Rome  au  bout  de  dix  mois,  Se  fut  promu  fuc- 
ceffivemcnt  à  diverfes  charges  foit  dans  la  Société,  fou  aupic  v  du  Pape-,  jufques  à  ce  qu'en  i'annc'c 
1 5j9.  il  lut  honore  du  chapeau  de  Cardinal.  11  blut,  dit-on,  le  contraindre  par  les  menaces  de  l'a- 
nathême  à  accepter  cette  dignité1.  Trois  ans  après  on  lui  donna  l'Archevêché  de  Capouè ,  dont  il 
fe  démit  lors  qu'en  1605.  le  nouveau  t  Pape  le  voulut  avoir  auprès  de  lui.  Il  s'emploia  aux  araires 
de  la  Cour  de  I  lomejufqu'en  1611.  Alors  il  fortit  du  Vatican,  ckfc  retira  dans  une  Maifon  de  fon 
Ordre,  oùilmounitlciy.dcSeptcnibrcdchmcmcaance  i6ïi.  Il  fut  vifité  dans  fa  dernière 
maladie  par  le  Pape  Grcgoit  e. \  V.  qu'il  régala  du  (A)  compliment  du  Centenier,  SetgntUT,  je  nt 
fmiftimdtgne  quevam  em  ma  fmwm  tut.  H  ebargealc  Jeluite  Eudatmon  Johanncs  de  témoigner 
publiquement  qu'il  mouroit  dans  la  même  foi  qu'il  avoir  toujours  proreflee ,  &  foutenué  par  fa 
Il  parut  le  jour  des  funérailles  (  B  )  qu'on  le  regardoit  comme  un  Saint.    11  elt  fur 

qu'il 

• 

Jean  du  Reliai  fit  fortifier  leur  ville  eft  suffi  de  l'an- 
née (/)  ,ej6.  ma»  elle  regard. :1a Picardie,  «c  non 
la  Provence.  C'clt  celle  que  Charles^luint  fit  faire 
par  le  Comte  de  Naflau.  Mr.  de  Thou  (g)  ne  rapor- 
te  qu'à  l'invafion  de  la  Champagne  en  ir+f.  le*  101.11 
du  Cardinal  du  Bellai  pour  la  ville  de  Pans.  Il  .c 
trompe.  * 

(C)  AfU  ait  condamné  Anne  dm  &»»*.]  Ce  fait 
fc  trouredans  Mr.  TeifTier.  //  a  tti  blâma  far  ; «- 
fit  un.  dit-il  (b) ,  iavtor  U  frimât  tanuiammi  Anna  Jm 
Bourg  n  ttrt  bruit  tant  vif.  e'aft  faurquai  ,  diftat-ùi . 
Dm»  la  mn  du  mtude  4.0.  lourt  aarei  t  exécution  it 
ttt  lUufirt  martyr.  Le  calcul  ne  feroit  poidt  jufte  fé- 
lon les  Annales  de  Spoodc  ,  qui  mettent  U  mort  de 
ce  Cardinal  (1)  au  i*.  de  Février  icoo.  car  on  Sait 
d'ailleurs  que  du  Bourg  (*)  fut  exécuté  le  13.  de  Dé- 
cembre irro.  L'Auteur  que  Mr.  Teflier  cite  con- 
vient que  ce  Cardinal  mourut  le  to.  de  Février  ,  oc  il 
dit  que  ce  fut  fo.  jours  après  du  Bourg.  Son  calcul 
s'éloigne  moins  de  la  vérité  que  celui  que  Mr.  TciUicr 
lui  impute,  néanmoins  il  n'est  point  exact ,  8c  dès  là 
l'obfervarion  eft  chimérique. 

[Aj  jgfsYI  régala  dm  tamfttmtnt  duCtuttm*r.~\  Su. 


M 

Hiflêr. 
L  16.  fag. 


1  ne  lui  dit  donné  »  ce  (a)  beau  confeil ,  qui 
m  eft  un  des  beaux  8t  des  plus  fages  ,  8c  des  plus  pro- 
„  près  pour  fuir  fcandalc  qu'on  euûfu  donner,  6c  rull- 
,.  ce  H;  un  premier  Prefident  de  Paris,  8c  qui  moof- 
H  txoit  bien  pourtant  que  1a  Dame  étoit  bien  autant 
..  rulee  8t  fine  en  tels  myfteres  que  fage  8c  adviieei  8c 
„  pour  ce  ne  faut  douter  fi  elle  tint  fon  cas  fecret 
„  avec  fon  Cardinal ....  Je  croy  que  Monfteur  te 
„  Cardinal  foc  dit  mari  qui  eftoit  l'un  des  mieux  di- 
«  tans  ,  favans  .  éloquens  ,  fages  8c  advifez  de  fon 
ie  tems ,  lui  avoit  mis  cette  icientc  dans  le  corps  pour 
„dire  8c  rcmonftrer  fi  bien.  .  .  Je  (i)  penfc  que 
„  mondit  Sieur  Cardinal  du  Bellai  a  pu  faire  de  mé- 
»  me ,  car  de  ce  temps-là  il  pancooit  ton  à  la  religion 
„  8c  doctrine  de  Luther.  „ 

(i)  Pour  frtaàn  U  c  a  faut  ç*  f^/r.]  Brantôme 
continuera  à  me  servir  de  témoin:  il  dit  (e)  que  quand 
Charles.  Quint  brava  fièrement  i  Rome  le  Roi  de 
France  ,  ce  fat  un  malheur  pour  François  L  de  n'a- 
voir point  la  des  Ambaûâdcurs  qui  rullênt  hommes 
cVépée.  Entcre ,  pourfuit-il ,  f*ns  MattfitMT  U  Canltmd 
à*  SelUy ,  qui  hait  frotnt  f>  fuUmn  ry  haut  à  U  mata 
mutant  im'htmmt  it  guerre  ,  muffi  la  fintait-U .  far  il 
était  fe*r  letu .  un  dti  gratUi  ftrftuaagu  tn  tant  e> 
éa  lettre»  ty  4'armtt,  tant  a'*Uait-il  feu  iitn,  &  it  h.-i 
demeurait  fart  itihemoré  j  attffi  ftnfi-jt  ama  fam  ta  fait 
m'y  a-t-il  en  jamait  bammt  de  rtit  langui  fltu  1%M 
fAmtaffadtiir  peter  tout  mit  et  Mr.  U  Cardinal ,  ennfi 
qu'il  ta  montre  m  farta  Amiaffadtt ,  filant  tnetrt 


ment  in  Angltterr*  ,  ù  Vtwft ,  au  jt  l'aj  vtu ,  ty  fuit 
m  CanJUntmtflt  vert  la  grand  Snineur.  Je  nt  veux 
faim  fait*  tart  *  uni  infinité  d" autre  1  grandi  ferftmnagtt 
tpu  fay  vaut  an  m  état  çr  tttta  rabt  1  mail  felen  nean 
nvit  Mr.  b  Cardant  dm  Bellay ,  &  Mr.  de  Dan  ont 
ferfajft&tar  Ut  fi  fufftnt  aydtx.  aujfi  tit  dt  leur  épia, 
qua  dt  leur  langue  bten-difamt  cr  difirta  :  auffi  tn  tu 
AtnbaffaJtt  il  fa  frtfentt  bien  autant  d'afairtt  <j»  ma- 
tière 1  tbtvaltrtfquet  ty  dt  gutrra ,  ty>  fins  qui  é'autrtl 
a- état.  Mr.de  (d)  Thou  8c  (t)  Sainte  Marthe  ont  ob- 
fcr»é  que  ce  Cardinal  raffùra  les  Pariliens  qui  avoient 
peur  de  l'armée  de  Charles-Quint ,  8c  qu'il  prépara 
toute*  choies  pour  une  vigoureuie  refiftance  ,  liant 
fait  fortifier  1*  ville.  Mr.  Moreri  a  raporté  aufti  cela , 
mais  avec  peu  d'exaâitude  :  il  veut  que  Jean  du  Bel- 
lai ait  fait  ces  choies  lors  qu'en  15-37.  Charlc*.Quint 
entra  en  Provence ,  8c  que  le  Roi  lortant  de  fi  capi- 
tale v  laifli  ce  Cardinal ,  ry  t  établit  fin  Lieutenant  Or- 
nerai ftmr  fnbvtnir  aux  nattfpttt.  da  la  Picardie  (y  d* 
U  Chamfagm.  C'en  faire  deux  fautes;  l'irruption  de 
Charles-Quint  en  Provence  eft  de  l'année  if  36.  celle 
qui  fit  pair  aux  ParifieM  .  U  à  l'occasion  éc  laqucUn 


*  Cefl  «m 
vUh  dt 
Tefinun  * 


polàiit  comme  il  faiibit  que  le  Pape  eft  le  Vicaire  du 
Fils  de  Dieu ,  il  ne  voioit  pas  dans  l'aptication  de  ce 
paûage  toute  la  profanation  que  d'autres  y  voient  i  8t 
peut  être  même  qu'il  crut  ne  rien  dire  aue  de  fort 
pieui.  Alegambc  débite  cela  comme  un  bd  endroit 
des  dernières  heures  de  Bellarmin.  (/;  Invt/it  tutu 
Grtgaruu  XI'.  famifix  Max.  at  bit  fur. 
amflexm  fa  arum  fi  fra  ajm  valatujint  Indu- 


Cardinal,  en  Hait .  Allemague  ty  Angleterre ,  ry  Mr. 
da  Dnx  .  d*  ta  maifin  da  SauatUti  tn  Ltmofia ,  nui  * 

fini  nat  Rtù  tn  cttla  tkargt  fart  dignement  ryfujf.fim-     rnm  fnmifit.    Iffi  Chrijli  Vitarimm  abfeqmefytmt  re- 

vtntm  ufurpavit  illud  Ctnturitmi .  Domine  non  fum 
dignus  ut  intrei  fub  tectum  meum.  L'Amoalladeur 
d'Rfpagne  qui  fé  fervit  des  'mêmes  paroles  du  Cente- 
nier envers  un  Prince  qu'il  regardoit  comme  hcrcti- 
qoe  >  ne  peut  pas  être  excute  fi  facilement.  Balzac 
qui  allègue  cet  exemple  (m)  i  fon  Critique  ne  lanTe 
pas  de  (a)  le  Mimer,  ..  Qu^eûtil  dit  du  compliment 
„  de  cet  AmbalTadeur  d'Efpagne  en  Angleterre  qui  re- 
,.  eut  une  vifite  du  Roi  |aqites  avec  ces  paroles  de  1a 
„  Meftc  :  Dcmina  nen  fum  dignut  ut  intrti  fub  teitam 
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(B)  Il  fana  It  jamr  d*  fli  funtraitltt  qu'au  U  regar- 
dait cernent  un  Saint.  )  Il  falut  que  les  SuiÛcs  de  la  gar- 
de du  Pape  fuûent  poftez  autour  du  cercueil  >  afin  d'é- 
carter la  foule  qui  tichuit  à  ic  ruer  fiir  le  corps  pour 
le  toucher  8c  pour  le  baifer.  Tout  ce  dont  il  s'était 
fervi  fut  enlevé  ■  8c  dillribué  à  ceux  qui  ibuhaitcrcnt 
d'en  avoir  pour  des  ufâges  de  dévotion.  Advtrfut 
fafult  canturfantit  ad  tftulnm  tattummt  fatri 
ndhtbtrt  oftrtutt  Heiveiiit  i  fitfalaribL  Fentt- 
.  J^uidquU  rerum  in  ufu  kabuit  raftum  dif- 
ftjùtUmt,tfla4-v«ttrajumim(e).  Lors 
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538    -  BELLARMIN. 

qu'il  n'y  a  point  de  Jefuïte  qui  ait  fait  plus  d'honneur  que  lut  à  Ton  Ordre,  Se  qu'il  n'y  a  point 
d'Auteur  qui  ait  foutenu  mieux  que  lui  la  caufe  de  l'Eglifc  Romaine  en  gênerai ,  &  celle  du  Pape 
en  particulier.  Les  Piotcftans  (C)  l'ont  bien  reconnu ,  car  pendant  40.  ou  50.  ans  il  n'y  a 
prcfquc  point  eu  d'habile  Théologien  parmi  eux  ,  qui  n'ait  choili  Bellarmin  pour  le  fujet  de  Tes 
Ouvrages  de  controverfe.  Les  leçons  Se  les  thefes  de  leurs  Profeiîcurs  faifoient  retentir  par  tout 
cenoir.-là,  *  Ut  Itttus  HjU .  H/U  omne  foiuret.  On  l'a  attaquer  de  tous  les  côtez  ,  âH'onn'apas 
oublié  d  examiner  (D)  s'il  s'eit  contredit ,  &  s'il  a  fourni  des  armes  contre  lui-même.  C'cftle 
fujet  d'un  livre  qui  ne  le  devoit  pas  médiocrement  embarraflér.  Comme  il  fc  trouve  par  tour  des 
indiferets  &  des  téméraires ,  il  y  a  eu  des  Ecrivains  Procéda ns  qui  ont  publié  des  faofletez  contre 
Bellarmin ,  (  t  )  dcfquellcs  fon  parti  a  tiré  beaucoup  d'avantage.    Cela  u'eft  pas  fi  fâcheux  lors 
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quitta  Ton  Eglifc  de  Capouc  ,  U  defo- 
m  tut  gtande  dans  la  ville  :  quelques-uns  lut  bai- 
foient  1a  robe,  d'jutrcs  y  frottoient  dévotement  leur» 
rofaircs,  tout  le  monde  lui  demanda  fa  benedic 
tion  (.»}.  Voilà  des  préludes  de  culte  ,  qui  pourront 
avec  le  tems  être  fuivis  d'une  canonifation  en  forme. 
On  (b)  prétend  qu'il  a  prédit  prophetiquement  certai- 
nes choies ,  &  qu'il  a  mm  des  miracles  :  8c  comme  de- 
puis fa  mort  l'odeur  de  fa  sainteté  eft  plutôt  allée  en 
augmentant  qu'en  diminuant ,  on  ordonna  tout  de 
«ouvcaul'an  1674.  à.  la  Congrégation  des  Rites  .  de 

Jtroceder  aux  informations  ncccflaircs  fur  la  vie  8c  fur 
es  miracles,  afin  que  fi  le  cas  y  echet  on  le  puilTc  béa- 
tifier (r). 

(C)  Ut  Preteflam  tant  bien  reconn.']  »  (d)  Ils  de- 
„  meurent  d'accord  que  c'eft  le  plus  fubtil  ennemy 
„  de  la  vérité  qui  ait  entrepris  jufqu'a  prefent  de  l'at- 
„  taquer  ;  Que  Oemétrius  l'Argentier  dont  il  eft  par- 
,,  le  au  10.  des  Acles  n'a  pas  travaille  avec  tant  d'art  t 
„  fes  petits  temples  d'argent  de  Diane .  que  cet  adroit 
Artiûn  de  l'erreur  i  employé  d'artifice  a  redrefl'cr 


,  tbumbrat,  qm  cum  caufiu  nbique  fere  pelotas  iiua- 
tur  f>  tmpttrnm  dtgmatum  patrecime  vtrijpmum  fi 
\  Atqne  Anticbrifii  fauUittm  frabent  ,  agit  ta- 


men  tngtnte  ut  ffttttfii  eeloriiui  mdntai  ernniA  ç>  dif-  „  Aftr 
„  tmdtormm  frtfitgùt ,  f>  nmbru  llmdat  t*  au*  fmjf-  ~  ' 
,,  mtt  vtriiait  conjiiîutA  funt. „   Cardez  vous  bien  de  „tem. 


de  Beze  demeurait  d'accord  que  Bcllarr 
verfé  par  terre  tous  les  Auteurs  Proteftans.    Nie  iffi 
htfies  tttfi  /ma  dtffitm .  tx  qmbmt  Tbttdtrtu  Mil*  , 
mm  bu  Un,  *jit*l,  tus  «mntihmmt  framrial.  On 

chofês',  fans  citer  le** livre  où  cllef  fe  trouvent.  U 
iaudroit  en  fembtables  occafioni  citer  jufques  à  la  li- 


gne, ou  du  moins  jufques  à  la  page  ,  parce  qu'autre- 

t  de»  oiii-dire  va- 


juge  que  ce  ne  font  que 
eues  8c  trcs-mal  fondez.  Je  fuis  très-perfuadé  que 
Beze  n'avoit  pas  une  ii  bonne  opinion  des  écrits  de 
Bellarmin  ,  8c  que  s'il  en  avott  jugé  de  la  forte,  il  fc 
feroit  bien  gardé  de  l'avouer.  Une  autre  chofe  que 
dit  Alcgambc  n'eft  pas  fi  fufpedc  de  fauflcie.  Il  dit 
qu'on  tonda  à  Cambridge  8c  à  Oxford  une  nouvelle 
"  à  réfuter  Bellarmiiv  (/)  InAngiu  Aca- 


„  min  a  fouvent  vérifié  cette  remarque  dans  fes  livm 
,.  de  Controverfe  ,  lors  qu'd  dilputc  conUc  les  I^bex- 
„tins  6i  les  Schwcncfeldieu»  touchant  la  nccelTité  de 
„  l'Ecriture  il  patlc  comme  un  l'rotcftant  ;  Lors  qu'il 
„  difpute  contre  les  Proteftans  fur  la  même  matière  il 
u  raisonne  en  SchwencreldkOi  S'il  entrepreod  les  Pc- 
„  lagiens  fur  la  pcrfetftion  des  oeuvres  il  employé  con- 
„  tr>eux  tout  les  Argumens  de  ceux  qu'il  appelé  Ca!* 
„  vinifies  i  S'il  <  affaire  contre  les  Calviniftes  même» 
„il  te  fert  des  rations  des  Pelagien»  Bc  de  leur*  dijlioc- 
„  tioos  *  Attaque-il  les  Atubapriftes  fur  lç  Baptéroe 
1 1  des  petits  Enfans ,  il  !c  leur  prouve  par  l'Efcrùuic; 

tn  avec  nous  au  iujet  de  la  Tra- 
ie Baptefme  de*  petits  Eafan»  eft  un  de» 
luy  femble  en  prouver  la  neceiîité  ,  «e 
l'Ettitufc  ne  parle  point  d'une  manière  con- 
„  vaincante  à  ce  qu'il  dit.  Cela  me  tait  fouveror  bV 
„  la  comparaifon  que  j"ay  vu  quelque  part  de  e5e.;s>- 
„  min  à  un  certain  Africain  nommé  Léon  qu'il  com- 
„pare  luy-nicme  à  cet  Oifcau  Ampfitiàe  d'ETope,  qui 
„eftoit  tantoft  oifcau,  tantoft  poilfon  ,  oifcau  quand 
„  le  Roy  des  poiflbnscxigeoit  le  triout,  8c  poiflon  quand 
„  le  Roy  des  oifeaux  rtoigeort  -,  m  Lit  amdtm  Afri- 
„  etttus  m  Grtuuunfî  Rtgno  nttut  &  pojitmàm  f*tjt- 
„g*t*m  iftiUud  Rtfmtm  m  AfritAm  frtftigmt  de  ft  f*- 
m  mur ,  fi  Afrti  vttit  *lt<me  ntturt  finit ,  ml  Gravât* 
.,  rnuum  frtfiiior  i  fi  Gramuenfit  Mali  audutut ,  mu 
Aftr  fum  ;  BiUartninMi  ttrti  mmbi  anàm  tUt  ehgan- 
uut  avttnUm  tlUm  imitatnr  ,  qui  mmtrum  rthtndit 
l .  Ctntnv.  L  i .  t.  y.  tatrtt ficulti  ige  fifima- 
..rrnt*  tnttrfrttum  Idiiuntm  .  ldtm  ttm.  i.  Cantrtv. 
ni.  t.  1. 10,  «tf  }.  Efdr*  apns  ,  mit  Pami  ficutti  tfft 
C-  tamtn  itltU  ahtrmm,  notait,  quant*  V( 
t  ferai.  Negari  (tmfmi)  mm  fetefi.  lffi  l*~ 
„  mtn  id  iffmn  lait  fafierieri  mtg*t.„ 

(£)  Dit  fiuffettt.  (entre  BtUarmin  defiuttUti  fin  par- 
ti m  tiré  itanttttf  a"av*mntt.]  Le  Jeîuite  Jean  Ar- 
gentus  dans  l'apologie  de  fon  Ordre  fait  mention  de 
4.  libelles  fraîchement  éclo»  contre  la  Société  »  def- 
quelt  le  troifiéme  attaque  directement  I 
larmin  ,  8c  raportc  beaucoup  de  chofe»  qui 
cause"  ,  ou  accompagné  ,  ou  fuivi  £1  mort, 
moins  ce  Cardinal  étoit  plein  de  vie. 
Théophile  Raynaud  (I)  a  voulu  parler  de  ce  libelle, 
quand  il  a  dit  qu'on  avoit  publie  en  Allemagne  il  y 
~  rrit  qui  aceufoit  Bellarmin  d'a- 


ra Oxemenjt  merces 


Un  Miniflre  de 
a  compofé  un 
(g) ,  où  il  objec- 
Quelqucfois  cVtt 
:  les  autres  Jefut- 
qui  fe  rerutc  lui- 


étendre 


(k)  U.  tè. 


demi»  Cantairrgiinfi  frimtm 
ntva  fraltctit  infiitnta  efi  ad 
fififftnt.  nfilltndat. 

I&ZT2XÎ& 

Ouvrage  intitulé,  k 
te  aux  Jcfuitcs  aoe. 
Bellarmin  qui  n'eft  pa» 
tes»  le  plus  fouvent  c*ett 
même. 

y  ai  dit  (b)  ailleurs 'qu'on  lui  reproche  d'avoir 
emploié  8c  combaru  les  mêmes  principes  félon  qu'il 
avoit  i  dil'putcr,  ou  contre  le»  Proteftans.  ou  contte 
le»  Enthouliaftes.  Voici  du  détail  fur  cette  efpcce  de 
contradiction.  „  (1)  Quelques-uns  voulant  exeufer  Bel- 
»  larmin  fur  ce»  contradictions  8c  ces  défauts  de  mé- 
„  moire  ont  dit  que  le  grand  nombre  de  gens  qui  ont 
.,  travillé  à  la  fabrique  de  cet  ouvrage ,  c'eft  a  dire  de 
„  fes  écrits,  comme  les  Architectes  de  Babel,  y  ont 
„  introduit  cette  contùfion  faute  de  s'entendre^  Mais 
h  bien  loin  que  ceux  de  fa  Communion  prennent  ce- 
„la  pour  exeufe  ,  ils  le  rejettent  comme  une  choie 
„  qui  luy  eft  injurieufe  ,  Fuligati  qui  a  fait  fa  vie  dit 

.,  qu'il  n'a  même  jaxnai»  eu  de  feribe  Je  croi* 

»  que  la  véritable  caufe  des  contradictions  de  Bellar- 
e  1a  necctTité  prefente  d'attaquer  ou  de 
un  objet  plus  puiftant .  8c  plu»  pénétrant 
,.  que  nul  autre  ,  U  fe  foucie  peu  de  s'accorder  avec 
,,  luy-mémc.  pourvu  qu'on  ne  croye  pu  qu'il  eft  d'ac- 
,.  coid  avec  fes  parues  adverses.   (k)  Bellar- 


(m)  avoit  if.  ans  un  Ecrit  qui  1 
voir  tué  beaucoup  d'enfin»  ,  afin  de  cacher  fc»  < 
merce»  impudiques.  On  difoit  de  plu»  que  ce  Cardi- 
nal touché  enfin  de  repentance ,  avoit  été  à  Nôtre  Da- 
me de  Lorette  ,  pour  voir  s'il  pourrait  expier  fe»  cri- 
mes i  mais  que  le  Prêtre  auquel  il  s'en  confefla  fut  fai- 
fi  de  tant  d'horreor  qu'il  lui  enjoignit  de  sortir  :  ce 
qui  jetta  Bellarmin  dans  un  dclefpoir  ,  où  il  mourut 
peu  après.  Voilà  le  preci»  de  ce  libelle.  Bellarmin 
le  lut ,  &  s'en  moqua.  Il  fit  fans  doute  plufieur»  ré- 
flexions fur  ce  qu'on  ufoit  d'une  telle  diligence  à  pu- 
blier ta  mort,  qu'il  avoit  le  tenu  d'en  lire  la  relation. 
Théophile  Raynaud  trsrave  que  le  Pere  Greffer  (n) 
s'étoit  donné  une  peine  bien  inutile  en  réfutant' ces 
fortes  de  conte» ,  8c  que  le»  Proteftans  perdoient  beau- 
coup par  de  tel»  récits  >  car  on  aprenoit  pat  là  quel 
jugement  il  faloit  taire  de  la  prerenduè  lettre  de  St. 
Udalric  ,  qui  porte  que  l'on  trouva  dan»  le  puits  du 
Pape  Grégoire  1 1.  fix  mille  téte»  d'enfant  après  qu'il 
eut  chaffe  le»  femme»  des  Prêtre».    Hantttu .  vtl  ad 


in  Ittcra  (.emlur. 
ittu  haud 


vira  tamtn  tx  bat  mendatt»  ,  dettjfit 
guurn.    Siquidtm  mde  defrebtnfim  tft,  quafidt  ex  ht- 


ciloqu 


1  majtribui  qmfiiam , 


IX 


hua  S.  UdaJrih  Eftfitla  fix  miÛin  tapitum  imfanli- 
Uum,  intra  funum  Gregern fittmdi  fia»  il  nxtrttfatir- 

tiJu  ,  ^quàm'b^ee  dt  BtUarmim  infanitcidiii  fin- 
r>  tlU  S.  Udalnct  ififiela  dt  tadibeu  fer  Citri- 
tn  ry  faterdttet  fitrtattrti ,  advtrfiii  qnam  Mdùittam 
S.  Antijiilu  BfifttUm  ,  r>  tffi  Btlbumun*  l  dt  CJtrit. 
c*f.  az.  CT  Marmim  aim  (91.  aJuant  ttrtarnnt.  Il 
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BELLARMIN.  J», 
fans  aveu  ,  &  des  perfora  es  inconnues  font  cette  faute  •>  mats  lors  que  des  ProFciTciir s 
j ,  de  de  grand  poids  imputent  à  ce  Cardinal  ce  qu'il  n'a  point  cnfàgnc ,  ils  font  tort 
i  «5c  ils  s'expofent  à  de  rudes  mortifications.    Un  Profcilcur  de  Sedan  qui  a  fait  parler 
de  foi  dans  la  Hollande,  en  (F)  pourrait  dire  des  nouvelles.    Il  eft  remarquable 
(  G  )  fur  la  matière  de  la  predeiWon  n'a  point  fuivi  la  dodrine  des  Je  luîtes  * 
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n'eft  nullement  necrfiâjre  que  1rs  fables  publiées  can- 
ne Bcdatmin  aient  uo  effet  rvtroaefii  Air  le  conte  de* 
fis  mille  tétes  d'entant  -,  mais  ii  eft  certain  qu'on  ne 
saurait  rendre  un  meilleur  fer» i ce  «us  Jefuirei,  8c  en 
gênerai  i  tout  parti  que  l'on  entreprend  de  diffamer, 
qu'en  publiant  dci  calomnies  qui  le  réfutent  tres-faci- 
U  ,ncnt.    C'eft  une  choie  rcmarquahle  .  qu'y  liant 
une  infinité  de  petloonei  possédée*  d'une  demangeai- 
fon  iofursnontabie  de  publier  des  fatircs  ,  il  y  en  ait 
fi  peu  qui  Tachent  l'art  de  les  bien  empoiibnncr.  La 
plupart  de  ceux  qui  t'en  mêlent  ignorent  que  pour  y 
tien  reuflir  ,  c*cft-à-dire  pour  faire  qu'elle*  portent 
coup,  il  faut  fc  mettre  en  poifeilu»  dt  ce*  deux  cho- 
ies ,  6t  let  obfcner  rcligicufcmcnt  :  l'une  eft  de  aV 
vaocer  rien  dont  on  ne  puifle  donner  des  preuve*  >  8c 
fur  tout  de  s'abftenir  des  •ceufition*  qui  peuvent  cire 
facilement  réfutée*  ;  l'autre  eft  de  ne  point  s'opioià- 
trer  i  loutetur  un  fait  réfuté.    J'oubliois  ua  j.  avis  , 
c'eft  qu'il  faut  cacher  fbigncufcment  fa  paftioo  ,  Ce 
fuir  le*  aparenecs  d'emportement.   J'avoue  qu'es  fai- 
fant  tout  le  contraire  de  ces  ebofes  on  ne  trouve  que 
trop  de  gens  dan*  fon  parti  qui  avaknt  doux  comme 
du  lait  tout  ce  qu'on  débite  .  mai*  c'eft  cela  même 
qui  fait  un  grand  préjudice  ii  lacune,  parce  que  l'au- 
tre parti  (indigne  >  8c  regarde  comme  un  corpt  des- 
titue tic  raifon  ,  d'équité  .  te  de  l*afliftance  de  la  grâ- 
ce ,  celui  d'où  portent  uni  de  unres  fi  avidement 
avalée*.   Ce  ne  sont  point  ici  de*  réflexion*  dite*  en 
Pair,  elles  font  prife*  de  l'expérience.  Voies  le  pro- 
fit que  le  Père  le  Telber  tire  de  certain*  conte*  que  l'on 
fait  courir  fan*  lavoir  s'il*  font  vrais  ou  faut.  Luc* 
un  peu  ce  qui  luit. 

„  Que  (a)  iervira  t-il  par  exemple  ans  Jcfuïte*  de  La 
»  Chine  ,  d'avoir  été  le*  premier  i  8c  prcfque  les  feul* 
„  qui  fe  foienc  fournit,  8c  fins  1*  moindre  refiftance, 
„  aux  Vicaires  Apostoliques,  dès  qu'ils  y  ont  paxû  en 
m  1684  ?  Puifquc  cela  n'a  pas  empêché  leur*  ennemis 
t.  de  publier  encore  l'été  patte  par  la  plume  de  leur  Se- 
„  agraire  le  Gascrier  de  Hollande  ,  que  le  feiat  Pere 
»  eftoit  extrêmement  irrité  contre  le*  jésuite* ,  de  ce 
,.  qu'ils  ne  vouloientpu  reconnoiftre  le*  Eveiques 
„  qu'il  envoyoit  a  la  Chinei  peut-on  douter  que  dans 
„  quelques  années  ce  menfonge  ne  revienne  i  fou 
„  tour  fur  la  feene  ?  De  mefme  que  fervira-t-il  aux 
„  Jefuite*  d'Allemagne  d'avoir  une  atteflation  l'ignée 
»  par  quatre  des  principaux  Conléiller*  de  Mr.  l'EJec- 
„  teur  Palatin  .  tous  Proteftans ,  dan*  laquelle  il*  te* 
„  moignent  que  l'huloirc  du  feiiiitc  Motrefaiiant  une 
h  «ois  du  Gel  pour  tromper  ce  Prince ,  8c  l'animer  a 
»  la  dettruction  de  l'herefie  ,  n'eft  qu'une  pure  fable  ? 
„  Cet  acre  empe/chcra-t-il  qu'un  jour  fur  la  foi  du 
„  Gaseticr  de  Hollande  ,  quelque  bon  Proteftant  qui 
,.  continuera  l'hiftoirc  jefui  tique  .  ne  raflé  un  cjupi- 
»  tre  de  cette  chimérique  a  van  tu  re  t  .. 

N'eft-il  pas  étrange  ^ue  1  Auteur  de  la  Religion  des 
Jefuites  aie  mieux  aime  fuivre  fa  paillon  aveugle,  que 
profiter  de  ce  partage  du  P.  le  Tellier?  11  en  a  profi- 
té &  peu .  qu'il  a  ramené  fur  la  fceœ  (♦)  l'Efprit  du 
Palarsoat  .  8c  qu'il  n'a  rien  négligé  pour  faire  que  fe* 
lecieur»  rejettaffcnt  l'atteÛatson  des  Conseiller»  Pro- 
teftans de  f  Electeur  Palatin.  On  fait  de  fort  bonne 
part  qui*  blâma  le  Mmiftre  Réfugie  qui  mit  cette  as* 
«ftat.on  dan*  (t)  l'Hiftoire  abrégée  de  l'Europe.  Des 
gens  comme  ceiui-li  gitent  le  métier  dont  il*  fc  mê- 
lent.  U>  devraient  lifter  faire  le*  fâtires  i  de*  Ecri- 


ic  phi*  propre  1 
(F)  U»  trtftjjtur  dt  Stdam  ....*»  pmmit  dirt  Jtl 
mtrvtUtt.}  11  foutant  det  Thefc*  l'an  1674.  fur  la 
pm fiance  de*  def*  ,  8c  imputa  (d)  au  Cardinal  Bcllar- 
min  d'avoir  dit  qu'sm  btmmt  ctmrit .  fUia  dt  fu  .  r> 
dtfiramt  iitrt  ruameilti  la  Dttm  .  ftril  iltnuUtmtni , 
dt  tri»  /ad  qtiil  m*  ftm  awtr  dt  Prttrt  pur  U  rtttmci- 
Lrr  avant  U  mtrt.     Cl  QJIE  j(  Ni  LIS  JSHSIt, 

ajo6ta-t-ii,  isxi  xtonkemckt  st  sans  moi- 
a  n  a  t  1  o  u.  Cela  lignine  qu'il  avait  lu  fouvent  cet 
paroles  dan*  BcDarmin  ,  8c  néanmoins  elle*  ne  t'y 
trouve  u  pas.  Le  Gardien  (»}  de*  Capucin*  lrlandoi* 
alla  dilputer  contre  ces  Thcfcs ,  8c  fe  plaignit  d'abord 
arec  une  extrême  véhémence  de  l'injure  qu'on  avait 
frite  à  Beliarmin.  Il  continua  la  dispute  avec  la  mê- 
me irapetuolite  .  &  mit  le  Protciicur  en  confusion. 
Ce  ne  fut  pas  tout.  Au  fortir  de  la  difpute  le  Procu- 
reur du  R«  (/)  ffns»  >  neqmiu  t 


IVuri  le*  fuites  furent  que  l'Auteur  de»  Thcfcs  donna 
fa  rétractation  par  écrit ,  que  lui  8c  trois  autres  Mini- 
stres lignèrent. 

Personne  n'aura  raison  de  trouver  étrange  qu'un  tel 
accident  ait  trouvé  place  dan*  un  Dicîionairc  tel  que 
celui-ci  ,  car  il  ne  lerviroie  de  rien  deiormais  de  fe 
taire  fur  ce  fait  i  8c  quand  ménie  j'aurais  le  ménage- 
ment de  n'en  rien  dire  ,  il  n'en  ferait  pas  moins  co- 
nu  dans  la  fio!la.ide ,  où  le  Journal  des  Savans  eft  en- 
tre le*  mains  de  tout  le  monde.  Cha  un  (j)  y  a  pu 
lire  depuis  4.  ans  le  précis  de  ce  que  je  viens  de  ra> 
porter  ,  6c  outre  cela  nue  Ut  frimtt  ntubtmttpui  dt 
ia  rrtrjii,n,.>n  de  Mr.Jurieu  (car  c'eft  lui  qui  avoit 
compote  6c  qui  foutenoir  ces  Thèses)  / nt  trui  ctrup- 
tau  produits  par  l'Aibe  de  Cordcmoi  t  L'un  eft  dm 
tTtturtmr  dm  Mm  it  Stdau  ,  taatrt  dt  Mr.  It  Cmttt  dt 
U  Burin  Cmvmumr  dt  la  mtnu  vilU  ,  Çf  U  dtrmtr 
dm  Ptrt  littriat  a~ tiiitrmtt  Camtm.  J'ai  lu  cet  trois 
certificat*  dan*  l'Ouvrage  de  l'Abbé  de  Cordcmoi ,  Us 
font  dates  de  l'année  1689.  On  fe  figure  alternent 
que  cette  ditgrace  affligea  ceux  de  la  Religion  ,  &  ré- 
jouit les  Catholiques. 

|'a u» on  voulu  n'être  pas  contraint  d'allonger 
cette  remarque  dan*  la  a.  eottion  i  mais  Mr.  Juricu 
aiant  publie  quelque  enofe  de  fon  outrageant  contre 
moi  à  ce  fujct-la  ,  il  faut  que  l'on  voie  ici  tout  d'une 
fuite  te  ce  qu'il  a  dit,  8c  ce  que  j'ai  repondu.  „  (h)  Le 
»  grand  vuide  qui  fe  trouve  dans  les  dernières  pages 
»  de  cette  feuille  ,  fait  une  tentation  à  laquelle  on  ne 
»  peut  refifter  ,  d'apporter  un  exemple  notable  9c  des 
u  menuites  ,  8c  de*  malignités  dont  on  a  dit  qac  ce 
»  Livre  eft  plein.  Voici  k  tait.  M.  Jurieu  dans  une 
as  difpute  publique  8c  imprimée  ,  cita  un  pafTagc  de 
■  Beliarmin ,  ou  par  une  faute  de  plume  de  l'Auteur, 
m  ou  par  une  faute  de  l'Imprimeur,  au  lieu  d'attrttmi, 
„  on  trouva  (tmtrutu.  Ce  qui  fàifoit  dire  i  fk-Uarmin, 
»  qu'un  nomme  pleurant ,  pénitent  6c  r«imx  .  éoit 
M  damné  s'il  ne  rteevoit  pu  1  absolution  Sacerdotale. 
n  Au  lieu  que  Beliarmin  diloit .  qu'un  homme  pleu- 
n  rant  doukureufement  fe*  peenex ,  par  ma  senti- 
»  ment  iattrum ,  et  oit  damné  s'il  ne  recevait  l'abio- 
„  lution  du  Prêtre.  Un  Moine  fc  remua  là-deflus,  fit 
„  grand  bruit.  Sou*  la  bouche  du  canon  ,  8c  fous  1a 
»  crois  ,  M.  Jurieu  luy  accorda  ce  Qu'il  luy  aurait  ac- 
n  cordé  par  tout  «  même  en  Pays  dominant  pour  la 
a  Religion  1  c'eft  une  leconnotuance  qu'il  y  avoit 
»  dans  l'imprimé  ,  faute  ou  de  U  main  de  l'Auteur  i 
»  ou  de  l'Imprimeur  ,  8c  que  le  fcatixnent  de  Bellar- 
.,  mmetwt^tel  que  le 

»  mit  avoue  autant  Ne 
n  qui  «pré*  avoir  été  im| 
h  res  ,  iniritott  bien  de 

un  Livre. 

n  tinoit  à  l'immortalité  i  Se  1 
1,  8c  de  plu*  pitoyable  .>  Il  y  a  1 
»  gnité,  8c  pctiteflc.  „    Voila  les  paroles  de  Mr.  Ju- 
ricu >   8c  voici  de  quelle  manière  je  le*  réfutai. 
m  (,)  J'ai  prit  garde  que  l'affaire  de  Beliarmin  lui  tient 
.,  fort  au  coeur  :  je  ne  m'en  étonne 


qu'il  n'en  eut  cris  fait  la 


,  ai  dit 


la  pru- 

cut  pas  lait  la  matière 
»  d'une  addition  à  la  fin  de  ion  Ecrit.  Le  nlence  eût 
»  été  le  bon  party  :  moins  on  remue  certaines 
r*  fe».  moin*  t'y  embarrafl'e-t-on.  Ce  que  j'en 
m  n'eft  point  vu  exemple  dt  awsau/rz,  r>  dt 
„  m*.  J'euflc  mal  rempli  lans  cela  les  deva 
»  torien  ,  puis  que  le  deflein  primitif  de  mon  Ouvra- 
M  ge  ,  étost  d'observer  les  fauUet  sceufations  a  quoi 
m  >ci  perfonnes  dont  je  pvlcroii  auroieni  été  expo- 
„  fiée*.  Si  j'euftéamii  celk-li  dans  l'article  de  Bd- 
H  larmin  ,  n'eùt-on  pas  pu  dire  raifonnablcment  que 
.  j'étoit  partial  ,  8c  que  j'oubliois  des  cfaofe*  dont  je 
U  ne  pouvais  prétendre  caufe  d'ignorance  ?  Je  l'ai  ti- 
rée  non  d'un  livre  fatirique ,  comme  il  le  dit 
H  fauflement ,  mais  d'un  Ouvrage  de  Controvcrfc , 
H  8c  du  Journal  des  Savans.  Je  n'examine  point  le 
„  tour  qu'il  prend  pour  couvrir  fa  faute  ,  je  prie  feu- 
„  lement  mes  Lecteur*  de  recourir  à  mon  Dictionai- 
re .  afin  de  comparer  à  fa  réflexion  le*  pièces  qu'on 
h  1  produite*.  On  verra  par  ce  parallèle  combien  la 
„  nature  paris  en  lui  .  quand  il  faut  faire  quelque  ac- 
M  te  d'humilité  8c  de  bonne  foi.  je  n'en  fuis  point 
1 1  furpris  ,  car  lots  qu'un  arc  a  été  toujours  plie  d'un* 
'   fens ,  on  a  nulle  panes  a  le  courber  du  fecs 

y  y  »  „c 
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ic  tnffl  n'a  point  favorifé  la  morale  relâchée ,  ni  les  (  G  A  )  ex  prenions  que  les  dévots  indiferets 
•iavoient  fait  couler  dans  les  Litanies.    La  complaisance  qu'il  eut  pour  fes  Supérieurs  en  (outrant 

ques 
■  Au- 
gullinien. 


que  l'on  changeât  quelque chofe  dans  fes  Ecrits,  &  en  y  changeant  lui-même  (G^iû)  quclqu 
endroits  touchant  1  efficacité  de  la  Grâce,  n'empeche  pas  qu'il  ne  foit  au  fond  un  Docteur  A 


t»  H.fi. 

utregee  de 
U  Ctmgre- 
gttm  de 

AlXiliil 


[i)  Me- 
mortal  im- 
fr:mi  À 
Delft  chez. 


Uij*  169*. 
tH  9- 

MA  Delft 
chet.  ittnri 
%  *n  Ujm 
1696.  tl 


contrJ'e,  U  prt  mitre  fois  qu'on  l'en'rcprcnd.  U 
,  en  vi  de  m*mc  .les  ti.irci  de  nùtic  cerveau..» 
La  plupart  de  me»  amis  trouvèrent  que  j'avois 
lige  de  me  û-rvir  de  mes  avantages  :  les  oc- 
mc  dircnti!»  ,  ne  vous  ont  point  manque, 
t  vous-  avez  manque  aux  occalions ,  Ik  il  ne  faut  pas 
le  rendre  digne  de  ce  reproche  -;an»  les  combats  oe 
plume, 


non  plia  qu'à  la  guerre. 
;  mis  dans  tout  for»  ;our  pa 


a8.W« 
«n+. 


Pourquoi  n'avez- 
r  un  détail  circon- 
flancié  le  huxfuiant  de  cet  homme  ?  Ne  le  pouv:ez- 
vous  pas  confondre  par  telle  8c  par  telle  retkxio.i? 

me  defendb  pir  les  moiens  les  plus  propres  a  h; ire 
finir  cet  entretien  ,  ce  fut  en  dibtit  qu'tl  ne  faloit 
point^rodiguer  de  telle»  obfcrvation»  din»  une  feuil- 
le volante  ,  que  c,'auroit  «e  places  Ion  bien  à  fond 
perdu ,  Se  qu'il  valoit  mieux  le  deliiner  à  la  1.  édition 
de  mon  Diétionaire.  J'ai  fonec  depuis  »  cela  plus 
d'une  fois ,  Se  j'ai  trouvé  qu'il  faloit  tailler  à  mes  lec- 
teurs tout  le  loto  de  réfléchir  fur  ce  petit  incident.  H 
ne  leur  fera  pas  dificile  de  comparer  cnlcmKe  toutes 
les  pièces  de  ce  procès  ,  ni  de  découvrir  dans  l'apo- 
logie de  Mr.  luneu  les  grimaces  le  (es  coworlîons 
d'un  homme  qui  foutre  Ta  gène.  C'eft  après  tout  à 
l'Abbé  de  Cordemoi  à  réfuter  cette  apologie.  Il  me 
convient  mieux  d'être  PHiliorien  que  l'Auteur  des  re- 
flexions que  cette  querelle  peut  fournir. 

(G)  BelLtrmm  fur  Ia  mttttrt  de  i.\  predefimAtnn  ri  a 
teint  fmvi  U  doârmt  det  Jefutiei.]  Il  i  etc  bon  Tho- 
miite  ,  Se  nullement  Molinilte.  Mais  quelque  gran- 
de que  fut  fon  autorité  parmi  fes  confrères ,  il  n'a  eu 
guère  d'imitateurs.  Ce  petit  nombre  d'Anti-Molinil- 
tes  dans  ce  grand  Corps  ne  bille  pas  d'avoir  (es  ufâ- 
ges.  Je  ne  lâuroi»  mieux  expliquer  cette  penlce 
qu'en  raportant  les  paroles  de  celui  qui  a  publie  l'Hif- 
toire  de  la  Congrégation  de  Auxiltu.  ,.  Il  le  (*)  ren- 
n  contre  quelquefois  des  génies  d'un  ordre  fuperieur 
„  qui  ont  acquis  du  crédit  Se  Ce  font  rendus  neceuai- 
„  rcs  au  corps ,  Se  qui  l'élevant  au  deflus  des  crainte* 
„  8c  des  cotiliderations  aulquelles  les  autres  iê  croyent 
obligez  de  céder  ,  enfeignent  plus  franchement  les 
,.  ventez  qu'ils  ont  appnlcs  pai  de  bonnes  études , 
„  ne  te  pouvant  relbudre  de  trahir  leur  confeience, 
„  ni  d'être  rebelles  à  b  lumière.  La  Compagnie  le* 
„  tolère ,  8c  fouffre  cette  petite  révolte  .  parce  qu'elle 
,,  lait  bien  le  moyen  d'en  tirer  de  l'utilité  ,  8t  de  la 
M  fai'c  ferrir  ii  fon  avantage  8c  a  fa  gloire  .  8t  que 
„  d'ailleurs  il  n'y  a  pas  fujet  de  c  rainure  qu'un  tel 
„  exemple  lbit  iuivi  d'un  grand  nombre  ,  Se  rafle 
„  IcMimc  dan»  les  Ecoles  de  b  Société-  D'cfl  même 
i,  de  fa  grandeur ,  îc  conforme  à  fes  principes  ,  d'a- 
„  voir  des  Docteurs  graves  de  tous  les  lèntimens  , 
„  qui  puHfeiît  finit*  a  leur  dogme  capital  de  ta  pro- 
„  habilite.  Car  on  ne  lait  pas  ce  qui  peut  arriver. 
,,  Les  chofe»  peuvent  changer  d.i  bbnc  au  noir  :  fit  fi 
„  la  Compagnie  le  rrouvoit  obligée  ,  au  moins  en 
,,  .jucltjucs  Provinces  ,  de  ehan^cr  de  lëntimcnt  fur 
n  la  grâce  , 
n  du  Pape 

),  ailkur»  des  Docteurs  graves  fur  l'autorité  dciqucls 
„  elle  pùt  appuyer  fon  changement.  On  peut  coinp» 
„  ter  cntie  lis  Théologiens  dont  ;c  parle  le  P.  Ti- 
„  pha-r.c  ,  fi  célèbre  pai  les  deux  Ouvrages  De  Hrfe- 
•,  }}*/!.  Ce  Dr  OrJine  ,  Se  l'Auteur  de  la  Thclè  qui  fut 
,,  Ibutcnuc  à  Rome  en  1 674.  dont  ks  ftntimens  tou- 
»  cliaiif  la  predellination  8c  touchant  b  grâce  font 
„  tout  à  fait  conformes  à  ceux  de  St.  Aisgufh'n.  „ 
J'ai  <  û  raporter  cib  tout  du  long  ,  non  feulement 
pure  qu'on  en  peut  interer  que  Bclbrmin  etoit  fort 
Confident  dan»  fon  Ordre,  8c  qu'il  le  favoit  bien, 
mais  .lulTi  a  ouiè  d'un  cenain  ici  dont  ce»  paroles 
fiant  p-.rfcmecs ,  qui  cil  fort  propre  a  exciter  bien 
des  notions. 

(GA)  //  n'A  point  fainriiï  U  m?T*U  rtliehte  ni  U, 
txTrejj.'mt  dam  Ut  Utamet.']  I.cs  protec- 
teurs de  cette  morale  n'aprouvent  point  le  délai  de 
l'abfolution,  mai»  le  Cardinal  Uclbrmin  „{t)  a  prê- 
,.  ché  d.  vant  les  Papes  b  ncceifité  ce  l'utiiite  de  ce  de- 
„  lai ,  8c  ies  Sermons  fort  ii  rempln  de  ertre  doctrine , 
„  qu'on  voit  bien  qu'il  Pavoit  tort  a  coeur.  8c  qu'il  b 
.,  meroit  en  pratique  avec  bciuroup  de  foin.  On  en 
„  peut  voit  defonlx-uxcndroitsextr'itipjrrF.iiiinen- 
..  till'.mc  Cardinal  d'Aguirc  dans  fe»  di.Tcrtations  8.  6c 
..  10  fur  le  j.  Concile  de  Tolède.  „  Celui  qui  me 
fourni:  <cs  piroles  elt  un  Janlcnifte  qui  a  publié  un 
Mémorial  (r)  taMetunt  t.wu  dtdutttm  femm* tri  de 


comme  elle  a  tik  en  France  lur  l'autonre 
il  ne  (croit  p.is  delà  dignité  de'ehcrch-r 


hrighm  t?  de  Ht  ai  prefent  det  censtJlAUini  iêBrànlu 
du  Pau- Bai,  e»  dtt  i'tru»bùt  meieai  de  let  terminer i 
1.  mu  refenfe  fuccinde  aux  treu  atcufAltent  de  |aitfc- 
nilntc,  ae  kigorilme,  ejf  d»  nouveauté.  I!  dit  que 
le  r,  'd)  lavant  &  pieux  Cardinal  beibrrtun  >  au- 
,,  roit  pu  palier  pour  un  Novateur  .  auui  bien  que 
n  pour  un  Rigonltc  ,  s'il  avoit  fait  en  ce  tems-ci 
„  ce  qu'il  tic  en  pluucurs  occalions  pour  le  reia- 

bliflcment  de  U  difeiplinc  Se  pour  k  rctracchc- 
„  ment  des  abus.  Les  changemens  qu'il  fit  dans 
n  fon  Archevêché  de  Capoûe  ,  l'ordre  qu'il  ctab.it 
„  dans  l'Evéchc  de  Uttue-puktMU  qu'il  gouverna 
1,  quelques  années  en  l'agence  du  propre  Evé4uc, 
n  les  avis  qu'il*  donna  au  Pape  Clément  V  l  II.  pour 
•  •  1*  rcrbrmation  de  l'Eglile,  ceux  qu'il  adrclb  à 
,.  Ion  propre  Neveu  Evéquc  de  Thcane  pour  ù 
„  conduite  8c  pour  l'adimniilration  de  ion  Diocc- 
„  le,  let  Sermons  qu'il  prêcha  dans  k  Palais  Apuf- 
n  rolique.  8c  dans  les  deux  Eglifes  que  je  viens  de 
,1  nommer,  font  autant  de  témoins  des  i'aintcs  Se 
„  nocillïircs  Nouveautés  qu'il  s'ctuuiuit  d'introdui- 

„  ne,  Se  dont  il  fit  conoitre  l'obligation  

„  Chacun  l'çait  que  c'eft  principalenaent  fur  cette  (r) 
„  matière  que  l'aceufauon  de  Nouveauté  a  elle  pre- 
»  miercment  formée.  Cependant  li  t'cll  la  élire 
„  Novateur,  le  Cardinal  Bcilarmin  ne  lauroit  élire 
,,  lave  de  cette  tache.  Car  il  fit  dans  les  Litanies 
„  de  la  S  e.  Vierge  des  changemens  qui  feroient 
„  aujourd'huy  crier  bkn  haut  ceux  qui  font  li  li- 
„  beraux  de  la  qualité  de  Nevjteur  Se  de  celle  a'en- 
„  nemi  du  cuite  de  U  Ste.  Vierge ,  que  rien  n'eft 
■  plus  commun  dans  leurs  Ecrits  que  ces  fortes 
pi  d'accuiâuons  contre  les  peribnnes  les  plus  Catho- 
„  liques  Se  les  plut  véritablement  dévotes  envers  la 
,,  Mère  de  Die*.    Mais  on  ce  pourut  acculer  en  ce- 

b  de  Nouveauté  ce  pieux  Se  l'avant  Cardinal,  iàns 
„  en  acculer  le  Pape  Paul  V.  par  l'ordre  duquel  il 
n  avoit  fait  ces  changemens.  Il  en  rend  compte 
„dans  une  Préface,  où  il  marque,  ^he'il  a  reirmn- 
,,  thé  pUefteurt  xer/eti  det  Li:a*mj  de  Si  tre  Dimt  de 
,,  LAterette,  pAr  ee  tju'iit  traient  trtp  melAfhor^uei , 
„  femme  ceux-ei,  Turiiis  t  »  v  «  t.  1  a  ,  Hoitui 
„  conci. UlUi,  Q>  d'AMtrei  /emiUilet  ■  (y  qu'il  en 
,,  a  émit  d'Autres  ,  parce  au'emtre  tu'iis  puisent  Aie-r 
,,  un  énn  fini ,  ils  feteveut  teuieftis  en  Avoir  Aujji  un 
„  trtp  dur ,  d'où  let  ennemis  de  l'E'lift  prennent  MtAfitn 
,,  de  t>Ufphtmer,ielinue  f>nt  ceux-tr.  Maria*  Du  ET 

nttOMINUM    ME  Ul  ATRIX  *    lUTlICIDt  PRO 

ko«i<.  Aa  omni  r». ccato  liieha  nos 
»,  D  o  M  1  K  A ,  ç»  d'Autret  de  celte  nature.  Ctr  cet  Jir- 
>,  tu  XinvetAtHMS  jémàitHt  Attrttutr  a  Ia  Vatur  iierge 
„  cetjuieji  propre  a  'fétus  Chrift  comme  Dieu.,, 

'U&$)  £ur  l'a,  rijjf.rr.,1  aueloue  elseje  

ey  en  y  eh.AngeAtet  lui-même  aueiquet  eiuroits  tcucbA'.t 
l'efficacité  de  U  Gr*ce.  |    (  ommcntoi  s  ceci  p^r  un 
partage  tiré  d'un  livre  de  |anleMiic:  „  (fi  11  y  a  fujet 
,,  de  croire  que  I.'  doctrine  de  ce  Cardinal  eftoit  tres- 
„  augufrinientie  fur  ce  point  d-uis  l'on  original,  loti 
„  qu'il  ensoja  fes  ControN  crics  en  Alemagne  pour 
„  effre  impHmees ,  8c  que  ce  fut  une  de»  opinion*  que 
„fcs  eonfrcres  :ieee  pavs-b  prirent  la  liberté  de  chan- 
„  ger  ,  e>*ni  l'efper  ntice,  dit  l'auteur  de  la  vie,  de  fA.- 
„  re  tlits  de  fruit  pnrmt  les  beretiiteut,    je  ne  craint 
„  guère»  de  riirc  un  jugement  téméraire  en  attribuant 
, ,  ce  changement  au  P. Grégoire  de  Valenria,  ce  ce- 
„  kbre  martyr  de  la  grâce  Molinknne.    11  eftoit  à 
„  Ingolftad  pindant  qu'on  y  impriment  les  Contro- 
„  venct  de  Belbnnin ,  Se  il  y  fit  ioutenir  en  1  r8+.  des 
„  Theles.  qui  font  peui-ellrc  les  pri  micres  de  la  So- 
,,  cietc,  o;i  parut  ccite  i-.ouvclleinvtniion  de  b  Icicn- 
„  ce  inoycniic ,  qu'il  croit  neeelbire  pour  détendre 
,,  contre  ies  nouveaux  hérétiques  b  iibcrtt  de  l'hom- 
„  me.    h  cioiray  tout  ce  qu'on  voudra  de  la  patience 
,.  héroïque  du  P.  Bclbr.i  in  dont  l'auteur  de  U  Vie  le 
„  loue  à  cette  occalion:  cependant  il  paroiftpar  b  ic- 
,.  vilion  qu'il  fit  de  fon  ouvrage  en  1 608.  qu'il  trouva 
,.  qu'on  Pavoit  trop  ramolli  ou  plutoft  trop  corrom- 
,.  pu  fur  l'efficacité  de  la  giacc.    Et  cet  auteur  même 
„  de  fa  Vie.  apre*  avoir  loue  fa  modeftic  Se  fon  hu- 
„  milité  i  fouftnr  le»  ch.in(;cmcns  de  quelque»  unes 
,.  de  fcî  opinions,  témoigna  que  d'un  autre  coilc  il 
„  avoit  une  fermeté  invincib'c  i  l'égard  de  eclies  qu'il 
„  croioit  eftrc  ou  de  b  fov,  ou  fort  auturizees  dan» 
„  PKglifc:  On  ni  peut  contenir,  dit-ii  (1),  jufquâ 
„  point   tl  fe  mcntreit  nier  s  mj!exMe  (y 
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gtiftinien.    Il  fe  fît  deYafàires  prcfque  pour  les  mêmes  rai'ous  (  H  )  qui  ont  tant  commis  l'Abbe 
de  la  Trappe  avec  les  Moines.    Jl  y  a  eu  des  gens  qui  ont  cru  qu'il  ratloit  (  /  )  grand  tort  à  la  ca- 
:  par  ("es  livres  de  controvcrle,  à  caufe  que  l'on  y  trouve  les  objea.ons  des  hérétiques. 
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n  commt  il  parut  clairement  dam  ce  •tuarriva  au  fujet 
»  de  et  qu'il  avoit  tn  e%ni  aans  fis  livret  Duibantda 
..  fredefiination  ,  tei  feeouri  Je  U  grâce  atvtne ,  frc. 
„  C'eft  à  dire  qu'on  ne  put  jamais  luy  faire  changer 
,.dc  iéntiment  touchant  U  prcdeuinuion  gratuite, 
»  qui  fait,  Selon  luy,  partie  oc  h  Iby  de  l'Egliié,  ni 
„  touchant  la  verite  Je  la  grâce,  qu'il  croit  efficace, 
1,  non  par  le  (cul  événement ,  ni  parce  qu'il  plaid 
,,  a  la  volonté  d'y  conientir  ,  mai»  par  elle-même 
•„  &  de  là  nature  :  ce  qu'il  du  pofitivetncnt  cllrc 
,.  conforme  à  la  doctrine  de  S.  Auguilin  Se  mime 
„  aux  Saintes  Ecritures.  Cft  ce  qu'il  avoit  toujours 
„  eu  dans  le  corui:  Se  la  Congrégation^*  Auxslsit, 
*  qui  venoit  de  finir  ,  Se  où  il  avoit  oui  foutenir 
„  avec  tant  de  loliJitc  par  les  Dominicains  la  vraie 
M  efficacité  de  la  giatc  par  elle-même,  luy  fit  lins 
„  doute  naiilre  quelques  temors  de  confrieiite  , 
M  d'avoir  eu  une  patience  li  pTc;udiciable  à  la  veii- 
»  té ,  en  (ouvrant  que  l'on  eiiangeit  Tes  Jéntimcns 
„  fur  ceUc-cy  ,  ou  de  les  avoir  changé  luy-mème 
„  en  vertu  de  la  promette  qu'il  avoit  laite  en  cn- 
„  mnt  chez  les  Jeiiiitcs  de  s'attacher  aux  fentimens 
„  de  la  Société ,  comme  fes  conftiturions  l'y  obli- 
„  geoient.  Ce  qui  elt  cei  tain  ,  cft  qu'il  corrigea , 
„  non  pas  tout  ce  qu'il  y  avoit  à  corriger,  la  Com- 
„  pagnie  eltoit  trop  engagée  pour  l'abandonner,  mais 
„  au  moins  quelques  endroits  ,  où  il  ne  piroilToit 
.,  pas  qu'il  reconnut  dans  la  grâce  une  autre  ma- 
„  nicre  d'opérer  que  celle  qu'on  appelle  objective 
„  Se  morale;  il  veut  au  contraire  qu'on  lâche  qu'il 
„  admet  une  opération  effective  Se  phytiquc.(i;t«/«is- 
„  uutm  mrvert  fer  grattam  ri  mm  ttftcienttr  ry  fhj- 
, ,  jite  i  Deum  ajfirart  voiunlMi  bor.um  defiatrium, 
„  affiari  tnitium  bon*  voluntatii  :  qu*  affirafo  fin* 
»  affiatio  fhjfita  aSio  tjl  Dtt  froprta.  Il  repetc 
»  celapluticursfoit,  Dt  ftur,  dit-il(a),  <{*t  fmkffm 
„  ni  l'imagine  âne  h  m  riadmettom  dam  U  grâce  qu'une 
„  manière  merale  dt  mouvoir  la  volante.,,  L'Auteur 
Janfenifte  aiant  cite  d'.utres  endroits  de  ce  même 
Ouvrage  de  Bcllarmin  conclut  ainli:  (a)  On  voit  af- 
Jex.  far  tout  cela  et  qu'on  auroit  d'ab\>rJ  trouvé  dans 
Btliarmm,  fi  lin  MMHM  n'avott  fo.nt  tfle  alttrt  far 
à'auirei  mains;  ($>  et  qui  ftut  l'ebtijanct  Aveugla  que 
lis  Jtfuittt  fremiinnl  de  rtndrt  m  la  Sttitlé,  quand  ils 
y  font  refus,  à  t 'égard  mémo  do  la  dodrine  dt  l'kgUfe. 
Mais  on  j  voit  aujji  que  Ui  frrmitrs  Us  derniers  /in- 
timent dt  BtVarmtn  ont  tjit  four  la  dtdrint  dt  la  gratt 
tjjicaet  far  tllt-mimt ,  au*  ttngagtmtnt  qu'il  ai-oit 
as  l'tgird  dt  fa  Société  ut  luy  ayant  fas  forints  d'ofitr 
tout  et  qu'on  a  toi/  fourre  dans  fit  ou vr agit  fans  fa  far- 
tieifation ,  ni  dt  changer  le  fonds  de  tous  les  ftnftmens 
qu'on  luy  avoit  fait  fttndrt,  il  n'a  fu  néanmoins  s'tm- 
ftebtr  de  rendre  avant  fa  nurt  quelque  tétnoignagt  à  la 
vtrité:  eamfrtnsus  bien  qu'il  tn  difoit  ajtz  four  rtn- 
vtrkr  tout  ce  qui  rtftoit  dans  fes  ouvrages  do  eontrairt  a 
S.  Augu'Jin.  Oblérvons  que  Robert  Abbot  (b)  a 
bien  poufle  Bcllarmin  fur  les  changemens des  nouvel- 
les éditions  de  les  Ouvrages. 

(H)  Les  mêmes  ratfons  qui  ont  tant  commis  l'Abbi  dt 
I»  Trafft.]  Bcllarmin  a  fait  un  livre  dt  gtmuu  eo~ 
Lsnbt 1 ,  dans  lequel  il  dit  qu'une  des  choies  qui  doi- 
vent faire  pleurer  Se  gémir  les  bonnes  ames^  cft  le 
grand  relâchement  où  quelques  Ordres  Religieux 
lbnt  tombci.  On  s'eft  (c)  plaint  amèrement  de  cela 
comme  d'une  invective  mordante.  Mais  le  Cardinal 
n'a  point  m.mqué  d'Apologiilcs  qui  ont  -  foutenu 
que  ce  de  quoi  il  s'eft  plaint  n'eft  que  trop  vrai ,  Se 
que  le  bctoi.i  de  reformation  cft  fi  vilîblc  en  divers 
endroits,  qu.*  ceux  qui  vivent  dans  ce  dclbrdre  Se 
qui  ne  s'en  aperçoivent  pas  vérifient  la  maxime,  Stn- 
Jtbilf  fuxta  ac  mulss  magn  mira  fenfum  fofiium  non  fa- 
eit  ftnfatmi'm  {d).  Citons  un  partage  de  Théophile 
Raytt3ud:(f)  AnUtvit  BtUarmmusaffer  ty>  mordax quia 
tn  Ibro  ut  gem.tu  eolumba  fonttm  unum  lacrjm.trum 
frofofmt  <  ne  g  o'erum  alifuorum  Qrdinum  Ltxatitntm , 
quam  h  nu  ne  (c'cft-à-diic  celui  qui  s'était  plaint  de 
Bcllarmin  ;  ffintu  baryton» ,  uffiam  etnu  mpeuttur ,  ty 
mtinam  itl  m  ffeciem  vori  ot  uiastttur.  Sed  tanti  fuit , 
Bellarmmum  morjert  quoquo  msjo.  Nam  tjft  aLquai  Ut- 
Ig-cnet  lax.it.is,  rjf>  qmbus  reformati»  fit  nectjfana  ,  rts 
tjl  adtt  n  ta,  ut  nemo  mfi  etcus  non  vident ,  ait  Major 
in  *r  d.  58.  a.  ij.  ttù  non  tji  novum  aliquoi  ita  catu- 
lire,  frtjert  m  m  causa  frofria  ,  ut  tutum  #;î  ex  to 
exemflo  quitd  reniai  Sider  lib.  a.  Je  Reform.  Relig. 
cap.  9.  Ef.fcoft  ex  ordisH  eollaffo  ajumfti ,  qm  au. 
demi  iff>  Stutr* ,  ftrtinaetjîmo  inftuttus  ifi  ,  j'mim 


Ordmem  eje  coSaffum,  ejf  reformatant  rgert,  quan- 
tMmut,  (  inquir  Sidtr ,  j  tuie  jurel  elartui  M,  munuo, 
coniranum  eje  vetum.  Le  riecilonyme  ThUatthhln 
de  novo  laiu ,  qui  a  compulè  un  traite  de  moierMt  'fe- 
fuilarum  mordui ,  (f)  nous  api  end  qu'on  rcvotjuc  en 
doute  que  Bcllaimui  ion  le  veritahic  Auteur  du  t»r«w- 
tus  cotuiiiL*.  Ce  doute  me  paroit  fort  dtrailoni  a'  'e, 
car  ce  traite  vit  !c  jour  pendant  la  vie  de  ce  Cardlnd  ,  ïc 
fut  inleré  dansle  recueil  de  lés  Ocuvi  es.  Note/,  qae  le 
Jacobin  Gravina  cil  un  de  ceux  QUI  écrivit. r.t  l  ontre 
ce  Oemilui.    Voies  la  n  marque  B  de  l'atlkle  Kcller. 

(!)  ^u'il  faifoit  grand  ion  i\  la  c.  iholicitt  far  fei  li- 
vres dt  ctntrovtrje.  J  Le  P.  1  hcop!iiIc  Raynaud  avoué, 
qu'il  y  a  des  gens  qui  ont  cru  qu  il  Kroit  fort  bon 
peut-être  de  (uprimer  les  livres  de  controvcrle  du 
Cardinal  Bcllaimin,  tint  parce  que  les  hérétiques  en 
peuvent  facilement  abulcr,  y  prenant  ce  qui  s'y  trou- 
ve pour  eux  Se  h. il'  nt  le  refte,  que  parce  que  les  Ca- 
tholiques y  peuvtnt  être  trompez ,  faute  de  compren- 
dre la  riponiè  aux  objeâions.  On  a  cru  que  le  Car- 
dinal du  Perron  étoit  de  ce  icntimcut,  Se  peut-être 
qu'on  ne  fe  trompoit  pis  \  on  dit  même  qu'il  s'en 
e'oit  ouvcttcmcnt  expiqué  en  conversation,  ne  pre- 
nant point  garde  aux  con.cqucnccs.  Mais  q.and  il 
lut  qu'on  lui  imputoit  de  juger  ainiî  des  livres  de  Bcl- 
larmin, il  le  nia  fortement:  (g)  IXiHij/rmus  Car.l.  Per- 
ronius  tum  Itc  fibi  calusunitfum  de  Btiiarmini  dntro- 
•verfiti  juduium  ajfingt  mssu.u  ,e: ,  ce  f  test  ey  valide  iliud 
deierj'if,ul  reftrtur  m  tffius  BelUroum  vila  lib.  a. cap.  7. 

Il  écrivit  une  lettre  à  ce  Cardinal  dans  laquelle  il 
repouiTe  cette  aceufation  avec  toute  KwInÉriB  Se  tou- 
te la  force  dont  il  étoit  capable.    Cette  lettre  datée 
de  Rome  le  10.  de  Février  i6of.  fc  trouve  dans  la 
vie  de  Bcllarmin  compofée  par  Fuligatti,  Se  daW  la 
(b)  diftcrtation  de  Mr.  Maycr  que  je  cite  ci-deilbus, 
8c  qui  nous  a  prend  que  le  Cardinal  Bcntivoglio  pro- 
tefte  qu'il  avoit  oui  faire  ce  jugement  des  Coutrover- 
fes  de  Bcllarmin  au  Cardinal  du  Perron.  (1)  Sanrle  tef- 
lari  ,  . .  ;e  ex  iffius  Cardinaùt  Pcrronii  ore  propriis  hoc 
excepifle  aurious  de  Beliarmini  Controvcrhis  judi- 
cium.    Le  Collecteur  du  Ptrromana  ne  lui  avoit 
pas  oui  dire  la  même  chofe  ,  ou  bien  il  ne  trouva  . 
pas  à-propos  d'en  faire  mention ,  car  voici  tout  ce  qu'il 
raportc.    „  Le  Cardinal  Beliarmtn  a  un  fort  bel 
„clprit  Se  fort  clair.    Il  a  rraitté  des  Sacremcns 
„  m  génère  fort  bien  ,  il  ne  fe  peut  pis  mieux.  Il 
„  y  a  bien  à  dire  que  le  traitte  de  Eticharijha  ibît 
1  de  mcfme.  Quand  il  a  trouve  quelque  matière  bien 
»  eplufchée  Se  bien  examinée  desja  par  d'autres,  il  l'a 
»  mervctllcufemcnt  l>ien  ciclaircie  avec  la  beauté  8c 
„  la  netteté  de  fon  efprit  ;  m;is  lorsqu'il  a  trouvé 
„  une  matière  encore  embrouillée,  Se  ou  il  y  a  beau- 
n  coup  de  confulion  ,  fon  cfprit  (k)  s'y  perds  il  Te 
„  lin  bien  ibuvent  des  traductions  des  Percs  Grecs , 
•  sans  aller  voir  le  Grec,  je  m'en  eftonne  veu  qu'il 
„  l'eutendoit  fort  bien.  Entre  autres  il  le  fert  da  livre 
..  de  frtfarationt  Euangtbca  pour  la  prière  des  Saints, 
„  Se  le  cite  eu  Latin  de  la  vcrlion  de  Trapczunce ,  >;ui 
„  n'eû  nullement  femblable  au  Grec,  8c  qui  y  a  i;ou:1e 
„  une  claulé  oui  ne  fe  trouve  point  dans  le  Grec.  „ 
Afin  que  mes  lecteurs  foient  bien  en  état  de  juger  de 
tout  ceci,  je  leur  mettrai  devant  les  yeux  le  Milagp 
du  Cardinal  Bcntivoglio  :  (l)  Tate  era  il  conctrjo  gtue- 
ral*  internoatlt  {m)  J*e  contnverfte  btnehe  non  riefioa» 
mai  tanto  uniformi  1  giuJili.  cbe  nsn  ni  ftano  antora  di 
qnelù  frà  i  fin  dctli  CnWiiH,  t  f  ît  verfati  tn  matent 
Jimili,  cht  Isavertbbtn*  quakbe  villa  dtfutrjio  dt  n- 
derlo  firingere ,  ed  abbater  con  /in/i  maggiore  alcurn  ar- 
gementi  heretici ,  e  eon  maggior  MMtl  riprtart  quet 
tanti ,  t  fi  maniftfi;  vantst^gi ,  ci.e  fcieva  dtrgh  m  egni 
qutfitoue  la  Domina  Casuiica:  mero  ftis  t'una  vt.'la  in 
Francia  mo<iro  d'avtr  quejle  Jir.fi  farticcUr-er.te  il 
Cardinal  f  erroné,  quelgran  Cardinale .  quelch'tjlatjt'A- 
gtjtino  Francele dtlnoflro finie: dtl  nfio lonconofitva  an- 
tor  eglifer  un  de'  fi'u  doiti,  1  fin  tmintnti,  e  fiùbeneir.l- 
nu  jerinon,  ilthavt ,ehau;olaCf»efa  nt  1  tempi  no'irt. 
On  voit  par  là  que  la  ccnlurc  fc  reduifoit  à  ceci,  c'eft 
que  Bcllarmin  n'avoit  pas  tojjours  réfuté  les  taiibns  des 
htretiques  avec  toute  la  foicc,  Se  toute  la  plénitude  de 
victoire  que  la  Lonté  de  la  caufe  lui  pouvoit  fournir. 
Notez  qu'il  y  a  des  Protcftans  qui  avouent  qu'il  rapor- 
tc d'aile z  bonne  foi  leurs  taiibns  cV  leurs  objections. 
Mr.  Htiddiggcr  l'a  loue  entre  autres  choies,  (n)  c^ued 
nvn  (er.ude  maligius  atqwe  "Je  uttt  alu,  Valemia  intri- 
mu  .  lajqutz. ,  Bieonhi ,  MaUenatut  tyc.  mtLort  ut 
ptnrimum  fJt  aaverjartcrum  fit.rum  argumenta  allega- 
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541  BELLARMIN. 

Un  homme  Jefprit  n'aiane  pu  trouver  en  Italie  dans  aucune  boutique  de  Libraire  les  Oeuvres  de 
Bellarmin ,  a  foupçonné  (  K  )  qu'on  dcfendoit  de  les  expofer  en  vente ,  de  peur  qu'elles  ne  fit 
fent  conoître  les  opinions  que  l'Auteur  y  a  réfutées.  Tout  le  Corps  de  Controverfe  publié  par 
ce  Cardinal  comprenoit  d'abord  trois  tomes  in  »  mais  on  le  divifa  en  quatre  dans  l'édition  de 
Cologne  16 15.  acaufcquel'on  joignit  au  premier  tome  fept  traitez  nouveaux ,  Sont  le  dernier 
eft  la  revifion  (IA)  &  la  corroSbon  que  l'Auteur  fit  de  toutes  fes  Oeuvres.  C'eft  ainfi  que  les 
Bibliothécaires  des  Jefuïtes  fe  font  expliquez-,  mats  cela  n'cft  (JCAû)  pas  exaft.  Outre  ce 
Corps  de  Controverfe  il  a  compofé  pluficurs  autres  livres ,  qui  montent  à  trois  volumes  m  /•«'» 
dans  l'édition  de  Cologne  1617*.  Depuis  fa  mort  on  a  publ  té  quelques-uns  de  fes  Sermons , 
fit pluficurs  lettres  t.    Sa  vie  a  été  compofée  par  (1CAAA)  quatre  ou  cinq  Auteurs  ;  le der- 


vit ,  ry  amantier  quant  iUi  verîtatis .  fteubi  errxv'it . 
frudrns  fcienjque  trrare  nen  xidetur.    On  jugera  « 

S "on  voudra  do  redt  du  Dominicain  Vincent  Baron. 
Moine  fe  mêla  de  controverfe,  8c  difputa  quel- 
quefois avec  des  Miniftre».  Il  attire  qu'il  a  oui  dire 
a  l'un  d'eux  que  Bellarmin  leur  avoir  rendu  de  très* 
grans  fervices,  en  mettant  leur  Théologie  dans  un 
très-bon  ordre.  8c  en  donnant  plus  de  forte  à  leur» 
danUeurs  Ecrirai™.  Le 


loue  là-deflus  la  bonne  foi  de  Bellarmin , 
;  fan»  oublier  de  dire  qu'il  a  mis  en  poudre  les 
je»  raifoo»  des  ProteAan»  qu'il  avoit  reprefentées 
félon  toute  leur  force  (a).  Il  ajoute  qu'il  a  oui  dire 
pour  la  juftificationde  ce  Cardinal,  que  dans  les  difputc» 
fur  le»  Myfteres  le»  argumens  de  ceux  qui  attaquent 
font  plu»  aifez  à  comprendre,  que  le»  argumens  de 
ceux  qui  repondent.  Hoc  filum  adjunxerim  quad  in  de- 
ftnfuium  BiUarmim  mi  alsàf  audivije  memmi,  myfte- 
riafidei  bac  babere,  quid .  cum  fuftrenl  caftum  ratia- 
4M .  fatiUtra  Jimt  jtnfm  argument» .  qua  im- 
quàm  reAenfa,  qui  àtftndnnt  (h).  Ceft  nou* 
aflez  clairement,  qu'on  s'ert  plaint  que  Bel- 
larmin propofoit  mieux  les  objections  des  héréti- 
ques ,  qu'il  ne  les  refotoit.  J'examinerai  en  (r)  quel- 
que endroit  fi  ceux  qui  riportent  de  bonne  foi  les  ni- 
ions  de  l'autre  parti,  gens  bien  rares,  tiennent  une 
conduite  qui  reponde  a  l'elprit  qui  regne  dans  toute» 
les  Communions  plus  ou  moins,  de  ne  pas  permettre 
la  vente  des  livres  des  hérétiques. 

(K)  A  Jiupcenné  qu'en  JtftnJnl  ta  Iti  txfefir  en  ven- 
te Je  feurA    L'homme  d'efprit  dont  je  parle  eft  le 
"    Edwin  f 
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feB.+  fag. 
îûi .  16;. 


(b)  Id.ib. 
fas.  lia. 

(c)  Dam 
tum»  du 
remarqua 

de  tartklt 
daCbry- 

fitt*' 


|4  Rtla- 
tumdeN- 

m  it  u 

rellgien, 

pag.iH- 
iMt.  m  1*. 

1  tore,  que 

„  le  pourpris  de»  Convcns ,  6c  les 
11  boude  des  penniflions  des  fupericurs,  afin  que  par 
»  la  libre  8c  commune  lecture  d'iceux,  efouels  de  ne- 
n  ceflité  à  a  fàlu  côter,  8t  redttrlcs  pofîtions  8t  ar- 
„  gumens  des  Protelbni.  on  ne  flairai»  quelque  fleur, 
»  &  ne  goulhft  quelque  fruit,  ou  femence  rie  la  Re- 
>,  ligion  reformée.   Je  laide  à  d'autres  de  plus  haot 
„  nés  1'cnqucfle  de  cette  miene  conjecture.  „  Ajoù- 
i  cela  ce»  parole»  du  Roi  Jaques  {t):  fama  fre- 
eft  nef(i«  quàm  verum  bbros  cmtrevtrfiaricm  Bel 
u  in  jtaiia  non  fermilti  vnlgt ,  fnttertn  qutd  ab- 
es  ijus  mmis  valida  pnt,  rrfpenfijnts  autem  ni- 

dtbtlti, 

•fied  (K  A)  La  revifitn  <J.  la  cfruTun  qui  Bellarmin  fit 

Maytr.         it  taules  (es  Oeuvres.]    J'ai  tu  dans  Mr.  Chcvillier  un 


Voiri  ce  qu'il  dît.  ,.]e(d) 
.  protefte  qu'il  ne  fut  jamais  en  mon  pouvoir  de 
„  trouver  en  aucune  noutique  ae  L.inrairc  ïes  ceuvres 
„  de  ceiurmin,  ou  uc  uregotre  de  v  alcnee,  ou  d  au- 
n  cun  autre  de  cette  forte.  Mais ,  en  lieu  de  ceux-U , 
„  je  tfouvoy  bien  par  tout  des  tas  infinis  directives, 
»  fit  de  déclamation».  Ce  qui  me  porta  à  cette  conjec- 
„  ture,  que  tout  *  deflcin  ib  les  fupprimoyent  dans 


[e)Jat»tut 
Xtx  in  * 


Mis  rnfra 

ith^dt 

tOrigin* 
de  Nsn. 
fritntrie 
de  taris 
fag.  10a. 


fait  fi  curieux ,  que  je  le  raporteavec  beaucoup  dt  plal- 
fir.  (f)  m  Ce  Cardinal  voyant  qu'on  imprimoit  fe» 
„  Controverfe» en  divers  endroits,  8t  qu'on  y  hiffoit 
^  beaucoup  de  rimes ,  crût  Qu'il  deroit  apporter  quei- 
,.  que  remède  i  ce  mal.  11  fit  une  Copte  de  fes  Li- 
„  vrc*  fi  exacte  8c  fi  bien^corrigée ,  qu*H  ne  reftoit  pa» 

!,  k  un  Ljbralre  de  Venifc,  pour  en  avoir  une  Im- 
»  preflion  tres-accomplic.  Mais  il  arriva  tout  le  con- 
„  traire  de  ce  qu'il  avoit  cfperé.    L'imprimeur  négli- 


,  gea  fi  fort  l'Edition ,  que  cette  dernière  étoh  la  plus 
,  déTcctueufe  8c  la  plu»  corrompue'  de  toute»  celle* 
Ce  célèbre  Aurcar  touché  de  cet 


mil  la  main  a  la  plume  pour  en  avertir 
„le  Public,  après  avoir  ri  que  cette  Impreflion. 
,  palTànt  pour  originale,  avoit  porté  te  mal  dans  une 
,  féconde  .  8c  même  avoit  beaucoup  infecté  la  belle 


„  Edition  d'îngolftad ,  à  qui  elle  fervit  de  modèle.  Il 
„  fit  paroStre  Ion  Livre  intitulé  .  Rengnirie  Utnerum 
Keierti  BeSarmini,  où  il  mit  un  Coma». 


„  y  a  pltn  de  quarante  endroits  ou  l'Imprimeur  hii  faif 
„  donner  une  rèponfe  négative  pour  une  affirmative, 
„  ou  uni-  affirmative  pour  une  négative.  Et  l'Errara 
„  qu'il  fait,  remplit  quatre- vingt  huit  pages-  Fj  au*d 
.,  gravsjpmnm  eft  (animadxerti)  fuprà  quudraginti  latas 
,.  11a  ej/e  eerrufies,  addilss  vtl  detraffi) 
..  ticulss.  velali»  tntdt  immutatis.  ut 
,,  n'tni  ftnfum  tetumeant  i  qnad  terse 
■  affetu  ....  tamen  qtuntam  ammadxerii  mn  fau- 


„  tes  trrtres  tditimis  frima  Vtrnta  in  Editnnrm 
..  dam  rtuetam,  f>  m  Ingtlftaditnfem  ex  rtutti  exfrtf- 
„  fam  sranfltjft,  idei  m  CurretUn*  mtavi  Libres.  Ca- 
uf.tM,  tJtrxgra^ios,  Ctlumnas,  Lutrai,  &  Verfui.,. 
Note*  que  ce  eorttcior.um  fut  d'a^rd  imprime  i  Ro- 
me l'an  1607.  8c  que  dés  l'an  iroo.  l'Auteur  faifint 
ritnprimer  à  Ingolfhd  Tes  Ouvrages  de  controverfe 
revus  8t  aogmrntcz .  avoit  averti  le  monde  qu'il  ne 
reconoiflbif  point  pour  tiennes  les  édition»  preceden* 
tes.  Ce  n'etoit  point  qu'elles  continuent  des  opi- 
nion» qui  duflent  être  dclaprouvécs,  c'étoit  Icaufe 
des  fautes dlmproffion ,  comme  il  ledit  i  Poflêvin l'an 


iyo8  (f). 
(X  4  4)  CrJ*B'r/  fa>  txaff.] 
160B. 


Ouvrace  impime  l'an 
née-la  les  Controverièt  de  Bellarmin  avoienc  paru  en 
4-  volumes.  La  première  eJîtion  en  trois  voiu 
filitcH  d'ingolftad  if86.  On  les  rimprima  tu 
lieu  m  8.  l'année  fuivante.  On  m  fit  dans  la 
ville  une  nouvelle  édition  l'an  iy88.  8c  une 
1  roo.  La  première  édition  en  4  tomes  rti  de  Vernie 
afud  Mimmam  fiesetatrm.  On  y  joignit  un 
de  pluficurs  traitez  particuliers  (/).  11  faut  1 
re  qu'Alcgambe  ni  ion  Continuateur  ne  font  _ 
exacts,  puis  qu'ils  nous  dorment  pour  la  première  édi- 
tion en  4.  volumes  celle  de  Cologne  i6if.  Ils  difent 
suffi  que  la  t.  édition  du  1.  tome  eft  de  l'an  ifSi.  que 
cdle  du  a.  eft  de  l'an  i;8j.  8tque  celte  da  j.  eft  de  Pat» 
lypa.  Cela  eft  contraire  au  narre  de  Poitevin ,  8c 
manque  d'exactitude  dans  un  autre  chef ,  car  il  eut 
falu  nommer  la  ville  où  furent  faites  ce»  prétendues 
premières  éditions. 

(£  A  A  a)  Sn  vit  m  hi  ttmfejie  fur  quatre  tm  tmq 
Auteurs.  ]  (t)  Mr.  Tdflier  en  a  compté  neuf,  flt  les 
a  rangez  de  cette  manière  f  D#nif  j  B&rt$U  ,  Dièlscnt 
RamirrL,  Jacebus  yuÙgatus .  GtvrgtH,  Rebrrtutje.mil. 
Jt#imeiMeri»u>,  Marre tlmui  Crrxiims.  PeiruiMimn. 
Sjrivtjt.  frira  XanHa  .  Tarquin.  <i»Uuee,ui.  Il  y  a  là 
quelque  redottron  à  faire  :  Jaques  Fuligitti  ,  (t)  Jean 
Morin ,  (m)  Pierre  Morin ,  et  SjrWeftre  Peira  Sinêta  , 
ne  doivent  partir  que  pour  un  hifforirn  de  Bellarmin , 
car  les  trois  dernfcl*  nV>nt  fjit  que  traduire  l'Ouvra- 
ge Italien  de  i  uligatri  i  6c  fi  Petra  Ssncta  qui  l»a  »ra 
duit  csj  ijtin  .  y  a  fait  quelques  additions  ,  ce  n'est 
i  dire  qu'il  te  faille  comiderer  comme  1  un  des 
ot-irns  en  chef.  Si  George  Robeminbn  a  fait  la 
vie  de  ce  Cardinal ,  ne  devoit-it  point  paraître  à  fa  pla- 
ce dans  le  corps  du  livre  de  Mr.  Tci  ~ 


m,  qui  marque  toutes  le»  faute»  de  cette 
n  de  Venife ,  8t  fut  imprime  in  8.  à  fngolftad  l'année 
„  1608.   Il  le  plaint  dans  la  Préface  page  lar.  qull 


Tciftier?  Il  n'y  pa- 
:  on  n'y  voit  qu'un  Uetrgms  Reiertfé- 
umi  Auteur  de  la  vie  de  Robert  Rollocus  Théologien 
Ecofl'ois.  Notez  que  Tarquin  Gallurcius  n'a  point 
fait  l'Hiftoire  de  Bctlannin  ,  mais  feulement  l'orailon 
funèbre.  (»)  Mr.  Mayer  a  fait  une  Hfet  plu»  exaétei 
il  cotte  h  vie  de  Bdlartnin  écrite  par  Ja<] 
8c  imprimée  à  Rome  l'an  1614.  in  4.  E 
de  lUta  BeUarmmi  i  Rome  (#)  1618.  in  4. 
Cervimis  de  vita  &  marikm,  BeUarrmm,  â 
161a.  in  8.    Ehdacus  Ramircz  in  vit» 

8c  Nicolao 
{fana  memenua  :  8t  le  rcrit  de  em- 
ex  Ltrrts  EudTmono  Johannis  impri- 
mé i  Dilingen l'an  i6at.  Il  dte auiïiGallutiu» ,  Ale- 
gambe  ,  (f)  Seiajham  Badii  decer»  Rebere,  Cardmaus 
BtUarmini .  les  éloge»  d*Etrfebe  Sarrini  Florentin  Ab- 
bé de  l'Ordre  de  Citeaux ,  Ughelli  à  la  page  45-0.  du 
6.  volume  de  Vltalrn  Sacra  .  T'impcrijli»  ,  André  du 
*  ,  8c  Nidus  Erythram».  Il  a  oublié  Edoiiard 
Jelttiw  Angloi»  Auteur  d'eus  livre  da  nxvrte 
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nier ,  fi  je  ne  me  trompe ,  eft  Daniel  Bartoli.  Au  refte la  témérité'  de  (  l  )  Scaliger  dans  Je 
jugement  qu'il  iaifait  de  Bellarmin ,  ne  peut  être  alTez  condamnée. 

'  Avec  quelque  force  que  ce  Jefuïtc  eût  foutenu  le  pouvoir  du  Pape  fur  le  temporel  des  Rois ,  il 
mécontenta  Sixte  V.  ôc  il  eut  le  dcplaifir  de  voir  mettre  fon  Ouvrage  (  Al  )  dans  l'Indice  de  l'In- 
quifuion.  On  traita  encore  plus  mal  en  France  ce  qu'il  écrivit  fur  cette  (N)  même  matierc 
contre  Guillaume  Bardai.  Entre  tous  les  Catholiques  Romains  qui  ont  écrit  contre  lui  il  n'y  2 
perionne  qui  ait  découvert  les  lieux  foibles  de  Tes  Ouvrages  auflî  habilement  que  (O)  Jean  de 
Launoi.  Nous raporterons  deux  penfées  dcBellarmin  qui  témoignent  qu'il  aimoit  la  paix»  eje 
qu'il  n'étoit  pas  édifié  de  l'ambition  (  P  )  des  Cardinaux.    Les  Proteftans  ont  fait  attention 
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Cariinalit  ttIUrmmi,  imprimé  i  StOmer  l'an  tdst. 
in  8.  »1  le  cacha  fou*  ces  deux  lettres  (a)  C  E.  No- 
tes que  Oidacus  Ramircz  c^oit  un  Je  1.1  te  Efpagnol, 
qui  mourut  le  8.  d'Avril  1647.  (b). 

(L)  L*  ttmtriti  il  Staltgtr  ...  M  ptut  itri  ajftt. 
cnUiomut.  ]  Permit  à  lui  de  dire  tant  qu'il  voudra , 
qui  (r)  eaaiti  m  Im  iomun'it  M  Billarmtn  il  n'tn 
vouinit  point,  8c  qu'il  n'aura  garde  de  perdre  de  bonnes 
heures  fur  un  tel  Auteur  qui  écrit  mal,  quoi  malt  firipfit 
non  legam ,  me  malt  bonat  borat  cilUcabo.  Mais  on  ne 
doit  pas  lui  pardonner  d'avoir  dit(i)  que  Bellarmin  ne 
croioit  rien  de  ce  qu'il  faifoit  imprimer,  8c  qu'il  étoit 
un  franc  Athée.  Ceft  ufurper  les  droits  de  Dieu  oui 
eft  le  feu)  juge  des  penfecs,  8c  celui  qui  fonde  les 
reins  8c  les  eccur*.  Ccft  donner  un  mauvais  exem- 
ple; c*c(t  autorifer  la  fureur  de  ceux  qui  ont  dit  que 
Calvin ,  Bcxe ,  8cc.  préchoient  contre  leur  confeien- 
cc.  8c  n'avuient  nulle  religion. 

(li)  Dt  voir  meurt  fon  Ouvragt  iant  tlmkttit  fin- 
"  »».J  Mr.  Ariiauld  tire  de  ce  fait  un  bon  argu- 
ai inm.nem  contre  ceux  qui  prônent  l'autorité 
ces  Congrégations  de  l'Indice.  On  trouve  que  l'Ou- 
vrage de  Bellarmin  il  Humant  Ptntijiet ,  dit-il  (1), 
n  futf  roferit  par  Sixte  V.  parce  qu'il  jugea  suffi  bien 
.,  que  ks  Ce  n  leurs  à  qui  il  l'avoit  donné  à  examiner, 
„  qu'il  avoit  apporte  un  grand  préjudice  à  la  dignité 
„  Pontificale,  en  ne  voulant  pas  que  la  puiflance  qu'ils 
u  preteodoient  que  J.  C  a  donnas  à  ion  Vicaire  en 
„  terre  fur  le  temporel  des  Rois ,  fuû  direâe,  mais 
w  feulement  induecte  }  8c  que  ce  fut  fur  cela  que  ces 
„  Livres  it  Roman,  Fontifitt  furent  mis  entre  les  Li- 
bres défendu*.  C'cftcequecesdeuxlefuites(/)  font 
„  entendre  d'une  manière  un  peu  oblcure ,  afin  de  fai- 

nt  du  Pape ,  que  des 

..  DaBrmu  BtlUrmim  amt'.ritattm  illam  m  i  h  m  i  quam 
.,  Chrtfiits  Domimes  Vicarn  fit»  in  ttrris  iiiit  ad  Ztcli- 
„fia  iignitalim  firmitatemqui  ,  liatu  fini  m  ifentim 

„t»mptïit  ,um  M  kii  t  tlAv  or*  r  i  a  s.    Par  où 

„ces  Auteurs  entendent  la  puiflance  que  l'on  croit  i 
„  Rome  qu'a  le  Pape,  de  depoiitr  les  Rois  ,  comme 
„  il  paroift  par  la  page  luivaate  ,  où  le  Livre  de  Bel- 
«Urmîn  contre  Guillaume  Barclay  fur  ce  fujet  de  1a 
«depofition  des  Rois,  eft  appelle:  Ttadatiai*  Fmi{- 
utait  ttatéfitu  in  «la  t  t  M  roft  a  ai  Al  ,  ajvtrias 
M  CmiUlmum  Barclaimo.  Ce  ne  fut  donc  pas  faute 
„  d'avoir  bien  entendu  la  doârine  de  Bellarmin  fur 
„  cette  matière ,  qu'on  lui  fit  cet  affront  de  mettre 
„fcs  Livres  parmi  le*  Ecrivains  flétris  ,  mais  parce 
„  que  ce  Pape  ne  rut  pas  content  de  la  puiflance  indi- 
»  reâé  qu'il  lui  donnoit  fur  les  Rois  ,  8c  qu'il  en  vou- 
„  loit  une  dircûe.  Et  cela  dura  tant  que  ce  Pape  vef- 
»  eut.  Car  ces  mêmes  Auteur*  rcconnoifTent  que  ce 
n  ne  fut  qu'après  fa  mort,  que  les  Cardinaux  les  reti- 
»  rcr»nt  ix  iniici  fretrefrrum  fcrifttrum.  Dites-nou* 
«donc,  Monficur,  pcniez-vou*  qu'aucun  Jefuite 
»  vous  avoue  ,  que  pendant  toute  la  vie  de  Sixte  V. 
»ç/auroit  cfté  un  péché  mortel ,  de  lire  les  Livres  de 
„  Bellarmin  il  Remano  feiuijut  ,  8c  que  fi  un  Preftre 
„  l'avoit  fait ,  il  euft  mérité  a'ifirt  frèvi  far  uni  finttn- 
H  ti  il  tint  fnevwr  il  prrfibtr  »  i*  ttnftjftr ,  e>  dt  ii- 
Mr(f*r  Iti  amti.* 

Confultcz  la  diûertation  du  célèbre  Mr.  Maycr  J* 
fii  BtlUrmmi ,  iffii  Ptntificiit  amiigua  .  imprimée  i 
Amftcrdam  1607.  vous  v  trouvera  (f)  un  long  pif- 
fage  de  Fuligatti ,  8c  quelques  autres.  Confultcz  auffi 
le  a.  tome  du  Mercure  Françoit  >  il  vou*  aprendra  (b) 
que  fier  U  fin  il  tan  ijt6.  eptt  I*  frtmitr  Irvn  ils  e«n- 
trtvtrftt  de  Bellarmin/»»  affarti  en  Franct .  il  ttm- 
frtf*n  d'infilfiai  ,  Éflitnnt  iiiehtl  Ubraxrt  il  Lyon 
tflaitf  à  tant ,  iaii»i*?ùt  m\u  «oi  antn  Ltbrairt  fur 
fairt  imfnmtr  et  lèxrt  :  et  qn'ili  timmtnctrtnt  i  fat- 
rt  i  iteput  Utnfieter  U  frettemr  gtntral  iu  R*jf  ayant 
tu  aévù  tmxj*  frenjre  ç>  faifir  vingt  &  nm  fiaWk 
fu'il  j  aniija  it  faim,  ç>  Unr  fit  itfinfti  it  tmti- 
nurr  à  U  fairt  im  fermer  :  Cifitit  a  eaufi  il  la  tnifitf- 
mtCntnvtrji,  tkil  traitait  de  SummoPonufice,  c> 


ait  il  attriimit  au  Faft  uni  pmijjatut  trtHfarellt  imdirtt- 
temenl  fur  Ut  Zmftriuri .  Ràu&Frmeti  fruxtraiw,  cV 
flufieure  aulrtiebijts  cintre  la  ftu%traent  fmjfaatl  t  im- 
partit* ite  Riit.  On  peut  donc  dire  du  milieu  que 
Bellarmin  voulut  prendre  entre  le*  Canonises  Vltra- 
montatm.  8c  les  Docteur*  de  Sorbonne,  ce  qn'Hercn- 
nius  Pontius  déclara  fur  la  conduite  de  fon  fil*  qui 
iàuva  1a  vie ,  mais  non  pas  l'honneur  des  fbldatt  Ro- 
main*,  (b)  Ifia  auJtm  ftattni't*  ta  ifi  epua  ntqut  ami- 
tié parât,  ntepit  inimitée  lollit,  firvart  moi»  ami  igno~ 
minta  rrritavtris.  Ce  Jefuite  le  fervit  d'un  tempéra- 
ment qui  déplut  à  la  Cour  de  Rome  ,  tân*  plaire  à  la 
Cour  de  France.  Ccft  le  deftin  ordinaire  des  fenti- 
men*  mitigez  :  il*  ne  vous  gagnent  pas  des  amis  8c 
n'apaifent  pas  vos  ennemi* ,  8c  ils  vou*  laiflent  en  bu- 
te aux  deux  factions  qui  fe  portent  dans  les  extrémi- 
tés oppoféet. 

(S)  On  traitta  tntirt  plue  mal  m  Tranet  et  au'il 
ttrtvit  fur  ttttt  mimi  matirrt.]  CYft-a-dire  fon  Trnt- 
tatui  it  pur/lait  fummi  Ftntifitit  in  ttmperalilut  ai- 
vtrfiu  Gmbtlmum  Barelaium  ,  impïimé  à  Rome  l'an 
16  to.  Mr.  Maycr  (1)  obferve  que  le  Roi  laque*  écri- 
vit contre  ce  traité  ,  8c  que  le  Sénat  de  Venifc  ,  8c 
le  Parlement  de  Paris  le  condamnèrent.  U  raporte 
en  Latin  l'arrêt  de  ce  Parlement ,  8i  il  nou*  renvoie 
au  Continuateur  de  Mr.  de  Thou.  It  dit  même  que 
peu  s'en  falut  que  cet  Ouvrage  de  Bellarmin  ,  ne  fût 
brûlé  i  Paris  par  la  main  du  I 


lu  :  fi)  Faciija 
ipti  bf 


seetnitbat  tarniftx ,  ut  panât  à  feripti  r$>  feriptari  fu- 
mtrti ,  mfi  Rtgina  animut  e>  ittratit  <J«  mm  iefintnti- 
but  Jifmtarum  itprteatiinibut  fraSut  illat  txtinxifftt. 
Voies  le  a.  tome  du  Mercure  François  :  on  y  trouve 
(0  le  précis  de  la  remontrance  de  Mr.  Servin  pre- 
mier Advocac  du  Roi .  8c  l'arrêt  du  Parlement  (m)  en 
ces  termes  :  „  (n)  La  Cour  fit  inhibitions  8c  deffcn- 
„  fes  à  toute*  perfoones  de  quelque  qualité  8c  eondi- 
m  tion  qu'elle*  fufient ,  fur  peine  de  crime  de  lèse- 
»  Majcné,  recevoir,  retenir, communiquer,  impri- 
„  mer  ,  faire  imprimer  ,  ou  expofer  en  vente  ledit  H- 
„  vre  :  Et  enjoignit  a  ceux  qui  auroyent  aucun*  exem- 
„  plaire*  dudit  uvre,  ou  auroyent  conoiflànce  de  ceux 
„  qui  en  feroyent  iaifis  ,  le  déclarer  promptement 
„  aux  Juges  ordinaires',  pour  en  eftre  faire  perquifi- 
n  tion  à  la  requefte  de*  Subflituts  dudit  Sieur  Procu- 
„  reur  General  ,  8c  procéder  contre  les  coulpables, 
n  ainfi  que  de  raifon.  „ 

(O)  j&m  ait  itctuvtrt  Ut  lieux  fiibkt  it  fit  Ottvra- 
gtt  auffibabilimint  qui  Jtan  il  Launoi.]  Vou*  trou- 
verez une  ample  inftru&on  là-deflu*  dans  l'Ecrit  de 
Mr.  Mayer.  Voies  auffi  la  remarque  H  de  1'artide 
Launoi  (Jtan.) 


(F)  ^u'il  aimoit  U  faix  .  £  ttu'il  nîuit  fai  iiifii 
it  tamèmin  iti  Cardinaux.]  Pierre  de  St.  Romuald 
(*)  raporte  que  le  plus  excellent  de  tous  le*  Ouvrages 
de  Bellarmin ,  tramant  iti  Cmtnvrrfte ,  fut  pnftript 
à  Rtmt ,  tjf  inftrt  iant  tlniiet  iti  livru  infâme  t. 
Ct  qu'il  fupporta  ,  ajoûtc-t'il ,  avec  U  mtf 
qu'il fiuffroit  Iti  tomeaJicliant  d'un  certain  < 
Conclave,  iifammetux  qm  t'tn  ifiinneitnt .  qu'uni  »n- 
tt  it  paix  valait  mitux  qu'uni  levrt  it  vitJteh.  Efiant 
auffi  tnquit  (ptut-tfirt  au  fujtt  it  ct  CarJinat)  a"*st  vt- 
mit  qu'il  y  avoit  Jiptu  it  Cariinaux  au  Catalogut  ite 
Sainkt  :  e'tfi  (iit-il)  qu'ils  afférent  a  tfirt  trti-/ain3t  : 
Rtfponft  aiguï  pour  ttux  quifpavtnt  qui  figeufi*  en  lia- 
it! ett  mou  ,  perche  vogiiono  efler  fcn&iffltei.  Cela 
veut  dire  que  le  defir  d'être  Pape  empêche  les  Cardi- 
naux d'aquerir  la  fainteté ,  encore  que  ce  defir  for 
une  envie  de  porter  le  titre  de  très-Saint  Pcre.  L? 
Mélange  Critique  de  Mr.  Ancilloo  m'aprend  (p)  que 
Mr.  Godeau  qui  a  fait  téltgt  de  Bellarmin ,  ièi  qu'uni 
it  Jet  parolti  orJinairn  ifioit  qui  Ut  Cari'maux  ni  font 
pat  Saint  1  parct  qu'ilt  viultnt  tfirt  trit-Samti,  c'tft-à- 
itri ,  Papet  qu'on  «ppttl*  trit-  Saint  Ftrt ,  ftnirmtnt 
qu'il  avoit  btritt  it  fin  Onelt  Marcelle  ftemi  qui  j'é- 
cria  un  jour  à  table  ,  (q)  jt  ni  voit  pat  comment  ceux 
qui  fint  afftt  fur  la  ebaert  it  Saint  Pirrrt  Jft  peuvent 
fitkVtr.  Le  refpcâ  que  j'ai  pour  la  mémoire  de  feu 
Mr.  Ancilîon,  tomme  de  beaucoup  de  pieté  8c  de  fa- 
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à  une  ehofcquMl  dit  touchant  le  mérite  des  oeuvres. 


M   I  N. 

fi  C'efl  qu'a  Câufe  t*  lUctttiiude  de  nhu 


„  depuis  dans  fes  Ouvrages  contre  la  perfection ,  ck  la  fuffifance  de  l'Ecriture.  „  Le  livre  qui 
me  fournit  ces  paroles  contient  un  bon  nombre  de  remarques  bienfolides  Se  bien  curieufes  tou- 
chant Bellarmin.  J'y  ai  trouve  que  ce  Cardinal  *  euft  ptut-rfirt  efle  Paye  (  ,  s'il  n'tuft  fat 
eflé  je  fuite,  tsr  Heurt  quatrième  témoigna  aux  Cardinaux  ïrançttt  qui  allèrent  au  CauxUve  *fm  U 
de  Clément  huitième,  quilfemtbienatleque  l'on  fit  BcUarmm  Pafe.    }  yai  hi  auflique  t  ce 


Jefuïtc  aqutt  iefitme  de  Henri  1  V.  fendant  qu'il  aveit  tfié  en  fa  Cour,  où  il  fut  etmit  stet  le 
Cardinal  Henri  Caietan ,  &  qui/  4.  efi  certain  que  le  meilleur  de  fei  Ouvraget  efi  feu  livre  de  fcnpto- 
ribu*  EcdefiaJUcis.    Je  voudrais  n'y  avoir  pas  trouve  ces  deux  (  K  )  faitt-la ,  car  ils  ne  font  pas 

veri» 
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voir,  rit  ties-rorapatible  avec  la  Hberté  que  je  van 
prendre.  Je  ne  trouve  point  un  juflc  raport  entre  la 
penfée  du  Cardinal  &  celle  du  Pape.  L'intention  rie 
Bellarmin  n'etoit  pas  de  dtre  qu'un  Pape  fe  ûuve  dtfi- 
ciiement ,  mais  de  dire  que  la  paffion  de  parvenir  au 
Papt  attachoit  de  relie  forte  letGmiiniux  i  de»  foins 
tcrrcltrcs  ,  &  a  des  intrigues  injuftes  ,  qu'ils  ne  pou- 
voirct  poinr  s'avancer  dans  1*  chemin  de  la  faintete. 
Le  P;-.pe  Marcel  I L  n"avoit  pas  cette  peniee  ,  il  ne 
confiJcroit  que  les  obfladcs  qu'un  homme  aduclle- 
meni  Pape  rencontrait  dans  le  chemin  du  fatur.  Il 
tK  me  femblc  donc  pas  que  le  bon  mot  de  Betlarmin 
foit  une  partie  de  l'herirage  de  fon  oncle.  Si  l'on 
m'objecte  qu'un  Pape  a  befoin  d'auunt  d'intrigue» 
pour  foutenir  le  rôle  qu'il  joue  dans  l'Univers  ,  qu'un 
Cardinal  pour  parvenir  au  Pontificat .  je  repondrai 
que  c'eft  une  autre  queftion  >  8c  que  c'eft  fortir  de* 
bornes  que  l'on  doit  donner  au  fins  des  termes  dont 
Bellarmin  fc  fervit.  Je  vais  plus  avant ,  8c  je  fouticnl 
que  quand  même  ce  Cardinal  auroit  dit  dans  quelque 
autre  conjoncture ,  Ui  Pafei  ant  tien  de  U  fetne  i  fe  ga- 
rantir dei  Enferi .  tant  >eu  fuit  qn'iU  furent  fe  ren- 
dre digues  de  U  eanenifatitn  .  on  ne  pourroit  pas  pré- 
tendre que  les  paroles  Italiennes,  que  vous  avez  viie» 
ci-ikiTus ,  font  ta  copie  de  l'caclimation  du  Pape  Mar- 
cel l'on  onde.  Cette  exclamation  roe  fait  fou  venir  de 
la  faillie  d'un  François,  qui  cuUodoir  donner  de*  élo- 
ges i  la  pieté  &  à  la  morale  feverc  d'Innocent  onre 
l'an  1689.  LcCatholicifme.  dit-il ,  n'a  que  faire  d'un 
tel  Pape  .  il  trouveroit  mieux  fon  compte  dans  un 
f'ouveraia  Pontife  qui  entendit  l'art  de  s'agrandir, 
6t  de  profiter  des  conjonctures  ièlon  toute  la  Rubri- 
que des  Cours  les  plus  rafinée*.  La  grandeur  fie  la  ma- 
iefté  de  l'Eglife  Catholique  ,  demandent  un  chef  qui 
polTcdc  non  pas  les  vertus  d'un  Prêtre ,  mais  les  ulens 
d'un  fin  Politique.  Eles  demandent  un  chef  qui  ait 
le  courage  de  le  damner  pour  le  bien  8c  pour  l'agran- 
j  /r.  1  ^  ^        ,  C'ea  £  |e  moien  de  taire  l'of- 


uu:  du  bon  Paftcur  qui  met  ù.  vie  pour  fe*  brebis, 
c'eft  fe  dévouer  pour  L»  Republique  mieux  que  (*)Co- 
drus  8c  les  Dcciu*  ne  firent.  Un  Pape  scrupuleux  8c 
devôi  comme  le  bon  Hadrien  V I.  n'eft  (*)  propre 
qu'a  lailfer  dépérir  le  temporel  de  l'Eglife,  qui  elt  fi 
avantageux  pour  le  maintien  du  spirituel.  Tel  fut  le 
difeours  de  ce  Français. 

(4)  £«/»  ytnt-itr*  étéPafe  e'il  n'e»fi  put  ifttjefuï- 
te.)  il  eut  plus  de  voix  qu'aucun  autre  (t)  au  pre- 
micr  Scrutin  du  Conclave  de  Léon  X  L  néanmoins  on 
ne  fongeoit  point  alors  tout  de  bon  à  lui.  Ce  fut 
dans  le  {d)  Conclave  fuivant  qu'on  le  regarda  comme 
pipablc  ,  8c  qu'on  travailla  ferieufement  i  lui  procu- 
rer le  Pontificat ,  mais  la  fadion  du  Cardinal  Aldo- 
brandin  fit  évanouir  ce  deflein.  La  vertu  de  Bellar- 
min ,  8c  la  trop  grande  puitTincc  des  Jefuïtc*  furent 
les  deux  principale»  confiderations  qui  "l'empêchèrent 

de  fucccdcr  à  Léon  XL   (e)  AldebrtnÀin*  

fuggtv*  Belkrmim  eime  Cufmt*  fcrcfeltfe .  * 

elje  ul  velu  btveva  imfravM  mokt  tuùtni  di  CUmtn- 

te  fut  ut,  e  d,  bà fit/e   (j)  H*vev*  BelUr. 

mine  |r^'  amtci  fer  efier  teU  di  faflmMÉM  ,  *  tontk 
fmgtUreY tn»tejjer  iixtfmta  ,  t  di  «mftuutA  JeUesu 
U  rendevtno  fett  nmjibde*  affrète  mtlu .  U  q**U  mof 

fit»  tgui  f,ttr»  .  fer  nmnath   Fi  rmtVAt» .  t 

ffarfi,  ftr  lutta  U  memeria  dil  dtfrefft  dut  À  BcUar. 
mina  d»  s.Jh  V.  che  gU  ftee  tnhxkrt  ttf 


.  ,  er»  fiiA  de  fe 

tefitte  r»f*  :  furent  difierfe  «l*iv*  tu.lt  U  itnfigurn- 
1*  .  tht  fativAoa  devtmre  dtk'  efaitatttne  di  un  U.tfm- 
tm  j,  f>  iniemm*  l'aaafrernt  m  maniera  ,  tht  l'aquitti 
affAtta  il  tuttt.  Mettons  ici  un  paflige  de  Mr.  Ancil- 
!«">•  »  U)  J'ai  toujours  oui  dire  que  la  Cour  de  Ro- 
p  me  n'a  garde  de  mettre  un  Jefuïtc  fur  le  Siège  Pa- 
„  pal,  &:  que  l'Europe  ne  le  doit  point  ibuhaitcr,  par- 
„  ce  ,  dit-on,  qu'ils  fc  rendioient  infailliblement  le» 
„  Maîtres  du  St.  Siège  .  enforte  que  tous  les  autres 


„  Ordre*  pourroient  s'en  tenir  exclus  pour  toujours, 
„  8c  qu'ils  rendroient  ainli  leur  puiflanec  qui  eft  déjà 
„  trés-grandc  ,  préfqu'tnfinic  8c  ùn«  bornes  \  11  fera- 
„  blc  que  cette  maxime  ne  foit  pis  nouvelle  à  la  Cour 
m  de  Rome  ,  fi  on  en  croit  ceux  qui  écrivent  fur  ce 
„  fujet.  Il  y  a  long  temps  qu'ils  s'y  défient  de*  Jefaw 
,,  tes,  8t  qu'ils  font  fur  leur*  gardes  comr'cux  à  cet 
„  égard  ,  en  effet  nous  voyons  dan*  la  vie  de  iictUr- 
»  min  même  que  Clément  huitième  parlant  de  c* 
»  Cardinal  qui  s'eftoit  déjà  rendu  Célèbre  ,  difoit, 
»  D'gnut  fti  Jejuxa  efi. ..  Nous  avons  ici  une  preu- 
ve d*:  la  témérité  des  jugement  qui  ne  sont  fondez 
que  fur  les  premières  aparenee*.  N'examinez  pas 
profondement  les  objets  ,  arrêtez  vous  aux  rmprc£ 
lions  qu'ils  font  d'abord  fur  l  efpriti  vous  jurerez  que 
pour  obtenir  une  dignité  c'eft  avoir  de  grandes  avan- 
ces que  d'etre  d'un  Corp*  trcs-puiilànt  ;  mais  fi  vous 
prenez  la  peine  de  réfléchir,  vous  trouverez  là  un  00- 
ftade  prei'que  invincible  ,  te  non  pas  une  reûmtrcc 
afTuréc.  Nous  avons  vu  (h)  depuis  dix  an*  dcox 
exemples  de  cela.  Rien  n'a  tant  contribué  k  exclure 
de  l'Archevêché  de  Cologne  ,  le  Cardinal  de  Furitcm- 
btrg  ,  fie  de  l'Evêche  de  L  ege  ,  le  Cardinal  de  Bouil- 
lon ,  que  d'avoir  été  recommandez  8t  protégez  par  U 
Cour  dv  France ,  dont  le  pouvoir  ctoit  supérieur  i  ce- 
lai des  autres  Etats.  Rapôrtez  ici  ce  que  j'ai  dit  dans 
la  remarque  G  de  l'article  d'Innocent  X I.  8t  louve - 
nez  vous  de  cette  penfée  de  Flore*  .  tffit  fiti  ttfiat 
magnitude  :  j'en  ai  deja  (i)  fait  Implication  a  un 
antre  fis/et. 

Notez  que  Mr.  Godeau  (k)  obferve,  que 
miant  fait  <yulttm'euverturt  à  BclLrmin  de  U  ftnfit 
qu'il  avait  avec  antLiuti  Cardinaux  de  U  faire  Paft, 
i7  rt  fut  ctttt  fraftfitun  camrnt  unt  mjurt,  s'tn  mit  tant 
Je  tan  en  eaUre ,  8c  dit  canjiammrnt ,  tjut  fi  pour  être 
Pape  il  ne  fàloit  que  relever  un  fftu  de  terre ,  il  ne  It 
relcveroh  pas.  Je  m'étonne  que  Mr.  Ancillon  n'ait 
point  parle  du  vecu  folcnncl  que  fit  Bellannia.  en 
cas  que  la  dignité  papale  qu'A  ne  fouhiitoit  pat  lui 
fut  conférée.  Il  s'engagea  a  n'enrichir  point  le*  pa- 
rtns.  Voici  le*  termes  de  fou  vmi  :  Dit  14.  stf- 
timbra  an*»  1614.  fer.  6.  in  dama  ntvititrum  S.  An- 
drée degeni,  &  txrrcrttit  fkirituaUtau  vacant ,  moeurs 
frthabtta  diUteramne  m  facrificit  Miffa ,  cmn  fitmpm- 
rut  ejfem  S.  Dem.  nafi.  car  fui ,  xetum  vevi  Dtntm»  m 
bec  varia  :  P.g»  Rettriui ,  Cxrimtui  BtUarmimt ,  e> 
StcittAte  JESV  rtlgiefnt  froféjjui,  vevtt  DEQ  **»•• 
n.f»ienii  m  ccnffeân  fi.  V.  Marie  .  ne  telim  corltjln 
curie  .  oued  fi  farte  .  quad  tien  eu  fia.  &  fréter  Dtum , 
ut  nen  attiJat .  ad  Paniificatum  affumftwi  fuira  ,  kw 
nuhtm  tx  canftngumtu  vri  affituèmi  neeti  exaUatt 
ad  C*rJinalAtiim  ,  vtt  umttraUm  Princifatum ,  vri 
Ducatum  .  vtt  CamitAtum  ,  uti  tntrntemnque  alium 
iitutum  ,  ntqut  tai  dilata  .  fid  feVum  adjuvate  ,  ne 
in  ftatu  fut  eivili  cammad'e  vivere  ftjfmt.  Amen  > 
Amen  0! 

(R)  Ctt  JtuxfAitt-là  ne  faut  fat  vtritnéki.] 

Tout  le  monde  fait  que  le  Cardinal  Caietan  Légat  de 
Sixte  V.  en  France  ,  ne  travailloit  qu'à  faire  exclure 
de  la  Couronne  Henri  I  V.  Ce  ne  fut  pat  à  la  Cour 
de  ce  Monarque  que  Bellarmin  le  Théologien  de  ce 
Légat  aquit  l  ejiimt  du  Roi  ,  car  il  n'y  fut  point  :  il 
fut  à  Paris  parmi  les  Ligueurs,  8c  il  s'emplora  de  fon 
mieux  pour  l'intcrêt  des  rebelle*.  Ccft  ce  que  le* 
Mioiflrcs  n'ont  pat  manque  d'objecrer;  liiez  ce  parta- 
ge de  Mr.  Drclincourt  ,  (m)  Dfeavirnt  que  ctmx  dt  U 
Rtligien  tfttitnt  au  Camf  du  Ray  cependant  fut  Bellar- 
min ,  PanigAraU  ej  ttUtigtni  tfieient  k  Parii  À  cerner 
U  ftiit.en.  f>  que  U  Pafe  envejttt  du  Ltgati  peur  an- 
thenfer  U  iigut,  tyjttttr  it  thuiUJant  un  tra  ier  qu'il 
devait  efittnJre  de  ftl  larmti  <3»  de  fim  fretra  fang  t 
Pour  ce  qui  regarde  le  traité  de*  Ecrivain*  Ecclcfut 
riques  ,  -  'eft  en  fon  clpccc  un  bon  Ouvrage  ,  mais  il 
t'en  faut  bien  que  ce  f  foit  le  mcajetu-  livre  4e  Bellar- 
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BELLARMIN.  BELLEAU.  545 
rentables.  L'irdcription  qu'on  mit  au  bas  de  la  taillctioucc  de  ce  Cardinal  porte  /3  qu'il  avoir 
coofervé  fa  virginité  1  ck  fon  innocence  baptilmale ,  &  qu'il  n'avoit  jamais  dit  aucun  menfongc. 
Jl  légua  y  en  mourant  à  la  Sainte  Vierge  la  moitié  de  ion  amc.  ck  à  J.  Christ  l'autre 
moitié.  11  fut  ii  patient  qu'il  foufroit  même  que  les  mouches,  ck  telles  autres  (A')  petites 
bétel  l'incommodallent  beaucoup.  11  les  huilait  faire ,  ck  il  difoit  qu'elles  n'avoient  point  d'au- 
tre paradis  que  la  liberté  de  voler  ck  de  s'arrêter  où  bon  leur  fembluit.  Au  relie  il  étoit  S  de  pe- 
tite taille ,  ck  n'avoit  pas  bonne  mine ,  mais  on  ne  lailîoit  pas  de  découvrir  fur  Ton  vifage  lu  biail- 
té  de  Ion  efprit.  Jl  s'expJiqitoit  nettement,  ôxil  meditoit  fi  jufte  les  paroles  qui  dévoient  re- 
prefenter  fes  penfecs  ,  qu'on  ne  voioit  aucune  rature  dans  fes  écrits  On  fait  allez  de  cas  de  fa 
Grammaire  Hébraïque  >  ck  l'on  juge  néanmoins  qu'il  n'avoit  qu'une  *  conoiiTàncc  médiocre  de 
cette  langue  :  quelques-uns  difent  que  la  Greque  +  lui  1  toit  entièrement  inconué.  J  e  ne  penfe  pas 
que  le  Pape  l'ait  envoie  jamais  à  Louvain  (  T  )  pour  y  mettre  fin  aux  difputes  de  Michel  tiaius ,  ou 
pour  en  faire  raport  à  Rome.  Tant  de  gens  l'ont  attaqué,  £k  tant  de  gens  l'ont  défendu,  qu'on  a  fait 
des  catalogues  des  uns  ck  des  autres.  La  lifte  f  de  fetAtfettJtttrs  4  été  lompojcc  far  Beruld  Italien. 

Kî»  BELLEAU  (Kemi)  Poëtc  François  au  X  V I.  lieclc ,  naquit  à  Nogent  le  Kotrou. 
Je  n'en  dirai  pas  beaucoup  de  cliofes ,  car  Mr.  Moreri  a  déjà  marqué  prcfquc  tout  ce  que  j'cuiîe  pû 
recueillir.  Ce  Poète  mit  en  vers  François  les  Odes  d'Anacrcon ,  «Scieur  déroba  >.  une  grande 
partie  de  leurs  gtâttSy  fi  l'on  en  croit  quelques  Auteurs  -,  mais  d'autres  fout  enr.au  qu'il  égala  l'o- 
riginal ,  ck  que  s'il  eut  aimé  à  boire  comme  faifoit  Anacreon  ,  il  l'eût  furpallé.  Ne  vous  fiez  pas 
beaucoup  a  cet  éloge ,  car  il  eil  tiré  d'une  pièce  de  poésie  qui  fut  faite  par  Scevoie  de  Sainte  Mar- 
the $  à  la  louange  de  la  traduction  Françoifc  dont  nous  parions.    Pàquicr  penfe  qu'ru  matière  de 

gyttex. 

dus  fera  trcs.pctite ?  je  repont  «ju'il  y  a  beaucoup  d't- 
parence  qu'il  a  eu  en  vue  ce  traite  de  Bellarmin. 
Od  en  marque  une  édition  de  Cologne  1613.  dans  le 
catalogue  d'Oxford  ,  ainfi  c'etoit  lar^âcrifer  aiTcx  cet 
Ouvrage  que  de  dire  dant  cet  cndroil-Ià  de  Caiâubon , 
que  c  e  toit  le  dernier  livre  qui  eut  paru  de  Bellarmin. 
Croions  donc  que  le  Pcre  Labbe  le  trompe  d'en  met- 
tre la  première  édition  à  l'an  1617. 

(a)  JjW  les  mnuhti  tmetmmoJaflent  beau- 

ttmf.'}    Ceci  mérite  d'être  raporté  dans  les  propres 
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min.  I!  y  a  dans  frs  volumes  de  Controverse  plu- 
licurc  traitez  qui  font  conoUrc  bien  plus  noblement 
100  efprit ,  ion  érudition  >  la  capacité.  Vingt  petits 
Ouvrages  ,  chacun  auflï  bon  que  celui  de  fcrtfttrtimt 
Eccltjiajittis ,  ne  i'eujTcnt  point  eleve  au  degré  de  gloi- 
re qu'il  mérita  par  la  feule  ferme  dont  il  revêtit  le 
corps  de  fesControverfcs,  car  voici  la  louange  qu'un 
lavant  Anglois  lui  a  donnée  à  ce  fujet  :  {*)  Ytr  trot , 
SAud  mfinar.1Um1r.11Jt  indufiria .  dtcJrtma MHteâi  fiu- 
ftndt  ncllarminus:  nui  mt  frtmst  ita  films  immuntm  il- 
lam  wulem ,  (jftmmtnfum  tbaai  eantrtverfisrmm ,  fiuttn- 
dÀ  ingénu  Jtxttri  ftlieilatt  ,  artifiti* fingnlart  txtolutt . 
m  erdrr.tm  rtdegit  confufum  frius  :  attnratà  ditsgtntis ,  (j» 
mnltvrmm  Ansurum  fimdse  titgAnttr  expttrvit  :  fr  tri  fuit 
tUi  falmmm  jttutntu  tmmkui  ,  ty>  Jïêi  dtjftnfutAm  "~tl 
dtjiirtAitm  emeun^ut  Imudtm  tbjinUt.  S*m  mk  lil»  , 
ami  tractant  htdtt  Controvcrliai  ,  «/  «4  Homcro 
Pert*  .  f»a  otnma  frri  mutttantur.  On  a  remarqué 
lii)  des  défauts  confiderables  dans  le  traité  que  (e) 
Mr.  Calixtc  &  Mr.  Ancillon  prétendent  être  le  meil- 
leur de  tous  les  Ecrits  de  ce  Jefuire.  Voies  Bonus  au 
chapitre  t.  de  fon  introdmHie  m  mtitiam  fcnfttrtim 
EcrltfÎAjlirtrrum  avec  les  note»  de  Mr.  Crenius.  Au 
refle  fi  nous  en  croions  le  Pcre  Labbe  ,  la  première 
édition  de  cet  Ecrit  de  BcUannin  eft  de  (d)  l'an  1617. 
Le  Pcre  Sirmond  en  prit  un  grand  foin  ,  comme 
l'Auteur  l'en  avoit  prie  («}.  Eue  fut  fuivie  de  plu- 
fieurs  autres  que  lu  Imprimeurs  garèrent  extrême- 
ment ,  mais  enfin  on  en  donna  une  très-eorreâe  à 
Paris  ehti  Crtmufi  l'an  i6f9.  in  «Bavt.  Le  Père 
Labbe  qui  en  revit  les  épreuves  .  forma  U-detTus  (/) 
le  plan  d'un  Ouvrage  que  de  fort  boas  connoi fleurs 
prenent  pour  le  meilleur  qu'il  ait  fait.  Je  patlc  de  la 
DiJfertAtit  de  ieriftaritmt  EttUjUfiïcti  .  qui  fut  impri- 
mée à  Paris  en  a.  volumes  m  8.  l'an  1660.  Les  Bi- 
Mtorhecaires  de*  Jefuhes  n'ont  rien  (çu  de  la  premiè- 
re édition  de  ce  traité  de  Bellarmin  {  l'on  d'eux  >  la- 
voir Alegambe,  n'en  indique  aucune,  ficSocuel  ne  fait 
mention  que  de  celle  de  Cologne  1611.  m  8.  On  en 
fh  une  nouvelle  dans  U  même  ville  l'an  1684.  m  4..  Se 
l'on  y  joignit  la  continuation  qu'André  du  Sauflai 
avoit  publiée  l'an  i66f.  Les  omiflions  de  Bellarmin 
furent  rrès-confiderablet ,  cela  paroît  par  le  SuppU- 
imntam  du  Pcre  Oudin  dont  on  fk  mention  dans  les 
Nouvelles  de  la  République  des  Lettres  au  mois  d'A- 
vril 1686. 

Notée  une  faute  de  Bofins.-  Il  a  dit  qu'on  ne  peut 
pas  fe  fier  an  jugement  de  Bellarmin  touchant  les 
Ecrivain?  Grec*  ,  vu  que  c'eft  un  homme  qui  n*en- 
tendoi  t  rien  dans  la  langue  Greque,  Ce  que  cette  igno- 
rance que  fes  autre*  livres  avoient  témoignée  ,  a  pa- 
ru fur  tout  par  le  traite  des  Ecrivain*  Ecclefia flaques , 
comme  Canubon  l'a  remarqué,  (r)  Graearmm  Luit- 
rarum  frarfiu  dfttnr—  ftifi  ,  fient  tamis  tikui  fériftm , 
fie  tximii  hic  liktr  novifiîmi  ai  e»  fetfelhu ,  Cafauktn» 
jmdtee  txerfitat.  1  6  frit  tj-o.  tfttndit,  ut  fremd*  jmdi- 
edi  iSmi  dt  Grtui  jériftteHut  faut  tut*  fidi  MM  ftjfit. 
Bofïus  venoit  de  dire  que  la  première  édition  de  cet 
Ouvrage  de  Bellarmin  eft  de  l'an  (Al  16 16.  drvott.il 
donc  croire  que  Caiâubon  en  eût  parlé  de  la  iorte 
dans  un  livre  qui  fut  imprimé  l'an  1614  ?  Mai*  au 
fond  ,  demanderec  tous ,  eft-il  vrai  que  Cafauboo  ait 
parié  de  cet  Ouvrage,  car  cas  et  cas-la  l'erreur  de  Bo- 


terme*  de  Fuligatti.  Q)  Inttr  inftgati  Bellarmim  vit- 
tutti ,  alti  ftnamt  mtram  tjui  m  ttrftrtndii  vexatitw- 
t*u  patientiam,  ausm  JacobusFuiigatus  UuJti  ftautn- 
ttimivtriil:  Cutttet,  madierlUi  aviculat,  firut  ($>  ait* 
farua  satura  mtttumada  ,  vtlut  m  D  LO  traînât  ad 
txtrtitium  fatiindt,  vuitu  adto  mm  ferftnhu.  ut  me 
iffi  tffvfua  imam,  tue  txcttntt  ventulum  aliaut  tas  et- 
narttur  aiifir*.  Aiiamandt  CUmeatt  Mirltat  tX.  ma 
amdtttri ,  dum  ftrtntmtt  famiUartt .  ut  fit ,  ftfi  ntgttis 
dtci/a  ,  Jtrtrtmt,  rtiuln  ,  Jt  utett  tjut  dtti ,  tpu  tfi  Ca~ 
tkariM.  virgiai  fatrr  ,  adti  ai  rtntt  'à  èejimt  amkuf- 
dam  ntauamt,  a*  damm/uu .  marfu  fwjjl  xtxatam,  ut 
magat  ftafu  etuverfut  ad  Cbrifii ,  frtftadtntit  t  tnut 
Demuu  ,  fimuiacrum  dixtrtt  :  i  Dammt .  fi  hec  autt- 
mtd  tfi  damru ,  amd  ctru  farum  tfi,  uutn  tamum  af- 
Jtrt  mtlefiia .  ecsManam  mat  fufftina  damuaitrumt 
fi  afttd  gthtanam  imfitt  suant  ttrmtnta  tant  arumoe- 
fa  ,  ru.  frtetr  in  ta  m*  frtjicuu  ,  tttttim  impax  cro 
iil'dem  fultinendis.  Cardtnaût  Crefcentius  sddit .  Btl- 
iarmumtm  ita  ft  fatitntia  vtlut  viSimam  dtfiiaajjt ,  ut 
tumfiat  m  vultu  nt  dtftlltrtt  auidrm  ,  umrtfi  tdttfa  m- 
miism  tjftnt ,  fitun  Ram*  m  sfiu  filent  ;  ciimaut  btt 
mtraetntur ,  ami  aderaat ,  if  fi  [usinier  :  Haud  tauum 
tfft  ,  sjthtt ,  ftrturbsrt  smmastet  tlkt ,  amiui  non 
utiaut  fufertjjtt  faradifiu  altut ,  auàm  voltundi  ttter- 
tst.  se  ynefitti .  mat  tmaém  ,  etmtmrasdi.  11  eft  iur 
qu'il  y  a  une  certaine  manière  d'enfiler  les  conicquca- 
ce*  des  préceptes,  ou  des  conseils  Evangcliqurs  ,  qui 
conduit  prcfquc  nece  flairera  en  t  i  cette  patience  que 
l'on  attribue  à  Bellarmin  1  mai*  néanmoins  le  bon  sens 
nous  montre  qu'il  n'7  a  nulle  aparence  que  l'intention 
de  J  r  3  u  j-Ch  rut  ,  ni  celle  de  fe*  Apôtres  en  nous 
recommandant  li  exprefletncnt  le  mépris  de*  com- 
snoditez  de  la  vie,  aient  été  de  nous  interdire  le  droit 
de  nous  délivrer  des  vexations  des  pnnailcs  ■  fit  de 
chaflër  une  mouche  qui  nous  incommode. 

(T)  Le  "Paye  tait  tsvtit  ismmit  À  Lauvai*.']  (*)  Mr. 
Leydecker  affure  i.que  BeUarmin  y  fut  envoie  pour 
('informer  de  ce*  difputes  .  &  pour  les  pacifier  ,  ou 
en  tout  cas  pour  en  rendre  compte  au  Pape.  a.  Qu'il 
s'aquira  bien  de  la  commiflîon  ,  te  qu'après  avoir  oui 
Michel  Baius.  il  s'en  retourna  à  Rome  fort  en  colère 
de  l'avoir  entendu  traiter  de  Pelagiens  plulieurs  fen- 
timens  des  ScJiolafbques  qui  étoient  les  opinion*  de 
lui  BeUarmin.  Je  ne  trouve  nulle  trace  de  cette  dé- 
puration dan*  le*  Ecrivain*  de  l'haâoire  de  ce  jefùito. 
k  je  sti  qu'il  se  faisait  encore  guère  de  bruit  lors 
qu'il  alla  à  Louvain,  Jl  aquit  ta  première  réputation 
pendant  le*  (/)  lept  ans  qu'il  enseigna  la  Théologie 
«ans  ce  licu-la  ,  Ce  comme  ii  étoit  AuguAinien  fur  le* 
matières  controversées  entre  Baïua&cies  antagonifh», 
il  n'7  a  nulle  aparence  qu'il  fe  loir  jamais  fâche  contre 
ce  Docteur  pour  le  fujet  que  Mr.  Lejucckcr  indique. 
Z  st  ■ 
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546  B  E  L  L  E  A  O.  BELLEFOREST. 

jjMfft.Bclleau  fut  «n  *mnt  Atucmn  dt  ftn  futle  y.  Il  joua  l'un  d/j  principaux  rtulttt  dans  la 
Cicop.it  rc,  iSc  dans  la  Rencontre  de  Jodcllc  lors  yu'tltei  furtm  reprtftnttt s  devant  IttLmHem  i 
Pans  tnl'Hêjltldt  R  riwi  .  .  .  &  an  Collège  de  Boumt  i.  11  mourut  ai  1577.  dans  (a  50.  annet  £. 
11  a  commente  la  féconde  partie  des  Amours  de  Pierre  Ronfard. 

BLLLEhOU  EST  (Irançois  de)  iucjuh  au  mois  de  Novembre  1530.  prodic  de 
Simatan  ville  du  pais  de  Comminges  *  dans  la  Guicnne.  U  n  avoir  que  fept  à  huit  ans  lors  que 
fon  perc  mourut  :  fa  mère  qui  fc  ti  ouvoit  fans  bien  fît  tout  fon  pofliblc  pour  rentretenir  queJcpe 
tems  dins  les  Ecoles.  Il  fut  nourri  quelques  années  chez  la  Reine  de  Navarre  fecur  de  Français  L 
enfuite  il  étudia  à  BourJcaux  fous  Buchanan,  Vinet,  Salignic,  Gclida,  &  quelques  autres 
favans  hommes  ;  puis  il  fe  tranfporta  à  Touloufe  afin  d'y  étudier  en  Droit  %  mais  Ion  génie  Tapit- 
qua  à  tout  autre  dv/c.  Il  s'amufa  à  faire  des  vert  Tiamus  pour  plane  aux  Démis  &  Damoiftlles , 
ckaiampalic  fept  tu  hms  ans  parmi  les  dtlitet  d*  U  XoHejft ,  fit  les  bagatelles  delà  gaJantene*  il 
s'en  alla  à  Paris  où  il  écouta  les  leçons  des  Profcffeurs  1  de  lia  des  habitudes  étroites  avec  pluficurs 
favans  perfonnages  j  Se  s'infirma  même  dans  la  conoiffance  dcplulicurs  perfonoes  de  qualité  (3. 
Tout  cela  fut  un  fond  lterile,  deforte  que  fi  les  Libraires  ne  lui  avoient  acheté  les  produâaoru 
de  fa  plume  >  il  n'auroit  pas  eu  du  pain  à  manger.  L'étude-  lui  tint  lieu  de  patrimoine  %  &  il  fut 
un  de  ces  Auteurs  qui  tont  rouler  leur  famille  fur  la  pointe  de  leur  plume.  Ses  meilleurs  amu 
nous  aprenent  (A)  qu'avec  la  hcncdiâion  de  Dieu  répandue  fur  le  travail  de  Tes  mains  ,  il  avoit 
entretenu  fa  famille  à  force  de  faire  des  livre».  On  s'étonnera  moins  après  cela  qu'il  en  ait  fait 
un  fi  t  grand  nombre,  &  qu'il  ait  entrepris  tant  de  différentes  matières  qui  paffoient  l'étendue 
de  fes  forces:  il  lui  faloit  fuivre  la  direction  des  Libraires ,  &fe  tourner  de  tous  les  côtez  fdon 
le  goût  du  public  !  c'efl-à-dire  félon  qu'on  trouvoit  que  certains  Ouvrages  bien  ou  mal  faits  fe 
debitotent  promtement.  On  a  dit  de  lui  t  qu'il  dvott  des  moullet  ttufquelt  arec  grande  promptt- 
tudt  il  jetteit  des  Imet  nouveaux.  Il  mourut  a  Paris  le  t.  jour  j,  de  Janvier  i;8?.&fut  enterré 
dans  l'Eglife  des  Cordcliers >  comme  il  l'avoir  ordonne  par  fon  teftament.  Thcvcr  (B)  qui 
n'étoit  pas  un  Auteur  de  plus  grande  confequence,  s'ift  vante  publiquement  que  Bcllcforcft  lui 
fit  une  réparation  folennelleau  lit  de  mort.  Ils  avoient  été  tort  brouillez.  La  Popelinicre  dit 
beaucoup  (  C  )  de  mal  de  ces  deux  Auteurs. 

Le 

■  avoient  mil  le  pain  à  la  main .  il  ne  manda:  Et  en 
„  pretenec  de  deux  Do&cure  de  la  Sor bonne ,  &>o 
>■  Médecin  te  Son  Marchand  Libraire  &  Imprimeur 
«  Gabhe!  Bu  on  .  âpre»  m  avoir  baii'é  Ici  maint .  coo- 
m  te  il  j  publiquement  qu'il  i'cotwt  ù  conilicnce  ciur- 
m  g  ce  des  btaimes  qu'il  m'avoil  iinpoiê  :  par  quoy  il 
„  me  demanda  pardon -par  plulieun  rois-  De  ma  pan 
n  je  le  requis  au  mieux  qu'il  me  fut  poutble.  tt  U17 
n  dis  qu'il  ne  devott  point  peni'er  i  cela,  attendu  que 
„  nous  efiiom  tout  hointnet.  , 

(C)  La  ftftumw*  dtt  itamuf  d»  mml  dê  ets  d*m» 
Autturs  J  je  raporterai  un  peu  au  long  ce  qu'il  en  a 
dit ,  k  j'cfpere  que  cela  ne  deplura  point  à  ceux  qui 
aiment  à  voir  les  choies  en  original.  Se  qui  auroient 
trop  de  peine  à  trouver  l'Auteur  que  je  àte.  «Ces 
ii  [e)  deux  ores  amis ,  ores  ennemis  a  la  pourtuke  de 
B  leurs  vacations  ont  autant  mal  mérité  des  bonnes 
„  lettres ,  qu'Us  eftoient  indigne*  de  les  traitter.  Voire 
„  juiU  dclpourveuz  d'elprit.  de  jugement .  de  me- 
„  moire,  Se  de  toutes  les  condition*  qu'un  bon  natu- 
P  rel  y  peut  apporter:  que  fournis  de  hardieûe,  a  mal 
a  interpréter  8c  pircment  cfcrire,  ce  qu'ils  n'entends- 
.,  rent  jamais.  Et  pour  ce  qu'à  l'un  quelques  mal 
D  confinerez  voyages:  &  à  l'autre ,  une  dcircgtcc  vo. 
„  Ion  te  d'eterire ,  tâvorifêrcnt  un  peu  leurs  calai*  en- 
„  vert  le  vulgaire,  qui  ne  veut  fit  ne  içauroit  prendre 
„  le  loilîr  Je  bien  examiner  aucune  choie:  il*  le  lioen- 
,,  tiercnt  tellement  à  chafoiurei  le  papier ,  que  tout 
»  les  Imprimeurs  de  Paris,  preterans  leur  mal  meiia- 
„  rec  capacité  o  c, prit  a  tous  ouvrages  judicieux ,  s'em- 
»  pioyoicnt  comme  à  l'enry  à  les  acheter ,  publier  Se 
m  faire  veoir  à  tont  le  monde.  Et  bien  qu'ilt  n'cu£ 
„  (en t  jamais  elle  bien  uulruits  en  leur  jeunelTe  :  voU 
»  re  lân*  aucune  valable  expérience  de*  choies  de  ce 
„  monde  :  pauvre*  d'ailleurs  te  defhuei  de  tous  les 
m  moyen*  nue  les  plu*  adviicz  ont  touftour*  nommé 
u  les  xiles  de  vertu,  ces  eiprits  univcrtcls  toutefois. 
„  ont  pafle  fur  toutes  vacations.  U  n'y  a  langue,  ny 
«,  kience  qu'ils  n'ayent  profané.  Ils  ont  m  cime  bar- 
n  bouille  l'Hiftoire  particulière,  générale  St  uni  ver - 
.,  telle  i  leur  lotte  fanttfic.  Qu'y  feriez  vous  i  Coro- 
«  me  toutes  taùoos  ont  certain*  accident  .qm  ne  peu. 
«  vent  opérer  que  mal  i  tous ,  Se  nul  bien  i  aucun: 
..  defqucis  mcfme  on  ne  peut  cognoiftre ,  ny  rappot- 
„  ter  le*  cauics  i  la  faute  des  homme*:  auiu  t'eft  tou- 
„  iïourt  trouvé  Se  fe  trouvera  pour  jamais  certains 
a  particuliers  en  tous  ellats,  leiquela  ne  pouvant  que 
»  confondre  ou  perdre  tout,  n'entreprennent  rien  qui 
„  ne  prejudicjc  a  autruy  .  8t  ne  profite  à  un  fcul.  Ces 
,,gcn*  font  comme  une  demangefon,  prefage  d'une 
„  maladie  à  ceux  qui  en  font  toui  meaicx.  Les  mains 
»  &  les  eiprits  rrcmioient  d'eferire  1  ceux -cy.  Non 
„  pour  le  bien  public,  aus  pour  leur  profit  partie u- 
n  lier ,  qu'ils  cnttftcaoicjtt  au  sssiicraole  travail  de 

«leur 


(A)  -?«  mttlltmi  amis  nous  tktrtntnt .  .  .  4M'</ 
tntrtsttm  yj  f*milit.\  Du  Verdfer  V  au -Privas  f>)  fe 
déclare  intime  ami  fie  admirateur  de  Bellcforëi.  Je 
11  lui  s,  dir-il.  mutant  dt  conttnttmtnt  de  notre  com- 
merce de  lettres ,  <f>*  f**  défait  rttm  d»  rtgnt  fur  fut 
trépas.  .  .  S*n  nom  dtmturtr»  immoral  tutrt  Us  htm- 
mas  uni  qui  It  mtndt  ftra  mtndt,  m  tultfi  dis  btikt 
œuvrv  ifssfU  m  ftuà.  Or  voici  comme  il  parle  de  la 
fortune  de  cet  ami.  Bcllcforct  tut  hsiùudt  fors  fit- 
miiitn  avec  Rortfard,  Bair.  Belleau,  Vigeneie  .  .  . 
Chef  su  htstuem  dm  taUsi  dt  Parst  Se  ptuûcurs  autres; 
il  fut  tartjjtdtt  fronts,  tsmmt  MQ%  *m*  da  Us  XtéUf- 
fi,  cr  t*n*  d*  ttut  Us  xtrtutssx  dt  (t  kcjMMMt ,  mats 
§4m  dt  ftrtmumsd  n'y  *  tu  mm  U  etnttsutmtut  da 
l'tfiudt  4fni  l'tyt  nourri,  ç3>  U  travail  dt  fa  ma  ut  ç>  dt 
fin  tjprtt ,  ktnys  çr  fiucjitn.is  Ot  tract  divtut,  fut  tut 
prtt  Ut  ajjatrtt  dt  fa  mat  fin. 

(B)  Thtvtt  .  .  .  t'tji  vaut'  puluautmtut.  ]  Il  n'y  a 
rien  de  plus  mal-honnéte  que  le  procède  de  cet  hom- 
me. Il  fe  fait  honneur  de  l'humilité  que  fon  adver- 
saire témoigna  envers  lui  dans  le  lit  de  mort,  fie  il  ne 
laif(c  pas  de  le  maltraiter  tout  comme  il  aurait  pu  tas. 
rc  avant  leur  réconciliation.  Voici  comme  il  parle  (i): 
M  11  y  en  a  eu  ,  qui  n'eftans  plus  habiles  de  icavoir 
m  que  Munfter.ont  néanmoins  oie  gratter  fur  luy.lerc- 
M  fondre  de  nouveau,  qui  eU  le  iècond  chef,  furlc- 
v  quel  je  fonde  le  grief  que  je  prétend*  à  i 'encontre 
m  de  ceux ,  qui  n'ayant  porte  leur  nez  guère  1  plut  loin 
n  que  les  tisons  de  leurs  foiers,  leur  poiles  ou  leurs 
n  cahueites  ,  cependant  oient  le  faire  accroire  qu'il 
,,  n'y  a  coin,  canton  ny  anglet  de  terre,  lequel  ils 
m  n'ayent  fureté .  mais  c'cft  imigùsaircmcnt.  Pour 

couvrir  leur  par  trop  prefoniptueufe  cnrrepriic,  il* 
.,  ont  par  cy  par  là  dérobé  ce  qu'ils  ont  peu.  te  quel- 
»  quesfois  ont  voulu  eArançouncr  de  petits  lopins 
,,Je  la  fuite  des  difeours  qu'il*  ont  chaflre:  lî  bien 

que  leurs  gros  bouquins  ne  font  compofez  pour  1* 
»  plufpart  que  de  pièces  raportèes ,  qui  font  de  fi 
„  mauvaife  grâce,  qu'à  ce  que  je  pui* apprendre  ils 
M  ne  ferrent  qu'à  faire  des  cornets  aux  eipiciers  te 
„  beurriers.  Ce  que  j'en  dis  ainii.  ouvertement  cil 
M  pour  le  regret  que  j'ay,  que  Bclleforxft  ait  «fies  in- 
„  diferetement  voulu  raboWiner  la  Colmographie  de 
„  Munilcr.  Je  ne  fais  pas  de  doute,  que  queiques- 
„  un*  n'etiiment,  que  ce  que  j'en  dit  foit  pour  luy 
„  rendre  pour  poids  fèves,  fie  qu'ayant  clic  agacé  par 
n  luy,  je  vueillc  à  cette  heure  J  ci  charger  la  fureur  de 
„  mon  courroux  sur  luy.  Dieu  m'en  fera  à  témoin , 
.,  te  de  ma  part ,  quand  il  m'aurait  plus  offenfé  qu'il 
„  n'a,  je  ferais  bien  fafché  de  tatyrifcrfie  mal  parler 
„  d'un  mort.  Joint  qu'à  la  fin  de  fes  jours,  recon- 
»  noiflàne  le  tort  qu'il  içivoir.  d'avoir  fait  imprimer 
n  cet  livre*,  où  contre  fa  confcicnce  il  déchirait  la 
„  renommée  des  gens  de  bien ,  fit  de  ceux  qui  leur 
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te  Ghilin!  a  commis  beaucoup  de  {D)  fautes  dans  un  court  éloge  de  Bellcforeft ,  Se  s'il 
avoit  été  partout  fi  mal  inftruit,  fes  Ouvrages  ne  vaudraient  rien. 

BELLOI  (Pierre)  Avocat  General  au  Parlement  de  Touloufe ,  n'avoit  point  encore 
cette  charge  tors  qu'il  écrivit  pour  les  droits  du  Roi  de  Navarre  contre  la  Ligue.  S'il  eût  été  Pro- 
teftant  >  il  n'auroit  rien  fait  en  cela  qui  n'eût  été  fort  naturel ,  &  d'une  vertu  tres-ordinaire  j  mais 
comme  il  étoit  *  Catholique»  &  a  Paris  lors  qu'il  publia  un  Ouvrage  contre  la  Ligue,  on  le 
doit  regarder  avec  quelque  forte  d'admiration.  Cet  Ouvrage  efl  intitulé ,  Ap»l»gie  Catholique  ton- 
ttt  Ut  libelles ,  dtcùuuvnt ,  adtis,  &  confulut'ms faites ,  effrites,  &  publiées  par  Us  liguez,  per- 
turbateurs du  repos  du  Royaume  de  Fratue ,  qui  fe  font  efltvet,  depuis  le  decet  de  feu  Monfeignm  frère 
unique  du  Roi ,  par  E.  D.  L.  I.  C.  Il  parut  en  l'année  1 585.  il  a  été  traduit  (A)  en  Latin  :  les 
Ecrivains  de  la  Ligue  le  traitèrent  (B)  de  libelle  diffamatoire ,  &  l'Auteur  fe  vit  expofé  à  une 
rude  (  C  )  perfecution.  11  étoit  un  dode  Jurifcomulte ,  &  il  avoit  beaucoup  de  ledurc.  Il  avoit 
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„  leur  plume  effrénée.  Si  que  je  me  fuis  (buvent  fa- 
„  chéi  venant  la  France  bien  poarveuë  de  bons  cer- 
„  veaux,  que  fi  foibles  cfprin .  8c  qui  ne  Ce  pouvoient 
»  recommander  que  d'un  aflidu  ,  mais  doublement 
»  infructueux  travail  ,  trouvaient  qui  voulufient  per- 
„  dre  le  temps  à  la  leâurc  de  leurs  ravauderics.  En- 
„  cor  plus  de  recevoir  leurs  Annales ,  Hiftoires  Ce  Geo- 
,,  gnfies  univerfclles  ,  imaginées  ,  formées ,  efdofes 
„  fie  publiées  en  leurs  folitaircs  unicres-  Ceux  qui  ne 
u  prennent  la  peine  de  s'informer  des  particularité* 
»  du  monde  .  8c  fur  tout  de  remarquer  le  cours  8t 
„  iflué  de»  aâions  privées  d'un  chacun,  ne  fçauroient 
m  croire ,  de  combien  Belleforeft  8c  Thcvet  ont  pre- 
.,  judicié  à  la  jeunette,  8c  par  confequent  à  l'Eftat. 
„  Intcrpretans  fi  mal,  8t  fouvent  tout  au  rebours  de 
„  bien,  infinis  partages ,  corrompans,  8t  falfifiaju  les 
„  matières,  fuppoiâns  infinies  choies  qu'ils  s'eftoient 
n  ridiculement  fantafiez  en  leur  trop  mal  coodidon- 
„  né  cerveau.  Sans  parler  d'un  million  d'autres  inep- 
„  tics  dont  ils  ont  rapetafle  leurs  foibles  eferis.  Au- 

■  cun  des  deux  Catons  rrtxcuferoit  en  cela  Bclle-fo- 
„  reft  (encor  qu'il  Ce  vantaft  d'avoir  auunt  eferit  que 

■  S.  Auguibo)  fi  la  pauvreté  le  fit  parler  comme  un 
„  gcay,  c^eftà  dire  ,  comme  une  bette.  Car  il  s*eft 
n  m  ordre  trop  brutal  en  toutes  fortes ,  vers  la  pofte- 
»  rite,  f 

(D)  La  ahiUm  a  commit  te aut tuf  dt  famés  dans  un 
i  ibgt.']  Ce  qull  a  dit  de  nôtre  Bellcforét  ne  coo- 
en  tout  que  ax.  lignes.  Voici  fes  erreurs.  11 
J  Cominges  pour  une  ville  de  Gafcogne  ;  il  afir- 
nie  que  Belletorét  pubha plufieors écria  en  Latin,  fit 
entre  autres  les  Annales  dé  France  en  deux  volumes, 
hHiiVoire  des  neuf  Rois  de  France  qui  ont  eu  le  nom 
de  Charles,  l'Hiftoire  Univerfelie,  ou  l'abrégé  de  la 
Cofmographic.  Tout  cria  eft  faux  :  ces  Ouvrages  11 
nommément,  8c  tous  les  autres  de  cet  Auteur  font 
en  François.  Le  Ghilini  ajoute  que  l'on  voit  de  cet 
Ecrivain  un  Catalogue  des  hommes  illuftres  qui  fe 
font  rendus  célèbres  dans  les  Couveras  tant  par  leur 
que  par" leurs  actions,  8t  l'Hiftoire  des  Sts. 
i  en  trois  volumes.  Mais  il  n'y  a  nulle  aparcn- 
cc  Catalogue  ait  jamais  été  imprime.  La 
....  du  Maine  ne  hivott  jamais  vu,  8t  il  favoit  feu- 
lement que  Bellcforét  en  ht  mention  au  feuillet  ioj. 
de  ta  Cofmojrraphie.  Du  Verdier  Vau-Privas  intime 
ami  de  Bellcforét  ne  dit  rien  de  ce  Catalogue,  8t  per- 
sonne n'ignore  que  les  Auteurs  renvoient  à  des  Ou- 
v rages  qu'ils  n'ont  pas  encore  donnez  an  public.  Le 
même  du  Verdier  nous  aprcvd  que  (»)U  *i« ,  ffiien > 
tju  fifnkmt  de  Sainâ  Denys  Arcopagite,  dt  fis 
ctmfaigncms  emi  Im  furent  ajjtcitt.  nu  martyrt,  colUgét 
dtdtveri  Antkturt  far  feu  Jtan  Docteur  en  TbttUgit , 
grand  triern  dt  FAoiayt  S.  Dtnji  tn  France.  f>  ""fi 
tn  Frttnfttt  far  BtUtftrtji  eft  imprimée  an  3.  ttmt  dt 
PHifitirt  dtlavittyi  rmrt  dtt  [ainBt.  Voila  le  beau 
fondement  des  trois  volumes  de  l'Hiftoire  des  Sts. 
Martyrs  attribuée  i  Bdleforêt  par  le  Grrilmi ,  non  pas 
comme  une  verfion  ,  mais  comme  un  Ouvrage  pri- 
mitif. 11  lui  attribue  auffi  la  traduction  des  Oeuvres 
de  St.  Cyprien.  S'il  eût  confulté  Vau-Privas  il  y  eût 
lu  (4)  que  nôtre  homme  ne  rraduifit  que  certains 
traitez  de  St.  Cyprien  ,  &  que  toute*  les  Oeuvres  de 
ce  Saint  furent  traduites  par  Jacques  Tigeou.  Enfin  le 
Ghilini  eft  un  peu  blâmable  de  n'avoir  point  fys  l'an 
mortuaire  de  Bellcforét ,  fit  de  l'avoir  mis  environ 
l'an  1600.  Quant  aux  louanges  excefiives  dont  il  cou- 
ronne la  mémoire  de  cet  Auteur,  on  pourroit  les  lui 
compter  pour  une  faute,  s'il  n'y  avoit  beaucoup  de 
gens  qui  ont  pu  lut  firrvir  de  guide  dans  cette  prodi- 
galité. J'en  citerai  feulement  un.  Ceft  un  htmmt  d* 
grandt  Itftn,  d:  foit  (r)  René  de  Lufinge  en  parlant  de 
bdicrorët ,  aui  ifigntrt  rien  dt  tt  4M  U  vttiUt  ami* 
ntnti  a  lai$i  dt  ctnfm  ,  dont  il  tftLurtn  ht  fa§agtt 
t  grand  Jim,      fm  langage. 


(A)  lia  ht  traduit  tn  Latin.  ]  J'en  ai  vu  deux  tra- 
ductions en  cette  langue.  L'une,  fi  l'on  s'en  raportc 
au  titre,  fut  imprimée  a  Paris  chez  laques  Petit  Chou 
if  86.  On  ne  voitji  l'autre  ni  le  licucM  f'impreflion,  ni 
le  nom  de  l'Imprimeur,  mais  on  y  trouve  le  titre  plus 
long  qu'à  roriginal,6cun  avertùTcraent  du  Traducteur. 

(B)  Lt  traittrtm  dt  ItbtUt  diffamatttrt.]  Voiez*le 
livre  intitulé  Ktfanfi  dtt  vrait  Cathlitmtt  Franftit  à 
l'advtrtijjtmtnt  dtt  CathtUauti  Angltit,  fm  ttxcbt- 
fitn  dm  Rai  dt  Navarrt  dt  la  Cturmnt  dt  Franc  t.  L'é- 
dition dont  je  me  fers  eft  de  l'an  1  r8g.  Vous  y  voiez 
au  revers  du  titre  un  catalogue  des  libtlt  difamatoirtt 
aufquels  on  prétend  repondre:  tAftltgit  CathoUaut 
far  BtUoy  eft  le  truiûéme  de  ces  libelles,  l'ai  vu  une 
reponfé  particulière  aux  principaux  chefs  de  cet  Ou- 
vrage de  Belloi,  laquelle  pitTe  pour  être  de  Bcltarmin. 
L'Auteur  prend  le  titre  de  Frann/nu  Rmnlmt.  Il  n'at- 
taque fon  adverfairc  ni  fur  la  généalogie  de  la  Maifon 
de  Bourbon,  ni  fur  la  batardife  qu'on  objectoit  à  Hen- 
ri I  V.  a  caufe  du  mariage  de  fa  mere  avec  le  Duc  de 
Clcves;  ni  fur  la  difpute  de  la  préférence  de  l'oncle 
au  neveu  i  il  réduit  tout  à  la  religion ,  8c  au  fonde- 
ment de  la  Bulle  qui  ne  declaroit  le  Roi  de  Navarre 
déchu  de  la  fucceîfion  ,  8c  incapable  de  régner  qu'à . 
caufe  de  fon  herefie.  La  première  choie  que  Fran- 
erfeus  Romulus  entreprend  de  faire  voir  eft  que  l'Au- 
teur de  l'Apologie  n'eft  point  Catholique,  comme  il 
s'en  vante,  mus  (d)  un  franc  hérétique,  ou  peut-être 
même  un  athée.  Voilà  ce  que  c*eft  que  l'entêtement 
pour  certains  dogmes  particuliers  ,  qui  au  fond  ne 
font  pas  de  PetTence  d'une  Religion.  Ceux  qui  te 
coiffent  de  ces  dogmes  particuliers  foutiennent  ef- 
frontément que  quiconque  les  combat  eft  un  faux 
frère,  un  prévaricateur,  un  efpion .  un  traître,  8c 
pour  tout  dire  en  un  mot  un  athée.  Il  ié  trouve 
de  ces  fortes  d'entétez  dans  toutes  les  Communions, 
fans  excepter  les  Reformez  fortis  de  France.  Bel- 
larmtn  leur  doit  fervir  de  miroir  pour  conoitre  leur  il- 
lufîon ,  car  edui  qu'il  accu  (ou  d'berefie,  8c  qu'il  foup- 
çonnoit  d'athéifme,  a  toujours  fait  protetiion  de  la 
Catholicité  en  fort  honnête  homme.  Voici  un  parta- 
ge d'Antoine  Arnauld  i  (t)  Jgw  fijl  ttfit  rtfftnft  fan- 
glantt  ctntrt  fAftiogit  Caihtusm*  fintn  ht  Jtfiuttt , 
qui  rmfhytrtnt  ttmtt  kmt  eftudti  four  dirt  ctntrt  la 
ftrfonm  ry  Us  dnttt  dt  fa  Majtftr  rtgnamt,  et  tmi  fi 
ftut  txctgrttr  dt  faux  ç>  dt  calamnitHX  an  minuit  f 

(C)  A  nnt  rudt ffrftmtkm.}  Cayet  (f)  raconte 
qu'au  rems  (g)  qu'il  faifbit  fon  livre,  l'on  mettoit  en 
parallèle  le  principal  Ecrivain  des  Rotaliftes ,  8c  le  prin- 
cipal Ecrivain  des  Ligueux.  Il  veut  parler  de  Pierre 
Belloi  8c  de  Louis  Dorleans.  Tous  deux,  difoit-on, 
tm  fait  fuUitr  Umt  hvrti  faut  fi  ntmmer,  ttlni  dt  la 
Ligne  fini  tlotttttnt  matt  caUmwattur,  ttlni  du  farti  du 
Rtt  dt  Savarrt  fins  dtift  Franftit.  Cttm  dt  la  Li- 
gnt  an  etntrairt  du  Rayai  a  ttt U  rtetmftnfi  dt  fit  tf-  ■ 
tr'ttt  frtmitrtmtm ,  (j-  /*'  fait  Aâvttat  Gtntral  tn  la 
Ctttr ftHvtrnmt  dm  Royanme  Jurant  la  fniffanct  dt  la 
Ligua,  dtfuis  il  a  tn  btauetaf  dt  ftim  <y  dt  mai . . , 
Mail  ttlni  auiatftrit  ftm  la  majtfit  dtt  Rait  a  tn  la 
feint  ,  1rs  friftns  <y  Us  affiiSuns  an  ttmmtncrmem. 
L'an  88  (sV).  il  fut  tnftrmt  (i)  dant  la  ttntitrgrrit. 
Afrts  la  mart  du  Dut  dt  Gnifi  l'en  U  changea  dt  Itgis , 
la  BafiilkfntU  lien  tn  il  fut  trtt-tftratcrtmtnt  ttmt  fins 
d*  dtnx  ans,  c  ayant  trouvé  U  mtytn  d'tfehaftr,  ttf- 
tnne  fatrtti  a  S.  Jjtnit  il  trouva  httnfum  dt  Vie  Gou- 
verneur four  U  Rai  mti  U  recrut,  U  frtfima  dtjms  à  fa 
Majtfit,  f3>  four  rtetmftnfi  dt  fis  ftints  il  tp  aujtm- 
theù  Advatat  Gtntral  tn  l'une  des  Cmrs  finverahus  dt 
tt  Royaumt  (*•).  On  trouvoit  donc  dans  la  dcftinéc  de 
ces  deux  Auteurs  une  image  de  ce  qui  fut  dit  (  /)  au 
mauvais  riche,  mais  c'étott  une  image  defectueufe ; 
car  Louis  Dorleans  profpcra  encore  après  avoir  cfiuié 
quelques  fatigues  infiniment  plus  légères  que  fes  re- 
bcllicms  furiculès  ne  1 
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déjà  publié*  quelques  (D)  autres  livres.  Du  Pleflit  Mornai  *  le  reconnoît  pour  le  vrai  Auteur 
de  l'Apologie  Catholique. 

je  produirai  ci-delTous  un  fragment  (  E  )  de  lettre  qui  fera  un  bon  fuplc'ment  a  cet  article. 

XJ  BELOT  (N.)  Avocat  au  Confeil  prive  du  Roi  fous  le  règne  de  Louis  XIII.  publia 
un  livre  (F)  qui  le  tit  entrer  avec  peu  d'honneur  dans  la  ràmcufe  Requête  des  Di&ionaires.  11 
entreprit  de  prouver  qu'il  ne  faloit  pas  fe  fervir  de  nôtre  langue  dans  les  Ouvrages  fa  vans ,  fie  il 
allégua  entre  autres  raiforts  qu'en  communiquant  au  peuple  les  fecrets  des  feiences  >  on  a  produit 
de  grans  maux.  11  promettoit  un  autre  Ouvrage  où  il  devoit  (G)  faire  voir  le  détail  de  cette 
preuve. 

BEMBUS  (Pierre)  Noble  Vénitien ,  Secrctairedc  (4)  Léon  X.  &  puis  Cardinal, 
a  etc'  l'une  des  meilleures  plumes  du  XVI.  ficelé,  quoiqu'il  faille  convenir  qu'il  eft  quelque» 

fois 
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(D)  II  avait  déjà  fait  quelque  1  autrti  livret.}  .La 
Croix  du  Maine  taie  mention  des  4.  lui  vins  1  Dtcla- 
ratien  dm  drait  dt  légitima  fucetffian  fur  le  royaume  d* 
Portugal  afarttnant  a  la  Reine  mm  du  Rai  trei-Chref- 
lien,  à  Anvers  8c  à  Pari»  iy8a.  in  8.  Panegyric  au  re- 
ntonfirmnct  faur  let  Semchal,  Juget-biagt  ©■  Criminel 
.  .  .  .d*  Telafi  canlrt  lai  Natairtt  cr  Secrétaire!  du  Rai 
dt  ùditt  vill* ,  à  Paris  iy8a.  in  4.  Rtqutfit  variait 
faut  ht  fufltti  Seigneur  t  (jf  Qfficteride  Talafi ,  contenant 
unt  Afalagie  (jf  dtftnfi  à  Padvtrtijfrmtnt  publié  au  nom 
dat  Dedturt  Aegentt  dt  l'Univtrfiti  dt  Talafi,  a  Paris 
178}.  in  8-  Britvt  explication  dt  If  an  courant  1/8  j. 
fi. .m  la  Caltndntr  Grtgtrttn,  à  Pirit  17 8j.  in  8.  La 
Croix  du  Maine  ajoute  qu'en  1/84.  on  imprimoit  i 
Pari»  un  Ouvrage  du  même  Bclloy .  favoir  Supputa- 
lion  Jti  ttmpt  dtpuii  la  crtatian  du  mendt  jufqu'cn  178a, 
fifartt  tn  deux  colamnti  diverfit,  8c  qu'il  parlera  t  ail- 
leurs des  écrits  Latins  de  cet  Auteur.  Le  Catalogue 
d 'Oxford  cootient.  Fini  Btlaii  varitrum  jmit  ttvilit, 
libri  n:  rj>  dtffutaiia  dt  Jucctjfione  ai  imifiato  Sec.  à 
Paris  1783.  plus  la  Canftrtntt  dtt  Editt  d*  pacification 
cy  txfUcation  dtfiiiti  EJitt  à  Paris  1600.  in  S.  BcJloi 
clt  Auteur  d'un  Commentaire  fur  PEdit,  qui  ordonnoit 
l'uni,  n  du  patrimoine  du  Roi  au  dtmaine  dt  ta  ava- 
nt, à  Touloufe  1608-  in  8. 

(  fj  Un  fragment  dt  lit  trt  tuai  fera  un  bon  finalement.] 
Voici  ce  que  l'Auteur  des  notes  fur  la  Confc  filon  de 
Smci  6c  lur  le  Catbolicon  a  eu  la  bonté  de  ni  'écrire. 
„  J'ai  un  livre  qui  aurait  pu  vous  donner  bien  des  lu- 
„  mieres  au  fujet  du  fameux  JurifcoaTulte  Pierre  Bel- 
,,  loy.  Le  titre  en  eft ,  Réplique  fait*  à  U  Rapaafi  mua 
„  etux  dt  la  ligne  ant  fubliee  tantr*.  t txamtm  mm  avait 
„  afié  ttrtjjt  fier  Itur  preitndu  difiamrt  fauchant  La  lai  Sa- 
„  ùque  dt  Franct  ifS-,  On  y  voit  une  ample  Se  belle 
„  généalogie  de  Pierre  Bclloy,  qui  fait  honneur  à  cet 
n  habile  homme,  Se  qui  le  prouve  bien  Gentilhomme 
«d'une  maifon  originaire  de  Bretagne,  tranlplintee 
„  en  Languedoc  fit  ailleurs^  nuis  ce  que  j'y  rencon* 
„  tre  de  plus  particulier  cil  qu'il  parait  que  Pierre  Bel- 
>,  loy  étoit  déjà  prifonnier  en  1787.  fit  que  par  ccmfc- 
„  quent  c'étoit  le  Roi  Henri  111.  qui  l'a  voit  fait  met- 
„  tre  en  prifon  par  complaisance  pour  les  Cuifcs,  qui 
„  l'aceufoient  d'ailleurs  d'être  un  brouillou  Se  un  he. 
„  retique  ,  Se  qui  l'avaient  deja  l'année  précédente 
„  fait  aceufer  envers  le  Roi  par  un  Evéque  .  .  .  que 
„  je  foupçpnnc  être  G.  Roxe ,  d'avoir  fait  le  livre 
„  pour  lequel  Mr.  de  Thou  nous  aprend  que  François 
»  le  Breton  qui  en  etoit l'Auteur,  tut  pendu  en  1/86. 
*„  On  y  voit  encor  qucBelloy  étoit  d'une  famille  dont 
n  tous  les  membres  avoient  toujours  été  bons  Catho- 
K  tiques ,  fie  lui  particulièrement  i  qu'à  Pige  de  ai. 
„  ans  il  avoit  été  nommé  Rcgcnt  en  l'Univerfité  de 
h  Touloufe  parl'UnivcrCtté  même  fit  par  le  Parlement  i 
,.  qu'eniuite  après  avoir  fait  la  fonction  d'Avocat  a 
11  Touloulè  4.  ou  e.  ans  il  fut  reçu  Conlciller  au  Pre- 
11  Itdtal  de  cette  ville  avec  des  marques  d'une  difttnc- 
„  don  très-honnorable  parle  Parlement  de  Pans,  fie 
„  que  ce  qui  avoit  donne  prife  fur  lui  dans  Paris  aux 
»  ligueurs  fes  ennemis ,  Cétoit  que  pendant  le  long 
„  fejour  qu'il  avoit  été  obligé  d'y  faire  en  qualité  de 
,,  Député  (a)  de  fes  Confrères  en  Cour ,  (on  zèle  pour 
»  ion  Prince  Se  pour  fa  patrie  l'avoit  poné  à  a'opolër  à 
„  plufieurs  mauvais  defleins  de  la  ligue.  Au  reue  puis 
i,  qu'il  clt  confiant  qu'il  étoit  deia  prifonnier  en  1/87. 
M  on  n'a  pas  raiibn.  de  dire  qu'il  ne  fut  mis  en  prifon 
„  qu'en  ir88.  Mr.  Ménage  (b)  a  cité  une  ouverture 
„  d'Audiancc  de  Pierre  Bclloy  prononcée  l'an  1600.. 
L'Auteur  de  cene  lettre  a  inirré  une  partie  de  ces  faits 
dans  la  a,  édition  (t)  de  les  notes  fur  la  Confcfiion  de 
Sanci ,  8c  il  remarque  une  chofe  que  ie  ne  dois 
pas  oublier,  c'en  que  notre  Bel  loi  naquit  dans  la  ville 
(d)  de  Montauban,  8c  que  fes  trois  frères  ainez  fu- 
rent ruez  au  fervicedu  Roi  contre  les  Huguenots. 

(  F)  Un  Inrt  qui  la  fit  tntrtr  .  .  .  dam  la  famtufi 
Rtauittdn  DiHitiuurts.]  Mr.  Pelliflbn  en  parle:(f)  „  Le 
„  Sieur  Bclot  Advocat ,  dédia  auiH  i  IV 


n  ce  temps-la ,  Il  je  ne  me  trompe  ,  un  livre  que  je 
h  n'ai  pû  trouver,  8t  dont  il  n'eft  point  lait  de  men- 
„  non  dans  les  Rcgiftrcs ,  intitulé  Aptlagia  dt  la  Lan- 
n  tua  Latmt ,  8e  c'elt  ce  qui  a  donne  occalion  à  ce 
»  bel  endroit  de  la  Requête  des  Diâion 

,.  La  pauvrt  langue  Latialt 

m  Allait  tira  traujfii  tn  mata 

»  Si  la  lui  Advaeat  Btlat  rjfc. 
Ce  que  Mr.  Pelliflbn  entend  par  o-  i 
ouc  vers  que  voici , 

Du  Barrtam  la  pin  grand  falat. 

N'en  tufi  prit  an  main  la  dtftnfi , 

Et  prettgt  fin  imtoetntt. 

En  amj,  ctrtttt  tjffa  berné. 

Et  fin  uelt ,  fr  fa  thariti. 

Se  firent  d'autant  plui  paraifirt, 

J^u'il  n'a  t  banni  ur  dt  la  connu  fie  t; 

Semblable  i  cet  preux  Chevalier  i , 

Cet  Paladint  Avanturitri. 

J^jau,  dtfftndant  dtt  Inconnue  i. 

Ont  parti  leur  mm  iufau'aux  nuit. 
J'ai  ce  livre  que  Mr.  PeUlflon  ne  put  trouver,  8t  j'en 
vais  dire  quelque  chofe,  car  il  faut  qu'il  ne  foit  guère 
conu  puis  que  dés  l'an  i6eo.  (/)  il  échapoit  aux  re- 
cherche! des  plus  curieux.  U  a  pour  titre ,  Apalagie 
dt  la  langue  Latmt  centre  la  préface  de  bianfieur  d*  le* 
Chambre  en  fin  livre  dtt  nauvtllet  canjtciurti  dt  U  di- 
gtfiien ,  dédiée  i  tdanfiigneur  Stgnitr,  Chevalier ,  Ckaet- 
celier  de  France.  Il  fut  imprimé  i  Paris  l'an  1637.  in 
8. 8c  contient  environ 80.  pages,  y  compris  l'épitrede» 
dicatoire,  la  préface  Sec.  L'Auteur  (/)  expofe  qu'il 
le  publie  par  contrainte ,  8c  en  aprend  P occalion. 

(fi)  Jt  te  dirai  mue  Menfieur  dt  la  Chambra  

m' A] ant  abligi  de  luy  dm  met fenltmeni  dt  fil  prtmim 
tratttit ,  ma  franebifi  me  perla  de  luy  en  reprocher  la 
langage,  rr  ayant  neamme.nt  centinue  d'écrire  en  Fran- 
ce!, il  m  penfé  mu'd  était  abligé  de  faire  à  fin  Livre , 
des  Nouvelles  Conjectures  de  la  Digefbbn,  une  Trt- 
fact  tn  faveur  dt  nôtre  Langue  centre  la  Latine,  la- 
quelle m  étant  addrtffét  foui  le  nom  du  LtUtur,  jt  ma 
fui>  trtuvé  tngagé  d'y  répandre  par  ctttt  Apologie ,  au* 
mat  mmii  m'en*  tiré  dtt  manu  m  fi  [avant  de  l'autha- 
rité  de  perfinnei  qui  ant  tout  pouvoir  fur  may,  peur  m'a- 
bligtr  d*  la  damner  an  public.  Il  a  mis  a  la  (in  du  livre 
la  lettre  qu'il  écrivit  a  Mtgturi  d*  l' Académie  Fran, 
cifi. 

(G)  Il  promettait  un  autre  Ouvrage  au  il  devait  faire 
voir,'}  Notez  qu'il  vouloit  que  Mr.  Seguicrs'iutcrel- 
flt  dans  cette  cauic  par  des  niions  de  politique.  Il  7 
va dubiende  l'Etat,  Se  de  celui  delà  Religion,  difoit- 
il.  Les  anciens  Romains  i  fon  compte  le  trouvèrent 
mal  d'avoir  emploie  à  tout  la  langue  vulgaire.  (0  Ce 
fini  là  Iti  effett  que  Uificrttidti  fiavammalk  prepaidé- 
cauveri  aux  peuplai,  an!  produit  chez.  Ut  Ram  mm ,  e>  dont 
Nxtmplt firoù aufiî périlleux  à  nôtre  bianarchit,  qu'Un  été 
dommageable  à  cet  Empira.  Je  laifa  à  part  let  bellei  canfi- 
deraiiom  qui  paurrtitnl  être  tir  eu  dt  chaque fi  uns  e,  &  qui 
feraient  voir  plui  clairement,  de  quel!*  importance  défi  de 
lai  tenir  cathéti  eu, du  maint  n*  let  déclarer  qu'à  det 
perfinnei  qui  tn  furent  capablei.  Ce  fera  demi  un  traita 
de  Politique  à  qui  j'ay  donné  le  nom  d*  La  France ,  ou 
la  Monarchie  parfaite,  eu  tan  t  renverra  fujet  d' étonne - 
■ment  ejj,  d'admiration,  tn  examinant  combien  la  can- 
né fiance  qu'on  a  damné  dt  la  Philafiphit  aux  ptubltti  a 
fait  d*  BraiiiUani  (V  dt  Saphifiti ,  combien  cède  de  la 
Thtalagia,  tf  Htrttiquet  cr  avAthéei,  la  itérai*,  defauf- 
fit  venus  cr  feupocrtiti ,  (jj.  tembitn  la  Médecine  que 
l'en  Prefèjje  m  notre  Langue,  a  fait  d'Empyriquei,  cr 
d'homicide!,  qui  tuant  plus  d' bernent!  que  La  pefie  îjy,  U 
guerre  enfimble ,  (jf  qui  n'ont  point  trouvé  i  autre  moyen 
de  vivre  que  ce  tuf  dt  faire  mourir  impunément  tant  d* 
monde.  Il  n'eft  pas  inutile  de  conferver  la  mémoire  de 
ces  fortes  de  nuuTetez  de  l'cfprit  humain.  Ce  font  des 
poifons  qui  peuvent  servir  de  remède. 
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fois  tombe  danslericScule  (B)  par  l'afièâation  de  ne  fc  servir  que  des  termes  de  l'ancienne  la- 
tinité. SonHiftoiredcVenifeae'té  par  là  fort  expoféc  aux  cenfures  de  Julie  Lipfe.  Elle  a  été 
critiquée  par  *  d'autres  à  l'égard  de  la  bonne  foi.  Ses  lettres  n'ont  pas  (C)  été  plus  épar- 
gnées. 11  commença  de  bonne  (  D  )  heure  à  courir  les  rifques  delà  qualité  d'Auteur,  ckil 
y  fut  très-heureux ,  car  fes  Azolains  t  eurent  une  vogue  extraordinaire.  Il  parut  beaucoup  à  la 
Cour  do  Duc  de  Ferrare ,  Se  à  celle  du  Duc  d'Urbin ,  qui  étoient  alors  les  plus  polies  de  ce  païs- 
là  ,  &  le  rendez- vous  des  plus  beaux  Efprits  t.  Il  témoigna  publiquement  la  gratitude  pour 
l'eftime  dont  le  Duc  &  la  Duchefle  d'Urbin  l'honorèrent ,  car  U  Ht  un  4.  livre  à  leur  louingc.  Il 
et  oit  bon  Poète  tant  en  Italien  qo'en  Latin  *  mais  on  le  blâme  juftement  d'avoir  public  des  poches 
trop  (  D  .\  )  libres  &  trop  impures.  Il  eft  un  de  ceux  qui  ont  été  aceufez  d'avoir  parlé  de  la  parole 
de  Dieu  (E)  avec  beaucoup  de  mépris,  peut  être  n'en  blàmoic-il  que  le  ftyle.  On  n'eft  pas  d'accord 


été  paiée  largement.  &  il  a  eu  de  ploi  ton  te  la  gloire 
de  les  avoir  composées  1  car  elles  ont  paru  (bus  Ton 
nom .  8c  de  compagnie  avec  cetlei  qu'il  avoit  écrite* 
pour  lui-même.  Celles-ci  font  divisées  en  6.  livres, 
8c  les  autres  en  16.    Léon  X.  avait  un  autre  Secre- 


qui  étoit  auffi  purifte  que  Bembus  (»).    Il  les 
t  choitit  (*)  avant  que  de  fortir  du  Conclave  où 
t  promu  à  la  papauté.    Mr.  Graverai  l'Avocat  au- 
rait publié  avec  des  note»  les  lettres  qu'ils  écrivirent 


0  g» 

uuUfiel. 
UxfH- 

mm- 

tut 

—ni  fur 

fcStW» 

d»  I.  Iror* 
dcfiTtli. 

ntut  ctm-    de  l'Art  de  penfer 


>)  avant  que 
il  fut  promu  à lapspauté.  ^Mi 

: ,  fi  une  mort  prématurée  n'eût  arrêté  c* 

(B)  Dnm  U  rUuult  far  fageBatim  it  m  fi  firvir 
que  de,  terme!  d,  tancienne  Utimti.  ]  (  c)  ..Combien 
„  l'affectation  de  ne  te  fervir  que  de  mot»  de  Cice- 
B  ron .  8c  de  ce  qu'on  appelle  la  pure  latinité,  a-t-«Uc 
„  fait  écrire  de  fortite»  i  certains  Auteur»  Italiens? 
„  Qui  ne  rirait  d'entendre  dire  à  Bembe  qu'un  Pape 
,.  avoit  été  élu  par  la  faveur  des  Dieu»  immortels, 
„  Detrum  immtrtaiimm  ttutStiit  r ..  Ceû  de  l'Auteur 


qu'ils  furent  faits  dans  le  Château  d'Azolo.  Il  n'avoit 
alors  que  16.  ans  (l).  Ce  livre  Italien  eut  un  grand 
fuccés  tant  parmi  le»  hommes,  que  parmi  les  fem- 
mes ;  on  aurait  pifle  en  Italie  pour  un  novice,  fi 
l'on  n'avoit  pa«  eu  connoiflanec  de  cet  Ecrit,  (m)  Ett 
Libros  tanta  inm.tmm  ,  mulierum  «MRS  mtJitti  pdiut 
r,  eV  tanquam  fUufu  ixetptti  rtctntti  tjft 


rumut ,  ut  txtempl»  cuu9a  m  Itaha  eufidijpmt 
%rit,  »tqm  didieerit:  ut  mn  fatil  urtani  auttle- 
1  U  htb'erentur  ambui  AfuUna  lUt  difiatatitnti 


ganttt  U  babertntur  qmbui 
tffent  inetgmu.  11  a  été  imprimé  beaucoup  de  foi». 
Un  certain  Jean  Martin  Secrétaire  du  Cardinal  de  Le. 
noncôurt  en  fit  une  traduaion  Françpife  qu'il  publia 

Il  la  fit  fur  l'édition  Italienne  de  l'an  15-40.  qui 
avoit  été  précédée  de  trois  00  quatre 

1  cela  afii 


Ertlsl 

fUitm- 


I  An  de  penlêr  que  j'emprunte  ces  parole».  Avant 
lutte  Lipfe  (d)  avoit  critiqué  iudicieufement  8e 
-LlelaratinjtédeBembus.  Il 


autre»  choies  d'avoir  ra  porte  que  le 
:  écrivit  au  Pape.  fin.  vaut  aux  Dieu* 


iimi  U 

lettre  ti- 


se  «vertu 
Cbs  cave- 
n'.  repeno 


et  et  U  Vicnm  fier  U  ttrn ,  utifi- 
Diu  tmmtrtaliiui  quorum  vietm  gerit  m  terril. 
on  ne  doit  point  s'étonner  qu'il  fe  foit 
te'rvi  du  mot  de  Deeflfc  en  parlant  de  la  Sainte  Vier- 
:  dan*  une  (t)  lettre  où  Léon  X.  reproche 
tns  de  Kccanat],  d  avoir  donne  de  mauvais 

dit-il ,  qu'il  ne  semble  que  vous  vous  iodes  moquée  de 
8c  de  la  Dcefle  même,  Ni  tum  mi  tum  ti,mm 

Le*  ternîeTque  le  Chnrtunifmc  a  conU- 
cres ,  comme  fidtt,  wx<tm*uMit»ti* ,  ont  para  bar- 
bare» i  cet  Ecrivain  ;  il  a  mieux  aimé  le  fervir  deptr- 
1  ToL  fiutfit  pour  fidti,  8c  de  «yu»  ér  ign  mttrdiBn  pour 
a  non  txcsmmuiurjtht.  Lipfe  lui  trouve  d'autres  défauts, 
,  fed  quelques  U*htijm*i ,  8c  même  quelques  iolecifmes  (  f). 
Latiaa.  La  pkrafe  ifrrrt  n*vtt  qu'il  lui  critique  (croit  plus 
pardonnable  à  un  Flamand  i  parce  que  le  même  mot 
Wn,  Fbunand  qui  lignifie  mmtr  fignifie  aufli  partir,  d'où 
Ii/it-  naiflent  quelquefois  des  cxprefllon»  bien  piaifante» 
dans  la  bouche  des  Flaman*  qui  commencent  à  parler 
François.  L'Hiftoire  de  Venife  que  Lipfe  a  tant  cri- 
tiquée par  raport  au  frjrle,  a  para  a  nôtre  Mr.  de  Bal- 
zac (/)  l'Ouvrage  d'un  petit  ci "p  rit ,  8c  d'un  Auteur  fec 
8c  rampant. 

(C)  S 11  kttrti  n'mt  fdi  M  fbu  ipurgniii.  ]    On  a 


l 


l'an  tf lf .  8c  il  obferve 
ic  sctoniic  acs  dircrcncrs  qui  le 
fa  verfion.  8c  l'original  imprimé  chea  (»)  Aide 
l'an  trtf.  S'itltHrfU,fi  tmfidmr .  dit-il  (»),  «*  dt- 
fuii  et  ttmfi  l'Oeuvre  de  Monlieur  Bembo  m  tfii  tnit 
cm  qHMtrifiii  rtimfrtmit ,  (jr  ***  ItdtH  ftigntur  Btmbt 
en  m  extrêmement  tfii  fUifiiuri  cbefii  /«y  fembltient 
fxferfiuei  ,  mtfmei  que  U  dernière  impre/pin  (laquelle 
j'Mj  firyvit)  efi  de  tan  mil  cinq  cent  quarante  ,  JatHi 
(ctmmt  il  ifi  a  frefiffifir)  finie,  fin  (M&iriti  &  Ceen- 
€i:  mm  tiinien  eft  qu'ilx.  ni  diront  quefayi  tn  cejl  en- 
dtiiB  faté  ttrt  m  taudeut.  Ceci  fert  rte  Quelque  cho- 
le  à  Gaffarcl  qui  fè  voiant  ccnfiiré  d'emploicr  fa  plu- 
me à  des  matières  peu  convenables  i  un  EccleftaiYi- 
qne,  fe  couvrit  de  .'autorité  de  plufieurs  exemples,  8c 

pouvoit  tut  opoicr  que  cet  <  ait  rage  rut  compoïc 
par  un  jeune  Gentilhomme  qui  n'avoit  encore  nul 
engagement  a  l'état  Ecdefiaftiquei  mais  il  eut  pu  ré- 
pliquer que  l'Auteur  en  fit  une  nouvelle  édition  depuis 
Ion  Cardinalat. 

(  D  A  >  Efavir  fuitii  det  feéfiet  tuf  liirti  freripim- 
parrr.]  On  a  déjà  vu  (q)  ce  que  Lanziu*  lui  reproche , 
8c  voici  un  paflâgede  Scaliger:  (r)  Vetrmi  Bimtui  rir- 
giatt  (carminé)  eam  fartem  ttrfirii  humani  ftltbra- 
■vit,  fine  qua  nulla  toficenitat  firet.  Leramr  ejui  ~" 
lia,  cujui  hùtinm : 

'■  alias  omnes,  meus  hic  qua*  educat  hortus. 
Una  pucllare»  allicit  herlu  minus. 
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de  bonne»  chofes.  (h)  Ut  cattram  earminmm  ejut  ei- 
fieenitatem  ta* eam .  tmid  tjm  ififitlii  imftiui.  cr  qmi- 
dem  Util  quai  Ftntijteii  maximi  ntmint  çy  tU  ntut 
maximii  firiffit,  çV  ad  vini  maximii  t  Menliar  egt 
tum  Scipione  Gentili  (i).  &  luam gravi  foena,  fi  vil 
unam  mihi  in  tôt  Hlii  vtluminibut  Efifitlam  tfltndant 
amatarti  tint,  qua  nan  mfigm  aliqut  vitit  Grammatitt 
latent,  aut  futrili  aliqua  intftia  tenfiicua  ht  r>  dt- 
mmfirahilit.  Se  qmid  di  rtkmt  iffil  atqui  fiitutiii  di- 
tam  fafientié  inanijfimii ,  mire  lanruidit,  fy  (  re- 
fetendum  efi  entm  ,  quai  ejut  prtprium  maxime  efi  ) 
meftii. 

(D)  De  terme  heurt  m  tourir  Ut  rifiput  il  U  quaLtt 
éPAuttuT.]  Pendant  les  3.  ans  (1}  qu'il  pafiâ  dan*  la 
Sicile  Ecolier  de  Conftantin  Lalcaris ,  Profeflcur  en 
langue  Greque  i  Mefline,  il  composa  un  traité  La- 
tin itmtnti  Mtn»,  qui  fut  imprimé  l'an  (*). 
Etant  rétourné  chex  Ton  père,  il  le  foivit  quelque* 
année*  après  à  la  Cour  d'Hercule  d'Eft  Duc  ^e.  Ferra- 
re. Il  r v  fit  aimer  8c  confiderer,  8c  ce  fut  pendant 
cette  vogue  qu'il  écrivit  ses  Azolains.   Ce  font  des 


Aid.  ijor. 
llefl  fiir 
Ve'lUfu. 


,  cette 
année -Ià. 
Vittt.  U  8. 


livre  il 
Bemtui. 
(t)  7ikan 
Martin, 
Avi,  aux 


quai  fer  m»  meritt  wcart  feflù  tbfcen'tjfimam  tkgtn- 
tiam,  mut  eleraniijfimam  ttfienrtatem.  Uniui&qua- 
dragmta  difiichemm  efi.  Mr.  de  Thou  8c  Mr.  Ména- 
ge vont  me  fervir  de  nouveaux  témoin*,  celui-là  par 
ce*  parole* ,  (  /)  lUiui  (Bembi)  multa  lieeniitfiui  m  tem- 
forum  nrquiua  &  demim  tut  frrvietat  merci  fin  tant. 


fes  amis  d'en  montrer  une  qui  ne  peche  lourde- 
ment contre  la  Grammaire,  8c  qui  ne  foit  remarqua-    ym>M  exfiann  celui-ci  par  cette  remarque,  ,.  (r)  S'il 
blc  par  quelque  inligne  puérilité  ,  8c  d'ailleur*  vuide    „  étoit  vrai  que  le  Cafa  uft  été  exclus  du  Cardinalat  i 

„  caufe  de  ce  poème,  le  Ordinal  Bembo  aurait  été 
„  plus  heureux  que  lui.  caries  vers  licentieux  qu'il 
„  fit  dans  fa  jcunciTe.  8c  qui  font  encore  plu»  hcen- 
..  tieux  que  ceux  du  Capitolo  del  Forno,  ne  l  empé- 
„  cherent  pas  d'être  Cardinal.  „ 

(  £)  Ifeevtir  parlé  dt  la  fartli  di  Dieu  ayee  teau- 
ceuf  de  mtfrit.]  Je  n'ai  pu  remonter  que  jufques  à  un 
Auteur  Allemand,  nommé  Thomas  Lanzius,  qui  a 
publié  diverfes  harangues  pour  8c  contre  Ici  nations 
de  l'Europe.  Il  dit  fan»  citer  (vjpcrfonne,  que  Bcm- 
bus  confeilloit  a  un  ami  de  ne  lire  point  les  Epitte* 
de  Si  Paul,  de  peur  de  gâter  Ton  ftyle.  (a>)  Aivertitt 
auiitern ,  intpti  homini,  mfittatem  cm»  pari  jlutiiti* 
ttnjunilam.    U  fiqmiim  Epiflola»  tmnti  Pauli  falam 
tandtmnnvît ,  ta/qui  dtfitxi  en  ceniumtUam 
Epittolaccia*  tfi  anfiu  apjptlUri,  cum  arnica  nuit 
ne  iûat  mttmgertt.  vel  fi  eatfifitt  legen  ,  de 
lèittnt,  fi  tltgantiam  fcritenii  (jf  tiaqutntiam 
rit.   D'autres  prétendent  qu*aiant  fu  que  Sad 
pliquoit l'Epitrc  aux  Romains,  illuidit,  Laiflëzlàces 
niailèrie».  elle*  fient  mal  i  un  homme  grave:  Owirr* 
(x)  mit  uugai,  mn  tnm  aeiem  gravent  virum  talti 
Z  s  a  1  **'}ti4. 
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furlefextï  (F)  de  fes  enfans ,  mais  ons'accorde  à  dire  qu'ils  ctoicnrillegitimes ,  &  au  nombre 
de  «ois.  On  a  une  de  Tes  lettres  qui  (G)  témoigne  que  fes  deux  aïeules  ont  vécu  cent  ans.' 
Il  mourut  *  l'an  1547.  dans  fa  t  77.  année.  Spcron  Sperone  lui  attribué  d'avoir  fait  grand 
cas  de  la  conoilTance  (H)  des  langues.  Si  cet  article  eft  court ,  c'eft  à  caufe  que  Mr.  Moreri  a 
parlé  fort  amplement  du  Cjftdinal  Bembo. 

Lors  que  fa  merc  fut  morte  il  écrivit  à  Bernard  Bb  m  b  U.s  fon  pere  une  belle  lettre  de  confo- 
Jation.  Il  y  dit  que  cette  femme  (1)  avoit  vécu  48.  ans  avec  fon  mari  dans  une  concorde  qu'au- 
cune plainte  n'avoit  jamais  interrompue  >  &  il  paroît  fort  afligé  d'avoir  perdu  cette  bonne  mère. 
On  le  blâma  d'avoir  fuivi  la  coutume  des  flateurs  auprès  de  qui  le  mérite  des  vi vans  furpartc  tou- 
jours celui  des  morts ,  car  il  publia  que  Paul  ■  1 1 L  étoit  plus  docte  que  Léon  X.  Il  eft  bbn  de 
voircomment  (K)  il  fe  difculpa.  Le  Confeil  des  dix  le  nomma  t  cni5to.  après  lamort  de 
Nauagier  pour  écrire  l'Hiftoire  de  la  (I)  Republique  de  Venifc.  Son  âge  de  60.  ans  lui  eût  fait 
fuir  cette  peine  ^sll  n'eût  mieux  aimé  s'incommoder.que  de  ne  point  rendre  ce  fervice  à  Ton  pa  is. 
U  faudra  que  je  dife  un  mot  du  deiîein  qu'on  prétend  (M)  qu'il  eut  de  refufer  le  Cardinalat. 

Son 

initié  qu'il  devoit  à  fon  epoufe  (i).  Il  la  maltraitait  bar. 
riblcmciu  (kns  Te  laifler  attendrir  par  la  patience,  par 
le  (liente ,.  par  la  pudeur  avec  quoi  elle  tàchoit  de  le 
ramener  à  Ton  devoir,  (i)  Nil»  iim  remmemerure 
quel  aux  quant  ai  mdtguituiet .  Auttniu  firer  uurvtrfum 
iitmium  ftriultrit ,  dum  prudent  ntune  eptimu  mnJter, 
humunitatt,  fujvrr ,  ettltmtnliu,  lubert  etum  fummt 
fut,  quedane  tu  hujufmiêli  rrèm  filet  ej/e  aijpeillimitm . 
tueituruitutt,  vtrt  tmpreintatem ,  perdit  •flimeumt  muni 
fLuuri ,  ne  fieèleri  m  mtLni  cnpit.  Ccft  une  lettre 
encore  plue  belle  que  l'autre.  Elle  eft  dotée  dUrbin 
le  7.  de  Juillet  1 1  to.  8c  cela  fait  ntitre  une  petite  dif- 
ficulté, car  on  y  fupofe  que  la  mère  de  Bembut  étoit 
vivante:  Cmrundnm  iM  art»  eft  ue  firsr  me*,  ne  pu* 
tir.  Ht  mater*  ne  nmverfn  ueflru  fumât*  .  ...  fl- 
euri tuudem  ue  pUne  libère  itridtutuur  (l):  &  nous 
avons  vu  qu'au  mois  de  Novembre  irop.  on  écrivit 
à  fon  mari  une  lettre  de  cnniblaaon  fur  fon  état  de 
viduîté.  Il  eft  fâcheux  que  tant  de  ^lettres  des  gfan* 
hommes  foient  (m)  mal  datées. 

(K)  Comment  U  fi  difinipn.  ]  Lors  qu'il  mit  an  jour 
en  if}f.  Ici  lettres  qu'il  avoit  écrite*  au  nom  de 
Léon  X.  il  les  dédia  a  Paul  1 1 1.  Se  le  déclara  beau- 
coup plus  lavant  que  n'avoit  été  Léon  X ,  Eut  umttm 
UÀ  ti  Puult  pttijjîûtum  itttrue  mette  »  qui  penttjex 
muximtu  tt,  ut  Lu  deeimut  fuit,  <£»  «t  iftmeunem 
urtium  difitpàuiimuln,  quumiUt,  kmèttui  Jtelur.  Ve- 
rt tmm  futiri  cmnet  uen  jelum  hintjU  pejfumut,  fii 
etmm  ielemut.  On  trouva  que  cet  doge  paflbit  les 
borne»}  on  n'y  voioit  ni  le  caraâere  de  Bcmbua,  ni 
le  iouvenu-  des  grande*  obligation  »  qu'il  avoit  i  Léon 
dixième,  ni  la  vérité,  (n)  Etfe  mmtaeUet  *ui  me  m  Uu- 
iuud*  Puul»  Peut.  Mnx.  leugmi  pregrefium  ejJepMtent 
fuùm  uui  uni  mtret ,  mut  fumrnu  iu  m»  Leumt  X.  ef- 
Jieut ,  uut  ventmi  tumirn  tpf*  ptfiuLtrit.  Il  répondit  an 
Molli  qui  l'avoit  averti  de  cette  critique  .  qu'il  n'avoit 
donne  là  préférence  i  Paul  1 1 1.  qu'à  l'égard  des  bel- 
le s  lettres,  où  les  malheurs  domefiiques  a  voient  em- 
pêché Léon  X.  de  faire  de  grana  progrès  i  Qu'il  s'étoit 
bien  garde  de  juger  lequel  des  deux  furpaflbtt  l'autre 
en  prudence,  en  fermeté,  en  tempérance,  en  bonté, 
en  libcralitéi  qu'il  n'était  pas  difieilc  de  coaoltre  que 
le  Pape  Paul  avoit  plus  d'érudition  que  l'autre  i  qu'il 
n'avoit  jamais  manqué  de  reconnoifiance  poi 
X.  quoi  qu'il  lai  fut  moins  redevable  de  fa 
qu'à  Jules  II.  (o)  Tsmttfe  médium  plut 

Msx.  eui  nuuuuam  mfervtvi  timuitt. 


Nous  verrons  ailleurs  (  *  )  un  conte  qu'on  a 
fait  courir,  te  qui  marquerait  qu'il  ne  croioit  pas 
l'immortalité  de  rame. 

(F)  Sur  le  fixe  de  fit  tufuut.  ]  Mr.  Moreri  lui  don- 
ne deux  fils  8c  une  fille,  mais  Impcrialis  fi)  obferve 
que  Bcmbus  garda. toute  la  vie  une  concubine  de  la- 
quelle  il  eut  trois  filles.  U  cil  certain  que  Bembus 
avoit  un  fils  nomme  Torquato  ,  auquel  Manuce  a  dé- 
dié Ton  Virgile.  Je  ne  doute  point  qu'Imperialis  ne 
Ce  ibit  trompé  i  car  Jean  de  la  Cala  qui  a  écrit  la  vie 
de  Bembe  avec  beaucoup  duplication ,  marque  ex- 
prefl'ement  que  fa  Maltreflè  lui  donna  deux  fils,  la- 
voir LucUio  8c  Torquato,  8c  une  fille  nommée  Hélè- 
ne ,  qui  eut  pour  mari  Pierre  Gradeaigue.  Il  remar- 
que aufli  que  cette  MaitrcÛe  étoit  une  belle  femme, 
&  que  Pierre  Bcmbus  bien  fait  de  Six  perlbnne,  poli, 
galant,  doux  te  honnête  ,  étoit  fort  aimé  dans  les 
compagnies.  Pendant  fon  fejour  à  Fcrrare.  le  Duc 
Hercule  d'Eft ,  8c  Lucrèce  Borj^ia  femme  d'Altonfc 
d'Eft  lui  témoignèrent  une  amitié  particulière  (c). 

(G)  Jju  témoigne  auefitdtuu  uieuûtcut  vécu  cent  mm.] 
Comme  cette  lettre  (d)  eft  courte  je  b  raporte  toute 
entière:  on  y  verra  que  Bcmbus  aurait  volontiers  ià- 
crifté  ces  deux  vieilles  femmes  à  la  vie  de  feu  fon  frè- 
re. Pttrut  Bemiui  Herculi  Stretu.  Aviut  umbtu  meut 

difi*rutujqui  fotminui ,  &  jum  fripe  eentum 
muheret  m  tin  futu  rt  tiqueront  :  ututum  fru- 
tenem  ue  fiorinlevt  uijiulerunt ,  fpem  {jf 
filuttu  mtu.'  giumeirem  uuo  tu  martri  fim  tffij— 
file  petit  ixifitmurt.  Rtltfuu  tx  meit  mtiûçtt.  Heu 
un  mifirum  !  Vule.  îd.  Jum.  iroa.  Vtnetùu  II  fut 
beaucoup  plus  fenfiblc  à  la  mort  de  Ci  merc.  Voiex 
la  remarque  I. 

(H)  D'uveir  fuit  gruud  eut  d*  lu  ceuiijfunet  Jet  Uu~ 
fun.  ]  Ceft-à-dire  de  l'avoir  préférée  au  Marquiiàt  de 
Mantoue.  (*)  J»  fi  uuUu  pur  rijfutti  ù  orne  tUrtifi  : 
mu  uuel  pie»  eue  il  ut  fi  délie  ùngme ,  mu  le  cuugirrii  ul 
Murcbefiite  ii  Munit**  Comme  un  faifeùr  de  Dia- 
logue ne  fè  fait  pas  une  religion  de  ne  faire  dire  à  fes 
perfonnages  que  ce  qu'ils  ont  dit  effectivement ,  je 
n'apronveroix  pas  trop  que  l'on  Iburint  que  Pierre 
Bembus  a  eu  réellement  8c  d'effet  le  goût  que  Spcron 
Sperone  lui  attribué ,  qu'on  le  foutint ,  dis-je,  fins 
autre  preuve  que  le  dialogue  de  cet  Auteur.  Quel- 
cun  (/)  a  cité  Spcron  Sperone  comme  û  Bembe  n'a- 
voit parle  que  de  fon  talent  d'écrire  en  Latin  i  mais  il 
eft  lùr  par  les  paroles  que  j'ai  citées,  que  Bembe  a 
parlé  en  gênerai  de  la  c  on  04  (Tance  qu'il  avoit  des  lan- 
gues: 8c  il  ne  faut  pai  s'imaginer  qu'il  ait  prétendu 
exclure  la  Grcque ,  qu'il  avoit  aprife  en  Sicile  fous 
Lafcarix  jufquc*  au  point  d'écrire  très-bien  en  Grec(f). 

<  ')  2$**  f»  mtT*  *v»it  vieu  48.  uns  uvte  fin  mûri 
dunt  nue  cencirdt.]  Voici  fes  termes  :(u)Cumdu*  tfftnt 
tuu/u  uuibut  muumu  cemmmeri  detnt  uu  Uàmm ,  uuu , 

Xulertm:  nlttru,  qmed  tt  prlvun  leilijpmu  prudrntiji- 

N  s'u  tti  Q.U  g  »  c  L  A  cineerÀijifime  vixijit  ,  tiii  fu- 
tri  met  ueiri  jfimum  ulaue  In  Imftjpmum  pnturtm  fùtu- 
tumrn  euufurum  ulttru  me  ufo  u  livuri 
tye.  Ccitc  lettre  datée  d'Urbin  le  aa.  de 
ifoo.  eft  un  grand  éloge  de  la  merc,  8c 
témoignage  de  la  tcndrelTe  du  fils.  Elle 
d'être  lue  d'un  bout  à  l'autre.  Bernard  Bem- 
bus avoit  déjà  des  petits-fils.  Sa  femme  avoit  vécu 
près  de  70.  ans.  Il  y  a  une  autre  lettre  de  Pierre  Bcm- 
bus où  l'on  voit  la  tendrcûc  fiaternelle,  car  il  y  rc- 


prelcnte  vivement  l'infortune  de  fa 
tenir  du  Patriarche  de  VeniJè  quelque 
malheurs  de  cette  femme.    Elle  etoit  1 
homme  abandonne  a 
qui  donnoit  à  des 


(L)  Peur  etrut  tHifium  d»  U  RtpuUiaui  de  Vtnifi.  \ 
On  voulut  qu'il  la  commençât  où  Sabcllicu»  l'avoit 
(»X  finie ,  8c  qu'il  la  continuât  jofqucs  à  fon  tems.  Cet 
intervalle  comprenoit  44.  années  (a\,  \\  ne  le  rem- 
plit point ,  car  il  termina  ion  Ouvrage  à  la  mort  de 
Jules  II.  Cette  Hiftoire  eft  diviiëe  en  ta.  livres,  «t 
Rit  imprimée  à  Venife  l'an  i»yi.  8t  contrefaite  k 
X  i  Paris  chez  Michel  Val.ofa,,  ,n  +  Elle 
imprimée  à  Bile  avec  les  autres  Oeuvre* 
,  trois  volumes  m  8.  l'an  ir67.  Ni  lui  ni 
■c  perfonne  ne  put  tirer  nul  profit  du  tra- 
vail d'André  Navagier  qui  avoit  eu  une  femblaUe 
commuTioo,  8c  quiordonna  en  mourant  qu'on  brùldt 
tous  l'es  écrits  (r).  On  a  vu  dans  la  remarque  B  le 
jugement  qui  a  été  fait  de  cette  HiRoire  de  Bembu*. 

(U)  Du  mfm  enfin  prtttud  au  ,l  iu*  de  rrfnfir  V 
CnrdmuUt.]  Moreri  en  parle  afléz  au  long,  mai*  il 
n'a  point  fait  c 000 lire  les  beautés  que  Jean  de  la  Ca- 
la qu'il  copie  a  repandué»  fur  ce  récit.  Cet  Hiitoricn 
de  notre  Bembus  déclare  qu'il  fait  bien  que  plulieur* 
«te  partie  de  fon  narré  ,  8c 
des  gen*  jugent  d  autrui  par 
point  croiabie  que  Pier- 
un  grade 
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B  E  M  B  L7  S.  j<r 
Son  Hiftorirn  s'eft  étendu  li-defîns,  <Sc  n'a  pas  manque  de  dire  que  ce  recTt  pafleroit  pour 
une  table  auprès  d'une  infinité  de  gens  qui  jugent  de  leur  prochain  par  eux-mêmes.  11  a 
exprime  noblement  (N)  ce  lieu  commun. 

B  E  M  E» 

faner,  qui  font  d'auTcurs  incrédules  à  l'égard  de  ce  qui 
comble  de  gloire  leur  prochain .  témoignent  le  mau- 
vais état  de  leur  imc,  leur  uupolition  à  nul  faire»  leur 
impuiiunce  par  report  au  oien.  Mr.  ie  Fevre  te  1er- 
vic  de  c.e  lieu  commuo  contre  ce.:  :  ijui  voudio  eut 
dire,  qu'il  :ivoit  Fait  une  action  tort  contraire  à  la  pieté, 
en  fourenant  que  le  palTigc  de  jofcphc  touchant  1 s- 
a  u  s-Ch  k  1 1  t  cù  une  pièce  fupoice.  lit  ti-ront  Toir . 
dit-il,  que  l'impictc  ne  leur  paroit  qu'une  bagatelle, 
s'ils  en  aciufcnt  les  autres  fins  nulle  ralioQ.  (b)  Si 
quti  tamen altttr  judic^vtrit ,  (y  mt.im  frrtbmdi  cenfi. 
Uum  m  cr.tntn  Jitttfm:,  ti,  ut  »u  «iriit»>'l*>»s  fat  ta , 

Stulte  nudabit  a.nimi  lunicicntaam. 
J£i»em*dmj*um  en.  m  ry  mit  (y  vtte  ol.m  prenunci»- 
xit  Amthit, 

HM  l  r<«.-«<.<  ftùlUt   •  lit'  »,  t 

Sic  ntn  muiui  trttt  dit)  fvttji,  ._«;  et,  rtrn  nuliam  »lu<t 
imftttatu  infîmulant  ,  t^i  f»tn  Aftrtt  ojhajtrt  p**m 
levé  frttttHtn  tx piment  tu  m  Jirum  jttlmt.  |.ndru* 
ver*  Grecs  de  ce  palliée  ont  un  ires  beau  .cas,  tll  ligni- 
fient que  celui  qui  n'aju  -te  point  de  rat  -u \  l'craicis 
de  Ion  prochain,  n'a  nulle  peine  à  commettre  dei 
parjures.  Ceb  reflimrile  Ivjucotrp  à  ces  paroles  de 
Tcrtulliea  contre  untaifeur  de  jugemens  téméraire» , 
/*  fotei  ijIm  Jt  dléii  rrtdtrt,  fûtti  (f  t*rtrt.  Un  de 
ceux  qui  <•  .-muent  contre  Marc  Antoine  de Dominis, 
fit  bien  valoir  ce  lieu  commun,  (i)  Un  alrnd argumtn- 
tum  tUdimcAm,  o«u  tjirndtm .  ctufcuntiam  tttam  p>  y»'. 
if  m  mtriti  mbit  (jf  ccriMt  tmvn  (uftetiam  tjt  dtiert. 
.S  j,  fi ,  efincr,  Or»:trit  HHiim,  (utm  itrifhttm  anttt~ 
ii»na  txftrirntutJtrUrtt:  Ut  quiique  pcilimus  elt,  ira 
de  tins  pelTime  feilpii-»tur.  ^«i  faft*  tmmtt.  fffer- 
èai  ;  tftu  dtvttui  minât ,  avaret ,  <ju$  fanHuattm  fmett , 
Ujfeettsai;  qui  d»Ui  t,tt(at,  froditortt,  aut  nuiià  fiât 
C  cDaftttntia  tji.  ttnftunttam  itnjinm  hattrr  un*  ft- 

tum  arr.rni  txiftifat  (*)•*''  T<eila»tiami ,  ami 

Hulin  tajlti  tx  CJrrt  trtdtèant,  ienr  eàjiftl  Hitrtny. 
mui ,  fat  ii  ùjltnduM  auam  fanât  vivant ,  am  tnale  dt 
omniiat  fufficantur,  ttrtt  fittit  conftitntiam  tuant ,  auam 
jatiat  furam,  auam  fit  tttra  c  tmfia  tflttUu,  au»  dt 
Strtfttribui  Ktmami  .  Partfitnfikut ,  mcdttan,  antt- 
auit ,  Gratu  •  Latinu ,  Imftratertiui  Cbrtfitanii ,  S*m- 
mn  Vtnliyciimi  antiattijfimu ,  Cawiliii  gtntralibut  flt- 
tujfmii,  jex  dmfiianii  faculii.  tttra  <y>  imfut  Ht»  fuf- 
fitarit  m»di  ,  fird  ctrtijjîmi  affirmai ,  uti  ut  Uviffima, 
autdttn  jufta  (ulfutenu  umbra  tjt. 

Notez  qu'il  n'v  a  point  de  matière  fur  quoi  les 
Catholiques  Romains  le  lbient  plus  fervis  de  ce  lieu 
commun,  que  fur  le  chapitre  de  la  continence,  car 
ils  ont  afeoé  de  dire  (1)  que  ceux  qui  acculent  le» 
Kcclefiaitiques  de  ne  la  point  garder.  &  ceux  qui  en 
jugent  prefque  importable  l'oblcrvation ,  font  des  im- 
pudiques qui  jugent  d'autrui  par  eut- mime».  Le  Jé- 
suite qui  ions  le  faux  nom  de  Jtanntt  Baftifia  Catiui 
écrivit  contre  Mr.  de  Thou,  eut  l'audace  de  débiter  que 
ce  grand  homme  aiant  la  réputation  d'aimer  les  fem- 
mes, croktlt  aiiëmcat  que  1rs  autres  hommes  avoient 
le  même  défaut,  &  lui  allégua  Néron,  {m)  ^ntidtSt. 
rtnt  ftrum  qui  fum  ftrduijjimt  <y  imfunjîmt  vixtrtt, 
caflum  tfft  ptji  ntm.nem  (tnftèjt.  Ojltnduat,  conti- 
tuië't-i\,  ajtbat  S.  Hitrtmytnus  dt  htrtttcn  agtm .  auam 
(afii  vtixnt  ,  quf  line  dt  ab.i  ftni.rt  aut  lequt  ne- 
qutuat.  eÇii  «»aj.'««.«<  hafknttiim  tixarta*.  Ce 
Grec  cft  cite  comme  de  Grégoire  de  Naaiinze.  Ce 
qu'on  allègue  de  Ncron  le  trouve  dans  Suétone .  {c 
en  plus  forts  terme».  I  z  tt^nnuBu  etmpeh,  dit  l'Hif 
tonen  (n).  perfitafijjîmum  habuifjt  tum  ntminem  h:- 
rnuium  fuelttum  .  aut  ulia  ctrptrn  f  .irtt  furum  titi 
vtrum  pltTtfijut  dijfimulart  vinum,  <y  taliduatt  ebtt- 
{trt:  tdteaut  prtjtfjîi  ap-ud  ft  tb(c»n>tatem.  cattra  que- 
aut  ttmttjjifft  delula.  Si  je  joins  à  tout  ceci  une  cruel- 
le fit  impudente  invective  de  &iopru:t  contre  Théo- 
dorede Bexe.ce  n'cftqu'afin  dsrb  rrfuter.  Il  a(Turc  (o) 
que  la  railôu  pour  laquelle  ce  Miniitrc  foupçonne  dç 
iaufTeté  l'hiltoirc  que  nous  liions  dans  le  chapitre  8. 
de  Si.  Jean,  cil  parce  qu'on  y  raconte  que  jt»u<- 
Cniist  demeura  leul  avec  la  femme  acculée  d'a- 
dultere.  (p)  Tahi  Beia,  qui  in  f  lavurt  caput  ftbajt- 
nn  affirmât .  fibi  mutttrti  in  aJutitri*  drprehtnft  kifie- 
riatn fitfptîla  fijti  ac  -.tritatit  tjft.  qutd  Chri,,ut  i-ca- 
tur  filut  tum  fila  ftmini  rtmanjijt  :  fibi  ntm-t  ttnfiiut, 
quid filut  ipfi  tum  Candiela  fui  fila  tgtrt  nnf;it%rrit. 
qui  fi  eut  Spart  am,  quoi  iiartt.iltt  ac  ittlaUrtt  tjjtnt , 
emati  Dtorum  dtarumqat  mtginti  atque  fittuai  bafia- 
tai  facttbant,  tamqxaa*  Dut  emnei  vtrtutt  btllita  prt- 
diitt  txifiimartnt  :  it»  ipfi  frtpttrfitum  ......  -ri  (y  im- 

pU4t  - 


ncur  que  prefque  tout  le  monJe  juge  tres-dignc  des 
vceux  le»  plus  patTionner  !c  les  plus  arden»,  nuis  que 
pour  lui  qui  écrit  pendant  que  le»  choie*  loot  encore 
traiebes,  je  pendant  qu'une  partie  des  Aûeurs  lont 
encore  en  vie,  il  ne  doit  pas  être  foupçonne  li'ixnpof- 
ture;  qu'après  tout  il  n'a  pas  eu  peur  des  aparences 
de  menfonge  qui  accompagnoient  la  venté  qu'il 
avait  à  dire,  le  louvenant  bien  que  la  faute  de  ceux 
qui  oient  mentir  dan»  une  hiiloire  n'cll  pas  moindre . 
que  la  faute  de  ceux  qui  craignent  d'y  étaler  la  vente. 
Non  plus  que  Mr.  Moreri  je  ne  rcprefrnte  pas  les 
heautex  de  l'original  ,  c'eft  pourquoi  je  les  ferai  voir 
elles-inémes  à  ceux  qui  entendent  le  Latin,  (a)  Ni» 
fum  utjtmi  mutins  Jtrt,  qui  iiejitt  eraliam  bac  m  rt  fa- 
rum  fijti  battant  :  pleriqut  tmm  tmntt,  qmd  dt  aliéna 
vtluniatt  ereiendmii  fit,  dt  fua  <.»•<•.. fnrjaMgJaa.tr! 
ttu-fue  unrtdibile  multis  vifum  tri  inttlùgt,  JfUiin  U 
vert  atque  ex  anime  afptrnatum  Ijjl,  qmd.  cmnei.  jtrt 
fiunma  cupUitalt,  txftttnium  ajout  tptabilt  t'Jt  txiflt- 
mtnti  tmmttfi  ftribmimi  ht  retenu  hujut  facii  mtme- 
ria ,  muLi).me.  qm  m  agenda  aAfutruut.  /ùprrfiinius , 
mus,  meaJacii  aique  tmpmJtntta  aajira  cenjttti  ac  itjlts, 
naitrt ,  cur  vtkmui  c.tu/à  nulla  tji.  Std  quanta  m  p»r 
ttrum  ptetatum  tfft  cmfimui,  qui  mrntiri  m  hijhria 
amdtnt ,  atqut  ttrum ,  qui  dierrt  vtrum  rtfermidam  , 
mtnJMtu  fpeciim ,  vtrum  tum  dxSuti  tfftmut,  nen  her- 
ruimm.  Je  me  fens  oblige  de  dire  ici  que  je  ac  fuit 
point  de  ceux  dont  Jean  de  la  Cafa  prevoioît  l'incrc- 
doiité:  j'ai  ru  dans  les  lerrres  de  Pierre  Betnbus  tant 
de  caractères  non  Iculcmem  d'un  honnête  homme,  ftt 
d  un  ami  généreux  It  officieux  ,  nuis  aurta  d'un  Sa. 
vaut  qui  preferoit  aux  vanitez  2c  à  la  pompe  de  la 
Cour,  la  tranquillité  d'une  retraite  qui  permet  de  fe 
consacrer  tout  entier  aux  Mules,  que  je  n'ai  aucune 
peine  à  m'inuginer  qu'il  fouhaita  tout  de  bon  de  n'ê- 
tre point  Cardinal. 

(,V;  Ilatxprimi  mbUmtni  et  lieu  rtmmuH.  ]  Ceft 
ce  que  l'on  vient  de  voir  dans  ks  paroles  Latines,  it 
par  coQtequcnt  il  ne  me  refte  à  prouver  fi  ce  n'eft 
qu'il  y  a  la  un  lieu  commun.  Je  le  ferai  voir  tans 
peine.  Il  y  a  long  tems  qu'on  a  mis  entre  les  dificul- 
tcz  du  métier  d'iliilonen  ,  b  coutume  qu'ont  les  lec- 
teurs de  prendre  pour  de»  menibnges  le»  actions  sub- 
limes .lont  ils  fc  tentent  iacapables.  (b)  Ac  mibi  qui. 

dem,  difoit  Sallulle  tu  primts  ariuum  viietur, 

ttt  giflai  fcriiirt  ,  primum  ,  qued  fatla  dictit  txt- 
quanda  fient  :  dtbtnc,  qui»  pUrtaut .  que  dehil*  rtprt- 
btndtrit,  malevtltnti»,  ty  twuiiia  dicia  put  aut ,  ubi  dt 
magna  t.rtutt ,  atqut  glati»  bentrum  mtmertt ,  qua  fibi 
qu.-fqur  fàcili»  factu  putat ,  aque  anime  atctptt .  fupra. 
vilui,  jiJa  prtfalfit  dueit.  Perides  avoir  deja  fait  la 
même  remarque  par  raport  à  ceux  qui  alTiftent  à  une 
Oraifon  funèbre.  La  louange, difoit-il  (c),  que  les  audi- 
teurs le  croient  capables  de  mériter,  n'ell  point  fujetc  à 
b  critique j  nuis  fi  elle  furpalTe  leurs  forces,  elle  les 
rend  envieux  U  incrédules,  il»  b  prennent  pour  une 
fiction,  St  pour  une  rlatcric.  Le  fondement  de  tout 
cela  cft  cMM^hacuii  s'aroutume  a  mefurer  a  fon  aune 
les  aâioMsnutrui.  £ut  velumui  ty  credsmut  Ubtn- 
ttr ,  ce  font  le*  parolesde  Jules  Cefàr  (d) ,  £  qu»  fin- 
timus ipfi ,  rtliquei  ftnttrt fptramut.  Rien  n'clt  plu»  facile 
(t)  que  de  tromper  ceux  qui  n'ont  jamais  trompe , 
K  nen  n'eft  plus  dificilc  que  d'attirer  dans  un  piège 
ceux  qui  ont  toujours  agi  frauduleuicmcnt.  On  devi- 
ne bientôt  b  raifon  de  cette  facilité,  8t  de  cette  di- 
ficuJté.  L'ne  bonne  anic,  fimplc.  Je  iincerc  ne  foup- 
conne  pas  qu'on  l'oit  enclin  à  b  fourberie,  8c  là-dcf- 
fus  elle  agit  (an-,  beaucoup  4e  précautions  i  mais  un 
fourbe  le  perfuadant  que  les  autres  homme»  fout  faits 
comme  lui,  fe  tient  en  garde  contre  tous  les  artifi- 
ces qu'il  tait  bien  qu'il  emploiroie  en  fcmblables  oev 
cafions.  On  a  de  coutume  de  iuger  deiavantageufe- 
ment  de  ceux  qui  fe  défiant  de  tout ,  8c  qui  croiant 
sans  aucune  peine  tous  les  mauvais  bruits  qui  courent 
de  leur  prochain  ,  nient ,  ou  révoquant  en  doute, 
ou  interprètent  en  mal  le»  plus  Mies  ,  8c  les  plus 
louable  actions  dont  on  leur  ;  arle  On  leur  aplique 
ce  que  Phèdre  a  dit  de  certaines  ;cns ,  qui  prenent 
pour  une  ofenie  peribnneUe  U*  d  Icription»  ou  les 
cenfures  du  vice.  Eft-ceainfi,  leurs  t-il  dit ,  que  vous 
avez  l'imprudence  de  révéler  le*  fecrets  de  votre 
cœur? 

Sufpuunt  (f) Jt  quis  trrabit  fa» 
Et  rafitt  ad  fi,  qued  trit  commun!  tmnium 
Stuùè  nudabit  animi  cenfiilntiam. 
D'antres  (g)  s'étoient  déjà  fervis  de  cette  penlce.  On 
prétend  donc  que  ces  crédule»  à  J'egard  de  la  roedi- 


(b)  Tan»: 
quittât 
Pabtr 
Mjht.  44. 
lib.  t.  - 
pag.  US. 


(fl  FtdcSl 

Aniiofus 

Vereincn- 

tanus 

ThcoViguî 

(ttft-à- 

d>rr,  Jran 

flejdjt- 

fiutt  An- 

gler)  in 

nvpocnlï 

Marci  An« 

tonii  de 

Dominis 

detccla 

fag.  us5. 

uy. 

(i)  U  ib. 
pag.  ij4. 

(/)  ytitt, 

Itt  aeu- 
vtUti  l»t- 
tttt  centré 
U  Cahn- 
mfmt  dt 
Maim- 
beurg  pag„ 
c-Si. 

f"»)  J». 
Baptiftas 
(Ja Uni,  in 
Ketetitutb. 
in  fat. 
Angufli 
Tbuani 
Hifitria- 
rum  Itbrtt 
cap.  9. 

(n)  Suttta. 
m  2\ liant 

cap.  ao. 

(t)  U 
Ccrdeitr 
Ttuardent 
avait  déjà 
Ait  la  mima 
fau{[tti 
dam  le 
ebaf.  IJ. 
du  4.  Itvrt 
dt  f» 
Th-oms- 
chia  Cal- 
viniftica  /- 
m.  164. 

(p)  Sciep. 
fias  mSe»- 
li^trt  by. 
ftbehmtt 
fil  .f. 


Digitized  by  Google 


|  hir  .il 
Thon  t.  ex. 
fi  «°7f- 

/»  TfAu- 
Ixgni 
Hiji.  t.  a. 
L  t.  c.  16. 
fi  749- 

y  Bill 

Hift. 

ttd  L  tfi. 
fi-  +79- 

/  Mettrai 

T»m.  j. 
tn  fil.  pag. 
jUo. tiu. 
lôS;. 

\  Tn  vt'iei 

It  tint. 
Pompa 
funèbre 
nclï  ElTe. 
quic  cele- 
brate  in 
Kami  al 
Cardinal 
Mazarioi 
nellaChie- 
là  de  Santi 
Vinccnzo 
8c  Aiufta- 
fio. 

*  Amt 
£ Autrieht 
trurt  ii 
LhuiXIV. 

fil  râper- 
Itrlafùitt , 
tar  on  a 
toufi  Jjtu 
l'rxtm- 
fUiri  dont 
jt  mt  fm 
ftpt  fim% 
lin  it  fni- 
ti:  failli 
but  tiU 

au  Ltlt  il 
qnelqut 
bon  Hugut- 
not. 

M  Ptin 

les  nota  it 
'Ihtodori 
ii  Bezt 
fur  li  S. 
ebaptrrt  il 

Si.  Ji*n. 

(c)  rh  ii 

VAmtr.  il 
Coligni  f. 
no. 

(i)  il  f  tfi 
irgmfi 
foui  U  nom 
it  Erncf- 
tus  Vara- 
mundus 
Friûus. 

(')  En 
>S1f- 

(f)  "f- 
ioit  Un 

Xaintongt. 

(i) 

Hi/i.  £r- 
tltf.  liv. 
\6.f.  470. 


551  B  E  M  E.  BENEDICTIS. 

BEME,  meurtrier  «ic  l'Amiral  de  Chatilion  à  la  St.  Barthekmi,  ne  meriteroit  point  de 
place  dans  ce  Dicfronaire  >  fi  ce  n'eft  qu'il  y  a  beaucoup  de  gens  qui  après  avoir  conu  quelcun 
par  quelque  enrac  très-énorme,  fouhaitent  de  favoir  ce  qu'il  devint  après  cela,  tfc  de  quel  gen- 
re de  mort  il  périt.  Or  ils  ne  peuvent  gueres  contenter  leur  curiofué  fans  chercher  beaucoup  , 
quand  il  s'agit  d'un  homme  vulgaire;  c'eft  pourquoi  on  ne  peut  que  leur  procurer  du  plaifir,  lors 
qu'on  leur  met  eu  main  un  livre  où  ils  vont  Jans  un  moment  à  lacondufion  du  fait.  Ceci  foit 
dit  une  fois  pour  toutes  à  l'égard  de  pareils  articles.  Beaih  donc  ±  Allemand  de  (A)  nation* 
élevé  chez  le  Duc  de  (Juifc,  fc  rendit  le  principal  exécuteur  du  malfacrc  que  l'on  avoir  refolu 
de  faire  de  l'Amiral.  Ce  fut  Berne  cjui  des  que  la  porte  delà  chambre  eut  été  enfoncée  lut  de- 
manda, ts  tu  l'Ami  ni,  6c  qui  aiant  fu  par  fa  reponfe  ce  qu'il  deimndoit ,  lui  enfonça  l'épcc  au 
travers  du  corps ,  ck  puis  lui  donna  un  grand  coup  d'ellramaçon  fur  le  vifage.  Ce  fut  lui  qui  re- 
pondit au  Duc  de  Guife  demandant  fi  U  be feigne  rr oit  fane ,  qu'oui ,  &  qui  exécuta  l'ordre  qui 
rut  aulfi-tôt  donné  de  jetter  le  corps  par  la  fenêtre.  Il  fut  pris  en  Xamtongcpar  la  garni  ion 
de  Bouteville  l'an  1575.  Jl  promit  une  eroife  rançon ,  ck  défaire  fortirMont  brun  que  les  Ca- 
tholiques avoient  pris  en  Dauphiné.  La  feule  enviedefauver  Montbrun  empêcha  que  l'on  ne  fit 
mourir  Berne,  c'eft  pourquoi  il  eut  belle  peur  des  qu'il  eut  fu  le  fuplice  de  Montbrun  ;  1/  <or- 
rtmpit  un  /«Mal  qui  lefauva  fur  un  bon  (beval,  un  pipelet  À  l'arçon  dt  la  [elle.  Etruntviilc  Gou- 
verneur du  lieu  le  fentunt  efriuppt  faute  fur  un  ctmtaut  feW,  &  empoigne  Bejme  avti  le  jtldat ,  & 
n'ayant  armes  qu'une  efpée  donne  4  tous  tes  deux:  le  foldat  ne  l'attend  point ,  mat  s  Be fine  fc  mit  à 
crier,  tu  fais  que  je  fuis  un  mauvais  gtreon  ,  ck  tira  ion  coup  dcpiftolcti  tauire  tn  répondant ,  je 
ne  veux  plus  que  tu  le  fois ,  mit  i  efptt  jujqitesaux  gardes  dans  le  ventre  de  fon  prifonnïtr.  Voili 
comment  ô  d'Aubigné  raconte  le  lait.  Bezc  y  en  dit  à-peu-pres  (J)  autant:  mais  nous 
verrons  ci-dclTous  que  Mr.  de  Thou  raporte  la  chofe  revêtue  d'autres  (C)  circonftanccs.  Mc- 
zerai  t  nomme  cet  aïi.iflîii  S.Dianoviti^Btfme. 

BENEDICTIS  (Eipidio  df)  a  eu  bonne  part  à  l'cftime  &  aux  affaires  du  Car- 
dinal Mazarin.  Il  étoit  fon  Secrétaire  pendant  la  Nonciature  de  France,  £k  il  fut  depuis  fon 
Agent  à  Rome.  Il  s'aquita  de  cet  emploi  de  telle  forte  que  le  Cardinal  dans  fon  tclbment  don- 
na des  louanges  à  fa  fidélité,  ck  à  fa  bonne  conduite ,  ck  le  recommanda  au  Roi  très- Chrétien. 
Cette  recommandation  ne  tut  pas  infruétueufe,  car  l'Abbé  Benediétis  fut  déclaré  Agent  de  la 
France  à  Rome ,  ck  comblé  de  biens.  II  fut  chargé  par  les  héritiers  du  Cardinal  de  lui  faire 
faire  un  fervicc  fomptueux  dans  l'F.ghfe  des  Saints  Vincent  ck  Anaftafe ,  qui  avoit  été  la  paroi  il  c 
de  cette  Fmincnce.  Il  s'en  aquita  admirablement ,  &  publia  t  une  defcnprion  de  cette  pompe 
funèbre.  On  lui  donna  ordre  de  faire  faire  un  krvicc  à  la  *  Reine  mere  avec  toute  forte  de 
pompe  dans  l'Eglife  de  Saint  Louis  qui  eil  celle  de  la  Nation  :  il  le  fît  en  homme  qui  entendoit 
parfaitement  ces  fortes  de  cérémonies.  On  peut  voir  la  description  de  ces  funérailles  dans  un  li- 
vre 


puMciiitm,  Chrijlum  quo^ue  Sanîfum  SanBarum  (a).  Ja- 
mais l'atirc  ne  tut  aulîi  mal  fondée  que  celle-là  ,  car  il 
cft  bien  vrai  que  l'hiltoii  e  de  ectie  femme  a  paru  fuf- 
pecîe  a  Théodore  de  Bcze,  mais  ce  n'eft  nullement 
par  la  riiibn  que  Scioppius  raporte.  On  en  donne  ptu- 
licurst  raitunc ,  &  lî  i'on  fc  fert  de  la'rcmar^uc  que  J  i>- 
sus-Ciirist  demeura  fcul  avec  cette  icmmc.  ce 
n'eit  pat  à  caufe  qu'une  telle  circonOaace  contient 
un  motif  de  quetqur  ioupCon  deshonnetc.  (i)  c'eft 
à  caufe  que  le  fait  même  ne  t'accorde  ni  avec  la  fuite 
du  texte ,  ni  avec  les  apircnccs. 

(A)  Alltiruni  it  nation.}  Il  c'.oit  (c)  ni:if  du  paît 
de  Wirtemberg.  8t  filt  ,  ififoit-on,  d'un  homme  qui 
aroit  cl  la  charge  de  l'artillerie.  L'Auteur  (i)  du  li- 
vre il  fnrnibn  Ualluti  remarque  qu'on  diibit  .  que 
le  Cardinal  ne  Lorraine  avoit  fut  epouier  l'une  de  les 
bâtardes  à  Berne.  Il  le  nomme  :où;our$  Bitixifim . 
c'eft  apparemment  une  faute  d'imprctTion  pour  Bt- 
mejîui.  Le  Cavriana  que  je  citerai  ci-deflous  ,  dit 
que  cet  homme  avoit  c'te  Page  du,  Ouc  de  Guise  le 
pere. 

(B)  A  ( m  fris  autant.]  Raporions  ce  qu'il  en  diti 
car  on  y  trouve  d'autres  circonftancet.  Parlant  de  la 
(r)  défaite  des  Rcftrct  commandez  par  Thorc  fils  du 
Connétable  Anne  de  Montmorcnci  ,  il  dit  que  Cler- 
vant  y  fut  arrête  prifonnier  ,  Et  n'tnfl  tjiî  U  criitt  il 
plnfirnri  Mtfnturt  fis  parmi  (joint  au'tnv.ren  et  mifmt 
timi  lie  mt  l'un  Jtt  (rinetfanx  me  ut  m  tri  il  f  Admirai , 

tant  ptnr  cuti  eanfi  qui  pour  anlrti  grandement 
(hin  in  Dut  it  Cm/* ,  avoit  tflt  prit  par  ceux  il  U 
Ktligton  prit  ii  Psnn  #»(/)  P»ti»n)  à  tr*ni  ptint  tuft- 
il  m  U  vu  fanvt.  .  .  .  ttn  nfrti  il  fm  cnitùt  a\  Pa- 
ru ,  f_r  bmneiuf  froumtni  four  ijftjrr  fin  fairt  tf- 
(hangi  avtc  Bifmi ,  mail  quoi  qu'il  fufl  tn  irti-grani 
dangtr  dt  fa  vu  ,  ifiant  /Mititi  iacttrdtr  eit  tfihangt , 
il  rtpondit  gimrtnftmtnt  qui  jamaii  it  ni  eonftntiroit 
éCtflrt  tftkangi  avie  un  itlrjrji  dtliftabU  mentir. er , 
ry  Duu  U  favmrtfa  ttAmtnt  qu'ayant  ijli  mû  m  rj». 
fon  .  .  .  .  il  fut  pnaltmint  drlrvri .  <j«  Btfmt  Ji  eu  Jane 
fanvtr  in  ebafltam  où  il  ijteit  prtfiunitr  fut  ratttmt  ejf 
mu  m  puni  rommt  A  mthtoil  .  horfmtt  qui  et  ni  fut 
p/ir  U  m*in  d'un  iaurrtau  (g).  Le  Cavriana  dans  {et 
difcourt  fur  Tacite  .  aiant  dit  que  Berne  tua  d'un 
coup  de  piftolet  l'Amiral,  ajoûte  que  ce  meurtrier  fut 


tué  de  la  même  manière  quelque  tems  après  en  ve- 
nant d'Klpagnc.  Fu  potii  anm  dapoi  urnendi  a" Efta- 
gna  ton  fomigLantt  fpez.it  il  merli  iil  fu»  faut  primia- 
to.  C'eft  trop  emcloper  l'avanture  lôui  des  notion* 
peu  dillincJc».  Mais  on  ne  manque  pas  d'Ecrivains 
qui  l'ont  bien  dcvclopcc. 

(C)  Rtvitu*  J  Autre:  eireonjfnneit  ]  Il  dit  (h)  que 
Berne  revenant  d'Efpagnc  ,  où  il  avoit  été  envoie  par 
!e  Duc  de  Guifc  pour  acheter  des  chevaux  ,  00  pour 
rcnouvcllir  fous  ce  prétexte  les  intelligences  que  le 
feu  Cardinal  de  Lorraine  avoit  entrcicnuét  avec  Phi- 
lippe 1 1.  fut  prit  auprès  de  Jarnac  ,  qu'il  offrit  fet 
boni  offices  pour  fàuvcr  Montbrun  ,  K  une  ibmme 
très-conlider  il  le  ,  mais  qu'on  n'écouta  point  (ci  pro- 
politions  ,  J{  qu'au  contraire  ccu«  qui  l'avoient  prit 
ibllicitercnt  les  Rochelois  de  le  leur  acf»b«lillc  pif. 
tôles,  &  puii  ue  le  punir  du  dernier  luptuv  pour  l'in- 
famc  afTartinat  de  l'Amiral  ;  que  les  Kocndoii  de 
crainte  de  reprefaillcs  >  8t  par  le  conicil  de  la  Noué 
rejetterent  ces  offres  ;  que  Bretouvilx  Gouverneur  de 
Bouteville  ne  voulant  point  mettre  à  rançon  un  tel 
prifonnier  ,  tf.  craignant  que  t':l  le  failuit  mourir  il 
ne  donnât  un  exemple  qui  anroit  de  fàcheufcs  fuites, 
imagina  un  milieu  t  ce  fut  de  fuborner  un  fotda:  pour 
fournir  à  Berne  les  moient  de  l'évader.  Ce  Soldat  Se 
Berne  s'évadèrent  en  effet ,  mais  ilt  tombèrent  dam 
les  embufeades  que  Bretouvil'e  leur  avait  dretTées,  Se 
on  rua  Berne  de  plufieurs  coups  de  poignard.  Mêle- 
rai (0  raconte  la  choie  i-peu-près  de  la  même  façon  : 
il  remarque  que  les  Confilloriaux  de  la  Rochelle  vou- 
loient  donner  mille  écus  de  ce  prifonnier  pour  le  pu- 
nir folcnncllemcnt  ,  mais  que  les  plut  figes  ,  &  (k) 
BtrioviBi  Otuvtrniur  il  U  (l)  plan  aprehe ridèrent  la 
revanche. 

Pi  erre  de  St.  Romuald  raporte  qnt  Us  Rtehtloit 
itfiroitnt  avoir  Bcfine  à  la  ftrfuafitn  dt  U  Sont  qm  U 
viuleit  fairt  mourir  d'une  mort  egaltmmt  btntiufi  & 
ftvtrt  .  St  que  Befme  blefTé  a  mort  par  Brrtoville, 
fj>  puii  aelitvt  par  1rs  foliaei  fut  tnjin  trrutit  au  Baron 
il  Rnfte  m  fa  granit  pritrt,  qui  U  fit  tnftvtLr  honnera- 
b  liment  à  Engolefme ,  Se  que  II  foliat  qui  avoit  ta  f:  for 
il  U  fanvtr  ijtant  gritfvtmtnt  ittfft  in  fut  quitte  pour 
uni  rançon,  ry>  pour  fin  banmjjtmtnt  bon  la  fia- 
it (m). 
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we  f  qu'il  publia.  11  en  a  fait  un  autre  qui  eft  un  monument  authentique  de  Ion  zélé  pour  la 
gloire  de  fon  bienfaiteur  ;  car  aiant  fu  qu'il  courait  un  livre  qui  difTàmoit  étrangement  le  Cardinal 
aMazarin  >  il  publia  en  Italien  un  Recueil  de  divers  Mémoires  qu'il  crut  propres  à  réfuter  cette 
Satire.  Il  l'augmenta  peu  après,  &  l'accompagna  de  réflexions  politiques.  11  a  traduit  en 
Italien  le  traité  du  Prince  de  Conti  du  devoir  des  Grans.  Je  ne  dois  pas  oublier  les  Tables 
Chronologiques  qu'il  a  publiées.  Ceux  qui  auront  vulamaifon  &  le  jardin  qu'il  a  fait  bâtir 
auprès  de  Rome,  ou  qui  auront  lu  la  defeription  qu'il  en  a  faite  fous  le  titre  devilU  BtntàiR* 
lutXATU,  conviendront  qu'il  entendoit  l'Architecture ,  &  que  fon  goût  c'toit  bon  en  fait  d'orne- 
mens ,  &  de  jolies  propreté/.  C'eA  lui  qui  eft  l'Auteur  des  décorations  qu'on  voit  dans  une 
Chapelle  dedice  à  St.  Louis  dans  l'EglUe  du  même  Saint ,  laquelle  Chapelle  il  a  fait  conitruire 
prefque  des  les  fondemens  *. 

BENI  (Paul)  ProfciTeur  en  éloquence  dans  l'Umverfité  de  Padouc  depuis  l'an  1599, 
jufques  à  fa  mort  arrivée  l'an  1  <Saj.  a  été  un  des  plus  féconds  Ecrivains  qui  ait  fleuri  de  fon  tems. 
llctoitGrec  {A)  de  nation»  comme  on  l'a  débité  depuis  peu,  &  il  n'étoit  point  ne  à  Eugubio 
au  Duché  d'Urbin  comme  quantité  de  gens  l'afiurent.  Il  vécut  long  tems  chez  les  Jefuites , 
nuis  il  quitta  leur  Société  à  caufe  qu'ils  ne  voulurent  point  lui  permettre  de  publier  un  Com- 
mentaire fur  le  fcfbn  de  Platon  :  l'oofcenité  de  la  matière  les  obligea  à  luirefufer  lajpermilTion 
qu'il  demandait.  La  réputation  que  fes  Ouvrages  lui  aquirent  porta  le  Scnat  de  Vcnife  à  le  choi- 
sir pour  fucceffeur  de  Riccobon  dans  la  chaire  d'éloquence  ;  mais  il  remplit  mal  ce  pofte,  oc 
trompa  mifcrableracnt  les  efperaaces  qu'on  avoir  conçues  de  lui.  Il  dégoûta  fes  auditeurs  par  un 
long  verbiage  vuide  de  chofes  ,  fit  débité  languiiîamment  ;  ce  qui  joint  à  d'autres  /3  raifbns , 
oc  a  la  manière  agréable  dont  Vincent  Contarini  fon  collègue  debitoit  fa  feience ,  fit  1 
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deferter  Ces  auditeurs ,  que  quelquefois  il  n'y  avoit  pas  dans  Ton  Ecole  autant  de  gens  qu'il  en  faut 
•  la  (ignature  d'un  contrad  t  .  Cela  ne  le  découragea  point  d'étudier ,  &  ne  diminua  point 
iplication  extraordinaire  à  remuer  &  fes  livres  &  fa  plume.  On  s'en  peut  aifément  con- 
vaincre par  le  grand  nombre  d'Ouvrages  qu'il  a  donnez  au  public ,  où  il  y  a  fans  doute  beaucoup 
de  ledure  ôc  beaucoup  d'érudition»  &  même  bien  du  génie.  11  foutant  lui  feul  glorieufement  une 
querelle  contre  l'Académie  (fi)  ddUCrufu,  ce  qui  le  rendit  (C)  très-formidable  à  bien  des 
Auteurs.  Le  rcfpcd  qu'on  a  dans  Padouë  pour  la  mémoire  de  Titc  Live ,  n'empêcha  point  nô- 
tre Paul  Beni  d'attaquer  à  toute  outrance  cet  Hiftorien  4..  Confultez  le  Didionaire  de  Moreri  » 
je  n'ai  pris  que  ce  qu'il  ayoit  laiffé. 

BENNON,  Evéquc  de  Mîfne  en  Allemagne  dans  l'onzième  fiecle,  fut  canonifé  par  Ha- 
drien V  L  LaBulle  delà  canonifation  en  date  du  u,  (al)  de  Mai  152;.  fonde  le  mérite  de 
Bennon  premièrement  fur  ce  que  lui  feul  de  tous  les  Evéques  d'Allemagne  fut  fidèle  à  la  Cour 
de  Rome,  dans  les  démêlez  de  Grégoire  VIL  ôc  de  l'Empereur  Henri  IV.  Secondement 
fur  les  iniracles  (fi)  qu'il  avoit  faits  &  pendant  fa  vie,  &  depuis  fa  mort.    Il  y  avoit  long  tems 

qu'on 

(A)  Il  luit  Crée  à  nation  comme  on  t*  deliti  de- 
fms  feu.]  je  fus  surpris  de  voir  affirmer  cela  dans 
(«)  miftoirc  dei  Ouvrages  de»  Savans  ,  8c  pour  m'é- 
dairdr  lequel  des  deux  parlait  de  fon  chef,  ou  l'Au- 
teur du  livre  dont  on  donne  la  le  prcrii ,  ou  l'Auteur 
même  du  Journal,  je  confultai  la  vie  du  TaiTe.  8c  j'y 

f»  trouvaa  ces  paroi  ci  :  Toute  tltalt  /it**»  « 

fmvi  unanimement  U  [tnttmttu  de  Paul  Beni.  Ce  fa- 
vant  Grec  tramffUnti  m  liait  m  fait  voir  dans  mie  com- 
faraifon  fort  recherchée  du  potmtt  a"  Homère,  ie  i'irgi- 
le,  ejrdu  Taffe,  ijut  le  modérât  avoit  rtnftrmi  dans  ftn 
Ouvrit  toutes  Iti  ieautez.  du  dtux  ancitm  fans  limotr 
dam  uns  défauts.  Je  crus  que  c'étoit  une  faute  ,  car 
je  favois  que  le  Tomaûni ,  8t  Lorcnzo  CraiTo  affu- 
rent  qu'il  étoit  né  à  Eugubio .  8c  a  fc  nomma  lui-mê- 
me Estrutmus  dans  le  titre  de  quelques-uns  de  Tes  li- 
vres ,  8c  dans  llnfcription  qu'il  fouhaita  que  l'on  mit 
fur  fon  tombeau.  Je  me  réglai  donc  fur  cela  dans  la 
première  édition  de  ce  Dicaaonaire.  Mais  j'ai  été  dé- 
livré de  mon  erreur  par  Mr.  l'Abbé  de  Charnel ,  8c 
cela  d'une  manière  qui  m'engage  à  me  fclidtcr  d'a- 
voir dit  que  je  l'eftimois  8c  que  je  l'honorois  beau- 
coup. 11  m'a  fourni  un  (t)  paffage  qui  ne  permet  pas 
de  douter  que  nôtre  Beni  ne  foit  né  en  Candie.  U 
eft  vrai  qu'il  étoit  encore  enfant  lors  qu'il  vint  en  Ita- 
lie. 

Tout  le 
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„  voulurent  s  auujecar  a  lui 
„  au  lieu  de  procéder  contre"  lui 
»  Mais  fi  nous  en  croyons  le  T< 
„  de  qui  étoit  d'ailleurs  la  plu*  kneue  fc  la  plus  i 
„  barrallànte,  ne  reufTit  pas  à  leur  honneur.  Car  elle 
n  leur  attira  une  furieufe  Réplique  de  la  part  du  Be- 
„  ni ,  qui  la  produilït  comme  une  Dcfenfe  de  l'Anti- 
n  Crufca.  Il  la  fit  imprimer  fous  le  titre  d'if  C*v*i- 
„  (Mnti .  o  vero ,  U  Diftf»  dtl  Ptrigont  JtlU  Ungu» 

..  lulun»,  8tc.  La  fin  (/)  de  ce  combat  a  été 

„  û  glorieufc  pour  le  Beni  (au  lentiment  à»  Tom+fim) 
»  qu'il  remporta  le  triomphe  fur  toute  l'Académie  de 
„  la  Crufca-,  8c  fut  prodarac  Dtftnjtmr  dtj»  ' 
„  Itntitmu.  u  Votons  les  paroies  du 
(f)  Advtrfiu  Atndtmuot  Cru/tant ti  ry  1 
lulicum  ai  ùfiltm  tdttum ,  Anti-Crufcam 
Cm  tum  rtJpMdsfltM  Acndtnuei,  ei 
AÙno  fui  CavalcantU  mtntnt  fmïtfttit  .  f<fm>  à  voriit 
jurgiii  vnlidi  ndto  vinditsvit .  m  tôt*  orti 
*itrr:mnfa)U  llntici  ldiom*lit  Dofenfn  fut- 
On  prétend  (*)  quSl  oc  r 
Meilleurs 
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(B)  Contre  tout*  FAcndtmie  délia  Crufca.] 
monde  lait  que  le  Dtâionaire  Italien  de  cette  fàraeu- 
fe  Académie  de  Florence  eft  un  Ouvrage  important. 
n  Ce  fut  iàns  doute  la  caufe  qu'il  (U)  n'eut  pas  plutôt 
„  vu  le  jour  ,  qu'il  fe  vit  remué  8c  maltraite  entre  les 
„  mains  de  presque  autant  de  Cenfeurs  qu'il  rencon- 
»  tra  de  Leâeurs.  Mais  le  Beni  entre  les  autres  ne 
„  ccflà  de  décrier  l'Ouvrage  ,  8c  de  déclamer  contre 
„  fes  Auteurs  ,  comme  s'ils  cufTcnt  été  autant  de  Mo- 

nopolcurs  de  la  Langue  Italienne  i  il  entreprit  de 
n  leur  faire  voir  qu'ils  n'avoient  ni  la  fufnfànce ,  ni 
„  l'autorité  neceftairc  pour  dedder.  Le  Livre  qu'il 
.,  publia  dans  cette  vue  parut  à  Padouè'  des  l'an  I6l  j. 
„  in  quarto  fous  le  titre  d" Anti-Crnfe*  .  A  vero  ,  17 
„  Pntagont  JtlU  Lingu*  lulinn*  ,  ntl  tputl  fi  monftrn 
„  tbxATAtntnti  au*  tnmit»  fi*  inmlf  o  rtzjjt  s  U  me. 

dtrn»  rrpU ,  &c          Mcitaeurs  (#) 


pas  un  moindre  triomphe  fur  ces 
temps  après,  en  défendant  le  Tafic 
furcs. 

(C)  Ce  nui  le  rendit  trit-formidaile  m  tien  det  Au- 
teurs.] U  fut  cité  (i)  à  Rome  au  fujet  du  livre  qu'il 
publia  fur  les  matières  d*  atutiiin  lut  les  conoltre. 
„  Ce  qu'il  fouffrit  de  la  part  des  Juges  Ecdefiaijqucs, 
»  ne  le  rendit  gueres  plus  fàgc.  On  le  vit  dechainc 
M  depuis  ce  tems-U  contre  des  Auteurs  de  mérite  dif- 
»  férent ,  fans  épargner  même  la  personne  de  Tite 
„  Live.  De  forte  qu'il  étoit  devenu  la  terreur  des 
„  Ecrivains  de  fon  tems  ,  dont  p'miirurs  n'ont  olë 
„  laiffer  voir  le  jour  à  leurs  compofitions  ,  de  crain- 
„  te  de  les  expofer  à  fa  cenfure  impitoyable.  » 

{A)  En  date  duii.de  Mai  i/aj.]  On  trouve  cet- 
te même  date  dans  le  Diétionaire  de  Moreri ,  8c  cela 
ne  va  pas  mal ,  mais  on  y  trouve  auflj  que  ce  fut  le 
Pape  Adrien  I V.  qui  expédia  cène  Bulle  ,  cVft  une 
fauffété  impardonnable.    Adrien  quatrième  vivoit  au 

U  wUZlÇlIlC  11CC1C. 

(B)  Sur  les  mirattei  au' il  avait  faili.]    Les  prind- 
t  font  t.  que  les  clef»  de  fa  Cathédrale  qu'il  avoit 
A  a  a  a  jettées 
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554  BENNON.  BENSERADÊ. 

*  Tirii*  qu'on  follicitoit»  Rome  cette  canonifation  ,  &  peut-être  ne  l'auroit-on  jamais  obtenue ,  (i  Lu* 
tHijinu  (hcr  n>af  ^t  fcoùé  ic  joug  <ju  papc  d^,  ic  pi,s  mêrne  où  étoit  le  corps  de  Bennon  :  mais  la 
r«»  (m*  Jt  Cour  de  Rome  s  imaginant  cjuc  I  inmtution  a  un  nouveau  saint  ioutiendroit  la  lot  ebranke  dam 
sttktnétrf  cepais-là,  fe  rendit  enfin  aux  inftanecs  de  l'Evéque  de  Mime,  qui  était  aile  trouver  le  Pape 
avec  de  puifTantcs  recommandations  de  Charles-Quint ,  des  Archevêques  de  Magdebourg ,  Se 
deSaltzbourg,  &  des  Marquis  de  Mifnic.  Luther  ne  fe  tut  point  en  cette  rencontre  >  il  publia 
an  traite  en  Allemand  qu'il  intitula,  r»»trr  Untuvtlleideit  &  tertettx  Dantnde Mifie.  Lmfer 
écrivit  contre  çe  traité  de  Luther  arec  aigreur,  &fe glorifia  avec  infulrc  de  ce  que  notrobftant 
les  invectives  de  cet  ennemi  de  l'Eglifc ,  un  merveilleux  concours  dépeuple  avoit  affilié  aux 
cérémonies  de  cette  nouvelle  folenn  té,  &  il  prefagea  qu'elle  dureroit  éternellement.  Sa  pré- 
diction fut  (C)  convaincue  bientôt  de  faufleté;  celle  de  Bennon  (D)  fut  réfutée  en  même 
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tems  /3.  fcmfcr  fc  trouva  interefle  d'une  façon  particulière  à  écrire  là-deflus  contre  Lai 
car  il  avoit  publié  la  vie  de  Bennon  l'an  i  511.  où  entre  autres  chofes  il  allégua  diverfe  raiforts 
pourquoi  la  Bulle  de  la  canonifation  n'avoit  pas  été  encore  obtenue  après  tant  de  frais,  jetant 
de  fol  I  ici  cations  *.    On  s'elî  étrangement  abufé  dans  le  Diftionairc  de  t  Morcri. 

BENSLRADE  ♦  (U  a  c  du)  l'un  des  beaux  Efprits  du  X  V  II.  fiecle  ,  étoit  de 
Lions  j.  proche  de  Roiien.  U  naquit  de  la  Religion,  comme  fon  nom  de  batéme  lefaitconoî- 
rrv;  mais  il  n'y  fut  pas  élevé ,  car  il  étoit  fort  périt  lors  que  fon  pere  fe  fit  Catholique.  La  rai- 
ton -pourquoi  l'tvêque  qui  le  confirma  ne  lui  ota  point  (  A  )  le  nom  d'Ifae  eft  tres-finguliere. 
Km  pretena  <juc  m  anecurs  (  s  )  ont  cte  ac  j 


..         —  -  —     _     .  ï  ririHA.«K«jA        ■      ^  J  „ 

:  mais  tout  le  monde  n  en  ae- 


jettMt  dim  l'Elbe  ,  iprès  avoir  fermé  cette  EgHte  à 
l'Empereur  &  à  lès  Ambiflàdeurs  ,  rurent  trouvées 
dans  le  ventre  d'un  poilTon ,  &  raportecs  au  Prclat. 
a.  Qull  paflâ  l'Elbe  i  pied  fec.  j.  Qu'il  convertit  de 
l'eau  en  vin.  4.  Qu'avec  un  coup  de  pied  il  fit  naître 
une  (a)  fontaine,  y.  Qujil  célébra  la  Meflc  en  deux 
lieux  tout  i  1a  fois.  6.  Qu'après  la  mort  il  vint  en 
fonge  creverun  cril. Guillaume  Marquis  dcMifnic(^). 
On  fe  figure  aifement  la  manière  dont  Luther  accom- 
moda ces  mirades. 

(C)  Sa  prtJiSitn  fttt  ttnvmiruut  bitntit  Jt  famjft- 
té.)  En  effet  les  infpcâcurs  ou  le»  viiîtcurs  qui  fu- 
rent envoiez  en  Mllnie  l'an  1^39.  aiant  débuté  par  fi- 
gnifier  aux  Prêtres  de  La  campagne  qu'ils  euflent  à  fc 
contormer  à  la  ConfeiTiM  d'Ausbourg  ,  allèrent  peu 
après  exhorter  à  la  même  choie  les  Chanoines  de  l'E- 
glifc Cathédrale  de  Mifne.  Jules  Pflug  leur  Doien 
aiant  convoqué  le  Chapitre  ,  il  fut  refolu  de  laùlër  les 
choies  comme  elles  ctoient.  Sur  cela  on  leur  enjoi- 
gnit de  ne  faire  aucun  aâe  de  religion  dans  l'Egide 
lclon  l'ancien  Rituel  ■  8t  on  démolit  le  tombeau  de 
Bennon ,  comme  un  objet  d'idolâtrie  Bahalitique  (r). 
Voili  donc  on  culte  qui  tu  Heu  d'être  éternel  ,  com- 
me Emfër  l'avoit  auguré ,  ne  dura  qu'une  quinzaine 
d'années.  Un  homme  fage  doit  être  extrêmement 
rcfërvé  fur  l'avenir ,  lors  même  que  les  aparencei 
font  favorables  i  tu  je  trouve  i  plaindre  ceux  qui  font 
de  profv(Tk>n  à  nourrir  les  cfpcrances  des  peuples , 
car  fort  fbuvent  contre  leurs  propres  lumières  >  ils 
font  obligez  a  faire  des  Almanachs. 

(D)  Ctllr  Jt  BtHtmtfttt  réfutée  tn  même  tems.']  Sa 
vie  porte  U)  qu'il  déclara  en  mourant ,  qu'il  avoit  ob- 
tenu par  les  prières  que  le  Service  établi  dans  fa  Ca- 
thédrale ne  ceilât  jamais.  Ce  Service  étoit  fïngulier, 
61  ne  le  trouvoit  pas  même  i  Rome.  On  avoit  dif- 
pofé  de  telle  ibrtc  les  relais  de  la  pfâlmo4ic  dans  la 
Cathédrale  de  Mifne  ,  qu'il  n'y  avoit  aucune  heure 
ni  du  jour  ni  de  la  nuit  où  l'on  ne  chantât  les  louan- 
ges de  la  Cour  cclcflc  (e).  Bennon  mourut  en  faux 
Prophète  ,  s'il  déclara  en  mourant  que  cela  dureroit 
toujours. 

(A)  St  lui  ita  femt  U  nom  J'Ifac  tfi  tres-fingulit- 
»».]  Bcnferadc  n'avoit  que  fept  à  huit  ans  lors  que 
i*Evéque  qui  le  confirmoit  lui  demanda  >  t'il  vtnloit 
bien  ebaisgtr  jon  nom  Jséif  avee  un  nom  fîtes  Chrétien. 
J'y  een/ens  ,  'repondit-il  ,  pturvtu  qu'en  me  Jtnnt  Jit 
rtttHt.  Le  Prélat  furpris  du  gtnie  de  cet  enfant  ne 
voulut  point  lui  changer  le  nom  ,  il  faut  It  lui  laijer, 
dit-il ,  il  it  rendra  trts-iUuftrt.  Cette  particularité  m'a 
cte  communiquée  de  bon  lieu  ,  &  je  penfe  qu'elle  fe 
trouvera  dans  la  vie  de  Mr.  de  Benlerade  faite  par 
Mr.  l'Al-bé  Tallcmant ,  fi  jamiis  elle  s'imprime. 

Voila  ce  que  je  difois  l'an  1604.  ma  conjeêhire 
n'a  pas  cte  raufTc  :  ce  diicours  de  Mr  l'At.be  Tallc- 
roant  fc  voit  à  la  tête  des  Oeuvres  de  Mr.  de  Bcnfera- 
dc imprimées  a  Paris  l'an  1697.  &  en  Hollande  l'an 
1698.  On  y  trouve  la  particularité  que  j'ai  «portée. 


(f)  Ex  StcktnJtrfi»  ibiJ.  Ub.  3.  pag.  Ml.  (J)  In  eo  tamen  maxi- 
me tallum  eflè  apparet  quod  telle  Emfero  mon  tu  rus  dixerit,  pre- 
tibtn  fûts  e^ettuni  e^t  m  tuitMi  Eeciefi*  Mi/nen-'s  perpétuas  fit  futu- 
res! f  eckendorf.  I.  i.p.ig.  106  litcra  a.  (e)  Ut  miLlum  dici  aut 
r.o.t  .  tempus  cantu  &  Ucorum  hytnnis  ac  laudibus  vacet.  Emfe- 
rm  »fud  Sttkrmt.  ibiJ, 


(B)  &Ute  fit  Kiuitrts  ent  été  Jt  granit  importante  • 
mail  temt  It  monde  n'en  Jtmturt  pat  i'aeeeri.  )  C'eit 
la  coutume  quand  on  ctt  reçu  dans  l'Académie  Fran- 
co! fc  ,  de  faire  l'eloge  de  celui  auquel  on  fucccdc. 
Mr.  Pavillon  fucccfl'cur  de  Mr.  de  Bcnferadc  le  loua 
délicatement  t  voici  de  quelle  manière  il  mania  le 
chapitre  de  l'extraâioo.  „  Ce  {/)  n'eft  pas  ici  le  lieu 
n  ou  l'on  doive  faire  valoir  la  noblcflc  du  làng  de  cet 
»  illuftre  Mort.  Ici  le  halârd  de  la  naiflance  ne  fait 
n  elfimer  ni  méprifer  performe  :  suffi  dans  ta  pompe 
u  funèbre  des  défunts  on  n'y  fait  point  marcher  de- 
u  vant  les  images  de  leurs  Ancêtres  ,  on  n'y  expole 
„  que  leurs  talens  ,  on  n'y  montre  que  leurs  Ouvra- 
it ges.  Que  par  tout  ailleurs  on  pare  l'éloge  du  de- 
u  tunt  du  nom  des  anciens  Seigneurs  de  Ma  line  ,  que 
»  l'on  compte  entre  les  Ayculs  celui  qui  dans  le  cou  - 
»  mcnccmcnt  du  fiecle  paflc  fut  Grand  Maître  de 
n  l'Artillerie  ,  on  ne  doit  parier  ici  tioe  de  ce  qui  le 
»  ht  admirer  pendant  û  vie ,  8c  de  ce  qui  le  doit  taire 
n  revivre  après  ta  mort.  » 

Voici  ce  qu'on  trouve  dans  le  difeours  de  Mr. 
t  Abbé  Tallcmant  :  ^uo.qut  Mr.dc  ienSeridc  tu  pdirlafi 
jnerts  Ji  fin  pere  ,  if  n'eubLtit  pas  peur  ttla  fts  Ancê- 
tres dent  fun  avoit  été  Chambellan  J'un  Jt  nts  Hou,  £ 
Chaftttam  du  Csbajleau  Jt  Milan.  .  .  .  Vu  toli  mater- 
nel .  il  tfitit  allié  Jts  V'inatstours  ejf  Jt  (eux  Jt  la  Por- 
te i  fa  mere  ptnoit  te  dernier  nom  qui  tfioit  ttlus  Jt  L$ 

mère  Ju  Cardinal  de  Rstbeliru   Elit  ne  teaftu- 

toit  pas  trop  xoltmtitrs  i  U  parenté  Ju  Cardinal ,  Ji- 
fant  ftuvtnt  Jani  fa  famille  au'ellt  a' tfitit  pas  Jt  la  Por- 
te dont  en  voultit  qu'tllt  jufi. .  .  .  Monfieur  t  Admirai 
Jt  Bréxji  tonjsdtrtit  Bcnffcrade  comme  une  ferfenne  qui 
tus  apartentit.  On  affirme  dans  l'Epitre  dedicatoire 
de  fes  Oeuvres  (j)  qu'il  avoit  l'honneur  d'apartenir  au 
grand  Cardinal  de  Rkhcli.u.  Comparez,  je  vous  prie, 
tout  cela  avec  ce  palfàge  du  Mcnagiana.  „  [h)  M. 
„  de  Bcnferadc ,  à  ce  que  j'ay  entendu  dire ,  étoit  fils 
„  d'un  Procureur  de  Gifors  i  8c  j'ai  été  fort  furpris 
„  lorfquc  M.  l'Abbe  Régnier  lut  ici  dernièrement  la 
„  harangue  de  M.  Pavillon  à  fa  réception  à  l'Acadé- 
„  mie ,  dans  laquelle  on  donne  à  M.  de  Benfèrade  une 
„  Généalogie  magnifique.  Mais  je  ne  l'en  efb'merois 
„  pas  moins  pour  être  encore  de  plus  bas  lieu.  Les 
,,  Sçavans  doivent  fe  piquer  d'être  La  f3s  de  leurs  pro- 
i,  près  Ouvrages.  M.  de  Benfèrade  avoit  une  aûez  jo- 
I,  lie  mailbn  a  Gentil. •.  Au  dcflus  de  la  porte  de  cet- 
„  te  maifon  il  avoit  fait  mettre  des  Armes  qu'il  s'é- 
„  toit  données  avec  une  Couronne  de  Comte.  Un 
n  de  fis  amis  dit  un  jour  en  les  voyant:  Cefl  aux 
„  Poète»  à  en  faire. ,,  Notez  que  Mr.  Pavillon  6c 
Mr.  l'Abié  Tallcmant  ne  dilent  rien  l'un  de  ce  que 
l'autre  cara&crilc  touchant  les  ancêtres  de  Mr.  de 
Benlerade.  Cela  fait  foupeonner  qu'ils  ont  fuivi  de» 
nouons  vagues ,  car  on  ne  s'éloigne  pas  fi  étrange- 
ment de  l'uniformité  quand  on  fc  règle  fur  des  titre» 
généalogiques  bien  prouvez.  Quoi  qu'il  en  foit  des 
ancêtres  ,  l'obfcurite  du  pere  ne  peut  point  paiïcr 
pour  douteufe.  Les  uns  (i)  avoient  oui  dire  que  c*é- 
toit  un  Procureur  de  Gifors  ,  les  autres  (*J  qu'il  avoit 
été  Maître  des  Eaux  8c  Forêts.  Son  fils  ne  partait 
(0  guerts  de  lui,  quoi  qu'il  n'oubliât  pas  fes  ancêtres. 
Voulez-vous  de  plus  grandes  preuves  d'un  petit  érat? 

i  une  autre  chofe.  Une  infinité  de  gens 
la  nobloTe  de  leur  pere  que  celle  de 
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meure  pss  d'.-ccord.  Son  pere  r»;  mourant  le  Uijft  feu  jeune ,  *vei  fort  peu  de  bien  ,  &fert  em- 
barraflc,  déferle  qutt  tm*  mieux,  4  cr  ij«'»n  dit ,  i  abandonner  que  de  fUider  *.  Il  felùconoî- 
tre  à  la  Cour  par  fes  vers ,  &  par  fon  cfprit ,  &  il  eut  le  bonheur  de  plaire  au  Cardinal  (  C  )  de 
Richelieu ,  &  au  Cardinal  (  D  )  Mazarin  :  deforte  que  non  feulement  il  en  obtint  dequoi  rouler , 
mais  auffi  enrin  dequoi  mettre  en  lieu  de  fureté*  les  dernières  années  de  fa  vie.  On  lui  donna 
des  (DA)  perdions  t  [„  unEvûbt  &  fur  deux  Abbties,  fi  bien  qu'il  pouvoit  être  confiderc 


leur  aicul  ,  &  fi  vous  les  obligiez  i  prouver  celle  de 
leur  biiaicul  ,  vous  les  erooarrafleriez  davantage. 
Perte  (m)  a  emploie  cetre  obfervation.  Id  c'est,  tout 
k  contraire.  Il  faut  Guter  quelques  degrez  en  re- 
montant li  l'on  y  eut  lbrrir  de*  ténèbres  généalogi- 
ques. Notre  Mr.  de  Benferade  ne  trouve  rien  de 
commode  ni  chez  fon  pere ,  ni  chez  Ton  grand- pere. 
i!  ne  trouve  la  noblcUe  que  dans  les  Aecles  pafiêz.  Il 
elt  lùr  que  le  fang  noble  reflcmble  quelquefois  i  ces 
fleuves  (i)  qui  tombent  dans  un  précipice  ,  8c  après 
avoir  coule  dans  des  canaux  souterrains  pendant  quel- 
ques licùcs ,  reparaifleat  tout  de  nouveau.  L.'Hif- 
toire  généalogique  précédée  prefque  toujours  du 
tems  fabuleux ,  elt  aûcz  fouvent  entrecouppec  par  des 
périodes  de  tems  obfcur.  Ceft  une  cane  géogra- 
phique qui  a  fes  défera  >  êc  fes  terres  tnconués. 
Voicz  Mr.  Pavillon  qui  a  été  obligé  de  faire  un  faut 
de  ira.  ans  pour  rejoindre  deux  bouts  illufrres  dans  la 
famille  de  Benferade.  Je  ferai  (c)  d-dclTous  une  an- 
tithefc  des  veis  de  Perle  dans  un  autre  fens. 

Je  ne  l'ai  que  dire  d'un  Nicolas  B  enssrade  à  qui 
Erafmc  (i;  ecrivoit  des  lettres  ,  êt  dont  il  parle  (t) 
comme  d'un  très-honnête  homme  qui  lui  avoit  tait 
du  bien  ,  êc  qui  avoit  de  l'érudition.  On  le  < 
(#  Jurifconfultc.  Nôtre  Mr.  de  Benlerade  I 

lu    il  1  *,»»*•.  •   rsn  .ihÏ     Cm  m    i  h.>4«  SSSSM  ï 

(C)  L*  ttnbemrd*  platr*  au  CarJ'.nal  de  Richelieu.] 
Le  même  Mr.  Pavillon  expofe  que  ce  Cardinal  fit  éle- 
ver Benferade.  t'eut  <wt  vu  dant  c*  dtgna  Cenfrere , 
dit-il  (/;  ,  le  fruit  dtt  foins  fut  la  grand  Cardinal  d* 
Rich*L*m  avait  fris  d*  fon  éducattm;  etltù  ami  damna  U 
manant*  à  vitr*  dette  tZampagme  fit  élivtr  JkjiumJ*. 
<$•  contint  c*  nfiji  au*  du  citt  Jt  tt/fru  au'tn  regard* 
Ut  hammtt  farmi  xtui ,  avant  rrumt  au*  vaut  ttujpt*. 
affoti*  il  fiuxait  fo  vanitr  ajtt  veau  tint,  infant  d'un 
mt'mt  Ftr*.  On  pourrait  croire  fi  l'on  ne  ibngeoit 
Otfà  ces  paroles ,  que  Mr.  de  Benferade  ne  fut  conu 
de  ce  Cardinal  que  fur  Je  pied  d'un  jeune  homme  de 
belle  efperance ,  qui  étoat  d'autant  plus  digne  de  la 
prote&ioo  du  premier  Miniftre  ,  qu'il  étoit  fils  d'un 
Huguenot  converti  i  mais  quand  on  prend  garde  aux 
circonfhnccs  du  tems ,  lors  ,  dis-je  ,  que  l'on  confi- 
derc que  dés  l'an  16x0.  la  Qeopatre  de  Benferade 
étoit  (g)  Imprimée  ,  on  ne  peut  douter  qu'il  n'ait  eu 
part  à  l'eltimc  du  Cardinal  de  Richelieu  en  qualité 
d'Auteur,  &  de  bel  Efprit  actuellement. 

(D)  Et  au  CarJinal  MaxArin.]  Qu'il  me  fait  per- 
mis d'inferer  id  un  long  paflâge  d'une  pièce  a  "un 
titre  allez  furprenant  (*).  Plufieurs  de  mes  lec- 
teurs feront  bien  aifes  de  voir  id  ce  que  c'est  ûru 


avoir  la  prine  de  changer  de  livre  i  outre  que  quel- 
ques-uns pourroient  bien  n'avoir  pas  dans  leur  Cabi- 
net VArbauiniana.  „  (r)  Votre  histoire  me  fait  fon- 
»  venir  d'une  chofe  qui  a  fait  la  fortune  de  Benfera- 
»  de  ,  cVft  lui  même  qui  me  l'a  dit  i  vous  l'avez  co- 
»  nu  ?  OUi  ,  lui  repondis-je  ,  je  l'ai  vu  mlqu'à  là 
>.  mort  :  c'étoit  l'eiprit  le  plus  vif  8t  l'ami  le  plus  ar- 
ia dent  que  j'aye  tamais  vu  ;  il  étoit  honnête  &  galant 
homme ,  8t  je  vous  dirai  quelque  jour  des  chofes 
»  bien  particulières  de  lui.  Vous  lavez  donc  ,  reprit 
H  Arleauin  ,  'que  Benferade  vint  a  la  Cour  ,  jeune  , 
„  agréable  St  plein  de  mérite.  Il  s'attacha  au  Cardi- 
„  nat  Mazarin  qui  l'aimoit .  mais  d'une  amitié  qui  ne 
„  lui  produifoit  ri.  n.  Benferade  fuivant  toujours  fon 
„  génie  ,  faifoit  tous  les  jours  des  vert  galant  qui  lui 
„  donnoient  beaucoup  dt  réputation.  Un  loir  le  Car- 
„  dinal  fê  trouvant  chez  le  Roi ,  parla  de  la  manière 
„  dont  il  avoit  vécu  dans  la  Cour  du  Pape ,  où  il  avait 
„  parte  ta  jeunefle.  11  dit  qu'il  aimoit  les  Sdences  , 
„  mais  que  ion  occupation  principale  étoit  les  belles 
„  Lettres,  êc  fur  tout  la  Pocfie.  où  il  rcurtiflbit  aflex 
„  bien ,  êt  qu'il  étoit  dans  la  Cour  de  ce  Pape,  com- 
„  me  Benferade  ctoa't  en  celle  de  France. 
„  tems  après  il  sortit ,  êt  alla  dans  fon 
u  Benferade  arriva  une  heure  après  ,  fes  amis  lui  di- 
„  rent  ce  qu'avoit  dit  le  Cardinal  :  i  peine  eurent-ils 
*  6ni,  que  Benferade  tout  pénétré  de  joye.  les  quit- 
„  ta  bmiquement  ûns  leur  rien  dire.  Il  courut  à  l'a- 
„  partement  du  Cardinal ,  êt  heurta  de  toute  fa  force 
«pour  fe  faire  entendre.  Le  Cardiual  venoit  de  fe 
„  coucher;  Benferade  preflà  fi  fort  êc  fit  tant  de  bruit, 
m  qu'on  fut  oblige  de  le  laitier  entrer.  11  courut  fc 
»  jetter  i  genoux  au  chevet  du  lit  de  ion  Emineace, 


„  êt  après  lui  avoir  demandé  mille  pardons  de  Ion  ef- 
,.  fronterie  ,  il  lui  dit  ce  qu'il  venoit  d'aprendre ,  êt 
n  le  remerria  avec  une  ardeur  inexplicable  de  l'hon- 
„  neur  qu'il  lui  avoit  fait  de  le  comparer  à  lui  pour  la 
M  réputation  qu'il  avoit  dans  la  Poelic.  Il  ajouta  qu'il 
„  en  étoit  fi  glorieux,  qu'il  n'avoit  pu  retenir  fa  joye, 
„  êc  qu'il  fêroit  mort  à  la  porte  ,  Il  on  l'eût  empêché 
„  de  venir  lui  en  témoigner  ta  reronnoillânee.  Cet 
„  empreflement  plut  beaucoup  au  Cardinal.  Il  l'af- 
„  iùra  de  fa  protection  ,  êc  lui  promit  qu'elle  ne  lui 
„  feroit  pas  inutiles  en  effet,  lix  jours  après  il  lui  en- 
„  vo/a  une  petite  p.-ntion  de  deux  mille  francs. 
„  Quelque  tems  après  il  en  eut  d'autres  confiderables 
h  fur  des  Abbayes ,  êt  il  auroit  été  F.vêquc  s'il  avoit 
,.  voulu  s'czgagcr  i  l'Egliic. ,.  Mr.  l'Abbé  Tallcmant 
ne  convîendroit  pas  de  ce  dernier  fait.  Votez  la  re- 
marque fuivante. 

(D  A)  On  lui  Jtnna  du  ftmhn  '  U  en  obtint  une 
da  Cardinal  de  Richelieu ,  {k)  dit  ht  frtmitrt  Ouvra- 
it' aura  vit  parti  tri  d*  fa  /afin  :  *lt*  lui  fut  cintirmi* 
jufau'a  U  mm  dt  c*tt*  Emmena  ,  ry  if  munit  f*ut- 
efirt  mm.*  U  même  fnticlion  aufrti  d*  Madame  U 
.  h  ctt  auatr*  vtrt  qui.' fit  a  frit  I» 
tim  jrnt  extrêmement  efenfo*: 
Cy-gift:  ouy  gilt  par  la  mort  bleu 
Le  Cardinal  de  Richelieu, 
Et  ce  qui  cauië  mon  ennuy 
Ma  penfion  avecque  luy. 
La  f*nfi*n  tttit  mtjtz  enfuirait*,  k  e*  au'tn  m'a  a/fu- 
ri,  ttemifut  une  terrible  ftrt* Jeter  Uti ,  f>  mu  fau- 
tait extrêmement  intamntadi  ,  fi  eU*  n  eufi  iftertfartt 
far  un*  autre  de  tnu  miU*  tivrtt  que  U  Reine  Mer*  lui 
damna.  Admirons  ici  la  force  de  l'habitude  de  plai- 
santer. Un  Poète  qui  s*eil  tourné  de  ce  côte-la  ai- 
me mieux  rifquer  fj  fortune  que  de  perdre  l'occafion 
d'une  raillerie  ,  je  dis  l'occafion  ls  moins  naturelle, 
la  plut  oppofée  aux  bienfeancesi  car  que  peut-on  con- 
cevoir de  plus  éloigné  du  décorum  que  de  badiner  fur 
la  mon  du  plus  grand  homme  qui  ait  été  dans  le  Mi- 
niftere  de  France  ?  Et  fi  par  cette  feule  raiioo  la  plai- 
santerie choque  les  règles  ,  quel  nouveau  degré  de  bi- 
n'y  a-fil  pas  là-dedans  lors  que  1e  Poète  qui 
ûr  ce  fujet,  avoit  reçu  du  défunt  une  penfion 
i  Je  ne  saurais  trouver  mauvais  que  la 
Aiguillon  l'ait  fiiprimée  i  elle  eut  en  cela 
de  tort  que  Mr.  de  Benferade.  Mais  panons 
bienfaits  dont  ce  bel  Efprit  fut  gratifié. 
Le  Cardinal  Mazarin  lui  fit  avoir  (/;  urne  penftm  da 

■  dt  Saint  El*J  &  im  latffa 

t  dt  ftnjien  fur  t'tvtfoh*  dt 
crade  tut  enter  e  mm  ftnjien 

mille  Irvrei  fur  une  Abiaye  de  Utniieur  t'Ait* 

■11..    -*j.*iiJL  tr-~,  **»"■---  11   . 

lues,  appelle*  nmw-r tuim.  ...    il  azeu  entre 

ttU  un*  Tint,  d*  cinq  cent  ictu  fin  U  Maifin  dt  Ville  d* 
Lien  r>  ttameaup  a"argtnt  eamfiant.  Il  dit  bien  vou- 
lu avoir  un  Titr*.  ç>  ftnt-tfin  nt  hy  a-t-en  f*mt  'tu- 
tu aecardir  ctttt  gract  pare*  qu'il  nt  t'tfiiit  pat  a~aé*rd 
àttgti/t.  MaittUn'a, 


■-  (m)  qu'il  ÂVOIT  DEMANDEE  AVEC  IN- 
STANCE, il  *n  a  ru  linl  n*  t'attendait  fai.  On  nous 
(n)  conte  enluitc  la  manière  dont  il  reçut  les  trois 
cens  piltelet  que  le  Roi  lui  fit  porter  un  matin.  Ce 
*  ma  dix  mille  livres  pour  les  figures  dont  les 
de  Benlerade  fur  les  Meumorphofet  dO- 


On  l'hennera  ftut-tfir*  ,  ces  paroles  font  de  Mr. 
l'Abbé  Tallcmant ,  qu  tfiant  aujji  accimmadt  qu'il  tf. 
tait,  il  mil  tant  rmilt*  fur  fa  pauvret*:  man  paur  r*f*n- 
dre  a  cela  il  a*  faut  que  difimgutr  tti  ttmpn  c'rfleit  mm 
ccmmtntemtnt  qm'il  vint  à  U  dur.  ■  Si  l'on  cherchoit 


r  qm'il 

bien  les  dates,  on  trouverait  peut-être  que 
logie  n'eft  point  jufte  ,  êt  oue  Mr.  de  Benferade  s"eft 
plaint  de  la  piuvrcté  lois  même  qu'il  n'eu  lentoit  plus 
l'embarras.  11  ne  feroit  pat  le  lcul  Poète  oui  feroit 
tombé  dans  cette  faute ,  êc  Ceft  un  deiordre  beaucoup 
plus  digne  de  centure  que  celui  dont  on  a  blâmé  Se- 
neque,  d'avoir  foûeêt  recommandé  b  pauvreté  au  mi- 
lieu d'une  opulence  exceiTivc.  Il  vaut  mieux  faire  ce- 
la,  que  de  fe  plaindre  d'être  gueux  quoi  qu'on  ibit  fort 
à  fon  aife.  En  tout  cas  notre  Benterade  cft  un  exem- 
ple a  opofer  a  l'Auteur  d'un  joli  Rondeau  dont  je  par- 
le (t)  ailleurs ,  êc  qui  commence  Le  ht  Ejtrit  au  futli 
d*  Marit.  Ses  vers  lui  firent  faire  une  allez  be.ic  for- 
A  a  a  a  a 
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comme  L  fdç<m<TE(cUfUJlique.  La  Reine  mere  lui  avait  donne  une  peh/îon  de  trois  mille  livres» 
après  que  la'mort  du  Cardinal  de  Richelieu  lui  eut  fait  perdre  la  *  pention  de  cette  Eraincnce. 
11  tnurâlemaunde  fubfifter  à  la  Cour  fdrlc  /"«car*  des  mille  cois  de  la  Reine  mere  ,  &fstr  ce- 
lui de  quelques  Dûmes  ntbes  &  liberdlet ,  lors  qu'il  y  fut  revenu  après  la  mort  de  l'Amiral  de  Brczé 
qu'il  avoit  fuivi  dans  fes  expéditions  t.  J'ai  lu  quelque  part  que  la  Cour  avoit  refolu  de  le  dé- 
puter à  (E)  la  Reine  de  Suéde;  mais  cela  ne  rut  peint  exécute.  Son  Sonnet  (F)  dejob  mis 
en  parallèle  avec  celui  d'Uranic  fît  extrêmement  parler  de  lui  ;  car  quel  honneur  n'e'toit-cc  point 

3uc  d  cJiccheffle  parti  contre  Voiture  *,  &  d'avoir  fur  le  Parnaife  la  faction  desjobelins  qui 
ifputoit  le  terrain  à  la  raiftion  des  Uraniflcs  ?    Il  eft  certain  que  cette  difpute  partagea  route  la 
Cour,  &  les  beaux  Efprits ,  &  qu'il  y  en  eut  de  fort  illultrcs  qui  fc  déclarèrent  contre  Voiture 
pour  Benferadc.    Celui-ci  reùffillbit  mervcillcufement  au»  vers  (G)  qu'il  faifoit  pour  les  Bal- 
lets ; 


tune  .  fit  le  mirent  en  état  de  pouvoir  prêter  aux  na- 
ine» un  carrolTc  Se  dis  laquais.    Il  étoit  fans  doute 
très-digne  de  rccompcnfc  ,  mais  on  auroit  dû  lui  afli- 
gner  les  pcnfions  iiir  d'autres  biens  <]uc  fur  les  reve- 
nus de  l'Egide  ,  non  bes  qutfttum  munui  m  ufm. 
Voicz  la  remarque  G  de  l'article  Thomas.    Au  relie 
il  ne  faut  point  douter  que  plulieurs  autres  beaux  Ef- 
prits  ne  lui  portaient  envie  tant  à  l'égard  du  carrelle 
qu'il  raifoit  rouler,  qu'a  l'égard  de  l'avantage  dont  il 
joUillbit  de  dîner  fouvent  en  ville.   L'un  (4)  d'eux 
compolà  un  Sonnet  dont  voici  lî  concluûon  : 
//  frtqutntt  let  tuant  1  tables, 
£t  )t  nt  mangt  que  chec  met: 
J'en  comtois  dt  fins  miferables. 
Voilà  le  goût  des  paralites  de  (t)  l'antiquité.  Obfer- 
vons  que  ce  Sonnet  n  avoit  plut  de  lieu  il  y  aveu  leng 
tems  ,  car  la  mauvaift  fauté  obligea  Mr.  de  Ilcnfcradc 
fur  la  fin  dt  fa  ut  a  nt  manger  guerti  que  cher,  lui ,  Se 
non  feulement  il  ne  ferteit  guerei  four  diner  dehors, 
man  il  nt  ferteit  gsieres  peur  fairt  des  vifites  ({). 

(£J  tu/eh  dt  le  députer  À  U  Reine  4t  Suéde.}  J'ai 
lu  cela  dans  une  lettre  de  Coftar  a  Madame  la  Marqui- 
fc  de  Lavardin.  Les  paroles  de  Collar  font  dignes 
d'être  rjportccs,  puis  qu'elles  nous  l'ont  favoir  qu'en 
ce  tcms-:à  Benferadc  n'etoit  pas  trop  bien  dans  les  af- 
faires. C'ait  une  mauvaife  coutume  à  Mcfficurs  Ici 
beaux  Ei'prits  de  ne  dater  point  leurs  lettres.  Si  Cof- 
tar avoit  date  les  tiennes  nous  l'aurions  l'année  où  Bco* 
ferade  devoit  avoir  cet  emploi.  „  On  (t)  vous  aura 
»  mandé  que  la  Rciue  l'envoyé  en  Suéde .  £c  qu'il 
u  part  d'ici  dans  huit  ou  dix  jours.  Il  fc  morfondoit 
u  tort  à  Paris,  je  ne  ûi  s'il  fc  degeicra  à  Stokolm,  & 
M  fi  l'air  du  Nort  fera  plus  favorable  à  u  fortune  que 
„  n'a  été  celui  de  la  Cour.  Je  m'aflùre  que  tout  le 
„  froid  du  Septentrion ,  Se  que  toute  la  nege  &  la  gla- 
»  ce  du  pais  de  Bife  ne  feront  pas  capables  i'éiein- 
„  dre  ce  beau  feu  qui  l'anime  ,  fit  que  la  prcicnce  de 
»  la  plus  brave  Se  de  la  plus  fpiritucLle  des  Reines  mi 
»  inlpircra  des  choie»  dignes  d'être  conçues  lous  un 
„  meilleur  ciel ,  Se  fous  un  climat  plus  doux.»  Voicz 
dans  le  Recueil  (J)  des  plus  belles  pièces  des  Poètes 
François  les  plailantcries  que  fit  cet  Anibadïdcui  fur 
la  miferc  de  Ion  equippage.  Scarron  ne  put  le  taire 
fur  ce  que  la  deputation  n'eut  p  int  de  lieu:  voici 
comment  1!  date  une  epitre  à  la  Comtelîc  de  Fieiqucj 
Van  qut  le  Situr  dt  Btuftr*de 
KalU  peint  à  fin  Atnlta jade. 
On  n'en  lait  pas  mieux  quelle  eft  cette  année.  Je  ne 
fai  pourquoi  Mr.  Talicmant  alïïirc  que  quelqu'un 
fit  ces  deux  vers  dans  fei  Gazettes ,  car  ce  n'elt  pas 
aiit !i  que  l'on  doit  nommer  les  epi;ies  de  Scarron. 

(F)  otn  Sxvit:  dt  Jet.  ]  .Ce  Sonnet  Se  celui  d'U- 
ranic firent  eclorre  une  infinité  de  vers,  que  l'on  peut 
'voir  dans  le  Recueil  Jcs  pièces  choili-.J.    |c  croi  que 
penJani  le  cours  de  cette  quer.llc.  il  ne  Ce  lit  rien  de 
plus  joli  ni  de  plus  fpirituel .  que  la  glofe  (t)  à  Mr. 
Eiprit.   Ce  fut  Sarrazin  qui  la  compola:  il  s'etoit  dé- 
clare pour  le  Sonnet  d'Uranic.    Bal/-ic  fit  une  cenfu- 
re  lévtre  de  ces  deux  Sonnets,  qui  fc  trouve  à  11  fin 
de  fou  Socratc  Chteticu.    Quand  on  examine  cette 
cenfure  on  ne  peut  s'empêcher  de  dire  qu'il  y  a  d'ex- 
cellentes pièces  qui  ont  de  fort  grans  défauts.    11  y  a 
certaine»  bcautei  &  certaines  grâces  qui  brillent  de 
telle  forte  au  milieu  des  fautes  qui  font  éclupecs  à 
l'Aurcur,  qu'on  ne  prend  point  garJc  à  ces  fautes. 
Mais  après  tout ,  je  ne  vol  point  qu'aujourd  hui  ces 
deux  Sonnets  palUnt  pour  les  meilleures  pièces  de 
leurs  Auteurs.    Voici  ce  qu'un  fin  Critique  (f)  en  a 
dit  i  Beameup  dt  gtnt  eut  prit  party  dam  ttttt  tente  f 
tatien  (g);  ty  tilt  t'eji  telitment  échaujtt ,  qu'il  s' e  fi 
fait  an  gageures  tenjidtrailtt  tn  favtur  Je  l'un  <y  de 
l'autre.    Mais  il  tfi  d  cratndrt  qu'il  n'arrr.t  m,  tti  deux 
ftecti  I»  mime  clnfe ,  qut  tfi  tmtriviê  à  en  Je..x  Scnattt 
qui  différent  It  l'arnajjt  tn  dtux  fêQiemi  fi  célèbre  1, 
fetu  Us  nemi  de  Jeteknt  &  dVromnt.    Or  étant  exa- 


minez Je  plut  prêt  f  ils  ptrdtrtttt  ttatueuf  dt  leur  prix 
(y  at  leur  efiimt. 

L'A  ut  1  u  r  de l'épitrc  quifert  de  Préface  à  la  tra- 
duction (b)  nouvelle  de  Ptrfc  Se  de  Juvcnal ,  débite  une 
particularité  curicule  que  je  ne  ùutoit  omettre. 
,,  C  eft  (<)  ainlî  qu'un  giand  Prince  qui  lijavoit  beau- 
„  coup,  mais  qui  avoit  enror  plus  de  goût  pour  les 
,.  bonnes  chofes  que  de  capacité,  jugea  fi  jullc  en 
„  deuv  petits  vers,  des  deux  fameux  founctsqui  amu- 
„  ferent  autrefois  toute  la  Cour,  fie  qui  la  partjgc- 
„  rcut  en  deux  caUcs  de  beaux  ei'prits ,  dont  la  guerre 
„  fut  fort  innocente.  Voilure  eut  pour  !.ii  de  rciou- 
„  tabLs  partiians,  8c  Benferadc  aulfi:  mais  en  vérité 
„  la  dccilion  du  Prime  de  Couti  que  lui  dicta  la  natu- 
„re  iculc,  donna  gain  de  caufe  aux  Jobelins,  &  ccia 
„  liuas  appel.    Voici  l'unit 

„  L'un  tfi  phts  grand,  plus  achevé i 
„  Ma.s  je  i-ouureis  avoir  fait  C  autre. 
„  Le  premier  vers  regarde  Voiture ,  fit  le  second , 
„  Benferadc  qui  fut.  je  penfe,  alors  bien  conteut  du 
„  fouhait  qu'avoit  forme  un  Juged'autant  plus  imror- 
„  rupriblc,  que  tout  le  monde  expérimente  en  lilânt  les 
„  termes  dont  il  s'eft  fct  vi  qu'il  a  jugé  lans  preven- 
,,  taon. ,,  Mr.  l'Abbé  Talicmant  n'a  rien  dit  de  ce» 
deux  vers  de  Mr.  le  Prince  de  Conti,  quoi  qu'il  ra- 
porte  que  ce  Prince  ne  crotoit  pas  avoir  jamais  vu  de 
plus  beau  Sonnet  que  celui  de  Job.  U  fin.  difoit 
cette  Aitcfic,  en  efi  U  plus  bturtufe  Ju  mondt.  mait 
let  autres  vtrs  q  .ei  que  fart  gaLns  jemblent  tjlrt  pltttefi 
neg  igez  que  pelts  ey  axhtvtx..  Madame  (i)-dc  Lon- 
guevillc  le  déclara  pour  le  Sonnet  de  Voiture.  No- 
tez que  Benferadc  ht  le  lien  (l)  tn  errveiamà  um  Dts- 
mt  U  pAraplirafe  qu'il  ««Mi  tempe fee  fur  Jeb,  note* 
dis-;e,  cela  comme  une  preuve  de  la  licence  profane 
que  fc  donnent  les  l'octei  galans.  La  patience  de 
Job,  cet  exemple  canonique,  divin,  l'acié,  devoit- 
cllc  fervir  J'nitroJuaion  ou  de  texte  à  une  déclara- 
tion  d  amour?  Un  Poète  Chrétien  ne  dcvoit-il  pat 
avoir  plus  de  rcfpecl  pour  les  hiftoircs  de  la  BiMe? 
devoit  il  mettre  la  patience,  fit  fa  prétendue  miferc 
au  dclfus  de  celle  de  Job  ,  fous  prétexte  qu'il  etoit 


amoureux,  fie  qu'il  n'ofoit  déclarer  fa  flamme? 

(G)  Aux  vers  qti',1  faifoit  pour  les  Ballets.}  Il 
avoit  une  adrclfe  toute  nouvelle  dans  ces  vers*  iU 
caraclerifoient en  même  temslcs  Divinité-/. poétiques, 
Se  les  perlbnr.es  qui  reprefentoient  ces  Divinitez. 
L'Auteur  des  Nouvelles  de  1a  République  des  lettres 
a  parlé  en  pallant  de  cette  fingularite.    (m)  „  Mr.  Je 
„  Bcnicridc  lut  (n)  une  pièce  de  là  façon  qui  lut  ex- 
„  tremement  aplauiie.    Ceft  le  portrait  en  racourci 
„  des  quarante  Académiciens  par  raport  â  leurs  per- 
„  Ibnnes,  à  leurs  talcns,  à  leurs  avan'.ures,  fit  à  leur 
„  furtunc.    Il  parle  avec  liberté  de  ckacun  d'eux, 
„  mais  avec  ce  tour  fin  Se  inimii  iblc  dont  il  s'eft  fervi 
,,  tant  Je  foii  pour  faire  des  ver;  de  Balet  pcrfoimellc- 
„  ment  propres  aux  Dames  fie  aux  Seigneurs  de  la 
,.  Cour  qui  dévoient  paroitrc  dans  les  Entrées. ,,  Mr. 
Perrault  (0)  a  beaucoup  mieux  ex;  lique  tc'a:  voions 
un  peu  ce  qu'il  en  dit.    Je  vais  veut  dire  encore  une 
forte  de  poc'lie  qu'on  a  ajoutée  aux  anciennes.  Ct 
font  les  vert  admirables  que  Sir.  dt  Benftradt  faijéitpaur 
les  Ballets  du  Roi.  Avant  l»t  quand  en  fasfoit  les  Stan- 
ces fur  Jupiter,  par  exemple ,  qsts  fait  une  entrée  eu  il 
fouareye  les  CycUtei.  ces  Stances  ne  parleient  qut  dt  Ju- 
piter comme  Jupittr,  ey  fini  du  tout  dt  U  ptrfinnrqui 
le  reprtftntoit  t  Monfteur  de  Benftradt  tounu  fis  vtrs  de 


l'un  ty  de 
U  Roi  qui  rt- 
queîquefoit 

qu 


manière  nu  ils  f  entendent  tt.iltmtnt  ey 
f  autre,  ey  comme  c'éteit  ordinairement 
prefentett  Jupittr  ,  d" autres  fois  Neptune  ,  qs 
Mars  eu  le  Soleil,  ntn  n'en  efi  plus  admirable  que  U 
fintjt  des  loiiangts  qu'il  lui  donne  fans  s'adrejfer  à  lui. 
Le  coup  paru  furie  Perfonnagt,  ey  le  contre  coup  fier 
la  Vtrfontte ,  et  qui  donne  un  deulle  plaifir  tn  donnant  À 
tnieudrt  deux  chefes  d  la  feis,  que  btllts  frparetnent  , 
rflus  belles  itamjotnttt  tnjimbl*.  Ra- 
joute 
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lets  ;  maïs  il  échoua  dm  fes  Rondeaux  3  fur  Ovide.  Il  entra  dans  l'Académie  Françoifc  allez 
tard,  puis  que  et  tut  l'an  1 674.*  qu'il  avoit  alors  plus  de  60,  ans.  Il  fucceda  à  Chapelxn  dms 
cette  place,  ce  lui  donna  des  éJoges  qui  déplurent  y  au  Comte  de  Rabutin,  &  qui  furent  plutôt 
un  hommage  fait  à  la  coutume,  qu'un  effet  de  ilnccntc.  Il  &  t'AppltquA  aux  Ouvrages  de  Pitié 
quelques  années  avant  fa  mort,  &:rdduiftt  prtfqut  tous  lesPfedumes.  Autre  hommage  fait  à  la 
coutume,  mais  qui  peut  auffi  venir  (Si)  d'un  bon  fond  de  cœur.  11  £  mourut  au  mois  de 
Novembre  1691.  dans  fa  82.  anne'e  ;  d'autres  difent  *  qu'il  n'a  vécu  que  ptesdequAt\yvm^t  ans. 
Il  avoit  une  pcnlîon  du  Duc  d'Orléans,  «3c  un  apartement  au  Palais  Roui  t.  C'ctott  un  tres- 
honuetc  homme ,  «3c  admirable  en  convention  ;  rculGllant  bien  (H)  dans  les  bons  mots ,  & 
difant  aux  gens  leurs  venta  (I)  fans  qu'ils  enflent  lieu  de  s'en  fâcher.  Jl  avoit  t  une  numéro 
d'Agir  hirJie  qui  foUigeoit  de  traiter  fimlitrement Avec  les  gens  deU  première qualité,  de  forte  qu'il 
fdifoit  pafftr  Jans  qu'où  ofjjlle  tontudirt,  tout  (e  qu'il  lui  pLtifott  d'avAiner,  &il  ftmbhit  mime 
avoit  frit  unafcer.dant  fur  let  plus (ouftderables .  .  .  Sàfsuutunté  AVOttmime  quelque (hofe  d'impé- 
rieux ,  urnon  feulement  il  voulait  qu  il  lui  fût  permit  de  trouver  À  redire  aux  autres ,  mais  il  ne  pou' 
voit  fouffrir  qu'on  critiquait  fes  Comportions  qu'il  dtfendoit  Avet  un  tel  entêtement ,  que  ceux  mefme  qu'il 
(onfultottlÀ-deflut  ne  pouvaient  lui  dire  leurs  penfées  fuis  sexpofer  a  effuter  de  fi  part  d'enauges  em- 
portement. 11  etoit  1.  de  benne  foi,  &  tres-ofttieux ,  fur  tout  envers  les  Dames ,  f.ir  fuit  Carojje  & 
fes  Gens  étaient  toujours  À  leur  ferrite.  Il  n'ctoit  (  K  )  pas  favant ,  il  droit  tout  de  fon  génie  : 
mais  jenevoudrois  point  prendre  pour  une  preuve  d'ignorance  l'impo/Iibilitc'  où  il  fut  un  jour 
d'expliquer  la  diference  qu'il  y  a  (KA)  entre  les  Hamadryadcs ,  &  les  Diyadcs.  Il  commença 


(*)  RtCUttl 

du  bans 
cnuet , 
imfnmt 

thtz.  U 

MM 

Cramiijî 

it  H:Q. 
On  attri- 
but ce  li- 
mt  m  Mr. 
de  Callie- 
it,  itt'A- 
caJtmt 
Pranfotft 
ty  ftomi- 


4*  Framta 
tut  trotta 
it  faix  il 
Byfwaek. 


(b)  TaBrm. 
ubi  fupra. 


à  ces  dcux-Ii,  païce  qu'il  par  Ton  fuceefieur.    Qu'Ai  (J)  airtjfe  it  f.utt  éga- 

mamerc  plus  étendue  a  certains  Itmtnt  fauj'rtr  in  railienii  jux  plut  impatient  ,  itt 

en  quciiioo,  8c  qu'Urne  fburnitune  louanges  aux  maiejhi ,  it  im  iti  vtrites.au  milieu  if 

IX  remarques  fuivantes.    Nam  venant  it  la  Coter,  fout  nftirt  a  fa  Jertunr  ,  ry  it  antnir  ceux 

dit-il  (a) ,  un  itt  t/prit  qui  A  txttitt  m  l'art  it  mémt  aufqutls  il  rtprotlmt  queijut  défaut.  Aimable 

'railler  /intiment  ry  agréablement .  tant  it  vive  vosx,  Cenfeur  imt  Us  vtn  ingimtnx  purgts.  it  la  but  ty  in 


que  dans  fti  terni,  fur  tau:  iant  Ut 
Balltt  qu'il  a  ;'am  fiur  toute  la  Cm 
aunttu  il  ejt  original  tn  et  gtnra  ,  it  Anciens  nt  lui 
nu  fourni  mutin  moitié  it  ttut  efptci  it  raillant,  ey 
ptrfûtmt  n'a  jufqu'ici  reùjî  à  l'imiter  :  il  milnt  aux 
.>'■*>  .-..«..  dit  Ditux  ey  iti  Dttjts ,  ey  Jtt  aulrti  per- 
fonnagei  oui  etaunt  rtfrtftntei  dam  tti  baleti,  in  pein- 
turai vtvet  ry  rtjjtmùamtti  iti gens  it  U  Cour  qui  les 
rrfrtftntirnt  :  il  y  iteatavroit  fument  leurs  inclination! , 
leurs  uitatbatnans  ,  ty jufju'm  leurs  uvtntures  Ut  plut 
fierattat,  maii  i'mta  manura  fi  agréable,  fi  fin*  ty  fi 

rctux  qui  y  étaient  r  Aillés  ttaitnt  lai  frt- 
rt jouir,  ey  que  fit  pUi/ànteriti  m  leur 


itri  it    fitl  it  U  fatirt,  ont  ttOtOOH  cet  art  a~m,rjùte  it  reprea- 


refre, 

ire  tout  U  manie  ,  ty  do  u'oftnfer  frrfmnt.  On  ne 
pourroit  pas  acculer  Mr.  Pivù'.oa  d'avoir  outré  la  ma- 
tière, quindmêmecc  que  l'on  trouve  dans  certains 
Fachims  (r)  feroit  vrai,  car  il  a'eli  pomt  de  rcelc  Ci 
générale  qui  ne  loufTrc  des  exceptions  :  c'eft  l'Au- 
teur des  Faquins  qu'Q  faut  l'oup^onner  d'outrer  ta 
chofes. 

(JC)  7/  n'était  pat  f.ivAnt.~)  Cela  étoit  fi  conu. 
qu'on  ne  fit  point  fcrupule  de  l'avouer  quind  on  iccut 
Mr.  Pavillon  à  l'Académie  Franç/jifc,  jour  favora  !e  i 
Mr.de  Benleradc.  où  l'ou  exoit  bien  plus  dilpoie  à 
lui  donner  ce  qui  ne  lui  apartenoit  pas.  qu'à  lui 
ôier  ce  qui  lui  «partenoit.  Voici  comment  Mr. 
Charpentier  s  exprime  d^ns  la  rcponl'e  qu'il  fit  au 
difeours  du  nouvel  Académicien.  La  rtmpagnit  » 
periu  tn  Mr.  de  ËenfcraJc  un  ne  fes  arntmtm.  c'imt 
un  tfpnt  original,  ey  qui  ne  iewst  qk'u  lui  feultau- 
tt  fa  rtfutatsan.    Sans  ntn  tmfrmutr  iti  niicieiu ,  Kl 

MEME  LES  ilOU  IHÛf  BIEN    COKNU!,   il  ttl 

a  égala,  ey fi  l'on  »f  triait  uns  je  s  tenu  qutlquti-unti 
Je  leurs  penjiti,  c'e/l  mn  tjfti  iu  hnjari  pLtat  qui  ia 
l'mitatitn.  Il  a  montra  qu'il  ft  puvait  faire  tutara 
quelque  choft  ia  nauvtau  foui  It  Jattil,  ey  ce  earaitrrt 


(c)  CiUtf- 
fuj  Lettre  a. 

(J)  tXtcneil 
des  boni 
eatatéj  faf. 
24.  Xf. 


réjouir,  ry  qm 
Li jetant  iatu  fama  ni  rt gentiment  m  chagrin,  ce  qui 
efl  une  marque  ajjentielle  it  leur  parftcltan.  Voiez  auûï 
la  première  lettre  de  la  féconde  partie  de  Mr.  de  Ra- 
butin. tt.  le  difcours  de  Mr.  l'Abbé  TaUcmmt.  Vous 
trouverez  dans  ce  dilcours  que  Benferade  eut  une 
querelle  avec  le  Prclident  de  Pcrigni ,  Se  a»ec  Molière 
qui  avoient  rait  des  vers  de  Ballet.  C'eft  une  marque 
qu'il  vouloit  être  le  feul  que  I  on  emploiit  a  cela. 

(Go)  4»j  peut  auffi  venir  i'ten  ban  fond  ia  caur.] 
On  cft  d'autaut  plus  porté  à  croire  que  cela  fortoit 
d'un  bon  principe  dans  Mr.  de  Benferade.  que  Ci  fou- 

nuATon  à  Dieu  a  été  infigne  pendant  (a  dernière  ma-  it  nauvtamé  lui  a  éttfi  naturel,  qutji-tot  qu'il Ca  veu- 
ladic.  Citons  Mr.  l  Abb<?Tallcmant.  „  (b)  On  ne  lu  abandonner .  iln'aplut  tu  U  mémt.  ry  la  ;  1  r., /'lit, e 
„  couvoit  commencer  û  rie  avec  plu*  de  galanterie ,  qu'il  avait  avtc  laigrattt  iemturo,t  interrompu,  quand 
„  ni  la  finir  avec  plus  de  pieté  ni  plus  de  foumilTion  a  ./  travail  fur  i'nurti  iiees  «ut  itt  Jitnntt.  Je 
„  U  volonté  de  Dieu  qu'a  tait  Benueradc.  Il  a  fouffert 
„  de  fi  grandes  douleurs,  que  lob.  dont  il  a  vanté  la 
.  patience  n'en  a  guercs  pû  toufifrir  de  plus  aigresi  d'un  éloge  rafiné. 
„  elies  l'étoient  de  telle  forte,  que  des  gens  d'untenv  (JCA)  Eftxpliqurr  U  diftrence  qu'il  y  a  tntrt  Ut  Ha- 
„  périment  moins  vif,  &  beaucoup  moins  fenfibte  madryadei  eylei  Dryaiti.]  Voici  le  fait,  nous  y  ver- 
„  que  le  tien  n'cuiTcnt  pas  été  capables  de  les  fuppor-  rons  qu'il  paia  d'clprit:  ..  {f)  S'cftant  trouve  un  jour 
„  tex.„  „  a  l'Opéra  dans  la  Loge  de  Manfieur,  Madame  lui, 

(  H)  Roufflaat  bien  iant  lit  boni  mats.]  Le  pafia-       demanda  quelle  différence  il  y  avoit  entre  les  Ha- 
ge  que  je  viens  (r)  de  raporter  témoigne  qu'il  poflëdoit    ..madriades  &  les  DiiiJes?  11  fe  trouva  tort  rm'.ur- 
cc  talent.    Voici  un  autre  témoignage  tiré  de  la  me-    ,.  ralTc,  mais  ne  voulant  pas  demeuro!  court  , 
me  source.  Ceft  un  témoignage  qu'on  pourroit  apcl- 
ler  prailtqn*.  car  il  conlîitc  en  exemple.    „  Un  (i) 
r  homme  de  la  Cour  etoit  loupçonnc  d'être  impuif- 
„  iknt,  «t  ne  vouloir  pas  demeurer  d'accord  qu'il  le 
fÙti  il  rencontra  Banferada  eimYx 
dit-il, 


•tonne  point  de  voir  que  l'on  ne  fi:prima  pas 
défaut  d'érudition,  cr  on  en  ûroit  la  matière 


fi  niez  la 
Mrnagia- 
na  a  U  p. 
1S0.  it  U 
1.  eJithn 
ii  HjLan- 


y  Votez 

le.  ieirrei 
it  et  Com- 
te pare  4. 
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niant  uii 
fitfra. 
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(t)  Furt- 
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19.  it  fon 

a.  r 


iit  qm 
Bernerait 

s'etoit  cri- 
ecn  ga- 


la vieide 
Cour  par 
des  clun- 


kdes  ver» 
de  Balet 
qui  lui 


aquisqucl- 
q-c  répu- 


té 

règne  du 


.Je 

„  tes  vos 

„  couchée  depuis  peu  de  jours.  Ht  s 
..pbqua  Bcnicrade.  on  n'a  jamais  doute  da 
,  viira  femme...  Vont  trouverez  queiques-uns  de  fcs 
bons  mots  dans  la  fuite  du  Mcnagiaoa  ,  &  dans  le 
difcours  de  Mr.  l'Abbé  TaUemant. 

(0  Sam  qu'ils  eufeni  lieu  ie  t'en  plaindre.'}  Rien 
n'eft  plus  certain  que  cette  lcntence.  Obfoqumm  arni- 
cas ,  veritas  aduaat  parie  ,  cVft-a-dire  ,  au  ft  fait  dtt 
omit  par  Ia  eampUtjfaaea ,  &  dit  ennemis  tn  difant  U 
vante  i  il  faut  donc  que  ceux  qui  lavent  ftter  a  la  vé- 
rité cet  air  odieux  ,  8c  cette  mine  fachcuTe  qui  l'ac- 
compagnent ordinairement ,  aient  une  adreUe  bien 
Voilà  le  taknt  dont  Benferade  fut  loue 


goût,  des 
c^ui vo- 
que*  8c 
des  1 


,.  me  il  s*apperçot  qu'un  Archevclqur  8c  un  Evcfquc 
„  attendoient  Madame  i  la  fouie,  n'ayant  Ml  voulu 
„  faire  paroiftre  leurs  Croix  dans  la  Loge,  il  dit  qu'J 
„y  avait  autant  it  isfftrtnee  qu'enirtles  t.  efiuts  ry  Ici 
„  Arebtvtfqutt.  C,]a  fit  allez  rire  fur  le  enamp,  i: 
„  Madame  le  redif-nt  le  lenJcmiin  i  là  Toi.ettc, 
.,  quclcun  regardant  un  Ecc'.cliaftiquc  ac  lis  amis ,  dit  tes  oui 
„  en  le  montrant:  voila  dtquMfairtunt  Dnaie  ry  mit  fuliillte 
A  a  a  a  j  „  H  noria-  encore 

chez  lui. 

Elles  lui  ont  attiré  d'autre  coté,  continue -t  il ,  quelques  menaces 
8c  avantures  facheufes  qui  ont  ftrvi  de  date  à  des  gazettes  builcf- 
ques.  A  la  pagt  a8.  du  j.  FaH-m  il  dit  «au  la  lifte  fcindakufc  quo 
Benttrndo  avait  faita  da  i Académie,  îc  qu'il  eut  la  tcmeriic  de  lire 
publiquement  dans  une  des  alWolccs  l*o!cmnelles,  <nttnoit  des 
chofes  fi  choquantes  8c  fi  oumpeufes  qu'elles  attirèrent  fur  lui  les 
menaces  d'une  perfonne  de  la  première  qualité  qui  y  prenoit  in- 
terét  ,  de  forte  que  nonoblhnt  Ion  imprudence  il  fut  oblige  de 
la  luprimer  ,  pour  la  bonne  amitié  qu'il  portoit  à  fci  épaules, 
{/)  L'Abbé  Taëemam  nbi  fupra. 


Digitized  by  Google 


*  Vmk  U 
fagt  18. 

du  1.  Fac- 

tum  t  ey  Lt 
17.  du  j. 
it  Ndiue» 
dt  HtlL 

ITOUVi  ce. 
U  hrit  M 

U  marge 
i'unixtm- 
flaini* 
U  femp* 
fuatln  t* 
Voit  un , 
lequel 


làu» 


£  Cl  Ht- 
tutti  t;t  tn 
f.  tumet, 
t  Auteur 
dis  Mê- 
me irtt  ey. 
Tejagt 
i'Efpagn* 
t»  failli 
À  Parti 
ta»  1691. 
Il  fut  f*. 
tord  con- 
trefait À 
Amfler- 
iam. 

t»)  Mm 

l'articl* 
Dryades. 

(t)  Veut. 
Funtùrr* 


if)  ItiJ. 

(d)  Mcna- 
gimta  fag. 

Î3f- 
dt  Ut. 
Oit.  it 
HtlUndt. 

(t)  L'Ait* 
laUtmant 
uti  fufra. 

if)  C'tfi 
aparem- 

méme  qui 
Mr.  Mena- 

fupra. 


b)  Voit; 


t  i*  CM* 
fagl. 

(1)  Vu» 
Gaff.  Ct- 
Unti  f.  jj. 
34..  eiii. 
UltrajeH. 

(k)  Vi*  il 
Gafpar  di 

9- 


558  BENSERADE  BERADLD. 

de  bonne  heure  à  fe  mettre  fous  U  preflë ,  car  on  dit  que  fa  Tragédie  de  Cleopatre  fut  imprimée 
l'an  1 6 30.  C'eil  ce  qui  a  fait  dire  qu'il  étmt  Auteur  flut  (  L  )  qui  jubilé.  Furetiere  le  mal-traite 
trop  dans  fes  Facturas  *.  Sarrazin  dans  la  pompe  funèbre  de  Voiture  lui  a  donné  un  coup  de  dent  : 
c'eft  lui  qu'il  apellc  Rtujftlïu  dt  Gtetudt  au  3.  chapitre  de  U  grand'  chronique  du  nthlt  Vetturiut, 
&  il  fe  fert  de  ce  nom  à  caufe  que  Benferade  e'toit  (  L  A  )  rouffeau ,  ck  que  par  plaifanterie ,  & 
pour  la  rclfemblancc  des  noms  il  fc  dsfoit  îflu  des  Abencerrages  t.  Il  paraît  par  ce  chapitre  de 
Sarrazin  que  Benferade  avoit  fuplantc  Voiture  chez  Madame  de  (M)  S  un  tôt,  J'cfperois  trou- 
ver beaucoup  de  chofes  fur  la  vie  de  Mr.de  Benferade  dans  le  t  recueil  des  plus  belles  pièces 
des  Poètes  François  :  le  titre  m'en  aiTûroit  :  mais  quand  j'ai  e'té  à  la  page  marquée  à  la  table  >  je 
n'y  ai  pas  rencontre  une  feule  ligne  d'hiftoirc. 

BERAULD  (Nicolas)  en  Latin  Btuldm ,  doit  être  compté  parmi  les  Savans  du 
XVI.  fiecle.  Il  fut  précepteur  de  l'Amiral  fil)  de  Coligni.  Hrafme  le  loue  (B)  en  plus 
d'un  endroit ,  &  confclfe  que  paffint  par  Orléans  pour  aller  en  Italie  il  logea  (  C  )  chez  lui , 
&  qu'il  en  reçut  mille  marques  de  bonté.  Nous  aprenons  par  là  que  Berauld  demeurait  à  Orléans. 
Quelques-uns  difent  qu'il  y  étoit  (D)  né»  mais  d'autres aflurent  qu'il  étoit  de  (£)  Languedoc. 

U 


f, 


n  HamadriaJt  quand  vytrt  Aliejfe  voudra  Fentrefren- 
„  in  ferieufimtnt.n  L'embarras  de  Mr.  de  Bcnicrade 
en  cette  rencontre  ne  me  paroit  pas  un  bon  ligne 
d'ignorance,  car  je  fuis  iûr  que  la  (a)  qucllion  de 
Madame  eut  mis  à  bout  plulicurs  célèbres  Docteurs 
Regens.  On  (ait  mieux  ces  chofcj-li  i  la  fortic  du 
Collège ,  qu'après  avoir  blanchi  dans  des  études  plus 
relevées. 

(L)  £*;l  étoit  Auteur  plus  qui  juiilé.  ]  Cette  ex- 
preirion  cil  empruntée  des  cloîtres.  Un  Moine  qui 
a  ro.  ans  de  profetîion  eft  un  Religieux  juiiU.  que 
''on  dilpenlé  de  Matines,  8c  des  rigueurs  delà  Kc- 
jjlc  en  quelques  endroits  (b).  Les  Couvent  ont 
'orme'  cette  expreflion  fur  la  durée  du  Jubilé  Ju- 
daïque qui  étoit  de  ro.  ans  (r).  Voici  comment 
Mr.  Ménage  prouve  que  Mr.  de  Benferade  tint  Au- 
teur plut  qui  jutili.  Il  iupolc  que  la  Cleopatre  de 
cet  Auteur  fut  imprimée  l'an  1630.  Se  puis  il  conti- 
nué de  cette  façon,  ,,  U)  Il  cli  mort  en  1691.  âgé 
,.  de  80.  ans  :  ainfi  il  y  a  61.  an  qu'il  a  fait  cette 
.,  pièce  i  8c  je  fupofc  qu'il  avoit  du  moins  vint  ans 
„  quand  il  la  fit.  De  plus,  il  eft  a  remarquer  qu'en 
»  ce  teins.:»  on  n'imprimoit  guère  une  pièce  de 
„  théâtre  ,  qu'un  an  après  qu'elle  avoit  été  joucc 
„  pour  la  première  fois.» 

Joignons  à  cela  ces  parole*  de  Mr.  l'Abbé  Tal- 
lemant.  „  (t)  A  peine  étoit-il  forti  du  Collège, 
„  qu'il  donna  deux  ou  trois  Pièces  de  Théâtre ,  j'en 
„  ai  vu  deux  dont  l'une  s'appclloit  IphU  8c  Hian- 
„te,  81  l'autre  (/)  Marc  Antoine,  «lies  eurent  tou- 
„tes  deux  aflëz  de  fuccés:  mais  s'il  aimoit  la  Co- 
„  medie,  il  n'aimoit  pas  moins  Ils  Corn médiennes, 
■■  8c  l'on  dit  qu'avec  tcu  le  Marquis  d'Armanriércs , 
,.  pour  lors  Abbé,  il  quittoit  la  Sorbonnc  où  leurs 
„parcns  vouloicflt  qu'ils  étudiailênt  l'un  8c  l'autre, 
„îc  cela  pour  aller  prcfque  tous  les  jours  à  l'Ho- 
„  tel  de  Bourgogne  ,  ou  fc  trouvaient  leurs  incli- 
,,  nations  qui  étoicnt  b  Valiotc  8c  la  brtlc  Roze.  n 

(LA)  Ben/trAde  util  nufi**.}  Mr.  l'Abbé  Talle- 
mant  a  cru  que  Bvnlèradc  avoit  aimé  la  belle  Roze 
(g)  à  cnufe  dt  leur  ctnfvrmilt  ie  f*:l.  Elle  avtit  Ut 
cLn  eux  a' un  bleui  Ardent .  Cf  Peur  lui  il  A-mktit 
fr»rubement  qu'il  efleit  reafteau ,  Je  donnai  lui  me/m* 
c*  nom ,  c~  ïajjccieii  lù-dtjjui  Jet  flut  grandi  Stignturt 
it  U  Ciur  ,  fant  ft  mettrt  tn  funt  ji  cettt  fteitti 
leur  fUijéit  eu  non. 

(AI)  De  cite  t.  Idadamt  il  Saiattt.']  Sarrazin  s'ex- 
prime amfi:  Cemmt  Vttturmt  arriva  i  U  Cour  it  U 
Reine  Lionntlle  it  Gallt  :  cemmt  il  in  devint  amtu- 
rtux  ,  cV  *"  /«'  cfaffe  Par  lit  mtntti  i* 

Hunjult  i'Armirioui  'ty-  it  Hemjtlin  il  Grtnait. 
Les  notes  manufentes  de  mon  (h)  exemplaire  m'a- 
prenent  que  Madame  de  Saintot  fut  dcltgnée  fous 
le  nom  de  LionntUt  it  Gallt  *  caufe  de  Gaillonnet, 
maifon  de  Ton  pere.  Mr.  de  la  Ilunaudaye  qui  étoit 
Breton  fut  defigné  par  Huuault  tArmeriqut. 

(A)  il  fut  précepteur  dt  f  Amiral  di  Celigni.]  En 
voici  la  preuve,  tiattueft  hie  Gafpar  amte  il  D  XVII. 
men/it  Feb.  dit  X  VI.  qui  cum  puer  tuiiltm  vtrtutit 
atqut  ingemi  mh-ificam  efiindtrtt ,  mater  cum  pâtre 
menue  tenu  Uterii  ab  tneuntt  atatt  imbuendum  cu- 
ravit:  nqut  Uictiaum  Beraldum,  qui  tum  irudititatt 
UuJt  tu  irimit  tttiut  Gallia  fiertbat,  Prtxtflorim  al- 
tnbuit  (1).  L'ancienne  vie  de  cet  Amiral  ne  dit  que 
celai  mais  celle  qui  fut  donnée  au  public  l'an  1686. 
raportc  plus  de  circoniranccs.  Nous  y  aprenons 
que  (t)  Berauli  fut  mu  d'aberd  auprit  d*  l qui 
ayant  infiniment  d'efpru  profita  beaucoup  (eut  un  fi  l*n 
maint  ....  VOdet.  continuc-t-on  ,  il  pa£»  auprit 
it  Gafpari .  ey.  il  trouva  en  lui  um  pat  u»  efprtt 
plut  ftnttrant,  car  il  tu  it»  trtuveu  gutni,  mat* 


u»  tfirit  plut  iifptfi  »  tebtïgmntt,  ttûtmnt  qu'il  lui 
aptrit  bien-tit  me»  feulement  It  Latin,  mait  euctre  la 
rhiUfrphie.  Cemmt  Mr.  it  Moutmertnci ,  qui  venait 
i'é;ri  fait  Cumttnbl*  ,  aimait  fa  foeur  &  fit  enfant , 
il  trouvât  U  terni  parmi  lei  graaiet  occupationt  qtfU 
aveu,  ii  vaquer  à  Niutatitn  il  ceux-ci  i  c'efi  pour- 
quoi il  aveu  etmmanié  à  Berauli  ie  I*  iimr  voir 
rtgUmtnt  mat  feu  U  femaint,  ty>  il  l'avertir  fidèle- 
ment di  tout  ce  qu'il  reconnoitroit  tn  lux  il  bit»  m 
i*  mat.  Or  Btrault  l'étant  vtnu  trouver  ftlen  fin 
commandement,  Cr  ht  ayant  dit  qu'il  ittit  bit»  flut 
content  dt  Gaffard  qui  tfOitt.  Il  Camutabl*  prit  l'un 
pour  tanin ,  ty.  lut  fit  refnfe ,  qu',1  vit  i  y  remt- 
iitr.  parc*  qu'il  veuleit  qut  Gaffard  fût  d'tglift.  & 
qu'Odet  comme  l'ainé.  fiuttnt  l'honneur  de  fa  Maifon. 
Berauli  Jurfnt  di  ettlt  rtpenfi ,  lui  demanda  ft  c'eft 
qu'il  faiiit  qu'un  EccUfiaftique  fut  ignorant ,  r-  un 
homme  du  monde  fUt  babil*.  Ce  dfceuri  de  Berault 
fit  tmnoitrt  an  Coanetatle  qu'il  ttfit  mtfrit.  e>  il 
fut  ravi  d'afrtnire  qui  Gafpari  tut  tant  dt  dijfait.e» 
aux  (ennui ,  qu',1  y  aVott  Ut»  d'en  tfptrtr  qut  -c 
chafi  ii  ton.  Mail  Berault  ayant  fait  part  il  celti 
cenverfation  »  fin,  éciLtr ,  ,1  tut  fi  peur  qu'en  ne  la 
fit  i'EgUfi,  qu'il  n'y  tut  flut  meytn  il  tut  fain  n- 
garitr  un  Irvri. 

(B)  Erafme  U  leuï  e»  plut  d'un  endroit.  -]    Ce  qu'il 
en  dit  dans  fon  Cicenmanut  elt  un  mélange  de  bien 
8c  de  mal,  puis  (/)  que  rll  lui  donne  d'un 
talent  de  bien  parler,  il  lui  ôte  de  l'autre  le 
de  bien  écrire  ,  8c  qu'il  le  reprefente  cornu 
pareucux.    Dans  la  remarque  fuivante  il  lui 
ncra  des  éloges  plus  purs,  8t  en  plus  grand 
bre.    Notez  qu'il  lui  dédia  fon  livre  dt 
dùtpijîilis  l'an  ifaa. 

(C)  Illege»  eue*,  lui.] 
entier  ,  il  nous  fournira  ». 
l'tlirtorien  moderne  de  l'Amiral  de  Coligni.  (m)  Si- 
eolaue  Beraldut  ltpidtn.-m.rum  heff  italtt  itffira  memimt 
infuifcription*  fua.  Nam  mtmint  cum  etim  effem  Au- 
rdii  Italiam  adttnrni  me  bomimt  bjfpitio  »fum .  atout 


le  ffiJ 


txplanatam  ac  velutiltm 
blinde  canoram  vecem  , 
puemtm:  videre  t,  ,Uud  amtcum  ty.  fl 
tattt  fra  ft  fenm  ,  fnptrtii»  »Ml 


.  faetltt  i — 
n  ftricam  vtlut  afefbtrttmm  ebtulst , 
ai  homt»t  onfetravi  ut  Uctnt  rttufar 


M  qm»  ty  interu- 
it  aitturo ,  vtxquo 

 —  — f  —  ...-fan.   Cette  lettre 

cftdatée^aK  de  Février  teio".  d'où  l'on  ^eut  infe- 

né  pour  précepteur  aux^fils  du  Maréchal  de  I 
Mais  cette  volubilité  de  langue 
riculaire  lui  attribue  ,  comme. 
avec  ce  que  l'on  v»  lire?  L'Amiral  (») 


iiux  chefet  qui  fareiffeitat  extrêmement  opptfiei ,  favou 
une  grand*  vhmcùi  ttffrtt,  ty-  un*  farol*  fort  Untt 
ft  tien  qut  to»  lit  dk  qu'il  rivait  a  et  qu'il  allait  On 
Ut  poÉtujuet  veuloient  qui  et  fit  un*  ainfi  four 


l*  terni  i'ibfirvtr  etux  //  avait  affair*.  .  .  . 

//  efi  tien  fini  vratftmblabl*  i*  croire  qui  ftmt  un 


iin. 
avoir 


faut  qu'il  avea  centracli  par  U  fréquentation  i*  Stce- 
lu  Berault  fin  maitrt,  tn  qui  Fo»  remarque,!  U  même 

ckitft. 

{D)  gtftl  itoit  ni  1  Orléans.  J  NuaUi  Betalii 
Au»£tu  ....  iialegmi.  C'cA  ainfi  que  parle  (o) 
Gcfner.  Voicx  aulTi  Rocollca  à  la  page  ai4-  de  l  bjf- 
toire  véritable  du  Calvinifmc.  Je  raporterai  ses  pa- 
roles dans  la  citation  fuivante ,  à  la  marge, 

(E)  D'autrti  agirent  qu',1  étoit  il  Uagiudôe.l 
„  Louifc  de  Mon tmoreno  leur  mère  afllftce  des  coo- 

..fcils 


fuos. 


(m)  Ii*m 
ip.fi.  14. 

t.p.  f6. 

(n)  Vu  i* 
Gafpari 
iiCoUgrù 
fag.  18. 


(0)  Clfâer. 

BiiUth. 
fit.  f  18. 
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B  E  R  A  UtT  BERENOER.  559 
Sa  travaille  (f)  fur  Pline  ,  de  quoi  k  l'ut  iiatdouin  n'a  point  pailé  dans  foo'cxcf  lient  caraiccuc 
des  commentateurs  de  cet  ancien  Auuur.  11  témoigna  dam  (*  préface  un  jufte  chagrin  des  abus 
de  l'Imprimerie.  On  fera  lans  doute  bun  aife  que  je  raporte  (é-.)  (a  plainte,  ck  que  j'indique  quel- 
ques autres  (G)  pièces  qu'il  publia.  On  a  tapotte  depuis  quelque  tems  une  choie  qui  fait  voix  que 
ectoit  (if)  wi  honnête  homme.  11  fut  fort  coniîdcr«  p  d'ttienne  Poocher  Evéquede  Pars, 
&  puis  Archevêque  d«  Sens,  Prélat  d'une  grande  autorité  dans.  IcRoiaume,  &  le  protecteur 
dis  lettres.  François  B  e  R  a  u  l  d  fon  fils  h»  fort  docle.  11  entendait  bien  la  langue  Grcque  1 
&il  L'enfiignoit  dans  y  Mombcillard  l'an  1554.  Il  enfeignoit  à  Laufannc  quand  Beze  $  y 
alla  en  1549.  Il  y  enfeignoit  auffi  en  S  l'an  1557.  Bctoit  à  Genève  tf  l'an  1561.  Il  «oit 
Principal  du  Collège  de  Montargis  *  l'an  1571.  d'où  il  alla  à  la  Rochelle  *  pour  y  exercer 
on  femblable  emploi.  Il  «oit  bon  Poète  &  en  Grecèk  en  Latin  t.  ]]  n'eft  pas  befoin  de 
dire  qu'il  étoit  de  la  Religion.    Il  a  traduit  quelques  livres  (  J  )  d'Appieu. 

BERENGER  (Purre)  dePoiticrs,  difciple  d'Abelard ,  prit  fort  à  cœur  les  inté- 
rêts.de  fbn  maître  condamné  par  un  r  Concile  en  1  1.1,0.  &  parce  qu'il  regarda  St.  Bernard  com- 
me la  principale  caute  de  cctttç  condamnation,  ce  fut  contre  lui  qu'il  jetta  le  plus  grand  feu  de 
fa  colère.  II  écrivit  une  4.  apologie  pour  Abclard ,  où  il  expofe  qu'on  prépara  le  jugement 
du  procès  parmi  les  verres  (  A  )  Se  les  pots  ,  &  que  ïaccufé  voiant  la  mauvaife  difpofttion 

•  de 

%  .  .  .  —  9 

„  feilsde  fon  frère  prit  foin  delwr  éducation,  8c  leur  de  partie  de»  Outres  de  Politien  lac  tria,  s'exeufe, 
„  donna  pour  prccrpieurNicotasBcraultiutif  du  Lan-  le  mieux  qu'il  peut  de  ce  qull  n'a  point  cncorclm- 
»  guedor,  mus  quiavoit  apris  In  belles  lettres  à  Pa-    prime  h  ire,  dette  ey  tu,  ftlut  cfijire  que  Berauld 

avoit  coinpofcc  contre  Laurent  Valh ,  5c  dédiée  à  fon 
bon  ami  Louù  de  Bc.  quin  (/).    Le  Catalogue  d'Oxrbrd 

raidi,  imprimé  à  Paris  J'an  ij-ai.  8c  un  autre  livre 
intitulé  SyderoUs  obyjns,  imprimé  dans  la  même  ville 
en  ifi+. 

(H)  gue  c'étttt  un  bnnnète  bemmt.]    Madame  de 
8c  le  Connétable  de  Montmoxeoci  fon  frère 
faire  de  Gafpard  de  Coligiù  un  homme  d'E- 
8c  aunt  iu  de  lui-même  que  ce  netoit  pas  fru» 
ation ,  i/t  Jnmtrtnt  mite  k  BtrmU  itUU  mfam 
Umr  vtlmui,  crtjmu  aue  cammt  ti  *vxt  tiujcmt  m. 
mtfm  tfint  Jtttmugt.  il  fmvm$  nmmx  aut  fermant  le 
rnuye»  it  b  rtJmrt.    Ils  lui  rcprefcntcrcai  que  fon 
dùcipk  pou  non  l'oublier  dasu  la  pwretîion  des  ar- 
mes .  mats  que  fou*  l'état  d'Ecckiiuttquc  il  auroit 
toujours  befotn  de  M,  k  le  comblereit  de  Bcoericea. 
Ihm  >'y  pem***t  (rendre  fine  Juumtnt  peut  Im  fcùu 
faire  te  ytdt  itmttemt  ;  »,  Beaamb  mut  itttt  fbu 


»  au 

parut  par 


de  BuJéà 

Eraimt. 
CtflU6o. 
du  j.  livre 
dtteUtt 
d-Lrajm*. 


„  ris  où  il  étoit  "venu  dès  "fi  ;cunciTe.  «  C'cft  ainfi 
qu'on  parie  dans  la  page  8.  de  la  nouvelle  vie  de  l'A- 
miril.  Geûier  aura  pu  être  trompe  par  le  long  fojour 
que  Berauld  fit  à  Orléans,  où  il  etoit  Profc&ur  {a) 
en  Droit,  fi  je  ne  me  trompe. 
(F)  Il  a  travaille  fur  pLat.  J  II  eft  le  troifiéme  des 
i  de  cet  Auteur  qu'Erafmc  a 


io)aus  Barbarus  eft  le  premier  (6),  Bude  le  fe- 
,  $t  Jean  Cxfareus  le  Quatrième,  fefi  hune 
cum)   Nictlaus  BeraUui ,  berne  fufra  pttitiam 


ètun  pukbrt 

tut  ptflrttnus  Joaunet  UafartMi  iu  envoi 

fméjUtit  (t).    C'eft  ainfi  qu'Erafme  a  parlé  dans  la 
Préface  du  Pline  qui!  fit  imprimer  à  Balocl 
benius  Pan  irir.  Il  afllire  qo1l  «voit  corrii 
coup  depiflages,  Scqueiamaii  Pline  n'avoit 
meilleur  état,    (d)  In  tater^uem  tta  viru^ûumtfi, 

'  ne  dit  riende  cette  édition.  &  il-oe  Con\p»e 
(c'eft  ainû  éu-il  le  nomme)  que  parmi 
lé  que  fur  un  morceau  de  PK- 
t  que  des  Scbolics  fur  ce  qui 
au  livre  9.    Mi.  Chevfllier  va 

fMm)s>f 


I  Ant. 

Beiapag. 

e*  Meteb. 
Adam,  in 
vita  Stur. 

Ç  Celcmtf. 

*  l6.t4t. 
46. 

*  li  &h 
18  Veut. 
I*  lettre 
que  Btzjt 
lut  écrivit  : 
CtfiUTi. 
de  cetlet 
de  Met*. 

t  Oritenef. 


faire  te  qu'ils  liu&irnt  i  mil  Bannit  qut  item-  fin, 
/nhmw  de  bien  nufmtttjfi.  sMÙem  de  fume  ton,  k,  tf    $  Tenu  k 
féru  qufik  efftrenmt  ,  je  tentent»  de  lui  montrer  le*  Sent. 
avantages  dja  la  dignité  de  Cardinal ,  Se  en  même  tenu  1 


il  lui  en  repretcakla  les  précipices,  9t  lui  confeilladc 
ne  s'y  point  engager  contre  fon  inclination 


4.  Elle 


(1)  H* 


quelque,  trvre, d'Appieu.]    Ceint    mvee  Ut 


Henri  Etienne  qui  le  cboifit  pour  traduire  les  guerre* 
d'Annihal  8t  celles  d'Klpagnc, 


ceux  oui  n'ont  travaillé  que  fur  un 
11  ne  lui  attribué 
les  poifloiMi 

donc  trop  loin  dans  cet  paroles  de  la  page  101.  de  belles  k  me  ex  Italie  (utldïxi)  allâtes  primai  ejtds.  ira 
fon  Origine  de  l'imprimerie  de  Paris,  foi  èti  item  etiam  primas  latmi  vetttndat  cmavi,  ry  qenJem  de{tâ)e 
ne  quand  fat  vû ,  qu'en  n'y  (e)  avait  rien  du  de  Jean 
Cafarius,  ,~  qu'il  n'y  itetl  fait  aucune  mentien  de  (en 
Ouvrage  ni  dans  la  Préface,  nt  dans  laLsjle  des  printi- 
fûtes  tdiùensde  ce  fameux  Auteur,  qm  a  étémifiaufre. 
mier  Temt.    Ceci  fervira  de  note  ou  d'acceffoirc  1 


l'on  touche  de  l'omiiTion  de  Berauld 


approuve  fort  le  confeil 
lux  Souverains  d'appor- 
',  8c  de  faire  des  Edits 


ce  que  1' 

texte  de  l'article. 

(  Fâ)  3ueje  râper  te fa  plainte 
rie]    J7Y) Jacques  Fontait  1 
,,  l'Univerlité  de  Paris  .  .  . 
„  que  Nicolas  Beraud  donna 
„  ter  quelque  remède  à  ce  1 

„  pour  éloigner  de  ce  bel  Art  tous  ceux  qui  par  le 
„  manque  d'érudition  <c  de  feience,  feroient  jugez 
„  incapables  de  l'exercer.  /* 
„  Prtfattent  eptni  fui  Phniant 
„fimus  Nictlaus  Bernions,  ut 
„  ftltnttjfma  ijia  lenerantum  Im 
„  matur;  quitus  bec  debemut  flhfiofi ,  quid  pre 
„  qudque  hterm  invenimn,  plagam  ,  fre  fyllabÂ  cru- 
„  ce  m  ,  fre  libre  ter  mention.   Sri  ret  mdtrmla, ,  qua 


(i)  Stent  leeftt  dtuyt  U-  d'Abelard 
k  Pari* 
«Si*. 

ad  U  mmum  vert  Qeacn 
tifte  Beralde 
il  a 
cdle  de 

(  A)  Parmi  les  verres     tes  fats.  ]    On  ne  peut  pas 


1  non  tarum  tenta 
Il  montre  dans  les 
lit 


faire  une  deferiprion  plus  làririque,  que  ceUe  que  Be- 
renger  a  faite  des  préliminaires  de  ce  jugement  fyno- 


m 

^ — -  -  A'  *  -  r* 

unge  eruetitij- 
fublkt  dtcrtte  m- 
ndaciarepri- 
id  pre  uns- 


Ces  parole»  de  porter. 


r  qu'il  fil  de 
(X)  On 


„lequi  eemfultt,  etiam  tartre  cegit.,, 
jaques  Fontaine  fc  trouvent  dans  i 
Bertholde ^Rembolt  fameux  1^m™T<±j£°nf  Ut 

nie  irao.  ^  ' 

(G)  Quelques  autre,  pieté,  qui  l  publia.]  Voici  cel- 
les  dontGcfnera  fait  mention}  Dialogut  que  rattenet 
txtltcantHr  qnibns  dietndi  ex  tempère  facubat  farari  fe- 
teft  :  deque  tffit  dtcenji  ex  tempère  facuùatt ,  i  Lion 
«fJ4.  De  Juriffrudtntia  xttrrt  ne  nevitia  eratie,  cum 
trudita  ad  antiquorum  USientm  at  fiudmm  txhertatie- 
tie,  i  Lion  ifja.  Des  note»  fur  le  Rufliats  6c  fur  le 
Kutritia  de  Polirien.  Il  eft  vrai  que  quint  i  ce  der- 
nier Ouvrage  ,  Gefoer  t^eft  pal  (b)  hors  d'incertitu-  ecule,  talfa 
de.   jofleBadiu»dediarataLoui»de  Berqtjin  ht  feco».    r, mus  vive, 


daL  Il  dit  que  Ici  Pères  du  Concile  âpres  avoir  bien 
bu  8c  mange  fc  firent  lire  l'Ecrit  de 
Ils  frapoient  des  pieds  pendant  la  1 
ils  badinoient,  ils  buvoient ,  8c  lors  1 
quelque  chofe  i  quoi  leurs  o 
coutumées,  ils  grinçaient  les  den»  contre  cet , 
8c  fe  demandaient  s'ils  laiucroient  vivre  un  tel  1 
tre.  Ils  avoient  tant  ba  qu'ils  s'endormirent  ;  deforte 
que  quand  leur  leâeur  rencontrnit  quelque  endroit 
feabreux.  8c  leur  demandât  s'il»  ne  le  condamnoient 
pas.  Us  fe  revcilloient  en  furfaut  &  difoient  à  moitié 
endormis ,  les  uns  damna  mus ,  les  autre»  feulement 
namus.  Le»  terme»  de  Berenger  ont  plus  de  force 
que  les  mien»:  qu'il  me  foit  donc  permis  de  le»  ra- 
il apliquoit  fort  joliment  le»  penfees  des  an- 
ciens Poètes  Latins.    Pefi  attqtut  Penttjicts  iufultare, 

t  cmfiicerei,  ut  fa- 
ix t* 

cyfki ,  fecnl»  ttlebrau- 
vtntt  •  Pentijicum  guttura  trrtgantur .... 
letbai  petit  fitett  Pentiftcum  cerda  jam  fepelttrat.  Ecct 


pedem  ptJi  appledtre,  r  ider  t ,  nugari 
tilt  qmlibtt  judieartt  UUi  nen  Chrifie 
Bactbe.    Inter  hac  fahttamur  cypbt 


Pontifices  fàturi  quid 
Deniqmt  cum  altqutdfubtile  t 
busptnttjScalibut  trot  iufiiitt 
bi'ntur  ctrdibus  fuit ,  r^fhk 


fïA  uhtWi  €  i  tft  Pfcll&fopfottFJ9  t  ItOC 

..C«jâw(vini)  caler 
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de  (B)  As  Juges  demanda  que  la  caufe  fût  renvoi  ce  au  Pape;  qu'on  ne  laîflTa  point  de  le  con- 
damner; &  que  St.  Bernard  prévint  avec  tant  de  promtitude  l'eiprit  du  Saint  Pere  >  qu'Abelard 
fut  bientôt  condamné*  à  Rome  fans  (  C  )  avoir  été  ouï ,  &  fans  même  qu'on  lut  eût  donné  le 
tems  de  fc  prefenter  au  Tribunal  devant  lequel  ilavoit  évoque  fa  caufe.  Là-deiïûs  l'apologifte 
raporte  tes  raifons  qu'on  pouvoir  alléguer  pour  St.  Bernard ,  fa  voir  que  U  xJtU  de  la  nuùftn  dt  D'ttM 
le  rangeait  ;  qttt  la  lèpre  qui  defiguuit  U  <»rfs  de  rEglife  fe  feroit  répandue  au  Itng  <jr  au  large ,  fi  ton 
n'aveit  étouffe  le  mal  dans  fa  yàÊmtê  ;  &q*t  ftur  épargner  aux  ItSeurs  U  feint  de  pauourtr  fùtficuit 
volumes ,  tl  aym  été  à-frtpos  dt  damer  une  tturtt  lifte  des  proptfititns  permtuufet  d'Abelard.  On  ne 
part  tirer  d'affaire  celui  qui  fut  le  ni  1  eu  r  d'extraits  en  cette  rencontre  -,  &  (  oit  que  St.  Bernard  ait 
pris  feu!  toute  cette  peine  >  fok  qu'il  ait  produit  avec  fes  extraits  ceux  que  d'autres  lui  fournirent , 
il  cft  certairvquc  cet  endroit  de  fa  vie  ne  fait  (D)  pas  beaucoup  d'honneur  à  fa  mémoire.  La  lifte 
qu'il  produiût  cootenoit  des chofes  qu'Abelard  n'avoit  *  jamais  dites  ni  écrites»  ckdescbofes 
qu'Abelard  n'avoit  jamais  entendues  félon  le  fens  qu'on  lui  imputoit.  C'eft  ce  que  l'apologifte 
devoir  montrer  dans  la  féconde  partie  de  fon  Ouvrage  »  mais  il  ne  la  (£)  com  pofa  point,  Ôc 
pour  caufe.  En  attendant  cette  féconde  partie  qui  ne  vint  jamais ,  il  fit  comprendre  à  St.  Ber- 
nard dans  la  première  que  ce  n'étoit  point  à  lui  à  perfecuter  les  autres  fur  leur  do&rine ,  puis 
que  fes  Ecries  n'étoient  point  excmts d'erreur.    On  lui  foutint  qu'il  avoitenfeigné  une  t  chute 

2u'il  n'aaroit  pas  manque  d'inferex  comme  un  monftre  de  doctrine  dans  fes  Extraits  d'Abelard  , 
Abelard  l'avoit  débitée.    Cette  récrimination  de  Berenger  fut  inutile  t  il  s'adretTôit  à  une  de 
ces  fcrfonncs  privilégiées  qui  s'aquicrent  (F)  le  bénéfice  de  l'impunité ,  par  les  grans  fervices 

qu'Us 


M.  us  ta  Jtmm  letargiam  oenli  omnium  fikeren- 
tur.  Imer  h  te  ftnat  ItStr,  fimit  auditer.  Alms  cu- 
tiu  imutitur  ut  dtt  oeulis  fuis  fomnxm ,  alstu  fufer  mclit 
cervical  dtrmitimtm  falfebris  fmimelttur.  MM  fufer 
gemea  tuf  ut  rtclmans  dormit**.  Cum  itaque  ItStr  i» 
Pttr,  fans  aliqurd  repenert  fpinttum,  tordis  exclamabat^ 

fùt.ftndub ,  ixmmmm  Ajtéant.  Aiti  vtn  domnan- 
twm  tumnliu  txcitati ,  détaxât*  Prima  fyUaia ,  namut 
inqwunt.  Je  ne  fauroit  m'empecher  de  mettre  ici  ce 
petit  conte  i  un  Confeiller  s'eadormoit  qaelqaefoii 
Fur  les  fleurs  de  lis.  n  (a)  Un  jour  le  Prenaient  de  û 
recueillant  le*  voix  de  U  Compagnie,  8c 


„ lui  ayant  demandé  1a  tienne,  il  lui  repondit  en  Tur- 
■  Jâut  Se  n'étant  pas  encore  bien  réveillé,  JgiSiltttit 
u  d'axis  qu'an  fu  ceuttr  U  et»  à  cet  htmmt-la.  Mais 
»  e'tft  un  frt  dont  tjl  qutftitn.  dit  le  Preûdentt  qu'il 
„Jtu  d*ne  ùmehi.  répliqua  le  ConfeUler.  H 
lu  cela  peut-être  dans  l'Ecrit  buriefque  ( 


Balzac 
:  de  Fran- 
çois Hotman.'deguifé  fous  le  nom  de  Maiajt  d*  Ma- 
tagantbus,  contre  MathareL  Hua  emsubrn.  dit-il,  tft 
ktjitria  d*  to  qui  cum  dormitns  à  prafidt  ixcitasus  rfm 
ftnttnttmn  htttmgatus  effet ,  frmtfimmt  dixtt,  fu^ndo- 

frajet/mùmm»,  inquit,  agiote  de  fratt,  erg»  defaiet- 
tur,  rtfiandit  ebrius. 

(B)  La  nutuvaife  difftfuitn  dt  fis  Juges.  ]  Othon  de 
Friûngen  (*)  dit  qu'Abelard  aprehenda  d'être  acca- 
blé par  quelque  émotion  populaire,  4c  que  pour  évi- 
ter ce  malheur  il  demanda  Ion  renvoi  en  Cour  de  Ro- 
me. Dum  dtfidefiu  dsfiuttretur  feJitionem  fefmlt  ti- 
tnens ,  Aftfielica  felit  frajentiam  atfellavtt.  Il  avoit 
raifon  de  ic  défier  d'une  populace  animée  par  les  dé- 
clamations de  fes  dénonciateurs,  qui  le  failbient  paf- 
fer  pour  le  dcAruâeur  des  plus  iàints  m  y  Itères  de  l'E- 


(C)  Sans  avtir  iti  «ni.]  On  lui  fit  U  même  injufti- 
ce  au  Concile  de  Soiflbns,  8t  cela  fur  un  fon  mauvais 
prétexte,  c'eft  qu'on  craignoit  les  fubtilite*  de  la  Dia- 
lectique, 8t  les  adrefles  de  fon  éloquence,  (r)  libres 
quos  ediderat  frefria  msmt  ab  Efi/ctfis  igni  dart  ctac 
tus  eft,  nulla  fibi  reffandtndi  fotultate,  te  qrnd  difitf' 
tandi  in  ee  feritia  ab  emntbus fuftecia  baberetur,  ém- 
et Ja.  Le  Prelident  d'Argenrré  a  raifon  de  trouver 
mauvais ,  que  fur  un  tel  fondement  on  ait  violé  l'une 
des  plus  saintes  ii)  loix  de  la  julbce,  //  ne  faut  cen- 
damner  ferfeant  fans  l'entendre  ;  audtatur  ey>  altéra  fars. 
Voici  ce  que  dit  de  cet  Auteur  celui  qui  a  publié  les 
Oeuvres  de  Pierre  Abelard  i  (e)  jgueritur  eum  nen 
fuifft  auditum  in  Cmeilie  centra  eum  ceacto,  quod  tm- 
net  quamumvis  daeli  <£>  fubtiltt  ejus  atumen  ingemt , 
lingua  vtrfatiUt  wUbilitattm  ,  eUqmenti*  fiumen  au- 
reum,  vel fetiut fulmtn  igneum  O"  triJuUum,  Mlogif- 
merum  gryfos      cemorta  entbymtmata  rtformJarmf. 

(D)  Ht  fatt  fat  beaucauf  a" humeur  a  fa  mémoire.  ] 
Le  xcle  &  la  folitude  lui  communiquèrent  beaucoup 
de  bile  6c  beaucoup  de  crédulité,  fi  nous  en  croions 
le  même  Auteur  (/).  Cette  remarque  vient  de  plus 
haut,  quoi  qu'elle  n'ait  pas  retenu  toutes  les  impre£ 
fions  de  fa  four  ce,  car  voici  comme  parle  Othon  de 
Frifingen  (g):  Erat  auttm  Bernard»'  ClaravalUnfis 
Abbas  tam  ex  Chrifiutna  religtanit  fervtrt  xjtlet 


dultts,  ut  ejpMagifiros,  qui  bumanii  ratienibui  fecuUri 
fafuntia  cenffi  nimmm  inharebam ,  abhorrera ,  <j"  fi 
qmcquam  et  Cirriftiant  fidei  alfimum  de  taltbus  dtcere~ 
tur  facile  aetrem  fraberet.  Voila  comment  la  provi- 
dence de  Dieu  difpcnfe  les  biens  &  les  maux:  la  plu- 
part de  ceux  qui  ont  un  grand  zelc  deviennent  crédu- 
les Se  foupçonneux ,  &  conçoivent  ailement  une  ex- 
trême ammofité  contre  les  perfoones  qui  leur  font 
fufpcâcs;  ils  écrivent  contre  (h)  ces  gcrii-li  lettres 
fur  lettres)  ils  alkrraent  les  consciences,^  ils  ne  fe 
donnent  point  de  repos ,  qu'ils  n'aient  inipiré  a  tout 
le  monde  leurs  prévention*.  S'il  s'agit  d'examiner 
les  livres  d'un  homme ,  Dieu  fait  la  peine  qu'on  a 
d'entrer  dans  le  véritable  léns  de  l'Auteur,  &  dans 
l'interprétation  la  plus  équitable.  Voiex  d-deiTous  la 
remarque  I. 

(E)  Il  ne  U  tomfef»  foint ,  &  f*m  taufi.  ]  11  pour- 
mit  bien  être  qu'il  n'a  point  dit  la  véritable  raiion  de 
son  filencc.  Cette  raifon  fut  aparemment  la  crainte 
de  voir  foulcvcr  contre  lui  tous  les  Moines  te  tous  les 
Eccleiiaftiquea,  6t  d'être  par  là  expofé  1  l'indignarion 
des  peuples ,  8c  à  mille  maux.  11  avoit  fenti  combien 
il  s'etoit  rendu  odieux  par  la  première  partie  de  fon 
livre}  mais  la  seconde  eût  tout  autrement  aigri  le* 
efprits.  La  première  ne  contenoit  qSe  des  lieux  com- 
muns d'injures,  8c  de  reproches,  avec  quelques  ré- 
criminations peu  capables  de  faire  du  tort  à  St.  Ber- 
nard i  mais  la  féconde  l'eût  convaincu  de  mauvaife 
foi,  ou  d'ignorance,  8c  par  confequent  d'avoir  été 
un  injufte  perfecuteur.  Plus  la  chofe  eût  été  notoire , 
plus  fc  fetoit-on  fiché  contre  Berenger,  le  deftrue- 
teur  d'une  sainte  réputation  fi  utilement  établie  dans 
les  efprits.  11  trouva  donc  plus  à-propos  de  Ce  taire, 
8c  de  juftifier  fon  neuve  par  un  honteux  galimatias. 
Il  déclara  qui]  étoit  devenu  iàge  avec  le  tems,  8c  qu'il 
avoit  embrafle  l'opinion  de  St.  Bernard.  8c  réfute  ù 
proteâion  à  ces  dogmes  qui  ibnnoicnt  mal  ,  quoi 
qu'ils  ne  fufient  pu  mauvais  dans  le  fond:  enfin  que 
s'il  avoit  dit  quelque  chofe  contre  la  perfonne  de 
l'homme  de  Dieu,  il  vouloit  que  cela  patât  pour  une 
plailànterie ,  8c  non  pas  pour  use  parole  ierieufe. 
(i)  trace ffu  temfort\  mtttm  fafere  creva  :  ejr  in  finten- 
tiam  Abbatis  ftdibus  ,  «r  dicttur,  rvi.  Neùei  effe  fa- 
tromu  eafitulorum  objetltrum  Abelardo,  que»  ttfi  fa- 
mm  faferent ,  non  Jane  janabunt.  .  .  .  Si  quid  m  ferfi- 
nam  hominu  Dei  dixi  fico  legatur  non  firie.  Et  néan- 
moins peu  auparavant  il  avoit  dit  que  fa  critique  de 
St.  Bernard  etoit  bien  fondée.   Ceft  le  feus  I 


de  ces  paroles  i  Legant  eruditi  xtri  Apologttieum  mem 
tdidi ,  &  fi  dommum  Abbattm  jufiè  non  argut .  ticea- 
ter  me  redarguant.  N'cft-cc  point  le  galimatias  d'un 
homme  qui  n'ofe  dire  qu'il  ait  raifon ,  8c  qui  a  honte 
d'avouer  qu'il  ait  tort? 

(F)  j®ui  s'aquierent  le  bénéfice  de  Hmpemilé.}  St. 
Bernard  avoit  un  ftyle  fort  agréable  :  toute  la  (*)  ter- 
rc  étoit  inondée  des  productions  de  û  plume  ;  fes  li- 
vres voîoient  par  tout ,  8c  il  en  compolbit  un  grand 
nombre  i  la  réputation  de  (I)  fa  faimete  ,  de  fon  zè- 
le ,  de  fes  miracles  n'étoit  pas  moins  répandue  que 
celle  de  û  plume.  Avec  cela  U  n'y  avoit  point  d'hom- 
me qu'il  ne  pût  ruiner  de  réputation  ,  tant  s'en  faut 
qu'un  grand  Philofopbc  comme  Abelard  pût  palier  en 
dépit  de  lui  pour  Orthodoxe.  Berenger  a  rcprclèoté 
fort  hcurculcineni  le  crédit  de  l'homme  de  Dieu  en 
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(i)  Tu  efer. 
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déclama- 
vit.  Ibid, 


Digitized  by  Google 


(a)  Ibid. 

H'  w- 


(b)  Trari- 

ihtUTUS 

fntrera 
quem  me- 
tuveneno- 
rum  prx- 
tnuniri 
medica- 

menti 
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qu'ils  prétendent  avoir  rendus  à  la  Caufe.  11  ne  gagna  pas  davantage ,  en  reprcfduant  à  ce 
dénonciateur  l'indulgence  qu'on  avoir  eue  pour  les  erreurs  de  quelques  Pcres  de  l'Eglife.  Outre 
cette  pièce  de  Berenger  nous  avons  deux  lettres  de  fa  façon  >  l'une  à  l'Evcque  de  Mende ,  l'autre 
contre  les  Chartreux.  Elles  font  imprimées  avec  les  Oeuvres  d'Abclard.  11  foutient  dans  tous 
fes  Ecrits  le  caraâere  d'un  efprit  ardent  (G)  &  aigre  que  Pétrarque  lui  a  donne  ;  mais  il  dit  que 
fon  invective  contre  les  Chartreux  *  ne  tendoit  qu'à  les  corriger  de  leur  medifance*  Ceux  qui 
ont  dit  qu'il  étoit  t  de  petite  taille  ont  mal  entendu  l'Auteur  qu'ils  citent*  Au  fond  les  repro- 
ches d'Iictcrodoxie  qu'il  a  faits  à  St.  Bernard  ne  font  que  de  vaines  chicanes»  &  ne  doivent  fer- 
vir  tout  au  plus  qu'à  faire  voir  que  quand  on  appuie  trop  rigidement  fur  certaines  expreffions, 
fans  fe  revêtir  de  cet  efprit  d'équité  qui  cherche  le  fens  d'un  Auteur  dans  le  but  &  dans  les  prin- 
cipes de  fes  Ouvrages ,  on  trouve  aifement  des  proportions  erronées.  Je  ne  pretens  pas  que  les 
erreurs  imputées  à  Abelard  aient  toutes  (M)  un  amli  mauvais  fondement  que  celui-là  ;  mais 
on  ne  le  fauroit  nier  à  l'égard  delà  meilleure  (I)  partie  t  ckainfi  les  amis  de  St.  Bernard  n'a- 

votent 


(/)  Vtkm 

fil  OtH- 

vret  fag. 
407.  591, 
f9X. 


cette  minière  :  (a)  Damnatur  ,  froh  deler  !  abfiui  . 
matuluuio-inceanacimi.  jgjud  dseam,  qmdve  nendi- 
cam  f  BtrnarJc, 

2iil  tfmt  tjl  belle,  vtniam  faetntque  regamut, 

Perrigimus  junllat  ad  tua  ura  manui. 
Jura  caJeni  rtrum.  vertetur  fancJu  legum 
Si  vii,  fi  mandai,  fi  fit  dtctrnu  agendum, 
JfOtM  ftmi  arbitrmm  tfi  (jr  vil  nerma  Uqaendi. 
Où  cft  l'orthodoxie  qui  puifte  tenir  contre  de  tels  ac- 
culâteurs?  La  foule  le  laiflc  tellement  remplir  de  pré- 
jugez .  qu'elle  a  de  la  peine  i  fouffrir  qu'on  le  défen- 
de i  on  ne  le  peut  faire  i in  s  acculer  de  calomnie  le 
promoteur  du  procès  je  le  dénonciateur  :  Ai  dès  là 
chacun  perd  patience.  Quoi  nous  fournirions  qu'un 
fi  grand  ferviteur  de  Dieu  Hit  diffamé  cotrme  un  in- 
figne  calomniateur  î  gardons  nous  en  bien  ,  l'hon- 
neur de-  l'Eglhc  y  cft  trop  intcrelTé.  Voilà  comment 
un  petit  particulier  a  raifon  de  dire ,  Y  ?  ferai  ertha- 
dext  ta  heieredexe  ftlan  qu'il  flaira  m  un  ttl ,  car  l'U 
m'attaque  far  ma  da&rtne  tn  n'tftra  .  cm  m  n*  [aura 
m'abfiudrt  ;  ma  jufiifieatien  le  fiitrtreit ,  ry  taufirtit 
trtf  de  jtie  à  ftmemi.  J'aurai  beau  le  déférer  à  men 
temr.  «n  n'y  aura  nul  égard  :  je  n'ai  fai  travailla  fem- 
me lui  au  bien  de  tEglifi  ,  je  ne  mérite  fat  lei  immuni - 
tet,  -in:  Jim  duït  à  fit  veilles  ty  à  fin  infatigable  vigi- 
lance. Une  infinité  de  gens  trouvèrent  maman  put  fe~ 
fe  publier  det  afelegiti  ,  ry  me  diraient  fert  bien  s'ils 
afiient  déclarer  tmt  ce  au' lit  penfint,  ce  mue  (b)  Caiigu- 
la  difiit  à  fin  frert  >  quoi  ru  prens  un  antidote  contre 
Ccfâr  ?  Je  leur  f arbitrai  digne  d' une  nouvelle  acenfa- 
tien  ,  far  cela  même  aut  je  n'aurai  fat  Jucctmbé  À  Ut 
frt  mitre.  Ceft  ainfi  que  fut  traite  Qujntus  Seevo- 
la  >  l'un  de*  plus  honnêtes  hommes  de  fon  ftede. 
(c)  Ditm  Scavala  dixtt  pefteaquam  cemferit  eum  fefjt 
vrvere  :  emm  ab  et  tpurerttur  quid  tandem  aceufaturut 
effet  eumauem  frt  dignitatt  nt  taudart  auidem  auifauam 
fatit  temmedi  fejet,  ajant  hem,nem{ut  erai  furiefiu)  refi 
fvndijfe  quod  ntn  tetum  ttlum  cerfart  recefijfet. 

(G)  D'un  efprit  ardent  r>  aigrt.]  Voici  les  paroles 
de  Pétrarque  dans  fon  apologie  :  Damnavit  Brrnar- 
dui  Claravalienfit  Abbat  Pttrum  Abalardum  lutratum 
auendam  vtrum.  Huit  ira  tut  Btrengariut  PUiavienfit 
vir  .  C"  iff*  nen  mfaeundul  ac  difiifului  Ptin  ,  centra 
ttmardum  libmm  unum  fcnpfit  nen  magnt  tjuidtm  cer- 
ftrûfid  iHOEKTis  iciiuomi.  De  ifue  ftflme- 
dum  à  multis  iacrrtatut  fi  txcmfàvit  tftod  adeltfctnt 
firiffijtt,  &  ttutd  fibi  viri  fancHtai  nendum  penttut  na- 
ta  ejftt.  François  d'Amboifc  (d)  ne  confiderant  pas 
avec  allez  d'attention  ce  paflige ,  a  cru  y  lire  que  Be- 
renger ctoit  petit  i  Dt  Btrtngarie  Petrarcha  in 

Afelegia  ait  tffum  fmjft  facandum  ,  nen  magni  cerferit 
ftd  ingeattt  aerimania.  Cela  doit  aprendre  aux  Au- 
teurs ,  &  à  moi  tout  le  premier .  à  être  perpétuelle- 
ment en  garde  contre  les  diffractions  d'efprit ,  qui 
font  caulc  fi  fourent  que  l'on  aplique  à  une  chofe  ce 
que  ceux  que  l'on  copte  ont  dit  d'une  autre. 

(H)  Aient  tauttt  un  auffi mauvais  fisndtment.]  Par 
exemple  on  ne  lui  a  point  fait  de  tort  en  i'accufànt 
de  donner  trop  d'étendue"  aux  forces  du  franc  arbitre , 
8t  trop  peu  à  la  necefltté  de  la  grâce.  Il  s'eft  expri- 
mé là-dcffus  fi  clairement  le)  >  que  qui  voudrait  le 
juftifier  imiterait  la  mauvaiie  foi  de  ceux  qui  fur  d'au- 
tres que  (bons  fou  tiennent  quil  a  été  hérétique.  Il  ne 
faut  point  non  plus  chicaner  fur  certains  articles  qu'il 
eft  difficile  de  n'adopter  pas  ,  lors  qu'une  fois  on  a 
embraffé  le  dogrne  du  franc  arbitre.  Difons  donc 
qu'il  cft  fort  vrai  qu* Abelard  étoit  de  bonne  (f)  com- 
pofition  envers  les  péchez  d'ignorance  ,  8t  qu'il  ne 
damnoit  perfonne  pour  le  péché  philofophique.  11 
me  fcmble  auifi  qu'il  *  enfeigné  clairement  que  J  c- 
s  us-Christ  n'ert  point  mort  afin  de  nous  racheter 
de  la  tyrannie  du  Diable  ,  mais  afin  que  la  bonté  que 
Dieu  temoignoit  à  l'homme  par  l'incarnation  de  Ion 


Fil; ,  nous  portit  à  l'aimer  réciproquement,  £c  à  fui' 
vre  les  inftructions  te  les  exemples  d'un  Dieu  Incar- 
né. Ce  dogme  cft  a  moitié  Socinicn  .  Ce  quiconque 
le  profère  >  mérite  moins  >  félon  St.  Bernard  (g) , 
d'être  réfuté ,  que  d'être  chargé  de  coups  de  bâtom 
Voici  un  autre  dogme  fort  choquant  i  c'eft  que  les 
choies  qui  n'ont  jamais  été  8c  qui  ne  feront  jamais  né 
font  point  poilt. •;>••..  C'a  été  fans  doute  le  fentiment 
(h)  d'Abclard  ,  8c  je  ne  voi  pas  que  ceux  qui  difent 
que  Dieu  eft  déterminé  par  fa  fagefte  infinie  à  faire  ce 
qui  cft  le  plus  digne  de  lui ,  puillcut  nier  fans  inconsé- 
quence la  doctrine  de  ce  Philolbpbe.  Votez,  ci-def- 
fous  la  remarque  M.  Je  iaifl'c  quelques  autres  fenci- 
meos  qu'on  peut  avoir  eu  raifon  de  lui  imputer  ,  8c 
qui  font  ou  véritables,  ou  indiftéreas  à  la  Religion. 

(I)  A  l'egard  dt  la  meilleure  partit.]  On  lui  im- 
puta (autrement  cette  thefe  ,  Dtett  pater  plana  efl 
tentia  ,  fihus  auadam  petentia  ,  Spiritui  Sanctut  nulla 
fttentia.  Ceux  qui  ont  le  plus  de  partialité  pour  Su 
Bernard  ,  conviennent  qu'il  n'a  point  compris  le  fen- 
timent  de  l'Auteur,  (i)  Abâtardi  mentem  ajftcuti  ne»" 
vide at ter  S.  Bemardui,  Abbat  S.  TteeJeriei  ,-«-  Anenay 

mut  qui  ipfi  tribuunt  tyt.   (k)  Ne»  ide*  m  Sa- 

btUianam  aut  Artanam  htrtfim  impegit ,  nen  Trimta- 
tem  drflruxit  ,  nen  blafphenuam  dixit  m  Sptritum  San- 
etnm ,  nen  Deeram  neverum  ammntiattr  fuit ,  ut  maxi- 
mi  illi  vin  fervert  difputatiemi  abrrpti  tp/i  smprtpera- 
runt.  La  choie  parte  d'elle-même  lors  qu'on  exami- 
ne tout  le  paft'age  d'Abclard.  On  le  trouva  hérétique 
dans  ces  paroles  :  Spiritut  tmamvis  ejufiiem  fuiiiaitta 
fit  cum  pâtre  ry  f.ùe  ,  unde  ettam  'Irtmtas 
id  tfi  urnus  fubfianlia  pradteatar ,  mmimi  tamen  ex  fub- 
fi  ami  a  fatris  aut  fitii  fi  freprit  leqmmttr  iicendut 
tfi,  »W  eperttt  ipjhm  tx  pâtre  vet  fitia gigni .  ftd  ma- 
git  ex  ipfit  babtt  pretedert.  Mais  pour  peu  qu'on  eût 
iuivi  les  idées  de  l'équité  .  on  auroit  compris  qu'il 
tomboit  d'accord  de  soute  la  fiibftancc  du  dogme .  8c 
qu'il  ni  ■  oit  rien  de  particulier  qu'une  de  ces  aligne- 
rions de  Logique  ,  qui  feront  toujours  inévitables  à 
ceux  qui  voudront  railonncr  fur  la  différence  des  trois 
Perfonnes.  On  lui  imputa  (/)  d'avoir  enfeigné  que  le 
Saint  Efprit  eft  l'ame  du  monde  ,  qu'il  n'y  a  point  de 
péché  ni  dans  l'action ,  ni  dans  la  volonté,  ni  dans  la 
concuptfcence  ,  ni  dans  le  plailîr  qui  l'excite  ,  8c  que 
nous  ne  devons  pas  vouloir  éteindre  ces  chofes.  Il 
foutient  dans  fon  apologie  (m)  qu'il  n'a  jamais  dit  ni 
écrit  une  pareille  propolition.  On  parle  d'une  apo- 
logie (n)  qu'il  publia  .  où  il  nioit  en  partie  quant  aux 
paroles  .  8c  tout-à-fait  quant  ati  lèns  les  proportions 
qui  lui  étoient  objectées.  Mais  on  a  quelque  lieu  de 
croire  que  cette  (»)  apologie  s'clt  perduÂ  II  fou- 
tient dans  celle  que  nous  avons  qu'il  n'a  jamais  fait 
l'un  des  livres  ,  dont  quelques-uns  des  dogmes  qu'on 
lui  imputa  furent  tirez  ,  8c  qu'on  lui  attribue  cet  Ou- 
vrage avec  la  même  malice  >  ou  avec  la  même  igno- 
rance que  toutes  les  propolitionv  du  catalogue  i  Sed 
fit  ut  cetera  centra  me  capitula  ,  ita  ry  hic  queaue  pet 
malttiam  vtl  ignerantiam  prelatumefi.  Son  apologif- 
te  Berenger  s'inferivit  en  faux  avec  plus  de  reft fic- 
tion.   Indicutum  (f)  vidimus  m  <jue  nen  Pétri  degma- 

ta  ,  ftd  nefandi  comment  i  capitula  leganui   Hac 

O»  tndienlus  tuai  tem  mit  autrum  yaeJam  •  fatter , 
Venus  rr  dixit  (r  firipfit  ,  aûadam  vere  neaut  preiulit 
nique  firipfit.  £^'<  auttm  dixtrit  (j*  ema  nen  dtxerit , 
ry>  qetam  Cathelica  menu  ea  qua  dixtrtt  fenfiril ,  ftctm- 
dut  arreptt  Operii  traSatut  Chnfliana  difpmatiene  at- 
dtnter  (T  intpsgrè  dtclarabit.  Quelques-uns  (q)  accu- 
fent  Abelard  d'avoir  enfeigné  qu'il  y  avtit  autant  de 
tteux  que  dt  jatte  s  tn  fanntt  ;  8c  ils  ajoutent  qu'on  lui 
repondit  ,  qu'il  tn  mettett  fi  grand  nembre  apn  de  nt 
faillir  d'en  treuvtr  quelcun  à  fa  difpefitien.  Mais  c'eft 
plutôt  un  badtnage  qu'une  difpute.  Ce  fut  donc  une 
opreuion  tout-à-fait  criante  que  de  donner  gain  de 
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voient  pas  on  jufte  fujet  de  fe  plaindre  de  ce  qu'on  trouvoit  des  erreurs  dans  Tes  Ouvrages ,  enfe 
fervant  contre  lui  de  fa  méthode.  Il  eft  de  l'utilité  publique  que  certaines  gens  foient  obligez 
de  s'écrier. 

t  Ebeu 

Quint  temeri  itt  nosmet  legens  finxinw  imquam  '. 
Le  mal  eft  que  l'événement  ne  fe  déclare  pas  toujours  contre  raggrefleur  j  car  nous  voions  en- 
core aujourd'hui  le  malheureux  Abclard  couvert  de  (JC)  honte  «3c  d'ignominie,  pendant  que 
Ton  adverfaire  eft  invoqué  comme  un  Saint.    11  avoit  été  condamné  à  Soiffons  dans  un  Concile 


pns  peut-être  pour  celui  qui  lait  la  matière  de  cet  article;  oc  en  tout  cas  il  sdt  trompé, 
qu'Abelard  n'avoit  pas  dix  ans  tors  que  l'adverfairede  la  realité  mourut. 

Ceux  qui  voudront  s'informer  plus  en  détail  fi  Bercnger  avoit  railon  de  prétendre  qu'Abelard 
n'étoit  pas  un  hérétique  qui  eût  mérité  les  perfecutions  qu'on  lui  fufeita ,  feront  bien  de  confulter 
Mr.  du  Pin  t  qui  a  porte  un  jugement  équitable  fur  la  doctrine  de  cet  homme  >  &  nommément 
fur  les  1 4.  propolîtions  extraites  de  fes  Oavrages  ,  &  lues  dans  le  Concile  de  Sens.  Ou  ne  feut 
fitmtt  dit-il ,  qu  il  n'ait  eu  des  fentimtw  CétbaUqmt  fur  le  Mj tfeit  de  U  Vrmitt,  &  qu'il  n'ait 
(ri  Us  mis  ferfonnes  divines  d'une  mime  nature.  Je  reporterai  tout  ce  qu'il  a  dit  fur  cette  propor- 
tion (M)  d' Abclard,  Dieu  ne  peut  faire  que  te  qu'il  fait.  C'eft  une  queftion  plus  importante ,  & 
plus  dificile  que  l'on  ne  fauroit  s'imaginer.    J'ajouterai  à  cela  que  la  Proteftans  font  plus  enclins 


il  y  a  trois  tout-puiflâns.  Un  Docteur  ne  pot  s'em- 
pêcher en  fe  moquant  du  Légat  de  citer  ce»  parole» 
de  St.  Arlianaie .  &  tamtn  ntn  tris  tmniftttnttt ,  ftd 
unui  emmftitns.  Son  Evoque  l'en  etniura  ;  mais  on 
lui  répondit  hardiment  par  un  pacage  de  Daniel  qui 
regarde  Ici  Juges  ignorait* .  &  plus  dignes  de  con- 
damnation que  ceux  qu'ils  jugent.  Su  fatut  /Uti  If- 
rael .  ntn  jûdseamtt  neque  qued  vtrum  tfi  legnefienies 
eendemnalhs  filutm  ifraiL  Rtvtrtimim  aJ  jmdtcmm, 
<$•  de  iffe  judict  judieate.  11  ajouta  de  ion  cru,  qui 
ia km  judteem  .} x nfi  ad  infiruciienem  pat,  c  terreSta- 
nem  trrtris  mfittutfiit ,  qui  cumjudtcari  dtbertt ,  ert  fi 
fropn:  tandemnavit. 

(M)  Sur  etttt  frtpefuien  f  Ait  Ut  J  ,  Dieu  ne  peut 
Aire  que  ce  qu'il  fait.]  „  (1)  U  ne  nie  pas  non  pius  que 
u  la  puiûaoce  ,  la  ùgcBe,  8c l'amour  ne  soient  des  at- 
m  tributs  communs  aux  trois  Perionnes  divines  »  il 
h  déclare  même  le  contraire  en  termes  formels:  mais 
„  il  attribue  la  pu  i  (Tance  au  Pere  ,  la  fageflè  an  Fils  , 
»  &  l'amour  au  S.Eiprit  par  appropriation:  en  quoi  il 
n  ne  femblc  pas  s'éloigner  de  U  doârinc  de»  Pères  Se 
u  des  Théologiens.  Mais  il  ne  s'accorde  pas  avec  la 
m  manière  de  pcnfcr  2c  de  parler  des  autres  dans  la 
■■  troifiéme  Propoûtion  ,  où  il  foûtient  que  Dieu  ne 
m  peut  faire  que  ce  qu'il  fait,  &  ne  peut  pas  faire  tout 
u  ce  qu'il  ne  fait  pas,  ce  n'eft  pas  qu'il  ne  reconnoif- 
»  fe  que  la  puiûancc  de  Dieu  en  elle-mcme  ne  pût  s'é- 
»  tendre  à  d'autres  objets»  mais  il  prétend  qu'ctaat 
n  conliderée  comme  jointe  à  la  fàgeîle  &  i  la  volon- 
n  té  de  Dieu  ,  il  ne  le  peut  pas  faire  qu'il  veuille  ,  ni 
n  qu'il  fafTe  autre  choie  ,  que  ce  qu'il  reut  St  ce  qu'il 
H  fait  actuellement.  „  Vous  verrez  ceci  plus  au  long 
dans  le  précis  que  Mr.  du  Pin  a  donné  d'un  (*}  Ou- 
vrage d'Abclard.  (0  Dans  U  treifitmi  Livre .  il  trai- 
te farticièhtTtmtnt  d§  U  Pniffant*  dt  Dit»  ,  &  U  fei- 
titnt  <pu  Du*  ne  ftut  fzirt  amt  et  au  u  fais,  rjf  ne 
fem  fasfairt  tout  et  ou' il  ne  fait  fat .  farct  qme  Dit» 
nt  ptm  fairt  itt»  et  au':!  vttu  :  tr  d  ni  ftiu  fas  vauhir 
fairt  autrt  tbaft  qme  et  aas'tl  fait  ,  farct  au'sl  tfi  ntetf- 
fatrt  tpt'tl  tituitit  tut  et  au,  tfi  etmvemaUt ,  d'au  il 
t'tnfstit  fut  tous  et  au',1  nt  fait  fat  n'tji  fat  ttmttnaUt  ; 
•fid  nt  ftut  fat  It  vmuW  fairt,  frfar  etnfiqutnt  aud 
nt  ftut  fat  U  fairt.  Il  avant  tm-mdmt  tiut  tttit  tfi- 
nian  lui  tfi  farticulttrt  »  aui  frtfyua  ftrfouat  n'tji  dt  eu 
avis,  au'tiie ftrnilt  contraire  à  ta  daihi 
i  la  raijin  ,  rju  diriger  à  ta  grandeur 
fait  là -dtffus  uni  tbjtdttn  dsjficitt  : 
..  dit-tl .  ftut  itrt  fauve  t  mats  il  nt  fçaurtit  titre  aut 
».  Dtta  nt  It  fauve  :  Vitu  ftut  dent  le  fauvtr  ,  &  far 
t.  etnftautnt  fatrt  quelque  chaft  »j»'/l  nt  fait  fat.  „  // 
y  refend  aut  tan  ftut  iitn  dire  aut  ett  humât  ftut  itrt 
fauve  far  rafftrt  m  U  feffiiilittdi  la  nature  humaine, 
qui  efi  cafaile  du  falut  ;  mais  que  t'en  nt  ftut  pas  dirt 
que  Ditu  ftut  It  fauvtr  far  rafftrt  à  Dieu-mime .  far- 
te qu'il  efi  imfejfiïlt  aut  Dieu  fajft  et  qu'il  nt  doit  fat 
fairt  :  û  txfitqut  etci  far  divers  txtmflts  :  un  htmma 
qui  parle  ftutft  tairti  mais  il  nt  ft  ftut  pas  fairt  qu'un 
fartant  ftit  dans  ttfiJtnct  ;  U  ve-ix  ftut  itrt  tmtnduë. 
mats  tt  (turd  nt  la  ftut  fat  tnstndrt:  un  champ  ftut 
itrt  eultivi  ,  quai  qu'un  htmttte  ne  fuijjt  fat  te  (uttt- 
vtr,  (jpc. 

J'examinerai  peut-être  ce  dogme  dans 
des  remarquet  de  l'artislc  de  Wiclef. 


cause  i  l'aceufateur  ,  fins  avoir  fu  de  l'accule  s'il  re- 
connoifloit  pour  liens  les  Ouvrages  dont  les  proposi- 
tions furent  extraites  ,  s'il  convenoit  qu'elles  eullênt 
été  extraites  ftdeilement ,  s'il  1rs  entendoit  au  fens  de 
l'accula teur  îcc.  &  le  Pape  qui  fur  les  mêmes  extraits 
condamna  les  livres  au  feu  .  Se  Abclard  à  la  clôture , 
fans  s'être  informé  fi  Abclard  enfeignoit  ces  choies, 
fut  encore  plus  inique  que  le  Sjrnode  de  Sens.  Les 
lettres  de  l'aexulâreur  &  le  meflager  (a)  qu'il  envoia 
à  la  Cour  de  Rome,  8c  qui  dit  tout  ce  quil  faloit  pour 
renJre  odieux  Abclard  ,  mirent  le  comble  à  l'opref- 
ûon.  Le  Sr.  Frmcpis  d'Amboilè  a  fort  vivement  dé- 
crit le  perfonnagr  que  St.  Bernard  joua  dans  tout  ce 
procès.  Ce  fut  celui  d'an  (il  Trompette  fonnant  la 
charge  >  Ce  celui  J*un  l'incendiaire  mettant  le  feu  aux 
poudres  ,  veu  qu'il  envoia  au  Pape  toutes  les  ordures 
qu'il  avoit  pu  ramage  r ,  fit  que  des  gens  mû  inten- 
tionnés avoient  ra  m  ailée  s  ou  des  écrits  &  des  leçons 
de  ion  adverie  partie  ,  ou  des  papiers  que  l'on  failoit 
courir  ibu*  l'on  nom.  Je  ne  m'étonne  donc  pas  que 
(r)  Horibus  le  foit  un  peu  emporté  contre  ce  Fran- 
çois d'Amboifc  ,  mais  je  ne  lai  sll  le  cenlure  d'une 
choie  qui  le  meriici  c'eft  d'avancer  que  Pierre  le  Vé- 
nérable écrivit  a  Innocent  1 1.  qu'Abelard  oprimé  par 
les  vexations  de  quelques  pcilonnesqui  le  traitoient 
d'hercuque ,  en  apclloit  au  St.  Siège.    Ait  Ahatardum 

 gravatum  vtxatieniitui  querundam  qui  illi  ne- 

men  hart.tei  qutd  valdè  abeminabatur  imfentrt  vala- 
hant,  Uajtjiaiem  AfefieUcam  affeltmjja.  Celui  qui 
auroit  écrit  une  telle  choie  au  Pape  aurait  donné  ma. 
nifeftcmcnt  le  tort  à  St.  Bernard  ,  mais  ce  n'cA  pas 
ainlî  que  la  cholé  fe  paflà.  Pierre  le  Vénérable  n'a 
dit  linon  qu'Abelard  diloit  qu'il  était  periècuté  8cc 
J^utjivimus  que  tendent  ,  gravatum  fe  vtxatitnibus 
tyc,  Majtfiatem  Afefieleam  fe  apptllajjt  refpmdit. 

(K)  i  t  malheureux  Alelard  rouvert  de  hanse.}  Le 
voilà  chargé  pour  julques  i  la  fin  du  monde  de  tou- 
tes les  erreurs  qui  lui  furent  imputées  ,  dans  le  Con- 
cile de  Sens  ,  fie  de  plusieurs  autres.  Frère  Pierre  de 
Pcrgame  (d)  loi  attribue  d'avoir  nié  que  Dieu  fût  l'Au- 
teur de  tous  les  biens,  qu'il  fût  un  être  Ample,  qu'il 
fut  feu]  éternel,  fit  que  tout  fut  ou  Créateur  ou  créa- 
ture. Frère  Bernard  de  Luxembourg  lui  attribue  ces 
mêmes  chofes  fur  la  toi  de  l'autre.  Prateolus  (e)  a 
fuivi  Frerc  Bernard  ,  fit  a  été  copié  par  le  Jefuite  (/) 
Gaultier.  Bcllcfbrêt  fit  du  f  iailtan  ont  tait  comme  Pra- 
teolus. Les  caulogillcs  d'Heretiques  ,  nation  mtu~ 
ttmiere  »'il  en  fot  jamais,  les  Sanderus  ,  les  Alphon- 
fcsdeCaftro,  &c.  n'ont  pas  manqua  d'adopter  les  ac- 
cusations qui  tombèrent  fur  la  tête  d'Abclard.  Mais 
d'ailleurs  ceux  (g)  qui  l'ont  mis  dans  le  catalogue  de* 
témoins  de  la  vente ,  n'ont  fu  ce  qu'ils  faiibient  :  il  a 
bien  eu  quelque  fentiment  particulier  fur  les  accidens 
Eucharifliqucs ,  mais  c'ctoit  plutôt  est  fupoiant  la 
réalité  qu'en  la  niant. 

(Q  N'entendtit  nen  à  titat  de  la  quefiian.}  Après 
que  la  condamnation  fut  prononcée  ,  l'un  des  acculà- 
teurs  dit  (h)  entre  les  dens  qu'il  avoit  lu  dans  le  livre 
de  l'accule  .  que  Dieu  le  Pere  eft  feul  tout-puiflànr. 
Le  Légat  aiant  eu  l'oreille  allez  bonne  pour  entendre 
a  ,  lé  mit  à  dire  qu'il  ne  faloit  pas  même  croire 
fût  capable  de  tomber  dans  une  fi  gran- 
1  veu  que  félon  la  foi  commune  fie  publique , 
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BERENGER.  B  ER  £  N  I  C  E.  5*3 
que  beaucoup  de  Catholiques  (  N  )  à  condamner  Abelar d ,  &  je  citerai  un  paflâge  de  Mr.  Joli 
Chanoine  de  nôtre  Dame  à  Paru. 

BERENICE>  nom  de  plufieurs  femmes ,  &  de  plufieurs  villes.  Nous  parlerons  ci- 
deffous  de  quelques-unes  de  ces  femmes  ;  &  quant  aux  villes  nous  nous  contentons  de  remarquer 
qu'Ortclius  en  compte  neuf,  &  que  les  deux  principales  étaient  en  Afrique,  l'une  dans  la  Pen* 
tapole,  l'autre  fur  la  mer  rouge.  Celle-ci  reçut  ce  nom  en  l'honneur  /3  de  Bérénice  merc  de 
Ptolomée  Phiîadelphe,  8c  l'autre  en  l'honneur  *  de  Bérénice  femme  de  Ptolomée  I J I.  du  nom. 
Bérénice  elt  un  nom  (  A  )  Grec. 

BERENICE,  fille,  fœur,  &merc  +  degens  qui  avoient  remporte  le  prix  aux  jeux 
Olympiques,  obtint  à  caufe  d'une  telle  fingularité  lapenniffion  d'affilier  à  ces  jeux-là,  qui 
avoiteté  (B)  ôtee  aux  autres  femmes  par  décret  public.  Quelques-uns  difent  qu'elle  obtint 
ce  (C)  privilège  avant  que  fon  fils  eût  été  vainqueur:  on  fe  contenta  de  favoir  que  fon  pere  St 
que  fes  frères  avoient  remporté  cet  avantage ,  Se  de  voir  qu'accompagnée  de  fes  frères  victorieux 
elle  prefentoit  fon  fils  tout  prêt  à  difputer  cette  forte  de  couronnes.  Le  narré  de  Paufanias  dif- 
fère de  celui-là,  de  vaut  mieux  peut-être.  Paufanias  ♦  conte  que  les  habitai»  de  l'Elide  firent 
une  loi,  qui  condamnoit  à  être  précipitées  du  haut  d'un  rocher  toutes  les  femmes  qui  oferoient 
fe  couler  aux  jeux  Olympiques ,  ou  paner  l'Alphce  t.  pour  quelque  fujet  que  ce  fût,  pendant 
les  jours  que  cela  ne  leur  croit  point  permis.  Il  n'y  en  eut  qu'une  qui  contrevint  à  cette  defénfe. 
C'était  une  femme  nommée  OUbpâttrâ  (D),  félon  quelques-uns ,  Pherema  félon  quelques  au- 
tres. 


(S)  Lit  Prit  tft  ans  ftnt  flmt  incitas  mut  ttamtutf  Je 

Caiholituts  à  tondamner  AttUrd  un  fajjagi  dl 

Mr.  JoU.\  „  (a)  Hoorabeck  au  commencement  de 
„  fon  apparat  ad  eintrivtrfsas  çj»  diffmtatitms  Sttiaia- 

„  nu,  remarque  Ici  hcrefies  d'Abclard   Pcri- 

„  zoniui  dans  ion  Sfttinun  afoltgtticum  (ù)  anti-GmaL 
„  ttriamtm  aecnfatumbmi  Jattfi  Gualttrtt  Jefmta  t>f- 
„  fifitum  ,  dsns  fà  dcffrnlë  cinquième  ,  dt  fidt  im~ 
,.  f  tint  a,  fait  auffi  une  defeription  aller,  ample  d'Abc- 
»  lard ,  fit  de  fes  fenrimens  ,  fie  s'ettend  à  faire  voir, 
h  Pintifieiis ,  ;y  mtmunattm  Jtfmitsu  ,  tn  malin  eum 
„  Aiaibtrdi  comenm  :  il  en  fait  le  parallèle  ,  fit  mon- 
»  tre  dani  un  autre  endroit  de  cette  même  Defenlè 
„  cinquième ,  que,  £uàm  fuUbri  Sictniams  prtluxt- 
„  rit .  minuni  eifeurum  tft  :  Becmann.  dans  fes  exer- 
M  citations  Thcologiquet,  Exercit.  ».  dit,  que,  Soti- 
.,  mu  bmm  errerem,  Cbnftum  fri  ftteatit  m  fini  mm  if- 
nJt  metrtstmm  ,  i  Uuunit  vttirum  baaftt  ;  <puf>p*  ami 
u  Cbrifti  1 140.  m  GaUns  Ptt  rus  Atailardus  Umm  Ber- 
„  nardns  (j)>  Olbe  Frijmgtm/u  Akailardum ,  Flaitna  B*,l- 

„  lardmm  votant)  Utm  docuit   (<)Joly,  dta- 

„  notne  de  Notre  Dame  d«  Parii  dit  ciani  ion 

d  traite  de*  Reftirutiont  des  Grands  ,  que  lu  tmumii 
t.  d'Ail  lard  ,  jalmx  dt  fa  rtfntatùm  .  in  &rtnt  tillt- 
„  *«  attreirt  an  Un  St.  htmard ,  Uamtf  y  fncidiit 
m  dt  atmii  fij  i  qu'd  fktttam  .  fM  «  uvrtdit Amtn- 
„  eu  fut  cindammé  an  ftm  fim  k  mm  d' Ait  tard,  rim~ 
mnm  m  étant  fAtubtnr  i  mwy  am'ilfufi  dt  PumLim- 
„  tard  Ivêaut  dt  Paru:  taruragi  ntammaou,  adjoutc- 
„  :■  1  i ,  aut  Pin  ffait  itrt  tamntfi  dani  la  Sarionm  i  ry 
m  fm  Itautl  tft  fendit  tiutt  U  IbnUiït  Scàolaftiamt. 
»  Il  dit  encore  que  It  mimt  Aktlard  fut  fort  maltraui 
„  e>  ftrftcnti  far  lit  Miintt  dt  St.  Dnji  ta  Frantt. 
~&f*r  (d)  St.  GtUat  d*  Ruyi  fni  di  Vamti  tn  Brt- 

lagnt;  far  et  mt'ilrtfrtmit  le  un  vieil. 

Je  remarquerai  deux  chofes  fur  ce  paflàce  de  Mr. 
Ancilton  ,  l'une  qu'en  effet  Pierre  AbdarcT  eft  aflèsi 
conforme  dans  les  matières  de  la  Grâce  aux  opinions 
que  les  Jefuttes  foutiennenti  mais  Mr.  du  Pin  (»)  ob- 
serve que  fi  la  doârine  de  cet  Auteur  n'tft  fat  ttnfèr- 
nu  aux  Vrnttftt  Je  Saint  AMgnfttn  ....  nnffi  n'tft-tUi 
fat  Pila(ttnm ,  m  Semifelarinerti ,  fmfyu'it  rtcinmit  U 
mttffit*  dt  la  Graei  famr  U  commencement  dm  tien  i  cV 

r'ûfnumt  frtJimint  mm  Dttn  a  dimru  mm  gratt  éga~ 
»  uns  Us  bammti,  demi  (bat un  fini  fairt  rnn  km  ufa- 
ti  su  lu  njttttr.  La  féconde  choie  que  j'ai  j  dire ,  eft 
qu'il  faudra  examiner  en  quelque  autre  lieu  ■  fi  le  livre 
des  fentences  condamne  am  ftm  ftm  h  mm  eTAieitrd 
cfi  celui  de  Pierre  Lombard. 

(A)  Btrtnict  eft  un  mm  Grit.]  Il  a  été  fermé  de 
celui  de  <t <«•  -<  «<  •  c*eft-sVdire  PtrtrviSoirt ,  par  les  Ma- 
cédoniens (f)  qui  changeoiont  le  Ph  en  B.  Audi 
«rouve-t-on  des  Auteurs  qui  nomment  Pherenice  cel- 
le que  d'autres  nomment  Bérénice.  Il  y  en  a  qui  au 
lieu  de  Bérénice,  difent  en  Latin  Bérénice. 

(S)  J3>ui  avait  été  iiit  aux  ftmmu  far  ditnt  fu- 
Uie .]  Cette  defenfe  fuppofe  que  l'on  ne  fe  fia  point 
aux  iuggcfbons  de  la  bienfeanec  ,  fit  de  la  pudeur  na- 
turelle. Les  Athlètes  étoient  tous  nuds  :  cela  fcul  de- 
voit  banir  de  ces  fortes  de  fpcâacles  le  beau  fexc: 
néanmoins  on  ne  compta  point  là-dcflus  ,  on  fit  des 
loix  ,  fit  on  les  notifia  pour  interdire  aux  femmes  la 
vue  de  ce*  exercices.  Pafle  pour  cela  ,  on  fongeoit 
au  grand  pouvoir  de  la  cunoiite  :  mais  qui  pourrait 
ne  pas  condamner  la  ligueur  extrême  fit  cruelle  de 


ces  nouveaux  legiflateurs  }  Ils  ordonnèrent  que  fi 
quelque  femme  croit  furprife  dans  ces  aflemblées, 
ou  fi  feulement  elle  pailôit  la  rivière  en  ce  tcrns-li , 
elle  feroit  précipitée  du  haut  d'une  montagne  .'g).  Il 
ne  faut  pas  s'étonner  qu'aucune  {b.  femme  n'ait  été 
punie  de  ce  terrible  fupplke.  La  vue  de  quelques 
nommes  nuds  ne  devoit  pas  être  un  charme  ou  un  at- 
trait aflez  fort  pour  faire  négliger  un  fi  grand  péril  i 
fitfi  enfin  il  fc  trouva  une  femme  qui  n'ooièrva  point 
la  defenié,  Ccfl  qu'elle  ne  crut  rien  rifquer  :  elle  s'e- 
toit  deguifee  en  homme,  fit  ne  fongea  pas  qu'un  fim- 
plc  faut  la  trahirait.  Apjrcmment  elle  rut  fi  tranf- 
portée  de  joie  en  voiant  que  fon  fils  vain  quoi  t , 
qu'elle  s'élança  un  peu  trop  gaillardement  fur  la  bar- 
nere:  que  fâit-on  même  li  les  habits  ne  s'accroche- 
rent  pas  en  quelque  endroit  pr  un  accident  impré- 
vu i  Quoi  qu'il  en  foit  elle  donna  fans  y  penfer  un 
nouveau  îpeétacle  qui  troubla  la  fête .  fit  qui  fit  naître 
un  procès  dont  elle  lbrtit  viâoricufe.  le  dis  fans  y 
ftnftr ,  car  U  ne  faut  point  croire  ce  que  dit  un  fàvant 
Critique  ,  qu'elle  te  déshabilla  tout  exprès  afin  de  fai- 
re montre  de  fon  fexe  ,  en  voiant  la  victoire  de  fon 
fils.  {-)  Strtiit  auttm  (Paufanias)  wrnsm  fusfft  fuff*e~ 
tsm  ,  dinec  viftftlt*  vidin  vifitm  aijicmt  multrtm- 
fut  ft  iftrmitrti.  Il  a  tort  d'imputer  cela  à  Paufanias  , 
qui  n'a  voulu  dire  autre  choie  fioon  que  cette  fem- 
me ,  en  paûant  par  deffiis  la  barrière  ,  découvrit  une 
nudité  qu'il  ràloit  cacher.  Voici  fon  Grec,  T« 
ifn/ua  ie  f  *«t  y»fiuiit*i  ïjpiru  mru*a(*u>inn  ,  rSr« 
iwtfwnfmrm  *  nuMmmrufn  iyvu,t*4i.  Stfttemmnm  id 
lut  magijtru  fttluftj  lutins  ,  Sranfslitm  nndata  tft. 
Romulus  Amalkais  a  mal  traduit,  traufUmi  vtftt  ftji- 
M,  comme  l'a  remarqué  Sylburgius. 

(C)  elie  tàtiat  tt  frrvikit  avant  aut  fin  fsb  lit 
iti  vaimjmmr.]  Valere  Maxime  (/)  l'silurei  voici  fes 
paroles  :  Pbtrtnseti  epusmi  m»  vulgaris  btmt  cm  fali 
rmmum  festminamm  rymnsci  ffidatuU  enltrejft  fernuf- 
fum  tft ,  tum  ad  Olymtia  filium  Esulta  cérumen  ietfrif- 
fumm  addnxîjitt  ï  Ofymfiimtt  patrt  flatta  ,  fratriim 
tjtmAem  ùibmam  a  îecutri  Ijtera  nus  timejsSîbus  Elien 
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(m)  raconte  la  même  choie  ,  fit  dit  que  la  caufe  fut 
plaidee  ,  Se  que  Pherenice  la  gagna.  Il  n'y  a  point 
lieu  de  douter  qif  dans  Valere  Maxime  ne  foit 
le  nom  du  jeune  Athlète  qui  fut  mené  fur  les 
par  Bérénice.  Paufanias  ne  le  nomme  point  : 
lapellc  («)  Pifidiri  ou  Pifindi.  On  ne  doit  j 
jedturer  qu'tMtlia  dans  les  Auteurs  Grecs  ,  qui  four- 
a  Valere  Maxime  cet  événement,  etort  Pépi- 
des  jeux ,  fit  non  pas  le  nom  de  l'Athlète,  mais 
que  l'écrivain  Latin  n'aiant  pas  été  afiez  attentif,  crut 
trouver  un  nom  propre  où  il  n'y  avoit  qu'une  épithe- 
tc:  on  ne  doit  point,  dit- je,  avancer  cette  conjectu- 
re ,  puis  que  nous  trouvons  un  Athlète  («)  nommé 
Eudes  qui  étoit  pour  le  moins  le  neveu  de  Bérénice. 
U  faut  don 
ont  donné  le 

que  Valere  Maxime  copia.  Voie*  la  remarque  fut  vante. 

(I))  Nemmit  Callipatira  film  auilauis  unt ,  Phere- 
nice ftûn  autlauii  aturts.]  Cerf  ce  que  Paufanias  re- 
marque dans  (f)  fon  f.  livre:  mais  dans  (a)  le  6.  il  dit 
une  choie  qui  femble  prouver  manifeltcment  que 
Callipatira  fit  Pherenice  ctoient  deux  forurs  ,  nlles  du 
fameux  Athlète  Diagons.  Il  dit  que  Diagoras  eut  le 
bonheur  de  remporter  des  viûoires  ,  fit  d'avoir  trois 
fils  qui  en  remportèrent ,  fit  de*  filles  dont  les  fils  en 
B  b  b  b  a 


rangs 


:  qu'il  y  a  des  Auteurs  Grecs  qui 
d'Eudes  a  fon  fils  ,  ce  font  ceux 
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ues.  Elle  fit  femblant  après  la  mon  de  foo  mari  d'être  un  de  ceux  qui  dreflbient  les  jeunes  gens 
aux  exercices  des  jeux  Olympiques ,  &  fous  ce  déguisement  elle  fe  prdenta  au  champ  de  bataille 
avec  foo  fils,  qu'elle  y  amènent  comme  un  Athlète  qu'elle  avoit  dretl'c,  3c  qui  fepreparpic  au 
combat.  Aiant  vu  que  fon  fils  avoit  remporte  la  videue ,  eJJe  fauta  par  deffus  une  barrière  qui 
fervoit  de  parquet  aux  Maît  rendes  Combatans  ,  &  fit  conpkte  fon  fexe  par  cette  action.  On  au- 
roit  procédé  contre  elle  félon  les  loix,  û  les  Juge*  n'aYoicot  cru  qu'ils  devoient  l'abfoudrc,  a 
caufe  qu'il  fc  trouva  que  fon  pere  &  que  fes  frères  avoient  gagne  k- prix  de  «es  jeux  ,  &  que  fon 
fils  venoit  de  le  remporter  :  tant  de  gloire  dans  une  famille  obtint  grâce  pour  ce  tte  femme.  Mais 
on  fit  une  loi  qu'à  l'avenir  les  Maîtres  mêmes  des  Athktcs  viendraient  nuds  à  ces  fpectades.  11 
ne  faut  pis  oublier  que  la  Bérénice  dont  il  s'agit  étoit  tilic  de  *  ce  Diagoras  Rhodicn,  qui  fit 
tant  parler  de  lui  dans  les  jeux  publics  delà  Grèce.  Je  ne  fai  fi  aucun  commentateur  moderne 
remarque  cela.    11  cft  aifé  de  trouver  en  quel  (  £  )  tems  vivoit  cette  Bérénice. 

B£R£NIC£,  femme  courageufe  &  vindicative ,  aiant  perdu  fon  fils  par  le  complot  de 
Laodice ,  monta  bien  armc'c  fur  un  chariot ,  &  pourfuivit  le  meurtrier  fi  vivçment  qu'ellele  tua. 
11  s'apelloit  CdMem.  U  n'avoir  hut  qu'exeouer  up  ordre  roial.  Elle  le  manqua  en  lui  lançant 
fon  javelot,  mais  non  pas  en  lui  jettant  une  pierre ,  car  du  coup  de  cette  pierre  elle  lercnverlà 
rotdcmoct:  enfuite  elle  fit  pafler  fur  lui  fon  chariot,  &fc  retira  à  travers  les  troupes  ennemies 
dans  la  maifon  où  elle  ctoioit  qu'on  avoit  caché  le  corps  de  fon  fils.  Voilà  ce  qu'on  trouve  dans 
Valcrc  1  Maxime.  11  y  a  quelque  aparenec  que  cet  Auteur  a  joint  pcle-mêle  ce 
vient  que  fcparcmcrjt  à  deux  perfônnes.  Les  commentatcuts  (A)  s'y  trouv 
Voit-/  la  remarque. 

BERENICE,  fille  de  Ptolomie  Aulctcs  Roi  d'Egypte ,  fucceda  à  fon  pere  avant  qu'il 
mourût,  je  ne  trouve  pas  quelle  t  ait  excité  les  Egyptiens  à  le  cluifer  ,  ik  il  jr  a  quelque  apa- 
rence  qu'ils  fc  portèrent  d'eux-mêmes  à  fc  délivrer  d'un  joug  incommode,  fans  qu'elle  les  y 
anirrfat;  mais  il  cft  fùrqu'auffi-tôtque  le  pere  (A  A)  futchalTé,  la  fille  fut  couronnée.  Ce 
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remportèrent  aufli.  I!  dit  ru  les  au  nombre  plu- 
riel ,  d'où  il  faut  conclure  que  les  deux  petits-fils  de 
Diagoras  dcfquels  il  parie  n'étoient  point  frères, 
mail  feulement  coufins  germains,  fils  de  deux  forurs. 
Il  nomme  l'un  de  ces  deux  petits-fils,  Eutln,  8c  l'au- 
tre rifidnt.  Il  dit  qu'Eudes  étoit  fils  de  Callianax , 
8c  de  Callipatira  fille  de  Diagoras.  Il  ne  nomme  point 
la  merc  de  Pifidore ,  il  dit  feulement  que  fa  merc  de- 
gui  ftc  en  Maître  des  jeunes  Athlètes  le  mena  (ur  la 
"ce  des  combatans.  Je  le  répète  i  oui*  qu'il  a  parlé 
des  filles  de  Diagoras  au  nombre  plunel  ,  puis  qu'il  a 
dit  que  les  pcnts-fils  de  Diagoras  du  cdté  des  filles 
avoient  remporté  de»  vicîoires ,  U  faut  qu'il  ait  pré- 
tendu que  la  mère  d'Eudes  8c  la  merc  de  Pifidore 
croient  deux  forurs:  or  la  mère  d'Eudes  le  nommoit 
Callipatira ,  il  cft  donc  jufte  de  penfer  que  la  mere  de 
Pifidore  ne  Ce  nommoit  point  Callipatira  ,  8c  qu'elle 
Se  nommoit  Pherenice ,  car  cVft  te  nom  que  plu- 
sieurs lui  donnent  dans  le  r.  livre  de  Paufania*  :  8c  fi 
quelques-uns  ont  nommé  Callipatira  celle  qui  fous  l'é- 
quipage d'un  Maître  des  Athlètes  mena  fon  fils  Pifi- 
dore au  combat  des  jeux  Olympiques  ,  il  faut  attri- 
buer cela  aux  mêmes  caufct  qui  font  que  tant  d'Ecri- 
vains peu  exacts  confondent  les  actions  d'une  pcrfbo- 
ne  avec  les  actions  d'une  autre. 

(£)  En  ami  ttmi  vh»it  ctttt  Btrtmtt.']  Paufania* 
(a)  nous  aprend  qu'elle  étoit  fille  de  Diagoras,  8c  fecur 
de  Doricus.  Or  Dorieus  fe  bâtit  (i)  pour  les  Laccdc- 
moniens  contre  les  Athéniens ,  au  tems  que  Conon 
étoit  General  de  ceux -ci  ,  H  rîorifloît  donc  vers  li  <pf . 
Olympiade.  Confultcz  les  remarques  fur  l'article 
Dtagtrai  Rhodien. 

(A)  Lti  ctmmtmattmrt  t'y  trttrvtnt  tmiarrafitz. } 
Olivier  qui  a  fait  de  longues  notes  fur  Valere  Maxime 
pldncs  d'une  érudition  triviale  ,  prétend  que  la  Béré- 
nice dont  il  cft  id  queftion  s'apelloir  aufh  Laodice , 
8c  qu'elle  étoit  fceur  de  ce  Mithridate  qui  fit  fi  long 
tems  la  guerre  aux  Romains.  La-deflûs  il  conte  que 
cette  Dame  fut  mariée  en  premières  noces  avec  Ana- 
rathe  Roi  de  Cappadoce  ,  8c  en  fécondes  avec  Nico- 
mede  Roi  de  Bithynie ,  8t  que  les  deux  fils  qu'elle 
avoit  eus  d'Ariarathc  aiant  été  tuex  par  Mithridate 
l'un  immédiatement,  l'autre  mediatement,  elle  s'ar- 
ma ,  8t  pourfuivit  Ctatut  qui  avoit  exécute  les  ordre* 
de  Mithridate,  8t  le  punit  de  la  manière  que  Valere 
Maxime  le  raporte.  J'ai  à  dire  contre  ce  redt  ».  que 
Valcrc  Maxime  a  été  iî  éloigné  de  vouloir  parler  d'u- 
ne femme  qui  fc  nommât  indifféremment  Bérénice 
ou  Laodice  ,  qu'il  remarque  que  Laodice  fit  tuer  le 
fil*  de  Bérénice,  a.  La  première  partie  du  récit  de 
u  Litre  commentateur  fc  trouve  bien  dans  luftin  (t), 
mais  on  n'y  trouve  pas  que  la  fixur  de  Mithridate 
femme  d'Ariarathc  Se  de  Nicomede,  eût  d'autre  nom 
que  celui  de  Laodice.  3.  On  n'y  trouve  pis  que  le 
fécond  fils  d'Ariarathc  8c  de  Laodice  ait  été  tué  par 
otdre  de  Mithridate  ,  on  y  trouve  au  contraire  (d) 
qu'il  mourut  de  maladie.  4.  La  dernière  partie  de  ce 
récit  eA  contredite  &  démentie  manifcfU  nient  par 


Juftin ,  car  voici  de  quelle  manière  il  raporte  que  Lao- 
dice tacha  de  fc  venger  de  fon  frerc ,  après  avoir  per- 
du fcs  deux  fils.  Ntcomcdc  ion  fécond  mari  tubôrns 
un  très-beau  jeune  garçon  ,  pour  faire  acroire  qu'il 
refloit  un  troiûcmc  hls  d'Ariarathc,  &  U  envola  Lao- 
dice à  Rome  avec  ordre  de  témoigner  qu*Ariarathe 
avoit  laiiTe  trois  garçons ,  dont  le  dernier  ctoit  encore 
vivant  ,  te  demandoit  au  peuple  Romain  le  Roiaunie 
de  ion  pere.  y.  C'eft  onc  chofe  trop  hardie  pour 
mériter  d'être  ibufrerre  ,  que  d'avancer  plulieurs  faits 
circonftandez  suu  en  pouvoir  citer  de  témoin*,  Où 
cil-ce  qu'Olivier  a  lu  que  la  foeur  de  Mithridate  mon- 
ta fur  un  chariot ,  pourfuivit  Cxacus  le  meurtrier  de 
Ion  fécond  fils  8tc.  ?  Je  remarquerai  en  pauaat  que 
Fieinshcmius  n'a  pas  eu  raifon  d'aceufer  (t)  Jufhn  de 
Ce  contredire ,  ou  de  brouiller  prodigieoièmeat  l'hit 
toi re.  luftin  a  parlé  de  deux  Laodice*  mariées  à  deux 
Ariaratocs.  La  première  après  la  mort  de  ion  mari 
(/)  tua  cinq  de  les  enfan* ,  8t  auroit  tué  le  sixième , 
le  fcul  qui  lui  reftit ,  fi  le*  parent  ne  l'euffcat  dérobé 
i  fâ  barbarie.  Le  peuple  le  défit  de  cette  Megere. 
La  féconde  Laodice  époufà  ce  fil*  d'Ariarathc  qui  étoit 
seul  demeuré  de  refte.  On  verra  ceci  amplement 
dan*  un  autre  (j )  endroit.  Plût  à  Dieu  que  Juflin  ne 
fût  coupable  d'autres  confufions  ou  d'autres conctadic 
aoo*  que  de  celles-là. 

Le  P.  Caatel  a  olatervc  qu^Oltvier  avoit  eu  tort  de 
donner  à  la  lecur  de  Mitkndate  l'action  que  Valere 
Maxime  raporte.  Il  croit  lui  que  Valere  Maxime  a 
voulu  parler  de  Bérénice  Se  de  Laodice ,  femme*  d'An. 
tiochusTheus,  8c  filles  toute*  deux  de  Ptolomée  Phi- 
kdelphe.  Tout  le  monde  ne  demeure  pas  d'accord 
qu'elles  fuïïent  fbaar*  :  Poryxnus  (i)  cite  par  un  con- 
frère du  P.  Cantd  afrare  que  Laodice  femme  d'An» 
tiochusTheus,  étoit  tour  de  ira  mari,  tt  fille  d'An- 
riochuf  Sntcr.  Pour  Bérénice  l'autre  femme  d'An- 
tiochus  Thcus ,  on  convient  généralement  qu'elle 
étoit  fille  de  Ptolomce  Pituadeiphe.  Ncanmcuos  on 
ne  fauroit  condamner  le  P.  Gui  tel  i  il  a  pour  lui  l'au- 
torité d'Appien  (i).  lia  quelque  raison  de>croirc  que 
Valere  Maxime  a  voulu  parler  de*  femmes  d'Anne*- 
chus  Thcus  i  mais  il  devoit  le  cenfûrer  d'avoir  mis 
une  pièce  de  raport  à  la  trifte  dciunéc  de  Bérénice. 
La  vaillance  que  cet  Auteur  attribué  à  fâ  Bérénice .  8c 
le  bon  fuccé*  qu'il  lui  fait  avoir  contre  l'afTaiTin  de  ion 
fil*  ,  ne  conviennent  point  a  la  femme  d'Antiochusi 
car  bien  loin  qu'elle  ait  pu  venger  la  mort  de  ion  n\, 
elle  fut  cruellement  iruuàcsée  avec  lui  dan*  le  lieu  où 
elle  s'était  fouvœ.  U  eil  vrai  d'ailleurs  que  ce  fut  une 
Laodice  qui  lui  procura  ce  malheur  (i,.  Mais  puis 
que  le  P.  Caatel  a  cru  que  l'Auteur  qu'il  comment ott 
avoit  eu  en  vue  I'iuatoire  de»  femme*  d'Anuoohu* 
Thcus  ,  il  ne  devoit  point  marquer  en  marge  l'an 
604.  de  Rome  :  cette  Chronologie  eil  trop  dirîcrcuic 
de  celle  qui  convient  (i)  i  ce*  deux  Princeiie*. 

(A  A)  jgm'4Jéffi.$it  y*  U  tut  fut  cbmjft  la  £IU  fut 
eturenntt.]  Strahon  (m)  remarque  que  ce  Prince  avoit 
fille*,  k  que  l'aînée,  qui  étoit  kgatime  fut  placée. 
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BERENICE.  5«5 
Prince  bani  implora  l'affiftance  des  Romaine ,  «3c  obtint  enfin  que  Gabinius  Gottvemenr  de  la 
Syrie  travaillèrent  à  le  rétablir.  Pompée  fit  ce  coup-là ,  car  le  peuple  Romain  apuic  fur  quel- 
que vers  de  la  Sibylle ,  ne  voulut  pas  que  l'on  fe  mêlât  de  ce  rctablificmcnt.  Bérénice  de  fon  cô- 
té fit  toutes  les  diligences  poffibles  pour  fe  maintenir  fur  le  thrône ,  &  quoi  qu'elle  *  craignît  les 
Romains»  elle  ne  rit  à  fon  pere  aucune  propofition  d'accommodement,  ni  aucune  forte  d'ho- 
ncteté.  Comme  elle  crut  qu'un  mari  lui  ferait  d'un  grand  ufage ,  elle  attira  un  Prince  nommé 
Sdcucus ,  iflu  des  Rois  de  Syrie,  fit  l'aiTocia  à  fon  lit  nuptial ,  &  à  fon  feeptre.  Elleen  fut  bien- 
tôt dégoûtée,  ne  trouvant  pas  que  ce  fût  un  homme  d'aucun  mérite,  &  t  le  fit  mourir:  après 
quoi  elle  jem  la  vue  fur  Archelaus,  fils  de  celui  qui  avoït  quitte  le  parti  de  Mithridate ,  pour  fe 
joindre  à  Sylla.  Elle  (  A  )  s'offrit  à  lui  en  mariage ,  &  lui  promit  de  lui  faire  part  de  fa  roiautc. 
Il  croit  alors  dans  l'armée  de  Gabinius ,  &  on  l'aurait  facilement  empêché  (  B  )  d'aller  trouver 
fi  Gabinius  n'avoir  mieux  aimé  pour  fes  intérêts  particuliers  lui  donner  la  liberté  d'é- 
té PrinceiTë.  Archelaus  l'epoufa  cflfrérivcment ,  &  le  mit  à  la  tête  de  fes  troupes  afin 
les  Romains  qui  pretendoient  rétablir  le  Roi  Ptolomcc.  Il  fut  tue  (  C  )  dans  un 
olomée  rentra  dans  Alexandrie ,  &  fit  mourir  fans  pitié  fa  fille  rebelle  t.  Voilà 
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Car  Le  throoe.  Ce  narre  n'eir  point  exaâ  ,  fi  l'on  fu- 
pofe  que  Porphyre  a  parle  comme  il  faloit  Je  cette 
révolution  car  il  (4)  allure  que  Cleopatre  ,  ou  Try- 
phene,  fie  Bérénice  deux  filles  de  Ptolomcc  régnèrent 
enièmUe  b  première  année  de  la  fuite  de  leur  pore  , 
&  que  Tryphcnc  étant  morte  >  la  feeur  Bérénice  ré- 
gna iculc  pendant  dent  ans.  Cela  montre  que  Béré- 
nice n'étoit  point  l'aînée  ,  8c  fortifie  mon  opinion . 
qu'elle  ne  cabota  point  pour  cbailer  le  Roi  :  le*  foup- 
çons  tornberoient  plutôt  fur  fa  finir  Tryphene.  Je 
ne  pretens  pas  nier  qu'il  ne  foit  poflïble  que  l'ambi- 
tion les  ait  portée*  a  favunfer  les  mecontens ,  Bc  1 
s'ouvrir  le  chemin  du  thrône  par  b  deftirution  de  leur 
pere  .  je  pretens  feulement  que  les  anciens  livres  ne 
contienent  point  ce  fait.  Mr.  Baudclot  (4)  a  foutenu 
le  contraire ,  mais  je  luis  lur  qu'en  examinant  ce 
qu'il  emprunte  ou  de  Dion  .  ou  de  Porphyre ,  ou  de 
Phorius  ,  on  n'y  trouvcr.1  aucune  preuve  de  ion  opi- 
nion. Ce  qu'il  allègue  de  plus  fort  eft  que  Ptolomcc 
étoufant  les  ientimens  paternels  fit  mourir  ta  fille  Bé- 
rénice ,  à  cm  1  c  de  ce  qu'elle  avait  commis.  Il  cft  dair 
que  sans  la  faire  complice  de  la  révolte  des  Egyptiens  , 
on  b  jugera  affex  criminelle  aux  yeux  de  ion  pe- 
re »  pourveu  feulement  que  l'on  fonge  qu'elle  accep- 
ta b  couronne  ,  fc  qu'elle  emplois  toutes  fortes  de 
xnoiens  pour  fe  maintenir  dans  l'ufurpation. 

(a)  ElU  t'tfiu  *  lut  m  vxat.asî  J'ai  raison  de 
dire  ceb ,  mais  le  P.  Noris  n'a  pas  eu  raison  de  le  di- 
re, (c)  Archtiaui  À  Btrrmcr  fft  tmftiMnm  AltXAn- 
àriam  tvcmtw  tmdtm  ttxrrt  duH»,  ttfuu  contra  G+it- 
nmim  ductm,  viStu  frété  ttcmlmt ,  mtnft  ngni  ftxio, 
tx  S  tribut  lit,  ix,  pAf.  38e.  Si  je  n'a  vois  eu  a  citer 
que  Strabon  je  n'aurais  pu  voulu  dire  ,  comme  a  fait 
lé  Pere  Noris  ,  que  Bérénice  l'attira  en  lui  promet- 
tant de  l'épouser.  Je  ne  trouve  point  dans  Strabon 
que  cette  Princeue  ait  fongé  à  Archelaus;  je  n'y  trou- 
ve fin  on  que  les  Egyptiens  liant  charte  leur  Roi  Pto- 
lomée  .  cherchoieut  un  Prince  de  lang  roial  pour  le 
marier  avec  Bérénice  .  te  qu' Archelaus  lâchant  cela 
s'offrit  a  eux  fous  b  qualité  fupoûx  de  fils  de  Mi- 
thridate Eupator  ,  8c  fut  accepte  .  8t  régna  fix  mois. 
(J)  Tavrif  ç>r«i*i'»»  a.  J^<!<  lUrOiuat  yum  tfix»Mr»  iav- 
rit  rw«  rw^»»«Vl»r» ,  wfmmr»T*u&-  tiifJUm  ni 

KinraV^fO-  «M{  tuai,  «)  W*fm)»tf*î<  ,  rCaràlVr»  1 1  fi*- 

mk.  Ei  cum  aturtretur  manttu  rtgit  /ak^wiu  mai  tu,  dt- 

dit  fi  Arcbtùuu  MucUimiis  fiùi  JûtmUvtt*tu  Jt  filium 
tjft  tduhruUtu  Z*f*urit ,  ktujfu  rtttfttti ,  fix  mtn/tt 
rrjnt  Pciumi  tfl.  On  peut  voir  là  un  exemple  des 
fcrupules  que  1  on  doit  «voir  en  raportant  ce  que  l'on 
trouve  dans  un  Auteur.  La  moindre  licence  qu'on  fe 
donne  eft  capable  quelquefois  de  faire  tort  à  l'hon- 
neur  des  gens.  11  ntft  point  de  b  bienséance  ,  ni  de 
b  dignité  d'une  Reine  de  s'offrir  pour  femme ,  8c 
d'attirer  un  jeune  homme  par  l'efperance  qu'il  l'épou- 
sera. C'eft  à  fes  sujets  i  lui  procurer  un  parti  forta- 
bk.  Strabon  met  les  choses  fur  ce  pied-li  par  raporc 
*  Bérénice  ;  il  ne  faloit  donc  pas  «porter  le  fait  de  b 
manière  que  l'a  raporte  le  P.  Noris  1  ou  bien  il  faloit 
citer  d'autres  gens  que  Strabon.  Si  I  on  avoit  cité 
Lnoa ,  nen  n  eut  empêtre  oc  acener  ocrcmcc  1 
me  une  Princeue  qui  après  avoir  ufurpé  lethrAne  fur 
celui  a  qui devoir  la  vie  ,  allait  à  b  quête  d'un 

Clx  de  b  protection  qui  lui  était  neceflaire.  Voiez 
rctnarqne  suivante. 

it  d'abord  les  défions  d'Archclros,  8tl 

Dès  lors  rttoit  une  attûre  finiei 
over  pas  affea  de  dif- 
1c  retabliflement  de  Ptolomee ,  pour 
que  ce  Prince 


avoit  promiTef  ,  ii  rit  esUbrte  que  ce  rctabliffcmcnt 
tut  traverse  de  quelques  obAades.  Dans  cette  voe 
il  ne  trouva  point  de  meilleur  expédient  que  de  luiHr 
mettre  Archelaus  à  b  téte  des  rebelles.  Archelaus 
pîflbit  pour  hommede  main ,  &  joilifloit d'une  gran- 
de réputation  »  le  chafler  d'Alexandrie  parut  à  Gabi- 
nius un  grand  exploit  ,  pour  lequel  on  pourrait  hon- 
nêtement demander  à  Ptolomee  de  magnifiques  rc- 
compcnlcs.  Autre  four  ce  de  profit  :  Gabinius  ne 
donna  b  liberté  à  fon  prifonnier  qu'après  l'avoir  bien 
rançonné  ('}  !  ainfi  il  m  prji  à  toutes  mains  i  il  tira 
de  l'argent  des  deux  partis.  Belle  image  des  fupvr- 
cherie*  que  l'on  fait  aux  Souverains.  Il  y  a  telle  Cam- 
pagne qui  achèverait  une  guerre  >  ii  les  Généraux 
pour  leur  profit  particulier  ne  fournilToient  adroite- 
ment des  rcAources  à  l'ennemi.  Remarquons  bien 
qu'il  fâlut  faire  courir  le  bruit  (/)  qu' Archelaus  sortait 
sauvé.  Gabinius  bien  paie  de  la  permiflion  qu'il  lui 
donna  de  s'enfuir  ,  fe  mit  (ans  doute  dans  une  feinte 
colère  contre  ceux  qui  le  gardoient  Nouvelle  feenc 
de  Comédie.  Mais  je  remarque  que  Strabon  ne  fa  voit 
rien  de  tout  ce  manège  de  Gabinius.  Ce  fut  à  fon 
infu  ,  dit-il  (f)  ,  que  l'on  amena  Archelaus  à  Béréni- 
ce. Ceff  Ater  un  grand  opprobre  a  ce  General  Ro- 
main. Strabon  décharge  beaucoup  Bérénice,  8c  nous 
conduit  à  juger  qu'elle  né  fut  point  coupable  de  t'ex- 
million  de  fon  pere.  Il  dit  nettement  que  ce  Prince 
rut  charte  par  les  habitans  d'Alexandrie  ,  qui  mirent 
après  ceb  for  le  thrône  l'aînée  de  fes  trois  Ules ,  &  fi- 
rent venir  de  Syrie  on  certain  Cybiofaâe  ,  qui  fe  di- 
foit  iffu  des  Rois  de  Syrie  ,  8c  le  donnèrent  pour  ma- 
ri à  b  Reine.  Elle  le  fît  étrangle:  dans  peu  de  jours , 
rebutée  des  manières  baffes  qu'elle  vit  en  lui.  On  dit 
qu'il  fit  mettre  le  corps  d'Alexandre  dans  un  cercueil 
de  verre  ,  afin  de  s'aproprier  celui  d'or  maffif  d'où  il 
le  tin.  |'ai  lu  ce  fait  dans  un  (b)  moderne  qui  cite 
Strabon  8c  Suétone ,  deux  Auteurs  qui  n'en  difent 
mot.  Le  dernier  dit  (i)  en  gênerai  que  ce  Prince 
avoit  été  d'une  avarice  sordide.  Altxandr'aù  Cybto- 
faéfcn  ou*  (Vefpalianum)  vttart  ftrftvtrtrmt  ugns. 
trnnt  wiiai  *  rtÇibui  fmt  turptjpmjrttm  forttium  :  8c  voi- 
ci les  termes  de  Strabon. .  (k)  TStm  pii  it  i*iym  «1*1- 
f£t  ùrtrfmy*»iru  i  fimri%rr»  ,  v  f  IfaM  ri  fi^muru 
mhS  1$  r*  aînAivfipw.  Hwu  mlr*  f»uctt  dits  rtgm* 
firAngnUvil,  fum  ijhi firdtt  iUibtratiUUm^ut  fut,  ne» 
ftjfet. 

Vous  m'allex  dire  que  cet  Ecnvain  dans  la  page 
ait  mention  d'un  Ptolomée  qui  étant 
de  Syrie  avoit  enlevé  le  fepulchre  d'or  ,  8c  n'a- 
vok  tiré  aucun  profit  de  cette  acion  ,  parce  qu'il  fut 
qui  vous  a  dit  que  ceb  fe  doit 
du  mari  de  Bérénice  ?  Ne  voiex-vous  pas 
Strabon  donne  feulement  a  celui-d  le  titre  de 
8c  qu'il  donne  i  l'autre  le  nom  de  Ptolo- 
mee ,  «8c  le  fornom  de  Coccus ,  8c  de  Parcifaele  1 
(I)  BVv'lfrt  ¥  tùr%*  i  nt^l.raiiT®-  Ui**nhit 

11  ctgatmtnta  Ctccus 
Ne  (irez- vous  pas  que  Dion  (m) 
relui  qui  fut  marié  avec  Bérénice? 
fi  Strabon 

I  fc  feroit  exprimé  comme  il  s'exprime  ?  On  ne  voit 
dans  fon  narré  ni  phrafe  ni  mot  qui  infinué  que  le 
Syrien  qui  enleva  le  tombeau  d'or  ,  eft  le  même  Cy- 
Mofaccc  que  Bérénice  fit  mourir,  liiez  néanmoins 
"  vantes  reflexions  de  (n)  Mr.  Baudclot  ,  qui  croit 
l'Abbé  de  St.  Real  que  Cybiofaâe  8c  Ptolomee 
Coccus  font  une  même  pêrfonne. 

(C)  Il  fut  tut  J  mu  un  ctmtM.]    Ceci  ne  s'accorde 
point  avec  le  17.  livre  de  Strabon  ,  où  on  lit  que  £») 
Ptolomée  aiant  été  rétabli  dans  fonRobumefit  mou- 
»  b  b  b  a  rir 
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quel  fut  le  deftin  de  Bérénice.  Un  Auteur  moderne  a  très-bien  developé  toutes  les  Intrigues 
qu'on  fît  à  Rome  pour  le  retabluTement  de  Ptoloroéc  ;  mais  il  s'eft  trompe  dans  les  circonftances 

de  (D)  la  détention  d'Archelaus.  , 

BERENICE,  fille  de  Coftobarus  (A)  &deSalomércturd'HerodeleGrand»  fut  ma- 
riée en  premières  noces  avec  Ariftobuie  (ils  du  même  Ha  ode  &  de  Mariamne ,  6t  vécut  en  allez 
mauvahc  intelligence  avec  lui  -,  car  a  caufe  qu'il  avoit  un  frère  marié  à  la  fille  d'Archelaus  Roi  de 
Cappadocc ,  il  reprocho  :  fouvent  à  Bérénice  qu'il  s'etoit  mefallié  en  l'époufant ,  Se  qu'il  s'était 
rendu  tres-hiferieur  à  Ton  frerc.  Bérénice  alloic  raporter  en  pleurant  tous  ces  difeours  &  plufieurs 
autres  à  fa  rnere ,  &  l'irritoit  furieufement  :  d\  forte  queSalomé  qui  avoit  beaucoup  de  pouvoir 
fur  l'cfprit  d'Herodc ,  lui  rendit  fufpcd  Ariftobulc ,  ot  fut  la  principale  caufe  qui  pouffa  ce  cruel 
pere  à  fe  défaire  de  lui  y.  Bérénice  nacre  S  de  cinq  enfans  ne  laiffa  pas  de  convoler  en  fécondes 
noces  -,  elle  fe  remaria  avec  un  frère  de  la  merc  d'Antipater,  lequel  A  nu  parer  était  fils  d'Hcrode. 
Aiant  perdu  ce  fécond  mari  elle  fit  un  voiage  à  Rome ,  &  s'y  fît  confiderer  par  Augufte  :  mais  fur 
tout  elle  (B)  s'inlinua  dans  les  bonnes  grâces  d'Antonia  femme  de  Drufus,  ce  qui  dans  la  fuite 
fervit  de  beaucoup  à  fon  fils  Agrippa.  Au  premier  (  C  )  voiage  que  ceiui-ci  fit  à  Rome  fa  mets 
Bérénice  vivoit  encore ,  mais  au  fécond  elle  étoit  morte. 

BERENICE»  petite-fille  de  la  précédente,  St  fille  d'Agrippa  I.  du  nom  Roi  de  Judc'e, 
a  bien  fait  parler  de  fes  amours.  Elle  fut  fiancée  à  un  certain  Marc  fils  d'Alexandre  Lyfimachus  » 
Alabarche,  mais  il  mourut  avant  les  noces.  Peu  après  clic  epoufa  fon  oncle Hcrode,  qui  à  la 
prière  d'Agi  ippa  fon  frère  &  fon  bcau-pere  tout  enfcmblc,  fut  crée  Roi  de  Chalcide  par  l'Empe- 
reur Claude  k.  Elle  n'avoir  que  feize  ans  lors  que  fon  pere  mourut  *.  Elle  perdit  fon  mari  la 
+  8.  année  de  l'Empereur  Claude ,  Se  fe  comporta  fort  mal  durant  fa  viduité  j  car  l'opinion  com- 
mune fut  qu'elle  commettoit  incefte  avec  Agrippa  fon  frerc.  Pour  faire  cdïer  ces  bruits  elle 
chercha  à  fe  marier ,  &  s'ofrit  à  Polcmon  Roi  de  Cilicie ,  pourveu  qu'il  voulût  changer  de  reli- 
gion On  croira  facilement  qu'elle  exigea  cette  condition  plutôt  par  vanité,  ou  par  politique, 
que  par  2éle  1  mais  ce  n'eft  pas  une  chofe  rare  qu'une  convertilfeufc  télée  &  galante.  Polemon 
aiant  plus  d'égard  aux  richellès  qu'à  la  mauvaife  réputation  de  la  Dame  qui  le  recherchoit ,  ac- 
cepta fes  offres ,  fe  fit  ci rconcir  Se  l'époufa  :  Se  s'il  ne  paffa  point  toute  ù  vie  dans  les  liens  de  ce 
mariage,  ce  ne  fut  point  fa  faute ,  ce  fut  celle  de  Bérénice }  puis  que  cette  (Aù)  femme  déré- 
glée le  planta  là ,  &  s'en  retourna  où  U  lui  plut.    Tout  auffi-tôt  U  abandonna  le  Judaïfme  pour 

xepren- 

rir  fi  fille  ,  &  fon  beau-fils  Archelaus.  Mais  j'aime 
mieux  m'en  raporter  au  ix.  livre  de  Strabon  qu'au  17. 
parce  que  Plutarquc  confirme  manireftement  ce  que 
Strabon  a  raconte  au  la.  livre  ,  favoir  (a)  qu'Arche- 
laus  fur  tue  dans  un  combat,  Plutarquc  [i;  débite  que 
Marc  Antoine  fit  plulicurs  aérions  de  courage  dans 
l'armée  de  Gabinius  quand  on  retabiit  Ptolomoe  ,  8c 
qu'il  fit  auflî  une  aéfaon  d'humanité  qu'on  loua  beau- 
coup j  c'tll  qu'il  fit  chercher  le  corps  d'Archelaus  ion 
ami  ,  8c  qu'il  lui  fit  faire  des  funérailles  magnifiques. 
K'eft  cc  pas  une  preuve  qu'Archclaus  avoit  été  tue  en 
combatant  ?  ftyilii)  y»;  u'vrm  ■  t(  iwtXi. 
ft.lt  pu  ùtuytMUH  Çjim,  T»  h  Hnpir , 

SMfjjlsjiws  ,>*ci*mji<  t'MJtwi.    S*m  quin*  f*mL*. 


ment  ces  aeux  rem  mes  ancrent  cniemoie  a 
lor»  qu'il  fut  quelboa  de  diiputt-r  à 
d'Herode  le  Roiaume  de  Judée  ,  car  on  tait  f» 
Salomé  y  alla  alors  avec  fi  famille 

(C)  Ah  prtm.tr  %«Mgt ...  /s  mtrt  Bntnitt  wvtit 
tnrtrt.  ]  Car  nous  liions  dans  jofephe  (*)  qu'Agrip- 
pa vivoit  familièrement  avec  Druiuv  fils  de  Tibère,  8c 
qu'il  aquit  l'amitic  d'Antonia  femme  de  Drufus  frère 
de  Tibère,  à  caufe  de  l'eftime  qu  Anronia  avoit 


riASi  ei  tnm  tlU  Cfjmt  inffutt  mttrttjjijju  ,  bttimm  eu  m 
vrvtnte  itfft  atctiittri»^  cerf  tu  ittttrftîii  rt^tifumm  n- 


gtt  tui n  faner iv t.  Dion  raconte  la  chofe  1 
tel  ordre  qu'il  fait  clairement  entendre  qu'Archclaus 
fut  tué  dans  le  combat ,  qui  decida  la  querelle  du  pe- 
re k  de  la  fille  ,  8c  qu'après  cette  viâoire  de  Gabi- 
nius ,  les  Egyptiens  furent  o:>ligei  d'oBvrir  les  porte» 
d'Alexandrie  a  Ptolomce  qui  fit  mourir  Bérénice ,  8c 
plulicurs  autres  pcrlbnncs.  * 

(D)  Vint  Ut  tircenfuncei  Je  U  dt Italien  tf  Arche- 
Uns.  ]  Le  moderne  dont  je  parle  eft  l'Abbé  de  Saint 
Real.  Voiez  le  a.  Entretien  du  Cefirion  qu'il  publia 
l'an  ifi8y.  La  meprife  que  ie  veux  marquer  conlifte 
en  ce  qu'il  fupolc  ,  qu'Archclaus  partit  (t)  en  ficret 
é'ttufrit  Jt  Uahmui  pour  aller  épouil-r  la  Reine  d'E- 
gypte ,  &  qu'aiant  été  fait  prifonnicr  dans  une  batail- 
le, après  que  les  Romains  fe  furent  rendus  les  maî- 
tres de  PcJullum ,  Gabinius  lui  Jeun*  (j)  let  fiictùiex. 
neceffaiTtt  ftmr  fiihafer  ,  moiennant  grofle  rançon. 
Dion  que  l'on  cite  remarque  (e)  très-expreiTemcnt 
que  Gabinius  laiflà  évader  Archclaus  avant  que  l'armée 
eût  pris  la  route  de  Pclufium .  8c  qu'il  y  eûj  eu  aucun 
combat.  m 

(A)  Ftlte  Je  Cefleiarut  ck  Je  Sabmé.]  Jofephe  le 
dit  expreflement  :  c'eft  donc  par  un  défaut  de  mé- 
moire que  Montaigu  doute  que  l'on  ait  jamais  déter- 
miné ,  li  Bérénice  étoit  fille  de  Coftobarus  ou  de 
Jofcph.  ê>*am  (Bcrcniccn  fitiam  SalomcsJ  W  i 
djiotarivttjefefho ,  nam non mtmtm fre  eut* traditum 
germerai,  (f)  Le  Jefuite  Cornélius  à  Lapide  (g)  a  cru 
fauflement  qu'Herodc  étoit  le  pere  de  notre  Bérénice. 

(B)  Elle  l'mfinma  Jant  Us  iaawti  grâce  i  S  Ant»n:a.  J 
11  y  a  un  partage  dans  Strabon  qui  mérite  d'être  ra- 
porté.  (b)  Kaura;  15  ri^  w«  in'u.art  r»  Hetih  ^ 
»»•  mttXÇn  iM^m/ant  rv  VSStTSJl  HrvymrtfM  Bniri«4», 
c'eft-à-dire,  rzmfetettr  hetura  Ut  jfii  a'tiertde,  ey  la 
(«ht  Saltmi  ,  cr  Btrtmce  fille  Je  SaUmi. 


d'Agrippa.  Cet  Hillorien  ajoute  qu'A- 
pour  ne  point  ficher  fi  merc  contraignoit  fat 
,  qui  le  portoh  à  taire  beaucoup  de  dcpcnfci, 
mais  que  quand  elle  fut  morte  il  fut  si  prodigue  qu'U 
fépuila.  K'aiant  plus  d'argent  ni  de  crédit  il  s'en  re- 
tourna en  Judée,  d'où  après  plufieur»  aventures  il  re- 
vint à  Rome .  3c  fut  fihirr  Tibère  dans  lUe  de  Ca- 

C:.    Il  en  fut  d'abord  bien  reçu ,  mais  il  eut  cniïiite 
befoindeUproteftiond  Antonia.  JenefiioùNol. 
dius  (/J  avoit  lu  que  Berenkeétoit  morte  chex  Antonia. 

(A A)  Cette  femme  JeregUe  b  pUwf  U  ,  &  t'en 
retfHrna.']  Je  vais  copier  un  paflâge  qui  eft  plein 
de  fautes.  Celle  Beremee  Je  UamlU  mjtrt  Xiphilia 
fa,H  meotien  fut  filU  ttArcbelaHi,  &  femme  4'Hert- 
dei ,  afrts  U  mat,  duauel  elle  fi  maru,  i  tebtmn 
Rayd*  Ljeùt,  Uarnl  elle  avutta  propter  niratetatem 
coitus  ,  ut  quidam  dixerunt.  Jt3  Jefefbe  U.  ao.  thaf. 
a.  Voilà  ce  que  j'ai  trouvé  dans  les  (m)  ai 
tions  du  Sieur  de  Canque  fur  i'iiiftoirc  de 
artius  abrégée  par  Xipkilin.  Obièrvons 
qu'il  s'agit  fa  de  Beremee  Maitreûe  de  Titus  .  8t 
après  cela  comptons  les  fautes.  1.  Elle  n'étoit  point 
fille  rPArchclau*.  a.  Polemon  n'étoit  point  Roi  de 
wurquoi  die  le  quitta  ne  fut 
rop  fouvent  ce  que  l'on  nom- 
Ce  fut  plutôt  une  raifon  tou- 

torien  Juif  cité  par  l'Auteur  des  annotations:  (a)  ai 

iwf  „«,,,,  i  y.,u,->,  mlMti  BtfHM  Jt' 

-  ti(  tÇaraa  amraXtiwu  ri»  UO., fatum,  li 
n  nan  fuit ,  prefter  mtem- 
■  ut  teriur ,  atfttdemte  ai  et  Bérénice.  Si 
cet  Auteur  avoit  confuhe  la  vcrlion  de  Genebrard, 
il  ne  feroit  pas  tombé  dans  la  bevué  qu'il  a  faite  i 
il  y  auroit  lu ,  te  mariage  ne  Jura  fat  fm  leng  temft: 
ty  en  dit  que  te  fut  four  ^intempérante  de  Bernée, 
qui  U  Utffm.  Je  veux  que  le»  paroles  de  l'Auteur 
juif  conlideréts  en  elles-mêmes  puillènt  avoir  je  ne 
fii  quelle  ambiguité,  qui  fifle  douter  s'il  s'agit  là  du 
dérèglement  de  l'époux  .  ou  de  celui  de  réponse, 
n'y  avoit-il  pas  un  bon  moien  d'&ter  l'équivoque? 
■e  futîfint-il  pu  de 
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BERENICE.  5(S7 
reprendre  Ta  première  religion  *.  La  mauvaife  vie  de  Bérénice  ne  l  cmptchoic  point  de  prati- 
quer les  obllrvanccs  des  J  uns.  Elle  avoit  tait  un  vœu ,  oc  pour  l'accomplir  elle  ïc  tranfporta  à 
Jerufalem ,  &  Ce  fournit  à  la  coutume  qui  portoit  cju' avant  que  d'ofrir  fes  facrifîccs ,  on  pallie  trente 
jours  en  pricics  «Se  en  01  .nions  fans  boire  du  vin  >  (N.  qu'on  le  fit  rafer  la  tête.  Pendant  qu'elle  ob- 
servait ces  cérémonies  elle  reçut  mille  affronts  des  foldats  Romains ,  6t  fut  en  danger  de  fa  vie  : 
elle  eut  beau  s'en  aller  nuds  pieds  intercéder  pour  Je  peuple  auprès  du  Gouverneur  Florus ,  elle 
n'obtint  rien  ,  non  pas  même  les  ctvilitez  que  fa  qualité  &  fon  feze  rendoient  indifpcnfables  t. 
Elle  étoit  toujours  fort  bien  avec  Agrippa  fon  frerc ,  ck  elle  le  féconda  dans  le  dcllc-in  de  prévenir 
la  dcfolation  des  juifs ,  en  les  exhortant  à  fe  foumettre  aux  Romains.  Toutes  ces  exhortations 
accompagnées  de  larmes  furent  inutiles  t  deforte  que  Bérénice  ou  pour  n'être  pas  envclopcc 
dans  la  ruine  de  la  nation,  ou  pour  exercer  fon  favoir  faire ,  alla  trouver  Vefpalicnctc  Titus  ,  & 
les  gagna  fi  hcurcufcmcnt  l'un  par  (A)  fes  libcralitez  ,  6t  l'autre  par  là  beauté  »  qu'elle  fe  mit  en 
pallc  de  devenir  Impératrice  Romaine.  Elle  mit  Titus  dans  fes  hlets ,  &  vit  l'heure  (fi)  que 
de  Galant  favotifé  fans  nulle  exception  il  deviendrait  fon  mari  :  mais  les  murmures  du  peuple 
Romain  fruilrerent  cette  efperance  ;  il  ne  lui  refta  que  le  titre  de  MaitrelTe  ou  de  concubine  d'Em- 
pereur.  Le  théâtre  (C)  François  au  X  Y 1 1.  lïede  a  retenti  des  amours  de  Titus  &  de  Bérénice, 
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moeurs  de  Bérénice?  toui  ceux  qui  lavent  de  quel- 
le manière  elle  vécut  lui  donneront  volontiers  un 
tempérament  à  ne  Te  pas  dégoûter  d'un  homme 
par  la  raifon  qu'il  aurait  été  infatigable  dans  les  exer- 
cice» de  l'amour.  Toutes  les  perfonnes  du  monde  , 
Bérénice  comme  les  autres  admettent  cette  maxime 
généralement  pailant,  (a)  Jt  rit»  trtf,  mais  les  va- 
rierez font  infinies  quand  il  eft  queftion  de  mettre  des 
bornes  entre  le  trop  8c  la  fufiunce.  Si  le  tempéra- 
ment de  Bérénice  ne  difpute  point  contre  la  thefe 
générale,  il  fe  foulcve  contre  Implication ,  il  ne  croit 
pas  être  dans  le  cas .  il  apclle  médiocrité  ce  que  d'au- 
tres nommeroient  excès,  lt  n'eft  pas  tel  ,  l'y  con- 
fens ,  qu'il  remplilTc  au  pied  de  la  lettre  la  fentenec 
du  (b)  30.  chapitre  des  proverbes  de  Salomon,  8c 
qu'il  rende  fàul'e celle  (t)  de  Pindarc  j  mais  au  moins 
fait-il  mentir  cette  maxime ,  Jt  feu  Je  biens  nature  fi 
entente.  En  un  mot  l'Auteur  que  je  réfute  devoit 
plutôt  mettre  le  péché  de  Polcmon  dans  le  défaut  que 
dans  l'excès,  8c  comparer  ce  Monarque  avec  le  pre- 
mier mari  de  Jeanne  Reine  de  N  pics.  Il  eft  vrai  que 
Polcmon  en  fut  quitte  a  meilleur  marché;  il  n'y  per- 
dit point  la  vie  comme  l'autre  l'y  perdit. 

Quelque  chicaneur  me  viendra  dire,  que  la  penfée 
du  Sieur  de  Canque  eft  que  Bérénice  quitta  Polemon 
parce  qu'elle  avo  t  beioin  de  trop  de  carènes ,  8c  qu'il 
ne  pouvait  fournir  à  l'apointcmcnt  j  mais  je  foutieni 
que  Us  paroles  ne  font  pas  rangées  d'une  manière  i 
être  ainti  entendues.  Quelle  qu'ait  été  fon  intention 
elles  lénifient  clairement  ce  que  je  fupoie  ,  8c  par 
conséquent  elles  reprefentent  Bérénice  d'une  humeur 
tour-a-fait  extraordinaire.  Voiez  ce  qui  fera  cité  des 
lettres  du  Comte  de  Bufli  Rabutin  dans  les  remarques 
de  l'article  Cltichen. 

{A)  L'un  far  /et  libéralité*. ,  t$>  l'autre  far  fit  te  au- 
té.]  Tacite  nous  aprend  que  cette  Dame  s'intrigua 
pour  mettre  ht  couronne  fur  la  tète  de  Vefpafien.  Je 
ne  m'en  étonne  pas,  elle  avoit  plus  à  efpcrer  de  lui 
que  de  fes  compétiteurs  ,  s'il  parvenoit  à  l'Empire. 
Mtx  (4)  fer  eccultos  fuorum  nuntiot  excitât  *b  ttrb* 
Afriff»,  ignare-  ajhuc  lïlellie  ,  celer i  navigatione  frt- 
feraverat.  Sec  minore  anime  ,  rtgina  Bérénice  far- 
tes juxabat  jtrttu  as  au  fermatsue  ,  (j-  fini  alaottmt 
Vejfafian*  magnifietniia  munerum  graté.  Le  même 
Tacite  nous  aprend  qu'elle  était  aimée  de  Titus,  8c 
qu'on  crut  qu'elle  fut  taule  qu'il  n'acheva  point  fon 
volage,  mais  retourna  en  Judée,  aiant  apris  à  Corinthe 
la  mort  de  Galba.  Fuert  (t)  aui  accenfiem  Aefidertt  Be- 
rtnseet  regmt  vtrtijje  iter  crtiertnt.  titane  abherrebat 
À  Btrtntct  'ut.  eut  lu  animut:  fii  gerenitt  rebut  nullum 
tx  et  imfeiimtntum.  En  deux  mots  cet  Hiftoricn  ré- 
fute la  medilince  :  il  convient  que  cette  Reine  avoit 
touché  le  coeur  de  Titus ,  mais  il  déclare  que  ce  n'e- 
toit  qu'une  amourette  d'amufement ,  qui  ne  le  dé- 
tournent point  des  affaires. 

(  B )  El  vit  l'heure  .  .  .  qu'il  ievittulrtit  fin  mari.  ] 
Agrippa  8c  Bérénice  fa  ftxur  firent  un  voiage  à  Ro- 
me pendant  le  4.  Confulac  de  Vefpalien;  on  leur  fit 
de  grans  honcurs  i  elle  logea  au  palais  ,  ne  fit  qu'un 
Et  avec  Titus  ,  Ce  commença  à  difpofer  de  toutes 
choies,  comme  une  femme  légitime:  mais  Titus 
aiant  apris  que  le  peuple  en  était  fcandalifé  la  ren- 
vois. Ç'cft  ce  que  (/)  Xiphilin  raconte  ;  8c  il  remar- 
que que  Bérénice  étoit  alors  dans  (g)  fa  fleur,  dans 
fon  grand  éclat:  clic  avoit  néanmoins  44.  bonnes  an- 
nées, car  le  4.  Confolat  de  Vcl'pafien  tombe  (h)  fur 
l'an  7a.  de  jcses-Cnai  st,  8c  elle  avoit  16.  ans 
(i)  lors  tiuc  fon  pere  mourut,  c'eft-à-dire  la  j.  an- 
ucc  de  (*j  l'Empereur  Claude,  qui  étoit  la  44.  de 


f  sus-Christ.  Le  calcul  eft  aile  a  faire.  D'aill- 
eurs elle  étoit  entrée  de  fort  bonne  heure  dans  la 
carrière,  8c  avoit  joûté  courageufement  8c  fans  re* 
lâche;  elle  avoit  un  mari  6c  peut-erre  des  enfans  la 
16  anr.ee  de  fa  vie,  elle  avoit  eu  un  fécond  mari, 
elle  avoit  eu  des  Galans,  8c  néanmoins  la  voilà  dans 
fon  grand  écbt  i  l'âge  de  44.  ans.  Cétoit  de  quoi 
être  cxpolce  à  l'envie.  Suctonc  (0  obfervc  que  la 
feparation  fe  fit  à  regret  de  part  fit  d'autre.  Titus 
fe  fit  une  grande  violence  en  renvoiant  Bérénice  pour 
calmer  les  plaintes  des  mediians  ;  Bérénice  fut  fort 
fâchée  qu'on  la  renvoiât:  elle  eût  mieux  aimé  fans 
doute  une  continuation  de  mediiancc:  8c  s'il  eft  vrai 
que  T  itus  lui  eût  promis  mariage ,  comme  le  bruit 
en  courait ,  il  faut  croire  qu'elle  pefta  contre  la  mau- 
vaiie  foi  des  hommes.  11  eft  probable  que  pour  adou- 
cir l'amertume  de  ce  renvoi,  Titus  lui  dit  que  c'étoit 
un  facrificc  qu'il  faloit  faire  aux  murmures  de  toute  la 
ville,  mais  qu'après  avoir  cédé  à  ce  torrent  qui  ne 
feroit  que  palier  on  fe  reverroit.  Ce  qu'il  y  a  de  cer- 
tain ç'cft  que  Bérénice  le  conduifit  tout  comme  fi  00 
l'eût  congédiée  de  cette  façon  :  elle  revint  trouver 
Titus  quelque  teins  après .  8c  n'y  gagna  rien ,  il  ne 
voulut  plus  ouïr  parler  d'elle.  Je  croi  que  Xiphi- 
lin eft  le  feul  qui  ait  obfervc  ces  deux  renvois  de 
Bérénice ,  l'un  fous  l'Empire  de  Vefpafien  ,  l'autre 
fous  celui  de  Titus,  (m)  O"  h  fi  Tir9-iJit  in  cp.^xor 
£ri  ;,*1.«ir  f*«n»f£»ir»t  ïrfa^u  ,  «  1rs*  nat'ttf 
■  ir«CliAiiffii<  ,  >£  reiQfen  uui-M  n.  T*(  BifWMUK  i<  fù- 
l*v  al*n  iAJarvt,  l'yi'iV  l)i  us  tx  au»  le  m  fore  frin- 
tifatum  filus  tbtinuit ,  Htc  ceJes  fecit  uec  amen  bus  in- 
fervivit,  fii  cernes  quamvis  infUtit  felmtur ,  ty  wji- 
nrnj,  Bercn.ce  Lcet  rn  urèem  revtrfà,  fuit.  Il  eft  al- 
lez, aparent  que  Xiphilin  ne  fe  trompe  pas,  encore 

Siu'Aurelius  Victor  «  les  autres  ne  parlent  que  d'un 
eul  renvoi,  (n)  Ut  fubm  fenJm  regtum  Btremcen  nuf- 
tiai fuat fferantem  regrtii  iemeem  .  .  .  frtetfit.  Ces 
paroles  d'Aurelius  Viâor  comparées  avec  ce  qu'il 
avoit  dit  peu  auparavant,  le  convainquent  d'une  extrê- 
me négligence.  Il  dit  ici  que  Bérénice  efperoit  d'e- 
poufer  Titus ,  8c  il  venoit  de  dire  qu'elle  croit  là  fem- 
me. Cetchtam  Cenfulartm  aihibilum  eau*  vix  Aura 
trictimt  tgre^um  eb  fuffititnem  ftufrat*  Bérénices  v  x  o- 
in  s  u  il  jugularijufflt.  Recueillons  de  la  que  Bé- 
rénice prétoit  l'oreille  à  d'autres  fleurettes  qu'a  celles 
de  l'Empereur.  Cela  eft  aflez  ordinaire  aux  M  ait  i  cf. 
fes  des  grans  Princes.  Je  ne  puis  paffer  fous  filence 
une  erreur  de  Noldius.  (a)  Il  dit  dans  la  page  408. 
que  Dion  ou  Xiphilin  fe  font  trompez ,  quand  ils  ont 
mis  le  divorce  de  Bérénice  fous  Vefpafien  ,  puis 
qu'Aurelius  Viâor  aflùre  que  Titus  ne  la  renvoia  qu'a- 
près avoir  (f)  pris  poflcflion  de  la  couronne.  Voi- 
la ce  que  dit  Noldius  dans  la  page  408.  mais  dans 
la  page  409.  il  aflùre  que  Bérénice  revint  à  Rome 
pour  faire  un  nouvel  effort  for  le  cteur  de  Titus , 
8c  que  fon  dcflèin  ne  reuflit  pas.  H  cite  pour  ce- 
la le*  paroles  de  Xiphilin.  Quoi!  après  avoir  dit  qu'un 
homme  fe  trompe,  faut-il  affirmer  ce  qu'il  avance? 
faut-il  le  prouver  par  fon  témoignage  ? 

(C)  Le  tbtatre  Franftit  »  rtttmi.  ]  On 

ioiia  en  même  tenu  deux  pièces  intitulées  Bérénice, 
l'une  étoit  de  Mr.  Corneille.  8c  l'autre  de  Mr.  Racine  i 
chacune  avoit  fes  partifàns:  l'Abbé  de  Villars  publia 
une  critique  de  toutes  les  deux.  Je  ne  fàurois  point 
qu'il  eft  l'Auteur  de  cette  critique ,  fi  je  n'avois  lu  ces 
paroles  dans  les  fèntimens  de  Clcanthe  (a),  Eneufjïex.- 
vtut  Jouté  fi  te  Critique  Jet  Jeux  Berensces  vttu  fit  te- 
nu Jant  la  ftnfie  l  .  .  .  Par  au» Ile  raifin  aurum-naut 
ithafi  MU  Cenfeur  it  deux  tx  ciller,  s  lue  ici,  dent  Pu» 
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j*8  BERENICE. 

Elle  avoir  une  foeur  (D)  trop  belle  pour  Qu'elles  s'aimaiTent.  .  L'Ecriture  a  tait  (£) 
de  Bérénice.    On  a  fait  de  lourdes  (F)  fautes  concernant  cette  Princeflè. 
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n'a  fat  daignt  lui  rtptnJrt  ,  çV  l'autre  n'a  dit  qu'en 
dtux  mon  pourqmi  il  nt  tmi  rtpendtit  pai  (a)  t 

Voici  des  extrait*  qui  me  paroiûent  tort  dignes 
de  la  place  que  je  leur  donne.  (b)  Jt  fuit  trts-fatbet , 
c'eft  une  Dame  qui  écrit  cela  au  Comte  de  Rabutin> 
dt  nt  pouvoir  tMu  tnvour  aujourd'hui  U  Bérénice  dt 
Racine  j  jt  tatttns  dt  Paru  ;  jr  pus  ajùrct  qm'tllt  vttu 
plaira ,  mais  il  faut  peur  cela  que  veut  psez.  tn  geai  dt 
tendrtjp,  jt  dis  Jt  la  plus  put ,  car  jamais  femme  n'a 
poufji  fi  Itm  l'amour  ry,  la  delicattjjt  qu'a  fait  •  .-Ut-là. 
Ai  on  Dieu ,  U  faut  maint,  1!  (y*  qui  c'tjl  grand  Jem- 
tnagt  qu'un  pal  perpnnage  nt  puijp  pas  fairt  unt  bonne 
piecf,  la  Tragédie  de  Racine prou  parfaite.    Le  Com- 
te lui  répondit.    >.  Je  vient  de  lire  Bérénice.  Vous 
m  m'aviez  préparé  a  tant  de  tendreue ,  que  je  n'en  ai 
>•  pas  tant  trouvé.    Du  tenu  que  je  me  mélots  d'en 
>,  avoir,  il  me  io  .vient  que  j'euflê  donné  la-deflus  le 
»  refte  à  Bérénice:  Cependant  il  me  paraît  que  Titus 
»  ne  l'aime  pas  tant  qu'il  dit  >  puisqu'il  ne  fait  aucuns 
»  efforts  en  fa  faveur  à  l'égard  du  Sénat  8t  du  peuple 
»  Romain.    U  fe  briffe  aller  d'abord  aux  remontran- 
„  ces  de  Paulin,  qui  le  votant  ébranlé,  lui  amène  le 
»  Peuple  Se  le  Sénat  pour  l'engager  i  au  lieu  que  s'il 
„  eût  parlé  ferme  à  Paulin ,  U  auroit  trouve  tout  le 
,,  monde  fourni;  à  Tes  volontez.  Voilà  comment  j'en 
„  aurais  uié ,  Madame,  &  ainii  j'aurais  accorde  la 
«.gloire  avec  l'amour.    Pour  Bérénice,  li  j'avois  été 
»à  là  place,  j'aurais  fait  ce  qu'elle  rit,  Ceft-à-dirc, 
,,  que  je  ferais  parti  de  Rome  la  rage  dans  le  coeur 
»  contre  Titus ,  mais  fans  qu'Antiochus  en  valût 
»  mieux  (s).  „    Voici  ce  qu'on  lui  répliqua,  (d)  l'atrt 
teeur  n'eft  pat  aufp  tndtjftrent  qutjt  U  croteit,  puifqu'tl 
vous  puxitnt  tncert  qut  ivus  aunes,  pu  donner  le  refit  à 
JBtrtnitt  tn  fait  dt  ttndrtfi  ,  ty>  si  faut  l'avoir  peujfét 
bien  lom,  pour  trouver  qu'en  tn  auroit  plut  qu'titt:  Jt 
vous  tn  leiit  CT  rrvtrt.    il  nt  faut  pat  aimtr  à  demi 
quand  en  fm  miit.    On  aprendra  dans  ces  trois  paffa- 
ges  le  jugement  qui  a  été  fait  de  la  Bérénice  de  Mr. 
Racine,  et  combien  les. Dames  font  portées  naturel- 
lement a  donner  leur  aprobation  au*  coeurs  qui  pouf- 
fent loin  la  tcndrctlè.    Je  ne  trouve  point  que  la  cri. 
tique  du  Comte  de  Rabutin  Jbit  jufte,  car  il  eût  vou- 
lu que  le  Poète  eût  falsifié  un  événement  qui  devoit 
être  confervé  fur  le  théâtre.    Le  renvoi  de  Bérénice 
cft  fi  conu  par  l'hiftoire  ,  que  ceux  qui  ne  l'cuffcnt 
pas  trouvé  dans  1a  Tragédie  eu  lient  crié  juftement 
contre  l'Auteur.  Mr.  Racine  preifcniit  cela  fans  dou- 
te, &  ce  fut  aparemment  la  raifon  pourquoi  il  repre- 
fenta  la  tendreue  de  l'amant  inférieure  à  la  tendrclTe 
de  l'amante,  cette  ceconomie  pou  voit  déplaire  au 
beau  fexe ,  mais  enfin  on  trouva  que  cet  inconvé- 
nient n'égaloit  point  l'autre. 


Je  n'ai  pu  parler  de 


sephe 


D)  Une  foeur  tref  MU  fêter  qu'tlttt  s'aimafitiu.J  Jo- 
remarque  que  Drufille  foeur  de  Bérénice  écouta 
les  proportions  de  Félix  Gouverneur  de  Judée ,  pour 
fc  mettre  à  couvert  de  la  jalouûe  de  fa  lœur ,  qui  ne 
pou  voit  fouffrir  qu'elle  Druûlle  eût  une  fi  grande 
-  beauté.  Drufille  fut  recherchée  en  mariage  par  Félix , 
pendant  qu'elle  etoit  mariée  avec  Azizus  Roi  des 
Emcfenictis.  Elle  confentit  à  cette  recherche ,  &  de- 
vint l'epoufc  de  Félix,  &  il  fcmblc  nu  me  qu'elle  ab- 
jura le  Judail'mc(»j.  J'examinerai  cela  dJnsla  remar- 
que A  A  de  ton  article.  La  haine  fraternelle  cil  grande  : 
on  peut  citer  des  maximes  là-deffus.  mais ,  li  je  ne 
me  trompe  ,  la  haine  des  forurs  va  plus  loin  que  cel- 
le-là. Nous  pourrons  dire  un  mot  fur  ce  chapitre  (f) 
«n  quelque  autTc  endroit. 

(£)  L  Emturt  *  fait  mention  dt  Bérénice.}  L'on 
trouve  dans  le  chapitre  aj\  des  Actes  qu'Agrippa  8c 
Bérénice  arrivèrent  à  Cciàrée  pour  faluer  Fcftus,  & 
qu'aiant  oui  parler  de  St.  Paul  qui  étoit  alors  en  pri- 
son ,  ils  le  voulurent  ouïr:  que  pour  cet  effet  ils  Ce 
rendirent  au  lieu  de  l'audience  avec  une  (/  )  grande 
pompe,  8c  entendirent  St.  Paul. 

(f  )  Dt  Uurdts  fautti  tenttrnav  ttttt  Frhutjft.')  Sa- 
bcllic  (b)  a  cru  qu'elle  fut  femme  d'Arillobule .  8c 
d'Ami pater.  C'eft  confondre  enfcmble  deux 
:cs  ,  l'aiculc  8c  la  pcute-ftUei  la  première  fut 
manec  en  premières  noces  à  Ariltobulc ,  8c  en  fécon- 
des à  un  oncle  d'Antipater,  8c  non  pas  à  Antipater 
même.  Voici  donc  une  nouvelle  meprife  de  Sabel- 
lic  Mais  pour,  la  Bérénice  dont  U  parle  (  c'eft  la  Mai- 
treflë  de  Titus)  elle  n'a  eu  ni  l'un  ni  l'autre  de  ces 
deux  maris.  Je  m'en  vais  raporter  un  partage  de  Ju- 
qui  fins  doute  doit  être  entendu  de  la  dernière 
e,  de:  celle  jmi  fut  aimée  de  Titus.  &  qui  fut 
:  Agrippa  fon  frerc, 


Grandta  (1°)  toUuntur  cryftaOma ,  maicima  rmrfui 
Myrrhma,  dtindt  adamas  notijpmui,  Btrtmttt 
ln  digite  fa  dus  prttitptr  :  hune  dtdit  eltm 
Barbarut  mafia,  dejtt  hune  Agrippa  forvri, 
Obprvant  ubtftfia  mère  ptdt  fabbata  ktgtt , 
Et  vetut  mdulget  fimbus  eUmtntta  partit. 
Le  Scboliafte  de  Juvcnal  entend  ici  par  Bérénice  une 
foeur  de  Ptoiomée  Roi  d'Egypte .  8c  par  Agrippa  un 
fils  de  Julie,  fille  d'Auguflc,  ce  fils  de  Julie  8c  d'A- 
grippa  (k)  que  Tibère  fit  mourir  aufli-toi  qu'Auguftc 
fut  decedé.    C'eft  une  négligence  prcKhgîeuic  de  cè 
Scholiaftc,  pour  ne  rien  dire  de  pis,  car  avec  un  peu 
d'attention  on  voit  manifeftement  que  Juvcrul  parle 
d'un  Agrippa  qui  demeurait  en  Judée ,  ce  qui  ne  peut 
convenir  aucunement  au  fils  de  Jubé.    Outre  que  se- 
lon la  remarque  de  Noldius  (/),  perfonne  n'a  jamais 
dit  qu'Agrippa  8c  fon  impudique  iceur  Julie  aient  été 
acculez  d'intxftc.    Il  n'eft  pas  fi  aifé  de  relancer  le 
Scholiaftc  fur  l'autre  point,  parce  que  la  répétition  do 
mot  dedtt  a  fait  croire  à  d'habiles  gens ,  que  le  Poète 
fupofc  ici  deux  pcrlônncs  qui  ont  donné  à  leur  lirur  un 
diamant  de  prix,  1.  un  Roi  d'Egypte,  a.  un  Agrip- 
pa.   Cette  explication  n'eft  point  la  bonne.    Tout  lé 
doit  raporter  a  Agrippa  Roi  des  Juifs,  îc  à  la  forur 
Bérénice  :  8c  nous  aprenons  ici  une  chofê  que  Jolc- 
phe  n'a  point  touchée,  c'eft  que  Bérénice  reçut  de 
fon  frerc  un  diamant  d'un  très-grand  prix  ,  qu'elle 
s'en  para,  &  que  leurs  amours  inccftueulès  firent  plus 
de  bruit  par  ce  moieil.    Baronius  a  cru  que  Juvcnal  a 
fait  ailulion  à  une  pierre  precicuic  dont  parle  Pline , 
que  Ptoiomée  Roi  d'Egypte  donna  i  la  femme  qui 
etoit  aulli  fa  merc  ,  à  ce  que  prétend  Baronius  (m). 
Un  Auteur  (n)  moderne  que  j'ai  déjà  cité  pluiieuri 
fois,  trouve  bien  des  fautes  dans  cette  penfee  de  l'An- 
nalifte.    1 .  Juvcnal  parle  d'un  diamant  enchaflê  dans 
une  bague,  mais  la  pierre  prccicufc  dont  parle  Pline 
etoit  une  topaze  brute ,  dont  on  fit  enfuitc  une  fta- 
tuc.   a.  Ce  ne  fut  point  Ptoiomée  qui  donna  à  (à 
m  ère  cette  topaze,  ce  fut  Polemon  Gouverneur  de 
l'Ile  où  h  topaze  lut  trouvée,  qui  la  donna  à  Bérénice 
merc  du  Roi  qui  fucceda  à  celui  qui  regnoit  alors. 
3.  Pline  ne  dit  point  que  Ptoiomée  Phùadclphe  ait 
fait  prefent  de  cette  topaze  à  là  femme  Arlinoc  qui 
était  aulD  là  four,  il  dit  feulement  que  l'on  fît  de 
cette  tjierrc  une  ftaruc  d'Arfinoé  femme  de  Ptoiomée 
Philadelphc ,  8c  que  cette  llatue  étoit  de  4. 1  . 
8c  qu'elle  fut  confacréc  dans  un  temple  qu'on  ne 
moit  le  temple  d'or.   On  pourrait  ajouter  cette  4. 
cenfurc.  C'eft  qu'on  ne  trouve  pas  qu'aucun  Roi  d'E- 
gypte ait  été  le  mari  de  fa  propre  mere,  8c  que  cela 
convient  moins  au  perc  de  Ptoiomée  Philadelphc  qu'à 
tout  autre.    C'eft  de  la  femme  de  celui-là  que  Pline 
parie  ,  quand  il  dit  que  la  topaze  en  queftion  fut 
aportéc  a  la  Reine  Bérénice.  J'ai  été  beaucoup  moins 
furpris  de  ces  fautes  de  Baronius,  que  de  voir  le  P. 
Hardouin  (t)  dans  cette  penfee,  c'eft  que  les  parole* 
de  Juvcnal  fc  doivent  entendre  du  diamant  de  la  mê- 
me Bérénice  dont  Pline  a  parle,  femme  de  Ptoiomée 
Lagus,  8c  mere  de  Pioloméc  Phihdclphc.    Le  Juvc- 
nal Varierum  contient  bien  des  fautes  touchant  Béré- 
nice.  On  y  voit  une  note  qui  porte  que  la  Béré- 
nice dont  ce  Poète  parle  étoit  Reine  de  Judée,  8c 
femme  d'Hcrode:  que  d'autres  veulent  qu  il  ait  par- 
lé de  Bérénice  femme  d'Hcrode,  8c  après  la  mort 
de  fon  mari ,  MaîtrelTe  de  fon  bcau-frere ,  c'cll-à- 
dirc ,  d' Agrippa  frerc  de  fon  mari.   Tout  cela  ne 
vaut  rien,  car  en  premier  lieu  voilà  deux  flcrodcs 
difterens,  que  l'on  n'a  eu  foin  de  diftinguer  par  aucu- 
ne marque  ni  petite  ni  grande.    L'un  doit  être  celui 
qui  fit  mourir  les  enfansde  Bethlehem,  l'autre  doit 
être  le  Roi  de  Chalcidc  frère  d'Agrippa  L  du  nom. 
Or  le  premier  de  ces  deux  Hcrodcs  n'a  point  eu  de 
femme  qui  ait  eu  nom  Bérénice,  8c  il  n'y  a  point  eu 
de  Bérénice  qui  ait  été  Reine  de  Judée.    De  plus  il 
n'y  a  point  eu  de  Bérénice  en  Judée  dont  l'incelle  ait 
conlifté  dans  l'amour  de  fon  bcau-frere.  L*incefte 
Jofephc  8c  Juvcnal  parlent  confifte  dans  les 
r*  d'Agrippa  1 1.  du  nom  avec  Bérénice  fa  pro- 
pre four.    Ce  qui  a  trompé  l'Auteur  de  la  note  cil 
que  Bcrcnice  étoit  veuve  d'Hcrode  Roi  de  Chalcide, 
8c  frerc  d'un  Agrippa,  Ion  que  l'on  caufoit  de  fes 
lur*  pour  Agrippa  :  mais  l'Agrippa  du  frère  du- 


quel elle  étoit  veuve  n'étoic  point  celui 
elle  commetto.t  incette.    Elle  étoit  fille  de 


(OJuVtM. 

Sattr.tk 


Par  Am- 
gufitdmns 

tilt  tu. 
napa.  Ta- 
nt. Aon. 
L  1. c  3. 
ry  nen 


mu  pat 

Sicile 


UScta- 

(t)  m 

gtft.  Herû 

dmmpag. 

4«a. 

(m)  Alla, 
eue  vide- 
tur  pie- 
tiofo  lapi- 
di  quem 


dit  Pi 


Ptolo- 


£g)Pti 
Rex  uxori 
limulSc 
main. 
Venu» 
Plinius 
tradit 
fuiûe  to> 


st.  164. 

//  eut  t&i 

(u)Neldm 
ubi  pfrm 
fi- 


(»)  Hur- 
dsun.  m 

risH.L  37. 

r.  8.  p4g . 

39*-»r- 

Fautes 

du  Juvc- 
nal l'«ri»- 


,  8c  four  de  celui-ci.   Il  y  a 

aal  Varierum  de  laquelle  l'Auteur  fe 
Ce  Lubia  fe  fert  d'une  plai&ntc 


Digitized  by  Go 


em 


BERENICE.  I  E  R  G  A  M  E.  B  E  R  G  I  E  R.  tt§ 
toutes  les  Reines  cjuu  ont  porte  ce  nom-11.  J'indique  quelques  fautes  de  Mr.  (G)  Moreri,  de 
Mr.  (H)  Hofman ,  de  Charles  Etienne ,  ôcc. 

(Cfr*  BERGAME  (Jaques  Philippe  de)  iflii  de  l'ancienne  famille  des  ForeiK, 
naquit  à  Bergame  *  l'an  1434.  Il  fe  fit  Moine  dans  l'Ordre  des  Augufrins  t  l'an  i^ji.&publia 
quelques  livres  qui  le  firent  cltimer ,  &  nommément  un  (il)  Çufflcmentum  Cbr$mc$rnm,  ck  un  traité 
des  femmes  illuftres  Chrétiennes.  II  rut  *  fort  aimé  du  Pape  Innocent  V 1 1  L  Se  mourut  à  Ber- 
game +  l'an  1518.  S'il  étoit  mort  l'an  151 5.  comme  l'allure  Moreri ,  il  n'eût  pas  été  âge  ou 
de  78.  ans ou  de  85.  qui  font  les  deux  opinions  raportées  par  Moreri. 

Ct*  B  ERGIER  (Nicolas)  nâquit  à  Reims  en  l'année  15  57.  11  y  étudia  dans  la  nou- 
velle UruVerfité  que  le  Cardinal  de  Lorraine  venoit  d'y  établir,  &  il  y  régenta  aufli  pendant 
quelques  années.  H  paiTa  du  Collège  chez  le  Comte  de  Saint  Soupplct  Grand  Bailly  de  la  Pro- 
vince ,  pour  être  précepteur  de  fesenfans,  &  il  embralTa  enfuite  laprofeflion  d'Avocat  où  il  fe 
rendit  fort  habile.  Les  habitans  de  la  ville  de  Reims  qui  conoilToient  fon  mérite  &  fa  capacité ,  le 
firent  leur  Sindic ,  &  le  députèrent  fouvenr.  à  Paris  pour  les  affaires  de  la  ville.  Cela  le  fit  conoî- 
tre  de  plufieurs  Savans ,  Se  entre  autres  de  Mcflîeurs  Peirefc  6c  Du  Puy  sPqui  il  communiqua  le 
deiîein  de  fon  livre  des  grans  chemins  de  l'Empire ,  &  qui  l'encouragerait  beaucoup  à  l'exécuter. 
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de  r-.iiorr.cr.  Après  avoir  dit  qu'Herode  Agrippa  étoit 
irerc  de  Bérénice,  il  prouve  que  l'amour  de  cet  Agrip- 
pa pour  Bérénice  étoit  un  incefte,  par  la  rai  Ion  que 
Bérénice  avoit  été  mariée  avec  fon  oncle  Herodc  (a). 
Noldius  (i)  qui  a  vu  deux  fuites  dans  re  Varteram, 
8c  qui  les  a  miles  fur  le  compte  de  Schrevelius  le 
compilateur  de  ce  Commentaire»  ni  point  remar- 
que celle-ci. 

(G)  £>*eUtue>  fautet  a'e  Mr.  Mereri.  ]  La  i.  Béré- 
nice dont  il  parle  eft  la  mere  de  Ptoloméc  Philadelphe 
Roi  d'Ugyptc;  ce  qu'il  ea  dit  ne  Ce  trouve  point  dans 
l'Auteur  (()  qu'il  cite.  La  a.  eft  fille  de  Ptoloméc 
Philadelphe,  Se  femme  de  Ptoloméc  Evergetes:  il  ci- 
te Elicn  tic  Juftin  qui  ne  dirent  pat  ce  qu'il  raeonrc. 
Il  faloit  citer  Hygin  {À),  qui  ra porte  ce  qui  concerne 
la  chevelure  de  cette  Reine.  Pour  ce  qui  cil  du  tem- 
ple de  Bérénice  U  Gardienne,  j'avoue  que  je  n'ai  pu 
déterrer  la  fourec;  ainii  je  n'oferois  afhrmerquc  Mr. 
Moreri  avance  la  quelque  fauflfeté.  J'ai  bien  des  foup- 
çnns  contre  cela.  U  aurait  dû  le  ibuvenir  que  dans 
l'article  d'Arjutee  /Me  d' Anttcthm  Stter.  'û  avoit  dit 
que  Bérénice  femme  de  Ptoloméc  Evcrgetes  étoit  fil- 
le de  Magnt  (e)  Rat  de  Cirtne ,  8c  frère  de  Ptolomée 
Philadelphe,  Se  par  conséquent  oncle  de  Ptolomée 
Evcrgetes.  Alors  Bérénice  femme  de  Ptoloméc  Evcr- 
getes n 'croit  que  fa  cou  line  germaine,  présentement 
c'en  ià  propre  iùtur.  Chacun  voit  combien  ces  va- 
nations  brouillctÉÀj  tête  ta»  lecteurs  .  te  les  le- 
vroient  dégoûter  dcl'etude  d'An  Diciioruire.  Il  fau- 
drait leur  débrouiller  ces  cahos  ,  en  marquant  qui 
font  ceux  qui  racontent  les  choies  d'une  façon ,  fie 
qui  font  ceux  qui  les  racontent  d'une  autre.  La  3. 
Bérénice  félon  Mr.  Moreri  eft  £ccur  de  ta  1.  8c  fem- 
me d'Antiochus  Soter  Roi  de  Syrie.  Il  faloit  dire 
Antuchm  Theiu.  Se  non  pas  Aniiocbui  Settrt  celui-là 
étoit  fils  de  celui-ci,  5c  tut  marié  avec  une  fille  de 
Ptolomée  Philadelphe  nommée  Bérénice  (/X  La  4. 
eft  fille  de  Ptoloméc  Aulctcs.  j'en  ai  fait  un  article; 
voiez-en  les  remarques.  La  j.  eft  Bérénice  feeur 
d'Agrippa  1 1.  du  nom.  Ce  que  dit  Mr.  Moreri  que 
tatte  Prtneejfe  iteit  ervec  fin  fur*  Agriffa  en  fj.  lart 
que  St.  Paul  flatda  fa  earnfe  à  leur  frejente ,  ty  a  celle 
de»  Pnttnfnlt  FeUx  ty  (g)  l'ont mt  Feflm ,  fupofè  que 
ces  deux  Preetnfiéli  commandoient  dans  la  Judée  en 
mime  tems,  &c  cela  (h)  eft  faux.  Il  ne  fiûoit  point 
çiter  Strabon  i  car  ce  qu'il  dit  fe  raportc  à  une  autre 
Bcrcniie  que  Mr.  Moreri  a  oubliée»  c'eft  l'aiculc  de 
la  Maitreflc  de  Titus. 

(H)  De  Mr.  Hùftnan,  de  Chetrlet  Etienne,  tye.}  La 
L  faute  de  Mr.  Hofman  eft  d'aiîùrcr  que  la  Bérénice 
dont  juvcnal  fait  mention  étoit  fille  d'Herode  l'Afca- 
lonitc  (.•),  8t  femme  de  fon  frère  Agrippa.  C'eft  un 
double  ou  triple  menibnge  pour  le  moins;  car  cet 
Herodc  n'a  point  eu  de  fille  qui  s'apeliât, Bérénice,  ni 
de  fils  qui  t'apelUt  Agrippa:  celle  dont  parie  Juvcnal 
étoit  filie  du  premier  Agrippa,  8c  ne  tut  jamais  ma- 
riée avec  fon  frère  Agrippa  fécond  du  nom  •  on  crut 
seulement  qu'elle  eut  avec  lui  un  commerce  incef- 
t ucux.  Saint  ChryfoftAme  s'clt  trompé,  ou  a  parlé 
figurement  lors  qu'il  l'a  nommée  (*)  la  femme  d'A- 
grippa. La  I  L  faute  eft  de  dire  que  la  Bérénice  que 
Titus  aima  eft  différente  de  celle  dont  juvenal  fait 
mention.  Hofman  les  tait  différentes,  puis  qu'il  trai- 
te dans  un  article  à-part  de  celle  qui  fut  Maltreflé  de 
Titus.  III.  Il  n'eft  pas  vrai  que  la  Bérénice  de  Ju- 
venal ait  fait  un  voiage  à  Jcrufatem  la  tete  nUec,  8c 
les  pieds  nuds.  U  faloit  dire  que  pour  accomplir  un 
vceu  elle  s'en  alla  à  Jcrutalcm ,  8c  y  obferva  le*  cere- 

1  tels  cas  reqmict  :  c'eft  qu'avant  que  d'offrir 


des  sacrifices,  on  faifbit  des  prières  pendant  jo.  jours, 
on  Ce  taiok  râler  la  tétc  ,  ,8c  on  s'abftenoît  du  vin. 
Voila  tout  ce  que  (1)  Joiephe  nous  a  prend  de  ce  voia- 
ge de  Bérénice.  11  eft  vrai  qu'il  remarque  qu'elle  alla 
a  l'audience  du  Gouverneur  à  pieds  nuds  ;  mai:  ce 
n'eft  point  ce  qu'on  apelie  un  voiage  de  Jérusalem. 
I  V.  A  quoi  bon  citer  le  chapitre  if,  8c  16.  du  livre 
des  Actes,  8c  le  16.  livre  de  Strabon,  immédiatement 
après  avoir  diè  que  Bérénice  alla  a  Jcruûlem  la  tête 
ratec  8c  les  pieds  nuds?  Eft-il  parlé  de  cela  au  livre  des 
Aâes  ?  8c  Strabon  ne  parie-t-il  pas  d'une  Bérénice  qui 
étoit  l'aiculc  de  celle-ci?  Llo  r  o  a  commis  U  1.  8c 
la  3.  fjutc  de  Mr.  Hofman ,  8c  c'eft  de  lui  que  ce  der- 
nier les  a  copiées.  Charles  Etienne  falfific  le  té- 
moignage de  Pline  i  il  lui  attribué  d'avoir  dit  que  Pto- 
loméc Philadelphe  bâtit  une  belle  ville  fur  la  Mer  rou- 
ge ,  8c  la  nomma  Bérénice  ,  du  nom  de  la  merc 
Pline  dit  feulement  (m)  que c< rte  ville  portoit  le  nom 
de  la  merc  de  Ptoloméc  Philadelphe.  Cela  me  fait 
fouvenir  d'une  faute  de  Mr.  Hofrnan  que  j'avoit  bif- 
fée à  quartier  :  il  fait  dire  à  Pline  que  cette  Bérénice 
donna  fon  nom  à  une  ville  qu'elle  fit  bâtir.  Voilà 
pour  ce  qui  regarde  la  1 .  faute  de  Charles  Etienne. 
La  1 1.  eft  d'avoir  dit  qu'il  y  a  eu  une  Bérénice  fille 
d'Herode  l'Afcalonite ,  laquelle  fe  maria  avec  Agrippa 
fon  frère.  Nous  avons  dejà  trouvé  cette  faute  dans 
Lloyd  8c  dans  Hofman  i  c'eft  de  Charles  Etienne  que 
Lloyd  l'a  prilè.  Quelcun  me  dira  peut-être,  vous 
entendez  mal  ces  paroles  (n) ,  Bérénice ,  Uervdii  Afca- 
kmté Jilta  an*  nuf/u  etiam  Agriff* frai",  vous  les  ex- 
pliquez comme  fi  elles  voulotent  dire  que  Bérénice 
époufa  fon  propre  frère,  8c  il  faut  entendre  qu'elle 
fut  mariée  avec  le  frère  d'Agrippa  ,  8c  c'eft  auiTi  le 
fens  des  paroles  (e)  de  Mrs.  Lloyd  8c  Hofman.  Je 
répons  que  j'explique  le  Latin  de  ces  trois  Auteurs  dans 
le  fens  le  plus  naturel,  8c  que  puis  que  les  deux  der- 
niers confirment  par  les  vers  de  Juvenal  les  paroles 
alléguées ,  ils  ont  voulu  dire  fans  doute  qu'Agrippa 
étoit  le  mari ,  8e  non  pas  le  frère  du  mnn.  au  pis 
aller  je  les  puis  convaincre  de  ce  menibnge:  ils  fupo- 
lent  que  Bérénice  femme  du  frère  d'Agrippa  étoit  hlle 
d'Herode  l'Afcalonite  i  cela  eft  faux,  elle  étoit  fille 
d'Agrippa  L  du  nom  ,  qni  la  maria  à  Herodc  Roi  de 
Chai cide  ton  frère.  'La  1 1 L  faute  eft  de  citer  Strabon 
pour  la  prétendue  fille  d'Herode  l'Aftalonite  ;  c'eft 
n'avoir  point  fn  qu'il  ne  parle  que  de  la  fille 
mç.  Cette  fille  frit  un  article  à  part  dans 
Etienne,  ce  qui  montre  qu'il  n'a  potnt  pris  l'Une  pour 
l'autre  ,  mais  qu'il  s'eft  figuré  deux  perfonnes  trés- 
diftincles,  8c  cela  pourrait  pafler  pour  une  I V.  faute. 

(A)  i  :  i,  wirne  aient  un  Supplementum  Chronicot  um.] 
On  l'intitule  aufli  fnffUmenium  fnfflemenn.  le  ne 
lai  pas  bien  l'aanee  de  la  i .  éuirion ,  mars  je  ùi  que 
la  féconde  eft  celle  de  Brefcc  <%&f.  L'Auteur  nous 
aprend  lui-même  qu'il  avoit  alors  ci.  ans,  8c  qu'il  l'a- 
voit  corrige  8c  augmenté  avec  beaucou- 
8c  d'exactitude.  Ill'étendit  depuis  le  ci 
du  monde  jufqu'à  cette  année-là.  Il  en  fit  à  Venlfe 
l'an  i  j-  -  v  une  nouvelle  édition  qui  s'étend  pareille- 
ment jufqu'à  cette  date.  L'édition  de  Paris  ij^r. 
fut  augmentée chm  abrégé hiftorique depuis  l'an  1C03. 
jufques  à  l'année  de  l'impreftion.  (»)  Poflevin  8c 
(a)  Bellarmio  dilént  que  cet  Ouvrage  ne  s'étend  que 
jufqu'en  l'année  1436.  Ils  feroient dignes  decenlure 
quand  même  ce  qu'ils  débitent  feroit  très-vrai  à  l'é- 
gard de  la  première  édition.  Nôtre  Augustin  avoit 
lu  beaucoup  ,  8c ne  manquoit  pas  de  jugement  1  msi» 
il  fe  trompe  fdtvcnt  fur  tes  noms  propres ,  8c  il  a  un 
ftyle  barbare  (r). 
C  c  c  c 
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57o  BERC1ER.  BERIGARDUS,  BERYTE. 

Mr.  Pcircfc  lui  communiqua  pour  ce  i'ujct  3  U  carte  de  Pcutinger.  Mais  de  tous  les  amis  &  de 
tous  les  Protecteurs  que  (es  bonnes  qualitcz  lui  attirèrent ,  le  principal  ot  le  plus  Uluftrc  fut  Mon- 
fieur  Nicolas  de  Bdiicvrc  Président  à  Mortier  au  Parlement  de  Paris ,  qui  lui  procura  un  brevet 
d'Hiftoriographe  avec  deux  cens  ccus  de  penfion ,  c<c  Je  voulut  avoir  chez  lui  où  U  le  garda  jufqu'à 
fa  mort.  11  mourut  le  1  5.  Septembre  1623.  ^ans  'c  château  de  Grignon  apartenant  à  Mr.  de 
Bcllievrc.  On  peut  voir  au  commencement  de  l'Hiftoirc  de  Reims  imprimée  en  1629?  l'épita- 
phe  que  rît  cet  illuiire  Président  à  la  mémoire  de  Ton  ami  y.  Je  parlerai  ci-dclfous  (fi)  des 
Ouvrages  de  Bergier. 

jç^  BERICjARDUS  (ClaUds)  l'un  des  plus  fubtiJs  Plùlofophes  du  X  V 1 1.  fiecle , 
c'toit  de  Moulins.  Il  s'aquit  une  telle  réputation  dans  i  l'Univcriitc  de  Paris ,  que  le  grand 
Duc  de  Florence  l'attira  à  celle  Je  Pile.  Jl  y  enfeigna  la  Philofophie  pendant  douze  ans  ç% 
après  quoi  on  l'apclla  à  Padouc  pour  la  même  profeiTton.  U  l'excrcoit  glorieufcment  lors  qu'en 
1643.  il  fit  imprimer  à  Udine  un  Ouvrage  qui  déplaît  (C)  beaucoup  à  plufieurs  Théologiens  : 
cependant  il  eft  muni  de  l'aprobation  du  Saint  Office,  llenavoit  publié  >i  un  autre  à  Florence 
l'an  1611.  Sa  taille  dotec  au  devant  du  livre  imprime  l'an  1643.  lui  donne  51.  ans ,  maison  n'y 
marque  point  l'année  du  lire  le. 

(t?-  BERYTE,  ville  maritime  de  Phcnicie  proche  du  mont  Liban ,  avoit  (A)  auffi  nom 
Btrot.  On  dt  l'oit  que  Saturne  i  l'avoir  bâtie.  Elle  avoit  un  bon  port  dont  on  trouve  la  deferip- 
tion  dans  l'Itinéraire  x  de  Jean  Phocas.  Strabon  a  d;t  qu'elle  lut  ruinée  parTryphon,  &  ré- 
tablie par  les  Romains.  Ce  fut  Augufte  *  qui  la  rétablit  »  &  qui  en  fit  une  Colonie  que  l'on 
nomma  t  Juin  ftlix ,  6c  qui  jou  i  Huit  t"  du  droit  Italique.  Agrippa  1  y  conduifit  deux  lé- 
gions.   C'ctoit  l'une  des  trois  villes  où  l'on  (  fi  )  enfeignoit  publiquement  la  Jurisprudence  : 

les 


(B)  Dti  OuvtAgti  dt  Btrgitr.j  CAirre  l'Hiftoire 
des  grans  chimias  août  ivom  de  lai  lt  itmqmtt  retal . 
qui  cil  une  relation  du  Sacie  Je  Louis  XIII.  impri- 
mée à  Reims  l'an  16)7.  Un  traite  dm  puni  du  jeter 
imprimé  à  Reims  en  i6i«.  8c  qui  l'avoit  été  à  Paris 
dèi  l'année  1617.  fou»  le  uue  à  Archtmtrtn  (a).  Lie 
dtj/tta  Jt  tlitjiêirt  dt  Beimi  imprime  en  1617.  li 
cornpofà  U  vie  de  St.  Albert,  avec  Vhiftoirc  de  la 
tr^nllation  de  Ion  corps  de  Reims  à  Bruxelles  qui  le 
fit  en  161  a.  à  la  requiliiion  de  l'Archiduc  Albert. 
Il  re^ut  pour  rccompcniè  de  cet  ouvrage  une  chaîne 
d'or  que  ce  Prince  lui  envoi  t ,  mais  i'ouviage  n'a  point 
ete  imprimé.  8c  le  manuferit  cil  entre  les  mains  des  hé- 
ritiers de  l'Auteur  avecquelques  autres  cahier*  écrits  de 
fi  nuin  dt  hxctlitnce  dti  tienne:  lettrei ,  dt  fémiquiit  (y> 
Jt  tex.-ilitutt  dt  U  Pit/tt.  (j>  dt  U  mtefuyet fftcttUtivt  [»). 

{C)  Um  OuvTAje  umt  dtfisu  *t*ut**p  m  fke,:tHn 
Tlmitgttm.  ]  11  a  pour  ùrre  CtrcuUs  FiJambs.  Voici  lo 
jugement  qu'en  a  tait  un  Archidiacre  de  Cantorbcri. 
(e)  Hune  (Cxiàjpinum )  tiÀtm  imftttAM  M<t  (y>  rAlte- 
nt  wn  medi  ficmui  tfl,  feU  fuf*r*xrtt  CIauJ.hu  Btriftir- 
dut  UeLntnjti ,  am  un»  cum  tmft*  Artfitttki  Jtfitflui 
objelttAM  tfinm  ^w  .'  jdf  xtlttitm  Hmicerum  (qutmAdmo- 
dum  dt  m  tfjt  tinfuit  se  aui  fltrttjjtt  ctufueruHi)  rtv*- 
(A\it,  cum  enim  dtJfUtatitMj  [haï  djtltgtrum  anfuttu- 
dmt  ftrfirifjû  .  fer  mont  m  m  dus'  ftrjtUAd  Çh+rtUum 
CT  ArijtAum  dijlriimi ,  eyttrum  Aller  jinjlttileM ,  qau 
frtier  mAitriAm .  qmtaJAm  fntnum  mêlèrent,  pnivtdtn- 
tu  t  unen  êxptrttm  fo/uil .  aller  amujuei  tjiet  défendu , 
eimi  enn;A  lerfoteA  t£t  \tU ,  nuIUmxut  frimetm  mt- 
terem  a»  univerfi  ttrfrt»  diflmxsjjt  futniu.  Al  que 
ajta  une  eejiiajut  eftrt  eUvttJÀi  tum  tfuurtA  tum  Pe- 
rtfAltiKAimuuAtu  rniiêutiAÀeiUAVit ,  <>«ah^ha»i  An/- 
ttithi  di/itfiinsm  fujiies  (jp  Ardtai  m  txetùtit ,  euijnt 
tdm  }ei  jmum  ouAm  litre  Pirjjicerum  «irai*  >  Utrtfi 
nui  Ut  Cetle  Cr  rtrum  (jtntrniieni  irndtdil ,  nmiteu  uni- 
THrfim  mutuài  jnimcâm  j.ne  PrtvUtntiA  nrihitt/trtet 
txtruxijft  /t  pulAi  thtltftfitm.  Stnue  utfnna  fun  dog. 
mnia  diffttfe  uru  nui  Âlttrt  tAftlt  (ut  CÂ/nifinmi)  inji- 
nuAv.t ,  feu  Afertc  emnim  ftrifAitltiA  imfitutii  rnlu- 
ntm  feeutut  tfi ,  ntqut  nurnin  i  frevidenimnt  ut  Mt  t 
rrrun  naturel  telUrt  fuie  hâtait .  ni/i  cj*  fi^f*  ditln 
(nuali*  vtr  mm  admeJum  facttui  fotua)  mertfaret. 
.  .  .  .  (d)  Huât  auttm  fient  (f-  Ce/alpinum .  auanejUAjn 
multi  ultri'nt  rem  traBavit,  <y  euetdem^nitgrum  fin- 
faltiua  imfittaiii  (yjhma  Jtftriffit ,  lut  Ute  redargae* 
rt  tftra  frttium  n  u  txijtima.  eytad  m  un»  Ariftettlt 
vimcamtur  aui  at  te  Jltttrunt  emnei.  Mr.  de  Villc- 
mandy  (r)  MiniArc  Fransoif  ie  contbrme  à  ce  juge- 
ment, car  il  conliderc  IVrigardus  comme  un  grand 
fauteur  du  Pyrrhonii'mc  1  8c  comme  un  propagateur 
de  l'impictc:  (f)  Vt/hfiu  tjue  (Pompouatii)  11 
Bengaedui  in  Circuits  Ptlinis  jui  /atndi  hujui  imtmm. 
jguawia  ai  hu,  mnuttUifaut  alin  tju/Jrm  trdims  d»c. 
far  Mr.  tentut,  malarum  figte  m  Jeuntui  ,  feeieittt  tiuxli ,  (y- 
OuJtnti. 

(t)  Samuel  Parttrut,  JiAalat.  Jt  Dt*  <*•  fr»itJmtia  divma  pag.  67. 
(d)  Id.  it.  fag.  68.  'r,  li  itou  Prtftjjtur  rn  Pbiltfofbit  à  Saumur 
1ère  dt  la  rtvecatien  at  t"Edu  dt  Santn ,  <£>  dtpuu  il  a  été  Rteleur  du 
Collège  Walan  À  UUt.  (f)  Ptlruijt  ViUtmanJy .  in  tttptuifm*  Ja- 
itllale  fag.  1 1. 


rtligitnt  luxuriant ,  notunt  rraJiti.  11  s'eapliqne  plus 
luttcmcnt  en  un  autre  Ucu.  (g)  Ipforum  tfaidem  du- 
iuatnmti ,  tenitndtndiaut  f-rnritut ,  t»  ufoua  mm  rva- 
gantur ,  ut  vtl  Drvinam  PmiJtatiam ,  wi  tuau*  Zxif- 
tentiAm,  afmt  /umnmvtant  j  ita  lamtn  fnttJmnt  mt- 
rum  noanulli,  ut  Jummevtrt  xrlie  vueuntur  :  utcunmet 
fit.  fuffttia  tfi  aunuJum  terum  religi»  ac  tidti.  C-m, 
tx.g.  Claudius  Bengardut.  in  Circulu  luis  Pifanis, 
rei  tmnei  Phyficat ,  ima  ry  Dtvinat  fltrafjut ,  t*  prin- 
cipal Ai fiole  Ut  ita  dtelarat  ajimit ,  ut  tafJtm  iiLti 
tx  tppafiiu  AnaximanAri  irrptibtjidMi  ,  purum  aibtif- 
mmm  rtdtlrntitut.  commue  mtfugnet  ac  fuivtrtat  ;  an 
Hmcauam  m  rtàtu  Phffieii  fiatilt  çV  emmotum  reLn- 
auit  t  tiennt  centrÀ  ptrprtui  fua  Ma  Liraciont  cnmSat 
}u)ptnJit  t  DttmJt  aut  tendit  ajjumfca  hue  AnaximanJn 
uypethtfn .  auam  Btr:g*rJmt  AnJtHrtica  langé  proftrt , 
u  -,  et  ut  m  Suf'rtmi  S*m,mi,  tjuffta  Prwtdtnlia  lt~ 
tum  mjimtam  etuandam  mattriam  ,  mfimitt  torpantut 
dtjfimjaritm,  ex  /tipfit  amotiliiui1_c*nfiAtaa>> ,  hoc  tfl , 
m  Veri  Dci  Itcum  Carcam  Hi:\^fmf/utl1ituAt  t  II  le 
cite  à  la  page  100.  comme  liant  dit  une  chofe  qui  eft 
pleine  de  bberrinaget  mais  U  eft  bon  de  conliderer 
que  les  (4)  paroles  qu'on  lui  attribué ,  8t  que  l'on  n- 
porte  eu  caraârrc  italique,  ne  fe  trouvent  point  dans 
ion  Ecrit.  11  eût  donc  faJu  faire  favoir  aux  lecteurs 
que  l'on  eitoit  non  le  texte  de  Berigairdus,  rr.tis  li 
paraphralè  de  fa  pentèc.  J'ai  cite  cet  Auteur  dans 
(1)  l'article  de  Rufin. 

(A)  Avotianegiatm  Beroe.  ]  Le  témoignage  d'Eu- 
febc  allégué  par  le  Père  (*)  Hardoiiin.  ni  celui  d'E- 
tknnc  de  Bysancc  allègue  par  Guillaume  (f)  Ci» 
nui ,  ne  me  iervent  point  de  preuve  i  car  je  n'ai  point 
trouvé  qu'Eufec«  ni  qu'Etienne  de  Byzancc  difent  ce- 
la. Mes  preuves  lont  cclleique  Soliger  (at)  a  trou- 
vées dans  les  epigrarames  de  Jean  Barbucalles  fur  l'in- 
cendie de  Berjte,  8c  dans  le  41.  livre  des  Dionysia- 
ques de  Nonnus ,  8c  celles  que  Mr.  Ménage  (a)  a  de. 
couverte!  dans  le  ).  livre  des  mêmes  EHonyasques, 
&  dans  une  (e)  epigramme  de  l'Anthologie  ou  Ber- 
trand (p)  a  voulu  changer  Uns  raifoa  (f  ;  le  root 

ntfin  en  celui  de  Bnfvr»<. 

(B)  L'un»  dat  trou  ■xullei  lit  ttm  enfeignoit  puUîamt- 
ment  U  JurifpruJenee.  ]  il  n'y  avait  dans  tour  l'Empi- 
re Romain  que  cet  rroi*  villes  qui  euftent  la  per- 
million  d'avoir  des  écoles  de  Droit.  Cela  eft  furpre- 
nant  quand  on  conudere  l'étendue  de  cet  Empire,  6c 
plus  encore  quand  on  fonge  à  la  multitude  d'Ontver- 
fiter  qui  ibr.t  aujourd'hui  dasu  l'Europe.  Quel  chan- 
gement de  coutumes.'  les  fept  Provinces  Unies  qui 
ne  font  qu'un  point  fur  la  carte  en  romparaifon  de  la 
Monarchie  Romaine .  ont  deux  ou  trois  fois  plut  d'E- 
coles de  junfprudence  qu'il  n'y  en  avoit  dans  ce  vaste 
Etat.  Prourons  ce  qu'il  ràut  prouver  :  H*e  auttm  ma 
■LolummA,  c'cl!  Julbnien  (r)  qui  parle,  à  r.ttii  campe- 
fit*  tradi  ttt  tant  1a  regm  (f)  u  retint  auam  ru  ttry 

tttn'ium 
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(a)  Mena gmi .  jur.  Civil  atnmml.cap.  14.  p.  m.  tjs.  (a) 

tu 

turt  t.  du  lèvre  a,,  (p)  Bertrand,  mit  m  ta  f.  4.  (a)  Mr.Utnagtii. 
CT  Guiliaumi  Gretiui  titd.  lt  réfutent,  (r)  Ju/linian.  prafat- «  digtfi» 
dt  jimt  dtttndi  raturât.    (J)  Cifi-a-dert  Rome  rf  Confianltneple. 
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BERYTE.  BERNARD.  57r 
les  deux  autres  cto-ent  Rome  &  ConftaBtinopIc.  On  a  lieu  de  croire  qu'il  y  avoit  dans  Bcrytc 
plus  de  (C)  ProfciTcurs  que  dans  chacune  des  deux  autres.  Les  incendies ,  Us  inondations  2c 
les  trcmblemens  de  terre  qui  la  ruinèrent  en  divers  tems  ,  n'empêchèrent  (D)  pas  queles  Ecoles 
de  Droit  ne  s'y  rctablifTcnt.  La  dignité  Métropolitaine  que  Thcodoie  le  jeune  accoida  à  l'Eve» 
que  de  Bcrytc  (  E  )  ne  fut  que  titulaire. 

St.  BERNARD»  Abbé  de  Clairvaux ,  flortlToit  au  XII.  ficelé.  11  s'aquit  une  fi 
grande confideration  *,  qu'il  fcmbloitque  toutes  les  affaiics  de  l'I  gltlc  rcpofallcnt  lur  les  épau- 
les, &  que  les  Rois  5c  les  Princes  l'cuflcnt  choili  pour  l'arbitre  genci al  de  leurs  ditfercns.  11  eil 
certain  qu'il  avoit  de  fort  grandes  qualitez  ,  &  beaucoup  de  zèle  ;  mais  (A)  quelques-uns  pré- 
tendent que  ce  zele  lui  donnoit  un  peu  trop  de  jaloulic  envers  ceux  qui  s'aqueroitnt  un  grand  nom 
par  l'i  u-ic  des  Iciertces  humaines  ;  èx  ils  ajoutent  que  Ton  naturel  doux  &  taule  le  reitdoit  un  peu 
trop  crédule ,  quanti  il  s'agilloit  d'écouter  le  mal  que  l'on  difoitdccesSavans-là.  Us  croient 
que  par  ces  principes  il  fe  lailu  trop  préoccuper  contre  Abelard.  Il  elt  difficile  de  s'imaginer 
qu'il  ne  fc  foit  pas  racle  beaucoup  de  pallions  humaines  dans  les  mouvemens  perprtuels  qu'il  fc 
donnoit,  pour  taire  accabler  d'anathemes  tous  ceux  qui  lui  paroilloient  hétérodoxes.  Mais  il  cil 
forkfacilc  de  comprendre  que  fa  bonne  réputation ,  îk  l'ardeur  avec  laquelle  il  follkitoit  la  con- 
damnation de  fes  adverlaires,  furprenoient  les  juges,  &  faifoient  fuccomber  fous  le  poids  des 
préjugez,  tk  des  procédures  peu  régulières  les  perlonnes  aceufées.  Quoiqu'il  en  foit  il  vérifia 
l'interprétation  du  longe  qu'avoit  fait  fa  mère.  Elle  forgea  lors  qu'elle  étoit  grolfe  de  lui  qu'elle 
accoucheroit  (B)  d'un  chien  blanc,  dont  l'aboi  ferait  tort  lonore.  Etonnée  de  ce  longe  clic 
confulta  un  bon  Religieux  qui  lui  dit,  Aiet-btn  (eungt,  vous  autezun  fili  (C)  qut  garderâ  U 
nuiftn  de  Dieu ,  &  qui  shtieit  bien  entre  les  ennemis  de  U  foi.    St.  Bernard  fit  plus  que  ne  portoit 
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titnfium  fuUbtrrima  civitatt  ,  (j\u*M  ry-  ,'tgum  nutri- 
eem  btnt  fsjrj  afftlltt)  taatammada  vetautuui  quidjam 
fj.  à  reirt  frmcifibat  cenfitiutum  tfi  ,  ey  wi  m  alus 
latti  lut  m  Major, éui  tau  ni  merutrtnt  frivi'tgtam. 
Ces  paroles  nousapTcacnt  que  lcspredccelTeurs  de  Julli- 
nien  fixèrent  à  trois  le  nombre  Jet  auditoires  de  Ju- 
rifprudence,  mais  on  ne  fait  pas  en  quel  tenis  le  rie 
cette  fixation.  Le  premier  qui  au  fcntiment  de  Mr. 
Ménage  (a)  ai  t  fait  mention  de  l'Ecole  de  Her  rte ,  efl 
Grégoire  Thaumaturge  (4)  qui  virait  fous  Alexandre 
Scvcre.  L'iiiiloirc  fccclciialtiquc  d'Eufibc  (e)  fait 
mention  d'un  jeune  Martyr  qui  fouifric  la  mon  fous 
l'empire  de  Maxuuico,  fie  qui  avoit  fait  lis  études  / 
Bcrytc.  Cette  Eioic  croit  alors  („•)  bien  Aoriflâate. 
EUç  ne  l'étoit  pas  moins  lors  que  Zachirie  de  Mi  ty  Le- 
nt écrivit  contre  Ammoriius:  il  nomme  Ueryte 
tif»  rùt  rtftén ,  fartmtmltgum.  Il  Aoriûoit  au  6.  fic- 
elé. Son  traite  Ce  trouve  dans  l'onzième  tome  de  la 
Bibliothèque  des  Pcrcs  à  l'édition  de  Paris  1644. 

(C)  Plui  de  Pnftjturi  ont  dans  ihaciuu  Jei  deux 
autrti.]  Le  titre  dt  fitUui  Lieraliiui  mriu  Rama  t> 
Csn;laniiMip*!it*n*  dans  le  Code  Theodoficn,  fie  dans 
celui  de  Jultinien  nous  api  end,  qu'il  n'y  avoit  que  deux 
Profeflcurs  en  Droit  à  Rome  ■  ôc  deux  à  Conllanti- 
tvoplc.  Or  comme  jufhnicn  adrefTè  à  huit  ProfclTcurs 
en  Jurirprudence  la  conftitution  dt  jwu  dtcindi  tant- 
ut  ■  il  faut  conclure  qu'il  y  en  avoit  quatre  dans  l'E- 
cole de  Bcrytc.    Voiez  Mr.  Ménage  (t). 

(D)  3ut  Ui  Eteltl  dt  Droit  nt  t'y  niaùlijftnt.]  Je 
vous  en  donnerai  pour  preuve  ces  paroles  de  François 

Baudouin.  (/)  Bcrytum  à'jrituriim  fui  c  nuira  t  m  ie- 
gum  Re.  ait  nofltr  Juft.  ut  ty-  matrtm  Jhti  fruUntia 
Aum/ihi  vtcat,  çy  anse  utrumqui  Ntnmti  muiio  ma- 
£!f.  J^Mi.i  igitur  I  Ttmftrt  Canftaaui  Itrra  malu  ttn- 
vuifam  fmjjt  Ait  CtJrttmi.  Std  fuifft  itjuuiam  cr 
ttmftrt  Juflimani  nojtrt  Jiormjft  ctnjiAt.  CuM  zno 
'Juy  jv.inui  jam  ilù  fuoi  juru  ttvilit  Lirai  txflicaudei 
tradidijit,  te  et  htrnitjert  Un*  motu  cum  aiuucnbus 
decJtriiiti  aiftrfia  tfi.  Ttfin  tfi  Agathiai.  Std  tdim 
ttflu  t  :  M  cafa  mimmt  Jtitrn.um  fujlmianum  f.,t£t  aua- 
mmMi  lUam  infiaurarit.  Ergj  rurfiu  infiAUTAlam  tjft 
au»  magu  fomftr  txtArtM  ftdti  jurtfftudtnti*.  Hirum 
vtrt ,  tect  fAult  fefi  intuidAtint  initndi*  ittrum 
va-fiatAtu  tjft  Irge.  Nam  ij  ttftAtur  vttus  Lier  Gratt- 
ritm  Efigrammatum.  Stedum  tamia  (terrant  tali- 
iui  ttmftjlatiius  qui  afiliciA  jawiffrudinita  tftm  fnn 
dttutrmu. 

(E)  Nr  f^t  tutt  tituUirt.  ]  Thcodofc  le  jeune  fur- 
pris  par  Euflathius  Evéque  de  Bcrytc  lui.  expédia  ce 
décret,  (g)  l'rspurmulsai  iufiafautcaufai  Mttratsltant 
avmim  ty  digmtatt  ci  virait  m  Btrytum  dtctrmmut  txtr- 
mandam  ,  jam  fu'u  nmmiiui  ctronatam.  Igttur  bat 
auoaut  Mtir.'f»LtA*Am  h»L-t*t  digmtattm  .  Jyrt  tuhil 
i»  fut  jmrt  der&geiar.  Su  ill»  mattr  Prirtintia  mAj»- 
rum  ttofirtrum  ùtntjscio  :  bte  nifirt.  L'Empereur  dé- 
clare qu'il  ne  veut  diminuer  en  nulle  manière  les 
droits  de  la  Métropole  de  Tyr:  il  ne  prétend  air  donc 
pas  que  i  Evéque  de  Bcrytc  donnât  atteinte  à  ces 
droits-!;.  Néanmoins  Euftathius  poufle  d'ambition 
ul'urpa  l'autorité  fur  plusieurs  Eglises  qui  rcWorent  de 
h  Métropole  de  Tyr.    On  en  fit  des  plaintes  au  Con- 


cile deChalccdoinequi  le  mit  à  la  raifcn.  Se  le  privilè- 
ge que  Thcodofc  lui  avait  accordé  fur  comme  celui 
que  Marcien  accorda  depuis  à  la  vue  de  Chakcdoine. 
CAubtJtntnftm  ctxilattm  m  aua  tan.  la  jiati  ctmiuutn 
gtfium  tfi  Mttref»li$  friviitgiM  habert  Ctncimui  numine 
tantum ,  (ah»  xiàtiictt  Nicûmtditnjium  chttati  frajn» 
digniiatt.    Confultcz  le  Perc  Nons  (b). 

(Ai  Mail  autlamei-mu  frtttndtut  qut  et  itit  e*ft.  ] 
J'ai  cité  un  long  paiLge  de  l'VançoU  U  Ambo  le  i  la 
marge  de  cet  Mtk'fei  en  voici  un  encore  plus  long. 
(>j  l'act  igitkr  Saniii  Abbatu  Lctat  dictrt  qu<d  dt  tt 
Aufui  tfi  Amalrbui  mandart  tjui  dffiifuiml  CL'ra.al. 
lenjii  quandam  Men.ichm ,  dtmum  Abbai  Merimauta- 
hui  Otb*  tfifeeftu  Frijingtitfii .  Ltoftldi  Pu  Starein,  ni» 
Aufiriafihui,  Pruertci  I.  A-ueiarbi,  cujm  vilam  ,'erif- 
fit,  fAtruut,  oui  ifiumvii  Abiattm  fuum  m  nmgna  ba~ 
iutrit  VtntrAltsne ,  tamen  firibit  tum  ex  Rtiigimu  Curt. 
Jtiana  fendre  nitlyfum.  (y  ex  fetftfmWilft  (Jtt  tnuB 
i»ijUilUT  1  rp*njmtndint  quadam,»  2  enJuLir.,  ut 
gijim  qui  h  an.  a  11  1  rAtaymbus  (y  faeuUri  fapitati* 
fidtuttr  mruium  inlitrtbAM  abberrtrtl ,  (y  dt  talibui  fl- 
nifirum  qmd  rteitAoti  fa-ut  aurtm  frttttrti ,  juxtu  iltud 
Ftfil,  t»  w*a\al  yia'^iuir»  ,,\  uatn'n  »i«,(i.rn.  ^u» 
fitri  fttuit  ut  fibi  m  animmm  inaaxtru  quaUam  tjt  dic- 
ta AU»  fin  f  ta  ai  Abalard»  fut  ma  ijtm,  aut  qua  ta 
ftjartm  fartera  atcifi  nta  dtbtrtat, 

(B)  JjVr/lr  Acceuebtmt  a'aa  eh  m  blanc.  ]  Ellr  s'a- 
pelloit  Alethe  :  l'on  natui ,  pere  de  St.  Bernard ,  portoit 
le  nom  de  TctTclin.  Cum  ataltr  Altiba  uxtr  Ttjftlim 
ta  ut  ire  gtjiartt.  /éataia  uiJit  frtfagium  faiuri  fa  tu. 
catellum  fcibctt  ft  farituram  teram  eandtium  ■  in  darfi 
jf/iru'um  CT  tiare  UtTAUllM  (i). 

(C)  Vont  auTtt.  aa  fils  .  .  .qui  abtitra  bien  centra 
Ici  txntmu  dt  U  fit.  ]  Continuons  à  citer  François 
d'Amboife.  (1)  Cui  (Alcthat)  dt  iH»  trmtulamentt 
anxit  ey  ftifettanti  rtfftndit  rtùgitfui  quiJam  t  atirinn 
fftr Armât  ajfiatut:  afumi  eatuL  mattr  tru  qui  Damai 
Du  cufioi  futurui ,  vaLdn  fra  ta  centra  immtctt  jijti  * 
ttiiurui  tfi  Lttraïui.  Il  ne  defernd  point  à  l'csp'io 
tion  particulière  du  blanc  fie  du  roux ,  comme  tout 
d'autres,  qui  difent  (m)  que  la  blancheur  de  ce  chien 
fignifioit  que  St.  Bernard  leroit  doux  fit  débonnaire 
envers  les  amis  de  la  mai  ion ,  c'ell-a-dirc  envers  les 
perlonnes  pieu  lés,  5c  que  la  roullcur  du  dos  fignifioit 
qu'il  feroit  fâuvage  fie  farouche  envers  le*  impics  fit 
Ici  étrangers  ,  fit  qu'il  japeroit  etci  ncllcmcnt  après 
eux:  car  c'elt  le  propre  d'un  bon  chien  de  carciTcr  Ici 

.  amis  8c  les  domefHquc*  de  ton  maître,  8c  de  s'élevcr 
lic renient  contre  l'étranger ,  par  des  abois  continuels , 
fit  même  par  des  morlurci.  la  ftrtgmui  jtrui 
Atrex  e»i  cauJa  trtSa  ttatinaii  latrat.bai,  imt  mtrji- 
bus  imardmm  mft.-'ttur  (»).  François  d'Amboilc  laif. 
fjnt  U  cette  diflinâionédes  deux  couleurs  .obfervc  que 
St.  Bernard  («)  conrirnu  la  prophétie,  fie  n'épargna 
qui  que  ce  foit.  11  s'éleva  contre  Abclard ,  contre 
Arnaud  de  Brcllc  ,  contre  Pierre  de  Bruys  ,  Contre 
C  c  c  c  1  Gilbert 
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<7x  BERNARD.'  BEROALDE, 

b  prédiction:  cari!  aboia  quelquefois  (3  contre  des  ennemis  chimériques ,  contre  des  erreurs 
qui  n'etoient  ou  que  pures  bagatelles,  ou  qu'une  interprétation  inique  des  paroles  &  des  penfées 
d'autrui  :  4c  foit  qu'il  eût  raifon ,  foit  qu'il  eut  tort ,  il  lavait  admirablement  (D)  donner  Pallarmc , 
Si  faire  retentir  le  tonnerre  de  (es  triomphes.  Il  fut  plus  heureux  à  exterminer  les  hétérodoxes , 
qu'à  ntïner  les  infidèles  ,  &  cependant  il  attaqua  ces  derniers  non  feulement  avec  les  armes  ordi- 
naires de  fon  éloquence ,  mais  auffi  avec  les  armes  extraordinaires  de  la  prophétie.  Il  groflnpar 
ce  moien  les  troupes  de  la  Croifade  plus  que  Ton  ne  fauroit  dire ,  mais  toutes  les  belles  prom  elles 
dontil  les  a  voit  repues  s'en  allèrent  enfumée;  fie  lorsqu'on  voulut  fe  plaindre  qu'il  avoir  mené 
à  la  boucherie  fans  fort  :  t  de  fon  pais  une  infinité  de  Chrétiens ,  il  en  fut  quitte  pour  dire  (  fi  )  que 
les  péchez  des  Croifez  avoient  empêché  l'effet  de  fes  prophéties.  U  n'y  a  point  d'impoffeur 
qui  ne  fe  pu.flc  cacher  derrière  ce  retranchement.  St.  Bernard  a  été  canonifé  :  c'eft  un  des 
erans  Saints  de  la  Communion  Romaine ,  &  l'on  prétend  qu'il  a  fait  une  infinité  de  miracles 
(pit  pendant  fa  vie,  foit  après  fa  mort.  Notez  qu'il  *  fem«  une  fois  dans  l'eau  jufquesaucoa 
pour  fe  délivrer  de  la  tentation  où  la  vue  d'une  femme  l'avoit  induit.  La  meilleure  édition  que 
nous  aions  de  fes  Oeuvres  eft  celle  de  1 690.  c'eft  la  féconde  que  le  favaw  Pere  Mabillon  a  eu  foin 
de  procurer.  LesJournaliftcsdcLeipfic  t  en  ont  parié  r«t  exactement:  elle  eft  accompagnée 
de  plufieurs  doftes  préfaces.  Il  y  en  a  une  où  Ton  reconoît  que  St.  Bernard  1  enfeigné  que 
l'ame  des  bienheureux  eft  reçue  au  ciel ,  &  dans  la  focieté  des  Anges  dès  qu'elle  eft  fèparéc  du 
corps,  mais  qu'elle  jouit  feulement  de  la  vue  de  l'humanité  de  Je  sUs-Chri  jt  ,  &  non  dt 
la  vue  de  Dieu. 

BEROALDE  (Ma  tthiiu  t)  nôtif  de  Paris  ,  enfeîgnoit  la  langue  Hébraïque  1 

Orléans  en  1 56*5.    Ceux  de  la  Rochelle  lui  offrirent  de  l'emploi  dans  leur  Collège  l'an  1571  4 . 

Je  c  rot  qu'il  ne  l'accepta  point.   Il  étoit  dans  Sancerre  lors  que  le  Maréchal  de  la  Châtre  l'aiTiegea 

peu  après  la  Saint  Barthelemi ,  &  il  rendit  de  grans  ferviecs  aux  habitans  par  fes  (  A  )  bons  &  cou- 

f  rageus 

très- «mfi  Jetable  partie  des  Minières  Réfugiez  avoient 
confpiré  d'établir  les  plus  abominables  erreurs,  par 
tout  où  ils  étotent  difperfcz.  Il  s' eft  trouvé  qu'an 
bout  du  compte  on  n'a  fil  découvrir  un  feul  coupable, 
quelque  peine  qu'on  le  (bit  donnée.  De  tels  chiens 
deftiruez  de  diTcercement  derroicat-fls  demeurer  ùn- 


Oilbert  Forretan  Btc.  en  un  mot  ce  n'eft  point  attein- 
dre a  (on  mérite  que  de  l'apeller  limplcroent  chien  de 
meute,  chien  au  grand  collier,  il  faut  en  un  certain 
fenf  le  comparer  a  Nimrod,  8c  dire  qu'il  étoit  m 

Gr*nJ  Vint  HT  ut-  as:  tEjtrntl  [j). 

Qu'il  me  foit  permis  de  faire  une  digreflîon  fur  le 
longe  de  la  mere  de  St.  Bernard.  La  ptnicc  de  celui 
qui  l'expliqua  fut  heureufe,  car  enfin  quel  meilleur 
l^mbole  de  la  vigilance  peut- on  trouver  que  le  chienf 
Quelle  image  plus  heureufe  des  combat  livrez  i  l'er- 
reur tant  de  vive  voix  que  par  écrit,  que  l'aboi  d'un 
chien?  11  faudrait  feulement  prendre  bien  garde  de 
ne  pouffer  pas  trop  loin  la  comparaifon,  veu  qu'il  ne 
le  trouve  que  trop  de  gens  dans  tous  les  pais  8c  dans 
tous  les*  ficelés ,  qui  pour  éviter  le  bllrae  de  chiens 
muets  aboient  a-propos  8c  hors  de  propos,  &r.  mor- 
dent 8c  déchirent  tout  ce  qui  ne  leur  plaît  pas.  Les 
chiens  qu'on  entretenait  s  Rome  pour  la  garde  du 
Capitole  étaient  destinez  i  faire  du  bruit  en  cas  qu'il 
vint  des  voleurs  :  a  caufè  de  cela  on  ne  tro jvoit  pas 
étrange  qu'ils  abotauent  pendant  la  nuit ,  qui  que  ce 
fut  qu'Us  entendittent ,  car  c'eft  une  heure  indue,  qui 
antorifè  les  foupçons  ,  8c  qui  empêche  le  difierne- 
ment.  On  les  laiuott  donc  aboier,  lbit  que  ceux  qu'ils 
entendoient  venir  fufTènt  gens  de  bien ,  foit  que  ce 
fuflcnt  des  voleurs  :  mais  li  en  plein  jour  ces  chiens 
eudrrlt  aboié  contre  les  personnes  qui  venoient  au 
temple  pour  faire  leurs  dévotions,  on  leur  eut  rompu 
les  jambes.  J'emprunte  ceci  d'un  ancien  Romain, 
il  eft  aifé  d'en  faire  Implication,    (i)  Anfiribm  ctbnTÏA 

publier  Ut  an  HT,  y  fini  .< .'«  n:n  r  ,n  C*ft;oU»  Ht  J:gi+ 
firent  fi  fnttt  -vtntrmt.  At  fttrti  inttmafim  non  paf- 
fitm  ,  figmfitant  Umtn,  fi  |*/  na&u  ta  Captiolium  vt- 
ntrmt:  qwjÊ  U  tft  fit/p  eiojum.  umttjt  btjlU  funt, 
umtn  tn  tam  ftrltm  petiui  ptetant  tjna  iji  tawitr. 
®ht»i  fi  tmee  quotjHt  tant»  latrtnt  auum  Je  et  faimatum 
j  1.  vtneriiu  ,apintr  in  entra  [nfringintur ,  qW  actif 
fini  ttiam  :um  tfnum  fit/pieu  nttiia  jit.  Le  public  vous 
entretient  pour  ia  garde  de  la  veritéi  faites  donc  du 
bruit  contre  tout  venant ,  li  vous  êtes  aflc«  ingénu 
pour  vous  comparer  à  un  chien ,  qui  dans  les  ténè- 
bres de  la  nuit  ne  peut  difccrntr  petfonne.  Si  vous 
êtes  dans  les  tene.  rcs  ou  à  caulc  de  votre  incapacité, 
ou  à  etiule  que  les  parlions  vous  offulquent  le  juge- 
ment, 8c  lî  vous  aviz  la  bonne  foi  de  reconotrre  la 
nuit  qui  vous  environne ,  on  doit  vous  foire  grâce  8c 
vous  cxculer;  mais  fi  vous  prétendez  à  la  qualité  d'un 
grand  Docteur  qui  n'agit  que  pour  la  gloire  de  Dieu, 
tans  aucun  motif  de  v  ngeanec  pcrfounelte,  8c  que 
néanmoins  vous  envelopiez  une  infinité  d'honnêtes 
gens  djns  vos  delatiot.s,  dan»  vos  libelles,  >1ans  vos 
denoncurion' ,  vous  meritez»d'étre  punij  vous  été» 
indigne  de  votre  poftci  vous  êtes  un  chien  qui  fe  rué 
inJirttremmcnt  fur  les  amis  8t  liir  les  ennemis  de  !a 
RtsHbn  i  ce  qui  ne  peut  caufer  que  mille  dcfor.trcs. 
Vous  êtes  Je  ces  dogues  d'Angleterre  Jont  le  Jclutte 
M  îitnbourg  (r)  fit  une  rois  l'une  des  4.  partie»  de  l'on 
Sermon.  On  a  vu  en  o  lande  depuis  peu  d'inn<.  cs 
je  ne  lai  combien  d'imprim^z  farcis  de  gemi(Tèm.-ns , 
8c  d'extraits  de  lettres  plaintives,  {d)  comme  fi  une 


punis? 

(D)  li  firotit  adtmrabUmttU  dtmmr  TaUarmt  fjft.  ] 
Je  ne  fais  que  fuivre  pied  i  pied  le  Sieur  d'Amboifc» 
Auteur  très-bon  Catholique.  Il  remarque  que  les  let- 
tres écrites  par  St.  Bernard  aux  Prélats  de  Rome  8c 
Su  Pape ,  étoient  les  plus  propres  du  monde  a  les  pré- 
venir, 8c  a  les  irriter  contre  Abclard;  elles  ne  par- 
loicnt  que  de  (acrilcges.  que  de  lions,  que  de  dra- 
gons, (t)  Ltgitt  fi  plate  1  hbritm  auem  dtctt  rhetU  t  it . 
Ug'te  &  aiium  amrm  dictent fintemiarum  tint,  tuent» 
ry  itktm  emi  infiribiiter  Sein  tnp/km,  &  *nim*dv*rtitt 
quanta  lit  fihttliant  ft£tltl  facriUgitrum  ey  errffrum. 
.  .  .  Ltvr.tm  tvafiwtut  t  fid  incidimut  m  dracotum.  Il 
ne  fe  contenta  pas  d'écrire  en  fon  nom ,  il  diâa  dea 
lettres  à  l'Archevêque  de  Reims  8c  i  trois  de  fès  Sut*. 
fngans ,  par  lefqueUes  ils  dcmandoientles  foudres  de 
la  Cour  de  Rome  i  81  quand  ils  eurent  obtenu  ht 
condamnation  des  propolmons  qu'ils  avoient  foiir- 
nies  au  Pape,  ils  firent  fonner  cela  comme  un  plein 
triomphe  :  quoi  qu'au  fond  le  Pape  n'eut  rien  pro- 
nonce contre  la  pêrfonne  d'Abelard.  Leurs  fanfares 
6c  leurs  vacarmes  empêchèrent  que  ta  caufè  de  l'ac- 
cule n'eût  audience  nulle  part,  ifs  préoccupèrent  les 
elprits  par  tout.  Ce  font  les  artifices  ordinaires  des 
Cabaliltcsi  je  ne  dis  pas  que  d'autres  ne  s'en  fbient  ja- 
mais servis.  (/)  At  accmfiutret  ptenttjfimi  tanauam 
atbit  ttptit  triumfému  idtutn  ptana  tanimmnt,  vtefa- 
rtarpaut  [uam  tti»  trie  dijjetnmarum  i  ita  Ht  mifir 
itit  inaudtttu  apud  pnbti  quamplmiimt  malt  aud-rtt, 
rjf  tint  txtmpiaria  qtta  GaWam  Italtamifut  fpltndtrt 
ctllufirarant ,  tanauam  berrendi  erimmit  carmina  vtl 
voractbnt  regit  trtmanda  traJertnittr,  vtl  in  fitM.fiput. 

ctrtni. 

(  E)  Il  en  fut  tputtt  peur  dtrt  tut  lit  ftcktu  ].  Ceft 

dans  le  vrai  tout  le  centre  de  fon  Manitëftei  (g)  car 
s'il  allègue  l'exempte  de  Moifè  afin  de  fè  mettre  i 
couvert  tous  l 'autorité  inviolable  d'un  fi  grand  nom  , 
c'en  parce  qu'il  pretendoit  que  tes  membres  de  la 
Croilade  nes'etoient  pas  moins  fouillez  de  crimes  que 
les  Enfans  dlfraél ,  8c  qu'ainli  tes  uns  8c  les  autres 
avoient  détourne  l'effet  des  promefles.  Voiez  ce  qu'a 
penfé  ri-deiTus  un  PhiloTophe  (h)  moderne. 

(A)  Far [itbintty  cturagtHX ctnft  b.]  lyAubignéle 
remarque  en  deux  endroits.  Les  Sancerrois,dit-il  (J.rom- 
pa  ertnt  aujfi  un  amfnl  tu  [ut  ttnt  lit  ft  trttrutrtnt  trti- 
bten  Jt  Benald*  ,  autreftit  le  rieur  en  HtbritH  à  Or- 
Uant.  Celui  U  accempapu  dt  rouragt  fit  tenfiils.  .  .  . 
Lu  (*)  Ajf.'rget.  fin  tjlonntx.  de  ctt  nmvtUtt  eurtot  bt- 
fiinr  Ut  Uteri  Pa{tturi  peur  Ut  fcuttnir  :  mail  fia-  nul 
itt  fagtt  r>  cturagtux  advit  dt  Btrtalde.  filen  lefnutlt 
lit  réélurent  tn  Uurt  eonftin  de  fiuttWT  tente  tnjirmuti, 
&  f  '        J«i  n'y  cenfimtreteat  feraient  jtue  t.  f*r  défini 


(') 

kttfimmU 


<JrU.\b\ 
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BEROALDE.  BERQ^UIN.  57î 
ragrux  coulais.  Au fortir  4c Sauccrre  il  le  retira  à  Sedan,  à  y  tic  des  levons  fur  l'Hiftoire. 
Tout  le  monde  ne  fut  point  édifié  (i)  delà  manière  dont  on  prétend  qu'il  parla  de  François  J. 
dans  fis  leçons.  Je  ne  lai  pas  bien  en  qufil  tems  il  lut  (  C  )  Miniitredc  Ciencve  ,  nuis  on  ne  peut 
douter  qu'il  ne  l'ait  été  ;  &  j>uu  qu'il  y  enieignoit  la  PtuloTophie  $  l'an  2  576".  on  peut  croire  qu'il 
y  exerçait  alors  le  mi  ru  Acre.  Il  publiaun  livre  de  Chronologie  l'an  1 575.  ouil  y  a  fans  doute 
beaucoup  de  lavoir ,  mais  au  tond  tres-peu  de  foliditc.  A  force  de  vouloir  faire  honneur  à  l'Ecri- 
ture 1  il  s'cmbanalle  dans  des  labyrinthes  dont  il  ne  I aurait  le  tirer.  11  prétend  qu'il  11c  faut  fuivre 
d'autre  guide  dans  la  doctrine  des  tems  que  les  Ecrits  infpircz  (D)  de  Dieu.  Scaligcr  a  montre 
clairement  la  nullité  de  cette  hypothefe,  mais  il  s'eft  trop  emporté  contre  l'Auteur.  Mr.  Mo- 
•  reri  s'avance  trop  quand  il  allure  qu'outre  la  Chronologie  Latine  t*  vit  divers  Ouvrages  de  ta  façon 
de  Bcroaldc  >  &  qu'il  mourut  yen  l'an  1 5  75.  sut  76.  La  Croix  du  Maine  qu'il  cite  ne  lui  a  point 
donné  droit  d'aflûrer  cela ,  mais  feulement  que  Bcroaldc  n'unit  plus  en  vie  l'an  1 504.  &  qu'apa- 
rem  ment  fes  autres  compositions  ^croient  publiées  parles  foins  du  Sieur  de  Verville  (on  ils. 

BEROALDE  (François)  Sieur  de  Verville,  fils  du  précèdent ,  naquit  à  (£)  Pa- 
ris Ici  8  d'Avril  1 5  jil  y.  11  «voit  de  l'érudition  &  du  génie ,  mais  il  ne  choiu't  pas  des  matières 
qui  tuiTctit  propre» à  perfectionner  fes  dons  naturels.  11  s'amufa  à  traduire  i  Icfongc  de  Poly- 
phile ,  &  puis  à  rare  un  CHivrage  de  pareille  trempe  ;  ce  fut  le  voyage  dei  Prima  fgrtunex.  ;  il 
1  apeile  fïe^autgrapbique.  11  fit  plulîcurs  autres  livres  de  Chyruic,  ckplulieurs  (F)  manières  1 
de  Roman  fort  capables  d'ennuier,  «3c  qui  ne  valent  gueres  mieux  que  les  Ecrits  de  Nerveze,  & 
du  Sieur  des  Lfcuteaux.  H  eût  mieux  tait  peut-être  de  continuer  à  s'exercer  fur  les  matières  par 
où  il  fe  mit  au  monde.  Dès  l'âge  de  ai.  ans  il  publia  des  commentaires  *  fur  les  Mechaniqucs 
4e  Jaques  BciTon.  Msu  à  peine  eut- il  tenté  fortune  par  cette  porte ,  qu'il  courut  après  la  pierre 
philoloplule.  On  vjtfortirdc  deflous  lapreife  en  l'année  15  S  j.  :  fes  tpprtbettjwni  ffirttuellei , 
poèmes,  tir  asHres  oeuvres  philejo;  ligues  avec  Us  rechersbes  de  ta  fitru  fhtltfophale.  L'année  d'api  es 
il  fît  imprimer  un  poème  intitulé  t  l'idée  de  ta  république. 

BERQUIN  (Louis  de)  Gentilhomme  du  pais  d'Artois,  fut  brûlé  pour  la  Religion 
à  Paris  le  22.  (A)  d'Avril  1520.    Il  était  Seigneur  4.  d'un  village  donc  il  portoit  le  nom ,  ck  il 

fut 


(B)  Si  fui  peint  îdifii  it  U  mamtrt  dint  on  pruind 
yu'il  oarUdi  Fr*n(iit  1. 1  Un  Miuillrc  qui  étolt  alors 
a  Sedan,  fie  qui  depuis  atnura  t*  Religion,  a  fait  im- 

(*)  Tkftts-  primer  ce  que  1  on  va  lire.  (  )  „  Il  cft  *  notter  qo« 
fi  il  Utl-  ,,  Matthieu  Beroald  homme  do&c  entr'eux  ,  Se  de 
di  „  leur  s  Proreflcurs .  fort  y  de  Saoxcrre .  Se  retiré  a  Se- 
làuatj  ô>  ,,  dan  1  fut  prié  par  le  prelidcnt  la  Luuéttc  Se  quelques 
iUtmi  M  autre,  de  faire  quelque*  leçon*:  ce  qu'il  fit  au  lieu 
înmtHT  „  même  où  on  prêche  ,  te  expoià  une  Chronologie 
ttopmt  „  qu'il  difoit  avoir  farde.  Or  venu  au  Roy  François 
Muujirtt  m  premier  de  ce  non  .  Prince  de  tret.-hcurculé  8c 
O*-  }H-  -  louable  mémoire  ,  Se  lequel  a  bon,  drotét  nous  de- 
là. Ci  ù-  11  tous  nommer  Perc  des  lettres,  &  restaurateur  des 
m  fui  m-   ,,  bonnes  sciences  en  ce  Royaume  de  France,  bien  . 

a  »  qu'on  ne  içauioit  silex,  priicr  ,  duquel  puis  après 
tmii  tn  „  1  eft  icntic  toute  l'Europe  :  étant  dt-jc  ■  veou  au 
■<77-  m  Règne  de  ce  grand  Se  tant  vertueux  Prince,  il  parla 
i«  de  luy  Se  de  la  ues-illuftrc  Se  tres-Cbreticnnc  poitc- 
>■  rite  tant  impudemment,  8c  avec  telle  irrévérence. 
.1  que  )c  ne  içichc  cœur  rcfpiraot  l'air  de  la  France, 
u  qui  ne  s'en  fut  feandalixé.  Le  Prelidcnt ,  le  B-n)- 
,.  lit.  Se  antres  justiciers,  Se  tous  les  miuiftrcs  rcii- 
,,  dentz  lors  a  Sedan  etoient  prclcns  :  que  s'slacui- 
,.  lent  eu  le  ctrur  tant  l'on  peu  Chrétien  Se  François . 
„  Se  non  ingrat  du  hien  reccu  par  le  moyen  des  let- 
„  très,  que  ce  bon  Prince  a  fait  revivre,  il  cA  ccr- 
a  tain  qu'ils  s'en  tuilent  fbrmalilcz  autant  que  moy  : 
„  Se  n'culTcnt  tolleré  un  tel  homme.  Pour  le  moins 
„  le  Prelidcnt  Se  autres  qui  a  voient  authorité  en  la  vil- 
„  le  en  enûcat  advertr  le  Seigneur  du  lieu  :  lequel 
„  (  lelon  qu'il  étoit  afrcflionné  au  bien  de  cette  Cou- 
„  rons)e  .  Se  iervicc  du  Roy  )  l'eût ,  je  m 'aiTcure  > 
„  chiné  félon  Ion  mérite.  Mais  cela  fut  couvert. 
„  J'en  pai l  iv  moy  même  au  Président  luy  remontrant 
K  quelques  autre*  taures,  que  le  dit  Beroald  avoit  fait 
.  en  Chronologie,  Se  l'cxoortay  par  l'obcyllânce  que 
„  nous  devons  tous  à  nos  Princes.  Se  pour  l'honneur 
,,  de  notre  nation,  Se  pour  leur  feurete  même,  d'en 
,,  rurc  ion  devoir:  lequel  me  répondit  aiièx  ffoide- 
„  ment,  qu'il  eût  bien  voulu  que  cela  n'eut  point  été 
„  du  ,  Se  que  cétoit  à  la  viri:e  une  imprudence.  Ce- 
„  pendana  il  fie  fou  rapport  de  ma  remontrance:  qui 
„  tut  cause  d'iprir  d'avantage  leur  aigreur  contre  moy . 
,.  fans  toutes  fois  en  rien  manifcllcr  en  apparanec , 
sinon  quelques  oailadei  de  travers  :  mais  ils  cher- 
*.  „  ehoicoc  occalion...    Je  conlcns  que  l'on  tienne  ce 

drfeours  pour  luipcéi  de  faufleté  autant  qu'oa  vou- 
dra. 6c  s'il  eft  taux  .  tant  mieux  pour  ce  Diâionai- 
rc>  qui  doit  principalement  contenir  les  menionges 
des  autres  livres.  Ce  qui  foit  dit  a  l'égard  de  cent 
'•  .        sortes  de  paflagvs  qu'on  pourra  citer. 

(C)  In  «».*<  tmi  il  ftu  Hintjbt  it  (7#nrw.  ]  Théo, 
dors  de  Bcxe  ne  le  marque  pas  ,  il  lé  contente  de 
donner  a  Bcroaldc  la  qualité  de  Ion  collègue  en  I  E- 
glife,  ce  qui  emporte,  comme  le  remarque  très-bien 


Mr.  Colomiés  (i),  que  Bcroaldc  a  exercé  le  ministè- 
re à  Ceuevc.  Il  y  a  enfeigne  aufTi  la  Philoi'ophie, 
comme  l'oblcrve  le  même  Mr.  Colomiés  {t),  Se 
comme  on  le  peut  prouver  par  l'épirre  Uedicatoirc 
que  Litnocrt  Uaneau  a  mile  au  devant  du  traite  tics 
nrrciics:  elle  marque  qu'en  1 576.  Matthieu  Bcroaldc 
cnléignoir  b  Philolopiiic  à  Genève.  Voki  les  propres 
termes  de  Théodore  de  Be«e  (J),  Mum  igtiur  rnr-> 
fus  mtitntm  imU  w  btatt  mtmtria,  tT  nuut  fuftrtt- 
riitu  mmmii  tm  h*t  Eccttjï*  eeUtfA .  Bneuuu-.  Je  croi 
que  Bcroaldc  alla  protetUr  a  Ccacvc  après  avoir  été 
à  Sedan.  Jl  Ufui  axu  fond  nfUuUtfitmtut .  dit  Sca- 
ligcr («),  ftf  ijbti  fUmm  i  Mil»*  O"  *  fjtneMt  tit  il  y 
*v*t  Jigraui  ptr/wm^ti. 

{D)  iy*utTt  tmdt.  .  .  ,v,r  Ut  Emu  infftrn  d» 
Dtru.\  En  conic.]ucacc  de  cette  rruxime  il  a  cdàce 
du  catalogue  des  Rois  de  Perle,  Camby£c,  Se  Darius 
fils  d'HyfUfpe  ,  car,  dit-il  (/),  ces  noms-U  ne  pa- 
roiflent  nulle  part  dans  l'Ecriture.  notmtu  .... .« 
r.u-.'HAin  ex,:  m.  m  t  f . ne*  À  ntiit  tuu  (rtttrmijti. 
Voiuus  prétend  qu'il  le  trompe  quant  aq  fait,  Se  que 
s'il  avoit  ration  a  cet  égard ,  il  ne  laillcroit  pas  d'éire 
tJ(s- blâmable  de  nier  l'ixiftencc  de  ces  Rois  ,  lous 
prétexte  q>uc  1  Ecriture  n'en  auroit  point  fait  men- 
tion. Scaligcr  traite  de  ianauque  Se  de  prophétique 
(en  prenant  ce  dernier  mot  dans  un  iens  odieux) 
cette  manière  d  cxpliquer  les  tems  ,  Se  il  ibuticac 
que  li  le*  Auteurs  profanes  n'culfirnt  point  fourni  de 
lumières  ,  on  n'eût  janiiis  pu  débrouiller  la  Chrono- 
logie de  l'Ecriture.  Ad*m  (f)  trat  ai  Ckr-.ntlafiA 
fkcrm  aéjatu  ixtticn  mmunumit  Jèret.  U  apcllc  IV.  u. 
Jiitroftunum  BrrtALiMUm. 

(a)  SatuutÀ  fjru.  ]  Mr.de  Marolles (b) le  dojt  donc 
raier  de  ia  ude  qu'il  a  do nnec  de*  ihuftrcs  rourangeaux. 

(F)  l luzerne*  rn.in.trti  de  Homo*  fart  r*  noiti  a'tth 
««>»'.  j  C'cil  lui  qui  a  rait  Ut  Av*ntnrtt  4»  fUrmt, 
k  CaiesM  d*  Matin*,  ta  i  net  Ut  4'OrUani,  tHiJtctri 
d'Hirediat,  „  Se  d'autres  Ouvrages  (1)  où  il  mtroJai- 
m  ioic  des  Seigneurs  8c  des  Dames  qui  couraient  di- 
„  v  rl.  s  foruncs:  mais  leurs  entretiens  n'eftoient  pas 
,,  fort  iiibtiUi  Se  ce  qssjpn  ('oit  eftimer  li  dedans,  ce 
..  font  les  lcntimens  irtonneur  Se  de  rertu  qui  font 
p  les  plus  beaux  du  monde  ,t  avec  quantité  de  lecrcts 
.,  de  la  Nature  Se  de  1  art  par  le  moyen  deiqucls  plu- 
„  licurs  choies  cxtrrorCiiiaircs  le  tout ,  au  lieu  que 

les  anciens  Romans  rapportoient  tout  a  la  Magic 
„  faute  d'invention  Se  de  doctrine..» 

(A)  il  xx.  é'A.rÀ  i,-îy.  :  Nous  avons  une  preu- 
ve de  cette  chronologie  dans  une  lettre  (k)  u  Ei ai- 
me datée  du  1.  de  Juillet  irip.  clic  contient  une 
relation  aller,  ample  de  la  vie  Si  de  la  mon  de  Louis 
de  Berqoin.  On  y  marque  exprctTement  qu'il  avoit 
c;e  t.ru.e  dtumt  CMtnJ.  Mafat.  Cette  preuve  hxcroit 
le  jour  de  la  mon,  s'il  n'y  avoit  pas  une  autre  Icttic 
d'Eraime  où  ic  i'uplice  de  Bcrquin  (t)  eft  placé  tous 
C  c  c  c  j  le 
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n  coofidcrc  à  h  Cour  de  France  ,  &  honoré"  du  titre  0  de  Confeillcr  du  Roi.  Cé- 
toit  un  y  homme  de  Bonnes  mœurs,  &  qui  pratiquoit  rcjgnlierement  les  préceptes  del'Eglife. 


ii 


Il  étoit  laïque  6c  garçon ,  néanmoins  U  ne  s'éleva  contre  lui  aucune  forte  de  medilance  par  raport 
à  la  chaftt  r  l:.  1  tanne  à  qui  des  gens  non  fufpects  a  voient  apri*  ces  fortes  de  particularité  ajou- 
te t ,  qu'ils  lui  avoient  aufii  apris  que  Berquin  abborrok  le  Lutberanifme,  8t  *  que  le  grand  cri- 
me qu'on  trouvoiten  lui  étoit  qu'il  faifoit  profeflion  ouverte  de  haïr  les  Théologiens  chagrins  & 
bourrus,  &  les  Moines  qui  n'avoient  pas  moins  de  férocité  que  d'ignorance.  U  difbit  beaucoup 
de  mal  d'eux  tout  ouvertement  ôc  fans  façon.  Ce  fin  l'acheminement  à  une  guerre  fanglanrc , 
qui  commença  par  le  deméléqu'il  eut  (B)  avec  l'un  +  des  plusarderulnquilitairsdecetems- 
là.  On  ne  tarda  guère  à  le  déférer  comme  hérétique:  on  tira  d'un  livre  qu'il  avoit  donne  au» 
public  certaines  proportions»  6c  là-deiTus  il  fut  constitué  prifonner;  mais  les  Juges  ne  trou- 
vant (C)  point  de  crime  en  lui  le  renvoierent  abfous.  Les  délateurs  prétendirent  qu'il  n'avait 
évité  la  peine  que  par  l'autorité  roialc:  pour  lui  il  prétendit  ne  devoir  rien  qu'à  la  juftice  de  fa 
caufe  i  oc  ne  fe  ménagea  pas  plus  qu'auparavant.  Il  mit  en  François  (  D  )  quelques-uns  des  li- 
vres d'Erafme ,  Se  y  ajouta  du  lien  quelque  chofe.  Tout  aullî-tôt  Nocl  Bcda  6c  fes  EmilTain» 
fc  remirent  en  campagne,  firent  quantité  d'extraits  de  ces  livres,  &  lésaient  défère*  comme 
des  erreurs  pernicieufes ,  furent  caufe  que  l'Auteur  fut  renvoié  en  prifon.  La  caufe  jugée*  il  y 
eut  des  Moines  qui  allèrent  lui  prononcer  la  fentence  définitive  qu'on  avoit  rendue  contre  lui. 
Elle  portoit  que  fes  livres  feroient  brâlei ,  qu'il  retraderoit  fe*  erreurs ,  qu'il  fe  foumettroit  aux 
farisfaccions  qu'on  lui  preferiroit,  6c  que  s'il  refufoit  de  le  faire  il  feroit  brûlé.  Comme  c'étoic 
'un  cfpritroide  6c  intrépide,  il  ne  fe  fournit  à  rien,  6c  aparemment  on  l'auroit  envoié  au  feu* 
s'il  n'y  eût  eu  quelques  Juges  qui  s'apercevant  de  l'cxciffive  animofité  des  délateurs ,  firent  en- 
forte  que  l'affaire  fut  examinée  de  nouveau.  Pluficurs  croient  qu'à  la  recommandation  de  Ma- 
dame la  Régente  rnere  de  François  I.  on  donna  ce  tpur  à  la  caufe  afin  de  fauver  Brfquin.  Sur  ces 
entrefaites  François  I.  revint  d'Efpagnc,  6c  fâchant  le  péril  où  étoit  fon  Confeillcr  entre  les 
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:  courage ,  qu'il  eut  men  la  hardie  lie  de  le  porter 
pour  aceufatcur  contre  fes  propres  aceufatcurs  :  U  leur  intenta  un  procès  d'irréligion ,  ôc  U  fe  flatta 

de 


le  17.  d'Avril,  XV.  Caltnd.  Majttt.  Cette  lettre  rft 
datée  du  9.  de  Mai  i  f  ao.  Tout  ce  que  peut  taire  £rai- 
me  c'eft  de  nous  fixer  au  moisd'Avnl  1(19.  il  faut 
prendre  les  autres  varierez  pour  des  méprîtes.  Me- 

'  cerai  (  j  j  le  trompe  a  l'année  ,  8c  peut-être  auflt  au 
jour,  il  allure  qu'on  brûla  Bcrqiun  le  xi.  d'Avril 
de  l'an  ifis.  Jean  Crepin  dans  les  Acte;  des  Mar- 
tyrs met  la  mort  de  celui-ei  au  mois  de  Mai  en 
général  trio.  Théodore  de  Bczc  la  met  (  i)  au 
dixième  ndc  Novembre  de  la  même  année  dans 
Ton  Hiltoire  Ecclclîaftique  ,  2c  dans  un  autre  Ecrit. 
(  e  )  Frttfiitu  ntlit  faft  nnttitum  ilhni  fnxim»  (  f»t 

fm  t  Huétctmui  attj  Nwtmim  nnm  Demmi  ifiy  )  m 
tttn  CnUin  frfctt  fttujht  .  £>  gravi,,  m  m  txm  fawtt 
tum  ttiam  ftjit  tanjtaMuta.  S  pond  (4)  le  convainc 
d'erreur  maoifeilcmcnt  par  la  4.  lettre  du  14.  livre 
d  Km  'm:  ,  qui  étant  datée  du  1.  de  Juillet  1/19.  parle 
du  fuptice  Je  Berquinj  mais  il  le  trompe  enluite  vifi- 
blcment  lors  qu'il  donne  la  rai  fon  pour  laquelle  il  s'i- 
magine que  Théodore  de  Bcze  a  falitfié  cette  date. 
Il  prétend  que  la  ratification  a  été  tk'tc  afin  de  rendre 
plus  vraifcmblablc  ce  qu'on  vouloit  dire  fur  les  juge- 
ment de  Dieu.  Bcze  (t)  débite  que  le  Ciel  te  décla- 
rant pour  Berquin ,  calla  la  fentence  des  Juges,  puis 
que  la  nuit  fuivamc  le  froid  gita  les  blcz  par  tout  le 
Roiaume,  d'où  lortit  une  grande  famine  Se  une  gran- 
de mortalité.  11  n'y  avoit  rien  de  plus  facile  que  de 
bien  intiquer  Beze  fur  cet  article;  car  I.  c'eft  dilpo» 
fer  de  !a  providence  particulière  ce  Dieu  avec  un  peu 
trop  de  témérité  ,  que  de  dire  que  les  fléaux  qui  dc- 
fblcnt  tout  un  grand  Roiaume  iont  la  vengeance  de 
la  mort  injuiie  d'un  homme.  En  a.  lieu  le  froid  ne 
peut  guère  nuire  aux  blcz-  le  10.  ou  l'i  1.  de  Novem- 
bre. On  icme  alors  prefque  dans  tout  le  Roiaume, 
Se  pour  le  moins  cit. il  fort  certin  qu'une  bonn •_•  par- 
tie de  ce  que  l'on  a  Cerné  tA  hors  -Je  prife  en  cetems- 
1  j.  Uclorte  que  li  B;zc  avoit  voulu  falfifîcr  de  def- 
icin  prémédité ,  il  fc  fut  bics^onné  garde  de  choifir 
la  veille  ou  le  jour  de  .Saint  Martin.  Le  tetns  veri- 
ta!  le  marqué  par  Eraime  étoit  mille  fois  plus  propre 
à  fa  reflexion  :  le  froid  peut  nuire  aux  biens  de  la 
terre  fur  la  fin  d'Avril.  Voila  par  où  Mr.  de  Sponde 
pouvoit  renverfer  la  moralité  de  Théodore  de  Bcze. 
S'il  l'avoir  critiquée  pir  ma  première  coafîderation , 
il  fe  fût  defarme  lui-même,  car  il  eft  aulTi  accoutumé 
qu'un  autre  i  dire  que  tels  Se  tels  maux  (bat  arrives 
en  punition  de  ceci  ou  de  cela.  Un  (Y)  de  ceux  qui 
écrivirent  contre  le  C2alvinilme  de  Mr.  Mairn bourg 
remirque,  que  Berquin  fut  exécuté  tr  aa.  Mawt  mi 
U  ut  Si.  Martin  Pnft  tn  U  flaxt  Mamiert.  Ce  qu'il 
ajoute  du  Doctair  Merlin  ,  Se  que  je  ra porterai  a- 
deflous  (f),  me  persuade  o,«f il  n'a  tait  que  copier  Be- 


«e,  fi  ce  n'eft qu'il  a  pris  garde  que  le  mois  de  No- 
vembre  n'étant  pat  un  rems  où  Ls  blcz 
endommagea  du  froid,  il  a  clierche  une 
de  St.  Mania. 

C^v'o  n  ne  s'étonne  point  que  le  jour  d'un  tel  mar- 
tyre n'ait  pas  été  bien  conu  aux  Ecrivains  Proteûant, 
8c  qu'il*  aient  varié  liir  cette  date.  La  bataiile  dcCcrilo- 
lcs.  la  mort  d'Antoine  de  Bourbon  Roi  de  Navarre, 
les  barricades  de  Paris  fous  Henri  III.  n'ont  pas  ct« 
mieux  datées  par  de  grands  Auteurs.  Voies  l'extrait 
que  Mr.  Bernard  a  donne  d'un  livre  du  Pere  du  Lots- 
dcl  dans  les  Nouvelles  de  U  République  des  lettres  i 
la  page  :      du  mois  de  Février  1699. 

(  li  )  Dtmili  am'êl  tut  avtc  tmn  Mi  flus  arJtmt  tn- 
amijittnri.  ]  Berquin  n'étoit  nullement  poltron  i  il  ta» 
toit  qu'il  eût  beaucoup  de  courage .  puis  qu'il  ne  crai- 

nt  ni  un  Aautrtu  ,  ni  un  Noël  BuU.  U  ofoit  Se 
fendre  contre  eux  ,  6t  les  attaquer  :  Bcze  l'en 
loué,  {b)  Aafmt  amim  an  m  tama  gtntrajiuu ,  m 
maximt  ammtarn  tuntmttntndat  traimui  m  ipjît  ttrnm 
eavn,  Btdatn  wdtlittt  (y  À  Js^ukch  (Jt  au:»*'  ferif. 
firnt  prient  tUas  ttnftftnt  Ira 'mus  ,  Lutttia  Bttmm  fa. 
ftrt  çy  j^Mtrcmm  entitman)  htataaUfcrum  tjnt  fttnii 
priiuiptt,  ,n  tf fi  tu.. m  jier^Hiltati  ;  ;  atafnt  mm  mut 
utemaut  iaetjtrt ,  ftd  tmftttatu  ttiant  ntcufnitt  ntn 
uni  ut  *nnt  ttrtnmint  tum  vert  tum  /enfin  jtrtnm  rxtr- 
ttrt.  Voici  ce  que  dit  Erafme  touchant  le  procès  où 
Berquin  lut  l'aggrefleur.  (1)  Km  tntm  folàm  promu - 
ttèat  j'I»  aifclulitntm  ,  xtrumelixm  viOtnaam  t  e  m 
mamùut,  ftJ  malU  ftrtu\  nUqmanit  jinm  taufam,  ont 
magm/Urntiài  triumphsrtt.  fumant  mutât»  vttitmt. 
ipfam  f  teultattm  fterati[jîmam ,  mtnaehti  (y  BedJaicos 
tu  ptragttat  intp/ttatit.  Ham  nuad.im  art  ana  étprt- 
htndtrat  in  illcrum  ndn.  Voiex  la  remarque  A  de 
l'article  Btda.  à  la  1.  colonne  de  la  page  f  19. 

(C)  Lit  fnttt  .  .  .  U  rrnvtitrtnt  ai  foui,]  On  l'ac- 
cu (bit  de  condamner  la  coutume  qu'ont  les  Predica- 
cateurs  d'invoquer  la  S  te.  Vierge,  au  lieu  d'invoquer  le 
St.  Eiprit.  On  diloit  qu'il  n'aprouvoit  pas  que  la  Stc. 
Vierge  fût  apeiléc  ftntaim  d»  graet,  8t  que  dans  le 
cantique  du  loir  on  la  00m mit  notre  cfpcrancc  St  no- 
tre vie.  Cela,  diloit  -il ,  convient  beaucoup  mieux  a 
1  i  s  u  i-C  n»  1  <  t  ,  8c  l'Ecriture  ne  fàvorifc  point  l'u- 
sage moderne.  Voua  les  vétilles  (k)  pour  lclquelles 
il  fut  cxmduit  en  prifon ,  8c  mil  en  danger  d'être  trai- 
té comme  un  hérétique,  le  m'étonne  moins  qu'E- 
rafrae  apelle  cela  des  vétilles,  que  de  voir  Berquin 
renvoie  abfous  fur  de  telles  op  nions. 

(0)  Mit  tn  Frtmftit  nmUjutt-unt  dtt  levrtt  d"trnf- 
mt.  ]  Entre  autres  (/)  le  Panégyrique  du  mariage ,  le 
Manuel  du  foldat  Chrétien ,  (m)  la  complainte  da  la 
paix.   Voiex  la  remarque  K. 
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de  remporter  plc'nc  victoire  j6.  S'il  avoir  iuivi  les  cordais  jtidicicox  tfErafm* ,  il  turok  compté 
pourungrmJtàomphe  (£)  de  n'etrepas  oprimé  par  ces  gens-là,  &  n'eût  point  conçu  l'ef- 
pc  ranec  de  les  marre  à  la  raifon.  Mais  fi  d'an  côté  ri  fc  trou  va  mal  d'ofer  refifter  en  face  à  ceux 
avec  qui  Erafme ,  pour  de  (F)  très-bonnes  rations ,  lui  confeilloft  de  n'avoir  jamais  à  faire» 
ce  ft.t  de  l'autre  un  grand  avantage  pour  lui ,  puis  qu'en  devenant  la  victime  de  leur  haine ,  if  fe 
procura  la  couronne  du  martyre.  Il  fut  mis  pour  la  troifiéroe  fois  en  prifon  ;  l'urée  (  G  )  rendu 
contre  lui  *  le  condamnott  a  faire  amende  honorable  de  fes  erreurs  >  oc  à  une  prifon  perpétuelle. 
Il  ne  voulut  point  aquiefeer  à  ce  jugement:  il  eût  reconu  par  là  que  fes  fentimens  étoient  er- 
ronez  ;  il  fut  donc  condamné  comme  un  hérétique  opiniâtre  à  être  étranglé  en  t  Grevé ,  &  puis 
brûlé  t.  Il  foufrir  la  mort  avec  une  extrême  confiance.  Il  étoit  âgé  d'environ  40.  ans.  On 
die  que  le  Morne  qui  l'accompagna  fur  l'échafaut,  déclara  qu'il  avait  remarqué  en  lui  quelques 
lignes  (H)  d'abjuration:  maisvoiez  (I)  cequ'Erafme  a  dit  là-deiTus.  Théodore  de  Beze  4. 
croioit  que  Bcrquin  eût  été  m  France  ce  que  Luther  fut  en  Allemagne ,  fi  François  I.  avoit  fait 

Cur  lui  ce  que  ht  le  Duc  de  Saxe  pour  Luther.    Il  eft  fûr  que  c'étoit  un  habile  homme ,  &  un 
mme  de  courage.    Nicolas  Berauld  étoit  un  de  fes  meilleurs  amis ,  comme  l'afiûre  Badius  Af- 
cenfius  en  leur  dédiant  la  Oeuvres  de  Politien. 

Depuis  la  première  impredi on  de  cet  article  il  a  paru  un  Ouvrage  où  les  diferentes  pro- 
cédures que  Louis  de  Bcrquin  eut  à  effuier ,  ont  été  bien  débrouillées.  J'en  (  K  )  donnerai  le 
précis, 

**>  BER- 


talfïAla 
tour  la 


(t)  llamrtit  comftt  pour  un  grand  tr'iampbt  Je  n'hrt 
fai  ipprimt  far  cri  gtw-U.]  Peu  de  gens  d'cfprit,  peu 
Je  geos  accoutumes  à  réfléchir  fur  ce  qu'il*  voient» 
fit  lur  cequ'iit  lifent ,  penièroot  à  U  conduite  de  Bcr- 
quin, fm»  lui  apliquer  la  fable  du  loup  8c  de  k  grue. 
Il  ne  u  contentent  pas  d'être  échapédes  mains  de  fes 
délateur*,  il  vouloir  pour  recorapenii  de  les  combats, 
le  prix  8c  l'honneur  de  la  victoire:  a'eiVce  pas  imiter 
la  grue  qui  demandoit  rccompcnie  après  avoir  retiré 
Ion  cou  uin  fit  (juif  d'un  paflage  très-dangereux  ? 
Ingrat*  tt.  mmmt.  m  oua  nofin  tafut 
Iuttltmt  abfiultrii.  cr  mtrttdtm  foftnlat  (a). 
Ce*  vers  d'Horace  ion:  trés-aplicables  à  Bcrquin  : 
Oti  lufarum  frad»  rafacmm 
St&amur  ultra ,  ami  tfimut 

Fmlltrt,  ty  tjngtn  tfi  iriumpbm  (b). 
.  (F)  IrAjmr.  peur  di  irti-bonmi  raiforu.  j  11  n'avoit 
jamais  vu  Bcrquin,  il  en  avoit  feulement  reçu  des 
lettres  ;  fie  comme  il  craignoit  d'être  mêlé  dans  les 
procès  qu'on  rail  bit  aux  Novateur»,  il  n'étoit  guère 
content  de  voir  dan*  un  même  livre  (c)  ses  pcnxeci 
avec  celles  de  Berquin,  fie  il  exhonok  celui-ci  à  le  te- 
nir et*  repe»,  ou  da  sncrift*  à  ne  le  commettre  pas. 
Jamais  vos  adversaires,  lui  dit-il,  n'arourout  le  cri- 
me dont  vont  le»  accusez,  longes  que  Beda  eft  une 
hydre  a  plisiieur*  rites,  voua  avez  à  taire  à  un  en- 
nemi immortel»  une  Faculté,  une  Communauté  ne 
meurt  jamai* ,  ne  vous  fiez  point  à  la  protection 
du  Prince.  La  faveur  de*  Rois  eft  changeante,  un 
délateur  le*  préoccupe;  la  crainte  qu'ils  ont  de*  sent 
d'Kglilè,  fit  le  deur  de  n'être  plu*  fatiguez  de  leur* 
importunes  félicitations,  le*  contraint  à  leur  accor- 
der ce  qu'il*  demandent.  Citons  ion  Latin,  on  y  ver- 
re «il  vient  d'un  bon  peintre.  Crtbrit  tftfiam  btr- 
Mmm  /mm  .  ml  vtl  art*  amafiam  ftmtt  ixtricartt  m 
c*»j».  fut»  ouarm  amici.  ut  frattxtu  rigia  Ittttio- 
mi  lenrim  prtficifitriim  :  fortaffii  Tbttlogtt  paffuroi  ut 
ttmfa  tamftro  tvamfitrtt.  nunauam  fajjurii  mt  impu- 
tant crimta.  amd  ilUt  tbjiatbat,  agnafitrtnt.  Utiam 
atam  u,am  ttgitarit  amaiu  ixtttra  tjjtt  Bcdda,  auat- 
ama  tapurmu  ffflartt  vtntmim  :  Tum  txundtru  fiai 
citm  ummartali  ad-vtrfarit  rtm  tjfr  ;  fâtuùai  tmm  mm 
maritm:  fimul  lilud  cttiurtt .  aui  tum  triiui  tmmatau 
b*U»itramr,  tum  tum  muUu  phaUaaikui  haitrt  rtm, 
utm  frlm»  êfuUntu  at  fattatiaus.  vtrum  ttiam  tmprt- 
h£imu.  0>  ormu  maUrum  artmm  gtntrt  mjirtt.-t.s. 
IBat  mm  tamjmrturti .  dantt  ti  fr*tm*$tnt  txitimm. 
ttiamfi  ttmfam  baitrtt  mtlifrrm  quàm  bahut  Chriftus , 
maut  fût  fatii  jukrtt  Rtgit prajUi».  frtatifum  tmm 
favarti  tjt  nmfarmnat.  ru  dtlatorum  arlibm  facilt  in 
dtvtrfmn  trahi  liitrum  afttiui.  Prftrtmè ,  ut  mbilha- 
rum  attulmt.  mafrm  ttiam  Vrintipu  vtl  dtUJfari  tahum 
imfrtbttatt ,  vtl  mttm  memumjutm  ttgi ,  ut  ctdatu  (J). 

(G)  Varrit  rtndu  ttntrt  Uu  li  candammtt.]  J'ai 
fuivi  le*  AHa  marnrum  de  Jean  Crepin  ,  mai*,  je  re- 
marquerai ici  le»  dirrérences  de*  relations.  Beze  ne 
parle  point  d'amende  honorable.  8c  il  dit  que  le*  li- 
vre* de  Bcrquin  dévoient  être  jettes  au  feu  en  pre- 
fence  de  l'Auteur,  ce  que  Crepin  ne  remarque  pas. 
(#)  Erafme  raporte  +.  chef»  de  peine,  le*  livre*  dé- 
voient être  brûlezt  l'Auteur  le  devoit  retraacr,  on 
lui  devoit  perce r  la  langue,  fie  le  kaiOer  en 
te  la  vie.  Bcze  fit  Crepin  n'ont  pu*  ou 
chef  Eraisne  ajoute  nue  la  caufe  fut  jugée  par  is. 
Commiflaire*,  que  Budé  (/)  qui  étoit  l'un  d'eux  ex- 


rerraûer;  que  Berquin  aiant  ouï  la  fèntcoce  en  apel- 
la(/)au  Roi  fit  au  Pape,  fit  que  les  Juge*  indignez 
de  ce  terme  d'apellation ,  condamnèrent  l'apellant  au 
feu  dès  le  lendemain.  Erafme  raporte  tout  cela  fur 
un  oui-dire.    Voies  la  remarque  KL. 

(H)  j^u'il  avttt  rtmaraitt  ta  lai  aattauti  fignti  a" ai- 
jmratituT]  Un  homme  («j  qu'Eraimn  croit  digne  de 
foi  lui  écrivit,  qu'il  demandai  ce  Moine  fi  Berquin 
avoit  reconu  ses  erreurs  en  rendant  le  dernier  fou- 
pir,  fit  que  le  Moine  lui  repondit  qu'ouï ,  8c  témoi- 
gna ne  faire  aucun  doute  que  l'arfte  de  Berquin  ne 
tût  au  lejour  de*  bienheureux.  L'ami  J'F.raî'mé  affifla 
de  près  i  l'exécution ,  8c  lui  en  rendit  un  fidèle  comp- 
te. U  lui  aprit  que  personne  n'avoit  pu  entend ie  le 
difeours  que  Berquin  avoit  fajt  au  peuple,  le  bruit 
que  les  Archer*  firent  tout  exprè*  en  fut  la  caufé: 

rrforinc  ne  cria  Jtfiu  quand  on  étrangla  le  patient  , 
néanmoins  cela  le  pratique  enver»  le*  sacrilège* 
8t  le*  pirriddc»  (/J.  Si  ce  que  Théodore  de  Bcze 
raporte  étoit  vrai ,  nous  le  verrions  infaillfoletnent 
dan*  la  relation  d"Erafme:  ion  ami  n'auroit  eu  garJe 
de  Ce  taire  fur  cela,  (t)  Beze  raporte  mut  U  Doâtur 
bitrlu  alari  t  tait  tut rtr  da  tant  am  tteutit  ctadmt  au 
fufittt ,  fm  tautrumt  da  dirt  faut  àmm  drmmt  U  profit 
afru  ja  mari,  au  grand  rtgrtt  dt  fti  atcujàttmri  0>ju- 
gtt.  a*  il  y  mimtt  ftmt-tfirt  plut  dt  tint  am  au'btmmt 
u'ifint  mrrt  mtilltur-  dmfiitm  am  Brramin.  Il  v  a 
quoique  aparence  que  Bcze  aprit  ensuite  la  faufleté 
de  celai  car  **il  avoit  cru  le  fait,  pourquoi  ne  l'au- 
roit-il  point  mi*  dan*  fe*  Ittmil  U  eft  certain  que 
dans  ce*  rencontre*  il  court  cent  fraude*  piaf»  dont 
un  Hiftorien  fc  doit  défier. 

(/)  Vu*,  tt  au'£ra/mi  a  dit  Ik-dtffut.]  Il  a  déclaré* 
tout  franc  qu'il  croit  que  le  Frenciicain.  qui  accom- 
pagna Berquin  fur  réchiftaut,  dit  un  menfonge:  c'eft 
toujour»  ,  ajoûte-t-il  ,  leur  coutumi 
Ces  fraude»  pkuicsleur  fervent  i  fi 


la  gloire  d'avoir  vengé  la  Religion,  fit :  ^u£hfier^ 


l'clprit  des  peuple*  ceux  qui  ont  accule 
les  hererique*  brùkz.  Ai  ttt  Francifcanl  diSii  nihil 
babtt  JUti.  fraptriun  auam  bot  fit  tfiu  foltum,  ftfi  IX- 
fiincium  htmtntm  [pargttl  rumirtt ,  auad  m  inttndtt  (t- 
ciatrii  falmtÀiam ,  am  fimul  ty  vmdieata  nugitnit  lau- 
dtm  auftrant.  <rjp>  multitudimi  ravidiam  talumnitam 
fmffitiontm  tfugiam  (/>  Il  favoit  d'original  quelquet- 
uncs  de  ces  fraude*  pratiquée*  à  Bruxelles ,  8c  il  les 
raporte  en  peu  de  mot*.  Si  les  peuples  etoieut  rai- 
sonnable*, il*  feroient  à  craindre  a  ce*  forte»  de  dé- 
lateur» 8c  de  juge»;  car  enfin  que  peut-on  concevoir 
de  plu»  affreux ,  quand  oo  l'examine  fans  préjugé. que 
de  fe  reprefenter  un  homme  condamne  aux  filmes . 
parce  qu'il  ne  veut  pat  violer  la  foi  qu'il  a  jurée  au 
vrai  Dieu?  Mai»  bien  loin  que  cela  donnât  quelque 
crainte  aux  auteur*  de  ces  fuplice*.  qu'au  contraire  il* 
en  devenoient  plu*  iniolcn»,  car  ai»  efpcroient  de  fc 
rendre  plu*  redoutable*.  Ce  fut  l'un  de*  mauvais  en- 
droits qu'Eralmc  (m)  trouva  dans  le  fuplice  du  pauvre 
Bcrquin. 

(JC)  J  tn  Jmntrai  U  fntii.]  (a)  En  l'année  if ij.  le 
i  j.  May ,  le  Parlement  fit  faitir  les  Livre*  de  Louis  de 
Bcrquin ,  r>  trUtnms  au'iU  ftrtitnt  (tmmuni^urt,  m  la 
fatultt  dt  Ibttitrii  faur  tu  avoir  fin  axit.  On  lui 
trtuva  It  Ltvrt  De  abrogandi  Mifli.  axte  autlauti 
autrtt  dt  iMibtr  ry  dt  MiUntit»  :  ty  fifl  ou  huit 
Traittt.  duu  il  itait  anttur,  ajttlami-um  foui  eu  titmt 
Spccnlum  Theologaftrorum.   lie  Ufu  8c  Ofrkio  Mit 

■i 
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±Id.d.ty 
fujoapud 
Erafmum 
mil  fupra , 
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(g)  Erafim, 
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ty  ttifi. 
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L  jo.  fag. 
•937- 
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fua  fponte 
plus  taris 
infanicn- 
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576  B   E  R  S  A  L  A. 

(J*  BÊRSALA  (Annu)  fille  t  Se  principale  héritière  de  Wolfard  de  Borfelle,  &  de 
Charlotte  de  Bourbon- Montpcnlier  ♦  qui  furent  mariez  uifcmblele  17.  de  Juin  1468.  fut  fem- 
me j,  de  Philippe  de  Bourgogne»  fils  d  Antoine  de  Boffrgogne  Seigneur  deBevre*  l'un  des  bâ- 
tards du  Duc  de  Bourgogne  Philippe  le  Bon.  Elle  lui  aporta  en  dot  la  Seigneurie  de  Vere  *  , 
cdle  de  Fleffingue  &  quelques  autres,  &  eut  de  lui  un  fils  ôt  deux  filles.  Son  perefic  celui  de 
fon  mari  firent  une  très-grande  (  A  )  figure.  Le  mérite  de  cette  Dame ,  <3c  quelques  endroits 
de  fa  conduite,  ck  de  fes  malheurs  feront  le  fujet  de  (B)  nôtre  féconde  remarque.  * 

BER- 


!> ,  8cc.  Ratinnes  Lutheri ,  quibus  omnes  Chriftia- 
nos  elle  Sacerdoces  molitur  iuadere.  Le  Débat  de 
pieté  8t  fupcrftirion.  On  trouva  aujji  quelques  Lnrei 
qu'il  avait  traduits  en  fn»  rit,  tomme:  Rations  pour 
lefqucue*  Luther  s  fait  brûler  publiquement  les  De- 
«étales,  8c  tous  les  Livres  de  Droit  Canonique.  La 
Triade  Romaine,  8t  autres.  La  Fatuité,  apris  avoir 
ut  Ltvrti,  jstgta  qu'ils  cemtntitnt  expreffé- 
Itt  hérifiei  r>  Iti  blafplsémti  de  lutrin.  Son 
Avis  tjt  datte  du  Veudredj  16.  Jutlitt  If  1J.  adreffé 
k  la  Cour  du  Psnltmtnt.  Apres  avoir  terté  fa  Cenfure 
fin  chaque  Uvrt  tu  tjrttcni.tr,  tlit  c inclut  qu'on  l*t  dut 
ttuijttttr  au  fttt ;  que  Berquin  l'étant  fait  la  Dtftnftur 
dtt  hérefses  Luther  nnnu.  on  dut  t  obliger  k  un*  abjura- 
tien  publique,  &  lui  défendre  dt  eompe/er  k  f«w  aas- 
fun  Livre,  m  faire  aucune  TraduHsen  préjudiciable  k  U 

Toi  (a)  „  Le  Parlement  ordonna  que  cet  Avis 

»  lui  fcroit  lignifié.  Il  y  repondit  par  écrit  8c  de  rive 
n  voix  en  prefence  des  juges.  Sur  Tes  reponfès  il 
»  fut  arrêté  prifonnicr  le  premier  jour  d'Aouft ,  8c 
»  quatre  jours  après  on  lui  lut  fon  Arreft ,  qui  le  ren- 
»  voyoit  au  Tribunal  del'Evéque  de  Paris,  pour  être 
»  ju£<  P»r  lui  A" (  :  15  refultans  du  procès.  Le  hui- 
»  tiéme  d'Aouft  le  Roi  le  fit  t  ira  des  prifons  de  l*Of- 
„  ficialite  par  le  Capitaine  Fcderic ,  8c  évoqua  la  caufe 
■  à  fon  Confeil  >aoo  il  fut  jugé  par  M.  le  Chancelier, 
ty  condamné  k  abjurer  queLjuei  prtpofitions  héréti- 
„  atut;  ci  qu'il  fit.  Ce  font  les  termes  des  Rcgiflres 
»  du  Parlement.  Il  ne  fut  pas  fi-tot  forti  de  ce  dan- 
»  grr,  qu'il  recommença  a  débiter  des  hérésies  dans 
m  les  Livres  8c  dan;  f€a  difeours.  Pour  n'être  plus  fî 
h  obièrvé.  il  fe  retira  dins  le  Diocéfê  d'Amiens  ,  où 
h  A  fcandaliû  tellement  le  Peuple  8c  le  Clergé,  que 
»,  l'Evêque  fut  obligé  de  venir  t  Paris  fe  plaindre  au 
h  Parlement,  qui  le  fit  prendre,  8c  fut  déclaré  lJéré- 
»  tique  8c  Relaps,  par  Sentence  de  deux  Confcillers 
»  de  la  Cour,  eboifis  pour  connoltre  du  fait  d'Hérésie, 
m  8c  revêtus  de  l'autorité  du  saint  Siège,  par  un  Bref 
n  du  Pape  Cemcst  Vil.  datte  du  ao.  May  ij ac.  re- 
»  giftré  en  la  Cour;  que  la  Reine  Récente  avoit  ob- 
,,  tenu  de  Rome  en  l"ablence  du  Roi  ion  fils.  Il  fut 
»  abandonné  par  ces  Juges  d'Eglife  au  Parlement 
»  comme  au  bras  fcculicr.  Son  procès  avoit  été  dif- 
n  tribue  à  un  Coofcillcr.  Le  matin  qu'il  devoit  être 
n  rapporté,  le  Parlement  reçût  une  Lettre  du  R07, 
»  qui  revenoit  d'Eljagne,  dattee  du  premier  d'Avril 
i,  ifa9où  il  ordonnoit  qu'on  arrêtât  la  procédure. 
»  Et  enfin,  après  pluficurs  Lettres  écrite» ,  il  envoya 
»  un  Lieutenant  de  lès  Gardes  avec  le  Prévôt  de  Pa- 
n  ris ,  qui  le  tirèrent  de  la  Conciergerie,  le  gardèrent 
»  quelque- tems  au  Louvre,  8c  lin  donnèrent  la  liber- 
„  te...  La  Faculté  de  Théologie  aiant  cenfuré  les  col- 
loques d'Eral'mc,  i'Univcrfite  défendit  de  les  lire  Se  de 
les  enfeigner  dans  les  Collegi-s.  (i)  Altrt  Btrauin  fit 
tertre  k  Erajmt,  qu'il  ntfaltut  plut  tarder,  qu'il  devait 
fejewdre  k  lui ,  qu'il  (toit  terni  de  faire  perdre  aux  Doc- 
teurs tente  l'amerùt  qu'il!  avaient  dans  t  tgbfe.  de 
let  dénier  tout- a- fait,  toc  cajun  étant  favoraUt.  Nunc 
tempus  efle  ut  Théologie  otnnis  in  pofterum  detrahe- 
retur  auétoritas.  5»  caufe  était  demeurée  tu  fnfpeni. 
Hit  ctnjijlnt  dans  met  Sentence  partie  canne  lui  par 
deux  ConjeiUrrs  Juges  déléguez  du  Pape,  (Uqutlle  Eraf. 
me  attribué  au  Prieur  des  C  'nswtreux ,  k  celui  des  Ce- 
Ujltns,  ry.  à  un  trujume  qu'il  ne  nommt  point.)  £Ut 
tenfi/toit  aufp  dans  un  reproche  qu'il  faiftit  à  la  Wmtutti 
de  Théologie  d'avoir  approuve  u  DtOrine  impie ,  tom- 
me il  dijoit  fan  iement ,  du  DaSeur  Beau.  ....  En- 
flé par  la  protection  qu'il  avoit  eut  de  la  Ceur.  flatté 
d'une  vaine  efperance  tabbane  la  Faculté ,  débitant 
toujours  des  erreurs,  il  voulut  penrfur~re  fin  abfilution 
contre  l'avis  d'Erdfme,  qui  lui  cmjtUlatt  fort  fagement 

de  qmttn  cette  entrepnfe,  ty  de  fertir  du  Hjojaume  

Douie  Commtjjaires  furent  députée.  ;  le  juftr,  qui 
l'ayant  trouve  convaincu  d'htr-fst,  It  firent  prendre  pn- 
fonnm.  Ils  étottnt  convenus  enfembl*  qu'en  bruit  roi  t  fes 
Livres ,  qu'on  Itu  perceroit  la  langue,  qu'il  ne /ereit 
tondumne  qu'à  U  prijon  perpétuelle ,  faurvn  qu'il  voulut 
ubjurrr  fes  htré^es.  l.t  ff  avant  GtulUumc  BuJe.  qui 
fut  un  ue  fes  Juges,  fit  tout  et  qst"il  /«  ptrUant  trou 
jours  pour  lu,  perfuAder  de  fauver  fa  vie  par  la  rrtraira- 
ttoa  dt  fes  meurt:  mais  n'ayant  fù  vaincre  fin  opinik- 


treté,  fin  Arrefl  lui  fut  prononcé.  Il  fut  brûlé  tn  Grève 
au  mois  d'Avril  i  rio. 

(A)  San  pore  ey  celui  dt  fin  mari  fie  eut  une  ttit- 
grande  figure.]  (c)  Car  on  dit  que  Wolfard  de  Borielle 
époufâ  en  premières  noces  Marie  fille  de  Jaques  l.  Bai 
d'Ecefle  qui  lus  aporta  U  Comté  dt  (d)  Boneam.  8c  qu'il 
fut  Maréchal  de  France  (t).  Il  eft  plus  certain  qu'il 
(/}  fut  créé  Chevalier  de  la  Toifon  d'or.  Louis  Collut  le 
met  dans  la  lifte  ,  8c  le  qualifie  Comte  de  Grand  pré. 
Mr.  Fabert  fait  fa  même  choie ,  mais  j'ai  de  la  peine  à 
croire  qu'ils  aient  m  on.  car  je  trouve  qu'Antoine  de 
Bourgogne  bâtard  de  Philippe  le  Bon  (/)  fut  fait 
Comte  de  Grand  pre  8c  de  Cbatcauthicrri  par  Louis 
onze  l'an  1478.  qui  eft  le  tems  à-peu-prés  où  Wolfard 
de  Borfclle  reçut  le  colicr  de  l'Ordre.  Quand  nous 
n'aurions  point  d'autre  preuve  du  rang  qu'il  tenoit 
que  fon  mariage  avec  une  fille  de  Louis  de  Bourbon 
Comte  de  Monrpen fier,  8c  Daufin  u* Auvergne,  troi- 
ficme  fils  de  Jean  I.  Disc  de  Bourbon,  nous  ne  pourrions 
douter  qu'if  ne  fit  beaucoup  de  figure  dans  le  monde. 
Voilà  pour  ce  qui  regarde  le  pere  d'Anne  de  Borfcl- 
le. Difons  un  mot  de  fon  beau-pere  8t  de  ion  mari. 
Antoine  de  Bourgogne  (h)  îuri^mme  le  grand  Bâ- 
tard fut  fait  Chevalier  de  la  Toifon  l'an  141-0".  Il  fit 
lever  le  liège  de  Ceute  aux  Mores ,  il  conduifit  l'a- 
vantgarde  (i)  à  la  bataille  de  Grandtsm,  8c  il  demeu- 
ra prifonnier  à  celle  de  Nancy.  U  entra  ensuite  au 
tervice  de  Louis  XL  qui  lui  donna  de  très- belles  ter- 
re» comme  je  l'ai  deja  dit.  Charles  huitième  lui  ac- 
corda des  lettres  de  légitimation  l'an  ta8f.  8c  le  fit 
Chevalier  de  l'Ordre  de  St.  Michel.  Du  Mariage  de  ce 
Bâtard  de  Bourgogne  avec  Marie  de  la  VieviJle  coo- 
traâé  l'an  14J-9.  lortit  Philippe  de  Bourgogne  Sri* 
gneur  de  Bevres,  qui  fut  ttaUi  Admirai  ry  Gouver- 
neur t  Artois  ,  e>  créé  CéetvaUtr  d*  U  Tatfia  a  Bruges 
Pan  1478.  Il  fut  auffi  peurvtn  du  gouvernement  dm 
Comte  ut  Flandres,  8t  il  époufa  Anne  Je  Boileilc(lr). 

(B)  Lt  menu  dt  cent  Dame,  ç>  quelques  tudeeilt  dt  fa 
conduite  .  .  .  firent  U  fitjtt.~]  Il  n'y  avoit  rien  je  plus 
honnête ,  ni  de  plus  généreux  qu'elle  ,  ii  nous  en 
croions  Eraime.  (/)  fivi  ptrxentmut,  dit-il  dans  une 
lettre  datée  du  mois  de  Février  1497.  ad  Annatn  Prta- 
ctptm  Verianam. 
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j£W  et  e  tibi  de  hujeu  mttUtrii  ta-  f,\  Tfri  da 
VTtberaliiatt  memertm  l  Scie  rheto-     prT*  a.. 


habert  filtre,  pra  U  i  tim  ni 
qui  ejus'  krtifiet^  ruàe't  non  {sont.  As  hit  m*  nshil  alle- 
vare ,  imo  re  vtrui  urtem  nofiram,  mthi  credus  veltm. 
Kihtl  unquam  produxtt  rerum  natura,  nui  fudontift, 
mut  pruutmius,  a  ut  candUius,  aut  bemgnini.  U  ve- 
nait de  recevoir  d'elle  (m)  mille  marques  de  bonté, 
6c  Je  libéralité-  Il  écrivit  une  lettre  I  année  fui  van  te 
à  jaques  Battus  fon  bon  ami,  qui  étoit  le  précepteur 
du  fils  unique  de  cette  Dame ,  8c  voici  en  quels  ter- 
mes il  la  loua  :  (n)  Ott  btatum ,  •  fuperis  charum,  fi  tu 
ifios  fcipults  enatigârii  :  fi  félicitait  tui,qua  mihi  qui. 
dtm  fumma  viaetm,  fine  invidis  frw  pajfis.  jgutd  ut 
fort  confidam,  dam  na  vertus  facit ,  cm  fisperos  omnes 
fref,t tes,  btneque  volant tt  ejje  non  dubtte.  tvemt  mthi, 
mi  Batte ,  in  tjta ,  qued  tn  tt  fapenumero  filet,  m  tmn 
ardrnttas  amart ,  mirartqm  tsutp,am  ,  quum  abfum. 
Bout  Dtui,  qui  candar,  qtu  ctmnas  m  ampljtma  for- 
tuna,  qua  animi  Imitas  in  tantii  injuriis,  aut  hilaritat 
tn  tant is  cur,s\  tnm  qua  amm,  coujimntia ,  qua  vtta  m- 
noctntta ,  qued  in  lueratos  ftudtum ,  qua  ht  omnes  ajf'a- 
bilitas!  Je  ne  dirais  rien  de  la  lettre  qu'il  écrivit  à  ce 
même  ami  l'an  t yoo  fi  elle  ne  temoignoit  que  cette 
Dame  fàiioit  de  grans  biens  aux  Ecelciiaib'qiies.  U 
fbubaite  qu'elle  le  cboiliuV  pour  un  objet  de  fes  libe- 
ralitez,  lui  dont  les  travaux  de  plume  font  plus  dura- 
bles que  la  voix  des  Prédicateurs ,  (#)  8c  qui  voudrait 
lUer  prenJrc  en  Italie  le  bonnet  du  doctorat  ,  ce 
qu'il  ne  fàuroit  faire  fans  des  depenfes  qu'il  ne  fë  voit 
point  en  état  de  l'outenir  ,  fi  elle  n'ouvre  fa  bourtè. 
(p)  Oftenaes  quanti  amplius  ego  Jim  mets  I  tem  dtcut 
domina  attaturus,  quum  alis,  quoi  altt,  iheolngi.  Sam 
ilh  vulgarta  tant  tenant  ur,  ego  /mbt.  qua  femper  j.nt 
vtUura.  Itis  tndeSi  nugantts .  une  aut  altère  m  tem- 
ple a  .d  untur:  met  Ubri ,  u  Latinis ,  u  Grxcis  ,  ub 
tmnigente  toto  orbe  legentur.  Ejufmext  ind  (lorum  Ihte- 
tegonou  pemsjgnam  uiiomt  tjt  t  piam  ,  me,  fim.lem 
vsx  muttis  ficutts  mvtmri,  nifi  forti  suite  fuftrjtute/us 
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BÊKTÊLIÊR.  J7? 
fc£RÎELlfcR  (Philibbrt)  Grcfiicr  de  h  JuMce  iufericurc  de  Gebeve  Tj  patrie  » 
b'auroir  point  de  place  dans  ce  Diâmoaire  *  ù  ion  article  n'etoir  propre  à  être  le  fuptémcnr  d'un 
autre*»  &  une  décharge  de  l'article  de  CaJvinqiu  aparcmracm  fera  bien  long.    Ce  Bertelier 
vivoit  au  milieu  du  XVI.  ficelé.    Il  ne  s'dt  fait  conoitrc  que  par  de  mauvailes  actions  :  mais 
comme  il  en  rit  onccjui  donna  beaucoup  de  joie  aux  Controvcrfiftes ,  parce  qu'elle  leur  rournif- 
fait  une  ample  matière  de  déchirer  la  mémoire  de  Cal  vin  >  il  fe  mit  en  état  d'être  cité  comme 
quelque  choie ,  6c  de  taire  figure  dans  des  Lcrits  t  d'importante.    Cette  action  fut  qu'il  lupolà 
que  la  Republique  de  Genève  l'avoir  envoie  à  Noion ,  avec  ordre  d'y  faire  des  perquilît  ions  exac- 
tci  touchant  les  moeurs  6c  la  vie  de  Calvin,  6cqu'aiant  exécute  cette  commiiCon ,  il  trouva  que 
Jean  Calvin  avoit  été  convaincu  de  fodomie ,  &  qu'à  la  prière  de  l'Evéque  on  commua  la  peine 
du  feu  en  celle  de  la  ficur  de  lis.    Il  fc  vanta  d'avoir  un  Ade  figné  de  Notaire ,  qui  fai!oit  foi  de 
ce  procès  6c  de  cette  condamnation.    Bolfec  t  allure  que  lui  de  bien  d'autres  ont  vu  cet  Acte; 
de  voilà  le  fondement  de  l'horrible  aceufarion  qui  a  couru  par  tant  de  bouches ,  6c  qui  a  été  inférée 
dans  une  infinité  de  livres.    La  qucfhon  de  fait  li  Calvin  a  été  puni  de  la  jxrinc  du  fer  chaud  pour 
le  crime  de  non-conformité ,  fe  réduit  de  la  part  de  ceux  qui  afirment  1  à  la  feule  autorité  de  Bol- 
fec ,  qui  allure  qu'il  a  vu  l'Acte  que  Bertclier  raporta  de  la  ville  de  Noion.    On  verra  dans  l'arti- 
cle de  Bolfec  que  fon  témoignage  ne  vaut  rien,  dans  les  chofes  qui  font  à  la  charge  de  Calvin. 
Celui  de  Bertclier  ne  fauroit  être  meilleur-,  car  ce  fut  un  homme  de  mauvaife  vie,  6c  contre  le- 
quel il  y  eut  (  A  )■  fentenec  de  mort ,  6c  qui  après  tout  n'avoir  point  eu  à  Genève  de  plus  inexo- 

rabje 


ri .  ut  nllgte  tiii  fit,  m  arma  mgetie  mertdatilht  »!,- 
ottet  abuti.  Dtimdt  efceadei  mbile  ilitm  paapertertm 
JuJuram ,  fi  at  Hteronymus  j.i«n  dépravât*! ,  ji  ut  xttrm 
Tbetiegia  wifimmitar  ,  altmatt  amtti  adttrverit  ■  tmm 
tant»  *x  ilhtu  apibm  turpij/tau  partant.  Elle  te.  trouva 
dans  l'embarras  l'an  1498.  8t  mime  dans  Une  et  pce  c 
de  détention,  (a)  Apmd  ismitutm  Vtrttufu  ffidt  ru 
bec  trtKt  Ut»  m  ntc  tëlUtpu  fin»  fmtnm»  frruuit  p*tn»- 
rtm.  me  titn  fine  gravi  fitfficmu.  Ntfii  timfitm  prs- 
pjiti  mm  m»  mmt  m  vmemiit  tft ,  ù*  4»mm»  m  tmtila. 
(t)  Les  choiei  n'allèrent  pat  mieux  l'année  lui  vante , 
mui  h  fermeté  de  Ton  courage  contre  la  m  au  varie 
fortune  fut  une  belle  matière  d'eloge.  Voies  la  lettre 
qu'Erafme  lui  écrivit  l'an  iroo.  je  n'en  tirerai  qu'un 
paflàge:  il  nous  aprendra  qu'elle  fur  mariée  irci- jeu- 
ne ,  k  qu'etam  paflee  d'un  mariage  peu  agréable  à  l'é- 
tat de  viduité,  elle  ne  vouloit  point  te  remarier,  quoi 
que  le*  (bu  pin  ni  fc  prerentaflent  avec  de  grande* 
Joli  mutions,  (t)  S* m  1*  amUtm  non  mot  m  tiùiuit, 
tptM»i  m  wgiMbmi  fimai  fiqmiJtm  cptti  tUm  ftullm  ad- 
nmium  nuffifli,  là  amitm  farum  farrmmm  amttritati, 
partir»  gtatri  prtpagamd»  dattm;  e>  tja/imaJt  (ait  f»~ 
jajiam.  ai  a»a  tant  (tt  impmtanda  vêimftai,  mmàm  pa- 
tUMia  fpt&ata.  J&moJ  auitm  namt  tfia  aémat  atait 
■virrnii,  dfftat  fâtÏÏart.  naiU  froc  tram  itaiantià  ptffi 
à  nmimati*  prcftfitê  drvtUt ,  aafJ  m  ftrtmna  tam  af- 
fimrmi ,  tam  mihtl  irUmlgti  itii .  td  tgo  mtm  viimtattm , 
fri  virgmitairm  rxifiim»  :  m  mat  fi,  mt  ctafij»,  ptr/t- 
vtraiti,  «y»  Mi  mini  erra*  audaittr,  mt»  m  aàaùfim- 
tttUrmn  tlarrt,  quorum,  ut  ait  Smptara .  ntmrji  »,«- 
mmu  .  »t»  ia  »clegmia  Solomonis  (ntraitmii  fié"  m 
mamtfuafhita  Rtgtau ,  cV  Hierooymo  qaiJrm ,  ml/ptn, 
apfroiaatt  aarmmtrax*n. 

Difons  autli  quelque  chofe  d'Adolphe  de  Bour» 
pot'ne  fon  fils  unique.  (./.)  Il  fut  Amiral  de  Flan- 
dre* ,  Ce  'rte  Chrvalur  Mt  la  Tttfirn  À'tr  a  BrmxrUri 
tan  i  r  '  *•  Ittft  Uni  pat»  fti  beaati  tmaltttK.  par  Eraf- 
rr.t  ùiu  mt  dtdia)  fin  iivrt  dt  l»  xarta.  Il  raturât  ta 
jcn  Château  dt  Btvrtt  tm  Fiamdrti  le  7.  Décembre 
1  r+o.  Il  laiua  un  fils  6c  de*  filles*  celles-ci  ont  hi Ile 
f»  pofterité,  mais  le  {[)  fil*  n'eut  point  d'enfans  de 
Louife  Je  Croï  ù  femme  qui  écoit  fHle  de  Philippe 
de  Oui  Duc  d'Arfchot  (g).  Il  fut  fait  Marqui*  de 
Vête  (fc)  par  Charlet^Quint.  St  (1)  l'an  ifa4.il  reçut 
le  colier  dé  l'Ordre  de  ii  toi  Ion  d'or.  La  t6.  lettre  du 
1  o.  livre  d'Enfmc  eft  écrite  a  Adolphe  de  Bourgogne 
IMmM  Venant.    Elle  eft  datée  de  Londres  ifit. 

[A)  £t  teetttt  lequel  il}  »m  fittntt  dt  mari,  j  Mr. 
Drclinconrt  le  Miniftre  de  Pari*  me  fournira  une 
preuve  de  ce  fait,  contre  laquelle  la  chicane  des  plu* 
déterminez  Sophifte*  qui  fuient  au  monde  ne  fer  on 

2uc  blanchir.  U  a  infère  dans  un  livre  ((r)  imprimé  a 
cneve  avec  le  privilège  de  I*  Seigneurie  ,  l'extraie 
d'une  lettre  qu'il  avoit  reçue  de  Mr.  1/tiltin ,  Con (cil- 
le 1  6t  ancien  Syndic  de  Genève  \  or  voici  ce  que  por- 
te cet  extrait. 

(/)  »  Je  ne  veux  pa*  cependant  refofer  à  vArre  conten- 
„  tement  pjnimlicr,  ce  que  l'ai  apris ,  Se  que  je  puis 
,,  vous  aflurer  que  j'ai  lui,  Stque  je  viens  de  lire  dans 
n  les  anciens  Rcglrres  de  notre  Coniéil  :  où  j'ai  trou- 
»  ve  que  le  nomme  Philibert  Bertclier  etoit  de  ccr- 
„  te  ville,  6c  qu'il  T  a  polie  de  la  charge  de  Stcretatr* 
„  que  l'on  apeife  ailleurs  Greffier,  dt  Ta  ftifitet  ntfi- 
„  ritmrt,  qui  eft  bien  au  deflbu*  de  celle  de  Secrétaire 
m  tZm  qu'on  lui  attribue  ,  6t  que  cet  Homme  étant 


actif?  de  crimes  rie  {édition  6c  dé  conTpiration  con- 
tre  cet  Eut.  &  cette  Eglil'c,  il  fè  rendit  fugitif,  8c 
»  n'ayant  pas  voulu  comrnroltre  pour  en  répondre, 
m  fut  condanné  comme  atetnt  6c  convaincu  de  ces  cri- 
„  mes  ,  à  avoir  la  t£tc  trenchéc ,  par  Scntcnrc  ren- 
>t  due  contre  lui  le  fixiéme  d'Août  ifff.    Et  mé- 
.,  me  environ  deux  ans  après,  ayant  un  procès  con- 
»  rrc  un  particulier  de  cene  rnie  en  une  JuAice 
„  étrangère  où  il  s'éroit  retiré,  8c  auquel  il  yalloit 
„  de  l'honneur  8c  de  l'intérêt  de  notre  République  6c 
■  de  ce  particulier,  de  faire  ccranoltrc  ce  perfide  ,1'on 
,.  octroya  une  ateftation  du  jugement  rendu  contre 
m  lui ,  aux  terme*  que  vous  verrez  par  la  copie  ci 
m  jointe,  datée  du  cinquième  de  Février  ie,-;.  Votti 
»  les  qualité*,  véritable*  de  celui  dont  on  relevé  fi  haut 
„  le  témoignage  dans  le  livre  de  feu  Moniteur  te 
»  Cardinal  de  Richelieu.    Pour  ce  qui  regarde  fon 
»  envoi  ou  la  depuiation  à  Noyon ,  pour  faire  une 
",,  information  de  la  vie  de  Moniteur  Calvin  ,  c'eft 
H  un  fait  qui  non  feulement  eft  faulTement  fupofè, 
n  6c  dont  il  n'eft  fait  aucune  mention  en  nos  Kegt- 
i,  très:  mais  qui  eft  contre  toute  vraisemblance.  Car 
,,  outre  qo'il  n'eft  jamais  forri  Envoyé  ou  Député  de 
m  notre  ville  pour  araire  publique  qui  n'ait  été  en  une 
1,  charge  plus  haute  que  celle  de  Bertclier  ,  8c  que 
n  l'on  ne  donne  ces  emplois  qu'à  des  Confrillers 
•1  du  petit  CoofeiJ,  il  eft  notoire,  comme  vous  fa- 
it vcz  >  que  nous  avions  en  cette  ville  des  perfonne* 
1,  remarquables  de  Noyon  qui  s'y  croient  retirez  avec 
n  Mon  ficur  Calvin  peu  de  tems  après  lui  ;  6c  entr'au- 
très  un  Chanoine  ,  nommé  Mr.  Collemont ,  8t 
•  •  Monfr.  de  Normandie  ,  Lieutenant  Civil  de  la  ville 
»  de  Noyon ,  dont  la  famille  eft  encore  de* plus  ron- 
u  fiderab'tcs  parmi  non*, 8c  duquel  je  fuis  descendu  du 
,,  coté  maternel.-  par  le  moyen  dvfqucls  il  etoit  bien 
■  facile  de  prends?  toute*  les  informations  que  l'on 
„  aurait  pu  délirer ,  fans  aller  phi*  loin.    Joint  1  cela 
j,  qu  il  eft  confiant  que  ce  Bertclier  a  toujours  ère  en- 
„  nemi  ci:  Mr.  Calvin ,  parce  qu'il  l'avoit  fouvenr 
„  repris  6c  cenfuré  de  fe*  vices,  6c  de  les  fcandales; 

8c  qu'il  s'étoil  oppofé  de  tout  fon  pouvoir  i  les  me- 
,t  chans  6c  pernicieux  deflein*.  Ce  oui  fe  prouve  par 
„  les  lettres  de  Calvin  à  Viret  8c  à  Bullinger,  au  mois 
„  de  Septembre  Se  de  Novembre  if fj.  par  Icfquel- 
„  les  il  le  décrit  comme  un  homme  vicieux  8c  au- 
,,  dacieux".  Moniteur  de  beze  repreiente  aufli  en  la  vie 
„  de  Calvin  le*  méchante*  qtulttez  de  Bertelier.., 

Voici  la  Capie  (m)  de  l' A  tteftation  de  la  Seigneurie 
de  Genève  contre  Philibert  Bertelier. 

n  Nous  Syndics  8c  Conicil  de  Genève,  à  mus  cet» 
„  qui  ces  prcfènte»  verront ,  certifions  que  le  sixième 
„  d'Aouft  de  l'an  1  rr  r.  a  été  donné  8c  prononcé  pu- 
„  bliquement.  i  fon  détrompe,  Sentence  criminel- 
„  le,  contre  Philibert  Bertelier,  6c  complices  nom 
,,  mez  en  ladite  tciirence,  par  laquelle  pour  les  cri- 
„  mes  horribles  te  deteftabies.  de  conlpiration  contre 
,,  la  lâinte  inlfitutian  6c  Kefbrmation  Chrétienne  8c 
„  contre  cette  Cite,  bien  public  8c  tranquililé  d  icel- 
„  le,  a  été  ledit  Philibert  Bertelier ,  comme  des au- 
,.  leurs  de  confpiration  6c  ennemis  de  cette  Cité,  paix 
,,  6c  union  6c  tranquilile  d'icelle ,  condanné  à  devoir 
„  erre  lie  6c  mené  au  lieu  de  Champcl ,  8c  là  avoir  la 
,,  tète  coupée ,  8c  l'on  corps  mi*  en  quatre  quartier* , 
„  lefquel*  feront  élevez  ex  quatre  lieu*  pin*  eminen*. 
„  à  l'entour  de  cette  Cité,  pour  donner  exemple  aux 
D  d  d  d  „  autres 
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rable  (B)  pâme  que  Calvin.  Mais  pour  détruire  cette  acculât  ion  ,  il  n'eft  nullement  necefTiitc 
defefervir  des  juftes  reproches  qui  rendent  nul  le  témoignage  de  ces  deux  perfemaes  *.  On 
trouve  dans  l'Acte  même  (C)  une  marque  infaillible  de  réprobation;  &  rien  ne  me  furprend 
davantage  que  de  voir  un  aufïi  grand  homme  que  le  Cardinal  de  Richclicn  (  D  ) ,  faire  fond  for 
cette  pièce  de  Bertelier ,  <k  s'apuier  principalement  (  £  )  fur  ce  que  la  Republique  de  GencTe 
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„  antres  qui  tels  crimes  voudraient  commettre:  com- 
«  mcaînu  i'.ittcftons.  En  foidequoi  nous  avons  man- 
r,  dé  8c  commandé  être  conce.iées  les  prefentes,  fout 
«  nôtre  feau  en  ce  accoutumé,  &  fein  de  nôtre  Se- 
>,  cretairc.  Donné  i  Genève  ce  f.dc  Février  iff7-» 

(B)  Dt  fini  mtxtrailt  fartit  qu*  Calvin.)  Bcrtc- 
lier  (a)  aiant  été  excommunié  l'an  ifj-x.  parlcCon- 
fiftoire  de  Genève,  en  porta  fes  plaintes  au  Sctut. 
Le»  Miniflrcs  furent  mandez  pour  rendre  raifon  de 
tette  affaire  ;  le  Scnat  parties  ouïes  prononça  que 
l'excommunication  étoit  jufte.    Au  bout  de  18.  mois 
Bertclier  eut  recours  encore  au  Sénat,  qui  après  avoir 
oui  ies  opofitions  de  Calvin  prononça  que  Bertclier 
ferait  reçu  à  la  Sainte  Cenc.    Dès  que  Calvin  eut 
•pris  cette  nouvelle  ,  il  pria  Mrs.  le»  Syndics  de  con- 
voquer le  Sénat  i  8c  lors  que  l'aflembléc  fut  formée  il 
reprefenta  fes  rai  l'on»,  8c  conclut  par  jurer  qu'il  per- 
drait plutôt  la  vie ,  que  de  confentir  qu'un  tel  homme 
participât  i  la  Cene  (b).    Voilà  ce  que  Calvin  a  écrie 
lui-même.   Son  Hiitoricn  U)  nous  en  dira  davantage. 
Les  vacarmes  que  l'on  tic  contre  les  Ministres, 
comme  fi  à  certains  égards  ils  fc  fuflent  emparez  des 
droits  de  la  Souveraineté,  furent  caufe  que  le  Coofeil 
des  deux  cens  ordonna  que  la  conoiilance  des  caufet 
d'excommunication  aparticndroit  en  dernier  reïïbrt 
au  Sénat;  8c  que  le  Scnat  pourrait  abfoudre  les  ex. 
communier,  qu'il  verroit  bon  être.    En  confequence 
de  ce  Décret  le  Scnat  accorda  des  lettres  d'abfolution 
à  Bertclier,  qui  furent  fcellées  du  feau  de  La  Seigneu- 
rie.   On  de  voit  célébrer  la  Cene  dans  deux  jours, 
lors  que  Calvin  fut  averti  de  ce  qui  s'étoit  pailc;  il 
prit  Ion  parti  promternent,  il  prêcha  fur  le  mépris  de 
la  Cene ,  il  éleva  la  voix  8c  la  main ,  il  dit  qu'il  imite- 
rait St.  Chryfoflôine.  qu  il  n'opoleroit  point  la  force 
à  la  force, 'mais  qu'il  fe  bifferait  plutôt  maflaercr. 
que  d'cmploicr  fa  main  à  prefenter  les  faintt  myrte- 
res  à  ceux  qui  en  avoient  été  jugez  indignes.    Ce  tut 
un  coup  de  foudre  qui  déconcerta  la  faction  de  lie: te- 
ster ,  deforte  qu'il  fut  jugé  à-propos  qu'il  ne  fe  pré- 
sentât pas  à  la  communion.    Le  lendemain  de  la 
Cenc  Calvin  accompagné  de  fon  Confiftoirc  demanda 
au  Sénat ,  8c  au  Conlcil  dci  deux  cens  la  pcrmiiTion 
de  parler  au  peuple  fur  cette  -rfaîre,  attendu  qu'il  s'a- 
giïîoit  de  l'abrogation  d'une  loi  faite  par  le  peuple. 
Cela  fit  tant  d'imprelîion  furies  efprits,  qu'il  fut  résolu 
qu'on  confultcroit  ies  Cantons  Suifle»,  8c  que  le  Dé- 
cret des  deux  Cens  demeurerait  lui  pendu ,  sans  que 
l'on  pût  dire  que  les  anciens  reglemens  euflent  reçu  la 
moindre  atteinte.   In  ism  /tait m  mm  anmii  ni  mt- 
dtacratr  immutatu  itum  tfi.  ut  fufftnfi  ,tlt  D">«fi°- 
rum  dtcrtt»  flatuirttur  fttttUum  tjjt  k  quatuor  tivita- 
liiut  Htlvrtitu  judicium  ,nte  mttrta  frajuMctum 
fini  rtctftu  Itgibut  tfmtrt  (d).  Par  ce  moien  le 
filVoire  remporta  un  plein  triomphe,  8c  lit  bouquer 
pour  ainfi  dire  8c  le  Sénat,  8c  fe  Confiai  des  deux 
Cens.    Qu'eu  iTent-il*  t'aie  dans  un  pais  de  Démocra- 
tie ?  Peut-on  dominer  fur  des  perionnes  qui  du  haut 
d'une  chaire  ditent  au  peuple  qu'ils  fe  laùTeront  plutôt 
tuer  ,  que  de  confentir  que  les  ebofes  saintes  Ibicnt 
Profanées?  L'exemple  de  St. Chryfoftûmc allégué  bien 
a-propos,  eft  une  très-fine  manière  de  menacer  d'une 
fedition  Meilleurs  du  Gouvernement. 

(C)  Dam  taclt  mm  un*  marque  infailiitl*  d*  rt- 
frobatun.]  On  ne  lait  ni  en  quel  teins  il  fut  drefle, 
ni  par  qui  ,  ni  les  noms  des  témoins  ,  ni  en  gênerai 
aucune  des  circonftances  que  l'on  n'oublie  jamais  ,  il 
ce  n'eil  lors  qu'on  a  peur  de  fournir  des  armes  à  ceux 
qui  ont  intérêt  de  s'inferire  en  faux.  Ce  que  je  vais 
dire  eft  tout  autrement  decilif.  Si  l'aâc  de  Bertclier 
avoit  été  légitime  ,  il  y  aurait  eu  à  Noion  des  docu- 
mens  authentiques  8t  publics  du  procès  8c  de  la  fleur 
de  lis  en  queftioni  8c  cela  étant  on  les  aurait  publiez 
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dès  qu'on  "aurait  vu  les  ravages  que  foum  oit  le  Catho- 
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quand  il  s'cntuit  de  Genève  ,  c'eft-à-dire  que  la  pré- 
tendue «-on. million  auroit  précédé  l'affaire  pour  la- 
quelle il  tut  condamné  à  la  mort  par  contumace  l'an 
irrr.ear  depuis  ce  tems-la  il  eft  vifiblc  qu'il  n'a  point 
eu  la  commun^  dont  il  fe  vante.  Mais  à  qui  per- 
fuadera  t  on  qu'avant  l'année  ifff.  lor*  que  ceux 
qu'on  apclloit  hérétiques  n'ofoient  le  montrer  de  peur 
■du  feu,  unDeputé  de  Genève  alla  hardiment  i  Noion 
pour  s'informer  de  la  vie  de  Calvin  ?  A  qui  perfuade- 
ra-t-oo  que  fi  Bertelier  avoit  eu  un  Acte  authentique 
de  l'infamie  de  Calvin  l'an  tff+-  il  l'auroit  li  bien  te- 
nu fous  b  clef  que  le  public  n'en  auroit  eu  conoifTan- 
ce  qu'en  l'année  1777  ?  N*étoit-ce  pas  une  pièce  que 
le  Clergé  de  France  auroit  achetée  au  poids  de  l'or? 
Mais  à  quoi  m'amiuùi-je  de  réfuter  un  Roman  aufti  ri- 
dicule que  celui-là? 

(D)  L*  Cardinal  d*  Utir*lin  fairt  fitnd  fnr  ctttt  fit. 
ci  d*  Btrttlitr.]  Ce  qui  doit  palier,  dit-il  (g),  .,  pour    (f  )  M*. 
n  une  conviâion  indubitable  de*  crimes  imputez  à    iboàt  four 
„  Calvin ,  eft  que  depuis  qu'il  a  été  charge  de  cette  ac- 
„  eu  talion ,  l'Egiifc  de  Genève  non  seulement  n'a  pas 
„juftifié  le  contraire  1  mais  même  n'a  pas  nié  l'intor- 
,,  mation  que  Bertclier  ,  envoyé  par  ceux  de  la  même 
h  ville ,  fit  à  Noyon.   Cette  information  etoit  lignée 
,,  des  plus  aparens  de  la  ville  de  Noyon  ,  8c  avoit  été 
•  faite  avec  toutes  les  formes  ordinaires  de  la  |ufticei 
,,  8c  dans  la  même  information  l'on  voit,  que  cet  He- 
..  rétorque  aiant  été  convaincu  d'un  peche  abomina- 
,,  blc ,  que  l'on  ne  punit  que  par  le  feu  ,  la  peine  qu'il 
»  avoit  méritée ,  fut  à  la  prière  de  fon  Evéquc  ,  mo- 
„  Jetée  à  la  Aeur  de  Lys.    Et  l'Egiifc  de  Genève ,  qui 
„  ne  detavoué  pas  cette  information  touchant  la  vie 
„  de  Calvin,  n'eût  pas  manque  de  la  defa vouer,  fi  el- 
n  le  eût  cru  le  pouvoir  faire  lans  bleflêr  la  vérité  ,, 
N'eft<e  pas  une  chofe  étrange  qu'un  premier  Minu- 
tie dont  le  crédit  n'etoit  pas  moins  grand  que  celui 
du  Roi,  fe  fonde  fur  un  -de  borgne  qu'un  petit  Mé- 
decin de  Lion  s'étoit  vante  d'avoir  vu  entre  (es  main* 
d'un  homme  vulgaire?  Un  petit  particulier  avoit  donc 
plus  de  crédit  que  le  Cardinal  de  Richelieu ,  pour  dé- 
terrer le*  vieux  Rcgitre*  de  Noion?  La  vérité  elt  que 
ce  Cardinal  (h)  emploia  toute*  les  perquilitions  ima- 
ginables, pour  chercher  les  pretendués  procédures  de 
Noion  contre  Jean  Calvin  ,  8t  qu'il  ne  trouva  rien. 
Cependant  il  ne  laifla  pas  de  fou  tenir  l'aifinnative  fur 
la  foi  de  Jérôme  Bolfec.   Peut-on  excuiêr  une  cou» 
duite  fi  étrange  ?  Mr.  Dirlincourt  ne  i  auroit  croire 
que  ce  grand  homme  l'ait  tenue  (i)  i  il  en  jette  tout 
lcJbaine  fur  ceux  qui  ont  publié  le  livre  intitulé,  ili. 

(E)  Sur  ct  out  la  RrfuMiqM  dt  Gttuv*  m  t'infirivii 
fat  tn  faux.']    Nous  avons  rapurtc  dans  la  remarque 

f.reccdcnte  les  propres  paroles  du  Cardinal  de  Riche- 
icu  :  ciles  montrent  qu'il  faifoit  fon  fort  du  filence 
de  la  Republique  de  Genève.  Mr.  Drclincourt  lui 
fait  voir  par  des  exemples  lènfibles  ,  qu'il  n'y  a  rien 
de  plus  faux  ni  de  plus  abfurdc  que  de  prétendre  que 
ceux  qui  laillcnt  courir  une  accusation  ,  donnent  lieu 
de  croire  qu'ils  font  convaincus  qu'elle  eft  bien  fon- 
dée. Le  premier  de  ce*  exemples  eft  Mr.  le  Cardinal 
de  Richelieu  lui-même  i  (i)  jgut  ceux  qui  nt  ftnvtitnt 
fiujfrir  fin  iltvation  &  fin  femeir  ,  m  dtfiitnt  du  cb»- 
fii  itrangtt  j  qu'il  y  tn  a  mtmt  qui  ont  tte  fméLtii , 
&  dent  tn  a  rtmfU  dit  livrtt.  tant  qu*  fin  n'a  fat 
fait  d  inftnuaiitn  juridiqut  fmr  yifitfitr  I*  ctntratrt. 
Us  farent  dt  cet  tïlufir*  Cardinal,  e>  ceux  qui  Lmsrtttt 
fa  mtimtrt,  wudrittnt.ils  qui  ctU  f*  Jàl  f»ur  dit  vtri. 
ux.  nafianttt  l  (l)  Mr.  Rivet  Profcflcur  en  Théologie 
à  Lcide  s'étoit  fervi  d'un  pareil  principe  en  repondau» 
à  une  objection  de  Lcllius  tirée  du  lilencc  des  bon* 
amis  de  Calvin,  lunt  t  Ergi  quatxtfiunqu*  LLutnt 
infami  alicm  atyrta  crimina  cmfingrrt 
■  nnt  tnt  ùitlU,  ,11»,  famj 
fi  tamtnhommti.  qui  fa 
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«'accorde  parfaitement  avec  ce*  Miniftres.  ' 
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nes*5nfcfivîtf»ssfhft«x.  Cen'eft  pas  ici  le  lien  d'examiner  ft  elle  eut  (F)  ratfon  de  mcpnicr 
«e  menton  ge.  U  n'y  a  point  d'articles  de  Dktionairc  qui  loient  plus  capables  de  rendre  (G)  fer- 
▼icefln  1  cftétir  tjwe  celui-ci. 

BERTRAM  (Co»niî!ll.|  Bohavintuie)  nâtii  de  Tkouars  en  Poicon ,  fe 
rendit  recommnndaWe  dans  le  X  V I.  fiecle  par  U  coooiiiance  qu'il  s  aquit  des  langues  Orienta- 
les. Il  avoir  cru  die  l'Hébreu  à  Paris  fous  Ange  Caninius  >  Se  enfuite  à  Cahors  avec  le  Jurilcon- 
fttke  François  Roaldes.  Il  eut  bien  de  là  peine  à  éviter  les  fnanaercura  de  Cahors  l'an  1 571.  mais 
enfin  il  leur  cchapa ,  de  fe  fauva  à  Genève,  oà  an  bout  de  deux  ans  il  remplit  la  prorcilion  en 
Hébreu  que  Rodolphe  Cevalier  avoit  occupée.  Il  travailla  à  divers  Ouvrages  (  A  )  confidera- 
Wes  pendant  fonfejouri  Genève,  ficUnedifconrinua  point  de  s'apliquer  i  l'étude  Ion  qu'il  fe 
fut  transporte  à  Franckenrhal  au  Palarinat.  Il  7  publia  un  livre  l'an  1 5  86.  intitulé ,  Luiubraututs 
fràiuktntâltnftt.  Il  quitta  ce  porte  pour  s'en  aller  à  Lamane ,  où  Mrs.  de  Berne  lui  ofrirent  une 
<*»arge  de  Profeflcur  qu'il  exerça  jofques  à  fa  mort  arrivée  l'an  1 504.    Il  étcàt  dans  fon  année  cli- 
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vaincu  des  crimes  qu'on  nous  îuroît  impefcs?  L'on 
„  ne  voit  pas  que  ce  foie  U  le  terminent  de*  plus  fà» 
M  gei ,  ni  de  ceux  dont  l'exemple  peut  lervir  de  règle 
„  aux  autre*.  Qui  ne  fait  combien  de  Ibttiiës  les  en- 
»  nemls  de  la  France  ont  accoutumé  de  publier  con- 

tre  elle  dan*  leurs  Osxctie*  8t  dint  leur*  libelle*  t 
„  Qui  ne  fut  aufli  le*  infamie*  8c  les  abomination* 
„  que  M.  Jurieu  a  répandues  contre  les  Papes  6c  cofi- 
,,  tre  l'Egnic  Romaine  dans  fon  Parallèle  ,  dan*  lés 
i,  Préjugée  ,  Ce  en  tant  d'autre*  livre*  dont  il  remplit 
u  le  monde?  Si  donc  le  Roi  ne  tient  pas  de*  gens  ex- 
u  près  pour  réfuter  ces  Gazette*  étrangère*  de  point 
„  en  point  i  8c  si!  ne  fe  trouve  pcrlbnne  parmi  lei 
»  Cit  fiolnjut  s  ,  qui  ait  aiTez.  de  tems  *  perdre  pour 
m  s  imuler  à  prouver  ferieulrmeot  que  ce  l'ont  des  vi- 
„  i:or.i  de  M.  Jurieu ,  de  dire  que  les  Pape*  ont  pic- 
..  tendu  à  la  Monarchie  universelle  i  que  pour  cet  cf- 
»  fét  il*  ont  fufeité  exprès  le  lchifme  entre  lei  Grec* 
>.  8c  le*  Latins  -,  < j  u  'en  i  cite  itm  de  vuider  la  querelle 
„  il*  ost  ....  8t  c.  à  moin*  .  di»-je  ,  que  ie  Roi  ou  le 
.,  Pape  n'ayent  foin  de  faire  réfuter  ces  chimères  8c 
„  ces  medi  lances  .  le  Gatetier  de  Hollande  8t  M.  Ju- 
„  rieu  ne  feront-il*  point  en  droit  d'i nlulter  l'un  i  la 
»  France  ,  l'autre  au  St.  Siège ,  8c  de  dire  :  lit  ri  vu 
„  ojï  rntrtfmiJre  il  rtfénJrt  ,  tm  a  fujit  il  cn'irt  tptils 
„  ni  tint  fut  Et  l'Auteur  de  la  Moi  sic  pratique  ne  fe- 
,,  roit-il  point  d'à  vis  qu'on  leur  plflît  condamnation 
n  là-dcflu*  t  On  veut  croire  qu'il  auroi t  honte  de  PtC- 
m  corder.  Pourquoi  donc  ne  voudroit-Q  pas  que  le* 
„  Jcfuites  caftent  pu  négliger  de  repondre  i  des  libcl- 
■*K*  qui  ne  font  i  leur  avis  ni  moins  fabuleux  ,  ni 
»  moins  mcprrlthk*  que  les  Galettes  d'Amsterdam , 
„  8c  que  le*  fyûême*  Liftorique*  ou  prophétique*  de 
"  •'•!-  J u "K'u  ?  Doivent-fl*  être  plus  délicats  fur  le  fait 
'■'i,  dé  leur  réputation ,  que  ne  le  font  ceux  que  Dieu  a 
»  rais  fur  no*  téteif  ne  doivent-ils  pu,  ou  do  moins 
n  ne  leur  eft-il  pas  permis  après  ce*  grands  exemple* , 
*  de  meprifer  ce  qui  ne  touche  que  leur  honneur  par- 
nttculirr  (4)?,, 

(F)  Si  ilu  nu ràifim  ie  nufrifir  11  mimjingi. 1  La 
maxime  de  Mr.  Urclincourt  8t  du  Pere  le  Tdlier  t& 
bclle8c bonne,  8c  tris-veritable  généralement  parlant} 
mâts  il  y  a  des  rencontres  particulière*  où  il  vaut 
mieux  ne  s'en  pa*  iervir ,  que  de  s'en  (ervir.  Je  ne 
décider.!]  point  li  la  République  de  Genève  auroit 
mieux  fait  d'opolèr  une  déclaration  publique  a  l'cxpo- 
1c  de  Boltèc  ,  concernant  la  prétendue  deputation  de 
Hcrci-.  Il  fcmWe  d'abord  que  l'avantage  que  les 
Controverfiife*  Catholique*  ont  prétendu  tirer  du  fi- 
Tence  qu'on  a  tenu  i  cet  égard  ,  prouve  qu'on  n'a  pas 
bien  fat  de  le  taire  |  je  veux  dire  de  ne  démentir  pa* 
expreflément  8c  par  un  acte  pub.ic  l'audace  de  ces 
genvll  ;  mais  ceux  qui  font  réflexion  que  rien  n'ar- 
rête 1s  plume  de  certaine*  gens,  8cqû«  n  on  leur 
opofe  des  digue*  d'un  coté ,  ils  iê  jettent  de  l'autre  a 
l'infini ,  votent  bien  qu'un  Acte  de  la  République  de 
Genève  n'aurait  pas  terminé  cene  difpute.  Je  con- 
vier" de  la  maxime  que  la  meilleure  manière  >t>)  de 
fe  venger  u  'un  impudent  calommatenr  ,  eti  quelque- 

1  fois  eene  de  ne  hn  repondre  rien.    Avec  tout  cela  je 
I  cTbiqueBexe  trtpHquapis  bien  cette  maxime,  quand 
1  il  sVn  fervft  envers  Boifée.    Une  rcponle  lui  auroit 
I  donné  de  li  vanité,  U  en  eût  conclu  que  te»  metfilan- 
•  et*  itoient  pénètre  jufques  au  vif,  cette  conclolion 
l'rut  comble  de  joie  1  j'en  tombe  d'accord  :  mais  i] 
valait  mieux  le  !  «filer  joâir  de  «rte  joie  rabatte  par 
la  rtotentfarac  de  calomniateur  public ,  dont  une  bin- 
né  repoafif  l'xcrok  couvert ,  qoe  de  fournir  un  prétex- 
té tint  i  lui  qu'a  lé*  copifte*  de  fê  vanter  qu'on  n'i- 
vuit  pn  fe  défendre.   J$*t'  tâ*tf  etu  mitre  vHirmr. 
Lis-  ttritet  qu'on  rtémme  maximes  ne  fi;  bâtant  gue- 
rrt  moin*,  entre  efles  qttt  le»  erreurs  8t  In  vérités, 

(G)  V*  min  ftrvui  *m  lifftnr  que  iibù  ci.]  One 


des  plus  gronde-  atltitett  qu'on  paille  tirer  de  la  lectu- 
re eU  d'aprendre  les  toi  bielle  s  du  coeur  humain,  &  les 
mauvais  etfet*  des  préjugez  deReligion.  Or  où  peut- 
on  mieux  conottre  cela  qu'ici?  Que  ne  faut-il  pas  c^c 
l'homme  foit  naturellement ,  ou  qu'il  devienne  par  le 
zéic  aveugle  8c  furieux  de  Religion ,  puis  qu'un  Moi. 
ne  devenu  Médecin  Protcftint ,  8c  puis  Médecin  Pa- 
pirtc  ,  chafTé  deux  ou  trois  fois  avec  note  d'infamie 
des  Heux  où  il  t^étoft  établi ,  ne  produit  pa*  plût&t 
une  accusation  far  la  foi  d'un  fugitif  condamne  à  la 
mort  par  contumace  ,  une  accu  fa  taon ,  dis-je ,  la  plu* 
mal  batic  ,  8c  la  plu*  mal  prouvée  alu  monde  ,  qu'on 
l'adopte  ,  qu'on  la  fait  pa  fier  de  livre  en  livre ,  qu'on 
en  tire  mille  eonfequenies,  que  le*  Auteur*  de  la  pre- 
mière volée  ,  le  grand  Cardinal  de  Richelieu  même 
la  propoient  aux  hérétique*  comme  un  motif  cffiiace 
de  converiion  :  8c  tout  ccll  frtpitr  mtintm  Dit  gle- 
ri*mr(c)0  quantum  ï*t  in  kiiui  ina- 
HSi 

(A)  lltrmvMilU  i  iïvtes  Ouvrtfti  cinfliiuUet  frm- 
i*nt  fin  fijaut  i  Grr.rt*.]  Il  publia  le  threfor  de 
Stncte*  Pâgnrnus  avec  de*  augmentations  ,  dont  il 
prit  une  partie  dan*  les  Ecrits  de  Merceru*  ,  8c  dans 
ceux  de  Cevalier  ,  8t  il  fournit  l'autre  de  fon  propre 
fond.  I]  publia  aufli  la  comparaiibn  de  l'Hebrcu  8c 
de  l'Aramee  ,  8c  un  traite  i*  PeLti*  JfUmm.  Mr. 
de  1  hou  n'en  fa  roi  t  pa*  davantage:  il  met  ce  dernier 
traité  (</Jau  dellùs  des  autres  livres  compotes  par  cet 
Auteur.  Il  auroit  pu  aioûter  que  Bcrtram  contribua 
autant  qu'aucun  autre  1  l'édition  du  commentaire  de 
Merceru*  fur  le  livre  de  Job.  On  l'avoue  dan*  k  Pré- 
faça- (1)  Ckttrum  ni  Jtu  tjmuitm  Unit  )r»ui*niiuCmr- 
niliMi  ntfiir  viittur,  ijnjdtm  Mrrctri  qtumUm  iifci fa- 
illi &  nunt  Mf.i  in  knt  Ettlijùi  CtlitJM.  Unie  fiqul- 
dtm  ntm  fnrvn  m  fut  iltttm  ijhm  titri  ritfrv ,  mm 
wis  aèmi  nftrki  ptmjft  vtimtm  <pu  k*t  m  Mtrttn 
mmwtflttmi  tmwmàinhu  u  fmgitmiim  fin*  Utiru  m 
mivtrftriit  it/crifu  ttgenj»  (mjiauirttnr.  Mr.  Simon 
(f)  a  parlé  d'un  autre  travail  de  Bertrara  :  il  ait  que  ce 
Frofciïcur  ntii  f*r  Miu  ,  i*  Faire.  Hntan.  jMumntit 
rjr  GtitUtt ,  revit  la  verlion  Françoife  de  la  Bible  en 
l'année  ir&8.  8c  nu'itmnt  fins  fnvnm  iam  U  Ungw 
Htbrniqm  <j*i  tint  aux  ami  tmvtimt  fritiii  ,  il  frit 
lin-etmf  fini  ii  ùémé  Uni  U  nf*rm»tkm  am'ilfti  inmt 
iani  lu  vtrjimi  qui  i»m  Us  mm.  Le*  autre*  choies 
que  Mr.  Simon  a  dites  touchant  cette  reviiion  fe 
voient  non  leuicment  dan*  ion  Hiiiotre  Critique  , 
mais  aufli  dan*  le  fupiément  de  Moreri.  Je  remar- 
que que  fckm  Mr.  de  'I  hou  ,  l'Ouvrage  qui  a  pour  ti- 
tre (g)  huubftttmii  FrumtimtMlim/ii  fut  publié  l'an 
ir86.  8c  intinile  de  la  forte  à  cause  que  l' Auteur  de- 
meurait a  Franckenthal.  Comment  donc  >  me  dfn- 
t-on ,  a-t.il  travaillé  à  la  revifion  que  ceux  de  Genève 
firent  l'an  r  fSb  ?  Cette  difteutte  eft  vainc;  quand  Mr. 
Simon  silure  qu'en  tnnnê*  if88.  ii  fe  fit  mm  nuttt  n- 
hrmM.cn  ii  U  verju»  it  Oimtvt,  il  ne  veut  tans  dou- 
te marquer  que  la  date  de  l'impreflion  ,  i'  ne  prétend 
pas  que  tout  ce  travail  ait  élé  fait  l'an  if&8.  On  tait 
sflôx  que  ce*  forte*  de  r évitions  durent  ordinairement 
plusieurs  innée*.  Ainu  Bertratn  a  pu  être  le  princi- 
pal directeur  de  celle-là  ,  quoi  Qu'elle  n'ait  vu  ie  jour 
que  long  tems  après  qu'il  rut  sorti  de  Genève.  J'a- 
joute qa'il  fut  en  particulier  Vantim  iisfigHiti  ii  cet- 
te Bible  ey  éi  km  infkcatum  (>'.•).  C  eù  donc  de  lut 
qu'il  faut  entendre  ces  paroles  de  la  Préface  qui  fut 
mite  au  devant  de  cette  Bible)  xVmw  avant  a*Qi  ajenf- 
U  nrtamet  figarit ,  mu  à  ta  Jim  hon  im  tmtft  i* 
t'Ouwagi ,  qui  fmmnt  yfervir  a  t'mtilUgtmti  il  cit- 
tnlm  fâffagit  .  in  quai  a  farlicnUmmint  tratvatUt  un 
écûe  f&finnagi  it  mftri  etmfagnit  granJtment  vtrft 
tn  U  langui  HtataiqMt ,  ty  im  U  Mun  im  Vurnx  lié'- 
umtnt.   Mr.  Cotonue*  (1)  le*  a  ap.iquee*  à  notre 
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maÔerique  lorsqu'il  mourut,  #  d'où  Ion  peut  juger  qu'il  naquit  l'an  1  jji.  Il  ne  faut  pas 
oublier  qu'il  étoit  Miniftrc,âc  qu'il  exerça  cette  charge  dans  Genève  y.  Il  y  époufa  Geneviève 
DcnoiTc,  nièce  de  la  première  femme  de  Théodore  de  Bcïc,  chez  qui  elle  avoit  été  élevée  dès  fon 
enfance.  Elle  ctoit  aimée  de  fa  tante  i  fort  tendrement.  Bertram  était  bon  Critique ,  com- 
me Théodore  deBezc,  Cafaubon,  &plufieurs  autres  favans  perfonnages  l'ont  reconu  publi- 
quement t. 

BLVERNINGK  (Jérôme)  a  été  l'un  des  plus  habiles  hommes  du  X  V  1 1.  Cecle 
pour  ce  qui  regarde  les  Ambaffades ,  &  les  importantes  négociations.  U  étoit  originaire  d'une 
Maifon  (A)  noble  de  Prude,  mais  il  naquit  à  Tergou  dans  la  Hollande  le  a  5.  a' Avril  1614. 
\2ctte  ville  qui  fc  glorifie  avecraifon  d'avoir  produit  un  fi  grand  homme,  le  vit  au  nombre  de 
fes  Confeillcrs  l'an  1645.  &  au  nombre  defes  Bourgmaîtres  l'an  1668.  Elle  le  députa  l'an  1646. 
aux  fc  tats  de  la  Province,  il  y  donna  de  fi  bonnes  preuves  de  fa  capacité ,  qu'on  ne  tarda  gueres 
à  fe  fervir  de  lui  pour  les  affaires  de  confequence.  Les  Etats  de  Hollande  le  députèrent  avec 
Mr.  de  Brcdcrodc  l'an  1650.  aux  Etats  d'Utrecht,  pour  les  prier  de  fe  trouver  à  J'aJfcmblée  ex- 
traordinaire des  Provinces  Unies  qui  fe  devoir  tenir  à  la  Haie.  Les  mêmes  Etats  de  Hollande 
le  députèrent  en  16  si.  pour  affilier  à  cette  grande  affemblée  des  Provinces  Unies.  La  ville  de 
Tergou  le  députa  en  1 6  5  $ .  "à  l'affcmblce  des  Etats  Généraux.  Il  fut  envoie  la  même  année  au 
Protecteur  &  à  la  Republique  d'Angleterre  en  qualité  de  Député  extraordinaire;  cette  qualité 
fut  changée  l'année  d'après  en  celle  d'Ambaffadeur  extraordinaire:  il  conclut  la  paix  entre  la 
Hollande  &  l'Angleterre  le  18.  d'Avril  1654.  Pendant  le  cours  de  cette  Ambaffâdc  on  lui  con- 
féra la  charge  de  Threforicr  gênerai  des  Provinces  Unies.  11  lapofleda  jufqu'en  1665.  &  U  ne 
tint  qu'à  lui  de  la  garder  plus  long  tems ,  car  les  Etats  Généraux  le  prièrent  de  continuer  à  exercer 
cet  emploi,  &ne  confentirent  a  lademiffion  qu'il  leur  demandoit,  qu'après  avoir  vu  que  ni 
leurs  raifons  ni  leurs  prières  n'etoient  point  pcrfuafives.  On  lui  donna  un  témoignage  très-avan- 
tageux que  l'on  étoit  parfaitement  fatisfait  de  fa  conduite,  &  on  lui  marqua  *  en  particulier 
l'citimeque  l'on  avoir  pour  fa  perfonne.  11  avoit  eu  le  bonheur  l'an  1659.  de  contribuer  avec 
d'autres  Députez  à  la  ceffation  des  différent  oui  s'étoient  élevez  dans  la  Province  de  Groningue. 
On  peut  dire  que  cette  forte  de  bonheur  étoit  attaché  à  fon  étoile,  &  cela  paraît  par  le  grand 
nombre  de  traitez  (A£>)  de  paix  ou  d'alliance  qu'il  a  conclus.  Il  fut  envoié  deux  fois  a  Cleves 
l'an  1666.  La  première  fois  il  conclut  t  une  alliance  très-étroite  avec  fon  Alteffc  Electorale  de 
Brandebourg  ;  la  féconde ,  il  conclut  la  paix  d  avec  l'i  véque  de  Munftcr.  L'année  fui  vante 
revêtu  du  caractère  d'AmbaiTadeur,  .il  conclut  i  avec  l'Angleterre  le  Traité  de  paix  dcBreda. 
Il  fut  envoié  l'an  1668.  en  qualité  d'Ambaffadeur  extraordinaire  a  Aix  la  Chapelle ,  pour  le  Trai- 
té de  paix  entre  la  France  &  l'Efpagnc ,  &  ce  Traite  fut  conclu  le  x.  de  Mai.  On  le  nomma  en 
1668.  pow  aller  avec  le  Prince  Maurice  de  Naflau  fous  la  qualité  d'Ambaffadeur  extraordinaire 
vers  l'Empereur ,  mais  les  Etats  Généraux  fe  raviferent  a  l'égard  de  cette  Ambaiîade.  Les  Etats 
de  Hollande  donnèrent  des  t  marques  à  Mr.  de  Bevemingk  de  leur  confiderarion  pour  fes  im- 
portans  fervices.  U  alla  à  la  Cour  d'Efpagne  Tan  1671.  en  qualité  d'Ambaffadeur  extraordi- 
naire ,  pour  difpofer  fa  Majefté  Catholique  a  -mettre  en  negotiation  fes  differens  avec  la  France  » 
&  il  y  reiïffit  à  la  fatisfattion  de  fes  Maîtres.  11  fuivit  en  1 671.  Monfieur  le  Prince  d'Orange  i 
l'armée  comme  Député  des  Etats.    Apres  cela  U  fc  voulut  donner  du  repos ,  il  crut  qu'il  fe  de- 
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voit  contenter  de  la  gloire  qu'il  avoit  aquife,  &  qu'il  s' ctoit  aquitté  de  tout  ce  qu'un  bon  fuj 
doit  à  fa  patrie;  mais  on  avoit  tropdebefoin  defestalens  pour  le  laiflèt  jouir  de  la  retraitée 
il  vouloir  vivre.  Les  infbnces  redoublées  des  Etats  &  de  Monfieur  le  Prince  d'Orange  l'obligèrent 
en  167J.  à  s'engager  à  l'une  des  plus  importantes  negotiations  qui  fe  fùflent  encore  prefeneces. 
Je  parle  des  Conférences  de  Cologne.  On  avoit  d'abord  choifi  la  ville  d'Aix  la  Chapelle  pour  y 
négocier  la  paix  entre  les  Princes  qui  étoient  alors  en  guerre ,  mais  l'on  trouva  plus  à-propos  d'al- 
ler à  Cologne.  Mr.  de  Bevemingk  y  parut  avec  le  caractère  d'Ambaffadeur  extraordinaire.  L'en- 
lèvement du  Prince  de  Furftembcrg  eut  tout  l'cffct  que  l'on  avoit  attendu  de  ce  coup  hardi , 

favoir 


(  A)  Originaire  d'une  Maifen  tuile  de  Pru/fe.]  Jean 
de  BtTtRMiNGK  ion  aicul ,  Gentilhomme  de Pruf- 
i'r  ,  vint  en  Hollande  l'an  if7f<  avec  le  Comte  de 
Hohcnlo.  Lei  Etats  lui  donnèrent  une  Compagnie 
d'Infanterie.  11  devint  en  fuite  lieutenant  General  de 
fArtillerie.  Il  c  pou  fa  la  fille  de  Direk  Loncq  Bourg- 
maître  de  b  ville  de  Tergou  ,  Se  Threforicr  gênerai 
de  la  Province  de  Hollande.  De  ce  mariage  fornt 
MeKhior  de  Br.  vsrningk  Capitaine  d'Infanterie 
au  Ici-vice  des  Etati  Généraux  ,  Ce  Commandant  aux 
Châteaux  d'Argentcau ,  Se  de  Daicm.  Il  fe  maria  avec 
Sibylle  Standert  ,  fille  de  Léonard  Srandcrt  Ecuyer, 
Capitaine  d'Infanterie  .  Se  Gouverneur  de  Knodlèa- 
bourg  vis-à-vis  de  Nimegue  >  8c  de  Catherine  Haut, 
târt ,  fille  de  François  Hauflàrt  Chambellan  de  la  Rei- 
ne de  Hongrie.  Notre  Monfieur  de  Bevemingk  eft 
forti  du  mariage  de  Mcldnor  de  Bcverningk  8c  de  Si- 
bylle Standert. 

{A  tt)  Le  grand  nctnkre  de  traiter,  de  faix  eu  d" al- 
liante ■»<'<!  a  t-meiui  J  Vous  allez  voir  un  paflàgc  qui 
dans  une  longue  parenthefe  nous  commentera  ceci. 
n  Monfieur  (.t)  Panus  estant  Ambafiadeur  en  £f pagne, 
„  tt  ayant  confervé  St  augmenté  par  la  grande  capa- 
„  cité  dans  l'ciprit  de  la  Reine  8c  du  Confeil  d'Etpa- 
.,  gne,  les  (àlutaires  imprriuons  eue  Monfieur  de  Be- 
»  nerntvg  (  homme  né  pour  faire  la  paix  dans  le 


»  de  (  l'ayant  donnée  du  tems  de  Cromwel .  Scpuis 
m  aprez  sk  Brrda .  aux  Angtois  &  Hollandoî*  .  à  Clevc 
..  .  l'Evefqw  de  Munfter .  i  Aix  la  Chapelle  aux  Fraa- 
■  çois  8c  Kfpjgnols ,  8c  tout  nouvellement  à  Cologne. 
, .  à  l'Archcvelquc  de  Cologne  8c  i  l'Evefquc  de  Mun- 
,»  fier  ,  Se  n'ayant  pas  peu  contribué  à  la  paix  faite  dé- 
»puis  peu  avec  l'Angleterre,  8c  qui  pour  ce  fujet 
«pourroit  porter  avec  juftice  le  nom  de  Paci&ane) 
n  leur  avoit  données  ,  pour  s'oppofer  de  bonne  heure 
„  par  des  moyens  jufics  Se  cflScackux  ,  à  l'ambition 
u  des  François ,  Stoupc  ne  fçait  comment  s'en  vanger 
,  m  autremest,  qu'en  le  calooiant ,  8c  en  l'acuiânt  fàuA 
„  fement  d'eftre  Arminien.  C'eft  encor  une  forte 
»  crainte  quil  a  pour  Monfieur  Patins ,  omieu  tôt  om'U 
,.  vienne  i  pajfer  far  k*  Suijfe,  il  n'en  etbafft  fat  à  fert 
u  km  marthé.  je  m'affine  que  ,  û  cela  amvoit  qu'il 
»paiTit  parce  pais,  Mcfiieurs  lesSuùlcs,  tant  des 
»  Cantons  Proteftans,  que  des  Catholiques  Romains, 
n  le  recevroient  avec  leur  civilité  ordinaire,  8c  avec  le 
»refpeâ  dû  à  (on  Caraâcrc  Se  à  fon  grand  mérite. 4 
«,  Se  qu'ils  luy  fer  oient  des  remercimenrs  folenncls 
upour  avoir  tant  contribué  à  la  confervation  de  la 
„  Religion  ,  Se,  pour  la  liberté  de  rEuropc.  a  Voilà 
ce  qu'on  trouve  dans  une  U)  reponic  .  qui  fut  fute 
aux  lettre*  de  Mr.  Stoupp  lire  U  Religion  des  I 
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l'avoir  la  rupture  des  Conférences  par  raport  à  la  France.  On  nelailla  pas  de  négocier  avec  les 
alliez  de  cette  CouroaM,  Si  on  le  fit  avec  toute  iortc  defuccés*  car  Mr.  de  BcvcraingJi  ramena 
dans  ô  l'alliance  des  Etats  Généraux  l' Electeur  de  Cologne*  èkl'Lvcque  deMunlur.  Il  tut 
fait  Curateur  de  l'Académie  dcEeidc  l'an  167$.  C'cli  une  charge  qui  ne  fc  donne  ordinaire- 
ment qu'à  ceux  qui  ont  fervi  la  patrie  dans  de  grans  emplois.  Lors  qu'il  crut  jouir  du  repos  qu'il 
cher  choit  depuis  long  tenu,  il  le  vit  plongé  dans  la  plus  pénible  de  toutes  les  négociations ,  on 
lefullicita  li  inlbnuuent  d'aller  à  Nimeguc  comme  Amballàdeur  Plénipotentiaire  de  h  Répu- 
blique pour  la  paix  générale*  qu'après  t'en  etreexeufé  plus  d'une  lo  s,  il  ne  put  rclufer  cette 
importante  Se  laboneufe  commiiTion.  On  ne  fauroit  dire  les  obiEicles  qu  il  lui  lalut  vaincre  : 
une  adreile ,  une  expérience  moins  consommée  que  la  lienoe  n'en  1er  oient  j  jnuis  venues  à  bout  ; 
car  excepte!  les  Ambailadcurs  de  France*  prefquc  tous  les  autres  travail loient  incomparablement 
plus  à  éloigner  le  traité  de  paix  qu'a  l'avancer.  Néanmoins  depuis  la  prife  de  Lund  il  (cmbloit 
que  la  paix  ctoit  devenue  pour  le  moins  un  mal  necef  faire  à  la  Hollande ,  «Se  les  peupl  s  compre- 
noient  il  bien  les  fuites  funeftes  que  la  prife  de  cette  place  pouvoit  avoir ,  qu'ils  fouhaitoient  ardem- 
ment la  fin  de  la  guerre.  Mr.  de  Beverningk  eut  ordre  d'aller  trouver  y  le  ilot  de  France  à  Ion 
Camp  de  Wettcren  *  &  on  ne  douta  plus  après  (fl)  lareception  qui  lui  iutfaite*  que  la  paix 
ne  fe  conclût.  Elle  fut  en  effet  lignée  le  10.  d'Août  1678.  entre  la  France  &  la  Hollande-  après 
quoi  Mr.  de  Beverningk  favit  efficacement  de  Médiateur  pour  faire  conclure  celle  de  la  France 
avecl'Efpagne  l'onzième  Septembre  de  la  même  année.  11  conclut  suffi  un  traité  de  paix  &  de 
commerce  entre  la  Suéde  ck  les  Etats  Généraux  le  1  z.  d'Octobre  1679.  Ce  fut  apres  tant  de 
glorieufes  &  tant  d'heureufes  négociations ,  qu'il  goûta  enfin  la  vie  tranquille  qu'il  avoit  tant 
iouhaitéc.  Il  fc  retira  dans  une  belle  Seigneurie  *  qu'il  avoit  à  une  petite  lieue  de  Leide*  où  il 
s'occupa  principalement  à  la  culture  de  toute  forte  de  plantes  qu'il  f.uloit  venir  de  tous  les  en- 
droits du  monde.  Mais  cette  agréable  Se  innocente  occupation  *  Il  femblable  à  celle  que  de 
grans  Princes  ont  fait  fucceder  aux  triomphes ,  &  au  gouvernement  de  l'Etat ,  ne  l'cmpêchoit 

;>oint  de  travailler  pour  la  Republique  des  lettres.  11  rempluToit  avec  beaucoup  de  vigilance  fa 
onction  de  Curateur  de  l'Académie.  Il  fentit  les  commencemens  de  fa  demiere  maladie  peu 
après  avoir  parte  une  matinée  à  voiries  raanuferits  de  la  fameufe  Bibliothèque  d'Ifâc  Vodlus , 
qui  avoit  été  achetée  depuis  peu  pour  t  l'Univerlité  de  Hollande.  11  ne  fut  pas  plu- 
tôt remonté  dans  fon  carroiTe  qu'il  frilTonna.  Ce  furent  les  commencemens  d'une  fièvre  qui 
devint  plusfortede  jour  en  jour,  &  qui  l'emporta  le  30.  d'Octobre  1690.  à  l'âge  de  76.  ans. 
Madame  f  fa  femme  lui  a  fur  vécu -,  il  n'en  eut  jamais  d'enfans  j  deforte  que  comme  il  éto-t 
fils  unique*  il  ne  refte  perfonnequi  porte  fon  nom  en  ce  pais-ci.  Il  fut  enterré  à  Tergoudans 
une  chapelle  de  marbre  qu'il  avoit  fait  faire.  Meffieurs  fes  parais  y  ont  fait  graver  fon  épitaphe 
fur  une  pierre  de  touche.  C'ell  une  fort  belle  infeription,  on  la  verra  toute  entière  (C)  dans 
les  remarques.  Elle  contient  en  abrégé  une  vie  qui  pourrait  remplir  un  jufle  volume;  &  fi 
Mr.  de  BcvcrningV  avoit  pris  la  peine  de  compofer  des  Mémoires  touchant  l'es  Ambalfadcs  ,  ce 
feroic  un  livre  le  plus  inftruâif  &  te  plus  curieux  que  l'on  fauroit  voir.  Il  a  toujours  reiiffi  dans  fes 
negntiations:c'eu  une  gloire  dont  on  ne  trouve  prefquc  point  d'exemple  parmi  ceux  qui  ont  eu  tant 
d'affaires  publiques  à  manier.  11  étoit  laborieux  8c  adroit»  &  ne  fc  rebutoit  de  rien  1..  Les  Le n- 
vains  de  France ,  5c  ceux  de  Hollande  s'accordent  à  lui  donner  de  grans  éloges,  j'en  pourrais  allé- 
guer beaucoup  de  preuves  >  mais  il  fufira  de  produire  ce  qu'ont  dit  de  lui  (D)  Mr.  de  Wicquefort  * 
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(B)  Afrit  U  reeefthn  ami  Uù  fut  faite.]  Voicz  la 
reponfe  que  le  Roi  de  France  fit  a  la  lettre  de  Mef- 
fieurs les  Etats  Généraux  ,  8c  le  Mémoire  qu'il  fit  li- 
vrer à  Mr.  de  Beverningk  avec  la  même  reponfe. 
Tout  y  Lciltte  l'avancement  de  la  paix:  le  ftylc  en  eft 
doux  8c  honnête,  fc  l'on  y  fait  bien  des  avances.  Cha- 

(j)  Tout  cun  (m)  l'en  peut  convaincre.  Il  y  eut  dans  cette  A ro- 
etU  eft  m-  baiTi.tr  une  cir confiance  particulière  qui  n'eft  point 
ftré  dans  comté'  ,  8c  qui  mérite  de  l'êt  re-  Elle  témoigne  d'un 
U  a.  far-  coté  la  diftinétion  avec  laquelle  le  Roi  de  France  con. 
lit  du  a.  fideroit  la  perfonne  qui  lui  aroil  été  envoiée  ,  8t  de 
ttmt  des  Pautre  avec  quels  principes  d'honneur  .  8c  de  définie- 
Aftet  cr  reiTement  Mr.  de  Beverningk  fe  conduifoit.  Lors 
Idemeirtt  qu'il  partit  de  Wetteren  ,  le  Roi  lui  voulut  taire  pre- 
dtt  Negt-  sent  de  detix  portrait!  de  li  Majefté  enrichis  de  pier* 
tuttUnt  dt  reriet  ■  qui  valoient  chacun  environ  8000.  Francs» 
U  faix  dt  D'ordinaire  on  ne  donne  pat  deux  portraits,  mais  un. 
Nrmegut,  11  répondit  à  celui  qui  lui  vouloir  donner  ceprefeot 
faf.  407.  de  la  part  du  Roi ,  qu'il  remercient  fa  Majefte  de  cet 
tdititm  honneur  ,  nuit  qu'il  ne  trouvoit  pas  à-propos  de  l'ac- 
d'Amfîer-  cepter.  Il  ne  tailla  pas  de  faire  un  prêtent  au  porteur 
dam  1680.  des  deux  porrraiti  ,  comme  ill  le»  eût  accepter.  La 
lettre  du  Roi  aux  Etats  porte  que  U  t  enduite  rjf  U 
ftrftmtt  du  Sieur  de  BeverniDg  mi  tut  M  trH-tgrta- 
Uei. 

(C)  On  U  verra  tetttt  entière  dam  Ut  rtmurtuttt.] 
La  voici  1  on  obferve  la  même  hruation  des  lignes  qui 
eft  dant  l'original: 

Perilluftria.  ac  generofus.  vir 

HIERO  N  Y  M  US.  VAN.  BEVERNINGK, 

TbeiHngse.  Toparcha 
Senator.  Judex  Con  fui  Goudaoct 
In.  confcfEi.  pnepor.  ord:  gen:  AfTeflor 
Idem,  aliquoties.  extra,  ordur 


Commun!.  Belgicse.  Ford:  aerario.  PnfeClus 

LyceL  Batavorum.  Curator 
In.  Hiipan-.  8c  Ford:  Belg:  finibua.  regundi» 
Ad)utor 

Legatus.  Wilhelmo.  1 1 1.  io.  exercitu.  datu» 
Wcftroomfteri  u  m .  Cliviam.  1 1.  Bredam 
Aqaisgranum.  Bruxellas.  Madrhum 
Coloni im,  Agri pp;  Noviomagum 
Ad.  G  al!  :  item.  Regcm 
Wettene.  Morinorura.  calfra  habentem 
Cum.  pote  (fa  te.  res.  componcttdi.  miiïua 
Ad.  Ci  l'are  m .  vero.  defignatus.  O  rat  or. 
Re.  ni  fi.  perfeâa.  nunquam.reverfui. 
De.  mmmi.  praeterea.  raoroenti.  rébus,  domi 
De.  amicitiia.  paraodis 
Et.  frrdenbus.  piangcndis  fort* 

A.  Patrii.  Fatribui.  païhm 
Felit iter.  confulnu.  8c  adhibitu* 
Natus.  Goudse.  x  x  v.  April.  mdcxiv 
Mort  u  us.  Theilingat.  xxx.  Oâobc  Mo  ex  a 
Satur.  honorum 
Hoc.  monumento.  cofldttur 
Cum* 

Optima.  vttr.  fortunarum.  que.  iocia 
Joaana.  Le  Gillon 
Nata.  AmiLxi.  Maji.  mdcxxxv 
Morrua. 

•  AMATO.  lIANTtï.  0*EIAOM£©A. 

(S)  C«  •n'eut  Ht  dt  Isa  (i)  tir.  dt  Wicuuefeet.] 
„  H'nrimt  Btvarmmg  eft  ians  doute  un  des  premier» 
h  hommes  «le»  Province»  Unie»  pour  la  neajottation. 
n  La  ville  de  Goude ,  qui  d'ailleurs  ne  manque  pas  de 
„  grans  iujers  ,  Pa  député  plu»  d'une  fiais  aux  aiTem- 
h  bléet  dea  Etats  de  la  Province  de  Hollande  ,  le  aux 
,  Collège»  de  U  Généralité  ,  fie  il  a  toujours  pttrfaitc- 
D  d  d  «1  | 
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Pour  ce  ai  eft  de  Mr.  Temple  il  tait  parohre  un  peu  de  chagrin 
mats  il  ne  laide  pas  d'avouer  W  que  Mr.  de  Bevcrningk  appaita  les 
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ckMr.de Saint  (I)  Didier, 
de  la  lignât  ut  e  de  Nimegue , 

murmures  de  les  ennemis.  Il  auroit  pu  dire  que  Meilleurs  d' Amfterdam  lui  ce n virent  une  lettre 
trcs-0b.1g.antc  y  pour  le  remercier  de  laconduuon  de  la  paix.  Ils  l'aflurerent  qu'ils  a  voient 
envjillt  tintement  auprès  des  membres  des  Etats  de  Hollande,  pour  qu'il  fût  emploie-  à  cette 
négociation.  Ils  favoent  bien  qu'il  faloit  un  homme  tel  que  lui  pour  la  taire  KÛffir»  La  I  ville 
ou  il  croît  né  lui  témoigna  en  cette  rencontre  combien  elle  l'edimoit. 

BLZANITES,  ou  BEZANIENS,  H-fte  imaginaire  qui  n'a  jamais  fubliP.é  que 
dans  la  tétc  de  quelques  tai  leurs  de  catalogues  d'heretiques.  On  auroit  lieu  de  s'étonner  que  des 
Ecrits  auflî  .ibfafdes  que  le  font  ces  catalogues  n'aient  pas  été  iuprimea  dès  leur  naùTaocc  par  les 
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jr'ux'''J''t  d'autorité*  font  bien  fouvent  les  moins  éclairées  ,  «Se  les  plus  peitiijdccs  delà  mauvaife  mas 
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maxime» 

qu'on  fétu  f-  ferrir wdifertmment  tu  dtU  fréude ou  de  U  bravoure contre  l'ennemi  t  f  dolm  unitruu 
qmt  m  bojte  rcqmrtt.  Os  peribnnes  ne  voioicnt  pas  que  ces  catalogues  étant  rerrjpl  :s  J 'imperti- 
nences «3c  Je  ijuilctcz  notoires ,  n'étoient  propres  qu'à  donner  aux  hérétiques  un  très-grand 
mépris  pour  les  Ecrivains  du  gros  de  1  arbre  ;  elles  ne  conhderoient  quele.protitquinaîrroit  de 
ce  que  les  hérétiques  1  croient  crus  divifea  en  mille  (ectes.  Quoi  qu'il  en  Mt  s'il  en  faut  crotte 
Pratcolus  t,  il  s'éleva  une  fede  fous  l'empire  de  Charles  Y.  &  fous  le  pontificat  de  Jules  III. 
environ  4  l'an  1530.  laquelle  on  nomma  les  Beutmtet^  ou  les  BetAtmem ,  à  crafe  de  Théodore 
de  Beze.  Toute  la  preuve  qu'il  enpourroit  raporter»  ferait  qu'on  a  lu  cela  dans  un  livre  de 
Lindanus,  car  il  eft  fort  vrai  que  *,  Lindanus  le  débite,  mais  fans  citer  qui  que  ce  foit.  Ce  qu'il 
y  a  de  fort  fûr  eft  qu'on  ne  hafarderoit  pas  une  maille,  fi  l'on  confignoit  cent  millions  pour  être 


donnez  à  ceux  qui  pourroient  prouver  qu'il  y  a  eu  au  XV  I./iecie  quelques  perfonnes ,  qui  en 
qualité  de  di  Ici  pies  de  Théodore  de  Beze  ont  fait  IcAe  à~part.  On  peut  faire  le  même  défi  à 
l'égard  d'un  très-grand  nombre  d'autres  fcâes  ,  qui  remplilfcnt  l'Alphabet  de  Prateolus.  Peut- 
être  que  la  principale  caufe  qui  le  porta  »  faire  mention  de  la  prétendue  leùte  ics  Betaimet ,  fut 
l'envie  de  donner  pour  ornement  à  fon  Ouvrage  les  (A)  méditantes  que  l'on  publient  contre 
Théodore  de  Bete.  Si  au  lieu  de  recompenfer  (t)  Lindanus,  on  l'aroit  châtié  defesmen- 
fonges,  il  n'eût  pas  été  copie  par  tant  de  gens ,  dont  Uns  doute  le  plus  ridicule  cil  un  *  Char- 
treux d'Allemagne.  'for-7|.«itf 

BEZE 


„  ment  bien  répondu  i  ce  qu'on  pou  voit  Ce  \ 
„  de  fon  habileté.  Ce  fiât  lui  étui  en  l'an  16/4.  fit  avec 
n  Olivier  Cromwel  le  traité  ,  qui  donna  U  paix  aux 
n  Provinces  Unies  ;  mais  qui  faillit  i  les  jet  te  r  dans 
„  une  guerre  civile  >  à  exnSe  de*  intérêts  du  Prince 
,.  d'Orange ,  qui  lck>a  l'avis  de  quelques-uns  ,  n'y 
n  ivoicnt  pas  été  bien- ménages.  La  Hollande  en  fon 
n  prticulicr  fut  tellement  fàtisfaite  du  fèrvice  qu'il  lui 
,,  rendit  en  cette  remontre  ,  qu'elle  luy  fit  donner  ta 
,.  charge  de  Trdoricr  General  ■  c*eft4-dite ,  de  Pre> 
»  mier  Miniftre  de»  Provinces  Unies.  Il  n'y  a  point 
,, d'affaire  fi  difficile  qu'il  ne  demefle  lorsqu'il  s'y  veut 
„  appliquer.    Si  on  en  veut  des  preuves  ,  il  ne  faut 

que  voir  le  traité  qu'il  fit  conclurre  a  Ctcves  avec 
i,  l'Evéque  de  Munfier  en  l'an  1 666.6c  il  n'a  pas  moins 
„  heure  usé  ment  negotié  i  Madrid  ,  touchant  les  im- 
„  portants  intérêts  des  Pravinces  de  Flandres.  S'il  n'a 
,>  pa*  reiilry  a  Cologne  ,  il  s'en  faut  prendre  a  la  mxu- 
»  vaife  dilpolîtion  des  efprhs  ,  Se  à  la  méchante  con- 
»  joaéhire  des  affaires  ,  pluiioft  qu'i  fa  manière  d'a- 
1 ,  gir,  qui  s'efi  touajours  (buUcnuc  arec  1*  meimcfbr- 
n  ce.  Aufly  luy  3  t  on  confie  toute  la  nesotiation  qui 
„  s'eft  faite  a  N'unri>ue,  &  c'eft  luy  que  I*s  Eftats  ont 
,.  choify ,  pour  l'aller  achever  avec  le  Roy  Très- . hrel- 
„  tien  auprès  de  Gand.    11  (t  trouve  rcDUlé  des  cm- 

p. ois  ;  de  fiant  qu'au  lieu  que  les  autre*  les  cher- 
„  chent ,  il  les  fuit ,  aimant  mieux  le  pcllcder  dans  là 
al  lolm.de  champerrre  ,  que  de  nourrir  le  chagrin  que 

les  airai res  luy  donnent  ,  8c  qui  bien  louvcnt  ne  luy 
i.  eft  pis  moins  incomanode  qu'à  ceux  qui  ont  à  ne- 
„  goiier  avec  luy.  Pour  faire  le  carafferre  de  Mr.  de 
u  Bcverning  il  faudrait  une  autre  plume  que  la  mien. 
„  ne ,  parce  qu'i  en  bien  examiner  tains  les  parties. 
»  il  lé  trouvera  que  San*  une  pente  inégalité  .  qui  le 
»,  rencontre  en  ion  humeur  .  il  n'y  a  rien  qui  ne  foit 
„  achevé.  » 

(E)  Et  Mr.  d*  Snim  OeJior.']  De  Mus  les  endroits 
où  cet  Auteur  parle  de  Mr.  de  Bevcrningk  ,  je  n'en 
choiiirai  qae  ces  irais.  n  Le  prompt  retour  de  Mon  i  Y. 
h  de  Bevemingh  que  cette  nouvelle  («)  fit  partir  de 
„  chez  lui  pour  le  rendre  en  diligence  i  Nimegue, 
n  confirmoit  la  conjecture  qu'on  avoit  d'un  accom- 
.,  rnodement  particulier  de  la  HoUandc  me  la.  Fran- 
„  ce.  Cet  Ambaflàdeur  paroiflbit  ii  aâeâionné  aux 
n  veritsèlea  intérêts  de  fm  patrie,  que  t'ai  y  avoit  quel- 
„  que  negotiatton  particulxix  a  attendre .  01  ne  pou- 
„  voit  être  que  par  ce  mo\en  («/.  . .  .  C'eii  un  ho  m - 
,,  me  qui  a  i'ctpnt  vit' ,  qui  onnoit  le  bien  .  Ce  cpii  y 
m  va  toujours  par  la  vove  la  plus  droits,  Il  «t  apli- 
m  que  Sx  laboneux.  11  a  été  employé  pu  les  Etats 
„  dana  piuùeura  Anbailadea  .  te  dans  mus  les  Traite/ 


h  qui  fe  font  faits  depuis  itfro.  mais  il  aime  la  rctrai- 
m  te ,  te  ce  fut  avec  quelque  forte  de  chagrin  qu'il 
n  quitta  la  mai  Ion  de  Campagne  qu'il  a  auprès  de  Ley- 
»  de  pour  aller  à  Nimegue  (t).  . . .  Monir.  de  Bever- 
n  ttingh  eft  on  homme  qui  n'ei't  pas  motos  habile 
m  qu'cxpedidt  (d).  ,, 

\A)  Let  mtdijàjuei  qut  fou  publiai  centre  Tbttdtrt 
di  Bit*.]  Ma  conjecture  parcutn  fort  vrjifemblable 
â  tout  ceux  qui  prendront  garée,  que  Prateolus  n'ahut 
eu  que  f.  ou  6.  ngnes  à  donner  à  les  prétendus  Réu- 
nîtes ,  a  rempli  7.  ou  8.  pages  de  tout  ce  qu'il  a  trou- 
vé de  plus  flëtriflant  contre  ce  célèbre  Minifrre  dans 
les  Ecrits  de  Lindanus- ,  de  Claude  de  Saintes  ,  Se  de 
Jean  le  Vieil.  11  erapoifonne  même  ce  qu'il  prend 
d'eux  a  car  il  le  nporte  infidèlement.  J'en  vais  don- 
ner un  exemple.  Lindanus  avait  cité  Pierre  Viret. 
qui  a  dit  que  certains  Rcgcns  k  piailoient  -  repeter 
mille  fois  a  leurs  EcoMcfs  ,  que  celui-li  étott  heureux 
qui  avoit  pu  mettre  tous  ses  pieds  la  crainte  même  de 
la  mort  te  des  peines  infernales.  C'cft  un  pallagc  de 
Virgile,  (t)  Tejttiur  p.  Vtrexm  U.  a.  d*  toimji.  i'tr- 
M  t;jt  euttféMn  lUAitetAgiJim  tx  dit  Eficuri gregt  pareil, 
fsw  m  ftiitUt  f*iiM*t  put  fept  fikmUtittt  KCtiurt  illum 
vtre  itntum  uni,  uti  tjt  mfitd  Virjiùumt  metus  omoes 
&  incxorabtlë  fatum  Su»)ecit  pedibus  ftrepitutnque 
Acàcroatis  avari.  LandaiMis  ajoute  que  Bctc  t'etoit 
rendu  lùlpeâ  d'un  icinbUbic  Êpicureiime  parmi  le* 
ficas  ,  comme  lès  contre* et  de  Paris  tt  d'Orléans  le 
témoignent.  Qu'a  hut  Pratcoiua)  (/)  il  a  Se  Ole  nu 
que  Lindanus  dit  que  Théodore  de  Bese  Ion  qu'il 
eloit  maître  d'Ecole  tepetott  souvent  à  Ses  Ecouert 
ce  paûage  de  Virgile.  N'etl-ce  point  faUuW  un.  Au- 
teur i  Apres  cela  Lindanus  qui  julques-U  n'avoit  rien 
cite  contre  Théodore  de  Bete  ,  cite  un  certain  Ftvbri- 
cius  {g)  qui  accuse  ce  Muni  Ire  d'avoir  vendu  les  Bciac- 
hœs.  Se  d'aimer  cxcciTireirrciu  le  iexc.  BtuefUtsuf- 
(IrjiuAM*  ....  puéiiet  vtmétnt,  ry  ittetmm  tetmttpmt- 
tnMtm  Um  fumriturittr  ut  puiiitHi  mnimuarum  kukt- 
rtim  nutrilMt.  Cek  en  bsen-tAt  ait:  nuis  ou  en  lent 
les  preuves  i 

{M)  Au  Ueué*  rerempemftr  Lin  Jmumi ,  tm  tmvêtt  eiiù- 
fé  d»  fit  nttnfietftu]  C'ctk  un  tint  confiant  que  Pn- 
tcolusarangc  félon  l'ordre  alphabétique  un  tres-grand 

nombre  de  Sectes  qui  n'ont  jamais  exifte  ,  8c  qu'il 
n'a  point  eu  d'autre  garant  que  Lindanus.  Un  Jclui- 
te  nommé  le  Pcrc  Gaultier  éala  ces  mimes  Scâcs 
dans  là  table  Chronograpmque  ,  fonde  liir  le  témoi- 
gnage de  l'rareolus.  Si  ce-n'-nst  pat  fon  unique  Au- 
teur ,  c'est  du  moina  U  popopale  8c  U  capitale  de  Ces 
autoriiM.  Cent  Auteurs  ont  parie  8c  parlent  de  ces 
même*  S  «été*  fur  la  foi  4e  ce  Jcfuite.   Voies  l'iro- 


(4  an 

tm.  1. 


(t)  CUn 
mm. !>•**■ 
Ututil  aiaL 


(f) 

tetl  m 
étend» 
HtrtL 
^«•-Pv» 

(j)Uet*U4l 
fubrnm 
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B  E  1  H  ;8t 
BEZE  {Théodore  Ofe)  l'un  des  principaux  pilicts  de  l'Eglife  Reformée  »  étoit  de 
Vczclai  en  Bourgogne.  Il  naquit  (il)  noble  de  père  &  de  mere  Je  a  4.  de  Juin  1 51J».  A  peine 
fut-il  fevré,  que  Nicolas  de  Bere  fon  oncle,  Conseiller  au  Parlement  de  Paris ,  le  voulut  avoir 
ciiez  lui.  11  tut  élevé  chez  cet  oncle  avec  toute  force  de  tendrcilc  jufques  au  commencement  de 
Décembre  *  15,20.  qu'on  l'envoia  à  Orléans  auprès  de  Melchior  Wolmar ,  qui  avoit  une  ad  reflè 
mcrveilieufe  pour  instruire  la  jeuneffe.  11  logea  pendant  fept  ans  chez  ce  Wolmar  >  qui  lui  fit 
faire  des  progrès  extraordinaires  dans  les  Humanitez ,  &qui  lui  fit  des  leçons  fur  la  Religion 
prifes  t  de  la  pure  parole  de  Dieu.  Cela  lignifie  qu'il  l'élevoit  au  Protcltantifmc.  Wolmar 
«voit  été  apellé  à  Bourges  par  la  Reine  de  Navarre  pour  y  enfeigner  la  langue  Grcque.  Il 
quitta  cet  emploi,  &  s'en  retourna  en  Allemagne  fa  patrie  l'an  1 555.  Alors  Beze  fut  envoie" 
à  Orléans  pour  étudier  en  Droit.  Cette  étude  ne  lui  piut  guère  ,  il  donnoit  ton  meilleur  tems  à 
la  lecture  des  bons  Auteurs  Grecs  &  Latins ,  &  à  compoicr  des  vers.  Il  en  faifoit  de  fi  bons  > 
qu'il  fedifhngua  parla  d'une  façon  particulière,  deforte  qu'il  fut  aimé  &  confideré  de  tout  ce 
qu'il  y  avoit  de  plus  do&e  dans  l'Univerfité  d'Orléans.  11  y  prit  fes  licences  t  l'an  1539.  &s'en 
alla  à  Paris  où  (B)  de  bons  revenus  l'attcndotent ,  qui  combatirent  pendant  quelque  teins  la 
refolution  qu'il  avoitprife  d'aller  rejoindre  Wolmar,  pour  faire  proie/lion  ouverte  de  la  Refor- 
me. Les  plaifirs  de  Paris,  les  honneurs  qu'on'lui  prelentoit,  6t  une  infinité  d'autres  pièges  de 
Satan,  dit-il  ,  n'étouffèrent  point  la  bonne  femence;  il  n'abandonna  jamais  la  refolution  de 
rompre  avec  le  Papifoic,  quoi  que  les  (C)  tentations  du  monde  le  rcndilfent  irrcfolu.  Ils'étoit 
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rncnfc  5c  afTrculc  propagation  du  péché  d'un  feul  Ecri- 
vain je  veux  dire  de  L*ndauus.  Et  quand  on  longe 
que  cet  Auteur  parvenu  i  un  petit  Evéché  monta  cn- 
fuiie  à  un  plus  grand  ,  8c  reçut  à  Rome  de  grant  (a) 
bonne uri  ,  8c  qu'entre  tous  les  luperieurs  aufqucls  il 
devoit  rendre  compte  de  fa  conduite  ,  il  ne  s'en  eft 
pas  trouve  un  feul  qui  l'ait  censuré  de  la  hardieuc  avec 
laquelle  il  s'étoit  érigé  en  créateur  (*)  d'une  infinité 
de  Icâesi  011  ne  s'etonne  plus  qu'il  y  ait  tant  de  men- 
teurs parmi  ceux  qui  (e  mêlent  de  controveriè.  Si 
les  fuperieurs  de  Lindanus  avoient  exigé  de  lui,  qu'il 
prouvât  que  certains  dilciples  de  Bcie  diftincis  de 
ceux  de  Calvin  ,  8c  de  ceux  des  autres  Réformateurs , 
avoient  tonne  un  corps  petit  ou  grand  qui  fe  fepara 
des  autres  Sectaires  ,  8c  ti  faute  d'en  donner  de  bon- 
nes preuves  ils  l'avoient  condamné  i  la  peine  desim- 
pofteurs  publics.  8c  l'avoient  déclaré  inhabile  à  manier 
les  chofes  iaiotes  .  ils  auraient  établi  un  exemple  qui 
auroit  fait  rentrer  en  eux-mêmes  tous  les  Ecrivains 
crédules  ou  fourbes  qui  débitent  tant  de  fauflêrez. 
Mais  bien  loin  de  lui  :.ne  des  affaires  ,  ils  le  regardè- 
rent comme  un  vaillant  champion  de  la  caufè  Catho- 
lique ,  8c  l'élcvcreat  de  plus  en  plus.  Qui  le  feroie 
après  cela  une  religion  de  ne  point  calomnier  les  hé- 
rétiques ?  Peu  s'en  faut  qu'on  ne  puiûc  apofbropher 
cet  Auteur  avec  ces  paroles  d'Horace  (r): 

VlUjijurii  ttbi  fejerati 

tetna,  Btrme,  tuteur  et  < 

Venu  fi  nigre  fi  nu,  vel  tut» 
1  ur  11er  ungme  i 

Crejerem.    StJ  m  fiumJ  ebltgafli 

ïerfidum  vêtit  et  fût,  erùlefcit 

ïulchritr  mnUe ,  juxtnumqut  fredtt 
l'ubiiet  cura. 

Zxftdit  matrit  cinerei  eftrtet 

t'a  tien ,  fy  leto  tttttxmt  ncdti 

Signa  cm»  taie ,  geltdaqtn  dévêt 
Merte  ctrtntet. 
Il  y  a  one  autre  réflexion  a  faire  qui  ("croit  bien  digne 
d'être  pefee.  Je  croi  aifément  que  s'il  eût  été  quel- 
tion  de  diffamer  les  tailleurs  ,  ou  telle  autre  branche 
du  corps  des  métiers  d'une  ville  Impériale.  Lindanut 
n'auroit  voulu  rien  affirmer  publiquement  fans  être 
certain  du  fait  j  mais  parce  qu'il  s'agifloit  de  la  Reli- 
gion .  8c  de  la  gloire  de  Dieu ,  il  publia  fans  examen , 
lans  remors  tout  ce  qui  lui  monta  i  La  tète.  Defor- 
te qu'à  le  bien  prendre  le  zèle  des  Controverlilles  cft 
fi  peu  propre  à  augmenter  leur  vertu  >  qu'il  ne  fait 
qu  étouffer  toutes  les  lumières  8c  tous  les  fcrupules, 
qui  fur  des  fu;cts  purement  humains  les  retien- 
droient  dans  le  chemin  de  la  probité  >  qu  ou  us- 

tAKDUU  (J). 

(A)  Niii*  dt  ftrt  (y  de  mer*."]  Son  pere  qui  étoit 
Bailli  <Je  Vezclai  s'apclloit  Pierre  de  Beze:  ia  mere 
iv oit  nom  Marie  Bourdclot.  P.  À  Btc\  tjtu  ef^idi 
frtftH»  ,  ©•  Mari  a  BurdtltltA. ,  Htnyt  Du  grAtiA  gi~ 
Wert  noôiU  (unn.im  vtro  folitu  vtri  D*i  ttgwMn*  tmitt- 
i>)  cr  tmttgtA  famt  fArtntt  ttAtut.  Beze  qui  parle  de 
la  forte  dans  une  épitredcdîcatoire{a:)i  Wolmar,  nous 
dit  ailleurs  que  les  ancêtres  ctoienr  riches  depuis  pu. 
fleurs  générations,  8c  qu'ils  avoient  faille  beaucoup  de 
biens  a  l'Eglifc.  (t)  Sum  tnim  tgt  (ne  ntfcuti)  Dti  gr*iut 
ne»  tx  MenAchii ,  non  tx  adultéra  vtl  fiufrt ,  jtd  ht- 
i.t  ji  j  avii  eyatAi  1'  fngnAtHi  ;  'ô>  ne  Ad  allègent  t  tu*t 
ten/ugiat  /et»  Btjjwma  famikam  ,  fi  ferte  antsuayH 
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ami  duttntet  ry  Amfltmi  ennui  tet 
largua  tfl  reetpertt ,  tam  fart 
dit  ftfe  m  jita  méfia  turtur. 

(B)  Oit  de  ieai  rtvtnut  tattenJe'ttnt.]  Il  y  avait 
(/)  lept  ans  que  fon  oncle  le  Confeiller  étoit  mort, 
mais  un  autre  oncle  Abbé  deVroidmond  n'avoit  pas 
moins  d'amitié  pour  ce  neveu  t  il  longeait  à  lui  rclî- 
gner  fon  Abbatc  qui  valoit  if.  mille  livres  de  rente  i 
cela  joint  à  deux  autres  bons  bénéfices  donc  Beze  étoit 
déjà  pourvu  ,  8c  qu'on  lui  avoit  procurez  fans  (g  ) 
qu'il  en  fût  rien,  l'eût  mis  eu  fart  belle  pallc.  Outre 
cela  ion  frère  aine  p'en,  pouvoit  plus;  c'etoitun  hom- 
me conhfqué  1  la  fucccllion  a  fes  Bénéfices  étoit  une 
cfpcrancc  prochaine  ;  il  mourut  effcâi  cernent  bien- 
tôt après  ,  8c  cette  mort  augmenta  notablement  les 
(*}  revenus  Oc  Théodore  de  Beze.  Il  cft  aiJé  de  juger 
qu'un  jeune  homme  fi  bien  établi  déjà  ,  8c  qui  avoit 
de  1 1  grans  dons  .  beaucoup  d'amis  8c  de  pareils  •  8c 
une  réputation  peu  commune  ,  bâtie  fur  le  fuccés  des 
vers  Latins  que  le  public  avoit  vus  de  lui ,  fc  pouvoit 
promettre  toutes  fortes  d'avancement,  j^uuenque 
mil»  frtter  illa  tmptdimtnt*  .j»,  anti  temmemtravi, 
trifkeem  laqueum  Sataaat  eirtundedijfet ,  nempe  voktf- 
tatnm  illteebrat  que  faut  ta  ta  tev.taie  maxima  :  gle~ 
rtala  ditititiinim  ,  quant  tge  nen  jurlW  .  tx  mierum 
frtftnim  Efigrammatum  edittette,  iffim  qaeqae  M.  An- 
teatj  flamuiij  aecitjjtmt  faeta  ,  ey  qmaem  Itali ,  judi- 
tie  tram  teujtquutuj  t  Jfem  denique  maximaram  bene~ 
mm  m  ht  frefefitam  ,  ad  ami  tx  iffii  aulitti  freeeriemt 
akqaet  me  vetaiant ,  inutabant  amiti  ,  fater  fy  fa- 
itumi  htrtari  ara  dtfintiam  :  vêlait  lient  Oft.  Max.  ttt 
.  .  .  tandem  ex  bu  qneque  ftriruki  ivaJinm  (t). 

{C)  Let  ttntatieni  au  mettdt  U  rendirent  rrrefiki.] 
Cela  ne  doit  pas  nous  étonner.  A  cet  âge-là  un  bel 
Elprit ,  bien  tait  de  corps  ,  8c  qui  a  dequoi  Le  bien 
divertir  ,  reliUc  avec  peine  aux  tentations.  La  fem- 
me que  Théodore  de  Beze  entretenoit  iôus  promefle 
de  mariage  avoit  beau  lui  parler  de  noces  ,  le  revenu 
des  Bcncticcs  auquel  il  eût  falu  renoncer  retutoit  for- 
tement toutes  fes  iuftanecs.  On  croit  facilement  ce 
que  Beze  dit  là-dellus.  Mais  la  force  qu'il  eut  enfin 
de  rompre  cette  ligature  en  cft  d'autant  plus  admira- 
ble, jgkum  ttùkn  ty  juveai  fy  à  men  et  te  ,  fetttaia  » 
rebut  denique  ematint  fetms  quant  cenftùe .  a  bandant  i . 
S  ai  au  ai  etatu  a  illa  imfediottsta  dtrt fente  ebjititiit, 
fatter  me  inani  tlLwum  rtrutn  fflenjeri  fy  vami  blan- 
ditut  ita  fnijft  feUetium,  ut  me  letum  liacryillut  abri* 
fi  facile  fater er.  .  . .  Uxertm  rmbi  deffenai .  fed  (lam , 
id  tanttn  fateer  fy  une  taatum  fy  altère  ex  fin  atnmt 
tenftia  ,  fartim  ni  eeJerei  effendertm  ,  farion  qmed  ad- 
hkt  non  jatti  fejftm  à  fteier.Ua  tUa  feruma  quam  tx 
faterdetiit ,  de  qmbut  ante  dix» ,  fertifiebam  ut  impa- 
rtit tanit  ab  nmtie  cette  abfierreri.  . .  Ege  tant  intérêt 
ftmftr  ia  ktte  herere ,  iaflaniibui  mm  ut  tandim  ter- 
tum  aUqued  vita  gtnui  amfkcierer  ,  fy  fAtruo  miki 
emnta  dcftrtntt ,  adee  ut  qnum  un*  ex  farte  me  freme- 
ret  cenfcttnita ,  fy  cenjux  de  prsmtjje  affellarel  :  ex  al- 
téra vere  ferfintteu  Satan  m. ht  fl*ttUi£tme  vultu  blan- 
diretw.  ey  ex  fratrii  merle  aulheret  mthi  redttut  eftent 
faut  ,  quafi 
jteerem  (i). 
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precootionne  contre  telles  Je  la  chair  par  un  mariage  *  «leconfcience»  c*eft-â  «lire  parla  prf> 
mclle  qu'il  fit  à  une  perfonne  de  l'autre  fexc  de  l'c'poufcr  publiquement ,  dès  que  les  obstacles  qui 
l'en  empechoient  alors  (croient  levez  ,  6c  en  attendant  de  ne  fe  pas  engager  à  l'état  Ecclciiafttquc. 
Il  exécuta  fidèlement  ces  deux  promettes,  mais  il  fait*  qu'une  dangereufe  maladie  l'arrachât  da 
milieu  des  pièges  qui  l'attachaient  au  bourbier.  L'image  arrreufe  d'eue  mort  prochaine  lui  fit  re- 
nouvdler  avec  tant  de  force  le  vo.hi  qu'il  avoir  fait  autrefois  d'entrer  dana  la  profeflîon  de  l'Eglife 
Reformc'e ,  que  dès  qu'il  eut  recouvré  allez  de  fanté  pour  cheminer ,  il  fc  lauva  à  Genève  avec 
cette  femme.  Il  y  arriva  le  24.  d'Octobre  1 548.  6c  avant  que  de  fixer  à  quoi  il  fc  dcffiticroit ,  il 
alla  voir  à  Tubinge  Mclchior  Wolmar.  L'année  fuivante  il  accepta  à  Laulanne  la  profefrîon  en 
langue  Greque,  ôc  apu  s  l'avoir  (D)  exercée  environ  neuf  ans  il  s'en  retourna  à  Genève,  «Se 
fe  ht  recevoir  Miniilrc  t.  Il  ne  le  borna  point  pendant  ces  neuf  ans  aux  leçons  Greques ,  il  en 
fît  auffi  en  François  fur  le  (  E  )  Nouveau  Tefhmcnt ,  eSf.  cela  pour  rirrftruciion  &  pour  la  confo- 
lation  de  plufieurs  réfugiez  de  l'un  fie  de  l'autre  fexc  qui  demeuroient  à  Laufmnc.  H  publia  di- 
vers (F)  livres  pendant  fon  fejour  en  cette  ville,  cît  avant  que  de  quiter  la  profeflîon  qu'il  y 

exerçoit, 


(D)  Afrit  Fttvairtxtntt'a  Liulanne  ttrv/rtm  neuf  nui  . 
il  i  ra  rnturvA  4  itenevt.j  11  ic  dit  lui-même  uans  4a 
r.po;i(e  à  Claude  de  Saintes,  Ntvm  (.ij  c  rater  annat 
Graeai  Vitrai  dtruitj't.  Si  Antoine  la  Paye  avoit  pris 
garde  i  ces  paroles  il  n'auroit  point  dit  celles-ci  .c}, 
Incticrunt  feflta  tempera  ant  Beuim  xi  migran.ium 
Laufanna  ,  uii  ni  ci.  M  annai  intrtru  baftrat  (irtra 
dtitndi  mtmtrt  defungriv ,  inAMXttMr.t.  il  auroit  vu 
que  l'endroit  de  fa  preracc  rjui  l'a  tiompé  ,  vouloit  di- 
re que  Bezc  ctoit  revenu  de  Lautanne  a  Genève  au 
bout  de  dix  ant ,  a  compter  de  la  prcmicic  iortic  de 
France.  Indt  (r)  vero  lArultm  ,  m  tji  fpjl  anr.ttm  Jtci- 
mutn  ....  (n  hanc  mrlem  ittrum  un*u*m  :n  fiic\i\'Jl~ 
mum  fertmm  rtdti.  Ni  lui  ni  h  l'ayc  n'ont  pu  ;ugc  i- 
propos  de  nous  exj  liquer  toutci  KKtaïloiM  de  ictte 
Ibme  de  Laulanne:  ce  qu'il?  ni  {j)  dilcm  ne  faille  pu 
de  nous  taire  >oup»;ont)t.r  qu'il  y  eut  là  )t  ne  lii  ijuoi 
qui  icroit  propre  a  îles  Anecdotes.  Ses  ennemis  qui 
fatioient  d'une  mouche  un  éléphant  •  publièrent  cju'il 
a  voit  ete  ch:i;i;  de  cette  vilie.  Voicx  Lindartisa  la 
page  ici.  du  t.  dialogue  de  l'un  Dub  tantius,  \  Bau- 
douin dans  là  5.rcponie  fil.  146.  vrr;o  où  il  dit,  Dccuit 

L**l,uutt  midi  11  atm.i  ilhnc  ttirft:tr  atqi.e  pit- 

mmnftfHU.11.  Cela  cto  t  laiix»  Riais  II  y  CDT  QCdque 
choie  que  je  nefai  point  qui  donna  lieu  a  ce  meiilon- 
gc.  Au  tefte  Mr.  TcilIWr  (r)  a  pis  l'un  pour  l'autn-, 
quand  il  a  dit  que  Br/x*  txrr:»  ftmjaij  atx  ant  a  Lau- 
sanne U  tkarft  dt  Vnftflthr  en  thilafifb  e.  • 

(E)  lltn  jit  amj}'  tn  t'ran^t  fur  U  So:veaH  Trfla- 
mt»t.}  Il  choilït  d'abord  l't'pitic  aux  Romain'  ,  8c 
puis  celle»  de  S».  Picirc.  t."e  furent  comme  les  fe- 
menecs  6t  comme  le»  préparatifs  de  ce  grand  Ouvra- 
ge qu'il  publia  quelque  tem»  après |  je  veux  dire  de  fa 
traduction  Latine  du  Nouveau  Tedamrnt  avec  de»  no- 
tes. Il  y  retoucha  plulicurs  fois»  il  y  fit  bien  des  cor- 
rtCtions  ,  c'e'.i  à  ceux  qui  ignorent  la  difficulté  de  ce 
travail  à  trouver  etringc  qu'a  chique  édition  on  y  ait 
change  quelque  choie.  (  /)  t.imen  aittptettti  tmtn- 
datat  ab  ifft  mirabttnr  titma  ami  eftruaijlrmltattm  cutn 
dtgmtatt  ten\HnHam  Ht  dectt  perprnJtnt.  11  cil  vrai 
que  cela  fiifoit  quelque  peine  à  ceux  qui  s'etoient  fér- 
us des  premières  eoïtiom  :  ils  craignoicnt  toujours 
qu'il  nVn  vint  une  nouvelle  qui  nnvcrlar  ce  qu'ils 
avoient  ng;uV  comme  certain  :  mais  fe  ficher  de 
cela  c'cfl  le  lâcher  contre  la  nature  >  qui  a  voulu  que 
nos  lumières  tiiflcnt  trc^-lHjrnet» ,  Se  qu'elles  s'aut;- 
nu  ntaflént  peu-i-peu.  On  ht  de  cruels  reproches  i 
Théodore  de  Hcze  lur  ce  liiict.  S<fiijn:i  fiftitt  mai 
N«vi  Jtjlamtnti  tJititnt)  rmat  .  nr;.  tri  ajat  ant 
cjmd  ntgti.  Mrmmi  tyfagr^fhHm  trujttztr,  Hitrjmymum 
Ctmmtttrmm  hoc  mihi  antt  dtttnmum  dixi  je,  quj.l  frt- 
bra  mutant  ne  rcnjtin  hst  lantum  ajrftui  ti  li.r  mi 
mbilt  Jariant  Stvnm  Trf.arKtnlum  littrj  tifnm  a  tant 
ftnf»  jir  xii  lynin.  It  ohm  -tuiJam  Oochr  Caniaùn- 
gttnfii  miht  rttnltt ,  tfnoJ  Cantaingia  flurti  avrrfati 
jHHt  rtligitnem  dncfi  ftr  tt  ad  rrtdfmiitm  ijhoJ  Ssvum 
Ttfiamtntum  difravatum  tji  ,  (irm  fer  Edvardum  I  t- 
%ilrfHm  qnej  VttHi  ttlceratiim  (f). 

N  u  t  r  r.  que  la  1.  édition  île  cet  Ouvrage  de  Théo- 
dore de  Bezc  cil  Je  l'an  1  ô.  li  en  rit  une  1.  ili.t  ans 
après  ,  te  !a  dedia  à  la  Reine  d'Angleterre.  La  f  édi- 
tion hit  faite  l'an  tfo8.  I!  la  deJta  tout  de  tMMTCaU 
à  U  même  Reine  ,  je  veux  «!:rc  par  une  nouvelle  rpi. 
tr* ,  8t  en  fupnmant  fa  première.  11  ne  devoit  pas  h 
luprirner  ,  car  clic  explique  amplement  les  viles  ,  la 
méthode,  &  le  deflëin  de  l'Auteur. 

(F)  Il  t»'  h.i  dtvtri  Irvrtt  fendant  fin  fc\em  À  l.au- 
fanne.]  Le  premier  fut  une  Tragicomcdic  Franrjnile 
intirulce  U  Sam/ire  d  Abraham.  Jacomot  la  mit  en 
l-.mn  l'an  tcçB.  Prcfqu'au  même  tems  faques  Bru- 
non  la  traduilit  en  la  même  langue  à  Amltcrdam. 
Elle  a  «t  rimprimée  je  ne  (ai  combien  de  fuir. 


Voions  c*  que  Pafqoier  en  t  dit.  (h)  Vert  tt  mtfmt 
ttmi  tfitit  liittdtrt  dt  hfit  irait  fttii  Latin  r>  Fram- 

CVIJ.  it  (./,,;.,.<  rn  vtrt  tr.iij  tu  It  fatripct  4* Airakjum 
Ji  bien  rtl  re  au  wj,  ^Ht  le  /i/.j'.f  il  me  fit  autrefin  i;m- 
*  ber  des  Unr.tt  dti ytnx.  Hczc  avoit  accoutume  d'i.ler 
»  Genève  pendant  les  vacances  pour  y  s-oir  Calvin , 
qui  l'cxhoituit  a  confie rer  les  talcns  au  lervice  de  l'E- 
gliie  ,  qui  lui  eonièilla  nommément  d'achrver  ce 
que  Marot  avoir  commenc  é.  Bc.-.?  luivit  cecea'ciL 
«  trailuilit  en  vers  François  les  cm:  Pfcaumcs  (1)  qui 
refto'cnt  à  traduire,  lis  farcnt  1  nprimci  avec  privi- 
lège du  Roi  l'an  ifûi.  Apres  elrr  resh'pî  i'c  ia  pef- 
te,  il  rit  une  0.!c  pour  en  icn.trc  praces  a  Dieu.  On 
prétend  que  Jode'.Jc  (<t)  lit  ce  quatrain  en  ce  tems- 

Bezt  fut  Un  dt  la  fe/lt  attntitii 
S^lt'l  rttmcheil  ttllt  K.sr't  immirttllt 
tUmfê  fanrnMûi  fut  Hrit  .1  eût  a  Jailli  ! 
Btze  ajaitia  t  la  tejte  À  Ijui  ma'tetU. 
L'un  des  plu-,  remarquables.  Fcnts  publier  par  »""ie 
pcnftai.t  Ion  lèjour  a  I  îul  .r.ne  fut  Ic'i'raifé  dt  l/er,  t,- 
th  j &!.i£<fîratu  fHiiitwiii.    Il  !c  publia  pour  rcpon.lre 
au  livre  <jjc  Cil  ii:or  ,  û'î  i.ile  Ions  le  nom  id  A/ar- 
tir.ui  BeUiui,  z voit  corn pov  Lit  cette  importante  ma- 
ticic  rra  npre-,  le  fnp'i. c  {/J  de  Scrvet.  CiSa'inn 
traita  la  ihclc  générale  de  h  toterince  :  -Bfîc  lui  Los- 
tinr  tjue  1rs  Magiltrats  doi»rnt  punir  les  hcrCtiqurs. 
L'Auteur  de  la  ne  lii;iticr.i  que  cet  Ouvrage  fur  pu- 
blic tres.j.piojH)', .  fia  de  rrftener  les  efprits  flcOrui 
(m)  Scrifium  Htritifyte  Bn*  mm  rtfutjv.r.  ttmpri  m 
fftcitm  .rtilirtHn*  :  frJ  rt  ijfa  n>fnrtumjf:mo  aJ  cch.btii. 
dei  ltx,:um  homihum  lit  F.tli*rehr  jlutlujt.lium  -.ftn  ry 
intir:»i  <(ins.    On  ne  pmt  nier  que  la  crainte*  du  der- 
oier  iL'p.icc  n'ait  beaucoup  rte  force  ,  pour  faire  taire 
ceux  qui  auioicnr  di  <;  doute":  .i  propofer  contre  !a  Re- 
ligion dominante  ,  fk  pt»nr  m  nntenir  l'unit?  de  com- 
munion exterieute  ,  mai»  i!  en  va  du  dogme  qui  au- 
torilc  cette  praricjue  comme  de  l'invention  des  bom- 
bes 8c  des  carcifles  ,  8c  de  toute»  fortes  de  machines 
de  guerre.    Ceux  qui  s'en  fervent  les  premiers  en  re- 
tirent de  grans  it.im'j  ■■  ,  8c  pendant  qu'ils  iûnt  !c* 
plus  forts  ,  cela  vs  le  mieut  du  monde  :  mais  quand 
ils  lorit  le»  plu>;  fotblcs  011  Us  arcablc  de  leurs  propres 
inveiiiioits.    Si  le  paru  de-  Hr^c  as'oit  clé  le  phi»  fort 
par  tout  fe  monde,  ïc  s'il  avait  été  allure  de  w  main- 
icnir  toiVoun  nns  là  luperionto  ■  le  dogme  At  fu- 
men.ui  hvttcn  auroit  rendu  de  grans  ferviers  ,  il  eût 
réprime  le  f.flc  oj  l'humeur  brouil'onne  de»  Nova- 
leur»:  m.ris  centime  .i  un  r;uart  de  lieue  defïcneve  oh 
croit  iôus  le  caprice  d.i  p  u:  hart ,  fc  qu'on  ne  favoit 
pas  li  f>c:i  pt-nni  troit  que  la  fefle  de  florin  devint 
lupcneurc  ,  il  y  avoir  l-ciueojp  it'imprtidcnce  à  fèiu- 
tenir  t;uc  Ici  Magilints  doivent  inrbgcr  la  peine  de 
mott  aux  he*re»iqntf.    Le  proht  pr  ient  ne  nous  doit 
pis  li  Ion  cl-lo'iir  qui,  no-i<  err.pichc  «le  longer  aux 
luîtes  1  il  Faut  en  cette  rcnrimtre  fc  lervir  de  la  maxi- 
me de  tn)  Kfgiilu--.    Je  ne  parle  pas  des  autres  rai- 
fons  qui  petirent  comf-atre  ce  dogme  ,  je  ne  m'arrê- 
te qu'à  celle  de  l'^iilite  alléguée  par  lUiftoricn  de 
7heodorr  de  Bc7c.    Cette  leilne  e  t  bien  peu  de  ebo- 
fe  en  PMnmiaîfim  du  mil  que  le  livre  .le  funitiU  s  ha- 
retitii  produit  to  rs  les  jourN  ;  <  :r  dès  que  les  ProtcT- 
tans  fe  veulent  pLinire  des  prriécuticins  qu'i!s  iouf- 
frent,  on  leur  ::;,r-.m.  |e  droit  <;u'.'  Calvin  fc  Bezc  ont 
retenu  dnnr  Ici  Magiftlltt:   r:itlj  l'i  i  on  n'a  vu  per» 
fonne  qui  n'ait  echnile  piTiiabletnent  à  cette  objec- 
tion a  l  (UUJMM.    Mail  p  iH  ins  2ux  autre»  livrer  pu- 
bliez pir  TbroJore  de  Bc«  avint  qu'il  quitit  Laoàu- 
ne.    Il  publia  une  courre  implication  du  Chrirtijr.i!- 
mc  tx  itlir.na  dt  ttrret  De:  traJrjlmitiine  ;  une  re- 
ponfe  à  Joachim  Wrirplialc  touchant  ta  Ccne  du  Sei- 
gnettr  1  deux  («}  Oialogues  fur  fa  mime  matière  con- 
tre 
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eif  rçni  t ,  il  fit  an  voiagc  en  (G)  Allemagne  avec  le  caraétere  de  I  )cput  c.  Il  eut  alors  la  joie 
de  s'aboucher  avec  Meunchthon.  S'étant  établi  à  Genève  l'an  15^9.  il  s'attacha  à  Calvin  d'une 
taçon  particulière  ■  &  devint  en  peu  de  tenu  Ton  collègue  dans  i'Eglifc  &  dans  l'Académie.  Il 
fut  envoie  à  Nerac  à  l'inlrigation  de  quelques  Crans  du  Roiaumc  pour  convenir  le  Roi  de  Navar- 
re *  Se  pour  conférer  avec  loi  fur  des  *  chofes  d'importance.  Ce  fut  lors  que  Mrs.  de  Cuife  fe 
furent  emparez  de  l'autorité  fous  le  règne  de  François  1 1.  au  préjudice  des  Princes  du  Sang.  Le 
Roi  de  Navarre  aiant  témoigné  tant  par  lettres  que  par  des  Députez  qu'il  fouhaitott  que  Théodore 
de  Beze  aiTifiat  au  Colloque  de  Poiffi  «  le  Sénat  de  Genève  ne  manqua  point  d'y  confenrir.  On 
n'aurait  pu  faire  choix  d'une  perfonne  qui  fût  plus  capable  de  faire  bcyineur  à  la  Caufc.  Beze  par- 
loit  bien,  il  fàvott  le  monde  >  il  avoit  l'efprit  prefent  &  beaucoup  d'érudition.  On  écouta  fa  ha- 
rangue attentivement ,  jufqucs  à  ce  qu'il  eût  touche  à  la  matière  de  la  prefenec  réelle.  Une  ex- 
preffion  qu'il  (  M  )  emploia  ht  murmurer.    Dans  toute  la  fuite  de  ce  Colloque  il  fe  comporta 
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tre  Tilreiruocms  Heshuûui  ,  8c  une  reponfe  i  Cafta* 
Bon  touchant  le  dogme  de  la  predeftinstion.  Beze 
n*avoit  pas  encore  alors  allez  tempéré  fon  feu  8c  Ton 
humeur  enjouées  c'en  pourquoi  il  lui  échapa  dans 
quel-nues  uns  de  ces  Ecrits  je  ne  (ai  quelles  railleries, 
fur  Icfquellcs  il  paflâ  l 'éponge  quand  il  fit  de  nouvel- 
les éditions.  (a)  In  bit  fmàdim  (dialogis)  pflt*  ««*- 
dam  librrian  calamt  pu  rts  f*  di  aygibmtmr  mtâj'f- 
tati  ctnvemièmt  firipa  mutarmt ,  Ht  ?r  m  ntanmllu  auit 
ftriftis  t  ambui  jatat  alloue  t  {mt  irat  ingtmt  ItptJo  cr 
fattto  dum  ttait  adbmt  «grava  ijfti)  pflmtam  matu- 
rutr  faBmt  tft  ,  f>  hanùm*  Qpn lia*  m  tïmfibmm  ttdbt- 
buijjtt,  trafit. 

Js  m'ixprimx  ainfi  comme  traducteur  d'Antoi- 
ne la  Faye  ,  car  fi  je  voulois  me  régler  fur  le  juge- 
ment de  quelques  Auteurs  Luthériens  1  il  faudrait  que 
j'emploiafié  des  termes  qui  paflîflënt  la  raillerie. 
Conrad  Schlufl'elburgius  prétend  qu'il  v  a  dans  ces 
Ouvrages  de  Théodore  de  Beze  une  medifàncc  fi  boo- 
fone ,  8c  fi  impure  qu'elle  ne  peut  convenir  qu'à  ceux 
qui  n'ont  point  eu  d'autre  école  que  les  lieux  de  prof- 
titatioa.  Ce  qu'il  a  dit  là-defiua  a  été  recueilli  com- 
me de  la  manne  par  l'Auteur  du  Calvino-Turcifmus. 

ie  ne  puis  citer  que  lui  .  car*je  n'ai  pas  le  livre  de  ce 
imcux  Luthérien.  (A)  Omffii  almt  Tbttdtrmm  I>wa 
txtmfli  gratt*  fripait  1  t*  enjmt  feripit  non  modo 
contra  Papiftas ,  fed  eaam  Lutheranoi  hoc  (inautt) 
abuudè  poteft  dcmcmftrari.  Et  hase  adeo  funt  vers , 
ut  ipfos  Sacramentarios  pigeât  fie  pudeat  furilitatutn 
ht  blafphcmiarum  >  quas  Bexa  fine  m  cru  divins?  ma- 
jertam  evomuit .  fi  eut  ipfé  Lavatherus  fateri  cogitur, 
te  aliquot  nobilioresCjlviniffcx  apud  ipfum  Bezim  coa- 
que 11]  funt.  Et  amammtam*  Btia  txcuftt  MM  .  t»- 
«w  fauâam  urbanitatem  :  bax  tamen  urbanitis  (/»- 
qtui  ifit  tâtr'isrtb»)  non  Theologos  in  pictatii  fchola 
verfantea,  fèd  lenones  effrontés,  8c  feurras  ipumio- 
quos  in  ludo  meretricio  a  Thaidc  vel  Candida  profu- 
ga  eruditos  decet,  Unde  haud  dubié  nofter  ille  Bexa 
nofculoi  fuarum  elegantianim  dceerpfit.  M*x  ftrtHkt 
mrgtnt  mtmpu  fr*iims  b»t  À*  Bii*  MWm  rr  tbimii  im 
iiffutttetukiu  fcrtffuwim  chtrttttrt.  Si  qui»  (m- 
mmt)  de  bac  re  ambigere  velit .  ille  duos  fàmoliffimos 
dtalogoi  Bexa:  contra  1>.  Hohuftum  légat  >  qui  certd 
non  ab  homme,  fed  ab  ipfb  incarnato  Beclzebub  exs. 
nui  eue  videutur.  Horrct  animtw  bbTphemtaa  obfce» 
ou ,  te  diabolico  atramento  tinâaa  referre ,  quaa  ifte 
impunis  conviriator  8c  Atbeut  in  dialogis  Ulis  .  in  ir- 
ticulo  gnviUuno  blafpbcmè  •  impie  8c leurriliter  éruc- 
ta vit.  Ctrtè  adet  fmu  fout*  i  m  iffi  Bti*  ftutl»  feji 
mtù  fftcitfihi  pritnm  tdtutntm  fmffrimtrtt  ,  ftetmdtm 
fncMTarit,  in  qua  firptem  folia  intégra  omuit  ,  8c  lo- 
ca  plurima  expunxit ,  quat  ennt  in  edirione  priori. 
y>  uxntiunm  ijit  btnm  grmvu SmpmmttiUtni  h*c  ijhji- 
kcMMjut  eufttgMtunt  mm  umttmtm,  tptttt  ut  non  modo 
i/K  dtalogi  in  univerium  ,  fed  limul  alia  ejus  orania 
impia  8t  blafphema  feripta  quat  funt  plurima  ,  abole- 
rentur ,  ae  à  tennis ,  piji ,  8c  cafiis  hominibus  vide- 
rentur  in  atremum.  Sic  'dit.  Souvenez-vous  que  ce 
Conrad  eft  on  écrivain  fort  emporté. 

(C)  Un  v—mgt  tn  Alnnap*  mvtc  U  turaStrt  dt  Dt~ 
f*tt,\  Vdici  le  fiijet  de  ce  voiagc.  On  furprit  une 
aflcmblée  de  ceux  de  U  Religion  à  Paria  l'an  i  rr 7. 
Elle  et  oit  compofëe  de  400.  perfonnei ,  dont  00  bru- 
la  fépt ,  tes  autres  (t)  furent  mis  dans  les  priions. 
Les  r.g'ifes  recoururent  i  l"interceffion  de  quelques 
t  rinces  d'Alksnagne  ,  pour  ticher  d'obtenir  de  Hen- 
ri 1 1.  la  vie  de  ces  pauvret  priionniers.  Farel ,  Beze  , 
8c  Jean  Budé  fils  du  grand  Guillaume  Budé.  furent  les 
trois  Députez  qui  allèrent  i  la  Cour  de  ItUeâeur  Pa- 
latin ,  i  celle  du  Landgrave  de  Heffe  .  8c  à  celle  du 
Duc  de  Wirtemberg  l'an  1  crS.  Ces  trais  Princes  re- 
commandèrent fortement  la  caule  des  priionniers  , 
nuis  la  Cour  de  France  eut  peu  d'égard  a  ces  recom- 
mandations. En  parlant  par  Francfort  Beze  eut  le 
plaûir  d'y  parie»  avec  MeUachrhon  (</).  Voua  ce  que 
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dit  Antoine  la  Faye  1  Mais  félon  Théodore  de  (t)  Bc-    it  vit»  e> 
se  le  motif  de  ce  voiagc  fut  de  demander  l'interccf-    «i<m  Ib. 
fion  de  ces  Princes  pour  les  Vallée»  de  Piémont  que    Btn  »*/. 
le  Roi  de  France  poilcdoit  alors,  c'eft-à-dirc  l'an  iff7- 
Il  reconoit  néanmoins  dans  la  vie  de  Calvin  qu'on  de- 
manda cette  iutcrcciTion  pour  les  prifonniers  de  Pa- 
ris, 8c  qu'elle  ne  fut  pas  inutile.   (/)  fartim  inurvt- 
Mtmtmm  Gtrmtntrum  Primipum  Ufttirnt  mutm  fum- 
m»  ctUrtutt  Gi/vnuu  fncutAXit .  trmptfl/u  ,U  minni- 
bd  cnumirvit.    Il  reprend  Claude  de  Saintes  qui  avoit 
mis  ce  voiagc  à  l'an  ifrtf. 

(H)  >wi  :„  .  tntflaut  fit  mmrtnmrtr.']  La 
voici  cene  expreffion:  (g)  Naau  tU/tm  tut  le  corps  de 
Jisus-Cmrist  tfi  tjiugni  dm  f*m  r>  du  vtn  mtttnt 
mmtUpMi  haut  titl  tfi  tfingtu  dt  U  ttrrt.  Votons  pré- 
sentement quel  en  fut  l'effet  ,  8c  Icrvous  nous  des 
propres  termes  de  Théodore  de  Bexe.  (h)  Ctflt  fin. 
U  fxrtli  (cemiit»  qu'il  tn  t»,i  bit»  dit  iaturti »u£ cm. 
trntrtt  çV  ripmjmnuti  i  U  diffrin*  dt  tfgUfi  Jcmuw- 
m)  fut  CAufi  tut  Ut  PnUti  ttmmtncmnt  m  érmirt  tff 
d*nt  Ui  uni  difutiu,  Blafphemavit:  Itt  nm~ 
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ira»  ft  Uvttnt  pur  itn  nlirr  ,  ni  pmvtuu  futrt  fit  h 
ctmft  dt  U  frtftntt  du  X»y  :  tntrt  nmtrti  U  Cardinal  dt 
Tamrmm,  dajtn  dtt  Cardinaux  nui  tfitil  afjtt  am  prtmitr 
Ittn,  rtaui/tam  i<nrcV  a  la  May**,  an'tn  impfaft  ;  Un. 
(t  m  daSatjt,  tu  am'Ulmj  fuft  ftrmu  ,y  à  fa  camfagnk 
dt  ft  tti.rtr.  Lt  Rty  mi  btugta  ni  pi  mn  dit  frtuttt, 
ty>  fut  auditntt  dtnutt  pur  farachivtr.  sittntt  fan , 
i*  Bt*A  dit .  Mtfftmrt ,  jt  veut  fnt  d'mtttmdrt  U  ttm- 
tmfian  mm  veut  camttulira  :  fuit  rtttmma  à  fin  frtpt. 
au  il  purfmvtt  jmfiptt  à  U  fin.  Catherine  de  Medicis 
dans  fa  lettre  a  Mr.  de  Rennes  Ambaflâdeur  de  Fran- 
ce à  la  Cour  de  l'Empereur  ,  dit  (/)  que  Beze  en  par- 
lant de  la  Cene,  1  oublia  tm  uni  ctmfarmfm  fi  abfutda 
<>  tant  aftmfivtdti  trtilUi  dt  tenu  l'ajjijlanci ,  mu  ftm 
itn  fait  m  au  tilt  nt  lui  impfàt  flUmct ,  (y  mmtUt  M 
rtmvtyàt  itm  fit  Mmiftrtt  faut  Ut  lai/ftr  pffir  fUu 
avant,  m*ii  au  t  lie  itn  aéfimt  dt  pur  au  an  nt  itm  rt- 
ttmmmt  imin  dt  fa  dattniu  ,  faut  avttr  tut  ci  mut  lut 
(ira  npmdm.  Remarquez  bien  la  (k)  parenthefe  dont 
t'Hiftorien  s'eft  fervi  :  rieu  ne  marque  mieux  la  fbi- 
bldTe  de  l'efprit  de  l'homme.  Un  vieux  Cardinal, 
6t  plufirurs  Evfcpaes  fe  fcandalifent  ,  veulent  fbrtir, 
cnent  au  blafphème  ,  8c  pourquoi  ?  parce  qu'ils  ont 
oui  dire  à  un  Miniftre  que  Issus-Christ  n'est 
point  fous  les  Symboles  du  pain  8e  du  vin  de  l'Eucha- 
rifbe  quant  i  fon  corps  i  car  voilà  à  quoi  Ce  réduit 
cette  expreffion  tant  ajfmfivt  dtitmlUt  d$  tmnti  taffif- 
tanci  :  peut-on  voir  un  lcandale  plus  mal  fondé  ,  ni 
plus  puérile  }  Quand  on  enfeigne  que  l'humanité  de 

Il  s  v  t-C  11  a  1  s  t  n'eft  prefente  qu'en  un  feul  lieu  tout 
la  foi»  ,  8t  qu'elle  eft  toujours  affife  en  Paradis  à  la 
main  droite  de  Dieu  ,  il  est  évident  que  l'on  fou  rient 
qu'elle  eft  audi  éloignée  du  Sacrement  de  l'Eucaarif- 
tie  ,  que  le  Paradi»  eif  éloigné  de  la  terre.   Or  les 
Prélats  du  Colloque  de  Poifli  ne  pouvoient  pas  igno- 
rer que  les  Minillres  enféignent  que  l'humanice  de 
J  s  su  s-Cu  ■  t  st  eft  toû jour»  en  Paradis  à  la  main 
droite  de  Dieu ,  81  qu'elle  ne  peut  point  être  prefente 
en  plus  d'un  lieu  à  la  foi» ,  6c  ils  ne  dévoient  pas  at- 
tendre que  Théodore  de  Beze  n'ofit  point  expofer 
les  ièntirncnt  de  fon  parti  i  ils  n'ont  donc  pas  dû  fë 
fcandalilcr  de  fon  expreffion  (car  encore  un  coup  elle 
n'ajoute  quoi  que  ce  toit  à  la  fi  m  pic  te  nue  doctrine 
des  Mmiilrcs)  ou  bien  il»  étoient  allez  à  l'afiémblée 
avec  cette  perfualion  que  les  Miniftre»  trahiroient 
leurs  fentimens ,  81  ne  chereberoient  qu'à  tromper  le 
Roi.   Je  ne  voi  qu'une  choie  qui  puiftè  exeufer  l'ir- 
ritation des  Prélat».   On  peut  dire  quïl  y  a  des  ex- 
prenions  qui  nous  choquent  ,  encore  qu'elles  ne  li- 
gnifient lien  qui  ne  luit  lignifie  par  des  expreflront 
qui  ne  nous  otïênfcnt  pas.    Par  exemple  les  parties 
que  la  pudeur  défend  de  nommer  pcuvaot  être  defi- 
enées  par  des  noms  honnêtes ,  8t  cependant  cet  noms 
lignifient  la  même  chofe  ,  que  ks  noms  qu'on  apcllc 
E  c  c  e 
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en  trcs-lubilc homme;  &  il  ne  fe  laifîâ  jamais  fur  prendre  lux  artifices  du  Cardinal  de  Lorraine. 

Il  ne  retourna  point  à  Genève  après  la  clôture  du  Colloque  -y  Catherine  de  Mcdicis  voulut  qu'é- 
tant Franços  il  demeurât  dans  fa  patrie.  11  prêcha  louvent  chei  la  Reine  de  Navarre,  chez  le 
Prince  de  Condé ,  &  aux  rauxbourgs  de  Paris.  Après  le  màiTacrc  *  de  Vaffi  on  le  députa  au 
Roi,  pour  fe  plaindre  de  cet  attentat;  la  guerre  civile  Suivit  de  près ,  pendant  laquelle  le  Prince 
de  Conde  le  retint  auprès  de  lui.  Bcze  fe  trouva  i  la  bataille  (  1  )  de  Dreux  comme  Minillre. 
Pendant  la  prifon  du  Prince ,  il  fe  tint  auprès  de  V  A  mirai  de  Coligni ,  &  ne  retourna  à  Genève 
qu'après  la  paix  de  1565.  Il  ne  revit  la  France  qu'en  156S.  Ce  hit  pour  aller  (JC)  à  Vexeiai 
où  fa prefcr.ee étoit neceflaire^  Il  avoit  (L)  fait  pluiicurs  livres  depuis  fon  retour  à  Genève, 
&  il  continua  d'en  publier  depuis  qu'il  fut  revenu  de  Vezelai.  Jl  retourna  encore  en  France  l'an 
1571.  pour  afiifter  au  Synode  National  de  la  Rochelle,  dont  il  fut  élu  Modérateur.  L'année 
iuivante  il  aflifta  à  celui  de  Nimes ,  6c  s'opofa  à  la  faction  de  Jean  Morcl ,  qui  propofoit  l'intro- 
duâion  d'une  nouvelle  Difcipline.  Le  Prince  de  Condé  le  fit  venir  auprès  de  lui  à  Strasbourg 
l'an  1574.  pour  l'cnvoier  au  Prince  Jean  Cafimir  Adrainiilrateur  du  Palatinatt,  ce  qui  montre 

Îu'on  n'ignoroit  pas  qu'il  favoit  faire  autre  chofe  que  des  leçons  &  des  livres.  La  conférence 
c  Mombelliard  le  mit  aux  prifes  l'an  1 586".  avec  jaques  André  Théologien  de  Tubinge.  Bcze 
demanda  que  la  difpute  fe  fit  par  des  argument:  en  forme  ;  mais  il  falut  céder  aux  deitrs  de  (on 
adverfaire ,  qui  ne  vouloit  pas  être  gene  par  les  loix  du  fvllogifme.  Le  fuccés  de  cette  (M)  dit- 
pute  fut  comme  toujours  ;  chaque  parti  (e  vanta  d'avoir  triomphé ,  ôc  publia  des  relations  viâo> 
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aalec.  Si  l'on  cft  choqué  de  ceux-ci .  ce  n'eft  pu  à 
eau fc  de  U  choie  même  qu'il)  lignifient  ,  mais  a  cau- 
ic  que. l'on  juge  que  celui  qui  les  emploie  contre  l'u- 
sage ne  nous  porte  pas  le  rclpcci  que  k  bienicance 
exige  (a).  Sur  ce  pied-là  les  Evoques  de  Point  le  pou- 
voient  plus  offenser  de  la  doctrine  des  Miniftret  re- 
pretentee  par  une  com  parai  fon ,  que  de  la  même  doc- 
trine reprelentec  nuement  fit  lrmplcrncnt  i  mais  alors 
leur  feandak  n'étoit  point  fonde  fur  le  zélé  de  reli- 
gion i  car  la  foi  ,  ni  la  divinité  ne  peuvent  pat  être 
plus  bleflccs  par  la  comparaùoa  que  Bcze  allégua, 
que  par  l'cxpofitioo  la  plus  (impie  de  la  doctrine  des 
Prouftans.  Ce  n'eft  donc  point  pour  les  intérêts  de 
Dieu  que  l'on  le  pouvoit  feandaliferi  c'étoù  donc  uni» 
quemrnt  parce  que  l'on  fupofoit  qu'un  petit  Mimf- 
tre  ne  refpcctdit  pas  alleu  humblement  les  auditeurs , 
lors  qu'il  oloit  le  lèrvir  de  certains  termes.  Ceux 
qui  vou  Iraient  faire  aiofi  l'apologie  .le  ces  Prélats, 
leur  attribueroient  une  vnnite  très-criminelle.  Que 
faire  donc  i  vaut-i!  mieux  dire  qu'ils  agiflbient  com- 
me  des  cnfàns,  qu'ils  ne  s'offcnioicut  pasdes  cfio.es, 
mais  des  mots  t  cela  ne  leur  feroir  point  d'honneur, 
je  fuis  iurpris  qu'un  Hiftoricn  auili  grave  que  Meze» 
rai  {o)  oie  dire  que  cette  propofition  de  Bcze  étoit 
emportée,  fie  choquante,  que  Bcze  en  eut  honte  lui- 
même  ,  qu'elle  biciU  horriblement  les  o  rai  lies  Ca- 
tholiques ,  que  les  Prclats  en  frémirent  d'horreur. 
Il  eft  viiible  que  Mezerai  trouve  raisonnables  ce*  rfe- 
miucmcns  d'horreur,  fit  il  fc  rend  pat  là  ridkiik»  car 
c'eft  tout.  U  même  choie  de  dire  U  Carpt  da  |  1  1  u  s  - 
Cita  ist  m'tjl  point  frtfint  tut  St.  Satremtmt,  fit  de  di- 
re. 1/  tm  tji  tlajgni  4 f  it»  dtjlmnca  mm  t. 

(t)  A  U  Laim  U  »i  Dtimx  ttmm*  MiR^lrt.]  J'a- 
joute cette  cUulë  afin  qu'aucun  de  mes  lecteurs  ne 
ïbupçoune  qu'il  y  aiTilta  pour  fe  battre .  8c  pour  jouer 
de  f'epee,  Claude  de  Saintes  lui  fit  des  reproches  là- 
dcifus>  voiti  comment  on  lui  repondit.  Imltrjui (km 
fr*ù» ,  Qr  \whe*nti  ry  Jtjiatutt  (auiÀW  *mm  bte  fjut- 
rtm  t  m  rut  vetattu)  g>  tiujem  amad  magit  monrit 
falliatm  nan  armatm:  ntt  uul.i  autfaamm  vtrt  nalta- 
dtm  (uju/ijuam  -.1!  ft^am  tijtcirtt  (c). 

(K)  tam  aittr  à  t'tialai  ait  /a  prtfmcf  {tait  natif, 
fairt.  ]  Nicolas  de  Bcxe  Bailli  de  Vezelai  fe  réfugia  à 
Genève  pour  la  Religion,  fie  y  mourut  peu  après  de 
-perte  dans  la  nvifon  de  Théodore  fon  hère  de  pere. 
(ai;  Cciui-ci  voulant  donner  ordre  à  la  fanùUe  du  de- 
■fant  i  fie  tacher  en  même  teins  de  ûurcr  que  ques  dé- 
bris de  fon  patrimoine,  fit  un  volage  à  Veaclai,  où 
il  tacha  de  perfuader  à  une  Heur  qu'il  vtmx  dans  un 
Couvent  de  quitter  l'Egliiè  Romaine.  Cctoit  une 
vieille  None  très-obtlinee  dans  fa  Religion,  qui  n'é- 
couta point  les  remontrances  de  fon  frère  (r). 

(l)  //  avtit  fait  pùtfitmrt  îtvrtt  .  ...  &  il  earnti- 
mua  d'tn  puHrn.]  Peu  après  fon  établiûement  dans 
l'fjglife  de  Genève,  il  mit  en  Latin  une  Confcfïion  de 
foi  qu'il  avoit  autrefois  écrite  en  François  pour  fe  ju£ 
tiner  auprès  de  Ion  pere.  fit  pour  tâcher  de  conver- 
tir ce  bon  vieillard.  Il  publia  cette  CunfciTion  en  La- 
tin, dédiée  à  ton  bon  maître  Melchior  Wolmar  l'an 
iroo  Sa  plume  fc  repoià  pendant  qu'il  fuivit  dans 
les  armées  ou  le  Prince  de  Condé .  ou  l'Amiral  de 
Colignii  mai*  dès  qui*,  fc  revit  à  Genève  il  fit  deux 
repoofes  ,  l'une  à  Caâalion  (/),  l'autre  à  François 
Biudouin.  Enfuite  il  attaqua  Brcntius  fie  |aques  An- 
dré fur  leur  dogme  de  l'Ubiquité»  puis  il  ne  ion  livre 


dtifuarttit  cr  rtpmiiii,  contre  Bernardin  Ochin  qui 
avoit  écrit  en  faveur  de  la  polygamie.  II  attaqua  auus 
les  erreurs  de  Flaaus  Illyricus.  Il  repondit  à  Cbudc 
de  Saintes  ,  à  Selneccerus,  ■  laques  André,  à  l'.p- 
pus .  fitc.  8t  mit  les  l'icaumcs  de  David  en  toutes  :.>i. 
tes  de  vert  Latins.  11  publia  un  traité  des*  Sscrt.  men», 
fit  un  livre  contw  Hotfmannu»  1  quelques  Sermons 
fur  la  paflnn  de  J.  Cm  1  «t.  Ce  fur  le  Cantique  des 
Cantiques»  une  Verdun  de  et  Cantique  en  vers  lyri- 
ques >  fie  une  reponic  à  Gcmbnrd  à  qui  cette  traduc- 
tion avoit  donné  un  nouveau  cujet  de  répéter  tes  me. 
diaànces.  Il  publia  en  ifos.  ioa  traite  di  amtam» 
mutmcattaa*  r>  prttèpma  ,  contre  Thomas  Eraihia. 
Quelque  tems  après  irYxaruiaa  k  livre  de  Sara  via. 
ma  Utmpraram  iwmreù,  grmdiatu.  je  kifle  k  titre 
de  quelques  autres  livret:  on  le  pourra  voir  dans  la 
lifte  qu'Antoine  la  Faye  mit  à  k  au  de  fon  Ouvrage 
*sf*  «>  aàitm  ihttuan  Btvm,  dont  J  ai  tire  ce  qu'on 
vient  de  lire  Je  n'y  ai  point  m  tout  ce  qui  par» 
de  la  prainc  de  Théodore  de  àWzc  ,  l'ictnrs  'j;  des 
hommes  iiluitrct.  qui  ont  mis  b  m  un  i  ffeuvrige  de 
laRcforovation,  n'y  eft  point.  L  Histoire  £ccktuu> 
tique  des  Eglnes  Rt  lurmet s  n'y  eft  point  non  piua. 
C'eft  un  Ouvrage  très^wicux ,  qui  s'étend  depuis  l'an 
irai,  maques  a  la  paix  dsi  ij.Je  Mars  ijôj.  Je  ae 
m'etonne  pas  que  l'on  n'ait  point  mis  dans  cette  liait 
U  lettre  ingénie ul . ,  mais  trop  (h)  burleiqoe  ,  de  Sa- 
ntaiihv  ea„*v*mtau  au  PrcUdent  Lract.  La  i  .pe 
n'en  parle  point  du  tout,  mais  pour  quelques  autres 
Ecrits  iatiTHjucs  ou  burlesques  qu'on  attribuait  à  Bo> 
ze,  il  soutient  qu'on  rc  troanpok.  (0  DtJm.-i  pU, 
nai  Ifbni  tetaufuit.  Huranamam  mdCmrdmmim  Latimu 
riHgmm,  41  fmtanatu  iiaUwit ,  1  mm  Catmmnma  iiadi- 
tta  <^  jtmuUi  mou  ctWutu.  Amatu  lam  mn  r  i  ia- 
*Wi  aUar  fmjjt  aamfafuaa  »  Btia  ,  «au*»  vtrmm  %f 
{amad  tJh  çmaramtr  cr  tttmn  dtiUttramt)  ma  Amiral. 
Li  mamijln  fcnpUam  fmgt  liértm  cm  namtam  tfi , 
mu  àt  iamtagantbm. 

G  a  a  ai  s  e  foutient  que  (*)  Beae 
„  ment  fe  qualifia  du  nom  de  Ihmopiu,  eiin- 
„  vaat  contre  le  Docteur  de  Saintes  en  ce  livret  Ma- 
.,  caronique,  qui  commence  par  es*  mots,  Jm  fato 
M  btnt  di  fmfiotnf  Domuot  Magifiar  me.:  rt ,  fml  kméart 
»  étànmm  tpuumar  aomuiiami  dt  «r/tv»  uaw  \orbamt»  m 
m  dajmmamd»  TUalaiatfitr  f>r.»  U  lui  attribué  \U 
auffi  un  livre  intitulé  fmrmUakt  da  Hemn  JJ.  mvat  fi- 
la u.  Notez  qu'il  y  a  un  grand  défaut  dans  la  bat* 
d'Antoine  la  Faye;  on  n'y  trouve  ni  la  date  dea  pre* 
miercs  éditions,  ni  quand  6c  combien  de  bois  les  li- 
vres de  Théodore  de  ttexc  furent  rirnpnrnes. 

(M)  La  fmtùri  da  U  Jrfimt,  de  MombcJiiard  fmt  (au) 
avssMW  najamr*.  1  Quelques  Gentilshommc.  lorris  de 
France  pour  la  Rdigion,  fit  retupci  à  Mombduard 
donnèrent  lieu  à  cette  ditpute.  Le  Comte  deMora- 
bcilutrd  pria  le  Canton  de  Berne  de  nommer  quelque* 
Députes  pour  conférer  avec  des  i  hculogirns  de  Wùv 
rembergi  il  pria  auftî  Jots.  de  Genève  d'en  vosor  Théo, 
dore  de  ficae  à  la  contera-,  ce;  il  k  fit  pour  s'accom- 
moder au  défir  des  rctugkx.  Abraham  Mutcukis  Mi- 
ni lire  de  Berne,  fit  Pierre  Huberui  Profcrfcui  en  lan- 
gue Gseque  dans  k  mène  eilk.  forent  je»  De  pures 
Suiikt-  tteze  fie  Antoine  bFaye  lurent  les  Députée 
de  Genève.  Jaque*  André  fc  LucOûander  furent  les 
prmdpaux.Dcputez,  de  W*  ternie ng.  Ils  ne  fervtrent 
presque  anus  que  d'atiditsaet  4  Tiaeotkue  de  Bcze  fie 
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É  E  Z  E.  5S7 
rieofes.  Beze  perdit  fa  femme  l'an  1588.  mais  cette  affliâion  domeftiques  quelque  grande 
qu'elle  fût,  ne  l'empêcha  pas  de  fc  trouver  au  Synode  que  Mrs.de  Berne  a  voient  convoque. 
On  y  condamna  le  dogme  de  Samuel  Hubcrus  touchant  notre  jultirication  devant  Dieu  ,  laquel- 
le *  coniiftoit  1  félon  lui,  dans  une  qualité  inhérente.  Beac  fe  remaria  la  (N)  même  année 
arec  une  veuve  qui  lui  furvècut.  Les  incommodité*  de  la  vieil Icfl'e  commencèrent  à  fe  faire 
fenrir  l'an  1 597.  Â  le  contraignirent  de  ne  parler  en  public  que  rarement  -,  Se  enh'n  il  defifta  tout- 
à-fait  au  commencement  de  l'année  1600.  Sa  veine  poétique  n'etoit  point  tellement  tarie  l'an 
1597.  qu'il  ne  fit  des  vers  pleins  de  feu  contre  les  Jefuïtes,  à  l'occalion  du  bruit  que  l'on  fit 
courir  qu'il  croit  mort ,  (  O  )  ot  qu'avant  que  d'expirer  il  avoit  fait  profeiTion  de  la  foi  Romaine. 
Les  derniers  vers  qu'il  compofa  furent  une  rtùvm  gutul*tio  à  Henri  IV.  après  (P)  l'accueil 
qu'il  en  reçut  auprès  de  Genève  au  mois  de  Décembre  t  1500.  Il  vécut  jufqucs  au  13.  d'Oc- 
tobre 


t  Jaques  André ,  4c  ne  virent  guère»  clair  dans  cette 
dispute  de  plusieurs  jour*,  parce  qu'on  n'argumentoit 
point  en  forme ,  Bc  que  quand  deux  nommes  t'entre- 
rrpondent  par  de  longs  difeours,  il  cil  prelque  ina- 
poiliblc  de  s'apercevoir  s'ils  lèvent  les  difficultés.  {*)  '/*- 
eabmt  Amirtat  ptrfttmm  ry  dttiamatenm  or  Aluni  uttba- 
tm.  jfWrf  ilittu  vtfitgùt  injifltre  Bttm  ttaiimi  tfl, 
Vmit  mm  tam  fmttlii ,  txftiitm  mmt  ftrfftcmm  fmit  Ht* 
Mm  dierum  mbtptat  itfctftmtit.  On  n'eft  prelque  ja- 
ixttîs  vaincu  en  ce*  rencontres,  pourveu  qu'on  Acte 
jafer.  Les  parties  convinrent  de  oc  point  donner  au 
public  la  relation  de  la  Conférence  :  mais  comme  on 
sut  qu'il  couroit  de*  lettres  par  toute  l'Allemagne, 
qui  furent  lues  dans  Ici  Cours  des  Princes,  Bc  dans 
les  ruelles,  Se  que  ces  lettres  chant  oient  le  triomphe 
de  Jaques  André,  Bt  qu'enfin  las  Théologiens  de  Wir- 
tetnberg  publièrent  la  Conférence  arec  des  note* 
marginales  i  il  ta] ut  que  Bcte  publiât  une  Contre- Re- 
lation. 

J' a  1  l  v  depui*  peu  dan*  un  Ouvrage  d'Abraham 
Scultct  1  que  le*  niions  politiques  tant  de  ta  part  des 
François  Réfugie*  ,  que  de  la  part  du  Comte  de 
Mombclhard  contribuèrent  beaucoup  plu*  que  le*  ru- 
ions Thcologiqucs  à  nouer  cette  conférence.  Les 
Réfugiez  apcllcrent  Beze  parce  qu'ils  crurent  que  s'il 
conferoit  aimablement  avec  le  Docteur  André  fur  le* 
matière*  cootroverfée*,  il*  trouveraient  plus  de  dou- 
ceurs à  la  Cour  du  Comte ,  8c  que  peut-être  ie  Duc 
de  Wirtetnberg  paiTr  roi  r  de  leur  coté.  Quant  aïs  Com- 
te il  avoit  été  Ubiquhaùre  dan*  ta  jeuncuc ,  mai*  *iant 
oui  k*  Sermon*  8c  Ses  leçoni  de  Théodore  de  Beze,  il 
déclara  librement  {»)  qu'il  a  voit  vu  à  Genève  te  dans 
k  Puis  de*  Sulliés  beaucoup  de  choiei  dont  Jaque* 
André  ne  lui  avait  rien  dit ,  fie  qu'il  n'y  avoit  presque 
rien  vu  de  ce  dont  le  même  Docteur  lui  a  voit  parié 
souvent.  Cétoit  déclarer  que  et  personnage  hùl'oit  peu 
fidèlement  le  portrait  de»  Cal  viniûrs.  Depuis  ce  teras- 
là  k  Comte  fut  pku  bénin  à  l'égard  des  Reformée • 
Bc  fl  donna  retraite  a  ceux  qui  sortaient  de  France 
pour  la  Religion.  Mai*  quand  on  lui  eut  rcpreicnié 
que  k  Duc  de  W  irtemberg  n'avait  point  de  hl* ,  Bt 
que  U  Mai  ion  d'Autriche  ne  foufriroit  pas  qu'un  fau- 
teur des  Huguenots  recueillit  la  iucoclTion  de  ce  Duc , 
quand,  dis-je,  on  lui  eut  reprefenté  qu'il  l 'et oit  ren- 
du lui  pce!  Bt  par  100  voiage  de  Genève,  8e  par  les 
bienfaits  envers  le*  Réfugie»  de  France ,  il  conienrit  * 
la  dispute  entre  k  Docteur  André  Bt  Théodore de  Bo- 
sse, Bc  il  avoit  moins  en  vue  (e)  de  travailler  pour  k 
vérité,  que  de  le  purger  du  soupçon  de  Calvimime. 
Voilà  ce  que  Daniel  Toflka  répondit  a  Chriitophk 
Peatekut  qui  lui  avoir  demandé  k*  caufe*  de  la  con- 
férence de  Mombclliard.  Scultct  (d)  qui  k  raporte 
étoit  du  (t)  repaa  ou  cela  fut  dit.  Si  nous  avion*  un 
recueil  de  kmblabkt  propos  de  table  suffi  gros  que 
celui  qu'on  trouve  dans  k*  Oeuvre*  de  Plutarqo*,  noua 
y  aprendriott*  bien  de*  curioîuex. 

(N)  Si  rtmmrU  U  rmimt  mmmtt  mvfc  mmt  vtmt*  tftk 
nu  fmn  iiui.  ]  Sa  première  fera  me  s'apcllost  Claudine 
Dénoue:  votes  cs-deflou*  U  remorque  T.  Leur  ma- 
riage dura  40.  ans:  k  seconde  avoit  nom  Catherine 
(/)  de  k  Plane.  Bt  eut  un  grand  foin  de  lui  tant  qu'il 
vécut.  Patin  (j)  fabuk  lors  qu'il  conte  qu'Etienne 
Pafquier  fit  de»  vert  fur  Ut  mu  wtmnmgu  m  Ib—Jrrt 

L'mtrti  trt  iras  vmri»  /mm  umfmrt  **Sttu, 
T'«m  ftnmtmt,  tmm  w ,  fmBm  &  imm  frtmx. 
•    frcfttr  cftti  prima  ttl  vmiUtt  mdnjmm&m  fmt  mmmit, 

Alttrm  ftrfitr  tftt,  ttrtim  frrfttr  tfmm. 
Voici  k  km  de  ces  vers;  y  mi  ép*»ff  mit  ftmmtj  t» 
divers  tmm ,  émut  mm  jamtjt  ,  émm  tmm  art  vit 
ni.  cr  dans  tmm  vïtiUtjft.  J'ai  tftufl  U  frtmutr*  ftm» 
mm  ftmr  U  fimifir  it  tmtmmr,  U  ftttmd*  à  comft  mstU* 
itou  ru  ht ,  U  tnifièmt  mftm  an' tilt  tut  fmm  it  m*>  imm 
mti  imfirmittx.  Cela  n'a  pu  convenir  a  Théodore  de 
Bete ,  puis  qu'il  n'a  point  eu  trois  femme*.  U  y  en  a 
(h)  qui  disent  que  Psaquitr  ne  fit  ce»  vers  que  pour 


lui-même.  Celui  qui  remarque  oek  ne  laiûe  pis  d'ê- 
tre dans  l'erreur  de  Guy  Patin  touchant  k*  trois  fem- 
mes de  Beze.  (r)  Il  Sittit  mmrrt  ftmr  U  trtijtitmt 
frit  m  l'ift  it  ftftmmt*  mmt,  (y  r*  tnttu  derme  mvtt  à 
Jim  uttimt  mmi  Jtmmt  (*)  Htlmmitu  tm  ttt  ttrmtt ,  fi 
c'eft  une  foue  de  ie  marier  à  feptante  ta*,  voilà  que 
.  je  viens  de  k  faire.  Ceint  mm  wtm*  etq  pu  nt  ftm- 
■vtit  it  ittmtbtr  im  timr  it  Vttmt ,  mmmxl  W  trvttt  iti 
mittU  itt  jà  jtmmjk.  Ces  parole*  sont  d'un  Moine 
crédule ,  Be  qui  rarement  eit  bien  informe  de  ce  qu'il 
dit.  Si  lui  Be  Patin  avaient  confùlté  le  19.  livre  de* 
lettres  d'Etienne  Pafquier.  ikatrfoknt  parlé  avec  plut 
d'exactitude.  Voie*  (l)  la  marge.  La  seconde  fenv 
me  de  Théodore  de  Beac  eut  un  foin  roervei.leux  de 
lui,  il  b  laifla  héritière  de  tous  les  bien*  qu'il  potTc- 
doit  à  Genève.  Etrmm  «su  (itmrmm  kmêtmèu  htrrdrm 
tm  mflt  isyfisxut  Catkmrmnm  tUmtmm  ttmjttfttn  fmmm  \ 
qmm  ftmàmttm  ipfisu  fm/ltmtmmtt,  ey  gUntnm  tm  tffttt:i 
mffiimu  trgm  tffmm  mmmmmm  hftttUtttm  ffmttt  mmtrtmt 
vtxtiat  (m).    Beze  n'eut  jamais  d  entant  (0). 

(O)  Dm  bruit  tut  ttm  fit  eturrr  tu'U  ittit  mtn  .  .  . 
mvtlt  fmit  prtftffitm  it  U  fit  Romaine  j    C'eut  qui 

inventèrent  ce  conte  ,  Bc  ceux  qui  k  firent  courir, 
conoifloknt  tret-mal  k  véritable  intérêt  de  leur  Eglilâ. 
Ce*  forte* de  fraude*  font  bonnes  à  débiter  contre  une 
feêto  qui  n'a  ni  Auteurs,  ni  Imprimeurs;  mais  elle* 
ne  peuvent  être  que  préjudiciable*  quand  on  ofc  s  en 
servir  contra  une  Eglik  qui  a  mille  prefles  Be,  mille 
plumet  dans  ion  fein,  qui  ne  Uufiient  rien  tomber  à 
terre,  Be  qui  prenent  k  bsk  au  bond.  Ne  talon- il 
pas  être  de  la  dernière  bêtise,  pour  s'imaginer  que  les 
l'roteftans  laiflêroient  perdra  une  fi  belle  occabda  de 
crier  contre  ks  smpofturcs,  Be  les  fourberies  moru- 
calet,  Bt  de  tint  cent  conduirons  foudroiantes  de  k 
htrdieiTe  que  l'on  auroit  eue  de  débiter  une  fiuflété 
dont  k  convitiion  étoit  fi  hciJe?  Les  Minières  de  Ge- 
nève ne  le  turent  point  en  cette  rencontre.  11*  pu- 
blièrent deux  Ecrits  revêtu*  de  toute  l'authenticité  ne- 
ce  (Taire  pour  réfuter  cette  fote  menterki  l'un  de  ces 
Ecrits  étoit  (#)  en  Latin,  Bc  l'autre  en  François.  Une 
Itttra  dt  Théodore  de  Bexe  à  Guillaume  Stucknt*  ré- 
futa k  même  conte  ,  (p)  Bc  le  Jésuite  Clément  du 
Pu  y  que  l'on  regarda  comme  l'inventeur  de  k  fable, 
attira  fur  fa  personne  en  particulier,  Be  for  fon  Ordre 
en  gênerai  une  grck  de  (4)  vers  ftumques,  que  les 
Muses  de  Théodore  dé  Bexe  toutes  vieille  1  qu'elles 
étoknt  ne  iaifltrcm  pas  de  rendra  bien  terraûante.  U 
étoit  fie  de  prévoir  cek;  ce  forent  donc  de*  perfsnt- 
ntt  peu  éclairées  dans  leurs  propres  intérêts  qui 
s'avilcrent  d'un  tei  Roman.  11  7  a  des  étourdis  dans 
toutes  le*  Communion*  ;  vorex  l'article  de  Bellar- 
min  (r). 

Norit  qu'en  irai,  il  courut  on  bruit  que  Beze 
étoit  mort.  Cette  faune  nouvelle  foc  mandée  pat  un 
Mi  m  lire  a  Mr.  du  Pleins  Marnai,  qui  lui  répandit  en 
cet  termes  :  Vmi  tmfmvéi  mtmifti  it  im  mm  it  M.  it 
Jtats.quam  nondum  certè  accepi  quanqusm  jam  ohm 
animo  prxcepi.  Mt  trtit  tm  quatre  etto'iei  tpu  nttu  rtf 
tint  etmtbitt,  f*  mt  --et  au'tt'pat  jts  ttmtbrtt  parmi  mttu. 
■  CXI  dans  k  page  94-  Bc  9f.  du  a.  volume  de  fes  Mé- 
moires qu'on  trouve  cela.  < 

(r)  Ành  tmttmtil  au' il  rtfm  it  Henri  I  V.  ]  Mr. 
Spon  (  f)  raporte  la  harangué  que  Beze  fit  à  ce  Prin- 
ce, 81  la  reponiè  du  Roi.  Mr.  de  Perefixe  (t)  a  cru 
fauflèment  que  Henri  I  V.  entra  d  ans  Genève ,  Be  qoll 
y  fut  harangue  par  ce  Mimftrc.  Ce  fut  à  Luyfd  («j 
qu'il  reçut  les  Députez  de  Genève  ,  à  un  quart  de 
E  e  e  e  s  lieue 
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altern  Latine  f cui  Bezt  redivivut  fecerum)  alteto  Gallice. 

Jajmt  pag.  59.  (f)  Vain,  am§  Im  prtfmtt  it  fm  Ntmvtam  Itfiamtmt 
it  tii'uUm  1  ro8-  (a)  Amtttm  U  Tayt  rmptrtt  ttt  vtri  it  Ibttirrt 
i*  Mtxa,  fag.  60.  r>  61.  (r)  Ct-itjjus  pag.  ffi.  rtmarefut  E. 
(/)  Spam ,  fUji.  it  Qtmrvt,  Li.p.ftç.  Uit.  tVmtht  1  «8f.  (1)  Ftrtf. 
Vu  it  Htm*  ir.  (v)  MMthitm,  Hifi.it k  fthXuA*  fag.  m.  661.  L» 
Tajt  ntmmt  et  là*  Kiucetum,  Mr.da  Thiu  L  ira.  Lune:. util. 
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tobre»«<>5.&-confcrra  toujours  (J^)  fonbonfcrw,  &  témoigna  de  beau*  femimew  de  pietc 
julques  au  dernier  foupir.  C'c'toit  un  homme  d'un  mérite  extraordinaire ,  ôt  qui  rendit  de  très- 
grans  (R)  fervicei  à  Ton  parti.  Il  fut  expofe'  à  cent  fortes  de  mcdilances  &  de  calomnies  : 
mais  il  fit  voir  &  aux  Catholiques  &  aux  Luthériens  qu'il  entendoit  l'art  de  fe  défendre ,  &  qu'il 
«voit  bec  &  ongles.  Il  eut  beaucoup  (S)  départ  à  l'efHae  dcSsjaligcr.  Je  ne  critique  Mr. 
Worcri  (  T  )  qu'en  cinq  chofes.  Mr.  de  Meaerai  traite  fort  mal  ce  Minigre  ;  il  adopte  comme 
,  certain 
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ïttuë  «lu  fort  Sainte  Catherine,  lequel  Fort  étoit  à  s. 
lieues  de  Genève.  Mr.  de  Thou  dit  («)  que  le  Roi 
fit  un  prclcnt  de  cinq  cens  écut  à  Théodore  de 
Bczc.  '  • 

(  Jf)  E>  etnfirva  ttujtars  fin  tm  fins.  ]  Son  Htf- 
torien  n'a  lien  dit  de  ce  que  hjr.  de  Thou  remarque 
touchant  la  mémoire  de  ce  vénérable  vieillard,  (i)  tra- 
fontimm  mnmrism  dtbtlttata  aaipft  muant  tvasudam 
amiftrat ,  frattritoram  dam  inftnit  vattbat  imfrtjjam 
ftrvaittrat.  limant  (y  10 uu  P/almu  Httrattt,  ©•  aned. 
<unaut  emfmt  t*  B.  Pmuti  Eftfitlii  frtptfiuffts  tntigrum 
Gratt  rttitaiat ,  ntt  in  1"  <j«w  «Utn  dtdittrat  jmJm*  ta. 
rtint ,  fii  qaa  dtxtrat  fiatim  tMvifiitntur.  Cela  veut  , 
dire  qu'a  divers  égards  1a  mémoire  de  Théodore  de 
Bexe  étoit  fort  bonne  Se  fort  mauvaifci  fort  bonne  i 
l'égard  de>  choies  qu'il  avoit  aprilés  pendant  1a  force 
de  Ion  efprit .  (car  u  pouvoit  reciter  par  cœur  tous 
les  Pfeaumcs  en  Hébreu  ,  Se  tout  les  Chapitres  de 
Saint  Paul  en  Grec)  8c  fort  mauvaise  *  l'égard  des 
chofei  prefentes ,  «car  peu  après  qu'il  avoit  dit  une 
chofe  il  ne  fe  fonvcnoU  point  de  ravoir  dite.  Cet 
état  dura  près  de  deux  ans,  fi  nous  en  croions  Mr.  de 
Thou ,  qui  parott  lut  ce  point-là  avoir  été  muni  de 
fort  boai  mémoire!.  En  effet  Caiàobon  allure  qu'en 
matière  d'érudition ,  Bezc  le  montrait  les  dernières 
années  de  fa  vie  tout  tel  que  l'on  l*avoit  vu  vingt  an- 
nées auparavant.  Il  difeouroit  fur  l'ancienne  fuffoire 
avec  tant  de  netteté  qu'on  eût  dit  qu'il  venoit  de  lire 
Plutarque ,  &  le*  Auteurs  de  cette  cipece  »  il  pariait 
Latin ,  Se  quelquef  ois  Grec  comme  auparavant  j  mais 
dans  la  même  converfatton  ,  après  s'être  entreteuu 
amplement  fur  Je  fiijet  du  nouveau  Roi  d'Angleterre , 
il  demandoit  de  tems  en  tems  s'il  était  vrai  que  la 
Reine,  Ebubeth  fut  morte,  (c)  VastratUns  fintx 
Ihttierus  Bttjt  cum  ftr  tangtmtutttaitm  tutu  faâas  fit 
ailrvitfiu,  aJtt  mt  fofi  fnatunttt  dt  mtva  Rrgt  Anjlu 
ftrmtmtt  fitimdt  mt  rtgat  tl  dt  Rtgina,  an  vtrmm  tffit 
auaà  fama  jaBartt ,  tiiam  fatis  ctactffijft.  Idtm  ta- 
mtn  m  lùtru  xtfiss  nain  tt  tfft  amtm  antt  amnas  viginti 
mrutramm.  Laamtnr  La  tint,  tnttrdmm  tiratt  ut 
antea:  andiitmmi  dtbtjiartavtlmdt)[tnnttm  i  ri  nata 
lucuUntifrmt  m  vtderttur  rtttni  tjjt  à  Utiteut  PUttarcbi 
fy  id  gtnut  auâmrum.  Mr.  de  Thou  fut  mal  informé 
des  circonfrances  de  la  mort  de  Théodore  de  bezc  > 
il  dit  que  ce  Miniltre  prit  à  fortir  pour  aller  au  tem- 
ple, fut  uni  d'une  convulfion  fubitc  qui  l'emporta. 
La  vérité  eft  que  depuis  quelques  iémainei  ies  forces 
diminuoieat  a  vue  d'oeil.  8c  qu'il  n'y  eut  rien  de  fil- 
bit  ni  d'imprévu  «sans  la  mort.  Votez  la  Faye  à  la 
page  6f.  8c  66. 

(R)  £)m  rrndtt  dt  trit-grant  firnkit  à  fin  parti.  ] 
Mr.  Le  ri  U)  raporte  que  Sixte  V.  fit  tenir  deux  con- 
férences ou  i]  affilia .  pour  délibérer  des  moiens  do- 
ter au  parti  des  Proteftans  l'appui.  8c  le  grand  reilbrt 
qu'ils  avaient  en'  l.i  perfonne  de  Théodore  de  Beze. 
Que  peut-on  rien  dire  de  plus  glorieux  pour  ce  Mi- 
niltre, que  de  le  repre (enter  comme  un  homme  qui 
fàifoit  palier  de  mauvaises  nuits  au  Pspe ,  8t  aux  Car- 
dinaux ,  par  raport  aux  a  Sures  d'Etat ,  car  il  ne  s'a- 
giffoit  point  là  de  centroverfc  :  Mr.  Lcti  prétend 
qu'en  l'année  1  r S7.  le  Dcpnté  du  Roi  de  Navarre  au- 
près des  Cantons  le  fervit  des  bons  office;  de  Théo- 
dore de  Bezc  pour  obtenir  des  levées,  que  Bezc  cou- 
rut de  ville  en  riUe  par  tous  les  Cantons  d«  Ia  Reli- 
gion ,  8c  qu'il  anima  tellement  les  Suifics,  qu'il  fut 
caufe  qu'ils  fournirent  de  grandes  fommes  pour  le 
PrincoCafimiri  que  les  Cantons  Catholiques  votant 
cela,  firent  savoir  à  la  Cour  de  Rome  le  grand  préju- 
dice que  cet  homme  aportoit  à  la  C-itholicitéi  que 
là-dcfîus  Sixte  V.  fit  tenir  deux  Conférences ,  dont 
le  résultat  fut  qu'il  faioit  emploicr  toute  forte  de 
moiens  pour  taire  fortir  deGenevc  ce  Miniffreï  qu'a> 
près  ccl*  rien  ne  ferait  plus  aile  que  la  converfion  de 
cette  ville  i  8c  que  la  converfion  de  Genève  ferait  1a 
ruine  totale  de  l'herefie  tant  en  Suiflc  qu'en  France» 
que  Mr.  de  Sales  EvSque  de  Genève  fe  trouvant  alors 
à  Rome,  fut  prié  de  dire  en  preienec  de  fa  Sainteté 
par  quels  moiens  il  croioir  que  l'on  pourrait  dénicher 
defon  pafte  ce  vieux  MiniArei  qu'il  dectira  que  le 
feul  moien  étoit  de  fournir  au  Duc  de  Savoie  les  for- 
ces qui  lui  seraient  r.cceffaires  pour  la  conquête  de 
Genève  i  que  Bezc  ne  doutant  pas  qu'on  n'en  voulut 


à  fa  vie,  fe  precautionoit  de  telle  forte  qu'il  ne  fàloit 
point  cfpcrcr  qu'aucune  entreprife  contre  (a  personne 
put  rculliri  qu'après  ce  difcours  de  Mr.  de  Sales,  on 
abandonna  la  deilcin  de  fe  défaire  eu  Minifire  ou  par 
l'affiiTinat ,  ou  par  !e  poilbu.  d'autant  plus  que  l'on 
aprit  que  fon  Altelîe  de  Savoie  avoit  inutilement  tenté 
toutes  fortes  d'expediens  pour  ecti. 

j'ai  trois  choies  à  remarquer  fur  ce  récit,  1.  An- 
toine la  Faye  ne  dit  point  que  Théodore  de  Bezc  aie 
fait  un  voiage  en  Suille  1  an  1787.  8c  cependant  il 
n'oublie  guercs  ces  fortes  de  choies.  Une  expédition 
comme  celle-là,  dont  les  effets  forent ,  dit-on  ,  là 
grans,  8c  d'une  influence  (1  générale  pour  le  bien  de 
la  Cause ,  l'auroit-il  Lien  ou  ignorée  ou  iuprimée  i 
a.  François  de  Sales,  n'était  point  Evéquc  de  Genève 
fous  Sixte  V.  ce  tut  Clément  VIII.  qui  le  fit  Coad- 
juteur  de  cet  Evèché.  3.  Le  dùcours  qu'on  prête  ici 
i  ce  Prélat  ne  s'accorde  point  avec  ces  paroles  de  Mr. 
Morcri  1  (r)  Lrsj  avre  «uu  François  de  Sales  avril  tm 
qutkuti  itnftrtttct:  s  Vtntvt,  Lu  awùa  qnt  la  Ktli- 
Catntuqtu  était  ta  fouit  vrritaètt.  Sur  un  tel 
aveu  le  Prélat  aurait  conicillé  au  Pape  d'offrir  au  Mi- 
nillre  toutes  fortes  de  dignités.  Il  y  avait  de  I  hy- 
perbole dans  la  defeription  des  foins  qu  on  difoit  à 
Rome  que  Bezc  prenoit  de  fa  vie.  (/)  Ntu  faitva 
faffa,  fini*  an  tnituti»  granit  dt  frtcamtttm,  t  fintjt 
piglmr  ttata  t  milit  mifurt,  non  <ojimmtnd»  dt  frj.,..:r 
mjjunt.  finxjt  tjir  fit  un  d'un»  tnvtttrata  caatftmjt, 
ni  voirva  dtmtfiteijn  jua  Ca/a,  dtlia  dt  tmi  ftdt  ntn 
m  fojft  juuro  eùrt  tkt  <t*ti  fa»  ftrvtrfi  Srttarù  U  tmf- 
ttdnian»  tamt  fini  lumctS  taitiari  ,  aw  njcma  mat  dt 
Ca/a  finxat  bavtrnt  tiitfat  *  fii  à  tut* ,  t  autl  CPt  ia». 
farta  ,  cbt  ftr  maggitr  fitwtutjt  ntn  mtttevatmn  li 
fttdi  fuort  dtUa  Cttti.  Mais  il  r  i  t  vrai  qu'il  ufou  de 
précaution.  Voici  l'un  de  ies  Ouvrages  contre 
Claude  de  Saintes.  Vous  y  trouverez  qu'on  lui  repro- 
cha qu'il  n'ofoit  fortir  de  Genève,  de  peur  comme  un 
autre  Cain  d'étra  tué  par  le  premier  qui  le  trouverait. 
Gtneva  fadtm  ntn  amdts  tfftm  ne  tt  ajufiuut  urvntril 
ut  alltrum  Cain  accidat.  Il  répondit  que  (i  Dieu  l'y 
apelloit  il  irait  par  tout  fans  craint  ci  quoi  qu'il  n'igno- 
rît  pas  les  embûches  qu'on  lui  tendait ,  6c  «ju'il  évi- 
tait autli  prudemment  qu'il  cioit  poffible.  (g)  Etfi 
mubi  affajttu  à  tmù  Mtt  <v  vtntfittt  fj.  fitariti  non 
ttnari  (ta  fitnt  mm  artti  Oamana)  amrtawt  tttam  unut 
jam  bit  itprtbtnfut  fanas  dadit  ....  Interta  mt  fama 
liétm  demi  rommtc , 
tijjimt  ftjfum  t-jttt. 

(S)  Btauttuf  dt  fart  à  ftfitmt  dt  staligtr. }  Cela 
paroi  t  par  Ion  Mpittdisam  fur  la  mort  de  Théodore  de 
Beze.  Il  y  fourra  un  mauvais  augure  qui  n'eut  point 
de  fuite,  (b)  Adàtl»  tttam  dt  f  ait  uràu  ta  aua  aûtrjfU 
tmint,  auod  tamtn  hadtnus  rvtatu  canut.  Il  y  a  00. 
an*  plus  ou  moins  que  Mr.  de  Thou  a  fait  cette  ob- 
iërvation,  8c  l'on  n'a  point  vu  jufques  (1)  ici  que  le 
prcfâge  de  Scaligcr  ait  refu  la  moindre  confirmation. 
Ce  n'etoit  pas  un  de  ces  présages  poétiques .  qui  no 
tirent  pas  plus  à  conséquence  que  ceux  d'un  Com* 
m  curateur  fanatique  des  révélations  de  St.  Jean.  Je 
ne  «  rai  pas  même  que  l'envie  de  comparer  Beze  a 
St.  Auguffin ,  qui  aurait  pu  engager  cent  autres  Poè- 
tes i  haiarder  la  prédiction  •  ait  fait  parier  Scaiiger. 
II  y  a  beaucoup  d'aparence  qu'en  raifonnant  fur  I  ■> 
tat  des  choses,  il  craignoit  pour  la  ville  de  Genève  le 
deftin  de  celle  dt-iippooe ,  qui  fut  prife  par  les  Van- 
dales peu  après  la  monde  fon  Evéque.  Cctoit  donc 
une  conjecture  politique,  plutôt  qu'un  enthouliaims 
de  Poète.  L'événement  s'en  cil  moque»  eequiroosv 
tre  que  le  plus  for  c;t  ce  ne  point  juger  de  l'avenir. 
|e  mets  en  marge  (k)  le  mauvais  augure  de  Scaliger< 
Il  y  a  certaines  choies  dans  le  StaUgirana  qui  Lut  tonj. 
pas  avanrapeufes  à  Thcodore  de  Bezc  ,  mais*uoi, 
ccflê-r-on  d'effimer  un  homme  tors  que  par  cxeinpi* 
on  ne  fait  pas  dirficuké  d'avouer,  que  le  grand  uorn> 
bre  d'affaires  dont  il  s'cil  mêle,  &  la  multitude  de  is> 
vres  dont  il  eft  Auteur,  l'ont  cm  pce  h*  d'a^uerir  bcauv 
coup  de  feienec  ? 

Çl)  Jt  tt*  ttitimmt  Mr.  hUtrtt  atftm  ema  tb*ftt.\ 
I.  Bezc  n'étoit  notât  forti  de  l'enfance  lors  qu'on  le 
mena  à  Paris;  ta  mère  l'y  mena  dès  quil  fut  ievré. 
i&attr  .  .  .  marttt  smftrio  aifteut*  IjtJttutm  affût  mt 
UCUI  AILACSATUS*  fwdmii.    C'ctt  Bezc  qui 
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cfttaîn  le  conte  qui  avoir  eooru  d'une  accpfation  de  fodomfe  intentée  à  Bexe  devant  le  Parlement 
de  Paris.  CSt  on  autre  conte  de  l'enlèvement  de  Candide  femme  d'un  tailleur.  Cela  ne  paroic 
point  dgne  (V)  d'un  Hiftorien  judicieux.  LesPoëfrcs  intitulées  Jaretnlu  ont  (X)  donne 
heu  à  de  grans  vacarmes.    On  ne  peut  hier  qu'elles  ne  contiennent  des  vers  trop  libres ,  *3c  peu 
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éerit  cela  à  Wolmar.  II.  Nous  verront  ei-deflou*  (*) 
s'il  faut  croire  quW  iftgrammt  Jiandaltuft  ait  mtttri 
à  Bruit  rtjjtrutmtnt  àeUjuf.tct  ....  8cqu'm/'»c- 
ntfa  tmert  a'un  trimt  f'.ut  htrriéle  que  n'eft  le  concu- 
binage ,  Se  <jue  l'es  débauches  loi  cauferent  une  mala- 
die. III.  11  n'eft  pas  vrai  que  Calvin  ait  fait  fitrvtnt 
àtuntr  dtt  Cïtnnvjjiint  s  «Lit  à  Théodore  de  Bezc, 
ftur  ji  trtmtr  à  autlqurt  ctnftrtnctt  ctittrt  Ut  Lutht- 
rinu.  Je  ne  penfe  pas  que  durant  la  vie  de  Calvin  il 
y  ait  eo  de  ces  Conférence!  où  Bexe  le  foit  trouve» 
ear  il  ne  faut  point  mettre  en  ligne  de  compte  la  dif- 
puto  de  l'an  ifr;.  le  hafard  (a)  la  fit  naître,  ce  fut 
peu  de  rhofe ,  on  étoit  allé  en  Allemagne  pour  d'au- 
tre» deflèitis.  I V.  11  n'eft  point  vrai  que  Théodore 
de  bexe  Toit  l'Auteur  delà  ConfelTioti  de  Foi  de»  Egli- 
se» Reformée».  La  ConrelTion  de  Foi  qu'il  compofa 
premièrement  en  Frarrçoi»,  Se  pui»  en  Latin,  eft  une 
piccedittetcntedch  ConreiTiofl  de»  Eglifes.  V.  Bexe 
me  prcfida  point  au  Synode  de  Nlracsî'an  if7*.  C'eft 
aux  Imprimeur»  de  Morcri  qu'il  faut  imputer  les  fau- 
te» fui  vaines:  il»  ont  mis  la  naiibflce  de  Bexe  à  l'an 
1619.  au  lieu  de  tf  10.  il»  ont  cité  Antoine  Pale  Dt 
vit»  f>  ai,tm  TktfJ.  Btu  j  il  faloit  citer  Aotêtn*  Im 
F*)t ,  îe  mettre  Brza. 

(y)  Cda  n*  fanit  feint  dipti  d'un  Hi/hrim  juii- 
rNitur.]  S'il  »'étoit  contenté  de  dire  qu'on  lifoit  dans 
plufieur»  écrit»  imprimez,  que  Théodore  de  Bexe  fut 
accule  de  cette  abomination ,  il  ne  faudYoit  pas  le 
trouver  é range ,  car  il  n'avancerait  rien  qui  ne  foit 
très-vrai.  On  pourrait  citer  peut-être  deux  ceni  Au- 
teur», qui  fe  copiant  les  un»  le»  autre»  ont  parlé  de  ce 
procès.  Mènerai  va  beaucoup  plus  loin,  il  tbutïent 
la  choie;  il  s'en  rend  caution,  6c  il  n'en  saurait  pro- 
duire nulle  preuve  i  c'eft  ce  qu'on  peut  tpellcr  la  con- 
duite d'un  Hiftorien  étourdi.  Raportpm  fe»  paroles. 
..  On  (*)  peut  bien  fan»  préjudice  d'aucune  Religion 
„  le  nommer  un  trés-mechant  homme ,  Se  une  iroc 
n  entièrement  corrompue  ,  qui  comme  une  vilaine 
„  harpie  gatoitle*  choies  le»  plu»  tamtes  avec  Tes  rail- 
,-,  leries  maligne» ,  8c  dont  le  coeur  ne  couvoit  que  de» 
„  deflrins  fanglvn*  8c  tout-à-fait  exécrables.  Audi  il 
,.  n'etoft  forte  de  vilenie  dont  il  n'eût  fouillé  fi  jeuneflë: 
m  poèmes  dont  il  a  voulu  couvrir  Tes  ordures  par 
„  ce  titre  de  Juvemita  en  font  aflet  mention:  mai* 
,,  outre  cela  tf  eft  confiant  qu'il  j'enfùit  i  Genève , 
, .  pour  éviter  la  punition  de»  fodomie*  dont  il  étoit 
,,  aceufe  devant  le  Parlement  de  Pari»,  (c  qu'il  em- 
„  mena  avec  lui  fa  Candide  femme  d'un  Tailleur  qui 
„  vivoit  encore  au  commencement  de  ccticcic ,  aprè» 
„  avoir  vendu  quelque»  Bénéfice»  qui)  avoit  eus  de 
„fon  oncle,  entr'autre»  le  Prieuré  de  Longîumcaus 
„  commenccanrde  cette  forte  la  reformé  de  ta  vie  pr 
une  dmonic.  8t  par  un  adultère.  »  Mr.  Maimbourg 
(<■)  ne  fit  quedonner  la  paraphrafe  de  ce  texte  de  Mè- 
nerai ,  quand  il  voulut  faire  un  portrait  horrible  de 
Théodore  de  Bexe;  mai»  au  lieu  de  fuivre  l'exemple 
de  Meterai  qui  ne  cite  rien,  il  cite  Boiléc,  de  Spon- 
de ,  Florimond  de  k  emond  ,  Claude  de  Saintes*  8tc. 
S'il  avoit  eu  de  meilleur»  témoins  a  donner,  il  les  eût 
donne*  ians  doute ,  ainfi  l'on  peut  tenir  pour  Indubi- 
table que  Mexerai  n'a  point  eu  d'autre»  garans  que 
ceux  que  Maimbourg  a  citez.  Or  encore  un  coup 
e'eik  la  conduite  la  plus  indigne  qui  fc  puifTe  d'un  Hif- 
toriographe  autTi  célèbre ,  8c  aufli  illuftre  que  cdui-l*. 
Vraiment  un  Hiftorien  débiterait  de  beaux  conte»,  s'il 
•'amufoit  a  r> porter  toute»  les  injure»  pcrfonnellcs 
que  le»  Controverfiftes  fc  chantent,  de  quelque  Re- 
ligion qu'il»  foient.  Ce  ne  font  point  de»  gens  qu'il 
faille  croire  dan»  le»  faits  personne)»  qu'il»  reprochent 
a  leur»  adversaires ,  à  moins  qu'il»  ne  le»  apuient  fur 
de»  aâes  authentiques  1  défont  que  Mr.  de  Mexerai 
n'aiant  fait  que  fuivre  un  Claude  de  Sainte»,  8c  un 
Florimond  de  Rcmond,  qui  n'ont  aporté  aucune  preu- 
ve de  leurs  mcdiûnccs.  s'cfi  fait  un  grand  tort  aupré» 
des  pciibnnc»  de  jugement. 

Qu'il  me  toit  permis  de  faire  ici  une  obfervaticm . 
qui  peut  avoir  de»  ufàges  dans  la  difcuflion  de»  faits 
pcrfouncls.  Plurieur»  Auteur»  ont  foutenu  1.  que 
Bezc  ion  it  de  France  pour  éviter  le»  fuites  d'un  pro- 
cès de  fodomie,  qu'ils  difent  qu'on  lui  avoit  intenté 
au  Parlement  de  Paris.  1.  Qu'il  amena  avec  lui  la 
femme  d'un  certain  tailleur.  Bexe  a  foutenu  publi- 
quement que  c'étoient  deux  calomnies  énorme»,  {Je 
qu'il  avoit  vécu  à  Paris  uns  reproche,  Se  qu'il  n'en 
ions:  ni  par  crainte ,  ai  pour  dette»,  mai»  pour  la 


prochain  plo»  qu'au  Roiaume  des  Inde». (J)L*- 
itulfati  f>  mtrtraaM  txiflimtuUut*  .... 
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Religion ,  8e  que  jamais  il  n'avoit  attenté  à  la 
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Cotant  Oto  jurai  ai  Itfiart  ftjfum  Htm  ma£ii  unauam 
mibi  centtpfft  ut  cujufanam  uxerit  fmditittam  attrnta- 
rem ,  auam  ut  Indorntn  rr^rmm  i/tvadtftiH.  Jufque»  là 
personne  de  quelque  Religion  qu'il  puuTe  être  n'eft 
oblige  de  juger  ni  que  Bexe  eft  innocent,  ni  qu'il  eft 
coupable:  perfonne  n'eft  obligé  de  croire  ou  que  fon 
Miniftre  ne  nierott  point  un  crime  infâme,  «Hl  n'en 
étoit  pa»  innocent,  ou  que  fon  Prêtre  n'avancerait 
pis  une  aceufation  atroce,  fi  elle  n'étoit  véritable. Ccft 
donc  aux  lecteur»  àfe  tenir  dans  l'équilibre,  jnfques  à  ce 
ejue  l'accuûtion  foit  prouvée}  mais  d'autre  cAté  c'eft 
à  eux  à  prononcer  pour  l'aceufé,  dés  qu'il»  voient  que 
Paccufàtion  demeure  fans  preuve,  8e  principalement 
dan»  le»  circonftances  que  je  m'en  vais  dire.  Si  le  fait 
en  queftion  eft  de  nature  i  pouvoir  être  prouvé  au- 
thenriqacment,.8e  fi  les  accuiitcurs  ne  manquent  ni 
de  bonne  volonté ,  ni  d"ini)uftrie ,  il  faut  conclure  que 
lors  qu'ils  ne  prouvent  pa»,  il»  font  calomniateurs. 
Il  ne  huit  que  cela  pour  convaincre  de  calomnie  les 
aceufateurs  de  Théodore  de  Bexe.  Un  procès  inten- 
té i  un  Prieur  de  Longjumeau  devant  le  Parlement 
de  Paris,  eft  une  choie  qu'on  peut  avérer  tacitement. 
Le»  aceufateurs,  leur  Procureur,  leur  Requête,  la 
com million  d'informer,  les  procès  verbaux  desCom- 
mifTiiret  font  ou  des  gens  domicilies,  ou  des  pièces 
qui  fe  roniervent  fous  l'autorité  publique;  8c  l'on  ne 
s'imaginera  jamais  qu'un  mifershle  qui  fe  fauve  le 
plus  vite  qu'il  peut ,  ait  eu  le  crédit  d'anéantir  la  pro- 
cédure ,  8c  de  faire  perdre  la  parole  aux  complai* 
gnant,  ou  à  fe»  partie*  ad  vertes.  Le  tailleur  don»  on 
avoit  débauché  la  femme  a  vécu  autant  que  le  préten- 
du ftducJeur ,  il  étoit  donc  facile  de  fournir  la  depo- 
fitvon  juridique.  D'où  vient  donc  qu'un  Claude  de- 
Saintes,  8t  tant  d'autres  Ecdefiaftiquet  accufàtvurs 
publics  de  Théodore  de  Becc  n'ont  jamais  pu  fournir 
le*  documen»  de  ce  procès ,  ni  la  depofiuoii  en  tanne 
forme  de  ce  tailleur?  C'eft  peut-être  que  les  phrafes 
obligeantes  de  Théodore  de  Bexe  les  deiarroerent  : 
mais  au  contraire  il  les  traita  comme  des  chiens  :  fes 
raillerie»,  8c  fe»  injure»  le»  percoient  de  part  en  part, 
Se  tou»  leurs  Ecrits  refpircnt  la  plus  violente  haine. 
Ils  avoient  donc  d'un  cAté  tous  les  moïens  imagina- 
bles de  trouver  les  preuves,  8t  de  l'autre  l'envie  la 
plus  pafTionnée  de  le*  trouver.  Cependant  ils  ne  les 
ont  point  fournies  t  dès  là  tout  humme  équitable  doit 
conclure  qu'ils  font  de  franc*  calomniateur». 

Voici  le  précis  de  tout  mon  rationnement.  Le  fait 
eft  d'une  telle  nature  que  *S1  étoit  véritable,  les  preu- 
ves juridique»  Se  authentique»  ne  manqueroient  pas. 
Le»  aceufateurs *bnt  toute  fadreiTc  8c  toute  la  opacité 
qui  font  necefl'aircs  pour  trouver  cet  preuves.  Il»  ont 
le  plus  grand  intérêt  du  monde  de  les  trouver.  Ils  ne 
le»  ont  pas  trouvée»;  c'eft  parce,  faut -il  conclure, 
qu'il  n'y  en  avoit  pa*.  Il  n'y  en  avoit  pas:  c'eft  par- 
ce, faut-il  encore  conclure,  que  le  fait  en  queftion 
étoit  chimérique. 

Je  me  fuis  étendu  fur  cette  penfee,  parce  qu'il  rrra 
fernble  qu'elle  peut  servir  de  def  pour  débrouiller  les 
incertitudes  où  nous  jettent  tant  d'Ecrivain»  témérai- 
re «  .  qui  copient  le»  uns  après  les  autres  les  accu  tarions 
le»  plus  atroce*  ,ian»  fc  soucier  d'en  donner  des  preu- 
ves •  pendant  que  d'autre  coté  les  acculer  8e  leurs 
amis  ne  ceftent  de  crier  à  la  calomnie. 

(X)  Lut  Pttfits  mtttultti  Juvcnilia  tnt  dtnai  fit»  À 
dt  jrant  vatarmut.]  Elles  furent  imprimées  à  Paris 
l'an  if 48.  dans  l'Imprimerie  dejodocus  Badius  Afcen- 
fius  par  Conrad  Badius  tant  pour  lui  que  pour  Robert 
Etienoe,  avec  privikge  du  Parlement  pour  trot*  ans. 
La  taille  douce  de  l'Auteur  y  paroit  à  la  a.  page:  on  y 
marque  qu'il  avoit  alors  19.  ans.  11  dédia  cet  Ouvra- 
ge à  Mekhior  Wolmar  fon  Profeflèur.  Ces  poèitcs 
conii item  en  filves,  en  élégies,  en  épkaphes,  en  ta- 
bleaux, Utmt,  8c  en  épigrammes.  C'eft  en  vain  que 
l'on  repond  aux  Controvcrfilles  que  Beze  accoucha  de 
ces  poefie*  impures  avant  que  d'être  de  la  Religion , 
car  il  dément  lui-même  ceux  qui  s'érigent  eo  fes  apo- 
logiiies  par  cet  cndroit-là.  11  reconoU  (t)  que  dès 
l'igc  de  16.  ans  il  étoit  ira  lu  de*  Ituaiercs  du  pur 
fi  c  e  e  1 
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conformes  à  la  c  h  if!  et  é  des  Mules  Chrétiennes  ; 
fonnabJes ,  ils  auraient  pris  plutôt  le  parti  de  le  louer  du  regret  *  qu'il  en  témoigna ,  que  k-  parti 
d'eropoifooner  (  T  )  1  epigramme  de  Candide  &  d'  Audcbert.  Ils  l'ont  accule  d'avoir  eu  part 
à  l'ail a  flînat  du  Duc  de  (Juife  -,  c'clt  ce  que  nous  pourrons  examiner  dans  l'article  de  Polttot.  Il» 
ont  dit  qu'il  a  fouhaitc  (Z)  de  retourner  dans  le  giron  du  CatholicifrajC .  Il  n'eft  pas  vrai 
qu'un  (A  A)  Dominicain  lait  confondu  dans  une  difpute.  Nous  verrons  ailleurs  t  fi  Bolfec 
mérite  quelque  créance. 

Je  croi  qu'après  avoir  fait  la  faute  de  publier  fes  Juvtwbé ,  le  feul  &  unique  moien  qui  lui  reftât 
de  n'en  point  porter  la  peine  »  ctoit  de  vivre  dans  un  état  très-obfcur,  ou  très-éloigne  des  difpu- 
tes  de  Théologie  ;  car  fous  quelque  figure  qu'il  eût  brille»  il  fe  fût  fait  des  ennemis  qui  fe  feraient 
prévalus  de  cette  tache ,  afin  d'abaiiTer  fa  réputation.   11  avait  principalement  à  craindre  cela  dant 


Evangile ,  8c  que  lors  qu'il  abjura  extérieurement  la 
Papauté  ,  il  avoit  (••  J  voué  à  Dieu  cette  abjuration 
depuis  long  terna.  Ceft  en  vain  aulTi  que  l'on  recourt 
i  la  récrimination ,  car  ni  Muret ,  ni  la  Cad  >  oi  cent 
autres  Poétet  qui  n'avaient  aucune  rentrmation ,  ni 
aucune  érection  de  nouvelle  Egliié  à  établir ,  n'ont  pu 
dû  être  diibnguez  par  des  caractères  linguiicis  de  ver- 
tu 8c  de  pietc.  Le  plus  court  cil  de  mettre  ces  poé- 
sies de  tic  te  parmi  les  péchez  de  sa  jeunefle,  dont  il 
demanda  (b)  pardon  8c  à  Dieu  8c  au  public.  Il  eft 
certain  qu'il  travailla  à  les  fuprimer(rj,  autant  que 
(es  ennemis  1 1  a  v  ai  lièrent  à  les  taire  vivre  i  8c  s'il  con- 
sentit à  l'âge  de  78.  ans  que  l'on  fit  une  nouvelle  édi- 
tion de  fes  vert  Latins,  ce  ne  tut  pas  pour  y  laifler 
inférer  ceux  qui  caufcrciit  du  scandale.  Je  m'étonne 
qu'on  (d)  ait  cru  le  cootrairc,  car  orna  feulement  les 
Auteurs  qu'on  cite  ne  difent  pas  que  Bczc  «mm 
tous  fil  vtrt  pur  Ut  fourt  imfrimer  uvte  Ui  ftut 
ituux  cjwniiirti  fut  tan  fmt  trtmvtr  ckti  Ut  Entant  1, 
mais  il  cft  certain  suffi  que  l'édition  qui  fe  6t  alors  ne 
contient  point  le*  vers  libres  du  J  m*  m  lut.  Confie- 
rez bien  ces  paroles  de  la  Faye :  [t)  Aeeidtt  ut  d*  £tx.t 
fttmmtu  agtrtlur  cr  gtatref.  D.  ZmJtrittUui  ftttrtt  d> 
Miza  fiii  danuri  iUa  taruuna,  tua  eutu  ifft,  imm  Pm- 
ludtut  (c'était  le  Précepteur  de  Zailrizcllus)  vus  di- 
g  majuMeartne.  Id  tmtm  imftrratjm,  Biia  ttttctdtn- 
u,  tmttvil  itU  m  uaurn  ttiLgt  Syivmt,  Ekgun.  tfii»- 
fkt»  .  EpigTMMBuUm ,  Un  ut  1 ,  Htnéimut*  ,  Çmtmtm 
Ctafarmm ,  e>  K  tUgAatiffimm  tjf<p*fbit  Sttfmmtuù 
ferma  txtudtrtntur  tfttinutm  11*97.  Mr.  Batllct  (f)  a 
sait  voir  Ion  honnêteté  8c  Ton  équité. 

Vous  trouverez  une  boaac  lumficition  de  Théo- 
dore de  Bczc  dans  le  Mélange  (g)  Critique  de  Mr. 
Anàlloo.  Il  ra porte  un  beau  paflage  (h)  de  Mr.  Daille . 
ou  l'on  aprend  que  les  Infidèles  rcpiochoient  à  l'Eglii'c 
primitive .  qu'elle doonoit  l'es  plut  beaux  emplou  a  des 
gens  *ut  Ut  fiétkUUi  dt  Um  msttvttifi  xnt  mvtwmt  rtn- 
d**  **Uux  ty  ùtfttmtt  prmi  1rs  Paicns:  Mr.  Astculon 
(;)  nous  renvoie  à  Ton  AfaUgit  dt  Ctivm ,  d*  iMtbtr, 
dt  ZmmgU,  cr  d*  Btzt. 

(  J)  D'tmftifiwur  Ftftg***»m*  dt  Cttdtdt  e>  d'A*- 
dtittt.]  Il  n'y  a  rien  de  plus  mal  fondé,  que  l'accusa- 
tion énorme  que  l'on  a  fondée  sur  cette  epigramme. 
Voici  l'article  d'Audcbert.  Ceux  qui  prête  niieut  que 
la  Citudid*  de  Beze  étoit  fa  femme  fe  trompent,  car 
la  temme  de  Beze  ne  fut  jamais  grollc,  8c  il  y  a  de* 
vers  fur  la  gToûcue  de  Candida  dan*  le  juvtmit»  de 
l'Auteur,  (k)  ^mdmum  itU  tfi  tUmdUti  HXtr  mt* 
fitUett  omm»  m  mtit  vtrfûmlu  frtgruuutm  fuftrti  corn, 
mtndt ,  aftttm  auror  mt»  nunsputm  tntm  caattftrit.  Je 
n'ai  pu  cocore  rien  déterrer  touchant  la  femme  de 
Théodore  de  Beze,  linon  qu'elle  n'etoit  pat  Je  Camil- 
le, 8c  que  leur  commerce  commença  quatre  aos  avant 
qu'ils  fortifient  du  Roiaume,  8t  qu'ils  le  mariaflént 
en  face  d'Egliic.  Son  nun  lui  rend  un  bon  témoi- 
gnage. (I)  Uxortm  m, ki  m  nttétm  tiU  umpttt  ftrt- 
6**t  TéUiciu  .  .  .  auMtur  thiittr  « 
1  txiium  dtfftndi ,  gtmrrt 


fid  t*  virtutt  frtdittm  mmlttrtm  cujhi  mt  ftttmtrt  mk 
m  stmftrt mmtmt  tftrtmrit.  Scaligcr  (m)  allure  qu'el- 
le ctoit  fille  d'un  Avocat,  6c  llcrilc.  8t  pus*  il  t'ecrse, 
Ha  ftatt  fanmt!  L'Hiftorieo  du  mari  en  parle  bien 
auci  entent  i  il  la  loué  de  plusieurs  bonnes  qualité* ,  8c 
fur  tout  de  fa  tendreuc  coajugalei  mai*  c'eft  k  ftyk 
ordinaire  de  ceux  qui  écrivent  la  rie  d'un  homme  de 
lettres,  la  femme,  s'il  etl  a  eu,  a  été  toujours  d'un 
gi-astd  mérite .  8c  a  tait  regoer  ta  concorde  datas  la 
nuifocu  Les  oraifbns  funèbres  des  Profeflcurs  n'ou- 
blient jamais  ce  bel  cudioit,  encore  que  ceux  qui  le* 
récitent  n'aient  que  trop  iouveut  un  Socratc  a  preco- 
nilcr.  Quoi  qu'il  en  Huit  voions  l'eloge  de  la  premiè- 
re femme  d«  Théodore  de  Bcte.  (»)  Amm  trSg. 
mtnfi  Afrtli  i  vivii  wiffit  CUmji»  Dtn*,j*  BttA  etm- 
Jtut,  cum  aua  ctnjimftijimt  (y  ittntjlijjunt  xixttat  *m~ 
f'  am*dr*gtatA.    t'MJt  Ait  ca/mj  bit  gfmi/mw «  trmt 


m  ftimii  Jhtditfi.  Pas  un  mot  de  là  famille  :  cela  tait 
que  je  doute  un  peu  de  ce  que  dit  Scaligcr,  qu'elk 
eroit  fille  d'un  Avocat:  8c  d'ailleurs  Beze  iercut-ii  ton- 
venu  li  bonnement  qu'il  s'étoit  melallié,  fi  là  femme 
avoit  cte  fille  d'un  Avocat  de  Paris?  Cette  melalliancc 
a  quelque  choie  que  je  ne  uuroit  démêler,  8c  qui 
laitté  des  loupçon*.  Beze  beau  (t)  comme  un  Ado- 
nis, poli,  lavant,  de  l'efprit  comme  un  Ange,  ne 
manquant  point  d'argent,  Se  mclàlUc!  Un  de  ceux  (a) 
qui  ont  rcpooJu  au  Calvinilinc  du  Sr.  Maimbourg, 
nie  que  la  Candida  de  Beze  foit  mut  ttrimint  D  .mt 
CUudt  ftmmt  d'm»  Tmilkm  .  8c  U  fe  Sert  entre  autres 
raifon*  de  celle  ci  ;  Jjj^mmd  Bczc  fmrU  dt  tAgrAfht  il  fi 
fi*  191  dt  et  mut ,  coérect  gloUilos  duo*  rubentes  iotra 
exca  /ubet  m  a  acre  claultra  >  ttt  txfrtjjitni  4  'tm  fim , 
dit-il ,  mt  (tut  fut  ftur  U  ftmmt  a'uh  lAtUtmr.  Qui  lui 
a  dit  que  la  femme  d'un  tailleur  de  Paris  ne  put  por- 
ter en  ce  tems-là  une  agrafe ,  qui  ne  pcrmcuoit  pas 
qu'on  lui  vit  à  ion  ailé  k*  tetonsr  Cet  apologiHe  don- 
ne là  dant  des  obfervattoas  vetilkulct ,  qu'i.  aurait 
mieux  fait  de  fuprimer. 

Il  si  puis  ajouter  aucune  foi  à  une  choie  que  j'ai 
lue  dans  un  Ouvrage  de  Mr.Aocallan,  c'en  que  Théo- 
dore de  Bczc  epouia  en  premières  noces  f  Dtmti- 
fiiU  Frtmftifi  dt  St.  himrttl  d'Avtuftu  Smtur  d'un  Evtfi 
fut  dt  (jrtmtiU,  fui  t  fiait  Vtfvt  dt  SutUt  Odtutmd  frt* 
TtdtJtAm  +.  frtmttr  Confttl  dt  lamt/mt  ViUt  dt  lirtm- 
iU  fin  frtmttr  mary  ,  &  dt  StéU  Pbikppt  dt  fty  Stt- 
gatur  dt  fmntt  fin  fittud  marj.  Une  nobkik  li  dit 
tinguée  ne  peut  s'accorder  avec  la  mésalliance  que  k 
prétendu  uoilictnc  mari  avoué  iî  ingénument.  D'ail- 
leurs Mr.  Ancillon  ne  s'était  pas  bien  instruit  de  ce 
qui  concerne  les  mariages  de  Théodore  Je  Bczci  (rjil 
en  admet  crois,  8c  il  leur  aplique  l'épigramme  de 
Pafqukr  que  j'ai  ra  portée  dan*  k  remarque  N. 

Dt  reiturntrdani  Ugirtn  Un  CathsU.fmt.  )  Vokt 

dans  k  remarque  O  k  bruit  que  l'on  fit  courir  qu'il 
étoit  mort  boa  Catholique  i'an  1  f  97.  Ici  j'ai  abriter 
un  Auteur  dont  k  nom  8t  le  tempérament  e  1  oient  de 
idrt  bonne  intelligence.  (J)  A-ii fai  dirmtnmtnt  fmf~ 
fiti  trtt-kumékmtnt  far  Ultrti  mftrt  Bah  trtt-chrtf- 
"ttt,  im  tkttnfi  mèfilutum  (?  rtttutiLatitu dt  mf- 
trt  S.  Ftrt  1  Lt  mtfmt  trmtt  tm  dit  fur  dtux  drmfit 
fait  u  un  PrtLai.ry  m'ajjturt  au' il  m  U  mttfutra  ftur 
llugntftifumt  du  meudt.  Cntx.  er  mm  mua  tt^tn  tant 
fut  vtut  vtuurtt,  Lt  Sieur  CtrnttUt  n'mgutrtt  Mmif- 
trt,  m'a  d,d  fut  I*  mtfimt  Btia  uù  ttufitUam  U,jtr 
tam  Uurt  tmurt .  y  fi  rtndrt  à  U  foi  &  EgufiCatht- 
Lfut  m  m?  frettfiA  ftid  ta  forttl  autant,  tu  pauwis 
tttn  atftmtm  firtr  d»  iitum.  Si  vaut  ytuUt,  vaut 
tufutrtr  aazamagt,  il  mu  dtru  Ujtur,  U  Utu.frUt 
frâfti  d'ittmi ,  arutc  tant  dt  fart ttalarittx^  fut  %umj  n'tn 
•f  <vr, .-.  dtuttr.  cW-  Voilà  comme  k  Cordelier  Feoar- 
dent  parle  de  Théodore  de  Beze.  On  cft  étonné 
quand  on  k  voit  citer  Henri  I V.  avec  tant  de 
ce»  car  pour  l'ù-Miiiiftre  Corneille,  fa 
dit  rien.  Comparez  ceci  avec  la  remarque  R  vers 
la  fin. 

(A A)  Qu'un  DamàmesM  tait  etnfimdu  dant  mm  J<f- 
tutt.  j  Aitoufe  Fcrnandcz  dans  fes  Annales  des  Jaco- 
bins imprimées  à  Saktnanque  l'an  1617.  conte  que  k 
Père  Secafbcn  Michel  Religieux  de  l'Ordre  de  St.  Do- 
minique ,  reprima  dans  Montpellier  le  caquet  de*  Hu- 
guenots, 8c  principalement  celui  de  Théodore  de  Be- 
rne .  qui  fitiaott  souvent  de*  vcéage*  de  Genève  è 
Montpellier.  Mr.  Rivet  (<)  dit  là-deiTus  qu'au  tenu 
de  ce  prétendu  triomphe,  Beze  couroit  ta  81.  année, 
8t  qu'il  étoit  hors  d'état  d'entreprendre  de  longs  voii 
gcs>  &.  qu'il  cft  certain  que  ni  cette  annec-là.  ni  depuis  il 
ne  mit  k  pied  hors  du  territoire  de  Genève.  Je  ne 
croi  pac  que  ce  Muiftrc  en  aucun  tem*  de  ta  vie  ait 
fait  de  frequens  voiages  de  Genève  à  Montpellier. 
Nous  avons  vu  (v)  qu'on  lui  reprochent  qu'il  n'osait 
fixtir  de  Genève.  Mr.  Rivet  ne  lavoit  pas  qu'en  (n>) 
fit  un  tour  à  Lauiaunc,  il  dit  alors  k  det- 
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quelque  parti  qu'il  fe  fignalât  du  cote  de  la  Controverfc  ;  Se  il  ne  faut  point  douter  que  s'il  eût 
tourne  contre  ceux  de  la  Religion  les  mêmes  armes  qu'il  emploia  contre  les  Papilles ,  il  ne  fe  fût 
trouve'  des  (  B  B  )  Ecrivains  Reformez  qui  l'auroient  terriblement  harcèle  fur  Ion  Audcbert  &  fur 
fa  Candide.    On  indiquerait  plus  facilement  celui  des  Catholiques  Romains  qui  l'a  traite  avec  le 

J>lus  de  modération ,  que  celui  qui  l'a  traité  avec  le  plus  de  colère.  Ceux  qui  ont  marque'  pour 
ui  de  la  retenue,  "&  de  l'équité  font  en  petit  nombre;  ceux  qui  ont  décharné  contre  lui  toute 
la  fureur  de  leur  animofué  font  innombrables ,  mais  je  ne  croi  point  qu'il  y  en  ait  guère  dont  l'em- 
portement foit  auflî  énorme  que  celui  de  l'Auteur  de  la  doétrine  curieufe.  Je  «porterai  l'une 
de  fes  (CC)  calomnies:  cllceft  fi  étrange  qu'à  peine  peut-on  ajouter  foi  à  fes  propres  yeux 
ait  de  cette  nature.    11  en  fut  publiquement  cenfuré  par  un  (  DD)  Auteur  Catholique  : 
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(BB)  line  fe  fût  triant  dtt  Ecrrvaini  Rtfirmtx.  nui 
tsmt!t>:t  terriéltmrnt  harcelé  fur  fin  Audcbert ,  (y  fur 
[a  Candide]  Ce  fcrott  trop  prefumer  des  privilèges 
de  l'orthodoxie ,  Si  démentir  l'expérience  que  de 
croire  que  tous  ceux  qui  preneat  il  plume  pour  le 
ibuùçndc  h  vente.  leudent  de  telle  lortc  aux  impref- 
fions  du  trflentiment ,  qu'ils  ne  voient  dans  les  écrits 
dclcuradverlairc,  qucl'ccat  le  plus  naturel  que  la  juf- 
tice  veuiqu'on  y  trouve.  L'épigrammc  de  Théodore 
de  Beze  iur  Audebcrt  n'eû  au  tond  qu'un  jeud'efprit , 
elle  ell  pure  flt  nette  des  horreurs  que  les  Miifionaircs 
prétendent  /découvrir:  mais  pour  )  voir  cette  pureté 
li  faut  être  ou  des  amis  de  l'Auteur,  ou  n'avoir  aucun 
préjugé  ni  pour  lui  ni  contre  lui ,  car  dès  qu'on  cft 
bien  ca  colère,  8c  que  l'on  fe  veut  venger  de*  ofen- 
fcs  que  l'on  a  reçues  de  cet  Auteur ,  on  donne  un 
tour  criminel  à  fcs  paroles.  Les  Protcfuns  de  la  Con- 
feûlon  de  Genève  ne  doutent  point  que  ceux  de  la 
Conreflîon  d'Augsbourg  ne  foient  une  partie  de  cette 
Eglilé  véritable  qui  conduit  au  Ciel  :  cependint  il  y 
eut  de»  Luthériens  fi  choquez  de  ce  que  Bezc  avoir 
écrit  contre  leur  parti .  qu'us  adoptèrent  les  médi- 
sances des  Catholi  lues  Romains  à  l'égard  de  fes  Ju- 
verni».  Voici  ua  long  partage  du  Catvme-  iurtifmut , 
où  l'on  verra  les  peniecs  d'un  fameux  Théologien  de 
la  ConfciTion  d'Augsbourg.  (jj  Et  qiianqnam  ihto- 
Jerut  Bout  aliter  dt  vit»  nunlufw  Calvim  firiiat. 
M  «MB  centra  Intaderitm  Bizjtm  ijii  arguant  bat  ejft  ve- 
riffims,  mt  wp»  lucuientcr  Se  lblidè  à  Calviniûis 
refutata.  Nam  fW  tU  BttA  ttfiimemnm  attxntt, 
quum  Theodoms  Bcza  (inquiuut)  (i)  cadem  hacrefi. 
Se  eodem  ferme  peccato  no-iiûams  lit.  ut  hiftoria  de 
Candida  mere:ncula  (&  Audcr-erto)  tefiatur:  nc- 
n.o  ipfi  hac  in  parte  fidem  hatxrc  poteft.  Nibil  eerti 
apud  berruatm  moderatum  ty  aquum  valere  fottji  tjus 
nuatunfue  veltementiffima  Uett  ceniefint  u ,  fi  vtrum  tft 
aueJ  juxia  i,iei,  (i)  Ccrtô  confiât  Theodorum  Bczam  a 
pueritia  imbibiffc  vauim  impadiciriam  ,  8c  impuden- 
mo  >  totamque  aoatem  explcndis  luis  libtdini:  us  8c 
cupiditatiiius,  ac  deteribendis  fuis  amoribus,  8c  ulcif- 
cendis  fuis  rivalibtis  enercuiflë,  atque  in  merctricem 
lenam ,  8c  cyacdunj  transtormarum  effe.  (3)  De  quo 
item  coniht  8c  hoc ,  quod  obfcceairtimos  verfus  ferip- 
Jitid  Germanum  Audcbcitum  Aurelix.  8c  eundem 
tanquam  Adoaidcm  à  Théodore  Bcza  facbim  efle. 
Le  mime  sveugLement  qui  engagea  ScMuflëlburgius 
à  écrire  de  telles  chofcs  ,  fc  fcroit  trouvé  dans  quel-  ' 
quci  Auteurs  Reformez  fi  Théodore  de  Bctc  eût  fut  ri 
Je*  traces  d'un  Claude  de  Saincîes.  00  d'un  (6)  Ron- 
fitsli  s'il  eût  été  à  la  bataUle  de  Dreux  Aumônier  du 
Duc  dcGuile,  fi  au  Colloque  de  Pouli  il  eût  harangué 
coturc  ceux  de  la  Religion  ,  fi  en  un  mot  il  les  eût 


cauledes  Reformez ,  fit  prendre  garde  ï  des  Pocfics 
qui  £uu  cela  n'euflènt  tait  crier  perfonne  :  8c  s'il 
etwt  permis  (<)  de  comparer  les  petites  fautes  aux 
grande»,  on  fc  fouviendroit  ici  de  ce  qu'on  dira  ail- 
leurs de  Jean  de  la  Cafa.  Son  Caftttk  J*l  fit»»  fc- 
rak  demeuré  inconu ,  comme  tant  d'autres  Poefies 
encore  plus  infâmes,  s'U  n'eût  pas  été  élevé  à  la  fonc- 
tion d'/nquiiiteur.  Encore  un  petit  mot.  Si  Théo- 
dore de  Bczc  grand  perfecuteur  des  Huguenots  avoit 
été  eipofe  à  leurs-  libelles  à  caufe  de  fcs  Juvtni. 
h* ,  les  Ecrivains  de  l'autre  parti  eufient  Ibutenu 
qu'il  n'y  avait  nul  veain  daiu  l'épigrammc  d'Aude- 
bert  8c  de  Candide,  8c  qu'il  falote  être  abandonné 
à  l'eTprit  de  nscduaacc,  caraâere  perpétuel  de  l'he- 
refie  >  pour  8tc. 

(CC)  Jt  rAprurti  Vunt  it  fis  tahmtmit.  ]  {d)  Le 
„  quatrfcfme  quia  commis  une  (îgnalec  beftileenma- 
»  tierc  de  Sacrement  ç  a  elle  Théodore  de  Bczc ,  car 
*  cet  homme  qui  avoit  l'cfprit  bon  pour  faire  un  Epi- 
«  gramme  laicU,  quoy  qu'il  aie  fait  des  fautes  Pqeri- 
„  ks  en  la  quantité  des  vers  Latins,  ne  parlok  jamais 
„  de.  çholo  de  Théologie  qu'il  ne  s'capolali  à  la  mo- 


queric  des  hommes  (ça vans.  George  Fabritius  ra- 
n  conte  In  rrfpenfitnt  ad  AftkgUm  Btia  .  que  ledit 

Hercliarque  citant  au  Colloque  de  Poifly  ,  fit  un 

long  dikours  en  forme  de  paraphrafe  fur  les  paroU 
„  les  de  la  confecration  ■  par  lequel  il  fit  voir  égale» 
v  ment  là  m  ilice  8c  là  ibtnle.  Car ,  difoit-il ,  je  vous 
..advife,  Mcffieurs,  qu'il  s'eft  gliflë  une  faute  efTen- 
„  ticllc  dans  le  Nouveau  Teftamcnt  és  parollcs  de  la 
,.  contecration ,  car  au  lieu  que  nous  lifons,  Htc  tfl 

terfus  mt~m:  Hit  tft  taltx  mtui:  il  faut  lire  alTcuré- 
„  ment  avec  une  négative,  Hot  non  est  torput 
. ,  mrum ,  Hit  non  ést  taLxmtu.  8c  que c"elt  ainfi 
„que  Jésus-Christ  l'avoit  prononcé  en  termes 
„  exprez,  mais  que  les  Evangeliflcs  8c  fainâ  Paul  qui 
„  ont  clféles  Secrétaires  de  Noftre  Seigneur  J  e  i  v  t- 
„Ch«iït,  ont  par  malheur,  ou  par  trop  grande 
,  précipitation  oublié  la  négative,  comme  fouvent, 
„  dit-il,  il  fe  void  dans  Ici  ranicûcs  de  Florence,  8c 
■#  fc»  Jurifconfuîtes  remarquent.^  qu^fleurément  ceux 

„  ve.  &  ont  faiô  par  ce  moyen  des  Loix  toutes  con- 
tt  traircs  i  l'intention  du  fondateur.  Ainfi  dilbit  Be- 
„  ze,  fcs  Evangelitte*  .  pour  avoir  ouWié  le  non. 
„  font  caufe  que  nous  débattons  aujourd'huy  une  re- 
..  rité  très  da  re:  car  qu'elle  apparence  y  a  t'il  que  le 
m  corps  de  J  e  s  u  s-C  m  st  i  s  t  foit  fous  une  petite  hof- 
..  rie  rondelette,  je  feins,  dit- il,  Mcffieurs.  8c  dis 
„que  N»n  flkt  tfi  m  coen*.  auàm  in  coeno.  il 
„  n'eil  pas  plus  dans  un  bourbier  que  dans  la  Cctne. 
»  A  ces  difeours  les  Doéteurs ,  8t  particulièrement 
d'Efpenfe*  8c  Claude  de  Sainaes  demeure- 

Hns> 
comme 


voyant 
„  :  8c  co 
aaes  pour  le  confondre  euft  produit  ta 
Ausbourg.  laquelle  les  Calvinùles  de 
it  embiaflëc.  qui  porte  en  termes  ex- 


qui  porte  < 
Chrfii  terfus  in  Zutbat.JliA 
refpondit  qull  falloit  corriger.  8t 


..Fran, 
„pres  ces 

,.  ADESSE. 

„  qu'il  y  avoit  la  mefrae  faute ,  que  dans  les  Evangc- 
„  hltes,  8t  que  par  le  changement  d'une  lettre  il  fal- 
..loitUre  aiesse,  que  lecorpsde  I  xavs«Csstl«V 
Beftoit  abfent  de  l'Eudhariftic.,,  Nous  allons  voir 
comment  ce  discours  abfurde  du  Pere  Garaflc  fut  re- 
futé par  un  homme  même  de  là  Communion. 

(DD)  Il  tn  fus  fuéliamttmnt  ttnfuré  far  «a  Aultm 
CaiheLfit.]  Je  veux  dire  par  le  même  Mr.  Ogier 
qui  écrivit  pour  Balzac  quelque  tems  après,  8c  qui  a 
été  un  très-bon  prédicateur.  Il  ne  fe  nomma  point 
à  la  tétc  de  l'Ecrit  qu'il  intitula,  Jnftnunt  c>  etnfisrtJu 
livre  ie  la  dedrine  turitufije  transit  Garajft ,  8t  qu'il 
publia  à  Paris  Pan  i6aj.  mais  on  nelaiife  pu  de  fa- 
voir  avec  une  pleine  certitude  qu'il  en  efi  l'Auteur. 
On  n'a  jamais  vu  d'écrivain  accablé,  ou  écrafc  par  Ion 
adversaire,  comme  Garaffe  1e  fut  par  Mr.  Ogier  .  l'é- 
gard de  ce  beau  conte.  Le  cenfeur  fit  deux  choies, 
il  montra  premièrement  par  trois  raifons  qu'il  n'y  a 
rien  de  plus  abfiirde  que  de  fupoier  que  Beze  ait  parlé 
ainfi.  6c  puis  il  prouva  que  fc  témoin  cité  par  Garaffe 
ne  difoit  point  ce  qu'on  lui  attiibuoit. 

Voions  fes  trois  niions,  (e)  jgW/r  apparente,  j* 
veut  prie ,  tfue  Btlt ,  l'un  dtt  printifaux  Miniftrti  dm 
CelUatee  de  Feijji.  au  tenu  let  -i  coursant  luyprtjlt  Ga- 
raffe, df  dit  om' il  faut  lire,  Hoc  non  cft  corpus  meumi 
xen  »\ue  ce/le  maudite  tarrmfiien,  ruine  ue-n  feulement 
U  créante  Calhtbaue  temhant  le  ftinS  Sacrtmtnl  de 
tEmebartfiie,  mais  auffi  thtrttiqu*,  (y  l'efin  tn  freprt 
de  Beut  &  de  fin  fartyl  Ceriet  %l  mt  fimilt  que  fi 
ntfirt  Seigneur  aveit  du,  Cecy  n'eft  point  mon  corps; 
eomme  les  Caibtlques  nt  pourraient  centlure  la  réalité 
du  cerfi  par  cejie  entaeiat.wi  aujjî  let  Ztunglitnt  n'tn 
feurment  tirer  leur  fiim^tatien  ùe  eerps  :  (y  encore 
meins  les  Caivimfits  leurs  dtetnlemtns ,  irradiant**, 
participant™  dtt  cer,  s  de  Cbrtjl .  qu'ils  adjeujient  à  U 
JigMjitatien,  pmtfu'iUurtit  dit  aifilnment.  Cecy  n'eft 
pas  mon  corps.  Ajeufltt.  *  it  .e  ctnfUerautn  ,  nu'd 
fait:  tfirt  non  feulement  btflt,  comme  dit  Garaffe,  am 
fis  nue  btjlt,  fUu  ihj'tnfiilt  au' une  fiutbt,  {Ut  fiupUt 
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afront  lui  en  demeura  tout  entier,  mais  il  n'en  eut  point  de  honte ,  &  il  aima  mieux  fe  fervir 
d'une  défaite  (EE)  pitoiablc,  que  de  donner  gloire  à  la  vérité.    J'ai  lu  quelque  part  «Uns  fe» 

Ouvrages 
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qu'une  maÇt  de  pUm'v,  pom  fonffr'tr  fiuUment  eefle  pete- 
fit:  quenefire  Seigneur  Jefui  Chnft  ait  dit ,  hoc  non 
efl ,  ry < .  Car  cui  bono  ?  pourquoy  faire  ff  avoir  à  fit 
DijëtpUs ,  -jne  U  pam  n'ejhtt  pas  fin  cerpi ,  plujhfl  qu'u- 
ne autre  viande  q  m  efloit  fur  la  tuile  ;  plujieji  que  la  ta- 
ble mi/mt  I  Puu  quelle  eenmxué  .  queUe  /mit,  quel 
raifinaement  à  tt  aifeourt:  Cecy  n'en  pas  mon  corps 
qui  eu  livré  pour  vous»  Cccy  n'clt  pas  mon  lang,  rye. 
faut  adjoajier  afrts  autunes  paroUi  expefitrvei ,  par  Uf- 
quelle  1  il  fifi  (t  avoir  quel  efittt  danc  te  corps  ijp  tt  fong 
qui  devait  ejirt  livré  ry  rtfpandu  pour  U  fatsu  dti  hom- 
met  I  Jouant  à  moy  fadvoùe ,  quelque  contint  ton  d'efprit 
que  fi  apporte,  que  je  n'y  peux  concevoir  au* une  r  ai  fin 
n'y  autant  fuite,  (y  crty  fermement  que  puer  ejirt  ta  - 
pable  d'y  en  trouver,  il  faut  ejirt  fol,  furieux  ff  enra- 
ge, totalement ,  qui  entra  que  Ben  ail  fatit  refit 
telle  harangue  que  Garajfe  luy  fait  tenir  au  Colloque  de 
fotffi ,  luy  qui  prefénta  de  fa  propre  main  aux  Eve/quel 
ajemttex.  audit  heu,  ttflt  formait  de  cenfejjien,  tom- 
thant  tEuchariflie  :  Confitcmur  Chriftum  Jefum  in 
fua  iis-.ch  Cerna  nobis  offerre,  darc,  &  exhibe rc  ve- 
ram  fubltantiam  corporu  Se  fanguinis,  per  operatio- 
ncm  Spiritus  Sanâj,  ey  Urefle,  qui  fi  lit  en  la  rtfion- 
fe  de  CL  de  SatnBei  m  t \Apolegie  de  Bot*  I  Et  quoy 
qu'en  fin  tes  beltet  paroles ,  fi  orthodoxes  en  apparente , 
l'efvaueufftnt  en  dis  idées  fy  des  figures  en  "air:  fi  eji- 
rt toutefois  qu'en  quelque  fine  qu'en  les  prenne,  elles  ne 
peuvent  futfifler  avec  eefle  prétendue  négative. 

Il  nous  aprend  enfuite  la  corn paraifon  qu'il  fit  en* 
tre  le  narre  de  GaraAe,  8c  celui  du  Juritconfultc  Ga- 
briel (a)  Fabricius  que  Garalle  avait  donne  pour  garend 
de  fin  hiflotre.  Il  raconte  (6)  que  Fraapeii  Baudouyn,  au- 
trement Balduin,  aiant  quite  La  fcâe  des  Cal  vinifies 
firvilUng  temps  Jeiulie  à  leur  raUmnie     à  leurs  ma- 

Udtdims.    Joint  qu'il  ctmpaja  de  fort  dlBet 

traittex.  tsntrt  U  doctrine  de  Calvin,  (y  entre  aatrei 
une  Eptjhe  qui  fort  de  préface  à  une  edtium  qu'il  puili» 
d'Opt.tiHi  Utlexitanus  qui  perte  en  fa  fuperfcrtptton  Joan- 
niLucanio.  Si  les  Miniftres,  ajoute- 1  il,  (t)  „haïl1oicnt 
„  ce  Jurilconlultc  beaucoup,  ils  ne  le  craignoient  pas 
„  moins,  à  caufe  de  {àlutBfance  8t  profonde  érudition  : 
„  tellement  que  tout  ce  qui  pirtoitdcla  main  des  Doc» 
„  teurs  Catholiques,  où  quelque  poinâ  de  leur  doc- 
»  trine  efioit  lolidement  refuté  ,  ils  l'attribuoicnt  4 
n  Balduin.  Eftant  donc  arrivé  que  le  Docteur  de  Sainc- 
u  tes,  depuis  Evefque  d'Evreux,  eut  compoie  un  li- 
n  vre  intitulé,  (d)  Examen  doter  ma  Calvintana  ey  Beuuta 
m  de  Caena  Deieunt:  Bezc  compo'a  une  Apologie  pour 
„  j  servir  de  refponfe,  où  il  fulmine  coutre  Balduin  , 
a  comme  le  principal  auriveur  de.'Exjmeo,  DeSainc- 
„  tes  repart  par  une  réplique  qui  porte  ce  rilrrc:  Ref- 
B  penfto  ad  Apolegiam  theâd.  Boxa  ,  Sec.  Et  Gabriel 
„  Fabriàus  d'un  autre  collé  entreprit  la  cause  de  foo 
,.  maifire  Balduin,  Se  compoCa  un  libelle  qui  porte  ce 
„ filtre,  (0  Gai.  Faine n  Refpenjto ad  Betam  Vtztltam 
„  Itebeliam ,  qui  a  parler  proprement  cil  une  Saty- 
„  re  Mcnyppce ,  où  il  dépeint  Bcze  de  toutes  les  cou- 
.,  leurs,  ne  l'appellant  jamais  autrement  que  de  noms 
„  frminins,  8c  traiâant  avec  luy,  comme  avec  une 
„  femme  la  plus  impudique  Se  la  plus  abandonnée  du 
u  monde.  Là  dedans  il  fait  des  feintes .  des  levées 
„  de  bouclier  contre  luy.  il  luy  drefle  un  Maulb'cc 
'»  magnifique:  bref,  il  luy  tait  loutfrir  toutes  les  poin- 
„  tes  plus  picquante»  .  que  la  Satyre  puiffe  aiguiser 
„  contre  fon  ennemy.   Ceft  de  ce  livret  que  GariiTe 

„  a  tiré  celle  belle  Harangue  de  Bctc  fjiâe 

...  au  Collotjue  de  Poifli,  qui  pourroit  entor  paflèr  à 
„  la  monllre  ,  fi  Fabricius  le  faifoit  haranguer  de  la 
»  forte.  Se  en  mefme  façon  que  Rapin.  dans  le  Ca- 
„  thoiicon,  fait  difeourir  le  Cardinal  de  Pclvé.  Mais 
„  tant  s'en  faut  que  cela  (bit.  quemeiine  il  n'y  a  rien 
„  d'approchant  de  harangue  en  tout  le  livre.  Fabrice 
„  dit  feulement  que  Bcze ,  fans  fe  rompre  la  telle 
„  après  tant  de  formules  de  contenions,  de  cominen- 
,.  taires,  d'explications  de  ce  paUage.  Hoc  t f  corpus 
1:  devait  dire  tout  effrontément,  que  c*efl  une 
des  feribes  Se  copiftes,  qui  au  lieu  que  ! 

eferit  Hoc  non  efl,  ont  lai  (Té  f 
,,  mefgarde  en  arrière  la  négation,  8c  ont 
„  efl.  Sec.  Voicy  les  propres  termes  de 
».  P^ge  '7-  de  mon  c*emplaire.  Et  fertajfe,  ut  tan- 
,,  dtm  te  expédiât,  ty  tel  cemmentarierum  plauftra  fa- 
„  ceffrre  jaieas ,  recurret  ad  talem  tmendationem  :  ey 
„  quia  neftri  cane  dur  et  diennt  in  ipfis  eiiam  TandeHit 
„  Flerentims,  fafe  deejfe  uegaiienem,  tu  tali  artifieie 
„  fi altos  tt  Uberes,  ry  advrrfarqs  os  obfiruas,  prafirttm 
«  ri»  aies  muùos  Euangelurum  lacet  fimilsser  fiilket 
tx  eenjtitnra. 


les 
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a  cri  prit ,  ut  ais,  eximplaribns.  Par  Icfqucik*  paro- 
H  les  il  paroilt  plus  clair  que  le  Soleil  en  plein  midy , 
«  que  Fabliau  s  veut  dire  en  un  mot  à  Bcze,  Esem  qui 
„  femtl  verecuadta  finet  tranfierit ,  navuer  efartere  eje 
»  impudent em.  Que  puis  qu'il  a  eile  11  impudent  de 
,,  corrompre  l'Elcriture  en  divers  paûages  moins  im- 
>  1  portans ,  il  pourra  bien  encor  l'eftre  jufques  au  bout, 
„  8c  corrompre  mefme  ce  paflage  ,  Hoc  ifi  corpus 
,.  meum ,  y  lubilituant,  Hoc  non  ejf,  8ec.  De  mcline 
n  eftotlc  ed  l'impollure  fui  vante  de  Garaflè,  quand 
„  il  dit ,  que  Claude  de  Satnûes  entendant  parler  Bc- 
„  ze  de  la  ibrte ,  produifit  pour  le  confondre  ■  la  con- 
,,  fclTron  d'Ausbourg,  qui  porte  ces  mou,  Chrifittor- 
»  pats  m  Eueharifti*  aie  je,  8c  que  Beze  refpoadit  qall 
u  fallait  lire  abtjfe ,  GaraiTe  s*ettonne  de  la  fiobdite  de 
h  Bezc,  8c  moy  j'admire  la  itupidité  de  Garaûc,  qui 
H  penfe  faire  accroire  à  l'on  lecteur  ,  que  Beze,  qui 
„  ne  voulut  ïamais  ligner  la  tonfelTion  d'Ausbourg , 
h  qucltjuc  inllance  que  luy  en  euft  faiéte  le  Cardinal 
„  de  Lorraine  >  ny  m  cime  dire  clairement  fon  opi- 
,,  nion  ïiir  ladite  confeflTion  i  ait  taiâ  celle  focte  8c 
»,  impertinente  repartie  au  Docteur  de  Sainâes  .... 
h  (/)  La  vérité  donc  ell,  que  Fabricius  fe  mocque  de  Be- 
1 ,  zc  à  fon  ordinaire  ,  8c  potiriuit  fi  pointe  :  f*.  td 
„  évitent ,  dit-il  ,  fattlè  dtmde  officies  quod  pratertm 
vfufctpti,  ut  perfuadeat ,  tam fmjje hacienut temulentes 
„  emnet  Protejiantet ,  Sec.  Et  peu  après  i  lagenua  pn- 
„  feHo  c"  mgenioja  fuerit  tlla  tua  epvendatio,  ut  nii  m 
n  eerum  de  cxna  ttnfeffiane  firiptnm  efl  tarpui  adejfe , 
,,  firibatUT  abeife.  Factlem  entm  Upfitm  ebrtj  firepie- 
„riifuijjt,  m  tant  a  ajfinttatt  untus  liternla.  Certes 
n  ce  lctoit  une  ingénue  8c  rngenieuie  correction  que 
»  la  tienne .  fi  au  lieu  que  la  contciîion  d'Ausbourg 
»  porte  ad' Je,  tu  mettais  abejje:  8c  que  tu  vinucs  a 
,,  dire,  que  c'cfl  une  erreur  qui  s'en  gliflèe  facile- 
,,  ment  dans  le  corps  du  texte,  par  la  faute  de  qucl- 
»  que  y vrongne  d'Alternant ,  icauiede  l'affinité  8c  ref- 
„  iemblance  de  ces  deux  lettres  i  ,  8c  b.„  Vous 
pouvez  croire  que  ce  cenfeur  n'oublie  point  d'infulter 
GaralTe  iur  la  hardiede  de  noter  cette  ci rco nuance , 
qu'4  te  difeours  les  DoBenrs ,  ey  particulièrement  ClouJe 
t'Efpenfet,  ry  Claude  de  Satniitt  demeurèrent  ejiewdts 
J'ejicnnrmint.  Il  finit  parjine  très-bonne  réflexion:  Cefle 
preiedure ,  dit-il  (g) ,  ejf  grandement  nmfiHe  à  la  corn» 
verjùn  det  ames  erraniei ,  ey  particulièrement  de  conte  P*i  V*- 
que  (..Ara.  e  prétend  de  ramener  à  t EgUfi  par  le  moyen  97< 
de  fin  livre.  Car  ,  de  grâce ,  quel  Hérétique ,  quai 
Alite  voudrvit  maintenant  fi  fier  m  luy  .  ayant  efli  far- 
pris  en  une  js  manifefie  famjjeté  t  qui  ne  prrfinnera  qmm 
mille  abfuriitex.  qu'il  rapporte  de  divers  mneheurs  htren- 
quet  ne  jôyent  de  mefine  atoy  1  ry  qu'il  eue  Us  aucuns 
avec  parodie  foi  que  Ut  modernes  I  .  ,  .  fefiaydebam* 
pan  que  Ut  principale  raifin  qui  m  retenu  te  grand  Ca- 
fauben  dam  l'erreur  ou  il  avott  efié  naserry,  ce  fut  peter 
avoir  appereen  de  pareiU  train  dam  quelques  DoBturi 
mode  r  net ,  qui  luy  firent  concevoir  mm  trti-matevaifi 
opinion  de  la  fsy  de  ceux  qui  ventent  triomphai  de  leurs 
ennemis  à  faujjes  enfeignes. 

Notons  quelques  petites  méprises  de  ce  judicieux 
cenlcur.    La  eau  lé  des  mediiances  que  les  Proteftans 

fmtkiercnt  contre  Baudouin  ne  fut  pas  qu'il  eût  quitd 
eur  Religion, 8t  compofé  de  doctes  Ouvrages  pour  les 
réfuter.  Voicz  la  remarque  H  de  ion  article ,  vous  y 
trouverez  qu'il  s'attira  leur  indignation  pour  s'être  mêlé 
de  quelques  intrigues  où  ils  crurent  que  l'on  cher- 
choit  à  les  perdre  fous  prétexte  d'accommodement 
des  Religions.  Vous  y  trouverez  qu'ils  le  prirent 
pour  l'Auteur  d'un  petit  écrit  que  Caflander  avoit  fait» 
8c  qui  n'étoit  pas  un  livre  de  controverfe,  mais  plutôt 
une  explication  du  devoir  d'un  honnête  homme  dans 
l'état  où  étoit  alors  l'Egliie.  Enfin  vous  y  trouvères 
que  la  tempête  de  méfiance  fut  antérieure  à  la  pré- 
face de  X'Optatui  MtUvttanui.  Ce  font  déjà  quelques 
fautes  du  Prieur  Ogier.  En  voici  d'autres:  les  Pro- 
teftans n'attribuèrent  à  Baudouin  que  le  feu)  écrit  ano- 
nyme de  George  Cafiânder.  Il  eft  faux  que  Théo- 
dore de  Bcze  l'ait  regardé  comme  l'Auteur  principal 
de  l'examen  DeBttna  Cahnniana  de  Claude  de  Sainc- 
tes,  il  fe  contenta  de  dire  que  Baudouin  avoit  fourni 
à  ce  Doâeur  certaines  chofes  qui 
coup  plus  en  faits  qu'en  raifonnemens. 

(££)  Se  finir  d'une  défaite  pttoiaUe,  que  de  < 
gUtre  à  U  vérité.)  D'abord  il  fupofe  qu'il  ne  s'agit 
que  de  lavoir  (h)  fi  F  abritais  a  dit  cet  parties  ■■•eu- 
fiment,  ou  ptr  ironie.  Il  avoue  en  fuite  que  ton  ssd- 
teataire  fe  fonde  fur  la  page  17.  du  livre  de  Fabmiua, 
8c  puis  il  s'exprime  ainfi:  (1)  „  A  tout  cela,  pour  ne  mul- 
«o'plier  mal  i  propos  les  paroiles,  je  refpont  que 

„  n'ayant 
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BEZE.  BIBLIANDEH.  ç9j 
Ouvrages,  que  Sturmius  aiïïïroit  que  Théodore  de  Eczc  pouvoir  dire  véritablement ,  je  ne  cm 
qu'une  tbaft ,  t'efi  <f*e  je  ut  an  ne»  0.  Quelle  calomnie  !  Il  tant  compter  i'rateoius  entre  les 
Auteurs  qui  ont  été  ks  plus  diligcns  copiltcs  d'injures  contre  ce  Miniilre  :  il  n'a  rich  perdu  y  de 
cequeSunus ,  <3c  fcmblatlcsÏOTTainsâvotcnt  ramaJlé.  Le  Cardinal  de  Riclsriicu  cniploiadjqs 
Ci  mrthode  quelques-unes  de  leurs  rhapfodies.  Nous  torons  une  (FF)  remarque  contre  luit  N  'ou- 
blions pas  que  Théodore  de  Beze  fut  enterré  dans  le  Cintre  de  Saint  Pierre ,  &  non  pai  au  Ctwwttete 
de  Plein  PaLtix  ,  ftret  que  Us  SjtnjjUnj  t'efioumt  wtnte*.  qn'ili  le  viendraient  déterra ,  pour  l'envoyer  à 
Rom  * .    La  Paye  dit  que  l'on  en  ufa  ainu.pour  des  raiforts  cju'il  n'étoit  pas  ncccl  faire  de  raporter. 

BIBLIANDER  (Théodore)  Proft-lfoir  en  rhéologie  a  Zurich  dans  le  X  V  I. 
lïecle  »  cteait  né  à  t  liil  choffi  I  èl  près  de  Saint  tial  en  Suillc.    C'étoit  un  homme  fort  univcrfcl  4 , 

mais 


,,  n'ayant  pour  cette  heure  fa  livre  <fc  Fabritius  ett  ma 
„  putiJjni-L-  pour  vérifier  le  partage,  te  ne  l'ayant  peu 
„  recouvrer  quelque  diligence  que  j'aye  tccti  làire:  il 
„  faut  que  je  m'en  rapporte  a  la  n.lejtéfle  mesex- 
„  tratets  .  que  j'ay  faict  fort  ponctuctlcruent  il  y  a 
,.  plus  de  donc  air,;  par  lesquels  je  m'apperoais  que 
„ moniteur  Aubier  a  faict  par  l'implicite  eu  par  fincllc , 
„  lc  que  les  Mi ni  lires  font  par  malice  es  livres  des  au- 
, ,  eiens  Pcrcs ,  car  il  a  pris  une  partie  du  pa/îâge  qui 
„  lui eftoit  favorable,  6:  a  dilîimulé  l'autre  .  .  .  Pour 
mo  ruiner  dooques  que  Fabritius  ne  parloit  pas  par 
„  ironie,  8c  qu'il  n'acufoit  pas  mal  à  propoi  Thco- 
„  dore  de  Bckc  d'avoir  l'ubflitue  une  négative  aux  fa- 
„  creci  parollcs  des  Evaugcjtllef,  il  moiUtre  évidem- 
„  ment  en  la  iuitte  Je  lou  oiicours,  que  la  créance 
„dt  Bcsc  eftoit  telle  t  fit  qu'aflurcmcnt  il  avoit  cor- 
m  rompu  les  panades  «le  l'clv.ingilc.  Voicy  les  parol- 
„  les  t  qui  font  dignes  d'une  grande  confkieratioa. 
„  Ip/t  lÛyrtcui  dt  iLU  txpluatunt  (y  Invsktionc 
„  BttAna  Uqutxi  ,  \xnAt  phamtafiuam  iirvtnttttttm , 
w  mnltt  fjï  amnumm  m  ptclura  ty  F'tfi,  ut  in  fini 
M  amorti  tjft  fimmtut  »  un  mn  fitm.  liimm  a» fin  ai- 
,,/tmum  ntdttqut  indttqm  .  ry  ha  .  mmutiat  lltyrtcut , 
„  fr  am  On: fit  m  tatàtanfitu  Set*  gt/Jk ,  ut  tlaaènn 
..cmm  limtdt  afuJ  Itrtmutm,  cum  mtft  Vtit  ut  cum 
„  mLit  iât  frafim  ahfim  fut,  ry  metmm  tau  fit ,  lu 
„  Btia Jnailia  pnantafiita  cr  wmgimft  mventitmt  imlt 
„  m  Cbnjhtt  m  EjKk/trujLt»  prdjtni  <y  nifiut  jut.  & 
màm  ft  m  tunt.it  dttjuur.  Par  ces  parollés  Moniteur 
..Aubier,  pourra  voir  clairement ,  que  Fabritius,  le- 
m  quel  il  nous  rrpre  lente  comme  un  eiprit  de  baise- 
„  leur  tout  exprès  pour  amoindrir  ion  authoritc  .  ne 
m  parloit  pas  en  bouflonnant  comme  il  fuppofe,  mais 
»  ivcc  toute  la  icriofité  qu'on  (fait  porter  en  fambla- 
»  blet  roaucrci. ,, 

On  ne  peut  repreteoter  dignement  la  maaraife  foi 
qui  règne  dans  ce  discours  du  Perc  Girofle.    Un  Laï- 
que de  peu  de  bien,  te  séjournant  dans  quelque  can- 
ton éloigné  des  graadcs  villes  pourvoit  le  Servir  de 
cette  excufe,  jt  in  pu  trttnttr  tut  ielUvre,  jt  n'ai  pu 
\ttijm  m  ni  p*S*t*  >  mals  5   demeurait  dans  Pans , 
Se  que  Ton  bonneur  l'engigeat  à  juiu'Aer  une  citation  , 
on  feroit  endroit  de  le  moqaer  de  cette  excuie ,  ctdeU 
traiter  de  fourberie.   Or  ôaraflê  étoit  alors  à  Paris, 
il  pouvait  donc  trouver  aisément  l'Ouvrage  de  Kabn- 
ouj,  &  jamais  Auteur  n'eut  un  Ji  grand  intérêt  de  le 
purger  de  calomnie.   Ce  fut  donc  une  hardiciTc  pro- 
digieufc,  ce  fut  une  obltioation  invincible  i  ne  dé- 
mordre de  rien ,  que  d'ofer  dire,  jt  n'n  peu  rttomwtr 
tir  Otivr»gt  q»tL]»e  diii&tnct  egu  j'sjn  jétM  fnrt. 
Quoi  un  Jcfuitc  à  qui  dans  le  fond  d'une  Province  la 
plui  éloignée  de  la  capitale  ,  &t  dans  le  pais  Je  plus 
perdu,  les  Bibliothèques  de  fon  Ordre  peuvent  four- 
air  en  cas  de  befoin  tout  ce  qui  lui  eft  ne  ce  Hure , 
nous  viendra  dire  qu'il  n'a  pu  trouver  i  Paris  l'Ouvra- 
ge qu'il  avoit  cité?  Votre  adveriàire,  lui  re  pondrons - 
nom.  l'y  a  bien  trouve,  Se  fans  qu'il  témoigne  qu'il 
M  eu  quelque  besoin  de  diligence,   ^tte  ne  recouriex- 
vous  à  cet  exemplaire ,  fi  route  autre  reiTource  vous 
manquoit?  Mr.  Ogiar  n'eût  pas  ofé  vous  le  refuser  ; 
ion  refus  sur  oit  été  une  preuve  de  votre  innocence. 
Voici  bien  pis  :  ce  Jefiute  a  tiré  de  iès  recueils  un  par- 
tage de  Fabritius,  St  l'a  donné  comme  la  fuite  de  ce- 
lui que  fon  adversaire  avok  ra porté ,  comme  une  fui- 
te, dis- je.  artificieufement  lu  primée  par  cet  adversai- 
re t  mais  il  paroit  maniteilement  que  Mr.  Ogier  ne 
fu prime  rien ,  It  que  les  paroles  de  Fabribusque  Fran- 
çois G* rafle  a  citées  concernent  un  autre  tait.  Que 
ïcrott-il  devenu  fi  la  Réplique  que  Mr.  Ogier  alloit 
taire  n'eût  pas  été  arrêtée  par  la  réconciliation  que  l'on 
tnoienna  en  tr'cux  }  Eût-il  trouvé  de  nouveaux  moiens 
de  Se  difpenier  de  reconoitre  nettement  fa  calomnie, 
fatemenié,  Son  impofture,  ton  impudence? 

Je  le  dirai  plufieur*  fois ,  je  ne  m'en  laflcrai  point , 
il  efi  trèf- utile  de  recueillir  les  exemples  de  la  mau- 
vaise foi  des  Auteurs,  Ai  les  pièces  des  procès  qu'elle 
a  fait  naître.    Il  leroit  «  fouhaiter  que  les  Langius  Se 
'  les  Crutenu  eu  (lent  destine  à  de  telles  compilations 
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une  partie  du  tems  qu'ils  ont  donné  à  des  Ttl*»nthtt. 
Garaùc  y  aurait  paru  louvent ,  c'étoit  un  esprit  sati- 
rique (  étourdi ,  boulon  ,  temeraire .  qui  avaaçoit 
bardimcnl  une  fanlFcte,  &  qui  ne  vouloit  pas  conve- 
nir OLr"il  l'eût  avancée.  Il  a  cte  de  fon  imcrét  que  la 
doctrine  (g)  de  ceux  qui  tiennent  qu'on  homme  qui 
mcuit  au  service  des  pcftilerc/.  eii  un  Martyr,  fût  ve- 
ritalile.  Il  mourut  de  cette  manière ,  fie  il  avoit  pu- 
blié rant  de  calomnies ,  8c  l'étoit  fervi  de  Unt  de  mau- 
viilc  foi  qu'il  ne  faJoit  guère  moins  qu'un  «rai  mar- 
tyre pour  expier  de  telles  fautes.  Notez  qu'il  y  a 
des  gens  qui  lacrifieift  plutôt  leur  vie  qu'un  faux  point  £T  *T 
d'honneur,  Garaflê  pour  rien  du  monde  n'eût  avoué  [ 7*'  T" 
lès  calomnies,  &  il  ne  lit  pas  d inculte  (i)  de  s'entér- 
iner avec  des  pertiflrex, 

(Ff)  Vu*  rtmwtfut  t  taire  le  Cardinal  de  Richclicui] 
Ra  port  on  5  picinicrement  fes  paroles,    btzt  eftuwt 
Zcclt/ufi nfue,  <j.  ptJedsHi  «fulènet  ktntjuti,  ftrtu  t* 
t  fgltji  Htmtwt  tm  tntftut  umpt  que  U  frUmntn  U  fit 
*û<im*T,purtjlrt  tuj  furumi  (i)  tnfit  fffU nvott <mupt- 
fit  txtraerdimurtmtmt  tnptert  ty  jcAmtttinifi  i  mit  fi 
ftutxut  (tultmllt  d'un  fi  grtuU  Uttét,  ilmretpntdtt  i 
et*  AMg»jtt  Stiutt  mut  pur  /mit ,  (xj  &  jt  nttrm  a  Ci*. 
n*v.    (t)  taur  mpprtndr*  nttl  as  a  ru.  mnu  xfannu 
fat  itfita  a~*mrt  uatoignaii  nu  U  fit»,  ajam  paàhi 
luy  mat/mi  par  Itt  vert  auftl  a  fnu  à  Pomitatua  de  Oa~ 
tuile  eb"  -  0-Lt.it .  mt'd  r'tfint  aéandtutu  à  du 
Sec  «W*mj  o-  manfirutufit ,  ta  caafidtratint  dttauvj  il 
efi  apptIU  far  fit  prafrtt  cntfrtrit,  (jj  la  home  de  la 
France,  limoniaque,  rempiy  de  tous  vices ,  6c  de  ce- 
lur-nieJ me  qui  a  attiré  le  reu  du  Qd.    Voila  ce  que 
dit  ce  Cardinal  dans  le  chapitre  10.  du  a.  livre  de  Sa 
Méthode,  à  la  page  jai.  aaa.de  l'édition  de  Paris 
1663.  Mr.  Martel  Protefleuren  Théologie  à  Montau- 
ban.  Se  à  Puakurcns  avant  la  révocation  de  l'Kctit  de 
Mantes.  At  à  Berne  depuis  cette  révocation  ,  opoie 
à  ces  paroles  du  CaraVnal  le  témoignage  d  K tienne 
Pafquser,  fit  il  ajoùte  que  ce  n'ett  parut  au  Fraufns 
uni  a  rtfjtmiu  et  terrent  df  nie  ait  Bna  tfi  trmtté  at  Sa- 
memtatfu*  au/fi  ntn  nu  dt  Staumtt.    Cefi  Cofitrut 
Flamand  dt  uaeua,  cy  Jefiute  dt  profinfitu.    Jt  m 
[fay  par  tut  LU  figure  dt  SutbarnM  m  ptttrtul  dt  It  raa- 
gtr  tmtrt  Itt  etafrtrtt  dt  min  Àfjmftrt  (d).    A  l'égard 
de  ce  qu'il  dit  de  Cofterus  il  nous  renvoie  au  chapitre 
ai.  du  a.  livre  de  la  1.  partie  de  l'Apologie  Ca- 
tholique de  Mort  on ,  où  il  eft  certain  que  les  paroles 
Latines  que  le  Cardinal  a  citées  Uatiia  prttrum  «te.  le 
trouvent  comme  tirées  du  1.  chapitre  du  \  livre  d'un 
Ouvrage  de  Cofterus.   On  ne  faurost  pardonner  à 
cette  Éminence,  ou  \  ceux  qui  ont  publie  fa  métho- 
de le  défaut  de  citation:  il  talon  necetTairemtnt  taire 
trouver  à  la  faite  du  GaOu  frubrum  fixe,  le  nom  d'un 
Ecrivain  Reformé,  car  quand  même  on  prouverait 
que  les  paroles  de  Cofterus  te  lisent  dans  les  écrits  du 
Luthérien  SchlufleJburgius  ,  on  ne  fe  tauveroit  pas, 
vu  qu'il  cil  de  la  dernière  évidence  que  ce  Luthérien 
ne  pourra  jamais  paner  pour  un  Confrère  de  Théodo- 
re de  Beze.    Quant  au  refte  il  faut  avouer  qu'un  Fla- 
mand de  nation ,  fie  Jefuite  de  profeflion  n'ett  pas  le 
premier  qui  ail  rtfaudu  et  tnrtnt  d*  nlt  St  c.  Cofterus 
ne  pou  voit  être  que  le  copifte  de  pluficurs  K  rançon , 
le  nommément  de  Claude  de  Saintes.    On  aurait  pu 
relever  une  faute  chronologique  du  Cardinal,  il  dit 
dans  une  note  marginale  que  Beae  Se  retira  i  Genève 
l'an  tff4-  aagé  de  (t)  jf.  ans.    U  falott  dire  Pan 
if*i.  aagé  de  so.  ans. 
F  f  f  f 


y  Vtitt, 
jt»  tlrn- 
rhut  ai- 
phakttitut 

bntàan 
rum .  ry 
/in  bifloirt 
dt  trfitt 
CT  fucciî 
dt  t'Lg'tifi  ' 
drtjftt  en 
fvrmt  de 
Chrmiqut  t 
ty  tmfrt' 
mit  a  Pa- 
ru tau  ' 
ifBj.rai 
a.  -vtL  tn 
folio. 

*  Sptn, 
Hift.  dt 
Ctutvt 
p.  m.  jry. 

t  Eu  Lmint 

Epifcopi- 
Cclla.  m 
Epifeo- 
pocella. 

#  Vir  fee- 
cundilTirni 
ingcnii,8t 
Thcologiai 
exegeticat 
tùmmun.i 
in  Helvc- 
tia  ptrtm. 
Htitiuttr. 
iu  BiUictb, 
Tigurina 

(a)  vinta 
Tlmphilà 
Hayuaud 
au  tratti 
de  marty* 
rio  per 
peflem. 
Il  du  nu 

la  USure 
dtet  trvrt 

ftrfiuaa 
tu  Ftrt 

(jarm/ft 
au'tn  peu- 
utit  rt- 
eueilltr 
ainfi  la 

tntrenm  du  martyr  t .  eyU  farta  i  fexpt^r  au  parti  d*  la  ptjlt.  Vtitt 
it  numéro  +4.  du  Thcologta  anriqux  de  vera  martyrii  notione  à  lu 
page  i(>\  ry  164.  dt  /'Apopomp.rus  dt  lirtofuUt  RayuauJ.  (i)  Voit*} 
fin  artitlt.  (1)  Ctfittt  urne  Eptrrammt  atUrtjft't  à  une  ftmmt  nù  ' 
t'apptUatt  (Zantuia.  (t)  E»  iff4  aagé  d*  ft.  ans.  (e)  Le  Car-' 
diaal  eut  iti  tn  marge  qutUmet  vtrPdt  ttpigrmmme  de  Audeberto  Se 
Candiia.  (jl  Gallix  probrum  ,  Simotiiacus,  Sodonii'a,  omnibus 
vitiis  coopertus.  (d)  Martel,  Ktptw/é  à  lahitihtdt  Jt  Mr.ltC*r- 
diaal  dt  Kiebtktu  ,  liv.  a.  ri.  10.  f.  1S6.  187.  (r)  C'tft  faai  demi 
mu  fautt  d'imfrtfa»  ptar  jf.  tar  dam  unt  ntte  funaatt  tn  marque 
la  naiffantt  dt  Mut  au  mtu  de  Jma  1  ç  ly. 


Digitized 


*  IL  m- 

tiagtr.  ib, 
Mr.  * 
lUu, 
Bucbeietr, 
MeUhior 


tyt.  met- 
tent f» 
mort  an 
16.  dt  .Vf- 
ximirc. 

jrr.  m  JW- 
èlietbeca 
Tignrin» 
p.  7x.  7J. 


î94  B   I   B'  L   I   A   N  D   E  R; 

mais  il  «ceci  I oit  principalement  dans  rexpofiâon  de  l'Ecriture.  H  fut  Proreffeur  en  Théologie 
àZurichdcpu»  i'aniijt.  jufques  en  1 560.  &  il  mourut  de  perte  dans  la  même  ville  le  14.  de 
Septembre  *  1 564.  Si  l'on  me  demande  pourquoi  fa  profetTton  finit  plutôt  que  fa  vie ,  je  ré- 
pondrai que  ce  fut  à  caufe  qu'il  remuoit  (Â)  certaines  qucilions  qui  caufoient  du  trouble,  dans 
îefqoelles  il  s'écartoit  trop  de  la  doctrine  commune  des  Protcitans  lur  la  predeftinaion.  Pour  al 
1er  au  devant  des  fcbifmes  qui  auraient  pu  naître  d'une  trop  longue  concertation  fur  ces  poiocs-11 , 
il  fut  jugé  à-propos  de  déclarer  Bibliander  emtmus  ,  je  veux  dire  de  le  traiter  en  V eterao ,  &  de 
lui  faire  entendre  que  fon  âge  &  fes  longs  1er  vices  deroandoient  que  pour  recompenfeon  Jui  accor- 
dât du  repos ,  ôt  une  deroilBon  honorable.  Je  ne  fai  pas  s'il  comprit  le  fin  de  ce  compliment , 
&  s'il  s'en  fâcha  -,  mais  je  fai  bien  qu'il  n'enfeigna  plus.  Comme  il  entendoit  les  langues  orien- 
tales il  travailla  à  une  nouvelle  édition  de  l' Alcoran ,  dont  il  corrigea  le  texte  félon  les  règles  de  la 
Critique»  en  conterant  enfemblc  les  exemplaires  Arabes  &  les  Latins.  Il  y  joignit  la  vie  de 
Mahomet,  ôccellcdefesfuccelïèurs,  &  une  préface  apologétique ,  contre  laquelle  on  a  bien 
(jJA)  cric.  Il  publia  (B)  plusieurs  autres  livres,  &  il  en  compola  un  grand  nombre  qui  n'ont 
jamais  été  imprimez,  &  dont  on  garde  les  manuferitî.  t  dans  la  Bibliothèque  de  Zurich.  11 
eut  part  t  à  une  verfion  de  l'Ecriture.  J'ai  cherché  inutilement  l'âge  qu'il  avoir  quand  il  mou- 
rut: je  n'ajoute  point  de  foi  là-deiTu<  au  bon  Melchior  Adam ,  ik  j'admire  (C)  qu'il  n'ait 

de  Mr.  de  Thou 
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rut:  je  n'ajoute  point  de  foi  là-demis  au  bon  Melchior  Adam ,  ik  j'admire  (< 
point  aperçu  fa  faute.  Mr.  Morcri  raporte  (  D  )  très-mal  ce  qu'il  emprunte  de 
touchant  Bibliander. 


(«)  Met- 
tbier 
Adam,  in 
vit.  TfreeL 
fi- 

t>)  rhtti. 

Jiiflor.  lté. 
4.  atnd 
Ttijptr  ad- 
dit. à  Mr. 
dt  Thon 
tout.  1. 

t'I-  *ff- 


f»  N»Mt. 
mmt  la  prt- 
fact  dt 
BMarJer 
m  été  im- 
prtmit  k 
part  fan 
l6il.fr 
Ut  feint  dt 
Jtan  Fa- 
tritmi,  dt 
Damuc. 

(J)  Vint. 

l'tnitx 

Ubrorum 

frehibitt- 

rum  pag. 

y6f.  tiit. 

1667. 

(t)  Theefh. 


dt 

b^Ubrit 
n.  141. 
p.  m.  100. 

.  {[)  U.  ik. 

»■  ?4*- 
f*g-  Ml. 


(A  )  il  rtmmit  etrtaînti  tttatfiumi  étui  catahitm  du 
triublt.  ]  Pantaleon  n'a  point  fpecifié  cet  qucltionsi  il 
s'eft  contenté  de  les  noter  comme  peu  conforme»  à  U 
commune  traditive ,  8c  de  dire  qu'elles  firent  perdre 
à  BibliandeT  une  partie  de  ion  autorité,  (m)  Pantaltem 
fer  Ait  ami  obitum  matai  ab  iffe  fmjjt  ajaufiiinet  quaf- 
dam  rumai  ty  mjéleniei  unde  audiritati  abquui  dtttfft- 
rit  :  ftd  qualet  OU  fuir  un  quaftianèt ,  no»  addit.  Mais 
Henri  Aiting  ne  t'eft  point  tenu  dao*  le  gênerai,  il  a 
dit  (b)  que  Bibliander  avoit  einhraflé  les  erreurs  d'E- 
rsfme  touchant  la  predcAination  ,  Ce  qu'à  caufe  de 
cela  Mrs.  de  Zurich  le  diebargertm  dit  fe»e%mu  dt  fa 
thargi,  faut  freiexte  que  ftn  txtrémt  vîtiUtJjt  l'en  rtn- 
dett  incapable ,  ey  r»<-eni  ris  fa  plat*  Pierre  Martyr. 
On  ne  pour  roi  t  pas  contefter  ce  dernier  fait,  fous  pré- 
texte que  Pierre  Martyr  fut  apdlé  à  Zurich  dès  l'an 
iff6.  pour  iucceder  à  Pélican.  Il  pouvoit  être  Pro- 
fclfaix  à  Zurich  depuis  quelques  années ,  Se  Iucceder 
néanmoins  à  Bibliander,  car  tous  les  Profëueurs  en 
Théologie  ne  font  pas  aâeâet  aux  mêmes  fboâions. 
Voie*  u-delTous  U  remarque  D  a  la  fin. 

(  A  ù)  Va»  frtfatt  aftùfttiapu  centre  LtapuU»  tn  m 
Ht»  erit.]  Elle  a  pour  ntre  AftUgia  ad  rtvertndijpmei 
fttrti  ae  damtaci ,  tfifeofet  ey  dtSertt'Zccltfi*  Chrtf- 
tiaaa ,  in  mut  ratiaatt  rtddmmmr  tduitnit  valammit  amâd 
tantinet  AÎetranum  Çf  tjm  eanfutatienei .  ty  vitae  Ma~ 
humit uatant  fmctjjtrnm  iffinj.   Cet  Ouvrage  fut  im- 
primé chez  Oporin  l'an  15-4.3.  xn  f-^'i'  '-  Bibliander 
corrigea  le  texte  de  l' Alcoran  par  U  collation  des  Ma- 
nuients  Latins  Ce  Arabes ,  £c  ht  des  notes  marginales 
qui  indiquent  ou  qui  réfutent  les  abiurditex  de  ce  li- 
vre.   Cela  n'a  pas  empêché  les  Inquiliteursd'Elpjgnc 
(d)  de  condamner  cette  édition  de  J'Alcoran;  ils  ont 
condamné  non  seulement  les  préfaces ,  mais  aufli  l'Al- 
coran  même.   Cela  ett  de  la  dernière  évidence  ,  8c 
néanmoins  il  fe  trouve  des  Auteurs  qui  dilënt  qu'on 
n'a  condamné  que  les  préfaces  impies  .  te  les  notes 
pernicicuiet  qui  l'accompagnent  dans  l'édition  de  Bi- 
bliander.   Le  P.  Théophile  Raynaud  (t)  loutient  que 
l' Alcoran  même  eft  très-digne  d'être  proferh,  8c  il 
montre  que  Sanctarcllits  qui  a  débité  que  l'index  n'en 
a  détendu  la  lecture  qu'^  caufe  devpieces  que  Bibliander 
y  a  coufués ,  a  railbnné  peu  fondement.   Je  raporte 
un  peu  au  long  la  remarque  de  ce  jefuite,  afin  qu'on 
ait  une  idée  moins  générale  du  deflëtn  de  Bibliander. 
On  verra  que  ce  Miniftre  ne  trouve  pas  bon  que  let 
livres  des  adversaires  foient  exterminez.  (/)  Trattani 
hce  putUlum  Antemm  SanéiartlLu  tract,  de  batrefi  c. 
14,  dub.  unico,  propofitione  j.ait,  Atetranum  ttr  fi 
nen  frein  km  ,  Jtd  tationt  fehalmum  tmfterum  ,  ntta- 
nssjMt»  ae  frafatieeuim  Lnthtri  at  MtUncntemi ,  mui- 
àtu  Bafilttnjii  tdttit  Alchtrani.  fer  Tketdtrnm  BMeam- 
drum  damnata  me  mont  ferifterum  adtrnata ,  etntami- 
natur.    Hac  vert  ey  rtUè  amer  Alt.    Zt  addtrt  aani 
pttrat ,  ipfiui  Biibandri  Afelegiam,  au*  Atetrant  fa- 
tfl,  dzmfmam  fc],  aua  etnjigtr.tur.  Om. 

1  uftiHt  jJro  ,  m  HOU  tTUbtêtTit  t otttrs 

Tbttdefij  ty  VaUntimnn,  Imftrattrum  legtm  dt  etmim. 
rtndii  Seftern  liirn ,  grunn.rt.  Htx  igitur  etnetdeSane. 
tartUe.  Std  addm  a*t>  tvtrti  videanenr  que,  fit  ,>,„, 
fa  ;  addit  tmm  raùtnem,  cwr  Akaranm  frtbi- 
ejft,  quia  m  te  agitnr  dt  Reùgiene  natienii,  bat 
;imè  fetentu ,  ey  ad  eerfei 
ejhum  aftritntii  %  qna  (mu 


la  tlledamenta.  Hat.  rnantm.  ratie  men/hart  vidt- 
tnr  ,  Alceramtm  nen  vttart  taatum  r  aliène  imfutrnm 
BiéUaadri  annetalienmn.  vil  rattent  frafatkmtem  Ln- 
thtri ac  Melanehienii ,  ftd  fer  ft 
if fin/met  Altérant,  qna  Afofiajia  i 
affanuatnr. 

(B)  Il  tublia  flnfitmri  autre  i  uvret.  ]  Voici  le  litre 
de  quelques-uns:  HtumgeUa  btftnrta  quant  ftnffm  B. 
Martut,  (ye.  una  tutu  wu.  Jthammit  Marti  Etumgelif- 
ta  eelleda ex  froiatieribus Auiierifiut ,  a  Bile  ifri.  Il 

L ajouta  le  PraunangeLuru  Jattii,  de  quoi  plufieuri 
blimercnt.  Exfejitit)  vatttinii  d*  rtjïitmieau  tfrailu, 
de  mfiauranda  tarât  Jtrtafaltm  ty  temple,  ttrtaajnt  di- 
vultnda  r  ht  fui  mter  tribus ,  qu*À  taltimia  eeia  eapmteu 
Butthitlii  legittar.  Cet  Ouvrage  fut  inferé  dans  let 
Commentaires  de  Pélican  fur  l'Ecriture.  Purgaiie 
feripterum  Jeannti  Oeealampadti  ty  Viritt  Zmnglu,  ans 
ty  atla  eerum  obtter  deftndumur  centra  cautmmattrei. 
Cet  Ecrit  fut  imprime  i  la  tétc  des  Oeuvres  de  Zuta- 
gle.  De  fat ii  Manaretna  Rantan*  femmum  Vaticimum 
Efra  Prtfhet*  exflitauum  nen  tautiSatiene  prnata,  ftd 
demenfiratten»  litelegita ,  Htjtmca  ty  Mathtmatiea. 
Ad  Juttum  111.  Papam  ty  e  tient  Eteltfia  Maman* 
prajtdet  eenfîdtralit  dt  Judaerum  ty  Cen-rfiammtm  dt- 
fechant  te  ChruU,  ey  Eceiefia  ty  ftd»  CatkaLtai  item- 
que  de  Judaertem  (y  Cbrijtianernm  eenverfiene  ddChrif. 
tum  Jtfum,  ty  txtttfttam  Dti  fanSam  ty  fUemCatba- 
Itcam,  à  Bile  If/j.  Pc  futttma  Trtmtatt  ryJUtCé- 
tÂnJiea,  i  Bile  if  ff.  Dt  myfitrùt  faltteeftra  f  affinât, 
ty  martit  Jtfia  Mtjfia  ixpefitinut  hifutrtt*  ,  htm  trtt, 
au  même  heu  irrr. 

(C)  J'admirt  qui  Mdchior  Adam  n'ait  p»mt  aper- 
çu fa  faattt.  ]  Il  ailûsc  que  Bibliander  naquit  l'an  mille 
cinq  cens  quatorze  (r  ),  8c  qu'il  mourut  enfin  l'an 

I  f 64.  fon  vieux,  vaut  fentx.  Peut-on  dire  cela  d'un 
homme  de  fo.  ans?  Il  ajoute  que  le  trop  d'attache- 
ment  aux  livres  avoit  tellement  aifoibli  la  vue  à  Bi- 
bliander .  que  dans  le  déclin  de  l'ige  entrant  un  ma- 
tin dans  fon  poêle.  &  voiant  fon  chat  qui  fo&trok 
fur  une  table,  il  le  prit  pour  la  servante,  8c  lui  sou- 
haita le  bon  jour.  £x  ntmiii  fttediù  et  ett  dttuvi, 
aiuifiXvttrtau  cemraxte.  Aetuiit  trgt  m  aliquaudi  eum 
diùacule  /ierTtxijJti,  hjpee aajtttm  ingrej/Mi.  ftlt  ib  mtn- 
fa  gepeulanti ,  aneiÛam  fuam  tjft  raina ,  fauftum  ftat- 
ru  aUem  frecatm  ,  que  m  ftlù,  tat  petuit  .  rtfabetavit. 
Belle  particularité^  8c  bien  digne  d'être  tranfmife  aux 
liecles  futurs! 

(D)  Mr.  Merrri  raferte  trii-mal.]  I.  Il  n'eft  pat 
vrai  que  Mr.  de  Thou  mette  la  mort  de  Bibliander  au 
a©,  de  Novembre:  il  fe  fert  de  l'exprclTion  VI,  Ka- 
lend.  Dtctmér.  qui  veut  dire  le  a6.  de  Novembre.  1 1. 

II  n'eft  pis  vrai  qu'il  parle  de  Lean  Jmf.  .11  t'eft  fervi 
de  ces  termes  Lee  Jaada ,  qu'il  faut  traduire  ou  par 
Leen  Juda ,  ou  par  Lten  dejatda.  Quant  au  refte  il 
eft  t  r-  ■  -v  r  1 1  que  Bibliander  fut  un  de  ceux  qui  mirent 
la  dernière  main  a  la  Bible  de  Léon  Juda,  i  cette  Bi- 
ble que  l'on  apelle  de  Zatrtth,  8t  qu'on  imprima  dans 
cette  ville  l'an  if+j,.  Léon  Juda  avoit  fort  avancé  la 
vcriîon  Latine  de  l'Ecriture  quand  il  mourut,  8c  il  fit 
(b)  promettre  à  fet  collègues  qu'ils  acheveroient  cet 
Ouvrage,  (t)  Bibliander  trajdtujit  let  huit  dtrrutri  tba- 
pttrta  d'E&cbitl,  Daniel,  Jeb,  l txcUfiafit ,  lia  Ctan- 
tietnte  ty  lit  48.  dtrnttri  Vfeaumti  qui  rtfttitnt  i  tra- 

Pitrre  Citadin  fit  la  traduction  du  livret  Grâce 
ttnment  Afacrjfhtt.    Ceft  de  Cho- 


(g)  &  cela 
était,  em 
remorque- 
rait comme 
quelque 
ebeft  d» 
fart  en- 

rt  mtûtit 
été  rttn 
PreMeter 
tn  Theele- 
gu  l'an 

1  f  Ji.flfcu'/ 
c'ejf  et  mai 
tau  ne  rt- 
marqne 
pas. 

(h)  Qoem 
Léo  Juda 
ioeboave- 
rat.Scmo- 
riens  ut 
opus  per- 
fcqiiere- 
tur  .  col- 

legis  in 

fidem  re- 

ligiofe 

adaâis 

tranlcnp- 

fertx. 

Junte  L 

$r 

{i)Stmt§, 
Htjl.Cri- 
ttqm  in 
VitnxTtf. 
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B  Y  B  LIS  ,  fille  de  MUct,  3c  de  la  Nymphe  (il)  Cyanée,  devint  amoureufe  de 
Caunus  fon  frère  jumeau ,  &  tâcha  de  lui  infpirei  une  irablable  paflion  ;  mais  n'aiant  pu  y  reiif- 
fir ,  elle  en  fut  fi  afligee  qu'elle  s* étrangla  **.  Ovide  qui  nous  Pallure  dans  l'un  de  t  fes  poèmes  , 
dit  dans  un  autre  qu'elle  courut  après  Caunus  jufques  à  ce  qu'elle  ne  put  plus  marcher.  Il  ajoute 
qu'étant  tombée  par  epuifement  de  forces;  ellcs'opiniâtra  à  demeurer  couchée  par  terre ,  &à 
pleurer  abondamment  »  malgré  tous  les  foins  que  prirent  les  Nymphes  de  la  confoler,  &  qu'elle 
Je  confuma  en  larmes ,  &  fut  convertie  en  fontaine  t .  Il  a  décrit  admirablement  (B)  les  pro- 
grès &  les  fymptômes  de  cette  palfion  inceftueule  j  &  quand  il  n'auroit  point  fait  d'autres  vers , 

il 
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(x) 


tt.» 

(t)  Ant*%. 
LiieraUt 
C0f.  -©. 
p.m.tff. 

(1)  StJm- 
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(m)  Amen. 

Liber.  H. 

(m)  OW. 

mi. 

(*) ^vfmua. 


lin  (cul  que  Mr.  de  Thou  allure  qu'il  entend  oit  tre- 
bien  la  j.uigue  Greque.  BiUiandtr  Cimnradi  PeUtcam 
£}•  ftirt  CJtelmi  Txgitnjïi  Grec*  lingua  ftrili^'mi  opéra 
tMutm,  Mr.  Morcri  ne  traduit  pas  bien  cela  par  ces 
p  rôles  .  BU  li.in.tir  aid<  far  Cottrad  Ptltcan  çj»  far 
l'irrrt  Chc{in  favan*  ta  ht  ianeut  Greque.  C'cil  la  1  1 1, 
rime.  La  I V.  cft  beaucoup  plus  confidcrable.  Leng 
tenu  .ur.  1,  dit-il  1  U)  Theelegitni  hfpagnols  firtnt  ence- 
re  tmtr.mtr  cette  Bible  de  Zurich  .1  Lien,  ayant  iti 
mu*  far  Guillaume  Raruiil*  (a).  Voici  k  Latin  de 
Mr.  de  Thou  ;  Hifpani  'Iheelegt  dm  feft  rectgnttam  fer 
(minimum  RcuilLam  dtnuo  LugJum  extujtndam  cura- 
verttnt.  Guillaume  Roville  eu  l'Imprimeur  de  Lion 
duquel  en  Théologien*  fefervirent,  mais  ce  ne  fut 

Î>oint  lut  qui  retoucha  la  ver  lion ,  ce  furent  les  Theo- 
ogicos  Elpagnols  eux-mêmes.  Le  Pcre  Simon  ne 
parle  pas  de  cette  édition  de  Lion .  U  dit  (b)  que  let 
Thteleginu  de  Salamanque  firent  rimfrimer  cette  Bible 
À  Salamanque  en  beaux  taracttret ,  &  m  y  changeant 
fret  feu  de  tbefe.  S'étonner  a- t-on  que  le  bon  Mr.  Du 
Ricr  de  l'Académie  Françoife  ait  mal  traduit  les  Cice- 
rons.  les  Sencquct .  8t  les  Tites  Lives,  lui  qui  a  tant 
fait  de  fautes  en  traduisant  Mr.  de  Thou?  car  Mr.  Mo- 
rcri  n'eft  ici  que  le  Copifte  de  la  traduction  de  Du 
Ricr.  Quant  à  ce  que  Mr.  de  Thou  raporte  »  que 
Jean  Stuckius  fut  mis  a  la  place  de  Bibliander,  cela  ne 
s'accorde  ni  avec  Alting  qui  a  dit  que  Pierre  Martyr 
iûcocda  •  Bibliander >  ni  avec  Hotringer  qui  a  dit  que 
lolias  Simler  (e)  lui  fucceda  far  murim ,  tt  que  (J) 
Stuckius  aiant  été  quelque  tems  le  fubftitut  de  Jaques 
Aminicn,  ProfeiTeur  en  Rhétorique  Se  cri  Logique, 
tut  ProfeiTeur  ordinaire  en  Théologie  depuis  l'an  IfJU 
juiqu'en  1607.  Il  eft  certain  que  quand  Bibliander  fe 
démit  de  fa  profeiTion  (t),  Stuckius  jeune  homme  de 
18.  ans  étott  en  France.  Il  etoit  à  Paris  l'année  d'a- 
près, &  il  y  rc^ut  la  commiilion  de  fe  joindre  à  Pier- 
re Martyr  pour  le  Colloque  de  PoifIi.  Il  demeura 
long  tems  en  France,  il  fut  depuis  en  Italie ,  8c  il  ne 
commença  d'avoir  des  charges  Académiques  à  Zurich 
qu'en  tr68.  Cependant  on  alîùre  dans  fi  vie  (f)  qu'il 
succéda  à  Bibliander  dans  U  charge  de  Profefleur  du 
Vieux  Testament.  Ce  fut  au  mois  de  Février  1771. 
U  y  avait  long  tems  que  Bibliander  étoit  mort  ;  ce 
n'eft  pal  une  ajfaire,  la  charge  demeura  vacante  plu- 
sieurs années  ;  on  a  cent  exemples  de  pareilles  choies. 
Mr.  de  Thou  ne  laifle  pas  d'avoir  négligé  l'exactitude, 
car  tous  Tes  lecteurs  font  porter  1  croire  que  Stuckius 
devint  ProfeiTeur  en  Théologie  l'an  1*64.  On  auroit 
donc  dû  marquer  en  queljc  année  il  recaculit  cette 
fuccelTton. 

(A)  Fiilt  Jt  M, Ut,  &  dt  UNymfbeCyanit  ]  Cette 
Cyatiée  étoit  fille  (g)  du  fleuve  Méandre  1  mais  il  y  a 
des  Auteurs  (h)  qui  diiènt  que  Milet  fe  maria  avec 
Fidothée  fille  d'Eurytus  Roi  de  Carie ,  &  que  Caunus 
8c  ByWis  naquirent  de  ce  mariage.  D'autres  (>)  alTùrent 
que  ta  mère  de  ces  deux  entons  s'apelloit  Arie ,  d'au- 
tres (*-)  la  nomment  Tragafia.  Il  y  a  aufli  des  va- 
rictez  fur  le  nom  de  leur  aàeule  paternelle,  car  let 
uns  difent  (0  que  Milet  étoit  fils  de  Deione,  d'au- 
tres (m)  lui  donnent  pour  merc  Acacalli»  fille  de  Mino*. 
On  s'accorde  mieux  fur  ce  poiat-ci ,  c'eft  que  Milet 
fc  retira  de  l'Ile  de  Crète,  8c  s'en  alla  fonder  en  Alie 
une  ville  qui  porta  Ton  nom.  Minos  fut  la  caufe  de 
cette  retraite,  on  voulut  prévenir  ou  les  violences  de 
fon  ambition ,  ou  celle»  de  Ion  amour.  Ovide  le  re- 
prefente  fort  inquiet  de  le  voir  vieux ,  8c  de  voir  Mi- 
let à  la  fleur  de  l'âge:  cette  inquiétude  trop  ordinaire 
a  ceux  qui  régnent,  ht  qu'on  regarda  Milet  comme 
une  perfonne  capable  de  détrôner. 

Tknt  (n)  erat  invalultu,  Demudeaami  javexu 
keiort  Miitttm,  Phaieaut  farente  /nferiam 
Trrtimmil,  tredenfime  fuit  tnfiwger* reput, 
H*md  tamen  eft  fateiit  arttrt  fenatilim  anfUi. 
Spewe  fngit,  littete,  tua. 
Vous  trouverez  fans  doutedans  le  Grec  que  je  vais  citer 
un  Prince  amoureux  qui  fc  fit  craindre:  («)  E'<r><  Ji  • 
w*h  Wfl» .  >è  sV»WU  «*A«<  ,  ^  *}  •  Mi- 

mmM  tritn  Itijjflfm  fiUÇôm ,  wtn  mà%  *  "t.'>-  >• 

im$m%  u'f  etaelUe,  jhtXf  Xmfnniim,  u'i  K  nwtiï- 
Prntr  m  adtlivtl,  fnkhet  ftrenaajau*  evafiti 


Mnuftnt  dtpdtrio  impuJfni  thm  vietare  mteadit  ;  tii 
tum  UtletHi  medm  ceajtenjo  ternie,  eenJnUnu Harfedtme , 

(B)  Il  a  dit  rit  admirablement  let  f  regret  ç$«  '.et  fymf~ 
ternes  de  telle  faffum  meeftum/i.  ]  Bybtit  au  commen- 
cement ne  dilcei  ru  point  ce  que  c  etoit ,  8c  ne  fentit 
point  fon  r'cj  ;  boiter  ion  frère  fouveut  ,  fc  jetter 
fbuvent  à  l'on  1 0 1  lui  ^uroiflbit  une  bonne  action,  el- 
le contondoit  ce!  1  avec  l'amitié  légitime  qu'on  doit  1 
un  trerc.  Ldi  iiccneura  a.ms  cet  état  d'ignorance  lors 
même  qu'eue  jpcrjut  ic  loua  qu'elle  avoit  de  fc  parer, 
8c  l'envie  qu'elle  a. oit  Jcparottrc  belle  quand  il  s'agif- 
foit  de  voir  Caunus. 

Famtattm  (f)  déclinât  uWat ,  vi  fur  tant  frxtrem 
Cuba  vewt ,  rum  um^ut  eufit  ferme/a  vtderi. 
Et,  fi  aua  eft  tdic Jermelier ,  invidet  iilti 
Sid  nandtttn  mamftjta  fiii  rfl  ;  nullum  ut  fui  iU* 
Igne  fatii  -,  ,.tnn  ,  veruntanten  etiuat  intui 
Cela  ■  ni  le  chagrin  qu'elle  conervou  contre  les  Belles 
du  voifiruge ,  nel'éclairoit  point  encore:  fon  teu  bru- 
loir  ,  8c  n'etott  point  lumineux  ,  il  ntnfpiroit  pas  eii- 
corc  de  louhaiter  le  remède.    On  alla  julqu'i  le  plai- 
re à  donner  a  Caunus  le  titre  (a)  de  Moolicurt  on 
aimoit  mieux  de  lui  le  nom  de  Bybàis,  que  celui  de 
l'œux.  6c  néanmoins  pendant  qu'on  veilloit  on  n'avoit 
pas  b  hardiefle  d'tnvilâger  l'efperancc.    Ce  fut  en 
dormant  que  l'on  commença  a  s'aprivoifer  a  d.  u 
falcs  imaginations.  Byblis  endormie  fongeoit  fouveut 
i  fon  frère,  8t  crut  une  fois  jouir  de  lui.  • 
(r)  PLuida  eeftmta  quitte 
Sâfe  vidtt  ateed  amat ,  vija  eft  aueipte  jungere  fratri 
Cerf  m,  frerutuil,  aHamvu  jefitajattret. 
Elle  en  eut  honte ,  quoi  que  ce  ne  fut  qu'un  fonge  ; 
mais  le  lendemain  elle  6t  bien  des  reflexions,  6t  fou- 
luira  non  pas  de  veiller  de  cette  manière,  nuis  de 
dormir  fort  fbuvent  comme  ceja. 

DnmmeJt  (f)  taie  mini  vigilant  eommitltre  ttnttm , 
Sape  lien  fiimii  redeat  fiti  imagine  femruu. 
Teftit  abtft  fomno ,  nec  abtft  imitât  a  veluftat. 
Freh  Venui ,  Cr  t  entra  veùêctr  cum  tnatrt  Cupide  I 
Gateita  quanta  tm%!  auam  me  mamftjia  libid» 
Cantigit  !  mtjatui  tttit  rtfoluta  mtJuUii  ! 
Vt  meminijje  juxat  '.  tmamvii  brevit  >lla  vebtftat , 
Nexaut  fuit  frtteft.  c-  teepttt  trtvida  neftrtt. 
Un  peu  après  elle  le  fâche  que  la  qualité  de  four  lui 
défende  d'cfpercr  celle  d'épouie  :  elle  fe  représente 
les  Dieux  qui  ont  épouse*  leurs  feeurs ,  8t  ne  peut  croi- 
re que  cette  prérogative  puùTc  tenir  lieu  de  règle  par- 
mi les  humains. 

Snnt  (t)  fieperit  fua  jura  :  anid  ad  taleflia  ritut 
Exiger  e  humais  1 ,  diverfnque  feedera  tente  t 
Elle  veut  ou  se  délivrer  de  fa  piflion,  ou  mouri-, 
elle  fent  bien  que  fï  fon  frère  l'avoit  le  premier  li- 
mée, il  auroit  étc  écouté  favorablement ,  d'où  elle  con- 
clut qu'il  faut  qu'elle  rifque  de  s'ouvrir  à  lui  par  une 
lettre,  fi  la  pudeur  ne  lui  permet  pas  de  fc  fervir  de 
la  parole.  Elle  prend  la  plume,  8t  après  mille  agita- 
tions d'efprit ,  elle  déclare  fa  patuon.  Elle  rcprcleme 
à  ton  frère  plufîeurs  chofes  qui  s'étoient  paflees ,  d'où 
il  auroit  pu  deviner  qu'il  étoit  aiméi  elle  le  fait  fou- 
venir  de  certains  foupirs  qu'elle  avait  poultcz,  8c  de 
la  coutume  qu'elle  avoit  prife  de  l'einbr aller ,  &  d'un 
je  ne  fai  quoi  qui  pou  voit  faire  conoltre  que  fes  bai- 
fers  n'étaient  pas  ceux  d'une  feeur. 

Ejfe  (T)  qmdem  lafifeterat  tiiifeRtrit  index 
Zt  celer,  frmatiet,  (jrvukut,  rr  i.umiJa  ftfe 
Ltcmma .  nec  caufa  fnff  m*  meta  patenti. 
Et  ertkti  amflexut ,  r>  au* .  fi  fine  netafti , 
O feula  fénttri  non  ejje  l«reria  (w)  feftnt. 
Ellcprotcfte  qu'elle  a  fait  tout  ce  qu'elle  a  pu  pour 
éteindre  cette  flamme,  8c  qu'elle  n'a  recours  a  lui 

r'iprès  avoir  inutilement  tenté  tout  autre  renae- 
Elle  l'exhorte  à  laiflèr  examiner  aux  vieiilars 
rc  qui  eft  julte  ou  injufte,  8c  à  fe  servir  des  privi- 
lèges de  1a  jcunetTc  dans  une  chofe  où  les  plus  graas 
Dieux  servent  d'exemple  ,  fèattimur  magnertuu 
txemfla  dterum  (x)  ,  81  où  il  n'aura  à  craindre  ai 
l'opofition  d'un  père ,  ni  le  qu'en  dira-t-on  ,  puis 
que  leur  commerce  pourra  fe  cacher  fous  les  fa- 
miliarité* que  la  bienicance  autorife  entre  un  frerc 
S  f  f  f  a  •  «t 
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y)C  BYBL1S.  BYBLOS. 

il  auroit  fuffifammenr  témoigne  qu'il  étoic  un  (avant  maître  dans  l'art  de  peindre  l'amour.  Ant  o- 
nin  Libcralis  (  C  )  raconte riffuc  de  cette  afaire  un  peu  autrement.  Quelques-uns  difcr.t  non 
pas  que  Byblis  fut  amoureufe  de  Caunus ,  mais  qu'au  contraire  Caunus  (  D  )  l'aima ,  6t  ne  put  la 
faire  confentir  à  le  contenter.  Ils  la  dépouillent  un  peu  après  de  l'honneur  de  cette  belle  re- 
fiftance,  ilsfupofcnt  &  qu'elle  fc  repentit  d'avoir  eu  pour  lui  une  dureté  qui  l'engagea  à  s'exiler, 
&  qu'elle  courut  le  monde  pour  retrouver  ce  cher  frère,  5c  que  n'aiant  pu  le  rencontrer  elle  fc 
pendit.  D'autres  racontent  cette  avanturc  d'une  manière  qui  ne  déshonore  (£)  ni  Byblis,  ni 
Caunus. 

K>  BYBLOS,  ville  maritime  de  Phenicic  entre  Tripoli ,  &Beryte,  ctoit  fituée  fur  un 
coteau,  &  la  plus  ancienne  y  ville  du  monde,  fi  l'on  en  veut  croire  quelques  Auteurs  i ,  qui 
allûrcnt  qu'elle  fut  bâtie  par  Saturne  fils  du  Ciel  Se  de  la  Terre.  Malcandre  Se  Ai  tarte  Ton  cpoiue 
qui  y  regnoient,  y  firent  un  bon  accueil  à  Ifis  lors  qu'elle  y  alla  pour  chercher  le  corps  J  Omis 
que  les  flots  de  la  mer  avoient  jette  fur  cette  côte  *.  Les  Grammairiens  ont  fonde  fur  ce  voia- 
gc  l'une  de  leurs  (il)  obfcrvations  étymologiques.  Quelques  habitans  deByblos  contotent 
qu'Ofiris  avoir  été  enterré  dans  leur  ville ,  &  que  c'étoit  en  fon  honneur  que  l'on  pratiquoit  les  ce 
remontes  qui  paflbient  pour  être  faites  en  l'honneur  d'Adonis  t.  La  ville  de  Gobel  ou  Gebal , 
dont  il  vit  parléau  verfet  o.  du  chap.  ij.  d'Ezechiel  ,étoit  celle  de  Byblos ,  fi  l'on  en  croit  St.  Jé- 
rôme t ,  ce  qui  fc  peut  confirmer  par  la  verfion  des  Septante.  On  croit  au/fi  que  les  Bybliens 
furent  cm  ploiez  par  Hiram  Roi  de  Tyr  | ,  pour  préparer  les  matériaux  du  temple  de  Salomon, 
lis  fec  ouvrent  le  joug  des  Tyricns  ,  èc  s'érigèrent  en  un  Roiaume  particulier.  Ils  furent  enfui  te 
tributaires  des  Rois  (  B  )  de  Perle.    Cette  ville  aiant  été  fubjuguée  par  Alexandre  demeura  fou- 
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(4)  Ovid. 
uii  fitfrA 


x.  61 1. 
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8c  une  feeur.    Enfin  elle  implore  Ta  pitié.  &  le  con- 
jure de  ne  vouloir  pas  être  la  caufe  de  fa  mort. 
Set  (a)  net  ans  dur  m  fater,  aut  rtxtrenua  famé, 
Aut  timor  impeMet:  tantum  abfit  eau  fa  liaundi. 
Dulcta  fraternt  fui  ntmint  furta  tegimut. 
Efi  mihi  Litrtas  Ut  mm  fitretm  lequendi: 
El  damm  amfltxat,  ry  y> >r        ■  11  la  caram. 
Quantum  tjï  qmtd  défit  l  miferere  fait/Un  am?rem , 
El  non  fajfur*,  ni  fi  etgeret  uliimui  arder: 
tievt  merere  mut  fmbfcribi  cau'a  fifulckr». 
L:  porteur  de  certe  lettre  lui  vint  rendre  compte 
bientôt  de  l'indignation  de  Caunus.   Ce  coup  la  ter- 
rafla,  &  la  fit  évanouir;  nuis  des  qu'elle  eut  recou- 
vré la  connoillànce  clic  fit  des  plaintes  qui  marquè- 
rent qu'elle  ne  le  vouloit  point  rebuter.   Elle  le  blâ- 
ma de  s'ërrc  fervie  d'une  lettre,  8c  fc  figura  que  les 
difeours  auroient  pu  avoir  beaucoup  plus  de  force, _8c 
que  peur-<ltrc  le  meflàgcr  n'aiant  pas  bien  pris  fou 
unis,  avott  détourne  le  bon  fuccés. 

Ftrfiian  (i)  <j-  mjfi  fit  qmadam  eu! fa  minifiri: 
i\»w  adut  afit,  net  kgit  idanta.  crtda, 
Trmpera ,  ntc  ftlut  htramaut,  al 
Htc  nttuttt  m  bi. 
EHc  s'aviù  de  tout  ce  qui  la  pourrait 
les  nouvelles  tentatives!  tant  i«s  paOions  font  inge- 
nieufes  i  le  flater,  tint  elles  mériteraient  qu'on  les 
prit  pour  des  animaux.  ît  même  pour  ces  fortes  d'a- 
nimaitX  qui  ont  le  plus  d'induftrie  a  chercher  leur 
nourrituif!  Elle  refolut  de  fe  déclarer  de  vive  voix, 
elle  parla,  &  reparla,  sans  que  l'inutilité  de  lès  priè- 
re» la  décourageât  jamais.    Caunus  las  de  rerufer 
avant  qu'elle  tut  lalk  d'être  refufce  ,  abandonna  le 


qu'elle 
païs. 

Si  OriJe  n'avait  pas  mérité  en  cet  endroit -ci 
autant  ou  p'us  (c)  qu'en  mille  autres  la  cenfurc  des 
Grammairiens,  qui  ont  trouvé  quïl  s'arrétoit trop  fur 
les  deuil»,  il  auroit  tait  une  peinture  achevée.  No- 
tez que  je  ne  marque  qu'une  partie  des  traits  dont  il 
s'cit  tervi. 

(C)  Anlonin  Uitraln  racintt  fi/mt  dt  ctilt  a/air* 
un  ft*  autrement.  ]  H  dit  que  Byolis  recherchée  en 
mariage  par  de  grans  partis,  les  meprifa  tous,  8c  que 
ne  pouvant  relifter  à  la  lur.eufe  patiion  qu'elle  avoit 
coi^uc  pour  lbn  rrere,  elle  refolut  de  le  jelter  du 
haut  en  has  d'une  montagne.  Elle  etoit  prête  d'exé- 
cuter ce  dcllèin ,  lors  que  les  Nymphes  touchées  de 
coinpaiLon  l'en  cmpcJicrcnt.  Elles  firent  plus,  car 
elles  l'endormirent  profondement,  8c  lui  changèrent 
penJat:t  ce  fommeil  la  condition  humaine  In  la  con- 
duion  des  immortels:  elles  la  nommèrent  laN)mphe 
Haimdryide  Byb.is.  &  l'aggrcgercnt  a  leur  Commu- 
nauté  L'eau  qui  dcioaloit  .le  la  montagne  d'où  elle 
avoit  voulu  le  prc«ipu«r  fut  apclléc  les  larmes  de  By- 
blis (a).  D'autres  prétendent  que  la  fontaine  qu'on 
•pcllait  Byblis  fe  forma  où  cette  fille  avoit  pleuré, 
£c  s  croit  pendue  (t). 

(D)  ilan  qu'au  cm  raire  Camwi  l'aima.]  L'une 
des  narrations  lie  Conon  dcfqucUcs  Pr.oiius  nous  a 
laide  des  extraits,  porte  que  t-aunus  aiaiu  emploie  inu- 
tilement pluûeurs  moi  in  pour  oiitcnir  la  jouilfance 
de  Byblis  fa  lorur,  l'exil*  lui-même.  On  ne  l'ut 
point  ce  qu  i!  ctoit  devenu.  Cela  tir  un  li  grand  cha- 


tit  fi  angoilTée  (/}  en  confiderant  k  mauvais  fuccés 
des  amours  de  Caunus ,  qu'elle  fit  de  là  ceinture  un 
licou,  8c  fe  pendit.  Caunus  errant  parle  monde  vint 
en  Lycie ,  ou  la  Naïade  Proooé  lui  annonça  que  l'a- 
mour l'avoit  Vengé  veu  que  Byblis  s'étoit  pendue  i 
Ta  ri  rmiri^iVrft  rif  bnZxill  *t'yu,  i£  ùi 
rm  îfun  titurïj.  C'ett-a-dire  Hion  la  verfios  d'An- 
dré Schot ,  qua  Bybtiat  actUiJtnt  narrai,  utaut  amart 
fit  eaaciamari.  Mariez  vous  avec  moi,  ajoûu-t-ellc, 
vous  régnerez  fur  ce  pais-ci.  La  proportion  fut  ac- 
ceptée {{).  Parthenius  (b)  raconte.  1.  que  Nicxne- 
tus  avoit  débité  que  Ounus  aimant  majgre  lui  ù 
sceur,  fortit  dupais,  8c  s'engage»  a  de  longs  voiages, 
Ce  que  Byblis  tut  bien  afl.géc  de  l'absence  de  Ion  frè- 
re, a.  Que  la  plupart  des  Auteurs  raporteat  que  ce  fut 
elle  qui  aima  Caunus ,  6c  qui  le  pria  de  ne  taire  pas 
le  cruel  i  qu'il  abhorra  cette  vilaine  propofiuon,  8c  le 
retira  chez  les  Lelcgcs ,  8e  y  bâtit  une  ville  qui  fut 
apellée  Caunus,  8c  que  Byblis  volant  d'un  c6té  que  là 
palTion  durait  toujours  ,  (c  de  l'autre  qu'elle  avoit 
contraint  ion  frère  à  fortir  de  fon  pais,  fut  accablée 
de  tant  de  douleur  qu'elle  le  pendit  i  un  arbre.  Le 
Scholiafte  de  Theocnte  a  fuivi  la  tradition  la  moins 
commune:  (/)  «<  (B»Ja..'A<)  dit-il,  ifaâùt  i  lUi- 
tn,  «r»A.ri  MiKotm.  Etienne  de  Byzanoe  (*)  a  fui- 
vi l'autre  tradition,  favoir  que  Byblis  amoureufe  de 
fon  frère ,  s'étrangla  à  caufe  qu^  avoit  pris  la  fuite. 
Hygin  (Q  fc  contente  d'aflùrc/  que  la  paulon  qu'elle 
avoit  conçue  pour  Ion  frère  la  port»  à  fc  tuer.  Eufta- 
thius  (m)  dit  la  même  choir,  8c  voici  deux  vcrsd'O- 
vide  conformes  à  la  même  tradition: 

Bjblida  (»)  outd  r.Uram,  Vftita  qui  frmtnt  mman 
Arfil,  &  tfi  Utaut.  brt:trr  uù*  ntfai  t 

(E)  D'une  manière qm  Z  ditbtntr,  n,  ByiU.  mi  Ca- 
nut. ]  Confnlerex  bien  la  narration  de  Nicacnetus  re- 
portée ci-dcflùs:  vous  y  trouvcrezlculementqucCau- 
nus  à  fon  grand  regret  fut  amoureux  de  fa  lœur,  8c 


qu  il  s'abfcnta,  &  que  Byblis  trcs^fligéc  de  cette  ab- 
lencc  fouhaita  qu'il  retouruit,  8c  pleura  beaucoup  fur 
ce  fujet.  Toutes  ces  thofes  fout  compatibles  avec  la 
vertu  U  plus  fcverei  or  on  peut  lupoter  que  Byblis 
-  que  lbn  frère  fc  défit  de  fa  patiion 
ne  de  la  patrie.  Sentir  une  pallion 
,  8clacombatrc  jufqu'à  s'éloigner  de  l'ob|ct 
me  malgré  loi,  n'ett  pas  un  crime.  C'eû 
ivolontaire  que  la  douleun  on 
n'en  elt  pas  refponlable  à  moins  qu'tw  n'y  aqmcfce,  8c 
notez  que  N.ca-netus  donne  *  Caimu*  (t)  le  bel  élo- 
ge d'avoir  toû;ours  aimé  la  juuios. 

(A)  L  une  de  Umri tifirvaiiant  iifmtlagiami.] 
marquons  en  premier  lieu  que  le  mot^Cu*  f 
la  plante  qui  founùflbit  la  matière  dont  on  fallait  le 
papier ,  8c  «portons  après  cela  ce  qu'ont  dit  le* 
leurs  d'étymologic.   Ils  o»t  allure  que  Byblos  " 


frada. 

Pbct.uM 

tnfrm. 

(l)  tint  ai 
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(b)  Far. 
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aatattrul 
a  f  ici  Mat- 
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.  (f)  parce  que  ce  fut  k  lieu  ou 
Oiiris  poli  Ion  diadème  qui  ctoit  fait  de  papier, 
très  veulent  que  ce  nom  vienue  de  ce  que  le  papier 
feconfervoit  dans  cette  ville  autant  de  tenu  qu'on  vou- 


gnn  i  By:  lu  qu'elle 
mita 


là  pal 


trie.  5t qu'elle  le 
entin  eUc  lé  ien- 


loit.  lins  te  giter  en  mille  manière  (5).  Cwuultc 
Etienne  de  Byzancc,  8t  l'Auteur  du  grand  Etyroolo- 
giron. 

(B)  Tr.iusairet  det  itii  de  r*r£.)    Arrien  raconte 
"  iiulus  Roi  des  ByUicns  icrvoit  avec  les  vaif- 
dani  U  note  dcDariua,  nuit  qu'aiMt  apris  que 

BjSph 


gauden- 
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mife  aux  Ptolomécs  Rois  d'Lgypte,  jufquc»  à  ce  qu'Antiochus  le  Gntndieor  eut  enlevé  laPhe- 
nicic,  dont  il  fit  une  Province  du  Rotaunie  de  Syrie  l'an  j.  de  la  40.  O  ympiade  ,  le536.de 
Rome  S.  Les  guerres  civiles  aiant  renverfé  ce  Roiaume- !à ,  ~l  igranes  Roi  d'Arménie  fe  ren- 
dit maître  de  la  haute  Syrie,  ck  alors  il  s'éleva  un  tyran  qui  établit  Ion  autorité  d  ns  Byblos.  Il 
fut  décapité  y  par  les  ordi  es  de  Pompée.  Strabon  en  dilant  cela  remarque ,  que  Byblos  le  luge 
roial  de  (C)  Cinyras  étoit  confacrée  à  Adonis.  La  DéciTe  Venus  y  éto:t  (D)  particulière- 
ment honorée,  His  S  y  avoit  auflî  un  temple.  Byblos  iut  attribuée  à  la  Phcnicie  maritime  dans 
la  divifion  qui  fut  faite  des  Provinces  fous  les  Empereurs  Chrétiens.  Ses  Lvéques  ont  paru  dans 
le  1.  Concile  de  Conftantinople  >  Ôc  dans  le  Concile  de  Chalccdoine.  Les  Génois  la  délivrèrent 
de  la  domination  desSarrazins  l'an  n  06.  mais  elle  retomba  fous  le  joug  des  Inti  des  après  la 
viâoire  qucSaladin  remporta  fur  les  Chrétiens  l'an  1187  S.  Il  y  avoit  en  rgypte  une  ville 
nommée  B  y  9  l  o  »  qui  étoit  très- forte.  C'cft  ce  que  nous  aprenons  des  extraits  que  Photius  t 
nous  a  confervez  de  Ctefias.    Voicz  aufiî  le  Dittionairc  de  Sicphanus  Bjumiinus. 

B I  G  O I  S ,  Nymphe  qui  avoit  écrit  dans  la  Tofcane  un  livre  touchant  l'art  d'interpréter  les 
éclairs.  On  gardoit  ce  livre  à  Rome  dans  le  temple  d'Apollon ,  avec  quelques  autres  de  cette 
nature  t. 

BIGOT  (EmeRic)  l'un  des  plus  favans ,  &  des  plus  honnêtes  hommes  du  X  V  IL  fie- 
çk  9  étoit  de  Rouen  + ,  &  d'une  famille  très-illuftre  dans  la  (il)  Robe.  11  naquit  l'an  1 616  *. 
L'amour  des  lettres  le  détourna  des  emplois  publics  ;  il  ne  s'occupa  que  de  livres  &  de  feienecs  : 
il  augmenta  mervcillcufement  la  Bibliothèque  (B)  que  Monfieur  fon  perc  lui  avoit  laiflee.  On 
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Byblos  avait  capitulé  avec  Alexandre >  il  abandonna 
le  parti  des  Perles,  fit  fut  joindre  fcs  vaiflèaux  a  la 
flotte  Macédonienne  (a). 

(C)  jjW  BybUs  It  j.  ege  niai  ie  Cmyrâs  fteit  ttnfa- 
trle  à  Admît- J  Je  m'en  vais  copier  cet  endroit  de 
Strabon ,  pour  faire  fentir  la  négligence  avec  laquel- 
le les  ancien*  Auteurs  écrivoient.  (i)  H" B»'- 
*>M  ri  rï  Ki".'.  fimrl>\M<,  !>{»  it'  ri  A  «»  l> 

t;.  »:>>»//.  •  >.lv4,M>£>     n*(*TI|(»{      :,sl%,Qtt      IIHÙ« , 

c'elt-à-dire,  Byblet  la  ttjutme  iu  Rat  Cinyrjt  'fl  teta- 
,'j  rrt  it  .-!,  '-■"  Pemfit  la  itliira  it  la  tyrunnit  tn 
lui  faifint  couper  la  tiit.  Voici  le  fens  le  plut  natu- 
rel de  cela?  Cinyras  avoit  établi  le  fiege  de  la  tyran- 
nie à  ByMos;  mars  Pompée  lui  fit  trancher  la  tétc,  ft 
parce  moien  il  redonna  la  liberté  à  cette  ville.  Or 
ïi  n'y  a  nulle  aparenec  que  Strabon  ait  eu  cette  pen- 
féc;  8c  fi  c*étoit  fon  fens,  il  feroit  d'ailleurs  coupa- 
ble d'une  extrême  négligence ,  puis  qu'il  nous  feroit 
fortir  de  terre  toutd'un-coupun  tyran  nommé  Ciny- 
ras, 8c  qu'il  nous  laideron  la  fins  nous  en  dire  quoi 
que  ce  lbit.  Il  n'a  pas  été  obligé  d'être  plus  long, 
u  Kon  fupofc  qu'il  parle  de  l'ancien  Cinyras  perc 
d'Adonis  ,  car  ce  nom  étoit  allez  conu.  Je  croi 
qu'il  parle  de  lui ,  fit  fur  ce  pied-là  que  ferons-nous 
oc  fou  i'*i">«?  à  quoi  pouvons-nous  te  raporter?  No- 
tez que  Ion  traducteur  Latin  a  mal  rendu  le  hfm 
tri  A*-Y»Ac ,  par  m  tjux  fiait  AUtmJit  ttmfl».  Pi- 
nède (t)  a  relevé  cette  faute.  Voions  une  petite  né- 
gligence du  Pcre  Noris:  AJtnii,  dit-il  (J),  jSbiufmt- 
TAt  (r)  CynltÂ  dfmJ  Btt'um  rtfù ,  M  tx  Tbuarcko  ç^> 
Ov:j»  ftowttvi.  Or  il  eit  cemin  que  touchant  cela 
il  n'avoit  point  allégué  Plutarque,  mais  Strabon;  8c 
qu'Ovide  qu'il  avoit  allégué  ne  dit  point  que  le  pè- 
re d'Adonis  fur  Roi  de  Byblos ,  ni  le  mari  de  la 
-mère  de  cet  Adonis.  Il  fùpofe  que  cette  mere  étoit 
fille  du  pere  d'Adonis  ,  fit  c'etoit  la  tradition  géné- 
rale. Neinmoins  l'Auteur  s'exprime  de  cette  ma- 
nière: (f)  CyntTAi  fuit  t  vttujiii  Byitli  ngiitu,  amix 
ZmyntM  cmjugi  AJmim  futrum  formufi'J.mum  fufrrfit. 

(D)  Vtnxs  j  éto  t  furtinditTtwttu  heneret.]  Elle  y 
à'voit  uri  temple  dans  lequel  on  celcbroit  le»  céré- 
monies du  culte  d'Adonis.  Lucien  en  parle  com- 
me témoin  oeuhire:  (s)  tth>  ii  ig  »  B«3A^>  f*4y» 

•fit  AC'ef.r^i    ffc/î>.rç.     tr    r*,  tù  T»  ïfyt«  f(  A/m- 

-h»  iiriTtAiv»-i.  VUi  ttixm  BybU  mtgnmm  BybtU  Vtnt- 
■  rh  ttmfinm ,  m  xuo  ri.  w  an*fisrrt  fxcrti  m  Ademdtm 
peragtmi;  Il  parle  aulTi  (h)  d'un  autre  temple  de 
Venu*  confacré  par  Cinvras  fur  le  monrLiban  i  une 
journée"  de  Byrxc.  Il  le  fut  voir.  Le  Pere  Noris 
(/')  eflime  que  peut-être  c'cft  le  même  temple  que 
(i)  Confhnnn  fit  démolir  ,  8c  qui  étoit  confacré  i 
Venus  Aphaeitide  proche  le  mont  Liban,  8c  la  rivie- 
're  d'Adonis.  Je  ne  croi  pas  qu'il  faille  douter  de 
cela  ,  puis  .qu'Eufcbe  remarque  que  le  temple  de 
cette  Venus  ctoit  fur  le  mont  Liban.  Au  rtfle  le 
furnom  d'Aphacitide  étoit  pris  du  Heu  où  ce  temple 
fut  biri  comme  l'obfcrvc  Zofimc  (/);  8c  apirem- 
menr  r'cll  rie  cette  Venu»  que  Macrobe  pane  dam 
le  ctp.pitrc  ai  i(u  i.  livre  des  Saturnales,  se  non  pas 
dr  Veiiti*  Architiie  comme  portent  les  éditions  (m). 
Il  s'agir  1 1  du  culte  de  Venus  8c  d'Adonis  parmi 
les  Atfyricns  ,  8t  l'Autrur  dit  même  que  le  timo- 
bere  de  cette  Venus  étoit  fur  le  mont  Liban.  Eu- 
iêbc  (n)  remarque  qu'il  fe  commettoit  une  tafuutt 


d'infamies  d'homme  à  homme,  8c  d'homme  i  fem- 
me dans  le  temple  que  Conltantin  fit  détruire  i  mais 
Sozomene  fe  contente  d'obferver  que  les  Gentils 
aflùroicnt ,  qu'un  certain  jour  de  l'année  l'efficace 
des  invocations  fàifoit  defeendre  du  fbmmct  du  mont 
Liban  un  feu  on  forme  d'étoile  qui  s'enronçoir  dam 
la  rivière  voiiine.  Ils  pretendoient  q-jc  ce  feu  étoit 
Venus  même  qu'il'  apclloient  Uranie  (uj. 

{Â)  ryunr  i.xmùit  trti-illujlrt  Jant  la  Hait.']  Selon 
le  bel  éloge  que  Mr.de  Brauval  lui  a  confacré  dans 
fon  Hiftoire  (f)  det  Ourrsges  des  Savans,  il  étoit  fils 
du  Doicn  de  la  Cour  des  Aides ,  8c  d'une  fille  de  Mr. 
Groulart  premier  Prclidcnt  au  Parlement  de  Norman- 
die, 8c  il  t»rj);tn:  p.trrrt!  $t  antèrrtt  dtux  trtfiJtm  an 
Uerttrr,  un  Avecatgtrxral.  Cr ftx  dnfnlltri  an  Far- 
Itmtni.  Dcvelopons  un  peu  ceia ,  Icion  ie  détail  que  Mr. 
le  Laboureur  nous  fournit.  Laurent  Bi  cor  Sejgncur 
de  Tibermenil  étoit  Avocat  General  au  Parlement, 
lors  que  la  ville  fut  prife  fur  (eut  de  la  Religion 
l'an  irtfa.  Il  étoit  Caiholique  zélé,  8t  il  contribua 
de  routes  Ces  forets  a  la  penderie  qui  fe  fit  alors  i 
Rouen.  Les  Hitlériens  Huguenots  fe  font  plaints  de 
fa  rigueur.'  Il  mourut  le  13.  de  Juillet  15-70.  Il  étoit 
fils  d'Antoine  Bigot  Lieutenant  General  du  Bailli  de 
Rouen  1  fit  U  fut  pere  d*Hemcry  Bigot  Seigneur  de 
Tibermenil,  qui  fut  pourvu  ai  lui  vivante  de  la  char- 
ge de  fon  pcre  avec  diipcnle  d'i^r  par  lettres  du  I. 

résinées  au  Parlement  le  u.  Août 
it  l'an  if 7*-  jutqu'à  ce  qu'en 
a  la  clv-ir^c  de  Prcfident  au  même 
•toit  opole  en  la  même  année  à  la 
ire  aux  Etats  de  Blo:»,  d'excrure 
Couronne  de  France  le  Roi  de 
Navarre,  comme  l'a  remarque  Mr.  Je  Thou  avi  livre 
63.  de  fon  Hilloire.  On  a  imprime  plulieurs  de  les 
lettres  avec  celles  d'Etienne  Païquier  (q).  H  ne  laiflà 
point  d'enfans.  Cette  famine  a  été  éontjnuée  par  Jean 
«  Etienne  Bicot  frères  de' l'Avocat  General.  Je 
laiflè  U  les  defeendans  de  Jean  Bigot,  quant  i  Knennc 
il  eut  ta.  fils  fit  6  till>  !■■  Lau:ens  Bigot  Sieur  de  la 
Turgcrc  l'un  d;  les  fiU  fur  p-rc  d'Etienne  B  I  cot, 
Conlcilleren  la  Coui  des  Aides  de  Rouen,  qui  tranf- 
mit  la  charge  à  Guitîaume  Bigot  fon  (ils,  pcre  de 
Guillaume  Hic 
Jean  B  1  got  a 
Bailli  Je  Rouen 
got  fin  fils  S. 
AiJn  it  Rtutn 
Ut  lit  vtriitt.  1 


Novembre  lyrt. 
1  f  ci.  fit  l'exerça 
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aT  Confeillcr  au  Parlement  de  Rouen, 
tre  fils  d'Rrienne  fut  IJeutenant  du 
,  8c  eut  pour  fcul  héritier  Jean  H  1- 
It  Scmmenil  Con/eilltr  en  U  dur  itt 
qui  iant  fit  ritht  Bibltuthequi  a  .tfftm- 
i  QTitmal  it  PHi/hirt  it  la  Prcvitott  il 
Sotmatidit,  fit  qui  4t  Barbt  Onulart  fa  ftmmr,  Jfllt 
ie  ClauJt  frtmier  PrtJiJrnt  au  lar'.tminl  at  Rattrn,  a 
tu  ip.  tnfam,  tnlr'ahtrtt  Jean  S.  it  Sommtnil  Ctnftil- 
ler  au  Parlement  Je  Ntrmaoiie ,  Kictlai  S.  ie  CttuvAle 
ont  a  fittceii  à  la  charge  Je  fin  ftre ,  llemert  Birtt 
(r)  qui  efl  le  fûjet  de  cet  article. 

(B)  h*  Bibliothèque  que  lioafame  fin  pere  lui  avtit 
laijfre.]  J'ai  déjà  ,'  ■')  ditqueîquc  cb'fc  touchant  cette 
Bibliothèque  de  Mr.  Bigot  le  perc,  en  citant  *Mr.  le 
Laboureur  :  iruii  voici  un  homme  qui  èn  parle  plus 
amplemcnr.  frj  ,,  Mr.  |ean  IU:'i)i  ,  EJcuyer,  Sieur 
„  de  (v)  Somme!  il .  £•-  de  C  [cuvil'e ,  Doyen  des  Con- 
n  fèillers  de  la  '.'our  des  Aides  de  Normandie,  a  une 
„  grande  cognoillànre  des  bons  livres  dcfqucls  il  a  fait 
»  une  magnifique  Bithothcque  compofee  de  plus  de 
f  f  f  f  3 
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s'alTcmbloît  une  fois  chez  lui  toutes  les  Ternamcs  pour  des  conversations  d'érudition  !  il  entretenoït 
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fez  vécu  pour  y  mettre  la  dernière  main.  Mr.  Ménage  (  D  )  dans  le  Roiaumc ,  Se  Nicolas 
Hcinûtis  dans  les  pais  étrangers  croient  fes  deux  plus  intimes  amis.  11  n'avoit  contracté  aucun 
des  défauts  que  la  fcicncc  traîne  avec  foi  :  il  étoit  modefle ,  &  ennemi  des  conteftations.  En  gê- 
nerai on  peut  dire  que  c'étoit  le  meilleur  (£)  cœur  qu'il  y  eût  au  monde.  11  mourut  à  Roocn 
le  18.  de  Décembre*  1689.  âge  d'environ  64.  ans.  II  a  témoigné  par  fon  teftament  (F)  qu'il 
mouroit  avec  la  même  affection  pour  le  bien  des  lettres  avec  laquelle  il  avoit  vécu. 

BIGOT  (Guiliaum  f.  )  nâut  de  Laval  t  au  pais  du  Maine ,  Médecin  &  Philofophe, 


_jprès  du  Roi.    D'autres  dilent  que 
ajouta  foi  trop  légèrement.    Il  cft  fur  que  le  (B)  moien  dont  on  prétend  que  Caftellan  fe  fer- 


„  6000.  volumes,  entre  lefquêls  il  y  a  plus  de  roo. 
„  nunuferits  tres-bons  8c  bien  rares ,  lcfqucls  il  com- 
,.  munique  facilement  à  ceux  qui  en  ont  befoia  pour 
le  public ,  en  quoi  il  fer»  i  jamais  loaablc. ., 

(C)  Il  n'a  puibi  qu'un  Uvre.]  Cctt  U  vie  de  St. 
Chryfoftômc  compolée  par  PaÛadius.  Ni  Fronton 
du  Duc,  ni  Henri  Savill  n'avoient  pu  venir  a  bout  de 
trouver  le  texte  Grec  de  cet  Ouvrage:  on  n'en  avoit 
qu'une  traduâion  Latine  compofee  par  Ambroifc  de 
Camaldoli.  Mr.  Bigot  trouva  le  Grec  à  Florence  dans 
la  Bibliothèque  du  grand  Duc ,  &  le  publia  à  Paris 
l'an  1680.  Il  y  joignit  la  nouvelle  traduâion  Latine 
qu'il  en  avoit  faite ,  St  quelques  autre»  traitez.  Le 
journal  des  Savans  en  parta  (a)  dans  un  aUcz  grand 
détail  i  mais  fans  rien  toucher  qui  cdneernit  une  let- 
tre de  St.  Chryfoltamc  au  Moine  Ccfarius.  Confultcz 
les  Joumalilles  de  Hollande  qui  en  ont  parlé  fou- 
vent  (i).  Voici  de  quelle  manière  ils  l'ont  fait  en 
dernier  lictii  le  difftm  de  Monfr.  Bigot  avit  iti  dt 
jtinare  à  la  vie  de  St.  Chryfbflome  l'épitre  m  Cefarim 
qu',1  mvtit  déterrée  dam  une  Btbbttheque  dt  Flirtait; 
man  tilt  parut  fi  ftrmtUt  ctntrt  U  tranfubjiamta- 
tnn,  que  Ut  txaminatturt  U  ctnlrargnirtnt  la  la  fupn- 
mtr  f». 

(  U)  Menfr.  Mtmagt  dami  U  Rtiaumt.  ]  De  tous  les 
end  uits  du  Meaagiaua  où  il  dl  parle  de  Mr.  Bigot , 
je  ne  copie  que  celui  de  la  page  jf.  »  Si  j'étois  s  l'ige 
„  de  quarante  ans,  je  pleurerois  amèrement  la  mort 
„  de  Mr.  Bigot  i  nuis  je  fiais  tellement  accablé  de  me» 
,.  maux,  que  je  ne  fins  plus  capable  d'être  fcnfiblc 
„  aux  maux  étrangers.  Je  fuis  aulTi  mal-hureux  que 
„  Priam  qui  furvequjt  à  tous  les  liens.  Il  y  a  trente- 
„  cinq  ans  que  Mr.  Bigot  logeoit  chez  moy  toutes  les 
„  fois  qu'il  venoit  de  Rouen  i  Paris,  ûns  que  nous 
a  ayons  jamais  eu  le  moindre  différent  l'un  avec  l'au- 
■  tre.  Il  étoit  singulier  en  une  choie  i  comme  il  par- 
.,  loit  peu ,  il  ne  me  difiait  jamais  rien  de  ce  qu'il  avoit 
„  deflein  de  faire,  oonobOant  la  familiarité  qui  étoit 
„  entre  nous ,  jufques-là  >  que  lors  qu'il  fit  le  voyage 
„  de  Rome,  il  ne  m'en  dit  rien  qu'un  jour  ou  deux 
,.  avant  de  partir.  Lors  qu'il  prit  con^é  de  mot,  il 
„  me  demanda  feulement  fi  je  n'avons  rien  à  lui 
„  commander.  Je  perds  beaucoup  i  fa  mort.  U  ma- 
„  voit  écrit  il  n'y  avott  pas  long- tems,  qu'il  alloit  lire 
„  tous  les  anciens  Poètes  Gaulois  pour  l'amour  de 
„  moi .  Se  qu'il  me  feroit  part  de  tout  ce  qu'il  trouve- 
„  roit  de  propre  pour  mes  Originti  dt  la  langui  Fran- 
„c»ft.  La  Bibliothèque  qu'il  laiflé,  vaut  au  moins 
„  quarante  mille  francs.  11  avoit  une  grande  littcra- 
„  ture.  &  les  Savans  de  Hollande  attentaient  fes  let- 
„  très  comme  des  dccifions  fur  les  diflicultez  qu'ils 
„  lui  propofôient.„  C'étoit  une  très-belle  amitié  que 
celle  qui  a  duré  fi  long  tems  .  uns  aucune  interrup- 
tion entre  ces  deux  hommes  illuflrcs.  Celui  [d)  qui  a 
dit  que  ce»  fortes  d'amitiez  font  heureufes ,  auroit  pu 
dire  avec  autant  de  ration  qu'elles  étoient  rare*.  Mr. 
Ménage  a  dédié  i  Mr.  Bigot  fon  Anti-Baillet. 

(E )  U  meilleur  tœm  uu  ilj  tit  au  mtndt.  ]  Je  ne 
faurois  mieux  commenter-  ce  texte  que  par  les  paro- 
les 


s  de  Mr.  de  Beauval.  Jamau,  dit.il  (t),  ttn  m  fat 
1  fias  fincert  ni  flteifideli  an,,.  &  il  mumUk  Im  mtmt 
«»t  t'éttit  U  latiangt  «ai  lt  ttuchtit  dav*ntaSt.  Il  tttir 
d  une  frtbite  feu  temmutu  dam  (t  fitelt  malbturtux 
&  tellement  ennemi  du  fafit  au*  fa  nudefitt  alltit  jut 


tju/. 

«y a  la  fimfUtiti  dam  fei  maari.  Stn  humeur  pacifi- 
que ty  nauquille  U  rtndnt  huapailt  dei  et  tau  tjjp  det 
mmertllei,  aie  Ujaltufi*  taufe  t*"ni  lei  féru  dt  lettrei. 

(F)  lia  ttmaigni  par  fin  ttflament.  ]  „  Il  a  fubfH- 
„  tué  fa  Bibliothèque  i  fà  famille  pour  eu  éviter  le 
„  partage.  &  il  en  a  confié  le  foin  à  Mr.  Bigot  de 
„  Monvillc  Confeillcr  au  Parlement  de  Paris ,  avec 


Vit 


n  un  legs  confiderablc  pour  la  groflir  8t  l'augmenter 
„  tous  les  ans  (/).  » 

(  A)  £ut  et  fat  uni  caltmme,  à  UautUt  Mtlanch- 
tbon  ajtuta  fei  trtp  légèrement.)  Nous  avons  deux 
choie»  à  faire ,  il  faut  montrer  ce  que  MelancJatiaon 
publia,  Se  ce  qui  fut  dit  contre  Mclanchthon  fur  ce 
fujet.  Voici  le»  parole»  de  Mclanchthon:  (g)  Dut 
finit  in  Galli*  vtri  txttlltnter  d»Si,  CafieUaam ,  Bi- 
gonui.  Et  muta  CafieUatu  dijputatmtt  trttm  à  Regt 
audmntur,  Inrtatur  omjpiam  tx  fraetriim  ut  Bfttmt 
ettam  audiatur.  ltutrrtgat  Bex  la  au»  dtSrina  gtntrt 
verfitur.  Cùmaut  alii  bentrifict  ttfitmoata  tum  trna- 
rtnl ,  tandem  Cafiellanui ,  qui  augtri  tju  tfmitntm 
mie  bat.  interpellant.  .±'»>J.  mquit,  tante  fer  t trtdtta- 
tu  t  Efi  AfifitttUtut.  Ktx  tnttrrtgat  aualis  fit  ta  de- 
finptit.  Dîtam  ,  inamt  Cafiatlanw.  Arifltttkt  «;.- 
t tafBlm  adfirmat  mtutrtm  fiatum  ejfe  auam  rtgnam. 
Hat  vttt  afud  Bjtgtm  fut  bat  fe  tmmm  auûtritaltm  r> 
Anfitttli  ty  tjm  JtuMtfit  dttraxifft.  Cùmaut  Rrx  m- 
terregartt  a»  htt  ftripftrit  ArifltttUi ,  ry  ttttri  id  ad- 
firmartnt,  audnnffttqut  dtftndtrt  Bgottmm  AnjUitl,. 
tat  fementiat .  deltrart  Artfiatelem  intput ,  &  uegaiàt 
fit  Jefenfirem  harum  intpttaram  auiiturum  tfft.  Fatili 
vieil  CafttUamu  tait  judut.  L'Auteur  de  la  vie  de  Caf- 
tellan réfute  cela  avec  quelque  force.  Ce  qu'il  dit 
mérite  d'être  ici  tout  du  long,  (b)  A  Bigttia  Gtr- 
giam  qutnJam  in  vtcu  ty  mtutdmut  prtfittntt  ttm  priva- 
tim  &  publiée  lateffitut  itmvitufijut  appttitm  fuirai ,  ty 
firipii  apud  extertt  traduBui,  ut  mtriti  eum  tdit  prtfe- 
aut  ptfft  vtderetur.  Sam  ry  Fhilippum  MelanHbanem 
ealummu  ita  illi  mftflum  rtdJiderat ,  ut  il  nimikm  crt- 
dului  cy  faeilit  ta  dt  ipfi  fiuttrtt  aua  mai.  prtpttr  pu- 
ilitam  caafam ,  non  fini  gtmitu  légère  peteramu.  Sempt 
Cafiellanum  tx  et  ealumniatarum  tfft  gtntrt  qui,  irrut- 
dia  etneitati.  mtndaciu  ttnfiSit  btaai  eaufat  apud  Ri- 
ga tppugnarent  ty  dtterUriijnddtrmt.  Argument!  tfft 
Bigetium,  qut  m  ,Ut  pbiltftpbia  Arifltttbea  prafianttm. 
ut  fibi  ty  fut  gratta  tbifftt,  tum  tditfum  Regt  reddtrt 
Anjlottltm,  qutd  landato  pauctrnm  t*p 
tprwbajjtt,  apud  Bt- 

_'o. 

ficlum  quam'a  Mtlanitbtm  Uv^r  bmi , 
Bigotium  tamtn  pefita  m  gratiam  rteeptum  Btgi  ttm. 
mtndaxit.  atqut  tilt  qua  a  Regt  petebat  apud  Nimam- 
Jenftt  imfttravit.  On  voit  dans  ces  paroles  1.  que  Bi- 
got à  l'imitation  des  anciens  Sophides,  Sx  nommé- 
ment de  Gorgias,  declamoit  8t  faifoit  leçon  à  tout 
bout  de  champ,  a.  Qu'il  avoit  médit  de  Caâeltanus 
Se  en  particulier ,  St  en  public.  3.  q^j  fit  fa  paix 
avec  Caffellanus,  Se  qu'à  la  recommandation  de  cet 
ennemi  reconcilié  il  obtint  de  François  I.  ce  qu'il 
fouhaitoit  à  Ni  mes. 

(B)  U  mtitn  dent  tn  prittud  qui  CafitUauft  firvit 
....  *  trèt-ptu  de  vratfimUauce."]  Je  ne  répéterai 
point  les  remarques  de  Pierre  Gaund  contre  lé  narré 
de  Mclanchthon:  j'en  ferai  qu'il  n'a  point  faite».  1.  Il 
n'eft  nullement  vrailcmhlablc  que  France  premier  ail 
demandé  ce  que  c'étoit  qu'un  Philofophe  Ariftotcli- 
cien.  Il  avoit  trop  de  lumières,  8c  il  fe  faifoit  trop 
exactement  rendre  compte  de  l'état  où  étoit  l'Univer- 
fité  de  Paris  i  en  un  root  il  avoit  eu  trop  fouvent  des 
converlâtion»  avec  des  perfoones  doâcs  pour  igno- 
rer le  nom  d'Ariflotc,  8c  ce  que  c'étoit  qu'un  leâa- 
teur  d'Ariftote.  La  demande  qu'on  veut  qu'il  ait  faite 
feroit  vraifëmbublc,  nonobftant  l'érudition  de  ce  Prin- 
ce, fi  c'eût  été  une  chofe  nue  8c  nouvelle  en  France 
que  d'être  Pcripateticien  -,  mais  comme  il  n'y  avoit 
prcfquc  perfonno  dans  les  chaires  de  Philofopnie  qui 
ne  fit  profelTion  ouverte  de  fuivre  Ariftote ,  rien  n'eft 

plus 


popub  prhuipatu  untut  imptrium  imprtbaQtt .  afud 
gtm  graviter  triminatm  effet.  jQuad  tttum  tam 
vaniffimum  (y  à  CafttUan»  Arifiïttltm  amant  t  ty 
mirante  abeiutfimum ,  rut  minitt  tmfrtbi  à  Bigitu 
tëum  auàm  a  Mtlanilbtne  Uvittr  liltrit  manda,. 
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le*  difcour s  de  ce  Guillaume  Bigot, 
que  ion  même  que  le  fcul  X  unique  Auteur  ',  qui  par* 
le  de  quelque  fait,  tabule,  on  n_-  peut  altérer  l'a  nar- 
ration iâns  un  nouvel  égarement.  J'excepte  le*  eaj 
où  l'on  le  tonde  fur  la  véritable  découverte  du  fait. 
4.  Nom  aprenon*  de  la  vie  de  Caftclbmis,  Qu'à  fa  re- 
commandation François  I.  accorda  à  ce  Bigot  uné 
ehofe  qu'il  demandoit.  Comment  donc  a-t-on  pu 
dire  que  ce  Prince  ut  valut  fins  tnitnjrt  farltr  Je  cl 
M.  Bigtt  t 

(D)  II  f  11  .<•>:.  1  queltsti  traitez.]  On  imprima  (i) 
quelques-uns  de  les  vers  François  aXtc  lit  petfitt  de 
CharUt  Je  Samte  Marthe  nul»  it  SceveU.    Gelncr  (t) 


parle  d'un  recueil  de  poefics,  Gubelmi  Bigetii  Laval-    pag.  14, , 
tenfis,  imprimé  à  Bi:e  l"an  tfif 
ajoûte-t-it,  que  j'ai  vu  l'Auteur  i 


B!  G  O  T.  B  I  L  L  A  tf  T. 
odre  odieux  Guillaume  Bigot  à  leur  commun  maître ,  a  tris-peu  Je  vràîlemblance. 
Le  conte  qui  en  a  été  inféré  dans  le  (  C  )  Mctugun*  n'eft  point  exact.  Bigot  devoit  être  un  graml 
Pfclofophe  ,  puis  qu'il  a  été  fort  lou  e  par  *  Jules  Cefar  Scaliger.  Il  publia  quelques  (  D  )  trai- 
tez les  uns  en  ver« ,  les! autres  en  proie.  On  le  trompe  quand  on  dit  que  (  £  )  Calvin  lui  repro- 
cha la  détention  de  la  vérité  en  injuitice.  «  i-'j-  '■ 

Bongars  n'avoit  point  001  parler  de  nôtre  Guillaume  Bigot  »  car  dans  une  lettre  qu'il  écrivit  le 
6.  d'Août  1 596".  il  demande  qu'on  lui  (  f  )  «prenne  quel  homme  c'était.  • 

BILLAUT  (Adam)  conu  Asus  le  nom  de  Maître  Adam  >  étoit  un  Memaïicr  de  Nc- 
rers  qui  devint  allez  bon  Poète  François.  11  fe  fit  conoii/c  premièrement  dans  fa  patrie ,  &  aux 
PrincciTcs  de  t  Gonzaguc  qui  demeuraient  quelquefois  dans  leur  Duché  de  Nevcrs  j  &  puis  il  fe 
hafarda  d'aller  à  Paris ,  où  il  trouva  des  patrons.  Ce  fut  (A)  en  1657.  qu'il  fit  ce  voiage.  Mon<- 
ficur  le  Duc  d'Orléans  l'honora  f  d'une  peniion.  Ce  nouveau  Poète  publia  un  recueil  de  poefics 
fous  le  titre  de  Cktvilles  it  Maître  Adam ,  &  ne  manqua  pas  d'y  joindre  les  vers  qu'un  très-grand 
nombre  des  Poètes  du  tems  firent  à  fa  louange.  Mr.  l'Abbé  de  Marolles  l'honora  d'une  Préface 
qui  fent  le  Panégyrique ,  âc  où  il  n'oublia  pas  de  nous  aprendre  que  Pierre  Billaut  Ôc  Jeanne  Mo- 
re, pcre&mere  du  Poète  Adam,  avoient  tiré  leur  origine  du  village  de  Saint  Bénin  des  bois  aa 
pais  de  Nivernois.  Il  paroît  par  les  vers  de  Maître  Adam  qu  il  fe  fourroit  chez  les  Gratis ,  mais 
je  ne  croi  pas  qu'il  fe  toit  fort  (B)  enrichi  au  métier  de  Poète.    Il  mourut  le  1  o.  de  Mai  1  1  66i. 

Mr. 

■  •  :       .  '.  .     -  ■         ■  .   ■  -  •  .  •        •  ' 

Elus  contraire  a  ut  abifences  otie  de  fuoofcr  aue  ce 
Prince  fut  û  étourdi  d'une  idée  de  nouveauté  à  l'orne 
de  Vhtbfelkt  Ariftetttitttn,  qu'il  voulut  tout  aulTitot 
qu'on  lui  expliquât  ces  termes,  a.  La  profperitc  où 
étoit  alors  b  Secte  Péripatéticienne,  8c  le  relpeâ  in- 
fini qu'on  portott  i  Ariftotc,  ne  permetent  pas  de 
croire  que  Caftellanus  ait  cru  pouvoir  nuire  a  b  gloi- 
re d'an  rival  en  le  traitant  de  Peripafeticiert.  C'eût 
été  prendre  une  fauflè  route  pour  arfoiblir  les  éloges 
qu'il  entendait  donner  à  Bigot  en  prcicnce  de  Fran- 
çois premier.  3.  Les  ProfeHeurs  en  Philofophie  dans 
les  Univerfitez  de  France  n'expliquent  point  b  Poli- 
tique. Se  l'en  fe  Ici  on  rendu  ridicule  en  ce  tcmt-la  li 
l'on  avoir  dit .  Jt  m' tu  van  vœu  exfltantr  ci  au*  ftft 
an' un  tbiUfafht  Ariflttrbtien ,  c'tft  mm  homme  ani  frr- 
frrt  lu  Républiques  aux  Mtnartbttt.  4.  Il  eft  très-cer- 
tain que  François  I.  fe  rendit  le  protecteur  d'Arifto- 
te  contre  Rames.  L'hirforicn  de  Caftellan  conte  (•) 
que  ce  Prince  penû  condamner  aux  galères  ce  rebelle 
d'Ariftore.  On  a  donc  quelque  fujet  de  penfer  que 
Melanchthon  ne  raporta  pas  b  choie  comme  il  fisloir. 
On  l'avoit  mal  informé,  il  s'étoit  biffe  prévenir  fans 
entendre  les  deux  parties.  Cependant  fes  paroles  ont 
porté  coup  :  je  ne  voi  pcrtbnne  qui  parle  de  notre 
Bigot,  luis  donner  pour  un  fart  certain  ce  que  Me- 
bncbthon  en  a  publié.  Tant  l'étoile  de  certains  bora- 

aparenecs! 

Nau  m'  étoit  dans  l'erreur  commune,  car  voici 
[b]  SjuJé,  ce  qui]  a  dit  :  (b)  Enrrt  les  là  vans  que  François  l.fnv* 
Addtt.  à  m  fa  faute  far  Ut  chaifietnt  Jt  fa  ubtrajitt .  . .  tm  n'ruft 
t Htft.  dt  fmtmaaaut  Je  «wr  Eraâm,t'il  (1)  tufi  verni* atctfttt  la 
Lsuu  XI.  frinci fauté  Je  Jeu  Celitte  Royal,  eu  une  Chaneimt  Jt 
t*£-  jdo.  auoizt  etm  ù  '.rei  Jt 'tiens  mm'H  Ittf  afrtt fhefitmt  frit  i 
}7°-  &  faretlitment  Guillaume  Kiget        efleit  le  frenutr 

tbtlaftfht  Jt  fon  temft ,  fi  /eu  grand  Auimfnitr  FEvtf- 
am  JeMafcen  (1)  mtesfi  JnenjJt  lavtumt*  atitavtn 
de  taffHchtr  as  fret  Jt  fa  ftrfnmt,  afin  Je  »',tx«f>  un 
fi  JeU*  ceufeur  Je,  dt/cesr,  fu  it  fatfitt  tes,  Ut  jeu»  à 
fa  taiie. 

(C)  Dus,  le  Menagiana  n'eft  feint  exact.]  Voici  ce 
conte  i  h  (f)  Petrus  Galbndius  avoit  des  envieux ,  6c 
..  ces  envieux  vouloient  faire  venir  de  Normandie  un 
»  nommé  Bigot ,  grand  Philofophe  ArifloteJicien , 
h  pour  le  firppbnter  par  fon  moyen.  François  Premier 
»  a  qui  l'on  en  avoit  parlé,  demanda  à  Petrus  Caftd- 
»  bnus  quel  homme  c'étoir.  Petrus  Caftellamfs  re- 
h  pondit ,  que  c*étoit  un  Phiksfopac  qui  fuivoit  les 
m  lèntimens  d'Arillote.  Et  quels  font  les  fentimens 
,.  d  Ariftotc.  ajouta  François  Premier?  Sire,  repartit 
„  Petrus  Callelbnus ,  Ariltote  préfère  les  Republiques 
(t)  Mm».  „  à  l'Etat  Monarchique.  Cela  fit  une  telle  imprduon 
gi***»  fX'  „  fur  l'efprit  de  François  Premier  ,  qu'il  ne  voulut 
'♦7-  »  plus  entendre  parler  de  ce  M.  Bigot.    Ainfi  Petrus 

»,  Cafte! Un u*  servit  fon  ami  fort  adroitement.,,  fau- 
rois  quelques  objection*  a  faire  contre  ce  récit.  1.  Nô- 
tre Guillaume  Bigot  n'étoit  point  Normand ,  mais 
Manceau.  a.  Son  habileté  dans  le  Peripatetifme  n'é- 
toit point  propre  à  fupbnter  Pierre  GaUnd  qui  n'en- 
leignort  que  les  belle*  lettre*.  3.  Mdanchihon  qui 
doit  palier  pour  l'Ecrivain  authentique  quant  x  ce*fait, 
puis  que  ce  n'eft  que  par  lui  que  l'on  l'a  fil,  ne  dit 
point  qu'il  fût  quettion  de  fupbnter  quelque  Profcf- 
feur  de  Paris:  il  dit  qu'on  vouloir  introduire  Bigot 
auprès  de  François  I.  afin  que  ce  Monarque  qui  avoit 
ouï  tut  dirtourir  Pierre  CaAelbnus ,  entendit  aulT* 
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irr  f  .  1». 
4;o. 


(J)  U 
CretxJA 


imprimé  à  Bi:e  l'an  tri6.    Il  y  a  fept  ans  . 

d  l'Auteur  i  Bile.  Entre  autre* 
pièce*  il  y  avoit  dans  ce  recueil  :  Cateftreu  ad  emtn- 
Ja  tient  m  '  jtntntutti  faéJsm  carmin  :  tfithaUmiutn 
aeuyJJam .  &  efigramma  in  Empinesm  (f).  Du  Ver- 
dier  Vau-privas  (g)  a  donné  ce  titre ,  Gnlielmi  Bgetii 
LavaUnfit  Chrïfttan»  fbiU/efhi*  fralsJium ,  Ofut  cum 
almum  tsrn  kimimt  fubftantiam  lucuUntii  exfrtmens 
ratitniius.  Ttieft  4.  afuJGuidenem  SesJeviUenm  15-49. 
Ceft  aparemment  à  ce  dernier  livre  que  Jules  Celai' 
Scaliger  avoit  égard  lorsqu'il  difoit:  (h)  Sic  vUemm 
ejufjem  rei  Jxverfat  effe  muni:  tuas  barbare  amjetn 
barbarit ,  ftd  mn  infcile  afud  Jcdei  ftrmahutei  af- 


(e)  Gefntr^ 
in  BtbletJe. 
ftL  a87. 

(f)  M 


M 

et»  ad 

Me/fiant, 
item  ad 


(x)Sjah*r. 
Petit. 


Htc  tsidtm  rifni  fsnt  atout  centtmftni 
ntvit  Lucianii  attutt  Diagerii  culinsriii  :fej  mm  utgUcia 
faut  i  maxime  TbtUfèfht  Guttlatt  B'getie.  aui  ttuijem 
fent  feins  htc  fummum  jus  htJit  tuttsr  m  retenJua  fhi- 
Ufefhia. 

(£)  J§W  Calvin  lui  rtfrtcha  la  Jtttnmn  Jt  U  veri- 
ti.J  Voici  ce  qu'on  trouve  dans  les  notes  d'un  tres- 
âvant  homme  lur  la  vie  de  Caftellan;  AJ  quem  (Bi- 
gottum)  extat  tfifttta  Jtameit  Calvin:  data  IV.  Kal. 
Jansarti  MDLVIl.  in  ans  tum  mtrefat  queJ  s  fu- 
ftrftitieuibns.  id  eft  à  frefejiene fidei  Rimant  >:<»  «•<•.-,•- 
Jerrt.  Cette  lettre  de  Calvin  eft  (.)  b  *46.  elle  eft' 
écrite  i  nn  Pierre  Bigot  qui  ne  donnoit  pa»  gloire  à 
Dieu  par  b  profelTion  de  b  vérité.  Calvin  avoit  au- 
trefois logé  avec  lui.  L*adverfaire  de  Calleibn  s'apcl- 
toit  Guillaume  Bigot,  il  n'eft  donc  point  celui  à  qui 
Calvin  écrivit. 

(f)  J®*"'»  mi  afreunt  tfittlhemmtc'éteit.']  Hdemin- 
da  cela  aptes  avoir  lu  b  lettre  que  Joachiin  Camcra- 
rius  avoit  écrite  à  ce  Guillaume  Bigot.  Elle  cl)  à  b 
fin  du  3.  livre  du  a.  tome  des  lettres  de  ce  Joachira. 
Stibarui  amifutrit,  nift  meUftnm  eft  txflica ,  ty>  ami 
tlbbnui  Btgetms  Gattm  ad  astm  exftat  epifttU  fub  fi- 
ntm  tertii  {k). 

(A)  Ce  fut  en  ifij7.  tm'il  fit  ce  veiage.']  Tonte  b 
preuve  que  l'en  ai  eli  un  partage  de  Mr.  l'Abbé  de 
Marolles,  ou  il  dit  qu'étant  a  Ne  vers  en  167,6.  il  fut 
falué  un  matin  par  Maître  Adam  Bilbut  qui  lui  recita 
de  les  vers,  8t  lui  en  donnl  des  copie*.  Cet  AVtm, 
ajoute  qu'il  promit  à  b  Priuccfle  Marie  de  faire  co- 
noltre  le  talent  de  ce  rare  Poète.  5:  que  Mihrc  Adun 
vint  i  Paris  l'année  d'aprè*.  il  y  fut  cens,  pourfuit- 
fl ,  Jet  Gram .      de  tente  la  Cour  '!). 

(B)  J^ttil  fe  fiit  fort  tnrichi  as  mttiet  Je  Tti'te.  J  U 
ne  faut  pas  toù;our*  prendre  au  fens  I itérai  ce  que  les 
Poètes  reprefentent  lar  leurs  grans  beloins,  à  celui 
dont  il*  veulent  obtenir  quelques  piftotes  i  mais  je 
croi  que  nôtre  Billaut  n'exaggeroit  point,  lors  qu'il 
difoit  (m)  que  fa  penfinn  ne  fervoit  qu'au  paiement 
de  le*  créanciers  :  ce  n'étoit  denc  pas  le  moien  d'i- 


(b)  Jsl 
Cafar. 
Scalig. 
Exercit. 
307  ».  ir. 
f.  m.  946. 
ad  Carda- 


(i)  tntJi- 
tmene  j. 

Hantv. 
•S97- 


(k)Btngar{. 
tfijt.  13  b. 
aJCamt- 
rar.  f»g. 
4S8.  té  t. 
Hag.ib9f. 

0  Même,: 
rtsdt  l'Ab- 
bé dt  Ma- 
rellri.fjg. 
107. 

(m)  tittts 
tEfitrt 
deJit .noire 
Jt  fit  CbtJ 
vitlet  au  ' 
Cemtt  ' 
fatrfKjvrtt 
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fi  VeHX. 

Mr.  Bail- 
Ut.  J*- 
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Savant, 
tem.  +. 
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y  Vtitx. 
Teijler 
BMetb. 
Biblietbe- 

<*T.  fjg. 
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$  La  Creix 
du  Maint 

YH-  91- 

*  relit.  U 
BMetbe- 
■jr.p  >>,<;.- 
foifi  dt  Du 
Vtrditr 

t  Henri 
Etirant, 
Afelegit 
d'Htredelt 
tbaf.  14. 

f  «"  -94- 

(t)ll  AVtlt 

ft'rz& 

vVfZc  de 
Mr.^de 

(i)  CW- 
2m».  1 10. 
idii.di 

f»  7**»- 

ttetni  fur 
lu  ttàttt 

tt.4j.f4g. 

168. 169. 

M 

360. 

M  t* 
Crtix  du 
Maint 
taffirmt. 
Mr.  Bail- 
ttlbfm- 
ftfi  tammt 
certain  m 
dix  tri  m- 
dreiti  dt 
fit  Jugt- 
mens. 
Mer  tri 
marque 
It  at.  dt 
Nevembre 
IfSo. 
Mail  Tit. 
vit  an  a. 
terni  dit 
tlegti  fag. 
aoa.  mar- 

r<  Il  if. 
Décem- 
bre If8l. 
Il  a  flui 
dt  raifen 
que  Mer  tri. 

(f)  Cet- 
tt-dirt  li 
1*>  dt 


Mr.  Bailla  ne  lui  a  point  (C)  prodigué  l'encen*.    J'ai  ouï  dire  une  ci 
c'eft  qu'aiin  d'avoir  dcqaoi  vivre  il  fut  obliL 

BILLI  (JaqJJes  de)  Abbé  de  Saint  Michel  en  l'Herm,  étoit  un  des  favans  bommes 
du  XVI.  Gccle.  Il  a  traduit  en  Latin  plusieurs  Ouvrages  des  Pcre»  Grecs ,  &  nommément 
Grégoire  de  Nazianzc  d'une  manière  qui  a  contente  les  conouTeurs  0.  Je  lui  avois  deftiné  un 
long  article  ;  mais  je  n'ai  pu  trouver  fa  vie  compose  par  y  Jean  Chatard;  ainli  je  renvoie  mes 
lecteurs  à  Mr.  Moreri ,  Ôt  me  contente  d'obferver  ici  quelques  meprifes  du  (X)  lavant  Mr.de 
Launoi ,  qui  a  public  deux  lettres  qui  nous  aprenent  que  Jaques  de  BUli  fe  plaignait  fort  d'être  à 
Paris.  Il  s'en  plaignoit  entre  autres  raiforts  à  caufe  de  la  cherté  des  vivres  ,  &  à  caufe  du  teins 
qu'il  lui  faloit  (  i  )  perdre  avec  les  Dames.  Une  focur  qu'il  avoit  chez  Madame  de  Mootmo- 
renci  l'engageoit  à  cette  perte  de  tems. 

£j=-BILLON  (François  de)  Secrétaire  .4  ,  n  jnf  de  Paris,  fit  un  livre  intitulé  le  Ttrt 
ituxfugnabU de  l'honneur  du  ftxe  femetuM ,  qu'il  dédia  à  Catherine  de  Mcdicis ,  &  à  quelques  autres 
Princcriès.  Son  épitrc  dcdicatoirc  eft  datée  a1  r  Rtme  au  umpajuupu  de  hUrslem  1550.  C'eft  un 
Ouvrage  *  bizarrement  confinait ,  &  dans  lequel  Henri  Lt  1  ci  me  t  a  trouve  beaucoup  de  blaf- 
phemes  qui  confiftent  en  comparaifons  entre  les  anciens  Prophètes,  &  les  Secrétaires  du  Roi  de 
France.  Il  fut  imprimé  à  Paris  l'an  1555.'»  *}>  Je  l'ai  cité  quelquefois.  L'Auteur  était  no- 
veu  d'unEvcque  (Z)  de  Senlis.  Je  penfe  qu'il  avoit  été  Secrétaire  de  Guillaume  duBellai 
Seigneur  de  Langei. 

BION,  poète  bucolique,  natif  de  (A)  Smyrne,  a  vécu  en  même  tems  que  (B)  Pto- 
loméePrùladelphe,  dont  le  règne  s'efl  étendu  depuis  la  4.  année  de  la  1 ij.  Olympiade,  jt/qu'à 
la  2.  année  de  la  1  3  3.  Il  y  a  quelque  aparence  qu'il  palTa  la  meilleure  partie  (  C  )  de  fa  vie  dans  b 

Sicile, 


quérir  («)  à  Tes  enfant  un  bon  patrimoine.  Il  avoit 
une  pétition  du  Cardinal  de  Richelieu,  comme  on  le 
peut  inférer  de  ce  qu'il  prie  (*)  un  de  les  amis  d'en 
folliciter  le  paiement. 

(C)  Mr.  Bailltt  nt  lui  a  feint  fndtgue  Veneeni.']  Maî- 
tre Adam,  dit-il,  (r)furnommé  Biltaut,  apellé  com- 
munément le  VmoiLi-AU- Rabot,  nous  a  laifTé 
les  Chtvtllti,  Ton  Villebreqmn,  fon  Rjttet,  fit  les  au- 
tres outils  qu'il  s'efl  avifë  de  vouloir  immortalifer  en 
les  contactant  aux  divinitex  du  ParaalTc. . . .  A  muni 
que  it  faveir  que  t'iteit  un  Mtnmfitr  faru  Ittlrti  CT  [ant 
ttuJt .  en  le  fera  fajjtr  fenr  un  ïetlt  mtiteert.  c  ftut 
tirt  peur  un  Goujat  du  ParnatTc.  .' . .  Car  il  faut  rent- 
ier ttatterd  eau  c'eft  aux  Menmfieri  <y>  aux  attira  Ar- 
tifani  qui  M.  Adam  fait  beantut.  f  lui  il  qu'aux  Petit' 
rr  aux  Mufti. 

(X)  Quelques  mtfrifti  du  favant  Mr.it  Launai.]  Il 
a  intereoâns  (d)  ion  Hitloire  du  Collège  de  Navarre 
deux  lettres  de  Jaques  de  BUli  écrites  a  Jaques  Pelle- 
tier, &  il  a  cru  qu'elles  ont  été  écrites  l'an  if8». 
Ccft  n'avoir  point  tu  que  l'Auteur  de  ces  deux  lettres 
cft  mort  l'an  (*)  tf8i.  L'ignorance  de  icmblablcs 
chofes  n'eil  rien ,  8c  ne  peut  taire  aucun  tort  à  un  Ju- 
bile homme  :  mais  je  ne  faurois  comprendre  qu'on 
puide  donner  à  conoitre  que  l'ou  ignore  d'autres  faits 
infiniment  plus  confid érables  ,  fans  fe  faire  quelque 
préjudice.  Mr.  de  Launoi  en  publiant  ces  deux  let- 
tres comme  écrites  l'an  tf 8a.  a  dû  croire  que  le  Prin- 
ce de  Coudé  etoit  alors  en  prifoni  que  l'AÏniral  aiant 
ramaQe  les  débris  de  l'armée  avoit  paûc  la  Loire ,  & 
faifoit  beaucoup  de  ravages;  que  le  Duc  de  Guifc  le 
pourfuivoit  à  grandes  journées  &c.  Toutes  ces  cho- 
ies font  clairement  contenues  dans  la  première  des 
deux  lettres  de  Jaques  de  BUli ,  avec  cette  autre 
circonftancc,  qu'il  s'en  étoit  peu  falu  que  le  Prince 
de  Condé  ne  fe  sauvât  de  la  priton  ,  ce  qui  avoit 
oblige  la  Reine  à  le  faire  tranfportcr  à  Chartres.  Il  cil 
vilîble  que  cette  lettre  fut  écrite  au  commencement 
de  l'année  if  La  date  que  Mr.  de  Launoi  produit 
cft  Lutttia  10.  7}  Caltnd.  Fei.  if8i.  Il  a  trouvéians 
doute  dans  l 'original  celle  du  lieu  8t  du  jour,  fie  il  y 
a  joint  celle  de  Tannée.  On  ne  fait  pas  fur  quoi  il  a 
pu  fonder  Tes  conjcéturesi  on  fait  feulement  ou  qu'il 
n'a  fait  aucune  attention  au  contenu  de  cette  lettre, 
ou  qu'il  n'étoit  guère  verte  dans  n6tre  hifloirc  mo- 
derne. D'ailleurs  la  publication  de  ces  lettres  témoi- 
gne qu'il  n'entendoit  rien  dans  le  Grec,  car  il  a  laifté 
plufieurs  fautes  (f)  que  les  Imprimeurs  avoient  com- 
m  i  fes .  fur  quelques  paroles  Greques  dont  nôtre  Ab- 
bé s'étoit  lcrri. 

(  l)  Jiu'i!  lui  faleit  ftriri  a  :  te  Us  Damti.  ]  Pour 
fàvoir  toutes  les  raifons  qui  l'engageoient  à  regretter 
le  fèjsHjrdc  la  Province  ,  il  raut  l 'entendre  lui-même. 
Hit  tmnia  ftrturtata ,  meriit  imftfta ,  hic  ixtrttna  an- 
runa  tarifai,  bit  met  futet  •utiiitandum ,  hic  curfitan- 
dum ,  litigandum ,  ry  forer,  s  çaufa  qut  afud  Majiâri 
Eijuitum  uxertm  iducatur  inttr  futuat ,  ttmfui  lertn- 
dum  &  ftritndum.  Ce  dernier  point  ne  lent  guère 
fon  Abbé;  aulu  ne  parlons  nous  pas  d'un  Abbé  de 


Cour,  mais  d'un  Abbé  qui  étoit  grand  Grec,  St  qui 
n'avoit  que  fes  études  en  tête. 

(Z)  iitvtu  d'un  Ei*qut  dt  Stnlii.]  Le  chapitre 
14-  de  fan  livre  contient  une  tUqueftt  que  la  piume 
fait  aux  Damii  in  faveur  du  Stcnlairei.  Ut  Se  iaat 
feulement  faifjx.,  repretente-t-on  dans  cette  Requê- 
te, du  frutiit  f  revenant  de  mts  Itttrti  .  .  .  aitft  que 
l'Ingénieur  de  te  Ferl ,  qui  tint  feu  Avait  tel  Bdlea  n'À 
ntn  flui  if  argué  au  kaftitnent  d'icellujf  peur  la  dejjtutë 
eternelU  dt  vieil  leulu,  qui  Maiftrt  Artui  (b)  Fiiiea 
n'a  fai  leng  itmi  Eutfqnt  dt  Stalji  fin  Oncle ,  jaifiit  ut 
Nermandu  ftur  la  pretitx'iau  du  tau  far  lui  deffenitt 
($>  feulagî  dt  maïutti  tbargu  dent  il  ernfarta  dt  fin  vi- 
vant U  mm  dt  i'rre  dt  la  iatrjt  à  la  tuede  antique  (1). 

(A)  NaUifde  Smyrnt.]  L'épithete  de  X^(nù9-  qui 
l'accompagne  par  tout  en  eu  une  bonne  preuve:  on 
la  peut  tonifier  par  les  vers  de  Mofchus,  ou  il  cft  par- 
le des  regrets  du  fleuve  Mêles  pour  U  mort  de  ton  fils 
Bion.   Ce  fleuve  padè  auprès  de  Smyrne. 

Tiré  (i)  ret  i  wereueMt  Xtyvptrun,  tivnfér  èU-A^ 
Tir,,  MsAf,  Nu  ivyof  eierei*J[e  *eut  m  0>y>-, 


hte  tibi  i  ftervitrttm  rnaximt  c  autre .  aller  métrer  tft 
Hit  i  MtU  mvMi  deUr  :  1  mer  m  tiii  frmt  Htmmei, 


(g)  Par 
extmple 

ti ytrt  d'Hemtrt,  A'M«  t«  uùt  rtftlîru^uu  téere/enr  eLjpiuanl  me, 
*iti  imfrimt  amfi,  A"*«  rtlftil  *(&4riaem  iâef*r,  «tgraytW sfsf» 


Filium  diflarat. 

(B)  En  mime  tutu  que  Pielemée  phUadilfaie.]  Voici 
la  preuve  qu'on  en  donne.  Tiscocrite  fut  afflige  de 
la  mort  de  Bion,  fie  il  vivoit  au  tenu  de  ce  Ptolomce, 
il  faut  donc  que  Bion  ait  vécu  aufli  en  ce  même  tems. 
Cette  preuve  auroit  beaucoup  plus  de  force  qu'elle 
n'en  a,  fi  les  iix  vers  qui  précèdent  ces  mots  de  Mof- 
chus, «1  £vfutri«ri  9«>^1^- ,  mterque  SwAtufa- 
nei  Thtetritui ,  ne  paubient  pas  pour  un  fupîément 
de  Mufurus  (.',..  Cet  Auteur  trouvant  là  une  lacune 
larempat,  en  fupofànt  que  Mofchus  avoit  ra porte 
les  plaintes  que  la  mort  de  Bion  avait  exotées  parmi 
les  Poètes  en  divers  pais  du  monde.  Cette  iupoliucn 
lie  fort  bien  le  commencement  fie  U  fin  de  la  lacune , 
mais-  comme  ce  n'eft  pas  le  iêul  &  unique  expédient 
de  trouver  cette  liaison,  il  y  alieude  douter  que  Mof- 
chus ait  eu  cfieâivement  b  peniee  que  Mufurus  a 
imaginée,  Se  des  lors  on  ne  peut  plus  être  certain 
que  Thcocrite  fou  tint  là  un  perionnage  vivant, 

(C)  La  meilleure  famé  dt  fa  vie  dam  Lt  Sitil*.]  C'eft 
encore  Mofchus  qui  fournit  les  preuves  qu'on  a  de  ce 
fait.  Je  n'ai  point  vu  de  quelle  manière  Jean  Vittti- 
miglia  (m)  les  met  en  ceuvre  pour  soutenir  (n)  que 
Bion  étoit  de  Sicile,  ou  qu'au  moins  il  y  a  fait  ton  sé- 
jour; mais  il  y  beaucoup  d 'aparence  que  oc*  deux  vert 
ont  etc  principalement  conttdcrcs, 

A'j*CWtMi  r«y.n  weptiamim.  •«  peti  tVwa 
n«y«c>/>-  retirai ,  i  i"  $x*r  '»«  r»<  . 
Ambe  fenukui  eban  étant,  alite  (t)  kbtiat 
Vtfenti  Ptgafte:  aille  (f)  tint  bat  fattekmt  dt  fente 
Art  tint  fa. 

Lorcn/o  Crailb  remarque  que  Jean  Lafcaris  dans  fes 
hommes  iUuftrcs  de  Sicile,  cite  par  (q)  Maurolicus, 
ne  parle  potnt  de  notre  Bkio  pacte  bucaùque,  mai* 
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BION.  <îol 
Sicile  ,  ou  bien  dans  la  $  grande  Grèce.  C'était  un  Poète  incomparable  G  l'on  s'en  raportc 
aux  regrets  de  Mofchus  Ton  difciplc.  Le  peu  de  pièces  qui  refient  de  lui  ne  s'opofent  point  à  ce 
témoignage ,  fi  nous  en  créions  des  gens  qui  font  très-  capabl  es  de  j  uger  de  ces  matières.  Bion 
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ernpoifonne , 


Molchus  le  remarque  très-clairement  *.  On  a  plufieurs  éditions 


des  idylles  qui  nous  relient  de  ces  deux  Poètes ,  mais  la  meilleure  de  toutes  au  (fi  bien  que  la  plus 
nouvelle,  eft  fans  doute  celle  de  Paris  i6i6.  accompagnée  d'une  traduction  en  vers  François  & 
de  remarques  t.  Voicz  ce  qu'en  ont  dit  les  Journalifles  (D)  desSavans.  On  Ja  contrefit 
bientôt  après  en  Hollande. 

BION,  furnommé  Boryflhenitc  à  caufe  qu'il  étoit  de  t  Boryfthene»  a  été  un  Philofophe 
de  beaucoup  d'efprit ,  mais  de  fort  peu  de  Religion.  Il  florifloit  environ  ±  la  tzo.  Olympiade. 
11  fut  aime  d'Antigonus  Roi  de  Macédoine  ;  ôc  comme  il  avoit  une  hardiefle  qui  tenoit  un  peu  de 
l'effronterie ,  il  ne  ht  nul  fcrupule  de  lui  avouer  qu'il  étoit  {A)  fils  d'un  Affranchi  qui  avoit  fait 
banqueroute,  &  d'une  putain.  Il  eut  beaucoup  de  mépris  pour  les  Philofopks  Platoniciens  » 
pendant  qu'il  fut  auditeur  de  Crates  ;  enfuiteil  prit  l'habit  de  Cynkjue;  puis  il  s'attacha  à  Théo- 
dore qui  ctoit  athée  de  profeffion ,  &  enfin  il  fut  difciplc  de  Theophnfte  qui  étoit  le  chef  de  la 
fcâe  d' Ariflote.  Il  aima  la  pompe  &  le  fafle ,  &  il  fc  fît  voir  en  diverfes  villes.  Il  fe  fit  fuivr* 
à  Rhodes  dans  le  lieu  des  exercices  par  une  troupe  de  matelots ,  cjui  a  voient  eu  la  complaifance  de 
s'habiller  en  Ecoliers  à  là  folticitarion.  Il  faloit  être  bien  éloquent  pour  perfuader  une  telle 
chofe  à  des  gens  de  mer.  Il  avoit  beaucoup  de  (  B  )  geuie  pour  les  bons  mots  ;  on  en  peut  juv 
gerpar  (C)  ceux  qui  reftent  de  lui.    11  ne  rcuffill'oit  pas  moins  bien  dans  les  parodies.  C'eft 

apaxem- 


d'un  autre  Bion  qui  étoit  de  Syracufe ,  8c  rhéteur  de 
profeffioa.  Jérôme  Ragufa  (a),  lcfuitc  Sicilien ,  ne 
parle  que  de  ce  rhéteur.  Le  Bonanni  ibutient  une 
ebofe  qui  tient  un  peu  du  paradoxe.  Il  prétend  que 
Molchus  ne  parle  que  de  Thcocritc.  Safpia  cht  leggi , 
dit-il  (*)•  eue  ail  fefradute  IdtlUe  non  fi  fut  imtnétre 
Biont  petta  ButtUto  fertiadn  ttftm  neuf  à  Stram/tjno, 
maSmimea,  1  Jieri  defo  tMifcbo.  Cefi  mtdtfimasnmtt 
fer  nefiuna  ragien*  fi  pue  ejfer  in:,  .  on'  aitro  Bsem  il 
msai*  *  tufan*  ■  ftrtke  ogu  non  Jmfoeêa,  Ut  Jmjjt 
(efi  pafierati.  ma  f*  Kietonco. 

(D)  1  n  feurn.i  ■<>  du  Savant  '  Savoir  le  Journal 
de  Pari*  du  19,  d'Août  1686.  les  Nouvelles  de  la  Ré- 
publique des  lettres,  au  mois  de  Septembre  1686.  ar- 
ticle 1.  les  Acia  erudtorum  de  Lcipûc  à  la  a  Section 
du  1.  tome  de*  fupléinens.  Je  ne  croi  p«*  qu'on  en 
air  parlé  dan»  la  Bibliothèque  Ifoiverfelle. 

(  A)  J^VtJ  iuU  fis  /«»  AfframtU  ...  éf  d'une 
fmtein.}  La  manière  dont  Amigonus  le  quclnoaa. 
Tu,  «4  l  T«  mi*H  iî\  imîhi  J^w 
Cr  auel  homme  ttes-voui  ,  auelle  ejl  voir*  patrie  çj>  t8> 
Irr  jumtilt  l  ht  croire  à  Bion  qu'on  avoitmcdii  de  ion 
(xiriâion  auprès  de  ce  Rot.  11  ne  crut  donc  point 
qu'il  y  eût  de  meilleur  parti  i  prendre  que  celui  d'avouer 
|a  dette,  Se  en  efret  il  y  eût  eu  pi  ut  a  perdre  qu'a  ga- 
gner pour  lui  dans  un  defaveu.  li  dit  donc  de  ion  pè- 
re Se  de  la  mere  tout  le  nul  que  le  public  en  favoK  , 
Si  il  finit  par  un  vers  d'Hooicrc,  pour  mieux  répondre  • 
Antigonus  qui  >Vtoù  le  v;  d'un  vers  de  ce  même  Poè- 
te en  l'interrogeant ,  'i         m  -,  ri  •£  ^...r^- 

tSx*tuu  •  '  •••  *  Jr  H*  &  *  •>"■■■''  mUTt  f 
wmgltrif»  d'tiri  fmi.  11  ajouta  ,  eut»  Pttfti  (jf  pbi- 
Umdt  u.,,>;i  d'itou»  i*fi  dm  ittirikfotru,  (ftmgrx. 
d* mti p*r mtt-mtMt  (().  Nous  trouvonsdani  Athciiee 
comroeat  s'apcllait  la  merede  Bion.   (J)  k<.  B«i>f  fi 

»,  ; ijo-  1  Ni «1  « (  •  Muuum  it  rmt  rS'  »f  »  •  •m* . 
Mit»  KoryUktHiUi riiiUpphuiOlymfu  Untd*m*m*  mt- 
rttritu  fUni  fmt.  ut  imfut  Su  un  the—afu  in  /meetf- 
fitmitu  VbiUjtfbtnm.  Son  nom  étoit  beau,  Se  ù  pa- 
trie Uen  éloignée  du  lieu  où  elle  fe  maria.  Ce  feroit 
en  vain  qu'on  demanderoit  li  elle  f'étoit  proftiruée 
dans  fa  patrie ,  Se  li  elle  s'alla  dcpaifer  fur  Ici  bords  du 
Boryubene,  afin  de  Te  pouvoir  dire  nue  d'honneur  en 
cas  de  befoia ,  ou  afin  de  taira  mieux  ici  1  feues  par- 
mi des  barbares,  infiniment  moins  délicats  que  les  ha- 
bitas» de  la  Grèce:  les  livre*  ne  disent  rien  U-dcuust 
mais  il  parolt  par  la  réponse  de  ion  fils  qu'elle  rut  ti- 
rée d'un  mauvais  lieu  quand  elle  trouva  mari.  (1)  M*- 

f  :  il,  «in  •  TmirG-  mi  y*u.m,  *w  Maii»»«r<aV.  i!» 
mtr*  fmt  frtjt  tut  itrdti,  tr  un  kunm*  ctmun*  m*n  f,. 
rt  mt  fmnnit  frtttadrt  ytm  un  ttl  fttrti. 

(M)  il  *imt  itMttaup  dtgimt  fur  kl  hont  me: t.  ] 

C'cft  de  lui  qu'il  faut  entendre  cet  endroit  d'Horace  : 
C-irm  ,,t  (f)  tug**i*i  .  lut  dtkSMur  tumni: 
VU  Biomxis  ftrmcnifUJ  o*  f*k  mgr*. 
Chabot  remarque  fur  ce  paAage  que  la  plupart  des  In- 
terprète* entendent  par  /êrmeuti  Bttueai,  le*  Comé- 
dies. Leur  icsis  al  qu'Ariitopaanc  aiant  excelle  dans 
le  Comique,  Se  le  pcred'Ariilopiianc  aiant  eu  (g)  nom 
Bit»,  on  a  donne  aux  Comédies  l'epitbete  dont  il  s'a- 
git prcièniemeot.  Cette  pretenfion  cit  nulle .  le  ti- 
re d'Artfiefkaite  t'upeUett  Pbtufpt  (i) .  Se  l'on  ne  au- 
rait 


re  de  Bion  BoryAhenite  ,  que  ce  ne  foit  lui  que  l'on 
doit  trouver  dans  ces  paroles  d  Horace.  Un  ancien 
(•)  Scholiafte  de  ce  Poète  a  frape  au  but ,  car  il  expli- 
que Bimeu  ,  par  fetyruti  ,  Itvidu  ,  Muni , 
mutkdtee.  Biem  euitm ,  pourfuit-il,  SefktAti  1  _ 
uutui  mnduttffmui  vtrjittu  t*  ufut,  quiiut  uû, 
UutTMvn  ut  m  Hemtn  euidtm  pmrttrn.  Pourquoi  au- 
rai t- il  épargné  Homère?  il  n'épargna  ni  Soctatc,  ni 
Jupiter  1  il  mordit  indjtiVrcmmcnt  fit  les  homme*  St 
k»  Dieux.  Voie»  la  remarque  fuivante.  11  avoit  l'art 
de  faire  rire.  11%  A     fW!{uù<  k.  o  ru  yûm'u 

e*ïu  rut  Wfuyu^tmt  Hgûfet- 
r»-.  IrtUMuemrr  fptrte  urum  M, 


1  tyffKielerumjimut/ûj.nfi 
ucmuferum.iruvtiui  ami 

(•).  Il  avoit  un  efpnt  impétueux  qui  ou- 
troit  lescho-.ci.  C'eft aitui  que  )c  traduit*  ..<- 
umn  xfMt.t, Se  il  ne  me  semble  pasque  le  traducteur 
Latin  oc  Plutarque  ait  bien  entendu  l'endroit  00  ileft 
dit  que  le*  premiers  poils  de  la  barbe  des  beaux  gar- 
çon* etoient ,  au  dire  de  Bion  ,  de*  Harrnociius  fit 
des  Arillogitons,  parce  que  de*  qu'il*  le  montrent  if* 
font  ccilcr  la  tyrannie  de  l'amour.  Voili  un  exem- 
ple de  ce*  expi  cluon*  forte*  ,  vive*  8c  outrée*  qui 
etoient  ordinaire*  a  nôtre  Sophifte.  Plutarque  s'eil 
icxvi  du  mon  <»^'i»*r,^«,  que  l'on  a  fort  mai  rends 
ce  me  lémolc  par  celui  à'imf*nuu,ut.  Mettons  ici  tout 
le  panade:  (/)  En  ti  fifliuri|«  «  Q.9-tm  htm  i«  iù 
ttsUÛt  Tfi&H  A  'fu,  0.-,  x  i .  «  •  1 .  ^  A>i<»yi.rwa<  ,  ùt,  cita 
»  j.'  •■,  it,4.  .i  :■  »     +        •.,,»(  im'  mvrût  rte  'f*rd\, 

rum  cr  tut  Wurneuet  vttavu  ©■  Anjieguomti  ,  <fiod 
m  tutuu  yultr»  tjrtuaude  emutertt  jéft  eiduert  te~ 


(  C)  Ou  en  ftui  juger  fur  teux  mu  rtfleut  de  lui.  ] 
Mr.Moreri  enaraporte  quelques-uns,  mais  i!  n  a  point 
choifi  les  plus  remarquables.  Le  cbemm  dt  l 'autre  meiu 
^t,difoit-il  {m-,  ,  i;i  ,'.  r;  ji  -.  «ai  fvu  Ui  flux  ferme*. 
Il  trouvott  quelque  chofe  de  contrxdiâoire  dans  les 
funérailles  .  (»}  o»  y  truie  ietgeur  neume  fils  tteitnt 
tufeuftUei.  e>  «11  lei  fleure  comme  i  ,L  eteuul  feujttlet. 
11  prenoit  pour  une  fottil'e  de  s'arracher  les  che- 
veux en  teins  d'afBiâion,  cemme  fifeur  mm  lu  tête 
(hume  m  en  fentmt  mem  fa  deuleur.  Lierce  ne 
te  pas  cela,  c'eft  Ciceron  qui  le  rj porte  :  («) 
Agamemuna  Hemennu  ey  idem  Attianm , 

Seiudent  deiert  idmtUem  latenfam  cimam. 
Inaue  fattom  ûlud  Btemi ,  fermde  fiuUijJimum  irgtm 
m  Imdm  cafdlam  fiii  rvtUere  mia/i  tahùtie  mtemrtnt- 
retmr.  Ce  railleur  exprima  fort  vivement  la  débauche 
d'Akibudc  :  (f)  fendant  teafaate  il  a  été  au*  ftmmtt 
leurs  ment ,  fuand  U  a  et*  grand  il  a  été  aux  marri 
leurs  femmes.  Le  plus  iniuporrable  St  le  plus  criant 
de  Ces  railleries  ,  eroit  qu'il  attaqua  infolemment  ta 
Morale  Se  la  Religion.  Si  Seerate,  difoft-il,  aeubt- 
fein  tAltibutde  &  ut  s'en  r/f  feint  firvi,  il  a  iteun  grand 
fil;  t'd  n'en  a  faim  exfoin .  fa  remmena  n'ejt  fat  grau*  ' 
thefe  [a).  Pour  le  moquer  de  ce  qu'on  di  foit  du  luplicc 
des  Danatdes ,  il  dit  au' en  les  fumresi  me»  mieux  fi  en 
lu  tendamaeû  À  farter  de  l'eau  dans  du  vafit  nui  ne 
fujfent  fai  trimei.  (r):  Se  fur  la  remarque  qu'on  fait 
ordinairement  que  la  juftice  divine  punit  quclquefoii 
fur  les  enfant  la  faute  de*  pere*  ,  il  dit  eue  cela  étest 
plus  rnlitula,  mta  fi  un  medeein  faifeu  prendre  detreme- 
du  au  fis  tu  au  petit -fis  afin  de  guérir  la  maladie  du 
G  g  g  g  fut. 
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«ôl  B    I    O  rf. 

aparemment  lui  qui  fur  la  dificulté  de  plaire  à  diverfes  fortes  de  gens,  a  eu  la  (CA)  penfée  que 
l>ion  Chryfoftôme  réfute.  Il  fe  retira  à  Chalcis  comme  avait  fait  Ariflote ,  mais  on  ne  dit  pas 
que  ce  fut  pour  un  femblable  fujet  Ôt  y  étant  (  D  )  tombé  malade  il  fit  comme  prefque  tous  les 
impics,  il  pafla  dans  une  autre  extrémité.  Il  devint  fupcrfHrieux  ;  il  eut  recours  aux  ligatures , 
ck  à  cent  autres  chofes  qui  au  jugement  du  vulgaire  étoient  des  prefervatifs ,  &  des  charmes. 
Diogcne  Laërce  s'eft  moqué  (  £  )  de  lui  comme  il  faut  à  ce  fujet.  Bien  foufrit  beaucoup  dans 
fa  maladie  ,  n'étant  fecouru  d'aucun  de  ceux  qui  prenoient  foin  des  malades  :  enfin  Antigonus  lui 

fervirent  *,    On  a  confondu  quelquefois  Bii 


envoiadeux  perfonnes  qui  le  fervirent 

ftn,  tu  la  malade*  dm  grand-part  (a).  Plutarquc  mon- 
tre très-folidement  la  fauffeté  de  cette  comparaifon. 
Il  eA  facile  de  montrer  qu'il  y  a  du  faux  dans  prefque 
lion.  CelanV 
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riVmpêchc  pa<qu'ili 
ne  foient  pour  U  plupart  l'effet  d'une  vive  8c  heureufe 
imagination,  Se  l'on  peut  dire  engeneral  que  prefque 
tous  les  bons  mots  ont  un  faux  coté.  L'impudence 
qu'il  avoit  de  tourner  en  ridicule  la  Religion  devoit 
être  réprimée  >  car  une  réfutation  ferieue  ne  fait  pas 
à  beaucoup  près  tant  de  mal ,  que  les  railleries  d'un 
homme  d  ciprit.  Le*  jeunes  gens  fe  laiflent  gâter  par 
ces  sortes  de  moqueurs  plus  que  l'on  ne  iàuroit  dire. 
Bion  (i)  en  glu  beaucoup.  Cela  étoit  inévitable , 
veu  la  hardieffe  avec  laquelle  il  abufoit  de  fon  ciprit 
contre  une  faufle  Religion,  que  l'iguorance  9c  la  four- 
beric  avoient  rendue  cent  fois  plus  ridicule  .  que  la 
Religion  en  elle-même  fit  dans  Ion  véritable  état  n'eu 
une  choie  excellente. 

(CA)  Sur  la  diflcnlti  dt  platr*  i  divtrfit  firttt  i* 
gtnt  s  tu  U  penfie.  ]  Bion  diioit  qu'à  moins  qu'on  rut 
une  tarte,  ou  du  vin  de  Thaibs ,  il  n'étoit  pas  pollible  de 
plaire  à  plusieurs  perfonnes.  Dion  Chry  loûôme  a  trou- 
ve fade  cette  penfée .  car  il  eft  arrive  ibuvent,  dit-il , 
qu'à  une  table  de  10.  perfonnes  une  tarte  a  icmcle 
froide  à  quelques-uns,  Ce  chaude  à  quelques  autres. 
Peut-être  que  Bion.  ajoûte-t-il.  a  prétendu  parler 
d'une  tarte  qui  fût  chaude  8c  froide  en  mime  tenu, 
(f)  Un  Auteur  que  j'aurai  aûea  louvent  l'occafion  de 
réfuter  a  falMé  ceci.  (,<j  Oa  rapport*,  dit-il,  àt  Bien  I* 
TbsUfipbe,  qui  four  platrt  à  ttmt  l*  mande  il  eufi  dtfiri 
d*  fi  fatrt  tourna»  ,  fautant  ,  d<(tt-il ,  au*  Mut  U 
mend*  taymt  j  mais  Dieu  Cetry/ijitme  luy  mtnjlrt  ta 
tOraifin  inv.  qu'il  fi  trempe  gnjjîtrtmtut  ty  qu*  fin 
fiubatt  tfl  m»  vray  fiùhait  d*  frtntltqut,  d'autant,  di- 
fiit-il.  au*  t*m  n  ajmtnt  fat  ut  teurttamx  dtmtfiu  fa. 
ftn,  tar  l'un  l*  veut  chaud,  l'aturt  frtid,  l'un  U  vtut 
rond,  feutre  quant ,  Pu»  I*  vtut  meut,  ty  l'aturt  dur: 
vtjla  peurquay ,  difiit  Dien  CSrryfefiem* ,  B  en  devait 
dtjtrtr  d'eftrt  tr  tu  argent  pur  plam  à  fut  le  monde , 
tuait  tmetrtt  fi  j'efiit  ttndrt  fur  iadvtt  dt  D:tn  Chryfif. 
terne ,  ttmmt  il  a  rtpajfé  fur  reluy  dt  Btn  ,  il  dimi 
oui  Dion  CJeryfejhme  Je  tremft  aujji  bien  que  Bit»,  tar 
d  y  a  feret  firfinntt  qui  n'aymtnt  ntn  fUt  l'argent  ny 
l'tr  ou*  t"il  n'y  en  avait  feint  au  m»adt ,  c~  fartant  jt 
du  que  et  dejir  efi  un  dtjîr  fantafqut. 

(D)  Etant  ternit  mtaladt  il  pt  ttmmt  prtftu*  tout 
le»  impies,  il  fajfa  dam  un*  autre  txtretmtt.]  J'ai  oui 
dire  a  un  Gentilhomme  qui  avoit  été  i  Monueur  le 
Comte  (r)  dcSoillbns,  que  Sainrhibal  fameux  Efprit 
fort  fe  plaignoit  de  ce  qu'aucun  homme  de  leur  Secie 
n'avoit  le  don  de  pcrléverance.  Ils  ne  nous  font  point 
d'houneur  ,  diioit-il .  quand  ils  fe  voient  au  lit  de  la 
mort,  ils  fe  deshonorent,  ils  fe  démentent,  ils  meu- 
rent tout  comme  les  autres  bien  confeffez  8c  commu- 
niez. Il  pouvoir  ajouter  qu'ordinairement  ils  paflënt 
jusqu'aux  minuties  de  la  iuperuition.  L'exemple  de 
Tullus  Hollilius  raporté  par  l'Auteur  (/)  des  pc niées 
fur  lesComcres,  cil  admirable  fur  ce  sujet.  Un  lon- 
gue maladie  terraua  tellement  ce  Prince  (g) ,  qu'il  paf- 
la >:e  l'elpiit  fort  à  i' ciprit  fiiperltitieux .  8t  propaga- 
teur des  fupcrltitions.  Il  ne  faut  pas  s'étonner  de  cet- 
te conduite*  Prefque  tous  ceux  qui  vivent  dans  l'ir- 
réligion ne  font  que  douter  i  ils  ne  parviennent  pas  i 
la  certitude  ;  Ce  voiant  donc  dans  le  lit  d'infirmité  où 
l'irréligion  ne  leur  eft  plus  d'aucun  uiage,  ils  prenent 
le  parti  le  plus  lûr,  celui  qui  promet  une  félicité  éter- 
nelle en  cas  qu'il  loit  vrai,  8c  qui  ne  fait  courir  alors 
aucun  rifquc  en  cas  qu'il  ibit  faux.  Us  Ce  confèflènt» 
ils  font  tout  le  refte  ,  ad  majartm  eauttlam.  Tous 
les  leclcurs  ont  admiré  cette  penfée  de  Mr.  Deù 
preaux  (h): 

j£tù  fait  t'bemme  intrrpidt,  fj»  trtmilant  dt  ftit'ejjt 
Attend  peur  trtire  en  Dieu  au*  la  Jitirt  It  frejjt. 
Et  ttujttert  dam  l'erege  au  Ciel  Urvant  lit  maint 
Dei  que  i'air  efi  taimi  rit  dit  fnUti  humaim. 
roces,  ut 

qui  nihil  an  te  rarus  effet  minus  regium  qunm  lâcris  dedere  animum, 
rrpenre  omnibus  magnis  pjrvisque  iùperititiouibus  obnoxius  dege- 
tet,  religionibusque  etiam  populutu  implcret.  Lrwm  d*t.  i.lii.i. 
(h)  Sat.  1.  vtrtUjin. 
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A  cela  fe  peut  raporter  ce  paûage  de  Guy  Patin  1 
(0  ,,  Feu  mon  pere  m'a  apiis  que  le  gros  Mr.  du  Mai- 
„  ne  chef  de  la  Ligue  difoit.  que  les  Princes  n'a  voient 
„  point  de  Religion  qu'après  avoir  pafic  Pige  de  40. 
H  ans  j  quand  ils  deviennent  vieux, 
„  -  -  -  C«u»  numina  utiit 
,,  Mert  injiam  majera  fatit.  „ 
Touchant  ces  paroles  Latines ,  voies,  (k)  Silius  ItaH- 
eus;  8c  quant  au  refte  je  vous  renvoie  i  la  remarque 
£  A  de  l'article  Des-Barreaux. 

(E)  S'efi  mtaut  dt  lui  ttmmt  il  faut  i  tt  fufit.\ 
Les  vers  qu'il  fit  (0  contre  lui  font  les  plus  jolis  du 
monde,  en  voici  une  traduction  Latine: 

Bientm  Barjjihemtrm  quem  scytbtea  ttlhti  frt, 

DixiJJe  audivemm ,  revtrm  mttilrjft  Dttt. 

At  Jiquiaem  id  dtgma  tutri  ftrftitifftt ,  m*t,ti 
dut  tjjtl 

Senf/je  ut  vtfitm  fnijfet,  ttfi  mal*  vifum  tjftt. 

At  nunc  quùm  in  Itngum  mertuen  tut  1*1  Jf et ,  ai  mari 

pertimefieret  : 
J3»<  Dtts  mm  */f  dixerat,  emifanttm  ntn  vidtrat, 
Mertalitus  qui  iltuferat ,  ditm  Dut  tmmtlarenti 
N<m  fr*  fttt  felum ,  an  faut  a*  mtnfit , 
Hidtrt,  adift,  thttrequ*  Dt  rttm  nar 
Net  felum  ,  ptecavi,  4i*it,  delll.i  partit!  i 
Std  ty  nttm  celium  fat. -le  perrexit  txtantand 
Bratehiaqut  (m)  taris  ptrjuafus drvsnxit. 
BJtamnumqut  ty  lauri  MM  janua  tmptfiùti 
Cuncia  admimftrar*  magn  quàm  mari  far  a  t m. 
Stultut  qui  mer  cède  velutrit  Dtts  tfft: 
J&uafi  tune  ejfent ,  quùm  ilUt  Bien  dtmùm  ejft  arti 
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fit  Iront, 
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Voies  l'ufage  que  Mr.  du  Rondelafait  de  ceci  dans  fon 
excellente  vie  (a)  d'Epicure.  Ce  qu'il  dit  que  Diogc- 
ne Laérce  étoit  Epicurien  eft  remarquable,  car  ce  Dio- 
gcne iniinué  clairement  qu'il  ne  btioae  point  le  ttmfi- 
tter  de  Bion,  6c  fon  meaeuipa,  me  a  m  atome*  calfa,  ou 
ion  ftteavi. 

(F)  Cmftndu  Biai  ry  Bi*n  tun  avec  tanttrt.]  Cefi 
ce  qu'a  fait  Plntarque  lors  qu'il  a  dit  (t),  qu' Antigo- 
nus importuné  par  les  IbUicitations  redoublées  de  Bits , 
donna  ordre  qu'on  lui  donnât  un  raient.  Il  defigne 
cet  Antigonus  par  l'epithete  de  >  1  ;»»  1  c*eft  un  figne 

3u'il  parle  du  premier  Antigonus,  de  celui  qui  fut  l'un 
es  Capitaines  8c  l'un  desiuccefféurs  d'Alexandre.  Or 
comme  Bias  a  précédé  pour  le  moins  de  deux  cens 
ans  la  mort  d'Alexandre  ,  il  cA  manitefte  qu'il  n'a  pu 
rien  demander  à  Antigonus  i  8c  puis  que  Bion  a  été 
difciple  de  Cratei  8c  de  Theophrafte  ,  il  eft  lit  qu'A 
a  pu  être  conu  d'Antigonus.  Il  faut  donc  dire  ou 
que  Plutarquc  s'eft  lourdement  abuie,  ou  que  les  Co- 
pifles  de  fon  livre  j  ont  changé  Yiri  sVtn^-  qu'il 
avoit  mis ,  en  ir»  Siamt.  Pour  le  dire  en  panant , 
je  ne  fins  pas  trop  alîùré  (/>)  qu*A!dobrandin  ait  rai- 
Ion  d'entendre  Antigonus  Gonatas.  par  l'A  otigonus  qui 
demandai  nôtre  Bion  d'où  8t  de  quelle  famille  il  étoit. 
l'avoue  qu'il  eft  poffiblc  que  ce  Philofophe  ait  vécu 
lufques  au  règne  d'Antigonus  Gonatas  :  mais  enbn 
voilà  Plutarquc  qui  nettement  8c  preciiement  le  fait 
vivre  ions  le  vieux  Antigonus:  (car  je  fupole  qu'il  a 
dit  Bion  8c  non  Bias.  )  Cela  eft  digne  de  quelque  con- 
finer ition ,  8c  c'eft  pour  cela  que  je  n'ai  pas  voulu  di- 
re avec  Moreri ,  que  Bion  »  x*eu  tn  U  t  x6.  Otymfia- 
dt,  8c  du  ttmt  d'Antigtnut  jumemmi  Genatat  Rti  d* 
Mattdaint.  Voici  d-deffous  la  remarque  I.  Au  refte 
11  par  une  illufion  de  mémoire ,  Plutarque  avoit  pris 
Bias  pour  Bion ,  il  seferoit  pas  le  (ëul  à  qui  dépareil- 
les meprifés  feraient  arrivées  i  car  Enflât  hi  us  a  donne 
à  Antifthenes  ce  qui  ne  convient  qu'à  Bion.  Ceft  fur 
le  vers  de  lUiade  (q)  emploie  par  Bion  dans  fa  répon- 
se à  Antigonus ,  T«vr*c  rai  Vfr*vs  vi  tC  « .  u *n ,  tv%*u*4u 
Euftathiusdit  qu'Antifthcncs  le  Cynique  te  ser- 
vit de  ces  paroles,  après  avoir  repondu  à  celui  qui  le 
queftionoit  fur  la  race ,  Jt  fuit  pis  d'un  hem  me  qui  fi 
(r)  meuchcii  du  étude  8cc.  Cafaubon  a'  remarqué  cet- 
te meprife  d'EuAathius.  Voies  Mr.  Ménage  fur  Dio- 
grne  Laérce  au  paragraphe  47.  du  livre  4. 

ie  remarquerai  que  le  fophifmc  contre  le  mariage , 
»phifme  ,  dis-je  ,  qui  dans  tous  le»  Compends  de 
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B  *  1  O  N.  6»j 
avec  l'autre.  Il  y  a  eu  dix  hommes  de  ce  dernier  nom  defquels  D:ogene  Laèrce  a  parle.  Mr. 
Moreri  en  parle  après  lui  ^  mais  il  donne  le  premier  rang  à  celui  qui  taitlçiujctdccitaiticlc  *, 
Ck  il  ne  taiuic  Je  compter  que  pour  le  tu..nc  .  e.  Diogcne  Lacrcc  n'a  pu  ne  parle  de  tous  les 
liions  t.  Les  rradudeurs  de  Plutarque  (  G  ,  n'ont  pas  entendu  une  pen.ct-  de  Bion  qu'il  a  CCD- 
futée.  Le  fophifruc  de  (H)  Bion  auquel  Seneque  a  folidciueut  repondu  >  n'e'toit  ce  mefcn.blc 
qu'un  argument  dd  htmintm  >  par  où  il  vouloit  conclure  que  la  doctrine  touchant  l'empire  de  Dieu 
lur  toutes  chofes ,  enferme  des  contradiéfcons.  .  Je  n'ai  pu  trouver  d'où  le  Sjcut  Kon  g  a  puife  que 
Bion  (I)  mourad'an  4.  de  h  134.  Olympiade.  • 

C'cft 


*  Set**- 

trtt  fdutu 
lut  tu 


dmmtéd*. 
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me  vicieux ,  eft  attribué  à  Bion  &  à  Antiftheae  par 
Diogene  Lacrce  .  te  à  Bias  par  Aulugelle.  Peut-être 
y  a-f-il  une  faute  de  Copiftc  dans  ce  dernier,  un  chan- 
gement  de  Bnu  s  en  Bianrtt,  comme  Ctfauboo  (s)  k 
conjecture.  Quoi  qu'il  en  toit  voici  le  dilemme  de 
nôtre  Bion  i  (S)  S  vous  prenez,  umt  btlU  ftmmt  elle 
xous  ftrjt  commune  avec  flufieurt  autres,  fi  vous  M 
prtnet.  une  Utiste  te  ftr»  ftuw  vaut  un  fupiite.  Entre 
autres  défaut»  ce  raitounement  a  celai  de  pouvoir  être 
rétorqué ,  Stjt  U  prtw  UUt,  tlU  m*  ftr»  ptwi  commu- 
m  .  fi  j*  U  frem  ètllt ,  tt  m  ftr*  ftmt  mn  faflict. 
Mais  cette  rctorfton  ne  va  pas  au  fait,  ce  n'en  qu'un 
remède  palliatif ,  deforte  que  le  dilemme  de  Bion  ne 
vaut  rien  ni  à  l'endroit,  m  i  l'envers.  La  vraicrepon- 
fe  eft  de  dire  1.  que  b  plupart  des  femmes  ne  font  ni 
belles  ni  laides,  8c  qu'ainlî  Ion  raifonnement  conclut 
du  petit  nombre  a  toute  la_  généralité.  Voiez  Favo- 
rin  au  chapitre  11  du  f .  Uvfe  des  nuits  Artiquct d'Au- 
lugehc.  a.  Que  la  beauté  d'une  femme  n'eft  point 
incompatible  avec  la  vertu  ,  Se  qu'une  laide  femme 
peut  u'aillcurs  fe  rendre  rrès-chere  4  ion  époux  (t).  Il 
y  a  un  (d)  Commentateur  d' Aulugelle  qui  réfute  le 
raùonnement  de  Bus  par  une  rai  ion  empruntée  det 
Hébreux  i  c'cft  dit-il  que  ceux  qui  auront  été  mal  ana- 
riez/eront  ablous  devant  Dieu  fans  comparaître  de- 
vant ton  tribunal:  cela  vaut  bien  la  peine  d'épouicr 
une  laide  femme.  Si  St.  Chryfoftâmc  était  prit  pour 
juge  il  condamnerait  la  rctortion  du  dilemme,  car  il 
a  prêche  que  ceux  qui  ont  une  belle  femme  ne  trou- 
vent rien  de  pire  que  de  ravoir,  (tant  c'eft  une potfcf- 
fion  pleine  de  ioupcoas  8c  d'embûches)  8c  que  ceux 
qui  en  ont  une  laide  ne  trouvent  rien  de  pire  que 
de  l'avoir  .  tant  c'cft  une  cherté  pleine  de  dégoût. 
(t)  O'  MM*ir  -,  -,■ .  pc  1  •.«  iif  :  ù fit  dhirt  ri  *«>«t>  »%m 
yxnutttm  (  u  ;«v.«  rt  rgmyfiim  yia>u  >Ç  iwJSuXit)  i  A- 
rmt  itd  x  <?>icri  t»  «u-.fp.,  t^ui  yvMuaca.  *»ti»< 
y»(  r«  t  u.»  ifkxirXmfu.  °>m  fuicbrmm  huétt 
mxorem  »  hd  ftjmi  tjjt  Mit  .»<*m  fîîubrtm  hmbttt  uxt- 
um  (rtm  mm  1,1  infidt»rnm  &  juffitttmm  pltn*m  ) 
qui  dtformtm ,  nthil  ftjus  eJit  iicit  cfaMM  Iwftm  hattrt 
uxtttm ,  rtm  t.-,  m  tjjt  attrèitduu  rtfmmm.  Voila  un 
Prédicateur  qui  ne  rationne  point  en  l'air ,  il  fe  fon- 
de fur  l'autorité  ou  fur  le  dire  d'experts  ;  cependant 
lès  concluions  ne  font  pas  meilleures  que  celles  de 
Bion.  Il  tufnroit  pour  condamner  la  retorfion  du  di- 
lemme, de  due  qu'il  contient  deux  mauvaises  confe- 
qu.:nccs.  Si  je  la  prens  belle  ce  ne  iera  point  un 
iuplicei  BVja  (onjeautnsum,  tsr  ftttt-itrt  «M  fi,  ftnt- 
itrt  qutmn:  fi  jeta  prens  laide,  elle  ne  fera  pas  com- 
mune, ntgt  fimiUltr  .  e.iHtntttm  ,  (*r  ptut-itrt  ejut 
fi,  ftui  tire  que  ntn.  Mais 
canes  on  n'a  qu'à  dire  aux 
xttêX  comm/r  les  h»f*rdi, 

Je  n'ai  pas  dit  toutes  les  variations  qui  concernent 
ce  dilemme:  il  eft  encore  téms  de  copier  ta-deflus  ce 
qu'on  a  lu  dans  (/)  Tiraqueau.  Ce  raiionnement 
cornu  eft  attribue  non  seulement  à  Bion  8t  i  Antifthc- 
nc  parDioçcnc  Laerce,  8c  à  Bias  par  Aulugelle,  mais 
auiti  à  Anftippc  par  le  (g)  Moine  Antoine,  8c  à  So- 
lofi  par  Maxime  de  Tyr  ,  8c  par  (h)  Pierre  Martyr. 
La  letorlîon  eft  l'ouvrage  dé  Pittacus ,  fi  nous  en 
croions  lrsCommentairesd'Arifton  cite*  par  (i)  Stobéc. 

(Ci)  Lis  itAJudtuti  de  l'.'ut.ttqut  n'en!  fAi  er.HnJ»  u>;t 
fen/ëe  di  Bion.  )  K  .portons  d'abord  le  Grec  de  Plutar- 
que: •    F  •  d'i 1?  iîi--,  5>  %ixn  iyeit 

IfuClAlO  i-,  »  cv«.  i«/»>  ):>petr.T  TCHtÛ  iÇ  o«{,'ir.  w«  mt  «'..<,„» 

reinn  H£ku  rit»  f*Sn\u  n  rmeiwren  *L  xtdyu,xT* 

*%"'-  *  Tnnn  iï'  £>*(**&•  «riT'5"  »,  cuii  iwwSr,  u' 
t«w  lwMnfit»*it  cv^(Aip/(  {fi  ici  rmu,ptk&*.  Cela  veut 
dire  ,  Le  fenfee  de  Bi  n  tjt  denc  irèt-tmfert inente  :  il 
(rue  t  que  fi  m  Àcmtnt  det  hutr.gr  s  i  itn  tbmmf  il  U 
fnr.m  rendre  fertile,  il  ne  finit  pint  tUmntlt  / mimer 
miti.x  leti  en  denner,  que  Je  prendre  U  peint  il  li  Ubou- 


juemium  ,  car  ftm-tirt  qat 

i  pour  arrêter  toutes  cet  ehi- 
ux  Bias  ou  aux  Bion» ,  fin 
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ne Jtui  dent  f»i  0»itter  tTuifurit  un  homme 
,  fi  fei  humgei  fini  utiht  k  ceux  <}n'i7)  leu'e, 
leur  fent  freiuire  de  bons  fruits.    L'i  nu- 
que Plutarque  trouve  dans  cette  peniee  . 
cil  qu'un  (I)  champ  à  qui  on  donnerait  des  louanges 
n'en  deviendroit  pas  plus  mauvais)  au  lieu  que  le» 


point,  le  rcmpliuent  de  vanité  8c  le  perdent.  Cette 
Censure  de  Plutarque  eft  un  coLp  perdu  i  car  Bion  ne 
dilbit  pas  limpkmcnt  8c  ablblument  qu'il  falût  louer, 
il  failoit  dépendre  les  louanges  de  cette  condition-ci, 
c'eli  qu'el^s  rendraient  meilleurs  ceux  qu'on  loue- 
rait. Nous  allous  voir  cpmmcnt  Amyot  a  traduit  le 
Grçc  de  Plutarque  ;  „  Par  quoi  le  tflre  de  Bion  eft  fot 
„  8c  lourd,  car  U  difoit  ainli  ;  fi  a  force  de  louer  je 
„  pouvois  rendreune  terre  bonne,  gratte  8c  fertile,  je 
„  ne  tcrois  yoinl  de  faute  en  la  louant  pluitoft  que  de  . 
„  me  travailler  le  cœur  8c  le  corps  à  la  labourer  îc 
1,  cultiver.-  Celui  donc  ne  pechepoint  aulli  qui  loue  un 
homme ,  Ù  en  le  loiiant  il  le  rend  utile  8c  fertile  à 
,,  celui  qui  le  loue.»  Onaprisdansccrtc  vcrlionractif 

Gur  le  paffif  i  car  Bion  ne  parloit  par  de  l'utilité  des 
langes  par  raport  à  celui  qui  loue,  mais  par  r  po:t 
à  celui  qui  cil  loue.  L'interprète  Latin  a  bronche  plus 
lourdement,  ù  impute  à  Bion  la  lotte  8c  ridicule  pen- 
sée d'avoir  cru  (m)  qu'en  louant  un  champ  on  le  ren- 
doit  plus  fertile  qu'en  le  labourant.  Stulte  nuque  uc 
fatui  Bu  qui  agrum  laudande  putaiat  fi  redditurum  ftr- 
tilem  ac  frugiferum  ,  fMim  quant  ftdiendt  r>  cêttndh. 
Ntn  tamen  (n)  home  akfunt  faut  laudani  ,  uùi  si  in 
qui  Uudantur  ejl  uhU.  Pour  exoifcr  Amyot  on  pour- 
rait dire  qu'il  a  fongé  que  Bion  étant  athée,  ne  re- 
connoiflott  point  d'autres  devoirs  que  ce  qui  eft  pro- 
fitable ;  8c  qu'ainfï  fa  penfee  étoit  qu'il  faut  répandre 
les  louanges  par  tout  où  elles  font  bien  paiées,  8c  qu'il 
ne  faudrait  pas  même  les  rctufer  à  un  champ  fi  chef 
le  pouvoient  n-mlre  fertile  En  un  mot  que  le  métier 
de  dateur  n'eft  point  bHm.ble,  pourveu  qu'on  y  trou- 
ve fon  profit.  Mais  cette  excuse  eft  tout  à-fait  vainc  i 
un  Traduâeur  doit  rendre  fidèlement  ce  qull  trouve 
dans  l'original ,  8c  renvoier  fes  conicâures  à  des  re- 
marques particulières.  Si  l'on  croit  que  Plutarque  n'a 
pas  raporté  exactement  une  chofe  ,  il  faut  en  avertie 
le»  lecteurs,  mais  il  faut  traduire  ce  qu'il  a  dit. 

(H)  Le  fifhtfint  di  Bitu  amquil  Seneque.  ]  Bion  (t) 
pretendoit  prouver  deux  chofes  três-dinSerentes ,  l'u- 
ne que  tous  les  voleurs  ét oient  .acrilcges  ,  l'autre 
qu'aucun  voleur  n'etoit  tacrilege.    Il  tiroit  ces  deux 
conicquences  du  même  principe,  8c  ce  principe  eft 
l'une  des  plus  iblides  veritczque  la  bonne  philofophie 
nous  en  feigne  touchant  la  nature  de  Dieu.    Le  sou- 
verain Etre,  l'Etre  lbuverainement  parfait  doit  pof- 
feder  l'empire  abfolu  de  toutes  choies,  c'cft  de  lui 
que  tous  les  autres  êtres  dépendent,  c'eft  à  lui  com- 
me à  leur  auteur  8c  à  leur  confervatcur  qu'ils  apar- 
tiennent.    Bion  avoit  sans  doute  pour  but  de  réfuter 
cette  doârine  ,  par  deux  confequenecs  contradictoi- 
re» 8t  peTnicieulc*  qu'il  pretendoit  en  pouvoir  tirer. 
Voici  l'une  ,  Tous  ceux  qui  dérobent  les  biens  de 
Dieu  font  facrilcges  ,  or  tous  les  voleurs  dérobent  les 
biens  de  Dieu  ,  car  toutes  chofes  lui  aparriennent , 
donc  tous  le»  voleurs  font  facrilcges.    Voici  l'autre  , 
tranfporter  une  choie  d'un  lieu  qui  apai  tient  à  Dieu 
en  un  autre  qui  lui  apartient  aulli  ,  n'eft  point  com- 
mettre un  facrilege :  or  ceux  qui  pillent  les  temples 
ne  font  que  tranlporter  les  choies  u'un  lieu  -qui  apar- 
tient à  Dieu  en  un  autre,  qui  lui  apartient  aufli,  car 
toutes  chofes  apartiencm  à  Dieu .  donc  ceux  qui  pillent 
les  temples  ne  commettent  point  un  iàcrslcgc.  Sene- 
que réfute  aiiement  8c  folidementceschicancriewmai» 
il  fe  représente  B  on  comme  un  tyran  qui  en  certain» 
tenu  veut  être  cruel,  8c  en  un  autre  faccager  les  tem- 
ples.  Quand  il  veut  être  cruel ,  il  le  lert  de  fon  pre- 
mier fyllogifmei  c'eft  un  arrêt  pour  précipiter  tout 
le»  voleurs  :  8c  il  fe  fert  du  fécond  lors  qu'il  louhaitc 
de  s'enrichir  des  dépouilles  des  làints  lieux. 

(/)  jSW  Bien  mourut  l'an  4.  de  la  1 }+.  Olymfiu- 
de.\  J'ai  nipole  (i>;  ri-deflus  qucriutarquc  a  fait  fleu- 
rir notre  Bion  tous  te  règne  du  premier  Ancigonut, 
8c  je  n'ai  pas  trouvé  trop  lùre  l'opinion  d'Aldobran- 
din  ,  savoir  que  ce  Philoibphe  tut  queftionne  sur  fa 
naiffmec  par  Anti.'onus  Gonatas.  Jeduis  dire  ici  pour 
un  plus  grand  cchirciflcrnenr  ,  qu'Eiatofthene  avoit 
conu  Bion  dans  Athènes,  8c  qu'il  le  conipioit  parmi  les 
Héros.  On  ne  peut  douter  raitonnablement  que  Sua- 
bon  (j)  en  nous  aprenant  cela  ne  veuille  parler  de  Bion 
le  Boryfthepirë,car  ce  qu'il  dit  qu'EratuUhcnc  atuibuoit 
G  g  g  g  a  i 
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604   BION.   BIRON.   BLANC.  BLANCHE.  BLANDRATA. 

C'eft  de  lui  fans  doute  que  Theon  parle  quand  il  dit  ,  *  que  Sdoa  ïe  Sopinfie  Bion  l'arince  eft 
la  métropole  de  toute  forte  de  méchancetés  :  fenteoce  qui  a  été  canonifee  par  le  grand  Apôtre 
des  nations.  .  Plutarque  lui  attribue  une  maxime  qui  feroit  honneur  aux  Philofophes  les  plut  or- 
thodoxes j  c'étoit  de  dire  à  fes  écoliers  que  quand  ils  auraient  aquis  (  JC  )  aflea  de  confiance  pour 
fuporter  avec  la  même  tranquillité  ceux  qui  les  injurieraient  »  que  ceux  qui  les  traiteroient  honnê- 
tement ,  ils  pourraient  croire  qu'ils  avoient  fait  des  progrès  dans  la  vertu.  11  s'en  faut  bien  que 
fa  reponfe  à  Theognis  (  L  )  ait  autant  de  moralité. 

BIRON,  Maréchal  de*  France.    Cherchez  Gontaut; 

BLANC  (Louis  le)  Profcfleur  en  Théologie  à  Sedan.  Cherchez  BeaUliïU. 

BLANCHE  de  Caftille ,  merc  de  St.  Louis  Roi  de  France.  Cherche*  Castilli. 

BLANDRATA  (George)  Médecin  Italien  natif  du  Marquifat  (A)  de  Saluées, 
a  vécu  au  XVI.  ficelé.  II  fe  fauva  t  dePavie  où  l'Inquifition  lui  aurait  joué  quelque  mau- 
vais tour,  &fe  retira  (B)  à  Genève.  Il  y  embraflà  la  Religion  Proteftante ,  &  d'abord  il 
édifia  l'Eglife  par  fa  conduite  &  par  fa  docilité  ;  mais  on  s'aperçut  dans  la  fuite  qu'il  atraquoic  four- 
dement  la  divinisx:  de  Jbsus  -Christ,  llnefe  contenta  pas  de  repndre  fes  diricultex  par- 
mi les  ignorans  :  il  les  propofa  auffi  au  Miniftre  de  l'Eglife  Italienne.  Ce  Miniftre  qui  étoit  de 
la  maifon  des  Comtes  de  Martinengue ,  le  renvoi.»  bien  loin ,  &  fie  voulut  pas  même  le  fer v ir  de 
lui  dans  fes  maladies ,  ni  dans  celles  de  fa  femme ,  quoi  que  Blandrata  lui  ohit  avec  une  grande 
ardeur  tout  ce  qui  dépendait  de  fon  art.  Calvin  auquel  les  mêmes  dificultez  furent  propofées  cent 
fois,  voiant  qu'après  avoir  témoigné  qu'on  aquiefeoit  à  fes  reponfes, 


a  ion  Bion  (m)  eft  la  même  choie  qu'Eratofthene 
attribué  daoi  Diogcne  Laerce  i  Bion  le  Borvfthenite. 
Puis  donc  qu'Eratofthene  naquit  (*)  l'an  1.  de  la  116. 
Olympiade,  il  faut  necciTairement  convenir  que  Bion 
parvint  pour  le  moi  ni  jusque*  au  commencement  de 
la.  r  3  r  car  au  dcUous  de  ao.  ans  Eratofthene  n'aurait 
pas  lié  avec  lui  une  coanoiûaoce  qui  eût  valu  qu'on 
en  parhk.  Je  ne  voi  qu'Une  difficulté  dans  cette  fu- 
polition  ,  c'eft  que  je  remarque  que  le  doâe  Mr.  du 
Rondcl  infinuc  (c)  qu*Epicnre  survécut  à  Bion.  Or 
Epicure  mourut  l'an  ».  de  la  1*7.  Olympiade.  Je  ne 
propofe  ce  noeud  qu'ann  d'engager  Mr.  du  Rondcl 
è  éclaircirdoâcment  ce  point  de  Chronologie. 

(k)  Quand  di  aureitui  luatu  »jjit.  dt  eiuflatut.] 
■  „  (d)  Bion  difoit  i  fes  tam.Uers  fc  difciples  .  qu'ils 
m  eitimaflent  avoir  profite  quand  ils  auroyent  aquis 
tant  de  confiance .  qu'ils  entendre)  cm  auffi  patienv 
..  ment  ceux  qui  les  outrageroyent  8t  jnjiuieroycnt. 
M  que  ceux  qui  leur  diroyent , 

..  Ami  (1)  f»ff»mt  mm  tu  n'ai  feint  eitrê  (1) 
»  D'eftr*  hommtfol.  midamammi  »fain: 
»  A  Dit»  t»  dit  frumt  U  Dtiti 

Plutarque  a  rai  Ion  de  remarquer  que  cette  règle  de 
Bion  eft  plutôt  un  ligne-  d'un  très-grande  8c  très  -par- 
faite habitude  de  nôtre  amc.  qu'un  fimpte  ligne  d'a- 
mendement. Ccll  en  venté  un  caraucre  de  per- 
fection. 

(i  )  jgW  fit  rtfmft  i  Thfognit.]  Plutarque  nous  l'a 
couler,  t.-,  ;<  il  en  dit  du  bien.  Voici  fes  paroles  felon 
la  vertion  d' Amyor.„  (^)  Aufti  fut-ce  bien  gentiment  reC 
«  pondu  a  Bion  à  l'encontre  de  cet  vers  de  Theognis . 
t*  L  bommi  m  fuu  fitirt  m  dit*  rit» 

»    $hatU  fourttt  ïttTAtnt  t»  jtn  /MS. 
.,  £/  j  f*  Ungut  mm  pmtait  atmcinl: 

Comment  donquea  babilks-ru  tant,  veu  que  tu  es 
»  pauvre,  &  nous  romps  la  teûe  de  ton  caquet  >„  On 
voit  ici  l'efprit  infolent&ini'ultant  de  ce  Philoiophe; 
ce  n'eft  pat  ainll  qu'il  faut  traiter  un  pauvre  Poète  qui 
fe  plaint  que  la  mtVcre  lui  lie  la  langue  i  or  quoi  que 
l'expérience  montre  allez  Couvent  que  le  manque 
de  pain,  8c  d'habits  isùpire  beaucoup  de  verbiage, 
il  eft  certain  qu'il  y  a  une  infinité  de  choies  que 
l'on  n'oie  dire  quand  (f)  on  eft  mal  babille  i  il  eft 
certain,  dis-je,  que  l'indigence  engourdit  les  mains 
àpluûeurs  perfonnes,  8c  qu'elle  leur  ferme  la  bouche 
comme  Theognis  le  remarquait.  Et  ûir  ce  fonde- 
ment ion  avis  fut  que  l'on  Ce  défit  de  la  roifere  avec 
tous  les  soins  imaginables ,  8c  qu'on  prétérit  même 
la  mort  1  la  pauvreté: 

A'^f'  (g)  mym$n  nn'i  /dftm^Q  fétUna , 

Kmi  yipn  T»Àiï ,  Kaipt,  iriaAu. 

lA  '<  ^  Quiyr*  t$  m  f«»«MTi«  «■•rr«» 

-,-f  «■•■{  A^Mr*!'»^-  iVt  ti  nVur, 

Ou>'  i;>i.  JVn»r<u'    yKmrrm  A  é! 


Xft  yù  iftMi  i*i  yî»  «  1^  ivfi*  ,Srm  $n*Mt 
àifajm  x.**n',<.  làfn  Ao'r»  rwi«f. 

Ta&MÏNU  f  «Ai  K«>i,  iî»,;;»  fitXrtfm  mttfi, 
H'  J-h.  tjaAta-^  tsi^«/m>w  wmf. 

magif, 

£f  quam  jintÛMj  cam  ,  Cjrm,  &  quasn/#«V»l< 


Jguam  quidtm  paupertatem  ifrttt  faire .  &  m  im- 
menfum  mari 
Frajutrt  Cr  fttratCjrn*  cimtra  altaj. 
Omtui  tium  xir  faMfirtati  donutm,  atapt  < 
dictri. 

Statu  factrt  pattft  :  Hnfua  vtrl  iSi  Lgala  tfi. 
Qprut  igisur  Jîwudfmftr  ttrram  Cr  Ut»  darja  1 

J$H4Ttrt  gravit ,  Cjrn* ,  liStralientm  fauptrtattt: 
lien,  6  amtti  Cyra*.  pateptrt  mtlitu  tfi  vire,  ' 
J£u»m  vn.tr t  dura  afiiSum  fauftrtat». 
Le*  paroles  de  Theognis  ra  portée  s  par  Plu 
fe  trouvent  dans  les  vers  que  l'on  vient  de  lire, 
comme  c'eft  un  Theognis  qui  a  vécu  long  1 
avant  notre  Bion,  on  ne  fauroit  difcnlper  Plutarque  i 
car  s'il  a  parlé  de  ce  Bion.  il  a  été  un  fort  mau- 
vais Chronologue  >  81  s'il  a  parlé  d'un  autre  Bion  , 
il  a  eu  grand  ton  de  ne  pas  le  faire  /avoir  i  ft»  lec- 
Jc  ne  iai  û  quclcun  a  jamais  pria  garde  i  1 


(A)  Ntilif  du  Maramjat  Je  SaJuett.]  Qui  n'id mi- 
rerait que  Mr.  Moreri  fe  fe.it  avile  d'obierver  une 
grande  dinerence  entre  le  Piémont,  fie  ce  Marquiûtf 
Blandrata,  dit -il,  iteit  tttmtnieu.  Datant  dibat 
apid  eteit  nmtif  du  Maramfiu  di  Sabutt.  Ce  ne  font 
nullement  deux  opinions  différentes  .  ceux  qui  l'ont 
fait  Picmontois  ,  n'ont  pas  prétendu  mettre  ce  Mar- 
quiiàt  hors  du  Piémont ,  ils  ont  pria  le  Piémont  dans 
fa  lignification  générale  ,  comme  l'on  fait  quand  on 
ne  fe  propofe  pas  d'expliquer  exactement  8c  en  Géo- 
graphe tous  les  Etais  du  Duc  de  Savoie.  Or  il  eft  iùr 
qu'en  ce  fens-là  le  Marquisat  de  Saluer*  eft  une  par- 
tie du  Piémont.  Voici  le  Di&onairc  de  Mr.  Bau- 
drand. 

(B)  El  ft  ritir*  m  Ctmvt."]  Mr.  Moreri  le  fait  aller 
de  Pavic  en  Pologne ,  8c  ne  dit  rien  du  voiage  de  Gc- 

Ccla  n'eft  nullement  exaci.  Blandrata  fut  plu* 
foi*  en  Pologne ,  8c  c'eft  ce  qu'il  faldtt  remar- 


foi*  en  Pologne ,  8c  c'eft  ce  qu'il  I 
quer.  Il  y  a  voit  exercé  la  Médecine  avan 
à  Genève.  11  l'avoit  auffi  exercée  e 
avant  ce  même  voiage  de  Genève  :  8c  comme  il  avoir 
été  en  ces  païs-li  un  Médecin  de  diftindtion  ,  puis 
qu'il  avoit  été  Médecin  de  Reine* ,  il  aima  mieux  (h) 
s'y  retirer  que  d'aller  ailleurs .  lors  qu'il  ne  crut  point 
pouvoir  demeurer  en  fureté  ni  i  Genève  ni  en  SuUTe. 
Voili  une  de  ce*  conabineàfens  du  Moral  avec  le  Phy- 
sique ,  dont  le  P.  Mallcbranche  a  parlé  dan*  ioa  Trai- 
te de  la  Nature  8c  de  la  Grâce.  Pourquoi  a-t-il  talu 
que  la  Pologne  ,  que  la  Tranfilvanic  aient  été  plutôt 
infectée*  de*  erreur»  de*  Socinien*  qu'un  autre  pai»? 
C'eft  que  le*  loix  1 

8c  nôtre  bon  fen*  ,  ont  1 

".rait) 

Voilà  pourquoi  sor- 
tant de  Genève  il  s'en  alla  en  Pologne  ;  8c  quand  il  v 
il  y  attira  le*  Alciau  8t  le*  Socint  j  il 


it  Ton  proftlyte ,  8cc  Quoi  qu'tt  en  foit 
Mr.  Moreri  auroit  dû  dire  que  BlandraTa  avoit  été  Me- 
decin  en  Pologne  &  en  Tranlilvanie  ,  avant  que  lln- 
Quilition  de  Pavie  mit  les  mains  fur  lui  »  que  s'étant 
touvé  de  Pavie  il  t'en  alla  à  Genève ,  8c  que  sortant  de 
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BLANDRATA.  605 
la  charge  ,  fc  mit  enfin  en  colère  contre  Blandrata ,  6c  ic  (  C  )  traita  durement.  U  continua 
néanmoins  de  le  faluerdt  de  lui  parler >  &il  eut  mcmclacomplaifance  de  repondre  par  *  écrit 
à  Tes  objections.  Mais  aiant  découvert  qu'on  lui  avoir  tendu  un  piege  en  demandant  une  reponfe 
par  c'erit ,  il  ne  voulut  plus  écouter  Blandrata.  On  raporteque  cet  hérétique  aceufa  Calvin  en 
prtfcncc  de  tout  le  peuple  d'avoir  écrit  quelque  chofe ,  cV  que  cette  accusation  fut  convaincue  de 
tauiktc  par  l'exhibition  del'otiginal.  Quelque  tems  après  on  fit  dans  le  Coniiftoire  de  l'Eglife 
Italienne  les  procédures  dont  je  parle  t  ailleurs.  Calvin  ail  ura  Blandrata  qu'il  ne  feroit  point  recher- 
ché touchant  Tes  tautes  pallccs  ;  mais  Blandrata  ne  s'y  iia  point ,  car  au  bout  de  quelques  jours 
aiant  vu  entrer  l'un  des  Syndics  de  la  Republique  dans  l' Auditoire  de  Théologie  où  il  entendoit 
une  leçon  de  Calvin*  il  feignit  de  faigner  du  nés,  &  s'enfuit  (D)  au  plus  vite  >  &  ne  rentra 
plus  à  Genève  t.  Comme  il  avoir  autrefois  exerce  la  Médecine  +  dans  la  Pologne  &  dans  la 
Tranlilvanic,  il  fc  dcflina  ce  théâtre  pour  y  dogmatifer  tout  à  fon  aife.  Il  s'en  alla  donc  en 
Pologne  l'an  1558.  &  y  fut  reçu  honorablement  de  ceux  de  la  Religion.  Calvin  lui  fît  voir 
qu'un  Théologien  de  (fi)  fa  force  a  les  mains  longues;  il  écrivit  plufieurs  lettres  aux  fidè- 
les de  Pologne  pour  les  exciter  à  chafler  du  milieu  d'eux  ce  perfonnage ,  qui  pouvoit  infecter  de 
fes  herelics  la  pureté  de  la  foi.  L'impreffion  que  firent  ces  lettres  traversa  beaucoup  les  deilcins 
de  George  Blandrata  ;  mais  rien  ne  lui  fut  plus  contraire  que  les  difeordes  qui  s'élevèrent  entre 
ceux  qui  comme  lui  combatoient  le  myftere  de  la  Trinité  :  &  néanmoins  ces  difeordes  n'empe- 
cherent  pas  qu'on  ne  fraiat  le  chemin  à  l'herdicSocinicniie,  qui  s'établit  quelque  tems  après  en 
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(C)  Et  le  traita  Jurement]  Calvin  avoue  fans  fa- 
çon les  injures  qu'il  lui  dit.  Je  voit  a  inirt  mine  le 
dettfiatlt  menfirt  q ue  vomi  nourrijfex.  dont  viirt  eceur. 
Raporrons  le  partage  tour  entier.  (a)  Eodem  temfert 
fm>  quafin'miui  fntigabat  Cahiinnm.  toque  magn  quod 
tum  fuUnde  fingtrei  je  fbuatnm  ejft  ty  aueuteftere  ref- 
fonfii  .  fofiridie  rtJioat  quafi  nevm  ,  tut  dtfineint  ta 
iffa  de  auiiui  ftft  animât .  ftifiitmri.  ltaqut  temitut 
efl  et  Caiimui  tn  fatum  dtcrr* ,  vulttu  ttmt  deteflaiile 
nun/lrum  muti  tftendii  quod  m  torde  etcuitum  fovet. 
at  fafint  m»»  *ffere  oijurgavit,  ut  fi  fien  fefftt.  eerfi- 
fcrtl  ferfidiam ,  ry  fjïiiaai  dtlefqut  tortue  fa .  quorum 
faflidie  rrat  quoiammodo  dtfeffui. 

(p)  Et  i' <nfi.it  au  fini  vite.]    Plufieurs  Auteurs  fe 
trompent  fur  le  tems  auquel  Blandrata  fbràe  de  Genè- 
ve.   IK  difent  qu'il  n'en  fortit  qu'après  que  Valentin 
Gentilis  fc  fut  retiré  fur  les  terres  du  Canton  de  Ber- 
ne :  mais  cela  cil  hut.   Gentilis  ne  te  retira  qu'après 
l'amende  honorable  qu'on  lui  fit  faire  par  tous  les  car- 
refours de  la  ville  le  a.  de  Septembre  iffS.   (i)  Ai- 
negationr  fer  comfita  tivttaiu  faéia  •  dtmittuue  (Genti- 
fraflito  jurtjnrnnde  ftft  fartât  mbu  mu  txctfurum: 
■»x  tamtn  v.alata  Jidr-aJ  oiatthautn  Gril/aidttm  ittSa- 
taajiam  frtfugtt.    Stquuli  funt  aliqMa/tta  f»â  Akiatut 
ty  Blandrata.    (c)  Pnmus  ialtalmut  GtatJu  m  jmli- 
tmm  vteottu ,  fimulata  fatuittnlta  nsn  jiot  infant  ftr- 
juri»  prefufit.    Sëquutuj  tft  Paulin  Altiatni ,  oui  ttiam 
frattfjit .  fil»  malt  canfiitatU  vuintrt  adatiut.  Blan- 
drata altquauit  fofl.    (d)  Erat  iUt  Blandrata  Sahtettn- 
fu  ,  frtjtlfant  Mtdicui ,  qui  Otnliltm  Ctntva  fnfu- 
rum  taule  ftjl  ftquutus  fmt.    Or  il  parott  par  une  let- 
tre Je  Pierre  Martyr  datée  de  l'onzième  de  Juillet 
ir/S.  que  BUndrau  8t  Alciat  avoient  déjà  été  «Zu- 
rich 1  it  qu'ils  n'en  ctotent  partis  qu'après  que  Martyr 
leur  eu:  donne  ce  confctl.  L'erreur  de  llornius  cft  in- 
finiment plus  grollkre.   Il  dit  (t)  que  Blandrata  2c  Al- 
ciat fc  retirèrent  de  Suiflè  en  Pologne ,  épouvantez  du 
fuplicc  de  Scrvet  fie  de  Gentilis  .  k  qu'aiant  été  chaf- 
fci  de  Pologne  l'an  irer.  Alciat  s'alla  taire  Turc  , 
Se  Blandrata  s'enfuit  en  Tranfilvanie.    11  n'y  a  rien  de 
vrai  là-dedan*.    J'ai  refuté  ailleurs  (/)  le  prétendu  Ma- 
hometifme  de  Jean  Paul  Alciat,  fit  je  dis  ici  que  Blan- 
drata le  retira  en  Pologne  U  même  année  qu'il  quitta 
Genève,  cVit-à-dirc  l'an  if f8.    Or  comme  le  luplice 
de  Gentilis  cft  une  affaire  de  l'an  ir66.  on  mec  (ans 
peine  s'il  put  être  caufe  que  Blandrata  fortsMu  pais 
des  Suiflcs ,  fit  fe  réfugiât  en  Pologne.   Si  ce  fuplice 
l'avoit  déterminé  à  fe  fauver  en  ce  pais-la ,  aurait-il 

Eu  en  être  chafle  l'an  iror  ?  Des  gens  (/)  plus  eroia- 
les  que  Morniot  eu  ces  matières  allùrent  •  que  Jean 
SigU'mond  Prince  de  Tranfilvanie  fit  venir  auprès  de 
lui  Blandrata  environ  l'an  1/63.  Ce  ne  fut  donc  pas 
un  arrêt  de  banuiflement  qui  l'obligea  de  s'enfuir  de 
Pologne  en  Tranfilvanie  Van  ir6r.  Jean  Lxtui  a 
commis  une  bevue  surprenante  dans  Ion  Abrégé  de 
l'Hiftoire  (h)  univcrfclle.  Il  fait  dans  trois  lignes  deux 
pcrfonnetdu  Médecin  Blandrata  ,  fit.  de  George  Blan- 
drata: il  dit  du  premier  que  le  Synode  de  Xianz  le  don- 
na pour  Aflc fleur  au  Surintendant  des  Eglifcs  l'an  jfoo. 
8c  il  fupoiè  que  le  iècond  alla  en  Pologne  lors  qu'a  pei- 
ne les  deibrdres  de  Statu  arus  etoient  celiez.  Nouveau 
menibnge  :  les  difputcs  que  Stancarus  avoit  excitées 
en  Soutenant  que  J  1 1  u  s-C  h  k  i  s  t  n'étoit  point  nô- 
tre Médiateur  félon  fa  nature  divine  ,  étoient  datis 
lear  plus  grande  force  àl'anivee  de  Biasidrata.  (1)  Tum 


auttm  fmt  Framifn  Stancari  MaMuan,  fit niant ifpmi 
heminu  imfartMiulate  (ut  fane  fatal:  1  ejfe  videtur  Polt- 
nit  liait*)  fetffa  tram  Vcltniea  Êtelefi*.  Mais  tout  ceci 
n'eft  rien  en  comparai  fon  des  anachronifmcs  du  P. 
Maimbourg.  Il  envoie  (*./  en  Tranlilvanic  notre 
Blandrata  des  l'an  irrv  II  fupoic  qu'en  la  même 
année  le  Ptince  Jean  Sigtfmond  frenan  flaifir  d'tmeji- 
dre  fan  Mtdtem  .  Itri  que  utulant  faire  le  Ttealatien  il 
fartait  en  Pkdafefhe  de  la  ïrimtt  qu'il  traitait  de  thiwu- 
rt.  Il  ajoute  que  ce  Prince  n'ej»  fat  enetr*  fe  atelq- 
rtr  ,  tant  fartt  que  fa  mere  la  Rente  Ifaielle  frmttjf* 
trti-Cathttiqut  iiVtit  enteret  que  farce  que  Seltman  ne 
sbuhjitoit  pas  qu'on  fouffrtt  la  diverliré  des  Scâes. 
Cela  regarde  l'an  ifff.  Il  dit  que  par  complaifance  ' 
pour  Soliman  on  chaflâ  tous  les  hérétiques»  mais  que 
la  Reine  fit  Soliman  étant  moni  bientôt  après  en 
If66.  les  Novateurs  revinrent  fit  jouirent  d'une  gran- 
de liberté  ,  fit  que  te  fut  four  loti  aue  Blandrata  cor- 
rompit U  flùfart  dt  UCeur.  Quelle  ni  m  ivre  de  nar- 
rer les  choies  !  fit  combien  dc&Uctct!  Nous  ver- 
rons ci-deiTous  (l)  les  anachronilbics  fit  le*  vilions  de 
Varillas, 

(E)  UnTbeelefien  de  fk  forte  a  Iri  mains  (m)  hneuei  ] 
Nous  voions  par  les  lettres  de  Calvin  que  le*  Egliles 
de  Pologne  conçurent  beaucoup  d'eftime  fie  d'amitié 
pour  Biarulrata  ,  mais  nous  «oions  aulTi  par  le*  hilloi- 
res  Socinienncs  que  les  lettres  de  Calvin  furent  regar- 
dées comme  une  perlecution  fiLbcule  ,  qui  contrai- 
gnit Blandrata  à  fe  retirer  ailleurs.  Voici  des  preuves 
de  l'un  fit  de  l'autre  de  ces  deux  faits,  {n)  l'aide  mi- 
rer heminem  quem  fila  aflentaiie  ry>  faftuefui  vultm 
temmendat  tanti  afnd  vet  fert  .  ut  quafi  nevui  Allai 
Ettltfiam  fuflineai  fuit  humerit.  Cette  tam  inconfidt- 
rata  tredutuniti  mji  mt  fudertt  fentem  vejlratn  non 

aman  m   (j)  Vnnm  non  dijimule.  tu  qui  tam 

humamter  Utaijmm  Blandratam  txttferunt  far  Km  frnf- 
fe  cantei  ejf  frevidei  .  (j«  maie  (tnfuftufft  -vefira  txifii- 
matieni.  Mafii  etiam  mirer  quejdam  frimaria  aucte- 
ritatit  urej  travitrr  effendi  quel  Liera  bamxntm  detext- 

nm   (f)  Erfa  non  vulfart  fteit  efera  frttium 

lenf»  itinere  quod  lantum  fiii  nomtn  atquijitrit.  Nul- 
lut  efl  afnd  aliai  rtntei .  vti  admiramini  non  fient  at- 
qut  Angelnm  è  cœlo  delaffum.  Vtflrai  dtlieiai  minime 
vain  invideo.  Vous  voies  avec  quel  zèle  on  fc  fiche 
de  ce  que  Blandrata  avoit  trouvé  raot  de  dupes  qui 
l'admiraient  ,  fit  qui  t'étaient  feandalifez  d'un  Ecrie 
(q)  public  où  on  l'avoit  tympanifé.  Voions  prefea- 
tement  les  preuves  de  l'opération  tdc  ce  remède. 
(r)  Calvmui  hii  un  totuintus  Blandratam  qunm  aliA 
r aliène  non  fofftt  Uieru  in  Ptleniam  toiffu  ftrfiqui .  afud 
patronat  ryfratret  atratr  triimnari ,  ua  tuntia  ad  tum 

ferdtndnm  agtre   llla  tjm  itéra  Jidtm  m  mui- 

torum  animu  imtnerant   (/)  J^uam  ilie  (  Blan- 

drata) vetatienem  tante  alatriui  amfltxui  tjl.  quod  tum 
Cahinui  mijjîi  fer  Pelomam  t>  Liinamam  Litru  ftrfi- 
qui non  deftiterit .  ita  ut  11  tutam  in  bu  oru  vuam  att- 
rt  fer  tjut  catouham  non  le  ut  ru  front  m  fnferiorittu 

txfofmmut   (/)  Cum  net  bit  quiète  défère  fof- 

ftt  ,  Calvtne  fcriftit  fuit  tum  ptrftqutnte  ,  À  /abonne 
Sjfijmotnde  trintife  cire  a  an.  1  f6j.  rveeatm  .  tenttjpt 
in  Iranfjftvantam  ,  aequo  ilUe  et  11  iffiut ,  bine  Stefbani 
ty  Cbrijlefbtri  Balbereerum  'lrnnfjlvauia  Priutifnm, 
imme  ry  Sltfbam  ad  rtgnum  PcUma  jam  oveBi  artitia- 
trum  (v)  ey  tanfiliartum  inomum. 
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6c6  BLANDRATA. 

ces  quartiers-là.  11  changeade  fcenc  l'an  i^oj.aiant  été  apellé  en  Tranlîlvanie  |8  parle  Prin- 
ce  Jean  Sigifmond.  N'oublions  pas  qu'à  fon  arrivée  en  Pologne  on  le  fit  Ancien  des  Eglifes  qui 
étoienrfousIerciTbrtdc  y  Cracovie,  Se  qu'en  1560.  au  Synode  de  Xianz  ,  auquel  il  avoit  apor- 
.té  lafommcdefixcensécusdclapartde  Nicolas  Radfivil  S  grand  Chancelier  deLithuanic,  il 
rut  donne  pouralfelTeur  à  Cruci^er,  avec  fon  bon  ami  Lifmanin.  Ce  Crucigcr  étoit  Surinten- 
dant des  Eglifes ,  ot  l'on  craignoit  que  s'il  n'avoit  point  de  collègues ,  le  gouvernement  Eccle- 
fiaftique  ncrdléntit  trop  la  Papauté  (.  N'oublions  pas  non  plus  qu'en  1 561.  Blandrata  parut 
au  Synode  de  Pinczovie  avec  des  lettres  de  recommandation  de  Nicolas  Kadzivil ,  (  E  A  )  &  qu'il 
y  donna  une  confeflîon  de  foi ,  en  vertu  de  laquelle  la  Compagnie  lui  expédia  un  témoignage  ho- 
norable. S' étant  retiré  en  Tranlîlvanie  apuié  qu'il  fut  de  la  faveur  de  Jean  Sigifmond  dont  il 
étoit  Médecin  >  &  de  celle  de  %  Pctrovits  premier  Miniftre  d'Etat ,  il  fit  hautement  lever  la  tête 
.-.  fonherclie>  &  fur  tout  après  la  difpute  publique  qu  il  foutint  avec  François  David  contre  quel- 
ques Docteurs  Reformez ,  en  prcfcncc  de  toute  la  Cour  l'an  1 566.  Le  Prince  fe  rangea  entiè- 
rement au  parti  des  Antitrinitaires  ,  &  0  mourut  dans  cette  foi  entre  les  mains  de  Blandrata  l'an 
J570.  Cet  hérétique  ne  manqua  pas  de  nouveaux  patrons;  il  fut  Médecin  d'Etienne  &  de 
Chriftophle  Battori  Princes  de  Tranirlvanic.  Il  le  fut  airffi  d'Etienne  lors  que  ce  Prince  joùiflbit 
du  Roiaume  *  de  Pologne  ,  6c  il  lut  môme  de  ion  Confeil  privé.  Il  s'opofa  de  toutes  fes  for- 
ces à  François  David  •>  qui  non  content  de  nier  avec  les  autres  Unitaires  la  Divinité  de  Jesus- 
Chrmt,  foutenoit.de  plus  qu'il,  ne  faloit  pas  l'adorer.  Blandrata  fît  t  venir  du  fond  de  la 
Suifle  Faufte  Socin  à  fon  fecours ,  afin  de  l'opofer  à  ce  François  David ,  il  le  fit ,  dis- je ,  venir 
l'an  1578.  en  Tranlîlvanie,  où  il  étoit  Médecin  du  Prince  Chriftophlc  Battori.  La  faveur  où 
il  fe  vit  .auprès  du  Roi  de  Pologne  lui  fit  prendre  un  fi  grand  plailîr  à  thefaurifer ,  que  de  peur 
de  refroidir  la  libéralité  de  ce  Prince ,  il  abandonna  (  F  )  les  intérêts  des  Unitaires ,  &  fe  mit  à 
favorifer  les  Jefuïtcs.  H  vivoit  encore  environ  l'an  t  1585.  lors  que  Bellarmin  écrivoit  foa 
traité  de  Ctm/fs;  mais  il  étoit  mort  en  1592.  quand  Socin  écrivoit  contre  Wuiekus.  LePere 
Maimbourg  ±  débite  que  Blandrata  devint  furieux ,  ôc  qu'il  fut  affimmé  far  un  de  fes  neveux  qui 
enleva  tua  f«n  argent.  Je  ne  fai  ce  que  l'on  doit  crojre  touchant  la  fureur  ;  mais  l'autre  fait  eft 
certain  >  &  n'a  pas  manqué  d'être  attribué  à  un  jugement  de  Dieu  tant  par  les  (G)  Ortho- 
doxes ,  que  par  les  Hétérodoxes.  On  peut  voir  la  lifte  (H)  des  Ouvrages  de  Blandrata  dans 
la  Bibliothèque  des  Antitrinitaircs.    On  avoit  à  Genève  une  fi  mauvaife  opinion  de  fa  plume , 


(K  A)  Avec  des  lettret  Je  recommandation  de  SietUi 
RaJsjvU  .  c?  <}u'il  y  donna  une  cenfeffion  de  fit.]  Ce 
que  Calvin  avoit  écrit  à  ce  grand  Seigneur  Poïonois 
pour  l'avertir  que  George  Blandrata  couvoït  dans  fon 
lcin  le»  herefics  de  Scrvct ,  n'avoit  point  encore  pro- 
duit l'effet  necéllairc;  les  artifice»  de  Blandrata avoient 
élude  le  coup  ,  car  Nicolas  Kadzivil  fe  plaignit  très- 
fortement  de  la  conduite  des  Eglifes  envers  Blandra- 
ta ,  8c  déclara  que  Calvin  en  avoit  ufé  injuflemcnt  8c 
étourdiment.  (a)  Hemo  tfiê  facile  ttchnn  fuit  faiUti- 
tus  ,  eftrnu  frinetfi  fucum  facit ,  ait»  ut  illt  iralMs 
Jùh.  Cahute ,  SlanJraiSm  oemine  fiu  aj  SyniJum 
Fmcvtvienfim.  An.  If6i.  if.  y  un.  habit  Am  ,  d'éléga- 
nt rum  hlerit  ,  tjutiui  jtrio  txfejlulaiai  tn  caufa  Blan- 
drata cum  Eretejia ,  dictiatqut  mali  <_,"  pracifttanter 
tgtjfe  y.  Cafainum  ,  quoj  BÙnJratam  traduttrtt .  ç$> 
Strvtttfmi  nourri.  Blandrata  plaida  fa  caulë  dans  le 
S)-nodc  avec  beaucoup  de  lurdicfle.  8c  fort  finement, 
8c  voici  la  cotifeflion  qu'il  donna  :  elle  étoit  trés-or- 
thodoxe:  (t)  Tatrer  mt  rrtdrrt  tn  tmum  Deum  Vatrem , 
in  tmum  Deminum  'ftfum  Chrtjlum  h  tint»  ejut,  ry  in 
unum  Spiritum  SanBum  quorum  rjuibitl  eft  ejjtnliauier 
Drus.  Drorum  fluralilatem  detejier ,  cum  ttnut  naiiijit 
lantum  Deut  efjtnùa  indmftiiUs.  Fatetr  treiejjedif- 
tntHat  bypefta/ei     tttrnam  Chriftidhirùiatem  ac  gtne- 


ratimtm,  Sftruum  Sancium  verum  j*  aiernum  Deum 
mi  turtaue  fracr.it/item.  LJeffet  de  cette  confcffion  fut 
tel  que  lie  Synode  munit  Blandrata  d'un  bon  témoigna- 
ge, ce  qui  parut  même  par  le»  lettre»  que  la  Compa- 
gnie écrivit  à  Nicolas  Kadzivil ,  8c  à  Jean  Calvin  (c). 

(F)  //  atandenna  let  interètt  des  Unitaires.]  C'eft 
ce  que  nous  aprenon»  de  Socin  ,  qui  en  fait  fes  do- 
léances dan»  fa  reponfe  au  P.  Wuiekus.  H  avoue  qae 
Blandrata  avoit  rendu  beaucoup  de  fervire*  a  leur  Sec- 
te i  de  neftrts  ticlc.it  alttmand»  fraclare  eft  meritm j 
mais  il  lé  relâcha,  dit-il ,  fur  fe»  vieux  jours,  (d)  Hattd 
paula  antt  mont  m  fuam  .  vrvtntt  adhuc  Stefhano  R'rge 
Ttbn  a  in  ilitut gravant ,  &  au»  illttm  erg»  fe  littralio- 
rrm  (ut  fteit)  redderet .  llmrtmum  rtmifijr  de  ftuMa  fut 
in  teclefitt  ncjins  Tranfytvaniiii  neftrtfyite  bomintiui  ju- 
vandu  i  tma  ta  tandem  devenue  .  ut  vix  txifltmarttur 
frierem  ejuam  tantopere  favtrat  de  Dta  <j>  Chrfte  feu- 
ttnttam  rttintre  ;  feJ  fotms  yefuttit  qui  m  ea  Provmcta 
tune  trmforit  Sttfhani  Régit  ry  ejut  fratrit  Cbrftephe- 
ri  .  Frmcrftt  haud  mule  :inte  viia  funilt  eft  at  Itiera- 
litate  non  mediorrtter jiartoant ,  jam  aihtrtre,  aut  cer- 
ti  cum  eit  qnod*mm>Jo  eolhtUere.  Iltud  eertijjimum  rft, 
tum  ai  te  tem'  rt  que  ùteralitatem  quam  amiiti.it, 
rrgit  Stefhani  erga  fe  eft  ttef  trtut ,  eafi,fe  auofdam  ex 
ntftrit  homimtut  quoi  cartftmet  friut  haieiai  ey  fuit 
eftitti  juvatal,  ffirner»  aedejnere, 


tniffa  ty  eiligalitntm  fuam  .  cV  tandem  illai  fenitut 
de ferttirfe,  .tique  tmnt  ver  a  at  fintera  fietatu  ftudu  va- 
ledtxtje  .  r-  fil"  feuntit  cengtrtndtt  inuntum  fuijfe. 
quafirtaflt ,  jufttjîme  Dti  judicio  .  qteêd  grttviffmum 
exercer*  filtt  contra  ta  let  defertortt .  ei  necem  ai  t* 
quem  fieum  hartdem  fteerat ,  canctliarunt.  Li  maniè- 
re dont  le  fil»  de  fon  frère  fe  dent  de  lui  ,  fut ,  dit- 
on  (t) ,  de  l'étouffer  pendant  qu'il  dorraoit. 

(G)  Tant  far  les  Orthodoxes  que  far  Ut  Hétérodoxes.'] 
Nou»  avons  vu  (f)  comment  Socin  lui  aplique  le  tris- 

jufte  jugement  que  Dieu  eft  accoutume"  texcercte  avet 
une  tris-grande  frveriti  contre  ceux  qui  atander.ntnt  fa 
caufe  four  des  intérêts  mondains.  Si  le  P.  Maimbourg 
avoit  eu  quelque  conoiffance  des  bons  iéntiraens  de 
Blandrata  pour  les  Jefuïtcs  ,  il  n'eût  point  jugé  de  fa 
fin  comme  il  a  fait  ,  8c  il  n'y  aurait  pas  couiu  la  fu- 
reur. Mais  laillbns  parler  un  docte  Théologien  de 
Leidc.  (g)  Afratris  fut  ftlte  in  leci*  jacens  fufecatus 
fuit  :  fane  non  extra  juftam  Dti  ulttontm  tn  homme, 
quem  prtmum  m  ifttt  Ecclefiis  execrandt  hereftt .  mu 
tarum  tn  Dtum  tjf  ejut  verttatrm  tUfphermarum  ,  £• 
brortem  horrrndijfmorum  turiarum 
oucierem  non  aliter  quai»  fingulari . 
rt  eccumirre  ofartuit. 

(H)  La  lifte  dts  Quvragti  dt  Blandrata.]  Ils  font 
de  deux  fortes;  le»  uns  ne  lui  apartiennent  qu'en  par- 
tie ,  les  autres  paroiflènt  lui  apartenir  en  propre.  De 
ce  dernier  ordre  font  quelque»  Thefes  ,  quelques  let- 
tres Se  quelques  oblèrvations  touchant  l'invocation  de 
J  t  s  u  i-C  11111T,  qui  n'ont  été  imprimée»  que  dans 
d'autrcsffcrrcu.  La  plupart  furent  inférée»  dins  un 
Ecrit  quelques  Paicologue  publia  en  if8o.  où  il  ré- 
fute le  jugement  dctEglÎTesPolonoifi's  fur  la  caufe  de 
François  David.  Quant  aux  Ouvrages  où  Blandrata 
n'a  tait  que  contribuer  fa  part ,  let  principaux  font 
le»  deux  Conférences  tenues  1  Albe-Julc ,  l'une  en 
irtfo.  l'autre  en  if68.  le  livre  intituk» ,  Dt  falfa  ty 
vera  uniut  Des  tatrit ,  lilsi  Sfintus  SanSi  cognitto- 
nt .  authoritut  Min  ftris  Ecclefiarum  cenfmtitntium  m 
Sarmatia  Tranfjlvania  ,  imprimé  à  Albe-  |ule  l'an 
if<57  (i).  8c  celui  qui  a  pour  tirre ,  Refuiatu  ferifti 
Georgii  Majeris  m  que  Deum  trmuen  tn  ferfoais  (y  unum 
ejentta ,  umeum  démit  ejui  fitium  m  ferfina  (jrdupLcem 
in  naittrit  ex  lacunit  Antichriflt  probare  tenalus  tji,  im- 
primé l'an  1  f  69  (1).  Hoornberek  (c  plaint  juilemcnt 
que  ces  hérétique»  aient  inféré  dans  ces  deux  Ecrits 
certaines  peintures  abominables  qui  avoient  fervi  à  re- 
prefenter  la  Trinité,  Ttmeraria  (y  herrenda  Pjfifta- 
rum  ftmutacra .  qua  attrna  otlivione  ,  ry  execratioae 
ftfehtnJ*  eram  folius  .  ...  non  detegrnda  MU  fu- 
dtnda  ey  froftstuend»  teram  «mnibus  &c  (*>. 


M  nin. 

tt-dtjtm 
lettre  g. 

(f)  Dot 
la  rem 
que  F. 


(x) 

ttttk,  Af- 
par.  p.  16. 
Komg  s'tft 
trempé 
quant  am 
terni,  Pe- 
riit,  dit-d. 
in  leûo 
ftringula- 
tus  per 
fratrue- 
lem  quem 
bjcredem 
confhtue- 
rat  an. 
irôo. 

(A)  Bel 
larmm 
avait  ■on 
ce  livre, 
t'a  eut 
flmfuMTt 
fan. 

(0  A>t*' 
rat.  p.  17. 

Veitt.  aufi 
tf  if- 

(t)  U.  ii. 


Digitized  by  Google 


M  4* 

In 


blandrata;  blomberg,  «07 

qu'on  y  Croioit  que  les  Ecrits  qui  paroiiîoient  fous  fon  nom  croient  (1)  retouchez  par  un  autre.  Je 
«porterai  dans  la  remarque  D  plulicurs  faulTes  dates  concernant  Tes  avantures,  fie  dans  la  remarque  I 
plufieurs  meprifes  touchant  fes  erreurs.  Je  ne  dois  pas  finir  fans  dire  que  les  Hiftoriens  Unitaires  * 
parlent  de  la  confcflîon  de  foi  qu'il  donna  aux  Synodes  de  Pologne  avec  tant  de  deguifement. 

Les  anachronifmes ,  6c  I  es  chimères  de  (  K.  )  Mr.  Varillaa  font  fi  étranges ,  qu'on  ne  peut 
fe  difpenfer  d'y  faire  quelques  reflexions. 

BLOMBERG  (Barbi)  é*toit  une  fille  de.  bonne  maifon  à  Ratisbonne,  au  tenu  de 
l'Empereur  Charles  Quint.  On  a  cru  pendant  fort  long  tenu  qu'elle  avoit  couché  avec  lui, 
&  qu'elle  lui  avoit  donne  un  fils  qui  fut  le  edebre  Don  Juan  d'Autriche  j  mais  prefentement  la 
plus  commune  opinion  cft  qu'elle  ne  fit  que  fervir  de  couverture  à  une  grande  Princeflc  dont 
Charles-Quint  eut  ce  bâtard.  J'en  parle  plus  au  long  dans  t  un  autre  lieu.  Dès  le  tems  rie 
Brantôme  (À)  on  commençait  à  douter  que  la  Dame  qui  pahoit  pour  la  merc  de  Jean  d'Autri- 
che 
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(!)  Eteint  retimchtt.  par  m  tmtriA  Bese  le  decla- 
•  re  aflêz  nettement  :  Statu .  dit-il  («) ,  aftU  mt  ipfiut 
BUniratt  tfij.nU  (non  lamen  feripta  fin*  The  fit  fi  BUn~ 
dratam  iene  novi)  m  q*a  Cregtrmm  fut  quoiam  yeto 
NX  IMMIUH  il  lUa  paioiapti/mi  antrtvtrjU  Ut»  finit 
offert  uni  meta  tncrepat  ,  vertu*  elUm  aperii  Ulûm  * 
Irilkeifim*  ad  Samefattm  dogma  revoeart  minier.  Mais 
ce  qu'il  avait  delà  dit  décide  plus  fortement  U  ebofe, 
car  il  avoit  nommé  la  peribnne  qui  ajuftoit  les  peu* 
focs  de  Blandrata.  Vitro  quoiam  Statttto  juiene,  atie- 
qui  forte  tnftntt  ntc  centtmntnia  ioàrma  fredtte  ,  ofe- 
ram  imnrm  fitam  fncanin  iariarijjimi  fcrifttrtt  BUn- 
■  irait,  commmii  navantt.  J'auroi*  pu  ne  m  porter 
qu'une  partie  du  premier  partage  ,  mai>  j'ai  eu  met 
rations  pour  faire  ce  que  j'ai  fait.  Les  paroles  que  j'ai 
citées  qui  ne  fervent  de  rien  à  la  preuve  de  là  quci- 
tion  ■  servent  a  réfuter  Mr.  Moreri  lur  ce  qu'il  n'a  pat 
bien  carnâeriie  l'herefie  de  Blandrata.  11  l'accuse 
d'avoir  enfeigné  l'Arianifme  ,  Se  le*  mêmes  dogmes 
que  Valentin  Gcntius.  C 'cft  parler  d' ne  façon  trop 
vague  ,  Se  même  trompeufe.  Blandrata  fut  d'abord 
Arien  .  je  le  croi  >  mais  il  ne  fit  que  paner  par  cette 
opinion  ■  il  donna  dans  celle  de  Paul  de  Samoiâce  ,  Se 
y  fut  plus  fixe  que  dans  aucune  autre.  C'eft  donc  par 
cet  eodroit-là  qu'il  doit  être  caraâerifé  .  8c  non  point 
par  l'Arianifme.  Coofidercz  la  nature  de  la  lettre 
dont  Bcze  parle  dans  le  commencement  de  cette  re- 
marque. De  plus  il  cft  certain  que  Soctn  •  8c  les  Hit 
toircs  du  Socinianifme  parient  de  Blandrata  comme 
d'un  Socinieni  8c  du  Prince  Jean  Sigifmond  (•)  com- 
me d'un  homme  qui  après  les  conftrencet  que  l'on 
tint  en  la  preiënce  embraflà  la  doctrine  dea  Unitai- 
re! >  au  fent  que  les  Sociment  te  donnent  ce  nom. 
Mr.  Maimbourg  ne  donne  que  l'Arianiime  i  Blan- 
drata i  8c  au  Prince  Jean  Sigilmond  i  Se  il  prétend 
que  Blandrata  gagna  It  Mtmjirt  Fraaftit  David ,  ami  , 
dit-il  (() ,  it  frtttfiatu  au' il  était  fis  fit  Artttt.  Voilà 
deux  nouveaux  menibnges.  François  David  étoit  pis 
que  Socinicn  •  8c  ce  fut  lui  qui  raprocha  de  ce  fyfté- 
roc  Blandrata.  Ecoutons  Théodore  de  Beze.  (i)  Im- 
€tiit  blanàrata  in  Ttanfyhiamam  rtittnt  m  fatmJam 
francifcH-m  Havidtt  fattlt  magit  auatn  futtrttrtt  tlli  ut 
ajaut  fraviiiMt  ,  am  cum  mmmm  erajjam  tjft  ttlam 
Trubaitarum  tlafftttmiam  fimfLcitir  prepofitam  ani- 
mtaivtrtijftl  .malatl  tmnta  invalvtri  ,ptrauxtn  tmnium 
ptnt  bac  in  rt  hartfitn  ctmmtntii ,  quant  jimfltctttr 
filant  ftnttuttam  frtfittri.  La  vérité  cft  que  Blandrata 
goûtant  les  bypothefet  Samoiâteniennet  de  François 
David  ,  8c  les  trouvant  plut  unies  que  le  galimatias 
qu'il  avoit  cru  jufqu'alort ,  abandonna  là  le  Trithei£ 
me  ,  Se  devint  bon  Unitaire.  Genrilia  (t)  n'en  fit  pu 
autant ,  Se  ainli  Mr.  Moreri  ne  de  voit  point  brouiller 


enfemble  les  dogmes  de  ces  gens-là. 

(X)  Lai  anatbrtntfmtt  <y  ht  cbtmtrtt  it  Mr.  VariU 
Ut  fini  fi  rrrua/M.]  il  raconte  que  (f)  Gtatfti  B  Un- 
irai ,  ptrjmait  qu'un  M  tffrit  nt  ptuvttt  itmtwrtr  Uug- 
Irmti  iant  la  SLtbfU»  CathoUqut  ....  t'tfiait  àennt  U 
ptint  it  cbtrchtr  tntrt  lit  Htrtfiti  antitantt  ctlit  qm  luy 
munirait  U  mttux  .  ry  t'tfiatl  enfin  arrtfii  a  ctlt*  itl 
Arrimt ....  qu'il  revoit  eniêignce  d'une  façon  toute 
nouvelle  (/;  iant  U  vtllt  it  famt ,  que  It  Magifirat 
t  avait  confiné  iant  ant  priftn  i'tù  il  M  finit  jaamao  fiv~ 
ti,  t'il  n'tufi  trattvi  l' invention  il  commprt  un  Canettr- 
g  i  qui  U  [amia  i  qu'il  ic  réfugia  dans  Genève  ,  où  ne 
te  trouvant  pat  allez  libre,  il  voiagea  jufqu'à  ce  qu'il 
trouva  iant  U  Tran/tlvnnu  et  qu'il  avoit  lumliltmtui 
tttrtb*  par  tout  aiUuart.  »  Les  ciprits  y  estaient  cx- 
h  trememeat  aigrit  contre  la  Maifon  d'Autriche  à  cau- 

n  fe  du  meurtre  du  Cardinal  Martinufius.   Ces 

„difoo£tions  parurent  û  belles  à  Blandrat ,  qu'il  t*ar- 
„  refta  dant  là  Trauftlranie  i  deilcin  de  t'en  preva- 
„  loir.  „  Il  le  fit  connoitre  par  le  talent  qu'il  avoit 
pour  la  Médecine  .  il  fut  élevé  m  U  iigniti  it  Uiatcm 
dm  jum  Jtan  Sigi/moni.  „  Les  plut  grands  de  la 
„  Traalilyanie  fe  tinrent  honorez  après  le  choix  que 


a  leur  Souverain  avoit  fait  de  la  peribnne  de  Blandrat, 
n  qu'il  daignait  les  vifiter  dant  leurs  maladies,  8c  il  s'y 
»  rendit  aûidu.  Il  ne  leur  parloit  durant  le  cours  de 
»  leur  mal  que  des  chofet  les  plus  divertiflàntct:  mail 
,,  apret  qu'il  les  avoit  guéris  ,  ou  qu'il  les  avoit  au 
H  moins  perfuadez  qu'il  avoit  beaucoup  contribué  à 
»leur  guerifon  ,  il  changeoit  infenfiblemcnt  de  dif- 
n  cours  ,  8c  leur  parloit  de  politique.  Il  leur  faifoit 
»  oWêrver  qu'il  filait  bien  que  les  Italiens  qui  avaient 
»  tué  le  Cardinal  Martinuzius,  8c  que  la  Maifon  d'Au- 
h  triche  qui  certainement  avoit  ordonné  ou  du  moins 
»  approuvé  ce  crime  ■  ne  fulTcnt  pas  perfuadez  de  la 
»  Religion  Catholique  ;  puis  qu'ils  n'avoient  point  fait 
>,  de  icrupulc  d'attenter  à  1a  vie  d'un  homme  qui  leur 
,.  de  von  élire  inviolable  par  ce  qu'il  y  avoit  de  plus  fa- 

cré  dans  la  Religion  Catholique  ,  puis  qu'il  eftoit 
>.  tout  enfemble  Prcftre  ,  Archevêque  ,  8t  Cardinal. 
m  Si  Blandrat  appercevoit  que  fa  propofition  ne  foft 
»  pas  tout-à-fait  bien  reçue,  il  en  demeuroit  là:  mais 
•>  s'il  remarquoit  qu'on  l'eût  écoutée  avec  avi  lité  ,  il 
H  ajouiloit  tout  bas  ,  te  comme  s'il  avoit  voulu  cxpli- 
„  quer  un  grand  miftere  ,  que  la  Religion  Catholique 
m  en  l'état  déplorable  où  la  corruption  Humaine  i'.tvuit 
m  réduite ,  n'eftoit  plus  qu'un  artifice  dont  la  Cour  de 
,,  Rome  8e  la  Maifon  d'Autriche  fe  iervoient  pour 
H  partager  entre  elle*  l'Empire  de  tout  le  monde. 
»,  Que  la  Cour  de  Rome  ufoit  de  certe  lllufion  pour 

fe  maintenir  6c  t'accroiftre  dans  la  rirannie  qu'elle 
M  avoir  ufurpée  for  les  conicicncet ,  Se  que  la  Matfon 
„  d'Autriche  t'en  prevaloit  aufTi  pour  établir  dans  l'Eu. 

rope  une  feule  Monarchie  qui  ièroit  1a  fienne.  Que 
n  les  nouvelles  Seczet  avoient  à  la  vérité  reconnu  le 
,,  mal  ,  mais  qu'elles  n'y  avoient  pat  apporté  de  re- 
„  mede,  puis  qu'en  recevant  la  Tnnité  des  perfonnet 
„  Divines  dant  la  manière  que  les  Papes  en  avoient 
M  établi  la  créance  ,  il  fàloit  par  une  iuitc  neceflàirv 
h  ajoufter  foy  au  refte  de  ta  Doârine  des  mefmet  Pa» 
„  pes  ,  qui  n'eftoit  que  des  conicqucnces  tirées  de  ce 
„  principe.  Au  lieu  qu'en  ne  reconnoiftant  point  en 
„  Dieu  plus  de  perfonnes  que  de  ratures ,  on  ofteroit 
„  toutes  Jet  difficulté!  formées  durant  quinze  Siècles 
n  en  matière  de  Chrifbtanifme  :  On  tnettroit  l'Ecritu- 
„  re  Sainte  en  eftat  d'eftre  entendue  par  elle-mef  me  : 
„  On  n'auroit  plus  befoio  de  Concile,  6c  les  Papes  n'é- 
„  tant  plut  confultez  ,  perdraient  leur  authorité.  Ce 
n  furent  là  les  vtfyet  par  où  l'Arrianifme  recommen- 
„ça  dant  la  Tranlilvanie. ,.  (h) 

Peu  de  paroles  fufiront  pour  faire  voir  les  impoftu- 
res  de  cet  hiftorien ,  8c  pour  le  convaincre  qu'il  a  dé- 
bité comme  des  faits  hilloriques  les  imaginations  qui 
t*clevoient  dant  fon  clprit.  Confidem  feulement 
qu'il  fupofe  que  tout  ceci  le  pafTa  l'an  iyfa.  8c  il  fà- 
loit bien  qu'il  le  fupoflc ,  pub  que  Martinufius  avoit 
été  matlâcré  vers  la  fin  de  l'année  précédente.  Notes 
auflî  qu'il  fupofe  que  Blandrat  s'etoit  retiré  de  Genè- 
ve ,  avant  que  d'aller  dogmatifer  en  Tranfilvanie. 
Que  peu  ferez- vous  après  cela  Ion  que  vous  taures 
que  cet  hérétique  ne  ou  ira  Genève  qu'en  irrH.  8e 

3u'il  ne  fut  attiré  en  Tranfilvanie  pour  y  être  Médecin 
e  Jean  Sigifmond  que  vert  l'an  tyd}  ?  Que  direz* 
vous  de  ant  de  nifonnemens  fondez  fur  le  meurtre 
du  Cardinal  Martinufius  f  Que  direz-vous  de  l'adrcfle 
avec  quoi  il  ménagea  les  difpofirions  des  elprits  que 
ce  meurtre  r  en  oit  d'aigrir  t  Prenez  bien  garde  que 
peribnne  ne  l'accule  d'avoir  dogmatifé  en  TrarJilva- 
nie  pendant  le  fefour  qu'il  y  fit  avant  que  d'avoir  été 
emprifonnéà  Pavie. 

(A  )  Dtt  U  ttmt  il  Brantôme  m  eemmrnfoif  à  ioa- 
m.]  Je  m'en  vais  dire  un  peu  au  long  ce  qu'il  nout 
aprend  fur  cette  affaire,  (i)  Jean  d'Autriche  „  fut 
,  fils  naturel  du  grand  Empereur  Charles-Quint  ,  8t 
'  ;  Dame  8c  Comteffe  de  Flandres, 
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6at  BLOMBERG.  BLONDE  L. 

chc  le  fût  effcâiremett.  On  doutait  (  B  )  mains  que  l'Empereur  eût  jouï  d'elle ,  &  dans  le 
fond  il  n'y  avoit  point  de  corucqucncc  de  l'un  à  l'autre.  Ce  Prince  aurait  bien  pu  fe  divertir  avec 
la  belle  Barbe  Blomberg  ,  qu'on  ne  lui  avoit  /S  d'abord  amenée  qu'a  tin  qu'elle  chantât  devant  lui) 
pour  lui  diiEpcr  Ton  chagrin  ,  il  aurait  bien  pu ,  dis- je,  paiîer  du  plaiftr  de  l'oreille  à  tous  les  au- 
tres ,  fans  avoir  un  filsde  cette  Maitrdlè.  Quoi  qu'il  en foit  Jean  d'Autriche  mourut  trèt-per- 
fuadé  que  Barbe  Blomberg  étoit  fa  mere,  &il  la  recommanda  fur  ce  pied-là  au  Roi  d'Efpigne. 
Cette  recommandation  futfuivie  defon  effet.  Philippe  II.  à  qui  la  véritable  mere  y  n'etoit 
pas  inconnue»  fit  tout  ce  qu'il  faloit  pour  tromper  le  monde.  Il  fit  venir  en  Efpagnc  Barbe 
Blomberg  la  même  i  année  que  Don  Juan  mourut»  celui  fît  un  très-bon  accueil.  U  l'envoia 
quelque  tems  après  à  Mazote  dan»  le  Monaftrre  roial  de  St.  Cvprien ,  avec  un  bon  équippage. 
Aprtsy  avoir  vécu  quatre  ans,  el  le  s'en  alla  à  Lareda  attirée  par  le  bon  air  du  lieu,  fit  y  mou- 
rut. Brantôme  nous  aprendra  avec  qui  elle  avoit  rte'  mariée.  Elle  avoit  un  (  C  )  fils  que  Don 
Juan  qui  le  croioh  fon  frère  utérin  recommanda  au  Roi  d'Efpagnc  en  mourant ,  oc  qui  s'apelloit 
Pyrame  Conrad.    Il  fervit  fous  le  Duc  de  Parme  *. 

BLOND  EL  (David)  Miniftre  Protefhnt  au  XVII.  fiecle.  a  pa(Tc  pour  un  de», 
hommes  du  monde  qui  avoit  la  plus  grande  conoiflàncc  de  l'hiftoire  ecclefuAique ,  &  de  l'hiftow 
re  civile.  Il  était  de  Ch&lons  t  en  Champagne*  6c  il  fut  reçu  Miniftre  dans  un  Synode  de 
l'Ile  de  France  l'an  *  1614.  Il  exerça  fon  miniftere  1  Houdan  auprès  de  Paris.  Il  commença 
d'écrire  peu  d'années  après  pour  la  caufe  de  ceux  de  la  Religion ,  car  il  fit  imprimer  à  Sedan  en 
l'année  1 619.  un  Ouvrage  intitule ,  Modtfte  inlirMfn  à»  U  jmttrni  &  vnili  dit  Igltfn  reformes 
it  FTéMt.  C'étoit  une  reponfc  aux  invectives  de  J.  ou  a.  Ecrivains  du  parti  contraire ,  6c  en 
particulier  à  celles  de  Mr.  PEvcquc  deLuflbn»  qui  a  été  fi  conu  depuis  fous  le  nom  de  Cardi- 
nal de  Richelieu.  Dès  lors  Blondel  fut  regardé  comme  un  fujet  de  grande  cfperance.  Auffirut- 
iltoûjours  des  emplois  d'honneur  dans  les  Synodes.    Il  fut  j,  Secrétaire  (  A  )  plus  de  20.  fois 


„  commun  l'a  dit»  laquelle  «toit  belle  en  I 
„  mité  .  &  on  la  nommoit ,  Dame  Barbe  de  Plom- 
„  bergh  ;  qui  fut  depuis  mariée  au  Seigneur  Requel . 
M  Gentilhomme  du  pais  de  Namur  ou  de  Luxrm- 
„  bourg.  De  l'avoir  lien  aimée  .  «c  joui  d'elle  .  il  le 
«faut  croire:  mais  qu'elle  aye  été  mere  de  Dora 
„  Jean ,  ce  tbnt  abus  :  car  il  tenoit  par  trop  du  noble , 
„  8c  d'un  côte  8c  de  l'autre.  AuiTi-tôt  qu'il  fut  né. 
»  l'Empereur  fon  père  envoya  quérir  un  riche  Porteur 
„  des  montagnes  de  Liège ,  6c  le  lui  donna  à  nourrir 
„  &  à  l'élever  fort  curieufement ,  lias  que  beaucoup 
n  de  perfonne*  le  feuiTent ,  tt  à  endurer  8c  s'endure» 
»  au  travail ,  ni  plut  ni  moin*  qu'un  de  &s  estant  ; 
„  tant  le  nourrir  mollement  ai  délicatement .  8c  fans 


sel ,  on  fupofe  ce  qui  eft  en  queftion  ,  on  n'allègue 
point  de  preuve  ,  on  dit  Amplement  ,  il  tft  jUi  imtt 
th  parti  m/A  tft  fit  tant  rrmnit  D*mt; 
l'ridicule.   Si  l'on  veut  dire  que  de  ton* 


n  qu'il  dit  qu'il  fut  fils  de  l'Empereur  ;  finon 
„  Je  quelque  tems.  qu'il  vint  a  M  faire  grand ,  8c  que 
n  l'Empereur  voulut  quitter  ht  monde  ,  8t  fe  retirer 
„  en  Elpagne;  qu'il  commanda  au  Roi  fon  fis  de  l'en- 
n  voyer  quérir,  comnian  iant  au  Pafteur  pareillement 
„dc  l'amener.  8c qu'il  s'en  fisrvit,  8c  lui  ordonna  une 
n  pcnfion  fort  belle  8c  grande  ,  8c  le  lui  recommanda 
»  pluùcurt  fois  comme  ii  c'étoit  ton  propre  frère. 
»  J'ai  «pris  cela  en  Elpagne  de  quelques  grans  8c  habi- 
„  les  hommes,  qui  le  tavoirnt  bien.  Voilà  que  c*eft 
„  d'une  belle  8c  gcnereulé  naillance.  Celui  qui  avoit 
»  été  nourri  «n  sruifon  champêtre  ,  comme  un  Paf- 
,,  teur  ,  le  rendit  depuis  fi  gcnnl  ,  ii  galant .  It  boa- 
„  ruke  ,  8c  lî  agréable  ,  comme  il  a  été  ,  It  I entant  fi 
n  peu  fa  nourriture  rurale  ,  ainfi  que  j'ai  veu  en  Efpa- 
„  gne.  Car  il  etoit  fort  beau  ,  de  fWrt  bonne  grâce  . 
,,  comme  j'ai  dit  :  8c  s'il  avoil  été  nourri  en  vie  rum- 
m  que  i  Ii  n'en  tenoit-il  rica  i  car  ii  avoit  fort  bonne 
H  8c  belle  façon  parmi  le*  soldats  ,  il  avoit  bien  aufli 
M  bonne  8c  belle  grâce  parmi  les  Daraesi  dcfquelle*  il 
»  étoit  fort  doucement  regardé ,  8t  bien  venu  auprès 
n  d'elles.  n 

je  ferai  trois  remarque*  fur  ce  difcouri.  i.  11  fem  - 
ble  que  Brantôme  ait  cru  que  Dame  Barbe  de  fhm- 
ùtrfh  étoit  une  boulaneere  de  Bruxelles ,  ou  une  la- 
vandière i  car  puis  qu'il  "ne  ûuroit  croire  qu'elle  ait 
été  la  mere  d'un  Prince  qui  /«mu  »«»■  tref  étt  mil*  ey 
•»''•«  0>  >'■"""  •  il  faut  qu'il  ait  diiringué  de  Ta 
.i.'-1,  •-<'  D*mn  tS^  C*m$*£»  Ài  Htmim  qu'il  reconolt 
pour  la  mere  de  Don  Juaa  ,  il  faut ,  dîa-ie  ,  qu'il  ait 
diltiitguc  de  cette  Comtefle  la  Dame  Barbe  de  Pkm~ 
ingk.  S'il  n'avait  pu  r_.i  cette  diftinâtoa  ,  il  fàu- 
druit  dira  qu'il  a  pris  pour  une  icule  8t  mime  perfon- 
■c  Barbe  de  tiomitr^ù  ,  8c  u  Conittrfié  de  Flandres  i 
nuis  en  ce  cas  cùt-il  pu  dire  que  Don  Juan  tenoit 
trop  du  noble  pour  être  fils  de  Barbe  de  Fhmitrgb  t 
Il  s'eil  donc  trompe  fur  la  famille  8c  fur  le  pais  de 
cette  Barbe  :  elle  etoit  une  Dcmeifcllc  de  Rstisbon- 
ne,  de  tort  lionne  condition,  8c  non  pat  une  boulait, 
gère  ou  une  lavandière  de  Bruxelles.  1 1.  Ce  (croit 
mal  prouver  qu'un  grand  Prince  n'aurait  pas  eu  un 
bataril  d'une  tille  de  petite  condition ,  que  de  le  prou- 
ver en  diiànt  que  ce  bâtard  tnni  fat  *raa  dm  n  6U  r^ 
d'un  titt  r>  it  tmtrtj  car  Ii  l'on  veut  dire  qu'il  eft  de 
'  maU'pn  tant  du  coté 


grandeur  ,  que  ceuK  qui  ne  f«  mefillîe 
po»  que  dlulleurt  l'éducation  foit  et 
t-on  de  la  baûcftc  dans  les  Sultans ,  qui 
fou  Ut  d'une  mifcrable  paitanc?  111 


que  ta 
du  coté  maternel  que  du  \ 
un  méchant  raifonnemenr,  puis  que  Pcx- 
icc  montre  que  let  rrant  Seigneurs  qui  fe  met 
allient  ont  des  enrans  auiTt  fïert ,  8c  auili  entêtez  de 
ne  ie  mefallient  pas.    k  ' u- 

iuf  font  quclque- 
paifàne»  lll.  Cette  i" 
tion  chez  un  berger  du  pais  de  Liège  eft  dei 
par  les  bons  Hiftonens  ,  comme  tft  Famianos  i 
Voier.  Particle  de  (ii)  Jean  d'Autriche. 

(  Jt)  <U»  d<muit  maint  *m*  ff.mt-trtur  tât  jttu  /»«».] 
Noua  venoni  .j  entendre  Brantôme  qui  dit,  ii  fsww 
•m**t^j*tu  **!)*  il  k  fiutt  enirt.  11  v  a  fort 
peu  d'jparence  que  Charles-  Quint  ait  négocié  poar 
cet»  faute  auprès  de  b  DetnoiftUc  de  Ratishonne , 
avant  que  d'avoir  lie  avec  elle  un  commerce  tr^»-etrort. 
U  n'y  a  pat  plut  d'aparenre  que  la  Dcmoiielle  ait  été 
moiut  facile  fur  Wtre  que  fur  le  ptrottre  i  car  ordi- 
nairement on  rodoure  plut  le  dernier  que  le  premier . 
8t  l'on  s'cfnmeroit  tret-mallieureufe  de  pafwrpar  le 


(-)ct. 

4J8. 


■  cent 


dernier  .  fant  avoir  piftt  pir  le  premier.  L'Ai 
de*  nouveaux  Dialogue*  do*  morts  pourroit  dire 
jolkt  chofea  fclon  cette  idée  particutiere  de  la 
te  de  Barbe  Blomberg.    U  en  a  dit  de  bonnet  t»  se- 
lon l'idée  différente  de  celle-là. 

(C)  Xtfr  aieii  un  'jfii  tmti  tspëtu  tjrmm*  Ctmmi.  ] 
L'Auteur  Wallon  qui  a  puHic  à  Amfteniam  en  l'année 
1690.  U  vie  de  Jean  d'Autriche  ,  croit  que  Bttimitr- 
gi  (t)  itta  vtwvf  tnumi  *U»  fmfrû  Jt  futfir  pmr  U 
Altitrtfft  i*  Cimrlt.gmJnt ,  <*>  mtt  fmum  CtmaJ 
ifit  fm  fili  Iffitam.  S'il  avoit  pris  garde  à  ce  qu'il 
reporte  dan*  la  page  ayp.  il  aurait  vu 


S 


que  ca  Pyrame  etoit  plus  jeune  que  Juan  d'Autriche. 
Strada  qu'il  copie  raporte  que  Don  Juan  avoit  envoié 
en  Bourgogne  ion  prétendu  frère  pour  l'y  foire  étu- 
dier ,  8c  qu'aiant  fu  que  Pyrttnc  avoit  bientôt  jerré 
bat  let  livres ,  6c  rttou  plongé  dut  la  débauche  .  ii 
l'avait  fait  mettre  en  prifoa.  Voilà  foa  état  é  la  mort 
du  Prince.  Le  Roi  d'Klptgno  aiant  égard  à  la  refom- 
maadation  de  Don  Juan  écrivit  on  Duc  de  Parme  <le 
favori-  l'iudination  de  Pyrame.  Le  Duc  lui  aprit  qu'il 
ea  avait  reçu  une  lettre  ,  ou  le  veutte  homme  fît  re- 
corioiflbit  mal  propre  8c  fan*  inclination  aux  lettrée, 
8c  qu'il  iouhaitoit  de  porter  le»  armes.  Le  Roi  or- 
donna qu'il  fit  fon  aprcntiâage  de  guerre  fout  le  Duc 
de  Parme  ,  8c  lui  aflrgna  une  peoûoa  de  t  a  éens 
mois.  Voilà  jufqu'ou  le  P.  Strada  Id)  le  conduit. 

{A)  Il  fm  Stmuurt  fmi  d$  ia.f»n.\  Mr.  Det-Mi- 
rcts  le  Protéflcur  de  Groningue,  veut  qu'oa  ait  choi- 
ii  Biondcl  pour  cette  fotscàioa  à  caufe  de  la  beauté  de 
fon  écriture.   (*)  In  tAimio  fmt  mfmA  Jm*i  frmrtt ,  À 
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dans  ceux  de  l'Ile  de  France.  On  le  dépota  quatre  fois  (  B  )  de  fuite  aux  Synodes  Nationaux , 
où  il  ne  manquoit  jamais  d'être  choiii  pour  du  1 1er  Se  pour  recueillir  1rs  Aelcs.  Ce  tut  lui  apa- 
remrnent  *  que  le  Synode  National  de  Cadres  députa  au  Roi  l'an  1 626.  <5c  qui  remercia  Sa  Ma- 
jesté au  nom  de  la  Compagnie.  Sa  harangue  eft  tout  du  long  au  1 2.  toinc  du  Mercure  François. 
Ce  même  Synode  le  chargea  d'écrire  pour  la  deftnfe  du  parti  t.  J'ai  oui  dire  qu'on  avoit  prin- 
cipalement «n  vue  les  Annales  de  Baronius ,  Se  qu'on  ne  crut  pas  qu'aucun  Protestant:  fut  plus 
capable  que  Blondcl  de  les  détruire.  Effectivement  il  avoit  une  mémoire  (  c  )  prodigicufe , 
Se  une  lecture  tout-  à-fait  rade  ;  Se  il  ne  manquoit  pas  de  pénétration  pour  faire  des  découvertes , 
Se  pour  tirer  des  conlequences  avantageufes  d'un  lart.  Son  liylc  était  (  D)  rude,  &  ernbafraflé 
d'un  peu  trop  de  parcmhefes ,  mais  qu'importe,  cela  l'eût  il  empêché  de  réfuter  unelauiietc? 
11  a  paru  par  révcnemcntqu  tlne  fe  ht  pas  une  (£)  afairedcla  réfutation  de  Baronius,  &  qu'il 

s'apliqua 
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W.vif»     >,u»qu.:m  tamtn  m  ulla  rar»">  Vil  aatttnaJi 

vtl  prev  ncials  Pn/iJis  cul  A^tff.ru  graJum  ctttnutt. 
On  ne  lui  donna  jamais  .  ajoûte-t-il  •  la  charge  de 
Modérateur,  nu  a*AJ joint  au  Modérateur  dans  Ici  Sy- 
liodc*.  J'ai  oiii  dire  que  l'écriture  de  Blondel  étoit  la 
plu»  nette  8c  la  plus  dulincte  qui  fe  pût  voir,  mais  ex- 
trêmement menue  ,  deibrtc  qu'en  peu  de  lignes  il 
pouvoir,  nue  de  longue*  remarques  à  la  marge  d'un 
Jbvre  imprimé  en  grand  papier. 

(*)  On  It  Jtputu  quatre  fcis  Je  fiàte  eux  Synodes 
L'un  de  ces  4.  Synodes  oc  fut  pas  celai 
d'Alex;  en  ioso.  comme  l'a  cru  (*)  Mr.  Dcs-Marets. 
La  me f  1  ml-  oe  ferok  qu'une  bagatelle,  s'il  n'avoir  pas 
ajoute  que  du  Moulin  Modérateur  de  ce  Synode  fut 
.extrêmement  tra verte  par  Blondel  Secrétaire  de  la 
Compagnie  .  2c  s'il  n'eût  débité  cette  meiintelligen- 
cc  comme  la  cause  de  plulieurs  autres  événement, 
(i)  S J"  m  um  nuit  m  Malinuu  fuit  altit  ducs  ix  ordime 
Mimperu  Ceasdtputaici  mfrnfis  baiuer,t  m  iIIm  fcmS'n- 
mt  tnqua  ifft  Symtdi  prafii,  BbymJtilm  Stcniarmi  fmit , 
C  'mm  fiptu»  qutrtn-tm  audtvi .  ty  evoutut  tpjè  4»tmi:. 
Cmm  tmm,  Sur.  Voilà  une  coniideration  qui  doit 
obliger  les  Ecrivains  à  éviter  jusqu'aux  plus  petites 
fautes.  Ce. qui  eft  petit  en  foi-méme  ne  l'eli  plus 
après  les  .rauflé*  cooicqucuces ,  8t  les  faillies  lupoû- 
tions  qu'on  y  ajoute. 

(Cl  il  UVM  MM  mime,  re  prtMgituft.}    Mr.  Colo- 

mies  en  dit.  une  estofe  qui  en  peut  donner  une  grande 
idée,  autant  que  quoi  que  ce  soit.  J'ai  afrtt  Jt  Mr. 
yejfms ,  dit-il  (t)  .  qui  Mr.  d*  Saumatfi  étant  à  Paru 
ivuett  autmt  qu'tb  peuven  a*  [t  rtneentrtr  im  vijitt 
avec  Mr.  Blutait,  paru  qmt  ceim-ci  net  un  grand  cam- 
frmr.  8t  omma  in  numerato  hau ébat ,  etiam  lotos  in- 
tégras sut  harem ,  au  Utm  mut  l'autre  qmt  qu'il  tut  un* 
fnargtemft  mémoire,  iaepè  iiicbat.  Des  gens  qui  a  voient 
oui  Blondcl  en  concenarion ,  m'ont  ailûre  que  la  lan- 
gue allou  comme  un  torrent ,  Ce  qu'il  paiioit  de  tou- 
tes lortej  de  choies  avec  une  facilite  surprenante, 
sans  hetiter  jamais  iur  les  noms  propre*  .  ni  fur  le* 
annecsi  quelquefois  même  il  savoit  due  en  quel  jour 
du  mois  fv  ce  Uicsxraine  tels  81  tels  faits  étoient  arri- 
vez. Ceux  qui  ont  kit  ltJraifon  funèbre  de  Jean 
Cafpar  Lennius .  disent  (a)  que  Bloadd  déjà  aveugle 
l'entretint  pendant  quatre  hcuics  du  gros  livre  qu'il 
méditait  contre  Quitter  ,  qu'il  l'en  entretint .  dis-je, 
avec  des  coulions  de  mémoire  qui  épouvantèrent  les 
1  ;  1  (malo  cateitatis)  aeiuifiamt  Amftelo- 
'  uanttt  n  n  a*wmjit  tntda  ,  , V  J  t  tr  4.  btrat 
tfrru  m  yted  fn  rc  Ga  lica  contra  ChifBetium  Hifpa- 
t^TccamJafamtmamtm^mmtnthtiatuT,  fummam 
tu  ucftfmt.  ow  ad preargnjjm  taativrrt  mtmtriam  ci- 
fimf mirant-  (4ous  allons  entendre  deux  hommes  qui 
quoi  qu'apointez  cootraires  en  mille  choie*,  fie  nom- 
mément iur  le  chapitre  de  l'amitié  pour  David  Blon- 
dcl ,  s'accordent  fur  le  prooige  de  ta  mémoire.  Ils 
«'accordent  autlî  fur  la  pauvreté  de  ion  âyle  :  mais 
l'un  d'eux  prétend  que  blondcl  fut  li  efbmé  en  Fran- 
ce par  les  Catholiques  Romains  .  que  pour  le  tenter 
011  emploia  jusqu'à  ia  promefle  d'une  Mitre.  Je  ra- 
ponerai  tout  le  pafuge.  (')  Vit  tjutlitm  fmt  nefitr 
.SLmdtUtu  ....  n»m  ut  frtttrtam  imgrmi  atr,mantam, 
ptdttu  jtiiditaitm  .  witpiariam  aa  frtJigium  mfimt  ftU- 
et  m .  tlt^atuttam  itmporaatam  ,  (qua  tamtn  ,  ut  ,„hJ 
là  ai  cm»  farte  aejtmm .  uen  ita tkettt  v»  fcnput .  prp- 
fmnda  tjmeitm  uitqmi  treuttumt ,  ftd  qmwum  gratiam 
ttfnmtat  altamanttc  tmmmmit)  ad  bat  natara  dama  in- 
d'j.  ;  tabiut  a.igmua  ,  cutà  mm  -vaigertm  Imgmarum 
Latine,  urctt.  Hthraita,  ut  ry Itaiica  ejmupu  ç> Hif- 
pantta  .  matiuam  ftbi  ttmfaravtrat .  ternit  SatftWim 
ftnui  ptrvotxerat  .  {y  'trmm  tpet  m  dtwtttn  ilimm  ter- 
eki  fmi  thefauram  rctomidnat.  Met  m*  mkil  tj/tt  .  fi- 
*t  m  enant  ,  Jnt  fartium  .  in  librtt  fatrmm  ,  jtdii 
(icmiUcam  ,  dijimtatiembut  ikeaUg.rum  .  f>  mhiji»- 
rut  lettre  at  tmtnli .  tmm  fiera  um  prtjau».  «  cé  ejni 
t.fjic  CMC, 
I  » 


ver/ârttur,  qui  nan  fetnftr  dechtr  ai  ejmi  Cê!lc^uii$  dif~ 
tiuerei.  j^mart  emnet  ami  nmerant,  flmfetua  ejmt  tra- 
dition ajfmrgtiani ,  non  fhttètn  Prtttftamei ,  fia  etiam 
,  Catmaliti  Ramant .  auf.  tffmm  vel  tnfmia  :  Bpifcepakt , 
quamdîu  caleit  fixtt,  vtl  magna  abeujus  in  Aula ,  aul 
ta  Cmrta  digmtatu  lUicit  m  partes  f**s  pertraherr  para- 
ît trant ,  mjt  reiigteficrtm  rtmptrijjeut ,  qmam  ut  tnun- 
etauarmm  epum  ami  bcmrutn  ffltndert  caperrlnr.  mij 
àttam  àtmorstm  fmaxilaie  ,  Je  mtjejiia  ,  de  fanfare, 
&  altis  wrtutiiui  antiut  amnet  beneltat  vint  ad  ftù 
Atmerem  rapieiat  (/)  t  Ecoutons  maintenant  l'adverlc 
partie  .  (g)  Laudiim  quai  bit ,  CurulUt  .  m  BlemJel- 
tmm  eengertt,  caltulum  mu  mm  luttgrum  ajjitie  -  Fu,t 
vtr  (b)  mmltt-juga  leûitmi,  perteme/i  mttmnia,  jucuu- 
di  aJmcjum  unvtrjatictut ,  ait  fraprtm  ,  qui  m  alie- 
rum  ctnjtrti»  amjire  malunt  fuam  i.  •/••  ;  ut  tam  pa- 
rut» taau  ajferret  ùi  apuj  auti  eruditijj.mct  /uoi  Serme- 
uti ,  bagua  frafcrttm  nejh*  .  tcrrtnt'it  im/iar  aJ  m  mitai 
btrat  JuaJere  pelerat  ,  Je  quatmisque  materta  ex  tmpre- 
t*yf  eum  Jtjjerere  tparteret .  uuam  fngiàm  erat  f>  /«- 
^r*«i  uii  prameditate  fnibei  Jeetre  ieitiat  i  frtml  fty. 
lut  ejui  mtraqme  Ungu*  tam  imtruatut  eft  (y  tu  hyftr- 
batu  featet  .  fupra  Jijfmjifimum  queuuiiet  Atitnf- 
mmm  (1)  ,  ut  fine  fafitJte  legi  non  ptijfit ,  LtHerque  at. 
tint  ut  eblttut  fil  ftpè  cjuamuuc  perte  Jmm  m»ftptr,t .  mit 
pt rut  rut  /U  lUim  fiiem.  Il  avoit  dit  dans  ia  Préface  de 
ce  même  livre»  Dttenmum  ejl  prattr  prepttr,  tmm  pr\- 
mttm  ejmt  ta  Jt  ri  Diatribe  prcatit.  SeJ  citai  (iatlict 
tantum  fcnpt»  tjjtt,  née  t»  fyle  qui  fmum  LeSerem  al- 
bcertl ,  (mam  qmam  fmt  memerufiu  e>  multa  ItSiems, 
tam  ArHuvi.V  laieravit.  farmmque  fmux  fuit  m  fuit 
cette  tfnimt .  jive  pain  a  fivt  Lattnà  Ungu  1  expr.mtn- 
J11  »  ;  tanJem  vifui  eft  vciutjje  tam  firmene  eraaiterum 
txtare. 

(D)  Sen  ftjle  iuit  rmjt.  tjf  emiarraffé  a" un  peu  trep 
Je  parentbefet.  ]  Nous  avons  dc;à  raporté  le  juge- 
ment que  Des-Marcts  8t  Courcelles  ont  prononcé  là- 
deûus ,  joignons  y  celui  d*un  Jefuite.  Cum  BlonJel- 
lut  fripier  finutjat  buandita  pltrmmque  eratitmt  amba- 
ges r>  mextricaiilet  xmiutlrmr  1$  amcifymt  labyrm- 
ibat  minui  gratui  pelult  itderUui  t't  filial ,  g.  cerna 
caaft  effufii  tntirn  faptui  iuctmineùavtrtt ,  ci  tra  pre- 
ctam  vtjum  fuit  eamaem  reciprceare  firram  (*).  Il 
veut  dire  qu'il  a  retouche  la  quellion  de  la  Papeife. 
Chifflet  raconte  qu'une  Dame  de  Paris  à  laquelle 
Blondel  avoit  donné  ion  volume  des  Sibylles  .  en  lut 
quelques  pages  sans  y  rien  entendre  ,  ce  dit  à  l'Au- 
teur qu'il  Ici  oit  fort  à-propos  que  cet  Ouvrage  fût 
traduit  en  meilleur  François ,  8c.  qu'elle  étoit  bien 
tachée  8t  bien  iurpriie  qu'on  ne  l'eût  pas  fait  enco- 
re (.). 

(E)  Jim)  fi  fit  païunt  afatrt  Je  la  rtfmlalun  Jt  Ba- 

rtami.)  On  n'a  trouvé  après  ta  mort  que  de*  notes 
qu'il  avoit  écrite*  fur  le*  marges  de  Ton  Baronius.  Sa 
manière  d'écrire  en  caractères  fort  ferrez  8e  fort  me- 
nus fait  bien  que  ces  notes-là  (ont  pins  nombreules , 
mais  enfin  ce  n'clt  point  ce  qu'on  apelle  la  réfutation 
d'un  Auteur.  Les  Magiftrats  d'Amftcrdam  achetè- 
rent cet  exemplaire  de  Baronius  ,  81  le  donnèrent  à  la 
Bibliothèque  de  leur  ville.  C'eft  là  que  ceux  qui  veu- 
lent conottre  ce  que  c'eil  que  le  travail  de  David 
Blondel  contre  les  Annales  de  Baronius .  peuvent  con- 
tenter leur  curiosité.  Un  Msniftrc  (m)  Bearnois  réfu- 
gié à  Amftcrdam  plufieurs  années  avant  la  révocation 
de  l'Edit  de  Nanr.cs>  dit  que  les  bourgmaiercs  de  cet- 
te ville  l'aiant  charge  de  ruiner  de  tond  en  comble 
les  ia.  tomes  de  Baronius ,  il  l'a  fait  iàns  peine  par 
lauiftance  de  Dieu  ,  8c  que  non  feulement  il  a  copié 
le*  notes  de  David  Blondcl ,  félon  l'ordre  qu'il  en  avoit 
reçu  de  ces  Meilleurs,  mais  unit  qu'il  les  a  collation- 
necs  avec  les  Anuales  de  Baronius ,  livre  qu'il  n'avoit 
jamais  vu  auparavant .  8c  que  comme  il  a  découvert 
H  h  h  h  des 
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610  BLONDEL, 

s'apliqua  beaucoup  plus  a  d'autres  choies.  Il  fut  demande  au  Synode  National  de  Cbirenton  l'a* 
1 6 i  1 .  par  la  Province  d'Anjou  >  pour  être  Profeflcur  en  Théologie  à  Saumur  3  ;  mais  cette  de- 
mande n'eut  point  de  fuite ,  fort  qu'on  crût  que  comme  il  n'avait  aueun  (F)  talent  pour  la  Chai- 
re ,  il  «oit  moins  propre  qu'un  autre  à  l'inftniâion  des  Etudians  en  Théologie ,  fou  qu'on  crût 
que  l'attachant  uniquement  à  l'Hiftoire  qui  ctoit  fon  fort ,  il  pourrait  fe  mieux  fignoler  pour  le 
parti.  Quoi  qu'il  en  foit  il  demeura  attache  à  la  Province  de  l'Ile  de  France.  Le  Synode  Natio- 
"Jtarenton  le  fit  Profefleur  (  G  )  honoraire  l'an  1645.  avec  une  penf 


nal  de  Charcnton 

qui  ne  s'etoit  jamais  pratique  envers  perfunoe  y 


pétition  convenable , 
Les  t  éclairo ile mens  fur  r£ucharillie  ; 


ce 
un 


gros  (H)  livre  Ç  dt  U  fumdMtt  en  l'Eglifc ;  le  Pftudê-ljidêtHS  &  l  urtutms  Vâfultntts  *,  qui 
eft  un  Ouvrage  contre  les  Epjtres  Dccrctales }  le  traité  t  des  Sibylles,  où  il  s'inscrit  en  faux 
contre  les  oracles  qu'on  leur  attribue,  ckoùil  réfute  l'ancienne  pratique  de  la  prière  pour  les 
morts  ;  le  traite  f  de  Efifiapis  &  Puibyieris  plurent  beaucoup  aux  Proteftans  :  mais  quelques» 
uns  d'eux  defaprouverent  qu'il  ne  s'attachât  pas  tout  entier  à  la  conrroverfc ,  &  qu'il  fe  mêlât  dans 
les  difputes  de  l'hiitoirc  civile,  comme  quand  il  fit  un  Ouvrage  t.  de  ttrmut*  ngmtmeChrifit. 
Il  y  en  eut  auffi  qui  furent  feandalifez  du  livre  qu'il  publia  (  1  :  pour  montrer  que  ce  qu'on  débite 
touchant  la  Papelfe  1  canne  eft  une  fable  ridicule.    Apres  la  mou  de  Voffius  ilfutapeUé  peur  lui 


des  fautes  que  Blondel  n'a  point  marquées  ,  il  a  cm 
qu'il  commettrait  un  péché  d'irréligion  s'il  ne  le»  pu- 
blioit  pas.  t»  jùuam  m,hi  dtmandata  fertt  ai  eru- 
fhgimtiBtif.AmJttledamenfti  CmfuUiut  Pravtutta  fun- 
ditut  tvirttnaarum  Anuauum  la.  temu  ctmfrtMnfirum 

 Dm  cetftramt  ml  arduum  tjjt  cmtferi  

(*)  f/i.ar«»(Coniulum  Amltelodamenuum)>«#«  tma 

Blmdilmt  aumtadvtrttrat  mu  tautam  txfinft» 

fidttiamcumBaremamlcellata, 

1  1 1 1 1     sN sWï  ^faftù  ^é^^>9tff9*M  S 

dtUt  ...»  tutn  Chr tn/ylogic it  Bsro 
yum  suit»  mièi  vifit  eemftrrt  ,  muu 
M  Hac  auttm  (ix  anime  ftHtr)  mih,  n  . 
fiftUn  filtnii*.    Il  publia  donc  un  livre  l'an  167e.  tn- 

ges  m  fct>:  Dans  mon  cïemplaire  le  tiuc  ne  tait  au- 
cune mention  de  David  Blondel ,  mais  dans  le  Jour- 
nal dci  Savais  (J)  le  titre  contient  cette  queue  ,  mm- 
«uw  teie/finutt  mu*i»m  dj  btrontum  ammadvtrfunn 
lUvuiii  bhtuieiù.  D^iilleun  le  titre  marque  l'an  16-9. 
Ne  doutci  point  qu'il  n'y  ait  eu  la  un  tour  de  fuper- 
cherie  de  Libraire.  Aparemment  on  ne  »endoit 
point  le  Uvre .  &  on  rtvila  au  bout  de  4.  ans  d'en  ra- 
fraiebù*  le  fronriipicc  >  îc 


it 


(i)  h 
n/.».jia. 


fous  le  nom  celcbrc  de  David  Blondel.  La  vérité  cA 
que  Blondel  n'occupe  preique  point  de  place  dans  ce 
livre  ,  8c  que  fi  l'on  jugeoit  de  dn  notes  nurpna- 
les  par  a 
ment  M. 

VoS 
marque  C. 


tatttu  fuir  U  Chsrrt.] 


VU* 


Amû  h 

(G)  L* Ju  tnp§m  SMMWÉPt.]  Dés  lors  il  fut  cen- 
fc  libre  de  tout  engagement  avec  un  Troupeau  ;  il  ne 
fut  plus  obligé  à  la  rende . a e  .  il  eut  plane  permif- 
1  on  de  fe  fixer  t  Paris,  pour  être  à  portée  de  consul- 
ter commodément  les  Bibbotbequcs.  Ce  furent  les 
taifons  qui  obligèrent  le  Synode  a  lui  conférer  ce  ti* 
tre:  voici  mon  garant,  (f)  t*(itn*r  (Synodus)  BUn- 
4*IU  htruram  fru/ijfiru  ntmtn  tjf  fiiftàdlMm  *J[fMtvt- 
r*t,  jtlute  nnthlt  am  fut  Lcelifit 
n  f.HuU*l§  fijn /mu  li  cimmtJit: 
eifamum  eU  Btrcw  fnm.Jfsm 
Lutttit. 

(H)  Vm  gris  lim  di  U  frtmmwti  tu  >■  FgUfi.)  Cet 
Ouvrage  cil  fort  eûimé  ,  te  réfute  favamment  le  Car- 
dinal du  Perron.  L'Auteur  en  préparait  une  féconde 
partie,  comme  nous  l'aprend  Mr.Colomiési  J  at  eut 
dtrt  m  Mr.  DmUe .  dit-il  f  r  ï  ,  au*  Mr.  Blaadtt  avtu 
i*»,<  -f*  ematvauattam  d*  la  frimant*  tu  tZgUjt  frtfaut 
attjj)  grandi  au*  ttli*  emi  tjt  mfrtuut.    EU*  eft  tutr*  l*j 


fiiVf 


.  &f*a. 

Mi«S. 


U  Paftfft  Jtana*.}  Je 
e  propofmon  uoiveriel- 
coloeiea  de  Groninjrue 


1  a" un  Ûumfttt  ami  fi  tttnt  amfrii  d*  Uydt 
CtttrttUtt.  fiù  d*  e*btt      fi  Ht  Armtuuu. 

(I)  U  y  tu  tutauffi  ami  fwtut  fcandaiiftt.  du  Uvr* 

au' il  fuilia  ttmbaat 

n'ai  pas  voulu  me  iervir  d'une 
le  ,  auoi  qu'un  fart  ti\c  Théologien 
s'en  (h)  foie  fervi ,  car  j'aurais  craint  qu'on  n'eùt~re- 
garde  cela  comme  un  trait  de  medifance.  Je  me  fuis 
donc  contenté  de  dire  que  cet  Ouvrage  dé  Blondel 
scandalisa  quelques  Profcftanx.  Cet!  un  fait  incon- 
tefbble.   Les  railôns  que  je  m'en  vais  ra porter  de  ce 

au'aucun  Riftrmi  n'aurait  i+ui»  emfiilltT  la  etmftfitùu 
'suc,  mkminxm  refora 
fcandalofàt  icriptioni*. 


t. 


fcandale  font  fi  peu  glorieutes  ,  ou  snèrae  fi  I 
fes ,  que  fi  le  Théologien  de  Groningue  ne  les  avost 
avouées  ,  je  croirais  que  le  Profeflëur  Arminien 
d'Amlierdun  les  impute  aux  Refonncx  pour  les  tour- 
ner en  ridicule ,  ou  pour  les  rendre  sofpcett  d'un 
énorme  entêtement.   CourceUes  est  le  ProretTeur  Ar- 
minien dont  je  parle.  Il  dit  qu'aufli-tot  qne  I  Ouvra- 
ge de  Blondel  eut  vu  le  jour  ,  U  y  rat  des  gens  qui  le 
condamnèrent  sur  l'étiquette  du  fac  ;  ils  n'attendirent 
pas  qu'ils  l'eufTent  lu  ,  ce  leur  far  aflex  de  Avoir  le 
but  de  l'Auteur  pour  dire  qu'il  en  avait  très-mal  nie, 
&  pour  fë  plaindre  violemment  qu'il  leur  ôtlt  un  fis- 
jet  d-infulter  les  Cxtholiques  Romiim.    (1)  Tien  at- 
futrunt  am  audit*  jelum  tjm  argtmuuta  dammattnam 
etn/tjirm  fmttatiam  ferttut ,  mdtgruù  atud  malaria  jî- 
èt  triftrttur  Reruant -Caïueh tu 
mmlitrtm  Rama  feutifietam  ftdtt 
jituudi.    Ils  cherchèrent  les  motifs  "de 
de  Blondel  ,  &  au  lieu  de  croire  qu'un  homme  qui 
avoir  tant  lu,  &dont  le*  lumserea  étoient  fi  vaûes, 
avoit  pu  découvrir  le  faible  de  ce  beau  conte,  ils  fou- 
bqrent  que  la  bonne  fut  n'avoit  nulle  pan  i  ion  ac- 
tion ,  qu'il  cherchoit  un  bon  Bénéfice  ,  Se  qu*afîn  de 
l'obtenir  ,  il  srvoh  fait  fa  cour  «u  Pape  de  ~ 
l*)  i  rein  te  ,Ue>  émit  mtn  ftedtt 
JetGHlAm  trttnjjfirmjri  meUitàA 
btfitrtearmn  ftdtt  d*  Jehatm» 
maaagratifitartrmr.  &  a*  te  'femgmi 
txtotaatrtt.   Celui  qui  raporte  ce  jugement 
rc  ,  le  réfute  tout  auflt-tot  ,  par  une  c  '  ' 
chofes  defobligeantes  pour  le  Papisme  qui  sont  dans 
ce  Uvre  de  Blondel.  Hahgaam  eftam  fifremmm  ferir- 
t  caiammandi  aufam  arrifutrual ,  fUmju- 

igratiam 
ttr  tatfuugtr* 
an  prise  de  ce 
1  l-Eglisê  rtmprimoit, 
à  celui  de  la  Papclfc. 
_  .net  i  ils  avouèrent  que 
l'Auteur  avoir  réfuté  Vfcftaire  de  UPapeue  par  des 
railbos  li  puiffintea  ,  qu'ils  ne  voiosent  pas  qu'on  put 
y  opolër  rien  de  bon  i  mai*  ils  trouvèrent  fort  mau- 
vais qu'il  eût  abuie  de  fan  loisir  &  de  la  science  pour 
:  tradition  de  cette  suture.  L'mttrtt  du 
difoicnt-ils,  dtmaadt  mttUa  fiai  vrai*. 

eu  meutrt  U  faufile  t 
me  vaUit  ii  fat  muux  Uijrr  aux  Parfit  la  fera  dt  utt- 
ttttr  Iturt  ardurit  I  mtTttamu-ilt  qu'on  km rtadit  tu 
etla  aHtlaatJirti  de  ttn  efci.  tux  am  m*  etffim  dt  dé- 
choir la  mémoire  dtt  Rtfermatturi  t  Veisa  quel  étoit 
le  langage  des  plus  moderex ,  8c  c"eft  ainfi  que  l'on 
parlera  toujours  .  lors  que  l'intérêt  de  parti  aur»  plus 
de  part  à  ce  qu'on  dira  que  les  idées  de  l'ordre  ,  que 
les  idées  de  l'honnête  ,  que  l'amour  de  la  vérité  en 
gênerai.  Je  dis  1*  gênerai,  tu  ce  font  deux  choies 
bien  ditïcrrntes  qu'aimer  la  vérité  en  elle-même ,  Se 
qu'aimer  le  parti  que  l'on  a  une  fois  pris  pour  le  véri- 
table ,  8t  que  l'on  eft  bien  résolu  de  ne  prendre  ja- 

ir  taux.  (0  Alti  erg*  Auderem  ry-  tfut  fait-  (0  il  i*> 
fattmtmr  amdtm  iffiem  tam  ijficaetami  *fi.  fag.  ;  i  + 
nienem  vulgartm  argumtMts  tmfugnmffe,  ut  mu  vidtmmt 
tptid  ad  tlla  rapt»  eum  fptett  ftjgît  ;  ftd  tamta  ajum 
utn  dtietijjt  nie  fm  ry-  trmdititm  ahttti ,  tu  cenfmaada 
fabula  auam  fre  vira  htfetri*  bat  m  Prateftauttmm  m- 
tirfit.  PrafJitiJt  ftrdtt  fnat  Ptmifetit  ebetndat  rtltu- 
auert  :  indigne  i  en.  m  tjt  qmbui  nefiri  tftram  ta  m  r* 
Juam  cemmoJtiu  ;  mm  Lutlrtmm ,  Zmiuglimm ,  Celui - 
uum,  altofauc  Pretefiarumm  DtUtrtt ,  filtaut  alrtetèm 

fw^HT/iSitef  ^*Tùjt  HttitéTi  m    ^amtjftM  lia^TAf/ft  f&*'PrHtFllfU9  | 
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B  L  O  N  D  E  L.  6ii 
fucceder  dans  la  profeiîïon  de  l'Hiftoirc ,  par  les  Curateurs  de  l'Ecole  Uluftre  a  A  mite r  da  m.  II 
s'y  tranfporta l'an  i 65 o.  &  continuais  vcillcsSc les  travaux  avec fon  aplication  ordinaire  :  cequi 
joint  au  changement  d'air  lui  attira  beaucoup  dlncommoditez ,  &  lui  ht  perdre  la  vue.  On  af- 
fùre qu'en  cet  état  il  ne  lailfa  pas  de  dicter  deux  *  volumes  m  folio  fur  la  généalogie  des  Rois  de> 
On  prétend  qu'il  entreprit  cet  Ouvrage  à  la  prière  de  Mr  .le  Chancelier 


tum  ta  fe  tft .  Mi  mmJo  oJiefim  ttddànt.  Mr.  Des- 
Marcts  qui  a  réfuté  Courcellc;  ne  nie  point  qu'on  ne 
fit  ers  jugemens,  8c  ne  dit  point  que  l'on  eût  tort  en 
cela»  Au  contraire  il  confirme  le  mieux  qu'il  lui  eft 
poffîble  ta  penfëc  de  ceux  qui  difoient  que  Blondel 
compofa  ce  livre,  pour  faire  fa  cour  aux  Catholiques 
Romains  (a)  ,  6t  il  nportc  (i)  un  partage  du  Sieur 
Congnard  Avocat  de  Rouen  qui  avoit  écrit  contre 
Blonde! ,  8c  qui  avoit  dit  que  b  plupart  de»  Reformer 
furent  étrangement  furpris  du  defletn  de  cet  Auteur  > 
8c  qu'ils  jugèrent  qu'il  avait  voulu  ou  faire  montre 
de  là  Icéfurc  ,  ou  ie  mettre  bien  dans  le  grand  mon- 
de. Voict  ci-Jdlous  la  remarque  P.  L'Egide  Ro- 
maine eft  toute  remplie  de  gens  qui  jugent  la  même 
chofe  de  ceux  qui  réfutent  \a  Légendes,  on  les  trai- 
te d'hercriques  ,  ou  de  fauteurs  d  neretiques  i  defortc 
que  de  part  8c  d'autre  un  homme  qui  n'a  point  pour 
l'ut  de  fe  confirmer  par  les  recherches,  8c par  lès  étu- 
des dans  tous  les  préjugez  de  la  Communion  ,  s'ex- 
pofe  à  de  grans  inconvénient. 

Au  relie  ce  que  Blondel  a  écrit  fur  b  Papeffe  a  pa- 
ru en  divers  terat .  8c  en  deux  langues.  On  impri- 
ma à  Amfferdam  en  1647.  fon  familier  Iclatrtifftmtnt 
dt  la  qatjtuyn  .  p  uni  ftmmt  a  il*  aff.fi  ah  firgt  Fa; a! 
Jt  Rtmt  nitTt  Ltm  IV.çp  Btattft  1 1 1.  Apres  fa  mort 
le  Sirflr  de  CourceUct  fit  imprimer  en  L-tm  ce  mi- 
me Ouvrage  ,  mais  beaucoup  plus  ample  ,  a  Amffer- 
dam l'an  lé 57.  En  voici  le  titre,  de  "Jtanna  tapi  fa, 
fivt  famaft  amfimùl ,  ma  fotmina  ulU  intir  Ltsntm 
IV.  CT  Bentdilium  III.  Rimants  Porut/ieti  notât»  fide- 
tit .  midmfiVH.  Courcelles  (r)  affûte  que  l'Auteur  re- 
tint chez  lui  fon  manuferit  plus  de  neuf  ans,  8c  qu'en 
commençant  à  y  travailler  il  ne  fongeoit  à  rien  moins 
qu'a  l'impreffion.  Il  avoit  feulement  la  complit Un- 
ce  d'examiner  une  matière  fur  laquelle  l'un  de  fe» 
amis  I'aroit  confulte  i  mais  il  fe  biffa  vaincre  enfin 
attx  preftantes  follicitaiions  de  les  amis  ,  qui  l'aflûrc- 
rent  que  cet  Ouvrage  plairoit  beaucoup  aux  curieux  de 
l'hiitoire  Ecclcliafhque.  Mr.  Des-Maréts  allure  (d) 
que  Blondel  nia  qu'il  eût  eu  aucune  part  a  l'impreflion 
Ce  fon  livre  ,  8c  que  par  cette  protcûation  il  richoit 
de  diminuer  le  fcandilê  ,  8c  d'éviter  ta  cenfure  du  Sy- 
node ^»4«i  (promulgationcm)  tum  ttiam  Bbndtl- 
Im  ut  fi  ii<u>  ftàamtxcMf»itt:,  ad  ofmfiantm  elrv An- 
dam  ,  <y  ctnfitram  fynadteam  camtim  dttlmandtum.  Il 
ajoute  que  le  manuicrit  ne  fut  pas  envoie  tout  droit 
en  llolbnde,  mais  de  Paris  à  Londres,  8c  de  Londres 
à  Amftcrdam:  tout  cria  par  précaution  contre  lescen- 
furcs  qu'on  avoit  à  craindre  \  Ut  fi  lis  mil*  fmfrr  tjm 
tditivnt  fit»  Aui;n  mrorrttur  .  tadm  frafio  tgtt  txeu- 
fatit  qua  hodit  uutur  Dallant.  Franchement  je  ne  erni 
pas  que  cet  Ouvrage  ait  été  mis  fous  la  preffe  tans  le 
fu  «jje  confentement  de  l'Auteur.  Mr.  Ménage  con- 
toitjje  horc  ijm  raie  à  nôtre  fujet,  81  qui  témoigne 
çu*ttt*avoit  pas  bien  retenu  les  principales  circooftan- 
ces,  car  il  ignoroit  l'édition  Franc/wfc.  Cift  moi,  di- 
ioit-il  (r),  aui  fiut  camfi  tmt  David  Blondtl  a  fait  im- 
primer fin  trait*  de  la  PapelTe  Jeanne.  //  n'avait  fan 
d'abord  an  an  difiouri  tn  fraifoii  qu'il  no*  frtta  ,  & 
au*  j*  gardai  qtuLjnr  terni.  Je  I*  prttai  tn  [ml*  à  Mr. 
Nuéte  oui  l*  gtrd»  frit  d'un  an.  David  BUndet  vint 
tn  fut*  mt  k  demander,  tyjt  n*  voulait  fat  U  lut  dtn- 
ntr  a" aivrj  .  fart*  an*  je  trairnou  on' il  n*  vtulnfi  I* 


J*ltu  du  am*  c'eittt  un  tavrag*  aw 
M»/  tint  imrfrim*.  Q-  qu  apparemment  il  voulait  tn 
frufirtr  U  public  :  mail  il  m'ajfura  fi  fart  au  il  vantait  J 
travailler  f>  It  fait*  imprimer  ,  ttue  jt  Imy  rendit.  £* 
tftt  il  It  fit  tmprimtr  tn  Latm  ,  mait  tout  autn  mt'U 
n'itiit  auparavant.  On  dit  (/)  que  Mr.  de  Sanmaife 
fur  le»  nouvelles  de  ce  livre  de  Blondel, 

s'écria  qu'en  mt  taporte,  jt  U  itérai  tn  fiuffiant  un* 
fou  dtjjmt.  Blondel  lui  envoia  l'original  de  fon  Ou- 
vrage Latin  ,  8c  n'exigea  autre  condition  fi  ce  n'eft 
qu'on  !e  publiât  tout  entier  ,  ou  à  b  tète  ou  à  la  fin 
de  la  reponfe.  Saumaifc  accepta  cette  condition  .  8c 
vécut  encore  iix  ans  ;  mais  quoi  qu'il  eût  promis  de 
répondre,  il  ne  le  fit  pas ,  8c  l'on  ne  trouva  epoi  que 
ce  foit  parmi  les  papiers  qui  concernât  ta  réfutation 
de  Monder  (g).  Le  mime  Courcelles  qui  débite  tout 
ceb  ,  affùre  que  Rivet  lui  avoit  écrit  qu'il  doutoit 
ju'on  pût  répondre  folidement  à  Blondel  ,  VaU*  fi 
taiitarr  an  btnt  ei  refptnderi  fojftl,  tycum  U&trttjar- 
iatifatiifaSion*.  Un  Avocat  de  Rouen 
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gnard  répondit  au  livre  François,  juflement  b  mime 
année  que  Blonde!  mourut.  Dcî-Marets  repondit  an 
livre  Latin  «n  an  après  qu'il  eut  été  imprime  ,  8c  l'in- 
féra tout  entier  dans  h  reponfe ,  ce  qui  ctl  une  preuve 
évidente  qu'il  n'avait  point  aperçai  les  grandes  dirficul- 
tcz  qui  mettoient  en  peine  Rivet ,  ou  qu'il  croioit  les 
avoir  pleinement  levées.  Car  an  n'a  jamais  l'impru- 
dente de  publier  tout  entier  l'Ouvrage  auquel  on  ré- 
pond 1  lors  qu'on  eft  perfuadé  qu'on  n'a  pu  repondre 
u  pluficurs  dirficultcz  j  on  prend  le  parti  en  ce  cas-là 
de  choilir  ce  que  l'on  veut  dans  l'Ecrit  de  l'Antago- 
nilte  ,  8t  de  faire  femblant  de  n'avoir  point  vu  ce  a 
quoi  l'on  ne  lait  que  répliquer.  11  y  a  cent  livres 
contre  lefquclt  on  ne  dirait  rien  ,  fi  l'on  étoit  obligé 
de  les  mfcrcr  tout  du  long  dans  la  (h)  reponfe.  Il  n'y 
a  pas  long  tenu  que  Mr.  Spanheim  le  Profelleur  en 
Théologie  a  écrit  (1)  pour  rétablir  b  PapetTe  Jeanne. 
Il  n'a  pas  été  rebuté  par  les  embarras  qui  inquietoient 
Rivet  8c  Saumaifë.  On  peut  dire  de  fon  livre  8c  de 
celui  de  Des-Maréts  que  s'ils  ne  peuvent  pas  convain- 
cre toutes  fortes  de  lecteurs  que  l*hiftotre  de  b  Pape£- 
fe  foit  véritable,  ils  les  peuvent  du  moins  convaincre 
de  l'habileté  6c  de  b  feience  de  leurs  Auteurs. 

Une  lettre  de  Mr.  Sarrau  m'aprend  nue  Blondel  i 
b  prière  de  quelques  perfonnes  aiant  examiné  bque£ 
tion  de  la  Papeffe  ,  trouva  que  le  fentiment  commun 
étoit  fabuleux,  8c  composa1  iur  ce  fujet  un  livre  Latin. 
Les  uns  aprouverent  cela  ,  les  autres  le  condamnè- 
rent (  ceux-ci  prétendirent  qu'Un  Protefbnt  fë  ren- 
doit  (k)  infâme  lors  qu'il  attaquoit  les  fentimens  or- 
dinaires de  fon  parti.  Blondel  eut  égard  aux  terreurs 
paniques  des  efprits  foibles  ,  8c  mit  fon  Ouvrage  en- 
tre tes  mains  de  Mr.  Sarrau  ,  afin  de  pouvoir  le  refn- 
fer  à  des  perfonnes  ,  qui  contre  fon  intention  >  au- 
raient pu  le  publier.  11  retoucha  cette  matière  l'an 
tnjo.  à  caufe  qu'il  fe  répandit  un  bruit  qu'il  detrui- 
foit  amplement  l'Mftoire  de  b  Papeffe ,  dans  un  livre 
qui  simprimoit  en  ce  tems-tà.  Cétoit  celui  de  h 
primauté  du  Pape.  Pour  n'avoir  pas  b  peine  de  feuil- 
leter tous  les  cahiers  d'un  fi  gros  livre  ,  on  sWorma 
de  lui  touchant  ce  bruit  qui  courait.  Il  repondit  qu'il 
ne  parloit  poiot  de  ceb  dans  l'Ouvrage  qui  étoit  alors 
(yis  la  p reilc  ,  mais  afin  qu'on  lût  quel  était  fon  ietv 
ttment  ,  il  coropofà  un  traité  François  qui  étoit  plus 
court  que  le  Lann .  8c  qui  vint  bientôt  entre  les  mains 
de  beaucoup  de  gens.  Saumaifc  le  vit  à  Paris  l'an 
164 1.  Mr.  Sarrau  ne  voulut  point  dire  comment  cet 
Ouvrage  fut  envoie  au  Libraire  Bbew  qui  le  publu  i 
Amftcrdam  en  1647.  mais  il  déclare  que  l'Auteur  di- 
foit  que  cette  araire  avoit  ctéa  ménagée  à  fon  1:1  (U. 
Ctrtt  amStr  affirmât  fi  intanfidte  ,  qutdauij  id  tfi  pto- 
turA-.um  fmfl*  (/).  Il  ajoute  qu'après  la  publication 
de  ce  livre  il  y  eut  des  gens  qui  louèrent  l'ingénuité 
de  Blondel ,  8c  qu'il  s'en  ralut  peu  que  d'autres  ne  (m) 
l'accabbiTent  d'injures  :  les  plus  modères  le  condam- 
noient  d'imprudence.  Quelques  lettres  de  Saumaifc 
où  il  promettoit  de  s'ériger  en  protecteur  de  b  tradi- 
tion que  Bloodel  avoit  rejettéc,  8cdcb  rétablir  bien- 
tôt 8c  facilement ,  confolercnt  beaucoup  ceux  qui  re- 
grettoient  la  perte  d'un  argument  qui  félon  eus  ter- 
ra liait  l'Eglise  Romaine,  (a)  tUtrtafii  animai  ttrnm 
quibui  daUbat  tripi  fibittUm  .  ut  arbinamm,  atntif. 
fimum  ,  qu*  lu,,,*  m  tapât  ftrirttm.  Mr.  Sarrau  fut 
un  de  ceux  quiaprirent  avec  pbiurce  nouveau  def- 
iein  de  Saumaifc  ,  mais  il  l'avertit  de  prendre  bien 
garde  à  cette  entreprife.  Notez, qu'il  lui  envoia  l'E- 
crit Latin  de  Blondel ,  8c  qu'il  lui  marqua  que  Cha- 
rnier, Pierre  du  Moulin .  8c  Mr.  Bochart  dcCacn  trois 
des  plus  doctes  Minières  de  France  , 
l'hittoire  de  b  Papeffe  étoit  fabuleufe.  U 
pis  de  dire  que  du  Moulin  qui  aurait  pu  plailantcr  ad- 
mirablement fur  cette  hiftoire,  n'y  avoit  jamaii  em- 
ploie te  fel  de  fe»  raillerie».  Malta  tmt  cum  firtpfi- 
nt  (Pctrus  Molinaeus)  quibm  Rtmanum  fuggdUvtril  pm- 
dtrtm  ,  ab  ifia  tamen  femtna  ftmptr  maman  abfimntt  : 
&  pttnat  tamen  vtr  an  mfatttnt  alcnjut  libtralu  joti 
inde  captart  tfcafienem.  le  ne  crai  pas  que  l'on  fe 
:  fi  l'on  ajoùtoit  Mr.  Bafnage  à  ce*  trais  illu- 
es qui  tenoicm  pour  rabuleuie  l 'hiftoire 
de  b  Pspeûc  Jeanne  Voiez  ce  qu'il  a  écrit  U-deffu» 
(.)  dan»  le»  terme»  d'Wftorie 

depewe* 


*  lhfim> 
on  Latm, 
tjf  furent 
imprnntm, 
Amjter- 


16/4. 


(A)  JtfH 
Amauld 
ftfl  ima- 
giné qua 
fin  Itvrt 
du  rtnvtr- 
fimtnt  d* 
U  Moralo 
étoit  do 
ctl  le  natu- 
re. Vntx. 
lu  Somv. 
dt  la  Ré- 
publique 
du  Uttret , 
mou  dt 
Xovtmb. 
1684. 
u.  p.  M. 

(')  Ctt 
Ouvrag* 
Mit  ta 
frartfoit 
par  Mr. 
Lenfant 

Mtrlm,  2 
it*  impri- 
mé à  Am~ 
fttrdam  tu 
16*04. 

(t)  Quaû 

probro* 

lum  foret 

vira  Pro- 

uftantium 

partibus 

addiâo. 


attuliffe. 
quod  vu  U 
gâtas  foo- 


(*)  Ali» 
pcenc  op- 
rimo  viro 
ccmvkiari. 


(n)  Jd.  Uk 

(o)Bafnag* 

Htf.  dt 

Hgbfito. 

tf.408. 


Digitized  by  Google 


BLONDE!.. 


*  CiU  pa* 
rwt  par 
une  Itltrt 
qui  David 
Blmdtl  lut 
ternit  le 
ao.  d'Attt 
i6+f.  On 
la  treuve 
an  cem- 
mtnctmtnt 
du  livre 
fraufeit 
fierU  fa- 

f  Lm  mê- 
me lettre 
tajjirt. 

U)  Une  in- 

fiki  de 

gtm  t'ima- 


Il  fe  trouva  en  Hollande  des  efprits  (  K  )  chagrins  qui  tâchèrent  de  le  rendre  fufpcct 

'  Ui  ct^dtrtÙMU  tthgietifct  &  pohnqun  qu'il  publia  du- 
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Srguier, 

d'Arminianifme,  &  qui  blâmèrent  (I) 

rant  la  guerre  de  Cromwel  ôc  des  Hollandois.  11  mourut  le  6.  d'Avril  1655.  âge  de  64.  ans.  Il 
-  avoit  deux  frères  plus  âgex  que  lui  tous  deux  Miniftres ,  l'un  s'apelloit  Mêife ,  &  l'autre  Amen. 
Moife  Blond  u  fut  Miniftre  (M)  j  Meaux  »  &  puis  à  Londres ,  &  publia  un  livre  de  con- 
trpverfe  qui  témoigne  qu'il  avoit  de  l'érudition.  On  prétend  que  Tes  lumières  (N)  ne  furent 
pas  inutiles  à  fon  frère.    11  etoit  encore  en  vie  * 


l'an  «645. 


Ce  fut  lui  qui  fournit  le  t  manus- 
crit 


tfefi  dire 


ce  qu'il 
/*•>:  Ct- 
frtUJHU  en 
h  dit  &on 
rient  fart 


(K)  Dtl  efpriti  ckagrmt  qui  tichtrtnt  M  le  rendre 
fuffeci  d' Armemamfmt.']  Il  y  a  beaucoup  de  gens  dam 
les  pis  étrangers  qui  iè  font  une  faillie  idée  de  la  li- 
berté  HollanJoife  ,  8c  de  (a)  la  fervitude  Fraoçoifc. 
Us  n'ont  pas  tort  de  dire  que  le  tribunal  de  l'inquifi- 
tioo  Espagnole  cft  abhorré  en  Holhnde  ,  mais  il  ne 
laifle  pas  d'y  avoir  un  aûez  bon  nombre  d'cfpnts  foup- 
çonneux .  ombrageux,  inquilîteurs,  qui  prcaent  gar- 
de quels  amis  on  a.  8c  qui  fondent  là-dedus  mille  ju- 
gemens  téméraires  ,  dont  Us  font  pan  à  beaucoup  de 
gens  de  maifon  en  mai  fon .  8c  fur  tout  à  ceux  qui  peu- 
vent fervir  ou  nuire  félon  qu'il*  font  prévenus  ou 
pour  ou  contre.  Le  pauvre  David  Blondcl  s'imagi- 
nait Qu'en  fortant  de  France  pour  aller  à  Amltcrdam, 
il  pafleroit  de  h  fervitude  à  la  liberté  i  8c  il  ne  ûvoit 
pas  qu'il  s'alloil  mettre  fous  les  yeux  de  certains  et 
pions ,  qui  lui  feraient  un  crime  atroce  de  ce  qu'il  au- 
roit  des  Uaifons  d'honnêteté  avec  un  ancien  (*)  ami 

2ui  avoit  contribué  à  ta  vocation .  8c  dont  la  connoit- 
mec  lui  étoit  d'un  grand  uûge  dans  un  pais  inconu. 
Il  ne  fàvoit  pas  que  ces  efpions  raportcroient  tout  ce 


donneroit  un  fens  finiftre  à  cer- 


uvemem.  ,jirojt>  &  qu«00 

D  **  raines  chofes  qui  lui  pourraient  échaper  en 

tion  i  fi  bien  que  la  mediiance  fondrait  f. 


têt 
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;  fi  bien  que  la  mediûnce  fondrait  for  lui 
fes  horreurs  ,  8c  le  feroit  piller  pour  un  hom- 
x  contre  l'Etat  8c  contre  l'Egliié.  Je 
aie  lu  dans  les  Ecrits  d'un  ra- 
a  pris  la  peine  d'aprendre  au 
i  lUi  Apologie  (t) 

>  é  rut*  BhmdtWut  

afmd  pltre/qut, 
tvt«- 

mhtt  Etcltftii;  Auitei. 


n'avaoce  rien  que  )c  n 
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firvantiiut  mltmam  tlLm  ty  jmgtm  auam  cttm  D.  Cur- 
cell^D  femiiUritattm  celmt  tx  que  vixit  m  Belgio  :  Aliit 
aJ  anemum  revectutibut  Liment  qnefdam  vectt  iffmt 
m  finttntutm  Augufim  ty  Sjmedum  Derdracttumt .... 
AUti  mdtguaiuttuj  qjtad  jufie  frefemdtm  fi  immiftuent 
ntgttm  Mm  Reip.  (t)  m  qua  trat  rectntter  beffei  (f). 
je  bifle  pluneurs  autres  mauvais  bruits  que  cet  Au- 
teur ramaflâ  à  fon  grand  regret .  dit-il  (g)  •  &  ''c V 
moins  avec  un  foin  li  exaâ  ,  que  Mr.  Daillé  lui  en  a 
fait  un  très-dur  reproche  après  les  avoir  rerutet  tous 
l'un  après  l'autre.  Hac  fient  que  ZfieniM  tenir»  tUrif- 
fimam  eftimi  r>  trudittjfimt  vtri  famam  ,  aux  finxit  if- 
fi,  eut  À  tnaievelti  pUteiifqut  ingtmit  extegitat»  magne 
ftudie  conjure nda  Çr  etrradtnd»  &  m  puUtcam  nanti, 
mon  luctm  edtnd»  futavit  -,  que.  qnam  fini  fmid»  .  ty 
eut  id.  quedagù,  etnfieitndum  entfta,  emnti  jam  hntt- 
legunt.  :  . ..  Sunc  que  nemmt  apptUabe  HUm  Epier i- 
U  aUigenùam ,  qua  n  quifiutileat  ty  nngai.  farttm  fu~ 
ttlet .  farttm  falfat.  fttrafque  dueiat  ty  me  tri  ai ,  aut 
tffi  ctmmtntut  tfi  ,  aut  tx  etiefirum  Itommnm  circula 
nique  rummfcultt  fludtefijpmt  ceUtgit  hoe  anime ,  ut  per- 
fuadtat  ixim.um  Dtl  jtruum ,  érftfi  tmmtnfii  tnChrif- 
tt  vtnra  Ut  .  4  ttrrit  nuftr  in  cetlet  rtetptum  ,  bec 
anttquam  mertntur,  tgifftac  mtdiiatum  ijfe.  ut  puiù- 
cam  EccIrJU .  in  qua  dtgtiat .  decJrmam  tvtrttrtt  (t)l 
Depuis  U  mort  de  Blondcl  les  chofes  font  bien  cmpi- 
recsi  6c  principalement  depuis  que  certains  efprits 
raâicux  8c  fûpcrbes  fonis  de  France  ,  fc  veulent  faire 
redouter  par  des  coups  d'eflâi  d'inquifibon.  Voiex  je 
vous  prie  comment  un  Minifire  d'Allemagne  (0  dé- 
plore le  malheur  de  David  Blondel  ,  qui  quelque 
doux  8c  pacifique  qu'il  fut .  8c  quelques  services  qu'il 
eût  rendus  à  la  cause  .  ne  laiûa  pas  d'être  expolé  i 
mille 
mort. 


de  Hollande  que  l'on  bUmoit  les  confiderations  de 
Blondcl  i  mais  on  lui  (i)  réplique  que  cet  Ouvrage 
(.onrient  des  choies  qui  dévoient  déplaire  aux  Etats  de 
cette  Province  ,  8c  qui  déplurent  à  quantité  de  gens 
de  bien ,  8c  qu'il  contient  d'ailleurs  beaucoup  d'in- 
veciives  contre  les  Parlementaires  d'Angleterre  ,  8c 
contre  les  Princes  qui  au  heu  de  venger  la  mort  du 
Roi  Charles  ,  fe  hâtèrent  de  faire  des  ligue*  avec 
Cromwel.  Cela  veut  dire  que  fi  Blondcl  avoit  enco- 
re vécu  deux  ou  trois  an*  ,  il  eût  couru  rifque  de  fe 
voir  accule  de  crime  d'Etat ,  pour  avoir  tait  un  libel- 
le contre  la  République  d'Angleterre,  un  libelle,  dù- 
je  ,  qui  etoit  une  cendre  violente  de  l'union  qui  re- 
gnoit  aptes  la  mort  de  ce  Miniftre  entre  la  Hollande 
&  l'Angleterre. 

(M)  Mttfi  Dlokoei  futhtinifirt  à  XStaux  .  ty 
futlea  un  Inrt  dt  ttulreitrfi.]  Ce  livre  cft  intitulé 
Jrrufaltm  auficeurtde  Gtnnt  :  il  fut  imprime  i  Se- 
dan en  l'année  1614.  L'Auteur  juftine  le  ientiment 
des  Protcihns  fur  les  livm  Apocryphes  ,  par  le  fuf- 
trage  des  juifs  8c  des  Pères.  Le  fameux  Controverfif- 
te  Père  Veron  aceufe  Blondel  de  plagiat.  .  Jtan  Rm- 
neld  Angleet,  dit-il  (m) .  a  cemfaft  ungrat  Uvrt  ht  quar- 
te centtnani  600.  ftmUtts  (n)  eu  tuvtren  .  mtimli  etn- 
furt  dtl  irxrtl  Afeerjpbt^du  Util  Teflanum  centre 
Ui  Papijlti  .  fftctatcment  court  Reitrt  MtUarmiu 

M.  DC.  XI   Dtl  ftteet  d*  ce  gret  velume  tfi 

eompefi  tu  rtcutiUt  It  Inrt  dt  Blondel ,  lare  Memjlrt  d* 
Meaux  ,  fur  ctttt  ma  litre  ,  intitule  HitrufaUm  ty  Re- 
nte au  fieeuri  dt  Gtnrut.  Je  ne  fai  point  fi  Veron  a 
cru  que  ce  Blondel  Miniftre  de  Meaux  étoit  David 
Blondel  ,  mais  il  a  été  caufe  que  Chimct  a  pris  l'un 
pour  l'autre.  ChifBct  avant  que  de  publier  ta  réplique 
au  gros  volume  de  Bloodcl ,  lâcha  un  petit  Avantcou- 
rcur  de  30.  pages  fous  le  titre  de  Image  Franei.  i  Evtr. 

^frftt    1  ■'  -  J     ■  ^  J  -■    a_î  h  .    1     t  ■  1 ,    .A  i  !  1  *  J  (  ■  T  l    {.  î  ai  t  L  S       e\ti*       ^^a\y^9$  ^4tu\^ 

firiaci  Lier  predremui.  H  dit  là  beaucoup  d'injurts  1 
ne  lui  en  avoit  pis  été  chkhe  ,  8c  il  l'ac- 
cuic  nommément  de  plagiat-  Il  prétend  que  c'etoit 
un  vieux  péché  en  lui .  8c  i)  le  renvoie  aux  paroles  du 
Pcre  Veron  que  l'on  vient  de  lire.  BlondtUum  Ste- 
tlidt  furacierem  .  beuehtte  ,  Deminice  .  ac  Ttmaturny 
tetum  inequitart  mhU  un*  tfi  ,  anttquum  titmti  dum 
plagtarmm  agit .  nen  igntrat  bac  t,U»  .  nen  Tptygmt. 
Rtcerdttur  tjretimt  fui  fetdet  dut  eum  atud  Mtldtnfit 
mmifitlmm  agtnt  Gtneva  fua  ai  Uitrefidymit  ty  tfjk 
fuppetiat  fntfira  auafivit .  de  qui  bue  francifei 
r  tyc.  (e).  Le  voila  donc  perfuadé  que  fon  ad- 
•e  etoit  ce  même  Miniftre  de  Meaux  qui  avoit. 
fait  le  livre  de  lerulâlem  au  fecours  de  Genève,  mai* 
c-eft  attribuer  à  David  Blondcl  ce  qui 
frère  Moite.    La  meprile  de  Mr.l'/ 


iuj  n'eft  du  quiaJoa 
l'Abbé  de  Affole: 
;.     ;.  .-iBW.. 

de  celui  de  Kvid. 


des  Auteurs 'qui  lui 


pas  d'être 

fa  vie  ,   8c  aprè*  ta    fratrie,  Mefii 


dcl  le  nom  de  Daniel  , 
Ccft  dans  le  , 

fait  prêtent  de  leur»  Ouvrages  ,  ou  qui  ont  parie  ho- 
noraolement  de  lui.  Il  dit  que  Blondel  lui  fit  prefent 
de  (on. livre  de  la  Papcflc  Jeanne,  t  étant  fir-.t,  ajoù- 
te-t-il  ,  d'une  tifirvetein  cenfidtrailt  que  jt  lut  fit  un 
jeur  dam  le  eaimet  de  ftu  Mr.  du  Vuj  fier  ct  fujtt.  Il 
dit  la  même  chofe  dans  fon  Hiftoirc  de  France  .  8c 
marque  en  quoi  confiftoit  cette  observation. 

(Aï)  Su  lumitrtt  ne  furtu  pat  inutilti  à  David  Blon- 
del.} Voici  ce  que  je  trouve  dans  le  Profeflëur  de 
Groningue.    (p)  Caitrum  tude  afud  nefiret.  aafiri  fa- 
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BLONDEL.  6i} 
erit  far  lequel  1  '  cckttdlïement  de  b  Papcflc  fut  imprime.  J'ai  oublié  de  dir«  qu'Arnaud  fUrief 
eft  un  faux  nom  »  que  David  Blondel  le  donna  à  la  tete  d'un  petit  livre  de  U  liberté  de  (onfittnte , 
qui  fut  opoic  à  la  Bulle  d'Innocent  X.  contre  la  paix  de  Munfter.  je  n'ai  point  parlé  non  plus  des 
grans  efforts  que  firent  les  Catholiques  pour  attirer  nôtre  Blondel  dans  leur  Communion*  Un  «le 
les  confrères  qui  ne  l'aimoit  pas ,  a  prétendu  que  ce  n'etoie  point  une  chofe  qui  lui  fit  honneur.  Si 
penfée  (O)  mérite  quelque  examen,  11  a  foutenu  auflî  que  Blondel  jouiiîoit  d'une  (P)  pen* 
lion  à  la  Cour  de  France  »  «Se  que  cela  le  détournait  de  réfuter  Baroniust 

Il  *  „avoit  une  manière  d'étudier  toute  lingulicre,  il  fc  couchoit  par  terre,  &  avoit  à  l'en- 
»  tour  de  luy  les  livres  dont  il  avoit  befoin  pour  l'ouvrage  qu'il  faifoit.  »  Celui  qui  m'aprend  cela 
le  donne  pour  une  chofe  tresvr*te;  il  dit  aulli  que  l'anonyme  qui  a  fait  dm  ionjidtruwis  libres  & 
tbtrittbles  fur  le  Recueil  des  Allés  authentiques  rtmaffet  fér  Mr.  Blondel ,  s'apelloit  Mr.  Gauthier , 
8c  étoit  Miniftre  aux  environs  de  la  Rochelle.    Ce  Recueil  déplut  beaucoup  aux  Théologiens  qui 

avoient 
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neceftaire  de  faire  voir  la  fàuflcté  dei  Decretalcs.  Ra* 
portez  à  cela  ces  paroles  de  Mr.  Bailtet;  >,  Au  iîijet 
,,  du  faux  ifidtrt  le  P.  Sirmond  apelloit  Mr.  Blondel 
n  un  enfenttur  de  ftrttt  amvtrtti ,  à  caufe  de  la  chaleur 
.,  Se  des  efforts  avec  lefquels  il  a  pourfoivi  ces  deux 
»  Auteurs  dont  la  défaite  n'etoit  ni  difficile  1  ni  fort 
n  conlîdentWe ,  après  que  tant  de  Critiques  Catholi- 
,.  ques  avoient  déjà  découvert  les  impoftures  d'Mîdo- 
»  re,  8c  que  le  procédé  de  Turrien  avoit  été  lifflé  6c 
»  cenfuré  par  les  plus  judicieux  d'entre  nos  Ecrivains 
n  avant  lui  (*}•,.  Rivet  parle bien  plusavantageufesnent 
{t)  de  ce  livre  de  Blondel. 

(O)  Sa  ftnfit  mtritt  qiulqut  txamtn,]  Coutcclles 
avoit  entre  autres  louanges  donné  celle-ci  (c)  à  David 
Blondel,  que  les  Catholiques  admiraient  de  telle  for- 
te fon  érudition,  qu'ils  lui  offrirent  la  Mitre  pendant 
qu'il  ftoit  «  marier»  8c  puis  une  belle  charge  ou  à  la 
Cour,  ou  au  Parlement,  s'il  vouloit  abjurer  fon  hc- 
refie.    l?es-Maréts  repond  (d)  que  ce  n'eft  pas  un  lu- 
jet  de  louange,  tant  parce  que  les  Papilles  tendent  le 
hameçon  en  tout  rems  8c  en  tout  lieu  ,  que  parce 
qu'une  honnête  femme  ne  met  point  parmi  les  éloges 
d'avoir  refifté  à  des  proportions  impudiques.  Cette 
dernière  maxime  n'eft"  pas  abfolumcnt  vraie  i  elle  a 
befoin  d'être  vue  d'un  certain  côté  pour  ne  point  pa- 
rottre  fauflè.   Il  eft  honteux  à  une  femme  qu'on  lui 
ait  fait  des  proportions  d'amour,  car  cela  fait  voir 
qu'on  n'a  pas  eu  trop  bonne  opinion  de  la  vertu,  6c 
ainfi  toute  femme  qui  lê  vante  d'avoir  rcfiftc  à  des 
follicitations  impures,  fait  Avoir  en  même  tems qu'el- 
le n'avoit  pas  fu  mettre  là  réputation  fur  le  bon  pied 
qu'il  faloit ,  ou  infpirer  tout  le  rcfpcâ  qu'une  fem- 
-  me  veitueufc  mérite.  En  ce  fcns-là on  doit  admettre  la 
maxime  du  cenfèur  de  David  Blondel.    On  m'accor- 
dera fans  doute  que  de  deux  femmes  également  bel- 
les 8c  charmantes ,  8c  engagées  dans  le  monde  >  celle 
qui  n'aurait  jamais  efTuie  aucune  propolition  mal- 
honnête auroit  plus  de  lieu  de  Je  vanter,  que  celle  qui 
aurait  fou  vent  repouflë  le  tentateur}  car  ce  ferait  une 
preuve  que  celle-ci  n'aurait  pas  imprimé  comme  l'au- 
tre fur  fa  conduite  ce  caraéfc  re  de  fageflè ,  qui  perfuade 
qu'on  ferait  très-mal  reçu,  8c  qu'à  coup  forcé  ferait  pei- 
ne perdue  que  de  faire  le  fouptranr,  8c  ce  qui  s'enfuir.  Il 
n'y  a  point  de  louange  plus  délicate  que  de  dire  à  un  Mi- 
ni lire  d'Etat,  qu'il  eft  fembUMei  Caton  à  quiperfonne 
n'ofoit  demander  une  chofe  injufte.  Scioppius  s'cftfcr- 
vi  de  cette  penfée  en  louant  un  Cardinal ,  Erga  amicet 
font  auamvti  eximi*  tjf  ttnfianti  vtlmutatt  tjft  filtai . 
tsm  t  amen  cum  and  mommimaferti  fttrrt  tnfittutrnu  t 
rtLghntm  adkîirrt  felti .  ut  «m  ttmert  tliam  qmi  ttcauf- 
fa  fit»  emnia  vrllt  feiat ,  v*l  fiii  aaicqiiam ,  vtt  ami- 
eit  aufit  feftalart  oiiod  tt  triturrt  Vtl  mjulgtrt  mmut 
dignam  xuratur ,  tatou  rt  m  tt  emvemai ,  m$td  dt 
Cattnt  TmMitim  dixijft  hgimut  :  6  te  felicem  M.  Porci , 
a  quo  rem  improbam  petere  nemo  audet  (t).  Mais 
tournons  la  médaille ,  nous  verrons  que  le  Proreflcur 
de  Craninguc  a  mal  cenfuré  Courcellcs.    il  n'eft 
pas  vrai  généralement  parlant  qu'une  honnête  femme 
ne  doive  pas  s*eftimer  digne  oc  louange,  pour  avoir 
fouvent  rciittc  a  de  mauvoifes  follicitations.  Toute 
famille  (/)  qui  peut  citer  une  telle  ou  une  telle  qui  ont 
refîfté  aux  offres  d'un  grand  Financier,  ou  d'un  grand 
Prince  ,  croit  fe  couronner  de  gloire.    Plus  les  ten- 
tations ont  été  fortes  8c  fréquentes  >  plus  s'eft-«n 
alTûré  par  de  bonnes  preuves  que  l'on  aime  l'hon- 
neur 8c  la  vertu ,  8c  que  l'on  eft  digne  d'être  eftimée 
8c  louée.    Il  y  a  des  Relations  qui  portent  que  les 
plus  honnêtes  femmes  en  Efpagne  font  bien  aifes 
quand  elles  font  iéules  avec  un  homme  ,  qu'il  leur 
demande  juiqu'a  la  dernière  faveur  ,  8c  qu'elles  trou- 
vent fort  mauvais  s'il  ne  le  fait  point.    Ce  n'eft  pas 
qu'elles  veuillent  l'accorder,  mais  elles  iè  font  un 


Après  tout  on  a  eu  ralfod  de  louer  Blondel  par  l'en- 
droit que  Des-Marêts  a  critiqué.  Les  Catholiques  de 
France  n'aur oient  point  emploie  tant  de  promcllcs ■ 
s'ils  ne  l'euflënt  considéré  comme  une  perfonne  de 
grand  mérite,  il  y  a  beaucoup  de  différence  entre  un 
Miniftre  à  qui  l'on  offre  des  honneurs  s'il  change  de 
Religion ,  6c  une  femme  que  l'on  caj«le  avec  des  pre- 
fens.  L'action  qu'on  propofe  au  Miniitre  n'ell  point 
mauvaife  dans  les  principes  de  ceux  qui  en  font  la 
propolition  ,  8c  (g)  l'on  n'exige  point  qu'il  1a  faite 
pendant  qu'il  lactoira  mauvaise  i  on  l'exhorte  à  s'inl- 
truire,  8c  on  lui  promet  que  s'il  peut  le  defàhufer,  on 
•Jrernmpenfera  largement  la  peine  qu'il  aura  priie  i 
chercher  6c  à  trouver  la  vérité.  Mais  ce  qu'on  propo- 
fe à  une  femme  eft  une  mauvaiië  aâion  Se  félon  lés 
principes,  8c  lélon  les  principes  du  tentateur.  On  ne 
peut  donc  la  tenter  fans  lui  faire  affront .  c'eft-à-dire 
lans  la  croire  très-capable  de  faire  une  choie  dont  elle  co- 
noit  la  fàletc:ainfila  comparai  ion  de  Des-Marêts  n'eft 
point  mile,  car  ou  ne  tait  pas  d'injure  à  un  homme  lors 
qu'on  croit  qu'il  fera  capable  de  conottre  lès  erreurs, 
8c  de  donner  gloire  i  la  vcriié  ■  ou ,  ce  qui  eit  la  mê- 
me chofe ,  lors  qu'on,  le  folliàte  à  changer  de  Reli- 
gion. Je  fiais  bien  aflûré  que  là  Mr.  Des-Msréts  avoit 
eu  i  faire  le  Panégyrique  d'un  Miniftre  qui  eut  retufe! 
cent  beaux  avantages  que  1rs  Catholiques  lui  auraient 
offerts,  il  en  aurait  tire  la  matière  d'un  bel  éloge  ,  8c 
qu'il  n'aurait  pas  fait  icrupulcd'avoucr  lui-mémccom- 
me  un  exploit  remarquable  ,  la  force  qu'il  auroit  eue 
de  rdifter  aux  tentations  de  cette  nature.  Admirez  en 
paJIânt  le  Pjrrrhonifme  qui  règne  ,  fans  qu'on  le  fâ- 
che, dans  la  plupart  des  dùputes.  11  y  a  cent  maxi- 
mes qui  font  vraies  d'un  côte  ,  8c  faunes  de  l'autre. 
On  s'en  fert  tour-a-tour  ou  pour  là  caufe ,  ou  contre 
fes  a^verfàires  i  mais  cft-ce  le  moien  de  parvenir  i 
une  légitime  certitude  ? 

(J>)  ,jâW  Bkndtl  jaiiiffatt  d'tmt  frnfita.]  Des-Maréts 
déclare  (h)  que  Blondel  lui  avoit  dit  qu'il  fe  trouvait 
importune  des  attraits  du  monde.  Il  ajoute  que  De* 
m  cri  Surintendant  des  Finances  paioit  une  penfion  i 
ce  Miniftre .  8c  que  (i)  cette  penfion  l'obligea  à  pu- 
blier fa  PapeiTc  Jeanne.  Ce:  (Uicettr)  tamta  niml 
Wammtiauam  Bartmovataviti  ftd  tm)umHà  D.  Dtmtry, 
fmmmi  fraftiii  arart»  Htgit,  ftafisnt,  tint  Excitjiarum 
jiiptndît,  ammttm  appulit  ad  ta  atta  ak  ilia  projtjjwu 
btntrari» ,  mit  y  Rtlôrmaltt ,  fatts  rtmat»  trait  t.  j&ma 
tuam  tjfiafitni  fttijjt  mui.it i  fin  (y>  fouit  viril,  mibi 
aitmd'  cmflittt  emm  tjjtm  Lmttia.  Undt  natttm  cenfi- 
Irtmt  dt  ifft  m  Btlgium  ,  ji  fett  fartt ,  tranfinitltada, 
«tt»  fie  (y  iUit  fumfùaat  fiii  ttuuiiittu  Ettùfia  Ubtra— 
rtntur,  ry  ifft  txftdsrtiur  tx  Aula  Sacuh  tntjcattt- 
nit'u: ,  attat  ry  fiii  gravti  ç>  imfartunat  t  t ,  afttd  mt 
tum  fatit  aftrtë  fnftjfmt  tfi.  Si  l'on  eût  demande  i 
cet  Auteur  d'où  il  favoit  que  Demeri  faifoit  penlion 
i  Blondel,  il  auroit  paié  d'un  oui-dire. 

M  k.  Ancillon  nous  aprend  un  fait  afies  étrangei 
»  (*)  Je  (Ç»y  de  luy  que  Mr.  le  Président  de  Melmes, 
,,  trésCath.  Rom.  pourtant ,  luy  donnait  douze  cent 
n  livres  de  pantion  par  an  afin  qui!  écrivit  contre  la 
„  Primauté  du  Pape  ,  te  qu'un  Conseiller  du  Parle- 
„  ment  de  Paris ,  aufli  très  CathoL  Rom.  qu'il  m'a 
„  nommé,  mais  dont  j'ay  oublié  le  nom,  lujrdonnoit 
„  u  x  cent  livres  de  panlîon  pour  le  mefmc  iitjct  ,  8c 
,i  que  pour  satisfaire  à  ces  deux  Meffieurs  il  avoit  fait 
„  ce  gros  Volume  in  folio  ,  dt  I»  Primauté  du  Pafe, 
„  que  nous  avons  de  luy ,  qui  lért  de  reponie  au  livre 
,,  que  le  Cardinal  Du  Perron  a  écrit  contre  Jacques 
„  Premier  ,  Roy  de  fa  Grande  Bretagne.  «  Il  faloit 
ou  que  ces  deux  Magiftrats  n'euiTcnc  que  le  nom  8c 
l'extérieur  de  Csthoiiqucs  Romains ,  ou  que  leur  Pea- 
fionaire  les  trahit .  car  on  ne  peut  pas  ioutenir  plus 
fortement  les  intérêts  du  Calvinifme  que  Blondel  les 
a  foutenus  dans  Son  ~~ 
H  li  il  k  | 
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«14  B   L   O   N   D   £  L. 

«voient  combatu  Mr.  Amyraut.  J'ai  vu  une  lettre  (XJJ  toute  remplie  de  plainte»  à  ce  fujet\ 
J'en  tirerai  quelque  choie. 

BLONDEL  (Fka  nço  t  s  )  ProfeiTeur  en  Médecine  dans  l'Unirerfité  de  Paris ,  croit 
un  fort  faut  homme ,  mais  (-1)  fa  feience  «oit  indigefre  ;  &  d'ailleurs  fon  entêtement  contre 
la  Chymie ,  3c  contre  l'antimoine  remplirent  de  troubles  &  de  diviiions  la  Faculté.  (>ui  Patin 
quoiqu'il  fût  de  fon  fentiment  fur  1'  antimoine,  nelaifla  pas  de  parler  de  lui  comme  (fi)  d'un 
grand  chicaneur ,  ckd'un  *  méchant  Ecrivain.  Perfonne  peut-être  n'a  caractcrifc  d'une  ma- 
nière plus  ingenieufe  ni  plus  agréable  ce  Médecin  que  le  Sieur  Lami  ;  mais  comme  il  en  avoit  été 
perfecutc,  il  faut  prendre  garde  fi  la  paffion  n'a  point  trop  de  part  au  tour  malin  qu'on  remar- 
que (C)  dans  fon  portrait  de  Blondel.    Rien  ne  témoigne  avec  plus  de  force  le  peu  d'eftime 


{3)  J'ai  vu  une  Uttrt  toute  remplit  de  plaintes.'] 
Elle  fût  écrite  par  Mademoiselle  Marie  (a)  du  Mou- 
lin fille  de  Pierre  du  Moulin.  Mr.  de  Wilhem  (*)  a  eu 
la  bonté  de  m'en  communiquer  l'original  :  elle  eft 
daiée  de  Délit  le  14.  de  Juin  lôrr.  On  y  voit  que 
les  deux  perlbnncs  que  Mr.  Blondel  avoit  le  plus 
maltraitées  etoient  Mr.  du  Moulin  8c  Mr.  Rivet, 
avec  Ujqutlt  pourtant  il  faifiil  preftftien  d'une  fingulse- 
rt  aimnt ,  ry>  detqueL  il  eftetl  fincerement  aimé,  com- 
me il  fi  peut  frauver  far  Ut  beat  ajfiett  qu'il  en  a  ré- 
cent, ry>  far  Ut  rteaemeijfanett  qu'il  en  a  ttimaignett. 
On  pourrait  produire  dtt  Uttret  dt  lui  far  deutAintt 
tfiritet  k  Monfieur  Rivet ,  far  UfaueUtt  il  U  traittt  dt 
fert.  d'amy  Jidelte  ,  de  frtteStur  ,  e>  dt  bienfaiteur, 
fjf  eftait  aife  m  tretrt  qu'il  farleit  felen  U  fintiment  dt 
fon  eotur,  car  il  devait  k  lui  leul  U  charge  qui  l'av*4t% 
tiré  f  incommodité,  &  d*  ferilek  Ut  ftu  judicieux  U 
treittent  enferré  leri  qu'il  efteit  k  tant  entouré  dtt 
grandi ,  cV  «teufi  m  leur  gtneatagie.  Cette  banne  ame 
qui  veilUtt  faut  ceffe  k  prévenir  Ici  fiandaUt  cru»  qu'il 
U  faUit  tirer  de  cet  fieget ,  ajfn  aujji  que  fei  dani  juf- 
fint  tmflaytz.  m  chofii  fUu  utiUt.  Il  empitya  taut  jeu 
crédit  ftur  farxemr  (t)  k  fan  but ,  à  quai  fe  rt «(in- 
troït tant  d'abftacUt  qu'un  ami  matas  camfiant  ft  fut 
rebuté,  je  fuit  ttfmaim  dtt  ftintt  o>  fatiguet  qu'il 
a  feWjertei  m  te  fajtt ,  ey  combien  qu'il  fût  traf  at- 
ceuftumi  m  efire  payé  d'ingratitude ,  il  n'a  jaman  appré- 
hendé cela  de  cebtity,  qtm  Uty  tttmtnpunt  dtt  rectnnttf- 
fancet  fi  vives ,  tr  qui  avait  btfam  de  fan  fufpart  ttati- 
nuel  en  sut  lieu  ait  ù  n'eut  pat  le  benhemr  (d)  d'aggrttr 
d'abard ,  ry>  U  taut  Je  paurrait  vair  par  fit  Uttret  qui 
faut  entre  Ut  mains  de  Meuf.  Rrmt  U  JUt.  Après  cela 
on  s'étend  fur  les  éloges  de  Mr.  Rivet .  8c  l'on  ailùre 
que  les  Mémoires  qu'il  a  laiflcz  de  la  vie  contiennent 
un  véritable  récit  de  ce  qui  s'eft  paflc  en  ces  matières 
de  controverfe  depuis  le  Synode  National  de  Ton- 
neins  en  1614.  où  il  fut  Secrétaire  .  8c  que  par  li 
il  eft  aifé  de  conoitre  fà  modération.  Je  faubaitt, 
c*eft  Mademoiiclle  du  Moulin  qui  parle,  qut  ctttt 
piquante  pieté  ne  tambe  peint  entre  let  mains  dt  mon 
pert ,  car  je  craindrait  qu'en  fin  aage  infirme  il  ne  fût 
traf  rudement  frappé  detaupt  qui  ne  peuvent  effre  rtcaut 
comme  baume  ,  t>  qui  n'ont  ritn  de  U  fidélité  dt  ta- 
tmtié.  Ne  doutons  nullement  que  Mr.  Rivet  n'ait 
emploié  tous  Tes  bons  orBces  pour  attirer  en  Hollande 
Mr.  Blondel ,  car  il  paroit  par  le*  lettres  de  Mr.  Sar- 
rau qu'on  le  pria  de  le  mêler  de  cette  araire ,  8c  qu'on 
lui  en  fit  voir  l'importance,  {t)  Utmam  vert  cagitare 
veUtlit  dt  BUndelia  neftre  ,  qui  hit  plant  ad  aUtnum 
fcnbit  cr  vroit  arbitrmm.  Pejftt  ifiic,  htnararia  f mi- 
gras profejjiemi  munere  .  fingulit  anmi  finguUi  Anna- 
bfia  Tffmai  eaufadart  ry  alta ,  qua  marlaisum  nema 
queat  praftare,  ad  Uifiaria  EecUfiaftua  purijjimum  mttliac- 
tum.  Idem  firtbt  Krvtta:  hac  agite:  net  adjutarem  ha- 
bebttit. 

Notez  que  Mr.  Ancnlon  obferve  que  l'Auteur  des 
confiderattons  libres  8c  charitables  fur  les  actes  au- 
thentiques, qui  furent  imprimées  à  Groningue  l'an 
i6f8.avec  une  préface  de  Mr.  Des-Marets,  (/)  traite 
tris-mai  Mr.  xuandeL  Cela  quoi  qu'allez  ordinaire 
eft  icandaleux  dans  le  fond  ,  mais  le  pis  eft  que  cet 
Auteur  8c  Blondel  ne  t'accordent  pas  Air  la  narra- 
tion des  faits.  On  a  vu  la  même  diicorde  entre  la  nar- 
ration de  Mr.  Rivet ,  8c  celle  de  Mr.  Amyraut.  On 
pardon neroit  a  ces  Meilleurs  de  n'avoir  pas  les  mê- 
mes peniee*  fur  des  matières  difficiles  ,  8c  d'cxpli- 
quer  diieremment  lefyltême  de  la  Grâce,  mais  quand 
il  s'agit  de  narrer  des  faits  ,  ne  dcvroient-ils  pas  erre 
uniformes?  Que  peut -on  penfer  quand  on  voit 
qu'ils  s'entrerctutent  fur  des  narrez  hiftoriques  de 
ce  qui  s'eft  paile  ibus  leurs  yeux?  Peut-on  bien  s'ima- 
giner qu'il  n'y  a  là  qu'imbécillité  de  mémoire?  N'cft- 
on  pas  tenté  de  dire  que  l'un  ou  l'autre  parti  agit 
de  mauvaile  roi .  ou  plutôt  que  de  part  8c  d'autre  il 
y  a  de  l'artifice  8c  de  la  rufe,  8c  que  chacun  narre  ce 
qui  lui  eft  avantageux  ,  Se  fuprime  le  refte  ?  Cette 
contrariété  fur  les  faits  règne  par  tout.   Nous  en 


que 

rtaud 
au. 


vîmes  un  fameux  exemple  (g)  l'année  paffre  dans  les 
relations  fur  le  Quictilme. 

(A)  Mail  fa  feitnte  était  indigefie.  \  „  Notre  Mon- 
n  ficur  Blondel  eft  un  homme  tort  lavant ,  mais  qui 
„  écrit  d'un  ftile  obfcur  8c  embarrafle  „  c'eft  aisul 
Guy  Patin  en  parle  dans  ù  (h)  t,oe.  lettre.  Il  d 
un  autre  lieu  que  le  ftyle  du  P.  Théophile  Rayi 
eft  (t)  pire  que  celui  de  Lipiè,  Ce  »  qu'il  n'y  a 
„  jourd'hui  aucun  Auteur  qui  écrive  de  même ,  fi  ce 
n  n'eft  peut-être  Monfieur  Blondel  (t)  nôtre  Doyen, 
..  qui  bien  qu'il  ioit  un  des  plus  lavant  hommes  du 
a  monde  arVcâe  cette  efpccc  de  barbarie,  eadem 
h  ftabit  Libérai  eum  Tertulliaiu. ,,  Voicz  d'autres  té- 
moignages de  fcietikks  indigcftctdxnsla  remarque  C. 

(fi)  Comme  d'un  grand  thitantur.)  (i)  _  Nôtre 
■  Monfieur  Blondel  ...  eft  plaideur  8c  chicaneur  , 
»  8c  aime  les  procès:  il  aime  mieux  plaider  qu'accor- 
,,  der  8c  terminer  les  querelles  :  il  a  un  procès  contre 
>>  Thevart  le  Camus  qui  eft  un  autre  méchant  chica- 
»  ncur,  il  a  fait  .un  grand  Facront  pour  û  drtrnk, 
n  mais  il  n'y  en  a  encore  que  deux  feuillet  impri- 
„  mécs,  il  m'a  dit  qu'il  y  eu  aura  huit.  11  iê  plaint 
n  fort  de  Moniteur  le  Premier  Prelidcnt ,  qu'il  pen- 
,1  foit,  à  ce  qu'il  dit,  être  ion  ami:  je  ne  fciy  ce  que 
■>  c'eft  que  tout  ce  Galimathiat  de  gent  chicaneurs. 
,,  Dès  que  le  Facrum  fera  achevé,  je  vous  le  ferai  te- 
„  nir  ,  comme  aufli  un  livre  qu'il  promet  de  Vomi- 
„  tu,  Sttbitque  venent,  par  lequel  il  veut  prouver  que 

l'Antimoine  eft  poifbn  ,  puis  qu'il  fut  vomir  .  .  . 
,,  Cet  (m)  homme  aime  trop  à  plaider  j  c'eft  pourtant 
„  grand  dommage,  car  c'eft  un  trèt-lavant  homme.,, 

(C)  Au  taur  malin  qu'an  remarque  dam  fin  périrait 
de  BttmdtL  ]  Comme  il  y  a  beaucoup  de  lecteurs  qui 
veulent  trouver  dans  un  Diâionaire  non  feulement 
un  abrège  de  la  vie  det  perfonnes  ,  mais  luffi  ce 
que  l'on  a  dit  des  mœurs  8c  du  caractère  des  gens,, 
je  ne  penfe  pat  que  l'on  me  blâme  de  tranferire 
quclquet  morceaux  du  livre  de  Mr.  Lami.  Cefi  un 
dt  nos  plus  anciens  De  Heurs,  dit-il,  (a)  en  parlant  de 
Mr.  Blondel  ,  qui  paffe  peur  favant  thez.  qutUmet-unt. 
Il  a  beaucaatf  Ut,  dy  fa  memerra  efl  fart  heureafi.  H 
fp ait  fert  bit»  décider  ,  f  il  faut  1ère  un  met  Grtt ,  eu 
un  autre,  dant  Hyfacratt  daniGalien.  Il  Ut  tdala- 
tre  en  telle  ferle  ,  qu'il  ne  veut  entendre  f  trier  qut  dt 
te  qu'ils  ant  dit;  <$»  Ut  vitdUi  erreurs  fini  plus  de  fin 
gaufi  que  lei  veritéi  ntttvtllei.  Il  fiait  fart  bien  let 
nemt  w</  plantes ,  cV  Ut  tannait  comme  Ut  Jardinier  1. 
Il  en  fiait  Ut  vertui  k  U  manière  GaUmque.  Il  en  me- 
fure  Ut  degrez  de  f raid  r>  dt  chaleur  ,  avec  urne  ju/iejfe 
qui  fitrprend  faut  U  mande.  Il  en  cultive  fUufari  avec 
beaucoup  de  fien.  Il  a  tant  d'avtrfien  peur  U  tby- 
mie,  qu'il  ne  fiaurtit  en  euir  un  fini  terme  fans  fi  re- 
crier. Il  a  une  tret-graaat  tncltnatien  peur  enfttgnir 
fans 1  aucun  tnterefi  %  ey- fans  qu'il  y  firt  elligé.  Je  veut 
ajfare  que  je  tay  vu  fi  damner  la  peine  de  venir  taut 
Ut  jaurt  de  la  parte  de  Saint  Demi  à  nos  Efct/ei  ,  tour 
tut  feul  Efialttr  ,  qui  U  quitta  enfin ,  pi«rr#  qu'il  n'tfltit 
fat  afJtK  ff avant  four  l'entendre  ,  eV  que  l'Hébreu  CT 
U  Grec  dent  fit  Difcaurt  t  fiaient  rtmfltt,  traient  peur 
Uty  det  langage  r  feint  au  peu  consul.  Il  efl  vray  eut 
te  Mtnjieur  efl  fret  curieux  dtt  Etymtlagiei,  tache 
de  ramafjer  dant  fit  Traittt,  tout  te  qu'il  a  Ut  aucre- 
fÉÊt  De  facem  qut  dant  un  Livre  qu'il  vtuUit  faire 
du  veetujlemtnt ,  det  remède  t  emetiquet ,  il  Voana 
SSM  Préface  de  U  chymie  i  ey,  pour  en  trouver  tAje~ 
theur,  il  remonta  jujqu'au  delà  du  Déluge,  tyfitum 
queflieu.  f  savoir  fi  lubatcam  en  avait  efié  l'inventeur, 
farce  qu'il  eft  dit  dt  Uty  au  4.  thaf.  de  la  Gent  fi,  qu'il 
faifeit  dtt  auvraget  de  cutvrt  ey  de  fer.  Mr.  Lami 
ajoute  que  Mr.  Blondel  l'accula  en  plein  auditoire 
d'avancer  une  herclte,  parce  qu'en  difputant  contre 
une  The&  où  I  on  t'étoit  déclaré  pour  le  mouvement 
det  deux ,  il  objecta  que  la  rapidité  du  premier  Mobite 
leroit  incroiable,  puis  que  fclon  le  fyftême  de  Coper- 
nic, l'Equateur  de  la  terre  va  aufli  vite  qu'un  boulet 
de  Canon.  L'accule  repondit  qu'il  pe*wit  v  av'ir 
ait  terreur  demi  U  fufpttutitm  qWil  faifiui  m*u  qu'on 


(g)  C'eft. 
ce-dire  l'an 
169S. 

ffl  T'g. 
»oo.  du  J. 
terne  Ut. 


(ORedolet 
Lipiitnum 
quotimen 
efl  multo 
deterior. 
Id.  Uttr. 

6f-dut. 


(i)  Cette 
Uttrt  de 
Patin  eft 
datée  du 
a?.  Auiî 
1660. 
SUnJel 

Doiea  Je 
U  faculté 
de  Medttu 
ntlti.de 

i6fT  ' 
Patin, 
lettr.  114. 
ton».  1. 
P»g-  *8î- 

(/)  C'eft 
Faim  q.u 
parle  dans 
fa  40;. 
Uttrt  ptg. 
aoo.  .»  5. 


(m)  lU. 
fag.  lot. 
Vnti.  anji 
U  Ultre 
aoo.  au  t. 
tome  pog. 

(■)  Met 

la  4.  Ultre 
que  eft  au 

devant  de 
fil  difeosirs 
Anaiemi- 
quec  im- 
primer k 
Rouen 
l67f< 
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B  L  O  N  D  Ë  L.  6*iJ 
&  fTamitié  qu'on  avoit  pour  ceDoâeur ,  que  de  voir  de  quelle  manière  fa  mort  a  été  (  D  )  an- 
noncée dani  le  Mercure  Galant  du  moisde  Septembre  1 68a.  Pas  un  terme  d'honnêteté  n'accom- 
pagne cette  nouv  die,  ni  n'adoucit  la  fiêtriflurc  que  l'on  imprime  fur  la  mémoire  du  défunt.  Je 
ne  fat  fi  les  line»  (  £  )  qu'il  promenoir,  au  public  font  imprimez.  Il  ne  faut  pas  omettre  que  le 
grand  foin  qu'il  avoit  pris  de  fe  remplir  de  Grammaire,  &  de  Critique ,  ôc  de  fe  charger  d'une 
érudition  faurage  *  ne  l'avoit  pas  empêché  de  fe  (F)  munir  des  fineffes  les  plus  profondes  d'un 
malin  perfecutcur ,  &  de  favoir  cacher  fous  cette  enveloppe  la  violence  du  tempérament.  Il  ne 
s'opoiott  aux  nouveauté*,  difoit.il,  que  par  têle  pour  la  vérité,  &  pour  la  gloire  de  Dieu. 
Il  ne  faut  pas  le  confondre  avec  un  autre  François  Blondbl,  Médecin ,  qui  a  fait  un  *  livre 
fur  les  bains  d' Aix  la  Chapelle. 

BLONDEL  (François)  Profcffeur  roial  en  Mathématique  &  en  Architecture ,  a 
été  fort  cilimc  pour  l'intelligence  qu'il  s'etoit  aquife  dans  tout  ce  qui  regarde  cette  profeflïon.  Il 
«voit  été  gouverneur  de  Louis  Henri  de  Lomenie  Comte  de  Bricnne ,  &  il  accompagna  ce  jeune 
Seigneur  dejà  reçu  en  furvivance  de  la  charge  de  Miniftre  &  Secrétaire  d'Etat ,  il  l'accompagna  , 
dis- je,  dans  le  voiage  qu'on  lui  fit  faire ,  &  qui  commença  au  mois  de  Juillet  165a.  &  finit  au 
mois  de  Novembre  165).  La  relation  Latine  (  F  A  )  en  a  été  imprimée  deux  fois.    Il  a  eu 

d'ail- 


*  Thèf* 
manita 
Aquifgra* 
ncniium 
8c  Porce- 
tanarum 
dcfcripuol 
congruo- 
rum  quo- 
qoe  ac  iv- 
lubrium 
ufuum 
balncano* 
mu  Se  po*> 
tacioois 
elucidatio. 
Vtità  la 
tttrt  du 
Irvri.  Il 
fut  impri- 
me à  Ai* 
Pan  1(71. 
in  ta- 


nt fcmvatt  jatnait  Mm  qm'dj  tufl  d*  tHertfit,  fuit  qu»  l'afitmiUt,  &  puis  fou»  prétexte  qu'il»  n'étoieot  que 

«  n'tft  fat  un  point  de  Religion  Je  fpavair  H$m  MMr.  fept  il  empêcha  qu'on  ne  déridât.    H  montra  (kl  re- 

Mr.  Blondcl  rtHrùt  qut  ci  n'iteit  fut  là  un  fait  dt  marqua  beaucoup  plus  grottes  que  te  livre  de  Mr.  La* 

Mtdtetut ,  ftH  ïtmtKTAy  d'accord  ,  dit  Mr.  Lami,  ty  mi  qui  tendoient  a  empêcher  l'impreflion.   Il  difoit 

là-dt£ui  un  D*a*m  frtnant  man  farty ,  lut  ht  qui  pnu  qM  U, /momu  de  Mr.  Lami  étaient  cintre  Omit*  , 

mu"»*  avait  mil  U  fraffitien  dam  lu  1uefi.it  fuvtit  centre  leifiateui,  ctmre  lu  S«*u  Ecriture, 

dtffiter  centre.  Et  lun.rtf  tiqua  Mtnfieur  BhndeL  qu'il  teur  abfcnt  fut  tant  prié  de  fe  rendre  à  1 

h.  mut qu'il le  f  mut  maditin—  jour  qu'on  avoit  marqué,  qu'il  a'y  " 
qut  jt  n*  pm  L  Ai»,  &  qu'il 


(t)  Utr- 
mm  Ga- 
lant Jt 


falut  en  dtmturtr  là. 


u  qu'il  la  fi 
m  fui  m . 

Un  Ejcolier  dt  MedtCtnt  qui 
'dt  f  offrit ,  ey  qui  n'A  rim  à  demefier  avtt  Utufitur 
BUv-Jet,  tty  aucun  fujtt  dt  luy  imfftr .  m'»  utfuri  qut 
dunt  nu  Efcelei  il  avnt  dit  tmi  fait  qut  Inu  ctux  qui  m* 
fleyent  la  Chiuthin*  ftcbnt  mrttUtmtnt ,  &  qu'ili 
font  m  fnd  imfluut  nvtc  U  diuàit.  Et  fur  min* 
rrrr  qui  U  fuirtfon  qu'an  tititnl  fur  et  rtmtdt  tfi  m- 
fiqut:  e'rjl,  difiit'if,  qu'il  ugit  fur  ttutti  ftrtti  dttim- 
yimmini  r>  qu'tfrii  un  ctrtuin  tout  U  mnUdtt  rt- 
■vitnt,  et  qui  u  tpt  rtetnmt  dt  t»m  ctux  qui  tut  terit 
umrt  Iti  Mngtcitnt ,  four  U  vrituil*  turuUtri  d'unt 
gutrifin  dtdiélique. 

(D)  Sa  mtrt  «  iti  amincît  dum  II  Mtrturt  G*» 
Lut.}  Voici  les  paroles  de  Mr.  de  Vizc)  («)  Lu  F*- 
eultt  dt  Utdtcint  dt  Puriiitua  à  fttfont  d'un  grand 
rrfti  fur  U  mtrt  dt  Mr.  Blondcl.  u  dtmturtu  jiul 
tiflinimtnt  tfftfe  à  l'uffrtlutfu  gtmrnlt  d*  t Animai- 
M  dtni  il  etmèntéit  Iti  Uni  tfftSt ,  ujunt  ulltmtnt 
tnuhli  dtftùi  trente  uni  cette  dtctt  etmfugnit,  qu'elle  n 


ùvemeni  il  Mr.  Blonde  I  oc  lui  eut  tait  dire  que  la  «m* 
ference  ne  fe  feroit  pas.  Mr.  Lami  s'étoit  rendu  d* 
bonne  heure  au  lieu  de  la  conférence  t  c'était  chez  Mr. 
Bloodel,  il  avoit  attendu  deux  heures.  Se  s'etoit  bien 
ennuie  à  ne  lui  entendre  rien  dire  de  h  trivial,  qui 
ne  tut  tout  auflï-toc  apuie  du  témoignage  d'riipocra* 
te ,  de  Platon  6c  d'Ariftote.  On  vint  avertir  Mr. 
Bloodel  qu'on  le  demandoit ,  il  forrit  de  ia  chambre , 
fc  y  rentra  peu  après  pour  dire  à  Mr.  Lami,  que  la 
Dodeur  que  l'on  attendent  faiibit  dire  qu'il  ne  pou* 
voit  point  venir,  il  Unm»  txtremrmeni  U  ntgUginct 
dt  et  Meilleur .  continue  Mr.  Lami .  qui  eunmpmr  ttù* 
jauri  emx  njfigUAittw  &  qmtut  deemtet  tnni  de  feuea. . .  . 
r'ajtn.  lu  henni  foi  ry  Cmttgrrti  d*  **  kdnmfùtur ,  qui  u 
ttijturi  Dieu  rr  l*i  luuednue  U  tneedtt  fier  judtjitr  (t 
qu'il  fuit.  Lors  qu'on  crut  avoir  «nia  à  bout  toutes 
les  chicaneries,  il  le  femt  de  celle-ci,  il  présenta  lia 


fewu  taûjàuri  drtùfit.  Camme  nffuremment  fit 
maurrtnt  uvee  Im.  il  J  u  Ltu  d't/ftrer  qut  lu 

tant  d'htrtnitet  gtnT.'^'e&'ceTtMa  qu'en  pluiîcurs 
lieux  la  mort  d'un  feul  ProfclTeur  cil  plus  efficace 
pour  le  reubliiTement  de  la  paix  que  les  médiations 
de  cent  ailcmbléea  ;  mais  ctl-on  ailùré  que  ce  grand 
perturbateur  du  repos  public  n'aura  pas  bientôt  des 


(f)  Tmtmi 
leur*  t  ij. 
tem.  t. 
fug.  4jo. 


(t)  Ltntrt 
i  î4  daiit 
du  8.  No- 


îucccTfcurs*  Cette  cfpece  de  gens  ne"  finit  point,  um 
mvulfi  mm  déficit  nhrr.   Puis  qu'il  faut  que  le  genre 
ce  monde,  ce» 

— resi  ce  font  des  1 
acte  civile. 

(£)  Ut  Irvrei  qu'il  trtmttttit  tmfuUic]  Dès  le 
•  x6SJ.  (if  fon  Traité  de  fUttrttedt  ne 

L'Au- 


remarque» ,  tjufurun  nrtifitt  qu'au  m  faut  «/««  dtctf- 
ttr .  ifuftrtu  dtt  frefefititmt  fifurtet  dm  uurret  qui  lu 

fajjtr.   On  contefta  ,  on  lut  les  endroits  du  livre,  fc 
après  bien  du  bruit  en  rtfttut  qut  la  Irvre  fajfereu  fur' 
vi  u  qut  U  faculté  dt  Tmuitgit  vaulùt  tafrtmvtr.  Ce* 
la  iuffit  a  Blonde!  pour  parvenir  i  ses  fins  ,  car  les 
Théologiens  qm  lurent  le  livre  ne  vaumrtnt  figntr  ni 
fur  m  tenere,  fc  Mr.  Lami  ne  voulut  pat  s'engager 
à  leur  prouver  que  fon  bvre  ne  coptenoit  aucune  he* 
quelle  mer  jerevt-ie  mftmêurquer ,  drt-fl , 
mai  fit  fiait  tn  fi  grand  uamèrt  qu'ila 
infailliUtmim  .  quai  qre'uvtc  injufttct  t 
gëns-là    La  multitude  qm  n'a  fmt  ta  difiernament  f  imagine- 
a  La  lô-    ratt  qu'Ut  cttutaiTttcnt  fur  C  intérêt  du  tttl,  ajr  (retrait 
faire  à  Dieu  un  facrtfict  agrtaUa  fi  tlit  m'en  fnifott  U 


t6f8.  /.  t. 


d'Avril 

demandent  que  trois  mois  pour  être  achevé. 
tcurenétoitauchApitrcde^âr^iiMMqui  devait  ' 
méthode  générale ,  fc  contenir  de  filai  efnfei 
munei  de  orgafmo  Hipp.  f>  fur  tixfUcattan  de  faflea- 
r.fmt  »a.  Stef.  i.  Voici  ce  que  Mr. 
un  autre  lieu  La  mutin  a.  tin 
fait  un  Doyen  rnuvetm,  t'efi  iitnfitur  Blandel.  dent  la 
treuftau  Autimamul  efi  fort  itinni  ty  fort  muni.  On 
trait  qui  cifi  lui  epei  efi  i  Anuurii  r'Aletophanes,  fa* 
tt  turttufi  ttmma  vaut  farutu  centre  tautimaint.  ey  lai 
fitncifaux  Antimaniaux ,  ty  fmtifaUment  Guettant, 
dtt  Imgarâii,  BLainffant ,  MateviUin,  S.  Jaquei  ty 
Ihruart.  Touchant  le  Traité  de  vamitu  voie»  les 
rcmif  cjucs  B  Se  C. 

(F)  Dafa  munir  dit  finafftt  fmt  mnlm  ftrfttttttur.'\ 
Siqoclcun  ne  s'en  veut  pu  rtportcr  au  témoignage  que 
l'on  va  lire  ,  a  lui  permit,  tarer  achever  mu  ftmti- 
n  peinture,  <?cît  Mr.  Lami  qui  (d)  parle,  fe  veau  di- 
rai qu'il  fe  fiant  dt  btauetup  d'mttgriti,  eptil  fembk 
fouler  aux  fitds  tant  lit  intertfii  mandatai  »  fur  mum- 
ttnir  nai  Siatuti  dam  Uur  vigueur.  j£ue  tant  et  qu'il 
dit,  a»  tt  anfil  fait,  afi  tmjauri  afuyi  a" un  mrtif  fort 
lauailt,  ty  qu'il M faut  jamaii  da  mal  à  frfinna  emt 
fur  thariti.  Mr.  Bloodel  éroit  l'un  des  huit  examina* 
teurs  qu'on  avoit  donnes  a  Mr.  Lami,  fc  il  fia  l'un 
d'eux  à'avtir  dtt  affairai .  ey  dt  ne  Je  fmt  treuvtr  À 


(FA)  Lu  rtlatun  Lnlrni  tn  a  iti 
ftti.\  La  première  édition  eft  de  l'an  i6oo.  fc  ne 
contient  que  «9.  pages  in  douze.    La  féconde  rue 
Charles  Pa 


nen  cem.     procurée  par 


afin  deux  ans  après,  fc  con- 


m~  tient  06.  pages  m  8-  y  compris  t  index  (e)  Gtegrafbieut  /.) 
en  qu'on  y  ajouta,  fc  fins  compter  pluficurs  ver»  Latins  fer 
tut    que  les  plus  eKCcUcns  Poètes compoferent  à  la  loUan-  t.. 


;  vouge^  ^  Mai» 


que  les  plus 

rdn  jeune  Seigneur  qui  avoit  I 
d'un  coté  on  ajouta  beaucoup 

fort  Lf^nCcAc^Tou\'AuJ^" 
traverûnt  à  cheval  les  forets  de  Weûrogoth»  il»  s'ar- 
rêtèrent un  peu  à  Lincope,  pour  y  contempler  une 
colonne  de  pierre  où  il  y  avoit  un  trou  deftiné  à  des  '  ' 
ges  qu'on  ne  peut  exp 
voici  donc  le  Latin ,  (fi 

Imrtugmrm 
t .  M  tiffu  1 

1  mrmfrytati.  ami  furtt  faramint,  af 
t.fai 

La  préface  de  la  ».  édition  nous  aprend  pourq  31  on 

v.(g)  Unumre, 
m,  ni  nJetl  dttfi  ,  valmjft  Lamnium  aliautd  drtfft  t 
quad  fciUctt  in  Weftregititti  fiivii,  fer  trrafmda  vefli* 
gin,  merafa  via  fStndit  taditt  jtrvtnUitrr  Inférât ,  fa* 
&  fudartm  fitffefffi.  U 


Tait 
Nie*' 
lut  Sunfm. 


(g)  im. 

mftfat. 
tda.  166*, 
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616  BLONDE  L.    BO  C  C  ACE. 

d'ailleurs  des  charges  considérables  à  la  guerre  tint  fur  mer  que  fur  terre  >  &  il  a  conduit  quelques 
négociations aupiès des  Princes  étrangers,  deforte  qu'il  étoit  parvenu  jufques  à  la  dignté  de 
Maréchal  de  Camp ,  &  à  celle  de  Conicillcr  d'Etat.  11  eut  l'honneur  d'etre  choili  pour  mon- 
trer les  Mathématiques  à  Vlonlieur  le  Dauphin  ;  &  c'eft  lui  qui  a  donne  le  deilcin  *  des  nouvelle» 
portes  qu;  ont  été  bues  à  Paris  depuis  la  guerre  de  Hollande  de  1671.  fie  de  tous  les  cmbclhiTc- 
nieiis  qui  ont  été  ajoute*  à  cette  capitale  du  Roiaumc.  11  a  même  fait  quclques-unac  des  Infcrip- 
tions  qui  fc  voient  à  ces  nouvelles  portes  ;  car  il  n' ctoit  pas  moins  verfé  dan»  la  conoiiTance  des 
belles  lettres  ,  que  dans  cellede  la  Ccomctrie  ;  comme  il  l'a  témoigné  par  la  comparaifon  qu'il  a 
publiée  de  P.ndarcck  d'Horace.  11  a  été  directeur  de  l'Académie  d'Architecture,  6c  membre 
de  l'Académie  roialc  des  Sciences.  Nous  avons  un  grand  nombre  (F)  de  livres  de  fa  façon. 
U  mourut  le  1.  jour  de  Février  1 6>£6.  +  . 

<r>  BOCCACE  (Jean)  l'un  des  plus  polis  &  des  plus  doctes  Ecrivains  de  fon  ficelé , 
luit  à  (  A  )  Ccruldo  dans  ia  Tofcanc  l'an  i$  1  j.    Son  perc  quoi  que  pauvre  patfan  chargé  de 


(a)  Ncfcio 
quomodo 
nihil  tam 
tlifurdc 
dici  poteft 
quod  non 
diçatur  ab 
aJiquo  Phi- 
lolopho- 
rum.  Cici- 
rt  Jt  divi- 
ns!, hi.  1. 
fil  m. 
III.  C. 
Ncmo 

XgrOtUS 

quicquam. 
iomniat 
tam  infan- 
dutn  quod 
non  aliquis 
di  jt  Phi- 
loiophci. 

V«r*a  m 

£i:meiitJ. 
*f.i,i  Se- 
ntant 10(9 
in  tint. 
».  m.  f6. 


tic  ia  ïipr.  flion  efl  trcî-legitime,  puis  qu'on  n'a  voit 
point  raporte  U  choie  parce  qu'en  effet  cette  coutume 
etoit  oiiicrvee  en  ce  lieu-là  ,  mail  parce  qu'on  avoit 
inventé  ce  jeu  d'elprit,  afin  de  fe  defrnnuicrdans  les 
tangues  d'un  fâcheux  vouge.  On  avoit  donc  trompe 
les  lecteurs ,  8c  outre  cela  on  leur  avoir,  prefente  des 
images  trevobfcenecAtquiétownt  tort  injurieuses  aux 
habitant  du  pais,  0c  par  confequent  toutes  fortes  de 
i  allons  denuûidoient  que  l'on  efjçlt  cette  partie  de  la 
feiation.  Si  quel»  un  me  de  m  an  doit,  tàt-il  fat»  rttraa- 
thtr  nia  au  tai  mimt  our  la  thtft  tmt  ttè  trit-irrita- 
bk  I  je  répondrais  franchement  qu'il  faut  dilringuer 
livres  8c  livret ,  Auteurs  8t  Autrui  s.  Il  y  a  des  per- 
sonnes dont  le  caractere  exige  une  gravite  extraordi- 
naire) &  qu'il  tauJroit  louer  des  Icruputei  qu'elle! 
auraient  par  raport  à  la  narration  d'une  vérité  hition- 
que  de  cette  nature  t  8c  il  y  a  des  Ouvrages  où  il 
ne  icroit  nullement  a  propos  de  taire  entrer  de  tels 
faits  :  mais  je  ne  croi  pas  qu'un  laïque  qui  fait  l'hif- 
toirc  d'un  pais  ,  ou  la  relation  d'un  vrjtagc  toit  oblige 
de  lé  uirc  à  l'égard  d'une  coutume  publique .  iout 
prétexte  qu'elle  efl  ridicule>  laïc,  8c  de  fort  mauvais 
exemple.  Etablirez  une  maxime  contraire  ,  vont 
verrez  qu'on  en  conclura  neccllaircment ,  Oc  (ans 
beaucoup  de  gradations  de  coniéquenecs ,  que  le 
travail  des  hiltoriens  eli  mauvais  .  &  que  leur  profef- 
fion  doit  être  rangée  au  catalogue  des  arts  illicites  8c 
pernicieux  1  car  il  eft  impoiïible  d'écrire  l'hirtoire 
laos  raporter  des  actions  infâmes  ,  8c  abomina- 
bles. Souvenons  nous  que  les  censeurs  les  plus  ri- 
gides ne  blâment  pas  les  hiûorirns  qui  expofrnt  tout 
le  détail  d'un  vilain  aiTailinat  ,  ou  d'une  noire  trahi- 
ion  ,  £c  qu'ils  ne  bUmcroieut  pas  ceux  qui  diroient 
véritablement ,  qu'il  y  a  dcsvilics  qui  tboiliflent  pour 
leuri  Bouignuitrcs  les  bourgeois  qui  ont  pratiqué 
telles  8c  telles  manières  tout-à-fait  brutales  de  s'eni- 
vrer ,  qu'à  moins  d'avoir  refifté  à  cette  épreuve  on 
n'eft  point  admis  au  Consulat  Sec.  Ils  ne  condamnent 
que  ivs  rclaiions  qui  contiennent  des  pratiques  mal 
Jioniictc\  par  raport  à  lac  halte  té*  ils  condamneroient . 
par  exemple  >  sans  remillion  un  Ecrivain  qui  donne- 
rait le  détail  de  la  pratique  du  congrès  il  lige  ment 
abolie  cutinpir  le  Parlement  de  Paris, 8c  ils  ne  conlïdc- 
rent  pas  que  leur  critique  condamne  les  anciens  Pères . 
Qui  oui  1  eprefente  tort  naïvement  les  impuretcz  cf- 
trotab.es  do  plulieurs  coutumes  des  Paiens.it  des  héré- 
tiques. Quoi  qu'il  en  luit ,  je  ne  craindrai  point  1: 'af- 
in; er  que  li  la  colonne  de  pierre  dont  le  voiage  de 
Mr.  de  Lomcnic  fait  mention  >  avoit  erïectiviment 
lervi  de  t  cgle  pour  la  validité  .  ou  pour  l'invalidité 
des  mariages!  on  eût  pu  rapotter  cela  non  feulement 
cLns  la  première  eJition.  mais  auifi  dans  la  féconde! 
8c  qu'aïoli  la  vraie  railou pourquoi  on  a  dù  le  fuprimer 
dans  la  leconde  ,  eu  que  c'étoit  une  fable.  Je  fou. 
tiens  qu'en  l'upolànt  que  cela  fc  pratiquoit  par  l'auto- 
rité publique.  Mr.  Blondcl  a  eu  toute  iorte  de  droit 
de  ï'aprendre  à  fes  lecteurs,  le  foutiens  même  qu'on 
auroit  pu  faire  des  recherches  fur  l'origine  de  cette 
coutume.  81  les  inférer  dans  unchiftoire»  rechercher, 
dis-je  »  quels  avoient  pu  être  les  inconveniens  qui 
avoient  fart  introduire  cette  manière  de  difccrncr  ceux 
qui  etoient  inhabiles  au  mariage ,  Se  ceux  qui  y 
ctoicr.t  pruprvsi  quels  procès  00  voioit  régner  aupa- 
ravant n.ttcAes  maris  8c  les  rem  on  es  >  quelles  coniul- 
tations  furent  faites  pour  y  obvier  .  8c  pour  inventer 
ce  lot  reruedci  car  eniiu  l'hiuoire  ici  cfpnt  humain, 
de  ica  l'otiiés,  £c  de  les  extravagances  ,  8c  l'hiftoire 
des  v.rietcz  intimes  qui  fc  trouvent  dans  les  loix ,  8t 
dons  les  uùçc*  des  nations  ne  font  pas  des  choies 
dont  on  doiv:  liullrer  les  lecteuis  ,  8c  dont  on  ne 
doive  p»s  efpcrcr  Jet  utilitez.  11  cil  bon  de  voir  li  ce 
qu'on  a  dit  de  Piiiiuto,  tes,  convient  auili  aux iegilla. 
tcurt:  ou  a  dit  (a)  qu'il  u'y  a  nen  de  i  abfurde  qui 


n'ait  été  foutenu  par  des  Philolôphtrs.  Mr.  Huct  ahv 
lcré  dans  la  relation  de  ion  voiage  de  Stockholm  .  la 
manière  ridicule  dont  on  c.it  le  Bourgmaitrc  d'un 
certain  lieu  qu'il  nomme  Hardcn'.xrg.  il  raportc  que 
le  jour  de  rélection  les  bourgeois  le  mettent  autour 
d'une  table  ,  8c  y  apuient  leur  menton  garni  d'uoe 
longue  barbe,  spres  quoi  on  met  un  pou  au  beau  mi- 
lieu de  la  table .  8c  l'on  choilit  pour  Bourgmaitrc  ce- 
lui à  la  barbe  duquel  le  pou  s'arrête.  Ma  traduction 
cil  li  négligée  qu'il  faut  que  je  mette  ici  les  excel- 
lent vers  de  cet  Auteur: 

Max  (i)  Hardtitèergatn  [tri  fui  m&t  xm  mui  : 
ktdtlur  nabtt  xettri  moi  du9m  ab  aïo. 
jQurffe  uéi  dtù^hur  rexainto  ttthperi  Cenfal, 
Bariaii  tirta  mtnfam  flatuuntur  attrtum , 
HiffUaant  imfunum  alttnti  m  fin  a  Shuritrii 
tmigitUT ftTiti  barbarum  defufer  utjrur. 
JSrfiia ,  fn ,  merdax ,  farta  nuit  crtfctrt  firdri 
Ptmtur  fi  mrdto  ;  rsun  rmjmi ,  aummi  Dtvim  , 
Barbant  adijt ,  fifit  huit  gralantur  mmrmnrt  Patrts , 
AimMt  ttkhtatmr  fubjtSa  ftr  ifftda  Ctnf*L 
Je  ne  fai  li  le  jeutl'efprit  que  Mr.  Blondel  inféra  dans 
fit  1 .  édition  ne  fut  pas  fondé  fur  quelque  plaisante- 
rie des  habitans  du  paix.    U  fc  peut  faire  qu'en 
votant  le  trou  de  cette  vieille  caonne  les  uns  aient 
recherché  (t)  ferieufement  la  railbn  pourquoi  die  fut 
percée  ,  8t  que  d'autres  voulant  boufbner  fur  tout 
tient  invente  ce  qu'il  a  dit.   On  tait  que  Ici  mauvais 
planant  débitent  dans  leurs  converiatïons  libres  jé 
ne  fai  combien  de  contes  touchant  des  plaintes  de 
difproportion  portées  devant  les  Tribunauxpar  des  per- 
san nés  manecs.  8t  qu'ils  fupofent  fauflèm  :nt  que  les 
Avocats  qui  plxidoient  de  telles  eaui'es  pendant  tes 
jours  gras  ne  nioient  point  la  difproportion,  8t  ft 
contentoient  de  loutenir  réciproquement  qu'il  n'en 
faloit  pas  imputer  la  faute  i  leur  partie  ,  mais  i  ta 
partie  adverfe  ,  8c  emploioicnr  les  geftes  ou  lîgn-s 
iorlque  les  paroles  euflent  pu  paraître  trop  impu- 
dentes.   La  Suéde  a  pu  avoir  de  tels  boutons  qui 
ont  donne  lieu  au  conte  que  Mr.  Blondel  avoit  ra- 
portc 

(F)  Sun  aveu  unfrand  nembt  it  Ihmi  de  fa  fa- 
f**~]  Des  notes  fur  l'Architeâure  de  Savot.  Un 
Cours  d'Archheâurc  en  trois  volume*  m  /Mi.*.  Un 
Cours  de  Mathématique.  L'art  de  jetter  les  bombes. 
L'hiltoire  du  (Calendrier  Romain.  Nouvelle  manière 
de  fortifier  les  Places  8tc.  Il  ne  faut  pas  oublier  i 
l'égard  de  ce  dernier  Ouvrage ,  que  l'Auteur  l'aiant 
prefenté  au  Roi  ton  Maître,  fa  Majcfté  ne  voulut  pas 
qu'on  le  mit  au  jour ,  avant  que  les  fortifications 
qu'elle  failbit  faire  en  plusieurs  places  ,  lélon  cette 
nouvelle  méthode,  fu fient  achevées,  n'étant  pas  jufte 
que  les  étrangers  en  profitaflent  avant  ce  tcras-là. 
Une  ft  mblablc  ratfon  fut  caufe  que  l'imprvtTion  de  l'art 
de  jetter  les  bombesfut  renvoiee  à  un  autre  trms,  tort 
que  l'Auteur  en  montra  le  manuferit  à  fa  Majefté  en 
i<7f  (a).  Cette  précaution  n'a  de  rien  lervi  auxDiep- 
pois  la  pi  rien  te  année  1694. 

{A}  Naqwt  m  Ctrtala*.  j  Le  Beruffi  (t)  qui  eft  ici 
mon  Auteur  l'.llùre;  plulieurs  autres  le  diientaufli: 
mais  je  ne  fai  comment  accorder  cela  avec  un  pas- 
sage de  Boccace.  C'cit  celui  011  il  fait  mention  de 
la  (f)  rivière  qui  coule  proche  le  ehjtnu  de  Cer- 
taldo.  Je  célèbre  volontiers ,  dit-il,  (t)  la  mémoire 
de  ce  château,  qui  a  été  le  pais  natal  8c  la  demeu- 
re de  mes  ancêtres,  avant  que  la  ville  de  Florence 
les  reçût  au  nombre  de  fes  citoient.  Parleroit-il 
de  la  ibrtc  s'il  y  étoit  né  ?  N'allegueroit-il  point 
pour  motif  la  qualité  de  patrie?  Le  Berufli  n'a  pu 
ignorer  ce  paUagc  ,  car  il  a  traduit  en  Italien  le 
traité  d'où  je  le  tire.  Peut-être  que  s'il  y  eut  fait 
attention  il  n'juroit  point  dit  que  fa  ville  de  Flo- 
rence (»}  donna  i  Boccaco  la  bourgeoifie.    Ce  pre- 
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BOCCACE.  617 
famille  ne  lailTa  pas  de  le  defbner  à  quelque  chofe  qui  lût  au  dciîus  de  fa  nalifance.    Il  fe  rcfolut 
à  cela  après  avoir  obfervc  que  la  gentillelfc ,  la  phyuonomie  &  les  inclinations  de  cet  enfant  pro* 
mettoient  beaucoup.    Il  le  deftina  au  négoce ,  ck  le  mit  chez  un  marchand  Florentin  qui  l'ame- 
na à  Paris,    fioccace  fervitee  maître  pendant  6.  ans,  Si  s'en  :.t  :  H  )  aimer ,   car  il  favoic 
bien  tenir  les  livres  de  compte;  mais  il  s'ennuioit  beaucoup  de  cet  emploi ,  Se  comme  il  don- 
noit  il  conoitre  qu'il  feroit  propre  à  l'étude,  on  le  fit  changer  d'occupation.    On  lui  rit  aprendre 
le  Droit  Canonique ,  comme  une  chofe  qui  le  pourrait  enrichir.    Jl  perdit  prefque  autant  de  teins 
à  cette  féconde  fonction  qu'à  la  première  >  il  s'y  dcplailoit,  il  ne  fongeoie  qu'à  lapocïic;  les 
ordres  de  fon  perc,  (C)  lesccnfures,  les  exhortations  de  les  amis  n'arrécoient  point  l'inclina- 
tion naturelle  à  verliricr ,  &  à  philofopher.  On  avoit  beau  lui  dire  que  ce  n'etoit  pas  le  chemin  de 
la  fortune,  <Sc  qu'il  tromperoit  les  efperances  que  fon  bon  homme  de  pere  avoit  conçues  de  Ce 
voir  un  jour  à  fon  aife  par  le  moien  d'un  tel  fils  :  rien  de  tout  cela  ne  diminuoit  fon  averlion  pour 
le  mener  de  Lcgi fte.    Il  ne  put  néanmoins  fc  dcbaralfcr  de  cette  étude  dcfagreablc  qu'après  la 
mort  de  fon  pere  :  il  falut  qu'il  fe  contraignît  jufqu'à  ce  tems-Ià:  mais  dès  qu'il  tut  parvenu  à  l'in- 
dépendance, il  renonça  pleinement  à  les  anciennes  occupations ,  &  s'abandonna  tout  entier  à  la 
lecture  des  Poe  tes.  11  le  mit  fous  la  difeipline  de  Pétrarque,  il  chercha  par  tout  d'autres  (D)  maî- 
tres, ÔC  n'aiant  point  un  revenu  qui  pût  fut  ire  à  fes  depenfe* ,  il  fe  jet  ta  fur  fon  capital ,  il  vendit 
fon  patrimoine ,  &  il  s'èpuifa  de  telle  forte  qu'il  eut  bc  foi  n  de  la  charité  d'autrui.    Il  fc  Ht  traduire 
Homère  en  Latin ,  Se  il  procura  à  un  (  £  )  homme  Grec  une  chaire  de  Profcfleur  à  Florence 

pour 


fait  n'cût-U  pu  été  fuperflu  à  l'égard  d'un  homme 
dont  les  ancêtres  croient  Florentins ?  Sabcllic  pré- 
tend que  Boccace  étoit  de  Florence  ,  2c  de  II  U- 
(j)  SaM-    mille  de  Ccrtaldo,  (a)  Flerentinui  Certalda  dama, 
ktuthiy.    Que  ces  dîficultet  ne  vous  faflênt  point  de  peine, 
atud  Be-      puis  que  Boccace  afiurc  dans  l'cpitaphe  qu'il  fe  com- 
ùf  ibJ.      poû.  Se  qui  eft  fur  Ton  tombeau,  que  Ccrtaldo  cft 
là  patrie. 

(if)  Bietati  .  ...  fa  fit  aimer  de  ion  maître ,  tar 
H  {avait  bien  tenir  lit  livret  it  cimpti.  ]    Cette  amitié 
ne  dura  pas  jufques  à  la  fin.    Boccjcc  beaucoup  plus 
propre  a  être  garçon  W  cfprit .  qu'à  être  garçon 
de  comptoir,  le  dégoûta  du  négoce,  Se  négligea  les 
affaires  de  fon  maître.    Celui-ci  ('accommodant  peu 
de  cette  conduite  le  congédia  ,  8c  le  renvuia  en 
(»)  Bru-       ion  pais.    (  i  j  £gb  eJianJo  taie  iffercitil ,  e*y  foc» 
vtnutti*      curande  i  ntgetn  dit  Parant,  da  lui  fu  lieencula, 
ImtU         &  rtnuuUsta  alla  p*trt*.   Je  m'étonne  plut  de  la 
apud  Me-      patience  de  ce  Marchand,  que  du  congé  qu'il  don- 
tnf  invita     tu,  je  m'étonne ,  dis-je ,  qu'il  ait  pu  garder  11 x  ans 
Baccacu.      un  garçon  qui  n'alpiroit  qu'à  la  Poéâc.  inclination 
infiniment  moint  convenable  aux  intérêts  de  ce  maî- 
tre, que  la  lecture  du  parfait  négociant,  fit  la  <.ou- 
noiûance  du  change. 

(c)  Dtf-  Cent  (c)  f ranci  au  denier  crut  eimltm  fini  tlit 
frtamx  vingt  livra . 

Ut.t.ftg  - 

"»  f  i-  CiO)  O"  quatre  fini  neuf.  liez,  deux  rtjlt  feft. 

Voilà  les  fejencet  pour  lelquclles  le  jeune  tkx ra- 
ce eût  dû  être  paillon  né,  l'il  eût  voulu  le  confér- 
ée r  les  bonnes  grâces  du  Patron.  Mais  d'ailleurs 
c" ctoit  un  bon  ligne  qu'il  pour r oit  devenir  Poète,  que 
«Je  voir  ion  averlion  pour  ces  calculs. 

(d)  Htttt,        Rimant  (d)  pueri  iangts  ratiomius  *fem 
nt  nrti  Difinnt  m  par  te  t  notion  dtduttre.  Dtcâl 
fait,  v.  Tium  Atbmi ,  ft  it  quinconce  reuuta  rj 

)>/.  Vncia,  quid  fuftratl  fuirai  dixtji ,  trient  -  heu  i. 

Rem  fataru  fermait  lu  a  m  :  redit  untta  :  quid  fil  I 
Stnut,    Ai  bat  animai  truga  cy  (m  pécule 
Cum  fimil  tmbutrit,  (faramus  carmin*  fingi 
rafle  lintada  taira,  ey  Irvi  fervania  tuprtjCt 
(C)  Lu  ariret  Je  fin  pari  ....  n'arrêtaient  faim 
tmtUnatutn  naturelle  a  verfifier.]    Confultci  le  au  If. 
livre  de  la  généalogie  des  Dieux  :  Taâti  ekat  htt  am- 
ie) Macca-     mut ,  dit.il  (e),  aaet  nt  m  neutrum  hjruia  ajfic>arnn». 
"»'.  nt       nul  ftatiptMit  dadrtna,  ant  geniiarit  amer, tait,  qua 
gemaief.       ntvu  mandata  nngehar  camimu ,  tut  anucarum  preci- 
Ommm        Ihu  feu  aijurgattuuiut  intlinari  patjrt .  m  tantnm  ilUm 
>f.         peina  trabaaat  ajfeSie.    Ce  qu'il  ajoute  du  penchant 
*fni  fa~      qu'il  avoit  eu  des  i'enfance  à  la  fiâion  cft  curieux: 
fF-  Uaffa-    (f)  Set  ex  nar.a  fumpte  tanfijiê  m paeftm  ammut  tatti  ten- 
mm  *leg-       daiat  ptdtbui  ;  amntmi  n  vHUjh£ima  difpajùiant  Uni 
'•  tant.        impnlfm,  nam  fini  memar  fur»,  nandum  ad  feftimum 
f*g-  1 83.      atatit  amimn  devenir am.  nie  dum  ficttenti  -videram, 
nandum  daHorei  aliamai  adiveram  ,  vix  prima  Lterarum 
(f)  Û.  ni.     tiuntnt*  cgnrveram  ,  &  eue  ipfa  impelltnte  natura 
'  fingendt  de/uer.um  afnil,  (jf  fi  nulLut  efleal  mamenti, 

tamen  auauai  fiSiuncnlai  eiidi ,  nan  entai  fuppiiebant 
ttntUa  Alain  ajfitie  tamii  \urei  ingénu.  Il  orferye  qu'il 
aquit  bientôt  la  réputation  de  Pocte,  6c  avant  même 
qu'il  conût  Ici  règles  de  l'art i  fit  il  fc  plaint  de  fon 
#  pere  qui  ne  fongeant  qu'à  rutile,  ne  lui  permit  pai  Je 

s'apliqucr  i  cette  étude.  11  a  etecaulc,  dit-il ,  que  je 
ne  luis  ni  Marchand  ni  Canonise  comme  il  l'avoit  lbu- 
haité,  &  que  j'ai  perdu  l'avantage  de  roc  iignaler  dans 


la  Poefic:  (g)  Miraiilt  diitu  eum  nandum  ntviffem, 
•iW*>  feu  ,».<:  paJiiui  carmen  intrderet.  me  itiam  pr* 
vintut  renitente  ,  auai  nandum  fum ,  faita  firi  m  nt- 
lii  amnilut  vaeatui  fuit  née  dubiti  imm  atas  m  kat  al- 
lier erat ,  fi  aqu»  genuar  tuliffet  anima  ,  aum  mler  ce'.e- 
Irti  paient  nnui  exafiffem  :  verùm  dum  tn  lutnfn  ar- 
tet  frima ,  inde  tn  luerafam  fatultatem  ingenium  fieffe- 
re  canarer  mtum ,  faiinm  efl  ,  ut  net  negeetatar  fim , 
me  evaderem  Canamfla  ,  rjy>  firiertm  faiiam  l'il  ean- 
fptfuum.  On  peut  facilement  lé  repre tenter  les  dejiai- 
lirs  du  vieillard:  il  n'étoitpaia  fon  ai  le.  fit  il  fe  voiolt 
un  fils  capable  de  s'avancer,  maii  au  lieu  de  lui  trou- 
ver quelque  inclination  pour  les  emploie  lucratifs,  il 
ne  le  voioit  porte  que  vers  l'cfprit  philofophc  8c  la 
poc'lïe,  qui  font  des  choies  ordinairement  opofêct  à 
rjquifition  des  richctTcs.  (h)  ViacendcgU  fammamen- 
te  teggerr  e  mtenderl  i  huant  feeti ,  a  quai;  ira  malta 
inthinata ,  a  in  tune  le  fui  autant  la  vit  a  fhtlafipliita 
tmitanda.  SenJimrna  <meflt  fua  frepafiti  gîtera  nan 
tmptitia,  m*  <jaafi  •jietate dal  paire,  il  quai* fi ptrrkt 
ira  malt  agiatv ,  came  aneba  fireh*  gmdieava  gli  fludi 
delta  bamanilà  t  Pbilafaphta  cangiunti  tan  la  paefia  fe- 
eergti  date  paea  utile  dejiierava  e  valeva  tbt  fi  rmttejfi 
ad  alita  frefefpine,  per  la  metta  ietla  anale  fattfi 
fijltntar  fie  t  ian  ajulta  a  bu.  Ceci  me  remet  en 
jiicmoiir  un  pafTagë  de  Mr.  Boilesu: 

Tih,  (i)  frère,  enclt ,  caufin,  btau-frtn  dt  Greffier , 

fiuvant  charger  mon  irai  a*um  utih  Uaffa. 

J'aliay  lain  du  Palau  errer  fur  It  Pamajje. 

La  Fam.He  en  pâlit,  e$>  vil  en  fnmiffane 

ï>am  la  fauire  du  Crtji  un  Paata  nai jant. 

On  viJ  at.ee  herrtur  une  Mufe  efrmit 

Dirmrr  chet  un  Greffier  la  grafjt  matinée. 

Dtflari  à  I»  rtebefi  il  falut  remneir. 

(D)  Il  chercha  far  teut  taucrei  maitrtt  

(J*  //  l'tpuifi  il  telle  farte  tuf  il  eut  befim  ia  la  ebariti 
a'autrui.  ]  Il  (*)  pafTa  en  Sicile  pour  y  entendre  les 
leçons  d'un  (0  Caubrois  qui  avoit  la  réputation  d'ê- 
tre trêt-docK-  dans  la  langue  Grenue.  11  loué  beau- 
coup (m)  And  dus  de  Nigro  nltif  de  Genei  qui  lui 
avoit  cnfrignc  l'Atlronomie.  Nous  verron»  ei-dciTous 
fes  liai  l'on-,  avec  un  lavant  perfonnage  de  Thdtiloni- 
que,  mait  voici  l'épuifcment  de  les  finances:  (n)  Ma 
non  p  i'taàa  il  patere  paeta  cal  débile  patrtmama,  cht 
quafi  gia  fe  n'tra  anJata  bmgaajente  fin  neglt  fludi 
tantinuare ,  came  difpirata  fe  nt  fiava  qu.tfi  per  p'gha* 
re  nava  farina  tjf  fanue  dubbia  farebbe  jlata  a  lia  ctnfi 
treieo  dalla  necejfità:  ma  il  iivm  Petrarcha ,  du  malta 
l'amava  incamicio  fmmrla  m  4ii.it ft  taft,  ajntandala 
fetande  i  bitbgm  di  denati.  e  frevedtndtgb  di  hbri,  (y 
allri  nie  e  (far  il  cafe  :  onde  ftmfn  egli  la  cbiam)  fadni 
btnefattar  fu».  Vous  voiez-la  que  fi  Pétrarque  n'avoit 
fourni  fit  de  l'argent,  fit  des  livres,  fit  telles  autres  af. 
finances  au  pauvre  Boccace,  celui-ci  eût  été  contraint 
par  Umifcrc  à  quitter  l'étude,  fie  à  chercher  un  autre 
parti.  Notcx  que  Pétrarque  lui  légua  (a)  par  Ion  tef- 
tament  fo.  fiartni  peur  fe  faire  faire  un  habit  d'bivir 
afin  de  pauviir  étudier  eammadement. 

(£)  //  prienra  *  un  hamme  Grec  uni  chaire  il  Prl- 
fifiem.]  Cet  homme  ëtoit  de  Thcllalonique,  fit  fe 
nommoit  Léonce  Bylate.  Votons  ce  que  Boccace 
nous  en  aprend  :  (()  hg),  Leentium  Pjtamm  i  Vlne- 
îin  aecidnam  Babyianem  quarentem  a  Lnga  ptregrina- 
tiane  meit fttxt  conflits,  m  patria  ttnui,  illum  in  pri- 
friam  dimum  fifeepî.  frisu  baffitem  habm  ;  maxi- 
I  i  i  I  ma 
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6i8  BOCCACE. 

pour  l'explication  de  ce  Poète.  U  ne  s'attacha  pas  tellement  a  la  poefie ,  qu'il  négligeât  les  an- 
tres études;  il  entreprit  même  la  lecture  de  la  Bible  ;  {¥)  mats  comme  il  était  déjà  vieux» 
H  ne  rit  que  l'effleurer,  &  il  crut  qu'aiant  été  apellc  de  Dieu  à  la  culture  de  l'art  poétique ,  c'était 
à  cela  qu'il  fedevoit  arrêter.  La  République  de  Florence  l'honora  du  droit  *  de  bourgeoilîe,  4c 
l'emploia  à  des  affaires  publiques  ,  &  nommément  à  négocier  le  retour  de  Pétrarque.  Elle  le  dé- 
puta vers  lui  ;  mais  Pétrarque  non  feulement  ne  retourna  point  à  Florence ,  mais  aufli  il  déter- 
mina Boccacc  à  s'en  retirer ,  vu  les  factions  qui  la  partageoient.  Il  n'eut  pas,  je  penfe,  beau- 
coup de  peine  à  lui  infpirer  ce  dellcin ,  car  Boccace  étott  un  homme  qui  aimoit  la  tranquillité ,  & 
qui  ne  vouloir  fe  joindre  à  nulle  faction.  On  joiic  on  aller  méchant  rôle  dans  une  ville  diviféc , 
quand  on  eft  de  ce  naturel.  Aiant  quitte  Florence  il  roda  en  divers  endroits  de  l'Italie,  Ôc  il 
s'arrêta  enfin  à  la  Cour  de  Naples  où  le  Roi  Robert  lui  fit  un  très-bon  accueil.  Il  devint  fort 
amoureux  t  de  la  fille  naturelle  de  ce  Prince,  ce  qui  fit  qu'il  fejourna  un  allez  long  tems  à  Na- 
ples. ,11  fit  auflî  un  long  fejour  dans  la  Sicile  où  il  eut  beaucoup  de  part  à  la  faveur  de  la  Reine 
Jeanne.  Il  retourna  à  Horencc  lors  que  les  troubles  y  curent  été  un  peuapaifez,  mais  il  oe 
s'accommoda  guère  du  train  de  vie  qu'il  y  aurait  falufuivre.  C'eft  pourquoi  il  fc  retira  à  Cer- 
taldo,  où  loin  du  bruit  des  affaires  il  donnoitfon  tems  à  l'étude  félon  fa  fantailie.  Il  avoit  tou- 
jours aimé  la  liberté  -t  pafTion  qui  fut  caufe  qu'il  ne  voulut  point  fe  mettre  au  fervice  d'aucun  grand 
Seigneur ,  quoi  qu'on  1  en  priât  de  divers  endroits.  Sa  trop  forte  aplication  à  l'étude  lui  attira  un 
mal  d'eftomac  qui  le  fit  mourir  à  CcrtaJdo  l'an  1375.  Il  y  fut  enterré  dans  l'Eglife  de  Saine  Jaques 
&  Saint  Philippe.  Il  avoit  été  d'une  complexion  (G)  amoureufe,  &  néanmoins  il  ne  fc  voulut 
jamais  marier ,  Qt  il  ne  lailfa  qu'un  bâtard  t.  Il  compofa  plufieurs  (H)  livres  les  uns  doâes  & 
ferieux,  les  autres  galans  &  pleins  de  contes.    Ceft  par  ceux-ci  (J)  principalement  qu'il  s'eft 
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ma  labart  mtatstravi,  ut  inttr dedans  tlartnt'mi  JluJij 
fufciferttur,  ei  ex  publia  mtreede  appafita.     h'U:  f — 


tpfe  mfufer.  qui  primus  mtu  fumpttbus  Uamm  t 
irai  ty  alias  quefiam  Grâces  in 


ex 

q ua  multis  ame  fatubt  abitrant  nn  rtdstttri.  Hic  m 
Hetruriam  tantum.  fedtn  palriam  deduxi.  Iffe  ego  fui 
qui  prtmut  ex  Latitui  k  Leantte  Pylata  in  privait  Iiia- 
demaudtvi.  Ipfesnfuper  fui\  qui  mi  legereutHr  public  t 
Lin  Hemeri  tperattu  fiern:  ty  '/'«  fi"»  f1""  t'r- 
eeperun,  ptrtept  tamen  quantum  petui:  net  dnbistm  fi 
ftrmanfijfet  borna  lUe  vagut  diuti'us  pênes  nas,  quin  ple- 
mite  percepijjem,  fed  quant  ulumcumque  ex  multu  duii- 
eerim,  nannuliot  tamen  praceptarii  demanfiratitnt  cre- 
bra  intègre  mtillexi.  eafque  prtut  tpartuntem  vt/um  efi , 
hmc  apert  nvfim.  Il  le  rite  en  diver»  endroits  de  Ion 
Ouvrage  de  U  généalogie  de*  Dieux  i  ce  n'eû  pas  que 
ce  Pylate  eût  écrit  des  livres,  mai*  Boccacc  lui  avoit 
oui  dire  plulicurs  choie*  qu'il  conferva  dans  fes  re- 
cueils. Nous  verront  dans  les  parole*  qui  le  témoi- 
gnent une  partie  du  portrait  de  ce  Doâcur  Grec.  On 
en  conclura  iâns  peine  qu'il  étoit  pédant:  (a)  Leeu- 
titun  fjlatiem  Tbejahmcenjim  virum ,  ty  eu  ipfe  aSeril 
Barlaa  auduaretn,  per/ape  dtJuca,  jpeSu  btrrUui  bama 
efi.  turpi  fatie,  barba  fralixa,  ry  capdllta  nigra,  ry 
mtdilaliane  vtcup  ai  us  ajftiua  .  manbui  ouuUut,  net  fa- 
lis  urbamu  berna,  verum  uii  exptrtentta  namm  fteit, 
b  ter  arum  (Sraearum  dacjijpmui,  ey  quadammadt  Gra- 
tarum  hifiartarum  atque  (abularum  artiumque  mex- 
haufinm ,  efto  Laiinarum  non  fiuu  adbuc  tnfiruciui  fit. 
Hujm  tga  nuUum  vidi  epus,  fini  qùcqmdex  ea  récita 
ab  ee  vtv*  vace  referente  percepi.  tiarn  eum  itgenttm 
Utmerum  ,  ry  metum  fingulari  amicitia  ctnverjanlem 
fere  tribut  annu  nWUvi,  nec  injnitii  ab  te  rtcétatis  ur- 
gente t  liant  alia  cura  ansmum,  atmr  fufecij}et  mima- 
rut  nifi  ne  fibeJuùt  cammtndajfem. 

(F)  Il  entreprit  même  U  Uilure  de  la  Bible,  mais 
comme  il  émit  déjà  vieux.  1    Raportons  un  pillage  du 
Bctutii:  ..  (b)  Diedequclr  opra  maggiore  che  per  lui 
H  fi  potefle  alla  potfia ,  Se  ancho  fi  pôle  a  Au  Jiire  nclle 
u  làcre  lcttcrci  ma  eflëndo  hoggimai  quafi  vecchio, 
M  fi  corne  teftimonia  egli  deflonell'  ultimo  d'i  prefen- 
„  ti  (c)  libri  dicendo.   Cetera  facultatum  ftudia  Se  fi 
placèrent  quoniam  non  fie  impcllercnt  minime  fe- 
„  cutu*  fuin.    Vidi  tamen  lacra  volumina  à  quibu* 
»  quoniam  annolà  efi  attas ,  Se  tenuitas  ingeni)  di- 
,  fiiiferc  J  ri  ti  ti .  turpiftjmum  «tus  fenem ,  ut  ita  lo- 
„  quar,  clctnentarium  novainchoare  ftudia,  Se  cunc- 
„  tos  indecentiifimum  clic  id  attentalTe,  quod  mini- 
„  me  arbitrefis  perficerc  po.lé.    Cofi  non  inolto  in 
n  quefti  Audî1  fi  fermo,  an»  lafciindogli  da  pute  at- 
p  tcfe  alla  fiia  cara  poefia  :  alla  quale    a  i  cieli  era 
„  chiamato ,  fi  corne  continuando  fegue  dicendo.  Et 
„  ideo  cum  exiftimem  Dei  bencplacito  me  in  hac  vo- 
it cationc  vocatum  in  eidcm  confifterc  mens  ell.  „  Ce- 
ci cft  notable.    Il  croioit  que  même  dans  l'a  vieillell'e 
il  ic  devoit  anèter  a  la  culture  de  la  Poèfic,  Se  (juc 
c'etoit  le  talent  que  Dieu  lui  avoit  confié.  Se  le  mi- 
nilicic  i  quoi  le  ciel  l'avoit  apellc.    11  /'uivit  la  mi»i- 
llie.  qu.im  quirque  ntvent  arttm  in  hac  Ce  exerceat,  il 
faut  le  mêler  du  métier  que  l'on  entend. 
(Oj  D'mt  ttmplexttn  am  nrtufi,  ntanmeint  ilmft 


veuhtt  jamais  marier.]    Citons  encore  le 
(d)  Fn  tntdefimemente  malte  mebinata  ait"  amart  ty  bbi- 
dinafa,  ry  nsn  paca  gis  piacqsttra  U  dame,  tam*  che    /"•  19°- 
di  tara  ia  meiti  bughi  deW  apert  fies  ne, 
gia  che  dire  fi  patejje:  tuttavm  ds 
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ture  fut  fille  finie  name  nt  fa  banarata  rictU*  .  i 
nen  lafiia  di  fe  beredt  legiwsm:  perche  nan  bebbt  mai 
magie.  filamtnteÂ  lui  rimafe  un figbvah  naluraU  j an- 
us p.m. 

(H)  tlcampafn  plufieurs  livres.]    Un  abrégé  de 
l'hiiloirc  Romaine  depuis  Romului  jufqu'a  l'an  de 
Rome  714.  avec  un  parallèle  de*  7.  Roi*  de  Rome 
Se  des  Empereur»  julqucs  a  Néron  inclufirement. 
Cet  Ouvrage  fut  imprimé  i  Cologne  l'an  if  j+.  o»  8. 
L'hiftoirc  de*  femmes  illuftre*  imprimée  a  Berne  l'a» 
1 S i9-  mfalie.    La  généalogie  de*  Dieux .  avec  un  trai- 
té des  montagne»,  mer»,  fleuve*,  lac»  Sec.  cet  Ou. 
vrage  fut  imprimé  à  Bîle  l'an  ic ja.  in  fais»  avec  de* 
note»  de  Jaque*  Micyllu*.    Dt  tafibtu  vrrerum  illasf- 
tnum:  cet  Ouvrage  commence  à  Adam  ,  Se  finit  i 
Jean  Roi  de  France  pris  par  le*  Anglais  l'an  i;rct. 
Il  fut  imprimé  i  Pin*  ,n  faite  par  le*  foin*  de  Jean 
Thicrri.  de  Beau  vais:  je  ne  iai  point  en  quelle  an- 
née ,  8t  par  confequent  j'ignore  fi  cette  édition  eil 
pofterieure  i  celle  d'Ausbourg  1Ç44.    Ce  livre  a  été 
traduit  en  Italien,  en  Efpagnol,  en  Anglais,  8t  en 
frf  Fnnçois.   Je  m'étonne  que  Volîiu»  (/)  ait  parlé 
de  prefque  tous  ce*  Ouvngcs  comme  s'ils  ne  fc  trou- 
voient  qu'en  manuferit.    Quant  aux  livre»  que  l'on 
attribué  (/)  à  Boccace  dt  viittrus  Ssgifmstndi  Imper a- 
ttns  in  Turchai  ;  dt  hartfîbus  Batmarum  ,  de  capta. 
Canfiantinapals ,  dt  l  art ar arum  vtHaria  in  Tmrcbmt , 
il»  me  femblcnt  chimérique»:  cela  eft certain  à  l'égard 
de  quelques-uns.  Dil'ons  quelque  ebofe  de»  cotnpofi- 
lulienne»  de  Boccace.    II  fit  1/  pbiUeat» ,  Ufiam- 
U  >l  Ubirinta  d' amart.  la  vu  a  (h)  di 
Hantt .  U  dtcamtronr  dont  je  vais  parler  Stc.  Tous 
ce*  écrits,  la ,  Se  la  plupart  de*  Latins  ont  été  traduits  en 
Françoi»  (0  depui*  long  tems.    Quant  i  fe»  ver»  Ita- 
liens il  me  fufira  de  dire  qu'il  en  fitbcaucoup,  Se  qu'il 
n'y  fit  point  paroi tre  un  talent  fort  relevé.    (*;  fer 
dire  il  vera,  la  fiilt  valgart  in  verfi  nan  gb  fn  trappe 
arnica.   Cependant  il  fut  l'un  des  triumvir*  ,  ou  de* 
trois  Princes  de»  Poète*  de  ce  fiecle-li  :  il  eft  vrai 
qu'on  t'accorda  à  ne  lui  donner  que  le  dernier  rang 
du  triumvirat  Poétique.    Le  premier  fut  donné  à 
Dante,  Se  le  fécond  a  Pétrarque  (/;.    Nom  que  la 
Thefeïdc  de  Boccace  fut  un  poème  (m)  d'une  nou- 
velle invention,  Se  c'eft  toujours  un  relief,  car  il  n"a- 
paiticnt  qu'aux  gran*  cfprit*  de  tracer  de*  route*  ia- 
connés  auparavant.    N'oablion*  pa«  qu'il  rceoBur  ion 
infériorité,  car  aiant  vu  le*  Sonnet* ,  Se  le*  ehanfon» 
de  Pétrarque,  il  refolut  de  jetter  au  feu  fe»  poèfie». 
Pétrarque  lui  écrivit  une  lettre  pour  le  détourner  de 
ce  deflein  t».    Le  Berufïi  »'arrétè-li,  mai*  41  devoit 
dire  aufli  que  Boccace  brûla  actuellement  fes  ver*  Ita- 
liens après  avoir  vu  quHIs  n'aprochoient  pas  de  ceux 
de  Pétrarque.    Voie*  l'Auteur  (a)  que  je  cite. 

(/)  tftà  par  ceux-ci  prmcipaUmtnt  qu'il  t'tjl  eme- 
marsaUfè.  ]  Cela  doit  fur  tout  s'entendre  du  Decamc- 
ron  qui  eft  ua  recueil  décent  Nouvelle*,  où  i'oo-voit 
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dans  la  lifte  des  Ouvrages  défendus. 

.  On 


(j)  Paulin 
Jn/itu 
ilag.  cap.  6. 


(i)  Ber- 
neggtr. 
Ual.  Lu- 
th p.  1 18. 

&fiq- 

Êfâi  Papt 


Aulherr. 

m  îo8. 

far  Ban,. 

facmi, 

Uijltr. 
Ludicra 
U.  tf. 

«•!•«• 
43»-  433- 

(d)  Bai  Ile  t. 
jugam. 
du  Savant 
t.  i.p.  Si- 
Il  cm  U 
trtfati  dt 
la,  Grain. 
Us. 
dt 


(#)  SaUart, 


(/)  tt- 
trarcha 
Mpmd  fa- 
tyr.UaS- 
Htm  uil 
ftaprapag. 
100. 

U)  •** 

(à*)  tl  était 
de  Oau- 

Tftrtftritr 
der  tex- 


rt^ttgutr. 
r*r,  tySt- 
erartairt  J» 
U  gtiut 
d»  Navsr. 
»W 
1  dt 
Ni/. 


«!••>  avantures  .l'amour  bien  récréatives ,  8c  beiucoup 
•le  touis  dcfriponeric  jouez  aux  maris.  Cet  Ou  «rage 
•  été  traduit  en  pluficuri  langues.  Se  réimprime  cent 
!t  cmt  foi».  Oeil  pir  là  qu'une  infinité'  degens  à  qui 
Ici  autres  écrits  de  l'Auteur  n'auroient  jamais  révélé 
ion  exillcncc,  lavent  <]ue  Boccace  a  ete  un  ornement 
de/on  lîccîc,  un  bel  ciprit ,  une  belle  plume,  un  vir- 
tu»f.  Se  tout  ce  qu'il  vous  plâtra.  Paul  love  fait  cet- 
te remarque:  (a)  Obfitrfrasnt  ey  *grt  euuJtm  vitafpi. 
ritam  ruinent  iibrt  dt  (jtutalegta  Dtorum ,  vartctatiijut 
for  lutta ,  çy  dt  famtbut  accuraté  pauut  quàm  filicuir 
élaborât  1.  qaanda  jam  lia  decem  dierum  fabula.  Ht 
Irfiarum  im.taiiint  m  gratiam  abUHandi  «<•-/.  admi- 
rabtti  jucunattaie  cawapojna ,  in  omnium  nattanum  La- 
gttai  adapi futur,  rj>  pat  ulia  fuffiltont  mit  mus,  ap- 
plaudtnlt  pepula  ,  cundarum  eferum  grattant  année- 
dant.  Il  7  a  des  Protcfhns  à  qui  le  Derameron  de 
Boccace  ne  deplait  point;  ils  y  trouvent  des  railleries 
contre  les  Moines  ,  2c  contre  les  dévotions  papales. 
In  tiJabuUi  cV  htjltrui  etntum  pafalt  regnum,  ttn- 
fiff,a*tm  auriculartm,  Sanctat ,  lipfanatatriam ,  parga- 
tnmmryt.attrrtmt  ptritnnxit .  pervtritatu  Papaanan 
tgnarut  (i,).  De  là  vient  lias  doute  que  des  Auteurs 
Catholique*  l'ont  traité  d'impie  :  (c)  Baccatmi  Ut- 
trufeerum  Cittrt,  fabula. cr  jucundus ,  thqueni  fer- 
mmt  pairn,  ftd  Latin  parum  ptrttui,  Thtagima  nen 
admadum  ateuratui.  rj-  MyibaUgtt  wi  faut  idantut 
tnarraler  ,  m  ommbut  ebfcttnus ,  ivihuj  ,  rj»  vtrfi- 
fiealar  inrptijfimui.  Vous  voiez  qu'on  le  traite  aulîi 
d'obfcene.  Mrs.  de  Port-Rolal  lui  font  le  même  re- 
proche. Il  faut  prendre  garde ,  difent  ils,  „  [d)  qu'il 
„  j  a  des.  endroits  dans  cet  Auteur  qui  font  bien  voir 
„  qu'il  a  été  moins  fcrupulcuz  i  violer  les  règles  de  la 
„  pureté  des  mœurs,  que  nous  avons  reçues  de  Dieu 
„  mémé,  qu'a  choquer  celle»  de  la  pureté  du  langage 
„  Qui  ne  font  nées  que  du  caprice  ou  de  la  volonté  des 
.,  hommes.,,  Volons  ce  que  Mr.  Bul!art  obfcrve  tou- 
chant cet  Ecrit  :  la  plut  ttnfidtrablt  dt  fit  ttmptfi. 
liant,  dlt.il  (r) ,  ifi  It  Dtramtrtn:  ayant  t fit  rtcruavtc 
afpUudtjftmtut  dt  umt  l'ItaUf,  il  fat  tncart  aecutiUy 
fi  favtrabltmtnl  dti  Nattant  ttrangrrn  ,  auc  chat  uni 
la  vaulu!  avtir  tn  fa  Langui ,  rjf  on  U  rteitreb*  MVtc 
fautant  plut  d' imfn^tmtnt  au'tn  'travailla  i  U  fup- 
(rirhtr  ,  c>  qu'il  fut  ttnfitri.  i  tanfi  dt  fit  difeturi 
trop  librti ,  ty  trtp  Satyriautt  ctntrt  Ut  Mtinei.  Bo- 
c  *  c  1  U  donna  au  publie  l'an  mtUt  trttt  rtnti  qmaraatt- 
hutl.  ta  un  timpt  au*  U  viltt  dt  Flartntt  tflatt  dtftlit. 
r>  (nfqut  drirtt  par  unt  trmellt  tentation.  U  ptut 
tfirt  finit  tntrt  Ut  plut  btamx  dt  fit  i  crut  oui  fini  faut 
ttur  U  divtrtijtmtnt ,  c>  qut  jttgntnt  tn  qutUjut Jaf 
rutil*  ty  U  dtltîiablt  tnfimblt  ,  aufft  Pttr arqua  t ayant 
parcairru,  il  y  traitva  tant  d'agrimcm  ,  qu'il  prit  U 
patina  dt  tnt.  trt  tn  Latin  pour  fa  prtprt  fatitfaBian  un 
ichantiUcn  dt  et  btl  atrvragt,  qui  fut  U  falitnct  m- 
creyablt  Jt  GriftliJt  a  rendrait  du  AUrquit  d*  Saluai 
mary.  Pétrarque  dedia  a  Boccace  1a  verfion  Lati- 
qu'if  avoit  faite  du  conte  de  Grifclidis,  «c  lui  rmr- 
[ua«ju"en  parcourant  le  Decamcron  il  avoit  priagar- 
le  que  l'Auteur  avoit  été  obligé  de  repouflér  certains 
ûtiriques ,  qui  ne  là  voient  faire  autre  chofeque  repren- 
dre ce  qu'ils  ne  vouloient,  ou  ne  pouiroient  taire, 
(/)  Ammadvirti  alicubi  librttm  ipfum  canum  dtnltbut 
latrffitum,  lue  t  amen  bacula  tgrtgit  ,  luaqut  vtet  dt- 
ftnfuih.  Nie  miratm  fum:  nam  &virti  ingtnif  lui  na- 


*»t  &  fi"  txptrtuj  t£t  hamlnum  gtnui  ,  Q-  infaltnt  Çf 
îgnavum  ,  aui  auietfuid  iffi  vtl  nalunl ,  vtl  ntfcmnt , 
vtl  non  fajfuwt,  in  aliit  rtprthtndunt  .  ad  bac  unum 
ialli  Çr  arguii.  Std  ttngutt  ad  riliqua.  ïl  ajoute 
qu'il  exeufoit  les  endroits  lafeif*  fur  l'âge  de  l'Ecrivain , 
ît  fur  la  nature  des  matières,  îc  fur  le  caradtere  des 
perfonnes  qui  broient  un  tel  ouvrage,  (g)  Si  quid  laf- 
trtiii  Ubtriatit  tceurrtrtt,  txeufabat  atai  tune  tua  dum 
'U  'fcnbtrtt ,  fiilui,  idtama,  ipfa  qmaut  rtrumltvitat, 
jj>  ttrum  cju  leSuri  laLa  vidtbamur  :  rtftrt  tmm  lar- 
gittr  quibui  feribat  ,  merumqut  vanttatt  fiili  varittai 
txtu  '  :;tr    On  ne  peut  rien  voir  de  plus  équitable  que 


traduilît  en  notre  lingue-  Du  Verdier  Vau  -Privas 
(i)  cote  julqucs  à  cinq  éditions  de  cette  vcillon,  Se 
néanmoins  il  ne  parle  pas  de  celle  dont  je  me  fers , 
c*eft  celle  de  Paris  chez  Martin  le  Jeune  iffp.  in  8. 
ni  de  celle  de  Parts  chez  Olivier  de  Harfy  if6o.  Il 
obfcrve  que  ce  même  livre  avait  tjli  traduit  long  ttuti 
auparavant  par  mn  n  mme  Laurent  d*  prtmitr  f.u.i. 
Notez  qu'il  y  a  une  édition  (i)  Italienne  du  Decamc- 
ron où  François  Sanfoutn  ajouta  une  preracc ,  St  la  vie 
de  l'Auteur.  On  a  publié  à  Amltcrdam  une  nouvelle 
traduction  Françoifc  de  cet  Ouvrage  avec  des  figuna 
l'an  1697.  Celui  qui  a  tait  cette  traduction  avoué' 
dans  la  préface  qu'il  1  développé  les  grâces  de  l'origi- 
nal .  qu'il  les  a  habillées  à  nos  manières ,  qu'il  a  abrè- 
ge, qu'il  a  évité  les  redites,  qu'il  a  changé  mimfaHez 
fouvtot  ntn  feulement  du  ptricdei  tntitrti ,  mnn  mt'mt 
It  plan  dt  tOmragt  ;  qu'il  n'a  pris  que  IVflcntiel  de 
la  nouvelle,  ry  qut  paur  éviter  Us  préambule  1  qtu  fini 
À  U  tttl  dt  chaque  cantt ,  il  a  jugé  à  prapat  dt  ut  paint 
ruminer  lit  tnttrlôcutiuri ,  Q»  dt  retrancher  la  difiinclian 
du  jaurnttt,  que  quand  il  a  trouvé  des  endroits  trop 
libres  ,  il  4  prit  un  fim  tant  particulier  dt  manager  Ut 
txprtflitni,  ty  d'envtUptr  Ut  chaftt  dt  minier  t  qut  It 
beau  fixe  putfft  tn  rtrt  fini  raugir.  Il  ofc  eipercr 
qu'on  n'aura  pasfujet  de  fc  plaindre  qu'il  air  gîté  quel- 
que choie  par  une  cireonipclrion  trop  (Impuleufe. 
Mais  bien  des  gens  fe  perliiadent  que  tous  ceux  qui 
peuvent  lire  le  Decamcron  en  Italien ,  auront  du  de- 
goût  pour  une  verfion  fi  peu  conforme  à  l'original .  Se 
qu'ils  aimeroient  encore  mieux  fe  fervir  des  vieilles 
vcrfions  que  de  celle-ci  ;  8c  quand  au  lieu  de  traduire 
literalemcnt  on  fc  donne  la  liberté  de  retrancher ,  Se 
de  changer  tout  ce  qu'on  juge  à-propos  ,  on  s'attire 
de  la  part  de  ces  gens-là  les  mi  mes  reproches  Que  les 
bons  beuveurs  font  tousJes  jours  aux  Marchands  de  vin , 
qui  n'ont  prefquc  jamais  dans  leurs  cave,  quedes  mé- 
langes d'où  l'art  chafle  la  nature. 

(K)  On  lui  impute  It  ptebé dt  plagiant.'}  On  pré- 
tend (/)  que  fon  livre  dt  gtntaUgu  Dearum  fut  tiré 
d'un  pareil  Ouvrage  du  Junfconfulte  Paul  de  Peroufè 
Bibliothécaire  du  Roi  (m)  Robert.  Mais  puis  qu'il 
(n)  avoué  qu'il  en  tira  plufîeurs  chofes  ,  8c  fur  tout 
celles  qu'il  a  débitées  fous  le  nom  de  Theodonce,  il  ne 
faut  pas  qu'on  lui  falle  un  crjme  de  fes  emprunts.  Il 
n'eft  pas  li  excusable  à  l'égard  de  ce  qu'il  a  pris  d'un 
autre  (o)  Auteur ,  8c  du  livre  de  (p)  Vibiut  Scquefter 
de  ncmtuibui  fiuminum,  fantum.  Ltuum  ,  nemerum  , 
paUtdum  cr  gtnt.um.  car  il  ne  le  cite  jamais.  Ceft 
une  quefrjon  s'il  eft  (q)  l'Auteur  véritable  Attamtta  , 
8c  de  Vamattria  vi/ient.  Thomafius  ne  l'a  point  mil 
dans  ta  lifte  des  plagiaires. 

(L)  Jgir'ont  ptti  lu  lnqui futur  1  de  mtttre  fan  Titca- 
tntrtn.  ]  Mr.  Arniuld  fr)  obfcrve  que  tu  Uvrei  du 
Pattu  Payent  rempUt  dt  tant  dt  viUmei  qui  peuvent 
beaucoup  parler  au  piehé,  n'ont  pas  été  détendus,  par 
cent  finit  raifan,  qu'ilt  fini  ntetjairu  à  qutlquu  ptr- 
aprendre  la  langue  Latine. 


_  EdtlfujCt, 

<k  pour  quelles  gens  il  écrit,  car  ce  qui  ictoit  infu- 
pét-taHe  d.ns  un  Ouvrage  dogmatique  ,  ne  l'eft  pas 
dans  an  Ouvrage  delliné  a  divertir.  Quoi  quil  en  fott, 
les  oMcenitcz  ilu  Decamcron  n'cmpcchcrent  pas  la 
plus  fige  îc  la  plus  vertueufe  Prince  fie  de  France,  de 
donner  ordre  qu'on  le  ttaduifit  en  François,  puis  que 
ce  fut  pour  obéir  à  la  très-illuftre  Marguerite  de  Va- 
,ois.  Reine  de  Navarre  ,  qu'Antoine  le  (b)  Maçon  ie 


Vtrditr 
Bibliath. 
Praneaifi 
pag.  71.  ' 

(tj  A  J>v 
uift  11-49. 
in  4 


(!)  LtatJ. 
Albtrtm 
dtfcript. 
liai.  pag. 
m.  lot. 


Rai  da 


Ctux  denc  qui  ent  fait  lu  rtgUt  dt  /'Index  n'mt  pat 
crû  qu'an  àufi  dtjtndrt  par  aucune  Ui  pefilivt .  qut 
dt  itunt,  gtm.  qui  fant  maifirti  dt  Uun  UHarti  ,  k 
qui  ttt  firttt  dt  Livret  fini  btaucaup  plui  dangereux 
qu'aux  enfant ,  titrent  tu  infamies  dt  Martial,  dt  Ju- 
vtnal,  d'Htraet,  dt  Ptirant,  d'Apuli*  ryc.  Ci  ttt  fi 
pai  qm'iU  riaient  crû  que  la  plut  part  de  ceux  qui  Ut  li. 
fattnt  faifitevt  mal:  mail  e'efi  que  d' autre  i  ajex.  a  fer- 
mit  dam  ta  vertu  paur  ritfire  pat  touchez,  dt  eu  imagtt 
facbtufit ,  ry  peur  n'y  chercher  qut  U  prepriett  ty  l't- 
Grtcqui  tu  Latin*  ,  Ut  pouvant 
»  jugé  qu'an  pauvttt  t'en  ten,r  au 
\aijjer  le  difcernement  a  U  cinf  ien- 


lire  innocemment ,  an  a 

dreit  naturel,  ryen  taifjer  te  difcernement  à  U  ctnfiie,. 
ctdt  chacun,  <y  au  jugement  du  Directeur,  ty  du  Can- 
feffeurt.  tU  int  fait  U  mefine  ebaft  k  l'égard  du  Dt- 
camtrrn  dt  Seeaee.  Parce  que  Ut  liaient  y  trouvent  la 
plus  grande  délit  ateffe  dt  Uur  langue ,  la  hetnet  dt  fit 

•  "  r    <w+     m  *r9^m  e  '  r  r         »     »  y  aar  wrm    »|  tm  I  m    j  me  »     -  .     '  I F  m  ■         Av  * 

cettt  carrtHian ,  k  et  qu'm  m'a  dit ,  cmfifit  feulement 
k  changer  dans  des  cantu  [îaéiiîeux,  lu  mm  dt  Mai- 
nu  ty  dt  Retigitufis,  tn  d'autre  1.  Cependant  plut  Ut 
mauvaifu  chafel  (y  qui  peuvent  efire  un  fujet  dt  tenta- 
titn  k  l'égard  de  l'impureté ,  fini  cant.  es  agréablement , 
plut  il  y  a  de  danger  qu'an  ne  fempoifanne  en  lu  lijânt. 
Ce  n'tjfdanc  pat  unt  chifequifaje  beaucoup  d'hanr.rur 
i  là  Ktùgian  Chrétienne  d'avoir  taije  un  Ltvrt  fi  dan- 
gtrtux  di  le  ■■{■:,'  i,  entre  lu  inatns  de  tant  It  mandt , 
par  ctttt'  raifiv  qu'il  ifi  écrit  fart  pebmtnt ,  pendant 
qu'an  tudtjua  M  tnfinitl  d'autre,  tu  tlj  a 


Mi 

dt  gtntal 
Dtar.  t,b. 
tf.  i.  6.  " 
Vaitr.  Vaf. 
fini  dt  ■ 
Hifitr. 
Latin,  fag. 
ftf,  f  16. 

(.)  Boc 

cachas  in 
opère  de 
genealp- 
gi*  Dco- 
rum  Ful- 
gcntii  iny- 
thologiaro, 
etiam  eu  m 
non  citât, 
graviter 
exTcripfîf, 
adeo  ■(  ex 
Boccacio 
in  non 
pauch 
emendari 
Fulgentiui 
potuerit 
Fabtr  in 
dtcad. 
n.  or. 

0)  IUN 
Vtffiui  dt 
PbiUlagiu 
eap.  11.  n. 
10./.  yj. 

(q)  Ltand. 
Albtrt. 
mbi  fupra 
pug.  76. 
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i  Martfiut 

t'S  'S*- 

*  Sitmi 
Erythwu 

j.  ».  aij. 
tn  parlant 
in  Itvrt 
intitula 
Pictra  dd 


Îucrtros 
ticmpos 
fer  nota- 
ci  os  por  de 
genio  cn- 
tico  y  mal- 
diciente, 
fiandfco 
Berna 
Pœta  con- 
tia  los  de 
fu  nadon 
Italianos: 
Trajano 
Hocahni 
diJcurfîfU 
paridoxo 
contra  ro- 
da la  na- 
cion  Elpa- 

rtrài 
ne  .tf  fur 
Philippe 
dt  Corne- 
nt i  ch.  i . 
Ultre  t. 

m*  i 

£  Mtrtri 


6io  BOCCACÉ.    B  OC  CALIN. 

On  vient  rJc  traduire  Ton  labyrinthe  d'amour  ^M)  qiicftune  preuve  de  fes  ei»g9getnew  dereglct 
avec  le  fexe  >  <3c  des  chagrins  qu'il  j  trouva.    Je  ne  doute  point  qu'il  n'y  ait  une  infirmé  de  choie* 


(-)  tuf. 
des  Ouvra- 
ges Je  Sa- 
vaut,  mois 
Ji  Mars 


&  Btr. 
n*ri.  tiou- 
xttits  de  U 
Rep.  dit 
lettres. 

mon  d'A- 
vril 1690. 


Boccace  a  été  ou  l'auteur  ou  l'aprobatcur  du  livret  ttHmt  mffftoriimt. 

BOCCALIN  (Trajan)  natif  de  Rome,  aété  un  fort  bel  efprit  au  < 
du  XVII.  fiecle.  Il  airooit  trop  la  raillerie  &  la  meduanec  ;  6c  il  prit  un  tour  allez  nouveau  Se 
aflêe  plaifant  pour  critiquer  tout  ce  qu'il  vouloir.  Ce  rut  de  feindre  qu'Apollon  tenant  fes  Gratis 
jours  fur  le  ParruiTe ,  ccoutoit  les  plaintes  de  tout  le  monde ,  &  laifoit  droit  félon  l'exigence 
des  cas.  De  là  forcirent  les  Ra-g&ungli  diPirnajfo,  qui  ont  été  traduits  en  diverfes  langues,  & 
fort  goûtez  du  public.  II  tomba  dans  le  défaut  ordinaire  de  ceux  qui  fc  ptaifent  trop  à  u  1  s  rire  ; 
c'eft  qu'il  voulut  élever  fa  medifance  jufqucsfur  les  trônes,  &  fur  les  tetes  couronnées  ,  &  at- 
taquer principalement  celles  qui  faifoient  alors  le  plus  de  bruit  dans  l'Europe.  Il  attaqua  la  Cour 
d'Efpagne,  de  il  le  fit  d'une  manière  d'autant  plus  piquante ,  qu'il  prétendait  *  faire  voir  que 
la  Mona/chie  de  ce  nom  n'erot  pointant  pirilfantc  qu'on  s'tmaginoit,  &  qu'au  contraire  il  croit 
facile  d'en  fapper  la  force  par  certains  expédiais  qu'il  indigna.  On  a  au  que  ce  fut  la  caufe  de 
fa  mort.  Les  Efpagnols  t  fe  plaignent  beaucoup  de  fes  meUtianccs.  Voie*  dans  Moren  com- 
ment on  le  fît  mourir.  Cet  homme  qui  cenfuroit  toute  la  terre,  ôtqoi  trouroit  tant  à  redirent 
gouvernement,  fit  voir  que  fa  théorie  (A)  5c  fa  pratique  s'accordoicm  fort  mal  enfcmble;  car 
la  jurifdicoon  qu'il  exerça  dans  quelques  lieux  de  l'état  EccJeûafliquc  ne  fut  nullement  conforme 
aux  règles.  On  s'alloit  plaindre  éternellement  de  lui  à  Rome-,  ce  qui  fît  faire  des  réflexions 
bien  malignes  tant  contre  les  Avocats  &  les  Médecins,  (B)  que  contre  Ici  Théologiens.  Ceux 
t  qui  feiont  contentez  dédire  qu'il"  mtéiuit  (  C)  dts  difcmn  psluiquet  fur  Tstkt  longirtl  fut 


(r) 

t»ih.  r. 


prendre ,  où  1rs  dangers  dt  fi  nuire  fint 
moindre  >.  Ct  mut  feu  dis  u'eft  qu'en  comfs 
di  Lsvns  défendus ,  axte  celui  dt  Bocjci  non  dtfrnJu. 
Tout  ce  dilcours  cft  fort  judideux ,  8c  il  contient  une 
choie  l  ien  capable  de  faire  pcnlcr  que  pourra  que  les 
gens  d'Eglifc  foient  hors  d'inicrél .  an  ne  fc  lôucie 
pas  beaucoup  du  mal  que  la  lecture  de  Boccace  pour- 
mit  produire. 

(M)  On  vient  dt  tradmrt  fin  labyrtnslst  d'Amour  qui 
tfi  unt  frtnie.  ]  Ctttc  traduction  Françoilè  impri- 
mée à  Paris  en  i6j;c>.  a  etc  tout  aulfitot  contrefaite  à  ' 
AmlK-idam.  F.lle  a  pour  titre  U  fingt  dt  Bactct. 
C'eft  une  inventive  contre  les  femme*:  l' Auteur  ré- 
crivit pendant  la  colère  où  il  étoit  contre  une  tcuve 
qu'il  avoit  aimée,  8c  qui  lui  avoit  joué  un  ma.iv-is 
tour.  Celui  qui  a  traduit  cet  Ouvrage  s'c.t  donné  en- 
core plus  de  liberté  que  le  nouveau  tiadu&cur  du  I)e- 
cameron.  H  ena  retranché  beaucoup  de  chofes  qu'il 
a  remplacées  dt  etntu,  dt  frngmtut,  (j>  de  xtn  corn- 
polcr  ou  par  fes  amis,  ou  par  d'autict  écrivains  Je 
nôtre  teins.  Mr.  de  Beauval  (*)  aOûie  que  ce  ts'efi 
nullement  tint  senduclisn  régulière  du  fi'£e  de  Boc*<t , 
mais  un  *!jemiUige  ujfei  mal  Ajjtru  du  fingt  de 
tt,  dt  ttui  t*  V*t  Ut  Sftttr'Ui  ont  dit  iet.e  terni 
APris  B*t*ct  fur  l»  ck*f  itrt  dis  femmes.    Un  autre 

Journalifte  en  encore  plus  ièverc ,  il  dit  {t)  que  les 
uplément  (ont  dt  toute  l*  fiée*  futluue  chofe  dt  mon  fi 
trueux  ,  on  ruinent  entièrement  l'économie.  rXien 
ne  puroit  plut  hors  d'otuxrt  duni  un  OuxTugt  dt  BiC4~ 
ce  ,  »ui  vtvoit  il  y  u  plus  dt  trois  cent  uni ,  que  des  vert 
dt  MjdrmoifiUt  dt  Scudrri»  du  ftnftet  dt  U.  dt  U 
Bruyère,  des  Maximes  dt  U  Rochetoucault ,  eyJes 
f  inis  entere  plut  nouvelles.    Notez  que  le  traducteur 

nous  avertit  qu'il  *  reiranceti  tien  des  chofes 

que  U  pudeur  nt  fiuffrt  point,  mais  qu'il  a  cunfervi 
a  Bocacc  fa  dévotion,  parce  qu'il  a  cru  qu'il  auruit 
trop  Ji-figuré  Ion  Ouvrage  s'il  la  lui  avoit  ôléc,  après 
lui  avoir  Âté  tri  làletez.  Il  remarque  que  la  manière 
orJinairc  de  cet  Auteur  cft  de  mêler  dt  In  m*r*lt ,  c? 
des  finrtment  pieux  parmi  des  tatattttes. 

Obfèrvons  que  généralement  parlant  il  n'y  a  point 
d'écrivains  qui  mcdilcnt  du  beau  (exe  autant  que 
ceux  qui  l'ont  le  pfûs  fréquenté,  aimé,  Se  idolâtré.  Se 
ainlî  les  femmes  ic  doivent  fort  pculoucierde  cesme- 
diiances:  ce  font  des  preuves  de  leur  empire,  ce  font 
des  murmures  d'un  eiclavc  qui  lent  le  poids  de  fes 
chaîne v.  ou  qui  dans  là  liberté  voit  encore  fur  fon 
corps  le»  marques  de  (a  fcrvitudc. 

(A)  Sa  théorie  g*  fit  prattaut  t'aecardoienl  fort  mal 
tnfimile.1  Voici  ce  que  Nidus  Erythrcus  en  a  dit. 
(cj  As  oui  fi  aLis  ht  i;.  btnt  gtrtnda  dut  ont  ac  uuigi- 
flrum  profitelHr  at  prtflat ,  in  Ut  apfidis  ,  quorum  iUi 
admmiflratio  commiffa  fuirai ,  rtgtnjis  ,  fuit  ipft  pra- 
replis  non  parmi,  fèJ  multa  ■  u$  ajusu ,  commifil  ,  qtuai 
sllorum  rnlionibut  tjftnt  aliéna.  J^uameirem  filial ,  ut 
Romam  croira  de  ipi'tus  injuru.  quertmonia  dtftrrentur. 
Il  n'eft  que  trop  ordinaire  que  ceux  qui  compofent 
des  livres  de  Politique,  je  dis  de  bon*  livres ,  fanent 
voir  très  -  peu  de  capadté  lors  qu'il  leur  arrive  d'être 


promus  à  de  grandes  charges.  Tant  il  cil  vrai  que 
l'apiication  des  règles  eu  plus  mal  ailée  que  l'art  d'en 
bien  difcoutirl 

(B)  Tant  comtrt  lit  Avtcatt  <>  les  Mtêtoiw* , 
que  coHsrt  les  Thtologitnt.  ]  Nidus  Erythrcus  (d) 
prétend  que  cela  fit  naître  un  proverbe,  qui  por* 
toit  qu'il  y  a  trois  fortes  de  gens  qui  ne  font  presque 
aucun  ufàge  des  loue  qu'ils  prelcri  vent  aux  autres.  Por- 
fonne  ne  s'écarte  plus  du  Droit  dans  les  affaires  qu'un 
Jurifeon  fuite  i  peribnne  n'obfcrve  moins  le  régime  de 
£ntc  qu'un  Médecin,  perfoune  n'a  moins  de  crainte 
des  remors,  de  la  coufrîcncc  qu'un  Théologien.  On 
verra  djns  l'original  dont  je  viens  de  raporter  le  pré- 
cis, l'exception  quel'Auteura  faîte.  Il  ne  conte  point 
la  chofe  comme  les  railleurs  la  content  ordinairement. 
Ils  dikhr  que  les  Avocats  qui  conIeiQcnt  tant  aux  au- 
tres de  plaider,  n'ont  prcfqoe  jamais  de  procési  que 
les  Médecins  qui  ordonnent  tant  de  remèdes  à  Leurs 
malades ,  en  prenent  très-peu  dans  leurs  maladies; 
St  que  les  Théologiens  qui  marquent  aux  antres  un 
fi  grand  r.ombie  d'à  ni  ces  de  foi,  ne  croient  que  peu 
de  chofes.  Voici  le  Latin  de  NiriusErythreus.  JQuam- 
ehrtm  fittat  ,  ut  Romain  crehra  de  iffiui  (  Boccalim  J 
injuriii  querMonU  defrrrentur ,  ac  lotus  provtrhn  fifres , 
que  dicilur  t  tri*  tfft  haminum gtntra  ,  qui  suhil  fort 
Utibui ,  quai  ipjî  atiis  imfonunt ,  utantscr ,  mm 
juTisconfullos  ,  mtjices ,  atout  thetUgoi  :  nulli 

in  ncgnciis  ai  jurr  ,  ah  aquiialt ,  difitdnnt  qu 
y.  C.  nuits  tuenda  zaleiuj.ms  rationtm  minus  ftrvnnt 
quant  mtdici ,  nulli  confcuntia  acnltot  musns  mrtuunt 
quAtn  theoiogi.  Ilaque  qui  jufîitiam  ,  valetudsntm  fjr 
confisent  am  amilterr  falagunt ,  Juru  dtSorum,  meat- 
torum,  iheologornmque  amicitiat  cotant  :  qued  tamtn  dt 
sis  tar.tum  mttliigendum  ,  qui  ta  fiudta  non  firia  ac  fi~ 
dulo,  vttum  in  jfetarm ,  (f  dieu  caufis,  profits ntttr. 

(  £)  J^n'd  mtJimt  des  difeours  fthiiqutt  fur  la  an.  J 
Il  faloit  dire  non  feulement  que  ces  difeours  etoient 
cocipo !'•  ?.,  mais  aufli  qu'on  en  avott  fait  a  Genève 
deux  éditions  différentes.  Pour  relever  le  prix  de  ces 
éJilionson  a  fait  acroîreau  monde  i.quclc  manuscrit 
de  cet  Ouvrage  etoit  une  pièce  ttés-rare.  1.  Que  le 
Scuat  de  Vcmié  avoit  gardé  foigneufement  l'original, 
jufqucs  a  ce  qu'il  en  fit  preient  i  la  Reine  de  Suéde. 
V  Qu.'on  avoit  trouvé  moi  en  avec  mille  frais  fit  mil- 
le peiacs,  de  recouvrerunr  copie  du  manuferit  don- 
né à  cette  Princeûe  par  le  Sériât  de  Venifè.  Pure 
forfanterie.  Vingt  ans  avant  l'arrivée  de  cette  Reine 
en  Italie  ce  manulcrit  couroit  par  tour.  H  y  en  a  bien 
10.  copie*  en  diverfeS  Ribliothcquet  de  deU  les 
Monts.  L'Auteur  avoit  lui-même  fait  présent  de  ion 
Ouvrage  à  plufieurs  pcrfbnncs  ,  fie  nommément  au 
Cardinal  Barbcrin  à  Rome  ,  8c  au  Procurateur  Mo- 
rofini  à  Venife.  Le  Cardinal  fit  prêtent  de  fon  exem- 
plaire à  l'Académie  des  H -morilles,  8t  on  en  rira  plu- 
lieu  r  s  copies.  L'exemplaire  de  Morouni  n'a  pas  été 
moins  copié  :  ainli  il  n'etoit  pas  difEdle  d'en  acheter 
des  copies.  Le  gouverneur  d'un  M  .lord  en  acheta 
une,  dont  il  s'accommoda  à  Genève  avec  un  (a)  Li- 
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BOCCALÏN.    B  O  C  H  A  R  T. 
^  jere  inftrur»  do  chofes.    Il  lailïk  (  D  ) 
bre  des  (£)  plagiaires,  «Selon  »  fut  ces  l'an: ci  farce 
l'une  *  de  mes  remarques. 

BOCHART  (>!ATTitïtu)  Miniftre  du  Saint  Evangile  à  Alençoo  dam  le  XVII. 
iieck-,  a  public  quelques  livres  (aO  qui  l'ont  tait  palier  pour  un  favant  homme.  Celui  qu'il 
compofa  contre  le  facrifice  de  laMclTe  lui  fit  des  affaires ,  comme  Je  remarque  Mr.  Diille: 
ti,'»«if«M«  ayant  iuuvt  fins  à  pte-pis  de  le  traduire  devait:  lu  Juges  fetnlttrs  qtitdt  rtfnutrt  à 
fes  raiforts,  s'avifâ  de  lui  faire  une  querelle  juridique  fur  ce  qu'il  avott  donne  aux  Minières  la  qua- 
lité dePaiteurs.  11  n'y  a  point  lieu  de  douter  du  fait  >  mais  il  dt  fortaparent  que  Mr.  Datlle* 
ne  s'eft  pas  bien  (B)  iouvenu  dfs  ctrconitanccs.    On  a  quelquefois  (  C  )  confondu  Matthieu 

BOCHART 

faixoient  perpétuellement  aux  Protefttnj  de  France» 
en  vertu  de  ec  qui  t'etoit  pane  au  Synode  National 
de  Charcnton  i  louchant  b  tolérance  det  erreurt  Lu- 
thérienne». Ce  Dialogue  étant  tombé  entre  Ici  maint 
de  l'Electeur  Palatin  .  lui  parut  propre  (1)  a  porter 
les  Princes  de  la  Confetiïon  d A ugsoou :  g .  à  travail- 
ler a  la  reiinion  de*  deux  Eplifet  Froteitanteij  aiufi 
il  le  leur  fit  voir  pendant  l'aflcmblée  de  Francfort. 
Cette  boone  nouvelle  eunt  venue  à  la  coanoujance 
de  l'Auteur ,  lui  fit  enfanter  un  livre  Latin  intitulé 
.  DiaUaffiet».  qu'il  dedia  à  cette  Altcflc  Electorale.  Il 
fut  imprimé  à  Sedan  en  l'année  1661.  6t  contient  un 
projet  de  réunion  entre  les  Luther  iena  U.  Lca  Cal  vlnifte*. 

(t)  Mr.  DmIU  »t  itfi  fas  bit»  fim\*au  du  erretmf. 
taaeei.]  Je  n'ai  befoin  pour  le  prouver  «pue  de  Mr. 
Daiilc  lui-même.  11  veut  que  le  Miftioruire  embar- 
ralTé  par  k  livre  de  Matthieu  Bochart  contre  le  1 à* 
crifice  de  U  Meflë ,  ait  mis  l'Auteur  en  lufticc  l'an 
1 6f  7.  mail  il  convient  dans  l'une  dej  tablct  de  fon 
livre,  que  le  traité  contre  le  facrifice  de  la  Mcfte  fut 
imprimé  à  Genève  l'an  i6f8.  11  remarque  dan*  k 
page  417.  de  U  première  partie  de  fa  flepiique, 
que  cet  (a)  txetOtmt  iraitt  dm  funfiu  ut  :*%it  1  rut 
mit  en  lumière  il  n'y  «voit  que  troU  ans.  Ce  qu1i 
dit  vert  la  fin  de  fa  Préface  <tt  une  preuve  certaine 
qu'il  œmpoibit  fa  Réplique  en  1661.  Une  peut  donc 
pas  être  vrai  que  k  Miûionairc  qui  fit  un  pioccs  à 
Matthieu  Bochart  en  i<Vf?-  trouva  eeb  p  ...  à  pro- 
pos que  de  réfuter  le  livre  du  frerifice  de  b  M« il;. 
De  plut  Mr.  Daillé  déclare  qu'il  ne  un  point  qu'a- 
vant k  procès  intente  à  Mr.  Bocbart  en  1657.  on  cftt 
jamais  porré  plainte  contre  kl  MiniAret  de  ce  qu'ils 
(k  qualifioient  Palrrurt.  Mais  il  ne  Uifle  pat  de  taire 
mention  tout  auffi-t6t  d'un  Arrêt  du  Parkment  de 
Rouen  rtnJm  aa.  m*  h.  **i  dtfmii  tmm  16)3.  que  ,ts 
Minières  de  Charenton  fè  doonrrent  la  qualiic  de 
Payeurs  de  l'Eglife  Reformée  de  Paris  dam  l'approba- 
tion d'un  livre  (i).  Cet  Arrêt  du  Parkment  de 
Rouen  fut  rendu  lins  doute  fur  b  plainte  ponce 
contre  le  Mini  lire  Bocaart,  car  autrement  Mr.  Daillé 
iè  contrediroit  lui-même:  il  n'cA donc  point  vrai  que 
le  procéa  fait  a  ce  Miniftre  tombe  iur  l'année  téfj. 
11  faut  donc  que  Mr.  Daillé  le  foit  méprit ,  8c  quant 
au  tems  que  ce  procès  fut  intenté  >  Se  quant  au  li- 
vre qui  en  fournit  l'occaiiaa.  11  t'clt  méprit  en- 
core par  un  autre  endroit  ,  puis  qu'il  cil  certain 
qu'en  l 'année  (m)  ttf)t-  let  Agent  Généraux  du 
Clergé  de  France  le  p.aignircnt  de  ce  que  Mr. 
Aubertiu  avait  fait  imprimer  un  livre,  uù  il  frt**./ 
*n*Uit  Ut  P*fltuT  dt  l't-iift  Rtftrmtt  dt  fmrn ,  Se  où 
fes  collègues  Mcftrttat,  Drchncourt  fit  DaiUé ,  li- 
gnoient  dans  l'approbatioo ,  les  deux  premiers,  Smf- 
itmri  it  i'Eglift  Ktfortntt  dt  Férit ,  fit  k  dernier ,  J.L- 
1  ,-rr  dm  xtmt  ivtngilt  dt  U  iîtt  Eflifi.  Sur  cette 
plainte  le  Confeil  privé  donna  un  Arrêt  le  14.  Juillet 
td}j.  portant  piik  de  corps  contre  Mr.  Aubertin , 
fit  ajournement  pertonci  contre  tes  collègues ,  avec 
injonction  aux  MiniAres  ,  dt  frtndrt  U  tpun.it  à  ihx 
Attnbuct  far  Iti  Md'w  Çr  vu  luttrt  (n) 

(C)  On  0  autlautftu  ctaftnd».]  Mr.  k  Fevre  Doc- 
teur de  Sorbonne  dans  fa  Réplique  i  Mr.  Arnauld 
pour  la  defenc e  de  fes  motifs  invincibles  ,  a  cité  k 
DiMlUBtetn  de  notre  Bochart.  je  ne  pente  pat  qu'il 
puifTe  trouver  mauvais  ,  qu'on  croie  qu'il  l'a  cru  un 
Ouvrage  de  Mr.  Bochart  de  Cacn.  S'il  avoit  fu  que 
deux  Miniitret  de  ce  nom  ont  écrit  des  Ouvrages  de 
controverse,  ou  du  moins  s'il  avait  fu  que  l'Auteur  du 
Dta&Actitn  n'eft  pas  le  même  Bochart  qui  s'eft  ren- 
du l'admiration  de  b  République  det  lettres  par  ion 
Phalegt  filC.  il  n'eût  jamais  cité,  comme  il  a  fait  (*) 
plus  d'une  fois ,  l'Auteur  du  DtMiU&tetn  avec  cet  élo- 
ge ,  It  favtmt  ttthart.-  Qu'on  dife  tant  qu'on  voudra 
que  k  Miniirre  d'Alençon  étoit  favant  •  Ce  que  Mr.  k 
Fevre  a  pu  l'apeller  aioli  tans  hyperbole,  ni  rbterie,  je 
fuis  fur  qu'on  ne  perfuadera  ji 
ligens  que  j'aie  tort 
I  1  t  î  j 
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aporta  d'Italie  un  autre  exemplaire  environ  k  même 
tems,  fit  k  donna  à  unProfcflcur  de  Tubinge,  nom- 
me Mr.  dn  May,  qui  y  joignit  des  remarques,  fit  l'cn- 
voia  à  Mr.  Leti  à  Genève.  Mr.  Leti  le  fit  imprimer 
enex  k  Sieur  Widcrbol ,  fit  l'intitula  BiUmti*  ptliliea  i 
fit  y  joignit  un  a.  volume  auquel  il  mit  Ibn  nom  (4). 
Cet  Ouvrage  dcBoccalin  n'a  pat  été  cûimé:  Mr.  Ame- 
lot  de  (»)  b  H  ouflaye  en  parle  avec  beaucoup  de  méprit. 

(D)  Il  iaiJ*  dtj  tmfam.]  j'ai  ta  tittra  dtl  faragtat 
ftUnct  imprimée  à  Parit  fan  tâxd.  fie  dédiée  au  Car- 
dinal de  la  Valette.  Ceil  le  fils  de  Boccalin  qui  de- 
dia cet  Ouvrage  i  ce  Cardinal  :  l'épitre  dedicatoire 
eû  datée  de  Paris  le  10.  d'Avril  idsd.  Ce  qui  me  fur. 
prend  cil  de  voir  que  cet  Ouvrage  intitule ,  commeic 
l'ai  déjà  dit  ,  Filtra  dtl  fartfoitt  ftlilict ,  cil  apcllé 
port  urne,  car  j'ai  ru  une  édition  de  l'an  roi  y.  du  li- 
vre dcBoccalin  qui  porte  ce  titre.  Cela  me  ferait  con- 
jecturer que  l'Ouvrage  qu'on  dedia  au  Cardinal  de  b 
Vakne  «oit  une  fuite  ,  ou  une  féconde  partk  de  la 
F*tra  dtl  faragntt  felititt.  Je  prie  ceux  qui  auront 
du  loi  tir  fit  pruikurs  éditions  en  maarr  de  vérifier  ce  qui 
en  est.  Mr.Giri  avoit  publié  la  vcriioo  Françoise  de  cet 
Ouvrage  de  BoccaJtn ,  avant  (e)  que  kfilt|dc  l'Auteur 
k  piibtut  en  Italkn  l'an  ida6. 

(E)  On  ta  mit  aaatmirt  àttftafiairei.')  Ce  terme 
me  parole  impropre,  parce  qu'on  s'impute  pat  a  Boc- 
câlin  d'avoir  dérobé  le  travail  d'autrui ,  mais  d'avoir 
prêté  fon  nom  pour  mettre  à  couvert  l'Auteur  vérita- 
ble. Il  a  imité,  dit-on,  certainci  perfonnes  qui  pour 
épargner  à  leur  Patron  ccdeûaltiquc  b  honte  d'avoir 
engroûc  quelque  fervaate,  dUcnt  que  ce  lont  eux  qui 
l'ont  fait ,  fit  te  marient  avec  b  fervante  ,  refolui  a 
l'adoption  de  tous  let  enfant  qui  pourront  venir  de  b 
nsesne  main.  On  veut  que  le  Cardinal  Cajetan  foit 
k  véritable  Auteur  det  livres  qui «nt  paru  fout  le  nom 
de  Boc cali n  (a)-,  le.  6  vous  demandes  pourquoi  le 
Cardinal  Cajetan  Ce  dépouilla  de  fon  droit  en  faveur 
d'an  autre  ,  on  vous  repondra  que  ce  fut  afin  d'avoir 
k  pbilir  de  cesfurer  fit  de  mordre  tans  faire  tort  à  fa 
dignité,  ni  fans  Ce  faire  det  ennemis.  Je  ne  iâurob 
croire  que  cela  foit  vrai»  je  croi  feulement  que  Boc- 
calia  fit  comme  Tereoce ,  il  communtquoit  fes  pen- 
fect  aux  Cardinaux  (t)  qui  k  protegeoient ,  fit  il  pro- 
fitait de  leurs  avis  ,  fie  det  penféet  qu'ilt  lui  iugge- 
roient.  U  fc  failoit  un  honneur  de  l'opinion  qu'on 
aurait  qu'il  étoit  aide  par  de  telles  gensi  c'étoit  fuivre 
le  go.'.;  de  TcrCDCC.  (J)  Jgmnmaéawdam  Ttrttttt» 
ataUvcii  aijititiaat ,  iffam,  i»  fatulu  [attendu,  Se* 
fitmie  jtfrtCam ,  Lalti  ami  diàmt  tfi  faf  iam  .  (y  Fmrii 
tu  aftra  mu ,  affdmeiptt  tmm  ittit  mua  finétrt  i  it» 
«tiam  dê  Trajaa*  fam»  drfimirrat ,  im  m>  aéiu  rtftrtn- 
du  marnent  >  mUltfmti  fit  h  s  f>  adjmirrtt  kamtrt.  V*- 
rmm  id  fibi  mm  miatu  Uuuit  ametèat ,  emam  Trrtmimt. 
ami  gitrit/mm  fait  fmtaaat ,  id  mud  malrvaU  amafi  aut- 
Hùiiium  uhtmtw  txijfimaiam  ,  ae fit  vtnjïmilt  bat 
tmm  Uiù  tmm  tmnmmmteajjt ,  mmiui ,  ad  attanàa  /y 
awtThtévfttnda  alitrmm  lutta,  tadtm  ejjet  xmtmatat  at- 
aut  frtftmfit.  Quelques- tint  pour  n'avoir  pot  altex  prit 
garde  a  l'ordre  du  tenu,  ont  dit  que  k  Cardinal  Ca- 
jetan qui  difputa  contre  Lutner  .  a  tait  ks  Kagfmafii 
du  ParnaiTe  ,  fie  b  Filtra  dtl  faraftm :  Mr.  Chevreau 
(f)  attribue  cette  faute  à  Jean  Khodjui  Médecin  Da- 
nois ,  (c  à  Pierre  Seaveniitt  ;  il  Se  Uompc  i  car  ils  préten- 
dent parler  d'un  autre  Cardinal  Cajetan ,  fit  il  kt  réfute 
par  une  mauvaise  raison  >  Biccalm  ,  dh-il ,  ami  était 
fih  d"m»  Anktttllt  ui  Komt ,  fut  iàqucfté  à  Vimfi  far 
l'ardu  dt  tjtmiaffadtmr  d'Effagm  1  eft-cc  une  preuve 
qu'il  n'a  pu  prêter  fon  nom  à  un  Ouvrage  du  Cardi- 
nal Thomas  de  Via  qui  difputa  contre  Luther?  No- 
tez que  N  ici  Ut  Erythreut  ailùre  (b)  que  Pcscnda ,  qui 
avait  été  Secrétaire  du  Cardinal  Henri  Cajetan .  aida 
Boccalin  à  cotnpofcr  ks  Raigmagli. 

{A)  A  fmbBt  apilmmi  Ir.rts.}  Les  principaux  de 
fes  Ouvrages  sont  un  traité  contre  les  Reliques  ,  fit 
un  traité  contre  k  facrifice  de  la  Mené.  11  a  fait  auf- 
fi  un 
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gî4  BOCHART. 

1IOCHART  (Samuel)  Miniftre  de  la  parole  de  Dieu  à  Cacn ,  a  été  un  des  plus  f.i- 
vans  hommes  du  monde.  11  étoit  de  Roiicn ,  «2c  de  tort  bonne  (J)  Maifon  ,  «5c  ntyuic  l'an 
1599.  La  prim.tturité  de  les  progrès  rut  très-grande:  on  en  peut  joger  parles  3  44.  tcts 
Grecs  qu'il  compoti  à  la  louange  de  Thomas  Dcrnpftcr,  qui  les  publia  en  1611.  a  la  tête  de 
fc-s  Antiquir.12  Romaines.  Il  itudioit  alors  fous  ce  lavant  Ecollbis ,  cic  *  aparemment  il  étoîr 
logé  cher  fon  onde  m-itcrnel ,  le  fameux  Pierre  du  Moulin  Miniltre  de  l'Eglifc  de  Paris.  U  6t 
fa-  Phuorophic  à  Sedan,  &  il  y  fouiint  des thefes  publiques  l'an  1615.  qui  lui  rirent  beaucoup 
d  honneur,  non  feulement  à  caufe  qu'il  repondit  bien  aux  argomens,  maisauifi  à  caufe  de  cer- 
tain» +  vers  dont  il  les  accompagna ,  accommodez  a  la  ligure  d'un  cercle  avec  beaucoup  d'arti- 
fice. On  croit  t  qu'il  a  étudié  en  Théologie  à  Saumur  tous  Cameron,  3c  l'on  fait  qu'il  le 
fuivit  à  Londres  lors  que  la  guerre  civile  eut  dilfipé  cette  Académie.  Il  ne  fît  pas  beaucoup  de 
R-joiir  en  Angleterre ,  puisqu'on  fait  que  vers  la  lin  de  l'an  162t.  il  étoit  à  Leide,  oùil  s'attacha 
ardemment  à  l'étude  de  l'Arabe  fous  Lrpcnius.  Il  trouva  dans  la  même  Univcrfitc  un  Profcflcur 
en  'Iheologie  qui  conçut  pour  lui  une  eltime  trcs-particulicrc,  OScqui  lui  en  donna  des  marques 
publiques  l'an  1629.  en  lui  dédiant  fon  (B)  Catbtlitus  Ottbtd$xut.  Je  parle  de  Mr.  Rivet  qui 
ctoit  alors  marie  avec  une  fetur  de  la  mere  de  nôtre  Bochart.  Celui-ci  étant  en  France  foc  bien- 
tôt reçu  Miniltre ,  &  donne  à  l'Eglifede  Caen.  La  première  chofe  de  grand  éclat  qu'il  y  fit, 
fut  de  fumenir  une  longue  conférence  avec  IcPcreVeron,  «Se  d'en  fortir  pleinement  victorieux. 
Cet  homme  mura  d'une  million  fpcciale  émanée  de  la  Cour  pour  difjiuter,  «Se  revêtu  en  quelque 
manière  de  la  charge  de  Controverse  exploitant  par  tout  le  Roiaumc ,  defia  Mr.  Bochart  le  4. 
jour  de  Septembre  it>i8.  &  ne  cella  de  criailler  qu'il  n'eût  obtenu  jour  &  lieu  pour  entier  publi- 
quement en  lice  avec  lui.  La  difpute  fc  fit  au  château  de  Cacn ,  en  prefenec  d'un  grand  nombre 
de  perfonnes  de  l'une  Se  de  l'autre  Religion.  Le  Duc  de  Longucville  Gouverneur  de  la  Provin- 
ce s'y  trouva  auflî  fouvent  que  fes  affaires  le  lui  permirent,  <5cil  y  eut  des  Commilfaircs  nom- 
mez de  part  &  d'autre  pour  y  aftifter.  On  difputa  depuis  le  ai.  de  Septembre  iufqucs  au  j.  d'Oc- 
tobre ,  &  l'on  bâtit  prefque  tout  le  grand  pais  des  Controverfes  dans  les  neuf  feances  confecuti- 
vesque  l'action  contint.  Les  actes  bien  fignez  ôtcollationnez  en  furent  rendus  publics  de  cha- 
que côté  ;  mais  Mr.  Bochart  ajouta  du  lien  plulîcurs  chofes ,  que  l'humeur  tumultueufe  de  fon 
antagonifte  avoit  empêché  qu'on  ne  mit  ai  ordre  fur  le  champ  *>  «Se  il  y  joignit  la  difpute  de  l'Eu- 
cluriftic ,  «Se  celle  du  célibat  que  l'on  étoit  convenu  d'examiner  ;  mais  que  l'on  n'a  voit  pas  a  pro- 
fondicW  à  caufe  que  Veron  t.  avoit  quitte  le  champ  de  bataille.  La  réputation  de  ce  Miniltre 
laquelle  jetta  des  lors  fes  fondemens,  s'augmenta  beaucoup  en  1 646.  par  la  (C)  publication  du 
fhtltg  &  du  (J.un.u/7.  Il  y  traite  1.  De  la  difpcrfion  des  peuples  caulée  par  la  confulion  des  lan- 
gues, z.  Des  colonies  &  de  la  langue  des  Phéniciens.  Les  recherchcs<ju'il  lui  falut  faire  pour 
travailler  à  ces  Ouvrages ,  «Se  à  quelques  autres ,  «Se  qui  l'obligèrent  à  fouiller  dans  tous  les  an- 
ciens Auteurs,  «Se  dans  les  thrtfors  les  plus  cachez  des  langues  orientales,  ont  cette  relation  à  fa 

Jiualité  de  Miniftre ,  qu'il  ne  s'y  engagea  peu-à-peu  qu'à  caufe  qu'il  avoit  entrepris  de  prêcher 
urlaGcnefe;  car  des  qu'il  en  fut  au  fécond  chapitre ,  il  falut  qu'il  expliquât  la  lituation  du  Pa- 
radis terreftre.  Les  chapitres  fuivans  l'engagèrent  à  examiner  l'origine  des  nations ,  «Se  il  y  eut 
cent  autres  partages  qui  Impliquèrent  à  travailler  fur  les  animaux  ,  furies  plantes ,  &  fur  les  pier- 
res prccieulcs  de  la  Bible.  S'il  avoit  allez  vécu  il  auroit  donné  des  traitez  complets  fur  ces  matiè- 
res, mais  il  n'a  pu  achever  que  ce  qui  regarde  les  animaux.  On  l'imprima  à  Londres  en  1 66  j. 
fous  le  titre  d'UHmMttm.  Ses  Recueils  fur  le  Paradis  terreftre,  fur  les  plantes ,  «Se  fur  les  pier- 
res precieufes ,  n'ont  point  été  trouvez  en  état  après  fa  mort ,  qu'on  en  pût  faire  quelque  chofe. 
Tout  le  monde  fait  que  la  Reine  de  Suéde  l'attira  à  fa  (D)  Cour,  «Se  qu'il  y  alla  en  1652. 

Il 


(A)  Et  ii  ftrt  Unnt  Mjtiftn.']  Son  pere  René  Bo- 
chart du  Menillet .  Miniftre  Je  l'Eglife  Reformée 
deKotien,  etoit  arrière  petit-fils  de  Jean  Booiaut 
Confeillcr  au  Parlement  de  Paris  en  1490.  H  petit-fils 
de  |ean  Bochart  qui  plaida  (*)  avec  tant  de  force 
pour  h  Pragmatique  Sanction  ,  2c  fils  d'Etienne  Bo- 
chart qui  fit  la  branche  du  Menuet.  On  peut  voir 
dans  le  Diâionaire  de  Moreri  la  parente  nui  étoit  en- 
ire  dût  u  Samuel  Bochart  ,  8c  les  Bochart  Cham- 
pigni  qui  ont  exercé  tant  de  belles  charges  dans  la 
Robe. 

(B)  £0  lui  dtditnt  fin  Catholicus  Orthodoxus.] 
Mr.  Rivet  dedia  ce  livre  à  quatre  perfonnes  ,  lavoir 
à  Pierre  du  Moulin  Mmillrc  8c  Proreueur  s  Sedan , 
à  Guillaume  Rivet  Miniltre  de  Tailleboorg  t  à  Jean 
Maximtlien  de  Langle  Miniltre  de  Rotien  ;  8c  a  Sa- 
muel Bodurt  Mimitre  de  Caen.  Il  lotie  ce  dernier 
delà  dilpure  contre  Veron,  dans  laquelle,  lui  dit*il, 
vaut  lui  montrâtes  qu'il  ne  lâvoit  rien  ni  en  Grec  ni 
en  Hébreu  ,  8c  vous  miles  un  frein  à  fon  impudente 
JbpluïliqucTie,  lequel  il  a  iilché  de  fecoiier  en  débitant 
bien  des  fables  (ctoo  la  coutume  liir  fes  victoires  irm- 
t>inairesi  mais  les  gens  sages  n'yout  pis  cté  trompez , 
8c  vous  jvc/.  découvert  la  vanité  par  vùtre  reponfe. 
.Ceci  peut  fervir  de  Juplcmeot  au  narré  que  j'ai  tait  de 
cette  ddpute  tiré  de  Mr.  Marin.  On  voit  par  là  que 
Veron  s*aitribuoit  la  victoire.  Au  1  cfte  eu  la  même 
année  1619.  Mr.  du  Moulin  dedia  fon  (  b)  Anû-bar- 
bssae'a  Mi.  Bo Jure.  Ce  dernier  l'avott  averti  d'une 
ntcphlé ,  c'clt  que  du  Moulin  aiant  promis  ce  traité 
de  controverfc  dans  la  table  de  la  nouveauté  du  Papit- 
me,  avoit  oubjie  de  le  donne». 


(C)  En  164.6.  Mr  U  p»Mesiie*  dit  Pbaleg  ry  du 
Chanaan.]  Ce  font  les  titres  des  deux  pâmer  de  la 
GttgrtphiM  fiur»  de  Mr.  Bochait.  On  lit  venir  à  Caen 
un  Imprimeur  de  réputation  (t)  afin  que  cet  Oovnge 
fut  plus  correâ  ,  8c  qu'il  lonit  plutôt  de  dellbus  la 
preflè.  S'il  en  faut  croire  ceux  qui  l'ont  fait  reitnpri- 
merà  Francfort  m  4.  en  1681.  l'édition  de  £*en  eft 
toute  pleine  de  fautes  ,  dont  ils  fc  vantent  ci 'j  voir  re- 
purge la  leur;  Ab  mfinilii  r^yMri,  tuibu,  tx 
CmJemi  imprtjfmm  rtfwttum  trat,  furgAtitm.  R|  joi- 
gnirent à  leur  édition  deux  lettres  de  Mr.  Bochart. 
l'une  touchant  l'Epifcopat,  8c  le  droit  des  Rois>  écri- 
re à  Mr.  MorlevChapeUain  <lu  Roi  d'Angleterre  Char- 
les 1 1.  l'autre  écrite  (d)  à  Mr.  de  Segrais ,  fur  la  quef- 
rion  â  Enée  cil  venu  en  Italie.  La  première  de  ces 
deux  lettres  avoit  été  imprimée  en  i6ro.  comme  je 
l'ai  déjà  dit.  Spixeliu*  n'en  tavoit  rien  ï  car  aprtt 
avoir  cité  (t)  une  lettre  de  Mr.  Sarrau  ,  qui  temoi- 
gnoit  qu'il  lcroit  iojufie  de  ne  point  rendre  publique 
cène  belle  production  de  Mr.  Bochart ,  il  ajoute  qu'el- 
le eft  néanmoins  demeurée  daat  les  ténèbres.  Je  n'ai 
point  de  cormoitVancc  de  i'etlition  de  h  Gttgraplis  f*- 
cra  ,  martjuec  par  Mr.  Pope  Blount  comme  fiwe  à 
Caen  in /n.  l'an  165-1 .  8c  je  ne  ci  01  pas  qu'il  y  en  ait 
eu  de  telle.  Quant  à  l'Hieroooicon  (c'clt  le  titre  du 
volume  de  Ammalitui  Xatra  SrrtfturA)  il  tut  rnot  pri- 
me à  Francfort  l'an  167c.  8c  l'on  en  fit  un  Abrégé 
l'an  1690.  «|ui  fut  imprime  à  Franeker.  I.' Auteur  de 
cet  -Abrégé  eft  un  Hongrois  nomme  Weicus.    '  ) 

( £>*t  U  Rttm  dt  Sntdt  l'attira  ù [a  CturJ  l'ai 
oui  (aire  mille  fots  contes  de  ce  voiage  de  Mr.  Bo- 
chart ;  par  exemple  qu'on  lui  tk.u.-i  jour  fort  brusque- 
ment 
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B  0  C  H  A  R  T.  B  0  C  H  I  U  S.  «if 
11  n'eft  ptsbefoin  de  parler  en  paiticu<iet  de  quelques  1  cm 5  qu'il  pub'ia  en  divers  terris  %  &qui 
lui  firent  honneur.  Par  exemple  il  publia  une  lettre  en  1650.  lur  l'autorité  des  Rots  ■  A  fur  l'iuf- 
«tution  des  Evcqucs&dcs  Prêtres.  Il  en  publia  une 01 1661.  contre  le  Jcfuite  la  Barre,  tou- 
chait la  tolérance  du  Lutheranifme  dreidée  dans  le  Synode  National  de  Oui ,  mon  -,  ck  il  en  pu- 
blia une  en  166 3.  où  U  montre  ptr  plulîeurs  favantes  rairons  qu'il  n'y  a  point  d'aparenccqu'Lnée 
foit  jamais  venu  en  Italie.  Il  mourut  à  Caen  le  16.de  Mai  1667.  aiant  perdu  tout-d'un-coup  la 
parole  &  la  conoillancc  dans  l'Académie  qui  s'aiTembloit  chez  Mr.  de  Brieux.  Ses  papiers  font 
entre  les  mains  de  Mr.  de  Collcville  fils  de  fa  4.  fille  unique,  ck  ci  devant  Confciller  au  Parle- 
ment de  Normandie  II  y  a  parmi  ces  papiers  un  grand  nombre  de  Sermons  écrits  de  la  propre 
nain  de  Mr.  Bochart.  Ce  font  ceux  qui]  a  prêchez  fur  la  «Jcnefc ,  depuis  le  premier  chapitre 
jufqucs  au  verfet  1 1.  du  chapitre  4  o.  On  a  ramalfc  autant  qu'on  a  pu  Us  dilfcrtations  manuscri- 
tes de  ce  gtand  homme,  ex  on  les  a  jointes  à  la  nouvelle  édition  (F)  que  l  ot  1  a  taite  de  tou- 
tes fes  Oeuvres  en  Hollande  l'an  1 6 ;i.  Mr.  Monn  autrelois  collègue  de  Mr.  Bochart,  Se  i 
prefent  Miniftre  de  l'Eglife  Françolc  d'Amllcrdam  ,  &  ProîelTair  aux  langues  orientales  dans 
l'Ecole  Illultre  de  la  même  ville,  a  joint  à  cette  édition  undifeours  *  duquel  je  me  luis  fervi 
pour  la  compolirion  de  cet  article.  Ceux  qui  voudront  voir  les  éloges  qui  ont  été  donnez  à  Mr. 
Bochart',  feront  bien  de  s'adrefler  aux  t  Auteurs  que  je  leur  indique.  Sa  feience  quelque  vafte 
qu'elle  fut  n'éioit  pas  fa  principale  quahté  ,  il  avoit  une  modeflie  infiniment  plus  cltimable  en  lui 

3ue  toute  fa  feience.  Auflî  a-t-il  poflVdc  fa  gloire  avec  beaucoup  de  tranquillité,  Se  à  couveit 
éces  Aalhcureufes  querelles  quêtant  d'autres  Savans  s'attirent  par  leur  orgueil,  &  par  l'em- 
portement de  leur  ftyle.  Je  n'ai  jamais  oui  parler  d'un  certain  traite  (  G  )  que  Mr.  Ménage  lui 
attribue'. 

BOCHIUS  (Jfan)  bon  Poète  Latin,  &  Secrétaire  de  la  ville  d'Anvers ,  naquit  à 
Bruxelles  f  le  2.7.  de  Juillet  1 555.  U  fit  fes  premières  études  à  Lire  ck  dans  Auh,  Se  ledif- 
dngua  de  fes  camarades.  Il  excella  principalement  dans  la  pocfie ,  deforte  qu'on  pourroit  U 
nommer  le  Virgile  (il)  du  Pais- Bas.  II  entra  chez  le  Cardinal  George  Radzivil ,  &  parce 
moien  il  eut  occafion  d'étudier  en  Théologie  à  Rome ,  lors  que  Bellarmin  y  expliquoit  les  Con- 
troverfes.    Bochius  aulHoit  à  fes  leçons  avec  beaucoup  d'aflîduité.  U  fit  enfuit*  divers  voiages  : 

.  il 


<  BtUfHt 


aient  cette  que  Ai  on  dans  la  Bibliothèque  de  U  Reine, 
J)m*  ptnftt'Vtui  a* Un  certain  livre  qu'en  nemme  U  Bi- 
ble t  On  prétend  qu'il  prit  h  chofe  d'un  ton  auffi  fe- 
rieùx  qu'il  le  devoit .  Ce  qu'il  fit  un  grand  difeours  fur 
Ici  caraâeres  de  divinité  qui  brillent  dans  l'Ecriture, 
mais  que  les  îiTiihm  ne  rirent  que  s'en  moquer.  On 
ajoute  que  l'Abbé  Bourdelot  avoit  fait  accroire  à  la 
Reine  que  Mr.  Bochart  jou'oit  admirablement  de  la 
flûte  ,  mais  qu'à  moins  d'un  commandement  abfolu 
de  fa  Maicfté  il  n'en  joiieroit  pas  devant  elle ,  81  que 
là-deflus  la  Reine  fans  écouter  les  protestations  d'igno- 
rance qu'il  lui  redou:  loit,  voulut  abfolument  qu'D  en 
jouit  i  a  quoi  il  obéit,  j'ai  oui  dire  ces  chofes  fit. 
quelques  autres  de  mime  nature  a  une  infinité  de 
gens»  mais  quand  j'ai  voulu  les  examiner  de  près,  je 
n'ai  rien  trouvé  qui  les  doive  rendre  croiables.  J'en 
parle  néanmoins  ici  »  afin  d'empêcher  autant  qu'il  me 
sera  polTible  ,  que  ceux  qui  entendront,  parler  de  ces 
sornettes  n'y  a'oûtent  point  de  foi.  Mr.  Huet  à  pre- 
fent Evéque  d'Avranches  ,  qui  alla  avec  Mr.  Bochart 
en  Suéde .  a  fait  une  relation  ( a)  fort  gentille  de  ce 
voiage.   Je  l'ai  citée  ci-deûus  pag.  6i 6.  col.  a.  let- 


tre B. 

Cette  remarque  étoit  achevée  »  lors  que  le  Mtna- 
giana  m 'cil  tombé  entre  les  mains  :  j'y  ai  trouvé  ces 
paroles  >  •>  (i)  C'étoit  une  belle  choie  à  voir  que  de 
,,  voir  joiier  Mr.  Bochart  au  volant  avec  la  Reine  de 
,,  Suéde  !  La  Reine  l'aiant  preffë  un  jour  d'y  joiier 
,,  avec  cite  >  il  mit  manteau  bas  .  81  joua  Ses  amis 
„  lui  en  firent  La  guerre  ,  Si  lui  dirent  qu'abfolumcnt 
H  il  devoit  refuir .  de  le  faire.  „  J'y  ai  trouvé  auffi 
que  la  Reine  avoit  refolu  de  fè  trouver  à  une  afTcm- 
blée  où  il  devoit  lire  quelque  chofe  de  fon  PbaUg, 
nais  que  Mr.  Bourdelot  pour  le  priver  de  cet  honoeur 
tàta  le  poux  à  la  Reine  ,  8c  lui  dit  qu'elle  avoit  de  l'é- 
motion ,  8c  qu'il  fàloit  qu'elle  prit  un  remède.  Elle 
demeura  donc  au  lit  ce  jour-là.  Si  le  conte  de  1a  flû- 
te avoit  eu  quelque  fon  lement  »  on  le  verroit  dans  le 
livre  que  je  viens  de  citer. 

(£)  A  U  ntmvtU*  éditian  .  .  .  it  terni  et  fit  Onrarti.J 
Mr.  Moreri  n'avoit  pas  tout-à-fait  tort ,  de  donner 
quelque  efpcrance  que  Mr.  le  Moyne  publieroit  les 
manuicriu  de  Mr.  Bocharti  car  il  eil  certain  qu'il  fon- 
eeoit  à  cette  nouvelle  édition»  te  que  n'aiant  pas  tout 
le  loi!î r  qu'il  faloit  pour  entrer  dans  le  détail  Je  cette 
entreprise»  il  en  commit  les  foins  i  Mr.  de  Villéman- 
dy  »  en  lui  promettant  de  l'aider  de  fes  confeils ,  8c 
de  lui  fournir  plufleurs  lettres  8c  plufieurs  differta- 
tions  de  Mr.  Bochart.  La  mort  l'a  empêché  de  s'a- 
quitter  de  cette  promcfjë.  Mais  d'ailleurs  il  cft  cer- 
tain que  Mr.  Moreri  s'ctl  trompé  lourdement  dans  cet 
article  »  fuit  quand  il  a  dit  que  tous  les  traitez  roinuf- 
«rits  de  Mr.  Bochart  cteitnt  tombez  entre  les  mai  us 


de  Mr.  le  Moyne  >  foit  quand  il  a  dit  qu'une  afairi 
f*tbt*ft  axmt  obligé  Mr.  le  Moyne  a  finir  du  Rtjam~ 
me.  Il  eil  de  notoriété  publique  qu'il  ne  Ibnii  de 
France  qu'avec  la  pcrmiflion  de  la  Cour  ,  8c  qu'il  ne 
tenoit  qu'à  lui  de  demeurer  dans  fbn  Eglifè  de  Rouen, 
qui  faiioit  tout  ce  qu'elle  pouvoit  pour  le  retenir.  U 
ne  fortit  du  Roiaume  que  pour  venir  prendre  porte f- 
fion  d'une  Chaire  de  Théologie  qu'on  lui  ofrroit  2 
Leidc  depuis  long  tems.  Il  cû  vrai  qu'en  1674  oh 
lui  fit  un  méchant  procès  i  l'occafion  d'une  Demoi- 
selle de  la  Religion  »  qui  étant  (ortie  de  chez,  fon  po- 
re Confciller  Catholique  au  Parlemcot ,  s'étoit  fàuvétf 
en  Angleterre  ;  mais  il  eiî  vrai  auffi  qu'après  quel- 
ques mois  de  prifon  il  fut  remis  pleinement  au  pre- 
mier état. 

(F)  D  MB  certain  traité  urne  Mr.  Mmngt  lui  tttri- 
iui.]  Il  feroit  1  jjbuhaiter  que  Mr.  Bochart  eût  pu- 
blié fes  recueils  lur  une  matière  auffi  curieufe  ,  quç 
l'cft  celle  dont  Mr.  Ménage  fait  mention»  Elle  roule 
fur  certaines  choies  que  l'on  ne  trouve  qu'une  fois 
dans  les  Ecrivains,  (t)  MiUt*  tjji  in  libru  Jnrn  .  ni 
liiru  ttttrti  inetnm  ,  jingnlnns  niant  ut  Grtmmatici 
eiraei  lafw  amant  m»n,  >  irai  ».>«»••«  (<]*«  litn- 
U  ùirnm  ntUto  fenffiff,  Samuntm  Bathattnm)  qmi  tu. 
/cul 

(A)  On  fntmit  U  nomtntr  U  Virgile  Jm  Pjïi-tat.] 
Il  faut  que  je  raporte  les  propres  paroles  de  Valcrc 
André  »  afin  que  l'on  voie  mieux  avec  quelle  piecipi- 
tation  Moreri  compiloit  fou  Diâionaire.  (.»)  In  peine* 
falmam  eettrit  JattU  frarifnii  ,  adt>  ut  tUerum  Btlfii 
nejiri  Martnem  nemmart  liceat.  Dans  l'exemplaire 
dont  je  me  fers  la  première  lettre  du  mot  Mars  ht  in 
n'a  pas  bien  marqué  •  deforte  que  fi  l'on  n'y  regarde 
pas  de  bien  près»  on  la  peut  facilement  prendre  pour 
un  V.  le  m'imagine  que  l'exemplaire  de  Mr.  More- 
ri a  eu  Te  même  défaut .  8c  qu'ainsi  il  a  été  cjulç 
qu'on  a  lu  Varenem  au  lieu  de  M.*rvmm.  Là-dcflûa 
.on  s'eft  fouveau  que  Varron  a  paflè  pour  le  plus  sa- 
vant des  Romains  >  d'où  l'un  a  conclu  que  puis  que 
Bochius  a  été  furmmmi  le  i'arren  dm  Fait-Bât  »  il  fà- 
loit le  déclarer  célèbre  far  fin  irmdîtieet ,  lui  faire  faire 
un  mentiliemx  prtgrit  dam  l'mttliigence  det  Urtguti  Ja- 
vantei,  (j*  dam  ternit  forte  de  dedrine»  8c  ajou'Cr  qu'i's 
fi  ferma  trit-iien  dam  temtei  Ut  Jciencet  fuiiimet  de  la 
Controverfc ,  de  la  JunfpruJencc  Civile  8t  Canoni- 
que, ce  de  la  Théologie  ScholaAique.  FranÇoisSvvcrt 
qui  raimoit  Bt  qui  le  conoiiîoir  Ufs-particuliereninn.» 
ne  lui  donne  aucun  éloge  qui  nous  conduise  à  cette 
idée.  Mclchior  Adam  8c  Valere  André  qui  le  louent 
un  peu  plut  ,  ne  nous  y  conduifent  pat  pourtant  i  il 
s'en  faut  bien.  Ce  dernier  ne  dit  pat  même  qu'il  ait 
cté  furnommé  le  Virgile  du  Pais- Bat, 
qu'en  pourroit  lui  douaer  ce  titre. 
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614  BOCHIUS.  BODEGRAVE.  BOD1K. 
U  vit  U  Pologne ,  la  Lrthuanie ,  &  la  Mofcovie.  Ce  ne  fut  point  fans  de  fâcheufes  incommo- 
direz,  &  de  grans  périls  /8;  car  en  paiîant  de  Smolensko  à  Mol  cou,"  il  fut  fi  mat-traite  du  froid 
cjue  fes  pieds  le  gelèrent  entièrement.  On  parloit  dc/i  de  les  lui  cooper ,  Ion  qu'un  Chirurgien 
duCzar  trouva  qu'il  n'en  falott  pas  venir  a  ce  remède:  celui  dont  il  Te  fervit  n'auroit  peut-être 
point  procuré  la  guerifbo  »  fi  un  autre  accident  ne  rut  fùrvenu.  Bochius  s'etoit  fait  porter  au 
quartier  des  Livorùeris ,  &  il  y  ctoit  encore  lors  que  le  Grand  Duc  Bafilides  y  entra  en  armes 
pour  le  x  fi)  piller.  Bochius  fàifi  de  peur  s'enfuit  où  il  put,  &  après  avoir  été  dépouillé  <& 
b,r.  a,  s'échappa  des  main*  du  foldat ,  oc  regagna  Ton  gîte  le  lendemain.  Cet  exercice  hâta  de 
beaucoup  l' effet  des  remèdes.  Etant  retourné  en  fon  pais  il  fit  un  poème  qui  plut  tellement  au 
Duc  de  Parme ,  que  ce  Prince  fit  donner  à  Bochius  la  charge  de  Secrétaire  d'Anvers.  Ce  poème 
croit  un  Panégyrique  du  Duc  de  Parme  fur  la  prife  de  cette  ville.  11  a  depuis  compofé  plufieurs 
.  poëfies  (C)  de  cour,  6*c  enfin  il  prit  les  Pfeaumes  de  David  pour  le  principal  fujet  de  fa  plume. 
Il  (D)  mourut  y  avant  que  l'impreffion  de  ce  qu'il  avoit  fait  U-delTus  fût  achevée.  Ce  fut 
le  15.  1  de  Janvier  1609.  Quant  à  la  vie  de  David  qu'il  avoit  écrite,  il  la  publia  en  1608. 
Il  ne  laiffa  qu'une  fille.    On  fit  imprimer  à  Cologne  en  1 6 1 5.  un  recueil  de  fes  épigrammes ,  de 


fes  élégies ,  &  de  fes  autres  poèmes  difperfez  ;  oc  l'on  y  joignit  tout  ce  que  l'on  put  trouver  des 

feagne  Bochius  fon  fils ,  qui  étoit  mort  en  Italie 
S  wert  *  qui  eut  loin  de  cette  édition ,  nous  aprend  que  Jean  Bochius  fon  bon  ami  i 


vers  de  Jean  Afcaçne  Bochius  fon  fils ,  qui  étoit  mort  en  Italie  à  la  fleur  de  fa  jeunefle.  François 


été 


heureux  en  femme ,  ce  qui ,  dit-il,  eff  allez  la  deflmce  des  grans  hommes. 

BODEGRAVE,  village  de  Hollande  fur  le  Rhin.  Je  n'en  parle  que  pour  corriger  le 
Dictionairc  de  Moreri ,  où  l'on  trouve  que  c'cA  un  bourg  ctltbre  par  la  bataélU  que  Us  froncées  y 
gagnant  cintre  Us  HtlUndtis  l'uni  6  jz.  C'eft  une  (î)  fauffeté.  On  cite  Baudrand,  c'eit 
une  (  Z  )  autre  fauffeté. 

Yr  BODIN  (Jean  )  nitif  d'Angers,  l'un  des  plus  habiles  hommes  qui  fùffènt  en  France 
au  X  V I.  fiecle  + ,  ft  fes  études  de  Droit  i  Touleufe ,  &  apis  j  Âme  frit  fet  degrex. ,  ûjfudtt 
♦  Ufont  de  Droit  avec  grand  appUudifement  de  fes  auditeurs.  .  .  .  Il  aroit  de fetn  en  ce  tans-la  d» 
s'établir  à  Touleufe  en  qualité  de  Prefeffeur  en  Droit,  it  dans  ee  dejfein ,  pour  captiver  la  bienveillante 
des  Itulou  fjins,  il  fit  fon  Oraijen  de  inffituendi  in  Republica  juventute ,  qu'il  adrefa  au  Peuple  & 
au  Sénat  de  Touleufe ,  &  qu'il  rétita  publiquement  dans  Us  Ecoles  de  Toulouft.  On  a  dit  aufli  que 
dans  (.il)  ce  mefme  depem,  il  fit  l'Epttaphede  4.  Ciénunte  lfaure  gravé  i  TeuUufe  «r  1557.  fout 
U  Statut  dt  cette  CUmatue.  Mais  il  préféra  enfin  U  PLùdoitie  *  U  Juriffruienu ,  &  quitta  f  LcoU 
de  Touloufe  peur  U  Barreau  dt  Paris.  Loyfei  &  Sainte  Marthe  difent  que  U  (B)  plaidoirie  ne  lui  fut 


(B)  T  tntra  tn  Armes  pour  It  tiOtr.]  La  rai  fon  ou 
le  prétexte  de  cette  violence  ,  fut  ejuc  le  Patriarche 
des  Mofcovites  le  plaignit  au  Czar  que  les  Atletnans 
(Ce  l'on  comprenoit  aufli  fous  ee  nom  ceux  de  Livo- 
nie)  effeminoient  le  courage  de*  Mofcovites ,  îc  leur 
faifoient  dépenser  beaucoup  d'argent  par  diverfeî  for. 
tes  de  bruvages  qu'ils  leur  vendoient.  (a)  ^**fi  Oer- 
rnani ,  in  amtm  U\#nti  Jtheiii  Mifebti  cirrumftTtnt , 
t«ittfaiu  v,iriJ  pu  ut  itnmottt  pttmua  twuagmnt . 
ma/tuUi  AHimet  tnrrwtrtnt. 

(C)  Ptrfitt  dt  Ctur.]  C'eft  aînfi  que  j"apelle  ,  par 
exemple  >  U  delêription  des  honneurs  faits  aux  Gou- 
verneurs du  Pais-Bas  lors  de  la  priie  de  polTclfion. 
Celle  qu'il  fit  du  voiage  8c  de  PinftaUation  d'Albert 
d'Autriche  ■  Se  de  fon  Epoufe  llnfante  Ilâbelle  Claire 
Eugénie  ,  ne  peut  pas  avoir  été  imprimée  l'an  i  for. 
comme  l'allure  Valere  André  ,  car  ils  ne  firent  leur 
entrée  qu'en  i  fçy, 

(D)  Il  mourut  A-v*nt  qui  timprt/fiert.]  C'eft  Mflehior 
Adam  (i)  qui  l'ailùre  en  termes  précis  deux  fois  de  fui- 
te. On  en  pourrait  néanmoins  douter  it  l'on  s'en  ra~ 
portoit  à  François  Swert  ,  qui  ne  fait  nuOc  mention 
d'aucun  livre  de  Bochius  imprimé  depuis  û  mon  , 
excepté  d'un  Rceocil  de  poches  divcrlès.  Outre  qu'il 
remarque  que  les  obfcrrations  Phyfiqucs  t  Morales, 
Politiques  et  Hiftoriques  de  Bochius  •  qui  ibnt  fans 
doute  l'Ouvrage  fur  le  Pfàuticr  ,  furent  imprimées 
Fin  1608.  Mais  quand  on  ooniiderc  que  Valere  An- 
dré i  dont  l'Ouvrage  eft  fans  companiion  moins  fau- 
tif que  celui  de  François  Swert ,  donne  i  Bochius  un 
Ouvrage  intitulé ,  OltftrvAtumt  PbyjieA ,  £t/neA  ,  J'o- 
btita  O*  UifttricA  m  ffitlmet  i  Crteit  LaI ini faut  jiKto- 
Tibui .  fans  marquer  Fannée  de  hmprcfTion  >  on  ne- 
fauroit  le  periùadcr  que  l'année  ido8.  marquée  par 
François  Swert.  fait  bien  marquée  i  Stpar  conféquent 
on  s'imagine  qu'il  s'en  tant  tenir  au  narré  de  Melchior 
Adam  ,  tout  comme  fi  l'Auteur  des  Athttu  Brtgic* 
n'avoit  rien  dit. 

(T)  C *Jl  mu  fattffui.1  II  n'y  a  jamais  en  ni  batail- 
le ni  combat  à  Bodegrave  entre  les  François  fit  les 
Hollandois.   Tout  ce  qu'on  peut  dire  eft  que  fur  la 
fin  de  Décembre  167  a.  les  François  affcmblereat  une 
ai  m  ce  confiderable  pour  pénétrer  jufqu'au  coeur  de  la 
Holhnde  i  la  faveur  des  glaces  ,  mais  qu'un  grand 
dégel  qui  furvint  fubitement  les  contraignit  de  renon- 
cer t  leur  entreprife.    Le  dépit  qu'ils  eurent  de  ce 
contre       |cs  porta  1  des  cruautez  extrêmes  fur  les 
h-ibiuns  de  Bodegrave  .  l'un  des  poires  qu'il»  «voient 


occupez  1  fit  qu'il  leur  fàlut  abandonner.   On  tronve 
le  demi  de  leurs  barbaries  dans  un  livre  (t)  que  Mr.    (t)  Il  « 
de  Wicquefort  publia  fur  ce  fujet.  fttn  tan, 

(Z)  C  rfl  une  Atttrt  fAttjfttt.)   Car  Mr.  Baudrand  ne    Avis  fidel- 
dit  pis  que  les  François  aient  gagné  une  bataille  fur    le  aux  vê- 
les HolUnJois  en  ce  lieu-là  :  ildit  feulement  que  les  riraHei 
Hollandois  y  furent  mal-iratt c*  par  les  François  ■  *0i  HoLia. 
Belg*  ut:: ci  muli  huitti  futre  m  fTAnrit  mm  1671. 
On  ne  l'a  peut-être  déjà  ait  que  trop  de  fois  :  un  tra- 
ducteur qiji  fe  hafàrde  de  paraphnter,  ou  d'abandon- 
ner tant  (bit  peu  fon  original .  doit  fi  voir  à  fond  la 
matière  dont  il  s'agit.  Sans  cela  il  s'expofe  à  des  me. 
prilèr  d'autant  plus  blâmables  ,  qu'il  eu  cause  qu'une 
infinité  de  gens  les  impotent  à  ceux  qui  en  font  très» 
innocens  ,  je  veux  dire  aux  Auteurs  traduits.  Cent 
exemples  de  ce  defordre  pourraient  être  facilement 
indique*. 

(A)  On  A  dit  ....  am'iI  fit  PépitApbt  dl  CUmtnct 
Ifitmn. }  Mr.  Menard  [d)  FafTure  dans  fes  hommes 
iiluftres  d'Anjou ,  mAitCatildAnt  fit  Mrmttritde  l' Hîfi- 
tnrt  du  Lmutioe  a  écrit  ont  Bêdm ,  tfiirnt  CAuttur 
dt  cri  EfttMfbe,  n'en  tjtiit  pAi  l'Auteur ,  ty  .yit  c'tfittt 
it.irrm  tîtfiem.  C'eft  ainu  que  Mr.  Ménage  s*eft  ex- 
primé ■.  voions  les  paroles  de  Catcl:  (t)  lïn'y  a  per- 
„  tonne  qui  doute  que  l'ùlf  cription  qui  a  elle  appofec 
it  au  pied  d'efUl  de  ladite  ftatuc  ne  foit  nouvelle,  fit 
»  faitt  ■  en  Fannee  iff7.  bien  que  l'on  doute  qui  eft 

eeluy  qui  l'a  '.nctr-  car  quelques  uns  difent  que  ce 
»  fut  Bodin  qui  a  eft  ri;  le  Livre  de  la  Republique  efiu- 
»  dhnr  à  Tolofé  i  les  autres  que  ce  fut  un  nommé 
h  Dutil  Ad  vota*:  mais  je  croy  que  ce  fut  un  Adrocat 
>•  nommé  Maiftre  Marin  Gascon  >  natif  de  l'Ifle  de 
n  Rhodez,  qui  cftoit  Capitoul  en  ladite  année,  hom- 
jn  me  fort  bien  difànr  en  Latin;  fuivant  le  tefmoigna- 
»  ee  du  Doâe  Médecin  Ferrier,  lequel  dans  un  petit 
,.  Poème  qu'il  a  tàiû  imprimer  des  exeellens  hom- 
„  mes  de  Toiofe  parle  dudit  Gafcon  en  ceflc  façon. 
Ipfiiqut  di  Lmgit  rtjitiutmi  mtirtA  fuma 

.,  G»fatiMWAdduxit  Rhodium,  Cicmuii  Ahrniœm. 

(Jf)  J^ut  U  fUidthrti  tu  Im  fut  fAt  gkritufi.) 
Votez  cïdeiTus  (f)  les  paroles  d'Antoine  Loyfèl ,  fié    (/)  f*n 
joignez  y  ce  pafuge  de  Ste.  Marthe  :  Stfu  ■utn  amm    1  if  ■  Ut- 
firiptit  eirntATA'utrAt  ixtflomAjiintm  prtJtntiA  fit*  mt-    tri  u 
nutt»i  ,  fi  AUAiult  m  jAmiltAri  homtnum  eengrt^u  de 
muAtunaut  ri  praptfitA  difirtt  cepujiqur  dtfiputtrM. 
J&uo  m*ju  msTAndwm  tfi ,  kominm  ia  fiuwliAtt  prjUt- 
tttm  httrr  nehiLtrtt  chtia  Perifinfu  Adviaitti  Ucum  et- 
tmtrt  nsn  p*t*i£t:  frAftrt'm  mm  oqmabi  haotru  Brtf- 

Jitniet, 
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mdfj-  i~*r 
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fât  gltrieufe.  Et  Sefl  fmi  doute  te  qui  tobligtâ  de  qui  i  ter  le  BdrredH  ,  four  fddtimtt  d  U  CtmptfitiiH 
des  livre i ,  eu  U  têujjjû  Admtublemeni,  II  tmmncd  far  fdtre  imftmtt  fan  C$mmtnutu  fur  te,  livres 
dt  U  Cbsfft  d'Opfto» ,  cr  ja  Tr*dutit*n  tu  vert  Leuim  d*  tes  mejmei  terres.  On  l'accule  d'y  avoir 
été  (C)  plagiaire.  Jedonri^iai  dar«  une  remarque  la  liite  (  D  )  de  les  autres  livres ,  &n'ou- 
blicrai  point  ce  qui  concerne  fon  UeftMplthwes ,  qui  n'a  jamais  été  imprimé,  &  où  l'on  prétend 
,  qu'il  débita  beaucoup  de  choies  impies.  „  *  Sa  réputation  d'homme  lavant  &  de  bcl-efprir ,  le  Ht 
„  fouhaitter  par  (  £  )  Henri  111.  tjui  aimoit  les  gens  de  lettres ,  &  qui  le  plaiToit  dans  leur  en* 


mirtk 
,Ug.  L  4. 
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g*  ukifm- 

f«/«4»- 


(t)  niêz 
L  Garni* 
Orient*!* 
dt  CtU. 
mii  p.  8j. 
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tfi  ftfrc 

U  remue, 
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(f)Mr. 
Menât*  fi 
MM , 
<*r  Mr.  il 
itou  vna 
partir  du 
Franctit 
eu  gênerai, 

iei  Ange- 
tint  en 


firme.  Pnfiafiit .  Ar*W  £  «An  eimpUrtt,  in 
Wf  prafinnteiwti,  qui  ameeniiniui  et.am  difeipLmi 
intumierent.  Ht*  et  mirmt  etttériitr  m  ftri  lut*  vtrf*. 

(C)  O»  rVni/t  d'y  avoir  te*  pUguùrt.  ]  .,  Jaque 
„  Bongars  dan»  une  de  Ces  lettre»  a  Conrad  Rittert- 
„hufiu»,  Commentateur  St  Tiaduâcur  d'Opplan, 
»  prêtant  .jue' Bodin  avoit  compote  cet  ouvrage  des 
h  écrit»  de  Turaébe.  ce  qui  parou't  peu  vray-fembla- 
„  t  Ici  Bodin  .i  eiu.it  pa*  momi  lavant  que  Turnébc: 
„  St  en  ifff.  que  Bodin  fit  imprimer  Ton  Oppian, 
„  dont  11  a  voit,  obtenu  le  Privilège  dêi  ifrj.  Turoebe 
M  eflant  encore  en  viei  car  il  ne  mourut  qu'en  iyof. 
„  Cependant  Turnébc  lui- meirac,  i  la  fia  de  ion  eJi- 
„  lion  cfOppian  de  1  rr y.  fe  plaint  qu'on  lui  a  volé  les 
„  corrections  fur  cet  Auteur.  Stfttm  ai  bmt  anmt , 
„  boiter  imrnaavrram  Oppianum  dt  Vtnaittnt ,  fatum 
„  an.mt  etajrS ut*,  partim  liiri  vtlerii  tft.  Est  emtn- 
„  dattteut  quidam  ujkrfavre ,  f>  jtiidlnavit:  quai  t*. 
„  mm  mm  pm*4*m  tattti.  me  m  fnrtrvti  rtiut  *§*  dt. 
„  btrtnt.  Bat  à  aeiit  vind.eatat  r>  Tteuptratat  ije, 
„  ntm*  etnquiri  deieilt  :  nam  rerum  jurir.arum .  lêgi, 
»  tttrrt*  tit  auStritas.  Ce  qui  apparamment  doit 
„  t'enièodre  de  Bodin.  Bodin  de  ion  corte  fe  pbint 
„  dan*  iu  Méthode  del'Hifioire,  qu'on  i'cft  fervi  avec 
„  ingratitude  de  Ion  travail  fur  Oppian.  ^tui  tft  i* 
„  Vttuutttt  Lbrti.  eltm  Latine  vtr/a  r>  Ctmmtruariie 
nilmfir  jlem,  amiam  br*mm*ticmt,  quantum  bbuit 


de  met  Ubort  Jttrahtm,  ,ttrum  f*tTmfy*yit\  Guil- 
„  laume  Morcl  imprima  en  la  meime  année  if  f  f.  la 
»  Traduâion  en  vers  Latin»  des  livres  d'Oppian  de  la 
H  Pelcbe:  tu.  les  livret  d'Opplan  de  la  C  ha  île ,  en  pro- 
«  le  Latine.  Et  c'ett.  apparamment  aulTi ,  de  cette 
s  verûon  ucs  livres  de  la  Châtre  d  Oppian.  dont  a 
n  voulu  parler  Uo.iin. Note*  que  la  lettre  de 
Bongars  otéc  par  Mr.  Ménage ie  trouve  i  la  page  8a. 
flt  63.  dn  (iailt*  Orito.aUi.  Elle  cA  datée  de  Franc- 
fort le  4.  d"  Wiil  1600.  L  •  Père  de  Mr.  Colomiés  en 
avoic  reçu  une  idpie  l'an  1648.  Celui  qui  la  lui  «voit 
envolée  ia  tenoit  de  Mr.  Gronovius  U  pere  qui  avoit 
copié  l'original  à  Nuremberg  l'an  i6;i  che^  Nico- 
las Rjttersnuliu»  fib  de  Conrad.  On  voit  dans  cette 
lettre  pluûcurs  cbolls  deiâvamageuits  a  Bodin.  Ce 
qui  rcgai  de  le  plagiai  ifme  ctl  coo^u  en  cet  tt  rmes  :  Jam 
tdu-Qt  liltun  Uiii.  >.t.  Turneii  ia  Opfianum  pr»  fait,  ai- 
me ntjirtram  tfrura.  (c).  Notez  aulli  que  Mr.  Mé- 
nage a  donné  pour  le  jultificr  une  laiton  qui  n'ett  pas 
solide.  C'cit  celle  qu'il  fonde  lur  ce  que  Bodia  u'ef- 
ion  p*t  mtint  favant  iue  T*nwb*.  je  croi  qu'à  tout 
prendre  il  a  raifon,  car  Bodin  iâns  doute  étoit  plut 
naUtc  que  Turncbedant  la  Jurllprudcnce.  dan»  la  Po- 
litique, &  dans  rHiitoirc  moderne  i  mais  il  lui  étoit 
'  inférieur  dan»  la  Critique ,  Se  dam  tout  ce  qui  s'apeU 
le  les  Humanitczi  or  le  livre  dont  il  s'agit  aparticut  1 
cette  efpece  de  fcicnce. 

(D)  L*  hjtt  dt  /et  amtrtt  biret,  rftubltrat  peint 
t*  (fat  tintera*  fin  Hcptaptomcrcs.  J  11  puulia  ta  mé- 
thode de  l'hiftoire  l'an  lf66.  Si  fon  dijéinrr  fur  le  fait 
dtt  menmiei  »  ey  ttfpcnit  **x  Paradoxes  Jt  M*lrhnit 
tmeharu  l'eneiteri  emtnt  dt  tenlei  clnfej.  çj"  U  mtjrn 
dy  r*m*di*r,  l'an  i/68.  Sa  République  fut  unpn  ruée 
en  Mi  l'an  ifji.  Se  cnluitc  pulicurs  (a)  ion  m  8. 
8c  lui  donna  une  très-grande  réputation.  „  (t)  Mor- 
»  nac  en  parle  en  cet  terme»: 

,,  Jaai  Beatm  GalLtam  Ktmpmilieam 
»  -  -i"  ardent,  majnt  nJeil  fateiuur 
a  in  e'udie*  lue*  frifii  facnli. 
„  QaUit  h  t ,  *Um  epmd  ^niriei  TnUint. 
u  Le  PrétiJant  de  Thou  ne  parle  pas  moins  a  vanta» 
„  g'-ufement  de  cet  Ouvrage,  quoyqu'il  parle  de  l'au- 
teur  moins  avantageulementi  l'acculant  de  vanité, 
H  qu'il  appelle  le  vice  (/Jdes  Angevins.  Opm  magnum 
,,  ai  Hâpubtie*  (j»lltt  fu+Lt*vie:  tn nue,  ut  tmm  feien- 
a  etarnm  gtntre  ,  non  ttnBi ,  fid  imiuit  ingénié  jtJtm 
„  fit  e  ■  fie  MuntUBt ,  4<u  rteit  jnUicanl ,  non  omn  no  ai 
M  t/ltnlatiomt  imat*  gtnti  vieil  vacuum  fi  priiavit. 
n  Cet  grant  eluges  de  la  République  de  Bodin  me  fqnt 
m  (bu venir  de  faire  part  en  cet  endroit  à  met  Lectcurt 
m  de  ce  que  j'ay  oui  dire  autrefois  à  Mr.  Naudé:  que 
n  la  Rhétorique  d'Arillote,  la  Poétique  de  Scaligér, 
:  de  Charron.  &  la  République  de  Bodin. 


„  unis  ce  \j\ 
»  qui  a  fait 
.,  Juif  .  .  . 
,,6.  "il  fait  m 


»  cftoient  de  tous  le»  livret  ceux  qui  eftoient  faits  avee 
„  le  plut  d'art.    En  1778.  Bodin  publia  l'es  Table*  rie 
„  Dioit ,  intitulées  jpuru  tmrvtrjt  Diferiimi*.  Elle* 
„  ibnr  imprimées  à  Lyon  par  Jan  de  Tourne»  pour  Jà- 
„  que  Dupuv ,  Libraire  de  Pari*.    Dans  la  Ocdxace 
h  de  l'a  MéthoJe  de  l'Hiltoirc,  il  fait  meurion  de  cet 
Ouvrage  de  Droit  en  ces  terme»:  Jtaiiun  xtrfi  /**■ 
.,  mam  ;.c  adamiravimm  in  TaiM  qaam  ni  txhi. 
,,  imnms  fftdandam.  ut  ai  ip/u  eanj/tt  fumma  gent. 
h  r* ,  gintrum^ut  parntuntm  *J  injùn*  dtauttremut  t 
n  t*  tamtn  tatient,  ut  tmnia  mimera  inter  fi  api*  c*. 
„  bartrem.    In  qui  vtnffimt  *  t  Latent  di&am  imtUteei , 
h  nJril  dijfieiùw  ac  dnnnmt ,  *u*m  rtilt  parmi.  Il 
u  fit  enfuite  en  ifjf.  là  Démonomanie  de»  Soicier», 
,.  Qu'il  adrefla  à  Ch.  fti>ph!e<de  1  hou .  Premier  Pfefi* 
,,  dant  du  Parlement  uc  Paris:  i  la  fin  de  laque., c  il 
h  ajouta  une  Réfutation  du  livre  d*  tamiu  de  Jan 
»  Wicr,  Médecin  du  Duc  de  CU  ves.    Il  avoic  fait  en 
h  1  f  76.  une  Rélationde»  Eibt»  de  Blois.   Cette  Re- 
n  Lation  a  elfé  impumee  ,  mais  iâns  le  nom  de  fon 
,,  Auteur.    Et  il  rit  peu  de  tant  avant  la  mort,  l'on 
„  Théâtre  de  la  Nature  Univeriélle.   Outre  tous  cea 
.,  livret,  il  a  fait  un  Dialogue  det  Religions,  qui  n'a 
m  point  encore  etlé  imprime,  intitulé  iieptatlamercn. 
„  fivt  de  AbJ  tn  rerum  fuilimium  a>e*nii.    Il  donne 
H  dans  ce  Dialogue  l'avantage  à  la  Religion  Juive  :  ce 
'  a  fait  croire  i  pluficur»  perfonne»  qu'il  eftoit 
Dans  là  Méthode  delffilloire,  au  chap. 
mention  de  fon  livre  d*  Oetretit.    Std  bac 
m  uteriùi  in  dire  d*  Deert  u  dijtrmmui.    Ce  livre 
u  n'clt  pa  imprimé.   Il  ordonna  par  ton  Tetfament, 
H  dont  j'ay  vu  l'original ,  que  fes  livres  ai  lmimo ,  dr 
„Jurifiiéicne,  C  Legn  adiemtnt,  ey  Décret n ,  ry 
H  JuJteiii,  feroiciit  bru!ez:  ce  qui  fut  fait  avant  la 
,,  mort  en  la  prélânce.    Auger  Ferricr  de  Touloufe, 
m  Médecin  8c  Astronome ,  si  tan  de  Serre  de  Mon» 
.,  pdlicr,  8c  Pierre  de  l'Holtait,  écrivirent  contre  lui. 
„  11  leur  répondit  fout  le  nom  de  René  Herpini  qui 
H  c-ltoit  un  homme  de  la  Ville  d  Angers.,,  Mr. 
Te  «lier  (g)  lui  attribue  la  ',>.)  verlîon  Francoiie  de  la 
harangue  Latine  que  Charles  des  Cars  Evéque  de  Lan- 
gres  nt  aux  Ambàtladcurt  de  Pologne  dans  la  ville  de 
Mets  l'an  lf7}.  St  ctnjïlium  d*  prineip*  rtétt  inflitutn. 
do  ,  Se  paradextn  qmd  née  vtrtui  u!l*  in  mtJittrit*:* ,  née 
famma/n  himmu  bonurnm  virlneii  aitiint  ciufitlert  pifi 
jet  ,  Se  htfttne*  narraeie  priftéi.inil  (j?  manguf*ti*nit 
A'itrti  (x  ifaielia  Aujlria  Arcb.dueum,  &  urum  m 
Btgit  tUv*ntm.    Il  fe  trompe  i  l'égard  de  ce  dernier 
livre  ;  car  Bodin  mourut  avant  ce  voiage  de  l'Archiduc 
Albert,  Se  de  l'Infante  Iûbellc Claire  Eugénie. 

Qaant  au  Manufcritque  Mr.  Ménage  nomme  Hepta- 
:..  .r  m  Sec.  Se  duquel  Mr.  Huet  a  pa;  le  (r)  dans  fa  de. 
m  'liratu  tuangelica  comme  d'un  livre  abominable, 
je  vous  renvoie  aux  nouvelles  (*J  de  la  République 
des  lettres,  81  je  fais  cela  pour  éviter  les  redit,  s.  Mr. 
Teitlier  s'abulè  quand  il  dit  (-i)  que  Mr.  Diecman  a 
publie  cet  Ouvrage  de  Bodin  à  Lciptic.  Il  faloit  dire 
que  l'on  trouve  beaucoup  de  pinkutaritcz  concernant 
ce  livre  dans  un  SehtMajma  inaugurait  4e  naiuraufma 
tum  aii.-rum,  tum  maxim*  fi.  EiMm  que  Mr.  D:ec- 
nian  fit  imprimer  l'an  168).  à  Kiel,  8c  qui  fut  réim- 
primé a  Lcipiic  l'année  suivante. 

(t)  Lt  fit  finhaiter  par  Henri  lit.  ]  Mr.  de  Thou 
raporte  cela  d'une  manière  qui  cil  fort  gloricufe  i  Bo- 
din. (m)  Dum  bac  finùeret  *  Régi  Hrunci  lit.  qui 
LttrtUtt  ai/etptatiimiui  ptr  olium  lilefljiarur,  fdf*. 
miliart  fiereimm  eum  pltnfqut  alinvirti  dectit  ftpim  tfi 
*dmijjui,  magnamaue  lauaim  ex  lit  rtpartavit ,  qatppt 
qui  ingenmm  m  numtrate  haiertt,  CT  f*ratam  a4  em- 
ma,  qua  proptntrtnt  ir,  puleberrimarum  rerum  MfisM 
qua  tolltiat  atri  memtria  tjfundtret.  Ccft-à^lire  fé- 
lon la  vcrfion  de  Mr.  TeitTicr:  „  Pendant  qui]  tra- 
„  vailloit  i  ce  Livre,  le  Roi  Henri  III.  lequel  aux 
„  heures  de  ton  loifir  preooit  plaïlir  'dans  la  cooverta- 
n  tion  des  Sçavan* ,  s'entretint  divcrlès  fois  avec  lui 
n  en  présence  de  quelques  hommes  doâet ,  St  ces 
„  conrerences  lui  acquirent  beaucoup  de  gloire,  car 
,.  comme  il  avoit  l'elprit  prêtent ,  8t  que  ,  s'il  faut 
„  ainsi  dire ,  il  avoit  en  argent  comptant  toutes  let  ri- 
„  cbcflc'S  de  fon  efprit,  il  etaloit  une  incroyable aboo- 
«dancede  chofes  curieufet,  que  foa  excellente  mé- 
K  k  k  k  «ffloue 
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, ,  treticn.  Henri  III.  appela  donc  BocHn  auprès  de  lui  :  Se  comme  Bodin  avoit  la  ametfaboo 
„agréablej  car  il  avoit  uoe  grande  leâure,  ck  ilfe  foDvenoit  de  tout  ce  qu'il  avoit  lu;  Henri 
1 1 1.  fe  plaifoit  dans  fa  convention.  Il  ut  d  abord  tant  de  considération  pour  loi  ,  qu'il  fit  cm- 
„  prifonner  *  Jan  de  Serre  qui  avoit  fait  contre  Bodin  un  Ecrit  injurieux ,  ôc  qu'il  lui  fît  défaite 
„fur  peine  de  h  vie  de  publier  cet  Ecrit.  Mais  fa  faveur  ne  fut  pas  de  longue  durée.  Ses  envieux 
„  lui  rendirent  aufli-tok  auprès  du  Roi  de  mauvais  offices  :  qui  firent  que  le  Roi  ceffa  de  le  conû- , 
„  dérer.  Ce  fut  en  ce  tins-là  que  fe  voyant  careflé  de  François  de  France ,  Doc  d'Alcnçoc  & 
„  d'Anjou,  frère  des  Rois  François  II.  Gfcarle  IX.  &  Henri  III.  il  prit  parti  avec  lui.  Le 
„  Duc  d'Alcnçon  le  fît  fon  Scgretaire  des  Commandcmcns  (i) ,  un  des  Maiftres  des  Requcftes 
„  de  foo  Hôtel,  3t  fon  Grand  Maiftrc  des  Eaux  &  Forcfts.  Et  il  le  mena  avec  lui  en  Angleterre  de 
i,  en  Flandre,  comme  un  de  fes  principaux  Confe.Hers.  Eftant  en  Angleterre ,  il  ut  le  plaifîr  Se  la 
>,  gloire  de  voir  (F)  lire  publiquement  dans  l'Univerfitéde  Cambrigc  fes  livres  de  la  Republique  , 
„  traduits  en  Latin  par  les  Anglois:  car  il  les  avoit  faits  en  François.  Ce  qui  l'obligea  de  les  traduire 

»  enfuite  Iui-mefme  en  Latin  L'Hiftoire  de  Flandre  remarque,  que  ce  fut  loi  qui  coofeilla 

h  au  Duc  d'Alcnçon  de  fe  faifir  d'Anvers.  Apres  la  mort  du  Duc  d'Alcnçon ,  arrivée  peu  de  tans 
„  après  l'entreprife  d'Anvers ,  Bodin  fe  voyant  déchu  de  fes  efpérances  fongea  à  fa  retraite,  il  fc 
i»  retira  à  Lan ,  (G)  où  il  epoufa,,  une  femme  qui  étoitfœur  d'un  Mugiitrat.  Il  eut  une  charge 
dansIePrefidialde  (H)  la  même  ville,  t&eefutdfparovtnumÀcaufe  de  ttttt  ilurge  qu'il  fut  M- 
futéen  1576*.  p*r  le  Tiers  Efidi de  Vernunàais  *stx  liftais  de  Blêis  :  qsutpque  dises  URiUtf* qu'il éféiie 
de  ces  iftits ,  il  ni  f  retint  d'Attiré qtuùtéque  (elle de  Député  du  Tiers  iftst  de  Vernutstdais.  11  s'y  mon» 
tra  bien  intentionné  pour  (/)  la  droits  du  peuple»  &  il  a  cru  que  cela  fut  caufe  qu'il  n'obtint 
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„  moire  lut  fournifloit  fur  !e  champ.  »  Cette 
non  de  Mr.  de  Thou  renferme  un  Anachrauifme 

IueMr.  Ménage  aurait  dû  rectifier,  8c  qu'au  contraire 
a  adopté.  Mr.  de  Thou  prétend  que  U  &vcur  de 
Bodin  auprèf  d'Henri  III.  durait  encore  quand  cet 
Auteur  compofoit  U  Demonomime.   11  fupofe  aulTi 

E-  «lin  le  fentant  dilgradé  ê'attacba  au  Duc  d'A- 
,  8c  obtint  cher  lut  un  rang  honorable.  C'cft 
dre  les  tenu.  Il  u'cntrepnt  (a)  le  livre  inti- 
tule il  U  domanomani*  detfirctrt,  qu'en 
d'un  jugement  qui  avoit  été  conclu  contre  une  for- 
ciere.  fit  auquel  Q  avoit  été  apellé  le  30.  d'Avril  t  r78. 
«t  il  (i)  étoit  Maître  des  Rcquétet  fit  Confcillcr  du 
Duc  d'Alcnçon  dèsl'an  1171.  Non*  verrons  ci-dcflbu» 
(t)  un  paflâgc  de  Mr.  de  Thou  qui  nous  aprendsa  que 
la  conduite  de  Bodio  aux  Eu»  de  Blois  l'an  1/76.  lui 
fit  perdre  les  bonnes  grâces  du  Roi. 

(F)  U  plaifr  f>  U  gbur*  il  voir  Cri  publiquement 
dam  tVnivirfiti  il  Camirge  fit  Uvru  il  U  RepuUi- 
«*.]  J*aiobfenré  bien  de*  fois  oue  po«r  réduire  1 
feurs  jufle»  bornes  les  idêwque  le*  Auteurs  nous  iofpi- 
rent  touchant  la  profpcrité  glorieule  des  gens  dont  ils 
parlent,  il  faut  confulter  1a  perfonne  même  qu'ils  or- 
nentavec  tant  d'éclat  i  il  arrive  qu'encore  qu'elle  fe 
soit  fait  bonne  mefure,  elle  fournit  dequoi  redreûer 
les  hyperboles  de  fes  hirtorien*.  Bodin  n'en  fera  paa 
ici  un  exemple  aulTi  clair  que  je  voudrais,  mais  cepen- 
dant je  puis  dire  que  fes  exprimons  ne  font  pas  auOÏ 
precifes  que  celles  de  Sainte  Maithc.  Voici  ce  qu'il  dit: 
{i)  Tametfi  M«w  «ta[tant  ai  ii  Ut)  maximt  impuJfiu 
ijjrm,  t»m  Umdïm  Olyimr»  GaUum  bçmmim  m  pri- 
vatu  iUuJinum  xnrirum  *»,i,,s,  alium  item  a  fui  Can- 
ta'vrigts  in  iffa  Aiadtmta  itfob  acmtltjUratùn*  An. 
ÎLi  RtmpuiUeam  m/hnw  mtrrfutar,  nmfiriffim.  Ceux 
qui  lavent  que  dansle*  Collèges  des  Univcrlitexd'An- 
gleicrre  il  j  a  des  leçons  de  chambre,  fit  des  leçon» 
publiques,  trouveront  que  Sainte  Marthe  s'eft  plus 
avance  que  Bodin .  car  if  décide 
Bodin  étoit  expliquée  à  Cambrigc  dans  les  Auditoires 
pubacs:  (Andiumduceœ)  i»  Atçliam  fioum, 
cum  ilUe  t  juor.  tiTu  pviiico  jua  frifta juin, 
ntiut  inarrari  timftriffu,  ix  hec  itmftata  gleruU  prt- 
vtntu  naît  miiietnm  vigiharum  fiiarur»  frulium  fiai 
vifm  ifi.  citirrijjt  (J).    Mr.  Ménage  a  futvi  la  même 

(G)  Il  fi  ntir»  i  lin.  oh  il  ipaufa]  „  (t)  Il 
„  epoulà  Franco  fc  Trouiiliart ,  veuve  de  Caude 
n  Guvart,  Contrôleur  du  Domaine  du  Roi  en  Ver- 
v  mandais.  5t  foruv  de  Nicolas  Trouiiliart  Procureur 
„  du  Roi  au  Bailliage  &  Siège  Prélîdial  ilc  Lin.  Les 
M  articles  de  fon  nurhge  fout  du  if.  Février  if;tf.  m 
Cette  date  momie  qu'il  cil  nceeifiire  de  rectifier  le  récit 
de  Mr.  Ménage.  Je  m'y  fuis  accommode,  mai*  c'é. 
toit  dans  la  penCed'cnfure  voir  ici  le  defcut.  Mr.  Mé- 
nage fupofe  que  l'an  1  f7«î.  eff.  poilerieur  aux  voiagei 
cjuc  fit  Bo-lif»  avec  le  Duc  d'Alcnçon  en  Angleterre  8t 
au  Pais  Bis.:  il  prétend  même  que  cette  aunee-ïà  eft 
poftericurc  à  h  mort  du  Duc  d'Alcnçon  i  mois  c'eft 
uoe  grande  fauftjeté.  Ce  Duc  alla  en  Angleterre  l'an 
'f79>  U  )'  retourna  l'an  if8*.  Il  entreprit  de  ft 
rendre  maître  d'Anvers  l'ao  sf8î-  8c  r.mourutl'annce 
fui/aatc.  H  faloit  donc  dire  uon  pas  que  Bodin  dé- 
chu de  fes  elprranccs  après  la  mort  de  ce  Prince  fc 


retira  1  Lin .  8t  t'y  maria ,  mais  qu'A 
lui  à  Laon ,  où  a  s*étotT  mariél'an  if  7«.  Note*  fh)  qn^ 


eut  j.  enfant  de  fon  mariage,  di 
Jean.  &  une  fille.  Il  furvfcut  i 
jeune  fans  avoir  été  marié.  La  fi 
ce,  oc  fut  jamais  mariée,  8t  vécut  plus  de  80.  an». 

(H)  Il  tut  uni  tkarp  ians  I*  PnfiiM  ia  Laoe. 
h  (1)  Le  Prefidant  de  Thou  oit  qu'il  y  fut  LteuteosuttG^ 
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tGé^ 
Mr.  M. 


lUuflres  cfAnjou,  dit  qu'il 
w  y  fut  Procureur  du  Roi.  Mr.  Joly  dant  Cet  Notée 
.,  fur  le  Dialogue  des  Avocats  de  Pari*  de  Loyfcl,  Si 
„  M.  de  Mcicray  dans  Ion  Hiftotre  de  France,  dffent 
m  qu'il  y  fut  Avocat  du  Roi.  Sre.  Marthe  dani  l'Eloge 
„  de  Bodin,  dit,  en  général,  qa'tl  y  exerça  une  char- 
,.  ge  de  Magirtrature.  Il  eft  certain  qu'il  y  fut  Pro 
n  cureur  du  Roi,  en  la  place  du  St. 
„  beaufrène.  0  dit  dans  fon  Teftamem , 
»  de»  plus  pauvres  Procureurs  du  Roi  de' France.. 
Notez  que  Mr.  de  Thou  fupofe  qu  il  n'eut  b  charge 
de  Lieutenant  gênerai  qu'après  la  mott  du  Due  d"A- 
lençon. 

(/}  Bim  Mtntumi  paur  lit  iriiti  Ju  ptupU,  f>  il  4 

™£ni  Gaîioiii'f  'pou'r  ufcr'des  terme»  d»  Mr.de 
;  le  font  du 

t.  fe  que  fe  Roi 
„  le  fimple  uiager.  Ce  que  le  Rot  Henri  MF.'ae 
„  trouva  point  mauvais:  difant  que  Boiin  eftoft  hom- 
„  me  de  bien.  Voyez  la  Réhrion  de  Bodin.  Ilyre- 
auffi  que  le»  Députez  de  deux  Cflr»  ne  pou- 
décider  au  préjudice  dutroilïéme:  (k  fut 


148. 


uw  («//A 


les  Dépotez  de  fOdrc 
..  quc  8t  le»  Députez  deU  NoWeffe,  qui  ave 
m  d'à  vis  contraire,  changèrent  de  ièntimeiit 
„  fit  dire  au  Roi  Henri  II I.  que  Bodin  avor 
»  jour-la  le  maiitre  de»  Ettat*.  Voyez  le  chap.  7'.  (0  dtt 
que  la  Republique  de  ..  U>.  j.  de  la  République  de  Bodra...  Voie*  au»  la 
5e  dan»  les  Auditoire»  lettre  Latine  qu'il  écrivit  1  Pibrac,  8c  qui  fc  trouve 
au  devant  des  édition»  Franîoifrj  de  fa  République, 


vous  y  trouverez  ce  qui  fuit:  Ru  if  fa  fUtmm  ftttt, 
ht  légation*  ad  Galba  comtmut  pro  fofrnU  enmm 
advrrfii  pitemierum  tfit,  non  fini  capttii  mai 
la,  imitavtft*:  ac  primum  omnium  m  ' 
pofulartf  funii  ealamitas .  rtnovarentur , 
titijfi:  ieinie  nul  bore  m  fuiffi  ni  qmi  i  1 
rumeeoptaretar,  oui  pajuli  rogatiemius 

tant  ah  omnibus  ordiniHt  t 
U.  eum  roi  if  fit  papularit  ac  /fatiejâ 
effet  lauUB  à  papuS  eammodis  vald*  atni  x  ; 
ego  ai  eoltegmm  fontificum  r>  patritiot  ire  jufai.  or» 
atnt,  m*,  abrita.  ,ttot  é  profita,  ji^jk 
teniia  JeJuxi.  Cim  -vtrè  fr*JU  poMea  fid  hafU  ve* 
iere,  (J-  auiiem  aCenatient  fimfiterna .  ac  tribut*  im. 
pbeaM  fietit  truanda,  plein  prtfafitum  effet.  Haut  ma. 
du  omnitmi  teniarttnr,  mat  tant*  fimdi»  imtrciffhnur, 
ut  eitm  mhil  aitimeri  patuijfit,  Xrx  ipfi  Hemar*  Bue* 
degalenfium  Prafidt.  Purett  rrajîde  Uoltnetrum,  «v 
puaria  Jauitania  findie*.  ac  plrrifitma  aCit  auàrnrUm 
dixerit,  BeJinum  ai  efmi  commuai  no»  moii  diffenrirt, 
larumetiam  coUegarum  vobuttatu  ac  fiudia  a  fi  avtr- 
ter*  cinfueffe.  Si  t  vnon  froeurmit  retint  tune  fmi  femt. 
nm  aliter  fimirem  :  quia  neceffe  ofi  JiUtn 
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point  une  charge  de  Maître  des  Requêtes  qui  lui  avoit  été  deftinée.  Il  eut  le  courage  &  de  s'o- 
pofer  fortement  à  ceux  qui  vouloient  que  tous  les  fujets  du  Roi  fultent  contraints  y  à  profefllr 
la  Religion  Catholique.  Jl  reprefenta  vivement  que  cette  demande  étoit  une  inlraétion  des  tdits , 
&  qu'une  telle  infraction  exciteroic  necclTairement  la  guerre  qui  avoit  été  (î  Couvent  funefre  à  tout 
le  Roiaumc.  La  liberté  avec  laquelle  il  reprefenroit  cela  lui  rit  beaucoup  d'ennemis ,  c'eit  pour- 
quoi aiant  aperçu  qu'il  y  avoit  complot  pour  faire  palier  cette  demande ,  &  que  par  un  aveugle- 
ment fatal  du  Roi  >  &  des  Confeillers  du  Roi ,  ceux  qui  culTent  pu  détourner  cette  mauvaife  re- 
folurion,  n'ofoient  rien  dire ,  il  s'abftint  de  t  propofer  Ion  fentiraent  qui  lui  étoit  en  particulier 
préjudiciable ,  fans  fervir  de  rien  au  public.  Il  y  eut  des  villes  qui  fe  plaignirent  qu'il  avoit  palTc  fa 
commiffionen  s'opofant  à  la  demande*  mais  le  Confcil  du  Roi  qui  examina  ces  plaintes  le  dis- 
culpa *.  Chacun  fait  que  dans  les  R*ggn*&ti  duBoccalin  t  il  fut  condamné  au  feu  comme  un 
Athée  mtQvo  Atbeijl*  t  pour  avoir  dit  dans  Tes  livres  de  la  Republique  qu'il  faut  accorder  aux  feâes 
la  liberté  de  confeience.  »  t  L'Abbé  le  Laboureur ,  à  la  page  $  b  5.  du  i.  volume  de  fon  Càf- 
,,  telnau ,  a  écrit  qu'il  avoit  efté  Lieutenant  (Jeneral  de  la  Table  de  Marbre.  Il  eft  confiant  que 
„  du  tans  de  Charle  I X.  U  fut  Procureur  du  Roi  d'une  CommilBon  (  K.  )  pour  les  1  orefts  de 

„  Nor- 


ml  tapau  ipfitm,  at  tattra  mtmbra  centabefcaat ,  quia' 
igtiur  fattre  Jttmt  fît  in  lagatum  t  Cam  auttm  nulUt 
iUtttbris  fit  ii  pétulant ,  omnei  ptne  Vvetnanluorum 
tivitatti,  qui  ma  abfrniim ,  <y  errte  rapugnanttm  cem- 
muaibut  /ufragiii  tlagarant,  Itterit  aperamtdsm  perfaa- 
(é,  pratmaterti  ad  tenvimm  miferunl ,  ut  Bedinmn, 
fi  fini  pejftt ,  m  fitfitpia  Ugatiene  ravatartnt  >  que  fi 
qui  dupluei  m  Republica  rtligionet  tuiritur  :  ftd  mn 
frim  preturatenai  tabulai  m  tamuit  apartearant.  que  m 
fumma  cm  m  tguammta  txplefi  futrt.  Ex  ta  tamtn  ijiuo- 
tum  dttr.mrmt  mail  ratiambîu  allatum  jit ,  fatii  inielli- 
gunt,  qui  fapiui  amditruml  libiliorum  m  rtgia  magif- 
trum  me  JeJtgnalum  a  Vrintipt  mut  m  fnajjt. 

Ce  que  Mr.  de  I  hou  narre  touchant  ces  mêmes 
choies  eft  très-glorieux  i  Bodin.  Il  dit  (*)  que  tes 
Cahiers  des  Etau  aiant  etc  prefentez  au  Roi  >  on  pro- 
poli au  Tien  K»t  de  nommer  douze  Commiflaires 
qui  aflifteroicat  a  l'examen  qui  leroit  fait  de  ce*  Ca- 
hiers au  Confcil  du  Roi.  On  avoit  agrée  cela  au  com- 
mencement i  mais  h  choie  aiant  été  de  nouveau  exa- 
minée Bodin  opina  qu'il  ne  (aloii  point  en  ufer  ainfi  > 
8c  confeiHa  à  (es  Collègues  de  ne  nommer  aucun  Dé- 
pute, Se  de  s'opol'cr  aux  depu tarions  que  le  Cierge  fit 
la  Noblefle  voudraient  faire.  Il  fut  envoie  aux  deux 
autres  Chambres ,  8c  leur  fit  voir  par  plusieurs  rail'ons 
le  péril  qu'il  y  avoit  à  comettrr  i  un  petit  nombre  de 
personnes  la  decifion  de  ce  qui  avoit  été  demandé  par 
tous  les  trois  Ordre*  du  Roiaumc  i  que  quand  même 
les  Commiflaires  qu'on  nommerait  feraient  à  l'épreu- 
ve de  la  corruption ,  la  prefenec  du  Roi  pourrait  les 
intimider,  les  brigues,  tu  les  inftances  de*  courtisan* 
pourroient  le*  séduire.  On  lui  repondit,  il  répliqua, 
8c  enfin  il  gagna  Sa.  caufe  par  la  fermeté  avec  laquelle 
il  fit  entendre  que  le  tien  Etat  a'opolcroit  aux  uepu- 
tatiocis.  Henri  trois  fut  fort  fiche  de  cela ,  &cn  vou- 
lut du  mi>l  à  Bodin.  (i)  ti/ujut  Rtx  BaJtwtm ,  <t*tm 
umtt  dtlçtbtt  ,  ey  >b  trudttumtm  ne  muùmm 

varimnim  rtrum  ixptruntmm ,  dum  ciium  coftril ,  L- 
btiutr  amdubtu  ,  *6  t*  ttmpttt  atn  Um  btmgna  vultm 
dtgnMus  tjl  ,  nuej  crdnub.  fritru  fiwtniu  mutant* 
au.icr  ixiiufftt,dft»  m  u  apunnumtdnrcmugendstr- 
itonmiagtwAm*mtat%  babtrit,  miUMigraiê  rtgt  t.^ttt- 
mtnttdenuûtt.  Ce  Prince  fit  reprefenteraux  Eut*  la  (r) 
nccellïté  ou  il  étoit  d'aliéner  une  partie  de  fon  domai- 
nci  mais  il*  re}etterent  cette  propotition,  et  ce  fut  Bo- 
din qui  les  y  détermina  principalement ,  car  les  plus 
csnbdcrables  Députes  corrompus  par  des  promciTes 
chanccloicnt  deja.  (d)  Ptjpmum  dt  jsmimju»  *jjttl*id  nt- 
ttjftmtii  tbttntu  aiitntnd»  (  minimum ,  Badina  ;><>.;  ut 
auilert  (lum  frttifm  jam  ftamijjii  earrufit  nutaiani  ) 
avamit ,  amd  fi  lotion  imu  habuijtt ,  fui  frmcift  fra- 
fufi  mifira  ditapUattam  fitijju.  Le  même  Bodin  re- 
fiAa  courageusement  aux  cabale*  des  partifans  de  Mrs. 
de  Guife ,  qui  vouloient  faire  conclure  la  guerre  contre 
les  Huguenot»  (t).  Inferons  de  ceci  que  Mr.  de  Me- 
ttrai le  trompe  quand  il  affûte  que  le  Roi  loua  le* 
opofition*  de  Bodin  à  l'aliénation  du  Domaine.  Il 
confond  deux  choies  qu'il  aurait  dû  diftinguer.  La  con- 
duite de  Bodin  fut  aprouvéeau  Confcil  du  Roi  ■  quand 
quelque*  ville*  fe  plaignirent  ({)  de  ce  qu'il  avoit 
combatu  la  propofition  de  ne  point  foufrrir  deux  Re- 
ligion* dans  le  Roiaume,  cela  fut  antérieur  aux  deux 
araires  dont  Mr.  de  Thou  vient  de  nous  parler ,  8t  qui 
firent  perdre  i  Bodin  le*  bonnes  grâces  d'Henri  trois. 
Remarquons  auflî  une  contradiction  de  Mr.  de  Thou. 
Il  dit  dans  la  page  183.  que  Bodin  aiant  aperçu  que 
fe*  remontrance*  contre  le*  complot*  de  ceux  qui 
vouloient  enfraindre  les  édits  de  pacification  leroicnt 
inutiles,  s'abftint  de  parler  furcette  matière.  Cumvi- 
iartt  home  futur  i  frtvtdm,  tmtjmaxm»  fmS*  ti  ami- 


mu  ineunart  >  (_••  fatali  Rtgit  at  tanfiliàTtarutm  tjul 
eaciiaia  tffiei ,  ut  al  iliu,  <fui  frahiiart  faiaramt,  fra- 
fafitra  prudiutia  in  ta  rt  dijimuiarrtur ,  bujufmaJi  pu- 
Uttii  fiai  ptrnitiajU  ry  in  pubhcum  mM  prajuturti  ai- 
mamtitmbui  dtmttpi  abftmmi  (g).  Mais  dans  la  pj^c 
188.  il  nous  api  end  que  ce  même  Juriiconfulte  s'opo- 
fa  vigourculcmcnt  à  la  fadion  Je  Mrs.  de  Guile,  iota 
même  que  les  Cahiers  des  Etits  aiant  été  preientex  au 
Roi,  il  lembtoit  que  la  coinmifliun  des  u  pute/,  etoit 
expirée.  L'opofition  rouloit  lur  le  dclTein  de  renou- 
vcller  la  guerre  contre  ceux  de  la  Religion.  Le*  par- 
tions du  Duc  de  Guife  avoirnt  gagne  le  Clergé  fie  la 
Noblefle:  cet  deux  Corps  formoient  louv\nt  des 
convcnticules  pour  éloigner  les  propolitions  <1e  paix. 
Bodin  qui  i  caufe  que  les  Députez  de  Paris  croient  ab- 
fens ,  le  voioit  alors  à  la  tête  du  Tiers  Etat ,  s'opota 
(»)  avec  beaucoup  de  courage  à  ces  pratique*  >  6c 

3uand  on  lui  dit  que  la  choie  avoit  été  ainn  reiblué 
an*  les  Etat* ,  Se  que  raflèmblecn'avoit  plus  d'antori- 
té,  vous  ête*  donc  des  rebelles ,  leur  repond  it-il  har- 
diment, puis  que  vous  reconoiflez  que  votre  deputa- 
rion  eft  finie ,  8c  que  vous  ne  laiflez  pu  de  vous  aflèm- 
bler;  mais  je  fuis  d'un  autre  avis,  nous  pouvons  en- 
core prefenter  au  Roi  une  Requête,  les  atTcmblecs  où 
l'on  traitoit  de  la  paix  à  Rome  pouvoient  être  moins 
solennelles  que  celles  où  il  s'agiflbit  de  commencer 
une  guerre  :  (1)  Et  tum  itli  ita  m  camitiU  tamrmum 
dilatant,  çfi  faftulaiii  [mal  Bjgi  aklatu  imitai  arJmum 
pariai  ajjt .  auippa  txjim&n  mandatii ,  audaHar  rafpau- 
aiiti  im  pardutlkaiùs  criman  ipfas  tncurrarr ,  qui  tum  pa~ 
lafiattm  agtndi  val  preprta  canfajiona  non  habaant ,  ta- 
mtn  tettidit  tattvantitmla  ttlabrtnt,  vtnam  fi  aiittr  rra- 
ftrr .  ç-  litara  adhme  htgi  fuppUtara.  Nam  ul  8tc.  Il 
"  x  01 

Mr.  de  Thoui  il  avoit  dimbuc 
lu  jet  l'honneur  de  Bodin. 

(*>)  Pratmtmr  du  R»i  d'uni  Cammiflian  peur  Ut  Fa- 
rajti  dt  Narmandit.]  „  (*•)  Mliftre  Jean  Bodin  Avo- 
H  catau  Parlement  de  Paris,  perfuada  au  Roi  Charles 
„  I X.  que  le  droit  de  Tiers  8c  Danger  ciioit  un  droit 
„  général  fur  tous  les  Bois  dê  Normandie,  8c  lé  char- 
,.  gea  des  foins  de  o  «<•  recherche  en  qualité  Je  Pro 
M  cureur  de  la  Reformation.  Il  n'y  ot  preique  point 
h  de  famille  dans  b  Province  qu'il  n'attaquai).  Il 
„  inftruiltt,  comme  il  le  dit  luy-mcfmc  dans  Ml^fSci  ils  i 
xjufqu'a  quatre  cens  procès.  Et  il  pou  (Ta  l'affaire 
»  jufqu'au  point  qu'il  ne  manquoit  plus  a  l'exccutiou 
i.  de  fon  deflein,  que  la  dépolïcflion  acrurllc  de  tous 
H  ceux  qui  avoient  de*  Bois.  Toute  la  Normandie 
y  fut  émeue  de  fon  entreprife.  Le  Parlement  s'aflem- 
»  bla  pluficun  fois  for  ce  fujet.  Il  nomma  de*  Dc- 
.,  putez:  8c  la  NoHclTe  lui  vu  fon  exemple.  Enfin  le 
n  Roi  fut  touché  de  leurs  plaintes,  Se  cunvaincu  par 
»  le*  raifons  qui  lui  furent  répréfenteej.  Et  pour  finir 
„  cette  recherche  ■  qui  avoit  duré  plulïcurs  année*, 
„il  fit  un  Edit  en  l'année  1  f  7 1.  par  lequel  il  ordonna 
„  l'aUénation  des  droits  de  Tiers  8e  Danger  qui  luîap- 
„  partenoient  fur  les  Boi*  de  Normandie.  Et  par  ce 
„  ce  mcfme  Edit  il  reconnut  que  ces  Bois  eftoient  en 
H  petit  nombre,  8e  que  le  revenu  qu'il  en  tirait,  n'ef- 
»  toit  pat  coiuidérablc.  Bodin  qui  ne  le  pouvoit  ren- 
M  dre,  s'oppolà  irenregiftrement.  Mais  le  Roi  don- 
p  na  une  Déclaration,  par  laquelle,  fans  avoir  égard 
,.  à  fon  oppofirion  8c  à  fes  ptotefhtions  quil  uéclara 
„  nulle*,  il  ordonna  qu'il  ferait  pafle  outre  à  l'cxecu- 
„  non,  „  Ccpaflàge  m'a  paru  digne  d'être  raportetout 
entier,  1.  parce  qu'il  contient  un  fait  curieux  8c  peu 
conui  a.  parce  qu'il  eft  propre  à  faire  coooitre  le  natu- 
rel de  Bodin,  je  veux  dire  fon  ardeur  ,  fou  activité, 
la  vigilance ,  8t  fa  fermeté. 
K  k  k  k  a 
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6zS  B  O   D  I  N. 

„  Normandie. „  I!  avoir  été  delà  (L)  Religion»  4.  ctftnddnt tn  1 5S9.il  ftrfmJé  auxbabi- 
uns  de  Lén  de  fe  decUrer  pour  le  Duc  de  Haine  ;  leur  remontrant  que  le  foufh entent  de  un:  de  VûLts 
&  de  uni  de  Pmtlemetu  en  faveur  de  Mrs.  de  Guift ,  ne  deveit  fat  efire  *ftlU  rébellion  nuit  rérolutnn. 
it  il  fit  imprimer  en  ce  un-là  une  *  lettre  fur  ce  fujet.  ...  Ji  mourut  de  pejie  *  Lin  en  1  $06. 
.  .  .  dont  (U)  fe  foixantt  fettieme  Année*  &  tut  enterré  aux  Cordeliers  de  h  même  ville, 
comme  il  l'avoit  ordonne  par  fon  telhment  t.  Il  avoit  été  Carme  dans  fa  jeuneife,  fi  l'on 
en  croit  Mr.  de  Thou;  mais  Mr.  Baudri  t  Aiotst  *u  Grand  Conferl.S*.  petit  neveu  die  Bodin,*  duplu- 
fourtfoisaffrmattvtmentaMr.  Ménage  <}«  Mr.  dcTbeu  avott  tftt  mal  informé  de  tette particularité. 
Il  me  lemble  qu'il  y  3  autant  d'hyperbole  dans  les  louanges  que  Gabriel  (N)  Naudc  a  données  à 
Bodin,  que  d'injufticc  dans  le  mépris  que  Cujas ,  Scalfgcr,  ôc  quelques  autres  lui  ont  témoigné. 

Pollcvin 


f.) 

Advu  fmr 


(0  II  avoit  été  dt  la  RtEgiem,  et  fondant  tn  irSf. 
il  ftrfhada  aux  habitant  dt  L  in  de  ft  itcUrtr.  j  Mr. 
Ménage  (a)  dit  qu'il  a  Ai  le  ProtdUnufmc  de  DoJin 
par  mat  dt  fit  Itttrtt  à  fan  Batterie  des  Matrat  A'M- 
tat  eeltbre  du  Parlement  de  Paru.  Mr.  Culomics  a 
public  une  partie  de  cette  lettre  dans  fa  Galiia  (b) 
Oritntidu.  Il  cil  clair  comme  le  jour  que  c'cfl  la  let- 
tre d'un  bon  Huguenot:  elle  n'clt  point  datée,  on  y 
peut  conoître  feulement  qu'elle  nit  écrite  après  la 
première  guerre  civile,  j'enten*  celle  qui  fut  terminée 
au  mois  de  Mars  if6).  Mr.  de  Tbou  (t)  raconte  que 
la  Ligue  aiant  enrôle  à  Lion  l'ordre  de  ne  plus  reco- 
nottre  le  Koi  Henri  I  1 1.  Bodin  qui  avoit  ete  autre- 
fois de  la  Religion,  8c  qui  depuis  n'en  avoit  jamai» 
été  guère  éloigné  >  loiia  la  conduite  de  la  Ligue,  &  Par 
le  conitril  de  l'Evcquc  harangua  le  peuple,  tu  diflupa 
les  lirrupules  8c  les  craintes  des  habitans.  Il  n'épar- 
gna puint  au  Roi  les  noms  Je  perride  &  d'hj'pocrite. 
ni  les  mauvais  augures,  c'cll,  di l'oit- il  >  le  Rot  63.  de 
Fiance;  il  lera  le  dernier  comme  l'an  clinuârrique  6). 
eft  ordinairernent  le  dernier  de  la  vie  humaine.  C'cft 
ainii  qu'il  poullà  la  ville  de  Lion  à  s'aflocicr  avec  les 
ligueux:  il  cenvit  (J)  fur  ce  iu:ct  «ne  lettre  qui  fut 
imprimée  (e).  Voila  comment  les  Nicodemitcs  font 
quelquefois  plus  de  mal  qu'un  ennemi  déclaré:  ils  là- 
vent  qu'ils  .'ont  lufpeâs :  cela  fait  que  dans  la  crainte 
d'è:rc  perdus  fans  refl'ource  s'ils  n'effacent  les  loup- 
ions, ils  tcnioi^mnt  plus  de  zélé  pour  le  parti  qui 
prévaut,  que  ceux  qui  ont  déjà  donné  allez  de  preu- 
ves de  ce  même  /.tic.  Notez  bien  ces  paroles  de  Mr. 
de  T  hou  i  Videri  rejtm  hmc  règne  Frantico  Jataltm  >  rjjt 
uhimum  ex  ta  farmlia  fort,  que  vouloit  dire  Bodin 
par  ce  prelage  ?  pretendoit-il  quMenri  troiliéme  fe- 
rme le  dernier  Roi  de  la  branche  de  Valois  ?  11  ne  fâ- 
loit  pas  être  grand  Prophète  pour  deviner  cela  à  l'é- 
gard d'un  Prince  qui  etoit  le  seul  de  relie  de  cette 
branche ,  8c  qui  étoit  marié  à  une  jeune  femme  fteri- 
le.  PrctenJoit-il  qu'aucuo  Prince  de  la  5.  Race  ne 
monteroit  fur  le  thrdne  après  Henri  trotliéme?  En  ce 
cas  l'événement  l'a  démenti.  Cependant  Mr.de  Thou 
fait  un  grand  cas  des  prediffiont  de  Bodin.  ,.  (f)  Il 
„  repara  cette  (g  )  taute  par  l'admirable  prédief  ion 
„  qu'il  fit  de  l'illùé  im  fpérée  de  ces 
,,  qu'il  n'y  eut  point  d'apparence 
*  par  avance  l'année  8c  le  mois  qu'elle  devoit  étrecoa- 
„  duc  ,  lie  l'événement  fut  couronne  à  ce  qu'il  avoit 
„  prédit.  „ 

(AI)  Il  m: unit  ....  m  tf 06.  dam  fa 

ftixtntt  feu  11  me  année.]  11  témoigne  (h)  dans  ion 
tellamcnt  dâte  du  7.  de  Juin  iffà.  qu'il  pafle  l'âge 
de  66.  ans.  Cela  refure  ceux  qui  dil'ent  (1)  qu'il  mou- 
rut l'an  1  ;&f .  8c  -  eux  qui  adurent  qu'il  (k)  vécut  plus 
de  louante  dix  ans,  ou  qu'il  (0  n'en  vécut  que  ff. 
Notez  que  l'epitre  dedicatoire  de  ion  umvtrja  nasura 
thtatram  eA  datée  de  Laon  le  if.de  Février  ifo6. 
Cela  cft  un  peu  mortifiant  pour  ceux  qui  mettent  fa 
mort  à  l'année  lf8f . 

(S)  Amant  d'htytrbtU  dam  lu  bu  ange  t  a  ut  Gabriel 
Uaudi  .  .  .  ont  d'mjt^litt  dam  U  mrprii  aut  Curai.  Sea- 
Lgtr.  ty  qutlquti  autres.]  Voici  le  jugement  que  Naudé 
failbit  de  Rodin  dans  un  Ouvrage  qu'il  publia  en  i6if. 
(m)  Ce  premier  homme  dt  la  Franto  Jean  Bodin.  .  .  . 
afrtt  avoir  par  une  merutiUtufi  vivacité  itfptit  atetm- 
pagnet  d' un  jugement  fou  Je,  traiSé  ttutei  lit  thefet  di- 
viuei ,  naturtUti  ey  eiviltt ,  fi  fufi  ptnt-tftrt  mtfitgntu 
four  homme  .  ty  eujl  tftt  prit  infaïUiblement  dt  nani 
ptur  qutUfttt  1  i  telligenet ,  t'il  n'tuft  laijft  du  mxramtt 
ty  vtftigti  dt  fin  humanité  dam  ctttt  Dtmtntmanit , 
nui  a  tjlt  fort  bitn  juget  par  It  defunll  Seremfjtme  tXty 
dt  U  grandi  Bretagne  ,  (1)  majori  collecti  ttudioquam 
l'cripla  judicio:  et  ani  peut  étire  arrive  parce  aut  to 
grand  Efprit  aui  tnttndtit  fort  bitn  la  langue  fittnSt, 
t'eft  umufi  plût  au'il  n'tfttet  a  prtpat  À  la  dtchirn  du 
Kabhu  ,y  Thalmudifttt  ,  <J ui  us ,  comme  remarque  U 
Je  uitt  ttjjtvtn,  (ij  hoc  libro  tam  videtur  addiâus , 
ut  ad  eos  urpius  reçu r rat  quàm  ad  Euangelium.  Nau- 
de  publia  en  16x7.  fon  Advu  pour  drtjjtr  mat  B1U1+. 


troubles,  car  quoi- 
de  paix,  il  publia 


theirue ,  8c  oH'crva  '»)que  s'il  eft  que  (lion  de  la  Répu- 
blique de  Bodin  il  faut  inférer  qu'on  la  doit  prendre. par. 
(t  aut  t'Auiheur  a  e/tt  aet  plus  fameux  ty  renomme*, 
dt  fin  fieete ,  eyqm  a  It  premier  entre  Ut  tmderntt  traie- 
te  ae  ce  fujet ,  qui  la  matitrt  m  tji  grandement  ructf- 
fatrt,  ty  rtthtuhe*  au  ttmpt  tu  ueui  fimnut,  qui  U 
liirt  eft  commua,  traduit  tn  flufiturt  languit,  ty  tm- 
pnmt  (rifqut  tau  lu  cinq  eu  fix  ant.  Joignez  a  cela 
ce  qu'il  diloii  («j  à  Mr.  Ménage,  8c  ce  qu'il  a  publié 
dans  fa  Bibliographie  politique ,  (/  ;  ou  il  ne  paroi  t  pas 
être  de  iang  rroid  en  louant  Bodin ,  mais  piûiot  iaitî 
du  plus  riolcucsnhoulialme  qui  ait  fait  voler  jufqucs 
aux  nues  les  hyperboles  des  Poêles.  Comme  c'en  un 
livre  aile  à  trouver,  8c  que  le  pafTage  qui  concerne 
nôtre  Bodin  contient  plulieurs  lignes.j'y  renvoie  mon 
lecteur ,  &  n'en  copierai  rien. 

Parlons  du  mépris  de  Cujas.  On  «prend  par  une 
lettre  de  Bong.is  que  Cu;as  aiant  oui  dire  qu'il  avoit 
été  cenlure  dans  la  Republique  de  Bodin,  8c  n'aiant 
pu  tiouvcr  cet  Ouvrage  chez  les  Libraires  l'emprunta 
dc(<jjBongars,  6c  déclama  quelques  jours  âpre*  con- 
tre Bodin  pendant  plus  de  deux  heures.  Cette  leçon 
deCujasfut  envoîec  à  Bodin  ,  8t  l'obligea  de  mettre  au 
devant  de  la  a.  édition  de  fa  République  une  epitre 
Latine  où  il  maltraita  Cujas:  il  profita  des  remarques 
de  celui-ci,  car  il  cfraça  dans- cette  a.  édition  toutes 
les  choies  que  Cujaa  avoit  ccnliirees  ,  ttrnm  qua 
Cujactui  net  avérai  m  tfta  attira  tattttne  me  volam  re- 
Uauit  nie  vtfligium  (r).  Cujas  repondit  dans  le  cha- 
pitre  j8.  du  livre  8.  de  les  obiêrvations ,  8t  fe  lervit 
de  l'anagramme  AnÀmi  jmt  bono  pour  defïgner  fon 
AntagomUe.  Voiez  Mr.  Ménage  (f)  qui  obl'erve  ou- 
tre cela  que  Bodin  avoit  maltraité  Cujas  tant  le  nom- 
mer ,  dans  ces  paroles  de  la  préface  de  la  méthode  de 
l'hiftoire,  Hop  mm  aJptcJum  ferre  non  magit  pojjunt, 
quant  u  qui  tn  Sthtlii  Biturrgum  tanta  cum  gleria  Jh- 
-tbat  :  id  tft  ,  ftrnbo  mttr  tatet  aattifjimt  cernebat. 


Cum  in  forum  vtwjftt,  dt  levtf.ma  quaftient  cen/nhut 
ebmutmt .  nen  fine  attrba  Riandi  rtfrthtnfien*.  Notez 
en  paflanc  que  Moreri  &  plufieurs  autres  qui  disent 
que  Bodin  fut  nommé  Andim  fine  bene,  a  caufe  de  fa 
pauvreté  fe  trompent.  Cujas  dans  cette  anagramme 
ne  faifuit  aucune  allulïon  à  la  fortune  de  Bodin ,  il 
coniideroit  feulement  les  difpolitions  de  l'ame.  Qtiel- 
cun  (r)  débite  que  la  Reine  Ëlizabeth  emploia  cette 
exptcflîoo  en  parlant  a  nôtre  Bodin ,  8t  il  cite  Bur- 
goldcnlis.  U  lé  trompe  dans  ta  citation  ,  car  ce 
Burgoldenlis  dit  feulement  que  cette  Reine  l'apella 
Badiu .  (v)  Heme  ifte  Jmt  bene ,  five  Badi  n  (uti  ilmm  r:,- 
xjtbetha  Angl.  Kegina  appeUavit)  hettum  tjje  pntat  fui- 
rum  papular,um  aignilatem  Imnejio  mtndaete  tutti  tn 
fui  Mtthedi  Hifttr.  t. a,.  Un  autre  prétend  que  la  ma- 
nière peu  avantagculc  dont  Bodin  »  parlé  des  rémmes 
au  chapitre  r.  du  6.  livre  de  la  Rcpublique.  lui  attira 
„unt  raïUtrtt  jert  piauanti.  .  .  .  La  Rejne  Elisabeth 
••V"  f  fatfiu  d'aïUeuri  pettrtant  ajftx.  dt  cat  ,  prit 
uplaijtr  à  le  faire  paffer  exprii  en  Angleterre  ptmr  le 
„rtnvner  fretdemmt  avec  tei  meti,  Bodin  apprenéx 
„en  me  voyant  que  vous  n'ellc  qu'un  Badin  (a»).  „ 
Un  Docteur  de  Louvain  remarque  que  lors  que  Bo- 
din étoit  à  Londres  pour  négocier  le  mariage  de  Ion 
maître  Hercule  (je)  Duc  d'Alenfon,  la  Reine  avoit 
acoutumé  de  Capeller  Maître  Jean  Badin  :  Prw  Bedme 
filtbat  tum  Regina  Magiftrum  Jinnntm  BaaSnum  ap- 
ptUari  (y).  Rien  n'empêche  de  croire  qu'cDe  n'ait 
parlé  ainfi ,  car  la  Cour  alors  n'étoit  guère  moins  dan* 
le  goût  des  pointes  que  le  peuple»  mais  il  eft  fàtut 
que  cette  Pnncefle  ait  fait  venir  tout  expréi  cet  Ecri- 
vain afin  de  le  mortifier  par  cette  turiupinade.  Il  fut 
à  Londres  à  la  fuite  du  Duc  d'Alençon  fon  maître. 
Il  y  fut  aufti  en  qualité  d'Envoié  de  ce  même  Duc. 

Ce  queScaligrr  difoit  de  Bodin  étoit  bien  defobli- 
geant.  fe)  Bodmut patrtm  JuL  ScaLgerum  falfi  igna- 
ramia  Mathe/eu  argmt.  tpfi  indeBiffimut  valdtqui  je- 
jttmu.  cum  amcauut  «  mnltit  annit  dearina  cen/equM- 
tui  tft,  tranfiripferit  tx  alierum  labtribm ,  ime  ty  tx 
moo  libelle  m  Varrontm  di  Ungua 
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B   O   D   I  N.  6z9 

Poflèvîn  n'eft  pas  le  feul  qui  l'accufe  (O)  d'avoir  écrit  bien  dttchofesqui  font  contraires  à  la  t  v*ittU 

Religion  >  ôcil  y  eut  des  gens  qui  î  le  foupçonncrcnt  de  Magie ,  ou  qui  aflûrcrent  qu'il  était  mort  r,m*rqu* 

Juif.  0 


bi.pag.m. 


iniegrat  fuai  firit  fur  imptUtntijfimni ,  ry  in  unum  vt- 
lut  tba*s  ttngtjfîl  •  flurim*  firtbtns  <j<.»  i/>/i  mm  mtttU- 
fit.  Dru  , tut  Itbrum  d*  Mtthaaa  Ugtndd  hifitria  in- 
finpftt,  m  que  mbit  minus  quam  ta  dt  rt  traita?  t  ut 
tutu-,  fut  nulle  maJt  reipandeat  cr.it,?  ,  quad  qwuem 
Verriui  ylaccui  uetavit  m  Ortgmiéui  Cm  tenu  ni  mbil 
minus  induiront  quam  Italia  originel.  }'»rrt>  jt  qui,  v#- 
Ut  m  tiium  (tribut .  )c  luy  drcfléray  tout  Ton  fait  ; 
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Mf<;.vr  <«.•/»  //.;»..•  henarii  Uco  ducom  aliqutd  proferre  qued 
met  nemtne  ctrcunftrntur.  Vous  voicx  qu'il  le  nom- 
me très-ignorant ,  3c  qu'il  ticndroit  à  déshonneur  de 
le  réfuter.  Quel]  anoganec,  &  qu'elle  fied  mal  lux 
gens  de  lettres,  quoi  qu'elle  l'oit  fort  commune  par- 
mi eux.  Apcllons  de  ce  jugement  de  Scaliger  a  celui 
de  Mr.  de  Thou ,  &  li  nous  voulons  difputer  à  Jean 
Bodin  h  qualité  d'Ecrivain  exact,  8t  judicieux ,  Unions 
lui  lins  controverle  un  grand  génie .  un  vafle  lavoir , 
une  mémoire»  &  une  lecture  prodigieufes.  Les  Ou- 
vrages d'où  il  a  tire  là  gloire  n'ont  pat  eu  bcfbin  des 
emprunts  d'un  Commentaire  fur  Varron.  Ils  n'etoient 
pu  d'une  elpece  a  tirer  de  la  quelque  éclat ,  Si  il  y  a 
lieu  de  croire  que  Scaliger  8c  Cujas  n'eufi'cnt  pas  été 
capables  de  produira  ce  qu'il  fit  avec  tant  de  force  aux 
Etats  de  Biois. 

(O)  J  ci .  r.  u'tft  f  .i  -  U  fiul  qui  taceufi  ttavtir  cent 
bien  dit  tb.fi  i  ttntratrti  i  U  Religion.]  Allé- 
guons d'abord  Ion  pancgyiiftc  Naudé  .  qui  obferve 
que  ceux  qui  ont  écrit  contre  la  République  de  Bo- 
om n'ont  etc  que  des  Pygmées  attaquant  Hercule  . 
dclorte  que  cet  Auteur  hois  de  crainte  de  ce  côte-là , 
ne  doit  redouter  que  les  cenfures  de  l'Egliie.  (  j  :  Sri* 
t  quitte  m  ,  faimrn  Alùtrfjttum  bemtntm  Jtttlutn  ,  rj» 
Serrtum  ,  m  Auftruun  itrrrrtum ,  UniUs  (6),  m*gms 
t*n*littw ,  cr  Itbrit  ad  td  conftqutndum  tduts  ,  ftrseu- 
lum  iiti-*c  ruinttm  tntttttAj't  :  [td  rvtntut  dtttut  tuu- 
dtm  futjjt  ijlmt  rvralum,  qutm  Pygmtarum  cum 
tifrt ult  ;  m  Htm  jurn  ad  m,  mutai  altcuims  Attut  mut 
HjftTaititt  ctrai  trtfidart  diktat  >  Jtd  au  Ettltjta  foLus 
ittJittum  j  fujut  ttnfutts  quontam  i*thtmiMtius  urjtlur, 
qnam  tmmscorum  argutntntts  »  bitu  tfi  ,  queJ  ipjiuj  li- 
er, tvtlvt  mtntmt  dtbtant  ,  mfi  titinla  priits  /y  hune 
ty  qutjuitt  aucitns  tahtùii  Ugtttdt  fatuliati.  Un  peu 
plus  bai  il  le  blâme  d'avoir  trop  commis  les  intérêts 
de  b  vraie  foi  •  8t  il  aprouve  à  cet  égard-là  les  plain- 
tes de  Polie v in.  {()  Quitus  (quxlùonibus)  errtt  cent- 
ftfctndis  dtrtgtmdifqut  ad  fintm  Ktùginut  Cmijiian*  fra- 
ttftts  ae  my.it uto  ctnftatantum  .  fan*  haud  ntttjjt  trtt, 
divtr/kt  imttr  fi  Ktitgmnts  ttmmittrrt  i  qtttmadmtdmm 
u*H  jmr  difitndh  zet£  f  'tttottt  fitfrrttrtiûs  annit  ftctrt, 
Pttrm  d*  Alliait  Cardmaltt  cV  Ep<jr*f*>  Cétmtrattn- 
fti,  m  ofujtuio  qmidam  afirtltgitt  dt  trtius  ftrfr ,  Htt- 
rtnymu:  Cardan»!  m  bbrit  fini  dt  fiAùla*u\  y  y  tan- 
rut  Bauinm,  ttmftfm.  fid  ntndum  tdil»  ,  (atqnt  Mi- 
nant nnnquAm  tdatur  ,  d*  rttnm  fnbltmtnm  art  ami  m- 
gtntt  vtimmtnt  j  qund  tqnidtm  .  Jtfmtam  Ptjjtxinum 
nen  f  tri  tram  dt  tffi  juittium  tttUjjt ,  argnmtntt  tjjt  p- 
ttft  volidifitma  etrtt  maniftfittfmaqH*.  L'Auteur  du  li- 
vre dtjmfin  R.,p.  Cbrtfitan*  m  rtgti  imfitt  <y  barttutt 
atubtr  naît,  accule  Bodin  (.i)  d'indinSerence  fur  le  cha- 
pitre de  la  Religion  ,  8t  de  n'être  pas  contraire  aux 
Proteiians.  Le  lefuitc  Martin  dcl  Rio  foutient  que  la 
Detnonomanie  de  Bodin  cft  pleine  d'erreurs  ,  &  que 
dans  l'édition  même  d'Anvers  que  l'on  donna  comme 
corrigée  ,  il  refte  beaucoup  de  ebofes  daagereuies, 
&  qui  marquent  UReb'gion  amphibie  de  rAuteur, 
(t)  Mantnt  multa  ntxtn ,  i>  qua  amlngnam  auBtrtt 
fidtm  fatit  ctnttflantnr ,  wttirtqut  Itgrnttbui  fo  .uvt. 
C'elt  pourquoi ,  ajoute- 1- il  ,  cet  Ouvrage-là  a  été 
iuftement  mis  par  lïnquiliti.m  de  Rome  dans  le  cata- 
logue des  livres  défendus.  Il  promet  de  faire  voir 
que  le  Tbtatrttm  unrvtrfa  Sat  rt  du  même  Auteur 
contient  des  dogmes  û  contraires  à  la  Théologie  .que 
pour  le  moins  on  peut  les  qualifier  erronez  Bt  entière- 
ment téméraires.  Notons  que  l'Ouvrage  de  la  Repu- 
blique eut  le  même  tort  à  Rome  que  celui  de  U  Dc- 
monomanic  ,  quoi  que  l'on  eût  inféré  {f)  dans  la  tra- 
duction Italienne  certaines  chofes  que  des  amis  offi- 
cieux jugèrent  capables  de  conferver  à  Bodin  b  répu- 
tation de  bon  Catholique.  Sa  méthode  de  l'hifioire , 
ôc  fon  Théâtre  de  b  Nature  n'eurent  pas  un  meilleur 
fort  auprès  des  Inquifiteurs.  Voici  quelque  choie  de 
terrible:  (g)  Ctux  qmi  tmnttnt  en  ebatrt  ity  ftntdti 
ttntti .  dttlamtnt  eentrt  Badin  tant  un  Sermon  ,  çjV  It 
dtfibtrtnt  ,  fani  ft  finutntr  qua  It  xtlam  a  tfti  d*  U  li- 
gue  &  tfi  mort  Juif ,  fini  parltr  at  Jtfiu  Cbrifi  par  lit 
dtrnttrtt  p.trciri  qui  fat  tn  vert  d*  lui.  VoiU  ce  qu'on 
trouve  dans  une  lettre  de  Jaques  Gillot  à  f 


tée  de  Paris  le  9.  de  Février  1607.  Ce  que  Mr.Diec 
man  a  trouvé  dans  un  Manuicrit ,  te  qu'il  a  inféré 
dans  fon  Ouvrage  de  HaturaLjm*  cft  encore  plus  ter- 
rible, .v  •u.-tu,  tn  ùfnturtunif  GaUito  tx  MScl» 
lattdaù  Patint  mtcum  itnrvtt*  a  Ver»  N»i.  eemmuniea- 
t»,  dt  bat  afin,  Ceft  un  livre  bien  fait,  inqmt,  mais 
fort  dangereux  ,  parce  qu'il  Ce  mocque  de  toutes  les 
religions ,  &  enfin  conclud ,  qu'il  n'y  en  a  point  : 
auiu  n'en  avoit  il  point  luy  meûne  :  il  mouruft  com- 
me un  chien  ,  fine  ullo  feniu  pictans ,  n'cltant  ny 
juif,  ny  Chrcfticn  ,  ny  Turc.  Ahut  *L-i„-t«..S-.  iti- 
atm  m  MiC.  tottm  :  Bodin  cftoit  un  etraiig--  com- 
pagnon en  fait  de  religion.  Il  mourut  de  b  pefte  a 
Laon  1  f  y  6  allez  vieil ,  8c  ne  dit  pas  un  mot  de  Jcfus 
Chrift  en  mourant  (b).  Je  ne  fçiiii  ceux  qui  pi  échoient 
contre  Bodin  dans  les  chaires  de  Pans  l'an  1607. 
avoient  oui  dire  quelque  choie  des  difpolitions  qu'il 
témoigna  en  mourant .  ou  des  doctrines  pcroicicuJés 
de  t Htftafbmerej.  Scaliger  ne  pouvoit  comprendre 
d'où  yenoit  leur  dechainenteut.  UUd  vtUm  tx  tt  fit- 
rt  ,  écrivoit-il  a  Charles  l'Abbé  vers  (t)  la  lin  du  mois 
de  Février  1607?  quart  Vtnttfitu  tant  attrbt  quittait  m 
BoJtnum  atcLment.  Carte  quai  mamifium  amittianii 
futrti  .  trapterea  «dit  iliii  tjt  tum  nen  eredtdenm. 
Altarn  Juttjjt  eaufam  ntctjft  tfi  -,  quant  tx  tt  fiirt  vt- 
tim.  Hujui  igttur  tam  tnopmati  tau  eaufam  ,  &  qua- 
rt btmtnem  prtjim  martuum  cantt  tx  tumuli  truant, 
ntqut  f)us  manei  quitfiert  finant  .  à  vtéii  tuptOt.  Il 
ne  faut  pi»  oublier  qu'au/h. tôt  que  b  République  de 
Booin  eut  paru  il  y  eut  des  prcJicatcurs  qui  déclamè- 
rent contre  lui.  Liiez  là  lettre  Latine  du  13.  de 
Mars  if8i.  au  commencement  de  l'Apologie  de  Re-' 
né  Herpin  :  vous  verrez  qu'il  y  remarque  deux  cho- 
fes .  l'une  que  de  Serres  qui  avoit  publié  contre  lui 
un  million  d'injures  en  avoit  été  châtié  ievercment. 
l'autre  qu'encore  que  ceux  qui  medifent  de  quclcun 
en  chaire  foient  auflj  coupables  que  ceux  qui  l'oS'en- 
fent  par  écrit  .  il  y  a  néanmoins  des  prédicateurs  qui 
terniiient  impunément  là  réputation  8c  celle  de  plu- 
ûeurs  autres  gens  de  bien.  (*j  ierranus  ilU  qui 
tlittgtntrt  firtJtndi .  ac  prtini  tnufitatu  hithum 
pUnnl ,  ipfitu  prtmifti  fiajfu  panai  grmvmtt  dtdtt , 
tftart  pttutjjtm.  Ac  umetji  ttdtm  fitltrt  tUiganiur. 
qtti  putucti  m  cent ten: but  namrn  tujufqatam  Ufirtmt, 
vàdtnmi  lumen  legibui  filmai ,  m  mada  meam ,  fid 
titam  afumi  etuufqnt  exijiimalianem  impuni  :  tiare , 
qui  prudent tr  jtrtnàum  puial  ,  quad  ouftrri  mm  pa- 
le fl. 

Mais  il  n'y  eut  perfonne  parmi  les  CatboKques  Ro- 
mains qui  témoignât  plus  de  chaleur  contre  ce  Jurif- 
confulte  que  le  lefuitc  PoiTevin.  Voicz  (/j  avec  quel- 
le envie  de  cenlurer  il  épluche  la  méthode  de  l'hiftoi- 
re  ,  8c avec  quels  tours  de  Sophiftc  il  empoiibnne  des 
proportions  qui  peuvent  avoir  un  bon  sens.  Son 
grand  grief  cil  que  Bodin  parle  de  Luther  ,  de  Cal- 
vin ,  8c  de  Mcbnchthon  en  termes  honnêtes ,  8c 
qu'il  voudrait  que  l'on  mit  des  bornes  à  b  puilTance 
papale.  Voiez  fur  tout  le  petit  livre  (m)  où  Poflèvin 
a  donné  Ion  jugement  dt  quatuar  Script  or ibui ,  Pbt- 
Ippa  la  Sua  .  Je.  Badin*  ,  Philippe  Marnât  .  £>  Nie. 
MjubtovtUe.  11  a  prétendu  qm*  Us  Ouxragti  d*  Btdm 
ileitnt  remplit  d'un  très  grand  nemirt  d  trrturt ,  d'b*. 
rtfits  ty  d'impittit.  (n). 

Les  Proteiians  n'ont  point  garde  le  filcnce  fur  les 
erreurs  de  cet  Ecrivain ,  car  pour  ne  rien  dire  dcGro- 
tius  (»)  qui  déclare  que  Bodin  avoit  fait  de  grandes 
brèches  à  fa  foi  par  fes  habitudes  avec  les  juifs  ,  nous 
pouvons  citer  Meric  Caûubon  (p)  qui  avoiie  qu'U  ne 
tait  que  croire  de  b  religion  de  ce  perfonnage,  s'il  le 
doit  compter  ou  parmi  les  Catholiques  ou  parmi  les 
Proteiians.  Le  Minillre  Luthérien  (q)  qui  m  -prend 
cela  étend  beaucoup  plus  lès  doutes  ,  8c  paroit  fort 
difpolë  à  croire  qu'enfin  cet  Auteur  ïe  dépouilla  de 
tout  fentiment  de  Chriftiamime.  Il  s^atuche  parti- 
culièrement à  le  convaincre  d'avoir  tout  réduit  à  b 
religion  naturelle.  Un  autre  Docteur  Luthérien  (r)  a 
remarque  qu'il  y  a  dans  les  dticours  phyUqucs  de  Jean 
Bodin  pluiicurs  choies  qui  doivent  être  en  abomina- 
tion aux  Chrétiens.  U  oblcrve  auHÎ  qu'on  les  débite 
fout  le  perfoonage  de  Théodore,  8c  qu'un  autre  per- 
fonnage fous  le  nom  de  Mylragogue  répond  allez 
froidement ,  it  nt  faut  rtin  prtmnctr  ù  la  légère  fur 
dit  fuj*tt  fi  difiriUt,  d*  rtbui  tam  arduit  nil  ttmtrt  tjf* 
affirmandunt,  |e  trouve  en  effet  que  le  Myltagogue 
de  Bodin  à  b  page  aaa.  du  Théâtre  de  b  Nature,  édi- 
tion de  Hanaw  i6of.  emploie  cette  repoofe,  dt  rtbui 
tam  nrdmn  ty  m  cemmmm  finf»  1 
K  k  k  k  , 
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6}o  BODIN. 

Juif  *.  Nota  qu'il  fe  déclara  afin  librement  contre  ceux  qui  foutenoient  que  l'autorité  Jet 
Monarques  cft  (F)  illimitée »  mais  il  ne  laifla  pas  de  déplaire  aux  efprits  Républicains.  Jecrûi 
que  ce  hit  entre  autres  raifons  parce  qu'il  t  foutint  d'un  côté  qu'il  y  avoit  dans  l'Europe  quelques 
Monarques  abfolus ,  &  de  l'autre  qu'il  n'tff  ttrttent  d)  f*i  un  des  fujets  en  fsTticuUrr  m  4  tous  en 
gênerai  d'ut  enter  d)  i  honneur t  ni  d)  U  rte  de  tels  Monarques ,  fou  far  *$jt  dt  f*a ,  frit  fjr  rtyt 
de  jufitee,  quand  même  ils  aurai ent  commis  toutes  les  tnefehtneetex. ,  imfiettx.  &  teuAuter.  qn'n 
fournit  dire.    Ce  fentiment  ne  paroit  pas  bien  lie  avec  le  dogme  qu'il  avoit  auflï  foutenu  que  la 

puif- 


quam  affirmare .  tue  Irviter  euiquam  nfftntiri  vrfito  : 
tmhtjatu  tfl  ttrliffimii  argumenta  f>  *d  nfjtmitndum 
mteffan.i  dtnunftrnvtfft  temeiat  ntn  tjft  incendia  ab 
txhalationibm  cencefia.  Cette  reponte  Te  reporte  à 
un  fentiment  fort  étrange  que  Bodin  venoit  d'expo- 
fer  fout  le  nom  de  Théodore  ,  c'eft  que  le*  Comètes 
font  dei  etbrit»  oui  liant  vécu  fur  là  terre  pendant 
des  iiedrs  innombrables ,  8c  étant  enfin  parvenu*  au 
voifinage  de  la  mort  célèbrent  leur  dernier  triomphe . 
ou  font  rapellcz  au  firmament  comme  des  étoile* 
brillante*.  Cela  eft  fuivi  de  famine,  8c  de  perte ,  8cc. 
parce  que  le*  villes  8c  les  peuples  perdent  le*  Gouver- 
neur* 8c  les  chef»  qui  apaifoient  le  courroux  Hc  Dieu. 
Il  cft  neceflâire  que  je  mette  ici  fes  parole*,  (a)  Dt- 
mptriti  fementia  m  mtmtm  mihi  ntutfit ,  m  txiftimtm 
temttat  tjft  illuflrîum  \itrernm  minus,  qn*  fefteaquàm 
tntutmer.iiihbui  feeuht  v.jueruni  m  terni,  tandtm  ebi- 
tura  ,  mi  emma  qua  eriuntur  atcafum  minant  ttr ,  extrê- 
me! ftragum  triumfhei ,  nul  in  eotlum  fttllatum  qaafi 
ffitnàtda  fydtra  revttamur  :  at  freftrrea  fequtmtm  fa- 
mti .  mtrbi  fafulant .  trviUa  btUa  .  quafî  tivitatti  at 
fofitli  dmibeu  Mit  eftimit  cr  gubtrnaieribm  qui  dhii- 
net  furent  flatabant,  dtftrtrtntur .  Il  eft  vifible  qu'il  y 
a  une  faute  à  iUuftrium  vtrerum  ,  ou  que  Bodin  don- 
ne i  ces  mots-là  un  fent  tour  particulier  1  car  le  icns 
ordinaire  é'htmmtt  iUmftrtt  ne  convient  point  à  ce  qui 
fuit ,  c'eft-à-dire  1  ce*  ficelés  innombrables  de  vie 
paflê*  fur  la  terre  que  Bodin  accorde  aux  efprrt<dcmt  il 
fait  mention.  Difonsdonc  qu'il  veut  parler  des  Génies, 
ou  des  Ange*  ,  8c  qu'il  fupofc  qu'ils  font  fujets  à  la 
mort.  Voulus  en  reportant  ce  partage  a  fauté  (b) 
deux  ou  trois  mots  très  eflêntiels:  Vtgutrunt  m  ttrrtt, 
il  n'a  pas  1  aille  d  y  trouver  une  impiété ,  ***  amtd  ani- 
mât mari  ait .  dit-il  (t)  ,  td  p <  non  aliud  voùut  dittrt 

rtvteari. 

FiniiTont  par  des  parole*  de  Mr.  de  Thou ,  qui 
Bout  aprenent  que  l'on  crut  que  Jean  Bodin  étoit  Ma- 

rlt  Ptflta  rr  Dtmenamaatam  iS  allie  t  itidtm  firtf- 
m  orna  dam  mattriam  ai  aliit  tanteptrt  agitatam 
adverfiu  Joannu  Witri  fltrunaut  finttntiam  ,  tnuclta- 
nut  rttraBa»  ,  inagita  ni  at  vttuarum  ifliufmadi  ar- 
emm  crtmtn  mimmt  tfugit  (d). 

(F)  Il  ft  dtelara  ajjt*.  librement  ttntn  ttux  fui  fiu. 
trament  aue  (amortit  dit  Menaeamt  efl  illimitée.']  tt 
founnt  que  le»  Monarques  ne  peuvent  impofer  de* 
tributs  fan»  le  contentement  du  peuple  >  8c  qu'il»  font 
plus  obligée  a  obierverle*  loix  de  Dieu,  8c  celle» de  la 
nature  que  leur»  fuyet»  ,  6c  que  les  conventions  qu'il* 
partent  leur  impoleot  la  même  obligation  qu'aux  fu- 
jet*.  Il  dit  que  la  plupart  de*  Jurifconfultes  avotent 
enfeigne  le  contraire  ,  8t  qu'il  fut  le  premier  qui  oia 
combatre  l'opinion  de  ceux  qui  écrivirent  lur  Ici 
moien»  d'étendre  les  droits  du  Roi.  Voici  le*  parole»: 
(r)  titrer  tamen  efft  am  fuient  umui  fcteftati  tnbuen 
nu  fini  aliauantum  .  ouam  datent  firttm  m  Rtfubli. 
ta  tivtm  :  cùm  alibi  faft,  tùm  veri  libre  frime  ,  enfi- 
la où  ave  mftra  Rtifubliea  .  tet  tg*  am  dt  jun  flfii  ae 
rtgaUbeu  amfufitandii  fcrifftre  ,  ftuleutiai  frimm  em- 
C-  ajùidtm  feritulefijhnit  ttmftrîbut  refetltn  mis 

devinai  cr 
magit 
\i  qui- 

fent  futnma  trvmm  tenftnfùna  ,  hreftran 
tribut  a  t  am  ilhtd  quanti  eft  qmd  Htm  tradidi  frinti- 
fti  arSiari  vmtmu  drvinii  at  nattera  Itgibm  ttntri , 
qmfub  tmptnum  fubjeSi  fient  f  Met 

ferind*  m  alet  émet  ebtigart  t  centra  quant 
met  ftn*  jmrii  fi'itntia  magiftri  decmre.  SSt 
n*avott  fait  que  cela  il  n'iuroit  pat  ofenfé  le*  efprit* 
Républicain* ,  mai*  comme  il  foutint  d'autre  coté  que 
le*  fujet»  ne  pouvoient  entreprendre  de  depofer  un 
monarque  légitime  qui  gouvernoit  tvranniquementi 
il  y  eut  beaucoup  de  perfonne»  qui  furent  choquée* 
de  ta  doctrine.  Il  nous  aprend  la  rai  l'on  qui  le  porta 
à  fou  tenir  ce'fenriment,  c'eft  qu'il  voioit  prcfque  par 
tout  les  peuple*  en  guerre  contre  leur»  Prince»  1  c'eft 
qu'on  repandoit  de  toute*  parts  une  infinité  d'Ecrits, 
qui  en  foutenant  qu'on  peut  depofer  le»  Roi»  ,  8c  re- 


detbitartm  ,  qutd  Regtbm  inftnitam  fief  raque  devinai  tjf 
nature  Itget  tributnnt  ftteflatem  :  qmd  amem  magù 
fefulan  quant  qued  feribere  aufitt  fitm  ,  ne  ngtbeu  qui- 
dam lierre  ,  fine  futnma  trvmm  tenfenfiene  ,  rmferare 


peuple»,  n'étoient  propres  qu'a  ébranler  tous  le»  fon- 
dement de*  l'ocicter.  Il  crut  donc  que  fon  devoir  l'a- 
pelloit  j  a'opoter  i  de*  maxime*  qu'il  jugeoit  fi  per- 
nicieulcs.  (f)  Std  tum  viderem  ubiqut  jubdiiet  en  frm- 
tiftt  armari ,  Ubnt  ttiam  ,  vr/«ri  fatet  ad  rerum  t  u- 
bliearum  mtendia  ,  falam  fnftrri ,  quitte  detemetr 
frincifet  divouim  btminum  gtntri  iribntet ,  tyramudit 
ebjeSa  ffteit  dt  imftrie  dtturbart ,  rtgei  item  nen  À 
ftrrft ,  fed  à  ftfuli  arbtrrie  feti  efertere:  eafimt  dijttfU- 
nat .  nen  filmm  hujut  imftrii ,  xrrumttiam  rerum  em- 
nium  fubLcarum  fundamema  labefaSan  :  ege  Sent  vi- 
ri ,  am  bem  trvu  efft  negavi  fiutm  frrne'tftm  quantum- 
vil  tyrarmum  ulla  rattene  vielan  :  ham  dttuqut  ait  te - 
"•  Dee  aliifque  frintifibut  relinqui  efertm: 
divmit  ry  humant  i  legtbut  at  leftimentii , 
tum  ettam  raluntbut  ad  ajfeneiendum  neceffarni  tenfir- 
mAvi.  Notez,  qu'aiant  voulu  dire  que  les  Proteftans 
avoient  bonne  part  à  cette  efpece  d  Êcrits-ll,  il  le  fait 
d'une  mim'cre  fort  modérée,  8c  en  diiculpant  Luther 
8c  Calvin.  Voici  fe*  parole*  :  -,  (g)  De  refpondre  aux 
„  objection*  8c  argument*  frivole*  de  ceux  qui  tieo- 
„  nent  le  contraire,  ce  ferait  temps  perdu  :  mais  tout 
N  ainfi  que  celui  qui  doute  s'il  y  a  un  Dieu  ,  mérite 
„  qu'on  lui  face  féntir  la  peine  de*  loix  ,  fini  ufer 
M  d'argument*  :  aufll  font  ceux -la  qui  ont  révoqué  en 
„  doute  une  chofe  fi  claire  ,  voire  public  par  livre* 
„  imprimez ,  que  le*  fu jeéb  peuvent  juftement  pren- 
,,  dre  le*  arme*  contre  leur  Prince  tyran  ,  8c  le  taire 
H  mourir  en  quelque  forte  que  ce  foit  :  combien  que 
„  leur*  plu*  apparent*  8c  fipvans  (  OTheologien*  tien- 
„  nent  qu'il  n'erl  jamais  licite ,  non  m*  feulement  de 
M  tuer  ,  airu  de  fe  rebeller  contre  ton  Prince  fouve- 
H  tain  ,  fi  ce  n'eft  qu'il  y  euft  mandement  fpecial  de 
„  Dieu,  8c  indubitable:  comme  nous  avons  de  (a)  Je» 
,,  hu  ,  lequel  fut  dieu  de  Dieu  ,  &  sacré  roy  par  le 
,,  Prophète  avec  mandement  exprès  de  faire  mourir 
,,  la  race  d'Achab.  n  II  témoigne  ailleurs  allez  de 
modération  envers  Mrs.  de  Genève ,  quoi  quil  crut 
avoir  fujet  de  fe  plaindre 'de  l'édition  qui  s'émit  faite 
de  fon  Ouvrage  dan*  leur  ville.  U  oe  descend  pu 
dan*  le  détail ,  il  oe  dit  point  comme  Pofiêvin  {h)  que 
le»  Genevoi»  changèrent  beaucoup  de  choie*  dan*  cet 
Ouvrage  ,  i)  fe  tient  dam  une  aflez  grande  généralité. 
Vous  ailes  vous  en  convaincre  fi  vous  entendes  le 
Latin  :  (0  Alterum  nfrtbtnfienit  genut  tfl  eerum  qui 
afud  Gtntvattt  fetundam  edttttmm  Rttfubliea  neftra 
fnmulgarunt:  quam  vtl  tjfii  mandate,  J'UJqut  crvtéus 
ad  mtutndum  prefenert  mmtmi  dtéutrant ,  vit  auibe- 
rtm  à  talumnta  vmdiean  :  fi  nummifjtnt  legit  tlLm 
quaà  S.  f.J^Qttuvmt  tata  eft  Nenitjun.  mh.hi. 
qua  SanBiJpme  vttimm  eft firunde  eafût,  in  tet  ferif ta- 
nt mutin  quet  mttrfrtiên.  jgtttV  amem  à  mt  firtf- 
i  »yt  qued  val  à  frivati  tnjnjauam  digmtatt,  vtl  at 
t  tXeîfuMtta  majeftmt  fil  alienum  t  at  ttiam  lau- 
davi  qua  ab  illit  fimt  laudabiliter  inftitma.  JUta  vtrb 
nfrthenfient  dtgna  fmarunt ,  aemndi  ,  m  nebii  quidem 
vidtmur  ,  (jf>  fiu  qenfqut  lete  f>  trdint  refmavomeu , 
tum  ta  qua  de  cuit  ammi  ttmftrantia  .  quam  in  itltue 
tUeitMth  firtfitribui  flanque  fefuli  dejidtran  filent. 
Prenon*  garde  qu'il  fait  une  grande  diftinûion  entre 
le*  fujet*  d'un  tyran  d'adminirtracion  ,  8t  les  Princes 
étranger* ,  car  il  deûprouve  que  les  fujets  prennent 
les  arme*  pour  le  délivrer  de  la  tyrannie ,  mais  11 
aprouve  que  leur*  voiftns  viennent  les  en  délivrer, 
n  (*)  H  y  •  bien  différence  de  dire  que  le  tyran  peut 
„  eftre  licitement  tué  par  un  Prince  effranger,  ou  par 
,,  le  fubjeâ.  Et  tout  ainfi  qu'il  eft  très  beau  &  con- 
,,  venablc  i  qui  que  ce  foit  ,  de  défendre  par  voye  de 
M  faiét  le*  biens  ,  l'honneur  ,  8c  la  vie  de  ceux  qui 
M  font  sniuftement  affligez ,  quand  la  porte  de  jufbce 
M  eft  cloie:  ainfi  que  fit  Moyfe,  voyant  battre  8c  for- 
M  cet  fon  frère  ,  |c  qull  n'y  avoit  moyen  d'en  avoir 
n  la  raison  :  auftî  eft-ce  chofe  très  belle  8c  magnifique 
N  i  un  Prince  ,  de  prendre  les  armes  pour  venger 
„  tout  un  peuple  injuftement  opprimé  par  la  cruauté 
„  d'un  tyran  ,  comme  fit  le  grand  Hercules  ,  qui  aU 
„  loit  exterminant  par  tout  le  monde  ce*  montlret 
„  de  tyran*  :  8c  pour  te*  haut*  exploit*  a  efté  déifié  : 
M  ainfi  fit  Dion ,  Tirooleon ,  Aratu*  8c  autre*  Prince* 
N  généreux  ,  qui  ont  emporté  le  tiltre  de  ckaibeur* 
,.  8c  «rredeur,  de,  tyran».  »   Voiea  la  Mt*  (Q. 


(/)  Id-ui. 


mua  i  iukci  —  * 
de  chartieur. 


(g)  Bedm 

de  la  Ha~ 

fubùqm 

leV.Utà. 

f.fag.m. 

3°/- 

Waiart. 
Imu.CaU 
itntu  m 

&inla-' 

Jtit.taf.uL 
U.  4.  jtS. 

eah6.& 

HTM 

WCtnui 
vates  bo- 
dinum  r«- 
prehen- 
dente*  in 
librit  ejuC 
dem  de 
Republiai 
pie  raque 
imrouta- 
runL 
tejfrv. 
Bibtietk. 
lem.  a. 
fag.xif. 

(l)  Bedm. 
tftft.ad 


(k)  '.Lie 
RefubUa 
ubi  fufret 

t*t-  î"-- 

(t)  Ricme- 
me  daat  la 
ehafttn 
lj.de  fit 
txxmta 
Catrgeri- 
am»  de 
YAattee- 
ttm  fag. 
m.  ut, 
&furv. 
put  bit» 
durtfia- 
Kum  fier 

»J 
d*. 


Digitized  by  Googl 


(*)M* 

Iftfi»  md 
fairum. 


B  O  D  I  N.  B  O  I.  B  O  I  S  S  A  R  D.  6"ji 
pui  fiance  de  ces  Monarques  a  des  bornes ,  &  qu'ils  (ont  obligez  de  régner  félon  les  loix  ;  mais 
après  tour  on  peut  coooitre  dans  l'une  «3c  dans  l'autre  de  ces  doctrines  qu'il  avait  à  (  f£)  ccxur  le 
bien  public»  la  paix  &  la  tranquillité'  de  l'Etat.  Les  AUemaos  fe  plaignent  beaucoup  de  lui, 
&  le  maltraitent.  Votez  fur  cela  p'uïîcurs  pafTagcs  dans  1rs  Recueils  de  £  Magiroc,  &  dans 
ceux  de  Pope  Blount  y.  Confultcz  auffi  la  harangue  4  de  Thomas  Lanisus  contre  I*  France. 
Il  y  a  néanmoins  des  Allemans  qui  lui  attribuent  un  efprit ,  c<  un  jugement  lubKme ,  de  une  très-  • 
grande  érudition.  Voie*  les  mêmes  Recueils.  On  lui  ht  en  Angleterre  une  reponfe  tres-in- 
genieufeqni  (S)  pou  voit  lui  taire  conoitre  qu'il  n'a  voit  pas  eu  allez  de  prudence  dam  Us  dtfcours. 
Il  a»o:t  l'eliomac  h  bon  qu'il  ne  fut  jamais  (S)  incommodé  dans  les  voiages  qu'il  ht  par  mer. 
Son  (enriment  fur  les  Comètes  étoit  un  peu  étrange.    Voies  la  remarque  O. 

BOl,  communément apeilé  II  Si iacuiano  >  le SveVufim,  a  été  oofameux  joueur 
d'échecs ,  qui  fut  fort  conlideré  à  la  Cour  d'tfpagne  fous  le  Roi  Philippe  )  I.  il  reçu»  de  ce 
.Monarque  plufieurs  beaux  prdens.  Il  en  reçut  auffi  beaucoup  du  Pape  Urbain  V  I  1 1.  *St  il  ne 
tint  qu'à  lui  d'en  recevoir  unbonEvéché  *;  car  on  le  lui  fit  offrir  »  mais  il  ne  voulut  pas  être 
homme  d'Eglrfe.  ■  Aiant  eu  le  malheur  d'être  pris  par  des  Corfaircs ,  &  de  fe  voir  réduit  à  l 'es- 
clavage 1  il  trouva  le  m  cm  en  d'aprrvoiier  par  fon  intelligence,  du  jeu  des  échecs  ces  efprits  Turcs 
&  farouches.  Ils  l'admirèrent  là-detTus ,  le  traitèrent  humainement,  Ôt  n'exigèrent  de  lui  pour 
toute  rançon  que  les  leçons  qu'il  leur  donna  durant  quelques  mois  fur  ce  jeu  t.  Nous  parlerons 
d'un  autre  excellent  joueur  d'échecs  dans  l'article  Giêécbim  Grtc».  11  eût  été  à  fbuhaiter  que 
ces  deux  grans  maîtres  nous  cuiTent  donné  quelque  traité  régulier  fur  ce  jeu  ;  mut  nom  vVtwai 
epte  eu  rient  t  fragment  de  l'un,  tardes  mamteres  de  jtàer  de  Fdmre ,  q  ai  ne  fufftm  pj  1  put  faire  urne 
étude  iLtmlei  fermes.  ...  On  e»  s  fettrUM  reenetlh  te  qm  e'eft  triuveu  plut  frefte  À  être  m» 
à  f  roftt ,  <3c  l'on  s'en  eff  prrralo  pour  faire  un  (Z)  livre  fur  cette  matière 

(&»  BOISSARD  (Jean  Jacques)  né  à  Bezartçon  l'an  15*8.  a  compofé  phaSeurs 
gros  recueils  qui  fervent  à  l 'intelligence  des  Antiqukcz  Romaines.  Il  leva  lui-même  le  plan  de 
tout  ce  qu'il  put  trouver  d'anciens  monumens  en  Italie,  &  il  eut  pour  cette  étude  une  pafnon 
incronble.    Ce  qui  loi  arriva  dans  le  jardin  (  A  )  du  Cardinal  Carpi  le  témoigne  nunifcUc- 

ment 

(Jt)  On  ptvcftia*  dam  lime  &  dam  tamtt  d» 
t*i  h  nu  «•s'il  0%>»à  a  r<rw  U  iota  pnaùt.]  Il  fou- 
tînt  la  première  lors  qu'il  vit  me  les  dateurs  ou  les 
créatures  cfHenri  111.  propofotent  des  choies  d'où 
pnuroieojt  mitre  de  gras  abus ,  i  k  charge  8c  t  Po- 
pccilion  du  peuple  >  fc  il  {butin l  k  féconde  Ion  qu'il 
vit  la  France  pleine  de  factions  ,  Se  déchirée  par  des 
guerre!  civiles  qui  firent  édorre  une  infinité  de  mani- 
ft  (les ,  fc  drintra  Ime s  où  l'on  (ipoit  les  loix  les  plus 
rflcntklles  fc  les  plus  fondamentales  du  gouverne- 
ment. .  On  parlent ,  Se  l'on  écrivent  touchant  le  pou- 
voir des  peuples  auffi  Bbrcment  que  lî  l'on  eût  vécu 
dans  un  etar  Démocratique,  Se  l'on  travailleur  i  redu*. 
K  es  iôe  ce  pouvoir-là  :  on  machinott  la  tranflation 
de  la  couronne.  On  aprouvoit  même  les  aAiiuas  qui 
fous  prétexte  de  tyrannie  attentent  à  la  vie  des  Mo* 
aarques.  Cela  ae  pouvoir  être  foxvi  que  des  plut 
ttreiiiès  defufctians.  C'eSt  poarquoi  BoJua  en  s'opo 
ian t  i  une  tesic  1  icrwc  fc  montra  treMfcâsonpe  au 
bien  public.  (*)  Jj^ni  rtgtnt  tftt  ty,  Uaaarti  ftfuUrt- 
Um  cmumnni yefihnàm .  tètm  fmftéi  et  ftWÊÊekm  M» 
«wv  fim»  *at  ami  tfimnaidU  fiant*  /me  frmtifi  manat 
nfrrrt .  Àiamm  mgÊm  ffmb  fitsftagia  craamdtt  ragmiat- 
mat  pteatmlgart ,  cr  e  mamtm  kffmmmm  pnmitmm 
fetprr*  sniiBlir  ixammwmrt  cmmmtmr.  \\  eut  le  rmlbeus 
de  démentir  se*  principes  après  la  mort  d'Henri  I  IL 
car  il  entra  dans  le  parti  de  la  Ligue  ,  mais  la  chut* 
•hta  pecfcctar  n'empêche  pas  qsie  les  bonnes  acaicuM 
nt  boni 
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quSI  avou  fines  ae  sôieni 

tX>  Omlm/krm  jtmfirtam  sus*  rafeaft  tTts-mftmêm, 
y».j  „  Bodia  citant  en  Angletcwe  an  voy  age  de  Mr. 
»  de  Mompeniier.  fe  rendit  odieux  aux  AngkxU  Se  in- 
9  diieret  aux  Français  pour  la  cuiioâté.  Difnant  ea 
u  la  Mai  Ion  d'un  Scig.  du  pars,  il  fe  jet  ta  fur  lea  pre> 
„ stations  des  Princes  à  la  couronne  d'Angleterre 
H  8c  dit  qu'Une  Princesse  ea  eftoit  l'henriere  prefoenp- 
,,  tive  a  nnaa  qu'elle  en  fuir  (i)  exdufe  comme  née 
„  hors  le  patis  ,  par  ose  toy  doat  il  a*avoit  jamais  feen 
»  rautasur  np  nirigine  ,  fc  a'anait  peu  apprendre  ou 
„  elle  fe  tmswnit.  Vous  la  trouvera  ,  rcrpoad  le 
„  Seigneur  Aisgiou  ,  an  dos  de  la  Scuique.  Repartie 
i,  qui  mit  i  rouet  est  difeoureur  ,  fc  luy  at  cognoittre 
n  qu'il  a'cftatl  pat  besn  aux  Eurangers  dvfplochcr  les 
n  Secrets  <haa  Bftac  »  Voilà  ce  qu'an  rit  dont  b  pa- 
ge Sa.  du  CUiUa  Oriamuat  de  Mr.  Colonnes,  il  cite 
cet  paroles  comme  tireea  de  la  page  a;;,  du  i.  tome 
d*  1  ■hiftoire  d'Henri  1  V.  ctsmposec  par  Pierre  Ma*- 
thieu.  j'ai  cor.  lui  te  mon  (à)  édition .  fc  fj  ai  trouvé 
non  pas  BtJin  tfiant  rm  jtafltttrrt  an  voyait  il  Mr.  da 
Mtmftnjitr  .  snaia  (t)  an  liwi  Jeât  car  avait  jmuvi 
fim  Maafitaa  am  vfaga  djtagUtm*.  Je  fiais  iùr  amK 
cet  homme  Août  r§  antre  Bedin  >  natss  l'on  aaroct 
Sort  de  dire  oirtl  alla  en  Anjrletene  avec  Mr.  de 
Mempevifiev  t  tl  y  alla  avec  le  Duc  d'Atenoon  qui  au 
tenu  e>  Pierre  Mattèieu  pouvoit  fcre  qualihe  fim 


Mr.  Message  ne  l'accorde  pis  quant  Sun 
circontUnccs  avec  Cet  hrftonen,  lt  fijtt,  dit-U(J;. 
du  v*y*(*  d"  Duc  d  Ain f  on  ta  jtugUitrrt ,  tfltà  fim 
mariagt  avtr  U  kftm  ittfabttk.  BtJtn  frmrttraaae 
majeur  da  c*  atariaga  amac  ma  Axgtau  ,  nt  jtmghti  mm 
du  am»  ta  atanaf*  at  fi  faratt  faiat .  lu  itramttn  far 
nat  let  d '  Anflttarrt  tfiamt  txtjut  de  U  Beyami  d  An- 
gUttrn.  Bidin  ami  tjhù  trts-mfinmd  tft  latuti  Ut  to.x 
d'Aagltltrra.  cernant  da  ctUtt  da  terni  Ut  aumee  Bayam 
awj  ,  n'jiamt  faaat  da  teamtifautt  da  uua  ht .  eammet- 
dm  kmfmmmmi  à  t AagUtt,  oit  tilt  fi  trttneu  :  ù  ama» 
C  Angle  u  lut  ri fendit,  brufy/ttmmt  aujj) .  mu'tUt  fi  trou- 
vait mu  dat  aa  ta  Lu  Stktrut  .  et  ami  itytn  a  pajft  mar~ 
my  aaut  m  fravtrit.  jt  tient  ttttt  farticuUtrat  di 
Mr.  du  Buy.  Notez  qu'il  y  a  dans  Pierre  Matthieu 
deux  citations  ,  fc  que  Mr.  Colotniés  n'en  raporte 
qu'une  (r).  Badin  nous  iprmd  qu'il  fat  ea  noté  ea 
Angleterre  l'an  If8l.  par  bt  Duc  {f)  d'Anjou  l'on  mai. 
Ire ,  peadant  b  feaacc  du  Psjstassésst  ou  l'on  défendit 
de  parka*  du  fuccefienr  de  la  Rciac  abus  peiae  de  hfc 
ac-majtût  i  qu'il  harangua  la  Katar  k  Se  qu'il  lui  pn> 
posa  l'adtaption  dsa  Roi  «fEcaâe  ,  fc  pua  u»  (j)  nu. 
triage. 

{S)  lime fiu~j,mmati  /nrmaiii  Éj  «Usa»  Ut  muagrt  amld 
fil  far  mua.}  il  aane  cria  rui-taearva  dons  imm  Theacac 
de  la  Nature.  Puurquoi  cil-ce,  \  ntmda  t  il  que  la 
mer  excite  fc  rorn  iiTcnient  ,  fc  le  msx  de  «entre  ?  11 
repond  que  cck  n'eft  pat  gênera) ,  le  am{\\ a'cft  trouve 
iêpt  rois  fur  l'Océan  ,  &  même  qu'il  y  a  effuié  une 
tempête  turieuse  fiuan  éprouver  rien  de  semblable. 
(a)  Id  mmdum  tmfitmat  uarvimara.  met  tmmum  ttmmiemt 
etmtimgit:  fiftiai  atmn  Clrtaao  vmSmt,  mbil  ttmmtm  tjmfi 
ratai  fmjfiu  fimm,  eeâmaafi featfimm  fmaaatta  JuBatmj,  at 
wmftv  vaut  txrrtmta.  fantmbt  fitàtttimt  :  t  uti  tarnaa  ami 
fangmaam»  ■aamwttttt.  Il  n'eft  pas  «occ-ffiire  de  rapor- 
ter  la  raifoa  phrlique  qu'il  donne  ,  mais  k  frit  per- 
sonne! qu'il  anus  a  prend  m'a  para  digne  d'être  allè- 
gue.   Ce  il  une  par im  de  fea  histoire. 

(2)  tam  fait*  mm  lavra  fiât  tatta  naati'vw,}  L'Aay- 
tcur  que  je  crt*  en  parie  cestBtne  d'an  Ouvrage  prêt  i 
paroitre.  En  joignant,  dit-il  (i>,  avec  ce  qu'on  a  re- 
cueil' i  de  ces  dtïia  célèbres  joueurs  ,  1rs  lumières 
qu'on  a  eues  d'autre  part  ,  £  Ut  oafirvaitaai  ma' an  » 
faàtt,  fitt  ta  y  teinta*  ,  fiai  tm  y  •mayawt  jt  'aw,  tl  itfi 
eamtfafi  da  atmta  u$ta  runtime  mm  rarft  otgmktr  en»  com- 
ment Ut  feront  t  praetiama  dm  jam  art  ôtmoxt.  Jt  vaut 
marna  OMt'om  va  U>  donna*  mu  puait  c  comme  mu  Onamag* 
fagnJtar  ,  nmmto  dam  fin  'fini*  •  &■  dmt  U  mtanu- 
fimjt  entant  ama  da  pmrateri  am  jaam  a  été  Umf  M 
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(A)  Ct  ami  Uu  ton* a  dams  U  jardin  dm  Cardinal 
Carpe.}  Ce  jardin  étoit  rempli  d'anciens  orart>rei ,  fc 
fitnc  au  mont  Quinnal.    aotlTard  7  eaara  un  fiait 
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6>  BOISSARD.  BOLEYN, 

ment.  Il  eut  deflein  d'aller  en  Syrie ,  mais  une  fièvre  violente  qui  le  faifit  à  Mcthone  l'en  em- 
pêcha. U  avoit  déjà  satisfait  fa  curiofitc  d* Antique  re  dans  les  lies  de  Corfou  »  de  Cephalonic , 
Ôt  de  Zantc ,  &  dans  la  Morée  »  &  après  fa  guenfou  il  continua  de  viiiter  les  lieux  voifins  de  Mé- 
thode. Etant  retourne  en  Ton  pais  ,  il  fut  gouverneur  des  fils  d'Antoine  de  Vienne  Baron  de 
Clervant  »  St  il  voiagea  avec  eux  en  France ,  en  Allemagne  ôc  en  Italie.  11  avoit  lailîé  chez  fa 
feeur  à  Mombeliard  les  Antiuuitei  qu'il  avoit  raûemblécs  avec  tant  de  peioe ,  &  il  eut  le  chagrin 
de  les  perdre  prcfque  toutes  lors  que  les  Lorrains  ravagèrent  la  Franche  Comté.  Il  n'eut  de  relie 
que  celles  qu'il  avoit  fait  tranfponcr  à  Mets  avant  l'invaûon  i  mais  comme  on  favoit  qu'il  vouloit 
donner  au  public  un  gros  Recueil  fur  cette  belle  partie  de  la  literaturc ,  on  lui  envoia  de  toutes 
parts  plufieiirs  deiTeins  ,  Ôt  piulieurs  craions  des  vieux  monumens.  M  s' étoit  établi  à  Mets ,  & 
il  y  mourut  le  3  0.  Octobre  1 6ox  &.  Les  Ouvrages  (  B  )  qu'on  a  de  lui  font  eftimez  des  Anti- 
quaires, &  font  devenus  fort  rares.  Ilfemcloit  (C)  de  la  poefie  Latine.  Par  un  partage  que 
je  citerai  y  ailleurs  onaprendra  qu'il  fut  au  fervicc  du  Cardinal  Cararfc.  * 

BOLEYN  (Anne)  femme  de  Henri  VIII.  Roi  d'Angleterre,  ctoit  de  meilleure  Mai- 
fou  du  côté  de  fa  merc ,  que  du  côté  de  fon  perc ,  puis  qu'elle  ctoit  fille  de  Thomas  Bolcyn  qui 
n'etoit  que  Chevalier ,  &  d'une  filkJ  du  Duc  de  Norfolc.  Llle  naquit  l'an  1 507.  &  fut  ame- 
née en  France  à  l'âge  de  7.  ans  par  la  foeur  de  Henri  V  1 1 1.  femme  je  Louis  XII.  Elle  ne 
repalTa  point  en  Angleterre  lors  que  cette  Reine  s'y  retira  après  la  moi  t  de  fon  mari  ;  elle  s'arrêta 
au  fervicc  de  la  Reine  Claude  femme  de  François  L  de  aptes  la  mort  de  ccue  Princcflc ,  elle  en- 
tra chez  la  Duchclfe  d'Alençon  (.  On  ne  fait  pas  bien  l'année  de  fon  retour  en  Angleterre  ; 
quelques-uns  n  veulent  que  ce  foit  l'an  151 7.  d'autres  6  l'an  152V.  Ce  qu'il  y  a  de  certain  c'eft 
qu'elle  entra  fille  d'honneur  chez  la  Reine  Catherine ,  ôt  qu'elle  donna  de  J'amour  au  Roi.  Elle 
le  conduifit  avec  tant  d'adrefiè ,  qu'en  refufant  de  contenter  la  paflion  de  ce  Monarque ,  elle  s'en 
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&  à  l'exécuter  enfin  avec  tout  l'éclat  que  chacun  la»,  ce  qui 
louable ,  eft  le  principal  crime  d'Arme  Boleyn  :  avoir  refufé  de  complaire  à  un  Monarque 
amoureux ,  à  moins  qu'il  ne  répudiât  fa  femme ,  eft  une  faute  bien  plus  énorme  que  n'auroit  été 
de  devenir  fa  concubine.    Une  concubine  n'auroit  pas  détrône  une  Reine,  ckneluia  ~ 


auroit  ôcc 

Anne  Boleyn  en  faifant  la  chatte  &  la  feru- 


ni  fa  couronne  ni  fon  mari  j  au  lieu  que  \\ 

puleufe,  ne  fongeoit  qu'à  l'ufurpation  du  trône  fur  Catherine  d'Aragon,  &  à  l'exclure  elle  & 
fa  fille  de  tous  les  honneurs  qui  leur  étoient  dus.  Quoi  qu'il  en  foit  Henri  V 1 1 1.  l'époufa  *  fe- 
cretement  le  1 4.  de  Novembre  1542.  fans  attendre  qu'il  y  «eût  fenteoce  contre  fon  mariage  avec 
Catherine  d'Aragon  ;  ôt  dès  qu'il  s'aperçut  de  la  groiTeife  de  fa  nouvelle  femme ,  il  rendit  public 
fon  mariage,  Ôc  *  fit  déclarer  Reine  d'Angleterre  Anne  Bolcyn  la  veille  de  Pâques  1535.  8c 
mer  t  le  i.de  Juinfuivant.    Ellcaccoucha  *  le  7.  de  Septembre,  Ôi  continua  d'être  fort 


aimée  du  Roi ,  jufques  à  ce  que  les  chirmes  de  Jeanne  Scymoar  eurent  embraie  le  cceur  do  ce 
Prince  l'an  4.  1556.  Alorsil  paiTade  l'amour  jufqu'à  une  haine  violente  pour  fa  femme;  il  la 
crut  impudique;  il  la  fit  emprifonner  ;  &  lui  fit  faire  fou  {A)  procès.    On  la  condamna  à 

;  j  r  no  ,m-u    -v^  ».  être 


avec  ici  amis,  8t  t'y  égar»  tout  expie*»  il  Ici  laiûa  re- 
tourner  cher  eux  ,  fc  le  dat  caché  dan*  quelque»  al- 
lées. U  emploia  le  reûe  du  }our  à  copier  de*  infenp- 
tion*  .  8c  à  cnioniier  des  monumens  ,  Se  comme  le* 
porte*  du  jardin  furent  ferroeci  il  paflâ  li  toute  la 
nuit.  Le  lendemain  matin  le  Cardinal  le  rencontrant 
occupé  a  ce  travail .  ne  pouvait  comprendre  d«  hm  lie 
minière  un  étranger  étoit  entré  dan*  fon  jardin  à  une 
heure  indnei  mai*  quand  il  eut  îça  pourquoi  BoifTard 
avoit  paSe  U  toute  la  nuit ,  il  donna  ordre  qu'on  le  rit 
bien  dcjùncr  ,  Si  il  lui  permit  de  copier  Se  de  craioc- 
ner  tout  ce  qui  te  troureroit  de  rare  dan*  ion  Pa- 
lais {-). 

{»)  Ut  Ouvrages  t;*'em  m  it  bu.]  Se*  antiquiiei 
Romaine*  diviféc*  en  fix  partie*  font  4.  volume*  m 
ftltt.  Elle*  contiennent  plutîeur*  eftampe*  qui  fu- 
rent gravée*  ,  celles  de*  deux  premier*  tome*  par  (») 
Théodore  de  Bry ,  Se  celle*  des  autre*  volume*  par  le* 
deux  fils  de  ce  Théodore  [c).  De  plu*  Botilàrd  pu- 
blia U  vie  de  198.  personne*  iUuftreiavec  leur  taille 
douce.    Cet  Ouvrage  cfi  divilé  en  quatre  parties  m  4. 

2ui  furent  imprimée*  à  Francfort  la  t.  l'an  1/97-  la  a. 
:  la  j .  l'an  1  f  08.  8c  la  4.  l'an  i  f  99.  ;  j'  j .  Son  traite  it 
Drvmatitmt  fjf  ntmptu  frtft^iu  tut  imprimé  apré*  là 
mort.    Je  lallfe  là  Ses  emblème»,  Stc. 

(C)  li  M  miUtt  it  U  faifit  Lstint.]  Je  n'ai  point 
l'édition  de  Met*  irSo.  m  8.  qui  eft  dan* le  Catalogue 
d'Oxford  :  je  n'ai  que  celle  de  Bâle  1  y  7  +.  1»  1  a.  Elle 
contient  croit  livres  d'épigramme*  ,  trois  livre*  d'éle- 
gic*  >  8c  trois  livres  de  lettres.  Si  ce*  vert-là  ne  mé- 
ritent point  coûté*  le*  louange*  que  Borrichiu*  leur 
donne  ,  il*  ne  méritent  pat  non  plut  le  méprit  que 
quclqiic*-un*  ont  pour  le*  ver*  que  Jaques  Boiilaxd  a 
mis  au  dcITous  de  la  taille  douce  dés  hommes  illuf- 
très  (t).  (ii  utérus  a  donné  place  aux  poéfies  de  cet 
Auteur  dan*  les  délices  des  Poète*  Françoi*. 

{a)  Et  lui  fit  faitt  fin  frttit.']  Sandcru*  a  débité 
que  le  propre  pere  d'Anne  fut  de  ceux  qui  U  1 


débité  la  même  chofe  ;  mai*  (f)  il  sVn  retraita  dans 
lt*  auditions.  11  avort  trouvé  le  rcgttrc  du  procès. 
8c  n'ajfoit  point  vu  entre  le*  Juge*  le  Comte  de  Wilt- 
«hire,  C'eft  ainfi  que  ('apclioit  en  ce  temt-là  le  pere 
d'Anne  Boléro.    Il  tft  remarquable  qui  cette  Reine 


chofe }  ntai*(/)il  *Vn  1 


d'Anne  Boiern.  Il  eft  remarquable  qui 
fht  (g)  attmfi,  in  erstM  it  Uis  Majtfit .  fat*  axatr 
ttntht  fUtfitmti  fais  ayvtc  fart  frtrt  •  ayvtt  qaui/rt  tram* 
m  t.  faut  Itmr  avair  iitlart  À  MU  .  fat  jamaii  U  RM 
»>u«r  tu  fin  teturi  famr  uvatr  dit  m  chacun  feux . 

avoir  traité  ajimeufi^ment  lt  fang  rej*L  Or  t'éiattlu, 
fmvant  U  lay  jaut  ftm  amfartvant  .  un  crime  de  letM 
Majefie  i  <y>  en  fe  firvit  ainft  centra  cette  maUreureu/ë 
er<uee£e  .  de  is  menu  lay  um  avait  i'aieri  été  faite  en 
fit  faveur,  (j.  en  faveur  itt  fit  enfant.  L'Evéque  d'A- 
mciia  eft  aile  plu*  loin  que  Sandcru*  .  car  il  a  dit  que 
Thomis  Bolcyn  prdida  au  jugement  de  ta  Mie. 
{b)  Petna  mtnfirkm  jtlta  fannn*  fiai  rem  dédit,  qui  fer- 
'Jt  cafitAlium  rerum  Judex  txivtrfui  amn  c+piiii  fenttn- 
tiam  tutrt.  Ce  qu'il  dit  que  tous  ceux  qu'on  accula 
d'avoir  eu  commerce  avec  elle,  l'avouèrent  à  la  quef- 
tion  ,  eft  démenti  par  Mr.  Burnet ,  qui  obferve  qu'il 
n'y  en  eut  qu'un  qui  avouât.  Ce  rot  un  Muûrien 
nommé  Smeton  :  il  convint  me  il  (i)  avait  ttatthi  trait 
feu  avec  U  Reine,  il  eft  remarquable  que  fout  le 
long  règne  d  Elizabeth  .  on  n'a  point  tâché  de  jufti- 
fier  fa  mere.  Le*  Catholiques  s'en  font  prévalus  , 
mais  on  leur  (i)  repond  qu'il*  feraient  mieux  de  loiicr 
8c  d'admirer  la  prudence  d'Elisabeth .  8c  celle  de  le* 
Miniftres.  Elle  eût  cru  affaiblir  les  droit*  en  tâchant 
de  les  défendre  ,  8c  il  eût  ralu  avouer  certaine*  cho- 
ie* d'Anne  Boleyn  qui  auraient  rait  quelque  préju- 
dice. i  ^ , 

Je  routioit  nommer  un  hiSorien  qui  ra poire 
que  Thevct  Capucin  François,  débite  dan*  le  chapitre 
f .  du  1 6.  livre  de  Cx  Colmograpbie  univcricllc,  que 
fùtiienri  Gtniilihammei  Attglau  tsvaitnt  nffettri  que  Je 
Muûtien  Smetton  «'étoit  dédit,  £>  retenti  ttaveir  fer- 
iu  U  Reine  far  une  fange  ntcufittiate,    J'ai  voulu  veri- 
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B   O   L   E   Y   N.  6JJ 
être  on  brûlée  *,  ou  décapitée  j  fon  mariage  (B)  tut  déclaré  nul  t,  à  caufe  qu'elle  avoii* 

S elle  avoir  époufé  le  Roi  dans  un  ton»  où  elle  étoit  engagée  par  contrat  aa  Comte  de  Perd, 
le  *  fut  décapitée  le  19.  jour  de  Mai  1536.  fie  ne  perdit  point  fa  belle  humeur  (C)  dans  cette 
rencontre.  Quelques  Hiftoriens  Catholiques  fe  font  donné  une  licence  prodigieufe  de  mentir 
contre  elle;  tant  par  le  chagrin  qu'ils  «voient  du  fchiJme  dont  elle  avoit  été  caufe»  que  par  l'en- 
vie de  faire  tomber  fon  déshonneur  fur  la  Reiae  Elifabeth.  Ils  ont  été  de  ces  fatiriques  étourdis 
dont  j'ai  déjà  eu  occafion  de  parler ,  qui  au  lieu  de  ne  faire  ferme  que  fur  les  faits  véritables ,  fe 
font  engagez  à  des  medifances  (D)  très -faciles  à  réfuter.    Leur  aveuglement  cft  d'autant 
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fier  la  chofe  ,  quoi  que  je  fufle  que  l'autorité  de  ce 
(m)  Moine  cft  immédiatement  au  «JcAùi  du  rien  ,  car 
c"eft  un  homme  dont  le*  livres  l'ont  remplis  de  fables. 
Se  d'ignorances  .  r'cft  un  menteur  tans  jugement  >  Se 
£àns  efpnr.  Mais  néanmoins  j'ai  voulu  être  témoin 
oculaire  de  ce  qu'il  a  écrit  là-deflùs  >  Se  voici  ce  que 
j'ai  trouve  dans  Ton  Ouvrage  :  (i)  Plstfiturt  Gtntilihtm- 
mn  Astgleit  m'ont  affturé  qu'Henri  V 1 1 1.  eut  belle  rt- 
ptntautt  du  *ff en/et  par  luy  cernent  fit  ,  tjiint  à  t  article 
d*  U  t  ey  tntrt  lu  antru  cbefii  >  de  t  injure  tjy  tri- 
m*  ctmtmifi  centre  ladit*  Reyn*  Anne  dt  Boulon  ,  faml- 
fimtm  «mkm  (*■  mttmfie  dt  c*  au' en  luy  impofitt.  Il 
n'a  dit  quoi  que  ce  fût  de  la  rcpëntance  ,  ou  de  la  re- 
tractation du  Mufirien  ,  Se  l'on  ne  fâuroit  la  recueil- 
lir de  fon  discours  par  la  voie  des  coafequenecs  ,  vu 
qu'il  ferait  trés-pouible  que  cet  homme  eut  perfeveré 
jufques  i  la  fin  dans  ta  première  depofition  ou  dam 
Ton  aveu,  8c  que  néanmoins  Henri  VIII.  eut  oprimé 
par  de  faux  témoins  l'innocence  de  la  Reine.  Au  fond 
le  témoignage  de  Thevet  n'a  point  de  force  .  puis 
qu'il  ne  nomme  point  les  Gentilshommes  qui  lui 
avaient  dit  cela  ,  Se  qu'en  cas  qu'ils  fuiTent  amis  de  la 
Reine  Elisabeth ,  il  raudroit  le*  foupfonner  de  pré- 
vention ,  fit  d'avoir  avancé  des  choies  fur  des  bruit* 
vagues,  aufquels  il*  n'auraient  ajouté  foi  qu'à  caufe 
qu'ils  les  auraient  trouvez  conforme*  à  leurs  defirt. 
Il  y  a  use  autre  circonftanct  qui  énerve  ici  l'autorité 
de  ce  Moine  .  c*elt  qu'il  parle  de  la  Reine  Elisabeth 
comme  un  homme  qui  cfperott  d'en  recevoir  un 
prêtent,  trtnctjft,  dit-il  (c),  MM  gtnertnfi  ,  Int- 
roït m  f tndrtit  du  bamtmts  dt  fiavatr  ,  cy  rn  ttttttt  fit 
oSi*ns  tbafit ,  ayant  tu  d*  tant  t*mps  U.  t»ns  tffrtts  en 
finguliere  rteemmandatton  %  mutant  au*  nulle  atart  dt 
fis  dev ancien.  Il  l'exeufe  même  dé  ce  qu'elle  avoit 
introduit  dan*  fon  Roiamne  le  Calviniirne. 

(S)  S*n  managt  fin  déclaré  nui.)  L'Auteur  de  l'Hif- 
toire  de  la  re formation  d'Angleterre  nous  aprend  (d) 
t.  que  Milord  Perci  avoit  dit  au  Cardinal  Volfèy  , 
qu'il  avait  dannt  f*  pont*  m  Aient  devant  du  ttmatnt , 
tjf  qut  fa  canfcttnt*  m*  permettait  faim  au' il  ft  dégageât. 
».  Que  lors  qu'on  prefia  ce  Seigneur  pendant  le  pro- 
cès de  la  lu  ii c ,  de  dtciartr  qu'il  y  avait  tu  en  ce  itmt- 
U  un  etotrat  tnrrt  bu  c*  Amtt  Beulen  ,  il  fit  ferment 
en  frefimet  d*  deux  Arebrvieput  qu'il  m'y  avait  jamais  tm 
d*  ctmtrat ,  ni  d*  fêtent fft  dt  mariagt  entre  lui  ey  cent 
fille,  &  four  rendre  et  ferment  flui  ftltnntl .  il  reçut  la 
communion  en  présence  de  plufieurs  Conseiller*  d'E- 
tat i  Se  fouhaita  que  la  rtttftnn  dt  n  fièrement  fat 
fiuvi*  dt  fa  damnatun  ,  s'il  avait  été  dans  tm  titjajt' 
ment  d*  tm»  nature,    j.  Que  la  Reine  (e)  pendant 
ion  procès  n'avoua  rien  touchant  fon  engagement 
prétendu  avec  ce  Milord  ;  mai*  quand  on  Veut  con- 
damnée ,  elle  tenftjfa  qu'A  y  avait  tu  Ht»  rentrât  tntrt 
elle  cr  farci ,  ry  ayant  été  amenée  devant  U  Cent  te- 
tltfiafiiamt  le  17.  de  Mai  ,  elle  déclara  trn'il  y  avait  tm 
dt  jâfits  empêchement  k  fin  mariât  t  avec  le  Rot , 
miainfi  et  managt-là  n*  pouvait  pas  itrt  valait*. 
4.  Que  (/)  fur  fa  confefTion  la  fenrence  de  divorce  fut 
prononcée,  f.  Que  l'original  de  cette  fentence  a  été 
brûlé  .  mai*  ce  qu'on  vient  d'en  dire  *fi  rtftt*  dam 
un*  Un  au*  U  Parlement  fit  feu  oprii  four  régler  U  fut- 
ttfen.  6.  Que  Us  deux  ftnteneei  que  ton  prononça  con- 
tra U  Keimt  ,  fini  tellement  «ppafitt  ttmt  à  t autre  , 
mfit  font  an  mains ,  que  ttmt  des  deux  ait  iti  mjuflt. 
Car  fi  b  m.triAee  dl  cm*  Trinetfft  avec  l*  Rei  hatt  nul 
dit  le  commencement ,  elle  n'a  iti  aucunement  ciupatla 
d~ adultère  ;  fms  que  tint  mvaHdit*  tmfichttt  mttlSe  n* 
fit  femme  Urttrm*  d*  Henri.    Si  et  mariage  ttlit  ktn, 
tl  y  j  tu  dt  tmjufiitt  À  U  taffir  ;  çj"  s'il  n'était  pot  va- 
Uale  ,  U  ttndamntuian  dt  U  Retm  a  ilejji  mamftflt- 
tnent  t  équité  1  ry  on  nt  fauroit  finttmr  qut  ctttt  Prtn- 
€*jft  mit  manqué  d*  fidélité  peur  U  Rei,  puis  qu'alors  fi- 
le n'iteit  peint  liltgtt  dt  lui  tardtr  U  fit.    al  j  aurott 
bien  de*  remarque*  k  faire  fur  tout  ceci  >  je  me  con- 
tenterai de  ces  trot*  :  1.  Le  Milord  qui  avec  ferment 
8c  la  communion  1  la  main  nia  qu'il  y  eût  eu  quelque* 
engagement  entre  lui  8c  Anne  ,  et  oit  un  grand  four- 
be ou  alors  ,  ou  quand  il  déclara  qu'il  (g)  avoit  donné 
fa  foi  I  cette  fille.  Si  l'on  préfère  fon  ferment  a  l'au- 
tre détaxation  >  il  faudra  dire  que  la  Reine  prête  i 


mourir  a  dépote  fauflêment  qu'elle  avoit  été  engagée 
avec  ce  Milord  :  il  elle  a  été  capable  de  mentir  en  cet- 
te rencontre  ,  il  ne  faut  plus  alléguer  pour  la  'unifi- 
cation, qu'elle  procéda  toujours  de  ion  innocence  ■  le 
même  fur  l'echafaut  i  car  une  femme  qui  fur  le  point 
de  eomparoltrc  devant  Dieu  cft  capable  d'avoiier  une 
fauffeté  qui  rend  les  enfant  illégitimes ,  cft  bien  capa- 
ble de  nier  une  vérité  qui  la  couvre  de  déshonneur.  Et 
nous  avons  ici  un  fait  choisi  entre  olufieurs  autres  de 
même  efpecei  qui  montre  que  le  Pyrrhonifme  hifto- 
rique  peut  fe  barre  tins  delâvantage  contre  les  fer- 
mens,  Se  contre  les  proteftations  des  mourant  ».  L'a- 
drette  des  Hiftoriens  cft  remarquable  >  ils  fe  fervent 
d'un  (au  Ion  qu'ils  en  peuvent  tirer  quelque  utilité  1 
Ce  il*  le  nient  for*  qu'il*  t'en  trouvent  incommodez. 
Il  cft  utile  quand  on  veut  prouver  qu'Anne  Bolcjrn  ne 
pouilôit  point  Henri  huit  i  répudier  1a  Reine  ,  de 
montrer  qu'elle  fbngeoit  tout  de  bon  à  fe  marier  i 
Milord  Perci.  Il  cft  bon  alors  d'avouer  fon  engage- 
ment. Mais  fi  d'un  autre  coté  quelcun  nous  vient  di- 
re que  par  cet  engagement  fon  mariage  avec  Henri 
V  !  1 1.  devient  nul  •  &  qu'ainû  la  Reine  Elisabeth  eût 
été  bâtarde,  quand  même  le  divorce  de  Catherine  eût 
été  jufte,  alors  il  faut  dire  que  cet  engagement  cft  ua 
conte  ,  8c  fe  fervir  de*  fermen*  8c  des  communion* 
de  Perci  ].  Il  n'y  eut  jamais  pouvoir  arbitraire  qui 
furpallc  celui  que  les  Parlemcns  d'Angleterre  exercè- 
rent au  X  V I.  fiecte.  Tout  ce  que  la  nation  pouvoir 
faire  de  plus  authentique  pour  déclarer  nul  le  maria- 
ge de  Henri  V 1 1 L  avec  Catherine  d'Aragon ,  fut  em- 
ploie 1  Marie  leur  fille  étoit  donc  bâtarde  ,  8c  cepen- 
dant on  la  reconut  pour  Reine ,  en  qualité  d'enfant  lé- 
gitime de  Henri.  Tout  ce  qui  étoit  necetlàire  pour 
déclarer  nul  le  mariage  du  même  Prince  avec  Anne, 
fut  emploie  ■  Elifabeth  leur  fille  étoit  donc  bâtarde . 
8c  néanmoins  on  la  reconut  pour  Reine  ,  en  qualité 
d'enfant  légitime  de  Henri.  On  brûla  l'original  de  la 
fentence  de  divorce  :  c*cft  qu'on  ne  vouloit  pas  laitier 
fublifter  un  titre  fi  defavantageux  i  la  Rer.ie  Eliza- 
beth.  Remarques  bien  que  dan*  le*  Roiaumei  héré- 
ditaires ,  c'eft  une  loi  fondamentale  que  le*  bâtard* 
foient  poftposex  i  tous  les  parais  légitime*  de  la  fa- 
mille roiale. 

(C)  a  ne  perdit  p*mt  fa  Mie  humeur.)  Pendant  fa 
prifon  elle  jouait  des  perfonnages  bien  difrerens  i 
quelquefois  (b)  elle  paroifToit  dévote  8t  verfoit  de* 
pleurs  en  abondance  ,  8c  tout-d'un-coup  elle  pafloit  à 
de  grans  éclat*  dé  rire   Aufli-tot  (i)  que  les  Ju- 

ges qui  croient  venus  l'examiner  furent  partis ,  elle  fi 
mit  ègtntux,  p-  fondant  tn  Ltrmti  ena  plufiturs  f*is. 
Seigneur  Jt*u*.  aies  pitié  de  moi  ,  &  au  mime 
ttmt  an  la  vit  klaiir  d*  rire.  Quelques  (*)  heures 
avant  fa  mon  elle  dit  que  l'Exécuteur  étoit  fort  ha- 
bile .  8c  que  d'ailleurs  elle  avoit  le  cou  alTcs  périt. 
Au  même  te rr. s  die  y  porta  la  main ,  8t  fe  mit  à  rire 
de  tout  fon  cour.  Le  Grariani  quelque  peu  favora- 
ble quil  lui  foit,  avoiic  qu'elle  mourut  avec  beaucoup 
de  refolution  .  8c  qu'elle  eut  foin  de  bien  étendre  ta 
robe  fur  fe*  pieds  ,  afin  de  tomber  (/)  honnêtement. 
Les  Poètes  remarquent  cela  dePolyxene:  le*  Hifto- 
riens le  remarquent  de  Jules  Cefàr  t  voies  la  remar- 
que G  de  l'article  Olymptas.  Je  doute  fort  de  ce  que  le 
mémeCrariani  raporte,  que  lors  qu'elle  fut  menée  au 
(m)  lieu  du  fuplicc  elle  s'emporta  extrêmement  contre 
le  peuple  qui  ne  lui  faifoit aucun  honneur,  Scieur  dé- 
clara que  quand  ils  en  devroient  crever  de  depst ,  elle 
étoit  81  mourroit  leur  Reine.  Cum  i  earctrttus  m  artam, 
qu*  ptrampla  rjl  ont*  Aretm  ,  productretur  ,  qui  imntt 
multitude  ctmtmrrirat  ad  fietiandum  neetm  tjmt,  quam 
nuper  dimiff*  aderart  eenfueuerant ,  net  tranfiuattm  mi- 
le honore  dégnartutur  ;  tlla  ne  tum  qutdtm  elltta  fitftr- 
Ha  .  centumeUtjilJimi  tût  cimftUans  cenvic't*  ' 
efft  mtrituramqu*  fi  Rtgtuam  forum  firent , 
rtntur  ttmtts  lu  et  (n). 

(D)  Dtt  mtdifanett  trit-fitciltt  À  réfuter.]  Qu'y  a- 
t-il  par  exemple  de  plus  aile  a  détruire  que  le  conte 
que  tant  de  gens  ont  copié  de  Sanderus?  (»)  fàvoir 
qu'Anne  étoit  fille  de  Henri  huit  i  que  fa  racre  la  mit 
au  monde  deux  ans  après  le  départ  de  Thomas'  Bo- 
teya  pour  l'Ambaûade  uc  France,  à  laquelle  le  Roi 
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phuinexcufabte,  qu'ils  pouvoient  aflêi  (E)  médire  &n$  paffcrl»  bornes  d'an 
Ceft  dommage  que  la  bonne  fortune  qu'iliom  eU- 
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l'avoit  nommé  ,  qu*afin  de  jotitr  plu*  librement  de  la 
femme  en  l"abfcnce  du  mari ,  que  Thoma*  Boleyn 
aprenant  à  lun  retour  en  Angleterre  la  mauruaifo  eoto- 
dmtt  Jt  fa  femme,  la  fit apther  far  devant  rojfieiald* 
Canterétri  peur  taufo  t  adultère ,  tjy  demanda  U  jèpa- 
ratwn  ;  qu'il  reçut  ordre  du  Roi  de  cefler  toute*  fe* 
pourfuitci  |  Se  de  remettre  {on  épouiè  en  fe*  bonne* 
grâce*)  qu'il  obéit»  mais  que  ce  ne  rut  qu'après  qu'el- 
le lui  eut  avoué  que  le  Rot  étoit  pere  de  la  dernière 
fille  dont  elle  ctoit  accouchée  («•)  i  qu'Anne  Boleyn  i 
if.  an*  fut  débauchée  par  le  Maître  d'Hôte:  Se  par 
l'Aumônier  de  ion  pere  «  qu'enfuite  on  l'envoia  en 
France  chez  un  Seigneur  qui  la  nourrit  en  fille  de 
grande  qualité  >  qu'elle  fe  gouverna  à  la  Cour  de  Fran- 
ce avec  iî  peu  de  pudeur  »  qu'on  l'apelloit  ordinaire- 
ment la  haqumie  i  AngUttrrt  j  Se  qu'à  cauic  que 
François  I.  eut  part  à  te*  bonnes  grâce*  ,  on  la  nom- 
ma û  muU  du  Ru  ;  que  pendant  les  amours  de  Hen- 
ri V  1 1 1.  pour  cette  fille  .  Humai  Viat  un  du  princi- 
paux Seignturi  d*  la  Cour  le  prefenta  auConfcil ,  pour 
depoler  qu'il  avoit  eu  à  faire  avec  elle  en  mm  terni  tù  U 
ne  ittitit  pai  que  U  Roi  fomgtât  a  lui  fnirt  themtur  dt 
tépeufér  i  Se  qu'Henri  n'aianr  point  ajouté  foi  i  cette 
dcpolition  ,  Viat  efrk  dt  rendre  U  Rot  mitnt  fptSa- 
ttur  dti  favturi  qu'il  retevrut  d*  ttttt 
que  Viat  fut  apellé  impudent»  Se 
Cour. 

Le  Docleur  Burnct  emploie  contre  cela  j.  moien*. 
En  i.  lieu  Sanderut  n'avance,  ces  choie*  que  fur  la  foi 
d'un  Ouvrage  que  perfonne  ne  vit  jamais.  Ceft  la 
vie  de  Thomas  Morui  par  Railal.  a.  On  a  commen- 
ce trop  tard  à  le*  objecter.  }•  Il  y  a  de*  impolTibili- 
tez  dans  ce  récit.  Voici  la  ïccondc  de  ces  trois  rai- 
fons  dans  toute  ion  étendue.  »  (i)  Si  ce*  choie*  ont 
»,  été  telle*  que  le  rapporte  Sanderu*  »  comment  à  la 
,.  mort  d'Anne  dcBoulen»  n'a-t-on  point  vu  des  per- 
»•  fonne*  atiez  complaifantcs  envers  le  Roi  »  ou  a  fiez 
,»  ennemi*  de  cette  malhcureufe  Princefle ,  pour  ren- 
»,  dre  publique  ion  iofiunie  ,  qui  d'ailleurs  ne  pouvoir 
»,  être  t'cuti te?  Car  qu'une  femme»  comme  la  merc 
»,  d'Anne  de  Boukn  •  ioit  grotte  deux  an*  aprè*  le  dé- 
„  part  de  fon  mary  »  envoyé  en  une  Ambafiade  con- 
»  ûderablc  ;  que  ce  mary  iollicite  le  divorce  ,  à  la 
,»  Cour  de  l'Archevêque  de  Cantorbery  i  Se  qu'il  y 
,,  fallc  appeler  fa  femme  ;  ce  font  la  de*  circonftan- 
»,  ce*  que  le  monde  n'oublie  pas  û-  toit.  D'autre  cof- 
»,  té  ,  qu'Anne  de  Boulcn  ait  été  en  fi  mauvaife  repu- 
,,  talion  ,  qu'elle  Ce  tbtt  laiûce  débaucher  d'abord 
,,  cher,  fon  pere  i  qu'en  fiiite  ,  elle  ait  mil  vécu  en 
„  France  »  qu'elle  ait  cité  entretenue  par  deux  Roi*  : 
»,  voila  d'autre*  drcou fiances  qui  ne  peuvent  eftre 
„  fort  fecrettet.  Outre  cela  ,  lor*  que  le*  Régi  ires 
»,  de  la  Cour  de  l'Archevêque  fubfuftoicnt  encore,  on 
„  a  offert  au  public  de  faire  voir  ,  qu'il  n'y  avoit  dans 
„  cet  Regitres  rien  de  femblable  aux  pourftrite* , 
,,  dont  a  parlé  Sanderu*.  Enfin  ,  tous  le*  Ecrivain* 
,,  de  ce  tempt-là ,  foit  du  colle  du  Pape,  ou  du  coite 
»,  de  l'Empereur ,  gardent  un  profond  filence  fur  ce* 
,,  choie*  ,  qu'il*  n'auroient  jamais  manqué  de  pu- 
„  blier,  fi  elle*  eu  fient  cité  vrayet  »  ou  il  elles  fuflent 
»,  venues  à  leur  coonoiflânee.  Mai*  au  bout  de  8o. 
„  ans  (t) ,  on  s'avife  de  forger  une  hiftotre  pleine 
„  d'impoiiurcs  ,  ou  du  moins  on  la  publie  ;  a  cauie 
„  qu'alors  il  y  a  plu*  de  fùreté  i  mentir  t  tous  ceux 
„  qui  auroient  eïlé  capables  de  faire  connoltre  la  vc- 
,,  rite  t  il  .int  mort*  (ai). .,  Quant  à  la  j.  raifon  je  ne 
la  raporte  qu'en  racourci.  Thomas  Boleyn  n'a  pu 
être  envoie  Ainbauâdettr  par  le  Roi  Henri  VIII.  avant 
l'année  tjrop.  il  fàudroic  donc  qu'Anne  fut  née  l'an 
tyi  i.  Se  qu'en  l'année  iy*6.  on  l'eût  débauchée  dan* 
fa  mai  ion.  Où  prendra-t-on  donc  le  tem*  qu'elle  fut 
en  France  chez  un  grand  Seigneur,  Se  puisa  la  Cour? 
Où  trouvcia-t-oo  cette  vie  lirenricufc  qui  la  fit  tiom- 
mer  U  liaauenti  d'Angleterre  t  Où  trouvera-t-on  »  di(- 
je  ,  ce  tems  »  puis  qu'elle  étoit  de  retour  en  Angle- 
terre l'an  i  ,-it,  ?  On  ne  tirera  jamais  Sanderu*  de  ce 
mauvais  p*s:  Mr.  le  Grand  ion  meilleur  apologifle 
l'abandonne  ici.  Cernent  je  ne  prêtent  peint  degmfer  fti 
f itutei,  dit-il  {t),  faveiie  dt  bonne  foi  qu'il  tfi  trtf  im- 
porté tentre  Anne  de  BtuUn  i  qu'autun  Auteur  ae  met 
tenneiffantt  beri  lut ,  n'a  dit  qu'élu  fit  file  de  Henri 
Vil  I.  tu  qu'elU  eût  mené  une  we  fi  deregUe.  Sande- 
rut afrtne  qu'elle  fut  aimée  du  Roi  dès  l'an  lyatf. 
Or  avant  que  d'être  aimée  de  ce  Monarque ,  elle  avoit 
ëtc  débauchée  chez  fon  pere  putatif  à  i;.  ans  i  elle 
avoit  fait  du  iejour  en  France  ,  elle  étoit  revenue  en 
Anglrterrc  ,  elle  étoit  entrée  fille  d'honneur  chez  la 
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Reine  Catherine.  Elle  avoit  donc'ponr  le  moins  près 
de  iu.  ans  en  iea6.ellc  étoit. donc  née  l'an  i  fo6.  trois 
an*  avant  que  le  Roi  Henri  huitième  montât  fur  le 
throne  ,  Se  y.  ans  avant  qu'aucun  AmbaAadeur  de  ce 
Prince  pût  avoir  mis  deux  ans  i  fon  AmbaHade.  On 
a  trouvé  qu'Anne  croit  née  l'an  if 07 .  il  faudrait  donc 
félon  Sanderu  s  qu'Henri  V I II.  eût  envoie  en  Ambaf- 
iade Thomas  Boleyn  l'an  ifof.  8c  qu'il  efit  été  dès 
lors  en  plein  commerce  d'adultère.  Or  le  1 .  de  ces 
faits  eft  faux,  puis  qu'Henri  n'étoit  point  encore  Roi, 
Se  l'autre  n'eft  point  crosahle  d'un  garçon  qui  n'avait 
nue  14.  ans.  Ajoutez  i  cela  que  Thomas  Boleyn  ne 
fut  nommé  à  l' AmbaHade  qu'en  l'année  ifiy.  (/)4t 
remarquez  bien  que  Mr.  Burnct  liant  remis  toute*  ces 
râlions  fur  le  tapis  en  réfutant  Mr.  Varilla*»  on  n'a  vu 
dans  la  réplique  de  ce  dernier  aucune  preuve  »  ni  au- 
cune iolide  remarque  en  faveur  de  Sanderu*.  je  ne 
dois  point  paiTer  fou*  filence  ce  qui  regarde  la  de  por- 
tion de  Viat.  Mr.  Burnct  en  a  jîarlé  plu*  amp«rnean 
dans  un  Ouvrage  postérieur  à  ion  HiiUnrc  de  la  Kr> 
fbrrruuoa.  Il  a  d'abord  reprefenté  (g)  combien  une 
tc]'e  depolition  eft  contraire  à  la  vraifemblance  >  Se 
puis  il  a  fbutenu  que  Wiat  n'a  jamais  iii  dijgratH, 
mou  qu'il  a  été  tmfUti  eu  du  Amiaffadet  étramgtrti 
jufqu'a  la  fin  dt  fa  vit.  11  cite  (*•)  une  pièce  origina- 
le où  le  fils  de  Wiat  attelle  ,  que  fim  pere  taetl  GenttU 
hemmt  de  La  Chambre  dm  JUr  Htnri  fendant  terni  U 
terni  que  fin  mariage  atve*  Anmt  BeUyn  fiuififia  ,  que 
jtmaii  il  ne  fe  tetva  de  la  Cour  par  difirttiem ,  que  U 
Bai  ni  parut  peint  jaleux  ,  tjf  que  la  H  une  me  fut  peint 
efftnftt  dt  fa  conduite  .  .  .  que  fim  pere  fut  en  fueu  Am- 
iaf/adtur  findant  flufiturt  aemett  a  U  Ceetr  de  CkarUi. 
Jgutmt. 

l.e  lefuïte  qui  a  publié  trois  tome*  des  révolution* 
d'Angleterre,  me  parolt  fort  raifon rtablc  fur  le  chapi- 
tre d'Anne  Boleyn  !  je  raporte  ce  qu'il  en  dit  »  on  y 
verra  que  ceux  qui  ont  réfuté  Sanderut  n'ont  pas  tra- 
vaillé en  vain.  »»  (i)  Sandcrus  raconte  des  choies  de 
,,  la  nai fiance  Se  de  la  conduite  d'Anoe  avant  qu'i-ien- 
„  ri  l'euft  aimée  ,  qui  ne  font  pas  faciles  à  croire  ,  8c 

dont  les  preuves  uc  perfuadeat  pas.  Qu/eUe  fuft  61- 
,,  le  d'Henri,  qu'elle  euft  une  ibrur  dont  ce  Monarque 
,,  euft  abulë  ,  qu'elle  ic  fuft  proftituée  ,  prefque  dès 
,,  l'enfance  ,  au  Maiftre  d'hounl  Se  à  l'Aumolnier  de 
,,  Thomas  de  Boukn  ,  qui  pafloit  pour  ion  pere  i 
„  qu'eftant  allée  à  la  Cour  de  France  ,  François  I.  Se 
„  ies  Court iians  i'euilent  tclleanent  deshonorée ,  qu'on 
„  luy  donnaft  afiez  publiquement  des  noms  infâmes: 
,,  ce  sont  des  choies  contre  lesquelles  les  Ecrivains 
, ,  Protcilans  fe  recrient ,  6c  ont  quelque  droit  de  s'in- 
„  ferire  en  faux.  Mais  de  quoy  on  ne  la  petit  justi- 
,»  fier  ,  eft  d'avoir  donne  à  Henri  ■  en  contrefaiiant  la 
,,  femme  de  bien  ,  de*  efpcxancc*  de  l'épouièr ,  s'il 
„  venoit  à  bout  du  divorce  rnonlirvcux  que  Wotièy 
,,  luy  propofoit,  Se  d'avoir  contribué  par-la  i  l'injutti- 
„  ce  que  ce  Prince  fit  i  la  femme  légitime  J,  Se  à  tous 
,,  les  maux  qui  s'en  font  fui  vis.  La  fin  tragique  que 
„  luy  caulâ  une  incontinence  prouvée  par  un  joge- 
,,  ment  juridique  ,  fit  voir  que  le*  Ecrivains  Catholi- 
„  que*  ont  pu  dire  d'elle  ,  iani  en  juger  trmemrc- 
„  ment  ,  qu'elle  n'avoit  eue  thalle  que  quand  elle 
„  avoit  être  ambiticuiè.  » 

(£)  lit  ptuvetiut  ajftt.  médire  (ami  fafftr  Us  hermu 
d'un  fideUe  Hifitrien.]  Mr.  de  Meaux  ne  c'est  servi 
pour  diffamer  cette  Reine  que  des  propres  fait*  que 
les  Proteflani  avouent.  Il  la  convainc  (*0  par  la  d'un 
euftmtmtm  tmmedtjlt ,  de  liitrie*.  tndiftretu  ,  d'une 
tenduite  trreguLere  &  Lttntitufi.  On  ne  vit  jamais , 
dit-il  •  un*  heunitt femme .  ftmr  ne  fat  dire  uni  Bttnt , 
ft  laijftr  manquer  de  rtfpeâ  jufqu'a  fiujfrir  du  dttlarm* 
tient  ttlUs  qut  dis  gens  dt  toute  qualité,  cr  mime  i*  m 
plus  kaffe  eu  firent  à  ttttt  fmttfft.  J^ac  Jit-jt  Ut 
futjfrrr  t  iy  platrt ,  <j>  nen  feulement  y  entrer ,  mou  en- 
trée fi  Ui  attirer  elit-mime  .  çr  m  réagir  fai  de  dire  i 
un  dt  fu  galandi ,  qu/cUe  voioie  bien  qu'il  ditteroit  de 
fe  marier  dans  l'ei'pcrance  de  l'épouser  elle-même 
après  la  mort  du  Roi.  Ci  font  toutu  thtfoi  avouais 
far  Anne ,  or  loin  d'en  voir  de  plus  mouvait  oui  eu  mor- 
du amans ,  il  tfi  certain  ,  faut  vouloir  aprefondtr  da- 
vantage ,  qu'tllt  ne  Us  tn  traitait  qui  mieux. .  . .  Au 
miment  (/)  qu'tlUfut  frife  ,  pendant  qu'tlU  priait  Dieu 
fondant  m  Larmes  ,  on  la  vit  éclater  de  rire  comme  terre 
perfonne  tnfenfée  :  Us  paroles  qu'eue  promomfoit  dani  j'en 
tranfport  tentrt  fu  amans  qui  C  a  vu  tut  trahit ,  fatfotent 
tuer  U  defordre  ou  Wif  itoà  (j?  U  trouble  dt  fi  cinfci  ru- 
ée. ...  Bar  une  honttufe  eomplatfonte  Anne  (m)  rteo- 
nut  tt  qui  m'imt  fat,  qu'elU  ttvm  iptufij  Heurt  durant 
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BOLEYN.  BOLESLAS.  BOLSEC.  6*5 
complaifans ,  infpire  à  tant  d'autres  la  hardieffe  de  les  imiter.  Sandcrus  eft  l'unique 
fource  de  tous  les  Auteurs  qui  ont  déchiré  Anne  Boleyn  ,  ôc  nommément  de  Mr.  Morexi. 
Ceux  qui  difent  que  les  Proteltans  devraient  rougir  d'avoir  tant  d'obligations  à  cette  Reine  qui 
étoit  de  leur  Religion,  feraient  bien  de  déclarer  avant  toutes  chofes  qu'ils  font  bien  fâchez  des 
fervices  que  l'impératrice  Irène  rendit  à  la  caufe  des  Images  B. 

Confulrcz  fur  tout  ceci  Mr.  de  Larrcy  au  i.  volume  de  fon  Hiftoirc  d'Angleterre ,  vous  y  trou- 
verez les  raifons  du  pour  ôc  du  contre  «portées  nettement,  &  nôtre  Anne  juftifiée  autant  que 
les  loir  de  l'Hiftoire  l'ont  pu  foufrir. 

BOLESLAS  I.  du  nom  a  été  le  premier  Roi  de  Pologne.  Le  Duc  Micciflas  fon  pere 
aiant  embraffé  le  Chriitianifme,  demanda  au  Pape  le  titre  &  la  dignité  de  Roi>  Se  ne  l'obtint  point. 
Son  fils  trouva  beaucoup  plus  de  facilite  auprès  de  l'Empereur  Othon  1 1 1.  après  l'avoir  reçu 
magnifiquement  à  Gnefne,  où  cet  Empereur  avoit  été  en  pèlerinage  (T)  pour  y  vénérer  le 
corps  de  St.  Adelbert ,  martyriCé  dans  la  PrulTe  depuis  *  quatre  ans.  Ce  fut  l'an  1000.  qu'O- 
thon  alla  faire  ce  pèlerinage.  Les  honneurs  qu'il  reçut  de  Boleflas  l'engagèrent  à  lui  témoigner 
fa  gratitude  par  la  collation  du  titre  (  Z  )  de  Roi.  Jl  l'habUla  de  fes  vctenicns  ,  il  lui  donna  les 
enieignes  de  l'Empire*  &  particulièrement  l'cpc'e  Se  la  pomme  d'or  croifee.  Boleflas  avoit  de 
-fort  bonnes  quant  ez,  il  fut  libéral  envers  l'Eglife  >  &  fort  vaillant.  Il  repoufiâ  les  Bohémiens 
jufques  au  milieu  de  leur  pais;  il  châtia  les  Moraves,  Se  les  rendit  fes  tributaires  j  il  punit  les 
Prw(ficns  idolâtres  qui  avoient  martyrifé  Saint  A  delbcrt ,  dont  il  racheta  le  corps  ;  il  rétablit  Sto- 
-polcus  Duc  de  Ruilie  qui  avoit  été  depofledé  par  fon  propre  frère  jarofiaus  Sec.  U  avoit  époufe 
Judith,  fil  ledeGcifa  Duc  de  Hongrie,  dont  il  eut  des  enfant  t. 

BOLSEC  (Jérôme,)  ferait  un  homme  tout-à-fait  plongé  dans  les  ténèbres  de  l'oubli, 
•'il  ne  s'étott  rendu  fameux  par  certains  Ouvrages  fatiriques  (  A  A  )  que  les  Moines  Se  les  Miflîu 


naires  citent  encore;  quoiqu'il  faille  avoiier  qu'ils  en  parlent  moins  fou  veqt  que  l'on  rien  par- 
ioit  fur  la  fin  du  XVI.  ficelé,  &  au  commencement  du  XVII.  Voici  ce  qu'on  trouve  con- 
cernant ce  perfonnage  dans  les  livres  des  Proteftans.  Jérôme  Bolfec  étoit  un  Carme  de  Paris , 
qui  aiant  prêché  un  peu  librement  t  dans  l'Eglife  de  St.  Barthelemi ,  jettalefroc  aux  orties, 
Se.  s'enfuit  au  delà  des  Monts  auprès  de  Renée  de  France ,  +  DuchciTc  de  Ferrare.  C  étoit  le 
commun  afylc  de  ceux  qu'on  perfecutoit  pour  les  nouvelles  opinions.  Il  s'érigea  en  Médecin , 
&  fe  maria  promtemenr ,  &  fit  je  ne  fai  quoi  qui  fut  caufe  qu'on  le  chaflâ.  11  s'en  alla  à  Ge- 
nève fur  le  pied  de  Médecin;  &  ne  trouvant  pas  qu'il  fe  distinguât  aflez  de  ce  côté-là,  il  entre- 
prit de  trancher  du  Théologien ,  &  dogmatiia  d'abord  en  fecret  fur  le  my  (1ère  de  la  predeftma- 
tion  fuivant  les  principes  de  Pelage ,  Se  puis  il  eut  la  hardieife  de  faire  un  difeours  public  contre  le 
fentiment  reçu.    Des  qu'on  eut  apris  les  converfations  qu'il  avoit  eues  avec  certaines  gens  pour 

les 
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U  vit  it  Myltri  Ptrti .  mvtt  Itamtl  tilt  avait  ampara- 
nru  ri  m  ta  .  tt ,  rjp  ttatrt  fa  ttaftttmtt ,  ta  avtùant  que 
fia  mariagt  ai  te  U  Rti  tttn  nul ,  tilt  tnvtlefa  iaai  fit 
ktmlt  fa  fille  Elifabtth.  Je  ne  voi  pu  que  l'on  puifl'e 
raiionnabJcmeni  le  plaiodre,  que  Mr.  de  Meaux  dans 
l'alternative  de*  deux  crimes  d'Anne  Boleyn  .  fe  ici  t 
déterminé  au  choix  do  plu*  grand  par  un  pafledroit 
de  l'inimitié  i  car  il  y  a  incomparablement  plu*  de 
vraifembLance  à  dire  qu'Anne  ne  contracta  point  avec 
ce  Mytord  ,  qu'a  dire  qu'elle  contracta  avec  lui .  te 
par  conséquent  elle  mérite  beaucoup  plus  d'être  ac- 
eufée  d'un  parjure  »  par  lequel  toute  prête  à  compa- 
raître devant  Dieu  elle  donnoit  injuftement  à  fa  pro- 
pre fille  la  qualité  de  bâtarde,  que  d'être  areufée de  ré- 
tractation par  raport  à  une  promette  de  mariage. 

Un  Hiâorien  (a)  Proteflant  vient  de  publier  la  pre- 
mière lettre  qu'Anne  écrivit  au  Roi.  On  ne  peut 
rien  voir  de  plu*  contraire  à  la  modeftie  i  elle  y  dé- 
clare fa  pailion  fans  aucune  retenue  .  tt  s'offre  de  fe 
donner  au  Roi  faut  amtmat  txttftion  ;  car  elle  ajoute 
cette  chu  Je  au  terme  de  trii-tbtt'ifaatt  foroaatt  qu'el- 
le met  au  ta*  de  la  lettre.  Cet  Hiuorien  eût  dû  join- 
dre cette  raifon  à  celle*  qui  l'ont  empêché  de  croire 
ce  que  le  («•)  Comte  d'Alitburi  avoit  lu  dans  des  ma- 
nuscrits j  c'eft  que  le  Roi  aiant  lait  l'amour  à  cette  fil- 
le pendant  ta.  ans  ,  ne  la  conut  que  depuis  fon  ma- 
riage. Mais  peur  le  dire  en  paûant  ces  manuferit*  ne 
pi  roi  lient  guère  iùrs,  il  n'y  a  nulle  aparence  que  Hen- 
ri V  1 1 1.  ait  commencé  d'aimer  cette  Demoifclle 
l'an  i  f  19.  On  fera  fort  bien  de  n'en  rien  croire  > 
non  plus  que  de  ce  qu'on  trouve  dans  la  page  47.  de 
cet  Auteur,  lavoir  qu'Anne  fajja  ta  Franct  à  tàgt  it 
if.  ami ,  lors  que  U  Princenc  d'Angleterre  fe  maria 
avec  Louis  XII.  U  auroit  falu  pour  cela  qu'elle  fût 
née  l'an  1499.  et  non  pas  comme  dit  Camden  l'an 
if 07.  Il  cit  bien  étrange  qu'on  £ache  iï  peu  en  quel 
tems  naquit  ,  en  quel  tem*  lortit  d'Angleterre  ,  8c  y 
retourna  une  perlonne  qui  parvint  d'une  manière  u 
éclatante  à  la  Roiauté. 

(ï)  Ou  .Othon  avait  iti  ta  ftkrinagiA  L'Empe- 
reur Othon  III.  donnoit  allez  dans  ces  fortes  de  dé- 
votions. Apres  avoir  puni  Crefcenrius  Se  fon  Antipa- 
pe l'an  998.  il  palTà  à  Ratisbonne  en  revenant  d'Ita- 
lie .  (t)  8c  fit  vtem  i'alltr  ta  ptUrmagt  ta  Pclegni  au 
ternit  *u  im  faiat  Zvimat  AitUtrt.  ...  A  fon  rttamr 
it  Ptlagat  il  alU  à  Ajx  ttvac  Aàtlatit  fa  fitmr,  vifittr 


U  limita*  it  Charlimagm ,  f>  f»ar  ft  tramvtr  auf.  à 
mat  aJftmUUt  J'y.-  tout  t.  Etant  retourné  en  Italie  , 
fon  premier  loin  (i)  fut  it  poftr  iant  tSfujt  it  S.  Bar- 
thtltntj,  ta  tljlt  ïm  Ttbrt,  la  main  it  S,  ÀÀtlktrt  avte 
flmfiturt  amtrti  HtlUfmti  it  St.  Martyr  t.  ry  It  cerfs  ta- 
titr  it  fatal  Barthtlttny  qu'il  fit  mffarttr  it  Btatvtat. . . . 
La  tattnt  anatt  ftmjjt  a  mm  ftritmx  rtftnttr  it  tt  qu'il 
avett  fan  mourir  U  Ctnfml  Crtfctntt  ttatrt  fa  partit, 
il  fatuftt  rtligttuftmtnt  h  la  ftmtttntt  qut  S.  BjimuaU 
Uu  avtit  tajtmtt .  &fmt  à  fui  jufau'au  mont  Garga* 
ta  i' amtrti  htmx  fatal  1. 

(Z)  Dm  titrt  it  Rei.]  Baroniu*  veut  revendiquer 
cela  au  Pape  Silvcftre  II.  8c  fc  fonde  fur  ce  que  peu 
après  le  pèlerinage  d'Othon  1 1 1.  lis  Ptltntii  folUcitt- 
rtat  It  Paft  famr  etttt  amalttt  it  Roi.  Ils  le  firent  fant 
doute  ai  majerim  camttlam  ,  fie  pour  ne  fe  pas  com- 
mettre avec  une  Cour  qui  ne  cedott  pas  aux  Empe- 
reurs le  droit  d'ériger  des  Roiaume*.  Mais  quoi  qu'il 
en  foit  .  les  Polonoi*  raportent  à  Othon  1 1 1.  la  pre- 
mière inftitution  de  leur  roiauté  (t). 

{A à)  Qut  Ut  Moines  (j?  lis  iiiffhaairtt  titim  tntt- 
rt. }  Une  infinité  de  gen*  ont  débité  fit  dan*  leur* 
fermons  fie  dan*  leur*  livre*  que  Calvin  avoit  eu  la 
fleur  des  lit  Sec.  fie  il*  n'en  avoient  aucune  autre  preu- 
ve que  le  témoignage  de  Bollèc.  Je  ne  m'etotmerois 
pas  fî  quelque*  peintres  avoient  /ait  l'honneur  à  cet 
Ecrivain  de  le  comparer  à  Hosncre  (  f)  ,  c'rit- j-dire 
défaire  un  tableau  où  Botfèc  auroit  paru  vomiuânt( 
fit  entoure  d'un  nombre  infini  de  Prêtres,  8c  de  Moi- 
nes ,  8c  de  Laïques  ControvcrfiAes  affamez  des  cru- 
ditez  qu'il  vomiilôit  ■  8c  les  avalant  avec  une  avidité 
extrême  iufqu'à  lécher  le  plancher  i  car  il  eft  certain 
qu'on  a  fait  le  même  ulage  de  ces  ordures ,  <jue  le* 
Poètes  qui  vinrent  après  Homère  firent  de  fes  inven- 


(j)  Cmjmfymt  tx  art  frtfufci 
Oman  ftjlmtai  latittt  in  carmiaa  iuxil , 
Amatmamt  in  ttnmtt  amfa  t;!  iiiucrrt  rivti, 
Uaimt  fattmaJa  bonis. 
Voilà  comment  la  Fortune  le  joue  des  v  ho  fes  :  il  ne 
faut  qu'un  certain  amas  de  circonftances  pour  faire 
que  le  sort  d'uè  faquin  ioit  conforme  à  celui  des  plu* 
gr^ns  hommes  ,  8c  que  l'on  rende  aux  fotiles  les  plus 
brutales  le  même  honneur  qu'aux  plus  belles  produc- 
tions de  l'efprit  humain.   Quelle  indignité  !  on  a  pu 
apliquer  à  Bolfec  ce  qu'Ovide  (h)  avoit  dit  J'Homerc. 
L  1  I  1  a 
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6\6  B   O   L   S   E  C. 

1«  infecter  de  fon  Pclagianifme ,  Calvin  Pallavoir,  ckle  cenfura  doucement:  enfuitc  il  le  fit 
venir  chez  lui ,  &  tâcha  de  le  tirer  d'erreur  ;  mais  cela  n'empêcha  point  Bolfec  de  fe  produire  en 
public  avec  un  difeours  rempli  d'infu'.tes  contre  le  décret  de  la  predcfbnation  éternelle.  On  croit 
que  fa  hardielfe  fut  d'autant  plus  grande,  qu'il  s'imagina  que  Calvin  n'etoit  point  du  nombre  de  fes 
auditeurs.  Il  eut  cette  penl  ce  parce  qu'il  ne  le  voioit  pas  à  fa  place.  C  eft  que  Calvin  n'étant  vtna 
qu'après  le  commencement  du  Sermon  f  fe  tint  cache  dans  la  foule  derrière  les  autres.  Mais  il 
fc  montra  tout-d'un-coup  dès  que  (  A  )  Bolfec  eut  fini ,  ôc  le  réfuta  il  fortement  par  l'Ecriture , 
par  St.  Auguftin,  fie  pat  la  rai  Ion,  que  lui  Bolfec  fut  le  feu!  qui  n'eut  point  de  honte  d'être  ter- 
rai le  de  la  forte.  Ce  ne  fut  pas  tout  :  l'un  des  Magiltraw  qui  ont  droit  de  mettre  les  gens  en  pri- 
fon  i  étoit  prefent  à  cette  alfernblée  :  il  ne  manqua  pas  fur  le  champ  d'ufer  de  fon  droit ,  il  trai- 
ta Bolfec  de  feditieux ,  fit  le  fît  emprifonner.  La  caufe  fut  difeutée  fort  amplement ,  fie  enfin 
de  (B)  l'avis  des  Eglifcs  Suillcs ,  lcScnat  de  Genève  déclara  Bolfec  convaincu  (C)  de  fedi- 
rioncxdePelagianifme,  fie  comme  tel  lebanitdes  terres  de  la  République ,  à  peine  du  fouet 
s'il  y  revenoit.  Voilâcequ'on  fitlc2j.de  Décembre  1551.  Il  fe  retira  dans  un  lieu  du  voifi- 
nage  qui  dependoit  du  Canton  de  Berne,  fit  y  caufa  tant  de  troubles  qu'on  le  banit  (D)  de  tou- 
tes les  terres  de  ce  Canton.  Il  s'en  retourna  en  France;  s'adreffa  à  ceux  fi)  de  la  Religion 
premièrement  a  Paris,  enfuite  à  Orléans,  fie  témoigna  un  grand  defir  d'être  promu  à  la  charge 
de  Miniftrc,  fie  de  rentrer  en  grâce  avec  l'Eglife  de  Genève;  mais  la  perfecorion  qui  s'éleva 
contre  le  parti  lui  fit  naître  un  autre  deflein  ;  ce  fut  celui  de  reprendre  fa  preraierc  Religion ,  fit  b. 
pratique  de  la  Médecine.  Il  fut  s'établir  à  Aurun ,  il  fit  le  mari  (Eo.)  commode  en  faveur  des 
Chanoines  du  lieu,  fie  témoigna  une  paffîon  très-violente  contre  l'Eglife  Reformée  *.  Cette 
compagne  dont  il  étoit  tî  peu  jaloux  étoit  fa  t  féconde  femme.  11  changea  de  demeure  t  plus  d'u- 
ne fois-,  il  demeurait  à  Lion  l'an  1 58a.  comme  il  paraît  par  le  titre  d'un  Ouvrage  qu'il  tk  imprimer 
alors  à  Paris  contre  Théodore  de  Beze.  Il  mourut  quelque  tans  après,  car  il  n'était  {¥)  plus  en 
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(d)Deftaf, 
dt  Calvm 

fjo  1667. 


(A)  Dit  que  Btlfet  tat  fiai  ,  &b  réfuta.']  De  la 
manière  que  Beze  raconte  la  choie  ■  U  femllc  que 
Bolfec  fit  un  fer  mon,  mai»  1a  lettre  qui  fut  écrire  par 
Calvin  aux  Eglifes  SuifTei  au  nom  de  l'Eglife  de  Genè- 
ve éclairât  le  t'ait ,  8c  montre  que  ce  pcrfonnage  m 
fit  autre  choie  que  censurer ,  te  que  refuterun  ici  mon 
qui  venait  d'être  prononce  fur  la  graCe  du  Saint  Ef- 
prit.  (4)  1*njem  wut  (uum  aufer  (b)  aftrto  gutturt 
rurmutt.  Nam  cum  fri  mtrt  uojtri  umu  t  fratribat  iU 
bon  fianaii  Item*  txfsmnt ,  ubi  frtmuatiat  Chrijiat 
tx  Dti  ntn  tfli ,  qui  verba  Dei  non  auMant  .  dtxijtt- 
qut  qmtqrnt  S  fin:  h  Dti  rtnali  MH  faut  ,  ftrv  cicittr 
tt/qm*  m  firum  Dt»  rtfiftere  :  quia  fttahart  fit  ebtdtta. 
tiadtaum.  q*a  Dtaifutt  tbBii  dignaiur.  iurrtxit  »*- 
but»  db  .  at  dixit  falfun  &  imfiam  ùfinnnem  ,  cujai 
aaciarfuit  Laurent, ai  Valla,  naftrt  ftcab  exarum  ee: 
qued  Dit  x»bmtat  rerum  cmaam  fit  tamja.  Hoc  au- 
ttm  m*Jt  ftetata  .  çp  racler um  omn  ura  calfum  im 
Dtrnn  tranfcrib, ,  r>  «H  'ifixf'  tyranmeam  UhiÂmtm . 
tptaltm  Pttu  veltrtt  in  fut  Jtrvt  ttmmtnti  (aat.  Ptf- 
ua  ad  alttrum  tafat  dtfitndit ,  mn  Ut*  faimtm  nnft- 
qui  humait ,  amta  tlt  tt  fiât  .  fid  idt*  tCgl .  qm*  ai- 
dant: aie  rifriiari  tpuaquam  nuatDti  fUtîlt,  fid  tu 
tantim  ,  am  fi  ommuni  tliSipiu  tnvant.  la  bat 
auéftttnt  agilaada  mubit ,  r>  atroeilxt  tmvitiu  m  rut 
timam  tft.    Pr4.ft.t1u  uriii  r,  audit  a  tum  daxtt  n 

rttrim,  trafir.im  tmia  tmnabaaii  fbiimbmattufM*. 
l.mfi  Jicifi  a  aeiu  fiatrit.  Nanc  ad  Siaatam  <tt- 
a  tft  caufa  ctgmt  e:  a6i  trrtrtm  fitam  non  miner i  ob- 
'  quam  amdatia  tturi  ftrrtxit.  Quant  a  la 
dont  Calvin  le  réfuta ,  life*  cei  parolet  de 
Théodore  de  Btic  :  (r)  lllam  t  tvirbi  dtwm  itjhma- 
niit  ,  tôt  Aagajitat  fr*jiri,m  lotit ,  lot  dratqat  lamijui 
gravibui  argamialii  ctnfutat/it  ,  ftrculit .  tbrait  .  Ht 
tmntt  frtltr  tffitmmtt  ftrfnda  frtntu  Mmacham  iffint 
vthtmrutir  fudertt. 

(B)  Dt  t*\ti  du  Igltfti  Saifftt.]  J'ai  déjà  raporté 
un  long  partage  de  la  lettre  qu'on  leur  écrivit  pour  les 

ci  le  debut  de  cette  lettre  :  EJt  hic  Hir- 
ihi  qaidam ,  tjaî  abjttia  menacbi  ciuulla ,  mtat  ix 
nfiraaett  mtdtcii  faciat  tft ,  quifaUtad»,  &  fraf- 
traaaa,  lantum  jibi  imfudtalia  acquit  uni.  Ht  ad  quid- 
vii  audtadam  fremftifini .  ac  farati.  D  )am  aatt  tt- 
11  mtnftt  m  fable»  Eeebj'U  atfira  eœtu  dtitrmam  dt 
graUita  Dit  tbibtm,  quam  tx  ttrba  Dti  atctfiam  va- 
bifcum  dit  t  mai,  btbtfaUart  c.  aat  ut  tft.  Ac  tutu  qui- 
dtm  qaa  Jim  filait  madiratumt  fedata  fuit  hamuaii  fr: 
ttrxia.  Pifita  ai»  dtjiitit  beit  unmbai  ibftrtfttt .  at 
fîmflicibut  bitydi,  tafat  ixtuttrtt. 

(C)  Cmvatncu  di  ftditiaa  dt  Ptlagiamfmt.]  Nfr. 
Drelincourt  (J)  a  publié  l'extrait  d'une  lettre  que  Mr. 
Lulhn  Coniéillcr  8c  ancien  Syndic  de  la  République 
de  Genève  lui  avoit  écrite,  ^fl  parott  par  cette  lettre 

?on  exil.  Voici  ce  que  porte  cet  extrait  :  >.  Par  fen- 
„  tenec  rendue  fur  fe<  rcponicsScfès  confefliona  dans 


,  Ict  prilbnt  de 
.,  publiée  a  fon 
,.  gitres  S  fut 


le  ai.  Décembre  ijyi.  *t 
,  &  que  j'ai  lue  fur  nosRc- 
à  un  bannificment  perpe- 


„  tuel  >  à  peine  du  fouet  pour  les  fcaodales  ,  fiés  inv- 
»  pietet  8c  fa  mauvaife  vie.  „    Voki  le*  tenues  dont 
Théodore  de  Beze  t'eft  fèrvi.    tt)  Caufa  mabb  diffm-    (r)  Bru 
tathmbui  agttata  ,  Srmatai  HiimttHatwm  ttiam  tetuh-    m  via 
fiaram  ftntntiam  frrcjsnlMui  dam»  tum  m  fiditufam.  Cahmi 
tum  ut  mtrt  etlagiarutm  aj.  Dtctmb.  fuiiict  damna-  fag, 
tum  util  txfaltt .  fajtaartam  fotnam  tmnatat ,  fi  tft 
m  urbi  xrt  m  ujrbii  timtirii  ijjtt  dttrtbxmfût. 

(D)  J>u\  k  U  battit  dt  trutti  bi  tarrtat  ci  Canna.] 
Il  étoit  un  de  ceux  qui  accuibient  haute  ment  Calvia 
de  faire  Dieu  l'auteur  du  pecité.  Calvin  pour  préve- 
nir'les  impreflion»  que  de  telles  plainte^  eulfentpa, 
faire  fur  Mra.  de  Berne  fe  fit  députer  vers  eux  .  8t> 
piaida  la  caufe  en  leur  preirnee.  U  fut  G  heureux 
qu'encore  que  l'on  ne  voulût  point  prononcer  fur  sa. 
doctrme  ,  ni  définir  fi  elle  étoit  vraie  00  (aune  ,  «a 
ordonna  à  Bolfec  defè  rerincr  hors  du  pais  (  •'}. 

(t)  i'adrejja  à  cm»  dt  U  Babfia»  ....  «  OWmki.J 
Ce  fut  au  Sjmode  National  qui  Ce  tint  dans  cette  ville 
l'an  irôa.  On  voit  dans  les  Mes  du  Sjmode  Natio- 
nal qui  fut  aâêmUé  à  Lion  l'année  fui  vante  ,  on  y 
voit ,  di*-je  ,  Bolfec  parmi  les  Mimltre*  dépotes.  M 
T  cft  il)  tafaam  ,  famfab* ,  &  Apfta*.  Cela 

montre  que  le  Sjmode  d'Orléans  trompé  par  l 'exté- 
rieur de  fa  faufle  repentance  I*adinit  au  laint  mindfe- 
rc.  Cependant  il  ne  jsarott  point  par  le*  récits  de 
Théodore  de  Beze  ,  répétez  en  diveri  endroit*  de  fes 
Ouvrages,  que  BoUèc  eût  /araai»  rte  Ministre.  Voies 
LflaAique,  au  livre  6.  page  14.  8c  |f. 
le  mot  Babfit  que  les  Imprimeur*  y 
«W*r. 

(£  A)  //  fit  b  mari  etmmadt  t»  faveur  dti  Cbaum- 
nn  ]    je  me  fer*  d'une  expretTion  beaucoup  moins 
dure  que  celle  de  Théodore  de  Beze  :  suffi  écrivuit-il 
en  Latin,    (h)  Vbi  cintra  qmam  fftrarat  tetbfia*  af~    (b)  Bru* 
ftigi  animaduertii ,  refetita  mtdtctiu  ad  btfiu  Euaagt-    ab  fuma 
ht  manijejta  deftciitnt  (uxtrt  qmaam  Caaamcit  Amguf.     fag.  JJf. 
Iidaatnjibai  freftituta)  traafivit.  Uad*  mmt  ttiam  qui-  J7& 
tu.  fittft  mabaictii  vtruattm  fnfiiadtt.    Quelle  ba£ 
fdTe  ,  ouelle  lâcheté  !  moralement  parlant  il  vatidroit 
mieux  être  fu;et  aux  inquiétudes  de  la  jalonne  «  le  jo- 
>lu  public,  quelque  corrompu  qu'il  km, 
icoup  plut  rudement  fur  le  cocuage  voion- 
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,  que  fur  le*  intirmirez  d'un  mari  jaloux,  fin» 
digenec  de  Bolfec,  ni  l'utilité  qu'il  pouvoit  tirer  de  foo 
indulgence  pour  le*  Chanoine*  d  .Aurun  •  n'auroient 
pas  été  capables  de  l'exeui'er  auprès  de*  pertoane*  mê- 
mes qui  font  profèffion  de  plaisanter  fur  toutes  ebo- 
fei.  On  rira  ,  on  boulonnera  également,  foitqvnl 
s*agiflé  d'un  mari  qui  ne  donne  nulle  liberté  i  sa  fem- 
me, foit  qull  s'agiile  d'un  mari  qui  prête  la  main  aux 
s  qu'elle  veut  prendre  ,  mail  au  fond  o  ; 


fut  mttba»  uxtri,  d»Sm  frtetart  Lacuaar, 
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,1  là  repoofe  à  Genebrard  imprimée  à  Genève  l'an 
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B  O  L  S  £  C.  tf}7 
Vie  l'an  1585.  L'Ouvrage  dont  je  viens  déparier  a  pour  titre»  *  U  faire  de  tu  vie,  mauts, 
doSrine,  &  defortemens  de  Théodore  de  Betu ,  diâle  SfeMlt ,  grand  Hinifitedt  Genève.  Il  avait 
été  ptccedcdc  l'UijlmedeUvte,  maurs,  ides,  deénne,  ttnjtanee  </  mort  de  Je*n  divin  jadis 
Miwftre  de  Genève,  qui  fut  imprimée  à  Lion  l'an  t  1577.  Ces  deux  hilloires  lont  entièrement 
indignes  de  foi,  tant  à  caufctjuc  l'Auteur  les  a  écrites  rempli  de  rciïentiment  (G)  pour  les 
attirons  qu  il  avoit  reçus»  que  parce  qu'il  fe  trouve  manifestement  convaincu  de  (H)  calomnie 
fur  les  points  les  plus  atroces.    On  ne  voit  prefque  plus  d'Ecrivain  de  réputation  qui  n'avoué 

que 


*  Dm  m- 
iirr  BiiL 


MX  f66. 

t  U.  * 


(i)  Titrrt 
it  U  VaU 
Lui  Ni- 
m/ht  à 


U  Ctmti 

itru  tA- 
ftL'fit  il 
tEfUTt  itt 

ktttïi&têl 

it  eu- 

ft*S$B» 
wÊÊtfÊÊ  Hw 
bvrt  qu'a 
frtJuii 


Armani 
Jtanim 

in  faut 

il  Luft»  , 

tkaf.  ix. 
Mi 

(t)  DrtUa- 
tturt,  Dt- 
ftafi  it 
divin , 

M:  'oi. 

W  U  A. 

Mt-  «3f. 
//  tir*  cils 
it  la  frt- 

fétt  qu* 
Ihtoitre 
it  Bt:  e 
mit  au  Jt- 
vant  itt 
ttmmttt— 
tairtt  it 
Calvin  fut 

Jetfni,  *m- 


'«  .,64. 


km*  [B 

tl  les  tirt 
Jt  La  -vit 


„  ifSf.  dit  de  ce  Bolfcc  en  la  page  jf.  A  N...ilr 
,,  toutes  tes  fable»  que  lu  voudrai  m  ces  de  ce  Carme 
,,  défroque,  i;ui  cftun  homme  infimcajarit  cfle  ban- 
,,  ni  truts  roi»  ,  Se  sellant  révolté  quatre  fois  ,  8c  qui 
,,  après  avoir  jette  l'ccumcdc  fort  venin  fur  le»  mort» 
„  3c  fur  le»  vivant ,  eft  mort  dcfèlpere.  „  Ccft  ce 
que  vous  pouvez  lire  {a)  dam  la  Dcfcnfe  de  Calvin 
fuite  pai  Mr.  Drelincourt.  Mai»  j'ai  lu  tout  le  con- 
traire dans  le  livre  d'un  autre  Mioiitre.  Ces  témoins , 
dit-il  (t)  ,  joui  flmt  crtyabUt  (y  dignts  il  fti  oui  ttmx 
a**  frtautt  l  El  rfaut  ,  qui  font  Boljec  fjf  Aumus ,  itf- 
qutls  It  premier  a  jfrmi  &  plturî  trnnjtment  tn  pUm 
SyneJt  ,  avttr  ebarfî  j%  mtcbjmmtni  il  taUmntlt  (y 
i'ipfnirti  la  mtmtirt  i"*n  (1  graru  firjénnagt,  (j?  fit- 
Il  (èrviiiur  ii  Duu.  Mai»  il  ne  faut  pas  que  ceci  cm- 
peche  perfonne  d'ajouter  foi  au  partage  que  Mr.  Dre- 
lincourt  rj porte ,  car  aparemment  le  Miniftre  de  Kon- 
tenai  n'a  voulu  parler  que  des  démarches  que  rit  Bol- 
fcc au  Synode  d'Orléans  ,  avec  beaucoup  d'humilia- 
tions en  l'année  1  f  ru.  S'il  n'a  voulu  dire  que  ccLa  il 
réfute  très-mal  l'objeâion  ,  veu  que  la  vie  de  Calvin 
publiée  par  Bolfcc  eft  pofieheure  de  if.  années  i  ce 
Synode  d'Orléans. 

(G*)  Rem  fit  it  rijftwimiut  ftur  Ut  tjfnm  qu'il  axait 
rtfiu.  Mr.  Drelincourt  a  fait  bien  valoir  cet  argu- 
ment. 11  étale  les  niions  que  Bolfcc  avoit  dejnair 
Calvin  :  il  dit  (t)  que  Calvin  aiant  convaincu  Bolicc 
de  Ces  erreurs  en  pleine  aûembléc,  l'excommunia  en- 
fuite  par  l'avis  de  tout  le  Conlilloire  :  il  ajoute  que 
divin  fut  iifuti  4V*c  tfuilquit  aturii  it  (itutvt.  JV«r 
dlUr  mturmtr  Lt  fm^janli  Kipuiltqui  il  Binu ,  il  la 
ut  its  meturi  it  t*  mifrraili  Bilftc.  Ainii  l'on 
peut  regarder  Calvin  comme  le  principal  promoteur 
des  deux  arrêts  de  bannilTement  qui  tombèrent  lur  la 
téte  de  Bolfcc.  l'un  à  Genève,  l'autre  a  Berne.  Pour 
ce  qui  efl  oc  Théodore  de  Bctc  >  il  s'etoit  attiré  hn- 
dignariun  de  Bolfcc  par  les  choses  intamantes  qu'il 
avoit  publiées  contre  lui  en  termes  fort  durs.  Mr. 
Drelincourt  en  donne  des  preuves.  Voici  un  patlage 
qu'il  raportc  :  »  (i)  En  l'an  tfei.  vint  en  cette  ville 

■  1  un  certain  nommé  fnamt  Btlfit ,  un  peu  au  par  a- 
„  vant  Carme  de  Paris  ,  8c  puis  Ibssdain  devenu  de 
»  Théologien  Médecin  >  ou  plutôt  Triaclcur  ,  lequel 
„  pour  le  £iirc  valoir,  penlant  eAre  arnvé  en  liin 
n  Cloître  ■  8c  non  en  une  Eglilé  de  Dieu ,  de  laquelle 
h  il  n'avoit  jamais  rien  feu  que  par  oiiir  dire  ,  com- 
»  nvença  à  tenir  par  cy  par  là  ,  8t  auilî  en  pleine  con- 
agrégation  ,  de  mauvais  propos  touchaut  la  doârinc 
.  de  la  Providence  8c  de  la  Piedcfbnation  éternelle  de 
,,  Dieu.  De  Beze  traite  ce  Bolicc  de  viam  .  d  tjrta- 
mtit  de  Uuf  itfmfii  8c  aptes  avoir  rcptcfcntc  de 
M quelle  u.iuii  Calvin  le  convainquit  de  ses  erreurs, 
h  il  dit  que  Mtnjr.  il  iitmt  ni  (tut  am*  rifnauir  .  <y 

■  au  nt  Uy  rifia  au  un*  imfmiiutt  Minatali.  A  quojr 
H  il  ajoute  ,  Laquelle  il  montra  même  devant  le  iKge 
m  judiciil  le  aj.de Décembre,  quand  lenrcncc  de  ban- 
„  rudiment  luy  fut  prononcée  ,  à  ion  de  trompe  ,  a 
m  la  manière  accoutumée.  Mais  ce  n'ctl  pas  de  mer- 
v  veilles:  Car  toujours  depuis  elle  l'a  rendu  Se  le  rend 
m  encore  aujourduy  puant  a  tout  homme  qui  a  quel- 
nquc  boa  sentiment:  veu  qu'il  cil  condamne  par  ton 
»  propre  jugement  :  comme  il  fera  mon  tic  par  tc- 
„  moignage  de  fà  main ,  toutesfois  8c  quantes  que  bc- 
„  foin  fera.  Car  ce  malhcurcus  qui  avoit  mente  pu» 
»  nitson  pour  on  aûe  ledit icu  s ,  cûant  traite  par  le 
„  Magurrjt  avec  douceur,  à  «uic  qu'on  eflimoit  qu'il 
„  y  aurait  cj  après  quelque  remède  à  fbn  ignorance 
„  fbphiftique  ,  après  avoir  fait  tant  de  tcandalc*  8c  de 

■  mous  aus  feglifé»  circonvoifïnes,  fe  voyant  par  trois 
»  fais  dechafle  des  terres  des  Seigneurs  de  Berne ,  à  la 
j,  fin  cflaat  intolérable  i  chacun  ,  a  donné  gloire  à 
»  Dieu  reconnotftant  les  fautes  ,  8c  fur  tout  la  mau- 
,,  vailè  conlcicnce  ,  à  Orléans  en  plein  Synode  gene- 
„  ral  dcsEglilës  Françoiies  l'an  iy6a.  tellement  que 
»  l'on  en  ciperoit  quelque  choie.  Mais  depuis ,  citant 
a,  derechef  tàiiy  d'un  même  mauvais  ef  prit  ,  efl  re- 

tourné  i  tes  premières  erres  ,  8c  dechafle  de  tous . 
„  comme  il  en  efl  digne ,  fert  encore  en  tous  les  lieus 
»  où  il  fe  pourméne  ,  de  témoignage  de  l'ire  de  Dieu 
„  contre  ce  us  qui  refiftent  à  la  Vérité.  , .  Mr.  Drelin- 
court raportc  deux  (t)  autre*  paUages  de  Théodore 


de  Beze.  J'ajouterai  à  tout  cela  que  ce  fut  Bcze  qui 
fit  imprimer  les  lettres  de  Calvin  l'an  1  f  7  f.  parmi  Ici- 
quelle*  il  y  en  a  une  (/)  qui  efl  fbudroiantc  contre 
Bolicc.  Voilà  comment  toutes  choies  ont  leur  uf  âge 
en  ce  monde.  Le  H  ;  le  mordant  de  ces  deux  Réfor- 
mateurs leur  rend  ici  un  grand  fêrvice.  11  montre 
que  Bolfcc  a  dù  être  fort  en  colère  de  voir  qu'on  fti- 
foit  de»  relations  fi  piquantes  des  maux  qu'on  lui  avoit 
faits,  8c  qu'ainli  ce  qu'il  publia  l'an  1577.81  l'an  ic8i. 
doit  être  rempli  d'un  eipriede  reflentiment,  qui  nous 
doit  rendre  lulpcdes  de  taufTcté  toutes  les  hitloriec- 
tcs.  Jamais  homme  n'eut  plus  de  befoin  que  lui  de 
procès  verbaux  ,  confirmâtes  juridiquement  de  ce 
qu'il  avance. 

(U)  .Mani/rfi*mint  tntvaintn  it  calanmit  fur  lit 
M<»ti  Ut  fini  atrtttt.]  U  a  débité  que  Calvin  fut  con- 
vaincu à  Noion  du  péché  contre  nature  ,  8c  condam- 
né feulement  à  la  fleur  de  lis,  ion  Evéque  aiant  inter- 
cédé pour  lui  afin  que  l'on  moddit  la  peiue.  Or  il 
n'y  eut  jamais  de  Roman  plus  fabuleux  que  celui-là, 
8t  il  fàloit  être  d'une  impudence  inoiiie  pour  ofer 
produire  de  tels  contes  l'an  ifjj.  c  cil-.-Jnc  4  \ .  ans 
depuis  que  Calvin  [g)  étoàt  fwrti  de  Noion.  Jamais 
les  fins  de  non  recevoir  n'ont  été  auflî  valables  qu'en 
cette  rencontre  t  la  prefcnpdon  qui  ailleurs  ne  fait 
qu'arrêter  les  procédures ,  iant  décider  absolument 
lur  le  fond ,  eu  ici  une  preuve  très-invincible.  L'ac- 
cufàtcur  infatué  fou  adbon  après  que  43.  ans  fe  font 
écoulez  :  il  n\«  plus  rcccvable  t  k  preicriprion  lui 
terme  la  porte  ,  8c  de  plus  elle  le  convainc  de  calom- 
nie :  car  fi  le  crime  dont  il  accule  etoit  véritable  ,  on 
n'auroit  pas  tant  attendu  à  le  prooer.  Calvin  en  guer- 
re ouverte  avec  tous  les  Moines  8c  tous  les  Ecclcliaili- 
ques,  les  armes  toujours  a  la  main  km  pour  leur  por- 
ter de  rudes  coups ,  fou  pour  repoufler  leurs  rudes  at- 
taques ,  (car  c'etoient  des  combat*  à  fer  émoulu  8t  i 
«toute  outrance)  Calvin,  dis-jc,  causant  à  l'Egiik-  Ro- 
maine des  pertes  irréparable*,  n'étoit  pas  un  homme 
en  faveur  de  qui  l'on  eût  fuprimé  +3.  an*  de  fuite  la 
iéntence  de  la  heur  de  lis.  Dés  le  commencement  de 
ion  mioifterc  de  Genève  ,  on  l'eût  publiée  avec  les 
forme*  le*  plus  authentiques  8c  les  plu*  juridiques  i 
on  l'eût  traduite  en  toutes  langue»  ,  on  l'eut  affichée 
par  toute*  le*  rué*.  Cela  ctt  évident  à  quiconque  lait 
apliquer  les  lumières  du  Ions  commun  i  8c  quoi  qu'il 
en  toit  la  nurflèté  de  ce  conte  a  été  prouvée  fi  jc- 
111  uni  h  .Hivernent  par  Mr.  Drelincourt ,  que  jamais 
peut-être  fur  des  que  fiions  de  fut  on  n'etoit  venu  à 
une  plus  grande  évidence.  Bolfcc  efl  donc  nèt-évi- 
efemment  calomniateur  quant  à  la  plus  atroce  de  fe* 
injures.  Il  ne  peut  donc  plus  piler  pour  croiablc  fur 
le  relie.  Simit  malau  jtmftr  prafumuur  malus  in  it~ 
itmttntrt  maii.  Je  n'ignore  pas  qu'il  fè  fonde  fur  un 
Acte  qu'il  dit  avoir  vu  entre  les  mains  de  Bertelier, 
mtus  cela  ne  le  disculpe  point.  C'étoit  une  pièce  fu- 
pofée  ,  8t  celui  qui  débite  de  telles  pièce»  ou  qui  les 
publie  ,  n*efl  pas  moins  calomniai  vu  r  que  celui  qui 
les  fabrique.  On  (t>)  prétend  qu'il  attendit  à  en  par- 
ler que  BcrteUcr  ne  fût  plus  en  vie,  marque  évidente 
ou  qu'il  fe  vaotoit  à  faux  d'avoir  vu  l'Acte  entre  les 
main*  de  ce  Bertelier  ,  ou  qu'il  favoit  que  celui  qui 
montroit  cet  Acte  n'oioit  pas  courir  le  rifque  d'un 
dementi  public.  Voicz  l'article  de  ce  Bertelier  i  lui 
8t  Bolfcc  avoient  été  de  même  faction  i  Genève  con- 
tre Calvin. 

Lors  que  j'ai  parlé  ci-delTus  (j)  de  la  prétendue 
rommiflion  de  ce  Bertelier  ,  j'ai  «.nu  une  réflexion 
qui  me  vient  prefentement  dan*  l'esprit.  Sil  avoit 
été  envoie  à  Noion  par  la  Seigneurie  ,  c'eut  été  avant 
l'année  1  rtx.  car  il  fut  excommunié  cette  annéc-li. 
U  tâcha  au  bout  de  18.  mois  de  fe  faire  réhabiliter, 
8c  n'y  put  point  reiiilir  à  caulê  des  opolîrions  de  Cal- 
vin: il  s  cm  bar  rail  a  peu  après  dans  d'autre*  mauvaifes 
affaire*  ,  dont  l'iffue  hit  qu'il  prit  la  fuite  ,  8c  que 
n'aiant  point  comparu  aux  ajournement ,  il  fut  con- 
damné par  contumace  à  la  mort  le  6.  d'Août  ttff. 
Avec  toute*  les  chicaneries  imaginable*,  on  ne  fàuroit 
trouver  un  terris  propre  à  sa  prétendue  deputation  en- 
tre le  jour  qu'il  Ait  excommunié  ,  8c  celui  où  on  k 
condamna  à  la  mort  1  8c  par  confequent  il  n'a  jamais 
étc  à  Noion  avec  ordre  de  s'informer  de  la  vie  de 
L  1  1  1  }  Jeas» 
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tfjS  BOLSEC.  BOMBASIUS. 

que  cet  Auteur  (  I)  eft  fufpccL  La  Croix  du  Maine  le  fait  Auteur  de  quelques  (  j:  )  livrer 
qui  font  fonis  d'une  autre  plume,  ckil  fe  munit  à  faux  du  témoignage  de  Théodore  deBeze. 
Du  Verdier  Vau-Privas  favoit  de  meilleures  nouvelles  que  lui  des  écria  de  nôtre  Bolfec.  Outre 
les  deux  hiftoires  dont  j'ai  parle,  il  lui  attribue  le  miroir  de  vérité  m  Rcy  Cbâtttt  IX.  tutx  frui- 
tés &  Seigneurs  de  (onCtnftil,  du  jugement  fdi3  f*r  Soltmon  en  fin  bâsstdge  eu  ttmmencetntttt  de 
ftn  règne  :  du  lujlre  &  refleition  duquel  miroir  dffâttit  lerr*j  mjen  tafpsufer  les  trembles  &  (éditions 
du  rej/dnmt  de  Y nnte.    Il  rut  imprime  l'an  1 561. 

BOMBASIUS  (Paul)  natif  de  Boulogne  en  Italie ,  fe  fît  cftimer  par  la  profeffion  des 
belles,  lettres  vers  le  commencement  du  X  V I.  ficelé.  Il  enfeigna  la  langue  Latine  (  il)  &  la  langue 
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Jean  Calvin  ,  s'il  n'y  a  pas  été  avant  l'inné:  tf  r». 
Or  voici  une  preuve  qui  me  fcmbje  convaincante 
contre  une  Jcputation  antérieure  à  l'an  icr*.  S'il 
eût  été  i  N'oion  avant  cette  année  ,  il  auruit  eu  les 
documens  île  la  rieur  de  lia  de  Calvin  lors  que  ce  Mi- 
nière l'excommunia ,  6c  travailla  fi  fortement  à  le 
laitier  Tous  cette  note  d'infamie.  Eût-il  été  ailés  fim- 
pic  pour  ne  pas  aprendre  à  toute  la  ville  ,  que  ce 
grand  zelatrur  qui  excommunioit  tec  autres  ,  portoit 
iur  ion  dos  l'infamie  d'un  ter  chaud  ?  ne  l'auroit-il 
pas  dcf.c  en  race  d'ofer  montrer  fes  épaule*  ?  n'eût-il 
point  par  là  ou  triomphe  de  ion  ennemi  >  ou  ralenti 
l'a  perfecution  ?  Que  chacun  fe  mette  à  la  place  de 
Bertelier  .  il  avouera  Qu'en  cette  rencontre  la  décou- 
verte de  l'infamie  de  Calvin  aura  été  inévitable.  Si 
l'on  me  dit  que  Bertelier  ne  manqua  pas  de  décou- 
vrir le  myftere  ,  mais  qu'on  n'eut  aucut\  égard  à  là 
récrimination  >  i  cauié  du  grand  crédit  de  Calvin ,  on 
me  dira  une  chofe  très-incroiable.  Quoi ,  dans  une 
Démocratie  les  Juges  oiéroient  ne  faire  aucune  dé- 
marche» lors  qu'un  accule  qui  aune  charge  publique, 
quelques  païens,  quelques  amis  ,  Tomme  ion  aceufa- 
teur  fie  la  partie  de  montrer  fes  épaules  nues  ,  fie  lui 
foutient  que  l'on  y  verra  ta  marque  des  fleur*  de  lis  ■ 
fie  qu'il  en  a  porte  les  preuves  à  la  Republique  en  con- 
ièquence  d'une  corn  million  qui  lui  en  avoit  été  expé- 
diée? Les  Juges  bien  loin  d'eciaircir  cela,  étoufferont 
la  choie  ,  fit Tcront  detenfe  d'en  parler  i  Ils  ne  font 
pas  ail'ex  tous  dans  une  Démocratie  ,  pour  oprimer  ii 
groflîerement  un  de  leurs  fujets.  Mais  je  veux  que 
les  Magiif  rats  aient  épargné  à  Calvin  toute  la  honte 
qu'il  avoit  à  craindre,  fit  qu'ils  aient  menacé  les  parti- 
culiers qui  oiéroient  murmurer.  On  m'avouera  je 
m'afiure  qu'ils  n'auront  pas  empêché  que  la  mémoire, 
de  cet  incident  ne  ie  confervat  dans  les  familles  ,  fit 
ne  parvint  aux  oreilles  de*  ennemis  de  Calvin.  D'où 
vient  donc  que  Blandrata,  Jean  Paul  Aidât ,  Gentilis, 
Gribaldus  fie  tant  d'autres  hérétiques  que  Calvin  chaf- 
ia  de  Genève  ,  Se  qu'il  persécuta  fans  remiiïion  par 
tout  où  ils  Je  réfugièrent  ,  ne  dirent  jamais  un  mot 
de  ces  récriminations  de  Bertelier?  On  ne  iâuroit  pa- 
rer ce  coup.  Je  ne  fat  ii  jamais  on  l'a  porté  aux  pro- 
moteurs de  ta  calomnie  que  Bolfec  a  le  premier  pu- 
bliée. 

Il)  JH>ui  navette  que  ets  Auteur  tft  fufptce.]  Il  me 
fumroit  d'alléguer  Mr.  Maimbourg  ,  qui  n'etoit  pas 
d'un  tempérament  à  lâcher  prife  qu'à  bonnes  enfëi- 
gnes  i  cependant  après  avoir  raporte  quelques-unes 
des  rations  que  les  Proreftans  allèguent  pour  réfuter 
l'accuiàtion  de  Bolfec  ,  concernant  la  prétendue  fleur 
de  lis  de  Calvin ,  il  fé  tert  de  ces  paroles  ■  (a)  Jt  veux 
dont  bien  fuis  tut  il  fiais  amfi  à  Uejjieurt  mj  Preteftant , 
tu  Oas  croire  cesse  infamie  de  tAststtcr  de  User  Secte.  II 
avoit  déjà  avoue  que  Bolfec  fuis  puisés  une  ftsire  <y 
stne  ttnedtvo  continuelle  au  uni  hijlurt.  Voilà  un  té- 
moin qui  en  vaut  mille  ,  wm  mjtar  tmmum  ,  fie  je 
pourrais  m'en  contenter  *  mais  pour  furabondance 
de  droit  je  lui  afTocie  Mr.  Varillas  qui  (h)  fait  un  am- 
ple récit  des  mœurs  fie  des  actions  de  Calvin ,  fans  fai- 
re fcmblant  de  lavoir  qu'il  y  eût  jamais  eu  un  Bolléc 
au  monde.  U  n'affirme  rien  fur  ta  fleur  de  lis  ,  il  dit 
feulement  (r)  qu'on  voit  quelque  choie  dans  les  Re- 
gitrrs  de  Noion  ,  qui  vrai-fémblablement  is  Àtrsrsi  lie» 
à  Cturad  de  iiuitmpcurg  ,  Mimftr*  Luthérien  .  d" écrire 
eue' il  etveit  est  dans  fis  patrie  le  fouet  ey  U  fleur  de  lys, 
Cr  use  célèbre  Jtfuite  Léonard  Lejjîut  de  eempofir  une 
Apologie ,  À  dtfjtin  de  lufiifier  Slttftmbtierg  en  ce  point. 
Voilà  un  tour  d'adrefle  :  on  fe  donne  bien  de  girde 
de  citer  Bolfec ,  Auteur  décrié  ,  on  aime  mieux  citer 
un  Ministre  Luthérien.  Cela  eft  moins  étonnant  que 
de  voir  un  Horimond  de  Remond  rejetter  cette  ca- 
lomnie de  Bolfec,  Se  avouer  que  c'eft  un  Auteur  trop 
pallionné.  J  e»  lai  <"  À  de'^ein  beaucoup  de  chefes  , 
dit-il  (d)  ,  Peser  U  crainte  eut»  j'ai  ijue  auelauefois  l» 
haine  au  eu  plus  de  peeevoir  fier  eux  (e)  que  la  vérité, 
car  1I1  ïent  bembUment  flétri.  Lie  Feuillant  Pierre  de 
Saint  Romuald  reconnott  la  même  vérité  >  il  avoue 
(/)  que  tout  te  qm  itierofisu  Bolfrc ,  ey  Jisquei  Unies 


Eeojfois  ent  écrit  de  Calvin  tfl  fuffttl  dt  trop  grande  *<- 
rrewr  entre  lui.  Dès  l'an  if8j.  Papyre  Mailbn  écri- 
vant h  vie  de  Jean  Calvin  ,  fie  en  dilànt  beaucoup  de 
mal  .  ne  daigna  faire  mention  du  conte  de  la  fleur  de 
lis,  fit  traita  de  petits  Auteurs  populaires  ceux  qui  re- 
prochaient i  ce  Minifhe  la  débauche  d'impudicité. 
N'c(t-il  pas  étrange  que  le  grand  Cardinal  de  Riche- 


lieu , 


ms  l'un  des  meilleurs  livres  de  Controveric 


que  le  parti  Romain  ait  produits ,  foit  moins  ferupu- 
leux  8c  moins  délicat  que  ce  bon  Feuillant ,  que  Flo- 
rimond  de  Remond  fie  que  Papyre  Mallon  ,  fit  qu'il 
adopte  comme  un  fait  certain  le  conte  de  Jerfime 
Bolfec  qui  commençoit  i  devenir  le  rebut  des  Miffio- 
naires?  Voiez  l'article  de  Bertelier. 

Je  ne  fàurois  finir  cette  remarque  iàns  relever  quel- 
ques meprifes  de  Varillas.  1.  Le  Miniffre  Luthérien 
s'apellc  Conrad  ScM»jJelburg.  x.  Il  ne  fait  que  repor- 
ter ce  qu'il  avoit  lu  dans  (g)  des  livres  imprimez, 
j.  Léonard  LcUtus  n'a  point  compofé d'apologie  pour 
jufliher  ccMiniltrei  il  s 'eft  justifie  (se)  lui-même  com- 
me il  a  pu  >  votant  que  l'on  l'accu  foit  d'avoir  (1)  avan- 
cé deux  calomnies  contre  Calvin  ,  dont  l'une  regar- 
doit  la  fleur  de  lis.  J'ajoute  encore  ceci.  Mr.  Varil- 
las n'ignorait  point  ce  que  Bolfec  avoit  publié  •  mais 
il  s'eft  fait  un  fcnipulc  de  le  citer  :  voions  comment 
il  en  parle.  „  (k)  Celle  de  Hierôme  Bolfec  Médecin 
,,  de  Ijon  eft  d'un  Asie  tellement  emporté,  que  pour 
„  peu  que  le  Lecfcur  ait  de  modération,  il  y  trouvera 
„  a  redire  dès  les  premières  pages.  Elle  eft  remplie 
M  de  plufieursmauvaifcs  actions ,  qui  ne  font  appuyées 
n  que  fur  l'authorité  de  ce  Médecin,  8t  je  ne  l'ay  pat 
„  cru  iuffilâate.  Les  Calviniftcs  en  lui  répondant 
l'aceufent  d'une  extrême  ingratitude,  fondée  fur  ce 
■■  que  Calvin  l'avoit  reçu  dans  U  maifon  ,  Se  tenu  du- 
H  rant  pluiîcurs  annét*  en  qualité  de  Secrétaire  >  Se 
„  que  nonobftant  il  devint  fon  plus  grand  ennemi , 
,,  par  principe  de  pure  inconffanec  ,  ou  par  dépit  de 
1,  ce  que  Bexe  s*étoit  infinué  plus  avant  que  lui  dan* 
l'amitié  de  Calvin. ,,  Je  ne  doute  point  que  nous 
n'aions  ici  une  nouvelle  meprile  de  cet  Auteur.  Per- 
fonne  que  je  lâche  n'a  reproché  fur  ce  fondement  le 
crime  d'ingratitude  à  Bolfec.  C'cft  au  Jurifconfulte 
Baudouin  qu'on  a  fait  un  tel  reproche  i  c*eft  lui  qui 
avoit  fervi  de  Secrétaire  à  Jean  Calvin  i  mais  jamais 
Bolfec  n'eut  cette  fonction ,  ni  un  tel  hôte.  Je  ferai* 
fort  furpris  fi  l'on  me  montroit  le  contraire. 

(K)  Auteur  dt  quelque  1  livres  qmi  fimt  Jeetis  d'un* 
mettre  plume.]  Ces  livres  font  un  Traité  de  l»  prmi- 
deact  dt  Dit»;  *m  traité  du  vttii  tfy  neuve!  homme, 
frtmiertmtm  tfirit  t»  Latin  ftut  le  nvm  de  ThetphtU , 
lequel  ii  a  intitule  TheeUgia  Germanie»  {  un  Traité  /*sts 
le  nom  d*  MarStn  Bellie ,  lequel  il  »  fait  imprimer  en 
Latin  cr  en  t>a»(*is  ,  auquel  Ttt**d*ir*  el*  Bexjt  »  fait 
refpeeifi  ;  fit  une  Traduction  de  la  Bible  dt  Latin  e» 
py»»f*is.  Thetder*  de  Bete  (c*eft  la  Croix  du  Maine 
qui  parle)  raeemfte  etci  tn  U  vit  qu'il  »  effrite  de  Cal- 
un  (I).  La  Croix  du  Maine  fe  trompe  doublement. 
-Ces  livres  n'ont  point  Bolfec  pour  Auteur,  8c  ce  n'eft 
point  à  lui  ,  mats  à  Sebaftien  Csftalion  que  Bexe  les 
attribue.  11  faudrait  faire  plufieurs  remarques  pour 
ramener  tout  ceci  à  l'exaétitude. 

(A)  Il  enfeigna  ....  m  Naples.]  y*i  fùivi  l'Auteur 
que  j'ai  cité ,  mais  je  ne  fuis  pas  fans  crainte  qu'il  ne 
s'abufè  i  car  je  voi  qu'Erafme  ne  dit  mot  de  ta  profei- 
fion  de  Naplcs  ,  Se  qu'il  ne  parie  que  de  celle  de  Bou- 
logne. Je  importerai  tout  ce  qu'il  dit,  parce  que  l'on 
y  verra  quelque*  traits  du  portrait  de  Bombafius. 
(m)  Kquuiem  txtfcuitr  Paulstm  Btmbafium  frorfus  aterei 
ftlitris  Sremmrm  ,  que  vix  abus  unquam  vix'tt  tome* 
amicier  ,  fed  valetudini  partent  nm  admodum  mdulltt 
fille.  Mtx  ut  erat  «ainsi  minime  abjtHi ,  hrdiJtrum 
cemfetittretm  imfrtbts  eententienrius  of enfui  (nam  H  - 
nom*  publie»  fa  Une  Grèce  ftrefitebatnr)  ad  rtif.  mgttia 
fefit  cmtuht  :  tandem  arcitUi  Remam  augert  rem  ma- 
luit .  quàm  ttterii  mtenefeer*.  Ces  paroles  d'Enfme 
nousaprenent  i.queBomraiîu*  ètoit  bon  ami.  a.Oue 
pour  ménager  ià  iànté  il  nceompofa  que  peu  de  cho- 
ie.   ).  Qu'atant  le  coeur  noble  le  bien  placé  U  ie  de- 
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B  OMB  A  S  I  US.  BOMBERG.  BONCIARIUS.  BONFADIUS.  tS;a 
Greque  à  Naples»  &  il  y  donna  de  tcllot  preuves  de  capacité ,  que  le  Cardinal  (fi)  Pucci  le 
voulut  avoir  chez  lui»  ckle  fit  Ton  Secrétaire  avec  de  bons  apointemens.  Il  fetrouvoit  fort  à 
foo  aife  à  la  Cour  de  Rome»  fous  la  protection  &  par  les  libéral  itez  de  ce  Cardinal  ,  ck  il  fe  voioit 
état  d'achever  fa  vie  dans  l'abondance»  lorsque  la  ville  de  Rome  fut  faccagée  lous  le  Pape 
ait  V II.  Il  ticha  de  fe  fauver  au  Château  Saint  Ange  à  la  fuite  de  fon  maître  »  mais  il 
courir  alTcz  vite  pour  n'être  pas  envclopé  d'une  troupe  de  foltiâts ,  qui  le  tuercot  inhu- 
ment S>.  11  avoit  été  grand  ami  d'Eraime. 
O  BOMBERG  (Daniel)  fameux  Imprimeur  natif  d'Anvers.  Son  article  eft 
fort  curieux  dans  le  fuplémcnt  de  Moreri.  Je  n'y  ajoute  que  deux  chofes,  l'une  qu'il  fut  le  pre- 
mier qui  imprima  des  livres  Hébreux  dans  Venife  »  &  qu'il  commença  de  k  faire.  (  Z)  l'an  i  J 1 1. 
L'autre  qu'il  porta  (on art  à  la  pcrteéboa  quant  aux impredîons  Hébraïques,  deforte  que  les 
Juifs  avouent  que  depuis  fa  mort  l'imprimerie  Hébraïque  eft  toujours  aUce-en  empirant  y.  Vous 
trouverez  dans  Mr.  Simon  i  l'hiftoire  critique  de  fes  éditions  de  la  Bible. 
^  BONCIARIUS  (Marc  Antoine)  difciplc  de  Muret ,  a  écrit  fort  poliment  en 
Latin.  Il  étoit  d'une  très-baffe  (A)  condition»  &  il  régenta  toute  &  vie  a  Peroufe.  Ilctoic 
n é  (  a  fi x  milles  de  cette  ville  le  9.  de  Février  1555.  Il  eut  pour  difciplc  fon  propre  pere  »  qui 
voulant  devenir  Jefuïte  à  l'âge  de  47.  ans  fut  obligé  d'aquerir  quelque  érudition  »  ne  voulant  pas 
être  (impie  frète  lai.  Bonctarius  devint  *  aveugle  Se  fut  fort  tourmenté  de  la  goûte  *.  11 
mourut  t  le  0.  de  Janvier  1616.  11  avoit  eu  le  Cardinal  Ubaldin  pour  *  patron.  Ses  lettres 
furent  imprimées  a  Marpourg  l'an  1604.  On  y  trouve  la  méthode  dont  il  fe  fer  vit  pour  inftruire 
fon  pere  en  peu  de  tenu  j..  On  a  d'autres  livres  de  fa  façon  (fi)  tant  en  vers  qu'en  profe.  Il 
n'a  point  publié  tous  ceux  qu'il  avoit  (  C  )  deflein  de  publier. 

g>  BO  NFADIUS  (Jaqjjbs)  l'un  des  plus  polis  Ecrivains  du  XVI.  ficelé,  étoit  né 
en  Italie  (A)  proche  le  lac  de  Garde.  Il  fut  Secrétaire  du  Cardinal  de  Bari  à  Rome  pendant 
trois  ans  »  après  quoi  aiant  perdu  tout  le  fruit  de  fes  ferviecs  par  la  mort  de  fon  maître ,  il  entra 
chez  le  Cardinal  Ghinucci  »  ôc  lui  fervit  de  Secrétaire  jufques  à  ce  qu'une  longue  maladie  le  tirât 
de  cet  emploi.  Lors  qu'il  fut  guéri  il  le  trouva  û  dégoûté  delà  Cour»  qu'il  refolut  de  cher- 
cher fortune  par  une  autre  voie.  Il  ne  trouva  rien  dans  le  Roiaume  de  Naples  où  il  erra  allez 
long  tems  :  il  alla  enfuite  à  Padouc ,  &  puis  à  Gènes  où  il  fit  des  leçons  publiques  fur  la  politique 
d'Ariftote.  On  le  chargt-a  d'en  faire  auffi  fur  la  Rhétorique»  &  comme  il  y  nuffilToit  bien ,  il 
eut  un  grand  nombre  de  difcipli s  qui  alloient  aprendre  chez  lui  les  belles  lettres.  Sa  réputation 
s'augmenta  de  jour  en  jour ,  deforte  que  la  Republique  de  Gènes  le  fit  foo  Hiftoriographe ,  Ôt  lui 
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goûta  de  U  vie  profcflbrale,  à  caufe  des  querelles  que 
b  jaloufic  foidid  de  lès  rivaux  lui  attirait.  4.  Qy,'il 
fe  mêlait  de*  affaires  de  fa  patrie  quand  il  fut  attiré  i 
Rome.  Il  dit  lui  que  {a)  le  hafard  plutôt  que  fa  vo- 
lonté >  ou  l'offre  d'une  meilleure  fortune  le  rira  de  ta 
profeffion.  Mr.  Moreri  le  fait  profeller  dans  Naples 
te  d  ms  Boulogne. 

(fi)  Le  Cardinal  tutti .  ...le  fit  fin  Secrétaire  avec 
d*  tout  apeinitmtni.}  Bombanus  le  nomme  le  Car- 
dinal des  quatre  Saints.  11  écrivit  (*)  i  Erafme  l'aa 
15-17.  que  contre  fon  inclination  il  avoit  talu  qu'il  fe 
privât  des  plailirs  de  Rome  ,  pour  accompagner  le 
neveu  de  ce  Cardinal  dans  b  Nonciature  de  SuiflTe. 
Dans  une  autre  (c)  letttc  il  dit  a  Erai'me  qu'il  ne  le 
trouve  pis  fort  riche ,  mais  qu'il  a  400.  écus  de  ren- 
te qui  l'empêchent  de  craindre  de  fe  voir  jamais  ré- 
duit à  la  neccA'ité  de  reprendre  fon  premier  métier. 
J^uamquam  ueu  tta  micum  maligne  agttur  ta  ad  pr*~ 
feMortam  Lnguam  redeuudum  frrt  timeam.  Sam  redi- 
tmt  eirmrrr  ad  CCCC.dutatat  uullti  fient  uddidti,  tue 
ftrtuua  ftd  tuduftrta  m*u  uet*ft*t  fereujai  auxt  ,  quel 
rmitquam  exiiteruri*  ili*  **i*  fp*rart  tu  ut  femmart  qui- 
étim  miei  ùcuijitt, 

(Z)  Et  qu'il  cemmenca  d*  I*  fuir*  tuu  irai.]  Il 
commença  par  une  édition  de  la  Bible  in  4.  (J)  II 
tu  fit  dttut  U  fuit*  k*uue*uf  d'tmtrtt  lmfrtflieni  in  fol. 
in  4.  &  in  8.  il  *V*U  Uffrit  tHtirtu  d*  Kclix  Pra ten- 
us llulun,  fssj  luffit  tntrtfrtudrt  uni  Edition  Je  tu  Ut- 
il* Rutiiniqu*  ,  c'tfl-u-diri  uvte  Ut  Comment imi  dtt 
Rjtiiuu  ,  fax  Bomirriu*  imfrim»  in  fol.  tu  1  f  1 7  cV 
tfû  fut  didti*  tut  Fuf*  L**u  X.  muit  Utjutft  u'tjtim*- 
rtut  f*mt  eettt  Editttu  ■  Çr  *  Rutitu  fueti  Htutm  tu 
p:  ouf  r  tuer  mu*  uutrt  fur  l*  mime Btmitrgu*  eu  4  u- 
Uanei  in  foL  tuu  if*f-  •  •  •  (')  Cefi  lut  qui  eommtn- 
fu  Cmtfrefiien  du  Tulmud  l'umui*  ifio.  qu'il  n'ueuevu 
au*  *mlauet  Mwteei  ttprh  ...  .tu  enu  vedumei  in  foL 
(/  )  Il  imprima  trois  lois  le  Talmud  .  te  chacune  de 
ces  imprcUioo*  lui  coûtent  cent  mille  écus.  (j)  Il  u 
imfnmi  du  levrtt  f**w  fUa  d*  4 .  uuUieut  d'tr. 

(A)  Il  ttwd'tmtirtt-tuj*  ctudiiit».]  11  «prend  lui- 
même  au  pui  lie  qu'il  étoit  fils  d'un  Cordonnier  ,  te 
petit-fils  d'un  Cerroicur.  f»  Hit  Fitufii.  à  w«*>ri- 
iut ,  ut  if/e  <it  ,t  futttur  .  efi^etkut  mut ,  emjut  fuif- 
f*  uvw  terturuun  ,  y*t*r  f.  ttrium  tu  tdelefceut  u  fee*- 
rut,  gtueru  etfewttuttm  fit  Itterurueu  fflender*  lUttftru- 
%m. 

D'tmtrtt  tvre,  de  fi  fuetu  tuuttuvtrt  utitu  fr*- 

.  un  poè- 


me intitulé,  Triumffnti  uugufiuj,  five  de  finSit  r.r». 
fii  trunjutit .  qui  contient  4.  livres  :  SertfJudei  Lkri 
trtt  (1).  Je  ne  trouve  point  qu'il  ait  public  aucune 
Grammaire  Greque,  te  je  ne  lai  d'où  Mr.  Moreri  a  ti- 
ré cette  prétendue  Grammaire.  Il  eût  eu  plus  de  rai- 
fort de  lui  donner  un  traité  de  Rhétorique  ,  encore 
que  Nicius  Erjtbrcus  le  feu!  Auteur  qu'il  ait  cité  n'en 
parle  point.    Voies  la  remarque  fuivante. 

(C)  Ttut  etuu  qu'il  avait  d*  ,*tu  d*  fuMUr.]  Il  dit 
dans  les  lettres  qu'il  s'étoit  chargé  de  la  commitTion 
d'écrire  la  vie  de  tous  ceux  qui  depuis  quatre  cens  ans 
avoient  fleuri  à  Peroufe  .  ou  dans  les  armes  ou  dans 
les  lcicnccs  <*).  Dans  le  catalogue  de  (et  Oeuvres  i 
b  fin  de  ta  Rhétorique  il  témoigne  qu'il  a  fait  un  li- 
vre intitulé,  Efieurut,  fit,* diuUgut  d*  uutiquu  tbtlefi- 
fht*  ,  où  il  montrait  qu'aucun  ancien  Phuofophc  ne 
s'étoit  plus  aproché  de  ta  vérité  qu'Epicure,  ni  moins 
que  les  Stoïciens.  Gaflendi  ,  te  Naudc  n'avoient  ja- 
mais vu  ce  livre-la  .  ce  qui  failoit  croire  i  Gaflendi 
que  peut- être  il  n'etoit  pat  imprimé.   M.  Jluttmui 

tioM.ar  m  Purifitnfii  (l)  Profiter  im  etuulef*  (m) 

Oberum  fierum  fe  tomptfmj/e  titrum  teflulitr  ,  cm  titu- 
lùm  ftcerit  Epicunis  itve  dulogus  de  antinua  Philoto- 
phia  ,  iu  que  ejftaabui  urjummt  1  d*  lerum  vire*. 
rum  ttjitmj*  11  prêtait*  •  nemincm  ea  prifeis  Philofo- 
phis  acceiUffc  propiu*  ad  veriratem  quim  Epicurum, 
contra  nulles  ab  ca  longius  rcccfliflc  quam  Stoicos. 
Tamttjî  iftt  qutqiie  Lier  nunquAm  firtaffït  tditut  i  utt 
nain  eft  vifit  née  omit*  neftre  ,  qtttm  vis  tante»  ulli 
rarijjin»  fugrnnt  (a). 

(A)  Eu  Italie  precbi  U  lue  de  Garde.']  Les  Auteurs 
ne  font  pas  d'accord  fur  b  patrie  de  Bonfadius.  Les 
uns  difent  qu'il  naquit  à  («)  Salooe  fur  ce  lac  .  les  au- 
tres nomment  fa  pitrim/Oauini .  (p)  luegi  piectedt  d*U 
la  Rrvtera  di  Brtftia  :  je  croi  qu'ils  ont  raifon ,  car  dans 
unejaj  lettre  où  il  deent  ce  beau  lac  ,  te  qui  eft  da- 

ftar*  net  mi*  Uauuu.    Konig  a  tort  de  le  faire  de 
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ment  Parifinus.  e>  d*  Parifintu.  eneere  fUu  faeih 
£u'*u  aille  dire  aprit  cela  qm*  Ut  fautti  a'imprejfien  ne  fint  pat  d* 
eenfequeutt  pur  rafert  aux  huiiUt  gtut.  (m)  Qajfendt  met  en  marge 
in  fine  Rh.  (n)  Gufftndut ,  d*  vtta  e>  mmniut  Eptcuri  l.  j.  eap.  7. 
f.  m.  11+.    (»)  Salonz  ad  fienacum  natut.  Thman.  Ut.  xi.tirtufim. 

U.  I.  tug.  70.    (q)  EM* 


p.  m  Si*-  ud  auu.  1  fto.  {p)  UtLn,  ttatr*t*.  I.  pug  jo.  (a)  EU* 
fut  étrttt  i  Plim*  TemattU»:  tlU  eft  au  femUtt  8.  vtrfi  du  s.  Uvrt  d* 
ktterc  volgari,  impnmi  AYHufetau  te  fi. 
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640  B   O   N   F   A  D  I  U  S. 

aflîgna  pour  cette  charge  une  fort  boonc  penllon.  II  s'aplicjua  de  toutes  fes  forces  à  la  compofi- 
non  des  Annalesde  cet  £tat-là ,  &  en  mit  au  jour  les  cinq  premiers  livres.  Il  y  parla  trop  libre- 
ment» cktropfàtiriquement  de  quelques  Familles,  &  parla  il  fe  fit  des  ennemis  qui  reiolurent 
(a  perte.  Us  le  firent  aceufer  du  péché  (fi)  contre  nature  ,  &  comme  il  fe  trouva  des  témoins 
pour  l'en  convaincre ,  U  fut  condamné  a  être  brûle  *.  Quelques  Auteurs  difent  que  la  fentence 
tut  exécutée  félon  fa  forme  &  teneur  ;  mais  d'autres  aflurent  que  les  folliàtations  de  fes  amis  fi- 
rent commuer  la  peine ,  &  qu'il  fut  (C)  décapité.  Ceci  arriva  t  l'an  15  60.  Ceux  qui  blâ- 
ment foo  imprudence  n'ont  (D)  pas  tort»  &  le  font  mal  trouvez  de  l'avoir  copiée.  On  a  de 
lui  quelques  harangues ,  quelques  lettres ,  &  des  poefies  Latines  &  Italiennes.  Il  écrivit  un  bil- 
let à  Jean  Baprifle  Grimai di  le  jour  de  l'exécution ,  afin  de  témoigner  fa  reconoùTance  aux  per- 
fonnes  qui  «voient  taché  delefervir.  Il  s'engagea  à  leuraprendre  comment  il  (£)  fetrouve- 
roit  dans  l'autre  monde ,  fi  cela  fe  pouvoit  faire  fans  les  épouvanter.  Il  n'eft  pas  le  feul  qui  ait  fait 
de  telles  promeffes.  11  leur  recommanda  Bonfadino  (on  neveu,  qui  eft  peut-être  le  Pierre 
Bo  nfadius  dont  on  voit  des  vers  dans  le  GdTe^ummt  ftaut  dtl  «mfufa  Autitmue  $rdii$. 
C'eft  un  recueil  de  vers  divifé  en  8.  parties ,  c*  imprimé  à  Venifc  l'an  161  x. 

BON- 


(B)  Du  ftebé  ttnttt  nature .  ty  csmm»  il  fi  ttnuvm 
des  temunij  On  l'aceufa  d'aflouvir  cette  brutale  paf- 
ûon  avec  un  de  fe»  difciplei.  f»  Fu  ealuamaie,  ebt 
tndttti  da  fiuifurati  t  f**.*  *m»n  ,  ebt  ad  un  btlbjji- 
me  giivanttt»  fin  SuUrt  ftrtava  ,  etn  tjj»U  fsxjue  t 
impudieht  fut  itgbt  ifig'jjt  i  fit™  1  •'  intfula- 
suent  fu  fitbite  carcéral*  ,^t  daujlimiiui  di ji gravt  » 

nualc  peu  i  fini  S'tnu  t*n*9  ter  t.    Voilà  le  Ghilini 


jui  reconoit  la  jufike  de  Paccuràtion.    Le  Cavalier 
* if  ' 

dtigaux  de  les  Ritratti  que  Mr.  Ménage  (t)  raporte. 


qui  rc 
Marin 


ne  l'a  pu  moius  reconue  i  voici  les  deux  Ma> 


Paul  Manuce  la  reconoit  pareillement  dam  le  (c)  poè- 
me qu'il  adrelTc  md  tôt  fui  Uécntruml  frt  fibUt  Btnfa. 
dû.    Voici  commcnwl  parle: 

Utfm  tnU  mifir  in  cûtfam  tonfadim.  iudtn 
DttHltrat  ftrtbm .  ntc  ,n*m  tiitt  ffhrst. 
Jgmé  factrtnt  >r«ww  cujhdtil  Irfiiiu  mi 

Mais  d'autre*  prétendent  que  Bonfadius  fut  oprîme 
par  la  calomnie.  Ctft  le  fentiment  de  Giovanni 
Matrco  !  ofeano  (d)  dans  Ion  ftfUu  Itah*.  où  nous 
trouvons  ce  qui  fuit  : 


Bis  tamtn  mftiix  -,  r*fmt  i 

Benftdmm  Itth»  d*t  fttUrast  Ugmr. 
Hifimm  titnutm  eujuj  fira  Grima  irw 

lmmmtum  fiva  Ugt  ntctrt  ftittt 
Mitmi  tfi  <pud  tt  ffumanti  vtrttct  mtrrmr 
Tundi.  i  (J*  «  fctfnLi  dttritr  tffa  tmt. 
Scipione  Antmirato  ne  prononce  ni  pour  ni  contre, 
&  parolt  néanmoins  plu*  difpofc  à  douter  de  l'inno- 
cence de  Bonfadius.  Vous  verrez  dans  les  paroles 
qu'on  va  citer  .que  la  vraie  caufe  des  perfecurions  qui 
furent  faite»  i  ce  mifera  le.fiit  qu'il  portoit  la  jeunef. 
fe  i  detaprouver  le  gouvernement  qui  étoit  alors  éta- 
bb.  (r)  Trtvata  ebt  tgU  ttravm  U  xttvtntm  a  govtrm 
contrant  di  auttk  cht  alltra  fi  ira  tndmttt,  fittt  eclart 
d'imfudict  amtn  {b  ftftr  U  mam  addtjft  :  t  ftrawtn- 
tura  ntn  travaieû ;iau  cttfa ,  il  ctndtmartlt  al futet. 
Dtl  catti  vtttt  i  ftr  ebt  ftjjt  mrna  fiufabilt  ;  fi  Uggcni 
ancor  rime  .  Utjua'l  far  ebt  rtndan  ttjtimemantji  di  ro- 
Itfia  fêta  intUnaûtnt.  Il  y  beaucoup  d'aparence  qu'il 
étoit  coupable  du  crime  énorme  dont  on  laccufoit. 
&  qu'il  n'en  eût  pas  été  puni  s'il  n'eut  fait  quelque  au- 
tre choie  qui  l'expofà  à  la  haine  de  certaines  gens. 

(C)  Et  n»tt  fut  dttapttt.]   Boccalin,  le  Ghilini. 
le  Cavalier  Manq  8t  quelques  autres  aflurent  qu'il  hit 
brûlé  :  Scipione  Arnmirato  (  /)  le  dit  aufli.  Mais 
Mr.  de  Thou  eft  plus  croiable  quand  il  dit  (g)  qu'on 
trancha  l>  téte  i  Bonfadius.    Lif»  ces  paroles  de  Mr. 
Ménage  :  „  (b)  II  eft  vrai  qu'il  fut  condamné  à  être 
«  brûlé  :  mais  ,  à  la  follkitation  de  fes  amis  i  8c  par- 
:  du  jeune  Grùnaldi  ;  fon  fupplice  fut 
8c  il  ne  fut  que  décapité.   Ceft  ce  que 
avons  appris  du  PoerA  Latin  de  Paul  Manu* 
,  ce  i  intitulé  M  ttiqmi  Uitrarunt  frt  falutt  Btnfa- 
,  dit ,  imprimé  'Bans  le  Dtheia  Ttttarum  Itahrum. 
,  Voici  l'endroit  de  ce  Poème  qui  regarde  ce  change- 
,  ment  de  fupplice  : 
■  Exfrimimr  taadtmbte  imiitt  i  Jndht , 
..  Ht  etmbmatur  enfilant,  dtditm  ipti: 
>.  Tumft  earmfiei  fitvt  BonfaJiui  ubri. 
..  Mtnlt  Deum  fitSant. 
Kit  mimfttrie  frtftrtf 
,  Trrribilii  rigidam  fmffrndit  ad  alta'fie 


tjtrt. 


(D)  v>ui  blâment  fin  imfrudtnet  n  tnt  fat  ttrt ,  £> 
fi  font  mal  trtuvti.1  J'ai  en  vue  Boccalin  qui  fupofc, 
que  les  plaintes  de  Bonradio  (i)  * 
furent  rejettées  par  Apollon,  8c 


Parnaflë  lui  déclara  que  quand  même  il  auroit  été  in- 
nocent du  critne  qu'on  lui  imputoit ,  il  auroit  été  pu- 
ni juftement  pour  avoir  eu  la  rofte  de  flétrir  l'hon- 
neur de  quelques  familles  pttiuantes:  on  lui  reprefen- 
u  qu'un  hiftorien  judicieax  (k)  traite  le*  vendangeur* 
&  les  jardiuiers  i  il  attend  à  parler  des  faits  que  le  tems 
les  ait  meuris  ,  c'cft-à-<lire  que  les  per  tonnes  qui  ont 
commit  une  aétion  mauvaise  (oient  mortes  .  ot  que 
leurs  cnfii>5  ne  puiuênt  pas  ic  ranger  de  celui  qui  la 
public  On  lut  allégua  Tacite  oui  eut  cette  précau- 
tion ,  8c  qui  aima  mieux  offcn&r  les  loix  de  l'buloire . 
que  de  s*cXpolèr  au  péril.  Cbt  h'fitfft  pan  Maifirt 
dt  {f  H  fiarm  faggi  Tatttt ,  aif  hira  ebt  ut  gU  fer, ni 
/mi  fattva  tmntitn*  dt  faut  Stnattri  grand, ,  ebt  Tibe- 
rio  régnante  penam  vd  infamiam . iubiere  ai  hira, 
ebt  pofteri  manebant.  Tac.  Bb.  4-  Ann.  faggiamtntt 
mlxjuta  U  ftmna  dtila  car,*  ,  fit,  ttfit  tleggndtfi  di  tf- 
ftnatr  U  lîggi  htfitritbt,  ebt  fregindicart  alla  nfMat ta- 
nt d,  autUe  famigbt ,  ebt  ntn  di  altra  et/a  trait»  cent- 
featt  far  capital  maggttrt  ,  ebt  dtWbcnart .  fiimandt 
autlt'hmmt  fingalart  ad  un'btfitnet  tfftr  et/à  dt  treppt 
évident!  ftntala,  nitnis  ex  propinquo  diverfa  arguere. 
Ta.  1.  4.  An.  (I).  Voila  comment  l'homme  lait  mieux 


conottre  les  miximes  de  la  prudence  ,  que  les  prati 
(m)  que  Boccalin 

l'Ëlpigne 


quer  ;  car  nous  avons  vu 
vie  pour  avoir  parié  trop 


perdit  la 


Les  confeils  qu'il  fait  donner  par  Apollon  font  Tant 
doute  judicieux.  Rien  n'eft  plus  beau  dans  b  théo- 
rie que  les  idées  du  legiflateur  de»  biiloriens  ;  il  leur 
commande  (,,)  de  n'ofer  dire  rien  qui  foit  faux  ,  8e 
d'oièr  dire  tout  ce  qui  eft  vrai  :  mais  ce  font  des  loix 
impraticables  tout  comme  celles  du  decalogue  dan* 
l'état  où  le  genre  humain  fè  trouve  :  s'il  étoit  permit 
de  comparer  les  choies  humaines  avec  les  chofet  di- 
vines ,  l'on  diroit  que  le  legiflateur  des  hiftoriens  a 
imité  le  legiflateur  des  Juifs:  il  sVft  réglé  fur  l'état  de 
l'homme  innocent .  8t  non  pas  fur  l'état  de  l'homme 
pécheur  }  il  a  fupofë  ce  franc  arbitre  perdu  ,  8t  ce» 
grandes  forces  que  l'homme  auroit  eue»  s'il  eut  perfe- 
vere  dans  fon  innocence  originelle.  Remarquons 
d'ailleurs  une  grande  différence  entre  de»  loix  fi  fetn- 
blabies.  Il  n'y  a  qu'une  parfaite  (agefle  qui  puiffe  ac- 
complir le  decalogue  .  8c  il  faudrait  être  d'une  folie 
achevée  pour  accomplir  les  loix  de  l'hiftoire.  La  vie 
éternelle  eft  le  fruit  de  fobeiflance  au 
la  mort  temporelle  eft  la  l'uite  preique 
robeifrance  au  legiflateur  des  Hiftoriens. 

(t)  Il  ttngagta  i  Umr  afrtndrt  ttmmrnt  il  ft  trtm- 

vtrtit  dam  fantri  menât   //  n'tfi  fat  U  fini  nui 

ait.}  Voici  fes  paroles:  St  da  autt  mtnda  dilàft  fetrJk 
dar  aualchtfigna  finut  ffaxtntt .  la  far».  Elle*  font 
tirées  du  billet  qu'il  écrivit  i Giovan  BattiftaGrimaldi: 
vous  le  trouverez  tout  entier  dans  (t)  l'Anti-baiuet  : 
Mr.  Ménage  l'a  pris  d'un  Reentil  dt  Lettre,  Uabtnntt 
intitulé  Lettere  di  diverti  Uomini  iUuftri  raccolte  da 
diverû  libri,  imprimé  m8.tnTrevifoappreÛ4>Fabricio 
Zanetti ,  tn  1 601.  Le  BirnaHte  Baranzanus  avait  fait 
la  même  promeffe ,  8c  ne  l'exécuta  point.  J'en  parle 
dans  fon  article.  On  prétend  que  Marfile  Ficin  Je- 
tant engagé  à  la  même  choie,  tmt  fa  parole:  lifez  ce 


paflage  de  Pierre  de  St.  Romutld.  „  (f)  Marcille  Fi- 
,,  cm  rrcitre  ne  riorence  ,  grana  rniioiopne  riatom- 


,  den  ,  8c  grand  Théologien  ,  mourut ,  8c  auffi-i 
„  Ton  efprit  fout  la  forme  d'un  Cavalier  vntu  de 
„  blanc  ,  monté  fur  un  cheval  de  mcfme  couleur, 
„  courut  à  toute  bride  vers  la  porte  du  logis  de  Mi- 
„  chel  Mercat  fon  intime,  auffi  grand  Philolophe Pla- 
„  tonicien  ,  qui  eftudioit  lors  fur  l'aube  du  jour  en 
„  foo  cabinet  en  une  ville  aflex  efloignée  de  Floren- 
Rce,  8c  luy  cria  que  les  diicourt  qu'il*  a  voient  tenut 
ant  l'autre  vie  cltoicut  vericableî ,  6c 
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h  cela  dit  .  il  retourna  courant  d'où  il  eftoit  venu  ,  Bc 
,.  ft  déroba  pfomptement  aux  veux  de  (bn  amy  .  qui 

*  luv  erloit  «uH  l'attendît.  Ce*  ex  oui  la^  aJvirit , 
»i  oaufe  ira  pacte  qu'ils  «voient  tait  c.ilèmble  fou*  le 
»  bon  pbilir  Je  Dieu  ,  que  le  premier  mourant  vten- 
, .  droit  diir  au  fufvivant  lî  les  chofes  fe  paiToient  en  Le  fécond  point  eft  plus  délicat  *  &  je  fais  d'abord 
M  Pautré  vie  comme  Phrou  l'avoît  eflrtr  eh  fon  (ivre  fine  diitinâion.  Si  quelque  fantôme  Coi  liiûnt  i'arnf 
„  de  l'Immortalité  de  famé.    Le  Ordinal  fhronius    de  Juliûs  le  fut  montré  lux*  amTs  de  ce  Romain  >  JS 

*  afléure  avoir  ou*  raconter  cette  Hiitoire  au  petit  fil» 
„dé  Mcrcat.  „  Notez  que  Baronius  raponant  cria 
dans  (j)  le  r.  volume  vie*  Annales  Je  i'Kglife  i>blci  ■ 
ve .  que  .M:chel  Mcrcat  qui  «voit  toûionn  vécu  exem- 
plairement ,  C  comme  un  bon  Philosophe  ,  pouil'a 
plus  loin  là  vertu  depuis  cette  aparition  ,  car  il  re- 
nonça i  l'étude  de  la  Philofôphic  .  fc  s'an'iqua  tout 
entier  a  l'srure  du  falirt.  L'Annslifte  a.oiite  que  ce 
qui  concerne  b  promciTe  réciproque  que  Marcile  Fi- 
cin  .  fc  Mtih -l  Mcrcat  le  firent  de  l'avertir  de  l'état 
deî  chofea  après  cette'  vie  ■  fcc.  (i)  étoit  atelb&^ar  piu- 
fieuri  iivans  ,  fc  «voit  été  fbuvent  racorréW peuple 
par  les  prédicateurs.  C'eft  dommage  que  Michel 
Merc.it  n'en  ait  point  laillë  une  atteltarion  juridique 
fous  ferment ,  fc  cnrcgîi  rce  dans  les  Archives  de  Flo- 
rence. U  eut  grani  rort  de  ne  le  pas  faire.  Son  pe- 
nt-fili  Michel  Mcrcat  qui  rit  ce  conte  a  llaronius ,  ctoit 
(r)  Protonotauc  de  l'tgiifc.  fc  recommandablc  par  fa 
probité.  6c  par  l'on  lavoir. 

L'endroit  où  Scnequê  raconte  la  tranquillité!  d'ef- 
prit  avec  laquelle  Canus  Julius  alla  au  dernier  fupiiee 
cil  admirable.  Cet  honnête  homme  fut  condamné  a 
h  mort  parCaligula  ,  fc  ne  fut  exécute  q»ie  dix  jours 
après  là  condamnation,  li  les  palli  l'am  nulle  inquié- 
tude ,  te  lors  qu'il  fut  averti  qu'il  faloit  aller  au  lieu 
de  l'exécution  ,  il  ne  perdit  rien  de  fa  gaieté.  Pour- 
quoi Vous  arligcz-vous  ,  dîloit-il  a  fes  amis  ?  vous 
cherchez  li  l'ame  fubfilre  après  nôtre  mort ,  je  le  l'au- 
rai bientôt,  (.e  Philolbphc  qui  l'accompagnoit  lui 
demanda  ,  X  quoi  peafez-vous  maintenant  ?  Je  me 
propofe ,  répondit  Canus  ,  de  bien  oblcrvcr  h  mon 
amv  s'apercevra  de  fa  fortic.  Il  promit  que  s'il  apre- 
noit  quelque  chofe  ,  il  viendrait  voir  fes  amis  pour 
leur  déclarer  fon  état  (J)  Tnjiu  traat  tumti ..  t*itm 
lun  un,™.  Quid  mceîU,  inquit,  clUs?  Vos  qui- 
tta immortalcs  animx  fmt  :  ego  jam  idam. 
fttt  itfiit  ,  m  ipji  irriuttm  Jim  fcruitri  ,  çj*  'x 
fit*  quf,imni  bAltrt.  trtfiyuUuT  itlmm  fb,Uf,fhu, 
Jluv  :  tue  jim  frocul  tr*t  lumului  ,  m  an*  Cf/iri  D't 
ntftrt jiititt  ^netiM*nHm  f*mtm.  Qù\à.  i*vpit.  Cini 
tlunc  cogitas  ?  aut  qux  tibi  ment  cïT?  Obicrvarc,  m- 
Ait  Cxnmt  ,  propofui  illo  velocillimo  tnomemo,  an 
fenfurus  fit  animus  ,  exire  fc.  VromfitoMt .  fi  <jh,J 
tXfUr*$tt.  cirtumumum  tmitei  .  r>  MicMurum  <\mi 
tfliê  nntmtrnm  JImiu.  Seneque  ne  nous  dit  point  li 
l'on  aprit  quelques  nouvelles  de  ce  Juliu*  en  confe- 
quence  de  cette  promeflé. 

On  fera  peut-être  l«en  aife  que  j'examine  ici  deux 
qoeftions  qui  fe  prefentent  naturellement.  La  pre- 
mière cil,  li  les  amis  de  cejuliot  eurent  quelque  bon 
preicxte  de  douter  de  l'immortalité  de  l'ame  en  n'a- 
prenant  pas  les  nouvelles  qu'il  leur  avoit  fait  elpercrj 
la  féconde  s'ils  eulTcnt  eu  uu  bon  fondement  de  croi- 
re l'i:nmortalitc  de  l'ame  en  cas  qu'il*  euflent  apris  de 
fes  nouvelles  par  quelque  fantôme. 

Je  répons  quaut  au  i.  point,  qu'un  tel  prétexte  de 
mettre  en  doute  l'immortalité  de  l'arrtc  feroit  trè*- 
mauvais  i  car  encore  qu'on  eût  pu  donner  une  tort 
bonne  raifon  de  la  nullité  des  jiomeflé*  de  Juliu»,  en 
lîipofint  que  fon  amc  ne  fublilloit  plui .  il  ne  s'enfuit 
pas  qu'on  ait  droit  de  le  fervir  de  cette  hypothelc  pour 
marier  le*  caulés  de  l'inexécution  de  fa  paro'e. 
Quand  on  peut  expliquer  un  phénomène  pir  trois  ou 
quatre  l'upolîtions  probables  ,  il  n'y  en  a  aucune  qui 
puiife  former  une  jufte  conviûion.  On  ne  peut  don- 
ner une  preuve  demonftrative  que  lors  que  les  hypo- 
thefes  dlfcrentet  de'  celle  que  l'on-  emploie  font  ou 
importibîc» ,  ou  manifelkmeut  fauifes.  Puis  donc 
qu'en  fupofant  l'immonalité  de  l'ame  on  peut  don- 
ner Je  S  onnes  railons,  pourquoi  julius  ne  revint  point 
dire  i  fes  amis  en  quel  état  il  étoit,  on  peut  fou  l  ien 
rejetter  ;"hypothefe  de  la  mortalité  de  l'ame  encore 
qu'elle  foit  très-propre  à  expliquer  cet  événement. 
On  peut  fupolcr  avec  beaucoup  de  raifon,  ou  qu'jne 
allie  lcpjréc  de  fon  corps  ne  le  lbuvient  point  de  la  pro- 
mcll'e  qu'elle  a  faite  pendant  cette  vie  ,  ou  que  fi  clic 
•'en  lbuvient  elle  ignore  le*  expediens  de  l'accomplir, 
ou  n'a  pas  !a  [ibcite  de  les  mettre  en  ccuvie  ,  foit 
qu'elle  n'ufe  ,  foit  qu'elle  ne  veuille  defobeir  aux  vo- 
lonté* de  quelque  cauic  fupericurc  qui  lui  défend  tout 
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leur  eût  aprii  det  nouvelles  de  l'iurfè  itronde,  tU  côf- 
fent  pu  regarder  en*  conlcqucncc  de  cela  comme  une 
hypothefe  très-probable,  celle  ce  l'immortalité  de  l'a» 
mei  mais  sili  avofent  pn«  cette  anntion  pour  une 
preuve  derhonftratrve  que  rame  de/ulfus  fuWi(rbheri< 
<  orc  ,  ils  n'cutlcnt  pis  bien  jugé  ,  car  comme  je  l'àt 
deja  dit ,  une  hvpothcfe  ne  fournit  Point  de  p.-e.ve* 
demonrlrativei  (ors  que  le  fâtt  qu'elle  expliqué  peut 
être  expliqué  par  d<rs  hypothelèi  oiferentes    11  faut 
qu'une  preuve  pour  être  demon:lranve  faflê  voir  qu# 
U  contraire  ed  impOmble  ,  ou  minifditmeiit  ûui. 
Puis  donc  que  l'on  peut  donner  des  caufet  pouiblel 
de  l'iparirion  d'un  rantdme  foi  disant  l'ame  cran  tel 
homme,  8t  «ecomplifllnr certalnet  promeflet  que  cet 
homme  aurait  faites  à  fes  ami*  »  ptùi  >  du-je  ,  qu'un 
peut  expliquer  cela  par  de*  hypothefes  polTibles,  fani 
l'upofer  que  l'ame  de  l'homme  (bit  immortelle  ,  il  dt 
clair  que  les  amis  dè  Julius  sk'euflent  pis  phQbfophd 
avec  b  dernière  exaexitude,  tîls  estOcot  pris  une  fera* 
blable  aparition  pour  une  preuve  demonftranve  que 
l'ame  de  leur  ami  vivoit-   Il  cft  poflible  ,  leur  pou> 
voit-on  dire  ,  qu'encore  que  l'ame  de  vôtre  ami  foit 
morte  ,  vous  aies  vu  un  rantAme  qui  vous  a  dit  té 
qu'il  s'étoit  engagé  à  vous  venir  annoncer.    Il  y  ■ 
dans  l'Univcrj  pluûrurs  génies  qui  conoiûent  ce  qui 
nous  faisons  ,  ot  qui  peuvent  agir  fur  nos  organes. 
Q^uelcun  d'eux  s'en  diverti  i  vous  tromper ,  il  vous  • 
fait  croire  qu'il  étoit  l'ame  de  Julius.   Par  des  raifoof 
naturelles  fit  convaincantes  nous  ne  fautions  voul 
prouver  que  cela  (bit  vrai  »  ni  vous  nous  prouver  que 
cela  (bit  faux.    N'allez  donc  pas  û  vite,  ne  conclue* 
rien  certainement ,  contentez  vous  de  prendre  cttts* 
pour  une  hypoibefe  bien  probable.   Les  amis  de  Ju- 
lius  repliqucroient  que  l'caùspance  même  de  ces  gé- 
nies cil  une  preuve  de  li  m  mortalité  de  notre  amc , 
car  û  ces  génies  font  immortels  >  pourquoi  notre  a  me" 
ne  le  feroit-ellc  pas?  On  poorroit  leur  repartir  que  cet 
gemes  auraient  U  force  de  taire  cent  choies  à  la  place, 
&  fous  le  nom  de  l'ame  morte  de  Jsjliu».  quand  même 
ils  feroient  mortels.  Les  hommes  ne  fom-ils  pas  tout' 
mortels  ?  Ne  meurent  ils  pas  tous  efiecaivement  le» 
S  plus  tara  ,  Cela  les  empée  hertjit- 
béres  ,  dans  la  fupofition  que  )é 


Supofoas  que  l'ame  des  ctuenl  Ht 
perfuadit  qu'elle  fub5ie  après  s'être  jéparee  du  corps; 
5upo(bns  qu'un  chien  en  particulier  eut  promis  auat 
autres  de  leur  venir  dire  comment  il  fe  trou  ver  oit 
après  la 


enfin  qu'un  homme 
,  fc  la  manière  dont  le  chien  fcroit 
de  l'exécuter.  N'cft-il  pas  vrai  que  cet  hom- 
me fcroit  ail -ment  ce  qui  ferait  ueceŒnre  pourtrorfl. 
per  le*  autre*  chien*  i  IX  leur  m  outrer  oit  des  faat6> 
mes  ;  il  ferait  aboier  des  marionettet ,  8tc.  Si  le» 
chiens  eu  condooient,  donc  notre  amc  cft  immortel, 
le  ,  pour  le  moins  les  hommes  font  immortels  ,  as) 
fc  tromperoient-ila  pas  ?  Jl  eft  aéft  de  comprendre 
pour  peu  ou'on  y  rafle  réflexion  que  les  cfprits  invifi- 
ble*  de  l'Univers ,  ce  que  les  Platorrklens  speiloient 
Génies,  pourroient  faire  tout  ce  que  l'art  de  la  ncçro- 
maoce  leur  attribue',  quand  même  h*  feroient  mortels. 
Il  fuftroit  qoe  leur  efpece  scconfervlt  malgré  la  mort 
fucceflive  de  tous  les  individus ,  comme  nôtre  efpero 
fe  conferve  quoi  que  ratas  les  hommes  meurent.  DU 
re  que  la  génération  des  individus  cft  im  poflible  par. 
sni  les  Génies,  c'eft  décider  témérairement  de  ce  que 
l'eu  ne  ûitB*s>  fcque  l'on  ne  ■eut  lavoir.  L'infini  ni 
de  la  nature  peut  contenir  fxiiile  manières  de  profi. 


ne  nous  font  pas  conués. 
qui  ont  cru  ht 


ca  qtfilj^a 
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nies. 

Concluons  de  tout  ceci,  que  ce  que  l'on  nomme  re» 
tour  ou  aparition  d"efprits ,  n'eft  point  rigourculctnent 
perlant, une  preuve  (r)  ncccflairc  ou  de  l'immortalité 
de  nôtre  amc  ,  ou  de  l'immortalité  det  Démons.  .  Je 
ne  nie  point  que  ce  n'en  foit  une  preuve  a  laquelle  oit 
peut  aquicicer  prudemment ,  raifonnablementi  mais 
je  parle  ici  de  preuves  dcmooftmivci  »  je  parle  de 
preuves  .qui  oc  puissent  être  éludées  que  ôsr  des  chi- 
canes dont  on  peut  réduire  bientôt  le*  Ccfénieur*  à 
l'ablurdité. 
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04*  BONF1MI  U  S.  -fi  ONGARS, 

de  Hongrie  ai  a  nt-  ouï  parier  de  fa  fcience ,  le  fit  venir  auprès  de  lui.  Bonfinius  eut  l'honneur  de  lut 
faire  la  révérence  à  Rcer  ,  peu  de  jours  avant  que  ce  Prince  fit  fon  entrée  publique  dans  la  villedc 
Vienne  qu'il  avoit  conquife  *.  Des  cette  première  audience  il  prefenta  plufieurs  livres  qu'il  venoit 
de  faire  (A)  imprimer,  &  qu'il  avoit  dédiez  ou  à  ce  Rot,  ou  à  la  Reine  Ton  époufe  Beatrix  d'Aragon. 
Le  Roi  lut  ces  livres  avec  beaucoup  d'avidité  dans  fon  camp  ,  &  affilia  accompagne  de  toute  fa 
Cour  à  une  harangue  que  Bonfinius*recita  dans  Vienne  le  1 .  jour  de  Janvier  ;  &  s'étant  fait  porter 
les  livres  de  cet  Auteur  il  les  diftribua  aux  Prélats  «Se  aux  Courtifans ,  &  leur  recommanda  de  les 
lire  :  &  bien  loin  d'accorder  à  Bonrinius  la  permiffion  de  s'en  retourner  en  Italie  ,  il  le  retint  avec 
une bonne  penfion,  Se  lui  donna  pluficurs  chofes  à  compofer ,  &  voulut  même  qu'il  le  fuivic  dans 
fes  armées  t.  Il  le  chargea  de  compofer  l'HtfAtre  des  Huns  :  Bonfinius  commença  d'y  travail- 
ler avant  la  mort  de  ce  Prince  f  ;  mais  ce  fut  par  ordre  du  Roi  Uladiflas  qu'il  écrivit  toute  J'Hif- 
toire  de  Hongrie.  S'il  n'^  a  pas  reiiffi  d'une  manière  qui  doive  laire , regarder  fon  travail 
comme  un  Ouvrage  achevé  ,  il  eftfûr  qu'il  s'eft  rendu  digne  d'avoir  (fi)  place  parmi  les  lions 
Hifioriens.  Il  a  conduit  cette  Hiftoirc  julqucs  à  l'année  1 405.  elle  contient  4.  décades  &  demie  > 
c'eft-à-dirc  45.  livres.  L'original  en  fut  mis  dans  la  Bibliothèque  de  Bude ,  &  le  public  n'en  vit 
1  qu'après  la  mort  de  l'Auteur.    Un  Tranfilvain  nomme  Martin  Brcnncr  recouvra  une  copie 
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impatfaitede  cet  Ouvrage,  Si  en  publia  jo.  livres  l'an  154 j.  Sambucus  trouva  les  15.  autres,  «5c 
publia  tout  l'Ouvrage  l'an  1 568.  revu  &  collationné  fur  de  meilleures  copies  £.  Je  ne  faurois  dire 
ni  où  ni  quand  Bonfinius  fortit  de  ce  monde ,  mais  je  croup  il  ne  retourna  point  chez  lui ,  com- 
me (C)  firent  plufieurs  Savans  d'Italie  que  Matthias  Corvm  avoit  fait  venir  dans  fon  Roiaume. 
Onaccufcccthiftoricn  (  D  )  d'avoir  été  medifant,  &  d'avoir  mis  trop  de  (E)  Paganifmc  dans 
fon  fty le.  Ses  notes  fur  Horace  ne  4.  font  point  bonnes.  Les  fautes  de  Mr.  Moreri  (  F  )  font 
ici  plus  nombreufes  que  confiderablcs. 

B  ONGARS  (Jaqjjfs)  en  Latin  Bingdtfiui,  nâtif  d'Orléans ,  a  été  un  des  favans  hom- 
mes du  X  V  J.  ficelé.    Il  fui  vit  le  goût  dominant  de  ces  tcms-là ,  je  veux  dire  qu'il  s'attacha  à 

l'étude 

(A)  PUtjïtitrt  Uvrtt  an'il  vtneit  dt  fairt  imprimer.} 
C'eft  lui-même  qui  nous  éprend"  t»  :  il  mus  dit  que 
Unis  de  cci  livres  avaient  été  dédiez  au  Roi  Matthias, 
(avoir. la  traJuâioo  d'Hcrmogenc  ,  8c  celle  d'Hcro- 
dien  ,  Se  la  généalogie  des  Corvins  :  qu'il  7  en  avoit 
deux  qui  avoicnr  été  dédiez  j  ii  Reine  ■  l'un  dciqucls 
traitoit  de  la  virginité ,  Se  de  la  chafteté  conjugale ,  Se 
l'autre  étoit  ane  Hiltoirc  d'Afcoli  :  qu'outre  cela  il 
»voit  dedié  un  petit  recueil  d'epigram.nes  au  jeune 


ftriti  mbtl  ittrahtmt.  Xtt  Mkltbit  ttmtn  ftftrctt 
auem  imfuUtmem ,  veluftue/um ,  thtatrit  dtdttum.  tm- 
btttefum  ,  ftrum,  in  adjungtndii <  amicit  frtttfittm  .  m 
rtlmamtndit  ftrtltm,  aduUteribui  bmignum.  immeme- 
rtm  btntficiarmm  au/mi  fit  dtttrt  (b).  Otl  pouvoit  ajou- 
ter qu'il  a  dit  que  Matthias  attira  auprès  de  lui  toutes 
fortes  de  gens  doctes  ,  fans  en  excepter  les  Magi- 
ciens (1).  Un  Allemand  nommé  Zcilkrus  a  obiervé 
qu'on  ié  plaint  entre  autres  choies  de  ce  que  Boufi- 


Prince  Jean  Corvm,  où  il  avoit  joint  une  prerSte  qui    nius  a  dit  de  la  malheurcufe  ReincGcrtrudei  Taxatmr 


tt:*m  m  auibu/ium  tjm  Htfiaria  Ungarie* ,  tmfrimi 
narratte  dt  marie  innectntii  Rtgtna  Gfrirndii.  VU. 
Bnmntrmi  fart.  J.  Annal.  Baie,  fag.  601.  (le). 

(£)  Tref  dt  Pegtmfmt  dani  fin  j-yU,]  LejeiuiteRa- 
derut  cil  ici  l'accuiàteur  ,  comme  le  même  ZetUeru* 
le  rxporte.  Maihami  Kadtrut  ttlum.  t.  Bavant  /mu- 
ta fag.  191.  bât  dt  t»  firibit  :  Rsnjimtu  frtfiuiat  ni- 
mmm  ^  faganui ferifttr.  rum  ftnSat  afftUnt  Dtn  ey 
nmmitia  ;  Dtt  matrtm  numtn  £$•  Dtam.  CatheUra  rt- 
Itgitmt  aifeifùna  »  n  novit  ntc  ttitl  m/i  unam  Dtwm  <$• 
unum  ;  •  Bmfinmt  dainvutt  UuiM  a/ati  iffitm, 
fintttt  non  ftttfi  frnbtrt .  fiarrfiititfi  frt/aat  nt  awd, 
ditam  grAViut  ûqmithr.  Il  faut  avouer  que  quelques 
Auteurs  Italiens  le  (ont  rendus  ridicules  ,  pour  n'a- 
voir otè  enipïoicr  en  parlant  de  Chriftianifme  (() ,  les 
termes  qui. 5  ne  trou  y  oient  pas  dans  les  Ecrivains  de 
la  lionne  Itémiél  nuis  je  ne  faurois  goûter  la  délica- 
te lié  de  Raticrus  ,  ou  plutôt  fon  acception  de  pcrlbn- 
nes.  H  trouve  étrange  que  Bonfinius  ait  donné  à  la 
Sic.  Vieigc  le  nom  dcNwmr»  .  &  n'ert-cc  pas  le  ftyte 
d'une  intLiité  de  dévots,  comme  Mr.  Drclincourt  (m) 
l'a  prouvé  dcmonftrativeinent? 

(F)  Lt$  faattt  dt  Mr.  Mertri  font  ici  f'.at  ntmlrtafti 
qtu  ttnfidtrabltt.~]  Il  dit  que  Sim'-uc  ajuùti  f.  livres 
qui  n'étoient  point  dans  la  première  édition.  I!  ra- 
loit  dire  XV.  Il  dit  que  Bonfinius  trailuilit  la  Rf*ti. 
riamt  d'Hrrmagtnti  il  raloit  dire  d'Htmugtnt.  11  cite 
VolTiut  lib.  I.  dt  Uifisr.  Lat.  il  faloit  citer  lib.  III.  Il 
cite  le  Mire  ,  m  Amft.  il  raloit  citer  tn  AaHirtt.  Il 
cite  Rarlerus  T.  111.  Bavar.  SanUa  fag.  191.  îc  tout 
aufli-tôt  Zciller.  On  peut  aflùrer  quil  ne  cite  que  (ur 
la  bonoe  foi  de  Zeiller.  Or  ceîui-ct  marque  le  ».  vo- 
lume de  Raderus  pag.  191.  8t  ne  dit  point  que  Rade- 
que  le  Paganifme  du  (rjle  de 
,  fi  l'on  en  croit  Mr.  Moreri , 
ce  leluïte  trtuvt  titn  dtt  tbtfii  »  rtfrendri  dam  fia 
Hifiatrt  dt  Htngrit.  La  tante  qui  luit  eft  plus  mau- 
-  ftf  1)  D  avtir  iti  ntf  madifant.]  Sambucus  s'eft  de-  vaife.  Mr.  Moreri  prend  Bonfinius  pour  un  btn  bom 
claré  en  cela  l'accufateur  de  Bonfinius  ,  dont  il  s'ima- 
:  la  plume  fut  peut-être  Couvent  dirigée  par  la 


traitoit  de  l'éducation  d'un  Prince.  (I  ajouts  qu'ai. nt 
fllivi  contre  fon  gré  Matthias  Corvin  i  l'armée ,  il 
avoit  traJuit  PhlloUrate  pour  fe  delenouier.  (b)  Caf. 
tra  fiqm  ftftftmt  firtfttribm  rjr  fhiUftfhamibm  mi- 
tmica.  *$*ad  c$tm  tilt  ont  tut  fattrt  tagtretar  .  nt  in- 
grat» in  t*jlrtnti  tamulta  puttfl<aijt*t  actt  utertlfr, 
ofilaimt  fibt  Phtlafiratam  tribu;  rntnfibat  in  Lat.num 
ttanfialtt.  Ditbns  un  mot  en  particulier  da  livre  de 
h  virginité.  Se  de  la  pudicité  conjugale.  Ce  font  des 
dialogues  dont  Sambocos  procura  une  édition  l'an 
1/71.  On  leur  donne  le  titre  de  Stmfaju-n  Btairmt. 
Matthias  Corvin  •  Se  Beaxnx  d'Aragon  là  femme  7 
(pnt  fort  louez  :  on  7  trouve  la  cunlid.  ration  qu'ils 
avoient  pour  Bontuuus  (c).  La  Congrégation  de  l'In- 
dex a  condamne  cet  Ouvrage, 

(B)  D'avtir  plaît  parmi  Ut  btnt  MJitritnt.]  Voi- 
ci ce  que  Sambucus  a  dit  à  la  ioiiangedc  Bonfinius  j 
(  »  j  ,£jêjtitum  ingtmi»  non  ad  bec  argututalum  mtJt  ftd 
ad  emntm  tmmnt  i  hiUfifhiam  txttlUtrtt ,  Dialagt  tint 
dt  fttdttttta  canjHgalt  xu'ga  tejlaneur,  Htradtanm  •  Htr- 
tnvgrnei  Ijttint  :  ntc  vint  bute  o;us  tjt  btdtra.  Prttt- 
ttrt  tamtn  nteuttt  fauearum  tjjt  gtntium  bifitriat  tafia 
<J> fiylafartt.  Il  ajoute  que  Seldius  dii'oit  (buventi 
Huile  fi  tn  finftart  fafl  Ltvtum  (jf  afuaUt  tfui  aunm 
iffi  bec  Ben.trua  vacaat  herat  Ubtmiut  fewtrt  (etitum. 
La  préfacé  des  Dialogues  ne  contient  pas,  un  juge- 
ment moins  favorable,  (t)  Sambuti  m  Dialagamm 
trajatiant  iaU  dt  Beafini»  jndicium  tjt,  tngtnit  ad  ent- 
ra rtt  aritutt  r>  UtUabiUi  txctlbujft.  fitluaut  uti  tde- 
mta  mu  ad  htfiariam  mrntu  auàm  thtlafifhtam  vtl  tra- 


fi  ft  fit  pliàj  i  t  béf  i  S*%\ A17t  aC l 'l *%i-b* ^.  "J 


(C) 


Wes  qu'il»  n'etoient  venus.  (/) 
ri««s  Petit .  tUtttartt      Gr*mmttici ,  ami  falfi  tfima- 
utn/ua  mifinarti  tengt  mufti  aman  adJmxtrint  in  Itt- 


ipuifince  pour  Matthias  qui  l'avoit  pris  a  les  ga- 
:  mais  il  remarque  que  ce  Prince  ne  fut  pas  lui- 


ami  difiit  Ut  tbefti  fimfUmtm  é>  faut  dt/fein.  Ja- 
1  cririque  ne  fut  plus  fauffe  que  cdle-là.  Bonfi. 


mùnt  trop  épargné-, 
fimt  ebfcHrt .  tta  ttjfii 


ml* 


tbil  tffttm  tfficti 


'/mi  tititruum  abbtum  i*  ment  frrvatet  &  vitam  raUtm. 
tt-eft  tmfattntmfamt  tfufim  :  jtcui  auam  Lrvtum  ,  Sa- 
lujLum.  Tatttaan,  Sutt;nmm  en  Ramanet  erbit  demenot 
geaitmepta  ttgatim  ftagt  enflât  (g)  :  idemt  fartage  n- 
dtmfte  a  i&Attbta  jmduit  &  talam»  tjui , 


mais  crinque  ne  rut  plus  rautle  ai 
nius  n'étoit  pas  un  niais:  i!  etoit  fin ,  délié  8c  digne  de 
fon  pais  i  8t  quand  il  a  medit  des  gens ,  ou  emploie', 
certains  termes  ,  ce  n'a  pas  été  fan»  le  vouloir  bien. 
Si  je  marque  des  fautes  qui  font  vilihlement  d'impref- 
fion ,  c'eft  en  faveur  de  tant  de  gens  qui  ont  acheté  Ut 
grand  nombre  d'éditions  qu'on  a  du  Moreri.  Peut- 
être  7  a-t-il  cinq  cens  perfoones  qui  croient  fort  bon- 
nement que  Mr.  Moreri  a  cité  une  Hiftoir*  d'Autri- 
che d'Aubert  le 


inc.  a 
fu/ra. 
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B  O  N  G  A  R  S.  <J4j 
l'étude  delà  Critique;  &  s'il  n'alla  pas  auflj  loin  que  les  Lipfes  &les  Cafaubons ,  il  ne  laiflâ  pas 
d'jr  aquerix  beaucoup  de  gloire,  &  peut-être  qu'il  les  eût  atteins  dans  ce  genre  d'érudition,  s'il 
avoit  pu  y  apliquer  tout  Ton  tems  comme  eux  :  mais  les  atïiires  d'Etat  ne  le  lui  permirent  point.  Il 
fut  emploie  près  *  de  jo.  années  dans  les  plus  importantes  négociations  du  Roi  (A)  Henri  I  V. 
pour  lequel  il  fut  Refident  diverfes  fois  vers  les  Princes  d'Allemagne ,  &  enfuite  Ambafladeur. 
Les  lettres  qu'il  (  S  )  écrivit  pendant  fes  emplois  font  ton  eftim  écs.  Mais  pour  revenir  à  fes.  étu- 
des de  Critique,  je  dois  obfcrvcr  qu'il  procura  une  édition  (  C  )  de  Juftin  qui  eft  fort  bonne  ;  il 
rétablit  plullcurs  palTages  corrompus,  ck  il  éclaircit  par  fes  notes  beaucoup  de  difHcultez ,  6c  en 
tout  cela  il  fit  paroître  la  pénétration ,  fon  érudition ,  &  la  peine  qu'il  avoit  prife  de  confultcr  les 
bons  manuferits.  11  fe  conoiuoit  merveilleufemcnt  en  livres ,  foit  manuferits ,  foit  imprimez  , 
&  il  en  rama/Ta  un  très-grand  nombre.  11  acheta  en  1 6o  j .  conjointement  avec  Paul  Pctau  les  ma- 
nuferits de  Pierre  Daniel.  La  portion  qui  (  D  )  lui  échut  cft  tombée  enfin  dans  la  Bibliothèque 
du  Vatican.  La  Bibliothèque  de  Berne  t  profîra  beaucoup  de  celle  de  Jaques  Bongars  qu'il 
avoit  bien  augmentée  en  1 604.  des  débris  de  la  (  D  A  )  Bibliothèque  de  Cujas.  Il  mourut  l'an  t 
161 2.  âgé  de  38.  ans.  Ce  fut  à  Paris  ^  &cela  donna  (E)  un  nouveau  chagrin  à  Cafaubon. 
Les  partifans  de  l'Empereur  tâchèrent  de  nuire  à  la  France,  en  faifant  courir  (*")  certains  bruits 


{A)  Stgttintuni  iu  tUi  Henri  l  P.]  Il  cfl  bien  vrai 
que  Bongars  négocia  en  Allemagne  fout  le  règne  de 
Henri  1 II.  niait  c'était  pour  le  Roi  de  Navarre  .  8c 
non  pas  pour  Henri  trois.  Mr.  Moreri  n'a  point  dis- 
tingué cela. 

(M)  L*$  Itttrti  nu'il  itrivil  ftniant  fit  tmfUis  fint 
firt  ifiiméti.'}  Il  ne  simula  point  comme  les  Bem- 
bes  8c  les  Manuces  ,  1  rejettçr  tous  les  termes  qui  ne 
font  point  de  la  belle  latinité;  mais  Ton  ffyle  ne  biffe 
pis  d'être  beau  ,  pur,  clair  .  poli  8c  plein  d'agremens 
On  fit  une  traduction  de  fes  lettres  lors  que 
r  le  Dauphin  commença  d'aprendre  la  langue 
,  8t  il  parole  par  l'épitre  dedjeatoire  i  ce  jeune 
eface  du  rra 


(t)  rtitx. 
tsutnifa. 
meut  nu 
Un  eut  i 
t  édition 
d*  U  Huit 
.00  c. 

(c)  Vtitx. 
tEfttrt  it- 
iicntmrt 

HT 


Prince  .  8c  par  la  préface  du  traducteur  ,  qu'on  jugea 
que  rien  ne  leroit  plus  propre  pour  un  Ecolier  de  qua- 
lité que  U  lecture  de  cet  Ouvrage  de  Bongars.  C'cft 
parce  qu'en  le  hiànt  on  peut  aprendre  tout  à  la  fois 
8c  à  s'exprimer  en  beaux  termes  fur  les  affaires  d'E- 
tat. 8c  i  bien  juger  de  la  conduite  d'un  Ambafladeur. 
On  peut  a  prendre  non  feulement  des  mots  8c  des 
phiaùc .  mais  aufli  le  cours  des  affaires  de  ce  tems- 
U,  8c  plusieurs  frits  particuliers  qui  ont  encore  quel- 
que relation  au  tems  prefent .  8c  qui  peuvent  être 
d'un  plus  grand  ul'age  >  que  ce  qu'on  trouve  dans  les 
lettre»  de  Ciccron.  On  s'interefle  plut  aux  affaires  li- 
mitrophes de  nôtre  pais  8c  de  nôtre  fiecle,  qu'à  celles 
des  anciens  Komains:  celles-ci  d'ailleurs  fe  manioient 
d'une  manicTc  qui  eft  infiniment  moins  conforme  au 
tems  prefent  ■  que  la  manière  dont  on  negocioit  au 
il  cric  pafle,  8c  au  commencement  de  celui-ci.  Tou- 
tes ces  pensées  8c  plufieurs  autres  à  la  louange  des  let- 
tres de  Jaques  Bongars ,  ibnt  tout-a-fait  bien  expli- 
quées dans  la  préface  du  traducteur.  Mr.  Morholius 
(a)  obferve  qu'on  avoit  publie  depuis  peu  à  Paris  les  let- 
tres Françoifes  de  Bongars.  U  a  rail  on  •  s'il  ne  veut 
parler  d'autre  chofe  que  d'un  petit  livre  intitulé  •  Le 
Secret  air  i  fans  ftri  ,  tu  Rte  util  it  irvtrftt  kttres  iu 
Situr  Jaquts  de  Btngnrt  tyc.  avtt  uni  injifufiitn  m  lui 
itantt  far  feu  Mr.  U  Mnrtehnl  it  BvutlUn.  Ce  re- 
cueil comprend  14.  lettres  qui  ont  été  iulcrées  dans 
l'édition  de  la  Haie  1 69  r  Je  ne  dois  pas  oublier  qu'il 
règne  dans  les  lettres  de  Bongars  un  certain  caractè- 
re d'honnête  homme  ,  qoi  prévient  beaucoup  les  lec- 
teurs. 

Not  te  que  la  traduction  Françoilc  dont  j'ai  parlé 
fut  imprimée  à  Paris  Tan  1668.  8c  rimpriméc  en  Hol- 
lande bientôt  après.  On  en  fie  une  nouvelle  édition 
l'an  1694-  8c  l'on  marqua  au  titre  qu'elle  étoit  corri- 
gé! ty  nugmintét.  Cetoit  tromper  les  lecteurs  :  il 
n'y  a  que  l'édition  de  la  Haie  lûof.  qui  mérite  que 
l'on  y  marque  cela.  On  y  a  corrigé  (b)  ptuiieurs  bé- 
vues du  traducteur  ,  8c  rétabli  plufieurs  choies  qu'il 
avoit  oie  retrancher  par  un  efprit  de  bigoterie.  No- 
tez aufli  que  Mi.  Spanheim  Prorcflcur  en  Théologie 
à  Leide  f  y  fit  imprimer  en  1647.  no  recueil  des  let- 
tres Latines  de  nôtre  Bongars  :  il  y  joignit  une  lettre 
oui  fert  de  préface,  8c  qui  a  été  insérée  dans  l'édition 
de  la  Haie  icoc. 

(C)  //  fricurn  uni  tiititn  de  M»]  Je  ne  m'ar- 
rête point  au  Scntigtrnntt  .  où  l'on  trouve  qu'il  difoit 


Ô>  une  kt- 
trt  it  fVi- 
dtmi:  Sfnn- 


qu'un  autre  Jaque*  Bongars.  8c  non  pas  lui  ; 
blié  cet  Auteur.  Je  ne  voi  perfonne  qui  c 
cet  Ouvrage  au  même  Bongars  (r)  qui  négocia  en  AL 


drvnnt  it 
ctlkt  i. 


le  magne  pour  Henri  I V.  Si  de  plus  Scaliger  en  cet  en- 
droit parle  fi  peu  exactement ,  qu'on  doic  croire  qu'il 
n  avoit  que  des  idées  confulès  de  ce  qu'il  difoit.  Il  y 
•  ao.  ans ,  dit-il  ,  que  cet  autre  Jattbut  Btngnrfiui 
donna  fon  Juftin  i  Mtnfitur  it  tEfcnlt  m  Btritaux. 
Il  aimait  donc  ralu  qu'il  l'eût  donne  pour  ls  plus  tard 


en  (J)  l'année  tf  f8.  8c  que  les  frères  Vaflân  euflënt 
oui  dire  ceci  à  Scaliger  l'an  1  f  78-  Ces  deux  frits  font 
impoflîbles  i  la  première  édition  du  Juftin  de  Jaques 
Bongars  eft  de  Paris  irSi.  m  8.  Les  frères  Vaihïn  ne 
futeot  auprès  de  Scaliger  que  depuis  qu'il  le  fut  établi 
à  Leide  l'an  ifpj. 

(D)  L*  prttm  qui  lui  échut  eft  ...  .  d*tu  U  BiUa- 
thtqkt  iu  Vutu*n.\  Les  curieux  feront  lien  aile*  de 
trouver  ici  un  morceau  de  l'hiftoire  des  Bibliothè- 
ques ,  tiré  d'un  Ouvrage  du  favaot  Pere  Mabillon. 
Lors  qu'en  ir6».  les  Proteftans  faccagerent  l'Abbaie 
de  Fleuri  ,  ils  y  trouvèrent  quantité  de  bons  r 
crits.  Pierre  (t)  Daniel  lk  fervan 
faveur  où  il  étoit  auprès  du  Cardinal 
be  Commen.lataire  de  cette  Abbaie .  retira  d'entre  les 
mains  des  foldats  plufieurs  de  ces  manuterits ,  8c  en- 
tre autres  un  Servius  fur  Virgile  qu^l  publia  l'an  1600. 
Après  fa  mort  (f)  fes  héritiers  vendirent  les  manuf- 
erits pour  la  lui:-,  me  de  iroo  livret  i  Paul  Pctau,  Se 
à  Bougars.  l.a  portion  de  Paul  Pctau  lut  kifféc  a 
Alexandre  Pctau  fon  fils  ,  qui  la  vendit  à  U  Reine  de 
Suéde.  Celle  de  Bongars  fut  portée  a  Strasbourg  où 
il  friloit  ta  refidence  :  il  la  laifla  par  fon  teftament  à 
un  nommé  (g)  Crenicct  qui  étoit  fils  de  fon  (t)  hôtef- 
fc.  Grutcrus  Bililiothcciire  de  l'Eiecleur  Palatin  per- 
fuada  à  ce  Prince  d'acheter  les  manuferirt  que  Bon- 
gars avoit  laifl'ev.  à  Granicet ,  8t  ainfi  ils  furent  tranf- 
porrez  a  Heidclberg.  8c  de  la  à  Rome  (t). 

;>'.'■')  fi>rn  Augmtnttt  iti  itiru  it  U  BiUitthtqmt 
it  Cujjt.]  Ce  qu'il  raconte  La-deûus  dans  une  lettre 
du  10.  de  Janvier  1604.  témoigne  fi  clairement  la 
pafliun  extrême  qu'il  avoit  pour  tés  études  8c  pour  les 
livres ,  que  |e  ne  faurois  m'empécher  de  le  mettre  id 
feion  la  verûon Francoife.  „  (k)  Tant  que  j'ai  été  dans 
»  ce  voyage  .  je  n'ai  pas  pû  vous  écrire  .  parce  que 
m  j'etois  tout  aplique  à  mes  arraires  domefliques,  au£ 
,.  quelles  je  devois  tacher  de  mettre  quelque  ordre 
,.  avant  mon  deparr.  Dans  eme  occupation  m  "-rue le 
,.  plus  grand  de  mes  tbins  a  été  de  chercher  quelques 
„  relies  de  la  B.bliothéquc  de  Mr.  Cujas.  Vous  rirez 
M  fans  doute  de  bon  ccrur  lorsque  vous  vousrcprcfca- 
»  terez  cette  foule  de  monde  qui  va  à  la  Cour  com- 
„  me  à  une  foire  ,  puur  y  faire  lés  affaires  ,  8c  pour 
„  tàrher  de  tirer  du  Roi  quelque  argent  .  8c  qu'en 
„  même  tems  un  homme  de  Cour  comme  moi,  8t 
„  qui  n'eft  pas  extrêmement  accommodé,  s'enfuyeen 
i.  des  lieux  écartez  pour  emploicr  une  partie  de  fon 
„  bien,  à  acheter  des  livres  Je  des  papiers  en  defor- 
,,  dre ,  8c  à  demi  rongez  des  vers.  Vous  voyez  par  U 
n  fi  je  fuis  un  homme  fort  avare.  Lors  qu'il  s'agit 
»  d'avoir  des  livres,  ni  U  peine  ni  la  dcpenle  ne  m'eft 
„  rien,  l'iùt  i  Dieu  que  je  tulle  libre  8c  en  repos  pour 
h  pouvoir  le*  lire,  je  n'euvirois  point  alors  ni  les  ri- 
„  cheffes  de  Mr.  JeKofuy,  ni  les  montagnes  d'or  des 
»  Pertes.» 

(E)  Un  ntuvtau  cktgrm  i  Ctftuiwn.  ]  Les  lettres 
de  ce  grand  Critique  témoignent  qu'il  avoit  mille 
obligations  a  Jaques  Bongar».  8c  qu'il  l'cfbmoit  beau- 
coup. Voiezen  particulier  la  698. 8c  latfoo.  où  il  parle  de 
fa  mort.  C'cft  la  qu'il  regrette  que  cet  honnête  hom- 
me n'eût  point  reçu  à  Paris  les  honneurs  funèbres  qui 
luiétoient  dus.  8c  aulnfaillibleraent  on  lui  auroit  faits 
en  Allemagne.  (I)  ^uifi  iu  Girmunia  Hem  ulttmum 
tbrijftt,  Muijfnu  itcii  vtri  rtttmem  funtru  tin,  r> 
cmtnit  tUim  mtmtru  tr»  mtrim  ingtntibui  tS  ^mu. 
«V».  Mr.  Colooiiés  te  trompe  quand  il  dit  (m)  que 
Bongars  mourut  à  Berne.  . 

(F)  Eufmfant  ccurtr  ctrttim  bruit tttntrt  <tt  Agtnt.] 
Les  lettres  du  Cardinal  dOflit  nous.aprenncnt  ce  que 

U  m  m  m  m  «'étoit. 
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contre  cet  Agent.  Il  croit  bien  de  la  Religion ,  mats  on  trouve  dans  Tes  lettres  de  quoi  foopçon- 
ner  qu'il  fe  foifoit  des  fcrupules  par  raport  (G)  anx  guerres  civiles  des  Proteftam.  Le  public  lui 
eft  redevable  de  l'édition  *  de  plufieurs  Auteurs ,  qui  ont  fait  l'hiftoire  des  expéditions  de  la  Pa~ 
ledine.  Je  ne  peuie  pas  qu'il  ait  jamais  e*té  marié  :  une  Demoifelle  Françoiie  qu'il  devoir  époufer 
mourut  (  H  )  le  jour  même  qu'on  avoit  de  lime  aux  noces  l'an  1 597. 

Il  étudiait  a  Strasbourg  l'an  1 571 .  &  avoit  pour  précepteur  un  Anabaptiftc  "f.  Il  étudioit  fous 
Cujas  v  en  i«|  76.  La  reponfe  (  j  )  qu'il  publia  en  Allemagne  a  un  Ecrit  dans  lequel  on  imputoit 
aux  François  qui  accompagnoienr  les  Allemans,  le  mauvais  fuccés  de  l'expédition  de  l'an  1587. 


c'eroit.  On  t'jh  dire  ici  (voilà  ce  qu'il  écrivoit  île  Ro- 
me à  Mr.  de  Villeroi  le  1.  «ic  Décembre  1600.)  que 
Il  h\u  /ira/  un  Genlunoiame  tn  Allemagne  pris  Us  Priâ- 
tes Peeuflam  afel'é  iS'Ugart,  lequel  M  aujdtts  Prmtii 
Froieji^ns  ty  à  ceux  de  leur  feèlt  que  le  Roi  four  fa  con- 
verfien  n'.t  feint  changé  d'efir.ion  en  fin  cotnr,  mais  que 
famr  jouir  paitiHttn*nt  de  (*n  Royaume  il  n  façon»»  fin 
extérieur,  s' accommodant  .tu  terni  ty  a  ce  nue  fin  p refit 
reqiuteit.    Je  ne  fenx  croire  nue  ledit  Bcngari  tienne 
ce  langage  fi  centraire  à  la  verni  ty  k  U  tonne  fti  J*nt 
h  Rat  .ut  efire  recommandé  wn  finit  tuent  enuen  Ut 
Ca:, cliques,  KM  aujt  miter i  les  Protejlsnt  me  (mu:  i«u 
etmtremeni  ne  t'y  piurrtttm  jeer  ,  ty  ne  venante»!  fem- 
pUytr  p»nr  ht  :  mail  il  tient  ato-  t'efi  une  invtntnnt  Sa- 
vtyaiM  &  EfragndU' (a)  Ce  Cardinal  ctoit  trop  habi- 
le pour  ne  pas  comprendre  le  tort  que  cela  pouvoir 
frire  su  Roi  i  h  Cour  de  Rome;  c'en  pourquoi  il  prit 
le  parti  de  aicr  que  Bongar*  eut  tenu  Je  tel»  dtfcour». 
On  »'offrit  a  le  lui  prouver  1  voiont  ic»  fuite»  qu'eu- 
rent ce»  offirej.    Me  furent  mifis  en  mam,  dit-il,  plm- 
fitmrs  letirei  en  Lntm  efcritu  m  un  homme  de  lettres  Al- 
lemand nfelié  Gaffait  achoppttu  qm  rfi  ici ,  Ut  unes  far 
Udtt  Bngart,  ty  d'autres  par  un  apelie  Vtlfie  qm  de- 
meure a  Aushtmg.    Par  tontes  cet  ll.lrti fafrit  note  ce 
Schappmt  avott  efte  Huguenot ,  eyqu'aprti  t'eflre  ceavtrti 
en  cette  ville  il  efirevtl  à  de  fis  amn  Hugnenelt ,  ty  en- 
tr'autrei  audit  Bongart ,  dei  lettres  affret  ty  mjurienfes , 
ey  flus  fnfrtt  À  tet  irriter  ty  endurcir  en  User  opinion 
qu'a  Us  gagner  ty  convertir  ,  dont  ledit  Bengtrs  Je  piqua 
ni ,  ey  lui  rtfpondit  hrnfiutnmtt  , 


r  prmcipahmtn'  (e)-  Pour  moi  ;c  trouve 
nllaWe  ce  que  Vclfcr  vouloit  que  l'on  re- 


Jmmt  beaucoup  de  rtffeli  ey  de  modtfiie  :  ty  en  ternes  cet 
attires  Unefe  trouve  un  feul  mit  teuehant  U  fitjdtt  lan- 
gage m  nui  tnafneh*:  de  fafon  que  la  production  de  cet 
kttres  a  tfié  fa  jttflificatun  envers  moi  peur  ce  regard, 
Mail  parmi  Ut  Uirrei  dudtt  Vtlfer  ,  je  triuve  ipse 
eeUet  orne  ledit  Bongart  eftrrvait  audit  Schofptus ,  ptf- 
fitont  far  Ui  maint  dudit  Velfer  qui  les  tuvrett  ty  Itfitt . 
ty  fuis  Us  envoyait  audit  Si  hop  fini;  ty  y  m  a  une  dndit 
VeÙer  audit  Stheppint ,  par  UquelU  il  faggere  audit 
uLffitti  qm  en  repiquant  audit  Bengari  ilmi  reproche  U 
ttnverjïon  de  fin  Rai.  ey  que  fier  ictlte  il  a  tenu  tel  ty 
Ni  langage  aux  Primes  Proteflant  d'Allemagne.  Mail 
H  fi  voit  que  ce  l  etfir  eft  ennemi  dudit  Btngars,  ey  par- 
tial de  U  Maton  sPAuflriehe  ,  comme  ledit  Schopftut 
tfint  entretenu  par  feu  Monfieur  le  Cardinal  Uadrucct», 
qui  tjieitfifort  de  ladite  Maifin  que  U  Rai  sfEfpagnelui 
aveu  fié  U  ficret  du  Contloxe  pUt;;*fi  qu'a  fis  Ambajfa- 
dettri  frtfrei ,  m  aux  Cardinaux  Effagnelt  naturtb.  De 
fattm  que  j*  tiens  que  mit  imputation  ty  tharge  trufi 
fier  Udit  Bongars  eft  une  pure  caUmme.  c  ntrouvée  four 

(i)  ld.  Ut-    nuire  au  Rot  t 

tre  144.       aflez  vritfeml.iaMe  ee  que 

l  7.  pAg.      Prochjt  à  Jaque»  Bongars.    1!  n'y  avoit  prefquc  per- 
001.  datte    tonne  parmi  ceux  de  UReligion .  qui  pendant  le»  pre- 
dt  Reme  U    miere»  année»  du  CatholicUmc  de  Henri.  I V.  fût  per- 
S.  de  Jam-    fuade  que  ce  Prince  eût  changé  de  fenfimens.  Son 
Mer  1601.    Envoie  en  Allemagne  n'étoit  pa»  trop  homme  à  s'ima- 
giner qu'a  l\igc  qu'avoir  Henri  1  V.  on  puille  com- 
mencer à  croire  U  tranfuWhnriation ,  fit  ce  qui  s'enfuit. 
Il  eft  donc  probable  qu'il  n'auroit  pas  cru  mentir,  en 
difint  que  la  converfion  de  l'on  maître  avoit  été  un 
ouvrage  de  pure  neceflité.  8t  fembbble  au  rifui  Sar- 
dentus  qui  ne  paffe  pas  les  lèvres.  Mais  fupofons  qu'il 
en  jugeâtautrement;  doit-on  croire  qu'il  eût  fait  dif- 
ficulté de  recourir  à  un  menfonge  officieux .  pour 
empêcher  que  lesProtefbns  d'Allemagne  ne  fererroi- 
diflcnt  entièrement  envers  Henri  IV?  Doit-on  croire 
que  pour  les  tenir  attacher  aux  intérêts  de  la  France. 
H  eût  frit  difficulté"  deleur  dire  confidemmcnt.quoi  qu'il 
n'en  crût  rien ,  que  le  Roi  étoit  toujours  dans  le  fond 
de  l'ame  bon  Huguenot?  C*cft  comme  quand  du  Bel- 
(')  Ci-       h\'(r)  faifoir  accroire  aux  m.' mes  Princes  que  Fran- 
deffm  pag.    çois  I.  ne  »*éloignoit  pas  de  la  Rrfornve.   Fort  bien . 
f  J4>  ttn\  1.    me  dira-t-on.  nuis  du  Bclbi  ctoit  Papille.  &  Bongars 
étoit  de  la  Religion?  Tant  qu':!  vous  plaira  .  n-pon- 
drai-jcj  miis  un  AmbalTuieur  ProreiUnt  cO  tâttOOnV- 
mc  un  autroi  i]  le  fort  comme  le»  autres  des  adreffe» 
de  la  Politique,  te.  s'il  fe  taille  duper,  ce  n'cftp.is  par 
zélé  .  ou  par  fcrupule  de  coufciencc.    Prenez  bien 


garde  que  de  la  manière  qu'on  juge  des  chofes. 
gars  n'eût  rien  tait  contre  le»  devoir»  d'un  1 
d'honneur .  eu  rendant  de  basa  l'cnriccs  à  tut 
par  les  inlinuations  dont  il  s'agit,  fimportin^e 
ctoit  de  prcmlrc  bko  garde  que  ic»  Efpagnol»  n'en 
fulTent  rien. 

(0)  Par  raftrt  aux  gutrrei  chtslu  tint  Prmtjlm».  j 
C'eft  Mr.  Colomics  qui  a  tait  cette  remarque,  8c  qui 
l'a  ini'crcc  à  la  page  itf.  de  fe»  Oifirvauenti facra, 
impriméei  à  la  Rochelle  l'an  1679.  Se  à  la  page  aa6. 
d'un  recueil  qu'il  publia,  en  Angleterre  fan  1687. 
Cùrifitanifim*  en  banc  rem  Jataatu  Bongarfint,  Aurt- 
lusnenjss  ,  Htntnci  4.  ad  Germania  PnnafU  ohm  itga- 
lus  ,  vir  ptetate  ac  érudition*  tHufhti ,  1a  auadam  ad 
Jeath-.mum  Camerarmmjoachimt  F.  Epijlaia  :  Hic  da- 
rifTime  6t  pi  udentiflime  Domine ,  cSundmm  iu  finum 
tuum  amicum  8c  cand:dum  ,  quac  me  lapé  agitant, 
nec  turbant  tamen.  Rrpcte  9t  ?*>rt roi  Duce»  qui  ar- 
mis  fuis  Religiooem  prxtulerant.  Videbit  viâo»  ve- 
llro»  i  Cvolo  V.  captofque  îc  aneâo*  cootumehu  , 
privatos  etiam  boni».  In  Galba  captura  primo  bel- 
lo  Condarum  ,  tertio  occifuic  :  Amiritium  fitmper 
vidum  i  tandem  trucida tum  cnm  magn-  Procerum 
turbi.  In  Belgio ,  Aurangium  itidem  gtobo  proilri- 
rum.  Certè  judicare  aliud  oon  pofTuai  ,  qaàm  n>- 
grata  illorum  arma  Deo  fmOc  (d).  Ce  paftage  de  Bon- 
gan  fe  trouve  dan*  (à  19. lettre  à  Joacbim  Catvcranu*. 
On  l'a  un  peu  mutilé  dan*  l'édition  de  Parts.  Voies 
l'avertiflemeot  de  l'édition  de  la  Haie  t6yf. 

(H)  Mourut  le  jour  même  qu'on  avoit  doftind  tmx  ne- 
cet.  J  Elle  s'apellott  Odette  Spifrme  de  Chalonge.  Ils 
t'étoient  aimez  prêt  de  6.  ans,  te  avoient  fouhaité  de 
fe  marier  enfembie  :  mais  les  volages  qu'il  rut  obligé 
de  faire  pour  le  fer  vice  du  Roi  s'opoièrent  pendant  ce 
tems-là  à  leursdelir»  mutuel»  (»).  Le  Roi  ne  permet- 
tant pa*  à  Bongars  de  la  venir  époufer ,  elle  eut  la  com- 
plaifance  d'aller  trouver  fbn  amant  accompagnée  de 
fon  pere.   On  étoft  convenu  de  fe  marier  à  Mie.  El- 
le Je  rendit  i  Mombeliard  iu  corur  de  l'hiver ,  k  i  tra- 
vers mille  péril»  (  &  aiant  lu  que  Bongar»  ne  pourrait    me*:  rx 
lui  venir  au  devant  qu'au  bout  de  8  jour»,  elle  llifo 
trouver  jufqu'a  Strasbourg.   Ce  fut  là  qu'on  rctolut    g301  *»• 
de  frire  le*  noce*  .  mai»  U  pauvre  Demoifelle  tomba  «"W 
malade  au  bout  de  huit  jour»,  8t  mourut  le  +-  jour  pedtw- 
dc  fr  maladie.  Bongar»  en  fut  extrêmement  affligé ,    Wft  •* 
comme  il  parott  par  fe»  lettre»,    l'ai  tiré  ce»  parti-  ffi" 
culiritez  de  la  lettre  qu'il  écrivit  a  Jean  GuSlaume  'rf^tH- 
Stuckius  lé  8.  de  Février  1 C97.  elle  ett  à  la  page  7.  de    7-  *««• 
l'édition  de  Strasbourg  1*60.  8t  à  la  page  66.  de  l'é-  Argeesun. 
dition  de  la  Haie  i»or.  Cette  édition  de  Strasbourg 
ne  contient  qu'une  petite  partie  de*  lettre*  de  Jaque* 
Bongars  .  mais  on  r  a  joint  celles  que  Lingekhcim 
lui  avoit  écrites  i  que  j'aurai»  trouvée*  meilleures  que 
je  n'ai  frit ,  fi  elle*  n'avoient  pas  été  tronquée*  d'un 
grand  nombre  de  nom»  propret.  Ce»  mutilation»  em- 
pêchent qu'on  ne  conoifle  de  quelles  forte*  d'affaires 
LingelsSeim  entretenait  fon  ami  en  ces  endroits-U.  te 
font  croire  que  ce*  endroit*  croient  curieux.  Je  ne 
croi  point  que  Mr.  Morhof  ait  rien  compris  dan»  l'a- 
remuement  au  leâeur,  qui  eft  i  la  tétc  de*  lettre*  de 
Bongar»  8c  de  Lingelshcim  (f). 

(1)  La  refenfi  du.,  pnéàa  .  .  .  .  m  iti  méh  far 
Mr.  de  Thon.)  Voici  le»  paroles  de  ce  grand  H1A0- 

rien:  (g)  Donavius  ann»  istfiqmenti  tihrosm 

Ger  mante  i  lingnâ  edtt,  qu»  faSi  imvultam  emnom  à  fi 
ameheiatur,  eamque  m  Navarri  tarditaiem,  Buihomi 

ty  Galkrum  Ducum  imfrndemèam ,  finie 
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BONGARS.  BONONIA.  <4S 
a  été  louée  par  Mr.  de  Thou.  Mais  cote  repenfe  quelque  glorieufe qu'elle  puiffe  être  à  l'Au- 
teur ,  n'eft  rien  fi  on  la  compare  à  celle  qu'il  avoir  taire  à  une  Bulle  du  Pape  Siite ,  à\  qu'il  avoir 
eu  le  courage  d'afficher  dans  Rome.  Je  n'ai  lu  cela  que  (K)  dans  Mr.  Varillas  dont  je  u  porterai  les 
paroles,  non  fans  les  accompagner  de  quelques  notes  (L)  critiques.  Au  refte  ce  fut  Bongars  qui 
fit  imprimer  lesqueftions  que  le  Jefuite  Coton  aroitdreflces  (U)  pour  être  faites  au  Diable. 

KJ"  BONONIA  (Jean  os)  Sicilien  de  nation ,  *  Archidiacre  de  Païenne ,  Bache- 
lier de  la  Faculté  de  Paris ,  &  Chapelain  de  l'fcmpcrrur  Charles  V.  fut  Profefleur  à  Louvain  au 
XVI.  ficelé.  Il  fe  trouva  t  l*an  1553.  à  l'afTcmbiée  des  Théologiens,  qui  à  l'ioftance  de  cet 
Empereur  examinèrent  fi  un  certain  pais  qu'il  ne  nomme  pas,  &  en  faveur  duquel  on  avoit  tait 
une  verfion  de  l'Ecriture,  devoir  jouir  delà  permiflionde  la  lire,  ils  décidèrent  unanimement 
qu'il  ne  faloit  point  continuer  cette  permitrion.  Bononia  ctoit  des  plus  cchaufe*  contre  les  ver- 
fionsde  1'fermire  en  langue  vulgaire,  &il  ♦  foupçonnoit  d'herefie  ceux  qui  les  autorifoient.  U 
fit  imprimer  un  livre  à  Louvain  l'an  1555.  ^ur  matières  de  la  prédestination.  Je  «porterai 
t  le  iueement  qu'en  (  A  )  a  fait  un  Janfenifte. 

BORE 

pouvoit  pas  ignorer  que  no»  plu»  célèbres  (t)  Hiflo- 
riens  ne  marquent  pas  cette  circonflance.  ilfaloitdonc 
qu'elle  fut  des  p'.ui  cachées:  il  ctoit  donc  à-propos  de 
découvrir  comment  on  avoit  été  plus  heureux  que 
tant  o'autres  Ecrivains.  II.  J'oie  bien  délier  toute  la 
terre  de  nommer  aucun  boa  Auteur  qui  ait  dit  que  Bon  - 
gars  n'avait  que  17.  ans  lors  que  Sixte  Cinq  fulmina 
la  Bulle  contre  le  Roi  de  Navarre  en  i/8f .  Je  dou- 
te même  qu'il  y  ait  de  miuvais  Auteurs  qu.  l'aient  dit 
avant  Mr.  Varilla*.  Il  cil  certain  que  Bongais  couroit 
alors  fa  }t.  année.  III.  Il  faloit  dire  Ztitnnt  it  U 
Boetie.îc  non  pas  Etienne  de  U  itiffîe,  I  V.  Le  Cuntrc- 
Un  eft  mal  défini  une  famtujt  Satyrt  coure  itm  Ut 
tionarquii  du  tmndt.  V.  La  Boetic  avoit  plus  de  17. 
ans  Ion  qu'il  6t  cet  Ecrit-là.  Mr.  de  Thou  obfcrve 
(/;  qu'il  le  fit  l'an  1 5-48.  aiaot  à  peine  19.  ans ,  8c  qu'il 
mourut  l'an  1C63.  n'aiant  guère  plus  de  33.  (g)  ans. 
V  [.  Il  n'y  eut  jamais  de  vilion  plus  creulc  que  de  s'i- 
maginer que  ceux  de  la  Religion  diminuèrent  l'âge  de 
Bongars ,  alîn  d'avoir  lieu  de  le  vanter  qu'ils  avoient 
produit  un  homme  aurti  admirable  que  celui  que  les 
Catholiques  avoient  eu  en  la  perfonne  de  la  boetic. 
VII.  Il  y  a  beaucoup  d'hyperbole  dans  les  ont*  fi- 
lemneliei  Ambaffadts  que  Mr.  Varillas  allûrc  que  1a 
Cour  de  France  donna  à  Bongars.  Ce  ne  furent  pref- 
que  toujours  (h)  que  (impies  depu talions  fous  le  ca- 
ractère d'Envoyé  ,  ou  de  Rcfidcnt,  8t  il  faut  même 
le  fouvenir  que  les  premières  n'emanoient  pas  de  la 
Cour  de  France  1  mais  du  feul  Roi  de  Navarre. 

(M;  Les  qui  flans  que  U  Jefiuie  Cetsn  avait  drtf- 
féet.]  Benedici  Turrettia  ,  Paûeur  Se  Profcllcur  en 
Théologie  à  Genève,  examinant  les  raifons  que  ce 
Jefuite  emp'.oioit  pour  justifier  fa  conduite  à  l'égard 
de  ces  interrogations,  eut  à  répondre  a  ceci.  Quel- 
ques-uns les  faiioieot  monter  jufqucs  à  30.  d'autres 
;ufques  i  40.  fa.  60.  &c.  Qss  y  procèdent  dooe  de 
mauvaifefoi;  &  c'etoit  l'ouvrage  de  la  calomnie,  con- 
cluoit  le  Pere  Coton.  //  fi  peut  faire,  répondit  Mr. 
Turrettin  (s),  qm  tau*  M  itfcrivyint  pat  ttuttt  Us 
qutfliim,  car  tut*  m*  fia»  pas  fi  turnux 
'iml,  déni  *jl  prévenue 

nombn  qui'tft 


*  K«Kt 
U  Sieur 
(Stry.Apt- 
togit  des 
castres  i* 


txrrtnt,  Ttfrr.,;,,  ry  tmntm  ni  maU  giflé 

rimum  ....  rtjitu  aeinde  in  8tc. 

Notez  que  ces  paroles  ne  fe  trouvent  point  dans  les 
éditions  de  Mr.  de  Thou.  mais  elles  étoient  dans  ion 
Manufcrit.    Voies  le  hUmw  rtftitutu*. 

(  JC)  Jt  n'ai  lu  ttU  fM  dans  Mr.  VartOas,  dent  ji 
raptrtirai  les  Atant  raconté  ta  procédure  vio- 

lente de  Sixte  V.  contre  le  Roi  de  Navarre,  8t  con- 
tre le  Prince  de  Condé,  il  ajoute  que  1a  Bulle  de  ce 
Pape  (■•)  demeura  Icng-timpt  affichèi  au  champ  il  FU- 
rt,  (J»  jnfyn'a  et  qui  Jaques  Bongart  Calvitupt.  Biur- 
gtitt  {OrUans,  qui  fi  trtuvtit  alors  ùRomt,  ami  qu'il 
vftufl  au*  dix-ftpt  ans,  fe  priptfa  Ji  vangtr  VhtniHur 
it  la  franti,  ncirei  iam  Ut  iimx  fnmurt  Priât W  iu 
Sang,  CT  >''»  acquita  a" un*  mamirt  fi  intrtpiit,  qu'il- 

Il  mtritt  tavtir  flatt  iani  t Hifliiri  

(6)  Comme  U  tfltit  iéjà  fert  ff avant,  it  ctmfafa  uni 
tXlftnfi  tiut-k-fait  fert*  ry  fatirupu  à  la  Bulle  iu  ta- 
ft.  il  la  tranfirruit  lui-même  en  jtrmi  Jtplaeart  ;  il 
cheifit  uni  nuit  ltut-à-faii  tifeure,  ejf  il  afficha  ci  fia- 
tare  aufrit  it  la  lulli  iani  la  Champ  il  Flirt.  Il  fut 
fi  heureux ,  que  nin  feulement  on  ne  taffirfut  fainl , 
mais  encore  on  ni  fi  chuta  ftint  que  c'tufl  iftî  tay  >  (j? 
en  l'ipurtnit  inctrt ,  i'J  ni  t'en  tfltit  itpuu  expliqué , 
t'il  n'en  eufl  dtnni  iti  preuves  convaincantes.  Jlap- 
pelloit  au  nem  dit  Jeux  frime  1 ,  dl  U  Bull*  dt  Stxte- 
£umt  qui  fi  Ji /oit  tapi  di  Romr ,  à  la  Ciur  dit  Fairt 
il  France  ,  il  dsnntit  undtmeuti  à  fa  Saintlté/ur  lecriml 
d'hère  fil  dem  1U1  lu  accnfiif,  ry  it  iffnit  dlltur part  dt 
prouver  dam  un  Concile  légitimement  affemilï,  que  le  Papt 
était  luy-mtfme  Hertttqne:  Il  It  traitait  d'Antechrifl,  s'il  ne 
rj  -rumen*-  :  cr  U  lût  deelartil  ru  leur  ans»  um  gutrri 
perteiuellt  çr  irreccneiliaili.  Il  pritifltit  que  l'on  vtnv 
girtit  fur  la  Ctur  dt  Rome  le  ttrt  qu'm  vimtt  dt  flair* 
au  Roi  Trtt-Chrifliin ,  à  U  ilaifon  Rayait ,  ey  attat  tr*ii 
llatsdu  Rcyaume:  [limplanit  dans  cette  veut  l'affiflauet 
Je  tout  Ut  Princes  véritablement  Chreflitut ,  fjy  il tanjmtit 
Mes  Ut  Allitx.  il  U  Minarchie  Traufitfi,  dt  fipptfir  i 
U  tyratmii  du  Tapi ,  (5*  aux  funrflet  dejjesni  it  la 
Ligue.  Kir.  Varillas  (r)  afirme  qu'encore  que  toutes 
les  relations  qu'il  a  vues  de  cette  action ,  fupoiènt 

2ue  Bongars  n'avoit alors  que  dix-fept  ans,  il  ne  peut 
I  perfuader  qu'un  Ecrit  de  cette  force  ait  été  le 
coup  dVûai  d'un  fi  ieune  homme.  J'ai  kng- 
ttmii  cbttchi  la  caufi  elt  eut*  irrtttr .  ajoûte-t-il  (d), 
„  8c  ce  que  j'ay  trouvé  de  plus  vray-femblable  eft 
„  qu'Eftienne  de  la  Boiffie  avoit  écrit  au 
„  dix-lcpt  ans,  la  fameuse  Satyre 
„  narques  du  monde  qu'il  avoit  no 
„  &  que  cette  Satyre  avoit  cité  pour  le 

admirée  pour  la  force,  que  blâmée  pour  la  temeri. 
.,  té;  que  fa  Boiflîe  cftoit  Catholioue,  8c  que  les  Cal- 
„  vinifies  pour  luy  oppofer  un  homme  qui  appro- 
.,  chaft  de  (on  ityle,  avoient  feint  que  Bongars  qui 
M  cftoit  de  lcurComrnunion,  n'avoit  pas  plus  d'âge  que 
,.  luy,  lorfqu'H  avoit  deffendu  dans  Rome,  avec  un 
»  extrême  danger  de  fa  vie ,  la  dignité  des  deux  pre- 
,1  miers  Princes  du  Sang  de  France.  Qooy  qu'il  en 
,»  iôit,  Bongars  n'en  demeura  pas  là ,  &  après  qu'à!  eut 
w  repaflë  les  Alpes  fans  que  le  Pape  Sixte-Quint  eût 
n  pû  découvrir  que  c'étoit  luy  cui  l'avoit  fi  mal  traité, 
11  la  Cour  de  France  luy  donna  lucccflivemcnt  onze  fo- 
v  lemnellcs  Ambailadcs  dont  il  î'acquiu  avec  beaucoup 
M  d'honneur.  Je  n'ay  vu  que  la  dernière  qui  le  trou- 
u  vc  dans  la  Bibliothèque  du  Roy  entre  tes  Manufcrits 
m  de  Lomcnic,  8<  qui  regarde  les  Traitcx  de  Henry 
»  le  Grand  pour  USurcciuon  dcClcves  8c  dcjul'ders, 
m  8c  j'eftime  qu'elle  luiH:  en  quelque  manière  pour 
,g  confolrr  le  Public  de  la  perte  des  autres.  „ 

(  L  )  Xcn  fans  Ut  accompagner  de  quelques  natet  trtli- 
qmts.  J  1. 11  eft  blâmable  de  n'avoir  pa«  indiqué  la  four- 
ce  d'où  il  a  pris  que  Bongars  fit  cette  action.   Il  ne 


U  papier  Origi 
ty  tifl  iffam  i'iati  , 
hnprimt  en  Latin  (yen  Framfti 
liirt  il  ~' 


ginal  a  ifti  veu  par  _ 
celui  qui  U  fil  imprimer  ai 


*fi  prévenue  ttfll  trtuft , 
•  iien  U  ntmir*  qui  *fl 
tyn'ifl  pat  *uilii  au 


Or  U  fiiftit  Ori- 
i*  ptrftnaei  liiujrts 
_  tri  &  qui  plue  efl. 
U  Prtfatt  ifitit  îjfit.tr  du 
May  en  charge  fart  htnarahU,  affav.  feu  Uinfeur  B*n- 
gart  aaamelP.  Catta  fe  fiant  plant  dt  f  Edition  de  l'ArJi- 
ciien,  ilUu  rtftneht  aju'Hn/rmtfteitpaïai  t  Auteur,  matt 
qu'il  ruait  Un  fait  imprimer  fis  aatefl  unj  au  Diable. 

(A)  Le  jugement  qu'tm  a  fat*  un  Janfimflt.^  Cet 
Ouvrage  dédié  à  Charles  V.  •  pour  titre.  De  tttrna 
Dti  Priiiflinatiini  ry  Rtprtbatitni  eyc.  L'Auteur  (i) 
>  y  fait  voir  quelque  fubtilité  d'cfprit,  mais  une  fuli- 
n  dité  médiocre.  8c  il  fé  forme  iur  la  grâce  Se  fur  la 
»  predeftination  un  fyfteme  tout  particulier,  dont  il 
„  fe  vante  d'avoir  pour  g&rand  S.  Chryfotlome ,  ûns 
u  paroitre  faire  grand  fond  fur  la  doétrine  de  S.  Au- 
„  gultin,  ni  comprendre  kt  Jêatimcos  de  ces  deux 
„  Saints.  Je  nclay  même  s'il  entendoit  bien  le  liens 
„  propres  :  car  on  y  trouve  des  contradictions  allci 
„  grolticres.  il  a  des  exprcllions  qui  fcroblcnt  don- 
„  ner  à  la  grâce  un  pouvoir  souverain  fur  le  cœur  de 
„  i 'ho  m  me.  Se  luy  attribuer  une  opération  efficace  8c 
,.  déterminante;  8c  une  page  oudeux  après  vous  trou- 
.  1  vcz  qu'il  donne  tant  a  k  volonté,  qu'il  la  croit  ca. 
„  pabk  de  rendre  inutiles  toutes  les  opérations  de  U 
,,  grâce  fur  elle.  Enfin  c'eft  ua  humme  qui  brouille 
,.  tout,  qui  croit  quclqoesfois  combsittre  le  Icntimcnt 
n  des  Catholiques,  lors  qu'il  n'artique  que  celui  des 
»  hérétiques.  (/)  Il  a  cru  que  l'opinion  qui 
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646  BORE. 

BORE  (Catherine  de)  femme  de  Martin  Luther ,  ttoir  fille  d'un  /3.fimple  Gen- 
tilhomme. Elle  fort»  du  monaftere  de  Nimptfchcn  où  cl  le  «oit  R cligieufe  l'an  1513.  Ce  fut  un 
certain  Léonard  Coppe  Sénateur  de  Torga  qui  l'en  fît  fortir  clic  &  huit  autres  Religicufes.  Cet- 
te action  commile  pendant  la  femaine  (iir.ee  aiant  fait  crier ,  &  caufant  beaucoup  de  Icandalc  ,  I E- 
leâeur  de  Saxe  ne  jugea  point  à-propos  de  l'aprouvcr  hautement  ;  il  fc  contenu  de  pourvoir  par 
des  gratifications  fecretes  à  la  fubfift ance  de  ces  Religicufes  dévoilées  :  mais  Luther  publia  une 
apologie  pour  ces  Nonnes ,  &  pour  Léonard  Coppe  qui  les  avoit  fi  bien  artifices,  dans  le  deifein 
qu'elles  avoient  pris  de  fortir  de  leur  Couvent  t.  On  a  dit  que  Catherine  de  Bore  aiant  été  me- 
née à  Wittemberg  1  y  vécut  t  enet  tome  [«rte  dt  liberté  parmi  les  jeunes  Hudians  de  l' Acadc- 
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qu  eue  etott  wen  tamee.  i^eux  qui  dilcnt  que  Luther 
aiant  vu  les  neuf  Rcligieufcs  qui  avoient  deferte  le  Couvent  de  Nimptfchen ,  trouvacelle-ci  fort 
à  fon  gré  à  caufe  qu'elle  étoit  (A)  très-belle»  &féladcfuna  pour  femme,  n'ont  guère  con- 
fultc  les  lettres.  Il  y  eufTent  vu  que  la  penfee  de  l'époufer  \*  vint  (  B  )  tout-à-coup  l'an  1525. 
&  qu'il  l'executa  avec  une  extrême  promtitude  pour  faire  plailir  à  fon  père,  8c  pour  (C)  fermer  la 


„  fonde  la  previfion  du  bon  ou  du  mauvais  ufige  du 
,.  libre  arbitre  te  de  la  grâce,  (car  il  diitingue  cet  deux 
,.  opinions)  font  contraires  à  l'Apôtre,  à  S.  AuguQm, 
.,  fie  à  la  foy  même,  n'étant  autre  choië  que  le  pur 
..  Pelagianifmc. ..  U  a  reconu  que  les  idées  fur  quoi 
il  fonce  fon  fyfteme  particulier  font  nouvelles.  (a) 
(jf  fi  eliigntti  éi  la  dtihmt  tammunt  du  ictlti,  au' a  m 
f  refont  dtfefptri  dt  peu/voir  fairt  tomber  d'abtrd  un  fini 
rhtotogten  dam  /ta  jmtimtnt. 

{A)  A  canft  qu'élit  ittti  trit-btIU.]  Ecoutons  le  Pè- 
re Mairabourg  i  (b)  Entre  tes  neuf  tXtligitnfei  Uhern- 
nes  ejf  dtvoilsts  ami  ittttnt  ttutet  JiUtt  de  qualité,  il  y 
en  avait  me  nemmt t  Catherin*  dt  Bere   que  Luther, 
qtu  èttit  encert  tn  habit  rtUgitnx.  trouva  pour  IIL- 
;  t  ,  c>  dent  m  pute  il  devint  jtrt  amturtux.  Eraline 
loué  la  beauté  de  cette  nlle.    Leuhtrut ,  dit-il  (t), 
duxit  iixerem  ,  fuetlam  mire  vekustam.  tx  'ta- 
ra familia  Berna  (d) ,  fed  ut  narrant  indttatam  ,  qua 
a  me  aimes  ctmfùeres  (*)  l'efialst  eJtt  dtfierat.  Mr. 
Scckcnd  >rt  (J)  trouve  U  beaucoup  d'exjggeration  à 
l'égard  de  la  Icauté  :  perlonne  nVtt  plus  cioiablc  que 
lui  U-drflus  ,  diibns  donc  que  U  femme  de  Lutncr 
n'etoit  pat  fort  belle.    Mais  faiions  une  reflexion  fur 
1rs  vues  artificieufes  fie  maiigi.es  de  ceux  qui  aîkctcnt 
de  rcprciéntcr  cette  RcUgtcuIe  comme  une  très-belle 
fille.    Us  ont  pour  but  U  p.upart  du  tenu  <ic  critiquer 
le  choix  de  Luther ,  6c  d'en  conclure  qu'il  etoit  trop 
adonné  a  fes  plaifirs.  fie  qu'il  ne  s'engagea  point  dans 
le  mariage  par  le  feul  motif  de  refréner  fon  inconti- 
nence ,  mais  afin  de  fatissaire  la  nature  dans  le  Ibu- 
veralh  degré  de  la  coovoitiiè.   Ils  cmpoiibnoent  une 
choie  qui  peut  être  fort  innocente  :  il  n'eu  défendu  à 
perlonne  en  cherchante  le  marier ,  de  choifir  plutôt 
une  belle  femme  qu'une  femme  qui  n'eft  pas  belle  1  8c 
l'on  peut  même  avoir  un  tris-bon  motif  dans  cette 
forte  de  pTcfercnce  i  on  peut  craindre  un  fltheux  te- 
froidtflèment  de  l'amitié  conjugale,  très-opolc  aux 
devoirs  d'an  mari  Chrétien  i  on  peut .  dis-jc,  tiain- 
dre  cela  en  cas  qu'on  choiûue  une  femme  peu  agréa- 
ble: fidonc  afin  de  lé  flatter  railbnnablcment  qu'on 
fera  toujours  un  bon  8c  tendre  mari  ■  comme  lî  rai- 
fon  8t  h  religion  le  veulent,  on  choiiitunc  belle  fem- 
me  preterablcment  i  toute  autre  .  n'eA-il  pa»  vrai 
qu'on  fe  propofe  une  lin  honnête  ?  Et  qui  nous  a  nie 
que  fi  Catherine  de  Bore  eût  eu  beaucoup  de  beiuté . 
Luther  ne  l'eût  paschoilîe  entre  les  neuf  Keligicuics 
pir  ce  louable  mout?  Je  pourrais  dire  que  plus  l 'objet 
etoit  beau ,  plus  Luther  ctoit  exculàblc  de  n'avoir  pu 
rclifter  à  la  tenration  ;  &  il  cil  fort  aparent  que  s'il 
s  voit  r  pou  lè  une  laiile  fille,  fes  ennemis  auraient  crie 
que  1a  corruption  de  l'incontinence  étoit  en  lui  li  ou- 
trée, qu'elle  n'avoit  nul  belbin  d'amorce  pour  s'em- 
brafer.    En  un  mot  je  pourrais  dire  qu'on  pardon- 
nerait plurAt  i  ceux  qui  romproieat  un  jûne  d'obliga- 
tion à  la  vue  d'une  perdrix  bien  aprètee  ,  qu'à  ceux 
qui  feraient  U  mime  cholè  i  la  rué  d'un  morceau  de 
lard  bien  ranec.    Mais  franchement  ce  moten  d'apo- 
iogie  ne  me  parait  pas  trop  iur  ;  il  a  deux  faces,  il 
vaut  donc  mieux  le  laiflér  :  car  on  pourrait  foutenir , 
toutes  choies  étant  égales  d'ailleurs ,  que  de  deux 
hommes  qui  auroient  la  liberté  de  choilir  ou  des  ra- 
goûts tort  délicats,  ou  un  limple  morceau  de  bœuf, 
celui  qui  le  contenterait  du  morceau  de  boeuf,  ferait 
un  aâe  de  fobrieté  ,  fie  montrerait  qu'il  ne  mange 
qu'atin  de  vivre  ,  fit  par  dos  raifons  de  necefllté  natu- 
re Je;  au  lieu  que  celui  qui  choiuroit  les  ragoûts  frroit 
un  »&c  de  gourmandiic  fit  de  friaiidifc,  fit  montic- 
roit  qu'il  ne  cherche  qu'à  contenter  fon  appétit  vo- 
.  .r;u!  ,     L'aplibaiion  cil  aiicei  û  Luthor  n'avoit 


pour  but  que  de  trouver  fimplement  un  remède  d'in. 
continence  qui  lui  donnât  lieu  de  procurer  des  enfantà 
l'Eglise  fit  i  la  patrie,  il  auroit  imité  celui  qui  préfère 
le  morceau  de  bœuf  aux  mets  les  plus  délicats.  On  ne 
gagnerait  donc  rien  à  raclure  r  ces  fortes  de  choies  fur 
lé  parallèle  du  manger.  Mais  outre  la  raifon  de  fait, 
je  veux  dire  outre  que  Catherine  de  Bore  n 'étoit  point 
fort  belle,  on  auroit  des  railoos  de  droit  a  alléguer  eu 
fiveur  de  Martin  Luther. 

(B)  La  projet  at  l'tpaujer  lui  vint  ttut-à-taeep,  (jW.  ] 
Huit  jours  avant  fes  fiançailles  il  écrivoit  à  Ruhc- 
lius  ■  que  li  fon  exemple  étoit  neceftâire  au  Cardinal 
de  Brandebourg  Archevêque  de  Maicocc  ,  il  fe  ma- 
rierait bientôt ,  quoi  qu'il  eût  douté  jufques-li  s'il 
étoit  propre  au  mariage  :  que  d'ailleurs  c*cft  là  penfëe 
de  le  marier  avant  que  de  quitter  U  terre  ,  ce  qui  ne 
ferait  peut-être  qu'un  engagement  femblablc  à  celui 
de  Saint  Joleph-  [h)  Si  Èltîler  farte  dite! ,  tur  ef»  ip- 
ft  lien  dut am  uxtrem  ,  qui  omnes  ad  nubendum  tntitt , 
refpendestt ,  me  ftmper  aéhsu  dubitafat  an  suent  m  ad  U 
Jim.  siitausen  fi  met  tnjttrimonit  hlecltr  eenfiftnari 
f'Jftt,  prcptdum  parateu  ejem  ad  exemplum  ti  prabtn- 
dum.  A.1/7  (jj>  1  eegit*  .  atuequam  tx  bat  vit* 
d:fieJam  ,  ut  m.itnmmium  eentraham  ,  quia  id  a  De» 
ex'ti  pnto  ,  lictt  ferle  futur»  tjftt  dtfptnfati»  Jtftphsca. 
C'cft  le  Lngagc  d'un  homme  qui  regarde  encore  le 
mariage  en  ciuigiiemcnt.  Il  faut  donc  que  Luther  ait 
clungc  d'avis  a  l'improviltc.  Il  crut  que  fon  change- 
ment fut  un  coup  du  ciel ,  fit  il  dit  que  les  fages  «Je 
ion  p-irtiquibamoicnt  tint  fon  mariage,  t* oient  corw 
traiuti  d'y  reonoitre  le  doigt  de  Dieu.  (1)  Vehemtmtr 
trriiautur  ftpierjei  inttr  mfirei:  rem  ctfunturDti  fateri , 
ftd  perfina  larva  i*m  mea  quant  putlû  ilht  dtmentat  , 
unpta  taguart  cy  dteere  fatit.  Ailleurs  (*)  il  parle  de 
cette  irunicre  !  Dtimnus  me  fubite  aliaque  legnantes/i 
tenjtt.i  mire  lit  coujugium  cum  Catharma  Berenfi  me- 
ntais itia.  Remarquez  ueanmoins  que  dans  une  lettre 
du  f .  Mai  de  la  même  anr.ee ,  il  témoigne  avoir  def- 
fein  d'epoujer  ù  Catherine. 

(C)  Et  peur  fermer  U  bituht  i  la  mtdifatut.^  Voi- 
ci ce  qu'il  écrivit  à  Ruhclius  le  if.  de  Juin  Ifif.  (I) 
PojiisLme  pjtre  usée  c.,.f*g<um  loti,  ry  ut  linguas  iwj- 
leaiterism  (y.  tmpediminta  vttarem  congrejfum  nuptiMeue 
priferamer  injluui.  Si  l'on  n'avoit  que  ce  palïige  l'on 
ne  conoitroit  pas  bien  cert»inemeiu  la  nature  des  me- 
dilànces  qu'il  le  propolbit  d'éviter:  on  pourrait  croire 
qu'il  n'avoit  pour  but  que  de  couper  cours  à  mille  fols 
contes,  qui  fe  débitent  dans  les  villes  pendant  les  re- 
cherches de  mariage.  Chicun  fe  mêle  alors  de  dire 
tout  ce  qu'il  làii ,  fit  tout  ce  qu'il  ne  fait  pas,  fit  il  n'ar- 
rive que  tiop  fouvrnt  que  les  brodeurs  de  nouvelles 
empéchcnila  condulionj  mais  quand  l'affaire  eft  con- 
clue elle  ne  fert  guère  d'entretien  aux  compagnies. 
On  pourrait  donc  dire  que  Luther  ne  voulut  pas  que 
ces  brodeurs  eullént  le  tems  de  faire  courir  par  la  vil- 
le les  nouvelles  de  ion  deflein  ,  fit  que  pour  cet  effet 
il  l'exécuta  aufTi-tot  qu'il  le  forma  1  mais  nous  conoiA 
ions  par  d'autres  endroits  de  fes  lentes,  qu'il  y  avoit 
une  autte  forte  de  bruits  à  faire  ceûer.  Oi  ebflruxi . 
dit-il  à  fon  ami  Spalatinus ,  tmfamantibui  me  cum  Ca- 
tharina  Berana  (m).  Vera  eft  naque  fama,  dit-il  à  un 
autre  (n) ,  me  tjj  t  tum  Catharma  fui  ne  cefulatum  an- 
ttqtsam  tra  togeier  aeUsrt  tumulsuafa  in  tn* ,  fient  filet 
fini.  Il  y  a  toutes  les  aparences  du  monde  que  l'on 
parioit  mal  de  lui  fie  d'elle,  à  caufe  fans  doute  qu'il  la 
voioit  familièrement.  Il  l'aimoit ,  fit  il  l'apcUoit  fa 
Catherine  (»).  Mr.  Seckendorf  conjecture  que  ces 
cauferics  furent  une  des  raifons  qui  la  portèrent  à  dé- 
clarer qu'elle  ne  vodoit  pat  époufcrle  DoâcurGla- 

rius. 
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bouche  à  la  medifance .  U  cil  mi  me' vrai  qu'il  fe  hâta  »  (  D  )  parce  que  croiant  mourir  fient  6t , 
&  ne  voulant  pas  mourir  garçon ,  de  peur  de  violer  un  précepte  »  &  de  retenir  quelque  choie  du 
Papifme ,  &  de  fruitier  les  dciirs  de  fon  bonhomme  de  pere  qui  aurait  déjà  voulo  être  aicul  »  il  no 
croioit  pas  qu'il  y  eût  du  teins  à  perdre.  Qui  plus  cft  il  entra  un  peu  d'envie  de  faire  *  dépit  aux 
Jpapiftesdanjledeileindefon  mariage.  Cette  fille  (E)  rcfufa  l'homme  qu'il  lui  confeilloit  d'é- 
pouf'er ,  6c  alla  dire  à  Amfdorf  qu'un  tel  mariage  ne  lui  plaifoit  pas*,  mats  que  fi  Luther  ou  lut 
Anifdorflavouloicn*  pour  femme,  elle  e'toit  prête  à  accepter  l'un  ou  l'autre.  Le  bruit  courut 
qu'elle  (F)  fut  bientôt  en  couche  après  fes  noces  j  mais  Erafme  qui  avoit  écrit  cette  nouvelle  à 
quelcun  de  fes-amia  ,  en  reconut  la  fauilété  dans  peu  de  rems.  Luther  quelque  intrépide  qu'il  fut 
Ut laiflà  d'abord  décontenancer ,  par  les  murmures  (  G  )  que  fon  mariage  excita  au  dedans  4k  au 
dehors.  11  reprit  courage  dans  la  lutte ,  ÔcmcmcaiTcz  promtement,  ck  parut  fort  Tatisfait  de  ton 
marche  -,  deforte  que  peu  après  que  (Hemme  lui  eut  donné  un  fils ,  il  témoigna  qu'il  (  H  )  ne 
changerait  point  fa  condition  avec  celle  de  Crdus ,  tant  il  éprouvent  que  Dieu  lui  avoit  donné  une 


ciui  •  mais  que  volontiers  elle  (e  minerait  ou  arec 
Luther  ,  ou  arec  Amfdorf.  Joignons  à  tout  cela  ce 
que  Mclanchthun  écrivit  fur  ce  mariage  :  (a)  Si  qmd 
vulg»  ftrtur  almd  tnJtccnttu*  id  mtndaemm  ry  calùm- 
niam  rjr  firffieuum  efi. 

■  (D)  il  je  hâta  farci  que  ereiant  mourir  bientôt ,  cVf-l 
La  preuve  des  1.  ou  3.  faits  contenus  dans  la  période 
ommence  par  le  texte  de  cet:e  remarque  va  être 
înée.  Ecti .  quia  fie  inÇanœnt ,  c*eft  Luther  qui 
parle  (i).  Se  il  a  en  vue  ceux  qui  crioient  contre  lui 
i  cauie  de  la  guerre  des  paifans  ,  ita  me  faravi ,  ut 
amt  ment  m  mm,  ta  fiât»,  nue  ertatmfitm,  à  Dre 
mvtniar ,  ry  quantum  fettr» ,  mhtt  tx  priori  vita  mta 
fafijtiea  rtuneam.  Tarant  itaqm  tant»  atnmt,  ryiuc 
mltuma  ty  velediiteria  trust.  Metu  taim  mJu  frèfegtt , 
m»  À  De»  ad  gratiam  fuam  evteatum  tri.  Itaqui, 
faire  me»,  einjugmm  oui.  11  parle  aïoli 
i  une  autre  lettre ,  (e)  Sfere 


qui 

AtK 


(i)  Ermfin. 


tu  viSurum  ,  ry  h»t  mvtfmum  obftyuum  farenti 
met  p»tl  niant  t  atlm  dtnegare  jft  frtlit,  fimul  at  eenfir- 
mem  fada  que  item.  Et  ailleurs  voici  ce  qu'il  dit. 
Alas  ettil»  antequam  tx  hat  vtta  difttdam  mt  matri- 
menium  cenirehem  qui  id  À  De»  txiei  fiât»  (d). 
I  (  E)  Hefufi  fhtmmt  qu'il  lui  etn/tiliett  d'éfaufer. ] 
■  u  favoris  cela  par  un  mémoire  manufcritqu'Abra- 
Scultet  a  inféré  dans  fes  Annales  (e).  L'homme 
:  marier  avec  Catherine  etoit  un  Minutre 
nommé  le  Doâeur  Glacius.  Peut-être 
i  dire  en  François  h  Dtlttur  la  Qlace.  La 
:  voulut  point  de  ce  Doâeur.  VtUtt  Luther», 
vtUtt  Antidttffiui  ,  fi  faratam  cum  alterner»  hsatfinm 
mm  marri  mtatum:  emm  D.  Glati»  uaU»  mtd».  Luther 
aiant  lkcela  d'un  cote,  otaiant  ouï  dire  de  l'autre  que 
s'il  s*engagcoit  au  mariage  il  feroit  rire  tout  le. mon- 
de Se  le  Diable  même ,  relblut  d'épouiêr  la  Religieufe 
Catherine  .  pour  Lire  dépit  au  monde  Se  au  Diable. 
(/}  Htcuèi  Lmhtrui  mtttltxxt,  amdijfitqut  tx  D.H.e- 
rtttfmi  Stkmfii  tri  :  Si  Minaehw  îftl  uxtrtm  duttrtt, 
rifurtt  muad»m  univtrfitm  ty  diaitium  iffam  ,  fatiu- 
rumqu*  iffrm  irritai  adiëati  frat  unrverfiu  i  ut  tgr» 
ftueret  numd»  ($>  diatoh,  ut  fareati  etiam  h»e  faaiett- 
ti  gratifitamur ,  Catbarinam  fiêi  uxtrem  duttndam 
enfuit.  A  cela  s'accorde  ce  qu'il  écrivit  le  tp  Mai 
Iflf,  à  RuhelhlS ,  (g)  Si  demum  muer»  ad  mariem 
mt  Dttjmvantt  frtfarat* ,  çr  nevtt  ifits  dtmmti  cV  la- 
mat  i  txhtSabt.  .  .  .  lin  atutm  ut  tgre  faeiam  ,  fi 
fitri  pot'ft ,  Catharinam  rntum  uxtrtm  dueam  .  aatt- 
qaam  mtriar  ,  fi  ferrer  t  toi  mttUexer»  :  ne  que  tmm  m 
mihi  »Bfirut*t,ntfgà*dium  adimtnl.  Quand  je  cherche 
les  railont  qui  ont  pu  lui  perluader  qu'il  chagrinerait 
les  Papilles  en  te  mariant  >  je  n'en  trouve  point  de 
plus  vraifemblable  que  de  dire,  qu'il a'imaginoit  qu'il 
leur  reiloit  une  efpcce  de  cotublation  dans  la  penlee , 
qu'il  avoit  encore  quelques  égards  pour  le  dogme  des 
verux  monaAiques.  . 

(F)  4»  huit  < -r.ru/  a«<i'.V  fut  iirmtét  en  /cueb*.] 
Voici  ce  qu'Erafme  en  écrivit»  (i>)  Luthtrut  qaed  ftiix 
fnuftumque fil  dtfofit*  Ptnl»ftpii  fallie  duxit  uxtrtm  tx 
clara  fiutuù»  Berna  (i),  fuellam  eleganti  ferma  natam 
anati  viginti  fi*  .  fid  tadttatam  ry  qua  fndtm  defierat 
tfft  Vtjlalu.  Atqut  ut  fi'iai  auffieatat  fulflt  nufiiai , 
faueulit  ditbut  f» fi  deeautatum  hymentam  ntva  nu\ta 
ftftrit,  C'étoit  une  infîgne  faufletéi  Erafme  le  cornu 
par  l'événement ,  &  il  avoua  que  c'avoit  été  un  taux 
bruit.  La  lettre  où  il  fait  cette  conreflion  eft  datée  du 
»j.  de  Mari  \j\6.  Il  fe  contente  de  dire  quels  femme 
de  Luther  etoit  grotte  ,  Se  qu'elle  n'a  voit  point  d  oin- 
te les  e/prita feroees de  foo  mari,  puis  que  le  livre  eue 
Luther  avoit  compofé  contre  lui  Erafme  depuis  ter 
noces  ,  étoit  le  plu*  furieux  livre  qui  fût  jamais  fort  i 
de  fa  ('hune,  (tr)  Dt  cemfugt»  Luthtri  etnum  efi  ,  àe 
farta  malur»  ffmfa  vawus  trat  rumor ,  munt  tanin 
gra-uUa  efi  dieitur.  Si  vra  efi  vufgi  fabula  Antt- 
ekrrfium  uafcimrum  tx  mtmteht  ey  eaemuka ,  qtetntaé- 


medum  ifli  jaètit*nt ,  quet  Anîiehr'tfl»rum  m'tllia  jant 
*lim  hatet  munjut  t  At  eg»  fftrabam  fer»  ,  ut  Lutheu 
nim  uxor  reJdtrtt  magis  etcurtm.  Verùm  lUe  fréter 
emnem  txftSatitntm  tmifit  Ubrum  in  mt  fummà  qui- 
dtm  cura  tlaieratum  ,  ftj  adt»  virulentum ,  Mt  kactt- 
nui  in  nemtnrm  fcrifjtru  htfiiliut. 

(G)  Partit  mut  mur  n  que  fin  mariegt  txnti.]  H 
avoue  lui-même  que  fon  mariage  le  rendait  fi  mepri- 
fable,  qu'il  elperott  que  certe  humiliation  donneroit  de 
la  joie  aux  Anges,  8c  du  chagrin  aux  Diables.  Stt  (t) 
mt  viltm  ty  ctnitmfium  bu  nuftiii  fut ,  ut  Angtiet 
ridert  ry  tmnti  damenti  fitrt  (fertm.  Mdanchthon 
{m)  le  trou  voit  fi  afflige  de  ce  changement  de  vie,  qu'ir 
lui  écrivoit  des  lettres  de  confolation.  Jgutuiam  ver» 
tpfum  Luthtrum  qutdummtd»  trifiurem  tui  cerne  ,  ey 
feriurbatum  »b  tnta  mmtatttnem  ,  entai  fiud't  ey  ttnt- 
velentia  cenfelart  tum  etner.  U  ajoute  que  le  ton  que 
fkifoit  ce  mariage  i  la  grande  réputation  de  Luther, 
produirait  aparemment  un  bon  effet  :  il  vouloir  dire 
que  cela  préviendrait  la  vanité  dont  les  têtes  tes  plus 
iages  ne  fe  rempliflënt  que  trop  dans  l'éclat  d'une 
grande  gloire.  Erit  ettam  ,  me»  qmi»tm  judiei»  ,  née 
mutilit  qmdtm  eafitt  ifie  ad  dem  ffitnem  quanéam  perti- 
nent .  cum  altt fufieJû  ey  eferrt  Jtmftr  fit  feritulefum, 
mn  fiium  fiutrdtti»  frngentiétu .  ftd  eunSti  mertaUbnt. 

i  ftltcitai  »ce»fi»aem  dat  fravitatii  lia» 
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mtntiBui,  ftd  tnttrdam  etiam  jtfitntitus. 
pas  tant  le  mariage  que  les  circonttances  du  tems,  8c 
la  précipitation  qu'on  y  avoit  aportée  ,  quifaifoient 
bUmcr  Luther.  Il  fc  maria  tout-o"un-coup  «  8c  dans 
le  tems  que  l'Allemagne  étoit  la  plus  deiolce  par  la 
guerre  des  pailans  t  Biiene  que  l'on  mettoit  lur  le 
compte  Ju  Lutheranifîne.  On  ne  pouvoir  rien  com- 
prendre i  cette  précipitation.  Luther  avait  alors  +i. 
ans  :  il  avoit  gardé  julques-Ià  un  célibat  chafte  pen- 
dant les  plus  chauds  bouillons  de  la  jeuneifo;  on  ne 
peut  donc  point  dire  que  l'incapacité  de  lè  contenir 
l'ait  obligé  n  conclure  du  ioir  au  matin  foo.  mariage. 
Je  veux ,  comme  Vinfimië  Melanchthon ,  que  la  vKua 
peu*  relichée  que  Luther  menuir ,  fe  plaifant  trop 
aux  compagnies ,  ait  reveillé  la  nature  que  la  retraite 
dauftrale  avoit  en  quelque  façon  fait  dormir  :  en  un  mot 
ie  veux  qu'il  ait  été  necelîitc  au  mariage  par  les  brû- 
lures de  la  chair  i  fa!  oit-il  pour  cela  que  l'on  paflàt  par 
deflus  les  formes?  N'aurai t-on  paspu  diriérer  pendant 
quelques  mois ,  afin  de  communiquer  la  choie  à  iq» 
amis,  8c  de  préparer  le  public  aux  nouvelles  de  l'hy- 
men par  certaines  recherches  préliminaires' Me  ne  m'é- 
tonne point  que  faute  de  bonnes  raiibns  pour  expliquer 
ces  difhcuttez  (n)  Luther,  8c  d'autres  aient  reconu  dans 
ce  mariage  quelque  chofe  de  divin,'»»  W,  comme  dans 
certaines  maladies.  (»)  ,^'uad  eut  cm  m  ri  mtemftfiu 
tmm  ey  inetnjuitum  inefi  ,  (m  au»  maxime  dibtiai  »b~ 
treefandi  ry  attufandi  fiudium  adverfarierum  fat  m  J 
vidtndum  ,  ut  net  centurbtt.  Ifit  enim  fui  tuttti» 
ftrtaff»  aliquid  »ceulii  ,  ry  quidJam  dévinim  fnoefi  , 
de  que  net  euriefi  quertrt  ncm  deeti ,  ntqut  car  art  nu- 
gel  dttidntmm  ,  ty  cemitia  facimttum  queruHdam  , 
i  quihu  nequ»  fittatad  Dium,  neqme  ad  btmimi  viriut 
IXtrcitur. 

(H)  H  ne  ehangtreit  ftmt  fa  eendititn  avec  etllt  de 
Crtfui.  J  Voici  un  morceau  de  la  lettre  qu'il  écrivit 
l'onzième  d'Août  Ifi6.  i  Michel  Stifdius.  Salut  et 
(f)  Il  Kttka  ffia  mta  ,  ty'  grattai  agit  qu»d  tam  Ittt- 
rit  Util  tam  fitambut  dtfnatui  et.  Iffa  btllt  hebtl  Dit 
dan»,  mihtqut  marigera  eym  tmnibui  tbfiquent  efi,  ry 
cemmeda  plufquam  aufits  fuiÇtm  fperar*  (  De»  gratta ,  ) 
ita  ut  pauf  tri  nient  m  tam  nelîrm  cum  Creefi  drvitiit  etm- 
muteri.  On  lui  a  oui  dire  (q)  qu'il  ne  troquertiit 
point  ùl  femme  contre  le  Roiaume  de  France  ,  ni 
contre  les  richefles  des  Vénitiens ,  8c  cela  pour  m.h- 
fons.    i.  Parce  qu'elle  lui  avoit  été  donnée  de  Dieu  , 
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$48  BORE 

bonne  femme.  U  penfa  mottrw  d'une  cetcntion  d'un  ne  J'an  r  ç  1 7.  &  en  cet  ctw  0  il  fie  UmU 
beaucoup  de  fon  e'poufe.  Dans  le  testament  qu'il  fat  en  1 54.1.  y  il  lui  témoigna  beaucoup  d'ami» 
ti  é  1  &  Ht  de»  ASfoiwotm  avanugeufea  pour  elle.  11  ne  preteodoie  pas  t  qu'elle  n'eût  point  de 
défauts*  mais  il  crotoit  qu'elle  en  avoit  moins  que  les  autres.  On  a  remarque'  t  qa'elle  s'en  bâ- 
tie un  peu  trop  icroire,  01  quelle  étoit  trop  imperieuie  ;  mais  cela  etoit  «cofable  veu  la  gloire 
qui  en  monuoit  fon  inari  Hile étoit  d'un  côté  trop  ménagère ,  &  de  l'antre  trop  prodigue 4  cil* 
épargnai  quant  à  l'intérieur  de  fon  domeflique ,  &  fuient  trop  de  depeofc  en  bâtimens.  Ceû 
le  propre  d'une  habile  femme  qui  aime  le  faite.  Apres  la  mort  de  Luther  *  elle  l'entretint 
honnêtement  arec  £1  famille  1  joignant  m  biens  mediocrea  dn  défunt  les  affillances  qu'elle  rece- 
voit  de  l'Elccseur  de  Saxe ,  &  des  Comtes  de  Niansfdd.  Enfin  elle  fe  retira  de  Wirteaaberg  i 
Torga .  &  y  mourut  le  xo.  de  Décembre  1 55a,  Si  Erafme  ne  fe  trompe  point  lors  qu'il  dit  «, 
qu'elle  fc  maria  à  l'âge  de  16.  ans ,  elle  en  dévoie  avoir  5}.  quand  elle  mourut.  Mr.  VanJlat  a 
corn  mis  un  prodigieux  (I)  nombre  de  fautes  en  parlant  de  cette  femme. 

Mr.  Mayer  à  qui  je  dois  témoigner  ici  ma  reconnoiflance  de  la  faveur  qu'il  m'a  faite  de  marquer 
publiquement  qu'il  m'honore  de  fon  amitié,  a  fait  une  differtarion  qui  me  (K)  fournira  des  fu- 
picmCOStrcs-CUrieiU.    Je  ne  penfe  pas  que  pciionnc  puufc  me  blâmer  ,  fi  je  publie  dans  cet  en- 
droit 

■ 

la  rencontre  d'une  bonne  femme,  s.  Parce  de  Mifnie  font  des  chimères.  Par  Mifaie  il  entend 
qu'elle  ne  fût  potru  Uns  débuts ,  cite  en  fans  doute  la  ville  de  M.  me  Accordant  lui  pour  ttri 
1  que  les  autres  femmes.  ).  Parce  quelle  teins  k  rautfcte  qu'il  f  tapote .  fa  voir  que  Catherine 
b  fidélité  conjugale  qu'elle  lui  devoit.    H     étoit  AbbelTe  de  Mifoe  i  d  ne  Liftera  pu  d'avoir  if 

pofé  trèafauttement  que  Luther  lai  fort  beaucoup  de 
vifite»  à  cette  A-beûe  ;  ear  comme  k  rifle  de  Mur.é 
aparteoait  en  partie  à  l'Evéque,  8c  en  passif*! 
gè  Duc  de  Saxe  grand  ennemi  de  k  Refonte  ,  k 
eût  couru  de  tret-gran»  péril»  dans  Miaiao.  A) 
que  lî  i'Ahhcflc  «voit  reçu  fes  viiîtea  ii  facilemcM ,  ê 
n'eût  pas  été  befoin  d'enlever  Catherine  de  Bore  par 
adrene  .  pendant  que  les  Supérieures  n'y  pouvoiena 
pas  prendre  garde.  Aicdi  l'on  trouve  quantité  de  cotv 
resterions  entre  la  page  7.  8c  la  page  té.  de  Varillas. 

ces  vilites  fréquentes  font  fortement  réfutée», 
par  les  deux  journée»  de  chemin  qui  fe  trouvent  entre 
le  Convcur  de  Bore  fc  la  ville  de  Wittetnberg.  XL  II 
partît  far  Us  irtmttrti  Utirti  dé  Latbtr  obi  Ht  dtn- 
ruttmt  ftmlrt ,  au  il  *v*1t  ftnft  *  jt  Mtariér  dit  lé  ttmt 

Cil  l'im.t  fomri  dt  U  cnmrmumitn  dt  tEgufa.  Ce* 
.  Vaiillis  qui  l'allure,  mat»  t  VU  une  marque  qu'il 
n'a  jamair  mis  le  nea  dans  ce*  le: rrcs-la.  On  y  tre»* 
ve  manifeltemenr que Luther  oefongeoit  à  riestmoint 
qu'au  mariage  durant  le*  première»  année*  de  ta  retur- 
me,  te  qii'iTs'y  détermina  toui-u'uo-ooup  kaa  rraf. 
N'ai-je  pas  montre  qu'il  vouxr.t  marier  à  un  autre  ia 
Catherine?  XI L  htt  »r«o»#r»>  mtfmtt  mt'U  frtPmm» 
JemntnÀmt  frm  é>  fntotfftw  de  l'Eteâeur  (•)  dé- 
codé ,  furent  y' il  Im  ftrmtttrttt  J'tfcttftr  C  Aittffl. 
Nouvelle  bevue  de  Mr.  Varilk*.  JesM  Frédéric  a'écort 
point  frère  de  l*£leârur  deccsk.tt  ne  ko  tucce 
Celui  qui  lai  ltsccednfe  nommait  je*»,  8t  l 
frère:  il  fut  pere  de  Jean  Frédéric  qui  ne  parvaa»  sV 
l'Electoral  qu'en  11  ne  parait  point  que  Luther 

ait  communiqué  ion  mariage  à  l'Eleâeur  Jean,  oc- 
cupé à  la  guerre  de*  psnftna  ,  qu'il  le  lui  att,  du-je. 
communiqué  avant  que  de  le  conclure.  X II I.  En- 
fin ces  nopect  ne  furent  point  ji  mufmjttmti  am  eiiu  ar 
dtftrtttmt  ta  rat»  dt  catiti  dai  ptrjtnati  Ut  pUtfqmlijittr 
dt  l'Emfin  (k).  Qui  peut  comprendre  qu'un  Hrtro» 
rien  li  célèbre  entallr  o*  lî  grand  nomb,  e  de  teiler 
fautes  en  li  peu  de  molli  A  pot  ne  y  pourroir-ot*  rciifc 
fVr,  fi  on  le  tàil'ok  exprès  et  s-goges. 

(K)  Mr.  Hayn  (i,  ....  a  fait  mm  d&rtamm 
«u  me  ftarmra  dit  fufltmtmi  tttt-tmiamv.']  Cet*  UaV 
Ecrit  de  7  a.  page*  in  quarto  intitulé.  Dt  Cat*M0im' 
LMihtri  ttnjagt .  digtriaiit  ,  8t  imprimé  à  Ham- 
bourg l'an  169&.  L'Aiatmr  n'a  rien  oublié  de  os 
qui  pouvait  iervir  t  une  pleine  imlmcrion  touchant 
l'hiitoirc  de  Catherine  de  Bore,  &  il  n porte  un  de- 
thilexact  0e  curieux  des  enrao*  qu'elle  donna*  Luther. 
U  marche  toujours  muni- de  uet-hottate*  preuves,  8t> 
qui  réfutent  folidement  les  faulVc  tex  de  Coahlcit»,  de 
Mumbonrg,  de  Varillas.  B(  de  pJuueur*  autre» 
vsàns.  11  tait  voir  que  l'exemple  des  huit  Religieufo» 
qui  rortirentavecelle  du  Couvent  (**)  de  Nimptfehetlr 
fut  fuivi  bientôt  après  par  16.  Nonne*  du  MÔnsdtcre- 
dc  Widerlleren  dan»  le  Comte  de  MensfeU.  59  que  co- 
rne le  fruit  de  la  bonne  Se  laine  doctrine  que  Uuther 
avoit  ttiicignoe  lur  l'honnêteté  du  mariage,  U  lui  l'ini- 
quité de*  veeua  mouaftiques  (n);  quU  n'y  eut  daaa 
tout  cela  aucune  foncd'enlcvemcor  (»>,  vu  que  ce*  til- 
les étoieot  bien  perfuadees  qu'elle*  pouvoscrat  retour- 
ner au  monde,  &  le  vouloient  bien,  que  Muimbours^- 
aitort  de  prétendre  que  Luther  n'oia  epouièr  Catheri- 
ne pendant  que  l'Elecaeur  Frideric  vécut,  car  pour- 
quoi ce  Prince  eût-il  condamné  le  mariage  de  Luther. 

permit  que  VdtLirchiut,  Carioliad, 


ha  rendit  dan*  fon  teftament  un  bon  témoignage  de 
•rohitc  ,  de  ndrlité .  d'honnêteté  i  il  reeonut  qu'eBe 
l'avoit  coaihammcBt  aimé  8c  lervi  .  qu'elle  arott  été 
Ça)  seconde  8cc  II  n'entend  point  qu'on  la  foupçon- 
ac  d  avoir  fait  fabourfe  .  &  il  lui  lailTc  une  pleine  li- 
ber' e  de  convoler  en  féconde*  noce*  (*). 

(0  Mr.  VariUrn  a  ctmtmi  un  Ira -grand  aamirt  d* 
fan***.  )  Il  dit  (e)  que  Catherine  de  Bore  &  8.  de 
le*  compagne»  turent  tirée*  d'un  Monaftcre  qui  etott 
daaa*  une  petite  vWe  apeuée  Vimigoe  à  deux  Iteiies  de 
Wiatemtierg.  Mai*  L  il  n'y  a  jamais  en  de  Monatfc- 
m  qui  ait  porté  ce  nons.1»  ni  au  voifsnagc  de  Witteri». 
berg  ,  ni  aiUouis.  fk  Le  Couvent  qji  étoit  proche 
de  Wittetnherff.et  qui  te  nom  m  oit  N'iemec  ,  étore 
d*  Chanoines  Kegutier»  de  Su  Augu&m. ,  k  ne  dosa 
pas  être  confondu  comme  il  l'a  été  par  quelques  Au- 
tour» arec  le  Couvent  de  Nimpticbcn.  1 1 L  Ce  fut 
da  Nimptichen  lur  kMuMa  proche  dcGrimma.  •  a. 
fouraecs  de  Wktomlw e  ,  que  le*  0.  Noues  furent  0» 
rues.  IV,  Loo»ardCop>e  qui  lesen  ri»,n"ét«ep«»irK  , 
comme  Varillas-  l'aiiure  ,  Prcvot  des  Ecobcrt  t  Wit». 
tembergi  00  nccouoîtpoitM  dtuia  le* Umverliteeu' Al- 
lemagne cette  mite  de  caractère  ou  de  fonction.  U 
serait  Conseiller  de,  l«  ville  de  Torga  &  patrie.  V.  Ht 
n'eft  pa»  vrai  queCathoiine  de  Bore  la  mieux  faite  de 
toute*,  ait  efo de*  lors  dcltfoée  pour  femme  du  Doc- 
teur Luther.  Il  ne  fongeutt  à  rien  moins  qu'à  le  ma- 
rier en  ta  tcm»-U.  Une-  lettre  qu'il  écrivit  ver» la  6n 
de  l'an  i/a*.  eenine  que  Dieu  pouvoit  le  changer, 
mai»  que  pendant  qu'il auroit  le  cœur  difpofe  comme 
il  l'avoit  toujours  eu  ,  8c  comme  il  l'avoi»  encore,  il 
ne  fc  itsarieroit  jamai*.  G*  n'a/i  fai ,  t»oute-c-il,  w 
j*  n*  ftnt*  mm  chair  <J>  nmnfim,  y  m  fait  ru  dm  bai* 
m  Mot  firrrl ,  mail  j'ai  dt  ftit^ptmtm  dit  mnriao  k 
utnft  tfatjt  mt  frtfnrt  amfafUtt  dent  en  f  unit  Ut  itff. 
nanti  (df.  Voies  ce  qui  a  été  touché  d-uctTu*  f»)  de 
k  précipitation  avec  laquelle  il  conclut  fon  mariage 
avec  Catherine  de  Bore  ,  au  moi»  de  Juin  mule  cinq 
cco*  vingt  8c  cinq.  VI.  U  ne  taloit  point  parier  du 
mariage  de  Luther  fou»  l' année  tf»6.  mais  fou»  l'an- 
née précédente.  Vil.  U  n'y  a  jamais  eu  aucune  Ab- 
bed'e  de  Mifnie.  V  11 1.  Et  en  tout  cas  cette  dignité 
s'«  jamais  apaneou  à  Catherine  de  Bore.  Mr.  v  Bril- 
lât qui  la  lut  donne  dans  k  page  86.  avoit  dit  dans  k 
page  fept  qu'elle  étoit  ample  Religwok,  fcqu'elle  fc 
feuar» avec  8.autrcs  le  Vendredi  aiut,  pendant  quetVv 
S  u  r  1  a  1  e  1 •■  n  ;  ttaunt  ewrememen  t  trcuf  tti.  Ou 
par  Mifnie  il  entend  une  ville,  ou  une  Province-,  s'il 
:  Province  il  tombe  tUot  une  grande  ahuir- 


due,  u  fupofe  qu-'i!  n'y  avoit  qu'un  MooaUcrc  dans 
UU  pais  ou  il  y.  on  avoit  jutqufà  ;  j.  S'il  entend  uno 
ville,  il  la  nomme  mal  i  il  la  devoit  nommer  Miine. 
IX.  U  eft  faux  que  Catherine  de  Bore  lût  d'une  illus- 
tre maison ,  8t  qu'elle  eût  de*  par  en»  qui  eufent  uo> 
grand  pouvoir  à  la  Cciur  de  Saxe.  Elle  avoit  un  frè- 
te qui  eut  boa  befoin  que  Luther  le  recommandât  au 
nouvel  ElccâVur  de  Saxe  l'on.  iy+»  (f).  Luther  luplia 
qu'on  lui  donnât  quclaue  orBcc  à  kjilace  de  celui  qui 
lui  avoit  été  ôté,  aanû  les  parensde  U  lemme  avoient 

P  e  befoin  de  l'on  c/edit  que  lui  du  leur.  Quelle  pre»- 

tecason  peut-on  attendre  d'une  famille  qui  ne 
«a»  une  fille  f  Voua  le  cas  où  fe  trouvent  le  per 
treReligieufe,  félonie  récit  (t)  del'Auteurqpet 
cnnuuons.   X.  Les  fréquentes  vifites  que  l'on  allure 
0i  îKUtknxnsdààF 
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BORE.  BOREE.  ^ 
droit  Je  mon  Di&onazre  une  lettre  qui  n'a  jamais  ru  le  jour ,  Se  qui  avoir  etc  écrire  par  (!)  Erafine 
avant  qu'il  lût  defabufe  du  taux  bruic  qui  avoit  couru  que  Catherine  de  Bore  ccoit  acouclicc  peu  de 
tcmsaprc<firs  noces. 

B  ()  R  L'  E  i  en  Latin  Bottai ,  l'un  des  quatre  vens  *  cardinaux  %  de  l'une  des 
Divinirez  du  Paganisme  ,  ctott  rils  d'Altranis  (A)  &  de  l'Aurore  >  <Sc  avoir.  Ton  fteoe 

daL 


l'on  a  parle  avec  hyper*>ole  de  h  beauté  de  Catherine | 
Lusiitr  tfleit.  Jrvrnu  ar.mierrux  n'uni  Keùguuf*  de  tfua- 

li.i ,  C  J'uièt  beauté r  -rt ,  g»*;/  <i»i<  nr.f  uc  Cj»- 
if  «.  Ce  font  de»  paioles  de  Mr.  de  Meiux  que  Mr. 
Mayer  (a)  raporte,  9c  afin  défaire  voir  qu'elles  l'ont 
outrées,  il  produit  U  taille  douce  de  cette  femme.  Il 
l'a  fait  tirer  lur trois portrait  compaicx  cnfemble  qui 
fuient  faits  du  vivant  de  Crh-rinc  par  Liir  Crana- 
cJiius  {')  excellent  peintre.  &  l'un  de  aux  qui  ailiÊ 
terent  (t)  au  fcfHn  nuptial  de  Martin  Luther,  c'eft- 
J-dire  au  repas  qui  fut  donné  à  petit  bruit  le  jour  del 
noces;  car  au  bout  de  quelques  lem  aines  on  tir  un  fel- 
tin  plus  Iblennel ,  8t  plus  pompeux  ,  aux  frais  duquel 
le  (J)  Seuat  de  Wittcmbcrg  contribua  quelque  choie. 
Mr.  Mayer  nous  renvoie  à  la  page  at.  de  la  +.  partie 
du  Cntptta  IWttitrginfia ,  8c  au  6.  chapitre  du  Drftu. 
fie  l.itu  rr,  dtj'mjt  de  Jean  Mollcms  contre  Charles  de 
Crcutfcn  Jefuitc  de  Prude,  il  nous  y  renvoyé,  dis-je. 
pour  y  voir  la  réfutation  de  la  calomnie  qui  avait  cou- 
iu  ,  8c  les  exeufes  de  ce  que  Luther  s'etoit  marré  làns 
•voir  fait  publier  dans  une  Kg  lue  les  annonces  de  fon 
mari-ge.  Ses  ennemis  divulguèrent  (t)  qu'il  n'avoir, 
agi  arec  cette  précipitation  qu'à  caufe  que  Catherine 
le  rrouvoit  gruflë.  Cela  était  taux  (/).  On  voir  en- 
suite dans  la  diuertation  de  Mr.  Mayer  plulicuis  pi cu- 
ves de  l*amit,ié ,  Si  de  l'eftime  que  Luther  avoit  pour 
ion  epoufe.  Elles  font  tirées  de  les  lettres.  8c  l'un 
nous  avertit  d\  ajoâter  plus  de  roi  qra'a  une  lettre  de 
Pontanus  écrite  à  l'Electeur  de  Saxe  après  la  mott  le 
Luther.  Ce  Pontanus  aceufoit  d'orgueil  Catherine  de 
Bore  ,  8c  d'avoir  trop  depenie  en  Intime  ni ,  8c  fur  tout 
dans  un  métairie  ou  ion  douaire  lui  avoit  été  afligr.c. 
{g}  Huit  itjyue  (Lutbcro)  fetuu  ttfii  trtitrr.ui  ^uam 
Poiitaoo  *pùU  SeiktnJtrJuum  US.  }.  f.  6fi.  vu  m  lut- 
ru  ftit  montât  Lttlbtn  *À  Lltttjrrm  S*x.  firiflu  srguit 
ntm  2  m  mu  tuilîc  dation:  8c  imperiofb ,  tenacemque 
in  v'iûu  Jomeftico»  ctli  fumtuolam  inxJificia,  imfri- 
tnu  111  friSium  Zeulsdort ,  ifttoJ  tt  ta  HjUmtnto  Jeu- 
Uni  nirniai  itubtrm  âfymfut.  Quelques-uns  ont  pré- 
tendu que  Luther  s'etoit  fournis  a  l'empire  de  l'on 
epoufe,  6c  ils  ont  cite  Ici  tertres  où  il  la  n(immoit  fon 
Seigneur.  Mr.  Mayer  avoué  qu'il  a  vu  de  tcllet  let- 
tres ,  mais  il  founrnt  (h)  que  ce  n'étoit  qu'un  ;eu 
d'eiprir,  8c  que  Luther  qui  avoit  laillé  à  tou  époufft 
une  pleine  autorité  de  conduire  le  mer.age,  fc  nler- 
va toujours  les  droits  de  mari.  Tu  m. in  ftr/ii*Jti  auic- 
a  *Ù .  Itium  hJl-tt  Oeminium.  in  mont  ma  <jit  J-m 
tiii  r  i.ctdo  Jcminitun  ,  /j.'u  jurt  mto.  ASulirrum  tn.m 
Dtmmtum  nibd  lent  mnautto  tfftril  (j).  Il  a  (Jorigi- 
nal  d'une  lettre  (t)  où  Luther  fc  déclara  fuit. ment 
conrre  l'ir.tînnitc  de  ces  maris  qui  fc  laiffent  mattri- 
fer  par  leurs  epoufes,  8c  anima  l'un  d'eux  à  rep*  imer 
('toiolencc  de  là  femme.  Voici  un  fait  qui  témoigne 
l'amitié  conjugale  de  Catherine  de  Bore.  Luther  vou- 
lant faire  l'cxpoiition  du  Pfcaumc  ax.  prit  du  pain  8t 
du  tel.  8c  s'enferma  dans  fon  cabinet ,  8c  y  demeura 
pendant  trois  jouis.  '  Sa  femme  lecherchoit  partour, 
èc  lé  defoloit,  elle  frapoit  à  la  porte,  elle  l'apetloit . 
8c  enfin  ne  pouvant  refifter  à  fa  douleur,  elle  fit  en- 
foncer la  porte ,  8c  le  trouva  méditant  H  te  ficha  de 
ce  qu'on  inicrrompoit  les  méditations  fur  un  fujet  fi 
iàcre .  8t  d'une  telle  importance ,  mais  enfin  U  ne  put 
detaprouver  les  foins  8c  les  inquiétudes  de  fi  (I)  fem- 
me. Elle  témoigna  fa  tendreiTe  8r  fi  confiance  en 
même  tems  avec  un  tr^s-granj  éclat  dans  une  ma- 
laJic  qu'il  eut  l'an  tftj.  (m)  qui  fut  li  grande  8t  (i  dan. 
gerculc,  qu'il  fit  fon  teftament,  îc  qu'il  dit  adieu  à  fi 
femme  8c  à  fon  fils.  Kutre  Catherine  pafli  la  pre- 
mière annei  de  fon  veuvage  à  WitiemSeij.  quoique 
fon  mari  lui  eût  conléillé  d'aller  ailleurs.  Mr.  Ma)er 
(n)  la  juftifie  de  cette  defobei (Tance.  Elle  iortit  de 
Wittem'-erg  l'an  1/4.7.  lors  que  la  ville  fe  fut  renduë 
à  Charles-Qwinr.  Elle  avoit  reçu  av-aat  cela  un  prê- 
tent de  ro.  ccus  de  Cbriftien  ItL  Roi  de  Danucmarc 
{c  comme  l'Electeur  de  Saxe  Se  tes  Comtes  de  Mans- 
ftld  lui  firent  fèntir  de  bonnes  marques  de  leur  libé- 
ralité, elle  eut  lemoien  dcs'entrctcnircommodcmcnt 
avec  fa  famille,  ces  alïiftancct  étant  jointes  aux  biens 
que  Luther  lui  avoit  laiflèz.  Elle  retourna  à  Wittcm- 
beis»  après  que  la  ville  eut  été  rendue  à  l'Elrâeur,  8t 
y  vécut  pic  u  lem  en  t  jufques  à  ce  que  la  pelle  l'atant  fait 
rcfouJre  d'enibrtir  l'an  Iffi.  clic  vendit  ce  qu'elle  y 
avoir.  »<  fè  retira  a  Torgi.  bien  refbluéd'y  finit  les  jours. 
Un  accident  du  voiage  lui  fut  funcilc:  les  chevaux  -'c- 
tint  r.'.  ter ,  cite  faurtdu  chariot,  8c  tomba.  Scléti: 


beaucoup  de  mal.deforte  qu'elle  mourut  peu  après  («j 
à  Torga  je  ao.  de  Décembre  irr a.  Elle  y  fut  enter- 
rée dans,  la  principale  Egiife,  où  l'on  voit  encore  au- 
jourd'hui fon  toruceau ,  8c  fonépiuphe.  L'Académie 
de  Wittcmbcrg  qui  etoit  alors  (f)  à  Torga ,  lit  un  pro- 
gramme: publie  concernant  la  pompe  funèbre  (  ;).  On 
le  trouve  tout  entier  dans  l'Ecrit  de  Mr.  Mayer,  8c  U 
avoit  été  imprimé  l'an  iff  j.  (r)  m  mmutultubm  Wt- 
ubergtnfibm.  le  Pavois  lu  au  feuillet  +4 1.  5c  441.  d'un 
livre  irnpr.mé  a  Wittemberg  l'an  iccVo.  in  8.  8c  inti- 
tulé :  SiTiftinm  fuihet  frvfofittrum  à  frtftgnthm 
in  AttUtmm  mitbtrgtnfi,  si  *nno  1/40.  mfatu  md  a*, 
ntun  iffj.  Ummi  frtmui. 

(I)  MV»i:  itt  tenu  far  Era'mt  itVM  amil  fil  àt- 
fit-ft  a»  faux  bruit.)  Elle  fut  écrite  i  un  homme  illuÊ 
tre  ,  favoir  i  Nicolas  Everard  ,  Prefident  du  Haut 
Coafcil  de  Hollande  i  la  Haie.  J'en  ai  vu  l'original 
qui  cfr  en  trés-bon  état  :  le  cachet  d'Erafme  avec  le 
Jt>e«»  rtrmmui  8t  le  nulit  ceJt  j  paroillènt  dans  tenr 
entier.  Mr.  de  Wilhem  (/)  Confeiller  à  la  Cour  de 
Brabant  a  eu  la  bonté  de  me  montrer  ertre  lettre  ori- 
ginale, 8c  de  m'en  donner  une  copie  que  j'ai  moi-mê- 
me collationaée  a  l'original.  J'ai  cru  qu'on  ne  iéroit 
pa^  facbé  de  la  trouver  imprimée  dans  cet  endroit  de 
mon  Diébonaire,  puis  que  pvribnne  ne  l'avoit  enco- 
re donnée  au  public. 

S.  P.  QrnatiQiutt  Vraftt,  Solrnt  Ce  m  ti  twnuttui  ft- 
ri  m  matrimahium  txirt,  ataut  btnt  jutita  rtrum  cm. 
nium  tranauiUitat.  Irrum  b*t.t  c»taflr?fhtn  fier  Km - 
au*  nuae  katrtut  Frmtiftm  Tragaii*,  non  aJmulxHi 
Ititm  ftpute.  fti  tamtn  btttit  fttiortm.  Malt  bat  1  Ut 
ttmfilari  om*m  Vtmrt.  bitmlrm  rt.tum  habitura  viJt- 
tttr  l«iwra»J  TragaeJia.  Duxtt  axtrrm  mmarhtu 
m>n.t>.»m,  tu  ftam  auftiat  prt/feru  avibut  mitât, 
iitlui  a  ùte.mtatt  hjmtntt  frrmt  ytaiuer4tcim  taixa 
r  :  rima  Luthtntt  nxttt  mi.mr  tjt  ineifit,  ntx 

ftrin.it  ftint  eatamt.  S, tjl  umftrum  quij  non  et- 
curtt  ux.t.  Ef»  /iJntt  horttr  uiTAmqut  farttm  ,  ut 
a]nu  lOnJititmbht  junjant  {<ràu>  ,  ry  infiiu  irt'ia 
dirimir.t.  tu  fetrt  ouaniutn  fnfirtaMui  .'  nan:um  fo- 
Itnt  11,  <m-  tnttr  duvt  armjtat  ira  vmttqutfurtn.ts  ta- 
ttrttJunt  Jirtmflitrt,  uer  mjttr  Ofi- 
wtr  tt  tfgtjjt  Apottgtam  mtam  ajvtrjut  SaJtrtm.  jQtit 
crJtJi^tt  $am  Jfu'  Uum  aiuiuaI  l.tttrt  tr.:trïi  t;L  c  (*f 
Ci  r:  .••;<-..*  '  r  £<  t*mtnhac  uru .  ..m  l.abtt  lit  M  yt 
S^plauùtmtt.  Si  vtnAuntur  tjtktt  [t)  Jrfui.  ni  Ubri 
Je  Je  ci  Clitktlti,  qttt/o  ut  ltgat  tn  .tu-ttuthin  J.  libri 
cafi.f  t.mum.  num.  j.  nam  BtJM  htern  otJk*Vtt,  tum 
L.tun  aJ  mt  fm  .te,  qntj  fi  irrum.  non  inttU 
Lftt  m  Me  ptJitultfi  capte  nudam  rjft  muam  faut  mm- 
titt  U  lAtnen  ImjuJiueM  ntbulonti  Luttrut  armavtt  in 
nii.  .V*C'««»  tièW  fintm  nfi  fi  .yt  1  Drui  à  machina , 
autdajttnt,  tMartut,  fabxltm  txpbrtt,  lMttr*na  fat. 
lit  nhwiuam  ffiultl  majertj  fftrris.  El  aller  a  f.tri 
aJt»  n  ml  rtmitiii ,  ut  tn  un  Ajht'.gAt  priera  \incnU. 
H  tit  ut  nezum  jejm  t ,  ftJ  fimfiiii.tr  u.' •  .tu».,  to\ti 
bei  tumuL'ui  txtnei  tx  Ltnguu  ctnii  litttrtj.  rite 
jam  frtneifibui  aliquet  ftrftjfttmit.  ^uoniAm  te  vi- 
dtrt  alittr  non  liett .  frr  ItHtrti  /Alute.  Derfmm  ami. 
fi  m  ui  amt  ditm.  H<c  Ungr  fufra  etntum  nvUta  rujt- 
terum  inltrftHa  funl,  ry  oiiJitdit  fittttléUt  cafiunlur , 
ter  put  -.sur ,  fnfiindttJur ,  JeceUaniur.  txuruntur.  4V  n 
ntg»  ntctffanum  rtmt~mm,  auamvu  tmm,tt ,  ftU  Grr- 
>"i--'  mAgn  nov  nut  maltfaAa  funirt  Au.it»  txeluJtrt. 

Ttbi ,  uxeri  tua  ,  t...-  >*t  liitru  frtctr  emnia  Lia. 

J>Hi  hmt  reJJtt  ejl  hranrtfiut  Dtlft,  quenJam  ton. 
xniler  mrui,  j.txcini  hintjh  ht*  n«/«/,  ut*ribus  m>rè 
et:  •'■!»..  JQutm  *utie  ut  i.gntru  cegnefetrt. 

DatumSaf  piJie  Sa:aL  Dsm.nt,  ait.  'ftf. 

Ekaisius  Rot,  verè  mus. 
Ex  ttmftre  mAtut  frjfria. 

JQW  t,afAbat  rtlrgtrt,  ignefit. 

(.4)  Etoit  fiU  iAfiraui  (jr  i*  f  Aurcrt.]  Natalls 
Cornes  avoue  (z)  qu'il  n'a  jamais  lu  que  les  inven- 
teurs de*  fables  aient  dit  quels  furent  te  pcreSc  la  mere 
de  Borée,  8t  cependant  il  (w)  avoit  cité  HefioJc  qui 
raconte  que  w  Dieu  ARrarusaiant  couché  ave>:  la  <!e«iTc 
Aurore  engendra  les  quatre  vens.  Voici  lei  trois  vers 
qu'il  raporte: 

A't(*f  (x)  f  H"«î«   .  1    r.  t..  1  .Jfiii.i.'in.,, 
A '(•,<<■*•  ZtSu.tt,  T:-|'T  1*  •'»••  . 

f.u.1  Hit  ta,  ir  1  :  *  i=.i-.(« 

Aflrte  ver*  Aurora  xtntei  frftrit  magoammta, 
ArgtfitH,  Ztfhpttm.  IsnHHMM  rif  -Jum, 
Zt  Setuui ,  m  Atnert  tum  Jti  it*  «>H*ïf». 

N  :■•  u  0  Marquons 


*  Celui 
qmfiufiê 

du  (tfltu- 

trias. 
(») 

btm  d'ut* 
ftu  flui  d* 

3.  mots. 

Veut,  it 
fregrammt 
funtbr*. 

(f)  U  ftfit 
dtmttm- 
b*rg  tu 
tltu  tauf*. 

(a)  Mayrr 
ibtd.  ».  66, 
&  fa- 
ir)  U. 
fag.  69. 

(f>  7' 
farlt  ant- 
fitment  Jf 
bu  Jani  lu 
remarque 
Fdttar- 
ticbWû' 
hem. 


M  'h* 

begultarii 
dam  U  tt. 
fit:  âir. 
dt  Wu%em 
m'a  dit 
au'surun 
dt  ceux  qui 
tut  aide  à 
dtibtfrtr 
i'trtgintl, 
n'a  tu  ve. 
ntr  à>  bout 
dt  tt  met. 
Jt  t*uj*t- 
ture  à  nul 
bafAtd 
qu'il  faut 
iirt  dcful- 
torii. 

ff  )  Boreaa 

è  quibut 

paientibut 

or  tus  fit 

fabuiarum 

inventorca 

non  ira- 

diderunt, 

quod  ego 

legciim. 

tiataL 

Cemtt. 

MytbtL 

ttb.Sc.it. 

f.m.  36i. 

(w)  U.  *. 
hb.  6.  cuf. 
».  f.ffl. 

(x)  Hefit. 
dut  m 
Dter. 
gtnrrat. 
».  a?8. 
f.tn.  116. 
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BORE  E. 

(B)  laThnce.  Pindaretle  no  mine  le  Roi  des  vois.  »>  $  Je  pente  avoir  leu  qu'on  ?  lit 
droit  de  bourgeoific  en  une  ville  de  Grèce,  j'ar  encore  Jeu  »  qu'on  I  u  y  baftic  des  Tem- 
„  pies  »  &  qu'on  luy  ordonna  des  facrfîces  en  une  autre  ville  ;  une  fois ,  pour  avoir  coulé  à  fond 
„unc  flotte  des  ennemis-,  &  une  autre  fois,  pour  avoir  jette  delà  pouffiere  aux  veux  à  une 
„  armée  de  terre  de  ces  mêmes  ennemis.  Si  je  ne  me  trompe ,  il  fut  appe!lé  folemncllement , 
„  Se  par  décret  public ,  le  gendre  des  Athéniens ,  à  caufe  de  fa  femme  Oritliie  qui  eftoit  Athé- 
nienne.» L'Auteur  dont  j'emprunte  ces  paroles,  (C)  Se  dont  j'indiquerai  les  fourecs ,  fait 
une  remarque  fur  ce  qu'Orithye  ne  fe  plaignit  point  de  la  (D)  froideur  d'ut*  tel  mari ,  mais  cet- 
te remarque  eft  plus  jolie  que  folide ,  car  Borée  quelque  froid  qu'on  le  falle  étoit  (  £  )  fort  ardent 


)  ScbtL 
Apolltmi 
imlib.  1. 
v.ttw 

(b)  An  mit 


t»  Euck 
Spamht. 
mimi  im 
CaUtmm- 
tbmm 
aij.  tlL 

\d)  titrai, 
lit.  1. 

(# )  u.  od. 
ij.  .pad. 


dds  ici  une  faute  de  Mr.  Hofrma.  Il  dit  que 
le  vent  Borée  étoit  fils  d'Aftrsus  félon  quelques-uns, 
ou  de  Strymon  félon  quelques  autres.  Ce  o  eil  pu 
ainfi  qu'il  fe  faloit  exprimer:  il  salait  dire  qu'il  y  a 
des  gens  qui  ont  foutenu  que  le  ravjfleur  d'Orilhye 
n'etoit  pis  le  rent  Borée,  mais  le  fils  de  Strymon. 
(a)  ;«-»-/ h  ra><  Miy«<i«4  ri»  ri»  àtiivi*>  "f" 
mmaarm  &*tiai  »•••»  rp>i**>M  irjgi  ■'  r" 


tt.f.pag. 
a6o.  161. 
Un.  da 


(g)  Vtin. 
l'tpitrt  14 
dm  x.  lixrt 
Ji  Mr.it 
ïtvrt. 

(k)  Saline 
mil  infra 


f)  Ctlmi 

V  f« 
rap.ru 
dam  U 
ttrfi  dt 
tu  arlielt. 

(0  JEÙam. 
drntrf 
btfLir.  Dt. 
is.  r.  6u 

(i)  Cinii 
Dtayi  U 


Onlhi 


Htfa'trai  m  Urgnricn  Bartam  m  oui  raptm 
Lut»  fmijft  mit  Sirpmtmu ,  m»  wr/  vimtnm. 

(B)  Et  avait  jan  jitjt  dam  la  l  'bru  1.  ]  Une  infi- 
nité d'Auteurs  ont  dit  cela,  vous  trouverez  là-deffus 
quantité  d'autoritez  dans  le  Dictionaire  (4)  de  Lloyd, 
K  dans  le  doâc  commentaire  de  Mr.  Spaahcim  (r) 
fur  Callimaque.  L'origine  de  cette  hypothèse  eft  que 
les  Poètes  qui  ont  parlé  de  ce  vent  demeuraient  dans 
un  Pais  qui  svoit  la  Thrace  au  icptcnmon.  Je  parle 
des  Poètes  Grecs.  Les  Latins  gratis  imitateurs  des 
phrafe*  &  des  épithetes  de  ceux-la  ont  donné  au  vent 
Borée  la  même  patrie  quoi  qu'ils  n'en  eusTent  pas  la 
même  raifon.  Lifcz  ces  paroles  de  Mr.  Dicier.  elles 
lont  tirées  de  fon  commentaire  fur  le  (J)  iknui» 
b*cch*n:t  *»t><  fmb  mtrriuma  vtnu.  »  Horace  parle 
„  a  h  manière  des  Grecs  qui  ipctlcnt  le  Borée  ou  l'A- 
„  quilon  Tbratiem  parce  qu'il  leur  venait  de  Thrace.  „ 
Je  croi  que  l'on  eût  bien  fait  de  commenter  Je  la  for- 
te cet  endroit  du  même  Poète  (r)  nnne  mari .  mk 
fflvt  Jhmtia  Aqmiltnt  finam  .  tara  prétendre  que 
„  (f)\c  Borée oui'Acjuilon.c'eft-i-dire,  le  Nord-Nord- 
„  d'Eft  étoit  véritablement  vent  de  Thracc  pour  les 
„  Romains  comme  pour  les  Grecs .  car  la  Thrace 
„  s*étendoit  fon  loin.»  Je  nefaurois  croire  Qu'Ho- 
race ait  eu  en  vue'  ni  la  grandeur  de  ce  pats  là,  ni 
la  fubdivifion  des  vens.  11  ne  iongeoit  qui  copier  l'épi- 
thete  Greque  du  vent  septentrional,  Se  l'on  pourrait 
ici  lui  faire  la  même  critique  que  fur  cet  endroit  (j) 
de  l'ode  la.  du  4.  livre:  jmm  vtrit  tmmitti.  mut  m*rt 
ttmftrtnt ,  imfillmnt  «mima  Unit*  Tkrmti*.  Je  ne  crois 
pas  devoir  omettre  ce  pafiagede  Balzac,  puis  qu'il  eft 
critique:  »  {h)  Cet  Aquilon  originaire  de  Thrace  fait 
„  des  courfes  8c  des  voyages  par  toute  la  terre:  mais 
„  s'il  en  faut  croire noftre homme  d'Afrique,  qui  par- 
„  le  dti  fitrrti,  &  dm  ftr,  tant  fon  ftile  eft  raboteux 
„  &  dur,  il  fait  particulièrement  ù.  demeure  au  Pont- 
„  F.uxini  i  combien  de  liciies  de  la  Thrace;  je  vais 
„  piefeotement  le  demander  a  la  Carte..  Tant  raque 
„  l'Aquilon  habitera  pour  cette  heure  le  Pont-Euxia, 
„  U61  dili  nmfymdm  pmitmi ,  kl  rmmfuun  Ubrr,  muni 
„  mit .  Ktimlm .  Ittmi  mimml ,  bibtrnum ,  ttmu  qutd  fim- 
„  viril  A'h'u  tft.  Où  en  paflânt  prenez  garde,  je 
w  vous  prie ,  s'il  n'y  a  point  une  efpcce  de  contradic- 
,,  tion  en  ces  mots  de  Nitmim  r>  u'  A^wU :  car  a  mon 
,  avii  ils  ne  peuvent  pas  bien  compatir  enfcmble.  » 

(C)  Et  dent  j  •ndiqmtrmi  tu  Jtmrtn.  ]  U  y  a  des  li- 
ttcs  où  il  eft  permis  Se  même  louable  de  ne  nommer 
point  les  Auteurs  de  qui  l'on  a  pris  ce  que  l'on  allègue. 
Cela  eft  fort  commode  pour  un  Ecrivain  qui  a  de  la 
v:nité,  car  ces  termes  vagues,  j'mi  ta  ijmtUm*  fmrt, 
mm  crrttim  Amttmr  rsporu  Sec  donnent  une  idée  avan- 
tagculèi  on  s'imagine  que  celui  qui  parle  de  la  forte 
ne  le  ferait  point  s'il  s'agiftoit  d'un  Ouvrage  conu  des 
autres  Savant.  On  croit  donc  qu'il  a  trouvé  ce  thre- 
lordans  un  minutent  très-rare.  En  un  mot  fi  Balzac 
eût  dit  fai  l*m  dmiu  PmmfiuùMt,  t*  dut  Htrtdatt,  il  ne 
fc  fut  point  rendu  fi  recommandablc  à  les  lecteurs. 
Pour  moi  qui  cherche  principalement  i  tatisfiire  b 
curiofitede  ceux  qui  me  lifent,  je  nom  me  toujours  les 
Auteurs  de  qui  je  prens  eeque  jeraportc,  8c  je  liche 
même  de  decouviir  d'où  les  modernes 
qu'ils  allèguent.  J'ai  pu  en  venir  à  bout  à  l'égard  de 
cVY)  paflage  des  Entretiens  de  Balzac 

L  Elien  (1)  obferve  que  les  habitans  de  Thurium 
aiant  été  délivrez  d'un  grand  péril  par  une  tempête 
qui  ruina  la  flotede  leur  (i)  ennemi,  otrirent  des  fa- 
1  au  vent  Borée  qui  avoit  fait  ce  ravage ,  8c  lui 
erent  ta  bourgroifie  de  leur  ville.  Us  lui  affi- 
.  it  une  maifon  avec  un  revenu  fixe.  8c 
:  tous  les  ans  un  jour  de  culte  en  Ion 


I I.  Les  Megilopolitains  lui  conûcrcrent  un  temple 
où  ils  lui  ofroient  dcsiàcrificcs  un  certain  jour  de  l'an- 
née ,  8c  il  n'y  avoit  point  de  divinité  qu'ils  honoraf- 
lent  plus  que  celle-là.  C'etoit  en  reconoiffcnce  d'un 
grand  lècours  qu'ils  en  reçurent  lors  qu'Agis  Roi  de 
Laccdemone  afiiegeoit  leur  ville.  La  machine  des 
afiiegean*  bitoit  la  muraille  avec  tant  de  force  que 
lins  doute  la  brèche  eût  été  fort  grande  le  lendemain, 
mais  il  s'éleva  un  vent  septentrional  qui  renversa  cet- 
te machine.   C'eft-ce  que  Paulànjas  (t)  raconte. 

III.  Hérodote  nous  aprer.d  qu'un  Oracle  aiant  or- 
donné aux  Athéniens  d'apeder  leur  gcudreà  leur  fe- 
cours,  ils  invoquèrent  Boiée,  car  comme  il  étoit  ma- 
rié avec  Onthye  fille  d"Ercchthée  leur  Roi ,  ils  le  pri- 
rent pour  leur  gendre.  Ccft  pourquoi  la  Bote  de 
Xcrxes  étant  abordée  •  la  côte  de  Mignefie,  ils  im- 
plorèrent par  des  victimes  8c  par  des  prières  l'afiiftan- 
cc  de  ce  vent ,  8c  celle  de  fon  épouic .  8t  comme  ils 
fe  perfuaderent  que  la  tempête  qui  maltraita  cette  Bo- 
te tut  un  effet  de  ce  culte ,  ils  hrent  bltir  un  temple 
à  Borée  fur  les  bords  de  l'IUiTc  (s»).  Ils  crurent  que 
les  mêmes  divinitez  avaient  déjà  fait  périr  la  Hôte  de* 
Perfes  proche  le  mont  Athos  (»).  Je  n'ai  pu  encore  trou- 
ver l'Auteur  qui  parle  du  grand  1er  vice  que  ce  vent 
rendit  aux  Grecs  en  jtttmnt  dt  U  ft-ffim  «M  ytmx 
dmmt  armé*  de*  Perfes.    J'ai  bien  lu  Oaus  Xeaophon 

2ue  les  Grecs  qui  repaûerent  l'Euphratc  après  la  de- 
titc  du  jeune  Cyrus.  ioufrirent  Beaucoup  de  froid  i 
caufe  que  le  vent  Borée  leur  donnoit  lur  le  viXagei 
mais  qu'il  s'jpaila  dès  qu'on  lui  eut  fait  un  sacrifice 
selon  le  confcil  d'un  devin  Notez  qu'Apollonius 
repreiènta  aux  Athéniens  que  (»)  Borée  etoit  leur 
proche  parent.  Balzac  eût  pu  ajouter  que  l'on  juroit 
(•)  à  Athènes  par  la  divinité  de  Borée,  8c  que  l'on  y 
cckbroit  sa  fetc  avec  beaucoup  de  solennité,  8c  en  fai- 
sant bonne  chere.  Calâubon  va  nous  t'aprendre  dan* 
fon  commentaire  fur  es  paroles  de  Mitron  (r)  tm> 
•$  lt*t»H  ifdrrmrt  wwftnma»  quarum  dum  coque- 
rentur ,  five  recens  coctirum  vel  Boreas  poterat  affici 
defiderio.  „  (/}  Stnfmi  auttm  t,i  :  adti  b*a»t  fantt 
M  illtiamt  flattatat  fmiji:  mi  ttiam  BtrtaUa  ttUInam- 
n  tttmt  affmi  ftutrtnt.  Utrit  fuit  Awtnn  Btrta  fa. 
v  tra^fattrt ,  drmirtaJi  Ut  ui  gratia.  Mtgnm  foltn- 
„  mitait  h  ditt  ttltbraimtmr,  mttjtu  in  frimn  lamtii  «*»- 
■  parifqmt  tfmlii.    B«fW£iu  btt  Jlttttnt  rr  t*f tarait 

f*ptrjlii<*tt:t  bmjui  rtlum.  Hffjcbmi  itfiaifuti 
«  A  Airjvtr  *l  mytmt  Tf  hfl*  ifrdt  1^  yutat 
»,nn  [malin*  Jlt*r»i)  mnmru.  JjuiAïrr*  t% 
fa*l.  yidttur  dtftft  tbiafttat  itrmm  f,icrormm  fmijft 
h  attUatti  &9Ç*M*ti.%\.  Z[t  arbmror  h*çtatfb*f  id  tjt 
„  ami  \*r>  diximmt:  al  ami  /mparfiititmii  bmjmt  factm 
„  ttnctUbrarrmt ,  m  r  1  J,ct.  i  B»<,«,  »  -, .  >•:  1. . 
p  rrtfadwài  ,  c-  fitm$ltii.„  Cuftcllan  (t)  n'a  point 
parle  de  cette  fête ,  mais  Kazoldus  (v)  ne  l'a  pas  ou- 
bliée, le  finis  par  dire  qu'il  eft  fait  mention  de  l'an- 
tel  du  Dieu  Borée  dans  un  dialogue  (#;  de  Platon;  on 
y  trouve  même  qu'il  fut  bâti  où  l'on  croioit  qu'Ori- 
thye avoit  été  etîlevée.  Nous  ferons  far)  ci-defibus 
une  reflexion  fur  cette  fotife  des  Athéniens. 

(O)  Orilbvt  m  ft  plaignit  ptiat  àt  U  frtidmwt  d'un 
ttlmari.']  Balzac  après  les  paroles  que  j'ai  ra portées 
dans  le  corps  de  cet  article,  continue  de  cette  façon  : 
,,  {y)  Sur  quoy  un  Stigntr  Dttttmr  que  j'ay  céans  de- 
h  puis  quelques  mois,  a  qui  j'ay  communiqué  de  vos 
»  Obfervations,  vous  prie  de  confiderer  que  les  fetn- 
„  mes  de  ce  temps-là.  eftoient  bien  plus  retenues, 8c 
„  plus  endurantes  que  celle*  de  ce  temps- cy ,  8c  que 
*  fi  iinc  Oiithie  d'aujourd'buy  avoit  efpoufé  un  mary 
tiré  ce    „  suffi  froid  que  le  vent  de  Biic,  elle  l"accuferoit  dira 
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fe*  Nopces,  8t  pre- 
requefte  pour  la  diflbluiion  de  lbn  maria- 
„  ge.  La  Dame  d'Atbenes  neantmoins  ne  s'ell  point 
„  plainte  à  l'Aréopage,  n'a  point  eu  d'Advocat  qui  ait 
„  allégué  le  turc  àt  frigidu  .  n'a  point  fait  mauvais 
»  ménage  avec  Borée,  ou  autrement  avec  Aquilon.  m 

( £)  Barit  iltit  ftrt  armât  tn  'mil  a'amtmr.  ]  Qu'il 
toit  permis  à  Balzac  de  taire  des  raillerie*  fur  fimpa- 
tience  des  ten- 
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mcii  on  demande  qu'il  ne  prenne  point  la  liberté  de 
tonifier  (ci  obiervatioi.s  par  Ici  éloges  de  la  patience 
d'Oiithyc,  Car  cette  U-nic  n  avoit  nul  sujet  de  faire 
valoir  cette  qualité.  Pcrionnc  non  pas  même  Jupiter 
ne  iurpaflbst  le  vent  Burev  en  chaleur  de  tempera- 
mcn:.  La  pauvre  Europe  enlevée  ne  l'eut  pas  plutôt 
invoqué  pour  en  être  lccourue ,  qu'elle  rétracta  (ci 
prière  - ,  elle  ht  réflexion  que  l'un  valoit  l'autre  ,  te 
qu'elle  ne  gagnerait  rien  au  change.  Voici  (à  plainte 
(a)  an  milieu  dit  fiais,  fier  U  des  dt  fan  Amant,  ainfi 
que  Nonne  U  rafont  dam  U  fermier  tivrt  di  fis  D10- 
nyjîaques:  O  unJa,  i  Huera,  mutt  unda,  furJj.que 
huera,  mtAt  audile  frtets,  me- que  huic  fuiirahue 
Taure.  Tu-  fui  .  Barta.  fennis  me  fuiltva  lu  t.  Al 
ttr«  miftra,  quem  affilias,  eujus  un  f  bras  auxittum, 
ad  quem  cenfugts  t  nemft  ad  tum  qui  Symfbam  On- 
thpam  rafmtt,  qui  fie  ijfufus  t[1  m  ventrem,  ut  magis 
mémo.  Et  ctrtti  et  ««Homère  (t) ,  du  dans  h  v,ngncme 
livre  dt  fin  iLadt  confirme  tien  cts  dernierit  fareUet 
t:  Erant  Enththame  Krgi  Dardania  Eqsta  ter 
atu  etrea  falmÀts  fafittansur.  Eas  ut  viMt  Bo- 
ttas ,  Ht  ftriit  t  ut  malus  «un  atfiultt  amer.  Equi 
fucem  hsdu,t,  jalutau*  ftmmas ,  &  tx  ris'fufitfit  fut- 
les  duadtum  ,  turrtt*  fie  ftrmcti,  ut  fummas  anflai 
mj<  laJtrtnt.    On  a  dit  expreflement  Ce  nommément 

Ïu'Oriihye  fut  fort  contente  de  fon  raviiTçur  ;  îc  qu'el- 
:  ne  le  trouva  point  cruel,  triUtUm  (y  Bertam 
rafia  Oruhfi*  ntgavit.  Mariée  rant  qu'il  voui  plaira 
a  un  mari  froid,  elle  accoucha  promptement  de  deux 
jumeaux: 

Dam  (c)  veUt  ajfirunt  agitait  [mms  iptu 
Xte  frms  atrit  tutfiu  fuffrtjjit  haitnas 
,.  «  «!>  Citeaum  ttustit  fofttles  (y  marna  raftvr. 
JUie  cV  gttidi  tenjux  Aiia»  tyranm 
El  gtmtrix  facla  tfi,  fat/mutt  tmxa  gtmtllas. 
Il  fentoit  croître  fou  feu  par  la  vitetTc  de  fon  vol;  il 
faut'donc  croire  qu'il  ne  mit  pas  beaucoup  de  tenu  à 
fon  trajet)  Se  ainh  Ovide  ne  lui  donne  pas  trop  de  pa- 
tience Ion  qu'il  lupofeque  le  mariage  ne  fut  cunibm- 
mc  que  dani  la  ville  où  le  ravaleur  taifoit  û  demeure. 
Mais  d'autres  adurent  qu'il  ne  tarda  pas  tant  à  con- 
tenter fon  amour.    Ils  prétendent  qu'en  volant  fur 
U  mer  il  découvrit  une  plaine  couverte  de  fleurs  qui 
lui  parut  propre  à  lui  servi;  de  couche  nuptiale,  St 
qu'il  s'en  fcrvit  à  cette  fin.    Liiez  ce  qui  luit: 
Hic  (d)  mi  fin  rtrtm  tu ft fiât  trudtlu,  ry  ajftr. 
AI  frada,  ty  faillis,  cV  raft*  ctujugt  mais. 
Namoui  ftr  amas  PeMi  daim  frattrit  et  as 
Veta  ftrtmt,  viJil  fret ui  iu  cenvallt  remet* 
ïlanstitm  varias  Lait  fierefiere  casmfe. 
Admeimil  letus  eftat*  eum  ttnjugt  neclis. 
Défila ,  ae  mellt  laerymanttm  amflexai  ht  beria, 
Exfiumtaua //mu,  munufaut  imflevii  amaatis. 
llla  gravu  eeuks  at  hume  vix  anxi*  telittu 
Iletat ,  tam  infiLte  cenjux  filatur  honore. 
Hit  ego  frt  Latrymis  fierum,  gratafqut  mtmorque, 
Heciurnet  ffargam  tores,  t»  framut  (mu. 
Veteat  hee  rafla  foutus  mtmer  Oritayit. 
Suhrifit ,  lenerumque  geuis  JuJuJu  hinertm 
Lat*  vin  diiïis ,  ty  tanto  munere  eeniux. 
llle  navam  fittfit  lait  fer  frcler»  fiammam , 
Oftatei  refetens  fimnos,  moLLtqua  quitte 
l.tnift  *eetn/um  cemfltxu  eenjugts  ignem. 
Scilieti  ty  Bertas  calide  eentrarms  Aufira  eyt. 
Apollonius  (t)  prétend  que  le  ravificur  jouit  d'Ori- 
thye  (ûr  le  bord  d'une  (/)  rivière  de  Thrace,  Se  qu'il 
la  couvrit  d'une  nue.    Ne  voui  imaginez  pas  que  lei 
Poètes  aient  choqué  le  vraisemblable  quand  ils  ont 
représente  le  même  Dieu  fort  amoureux  Se  tout  cou- 
vert de  (j)  glaçons  :  rbislosre  ne  nous  aprend-ellc 
point  que  l'amour  règne  dans  le*  climats  les  plus  gla- 
cez ?  à  cet  égard-la  toutes  les  zones  de  la  terre  l'ont 
torrides  comme  je  l'ai  dit  (h)  ailleun.  Pourquoi  Borée 
u'aimareit-il  fat  fmfifut  Seftun*  *  tun  aime  au  mtliem 
de  toutes  fit  eudts  I  fourauoj  n'aureit-il  feint  d'amnur , 
feufaue  Pluten  en  a  tien  eujufques  dans  ht  fijtmrdes  ma- 


rnes i  Peurauay  ne  rtfentireit.il  fus  Ut  efett  dt  cette 
faffism.  fwfimt  Pilyfhtme  Ut  *  fi  regenlir  dam  fit  ca- 


vincit  Amor.  • 

i  il  tttfi  rien  qui  my  rtjîfit. 


(ï)  &  Calais  dont 
leur  principale  Divinité, 
3'en 


V  d*nt  U 


U 


atqtae  ubi  fe  terril  glaciali  fundit  ab  areso.  Silius  liai.  lit.  t. 
gravis  irmarur  Boreas  ,  glacieqnc  minaci  hsfpsdus,  &  Cetic 
cretu»  grandine  pennas.    Claudian.  tLe  raflu  Prefirf.  L  1.  ».  70. 
(h)  Dam  l*  remarque  f  de  l  initie  J" 


lien  mt  fént-Emcin, 
le  du  tu  un  met: 

Hic  Deus  Se,  terras,  &  maria  alta  domit. 
El  Guarini  dam  la  fttmirrt  Scène  du  frtmier  A&t  it 
fin  Btrgtr  Jidtllt  (ri  L'Auteur  que  je  cite  raporte 
tout  le  p  a  liage  du  Pailor  Fido,  l'y  renvoie  mon  lec- 
teur. Cr  galant,  ajoùte-t-il  (i)  en  parlant  de  nôtre 
Borée ,  tfi  dt  tonne  trrmfe.  J£*oy  truie  d'amour , 
1/  tfi  d'imeUigenct  avec  le  froid  ty  la  neige  t 

Sei t  nivibui  servare  (idem. 
El  cemme  dit  Virgile. 

Borear.  penetrabile  frigus  adurit. 
On  peut  dontser  pour  une  preuve  de  la  fcnfibilité  de 
Boree  lur  le  chapitre  de  l'amour  l'emportement  qui 
le  pouila  à  brilèr  contre  un  rocher  une  maître  lie  qui 
lui  avoit  préféré  Pan.  Citons  encore  le  même  Auteur 
puis  qu'auiTi  biesi  le  fàudra-t-tl  critiquer  en  quelque 
choie.  Orilhve  fut  (âge.  dit-il,  (t)  do  ne  témoigner 
point  de  regret  d'avoir  été  enlevée,  car  elle  avait  af- 
faire à  un  tirante  ravitfeur,  qui  ftut  i!in  fù  freijer  À 
jiul  'u;  rochtr ,  femme  il  fit  La  telle  Pujs  au  rafort  de 
Pautamasfn»).  Eeouiex.ee  qu'en  dit  Achille  Bocchiusrf*»»/ 
fis  Emtlemes,  Il  raporte  tout  du  long  les  ven  de  ce 
en  trouverez  le  feus  dans  ce  paflage 
itateurde  Properce  ;  (n)  l  ire  arnica  pinui 
Arcadio  Deo.  ut  foie  quem  Berta  amateri  item  fuo, 
tstnc  quum  futlla  adhuc  ejet  ,  lange  fraferrtt,  tende 
Thrax  Ole  injuria  imfatiem  dtfrtheàfam  Jerlt  filam  fpa- 

txctfttuu  imr*  gremmm  Juum  itLts  m  artertm  cegno- 
minem  cammutavii ,  cuyus  frenditus  foftt*  Itmfora  frt- 
tinélus  fimfer  {fcSalus  efi  Arcaduu  Dtm.  Jgua  fit- 
tula  exfitu  afsut  Cenfianiinum  (Jeefeme.  x  s.  &  tangi- 
tur  *  Setene  m  Dionjfi  Si  je  vouloii  dire  avec  Mr. 
Hofmanquc  Borée  fut  amoureux  du  beau  garçon  Hya- 
cinthe qu'Apollon  aimoit  auds ,  j'atsross  un  (êcood 
exemple  de  la  jaloulic  furieufe  de  ce  raviilêur  d'Ori- 
thye ,  car  chacun  fait  que  le  rival  d'Apollon  fut  fi  en- 
ragé de  n'avoir  pas  la  préférence  qu'il  fit  mourir  Hya- 
cinthe en  lui  repouflant  fur  la  tête  le  palet  qu'Apol- 
lon avoit  jette,  mais  Mr.  Hofman  s"abufe,cc  fut  lèvent 
(«)  Zephyre  8c  non  pas  le  vent  Borée  qui  fit  ce  coup-là. 
Notons  que  cet  Ecrivain  fait  une  autre  faute  en  nom- 
mant Erithtemus  au  lieu  à'Ettthtktus\t  pcred'Orythie. 

(F)  Zetet  ty  C»lass  dent  11  donnerai  Fbtfiaire.]  Us 
croient  jumeaux,  81  les  premiers  nea  d'Orithye  leloa 
Ovide ,  mais  félon  d'autres  (f)  At  naquirent  aprèi  Chio- 
ne,Chtonie,8eCleopatre  leurs  (beurs.  Us  furent  du  nom- 
bre des  Argonautes,  6c  ils  rendirent  un  très-grand  fervi- 
ce  à  leur  beau- frère  (q)  Phitiée,  ils  donnèrent  la  chaf- 
le  aux  Harpies  qui  le  tourmentoient  cruellement ,  car 
elles  enlcvoient  tout  ce  qu'on  portoit  Air  la  table,  tt 
û  elles  y  laidoient  quelque  chofe,  elles  rinfcâoient  d'une 
puanteur  horrible.  Ils  les  pourfuivirent  jufquei  aux 
IQes  Stropha^ei,  8c  ilt  les  euHent  tuées,  û  une  voit 
inconue  ne  le  leur  eût  défendu  de  la  part  de*  Dieux  (r). 
„  Dans  les  jeux  qu'Acade  fijs  de  Pelée  celcbra  où 
„  toui  les  Argonautei  se  trouvèrent ,  Zcte  8c  Calais 
u  furent  viâorieux  :  In  ludis  quo*  fecit  Acaflus  Pclci 
m  fiiiui,  vicerunt  Zethus  Aquilonis  filius  dolichodro- 
,,  mo ,  Calais  cjuIUem  filius  diaulo. ,.  Je  tire  cela 
des  notes  fur  l'AriAee  de  Virgile.  Le  paflage  Latin 
cfl  d'Hyginus au  chapitre  ijf.  (!)  Ils  furent  tuet., 
continué  l'Auteur  de  ce*  notes .  far  Hercules  en  Fifo 
de  Ttntu  aux  ttfiqttas  du  Roy  filial ,  four  avoir  fit  l* 

Zntrelle  dt  Tifhu ,  le  Patron  du  navire  Argo  centre  Té- 
imon ,  qui  voulait  met  ton  attendit  Hennit  1 ,  qui  s'tf. 
toit  éteigni  d'eux ,  four  chercher  fin  cher  Hyl*s.  Lit 
Dieux  teuebtx.  de  leur  mort  les  convertirent  tn  vtnts, 
qui  four  l'ordinaire  frtctdtn:  de  butex yattrs  k  Lever  de 
U  Canicule  ,  d'eu  ils  fim  *f fouet,  weéiftfue*,  comme 
qui  dittit  fritutftmi.  Toutefois  Hyginus  au  Chafilrt 
tuuuorfséme,  dit  qu'il  fumet  inhume  t.,  <-  que  l'on  veià 
leur  StfuLeirrt  s' émouvoir  au  fouffie  de  leste  Ptrt.  On 
donne  d'autre*  raifoni  (/)  de  la  cc-krc  qui  porta  Her- 
cule à  les  tuer,  mais  on  ne  dit  rien  d'un  lujet  de  j*- 
louGe  qui  rirnra  peut-être  plus  que  toute  autre  chofe. 
Properce  (v)  raconte  que  ces  deux  frère*  s'étant  aper- 
çus qu'Hyla*  le  mignon  d'Hercule  alloit  chercher  à 
l'écart  une  fontaine  le  po 
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65t  B   O  R  E'  E. 

J'en  pute  dans  les  remarques ,  comme  suffi  du  culte  que  les  Athéniens  *  lut  rendoienr.  Il  y  a 
quelques  variations  fur  les  (O)  circonftanccs  de  l'enlèvement  d'Orithye.  L'anonyme  qui  pu- 
blia une  traduction  Françoifcde  t  l'Aiiltécde  Virgile  avec  des  notes  l'an  1668.  débita  beaucoup 
de  recueils  touchant  l'hiltoire ,  &  les  qualité/,  de  ce  vent ,  &  en  particulier  fur  la  violence  qui  lui 
efl  propre,  &  qu'Ovide  t  décrit  il  bien.  Celui  qui  le  nomme  j,  *rtifta  âtt  Mufrtgts,  garderoit  cet- 
te epithete  pour  d'autres  vens  s'il  vouloit  s'accommoder  à  ce  qui  le  paflë  dans  la  Manche  de  fur  J  es 
côtes  du  Pais-Bas.  Ce  n'eft  point  le  vent  Borée  que  l'on  y  craint ,  mais  le  Nord-Oueft ,  ou  le 
Sud-Oueft  f  ce  font  là  les  deux  artifans  des  naulrages.  Je  fais  cette  oblcrvation  afin  de  montrer 
que  les  pc>ctes  imitateurs  trop  fervilcs  de  l'antiquité,  nous  donnent  fouvent  des  dfferiptions  peu 
convenables  à  leur  pais. 

Kt>  B  OR- 


Borce  qui  portèrent  des  ofrandes  à  l'Iflede  Drlos.  Il 
les  nomme  Oupis,  Loxo  Bc  Hecaerge.  Onditaufiî 
que  l'enlèvement  d'Orithye  nVft  pis  le  feul  aâc  de 
cette  eipece  que  Borée  ait  commis  i  on  prétend  qu'il 
enleva  Coloris  fille  d'Aréhirus,  te  qu'il  en  eut  une 
fille,  (a)  Idtmene  freditum  tjl  à  Cleamht  m  frima 
libre  de  mtriiui.  B  rtam  rafutffc  Chlerim  ausxt.  Arc- 
tun  filiam,  atqueillam  m  celltm  Nifhattm  affortafft, 
qui  feftea  'Iberut  Btrtt  vocatui  fuit,  anttquam  dite- 
retur  Caueafui,  dt  que  filium  fujiefitjiyrfacem. 

(O)  Quelque!  variation,  fur  Ut  ciif-nftancude  ttn- 
Intmentd'Oritbjt.']  Les  uns  difent  qu'elle  étoit  au 
bord  de  la  rivière  d'Iliflequind  cllcfut  enlevée.  C'eft 
le  fentiment  (*)  d'Apollonius,  de  (e)  Paulknias.  fit 
de  nenys  Pericgete.  .,  (d)  Tu/a  luit  ce  fentiment 
»,  dans  lés  Chiliades.  Toutefois  Kérilt  dit  que  ce  fut 
„  au  bord  de  la  fontaine  Céphife.  8e  Simtmdt  auprès  du 
.,  fleuve  Briliûc.,,  L'Auteur  dont  j'emprunte  eepaf. 
ûge  avmt  puifé  dans  Nataiis  Come*.  Il  aurait  dû 
prendre  garde  que  l'original  ne  dit  point  que  Brilifle 
fût  un  fleuve.  On  n'y  voit  que  ces  paroles  (e)  ah 
menideitamtn  Peëi*  mrnab  lujo,  ftd  i  Brilijfe  raf- 
ttun  fuitft  Orithyiam  futMvit.  Cela  eft  tiré  du  Scho- 
liaflc  d'Apollonius.  Voici  ce  qu'il  dit  (f)  tw  A  «M. 
*—tu  rtjtmitm  ««■•'  fytKtrri  p<vi'  Jtfr*yuir«»,  iri 
tv  rMfrifktitu  -ru'ut  tm  ff u**;  *J.  OritkyiAm 

vtrt  àtmônidtt  Mit  raft»m  m  Brtlij't  m  SdrftdanUm  Pt- 
tttm  ThrAcU  *  .mm  ejjt.  Il  y  a  beaucoup  d'aparen- 
ce  que  Ion  Briliffui  eft  la  montagne  Bnltjfiu  dont  (x) 
Thucydide,  (h)  Strabon  &  (1)  Pline  ont  fait  men- 
tion. Elle  étoit  au  Pais  d'Attique.  Le  même  Scbo- 
liafle  eft  celui  qui  noua  fait  lavoir  le  sentiment  de 
Chcnle.  (k)  z-~-  ''  ~  ^  "  •  dit-il ,  ùfra&inu  4^,. 
•Wv  mtén  d/tiiiiyvnu  tri  v«'t  ri  xmptrri  mvn. 
Chtrikut  vtrt  dit  h  rsftsm  f*'jft  illttm  ciWgtmrm  fit- 
rti  mJ  fimti  Ctfbijjî.  On  pourroit  entendre  par  ce« 
dernières  paroles  la  four  ce  de  la  rivière  de  Cephille 
proche  de  Lilea  (0  dans  la  Phocide  ,  mais  il  vaut 
mieux  les  entendre  d'une  fontaine  particulière  nom- 
mée Cephiflê  (m)  proche  d'Athènes.  Nous  n'avons 
pas  dit  encore  tout  ce  qui  regarde  les  variations  des 
Auteurs  fur  lelieudcTerîkvement.  Pbton  (a)  obfer- 
ve  qu'il  y  avoitune  tradition  qu'Orithye  fut  enlevée  de 
l'Aréopage,  tf  l{  Aftlu  t»'-/«-  Atymu  ydt  ml 
irr&-  i  A*y$>  +i  ImmmÊ  dm\'  «a  iitiiii  jifr+tàt.  Y/i 
tx  ArttfMre.  Eft  rrum  «lia  fmm»  ara  ik  b*t  loto 
ftd  tx  iut  r*ft»m  fffit.  Il  vnioit  de  toucher  l'opi- 
nion  la  plus  commune ,  lavoir  quel'IlitTus  était  le  lieu 
d'où  elle  fut  enlevée.  Ne  prenons  point  pour  un  nou- 
veau iéntiment  ce  que  dit  Mr.  Guulet  («)  que  ce  fut 
au  quartier  Agr*  ou  Agr*  que  Uorcai  enleva  la  jeune 
Orithye ,  U  ont  U  Dit/jt  Dunt  frit  U  frtimtrt  ftii  U 
fUijir  m  U  thafft.  Ce  quartier  étoit  le  lieu  où  l'on 
voioii  l'autel  de  Borée,  &  le  temple  de  Diane  Agrsra 
«c  il  étoit  au  bord  de  l'Iliflë.  Ceft  ce  qu'on  peut  re- 
cueillir de  deux  pallages  confère*  enlèmble.  l'un  de 
Q>)  Pbton.  l'autre  de  (a)  Paulanias. 

Voici  des  diverfiteE  qui  Se  raportent  aux  occupa- 


tions d'Orithye.   Quelques-uns  dï£rot  en  général  (r) 

rlle  Te  divertiflbit  ,  d'autres  qu'elle  (f)  eueilloil 
fleurs. d'autres.  (/)  qu'elle traverfoit l'iline.  d'au- 
tres qu'elle  danfoit.  d'autres  qu'elle  fc  baignoit.  Pb- 
ton (t>)  itdinué  fort  clairement  cette  dernière  opi- 
nion 1  8c  nous  trouvons  la  quatrième  en  propres  ter- 
mes dans  ces  vers  d'Apollonius: 

fUfin  »«;.ï1«m  «iifrii'i-?», 
l'/irr*  ijr--v"-}i  *H  A»m!»c«i. 

In  m/<um  inttmftft»  lhract*  %  tjme  j 
Ihracou  Affût*  rtjtctnu  è  Cicrtft* 
Cum  fit  frefttr  iLjfum  m  clnrt  ttremmsgttat 


Héros  cenfunnt  tes  Athéniens  leur  dît  que  fi  Orithye 
avoit  danfè  .  elle  n'auroit  point  donne  J'amour.  Cet 
endroit  de  Philoftrate  eft  aflet  curieux  pour  mériter 
que  j'en  reporte  la  verfion  Latine  (x)  Oftrttt  ventos 
\tntt*ri,  frtftrtim  fmm  jétii  vtftri  tint  .  (jf  fr»  teint 
tnaximt  ffirtnt.  tuipu  Bertam  affintm  xtfirum ,  out 
Maxim  t  "vtntnrum  cmmutn  mafcultn  eft ,  famitum  fa  - 
ttrt  deett.  niant  enim  ifft  Bon  ai  Orythiam  amajftt.fi 
tam  vidijtt  trifudiamtm.  Artus  Thomas  Sieur  d'F.m- 
bri  qui  a  commenté  cet  Ouvrage  de  Philoftrate  aurait 
du  nous  avenir  de  l'oppolition  qui  fc  «encontre  entre 
le  difeo-rs  d'Apollonius  1*  Poète  8t  le  difeours  d'A- 
pollonius le  Philofophe.  Il  fe  ferait  fait  plu»  dlion- 
neur  en  obfervant  les  impertinences  de  ce  dernier, 
qu'en  nous  (y)  contant  1.  Que  Us  uni  font  Borée  fit 
à'Aftret ,  eV  Itt  autrtt  diftiu  qu'il  tfttit  Tbracitn.  i. 
Jgut  Simenidti  afftlU  Brillifle  la  nuire  ptt  dt  laquelle 
Onibit  fut  enlevée.  Ce  font  deux  fautes,  car  être 
fils  d'Aftrée  8c  être  de  Thracc  ne  font  pas  deux  chofes 
contraires,  8c  Simonidc  ne  dit  point  que  BriluTe  fut 
une  rivière.  Qu'on  nemediiepaïqu'Apolloniuscûtétë 
Wimable  fi  aiant  envie  de  corriger  tes  Athéniens  il  eût 
refuté  les  rêveries  qu'ils  raconroient  de  Borée,  il  ne 
faur  point,  di*>jc,  que  l'on  m'allègue  cela,  puis  qu'il 
y  avoit  un  bon  milieu  a  tenir  entre  choquer  des  tra- 
ditions ridicules,  8c  lesfupofer  comme  véritables..  Il 
n'en  faloit  point  parler ,  c'étoic  le  parti  que  derott 
prendre  un  Philofofhc  perfuadé  qu'une  réfutation  de 
ces  fornencs  piquerait  ies  auditeurs.  Mais  quel  de- 
fordre!  les  Athéniens  fi  fins,  ti  polis,  fi  éebirez  lé 
biflent  perfuader  que  b  fille  de  l'un  de  leurs  Rois 
donnide  l'amour  à  un  vent,  qu'elle  coucha  avec  lui, 
qu'elle  en  fut  engroflec,  que  ce  mariage  établit  une 
alliance  entr'eux  8c  ce  vent ,  êt  qu'ils  tirèrent  de  grands 
lecours  de  cet  allié  en  lui  demandant  ion  aflillancc 
dans  b  guerre  contre  les  Perles.  1b  furent  fi  perfua- 
dez  de  toutes  ces  chofes  qu'ils  les  confirmèrent  par 
des  Décrets  publics ,  par  b  conflruâion  d'un  autel , 
par  b  célébration  d'un  anjdverfaire.  Ce  que  je  re- 
marque afin  que  perlbnne  ne  m'objecte  que  l'enlève- 
ment d'Orithye  étoit  regardé  dans  Athènes  comme 
une  fiction  poétique ,  8c  un  jeu  d'efprit.  Cette  objec- 
.tion  eft  très-faufle.  Tout  ce  que  je  viens  de  dire  du 
vent  Barée  étoit  un  article  de  toi  parmi  les  Athéniens. 
Je  croi  bien  qu'au  commencement  ce  ne  fut  qu'une 
rantaiHc  de  Poète  chantée  dans  les  carrefours,  mais 
enfin  elle  (i-  fourra  dans  le  fyfteme  de  la  Religion  pu- 
blique. Dilons  b  même  choie  des  autres  parties  de 
b  Religion  Paienne ,  8c  remarquons  par-là  une  dife- 
rence  notable  entre  le  Mahometifme  je  le  Paganifme. 
Un  impoficur  a  fond*  le  Mahomctitrne .  il  a  eu  ceb 
pour  but,  mais  le  Pagirùfmc  s'clt  formé  furies  jeux 
d'clprit  de  quelques  Poètes  qui  ne  fongeoient  point  à 
canonifer  leurs  fierions,  8c  qui  ne  les  inventoient  que 
pour  s'amuser.  Ceft  d'eux  que  l'on  pouvoit  dire  ht 
nuga  ftria  dmeut  in  maU.  Depuis  qu'une  fois  ces  ba- 
dinenes  furent  regardées  comme  un  point  de  foi,  el- 
les ne  déchurent  jamais  de  leur  crédit.  C'eft  à  cet 
égard  que  les  Egyptiens  pouvoient  dire  aux  Grecs  (t) 
vous  «tes  toujours  enfans,  mais  les  Grecs  pouvoient 
encore  mieux  leur  faire  (as)  le  même  reproche  à  cet 
égard-là.  Aufli  f  on  ne  trouve  point  d'Auteur  parmi  eux 
qui  Toit  digne  de  l'honnêteté  qu'un  Romain  a  eue 
pour Diodore  de  Sicile ,  dont  il  a  dit,  (**)  c'eft  le  pre- 
mier entre  le»  Grecs  qui  ait  celle  de  niailèr. 

Je  ne  pretens  pas  que  tous  les  Athéniens  fuflènt  af- 
frz  Amples  pour  ajouter  foi  à  ces  beaux  contes.  Je 
me  louvicns  de  b  reponfe  que  Pbton  a  mile  dans  b 
bouche  de  Socrate  interroge  s'il  croioit  que  b  tradi- 
tion de  f  enlèvement  d'Orithye  fût  véritable,  (ce)  ««V 
•«'«•»  *( »'«  AiSi ,  i  Xafapans-      a»  râr*  ri  /t*$t*i- 


Je  ne  cite  ce  partage  qu'afin  qu'on  voie  la  témérité  de    y*mm  t,k=h,  «Z>ai  ftd  du  fer  Jtvtm  Setreuti. 

l'Hiftonen  d'une  autre  Apollonius.   Il  fupoie  que  ion     tune  haut  fabula*  futtu  veram  fuijft  t  Si  (dd)  je 


ty.     (r)  tutfiv».L  >  >.  17.    (f)  VtètKti- 
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croiois  avec  les  fages,  repondit-il ,  qu'elle  eft  fauûe, 
je  ne  lérois  pas  ablurde.    On  voit  d'un  côté  pir 
ces  paroles  que  les  pcrlonnes  les  plus  éclairées  JU- 
iiut  de  cela  domine  il  faloit,  fit  de  l'autre  qu'on 
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BORRHAUS.  BORRI.  <S$t 
fcS=>  BORRHAUS  (Martin)  ProfdTeur  en  Théologie  à  Bile,  fut  premièrement 
fous  le  nom  de  Cellarius.  Il  étoit  né  à  Stutgard  au  pais  de  Wincmbcrg  l'an  3  i  » 99.  Se  il 
fut  y  difetpk  de  Capnion.  Il  reçut  S  à  Heidelberg  le  degré  de  ra:irre  en  PhiJofophic .  6t  puis 
s'en  étant  allé  à  Wittemberg  il  y  aquir  l'amitié  de  Melanchthon  (  avec  qui  il  avoit  dejà  eu  quel- 
que habitude  à  Tubinge.  Comme  il  ne  manquoit  ni  d'efprit  >  ni  de  (avoir ,  il  trouva  beaucoup 
de  difciples  à  inftruire  »  &  il  gagnoit  à  cela  bien  de  l'argent.  Ce  fut  par  la  recommandation  de 
Melanchthon  qu'il  fut  admis  a  cet  emploi.  11  fc  laifla  miferablcment  feduire  par  Srubner  l'un  des 
premiers  fondateurs  dcTAnabaptilmet  Ôcii  travailla  avec  beaucoup  de  chaleur  à  établir  cette 
iede  il.  11  eut  une  conférence  avec  (T)  Luther  l'an  1522.  &  y  fit  parpitre  un  grand  fanarif- 
me.  Etant  allé  en  PnuTe  l'an  1 515.  il  y  fut  mis  en  prifon  par  l'ordre  du  Prince,  Si  il  ne  laiflâ 
pas  de  faire  beaucoup  de  livres  pour  (bateau  Tes  erreurs  S.  Mats  quand  il  eut  vu  que  fa  fe&e  re- 
cevoir de  jour  en  jour  de  graos  échecs ,  &  que  Pefperancc  qu'elle  avoit  donnée  du  renouvelle» 
ment  de  toutes  choies  fc  trouvoit  trompeufe ,  il  fc  convertit ,  St  fe  retira  à  Bâle  l'an  1 5  }6  *.  11 
quitta  non  feulement  V Anibaptifme ,  mais  aufli  le  nom  de  Ccllarius ,  &  fe  ht  nommer  Bor- 
rhats.  Il  fe  maria ,  &  s'apliqua  quelque  tems  à  un  métier  pour  gagner  fa  vie  t.  Enfin  il  fut  ag- 
grege  au  nombre  des  Profcflcurs  de  l'Académie ,  Si  il  enfeigna  premièrement  la  Rhétorique ,  St 
pois  la  Théologie.    Il  ht  des  (Z)  livres,  St  mourut  de  pefte  à  Bâle  l'an  1564  . 

BORRI  (Joseph  François)  en  Latin  B«rrb«i,  fameux chymifte ,  charlatan,  & 
hérétique  du  X  V 1 1.  fiecle ,  étoit  Milanois  4. .  Il  acheva  fes  études  dans  le  Séminaire  de  Rome, 
où  les  Jefuïtcs  l'admirèrent  comme  un  prodige ,  à  caufe  de  fa  mémoire  3c  de  fa  capacité.  11  s'at- 
tacha enfuite  à  la  Cour  de  Rome,  &  ne  laifla  pas  d'aprofondir  plufieurs  feercts  dechymie.  H 
donna  dans  les  débauches  les  plus  effrénées ,  &  fe  trouva  oblige  l'an  1 6  5  4.  à  fe  réfugier  dans  une 
Eglife.  Peu  après  il  fit  le  dévot ,  &  fema  clandeflinement  des  (A)  difeours  de  Vuionaire.  Il 
communiquoitàfesconfidenslcs  révélations  qu'il  fe  vantoit  d'avoir  eues:  mais  voiant  après  la 
mort  d'InnocenfX.  que  le  nouveau  Pape  Alexandre  VII.  renouvela  les  Tribunaux ,  St  fît  pren- 
dre garde  de  plus  près  à  toutes  chofes ,  il  n'efpera  point  d'avoir  le  tems  neceffaire  pour  augmenter 
le  nombre  de  fes  difciples  autant  que  fon  dcûein  le  demandoit  ;  - 
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ainfi  il  fortit  de  Rome ,  Si  s  en  re- 
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gardoit  quelques  mefurei  en  l'expliquant  là-deffus 
Sans  un  Ouvrage  public.  Quoi  qu'il  en  (bit  une  in- 
finité d'Athéniens  pleins  d'efprit  8c  de  bon  fens  en 
toute  autre  choie,  cent  foi*  plus  capables  de  tromper 
que  de  fe  biffer  tromper  croioicat  bonnement  ce 
qu'on  leur  dùoit  de  Borée  8c  d'Orithye.  C'eftli  un 
sujet  d'étonnement.  on  y  trouve  une  belle  moralité 
fur  la  fbibleflë  de  l'entendement  humain.  Jugeons 
de  l'ancien  par  le  moderne.  Aujourd'hui  dans  Rome 
où  il  y  a  tant  d'efprit ,  8c  tant  de  prudence  on  t  roit 
communément  la  plupart  des  traditions  qui  fondent 
le  culte  de  quelques  chapelles  particulières.  Un  pe- 
tit nombre  cFcfprits  plus  forts  n'en  croient  rien.  Ceft 
ainfi  qu'il  faut  rationner  a  l'égard  de  l'ancienne 
Grèce. 

(r)  11  tut  uni  tinftrtntt  avtc  Lutlrtr.  ]    Les  pre- 
mières fureurs  de  l'Anabaptifme  éclatèrent  à  Zwie- 
caw ,  où  NkoUsStorch,  Marc  Stubncr,  &' 
Munzer  s'érigèrent  en  Prophètes  ,  8c  fe 
d'avoir  avec  Dieu  beaucoup  d'entretiens.    Ils  s'atti- 
rèrent par  là  un  grand  nombre  d'auditeurs  ,  car  ils 
promettoient  qu'oo  verrott  bientôt  le  nouveau  règne 
du  Mcflie.    Pendant  ce  tems-là  Luther  fe  tenoit  ca- 
ché) il  ne  laiflâ  pas  d'aprendre  la  levée  de  bouclier  de 
ces  fanatiques ,  Se  les  progrez  qu'ils  fàifoient  à  W'it- 
temberg,  où  ils  «voient  même  un  peu  ébranlé  Me- 
lanchton  (a).   Pour  ce  qui  cil  de  nôtre  Cellarius  ils 
le  gagnèrent  entièrement,  il  devint  aufli  zélé  qu'au- 
cun ireux.    (6)  Ntn  pauctt  m  fiuim  fintmiam  pirdu- 
tibat  (Marcus  Stubncrus)  amrum  capul  fuit  Marti- 
mu  ClUsritu  ,  fin  tflis  ptriinacijfimi  diu  f*r,t  adktfu . 
Cr  ittufinm  banc  tgit  atmui  Jtftndtt.    Luther  fortant 
de  là  retraite  arriva  à  Witremberg  au  mois  de  Mars 
1  f  11.  8c  arrêta  par  fes  fermons  Tes  progrez  de  ces 
gens-là.    Leurs  difciples  mêmes  l'écouterent  avec 
beaucoup  de  vénération,  mais  dés  que  Stubncr  qui 
étoit  sorti  de  Wittemberg  pour  quelque  affaire  y  tut 
revenu,  ils  s'attachèrent  a  lui  comme  auparavant  8c 
l'encouragèrent  à  lôistcnir  fes  opinions,    (t)  Cella- 
rius l'y  exhorta  principalement.    Srubner  demanda  à 
conférer  avec  Luther,  8c  obtint  enfin  jour  8t  heure 
pour  cela:  il  fe  rendit  à  l'aflignation  accompagné  de 
Cellarius  Se  d'un  autre.    Luther  n'avoit  avec  lui  que 
McUnchtbon.    Vous  allez  voir  dans  le  partage  Latin 
que  je  raportc  que  Cellarius  fit  paroi  tre  plus  d'empor- 
tement que  Stubner ,  8c  comment  ces  fanatiques  for- 
ment de  Wittemberg  ce  jour-là  même  pour  fe  reti- 
rer i  Chembcrg  >  d'où  ils  écrivirent  à  Luther  une  let- 
tre pleine  de  malédictions.   (d)  Andcvit  Lmtrui pla- 
cuil  narrantun  Uarcnm  fit».    Cum  dicmdi  finim  ft- 
eijftt,  mhActntr*  iti»  adit  abfurda  ry  futili*  éitftren- 
dum  rat  ut  Lutins,  hit  m»d»  minuit  ,'  vtdattnt  auid 
agirint.    SiM  tirum  au*  tçmminma^tnt ,  (ktrit  b'ti- 
rit  mti ,  ttmauntaaui  ijfi  ciittatimum  cnriifitrnm.,  tut 
tuun  faiyuu  ç-  frMuimUnti  /firum  JtUrat  &  ffrn*- 


titfat  fuljiSHttttt.  lli  CiUariut  &  tnci  gtfHkm 
■utfanii,  cum  (y  filum  ftditut  &  prefefuam  mjnfulam 
minibus  ftrtrtt  .  ixtiamati  cV  inJignari ,  uujum  tjft 
Lutirum  fufftcari  tah  nlifmJ  Ji  divin»  bimint.  At 
Mmtcui  fauh  fidMtkr,  ut  f(iM,  inauit.  Lutin,  m* 
jfmtu  Du  fraJiium  tgt.  tgi,  quid  m  anima  tu»  ci», 
ctfcris,  fumtttMCirurus,  tdftiji:  Te  inetpere  incli- 
nart  ad  hatc  ut  meam  doclritum  veram  elle  credas. 
Cum  Lsitrrui,  ut  if/i  faftta  dtxit,  ifUm  didua  eftra 
fimmtum  rifirand»  tjjtt  tûmflixus:  Incnpct  te  Dcu» 
Satana:  Ftifi  h*e  fins  wrbirum  faciendum  Lmtrut  ntn 
futat/it.  r>  mmtntts  rUriauttfaut  tas  dimifit  ,  ac  tuf- 
ci  quid  ttUittmii  dt  miraèiliiui  ijftHitnibus,  altitmt 
frobatun  fua  tjint,  tum  iw  mod»  dixijftt  :  1s  Deus 
quem  ego  venéror  8c  co!o,  facile  veûra  nutnina,  ne 
qutd  talc  effitia'tur  ,  cofrcebiti  n  dit  affida  iUi  ix. 
ctjftrunt*  (j.  Cètmitrji  aiftamt  fafint  amplius  mit- 
tsbus  fumqut  l  tiras  pltnas  mmUdtSu  t*f  txterautmbtu 
ad  Luthttmn  mifrr»nt. 

IZ)  Il  fit  dit  faiw.]  Il  publia  des  notes  fur  la 
politique  dote  l'an  ir+r.  un  Commentaire  fur 
fa  R  hetorique  du  même  A  riftote  l'an  l  f  f  t .    Un  Cotn- 
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mentaire  furie  pentatcuque  l'an  tyf  7.  Un  iïir  Efaie^ 
8c  fur  l'Apocalyplé  l'an  ifcîi.  Un  fur  Job  8c  JurPEc- 
clcltafle  l'an  if64.  Je  n'ai  point  vu  ce  qu'il  a  fait  (t) 
fur  la  Logique  8c  fur  les  Mathématiques ,  ni  fon  Com- 
mentaire (J)  fur  le  livre  des  Juges,  6c  fur  le  livre 
des  Rois.  Konig  {g)  lui  donne  un  Ouvrage  de  Phi- 
lofophic  divi'é  en  3.  livres  di  rtafura  vtri  fflfi- 

(A)  Sema  claudtjiirutmtnt  dit  dtfiturt  di  Vtj'ienatri. J 
Afleâant  Ici  apparences  d'un  grand  zéle,  il  déplorait 
le  dérèglement  des  meeurs  qui  regnoit  1  Rome,  8c  il 
aflura  que  la  maladie  était  venue  à  Ion  comble,  8c  que 
le  tems  de  laguerifônaprochoit  :  tems  heureux  auquel 
il  n'y  aurait  fur  U  terre  qu'un  léul  bercail,  dont  lePa> 
pe  ferait  l'unique  berger.  Quiconque  refufera ,  difoit- 
il ,  d'entrer  dans  cette  unique  bergerie  fera  détruit  par 
les  armées  Papales  i  Dieu  m'a  predefliné  pour  être  le 
General  de  ces  armées,  je  luis  a  duré  que  rien  ne  leur 
manquera  :  j'achèverai  bientôt  mes  travaux  chymi- 
ques,  par  l'heure  1     proJuébon  de  la  pierre  Philofb- 
phalc,  fc  par  ce  moien  j'aurai  autant  d'or  qu'il  en  fau- 
dra.   Je  luis  aflûte  du  fecours  des  Anges,  8c  particu- 
lièrement de  celui  de  Michel  l'Archange.   Lors  que  je 
■  commençai  de  marcher  dans  la  vie  ipiritueUe  ,  j'aus 
une  vilum  de  nuit  accompagnée  d'une  voix  Angélique, 
qui  mlflùra  que  je  deviendrais  Prophète:  le  ligne  qui 
m'en  fut  donné  fut  une  palme  qui  m'aparut  toute  en- 
tourée (h)  des  lumières  du  paradis.    Il  le  vanta  que 
PArchinge  St.  Michel  avoit  pris  polie  dans  lin  ctrur , 
8c  que  les  Anges  venoient  par  troupes  lui  révéler  les 
feercts  celeflcs,  8t  ce  qui  fe  pafloit  dans  le  Conclave 
d'Alexandre  VII.  Je  ne  raportc  qu'une  petite  partie  de 
fes  chimères  :  cela  peut  l'unie  pour  taire  juge  du 
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B  O  R  R  I. 

i  à  Milan,  Il  y  lu  le  cevot  >  &  s  acredita  par  ce  moi  en  auprès  de  plufieurs  perforinîs ,  aux- 
quelles il  faifoit  faire  certains  exercices  de  pieté  qui  a  voient  une  grande  aparcucc  de  vie  fpirituelle. 
11  engageoit  les  membres  de  fa  nouvelle  congrégation  à  lui  jurer  le  iceret  ;  ck  quand  il  lo>  vit  afrer- 
mis  dans  la  croiance  de  fa  miffion  extraordinaire ,  illeordiâa  certamsveeux  par  la  fugeftionde 
fon  Ange ,  leur  difoit-il.  L'un  de  ces  vceux  étoit  celui  de  la  pauvreté  ,  en  éxecution  duquel  ii 
fe  faifoit  confijjncr  l'argent  que  chacun  avoit.  Le  cinquième  de  ces  voeux  les  engageoit  à  un  zélé 
très-ardent  pour  la  fainte  propagation  du  règne  de  Dieu.  Ce  devait  être  le  règne  du  Très-Haut, 
le  règne  d'un  fcul  troupeau  p ,  félon  le  jargon  de  cette  nouvelle  fecre.  Borri  dcvoit  être  le  Ca- 
pitaine gênerai  des  trouves  qui  rediiroient  tout  le  genre  humain  à  une  même  bergerie  ;  il  fcioic 
affine  d'une  façon  trcs-paxuculierc  par  Michd  l'Archange  ;  il  avoit  déjà  reçu  du  ciel  une  cpc'c  fur 
la  poignée  de  laquelle  fevoioit  l'image  des  fept  Intelligences,  &  on  tuero:c  le  Pape  même  s  il 
n'avoit  pas  lur  Ion  front  la  marque  requife.  Jclaiflè  là  le  deuil  y  des  autres  vifions,  pour  dire 
quelque  chofe  des  nouveaux  dogmes  du  Cavalier  Boni.    11  enfeignoit  entre  autres  choies  qae  la 


Sainte  Vierge  étoit  une  véritable  Déelfe,  Se  proprement  le  Saint  Lfprit  Incarné,  car  il 
qu'elle  étoit  née  de  Sainte  Anne  tout  comme  Jésus-Christ  étoit  né  d'elle.    11  lapelloit  la 
fille  unique  t  de  Dieu  conçue'  par  infpiration ,  4k  faifoit  ajouter  cela  à  la  Mefle  lors  que  les  Prê- 
tres fes  feejateurs  la  célébraient.    Il  difoic  qu'elle  étoit  pre fente  quant  à  fon  humanité  au  écré- 
ment de  l'Euchariftic ,  Se  allcguoit  certains  palTagcs  de  l'Ecriture  pour  le  foutien  de  fes  dogmes. 
Il  s'avifa  même  de  diâcr  (  B  )  à  fes  difciplcs  un  traité  fur  fon  fy  ftéme.    J'ai  déjà  dit  qu'il  fe  van- 
toit  d'avoir  bonne  part  aux  révélations  celeftes:  c'eft  par  cette  voie  qu'il  avoit  apris  que  St.  Paul 
lui  communiquoit  la  même  puifTancc  que  Dieu  conféra  à  cet  Apôtre  pour  cenfurer  la  conduite  de 
St.  Pierre.  Il  fevantoit  de  communiquer  aux  autres  le  don  d'illumination  pour  l'intelligence  des 
myftcrcs,  6c  il  fe  fervoit  de  l'impofition  des  mains,  en  priant  la  Trinité  de  recevoir  lé  Novice 
dans  la  j,  Religion  des  Evangeliques  Nationaux.    Son  delîtin  étoit  en  cas  qu'il  fe  trouvât  affiitc 
d'un  allez  grand  nombre  de  feftateurs,  de  fe  produire  fur  la  grande  place  de  Milan ,  d'y  reprefenter 
éloquemmait  les  abus  du  gouvernement  ccclcfiaffiquc,  &  du  gouvernement  feculier  ,  d'animer 
le  peuple  à  la  liberté ,  Se  de  s'aiîûrcr  ainfi  de  la  ville  &  du  pais  de  Milan ,  Se  puis  de  pouifcr  fes 
conquêtes  le  mieux  qu'il  pourroit.    Mais  tous  fes  delleins  avortèrent  par  l'eroprifonncment  de 
quelques-uns  de  fes  difciplcs.    Il  fe  fauva  bien  vite  des  qu'il  eut  fu  cette  première  démarche  de 
l'inquilîtion,  &  n'eut  garde  de  comparaître  aux  ajournemem  de  ce  redoutable  Tribunal.  Son 
procestlui  fut  fait  par  contumace  en  16)9.  Se  1660.  il  fut  condamne  comme  hérétique  >  &  fon 
effigie  fut  brûlée  à  Rome  (  C  )  avec  fes  écrits  au  Champ  de  Flore ,  par  la  main  du  bourreau  le  5 . 
de  janvier  166 1.    Il  s' étoit  arrêté  quelque  tems  dans  la  ville  de  Strasbourg,  ôt  y  avait  trouvé  du  . 
fuport  &de  l'apui,  tant  en  qualité  de  perfecuté  de  l'inquilîtion,  qu'en  qualité  de  grand  chy- 
mifte  ;  mais  il  lui  falut  un  plus  grand  théâtre.    11  le  chercha  en  Hollande  l'an  r<S6i .  ck  le  trouva 
à  Amfterdam.    Il  y  fit  grand  bruit  ;  on  alloit  à  lui  comme  au  médecin  univerfel  de  toutes  fortes 
de  maladies  j  il  y  parut  en  magnifique  équipige;  il  fe  faifoit  traitter  d'Excellence,  on  parloit  de 
le  marier  aux  plus  grans  partis  &C.    La  chance  tourna ,  on  vit  bai  (Ter  fa  réputation  j  foit  î  que 
fes  miracles  ne  trouvaient  plus  de  foi,  foit  que  fa  foi  ne  pût  faire  plus  de  miracles,  &  une  belle 
nuit  il  ht  banqueroute ,  Se  fe  fauva  d'Amft erdam  avec  pluficurs  pierreries ,  Se  pluficurs  fommes 
d'argent  qu'il  avoit  efeamotées  *.    Il  fe  retira  à  Hambourg  où  étoit  alors  la  Reine  Chrifline  » 
fe  mit  fous  fa  protection ,  Se  lui  perfuada  de  hafarder  bien  de  l'argent  pour  le  travail  du  grand  oeu- 
vre, ce  qui  n'aboutit  à  rien.    Il  pafla  enfuite  à  Copnenliagen ,  &  infptra  une  forte  envie  à  la 
Majcfté  Danoifc  de  faire  chercher  la  pierre  philofophale.    Il  aquit  par  ce  moien  les  bonnes  grâ- 
ces de  ce  Prince ,  jufques  à  devenir  très-odieux  à  tous  les  Grans  du  Roiaume.    Immédiatement  ' 
après  la  mort  de  ce  Roi ,  auquel  il  avoit  fait  faire  inutilement  des  depenfes  infinies ,  il  fofrit  de 
Danncmarc  crainte  d'y  être  mis  en  prifon ,  t  Se  refolut  de  s'en  aller  en  Turquie.    Etant  arrivé 
fur  les  frontières  au  tems  que  l'on  découvrit  la  confpiration  de  Nadaili ,  de  Serin ,  Se  de  Frangi- 
pani,  on  le  prit  à  Goldingen  pour  un  des  complices,  c'eft  pourquoi  le  Seigneur  du  lieu  le  fît 
prier  de  venir  loger  chez  lui,  Se  s'alTura  de  fa  perfonne;  Se  aiant  fu  que  fon  prifonnier  s'apclloit 
Jofeph  François  Boni ,  il  envoia  ce  nom  à  Sa  Majcfté  Impériale ,  afin  qu'on  vit  fi  cet  homme 
étoit  du  nombre  des  conjurez.    Le  Nonce  du  Pape  avoit  au. lieue  c  de  l'Empereur ,  juftement 
lors  que  la  lettre  du  Comte  de  Goldingen  fut  aportée.  II  n'eut  pas  plutôt  ouï  le  nom  de  Borri , 
qu'il  demanda  au  nom  du  Pape  que  ce  prifonnier  lui  fût  livré.    L'Empereur  y  aiant  confenti  fît 


fedei 


que  I 
aflër 


lB)Dt  diûir  d  fil  difcifUt  «n  tnitifmr  fin  fifliitu.  ] 
Il  le  retira  d'entre  leur»  maint  quand  il  commença  de 
Fnquifition  aroit  oui  dire  quelque cho- 
cmblees  noâumei  »  &  cacha  loua  fe* 
Ceil  de  la  quili 
,  lltion:  on  y  trou- 
va dei  doctrine»  tout-à-fait  extravagante»,  comme  m» 
U  Fils  dt  Dti*  f*r  un  prmeift  d*»mbuitn  ,  &  /««r  dt. 
xtmr  »i»l  0  fin  ptrt  U  ptnfiirit  «  tritr  du  itrts  f  nnt  U 
ebutedt  iMtifir  imivtntUd»  rtfnt  qn'ilnvtil  {m/*- 
dtrtr  tn  idét  Jiuj  »-C  II  *lsj  c>  b  Stt.  Vittgr:  ont 

r Ditn  ftfrrvit  du  minifim  d 
crtmitn  dti  ihmtnt ,  & 
dti  bilti  tfi  mit  pretndion .  «u  fUtit 


four 


tmx  :  <r*« 
uni  tmm 

dt  U  fnùftantt  *ti  msnvnii  jfngti,  çV  tfnt  t'tft  ftnr 
ttU  qn'tUt  tfi  mtrttUt  :  pu  U  Ht.  Vitrrt  hit  firùt 
ttndt  .fiitdufiindtUnntuT.dmnt,  &\»nmrrmtn, 


tUtn'MirtU  fu  drvtnir  tiftufi  du  St.  >  .•  r.  *  umfi  d* 
U  dtftnpttttn  dtt  nmtmrti  (»).  J'ai  dit  daaa  Je  corp» 
de  cet  article  qu'il  la  nommait  la  fille  uniaoe  de 
Dieu  ,  je  m'en  vais  citer  mon  auteur:  (*)  Cbtirun- 
v»  U  Vnfimt .  figrntiffim*  Dt* ,  td  mùfitr*»*  fijti*  dtlt 
Attiffmt  td**mm  S*tirbtifiuifiuttbi  fitgm*ti  futtv* 
*timpurt  *I  C*w*t  dtll*  Utif*  U  uni*  VnintH- 

MATA  Mil*. 

(C)  Stn  Ait  fit  MU,  i  Rom,  U  d. 

J*nv,tr.  ]  On  lui  attribue  la  même  penfte  que  plu- 
lieu:  5  attribuent  à  Henri  Etienne,  c'eft  d'avoir  dit  qu'il 
n  avoit  jamaia  eu  plu»  de  froid  que  le  jour  que  l-oo  le 
brûla  à  Rome.  l5e  Domini.  fe  fervit .  dit-on ,  de  la 
même  raillerie,  (r)  Gù  ftrvtnm  U  nmn*  ci,  U  fit* 
tfyit  tr*  *itrncti*t*  ,  t  R  Ufii»  mttndtr,  ,  (ht  mm 
frtdd,  qfumtt  qmliimm,  *it 


{*)W*fA 
C*v*t\m% 
Ktrri  ttr, 

(t)  on. 


(e)  HU. 
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BORRI.  $55 
ren-r  à  Vienne  le  Chevalier  Borri ,  &  lui  obtint  protnriïè  du  Pape  qu'on  ne  Je  fêroit  point  mou-  t  7>/ 
rir;  ôt  l'envoia  à  Rome,  où  il  tut  condamné  (D)  à  palTcr  route  fa  vie  dans  les  priions  de  l'In- 
quilition ,  ck  à  faire  amende  honorable.    Quelques  années  après  il  obtint  la  liberté  de  fortir  pour  Brr'««' 
traiter  le  Duc  d'ttrcc ,  que  tous  les  médecins  comptoient  déjà  pour  perdu ,  &  il  le  guérit  :  ce  rclarione 
qui  lit  dire  qu'un  herdiarqur  avait  fait  un  (  £  )  grand  miracle  dans  Rome.    Le  Duc  ootint  qu'on   délit  vit» 
le  changerait  de  prifon ,  cît  qu'on  l'envcrroir  au  Château  Saint  Ange.    Le  bruit  a  couru  depuis 
ce  tems-là  qu'on  lui  (F)  permettoit  de  fortir  deux  fois  la  femaine ,  &  de  fe  promener  par  la  vil- 
le avec  des  Gardes  t.    On  imprima  à  Genève  en  îtfffi. quelques  écrits  (G)  qu'on  lui  attri- 
bue.   On  verra  dans  les  remarques  ce  que  Sorbiere  (Ji)  penfoit  de  ce  perfonnage.   Ce  fera  un 

aiTcz 


(D)  Il  fia  emUmai  k  fa  jftr  tant*  fit  vit  dant  Ut  fri. 
fins  Jt  .•/.-.•».  J  On  fera  bien  aile  de  trouver  ici 

plus  au  long  ce  que  j'ai  touché  en  g  roi  touchant  la 
(t)  ittr-      peine  qui  fut  infligée  au  Cavalier  Boni.    Il  „  fut  (a) 
im  r  Htl-      ,,  <  on.iamné  le  dernier  Dimanche  du  moi*  d'OcV.ire 
laadtkt  dt     h  167  a.  de  taire  une  abjuration  de  fes  erreurs  en  l'E- 
ttmit        n  glit'c  de  Minerve,  pour  lequel  effet  on  le  mena  fur 
1  c- 1  fag.    m  unEchaffaut  ■  qu'on  avoit  fait  faire  exprès,  où  l'une 
i  ii  ;  404.     »  de  les  Parties  ,  qui  croit  un  Prêtre  ,  leut  le  procès 
„  tout  haut  1  avec  u  confcflioo  8c  abjuration.  La  fen- 
, ,  tence  fut  prononcée  par  le  Saint  Office ,  lui  étant  i 
»  genoux  avec  un  cierge  à  la  main,  pendant  qu'on  li- 
»  -  mu  ion  abjuration  1  ce  qn'etant  fut  ,  il  fc  leva,  fit 
i,  remercia  lé  Sacre  Collège  de  la  douceur  dont  il  avoit 
«  ufê  envers  lui ,  en  ne  lui  impoiant  point  une  plus 
h  dure  punition  •  qu'il  confeflbit  avoir  bien  méritée. 
*  Cela  le  fit  en  preience  d'une  infinité  de  pcrlonm-s, 
ù  qui  furent  cuticules  de  voir  uo  homme  li  fameux, 
,,  &  une  action  fi  iblennelle  8c  fi  extraordinaire.  Il 
»  étoit  environné  d'une  grande  quantité  d'Archers  fit 
»  Officiers  du  Saint  Office.    Il  y  avoir  aufli  quantité  de 
m  Prehts  ,  qui  y  et  oient  présents  avec  le  Sacré  Colle. 
m  gc  :  fit  une  innombrable  mulrirude  d'autres  perfon- 
m  nés.    Le  dit  Sieur  Borri  voyant  tant  d'Archers  fit 
u  autres  gens  de  m  me  étoffe  autour  de  lui  ,  tomba 
v  iufqu'a  t.  fois  en  pamoifon.    La  cérémonie  étant 
ach  vee,  on  le  ramena  en  prifon  .  d'où  on  le  mena 
ni  Lorette,  comme  étant  un  infiniment  trop  perni- 
*    m  cicux  en  la  Chrétienté,  avec  ordre  exprès  de  lui  fal- 
»  rc  dire  tous  les  jours  le  Credo,  fit  toutes  les  lèmai- 
»  nés  les  Plcaumes  penitentids  une  fois  .  .  .  On 
u  (*)  lui  avoit  aufli  ordonné  dans  la  fentenee  decom- 
m  munier  tous  les  jours  une  fois ,  lors  qu'il  1er  on  arri- 

»  vé  a  Lorette   (r)  devant  que  de  ibr- 

„  tir  dis  prifons  de  l'Inquifirion  il  fût  vifiié  par  plu. 
a  fleurs  nommes  8c  femmes  ,  fit  même  des  Princes, 
,,  des  P>  inerties ,  Chevaliers  fit  autres  perlonnes  de  qua- 
,,  lire.  Lors  quil  fortit  de  la  prifon  on  le  fit  pafferpar 
M  une  troupe  de  Lanciers  du  Pape,  qui  étoient  rangez 
,.  en  bave.   Il  monta  fur  l'Ecnaflaut  avec  les  mains 
»  liées  ,  entre  lefquelles  il  avoit  un  cierge  ardent ,  8c 
„  demeura  à  genoux  tout  le  terni  qu'on  lui  prononça 
„  ta  fentenee,  par  laquelle  il  fat  condamné  à  une  pri- 
,.  ion  perpétuelle,  pour  avoir  été  {ce  font  les  propret 
„  mots  de  ta  Sentence  }  inventeur  d'une  nouvelle  He- 
m  refie,  fit  à  porter  pour  pénitence  toute  là  vie  l'ha- 
H  bit  de  l'inquifition  ,  avec  une  Croix  rouge  fur  la 
, ,  poitrine ,  fit  une  au  dos.  Il  fut  fort  étonné  d'enten- 
dre  parler  d'une  prifon  perpétuelle;  mais  Ictlnqui- 
„  tlteurs  le  confolcrent  par  cette  raiion  ,  que  fi  on 
,,  n'eut  trouve  cet  expédient  favorable  pour  lui,  on  lui 
„  auroit  adeurément  ôté  la  vie ,  fit  qu'on  lui  faiioit 
..  cette  grâce  .  parce  qu'il  avoit  fait  abjuration  de  fes 
(/)  VA»-    H  erreurs  il  y  avoit  1  j.  ant  (d)  1  ce  qu'il  ratifia  entre 
dt  f»     „  les  miini  des  InquitireursCabnatta  fitPozxoboneili: 
**  a»  fait    tf  for  quoi  le  Pape  entendant  la  confirmation  de  cette 
**">  "»**-    „  abjuration  ,  fut  fi  ailé  qu'il  donna  indulgence  pie* 
dt  c*.    (|  niere  de  tous  péchés  i  tout  ceux  qui  étoient  la  pre- 
dét     n  fenfs  ,  car  cette  Cérémonie  dura  plus  de  f.  heure* 
*•»  Mtrri      p  durant. ,, 

r*  (  E)  Avait  fait  un  grand  mincit.}  Les  Médecins 

i***t  far  tvoient  abandonné  le  malade  ,  on  le  comptott  donc 
utimnata,  pour  mort,  on  regarda  donc  fa  guerifon  comme  une 
6  ftU  jeiuiKîhon.  (#)  Stnda  (oft  firtuut  cbt  tut  Ertfiarca 
ttxfmt  dt  aàéta  Jatt  un  miraela  di  rtfufiitar'  un  mertt ,  tenu  vt- 
UUtn  dtt     uni»  enduit  du'  mtdici. 

ftdfi  vit       (f)  jdjt'tn  lui  ftrmtitttt  dt  finir  dtttx  fait  U  (êmmi- 
tumtrt.     „,  j  jefii  de  bonne  part  que  la  Reine  de  Suéde  l'en- 
voi oit  quelquefois  quérir  en  carroffe  ,  mais  que  dé- 
fi) Kfj       puis  b  mort  de  cette  PrinceiTe  il  ne  fbrtoit  plus ,  8c 
C.rjji       qu'il  a  falu  même  une  per million  expreffe  du  Pape 
imti,         pour  lui  parler.    On  m'a  aflûre  qu'il  n'a  point  pre- 
S*f.]79.      tendu  être  en  prilbn  au  Château  St.  Ange,  mais  être 
loge  là  comme  dans  un  grand  palais,  atan de  vaquer  i 
l'étude,  0c  à  dc«  opérations  chymtques,  fit  qu'il  a  ne- 
jW-     glige  le,  occafioos  de  s'évader  qui  W  font  quelquefois 
*^ m  offertes. 

'^9-  &         Kotii  que  Mr.  Mafdari aiant  lu  ce  que  je  viens 
de  dire  sa*  fit  lavoir  qu'au  (f)  t«mt  qu'il  était  à  Ro- 


me il  vit  plufteurs  fois  le  Cavalier  Borri,  6c  qu'il  lait 
trét-bien  que  ce  piil'onnier  nt  ftuvut  dtfitudrt  q*t 
jnfyu'tt  mat  ttrttum  ptrtt  qmi  tji  mm  milttu  dtt  dtgrt  du 
jtm  du  Cbxtttui  £t.  Aagt ,  jufytt'tu  il  vtntit  grem- 
f*l»trctux\wU  vrntitntvtiri  qu'il  avtii  un  dfftt  jtii 
Mfarttmtml  au,  tenf:Jieù  tn  trou  chambres ey  un  Ubor*. 


t  f  qu'il faltit  avoir  un  UUtt  du  Cardinal  Cil»,  fi 
tan  xnttUit  ttrt  admit ,  <J»  qu'il  rtgarJtii  et  thattAU 


unt  vtritaUt  prtfia  pa«r  lu,  ,  dant  il  nt  dtfifit- 
roit  foin:  qua  Mr.  It  Due  à'Etreçnt  It  dt  livrât.  Oû 
peut  accorder  la  direrence  de  cet  relations  par  le 
Di'hngHt  ttmftrn ,  8c  ceux  qui  iàvcnt  le  caractère 
de  notre  Boni  voient  fans  peine  qu'après  avoir  obtenu 
b  permilTion  de  fortir  de  icms  en  rems .  il  1  été  CtV 
ptl  le  peut-être  de  dire  en  grand  hâbleur  qu'il  u'etoit 
plus  prifonnier. 

(G)  ^ntUtutt  kriu  qu'an  lui  attrilut.  ]  Ils  peuvent 
être  réduits  a  deux ,  à  des  lettres  fur  des  matières  de 
chymie ,  8c  à  des  réflexions  politiques.  Le  premier 
de  ces  deux  Ouvrages  cl)  intitulé  :  la  chiarvt  utl  <Ja- 
ttntm  dtl  Cnvaftitrt  ■  r;ft  h'ranetfct  Btrri  Mitant' 
fi.  11  contient  du  lettres  dont  les  deux  premières  da. 
téet  de  Cuppcnhagcn  l'an  1660'.  ne  font  autre  chofè 
en  fubfbnce  que  le  Comte  de  Gibalis  que  Mr.  l'Abbé 
de  Villars  publia  l'an  1670.  Je  donne  i  examiner 
aux  curieux  lequel  de  ces  deux  Ouvrages  doit  pafler 
pour  l'original.  Les  autres  lettres  roulent  fur  des 
quelhonsdcchvmie,  excepté  la  dernière,  car  on  fou- 
tient  dans  celle-ci  l'opinion  de  Mr.  DcicaVtct  fur  l'â- 
me des  bête*.  L'autre  Traité  a  pour  titre  Ifirutnant  ftU~ 
hthtdtlCavaflitriUiaJifft  France  fit  Borri  Idilamtfi  dm- 
M  air*  dt liamnxarca.  Ce  font  quelques  aforifmes  de 
Politique  accompagnez  d'un  ailex  long  commentaire. 
La  vie  do  Cavalier  Borri  aprend  qu'il  publia  lors  qu'il 
demeurait  à  Strasbourg  une  lettre  (r)  oui  courut  par 
tout  le  monde.  La  Bibliothèque  (/.-)  des  M  -dccint 
tait  mention  de  deux  de  tes  lettres  imprimées  i 
Coppenhagen  l'an  1669.  8c  tdreûee*  à  Banholin  , 
l'une  dt  trtu  ttrtbri,  c?  ufu  mtdiet,  l'autre  dt  arti- 
fitit  temurum  humant  rtfliturndi.  Konig  lui  attribué 
an  autre  écrit  intitulé  notifia  Gtntii  BurtLarttm. 

(H)  Ci  que  Sort, ert  peafi.t  dt  et  ptrf  mutft.]  .  (r)  11 
„  me  refle  feulement  a  vous  dire  d.ux  ou  trois  mots 
,,  de  ce  fameux  Chevalier  Borri,  que  j'ai  vu  à  Amlter- 
„  dam ,  en  cette  dernière  courte  que  j'y  ai  fà;te. 
„  Vous  voulez  lavoir  comment  il  eft  arrivé  qu'il  a  fait 
,>  de  li  loin  tant  de  bruit  à  Paris,  que  des  gens  de  qua- 
„  lité  fe  font  fait  porter  en  brancard  en  Hollande, 
■  pour  elrre  guéris  par  ce  charlatan  i  fie  que  d'autres 
„  g  en*  d'efprit  y  font  allez  tout  expié*  pour  vifïtcrun 
,,  fi  grand  nomme.  Que  dirai-ic  à  ceu  ,  Monfieurf 
»  I  ce  n'eft  qu'il  crt  vrai  aujourd'hui ,  de  mefme  qu'il 
„  a  eflé  vrai  autres  fois  que  noflre  pauvre  humanité 
,,  pourroit  efirc  définie  par  l'inclination  an  mrnfonge , 
„  8c  par  U  crédulité ,  htmt  tfi animal  ereitetum  <y  mtn- 
mdate.  l'homme  eft  un  animal  crédule  fie  menteur, 
„  $iA«A-f  •>  Çiu.  Ceux  qui  adjouflent  foi  fi  aiféraent 
h  aux  hittoiret  que  l'on  raconte  de  ces  faifeurs  de  mi- 
-,  racle*,  tel  que  Borri  a  elle  tenu  avant  que  le  monde 
_  en  fut  détrompé .  n'ont  pas  manque  fans  doute 
u  d'efeouter  attentivement  en  leur  enfance  le*  conte* 
„  de  peau  d'afne,  fit  cela  marque  un  bon  naturel ,  avec 
„  un  efprit  fort  tlUciplinable.    J'auroii  bien  à  philolo- 

„  pber  là-deflus  Il  arrive  (k)  après  que  l'on 

„  .  .  .  .  s 'eft  mocqué  des  Médecins  ordinaires  ,  que 
„  l'on  donne  tout  à  coup  une  entière  croy-nce  aux 
*promefles  d'un  Charlatan  i  fit  qu'on  te  Laide  pipper 
,,  a  la  nouvelle  méthode  ,  quoi  ej,u'il  ne  débite  que 
„  les  mefmes  denrées.  Celui  dont  je  vous  veux  tai- 
„  re  b  peinture  eft  un  gnnd  gardon  noircau  ,  d  allez 
„  bonne  façon ,  qui  va  Tien  vellu,  81  qui  fait  quelque 
„  defpence.  Elle  n'eft  pourtant  pas  telle  qu'on  le  Vi- 
,.  magine,  8c  qu'on  l'ejaggerci  car  huit  ou  dix  mil- 
a  le  livres  peuvent  aller  bien  loin  à  Amftcrdam.  M  it 
„une  mailou  de  quinze  mille  efeus  achetée  en  un  bel 

endroit,  cinq  ou  fix  cftafEcn,  un  haut  à  la  Fran- 
H  çoife  ,  quelque  collation  aux  Dames  ,  le  refus  de 
„  quelque  argent  ,  cinq  ou  fix  richcdales  d  ftrtbuees 
„  en  tems  fit  lieu  à  des  pauvres  gens  ,  quelque  inlo- 
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aller,  curieux  fupîcW  de  cet  article.  J'indiquerai  atrffi  ce  que  Moneoms  (H  en  I if** 
Mr.  FrifchmanRdident  de  France  à  Strasbourg  fait  un  cent  (X  qui  mented  être  lu  touchant 
leS  J Boni.  Le  fuplément  (L)  du  voia|e  de  Mr  Burnct  n'eft  r^^fJJ^ 
U  Gantée  Flamande  d'Utrccht  du9.dc  Septembre  1695.  annonça  qucBom  age.de79.ani 

^olîrcHSaTioiïîi  r^?^*^tlï^\% 

fi],  d'un  Mimitre  Luthérien  au  Dioccfc  de  Ripe  dans  le  Dannernarc ,  &  naquit  le  j.fAvûM 
Il  tut  envoie  à  l'Académie  de  Concnhagcn  l'an  1644.  &s  y  apliqua  a  pluficure  lortct  d  étude 
penLTfixan:  maisdetclle  fort^U^nafes  pnneipaux  fW  »W 
ïncclaile  dans  le  Collège  de  Copenhagen,  &  s'aqmta  Vf^1™^^^ 

Slc^fl  Lundtn!    I,  re^a  le  Redorât 

Stofcrt  pnMr.deRofecrantz  après  qu'il  eut  régente  4.  années  cette  Clarté  de  Copenhagen 
il  lerdi,  dis-je,  patcequ'il  le  crut  contrat  audciTein  qu'd  avoit  formé  dcvoiagcr,  *de 
L  >c  c  tonner  dan,  la  Medcxine.    Il  commença  de  la  pratiquer  pendant  une  hornble  perte  cg 


„tenccdcdifcours,  8c  tels  autres  anifiecs,  omfaitdt- 
„  re  à  des  petfonnes  crédules  ,  ou  qui  enflent  bien 
,.  voulu  que  cela  fuit,  qu'il  donnou  Act  poignées  de 
„  diamants  ,  qu'il  failoii  le  grand  <covre  ,  ft  qu'il 
„  avoii  la  Médecine  Univcrfclle.  Le  (in  de  tout  cela  trt, 
„  que  le  Siciu  Borri  eft  un  fin  mattox  ,  fils  d"on  ha- 
„  ti!c  (»)  Med:-dn  dr  Milan  ,  qui  lui  a  h>«ë  quelle 
M  bien  ;  mai»  il  y  a  adjwifté  celui  qui  lui  vient  pu  rto- 
i  du.lrie  que  je  vai  vous  reprelëntcr.  Comme  il  ne 
„  manque  pas  d'el'ptit,  avec  un  peu  rf'eftudc  il  a  lceu 
„  gaigner  celui  de  quelques  Princes  ,  qui  ont  fourni 
„  a  l,appo;ntement  fur  l  erperancc  ou'il  leur  a  donnée 
„de  leur  communiquer  la  pierre  philofophalc  ,  qu  i» 
„  elloit  fur  le  point  de  trouver.  11  a  fans  doute  quel- 
„  que  habileté  ,  ou  quelque  routine  aux  préparerions 
Mchymi  )ucs.  quelque  adrerTe  pour  la  metallt^ne. 
v  quelque  imitation  des  perles  8c  des  pierreries  .  fc 
„  peut-eftre,  quelques  remèdes  purgatifs  ou  ftomachi- 
„  ques,  qui  a'ordinaire  font  fort  généraux  ;  comme 
„  c'a!  de  ictte  région  que  viennent  la  plufpart  des 
„  maladie*.  »'ar  ce  leurre  il  s*eft  inftnue  anprisdc  ceux 
„  aont  il  i  eu  befoin  j  8c  il  y  a  eu  des  Marchands, 
»  iM»  Incn  ijue  des  Princes  ,  qui  ont  doon.'  dans  le 
,.  pmneaj.  Tefmoin  une  promené  de  deux  cent 
„  milic  livre»  qu'a  avoit  faite  à  on  certain  Demers, 
„  qui  avoir  fourni  à  fesdefpenfes  ,  8t  pour  laquelle 
.,  des  héritiers  de  ce  Marchand  font  en  procès  avec 

le  Spa^irique:  car  le  galant  homme  n  conccuc 
u  if'unc  niiwcre  fi  higearre  qu'on  n'y  comprend  rien. 
„  Ce  foui  le  pour  fc  mettre  en  crédit,  8c  taire  parler 
»  de  fol,  pri tendit  d'abord  a  fe  rendre  Hereliarque. 
„  I!  avoit  ouï  dire  que  le»  M:dccins  croient  foup- 
»  ÛMUKX  de  ne  pas  croire  afles ,  c'eft  pourquoi  il  rit 
,.  (cmMant  de  croire  plus  qu'il  ne  faut:  8t  comme  fi 
,i  ù  dévotion  fe  fut  picquee  d'honorer  la  iiincle  Vicr- 
„  geau  Jelà  de  ce  quel'Eglife  l'ordonne  .  il  s'advan. 
,.  ta  de  dire,  qu'elle  eftoit  une  quatriefmej perfoo- 
„  ne  de  la  divinité.  H  en  fut  recherche  par  i'inqui- 
n  lition ,  8î  condamné  an  feu  par  contumace.  11  pai- 
„  û  à  Ir.lpruck  (*),  où  le  feu  Archiduc  devint  la  pre- 
„  mitre  de  fes  duppes.  Et  par  fon  moyen  continuant 
a  fa  route  en  Hollande ,  il  le  fixa  à  Amfterdam ,  eom- 
„  inc  en  un  pais  propre  à  faire  fonner  haut  la  per- 
„  f  eution  qu'on  lui  laifoit  1  Rome  i  8c  où  9  trouve. 
„  roit  des  bourfes  ouvertes  pour  de  grandes  avances 
„  à  recouvrer  fur  le  lucre  qu  il  feroit  eiperer.  Il  s'tft 
•  nnis  là  1  faire  l'homme  d'importance.  Il  a  acquis 
M  du  crcJit  au  commencement  parmi  cette  bôur- 
, .  geoitlc;  8c  il  s'y  ett  maintenu  quelque  temspar  t  ap- 
„  pui  d'un  vkux  Bourguc-Miiltrc  ,  qu'il  a  fefoallé 
H  avec  fes  eaux  cordiales .  julqucs  à  ce  que  chacun  a 
,.  reconnu  là  fripponnerie ,  8c  s'ett  mocque  de  fes  ar- 
„tificcs.  Ils  ne  vont  tout  au  plus  qu'à  rrouvei  lemoyen 
„  de  mettre  en  pratique  impunément  quelque  bil.oii- 
n  nage,  ou  à  quelque  altération  de  métaux,  qui  n'eil 
„  pa%  encore  bien  découverte  ,  car  pour  cure*  des 
m  maladies  ,  on  ne  s'en  prévaut  non  plu*  là  on  il 
„  eft  ,  qu'en  cette  Ville  on  fe  prévaut  de*  remèdes 
„  d  un  célèbre  failèurdaffiches.  qui  a  prefque  autant 
.,  de  icputation  au  pais  de  liege  8c  en  Hollande .  que 
„  Borri  en  a  i  Pans.  .  .  .  (f)  Quelques-uni  fw»î  voo- 
„  lu  dire,  que  Borri  s'errait  trouvé  à  la  pefte  de  Na- 
„  pies,  8c  qu'ayant  un  excellent  prefervatif ,  il  eftoit 
„  entré  dias  les  maifons  peftiferées ,  abandonnées  par 
„  l'infeit.on  8c  la  moruriré  ,  8t  que  li  il  n'avoir  pas 
H  mal  t  ut  fis  affaires.    Je  ne  fai  ce  qui  en  eft  „ 

(fi  J'wJ.quersi  tutffi ci  t\ut  Mmeenis  lit  a  reparti.] 
Il  ir  vit  à  la  Haie  l'an  i66j.  8c  lui  entendit  jire  di- 
vciicschofc*  sur  de»  fecrets  de  chymie.  On  en  voit  le 


j/- 

Ui  lui 

ut  Ut 


«recis  dans  la  relation  U)  de  tes  voiages.  Born 
croit  deja  mal  dans  fes  afiairti:  il  craignoit  les  enne- 
mis. &  A  M'»  d*  fttflui  uffdet  »{*)  &  F"!?' 
fi  retirer  eu  turauti.  11  lui  étoit  indiffèrent,  difoit-il, 
(/)  qu'on  le  crut  doeae  ou  ignorant  ,  8c  par  la  mê- 
me indiliercaoe  il  ne  fc  mettoit  poiot^  en  peine  de 
juftirier  I»  vérité  ne  ta  croyance  :  il  a;oûtoit  ou'in  m* 
fiuvft  tjtrt  bmeheUftfm  fin*  ejtri  Inn  Ckreftien.  dm- 
mijiltuda,  cVltMonconu  qui  parle,  uu'in  Vatcuf.it 
d'unir  dit  eut*  le  S.  rfprtt  l'tj.MJucMrue  daat  U  V>er- 
t*>  &  Ve  f*n  Zfimyir  emfi  rtffMu  ,  umraïui  tfl-ci 
que  l'en  iattnfett  d'tmt  tbïtfl  du*  «■  u'uveit  jainau  eu 
d*  frtutvt,  m  pcm/ant  f»t  mourir  aucun  de  jet  ifcritt 
tèiljtut  di  en  cbijit,  ii  rtffundit  ii  bene  dans  un  $ut 
h  faut  avoit  tu  ,  au*  tftft  le  (cul  qui  far  bâtard 
ifint  nftiUrt  qu'il  atmt  àrujU  mulet  autrui  qot 
tauebamt  aux  tkvfti  furusturrlûs  il  ne  lui  devait  jatsjil 
arriver  de  maUitur  dent  il  ne  fut  advint  far  uneejlotle, 
qui  faretjjan  devant  lui  quand  mtjme  d  fermait  les  jeux. 
Votez  dans  b  page  icf.  delà  même  relation  les  con- 
tes qu'on  fk  à  Moncoms  fur  le*  fourberie*  du  St.  Bor- 
ri, 8c  dans  ta  178.  une  cure  admirable  d'tril.  Le  Pein- 
tre Otfco  aprit  à  Monconi*  que  Borri  tavaitlparf* 
tentent  guéri  d'un  tancer  qu'il  #w«f  dans  CtMtl ,  1 
eft  on  U  veut  cy  tewptfcueit  de  travailler ,  que  t 
Medettm  t  en  une  tacurtbii  (g). 

(X)  Un  etrtt  qui  même  titre  /«.]  En  voici  le  ti- 
tre ,  iâauumenium  m  tandem  jmiu  Surràerum  CalenJ. 
J  an.  MDCLX.  Franft/éa  Jififuo  butrlto  tde-Uu>  lia- 
it frmhon.  Les  quatre  lettre»  F.  R..  C.  R.  qui  dc- 
figocotlenomdcrAutcur,  lignifient  Frifchmanuut  rte- 
gu  c»/,r  j»  .  m;  Rejideni.  Celui  (i>)  qui  m'apreud 
cela  indique  de  cette  forte  la  matière  de  cet  Ecrit,  In 
nu»,  drt-d,  fêtent  artjj'eM  fidntat  m  citent  *earum- 
dim  cintre  t  ad  eundem  frt/iiaam  /jettent  tgnii  btntjicie 
rite  fuffefitr  tnlnn  Maria  dldutim  ■  ciema  ut  fanta . 
Jed  incerta  efi ,  funittm  funm  uubrifitwî*» .  enta  ejt  cam- 
infiirum  »  tinenbut  refurrt&iê  ,  ixfiâant  ,  latUatut 
efi.  On  nous  renvoie  à  Tuldcsus  qui  rapoue  les pro- 
cédure* de  l'Inquilition  contre  Borri. 

(L)  Le  fmfUment  du  venge  de  Mr.  Surutt  m'eft  fat 
lxa8. }  On  a  nommé  iupkmcnt  de  ce  voiage  trett 
kttrti  teuttumt  teint  prêtent  d'Italie,  qui  furent  tradui- 
tes del'Anglois  8t  publiées  à  Arafterdam  en  l'année 
1688.  On  y  conte  (1)  que  Bttrréi  (  car  c'eû  ainû 
que  le  Traducteur  le  nomme)  efi  u»  Gentilhomme  du 
Mdaneir  qui  avait  de  patrimoine  environ  Se  00 .  ecut  de 
rente.  Q  voiagea  ea  ta  ^uneûe,  8c  étant  de  retour 
à  Milan  il  y  tint  des  conférences  fur  la  nouvelle 
Philofophie  8t  fur  la  chymie.  Il  fut  mis  à  l'inqui- 
frrion ,  nuis  comme  on  ne  put  rien  prouver  contre 
loi  on  le  re)icha  f».  U  s'en  alla  en  Allemagne  8c  en 
Hollande  t  l'Inquilition  fe  du  fUiniet  de  lui  à  t'Enta 
fereur,  il  rut  arrêté  a  Vienne  .  <J»  peut  afrit  reaveit 
m  Italie.  On  i'aceuià  d'opinion*  étranges  qm  furent 
teutti  preuiéei  centre  lut ,  quoi  qu'il  frotrfie  (l)  qu'il 
n'y  a  jamait  peufi  ,  ty>  il  fut  ebbgi  d'en  faire  nbju- 
rntien  en  (m)  tan  i6ââ.  U  fut  condamne  à  une  pri- 
son perpétuelle.  De  ce«  Koco  écus  par  aa  on  ne  lui 
en  laiflè  que  j.000.  (■)  «r  les  uon*  Pères  ont  eu  U 
charité  d'en  retenir  yooo.  pour  eux ,  8t  ce*  jooo. 
font  tcUecncnt  rognez  par  ceux  par  les  rav.ns  de  qui 
cet  argent  pile  >  qu'il  n'en  tout  lac  pas  ifoo.  tout 
les  ans.  L'Auteur  ries  }.  lettres  s'imagine  que  tout 
le  rondement  des  Hrrdics  de  Buiri,  cil  d'avoir  far- 
U  det  tbefii  de  U  rehgtan  dam  le  jar^en  myfieritux  or 
inintelbgiblt  dt  etriaiHi  Cbymijiei.  Je  conoi»  dei  gen* 
qui  cToierrt  que  Borri  a  prétendu  expliquer  la  Trini- 
té, l  lncarnarion  Bec.  par  tes  principe*  de  la  dsymic. 
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BORRICHïUS.   BOSC.  6*57 
fit  mourir  beaucoup  de  gens  dans  la  capitale  du  Roiau.nc    La  contagion  étant  ceffee  iî  donna  en- 
core un  an  aux  foins  delà  dilTc,  après  quoi  il  prépara  toutes  choies  pour  les  voiagrs  qu'il  avoit 
dcflèin  de  taire.    Mais  il  falot  qu'il  lus  renvoi at  i  un  autre  teins  ;  car  Mr.  Gerltorrr  premier 
Mmirtrc  d'Etat  le  voulut  avoir  dans  fa  maifôn  comme  précepteur  dclescnfans.    Il  exerça  cet 
emploi  pendant  cinq  années ,  ckeniuitcil  fatishtfbn  inclinât  on  à  voiager,  mais  avant  que  de 
partir  il  eut  l'avantage  d'être  deOgné  Profefleur  en  Philologie,  enPocfi.,  en  Chymie  de  en  Bo- 
tanique dans  l'Académie  de  Copcnhagen.    11  partit  au  mois  de  Novembre  1660^  &  après  avoir 
vu  à  Hambourg  quelques  Médecins  célèbres  il  vint  en  Hollande,  Ôcs'y  arrêta  allez  long  tems. 
Il  y  fut  joint  par  les  fils  de  Mr.  Gcrlforrf  0  6c  les  prit  fous  fa  conduite.    11  leur  fit  voir  le  Païs- 
Bas  Espagnol ,  8c  l'Angleterre,  &  il  les  mena  à  Paris  où  il  s'arrêta  dmx  ans  ;  leurs  tuteurs  les  ëxpêditi 
rapellerem,  ckeela  fut  caufe  qu'il  continua  fes  voiages  avec  plus  de  liberté.    Il  fut  promu  au  ^'«t* 
DoAorat  en  Médecine  à  Angers  ,  il  vit  les  principales  villes  du  Roiaumc ,  ôt  enfuite  il  piili  les  '"'**' 
Monts,  &  arriva  à  Romeau  mois  d'Oâobrc  166;.    Il  y  demeura  jufques  i  la  fin  de  Mars  1 666.   J  r,rii*. 
après  quoi  il  falut  fbnger  au  retour  :  la  charge  qui  lui  avoit  élé  conrerèedaru  l'Académie  de  Co«  «1»^" 
penhagen  demandent  larefidence.    II  traverfa  l'Allemagne  «  &  arriva  en  Dannemarc  au  moii   mimt  & 
d'Octobre  1 666.  Le  profit  de  ce  long  voiage  ne  pouvoit  pas  être  médiocre ,  puis  que  Borrichiuf.  «"fi  ** 
s'etoit  fait  conoitre  dans  chaque  (A)  ville  aux  plus  favans  hommes  qui  y  luiTent.    Il.it  verif  J,XMruJt 
dans  l'exercice  de  fa  charge  qu'il  ètoit  très-digne  de  la  remplir  :  laborieux  au  fouverain  point ,  Ôt  iJrjtntr 
rempli  d'une  grande  varivtc  de  conoilTances:  les  livres  (J)  qu'ij  publia  le  témoignèrent  authen-  *.rn*M 
tiquement.    Il  *  ne  voulut  jamais  s'engager  au  mariage ,  tar  il  craignit  que  cela  ne  diminuât  la  dtiictaram 
liberté  de  philofbphcr.    II  fut  élevé  à  la  charge  de  Confeiller  au  Confeil  fùprcW  de  Juftice  ^JJîJJg, 
l'an  ieS36.  &  à  celte  de  Confeiller  de  la  Chancelerie  roiale  l'an  1 689.    U  commença  de  Ternir  Ici   uni  m  Da- 
attaques  de  la  pierre  cette  même  année  t  :  le  mal  crut  de  jour  en  jour ,  &  enfin  n'y  voUnt  plus 
d'autre  remède  que  de  fe  faire  tailler ,  il  fe  refolut  à  fubir  les  rifques  de  cette  rigoureufe  opération 
le  1  j.  de  Septembre  1600.    Elle  ne  reùffit  point  ;  la  pierre  fe  trouva  fi  groffé ,  &  fi  dure  qu'il 
ne  fut  potTiblc  ni  de  l'arracher ,  ni  de  la  couper.    U  foutint  cet  accident  de  toutes  fe«  fuites  avec 
beaucoup  de  confiance,  &  de  religion ,  jufques  à  fa  mort ,  c'eft-à-dire,  jufques  au  5.  d'Oâo- 
bre  de  la  même  année»    Son  teftament  fut  une  preuve  qu'il  fit  un  ufage  (C)  très- Chrétien  de»  "4«"\69i. 
richeifrs  qu'il  avoit  aqoi fes  t.  • 

BOSC  (Jean  du)  en  Latin  Ba/rb/s»,  Seigneur  d'Efmendrcville ,  Prefident  à  la  Cour 
des  Aides  de  Rouen ,  mort  par  la  main  du  bourreau  pour  caufe  de  Religion  l'an  1  jtSî.  Cherche» 

Es  M  FNDRÏVILLE. 

r ,  a  vécu  au  XVII.  fiecle.    Il  fe  mit  en  vogue  par  un  livre 
4,  y  joignit  une  préface.   J'ai  ouï  di- 
re 


nurum , 
rtCMftlLtl 
far  Frtdt- 
nc  Rtjl- 
gaard  *jf 


BOSC  (N.  du) 
(  qu'il  inocula  l'bumiu  femme. 


{A)  S'était  fait  ctneitrt  dans  chtqut  ville  aux  flttt 
fitvam  hsmmti.]  Le  recit  de  fa  vie  fait  par  lui-même 
Se  1  r.  1  e  r  e  aux.  tome  des  délice*  de»  Poètes  Danois,  coss- 
tiesit  le  nom  de  plufseur*  de  ce»  lavant,  8c  celui  de 
;  qualité  qui  témoignèrent  leur 
Le  Marquis  de  Pianene  le  rc- 
à  Turin.  II  e«t  a  Rome  quel- 
du  Cardinal  Pallavicin,  «c  il  fut  fou- 
u-  la  Reine  de  Suéde  qui  aimait  beau- 
coup la  Chvmie.  (a)  Adsnltttsu  cr  ajsondt^u*  ctUt- 
flllC*»DISSLlI  Paiuiicini,  r>  fit* 
ctrfutu  ad  dijftrtadttm  cum  RloiN*  C 

OMibtu  ttsm  facrtt  fi  PaUadia  vis 
{B)  Las  livrts  aat'd  f*tù*  It 
tmtmant.  ]  Son  CenfrtOm  frafiamttrnm  Strifttntm  Un- 
lut  Lattma,  n'eu  qu'une  petite  portion  d'un  gros  Ou- 
vrage qu'ii  compoia  fur  cette  matière,  8c  qui  fc  trou- 
ve parmi  fc»  papiers.    On  a  vu  le»  Ctgitattonti  dt  va- 
nis  timfu*  Lmtma  él*uhut  &  fertua  U.  J.  Vtffii  tU  vi- 
ùit  firmnmi  ,  Se  fes  AtutUtU  Pkiltttgita  f>  jutwum 
d»  Imitii  uumu  (Srttif^iu,    On  a  vu  aufli  foa  An- 
ttatu,  K.m*  mm/c,  fit  ion  traité  Dt  fylUhmm  ^m*n- 
liuut  qu'il  intitula  fsf»i/»i  m  mue.    Aiant  remar- 
que qu  ii  y  a  de»  Apotiquaire*  &  racme  des  Médecins 
qui  prononcent  mai  le»  aoms  Latin*  de»  remède» ,  il 
pubiu  un  écrit  qui  a  pour  titre,  Litpm  rbtrmmttftt. 
non.   6e*  diflêrtatioa*  Dr  Poriu  Ut*ct$  &  Lmimt  ne 
font  pas  le  moindre  de  te*  Ouvrages.    Aiant  tu  que 
foc  prodrome  Dt  trtm  r>  fr«gf*p»  Cbam*  avoit  été 
critiqué  par  Ctmrissgias  ,  il  en  fit  une  apologie  qui 
»')oti<ulc,  Dt  HtrmHn,  JEgftimum  çr  OUnaM 
fipttwtM.  Il  expliqua,  deua  roi»  en  public  un  cours  en- 
tier de  Chvmie.    Cet  Ouvrage  v(c&  po»  encore  im- 
prime.   San  traité  Lads»  Otemmfiu*  mulkcm  a  été 
traduit  en  Allemand  ,  te  et»  Danois.   Il  v  a  nlutseurt 
Mémoires  chimiques  Se  botanique*  de  {*  htpa  da*u 
les  Mta  mtiu»  hUfmtaUi^    Il  a  publié  au(E  an  livre 
D»  ufu  m4tg*m*ria»  pUmxrum  iss  mtétimm  ,  un  traité 
D*  fii mm  cV  /mumftrù .  un  autre  De  Cm~i »U  tlmmf- 
UTtii  -,  un  autre  D*  cutjis  Jkvtr'UAttt  liwgÊtàwmè.  A;uu- 
te  ni  à  ccîa  Oratt*  jmiiiéw  tjumgekm .  H  Mtmtrtm  £ML 
OUgtrt  ftndii  (A)  ,  Ss  DtMfimgmt  b*»mténtmmm*mant*. 
Ce  dernier  Ouvrage  ctmifent  quelque»  lettre»  (r)  lsf- 
tiriqaes  contre  Dcullngius  ,  où  ulc  douas  le  taux  nutn 


de  htntli»m  SUufantUui,  qui  eftll  même  chofe  que 
BnudiOus  NtUivtrimi,  car  iUt  lignifie  en  Danois  nui, 
fc  finit  ûgnifïc  U  verdi ,  comme  Mr.  Placciu»  l  ob- 
forve  à  la  page  ioe .  de  le*  Pfcudonyme».  Je  laine  le 
titre  de  quelques  autre*  Ecrit»  de  Borrichiu»  que  je 
pourrais  copier  dan*  l'Ouvrage  de  Mr.  Molieru»  (d) 
que  j'ai  cita,  fc  où  il  promet  de  traiter  fort  ample- 
ment de  cet  Auteur  daus  fa  Cimbri»  Uttruta.  Je  don- 
nerai iêuletnesu  le  titre  d'un  livre  poftume  qui  fut  im- 
primé à  Coppeuhagen  l'an  1697.  OUi  Btmtbii  uw- 
fft3m  ktrtfterum  Cbtmuttrum  iUmfirttrum. 

(C)  t/a  mfig*  trit-Cht-tiit»  dit  tttkt ,ts  tfu'il  stw 
aqtufiê. }  Il  en  coniàcra  beaucoup  au  bien  de»  pauvres, 
fc  à  l'avantage  de*  étudiant.  Liiez  cela  en  détail  dans 
le  paflige  Latin  que  je  vais  copier,  laflamttu  fjf  Jmf- 
fittrtt  jmvtatmti  Atadtuuetiuctffariu  dtpttm*  aitmtni- 
tuiit  frafidiam  altjutJ  m  aimer*  fltUitram  iacnmtu- 
ta  ,  (r  famtiutt  affiiclifaut  filamta  ttuaftrtt  :  lliii 

tMrtVrtiiiféii ,  uh  tmmta  ttramuar  ffltniidt  ajfarata . 
taiititU  *Bt  eam  /mit  ttaela-uù,  fidtom  Jtjiimsta  fiu- 
dttfit,  mtaiêfia,  mrtuit  a*  aeûrina  tcwfruuiii  amfltm 
auMurmm  vatu  txtrtuunm .  ut  m  hat  pal^ftra  tomamt- 
duu  latattat  mwvtant  tmmtrt'  facru  AftUmtu  Jtvtn  ; 


£  Ttridt 
fia  frt- 
gràmMt 
futtttr* 
fait  far 
Jtaa  Ai*«- 
Umm  tft- 
ftjfrnr  i 
Cfftnba- 
gta. 

4-  Hijlfiirt 
dt  tAta. 


Fra»f*ifi, 

tn>  if1- 
(d)  J*. 

McUtrat 
utofàfrm. 


\tjuat* 

faftUtx  kèwaria  txaatfita  tlt, 
■  tht^tMpM  iabtti 


tUx*ru:*  dtvtrfi  fiadurum  gt- 


tx- 

i  ttrmtmr  btrmi  fitridtu  arberi- 
iujtptt  tmjuai,  ttubt  nrrtamdu.  aatma  fa/ttud*  dica- 
tmi.  Htt  tam  fitmlmfi.  firuciar*  dtmiciùam  vatari 
tnalmit  Colleoiuu  MlDict'uu.  naatnuthfuo 
nom,»*  afftUatumtm  haitrtt ,  mini  mm  arrtfaufia  , 
aùW  fafta&fi  tfitatatat  lot*  vit  a  suffit .  fid  /or/M»  ac 
ftbcitaet  fit»  fimtma  afin  tft  mtJttia.  ;.,  '-«;  tum 
haymtCttitpt  mt.it,,  «an»  altit  tftflatt,  tntmttii  tjfim- 
itfilli  vaUtudtnt  offrtjpi ,  ntc  mn  alamrnt  jthtia  Rj- 
ftnjri  iagrutrm  pttun,*  fmmmant  attrihtttt,  tft*  rtfit- 
malit  ftp  thtam  ttftamtmi  taétdit,  m  Ctli*g:a  Ctnjtf- 
nnmit  aum»  ffatu»  rtfirvatu,  txftrtnt  nmnti  mn  vtgin- 
tiftxmtlU  ry  trtttnttrum  JtathiBttctrmm  (1),  Afio  qu'on 
lâche  à  quoi  fc  m  ont  oit  fon  bien,  je  dirai  que  dais 
le  partage  qu'il  en  fit  eatre  fc»  pircns .  &  les  étudiant 
Sec.  il  emploi»  pour  ceux  ci  16100.  ccu»,  te  qu'il  latf- 
i  1  à  ceux  là  fo.  raille  crus  {')■  Dieu  veuille  qoe  cela 
icraa  d'exemple  à  ceux  qui  en  pourrown:  taire  autatn. 
O  o  o  a 


(t)  Tttidt 
fin  prt- 
gTammt 
fantbrt  i 

il  1  'Sic 

dtt  dtlitt» 

dt,  le,  1,1 


(/)?'• 

MtlkTk, 
mât  faprrn 
fi-  V4- 
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t  c*L- 

P.,>.  m. 

Oluib. 

thifit, 

t*t  »:«• 


*  Mr.tla- 
thti  Uimfi 
tri,  çr  Mr. 
dt  MaJJa- 
net  Catien. 


I  Elit  itoit 
daté»  dm  a. 

%  Il  avoit 
M  dt  U 
Rtligitn. 
&*ttada 


(a)  Wn 
Ur.  CtU- 
mnti  d»n$ 
fa  Biiht- 


tbttfit, 
t*g.  iji. 
il  avait  mi 
dit*  k-fam- 
frii  la  ma- 

B94  t hû fil* 


Moral* 
fratiaut 
»#.}.»-.  1 1. 
fa*.  toi. 


(c)  Dam  It 
Journal 

Chrentlo- 

VV  & 

Hifitrtqut 
Jim  It  jo. 
dt  Ns:trn- 
ért.  far. 
S1+  SIS- 


*58  B   O   S  C. 

rc  que  U  tradufUon  des  (  A  )  Semions  du  P.  Narni ,  qui  a  couru  fous  le  nom  du  Pere  du  Bofc  , 
rit  un  Ouvrage  de  d'Ablancourt.  On  t  dit  que  ce  Cordelier  aiant  vécu  quelques  armées  hors 
du  Couvent  par  la  pcrmillion  du  Pape ,  reprit  le  froc.  Il  ell  Auteur  de  plufieurs  livres  dont  on 
ne  fait  plus  de  cas  :  fa  Femmt  btrotque  eft  de  ce  nombre.  Les  plus  meprilez  de  fes  Ouvrages  font 
ceux  qu'il  fit  contre  les  Janfeniftes.  On  ne  daigna  (B)  point  les  réfuter,  &  ce  (C)  filence 
qui  au  lond  eft  une  efpcce  de  flêtrilfurc  pour  cet  Ecrivain ,  a  été  gloricufement  ir 


ques  Anti-Janfeniftcs. 

BOSC  (Fifrre  du)  Miuiltre  François ,  &le  plus  grand  Prédicateur  qui  fût  de  fon 
tems  parmi  ceux  de  la  Religion  >  cto.t  li!s  de  Maître  Guillaume  du  Bofc  Avocat  au  Parlement  de 
Rouen ,  Si  naquit  à  Baieux  le  II.  de  Février  1 61  j.    11  fe  trouva  fi  avancé  après  avoir  étudié  en 
Théologie  t8.  mots  à  Montauban,  &  J.  ans  à  Satimur,  qu'encore  qu'il  ne  courut  que  fa  a  j.  année, 
il  fut  en  état  de  fervir  l'Eglife  de  Caen.    U  fut  donne  à  cette  Eglife  par  un  Colloque  le  1 5.  de 
Novembre  1645.  ôc  reçut  l'impofition  des  mains  le  17.  de  Décembre  de  la  même  année.  Le  mé- 
rite de  fes  collègues ,  Se  fur  tout  celui  de  Mr.  Bochart ,  &  la  delicatefTe  d'efprit  qui  regnoit  dans 
cette  Eglife ,  n'empêchèrent  pas  que  Mr.  du  Bofc  naquit  promtement  la  réputation  d'un  des  pre- 
miers hommes  de  fa  robe.    Il  fut  regardé  dans  fon  pais  comme  un  Orateur  parfait,  6c 
fon  éloquence  devint  fi  célèbre  par  tout  le  Roiaume ,  que  l'Eglife  de  Charenton  le  voulut  avoir 
pour  fon  Minillrc ,  St.  l'envoia  demander  à  fon  Eglife  dès  le  commencement  de  l'année  1658. 
On  emplota  les  plus  fortes  follicitarions  ;  mais  ni  l'éloquence  des  *  Députez  de  Paris,  ni  les 
lettres  des  (A)  perfonnes  les  plus  qualifiées  qui  fuflent  en  France  parmi  ceux  de  la  Religion,  ne 
purent  engager  l'Eglife  de  Caen  à  fe  priver  d'un  fi  excellent  Pafteur ,  ni  ce  Paficur  à  vouloir  quit- 
ter fon  Troupeau.    Les  recherches  de  Mrs.  de  Charenton  renouvel I ées  diverfes  fois  depuis  ce 
tems-là  avec  tout  l'emprclTcment  imaginable ,  n'eurent  jamais  un  meilleur  fuccés.    Il  étoit  im- 
poffible  qu'un  mérite  auflâ  éclatant  que  le  lien ,  &  auflî  utile  à  fon  parti ,  ne  donnât  de  l'inquié- 
tude èç  de  l'ombrage  aux  ennemis  de  la  Religion  Protcftantc.    Ils  le  témoignèrent  l'an  1664.  en 
furprenant  une  lettre  4.  de  cachet  qui  le  relégua  à  Chàlons  jufqu'à  nouvel  ordre.    On  a  fu  qu'un 
nommé  t  Pommierfe  vanta  d'être  la  caufe  de  cette  difgrace.    Le  faux  témoignage  qu'il  rendit 
regardok  la  Confeflion  auriculaire ,  dont  il  pretendoit  que  Mr.  du  Bofc  r*f  ftrlt  d.tm  Us  termes  Ut 
flus  eboqutns  •  jufques-là  <j%'»/  l'dctufoit  d'avoir  (omfiré  tortille  des  Préires  4  une  cloaque ,   un  égtut , 
tir  un  (anal  qui  recevoit  toutes  Us  ordures  de  UiAU.    Cela  fit  que  Mr.  du  Bofc  paflânt  par  Paris 
pour  aller  au  lieu  de  fon  exil,  expliqua  à  Mr.  le  Tellier  fon  fentiment  fur  la  Confcflïon,  &de 
quelle  manière  il  en  avoit  parlé.    Mr.  IcTcllieren  parut  content ,  8c  lui  dît  même  qu'il  n'avoit 
jamais  douté  delà  faufleté  de  l'aceufation.    Mr.  du  Bofc  recouvra  la  liberté  de  retourner  à  fon 
Eglife  le  1 5.  d'Octobre  1 664.  Se  l'on  ne  fauroit  exprimer  la  joie  qui  fe  répandit  dans  Caen  parmi 
les  Frères  lors  qu'il  y  rentra  te  8.  de  Novembre.  Un  grand  nombre  d'honnêtes  gens  de  l'autre  parti 
le  furent  féliciter;  &il  y  eut  un  Gentilhomme  Catholique  qui  fit  alors  une  chofe  (B)  des  plus 
étranges  qui  fe  foient  vues.  Cette  difgrace  de  Mr.  du  Bofc  lui  fit  conoître  combien  U  (C)  étoit 


(A)  La  tradnSitn  dit  Strmans  d*  t.  Nanti.  J  Voici 
comment  j'ai  ouï  conter  U  chofe  (a).  Da  Bofcn'aiant 

Erint  d'argent  pria  d'Abbncourt  de  lui  en  prêter. 
'Ablancourt  bien  marri  de  n'en  avoir  pat  lui  offrit 
une  traduction  qu'il  avoit  faite  des  Sermons  du  P.  Nar- 
ni ,  8c  lui  permit  d'en  dif'pofer  à  fâtantailie.  Du  Bofc 
accepta  le  manuferit ,  en  traitra  avec  un  Libraire  pour 
la  fomme  de  30.  ou  40.  piftoles,  8t  le  publia  fou  .  ion 
nom.  Il  y  a  rré«-peu  d'Auteurs  qui  voutuflent  témoi- 
gner leur  amitié  par  cette  forte  de  prefens. 

(fi)  On  nt  daigna  feint  lu  refmttr.)  Mr.  Arnauld  a 
donne  une  rai  fou  bien  defobiigeantc  ,  pourquoi  on 
ne  repondit  point  aux  livres  du  P.  du  Bofc.  C'eft  dans 
l'endroit  du  3.  tomedebMorilc Pratique,  où  ilapoi- 
te  diverfes  règles  capables  de  faire  juger  ,  fi  le  filen- 
ce que  l'on  garde  envers  fes  adverfaires  doit  pfler 
pour  une  preuve  d  impuiflince.  Voici  û  +.  règle: 
,.  (i)  On  ne  peut  pas  dire  que  c'en  par  impuiilanc* 
u  qu'on  ne  répond  point,  quand  on  ne  fe  dilpcnlc  de 
„  repondre  qu'en  le  conformant  au  jugement  du  po- 
„  blic.  Or  c'elt  ce  qui  arrive  quand  on  dédaigne  de 
„  réfuter  de  petits  Auteurs,  qui  pour  le  fatrt  un  nom 
,,  s'avifènt  de  prendre  parti  dans  les  querelles  desSa- 
„  vans.  .  .  .  C'eft  pour  cette  raifon  que  dans  le  mê- 
„  me  temps  que  l'on  ië  donnoit  la  peine  de  repondre 
„  ierieufement  aux  Pères  Annat  8c Ferrier ,  on  Uiflbit 
„  aboier  les  Marandcs  81  les  du  Bote  sans  leur  faire  l'hon  - 
,■  neur  de  penfer  à  eux.  „ 

(C)  Ct  filant*  ...  *  it*  glaritmfimtnt  inttrfrtti.  ] 
,1  La  queftion  des  aides  de  la  Grâce  pour  le  libre  arbi- 
„  tre  tut  agitée  fout  le  Pape  Clément  V 1 1  f.  8c  laiftèc 
„  fous  Paul  V.  telle  qu'elle  étoit,  c'elt-à-dire  fans  être 
„  decife.  Toutefois  les  Janfènides  l'ont  fait  împri- 
,,  mer  depuis  peu  ,  pour  faire  accroire  que  ce  Pon- 
„  tife  fouverain  eft  de  leur  coté  touchant  la  Grâce 
,,  efficace  i  mais  le  Pcre  du  Hofc  Cordelier  les  a  ren- 
,,  dus  muets  tout  i  fait  dans  fon  livre  portant  pour  ti- 
..  tre.  I*  faeiflau*  Afejl*lian*.„  C'eft  Dom  Pierre  de 
Saint  Romuald  qui  parle  (t)  ainfi. 

(jt)  Lttltum  dit  frrfnnt' l*i  fins  qnslifittt.]  Mr. 
8t  Madame  de  Turcnne  ,  Mr.  8c  Madame  de  la  For- 
ce, Madame  de  la  Trimouilïe,  Se  Madame  de  Rohan 
firent  écrire,  ou  écrivirent  à  Mr.  du  boic  dt  Itnrfr*- 


aime 

frt  maint,  pourlcprcfter  d'accepter  la  vocation  de  l'E- 
glife de  Pans.  Leurs  lettres  font  encore  dans  fon  ca- 
binet. Celle  que  Mr.  de  Turenne  lui  écrivit  frtfri* 
fngna  eft  iniëree  (d)  dans  la  vie  de  Mr.  du  Bofc,  avec 
deux  fort  belles  lettres  que  Mr  PelliiTon  écrivit  à  ce 
Miniftre,  qu'il  avoit  autrefois  conu  à  Montauban. 

(B)  Un*  thtft  dit  f'.nt  rtrangtt  qui  fi  fiitnt  vnii.'] 
La  (t)  Un  Gentilhomme  de  la  Religion  Ro- 
„  maine  di/lingué  dans  la  Province ,  dont  b  vie  n'éroit 
„  pas  fort  réglée  ,  mais  oui  failoit  profcflbn  ouverte 
u  d'aimer  les  Pafteur»  qui  avoient  des  talens  parti cu- 
„  liers  i  8c  qui  paroiflbit  fur  tout  enchante 

„  de  Mr.  du  Bolc.  voulant  folemnil^r  la  fête  par  une 
„  débauche  ,  prit  deux  Cordelier*  qu'il  connoillbit 
„  pour  être  bons  Frères  ,  8c  les  fit  tant  boire,  qu'il  y 
»  en  eut  un  qui  en  mourut  fur  le  champ.  Il  alla  voir 
„  Mr.  du  Bofc  le  lendemain ,  8c  lui  dit  qu*il  avoit  cru  de- 
,,  voir  immoler  un  Moine  à  la  jore  publique.  Qiie  le 
„  fairiftce  auroit  été  pïus  raifonnable  ,  s'il  avoit  été 
„  d'un  Jefuitc»  mais  que  fon  offrande  ne  lui  drvoit 
„  pas  depiaire,  quoiqu'elle  ne  lût  que  d'un  Cordelier. 
„  Ot  accident  tragique  ,  dont  il  n'émit  que  l'occa- 
„  fion  innocente,  nelailia  pas  dcrmublerla  jorequ'il 
,.  eut  de  te  revoir  dans  la  famille  8c  dans  fon  Trou- 
„  peau.  Il  la  témoigna  dans  le  premierSermon  qu'il 
„  fit,  ayant  pris  pour  texte  ,  Ut  vtiti  Stigntkr  , 
„ltt  tnfans  mut  tu  m'ai  Jtnntz. .. 

(C)  Ctmiitn  U  ittit  aimé  (-»  ttnfidtrt.]  Mr.  de 
Turenne  pria  Mr.  Bouchent  (qui  eft  (/)  aujourd'hui 
Chancelier  )  d'obtenir  de  l'Intendant  de  Caen  une 
lettre  qui  rendit  bon  témoignage  de  Mr.  du  Bofc  a 
Mr.  IcTelIter  (g).  Utnfintr  ItCtmtt  dt  tXanffi a*i  ftf 
fideil  dt  grans  Htm  aux  fttttt  d*  Chaltni  tut  la  Senti 
dt  frtndrt  It  fim  du  Itgtmtnt  d*  Mr.  du  Bofc  .  &  dt 
ttmttt  ki  amtrtt  tlrtfii  qui  feuveitnt  aidtr  à  adtmtir  fis 
tnnuii  (b).  Mr.  le  Duc  de  Mon  taufier  St  chargea  de 
faire  conoître  ton  innocence  au  Roi.  Le  témoignage 
avantageux  qu'il  lui  rendit  ■  joint  aux  bqns  offices  de 
Mr.de  Turenne, de  Mr. de Beringhea  premier  Ecuier, 
8t  de  plufteurs  autres  perfonnes  de  qualité  de  l'une  8c 
de  l'autre  Religion  produifit  fon  effet  (i).  Mr.  de  b 
Vrillicre  voulut  bien  lire  (i)  i  Sa  Majesté  b  lettre 
qu'il  avoit  reçue  de  Mr.  du  Bufc. 
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*mi  &  considéré.  Les  honnêteté*  qu'il  reçut  de  l'Evéque  (fc)  de  Chatons  lie  doivent  pas 
«ître  oubliées.  Il  commença  d'avoir  en  1665.  les  occupations  dans  lefquclles  fa  prudence» 
fa  gravité  de  fon  éloquence  fe  font  fi  tort  fignalées  t,  j'entens  les  procès  qu'on  ht  aux  Eglifes.  Il 
détendit  celle  de  Cacn,  &  plulleurs  autres  de  la  Province  contre  les  injuftVs  pourfuites  Je  l'Evo- 
que de  Bayeux.  Le  Rod  aiant  publié  en  1666.  une  Dcclaracion  accablante  contre  ceux  de  la  Reli- 
gion ,  toutes  les  tglifes  députèrent  à  Paris ,  pour  faire  de  trcs-humbics  remontrances  à  Sa  Ma- 
jette.  Les  Eglifes  de  Normandie  députèrent  Mr.  du  Bofc,  qui  partit  de  Cacn  le  j.  de  Juillet 
1 668.  Dès  qu'il  fut  arrivé  à  Paris  les  autres  Députez  le  choilïrent  pour  drefier  divers  à  mémoi- 
res. Le  bruit  s'étant  répandu  que  le  Roi  vouloit  fuprimer  quelques  y  Chambres  de  l'Edit  »  tous 
les  Députez  des  Provinces  coururent  chet  Mr.  de  Ruvigni  le  Député  General ,  pour  lui  parler  fur 
une  matière  fi  importante.  On  avoit  pour  but  d'obtenir  la  pernuifion  de  fe  jetteraux  pieds  de 
Sa  Majcfté  :  on  l'obtint ,  mais  de  telle  forte  qu'il  n  y  eut  que  Mr.  du  Bofc  qui  tût  admis  à  l'au- 
dience. Il  harangua  le  Roi  qui  étoit  feul  dans  fon  cabinet  le  17.  de  Novembre  1668.  de  après 
avoir  fini  fon  difeours  *  il  eut  la  liberté  de  rcprcfcntcr  plufieurs  chofes.  Tout  cela  lui  rt  ùilit  d'u- 
ne manière  qui  fit  parler  de  fon  éloquence ,  &  de  fa  prudence  à  toute  la  Cour.  Apre»  plufieurs 
conférences  avec  Mr.  le  Tcllicr ■  de  plufieurs  allées  de  venues ,  on  obtint  au  mois  d'Avril  1669, 
quelque  chofe  contre  la  Déclaration  de  l'année  1 666.  Depuis  ce  tems-là  Mr.  du  Bofc  a  fait  une 
infinité  de  voiages  pour  les  affaires  des  tglifes,  de  les  a  foutenucs  devant  les  Miniftres  d'Etat  de 
devant  les  lntendans  ,  avec  toute  la  force  de  toute  l'habileté  imaginable  S  >  jufques  à  ce  qu'il  tût 
réduit  lui-même  par  un  arrêt  du  Parlement  de  Normandie  le  6.  de  Juin  168;.  à  ne  pouvoir  plus 
exercer  fon  mintitere  dans  le  Roiaume.  S'il  avoit  C  été  pofGbledc  fauverl'Lglife  Reformée 
de  France  par  la  voie  de  la  negotiation,  il  étoit  le  plus  propre  à  y  rciiflîr  que  l'on  eût  pu  em- 
ploies lltft  ±(trtMn<iu'U*tliigHé  UmdlfdrfetftiM&fATftprudtHte.&i  *  qu'il Çavoii  manier  ces 
affaires avet  tant  SUitfc  &  tant  d' agrément ,  qu'dlti  ne  ftuvotem  tmber  n  de  meilleures  maint.  Il 
fe  retira  en  Hollande  après  fon  interdiction ,  Ôt  y  a  été  Vliniltre  de  l'Eglife  de  Rotterdam  jufques 
à  fa  mort  arrivée  le  1.  de  Janvier  169a.  Il  fit  une  fin  fort  Chrétienne ,  de  digne  de  cette  vie  r» gl  ce 
Se  tout -A  fa^t  édifiante  qu'il  mena  toujours  t.  Jamais  homme  ne  foutint  plus  dignement  que 
lui  la  gravité  de  fon  caractère  :  le  corps  en  cela  repondoit  à  l'Orne ,  car  il  avoit  la  mine  majeAueu- 
fc ,  ce  qui  ne  contribua  pas  peu  à  la  gloire  qu'il  s'aquit  en  matière  de  prédication  :  cela  cft  facile 
à*  comprendre.  Il  eut  aiiffi  de  fort  grans  talens  pour  (  E  )  prefider  à  un  Synode ,  Ôt  pour  fe 
taire  eftimer  (F)  dans  le  grand  monde.  On  lui  rendit  julticc  en  Hollande  ;  il  y  rut  générale- 
ment eirimé;  les  Seftaircs  mêmes  ne  purent  refufer  à  la  fageffe  de  fa  conduite  le  rcfpecl  qu'elle 
mérita  ;  de  ils  vénéraient  Mr.  du  Bofc  autant  qu'ils  meprifoient  ces  gens  violens ,  qui  par  leur  hu- 
meur turbulente  de  mifanthrope  fe  rendoient  indignes  d'avoir  l'aprobation  de  ceux  de  dehors ,  que 
l'Ecriture  recommande  fi  cxpcfTément  *  aux  Miniltcs  de  J  k  s  us-C  h  R  i  s  T.  Il  avoit  été 
(G)  deux  fois,  de  n'a  laiifé  que  deux  tilles.  Nous  parlons  de  fes  (Ji)  Ecrits  dans  l'une 

de 


(D)  Dt  tr.vfaut  it  CbàUm  m  itrvtnt  fai  itrt 
tmilutt.  1  |c  me  ici  virai  des  prope»  termes  de  Mr.  Je 
Gendre.  Auteur  de  la  vie  de  Mr.  du  Bofc.  (a)  „  L  E. 
„  vêque  du  lieu  .  de  la  Maifon  deHerfc  Viaiirt.  fe  fit 


,  au  Ri 


,  n'y  eut 
,  ceilem 


plaiûr  de 


eut  point 


à  u  coniolation.  11 
ne  reçût  de  cet 


Pre>at.  Il  n'auroit  point  mange  i  d'à 
s'il  co  eût  voulu  croire  û  gencrofite  j  fc  il 
„  le  faifoit  deux  fois  règlement  toute»  les  femaioc*. 
»  Comme  ce  Seigneur  lui  monttoit  un  jour  fa  mai- 
„  ton ,  dont  1rs  meubles  &  les  aparternens  étoient 
fupèrbes,  il  lui  demanda  ce  qu'il  en  pen l'oit ,  fc  fi 
.,  cette  magnificence  lui  paroi  Uoit  fort  Apoftolique? 
„  Mr.  du  Bote  qui  ne  vouloit  ni  defooiiger  fon 
„  bienfaiteur  .  ni  démentir  fon  caraâere  >  répondit 
„  qu'il  avoit  deux  qualitez  dans  la  ville .  qu'il  etoit 
M  Comte  fc  Eveque  de  Chilont  ,  fc  que  là  dignité  de 
:  lui  donnoit  des  droits  fc  dei  privilèges  tout 
1  que  ceux  de  PEpifcopati  qu'il  ne  voyoit  rien 
;  la  maifon  qui  fût  au  defluj  de  la  magnificence 
i  un  Pair  de  France.  Une  reponlc  lt 
„  calante  ne  déplut  pas  au  Prélat.,, 

7i)  lit  fart  gr*ni  itUm  fom  prtfUtr  à  mm  Sjne- 
4t.  |  Son  1  H.' or  .en  exprime  cela  trop  heureufernent 
pour  ne  nie  pas  engager  a  me  fervir  de  lès  paroles. 
Il  était,  dit-il,  {l)  mm  du  Prt'iitni  dm  Syntit  <\\â  St  tint 
i  Rouen  en  166).  On  j  wmmm  mi  afaàrti  ipi- 
rt'u  ,  ry  diffitiltt ,  &  Hn"j  aqmit  fai  mtiaj  it  jttirt 
qm'-t  jv)il  /M  atLtmri.  U  tfi  vrdi  qu'il  rtujfijjoit  *J- 
Hutdi'.tmtvt  dmi  eti  AjtmaUti.  La  prtfinct  ty  U 
mttttti  dt  ftn  t£r.t ,  la  jtret  ry  la  fiUditt  it  fi»  jm~ 
gtmtnt  y  i.n.isiemt  avtt  éeUl.  Il  mv*it  dit  vmÏJ 
mil  tm:trlurti  fitrpmmmtll,  fui  tirtitm  futvtnt  InCtm- 
ftfnn  <ui  fini  grandi  emportai,  Ajeittt.  à  ttla  yi'il 
f  ■  fi)»;i*t  ty  fa*>*it  dtaatr  un  ttmr  fi  faeilt  ry  fi 
mgrtnilt  aux  ckvfts  ,  a»  il  ntrauuit  trdmairtnttnt  la 
Ccmp*gnit  dam  f*i  /tnlummi. 

(F)  Et  tour  ft  fam  tfamtt  daiu  U  grand  monJi.  ] 
J'ai  deji  (r)  somme  plufieurs  pcrfbnnes  de  la  pre- 
mière importance  oui  curent  your  lui  unceftime  trèi- 
parriculieTr.  J'ajoute  que  le  Duc  de  Roquelaure  qui 
rut  complimenté  par  Mr.  du  Bcdc  l'an  1674.  lorsqu'il 
fut  envoie  pour  commander  fur  les  côtes  de  Noruun- 


luiune  adiaion  qu'il  lui  témoigna 
la  maoicie_ b  plus  obligeante.  Mr.  St 
de  Schomberg  l'aimercnr  fc  l'eitimerent  in- 
:,  fc  lui  donnèrent  quand  il  fortit  du  Roiau- 
me (d)  iei  Uttrti  dt  tKtmmatddtitn  Iti  fini  tbkgtnn- 
tn  ftmr  drvtti  Ofiîntri  ç>  (UmatanJami  du  fiattt ,  d» 
diigarmfimi  nu  ittitnt  fur  j*  remit.  Mr.  le  Comte 
de  Royc  fè  fit  un  très-grand  plaifir  de  lui  aprcndne 
que  b  Reine  de  Dannemarc  lui  o£froit  (r)  mm  dtmet 
ttmmt  dams  fit  Etait ,  &  amtli*  ty  «0sWsj(  &  d"tm 


Trtmftam  dont  Elle  amreit  titn  vain  tilt-mime  itrt 
fartit ,  c*  d'ut:  itablt.itmtnt  a-vaHiagtnx  ftmt  fit  fa- 
millt.  Moniteur  le  Prince  &  Madame  la  Princcflê 
d'Orange  lui  rirent  toutes  fortes  d'honnétetez  i  l'on 
arrivée  en  Hollande  ,  fc  lui  ont  donné  en  toutes  ren- 
contres des  marques  de  leur  cfiime.  Le  texte  de  cet- 
te remarque  fera  confirmé  par  diverses  choies  que  je 
toucherai  d-deflous  {/). 

(Ci)  Mant  Jtnx  Jm  ry  n'a  laijft  om*  dtmx fiûti.'] 
11  épouiâ  Ci  première  femme  en  ififo.  fc  !..  perdit  en 
i&fo.  Elle  lui  laiflà  deux  ei.i.ns ,  un  fils  &  une  fille. 
Le  ris  mourut  en  1676.  Lieutenant  de  la  Me  lire  de 
Camp  du  Régiment  de  Schomberg.  La  fille  fut' ma- 
riée en  Normandie  à  Miche)  de  Nccl  Ecuicr  Seigneur 
de  la  Bouiilon nierc .  qui  le  réfugia  en  Hollande  avec 
ta  femme  fc  fei  enfans  lors  de  la  revocation  de  l'E- 
dit Hantes.  11  aima  mieux  quitter  de  grans  biens 
que  d'abjurer  là  Religion.  Il  cft  mort  à  Rotterdam 
au  mois  d'OcroVre  1607.  La  féconde  rem  me  de 
Mr.  du  Bofc  cft  (g)  encore  en  vie  :  il  l'epouù  iur  la 
fin  de  l'année  1617.  La  fille  qu'il  ena  eue  a  epoufé  en 
Hollande  Philippe  le  Cendre  ci-devant  Miniitrc  de 
Rouen,  &  prelcntcment  de  Rotterdam.  CVIt  lui  qui 
a  compote  la  vie  de  Mr.  duBolc,  que  je  cite  tant  de 
fois  dans  cet  article. 

(Il)  Nom  ftrLmi  it  fil  Etr'ai  dam  tant  dit  mai  rt- 
mdrqmti.)  Ce  font  deux  volumes  de  Sermons,  fc  un 
recueil  de  pièces  diveriês  qui  a  été  publie  après  là 
mort.  Il  avoit  publié  en  France  quelques-uns  de  ces 
Sermons  :  le  premier  de  tous  fut  Lti  Urtntt  it  St. 
Pirrrt.  Il  l'avoit  prononcé  un  jour  de  jùnc  i  les 
Miifionaires  y  trouvèrent  de  quoi  lui  fufeiter  un  pro- 
cès 1  fc  il  falut  que  le  Duc  dé  Lungucvilie  empioiat 
O  e  o  o  a  fi» 
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de  nos  remarques.  Le  MaugiAMÙit  (I)  mention  de  lui  d'une  manière  qui  r/eft  pasdefavan- 
tageufe. 

BOSQUET  (François)  Evéque  de  Montpellier ,  a  été  un  dea  plus  favan»  Prélats  de 
France  au  XVII.  fiecle.  II  était  natif  de  Narbonne ,  ôt  il  fit  fes  principales  études  a  Tou- 
loufe.  Avant  que  d'entrer  dans  l'état  Ecdefultique  il  avoit  exercé  de  très-belles  charges ,  celle 
d'Intendant  deGuienne  &  de  Languedoc,  celle  de  Procureur  General  au  Parlement  de  Nor- 
mandie ,  &  celle  de  Confeiller  d'Etat  Ordinaire  *.  Jean  de  Plantavit  dont  il  cultiva  foigneufe- 
ment  l'amitié ,  depuis  le  tenu  qu'il  aToit  été  logé  avec  lui  à  Touloufe  dans  le  Collège  de  Fois  , 
lui  refigna  Ton  Evéché  de  Lodeve  l'an  1 648.  Mr.  Bofquet  en  prit  poUcllîon  au  mois  de  jan- 
vier 1 650.  Cinq  ans  après  il  devint  Evéque  de  Montpellier ,  &  il  le  fut  jufques  à  fa  mort  qui 
arriva  le  24.  de  Juin  1 6l6.  II  étoit  dans  fa  6  j .  année ,  &  il  avait  pour  Coadjuteur  depuis  un  an 
Mr.  l'Abbé  de  Pradel  ion  neveu.  Il  a  compofé  (  A  )  quelques  livres  en  Latin  qui  tout  eftimer. 
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fin  autorité  leur  faire  ttjftr  la  ftrfecutien:  il  U  fl  avec 
tmftejjement .  tan,  farce  qu'il  en  fut  filtictlé  far  la  Du- 
tmejje  de  la  Trimouille  qui  iteil  eamfe  do  timfrejjien. 
çr  qui  tn  faifitt  fin  afaert,  ont  fatet  qu'il  a  tsutouti 
tu  uni  bienveillante  fartiemliere  four  P  Auteur  (a).  Il 
p:  .  lu  fur  la  doctrine  <ie  la  Grâce  en  Les  Jc- 

luttes  frtttndtttni  qu'A  avùt  imfmi  i  l'CgL/e  Remai- 
nt  de,  fenttment  tutelle  n'a  feint  ,  ce  qui  l'obligea  à 
faire  imprimer  Ion  Sermon  (A).  Quelque*  années 
aprét  i)  publia  deux  Sermons  qui  eurent  pour  titre  U 
tenture  iet  titdu.  Cet  Sermons  6c  presque  tous  ceux 
ui  avoient  déjà  paru  ont  ete  réimprimes  en  Hollan- 
.  accompagnez  deplufieurs  autres  qui  n'avosent  ja- 
mais éreimprimcz.  Ils  font  deux  volumes  in  8.  com- 
me je  l'ai  drja  dit.  Mr.  du  Bofc  ne  furvécut  que 
peu  de  jours  a  la  publication  du  dernier  tome.  Quant 
au  Recueil  de  pièces  diverfcs  ,  il  contient  1.  les  re- 
quêtes, les  placcti,  les  mémoires,  les  remarques  qui 
lcsattairesdcceux  de  b  Religion,  que  Mr. 


du  Ho  le-  a  gérées  à  Paris,  a.  Les  harangues  qu'il  a  pro- 
noncée* ,  8c  les  lettres  qu'il  a  écrites,  8c  reçue»  en  di- 
verfcs occasions.  La  première  harangue  eft  celle  qu'il 
fit  (c)  à  Madame  la  Ducheffc  de  Longueville  qui  en  fut 
{à)  charmée,    3.  Plufteurs  lettres  en  forme  de  dif- 
iertattons  fur  quelques  paifegcs  de  l'Ecriture  8c  iur 
quelques  m>ticrcs  de  Théologie.   4.  Des  vers  Grecs , 
Latins  8c  François  qu'il  compolà  en  divers  rems,  8c  quel- 
ques autres  poelies  faites  à  la  louinge.  Le  public  eft 
redevable  de  ce  Recueil  au  même  Mr.  le  Gendre,  qui 
a  compote  la  belle  vie  de  ce  grand  homme.  Ces  pie- 
ces  font  voir  que  Mr.  du  Bofc  étoit  très- propre  aux 
athires ,  bon  Théologien  ,  homme  poli  >  8c  ûvant 
dans  les  belles  lettres.    Il  ne  faut  pas  oublier  U  lettre 
qu'il  écrivit  l'an  i64o.  à  Mr.  B  revint ,  Chapelain  de 
Sa  Majefté  Britannique  Charles  II.    Il  y  découvre 
Cn  t'en  11  ruent  fur  l'Epifcopat.    Une  partie  de  cette 
lettre  fut  inférée  dans  un  h  rrc  corn  pôle  fur  cette  ma- 
tière :  les  Presbiteriens  s'en  plaignirent.    On  trouve 
toute  La  lettre  dans  la  vie  de  l'Auteur  (e).   Mr.  te 
Gendre  7  a  joint  cette  remarque.    (/)  „  La  joye 
>,  que  Mr.  du  Bofc  témoigne  dans  cette  lettre  du  re- 
, .  tàbliflcment  du  Roi  d'Angleterre  ,  montre  bien  qu'il 
»  n'etoit  point  d'autre  sentiment  que  le  refte  de  nos 
„  'I  heotogiens  ,  qui  ont  condamné  fi  hautement  le 
„  parricide  de  Charles  I.    11  a  toujours  regardé  les 
,,  Rois  comme  les  images  vivantes  de  Dieu  iur  la  ter- 
n  rc,  que  leur  caractère  doit  rendre  inviolables  à  leur 
,,  peuple.   Perfonne  n'en  a  jamais  parlé  avec  plus 
,,  de  rcfpcca:  pcribrtnc  ne  s*clt  fournis  aux  Puiflinces 
„  plus  gayement  8c  plus  franchement  que  lui.  U 
,,  n'oubloit  rien  pour  infpircr  à  fes  brebis  l'amour  8c 
,.  l'obciftincc  qui  leur  eft  due.   U  s'y  attachoit  prin- 
»  cipalcmcnt  dans  les occalions extraordinaires,  com- 
„  me  il  fit  i  Rouen  en  1661.  où  préchant  en  prefen- 
,,  ce  du  Synode  fur  te  premier  chapitre  de  l'Apoca- 
,,  lypfe-  vert  16  il  fit  un  portrait  de  fa  Majefté  très- 
n  Chrétiencie,  tout-à-nut  propre  i  affermir  fes  fujets 
,,  dans  tous  leurs  devoirs.  Comme  cette  pièce  eft  deve- 
m  nue  rare,  on  pourra  la  faire  réimprimer  pour  detrui- 
„  rc  les  calomnies  de  ceux  qui  font  patTer  les  Mintf- 
,,  très  pour  les  ennemis  de  la  Royauté.  „   Une  autre 
chofe  qu'il  ne  faut  pu  oublier,  eft  qu'en  toor.  on  (g) 
vit  paraître  mm  Sternum  (b)  imtfrimuj  m  Pari,  fin,  fin 
mem .  où  l'eu  avoit  foetrri  drvtrfi,  cbefé,  ami  refae- 
dotent  (i)  entête  la  bienheureufi  entre  du  fiu  de  Dieu  ; 
ty  qui  etmnt  ajfet,  mal  difertei, jour  fa,rt  dt  U  fei- 
nt à  etlmi  à  ami  en  attriéeeM  fimfftement  U  fieet.  Utut 
il  famrjmrUt  p  vrvememt  l'Ioaprumtmr  ,  que  Ion  ne  fut 
avoir  dt  frifi  jmr  Imt. 

La  public;  verra  bientôt  (*)  trois  volumes  de 
Sermons  de  Mr.  du  Bofc  ûir  les  j.  premiers  chapi- 
tres de  l'Fpitre  aux  Ephefiens ,  8c  ils 
fuivu  d'un  quatrième 

(0  i-.  Menagiana/-,/  mention  dt  Imi.  j  ,. 
i  que  ;Vtois  à  Caass  ;  ei«codis  prêcher  le 


»  tre  du  Bolc.  Je  n'ai  jamais  entendu  prêcher  de 
>•  Miniilrojue  cette  fois-là.  Il  prêcha  fort  bien,  mais 
,,  il  me  feml'la  étrange  de  voir  un  Prédicateur  en 
,,  Chaire  avec  un  chapeau  fur  la  tête.  Montagne  a 
„  écrit  qu'il  n'y  a  point  de  vêtement  plus  ridicule  que 
.,  le  bonnqt  ci  ré  de  nos  Prêtres.  Nous  y  lorames 
,,  accoutumez.,  (/)■  Mr.  Ménage  ne  ferait  pas  allé 
au  Sermon  de  Mr.  du  Bofc,  ft  on  ne  lui  eût  donuc 
une  grande  idée  du  Prédicateur.  Ses  amis,  c'efl  j- 
dire  tout  ce  qu'il  y  avoit  de  plus  fâvant  8c  de  plus 
fpiritucl  dans  la  ville,  ne  crurent  pas  qu'ils  puflem  la 
lui  faire  conoltre  par  tous  fes  beaux  endroits ,  s'ils  ne 
lui  failbteni  entendre  le  Prcdicateut  Huguenot  que 
les  Catholiques  mêmes  admiraient. 

(A)  Il  a  ttmfofi  qmetquei  livre,  m  L*tin.]  Le 
premier  Ouvrage  qu'il  ait  donné  au  public  eft  l'abrégé 
de  jurilprudence  que  Piéllus  avoit  compose  cn  vers 
Grecs ,  pour  Michel  Ducas  fon  dil'ciple  dans  i'onzié- 
me  fiecle.   Ce  Poème  de  Pfèllus  n'avoit  jamais  été 
imprimé:  Mr.  Bofquet  ne  le  contenta  pas  de  le  tra- 
duire en  Latin,  il  y  ajouta  des  notes  qui  marquent 
les  fources  où  Pfcllus  avoit  puife ,  8t  qui  expliquent 
les  paftages  les  plus  difficiles.    Le  (m)  iécond  Ouvra- 
ge eft  l'Aiftoire  de  l'Egliie  Gallicane,  depuis  aue  les 
Gaules  eurent  reçu  la  foi  Chrétienne  jufqu'au  règne 
de  Conftantin.   On  en  a  deux  éditions.    Le  même 
Auteur  a  publié  H  liftoire  des  Pipes  François  qui  ont 
fkgé  à  Avignon.   CVft  l'f  Hftoire  de  8.  Papes  :  elle  s'é- 
tend depuis  l'an  iior.  jufques  ca  1J94.    U  a  auJi 
publié  plutieurs  (»)  Epitrcs  d'Innocent  1 1 1.  avec  de, 
notes  fort  retherchiti.    Mr.  l'Evêque  de  Montpellier 
8c  Mr.  l'Abbé  de  Lacan  neveux  de  Mr.  Bofquet  doi- 
vent publier  deux  Ouvrages  contidrrables  de  ce  savant 
homme:  L'eue  regarde  loi  Ukertet.  dt  tEfti/e  Galkeame, 
fy  l'amtrt  contient  dti  nom  fur  terni  le  Droit  Camni- 
que  (0).    Mr.  Doujat  qui  pouvoit  avoir  lu  cela  dans  le 
journal  des  Savans  du  }l.  d'Août  1676.  avoué  l'an 
■  688.  qu'il  n'a  (f)  pu  déterrer  en  nulle  manière  où 
font  les  notes  de  Mr.  Bofquet  fur  le  Décret  de  Grv 
tien.   S'il  étoit  pofTiMe  les  Auteurs  devroieat  prendre 
coonoilTance  des  Ecrits  les  plus  communs.  8c  des 
pièces  les  plus  fugitives.    Ils  y  s  prendrai  eut  des  cho- 
ies dont  l'ignorance  ne  leur  fait  aucun  honneur.  Au 
refte  Mr.  l'Abbé  de  la  Roque  ne  devoit  pas  oublier 
(t)  l'année  en  laquelle  chacun  des  Ouvrages  de  Mr. 
Bofquet  fut  imprimé,    le  trouve  (r)  que  le  Synop/i, 
Legum  de  Pfèllus  fut  imprimé  à  Paris  l'an  1631.  ra  8. 
Le  catalogue  d'Oxford  marque  loua  la  même  année 
l'Hiftoire  desPapcs  qui  ont  fiegé  i  Avignon.    11  mar- 
que fous  l'année  i6jf.  les  Epitrcs  d'Innocent  1 1 1.  8c 
que  cet  Ouvrage  fut  imprimé  à  Touloufe.    Or  com- 
me l'Abbé  de  Ta  Roque  met  au  second  rang  l'ihftoire 
de  l'Egale  Gallicane,  il  faudrait  qu'elle  eut  paru  pour 
le  plus  tard  en  1621.  8c  ainli  Mr.  Bofquet  aurait  pu- 
blié prefque  tous  fes  livres  à  l'âge  de  19.  ans,  le  au- 
rait cefTè  d'être  Auteur  à  l'ige  de  aa.  ce  qui  ferait  une 
retraite  bien  précipitée,  8t  qui  n'a  guère  d 'exe  m  pies. 
Il  mérite  d'être  mis  dans  la  lifte  des  enfàns  célèbres, 
fi  Mr.  Bailler  la  rimprime  avec  des  augmentations. 
Je  fuis  t'ûr  que  le  (ournalifte  n'a  pas  bien  oblerve  les 
rangs,  car  ii  l'Hilioire  de  l'Egliie  Gallicane  étoit  le 
fécond  Ouvrage  de  Mr.  Bofquet,  il  n'y  a  nulle  appa- 
rence que  le  Pcre  Morin  n'en  eût  fait  aucune  men- 
tion ,  lors  Qu'en  1653.  il  donna  cet  éloge  à  ce  jeune 
Auteur:  (f)  Net  nom  eruditu,  jetvtma  Trantifiu,  Btfi 
queiui  ditt.1  (inofftti  lté  a  m  MstaWirs  Pfilù  i  iiratt  m 
Latmum  vtrjune  c  Htfttria  Ftmttftmm  qm  i  Gmliri, 
arti  in  ta  fidorunt  eerretfa  édition* 
nom  lUmjhatione  afud  ttmntt  anttqtùtatu 
to  ebarui  r>  atteftmt.    Ce  paflâgc  feul 
de  me  faire  croire  que  tHipotim  Etcitfia 

à  Pan  1633.  k  i  celle  des  Papes  d'Avi- 


tDJ*». 

gtama, 

f-  a6o.  do 
Ui.éd*. 
deholL 

(m)  Jt  m 
fat,  que 
rafortetle 
tant  que 
jt  trouve 

Journal 
detSavam. 

ubitnih. 

(.)  Ctfi. 
m  dirt  Iet 

•I.  '4- «f. 
&  xo.u. 

vret  du 
Regitte  de 
te  Paft. 
in  fol 
Jeurn. 
dei  Sav. 


(*)  Ttti 
dtttUtt 
dt  Mt. 
Bequit 
iuftti  dan, 
U  J.  Mtntl 
de,  Uvam 
dm  31. 
d'Ali, 
167*. 

(f)  Phtra 
uia  msjo- 
ris  motis 
opéra  à 
litteratil 
erpetia , 
imprimis 
verùCean- 


vel  Notas 
in  Deere- 
tum  Crj- 
tianinoo- 


nec  ubi 
liteant 
dilcere  ol- 
la  ranone 
adhuc 
potui. 
D-mat. 
fttmtt. 


tt-  'fi- 


Dan, 
Jtumal 
iU  Savant 

ttti  ct- 
dtju,. 

(r)  Afud 

Cave  tuf. 
Uterar.  f. 
606.  U 
tMtaltfue 
efOxfori 
no  marque 
qu'uni  édi- 
tion ~o  ta* 
rude  s 6)9. 

(/)  Met  a, 
exereint. 

ttUet.fag 
18.  edtt.  i* 
4.  1633. 

Passs- 
011 


La  a.  édition  de  cette  Hiftoire  de  l'Eglife  Gallicane  ,rancl 
eft  de  l'aa  1036.  «  *,  die  eû  beaucoup  plus  ample  d'une 


Digitized  by  Google 


B  O  S  Q^tl  ET.  BOSSU. 


661 


Mr.  Moreri  dont  j'ai  tiré  prefque  tout  ce  que  l'on  vient  de  lire ,  s'dt  fort  étendu  fur  les  éloges  de  $  Jt 
ce  Prélat,  &  n'a  pis  (B)  fait  bien  des  fautes.    J'otdaliois dédire  que  Henri  de  Mêmes  Prefi- 


DeujMt, 
Pr»not- 


y  Ve.tz.  U 

rtmar 

ta  lu 

devis. 


U  BlWt- 

Ctirmies 
MX-**- 

{*)  Quod 
d  li- 
ant nobis 
proxinna 
Eeclefia 
notivit 
nuper 
prztor 
Nirbo- 
renlis 
Francifcoi 
Holquetus, 
uuirtam 
Un£M  anti- 
piUU  & 
'r  :  rrat à  f 
ttmauntll 

illius  exti- 
«itfc.iJcm 
in  nottri* 
quoque 
Briuani- 
cii  milTi- 
mum  ftaf- 
fc  compe- 
rimus. 
Vjtrmi  m 
frtf.  Bn- 
Ma*.  £t- 
cUftarum 
antiantta- 
(iu>,  im- 
primées À 
Dublin 

"39- 

«  4«l 

L^flW» 

[i)  Viginti 
dariflima- 


fvnt, 


dent  au  Parlement  de  Paris  fut  le  premier  patron  de  François  Bofquet  ,  &  que  Mr.  de  la  Chambre  yj,^^ 
lui  fut  fort  utile,  par  les  témoignages  avantageux  qu'il  rendit  de  lui  à  Mr.  le  Chancelier  Scguicr  B. 
Un  pafTage  que  ce  Prélat  retrancha  de  fonHiftoire  Gallicane  en  la  faifant  rimprimer  y,  montre 
que  s'il  menageoit  les  abus ,  iJ  ne  les  ignoroit  pas. 

BOSSU  (Jaques  le)  en  Latin  Bcjfuliu ,  Docteur  en  Théologie  dans  l'Univcrfité  de 
Parie ,  &  Moine  de  Saint  Denis ,  fut  un  des  plus  emportez  prédicateurs  de  la  Ligue  avant  tk 
après  la  mort  de  Henri  III.  Je  ne  fai  point  s'il  déclama  dans  les  chaires  de  Paris ,  mais  je  fai 
bien  que  celles  de  Nantes  furent  le  théâtre  de  fa  rébellion ,  Se  que  non  content  de  prêcher 
avec  l'emportement  le  plus  brutal  contre  Henri  1 1 1.  &  Henri  1  V.  il  ht  imprimer  des  t 
Dialogues  à  Nantes  entre  un  Catholique  &  un  Politique,  où  il  débita  les  maximes  les  plus  ou- 
trées de  l'efprit  de  fedition.  Il  fou  tint  en  i.  lieu  que  Henri  III.  était  pire  (  &  plut  athée  que  ç  sm»J 
Judas.  2.  Que  Jaques  Clément  avoit  été  infpiré  n  de  Dieu  pour  le  poignarder,  j.  Que  l'on  i*s. 
ne  k  dcToit  point  prier  Dieu  pour  le  repos  de  foname.  4.  Qu'il  étoit  *  permis  à  un  chacun  So- 
dé le  tuer,  veu  la  notoriété  de  fa  tirannie,  &c.  Les  excès  de  ce  furieux  Prédicateur  contre  le  «  Trtifii. 
Parlement  de  Paris  feant  à  Tours,  &  c«ntre  tous  les  Catholiques  qui  demeurèrent  fidèles  à  Henri  ■» 
I V.  ne  fauroient  être  alTez  deteftez.  Il  foutenoit  que  les  Catholiques  qui  avoient  commerce  avec  Çj  ÎJ'JjV 
les  hérétiques ,  encouraient  t  iff$  f»£tt  la  peine  d'excommunication  j  ck  que  l'herefie  étant  pire  amanl  da 
que  lePaganifme,  Se  lePaganifmc  étant  un  véritable  atheïfme,  il  faloit  qualifier  l'herefie  t 
Aihafmc,  &  it  pins  énorme  fttbéqmfmt  entre  tm  Ut  f  lus  mtfcbdns,  8c  fuir  tous  les  hérétiques  comme 
la  pefte.  Toute  la  France  étoit  pleine  alors  de  femblables  prédicateurs ,  &  pour  comble  de  mi- 
fere  on  fut  contraint  non  feulement  de  les  lahTer  impunis ,  mais  de  leur  accorder  ce  qu'ils  fouhai 


fat* 


toient,  je  veux  dire  que  la  France  ne  fe  fournit  point  à  fon  légitime  Prince  s'il  nelefaifoit  Ca- 
tholique. Ce  triomphe  que  la  rébellion  furiciHe  des  prédicateurs  remporta  fur  le  droit  &  fur  U 
juffice ,  fervira  de  modèle  dans  toutes  les  occalions  femblables  ;  au  lieu  que  fi  l'on  avoit  châtié 
félon  leur  mérite  ces  trompettes  de  fedition ,  un  tel  exemple  eût  fenri  de  frein  à  l'avenir.  Il  n'y 
a  rien  de  plus  dangereux  dans  un  Eut  que  de  telles  gens  ;  &c'cft  par  raport  à  ce  mal  qu'il  faut 

obft*.    Mr.Amauld  (Z)  oul'undefes  bons 


3ue  U  première  qui  étoit  in  8.  mais 
e  quelque*  lig 


vifeKan- 
ttrr.  ITsri- 
t»>  Annal, 
lympna. 


eft  mutilée 

ci  qu'Ullertus  a  pris  La  peine  «le  con- 
server (a).    Elles  en  valoient  tellement  la  peine ,  que 
je  me  Lis  un  plaifir  de  les  inièrer  dans  cet  endroit 
de  mon  Ouvrage.    Elles  montrent  que  Mr.  Bofquet 
demeurait  d'accord  que  le  faux  scie  des  Moines  étoit 
la  première  caufe de* traditions  nbuieul'csqui  ont  cou- 
vert d'une  n  épaiflè  [t,;  obfcurire  l'origine  de  l'Eglifc 
Gallicane.   U  croit  que  U  chaleur  de  leur  zék,  8c 
1  envie  d'infpirer  plus  de  dévotion  aux  peuples,  leur 
pcrluaJa  ce  qu'ils  periuaderent  enfuite  aux  autres, 
touchant  les grandeurs  prétendues 6c l'antiquité  de  cer- 
tains Saints.    Il  eA  difficile  d'avoir  cette  bonne  6c  cet- 
te chahuble  opinion  des  premiers  inventeurs  des  râ- 
bles, maison  feroit  trcs-iniuAe  fi  00  ne  l'avoh  pis  de 
ceux  qui  leur  fuc cédèrent.    Quoi  qu'il  en  toit  voici  le» 
paroles  en  qucAiou.    (e)  fronts  fi  Mtrtrm  amamm, 
bufufmodt  zjtlatat  tmanacbu  im  GatJtis  babtumuj..  lilè 
fimeùri  m  ftrvèda  idtaqua  mmsu  tamta  <y  ; if t  incaa- 
fitita  ralifiana  ftrentji  ad  tUttittUai  homtimm  mt 
CT  n^Hjhen  fanHormn  ntmin*  ad  tirum  cuknm 
tandai,  tllnftréi  ttrmm  tituUs  frimnm  Jtfn  dtm  ertdmla 
fltii  ftrfuafrt  prtfafiurmmt.    Ex  btrnm  »ficma  Mar. 
tialii  Umtwttnftt  Aft>)tcLum,  Urfini  ttturit*n(ii  dif- 
nfmlasiu.  VhtnfUi  Pari/ûnfit  jtrttfaginca ,  fasUi  Sar~ 
itmnfi  ftacanfmlaris  difnitas,  amkernm  Af»fi*li  tuait 
mag$jjirtnm,  c>  maliit  EccUfiit  fimtU*  fnditrt.  J%m- 
irn  amvJtm  fana  jmditk  r>  tanftamii  anima  Galli  fri- 
mmm  ififtafi  rtflittrt.    At  ttk  EccUfia  GalUtana  fa- 
rtntibui,  jaaclijjimis  fi'dtt  fraetniémj.  dttraSu  Stit  jft~ 
liii  injuriant  jitri  mnUtbm  ingénu  u  ry-  frthl  ttrfna um 
tj: ,  famlattm  ernrr  commun»  canftnfa  confargtrr  , 
tandem  ansiéfmtast  fna  centra  varuastm  fra/enim. 
Je  ne  iai  fi  ce  fut  par  nne  politique  bien  entendue  que 
l'on  fuprima  ces  belles  paroles  dan*  U  a.  édition.  Ce 
retranchement  ne  fait-il  pas  voir  i  tout  le  monde  le 
fertile  ménagement  qu'il  faut  garder  pour  l'erreur ,  6t 
la  dclicatcflc  cxccflïve ,  ou  plutôt  1a  fenfibilitc  feanda- 
leulé  de  ceux  qui  ont  intérêt  a  maintenir  le  menfon- 
ge?  8t  après  tout,  n'eA-ce  pu  avoir  attiré  l'attention 
de  tout  (e  monde  fur  ces  paroles  t  Tel  qui  les  au  roi  t 
lues  ûns  beaucoup  de  réflexion .  aprend  a  les  regar- 
der comme  quelque  choie  de  la  dernière  importance  i 
il  l'aprend.  dis-jc,  par  le  foin  qu'on  a  de  les  fupri- 
mer.   Ne  devoit-on  pat  bien  l'attendre  que  le*  P ro- 
te (Uni  n  cpargnrroicnt  pas  fur  cela  leurs  rcriexions  t 
En  un  mot  on  peut  dire  de  ce  pafTage  ce  qu'un  Histo- 
rien (j)  a  dit  de  Brutus  9c  de  Cailius  dont  les  images 
ne  parurent  point  dam  une  pompe  funèbre.    Par  ce- 
la même  qu'on  l'a  cclrpie,  on  lui  donne  de  l'éclat. 
Nous  remarquons  plus  ailement  fi  quelcun  n'cA  pas 
i  une  certaioe  fétc,  que  s'il  y  eA.   Voici  un  padage 


■mu 

de  Seneque:  C.  Ctfar  villam  in  Hrrtnlantnfi  fulektrri- 
dtrms.  fttisanr  riui  frr  h»c  nttabtltm  fartnnam  ;  flan- 
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1  frattmavigitiammi .  nunc  eaufa  d,ruta  i 
Confère»  avec  ceci  ce  que  j'ai  dit  en  un  (/) 


tut  (1). 
autre  lieu. 

(B)  Mr.Martri  .  ...  n'a  pas  fait  birn  das  fanttt.] 
I.  C'eA  parler  peu  exactement  que  de  dire  que  Mr. 
Bofquet  itndia  dans  U  CtUtgr  Jt  Faut  m  Talaja;  car  U 
n'y  a  ni  Profefleurs  ni  Regens  dans  ce  Collège.  C'eA 
une  maiibn  où  l'on  entretient  un  certain  nombre  d'E- 
tudians>  qui  donnent  une  certaine  (brame  Ion  qu'il  y 
entrent.  U  y  a,  ou  il  y  a  eu  pluiieurs  femblables  Col- 
lèges dans  la  même  ville.  En  un  certain  fens  il  eA 
tris-vrai  que  Mr.  Bofquet  a  étudié  dans  le  Collège  de 
Fois ,  car  il  y  logeoit  pendant  fes  étude* ,  8t  il  etoit 
des  plus  aïïidus  à  la  BiNiothcque  de  ce  Collège:  mai* 
ce  n'eA  point  ce  que  l'on  entend  par  ttmditr  étant  un 
CaUtgt  f  l'expreflion  du  JoumaliAe  eA  donc  trompeu- 
se, elle  jette  les  lecteurs  dans  cette  fâuflTe  opinion, 

?uc  le  Collège  de  Foix  eA  un  lieu  où  l'on  euleigne. 
I.  Mr.  l'Abbé  de  la  Roque  n  eA  pat  plus  exact ,  lors 
qu'il  met  entre  le*  Oeuvres  de  Mr.  briquet  le  fngta 
pdtt  dt  t\aimand  Martini  f  car  encore  qu'il  ajoute  ce* 
paroles,  ept'it  tira  da  la  Btétiathatpta  da  Faix,  il  ne 
laiiTe  point  de  conduire  fes  lecteurs  i  cette  tauAc  pen- 
fée ,  que  Mr.  Bofquet  a  puUtc  le  fmi»  fidai.  Nou* 
verrons  ailleurs  (j)  la  part  qu'A  lui  faut  donner  i  l'a- 
dirion  de  ce  livre. 

(Z)  Mr.  Amantd  nt  m'an  dtm  nuira  fat.  ] 

Dans  l'article  de  ce  Docteur  de  Sorbonne  ;'ai  promis 
de  donner  ici  une  réflexion  importante ,  qui  a  ete  faite 
fur  un  conventicule  (b)  dans  lequel  on  machina  quel- 
que choie  contre  lui.  Votons  la  donc  cette  reflexion. 
H  (»)  En  vérité  vous  êtes  bien  bons,  vous  autres  Mci- 
„  fieura  quiavex l'autorité,  de  (buttrir  de  telles  entre- 
„  priies.  Et  ne  voiei-vous  pas  que  fi  la  démarche  de 
„  ce  conciliabule  leur  rcùfliflbit  (car  ce  n'eA  pas  ici 
.,  un  conciliabule  chimérique  comme  ceux  de  M.  Ar« 
M  naulo)  il  n'y  a  pas  un  honnête  homme  dans  Liège 
„  i  qui  ces  gens-U  ne  pûAent  faire  une  fem'>lable  in- 
»,  fuite,  s'il  venoiti  leur  déplaire,  ou  à  leur  devenir 
11  fulpeâ  de  favorilér  le  phantome  du  Janfenifme, 
H  dont  ils  font  M.  Arnautd  le  chef?  Il  eA  toujours 
»  dangereux  de  laiflér  fortiher  une  telle  audace .  8c 
H  elle  te  fortifie  toûjour*  quand  on  n'a  pu*  foin  de  la 
„  réprimer  dès  le  commencement.  Croyex-moy.de* 
M  aflcmblées  de  gens  pouflez  d'un  taux  zèle  de  RelU 
»  gioo ,  appuyer  de  la  réputation  que  leur  at 
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<6i  BOSSU.   BOSSULUS,  BOSSUS, 

amis  ne  m'en  démentira  pas.    Il  faloit  que  le  Père  leBoflu  eût  quelque  mente  >  pus  qu'outre 
qu'il  regentoit  la  Théologie  parmi  les  Bencdi&ins ,  il  fut  l'un  des  membres  de  la  T 
de  utmltii  fous  le  Pape  Paul  4.  V.    Mr.  Arnauld  (ZA)  l'a  fort  loué. 

BOSSULUS  (Matthieu)  *  Parifien,  regentoit  dans  le  Collège  +  deBoncour  i 
Paris  l'an  (à)  1583.  C'étoit  un  grand  Orateur  :  il  avoit  été  précepteur  (U)  de  Don  Carlos 
fils  de  Philippe  1 1.  &  avoit  enfeigne  1a  Rhétorique  dans  l'Académie  (  C  )  de  Valence  en  Lf- 
pagne.    Je  ne  trouve  point  qu'il  fe  foit  fait  imprimer. 

BOSSUS  (Matthieu)  né  à  Veronne  l'an  1417.  mérite  ua  rang  honorable  par- 
mi  les  nommes  Ulufrres  en  veau  &  en  (avoir.  11  fut  envoi  t  fort  jeune  à  Milan  pour  y  aprendre 
les  belles  lettres  fous  François  Philelphc,  &  fous  Pierre  Perleon ,  &il  y  fit  de  bonnes  études , 
mais  il  fe  ferait  gâté  par  ra  port  aux  moeurs,  s'il  ne  fût  forti  bientôt  d'une  ville  aulE  corrompue 
que  l'etoit  alors  celle-là ,  où  il  étoit  fur  fa  bonne  foi  ,  au  milieu  des  tentations,  &  fans  être  fe- 
couru  ni  par  les  confeils ,  ni  par  les  cenlurcs  d'un  bon  précepteur.  Rapellc  à  Veronne  il  vécut 
fous  une  meilleure  difcipline  :  il  trouva  moins  d'occafions  de  fe  pervertir  ;  ck  il  eut  des  directeurs 
▼igilans  qui  lui  firent  perdre  le  coût  qu'il  prenoit  aux  vanitez  de  la  terre.  Il  tourna  fes  penfées 
d'un  autre  côté,  ôcil  fevoiia  a  l'état  Ecclcliaftique  l'an  1451.  dans  la  Congrégation  des  Cha- 
noines Réguliers  de  Latran.  Timothéc  Maphée  qui  fut  enfuite  Archevêque  de  Ragufe  lui  fit 
prendre  cette  bonne  refolution ,  6c  l'amena  bientôt  après  à  Padouc  où  il  enfeignoit  la  Théologie. 
Bolfus  profita  beaucoup  auprès  de  lui  foit  dans  les  sciences,  foit  dans  l'art  de  prêcher,  fie  rem- 
plit avec  un  grand  zele ,  6c  avec  beaucoup  de  capacité  le  devoir  des  charges  que  fes  supérieurs  lui 
donnèrent.  Il  fit  reparer  plufieurs  maifons  de  fou  Ordre ,  &  nommément  l'AbbaicdeHefoli 
dans  la  Tofcane.  Cofme  de  Medicis  fournit  70.  mille  écus  pour  la  réparation  de  cette  Abbaïe  : 
l'édifice  fut  admirable ,  Ôc  l'Ouvrage  de  Philippe  Brunellefci,  Florentin  +  l'un  des  plus  cxceL- 
lens  Architectes  de  ce  tems-là.  Ce  fut  dans  cette  Eglife  que  Matthieu  BofTus  donna  à  Jean  de 
(  A  )  les  oraemens  du  Cardinalat.  Laurent  de  Medicis  le  voulut  ;  je  ne 


ae  qu'on  m'a  fait  voir  depuis  peu,  dit-tl,  (a)  miere  génération,  m  rr*t  uatut  atatit.    Le  commua 

f  u»  extrait  dit  Mtmterts  dt  M.  Ptgua ,  Doua  des  lecteurs  ne  prend  point  gardera  nom  de*  Savani , 

tu,  faut  Ut  Papts  Cltmtnt  Vlll.  ç>  f-U  y.  qirïls  ne  comioiûent  que  par  le  témoignage  «fautrui: 

[  tt  oui  t'tfiatt  fafii  fout  ttt  Jeux  Paftt  dans  on  oublie  bientôt  un  homme,  lors  que  Ueloge  qu'en 

tgatttn  d*  AMXtku.   On  avait  traafirit  d*  ttt  font  les  autres  finit  par  u  fMt  n'a  rtrn  vu  dt  tmi. 

■t  li  foffragt  dé  M.  U  Btju,  Rtltgttux  dt  S.  Exceptez  ceux  qui  comme  Mr.de  Peirefc  fe  lignaient 

f  Dts'atur  dtSortanni,  du  mttidOêtotrt  1601.  d'une  façon  fineuliere. 


»  8c  conduits  par  un  ReÛeur  des  Jefuïtei,  font  plus 
„  a  craindre  qu'on  ne  penfci  8c  fi  vo»  politiques  s'en 
M  moquent  j'ofe  dire  qu'ils  n'y  entendent  rien.  Déjà 
„  le  P.  d'iferin  fe  vante  d'avoir  ou  commiflion  ou  per- 
„  million  de  Son  AlrclTc  de  faire  arrêter  Monheur 
„  Arnauld  par  tout  où  il  le  trouvera  dans  le  Hiocefe 
.  .  .  .  .  Croycz-mov.  il  ne  faut  pas  laiflcr  la  bride 
„  trop  Uche  i  ces  fortes  d'El'prits.  Car  fi  après  des 
„  avis  donnez  aux  Supérieurs  ,  8c  dont  on  n'a  fait 
„  ni  le  cas,  ni  l'uûgc  qu'ill  defiroient,  on  les  voit  fi 
„  iliipofcx  i  en  venir  à  des  violences  de  cette  nature , 
m  juiqu'à  le  vouloir  bien  charger  eux. menus  de  l'cxe- 
M  cuti  j  u  avec  la  permiûioo  du  Souverain,  ils  n'auront 
»  pa»  de  peine  a  le  pafler  de  cette  permiOion  pour 
u  tout  ce  qu'il  leur  plaira  d'entreprendre  ,  aufli-tAt 
„  qu'iis  fe  lentiront  allcx  forts  8t  attex  appuyex  de  la 
M  populace.  „ 

(t-ù)  Mr.  AntMnU  t*  fort  Mit.]    Une  lettre  écrite 
de  Rome  qu'on  m'a  fait  voir  depuis  peu,  dit-il,  {m) 
untnuit  un  extrait  dit  Mimteru  dt  M.  Pigna 
dt  U 
ttutbum 
U  C»n£rtt*tûn 

Mnm>,rti  It  fofrttgt  dt  M.  U  Btj*.  Rthgttux  dt  S. 
Dtnjt  cV  Dodeur  aeScrhnnt.  du  mttid  OOotrt  l6oj. 
ttmdit  ftmt  jfuvttns  CtmfuUturt  dt  ttttt  Ctugregntitm. 
Il  ttmttgnut  fur  tt  fuffrmgt  m  fut  uffrtmvtr  tu'an  con- 
fuliafi  fur  lu  mtitru  iiui  t'y  tgittitm  .  mut  ttrtuint 
Umvtrfnti  &  entre  autre  i  rmifuu  il  mfferfit  ttt  dtux- 
Lt:  L'unt  etu'tM  n'y  uvpit  fut  dt/uffrtmvi  dt  ttnumtt 
Ntttt  fur  Cujftn,  fui  ulUiimt  à  dtnnrr  ua  frtttndu  bon 
font  Mtx  Prtfofttmt  trrtnits  dt  ttt  Auttur,  dtut  Ut  tu. 
■vrugtt  uvmnt  tfieimprtmex.  fur  U  Puft  GtU/e:  L'au- 
trt  uu'tny  avtit  divulgui  U  Sulit  dit  tuftt  Pu  V.  ty 
Urtgtirt  XI II.  VUttUt  fnfrtt  furtUt  dt  tt  ffuvnnt 
Dtéttur  ,  t  tut  haut  tt  a.  gritf  tttun  ttttt  Vurvtrfut' 
&c. 

(J)  L'un  if8j.]  En  cette  année  (i)  Boflùlus  ré- 
cita une  harangue  au  Collège  de  Boncour ,  UautOi 
ému  murtn  mut  htun  r-  dttmt.  Du  Perron  la  retint 
fi  bien ,  qu'il  aurait  pu  la  reciter  toute  mot-à-mot. 
Il  en  fit  l'épreuve  à  l'égard  d'une  bonne  partie,  ea 
preience  de  la  Croix  du  Maine  trois  jours  après.  Cet- 
te harangue  étoit  un  éloge  de  l'art  oratoire  8c  des  Ora- 
teurs Boflùlus  parla  a'un  ttrtuin  Orateur  am  fimbla 
tftrt  dtfitndu  du  sâtf,  four  tmftfeutr  ont  lit  dtux  ur- 
mets  du  Rti  franftit  I.  cr  <ie  l'Emftrtur  Cbarlti  It 
JMm  nt  fi  tcmiutifftni  (t).  le  voudrais  que  cette 
harangue  fut  imprimée,  afin  d*y  trouver  le  nom  de 
cet  Orateur  qui  ht  une  choie,  que  le  Seigneur  Iules 
Mazarini  imita  fi  heureuièment  auprès  de  Cazal,  8c 
qui  fut  le  commencement  de  fa  gloire  8c  de  fa  for- 
tune.   Bofl'ulut  (j)  n'écrivoit  que  le  fommairc  de  fes 


tune.    Boflùlus  (u)  n^écrivoit  que 
harangues ,  il 
champ. 

(») 
qui  me 


:  8c  fur  le 


dt  Dm  Car  loi  ]  Oeft  Brantôme 
Jtm  J*U  Utjfi  dire,  dit-il,  (t) 


mt'il  /tttit  fuit  un  Uvrt  in  Ziftgnt ,  vt'trt  imprimé,  dtt 

riatrtttx.  itxji rrtritt  de  Oom  Carlos,  dr fit  trakt 
kumturi ,  U  tu  il  y  nu  dt  muta  foftnt  dt  <juoi 
fnfftr  U  ttmt  en  Ut  lifunt.  Il  uvM  tu  ftm  Prtctpitur 
iitnfitur  Btjfulus,  Frunftn,  au'tn  u  vu  dtfuittn  Frun- 
tt,  tmm  dit  Savant  ç>  b,tn  dtfantdt  fn  ttmt,  &  oui 
fartait  at*j}t  ilauutmmtnt  ftujtenrt  langue  1.  dt  mtfeéantt 
vit  fturtant  ,  dtnt  il  lut  tn  ftuVMt  fuirt  dt  brunit  li- 
ft*!. Voilà  un  homme  qui  félon  Brantôme,  8c  la 
Croix  du  Maine  étoit  fort  savant  8c  tort  cloquent,  8c 
néanmoins  je  fuis  aflûréqu'il  eft  peu  coaudans  la  Ré- 
publique des  lettres ,  8t  qu'il  y  a  une  infinité  de  gens 
beaucoup  moins  habiles  que  lui  qui  font  cent  fois  pins 
conusi  c'eft  qu'ils  ont  publié  des  livres ,  8c  que  la  prêt 
fe  n'a  point  roulé  fur  les  productions.  U  importe  ex- 
trêmement aux  hommes  doctes  qui  ne  veulent  pas 
tomber  dans  l'oubli  après  leur  mort,  de  s'ériger  en 
Auteurs;  tans  cela  leur  nom  ne  parte  guère  Ta  pre- 
mière génération,  m  trat  umut  ttutit.    Le  commua 

Savans , 
(huitrui: 
que  Ittloge  qu'en 

font  les  autres  finit  par  tt  tuiDe  rtu  rtrn  vu  dt  lui. 
ttz  ceux  qui  comme  Mr.de  Peirefc  le  ! 
façon  finguliere. 
(C)  Dam  VAcadtm-.t  dt  Valtntt  m  Zffugm.]  J'ai 
apris  cria  dans  un  hvre  tf)  d'André  Schot  Jeiufte.  Je 
cre:  qu'on  tira  Boflùlus  de  te  pofte  afin  de  le  mettreau- 
près  de  Don  Carlos,  ou  que  du  moins  cette  régence 
lui  fervit  d'introduction  médiate;  8c  je  ne  laiflcpas 
de  m'etonne,  qu'un  François  ait  été  choifi  pour  un  tel 
emploi.  Je  m  étonne  encore  davantage  de  ce  que  les 
François  ont  fi  peu  parlé  d'un  homme  de  leur  nation , 
qui  avoit  été  honoré  d'une  telle  charge  à  la  Courd'Ef- 
pag.-.e  au  X  V  1.  ficelé. 

(  A)  Donna  u  Jean  dt  Mtditit  Ut  trntmtnt  du  Car. 
'ut.  ]  Iran  de  Medicis  étoit  fi  jeune  lors  oulnno- 
VI II.  le  fit  Cardinal,  qu'on  trouva  bon  pour  tau- 
ver  les  aparencesd'exiger  de  lui,  que  pendant  trois  an* 
il  ferait  privé  des  marques  publiques  du  Cardinalat. 
(g)  Cum  fuir  ad  fiterum  illum  Stnatum  a  umttui  •  lie- 
nt ut  ImuttntitOSavt  Ptnttjttt.  bat  unutxflititutt»- 
dinent ,  nt futum  mfigmtut  ut  et  et  nr ,  aut  ft  ut  Curdmnlii 
hattntnift  triinnittiefStti  ui  augtnJamatattm.  Ce  ter- 
me expiré  Matthieu  Bonus  fut  choifi  pour  inftaller  ce 
jeune  garçon  à  la  dignité  de  Cardinal.  Il  fit  cette  céré- 
monie avec  beaucoup  de  gravité  dans  l'Abbaïe  de  Fie  fo- 
11.  Laurent  de  Medicis  pere  de  Jean  le  choifit  pour  cette 
font  don,  8c  fit  éclater  ce  jour-li  une  pompe  très-ma- 
gnifique. Vous  rrouverec  une  relation  de  cette  céré- 
monie dans  la  108.  lettre  de  Matthieu  Boflus.  L'Au- 
teur (h)  que  je  cite  en  a  infère  un  long  extrait  dans 
fon  Lyttum  Lattrantnft.  On  y  voit  que  Jean  de  Me- 
dicis n*avoft  que  if.  (!)  ans  lors  qu'il  fut  nommé  au 
Cardinalat  par  Innocent  VIII.  Il  n'efl  pas  neceftâi- 
re  que  je  dife  qu'il  devint  Pape  après  la  mort  de  Ju- 
les II.  Se  qu'A  fut  sommé  Le  on  X. 


S'il  i  li- 
ront t 
aux  Savant 
qui  veu- 
lent qu'on 
parle 
d'eux 
après  leur 
mort  de 
faire  im- 
primer des 
livres. 


teuHsf- 
fuatea  pag . 
11.  ta  au 
Utu  dt 
Matlhtut 
BolTutus 
ParifitnSt 
il  faut 


(g)  Client 
dt  Rtjimt, 
in  Lyett 
Laltrantn- 
fi  trm.  t. 
lit.  11. 
fug.  }S. 

(*)  clfo, 

(i)  D'um- 
trttdtfmt 
qu'il  wfm 
avait  um* 


Digitized  by  Google 


! 


BOSSUS.  C6i 
que  pour  faire  voir  combien  il  confideroit  Mitthieu  BolTus.  Le  Pape  Sixte  I V.  ne  lui  donna  paj 
de  moindres  marques  de  fa  confédération ,  car  dès  qu'il  fut  élevé  au  Pontificat  il  fongea  à  répri- 
mer IcsdercglcnunsdesRcligieufcsdelaLigurie,  &des  Prorinces  voifincs ,  &  il  le  chargea  de 
cet  emploi.  Pour  le  recompenfer  de  fa  pane  qui  n'avoir  pas  (B)  été  fort  utile ,  il  lui  offrit 
une  bonne  Prelaturr  jufqu'à  trois  fois,  &  le  prellà  vivement  de  l'accepter,  mais  BolTus  s'en  dé- 
fendit, &  porta  le  Pape  par  fes  prières  à  le  laiiTer  dans  fa  condition.  Il  s'opofa  vigoureufement 
au  Décret  d'Innocent  VIII.  qui  commandoit  à  toutes  fortes  de  Religieux  de  donner  r;x  CIctcs 
de  fa  Chambre  chaque  année  une  partie  de  leurs  revenus.  11  fut  cinq  fois  Vifttur  de  l'Ordre ,  & 
deux  fois  fon  Procureur*  General  à  la  Cour  de  Rome.  Je  ne  parle  point  de  plufïeurs  deputations 
où  il  deploiafon  éloquence  &  les  autres  qualitcz  les  plus  neceflaires.  Jlcbmpofa  (C)  plufïeurs 
livres  qui  méritent  d'être  lus,  car  ils  contiennent  une  très-belle  morale,  &  ils  font  d'un  Cl  vie 
tflêi  poli  pour  ce  ficcle-là.  Ce  qu'il  écrivit  fur  la  (D)  parure  des  femmes ,  &  pour  empêcher 
«qu'on  ne  révoquât  la  defenec  qu'on  leur  avoit  faite  de  porter  des  ornemens  cft  fort  Chrétien.  Il 
futettimé  de<  perfonnrs  les  plus  qualifiées,  &des  favans  les  plus  célèbres  de  ce  tems-là.  Il 
à  Padocc  l'anijoz.  à  l'âge  de  75.3ns  *. 

BO- 


(»)  u  a. 

f*  4»- 


{l)  Quan- 
tum CXU- 
davenm, 
quantum 
ditnicavc- 
ri  m,  quan- 
tum iicoi- 
que  ad  ou- 
crimen 
nfquc  fa- 
mztcvhae 
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lim,  potes 
tu  Util 
meminif- 
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3)jai  tfiji. 
il  **d 
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fg-  4«- 

(t)  u.  a. 

upud 


(d)  Ibid. 


(t)  Ctlfu, 
dt  Rafîrut 
ubi  fùpr* 
,t*l-  4*- 

(f)  au. 


(g)  De 

parce  cau- 
teque  ver- 
fan  do 
fanctis 
etiam  eu  m 
viris.  Ibid. 


(S)  TU  (a  Peint  qui  n'avait  pat  été  fart  utile.]  Vol- 
ri  une  chofcglorieufc  à  la  mémoire  de  Sixte  I  V.  L'u- 
ne de  fes  premières  penfeci  depuis  fon  exaltation  fut 
de  corriger  les  debordemer.»  des  Rcligieuies  ,  8c  il 
voulut  principalement  qu'on  rcprimîl  le  li'jcrtinage 
de  celles  de  Gencs  qui  marchoient  dans  la  voie  large 
de  la  perdition,  (a)  l'ixjum  fatra  diajtmatt  taput 
trtuf-erat  magnat  iÙt  Pentiftx  Sixlui  quart  ui  J*  Ruere. 
tum  l*>m*  Ligur  mrntem  altam  dirigent  ad  fanilimt- 
nialtt  regienii  illiut,  (y  taharentis  injiibria,  udque  Ue- 
mtenfes  prafertim  refarmandat ,  quarum  flatus  patuLu 
xiv  perMthnis  inflravtrat  ;  tamam  prevmetam,  tam- 
qut  ùbiriafam ,  tah  ttmpcrt  dubiam ,  impLntam  uni 
Bïft  ctmmtnJatam  vtttut.  Nôtre  Matthieu  fut  choi- 
11  pour  un  emploi  fi  difkilc,  8t  d'un  fuccés  fi  dou- 
teux, 8c  ne  l'accepta  qu'à  regret:  mais  il  s'en  aquit» 
avec  beaucoup  de  courage,  8c  de  vigilance.  Il  fit  des 
exhortations  publiques  8c  particulières  le  plus  pathéti- 
quement qu'il  lui  fut  poTii  lci  il  anima  les  Magiltrats, 
il  leur  montra  ce  qu'il  faloit  taire,  il  mepriii  les  pé- 
rils (b)  à  quoi  fa  réputation  Se  fà  vie  même  furent  cx- 
pofees,  8c  il  avoit  déjà  mis  les  choies  en  allez  !  on 
train  ,  lors  que  le  Gouverneur  de  Gencs  corrompu 
par  des  prelcns  cefla  de  le  féconder,  8c  renverfa  tous 
ces  beau*  commencemens.  (t)  JQha  plant  rtt  Chrif- 
t>  prtpttie  ty  magifiratibut  fu^ragautibut  tmmbui  et 


tum  kri  pervaft ,  atqut  Ht 


frtjidui,  ml  qui  dtfiJtrubiHur  txitum  prtrfut  ftrtt  ht- 
bitum  »  ntfi  urbii  tune  YrtfUtm  ai  enAim  mugum  vi  mtt- 
nerum ,  quod  maximum  ejft  fîtti  sd  omnt  fetlui  incitM- 
mtrjum  .  *  nsbit  turf  'utr  Jtfittfltt,  taptjqui  emm* 
ftriurbijftt t  Orqut  trxmiim  ».>>  :,\  ùl.J.m*  ,  uv*rui 
OU  Atqut mfiiHi titrtijtt.  Quelque  tems après,  comme 
on  l'aprend  par  la  m. 'me  lettre  d'où  j'ai  tiré  ce  paflâgc , 
lesMjgiftrats  prirent  des  mefurei  plus  efkaces  pour 
mettre  enfin  à  la  raifbn  ces  Religieufcs  eftrcr.ee';.  Boifus 
aprit  cette  nouvelle  avec  beaucoup  de  plailir.  (J}  JPuoJ 
rjj  femfir  çttâvi  qui  Grnurnfim  fttrutm  ijiam  finguLtri 
piitate  »tqm  etujfjnti*  tum  frtficutut,  tuis  tiltrh  audit 

fitri  Civti  fciltttt  ijin  ardtnitr  curart  atqut 

m  !r.  ml  tandtm Monialibui  fuit  tjiii  mhuéi  bentjlt,  m  - 
nufqut  fibrie  at  rtUgtoft  vtrfatutbut  medut  adhtbtztur , 
aJbibtrtqut  jam  cvptriut.  LcsMagiftrats  défendirent 
aux  Supérieures  des  Couvens  de  recevoir  aucune  fille: 
ils  leur  fermèrent  la  fource  de  l'abondance  des  richef- 
fes,  qui  étoit  aufl'i  la  fource  de  la  luxure,  8c  des  au- 
tres voluptez  que  l'on  voulait  corriger.  JQud  /tri- 
bu modo  etntordi,  fubLcequt  dtrrttt  quafitum,  fimul- 
que  itfinïtum  tmr.it u<  atqut  frtptfuum  ni  futlla  viJt- 
lutt  ta  ipfa  m  Henafima  uila  mU»  ampliui  txcipi  pof- 
fint)  xidtturmtht  faut  opumui  mtdus.  tflima  rata  . 

 nddunt  aqstê  fcemiaii  iftit  magna  afti  ty  mgt~ 

runt  femtma  Itbutomm  ,  ambit.tmt ,  dtlitiarum,  & 
fumftuitm .  qmbut  ji  vtl  tx  parti  carutrivt.  in  hit  fer- 
tatft  frigtfett  ardttu  ty  pttulca  luxuritt.  Notcx  que 
les  foins  de  Boflus  ne  furent  pas  ablblument  inutiles, 
car  encore  qu'il  ne  fe  fit  point  de  reformation  quant 
au  gros,  il  y  eut  qurlques  Religieufcs  en  particulier 
qui.fùrent  touchées  par  les  difeours,  8c  qui  renoncè- 
rent à  leur  vie  déréglée  (e).  U  avoit  un  grand  talent 
pour  reprefenter  leur  devoir  aux  Nonnes.  Voicz  les 
IcttTcs  qu'il  écrivit  à  Ilbta  Nogarola  Religieufe  doc- 
te 8c  dévote,  à  Violante  Senphique,  à  CalTacidre  Fi- 
delts,  à  Antonia  de  Regtjc ,  à  Marguerite  de  Mantouè' 
qui  avoit  beaucoup  d'eiprit ,  beaucoup  de  mémoire, 
K  beaucoup  de  feienec,  8c  à  Pauline  (f).  Il  vouloit, 
8c  cela  avec  beaucoup  de  raifon.  qu'une  Religieufe 
ne  vit  (g)  que  fort  rarement  les  hommes  mêmes  très- 
vertueux  ,  8c  qu'elle  obfcrvit  en  cela 
uons.   O  que  c'était  un  bon  confêil  ? 


(C)  Vlufituri  livrtt  qui  mtrittnt  d'être  lus.']  Ses 
dialogues  Dt  vtrit  *t  (alutatibui  ammi  gaudiii  :  De 
inftiiutnd»  fapxtntia  animt:  dt  taJerandù  advtrfii,  ne 
font  pas  le*  moindres  de  fe»  Ouvrages.  Son  traité 
De  gertnda  mag-jtratu  ,  juftttiaqut  ecUnd»  n'eft  pas 
mauvais:  ces  quatre  Ouvrages  avec  celui  Dt  immadt- 
rata  mutitrum  culiu,  furent  rimprimez  à  Strasbourg 
in  4.  l'an  !  f  00.  précédez  d'une  lettre  de  Politicn ,  ou 
la  vie  8c  1a  doctrine  de  l'Auteur  (ont  fort  louées  (*>). 
Ses  harangues,  fes  fermonsjcs  lettres  lui  font  honneur, 
8t  ont  pa*:e  fouvent  fous  la  prciTe.  Onfjjtit  une  nou- 
velle édition  de  fes  Oeuvres  à  Florence  fan  l6a7. 

S tant  au  commentaire  qu  il  avoit  fait  fur  quelques 
Ouvrages  de  Ciceron ,  on  ne  fait  pas  s'il  a  ete  im- 
primé. H  en  fait  mouton  dans  (i;  quelqu'une  de 
lêl  lettres  (m).  Il  eut  le  plaiftr  de  voir  quatre  édi- 
tions de  fes  Ouvrages ,  mats  comme  on  les  imprimoit 
fcparément,il  eut  pitié  .le  kut  J>t'perfioal<V  e'eft  pour 
cela  qu'il  refolut  d'en  faire  un  corps,  8c  d'y  joindre 
d'autres  écrits  qui  étoient  encore  dans  les  tenebres  de 
ion  cabinet ,  ou  parmi  les  paperaucs  de  fes  confrères. 
Il  intitula  ce  Recueil  Rteuptratuau  Ft/uiana,  8c  le  dé- 
dia au  Cardinal  Jean  de  Medicis  (•).  Notez  qu'il  fit 
une  cfpcce  d'apologie  de  PhaJarit  tyran  d'Agngcnte, 
8c  Qu'il  réfuta  fohdement  un  livre  apocryphe  que  le 
PrefidcntChaflàné  n'a  point  eu  de  honte  d'inférer  danl 
fe»  Ouvrages.  Liiez  ce  Latin  :  («j  fmajaridtm  du- 
dum  Agrigtttùnum  eyrannum  ab  appafitianibut  BenadiSi 
Calthi  Catuananici  tutatut  efl ,  aetajiant  epifiaLtrum  quat 
iUa  jcripfit,  in  qnibut  frater  tU)qu*ntiam  raram  ai  que 
mtrabiltm ,  mulia  gra\tjjima ,  multa  finûijîma  ry  fum- 
ent Phihfapha  (y  Chnfiiana  diftia  temperiamur.  Sater- 
datium  tempérait  Cbrijit  Dam:nt  afacrifam  eaatilenam 
tvidtmijjîmit  ratienibut  etn/utaxtt ,  fcribent  ad  fabclt- 
tum  Pbtfieum  ,  quem  tatettn  ineptijim*  Bartliekmtus 
Cajfanaus  in  fut  Ularia  mundi  théâtre  inferuil  *x  libelle 
inep  tiare. 

(D)  Ce  qu'il  écrivit  ut  ht  Parure  dti  femmtt.  ]  Ti- 
raothée  Maphée  prêchant  le  Carême  à  Boulogne,  fit 
voir  avec  tant  de  force  dans  fes  Sermons  qu'il  taloit  in- 
terdire aux  femmes  (t)  par  une  ordonnance  publique 
le  luxe  des  hai  its ,  que  cette  ordonnance  fut  publiée.  On 
vit  paroitre  une  harangue  peu  de  tems  après  adreiTee 
au  Cardinal  BclTarion  Légat  de  Boulogne,  dans  laquel- 
le on  j'eiorçoit  de  prouver  qu'il  ne  faloit  pas  interdire 
aux  femmes  leurs  ornemens.  8c  qu'il  étoit  jufte  de  ré- 
voquer la  defénee.  Maphce  qui  étoit  allé  en  Tofca- 
ne  dès  que  le  Carême  fut  pafle.  ne  le  trouva  pas  en 
état  de  réfuter  le  eenfeur  Uc  l'ordonnance  qu'il  avoit 
obtenue,  ni  d'agir  contre  l'impreflion  que  I  Apologif- 
te  des  femmes  pouvoir  faire  fur  les  efprits.  Ainti  le 
difeours  de  l'Apologifle  coutoit  par  tout  làni  obllacle, 
8c  comme  il  étoit  adez  éloquent.  8c  qu'il  apuioit  une 
thefe  fort  agréable  aux  gens  du  monde,  il  hit  aplaudi 
par  plulicurs  perfonnesi  mais  (9)  les  têtes  les  plus  fa- 
ges  furent  indignées  que  la  licence  de  le  parer  li  con- 
traire à  la  modeftie,  8c  ft  daoçercufe  par  raj»r>rt  à  la 
chaftet é ,  trouvât  un  patron  qui  la  founnt  avec  toutes 
les  adrelTes  de  la  Rhétorique.  On  pria  donc  inftam- 
ment  notre  Matthieu  Boflus  de  le  réfuter.  Notez  que 
l'APologilte  ne  fe  nomma  point,  8c  qu'il  fupofa  qu'u- 
ne honnête  Dame  qui  s'apèîoit  Nicolofc  Sanuta  plai- 
dent la  eaufe  du  beau  fexe.  Il  la  reprefenta  fort  fâchée 
de  l'interdiction,  8c  fàifant  retentir  de  les  murmures 
fie  de  fet  plaintes  le  ciel  fie  la  terre.  Nous  ne  favons 
pas  fi  cette  Dame  trouva  mauvais  qu'on  fc  fut  fervide 
fon  nom  pour  une  affaire  de  cette  nature,  nous  fa- 
vons feulement  qu'elle  était  confiderée  comme  une 
femme  d'honneur,  (r)  Optri  ab  turpitudmtm  namen 
■j  verum  ingtnuam  matranam 
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664  BOTEREIU  S.  BOTERO. 

BOTEREIUS  (Ropolphe)  Avocat  au  grandConfeil  à  Paris,  Auteur  d'une  Hrftoirt 
de  Henri  I V.    Votez  l'artxk  Boteko,  i  la  remarque  A. 

BOTERO,  ouBOTERUS  (  Je  a  k  )  natif  de  Bene  *  dans  le  Piémont ,  florlflok 
vers  la  fin  du  XV I.  fioclc.  11  rut  precepteur  des  enfant  de  Charles  Emanucl  Duc  de  Savoie  ; 
&  mourut  l'an  t  1*08.  il  compotapluficurs  livre*  en  Italien  que  l'on  a  traduits  en  diverfcu  lan- 
gues. Ce  (ont  des  Relations  du  gouvernement  &  des  forces  de  pludcurs  Etats  de  l'Europe ,  ou 
bien  ce  font  de  «impies  recit*  «Jcséveneruens  modernes.  Il  compofa  auffi  des  traitez  (A  a)  de 
Politique)  &c.  Confultea  Mr.  Morcri  (A)  avec  lesobfcrvations  que  je  nuttrai  ci-rkflôus. 
Mr.  de  Thou  le  (Jl)  plaignit  du  traducteur  de  Botero ,  &  le  traita  d'impofteur.  Je  «porterai 
tes  paroles  qui  rerontvoir<]uc  la  gravure  ne  fert  pas  moins  que  l'imprimerie  à  la  falfitication  de 
l'Hftoire,  4c  que  la  licence  de  publier  la  figure  d'un  prétendu  monument  public  n'a  pas  com- 
mence' de  nos  jours. 

BOU- 


NitoUfam  Sanutim  Uqnentem  aiJuxtrit.  tntnia  mulit- 
trj  .futt,!!,,:.  ripUnttm:  eut  igmtum  grotiamitt  an  tJi- 
jurum  jecerit .  rum  nobiUj.ma  fatmtna  magis  pra  ft 
ftrrt  vtirreiur  pudicitiam,  hontjlasem .  frugalualtm,  an- 
tiques marri  tique  anrmi  cenJiAntiam  ,  -].<*m  lafcr.iam 
fjf  tmmsitratum  ernamentomm  a^'edum-  Bollui  fc 
chargea  de  plaider  la  caufe  du  Prédicateur  Maphee .  8c 
adrcila  un  trévbcau  difeours  (a)  au  Cardinal  Bcilirion 
pour  lui  momrcr  qu'il  ne  raloit  point  permettre  que 
les  femmes  de  Boulogne  rerniftent  leurs  ornemens. 
Ce  difeours  eut  tout  l'efet  que  l'Auteur  pouvoir  fou- 
haiter.  car  le  Décret  (*)  fuslifta  dans  toute  la  force 
pendant  la  lcga:ion  de  ce  Cardinal.  Apr«s  qu'elle  rut 
hnieon  vit  pjroitrc  un  écrit  qu'un  fort  (ry  iav:ntpcr- 
ibnnage  adrefla  i  Sanâcs  Bcntivog'.io.  dont  l'autorité 
étoit  très-grande  dans  lîoulogne.  On  l'cxhortoit  par 
cet  Ecrit  x  rendre  aux  femmes  la  liberté  Je  le  parer, 
8c  l'on  s'emporta  beaucoup  contre  ceux  qui  l'oute- 
noient  le  contraire.  BoïTus  écrivit  une  belle  lertre  à 
cet  Auteur,  Se  retoucha  !a  matière  fi  habilement  qu'il 
le  ramena  dans  le  bon  chemin  (J).  Je  n'admire  point 
qu'il  ait  converti  cet  Antagoniltc ,  mais  j'admirtrois 
qu'il  eût  été  afièi  cloquent  pour  pcrfuaJcr  aux  fem- 
rocs  d'aquiefeer  à  l'ordonnance.  C'croir-là  le  point 
dificile.  Hh  cfm,  hic  laber  rj}.  J'ai  dit  (r;  ailleurs 
que  l'on  fut  contraint  d'abolir  i  Rome  une  telle  loi. 
voici,  auffi  la  remarque  C  de  l'article  tfhagort,  îe  le 
chapitre  4.  du  a.  livre  des  Avis  Chrétiens  pour  l'infti- 
tution  des  Enfant.  Mr.  Joly  qui  en  cil  l'Auteur,  y 
parle  de  cette  di.pute  de  Matthieu  Bonus,  fit  cite  plu- 
ficurs  euriortte/..  Je  me  contente  de  celle-ci.  (J) 
,,  Une  des  plus  dimeil  s  chefs  à  gagner  fur  les  filles» 
„  eft  de  leur  oter  la  curioliré  des  habits  8c  des  orne- 
„  mens  du  corps.  La  raifon  de  cela  ert  que  les  fetn- 
u  mes  aiment  naturellement  d'être  parées.  8.  Jcro- 
„  me  appelle  (  1)  le  l'exe  reminin  fkbrtjmtn  (i),  c'eft 
,,  à  dire,  ipr  »imt  U  éraitrit,  fit  il  a'OÙIc  qu'il  tCa- 
„  voit  beaucoup  de  femmes  d'une  infigne  pudictté 
„  qui  fe  paroicnt  pour  leur  ieulc  ûtisfadtion  ,  (ans 
„  avoir  dcflëin  de  pfaire  à  aucun  homme.  C'eft  donc 
„  une  des  impertiections  particulières  qu'il  icprocbc  a 
„  ce  léxe,  dans  ces  paroles  a  Euftochic  L'Ajjtdim 
, ,  itt  ftmmti  tji  fort  imtArfaitt .  tu  ci  qu' tlltt  mttltat 
„  taute  leur  lUirt  ah  itberi ,  loùjetwi  Jahi  iet  tiAbitl , 
„  iei;eur>  4»nt  P*r,  les  fitrrtriei  ey  Ui  erntmtni  txit- 
„  thhti.  Et  t  Dcmctrias  :  Len  qut  i**/  tliti  dam 
„  it  Jitclt,  vihi  A.miis  U>  theifii  du  finit,  temmt  dt 
„  iUnchir  xitrt  vif*gt,  dt  relevfr  -vint  It  ru  AVtt  Ju 
,.  vtrmtUtn,  dt  fnfir  vu  chutux  {J*  Stmtr  vint  li- 
H  f  de  ehtvtux  ttrjrftri.  Jt  tu  du  ntn  dt  Lt  richtf- 
„  fl  dti  diArOAHU,  je  la  Uah'htKr  dit  ftrllt  fichitt  au 
..  J'rn.li  dt  U  mer  rtugt.  du  beau  Mtri  dtt  tmeraudei , 
.  Je  ttclal  des  ruiu,  ny  Ut  la  tcuitur  dt  la  mtr  qui  fa- 
..  n»  dAtit  Iet  fafhiri  ry-  dan  Us  jaciiuhli,  qui  fiât 
ïttjtl  dt  U  fAffiçn  ry  it  U  foLldt,  damt,  dt  qu»- 

{A  A)  Des  itaUh  dt  TtMqut.  ]  Je  n'en  marquerai 
qu'un:  c'eft  celui  qui  s'intitule,  IHltt  ragioud,  patoh- 
tri  d:tci,  cou  irt  Un  deut  caufe  dtUagrandtzjjs  t  ma- 
tm  .cenLA  dtHt  cm».  U  fut  imprime  i  Venife  chea 
les  Gioliti  l'an  trBo.  m  a.  L'Auteur  remarque  dam 
fop  épitre  Dcdiratoirc  datée  de  Home  le  10.  Je  Mai 
if8o.  que  pendant  les  : «nuées  dernières  i)  avoit  fait 
dîven  vouget  tant  au  ieejt  qu'au  dwl  1  des  Monts  à  la 
Cour  des  Rois  fit  des  gnns  Princes.  Naudé  fait  men. 
tion  des  Ouvr.  gcs  de  Botero  en  divers  endroits  de  û 
hwlierraibit  l'o:<t,qssr,  fie  paroit  les  eftimer. 

(A)  Mr.  Mortri  aw  Ui  ei/trvAtitni  qui  jt  mettrai 
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lèiulo,  ra  quar  crant  feculi  diligel  as;  po^irc  faciem  purpurilSj,  fit 
ccruiii  01a  tlcriiigctc  .  on-aic  ennem  ,  Se  altcnis  capul  s  turritum 
vertiitm  flrucre.  Ut  taceam  de  inaurium  prédit ,  tan  iorr  mar- 
girtiarum  rubri  m.-.ns  piotcndi  tcllaiitium  ,  fmaragdoruro  vitorc, 
(crauniurum  llammit,  hjr.ieinthoium  pelago,  a>l  qux  ardcniîcin- 
(àniunt  rtudia  matronarum. 


ei-itjc-ms.')  C'eft  une  plaifante  chofe  que  de  voir  tout 
le  Piémont  cnge  en  AUvuc,  liùtrrus  Abbc  *e  l'iemtn: , 
lit-on  dans  Mr.  Mortri.  Une  virgule  après  Abbé  fe- 
rait quelque  choie  ;  mais  elle  ne  cacherait  pas  la  né- 
gligence avec  laquelle  on  fc  lecoit  exprime-  Ileft 
certain  que  cet  Auteur  jouiftoit  d'une  Abbaic:  c'était 
celle  de  Saint  Michel  de  la  Clôture  [g) ,  m  CLiufuLa. 
11  publtoit  fes  Ouvrages  en  Itaîk-n  :  il  ne  faloit  donc 
pas  dire  qu'il  puHia  les  relations  fous  ce  titre  ;  Am- 
fhithtxsrum  ftu  Hjlaitonts  umvttfales.  11  n'eft  pas  vrai 
qu.-  ec  Rodolphe  S.iereius  dont  il  le  faut  diilinguer  . 
le  nomme  iuJiffcrcmrr.ent  Bortiui  ou  Botr- 
itt  1  ni  que  l'Hiftoirc  qu'il  publia  en  1610.  s'étende 
dtfuu  le  rtgnt  Ut  Henri  1 1.  jufau'au  cetnmtnumtnt  dt 
t-lm  it  Loscts  Xlll.  ni  qu'elle  (ait  différente  de  J*0»«- 
irjge Latin  frui  lt  mm  ùtCcminentairts  us  XVI II.  li- 
vres .  qu'en  a  rn  trois  velumes  in  oâavo.  Voilà  bien 
des  fautes  en  peu  de  lignes.  Je  ne  fai  pas  bien  le 
nom  Kunçois  de  cet  Avocat ,  qui  fe  donne  à  la  tête 
de  lès  livres  le  nom  Latin  de  RiJoifbui  BMirims.  la; 
Perc  du  Breul  le  cite  fourent ,  8c  l'apelle  tantôt  (h) 
Maître  Raoul  Bottrtr  •  tantôt  (i)  Btttrajs ,  tantôt  (*) 
Betrayi,  tantôt  (/;  Munfu-ur  Buerajs.  tantôt  (m)  Mun- 
iicur  Bauttrays.  C'eft  en  citant  le  Poème  (n)  compo- 
fe  par  cet  Auteur  touchant  la  ville  de  Paris.  Il  me 
femblc  que  Mr.  Baillet  tourne  dans  quelqu'un  de  fes 
Ouvrages  Btitrtms  par  Bluteront.  Le  catalogue  d'Ox- 
ford le  fixe  au  nom  Btttreuu,  mais  il  en  marque  deux 
autres  BoiortHs  8e  Mtutlirays.  Parmi  tant  de  variations 
je  ne  voi  pas  le  nom  Battus  ,  que  Moreri  met  à  la 
tétc  de  deux  autres.  L'Hiftoirc  que  B.'ttrt..  s  publia 
en  1610.  ne  commence  qu'à  l'année  1  f 9+.  fit  finit  à  la 
mort  de  Henri  le  Gian  I.  U  n'eft  donc  p-i  vrai  qu'el- 
le s'étende  Utfuts  U  rtgnt  Ut  Htnrs  II.  jusqu'au  com- 
mencement de  celui  de  Louis  XIII.  Elle  eft  intitulée 
4i  rtbus  im  (Jallsa  ey  ftnt  ton  orbe  gtftts  ctmmtntartt- 
rum  Isb-  XV III.  m  tris  tomtt  tribut  1.  Le  premier 
tome  comprend  8.  livres  ,  Se  finit  i  l'an  1601.  le  fé- 
cond tome  comprend  o.  livres  8c  finit  aux  trois  pre- 
miers mois  de  l'an  16 10.  le  troifiéme  tome  ne  com- 
prend qu'un  livre  de  14.  pagea ,  qui  n'eft  qu'une  rela- 
tion de  la  mort  de  Henri  le  Grand  ,  fie  de  ce  qui  fe 
fit  peu  de  jours  après. 

(B)  Mr.  dt  Ibcu  fi  plaignit  Ju  traduBtur  Ji  s -st. 
r».  J  Ce  fut  au  fujet  de  l'ibfolution  de  Henri  IV. 
Entre.autrcs  cérémonies  il  falut  que  les  Proeureurs  de 
ce  Monarque  fe  minent  à  genoux  auprès  du  trône  de 
Clément  V  1 1 1.  fit  qu'ils  courbaltent  la  tète  pendant 
que  l'on  recitoit  le  Pfcaumc  (i>)  f  1.  A  chaque  verfet 
le  Pape  les  touchait  doucement  de  là  baguette,  le  Ri- 
tuel le  veut  ainli ,  félon  la  vieille  prattique  de*  anciens 
Romains  dans  l'aiTranchiffcmcnt  des  eiclaves.  On 
conlïdcroit  Henri  1  V.  comme  un  homme  charge  des 
chainesde  l'excommunication  ,  lequel  on  mettoit  en 
liberté  folenne'Jcment.  Il  eft  certain  que  le  Pape  fè 
donna  de  trop  grani  airs  de  hauteur,  8c  qu'il  ne  faloit 
pas  trouver  étrange  que  les  Protcftans  Ven  bUmaf- 
fent:  mais  fl  faloit  fc  tenir  dans  les  bornes  de  la  véri- 
té ,  8c  n'outrer  point  la  raillerie  s  car  dès  là  ce  n'eft 
plus  une  jufte  plainte  ,  c'eft  une  fatire  , 'c'eft  une  ma- 
Kcicufc  fallification.  Ceci  ne  retarde  point  d'Aubi- 
gné  ,  car  comme  fa  ConfciTion  Catholique  de  Sancy 
eft  une  pièce  doiie  fit  ingenieufe  à  la  vérité  ,  mais 
burlelque  ,  on  ne  prend  pas  au  pied  de  la  lettre  tout 
ce  qu'il  dit.  Il  n'en  va  pas  de  même  des  Relations 
de  Botero  i  on  les  prend  pour  des  narrations  graves 
8t  ferieufes  :  il  ne  faloit  donc  pu  que  le  traducteur 
LaMU  les  filfifiât  en  fupofant  que  les  Procureurs  du 
Roi  reçurent  cent  coups  de  bâtou  (p)  .  8c  que  le  Pape 
fit  eiigcr  une  colomnc  pour  un  monument  eteinrl  «le 
l'on  triomphe  fur  la  France.  Voici  b  plainte  de  Mr. 
de  Thou.  {q)  Relatuntm  Je  ta  ri  À  Joamu{r)  Bf- 
tero  Btntnfi  alsit  tiitis  libns  mntbfcuro  xtrnaaeU firip- 
tam  qm  Laitnt  vertit.  <j>  Coloma  cum  tmpta  sJm  >ium 
ry  mcndaci  pulura  ijpis  txcuitniam  curavtt  ,  trg»  rt- 
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BOUCHER.  «5 
BOUCHER  CJban)  *  Parifien,  Dodeur  de  Sorbonnc ,  &  Curé  de  Saint  Benoît  à 
Paris  au  tems  de  la  Ligue ,  fut  une  trompette  de  fedition ,  &l'efprit  le  plus  mutin  &  le  plus  fou- 
gueux qui  fc  trouvât  parmi  le»  rebelles,  t  Lrm  prtjniere  Afmhlu  ft  fitddtts  tMffdrumtnt  qu'il 
ttttit  au  Collège  de  Fortet  l'an  1 585.  CcfutJui  *  qui  donnant  ordre  que  l'on  fonnàt  letoelîn 
dans  Ton  Egliie  le  t.  jour  de  Septembre  1 587.  contribua  plus  que  tout  autre  à  une  émotion  du 
peuple»  dont  les  fuites  turent  li  honteuics  à  Henri  troiiîcme.  Il  devint  plus  infolcnt  parle  fuc- 
ces  de  cette  journée,  &  prêcha  j,  brutalement  dès  le  lendemain  contre  la  perfonne  du  Roi ,  & 
contre  celle  defes  Confeillers.  L'hiftoirc  remarque  que  la  foibldTe  de  (  A  )  ce  prince  fut  la 
principale  cau/c  de  la  hardiefle  des  rebelles.  Boucher  ne  proûitua  pas  feulement  fa  langue  aux 
chefs  de  la  Ligue ,  il  leur  prolUtua  auffi  fa  plume,  fie  publia  entre  (B)  autres  chofes  un  traité 
de  la  jufte  dcpofirion  de  Henri  J 1 1.  Ce  hit  la  plus  interne  farire  que  l'on  (Bi)  pouvoit  faire. 
Il  y  a  beaucoup  d'aparence  qu'il  fut  complice  de  l'action  (BAA)  énorme  de  Jaques  Oement. 
Il  fut  d'autant  plus  hardi  après  la  mort  de  ce  Prince ,  qu'il  fe  pouvoit  armer  du  prétexte  que  le  fuc- 
cefleur  étoit  actuellement  3c  notoirement  Huguenot  Ce  prétexte  lui  manqua  à  fefi  grand  regret , 
lors  que  Henri  IV.  eut  fait  profeflîon  delà  Catholicité  •>  néanmoins  il  ne  démordit  pas  de  fes 
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gtm  rtgnumamt  imjuriaftu  fuît,  atùppt  aui  in  exptkanJa 
tindtcie  adinbitt  ratant  fuflibou  etfèt  precuratorei  di- 
cit  ,  aiioj  maxime  afuJ  rui  camumtliofum  dicitar. 
Deinde  prtcuratortt  aui  vejîibut  mideflit  facerdetali  con- 
•jenientibut  induti  erant  ckm  ptmtlii  r>  gtadiit  m  fet 
indacit,  rjf  coltmmam  fuaji  infigne 
ga  t?  regni  calamitate  Ptntificii 

p  camSngit.  On  1  coutume  de  dire  que  les  ima- 
it  les  livre»  de*  ignora»  :  Ici  Auteurs  fe  de- 
donc  faire  une  religion  de  ne  point  mettre  de 
faunes  figures  dans  leurs  livres  i  car  ils  trompent  les 
pcTibones  les  plus  incapables  de  fc  garantir  de  ter- 
reur. Us  trompent  même  les  Savsns ,  car  quand  on 
voit  une  eftampcqui  a  été  publiée  dans  le  tems  que 
la  chofe  reprefenrec  a  do  exifter ,  on  la  regarde  corn- 
me  une  preuve  authentique  ,  deforte  que  ceux  qui 
voient  cette  figure  de  colonne  dont  Mr.  do  Thou  fe 
plaint ,  n'ofent  douter  que  le  Pape  ne  fe  foit  érigé  ef- 
fictivement  ce  pompeux  trophée.  Et  quand  on  fe 
voit  attrapé  par  la  montre  de  ces  prétendus  monu- 
mens  publics ,  on  ne  lait  plus  à  qui  (e  rien  on  ne  fait 
U  les  médailles  ,  fi  les  inferiptions  ,  fi  tels  autres  rno- 
numens  iont  plus  finceres  qu'un  Hiltoricn  i  gages  8c 
a  penfion  annuelle:  8c  voilà  une  confirmation  du  Pyr- 
r bon  lime  hiftorique.  Difiipons  la  trifteflë  de  cette 
critique  par  les  railleries  du  Sieur  d'Aubigné;  „  (<s)Ne 
„  voyez-vous  pas,  difent-ils,  comme  l'Etat  fe  foumet 
„  à  l'Eglife  .  que  ce  brave  Roi ,  après  tant  d'armées 
,,  défaites  ,  tant  de  fujets  fournis  ,  tant  de  grands 
H  Princes  les  ennemis  abattus  à  fes  pieds  ■  il  a  falu 
M  que  lui ,  fc  prolternant  au  pied  du  Pape  1  ait  reçu 
.,  les  gaulades  en  la  perfonne  de  M.  le  Convcrtiflcur, 
„  8c  du  Cardinal  d'OAat  f  leiquels  deux  furent  cou- 
,,  ebés  de  ventre  à  becbenés  ,  comme  une  paire  de 
,,  tniqueraux  fur  la  grille  ,  depuis  tmftrm  juiqu'i  tn- 
„  tuhs.  Encore  dit  on  qu'il  a  falu  depuis  ioiier  le 
,,  même  ycu  entre  la  penonne  de  la  Majefie  &  M.  le 
„  Legitt  toutcifou  c'a  été  doucement,  écfouslacuf- 
„  todeî  „ 

(A)  La  ftiiltjf*  it  ti  trinct  fut  U  principale  eamfe.'] 
Voiez  Mr.  de  (6)  Thou  ,  Se  Mr.  de  (c)  Meaerai.  Ce- 
ci confirme  ce  que  j'ai  dit  quelque  put  [À) ,  que  pour 
l'ordinaire  ce  n'eft  point  1a  tyrannie  ,  mais  le  peu  de 
capacité  de  fe  faire  craindre  qui  dte  aux  Rois  leurs 
iceptres  fie  leurs  couronnes.  Les  dateurs  du  peuple 
voudraient  bien  pertuader  qu'il  ne  faut  rien  craindre 
de  lui  pendant  qu'on  gouvernera  bien  ;  c'eft  un  abus; 
un  homme  d'intrigue  fait  tout  ce  qu'il  veut  des  peu- 
ples fous  un  gouvernement  mou ,  fie  débonnaire. 

(B)  El  pmttia  entre  aulret  chefii  mn  traité  de  la  jujle 
depefitien  de  Henri  ///.]  C'eft  ce  que  nous  aprend 
Guillaume  Barclai  dans  là  reponfe  à  ce  livre  ,  laquelle 
cft  une  partie  (t)  de  fon  Ouvrage  contre  les  Monir- 
chomaques.  Mr.  de  Thou  nous  faprend  encore  plus 
clairement  :  voicx  b  remarque  fuivante.  Le  m 
Barclai  obfcrve  que  Boucher  publia  un  autre  lwr 
François  tous  le  nom  de  François  de  Vérone  Con 

tin.    (/)  gmirnsm  tnriai  iUai  «vilei  pruribm 

tmi  Ubru  cr  cencitnibui  excuatai  accenfatme  m  Regel 
edia  .  fojieriert  firiftt  oieed  fatna  Lngna  fui  Franctfci 
Verenenfu  Cenfiantim  nomme  irvuigajii  nan  modo  non 
mttigare  <jr  cempefiert .  fed  navo  artijitie  feutre  fjf  pre- 
p agate  de  indeJhn»  mfeu  «  ;  patere  me  teciem  vebemen- 
tint  faieU ,  fed  lenuu  tamtn  quant  rei  mdigmlat  flegt- 
tat  .  regtum  &  regnernm  omnium  nomme  de  bac  injuria 
expefiuUre.  Le  Livre  François  qu'il  lui  reproche  cil 
encore  plus  feelerat  que  le  Latin  ,  car  c'eil  l'infâme 
apologie  de  lean  Châtel.  En  voici  le  titre  ,  Apelegie 
four  Jean  Chafttl  Parifen  ,  exécuté  à  mort  ,  <J.  pour 
les  Perei  cV  £ftelieri  de  U  Sttitté  de  Jefui  iaws  du 

de  France,  centre  tarrefi  du  Parlement  donné 


ttntr'eux  à  Parti  h  19.  Dtawmiol  1  f  94.  divifé  en  cina: 
parttet.    Par  Fraapii  de  Vérone  Cemjiamin.    Le  nom 
de  Francttt  de  Vérone  Conflautin  eft  une  preuve 
vainanre  que  Bardai  attribue  à  Boucher  cette 
MM    gie  de  Jean  Châtel  :  néanmoins  je  me 
Re-    d'une  autre  ration  :  je  citerai  un  paflâge  qui  ne  UifTe 
aucune  forte  de  doute  U-deflui.   (g)  Cur  m  fpuref- 
teta  illa  c>  infami  tua  afalagim  ,  quam  prt  farrutda  e> 
ferdueUe  mamfefle ,  receaii  ira  v>  ueveterat»  oéio  furent 
ac  friment  ewmuifii ,  ne  fer  mm  ptedut  adalefcentti  co- 
uaium  ,  facinufaue  emm  memorta  exterandum  ,  m  Ré- 
gi uidem  ChnjtiamJfMu  .©•(/*  *'«**»  UnlUa  umjuam 
hâtait)  elementijtmi  peruUtem  meditalum  ,  ut  puieber- 
Irvinam .  atque  emm  ex  parte  berti- 
t  Après  avoir  dit  ces  chofes  Barclai 
!ue  les  Jefuitcs  avaient  publiée ,  où  il* 
on  de  Chitcl  Se  avouaient  qu'il  avott 
puni  comme  parricide.   Nous  verrons 
dans'  la  remarque  F  que  le  Cardinal  d'Ouat  etoit  du 
fentiment  de  Barclai ,  touchant  l'Auteur  de  l'apologio 
de  Jean  Chitcl. 

(<d)  Ce  fut  la  plut  infâme  fattre  aue  fon  pouvtit 
faire.]  Mr.  de  Thou  raconte  que  Guillaume  ftofe 
Evéque  de  Sentis,  le  petit  Feuillant,  le  JefiuteCom- 
molct,  Gcncbrard.  Fcuardent,  l'ex-Miniftre  Launoi , 
Boucher  fie  quelques  autres  déchirèrent  avec  une  rage 
prodigieuse  tant  de  vive  voix  que  par  des  libelles  ano- 
nymes le  Roi  Henri  trois  ,  8c  qu'enfin  ils  le  firent  un 
honneur  de  fe  nommer  à  la  tète  de  ces  écrits  satiri- 
que*. U  ajoute  que  Boucher  eut  la  hardiefle  de  met- 
tre fon  nom  au  devant  du  livre  dont  il  s'agit,  qui  fut 
imprimé  en  beaux  caractères  chez  Nicolas  Nivelle,  8c 
dont  l'impreflion  ne  fut  achevée  qu'un  peu  après  la 
trifte  mort  de  ce  Monarque.  Il  n'y  eut  point  d'abo- 
mination* qu'il  ne  publiât  contre  le  Roi  dan*  cet  Ou- 
vrage: lises  ce  qui  fuit:  (h)  Hat  fidueia  frtttu  librum 
firipfit  Bûcheras  de  jujl 'a  Henrici  III.  aUicaliene  nemen 
fuum  profejfut  ap*U  Sicelaum  NrveUeun  charaBtriiut 
tleguntibui  txprr/fum .  neaue  dam.  cum  Rex  vrvert  dt- 
fiit  »  confummasvm  ,  auo  nin  alrud  tlagiiiojiui  teto  iUo 
tffrtnatt  licentia  trmf  ore  pittl.cjium  tji  ,  eeeut  Tabula 
imba.ientifj:mus  tnnumera  dittu  josda  ,_r  audttu  nvrre ri- 
da fer  fummam  calumniam  Régi  affingekat  •  fropier  mta 
eum  taeujuam  à  communient  ecclejia  ipjbjurt  exelufum, 
ornai  regni  jure  extidijfe  ,  <j*  etgitient  abdicatum  ,  at 
tandem  jujle  DeijueUcu)  cy  impulfu  uutrfeclum  tfft  taU 
Ugebai. 

(Bùà)  Jf>*' il  fut  complice  de  taHitn  entrent  de  (!) 
Jaquet  Clément.]  „  Le  Sieur  Antoine  Loyicl  i  laiflê 
„  par  écrit  dan*  fon  Journal ,  que  le  jour  même  que 
„  le  Roy  fut  bleûe  ,  fie  avant  que  l'on  euil  reçeû  la 
„  nouvelle  de  ta  bleflèûre  ,  il  oùit  1  Saint  Mcrry  te 
,1  fermon  du  Docteur  Boucher .  qui  dit,  pourconfo- 
„  1er  fes  Auditeurs  ,  que  comme  ce  jour-là  premier 
„  du  mois  d'Aouft  qu'on  célèbre  la  fefte  deSaintPier- 
,  Oieu  avoit  délivré  cet  Apoftre  des 
„  mains  d'Hetode ,  on  devoir  efperer  qu'il  leur  feroit 
„  une  pareille  grâce.  Sur  quoy  il  ne  feignit  point 
„  d'avancer  cette  damnabte  propofieion,  que  Cet* 
.,  un  actx  de  grand  mérite  de  tuer  un  Roy  Hérétique, 
„  ou  fauteur  d'Hérétiques.  Les  autre*  Prédicateur» 
,,  agiflant  de  concert  avec  luy  préfehoient  en  même 
„  temps  avec  plu*  d'emponement  Ce  de  fureur  qu'il* 
„  n'avoir nt  jamais  fait  contre  Henry  de  Valois ,  8c 
„  donnoient  au  peuple  ,  dit  le  mti'me  témoin  irré- 
„  prochable,  une  efpcrance  comme  certaine  que  Dieu 
„  les  en  délivrerait  bientoft  :  ce  qui  fit  croire  i  bien 
„  des  gen*  qu'ils  avoient  eù  communication  de  l'abo- 
,,  minaule  deflèin  du  parricide  (k).  „  J'emprunte  ce- 
la de  Mr.  Maimbourg ,  qui  n'étoit  pas  homme  à  pré- 
cipiter les  confequcncct  dan*  une  telle 
P  p  p  p 
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666  BOUCHE  R. 

premier»  fenûmera.  Il  continua  de  prêcher  qu'il  ne  falote  point  lui  obé  i  r  s  &  il  publia  (C)  neuf 
tc-rmom  qu'il  dedia  au  Cardinal  de  Plailaitcc ,  dan»  lefquels  il  foutcnoit  que  l'abjuration  du  Bcar- 
noisn'ciok  qu'une  teinte,  &  que  Ton  abfolution  croit  nulle.  Malgré  lui  &  maigre'  fes  deru, 
ôeen  dépit  de  les  fermom  ce  de  le*  libelles  les  Parilicns  fc  fournirent  à  Henri  IV.  Ses  *  fer- 
mons lurent  brûlez  à  la  Croix  du  Tiroir  le  lendemain  de  la  réduction  de  la  ville.  Mais  il  perfitft 
dans  le  pirti  de»  Ligneux»  &  le  retira  t  su  Pats-Bas*  arec  la  Garnilon  Efpagnole  qui  avoir  été 
à  Parts  durant  la  Ligue ,  &  qui  torcic  le  n.  de  Mars  1 594.  B  obtint  une  Chanoine  a  Tournai , 
&  mourut  Poéen  du  Chapitre  de  cette  ville  lifUli  Mtâflil,  nuis  bu*  (D)  ibiugt  à  humeur , 
truufji  ntlt  ïjMfH$  parmi  Utétrungers ,  qu'il  unit  été  furieux  Efpagnol  tu  fjumt  t.  Onconoitra 
Ion  caractère  par  le  difeours  que  jeraportc  dam  les  remarques  j  c'eft  une  (E)  confure  que  le 
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trmtnt.']  Ce  fut  à  Paris  qu'il  les 
ri  en  fit  use  1.  édition  a  Douai 
rince  :  roi!>lc  confblation  du  cha- 
gim  qui  le  rongeoit  .  de  voir  lur  le  trône  celui  qu'il 
»»«t  tant  déchire  par  les  dikours  8c  par  les  écrits. 
Mr.  de  Tliou  l'accommode  comme  il  Mut.  lnttr  toi 
dit-ll  (a  )  ■  unni  rtftrtu  ijl  Jeannit  Builitrut  S. 
ili  Came  e«i  maiti.ctnii  rabtt  ijiratnt  enm  tn 
ium  regtm  cinlumebtfeu  fmj]et  ,  m  hune  inturm- 

_  1  vilUt  ,  (yl  X.  Uni  Al  OUCunet  ai  MeietlCI  /A- 
aabmt  it  jimnlalA  Htarxt  BtrtamàBtntarmPrtn. 
trftt  ai  tt  défiant  rtttnt, Lai  tint  ,  çy  "ru*  Abfilnttent  , 
aM.i,  Anne  yroxime  KaUnd.  Mari.  Caritnau  Plactnttn» 
tnftriftai  At  tyfn  m  mbt  txcnfAi  .  faflta  tum  Ai  ta 
txalnrtt  .  1)uaci  m  AirtbAttbut  rtcniiniai  tuaamà  . 
furore  ntnium  fer  jet 
mm  ami  timpvrti  mit 

Voici  tout  entier  ie  titre  de 
mon  édition  .Strmmt  it  U  {imnitt 

i,  Ia  frtttnin,  jW**.  dt  Htnn  At  Bwtfm.  ttmet 

é,  KtATU,    A  S.  , 

t»  !.. 

i  laim  propm-ra  ,  < 
*m  tl4t.fi  S  kUrtj  a  tttt 

émj,<i  m,,, 

te  l>>iiiine  nderan, 
&  lup;r  iniinu  u;  tuos  tai>cK eliirn  >  ffai.  I  J.S.  Juxit 
U  refit  .mf  t.mtt*  fAn,  .  rhti  U.  C***j,rrt  ,  R.  S,- 
11U1  .  &  K.  lhtrrrf  .  rt*  A  Ja<p*i  M.  J)  XC1III. 

dfs  l  lieo'opens  Je  Pjm«  le  voit  au  rc- 
du  titre.    L'epirre  d^icarotre  au  Cardinal  de 
ce  I  tgat  Jti  i.  ïitge  Apc  to^»*  **  Uey**mt  .i# 
cil  rlitec  de  Pim  le  1.  de  Mut  lt9+  S;  li?nee 
I.  d.    L'ave.  ti!lc:i)ent  au  Uetcur  aprend  qu'on  1  joint 


&e.A,'<.r/*y.^  . 


j  celles  qoi  iroicnt  ete  prtchres.  Un 
y  voit  à  1s  fin  quelques  lettres  d'Henri  i  V.  an  Can- 
ton de  «erne  .  a  la  Dîme  de  Tintcvillc  ,  à  U  Reinr 
d'Anltletcrro .  a  la  ville  ue  la  Rochelle.  Bt  autres  lem- 
blablès ,  Se  a  certains  particuliers  Huguenots. 

(D)  Mais  im  tiuugi  J 'immtmr. }  1)  «oit  bien  dif- 
fiulc  que  les  medifanres  continuelles  des  Flamans  con- 
tre les  François  ne  reveillulént  peu-à-peu  la  tcndrellè 
naturelle  pour  la  patrie  dans  l'aine  de  ce  mutin.  On 
n'etoit  pas  trop  p<  rliiade  de  Ion  changement  a  Paris 
l'an  if»if.  car  le  libelle  qui  parut  en  rc  teuv-la  con- 
tre la  France,  ic  dont  on  verra  ci-dcllu**  le  titre .  fut 
attribue  par  bien  des  gens  a  Boucher.  Il  s'en  juiVitia 
par  lettre!. ,  voici  ce  qu'on  trouve  li-dcilus  dans  le 
Mercure  Fiançois  i  (b)  P»»r  ofitr  U  rfroj»iwy/4wr  tue 
et  Uvrt  Axt-.l  tjie  impnmt  tn  luiit ,  en  *  tUru  ««  .'.i  tt 
fui  cchtit  tn  i-UnÀrti  prtmttrtmtnt  ij*f  dt_  Ir  /ennr  m 
fratut  :  (y  <jnt  l'tjleit  le  Dciitur  Bwhtr  [tui  tjt  tn- 
rtrti  vil  api  a  lcnTHAy,  Utfmel  rwl  nuiTriftu  fat:  flu- 
fiturt  livrtt  fur  eti  mAiierti ,  Jurant  U  Lijut  dt  Ifv8- 
fj-  AKtttei  fmvAmti  ,  fjy  ttnft  Its  Rtn  lrti-Cwt/iirn,) 
«Sri  «»  ejttil  t  AuthtHT .  tuais  et  lymitnr  ru  aj*M  tu  nJ- 
Xil  ,  far  Itiirti  rfrrttti  a  dt  fil  *mn  ,»  Paru  ,  i!  !?:ir 
fruttjtA  aut  t'ftitit  uni  chante  ttntn  :uy  prtfîotl.  t?  <J-f 
foy  Je  trtjiit  il  n  atwi  foint  t  m  't  hzrer  J'Admoni- 
tio  :  /A  lettre  fi  \rtt  rm'mri  rnimr  entrr  lei  mA<m  Jet 
enrirax .  te  11*1  le  fixfu-n  nue  Tr»  en  «ivif  frit 
tfntre  l-y  ;  ty  ft  itttm*  far  le  Jeftun  Eujtmon  Jtan- 
Hti  .  Une  -r  nAtttn  ,  qni  tjUit  ma  tn  France  aitr 
Mj':j:tHr  It  Légat. 

A  m  si  r  i  t  1  il  n'y  eut  jamais  dr  livre  contre  lequel 
on  témoignai  p'.ui  d'indignation  en  France  que  con- 
tre celui-là:  il  etoit  intitule  tV.  t».  k\.  Thevîtgt,  ai  Lu- 
Jt-unm  Jrctmum  trrtmm  V.tltit  gr  K*i*m  Krtem 
Chrifiianifjimton  .  A  i>  M  o  M  1  T 1  o.  fiMtfn*.  btunillt- 
mi.  xer.  ftni  fat) a  (j>tx  GUëTkU  in  Uimum  tranfialA. 
*>ua  tnxtltr  t'y  ntrttfe  Jtmenjtraixr  lialham  fwJe 
f}TiHn:ter  imuam  c  m-nfinm  tt'.h.m 

htc  ttmftrt  «mira  CalheUcet  mmffr  ,  fakaaue  Kri,- 
pm  frofittni  nm  fajft.    Aafffla  Ftamcram  .  cnm 


facaJtaM  CAlbaliei  hUgifiratui  Anna  M.DC.XXV. 
Il  fut  condamne  par  la  Sorbonne  .  &  par  laflêmblee 
du  Cierge  de  France  :  le  Lieutenant  Gvil  le  fit  brûler 
par  la  main  du  Bourreau  :  le  Parlement  de  Paris  pro- 
nonça piulieurs  arrêts  pour  empêcher  que  la  ceniure 
de  l'ailcmblee  du  Clergé  ne  tut  énervée.  Voie»  le 
Mercure  Jeiuite  ,  au  premier  tome  ,  Ouvrage  qu'on 
attribue  (e)  a  laques  Oodef'roi  fil»  de  Dcnys. 

(£)  Cejt  u*a  iin  ur,  am  It  M  Meurt  III.  lati  jfr  ] 
Ce  Prince  manda  (a)  au  Louvre  le  Parlement  «t  la  Fa- 
culté de  Théologie.  Se  fit  une  firtt  rtfn 
Théologiens  (ut  lt*r  mfikmi  ty  tjrtnit 


ir 

prtfthtr  tante*  Im  ry  ttntrr  ttultt  fit  aSmi,  ry 

i*A,ejAHt  part  «autrement  à  Betuher  Curé  it  S.  Bt- 
natfi,  l  AftUa  mettant ,  ht  4»  qett  itfam  Pttjit fiu  tn. 
île  ,  aut  avait  rjié  mdigntmtnl  CtmfitiJer  it  U  Cttw, 
tjtttt  nu  mettant  homme  .  mait  aaitl  tfim  emore  fret 
an*  Un  ,  ry  an*  fit  ttmpagmni  u*  vaUient  g  ertt 
mitnx  ;  ma  11  an  il  t'ajbtjjtit  fattKalitttmaus  a  lui  , 
foaett  an  il  aveu  tfii  fi  tmfnaant  met  it  frtfibtr  tuf  et 
nvit  {au  jttttr  tn  un  fat  tn  t  tan  Bnrlal  Th*p*gai 
a"rtrkani .  ttmtitn  au*  Uiit  Bnrlat  fnfi  tant  lai  jtnri 
avec  lut .  btmvant.  mangeant  ty  fi  gansant  1  Itnr  it. 
faut  davantage.  am  iU  ne  ponvettnt  n,tr  au'th  ut  fnjjtut 
nttorrtmtit.  maheurtax  ey  Jamnet.  far  Jtax  mtyent. 
tnn  fane  a. tir  en  la  châtre  it  verttt  itmtbH  ttntrt  Ini, 
it«r  in»i  naturel  ryUgitimt,  ry  avant  e flnfitnrt  eaiem- 
mri  ttntrt  pn  htrmtnr  :  et  am  Itnr  tfl  itftniu  far  ten- 
te fMfihtmra.  jaikii.  L  antrt  ,  aut  fartant  ie  la  chai, 
r»,  afret  avtnr  mm  maint  ty  rut  fut  itlan.  ili  ttn  al- 
tattnt  ttrnt  a  l  AtutlJtrt  U  Ml  t ,  fani  fi  rretortliee 
ry  ttnftgtr  iefittt  mtaftngts  ry  mtfltfimcti  ,  ttmkta 
an*  tant  lei  jeun  ili  frtfchtnt ,  ant  onnnJ  tn  u  mruti  m 
tarie  mai  a*  tfnelnt'nn  unt  et  fin  ,  fnrvtnt  U  texte  Jt 
'  ttvangile  ,  jt  fan»  aller  rttauctlitr  avtc  bu  avaM  ant 
fi  frwfetutr  a  C  Autel.  Il  n'y  a  rien  de  plus  folide  que 
cette  cenfurc-i  mais  ce  n'ert  pas  à  un  Roi  à  s'en  1er- 
vir,  il  doit  avoir  recours  a  d'autres  armes;  8t  fi  Henri 
III.  avoir  zuiTi  bien  conu  l'art  de  régner  que  la  mora- 
le de  l'Evangile  •  il  ne  le  leroit  pas  vu  réduit  à  l'état 
de  Catechiltc  envers  les  Prédicateurs  de  Pari». 

(  f)  Ll  Cari,  nul  aTOffal  fitfbn  k  Fut*  i*  il  faire  tmt~ 
prifmaer  ]  Le  compte  qu'il  rend  de  cela  1  Mr.  de 
Vîtleroi  fiera  eonotrre  de  plus  en  plus  les  actions  Se  le 
caractère  du  perfoonage  :  c'eft  pourquoi  je  le  raporte 
tout  du  long  («).  „  Je  lui  (f)  dis  encor  qu'aupara- 
„  vant  ledit  Comte  étroit  parti  de  ce  pait-li  le  Hoc- 
„  teur  Boucher ,  pour  venir  à  Rome  vifiter  l  i  m  i  w  a 
»  A poitolo au  m  Pétri  et  Padli i  au  nom 
n  de  l'Kveiquc  de  Tournai  qui  lui  avoit  donné  un  Ca- 
nnonkat  en  Ion  Egllle  :  Se  li-deuut  j'expolai  1  Sa 
„  Sainteté  1a  violence  8t  rage  de  cet!  homme .  les  li- 
„  vrcs  qu'il  avoit  eferits  contre  le  feu  Roi  ,  St  depuis 
.,  contre  la  converlion  fie  contre  la  vie  du  Roi  i  pre- 
H  lent  régnant  i  l'outenant  (g  )  le  parricide  attenté 
„  par  Jean  Chaltcl ,  fit  exhortant  un  chacun  i  par- 
n  achever  ce  que  ceit  alTaftin  avoir  commencé  ■  où  Q 
,.  avoit  encore»  elent  piulieurs  chofes  conrre  l'aurori- 
n  te  Se  pui (lance  du  Pape  St  du  Saint  Siège  ,  8t  eiroit 
„  encore  aujounihui  plu»  obftiné  St  plut  violenr  que 
M  jamais ,  Se  qu'il  j  avoit  trop  de  lieu  St  de  raifon  de 
*  l'arreiler  prtlonnier ,  St  de  le  bien  punir  de  Tes  for- 
„  faits  Se  bUfphcme»:  mai»  fi  la  bonté  Se  clémence  de 
„  fa  Sainteté  St  la  condition  du  tem»  Bt  autres  refpeérx 
„  ne  lui  confeilloicnt  point  dHifer  en  l'endroit  de  cet 
„  homme  de  la  rigueur  qu'il  meritoif ,  qu'au  moint  fa 
,,  Sainteté  lui  montrait  en  ne  l'admettant  point  i  fe» 
,,  pieds  ou  autrement  que  telles  gens  lui  dcplaifoient , 
„  8c  ne  dévoient  attendre  de  fa  Sainteté  le*  accueils  St 
„  grscej  qui  font  dués  aux  gens  de  bien  ,  pail'rblet  Se 
„  modérer.  Le  Pape  me  repondit  qu'il  lie  fouvenoit 
„ d'avoir  autrefois  oui  parler  Je  cet  homme  ,  St  met 
„mcs  que  le  Sieur  Milvailie  alors  N  once  és  Rts-Bas 
„  lui  avoit  eicrit  qu'il  diloit  que  le  Pape  ne  pouTOrt 
le  Roi.    »j  Sainteté  me  demande  s'il  eû 


(1)  Vult 
frafat. 


Martfit  ad 
net  Cafia- 


(J)  Vtitr, 
le  Jeuraal 
it  Henri 
III.  fins 
It  -io.it 
D*.  entre 

ir*7.»*f. 


(e)  ta  ht- 

trttitk 
Carimal 
i'Offat 
farta  atnfi 
fut  tente 
ie  Rente  le 
1.  Deerm- 
brt  1000. 

if)  Savttr 
au  Paf*. 

[g)  CtU 
tnttttrt  ant 
U  Cmrit- 
uali-Ojat 
retint  au* 
le  prttnin 
Frauftu 
it  Va 
CenfU 
Aut  t  ter  dt 

â$r 

u'tttit  au- 
tel mut 


Citttt 
anj  U 
ftnftt  it 

(jHfl'dHtffrt 

Barcbi: 
veut.  ti. 
ieffntU 


Digitized  by  Google 


Rtrtt- 
tioN  fur 
les  recota- 

iïiï** 

muent  aaz 

Pancgyrif- 


Tmrnail» 
if.à'Oâ*- 
*»  lyog. 

Utff. 


M-  Ame. 
IttdtU 


(t)  CtUt 
tOrvL 

fm.  L 

•j  i«. 

•foi- 

>W«  tujl 
Mwr»i 

îtSt 

1. 


BOUCHER.  BOUGI.  BOULAI.  BOULER  BOUQJIIR  66y 
de  plus  affreux  que  la  plainte  qu'il  alla  faire  au  Duc  rie  Maiennc ,  .après  le  jufte  fuplice  de  ceu* 
qui  avoicm  fait  pendre  le  premier  Président  BriflTon  ?  N'cut-il  pas  l'impiété  de  dire  que  ces  fccle- 
rtts  étoient  des  martyrs  (G)  de  Jésus-Christ  ? 

BOUGI  (LaMAEQjUS  de)  Licuccoant  General  dans  les  armées  de  France  au  XV  IL 
fiede.    Cherchez  Révérend. 

BOULAI  (César  Egasse  du)  en  Latin  BuUus ,  Greffier  fie  Hiftoriographe  de 
l'Univerfité  de  Paris ,  a  profdïe  plufleurs  années  la  rhétorique  dans  le  Collège  de  Navarre.  Il 
publia  mime  un  traite  de  rhétorique  fous  le  titre  de  fpetuhtm  iltquetuU ,  dont  on  fit  cas.  Son 
threfor  des  antiquitez  Romaines  qu'il  publia  à  Paris  l'an  1 6jo.  in jviw  ,  eft  non  feulement  très-utile 
à  ceux  qui  n'entendent  que  le  François  ;  mais  auffi  à  ceux  qui  entendent  le  Latin.  On  a  vu 
de  lui  plulicurs  faâums  fur  les  différera  qui  s'élevoient  touchant  ùiaiion  des  Ofuiat  de 
rumterftte ,  ou  chofes  femblables.  Ces  Ecrits  témoignent  fon  zele  pour  la  Faculté 'des  Arts  « 
Se  la  grande  connoifTance  qu'il  avoît  des  us  Se  coutumes  de  rUmvcrfité.  L'Ouvrage  qui 
dok  principalement  (il)  rimmortalifer ,  eft  l'hiftoire  de  l'Univcrfité  de  Paris  qu'il  a  publiée  en 
fis  volumes  m  jnltt.  On  arrêta  *  pendant  quelque  teras  le  cours  de  cette  impreffioo ,  mais  les 
Commiilaires  que  le  Roi  nomma  pour  examiner  ce  qui  étoit  déjà  imprimé  »  Je  le  deflèin  de  i  '  Au- 
teur, raporterent  que  rien  n'empechoit  que  l'imprcflîon  ne  continuât.  Du  Boulai  (B)  n'était 
point  de  Tours ,  comme  on  l  a  cru  ordinairement.    11  mourut  le  16.  d'Octobre  167H. 

BOULEN  (Anne)  maitrefTe  &  puis  femme  de  Henri  VIII.  Roi  d'Angleterre. 
Cherchez  Boleyn. 

X3*  BOUQUIN  (Pierre)  Religieux  Carme  prit  à  Bourges  le  depé  de  Dcfteur  en 
Théologie  le  1  j.  d'Avril  1539t.  Il  fut  Prieur  au  Couvent  de  la  même  ville ,  &  il  auroit  pu  par- 
venir à  aie  plus  hautes  dignitez  dans  fon  Ordre ,  s'il  n'eût  mieux  aimé  jetter  le  froc  pour  fe  retirer 
en  Allemagne  vers  les  Proteftans  *.  11  alla  d'abord  à  Bile  l'an  154 1. 3c  il  y  paflà  l'hiver.  En- 
fuite  il  fît  un  voiage  a  Wittemberg  ou  Luther  3c  Melanchtlion  le  reçurent  avec  beaucoup  d'amitié. 
Son  deflèin  étoit  defe  retirer  en  Pomeranie  où  il  avoit  un  bon  ami,  mais  Mclancnthon  lui  lit 
changer  de  deflèin»  &  l'engagea  à  s'en  aller  i  Strasbourg  où  l'on  demandent  une  perfonne  qui 
remplit  la  place  que  Calvin  par  fon  retour  à  Genève  avoit  laiflee  vacante.  Il  fit  des  leçons  fur 
rEpttre  de  Saint  Paul  aux  Galates  dans  le  Collège  de  Strasbourg.  Quelque  tems  après  il  s'en  re- 
tourna en  France  où  il  avoit  un  frère  qui  étoit  Docteur  en  Théologie,  ckqui  nchaïlfoit  pas  les 
Proteftans.  Il  logea  chez  lui  à  Bourges ,  &  ne  rentra  point  dans  le  Monaftcre.  Hcshufiui  lui 
reprocha  f.iufîement  d'y  être  rentré.  Bouquin  perfuadé  par  fon  frère  qu'il  y  avoit  lieu  d'efperer 
la  reformation  de  l'Eglife  Gallicane ,  ht  publiquement  des  leçons  fur  la  Grammaire  Hébraïque  » 
&  puis  fur  la  Sainte  Ecriture.  Il  les  fit  fins  gages  ;  mais  après  qu'il  eut  filué  (A)  Marguerite  de 

Valois 
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„  toit  arrive'.  Je  lui  di»  que  non  ,  que  je  fufle.  Or 
h  bien  (dit-i!)  noui  terrons.  „  Quand  on  fange  que 
les  Efpagnots  non  feulement  donnoient  retraire  à  un 
homme  comme  celui-là  ,  mais  auflî  des  Canonicats  . 
peut  l'empêcher  dédire  qu'en  ce  monde  toutes 
font  facrifiéet  à  l'intérêt  de  la  Politique  ex  à  la 
haine  nationale  On  voioit  un  homme  qui  pour  con- 
tenter h  rage  qui  le  tranfportoit  contre  la  perfonne 
de  Henri  I  V.  bouleverfoit  8t  l'autorité  civile  ,  8c  l'au- 
torité ecclcfiaftique  :  il  Atoit  au  Pape  le  pouvoir  d*ab- 
foudre  ,  il  foumettoit  les  Couronne*  au  caprice  des 
fùjeti  >  8c  la  vie  dea  Rois  au  couteau  des  afl'aiîhis. 
Ces  principes  étaient  suffi  opofe*.  i  la  foi  des  Efpa- 
gnols  .  qu'à  celle  de  h  nation  Françoilë:  cependant 
on  les  fouffroit  dans  ce  Doûcur  ,  parce  qu'il  haiflbic 
le  Roi  de  France  ,  te  comme  te  l'ai  déjà  dît.  on  lui 
donnoit  des  Bénéfices.  On  lui  laiflà  même  (*)  pro- 
noncer 8e  publier  l'oraifon  funèbre  de  Philippe  1 1. 
Au  refie  je  n'ai  pu  fa  voir  encore  s'il  acheva  ion  voia- 
ge. Le  Cardinal  d"Oflàt  écfivoit  (t)  le  ao.  de  Janvier 
1601.  qu'on  lui  avoit  dit  que  Boucher  tfttit  demeuré 
malade  k  Calognt.  Il  ne  hit  pas  le  feu!  que  les  Efpa- 
gnols  protégèrent  8c  récompensèrent  au  Pais-Bas. 
Mongaillard  fi  ronu  fout  le  nom  de  petit  Feuillant , 
Tan  des  Panegyriftes  de  l'aflafTin  du  Roi  Henri  III. 
n'obtint  il  point  (c)  une  Abbaie? 

(O)  Etaient  dtt  martyri  Je  \  e  j  trs-C  h  r  i  s  t.J  Voi- 
•ci  les  paroles  de  Mr.  de  Thou.  Jaaymti  Bttmu  Cm- 
rit  S.  BtBtjtiii  h»m»  vaetrt  C*thtLcornm  btsnowm  ne 
uti»t»rum  mm-nt  Orattmtm  txpeftulatiriam  ad  itfwn 
(Meduanum)  habmt  *ua  futlitam  uititntm  ,  ear/ufiti- 
mmpj  mérita  ■t,;(Lnt  farhttrtfit  ajftiiâi,  Dtimarty- 
1*1  mfigm  imfudeniia  weaiat  (d). 

(A)  J^ni  doit  frmcifaltmtnt  timmvtalifir  tjl  tbif- 
Utrt  dt  tUmvtrfi/t.')  Voici  ce  qu'en  dit  Mr.  Baillet: 
>,  (r)  Les  niions  qu'on  a  eues  de  cenfurer  ce  grand 
,,  Ouvrage  (emblent  diminuer  peu  i  peu  ,  êc  elles 
m  pourront  biea  difparoitre  à  la  fin  ,  pour  donner 
„  lieu  au  pu' lie  de  reprendre  le  goût  qu'on  lui  avoit 
„  voulu  <iter  d'un  travail  qui  eft  vntlé  de  bien  8c  de 
„  mal  i  U  vérité  .  mais  qui  eft  d'ailleurs  très-utile 
,,  pour  avoir  h  ronnonTancc  des  aC 
m  des  Savans  de  France  ■  8c  même 

étrangers  qui  ont  para  dans  cette  première  Univer 
„  fité  au  Royaume.  Et  de  fait  on  commence  de  di- 
„  re  aujourd'hui  que  c'en  un  bon  livre  généralement 
„  parlant ,  61  qu'H  eu  rempli  de  quantité  de  piecei 


l  8c  des  Ecrits 
ceux  des  pais 


■1  importantes,  qu'il  feroit  difficile  de  trouver  ailleurs 
u  fi  bien  ramafl'ecs. 

(0)  Dm  Btuhi  n'iltit  faint  dt  Tcmri.]  Mr.  Baillet 
(/)  qui  l'a  fait  nirif  de- cette  ville  ,  en  a  éré  cenlUré 
par  Mr.  Ménage  .  dont  voiri  les  paroles  :  „  (g)  Cefar 

„  Cgallè  du  Bou'ai  étoit  du  village  de  S.  Ellier, 

N  dans  le  Bas- Maine  ,  qui  eft  la  dernière  paroifle  du 
H  Maine  du  cote  de  la  Bretagne.  Ce  nui  a  tait  faire 
11  cette  faute  à  Mr.  Baillet  >  <  'cft  que  ce  du  Boulay 
u  étoit  Doyen  de  la  Tribu  de  Tours  dans  l'Univerfi- 
11  té  de  Paris. ,.  Là-delTut  Mr.  Ménage  noua  dit  que 
dans  cette  Univeriîte  la  nation  de  France  eft  diviiée 
en  y.  tribus  ,  qui  portent  chacune  le  nom  d'un  Ar- 
chevêché. Cti  f.  iriiui  (tut  Lt  tribu  Jt  Paru,  ctllt  d* 
Sent ,  et  Ut  dt  Ke  en- .  celle  dt  Ttutt,  (y  ttUt  dt  Bietr- 

ftt   Lts  fufftti  dtt  Nattent  fiât  dt  U  triiu  qui 

ftrtt  U  mm  dt  t  jtrchtvitbi  d"aà  ilt  fini  ,  ih  d*  fEvf- 
thi  »h  iti  font  art;  relisant  dt  ett  Arcbtvicbt.  Et  atn- 
fi  Ctfar  Cjajft  J  -  $.•>,',  u  qui  hait  dtt  Dittrtb  Jt  i' Evi- 
tât du  Mam ,  qui  tft  It  frtm  er  SMjragaat  dt  t 'Areht- 
vtqmt  dt  Tiurt ,  était  dt  U  trieu  dt  Tamri.  Mr.  Patin 
fe  trompe  donc  lors  qu'il  dit  que  du  Boulai  étoit  de 
la  Province  d'Anjou.  Je  vais  citer  tout  le  pafTage, 
parce  qu'on  y  apprendra  à- peu  -près  en  quel  tems 
l'hiftoire  de  l'Univcilîte  de  Paris  fut  commentée  d'im- 
primer 1  8c  ce  que  l'on  en  dilbit  alors.  ,,  {/;)  Mc£ 
»  fieurs  de  l'Univcrfité  de  Paris  ont  fait  travailler  un 
„  bubite  homme  nommé  Monfieur  Boulay ,  Angevin, 
n  qui  a  fait  par  plufieurt  années  h  première  dans  le 
„  Collège  de  Navarre ,  i  l'hiftoire  de  leur  Corps,  fim- 
„dii  Parifienfii  :  il  y  aura  pluficurs  volumes  in  folio , 
i«  on  s'en  va  mettre  fous  la  prefte  le  premier  d'iceux» 
*  lequel  contiendra  l'état  des  études  de  Paris  avant 
»  l'Univcrfité,  8c  après  expliquera  8c  prouvera  la  fon- 
„  dation  qu'en  fit  le  boa  Roi  Charlcmagne  dans  le 
„  V 1 1 1.  hecle ,  Se  la  continuation  d/iccl;c.  » 

(A)  tut  faUi  Uargturtit  dt  ('al).i.]  Ajou- 

rons qu'illui  prefenta  un  livre  dt  la  mtejpit  de  /'«- 
fagt  dt  U  Saintt  Ecriture  ,  8c  qu'il  en  prtfcma  un  au* 
tre  dt  J  e  s  u  s-C  h  r  1  s  t  L'tptux  Spintutt  à  la  Princeftè 
Jeanne  d'AIbret.  Il  étoit  l'Auteur  de  ces  deux  Ou- 
vrages (»).  Note*  qu'avant  lui  aucun  Profefllur  en 
Théologie  n'avoir  eu  des  gages  publics  a  Bourges .  Se 
qu'après  lui  on  n'en  donna  point,  (k)  Stittndittm  ex 
araria  fttUita  ti  numtrati  <u'Jii  (Régi na  Navarraej  qutj 
ntc  antt  tue  ftft  eue»  Tht^hgcrum  euttetJfHtn  f  mt  nttni- 
mi.  Kaponons  ici  les  paroles  de  Jehan  Chaumeau  Sei- 
P  p  P  p  a 
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66%  fi  OU  Q^U  IN.   BOUR  GO  GNE 

Valois  lors  qu'elle  pana  proche  de  Bourges  /3  autemsdu  mariage  de  Jeanne  d'Albret  fj  fille,  U 
fut  gratilîc  d'une  penfion  par  l'ordre  y  de  cette  Princeflc ,  qui  d'ailleurs  avec  le  conTcnternent  de 
l'Archevêque  lui  fît  obtenir  la  charge  de  prêcher  dans  la  grande  Eglife  de  Bourges.  Ces  emplois 
&  ces  gratifications  continuèrent  après  la  mort  de  cette  Dame,  car  Michel  de  l'Hôpital  Chan- 
cellier  d'une  autre  i  Marguerite  de  Valois  qui  avoit  les  mêmes  inclinations  que  la  première  ,  la 
porta  facilement  à  ne  rien  changer  dans  la  fortune  de  Pierre  Bouquin.    Mais  cette  protection  fut 
enfin  inluiifantc ,  il  fc  vit  expoîc  à  tant  de  dangers  que  ne  voiant  nulle  aparence  de  faire  fervir  fts 
travaux  à  l'csuvrc  de  l'Evangile ,  il  fe  défit  de  fon  emploi.    Cette  abdication  n'arrêta  pas  les 
mauvais  def  feins  de  fes  ennemis  :  on  lui  fufeita  des  afaircs ,  &  il  falut  qu'il  plaidât  fa  eaufe  au  Par- 
lement de  Paris ,  «Sccnfuitc  devant  l'Archevêque  de  Bourges,  non  (ans  courir  ri I que  de  la  vie. 
Il  eut  le  bonheur  d'ecluper  tous  ces  dangers,  &  il  longea  a  donner  bon  ordre  qu'il  n'y  fût  plus 
cxpolê.   *II  s'en  retourna  (  B  )  à  Strasbourg ,  &  y  exerça  pendant  quelques  mois  le  miniitcrc 
dans  l'Eglife  Françoifc.    L'Elecieur  Palatin  Othon  Henri  le  fît  venir  à  Hcidelbcrg  l'an  1557. 
&  le  rit  Profefleur  en  Théologie.    Cet  emploi  donna  bien  de  l'exercice  à  la  patience  de  Bouquin 
à  caufe  des  dilputes  de  l'Ubiquité,  &  de  la  prefenec  réelle.    On  tâcha  de  les  calmer  à  la  con- 
férence de  Maulbrun  où  il  affilia  l'an  1 564.  mais  elle  n'eut  pas  un  meilleur  effet  que  la  plupart 
des  alTcmblées  de  cette  nature ,  qui  aigriflent  la  plaie  au  lieu  de  la  confolider.    Aiant  été  demis  de 
fa  charge  l'an  1 577.  avec  tous  les  autres  Profcilcurs  qui  ne  voulurent  pas  adhérer  au  Lutheranifme, 
il  futapelic  à  Laufanc,  &  il  y  enfeigna  la  Théologie  jufques  à  fa  mort,  c'eft-à-dire ,  jufqucs 
en  Tannée  1 581  ij.    Je  donnerai  la  liltc  de  (C)  fes  écrits,  &  j'obfcrverai  que  Baudouin  débite 
qu'il  le  (  D  )  fecourut  dans  la  mifere  où  les  Reformez  l'avoient  réduit.    Confultez  la  Gaule 
Orientale  i. 

83»  BOURGOGNE»  Maifon.  Il  y  a  eu  deux  Maifons  de  ce  nom-  là  :  je  ne  dirai 
que  peu  de  chofe  de  la  première.  Elle  commença  fous  Robert  Roi  de  France  fils  de  Hugues 
Capet.  Le  troifiéme  fils  de  ce  Robert ,  &  de  Conltancc  de  Provence  eut  nom  Robert  &  fut  Duc 
de  Bourgogne,  &  mourut  l'an  1075.  Ses  defeendans  polTederent  ce  Duché  jufques  à  Philip- 
pe I.  du  nom  qui  deceda  fans  enfans  le  n.  de  Novembre  1 745.  Après  cela  Jean  Roi  de  France 
donna  la  Bourgogne  à  Philippe  le  Hardi  fon  quatrième  fils  *.  Ce  fut  le  commencement  de  la 
féconde  Maifon  de  Bourgogne ,  qui  a  été  extrêmement  florufante  fous  quatre  Princes  confecutifs 
dont  je  vais  parler. 

03»  BOURGOGNE  (Philippe  Duc  de)  quatrième  fils  de  Jean  de  Valois  Roi 
de  France,  naquit  à  Pontoife  le  15.  de  Janvier  (A)  1341t.  Il  fut  bleflé  &  fait  prifonnier  t  1 
la  bataille  de  Poitiers  Tan  1 t, 56.  après  avoir  donné  mille  marques  d'un  grand  courage  en  comba- 
tant  auprès  de  fon  pere.    Quelques-uns  difentque  cela  fut  caufe  (£)  qu'on  le  furnomtm  le 

Hardi. 
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gneur  de  Laflii  :  (m)  Ltt  Dtileurt  que  fui  ctgntui  Jxm 
U  neiit  Aaitmit  de  Beurget  ftnt  Uaifhe  Pttrrt  Beuc- 
epeim.  Preftjeurde  U  Langui  Heiratqui,  ïcc. 

(JJ)  //  t'tu  rniurn*  u  Stratiaurg.]  Mckhior  Adam 
a  oublié  une  circonftanee  qui  nous  aprend  l'année  de 
ce  voiaec  i  c'eft  que  Bouquin  fortit  de  Bourges  avec 
le  furilcooftiltc  François  Baudouin  .  Se  qu'ils  allèrent 
enPcmblc  en  Allemagne.  C'eft  Baudouin  lui-même 
qui  nous  l'aprend ,  &  qui  marque  que  ce  rut  en  lfft> 
(i)  Cum  jum  feflem  *nn\t  in  ta  SchoU  (Bituhccnii) 
EaUiubui  magna  cum  lauJe  fecijfet  effie  ium  fiutm  .tan- 
dem .  qui  fuit  armut  M.  D.  LV.  dur*  fi  cafit  auitmfdam 
eum  in  Cermaniam  ad  txtitarUa  puriern  jurifprudentta 

flujia  vscamibut   Ctmttrm  (3*  (m  bqurrit)  af- 

feclam  haémt  Beitaumum  tvmc  veflrum  Decitrtm  Thtt- 
legu.  Ium  ntn  rt-uf*mut  tefiem  mou  prefefti*- 
mi. 

(C)  Lu  Ljle  Je  fit  écrittA  Je  ta  donne  toute  tetle 
que  je  l'ai  trouvée  dans  Melciuor  Adam,  (c)  Dtftn- 
fi»  ad  ealummas  Detletr'u  tmufJam  atvë  in  Ewngtlit 
tnftfiertt.  (i)  Ex  Amen  Itiri  auem  D.  Titemamui 
Heihufiui  mfertpfit  de  przfentia  corporis  Chrifti  in 
coma  Domini.  Thtfti  de  tan*  Dttmni.  Extitfit  di- 
vin* cemmunitatieutt.  (t)  Adfrrtio  vtttru  ac  vert 
Cfrrifiiamfmi  adverfui  navum  ty  ficlum  fefmtifmttm- 
(T)  Brrvit  atiatia  pracifuarum  caufarum  Jiuturrùtatit 
fentreverfia  Je  eau*  Demini.  (g)  Cantnei  ejutiui  Jt- 
ftnditur  Jim,vM  m  veriit  Cbrifli  hoc  eft  corpus  meum  . 
ty  tùntmxrji*  Je  tan*  Demmi  attfut  finuUum  Jijudi- 
tanda  eerltjfim*  ralia  demenfiratur  .  item  adfertia  rttut 
frangtndi  Çf  in  manni  fiemtndi  fantt  Eucharijliei  (b). 
Les  dates  que  j'ai  mites  à  la  marge  font  tirées  ou  de 
l'épitomc  de  la  Bibliothèque  de  Gefner ,  ou  de  l'htf- 
toire  Sactamentairc  dllofpinien.  J'ai  trouvé  dans 
cette  histoire  un  Ouvrage  dont  Mckhior  Adam  ne 
parle  point:  c'eft  (0  Pttri  Beajutnijull»  Jtftnfia  aJ-.er- 
fut  injufiam  vrm  Htihufii  tjf  Vitfagagmmi  Je  juMtio 
tbiltfpi  Melanththantt  ad  Zltilerem  FAlatinum  mijfe  Jt 
tan*  Demini. 

(D)  Baudoin  Jttite  au' il  le Jetettrut  Jam  l*  mifért/] 
Il  exprime  cela  d'une  f.ym  tres-odieufe:  (i)  it  t  eum 
vattt  cr  audeiit  Bouquinut  iJenem  tejlu  tril:  auem  t>«< 


(g)  Imprimtx.  à  HetJelierg  if<].  in  8.  {b)  Ex  MiLhirrt  jtdam* 
uii  fufr  a  fag.  147.  (0  imprimét  l'an  if 6a.  («)  BjJptnf.  ad  Cal- 
«m.  (jf  BttMo  pri  Fram.  BaUuimftL  71. 


quia  vas  fugitn»  Galbu  Germanii  initia  Je  Jalat  tam 
trudelitr  perfttmi  t  fin,  ut  uifi  fi  fubvnuffrt  littralt  mt- 
frrictrdi*  Baldutui  qui  teùftrum  alrret  vtftra  rlemeuti* 
bamintm  famé  ry  frigert  tntBwn  jugulajjet.  Aiqnt  il 
tamen  Jittbatur  faute  paft  martua  Principe  Oubant  Hen- 
rita  ait  veiit  cerruftui  aijtS*  fpt  tffa  nrv*  ,  ey  uii 
vtiii  turf  i  ter  fervtrt  tapit  repente,  veftrojujuia  eu  fut- 
ttde  bitte  (JUuti  paula  aute  laqueiamim  ,  ad  baminii 
nemtn  aliudtntei)  faHut  tatillui  Helmut  qui  vain  ef- 
fet m  JtUeiii.  Voilà  comment-il  reproche  à  Calvin 
£c  à  Théodore  de  Beze  •  d'avoir  perlecuté  fit  puis  ca- 
rène ce  perfonnage  félon  qu'ils  le  voioient  ou  ami  ou 
ennemi  des  Luthériens. 

{A)  Naquit  U  if.  Je  Janvier  1541.]  Cette 

date  me  paroi  t  plus  furc  que  celle  de  Pontui  Heute- 
rus.  D  (l)  met  la  oaiftanec  de  Philippe  le  Hardi  i  l'an 
1  ;  J4.  Ce  n'eft  point  une  faute  d'impreftion  ,  car  il 
met  (m)  û  mort  au  16.  d'Avril  1404. 8c il  lui  donne  70. 
ans  de  vie  :  on  le  peut  réfuter  par  une  bonne  ni  fon. 
Le  Roi  Jean  niquit  (s)  le  16. d'Avril  1  j  10.  fit  fut  marié 
(0)  avec  Bonne  de  Luxembourg  l'an  113a.  Il  n'eit 
donc  pas  poflible  que  Philippe  le  Hardi  fon  quatriè- 
me (As  fort  ne  l'an  1 J34.  Se  puis  que  Charles  V.  loti 

fils  iîné  (f)  prit  unifiante  le  ai.  Je  Janvier 

1337.  jugez  fi  Pontus  Heutcrus  a  été  bon  Chronolo- 
guc.  Son  cireur  a  été  fuivic  par  Louis  (a)  Gollut>  8c 
par  Mr.  (rj  Fabcrt.  Celui-ci  a  fait  une  faute  particu-, 
lierc  ,  qu'il  a  copiée  de  Mczerai ,  il  a  mis  la  mort  de 
Philippe  au  17. d'Avril  1403.  Cette  erreur  eil  plus  par. 
donnable  que  celle  où  il  tombe  deux  pages  après  lors 
qu'il  dit,  que  laDuchcÛe  ne  furytquit  à  lônmari  au'an- 
xjt  mm  .  étant  morte  au  mots  d'Août  i40f.  Si  l'on 
ne  voioit  pas  de  telles  choies ,  00  ne  croiroit  pas  que 
le  défaut  d'attendoo  pût  être  fi  grand.  Notez  que 
Pontus  Heutcrus  fans  le  tromper  a  été  caufe  de  l'er- 
reur :  Vndecima  ftfl  Audatti  martem  mtnfé ,  dit-il  (/), 
Hargartta  afapltxia  Atrtiati  taifa  m*rttum  ittim* 
ftxte  Cal.  Septemirei  aima  taof .  vit*  txtedrm  ft qui- 
tter. Cela  veut  dire  qu'onte  moi»  après  le  trépas  de 
l'on  mari  elle  fut  france  d'une  apoplexie  dont  elle 
rauurut  au  mois  d'Août  14-,-.  Il  faut  félon  le  calcul 
d'Meuterus  que  l'apoplexie  ait  commencé  au  mois  de 
Mars .  &.  qu'otuit  la  Dame  aie  survécu  près  de  sé. 
mois  a  fbn  mari. 

(B)         cela  fut  tau.'e  qu'an  le  furntmma  iiHil- 
di.J    Le  Roi  jeajs  duu  la  patente  de  lin velfi turc 
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BOURGOGNE:  €6) 
Hardi,  Il  rc^ut  $  l'inveftiture  de  la  Duché  de  Bourgogne  l'an  1363.  &  il  épouTa  Margue- 
rite de  Flandres ,  fille  unique  du  Comte  de  Flandres  &  d'Artois  y  Tan  1 369»  Il  recueillit  cette 
belle  fuccefCon  par  la  mort  de  fon  beau-pere  l'an  1 3  84.  Il  mit  fin  l'année  lui  vante  à  une  guerre 
civile  qui  avait  duré  i  feptans  en  Flandres,  &  dans  laquelle  les  Gantois  principalement  avoient 
fait  paraître  leur  cfprit  de  feditïon.  Lui  j,  &  le  Duc  de  Bourbon  furent  chargez  de  l'éducation 
de  Charles  V I.  Roi  de  France  par  le  Roi  Charles  V.  qui  mourut  l'an  1 380,  la  Régence  fut  laiiîée 
à  Louis  Duc  d'Anjou  frère  aine  de  nôtre  Philippe  le  Hardi.  La  divilion  s'éleva  bientôt  entre 
les  deux  frères  par  la  jaloufie  du  gouvernement.  Cette  pa filon  éclata  d'une  manière  plus  funeite 
lors  que  Charles  V I.  aiant  atteint  l'âge  de  20.  ans ,  *  déclara  qu'il  vouloit  f  rendu  en  main  Cadmi- 
niftratio»  de  fon  Eut.  11  retint  auprès  de  lui  le  Duc  d'Orléans  fon  frère.  Le  Duc  de  Bourgogne 
fon  oncle  fc  retira  malcontent ,  &  ce  fut  la  fourec  d'une  inimitié  mortelle  entre  la  Moifon  u 'Or- 
léans &  la  Maifon  de  Bourgogne.  Marguerite  de  Flandres  femme  de  Philippe  le  Hardi ,  &  Va- 
lcntinc  de  Milan  femme  du  Duc  d'Orléans  (C)  nourrirent  parleur  vanité  le  feu  de  la  divifion, 
Les  maladies  du  Roi  qui  le  mirent  danslebefoin  d'une  tutcle  donnèrent  lieu  aux  defordres  de 
cette  funefte  émulation.  Les  Etats  du  Roiaumc  qui  saflcmblercnt  à  Paris  1*301391.  t  mirent 
la  régence  entre  les  mains  du  Duc  de  Bourgogne,  quoi  que  le  Duc  d'Orléans  la  demandât,  & 
qu'il  fondât  fapretenfion  fur  ce  qu'il  croit  trere  du  Roi.  Ces  deux  rivaux  t  fe  déboutèrent  par 
deux  fois  l'un  l'autre  de  ce  fofte  avantageux.  Le  Duc  d'Orléans  tenoit  le  detTùs  l'an  1401*  Celui 
de  Bourgogne  ne  pouvoit  quitter  fa  fart  ,  l'un  &  l'autre  jû  affemhlée  de  fes  amis ,  mais  ils  confen* 
tirent  à  une  reconciliation  an  moins  en  apparence.  Peu  après  le  Duc  d'Orléans  impetra  du  Roi  que 
pendant  que  fa  Majefté  ferait  malade,  U  auroit  la  conduite  de  CEtat.  Le  Duc  de  Bourgogne 
(tant  de  retour  à  la  Cour  fe  trouva  ajftt.  fort  dans  U  Confeil  four  fe  faire  redonner  le  gouvernement. 
.  .  .  Le  Roi  fortant  d'un  autre  accès  ordonna  que  tout  deux geuvernertitnt  conjointement ,  mais  le  Con- 
feil 


0  c.-Uk:, 
de, 


rendit  témoignage  à  la  valeur  Je  Ton  fils  :  Ai  mtmo- 
rtnm  rtductniti,  dit-il  (a) ,  pal  a  ty  Uude  d'gna  firvi- 
tut  qua  ebari^mut  thitjfut  Sun»  nofier  quarto  genitut 
quifpontl  ixpofitui  morlii  ptriculo,  nobtfcum  imperterri- 
lut  fy  tmfavidMt  finit  in  acte  prof*  PiSavot  vnlntratui 
taptut  ty  dtttnltu  m  htflinm  poteflatt .  ibi  ty  pofl  Itit- 
rationeiA  noflram  hadenut  exhibuit.    On  dit  que  ce 
.jeune  Prince  blcflé  ne  cefloit  „  (i)  de  fc  défendre , 
„  après  même  que  (on  Pire  lui  eut  dit  de  mettre  bu 
, ,  les  armes.   Céte  vigueur  fi  extraordinaire  dans  un 
,,  Jeune  Prince  ,  étonna  ici  Anglois.    Un  ne  voulant 
„pas  cueillir  une  fi  belle  Rofc  en  fon  bouton  ,  lui  dit 
„  tout  haut  :  Smt  rendez,  veut  Hardi  Fibpe.  Céte  paro- 
„  le  fut  aplaudie  de  tous  le*  afTilUns ,  Se  le  nom  de 
m  Hardi  demeura  depuis  au  Jeune  Gucrier.  „   On  ra- 
portc  d'autres  raifbnsde  cette  épithete,  car  quelques 
uns  content  (c)  qu'il  donna  un  fouflet  à  l'un  des  plut 
grans  Seigneurs  Ci  Angleterre  qui  tn  ftrvant  Ut  Rut  d* 
France  ty  d' Angleterre  avott  prefinté  firvice  à  celui-ci 
avant  qu'à  celui-là .......  adiouflam  fur  le  fiujfiei , 

Quoy?  ofe  tu  bien  fervir  leRoy  d'Angleterre,  le  pre- 
mier, quand  le  Roy  de  France  fe  treurc  prefent.  Ce 
que  le  Roy  Edoard  d'Angleterre  (qui  faifoit  compte 
des  aâcs  généreux,  autant  ou  plus ,  que  d'autres  cho- 
ies du  monde)  magnifiai  grandement  ■  SUuy  die)  alai- 
grement ,  8c  d'une  voix  joyeufë  :  vous  elles  Philippe 
le  Hardy.  Ce  que  luy  fut  commencement  d'un  iur- 
nom,  beau,  entre  les  pins  beaux.  L'on dm  eneor  de 
et  itltri ,  une  autre  rai  fin ,  qui  fut,  de  et  qui ,  au  Ja- 
rre du  Roy  Chariot  6.  il  fi  trtuvat  {commi  f  rentier  Pair 
dt  France)  entre  les  Prince  t  ficulitrt,  t\  eau  fi  dt  fin  Du- 
ehi  de  Beurgeufnt.  Au  moïen  Jeqmj.  h  aBei  Hâiaux , 
U  premier  ty  plus  ault  fit%e  luy  affermait.  Mail  au 
contraire.  Lait  Due  d'Anjern,  fin  frère,  fe  fondant  fur 
fin  atneffe  ,  tyfimee  qu'il  efitit  eemtn*  Ueuvrrneur  dm 
Rey .  voulut  prévenir  ;  ty  de  faiS  ,  il  fi  affil  tout  au 
plut  prei  du  Ray.  Dequoj  U  Due  PhiCppt  l'tflaut  aper- 
C4u  ,  le  reculUt  d'une  main  :  puis  d 'un  plain  finit ,  fi 
lanfat  entre  U  Ray  &  t  Angevin  ,  prenant  le  plui  ault 
lieu  .  qu'il  maintenait  luy  appmemr.  Dequty  tous  ht 
affifiam  furent  mtrveiUeufement  ibaïi  :  ty  meantmahu 
ne  ten  méfefiimérrnt .  mais  Ufurmmmértnt  U  Hardy, 
pour  et  fuit,  txéanmté  tn  U  prtfintt  du  grand  Rty  du 
Franjtii. 

JC)  Marguerite  dt  Flandres  &  falmtint  d* 
*n  nourrirent  par  leur  vanité  U  ftu  dt  la  di- 

vifien.]  „  (d)  Les  fréquentes  pointillés  d'entre  leurs 
m  femmes  les  aigriflbient  encore  plus  que  leurs  verita- 
„bles  intereftsi  celle  du  Duc  de  Bourgongne  cirant 
„  plus  aagec,  héritière  de  grands  Eftats ,  &  iftui  d'un 
„  tres-noble  Sang ,  mefpnfoit  l'autre  ,  qui  en  effet 
„  euft  cflc  bien  au  dcflbus  d'elle  ,  fi  on  ne  l'euft  coït- 
n  fiderée  comme  femme  du  frere  unique  du  Roy.  „ 
Les  panifans  de  la  Maifon  de  Bourgogne  medifent 
beaucoup  de  Vakntinc  Ducheffc  d'Orléans.  Voici 
quelques-uns  de  leurs  traits.  „  (e)  En  quoy ,  (f)  la 
„  DuchcfTe  de  Bourgougne  tenoit  la  bouc  main  ,  non 
„  feulement  en  farcur  du  D.  de  Bretagne  fon  coufin, 
H  Se  fils  de  la  feeur  de  Lois  de  Malain ,  fon  pere:  mais 
„  encor,  pour  l'aine  grande,  qu'elle  portoit  à  laMibv 
h  noiic  (Ducheûc  d'Orléans)  coatre  laquelle  ,  elle  ha- 


„  voit  toufiours  quelque  chofe  a  démcfler:  votant  et/. 
„  te  eflrangtrt  tant  prtfimptutafi .  qu'eut  ne  vcultit  ptr- 
„  mettre ,  Iti  grandit  Prtnctfjti  {dt  mtihtur  Utu  qu'eu* 
M  n'tfitil)  marcher  tn  leurt  ranci,  ry  tenir  les  places  qui 
,.  leur  appertmaitnt.  Car  tefit  Darm  Italienne  fe  mar. 
nrifftit,  que  U  DuAreJJe  dt Sturgtmgnt ,  havvit  tfiét  an 
..jugement  du  Ray  ,  ty  des  Efiati.  nommée  premier* 
.,  Derme  d'homur ,  de  U  Raine  TfabtUt .  ty  que  par  e* 
,.  matin  ,  la  Bourgeugnont  tenoit  la  fremitre  place  .  U 
„  main  ,  ty  tortille  dt  U  Rtine.  Lequel  dédain  de  La 
„  Ducheûc  d'Orléans,  eftoit  bien  fouftenu ,  8c  bravé, 
n  par  la  DuchcfTe  de  Bourgougne,  laqutUt  tfitnt  frm~ 
u  ctjjé  grntrtufi ,  ty  mal  endurante  t  qui  ffavott  le*  ri- 
t,  chejjet  ty  meïrns  qu'elle  havoit  :  qui  cegnoijjett  la  cre* 
„dit .  U  voleur  ty  U  mtrit  dt  fin  tfpamx  :  ty  qui  an 
..fur fias,  l'tflaut  apercent,  que  ce  fit  cfcaugére  tn  von- 
m  toit  aux  infant  dt  Franc*  .  au  Roy  ,  ty  a  fin  mary 
,,  mefme ,  ne  je  pouvoti  fi  avant  commendtr  que  de  dijfi- 
,<  muler  avec  elle  i  enctt  qu'tllt  fitut  ,  ey  qui  fiuvtnt 
„  ill*  fut  ndvtrtie  ,  que  cefti  Dami  Valent tne  vailloit 
,,  beaucoup  ,  pour  entreprindre  fur  U  Vie  du  homtt  par 
m firctllrriei  ty  poifint ,  fy  qu'il  t'en  fatUoït  gardtr. 
»  Mail .  ou  fmdtgnatton  dt  la  Duckeffe  dt  Bourgougne , 
»  ou  fin  naturel  vraiment  Cauloit  (  qui  mal  aifimtnt 
»  feui  diSimultr ,  fi  la  peur  n'efl  toufiours  devant  lot 

•  ■yeux)  faifiitnt ,  que  peu  ou  riin  ,  tilt  l'en  fine  toit  : 
n  feulement  elle  tra vailloit  d'en  faire  entendre  la  veri- 

•  té  au  Duc  Philippe  fon  mary  :  afin  qu'il  veillât  eu* 
nrieufement  fur  (es  affaire*  ,  a  fa  feurtâ  ,  Se  fur  U 
»perfbnne  du  Roy.»  Le  même  Auteur  dit  que  la 
DuchcfTe  d'Orléans  fut  ioupçonnéc  d'avoir  procuré  la 
maladie  de  Charles  V I.  fie  qu'elle  avoit  voulu  empoU 
fonner  le  Dauphin.  Servons  nous  de  fon  mauvais 
ftyle.  (g)  Autres  r'appornient  la  maladie  du  Roi  «  U 
Duchtflt  tOntani ,  qui  havoit  défiré  ouvrir  U  ekemm 

•  fin  mary ,  pour  emporter  la  cor  ont.  A  quoy  Ion  ad' 
jeufloit  d'autant  plaudefoy,  que  t  ambition  do  cefilDa- 
me,  eytii  cogneiffancet  qu'itlt  baveit,  dt  méfier  ty  dé- 
tremper lis  poifint.  ifloitnt  a  U  veut  d*  tout.  Dt  ma- 
nière, qui  fin  mary,  t'tn  eftant  tncor  aftrceii,  aprti  U 
mort  dt  fin  fit  ami  {tmpoifiné  par  uni  pomi  ,  que  ceflo 
Dame  havoit  apprtfié* ,  en  efftir  de  faire  que  le  Dau- 
phin thaunit  en  main,  ty  la  mordrtii,  ty  en  mottrroit. 
Ztact  dtfftin,  t  baveit  mifi  entre  lit  maint  dt  fin  fils, 
luy  ctmmtndant  dt  la  porter  au  Dauphin  de  France  :  ci 
que  tenfant  ne  feit ,  mais ,  fins  ufir  di  cérémonie  . 
vthavoil  pat  faiuj  d*  merdrt  dtdant  .  ty  d'en  tirer  ,  et 
qui  It  ftit  mourir)  t  havoit  faitl  referrer  dedans  It  ehafi 
ttau  dt  Ktufchafltl  fur  Loire  ,  ebliant  pour  un  ttmpi, 
t  amour  qu'il  luy  portoit ,  eaufi  par  Ut  mignardifit  fi- 


celle ,  ty  p*r  la  grandeur  dt  fin  dot,  qui  luy  havoit  ap- 
porté ,  U  Comté  d*  vertu  ,  ty  y ooooo.  e/euz. ,  par  le 
tnoten  dejqnelt  il  acheptat  la  Comté  de  Bloii .  en  tan 
1 391.  pour  aoooo.  ofinz. ,  celle  dt  Strijfom  ,  ty  la  Sei- 
gneurie de  Couffy.  (h)  Ponrus  Heuterus  dit  i-peu-près 
Tes  mêmes  chofet.  Si  nous  avions  le  détail  de  tout 
les  difeours ,  Se  de  toutes  les  intrigues  de  ces  deux 
Dames  ,  nous  verrions  des  anecdotes  qui  ne  feroient 
guère  d'honneur  au  fexe  ,  le  premier  mobile  prefque 
toujours  des  guerres  civiles,  Se  plus  digne  ~ 
de  l'épithete  (i)  J' 'arti <fir,  des  naufrages. 
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«70  BOURGOGNE. 

ftil,  U  Rthu  &  Us  gutTfS  PriKti  &  Sngnenr$  Ut  fntrm  dt  ïtndtftim  0.  Philippe  mourut  à 
Hall  le  16.  d'Avril  1404  y.  11  laiiTa  tant  de  dettes  que  fa  veuve  fut  obligée  (D)  de  fruftrer  les 
créanciers.  C'ctoit  une  femme  (E)  imperieufe  6c  vindicative ,  &  qui  avoit  donne  bien  de  la  peine 
à  fon  mari.  Elle  lui  donna  trois  fils  &  quatre  filles ,  8t  mourut  le  1 7.  d'Août  140  5  I.  11  ne 
fut  adonné  ni  an  jeu,  ni  au  vin,  (F),  ni  à  l'amour  ;  on  ne  trouve  point  qu'il  ait  euni  des  maî- 
treffes,  ni  des  bâtards  j  mais  il  fut  très-bgenieux  à  fuccer  le  peuple ,  ôcil  fomenta  le  fchifmc 
des  Arttip3pc$« 

03»  BOURGOGNE  (Jean  Duc  de)  fils  du  précèdent,  naquit  à  Dijon  le  *  io. 
de  Mai  1571.  B  fut  d'abord  apcllc  Comte  de  Nevers ,  &il  donna  de  très-bonne  heure  toutes 
les  marques  d'un  Prince  guerrier ,  Se  digne  du  fumom  de  fétu  ptur  qu'on  lui  impofa.  Dès  l'âge 
de  11.  ans  t  il  fuivit  fon  perc  à  l'expédition  de  Flandres  contre  les  fujets  rebelles  de  fon  aieut 
maternel.  On  le  maria  ♦  deux  an*  après  avec  Marguerite  de  Bavière  fille  d'Albert  Comte  de 
Hollande.  11  foahaita  paifionnement  d'aller  en  Hongrie  l'an  1 3  96.  avec  les  troupes  que  le  Roi 
de  France  envoia  à  l'Empereur  Sigifmond  contre  Bajazeth.  11  fut  non  feulement  4.  chef  des 
volontaires ,  mais  U  commanda  aum  le  corps  de  bataille.    Cette  expédition-  (  A  )  fut  malhcu- 

reufe , 


(D)  Tant  it  ittttt  fie  la  vtervt  fut  tbhgit  it  frmfo 
tttr  les  crtABCttri.]  Le  Moine  deSt.Denys  qui  •  com- 
pofé  une  htftoire  de  Charles  fixiéme,  loue  Philippe  le 
Hardi  par  bien  des  endroits,  comme  d'avoir  ete  ridel- 
le à  &  femme  ,  d'avoir  bien  élevé  le  Roi  fon  neveu, 
<Tivotr  eu  une  excellente  mufique  pour  le  lcrvicc  di- 
vin >  d'avoir  été  fi  éclairé  dans  la  politique  ytil  *'*r- 
rtvtit  rit*  qu'il  n'tmt  prtvtm  it  Itm  .  d'avoir  été  fort 
éloquent:  mail,  ajoùtc-t-il ,  (a)  Untjtmlt  tbtfo  ttmit 
U  gbtrt  «Tua  nom  qu'il  tnnU  mis*  js  eeecmtntndMe . 
t'eft  qu'il  ne  fo  foutait  painl  it  payer  foi  dtbtti  ,  f>  que 
foi  Argtntitrt  çj.  foi  Ctturtllturi  nt  faifottnt  aucune  juf- 
ttet  m  foi  Crtantitri,  non  fis  mtfmts  pour  tt  qui  regar- 
itit  la  iiptnfi  tritnairt  it  f»  Maifin  ,  itmt  It  payement 
tu  ft  ptuvtit  rtfufir  font  tttmt.  Auffi foi  mtubltt.  qm»j 
qtu  i'uti  prix  inthutuAU  .  mt  fufprtnt-iù  p*i  ptur  f  *t- 
Ç?  t'tfi  tt  ami  fit  fmrt  à  f»  Vtfvt  tt  qmt  ht 


fini  ebtttvet  ftmmts  ut  font  peu  font  rtfrtt ,  naa  plut 

rfont  mjmrt ,  t'tfi  k  iirt  it  fi  forvir  4m  priitUft  it 
tmnuiAtiam  ptmr  fo  itlrvrtr  it  tmttaUtnuxt  iti  dtt- 
ttt.  Elle  obferw  Ici  ccremoniei  ordinaire!  dans  cet- 
te renonciation  ;  car  elle  (4)  ttfotigmt  f»  ttinimte  axtt 
fit  tltft  ty-  fo  ttmrfo  fur  U  ttrtmttt  Je  (on  miri.  Hon- 
tu»  ticuterui  nout  aprend  que  crt  acte  arrête  les  inic- 
réu ,  8c  ôtc  tout  droit  aux  créanciers  fur  les  immeu- 
bles ,  k  les  oblige  de  traniîger.  (r  )  Uxtr  Mtgtrtt* 
Ubtrtfu  tmitsvtr  txptS»mti  infigit»  txnfminrum  pompa 
jufiA  fol/vmnt  :  tmtncjmt  rti  fumUmrti  fi*. mm  migne  art 
mltttu  gravatm»  j\ûrg*rtt*  rtptrijftt,  nt  à  ertdiitrtbmi 
■titxarttmr ,  mairttutUi  forttrt  tlavti.  iingmlum,  mtr- 
foputmfu .  ftcurUum  rtgiensi  Itgn  imftfuit.  Hte  en.  m 
fmdt  trtdiltriitu  prtstrfum  im  fitptlUSiltm.  mt  ta  qm 
iteut  :a<*at  meiiltA .  jmi  montrât,  ufmarmm  tmrfmi  fi- 
fitbatmr ,  tu  it  fortt  dtbittfaui  in  h»t  tttuptu  mfurii, 
ttrtit  fobuttaii  tx  pmUt  ttnvtnttqmt  imtii  ttrmtmt  cm- 
vtnirt  ttgibiuamr.  C  cil  proprement  une  banquerou- 
te L'accord  que  l'on  fit  arec  les  créanciers  fut  exé- 
cuté (i)  en  partie  par  la  veuve  ,  en  partie  par  Jet  en- 
tant. 

(£)  Ctttit  MM  femme  imptriem  t  <J»  vmiitMtvt .  fj» 
mmi  arutit  ittutt  iitm  dt  la  ptiat  à  fou  mari.']  Le  té- 
moin que  je  vais  citer  n'ett  point  fufpcct  ,  car  c'eft 
Pontus  Hcuterus.  Patrtm  ,  dit-il  (r) ,  ara  ananu  ter- 
fur::  Lruamtntu  .  at  bmmtrum  ttmptramtntt ,  auam 
ammi  af[tûikttt  rtfrrtiat  (Margarcta).  Erat  tmm  i» 
ta  ammni  txttSfiu.  fortx,  ambiutfmi,  vinità*  m  t.im 
*  ft*  fo  Ufom  txifitmabat  ,  ptreupidmi  ,  at  ami  nma- 
qmam  Jinttrt  tmm  intmitt  m  gratiam  rtdirt  pot'rat  , 
nmlUqmr  ratiant  ftrtm  quoi  dgmtalii  tmmlatnnt  fotmm 
ttrtart  txifimtabat  :  quai  antmi  aftOunti  Amdax  m 
triimtm  ttaSmrtu  ,  mtu  parum  fiomna  adhtbita  pruden- 
tia  jtmmlautntqnt  ptr  emntm  vitam  Ubtrorat ,  ttaiimi 
namaatqmam  aliqnid  itjmrt fit»  ttitrt.  quti  prtttr  am- 
pliffiMarum  VrtMiatiarum  itttm  ,  tmm  patrtm  fopttm 
prtfiauitffimtrmm  libtnrmm  tjfttijftt.  Voilà  un  Prince 
qui  ne  trouva  prelque  rien  dans  le  Roiaume  qu'il  ne 
loumit  à  ft  lot ,  non  pas  même  le  propre  frère  de 
fon  souverain  ,  &  qui  cependant  n'eft  pas  le  maître 
■chez  lui .  il  cû  obligé  de  caler  les  voile*  devant  fa 
femme  orgueiileufe  de  Ion  naturel ,  6c  par  fa  fecon- 
l*  fon  beau  pa 


it  rarijfmi  tjmt  in  a  nia  ttmuatuqmt ,  rtmtnt'umii,  jmr- 
gia ,  tixa  ,  pmgn* .  ttmtjpilitaii ,  tnttmptfirvt  Vigiiu . 
tut  fomHMi  ttrntbautmt  i  ammmi  vtro  m  m  pirturbanu 
tratmnJujqtu  ptrrari.  Dt  ttntmbinii ,  illtghtmii  Itbt- 
rit .  ami  mil»  mtmuntmlu  UbUintfimt  gtntrt  ml  plani 
rtptrto  ,  qma  tamtn  virtmi  imrr  Prtntipti  valrnti  etr po- 
rt prsJilti  ptrrara  tjft  ttnfitrtiit.  qm»i  Ubtrtai ,  rtrmm- 
qmt  tnumttm  txglutnti*  fatiù  fintmi  vtbemtntiJFmi  vn- 
Imptam  ilttctbrii  at  tttiltatttnt  itttptti  infittant ,  am- 
mnm  tmtlltant  ,  tfatnmntqmt   Duat  tb  c  in- 

fo i  à Jcttfttrtbmi  ahqmt  prtfimiitmr.  frirn»  qtud  m- 
mt ni si  tx- 
hamfent,  at  m  txtogitamin  ntvtt  trtbuùt  imgtniefiu  fut- 

rit,  mrxcrabili/qmt  m  txigeni»   Alitrm  prtfiiu- 

dtnii  tamfo  tfi  ,  amii  tmtvtrfo  vit*  ttmptrt  dtfiimm  m 
Cbrifiiana  Rtpnbltta  imtrmm  Jmmmmtm  Ptntifitum 
tttatitn,  iritun  emnibmi  artibmi  almtrit .  fourni  panel 
Antipap*.  A  l'égard  des  exactions  Heutcrus  l'cxeufc 
fur  les  depcnft's  extraordinaires  qu'il  faloft  faire  pour 
entretenir  des  troupes  ,  &  pour  fortifier  des  •ville*. 
Mais  pourquoi  au  moins  ne  pjiort-il  pas  fes  dettes  i 
Chofe  étrange  !  les  i'rinccs  ne  ié  font  pas  un  cas  de 
coni'riince  de  ruiner  leurs  créanciers,  pendant  qu'Ai 
cm  u  nifient  d'autres  perfonnes.  Lil'er  ce  padagede 
Mescrai  :  (i)  Ct  fut  là  qmt  la  Relue  Margucr' 
fii  petite  Ctur  U  refie  il  fei  jturi ,  méfiant  bifmr 
Iti  vtlupttz  ô>  /•*  uvatttn .  tumeur  iti  Itttrtt  ttltty 
it  I*  xatuté  .  la  th*ritt  tbrtfiitmu  ç>  tiajuftitt  :  far 
elle  fo  picqutit  itfirt  vtmë  fouvtnt  às  l'tgufo, 
iti  htmmti  fi  avant  i  .  &  it  itntttr  la  dtx- 


dité,  &  par  I 
fait  (f)  c'eft  perdre 
Celaeft  " 
(F) 


difoient  les  . 


tut  it  fis  rrvtHui  aux  Mùnti ,  elle  faifott  gla'trt  a" a 
tiuijtmrt  quelque  galamtrit .  tmvtnttt  it  ntnvtamx 
divrrn/ftmtmti,  ty  Je  ne  payer jamait  fit  Je  but. 

{A)  Cette  exteditun  fmt  m.iii.eureu/t.  ]  Ce  qu'en  a 
dit  Mezerai  nie  fournira  un  bon  commentaire.  „  (i)  Ils 
„  firent  du  commencement  des  aâions  d'une  valeur 
a  incroyable:  mais  leurs  folies  6t  leur  diftohition  lés 
,,  rendirent  ridicules  aux  Turcs-mefme.  D'ailleurs 
M  leur  préiomprJoo  enflée  par  quelques  fiiccés  enga- 
m  gea  les  Hongrois  au  îlége  de  Nicopoli,  Se  puis  i  la 
„  bataille  le  i8.  Septembre;  où  les  Hongrois  ne  fe  fou- 
.,  ciant  point  de  les  féconder,  ils  furent  tous  tuez  ou 
„  faits  prifonniers.  Bajazet  en  fit  hacher  en  pièces 
„  plus  de  (îx  cents  en  prefenec  du  Comte  de  Neverst 
„  Et  après  l'avoir  tait  mourir  autant  de  fois  de  frayeur 
„  Se  de  douleur,  il  le  reienta  avec  quinze  autres  des 
»  plus  Grands  Srigncurs ,  pour  Iciqucïs  il  s'obligea  de 
„  pay^r  deux  cents  mille  ducats  de  rançon.  Cette 
»  loin  me  ayant  elle  fournie  cinq  mois  après,  ils  fo- 
reut  tous  mis  en  liberté.  Le  Comte  de  Nevers  ar- 
»  riva  en  France  fur  la  fin  du  mois  de  Mars  enfuivant. 
u  On  dit  que  Bajazet.  bien  loin  de  prendre  ferment 
„  de  luy  qu'il  ne  rcroit  jamais  la  guerre  aux  Turcs . 
»  l'exhorta  d'avoir  ta  revanche  ■  Ht  l'aiîeura  qu'il  le 
„  trouveroit  touj  ours  en  campagne  preft  de  le  ûtis- 
,.  faire.,.  Vous  trouverez  dans  Pontus  Heutcrus  (l) 
le  dilcours  fuperbe  qu'on  fupufe  que  le  Sultan  tint  à 
ce  Comte.  Ilraporte  auflile  dilcours  d'un  Phyliono- 
mifte  :  (m)  Srnnt  qui  firip/rrt  Jtauai  Imrtpiit  vttam 
tanttjjao, .  nitid  Tmrta  quidam ,  qui  fo  tx  beminmm  vuU 
tu,  ttrptrtfiftt  Lneamentii ,  frafftram  , 


,  at  fatum  praiittrt  paft  prtfittrttur,  Bajatt*. 

I  fur  tout  véritable  à  l'égard  des -«fois  (g).  tb»  dtxiflet:  Vivat  nabiii  ilU,  tjui  tnim  tptra  taufa- 

II  nt  fut  aJeuaî  m  au  jeu .  c,  »n  vin,  mi  i  ta-  que,  plut  Cbrtfttan,  fanguimi  prtfunitntr.  trm 
....  ma  it .....  ingénieux  à  fmtter  le  peuple.]     qmt  intrr  fo  btlla  gtrrnt ,  quant  trtJi  ami  fptrar 


Sa  ebafteté  paroit  admirable  avec  railbn  aux  HÏfto"- 
riens  ■  vu  qu'il  étoit  d'un  tempérament  robuile  ,  Se 
l'affluence  de  toutes  choies  avec  la  commodité 
a  beaucoup  de  force  fur  les  fens. 


0') 


a9tf  tt»  iVsJ  *TT    b%£  %    ïit  i  Ê&Y%  Q^Ï\%S  ^9$n\$  $  9ÊJ\%m 


eut  intrr  fo  btlla  gtrrnt,  cmam  trtJi  aut  fptrari  pejjtt. 
Ba;azeth  auroit  rendu  un  fervice  incftimable  i  la  Fran- 
ce s'il  n"avoit  pas  épargné  ta  vie  i  ce  Comte  de  Nevers. 
Ce  fut  pour  les  péchez  de  la  France  que  ce  barbare 
Sultan  écouta  plutôt  iesconfeils  de  l'avance,  que  ceux 
de  la  cruauie.    Mais  s'il  etoit  véritable  qu'un  difeur 


s» 

*m.,6of. 


(t)Uutr*i 
mbi  jmprn 
tint. 

f*g.  ifl. 


(I)rtnm 

Heutttmi 

mb,foprA 

t*i  n- 

(m)li.,b. 


Digitized  by  Google 


I 


BOURGOGNE.  671 
reufc,  toutes  ces  troupes  furent  taillées  en  pièces  à  la  journée  de  Nicopolis.  Il  y  fut  fait  pri- 
foonier,  &  quclquet-uns  difent  qu'on  l'auroit  tué  &  fi  un  Turc  Phyiionomifte  n'avoit  aflûré 
Bajateth  que  la  rie  de  ce  captif  ferok  funefte  à  la  Chrétienté.  Ce  jeûné  Prince  aiant  paie  fa 
rançon  revint  en  France  l'an  i}ay.  11  prit  folennellement  pofTefTioo  y  de  la  Duché  &  de  Ja 
Comté  de  Bourgogne ,  de  l'Artois  &  de  la  Flandres  au  mois  d"  Avril  j  40  5.  &  des  lors  il  ne  fongea 
qu'à  la  quearfle  que  feu  fon  pere avait  eue  arec  le  Duc  d'Orléans.  11  fc  propofa  de  la  poullêr  à 
toute  outrance ,  ckil  fortifia  fon  parti  par  le  mariage  dcfonlils  avec  Michèle  de  Valois  fille  du 
Roi  Charles  VI.  &  par  le  mariage  de  Marguerite  ta  fille  avec  le  t  Dauphin.  Il  gagna  l 'affec- 
tion de  la  ville  de  Paris  en  s'opofant  aux  levées  de  deniers  que  l'on  vouloir  ordonner  ,  &  il  profita 
dufcandalequelatrop  f  étroite  union  du  Duc  d'Orléans  avec  la  Reine ,  produifoit  par  tout,  & 
des  plaintes  élu  peuple  accablé  tvsrdVi  extfrfitm  redoublées  violent  et ,  dont  la  Reine  difoit-on  , 
tnvtitt  une  furtu  en  Alteaugne ,  & ttoflouh  Cuttu  en  ttuttt  fottes dt  frtfufmi ,  t/mdis  que  le  Rot 
&  fes  en  fa  m  tiotmt  tn  fttmt  tquipttge.  li  fe  retira  de  la  Cour  avec  le  Duc  de  Bretagne.  Le  Rot 
aiant  fçu  dans  un  intervalle  lucide  la  caufe  de  leur  retraite  convoqua  une  grande  aflcmbtcc ,  &  J 
.manda  le  Duc  de  Bourgogne ,  qui  s'y  rendit  fi  bien  efeorté  de  gens  de  guerre  que  la  Reine  tSc  le 
Duc  drOricans/r  tttirtrtm  *  J&tlun,  aiant  laiifé  ordre  qu'on  leur  amenât  le  Dauplun.  Le  Duc  de 
Bourgogne  courut  après,  cfc  attrapa  ce  jeune  Prince,  &  le  ramena  à  Paru  dt  frnttnftutemenl. 
Cette  rupture  qui  mit  Paris  dans  une  allarme  continuelle  futluivie  d'une  reconciliation  a  parente, 
après  quoi  l'on  refolut  d'attaquer  les  villes  qui  apartenoient  aux  Anglois.  Le  Duc  de  Bourgogne 
fe  chargea  de  la  conquête  de  Calas,  &  fut  li  malheureux  dans  cette  entreprife ,  qu'il  n  ofa  même 
t'aproener  de  cette  place  r.  Il  imputa  au  Duc  d'Orléans  la  caufe  de  cette  difgrace ,  ckrcfolnt 
de  le  faire  afTaflîncr.  La  ebofe  fut  exécutée  dans  Paris  la  nuit  du  2  j.  au  14.  de  Novembre  (407. 
Il  fît  d'abord  bonne  mine,  StaiBlta  même  aux  funérailles  du  mort,  mais  enfin  il  confefla  au  Duc 
de  Bourbon  qu'il  a  voit  fait  faire  ce  meurtre,  &  fc  retira  en  Flandres  avec  les  alfa/lins.  On  a  cm 
que  l'ambition  feule  ne  le  pouffa  point  à  cet  excès ,  &  qu'il  s'y  mêla  (B)  des  intérêts  matrimo- 
niaux. La  DuchefTe  d' Orléans  accompagnée  de  fes  trois  fils  demanda  jufhce  au  Roi  :  on  n'ofa 
lui  rien  promettre ,  on  redoutoh  trop  le  Duc  de  Bourgogne  qui  avoit  promis  de  venir  fe  juffi- 
her  i  pourveu  que  les  portes  de  Paris  ne  fulTent  point  gardées.  Il  rentra  dans  Paris  au  mois  de 
Février  1408.  &  avoua  hautement  qu'il  étoit  l'auteur  de  l'alTaflinat ,  &  fit  foutenir  par  un  x  Cor- 
der que  l'avion  étoit  très-jufte.  On  lui  donna  des  lettres  d'abolition ,  t  <jr  M  U  rttnuilt*  t» 
ëfâttntt  tvtc  U  Beint.  Il  fc  retira  dans  l'Artois.  Pendant  fon  abfence  la  veuve  renouvela  fes 
pourfuites,  il  t  fut  dttUit  ennemi  dt  l'Etat,  &  ordonné  qu'on  mandcioit  des  troupes  dt  tous  ttttx. 
fmr  lui  contre  fut.  Mais  quand  on  fçut  qu'après  avoir  remporté  uuc  faracufe  victoire  fur  les  Lié- 
geois il  fe  préparait  à  revenir  à  Paris,  IcsOrleanois  ne  fe  crurent  pas  en  feurté  ;  la  Reine 
memefefauva  à  Tours  avec  fon  mari.  Il  entra  dans  Paris  avec  fix  mille  hommes  j  on  parla  d'une 
nonrdlc  reconciliation  >  ce  qui  il:  mourir  *  décolère  &  de  chagrin  la  veuve  du  Duc  d'Orléans 


fi  v*„tU 


t 

Htmttrtu 
mit  fu>r  a. 

t*X-7** 

/  louis 
Due  dt 
Umennt 
| ni  mourut 
avsns  fou 


C  M  liera» 
atWeg. 
Csttou.  to. 

l-h  »•!• 
ad  anu. 

•  U.  it\ 
fut-  lif. 

ad  ann. 


t  Id.  H. 
fui.  168. 


Jt*n  ttlit. 


(4)  Bruu- 
fmt ,  Du- 
mui  galan- 
m  eu.  a. 


(i)  Brun- 
tomuf, 

to  Due  do 
Bourgogne 
m'eut  qu'u- 


&,lm.u- 


Soiet. 
UT.  Au. 


imêi 
fufr*f.9i. 
réfute  etux 
*w  lu,  dm- 


de  bonne  wsnrure  l'eût  détermine  à  mettre  à  rançon 
ce  pritomrier,  il  eût  agi  plutôt  en  homme  cruel ,  qu'en 
homme  avirc.  En  un  mot  la  mort  de  ce  Comte  eût 
été  1»  vie  d'une  infinité  de  François»  eUe  eût  prévenu 
la  deiolatiun  la  plus  afreufe  où  un  Roiaume  puifle  être 
réduit. 

(B)  Eton'ilso  mil»  dot  intérêts  matrimoniaux.}  le 
«Ht  dire  Vil  voulut  viager  le  déshonneur  qui  lui 
avoit  ete  frit  par  un  commerce  de^  galanterie  avec  fa 

h  Duc  Louts  d'Orlein»  'eftant  une  foi»  v«ité 

,,  tout  haut  en  un  banquet,  où  cfloit  le  Duc  lean  de 
„  Bourgogne  fon  couiin ,  qu'il  avoit  en  fon  cabinet  le 
M  poom^it  des  plus  belles  Dames,  dont  il  avoit  jouy. 
«Par  cas  fortuit,  on  jour  le  Duc  ]e*n  entrant  dans 
m  ce  cabinet,  la  première  Dame  qu'il  vit  pourtraite, 
„  te  te  prefenta  du  premier  afpeâ  devant  frs  yeux ,  ce 

•  fol  ta  noble  Dame  te.  efpoufe ,  qu'on  tenoit  de  ce 
n  temps  trcs-bcHc  j  elle  s'appclloit  Marguerite ,  fille 
i,  d'Albert  de  Bavière,  Comte  de  Hayoault',  Hollande 
0  «r  2ehnde:  qui  fut  esbahy ,  ce  fut  le  bon  ci  poux. 

•  Penfcx,  que  tout  de  bon  il  dit:  ah.'  j'en  mjl  te  ne 
P  faifant  cas  de  la  puce  qui  le  piquoit  autrement ,  dif- 
ftfimula  tout,  Oc  en  couvant  ta  vengeance,  leque- 
»  relia  pour  la  Régence  Se  adminifhation  du  Royau- 
«,  me,  4c  colorant  ton  mal  fur  ce  fujet,  tu  non  fur 
M  fa  femme,  le  fit  atLfliner  à  la  porte  Uiudet  à  Paris, 
n  ù  femme  (i)  citant  morte  auparavant,  penfez  de  poi> 
v  ton»  &  apret  la  vache  morte  il  efpouiâ  en  fécondes 

nopec»  h  liiie  de  Louys  Troifiéme,  Duc  de  Bour- 
«bon,  polTiek  qu'il  n'empira  le  marché  i  car  à  tels 
„  gens  îuiets  aux  eorocs ,  Uj  ont  beau  changer  de 
n  chambres  h  de  repaires ,  ils  y  en  trouvent  tous  jours. 
n  Ce  Duc  en  cela  ht  très- logement,  de  fc  vanger  de 
„  ton  adultete,  fans  ce  fcandililêr  ny  luy,  ny  la  tem- 
„  me,  qui  fut  à  luy  une  trcs-lsge  diitimulation  .... 
rt  (t)  Pojroes  raifons  ce  Duc  Jean  for  treslâge  de  d-tli- 
„  mulet  Se  cacher  fes  contes,  Se  fe  revancher  d'ail- 

leurs  fur  fon  coulin  qui  i'avoit  bonoyi  encor  s'en 
n  mo<]Uoit  ii ,  fit  ie  faifoit  entendrei  dont  ne  faut  point 
„  douter ,  que  telle  dcnfïon  Se  icandale  ne  luy  tou- 
svCfcât  ainant  au  cœur  que  fon  ambition,  Se  luy  fit 
»  taire  ce  coup  CD  fon  babtk  Se  tres.fagc  mondain. . 


Prtn- 


N 'allez  pat  croire  que  ce  ioit  l'un  de  ces  contes  que  , 
l'on  n  a  prend  que  par  tradition  j  il  a  été  inieré  dans  les 
Nittoires{  vous  le  trouverez  dans  les  Mémoires  de  (J) 
Louis Collut.  U  cil  vrai  que  cet  Auteur  fupofe  que 
le  Duc  |ean  de  Bourgogne  ne  crut  point  que  ta  fem- 
me lui  eût  été  infidelle:  il  crut  que  le  Duc  d'Orléans 
Se  vantoit  à  tort  d'en  avoir  été  tavorifé.  Cette  van- 
laiflbit  pas  d'être  une  ofenfe  dont  il  voulut 
Gollut  va  nous  dire  que  la  DuchefTe  de 
'étoit  plainte  que  le  Duc  d'Orléans  avoit 
la  déshonorer:  raportoos  lès  propres  termes, 
us  aprendront  que  cette  afaire  b  délicate  fut  de- 
dans le  Coofcil  de  Bourgogne,  Se  qu'il  y  fut  rc- 
iolu  de  ne  prendre  point  ce  prétexte  pour  fe  venger 
de  i'Orlcanow.  (t)  iiejerut  dut  Heu.  far  loi  ofertfti 
autUfuo  ion  autbtur  (duuuet  ,1  rafforte  lot  frofrti 
u  Lathu)  que  la  Ducheje  ïeftott  flemee  freeodouu 
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meut  au  Due  ton  marj,  de  ee  oue  U  Due  tOrloant 
Ikavoit  o/fiô  feule,  cy  au'il  tuavote  filtctlée.  fy>  veu- 
lu  foreer  ou  fiu  bmeur:  à  efaoj  ello  h  fruit  do  freudte 
ogard.  Ce  aue  t»  Due  buvait  reeou  ou  telle  fart,  que 
telles  matières  font  prinfes  Se  interprétées  par  maris, 
qui  hont  quelque  cœur ,  Se  quelque  bonc  réputation 
en  (ouvenance.  Heautmoim.  il  ne  voulut  four  Un, 
fafUru  U  vengeance:  ruatt  rifelut  fiuUmeut  Feuimou- 
ttm  avec  ie  lemft.  f>  do  fomtr  le  forfaiS,  far  te  meur- 
tre du  Dued'OrUaui.  emtlquo  ehtfe  eut' en  fout  udvnir. 
IladjoufU.  vu  le  Duc  bsvoit  fait  agemèter  jou  eom- 
feil,  rr  joués  U  firemeui  il  demandât  aux  grandi  far. 
fanage  t,  aufoutù  U  m  cemmuuufual ,  comme  (,'ejl  qu'il 
fertit  la  vengeante  d'une  injure  ft  grande ,  U  ekafUy . 
eV  U  meurtre:  advcrrillant,  qu'il  demandent ,  non  pas 
s'il  le  fëroit,  mais  feulement ,  comme,  Se  en  quelle 
forte  81  feurré,  il  l'exeouttieroit.  Sur  fasy  les  couftA. 
Itrt.  afret  émorfet  oxeufee,  afrot  trois  fours  do  dot. 
leratient,  rebondirent  :  qu'il  ejîoit  necelliirc ,  défaire 
Se  moicacr,  que  lesactiont  du  Duc  d'Orléans,  foflent 
repriaics  méritoire  ment:  Se  que  Ion  gaignat  l'opinion 
vulgaire  :  Se  mcfmement  des  Parifiens  :  Se  etuc  a  ccft 
jric.  : ,  il  feroit  boa,  de  commettre  gens,  de  toutes 
parts,  qui  calengeilTem  les  faict>  de  l'Oriéinois,  Se 
incitaient  le  peuple  contre  luy.   Ces  cc-uicas  par«- 


Digitized  by  Google 


0  L'an 
1410. 

y  Marrai 

Il  M  ;  «  '  r 4 
"78- 

441 

1411. 

^«  /*• 
Cmw* 
d'Arma- 
gnac etoit 
l'un  dit 
principaux 
chef  t. 

1  u.  ii. 
f*f.  180. 

<i  MA. 

I4I». 

A  /4*.i*. 

Mr.  18*. 

«r  U.  ib. 

fs-  «8;- 

t  u.  a. 
fag.  I8S. 


1414. 

+  au. 


671  BOURGOGNE. 

Pimctjfe  kéHKUSm  &  vindicative.  Ses  cnfans  furent  contrains  de  fe  réconcilier  avec  le  meurtrier  de 
leur  pere.  Cela  fe  fit  avec  beaucoup  de  folctnnité  dans  Chartres  fur  la  iin  de  Mars  1 409.  le  Roi 
retourna  à  Paris ,  &  le  Duc  au  Pais-Bas ,  d'où  il  repafla  en  France  au  mois  de  Juillet  6c.  s'empara 
tout-  à-fait  du  gouvernement.  Les  Ducs  de  Berri  &  de  Bourbon  Se  plufieurs  autres  fe  liguèrent  0 
contre  lui  avec  laMaifon  d'Orléans,  &  levèrent  des  troupes,  &  le  poiterent  proche  de  Paris. 
11  convoqua  l'arriereban,  on  fe  fit  la  guerre,  &  puis  il  falut  confentir  à  un  accommodement.  Il 
fortit  de  la  capitale  félonies  conventions,  mais  l'autre  parti  ne  fc  tint  point  en  repos:  le  Duc 
d'Orléans  y  l'éfét  é  U  m*in  itnundeit  juftice  de  Umtu  de  fou  fert,  Scenvoiduncdrul  (C)  fort 
ouuageux  4«  Bourguignon  qui  lui  refondit  dt  mime.  Voilà  le  Roiaumc  partage  en  deux  fadions, 
l'une  étoit  celle  des  Bourguignons ,  &  l'autre  celle  des  Orletmoii  qu'en  nommoit  vutg/nement  S  Ar- 
magnacs. De  là  procédèrent  une  infinité  (D)  de  meurtres,  defaccagemens&dc  proferip- 
tions.  Les  Orlcanois  bloquèrent  Paris  bien  refolus  de  le  piller.  Le  Duc  de  Bourgogne  avffc  un 
fecours  d' Anglois  les  obligea  de  fe  retirer  ; ,  &  tut  reçu  d*ni  U  tille  femme  le  libérateur  de  U  France. 
Il  fit  tomber  lur  eux  toutes  les  difgnces  que  foufre  un  parti  en  déroute,  il  les  fit  excommunier* 
il  mit  leurs  biens  à  l'encan ,  il  leur  donna  la  chafle  par  tout.  Cela  les  contraignit  à  s'allier  avec, 
les  Anglois  fous  des  conditions  tres-rmntufei  four  U  France.  Le  Roi  l'aiant  fu  jura  leur  perte  ,  Se 
alla  en  perfonne  aflieger  Bourges,  &  les  fit  attaquer  ailleurs  par  fes  Généraux;  mais  de  grandes  rai- 
fons  le  contraignirent  à  leur  accorder  la  paix.  Apres  mille  coniuGons  dans  la  ville  de  Paris  le  Duc 
de  Bourgogne  ne  fe  femant  pas  le  plus  fort  fe  retira  au  Pais-Bas  l'an  1415.  On  deftitua  fes  créatu- 
res ,  &  on  le  detefta  A  connue  un  meurtrier  exécrable.  Il  revint  avec  une  armc'e,  &  fc  prefenta  devant 
Paris ,  sr  nonobfiant  que  le  Roi  lui  eut  défendu  d'en  aproeber  fur  peine  de  leze  Majeflé.  Rien  ne  branla  en 
fa  faveur  j  il  fe  retira  confus  après  la  déclaration  fulminante  qui  fut  faite  contre  lui  par  Charles  V I. 
Ce  Prince  t  le  pourfuivit  comme  l'ennemi  de  l'Etat,  &  ne  lui  accorda  la  paix  î  qu'à  des  con- 
ditions bien  rudes.  L'autre  parti  fut  fuperieur  jufques  à  ce  qu'en  1418.  les  amis  de  la  faéfion 
Bourguignone  t.  introduifirent  dans  Paris  Philippe  de  Villiers  ',  lu-Adam.  Ce  fut  alors  que 
Tanncgui  du  Chatel  fauva  le  Dauphin ,  comme  je  l'ai  dit  *  ailleurs.  Les  ernautez  que  l'on 
exerça  lur  les  Armagnacs  furent  terribles.    La  Reine  que  le  Roi  avoit  reléguée  s'unit  au  Duc  de 
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(C)  Envoia  un  cartel  fin  outragtux  au  Bourguignon 
qui  lui  répondu  dt  mi  nu.  ]    On  ne  l'en  pat  fiché  de 
trouver  ici  h  teneur  île  ces  cartels.    Celui  des  Or!ei- 
noit  étoit  conçu  en  ces  termes:  »  (4)  Charles  Duc 
,.  d'Orléans  Se  de  Valois .  Comte  de  BloU  8c  de  Beau- 
„  mont ,  Seigneur  de  Conclu ,  Pbilippcs  Comte  de 
h  Vertus»  Se  Jean  Comte  d'Ângouleime  ,  frères;  à 
.,  toy  Jean  qui  redis  Duc  de  Bourgogne ,  pour  le  très* 
,,  horrible  meurtre  par  toy  taicTl  en  grand  trahifon  de 
„  guet  à  pens ,  par  meurtriers  affecte*  ,  en  la  pcrfbn- 
„  ne  de  noftrc  tres-cher  8c  redoubté  Seigneur  8c  pere 
„  Monfëigncur  Louis  Duc  d'Orléans,  fcul  frère  ger- 
„  main  de  Monfeigncur  le  Roy .  noftrc  Souverain  Sci- 
„  gneur  &  le  tien ,  nonobftant  plufieurs  ferme  ns ,  al- 
„  uanecs  8c  compagnies  d'armes  qu'avois  a  luy  i  8c 
„  pour  les  grandes  trahi  fons ,  defloyautez,  deshon- 
,,  ncur ,  8c  mauvaifties  que  tu  as  perpétré  contre  noC- 
,,  trediâ  Souverain  Seigneur  Monfëigncur  le  Roy ,  8c 
,1  contre  nous  en  plufieurs  manières  :  Te  faifons  fça- 
„  voir  que  de  celle  journée  enluivant  nous  te  nuirons 
»  de  toute  noftrc  puiflânee,  8c  par  toutes  les  manières 
„  que  nous  pourrons  i  8c  contre  toy  ,  8c  de  ta  de- 
»  (loyauté  Se  trahifon,  appelions  Dieu  8c  rai  ion  1  nof- 
»  tre  aide.  8c  tous  les  prud'hommes  de  ce  monde: 
Fu  témoin  de  vérité  nous  avons  tait  fccller  ces  pre- 
,.  fente  s  Lettres  du  feel  de  moy  Charles  dciTus  nom- 
»  roé:  Donné  à  Jar;eau  le  dix-huitiemc  jour  de  Juil- 
let.  l'an  de  grâce  mille  quatre  cens  onze..,  Voici 
(*)  U.  it>.     la  reponfe  du  Bourguignon.    (*)  Jtan  Dut  dt  Bcur- 
eh*f.  7j.       jtngr.t,  Cumit  d' Artou ,  dt  fùndrti,       dt  Bturgtn- 
£tit .  VuUtm,  SttpttHr  dt  S»Lms  &  dt  Mnlints:  A 
tty  Charlts ,  «tu  tt  du  Dut  d'Orltani  ,  k  toy  Thi- 
Ufftt  qui  tt  du  Ctmtt  dt  Vtrtm,  &  m  tty  Jttta  mui 
tt  dit  Ctmtt  d' Angmltfmt ,  qui  n'tgntrtt  mut  uvtz  tf~ 
erift  vti  Ltttrtt  dt  dtffijtnet,   Tttifint  ffmxtir,  cV 
Uni  qui  ebt/emn  fitht,  mut  ftur  nittrt  Ut  trtt  htrri- 
kUt  tTtbjtnt,  trtt  frtnjti  mstnitufiitt .  &  ngutet  À 
ftnfft .  ttnffirtt,  msthiaiti  ç>  fntHti  ftUmttmtnt  i 
Ctnttutrt  dt  hltnkijntur  U  Rty  nojlrt  trti-rtdoukt  r- 
Stttvtrtùn  Stjgntur  ,  c*      vtftrt ,  r?  ttntrt  fi  trtt. 
miU  gtntrntitu  ,  pttr  fut  Lttut  vtftrt  ptrt,  faux  (M 
dtjlrrtltrnbtjirt.  dt  fnrvtmr  à  U  finaUt  txteutim  dt- 
ttpnbU,  à  Ututtttt  il  4  etnttndtt  i  ttnetntrt  dt  ntftrt- 
4i fï  irti-rtdtmbti  Sttgtttur  (V  U  fitn ,  e?  *»■]}  ttntrt 
ftdiUt  gtntratitn,  fi  fnufft  Cr  nttttrrrmtnt ,  au*  nul 
prud  hemme  ne  le  dttrvtit  Uijtr  vivre:  r>  mtpntmtnt 
ntnt  qui  fommtt  ctufin  gtrmuin  dt  monjiëi  Stigntur. 
Doyen  dtt  P*trs  <J»  dtux  fiii  Fuir,  cV  pUu  *flr*mHt  » 
luy  (jf  À  fidiitt  gentrttitn,  qui  nmtrt  qtuUtnqut  dt  fi- 
diSt  grntTAtwn.  nt  étvttni  mn  fi  faux,  difitynl,  tnttl 
e$>  fitltn  trahi  fin .  Uijtr  fur  ttrrt  fini  Ungutmtnt ,  qut 
tt  nt  fufi  à  nojirt  tnt-grandt  ekargt  ;  avtnt  ptnr  mm 
axqmittr  Uyaumtnt ,  ry  fain  ntftn  dtbimr  tnvtrt  ntftrt 


tnt  grand  &  ituvtrnin  Stigntur,  &  fidiBt  gtntra-  „  difftntitm,  &  Ut  vtngtanett  dtt  Prmttt.  ftjittncbtnt 
tvn.ftà  mturtr  tunft.m>ilitvt,t  ItdiBftmx  &  dtfityml    w  «  U  ruim  du  ftmvn  ftufU  inmttttt... 


trahifirt ,  <J*  tùnfi  avtnt  faiS  fltufir  à  D'un ,  firvitt 
loyal  à  ntfirtdiQ  tni-rtdouiti  ry  àeuxtrain  Stigntur. 
txteuté  À  raifini  ô>  ftur  (t  qut  tty  ($>  ttfdrtt  frtrti  in- 
firvtt  U  tratt  jaujfi,  dtfityalt  cr  fiUnnt  dt  vvftrtdiS 
fin  ptrt .  tmdant  vtmr  aux  damna  bit  s  ('T  dt  joyaux  fatu 
m  quty  il  etnttndeu  :  Avtnt  trtt -grandi  Ittjjt  a»  «v 
dt/Jutt  dtjjianttti  man  du  firtlui  contenu  en  ittUtt, 
tty  cV  ttfir.t  frtrti  avtz.  mtmy.  mentez,  faufftmtnt , 
mauruaiftmtnt ,  CT  defltynumtnt ,  trabtftrtt  qut  vtm  tf 
tu  i  ty  dont  À  tatdt  dt  nofin  Stigntur  qni  fiatt  (y  ct- 
gmift  U  tm-tntitrt  ty  farfiiSt  Uyawe,  amour  ey  bon- 
ne tntentitn  qut  teufiturt  avtnt  ty  aurons  tant  qut  vi- 
vre/u  à  rwjirejitl  Stigntur,  fidtile  grntratitn,  au  bttndt 
fin  Feufle ,  ey  dt  ttut  fin  Keyaumt  i  vtut  feront  vtmr 
à  U  Jtn  ty  punition  telle  qut  ttU  faux  ey  dtjUyaux  tra- 
hifirt s ,  rrbeUet  (y  dtjobttjjaui  ftloni  comme  tty  ty  ttf- 
ditt  Jrtrtt  tjttt,  doibvtnt  venir  parratfen:  En  ttfmotn 
dt  et  nous  avtnt  fait  fitUtr  ru  i  tttrtt  dt  mftrt  fitlf 
dormi  tn  nojtre  ViUt  dt  Doitay  U  14.  jtur  d'Aouft,  tan 
dt  grâce  mille  quatn  cent  tnu. 

(D)  Dt  là  fr fédèrent  une  infinité  dt  meurtrit  .  .  . 
ey  dt  froferiftttnt,  ]  On  peut  comparer  cette  divi- 
sion à  celle  de  Minus  8t  de  Sylla.  8c  au  malheureux 
Triumvirat  de  Marc  Antaine,  d'Oftavius,  8c  de  Le- 
pidus.  Votosu  de  quelle  manière  un  Hiftorien  par- 
ti un  des  Bourguignons  s'eft  exprimé  :  (c)  Pendant 
>>  que  ces  choies  le  traiâoient,  Mcilire  Pierre  des  Ef- 
„  fards,  entrât  fecrettement  dedans  Paris,  8c  treuvac 
„  moien ,  de  gaigner  les  boucliers,  efeorcheurs,  8c 
n  autres  femblàblcs,  delà  populace,  qu'il  içavoic  por- 
ter  amitié  au  Duc  de  Bourgougnc,  8c  leur  periua- 
,,  dat,  la  recherche  des  Orieanois.  Pouriailon  dequoy, 
„  lesp:oures  Orléanois,  8c  mal-heureux,  furent  bat- 
,,tus,  chafles,  mallacrés ,  jufticiés,  8c  en  fin.  traic- 
„  tés  en  façon,  plus  que  d'ennemis.  Ce  que  donat 
„  la  première  entrée  ,  au  mécontentement .  que  le 
„  Roy,  le  Dauphin,  la  Roi  ne,  8c  tous  lesbont,  con- 
„  caureot  contre  le  Duc  de  Bourgougnc:  ttnfidtnuu 
„  en  faftnt  tftrangti  ,  ey  plus  ttft  dtgnti  dt  qnti- 
,,  qutt  Syllani,  Mariant,  Iriusnvrri,  çy  assert  1  barbant 
„  ithmsmti ,  que  dt  frmctt  Chrefiiens ,  nourris  tn  ?Ec 
„  tlifidt  Jtfui  Chrtft,  fert  dt  paix,  rV  de  dtetlerur;  ry 
,,  prévaut»,  que  (a  leur  ttttr)  Ut  OrUatuit  fer  ntnt  oc- 
„  tafittuii  dt  faut  amfi dedans  U  viUt  mtfittt  dt  tarit, 
„  ty  autre).  tfqutOti  iU  ptnmitnt  trtwutr  ey  attraftr 
„  quelque  fitbjtS,  firvittur,  m  partial,  M  U  faâtem 
H  dt  Beurgtttgne.  De  qnty  fi  finit  ton  bouthtrlt, 
mmnaudui  ey  maeeouflumit ,  par  ttuttt  Ut  vtUtt  de 
■■  France,  avec  U  jaclurt  (y  nmtrt  dtt  boni  (y  imsottnt. 
„  Voilà  U  peiner ,  naquit  ce  fie  diftordt  (y  mat-htttnufi 
„  guerrt  ervrU  ,  ttnJtucl  ty  rangtat  l'infortuné  ptutU 
m  dt  franc  t,  ry  Ul  c  noient  de  ttuttt  Ut  ville)  qui  font 
tn  ietlU.    Vtdà,  comme  Us  hlitt,  Ui  fallitmt,  l 
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BOURGOGNE.  $7$ 

Bourgogne ,  &  fit  Ton  entrée  dans  Paris  avec  lui.  Us  eurent  le  Roi  en  leur  p  infiance  ,  &  abufe- 
rent  de  ion  nom  ,  pendant  cpie  le  Dauphin  fa  1  toi  t  tout  ce  qu'il  pouvait  contre  le  Duc.  On  tâc  ha 
de  pacifier  ces  troubles  •  le  Dauphin  «3c  le  Duc  s'abouchèrent  en  pleine  campagne ,  &fc  donne-  â  Ttriét 
Veut  un  autre  rendez-vous  à  Montereau-faut-yonne  pour  régler  tous  les  articles  de  leur  traité.  Le 
Duc  fc  rendit  à  l'affignxion  le  10.  de  Septembre  1419.  &  y  fut  imiTacré  par  les  amis  du  Dau- 


(£)  Et  quttqtsts  batars.]  Serrons  nom  des eipref. 
fions  du  même  Auteur.  (4)  X/  fut  uut  foit  ftuitmtnt  ma- 
rs*, m  an  Un*  ft  continlat,  ny  contint  en  fin  mariage: 
tar  il  fi  Uttatiat  tn  amnsrs  t;irangins,  favarifamt  queU 
11,  iefqutlUs  Us  derniert .  ty  la  fit 


qutt  *enui 


plus  fer 


phin  0.  11  eut  on  fils  8c  fix  filles  légitimes ,  &  quelques  (£)  batars.  Sa  mort  fut  tout  autre- 
ment vangee  que  celle  de  l'Orlcanois,  tant  il  y  a  d'inégalité  &  de  caprice  y  dans  l'efprit  hu- 
main ! 

(r>  BOURGOGNE  (Philippb  Duc  ce,  surnomme  lb  Bon)  fiJsuni- 
que  du  précèdent,  naquit  à  Dijon  le  j  o.  de  J  irin  1  jo6.  &  y  fut  élevé  auprès  de  fa  roere  jufques  à  la 
mort  de  Ion  aicul  pattrne!  -,  enfuitc  il  fut  amené  à  Gand ,  &y  pafla  plufieurs  années;  car  on  ne 
trouva  point  à  propos  de  le  laiffer  engager  aux  combufHons  de  là  Cour  de  France ,  où  fon  pere  & 
la  maifon  d'Orléans  fc  difputoiçnt  le  terrain  avec  la  dernière  fureur  S.  il  époufa  Michèle  fille  de 
Charles  V I.  Tan  1 409.  Se  la  perdit  l'an  14x2.  fans  en  avoir  eu  d'enfans  1.  U  eut  le  gouverne- 
ment d'Artois  &  de  Flandres  l'an  1415.  mais  ce  fut  fous  la  direction  de  quelques  Seigneurs  que  fon 
"pere  mit  auprès  de  lui.  Ils  ne  lui  permirent  point  d'aller  à  la  guerre,  ce  qui  le  chagrina  fon: 
il  en  pleura,  U  en  perdit  le  manger;  enfin  il  le  confola  quand  il  eut  apris  le  mauvais  fuccés 
de  la  bataille  d' A/incourt,  Ôc  il  convint  que  fon  pere  avoit  euraifbnde  l'empêcher  de  s'y  trou- 
ver *.  Il  attendit  à  Gand  auprès  de  fa  mere  de  de  fa  femme,  comment  fe  termineroit  la  querelle 
de  fon  pere  &  de  la  Maifon  d'Orléans,  ôcquel  parti  le  Dauphin  Charles  prendrait  j  mais  dès 
qu'il  eut  fu  l'aâion  tragique  qui  fut  faite  fur  le  pont  de  Montereau-faut-yonne,  il  fe  mit  en  train 
d'en  tirer  raifon ,  &  de  mettre  tout  en  œuvre  pour  fe  procurer  une  vengeance  (îgnalce  t.  U  en 
trouva  tous  les  moiens  qu'il  aurait  pu  fouhaiter  :  une  infinité  de  François  lut  ofrirent  leurs  fer  vices  : 
la  Reine  qui  difpofoit  de  l'efprit  foible  du  Roi  fut  toute  à  lui,  &U  mit  dans  fes  intérêts  le  Roi 
d'Angleterre.  Il  l'accompagna  à  la  Cour  t  de  France ,  où  il  fe  fit  un  traité  portant  que  Char- 
les V  I.  donneroit  Catherine  fa  fille  en  mariage  au  Roi  d'Angleterre ,  &  le  reconoîtroit  pour  fon 
héritier  à  la  Couronne  1.  Ces  deux  Rois  aiant  fait  leur  entrée  dans  Paris ,  le  Duc  de  Bour- 
gogne rendit  fa  plaint e  devant  eux  &  leurs  confnli  ;  m  otfelU  It  Duufn  d  U  Table  de  nurbrt  ttvtc  les 
Jwmdilet.  trdmtures ,  «Se  enfuite  on  le  déclara  (  A  )  indigne  de  ttttes  futceflwns ,  nommément  de 
«lie  de  U  cemtnne  de  Fmik»  ,  &  banni  du  rsuume  d  perpétuité.    Le  Daufin  en  spell*  À  Dieu  &  d 

ftn 

it  ftn  finir,  pour  un  itrnstr  fitturt,  tn  ttl  Itmfi 
it  tu  gurrrti  avilit.  Les  Anglois  à  qui  die  avait 
tant  d'obligation  .  ne  gardèrent  pas  le  ûtence  fur  le 
chapitre  de  Ton  impudicite.  Voici  ce  que  l'un  de 
nos  plus  gravi  Hiitohcns  raporte:  „  (/)  Le  dernier 
„  de  Septembre  143  e.  mourut  la  H  eyne  mere  liâ- 
,,  belle  oc  Bavière  ,  dans  l'Hoftel  de  Sainâ  Pol  à 
„  Paris,  où  elle  vivoit  en  pauvre  cftat  depuis  la  mort 
,.  du  Roy  ion  mary ,  haye  iuftement  des  Francis.  Se 
u  mefpnfec  ingratement  des  Anglois.  On  a  eferit 
„  <]uc  pour  efpargner  les  frais  de  les  funérailles ,  ils 
,  firent  porter  ion  corps  dans  un  périt  bateau  à  Sainâ 
„  Denis .  accompagné  de  quatre  perfonnes  feulement. 
»  Quelques-uns  attribuent  ta  mort  à  un  ûtuflement 
„  de  cœur,  que  luy  cauferent  leurs  outrageufes  rail- 
»  leric;.  -car  ils  prenoient  pUiiir  de  luy  dire  en  face, 
»  que  le  Roy  Charles  n'efioit  pas  fils  de  fon  mary.  „ 

{A)  On  U  dteltr»  injignt  it  i»  ttnrvnm 

it  Frsnct ,  e>  t»nn,  du  ttinumt  i  ftrfttmti.  ]  Le  Roi 
de  France  &  fon  beau- fils  le  Roi  d'Angleterre  firent 
leur  entrée  i  Paris  au  commencement  de  Décembre 
1410.  Quelque!  jours  après  on  ouït  la  plainte  du 
Duc  de  Bourgogne  touchant  le  meurtre  de  fon  pe- 
re. Les  deux  Rois  étoient  affis  fur  le  même  banc. 
Le  Chancellier  de  France,  le  premier  Prefidentdu 

8t  gens  du  Confcil  affilièrent  à  laffcmblée.  u'duc 
s'y  trouva  accompagné  de  plufieurs  perfonnes  de  qua- 
lité: (m)  Zt  alors  Mtjfrrt  Nieelt  SUmin,  tflsm  U  peur 
Uj  futurs  ttmpUifnans ,  ejf  tyint  demandé  uudirnet 
aux  deux  Rtys,  ittlU  tittnut  ,  profofei  I*  crutl  ht~ 
mitidt,feu3  tn  ûptrfonnt  du  feu  Dut  Jtbmn  it  Stur- 
gongnt,  eentrt  Ckarlts.  Jhj  itfmnt  Dauphin  it  Vitnnt, 
U  Vietmtt  it  Saràannt ,  k  Sirt  it  Bartajan,  Tattnt- 

l*y  du  Chafltl  etntUtant  qu'Ut  fuftnt  pris, 

mis  tn  tombereaux ,  ment  s  far  tant  Us  tenant  fours 
dt  tar.t,  nuts  ttflts.  far  trois  jours  it  Sasmiy,  tu  dt 
ft/lt:  cr  ojut  ebaftun  i"tux  ttmfi  un  eîtrft  ariant  tn  fa 
tttain,  tn  iifant  à  haut*  voix,  au' ils  avtitnt  occis  mam- 
VAifiment ,  fauffttmtnt ,  damnaiUmtnt ,  ty  par  tn- 
vtt ,  It  Due  dt  Jtttajmriu,  fans  tauft  raifimnallt  autl. 
conaut.  Ctt*  faite  ,  fuffrnt  mtnts  eu  ils  ftrfttrirtnt 
Udi3  btmitiit,  ty  Ds  iifltnt.  ty  rifttafftnt  Ut  mtfmtt 
faroltt.  tn-outrt ,  atiau  Leu,  ou  ils  Potttrtnt ,  fuft 
faiilt  ty  tdifitt  uni  tjlifi:  au*  là  fufftnt  trdtmnis  d*uu 

Cbamintt  aux  itfftut  iuiiS  Dauphin  ty  d* 

fit-tomfUett:  ty  qur  la  tauft,  four  LautUa  aunit  tfti 
fmiSt  tut*  *xlift,fufi  tfcriftt,  ty  tntaillti  it graff*  Ut. 
tn  ,  fur  U  fiirrt  du  portail  i'ittlk,  ty  partiUrmrnt 
in  thaftum  dit  vi Us,  fui  s'tn/ujvtni:  e'tft-ajfavair  À 
Tarit ,  À  Ktmma,  i  Gand,  i  Digttn ,  à  SatnH-Jaauit 
tn  Comffliut ,  ty  n  HitrufaUm.  En  fin  ie  cm*  fr*~ 
Q_q  q  q  fofitttm. 


fut  U  Dam*  dt  Uiae,  asu  particifat  a  U  ir th. fin  irtf- 
fil  ctnirt  luy :  dt  laqutut  tauttfut  il  n'beul infans:  car 
lit  diux  iajiardt ,  jtan  Evtfyut  dt  Cambray ,  ty  Guy 
(<j«ï  fut  vaillant  cafitamt)  ifîoitnt  i'autrt.  Je  m'é- 
tonne que  Collut  ne  dile  rien  de  la  bâtarde  de  ce 
même  Duc.  Elle  s'apclloit  Philippe,  Se  fut  mariée 
avec  Antoine  de  Rochcharon  Sieur  de  Brcse-lc-Chaf- 
tcl  (i).  Un  I  [.italien  (c)  moderne  des  Ducs  de  Bour- 
gogne ne  dit  rien  non  plus  de  cette  bâtarde ,  mais 
it  obierve  (d)  «ju'f*  parla  mal  du  Duc  Jean  ty  i*  U 
Ht.at  dt  franc  t  aui,  difuis  fa  dalivranet  dt  Tours, 
lui  avtil  tsi  ftrttmtnt  attathii,  tlU  tpû  auparavant 
m  rtfftrttt  uni  Us  Orlianass.  H  n'oublie  pas  la  (t) 
trahi). -n  d'unt  fteondt  Dalila  U  Dam*  dt  Giat  .... 
(f)  ami  ftrdamt  t»ut  à  la  fnfr  dt  Min/mau,  U  tapi- 
lulati*»  ixt Usant  Us  domtjliaues  du  Duc  it  bourrornt , 
fiobst  U  p*m*  il  fan  smpuJtciit  (y  it  fin  mfamt  dt- 
Uiautt.    Pontus  Htuterus  (()  avoit  dit  ks  mêmes 

bruits  de  la  Reine.  Cette  Pnnccûe  ne  fe  fit  point  ef- 
timer  par  &  chaActc  :  on  crut  qu'elle  s'etoit  mal  gou- 
vernée (b)  avec  le  Duc  d'Orléans  ,  Se  qu'enfuite  le 
meurtrier  de  ce  Duc  fe  gouverna  mal  avec  elle.  Joi- 
gnez i  cela  ces  paroles  de  Mexcrai:  (»).C«»mm  «m 
vrvoil  av*t  btauteup  dt  beince  dans  U  Mai  fin  it  tint 
Frintifft,  si  fut  facile  au  OsnattaiU  d'Armagnac  i'm 
ioautr  dt  UsfaUujii  au  Rn  :  ttlUmtnt  au'slfit  prtniri  ty 
jtilir  *  tiats  un  musent  Bmrtdtm,  qui  tfloit  il  tut* 
ment  ut  Le,  Et  après  il  tjhigna  U>  Rtynt  fa  ftmmt,  ty 
tntvoya  comme  pifitmitTi  a  Tours.  Ontqu*  itfuis  il- 
U  m*  fit  f*  réfimdr*  et  Usy  pardonner  tint  mjurt,  ny 
ottafmc  a»  Daufin  fin  fiU,  feutre  t, qui  ctla  s' t  fiait  fait 
ta  fon  mivtu,  qmyqafalars  il  ne  fut  aart  qui  i*  fin* 
ams.  Depuis  que  te  Duc  de  Bourgogne  l'eut  remife 
«en  liberté,  il  ne  fut  pas  di fiai e  de  u  porter  i  des  pro- 
cédures préjudiciables  aux  Armagnacs  dont  elle  avoit 
efté  snfurut  (*}  tn  tutu  i*  vùamei  ftrlts:  fart*  qu'ils 
bavosnt  tâts,  iujqsttt  U  Uni  paflunts  ty  mUrartux , 
qmi*  U  tharttr  turt  U  Kay,  ty  U  TMufhm  fonfiU, 
it  faastt,  ftsttii  m  fin  mariatt,  ty  a"h*v*ir  tnsrttint* 
pUv  famibert  aunmtanu  ty  frtvauJli,  avec  un  gin- 
Itlbatm,  qu'il  ni  casrutnm  a  Ibtneur.  ty  a  U  foi  fu- 
ma liant*  manii,  ty  a  Ut  grandeur  d'uni  tant  illuftri 
frituoff* ,  qui  tfiau  JCm»  .  &  ftmmt  du  Roy  du  Tran- 
pu.  A  opter)  iU  bavaiamt  aijaufit  uni  injuri ,  qui 
fut  it  Us  diptmUtr  dt  tmttt  Us  rithtffts  au'tU*  ba- 
vent iffatgnti  ty  rtfirri*  tn  quelques  Efcbfti  s  afin 
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*?4  bourgogne: 

fon  tfte  * ,  &  fc  fit  déclarer  Roi  après  la  mort  de  fon  pere  l'an  141t.  Ceft  le  Roî  Charles  V  II« 
Le  Duc  de  Bretagne  fc  joignit  aux  Anglois  &  au  Bourguignon ,  deiorte  qu'il  y  a  plus  de  fujet  de 
s'étonner  de  ce  que  Charles  VII.  ne  perdit  pas  tout  Ion  lloiaume ,  que  de  ce  qu'il  en  perdit  une 
bonne  partie.  11  tut  oblige  de  t  renvoier  tous  ceux  qui  avaient  eu  part  à  la  mort  du  Duc  de 
Bourgogne.  Le  fils  de  celui-ci  trouva  dequoi  s'occuper  dans  les  Pais-Bas  (  B  )  à  la  pour  fuit  e 
de  Jaquclinc  de  Bavière ,  ce  qui  foulagea  d'autant  le  parti  du  Roi  de  France.  Il  eut  la  gloire  d'être 

prié 


r»  Je  m 
le  Itvrt 
Stirneur 
dt  Saint 
Rimy  ob- 
forve  au 
thafttrt 
lof.  dt  fon 
hi/lttrt  dt 
Cbarlts  Vf. 
qut  Jehan 
l'Archier 
propolâ 
aulli  moult 
bien  au- 
tentique- 
ment  de- 
vant le* 
deux  Roi», 
en  eux  ex- 
hortant 
par  moult 
de  maniè- 
res qu'ils 
fillcut  ju£ 
tice ,  8c 

fiugniflent 
es  coul- 
piMes  dc« 
cric  unes: 
8tlà  décla- 
ra moult 
de  termes 
8c  dignitez 
de  juflkc, 
8c  que  ils 
entendif- 
fent  8c 
efeouraf- 
fent  beni- 
gnement 
aux  re- 
queftes  Se' 
prières  du 
Uuc,  afin 
que  icellcs 
requeftes 
vouliilTcnt 
mettre  à 
citeCt. 

(b)  Mn 

du  no* 

dam  {en 
recueil  dtl 
traitée, 
tntrt  L% 
Promet  ry 
l'Augltltr- 
r$,  au  tba. 
fitrt  du 
Rei  Cbar- 
lts VI. 


,  Maiflrt  Vitrrt  Jt  Marigny,  Avocat  du  Jt**-  tu 
t ,  frit  aujjt  eenc.'ufiont  crimintlltt  centre  lis 
dtjJusJtts:  ty,  d'avtntagt ,  Matftrt  J titan  PArchtr, 
Do'liur  tn  'Ibtetogit,  ù  et  Jtfutt far ItRtSttrr  dt  Plfm- 
vtrjttt  d*  taris  (a),  txberta'lti  dtmx  Reyt  à  font  juf 
tict  ty  funttttn  d*  ttU  trinuntli ,  intendant  tenir  li- 
ment aux  rtqutfitt  dti  atcemflaignam .  ry  À  leurs  cm- 
elufisni.  Sur  auey  fut  rtfftnJu  ,  dt  U  fart  du  Rty 
Ha  France ,  far  la  bouche  d*  fou  Cbmntelttr  ,  fut, 
meyrnnant  Ingrat»  d*  Ditu  &  U  bonne  atdt  ty  avtiju 
Ray  d'Angltttrrt ,  Régent  ty  btrititr  dt  Franct ,  il  ftrt>it 
p  benne  juflict  dis  tmlfabUt  dt  tilbotrucidt,  qu'en  au- 
ttit  ratfou  dt  t"tn  tenttntrr.  Smyvant  laquelle  rt/penft. 
Chttrlti,  Dut  dtTomratnt,  Daufbm,  fut  afftle  a  U 
Tailt  dt  marbre  à  Paru  :  là  eu,  tflans  gardtti  t  tu- 
tti  foltnntttx.  ttntrt  luy  ty  fti  

eomflittt ,  fur  Peceiften  du  fou  Dut  dt  Biurgongnt , 
fut,  far  jmgtmtnt  afefti ,  bantty  -  txiit  du  Rtjau- 
mt  dt  Franct,  ty  dtclairt  indigne  dt  fotctitr  »  ttu- 
ttt  Siguturtts ,  venait  >  À  venir ,  ty  mtfmemer.t  a 
la  foccijpen  ty  .ut mit  qu'il  avoit  à  loonrenntdt  franct. 

Je  ne  dis  rien  fur  la  (b)  nullité  de  cet  arrêt  ,  je 
me  contente  de  faire  une  réflexion  fur  la  conduite  iné- 
gale des  Cours  ftc  des  peuples.    Jean  Duc  de  Bour- 
gogne fit  altàiTmcr  dans  les  rues  <jc  Paris  le  frère  uni- 
que du  Roi.    La  veuve  8c  les  enfans  du  défunt  en 
demandèrent  jufticc  1  8c  ne  purent  rien  obtenir. 
Le  meurtrier  Ce  glorifia  publiquement  de  Ton  affion, 
8c  ne  voulut  pas  même  à  la  prière  du  Roi  ladcfàvoucr. 
Il  contraignit  les  complaignans  à  confentir  a  une  re- 
conciliation. £c  bien  loin  «l'encourir  la  haine  publique 
il  devint  l'idole  des  Parilicusi  il  fit  le  maître  prcfquc 
par  tout  le  Kotaumc.  il  fit  périr  dans  Paris  8c  ailleurs 
une  infinité  de  gens,  il  lâcha  de  faire  enlever  le  Dau- 
phin ,  il  fc  joignit  avec  les  Anglois  les  ennemis  capi- 
taux 3e  la  nation.    On  le  traita  enfin  comme  il  avoit 
fait  le  frerc  unique  du  Roi,  on  le  maflacra  fur  le  pont 
de  Montercau.    Son  fils  8c  fa  veuve  s'en  plaignirent  au 
Confcil  du  Roi ,  8c  ils  obtinrent  tout  ce  qu'ils  voulu- 
rent contre  le  Dauphin ,  ils  le  firent  condamner  à  un 
exil  perpétuel:*  leur  caufe  fut  apuiée  par  les  peuples. 
8c  nommément  par  l'Univerfité  de  Paris.  Peut-on 
concevoir  une  alîcz.  forte  indignation  contre  une  telle 
bizarrerie?  Si  vous  exceptez  la  circonflance  de  la  pa- 
role donnée,  8c  de  la  foi  d'un  traité  qu'on  devoit  con- 
clure ,  tout  le  relie  eft  plus  odieux  8c  plusfeelerat  dans 
le  meurtre  du  Duc  d'Orléans,  que  dans  le  meurtre  du 
Bourguignon.    Le  Duc  d'Orkans  étoit  fuperieur  en 
dignité  au  Duc  de  Bourgogne!  car  il  étoit  frère  du 
Roi,  le  Dauphin  étoit  supérieur  au  Duc  de  Bourgo- 
gne: l'autorité  fouverainc  lui  étoit  en  quelque  façon 
dévolue  pendant  la  démence  de  Charles  V  I.  c'etoit 
à  lui  à  exercer  le  droit  du  glaive  plutôt  qu'à  tout  au- 
tre ,  8c  il  cft  certain  que  Te  meurtrier  du  Duc  d'Or- 
léans meritoit  la  mort  non  feulement  i  caufe  de  cet 
infante  alfaiTinac ,  mais  aulTi  pour  une  infinité  d'autres 
violences ,  meurtres  >  faccagcmcns  ,  proferiptions. 
Néanmoins  la  veuve  du  Duc  d'Orléans  8c  l'es  trois  fils 
n'obtinrent  aucune  jufticc  i  l'ifTàlTin  ne  fut  fournis  i 
nulle  peine,  8c  au  contraire  i)  infulta ,  il  triompha 
pendant  ta.  ans:  à  la  fin  il  fût  maflàcré.    La  veuve  8c 
ion  fils  demandent  jufticc,  8c  obtiennent  leplusfou- 
droiant  ar;tt  qui  fc  puifle  concevoir  contre  leurs  par- 
ties.   Les  mêmes  François  qui  avoient  fbufert  fi  pa- 
tiemment que  les  plaintes  contre  un  meurtre  commis 
par  Jean  de  Bourgogne  fufTcnt  rejettées,  ofrent  leurs 
services  pour  venger  la  mort  de  ce  meurtrier.  Les 
fils  du  Duc  d'Orléans  au  lieu  de  tirer  quelque  ven- 
geance ,  tombèrent  dans  une  oprelTion  qui  ne  finit  que 
par  l'cntremifc  du  fils  de  celui  qui  avoit  aflaiTiné  leur 
pere.    Dans  l'ordre  il  auroit  falu  qu'il  recourût  à  leur 
clémence,  8c  ils  eurent  befoin  de  û  compafTion.  La 
deftinée  du  meurtrier  de  ce  meurtrier  fut  bien  dife- 
rcntci  il  ie  vit  déshérité  de  la  couronne,  8t  condam- 
né pour  toute  fa  vie  au  banniflëment:  peu  s'en  falut 
que  cette  fentence  inique  ne  fût  actuellement  exé- 
cutée, il  fut  batu  en  cent  endroits,  il  fut  dépouillé  de 
plulieurs  Provinces.    Le  fils  de  celui  qu'il  avoit  fait 
maflacrer  fut  La  principale  caufe  de  ces  malheurs ,  8c 
après  avoir  foule  la  vengeance ,  il  contraignit  fon  pro- 
pre Roi  à  lui  faire  des  fatisfaûions  fi  indignes  de  la 
Alajcttc  roiale,  comme  on  le  verra  ci-deflout.  que  ja- 


mai*  faute  ne  fut  expiée  de  cette  manière.  Quelle 
violence  ,  quelle  tyrannie,  que  d'exiger  a  toute  ri- 
gueur que  la  mort  O'un  homme  (bit  vengée .  qui  t'etoit 
moqué  des  poursuites  de  la  veuve  6c  des  enfans  de  celui 
qu il  avoit  tué!  mais  quel  defordre  que  de  voir  qu'on 
ait  fi  bien  rciilTi  à  exiger  une  telle  ebofel  c'eft  ici  qu'il 
faut  s'écrier:  * 

(r)  Multt 

Cemmiftunt  tadtttt  drvetfo  erimtna  fat»  ; 

llle  crueim  fitUrit  fritmm  tulit ,  hic  JiaJtma. 
faifoni  une  autre  reflexion.  Le  règne  de  Charles  V  I. 
nous  repre fente  l'endroit  fbibie  du  gouvernement  mo- 
narchique. Les  autres  efpeces  de  gouvernement  ont 
chacune  leur  mauvais  coté,  mais  elles  ne  font  point 
fujettes  à  l'enfance,  ni  a  la  démence,  comme  font 
les  Rois  :  La  loi  monarchique  veut  dans  les  Roiau- 
mes  héréditaires  que  celui  qui  cft  dans  l'ordre  de  la 
fucceflion  occupe  le  thrdnc,  quoi  qu'il  foie  enfant , 
ou  qu'à  caufe  de  la  vieillcfTe,  ou  de  quelque  maladie 
il  lot  retombé  dans  l'enfance.  Par  là  les  plut  furieu- 
ics  8c  les  plus  funeftes  dillcnfions  s'introduifent  dans 
un  pais,  comme  la  France  l'éprouva  fous  le  règne  de 
Charles  flxiéme.  Qu'on  ne  dife  pas  qu'une  Monar- 
chie mixte  remédie  a  ces  defordres,  car  jamais  on  ne 
vit  «n  France  tant  d'aflcmblees  de  Notables  que  foui 
ce  règne- là.  Et  pour  parler  franchement,  on  n'a  guè- 
re veu  que  les  Etats  généraux  aient  fait  ceficr  les  trou- 
bles, ils  ont  au  contraire  contribué  à  les  fomenter  8c 
à  les  acroitre.  Cela  parut  fous  le  règne  des  enfans  de 
Henri  1 1.  Telle  cft  donc  la  condition  du  genre  bu- 
main,  qu'il  n'y  a  pas  à  eboifrr  entre  le  bien  8t  le  mal, 
mais  entre  le  mal  8c  le  pire,  8t  il  arrive  très-fouvent 
qu'on  choifit  le  pire  lors  qu'on  penfc  choifir  le  moins 
mauvais.  Le  Dauphin  par  exemple,  8c  ceux  qui  le 
gouvernoient .  le  déterminèrent  à  la  mort  de  Jean  de 
Bourgogne  comme  à  un  remède  h ece flaire ,  qui  pour 
le  moins  f croit  éviter  le  plus  grand  mal,  8c il  lé  trou- 
va qu'ils  empirèrent  les  chofes.  Le  fils  de  Jean  causa 
plus  de  ion  tu  fi  on  s,  8c  plus  de  malheurs,  que  Jean 
n'en  auroit  caufe. 

(B)  S'eecufer  dant  le  Paît- Bat  à  la  four  fut  n  dt  Je- 
que  line  dt  Bavitrt.  J    Cette  Dame  étoit  {d)  fille  uni- 

Sl  8c  héritière  de  Guillaume  de  Bavière  I V.  du  nom 
mtede  Hainaut,  de  Hollande,  8c  de  Zélande,  8t 
Seigneur  de  Frifë,  8c  avoit  été  mariée  à  Jean  de  Fran- 
ce Dauphin  de  Viennois  fils  de  CharlA  lixiéme.  Ce 
Dauphin  étant  mort  l'an  1416.  elle  fut  remariée  à  Jean 
Duc  de  Brabant  couiïn  germain  de  notre  Philippe  le 
Bon  :  (r)  Mail  U  jtunt  ttqutttt  tftjlmnt  fat  ttnttntt 
de  te  fottnd marj,  'ktmwe  dt  feu  Jt  vertu,  fit  dttfeur- 
fiùttt  four  tn  tfirt  fofatit ,  ty  fo  fit  enlever  fur  dtt 
Cafitainti  qui  l'tmmtntrtnt  tn  Angleterre  ,  mi  fit  tf- 
ftùfa  Hunfroy  Dut  dt  Gkrctfht  frert  dm  Rey  Htnry. 
Ctltt  tntrtfrift  tturntit  fort  au  mtftru  dt  Phtbfft. 
Aufli  s'opofa-t-il  vertement  au  Duc  de  Gloceficr:  ils 
(/)  fc  piquèrent  par  lettres,  8c  en  vinrent  jufqu'à  fc 
H  deflicr  au  combat  de  leurs  perfonnes.  8c  à  convenir 
m  du  jour,  du  lieu  8c  des  armes.  Le  Duc  de  Betfort 
„  ayant  a  fie  m',  lé  les  plus  notables  Seigneurs  François 
n  8c  Anglois ,  mit  ce  deffi  au  néant ,  8c  déclara  qu'il 

M  n'y  avoit  point  de  jufte  caufe  de  combat  

„  Il  ne  lai  Ai  pas  d'y  avoir  forte  guerre  en  Hollande, 
„  où  le  Duc  de  Gloreftre  8c  le  Duc  de  Boureongne 
h  efprouverent  leurs  forces  :  mais  au  bout  de  deux 
„  ans,  le  Pape  ayant  déclaré  que  le  mariage  de  Jac- 
„  queline  avec  le  Duc  de  Gloccftrc  eftoit  de  nulle  ra- 
„  leur,  ce  Prince  fe  defiffa  de  fa  pour  lui  te .  8c  efpou- 

I  ■  ta  une  DamoifcUe  qu'il  entretenoit...  (j)  Durant 
tiutt  Panne'  14x8.  It  Duc  dt  Bturftngnt  fut  ttcufi 
dam  Us  Pays-Bas  à  faurfururt  Jacqueline  dt  Bavière. 

II  la  ferra  dt  fi  frt't ,  fut  Payant  af/îtgit  dam  U  villa 
dt  Garnit,  il  la  ctntraignit  dt  U  diclartr  fon  btrititr 
dam  tttutt  foi  terni,  dt  font  ftt  A  joignit  à  U  Flan, 
drei  ry  à  PArttit,  le  Haynault,  la  Hollan- 
de. laZelanoc  it  la  Frise.  Les  Histo- 
riens reprefentent  cette  Jaquclinc  comme  une  femme 
volage  Scamoureufe,  qui  ne  quitta  fon  mari  que  (A)  par- 
ce  qu'elle  ne  le  crut  point  capable  de  la  rendre  enceinte. 
Ct  lui  tfitit  affit  d'accemftir  fis  uftBieni  tjf  auteurs 
au  frit  dt  fon  honneur  ry  rtfutatteu.    Elle  ne  voulut 

it  confentir  à  demeurer  tous  la  puiflànce  du  Duc 
que  le  Pape  prononçlt 
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prie  inftamment  par  le  Pape  &  par  le  Concile  de  Bâlc  de  modérer  fon  jufte  rdTenriracnt ,  &  d'a- 
voir pitic  des  malheurs  de  fa  patrie.  Outre  cela  il  eut  la  gloire'  de  voir  Charles  V  1 1.  fubir  des 
conditions  d'accommodement  fi  rigoureufes,  qu'on  peut  dire  fins  hyperbole  (C)  qu'il  lui  fit  faire 

amende 


{*)  il  >i- 

(i)  M  it. 

f*l  ixo- 


(0  4- 
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apurée 
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(t)  Autrt- 
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Gande. 


fur  laqucftton  de  Ton  mariage  t  &  néanmoins  fa  mere 
te  Ion  mari  avaient  parte  cet  accord.  Les  habitans  de 
Mons  la  contraignirent  à  s'y  foumettre,  &  la  livrè- 
rent au  Duc  <|ui  la  fit  conduire  a  Garni;  mail  elle  n'y 
demeura  guère ,  car  liant  gagne  quelques  domefti- 
ques  elle  le  deguifâ  en  homme,  tt  l<  ttun  en  Hol- 
lande (a).  Elle  y  trouva  des  partîlàns  ,  oc  par  ce 
moien  clic  donna  beaucoup  d'exerci  e  au  Bourgui- 
gnon, car  elle  ne  fe  rebutoit  point  des  mauvais  lùc- 
ces  de  les  armes,  (*)  L'offrit  d'unt  ftmmt  qwfe  demie 
lictnet  éi  Atwurs  e'i  indomptable  finon  par  U  conirainc- 
te  txitimt  ,  car  la  tatfin  ry  le  difeeurs  ne  provient  en 
ttrvtlUi  paj^onneet.  Elle  ne  le  rendit  m  quand  elle 
«ut  lu  que  fon  mariage  avec  le  Duc  de  Glpceilcr 
avoit  été  déclaré  nul  par  le  Pape ,  Se  que  ce  Duc  avoit 
cpoulc  fa  (e)  concuMne,  ni  quand  clic  eut  fu  U  mort 
du  Duc  de  Brahant  l'on  véritable  mari.  La  plupart 
de  lés  amis  l'abandonnèrent  voiant  la  lupcrioritc  des 
Bourguignons,  8c  que  (d)  ton  faifiit  décapiter  mm  fu 
chefs"  qui  temUient  tnttt  les  mains  du  parti  contraire. 
Cependant  elle  ne  traita  avec  le  Duc  de  Bourgogne 
que  lors  qu'il  l'eut  aûîegée  dans  (e)  Tergou.  Après 
le  traité  il  donna  le  gouvernement  de  Hollande  à 
François  de  Borfelle  qui  s'imufa  à  faire  l'amour  à  Ja- 
quetine,  te  l'épouûi  à  l'infu  du  Duc  l'an  143a.  On 
l'irrita  pnlonnk-r,  mais  parce  qu'elle  fit  une  nouvelle 
ecflîon  de  tous  fes  droits,  on  lui  permit  4t  fi  réfafier 
ta  la  joutjfance  de  fis  nouvelles  anse  ht  s.  Elle  mourut 
à  la  Haie  Uns  enFans  le  4.  d'Oâobre  1416  (/). 

Tout  ceci  fait  voir  que  nôtre  Philippe  le  Bon  étoit 
un  habile  Prince,  te  qui  ne  faiibit point  de  fcrupulc  de 
s'agrandir  aux  dépens  de  la  continence  involontaire 
d'une  femme;  car  il  ne  s'opofa  aux  amours  de  Jaque- 
line  que  pour  l'empêcher  d'avoir  des  enfans,  8c  dès 
qu'il  lut  que  ceux  qu'elle  auroit  n'heritcroicnt  pas ,  il 
lui  permit  de  contenter  la  nature. 

(C)  On  feut  dire  /ans  hyperbole  qu'il  lui  fit  faire 
honorable.]    J'ai  cite  (g)  ailleurs  un  long  paf- 


cep 


1" 


portons  aufli  les  trois  articles  fuivins  H  Itfm  que 
„  tous  ceux,  qui  perpétrèrent  ledict  mauvais  cis,  8t 
,,  qui  en  turent  conlctirans,  le  Roy  abandonnera,  fie 
t,  fera  toute  diligence  poiïible  de  les  faire  prendre,  8c 
„  appréhender  (quelque  part  que  trouves  pourront 
1,  élire)  pour  cftrc  p.nùs  en  corps  Se  en  biens:  fc ,  Il 
,,  appréhendes  ne  peuvent  eftrc  ,  1rs  bannira  tt  fera 
„  bannir,  à  tuuliours ,  l'ans  grâce  ne  r*appel ,  hors  du 
,.  Royaume  8c  du  Dauphinc  ,  avec  louf^ation  Je 
„  tous  leurs  biens  .••  îc  liront  hors  île  tous  traités. 
„  I  t  e  m  ,  ne  iburfrira  le  Roy  aucuns  d'eux  eftrc  rc- 
ou  favorilcs,  en  aucun  lieu  de  l'un  obciilaoce 
flàncc:  8(  fera  ciier  8c  pualicr  par  toui  les 
,,  lieux  dcfcicis  Royaume  8c  Dauphinc,  aecotuVumés 
»  à  faire  cris  8t  publications,  qu'aucun  ne  les  recepte 
„  ou  favorife,  fus  peine  de  contifiation  de  corps  ÎC, 
,>  de  biens.  Itlm.  que  Moniteur  de  Bourgongne, 
»  le  plus-tort  qu'il  pourra  bonnement  après  ledict  ac- 
*  „  cord  paifé,  (a)  nommera  ceux ,  dont  il  cfta  ou  fç- 
»  rt  lors  informé  ,  qui  peipcttércni  ledict  mauvais 
»  cas,  ou  en  furent  confentans:  afin  qu'incontinent, 
»8c  diligemment,  foit  procède  à  l'encontre  d'eux , 
..  de  la  part  du  Roy ,  comme  defliis  cft  dict.  Et 
u  outre,  pourecque  mondici  Signcurdc  Bourgongne 
h  ne  pourroit  ncom  avoir  vraye  congnoillaiicc,  ne 
»  deue  information ,  de  tous  ceux  qui  perpétrèrent  te-. 
»  diû  mauvais  cas ,  ou  en  furent  conléiitans ,  toutes 
,.  les  fois,  qu'il  lira  deuement  informe  d'aucuusau- 
»  très,  il  les  pourra  nommer,  8c  les  fignificr  par  ici  Jehan 
„  lettres  patentes,  ou  autrement,  fufnfàmmcnt  au  Louvet. 
„  Roy:  lequel  en  ce  cas  fera  tenu  de  faire  procéder  Prefident 
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8t  diligemment,  à  l'encontre  d'eux ^  par 
.  la  manière  delTudiac.  „  Charles  V I L  n'en  fut  pa* 
quitc  pour  cette  amende  honorable;  il  fut  de  plus 
condamné  aux  dépens,  dommages 8c  intérêts.  Prenez 
la  peine  de  lire  dans  Olivier  de  la  Marche1  leVelle  du 
traité  d'Arras,  vous  y  verrez  dans  chaque  (Jt)  article 
qu'il  en  coutoit  à  la  France  quelque  bonne  pièce  au 


fige  odj  'ai  laide  une  lacune  qui  contient  ceci:  (*)  An-    profit  du  Duc  de  Bourgogne.    Au  relie  les  conditions  Jehan 
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far  axant  Louis  X  I.  U  Rey  Charles  ftfùemt  fin  fere 
fit  bten  ehtfe  fûts  tfirnnge:  car  fêter  avtir  faix  avec 
Fbtltffes  Due  de  Bturgtngnt  fin  vaffal,  vttrt  fitjtt  na- 
turel-, il  envoya  pour  traiSer  U  faix  avec  h  Cennefia- 
blt  de  France,  le  Chancelier,  un  Marefchal  de  Franco 
ry  flufsenrs  autres  grands  Seigneurs ,  Itfinuit  en  f  teint 
ajfemhue,  rr  au  nom  du  Roy  leur  Maifitr,  demanJr- 
rtm  fardtn  dt  la  mort  dt  Jean  Duc  de  Bourgongne. 
confejfanl  haut  ç>  clair  tnu  le  Roy  avoit  mal  fait  com- 
me jeune,  dt  petit  fins  ç>  mal  ctnfiilU  :  f  riant  le  Dut 
tnt'sl  voulut  tfuitter  fin  jufle  rejfentiment  touchant  ce 
fast  aux  ne  fi  fouvoit  fltss  emfecher:  Sur  quoy  U  Duc 
déclara  qu'il  fardonnoit  au  Roy  four  l'honneur  dt  Dieu , 
ey  cempajpen  du  peuple  de  France  ,  (3*  four  ettir  au 
Ctnetlt,  au  Pape  <j»  aux  autres  Printts  Chrtfiitns  qui 
l'en  avoient  prié:  Un  efilave  n'eufi  feu  faire  amende 
flut  henoraile  à  fin  Seigneur  nue  fit  alors  le  Roy  à  fin 
oser  rtfiitutr  fin  Royaume  en  fa  fret 

if  1 


(l-)r.etrao. 
té  com- 
prend 4 1. 


(J)  GeOui 
mtifisfr* 
ftg.  78a. 


#!rn- 

dottr .  fjr  onchaffer  les  Anglais,  comme  il  fit  1  fi  après, 
fjyt  avec  le  temfs  remettre  m  fin  devoir  celuy  auquel  la 
nrcejjîté  de  fis  affaires  tt  fasfost  amfi  fiufmtttrt.  Les 
Romains  eujfent  fluftefi.  perdu  leur  Èfiat ,  que  dt  ftnfer 
m  faire  cela.    Comme  en  fait  de  fui  "•factions  d'inju- 
res le  plus  petit  changement  des  termes  cft  quelque- 
fois de  conséquence ,  mes  lecteurs  ne  pourraient  pas 
être  pleinement  coatens ,  ii  je  les  abandonnais  à  l'au- 
torité de  cet  Ecrivain.    Ce  il  pourquoi  il  ert  neceflàire 
que  je  ra porte  Ici  paroles  mimes  du  traité  d'Arras  qui 
concernent  l'humble  fourmilion  de  Chirles  VU.  Voi- 
ci le  premier  article  .,  (>)  Que  le  Roy  dira,  ou  par 
n  les  gens  notables,  fufnTamment  fondés,  fera  dire, 
„  à  Moniteur  de  Bourgongne  ,  que  la  mort  de  feu 
,,  Monsieur  le  Duc  Jehan  de  Bourgongne ,  fon  pere 
„  (q^ie  Dieuablblve)  fut  iniquement  8c  raauvaifement 
„  faute  par  ceux,  qui  perpétrèrent  lediâ  cas,  8c  par 
„  mauvais  confeil  ■  8c  fuy  en  a  (1)  taudis  depleu,  8c 
„  de-prefent  dcplaift  de  tout  fon  cueur;  8c  que,  s'il. 
„  cuit  feeu  ledict  cas,  8c  eu  tel  aage  8t  entendement 
„  qu'il  a  dc-prefent ,  il  y  euft  obvié  à  fon  pouvoir  : 
»  mais  il  elloit  bien  jeune,  8c  avoit  pour  lors  petite 
,.  congnoiflànce  ,  8c  ne  fut  point  fi  advifé  que  d'y 
„  pourvoir.   Et  priera  »  mon  diû  figrtcur  de  Bour- 
..gongne,  que  toute  rencune  ou  haine  ,  qu'il  peut 
»  avoir  à-l'encontre  de  luy ,  à  caufe  de  ce,  il  ofte  de 
„  fon  cueur,  8t  qu'entre  eux  a  yt  bonne  paix  8c  amour: 
,.  8c  fefera  de  ce  mention  expreflT 
„  ront  faiOes  de  l'accord  8t  traité 


(m)  Il  il 

ht.  IO. 
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mortifiantes  qu'il  impoiaa  Charles  feptième  ne  furent  CaJa.-t, 
pas  exprimées  dans  des  articles  feercts,  elles  furent 
8c  réglées  8t  publiées  par  la  médiation  de  deux  Cardi- 
naux, l'un  de  la  part  «lu  Concile,  l'autre  de  la  part  du 
Pape ,  8c  jamais  on  n'a  voit  vu  un  tel  cortège  que  celui 
des  AmbofladeursquianiAerent  à  ce  traité.  Ils  avoient 
(/)  à  leur  fuite  plus  de  dix  mille  chevaux*.  , 

Les  Chroniqueurs  de  la  Maiibn  de  Bourgogne  n'ont 
pas  trouvé  d'aflez  grans  fujets  de  vanité  dans  la  paci- 
fication d'Arras,  c'eft  pourquoi  ils  en  cherchent  de 
plus  magnifiques  dans  les  préliminaires.    Ils  difent 
que  les  Amballàdeurs  de. Charles  VI 1.  i'c  jetterent  à 
genoux  devant  le  Duc  de  Bourgogne ,  8c  fondant  en 
larmes  le  fuplicrcut  de  pardonner  à  leur  maitre;  mais 
au*il  rejetta  leurs  larmes  8c  leurs  fuplications ,  tt  ne 
je  rendit  qu'après  qu'un  miracle  lui  eut  fait  peur  de 
l'excommunication  dont  les  Cardinaux  Légats  le  me- 
nacèrent.   Raportons  ce  beau  narré  tel  que  Louis 
Gollutlc  donne  „  (m)  Les  Annales  Belgiques  8c  Hol- 
,,  lanJoifcs  .  .  .  difent  .  .  .  que  les  Ambafladeurs  de 
„  France  (haiaas  fceii  ,  que  le  Duc  de  Bourgogne , 
„  ouïoit  Mette  a  S.  Wart)  le  vindrent  treuver  ,  tt 
„  (tous  fe  jettans  a  deux  genoux ,  accompagnés  de  la 
„  Ducbcflc  mefme  ,  qui  a  genoux ,  comme  les  au- 
,,  très,  participoit  a  la  requertc)  luy  demandèrent  la 
„  faix ,  CT  le  xvul.tr  tfire  tentent  de  la  vengeance  frin- 
,,fe,  far  flufi/urs  ans,  delà  mort  de  fin  pere,  (y  dt 
„  fardener  au  Roy.  la  faute  qu'il  feit,  far  U  mauvais 
,,  confeil  des  fiens ,  eflaul  encor  en  las  eage ,  n'excédant 
,,  les  feize  ans.    Aditufioient ,  que  le  Rfy,  défuis  qu'il 
„  efieit  parvenu  a  t'eagt  de  difcrttton ,  h*vtit  mille  fois 
„  regretté  ce  meurtre  ty  avec  fanglett  {qu'il  donoit  toutes 
,,  <y  quamefeii  il  s'en  fouvenott)  il  havoit  faicf  flaih- 
„  tes,  non  moins  ajfedionéts ,  que  le  Duc  de  Soutgou- 
„  gne  mt fines:  ey  qu'il  efioit  frrfi,  dt  par  tout  mosens 
„heneftes  (qui  convitndroient  a  U  dignité  Rotait  d'un 
„  Roy  des  François)  fatisfmirt ,  ^»  l'amender  envers  It 
„  Duc.    Ce  qu'ils  diloient  de  telle  affection,  qu'ils 
u  en  verfoient  des  larmes  tres-abondamment.  Chift 
>,  qui  mthut  le  Due  (frms  amfi,  ty  combattu  a  l'rm- 
..fourveu)  a  flartr  de  mtfmts  :  haiant  fitit,  de  voter 
t*  la  eontenanee  de  cet  grands  Seigneurs,  fa  chère  com- 
„  pagne  entre  eux,  e$>  prenant  commi/ératien dts  mifirtt 
„  de  fa  fitrit:  (y  encor,  de  ce  qu'il  frrvtieit.  que  par 
m  ceft  accord,  U  vengeance  de  U  mort  dt  fin  pere  fertit 


es  lettres,  qui  fe-     „  arrefiée,  ey  fes  meurtrier  1  Uijés  impunis,  Ljey  dent- 
,    Ra-    ,,  quoi  (touché  do  l-ne  affeSion  ,  (y  plut  enclin  *  U 
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676  BOURGOGNE. 

amende  honorable*  Moyennant  ces  fourni  fiions  fi  hoatewfcs ,  mais  que  la  neceiïi  t  c  (  D  )  dit 
rems  doit  faire  excufer,  Charles  V 1 1.  le  dctâcha  de  l'alliance  des  Anglois.    Depuis  ce  tems-là 


fi.fr*. 


(«  Veitx. 
FartieU 

(Oha'rtës) 

A  &>a'r- 

ttcU  Poi- 


(t)  At  far- 
da arque 
ignorai- 
niofà  ilc- 
ditio  eft  : 
fed  eacha- 
ritas  pa- 
trie eft  ut 
ta  m  igno- 


ifi 
«fit. 


ergoifta 
quanta- 
cunque  eft 
indignitas, 
8c  pareatur 
neceflkati 
quara  ne 


liiperant. 
T.  Ltvimt 
lit.  p»g. 
m.  i+t. 

(d)  Olivier 
delaMar, 
cheutefn- 
f*t-  99- 


h  ctnftrvathn  i*  fit  mnifin  que  a  U  grandeur  des  An- 
«  gUn)  rtUvat  hecmamtment ,  tint  ttt  Sueur  un  (y  Da>- 
■>,****•  ry  leur  rtfptndit:  que  quant  a  luy ,  Une  refufi- 
,.mt  U  paix,  t'd  U  pouvait  pnjtr:  mnit,  que.  fur 
,,  un  fit»  ftrmrnt  ,  dont  aux  Anglait  ,  il  nt  pouvait 
»  trai.ler  /mi  iW  participAtun.  Mais  les  Cardinaux 
<t  (qui  de  guet  a  pens>  s*eftoient  advaocés,  pour  eltre 
,.  preferu)  luy  oirérent  ce  fcrupule,  8c  l'afîeurérent , 
„  que  U  (froment  n'ejhn  obligatoire,  comme,  huant  tfié 
m  faiS  centre  U  r  ai  fin ,  <$»  lot  tonet  m  ce  un.  Les  met 
»  mes  Anrhlei  difeat,  que  le  Duç,  fc  monftrat  difEci- 
„  le,  8c  qu'il  réfutât  plainement  l'accord  aux  François: 
,,  8c  que  te  Cardinal  deSaincxe  Croix,  en  eftiat  fafché 
„  Phavoit  menacé  f  de  pratiquer  contre  luy,  &  con- 
»  tre  les  Anglois,  la  pui (lance  de  l'Ecclife.  Et  adjouf- 
,.  trntles  mcfmcs  Annales,  que  le  Cardinal,  reuiliant 
u  monftrer  au  Duc  la  puiflanec  Ecdefiaftique ,  s'ef- 
,t  toit  faicl  apporter  du  pain  blanc,  lequel  (en  grande 
»,  afleurance)  il  havoit  mauldiû,  en  U  preienec  de 
„  tous:  &  que  a  l'inftant,  le  pain  cftoit  devenu  noir  : 
M  Se  puis ,  que  le  Cardinal ,  changeant  d'imprécations , 
„  luy  havoit  faict  la  bénédiction:  moienaiit  laquelle, 
„  le  pain  havoit  reprins  û  première  blancheur.  De- 
„  quoy  le  Duc  havoit  elté  grandement  efpouvecte, 
»  £  havoit  promis  de  (aire  accord ,  avec  le  Roy  ■  fe 
„  contentant  de  la  vengeance,  qu'il  havoit  prins,  de 
,,  la  mort  de  Ton  perc.,, 

*  (D)  Saumiffient  fi  hmteuftt  .  .  .  que  U  necejjitt  du 
terni  deit  faire  txeufer.]  Qujon  ne  nous  vienne  point 
dire  que  (a)  le'i  Remaint  tujftnt  flujlofi  ferdu  Lur 
Ifiat  jm,-  é»  ptnfir  à  ceU.  c'étoient  des  gens  d'un  ca- 
ractère de  courage  trop  fingulier  pour  être  donnez  en 
exemple.  Il  ne  faut  point  non  plus  qu'on  nous  vien- 
ne dire,  que  de  fimples  Gentilshommes  creveroient 
plutôt  que  d'ofrir  à  leur  ennemi  dans  une  querelle 
d'honneur  rien  qui  aproc  bat  des  foumilTiooidc  Charles 
VII.  L/s  Souverains  ne  peuvent  pas  fe  gouverner 
(i)  félon  les  loix  rigoureufes  de  la  Chcvslcne.  Il  ûut 
i]u'en  favcftr  de  leur»  fujets,  &  pour  fc  «irer  d'une 
guerre  cm'.urraflante  ilsfelTcnt  cent  choies  qu'on  apd- 
Teroit  barTellc  «c  ignominie,  Û  un  Gcnt.lhomme  les  fai- 
foit  dans  une  querelle  particulière.  Ce  n'eft  point  i 
eux  i  se  piquer  délicatement  du  point  d'honneur.  L'in- 
térêt public  demande  que  fans  préjudice  de  leur  gloi- 
re ils  puiflent  ofrir  la  paix  i  leur  ennemi ,  &  1a  lui  de- 
mander inftamment  plulieurs  années  de  fuite,  ims  fe 
rebuter  de  (a  fierté,  8t  de  fea  dédains.  Pour  éviter 
un  plus  grtnd  mal  ils  doivent  sacrifier  leur  réputation ,' 
fit  leurs  frontières  au  bien  de  la  psix.  Qu'un  particu- 
lier qui  plaide  pour  une  terre  s'entéte  tant  qu'il  voudra 
de  n'en  avoir  point  le  démenti,  qu'il  y  mange  jufqu'i 
û  chemife  plutôt  que  de  céder  volontairement  le  pof- 
(énbire.  Cela  n'eft  pas  de  confequence  pour  le  pu- 
blic. Mais  ft  un  Prince  fc  piquoit  de  cette  bravoure ,  il 
commetrroit  fes  Etats,  fir.il  pécherait  coatre  la  maxi- 
me, falau  fafuli  fufrtmattx  tfin  Se  puis  que  la  reli- 
gion même  du  ferment,  la  chôfe  du  monde  la  plut  fa- 
crée  fit  la  plus  inviolable,  eft  fourni  fe  i  cette  loi.  la 
gloire  mondaine  du  Souverain  n'y  doit-elle  pas  ftre 
toumiter  un  Capitaine  Romain  (r)  aflùre  que  pour 
la  confervarioo  de  l'Etat  il  faut  loufrir  même  ce  qui 
eft  ignominieux. 

Olivier  de  la  Marche  s'imagine  que  la  paix  d'Arras 
fut  (À)  am/rt  ry  matitrt  fini  dn/'mi  qut  HAtmrtlt,  car 
les  afaires  de  Charles  V II.  alloient  bien ,  fit  celles  du 
Duc  de  Bouigognc  encore  mieux,  çr  tants  faii.tjlaiu 
tam  Jeux  grain,  cy-  fiar  Ituri  arigats,  Haiurt  (am  Ht 
frnt  mtmir  en  fa  raifimx)  fi  fintit  fevet  ty  kl*  ftt  d'an 
chacun  parti,  faraeuy  ft  ecnJtfctndirtiU  Ut  deux  nt. 
Un  Princti  à  la  faix  dtjfufiitlt  :  <y  ,  Mui  j'ay  iitn 
taauii  rr  calimli  lai  camfii  ey  raifitu  efui  meurent  cha- 
cun* partit  d*  futrir  U)  faix,  jt  treuvt  fut,  dt  Lt  pari 
du  JVy  dt  Frauct,  il  faifiet  ituf'.itntt  du  eut  advenu 
tu  la  mort  du  Duc  y  eh  an  Stetudemtnt  tint  vtjnt  fat 
fvfjiMiti  dt  permit  faix,  faut  grand  ptril  tu  demma- 
gt  dt  fin  tfiat,  dti  Angle  ii  ej-  Bnurgvngtuiu  ,  a  un* 
fin.  Tirreement ,  »  l'tceAjitn  d*  la  gutrrt ,  il  ft  tnu- 
voit  gtuvemt,  ey  faut  U  main  d*  tant  dt  mamert  dt 
Ctnt-d'armtt,  tjtrangtt  fjf>  prévit ,  u'f  avait  ji~p*tii 
Capitaine  tn  Franet  ■  à  MU  m  tfajl  fermer  Chuit ,  tu 
la  chambre  du  Rty .  quelque  afairt  qu'il  tufs.  $uar- 
ttment ,  il  fut  ft-fagt  <y  fi-raifimaéle  K.ej,  qu'a  ai- 
mett  mieux  le  frefit  ry  futilité  dt  fin  Rajaumt,  que 
de  demeurer  tn  epimen  inique  ,  faut  fauet  ne  rtptt. 
Jguane  à  la  part  du  Ben  Duc  Philippe,  il  fimtl*  nue 
ce.  qui  le  fit  fi  légèrement  canJefienirt,  fut  règne  d  au 
fahàt  du  S.uvjutne  Àt  Vraxe* .  au  nahU  Cane  daeei  il  eliatt 
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ni  cV  iffu  (qui  luy  ttmlbit  en  teflamnc ,  cy  à  l'enteur 
du  futur)  ey  aux  graut  tient  qu'il  avait  récent ,  en  fit 
prtdeteffturi ,  de  U  maifin  Rayai* ,  tant  de  drit  natu- 
rel, comme  de  tttmfattt.    Cet  trait  chafet  (qui  fan* 
une  finie  partie)  luy  firent  tetilier  ftfcnfi  ey  la  male- 
Aventure,  mat-faiHt  ey  m  al- avenu*.    SettnJement  U 
fe:ite  affinité  cy  teneur ,  qu'il  avait  aux  Angleit:  ty 
t  ter  cernent t'henneur  ey  la  vertu  de  luy:  qui  teufiaurt  ey 
tautt  fa  vit  {quelque  effenfi,  quelque  agmllenne ,  quel- 
que piqué  eu  {«mgt,  qu'il  eujt  epé  par  plnjiturt  fett, 
maintenant  d*  faiil ,  maintenant  de  pareiei)  a  tendu 
la  main,  de  tout  efui  ey  dt  tant  pauvair,  *  fiufitmr  , 
maintenir  .  ey  garder ,  La  Rayai*  magefit  dt  France. 
On  voit  bien  là  le  langage  d'un  domeftique  des  Ducs 
de  Bourgogne ,  tout-a-tait  partial  pour  fes  maitrest 
amplification  d'un  coté,  fit  diminution  de  l'autre.  Il 
ne  dit  qu'un  mot  du  peu  d'arkftion  du  Duc  Philippe 
pour  les  Anglois,  fit  ildiflimule  des  atronts  langUni 
qUi  euflent  taule  une  rupture  totale  fi  Charles  VIL 
•  eut  fu  ménager  cette  occafioo.    De  plus  il  nous 
parle  avec  emphase  de  I  atnitié  de  ion  maître  pour  le 
Roiaunac  de  France.  Pure  chimère.  Un  Turc  n'auroit 
pas  été  plus  dur  que  le  fut  Philippe  envers  Charles  V  I  ]. 
fie  n'auroit  pas  exigé  des  fâtisfaâions  plus  flêlriflantes. 
Si  le  Duc  de  Bourgogne  avoit  fenti  dam  fes  veines  la 
moinJregoutcdu  iang  roial  dont  il  etoit  defeendu ,  il 
n'auroit  jamais  fournis  le  Roi  de  France  à  une  peine 
fi  indigne  d'un  Monarque.   Je  le  dis  encore  un  coup: 
Charles  V  1 1.  fut  eacufable  :  il  n'étoit  ni  un  aiTce 
grand  guerrier .  ni  un  auex  grand  polirique  pour  fe  ti- 
rer autrement  d'affaire  i  mais  s'il  avoit  eu  lei  reflour- 
ces  de  courage  8c  de  génie  que  d'autres  ont  eues,  il 
n'eût  point  proUitué  ion  honneur  autant  qu'il  le  fit 
par  la  paix  d'Arras  ,  8t peut-être  que  s'il  eut  faiiie  cou- 
ler quelques  années,  il  icrùt  vucnétatdefoutenirqu'il 
n'avoit  lait  que  Ion  devoiren  faisant  tuer  le  Duc  Jean  ; 
que  n'iiant  pu  le  faire  mourir  par  les  voies  de  la  juf- 
tice.  il  avoit  fâju  recourir  a  celle-là.  fie  lever  ainli  la 
plus  grande  honte  du  règne  de  Charles  VI.  n'yaiant 
rien  qui  tcmoiguc  plus  visiblement  la  milere  8c  le  def- 
ordre  de  la  Krawcc  fous  ce  Prince,  que  de  voir  que 
riflâilin  du  frt  re  unique  du  Roi  non  feulcmeot  ne  lit 
cache  point,  nuis  continue  dix  ansde  fuite  à  troubler 
l'Etat .  &  à  y  boulevcrlcr  toutes  choies  à  fa  fanrailîe. 
Un  pru  de  patience  aurait  peut-être  fait  voir  à  Char- 
les  lcpre:ne  la  rupture  des  Anglois  fit  du  Bourgui- 
gnon.   Cilui-ci  avoit  plus  à  craindre  les  proipentez 
de  l'Angleterre ,  que  celles  de  la  France  i  car  fi  les  An- 
glois eullênt  abymé  Charles  Vl  L  ils  euilênt  plus  fa- 
cilement conquis  (r)  tons  les  états  du  Duc  de  Bour- 
gogne que  la  France  n'eût  pu  le  faire  après  l'expul- 
lion  des  Anglois.    Par  ce  principe ,  fc  par  le  rcHenti- 
ment  de  quelques  outrages,  le  Bourguignon  fe  ientoit 
interefè  a  tes  quiter .  8c  il  l'auroit  fut  tût  ou  tard. 

(f)  Lei  vitUarJi  de  uaflre  patt  difint,  ce  font  les  pa- 
roles de  Louis  Coltut  Franc-Comtois  ,  que  1*  Duc 

(g)  dt  Bttferl,  luy  fia  une  fin  tant  de  travade ,  que 
de  luy  faire  quelque  t  repetuchet,  du  peurparlé  d*  fmx, 
cy  dtffut  teuchi,  (y  aljestat  Alt  Dut  Philippe,  fit  légè- 
reté: de  ce  qu'il  prefloitt'aureillc,  a  des  promenés  fit 

feiemensdc  François  £/  difint  ent.r  Ut 

mefmet  viellardt,  que  U  Dut  de  Betfirt  adjeuflat  en 
tttert,  qu'il  havoit  bien  les  moïens  d'y  remédier:  fie 
que  le  Duc  de  Bourgougne  ferait  bien  cabas  fi  l'on 
l'envoioit  boire  de  la  cervoife  8c  gondale  en  Angle- 
terre plus  par  adventure,  que  son  saoul.  Sur  quty, 
dt  difint.  que  U  Duc  (lart  mal  mecantpagné)  Urf  ref- 
pmdit:  beau  cou  lin ,  je  n'hay  rien  faica,  qui  fou  mal 
faict,  8c  ne  rout  en  dones  de  peine.  Puis,  quelques 
jours  après,  kaiant  pourveu  ,  à  ce  que  les  gens  ap- 
prouchailcnt ,  il  donat  charge  au  Maretchal  de  Ver- 
gy ,  de  faire  ce  que  je  diray.  £t  ce  fut:  qtte  U  Sieur 
de  Vcegy ,  fe  donnerait  garde ,  quand  U  Due  iran  ■utri  U 
Dut  dt  bttftrt;  (y  quel  ri,  iltertraU,  dt  trait  s  qu*~ 
tre  cent  gemtiU-homtt ,  du  nemire  det  plu*  ajfeurét ,  lef- 
qutlt  (tien  armée  n  teetvert,  haiant  Lt  hache  d'arme 
au  peisit)  entreraient  trufquememt ,  f>  avec  face  ey 
mine  furienfe,  dedani  Lt  faU.  en  LtqueUe  efiaient  la* 
Dur/,  remmt  ih  f  tirent;  put*  ftfiam  adrejjei  n  Uut 
Pr-nc*.  (y  thaiMlt  fauet.  lt  genoux  en  terre  (fani  dai- 
gner jet  ter  Corel  fur  U  Duc  de  Betfert)  U  Sieur  de  Ver- 
gy  luy  Mit.  Moniteur  ,  icy  8c  ailieurs  faict  il  bon: 
mais  ailleurs  beaucoup  mieux  qu'icy.  car  vous  y  fërea 
lervy  hoaoré ,  8c  obey.  Et  pource  nous  vous  prions, 
de  vous  partir.  8c  de  quitter  icy  ces  orgueilleux,  re- 
cuillir  le  fiuica.de  leur  bravade  ,  8c  de  leurs  outre- 
Sur  quoy  le  Duc  reipondit ,  en  cftes  voua 
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BOURGOGNE.  $ft 
ci  dcvînfent  /8  gram  ennemis  de  ce  Due ,  &  ilf  commirent  far  fes  terres  toutes  fortes  tfbof- 
rilitei.  Il*  s'en  voulut  rertMbtT  pâti*  fitfedt  CâUu$.  .  .  .  &  Caffieged  arec  une  »imu  ftrt  nom- 
krtujt.  Les  Flamarjs  l'abandonnèrent ,  de  lui  firent  manquer  cette  enrreprife.  II  fit  en  1440. 
nne  action  fort  genereufe  »  car  il  motenna  la  délivrance  du  Duc  d'Orléans  prifonnier  en  Angle- 
terre depuis  »j.  annc<< ,  Se  I'**  ttrit  tts  dent  Prmts  tteindtt  f*r  unt tt(tnttli*tm  fiitctre  &  en- 
duit Us  mimititt.  Hutltlki  (fut  Itmt  fmtx  rnitnt  /«m  tuitu.  Le  Duc  de  Bourgogne  ne  fc  mêla 
guère  des  affaires  des  Anglois.  depuis  la  levée  du  fîegc  de  Calais  :  il  eut  de  l'occupation  chez  lui  ; 
les  fujtts  du  Pais- Bas  ,  ûc  Içs  Gantois  principalement  (  £  )  lui  taillèrent  de  1 1  brfogne  ,  mais  il 
les  mit  à  laraifon.  II  donna  retraite  au  Dauphin  jjluficurs  années  de  fuit»,  &  l'accompagna  en 
France  avec  4.  mille  chevaux  quand  on  eut  apris  la  mort  de  Charles  VII.  l'an  1461.  il  vécut 
jufcpiesau  t  15.  de  juillet  1467.  Ce  fut  un  Prince  d'un  grand  mérite;  il  agrandit  (F)  beau- 
coup fes  Etats  ,  il  fe  fitaimer  de  fes  fujets ,  ôc  révères  de  tous  les  Prince*  de  la  Chrétienté.  Il  fe 
maria  trois  fois  >  ckhiWune  (G)  incontinence  excertive:  cefutluiaureftcqui  inflitua  l'Ordre 
de  Chevalerie  (H)  de  laToifon  d'or,  l  Univerfité  +  &  le  Parlement  de  Dole.  C'elt  une 
très- forte  preuve  de  fon  mérite  que  de  voir  qu'il  fut  contenir  (1)  dans  le  refpcét  fon  fils  unique 
t,  &leplusfuperbe»  dt  téméraire  de  tous  les  hommes. 

»?BOUR- 


(d)  MeU- 
fUÎ,  ubi 

for»  f»t. 
»Î9- 


d'uluisr  8c  lortil  lirr  fut  refpondu  confufémtnt ,  ouv , 
out,  allons,  allons  •  nous  n'havoni  que  faire  de  ceux, 
qui  hont  flaire  lie  nous.  Ê:  fur  ce,  l*  Duc,  l'adrtf- 
fnttt  mu  Dut  dt  Bri.tr-.  bn  diH,  beau  cou  fin,  vous 
voies  ce  que  met  gentils-homes  me  confeillent,  je 
luis  résolu  de  les  croire:  A  Dieu  vousdiâi:  ç»  <]*<■ 
fur  ci,  il  fi  partit,  fans  qu'il  y  bout  fit  fia* ,  qui  «fui 
btugtr:  car  fur  tout  Ion  buvait  déni  trdrt  ,  four  bttn 
mir.tr  ut  m  i.'jm  .  s'il  btut  tjti  nictjairt. 

(£)  tt  Iti  (Jameis  friutifulimmt  lui  taillèrent  d*  lu 
befignt,  mais  il  ht  nul  »  U  raifin.  ]  „  (u)  Ceux  de 
„  Bruges  sellant  fou  devez  l'an  1  +  57.  le  htiîcrcntcn- 
„  trer  Jjds  leur  ville  comme  pour  luy  donner  faris- 
, ,  tââibn ,  8c  puis  chargèrent  les  geots ,  8c  luy  en  rue- 
„  rent  plus  de  cenc,  entre  autres  le  Seigneur  del'llle-  ' 
»  Adam.  Luy. m.  fine  courut  grand  nique ,  6c  Ce  re- 
„  tira  avec  peine  en  faisant  rompre  la  porte  de  la  ville 

m  avec  des  marteaux  Leur  furie  fe  modéra 

»  quand  ils  (eurent  que  le  Duc  venoit  les 

m  tlTtég  r  avec  une  grande  armée.  Ils  luy  demande- 
n  rent  pardon,  qu'ils  n'obtinrent  qu'à  de  rudes  condi- 
H  tions.  Il  leur  en  couda  deux  cents  mille  cl'cusd'or , 
„  U  perte  de  plulieurs  de  leurs  Privilèges ,  8t  la  vie  t 
.,  douze  ou  cjuioxe  des  plus  factieux.  Les  Ganrois  luy 
,.  donnèrent  bien  plus  de  peine,  par  leurs  fréquents 
„  remuements.  Le  plus  dangereux  fut  celuy  de  l'an 
„  i4*x.  La  Ga'-ellc  en  fut  la  caofe.  11  la  vouloit 
,,  elUolir  en  Flandres  £c  la  rendre  fixe .  imposant  14- 
„  gros ,  monnoye  eu  pays,  fur  chaque  fac  de  Ici.  Ut 
„  le  rcfolurent  a  toutes  les  entre  mitez  imii-inaUes, 
„  pluftoft  que  de  foutïnr  un  impoli  fur  l'eau  8c  le  So- 
„  led,  qui  sont  elet  dont  universels  8c  gratuits  de  la 
.,  N-iture.  Us  fe  noient  en  protection  du  Roy;  En 
„  eftrt  il  eferivit  fortement  en  eur  faveur  au  Duc  de 
„  Bourgongnc:  nuis  ayant  recû  une  rcfponfc  encore 
„  plus  lotte,  il  ne  jugea  pas  à  propos  de  s'embarquer 
„  en  une  guerre  civile.  nVilant  pas  encore  hors  de  la 
„  guerre  ellrangcre  contre  les  Anglois.  Les  perces  que 
„  Ici  Gantois  firent  en  cinq  ou  ux  grands  combats, 
M  eicbaufforcnt  davantage  ces  courages  féroces  :  mais 
,.  la  bataille  de  Ripclmonde,  8c  puis  celle  dcGavrc, 
„  où  ils  perdirent  vingt  mille  hommet,  let  mit  fi  bat, 
„  qu'il  leur  en  falut  venir  à  une  compofttion.  Deux 
„  mille  hommet  nuds  pieds  8c  nuds  telle,  8c  tous  let 
„  Confeilkrs ,  Efchcvins  8c  Officiers  nudt  en  che  mile , 
„  allèrent  une  lieue  au  devant  du  Duc  8c  de  fon  fiU, 
„  leur  crier  mercy.  La  porte  par  où  ijs  edoient  for- 
ât tis  pour  l'aller  combattre  à  Ripclmonde,  fut  bou- 
„  thee  pour  jamait.  Ut  furent  condamnez  à  payer 
„  quatre  cents  mille  Riddes  d'or,  *  luy  porter  leurs 
M  Bannières  pour  en  faire  ce  qu'il  luy  plairoit ,  8t  a 
H  foutlr.  r  le  changement  de  leurs  uiàges  Se  Privilèges.  „ 
Tout  ceci  fait  voir  le  boaheur,  la  valeur,  ecTha- 
bikte  de  otVre  Philippe. 

(F)  //  ufrMtutt  ttMurtmf  ks  £r«r/.]  Marquons 
ici  de  quelle  manière  la  M  ai  (on  de  Bourgogne  réunit 
tant  de  Provinces  (bus  fa  domination.  Philippe  le 
Hardi  joignit  aux  P.ovincet  que  Ion  pere  lui  avoir 
données  let  Comtcz  de  Flandres  8c  d'Artois  par  fon 
mariage  avec  Marguerite  fille  du  Comte  de  Flandres. 
U  latlla  tous  ces  Etais  à  fon  fils  aine,  8c  fit  (i)  avoir 
à  fon  fécond  ftlt  le  Btatunr  81  le  Li  m  bourg  par  le 
tcltamcnt  de  si  tanie.  Ce  Duc  de  Brabant  fut  pere 
de  celui  qui  époufa  Jaqueline  de  Bavière.  Nous  avons 
vu  (c)  ci-deflut  comment  cette  |aquriinc  céda  le  Hat- 
naut,  L  Hollande,  la  Zélande,  8t  U  Friiè  au  Duc  Philippe 
le  Bon  l'an  14  18.  Ce  Duc  .'»/  en  la  m  •'•me  année  prit 
potTrilion  de  la  Comté  de  Namur  8c  de  la  Coince  de 
Zatphm  qu'il  avok  achetées  dit 


(g)  Il  recueillit  en  1430.  les  Dmhex.  de  Letbier,  Bru- 
bunt  ty  Limiourg ,  t*  Alurquifut  dm  St.  Lmt-tt ,  ry  lu 
Seigneurie  d'Amers  far  le  decez.  de  tbiLne  de  Bfurga- 
gnt  fen  confia ,  qui  avoit  fùecedé  à  fon  frere  mari  de 
Jaqueline.  Il  fe  rendit  maitre  du  pats  de  Luxembourg 
(f)  lan  144}- 

(  O  )  Il  je  maria  triis  ftis ,  rr  fut  / une  intent'mentt 
excejjivt."}  Michèle  de  France  fille  de  Charles  VI. 
qu'il  épousa  l'an  1409.  8t  Bonne  d'Artois  qu'il  époufa 
l'àn  1414-.  fie  qui  mourut  l'année  fuivante  furent  let 
deux  premières  femmes.  Il  n'en  eut  point  d'enfant. 
Il  cpuuia  enfuite  Isabelle  de  Portugal  bile  de  Jean  I. 
Roi  de  Portugal  le  10.  de  Janvier  1430.  Il  en  eut 
trots  hit  dont  les  deux  premiers  ne  vécurent  guère. 
'  Quant  à  les  canins  naturels  on  en  eonoit  1  f .  de  com  pte 
fait  (g).  Voici  un  pallagc  qui.  mérite  d'être  lu.  Je 
le  tire  des  Mémoires  d'Olivier  de  la  Marche  au  chapi- 
tre où  il  raconte  le  voiage  que  la  Duehcùe  de  Bour- 
gogne fît  en  France  l'an  1444-  le  Roi  de  France, 
dit-il  (*) ,  reçut  Uit  Uditte  D  iche^e  mtult  htmmailt- 
mtnt:  ey  luy  fit  U  Roynt  m  mil  grand  inr.ntur  (y  f  ri- 
vante. Car  KttSM  deux  ejtoyrnt  KHI!  trmcejjet  aagees , 
(j>  hors  de  bru  t:  ty  croy  bien  qu'rllei  aïoytnt  unt  mcf. 
me  atultitr  ty  ruatajre,  qu'on  affelle  jalmfie:  ty  que 
nsaJmesftis  nies  fi  dtvtfiyent  dt  .tues  fajpms  fecrett- 
mrnt.  qt,i  ejlnt  caafe  dt  Ituri  frnumtes:  ty  À  Im  vt- 
ntt  aff  trente  de  ra.fn  m«  en  leurs  fouffom.  Car  1* 
Roi  uxtit  nsstvtUemtnt  tlroé  une  pauvre  D»moifeUt, 
liemi-ftmme ,  nommée  Agnes  du  Sont,  ty  mis  en  tel 


fi  u. 
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ty  tel  fauioir,  que  fin  ejiat  tjitit  ù  comparer 
:  grandes  Prince, /es  du  Royaume  ....  D'autre  part 
le  D.^f  de  Bourgeiegne  fut  de  fon  tmfs  m  Prmct  le  pUt- 
dameret,  ry  le  plus-envoifeux ,  que  ton  fieufi:  ty  axait 
de  Bajfards,  ty  de  Bafardes,  une  moult  telle  campai- 
gnie.  Amfi  U  Rsynt  ty  U  Duthtj*  fi  rajcrnblifent 
fitrveMesfns ,  pour  eux  dauUir  ty  cmpUinJrt ,  tant 

"  (%"L*Ordrt"t"c^altrit  dt  U  t> fin  d'or.]  n 
l'inftitua  dans  Bruget  le  10.  de  janvier  1430.  qui  fut 
le  tour  de  fes  noces  avec  lfabille  de  Portugal.  Il 
voulut  qu'U  fût  compofé  de  31.  Chevaliers.  Voici 
un  fin  plus  curieux  qu'honnête  que  l'on  trouve  dans 
les  recueils  du  Sieur  Colomiés.  ,.  (1)  J'ay  oui  dire  k 
f.  M.  Voflius  qu'il  fe  fouvenoit  d'avoir  lu  dans  une 
,,  Chronique  Flamande,  que  Philippe  Duc  de  Bour- 
.,  gogne  ;  ...-nom me  le  Bon,  avoit  inllitué  l'Ordre  de 
„  la  Toifon  d'or,  fur  la  rencontre  qu'il  avoit  faite 
„  d'un  poil  de  fa  MaltnclTc,  quicitoit  de  couleur  jaune. 
rt  Ce  que  j'ay  trouvé  confirmé  par  André  Favin ,  an 
„  commencement  du  lecond  volume  de  Ion  1  heatra 
^d'honneur,  D'autrti,  dit-il,  dîfint  que  Pblipf*  Due 
„  dt  Bturgengne  gouvernant  avec  btauteuf  dt  prrvAuti 
„  une  Dame  dt  Brugei  shUtt  d'uni  exquifi  beauté,  & 
„  entrant  du  matm  en  fa  thambrt,  trouva  fur  fa  t  uVr- 
„  tt  dt  lu  Toi  fin  d*  fin  fan  d'embus,  dent  cttur  Dam* 
„  mal  fiigntufi  donna  fujtt  dt  rm  aux  Grntilsbcmmit 
„  fuhaus  dudtt  Dut ,  qui  four  couvrir  et  myfiere  fit 
„  ferment ,  qui  sti  ftjtttt  mtqué  de  telle  tiifen  ,  qstl 
„  n'aserott  pat  thtnntur  de  porter  ux  Ctllttr  d'un  Ôr- 
*  drt  dt  la  Totfin  qu'il  drfsgnttt  d'établir  ftur  tamttir 
„dt  [a  Dame.,. 

(/)  fut  contenir  dans  lt  rtfftO  fin  fit  unique 

un  peu  mtttnttnt.]  Qu'un  fils  aufli  ambitieux  8c  auAl 
hardi  que  celui-là ,  éloigne  delà  Cour ,  parvenu  à  l'£g* 
de  commander,  aime  d'vtt  peuple  enclin  aux  fouleve- 
mens.  ait  épargne  la  vieilleile  de  ion  pere,  c^ft  une 
marque  que  ce  vieillard  ëtoir  un  grand  homme.  Le 
fils  dont  je  parle  (k)  n'tntrfpni  rien  qu'ibu'tujléTtvrrt» 
aa.  msu  .  ...  stUtt  nmmtnfu  fi  trtùktr  uvit  let  (Jtu- 
QJIHH  v.rneurs 
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47t  BOURGOGNE. 

(KJ«  BOURGOGNE  (Charles  Duc  de)  fils  du  précèdent ,  naquît  a  Dijon 
le  i  o.  de  Novembre  1433.  Ce  fut  l'un  des  plus  belliqueux  Princes  du  monde.  11  tut  conu  (oui 
le  nom  de  Comte  de  Charolois  pendant  la  vie  de  fon  pere.  Il  y  eut  entre  Louis  XI.  &  lui  une  pro- 
digieufe  antipathie ,  qui  fe  forma  durant  le  fejour  *  que  fit  ce  Monarque  n'étant  encore  que  Dau- 
phin ,  à  la  Cour  du  Duc  de  Bourgogne  Philippe  le  Bon.  Cette  haine  réciproque  fut  une  fource 
continuelle  d'entreprifes  qui  cauierent  de  gransmaux:  ces  deux  Princes  ne  cherchèrent  qu'à  fe 
traverfer  l'un  l'autre.  Ils  le  firent  la  guerre  plufieurs  fois ,  &  quand  ils  la  finilToient  ils  n'avoient 
pour  but  (A)  que  de  fc  tendre  des  pièges ,  ôt  ils  entretenoient  toujours  des  intelligences  l'un 
avec  les  ennemis  de  l'autre.  Si  la  Cour  de  Vienne  eût  été  alors  auffi  active  qu'elle  l'a  été  depuis 
pour  profiter  des  conjonctures  favorables ,  c'eût  été  un  grand  bonheur  à  Louis  onze;  mais  il  la 
trouva  (B)  engourdie,  Se  il  ne  put  guère  la  mettre  en  action  contre  le  Duc  C  harles  formidable  à 
plufieurs  Ktats  de  l'Empire!  Il  trouva  plqs  de  vivacité  à  la  Cour  de  l' Arclùduc  Sigifraond ,  Se 
parmi  les  Suillcs  t  dans  l'afaire  de  i-errette.  Il  fe  vit  bien  cmbaraiTé  la  première  fois  qu'il  eut  à 
faire  avec  ce  terrible  ennemi.  Ce  fut  l'an  14(55.  Le  Comte  de  Charolois  entra  en  France  avec 
une  belle  armée ,  pour  foutenir  les  Gratis  du  Roiaumc  dans  une  ligue  qu'ils  firent  contre  le  Roi , 
Se  qu'ils  nommèrent  la  ligue  du  bien  public.  La  bataille  de  Montlchcri  entre  les  troupes  du  Roi 
&  les  Bourguignons  ne  décida  rien  1  chaque  parti  s'attribua  l'avantage:  le  Comte  y  lit  paraître 
fa  bravoure  avec  éclat,  Se  y  fut  bielle,  il  fut  joint  par  les  chefs* de  cette  ligue  quelque  tems  après , 
3c  peu  s'en  falut  qu'ils  ne  s'emparaffent  de  Paris.  Ils  cuflcnt  aparemment  dememhré  la  Monarchie 
s'ils  euiîênr  eu  autant  de  prudence  que  de  forces-,  mais  aucun  d'eux  n'étant  capable  de  bien  conduire 
cette  arTaire>  Se  chacun  d'eux  pouvant  obtenir  par  un  Traité  beaucoup  d'avantages,  ils  con- 
fentirent  à  une  paix  qui  fut  conclue  le  29.  d'Octobre  1465$.  Le  Comte  s'en  retourna  fort  con- 
tent, Se  trouva  chez  lui  de  l'occupation  dans  la  guerre  contre  les  Liégeois,  Il  commanda  l'ar- 
mée du  Duc  fon  pere  devant  Dinant  en  1 466.  La  ville  fut  prife ,  ôt  traitée  avec  la  dernière  ri- 
gueur :  auffi  s'étoit-cJlc  (  C  )  portée  à  des  infolences  cxccffivcs  4..    Il  continua  cette  guerre 

après 


vernturs  de  fin  ftrt:  tefqntls  fondit  ftrt  fiufii»t:  feur- 
quoy  It  fils  s'abfentA  Jt  fis  prtfenee  :  ty  s'en  aIIa  tenir 
i»  Holûadt  ,  ou  il  fut  bitn  rtcutilly:  ry  frit  tnttlis- 
gtnet  Mvtt  tthx  Jt  Gond,  ty  Aucunti  fou  y  vtnotl:  il 
n'Aveit  ntn  Jt  fin  ftrt,  mmi  (t  fAis  4t  HtlUnJt  tjltit 
fort  riche,  ry  luy  fatfoit  Jt  granji  dons,  ry  flujteurs 
greffes  \1Le1  Jti  autres  pan .  four  ttfftrunit  qu'ils  avettnt 
d  Acqt.tr :r  fa  gract,  peur  It  ttmft  Aivtnir :  qui  tjl  csuf- 
tumt  gênerait,  nul  toufieurs  en  cemplaifi  fiui  aux  gent 
Jt  qui  tn  tfftrt  la  putj/Anet  (y  AUlheritt  Acerjifirt,fiur 
le  tempt  AJvtoîr,  qut  l'en  nt  (au  four  ctlup  qui  tjl  j* 
tn  tri  iegre,  qu'il  nt  plut  mon:  r  flut  huut:  ty  y  efi 
t  amour  flut  grande,  pur  tfftciAl  tntrt  It  ftuflt:  Ctfl 
feurquey  It  Vue  Phtlifft ,  quAtU  tn  luy  dtjeit  qui  Ut 
CaÛJm  Aimaient  tant  frnfib,  ty  qu'il  Iti  fcAveit  ji  bit» 
ttnduirt,  reffondeit  qu'ils  Aimoims  iitn  tiufituri  Itur  Sti- 
gutur  uJvttur:  mats  Jtfmu  qu'il  tfittt  StigMue,  ils  I» 
hasffoyent. 

(A)  lit  n'avotent  feur  bt  t  qui  Jt  fi  ttnjrt  iti  fie- 
ges.]  Philippe  Camerarius  fera  mon  commentateur. 
(a)  Cabii-  „  (a)  Combien  de  fait,  au  rapport  des  Hiftoricns,  le 
rartut .  ,.  Roy  Louy»  X I.  (k  Charles  Duc  de  Bouigongnc  ont 
JJtditsU.  rt  ils  conrermé  leurs  traite/,  par  iermens  lolcnnels?  Se 
hijltriqutt  „  combien  de  fois  s'en  font-ils  départis  >  iclon  que 
ztl.  x,  tiv.  „  l'un  ou  l'autre  a  jugé  que  le  bien  de  les  araires  le 
4.  ch.  18.  ..  requérait  ?  tellement  qu'on  peut  dire  qu'ils  don- 
f.m.  „  noyent  la  foy  l'un  à  l'autre,  8c  juroyetit ,  ifin  de 

t)i.  „  rompre  tant  plus  aifément  ce  qu'ils  s'eitoyent  reci- 

„  proquement  promis  d'obfcrver.  Suyvant  quoy  Phi- 
„  lippe  de  Commines  dilbit ,  que  tous  leurs  coulais 
m  ne  tendoyent  qu'à  t'entredecevoir  ,  8c  que  les  vo- 
„  lontez  de  ces  deux  Princes  furent  tout  le  temps  de 
»  leur  vie  oppolecs  8c  directement  contraires  ,  fors 
»  une  fois  •  al'cavoir  lors  qu'ils  confpirereiit  de  faire 
u  mourir  le  Conncihblc.  „ 

(£)  //  trtuvA  la  Cour  de  Vienne  rngturjit.']  Au 
tenu  que  le  Duc  faiioit  la  guerre  dans  le  pais  de  Co- 
(t)pLilifft    logne,  Louis  onricme(i)  depécha  Jean  Tiercelin  vers 
Jt  Ctmintt    l'Empereur  ,feur  ttAVAtUtr  qu'il  nt  l'AffoiittAfl  nvtc  ce 

L-..  A~  th.      Duc.   £/  tutrt  luy  ouvrir  un  fArty  mmvtAM  : 

J.  f.  tuf.  qui  tfittt  qu'ils  njfturAjftnt  kitn  tun  t  tutrt  Jt  nt  flirt 
loi.  f  Atx  ny  trtvtt  tun  fans  tuutrt:  (j>  qut  l' kmptrtur  frit 
tout ti  lu  Stignturiet  qui  ledit  Dut  ttntit  Jt  l'tmptrt, 
fjf  qui  fur  tAtfin  ts$  Jtvittnt  tfirt  ttnsûi  ,  r  r  qu'jt  lit 
pfl  JtcUrtr  etnfifqutts  m  luy  :  fjf>  qui  It  Rty  frtnJroit 
ctlitt  qui  ifieitnt  ttnutt  Jt  Ia  couronne  Jt  trAttti;  com- 
me FltnJrts,  Art  us,  Biurgtnrnt  ,  fluÇttmt  Autrts. 
Combien  qut  ttt  Emftreur  tufi  tfii  nuit  fit  vit  homme 
Jt  trts-ftu  Jt  vertu  ,  fi  tftiit-tl  bitn  tnttndu  ,  (3*  ftur 
U  leng-ttmps  qu'il  AVtit  vtfiu  ,  il  AVtit  betucouf  ifrx- 

(c)  ÎJ.  U.     ftritnct.   Il  conta  un  apologue  8c  (c)  avic  ctt- 

f*S'  a*7>    .  It  faùlt  fAjA  n>flrt  Roy  .fini  fAirt  J' autre  rtfptnct  À  fin 
homme.    Philippe  de  Comines  avoit  déjà  dit  que  U'; 
(J)  U.  ib.     IttnferiuT  tjitit  Jt  tris  petit  coeur,      tndurott  toutes 
tttAf,  i .        (htftt  ftur  ne  Jtfptndrt  rit». 

fAg.  y»f,        Pour.micut  entendre  ce  que  j'ai  touché  de  l'affaire 
de  Fcrrette .  il  faut  lavoir  que  le  Duc  " 


prêté  de  grades  hommes  à  Sigifmond  d'AuAriche 
Comte  de  I ii al,  reçut  de  lui  la  poflëlTion  de  UCom- 
'  te  de  Fcrrette ,  du  Landgraviat  d'Alfàce  ,  8c  des  qua- 
tre villes  Forcrieres  l'an  14.60  (f).  Cinq  ans  après  le 
Roi  de  France  (f)hAiAnt  tfvtille  le  Due  S tgi /mon J.  ptr- 
ei  qu'il  luy  dinat  lei  80000.  tfeux. ,  peur  le/quels  fis  pan 
J'Elfifs,  Suntgeu,  ty  Ftrrtttt,  tfieitnt  ingagis.  ty  les 
luttant  j aiil  compter  u  Bnft,  et  Duc ,  ftit  mttrftUtr  le 
Duc  Charles,  de  les  reprendre,  8c de  le  départir  de  1a 
jouilTancc  de  ces  pais  engaigés.  Sur  quoy  le  Duc  ref- 
pondit  ,  qu'il  cftoit  contint  de  rccepvoir  ,  moienant 
que  les  deniers  luy  fuflent  rendus  a  Bezaitçon  en  la 
franche  Comte  ,  autrement  ,  il  diloit ,  qu'il  ne  le  dé- 
partirait. Là-defliis  il  le  lit  un  foulcvcmcnt  gênerai: 
(j)  les  troupes  du  Duc  de  Bourgogne  furent  chaflëcs: 
Hagembac  qui  avoit  été  Gouverneur  pour  lui  de  la 
Comté  de  Fcrrette,  8c  qui  s'y  étoit  rendu  coupable  de 
plutieurs  excez  ,  fut  décapite  ,  (//  ty  fui  mu  tout  le 
fnys  at  ftrrtti  tn  U  main  dudit  Duc  Stg  fmenJ  J'Auf- 
trttSH  ;  ty  ctmmeuctrent  lei  Suiffts  U  guerre  t»  Beur- 
gengnt,  (y  pr mirent  Etafinond  •  qui  tfiett  au  MArtfthAl 
Jt  Benrgvngne  ,  qui  tftott  Jt  Ia  matfim  Jt  Ntuf-chajltt : 
ty  Ajfttgtrtnt  U  ChafitAU  Jt  Heryceurt ,  qui  tfltit  Jt  Ia- 
Jitt  mai  fin  Jt  Stuf-thAfitl .  eu  lit  Bourguignons  allè- 
rent four  U  fiaurtr  :  mats  1I1  furent  dttenjits  devant , 
un  bon  nombre.  Lefiitt  Hmjjts  firent  un  granJ  demma- 
gt  au  pA)t  Tout  cela  fut  machiné  par  Louis  onziè- 
me comme  Philippe  de  Comines  (1)  l'avoue.  Les 
troupes  que  le  Bourguignon  avoit  envoiecs  en  ce  pais» 
là  eurent  quelquefois  île  l'avantage  (;.-). 

(C)  L»  ville  de  Dinant  fut  traitit  Attt  I»  der- 
nière rigueur  :  Auji  s'tteit-tUt  fort  te  a  des  mftlencet.} 
n  (f)  Ceux  de  Liège  8c  ceux  de  Dinan  envoyèrent  de- 
h  clarcr  la  guerre  au  Charolois  lors  quSI  cftoit  en 
n  marche  poiK  venir  à  Paris.  „  Ix  Duc  fon  pere  les 
ferfA  en  [eu  dl jours  fAchtlir  U  Paix.  Mais  fté  Afrét 
fur  It  bruit  qui  courut  que  It  Chanleit  avm  tftt  tué  k 
hiintlthtty  >  lit  rtfrtrent  les  Armtt  avec  plut  it  furit. . . 
Ceux  dt  Dinan ,  xille  fAmtuft  ry  richt  par  /rs  euvragtt 
dt  au  tre,  s'emportèrent  À  mille  outrAgtt  centre  le  <>,?- 
rolets  ,  jufhu  à)  l'apptUer  bailard  ry  a  U  fendre  tn  eifi- 
git.  Le  euAfiiment  fuivit  dt  pris  leur  tutTAgtuft  tnfb- 
•  lente  :  It.Due  mit  It  fiégt  devant  Dinan  ,  fin  fils  com- 
mandai l'armée.  La  ville  fui  emportée  d'ajjaut  ry 
brufltt,  huit  ctttts  dt  fit  habitant  neyez  dstni  la  Mtuft. 
ry  le  refit  abandonne  »  une  extrême  mifere.  Loiiis 
Gollut  dit  (m)  que  „  la  ville  fut  démolie,  8c tellement 
n  ri  fée  ,  que  Ion  n'heut  peu  recognoiftre  les  veftiges. 
»  Ainfi  en  frent-tl  eritnairemeru  a  ciux  ,  qui  efint  fai- 
,,  rt  tpprobrt  ry  ville  met  aux  grandi  Prince!.  „  -Ces 
dernières  paroles  ne  font  véritables  que  trop  ibuvent , 
8c  néanmoins  je  ne  penlè  pas  que  l'on  guenflê  jamais 
de  l'insolence  avec  laquelle  on  fe  porte  dans  les  Etats 
libres  à  déchirer  par  des  libelles  ,  par  des  tailles  dou- 
ces, 8c  par  d'autres  voies  l'honneur  d'un  Prince  enne- 
mi. Les  fàges  têtes  ne  fauroient  silex  réprimer  la 
,  fi  elles  l'etureprenoient ,  8c 
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•près  la  mort  3  de  (un  pere  *  &  gagna  une  bataille  fur  les  Liégeois  proche  de  St.  Tron  au  mois  de 
Novembre  1467  y.    il  «froit  maure  de  Peronne  lors  qu'il  y  reçut  une  vifite  de  Louis  onzième 
l'an  1468.  Cette  entrevue  tourna  d'une  toute  autre  manière  que  ce  Monarque  ne  l'avoit  cru ,  car 
il  fe  trouva  le  prifonnier  du  Duc  de  Bourgogne ,  6c  il  lut  contraint  de  12  Cuivre  au  fitfgc  de  Liège  , 
pour  être  le  témoin  du  châtiment  qu'on  ferott  foufrir  à  une  ville  qu'il  avoir  pouflee  à  reprendre! 
les  armes  J-    Elle  fut  prife  d'atfaut  (D)  le  jo.d'Oftobrc  1468.  &  traitée  cruellement.  On 
permit  au  Roi  de  fe  retirer  quatre  jours  après  *.    Il  rompit  bientôt  le  traite  qu'il  avoit  fait  à 
Pcronnc ,  6c  fe  faifit  en  1 470.  de  quelques  villes  de  Picardie  qui  apartenoient  au  Duc  t.  Cette 
guerre  interrompue  par  une  trêve ,  devint  très- fanglantc  après  la  mort  i  du  Duc  de  Guicnnc  frè- 
re du  Roi.    Le  Duc  de  Bourgogne  j.  mit  tout  à  feu  (E)  6c  à  fang  dans  la  Picardie  6c  dans  lé   f.,s  }IU 
pais  de  Caux.    Il  entreprit  deux  ficgcs  qu'il  fut  contraint  de  lever ,  celui  de  Beauvais  6c  celui  de   ^  ndUê 
Rouen.    On  dit  que  leuemmes  de  (  F  )  Beauvais  fe  lignalcicnt  à  la  dcfcncc  de  leur  ville  »  6c   dt  Commet 
qu'on  les  en  recompenfa  par  un  privilège  qui  cft  fortaugoût  deleurfexe,  caron  leur  permit  de 
fc  parer.    Il  fe  fit  une  trêve  quelque  rems  après  ,  pendant  laquelle  le  Duc  alla  conquérir  le  pais    *  '  *  fmVm 
deGueldres.  Cet  agrandilTemcm  lui  fit  naître  la  penfée  de  faire  ériger  en  roiaume  (0*)  fes  Etats 
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peut-être  ne  trouve-t-on  pas  à  propos  d'y  emploier 
ion  autorité .  on  t'imagine  que  cette  efpcce  de  dé- 
chaînement nourrira  la  naine  ,  Se  donnera  du  coura- 
ge ,  Se  fera  ouvrir  let  bourfes  :  toutes  choies  bien 
capables  de  faciliter  les  moiens  de  refifter.  Mai» 
quand  on  fu.combe  ,  que  ne  donntroit-on  pas  pour 
avoir  tenu  une  autre  conduite  ?  Notez  qu'une  taufte 
«ouvcllc  crue  trois  jours  n'eft  pis  moins  capable  de 
perdre  un  Etat,  que  de  le  fauver.  Ceux  de  Dînant  ne 


perdre  un  Etat,  que  de  le  fauver.  Ceux  de  Dînant  ne  pourquoi  je  cite  un  autre  Ecrivain  qui  dans  un  chapi- 
perirent  nue  pour  avoir  cru  trop  légèrement  la  faulfc  tre  ou  il  pofe  (h)  .]u,  Us  ftmmti  traient  qut  U  iravt- 
nouvelle  de  la  mort  du  Comte  de  Charolois.  rit  tfi  un  ttmt  qm  Uur  affartttnt  fur  friviUg*  ,  allc- 


(D)  La  ville  de  Liège  fut  prtft  faffaut  ty 

tratttt  truelUmtn:.']  ,  (m)  Une  grande  partie  du  peu- 
„  pie  s'enfuit  par  fu»  le  pont  de  Meufe  dans  les  Ar- 
"  denne»  .  où  p'us  de  la  moitié  mourut  de  faim  &  de 
..froid  i  l'autre  fc  fauva  dans  les  Eglifea  .  ou  fc  cacha 
.,  dans  les  miilbns.  „  Le  Duc  (i)  fit  mytr  mi  l*  t* 
dtutA  ttnii  d*  tti  mûUtturtux  u-vtitM  rfli  prit  d*m 
Ui  maifim  dt  Liift ,  mtlirt  l*  feu  m  tout*  U  vilU, 
ktrfmti  aux  Eflfei  ty  À  mu  itnti  mAtfmt  à  ttur . 
iiu  »n  rejtrvA  ptur  Uftr  !*•  Ecrlrjïtjhquei.  Le  Cofmo- 
graphe  Munfter  aflure  que  le  Duc  fit  mettre  à  mort 
tous  K-s  habitans  de  Liège  que  l'on  rencontra  >  qu'oa 
n'eut  égard  ni  à  l'âge  ni  au  fexe  i  que  les  Prêtre»  fu- 
rent égorgez  dans  les  Eglifes  ,  8c  même  pendant  U 
célébration  de  la  Me  îl  e ,  qu'on  jetta  dans  la  rivière 
ta.  mille  femmes.  Se  qu'on  tua  dans  la  ville  40.  mille 
hommes,  (e)  Dux  tittiUA  civttAtt  fuit  Prtdiitrti  tm- 
nti  deolUrt  un»  tum  Ait»  'psnufcuis  tx4»mitùiut  quel 
tmnti  ttuerfiut,  nulle  luiit*  dtUHu  iiutr  fmmnAi  t)f 
•vim ,  futrei  fnn.  Conftdukantur  UiAm  fiutrdtUt 
CT WmmdÂ  in  ttmplu  frin  m,  arum  ftltmmii.  Ctibgt- 
V  it!  muLtrts  à  ttri*  cV  prtjititiAM  in  fubjtSum  W#- 
yi  firuium.  Itliimo  txurtbtnt  t  'nitttm ,  dttutbant 
murum.  HumtrnnlHr  nuAdrafintA  milita  bemmum  m  ci  vi- 
tal t  trucidât!,  (j?  duadttim  milita  multtrum  ^u*  m  a  quai 
frejtHa  futrunt  aiau*  fuimerf*.    Voiez  la  marge  (*). 

(E)  Mit  tout  i  ftu  ($>  à  fan*  dani  la  tuardit.]  On 
a  pu  voir  dans  les  remarques  precedentes  fon  pen- 
chant à  la  cruauté  \  voions  le  encore  dans  celle-ci. 
„  {d)  W  entra  en  Picardie  la  torche  en  une  main  8c 
,,1'cfpce  en  l'autre.  Jufquct-Là  les  bruflements  n'a- 
u  voient  point  elle  pratiquez  entre  les  deux  partis  :  il 
„  fit  neantmoîns  un  buicher  de  tout  le  plat-pays  ,  8c 
M  facrifia  aux  mancs  de  fon  (t)  amy  tout  ce  qui  tom- 
,i  ba  fous  ion  pouvoir.  Ndlc  prde  d'aAaut  clprouva 
,i  toutes  sortes  de  cruautez  ,  parce  que  les  habitant 
„  avaient  tué  un  Héraut  d'armes  qui  les  eftoir  allé 
»  fommer  ,  8t  encore  deux  hommes  durant  une  fur- 
■  feanec  qu'on  leur  avoit  accordée  pour  traitter.  Le 
n  refpeâ  det  Autels  ne  lauva  point  le  peuple  innocent 
„  qui  s'eftoit  réfugié  dans  l'Eglife  i  8c  ceux  qui  eicha- 
,,perent  du  glaive  furent  tous  pendus  ,  ou  eurent  les 
„  poings  couppez.  „  Voici  les  paroles  d'un  autre  hif- 
torien  :  Le  Duc  (/)  mAreh*  \tri  Stflt  tn  Vtrmandaii . . . 
tafpttt ,  la  iat  ,  la  fend.  Dt  cinq  cents  hammti  i* 
traiS .  temmandet.  far  un  ntmmi  U  fttd  Picquard. 
tut  U  fltufrmnf  fartit  :  fend  Ui  uni,  tnlrt  nutrtt  U 
Capitaint  :  ceufft  tes  ftings  aux  autres.  tlufUurs 
fiÙatt  &  haUiani  réfugie*,  dam  FfgEfi  .  fini  deffui  Ut 
Autels  mifmts  ey  tmbra$Ant  Itt  imagti ,  inhumaine- 
ment mafi aérez.  Le  Duc  met  Im-me  'me  dam  tlglf* 
teut  à  cbtval.  e>  x«y*«*  eti  cada-urri  ;  Voila  {dit.it) 
qui  cft  beau  ,  j'ay  de  bont  bouchers.  ?uii  brufit  & 
rAut  U  place. 

(F)  jSW  lei  femmes  dt  Btauvais  ft  ftgnalertnt  . 
qu'an  Us  tn  rtecmftnfa  far  un  friviltg*  oui  tfi  fort  au 
/««'».]      (f)  Ceft  une  chofe  mémorable,  qu'à  un  af- 
.,  faut  gênerai  qui  s'y  donna  le  Jcudy  9.  de  Juillet ,  les 

:  fur  le  poinû  d'eftre  enfoncez  ,  le» 
conduito»  par  une  Jeanne  Hachctc  ,  firent 


par 

m  merveilles  de  repoufler  les  ennemis  à  coups  de 
H  pierre ,  de  feux  grégeois  ,  8c  de  plomp  fondu  dans 
„  de  la  réline  bouillante.  On  y  voit  encore  l'effigie 
„  de  cette  femme  dans  l'Hoftel  de  Ville  ,  tenant  une 
„  efpee  à  la  nuin  ;  8c  il  fe  tait  une  Proceflîon  le  10. 
«Juillet ,  qui  cft  le  jour  que  le  fiege  tut  levé  .  â  la- 
„  quelle  les  feminet  marchent  les  premières  8t  les 
rt  hommes  apret. ,.    Mezeui  oublie  le  principal,  Céft  '♦7** 

(*)  M. 
avis  Cira. 

tins  cr 
mtraust 
pour  ïm- 
flutuùm 
du  enfant 
U  (à  f 
f*t .  a6o. 

(0  t.  M 

aiunfirrum 
in  unit  ai 


gue  deux  preuves,  l'une  tirée  de  la  pratique  des  Juifs 
8c  l'autre  d'une  ordonnance  de  Louis  X  î.    Voici  fe» 


paroles  :  Les  Juifs  Aivient  cette  ftnfit  ftur  Itnrtftmmti 
dans  ttkferuaistn  dt  U»rs  ftûit  tradnmm.  Car  ils  t'in- 
ttrdsftmn  dt  fatrt  aux  jeurs  frltmntls  quamilt  dt  fttttt 
auvragei  imucens.  même  ftur  Iturs  metfoes  frijfanlts  ; 
mats  ils  en  txct}lMtm  Ut  hakts  t?  Us  tuyaux  Jt  tturt 
femmes,  qu'tb  cnftttm  Uuritrt  ftrmii  /acbtttr  tn  ctt 
jturs  U  (t).  Auffi  et  fut  un  fmtUl*  ACttrdi  far  lit 
Uttrtt  futnttt  duRajLtuts  XI.  dt  Can  :  ■  %  .aux  fem- 
mes tjr  ftlitt  d*  la  viil*  dt  Btauvais  ,  qa'iUti  ftttrroitHt 
Ji  fartr  au  jour  d*  Unes  ntfets,  ejf  quand  ton  Uur  frm- 
iltrtit ,  dt  tels  vttitntni ,  ai  sur  s ,  fartmem  jtyaux 
qu'il  Uur  plairait  ,  tn  eonfideration  du  tturagt  qu  elles 
tn  U  garde  dt  Uur  Viil*  centre  la  Dut  d* 
*  frsviUge  (i)tfij*inl  à  Wt  autre  qui  tfi 
,  t'tfi  à  ff  avoir  ,  qutlltt  fturnut  alùr 
ai  U  procejîen  ty  à  ftJrAnd*  AVAnt  Ui  lummts 


Biurgtngnt.  Ce 
nffes  particulier 


irait. 
XtAlthë. 
tap.  if. 
fng.W. 

(a)  y. 

Cbifiurt  M 
Btauvaifit 
far  Ant. 


tjr  fitt  dt  Sahstt  Agadrimt  Patron*  i*  U  viU*  d*  Btau- 
wh.  André  du  Chclue  (t)  fait  mention  de  ces  pri- 
vilèges accordez  aux  Beauvoifioet  par  Je  Roi  Louis 
onze. 

Cela  me  fait  fouvenir  de»  prérogatives  que  l'on  ac- 
corda aux  femmes  de  Rome  ,  après  que  la  mere  de 
CorioUn  accompagnée  de  quelques  Dames  l'eut  obli- 
gé a  s'éloigner  de  Ta  ville  avec  l'armée  des  Voifqoes. 
Le  Sénat  (k)  ordonna  aux  Mtgiftrats  d'accorder  aux 
femmes  toutes  les  marques  de  faveur  8t  de  considéra- 
tion qu'elles  voudraient  demander.  Elles  ne  deman- 
dèrent autre  choie  fioon  que  l'on  fit  bâtir  un  temple 
à  la  Fortune  féminine.  La  depenfè  du  culte  devoit 
être  à  la  charge  du  public»  mais  elles  ofrirent  de  paicr 
les  frais  de  la  conliruction.  La  ville  te  chargea  de 
tout.  Plutarquc  (/)  s'arrête  \i,  il  ne  dit  point  comme 
Vaierc  Maxime  ,  qu'il  fut  ordonné  par  le  Sénat  que 
les  homme»  cederoient  aux  femmes  le  haut  du  pavé. 
8c  qu'elles  pourraient  porter  det  paruret  d'or  8c  de 
pourpre  ,  inc.  (m)  In  quarum  hsnarem  ftnatui  matro- 
narum  ordintm  ttngnijjîmis  dtcrtttt  aJtrnaril.  Sanxit 
namqut  ut  ftxmmi  ftmila  vin  ctdtrtnt .  conftffus  flut 
falutis  reifuiL  in  fitU  quam  m  armis  fuifft:  ■uttujltfqut 
aurtum  rnfîgnibut  ntxum  vttta  difcrsmtn  adjteit  :  Prr- 
m  fie  queque  itt  furfurea  vtfit  ty  aurtii  utt  ftgmtmis. 
On  ne  pouvoit  mieux  t'accommoJcr  a  l'inclination 
(n)  naturelle. 

(G)  Dt  fairt  ériger  en  Rtiaumt  fil  Etati.]    S'étant  "  p.,\,r,„ 
abouché  a  Trêve,  avec  l'Empereur  Frideric  trois,  il  Wt**d^ 
promit  de  donner  ta  fille  au  fils  de  cet  Empereur, 
pourveu  que  fa  Majcfté  Impériale  rtJrefanl  U  Roiau- 
me de  Beurgougn*  ,  tenu  far  fis  frtdittffiurs,  U  voulut 
taramar ,  (y  trntr  dt  tiltrts  (y  iamurs  Reiaux  (*). 


Tir* 

(i)  Dm 
Citfn* 
antiquité 
dtt  xilitt 
dt  frant* 
p  sn.tfll, 

H)  tu. 

tard,  iu 
vit  a  Co- 
nviant pag. 
a,t. 

(0  u.  ii. 

fag.  aja. 
(m)  VaU- 


mui  lit.  f. 
cap.  i.u.i. 
f.m.^6. 

(n)  Vtiti. 

têrtitU 


L'Empereur  y  confeotit.  eyfourct.  Ui  Affrtfis  ntetf- 
fatrtt  furent  faiSs.  Mail  ctU  a  timfturvtù  fut  rom- 
pu ,  par  un  micontrntimtnt  que  II  Due  denàt  a  t  Em- 
pereur  Lan  ntm  .  que  U  Roy  Lut  degeufiat 

TZmpertur  dt  fafftr  aultrt  .  a  danrr  lu  tiltret  Rotaux: 


luy  denant  a  entendre .  qui  U  Duc  n'afftrait  fni  a  cela 
flus  Ufi  »  tEmpirt  ,  au  ditrtmtnt  du 


remarque 

M ,  fartttl» 
Prétextât 
remarqua 
B.  tartiilê 
Bottas  re- 
marque D. 

(e)  Gollut, 
uit  fupra 
fag.  &M- 
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«80  B   O  U  K   G  O  G  N  E. 

par  l'Empereur.  Maïs  il  ne  vint  jamais  à  bout  de  cette  entreprise.  Il  lui  tut  infiniment  plus  aifé 
d'engager  le  Roi  d'Angleterre  à  imcligije  contre  la  France  ;  j'ai  dit  *  ailleurs  que  le  Roi  Louis 
onze  conjura  cette  tempère  avec  des  fornmes  d'argent  •>  U  fit  une  paix  particulière  avec  les  An- 
glois  l'an  1475.  le  Duc  de  Bourgogne  en  fut  très-ïàcbé,  5c  î'en  plaignit  fièrement  (H)  au  Roi 
I A  nglcterrc.  Le  mauvais  fucecs  du  fiege  qu'il  avait  mis  devant  Nuki  dans  le  pais  de  Cologne  > 
ne  contribua  pas  peu  à  rompre  la  ligue  qu'il  avoit  faite  avec  ce  Prince  fie  avec  le  Duc  de  Bretagne. 
Apres  quelques  bravades  il  s'accorda  lui  auffi  avec  Louis  onze  par  une  trêve  de  neuf  ans  ,  non  fans 
beaucoup  de  depic.  qu'il  déchargea  fur  la  Lorraine.  11  la  fubjuga  entièrement ,  enfuite  de  quoi  il 
entaffa  projets  fur  projets ,  julques  a  fonger  à  la  conquête  de  l'Italie;  mais  il  voulut  avant  tou- 
tes chofes  obliger  les  Suidés  à  fe  foumettre  à  fes  loi».  11  échoua  dans  ce  deiTein.  Ils  le  bâtirent 
à  Granfon  le  5.  de  Juin  1476.  fie  Il Moratle20.de  Juin  de  la  même  année.  Enfin  it  fut  (I)  tué 
devant  Nanci  le  5.  de  Janvier  1 477.  C'étoit  un  Prince  qui  auroit  pu  fibre  de  grandes  conquêtes 
s'il  avoit  eu  autant  de  prudence  que  de  courage ,  fie  s'il  n'avoit  pas  eu  en  la  perfonne  de  Louis  onze 
un  ad  verfaire  qui  par  fes  intrigues  fie  par  fon  argent  lui  accumuloit  une  infinité  d'ennemis.  Ses  or- 
donnances militaires  t  font  admirables.  t"  C'tft  le  fremier  qui  dit  renenvellé  U  nutkuit  iet  K  s  - 
maint  d'enfermer  fes  troupe  s  dans  un  camp  retidntbé.  La  première  fourec  de  fes  (K)  guerres  con- 
tre les  Suifles  fut  très-peu  de  chofe  ;  le  butin  qu'ik  firent  à  la  journée  de  Granfon  fut  ineftimable, 


arriva  l'an  1473.  Pontus  Heutcrus  ajoute  que  le  Duc 
orVit  de  l'argent  pour  obtenir  de  l'Empereur  8c  de 
l'Empire  la  ceffion  des  (a)  quatre  Evechcz  du  Pais- 
Bat ,  8c  qu'il  demanJa  le  Vicariac  de  l'Empire  ,  par 
un  deûr  tacite  de  fucceder  à  l'Empereur  Friderici  que 
le  fade  avec  lequel  il  étala  les  richeiTes ,  8c  la  beauté 
de  fes  meubles  (b)  qui  ofufquoicnt  ceux  de  l'Etape* 
reur,  fortifia  les  foupeon*  que  le  Rot  de  France  lie  naî- 
tre ,  8c  qu'ainft  tous  les  préparatifs  du  couronnement 
furent  renverfer  de  telle  ibrte,  queFrideric  le  retirai 
Cologne  tans  dire  adieu  à  ce  Duc  (c). 

(H)  Et  t'en  flaignst  fièrement  au  Roi  t Angleterre.] 
Il  (J)  partit  de  Luxembourg  avec  16.  chevaux  pour 

lui  parler  :  „  Edouard  fcifant  l'eftonné  d'une 

„  arrivée  fi  prompte  8c  fou. laine ,  luy  demanda  qtri  l'a- 
,,  menait  Je  vient .  dit  le  Duc  ,  feur  parler  À  veut. 
,  Veultx.-vtut  .  dit  Edouard  ,  que  ce  fia  À  fart  tu  en 


Jt  maux  ejf  JeuUurs.  H  le  fit  enterrer  avec 
,,  toutes  fortes  d'honneurs  funèbres. „  11  lui  dreflâ  (n) 
un  fort  beau  fcpulchre  dans  l'Eglifc  de  St.  George  a 
Nanci  avec  l'effigie  au  naturel.  Charles  quint  fit  trans- 
porter le  corps  à  Luxembourg ,  d~t*  il  fut  derechef 
tr*nff*Tti  a  Brugti  :  «à  fsr  camnunuttmtnl  de  U  Rome 
Dat.it  Eltenor,  il  fut  enterré  am  teettr  de  tEttlift  Heftre 
Dtme  .  dtvtuu  Iet  dépit  du  grand  Atuti ,  eu  U  ftful- 
ture  de  Dume  Mûrie  fu  fille  (e).  Notez  que  „  (f)  le 
»  peuple  s'imagina  qu'il  s'etu.:  fauve  >  8t  qu'il  s'étoft 
n  allé  cacher  dans  un  licrmitage  ,  d'où  il  dévoit  reve- 
»  nir  après  7.  ans.  Ce  bruit  prévalut  tellement.,  que 
■  plufieun  préioient  de  l'argent  1  rendre  ,  quand  il 


„f»tbet  Sur  ce  pas  le  Duc  qui  ne  pouvoit  plus  tenir 
„û  colère,  8c  qui" v. 


,.  droit 
»  qu'il  oc 


venoit  pour  dire  tout  ce  qu'il  vou- 
,  qull  pourroit  suffi  entendre  ce 


rok  pas  ,"  demande  au  Rojr  d'Anglcter- 
,,  re  s'il  avoit  la  Paix  I  Seu  .  dit  Edouard  ,  m*,i  h™ 


.  mu  Trtfve  feur  ntuf  uni  en  UuxmUt  veut  tflti  cemfru 
.  uvet  te  Duc  di  BrttMgnt ,  je  veut  frie  de  vtui  j 
,.  tcctmmeJtr.  Le  Duc  repliaue  au  langage  de  l'An- 
>.  glois  qu'il  entendait  8c  parloit  ,  Que  l'armée  ne 
„  devoit  paner  la  mer  pour  cela.  Que  ce  traite  rui- 
n  aoit  la  réputation  des  Rovs  d'Angleterre,  8c  qu'elle 
„  avoit  bien  befoine  de  ce  corur  de  Lyon  enterre  i 
„  Rouen.  Puis  il  adjoufte ,  Jt  wui  *\eti  frétai  mue 
.,  teeufieu  de  fuite  vet  ujf  'uirei,  utte  v:mi  ne  rtt»wwtr,t 
„  j»m*ii  feur  uvtir  ce  qui  veut  uffurtitnt.  Ce  n'tfteit 
m  fut  ftur  m*n  inttrtft  ,  tut  je  m'en  f»uv»,i  fufltr  ,  f> 
,,  feue  veut  menftrtr  que  je  n'ujr  qut  fuirt  de  vtftrtTrtf- 
n  Vf,  fur  S.  Gttrtt  je  m  trMeruj  uvec  le  R.-y  que  veut 
n  ne  ftytz.  rtttumi  tu  AnrUlirri  ,  qut  vew  n'y  uyéi 
„  demeuré  ftui  de  trtit  meit.  Edouard  ne  prenant 
.•point  de  plailir  en  ces  boutades  le  laide  là.  „ 

(;)  Il  fut  tuidevtuu  N*nci.]  Il  affiù-geoie  cette  pla- 
ce avec  peu  de  troupes  :  il  fut  licitement  trahi  par 
Campobaflb  l'un  de  fes  Généraux  i  il  fut  attaqué  par 
une  armée  trés-nombreufc  ■  il  ne  le  faut  dode  pas 
étonner  de  ce  qu'il  périt  dans  cette  entreprife  i  mais 
il  fut  très-blamabïe  de  ne  fuivre  pas  les  fige*  confeils 

Zu'on  lui  (e)  donna.  11  fe  bâtit  (f)  en  lion,  [g)  Afrtt 
1  iuctille  eu  efiett  en  peine  Jt  ffuvehr  ce  qu'il  eftott  de- 
venu. Ou  le  chtrche  entre  let  vivnt ,  o»  fu»  furmy 
Iti  mtrti   On  le  trtuve  en  un  fejjé  .  lé  vi fu- 

ie tmpUjiri  dnm  U  funge  ($»  /♦  f*ng.  l'hyver  ugeuttHX 
£ -  '  'tut  ctl»  ,  en  nt  li  ftut  cefneijlre.  Ses  do- 
mefliquei  reconurent  fon  corps  (h)  ù  flufituri  mar- 
quis ,  uu  munquimtnt  dti  Jtntt  ai  lu  muchtirt  fufe- 
riture  qu'il  u-utit  ferJw  en  fu  jeune  Je  fur  mue  cheute  ,  tt 
lu  cicMtrice  du  ceuf  receu  »  lu  gerge  ù  lu  tututlk  de 
Ment-lthtrf  ,  ù  U  Jlejtriffeure  de  U  feum  fur  ttffumle 
m  un  churden  luy  nvttt  Ut  Je  ,  ù  uni  fiflule  qu'il  uvtit 
\ui  t tmtril ,  ry  aux  grandi  englet  qu'il  firteit  flut 
ti  autre  perfonne  de  fu  Cour.  On  lui  trouva  trois  bief, 
litres  ,  (1)  un  ttuf  d'alebaede  qui  lui  fendu  la  tefii  far 
deffui  t ereilie  jufquei  aux  denti  ,  un  cemf  de  pique  m  la 
euifft ,  t$-  un  autre  fur  le  fendement.  On  te  porta  à 
Nanci  ,  (t)  -J"  afrei  qu'en  feafl  lave  ey  habile  d'un 
fimfle  habit  Je  ttile,  en  le  mit  fur  une  faite ,  le  Jait.  Je 
viWi  noir  Jeffui ,  eu  une  chambre  luptffie  Je  mefme. 
(I)  l.e  Duc  Je  lorraine  alla  en  habit  Je  Jeml  (y  avec 
une  barbe  J'er  ,  a  la  uttJe  Jet  Preux  .  luy  Janner  Je 
teau  bemfie.  „  (m)  En  le  prenant  par  l'une  des  mains 
„il  lu/  dit ,  vrfire  urne  au  Dttu  ,  vw 


»,  reviendrait.  Son  humeur  atrabitiaire  ,  8c  un  je  □= 
,,  fai  qui ,  qu'on  avoit  vû  en  Suaube  ,  qui  lui  rapor- 
n  toit  fort  de  taille  ,  de  poil  ,  de  voix  8c  de  viûge , 
»  donnoit  lieu  à  céte  opinion.  „ 

(JC)  La  première  faurte  Je  fit  guerret  centre  let  Suijfet 
fut  trit-femde  thef..]  j'en  parle  ainfi  pour  tn'accom- 
moder  au  fennment  ordinaire  i  car  d'ailleurs  je  me 
perfuade  que  les  grans  maux  qu'ils  lui  avoient  faits  tant 
en  Al&ce  qu'en  Bourgogne  ,  lui  ferrirent  de  puillânt 
motif  pour  les  attaquer.   Ces  paroles  de  Philippe  de 


»  M  &  F*r  fVU*  auerelle 
guerre  l  te  fut  four  u»  ebariet  de  féaux  de  menton ,  que 


Menfiigaeur  de  Remem  frit  ù  un  Smjt  ,  en  fajjant  far 
fa  terre.  Si  Dieu  n'euft  delaiffi  ledit  Dut ,  il  rfefl  fat 
affarent  qu'il  fi  fut  mit  en  fenl  feur  fi  feu  de  chofi  ; 
ce  partage  ,  dis-jc  ,  a  fait  dire  i  cent  Auteurs  qu'une 
chartée  de  peaux  fut  l'origine  de  la  guerre  très-lân- 
glante  du  Duc  de  Bourgogne  8c  des  SuùTes.  L'on 
n'oublie  prefque  jamais  cet  exemple  (r)  lors  qu'on 
traite  le  lieu  commun ,  que  de  trii-felitei  ehefit  fini  U 
eauft  det  flut  grans  événement.  Mais  fi  l'on  avoit  pris 
garde  que  Philippe  de  Comincs  s*efi  contredit .  on 
n 'auroit  pas  eu  tant  de  déférence  pour  fon  obferva- 
tion.  Il  avoit  marqué  très- clairement  que  le  Duc 
Charles  (f)  vemteit  faire  ta  guerre  aux  SuifTcs ,  tant 
feur  ce  qu'ils  la  luy  avaient  faite ,  eftamt  devant  Su*, 
qu'au/fi  feue  avoir  aidé  i  luy  ejfer  U  Censti  de  Ferre- 
le   (£»  peur  ce  qu'ilt  avtttnt  efii  audit  Cemlt  de 

Rement  partie  défis  terre.  Quoi  qu'il  en  foit  ils  le  re- 
doutèrent extrêmement ,  H  lui  firent  taire  toutes  for- 
tes de  fourmilions.  C'cfi  Comincs  qui  le  raportc 
Let  Sh  iffet ,  dit-il  (t)  ,  le  fentant  fi  frit  d'eux ,  lui  en- 
voyèrent leur  Ambajfade:  <y  effraient  de  rendre  te  qm'ilt 

avaient  frit  dudit  Seigneur  de  Rament   Le  Duc 

entra  en  Beurgangne .-  ou  leflut  Ambajfadeurt  de  ai 
iieillet  Hguet  JAlemagne.  qu'en  appelle  Suiflcj,  revin- 
drtnt  devers  luy,  faifant  plus  grandes  ajfrts  que  devant: 
t}-  entre  la  re/fumum  ,  luy  Offraient  tatjfer  temtet  Ut  al- 
liances ,  qui  feraient  centre  fia  veedeér  (A,  far  t  [pénal 
celle  du  Roy)  r~  devenir  fit  alliez. .  c  le  firvrr  de  fi» 
mille  homme  s  armée.,  avec  affet.  fttit  payement .  tentée 
le  Roy,  tout  es  les  fait  qu'il  les  en  requérir  oit  :  A  rien  ne 
voulut  ledit  Due  entendre.  Ils  lui  remontrèrent  auffi  ■ 
n  (v)  pour  le  démouvoir  de  cette  guerre  ,  que  con- 
„  tr'eux  ne  pouvoit  rien  gagner  :  car  leur  pays  eftoit 
»  rrcs-fVcrile  8c  pauvre  :  8c  qu'ils  n'avaient  nuls  bons 
prifonniers:  oc  qu'il  ne  croyait  pas  que  les  efperoos 
h  8c  mords  des  chevaux  de  fon  oit,  ne  vaufi fient  Plus 
„  d'argent  que  tous  ceux  de  leurs  territoires  ne  fi^au- 
„  roienc  payer  de  finances ,  s'ils  citaient  pris.  ■■  Cet- 
te raifon  n'a  point  de  force  auprès  d'un  Prince  qui 
comme  lui  avoit  l'ambition  (m)  des  Romain*.  S'il 
eut  eu  leur  prudence  8c  leur  fortune  ,  il  eût  poulie 
loin  fes  conquêtes  i  mais  il  s'abandonnait  trop  (x)  i 
"  tu ,  8c  U  ruina  par  ce  moiea  les  plus 
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BOURGOGNE.  rf»t 
4k  l'on  conte  (!)  là-dcfTus  des  avant  urcs  fingulieres.  La  douleur  qu'il  eut  de  cette  défaite  lut 
penfa  (M)  ôter  la  vie ,  &  diminua  fon  bon  lent.  Je  ne  dois  pas  oublier  qu'en  1  année  1  <sc>g.  * 
il  s'occupa  à  des  actions  de  juftice.  11  vifitt  plufïeurs  Provinces  du  Pais-Bas,  &  châtia  ngou- 
reufement  les  malfaiteurs.  Ce  qu'il  fît  contre  un  Seigneur  qui  avoit  feduit  une  (N)  très-hon- 
nête femme  eft  trop  remarquable  pour  n'être  pas  raporté.  Il  Ce  defîoit  tellement  de  Louis  onziè- 
me, 
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grandes  forces  qu'on  vit  alors.  Jamais  homme  ne 
juitifia  mieux  que  lui  cette  maxime,  (a)  vit  confilii  ex- 
fers  mole  mil  fit». 

(L)  Le  butin  ....  fut  inefismable.  ty  f*»  tt" 
dtjjut  des  avaninret  fmguUerts.\  Le  Duc  de  Bourgo- 
gne (  b  )  tfieit  en  gronJe  fsmpe  ty  aveu  nu- 
its fit  meilleur  i  s  bagues  c  u/.cc,  fy  largement  au- 
trtt  fartmem.  Il  difpofà  les  choies  pour  le  combat 
avec  beaucoup  d'imprudence  •  Ce  il  le  ghflj  dan*  (on  jour 


Us  thamft ,  e»  grand  feril  de  ft  ferfenne ,  &  frtntit 
tout  le  fim  ey  /*  tmt  dt  tOjl  i  ty  rien  avoit  pat  rncer 
ajjet  njôngrt  :  Itfelevoil  lt  premier,  ty  /t  ceueboit  lt 
dernier  .  f  mme  le  plat  ftuvrt  Je  Cofi  :  S'il  fi  rtfojeil 
autan  hyvtr  .  il  faijon  fit  JiLgtntts  it  trouver  argent  : 
A  chacun par  il  fafrntneit  dés  jix  heures  au  matin,  ty 
ni*  fraude  ptim  a  recueillir  i 


forma  Te 
mutto 
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riorcs.  elU 
gttunatn 
quar  genio 


armée  une  il  prompte  confufîon,  (r)  que  /eut  fi  mit  à 
la  fane  :  ey  gagnèrent  les  AUmans  fin  teaap  ty  fin  ar- 
tillerie •  r-  tttttet  les  tentes  ty  favillent  dt  ùtj  ty  de  fis 
gens  [dent  il  y  arueit  grand  ntmirt)  er  d'aatrts  ittns  in- 
finii  ;  car  rit»  ne  fi  fiutma  au*  les  ter  junte  1  :  ty  Jurent 
ferdaài  tontes  let  grandes  bagnes  Jadis  line  :  mais  de 
gem ,  peur  cette  Jeu  .  ne  perdit  tsfte  fift  Hesmmes-d'ar~ 
tmt.  Teut  le  demeurant  put.  ey  Imj  anf.  Il  fi  devait 
mieux  dire  Ut  iny ,  qu'il  perdit  honneur  te  chevance 
ce  jour  ,  atie  te»  ne  fit  du  Ray  Jehan  de  France  ,  am 


frenomgrAStdt  ptme  a  recueillir  ty  ti,yr  grand  membre  teïtxîri- 
d' Ami>.i Ijadeur s  :  ey  en  ce  traxatl  ty  m:, ire  finit  fi  s   ,jMt)  e  quâ 
ey  fut  lai deiSuiJei  deunt  NMKJt,  lemmeaitt.  librrot 

ûncto  ma. 


veu  devant:  Et  ne  pourrait  -l'en  d.rt  au' il  eut  jamais  eu 
un  6 un  jeur,  defuis  ifu'il  ctmtnenfa  a  tntrepreisdrt  it  fi 
faire  plut  grand  .  jufijnei  a  fin  trtfpas.  £*el  acauefl 
a-il  eu  en  tt  labe*r  t  J^uel  btjein  en  aveit-i;  I  lut  aui 
efiest  fi  riche  ,  ey  avait  tant  de  belles  villes  ey  feigne», 
rus  en  fin  ebeijjante,  eu  il  eufi  *j!i  fi  ai  fi  s'il  tut  wul». 
Je  ne  nus  point  exeufe  d'avoir  copié  ce  pafUge  :  tous 
me*  lecteurs  l'admireront  a'ils  (e  connoiHcat  en  bel- 
les choies  >  Se  il  leroit  à  Souhaiter  que  tous  les  Princes 
le  îuûent  par  carur  ,  fit  en  protitaflent.   Ils  travail- 


vaAlamment  fut  pris  a  la  btttaiûe  de  Pestiiert   lcroient  mieux  qu'ils  ne  font  Se  à  leur  propre  félicité  > 


(j  j  Les  defpeuslies  de  fin  cji  enrichirent  fort  cet  pauvres 
gens  daSwjfet  i  tmt  de  frime-face  ne  tennurint  Ut  bstmt 
tpt'iL  eurent  en  leurs  mains  ;  ty  far  efpecial  les  flui  ig- 
norant.    U»  det  plui  beaux  ty  ritkes  favsUtmt  du  mon- 
de fut  departy  en  ftufieun  piecet  :  il  y  en  tut  spsi  vendi- 
rent grande  tftetmttè  de  fleus  .  ey  a'ejtaeiles  d'argent, 
feur  arux  grandi  blancs  U  pmt ,  cnUemi  «  ce  fufl  ef- 
tamg  :  San  gres  Diamant  (tfut  efiettt  un  des  plut  gres  de 
In  Cbrefittmi)  en  fendait  une  grojje  ferle  ,  fut  levé  far 
fcn.im.jf.  ey  pmt  rems  en  fin  efuy,  fuis  rejetti  fins  un 
tharmt ,  pmt  ht  revmt  emeetr  ,  ty  ttjfrsl  à  un  Prtflrt 
feur  u»  Flerm.    Cefiny  U  tenveya  a  ietert  Seigneurs , 
situ  luy  en  dannerent  trait  francs  t  Us  gagnèrent  tresi  Sa- 
lait fartilt ,  affiliée,  les  trois  Frères  :  am  antre  grand 
Bâtas ,  nffeUt  la  Hotte  :  «a  antre  ,  af  pelle  la  balle  de 
Fljndret  :  (aui  ejietent  les  fini  grandet  ey  les  plut  beltet 
fierrtriei ,  au*  l'en  eut  fie»  treavrr)  ty  f  antres  biens 
mf.ms.  ani  défait  leurrât  bit»  donne  a  cenmijire  ce  que 
targent  vaut.    J'ai  lu  quelque  port  qu'un  Bernois 
nomme  Baithelemi  Mey  .  acheta  rooo.  florins  le  dia- 
mant  du  Duc  de  Bourgogne:  quelques  marchands  de 
Genei  l'achetèrent  en  lûite  7000.  florins  du  Rhin. 
Le  Duc  de  Milan  en  donna  onze  mille  écus  ,  enfin  le 
Pipe  Jules  1 1.  en  donna  vingt  mille ,  &  le  fit  fervir 
d'ornement  à  ta  couronne  (t).   Notes  que  le  Duc 
avoit  traité  cruelement  la  gàrnifon  de  Granfon  ,  qui 
étoit  de  7.  ou  8  (tôt  homme»  bien  choiiu  au  com- 

■tteftOTI  memw(  f)*  '  à  ^  C™*M 

(bi)  La  deuleter  ht*  fenfa  iterUvh,  tydmti- 

sum.J   Je  vais  me  fervir  encore  des  expreflioas  de 
Comincs.    »  (g)  Il  eut  une  grande  maladie  de  dou- 
„  leur  8c  de  trittefle  >  de  cette  home  qu'il  avoit  reccue. 
„  Et  a  bien  dire  la  vérité,  je  croy  que  jamais  depuis  il 
„  n'eut  l'entendement  fi  bon  qu'il  avoit  eu  auparavant 
„  cette  bataille.  n   L'Auteur  reprend  le  même  dif- 
courx  en  un  autre  endroit,  8c  voici  comment  :  (h)  La 
dauleur  sps'sl  eut  dt  la  fette  de  U  fremier*  bataille  da 
Cr  enfin  ,  fnt  fi  grande  ,      Iny  troubla  tant  les  offrit  s, 
au' il  en  tomba  en  grande  maUdtt  :  ey  fut  leU*  ,  eut  fa 
cbelere  ey  chaleur  naturelle  efieit  fi  grandi  qu'il  ni  ben- 
vatt  feint  da  vin  ,  mwi  I*  matia  brnvoil  ordinairement 
à*  In  titanno  ,  ty  mangeait  de  la  cenferve  dr  refit  fur 
fi  rafraîchir  ,  Indue  trijit^e  mua  tant  fa  comfuxio» , 
q»  si  Iny  f'aleit  faire  boire  te  vin  bien  fort  fans  cane:  ty 
four  Iny  faite  retirer  le  f*»g  au  coeur  ,  mettoient  det  ef- 
ttufet  ardentet  dednnt  îles  vemenfei ,  eyUslny  fajfosent 
en  cette  chaleur  à  l'endroit  du  coeur  :  Et  de  tt  frtfot 
vous ,  Monseigneur  de  Vienne  ,  tn  /.avez,  mieux  que 
mey  ,  comme  celny  qui  Iny  aidafiei  h  fajfer  tttit.  mala- 
die .  ry  Iny  fiflet  faire  U  barbe  ,  qu'il  lai'Jott  crmflre  t 
Et  à  me»  advtt ,  oncqnes  fuis  ladite  maladie  ,  n*  fut  fi 
fagt  em'anfnravant ,  mais  btantonf  diminué  de  fin  font. 
Je  ne  finirai  point  cette  remarque  fans  l'enrichir  d'u- 
ne belle  reflexion  de  ce  lige  hiitorien.   Elle  confir- 
mera ce  que  j'ai  dit  tant  de  fois  du  malheur  des 
grans,  tt  cette  maxime  rentable ,  qu'il  n'y  a  point  de 
personne*  moin*  heureuses  que  celle*  qui  icmblcnt 
l'être  le  plus.   Depuis  la  guerre  du  bien  public . 
(i  )  quel  asfi  eut -Ut   II  tut  ttmfsouri  travail .  fans 
nul  flatfir  .  ey  dt  fa  ferfinne  ty  de  t  entendement  :  car 
la  gletrt  Iny  menta  an  cetnr ,  ey  te/meut  de  conquérir 
tout  et  qu'il  Iny  efitit  bon*  fiant.    Tout  lis  tfiee.  teneit 


Ce  a  celle  de  leur  prochain.  Maïs  quoi  ,  ce  que  noua 
coniiderons  comme  leur  malheur  n'rtf  qu'un  moindre 
mal.  Il*  lcroient  encore  plus  mifrraMcs  s'ils  croient 
contraints  de  ne  fc  pas  tourmenter  le  corps  Ce  "ime 
pour  s'cmluruiVr  d'intrigues ,  8c  de  pro;ets  de  révo- 
lution. Ils  veulent  joiier  un  grand  pofunmgc  fur  le 
tbeatre  du  monde  ,  Ce  attirer  les  regards  de  toute  la 
terre,  8c  pour  en  venir  à  bout,  ils  le  lèvent  plus  ma- 
tin qu'un  artisan  ,  ils  écrivent  plus  qu'un  Procureur, 


il*  tanguent  plus  de  Secrétaires  qu'un  Grcmei  en  chef. 
Qui  Icui 
rc  plus  1 


agitation  les  rendrait 


(S)  Ctmri  u»  Seigneur  qui  avoit  feduit  une  tris-he». 
nite  femme.]  Cette  hiUoire  a  été  rapoirec  amp' 


ns  quelques  couleurs  de  rhétorique  par  Pon- 


voici  la  fubli  née    Un  tres-br^ve 
Capitiine  tlu  Duc  Philippe  le  Bon  .  avoit  obtenu  paur 
recompenlè  de  les  fennecs  le  gtiuvernement  d'une 
place.    11  y  devint  amoureux  de  Ion  bôtciTe  femme 
d'une  beauté  Ce  d'une  pudicité  inlignes.    Il  lui  parla 
d'amour ,  Se  lui  jura  k  fecret  Ce  la  confiance.  EUe 
repond  que  ta  continence  ne  lui  permet  pas  de  violer 
la  toi  coniug'ile  ,  Ce  qu'il  devroit  ibngrr  aux  loix  là- 
creesde  l'hoipiutite,  Ce  porter  (t)  ailleurs  fcsjeux  Ic- 
gtnmtmcnt.    Cette  rrponlé  ne  lcrvar.t  qu'à  augmen- 
ter ta  paillon  ,  il  lé  tourne  d'un  autre  côté  ;  il  orfre 
beaucoup  d'argent ,  8c  il  promet  à  cette  remme  de  la 
faire  aller  plus  brave  (1)  qu'aucune  autre  de  les  voifi- 
nes  8c  de  les  parentes  ,  Ce  de  procurer  à  fon  mari  un 
emploi  utile  Ce.  glorieux.  Ses  promciTcs  ne  failânt  au- 
cune impretTion ,  1)  dreûc  une  autre  baterie:  il  rmpri- 
lôn Oc  le  mari  tous  prétexte  de  rébellion  ,  8t  lors  que 
la  femme  recourt  a  lui  comme  au  fcul  moi  en  de  sau- 
ver la  vie  du  prifonnicr  ■  il  repond  que  le  crime  eft 
évident,  8c  qu'on  ne  peut  fe  dilpcnicr  de  le  punir  du 
dernier  fuplke  i  moins  que  la  grâce  du  Souverain 
n'intervienne  :  Je  promets  de  l'obtenir  ,  ajoûte-t-il , 
pourveu  que  vous  m'accordiez  tout  prelentcment  la 
faveur  que  je  vous  ai  demandée  tant  de  fois,  (m)  fro- 
mitto  mi  afnd  Vrnsxiftm  grattem  marne  tue  obtentu- 
rum  ,  fi  voluntati  met  ebfiqui  musc  cnm  fitt  fumas , 
veinent.    Cette  propohrion  la  fait  rougir,  pleurer, 
foupirer  ,  excite  un  combat  entre  l'amour  conjugal, 
8c  U  vertu ,  Ate  la  parole.   Il  (n)  profite  de  l'irrelolu- 
tion  •  Ce  contente  la  cupidité.  On  le  fom  me  de  tems 
en  tem»  de  fa  promené  ,  il  Se  l'en  de  mille  men lon- 
ges •  8e  enfin  il  fait  trancher  la  tète  fecret  cm  ent  au 
prilonnier ,  8t  pearfuade  i  la  femme  qu'elle  le  tirera 
de  priïon  en  preientant  au  geôlier  un  certain  papier 
qu'il  lui  donne.  Elle  court  a  ta  priton,  Ce  trouve  que 
ton  mari  a  perdu  la  rie  par  la  main  du  bourreau.  La 
viie  d'un  ici  ob}et  lui  fiât  perdre  la  parole  i  mais 
peu  tore*  elle  retourne  chei  IcOouverneur ,  Celui  fait 
tous  les  reproche»  qu'une  juite  indignation  lui  fugge-  »'rurum 
re  :  il  allègue  cent  exinte*    Ce  otrt  de  l  epoufer  ,  Ce 
lui  promet  une  fortune  magnifique.    Elle  rejette  ce* 
ofres  ,  8e  raconte  toute  l'ava  itureà  quelques  parent 
qui  lui  conseillent  d'atendre  Tariivcc  du  Duc  Ctsarie*. 
afin  de  lui  demander  jultice.   Ce  Prince  aiant  avéré 
le*  crimes  du  Gouverneur  lui  or  lonnc  d'epouler  la 
veuve  :  elle  (#)  y  aportc  une  répugnance  qui  ne  peut 
Cire  lurmontce  qu'à  force  de  lolhcitations.    On  drrf- 
ie  le  contrat  de  snariage.  lepoulc  doit 
R  r  r  t 
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69i  BOURGOGNE. 

me ,  qu'il  meptifa  les  avis  firtcercs  qu'il  en  reçut  de  la  traltifoo  Je  Campctbtsîb  B  f  (eu  étw  rréi, 
repondit-il  ,  Ir  Rai  ni  m*  frit  p«»t  fait  fuvtir.  L'une  de  fes  plu*  grandes  tautc*  lut  de  croire  y  que 
mieilet  gftca  &  hanucuri  qu'il  mit  ttçus  tuctmude  étaient  frtttirt.  it  fm  ftiu&tte  fdVtttu, 
fMtlei 0$ribm  *  DietMomme  il  devoit.  Il  fut  beaucoup  mieux  règle  *.  *»  fit  fUifin  (ttftrtlt 
que  Tes  trois  predecelfcurs.  Aujfi  ne  rtit-on  ft  nuiftn  f—tnit  it  Ufidrds  ,  ni  qu'il  fut  titf  éinmt  i 
jts  fcmmtt.    Il  en  epoufa  (O)  trois ,  &  ne  laifla  qu'une  (îlle. 

te?*  BOURGOGNE  (Marie  df.)  fille  unique  5c  héritière  du  précèdent,  naquit  * 
à  Bruxelles  le  i>.  de  Février  1457.  Comme  elle  étoic  le  pluscrand  parti  qui  fût  alors  dans  l'Eu- 
rope, plufieurs  Princes  la  recherchèrent  en  mariage  j  mais  Ion  pere  eut  l'habileté  {A)  de  la 
promettre  tantôt  à  l'un  &  tantôt  à  l'autre,  &  de  ne  la  donner  à  aucun.  Il  y  a  beaucoup  d'apa- 
rence  qu'elle  nefeferoit  jamais  mariée  pendant  la  vie  de  ce  Prince.  Dès  qu'il  eut  été  tué  on 
paria  tout  de  bon  de  la  marier,  à  il  y  euclà-dciTus  beaucoup  d'intrigues  que  vous  pourrez  voir 
dans  i  Varillas.  j'ai  parlé  ailleurs  i  delà  faute  irréparable  qui  futeotnmife  par  Louis  orne. 
Elleconftlta  uniquement  en  ce  qu'il  ne  voulut  point  faire  époufer  à  fonflîs  l'héritière  de  Bour- 
gogne, car  il  ne  fut  point  blâmable,  (£)  comme  plufieurs  le  prétendent ,  de  ce  qu'il  ne  voulut 


bv.  t. 
ft  348. 


mi  ou  ttu 


tous  les  biens  du  mari  s'il  meurt  avant  elle  fans  ta- 
feus  i  on  procède  félon  Ici  fbrroei  i  la  bencdiâion 

Xale  .  &  a»ors  le  Duc  demande  à  la  femme  fi  elle 
«rente,  oui  repond  elle,  nuis  moi  reprit-il,  je 
ne  le  luis  point.  Il  envoie  le  Gouverneur  en 
deui  heures  après  il  le  tait  decaprrer  dam  h 
rha<ntiie  où  le  premier  mari  a«oi:  eu  la 
On  met  eurre  les  main*  de  U  femme  une  copie  de 
l'arrâl  de  mort ,  &  on  l'envoie  dam  la  prima  afin 
qu  elle  voie  que  le  double  crime  de  Ion  ieductrur  ne 
demeure  pas  impuni.  Elle  tomba  (4)  dans  une  me- 
lanchoiic  oui  b  ht  mourir  peu  de  tenu  après,  Lipfe 
(i)  qut  rjporte  cette  même  hilioire  avec  toutes  l'es 
ilïcou'.tanccs  .  a  ol>lcrvé  que  la  llene  efi  dana  une 
VtUe  de  Zélande.  Vnier  auiTi  Pierre  Matthieu  dans 
riiiu<x.re  (r)  de  Louis  XI.  Mr.  VarilUi  en  a  dit  nn 
roor  ,  8t  s'y  ell  Urouillé ,  car  il  prétend  (à)  que  l'on, 
contoigoit  le  Gouverneur  à  epoufèr  cette  teinrae.  Il  ne 
filu  p,s  l'y  contraindre,  il  ne  demandoit  pas  mieux. 
VoK-a  ladernierc  note  isarginalcdc  la  colon  ne  l'uirante. 

(  1)  Il  tpcMj*  irm  femmes.]  I.  Catherine  de  Fran- 
ce ti  .e  de  Ourles  Vil.  l'an  1+59.  Elle  mourut  l'an 
1446.  fans  pollcruc.  1 1.  lfabclJc  de  Ikjur.on  fille  de 
Chm le;  Duc  de  Bourbon  l'an  1474.  F.lle  mourut  le 
i).  de  Svpumbrc  140/.  Iaill2iut  une  tille  dont  je  fait 
fattjebp  1 1 1-  Marguerite  forur  d'F.doiiard  I  V.  Roi 
d'Angleterre  l'un  1468.  elle  n'eut  point  d  enran»,  te 
mourut  l'an  lyo j.  (r). 

(A)  i«  ptrt  tut  l'bsbditi  i»  Lt  promettre  .... 
(y  Jt  mi  U  point  doaatr.  ]  Un  grand  Prince  qui  n'a 
qu'une  fàlle.tSc  qui  s'engage  à  de  hautes  enircprilcs  loin 
ue  mu  pais  n'a  guère  beloin  de  gendre  :  il  doit  crain- 


dre qu'un  te]  abié  oc 


nue  de  la  vie  privée  >  8c 


qu'il  11  ait  trop  d'impatience  de  commander.  Les 
touududehors  qui  occupent  le  beau-pere.  ne  lui  per. 
nwttent  pas  de  prévenir  les  cabales  dumeftiqun.  Kn 
un  mot  l'hcriticre  preibreptive  d'un  Etat  eft  moins  g 
craindre  quand  clic  eft  à  marier,  que  quand  elle  a  un  ma- 
ri. Outre  qu'étant  liJJe  elle  peut  Servir  de  leurre  par 
raport  i  un  grand  nombre  de  prétendant ,  ce  qui  four- 
nit à  ion  pere  les  occations  de  nouer  Se  de  dénouer 
plufieurs  utrù'ucs.  Quoi  qu'il  en  fiait,  le  Duc  de 
Bourgogne  (f)  twtitiutt  du  mariage  de  là  riik  itat 
hnam*  <p<  U  JtmanJfiU .  ryerty.  dit  Philippe  deCo. 
minci,  „  u  ;i  po,tu  tW«  vtirJt  jils,  ue  y  1*. 
«mu  d  u'tm  m*tti  [»  fiS*  um  <f*'J  *ufi  wtfm  ;  mou 
Itupowi  tutfi  firàtt,  putr  eturtitnir  gims  pour  itaftr. 
vjr  (y-  -Jtr.    U  dit  cela  à  propos  d'une  ne^uciatma 


qui  fut  miiê  fur  le  tapis  l'an  1470.  pour  1 
Princeue  avec  le  Duc  dcGuiennc.  trere  de  Louis  XI. 
(S)  T»*t  fut  dtmtm  ce  matiage  .h'U  s'en  fit  mtkjm 
ptHHef,  41  iatuht.  Q>  tnctrti  <fmtUftm  mMi  it  U:mi: 
«suv<  mttamt  ta  ay-jt  itm  fjurt  axtt  Lt  Dut  Nittiat  d* 
iUUèrt,  ôrJt  Urrmat.  fiit  d*  Dm  jet»  dt  Cthhi . 
demt  a  tfii  paru  ej-éruam.  SrmUtiimeiu  i'tt>  fit  un 
lt  Due  dt  Ssvtyt  rkUtitrt .  Jrrmtr  wmtt,  e>  astis  >■.«. 
se  line  iUxinuutm  HAufintot.  Roy  dit  lUmaiH  **>- 
fourd  buy.  fini  fib  ds  Ï  Empereur  Frtdtrit.  Ctfim  là 
tmi  leuret.  t/eriitt  d*  l*  mtmin  dt  U  fillt,  fr  it  tant- 
MAndnttM  4*  ptrt.  f>  un  dutmmu.  lituti  ta  frt- 
tmtjjti  fi  ' firent  en  memt  d»  trtn  mai  de  dtfiatut.  tt  fim 
item  fim  qt'avtt  tmy.  ml  net  tut  tettmfli  Idjtt  qmfil 
tufi  vtftM.  au  mtou  dt  fia  nnfimemtnt. 

(B)  Il  ne  fut  ptrnt  èLuatiie  .  .  .  d*  et  fVi/  me 
■voulut  peint  au  un  omtrt  Prince  de  fim  fiwtg  je  marijtt 
omit  tlde.]  S'ii  eut  permis  que  fon  frère  l'épouflt  il 
te  fut  jette  dans  le  péril  d'une  entière  révolution,  8c 
il  n'y  a  point  d'aparenre  que  U  couronne  fût  panée  à 
(on  fils.  On  ne  doit  donc  pas  le  blâmer  du  foin  qu'il 
prit  d'an  pécher  «  mariage.   Mr.  Varillas  ci  prime 


trèi-Men  les  motifs  de  Louis  X  L 
w  dans  une  aut 
.se  de  ion  frereavec  I' 
»  horroitdanscelle-cy,  . 
,,  a  cette  aiinusœ  prétendue  tootc  l'attenrion  qu'elle 
meritoif .  le  faifànt  de  l'autre  fur  lui-même  toutes 
H  les  reflexions  dont  les  eipritstrop  fubtilt  ont  accotV 
n  tunae  de  s'emùurraûcr  en  ce  qui  touche  l'avenir .  il 
n  fc  coolidîroit  comme  erajttd'M  àgedcfbrmau  trop 
„  avancé  pour  ne  pas  Itsifler  rameur  le  hJs  dont  les 
,,  Sagcs-tcmmcs  publioicnt  que  la  Reine  croit  enecin- 
,.  te»  &  que  par  confequent  il  ièrok  on  la  painanec 
«  de  fou  frère  de  le  dépouiller ,  s'il  joignait  au*  ru  be»- 
.,  fes  de  la  Maifoo  de  Bourgogne ,  les  wailiaru  Soldats 

■  qu'U  lcvcroit  dan»  b  Guienac.  Au  lieu  que  li  U 
"  l'nncelli  de  Bourgogne  a  voit  un  autre  nury  que  le 
„Duc  de  fi)  Bvrry,  le  mineur  que  ta  hlatcUc  Uiûc- 
„roit  en  icroit  plus  arTcrmi  fur  le  Trotte,  fui/que  û 
„  elle  epouloit  un  Prince  étranger,  il  icaok  moins ca 
»  crat  Je  rallumer  en  France  la  guerre  «ivik,  &  it  00 
,,  luy  en  clioiiifTbit  un  daa*  le  Royaume  de  Fiance, 
»  il  manqueroit  au  moins  de  l'autorité ,  fc  des  établit 
„  icmens  qui  rcndoîent  li  dangereux  les  Fils  de  Fran- 
„  ce ,  loriquMs  naiflbicM  avec  1a  fuiblcùe  de  fc  Uiucr 
„  aifeusenc  engager  a  la  révolte. .,  Au  sefte  l'Angle- 
terre tut  turt  auarmoc  de  la  proportion  du  mariage 
de  Marie  de  Bourgogne  avec  le  frète  de  Louis  onasc- 
suc.  Confines  va  noua  l'apreodre:  (k)  Lt  tatj  JUoMmoS 
d'Arglettrrt  ami  tuuittt  xtrtmtltmtm  fut  te  mt*roat,t  . 
•  .  fi  dtufi  tTAtitr ,  Çf  tatûttt  dtteu  totnmte  le  Hey ,  ira- 
%a$Uott  fort  axtt  iejtt  D.tt  de  Mourgoae/it  peur  le  rom- 
pre ,  aHfguaet  nue  le  Roy  m'axât!  point  dt  pot.  CT  tftt 
t'il  rnearmt ,  btati  Dut  dt  Uaytam  >  attends  H  à  U  tou- 
rtnat:  ry  pir  aiafi,  fi  tt  mariage  je  fatjni,  toatt  Aa- 
gklerrt  ptrtil  eu  grand  jeu!  d'tjtrt  dtietnJt.  vea  Mat 
do  Segneuriei  jeintti  à  la  eeurioui:  r>  prénom  mtruttt- 
Itmfimeni  etue  n  ta  itère  «  emmr,  fiai  étfim  t  >  •  eu  fat. 
cV  fi  ftufitt  ttat  le  Cenjed  d' Angleterre  :  ne  pour  exemfa 
au  ra  fitufi  faire  lt  Ont  de  aUwgongnt,  Us  Angleit  ne 
ttm  xnahiaat  entre.  Voici  un  pillage  qui  acnvindera 
une  renVaion.  .i)  .,  Tout  ruA  paOc  en  peu  de  temps 
»  loua  b  domination  du  Royaume ,  m  rvft  voulu 

prendre  h  voye  que  l'on  luy  propeuoit  du  mariage 

■  de  cette  Prtacctlc  avec  fon  fus  ou  avec  quelque  au- 
,,  tre  Prince  de  lao  Saae.  Et  certes  s'il  euft  dotuac 
,,  cvtrcrk  hc  heriocre  a  Charles  d'OrleaasCooKc d'An. 

HouleJ'me  .  qu'elle  deiiiok  ardamnsGOt ,  tous  k* 
m  Pays-Bas  feraient  aajourd'huy  un»  a  la  f  eaorei  car 
,, ce  Prince  eut  un  fils  qu»  vint  à  la  Couronne,  c*eR 
..  Kranvoi  s  I.  Mais  il  laultok  &  fort  cette  Maiton  de 
..  Bourgoognc  qu'il  la  voukit  anéantir  ,  kaatmt  fon 

■  compte  dt  luy  prendre  toutes  les  terrei  qut  relevoient 
..  de  la  Couronne,  &  de  faire  tomber  les  eut  tes  entre 
h  les  nains  de  quelque*  Princes  Alknaauit  »v«c  les 
m  aUca.  »  On  voit  maudéltement  qœ  Meconai  cess. 
lure  Leaait  X  I.dc  deux  chofi-si  la  première  eft,  qu'il 
rejetta  le  mariage  duDuuphsu  &ite  l'hceMÉtte  «Je Bour- 
gogne ;  la  féconde,  qu'd  ne  voulue  pas  ttuc  leCusatc 
d'Augoulâme  i'eptxaiàt.  L'Hialosien  a  raikM  fur  le 
premwrpoint.maisooopasfui  klécostd.  caril  n'etost 
aucunement  vmiem  blabie  que  le  Curm  u-  terott  pere 
dWRoi  de  France,  8c  al  y  avott  phifieur»  rawioas  d'a- 
prehendci  que  fon  mari  •gs  avec  use  li  ruhe  hernie- 
rc  ne  devint  tunefle  i  ht  Couronne.  Atath  te  premiè- 
re faute  taire ,  le  Roi  ic  gotrwcma  teion  lea  pruiei- 
pes  de  la  prudence,  en  ne  routent  pas  uu'oa  Prince 
du  Sang  reeueilllt  U  fuceefion  du  Duc  Ckarica.  La 
rrponlé  qu'il  fit  aux  Députes.  *e  la  PrineeiEr-  fur  ki  pso- 
poiniun  ce  la  maricravec  leCœated'AespulIcwc.  toit 
aairc.  fit  co  awtne  tenu  d 'tus  habile  poltuqsv.  Ukur 
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BOURGOGNE.  BOnHIGNON.  sgt 
potiittju'Bn  autre  Prince  de  lion  fang  fe  mariât  avec  elle.  Il  lui  envoiafon  barbier  avec  ordre  de 
parler  (C)  àeilefcule»  mais  on  ne  le  permit  poiot ,  Ellecpout'i  tmPrincc  tel  quant  à  l'âge 
que  (à  (D)  g<Mvemantelcfoahaitoit.  Ce  tut  Mamnjilien  d' Auftriçhe  fils  de  l'Empereur  Fri- 
deric  III.  les  noces  furent  célébrées  le  10.  d'Août  1477.  Elle  mourut  d'une  chute  (E)  de 
cheval  au  mots  de  Mars  1485.  &  failli  deux  en  fa  as ,  favoir  Philippe  d'Auftriche  quifutpere  de 
Charles-Quint ,  ôc  Marguerite  d'Auftriche  qui  fut  fiancée  au  Dauphin  la  même  année.  Ce  ma- 
riage ne  fut  point  confommé. 

BOURIGNON  (Antoinette)  a  été  une  de  ces  filles  dévotes  qui  croient  être 
conduites  par  des  inspira  rions  particulières ,  6c  voilà  pourquoi  on  l'a  traitée  de  fanatique.  Elle  a 
publié  un  trt-s-grand  nombre  de  livres  remplis  de  dogmes  fort  finguliers,  &  depuis  fon  enfance 
jufqu'àfàvrcilldleona  pu  remarquer  dans  ion  ame  un  tour  extraordinaire.  Ellenaquit  à  Lilc  le 
15.  de  Janvier  1  fit  6.  li  laide  que  l'on  délibéra  quelques  jours  dans  la  famille  s'il  neferoit  pas  à  pro- 
pos *  de  I  emurtvr  comme  un  monftre.  Sa  diformité  diminua  l'on  ne  prit  point  ce  parti. 
A  qoatream  elle  conoiiToit  déjà  que  les  Chrétiens  ne  vivent  pas  félon  leurs  princip.s,  clic  dc- 
tnandoit  t  qu  on  la  snenat  dans  1  e  païs  des  Chrétiens  ,  elle  ne  croioit  pas  y  être  pendant  qu'elle 
remarquoit  qu'on  ne  vivoit  pas  conformément  à  la  loi  de  ]  e  s  u  s-C  11  r  1  s  t .  Une  des  plus  gran- 
des croix  qu'elle  eut  à  foufTHr  dans  fa  famille,  fut  qu'on  la  voulait  marier;  ce  n'était  point  ce  qu'el- 
le cherchait}  un  cloître  lui  paroirtoit  préférable  à  un  mari.  Elle  (A)  votai  fa  mere  trop  maiheoreu- 

fc 

fiitt.  ]  Miitre  Olivier  admis  à  tau  Jicncc  de  h  Prin- 
ccfl'e  Marie,  reçut  ordre  de  déclarer  pourquoi  1!  veroit. 
(d)  Il  n/ptndit  qu'il  u'aveii  churje  iinen  de  parler  » 
fil*  à  fart.  Ou  Un  dit  que  et  ttâjttn  pat  U  ceuftumi, 
&  fr«"l  à  ctttt  jeune  Dammctle  mm  tflou  m  ma- 
rur:  il  ceminua  dt  dit*  qrn'.i  >.t  da-nt  mm  ehife.  (mm 
mtllt:  *n  lui  du  Ut  rju'm  Uy  ferut  b.tn  dirt ,  ry  lut 
w  ....  &  je  depanii  ptur  ctttt  fut. 

(D)  E!li  éf*m/k  mm  Pr.nct  tel  quant  à  Vigt  que  fa 
giuvirnauti  U  fiuUaiteti.]  Vous  comprendrez  tout 
ceci  co  luânt  ce  curieux  partage  de  Philippe  de  Comi- 
nes  :  „  (t)  Para  vint  fe  tint  quelque  contcil  fur  cette 
n  matière:  ou  fe  trou»*  Madame  deHalluin  première 
„  Dame  de  ladite  Damoifelle:  laquelle  dit.  comme 
„  me  fut  rapporte,  qu'il»  3 voient  befoin  d'un  hom- 
..  me,  8c  non  pas  d'un  enfant,  diûntquc  fa  miiftref- 
„  le  dloit  femme  pour  porter  enfant,  te  que  de  cela 
n  le  pays  avoit  beioin:  A  cette  opinion  fe  tindrenti 
,,  Aucuns  hlaûnerent  ladite  Dame  d  avoir  fi  fraoebe- 
»  ment  parle,  autres  l'en  louèrent,  diiàns  qu'elle  ne 
»  parloir  que  de  mariage,  Se  de  ce  qui  cAoït  très  ne> 
,,  ici!  ire  au  pays:  Ainfi  il  ne  fut  plus  nouvelles  que 
„  de  trouver  cet  homme. ,,  Venez  les  nouvelles  de  la 
(/)  RepuUique  des  lettres. 

(E)  iMe  mtmrmt  d'une  ebmu  dt  i!:t  :»!.''  Comme 
elle  aimoit  fort  la  chaflè  il  lui  pnt  un  jour  envie  de 
voir  celle  du  Héron.  Elle  forttt  donc  de  Bruges  (g) 
meute  fur  mm  cheval  jeneteux  .  .  .  .  ç+  fe  vtiant  tu 
rmft  eamfatne ,  tilt  dtnma  la  Uitrtè  à  fou  ebtxal  .  .  . 
Ut  faufltt  dt  U  fellt  venant  à  fe  rttnfrt  U  Dueht  ;t 

fut  rudiment  jelttt  par  terre  avaii  U  pudeur 

naturelle  tjp  U  traintt  de  cmtrtfler  fon  mari  ..... 
firent  qu'elle  d:jftmuU  trop  bug  ( h)  terni  fin  mal.  Let 
tittt  teftndmmt  étcmni  nttailtmint  lie  ,eei ,  la  fièvre  enn~ 
tinmeilt  furvmi  .  .  .  .  tilt  fe  vtd  ailiget  dt  ft  mettre 
an  Ut,  <■  tUe  ne  la  fît  pat  lengne.    On  ne  comprend 


dit.  (a)  qu'une  txftritntt  de  neuf  ani  ne  luy 
trtf  apprit  U  malheur  que  e't'ttit  faut  luy,  d'avtir  ptur 
"-#:>»  -n  Prinet  dt  fin  Sang  maître  dtt  fmumw  det 
tayt-Bai.  jgut  Ditu  t  en  ayant  délivré  ,  il  m'avtit 
garde  d>*xpafer  fa  vitiUrf*  à  dtt  faligmtt  dt  etryt  tjf 
efefprit  ftemélatUt  >  ceUei  qui  avtitrn  pleut  d'uni  jntiti 


par  le  fatnt  d*  PaccaèUt  damt  un  âge  (Un  fitrijfant:  & 
quentn  il  luy  était  tmimi  petjmdtctatU  qm  Mar  e  di 
Btmrgogme  ipmfàt  mm  Prmci  de  qutlqme  autre  M.nfon 


di  feur 


Simveraine  qu'elle  chtitit  entre  Ut  Chrttitmt ,  que  dt  et  Ut 
J,  »anct.  fit Ut  r>  fe,  Suéto  n'atmtieut  emiux  amn. 
drramle  Daufin  fui  tn  état  d»  ft  marier.  Louis  X  l 
n'avoir  que  deux  Nins  partis  à  prendre,  l'un  ctoit  de 
marier  l'heritiere  de  Bourgogne  avec  le  Dauphin .  l'au- 
tre de  la  dépouiller  de  tous  ici  Etats  par  k  droit  des 
armes.  Il  rejetta  ls  premier,  8c  voulut  chotlir  le  (c- 
con-i ,  mais  il  ne  fut  ou  il  ne  put  l'exécuter,  foit  que 
la  crainte  des  opoltrions  de  l'Angleterre,  ou  le  mau- 
vais état  de  fa  fante  le  rcfrenaflènr ,  foit  qu'il  manquât 
des  qualitcz  de  conquérant.  Il  n'en  était  guère  pour- 
vu f  il  croit  beaucoup  plus  capable  de  brouiller  les  af- 
faires de  fes  voifins ,  &  de  conferver  fon  bien  par  la 
voie  de*  intrigues,  que  de  faire  des  conquêtes.  Il  eût 
eu  befoin  de  la  hardiefte  du  Duc  de  Bourgogne ,  com- 
me celui-ci  avoit  befoin  de  la  fi  nèfle  de  (à)  l'autre.  En 
toutes*  le  mariage  de  Maximihen  d'Autriche  avec  l'he- 
ritiere de  bourgogne  etoit  pour  la  France  un  moin- 
dre mal ,  que  le  mariage  d'un  Prince  François  avec  I* 
mime  héritière;  car  Maximilien  ne  pou  voit  pas  caba- 
1er  dam  le  Roiaumc  avec  les  mecontens,  comme  au- 
toit  raie  à  fà  place  un  Prince  du  Sanc  8t  félon  toutes 
le«  aparenecs  les  Flamms  dominez  par  le  Comte  d'An- 
gouléme  enflent  cent  fois  plus  troublé  la  France  fous 
Charles  V II 1. 8c  fou*  Louis  XII.  qu'ils  ne  1a  trou- 
blèrent dominez  par  1er.  Autrichiens.  J'avoue  que 
fous  Charles-Quint  le  patrimoine  des  Ducs  de  Bour- 
gogne a  été  tuneile  à  la  France,  mais  Louis  X I.  pou- 
voit-il  prévoir  cela?  Le  plus  fin  de  tous  les  Anges  cùt- 
il  pu  conjecturer  que  le  fils  unique  de  Maximilien  he- 
riteroitiie  l'Efpagnc,  8c  que  les  Allemans  {croient  af. 
fin  fîrtlples  pour  fe  donner  un  Empereur  aufli  puifi- 
tant  que  l'étoit  le  petit-fils  de  Marie  de  Bourgogne? 

Au  relie  les  maux  que  cette  branche  de  la  maifon 
roiale  fit  a  la  France ,  ferviront  aparemment  de  leçon 
peadant  plufîcurs  fiecle*  pour  ne  point  laitier  tomber 
les  grandes  Provinces  du  Roiaumc  à  la  diferetion  des 
Princes  du  Sang.  Cétoit  une  mauvaife  coutume  que 
celle  de  leur  donner  de  tels  fiefs;  par  U  le  Roiaume 
de  France  fut  moins  une  Monarchie ,  qu'un  état  fem- 
bUblcàl  l^pired'AlleTiiagne.  La  Bourgogne, la  Nor- 
e,  la  Bretagne,  laGuienne,  le  Languedoc,  la 
I,  ta  Provence,  le  Dauphiné  Stc.  ont  eu 
ur»  Seigneurs  parricuUcrs ,  fur  lefquels  le 
«  guère  plus  d'autorité  que  l'Empereur  fur 
t  d'Allemagne,  &  à  l'eçard  de  quelques- un* 
il  en  avoir  beaucoup  moins.  Il  ne  faut  donc  pas  s'é- 
abir  quelquefois  dans  les  guerres 


pas  aifement  que  la  pudeur  naturelle  l'ait  pu  obliger 
a  ne  pas  dire  qu'elle  «'croit  fait  du  mal  aux  cotes. 
La  irons  donc  cet  Auteur  qui  met  cnfèmble  des  cho- 
ies dont  l'une  n'elt  guère  faite  pour  l'autre,  8c  con- 
fùlton*  Mr.  Varillas  qui  s'eft  exprime  plus  nettement. 
Marie ,  dit-il ,  »  (i)  croit  allée  à  U  chalfe  fur  une  hn»  i 
n  quenec  la  plus  douce  que  l'on  eût  pu  trouver;  8t 
»  néanmoins  cet  animal  le  mettant  tout  d'un  coup  en 
m  furie,  la  fit  tomber  fur  une  racine  d'arbre,  qui  luy 
„  entra  dans  la  partie  que  la  pudeur  empêche  de  nom- 
.  mer.  Cette  bleflure  n'-munt  pas  été  incurable,  fi 
»  la  Princeflc  eût  voulu  foufTrir  qu'un  Chirurgien  f 
„  mit  la  main:  mais  la  honte  la  retint  fi  long-temps, 
,.  que  la  gangrène  furvenant .  luy  6ia  la  vie  en  mil 
„  quatre  cent  quatre  (*)  vingt  un. ,.  rVj  Qu'on  dite  tant 
lu'on  voudra  que  ce  tut  porter  la  honte  jufques  a  l'ex- 


rl  ceux  qui 
tii 


tonner  qu'il  fuccomW:  quelquefois  dans  le*  guerre* 
étrangère*.  8t  que  les  guerres  dvrle*  lui  donna  fient  de 
fi  rudes  occupations.  Se  reterver  un  hommage,  le 
droit  d"inveftiture ,  la  reverfion  ,  1a  mouvance,  c'eft 
très- peu  de  chofè:  cela  n'empêche  point  la  multitude 
de  maîtres  dans  an  Roiaumc,  l'érection  d'un  Et.-.t  dan* 
l'Etat,  mnperwtn  nv  tmptrit,  ni  la  coofufion  qui  a  fait 
dire  au  Prince  de*  Poètes ,  «'«  myutu  «■•PivMifwi'r  i»s 
uaeaeuaç  (V,  tie  fiuwiXtà^  {t}.  Nia  hertmm  multorum 
ataa:  mata  fnuttpt  ifli,  unut  rtx. 
Ptur  partir  a  eiit  feule,  matt  in  m  U  permit 


la  coro mettent  méritent  plus  notre  admiration,  que 
ceux  qui  ne  la  commettent  pas.  C'cft  une  efpece 
d'heroilme.  c'cft  mourir  martyr  de  la  pudeur. 

(jt)  tMtvmt  famtrt  trop  mxlhtmeufe  daattital 
d*  mar.agt.'}  Si  je  n'aportois  pas  une  preuve  de  ce 
que  j'avance  ici ,  on  croiroit  peut-être  que  je  n'ai  pat 
bien  entendu  l'Auteur  que  je  cite  ;  car  enfin  ce  n'eft 
pas  rejerter  le  mariage  par  un  motif  allez  digne  de  la 
Demoifelle  Bourignon  ,  que  de  le  fuir  à  caufè  qu'on 
j  remarque  de  la  peine.  On  pourroir  donc  s'imagi- 
ner que  celui  qui  a  publié  la  vie  de  cette  fille  n'a  ] 
diteequejeraporte.  Prévenons  parunc  bonne 
œ  jugement  (t)  téméraire.  „(m)  Cet  enfant . . . 
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684  BOURIGNON. 

fe  dans  IVtat  de  mariage  0,  pour  ne  craindre  pas  le  même  inconvénient;  &  de  pli»  (B)  elle 
c'toit  douce  d'une  chafteté  furprenante,  &  trouvoit  des  douceurs  extrêmes  à  fe  détacher  des  leni  « 
afin  de  s'unir  d'une  façon  très-intime  à  fon  Créateur.  Sonpere  y  ne  laiiîa  pas  de  la  promettre 
en  mariage  à  un  François  :"  le  rems  c'toit  dejà  pris  pour  ftUmuftr  Ut  mets,  Se  il  lalut  pour  détourner 
cette  exécution  qu'elle  prît  la  fuite  le  jour  de  Pâques  t6>6.  Ce  ne  fut  pas  pour  fe  jetter  dans  un 
Cloître,  elle  avoir  t  conu  que  l'cfprit  de  l'Evangile  ne  règne  pas  dans  les  Couvens:  ce  fut  poir 
s'en  aller  dans  quelque  defert.  Elle  s'habilla  donc  en  Hcrmite  t,  Se  gagna  pais  autant  qu'elle 
put;  mais  parce  qu'on  foupçonna  dans  un  village  du  Hainaut  qu'elle  c'toit  hlle,  on  l'arrêta.  Ja- 
mais elle  ne  courut  autant  de  rifque  qu'alors,  par  raport  à  l'état  de  virginité:  elle  croit  tombée 
entre  les  mains  d'un  homme  de  guerre,  qui  ne  lâcha  prifeque  par  une  cfpece  de  miracle.  Le 
Paltcur  du  lieu  ;  la  délivra  du  péril ,  &  croiant  remarquer  en  elle  IV' prie  de  Dieu ,  il  en  parla 
à  l'Archevêque  de  Cambrai  qui  la  vint  interroger,  ck  lui  deconfeilla  la  vie  d'Hcrmite ,  &  l'obli- 
gea de  retourner  chez  fon  perr.  Elle  s'y  vit  bientôt  après  perfecutee  de  propofltions  de  mariage , 
ce  qui  l'obligea  de  s'enfuir  encore  une  fois.  Elle  *  alla  trouver  le  même  Archevêque,  &  ob- 
tint de  lui  la  permiflîon  de  former  une  petite  Communauté  à  la  campagne ,  avec  quelques  autres 
filles  de  fon  humeur:  il  s'en  dédit  peu  après.ce  qui  obligea  Antoinette  à  s'en  aller  au  pais  de  Liège, 
d'où  elle  retourna  en  Flandres,  &  y  pafla  pluficurs  années  dans  la  retraite ,  &  dans  une  grande  liro- 
plicitc  de  vie ,  mais  non  pas  fans  infpirer  beaucoup  d'amour  à  un  homme  qui  contrefit  le  dévot, 
afin  d'avoir  accès  auprès  d'elle.  Il  lut  parla  de  mariage ,  ck  ne  la  trouvant  point  docile  fur  ce  cha- 
pitre, il  voulut  fupléer  par  (C)  la  force  de  fes  bras  ce  qui  manquoit  ï  l'efficace  de  fesdifeours. 
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„  quelquefois  il  s'emportottde  co'ereeontr'elle,  après 
t,  avoir  tâché  de  l'amadouer  par  fcs  embraflemens  cn- 
„  fântins,  pour  lcfqurU  le  père  avoir  quelque  complai- 
„  lance,  clie  (c  reriroit  à  l'écart j  où  confidcrant  corn- 
„  I  ien  c'éioit  une  chofe  miferable  que  d'être  marié  a 
„  un  party  fâcheux  ,  die  sadJrefloit  à  Dieu .  8c  lui  di- 
1,  foir,  Mon  Dieu ,  mm»  Dieu  !  faites  que  je  ne  me  ma- 
nne jamait  :  prière  qui  étoit  bien  différente  de  celle 
„que  S.  Auguftin  déplore  d'avoir  faite  avant  û  con- 
„vcrfion(  Donne*,  mey.  Seigneur,  la  cimmence  &  la 
„  cha,:eti;  mxu  tu  me  U  Mw.es.  fat  enctrt  fitot  :  crai- 
„  gnant  d'être  trop  tôt  guéri  de  ce  charme  damnable 
«  fie  partager  :  en  quoi  ifeft  à  croire  qu'il  a  davantage 
„dc  complices  8c  de  confrères,  que  Mademoifeile 
„  Bourignon  encore  enfant  n'a  d'imitateur»  de  fa  prie- 
,.rc.„  Irréflexion  de  cet  Auteurefttrès-bonne.  Le  don 
de  continence  n'eft  pat  une  chofe  dont  bien  des  gens 
fc  lbucient  (je  prie  de  ceux  qui  ne  s'y  font  point  en- 
gage! pir  vécu.)  Voila  St.  Auguftin  qui  la  demande, 
8c  qui  a  peur  d'être  pris  au  mot,  c'eft  pourquoi  il  aver- 
tit le  t  on  Dieu  de  ne  pas  trop  fe  hâter. 

(8)  Elle  était  douée  d une  chafUté  furprenante.]  Voi- 
ci ce  que  l'on  en  dit  dans  fa  vie.  „  (a)  Dieu  lui  don- 
„na  des  fon  enfance  le  don  de  la  chaltcté  Se  de  lacon. 

tinence  d'une  manière  fi  parfiiite  ,  qu'elle  a  fou  vent 
h  dit  de  n'avoir  jamais  eu  en  toute  fa  vie  •  pas  même 
h  par  tentation  ou  furprife  ,  U  moindre  penfée  qui 
,,  pût  être  indigne  de  la  chaftetc  8c  de  la  pureté  de  l'é- 
,.  ut  virginal.  Stc.  Terefe  a  écrit  d'elle-même  que 
»  Dieu  l'avoit  autrefois  favorifee  de  la  même  grâce. 
„Ma«  Mademoifeile  Bourignon  la  pouedoit  d'une 
»  manière  li  abondante  .  qu'elle  redondoit .  par  ma- 
*  nierc  de  dire,  fur  les  perlbnncs  (6)  qui  étaient  avec 
elle.  Sa  prefenec  8c  la  converfation  repindoit  une 
„  odeur  de  continence  qui  t  .m'oit  oublier  les  plailirs  de 
M  la  chair  i  8t  je  iaifle  à  l'expérience  de  ceux  qui  font 
„  avec  application  de  coeur  la  leûure  de  les  livres  ,  à 
«juger  s'ils  n'en  tentent  pas  quelques  importions. 
•  H  &  s'ils  ne  lonr  pas  touches  de  quelques  attraits  à 
,.  cette  vertu  li  agréable  à  Dieu  „  N  ai-jc  pas  eu  rai- 
son de  dire  que  Ta  chaltcté  de  cette  fille  étoit  furpre- 
nante t  En  termes  d'Ecole  il  la  fjudroit  apeller  non 
feulement  immanente  ,  mais  aufl'i  tranjïtive  ,  veu  que 
fes  effets  fe  repandoient  au  dehors ,  8t  ne  fe  termi- 
noient  pas  fur  leur  (ujet.  Je  penfc  que  les  Myfb'qucs 
fe  fervent  plutôt  du  terme  de  ftnetratif.  que  de  celui 
de  tranfitifi  car  je  me  fouviens  qu'un  (e)  Chartreux  a 
publie  que  la  Sainte  Vierge  avoit  une  virginité' 
pENt.  trative  .  qui  fatibit  que  ceux  qui  la  regar- 
doient .  quelque  belle  qu'elle  fût  >  ne  fentoient  rien 
que  de  chafte.  Il  ajoute  que  Saint  Jofcph  avoit  le  don 
qu'on  apçlle  d*i  h  f  ri  o  i  o  a  t  ion  ■  qui  l'cxcmtoit  de 
tout  fcntimt'nt  d'impureté,  ûc quant  au  corps 8c quant 
à  l'amc.  Cclt  ainfi  ce  me  semble  que  l'on  devrait 
apeller  le  talent  que  Dieu  avoit  accordé  à  la  Demoi- 
lellc  Bourignon.  Ce  terme  reprefenteroit  admirable- 
ment l'effet  qu'elle  produifoit  fur  fon  prochain  :  le 
don  d'mfr.fUation  devroit  êrre  celui  de  rendre  froides 
les  pcrfonni's  qui  nous  aprochent.  Mais  puis  que  c'eft 
à  i'ulàge  à  régler  la  force  des  termes  ,  n'incidentons 
poinr  ia-dcfHjs.  Difons  feulement  que  la  claufe  quel- 
cut  itlie  qu'elle  fût .  dont  le  Chartreux  s'eft  fervi , 
n'cll  pas  une  cheville  de  pciiode  ,  ou  une  parenthefe 
tfoniujet.  c'eû  en  ce- 


la que  confifte  le  merveilleux  i  car  la  nature  fan<  la 
grâce  pourrait  fort  bien  conférer  une  virginité  pcoe- 
trative  :  il  ne  faudrait  pour  cela  qu'un  certain  oegré 
de  laideur.  C'cft  pourquoi  j'aurais  voulu  que  relui 
qui  nous  a  donné  ta  vie  de  la  Dcmoiieilc  Bourignon. 
eût  inféré  par  forme  de  parenthefc  dans  l'endroit  cité 
ci-deflus  .  que  le  don  de  continence  qu'elle  repindoit 
au  dehors  ne  proecdoit  pas  de  quelque  de  1  agrément , 
8c  de  quelques  manières  dégoûtantes  qui  fe  trouvaf- 
fent  en  la  ptriônne.  Je  finis  par  une  rertrxion  ,  qui 
à  U  pluralité  des  voix  ne  paflcrodt  point  pour  faullè. 
Je  necroi  pas  Qu'il  y  ait  beaucoup  déjeunes  Religicu- 
lés  qui  demandent  par  leurs  prières  la  virginité  penc- 
trarive.  Les  (u)  plus  vertueuses  lé  contentent  d'avoir 
le  don  de  fe  contenir  ,  8t  lcroirnt  fâchées  de  morti- 
fier tous  les  délits  des  hommes  qui  les  regardent. 
On  fe  croirait  trop  di ("graciée  de  la  nature ,  li  l'on  se 
perfuadoit  que  l'on  n'a  qu'a  fe  montrer  pour  rendre 
chutes  les  yeux  8c  les  cœurs  i  cette  peniéc  ne  plairoit 
pas.  Je  croi  donc  que  le  degré  le  plus  fublime  8c  le 
plus  rare  de  U  chaltcté  .  eft  de  louhairer  non  feule- 
ment d'être  chafte  ,  mais  auffi  de  rendre  chartes  à  U 
ronde  tous  ceux  dont  on  eft  environnée  ,  8t  avec  qui 
l'on  entre  en  conversation.  Ordinairement  parlant 
on  ne  demande  point  que  ce  don  ait  une  grande  fpne- 
rc  d-aOivitci  c'eft  aftex  qu'il  occupe  tout  l'efpaee  d'u- 
ne perfonne. 

[Ci  II  vtuitu  Jupiter  par  U  foret  de  fit  trai.)  Cet 
homme  s'apelloit  Jean  de  St.Saulku:  il  étoit  hls  d'un 
pailàn ,  8c  s'il  faut  croire  tout  ce  qu'on  en  dit  dans  la 
vie  de  nôtre  Antoinette  ,  c'etoit  un  grand  fripoo.  Il 
s*iniinua  dans  l'cfprit  de  cette  fille  par  des  airs  devors, 
8c  par  des  difeours  de  la  p  us  fine  fpirirualité.  (t)  La 
première  feii  qu'il  taxeofia  il  lui  parla  m  Préfè- 
te, mau  en  Profete  modère  'tltnu,  qui  ayant  atmexà 
fa  prtfttit  ft  retire  deutemtnt  faut  rien  expliquer , 

fans  mftjttr  a  fe  faire  entre   (/)  La  /étende  fut 

qu'il  lui  parla  il  frit  U  ptrjannage  a" un  homme  illuminé, 
tharitailt  ey  familier  m  Dieu.  Après  s'être  bien  insi- 
nué il  deciara  fa  partion.  8c  voiant  qu'on  s'en  fichoit, 
il  en  tcmoigoi  du  repentir  i  il  y  eut  rupture,  il  y  eut 
réconciliation  ,  colin  il  voulut  ulcr  de  main  mife. 
Voici  ce  qu'en  dit  la  Dame  :  [g)  Sentent  étant  dam 
mon  lagii.  $1  m  tteit  fi  importun  ty  mfiLtnt  qu'il  me  fal- 
lait avertir  mes  filles  de  vtiUtr  fur  lui  ,  ey  ne  lui  plus 
tuvrrr  la  porte  Je  mon  Ugis  :  car  il  vents  t  quelque -fou 
avec  un  contenu  en  la  main  ,  qu'il  me  prtfentM  m  U 
t'rgt  fi  jt  ne  veulets  peint  céder  a  fis  mauvais  dejjeint: 
in  forte  que  je  fui  *  la  pu  eélgée  d'axnr  recourt  au  irai 
delà  jmfi.ee.  parte  qu  il  mena  f  oit  de  rompre  les  por- 
tes 8c  fenêtres  de  mon  logis ,  voire  de  me  tuer  ,  en- 
core bien  qu'on  le  devrait  pendre  fur  le  marché  de 
Lille.  Le  Prévit  me  donna  deux  hommes  dt  gardt  e» 
mtn  logis ,  pendant  au'tn  tenait  les  informations  dts  in- 
feUncts  qu'tcehù  S.  Sauhem  m'avait  faites.  La  conclu- 
lion  fut  qu'on  les  accordai  il  promit  de  n'aller  jamais 
aux  lieux  où  elle  (croit  ,  6c  remeta  fes  (h)  meditan. 
ces.  11  protefta  qu'il  la  cennttjoit  pour  filU  dt  bien  (y 
d'honneur.  Cette  bonne  dévote  n'a  pas  toujours  été 
bien  famée,  6c  n'a  pas  eu  toujours  le  raient  d  infpircr 
la  chafteté.  Je  ne  parle  point  des  deûeint  de  l'Offi- 
cier de  Cavalerie  {<)  qui  lé  laiiit  d'elle  dans  un  villa- 
ge ,  lors  qu'elle  fe  deguifa  en  Hermite  à  l'âge  d'envi- 
ron xo.  ans  i  les  gens  de  guerre  8c  fur  i 
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BQURldNOîi.  685 
Mail  ciMe  implora  la  proteéhon  du  bras  feculier-,  defortequece  faux  dévot  fut  contraint  de  s'a- 
draTer  à  une  autre  fille  dévote  (D)  qu'il  trouva  plus  difciplinable.  Nôtre  Antoinette  qtii  avoit 
refolu  de  renoncer  .pour  jamais  à  fon  patrimoine,  fe  ravifa  (E)  &  en  reprit  lapufleflïon  *. 
Elle  devint  direclricc  d'un  hôpital  j8  l'an  1653.  y  de  l'y  enferma  fous  la  clôture  en  1658.  aiant 
Çris  l'Ordre  *  oc  1  habit  de  St.  Augufun.  Par  une  fatalité  bien  finguliere  la  forcelcricfc  trouva 
li  générale  dans  cet  hôpital  que  £  toutes  les  petites  filles  qui  y  Soient  entretenues ,  avoient  un 
engagement  avec  le  Diable.  Cela  donna  lieu  aux  medifans  de  divulguer  t  que  h  directrice  de 
cette  maifon  étoit  forcitre:  les  Magiflrats  de  Lille  entreprirent  la  Dcmoifellc  Bourignon,  ils 
envolèrent  des  Sergcans  dans  fon  cloître ,  ils  la  firent  venir  devant  eux ,  &  I "interrogèrent.  Elle 
leur  repondit  pertinemment  ;  mais  comme  elle  crut  quefes  parties  avoient  autant  de  crédit  que 
de  pafnon,  elle  ne  jugea  pas  à-propos  de  demeurer  expoféc  à  leurs  pourfuites ,  c'eft  pourquoi  elle 
fe  uuva  à  Gand.  Ceci  arriva  en  1661.  Elle  ne  fut  pas  plutôt  à  (Jand  ,  que  Dieu  4  té  dt- 
(ê*rru  de  gr*nt  ftattt.  Elle  fit  à  Matines  un  ami  qui  lui  a  été  toujours  fidéllc.  Il  fe  nommoit 
Mr.  de  Cort  j  ce  fut  pour  ainfi  dire  fon  premier  enfantement  fpiriruel  >  de  au  figuré  ;  nuis  qui  eut 
cela  de  rare,  qu'il  lui  caufa  les  mêmes  tranchées  qu'un  enfantement  (  F  )  au  propre.  Cet  ^  hom 
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font  lo£«  dans  un  village  ,  font  fort  dangereux  pour 
une  lcmblablc  proie  ,  8t  peu  pcnetrables  a  la  virginité 
penctrativc:  laiflons  donc  cette  avanture.  Parlons  du 
neveu  du  Pafteur  de  St.  André  proche  de  Lille.  La 
Bourignon  (a)  l'étoit  enfermée  dans  une  fotitude  au 
voilinagc  de  cette  paroiilc.  Le  neveu  du  Pafteur  con- 
çut de  l'amour  pour  elle  :  il  m  fut  irlicment  if  rit  qu'il 
ne  ttjfM  a  environner  ta  maifon  .  {$•  dt  dtcomvrtr  fit 
fatfims  fur  parties  çy  faurfuitu.  La  foHuire  mcmça 
de  quitter  ion  porte  ,  li  on  ne  la  délivrait  de  cet  im- 
portun. L'onde  le  chaflà  de  ion  logis.  Alors  le  jeu- 
ne homme  tourna  fon  Meneur  tn  ragt ,  8t  dtchargtott 
quttqmfots  fi*  ftifil  au  traven  de  la  chambre  de  cette 
ixclufct  Se  vount  qu'il  ne  gagnoii  rien,  u  publia  qu'il 
fe  marioît  avec  elle.  Le  bruit  en  courut  par  toute  la 
ville  i  les  dévotes  en  furent  lcandalifées  ,  8c  menacè- 
rent de  faire  atVront  à  h  Bourignon  .  fi  elles  la  trou- 
voient  dans  les  rues.  11  tàlut  que  les  Prédicateurs  pu- 
blUffcnt  qu'il  n'etoit  rien  de  ce  mariage.  Je  ne  croi 
pas  qu'elle  fût  tâchée  d'api  cri. ire  au  public  qu'elle  avoit 
paru  li  limaille  à  quelques  hommes  ,  qu\ls  avaient 
souhaite  paifionnemcnt  de  l'cpoulér.  Les  vieilles  fil- 
les font  ravies  de  raconter  de  telles  hilloiret. 

(D)  A  un*  autrt  fUt  itvttt  afs'il  trtuva  fkss  difii- 
flcnabU.]  St.  Saulieu  aiant  pafie  une  tranûâioii  avec 
Antoinette  ,  s'en  alla  à  Gand.  U  y  fajja  avtc  une  fil- 
le dévote  fa  fantaifii  jnfqu'n  et  qu  elle  devint  tmiinlt , 
&pui>  ii  f*M  retourna  à  Ufii.  Ccû  1a  Bourignon  qui 
l'afiure(J),  8t en  voici  d'autres  circonlUnccn  voiant, 
dit-elle  (c)  ,  qu'il  ne  pouvoit  m'avoir  en  mariage  ni 
fit  amour  ni  par  force  ,  il  acoya  «st  dt  nui  filUt  de- 
vons au,  fimbUit  aujfi  un  mrorr  it  fnftititn  ,  tJ-  l'an- 
groja  ,  af*cs  quoi  du*  U  vtulou  foiat  ofoufir  qu  apris 
biaucenf  it  fntrts  ,  ty  ai  innés  faut  far  ladite  jitU , 
qui  tnfin  far  fa  granit  humiLti  Im  amolli  t*  cetur  ,  c> 
il  ftftu/a  fort  ftu  itttmi  avant  au 'tltt  iact»uebàt  à  un 
tnfant.    U  a  vècn  aujji  Utn  au  elle  ftrt  ftu  thafttmml. 

£nc  m'en  étonne  point  i  car  s'il  m'eft  permis  de  par- 
proverbe  ,  le  pas  le  plus  difficile  eft  celui  de  la  por- 
te -.  dès  qu'une  dévote  a  franchi  ce  premier  pas  par 
quelque  galamcrie  qui  a  éclaté ,  voilà  fon  honneur  en 
tuitc  :'  or  la  pudeur  (i)  une  fois  chalfée  ne  revient 
guère.   Ce  que  l'Ecriture  dit  en  gênerai  que  le  De- 
men  fe,transforme  en  Ange  de  lumière,  elt  très-vrai 
en  particulier  du  Démon  qu'on  nomme  Afmodéc , 
c'elt  celui  de  l'impudicité.    Les  bigots  ont  invente 
mille  artifices  pour  faire  tomber  dans  le  piege  un 
grand  nombre  de  dévotes  ,  qui  avoient  un  delir  fin- 
cerc  de  (c  comporter  chaitement.    Celui  qui  avoit 
attaqué  h  Bourignon  lui  faiibit  acroirc  (t)  qu'il  tttit 
tout  mon  à  U  naturt  ;  qu'il  avoit  iit  qutlauti  annttt 
Scii.it ,  ry  qu'il iloit  retourne  elt  la  guerre  autant  vin- 
gt qu'un  infant ,  tut  rt  iun  qui  aiytrfii  fillti  ç*  ftm- 
mti  fiujtnt  incilt  à  la  luxurt ,  ry  même  l'tirt  -.e:u 
touchtr  auprès  dt  lui  à  mauvaii  itjtm  :  qu'il  ittit  i*- 
mturé  ronflant  ,  à  caufi  qu'il  t'tntrtttntu  ttùjeun  rn 
fin  tfirit  avtc  Dit».  Il  lui  dilbit  auili ,  qu'il  avoit  f*r- 
iu  It  goût  its  xianits  &  it  ta  ioijjtn  far  force  i'aijit- 
ntnrt  (3*  it  mortification  i      qu'il  ni  Hftirnoit  fins  1*1 
tntti  frttiiux  hors  it>  grtffieri ,  ai  le  %m  hors  it  la  bii- 
rt  ou  ttau:  qui  touits  en  i  ho  fi  s  avoitnt  à  fin  fimèlaat 
U  même  goût  ;  qu'il  aimott  autant  tun  au*  tanin,  fans 
aucun  itfitrntment.  Par  là  on  peut  conoitreque  l'hon- 
neur des  femmes  cQ  au  centic  d'un  cercle  .  dont  la 
circonférence  eif  toute  bloquée  de  mille  fortes  d'en- 
nemis.   C'cit  un  but  auquel  on  tend  par  toutes  for- 
tes de  chrmms,  &  même  par  lesaparenecs  de  laTheo* 
logic  1a  plus  myftique  8c  la  plus  illuminée.  Témoin 
Mo'..:       5c  kn  Quieiiilcs  de  Bourgogne. 
(£)  M*  fi  ravifa     rifrit  U  f*j*jjia>  de  fon  patri- 


moine.]  Trois  (/)  raifons  de  dévotion  la  portèrent  à 
cela,  car  fi  die  ne  Ivùt  point  repris,  elle  l'eût  Uillé  à 
des  gens  aufqueis  il  n'apartenoit  point  ,  8t  qui  en  euf- 
fent  abuféi  afin  donc  qu'on  leur  épargnât  le  crtmcd'C- 
rrc  polTelleuisiiu  bien  d'autrui ,  8c  Je  i'cmploirr  à  mal 
faire  ,  il  falut  le  lu/  âter  ,  8c  le  dcflinrr  par  l'ordre 
de  Dieu  i  de  bons  uligcs.    Il  ne  diminua  point  fous 
là  direction  ,  au  contraire  il  multiplia    Deux  railbns 
contribuèrent  t  cette  multiplication  i  la  depenfe  étoit 
petite  ,  8c  elle  ne  faifoit  point  de  charités  :  ainii  elle 
pouvoir  convertir  en  capital  le  fuperflu  de  Tes  rentes, 
8c  elle  ne  manquoit  pv.  de  le  faire.    Ce  n'eil  ras 
qu'elle  fut  avare  ,  elle  poAedoit  fes  biens  lins  ilhc- 
tion.  8c  la  pauvreté  deipnt  ne  la  quitoit  point  au  mi- 
lieu de  lés  richeilcs.    C^i'ctoit-ce  donc  ?  c'eft  qu'elle 
vouloir  avoir  les  mains  ien  garnies  pour  quand  l'oc- 
cafion  le  prefenteroit  de  faire  de  la  depenfe  à  la  plut 
grande  gloire  de  Dieu.    La  railbn  pourquoi  elle  de- 
penfoit  li  peu  en  aum6nes  ,  venoit  de  ce  qu'elle  ne 
trouvott  point  de  gens  qui  fuflent  dans  une  vraie  pau- 
vreté ,  8c  qu'elle  craignoit  que  l'on  n'abufit  de  ce 
qu'elle  donnerait.    C'cll  elle-mc'me  qui  nous  a  apris 
ces  articles  de  fa  Morale.    L*s  bitns  Umportls  qutj  ai , 
dk-elle  (g)  .  me  fini  fkcctait.  Ut  fan  morne  ,  tu  h,tn 
augmentez,  far  lu  fntiti  Itfyutls  jt  ne  fournis  ieftnfir 
m  *otsne r,  four  ni  trtuvtr  ajftt.  i*  vrais  famrit  m 
g  ni  it  bien  tn  btfim  :  faè  far  amji  tli  qtstlantjfoit 
obhgtt  d'augmenter  mon  capital  far  its  fruits  abondant 
tj.  fssftrfius  t  à  tanfi  qui  la  fibritti  ut  rtqsurrt  fotnt 
grand*  iefenfir  ;  <$.  Its  véritable)  pauvres  fini  fs  rares 
qu'il  Us  jauirtts  bnm  chercher  dans  un  aucrt  monit: 
car  Us  affiftantts  qu'on  fait  tn  nom  mifnablt  fittlt  fir- 
vint  fiuvtnt  à  f*th*r  iavan  agi.    Ctfi  fourquoi  ettui 
qui  a  its  biens  annuellement  plut  qui  la  ntctjfiti ,  tfi 
obligé  a"atcrtitrt  fin  capital .  pour  atttnirt  apris  foc- 
cajun  il  l'employer  i  la  plut  granit  gloirt  it  Ditu. 
Ceux  qui  l'acculent  de  fanatifmcchoifiroicnt  fort  mal 
leurs  preuves,  s'ils allcguoicnt  celles-là.   Il  n'y  a  rien 
ici  qui  fente  le  vilïonaire  8c  le  fanatique  :  tout  y  fent 
un  efprit  adroit,  8c qui  raifonuc  très- animent.  Voies 
ri-dciTous  la  remarque  M. 

(F)  Lis  mémo  trantbêts  qu'un  tnfiinttmrr.t  au  fro- 
fr*.]  Je  m'en  vais  raporter  tout  le  pa/Tige  quoi  qu'un 
peu  long.    On  y  verra  que  les  difoplcs  de  notre  An- 
toinette n'etoient  pas  toujours  guindés  ,  8c  que  du 
fublime  de  leur  dévotion  ils  defeendoient  quelquefois 
jusqu'aux  innocentes  railleries  des  hommes  du  mon- 
de,   i,  (h)  Lors  que  Dieu  le  donna  i  Madlle.  Bouri- 
„  gnon  ,  ce  fut  d'une  manière  toute  particulière  ,  8c 
„  même  comme  le  premier  de  fes  enfans  fpiritucls, 
,,  au  fujet  duquel  elle  rellèntit  de  grandes  douleurs 
„  corporelles ,  8c  comme  de  prenantes  tranchées  d'un 
„  enfantement  :  car  c'eft  une  choie  très-vcritablc  8c 
„  connue  par  l'expérience  de  tous  ceux  qui  ont  con- 
,,  verte  cette  perfonne  ,  (les  mecfuns  Se  les  impics 
„  moqueurs  en  peuvent  dire  tout  ce  qu'il  leur  plairai) 
„  c'eft  que  toutes  les  fois  que  quelques-uns  reccvoic.it 
,,  par  fes  paroles  ou  par  les  écrits  tant  de  lumières  8c 
, ,  de  forces  ,  que  de  le  refoudre  à  renoncer  à  tout 
,,  pour  fe  readre  à  Dieu  >  elle  en  rclîèmoit  ,  quelque 
„  part  qu'elle  fût  ,  des  douleurs  6c  des  tranchées  pa- 
„  rcillcs  à  celles  d'une  femme  qui  terme  dans  le  tra- 
,,  vail  de  l'enfantement ,  comme  il  cil  marqué  de  la 
,,  femme  que  St.  Jean  M  vit  dans  le  i».  de  t'Apoca- 
H  lypsc.    Et  elle  en  refléntoit  plus  ou  moins  ,  à  pro- 
„  portion  que  les  veritez  qu'elle  avoit  déclarées  avoient 
M  opéré  plut  ou  moins  fortement  dans  les  ames  :  ce 
,,  qui  donna  lieu  i  une  innocente  raillerie  que  fit  l'Ar- 
,,  chidiaerc  de  Mon!    deCort:  car  comme  ils  étoient 
„  eux  deux  avec  Madlle.  Bourignon  à  s'entretenir  de 
R  r  r  r  j  „1» 
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NON. 
en  cas  qu'il  ne  fmvît  point  cette  infpî- 

ration,  avoir  avance  prefqtic  tous  Tes  biens  à  desparens  qui  v  oui  oient  deHecher  une  j0  Ile  du 
pais  de  Holftcin  que  U  mer  avoit  inondée  »  de  par  là  ilavoitaquis  (G)  les  dîmes,  ladireâion 
CScunqpartie  de  cette  lie.  Il  y  vendit  une  terre  à  la  DemoifclleBourignon,  y  qui  fc  prépara  a 
s'y  retirer  l'an  ,f,6-,  après  qu'elle  auroit  (H)  public  à  Amfterdam  Ion  livre  de  U  Immitr*  du 
monde.  Elle  avoit  compofe  i  plusieurs  traitez  ik  plufieurs  lettres  dans  le  Brabant ,  oc  même  fur 
les  difputcs  des  Janfeniftcs  &  des  Moliniftcs ,  depuis  fa  perfecution  de  Lille.  Le  fejour  qu'elle 
rit  à  Amfterdam  avec  Ton  cher  profclyte  Mr.  de  Cort  fut  plus  long  qu'elle  oe  penfoit  :  elle  y  fut 
vilitéc  de  toutes  fortes  de  perfonnes,  fans  en  excepter  les  £  ptofetet  çjr  ptofetefet  tnugtnatref. 
Cela  lui  fit  cfpcrcr  que  la  reforme  qu'elle  prêchoit  pourrait  faire  quelque  fruit  :  néanmoins  il  fc 
trouva  peu  de  gens  qui  prifTent  une  ferme  refolntion  de  s'y  conformer.  Labadic  (/)  cJcfesdifci- • 
pies  auraient  fouhaité  de  s'établir  avec  elle  dans  le  Noordllrant  :  Mr.  de  Cort  y  donnoit  les  mains," 
car  ils  offraient  de  grandes  fommes  d'argent  pour  acheter  toute  l'Ile  ;  mais  la  Dcmoifclle  rejetta 
leur  prapofuion.  Elle  eut  des  conférences  avec  quelques  (  £  )  Cartcfiens,  ciefe  forma  une 
idée  bien  terrible  de  leurs  principes.  Elle  compofa  beaucoup  plus  de  livres  à  Amfterdam ,  qu'elle 
n'y  fit  de  fectateurs.  Ses  entretiens  avec  Dieu  y  furent  frequens  ;  elleaprenoit  par  révélation 
une  infinité  de  clwfcs  particulières;  &  ce  fut  alors  qu'elle  eut  les  vifions  dont  j'ai  parlé  *  dans 
les  remarques  fur  Adam  t.  Mr.  de  Cort  mourut  le  1  z.  de  Novembre  1 660.  &  l'inltitua  fon  hé- 
ritière ,  ce  qui  l'expofa  pendant  quelque  tems  à  plus  de  perfecutions  (  L  )  que  fes  dogmes. 
Malade  d'ailleurs,  &  mal  fervic  elle  eut  bien  des  mifercs  à  cllùicr.  Elle  quitta  la  Hollande 
l'an  1671.  pour  s'en  aller  en  Noordftrant.  Elle  s'arrêta  en  divers  lieux  lu  Holitctn  1  ckfutobli- 
gée  de  congédier  quelques  difciples  qui  s'étoient  venus  ranger  fous  fes  étendars  :  $  aiant  vu  que 
chacun  cherchoit  les  propres  commoditez  &  fesaifos,  cllecompiit  que  ce  n'etoitpas  le  moien 
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Ce  qui 


„  la  vie  Chilienne  8t  de  leur  bonne  &  nouvelle  refo- 
„  lution  ,  8c  que  Monfr.  de  Cort  eut  l'ait  remarquer 
„  qu'elle  avoit  relierai  beaucoup  plusiic  douleur»  pour 
l,  mi  que  pour  l'autre  lors  qu'ils  s'étoient  rt  lolut  de 
■1  mitre  de  nouveau  IclonOicu,  l'Archidiacre,  regar- 
,,  dant  Monfr.  de  Cort ,  gros  &  corpulent ,  au  lieu 
„  qu'il  ctoit  lui-même  petit ,  Se  voyant  qu'il  fc  vou- 
,.  loit  prcvalioir  d'avoir  coûté  plus  cher  que  lui  i  ft 
,,  Mcre  i'piritucllc,  lui  dit  en  nanti  ce  n'eft  pas  mer- 
„  veilles  que  notre  Mcre' ait  l'ouffert  plu*  de  travail 
„  pour  vous  que  pour  moi  :  car  vous 
„  enfant  I  au  iieu  que  j'en  fuis  un  tout 
„  les  lit  tous  rire  «le  cette  belle  défaite. 

(C)  Ctt  homme  axait  «quïi  mat  partit 

de  cette  lit.]  C'etoit  (a)  un  des  Pères  de  l'Oratoire, 
&  leur  Supctieur  à  Ma  incs  .  Si  d'ailleurs  le  Directeur 
d'une  mai  l'on  de  pauvres  enfant.  Les  dépensés  qu'il 
avoit  faites  pour  rétablir  le  Noorditrant  tcndoicnt 
à  ménager  là  une  retraite  aux  amis  de  Dieu  persécu- 
tez. Il  croioit  avoir  été  averti  divinement  que 
tels  croient  les  dclTcin»  de  Dieu  (b),  Se  comme  il  m- 
lupoia  que  les  Janfeniiles  etoient  ces  amis  de  Dieu 
perfecutez,  il  en  attira  ia  tram  t.  it  Flanirtt.  ry  it 
Haltanit  ,  Jan>  ctttt  lit  >  itnt  il  Itar  vendu  Hat  par- 
tit  Il  ft  itmit  même  it  te»!  et  qu'il  y  aveu  it 

refle.  frit  tout  ft,  iraitstyprtttntiam,  tntrt  Ut  manu 
it  tOrjte.rt  it  Malinti  fout  ttrtatntt  cnuuwnt  nu'ilt 
ne  lui  tinrent  point  it  b:n»t  foi .  dm  il  ft  fit  ta  fmtt  tt- 
lti.tr.  Tout  cela  a  été  lui vi  de  grans  procès  :  le  Sr. 
de  Cort  (f)  fut  craprifonne  à  AmilcrJam  au  mois  de 
Mars  1669.  à  la  pourfuitc  du  célèbre-  j-nfcnillc  Mr.de 
Saintamour,  qui  le  failoit  apcller  <.-><< n  iJerm.  Avant 
que  d'etre  mis  en  prilbn  ■  il  fut  rudement  cenluré 
par  un  F.vcque  (i)  qui  le  traita  d'.icre  tique  ,  (t)  8t 
d'homme  qui  eeaveiteit  lit  bitm  it  et  rotait  au  i»m- 
magt  it  irux  qu'il  avtit  trompe  i  ta  ntalint  iti  tenu 
tn  Xotriflratu  ,  d'homme  aieant  à  la  Uijjta  .  tj-  fuf- 
ftil  i'axcir  ptriu  la  foi  {$•  la  tbaltett,  ty  même  qui  /» 
laijfoit  feiuirt  par  mat  Jilit  it  LiUt  avtc  laautll*  dit- 
mtureu  ,  au  grand  fraudait  i'un  chacun.  11  demeura 
lix  mois  en  prit'on  ,  St  n'en  loitit  que  par  un  coup  de 
hazard.  Il  s'en  alla  dans  fon  Ile  ,  &  y  mourut  ern- 
poiibnné  le  ta.  de  Novembre  1669.  Je  ne  fuis  que 
Copiftc  i  je  ne  garantis  point  les  faits  que  j'emprunte 
des  Ouvrages  que  ie  cite. 

(H)  A\rti  qu  tllt  aurait  publie  à  jtmfitrdam.']  Le 
premier  Ouvrage  qu'elle  ait  mis  au  jogrell  une  lettre 
au  IX>icn  de  Lilte  .  touchant  l'état  du  monde  Se  les 
jugemens  de  Dieu.   Elle  fut  imprimée  à 


de  l'année  Ï668.  «c  a  été  tnftrit 
dans  la  1.  partit  it  la  lumière  née  en  tenebre*  ,  itnt 
tilt  fou  la  f.  lettre  (/}. 

{I)  Laiaitt  &  fet  iifapUt.)  Antoinette  ne  voulut 
point  faire  partie  avec  eux  :  ,nm  donc  fu  que  Mr.  de 
Cort  avoit  envie  de  les  amener  en  NoordArant.  Venu 
pon-.ez  donc  bien  .  lui  dit-elle  (f)  ,  y  nUtr  font  moi: 
parte  qui  jt  font  &  ffai  qut  août  nt  fatamont  jamatt 
naut  accoritr  par  rnfomtrtt.  heurt  ftntontni  fr  t'écrit 
qut  Itt  rtjit  font  ttut-ttntratrtt  à  mu  tutmtrtt ,  ty  à 
I  tJtni  qm  mtgeuvtrm.  Elle 


„  lui  quelques  fentimens  intérieurs  de  Dieu  ,  8c  une 
.,  divine  vliioti  oit  il  lui  avoit  tait  voir  dans  PEI'prtt  un 
,.  petit  homme  foitempriflé  avouloir  em  pécher  avec 
„  une  grande  perche  à  la  main  la  chùte  d'un  gros  hl- 
>.  riment,  ou  d'un  Temple  qui  tomboin  êepar  qui-1- 
»  que  conférence  qu'elle  eut  avec  lui  ,  où  elle  ticha , 
»  nuis  en  vain  ,  de-  le  détourner  d'aller  braver  le  Sy. 
»  «ode  de  Nacrden ,  Se  de  le  dclabufcr  de  fa  mechan- 
■  te  doctrine  de  la  pn-deftination ,  elle  fut  pleinement 
»  confirmée  qu'il  n'avoit  pour  fanal  que  la  memeeho- 
»  Ce  qu'ont  les  doâet  d'aujourdhui  t  la  lecx'jrc  .  ka 
n  études  ,  quelques  lp?cu!ations  iicnlc;  ,  Se  tjuclqucs 
»  actes  du  propre  efprit  ;  Se  pour  motif  de  conduite, 
n  que  quelques  entétemens  Se  les  mouvemens  des 
„  pailions  corrompues  i  ûns  être  aucunement  éclairé 
»  de  Dieu  même ,  ni  régi  par  les  mouvemens  nan- 
ti quilles  de  les  divines  inlpirations.  ,.  Ce  pafTage  ne 
fera  pas  inutile  à  ceux  qui  voudront  conottre  l'eiprit 
dont  notre  Antoinette  ctoit  menée.  Oetoit  un  efprit 
qui  ne  fbuffroit  point  de  compagnon  ou  de  collègue: 
aufC  a-t-on  vu  la  main  de  toutes  les  ica.-  contre  cet- 
te fille  ,  8c  la  main  de  cette  fille  contre  toutes  le»  fec- 
te».  Il  n'eft  pa»  juiqu'aux  (h)  Trcmblcurs  qui  n'arent 
écrit  contre  elle. 

(K)  Dtt  conférence!  avtc  qut 'qnti  Car  te  fient.]  Com- 
me avec  Mrs.  Heydanus  ,  &  Buimannu».  Ils  (1)  ne 
furent  gjete  content  d'elle  ,  ni  elle  J'cux.  Li  mé- 
thode des  Carteuens  n'étoit  point  Ton  fait  elle  ne 
vouloit  pas  qu'on  conf'ultat  les  umieres  de  la  riiion, 
£<  leur  principt  cit  qu'il  faut  examiner  toutes  eh.iics  à 
cette  pierre  oc  touche.  Elle  (k)  aflûroit  „  que  Dieu 
„  lui  avoit  fait  voir  Se  même  déclare  expreuemcni . 
,,  que  cette  erreur  du  Carttfir.mfmt  était  la  pirt,  ty  U 
„  plut  maujitt  Jt  toutti  lai  Urr.u  put  aytru  jamait  été 
„  iant  U  mordit  ,  ty  un  Athttfmt  formai .  au  unt  re- 
,.  ttiiian*e  Dieu ,  d*nt  ta  plaet  duquel  U  raifra  earram- 
„  pue  ft  fabjlnue. ..  A  cela  ("c  nportc  ce  qu'elle  difoit 
au*  Philolophcs  ,  „  que  leur  (t)  maladie-  vcnoit  de  ce 
.,  qu'ils  vouloie  nt  tout  comprendre  par  I'  ctiviic  de  la 
„  rail'on  humaine  ,  fans  donner  place  a  l'illumination 
,.  de  la  Foi  divine  .  qui  exigeait  une  ccfTation  de  no 
„  tre  raifon  ,  de  nôtre  efprit ,  8t  de  notre  foiblc  cn- 
„  tendement ,  afin  que  Dieu  y  répandît  ou  r  fit  reiri- 
„  vre  cette  divine  lumière  :  fins  quoi  non  feulement 
,.  Dieu  n'cfl  pas  bien  conu.  mais  mîme  lui  8c  la  con- 
..  noidàncc  véritable  font  chaflëz  hor»  de  l'amc  pir 
»  cette  activité  de  notre  raifon  8c  de  nôtre  efprit  cor- 
.,  rompu.  Ce  qui  efl  une  vraie  cfpcce  d'Atheïfme  Se 
»  de  lejcâion  de  Dieu.  „  Ce  paflage  eft  propre  à  fai- 
re conoitre  les  principes  des  Bourignonifles.  lit  s'ac- 
cordent aflcz  bien  avec  ceux  desQnictiftcs  (m). 

(L)  A  pltudt  ptrfotattaas  qu*  fit  dojmtt.]  On  lui 
fufeita  mille  procès  pour  l'empêcher  de  jouir  de  la 
fucceflion  de  fon  difciplc  1  8c  s'il  y  eut  des  gens  ani- 
mez de  zèle  contre  Cet  erreurs  ,  il  y  en  eut  aufli  dont 
le  xê!c  pour  fe«  biens  ne  fut  pa»  moins  entreprenant. 
Ce  dernier  xêle  fortihott  le  premier  ,  car  quelques- 
uns  des  perfecuteurs  de  la  Bourignon  crioient  contre 
fa  doctrine,  afin  de  l'exclure  de  la  fucceflion  du.Sieur 
do  Cort.   On  trouve  cela  fort  au  long  « 
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de  faire  un  troupeau  de  nouveaux  Chrétiens.    Rie  fe  pourvut  d'une  j3  imprimerie  ;  car  Ta  plume  $  IlJ. 
alloit  comme  la  langue  des  autres ,  je  veux  dire  comme  un  torrent.    Elle  lailoic  imprimer  fes  li-  Ht'  î8*4 
vrcs en  François ,  en  Flamand,  ôt  en  Allemand.    Ellefe  vit  horriblement  diifamée  par  quel»   *  tilJùa 
ques  livres  que  l'on  publia  contre  fes  dogmes  Si  contre  fes  mecurs,  &  fe  défendit  par  un  Ouvrage       ,  d 
qu'elle  intitula  ttmstgrugt  de  vérité,  où  elle  fronda  durement  les  LccIcfiaJliqucs.    Ce  n'etoit  pas  fag.  jçi. 
le  moien  de  trouver  la  paix  t  deux  Minières  Luthériens  fonnerenc  l'alarme  contre  elle,  &  firent  j 
des  livres  où  ils  difoieru  qu'on  avoit  brûle  de  décapite  des  gens ,  dont,Ies  opinions  étoienc  moins  fo±.  jo*. 
infuportables  que  celles  de  la  tiourignon  y.    Les  Labadiftes  t  écrivirent  auflî  contre  elle.  On 
lui  ht  défendre  de  faire  aller  fon  imprimerie.    Elle  fe  retira  £  à  Mi  nsbourg  au  mois  de  Décem- 
bre 1673.    Onlefut,  c<  on  échaurra  tellement  le  peuple  enlatraitant  de  !»ofcicrc  âc  de  Circé, 
qu'elle  tut  bien  heureufe  de  fc  pouvoir  retirer  feerctement.    Perfecutce  de  ville  en  ville .  elle  rut 
tutîn  contrainte  d'abandonner  le  Mol  lient,  l\  le  retira  *  à  Hambourg  l'an  1676.    LHc  n'y  fut 
en  fureté  qu'autant  de  tems  que  l'on  ignora  fan  arrivée  »  car  dès  qu'on  en  eut  eu  le  vent ,  on  tâcha 
de  fe  faifir  de  fa  perfonne  ;  Dieu  fait  comment  on  en  aurok  difpofc  fi  on  l'eût  pu  prendre.  Elle 
fc  tint  cachée  pendant  quelques  jours,  &  puis  *  s'en  alla  en  Ooitlufe  où  )e  baron  de  Lut»  bourg  *  seuvtU 
lui  accorda  fa  protcâion.  Elle  y  fut  directrice  d'un  Hôpital ,  &  confacra  au  bien  de  cette  maifon 
fes  foins  &  fon  induftne ,  mais  non  point  fa  (M)  bourre.    LUc  trouva  là  auflî  des  perfecuteurs, 
deforte  qu'elle  prit  t  la  route  de  la  Hollande  en  l'année  i6bu.    Elle  mourut  f  à  Frane<  er  dans 
la  Province  de  Frife  »  j.  le  30.  d'Oâobrc  de  la  même  année.    Les  traverses  qu'on  lut  fufeituit 
en  Allemagne  ne  l'empcchoicnt  pas  de  compofer  plufieurs  livres.    Jl  feroit  bien  mal  aifé  d'oepo- 
ferquel  eft  fon  fyftéme  :  il  ne  faut  rien  attendre  de  bien  lié  &  debienfuivi  d'une  perfonne  qui 
donne  tout  aux  inspirations  immédiates.  On  ne  fauroit  nier  que  ce  ne  foit  un  étrange  égarement) 
que  de  prétendre ,  comme  On  dit  qu'elle  faifoit ,  que  la  vraie  Eglifeétoit  éteinte,  &  qu'il  raloit 
renoncer  aux  exercices  liturgiques  de  Religion.    Ce  dernier  dogme  eft  furieufement  (  N)  at-   («)  mm 
traftif  de  perfecutions.  Il  eft  bon  de  fc  fouvenir  (O)  que  les  Journaliftes  ont  parlé  des  Oeuvres  e'Avnl 
d'Antoinette  Boorignon.    Elle  a  eu  cela  de  commun  avec  prefquc  tous  les  dévots,  qu'elle  a  été 
d'une  humeur  (F)  btlienfeck  chagrine.  Avec  tout  cela ,  ck  malgré  toutes  les  fatigues  &  toutes 
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(M)  Mais  non  feint  fa  loue  fi.)    J'ai  déjà  (*)  parlé, 
dci  raifoas  fur  quoi  ion  économie  eloit  fondée.  Ce 
que  je  va ii  dire  ca  fera  un  fuplément.  Quand  elle  ac- 
cepta le  loin  de  cet  Hôpital .  clic  déclara  au  elle  (6) 
confemeit  de  cimriiu'tr  fon  inJuftrie  tant  four  U  iaii- 
MM.  orne  four  In  difirihaion  dot  htm  rf  l'infpe.t  ion 
4ti  fanvret  :  maii  fans  y  eatater  ttutmi  it  fts  htm. 
EUe  aCeguoit  deux  raifoni  .  l'une  que  c'étotent  det 
biens  qu'elle  avoit  déjà  cm/s cr et.  a  Dmh  famrctux 
au:  tbtrihtttm  JimtrtmtM  *  dtvtnir  iê  xrmt  Clsri- 
titm  :  l'autre  que  les  hommes  Se  toutes  les  chofes  hu- 
maines fout  trét-incooftantei ,  defbrtc  qu'il  pouvoir 
arriver  que  ceux  en  faveur  de  qui  l'on  lë  ferait  défait 
de  Ion  bien  ,  s'en  rendraient  indignes  dans  la  fuite. 
Cette  raûon  étoit  admirable  pour  ne  lë  dcuailir  ja- 
mais de  rien  ,  &  renvoier  toutes  fortes  de  dona- 
tions a  ion  te  dament.    La  Dune  éprouva  qu'eue  ne 
fc  dttioit  pas  témérairement  de  l'inconiùncc  des 
homia.i  ,  car  bien  loin  de  trouver  des  gens  dans 
rOoitfrife  qui  merirafleat  qu'elle  leur  cedit  la  pro- 
priété de  le*  biens  ,  {<)  tlit  m'y  trtuni»  f*t  mtimt  à  <juî 
faire  u  lutUemim  qutiqu*  UttruUti  i»  fts  revenu'  •  in 
ft  tenceMruu  fie  itt  ttmrti  yu  risv*ttm  rit»  rntim 
i  catur  ont  de  penftr  s  me  tv<  Ckritietme  >  qui  ft  ftr- 
iment  de  ce  ou'ea  lu»  dtnmn  À  Jrifanner  .  *  frtnuut' 
1er,  (y  a  faire  Ui  furijiux.    Stmuntim  elk  çr  m»  Je 
fit  Anus  Uut  dijltiPHtrtnt  quelquei  imn  crrtMtti  revenus 
du  lits*  ■  aauesux  À  tel  UitiiÂJ  far  le  fondateur  :  mail 
lors  que  ton  tsu  pi  demander  *  fi  eUe  ne  vemltu  feu  y  eie 
me  1er  tu  cenirtéuer  des jitm  ,  tilt  rt fondu  far ter il.  tsut 
foret  tytt  fti  f  ouvres  vtvueni  a  mmt  du  ièui  fui  •'<•«- 
raient  fatnt  d'atnei  à  jasovor,  crau >'di  aiss/ount  du  hem 
dt  Dieu  ou  lieu  de  Ui  en  rendra  grasttt .  elle  eyUi  fem 
oimtTouru  munx  jetter  dam  la  mer  Umri  tnvu ,  ef*i 
nouiu  tenfatrat.  à  Die»,  tfit  d'en  Utiffer  lei       ane  ce 
fut.    Ci  ast'eUe  o-  ftt  omts  ans  aulji  évite  avec  Jtm 
dam  tout  Us  aHii  qu'ili  m  faut,  jstfeinà  ft  refîner  lo> 
refiiimitm  dit  deniers  dt  ttnt  lemri  aqntti  four  le  jeter 
nuatul  Us  vtmdrHtnt  fe  retirer  de  te  lien.    Les  autres 
pais  ne  furent  pas  mieux  pourvus  de  perlbnncs  qui 
meritaûcnt  fes  charité»  :  ainfi  cet  article  (d)  de  depen- 
fc  ne  lui  coûta  pat  beaucoup.   Il  me  " 
entant  de  ce  liccie  ne  font  guère  plus  ( 
gentrat'on .  que  ces  enfaoa  de  lumière.  Nous 
dans  la  remarque  P  qu'elle  n'etoit  point  d'humew  à 
taire  quartier  a  ceux  qui  lui  voloient  quelque  cnofc. 
El.e  trouva  fort  mauvais  que  les  amis  n'euflent  pas 

?  (x)CAurl&f  de* ferfrentitm.]  Deux  intérêts  fort 
ptuilàns  engagent  les  conducteurs  des  Eglises  à  s'ope- 
1er  a  ce  dogme  t  l'am  eft  l'intérêt  du  Corps  .  l'autre 
eft  un  intérêt  personnel.  Oter  i  l'Eglife  fcs  aOVm- 
blëcs  publiques  ,  ion  Rituel ,  ion  rormukire  ,  la  dif- 
cipiinc ,  vous  prenez,  le  chemin  de  la  perdre  avant  la 
Ceû  donc  une  iMxime  rui- 


neufe  à  l'Egliiê.  Elle  eft  d*aillcurs  perfonnellement 
préjudiciable  aux  conducteurs ,  car  plus  on  derere  i 
ce  dogme  >  moins  iè  trouve-tril  de  gens  dans  les 
Temples  ,  te  ainli  la  peine  que  l'on  a  prife  p-  n.-ant 
toute  U  semaine  à  préparer  un  sermon  devient  pref- 
que  inrructurufe  ,  lbit  qu'on  Os  propolë  uniquement 
li  convetlioo  de  i'audittur,  foit  qu'on  lr  propoic  uni- 
quement d'aquerir  des  louanges  ,  ioitcnnn  que  l'on 
le  propoli  Tune  &  l'autre  de  ces  deux  choies. 

(O)  Lti  Jenruolflei  em  fnrti  del  Otwvitt  d' Antointl- 
te  Senrientm.]  Voicx  dans  les  Nouvelles  de  la  Repu- 
blique des  lettres  (t)  un  Mémoire  de  Mr.  Pmrcr  fur 
la  vie  te  fur  la  doctrine  de  cette  \Jl. .  Mais  il  7  a 
dans  le  journal  de  LctpJic  (/;  un  extrait  de  tes  Ouvra- 
ges qui  a  donné  lieu  a  une  dilpute.  Un  anonyme  te 
plaignit  tort  aigrement  de  cet  extrait ,  8c  accula  û'un 
grand  nombre  t!e  tauftetex  le  journalise.  On  fit  use 
(/)  apologie  fort  amplr  8c  tort  travaillée  de  cet  ex- 
trait. Ceux  qui  ne  voudront  pas  prendre  la  pane  de 
feuilleter  tous  les  écrits  de  la  Dame  ,  8c  qui  acan. 
moins  feront  curieux  de  conort rc  mille  ihoiet  fur  fon 
chapitre,  n'auront  qu'à  voir  cette  apologie. 

(P)  D'mnt  Immiur  htenfe  ty  rhagrinr.]  C'est  de 
quoi  Mr.  de  Scckcndort  1  trouvé  des  preuves  dans  les 
Écrits  de  la  Dame,  itnlea  vtfligia.  dit-il  (Je) ,  m  ftrtf* 
lis  eim  affartm  tx  nmaus  \ndictri  ftjtl  faemtnam  hant 
dnram,  immntm ,  ptrvitaetm,  ^oiueuhakundam ,  nxa* 
fom  ....  'm  r.  11  arriva  enfin  que  personne  ne  put 
loufiSrir  fa  mauvaife  humeur  ,  6t  que  les  Ici  vaotea  sue 
tout  le  virent  contraintes  de  dclerter.  Vndt  faiium 
iétntm>  tjni  minli:atrm  eturart  fefei, 
ftt  mina  amuu  m  feiattttnm  met  faeemUtmm  aJfctvtrm  : 
extrttkatnr  ntmf*  m  itirn.  ne  IstfttSatyriait,  Hrstrcâu- 
ra  domus  Sicula  non  mvtiarauia  (s).    Confirmons  ce 
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qui  l'ont  cor*,    dam  fes- 


ipue.iai' 
Tet.de 

qui  l'ont  iutvic ,  il  n'en  étoit  pas  relié 
'  voulu  retenir  avec  elle  (i).»  No- 
pas  que  fa  bile  fût  ua  defauti 
elle  f'apcUort  amour  de  la  julfice  .  8c  ioutenoit  que  la 
colère  ctoit  une  véritable  vertu  .  8c  fc  dcfendoii  par 
les  rigueu/s  que  les  Piophetea  8c  tes  Apdrrcs  ont  eaer. 
fiées.  Elle  cenfura  nidement  ceux  de  tes  amis  qui 
B'avoicnt  point  mis  en  tutrice  les  paiùat  qui  lui 
nvoient  vole  quelque  chotei  8t  lots  que  fcs  isnu  s'tx» 
euferent  fier  re  qnili  ne  favoient  fat  fi  etle  onreit  voulu 

rils  fou%affint  cela  fa»  etni  xoye  r>  avac  rignear.  t\- 
leur  dtr .  tant  eelm  noient  nue  des  encufei  00  U  natu- 
re eemmfuo ,  i,  me../  traiut  J 1  frtnâro  de  lu  fenm  fy 
dos  imemmoditet..  Puis  elle  dit  avec  une  voix  forte , 
Une  fou  pour  leutit  f>  je  Cm  déjà  rofeie  fi  fêutrom  ;  si 
fout  1  mfichtr  le  mol  ey  iy  tffejor  dt  tenui  fis  fortes 
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lestravcrfesdefavic,  &  tn  ne  Imanreit  donné gnves  flus  de  ^o. ans,  lorsqu'elle  en  avoir  plu» 
de  60.  Elle  y  ne  s'étoit  jamais  ferviede  lunettes.  Les  *  ptmdesdt  p  vit  Us  flusumdtqua. 
bles ,  comme  fa  nailîancc ,  ion  avènement  à  la  qualité  d'Auteur ,  &  l'a  murt ,  ont  été  cara^cri- 
fez  par  des  Comètes.  L'Auteur  de  la  vie  n'a  pas  pris  «arde  qu'en  difant  cela  il  donne  lieu ,  fclon 
l'hypothefe  commune,  de  faire  confidercr  cette  Hlle  comme  un  fléau  delà  providence,  &non 
pas  comme  une  Sainte  Prophetcilc.  La  vanité  &  le  t  pcnl  qu'elle  trouvoit  à  fc  lairter  peindre , 
l'empêchcrentdepermcttie  *  qu'on  la  peignît.  .Elle  avoir  une  opinion  fort  linguliere  tou- 
chant 1* Antéchrist,  &  qui  paroiflbit  tirée  des  hypothefes  (R)  de  plulîcurs  Doflcuri 
touchant  les  Lfprits  incubes.  Voiez  Jean  Mollerus ,  Auteur  Luthérien ,  dans  fon  introduction 
à  l'hiltoire  de  la  Cherfonnefe  Gmbrique.  Il  y  raporte  plufieurs  chofes  touchant  le  fejour  d'An- 
toinette dans  le  Holftcin ,  &  touchant  les  Ecrivains  qui  l'attaquèrent 

Si  elle  a  été  predeftinée  à  être  1  infiniment  de  quelque  révolution  de  religion,  ce  fort  n'a' 
point  été  attaché  à  fi  perfonne ,  rri  au  miniftere  de  (a  voix  :  ce  fera  plutôt  un  effet  de  fes  écrits , 
?*£■  *86-  car  pendant  fa  vie  elle  n'a  eu  qu'un  très-petit  nombre  de  feftatcurs ,  qui  depuis  fa  mort  font  tou- 
jours allez  en  diminuant  dans  les  pais  ou  elle  avoit  été  le  plus  écoutée.  Peu  s'en  faut  qu'ils  n'y 
foient  réduits  à  l'unité ,  je  veux  dire  à  un  feul  individu.  Mais  il  n'en  va  pas  de  même  dans  cer- 
tains pais  qui  n'ont  jamais  été  honorez  de  fa  prefenec  :  fes  livres  ont  frudirté  au  delà  de  la  mer  -, 
il  s'ett  trouvé  des  gens  en  Ecofle  qui  ont  goûté  fa  doctrine,  ckqui  en  ont  entrepris  la  propaga- 
tion. Ils  fc  font  hit  craindre ,  &  l'on  a  cru  qu'il  faloit  prendre  la  plume  pour  arrêter  leurs  pro- 
grés. Ils  ont  pris  les  mêmes  surines  pour  fc  défendre ,  ce  conflit  de  livres  fubfifte  encore  :  on 
verra  là-dcffus  (  S  )  l'extrait  d'un  Mémoire  qu'un  fort  honnête  homme  m'a  communiqué. 
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Que  ce[i  eft  conforme  à 
'  dansl'E- 


f.n  ttM  tù  tn  h  trouvt  (*). 
la  p-tience  qui  nom  eû  unt 
vangile! 

(J£)  tilt  avait  urne  cftnien  fort  fiagulitrt  teuthant 
t\  KTicuiKT.]  Elle  croioit  que  ce  fcroit  un  Dia- 
ble incarne  .  Se  lors  qu'on  lui  demanda  >  s'il  étoit 
polTible  qu'il  naquit  des  hommes  par  i'operaiion  du 
Diable,  elle  repondit,  >,  (£)Oui:  non  pas  que  le  Du- 
,.blc  puiiTc  cela  tout  feul  tant  la  coopération  dcl'hom- 
n  me,  niais  ayant  puillancc  iur  les  hommes  impudi- 
„  qurs,  lors  qu'ils  aôui'eot  du  principe  de  la  fecondi- 
,.  te  (ce  que  l'Ecrituic  appelle  le  corrompre  contre  la 
„  tcirc,  Gcnel  }S.  <t.  9.; le  Diable  rranlporte  cela  par 
„  (on  entremile  Diabolique  dans  l'es  Sorcières ,  d'où 
,,  il  fait  n  .î.re  des  hommes  mechans ,  tous  dediez  à 
„  lui,  qui  tout  de*  vrais  Antechrilis:  fit  que  le  Diable 
11  t'incarnera  de  la  lorte.  „  Elle  croioit  que  le  regne 
de  i'Antcchrill  doit  être  entendu  en  j.u»  manières , 
l'une  il-nfuclle  ,  l'autre  lpi rituelle.  Au  1 .  lens  ce  fera 
le  rogne  viûblc  d'un  Diable  incarné ,  fit  c'eft  une  cho- 
ie a  venir.  Au  a.  fens  c'elt  la  corruption  S;  les  d>  (or- 
dres qui  Ce  voient  dans  toutes  les  communions  Chré- 
tiennes i  fie  (r)  Air  cela  elle  fc  donne  carrière,  fie  dit 
pis  que  pendre  de  toutes  ce*  communions  :  elle  n'é- 
pargne pas  plus  les  ProtcAans  que  les  Catholiques. 
Quant  à  l'Antech  •  réel  8c  ieniue]  ,  Diable  marné 
félon  fes  principes  >  die  Pavait  tellement  conu  en  vi- 
lion  de  nuit  ratifiée,  qu'elle  en  donna  une  defeription 
où  l'on  pouvoir  voir  quel  teint ,  (d)  quelle  taille ,  fit 
quels  cheveux  il  auroit.  On  a  fuprime  les  vers  qui  con- 
tenaient cette  delcription  >  je  dis  Ui  vtri ,  car  elle  fc 
méloitd'cn  faire,  fans  avoir  jamais  apris  les  règles  de 
la  poelie  (*)•  H  faut  expliquer  en  deux  mots  ce  que 
c'elt  que  vijim  ratifiit.  La  DemoilcUeBourigaon  eiii- 
moit  fort  (f)  peu  les  viiions  qtù  fi  font  fur  l'intrtmtfi 
it  t'tmagitutte*.  .Si  elle  en  avoit  de  cette  forte  elle 
les  tenoit  pour  fui  pctt.es ,  jufym'À  tt  au*  lit  munt  rt- 
ttmmtnétti  m  !>..«  d*n$  **  rtttutUtmemt  f  refond  ty 
dtgagt  Ut  itulti  imagts ,  tilt  Mfrit  Jt  Dit»  tt  a»  ,:,t 
ta  Utvtit  ftaftr  ,  ç>  tut  Duu  tut  tn  rmiji.it  U  vtrttt 
U'uHt  manim  fi  fort,  fi  hutmt,  fi  fttrtit,  dam  an 
fond  dame  fi  dtf  ry  fi  miandennt  a  Dit»,  qu'il  mt 
fat  f$im  y  avoir  Ut  rmilaagt  fiit  dt  U  ftufit  Immaint, 
fut  dt  tiÛafita  diai*liq»t.  Dit»  lui  ratifia  t»  (tut  ma. 
mtrt  U  vtriit  dt  ta  vijia»  dt  tAmttbrîfi. 

(k)  Dis  liyfetktfis  .  .  •  teucharu  Ut  tffriti  intu~ 
its.  )  L'opinion  que  certains  hommes  d'un  mérite  ex- 
traordinaire ont  été  engendres  par  ces  Efprits  cft  fort 
ancienne,  fie  ne  manque  point  aujourd'hui  de  parti- 
sans. Voicr  Léon  Alutius  dans  Ion  livre  de  la  patrie 
d'riomerc,  où  en  fc  déclarant  pour  ce  parti  il  foutient 
(j)  que  les  enfans  procréez  de  cette  fafon ,  ne  laillcnt 
pas  d'être  forons  de  iemence  humaine.  Le  Comte  de 
CaSahs  nous  va  expliquer  cette  vition  ridicule.  „  Mon- 
„  licur  (lui  du-)cj  nos  Théologiens  n'ont  garde  de 
„  dire  que  le  Diable  foit  pere  de  tous  ces  hommes  qui 
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(à)  Vit  tentinuit,  fag.  167.  (r)  Omnia  ex 
rythmorum  artem  ,  in  qua  quiJcm  iu  verfatur  ut  facile  tiden»  in- 
«tMK  fe  nullo  magillro  ufàm  eue.  Sttktud.  »ii  fofra,  fag.  ifa, 
(f)  Vi*  ctntwutt  .  fjg.  166.  167.  (g)  Allât,  dt  fatria  Hemtrï 
f*g.  30.  niât  et  m»  jtra  citi  d»  Polygamia  triuni(:hauix  dan*  tar- 
M,itdt  Ljftrm  (/tau)  Amttm  dt  tt  Uvrt4a. 


BOUR- 

„  naifTcnt  fans  qu'on  iiçachc  qui  les  met  au  monde. 
„  Ils  rcconnoilTcnt  que  IcDinble  cft  un  cfpriti  qu'ain- 
,,  ti  il  ne  peut  engendrer.  Grégoire  de  Nice  (reprit 
„  le  Comte  )  ne  dit  pas  cela  ;  car  il  rient  que  les  l)c- 
„  mons  multiplient  cnu'eux  comme  les  hommes. 
„  Nous  ne  fommespas  de  Ion  avis  (rcpliqujy.  je  )  mais 
„  il  arrive  (  lilcnt  nos  Doâeurs)  que  .  .  .  Ha  !  ne 
„  dites  pas  (  interrompit  le  Comte)  ne  dites  pas  ce 
„  qu'ils  dilént,  ou  vous  diriez  comme  eux  une  iotti- 
„  le  tres-fale  fie  tre»-ma!honnéte.  Quelle  abominable 
,,  défaite  ont-ils  trouvé-fi?  Il  est  étonnant  comme  ils 
„  ont  tous  unanimement  embraflë  cette  ordure,  te 
,,  comme  ilsontprisplailirde  porter  des  tàrfjdets  sut 
„  embuiches ,  pour  profiter  de  l'oifive  bruf.'jté  des 
„  .Solitaires,  8c  en  mettre  promptement  au  n  nièces 
„  hommes  miraculeux,  Jont  ils  noirciflent  l'i.luftre 
,,  mémoire  par  une  tî  vihine  origine.  Appellenviïs 
„  cela  plnlolophcr?  Efl-il  digne  de  Dieu,  de  tKlC  quil 
,,  ait  cette  complailance  pour  le  Démon  de  iavoriier 
,,  ces  abomination;  ;  de  leur  accorder  la  grâce  de  Sa 
,,  fcionditt  i;m'jI  a  rcfùice  a  de  grands  Saints  i  Se  de 
i,  rceompenlcr  ces  lallctcï  en  créant  po,;r  ces  cm- 

irions  d'inii-uiié  ,  des  :imes  plus  héroïques  ,  que 
.,  pour  ceux  qui  ont  été  formez  dans  la  chatlctc  d'un 
„  maiiïgc  légitime?  Eft-il  digne  de  la  Religion  dedi- 
,,  re,  comme  font  vos  Docteurs,  quclcDcmon  peut 
„  parce deteilable  artifice  rendre  enceinte  une  Vierge 
,,  durant  le  lotr.mcil  fansprejudice  de  fa  virginitéi  ce 
n  qui  eft  aulTi  ablurde  que  l'Hilloirc  que  Thomas  d'A- 
11  quin  (  d'ailleurs  Auteur  tres-Iblidc  ,  8e  qui  favoit 
„  uu  peu  de  Cabale)  s'oublie  aiVez  lui-metmc  pour 

conter  dans  ion  lixiéme  ^Hfidbitt,  d'une  fillecou- 
n  rhee  avec  fonpete,  à  qui  i)  fait  arriver  rricfmcavart- 

turc  que  quelques  Rabins  hc-rctioucs  difrnt  qui  avint 
.,  i  la  tille  de  Jeremie,  à  laquelle  ils  font  concevoir 

le  grand  Cal*alifte  Benfjrah  en  entrant  dans  le  h?in 
»  après  le  Prophète?  Je  jurerois  que  cette  impertineo- 
„  ce  a  elle  imaginée  par  quelque  .  .  .  (b)„ 

(i)  On  verra  ia-itjjm  f  extrait  d'un  Mtmtirt  qu'un 
fort  hunnitt  htmmt  m'a  communiant.]  J'y  ai  lu  que  les 
feclueurs  d'Anroincne  Boungnon  font  peut- être  en 
plus  grand  nombre  dans  l'Ecolfc,  que  dans  aucun  au- 
tre pais  du  monde.  Quelques  Laïques,  8e  quelques 
Ecdciialbqucs  Rcolibis  ont  embraflé  cette  fcâc,  les 
uns  parce  qu'aiant  eu  trop  d'attachement  aux  fpccula- 
tions  abftraites ,  ils  fc  (ont  laitlè  éblouir  aux  lubtili- 
tez  ,  Bc  aux  quinteiFenccs  de  (r)  l'eeconomie  divine 
de  Mr.  Poiret;  les  antres  parce  que  n'étant  pas  faris- 
faicc  de  l'état  preièot  des  chofes ,  ils  ont  ete  xifcment 
charmez  par  les  magnifiques  promellcs  d'Antoioette 
Boungnon.  Enclins  à  la  nouveauté,  avides  de  chan- 
gement ,  ils  ont  cru  avec  trop  de  promptituJe  que  fon 
îyrtéme  remédierait  aux  dèfbrdrcs  qui  leur  dephi-  • 
loient.  C'etoit  leur  defir,  8c  à  caufe  de  cela  ce  rut 
bientôt  leur  cïperance,  8c  dans  cet  état  ils  comblèrent 
de  pompeux  éloges  cette  nouvelle  prophetelT:  qui 
leur  piomrttoit  un  changement  li  avantageux ,  fie  uue 
û  belle  relhuration  de  l'Eglile.  Deux  ou  trois  p<  r- 
fonnes  dotte\  Se  p  eufes  qui  goûtèrent  les  écrits  tion- 
ncrent  le  branle  a  cette  afaire  :  l?ur  autorité  donna 
du  poiJs  aux  feequens  dilcours  que  1*00  tint  fur  ce 
fyll'ir.e  rouveau  ,  8c  à  force  i',c  p-rler  Cet  Ecrits 
de  Celte  tille  qui  prometteur  la  refonnattgo  de  la  toi, 
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BOURLOTE.  BOXHORNIUS.  BRACHMANES.  <8? 

BOURLOTE  (Claude  de  la)  foldat  de  fortune  qui  s'avança  par  fa  valeur. 
Cherchez  LaboUrlote. 

BOXHORNIUS,  ProfefTcur à Lcide.  Cherchez  ZuiRil/s. 

BRACHMANES  Philofophes  Indiens ,  dont  Strabon  *  raporte  des  chofes  fort  fin- 
gulieres.  Us  commençoient  de  û  bonne  heure  à  prendre  foin  de  leurs  Ecoliers ,  qu'ils  en- 
voioient  des  gens  doctes  à  la  tnere  dès  qu'ils  a  voient  apris  qu'elle  avoit  conçu.  Ces  gens  Joues 
faifoiçnt  fcmblantdc  n'aller  là  que  pour  donner  leur  bénédiction  à  la  merc  ôc  à  l'enfant,  afin 
qu'elle  eût  d'heureufes  couches,  mais  dans  le  fond  ilsavoient  pour  but  de  lui  donner  de  bons 
préceptes.  On  prenoit  à  bon  augure  pour  l'enfant,  fi  la  mere  fc  plaifoit  à  cesdifeours.  Ame- 
fure  que  les  enfans  croilToicnt ,  on  les  faifoit  pafler  par  la  difeipline  de  différer»  maîtres  ;  Ôc  quant 
aux  Brachmanes  ils  fe  tenoient  hors  de  la  ville  dans  un  bois ,  ôc  menoient  une  vie  (A)  fort  rigi- 
de: ils  couchoient  fur  des  peaux ,  ils  ne  mangeoient  point  (j5)  de  viande ,  6c  n'avoient  point  de 
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édie des  mœurs ,  celle  de  la  difeipline,  celle  du  culte, 
&  qui  contiennent  de»  ceafure»  très-piquantes  contre 
toute»  fortes  de  gens,  8c  en  particulier  contre  k  Cier- 
ge i  on  fenu  dans  leseîprits  beaucoup  de  difpofitions  au 
Bourignomfmc.  Le  premier  éctat  public  fut  qu'en  1 696. 
on  fit  imprimer  en  Anglois  un  (a)  des  principaux  Ou- 
vrages de  notre  Antoinette.   On  y  joignit  une  fort 
longue  préface  •  où  le  traJacteur  Soutint  que  cette  fille 
devoit  tout  au  moins  pafTer  pour  une  prophcteffè  ex- 
traordinaire.  Charles  Lcflev  homme  de  beaucoup  de 
mérite  Ce  d'érudition ,  efi  le  premier  qui  ait  écrit  dans 
1a  grand' Bretagne  contre  les  erreur»  de  la  Bourignoa. 
On  a  fait  beaucoup  de  cas  de»  livres  qu'il  a  publiez 
conti  e  le»  Quakers  ,  fie  fur  tout  de  fon  traitté  ibt 
jktitia  tl/t  grajt,  angitu  mktrba.  Il  s'en  eft  fait  trois 
c.r. :10ns  anonvmcs  dans  deux  ans  >  il  a  marqué  dans 
la  préface  de  (a  féconde  les  erreurs  du  Buungnonifroe, 
mai»  tant  lui  que  plufîeurs  autres  ont  chargé  Mr. 
Coekbura  Docteur  en  Théologie  de  le»  réfuter  plus 
amplement.  Ce  Docteur  t'en  eft  très-bien  aquité,  il 
a  mi»  au  jour  un  livre  qui  t'intitule  Stungmamfm  Rt- 
ttÛtJÛM  ditttU»  Bmr^ntanrmi.    Il  y  propofe  te  il 
y  réfute  le  jugement  que  Mrs.  Poirct.de  Cor:. &  le  tra- 
ducteur Angloit  du  /;.*  munit  font  de  cette  fille,  Se 
il  fait  voir  que  ni  leur  autorité  ni  leurs  rat  lotis  ne  Cl» 
fifent  pas  à  perfuaderqu'clle  ait  été  inlpirée.  ni  qu'el- 
le  ait  nçu  de  Dieu  la  comnuflion  de  reformer  le 
Chrilfcanifme.    11  a  depuis  tait  imprimer  une  lettre 
où  il  juflific  le  parti  qu'il  avoit  pris"  récrire  fur  ce  fu- 
jet  ,  8c  s'cxculc  du  retardement  de»  nouvelles  rela- 
tionsqu'ilavtrit  promil'cs.  ecrepondà  quelque»  dificul- 
tez.    Cela  a  été  suivi  d'une  féconde  narration  impri- 
mée à  Londres,  dans  laquelle  après  avoir  représenté 
toutes  les  chafes  magnifiques  que  la  Bourignon  s'attri- 
bue, il  fait  voir  que  li  elles  étoient  véritables ,  on  dê- 
vroit  la  préférer  non  lêulemcnt  aux  Prophètes 
aux  Apôtre»,  mais  aufli  à  J  isus-Chxijt. 
me  il  crut  que  cc'.a  pouvoit  fufire  à  drfabufer  le»  Bou- 
rignoniftes ,  il  ne  fe  hita  point  de  publier  les  deux  au- 
tres relations ,  où  il  doit  montrer  1.  Que  la  vie  d'An- 
toinette n'a  pas  ete  conforme  au  grand  tôle  qu'elle 
pmendoit  foutenir.  ».  Qu'elle  n'a  point  eu  les  carac- 
tères propres  aux  perfonnes  fufcité.t  de  Dieu.  j.  Qu'il 
y  a  en  elle  dequoi  l'acculer  ou  d'impolturc,  ou  d"iU 
lufion  diabolique.  4.  Que  fe*  dogme»  particuliers  tout 
voile*  qu'il»  font  du  prétexte  d  une  plu»  grande  pie- 
té ,  combatent  la  vraie  pieté.  Les  Bourignoniitcs  d'Ecof- 
lc  ne  profitant  point  de  fes  Ouvrages,  ont  cru  qu'il  faloit 
écrire  pour  la  defenfe  d'Antoinette  ,  il»  ont  donc  pu- 
blic fou  apologie  ,  8c  une  reponfc  aux  relation»  de  Mr. 
Cockburn.  C'cft  ce  qui  oblige  celui-ci  à  continuer  fon 
travail ,  qui  étant  fur  tout  dcltiné  i  faire  voir  le  fana- 
tifme  de  cette  Dcmoifclle,  ne  lailTe  pa»de  fervir  à  la 
découverte  de  plufteurs  autres  illufions.  (*) 

{A)  Unt  vie  fort  witir.  1  11  parolt  par  un  pafTage 
de  Strabon  qu'ils  s'eodurcilfoicnt  à  la  fatigue  ;  car  il 
(t)  parle  de  deux  Brachmanes  dont  l'un  fit  preuve  de 
patience  en  fe  couchant  fur  la  dure ,  8e  en  fouffrant 
la  tout  ce-  qu'il  p'.aifoit  au  folcil  8e  à  la  pluie.  L'au- 
tre qui  étoit  moin»  âge  fournit  fes  preuves  en  fe  te- 
nant tout  un  jour  tantôt  fur  le  pied  droit ,  tantôt  fur 
le  gauche,  pendant  qu'avec  fe»  deux  mains  il  foute- 
noit  en  l'air  une  grofTc  pièce  de  boi».  Ut  étoient  a 
la  Cour  d'Alexandre  ,  8e  il  n'y  eut  que  le  plu»  jeune 
qui  t'en  retournât  chez  lui  i  l'autre  trouva  plus  à-pro- 
pos de  fuivre  ce  Prince  ,  8t  d'adopter  les  coutume» 
Grcques.  Ce  fut  en  quelque  façon  jetter  le  froc  aux 
OTtics.  Arricn  (J)  témoigne  qu'Alexandre  admirait 
la  confiance  de  ces  Philofophes  Indiens.  Elle  eût  été 
fans  doute  très-digne  d'étonnement  s'ils  enflent  fait 
ce  qucPiine  leur  attribue:  il»  contemplent .  dit-il  («), 
d'un  oeil  ferme  8t  immobile  le  folcil  depu.s  qu'il  fe  le. 
ve  jufques  à  ce  qu'il  fe  couche,  8e  ils 
la  journée  tantôt  fur  un  pied,  " 


Solin  ajoute  (f)  Qu'ils  cher- 
I cm b le  dire 


lieu  des  tables  arden» 
chent  de  grans  feercts  dans  le  soleil  :  il 
que  cet  altre  leur  fervoit  de  miroir  à  deviner.  Qu'on 
nous  vante  après  cela  les  Saints  SimeontStylitcii  qu'on 
les  préconise  tant  qu'on  voudra  ,  ils  demeureront  au 
deflbus  des  Philofophes  Indiens.  Le  fait  au  relie  n'eft 
guère  moins  douteux  d'un  côté  que  d'autre.  11  a  tout 
l'air  d'une  fable  à  l'égard  de  ces  Philofophes  :  8e  n'y 
eût-il  que  cette  rai  fon  d'en  douter,  c'cft  que  la  plu- 
part des  Auteurs  qui  parlent  d'eux  ne  touchent  point 
cette  pofture  gênante  ,  ?<  cette  contemplation  perpé- 
tuelle .  on  aurait  d'aflez  bons  motifs  c'iamMiiuté.  11 
me  fcmble  que  fe  tenir  toujours  fur  un  pied,  8e  avoir 
toujours  les  yeux  directement  tournez  au  folcil  le  plus 
ardent,  fans  cligner  le  moins  du  monde  ,  font  des 
choies  tellement  fingulicres  ,  que  perfonne  ne  les 
paflcra  jamais  (bus  ûlcnce  ,  lors  qu'il  voudra  faire  la- 
voir à  quelcun  le  genre  de  vie  de  ceux  à  qui  ces  for- 
te* de  fingularitez  conviennent.    Par  conicquent  tou» 
ceux.qui  auraient  demandé  des  nouvelle*  de  ces  Phi- 
lofophes Indiens,  auraient  d'abord  apris  ceilcs-li:  el- 
les doivent  être  de  notoriété  publique  dan»  le  p  is ,  8c 
font  la  principale  pièce  du  tac,  le  merveilleux  8c  la  ra- 
reté de  la  Secte  •  chacun  donc  le»  peut  8c  les  doit  ra- 
conter aux  étrangers.  Il  n'eft  donc  pas  pofliblc  qu'un 
lliltoricn  qui  cherche  des  inllructions  ,  ne  foit  pas  in- 
formé de  femblablcschofc»,  8e  sMI'cit,  il endoit  fai- 
re le  principal  article  de  fa  narration  ,  il  faudrait  qu'il 
eût  perdu  l'efprit  s'il  jugeoit  qu'elles  ne  méritent  pas 
d'être  raportees.    D'où  vicut  doue  qu'il  y  a  tai  t  d'E- 
crivains qui  n'en  ont  pas  dit  un  lcul  mot  f  c'ett  faut 
doute  parce  qu'il»  n'eu  avoient  rien  oui  dirci  ou  par- 
ce que  ne  votant  pas  que  tous  ceuxqui  auraient  du  en 
parier  en  pitlaucnr,  ils  concluoicnt  que  cVtoicut  des 
hâbleries  ce  des  impofturcs  tic  quelque  particulier.  On 
comprend  bien  les  raifonspourtefquclles  un  Auteur  dc- 
j £_t_i„  .  rv_.. ,1 
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bite  de»  fable»,  mais  on  ne  comprend pa»  pourquoi  il 
fuprimcToit  des  veritez  lemblable»  à  celles-ci.  Il  y  a 
donc  des  cas  où  l'argument  négatif  peut  avoir  heui 
non  feulement  lors  qu'il  cJt  fonde  fur  le  fdenec  de  tous 
les  Auteurs  contemporain»,  mai»  aufli  lors  qu'il  n'eil 
fondé  que  fur  le  GksMO  du  plu»  grand  nomire.  Or 
nous  voici  dans  le  cas.    Strabon  qui  avoit  lu  quantité 
de  relations,  8c  quicitemême  quelques  témoins  ocu- 
laire» ,  dit  bien  que  cet  Philofbpbcs  fouffroient  toute 
la  journée  lachaleurexcefliveduioleil,  les  uns  debout, 
quelques  autres  afli  s,  les  au  1res  couchczt8c  qu'il»  nebou- 
geoient  de  leur  place  que  pour  fc  retirer  la  nuit  dan» 
ta  ville  :  mai»  il  ne  parle  point  de  la  pofture  conti- 
nuelle fur  un  pied ,  ni  de  la  contemplation  perpétuel- 
le du  folcil.  Etienne  de  Byzauce  Cf)  n'en  parle  point 
non  plus,  quoi  qu'il  atlïïrcquc  le» Brachmanes étoxnt 
principalement  confierez  a  cet  aftrc.  Remarquons 
qu'une  des  aulteritez  de  quelques  Philofophes  Indien» 
etoit  de  demeurer  un  jour  entier  dans  une  même 
pofture  ,  (h)  ip'  »>•«  X*,«**r»S  «*i'.*rw  JUriAi'r«i  ii 
\pit»t  »>.v.  Ce  ferait  une  rude  pénitence  pour  bien 
des  gens.  Voiez  la  remarque  D  de  l'article  fymruft- 
fkifitt. 

(B)  lU  nt  m«nii»,int  ptint  di  vUnit.  ]  Porphyre  ttuVf  , 
les  reprefente  tout-à-fait  rigides  fur  ce  point-là:  le* 
Chartreux  n'en  aprochent  point.  Non  lêulemcnt  il»  T*,*"*^" 
ne  mangeoient  que  du  fruit,  Se  que  du  ris.  msisils  ' 
au  raient  (i)  cru  commettre  la  dernière  detouteslct  îm- 
pictez  s'ils  avoient  touché  i  quelque  aliment  qui  eût  eu 
vie.  Ils  étoient  d'ailleurs  fort  dévots ,  8e  ils  emploioient 
la  plus  grande  partie  du  jour  8e  de  la  nuit  à  chanter  des 
hymne»  en  l'honneur  des  Dieux  .  8c  à  leur  faire  des 
prières.  Chacun  avoit  fa  cellule  ,  Se  ils  ne  pouvoient 
îouffrir  de  vivre  en  commun,  (*)  v»f  &{*z<»+- 
tn  fkktm  i*  i.i>.-.4«.  Voilà  de  véritables  Chartreux 
dan»  le  Paganilinc ,  8e  je  ne  fai  même  s'il»  peuvent 
être  comparez  à  de»  Cénobites .  plutôt  qu'à  des 
Anachorètes.  Bardclaacs  Cl)  les  rcprclcatc comme 
S  f  CC 
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6>  »RACHMANES. 
tammtrtt  (Kl)  avec  l'autre  fesc.  Ils  $  occupaient  de  beaux  difeours,  8t  ifs  commumquoient 
leurfetence  à  ceux  qui  les  vouloient  venir  écouter  :  mais  il  taloir  être  tellement  auditeur ,  qu'il 
n'e'toit  permis  ni  de  parler,  ni  de  cracher:  quiconque  kfaifoit  était  exclus  p«urcc  jour-là. 
Quand  on  avoit  ptlTc  j?.  Minées  dans  cette  focicté ,  on  en  pouvoit  fortir  afin  de  vivre  plus  à  fon 
aile:  on  avoit  «lot»  la  liberté  de  manger  des  animaux  qui  ne  travaillent  pas  pour  l'homme,  & 
d'eyjtifcrplafienrsfefflmes,  mois  il  n'était  pas  permis  (DJ  de  pluiofopher  avec  elles,  car  11 
elle*  né  valotent  rien ,  ik  craignoient  qu'elles  ne  divulgaflent  parmi  les  profanes  les  choies  mylte- 
rtetrih}  Je  ti  elles  prohtoiejù  de  leurs  leçons,  ils  craignoient  quelles  ne  voulurent  plus  vivre 
fou*  1 a  !  1 ,]  ft  t  ion  du  mari,  lis  diloient  qoe  nôtre  vie  doit  être  corrlidcrée  comme  l'état  de  la  corw 
eeption,  Si  la  mort  comme  une  naiflance  à  la  vie  véritable  Se  bienheureufe  pour  ceux  qui  ont 
bien  phirefdphé.  Ils  ajootoient  que  le*  accidens  de  la  vie  humaine  ne  font  ni  un  bien  ni  un  mal , 
puis  qut  les  mêmes  chofes  plaifent  aux  uns  St  deplaifent  aux  autres ,  &  font  même  agréables 
fjc  defagrcablcs  à  une  même  perfonne  en  différais  tems.  Voilà  pour  la  Morale.  Quant  à  la 
Phyfique ,  ils  enfeignoient  pluficurs  chofes  qui  tenoient  de  la  folie;  ce  n'etoit  point  là  leur  fon , 
leurs  actions  étoient  meilleures  que  leurs  paroles ,  &  ils  bâtilToient  fur  des  fables  une  bonne  partie 
deleurfyftéW,  mais  d'ailleurs  ils  avaient  en  pluficurs  articles  la  même  opinion  que  les  Grecs; 
ils  croioientque  le  monde  avoit  commencé,  âc  qu'il  auroit  une  fin;  qu'il  étoit  rond,  Si  que 
Dieu  qui  l'avoit  fait  Si  qui  le  gouvernait ,  le  pénétrait  par  tout;  que  les  principes  de  l'Univers 
étoient  diflérens  les  uns  des  aunes ,  mais  que  l'eau  étoit  le  principe  du  monde ,  3c  qu'il  y  avoit 
une  quinreiTence  de  laquelle  les  deux  &  les  aflrcs  croient  formez.  Ils  bâtuToicnt  suffi  des  fables 
tout  comme  Platon,  touchant  l'immortalité  de  l'amc,  les  tribunaux  de  l'enfer ,  Si  chofes  fcui- 
blablex.  C'cft  Strabon  qui  parie  iî  cavalièrement  des  plus  grandes  veritez  de  la  Religion. 
Apult'c  (  E  )  quoi  qu'on  l'ait  cru  Magicien,  n'a  pas  accompagné  d'une  telle  qualification  ces 
dogmes  de  nos  Brachmancs.  Ils  cuJtivoicnt  *  beaucoup  la  Phyfique  &  l'Aflronomic.  Clément 
d'Alexandrie  témoigne  qu'ils  ne  buvoient  point  de  vin,  6c  qu'ils  ne  mangeoient  d'aucune  choie 
qui  eût  été  animée,  Stqu'à  caufe  qu'ils  étoient  perfuadeï  d'une  nouvelle  t  naifiance  ils  nefai- 
foienc  aucun  cas  de  cette  vie.    11  les  regarde  (F)  comme  *  l'une  des  deux  efpeces  de  Gymno- 

fophUtes; 
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des  gem  fans  milice,  te  qui  ne fongeoient  qu"iDJfu. 
Ils  ne  buvoient  ni  vin  ni  cervotfci  ils  ne  mangeoient 
d'aucune  choie  qui  eût  eu  vie  ;  il*  n'jdorotcnt  aucun 
fimu  acie.  Ce  qu'il  y  a  de  plus  étonnant  Ceft  que 
de  fi  g  ans  Saints  n'étoient  pas  en  petit  nombre;  ii 
y  en  avoir  pluficurs  mitliei*.    Crtùtt  JmJ*m  MfrIU. 

(C)  Viih:  it  ctmmirct  *\tt  tautrt  ftxt.  ]  Suida» 
en  p.irk  tout  autrement  i  ce  qu'il  en  dit  mente  pour 
la  fir^ularité  que  nous  en  parlions.  Il  dit  que  les 
Brachmanes  habitent  dan*  une  Ile  de  l'Océan,  où 
l'air  cû  fi  pur  qu'ils  virent  iro.  ans.  Ils  font  ià  non 
pjs  au  pain  8c  ii  l'eau ,  mais  à  l'eau  tt  à  quelque* 
pomims.  Ils  ne  font  que  prier  Dieu.  Au  mois  de  Juil- 
let Se  d'Août  les  fruits  étant  plus  abonda  as  les  échauf- 
fent du  feu  de  l'amour  ,  fi  bien  qu'ils  vont  trouver 
leurs  femmes  au  delà  du  Gange  ,  K  demeurent  avec 
elles  40.  jours  ,  Se  puis  repartent  dans  leur  Ile.  Dés 
qu'une  femme  a  fut  deux  enfàns ,  fbn  mari  ne  va 
plus  la  voir;  elle  de  l'on  coté  ne  s'aproche  plus  d'au- 
cun homme:  Se  fi  quelque  femme  a  été  fterOe  cinq 
ans  durant,  fon  mari  ne  fait  plus  de  tentative  fur 
elle  1  i!  ne  repalfc  plus  la  mer  avec  les  autres.  Ce 
n'etoit  pas  le  moien  de  peupler  beaucoup  le  pais  : 
auffi  ne  l'étoit  -  il  gueres  ,  comme  le  remarque 
Suidas  i  mais  il  ne  devoit  pas  oublier  J«  dire  que  ce 
lont  des  contes  faits  à  plaifir  ,  Se  des  Romans  que 
'des  Ecrivains  oifcui  ont  forges»  Peut-être  a-t-on 
voulu  taire  honte  aux  peuples  voilins ,  en  tâchant 
de  leur  faire  acroirc  qu'il  y  a  un  pais  au  monde  où 
l'on  cil  bien  éloigné  de  leur  gloutonnie.  Quoi  qu'il 
en  foit  je  ne  penfe  pas  qu'il  y  ait  dans  les  relations 
finceres  des  voiageurs  aucun  pais ,  dont  tous  les  hn- 
bitans  foient  aufli  chaftes-que  les  Brachmanes  de  Sui- 
das. Il  y  a  par  tout  quelques  lûtes,  quelques  Con- 
frairies  qui  font  profcluon  de  renoncer  au  piailir  Vé- 
nérien» mais  le  telle  des  habitons  fe  moque  de  cette 
Mor.ilc  ,  Se  tic  le  borne  gueres  qu'au  raûafiment. 
Les  pus  les  plus  lâuvage*  de  l'Afrique  Se  de  l'Amcri- 
rique ,  les  régions  les  plus  glacées  de  la  Laponie  lbnt 
eu  cela  d'un  licrcglemcnt  fort  glouton. 

(D)  Dt  fbUfoktr  *M*t  tlUi.]  On  fe  fèroit  prera. 
lu  de  ce  paflàgc  pour  orner  le  lieu  commun  de  la  ja- 
icric  féminine,  fi  Strabon  n'y  avoit  remédié  enremar- 
uuant  esprcllêmcM  que  le* Brachmanes  ne  craignoient 
que  l'intiillrction  des  mauvaiies  femmes.  A  l'égard 
d.s  autres  ils  ne  craignoient  linon  qu'étant  devenue* 
bonnes  Philofophes  ,  elles  ne  vouluflcnt  s'affranchir 
de  La  iervitude  conjugale.  Mai*  comme  tout  ce  que 
l'on  dit  des  Philofophes  Indiens  fourmille  de  contra- 
diflions  ,  on  voit  dans  la  page  (*)  fuivante  que  quel- 
oues-uns  philofophoieiit  avec  les  forâmes,  Si  de  «Ile 
forte  qu'on  n'alloit  point  au  deli  dejfpeculationsi  on 
commençait  St  on  finiffoit  par  l*efprit .  il  o"y  avoit 
rien  à  f-urc  pour  la  chair,  point  de  joiiiT&nce.  Les 
Dracainanc*  ea  ufoleat  4'Uflc  toute  autre  rcînier»  > 


ils  ne  philofophoient  point  avec  leur*  femmes  ,  m^is 
(*)  ils  tâchoient  dVn  tirer  beaucoop  d'rntns.  Si  le 
patTage  de  Strabon  n'étoitpas  auffi  mutile  qu  i!  cil, 
nous  verrions  toutes  les  raifons  qu'il  avoit  données  de 
leur  conduite.  Un  autre  Hilloricn  (r)  raportc  qu'ils 
phi!olophoicnt  audi  avec  elles. 

(E)  Afnltt  .  .  .  n'*  pas  *crtmp*fiu  /«w  itUt  «ut. 
tijinuton.]  Voici  fes  parole*  (J);  Br*chm»nt  }ltr*amt 
Tbilèfaku  r/«)(Pylhagorx^  etnlmlrruni,  qu*  mtntmm 
Jccitmtnu  ,  iju-t  (»rftt;.m  txttcitamtut»  ,  qmet  fertit 
*n  mt,  quel  util  liu  ,  »U4  Diil  mtmiui  frt>  menu 

/ne  Chique  tormint»  itt  frtutut. 

(F)  L'unt  Jti  .itux  tfjtcts  Jt  Cymnùfifhlflti.  ]  Mc- 
gafthenes  («)  Jiv  ic  les  Philofophes  Indiens  en  Brach- 
manes, Se  en  Ckrmmcsj  ceun-la  étoient  plus  cftimez 
que  ceux-ci:  on  noinmoit  Hvlobicns  ceux  d'entre  les 
Gtrnuncs  que  l'on  etlimoit  le  plus.    La  railon  de  ce 
nonv!à  etoil  tirée  de  ce  qu'ils  demciftoicnt  (f)  dans 
le*  lois.  Ils  ne  te  nourri!lbient  que  de  feuilles,  8c  de 
fruit?  làuvagrs;  leurs  halits étoient  faits d'écortesd'ar- 
bns  ils  s'ahllcnoient  du  vin  Se  des  plaiiïrs  de  l'amour. 
Cl-mcnt  d'Alexandiic  (g)  a  fuivi  cette  même  divi- 
sion des  G>mnolbphiltes ,  fi  ce  n'eft  qu'il  donne  le 
nom  de  Surmtmt  à  la  dernière  efpece,  Se  qu'il  la 
fubdivife  en  jtiiebitni  Src.  Je  ne  (aurais  bien  dire  s'il 
faut  préférer  Utrm  tntt  (Ii)  à  s  >rm***t  ,  mais  il  eft 
fur  que  le  mot  A'*»wm  eft  corrompu  ,  Se  qu'il  faut 
lire  tomme  d^ns  Strabon  T*Aa««i.    Or  pour  lavoir  fi 
cette  divilion  cil  exaéfo  ,  il  fiuJroit  avant  toutes  cho- 
ies vuiJcrh  qucllion  li  les  Brachmanes  portoient  des 
habits  i  car  il  ne  faut  point  douter  que  les  Grecs 
n'aunt  entciufu  ions  le  mot  deOymnofophifles ,  tous 
les  riiiiofophcs  Indiens  qui  ne  couvraient  p's  leur 
nuciite.    Voici  la  remarque  fuivante ,  Se  l'article 
(jytnn-f^fhiptt.  Louis  Vives  n'avoit  pas  examine  Stra- 
bon allez  patiemment  ,  lors  (/)  qu'il  le  fit  dirt  qu'il 
y  avoit  deux  lôrrcs  de  Philo'.ophes  dans  les  Indes; 
que  les  uns f-ifbicni  leur  demeure  dans  les  villes  ,  St 
les  autres  dans  les  bois  ;  que  les  premiers  étoient  apel- 
lex  dvits,  St  le  couvraient  de  chemifes ,  Ce  de  peaux , 
c*étoicnt  IcsBrtchmanrsique  lesderniers  étoient  nud*. 
8t  fe  couvroient  quelquefois  de  feuilles  St  d'écorce* 
d'arbre,  on  les  apclloit  Hermancs  SeGymnofophilles, 
Se  c'efl  d'eux  que  vinrent  le»  Gymnofopbillcs  d'tthio- 
pie.  H  n'y  a  rien  diexacî  là-dedans.  En  i.lieu  Stja  on 
quand  il  parie  de  certains  Philofophes  nommez  civils  , 
parle  d'une  fofte  qu'on  opofoit  aux  Brachmanes .  8c  qui 
ne  fàifoit  que  pointiller.   En  i.  lieu  il  ne  dit  p^s  que 
cette  feUe  fûtdivifee  en  deux  claflës  ,  mais  ca  trois; 
en  celle  des  montagnars ,  en  celle  des  nud* ,  Se  en 
celle  des  civil*.   Enfin  il  dit  que  ce*  derniers  habi- 
toient  indifféremment  à  la  ville  &  î  la  campagne. 
D'où  cfl  ce  qiic  Vive*  a  pu  déterrer  que  le*  Gunno- 
fophiliM  d'Ethiopie  etoient  ifl'us  de  telle  ou  de 
foete  Indienne,  plâtot  que  d'une  autre? 
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fophiftes  -,  mais  il  cft  fort  mal  aile  parmi  tant  de  relations  (  G  )  contraires  de  déterminer  fi  les 
Brachmancs  allaient  nuds.  Lucien  *  donne  inditreremment  aux  mêmes  Philofophcs  des  Indes 
le  nom  de  Brachmancs ,  &  celui  de  Gymnofopuiltcs.  Jl  ne  faut  pas  fe  lailler  tromper  à  fes  cx- 
preffions,  quand  il  dit  d'une  manière  indciinie  qu'ils  K  bru  loi  ait  eux-mêmes  :  Recela  (H)  non 
pas  en  fautant  dans  le  bûcher»  comme  avoit  tait  Peregnnus ,  mais  en  y  entrant  d'un  pas  grave  6c 
digne  de  leur  caractère  de  Philofophc,  Si  quelques-uns  le  failoient,  ce 'n'elt  pas  à  duc  qu'on 
doive  regarder  cela  comme  une  de  leurs  coutumes.  Il  remarque  auffi  qu'u  caufè  de  leur  (obricié 
ilsvivoient  long  tems  t.  Le  traite  de  Palladius  de  gcutibiu  ltiditt&  bragnumbus ,  (lia)  qui 
fut  public  à  Londres  l'an  166c.  mérite  d'être  conful tt.  Si  nous  avions  le  livre  que  le  Roi  Brach- 
man  avoit  écrit  t  en  la  langue  touchant  les  loix  Se  le  gouvernement  des  Brachmancs ,  nous  y 
verrions  aparcm  ment  des  chofes  bien  Romanefques. 

Les  Brachmancs  Lbfiiient  encore  dans  l'Orient,  j.  L*  trufuiue  frite  q»t  *  cours  parmi  les 
Chinois  fe  peutuemmer  Uieltgtn  «V*  Brachmancs  eu  Bramencs,  ejili  lui  donnent  eux  mefmts  te 
nom.  Ce  lont  des  Preftret  qui  révèrent  pmiiptUmettt  trm  thefes ,  le  Dieu  Yo ,  ja  loi ,  &  la  livres 
qui  cintiennent  leurs  rtgltment  particulier!.  Ils  ont  des  fentimens  fort  bizarres  fur  le  néant ,  tk  une 
morale  (i)  qui  a  beaucoup  de  conformité  avec  les  vilions  de  nos  Qiiictiiks.    La  Relation  du 
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(G)  trnrmi  tant  dt  rtUtiem  contraint.]  Nous  ve- 
nons de  voir  quelques-unes  descontradictiuns  que  l'on 
rencontre  dans  les  livres  touchant  les  Philofophcs  In- 
diens. Sans  doute  ils  n'avoient  point  tous  les  mêmes 
coutumes,  de  quel  droit  auroirnt-ils  ete  uniforme»? 
où  a-t-on  jamais  vu  ce  privilège?  Mais  cela  ne  julline 
pas  pleinement  les  Auteurs  qui  en  ont  dit  le  blanc  Ac 
le  noir  j  or  ils  n'ont  point  îlcligné  chaque  lcâc  par 
ton  nom  propre-  Ceux  qui  leur  attribuent  ceci  ou 
cela  le  fervent  des  mêmes  noms  généraux,  que  ceux 

rie  le  leur  attribuent  point.  Bien  davantage ,  Ncar- 
n'a-t-il  point  la)  dit  que  Calanus  etoit  un  Buch- 
nuoe?  Onehcrite  n'a  t-il  (*)  point  dit  qu'il  avoit  dif- 
couru  avec  Calanut .  8c  qu'il  l'avoir  trouvé  tout  ntnl  ? 
On  peut  donc  conclure  de  la  jonction  de  ces  deux  te- 
que  les  Brachmancs  alloicnt  nuds,  8c  le  con- 
pir  MegalUicncs  ,  qui  (e)  a  mis  entie  les  pre- 
dc  crux  qui  forroient  de  cher  les  Brachma- 
17.  ans  dr  profelTion  .  la  liberté  de  porter 
Cependant  un  Auteur  nomme  I  ncrodej 
«  Brathmanes  un  haUt  fort  linguiier.  11 
etoit  fait  de  toile  de  pierre .  fc  ne  fe  conlumoit  p 
au  teu.  (r)  Phiioftratc  ^ins  la  vie  d'Apollonius 
donne  des  habits  de  toile  de  lin.  Megailnencs  donne 
des  habits  d'ecorces  d'arbre  iux  Philofophes  que  t  on 
eftimoit  le  plu*  dans  la  fei'te  des  Germanes ,  mais 
Ciceron  (/Jdrt  en  gênerai  que  les  Philolbphes  Indien* 
vont  nuds.  Hverocles  dit  (g)  que  Ici  Brachmaoe» 
dcmeiiroicnt  toujours  à  la  belle  étoile*  mais  Oneli- 
ente  qui  le*  avoit  vus ,  aflùrc  qu'ils  rentroient  dans  la 
ville  toutes  les  nuit*.  Arrien  raportc  qu'ils  palToicnt 
l'ete  Jbu»  de  gro*  arbres  ,  8t  l'hiver  fub  d,e.  D'autre* 
ont  dit  qu'il*  avaient  chacun  leur  (t)  cellule  :  peut- 
être  n'oot-ils  pas  fuivi  dans  tous  les  iicclcs  le  même 
lnibtut,  &.  qu'avec  le  difimgae  tentera,  on  pourroit 
accorder  eniemblc  quclquct-une*  des  variations  de* 
Auteur*  qui  ont  parlé  d'eux. 

(H)  El  cela  non  fat  eu  fautant.]  Si  l'on  en  croit 
ce  ra:  leur  (i)  il*  batiflbient  le  bûcher ,  8c  le  tenoient 
immobile*  tout  auprès  pendant  que  le  feu  les  rôrif- 
ibst-  Après  cela  ils  entrotent  au  milieu  des  tUmet 
gravement  De  majeftucuiement ,  8c  ne  fc  remuoirnt 
pas  plus  qu'une  (bruë ,  après  s'être  couchez  fur  le 
feu.  Il  opoië  cette  manière  de  le  Itû'cr  à  celte  de 
Peregnnus  qui  s'elançx  au  milieu  des  fUmcs ,  8c  il  pré- 
tend que  la  méthode  des  Brachmancs  cil  bien  plu* 
ploru  ulc.  Voilà  comment  un  moqueur  trouve  à  mor- 
dre fur  toute*  choies.  Si  Peregrinu*  avoit  imite  ces 
Philoiopbcs  Indiens  ,  Lucien  l'aurait  accule  d'irrefo- 
lution;  //  marchande ,  auroit-il  dit,  il  fe  veut fertifer 
feu-a^eu,  il  Itmottntnit  flui  dt  eturagt ,  t'd  fê  jetleil 
tt  ttrfi  ferau  fur  le  iuther.  Voies  ce  que  dit  le  (0 
Baron  Des- Adret*  au  foldat  qui  n'ofa  fe  précipiter  ni 
du  premier  ni  du  lecond  coup.  Qu'on  le  tourne  de 
tous  les c6tez imaginable* ,  qu'on  prene  le  oui,  qu'on 
prene  le  non  ■  on  n'echape  jamais  à  de*  gent  faits 
comme  Lncien,  ni  en  gênerai  à  la  medilincc.  Liiez 
Mr.  de  la  Fontane  (I). 

(KA)  Le  traité  de  talladxm  de  gentibus  Indiat  .  .  . 
mtnte  d'être  tanfulti.  J  EJotiard  Rillaeu*  («•)  le publU 
en  Grec  8t  en  Latin  i  Londres  l'an  i66f.  comme  le 
catalogue  dtHrord  le  marque  i  mai*  je  trouve  l'an 
166S.au  turc  de  mon  exemplaire,  fans  que  l'on  y  mar- 
que que  ce  foit  une  *.  édition.  Cette  diverfitc  de  da- 
te vient  aparemment  de  la  coutume  qu'ont  les  Li- 
braires de  rcnouvellcr  de  tems  en  tems  la  première 
pige  de*  livre».  BilTiu*  joignit  1  ce  traité  de  Palla- 
dius (n)  deux  autres  traitez,  11m  de  St.  Ambroftc  dt 


mamkui.  Ce  dernier  non  p!u«  que  le  premier  n'avoit 
jamais  été  imprime-    Os  rro;»  pièces  lont  précédées 


d'un  recueil  exact  de  tout  ce 
touchant  les  Brachmant.*:  le; 
font  raportez  en  icur  langue 
(l)  Urnlimrns.  fert  6mrrti 


Anciens  om  ciit 
I*  moigi  Jgcs  .'es  Grecs  . 
Se  puis  en  Latin, 
«r  //  néant ,  (y-  une  m?- 


„  au  cnangcmciiti  u  n  v  a  piuspoui 
m  team,  plu*  de  viciiutude.  plu*  de 
t,  venir,  parce  qu'à  proprement  p. 
„  ou  fi  l'on  veut  qu'il  toit  encore  qi 


raie  a  ieauttup  de  c-mjermite  avtt  le,  vtjuu,  de  m» 
J&utetifiei.  ]  i,  («/  Les  Br  imrnti  alTc-urcnt  que  le  muu- 
,,  Je  n'elt  qu'une  illulion .  un  longe,  un  preltigc:  8c 
»  que  les  corps  pour  cxiûer  vcntahlemcnt  doivent 
„  cellcr  d'ellre  en  cux-mefmcs,  8c  ieconromirc  avec 
n  le  néant,  qui  par  là  limplîcité  fait  1a  perfection  de 

>■  tous  les  Etires  Leur  morale  cit  encore  plu* 

„  outrée  que  celle  de  nos  Stoïciens.  Cal  ils  poullènc 
„  ri  loin  l'apathie  ou  l'inditrèrencc,  à  laquelle  ils  rap- 
„  portent  toute  la  faintetc .  qu'il  faut  devenir  pierre 
»  ou  ftatuc  pour  en  acquérir  la  perfection.  Non  lcu- 
»  lement  lis  enfeignent  que  le  lige  ac  doit  avoir  au- 
a  cune  patTton,  mais  qu'il  ne  lui  ctt  pas  p.  rnus.  d'i- 
»  voir  mefme  aucun  ddir.  De  tonc  qu'il  doit  coo- 
„  riiiuelicsnent  s'appliquer  à  ne  vouloir  nen.  a  nepen- 
„  fer  a  rien,  à  ne  fentir  rien,  8c.  bannir  fi  loin  de 
n  ton  cfprit  toute  idée  de  vertu  6c  de  Taintcte,  qu'il 
„  n'y  ait  rien  en  luy  de  contraire  à  la  raartairje  quiétude 
..del'amc.  C'clf,  difent-ils,  ce  profond  aûoupillc- 
„  ment  de  l'elprit,  ce  repos  de  toute*  le*  puiûancc*, 
m  cette  continuelle  fufpcnfion  de*  feus ,  qui  fait  le 
,,  bonlicurdc  l'homme  (p)  ,  en  cet  eilat  il  n'elt  plus  lujet 
h  au  changement;  il  n'y  a  plus  pour  lui  de  trjnfmttra. 

le  crainte  pour  l'ad* 
parler,  il  n'elt  rien, 
qu'il  io.:  encore  quelque  choie ,  il  cft 
„  fige,  partait,  heureux  ,  Ac  pour  dire  en  un  mot. 
„  il  cft  Dieu,  8c  parfaitement  lembbble  au  Dieu  fat 
»  ce  qui  afleurement  approche  un  peu  de  la  folie.  C'cû 
„  contre  cette  ridicule  doctrine  que  les  Philofophes 
„  Chinois  déploient  toute  h  force  de  leur  éloquence. 
H  II*  regardent  l'indifférence  parfaite  ,  comme  un 
„  monftredan*  la  morale,  8t  comme  le  rcnverlcment 
,,  de  la  focicté  civ  ile. ,.  Je  laiflc  la  ioiidc  8c  courte 
réfutation  que  le  Pcre  le  Oobicn  raporte. 

Mais  je  vous  prie  d'obfcrver  que  ce  monftrc  d'in- 
diference  elt  le  dogme  tavori  des  Quietillcs,  &c  que 
tclon  eux  la  vraie  béatitude  conlîllc  dans  Je  néant. 
(a)  jtlari  Jani  ce  triple  jilttue  de  parties,  Je  fenftes ,  <J» 
dt  defirt ,  fe  tramant  dam  un  ftmmeil  ffintuel,  dam 
une  urt  r  my/itaue,  eu  plutôt  dam  une  mert  my^i^tet, 
ttutet  le,  putjfaneet  fufptndutt  fml  rapptlittt  dt  la  nr- 
enfermée  au  centre:  Dieu  ou*  rfl  ce  centre  je  fait  jeu- 
tir  a  l'ttmt  far  dit  ttucbtt  devine,,  fur  de,  fttet,,  par 
de,  ilUpi  ,  par  det  ftufviitt.  ,mf-ilet.  Se,  afjeUteru 
ttant  ami  émut,  ■  elle  U,  Uije  rrfs/e/  deucemtat  .  ,  . 
e?  treuvt  un  délicieux  reft,  tfut  ïetatht  tut  dejjeu  det 
diltee,  ry  det  exu  t  .  au  dejju,  de,  plu,  if.it t  mmifef- 
tatitm ,  démettent,  <y  dtt  fptcuUtum  dtvmen  an  ne 
ffaet  ce  au' m  [eut,  an  ne  ffatt  ce  .;»'.  ■••  ejl.  N'allez 
pat  vous  imaginer  que  Mr.  de  la  Bruyère  sYlt  Irrvi 
d'amplificarions:  von*  verrez  ton  livre  muni  de  preu- 
ves. Vous  y  trouverez  ce  pillage  de  Moliuo*: 
„  (r)  c'eft  alor*  que  le  Divin  Fpoux  iufpcndant  le*  ta- 
Mcukez  l'endort  d'un  fommeildoux  &  trauquiic;  c\li 
„  dans  cet  allbupiûemcnt  qu'elle  jouit  avec  un  calme 
„  inconcevable,  fans  fcayoir  en  quoy  coniifle  fa  jouif- 
v  tance.,.  \  ou*  y  trouverez  (J)  qu'une amefptr.tuel- 
ie  datt  être  mdijerente  à  tente,  tletft,  >  fin  four  le  cerf, , 
fini  fur  tuent ,  «a  four  le,  bien,  temfvrtli  &  tierutL: 
Uijfir  le  petite  Uni  l'eublt ,  t?  l'avenir  m  U  Previdrnre 
de  Dieu,  (j- lui  denier  It  preftut,  8c  que  l'abandon  de 
l'atoe  doit  aller  (,)  jufipH  *g,r  faut  temmjjance  ainfi 
S  f  f  f  a  au  une 
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69i  BRACHMANES.  BRANDOLIN. 

Pcrc  Tachard  *  fait  voir  que  les  lirachmancs  ou  Bramincs  de  Bengale  mènent  une  vie  trè*-auftere» 
qu'ils  marchent  fur  le  fable  brûlant  les  pieds  8c  la  tête  nue ,  St  qu'ils  ne  vivent  que  d'herbe. 
T  Les  Brachmanes  de  l'Indoftan  ont  des  livres  très-anciens  qu'ils  nomment  facrez  ,  Ht  qu'ils  pré- 
tendent que  Dieu  donna  au  grand  Prophète  Brahmd.  Ils  confervent  la  langue  en  laquelle  ces 
livres  ont  été  écrits ,  &  ils  n'en  emploient  point  d'autre  dans  les  explications  Thi  ologiques ,  & 
Philofophiques.  Ils  les  dérobent  par  ce  moien  à  la  conoiliance  du  vulgaire,  ils  croient  la  mc- 
tempfycofc)  &  ne  mangent  point  de  viande.  Ils  difent  que  la  production  du  monde  conlifta  eu 
ce  que  toutes  les  choies  fortirent  du  fein  de  Dieu ,  &  que  l'univers  périra  par  un  retour  de  ces 
mêmes  chofes  à  leur  première  origine.  Une  araignc'c  leur  fen  d'emblème  (K)  pour  expliquer 
cette  opinion.  0  Les  Brachmanes  de  Siam  croient  que  les  premiers  hommes  étoient  plus  grans 
que  ceux  d'aujourd'hui ,  &  qu'ils  vivoient  plufïeurs  ficelés  fans  aucune  maladie  ;  que  nôtre  terre 
périra  un  jour  par  le  feu ,  Se  y  que  de  fes  cendres  il  en  renaîtra  une  autre  >  où  il  n'y  aura  point  de 
mer,  ni  de  viciffitudes  defaifons,  mais  un  printems  éternel.  4.  Les  Brachmanes  du  pais  de 
Choromandel  difent  qu'il  y  a  tout  à  la  fois  plufïeurs  mondes  en  divers  endroits  de  l'univers ,  & 
qu'un  même  monde  périt  fie  fc  renouvelle  dans  certains  périodes  de  teins  ;  que  nôtre  terre  a  com- 
mencé par  le  (iede  d'or ,  &  qu'elle  périra  par  le  feu. 

Ct*  BRANDOLIN  (Aurelius)  nârif  de  Florence  au  X  V.  ficelé ,  fut  *  furnom- 
mé  Lippus  à  iaufe  des  humeurs  qui  decouloient  de  fes  yeux.  Cette  incommodité  Ci  contraire  aux 
gens  de  lettres  ne  l'empêcha  pas  de  devenir  un  très-favant  homme.  Il  fut  &  grand  Orateur ,  fie 
grand  Mulîcien ,  Se  bon  Poète.  Sa  réputation  s'étant  répandue  de  toutes  parts ,  il  fut  apcllé  en 
HoDgric  par  le  Roi  Matthias  Corvin  pour  enfeigner  l'an  oratoire,  ce  qu'il  fit  pendant  plufieurs 

années 

foncière  (y  entrai*  j  qu'elle  admire  Dieu  (h)  tn  fin 
fond  abyjfal  ty  futemintnt.  Peut-on  leur  paJTcr  cet 
(1)  état  di  ditflcalion  où  tout  tfl  Dieu  fans  JjJL-.mr  que 

cela  eflamfi  (t)  cet  état  d  umen  ejJentielU  où 

l'ame  devient  immuable,  <~f  a  perdu  Uul  meiett  .  .  . 
cette  t.ni*n  nn  feuUmtnt  t  ,<»..t..< ,  mais  immédiate  (y 
fans  mtntn  fins  fub;:antitlU  qui  tunitn  hyfaflaiiqui 

 rtttt  union  cintrai*  wtm  Dit*,  laquelle  n'a 

point  beiou  de  jtiu  s-C  11  «  m  t  Médiateur.  Cette 
forte  d'EutychianiimernuJtipiiablea  l'infini  ferait  hor- 
reur à  Eut}  ches  même,  biais  quand  on  voudrait  leur 
faire  quartier  fur  toutes  ces  chofes.  pourroit-on  leur 
pardonner  les  grolûcretez ,  fc  le»  images  d'oblcenitc 
itom  ils  le  fervent,  fi  propres!  faire  tourner  en  ridi- 
cu  c  la  Religion,  &  qui  furpaflènten  quelque  maniè- 
re toute  la  licence  d:s  anciens  Poètes  du  Paganifmc? 
Pourroit-on  leur  pardonner  te  qu'ils  aflùrenique  pour 
mener  l'ame  1  Tctat  de  mort ,  qui  cft  un  preparatif  à 
la  déification,  (l)  Dit»  ftrmtt  <}Ht  lu  ftm  t  txtrttttr- 
tj'tnt,  c*cft-i-dire  qu'Ut  fa  dtbatubtnt  >  tt  aui  f*r*t 
i  i'amt  mit  granJt  impurtlt.  CtptndtntU  thpfa  tfi  il 
fa  fan.  (f  tn  faire  MHtrrmtnt  t'tft  fa  punfitr  «turtmmt 
que  Dieu  veut ,  ry>  fa  faltr.  Il  fe  fait  (m)  Jet  fatatt 
d*ni  etnt  «ISMMrjMtt  *Mtl  Uttnfafam  ifut  t*m*  tn  re- 
çoit, f>  h  Jijeuie  *  tn  fétirt  mfate  fait  le  futmtr  c'a 
elle  pourrit  fiw  vue,  <j»  h.tte  (a  mort.  Quoi  de  plus 
dangereux  aux  hannes  meeurs?  Jlurai  aparemmeot 
quelque  occaiion  de  montrer  que  la  prétendue  union 
ciintiellc  de  ces  gens-là  pourrait  être  fort  bien  nom- 
ce  le  Paradis  de  Seneque. 

(K)  Une  arguée  Uar  fart  d'emblème.]    Voici  corn- 
ent Mr.  Burnct  ra porte  cela  :  (a)  Htt  autem 
Can.il.jtte*  vtl  Uytbolegito  txfrimtait.  Finfnnt 
tmmeniétm  auandam  Aramtam  effe  primam  rtrttm 
fam:  Jl**  ma^  tria  è  fuit  vifctribat  eiuHa ,  hnjufa*  mtù- 

X*rji 

ttiam  renttxmt,  o*  mira  arte  trdtnavtt.  Se  Jet 
ilU  interra  in  arte  fat  operit,  c  ■'"■■'<  '<"  partit  rnalnm 
fantit,  rej/it,  modérât nr.  I  andtm  emn  fatit  ImJu  m 
jua  te  ta  aujrnanda  é>  ctmtmplaada,  retrahtt.  tau  nW- 
xtrat.  piU,  ataue  ita  tmnia  reforbtt  m  faiffam,  tota- 
qne  rtrum  treataram  nattera  innUnlum  evanefeit.  H*e 
modo  Mundiortum,  trJmem,  (y  tnttritum,  rtfrafmtant 
boJitrnt  Btatkmanet.  Cette  ^omparaifon  de  l'Auteur 
d  .  monde  avec  une  araignée  ,  qui  après  s'être  allez  di- 
vertie i  faire  fa  toile,  retire  &  dévore  tout  de  nou. 
velu  les  mêmes  filets  qu  clic  avoit  mis  hors  de  fes  en- 
trai les,  rcpickin.  i  i  naïvement  le  dogme  des  Stoi- 
eicns.  On  ne  fauroit  être  alfez  furpris  de  l'cstravi- 
nnccdc  cette  idée:  la  Phyliaue,  la  Mctap-iyiiquc . 
la  Morale  nom  toumidem  a  l'cnvi  cent  loli  ci  argu- 
mens  pour  la  ruiner:  j'aurai  lànsdo  te  «luclque  occa- 
iion de  loucher  cette  matière.  Difons  ieuicincnt  ici 
que  l'on  cft  tort  cxeuliblc .  lors  qu'a  la  vue  di  s  fooTcs 
que  les  Orientaux  <  roicnt  depuis  tant  de  fieele»  fur 
i  origine  de  l'univers,  on  le»  attn.ruaà  la  colcrc  cc- 
lefte  dont  on  s'etonne  de  la  durée,  8c  de  la  grandeur 
U  )  Mijeret  me  <fu  urm  lerrjrum  Ontmaittm  .  (r,m* 
f,titn  i>m  fadtt .  ^.rrnnijtmi  Aim  bon 
Ltnt  Tn  .  a  mtutu  rétro  ftealit  m  fa 


qu'une  ptrfinn*  aui  n"efi  plut;  que  (<s)  Vam*  n*  fa fant 
flm,  n*  fa  voit  plut,  ne  fa  einntil  fini  :  élit  n*  voit 
rien  d*  Dieu,  n'en  comprend  rien ,  n'en  Ajtiagu*  rien  i  il 
n'y  a  plut  d'amtur,  at  lumitrti ,  m  d*  eenntijfanre. 
Que  (b)  rené  ami  ne  fa  /entant  pat  n'eji  pas  e»  peint 
do  chercher,  ni  détint  faire:  elle  demeure  comme  elle 
tfl,  ttia  lui  fajit.  liait  au*  fait  tlltl  Rien,  rien.  & 
toujours  ntn.  Que  (e)  l'indiference  de  cette  amant* 
efi  fi  grand*  qu'elle  n*  peut  paneber  m  du  coté  de  la  , 
jomjfanct ,  ni  du  cote  de  la  privation.  La  mort  ry  la 
vie  m  fant  égales ,  ty  emti  que  fan  amour  fait  tncom- 
parabltment  plus  fort  qu  il  n'a  jamais  ete,  elle  ne  peut 
néanmoins  aeftrer  l*  Paradis,  parc*  qu'elle  demeure  en- 
tre les  maint  de  fan  époux  comme  Us  ehofas  qui  ne  fam 
peint.  Ci  dut  itrt  là  ïejfet  de  t  anéanti  ,tment  plus 
profond.  Que  {d)  Fora' fan  parfaite  de  contemplation 
met  l'homme  hori  de  fai,  le  délivre  d*  toutes  les  créatu- 
re t.  le  fait  maurir  entrer  dans  le  refit  d*  Dieu;  il 
tfl  en  admiration  de  ce  qu'il  efi  uns  avec  Dieu ,  fans 
douter  qu'il  fait  diftingu*  d*  D'uu  :  il  tfl  rtduit  au  néant, 
O-  ne  fa  connut  plus:  il  vit  (y  u*  vit  plus:  il  ipere  ey 
n'opère  plus:  il efl  ey  riefl plus. 

On  ne  manque  point  dans  l'Europe ,  non  plus  qu'à  la 
Chine  de  réfuter  eloquemment  ces  foies  vilions.  maisà 
la  hontede  notre  ficclcA  de  nos  climat*.e!lcs  y  trouvent 
des  apologillcs  qui  le  font  craindre.  Notez  que  le  dog- 
me des  brachmanes  cA  moins  afreux  à  certains  égards 

3uc  celui  de  nos  Mylhques.car  ceux-ci  etabldlent  l'in- 
îfcrencc.  &  la  quiétude  parfaite  dans  une  transforma- 
tion de  l'ame  en  Dieu,  laquelle  ils  expliquent  par  les 
idée  s  de  la  conibmmation  du  mariage.  Vumin  e^en- 
tttlli,  dilcnt-ils  (1),  efl  le  mariage  fp.rttutl,  où  il  y  a 
communication  de  fabulante,  où  Dieu  prend  l'ame  p.ur 
fan  époujè  ey  fe  l'unit  non  plus  perfanntUement ,  ni  far 
quelque  acte  tu  moien,  mau  immédiatement ,  reduijant 

tout  a  uni  umti  (/;  L'ame  ne  doit  ptui  ey  at 

peut  plus  faire  de  diflindion  de  Dieu  <y  d'elle:  Dieu  efl 
elle,  ey  elle  efl  Dieu,  depuis  que  parla  confemmatita 
du  mariagt.  tilt  efl  receulie  tn  Dieu,  ey  fi  trouve  per- 
due en  lui  fans  fou  rnir  fa  diflmguer  ni  fe  retrouver.  La\ 
vra:t  confimmatiou  du  mariagt  fait  I*  mrlangt  de  Vam* 
avec  fin  Dieu  Le  manage  fefa  t  Lrs  qu*  i'a- 
mt fe  trouve  marie  ey  expirée  entre  Us  brai  de  l'eftux , 
quila  votant  plus  di/fofee,  la  repoit  à  fin  umeu.  mais 
la  ctnfimmatîon  du  marugi  m  (i  fait  ,  que  lors  »ue 
famé  efl  tellement  fondue  .  anéantie  ey  ie/'afr. prier, 
qu'élit  peut  toutt  fans  rtfirve  s'ecouUr  en  fin  U  eu. 
Alors  fe  fait  ctt  adm,rabie  mélange  de  U  tttaturr  avec 

 ^ue  fi 

étaiti  c;  maria- 
n'ejtcelu  nue 

je  décru,  c'eji  qu'iit  prévient  les  /iantaiilei  four  U  ma- 
riage, ry  le  mariage  pour  U  tonAmmali**.  L'abfur- 
dite  de  ce  dogme  par  raport  a  1  Mctaphyfu(uc  <-ft 
monflrucufei  eirs'il  y  a  (juelquc  clioi  de  certain  d  ns 
les  idées  les  plus  rbircs,  il  cil  impolln  le  de  toute  im- 
polïi  ilitc  iju'il  fe  fallc  un  changemei.t  reci  ni  de  Dieu 
en  h  créature,  ni  de  la  créature  en  Dieu.  Ovidv  i< 
les  aunes  Poètes  Paicns  n'etoienr  pas  allez  wlrnicz 
pour  faire  mtntion  d'une  Icnibbbie  métamorphose. 
Que  ne  pou'init-on  pas  alléguer  contre  ce  jargon  :ci 
Qiiiciiiîcs»  (g)  eju'ui  e  amc  u  eft  pUi  tn  foi.  m  par  01. 
qu  tilt  rjt  retoule'e ,  cyabnuee  en  D:tu  par  un*fr*jtatê 


Ams  fa  fait  ctt  adm,rat>ie  mélange  de  u  t 
fan  Créateur  qui  Us  réduit  en  unité  .  .  .  . 
quelques  Saints  ou  queLjues  Auteurs  ont  ctai 
g*  divin  dans  des  tiatt  moins  avancts.  qi.e  i 
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BRANDOLIN.  BREAUTE'. 
années  dans  Bude ,  de  dans  Strigonk  avec  beaucoup  de  fuccés.  Etant  raourné 
prit  l'habit  des  Religieux  de  St.  Augufbn  >  &  il  fut  fait  Prêtre  quelque  tenu  après.  Il  s'apliqua 
à  prêcher,  &  il  s'attira  par  tout  l'aplaudiiTement  d'une  grande  foule  d'auditeurs.  11  mourut  de 
la  fie! te  à  Rome  l'an  1498.  Il  fut  Auteur  de  quelques  Ouvrages  (  T)  que  l'on  citime  *. 
Les  péchez  de  commifJîoii  ne  font  pas  aulfi  considérables  dans  le  Morcri  (  Z  )  que  les  péchez 
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BREAUTE'  (Charles  de)  Gentilhomme  du  pais  dcCauxcn  Normandie,  s'eft 
rendu  célèbre  par  un  duel  où  il  périt.  11  c  toit  extrêmement  brave ,  cfc  comme  après  la  paix  de 
Vervins  il  ne  trouvoit  point  d'occupation  en  France  pour  fa  bravoure ,  il  pafla  en  Hollande  J( 
avec  quelques  Cavaliers  François  t ,  àc  y  obtint  une  Compagnie  de  Cavalerie.  Son  Lieutenant 
eut  le  malheur  de  fe  Lui  tu  battre  par  un  parti  de  la  garnilbn  de  Bois-le-Duc ,  plus  foible  en  nom- 
bre que  celui  qu'il  commandoit.  Il  fut  pris  lui-même  8c  conduit  à  Bois-le-Duc ,  d'où  il  e'erivit 
à  fon  Capitaine  pour  le  prier  de  travailler  à  fa  liberté;  mais  fon  Capitaine  lui  fit  (  A)  reponfc 
qu'il  ne  vouloir  plus  reconoitre  pour  fes  Cavaliers  des  gens  qui  s'c'toient  laiiïé  batre  par  un  plus 
petit  nombre  de  Mamans ,  au  lieu  de  les  vaincre  quand  ils  n'eulfent  été  que  ao.  contre  40.  com- 
me il  s'orffoit  de  faire  en  toute  rencontre.  Cette  lettre  aiant  été  lue  félon  la  coutume  par  le 
Gouverneur  t  de  la  place ,  avant  que  d'être  donnée  au  prifonnicr ,  parut  fi  choquante ,  que  le 
Commandant  du  parti  de  Bois-le-Duc  écrivit  tout  aufC-tôt  à  Breauté ,  pour  lui  offrir  le  combat 
en  nombre  égal.  Sa  proposition  fut  très-agreablc ,  mais  de  chaque  coté  les  fuperieurs  curent 
de  la  peine  (B)  à  y  comentir.  Enfin  pourtant  on  régla  le  jour,  le  lieu,  ôt  les  autres  condi- 
tions. On  convint  de  fe  battre  à  cheval  fC)  11.  contre  ai.  le  5.  de  Février  1600.  Breauté 
auroit  voulu  que  le  Gouverneur  de  Bois-Ic-Duc  fe  fût  mis  à  la  tête  des  Flamans ,  niais  V  Archi- 
duc 

le  moien  de  ces  faux  raports  que  Breautémedifoit  d« 
troupes  Fbmandc»,  Plulicurs  Ecrivains  François  (/  ) 
soutiennent  que  Brcautc  ne  fc  porta  au  défi  qu'après 
avoir  oui  dire  (g)  qutlqutt  parettt  Jtmtprti.  tant  ut 
fa  frrftmr.t  que  Ut  fit  nation  froftnt)  par  Uherbithm. 
Cctoit  celui  qui  avoit  batu  le  Lieutenant. 

(B)  Lti  fu f  trie  ht  1  turtnt  Jt  la  {tint  i»  y  tonlrnlir,  ] 
Selon  le  même  Mr.  de  Thou  ,  le  Prince Maurice  dc- 
confeilla  le  mieux  qu'il  put  ce  duel,  il  rtpri.  l'enta  i 
Breauté  qu'il  n'étoit  pas  de  la  bicnicancc  qu'un  Gen- 
tilhomme de  fa  qualité ,  qui  pouvoir  fe  lignait  r  dans 
des  occaltont  plus  gloriculcs,  le  commît  avec  (h)  de 
fimplcs  foldats,  ou  même  avec/ics  perfides  qui  avoient 
été  les  auteurs  de  la  trahifon  de  Gcrtrudenbtrg.  Il 
entendoil  par  là  Gérard  Abraham  Se  ion  frère  Antoine 
(i/i  mais  le  Prince  Maurice  eût  beaucoup  mieux  fait 
d'interpoler  fon  autorité,  8c  uon  pas  l'es  remontran- 
ces. L'Archiduc  Albert  fut  trcs-louable  de  ne  vouloir 
pas  permettre  que  Grobbcndonc  rit  ce  coup  de  gla- 
diateur. 

(C)  ix.  tontrt  ai.]  J'ai  fuivi  le  P.  Gallucci,  quoi 
queie  n'euflë  lu  aucun  Auteurqui  fît  monter  audeia  de 
ao.  le  nombre  des  combatans.  On  trouve  dans  une 
hifloirc  (jt)  de  l'Archiduc  Al!>crt  imprimée  à  Cologne 
en  169:.  le  nom  de  ceux  qui  forcirent  de  Bois-le-Duc 
contre  Breaurci  ils  ne  font  que  10.  l'Auteur  nous 
aprend  qu'il  a  vu  ces  noms  fur  le  rallcau  de  ce  com- 
bat. C'eft  donc  une  preuve  authentique  ,  Se  néan- 
moins il  la  contredit  lui-même  ■  car  il  oit  dans  la  pa- 
ge 334.  que  It  Tromptitt  Jt  Brtauti  étant  venu  dire 
aux  Bttgtt  i  Bsijitdtu  qui  fin  mmtri  Ut  atunjait  lui 
vmtumtmt  ;  GrobrnJsnrlt  rtmm 


(  ï  )  Autiur  it  qutlqutt  Ottvntftt  qui  fou  tfltmt.  ] 
Il  mit  en  vers  héroïques  Ici  hiAoires  contenues  dans 
le  Vieux  8c  dans  le  Nouveau  Teuamcnt.  Il  écrivit  un 
commentaire  fur  le»  E pitres* de  Saint  Paul,  un  traité 
Jeltge,  deux  livres  de  paradoxes  Chrétiens,  un  dia- 
logue Jt  humant  vit*  timiitiini  tjr  titltnJa  tirptrum 
agntudtnt  aj  Matthiam  Corvinum  Htftm  ,  trois  li- 
vres  Jt  rtuiant  fenitnJi.  Ce  dernier  Ouvrage  a 
été  loué  extraordinairement  par  Sebafticn  Corradus. 
0)  Jfgtmvii  ftnt  tttut.  cmtupfut,  te  m  (RJieto- 
rica)  frtcttt*  ctUtgii,  tjf  À  rstutut  JtcenJt  aJ  r»m- 
ntm  fcribtnJi  t*m  Jecie  tr»njtulit,  ©•  um  étHjDMUr 
mtctmmtJAvit  >  ut  vtrtjjîmt  Jt  tt  fcrtpfitit  Scb.  Corra- 
dus, mhil  ntijHt  majtrum  futrum  mrnurm  mtfut  fu* 
dtitius  ous  tûgAnttus  in  ttt  fetiftum  viJtrt.  Mr.  ko- 
nig  dont  j'emprunte  ces  paroles ,  auroit  bien  fait  de 
marquer  où  Corradus  a  parlé  ainli .  car  on  ne  devine- 
roit  jamais  que  c'eft  à  la  téte  des  trois  liv  res  de  Bran- 
dolin  Jt  rtuïtm  fcribtnJi  rimprimez  à  Baie  l'an  1  f6f. 
jamais,  dis-je,  on  ne  le  devinerait,  veu  que  Mr.  Ko- 
nig  parle  incontinent  après  de  cette  édition ,  fans  rien 
dire  qui  témoigne  que  Sebafticn  Corradus  y  ait  pris 
queique  intérêt.  Ajoutons  donc  ici  un  pa.làgc  qui 
lerve  de  fuplément  à  l'autre,  (i)  Hec  pActo  ftrt  Lip- 
pui  BrAnJtLiutt ,  vit  futt  *t*ttt  JtHifpmut,  fi  twn  tttut 
trrtt  infirniitr  itpfut ,  Itiret  Jt  ration*  ftrJitnJi  ttnciu- 
natitTât  ,  Rhttetutn  à  tUriJ.m*  Hungarerum  Rtjt 
hiattbm  Cervin*  tv»c*tut ,  in  fttnmni*  fnftyut ,  ttjit 
Stbafu*aa  (t)  Ctrr*Jo,pr*Jl*Mti  truJitttnii  vtro.  Je  tire 
cela  d'un  écrit  où  l'on  parle  de  piuûeurs  Savant  aveu- 
gles: ileft  intitulé,  OijftrtamncuU  Jt  t*ci<  Jkfitnti» 
tte  trmJithttt  tUvn,  mxnfafu  tattrum  querundam  ailit- 
méuu  Vous  verrez  à  la  marge  le  nom  de  l'Auteur, 
te  l'année  de  l*imprefTx>n. 

(Z)  Lit  pttJitx.  Jt  ttmtnijjîtn  tu  font  fat  auffi  ttnfi- 
JtraUet  Jxnt  U  hitrtti.  ]  |e  n'en  trouve  que  deux 
dans  l'édition  de  Lyon  1088.  l'un  eft  que  l'on  a  mis 
Lir-v»  au  lieu  de  Lirrus:  l'autre  que  l'on  a  mil 
Jtfenpt.  Ang.  pour  Jt  ftripttr.  Jbtfnjiimmnit.  Ces  deux 
fautes  font  devenues  pires  dans  les  éditions  de  Hollan- 
de, car  au  lieu  de  Ltput  on  y  a  mis  Lupm,  Se  au  lieu 
de  Ang.  on  y  a  mis  Angl.  Cette  dernière  meprilé 
eft  capable  de  perfuaderauxleâeurs  qu'EIfliusft.  Pam- 
philc  ont  fait  des  Ouvrages  iùr  les  Ecrivains  Angiois. 
Il  me  vient  de  grans  loupçon*  fur  deux  autics  fautes 
de  Morcri.  Je  croi  qu'il  le  trompe  lors  qu'il  affûre 
«près  le  Mire  que  le  traitée  huma n a  ttmJ  liant,  celui 
Jt  ratumt  (tribtnjt .  ÏC  celui  Jt  paraJtx.  t  Chri/iamt 
furent  dédiez  à  Matthias  Corvin  Roi  de  Hongrie .  8c 
imprimez  depuis  à  Bile,  l'an  1498.  Le  premier  de 
ces  deux  faits  me  femble  faux  quant  aux  deux  der- 
niers traitez.  Je  ne  croi  point  non  plus  qu'on  aie 
imprime  à  Bile  les  Paradoxes  l'an  1+08.  car  je  voi 
dans  la  Bibliothèque  de  Gcftvcr  que  la  première  (..; 
1  -n  ie*î. 

Mr.  de  Thou 


ttmmauJa  À  un  Aiftr  rtfrr- 
ménsmmt  PEfw*  etk 'il  prit  un  thrval  dam  fon  teunt, 
{$•  qu'il  fe  jogmt  aux  vingt  autret  qui  tttitnt  prttt  à 
En  voilà  donc  vingt-uru    II  avoit 


m  titrai. 
dit  dans  la  page  3  3 1 


que  l'on  non 


JrxntuJ  tontrt  atxntuf ,  mais  que  Itt  F r, 
J,:it  rtmpirtat  t»  ttmtntian  ,  fy  qu'''s 


Jt  ft  batet 


imprcllion  clt  de  1  an  1/43. 

(A)  Scn  Capitaint  lui  fit  rtponftA  \ 
(a)  dit  que  les  Écrivains  partilâus  de  la  Hollande  n'at- 


ehair.p-ai-iataitii  au  uombrt  Jt  xo.  que  U 
Je  GralitnitMk  et.int  en  prtftnet  avtt  fit  18. 
ft  pUgn  Jt  ttitt  futtrihtrtt,  &  qu'après  les  cxéuics 
qu'on  lui  en  fit ,  il  envoia  dire  i  l'Epine  de  le  venir 
joindre  j  que  l'Epine  accouiui ,  8c  que  ce  rut  lui  qLi 
prit  Brisute.  En  voila  donc  vingt  feulement.  Cet 
Auteur  a  très-peu  d'exaâituie,  car  oans  la  pige  118. 
il  déclare  qu'»/  fut  atterra  ni  qu'on  fi  batn.t  uixntuf 
tiiurt  ..ixneuf,  8c  que  hriauti  *  la  lett  Jt  Jixntuf  Ca- 
xihtrt  ....  rtnaintra  It  Ueu.enant  Jt  Urobenieni  * 
la  MM  At  Jixntuf  Belgtt.  C;  que  je  m'en  vais  tou- 
cher eft  encore  moins  exact.  U  dit  dans  fa  page  116. 
que  b  ;oic  qu'eurent  les  Hol!  .nJois  de  la  prife  du  (on 
Saint  André  tt  cns.tm*  Mai  1600.  .  .  .  fut  rabatut 
par  «M  aViniure  qui  mrritt  J'tttt  c  U  ttlt  (/)  au  foi- 
utmt  },  ttlt ,  l'avoir  par  le  combat  de  Brututi  qui  fi 
U  cinou  eme  Frvrttr  mil  ftx  cent. 
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tribuent  point  la  caulc  de  la  querelle  a  1a  lettre  écrite 
par  Breaute  à  l'on  Lieutenant  1  mais  à  quelques  faux 
unis:  ils  veulent  que  ce  foit  Grobbcndonc  lui-mé- 
:  qui  ait  offert  le  combat,  après  avoir  oui  duc  par 


Î3»- 

(07""  /•'»' -["'«' *'*>*  frit  -"<•*  1  °°o.  pour  lii.it  tt  letliéme 
fieclc,  cy  quamfi il  n'ait  fait  x.fauttt:  tar  t. l'an  1600.  fut  U  air- 
mer.  tynen  tt  prtmnr  du  fittU.  x.  S'A  fui§  U  primùr ,  t*  finit  d* 
XVU.fntU. 
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duc  Albert  ne  le  voulut  pas  permettre.  Leur  chef  fut  le  Lieutenant  de  U  Compagnie  du  Gou- 
verneur i  ce  Gérard  Abraham  qui  avoir  baru  le  paru.  Cet  homme  fit  favoir  par  un  Trompette 
que  fes  gens  avoient  juré  de  ne  taire  quartier  à  perfonne ,  attendu  qu'ils  entroient  dans  ce  combat 
beaucoup  plus  pour  défendre  la  caufe  de  leur  Prince ,  &  (D)  celle  de  la  Religion  Catholique ,  que 
pour  l'intérêt  de  leur  propre  honneur.  Lui  &  Ton  frère  &  quatre  autres  commencèrent  le  combat 
contre  Breautc  lui  fixiéme  -,  les  autres  s'attacherait  chacun  à  fon  homme.  Brcauté  tua  Gérard  ; 
le  frère  de  celui-ci  &  deux  autres  furent  auflî  tuez  :  un  cinquième  fut  fi  blette  qu'il  mourut  de  fes 
blcflurcs  quelques  jours  après.  Mais  voilà  toute  la  perte  des  Mamans  ;  celle  de  l'autre  parti  fut 
bien  plus  hineitc  ;  car  toute  la  valeur  (  £)  de  Breautc  *  n'empêcha  point  que  fes  gen»  ne  fuf- 
fent  batus  avec  la  dernière  honte.  11  en  demeura  1 4.  fur  la  place ,  ck  des  huit  qui  pnrent  la  fuite, 
il  y  en  eut  (F)  trois  qui  moururent  de  leurs  blcll'ures.  Breautc  ck  un  de  fes  pirens  (  G  )  blcllcz 
à  mort  demandèrent  en  vain  la  vie,  fous  la  promeffe  dune  très-bonne  rançon  ;  (M)  on  fut 
fourd  à  tout  cela.  Son  corps  bleffé  en  }6\  endroits  fut  porte  à  Dort ,  Se  peint  d'après  le  naturel, 
afin  que  cette  peinture  fût  envolée  en  fon  pais.  Elle  irrita  de  telle  forte  les  amis  ck  les  parens  du 
défunt,  qu'il  y  en  eut  t  un  qui  s'en  alla  tout  auffi-tôt  au  Pais- Bas  afin  de  venger  cette  mort. 
Pour  cet  effet  il  apella  en  duel  le  Gouverneur  de  Bois- le- Duc  j  mais  la  même  raifon  qui  empêcha 
ce  Gouverneur  de  fe  trouver  au  premier  combat,  le  difpenfa  encore  de  celui- ci.  Les  vainqueurs 
au  nombre  de  dix-huit ,  parmi  lefqacls  il  y  avoir  quatre  Mettez,  furent  reçus  dans  Bois-le- Duc 
avec  les  acclamations  de  toute  la  ville.  C'cft  ainfi  que  les  historiens  du  parti  d'Lfpagnc ,  au  nom- 
bre defquel  s  on  doit  mettre  celui  que  je  cite  *  ,  racontent  la  chofe  ;  mais  on  ne  leur  patte  point  P1**1*-» 
(  I  ;  les  parties  de  leur  narration.    C'a  toujours  été  la  défiance  de  ces  duels  j  on  en  conte  Sindi^» 
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us  du  Seigneur. 
Fort*  (a).  On 
:  bien  confertex 


(D)  CtUt  Je  la  Riligien  Catholique.  ]  Voill 
la  Religion  fe  fourre  par  tout.  Qu'avoit-elle  à  faire  dans 
Ici  boutades  ou  dans  les  fanfaronnades  d'un  particulier? 
Cétoit  dans  le  vrai  une  querelle  de  ducllilte  pour  U 
vaine  réputation  de  Lravouri::  néanmoins  on  eut  l'a- 
drefll-  dans  Bois-le-Duc  d'y  intcniTcr  l'Eglife.  On  y 
metamorpholà  Breautc  en  un  nouveau  Goliath  qui  in- 
fultoit  le  peuple  de  Dieu  ;  ceux  qui  le  vaincraient  le. 
roient  prcfquc  comme  David,  les  Oints  du 
On  prit  ibin  de  les  munir  du  piin  des 
ne  les  envoia  au  champ  d;  bataille  que 
&  communiez  :  les  Dominicains  emploicrent  toute» 
leurs  machines  pour  leur  augmenter  le  courage.  Au 
relie  le  Confcil  de  (b)  confcience  de  l'Archiduc  trou- 
va bon  que  fon  Altcifc  confentit  I  ce  duel.  Mai»  qui 
n'admirera  la  raifon  qui  fit  que  les  combatans  oe  Bois- 
Ic-Duc  s'engagèrent  par  ferment  à  ne  donner  aucun 
quartier?  fis  s'y  enragèrent  i  caufe  qu'Us  prétendi- 
rent combatre  pour  fa  Religion  i  8c  c'eft  cela  même 
qui  devoit  leur  lairtèr  quelques  relies  d'humanité. 

(E)  Toutt  I»  valeur  de  IfM»ft.]  Kaportous  les  pa- 
roles d'un  Auteur  qui  a  écrit  de  l'uJagc  du  duel  ,  (r) 
Lu  deux  Cltefi  s  efieient  fignaltx.  pour  t"  entreconoif- 
tre,  Briauté  d'une  g ranJe  fiumt  blanchi ,  r>  Lektrbit- 
kem  d'une  reloge,  l'oicy  venants  Briauti  qui  ajrontt  fin 
tnnttrn,  tuy  donne  au  fijtelei  deduni  U  iifitrt ,  U  tut 
C>  enfin/je  fit  gens  dt  itllt  furit  qu'il  tn  uemeum  cinq 
dt  mût  11  fur  U  (Utt,  dont  U  frtrt  dt  Lekertntktm  tn 
fut  un.    Mail  Bnnuii  fut  mal  afffii.  Premitrtmtnt 

.  dt  eti  cinq  qui  furtnt  tut  t.  à  U  frtmiere  charge  lei  deux 
mouruttnt  dt  fa  main  preste  ,  qui  fait  veir  que  fi  ctt 
«mu  tujjtnt  fait  comme  Lu  ,  il  n'y  aveit  fai  d'tnntmn 
m  dimi  feur  tux.  Stctndtmtnt  ili  itnfutrtnt  qujfi  mus 
Ml  ftctud  tj'trt  ,  fjr  lt  lai  jtrtnt  lui  quatnefme  au  mi- 
Ittu  dt  qmnzjt.  qui  entre  l'avant  agi  du  mmbrt  avutnt 
inttrt  ctluy  du  armit.  On  verra  la  suite  de  ce  partage 
dans  1a  remarque  I. 

(F)  Trou  q',i  mmrurtnt  dt  Itun  tltffurti.  ]  L'ano- 
nyme  qui  a  publié  une  hiltoirc  de  l'Archiduc  Albert 
sdlùre ,  (d)  qui  toui  Iti  Tranfoii  furtnt  tut  t.  i  U  rrfir- 
vi  dt  treii  fuyari  qui  furtnt  ftndui  m  Ho'dandi,  Que 
de  variations! 

(G)  Blijfex.  i  mort.]  Cela  réfute  la  pauvreté  qui  a 
été  débitée  par  cet  anonyme  ,  (1)  que  lu  coufi  d'efte 
M  firtnt  ritn  à  Briauté  fartt  qu'il  tint  charmé.  Ci 
fut  la  raifon  fiurquoi  m  taffomma  fur  U  fint-ltvii  di 
U  fort!  dt  Bnfltduc  k  gram  ciuft  dt  fujt  dt  fifioltt. 
Cet  Auteur  fe  contredit  lui-même  ;  car  il  aflùrc  dans 
la  page  1  ao.  qu'en  brûla  (f)  U  tttt  i  Briauté  avant 
qu'il  mil  U  fitd  dam  U  villt. 

(H)  On  fut  fourd  i  teut  cela.  ]  Prefque  tous  les 
Hiiloriens  qui  ne  font  pas  dans  les  intérêts  des  Espa- 
gnols .  difent  que  la  rançon  que  Brcauté  offrit ,  fut 
acceptée,  &  qu'on  l'amena  vivant  à  Bois-le-Duc» 
•suis  que  le  Gouverneur  fiché  de  la  perte  des  deux  frè- 
res rabroua  li  rudement  leurs  camarades,  de  ce  qu'ils 
n'avoient  point  vengé  ceuc  mort  par  celle  du  pri. 
fonnicr  ,  qu'ils  le  tuèrent  tout  auffi-tôt  en  fa  preien. 
ce.  Voill  comment  Mr.  de  Thou  témoigne  que  le» 
Ecrivains  du  parti  des  Hollandois  racontoient  la  cho- 
fe. D'Audiguier  fc  Cayct  partent  plus  avant  i  ils  di- 
fent que  Grobbendone  n'eut  pa»plût6t  lancé  la 


,  que  l'on  poignarda  Breaulé  8c  fon  coufin.  Bou- 
uc  va  eniore  plus  loin  ;    il  dit  que  ce  Gou- 


.]  Cela  pa- 
s  remarque»  précédentes.   Mai*  voici  une 
nirtion  que  l'on  ne  leur  pallê  pis  ,  &  qui 
bien  la  nature  du  fucce* ,  s'il  étoit  vrai 


que  l'on  tuât  de  lâng 
froid  les  quatre  prifonnicr»  que  l'on  amenoit  ,  dont 
Breauté  eioit  un.    Grotiui  (g)  ic  contente  de  dire 
comme  une  chofe  certaine  ,  que  Brcauté  avoit  déjà 
marché  beaucoup  lors  que  de*  gen»  envoiez  de  Bois- 
le-Duc  le  tuereni  de  ,0.  coup»    Cela  réfute  invinci- 
Pon  conte,  qu'il  fut  tué  par  le.  fe. 
1 ,  engages  à  cela  par  leur  fer- 
Voie*  la  remarque  D. 
(  /)  Tiutti  lu  fartitt  d*  leur 
roit  par  les 
faute  d'omi 
changeroit 

qu'ils  tu  (lent  coupables  de  cette  faute.  11  réitérait  en 
ce  cas-U  trés-peu  de  gloire  au»  vainqueurs.  On  pré- 
tend que  le  combat  ne  fe  fit  point  à  arme»  égales , 
veu  que  les  François  n'y  aporterent  que  l'épee  &  le 
piflolct,  8c  que  le»  autres  y  aporterent  outre  «la leur» 
carabine».  Achevons  de  copier  le  partage  de  d'Audi- 
guicr.  (h)  Outri  tavai.iagt  du  nemirt  ils  , 
citi  ctluy  du  armu  ,  &  ci  fut  tt  qui  trtmf*  lu 
fUt  .  qui  four  teulti  armu  ajftufivti  n'a 
que  U  ftjieltt  cV  l'effet ,  de  voir  lu  tunrmn  jtw  dt 
grandit  taraiinu  qu'ili  tirèrent  Um  au  cornu  en- 

cernent  du  combat  ,  ty  fuit  t'afniktrtnt  a-i*c  tifiiftti 
contri  du  gtm  qui  n'avaiut  flut  qui  ttfftt.  Il  avoit 
déjà  dit  qu'ils  t'tntrtckargiriniltt  mubiamru.  Briau. 
tt  r>  lu  fient  axrc  lu  Jiifiuu  ,  ty  fu  tnntmn  avtt 
etftifuti  <$•  U  earaiint.  Il  pourrait  y  avoir  la-dcdans 
plus  d'imprudence  du  côte  de»  François  ,  que  de  fu- 
percherie  du  côté  de»,  autre».    Peut-être  fe  cootenta- 


c 
digno 


t-on  de  dire  que  de  part  8c  d'autre  on  viendrait  armé 
a  l'ordinaire;  fi  donc  c'eut  été  1a 


coutume  de* 
8c  la  carabine , 
de  ne  porter 


coutume  des 
que  le  piilolet  8c  l'epée,  le*  Flamant' 
de  muuvaife  toi  ,  les  François  auraient  cte  feule  I  _ 
niables,  ils  auraient  été aflez  étourdi»  pour  ne  point 
faire  fpecifier  le  nombre  dt  la  qualité  de»  arme*  qu'on 
emploierait.  Mais  encore  que  la  bonne  foi  des  Fia- 
mans  ne  reçut  aucune  atteinte,  il  ferait  du  mointecr. 
tain  que  leur  victoire  ne  ferait  nullement  gioricuJc. 
Quoi  qu'il  en  foit  voici  comme  parle  de  ce  duel  un 
homme  qui  efi  d'un  tout  autre  poids  que  d'Audiguicr. 
(i)  Au  finir  dt  ci  (h)  fiigt  fit  I*  dutl  dt  Brtauti. 
vingtnfmi  ,  avtc  li  Lieutinant  di  Cniiundentk  mm. 
mt  Lekerkillten,  fur  det  injurli  &  défit  tmiyti  fxrqutt- 
qnes  fnfinmert:  tfiam  cmvtmu  du  jour  &  d*U  fUti, 
Brtauti  ni  trunant  faint  fit  gtm  armât,  lu  alia  cher- 
cher fort  fret  deBtifildmt.  &  Lt  lu  deux  tktft  fignxln. 
dt  fanathtt  blancs  rouget  fi  confirent  devant  leur 
trouft.  Brtauti t  tua  finonnemid'abtrjit.fr  fin  frtrt  qui 
ayant  dtptfihi  fin  hommt  vint  au  ficours,  mmtltiW»- 
Lrnt,  ayant  tiusdtttfiouttttu  outrtltt  ttjitltti  final  Um 
fitendt  chargt,  à  UqutlU  Ut  Franftii  n'ayons  qutftfftt 
furent  renverfiz. .  r>  Briauté  abandonné  d'un*  partit  du 
fitni  fut  frifinnter ,  r>  GreibtnJenet  juchant  U  mort  dit 
deux  freru  U  fit  tuer  dt  fattg  froid,  Cl  Utnhlhommt  fut 
regritté  du  frinci  Maurici  .  qui  avoit  fait  fin  pouvoir 
four  U  de/tourner  dt  ci  cimUt  m  lamfi  di  tèmfmnun) 

Grotiu* 


Lrtt.  An* 
mi  If. 

(i)  Vf  An» 
iicuur 
usi  lutta. 
Vint  tujf 
Ctrpit  uh 
lupra. 

fi)  D'Au- 
bignt  l.  j. 
fag.  ju. 
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in  Fort 
St.Aniri 
dans  t  11* 
tti 

m/.i 
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Ut 

feuji 
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lt* 
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BREAUTE'.   BRENZIUS.  *9  c 

toujours  le  foccéi  &  les rirconflanee»  en  pletitcws  manière».  Breauté  ara»  é  poufé  I  j  fille  de  Ni- 
colas  de  Harlai-Sancy ,  de  laquelle  il  laifla  un  ois,  C'éioit  une  femme  également  belle  cfcvcr- 
tueufe ,  qui  n'avait  guercs  plus  de  vingt  «os.  Elle  fe  vit  recherchée  en  mariage  de  divers  endroits, 
&  ne  laiiïa  pas  de  dire  adieu  aux  plaiârs  uu  monde ,  &  de  fc  taire  Religieu/e  de  Sainte  Therefe  *, 
dont  l'Ordre  avoit  été  établi  à  Paria  tout  fraie  hemeot.  On  dit  que  t  leur  Hls  voulant  ranger  la 
mort  de  fon  pere ,  fît  apeller  pendant  Je  fiege  de  Brcda  le  nouveau  Lieutenant  du  Gouverneur  de 
Bois-le- Duc ,  &  qu'il  petit  dans  ce  duel  Je  ne  faurois  due  u  un  Marquis  de  Breauté  tue  au 
fiege  d*  Arras  l'an  1 640.  étoit  ifiu  du  Duelliste. 

(Cf  BRENZIUS  (Samuei  Frioekic)  Juif  Allemand ,  fe  convertit  au  Chrifli»- 
nifmc  l'an  161 4.  Il  publia  tout  aufij-tôt  4  un  Ouvrage  fur  les  motifs  de  fa  convertie*,  £k  n'ou- 
blia rien  de  ce  qui  cton  I e  plus  capable  de  rendre  odteufe  la  religion  qu'il  avoir  quittée.  On  ne  fait 
fi  un  mecOTtcntemem  particulier  dirige*  fi >ptome,  ou  fi  lcipcfaiwdeperfoaderquefaconver- 
lion  étoit  finecre  lui  inipira  l'animoiité  qu'il  fit  éclater  dans  fon  écrit,  mais  on  fait  (A)  qu'il 
outra  les  choies.  11  fit  unedeferiprionatreufede  la  nalicedrs  Juifs,  de  leurs  fraudes,  de  leurs 
crimes ,  de  leur  impiété' ,  de  leurs  blafpherrws  contre  J.  Chri  st  ,  &  contre  la  Sainte  Vierge  ; 
il  exhorta  un  chacun  à  fe  donner  garde  d'eux ,  &  à  les  conliderer  comme  des  ennemis  jurez  du 
nom  Chrétien ,  qui  ne  fongent  qu'à  haïr ,  qu'à  deshonorer  &  qu'à  perdre  les  feâatcurs  de  l'Evan- 
gile. Salman  Zebi  qui  était  un  juif  aflea  doâe  fe  mit  promptement  à  le  réfuter  par  un  Ouvrage 
qu'il  intitula  1  bcruqve  Juiéïqm.  Jl  donna  dans  une  autre  extrémité ,  je  veux  dire  qu'il  exténua 
un  peu  (  |  )  trop  les  défauts  de  fon  parti.  Voilà  une  image  ridelle  de  prefque  tous  les  Contro- 
vcrlillcs.  L'Ouvrage  du  Profelyte ,  &  la  reponfe  du  Juif  furent  traduits  de  l'Allemand  en  Latin 
l'an  1681 .  comme  on  le  verra  ci-delTous  s.. 

BRE- 


Confultex  Ici  noirs  qu'il  a  jomrc!  à  k  traduction  but* 
oc  de<  deux  «cuti  dont  je  parle  ,  car  il  ne  s'ett  pas 
contente  de  mettre  en  Latin  l'Ouvrage  de  Brcnuus , 
te  celui  de  Salman  '/.tu,  il  a  de  plus  interpose  Ion  ju- 
gement Air  l'accusation  de  l'un  8c  fur  la  détenir  de 
l'autre.  Il  trouve  que  Brcnaius  en  un  franc  calom- 
niateur en  rertaiiM  points.  Volez  la  remarque  Clivan- 
te. Au  relie  fa  traduction  8t  les  notei  furent  impri- 
mée* s  Nuremberg  l'an  i«*8  ■ .  Il  jr  joigqir  un  petit 
livre  qu'llaac  Viva  avoit  public  autrefois  à  Amncrdana 
tous  le  titre  de  xtaatx  fangamit ,  hoc  en ,  n*j  eu  jttua. 
aura  i&rUMtm  aaiiat  fmaai  ai  infant ...  .  Viil.mm 
immumm  ttmra  faciiatn  (i)  Gtaftam  vindicaniur.  Sou- 
venons nom,  que  1  -pologic  de  Salman  Zcbi  fut  im- 
pnmoo  a  Hanaw  ,  Ce  que  les  Juits  animez  d'euvic 
contre  l'Auteur  laïupiimcrcntavec  rant  de  loin ,  qu'on 
nA.n  trouvoit  pat  d'exemplaires  (>)■ 

(B)  Il  exituMjt  m»  pta  trep  Iti  iifautt  il  fat  parti. 
**♦•<*  mat  imaft.  ]  Reportons  d'.iboid  un  pâllàge  du 
Journal  deLciplic.  (m)  C.itrum  »t  Jurait  wtmUa  /«- 
la  triminanit  ioiiint  f>t!jt  tijirtt  BttmtMtt  ,  ka  tutif- 
Jim  niMita  ntgat ,  xti  ttrtt  tmtUtt ,  aut  aitttr  tutrrprt m- 
tur  .  r.-j ,  ^tttTHtn  tatmtti  "fnJut  jmrt  vPtiima  t.-  ^ 
Vitrant  interittm  (ommtit  Ucntitt ,  al  hhjhJo  çy-  mta- 
tttmt  tfl  t  f«M  in  ammaittrfwmiut  fms  étU^tnttr  txcmA 
fit  ft.  IVu'ftrm.  Cette  conduite  de  Bnaziui  peut 
rendre  luipecîc  fi  conveiiion  :  eHe  (einljjc  lignifier 
qu'il  ne  quitta  le  fudailmc  ,  que  pour  le  venger  de 
quelque  injure  qu'il  y  aroit  reçue.  Ceux  qui  torrent 
d'une  Religion  p.ir  de  femblabies  mottrV  (ont  en  rrand 
nombre  .  8c  pour  i'ordin;iire  il»  publknc  cent  fauûe- 
tcz  courre  le  parti  qu'ils  quittent.  Le  reuentiment 
perlunel  de  quelque  aftront ,  ou  d'une  in'uUice  énor- 
me les  anime  à  la  vengeance,  8c  tl$  ne  trouvent  point 
de  meilleure  voie  de  le  venger  que  U  calomnie.  En 

traiDis  à  dire  du  mal  (a)  de  leur  ancienne  KcligiM . 
carJ-ilineieteiilUentpM,  ilidonoeroicnt  lieu  de  croire 
que  Icurcorur  y  cri  encore.  Outre  que  l«  contes  qu'ili 
débitent,  ou  qu'ils  publient  touchant  les  clefordres  inte- 
rieurs  du  parti  qu'ils  abandonnent ,  plaisent  beaucoup 
au  >  nouveaux  frères ,  8c  les  dilpotent  a  L  ire  un  accueil 
plus  avantageux  au  profelyte.  Voilà  comment  lesim- 
perf.xrions  du  eccur  font  contagieule»:  bien  des  gens 
font  obligez  d'être  malhonnêtes,  parce  que  l'on  pren-, 
droit  de  travers  leur  honnêteté .  8c  que  l'on  s'en  cho-- 
queroit.  Mais  achevons  nAtrc  commentaire.  La  plu- 
part des  Controvcrliftci  exaggerent  autant  qu'ils  peu* 
vende  mal  del'autte  parti ,  8c  exténuent  le  mieux  qu'ils 
peuvent  le  mal  de  leur  caulc.  Quand  ils  attaquent,  ils 
n'cxcûfcnt  rien  ,  ils  ne  prennent  rien  au  lèns  favora- 
ble ,  ils  donnent  à  tout  un  tour  malin  i  ils  tbnt  va- 
loir au  rkiavanrage  de  toute  la  Communion  les  dé- 
règlement de  quelques  particuliers  :  mais  quand  ils 
fon:  des  apologies  ils  interprètent  toutes  choies  fa- 
vorablement ,  ils  écartent  ce  qu'ils  trouvent  d» 
plus  odieux  ,  ils  ne  font  parottre  que  le  ticau  coté  , 
t-  ils  trouvent  fort  étrange  que  leurs  adversaires 
aient  i'injulbce  de  chercher  les  endroits  faibles  .  6c 
rk  tirer  avantage  de  la  faute  de  quelques  Auteurs. 
On  voit  quelquefois  régner  ce  double  artifice  de  Rbe- 


Grotius  (s)  donne  l'avantage  des  armes  mi 
ÎC  celui  du  lieu  aux  autres;  i>r*èttnd>cimm  m  mit 
imtbu ,  Bnamtaut  Ut»  f*n».  Mais  comment  ; 
der  cet  avantage  du  heu  (i)  avec  ce  que  d'AuUgnc, 
Bouterouë  ,  Cayet ,  d'Audiguier  ,  &c.  dilent  que 
Breauté  ne  trouvant  point  l'ennemi  i  l'endroit  dont 
on  étoit  convenu ,  pouflâ  plus  avant  juiques  à  ce  qu'il 
l'eût  rencontré  à  dcmic-lieué  de  uoiitcuuc  i  Et  ceci 
comment  l'accorder  avec  le  P.  G-llucci  qui  dit  (t)  que 
Leckerbeetken  étant  arrive  au  lieu  du  combat,  8c  n'y 
trouvant  point  fon  ennemi  ,  lui  dcpécfea  uu  Trom- 
pette pour  l'avertir  qu'il  l'attendoir  i  6c  que  Breauté 
en  dépêcha  un  autre  pour  faire  lavoir  qu'il  l'etoit  ar- 
rête a  uu  quart  de  heue  dï  là,  le  qu'il  y  voulait  ou 
mourir  ou  vain-  îc?  Un  (s)  .iiftoncn  qui  a  beaucoup 
de  partu.ité  pour  ie  Pau- H.  s Elpagnol.  avoué  quel'ar- 
deur  tnar.ia.1  ut  Rriamtt  tjm  ftm>  am'il  ne  tit- 

vcif,  rut  CiUtc  que  le  com_at  ne  te  dontu  point  dans 
le  lieu  qui  avoit  eré  choîli  i  On  ft  tmt ,  dit-it  ,  à  t* 
rhamf  at  iaiaillt  a'imfrtvtjtt.  Cet  Auteur  cil  Ih  n 
éloigne  de  convenir  que  tes  Ha  m  an  s  évident  plus  d'ar- 
mes à  fvu  que  les  suites  ,  car  ii  dit  de  ceux-ci  qu'ils 
av oient  tous  la  main  au  piAolet  ,  8c  que  le  ■  Belges 
n'avtnent  que  la  main  à  Pepec.  U  a  oûte  unetholcqui 
ne  doit!  pas  être  omiie;  (t)  Ltt  Ht gt>  turtmt  U  prt- 
caitttm  Jr  fatt  ttttatbtr  at  fttutt  a.aiHtt  Jtrrttrt  Iti 
tridti  4t  tturt  tktvaux ,  ét  ftttr  eut  Ituri  tmrmtt  tw- 
nani  i  1rs  Itar  couper  ,  iU  ni  fu^nt  p. m  eapaUti  »t 
tottvtrmr  itun  Htrvamx.  Lti  franjcti-tsoltittuteh  n'nt- 
rtnt  fat  mit  pTtVifanct .  &  rt  fut  et  <\mt  (onirdua 
itauccup  à  Uur  itfam.  Recuerlions  de  la  que  les  Fla- 
mans  uferent  Je  rufe  i  ils  s'attaquèrent  d'abord  aux 
ciSevaax  de  leurs  ennemisi  ie«  brides  coupées,  il  nV- 
toit  pas  aife  aux  Cavaliers  ti'tvit.r  qu'on  ne  tirit  leurs 
chevaux.  Le  P.  Gallurci  oJ-ferve  que  dés  la  première 
enarge  il  y  eut  plus  de  16.  chevaux  tu«.  Mr.  deThou 
nous  {f)  apn-nd  que  preique  tous  les  chevaux  des 

danslbnouveik  Hiftoire  de  l'Archiduc.  Je  ne  faurois 
patTcTious  IîIctcc  une  brouillcrie  duP.Gallucri.  Aprea 
avoir  décrit  toute  l'ilTué  du  combat  ,  il  ajoute  qu'un 
rwitgsrconqui  avoit  regardédeloin.aiant  vu  comment 
tout  (g)  s'etoil  termine  ,  monta  fur  un  chvval  qu'il 
trouva  fans  maître ,  8t  s'en  alla  au  galop  porter  1s  nou- 
velle de  la  victoire  a  ceux  de  Bolduc.  D'abord  il  y 
eut  un  bourgeois  qui  mit  le  rcu  à  deux  gros  canons  fur 
les  remparts.  Ce  bruit  faisant  craindre  une  embufea- 
de  aux  deuxpart  «  nbligearcs  François  â  prendre  lariit- 
tc.  Comment  auroicnt-ils  attendu  lufques  alors  a  s'en- 
fuir ,  puis  que  le  garçon  ne  galopa  qu'après  avoir  vu 
toute  l'rflué  du  combat  ?  Pour  redrellër  la  narration, 
il  faudroit  dire  que  les  deux  coups  de  canon  furent  ti- 
rez avant  que  la  viftoire  fe  tut  pleinement  déclarée 
pour  les  Flamins.  Or  comme  ceux-ci  ciment  prefque 
fur  leur  foi-.-T .  (<fr)  frtfs-t  m  U  vui  it  Bffltimt .  il  ne 
fc  faut  pas  étonner  fi  le  canon  de  cette  ville  illarma 
les  François  qui  fe  derendoient  encore.  Le  fuplemcnt 
de  Morcri  (.)  ne  noujrfonncra  qu'une  faute.  On  y  voit, 
que  le  combat  fc  donna  tn  frfftmt  uti  ,-t»  .  ?>.-•>  •.. 
(A)  On  (ait  aa'Uomra  Ut  cho/tt.]  Un  Auteur  Chre- 
ll  Ceû  le  Sieur  Jean  Wulfor. 
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696  B    R    E    Z  E. 

BREZE'  (Pierre  de)  Seigneur  de  la  Varenne  &  grand  Senechal  de  Normandie,  eut 
beaucoup  de  part  à  la  faveur  fous  le  règne  de  Charles  Vil.  Cela  lervit  moins  à  l'inlinuer  dans 
les  bonnes  grâces  de  Louis  XI.  fils&fuccciTeur  de  Charles  VII.  qu'a  le  lui  rendre  peu  agréa- 
ble. AufS  a-t-on  cru  que  Louis  XL  peu  après  Ton  avènement  à  la  Couronne,  ne  le  choilît 
pour  commander  le  fecours  qu'il  accorda  à  Marguerite  d'Anjou  Reine  d'Angleterre,  qu'aiînde 
iè  défaire  de  lui,  tant  (.4  A)  ce  fecours  étoit  peu  de  chofç.  Brezé  fut  allez  heureux  au  com- 
ment des  progrès  conlîderables  (ur  le  parti  contraire ,  mais  cela  n'aboutit  à  rien: 


t  I#i7 
dt  Juillet 


on  afliegea  le*  François  dans  les  villes  qu'ils  avoient  prifes ,  &  ils  n'obtinrent  d'autre  capitulation 
$  tilen-  que  la  vie  à  condition  de  s'en  retourner  en  France  f .  Un  Hiftorien  raconte  que  leur  chef  fc  vit 
tini  U.  t.  réduit  avec  la  Reine  au  pouvoir  (A)  d'une  troupe  de  voleurs.  U  ne  paroit  pas  que  cette  expedi- 
*"  *"  mJ  tion  d'Angleterre  ait  fait  quelque  préjudice  à  la  fortune  du  Senechal  de  Normandie ,  car  en  l'an- 
née 1 465.  il  faifoit  une  très  belle  figure  à  la  Cour  de  France.  La  guerre  du  bien  public  foutenué 
enpcrfonneparleComtcdcCharolois,  qui  s'étoit  avancé  jufques  aucceurdu  Roiaurae,  était 
une  affaire  bien  embarraflante  pour  Louis  XI.  Ce  fut  entre  autres  avec  Pierre  dcBrezé  qu'il 
délibéra  fur  ce  qu'il  avoit  a  faire.  Il  le  foupçonnoit  d'intelligence  avec  l'ennemi ,  &  comme  il 
vouloit  s'en  éclaircir  il  lui  demanda  à  lui-même  ce  qui  en  étoit.  Brezé  qui  (  S  )  tournent  toute* 
chofes  en  plaifanterie ,  fe  tira  d'affaire  par  une  reponfe  fur  ce  ton-là.  Il  eut  le  commandement  de 
l'avantgarde  à  la  journée  t  de  Montleheri ,  qui  avoit  été  le  fujet  de  la  délibération:  &  fait  qu'on 
f*-  l'eût  piqué  (  C  )  par  quelque  reproche,  foit  qu'il  fut  naturellement  brave,  il  chargea  avec  fi  peu  de 
ménagement  pour  fa  perfonne  qu'il  lut  tué  des  premiers.  11  laiila  un  fils  qui  (  l)  )  fut  plus  fidclle  au 

Roi 

y 

tri ,  qu'il  fera  bien  habit*  qm  les  fourra  .  mtfir.  Et 
a.njt  le  fit  il:  ey  It  premier  humme  qui  y  mourut,  te  fut 
luy  ty  fti  geru  .-  ty  tet  paroles  m'a  contiei  le  Roy  :  car 
fine  lors  j'ifioye  avec  le  C  mu  Je  Charolois.  Je  me 
souviens  d'un  bon  mot  du  grand  Senechal.  Louis  X  I. 
failoit  tout  de  fa  tête  :  Brezé  lui  en  rit  reproche  un 
jour  à  la  ctnUe  allez  plailamment.  Le  Roi  étoit  mon- 
té fur  une  petite  haquenee:  Sire ,  lui  dit-il,  je  m  pin- 
ft  fat  qu'il  fe  fui^e  voir  ma  tbtval  de  fini  panée  foret 
qui  cette  haquinet.  Comment  cela  ,  du  le  Roi?  C'rjl , 
repartit  le  Senechal  (  qu'elle  forte  votri  Alajtjlè  ratent 
fin  Confnl. 

(C)  £ji'oa  tout  pique  far  quelque  rtfreche.  ]  Que'  - 
cjucj-un»  dtient  que  le  Roi  pafla  enfin  dam  le  fen- 
timcnt  de  ceux  qui  vouloient  qu'on  uvrlt  bataille.  11 
y  en  a  même  qui  ont  dit  que  ce  fut  lui  qui  conclut 
tout  le  premier  à  cela  ,  81  qu'il  traita  de  timide  le 
grand  Senechal  qui  étoit  d'un  autre  avis.  Ce  repro- 
che fut  11  piquant ,  qu'il  jetta  dans  le  defcfpoir  Pierre 
de  Breze.  (/j  Cateri  i.egem  quaque  ta  frtorem  de  fu- 
l«a  rneunda  fentintiam  coneiffift*  , 
thorem  fmut ,  c>  tUB  quod  t» 
ejet  timuitatu  arguiue  tradunt.  llint  , 
itum  fi  incmfultiut  m  médiat  boflium 
fi  >  &  quadam  vilutt  dtfferattone  ta 
Ce  rooien  de  fe  défaire  du  grand  Senei 
rc  plus  allure  que  le.  premier .  je  veux  dire  que  celui 
dont  ce  Prince  s'etoit  fenri  en  l'entoiant  au  fecours 
de  la  Reine  d'Angleterre  avec  une  poignée  de  gensi 
car  que  ne  hit  point  un  brave  homme  après  de 
blabjes  reproches  ?  Je  veux  croire  que  Mr.  Varillas  a 
un  peu  trop  embelli  la  paraphralê  qu'il  a  donnée  (g) 
des  paroles  de  Beaucaire  que  l'on  a  viies  dans  la  re- 
marque A  Ai  mais  au  fond  il  a  pu  dire  que  Breze  cioit 
un  tclcbre  chef  de  guerre.  Olivier  de  la  Marche  quoi 
qu'il  fût  dans  le  parti  de  Bourgogne .  ne  laill'c  pas  de 
parler  avec  éloge  de  ce  Seigneur.  Umdit  Siîgntur  d* 
Clsarolois,  dit-il  (a),  garda  te  jour  le  champ  dilata- 
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torique  dans  le  même  Ouvrage.  Si  la  1.  partie  cfldcfti- 
née  a  l'aceufation  .  8t  fi  la  a.  etl  deftinec  i  l'apologie, 
vous  voiez  dans  la  prcmieie  toutes  le*  rufes  d'un  Avo- 
cat demandeur ,  &  dans  b  féconde  ,  toutes  celles  d'un 
Avocat  défendeur.  Les  principes  fur  quoi  l'on  ration- 
ne dans  la  première  font  rclutez  dans  U  kconaci  car 
par  exemple  fi  dans  la  première  vous  avez  donné  un 
tour  odieux  à  une  choie  que  l'on  pouvoit  interpréter 
favorablement  -,  vous  donnez  dans  la  féconde  un  tour 
favorable  à  une  choie  qui  elt  luicepii^le  d'une  mau- 
vaile  interprétation.  Cela  montre  que  la  bonne  loi 
n'eft  point  l'amc  de  ccsdilputcs,  on  la  làcrifie  à  l'am- 
bition de  remporter  1a  victoire.  Pourquoi  avez-vous 
dit  une  telle  ebofe  .  demandc-t-on  quelquefois  a  cet» 
tains  auteurs  ic'eft,  repoudeut-ils,  parce  qu'elle  ctt  véri- 
table-, mais,  replique-t-on .  vous  deviez  lavoir  qu'il 
n'eft  pas  bon  qu'elle  lbit  fué.  Ceux  qui  parlent  de 
U  forte  ne  font-ils  pas  naître  Je  jufles  foupçons,  qu'un 
Hiftorien  zélé  fuprimc  tout  ce  qui  peut  nuire?  Com- 
ment donc  fe  6era-t-on  a  un  Hiiloriographe  a  qui  le 
zele  de  Religion  fait  prendre  éternellement  l'un  après 
l'autre  le  caraâcre  d  apologille,  te  celui  d'aiculatcur, 
&  qui  proprement  convertit  l'Hilloirc  en  un  Ouvra- 
ge de  controverle  d'une  nouvelle  méthode? 

(A A)  Tant  ce ficeurt  etott  feu  4e  tbvfe.]  Il  ne  con- 
fiftoit  qu'en  deux  mille  hommes ,  St  il  y  a  mime  des 
Hiftoricru  qui  le  font  beaucoup  plus  petit.  («)  Lude- 
xichi  Margarrt*  Andlfaienfi  .  .  .  auxtliartm  militem 
duci  Petn  Brezjeo  (  Vtrenmum  tunnulli  a  Variante  f  un- 
do  appillanint)  Sormama  StHtfchalto  m<fit.  Hune  Ca- 
roto  patrt  m  prhnu  charum  ac  magnit  muneniui  fablt- 
ctt  donalum  certit  fencubt  oéjeffare  vifut  ift ,  jïquuim 
iqutlti  fldmfque  eidem  bu  mille  Uumaxat  attribut!, 
(t)  Le  Pcrc  d'Orlcans  allure  que  la  Reine  d'Aï  glctcric 
n'obtint  qu'environ  roo.  hommes  d'armes  fous  la  con- 
duite de  Brezé. 

(A)  Au  fournir  d'uni  trtupt  di  m/wj.]  »  Monf- 
„  trclet  (e)  dit  que  la  Reine  Marguerite  .  ion  fils  Se 
.,  la  Varenne  turent  rencontrez  par  des  volems;  qu'c!- 
»  le  fe  iauva  en  un  bois  ,  dit  à  un  voleur  qu'elle  ren- 
„  contra,  tiens  mon  ami,  lauve  le  filsde  ton  Roi,  s'en 
«  aiLi  à  l'Edufc,  puis  à  Btugcs  Si  le  Duc  de  bourgu- 
H  gne  la  Ht  conduire  vers  Ion  pi  re.  v.cne  avanturc 
de  la  Reine  cfl  fort  ban  décrite  par  le  Pete  d'Or- 
léans (d). 

(R)  Brix.t  qui  tournoit  tcutet  cho  it  en  plaifanterie  fe 
.  lira  d'à  faire.  J  On  a  lu  ceci  par  Philippe  de  Cornu 
à  qui  Louis  onze  l'avoit  conté-    Votons  les  pro- 
pres paroles  de  ce  grand  l  ilioricn  :    (r)  Le  Roi  lut 
'  toafnl  avec  ledit  Comte  du  hlatm .  ey  le  grand  Seturjehal 
di  Normandie ,  qui  l'apptlieit  de  tinta  ,  i' Admirai  ne 
Jèrame  qui  ejioit  di  la  maison  de  Mentanban  ty  auttet. 
.  ...  il  le  /iuffovnnl  de  ce  granJ  Senefhal  de  Nor- 
mandie: ty>  luf  dtrntnj*  ,  ry  pria  qu'il  Uty  dtjl  s'il  avoit 
baille  fn  jrite  aux  Pr.iuet ,  qui  ejiotent  eomreluy,  ou 
non.    A  qwy  ledit  grand  Stnifchat  rtffondil  que iuj . 
mau  qu  tl'.CHT  demturerott  ,  çr  qui  II  corpt  feroit  jien  : 
©■  Il  dit  en  gauJijjant  :  car  amji  ejloit-il  ateouflume  do 
farter.    Le  Roy  j'in  cententa  :  fj"  f»r  b.ulla  charge  de 
tonduiri  fon avant-garde ,ry  au/J: leHiuidei :  foureequ  il 
%-euleit  exiler  cette  bataille  ,  comme  dit  ejl.  l  edit  grand 
Sene'cbal .  ufant  de  volent  i .  dit  tort  a  quelqu'un  dl  fit 
frniz:  J,  Ut  mettrai  aujourd'hui  fi  fru  l'un  d*  fau- 


fractfitaf- 
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lai  le  (que  tonnommeit  anciennement  le  champ  dl  tlourt  ) 
O-  le  lendemain  f*  logta  aMontlihtri  où  noui  avions  ejle 
emoyet.  Jaques  de  Montmartin  ty  moi  four  faire  les  U- 
gu,  ey  là  trouvâmes  fur  de  la  faille  le  corps  mort  du  Se- 
nt fhal  de  U  Vanane  (qui  fut  grand dommage)  ry plu- 
juurs  autres  nobles  ey  boni  ferfotmagei  francott. 

(D)  Fut  plm  f  délie  au  Roi  que  fa  mere.~\  Pendant 
qu'on  tàchoit  de  finir  la  guerre  du  bien  public  par  la 
voie  des  négociations,  les  Princes  liguez  fc  rendirent 
maîtres  de  Rouen.  Les  plus  confîdcrables  des  habi- 
tans  aùnoicnt  mieux  vivre  fous  un  Duc  de  Norman- 
die, que  tous  un  Roi  de  France,  c'eft  pourquoi  ils  per- 
iuaderent  i  la  veuve  de  Pierre  de  Brezé  de  recevoir  au 
Château  le  Duc  de  Bourbon  ,  8c  ils  prêtèrent  pref- 
que  tous  ferment  de  fidélité  au  Duc  de  Berri.  Ui 
Bntjet  fugna  Letherica  nuper  cafi  ptrfuafa  uxort  \  r- 
dua  qua  viluti  terbi  fratrat  cuique  Rex  ptunmum  con- 
Jtdebat  ,  joanuem  Rttbmmm  m  arcem  admifirunt.  ey 
faucts  excepta  m  Biturtgu  vrrba  jurarunt.  ^uo  com- 
ferto  Brixai  flius  non  feemac  fater  Sormawa  Senefchal- 
lu4  facramento  fi  Biturigt  obltgart  ncufavtt  ,  ey  prou- 
nus  invita  matrt  ad  Rtgem  fi  contulit.  Le  fils  de  cette 
Dame  grand  Senechal  de  Normandie  ne  voulut  point 
les  imiter,  Se  maigre  fa  uieicil  fc  rendit  auprès  de 
Louis  X  !(.). 
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BREZE'. 

Roiquefamere,  cVquî  eft  le  mêmcjdquti  de  *  Brfze  (E)  Cmte  ieMMulmier,  Crâné 
Stmchtl  dt  Nirnututie ,  qui  époufa  l'une  des  filles  naturelles  de  Charles  VII.  6c  d'Agnes  So- 
rti, Sc<\mU  pnmrh  (F)  ÀtXmitrt  frisDourtUn  Ltuiit  du  Samedi  un  Dimambt  14.  de  Juin  de 
tânntt.  .  .  .  Il  lui  en  coûta  bon.  De  cette  diïutte  vint  t  lmuaVBrezÉ  Cmtt  de  Maulevrier 
Grand  Senetbdl  de  Snméndu ,  qui  époufa  la  tameufe  Diane  de  Poitiers  ruaîtrdic  de  François  L 
&  puis  de  Henri  1 1. 

Ce  Louis  de  Breié  mourut  le  2  j.  de  Juillet  1 5  j  1 .  Sa  ?euve  lui  fit  oonfWre  un  fuperbe  nuu* 
folce  dans  l'Eglifc  de  nôtre  Dame  de  Rouen  y  mais  elle  fit  inférer  dans  l'épitaphc  une  prédic- 
tion (G)  qui  a  été  faufle.  Notez  que  le  Pere  Anfelme  n'a  point  fu  l'année  où  le  grand  Seneclul 
Jaques  de  Brczc  fit  mourir  fa  femme.  S'il  eût  confulté  la  Chronique  fcandalcufe  de  Louis  X I. 
il  eût  trouvé  que  cela  fe  fit  l'an  1 476.  Cette  avanrure  mérite  (  H  )  d'être  raportée  félon  les  ter- 
de  cette  Chronique. 


BREZE'  (Le  Maréchal  de  )  s'eft  aquis  beaucoup  de  gloire  dans  le  XV  IL  ficelé. 
Us'apclloit  Urbain  de  Ma  il  L  t  -Bre  z  e  ;  il  étoit  d'une  tres-ancienne  {A)  noblclfc;  mais 
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(E)  U  mimt  Jaques  d*  B  *  1 x  z*.  )  Un  i 
derne  l'apellc  Louis.  Agnes  Sorel .  dit-il ,  (a)  tut 
du  Rit  deux  filUs ,  CbarUte  mariée  tnitt  Louis  ai  Bre- 
fê  Semfchai  de  Normandie,  qui  Payant  Jurfrife  tu  auut. 
ttrt  la  ftrtm  dt  flsojieurs  coups  dt  foignard  ,  &  Mario 
qui  iftmfa  Oltvier  dt  (6)  Contai  Seigneur  dt  Rochefert. 
jaques  de  Brexé  gendre  d*Agne*  Sord  ,  Bt  fils  de  ce 
Pierre  de  Brexé  qui  fende  matière  a  cetaniele,  punit 
trop  cruellement  l'infidélité  de  fa  femme,  8c  par  une  dc- 
licatefle  d'autant  plus  blâmable,  qu'il  aurait  du  être  pré- 
pare i  voir  fooépoulechaflêr  de  race.  Noui  al  ions  voir 
que  cette  vengeance  le  mit  en  peine,  &  lui  coûta  bon. 

(f)  J^ui  U fit  mtttrir  k  Retmtrt  ...  «7  Uu  tn  eut- 
u  boa.]  Il  la  fit  étrangler  pour  adultère.  Louis  X  I. 
le  trouva  fort  mauvais  ,  8c  lui  voulut  faire  taire  ion 
procès.  Le  grand  Senechal  s'en  redi  ma  par  une  ai 
de  de  ioo.  mille  ecus,  pour  laquelle  il  donna  i 
autres  Terres  la  Comté  de  Maulcvrier.  Il  avoir  aufli 
fait  mourir  l'Amant  de  fa  femme  qui  étoit  un  Gentil- 
homme de  Picardie  nommé  Lavcrgne.  Louis  de  Breté 
ion  fils  époufant  en  troihemes  notes  Diane  de  Poitiers, 
recouvra  les  Terres  qu'on  avoit  données  pour  l'amen- 
de. Le  Roi  lai  fit  ce  palTcdroit  en  conlîdcratton  de 
ce  mariage  {d).  Mrs.  de  Ste.  Marthe  ne  s'accordent 
pas  1  cela  dans  toutes  les  dreonftauecs.  Ils  dilcntquc 
par  lettres  du  mois  d'Octobre  148t.  le  Roi  Louis  X I. 
donna  a  Louis  de  Breze  fils  aîné  de  jaques ,  8c  de 
Charlotte  de  Valois  fa  feeur  naturelle  ,  la  Comté  de 
Maulcvrier,  les  Seigneuries  du  Bcccrcpin  ,  de  Maul- 
ni  ....  8c  autres  terres  en  Perigord  8c  Querci:  Ce 
fut  en  faveur  du  mariage  de  ce  Louis  de  Brccé  avec 
Ioland  de  la  Haye  fille  de  Louis  de  1a  Haye ,  6c  de  Ma- 
rie (e)  d'Orléans.  Les  lettres  du  Roi  Louis  X  I.  por- 
tent 1 .  que  ces  terres  a  voient  été  dtUtitjitt  mu  Rot  ssr 
y  joua  dt  BrtiÀ  t-.nr  etut  nui  tfeut  d'amtndt  tu  isqutl- 
le  il  uvttl  tfié  c»nd*Tmi  f*ur  mx.a>r  fuit  mourir  fit  jrm~ 
mt.  t.  J^ut  fi  Ltttu  mturtit  fuut  J>U  ttt  itrrtt  xitn- 
drtitut  a  'ttun  dt  BrtxJ  fou  frtri ,  tjf  ufrti  lui  ù  Gujitu 
dt  Brt&i  uuJS fm  frtrt  (f).  Notes  que  Mrs.  de  Ste. 
Manhe  après  avoir  dit  cela  dans  la  page  f  ay.  disent 
dans  la  page  600.  que  ces  lettres  de  Louis  XI.  etoieat 
du  mois  d 'Octuor e  1491. 

(G)  Une  frtdiititn  qui  «  été  fuujft.]  L'épitapbe  com- 
prend ces  quatre  vers  (j)  : 

Hoc  Ledtict  titi  ftfut  Srtfit  frfulcrum 

fidemt  umijjt  ma/lu  Dtuuu  virt. 
Indtvulfu  titi  uuendum  çr  Jidijtm*  cenjux 
Ut  fuit  in  tbuUmo,  fit  trit  tu  tumuU. 
Elle  promet  donc  que  Diane  fera  enterrée  à 
Dame  de  Rouen.  Cela  n'cilpoiat  arrivé: 
eft  à  Am  t. 

(H)  Rtftrtét  fiUm  Ut  ttrmti  dt  ttttt  Cbnniqut.] 
Voici  le  vieux  Gaulois  de  Jean  de  Troie .  car  c'eft  am- 
û  que  l'Auteur  de  la  Chronique  fcandaleufe  s  apclloit 
(i)  fi  nous  en  croions  Naude'.  (/)  U  fumtdj  trtutf- 
tntjmr  du  Jmug  mil  aumtrt  uns  ftixunit  é>  ftiït .  it 
Stntfchul  dt  Ntrmrndtt  Centt  dt  Muultvritr ,  fiU  dt 
ftu  mtjjirt  Htm  dt  BrtU.  «si  fut  tutùl»  rtnctntrt  dt 
Montlthtrj.  Lequel  Stntthui  qui  l'tn  tfioit  »U a  Ut  ch*f- 
fi  fréi  d'ung  Xtlkitt  n&mmé  Romitri  Ui  Dturduu  ,  À 
Uy  uffurltuAtu,  (y  avttquti  luy  J  rtml  ment  madame 
CharUlt  dt  Franet  fit  femme  ,  plie  naturelle  dudn  ftu 
KeyCharUt.  f>  dt  DamtifiUt  Agnes  Strel.  Aduint  far 
maU  fortune  afrei  que  ladite  tba^t  fm  faiift.  qu'itt 
furent  ri  tournez,  au  fiufftr  &  au  gtft  audit  lieu  de  Rj>- 
miert ,  U  dit  Stnefcbal  ft  rttrahit  fini  tn  une  chambre , 
ilUe  prendre  fin  refot  de  U  ntult,  <J»  paru/liment  fadit- 
te  femme  fe  rttrahit  tn  unt  autre  chamhre.  LaqutlU 
meut  dt  Uftherie  dtfirdtmntt .  comme  di'iit  fondit  ma- 
ry  ,  tira  ty  amena  aitcquti  tilt  Mit  geatii*faommt  du 
fajt  dt  ptiUou .  w-mme  Pierre  dt  Us  Vtrgm ,  Uqutt  tfleit 
Vntmdt  U  tkajjt  dttdit  Stnefcbal,  &  Uquel  tUe  Jifl 


coucher  avec  elle  ,  UtqMtBe  chofe  fut  didt  a»  l 
far  uu  fitu  ftrvtttur  &  maijlre  d'tsojttl ,  nommé  Pierre 
tAfotuairt.  Lequel  Heneehal  incontinent  frim  fm  effet 
tjf  vint  faire  rompre  Puyi  ou  tji  sent  ttfoitt  Dame 
Veneur,  Uquel  Vt  nette  trou  t.  a  H  tn  cbemifo  ,  auquel  à 
iaiOu  de  fin  effte  do  jeu  &  auira.tr  1  du  cerpt ,  ttUtm- 
mtnt  qu'il  U  tua.  Et  ce  fait  s'en  aUt  en  une  chamire, 
tu  il  trouva  ftdite  femme  muctt  dtffout  la  cout.t  J,'uni 
US  ou  tjiuent  couchée,  fis  enfant  ,  L.pelU  U  frmt  f> 
lira  far  U  hrat  a  terri.  £t  tn  U>  trant  abat  lui  frap- 
pa dt  Ud  Ht  tfptt  farnry  Ut  tffauUt  ,  &  fuit  elle  des- 
cendue à  terre  ry  efiant  à  dtux  geneulx  luytraxerfa  laduto 
efpee farmy  lei  mammiUet  ty  eflomath  ,  dont  incontinent 
elle  ala  de  vie  à  ire/pat ,  ty  fuit  Penvoya  enterrer  t» 
tAiiaye  dt  Coulent ,  ryy  fifi  fasrt  fin  firvice.  Et  fi* 
enterrer  Udit  Veneur  tn  ung  jardm  tn  joignant  dt  Pojltl 
lit  il  avoit  tfli  eccu.  Au  tems  des  Romains  une  telle 
punition  eût  étcpcrmiles  maisnos  loix  ne  loufrent  pas 
qu'un  mari  venge  de  la  forte  l'infidélité  de  là  femme. 
On  le  fait  pourtant  quelquefois ,  &  ce  peu  d'exemples 
ne  font  guère  utiles, 

(A)  lléieit  d'une  trït-amitnne  n-ilejfe.  ]  Il  faut  que 
Mr.  le  Laboureur  n'ait  pas  débrouille  bien  nettement 
cette  généalogie  ,  puis  que  le  Pcre  Anlclmc  qui  fà 
abrégé  n'y  a  prefque  rien  compris ,  8t  «pendant  ce, 
bon  Pere  s'apliquoit  beauroup  à  cette  étude  Je  con- 
fette  ingénument  qu'il  m'a  falu  lire  plus  d'une  fois  cet 
endroit  de  Mr.  le  Laboureur,  pour  le  bien  compren- 
dre, 8c  il  eft  vrai ,  généralement  parlant,  qu'en  ma- 
tière de  géométrie  les  figures  ne  (ont  guère  plus  ne- 
ceilàircs  ,  qu'en  matière  de  généalogie.  Voici  l'idée 
que  je  me  forme  de  l'cxtriction  du  Maréchal  de  Bre« 
zé ,  après  avoir  lu  avec  bien  de  l'attention  ce  que  Mr. 
le  Laboureur  en  dit  (k). 

Ce  Maréchal  defeendoit  de  b  Maifon  de  Maillé, 
qui  polTèdoit  dans  la  Touraine  la  Seigneurie  de  (.') 
Maillé,  8c  qui  étoit  ii  ancienne  qu'on  y  peut  trouver 
jufque:  à  ungt  dtgrtx.  dt  génération.  Un  Seigneur  de 
cette  famille  nommé  Pcan  de  Maillé  qui  vivoit  il  y  a 
plus  (m)  de  trois  cens  ans,  époufa  Jeanne  héritière  de 
fa  branche  ainée  de  la  M  mon  de  Bnzé  en  Anjou. 
Par  ce  mariage  la  Terre  de  Brczé  entra  dans  l'une  dci 
branches  de  la  Maifon  de  Maille,  lavoir  dans  La  bran- 
che dont  Pcan  de  Maillé  tut  le  chef.  Elle  a  demeu- 
ré jufqucs  à  la  mon  du  Maréchal  d;  Breze,  ifiu  de  ce 
Pean  de  Maillé  tu  dixième  degré.  Louis  de  B  »  t  %  i 
Comte  de  Maulcvrier ,  grand  Senechal  de  Norman- 
die ,  mari  de  Diane  de  Poitiers  ,  Duchclîe  de  Valen- 
tinois ,  fi  conué  par  les  amours  de  Henri  1 1.  defeen- 
doit d'une  branche  puînée  de  la  Miiiba  de  Brexé,  de. 
forte  qu'il  n'éroit  parent  des  ancêtres  du  Maréchal  que 
de  leur  coté  maternel.  Il  faut  deviner  cela  en  lilant 
Mr.  le  Laboureur  i  car  il  ne  le  dit  point  expreftement , 
8c  il  infpirc  plutôt  une  autre  penlee.  Pean  de  Maillé, 
dit-il ,  (n)  efeufa  Jearmt  htrtutrt  dt  la  Branche  atnët 
dt  U  Maifon  dt  BrtxJ  en  Anjou  ,  dont  U  nom  t'tft  con- 
tinué jufque  s  ù  Leuti  Je  Breté  ■  .  .  grand  Senechal  de 
Normandie,  qui  de  Diane  de  Poitieri  DucheJJe  deVaUn- 
tmou  n'eut  que  deux  files.  Le  premier  fens ,  le  fens  le 
plus  naturel  qui  fè  prefente  a  quiconque  Kt  ces  paro- 
les, eft  que  le  Senechal  de  Normandie  defeendoit  de 
ce  Pean  de  Maillé:  cependant  ce  n'en  pas  ce  que  cet 
Auteur  veut  direi  fon  fens  eft  (fi  j'y  comprens  quel- 
que chose)  qu'encore  que  U  branche  aînée  de  la  Mai- 
ion  de  Brexé  fût  fondue  par  mariage  dans  la  Maifon 
de  Maillé,  la  Mailbn  de  Brexé  ne  iaifla  pas  de  conti- 
nuer de  mile  en  mile  julques  au  grand  Senechal  de 
Normandie  ,  iflu  de  la  branche  pufnee  de  la  M  mon 
de  Brexé.  Nous  verrons  dans  peu  (0)  de  tems  qu'un 
fameux  Hiftorien  n'a  pu  fe  tirer  de  ce  cahos-  J'ai  dit 
que  Pean  de  Maillé  mari  de  l'heritiere  de  la  Terre  de 
Brczé  n*étoit  point  de  la  braacbe  ainée  de  &  Maifoni 
T  t  t  t  prt- 


f»  Aidl. 
lions  aux 
Mtmeirtt 
dt  CafteL 
nau  10.  a. 

gyf 

(0  A  pre, 
/eut  érigé* 
en  Duché 
ey  Pairie 
fous  U  nom 
de  Lmnes, 
Le  Labou- 
reur ib. 

(m)  Mr.  h 


difiit  CtU 
tn  1660. 
e'ejt  U  da- 
te de  fin 


t»  nèet 
U  remar- 

?ue  E  d* 
antcUt 

Brexé 
(Claire 
Clemct» 
ce.) 


Digitized  by  Google 


4  It  Ptn 

Aainmt , 
Hi'JurtJll 
grandi  «>/- 

ft.  f.  »;ô. 
y  //.  ,i. 

iAnieri, 
vie  Ju  Car- 
dinal Ut 


1.6.  ri.  68. 

»*.  ».  pag. 

m.  161. 

+  r»»t/r» 
Mémoires 
du  Sieur 
dt  f  tutu, 
&  U  rt- 
m  irque  l 
Jr  <",»rr;<-4» 

4t  L*mt$ 
XI 11. 


n  Aubtri 
i»,d.  t.  f. 
eh.  37.  i. 
t.p.fiS. 


(,)  Marti 
M  Barar- 

yi'/iV  Je  eel- 
tt-tt  fut 
frmmt  il 


ét  Jot'ufi  ' 
Unminl 
de  ira  née, 
&  amfi 

MaJrmui 
jette  dt 

Mcr.tftn. 
fier.  Ut 
Duei  di 
«juie.  Jt 

Joteufi, 

&r.  Utf- 
tenJein 
d'Hit.  Le 
Iubourt  ur 
pag.  109. 

(t)  Fag. 

x99. 


(<)  m»  U 

(J)  Dtl'i- 
rgme  é» 

frtgril  du 

famtlltt 
de  franei 


*9g  B   R   E   Z  F. 

apparemment  ni  cela  «  ni  Ton  courage  ne  contribue  r<- ut  pas  a  fa  fortune  autant  que  Ton  mariage  avec 
Nicole  du  PlclTit ,  foeu>  du  Cardinal  ûc  Richelieu.  Cette  a.l  ance  qui  lui  aurait  été  plus  av anta- 
gcule  s'il  avoit  été  moins  lier  envers  Ton  bcau-ficrc  >  ne  1  ailla  i>as  dr  lui  valoir  de  beaux  emploi*. 
Le  Cardinal  eut  Tes  raiforts  pour  ne  le  venger  qu'a  demi  îles  biulqucric»  (a3)  du  Maréchal  de 
brezé  »  &  bien  loin  de  punir  fur  les  entans  les  incartades  du  perc ,  fou  rcilciuiment  fut  caufe  qu'il 
tourna  fur  eux  tous  fes  foins  3c  toute  fon  aplication.  Il  lie  donner  au  Kis  unique  du  Maréchal  la, 
charge  d'Amiral  de  France,  ci  la  dignité  de  Duc  de  Froniac  ;  &  il  maria  la  tille  du  même  Maré- 
chal avec  un  Prince  du  Sang ,  avec  ce  Duc  d'Anguien  qui  a  tant  fait  parler  de  lui  fous  ce  nom  la, 
&  plus  encore  fous  celui  de  Prince  de  Condc.  Nous  verrons  dans  les  articles  fuivans  la  deltinée 
de  ce  fils ,  &  de  cette  tille  du  Maréchal  de  Brcaé.  Quant  à  lui  il  reçut  3  le  bâton  de  Maréchal 
avec  le  gouvernement  de  Calais  le  xS.  d'Octobre  16^1,  peu  après  s  être  flgnalé  au  combat  lie 
Caftclnaudari.  Il  étoit  Capitaine  des  Gardes  du  Corps ,  &  l'année  fuivante  il  lut  fait  Chcval.cr 
du  St.  Lfprit.  11  commanda  une  armée  en  Allemagne  l'an  1634.  ex  fecourut  Hetdelberg  y. 
L'année  d'après  qui  fut  celle  de  la  rupture  entre  la  Fraucc  Oc  l'FJpagne ,  il  eut  le  commandent  ne 
de  l'armée  du  Pais  Bas  conjointement  avec  le  Maréchal  de  Chatillon.  Le  premier  exploit  de 
cette  guerre  grand  (3c  glorieux  au  dernier  point ,  je  veux  dire  la  bataille  d'Avein  qu'il»  gagnèrent 
le  ao.de  Mai,  &  qui  auioit  pu  produire  de  grandes  fuite»  fi  l'on  avoit  fu  en  profiter*,  ne  fervit 
prrfqtiedcrien:  foitquela  melintelligence  ?  horrible  qui  s'éleva  entre  les  deux  chefs  en  fût  la 
eau  e ,  foit  pour  d'autres  rations  qu'il  lèroit  rnal  aifé  de  dire.  Quelques  Ecrivains  François  vou- 
droient  en  rendre  refponfable  le  Prince  d'Orange  qui  fut  fâche,  dit-on,  t  que  des  gens  qui 
croient  dclfinez  à  fenrir  fous  lui  eurlent  remporté  unetrcs-inligne  viétoire  fan»  la  participation. 
On  I  .ilTa  tellement  évanouir  l'une  des  plus  belles  occafions  de  ruiner  les  affaires  des  Efpagnois 
dan»  le  Pais-  Bas ,  qu'ils  vinrent  l'année  fuivante  ravager  la  Picardie  :  dcCorte  que  le  Maréchal  de 
Brezé  eut  la  honte  &  le  chagrin  de  n'avoir  pu  empêcher  *  qu'ils  ne  forcarfeut  à  fa  barbe  le»  paf- 
fages  de  la  Somme.    Cette  difgracc  n'empecha  point  qu'il  n'obtint  le  gouvernement  d'Anjou  Se 

celui 


«nent  je  doit  dire  que  !a  branche  aînée  finit  à 
rrauçois  de  Maille  qui  ne  laiflâ  que  deux  filles,  dont 
l'une  tnr  mariée  à  Gilles  de  Laval  Sieur  de  Lcie.  8c 
.  l'autre  (a)  a  Fripai-,  de  hatari.ai  Sieur  du  Bouchage. 
La  mac  de  ces  deux  filles  s'apcllott Marguerite  de  Ko* 
lun.  Mr.  le  Lalx)uicur  nous  apicnJ ,  quoi  que  d'une 
manière  indirecte,  que  le  perc  de  ces  deux  hlUs  cicit 
fils  de  llardouin  de  Maille  St  d'Antoinette  dcChiuvi- 
er.i,  ln\uc  ccHardouin  étoit  fi.s  d'un  autre  llaritoui'n 
kdePcrroi.c'.lcd'Am'.oil'c,  Se  Ircrc  de  J.,hcz  de  Mail- 
le qui  tpotiià.  It.bcau  de  Chateaubricnl.  UaiJemn  lit 
Ait, lié,  Jitil  {•>)  ,  frère  fume  de  franfttt  (il  venoit 
de  pailcr  de  ce  Kunçois  de  Maille  qui  ne  lailfa  que 
deux  tilles,  &  auquel  finit  la  branche  ainee)  j,L  dt 
Hj  rdiuiin  S.  *e  Mmlit ,  &  S  Anmnitle  dtCimmigm  tiu. 
me  M  CktWHetvux  ,  luomtejjt  dt  Brg^e,  &c,  efmf* 
frtmfêifl  iier,l;trt  dt  U  Teur-bndri  à  ttnditiei  d  en 
ireiurt  (»r  Un  ty  /»  f*(itr,ti  U  ntm  &  les  nrmei, 
de  bu  eji  iffil  U  MtWfÊtt  J>  U  Ttur-brutn  ©•  Jt  J*lef- 
ttts  <j«.  en  ejl  It  ehtj  ,  (jr  1"'  *  fur  f1***  H*fiA 
dt  Carmen  la  Breugne,  <y  Ut  Sieun  dt  Clttdtue,  4e 
U  ijutrtuitJt  os  dit  rhtit ,  dtfttiutu  du  muru£t  dt 
Jui  ro.  dt  ïMli  S.  dt  VilU  Rimai»  avec  Ifait  tu  dt 
Cbittauiritni;  teauel  Ji,hex.fut  fih  dt  Hardima  S.  Jt 
JtolU  inan  dt  Perrentut  a'Ambatje  ,  tut  fiur  frère 
hardtuin  ti  detaxt  mentionne  aliti  axec  Amtinettt  dt 
Chjtuvigni.  Pour  mettre  cela  à  la  portée  d^*s  lecteurs 
lu  moins  attentifs  >  il  faut  dire  i.  que  Hardouin  de 
Mail'é  mari  de  Perronelle  d'Amboilc  eut  deux  fi's, 
JUrdouin  fit  Juher.  i.  Que  l'ainé  de  ces  deux  fils 
épouù  Antoineiie  de  Ckauvigni  &  en  eut  deux  fils: 
Fiançoi*  qui  ne  lailla  que  deux  filles,  8c  Hardouin  qui 
epoula  l'htritiere  de  La  Tour-Landii.  j.  Que  Juhez 
de  Moil!é  epouli  lùheau  de  Chateaubncnt.  4.  Que 
la  branche  ainec  de  la  Maifpn  de  Maillé  fubfilte  prc> 
ieotement  dans  la  famille  du  Marquis  de  la  Tour-Lan- 
dri,  &  que  les  deicendans  de  luhcz  oncle  de  ce  mime 
Hardouin  dont  le  Marquis  de  la  Tour-Landri  cil  ilTii, 
forment  la  branche  puînée  de  la  Maifon  de  Mullé. 
Quant  à  la  branche  de  Mail'é-Brezé  elle  le  divilà  en 
quelques  autres:  il  ne  relia  plut  de  mite  dans  la  bran- 
che aînée  après  la  mort  du  Marcctul  de  Brezé,  mais 
il  en  relie  encore  d-ns  ta  branche  des  Seigneurs  de 
Bcncbart  te  de  Fleuri  (f). 

Le  Pcre  Anfclme  (J)  cft  beaucoup  moins  intelligi- 
ble, que  Mr.  le  Lal>ouretar  dont  il  donne  l'abrège.  Il 
parle  d'abord  de  deux  Hardouins  de.Miillé,  dont  l'un 
etott  père  de  l'iutrc  i  le  pcre  épouû  Antoinette  de 
Cbaungni  i  le  fils  épouCi  l'hcriticre  de  la  Tour-Lan- 
dri. P.a  aprr-s  il  oblerve  que  Ica  defeendans  de  luhez 
de  Maii  c  mari  d'Ilabeau  de  Chat«u.ricnt  font  pui- 
nez  du  Marquis  de  la  Tour-Laadii.  jfuhtidt  Mail- 
le  .  rontiiuic-t-il ,  tadet  d'Harlem»  fut  marti  avec 
JetHhe  iter.urre  de  U  brantbi  atnit  dt  U  hiaifin  il 
breix  en  Anjou ,  dtnt  U  ntm  l'eft  rinituud  )M/qutl  i 
Uhu  *t  Erei.,  Uraau.  itntehjtl  ét  Ktemandte,  murii 
ai  te  Utant  Jt  teuttri  Duchtjjt  it  l'uUnimii,  Jean 


il  MailU  Seigneur  it  BrttJ  tontraH*  nvtritigt  avtt 
Jearu.t  tenture  de  Brut  a/u  affina  Clllt  Itrrt  itm  U 
*£at(»n  ét  MailU.  oi  tlit  a  cm, nue  iafantt  à  U  msrt 
du  Martibal  dt  Brut.  Quelle  nccligeoce  d'Eerie  iiti.' 
quel  cahos!  JuiMt  Jt  Atsule  esitt  é'Hsriiutn  n'tlt  il 
pas  un  vcriuble  miividu:.m  t-aguml  eft  ecaiofi  qu'où 
doit  car aftei lier  les  gens?  Le  P.  Anlèlnae  aroit  p  rlé 
de  deux  llardouiiu:  ne  raloit-il  pas  marqmr  duquel 
des  deux  te  jnijtz.  étou  r^ft  /  11  eft  très  faux  ejue 
ce  |uhc*  ait  epouié  l'heritir-ie  de  Brrtéi  8t  c'eft  le 
infme  Juhcï  dont  le  P.  Anfelme  venoit  de  dire  qu'il 
fur  imi  te  avec  ll^lieau  de  Chatcaubrient.  Ce  qui  l  a 
trompe ,  eft  qu'il  a  cru  que  dans  ce*  paroles  de  Mr. 
le  Laboureur,  //  eftufa  jetant  htrtiitn  dt  U  b'tntht 
aiare.Je  U  matftn  Jt  Breit,  il  raloit  entendre  par  il 
Julie/,  de  Maiilc,  n\ais  il  eft  certain  qull  raloit  enten- 
dre une  autre  perfonne.  Mr.  le  Laboureur  eft  un  peu 
caufe- de  cette  meprife,  car  félon  lesreglesde  la  Gram- 
maire fon  </  le  devrait  plutôt  rapoiter  i  Jubez  de 
Manie  qu'a  tout  jui  rc.  Juhcz  règne-  dans  rouie  la  pc- 
ricKl!•  precedcatei  les  autres  pcrlonnei  ne  font  infé- 
rées dans  b  période  que  comme  des  dépendances  Se 
des  aecclfouxi  de  Jutiez,  mais  cet  arrangement  con- 
fus des  paroles  ne  difculpc  pas  le  P.  Anlcîmcj  il  raut 
emploier  le  raifunnement  lorsquela  Grammaire  n'ô- 
te  pas  i'ambi^uire.  Ûr  11  ce  bon  Pere  fc  fut  terri  de 
fa  raubn,  nous  cùt-il  donné  Jubez  de  Maille  Se  Pean 
de  Malle  tous  deux  mariez  avec  Jeanne  héritière  de 
la  Ma: l'on  de  Brezé?  eût-il  entendu  par  il  deux  per- 
lonnc:.  différent.  •  '  ne  fc  fût -il  point  fixé  ou  -à  Jubea;, 
en  interprétant  mal  fon  Auteur,  ou  à  Pean,  ente 
bien  interprétant?  On  ne  fauroit  croire  combien  U 
langue  Pranç,oite  eft  obfcure  ,  lors  qu'un  Auteur  ne 
place  pas  bien  les  mots.  8c  lors  que  les  i/>  fes  II,  les 
•or  n'ont  pas  ieur  relation  bien  marquée.  Les  Gcnca- 
logiftes  font  oïdinairement  fort  peu  cv  et  for  cette 
partie  de  notre  Grammaire.  Nous  verrons  (e)  bien- 
lot  ti  l'on  a  dû  dire  que  le  Prince  de  Conde  fe  meial- 
lia,  en  eonnant  pour  feiumc  à  fou  fils  la  fille  du  Ma- 
réchal de  Brezé. 

(B)  Dei  irufoutrtti  du  Martttat  dt  BrtxJ.  ]  Mr. 
le  Laboureur  (f)  conte  que  ce  Maréchal  n'nst  fat  ten- 
te U  déférente  que  diman-iott  Cauttrttè  (jf  t  humeur  al- 
tteri  du  Cardinal  de  Bjeheheu  fin  iiaufrtrt  à  ttux  nui 
lut  apartenotent ,  ry  <\u'tl  lut  maruyut  it  eimpla-fanet 
jHjme:  au  feint  de  Lu  Mrt  tn  fact  fu'tl  avett  efttifr  fn 
fotur,  mau  fam  autrt  tinfideratien  qui  dt  fa  iejutt, 
C>  qui  dam  It  défit  dt  ft  w/r  refntbtr  II  gouxtrnetneot 
Jt  Calait,  il  tn  renuit  U  imet  dint  It  Cemtt  Je  Cbir- 
rôti  fr.ifita.  U  {g)  nt  l.uja  fai,  ajoure  l'Auteur,  il 
lut  dtnner  fautrti  tmflùtt ,  mau  dtnt  il  (h)  faephtn 
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tiùjeuri  d'uni  manière  fi  indtfenJan.  t ,  que  le  Ca'Jtual 
fi  ttnttnta  de  travxilitr  fnntifaltmtnt  h  U  graiûtitr 
a° Armand  dt  MatUe  (,)  fin  fit  uniqut  qu'il  ft  hue  Jt 
Friufae.  ey  Amiral  dt  trantt,  &  dt  Clatri  CUmtnct 
dt  MatUe  fa  ftlit  qu'.l  m.-rta  «Vf,  Liun  dt  Bturitn. 
Ion  ùutitngujen,  »  frefint  Frtnci  dt  Ctndt. 
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celui  du  Château  d'  Angers  cette  même  année.  Il  fut  pourvu  de  la  Viceroiauté  de  Catalogne 
l'an  1641.  &  mourut  dans  Ton  Château  dcMilly  proche  de  Saura ur  j8  leij.  de  Février  1650. 
C 'étoit  la  55.  année  defon  âge  y.  11  fut  emploie  deux  fois  à  des  Ambanades  j  premièrement 
auprès  de  (  C  )  Guftave  ,  fie  puis  en  *  Hollande.  C'étaient  des  Ambaffadcs  d'honneur  & 
d'éclat,  Ôcnon  point  de  négociation,  quoi  qu'elles  ne  fuflentpas  tout-à-fait  fans  quelque  af- 


BREZE'  (Armand  DiMniUt-)  fils  unique  du  Maréchal  de  ce  nom,  naquit  l'an 
1619.  11  fut  élevé  de  bonne  heure  aux  grans  emplois,  cari!  commandoit  l'armée  navale  de 
France  fur  T  Océan  (D)  l'année  1640.  li  remporta  une  viéroire  (£)  lignai  ée  fur  les  Efpagnols 
'auprès  de  Cadis.  Il  s'apelloit  alors  Marquis  de  Brezé  ■  quelque  tems  après  il  prit  le  nom  de 
Duc  de  Fronlàc.  Je  ne  raporte  point  le  détail  de  fes  actions  ;  on  le  peut  voir  dans  Moreri  qui  l'a 
copié  mot-à-mot  du  Pere  *  Anfelme.  Ce  fut  dommage  que  ce  jeune  Seigneur  pérît  fi-tôt; 
il  ne  feifoit  qu'entrer  dans  fa  27.  année,  lors  qu'il  fut  tué  d'un  Coup  de  canon  fur  fon  vailîeau  pro- 
che d'Orbitello  l'an  1 646.  Le  Pere  le  Moine  Jefuïte  qui  avoit  été  fon  précepteur  fit  des  vers  + 
fur  c  c;  r  c  m  or  t ,  où  il  difoiuentre'  autres  choies  ,  Le  fritams  &  l'automne  m  toi  n'eurent  qu'un  tour  s. 
Pluiîeurs  autres  poètes  fe  fignalerent  fur  le  même  fujet.  Balzac  î  admira  les  vers  Latins  que  le 
Sieur  de  Pevrarede  fit  là-deffus. 

BREZE'  (Claire-Clembncb  de  Maillé-)  fille  du  Maréchal  de  ce  nom,  fut 
mariée  l'an  1641.  avec  Louis  de  Bourbon  Duc  d'Enguien,  &  enfirite  Prince  deCondé.  On 
trouva  étrange  qu'un  Prince  du^ang  eût  confenti  à  ce  mariage,  mais  on  en  blâma  {A)  beaucoup 
moins  le  Duc  d'E  nguien  que  le  Prince  de  Coode  fon  pere.  Plufieurs  l'exeuferent  fur  les  embarras 
où  il  fe  pouvoit  précipiter  en  ofrenfant  le  Cardinal  de  Richelieu ,  oncle  de  Mademoifelle  de  Bre- 
aé.  La  vérité  eit  que  la  haine  qu'on  avoit  pour  ce  Cardinal  croit  la  principale  caufe  du  murmure , 
car  il  s'eft  fait  plufieurs  mariages  entre  des  Princes  du  Sang  &  des  Demoiselles  Françoifes ,  où  la 
mêlai  liante  t.  étoit  pour  lt  moins  auifi  fenfible  que  dans  celui-ci,  &  cependant  on  ne  voit  point 
que  ces  mariages  aient  été  critiquer.   Mr.  le  Prince  de  Conde  prit  de  bonnes  (  B  )  informations 
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(C)  Premièrement  aufrii  dt  Gn/lsvt.~\  Au  corn- 
meacement  de  l'année  1631.  lorsque  les  aisaires  des 
Suédois  «oient  en  grande  profperité,  plusieurs  Prin- 
ce» Catholiques  d'Allemagne  envoierent  de»  Députez 
i  Lous»  XIII.  pour  lui  recommander  le»  intérêt»  de 
8c  pour  le  prier  de  ne  po, 
.'étoit  rendu  û 


t  V.  &  aux  flotte»  d'une  riebefle  ineftimable  que  le» 
HoUaadoii  cnlevoient  souvent  aux  Efpagnol» ,  on  ne 
peut  «'empêcher  d'être  furpri»  de  deux  choie»  i  l'une 
que  cette  nation  ait  pu  tant  perdre  ,  l'autre  que  le» 
François  qui  font  à  prefent  plus  fort»  fans  comparai- 
ton  qu'en  ce  tems-li  ,  foit  en  nombre  de  vaitTcaux, 
foit  co  expérience  maritime  ,  n'aient  pu  jufquc»  ici 
idrc  ou  exécuter  par  mer  fur  cetti 
r  de  confldenble.  pendant  cette  1 
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Louis  XI 1 1.  le»  exhorta  à  fe  détacher  du  parti  de 
l'Empereur,  8c  leur  promit  qu'en  ce  cas-là  il  les  ac- 
corderait avec  le  Roi  de  Suéde  :  mais  pour  leur  mon-  guerre.  Il  faloit  que  Philippe  1 1.  eût  mit  foo  Roiau- 
trer  fon  zèle  de  religion ,  il  envoia  en  Ambaflade  ex-  me  dan»  un  état  bien  puiflant ,  puis  qu'il  fubfifte  cn- 
traordinairc  le  Marquii  de  Brexé  au  Roi  de  Suéde,  8c 
fe  chargea  de  moienner  quelque  forte  d'accommode- 
ment tavorah' 


Prince»  de  la  Ligue  Catholique, 
étoit  alor»  à  Maience  i  il  y  reçut  t'Ambaûa- 
,  Lu  frafifitiani  (y  lit  infla 
\i  in  7 


du  Marqmi ,  f>  lit  rtfltquii 


Rai  Ut  tnertiindrent 


t  mu  afrii-dmia.  Le  Roi  lui  fit  conottre  le»  ar- 
de»  Prince»  Liguex ,  St  ne  laifla  1 
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Liguex ,  &  ne  laifla  pas  de  lui  ac- 
corder fou»  certaine*  conditions  une  trere  de  If. 
jours ,  fur  le»  affùrance»  que  l'Ambailadcur  donna  due 
le  Roi  fon  maître  difpoforoit  le  Duc  de  Bavière  8c  le» 
autre»  Etats  de  la  Ligue  m  un  tteetmlmdtmtnt  r»ifiw 
nj\iU,  0>  qu'un  itfmtu  d»  ttU  il  m  ft  mtftrtit  fin»  dt 
Umi  *tfairti  (<•).   Si  Brexé  négocia  avec  ce  grand 
Conquérant ,  il  folâtra  aufli  arec  lui.   J'ai  lu  dan»  un 
(i)  Ecrivain  François  une  chofe  que  je  m'en  vai»  ra- 
porter.   On  en  rabatra  autant  qu'on  voudra,  j'y  con- 
ièn».   »  Le  grand  Guftave  emploioit  toute  fa  vie  i 
m  forcer  de»  ville»,  3c  i  gagner  de»  bataille»,  mai»  il 
nt  laiffoit  pat  de  fe  dclafler  tous  le»  foirt  à  jouer  i 
„  Colin  miillart  avec  fet  Colonel»  8c  (es  Capitaine»  > 
»  8c  Moniteur  le  Maréchal  de  Brexé  contait  fou  vent 
m  <ffû  svoit  été  de  plufieurt  farces  aveque  lui  ,  8c 
»  qu'ordinairement  mettant  toute  Majefté  bas ,  il 
,,  ehoi  h  il  Qi"  le  perf 
>,  bourfe  qui 
„  mcdïe.n 

(O)  Enl'iumtt  t&fo.]  Le  P.  Anlèlme  copié  par 
Mr.  Moreri  aflûrc  que  le  Marquit  de  Brezé  comman- 
doit en  l'année  1630.  les  Galère»  de  France.  Je  croi 
qu'il  fc  trompe ,  car  il  dit  lui-même  ailleurs  que  le 
Marquis  de  Pont-dc-Courlti  fut  General  de»  Galerea 
depuis  l'année  16; r  jufques  i  l'année  164.3. 

(£)  Il  rtmftrta  mu  vtétetrt  fignaUt.]  Voici  ce 
qu'en  dit  (c)  Mr.  Auberi  :  L'armée  navale  do  Ponant 
ummandit  far  lt  Manptil  dt  BrtxJ  attaqua  r>  dtfit 
frnhtdt  CaduU  Jltm  d' Effapu  pur  Iti  Indti,  dont 
k  Gtntral**,  était  tt  Mary»!  dt  Calbgnafr  fat  wn- 
tratat  dt  rtturir  datât  lt  fart  *v*t  fiai  dt  vittflt.  f> 
avtt  matmt  d»  Gatiant  qm'il  n'en  itait  Parti.  Ct  qui  tn- 
tammads  itlltmtnt  Ut  Zfcaptali  qu'Ai  m 
amtit  tnvajtr  aux  ludtt  OuidtalaUt ,  ni  tn 
etnftqmnt  II  fttataft  d'argint  qtfilt  fi 
Quand  on  fonge  aux  victoires  navales  qu 
remportoient  fur  les  Efpagnel»  du  tem»  de  Philippe 


Tonnage  de  filou,  ou  de  coupeur  de 
furpru,  8c  batu  à  la  fin  de  la  Co- 


an»  un  état  bien  puiuant  ,  pui»  qull  iubjirte  en- 
core après  les  grande»  8c  innombrables  pertes  qu'il  a 
fouffertes  pendant  près  d'un  fiede. 

(A)  On  tn  tUma  ttamcaup  maint  lt  Dut  â*Engmen 
mut  Itfrintt  dt  Candi  fin  jMrf.J  On  imprima  en  !6ot. 
a  Amtrerdam  (t)  une  hiiloire  du  Prince  de  Conde  • 
où  l'on  débite  que  le  pere  du  Duc  d'Enguien  fe  trou- 
vant cher  le  Cardinal  de  Richelieu ,  quelques  jours 
après  avoir  écouté  aflèz  froidement  la  propofition  du 
mariage  ,  crut  reconoître  qu'on  avoit  Jcflein  de  l'ar- 
rêter. 8c  que  pour  prévenir  cette  diJgracc  il  fe  mon- 
tra tout  difpofé  au  confentement.  L'Auteur  ajoute, 
(  ;  )  Tant  la  Utandt  tlàma  etttt  ait ten  du  (j)  Prince  d* 
Candi ,  farci  qu'an  rt canut  far  Ut  grandi  avant*gti 
qu'il  fi  fit  mcctrdtr  tn  cantraOani  ctltt  alliance  .  qui 
dam  U  fend  il  avait  agi  tn  tttti  rtneantra  flui  far  mit. 
rit  que  far  crainte. 

(M)  Prie  dt  termes  rnfarmatlant  di  U  nabUffe."] 
(b)  »  Monfieur  le  Prince  défunt  n'eut  pa»  rant  d'égard 
,,  à  la  puiflance  de  l'Oncle ,  qu'il  ne  voulût  être  in- 
„  formé  de  la  noblcflë  de  la  Nièce  ,  auparavant  que 
„  de  traiter  de  cette  Alliance ,  8c  il  apprit  avec  joye , 
„  dans  la  neceflité  où  il  le  trouva  de  chercher  une 
„  fûreté  avec  un  homme  terrible  dans  tu  reflcntl- 
„  ment,  que  laMaifon  de  Maillé  avoit  toutes  les  qua- 
„  litex  qui!  pouvoit  dcfirer  pour  fe  defféndrc  contre 
„  la  cenfure  du  vulgaire  ,  qui  juge  prefquc  toûjour* 
„  témérairement  de  la  conduite  des  Princes .  8c  qui 
p  par  ignorance,  ou  par  malice  voulut  qu'il  y  eût  de  la 
v  difproportion  entre  ce  mariage  ici 
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1  tret  Princes  du  Sang. 


8c  ceux  des  au- 
C'ciT  ce  que  j'ai  trouvé  i 
„  propos  de  réfuter  ici.  8c  par  ce  qui)  ne  me  ici  oit 
„  pas  permis  de  faire  une  aller  longue  digreflion  pour 
„  donner  jnfques  i  vingt  degrex  de  génération,  je 
,,  mécontenterai  d'une  obfervation  tres-finguliere ,  8c 
„  dont  on  ne  trouvera  point  d'exemple ,  je  ne  dis  pas 
„en  aucune  Maifon  de  France,  mais  de  toute  l'Eu- 
„  rope ,  qui  ferrira  à  l'antiquité  8c  à  la  valeur  heredi- 
„  taire  de  ceux  de  Maillé..,  On  verra  cette  ob&rva- 
tion  singulière  dans  la  remarque  D.  Mr.  le  Labou- 
reur aiant  «porte  un  précis  de  généalogie  de  cette 
Maifon  conclut  par  ces  paroles  :  (i)  „  Voua  en  peu  de 
„  mots  quelle>  eil  la  condition  de  la  Maifon  de  Mail- 
H  lé,  8c  après  cela  je  ne  feindrai  point  de  dire  qu'ei- 
„  le  n'eft  pas  Inférieure  i  celle  de  Beauvau ,  dont  étoh 
„  la  quinte  Ayevrle  de  notre  Roi,  Ifabcl  de 
T  1 1 1  a 
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de  la  noble/Te  de  la  Maifon  de  Mattlé-Brezc ,  &  la  trouva  très-iliultre  &  tres-aacienoe.  Un  Sa- 
tincjuc  moderne  ne  fait  ce  (  C  )  qu'il  dit ,  quand  il  conte  la  choie  autrement.  On  trouve  un  tait 
extraordinaire  concernant  (J>)  un  Chevalier  de  cette  Maifon.  De  fort  habiles  (£)  Hiftorieas 
Tout  confondue  avec  celle  de  Brczé.    MaislaiiTant  toutes  cesebofes,  difons  feulement  que  le 
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„  femme  de  Jean  de  Bourbon  Comte  de  Vendôme  > 
„  te  qu'elle  cA  plut  illuitre  tans  comparaiibn  que  cel- 
„  le  de  Montcfpcdon .  dont  était  Pniiippes  de  Mon- 
n  tcfpcdon  femme  de  Charles  de  Bourbon  Trince  de 
„  la  Koebe-fur-Yon  ,  Princeflc  fort  luperbe  !  quoi 
m  cjoe  dclcrnduc  d'un  Watt  de  Montcfpcdon  Flamand 
.,  de  nation ,  Valet  de  Chambre  de  Jean  de  France 
„  Duc  de  Berry,  îc  que  pluûcurs  autre*  quil  feroit 
: . *  pt-rrt li  de  nommer.  „ 

(C)  Vu  Satrrsque  mtdtrnt  ne  fait  et  qu'il  dit,  quand 
il  finit  ta  ehvfo  atttrtmtmt.  J  Je  parle  de  cet  anonyme 
(a)  qui  publia  des  Mémoires  l'an  1687.  Lt  Due 
d'Angmtn,  dit-il  (b),  pli  ainé  du  Prince  de  Condé, 
aveu  ipeufi  MaydtimiftÙ*  d*  Brtze  nitet  du  Cardinal, 
fa  fia  par*  aveu  itt  Mgi  d»  fairt  ci  mariage  peur  a_  ju- 
rer fa  vit ,  t»  peur  lt  mains  fa  Un  te.  Sun  Jih  ami  fie- 
vait  la  vialtnet  qu'en  lui  avait  faut ,  rtgardait  fin  ma- 
riagt cammt  dti  ebatmt  qu'au  mi  avait  iannett,  fa  prt- 
nam  fnjtt  it  la  it  mtprifor  fa  fimmt ,  tl  lus  ave.:  4  te  à 
rtpraebé  mil't  dtfautt ,  qui  n'hastnl  an*  trop  vtjiitri. 
Sa  naijjanct  et  eu  banni ,  fa  tilt  ttait  fans  dautt  a" nnt 
ancienne  SI  ai  [m  j  mais  ItDuc  d'Angmtn  ayant  manda 
m  hemmt  vttfi  dans  Us  gmtakgits  pur  tu  favtHr  U 
fourct,  ctlm-ei  ft  ironvasùHnttittantitcittx.,  qui  fou 
qu'il  fit  vtritabti .  tu  n»n,  il  lui  dit  i>>tt  la  Maifon  it 
Maille  dont  tilt  étais,  forttit  par,  bâtard  ft  d'un  Arc  ht. 
via  ut  >r  leurs.  C'tn  fut  ajjtx.  k  et  Due  faut  mfulstr 
non  ftultmtnt  k  fa  ftmmt,  masi  tnivrt  pàser  fairt  dti 
radltrttt  piquâmes  ttmrt  lt  Cardinal;  c  comme  il  ni 
ft  fajftit  ritn  qui  ni  lui  fut  rafarli,  il  m  tut  tant  di 
thagnn,  qu'il  rtatttnitt  qui  Peceajian  four  fairt  parti- 
ne  foartfftmimtnt.  tilt  ft  prtfonta  bitn-tit:  Beutt- 
ville  t'tlant  iaiu  tn  dutl  au  prijudictdti  Oriennanees, 
fa  mimt  dti  dtftnfti  partieulitrts  qm  lui  tn  nveitnttti 
failti,  il  fut  fuivi  dt  fi  pris,  qu'il  fut  arrtli  dtvant 
qu'il  pût  ft  Jàavtr  tn  Larramt.  Lt  Camit  Dts-Cbaptl- 
tti  fin  eeupn  qui  lui  a: tu  firvi  dt  fietnà,  fa  qui  s'ta~ 
fuyait  avec  lut,  fut  pris  partilttmtnt  ;  fa  cammt  t'ttait 
fairt  dtptl  a  l»  Maifon  il  Candi  qut  dt  lis  fmrt  périr 
par  la  main  d'un  bemtau ,  Il  Cardinal  lt  fit  fous  pri- 
ttxtt  dt  la  juftitt,  mau  tn  iftt  ptur  venger  foi  ustt- 
rits  pariituUtrs.  Je  l'ai  deja  dit  plus  d'une  fois  8c 
j'aurai  peut-être  tent  occ-ilions  de  le  répéter  ;  on  ne 
peut  s'étonner  autant  qucUibofc  le  mérite  de  la  bar- 
dieflë  de  ces  fjifcurs  de  libelles:  ih  avancent  les  cho- 
fes  du  monde  les  plus  contraires  à  la  venté,  2c  fur 
lesquelles  une  infinité  de  gens  les  peuvent  confondre 
d'ignorame.  Il  eft  Je  notoriété  publique  que  Boute- 
ville  {c  le  Comte  Des-Chapcllcs  curent  la  tète  tran- 
chée au  mois  de  Juin  1617.  Se  que  le  Duc  d'Enguien 
n'épouia  Chirc  Clémence  de  Maille  qu'en  1641.  Et 
l'on  ofc  fupoicr  que  le  Cardinal  fit  mourir  ces  Dud- 
Itlfcs,  pour  Ce  venger  des  injures  que  le  Duc  d'En- 
guien faifoit  à  la  femme. 

( D)  l 'n  fait  extraordinaire  etnetrnant  un  Chtvalitr.  1 
Voici  ce  que  j'ai  promis  dans  la  remarque  &r  (c)  „  11 
„  y  a  plus  de  quatre  cens  ans.  qu'en  un  combat  de 
„  Girard  de  Bidcffort  Grand  Maître  des  Templiers 
,,  contre  les  (J)  Sarraxins ,  un  jeune  Chevalier  de  cet 
„  Ordre.  Jakclin  de  Maillé  Tourangeau  de  nation. 
„  ce  ont  [e'j  ic«  propres  termes  ■  tout  armé  en  blauc. 
„  fit  tant  de  merveilles  à  la  tëtc  d'une  Compagnie 
„  qu'il  commandoit,  que  ces  InrîJclles  croyans  qu'il 
„  y  avottde  la  Divinité  dans  là  valeur,  le  prirent  pour 
.,  (e  St.  George  des  Chrcfiicns ,  8c  furent  touchez  de 
„  tant  de  rcfpcâ  que  de  le  iupplicr  de  le  vouloir  ren- 
„  dre,  promettans  de  le  renvoyer;  mais  quoi  qu'il 
„  fût  refté  lèul  de  toute  Ct  troupe ,  &.  quoi  qu'il  ne 
v  pût  long-temsrcrifeer  à  la  fatigue  d'un  lî  longcom- 
„  bat.  au  milieu  de  tant  de  corps  morts  qui  l'environ- 
„  noient  de  toutes  parts,  il  leur  fut  impolTible  tic  fie- 
m  chir  Ton  courage ,  fi  bien  que  cet  IMorien  dit 
„  qu'après  avoir  fait  de  la  poumere  de  t'elpace  de  ter- 
„  re  qu'il  occupoit ,  qui  étoit  un  chaume  dont  le  bled 
„  avoit  été  fraîchement  coupé,  il  fut  enfin  accable  Se 
„  étouffe  de  la  multitude  qui  tomba  fur  lui ,  8c  que 
„  l'admiration  de  û  vaillance  rendit  lùpi.rftitieulc.jull 
,.  qucs  au  point  de  ranuller  avec  religion  tout  ce  qui 
9  le  trouva  de  cette  poudre  an  oui  ce  de  lbn  iâng  pour 
,■  s'en  froter  le  corps ,  croyans  par  ce  moyen  attirer 
quelque  portion  ne  la  valeur.    En6n.il  y  en  eut  un 
,,  COtr'autres ,  qui  dans  la  paillon  d'avoir  un  héritier 
.,  de  ce  mér  ite,  lui  coupa  de  quoi  le  pouvoir  fufeiter 
M  en  la  femme.   Cela  ne  fc  peut  faire  entendre  plus 


„  honnêtement,  8c  d'autre*  part  je  ne  pouvois  pas  ou- 
„  blier  un  fi  horrible  témoignage  d'etitme.» 

Q_o  a  n  ii  on  conlidere  qtte  le  gifla  Dti  ftr  Franttt 
cR  une  compilation  de  divers  Auteurs  en  deux  vu,.:-' 
met  m  frit,  dont  le  premier  comprend  1100.  pages. 
&  le  fécond  361.  fans  aucune  table  des  matières,  on 
ne  peut  être  a&éx  fitrpns  de  la  négligence  d'un  Ecri- 
vain ,  qui  fous  la  citation  vague  du  titre  du  livre  en 
allègue  un  fait  le  plus  furprenant  du  monde.  Ne  de- 
voit-on  pas  fupqler  que  tous  le*  leâeurt  auraient  en- 
vie de  t'eclaircir  de  cck  en  coc  fuiras  t  les  originaux  t 
ne  taJoi r  ;.  donc  pas  leur  faciliter  cette  rctiscrcbef 
faloit-il  leur  impolér  la  necclTité  de  feuilleter  page  par 
page  deux  gros  volumes?  tVetott-ccpoinHcur  ceman. 
der  qu'il!  cherchai  le  ut  une  épingle  au  milieu  d'un  prer 
Je  ne  me  veux  point  rendre  complice  de  la  dure  & 
cruelle  négligence  de  Mr.  le  Laboureur,  plus  j'en  ai 
fenri  les  mauvais  eftèts,  plusmcfcns-jcdifpoie  a  épar- 
gner a  mes  lecteurs  la  même  peine ,  8c  non  tculcment 
je  leur  marquerai  la  page  du  gtjla  Dti  ptr  Francis. 
mais  je  «porterai  auiU  plulîeurs  paroles  de  l'original. 

(/)  Salahadinus  faltfitnam  vitUnitr aggrtffus 

AJmirassum  Zdtjfa  Marufaradinum  tum  ftftm  m,lu- 
mus  Turcarum  qui  Terrât*  Sacram  dtpapuiartmtmr .  fra- 
mi  foi.  Hicauttm,  tum  in  partit  Ijbmadis  pr«ctjj.f. 
Jet ,  [eafus]  fiai  tavwi  magifirum  militia  Ttmpii  Gerar- 
dum  de  Bidetfordiai  ty  'rnagiforum  liifpitalii  Kogcrum 
de  Molendinis,  illum  quidtm  fugaium,  iflum  viri  m. 
ttrfecium  impma  Mari*  tvnftcit.  In  qut  etnjisSu ,  tum 
nijlrtrum  pàutiffomi  ai  immtnfo  ctntlrUerentur  exe  res- 
ta ,  lUjignt  qmdiam  <J>  memtrià  dignum  coin  g  t: 


quidam  Timplarms,  tjfitn  milti,  nattent  Turtmus,  m- 
mmt  Jakelinus  de  Mailliaco.  quaiam  virtusu  info  om- 
nium prtrvatabat  tnfulius:  cattru  a-  ttm  cammtù uni- 
bus  fous  ,  qui  qusngtnti  ajhmabantur  ;  wi  captis ,  xd 
intrrfttlis  btUi  tenus  tmptlum  feius  fotjSinmt  :  »  frt 

Itgt  D  (  1  fui  athllta  glariifut  tjjulfu  £:  qma 

m  tqu»  niimt  (y  armis  albteantibus  tune  eafu  pugnasar 
incefftrat ,  Gtntilts  qui  faneium  Georgium  intrujusrmdi 
habtiu  militari  nevtrant .  fo  milittm  nutniu  armasurt, 
Cltrijiianorum  pripugnatertm  .  inttrftcijft  faelubant. 
lirait!  inUet  ubi  pugnabat,  Jtipula.  quas  entfftr,  pejl 
grana  paulo  anlt  dteuja,  rtliquarat  inctmxujas.  fut» 
terum  auttm  muisitudi)  tanta  trrutrat ,  ry  vix  utms  tern- 
ira tut  acitt  lam  dm  c.r.  set  campus  m  qui  fiaaxnl 
têtus  rtfo.vtrttur  m  pulvtrtm ,  me  ulla  frufoss  mtjjis 
vefoigia  eempartrtnt.  Faire  ,  ut  iutttJs.ur  ,  mnnuUi 
qus  etrpus  vin  jasn  txammutn  pulvtr*  fup*rjt;ta  can- 
fptrftrunt  ;  (T  ipfum  pulvtrtm  fous  tmpuunttt  vmiei- 
ius,  virtuitm  tx  emtaHu  baufojt  crtaibant.  Qui- 
dam vtra ,  us  fastut  ftrtbat .  aritnisiti  cattru  mervèia- 
tttr,  fjr  nbfoiffii  Viri  gtmsalibui ,  ta  tanquam  m  ujum 
gigrstndi  rtforvari  dtfpefu  t,  ut  vit  mertua  mimbra,  S 
foin  parfit ,  vtrtutis  lama  fufouaren.  bartétm.  Ceci  le 
patla  l'an  1 177. 

(E)  Dt  fort  habiles  Hifottitns  l'eut  ttnfo/ndui  ai  te  et  lit 

dt  Srci, .  ,  Lorsque  Mr.  Varillas  (/ )  parlcdu  def- 
fein  qu'eut  le  Cardinal  de  Lorraine  de  taire  epoufer  à 
fon  frerc  aîné  l'une  des  filles  de  la  Ducheilê  de  Valcn- 
tinois,  il  ajoûte  cette  réflexion,  > .  Cette  alliance 
n  n'etoit  inégale  que  fuppote  l*ulage  des  Princes  de 
,.  Lorraine  de  n 'epoufer  que  des  Princeflc*,  car  U 
»  Maiibn  de  Maille  dont  celle  de  Brezc  étoit  une  bran- 
„  chc,  paflbit  fans  contredit  pour  l'une  des  plus  no» 
M  blcs  8c  des  plus  anciennes  Mailônsde  France,  8t  l'on 
n  favoit  qu'outre  le  fartieux  Jaquilin  de  Maillé  fi  conu 
»  dans  l'Hifioire  d'Orient,  elle  avoit  donne  des  Gou- 
>.  verneursaux  Provinccsdèslctemsde  Saint  Louis,  m 
L'Auteur  de  la  vie  (l>)  de  l'Amiral  de  Coligni  a  re- 
levé cette  faute.  Madcmoilellc  de  Breaé ,  dit-il  (1). 
iteit  folli  d*  Mr.  dt  Urtsu  Maulevrttr  Ht  incitai  d*  Str- 
maniit  r-  Diane  dt  Pututri.  Eli*  util  d'un*  Mai- 
fon dluflrt  parmi  U  SebUJ*  ,  ry  qun  qm'tlii  ne  fut  pat 
dt  etlk  qut  raptrtt  Mr.  d*  VartUae  ,  ttt*  avait  parttllt- 
mtnt  parmi  foi  asuttns  dti  ptr  fiants  qui  avasim  tu  dti 
(jeuvernemem  dt  Fravmets  il  y  avait  plut  d*  trait  foi. 
ttts.  Sti  arrnts  tintât  auffi  Jart  .h  \  trente  s  d*  talèts  un 
muni  Brtzui  itnt  lt  furmm  tji  Maille  ,  au  Lut  an*  la 
pin  iuu  Breta.  Mais  e*  qui  a  t-  m  e  Mr.  da  Varilim 
e'tfi  qu'il  n'y  tn  a  plus  dt  tint  Maifon-lk  ,  fa  il  a  cm 
suffi  ban  qut  Mtxxrai  qui  dit  Lt  mtmt  fhtft ,  qui  t'itait 
U  mi  m*  qut  celle  du  Matlle-Brtti.  Mr.  VanUaa  dans 
la  coufcihon  publique  qu'il  a  laite  de  fa  faute  ,  s'eft 
de  nouveau  trompe  trois  ou  quatre  foi».  Voici 
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Herosqui  époufa  h Dcnsoifdle  de Btezc'  en  ufa  (  F)  tffez  bienavec;  elle.    De  foncot»5  die 
partagea  les  difgraces  de  fort  mari.    Pendant  qti'il  fuc  en  prifon  eJie  fie  réfugia  avec  le  petit  Duc 
leur  fais  a  Botirdcaux ,  où  le  Duc  de  Bouillon  la  mena  heureufemene  &    Au  forrir  de  cette  ville 
elle  fut  menée  à  la  Cour  par  le  Maréchal  de  la  Mcillcraye,  &  demanda  y  inïhmroent  la  liberté' 
de  Ton  mari.  Sa  conduite  (G)  en  cette  rencontre  a  été  louée  par  unj-iiftorien ,  oui  n'eit  point 
dateur.    On  ne  promit  rien  à  cette  Princeue»  on  loi  permit  feulement  d'aller  où  elle  voudrait. 
Sa  retraite  fut  à  JMontrond,  comme  avant  qu'elle  s'en  allât  à  Bourdeauz.    Elle  retourna  en 
cette  dernière  ville  lors  qu'elle  fut  v.  que  le  Prince  de  Conde  y  étoit,  &  y  demeura  jufques  à 
ce  que  les  Bourdelois  rentrèrent  dans  l'obe'ilTance  ,  &  que  le  Prince  fe  fut  retiré  au  Pau- Bas  Es- 
pagnol.   Elle  alla  l'y  joindre  t"  ,  &  lin*  amena  le  Duc  d'Enguien ,  &  ne  revint  en  France  qu'a- 
vec lui  après  la  paix  des  Pyrénées.    Elle  mourut  au  mois  d'Avril  1 694.  a  Chaleau-Roux  dans  le 
Barri  »  où  elle  s'étoit  retirée  après  u» accident  fort  étrange  qui  lui  arriva  vers  la  fin  de  l'an  1 670. 
Un  de  (es  domeftiques  fut  allez  fou  pour  mettre  la  main  à  l'épc'c  contre  elle,  &  pour  lui  en  don- 
ner un  coup.    B  fe  fauva ,  mais  on  le  prit  peu  après.    On  dit  que  cette  Princrilc  fans  écouter  les 
mouvemens  de  vengeance,  &  prêtant  plutôt  l'oreille  aux  confcils  de  rhumanitc  &  deladcbon- 
naireté  ,  demanda  infbminait  grâce  pour  l'aiTaffin.  On  rationna  (H)  beaucoup  fur  cette  avan- 
turc.    Cela  étoit  inévitable  dans  une  ville  auflî  remplie  de  nouvelliltes  qu'eft  celle  de  Paris,  je 
parle  de  nouvelliltes  raifonneurs ,  &  qui  le  piquent  d'aller  au  fait. 

BRIS  El  S,  concubine  u' Achille,  fut  caufe  par  (if  )  accident  de  mille  defordres  dans 
l'armée  des  Grecs  au  liège  de  Troie.  Son  vrai  nom  étoit  *  Hippodamic  ;  celui  de  Brifcis  cft 
un  de  ces  noms  que  les  Grammairiens  apellent  t  fMtotymuyut.  Elle  tomba  fous  la  puilfance 
d'Achille  lors  que  ce  Héros  eut  pris  LyrnefTe,  ôc  tué  Mynes  fon  mari  qui  en  étoit  Roi.  C'eftlc 
fentiment  (S)  d'Homerc:  quelques  Auteurs  ne  le  fuivent  pas.    Achille  pour  fa  part  du  butfn 


ses  paroles i  («)  .  J'avoue  ingénument  que  jlavoi* 
„  cru  fur  la  foi  d'une  Généalogie  que  je  vis  il  y  a  tren- 
„  te  ant  dans  U  Matfon  de  Garmao .  que  Pierre  de 
..  Brezé,  Grand  Senechal  de  Normandie  était  forri  de 
„  b  Maison  de  Maillé  ;  mais  j'ai  depuis  reconnu  que 
„  ce  Brezé ,  mari  de  Diane  de  Poitiert,  qui  fut  depuis 
„  Duchefle  de  Valenùnois .  étoit  de  l'ancienne  Mai. 
„  ion  de  Brezé  en  Normandie ,  &  que  ce  ne  fot  qu'au 
„  defraut  de  le»  ddeendsws  miles  ,  que  I- héritière  de 
„  cette  Maifon  de  Brezé  en  porta  le  nom  dans  1a  fo- 
n  conde  Maifon  de  Brezé,  cadette  de  celle  de  Maillé. 
„  qui  ne  fubfifte  plus  que  dans  la  personne  de  Mada- 
„  me  la  Princeflc  boilairiefe  de  Conde.  „  t.  Le  mari 
de  Diane  de  Poitiers  s'apelloit  Louis  de  Breze  ,  8c 
non  pts  Pierre  de  Brezé.  H.  La  Maison  de  Bre- 
aé  n'étoit  point  de  Normandie  ,  mais  d'Anjou. 
III.  Ce  ne  rut  point  au  défaut  des  deicendans  mi- 
les du  mari ''de  Diane  de  Poitiers  que  l'heritiere  de> 
cette  Maifon  en  porta  le  nom  dans  la  féconde  Mai- 
son de  Brezé  ■  cadete  de  celle  de  Maillé.  Mr.  le 
Laboureur  (i)  allure  que  Pcao  de  Maille  qui  vitoit 
il  f  »  fUtt  dt  trou  ctm  «au  epouù  Ybtritiert  d*  la  tran- 
che .nnn  dt  la  Uni/en  J*  Brczj  em  Arifuu.  Mr.  VariL 
ks  raconte  (t)  lui-même  que  toute  la  fuccettVon  de  1a 
Senechale  de  Normandie  fot  partagée  entre 'tes  deux 
gendres ,  qui  et  osent  le  Duc  de  Bouillon  8t  le  Duc 
d'Aumale.  I V.  Enfin  la  branche  de  Maillé-Brezc  n'e- 
toit  point  redatte  a  la  seule  Douairière  de  Conde;  car 
Mr.  le  (J)  Laboureur  nous  parle  du  Marquis  de  Bcne- 
hart .  qui  avoit  deux  frères  8c  deux  tours ,  8e  qui  def- 
cendoit  de  cette  brancha. 

(  F)  En  um  afftx  êêm  nv*t  tUt.)  J'ai  lu  dans  les  let- 
tres de  Marigni  une  chose  qui  peut  taure  honneur  à  la 
:&odé.  Cette  lettre  a  pour 
<*,  m  A  ■.  iiur  le  Due  d'Emgmiem  :  elle  fut 
•crise  de  Francfort  en  ioj*.  Marigni  raconte  que 
dam  une  maladie  dangereuse  que  lé  Prioec  de  Condé 
•voit  eue  depuis  peu ,  il  avoit  témoigné  ,  un  zélé  pour 
„  la  religion,  une  fourmilion  à  la  providence,  une  (a- 
...  risfaôion  d'avoir  l'inter nonce  pour  témoin  de  fon 
.  refpeô  poor  le  chef  de  1-EgUfc,  kde  l'humilité  avec 
„  bquellc  il  en  adoroit  les  myûeresj  des  marque*  ûn- 
„  ceres  o'smouk  conjugal,  de  tendrelle  pater- 
„  neile  ,  de  cordialité  pour  les  amis ,  de  bonté  pour 
„  tous  les  serviteurs  8c  domestiques  ,  qui  ctoictu  au- 
„  tant  de  batailles  Chrétiennes  8t  Morales  dans  lef- 
.,  ouojles  il  avoit  triomphe  de  la  plus  noire  calomnie 
*  de  fes  ennemis.  » 

(G)  Ss ctndmt*  .  .  .  *  M ioutt  far  mm  Hijhritn. ] 
Voici  le*  paroles  de  Mr.  Priolo  :  (r)  Cnd*n*  md  Ri- 
fil  f>  Rigm*  resypf Bmm  mdmtjfm  fiai  mil»  viluttu  fuf- 
fmrm*  twt»  entt»m  fumm  M  «M  afnkrmMnt  uf'jft  r 

1  mbA  frumiit ,  Ud  fmffUtttU 
ontm  crmmtndmut.  ejr  tsm 
lin/»',  mm  Mfdmm  emm  M»  jif«rf«u , 
fimtirtnt  fe  omnes  mvtmri.  Votez  la  citation  y. 

(H)  Om  enferma  ietmetmf  fmr  celte  avant mrt.~\  Je 
viens  de  lire  dans  Mr.  Patin  quelques  circonlbnces  de 
cette  action ,  8c  de  les  fuites.    Il  y  m,  treu  (f)  jém*i- 

<j),  mu-mn  hemme  qm  m  éti  valet  dt  f*  * 


Mtnfiemr  U  fritte,  thmu  dam  fHitelde  Cmdt  à  Ma- 
demotfeUt  (h)  la  Pnncefe  qu'il  trouva  m  fin  avantage 
am  cewf  fefie  am  n'eft  fat  martel.  On  treit  qu'il  avut 
envie  de  la  vekr,  maù  il  fe  fattva  <J»  »"«yl  pas  frit. 
Teui  let  Diatlet  m  font  fat  en  enfer,  ni  terni  le>  foui 
dam  tti  fetitat  Uaijfem.  Il  j  a  iten  dttgtm  lai  dt  vi- 
vre fur  la  terre.  Enfin  il  tfl  frit  e>  «Vi»*af  du  Val.  Il 
lui  demandait  de  tmgem  qu'il  pretendeit  lut  être  dm. 
Son  frété  1  tll  fier  le  iuveau.  On  farte  ici  dt  cet  affaire 
i  l'oreille  ç>  fin  dtvtrfimnt  .  .  .  .  (i)  Lt  valet  de 
fied  nemmi  du  Val  qui  avoit  Heffi  M  ad.  Im  ftimtj*  a 
été  condamné  aux  galères  tjf>  mit  m  U  eha  'me  avec  lei 
amtrrt,'  maii  ib  m  font  fomt  encore  farcit,  car  il  tfl 
encore  à  farit;  mais  fem  elletndil  qu'elle  fart  ira  iirn- 
lit  four  Sert  menée  à  Cbateattroux  en  heeri  far  com- 
mandement du  Roi ,  çj-  ordre  du  mari ,  en  n'en  fait  fat 
U  fecret.  Le  Prince  de  Condé  peu  avant  la  mort 
écrivit  fit)  une  page  entière  de  Ca  propre  main ,  8c 
,,  l'avant  tait  lire  a  U  Duchefle  d'Enguii-n,  8c  a  Gour- 
,,  ville,  il  la  fit  cacheter,  8c  donna  ordre  qu'on  la  mit 
„  après  ta  mort  entre  les  mains  du  Duc  Ion  ms.  Le 
»  Prince  partoit  dans  cet  Ecrit  de  la  Princcfte  d  c  Con- 
m  dé  fon  époufo,  8c  y  prioit  même  le  Roi  d'étendre 
„  les  foins  jufques  furcettePrinccvTc,8c  de  vouloir  bien 
„  lui  preicrire  la  manière  dont  elle  devait  le  conduire.  >, 

(A)  Fut  eamfe  far  accident  de  imite  defirjrti.]  Voi- 
ci la  rhiine  de  tous  ces  évonemens.  Achille  dans  un 
confeil  de  guerre  opina  que  Chryfeis  concubine  d"A- 
gamemnon  feroit  rendue  à  fon  pere  :  il  falut  qu'Agi- 
memnon  après  mille  injures  dites  8c  reçues  aquierçat 
à  cet  avis  ,  mais  pour  fc  dédommager  il  s'empara  de 
Brifeis  (0  :  Achille  outré  de  cet  a«ront  mit  bu  les 
armes  :  8e  depuis  ce  tems-là  les  Troiens  remportè- 
rent pluiieurs  avantages  qui  mirent  l'armée  desGrccs 
en  mauvais  état  (m). 

(B)  C-eft  Ufemtmrnt  a"  Homère  ,  quelque»  Auteur,  nt 
U  jmvmt  fat.]  Il  dit  m  a.  8c  au  ip.  livre  de  lUiade 
qu'Achille  prit  Brifcis  dans  la  ville  de  Lyrneflê  ,  8c  il 


eft  aile  de  conclure  de  cet  paflâges  que  Mynes  qui  y 
fot  tué  8c  qui  y  regnoit  étoit  le  mari  de  Brifcis.  Le 
Scholiafte  d'Homère  (») ,  8c  Euffathius  lui  donnent 
formellement  cette  qualité.  Dicâys  de  Crète  («1  eft 
d'un  autre  fentiment }  il  veut  que' Faction  (f)  ait  été 
Roi  de  Lyrncflc  ,  8c  mari  d'Aftynome  fille  de  C^hry. 
fcs  .  lors  qu'Achille  prit  cette  ville.  Il  ajoute  qu'a- 
près cette  conquête  Achille  alla  promtement  attaquer 
Pédale  ville  des  Ldegons  où  regnoit  Brifcs ,  dont  la 
fille  Hippodamic  fot  prife.  Cedrcnus  (q)  1  fuivi  l'opi- 
nion de  Diâys  de  Crète.  Il  faut  fe  fouvenir  que  Bri- 
feis Se  Hippodamic  font  ici  la  même  perfonne.  Quoi 
qu'il  .en  toit  Mr.  Moreri  s*cft  lourdement  abufe.,  en 


fi  Prtfiijejt, 

L  f.  t.  14. 

y  Nihil 

promif- 

fum  de 

viri  libe- 

ratione 

quam  tam 

ardenter 

genibus 

advoluta 

Régis  8c 

Revins 

poftulavit , 

iéd  dau 

copia 

eundi  quo 

vellet8c 

recedendi. 

Repente, 

rclicla 

aub,  per 

Andcga- 

vcnfci  8c 

Turones 


dum  petiit 
ubi  mariti 
in  liber  ta- 
tem  alTcrti 
inculpa» 
vitat  nor- 
nu  man- 
data ex- 
pc£tavit. 

i*  Ccteit 
une  forte, 
rejfedam 
/<  Rem- 
bennoit  qui 
a  été  de- 
mtmeUe. 

5,  Id.lii. 

6.  c.  36. 

$  Coodci 

eu  m  En- 
guiano  in 
Bc!gium 
ad  mai i- 
tum.  Me- 


T  t  t  t  j 

(A)  C  tfl  mm*  f  mette,  il  faliit  dire  Madame,  (i)  Tmin.H. 
fag.  fSf,       (a)  Hifittrt  du  Primée  d*  Coudé  ,  Itv.  f 

(l)  Hemer.  lliad.  U.  1.       (m)  Idem  ttta  fire  Iliade. 

liér.  lliad  v.  199.       f»  D*  ielL  Trtj.  L  1.  f.  m  17s. 

jùriae  fier  ht  ifitrti  d'Ovide  f.  if  f .  cmtjtlhtrt  qu'il  faut 

(q)  Votta.  comment  ideuriae  ibid. 


■  Manllo 
fuit  re mi- 
na: princi- 
pi-  14.  lit. 
9-  t.  6. 

*  Eu/la- 
il) lui,  (y, 
Stheliafite 
Hcmtn  im 
lliad.  I.  1. 

v,aP 

Crttcufi, 

iCeft-i. 
dire  fer. 
met.  élu 
nom  d» 

fere.  L* 
ftre  de 
Sriftu  eft 
afiUé  Bri. 
fem  far 
Homtrt. 
U.  L  \.  v. 
39*-  Ly- 
v.  lit. fie 

»;♦■  & 

hnftt  far 
DiBjtdt 
Creit,  La. 
.  leur.  fja. 

t*l  fit- 
(n)  In  1. 

(f)  lie- 

lire  Ectioa 
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TtrH*rtfiHi 

M&r. 


loi 


(a)  Mûmtr. 

jsW./.ko. 


(i)  fttmer. 
U.v.  *6i. 


b  r  i  s  e  i  s: 

,  &  l'aima  t  bien  tendrement.  Dlee/pera  (C)  qu'il  IV 
avec  lui  en  ThdTalie  pour  l'époufer  dans  les  formes.  Lors  qu'Agamemnbn  St  Achi  le  fc  récon- 
cilièrent |  le  premier  fit  beaucoup  de  prefem  à  l'autre ,  &  lui  rendit  Brifeis ,  &  jura  (  D  )  fo- 
Icnncllemem  qu'il  nel'avoit  pas  touchée.  S'il  n'eft  point  faux  qu'il  fe  parjura,  c'eft  pour  le 
moins  une  chofe  très-  vraifemolable.  je  ne  fai  point  ce  que  devint  cette  femme  après  qu'Achille 
eut  été  tué.  Horace  raifonnoit  mal  lors  qu'il  alleguoit  l'exemple  d'Achille ,  pour  prouver  qu'on 
ne  doit  pas  fc  faire  une  honte  d'aimer  fa  fervante.    Mr.  Ménage  cririquoit  (  E  )  cela  fort  jufte- 


(C)  Elle  e/ptra  qu'il  ttmmemreit  p»  l'tpm- 

fir.]  Ce  fui  Patroclc  qui  lui  infpira  cette  efpcrance, 
8c  peut-être  ne  le  fit-il  que  pour  adoucir  la  dcfolation 
où, il  la  voioit  fur  Umort  de  Ton  mari 8c de  Tes  frères, 
8c  fur  le  fac  de  fa  patrie.  Quoi  qu'il  en  foit  le  fouve- 
nir  de  cette  efpcrance  fit  fondre  en  larmes  Brifeis  r», 
lors  qu'à  fou  retour  cher  Achille  elle  vit  le  corps  mort 
de  Patrocle. 

OU,  tt»  «r     iunn.  W        ,>,.  mm*  a-k,*,U 

£>TU>ir ,  vifitr  H  ««A»  $••«.  M»>»ri>- 
KA*u'i>.  ,  mm'  ïu>'  if  «r»»»  A'&Mïfr-  hUf 
fjtpjif  àU«u>  tin»,  «V»  r'  In  rmtrir 
Es  P »,'»♦ .  tu,  tu.  ii  -,  «  *è,  tkttW  M»^»JiFirri. 

Ti  r'  IJUTH  »Aa.fc  Tlfln:T*      I..-  i.ijn»  ».'•!. 

Mm:mt  tamen .  rmmmt  fimUt  m*,  tum  virum  ve- 

lex  Athiliti 
Intirfttit,  tvmitqm  mbem  itvhù  Mrmtit. 
•Fifre,  fié  m*  dttehmt  AcmUit  innni 
^      yxortm  te  facturum  tjjt 
navibut 


(t)OvUi$U 
m  if, fi. 

3? 


Mrt  /«r 

rbtkfitKtt 

tu  tailla» 
d'Ajax 

LtCtUU, 

Ex  Plu- 
rarcho ,  de 
ratiocinio 


(/)«•* 

(f  )  Kml  têt 

ttir  A'y«- 

Mi&uH 

srnvu  n 
Hfim. 
m».*  X  ri 
vît  rnivé- 
m- 

H,  i  UiU. 

!rn  i  rîtn 

(fe)  AfriM- 

*/8.  ^r  U 
s.  éttii.  4 


/sIm  II  m  Ut  tabuler  itfltt  me 

(D)  D  jura  fiUnmtltmtnl  qu'il  m  tmvM  p*t  ich- 
thit.)  Je  jure  ,  dit-il  »  par  le  grand  Dieu  Jupiter, 
par  la  terre,  par  le  foleil ,  fc  par  le*  Furies  infernales 
qui  puniflênt  les  parjures  ,  que  je  n'ai  jamais  mis  la 
main  fur  elle  ni  pour  avoir  fa  jouuTance,  ni  pour  au- 
cun autre  fujet. 

Mi  (*)  *w»  iyù  «.'rj  Bfwsi'A  x»Y 

Oit'  w>î«  wtifmru  'W*  T 

A' m'  f  p.»  m'KfTi(ikmt&  i*  mttrijru  t>yrw. 

Alt  u.»  ftulU  BrtfiUi  tnaimm  ituuli^i, 

tiiatu  etnemiitut  CMM/à  tgtnttm  ,  mqut  *litujui  al. 
tirùu  ret 

Si*  mtnfiS*  >*t»a*m  '»  ttnurin  mtii. 
Ovide  fait  jurer  à  Briiêis  qu'elle  avoit  vécu  en  parfai- 
te viduitc  dans  la  tente d'Agamemnon .pendant Qu'A- 
chille entre  les  bras  d'une  autre  mal  trèfle  fe  contoloit 
de  n'avoir  pas  Briieïs. 

KnlU  (r)  MjtnuMmfitiagt  cuitlt»  mtcum 
Jim:  faUtMim  dtjtmtjft  vtlii. 

Si  tiii  mot  ixtam i  ttrt.J.mt.  mqutqMtjms 
Huila  tiii  fin*  me  gsud,*  f*0*t  ntgei. 
Ovide  n'ajoûtott  aucune  foi  a  ce  ferment  de  Briteïs, 
car  il  a  donne  Agamcmnon  pour  l'exemple  d'un  de 
fes  remèdes  d'amour.  Ce  remède  cft  qu'A  faut  chat 
fer  une  paflitm  p-r  une  autre  ,  s'atucher  i  Brifeis, 
comme  fit  Agamcmnon,  afin  d'oublier  Chryfeis.  A 
mm,  m*  ftrvirtii  é'itr*  JUi  »  fi '  j*  m*  tnchtu  fat  avtc 
ton 


ti  mm  flmi  wlfmmmi». 
Nmm  (d)  fi  r*n  tga  [mm, 

lu  m*»  IbtrfittJ  rtgn*  lifêit  tmt. 
Dixit,  &  kmut  bmimi  filmttm  mtmgum  fritrii. 
Et  frttr  tfi  emrm  cura  rtftdfm  ami. 
C'cft  le  langage  qu'Ovide  met  dans  la  bouche  d'Aga- 
memnon ,  après  quoi  il  aflùre  .que  Brifeis  fucceda  au- 
près de  ce  Prince  aux  fonctions  de  Chrvfcis.  Le  tem- 
pérament d'Agamemnon  rend  la  chofe  tres-vraifem- 
blable.  C'étoTt  un  homme  fort  lubrique  ;  car  pen- 
dant que  1a  flotte  artendoit  a  l'ancre  que  les  vens  con- 
traires ceilàflcnt,  »  il  (r)  parcourut  toute  la  Beoce 
v  après  un  beau  jeune  gars  nomme  Argynnus  qu'il 
H  pourfuivoit  deshonneflement .  tant  qu'à  la  parfin 
,.  n'en  pouvant  chérir  ,  il  s'alla  baigner  dedans  le  lac 
,,  de  Copaïdc  pour  y  amortir  fon  ardeur.  „  Avec 
quelle  promtitnde,  avec  quelle  fureur  ne  devint-il  pas 
amoureux  (/)  deCaflandrc  fille  dcPriam  dans  le  tem- 
ple de  Minerve  i  Son  ferment  ne  fut  point  pcrfuaUf 
envers  Achille.  Voies  l'une  des  harangues  de  Liba- 
aius  ,  où  Achille  dit  à  Ulyflc  ,  il  jurt  mu  il  ri  m  ftitu 
ttmthi  Brifiti  j  fiit ,  matt  trmvtrm-t-au  êîtn  in  gtmt 
mut  U  vtuilltnt  tnirt  I  La  henlt  m' tu  rtfitra  état  dant 
ftpimon  Àr  tout  h  mtndt ,  (y  four  vmm  iirt  tn  mm  ma 
tt  mut  il  ftmfii  jt  m'ai  nulle  fin  aux  [trmtm  i 'Agamtm- 

(E)  Mr.  Ménage  cr marnait  tel»  ftrt  jufttmtnl,~\  Voi- 
ci fc»  paroles,  „  (h)  J'avais  entrepris  de  faire  une  Ode 
H  fur  ce  que  Guillaume  Colietet  aimoit  des  ferrantes, 
qui  en  a  fait  une  fur  ce  qu'un 


»  de  fe*  amis  avoit  la  même  pafllon  t  mai*  je  ne  l'ai 
„  pas  fait.  En  examinant  celle  d'Horace ,  j  ai  trouvé 
,.  qu'il  n 'avoit  rien  fait  qui  vaille.   Il  loue  ion  ami  de 

ce  qu*il«mitoit  les  Anciens  qui  avoient  aufli  aimé 
■  8c  epouic  des  fervante*.  Il  cite  ,  par  exemple . 
h  Achille*,  qui  avoit  époufe  Brifeis,  mais  Brifeis  n'e- 
,.  toit  pas  fervante  :  c'efoit  une  cfdave  qui  étoit  Rei- 
„  ne,  8c  qui  avoit  été  enlevée  par  le  droit  des  armes.  ,. 
C'eft  une  plaisante  imagination  que  celle  d'Horace (»), 
&  un  rationnement  ben  pitoiable.  Achille*  n'eut 
point  de  honte  d'iimer  une  Reine  que  le  fort  des  ar- 
me* fit  tomber  entre  fes  mains  i  Agamcmnon  au  mi- 
lieu de  Ion  triomphe  ne  rougit  pas  d'aimer  la  fille  du 
Roi  Prism  ,  donc  vous  ne  devez  pat  rougir  d'aimer 
une  cfdave  que  vous  avez  achetée.  J'avoue  qu'il  ti- 
che  de  raccommoder  un  peu  la  choie  ,  en  fupofànt 
que  la  fervante  de  fon  ami  étoit  aparemment  de  bon- 
ne Mai  ion ,  veu  les  bonnes  qualitez  dont  on  la  voioit 
pourvue ,  mais  cela  ne  repare  point  la  faute.  Aujour- 
d'hui nous  traiterions  de  fou  6c  d'extravagant  un  hom- 
me qui  encouragerott  fon  ami  à  l'amour  d'une  fcrvtn- 
te  ,  feus  prétexte  que  des  Généraux  d'armée  qui  au- 
roient  fait  prifonmer  quelque  Comte  ,  ou  quelque 
Prince  de  l'Empire  avec  iâ  femme  8c  fes  filles  ,  ne  fe- 
raient pas  difficulté  d'en  conter  a  leurs  prifonniercs , 
8c  de  les  vouloir  époufer.  Je  lai  bien  que  dans  tous 
le*  fiecics  on  ne  juge  pas  des  chofe*  fur  le  même 
pied  ,  6c  que  je  doit  confentir  qu'on  rabate  de  mon 
parallèle  ce  qu'on  jugera  à-propos,  mai*  jamais  on  ne 
sauvera  le  raisonnement  d'Horace,  Seau  pis  aller  nous 
conolrrons  qu'au  tems  d'Homère  le*  idée*  de  la  rai- 
ion  etoient  encore  bien  confuse*,  puis  qu'Achille  dan* 
l'Iliade  s'exprime  ainfi  .  (t)  ?mà»»ii  Bnfitt  d*  tant 
(Mn  teemr  muet  que  U  fiwtt  det  armti  terni  fait  temitr 
entre  mtt  mtams.  Si  Alexandre  eût  raifonne  de  la  for- 
te par  raport  à  la  femme  ou  aux  fille*  de  Darius ,  ri 'au- 
rai t-on  pas  dit  qu'il  ne  lavoit  ce  qu'il  diiôit?  Je  me 
hasarde  peut-être  trop,  puis  que  nous  liions"  dans 
Quinte  Curce  que  ce  conquérant  juftina  fes  noces 
avec  Roxane ,  par  la  rai  fon  qu'Achille  voulut  bien  cou- 
cher avec  (!)  une  priibnnicre.  Au  refte  Ovide  fe  fert 
du  même  raisonnement  qu'Horace  ,  pour  julbficr  le 
commerce  qu'il  avoit  avec  la  fervante  de  iâ  Corinne. 
Il  ne  fe  contenta  pas  des  faveur*  de  la  mai  trèfle  ,  il 
donna  aufli  de  tout  fon  cceur  far  la  femme  de  cham- 
bre ,  en  procédant  néanmoins  lors  que  Corinne  lui  en 
fit  de*  plainte*  ,  qu'il  faloit  avoir  perdu  le  jugement 
pour  r'amufer  à  de*  fervante*. 

Jguid  (m)  quai  m  muttlU  p  qmu  dtliuamrt  ftjftt 
lllum  ege  tomendt  meut»  tartre  iami  t 

Tiretfamt  antilL  faete  Brifiidu  arfil  : 
Strva  Mjttnaa  thetiat  amtata  dut,. 

Htm  egt  TamtaLdt  majer .  nie  majer  Atlnllt: 
j$ued  dtcmt  reget  tur  rmhi  turf»  fut  m  t 
Pheroras  frère  d'Herodc  fut  ù  paflïonné  pour  une  fer- 
vante ,  qu'il  aima  mieux  croupir  dan*  ces  indignes 
amours  ,  que  d'epoufer  la  fille  d'Herodc  (ri).  Ss  ja- 
mais quelcun  fait  le  catalogue  indique  par  («)  Mr.  Mé- 
nage ,  il  fcra.bien  de  k  groflir  «  ceux  qui  ont  imité 
Pheroras. 

Parlons  en  paflant  d'une  remarque  de  Mr.  Daricr  ■ 
fur  ces  paroles  d'Horace,  (f)  Hum  amer  tt»  qaudem 
temmuniter  util  utrumqm.  Voici  un  jugement  d'Ho- 
race qui  cft  tr-s  remarquable  ,  dit  Mr.  Dacier  la). 
,,  En  pariant  d'Achille  8c  d'Agamemnon  ,  il  dit  que 
„  l'amour  brûk  le  dernier  ,  fc  que  l'un  8c  l'autre  lont 
„  également  enfllroex  de  colère.  Achille  n'eft  donc 
„  point  amoureux.  Et  cela  cft  vrav.  Horaer*;  qui 
„  coonoiflbit  parfaitement  le*  paillon*,  avoit  fort  bien 
„  vu  que  celle  de  l'amour  ne  pouvoir  occuper  un 
„  homme  du  caractère  d'Achille.  „  Mr.  Dacier  ci- 
te deux  paflàges  d'Homère ,  qui  lui  font  conclure 
qu'.itVinstf  ri  tfi  fiufiUe  qu'à  tafrtnt  qu'i»  lui  fatfiit , 
en  lui  étant  mu  prix  d*nt  tu  aviit  ueuori  fa  valeur .  ta- 
maur  n'a  aucune  part  à  (tt  pUintea.  Il  m'en  efi  pat  de 
mime  d' Afamemnan ,  ita  mett  Brifiit.  veitï  ttmem»  fit 
paflitm  t'exprime.  On  cite  ici  quelque*  ver*  de  l'Iliade 
où  il  s'agit  de  Chryfeis,  6c  non  pis  de  Brifeis,  8t  l'on 
ajoute  :  ,,  U  eftoit  fort  important  de  diftinguer  ces 
deux  caractères  d'Achille  £t  d'Agamemnon:  car  on 
f,  en  croyant  qu'Homère  avwt 
„f*at 
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BRISEIS.  S  R  1  $  S  O  T.  ?oj 
ment.  Dires  le  Phrygien  a  reprefenté  Brifeïs  (F)  comme  une  femme  tout-à-fait  aimable.  11 
lui  donne  des  fourcils  joints  ,  ce  qui  dans  nôtre  liecle  ne  parTeroit  pas  pour  un  alTorriment  de  beau- 
té. Du  Souhait  dans  fa  j3  traduction  de  l'Iliade  efl  bien  plaifant  de  donner  à  Brifcis  (G)  le 
nom  de  pucelle,  par  raport  au  tems  où  on  la  tira  des  tentes  d'Achille  pour  la  mener  à  celles  d'Agi-* 
memnon. 

BR1SSOT  (Pierre)  l'un  des  habiles  Médecins  du  X  V I.  ficelé,  e'toit  fils  d'un  Avo- 
cat fort  dtime ,  &  nâquit  à  Fontenai-le  Comte  en  Poitou  l'an  1 478.  11  fut  envoie  environ  l'an 
1495.  à  Paris  où  il  fit  fon  cours  de  Philofophic  fous  Villemorfl'un  des  plus  célèbres  Profcïlcurs  de 
ce  tems-là.  Ce  fut  par  le  conleil  de  ce  Profcilcur  qu'il  fe  dcihiia  à  la  M  edecine.  Il  y  étudia  pen- 
dant 4.  anst  3c  puis  il  fe  mit  à  enfeigner  y  la  Philofoph  e  dans  l'Univerlîté  de  Paris.  Apres 
avoir  fait  ce  métier  pendant  dix  ans  ,  il  le  quitta  pour  fe  préparer  aux  examens  qu'il  faut  fit* 
birà  Paris,  avant  que  d'être  promu  au  doctorat  en  Médecine.  II  commença  à  s'y  préparer  en 
15 1 2.  &  il  fut  reçu  Docteur  le  17.  de  Mai  1514.  Comme  c'étoit  un  de  ces  efprits  qui  ne  fe 
paient  pas  de  coutume  ck  de  tradition  ,  mais  qui  veulent  examiner  les  choies  foigneufement  ,  il 
fit  des  comparions  exaâes  entre  l'ufage  d'alors,  &  la  doctrine  d'Hippocrata&  de  Galien  ;  &  il 
trouva  que  Us  Arabes  avoient  introduit  une  infinité  de  choies  dans  la  pratique  de  1a  Médecine  qui 
étoient  contraires  à  l'ancienne  &  à  la  vraie  méthode  de  guérir  les  maladies ,  &  aux  dogmes  de  ces 
deux  graru  maîtres  t  comme  auffi  aux  lumières  que  le  raifonnement  &  l'expérience  pouvoient 
fournir.  U  longea  donc  aux  mqiens  de  reformer  la  Médecine  »  c'cll-à-dirc  de  rétablir  les  pré- 
ceptes d'Hippocrate  &  de  Galien,  &  de  donner  la  chalTc  aux  doctrines  des  Arabes.  Il  n'etoit 
gueres  poffibie  en  ce  tenu-  là  d'imaginer  une  autre  reformation.  D'abord  U  entreprit  d'expliquer 
publiquement  les  livres  de  Galien ,  au  lieu  d'un  Aviccnne,  d'un  Rhafis,  d'un  Mcfuë,  qu'on 
«voit  coutume  d'expliquer  dans  les  Ecoles  de  Médecine.  II  fit  imprimer  à  fes  dépens  un  t  des 
Ouvrages  de  Galien,  félon  l'édition  6c  Iaverfion  de  Leoniccnus ,  &  l'expliqua  fi  doctement 

3 u*il  fit  conoître  que  les  Médecins  Arabes  n'y  avoient  rien  entendu.  Puis  il  pallà  à  l'explication 
"un  autre  *  Ouvrage  de  Galien  f  &  à  celle  t  de  Jean  Mefuc.  Il  n'était  pas  content  de  lui- 
même  dans  cette  dernière  explication ,  foit  parce  qu'il  ignorait  la  Botanique ,  (oit  à  caufe  de  l'ob- 
feurité  de  ce  Médecin.  Il  refolut  donc  de  voiager  afin  d'aquerir  la  conoilTance  des  plantes,  & 
les  lumières  neceiTaires  au  défi  ci  n  qu'il  a  voit  conçu  de  reformer  la  Pharmacie.  Mais  avant  que  de 
fottir  de  la  ville  de  Paris  il  la  détrompa  d'une  erreur  invétérée.  La  pratique  confiante  des  Méde- 
cins dans  la  plcurefie  étoit  de  faire  faigner  non  pas  du  côté  où  étoit  le  mal ,  mais  du  côté  oppofé  j 
c'eft-à-dire  que  fi  la  plcurdie  étoit  au  côté  gauche,  ils  faifoient  ouvrir  la  veine  au  bras  droit,  & 
viu  ver  f.t.  BrirTot  faifant  difputcr  fur  cela  dans  les  Ecoles  de  Médecine,  réfuta  cette  pratique  t 
Se,  montra  que  mal-à-propos  &  tres-fauflement  on  la  debitoit  comme  conforme  à  la  doctrine 
d'Hippocrate,  &  à  celle  de  Galien.  Il  fit  plus,  ilemploia  une  pratique  toute  contraire  dont 
le  fucecs  fut  admirable  ;  8t  c'eft  ce  qui  frapa  le  grand  coup  contre  l'abus  qui  regnoit.  Brilfot  plein 
de  l'envie  de  voiager,  même  jufqu'au  nouveau  Monde  (t  le  cas  y  écheoit,  partit  de  Paris  l'an 
1 5 1 8 .  &  s'en  ail  a  en  Portugal .  Il  s'arrêta  dans  la  vil  le  d'Ebora ,  &  y  exerça  la  Médecine.  Sa 
nouvelle  manière  de  faigner  dans  la  pleurefie  ne  plut  pas  à  tout  le  monde;  mais  il  la  juflifia  par 
une  favante  apologie ,  qu'il  écrivit  pour  repondre  à  la  longue  &  defobligeante  lettre  qu'il  avoit  re- 
çue d'un  t  Médecin.  11  aurait  publié  cette  apologie,  fi  la  mort  ne  l'eût  enlevé  (il)  du  mon- 
de  l'an  152a.    Antoine  Luceus  j.  fon  ami  la  fit  imprimer  à  Paris  trois  ans  après.    On  la  rim- 

f trima  à  Bâle  l'an  1)29.    René  Morcau  en  procura  une  nouvelle  édition  à  Paris  l'an  1622.  ôt 
'accompagna  d'un  traité  de  fa  façon,  dtmjjunt  ftnguiait  in  plturi(idt ,  &dc  la  vie  de  BrifTot , 
de  laquelle  on  a  tiré  cet  article.   Les  mouvemeas  que  l'on  fe  donna  pour  anéantir  l'ufage  que  ce 

Médecin 


»  fait  Achille  amoureux  deBrifcn.  Horace  n  "avoit  gar- 
1.  de  de  faire  cette  faute.  »  Onauroitdc  la  peine  à  con- 
cilier ceci  arec  le  vers  du  9.  livre  de  l'Iliade  que  j'ai 
cité  ci-demis  (t).  Voies  aufli  Plutanjuc  (.1)  qui  aflû- 
re  qu'Achille  etoit  amoureux  de  Briieti.  Difons  donc 
que  quand  Properce  remarque  qu'Achille  fourche  mil- 
le chofes  pour  l'amour  de  la  belle  Brifcis,  (t)  Omma 
firmeftm  prtfttr  Srifrtdn  fnflttt  •  il  ne  faut  pas  croire 
qu'il  fe  ferre  du  privilège  des  poclies  gakntci  ,  où 
l'on  fait  entrer  l'amour  comme  la  cauic  de  tout ,  il 
fuit  l'idée  d'Homère  qui  fonde  le  courroux  d'Achille 
fur  l'enlèvement  d'un  objet  qui  lui  étoit  cher  (e). 
Tout  les  autres  Poètes  ont  fuivi  U  même  idée.  Voies 
.'index  Acmllnu  à  l'article  184.  i8r. 

(F)  Bri/eii  comme  un*  femme  lem-a-ftit  Mimttile.] 
il  la  tait  belle  ■  blanche  1  blonde,  d'une  taille  médio- 
cre !c droite,  les  yeux  beaux,  les  fourcils  joints,  d'u- 
ne humeur  douce,  modeffe,  débonnaire  (<*)•  Ce  tan» 
artifice  :  Brtfnd»m  f»rmt>f*m  .  me  nltn  finturn ,  t*n- 
JiJ/m  ,  tufilit  finx*  ty>  nuëi  ,  fitferttlii  (t)  jnnàtt. 
MÉb  vttutftis,  ctrfurt  mmumIi,  tUntUm.  verte  nneltm. 
«w  fimfiiti ,  f>  pUm.  Tous  les  Auteurs  qui  en 
ont  parle  la  font  belléi  voiei  V  Index  AetiUent  a  l'arti- 
cle  jof. 

(tj)  De  denmri  Bri/eït  U  mm  Je  fnteLe  ]  Quand  il 
traduit  ces  paroles  du  i.  livre  de  l'Ili.de.  (/)  Ilcipuam 
i(«yt  •  il  fèlcrtde  celles-ci  :  ï-xtruie  met.es.  lui  h 
f  Ht, lie.  Voicz  aum  la  vetiion  des  vers  j+r.  8c  34.6.  du 
même  livre.  Vnmtie.  dit-il .  tietjl*nt  à  fut  *mi  U 
fmettte.  Il  répète  le  même  mot  en  d'autres  endroits. 
Ce  S  efl  rout.  -fait  impertinent:  il  n'y  a  point  de  con- 
séquence à  tirer  d'une  langue  aux  autres  langues  t  6c 


ainfi  tous  prétexte  que  les  Grecs  pouvoient  donner  a 
une  femme  le  nom  de  «.*<•• .  qui  étoit  defiiné  prind- 
v  dément  à  fignilicr  une  fille  ■  il  ne  s'enfuit  pas  qu'en 
François  on  piaille  nommer  fuulUt ,  filUj  .  vierfti, 
celles  qui  ont  été  mariées ,  ou  conçut  incs.  Ce  traduc- 
teur ne  pouvoit  pas  ignorer  que  Brifcis  avait  (x)  perdu 
fon  mari  a  la  priic  de  Lyrnelté  ,  &  qu'il  y  avuil  long 
tems  qu'elle  couchoit  avec  Achille.  Les  Latins  ctoient 
audi  libres  que  IcsGrccs  dans  l'usage  des  mêmes  mots 
pour  fignincr  fiUcs  £c  rem  i  ci  :  ils  apelioicat  futlUi, 
Se  xirgmes  celles  qui  avoient  eu  des  cafans  .  celles  qui 
avoient  un  mari.  Mr.  Drc.incourt  a  produit  une  infi- 
nité  d'exemples  de  cetufage  desGrect&  des  Romain* 
dans  l'article  370.  de  la  a.  édition  de  fon  tndtx  AehiU 
Uni.  Voicz  la  marge  (tt).  C'clt  de  lui  que  je  tiens  la 
bevué  du  Sieur  du  Souhait.  11  ne  la  marque  Pas  dans 
son  livre,  comme  il  y  marque  (■)  celle  de  Dauiqucjus. 

(A)  Si  U  m*rt  m  l'eut  uW  in  mtnJt  t*n  Sfaa.] 
On  a  donc  eu  tort  de  dire  {>  )  qu'il  a  fleuri  fous  Clé- 
ment VII.  car  ce  Pape  ne  fut  élu  qu'en  ira 3.  Au 
relie  l'Auteur  que  jecenlure  ici  a  oublié  la  piemicre 
édition  de  l'Apolugie  de  BrilUx.  C'cil  celle  de  Paris 
chez  Simon  Coiines  en  1  fXf .  Au  lieu  de  cclle-U  il 
en  produit  une  de  l'au  15-38.  chex  le  même  fie  au  mê- 
me lieu  ,  Se  toul-à-fait  tnconué  au  curieux  René  Mo- 
rcau ,  ce  qui  pourroit  en  quelque  tnaaietc  la  rendre 
suipetie  oc  rautTctc. 
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7»4  BRISSOT.  BRITANNICUS.  BROCARD. 

Nkdecin  François  avoit  riche  d'inrroduire  dans  le  PortJg.il,  font  dignes  (B)  de  réflexion. 

Briflbt  avoit  compole  quelques  jutrcslivics,  mats  on  en  lama  perdre  le»  inanufcnts.    11  n'avoit 

Jamais  voulu  Te  marier  &■>  necroianc  pas  que  le  mariage  s'accordât  bien  avec  les  Mufes.  11  fe 
oucioit  fi  peu  du  gain  ,  qu'on  dit  qu'étant  apcllc  pour  voir  des  mala  les  il  regardoit  dans  fa  boudes 
&  s'il  y  trouvait  deux  teftons ,  i'  rcrufoit  cette  pratique.  C  cil  qu  il  aimoit  tellement  y  l'étude, 
qu'il  avoir  de  la  peine  à  s'en  arracher. 

BRITANNICUS  (]ein)  Italien ,  a  été  l'un  des  bons  Humanises  du  X  V.  fiede. 
Il  étoit  né  à  Palazzolo  proche  de  lircfcc.  Il  publia  des  notes  fur  quelques  Auteurs  clailiqucs , 
fur  Perle,  furTercnce,  furStace,  fur  Ovide  <Sc  fur  Juvcnal  ;  quelques  règles  de  Grammaire, 
divers  opufcules ,  &  diverses  lettres ,  &  le  panégyrique  de  Barthelemi  Cajctan ,  brave  homme 
&  fort  docte  *.  Britannicus  enfeignoic  avec  beaucoup  d'induftrie  :  il  le  fit  dans  Brcfce  aflèx 
long  tems  pour  aquerir  la  méthode  ck  la  routine  de  bien  régenter.  11  mourut  (  A  )  dans  cette  vil- 
lel'anijio.  Quand  il  dédia  fon  commentaire  fur  juvenal  auSenatoc  àlavillcdcBrefcc,  ileo 
donna  pour  raifon  que  les  commentaires  qu'il  leur  avoit  déjà  dédiez  lui  a  voient  valu  (£)  unprc- 
fent  confidcrablc.  N'ctoit-ce  pas  en  demander  un  nouveau?  Ceux  qui  ont  dit  qu'il  eit  le  pre- 
mier qui  ait  commenté  (  C  )  ce  Poète  fe  font  fort  trompez.  Au  refte  U  prit  le  nom  de  Bntan- 
nicus  a  caufe  que  fes  ancêtres  t  étoient  de  la  grand'  Bretagne. 

BROCARD  (JaqJ/es)  Auteur  Apocalyptique ,  &  l'un  des  bons  Vifionaires  du  X  V I. 
fiede,  étoit  t  Vénitien.  Il  embralTa  la  Religion  Proteftante,  &  témoigna  beaucoup  de  zèle 
contre  le  Papifme.  U  publia  divers  r  j  livres  en  Hollande ,  dans  lefcjucls  il  foutenoit  que  les 
évenemens  particuliers  du  XVI.  ficelé  avoienr  été  prédits  par  les  Prophètes.  Apres  avoir  apli- 
qué  les  oracles  de  l'Ecriture  félon  fa  lantatfie  aux  chofts  déjà  arrivées,  ilprcnoitla  liberté  de  les 
apliquer  aux  évenemens  à  venir ,  Ôt  predifoit  en  vertu  de  tels  3c  de  tels  partages  qu'il  arriveroit 
ceci  ou  cela  au  Prince  d'Orange,  à  Philippe  II.'  à  la  Rrinc  fctuabeth ,  à  l'Empereur ,  &c 


n  au 

moi  Anti- 
moine. 

(t)  Biilut. 
Ge  «m , 

M  m- 


(S)  Sent  digne  t  dt  rtjlex'tm.']  La  difpute  entre  De- 
nys  Se  BrilTot  excita  une  cfpece  de  guêtre  civile  par- 
mi les  Médecins  Portugais.  Il  falut  porter  l'affaire  au 
tribunal  de  l'Académie  de  (*)  Salamanque  ,  où  la  Fa- 
culté de  Médecine  iaditcuta  piotu  .  ^enieni,  nuis  peu* 
djiit  cju'on  ck  jminoit  U  les  raifotis  du  pour  Se  du  con- 
tre >  les  partions  de  Denys  recoururent  à  une  ntachi- 
ne  qui  ne  m-n^ue  guercs  à  ceux  qui  lont  les  pius 
torts  i  i'.s  oprimrrent  les  autres  par  l'autorité  du  L*ras 
frculicr  ;  ils  obtinrent  un  arrêt  portanc  dctcdlc  flux 
Médecins  de  faigner  du  mèmecou-  que  ftroit  U  pl;u- 
relie.  Le  jugement  de  l'Académie  de  Salamanque  fut 
enfin  rendu  ,  &  porta  que  l'opinion  attribuée  a  Bnl- 
for  etoit  la  pure  doctrine  d'iiïppo-ratc  8c  de  Galien. 
Les  Sectateurs  de  Denys  en  apellcrent  à  Cefar  envi- 
ron l'an  ifiç.  Ils  fe  croioient  luperieurs  8c  en  auto- 
rité te  en  nombre  ,  ils  portèrent  «l°nc  l'-fiairc  devant 
Charles-Quint.  Us  ne  fe  contcnterrnt  pas  de  traiter 
de  faufl'c  la  doctrine  de  leurs  adverûircs  ,  ils  dirent 
qu'elle  croit  impie  8c  mortelle  ,  8c  cju'clle  ne  faitoit 
pas  moins  de  mal  au  corps,  que  te  fchilme  de  Luther 
a  l'amc.  Non  feulement  ils  noircirent  la  réputation 
de  leurs  adversaires  par  des  artifices  cachez,  ils  les  ac- 
culèrent aufli  la  téte  levée  d'ignorance ,  de  témérité, 
d'attentat  fur  la  Religion,  8t  détre  franc:  Luthériens 
en  Médecine.  Par  malheur  pour  eux  Charles  1 1 1. 
Duc  de  Savoie  vint  à  mourir  d'une  pleurefie  après 
avoir  été  fàigné  félon  la  pratique  que  Briflot  avoit 
combatte.  On  croit  que  fans  cela  l'Empereur  auroit 
confmti  a  tout  ce  que  les  antagonistes  de  ce  Médecin 
fouhaitoient.  Mais  encore  que  cet  accident  eût  dû 
faire  triompher  la  bonne  cault  ,  il  n'en  refulta  autre 
bien  li  ce  n'eft  que  le  procès  fut  pendu  au  croc.  Il 
elt  vrai  que  dés  ce  tcms-la  on  fit  des  livres  par  tou- 
te l'Europe  fur  cette  qucfhon  ,  dans  lesquels  on  con- 
damnoit  hautement  la  pratique  des  Arabes  (i).  René 
jvloreau  djnsJ'Ouvrage  que  j'ai  cité  donne  une  Ufle 
tres-curieufe  de  ces  Ecrits  ,  8c  de  ceux  où  cette  prati- 
que etoit  a  prouvée.  Mais  qui  n'admireroit  d'un-cote 
l'entêtement  qui  ié  remarque  dans  l'homme  pour  la 
commune  tramtive,  quelque  ma]  fondée  qu'elle  foit. 
Se  de  l'autre  la  facilité  qu'ont  les  Magillrats  de  lé  dé- 
clarer pour  ou  contre  certains  remèdes  :  car  comme 
il  ne  leur  arrive  que  trop  d'en  condamner  qui  dans  la 
fuite  gagnent  le  deflus  8t  par  rai  lirn  ,  8c  par  ufage , 
ne  peut-on  pas  dire  qu'ils  avoient  jugé  fans  connoif- 
ianec  de  caufe  ,  entraînée  par  la  cabale  qui  favoit  le 
mieux  crier,  &  le  mieux  poufler  toutes  les  voies  d'o- 
preflion  i  L'antimoine  eu  une  preuve  de  ce  que  je 
dis.   Voiez  le  Dietkmaire  (')  de  Furetiere. 

(A)  llmturut  tan  irlo.]  Qui  croiroit  ce- 
la en  lifant  dans  un  Ouvrage  (c)  imprimé  l'an  ir+r. 
Joannes  Britannicus  tUrtt  m  imitait  Auuu  .  <y 
■varia  ctmttnit  opufiula  t  Le  bon  Gcfner ,  me  dira-t- 
on ,  avoit  trouve  ces  paroles  dans  quelque  livre  où 
elles  étoient  véritables  ,  8c  fans  fonger  que  les  tems 
étoient  changez,  il  les  copia  lettre  pour  lettre.  Il 
vauJroic  mieux  faire  moins  de  livres  ,  «t  prendre  la 
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peine  d'accommoder  au  tems  prêtent  ce  que  nos  pre- 
deceueurs  ont  dit.  Je  répons  qu'il  a  copié  Trithe- 
me  ,  8c  que  fa  préface  peut  empêcher  qu'on  ne  s'y 
trompe.  L'erreur  de  Gnilini  elt  plus  grodicre  .  il  a 
cru  que  Paul  Minute  a  fleuri  en  même  (d)  tems  que 
Britannicus. 

{ B)  Lui  avsimt  valu  un  fttfiat  ttafidtratlt.~]  Voi- 
ci tes  paroles  i  («j  J£iud  auttm  lutuàratwntt  mtai  vt- 
bii  amfi JJimi  fatrti  duandai  tj[t  ctnfumm  .  itlud  mt 
max,mt  tmfuSt  qutd  mtuuntram  fuftrteritui  anun 
q:.um  ht  AchUtUa  Statu  .  f>  Saijrai  Ptrfii  tammtn- 
tarititdidij'm.  vtèifyut  nuurufafftm  alttrti,  ita  fla- 
titoifwjjt  .  utmtnrm  mtJitcrii  filum  Liui  t>  gtAtula- 
$k  ixjira  fttutajït .  jîi  iitfuftr  AMpLIsslMUM  Ml- 
iii  m  un  us         m  totuu  StnatMi-nufiMt  dtttttum 

jutrtt, 

(  C)  Ctux  qui  ont  dit  qu'il  tfk  It  frrmirr  qui  ait 
MUtUHMt  Juvenal  .  (t  fiât  fort  trimp*.]  Cxhus  Se- 
cundus  Cunon  publu  des  notes  fur  ce  Poète  l'a* 
IffU  II  déclare  (f)  que  ce  travail  lui  avoit  été 
fort  pénible  ,  parce  qu'il  n'y  avait  eu  encore  que  Bii- 
tanmeui  qui  eût  expliqué  cet  Auteur.  l/saM  mij* 
Joaimim  BrUaauicum  habutt  tx pltCjtortm i  qui  quant- 
vil  ilU  atalt  truÀUi£imui  fittrit  ,  ».  »  ta  m  en  foita  fia- 
fim  tjl  aftcutui  :  ntqut  mirum,  fuitfrimus,  ntmmtm 
htkmt  qutm  fiqutrttur.  C'cft  un  plus  grand  défaut 
qu'on  ne  s'imagine  de  ne  lire  pas  les  préfaces  8c  les 
epitres  dedxatoires.  Ceux  qui  compolcnt  ont  fur 
tout  grand  tort  de  ne  faire  pas  cette  kcâure  :  li  Cu- 
rion  avoic  lu  l'epitre  dedicatoirc  de  Britannicus ,  il 
n'juroit  pas  dehité  un  menfonge  li  peu  excusable. 
Britannicus  (g)  reconott  qu'il  a  cte  devancé  par  quel- 
ques doctes  Interprètes,  Juvtuaht  Satyras  ttji  um- 
ftriiut  nojirti  *  nommliii  aiui  tgrtgit  lu  train  tommia- 
tateribut  vtt  cum  majna  ipfirum  laudt  tuarrata  fut- 
rant  ,  asxrtjfi  fimui .  qmd  tmamt  ammaditrimmut 
m  ut.  .i>r  multa  ai  m jivt  inturia quadam .  fivt  ftu- 
fulta  :•:  •  r  >  fraitriia  t  t. 

(A)  Il  puitu  dtvtri  Irvrti  tu  HolUndt.]  Son  com- 
mentaire fur  l'Apocalypfe ,  8t  ion  explication  myfti- 
que  8c  prophétique  du  Lcvibque  parurent  à  Lcidc  l'an 
i  r 8o.  Deux  autres  livres ,  alstr  ad  Cbrifitanti  dt  l'rt~ 
phttia  qu*  nunt  compltatur  m  tu  qua  fini  fttundi  ad- 
vtnius  DomiHi  t  aller  ad  Htirati  dt  prima  ©•  fttuudt 
tjujdtm  advtntu  .  (h)  furent  imprimez  à  Letde  envi-  ' 
ron  le  même  tems.  Nous  dirons  ci-dcflbui  (ij  aux 
dépens  de  qui  ces  livres  Sôrtoient  de  dellbus  la  prcUe, 
Si  l'Auteur  n'eût  pas  écrit  en  Latin  ,  il  tàudruit  trou- 
ver étrange  qu'aucun  Libraire  ne  voulût  hasarder  les 
frais  i  car  de  tels  Ouvrages  en  langue  vulgaire  ne  font  - 
point  durs  à  la  vente  dans  les  tems  de  trouble  ,  ou 
lors  qu'on  fouhaitc  de  grans  changemens.  Son  trai- 
té Dt  Anttbapiifmo  jurajumm  m  Pafam  tjf  m  Ecclt- 
Rsmanam  ,  dtqut  ttrum  idtl»  juU  ,  fut  imprimé 

Leide  l'an  if8o.  8c  contient  77.  pages  in  8.  Nous 
parlerons  ci-dcfTous  de  fon  commentaire  fur  laGenc- 
i'e.    Voiez  le  titre  de  quelques  autres  traite*  daa»  la 
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BROCARD.  705 
Les  Synodes  des  Provinces-Unies  craignirent  avec  raifort  d'être aceufer.  d'aprouver  ces  reVeries , 
s'ils  gardoient  un  profond  filence  là-deflus.    C'eft  pourquoi  le  Svno<k  National  de  Midddbourg 
condamna  en  1 581.  cette  manière  d'interpréter  l'Ecriture,  &  chargea  Lambert  Dancau  Profd- 
feur  en  Théologie  à  Lcidc,  Se  Martin  Lydius  *  Mi  mitre  Je  l'Eglife  d'Amftcrdam  de  donner 
des  avis  au  Sieur  Brocard  touchant  fes  vilîons.    L'Auteur  qui  m'aprend  cela  croit  fe  fouvtnir  que 
Brocard  incapable  de  repondre  aux  difficultcz  qu'on  propofoit  contre  fon  fyftémc ,  promit  de  re- 
noncer déformais  à  ces  fortes  de  prophéties  t.    Ce  Vilionaire  avoit  tellement  (fi)  empaumé 
un  Gentilhomme  François  bon  Protcftant ,  qu'il  lui  avoit  perfuade  par  je  ne  fai  combien  de 
patlàgcsdc  l'Ecriture  qu'il  expliquent  à  fa  mode ,  qu'on  verroit  bientôt  un  Prince  de  la  Religion 
qui  renverferoit  le  thrône  papale  qui  fc  rendroit  le  chef  de  la  concorde  Chrétienne.  Ce  Gentil- 
homme qui  c'toit  tres-bon  ferviteur  du  Roi  de  Navarre,  crut  que  c'etoit  au  Roi  fon  maître  que 
le  ciel  dcltinoit  une  li  grande  fortune  ;  Se  tout  plein  de  cette  cijperance  il  propofa  à  ce  Prince  le 
deffein  d'une  Ambaûade  vers  les  Princes  Proteftans ,  &  s'offrit  lui-même  pour  Ambalfiddur. 
Comme  fa  proportion  n'a  voit  rien  qui  ne  parût  convenir  aux  neccfTitez  dutems,  on  la  goûta» 
&  il  fut  députe  en  t  effet  vers  ces  Princes.    On  fe  moqua  un  peu  de  lui  quand  on  fut  le  véritable 
rclTort  qui  le  remuoit ,  Se  qui  l'avoit  engage  à  faire  de  la  depenfe  pour  faire  imprimer  les  livres  de 
fon  Prophète  t..    Nous  avons  là  un  exemple  de  ce  que  peuvent  ces  fortes  de  gens  :  rh  font  ca- 
pables de  faire  entreprendre  mille  chofes  aufquellcs  perfonne  ne  fongeroit.    Ce  font  de  vrais  in- 
cendiaires.   Il  cli  certain  que  pluficurs  d'entr'eux  ne  font  pas  des  impo  (leurs  •  ils  s'entêtent  »  ils 
croient  ce  qu'ils  prcdilcnt;  mais  il  y  en  a  qui  n'ont  pour  but  que  d'exciter  des  guerres  tk  des  fedi- 
tkms;  ils  font  p.'us  gâtez  de  cceur  que  d'cfprit:  ce  font  des  peites  publiques.    Je  ne  croi  pas  que 
Brocard  fiât  de  cette  dernière  clafle.  Les  Ecrivains  (  C  )  Catholiques  le  traitent  fort  mal  |  ceux 
de  la  Religion  (D)  le  ménagent:  mais  le  Synode  National  (£)  de  la  Rochelle  en  158 1.  ne 
lui  fit  aucun  quartier. 


(B)  Avoit  tellement  intfaumé  un  Gmti!l*mmi  Fran- 
fou.)    Il  s'jpclloit  (a)  Segur-Pardaillaa:  cette  famille 

-en  ties-illuftrc  dins  la  Guicnne.  V  osons  ce  que  Mr. 
6e  1  hou  du  de  lui.  (»)  Srgunui  hamo  pnio  ey  viv*. 
ti  née  intrudite  ingrats  ,  (tltrnm  trcdnh  ,  arue  aliqut* 
tmnoi,  dira  inBetgio  effet,  arilam  fatniliarieatem  cum 
Jartio  Brccurd»  Suialftio  (cintrât,  vaticinai  mnum  ar- 
gutiai  ad  mfaniam  fteianit  .  itrui  ry  ftnfta  bujufmo- 
di  Vanuatu  pltna  UU  fcjita  fumptibui  fan  puibeanda 
curant,  Ai  et  cum  ateepiffit  .  MCH  fciipturt  .  ut  dit- 
tn  fi  de  m  facetet,  ad  td  drtirlu,  fire ,  ut  nan  ita  multu 
feft  amui  Poniifix  à  Jriscift  Pritejiaiur  de  ftdt  Jetar- 
iaretur ,  i/que  frtacift  cafnt  c  mur  du  Chrijiiaaa  futa- 
rat  effet,  rum  priatifera  ir/i.'s  rrga  herum  fuum  ajfecfu 
fretwm  Navarrtcm  fort  jtùi  ferfuaferat  »  e+ane  majore 
pud/t  ry  ardere  fro  au.rme.ur  ,  aua  ta  auLt'Navarri 
foUeiat  ,  Ugitttatm  tam  .  eut  ty  léeanJa  fe  sburL: . 
f  rament ,  aua  aLequi  ai.tjut  bac  fecrets  ndicatc  .  tttwd 
tandem  émanant ,  &  ai  advtrfariu  f*jlea  m  Utrma- 
nta  1U1  imfrtptraium  eft  ,  tanauam  m  fpetiem  ulilii  tjf 
mttjjaria  muit»  pnèatotur.  Ceux  du  bas  ctat,  dilbit 
Dairid  (r)  ,  ne  font  que  »«iite  ,  les  Noblci  ne  fout 
que  meaionge. 

(C)  Les  Ecrivaiiu  C~thtl/\nei  le  traitent  firt  maL] 
Martin  dcl  Rio  foutenoit  que  jaques  Brocard  étiut  l'in* 
ftruroent  du  Diable,  &  que  les  rcvclarions  etoient  dia- 
boliques, (d)  J$utd  auaji  aiud  tfl  Hier  tlie  manufcr:p~ 
tut  TÊHià  Brnardi  IMvtmjia  meUtrnum  ad  EiiKt- 
aSttbam  Aagut  reg  'mam .  ry  Prafatu  tu  Geatjim.  alia- 
qutmanaulU  ejafaem  ifufrula  ,  aifi  farragt  *uadarnda- 
maxiaearum  reialatkaum  ,  qaarum  praitpuam  4e  anw> 
irïo  wm  tempm  meniacu  enrvicitt  Ce  paflige  nous 

aprend  qu'il  avoit  couru  des  copies  manufcritcs  des 
révélations  que  cet  homme  avoit  aJ reliées  à  la  " 
Elisabeth  ,  k  que  la  principale  de  ces 
cooccrnoit  Pan  irSo.  &  fe  trouva  faullc. 
bien  lavoir  ce  que  c'était.  Nous  avons  vu  que  Mr. 
deThou  n'épargne  pas  ce  commentateur  myftiquc; 
il  ne  faut  pas  croire  que  Mr.  de  Sponde  en  abrégeant 
Mr.  de  Thou  for  l'Ambaflidc  de  Pardaillan  ait  emouf- 
Se  la  pointe  des  trait»,  (e)  &ui  (Segurius)  r*»»  ante 
aliauet  atmei  m  Beigiaà  Jacofco  Brocardo  Ptdtmamamy 
euepu  ry  fataokanab  (rujm  ry  fcnpta  laar.ium  v.tt:ei- 
nautnmn  plana  édita  fuere)  ateepiffet  fare  ntn  il  a  mutin 
p*fi  anuu  ut  Remaniu  Pantifex  a  principe  qufdam  Cal. 
umjiarum  de  ftdt  Àtiurbaretur  .  rîjac  Capmt  cencariia 
Cinfliaita  futurut  tlfet .  ryc.  11  fc  moque  de  la  cré- 
dulité de  Pardaiilan  ,  6c  raconte  que  l'on  publia  à  In. 
goulad  un  Ecrit  contre  <à  dépuration ,  fous  le  titre  (/) 
é'tntrndmm  Catvtmanum.  Il  ert  d'ailez  bonne  toi 
pour  avoiicr  qu'il  Je  trouve  des  fanatique»  dan»  fa  Re- 
ligion qui  infpircnt  8c  de  grans  detTein»  ,  te  des  efpe- 
rànoes  rumeuics  à  ceux  qui  fe  fient  à  leurs  promelles , 
&  il  en  donne  un  exemple  aflex  récent.  11  ne  nom- 
me perionne ,  mais  je  fois  fort  trompe  s'il  ne  parle  dn 
Duc  de  Savoie  Charles  Emanuel.  D  enferme  tout  ce- 
la dans  uuc  longue  parenthefo  >  c'eft  un  peu  trop  là 
coutume.  U  etiam  tefiimmm  Sacra  enfuir*  firmaai , 
fj)  U  parie  de  Jaques  Urocaid  fajus/w  fturnat 
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facalit  aai  ejufmadt  fa»  dtlerU  aptrtijimit  ftbi ,  ut  fin- 
gunt  ,  fed  eccuUifmu  aùh  ferrptura  aaBantatibui  fui- 
art  atm  dnbitatum:  eyfmt  mn  ua  pridtm  vtrafud  mu 
praia  ae  relirufa  vit  a  magmqur  apuÀ  tôt  aju  ejut  itéra 
ut  riant  xr htktut ,  qui  fimiliitu  fanal  t  eu  ptrfuafimami , 
tx  fiaantt  Apacaljffi  fomniatu .  militai  pnnctptm  in 
graadti  imftnfat  van»  fpt  cujufdam  imparti  ttmjteit , 
qui  tamen  ntc  parvum  fuum  fatum  itftndm  pttuit. 
ry  fert  omnium  rem  m  mopi  nurtuut  t»)  Les  iniuke* 
de  Klorimond  de  Kemond  contre  le  pauvre  Jaque» 
Brocard  ont  été  fort  inciviles.  Votez  la  remarque 
foi  vante. 

{D)  Ceux  dt  la  K  •■>,;«»  le  ménagent.]  Voetiu»  a  U 
vérité  defavoiie  la  prétention  de  Brocard ,  qui  eft  que 
le  Saint  Et  prit  par  un  fèutiens  ;  itérai,  apiiquablemrU 
tiquement  mille  Se  mille  rois  aux  occurrence»  paiti- 
culicres  ,  a  marqué  soute»  fortes  d'cvenemeiu  ,  mais 
il  a;oûte  que  c'étoit  d'ailleurs  <h)  un  homme  de  bien, 
très-orthodoxe  ,  Se  trèa-pieux.  Nicolas  Vignier  va 
plus  avant ,  il  lui  accorde  en  certaines  choies  le  vrai 
don  de  prophétie.  Voici  fe»  paroles  ;  (t)  Jt  dirai  un 
nui  tmchaat  facquat  Brocard  Vénitien  ,  qut  Remond 
deferit  d'une  fapon  du  tout  tncrvilt.  JPsi'ii  eufl  tfft  à 
dejirtr  qut  et  ptrfonnagt  là  qui  n'tfiott  point  apptlît  tu 
charge  kcritfiafiiqut ,  eujl  ejtè  plut  menu  a  mtttrt  au 
jour  fit  mtditatitnt  fur  l'Efcrtturt  Saeutt.  Car  tnttr 
qu'il  ut  t'y  tjingnt  pat  dt  la  pureté  de  la  doûrinr  Evan- 
gehqut  (j*  dt  tAnabgit  4e  la  fc,  ,  il ttfcart*  trop  fou- 
vent  du  dt.nl  tut  du  texte  ry  du  ftm  luirai  pour  future 
un*  interprétation  mtjlujue.  Mail  ntamtntum  ,  etmmt 
la  irai  dt  Ditu  n'tfl  point  ractotrei*  ty  cornmmique  fit 
dont  à  qui  il  lui  pUifl ,  ttux  qui  ont  connu  famiLtr*. 
ment  ledit  Brttard  tendent  ttbmgnagi  qu'il  a  m  d* 

dont  ti- 

r  entïnm  9%  ld%  ptr.'f  dt  Qffrt      d$  ItkW 


.dont, liai 

(t)  Lt  Synode  Satinai  dt  U  ReebtUt  tn  If8i 
lui  fit  aucun  quartier.]  La  compagnie  fit  un  aâe  qui 
porre,  qu'aiaot  vu  8c  examiné  un  livre  Latin  for  ta  Gê- 
na, .  compoic  par  Jaques  Brocard  Piemontos»  ,  6c 
imprime  à  ta  Rochelle  ,  elle  i  déclaré  8c  déclare  qu'il 
eft  rempli  dïmpietcx  8c  d'horribles  profanations  de 
l'Ecriture.  8c d'erreurs  pernicieufes ,  8c  fur  tout  fur  la 
matière  des  révélations  8c  des  prophéties  ;  6c  qu'ainli 
elle  exhortai:  tous  les  fidelle»  a  ic  garder  foigneuie- 
ment  d  erre  trompes  par  un  td  livre  fi).  Voilà  un 
Synode  bien  plut  vigoureux  que  celui  qui  fe  tint  à 
Middclbourg  en  ta  même  année.  D'où  pourroit  ve- 
nir cette  différence  t  Seroit-ce  que  les  François  ont 
moin*  de  modération  que  lesHollandois?  On  ne  peut 
pas  recourir  i  cette  raison  >  car  je  pourrais  citer  des 
Synodes  où  Peiprit  François  a  dominé  ,  qui  ont  été 
encore  plus  toleraas  que  celui  de  Middclbourg.  11  de 
pourra  taire  que  certaines  gens  diront  que  Brocard 
éroit  en  Hollande  lors  que  ces  deux  Synodes  le  con- 
damnèrent ,  8c  qu'a  caufe  de  cela  il  eut  des  amis  à 
Middelbourg  ,  8c  n'en  eut  pas  à  ta  Rochelle  »  mais  je 
ne  confeille  a  perfonne  de  ic 
V  v  v  » 
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706"  BROCARD.  BRODEAU.  BROSSE. 

Les  lettres  de  Bongari  nous  aprenent  que  nôtre  Jaques  Brocard  fe  retira  à  (F)  Nuremberg, 
&  qu  il  y  trouva  des  patrons  qui  lui  rendirent  charitablement  de  très-bons  offices.  Il  n'avoit  point 
encore  touche  en  1 59  j.  les  trois  cens  écus  *  que  Segur  lui  avoit  laifl'c*  par  fon  teflaraent.  Il  ctoit 
encore  en  vie  l'an  1 594.  Les  Ecrivains  de  la  Ligue  n'oublièrent  point  de  fe  prévaloir  de  fes  pre- 
diftionî;  maistis  (G)  commirent  deux  faute*  que  Mr. du Pkûls  Mornai  Ht  bientôt  conome 
au  public. 

BRODEAU  (Jean)  en  Latin  Broddus ,  nâtif  de  Tours ,  a  été  un  favant  Critique.  Il 
fiorillbit  au  X  V I.  fieclc.  Les  principaux  de  fes  Ouvrages  font  un  commentaire  fur  l'Antholo- 
gie, dix  livres  de  kitfcelUnées >  des  notes  fur  Oppivn ,  fur  Euripide,  &c.  Confultei  le  D  ct:o- 
naire de  Moreri ,  mais  prenez  garde  (T  )  aux  fautes  qui  s'y  rencontrent,  &  que  je  m'en  vais 
marquer.  Lipfe  a  cru  lauilèmcnt  (  Z  )  que  Brodeau  ctoit  un  jeune  homme  :  il  a  eu  plus  de 
raifondefelâcherdenele  voir  pas  eclebré  à  proportion  de  fon  mente. 

BROSSE  (Jacques  de  la)  grand  homme  de  guerre  au  XVI.  ficelé»  ctoit  (A)  du 
Bourbonnois.    On  dit  t  qu'il  avoit  trente  ans  lors  qu'il  commença  à  porter  les  armes.    H  fe 

rendit 

• 

(F)  Juntt  Broc Ar  J  fe  rtttrA  à  Nurtmbtrg.  <$»  qu'il 
y  tr*MVA  ici  f*trcns.\    Bongars  lotte  leur  chante  ,  8c 
Il  perfonne  pour  qui  on  ctoit  li  officieux,  'j'ai  Afris, 
dans  une  leitrc  à  Camcrarius , 
miJi  It  ion  -. 


(g)  &M» 

oltgior.  1.1. 

f.  m.  11  f. 


dit. il  (.) 

République  a  rifit  faxcrAbumeal  li  ion  i  euUri  J. 
BrttAri  .  qui  la  /a  jtuntjft  A  futu  inirt  Ui  fins  fêbi 
&  lis  fini  favAni.  y  ai  tu  il  Ia  jtye  drfun  (tu  dt  il 
voir  iAM  votre  Viltl,  r>  j*  »>»  «"«  «% e  a  Mr.  Bau- 
l*r.  Ctft  ninjt  que  vtui  -veut  AmA„ez.  un  trejir  au 
ail.  Il  écrivoit  cela  1e  j.  de  Février  15-91.  Il  te- 
moigna  un  fcmblablc  Icatimeot  dant  la  lettre  du  16. 
de  Novembre  1  f  9+.  (4)  Ne»  fijfum  qum  &  t>bi  grA- 
Mi  AgAm  ei  mîferum  .  bonsun  ïAmtn  ,  fenem  Breear- 
dum  t»m  btmgni  ty  liitrAtiitr  hAbilum.  J'aime  de 
tout  mon  cœur  ,  difoit-il  dans  une  autre  lettre  daice 
de  Francfort  le  14..  de  Juillet  ij-jj.  „(r)  cette  aftec- 
»  tion  li  particulière  que  vous  témoignez  pour  le 
»  bon  Moniteur  Brocard.  Il  mente  ,  icrtes  ,  que  les 
»  perfonnes  d'une  probité  aufli  grande  que  la  vôtre, 
»  prennent  foin  de  fei  intetéts.  Pour  ce  qui  eft  de 
>,  moi,  il  me  relie  peu  de  moyen  de  l'obliger.  Je  re- 
„  mue  ciel  fit  terre  pour  le  taire  payer  de  trois  cent 
„  écus  d'or  ,  que  Moniteur  de  Scgurc  lui  a  laifllz  par 
>>  lbn  teftament. 

(o)  Les  EcrivAint  i*  U  Ligue  ....  commirent  itux 
fAutei  oui  Mr.  Ju  tltffit  MemAi.]  Ils  mirent  l'Ain- 
balIâJc  deSegur  entre  lesmoiens  dont  le  fervit  le  Roi 
de  Navarre  après  U  mort  du  Duc  d'Anjou ,  pour  sul- 
furer la  fucccllion  a  la  Couronne  de  1-rance.  //  a  en- 
%oyé,  dircnt-ils  (a),  Segur  PArdAtlU» jub  (Jtniil.hem- 
mi  en  AllemAignt .  SuiJt,  DtnntmArc,  f>  Angleterre 
reiteuT.il  tr  Us  Ant tenues  cittfeJtrAS  mi  aie  il  a  avic  nus 
les  hérétiques  ,  fjy  paur  en  frAttquer  ie  euu-ielles  >  41* 
qu'AjAHI  efmeu  teus  Us  fArlijAUs  nntri  veut ,  &  ft 
veyAHt  Ajji/tt  ii  Users  forces  ,  il  t'mlroAuife  i  lu  Cnuron- 
m  ,  fuis  qu'il  m  eft  excUs  fAr  U  rAi/ea.  A  quey  il  a 
ijii  nuire  fAr  U  Mmifire  BntAri  ,  vrAyi  tnmfitii  il 
Ssthsn,  qui  trAnJfarié  il  fin  ion  fins,  t'eft  ferfuAie  r> 
luy  A  f»M  crure  qui  iAns  tAftCAlyffe  il  eft  Jais  men- 
tnn  ie  iuy  ,  qu'il  fer  A  Riy  it  France  .  ©•  qu'il  ckAfferA 
U  PAft  Al  fin  fiege.  Kir.  du  Plcflîs  Mornai  repon  lit 
que  1  Amballj.ii-  de  Segur  précéda  u'un  an  la  mort  tie 
Monficur  le  Duc  d'Anjou  ,  8c  que  fin  Aiteffe  ctoit 

alors  en  très  benne  fente   Sot  1 ,  a  outat-il  fe) , 

que  BrtCAri  eft  un  viltl  ItAÙtn  .  qui  ne,:  <y  ni  fut  ja- 
mais Mmiftn  .  q  %  i  efté  ciniAmni  fAr  Uurs  ^ynmti , 
qus  m  vu  ne  le  K01  ie  SAVArrt ,  ne  mit  UmAii  U 
fui  en  FrAnct,  Il  ne  nie  point  la  crédulité  de  Segur, 
ni  les  imaginations  prophétiques  de  Brocaru  ;  il  ne 
repond  rien  fur  cela.  Concluons  de  ce  titem  e  ,  & 
d'un  pauage  de  d'Aubigné  que  c*étoient  des  faits  cer- 
tains. Voici  ce  partage:  „  {f)  Quclqaun  propofa 
u  l'opinion  de  feu  Segur  ,  qui  difoit  qu'en  Turquie 
n  les  fous  cftoient  tenus  pour  Prophètes .  Si  que  tou: 
,.  y  profpcroit  :  ainfi  que  la  France  iroit  bien  li  on 
„  vouloit  adjoulicr  plus  de  foy  aux  prophéties  de  B10- 
„  cart.  n 

(r)  Aux  fuites  de  Moreri  qui  il  m'en  vais 

marquer.)  L  Si  Urodcau  eft  mort  l'an  ifôj.  jpé  de 
6?.  ans  comme  Moreri  l'aliûrc  après  Scevolc  de  Sain- 
te Marthe  ,  il  n'a  point  veru  au  X  V.  licclc.  Cepen- 
dant Moreri  l'affirme.  11.  Il  n'a  pas  bien  entendu  le 
1  -atin  de  -ainte  Marthe  ,  à  l'égard  des  hommes  doc- 
tes dont  Brodeau  aquit  l'amitié  en  Italie.  Brodeau 
tut  deux  fois  en  ce  pais-ia  avec  les  AnU-aflâdcurs  de 
France  :  il  fuivit  à  Venilè  George  de  Sclve ,  8c  à  Ro- 
me George  d'Armagnac  ,  8c  pendant  ces  deux  voia- 
ges  il  tia  une  cocnoillancc  fit  une  amitié  particulière 
avec  Sadolct,  avec  Kgnatius,  avec  Kcmbus,  avecFla- 
minius  ,  k  avec  les  autres  habiles  hommes  de  cette 
volée,  (g)  Hos  Bnsdtmi  omnet  rtmiM  Venetns  pu. 
ti  si  Rj>mA  ey.viiit  jAtmlsAittir ,  f>  freftir  flu. 


cinfusUlianem  fitile  fii  ecnciuAVU.  Ut,  Mo- 
rcri  au  lieu  de  fuivre  la  diviiîon  de  Sunte  Marthe .  at- 
tribuc  tout  au  fejourde  Rome.  Ce  fut  en  crue  c*fi- 
t.tU  du  rumàe  Gtrttitn ,  dit-il ,  que  Brodeau  aquit  l  *- 
mitie  it  iAdtUt  ,  ie  Bemil  tous  itux  CarisiiAux  .  de 
Bjffjte  EgnAtt  &  ie  grdni  nombre  dt  iolles.  Ceux 
qui  lavent  que  Baptiitc  Egnaee  éloit  Profclfcur  à  Ve- 
nife  ,  fit  qu'il  ne  bougeoit  de  chez  lui  en  ce  tems-là, 
m'accorderont  que  Mr.  Moreri  auroit  mieux  tait  s'il 
avoit  traduit  fidcllemem  fon  Sainte  Marthe.  1 1 1.  Ce 
n'eft  point  «  U  ftrfuAfum  de  ces  illuftres  îmis  qu'il 
s'tmfuiyA  *  U  canmijjAnct  its  MAtbtmAtiquts  f>  det 
Unguet  HebrAïque  <J-  CtsAidAeque.  A  quoi  Ibngeoit 
Mr.  Moreri  de  trouver  cette  prétendue  perfu-.uion 
dans  {h)  des  paroles  de  Sainte  Manhc  ,  qui  lignifient 
uniquement  que  Brodeau  furpafloit  ces  Merfieurs-li 
en  ie  qu'outic  les  belles  lettres  qu'il  cultivoit  avec 
eux  ,  il  entenooit  les  Mathématiques  ,  1  Hébreu  8t  le 
Caldécn  ?  I  V.  Il  fcloit  dire  non  pas  qu'il  erusurM  au 
commencement  its  guerres  ctvtUs  di  U  Rtligton  ,  miis 

3u'U  mourut  vers  la  fin  de  la  première  guerre  civile 
e  cette  eipcce.  Sub  txitum  frimt  ctvtlt  *b  rtligientru 
Mfi  cotfit  Uvi  ttntAti  febrtculA ,  fti  Ai  extremum  exi- 
iiaù.  C'eft  ce  que  dit  Sainte  Marthe:  fon  Latin  tout 
ailé  qu'il  eft  a  pallè  l'int«Uigence  de  Mr.  Moreri. 
V.  7i  vitiMt  u  fours  iAns  SAiat  MArttn  a  qui  U  ennui 
ienne  U  nun  dt  ColUgt.  Voilà  comment  an  a  tra- 
duit ces  paroles  de  Mr.  de  Thou.    (1)  Afui  B.  M*r- 

tinum  cm  CtlUgio  nonsen  itdtrtt  cinfemeit.  Il 

eft  bien  lûr  qu'un  Ecolier  de  Seconde  qui  ne  tradui- 
rait pas  mieux  le  frroit  fifih-r  par  lès  camarades  ,  fit 
u'éviteroit  la  fcrule  qu'en  cas  d':ndulgence.  Ce  n'eft 
pas  Mr.  Moreri  qui  a  tait  cette  bevue  ,  c'eft  le  bon 
Air.  du  Ricr  ,  de  1  Académie  Françoise.  Mr.  Moreri 
ne  fit  que  la  copier  dans  Mr.  Tuilier  (k).  Mr.de 
Thou  veut  dire  que  Brodeau  vieillit  dans  l'Eglilc  de 
St.  Martin  dont  il  s'etoit  tait  Chanoine. 

(Z)  Lifft  a  cru  fiujtmtnt  que  BreJeAU  éteit  un  jtu- 
nthtmmt.]  Mr.Colomics  a  remarque  cela  avant  moi. 
(/}  Stfcrvu  Uffius  BnjAum  oin,e  fexAgenxru  m.v.rem. 
Juvtms  eiinm  nCAtur  a  CUvtrtt  tnCUui.  1601.  /,  9. 
V  oions  les  p.roles  de  Liple.  (s»)  Jtb.  Brtidus  Isac 
ie  lUyjf's  trrore  m  MiJcelUntis  [eut  ciArguit:  h  itut, 
ver  ,  y»w  Ajottftens  foetus  .  actis  ingénu  ,  frebt  judteu , 
Itiltenis  tt'jutA.  quem  non  mugis  tn  en  fdmt  tfi  mirer, 
tmt  injrgnor.  Les  plus  favans  Critiques,  un  Scaliger, 
un  Grotius,  fit  pluiieurs  autres  ont  donne  d'exceUens 
éloges  (»j  à  nôtre  Brodeau  ,  néanmoins  on  peut  dire 
qu'il  y  a  des  Ecrivains  moins  doâcs  que  lui  oont  on  a 
beaucoup  plus  parle  :  ce  qui  vient  peut-erre  de  la 
grande  modeftie  ,  qui  l'empêcha  de  le  bien  faire  va- 
loir. Voira  le  témoignage  qui  eft  rendu  i  la  modef- 
tie par  Biptiilc  Sapin  (0)  Conseiller  du  Koi. 

(A)  Et  on  au  Bourbonnois.]  Mr.  le  Laboureur  qui 
connoiflbit  tant  les  familles  Se  les  généalogies,  avoiie 
(f)  qu'il  nt  [tut  rien  dire  de  U  nAijfAnci  de  ce  Mon  lit  ur 
de  la  lirolîe  ,  fArte  qu'il  ne  s'en  triuvt  ritn  ,  rj-  fArci 
que  ft  m  a  l'on  fut  éteinte  avic  lut  tn  U  ftrfonnt  it  (on 
pli  à  la  bataille  de  Dreux.  J'ai  trouvé  par  hazaid  de 
quelle  Province  il  é:oit  ,  je  l'ai  trouve  ,  dis-jc  ,  dans 
l'Hifkoirc  de  Beaucaire.  (q)  FrAnafcus  Rex  frtcUrA 
mietis ,  eujus  AisUfttnti*  moitrAnid  Jdttbus  BrojfiAnui 
Bo  1  u  s  ac  SAnfdtut  a  tribut  1  trmnt,  tUb  vtr  frudentiffi- 
mui  ry  rerum  bellicurum  fer  tijjimui ,  iftt  ingtnso  tur- 
biio  ,  fti  non  mul»  •  id  (r)  non  iifmttifjtt  ,  u»  lufru 
Aidttm  fitftrt  f*m  caeptrAt .  u:  mùn  liem  Brijinnui  ft- 
ftut  t;  -rv..-..r  ,  trAmut  tmm  1 1  c  1  n  i  ac  ftrftemMA- 
rtt.  Mezcrai  n'ii;noroit  point  que  la  Brollc  ctoit  de 
ce  pais-là.  LtComtt  dt  Ltnoxièt  tan  ir+j.  dit-il  (j), 
mena  en  Ecode  quelques  gtnti  ut  guerre  Je  la  fnrt  de 
François  I,  mais  ce  jeune  homme  tyjni  jour  t  Argent  it 
Uur  rmn/iri  fAjfn  au  fervice  ie  l  Anghit  qui  lut  iinn* 
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BROSSE.  BROSSIF.R.  .  7o? 
rendit  bien  tôt  très-habile  dans  ce  métier  ,  &  s'aquit  J'eftimc  de  François  de  Lorraine  Duc  de 
Cuite ,  dont  il  fut  le  Lieutenant  Colonel.  On  le  donna  pour  gouverneur  à  un  Duc  de  Longue- 
ville  /3,  &  enfuite  il  fut  mis  avec  Sanfac  auprès  de  frai.çois  11.  peur  veiller  à  fa  conduite , 
à  pour  l'entretenir  dans  les  belles  maximes  y.  Brantôme  è  clic  iji-c  c'cl ou  le  plus  doux  ey  gracieux 
homme  de  guerre  qu'on  eut  fu  r»ir,  c\  qu'/J  dvnhttt  [es uns  avec  des  punies  ft  dômes  c?  J»  bénignes 
qu'un  (bacuH  l'euejiimut  davantage ,  bien  s'  uu  tintrutre  de  fen  umpagnon  AI  de  iunjui  .,»;  eim  le 
fins  bravant  &  rude  u  U  guerre  <s  ala  tbajfc  qu'en  vit  jamais.  Comme  la  Broile  ctou  entièrement 
dévoué  à  Meilleurs de  Uuifc,  il  tutchoili  pour  COfQmtodCf  deux 'mille  hommes,  qu'on  cn- 
voia  n  en  Ecoffe  au  fecours  de  la  Régente  l'an  1 5  59.  Elle  ctoit  ftcur  de  ces  Meilleurs.  11  forcit 
de  Ton  caractère  qui  ctoit  la  douceur  (Scia  clémence,  Hc  s'acc,omnioda  (ti)  à  l'humeur  du  Car- 
dinal de  Lorraiix ,  ou  plutôt  il  tut  oblige  de  luivre  le  branle  qu'il  en  recevoir.  Cela  iit  un  tort 
irréparable  à  la  France,  parce  que  les  Lcollois  de  conceit  avec  les  Anglois  ne  fongermt  qu'à  fc 
délivrer  de  fon  lecours.  On  aiDegea  les  François  au  l'eut-  Lcith  :  ils  y  donnèrent  toutes  les  mar- 
ques de  courage  &  de  conduite  qu'on  pouvoit  attendre  des  troupes  les  plus  confummets  au  métier 
des  armes  *,  mais  entin  il  Ijlut  capituler ,  &  fortir  pour  jamais  de  ce  pais-la.  Le  Sieur  de  la 
Broffc  (C)  61  bien  ion  devoir  dans  cette  ville  allicgce ,  quoi  qu'il  eut  75.  ans.  Il  tut  tue  t  à 
la  bataille  de  Dieux  avec  fon  (ils  l'an  1 561.  Il  ctoit  Chevalier  de  l'Ordre,  &s'il  n'eût  pas  été 
tué  dans  cette  bataille ,  il  auroit  eu  infailliblement  le  bâton  (  D  )  de  Maréchal  de  France;  cari/ 
en  tirait  l'eut  &  la  pet  juin  des  Itrs  qu'il  fut  élu  avee  Mr.de  Sanfai  pe-ur  être  frits  de  lu  perfoune  du  Km 
trunçots  l  l  1 .    Il  n'y  eut  que  lui  &  Sanfac  qui  eurent  foin  de  la  fcpùlturc  de  ce  Prince. 

BROSS1ER  (Marthe)  prétendue Poffcdc'c ,  penfa être  caufe de  grans troubles  en 
France  fur  la  fin  du  X  V  I.  ficclc.  Son  perc  qui  ctoit  un  tifleran  de  Romorantin  trouva  plus  com- 
mode de  courir  le  monde  avec  fes  trois  tilles,  dont  il  y  en  avoir  une  qui  favoit  faire  mille  contor- 
sions ,  que  de  fe  tenir  chez  lui  apliquè  à  fon  métier.  Il  fe  mit  donc  à  roder  par  les  villes  du  voi- 
finage,  6t  à  y  produire  fa  fille  Marthe  fur  le  pied  d'une  Pollcdcc,  qui  avoit  grand  befoin  des 
exorcifmes  de  ltglifc.  Une  foule  incroiable  de  monde  s'attroupoit  à  ce  fpecUclc.  Ou  s'aper- 
çut de  la  fraude  a  Orléans ,  &  c'eft  pourquoi  l'on  y  publia  fous  peine  d'excommunication 

une 


fis  niefet.  tm  /s  fluce  furent  envoyé*.  U  Seigneur  dt  la 
(a)  Baffe  GrntiUnmme  Beurbsnneu .  ;u  1  Larges  Cem- 
tt  dt  Mintgemmeri.  Voilà  comme  il  parle  lous  l'an 
if+r.  Il  dit  fous  l'an  irfo.  que  l'un  envoia  i  la 
Regçnte  d'Ecoflc  un  freturt  dt  3000.  hommti  etm- 
mandi  ftr  U  Bra  r  Bturaemtott.  je  croi  qu'il  a  lort 
decroire  que  ccGentilhumme  y  fut  envoie  avant  l'an- 
née ir+f. 

(B)  srmeeammvd*  m  thnmtpr  du  Curdïnnl  dt  t  arrui- 
m.]  Eeoutoni  Mr.  le  Laboureur  :  .,  Henri  Quiin  Sei- 
„  eneur  de  Ville-Parifii ,  vulgairement  apellé  le  Sieur 
..d'Oyfel  ,  qu'on  lui  envoya  pour  Lieutenant  Je  en 
„  fuire  le  Scur  <ie  la  Brode  quoi  qu'il  fût  naturelle- 
,,  ment  porté  à  U  douceur  ,  8t  Nicolas  de  Pelvé  Eve- 
„  que  d'Amieni  qui  j  furent  pareillement  employé*, 
„  aigrirent  les  chofes  par  leuil  niaximci  &  par  det 
,,  entreprilêi  trop  ouvenes  ,  pour  n'être  pa»  afle* 
t,apuyex  de  France  d'où  ilt  riiolent  plut  de  confeils 
„  te  d'ordres  que  d'argent  8c  de  forces,  mais  particu- 
m  lieretnent  du  Cardinal  de  Lorraine  qu'on  accule  d'a- 
,,  voir  voulu  tout  porter  à  l'extrémité,  avec  la  même 
m  confidence  dont  il  trairoit  les  anaircs  de  dc^à  (b).  „ 
L'une  des  maiimes  du  Sieur  de  la  Brolfc  etoit  : 
(t)  J^ua  famr  s'*:,urtr  dt  titêfi  il  filait  y  fUnltr  unt 
Caiatut  dt  miilt  Htnulsbtmmts  Franfait .  eftu  ferait  ni 
tlubbs  dums  Us  fitft  dt  eeux  ,1:1 1  feraient  ftffémt  pair 
U  Rtligitn.  Les  Eroifais  aiant  fu  qu'il  avoit  donné 
cet  avis ,  conçurent  beaucoup  d'avcrlion  contre  les 
f  rançais.  Ils  le  furent  par  des  lettres  interceptées , 
s'il  en  faut  croiic  Buchanan.  (U)  Ljibrajj.ui  tautjiri 
tara  ii.iimi  ,  JtJ  (t)  nui  magnum  m  rt  ntibinri  ufum  Isu- 

ètbut  etHttbat,  amrum  ,  put  difernuint ,  Seeta- 

rum  Seiîlitattm  tl't  txtingutndum  :  m  torum  tultm 
frtdm  miUtCai.rthrtHai  tauitti,  (Jnllai.  etlleenri  faf- 
ft  :  rtliauum  mu!  nudtntm  ftriarnm  laea  .  haitnUtm. 
Id  etnfitotm  ,  Uitrit  tjui  sd  linlittm  inttretplis  >  druul. 
gulum  .  mirum  ,  quantum  (SaUerum  aJium  .  jam  aLii 
dt  eaufii  itulum  uuxu.  Beaucairc  ne  difeonvient  point 
que  Peltrvé  Se  la  Broflê  n'aient  conleillé  la  conttfca- 
tion  des  Terres  des  Gcntilhomrnes  Calviniftes  au  pro- 
fit de  mille  Gentilhotnmes  François ,  fc  Pimpolition 
de  la  taille  comme  en  France  fur  les  familles  roturiè- 
res (f). 

(C)  Lt  Sieur  dt  U  Bn^t  fit  bien  fin  drivtr  dans  tel- 
it'uilr  tffiejrtj  ,,  (*)  Dedans  y  étoit  General  pour  le 
h  Ror  ce  vencraMe  vieillard  &  grand  Capital  ne  le  bon 
,,  homme  Mr.  de  la  Brode  Igé  de  yr.  ans,  vieil  regttre 
n  de  guerre  ,  de  qui  la  valeur  ,  ta  fige  conduite  &  af- 
,,  (ùree  contenance  fervit  fort  en  ce  uege.  „  S'il  avoit 
alors  7e.ans>  il  n'en  avoit  pas  80.  quand  il  fut  tué  à  la 
bataille  de  Dreux,  ctr  il  n'y  a  que  a. ou  3.  ans  entre  ce 
lîege  fc  cette  bataille.  Néanmoins  il  ne  faut  pas  chi- 
caner Brantôme  i  il  a  parle  avec  reflriftion  ,  ce  vieil- 
lard, dit-il ,  mourut  *gt  dt  Ho.  uni  tu  fret. 


(D)  Il  tirait  tu  infailliblement  lt  bitan  dt  Martehal 
dt  Franeti]  En  ce  tcms-U  on  ne  donnoit  cette  dig- 
nitequ'j  mefurc  qu'elle  devennit  vacante:  elle  léroit 
apiés  la  bataille  de  Dreux  où  le  Marecha!  de  Saint  An- 
dré perdit  la  vie.  Brantôme  (h)  afîùre  que  le  Duc  de 
Guile  eut  fait  tomber  alors  cette  dienité  liir  le  ban 
Ijammt  Mr.  Ut  U  Bro}t,  eut  il  t  aimait  ry  limerait  itau- 
eauf  :  aujfe  le  mentait-il  faur  avair  ett  utrCJjrval.tr 
d' liant ur  ey  fam  rrfraehe:  ey  bitn  ame  mtndit  Sngntur 
ut  iSutfr  fut  un  ir.i-granJ  Cap, taine .  fi  eanfultttt-tl 
taùjeuri  ee  ban  ry  hanaratle  vieillard  .  qui  riait  à  dire 
au'i!  t:o:t Capitaine  trh-fufifant ,  ù  man grteydt  ét.-u- 
eauf  U'auirei   Je  me  ftuvitnt,  pourluit  Bran- 

tome  ,  mut  lt  mutin  dt  U  buiailit  dt  Dreux  mut  t'était 
dt  fan  mjim  ey  au 'il  faifait  un  froid  extrême,  ainfi  eiut 
taa  ardennatl  dei  bulutltti,  et  bon-hammt  vint  fujer 
devant  lt  S.  Beaulieu  Cafitaint  dt  Guteret ,  ey  may. 
Nemt  U  faiuumn  ey  lui  efiafmti  lt  Chuptuu  fart  rext- 
rtntitufemtnt.  Il  mu  fa  tu  uuji  tn  aaut  Uifunt  ,  ey 
eammtnt ,  hlejfteuri,  tn  ee  fraid  aflei-vaus  lt  Cbafeau. 
Ktus  lui  repandifmet ,  m  oui  Monjieur  le  p-avoni  mus 
oter  mieux  nu\,  vaut,  nui  itts  t  un  du  benarnbUteyu»- 
eitm  CJieialtm  aui  fait  en  ettit  armée  t  II  nmi  répan- 
dit. SrtUi  '.  MrJJruri.  je  nt fuis  nue  det  meindrej,  fuit 
dit  je  ne  fat  uur  j'en  féru  auteur J'hui  dt  ett  te  butait, 
muis  le  eteur  me  dit  qut  fy  demeurerai,  jtnji  e/l-et 
trap  vicu  faur  man  àgt ,  La  au  il  mt  fuit  ieuu  itir  dt 
f  trier  la  lanet  ey  Cenfanglumer .  eu  je  devrait  être  mi- 
re ehex.  mai  a  prier  tiitu  dt  mt  pardonner  met  afenfei 
ey  jeune ,  et  pafféei ,  ey  ainfi  fe  départit  d'avec  niut  for- 
ée que  M.  de  Uuife  lt  fuijait  ufelitr  ,  eut  il  U  vaulait 
taùjauri  cenfutlrr. 

(At>)  On  t'ufrrfut  dt  lu  frnudt  m  Orléans  

L' Eveaut  f  Angers  ne  fut  fui  plut  dupye  ]  Voila  de 
quelle  manière  Mr.deThou  arrange  lesebofrs:  je  ne 
fai  s'il  y  a  pris  garde  d'aflez  pris  ,  caries  autres  hiû 
tortens  racontent  que  la  fourberie  ne  fut  reconuè'  à 
Orléans  qu'après  qu'on  l'eut  découverte  à  Angers  ;  fc 
ils  dilént  même  (r)  que  le  Théologal  d'Orlcans  don- 
na du  crédit  à  certe  impofrure  par  la  trop  grande  cré- 
dulité ,  avant  que  Marthe  eût  été  examinée  par  Mr. 
l'Evéque  d'Angers,  (k)  Ce/le  piperit  dtfeauvertt  ce 
Prélat  fe  eentenin  u~ aveir  trempe  U  diable  qui  vculait 
tremper  lt  mande  (1)  ,  ey  lu  remet  a  avec  mtnueet  dt 
fit  s'il  revenait  tn  fin  diaeefe.  On  lu  me.ne  m  Or- 
Itum  .  eù  elle  fut  efpraieruée  fur  deux  fubtilt  majeur, 
far  le  premier  an  luj  frtftnta  un  Dijfuutert  rtUt  ù  U 
tnttlt  fa.  en.  Siar.tr  eflimt  que  ee  fait  le fieuu  det  dia- 
ble) ,  ty  frétait  k  U  feule  vend  dtt  deux  uix  de  1*  eate- 
vrrture  ,  ey  dei  deux  ferment  de  cuivre,  (a)  On  t  ou- 
vre .  en  luy  eammurue  lire  dedans,  tilt  tombe  fur  ba- 
usrd  fier  dtt  vtri  dt  matt  rudes  ,  ey  de  fyllabiei  uffret 
ty  feubreufes  fans  (îgnifeutien  ,  qu'elle  prend  faur  les 
ftui  vtaltntet  eanjurutiant  de  ftxereifmt.  çj-  les  ujunt  i 
V  v  v  v  »  durs) 
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708  BROSSIER. 

uns  dcfenle  en  1 5^8.  i  tons  tes  Prêtres  Ai  Dicceie ,  de  procéder  aux  exoretfmes.  L*Etcqne  * 
d'Angers  ne  fut  pas  plus  duppe;  irfcnr.it  bien-tôt  la  fourbe;  car  aiant  donne  à  dlnet  1  Marthe  il 
lui  fît  porter1  de  l'eau  bénite  [A)  pourdcl'eiu  commune,  âede  IVju  commune  pour  de  l'eau 
bénite.  Marthe  donna  dans  ce  parrrfeau;  die  n'eut  aucune  émotion  par  report  à  l'eau  bénite, 
mais  elle  fit  cent  contorfions  quand  on  lai  prefenta  de  l'autre.  UJdfa  ce  Preîat  cômmande 
qu'on  lui  aportc  le  livre  des  cxorcifme  s ,  &  fè  met  ï  réciter  le  commencement  de  lEnerdr.  Atr- 
tre  panneau  poor  la  Poffcdcc;  car  S'imaginant  que  ce  Latin  de  Virgile  étoit  le  comrfrcnccrrtCTTt  de 
l'exorcifme,  elle  témoigna' par  des  poftures  violentes  que  le  Diable  la  tourmemoit.  lfn'enfaltrt 
pas  davantage  pour  convaincre  de  l'impoli  tire  l'Evéquc  d'Angers ,  qui  fe  contenta  pourtant  de  ca- 
teclrifer  en  lecret  le  pere  de  Marthe*  Le  drôle  n'eut  garde  de  ramener  fa  fille  à  Romoramm ,  fé- 
lon l'avis  du  Prélat  ;  au  contraire  il  la  mena  fur  le  grand  théâtre  du  Rotaume,  je  veux  dire  à  Pa- 
ris» on  il  efpera  d'avoir  pour  patrons  les  crédules ,  les  mal  intentionné/ ,  <3c  ceux  que  l'Edi'de 
Nantes  venoit  d'irriter  tout  de  nouveau  contre  le  Roi.  Il  choilît  l'Eglife  de  Sainte  Geneviève  pour 
h  feenede  fa  Comédie.  Les  Capucins  qui  avoient  d'abord  empaumé  l'affaire  ne  chotrrmerctrt 
point,  ils  exorciferent  d'emblée  le  malin  efprit  de  Marthe,  fans  s'être  préalablement  informez , 
Comme  l'Eglife  l'ordonne ,  des  moeurs  &  de  la  fanté  de  cette  fil  le.  Les  poftures  qu'elle  fit  pen- 
dant que  les  Exorciftes  faifoient  leur  fonction  perfuaderent  aifement  au  menu  peuple  qu'elle  étort 
démoniaque,  &  le  bruit  en  fut  bien- tôt  répandu  par  toute  la  ville.  L'Evéquc  +  voulant  pro- 
céder avec  ordre  commit  cinq  des  plus  célèbres  Médecins  de  Paris  à  l'examen  de  cette  affaire  ;  ils 
repondirent  unanimement  qu'attendu  que  Marthe  ne  paroiftbit  rien  favoir  (  B)  ni  en  Grec  ni  en 
Latin  ,  il  ri  y  aveit  t  rien  de  dubtbque  dam  fin  fait ,  mut  beductup  dt  fraude ,  &  un  peu  de  m»U- 
die.  L'aprcs-demain  il  y  eut  deux  de  ces  Médecins  qui  parurent  chancelai» ,  &  qui  avant  que  de 
repondre  à  l'Evéque  demandèrent  l'adjonction  des  tro:s  autres,  & délai  jufqu'jn  jour  fuivant. 

Ainfi 


Juin  prtnenrtti  ft  renvtrfi  fjf  vtlllgt  tn  ttftt.  (3)  Par 
U  fteond ,  etmmt  an  dit  aut  Ut  dtmim  ft  plaifint  aux 
p.irfumi.  t'tngrai  tnt  aux  vapturt ,  en  tuy prtftntt  m 
pjrfum  c»m\*fi  dt  dtegutt  d'htrits  (i  puanttt  , 
auaujfi  teft  ijwr  U  vapturful  ptrttt  au  ntt.  dt  ctfie  mi. 
ftrtblt  afft  ty  litt  à  um  tbun  tu  tUt  jouait  dti  pttdi, 
tik  s'efena  prejjee  ou  ftu  ,  ty  d*nt  ji  txttta 


Itur:  Pardomtt.-mty  Mtffituri .  f  tfituft.  il  ïtn  tfi  aU 
U.  Surouay  lOjjictal  d  Orltatu  rtionntul  l'imféjiurt  cr 
définit  mhx  T.icUftaflta*ts  dt  ftn  ditttft  dt  Ctxtrtijtr  m 
ftint  dt  fHjpta,.*». 

(A)  L'E:équt  À" At^tri  lui  fit  forttr  dt  team 

ttmit.]  Je  ne  foi  ce  qu'il  thut  croire  d'un  Conte  de 
dMubtglM  touchant  ce  mér.'.e  Prélat.  ..  (*)  L'Evci'ijue 
„  fe  tît  an.ener  h  Dcmoniloue  lur  laquelle  u  fit  une 
,,  trc«.<u;icu(c  inquilition:  il  demanda  à  quels  lignes 
p.us  violeni  on  avoir  conjcâutc  qu'elle  fût  farcie  de 
,,  bu'jlcj.  Un  des  protocoles  lui  repond  qu'à  deux 
,,  chofes  on  connoilloit  la  violence  de  Cet  tourmens, 
,,  l'une  quand  on  lui  touchoit  la  p.-au  de  quelque 
,,  Croix  .  où  il  y  eût  du  bois  de  la  vraie  Croix  , 
„  l'aune  preuve  le  voyoit  clairement  à  les  trcflàuts 
,,  Ce  mugilTemcns  qu'elle  rendoit  quanJ  on  liloit 
„  quelque  texte  de  l'Evangile.  L'Evefquc  avoit  dans 
„  le  co.  une  de  ces  croix  dont  nous  parlerons  au  cha- 
„  pitre  des  reliques  ,  car  fon  pere  de  qui  j'ai  fçru  les 
„  plus  fecrets  articles  de  la  vie  du  feu  Roi  avoit  rc- 
„  ^u  meimes  joyaux  que  les  autres  ,  Se  les  gucni- 
„  litit  habilement  de  leurs  chancres  i  (cela  foit  dit  en 
„  palTant.)  Le  conducteur  de  U  démoniaque  qui 
voyoit  cette  croix  au  col  de  l'Evefquc  troulla  h  ga- 
„  lance  qui  cftoit  couchée  à  terre  juiques  au  jarret ,  Se 
fit  ligne  au  Prélat  qu'il  la  touchait  de  b  ctoix  fuUi- 
i,  lement.  Mais  ce  mauvais  homme  arracha  bien  la 
,,  croix  de  Ton  col  •  St  avec  l'autre  main  il  tira  bien 
„  fubtilcment  une  clef  de  fa  pochette  ,  Se  la  bonne 
„  Dame  ne  fentit  pas  plutôt  la  froidure  de  la  clef  à  la 
„  cuifle  qu'elle  effraya  les  artiftans  de  fes  gambades. 
„  11  falut  pour  la  féconde  preuve  lire  l'Evangile  de- 
„  vant  elle.  L'Evefque  tira  de  û  pochette  un  Pctio- 
nius  Arhitcr  qu'il  ponoit  au  lieu  de  Bréviaire  ,  Se 


»  ladite  d 


er  Se  faire  miracle  i  Se  quand  ce  fut  i 
„  fiacttnt  tttam  fufnabu  amen ,  lors  elle  tom 
„  nouic.    Ce  prélat  à  demi  Luthérien  dit ,  qu'il  ne 

.,  peut  fomenter  ces  fauiTetcx.   On  lui  en  a  fait 

,,  de  bonnes  reprimendes  ,  ii  bien 
,.  montre  tant  contraire  à  la 


: 

.:  wî*ïj;.V  :■■     .,t':;W  :.tJ&  . 

je  ne  vols  rien  qui  ne  me  faiTe  rouvenfr  de  la  eooftt- 
mc  St  de  la  méthode  de  ceux  qui  font  des  Satires.  I! 
fcmblc  que  les  règles  de  leur  art  leur  impofent  la  nc- 
cefTité  de  changer  les  circonftances  qui 
pas  allèx  rire,  ou  qui  ne  feraient  pas  allez  1 
geuiêsaux  gens  .  Se  d'en  iubflituer  de  plus  1 
ou  de  plus  defobligeantes.  Dire  qu'un  Prélat  récit» 
un  vers  de  Virgile,  au  lieu  du  formulaire  des  exorcif- 
mt  s ,  n'cll  point  un  trait  làtirique,  nuis  avancer  qu'il 
tira  un  Pétrone  de  la  poche  ,  Se  qu'il  portait  ce  Pé- 
trone au  lieu  de  Bréviaire,  Se  qu'il  choilît  dans  Pétro- 
ne l'hiltoire  de  la  Matione  d'Ephcfc  ,  c'eft  médire 
cruellement  d'un  Prélat.  Les  malbeureules  loix  de  la 
Satire  ont  donc  exigé  qu'au  lieu  de  copier  Mr.  de 
Thou  ,  on  ait  fublhtué  Pétrone  (t)  i  V  irgile  ,  Sec- 
mais  parce  qu'il  étoit  notoire  que  Pétrone  n'avoit 
point  étc  emploie  fur  Marthe  Broffier  .  il  n'a  point 
(alu  le  dire  ,  il  a  talu  recourir  à  un  autre  perfonnage, 
à  une  PoMcdcv  antérieure.  Et  puis  que  Mr.  de  Thou 
avoit  remarque  que  cet  endrou  de  l'exorcifme  ,  {j> 
i»«  fjc'itu  tj't ,  etoit  celui  qui  frappoit  le  plus  grand 
coup  ,  il  a  talu  fupofcr  une  i'embiablc  circonuance 
c ..ns  ie  pretcihiu  exorcifme  de  Pétrone  ,  Se  y  chotlir 
pour  cela  le  pUitttm  ttitm  pugnahu  amiri.  Délions 
ikws  d'un  Ecrivain  de  Satire  i  il  ne  raporte  pat  les 
laits  tels  qu'us  ont  été  ,  mais  tels  qu'il  voudrait  qu'ils 
tuilcnt  ete ,  afin  de  pouvoir  déchirer  les  gens  laos 
mentir.  Ce  font  l'es  idées  qu'il  noua  débite  U  plupart 
du  rem*  .  Se  non  pas  des  realitez.  Qu'on  Se  prévien- 
ne tant  qu'on  voudra  ,  on  n'cxcufèra  jamais  ti  l'on  y 
longe  mûrement  la  licence  que  d'Aubigné  t'cll  don- 
née conti  e  la  foi  de  tout  ce  qu'il  y  a  d'Hidoriens,  Il 
accule  i'Evéquc  d'Angers  de  s'être  conduit  frauduleu- 
Jcmcnt  cnvtis  la  Démoniaque  Marthe.  Cela  peut  tu- 
rc 11er  dts  conclulions  (./). 

(B)  Km  Javttr  ai  ta  Urtc  mi  tn  Latin.'}  Voiex  ci- 
dcllous  U  remarque  B  de  l'article  (iranMtr. 

Et  ko  tu  que  l'on  avoit  fait  acroireau  peuple 
que  Marthe  BroAser  entendent  Se  parloit  beaucoup  de 
langues  lavantes.  Etant  à  C.eri  on  lui  demanda  (#) 
en  Grec  comment  le  Démon  étoit  entré  dans  fon 
corps ,  elle  repondit  que  c'etoit  pour  la  gloire  de  Dieu. 
La  reponfe  n  croit  point  julle  ,  on  lui  avoit  demandé 
(/)  U  ttmmtnt.  çj.  tlit  duma  1 


*  •  •  ■  •       va»  ••*»  v»«  m 

i  bien  qu'il  ne  s'clt  pas 
féconde  Démoniaque 
„  qu'on  lui  preienta  dernièrement ,  nommée  Mar- 
„  tlic,  inftruitc  Se  conduite  par  un  honncflc  Capucin. 
„  Ccttcci  a  deux  Diables ,  l'un  nommé  Belicbub  , 
„  l'autre  Artarot ,  Stc.  „  Voie*  la  fuite  cinleiTus  (i), 
U  dans  la  remarque  B  de  l'article  Cranditr .  Se  vous 
aurez  tout  ce  que  d'Aul'ignc  a  dit  de  cette  prétendue 
l'odedee  de  Romoranrin. 

Franchement  ce  conte  m'eft  un  peu  fufpcâ  ,  8c 
quand  je  compare  le  narré  de  Mr.  de  Thou  touchant 
la  conduite  de  cet  Evequc  envers  Marthe  Broflici, 
avec  ce  que  d'Aubij»nc  raconte  de  la  conduite  de  ce 
nirme  EvSqOe  envèri  une  Démoniaque 


h  ptmrautt,  néanmoins 
\i>  att-wrt  ta  aiji  au  tut  pariait  ty  tmtndnt  U  Gne, 
O-  ttmtpt  tn  tu  tcta/iaai  U  UmS  nt  laijft  rum  fafltr 
faut  It  (haritt  dt  autant  mmvtUt  fam^tti ,  M  adjaujia 
tm-tlltparicttHtbntm.  t  Arabt  ty  U  Cbatdtt.  J3m 
fu,  impaj.il*  d-tfitr  ttfit  tnamt  au  ptupk  aut  Mattht 
tfitit  vtntabltmtut  pajtdit  dm  diatlt.  Comptons  ceoi 
pour  un  granJ  exemple  de  la  facilité  avec  laquelle  Ici 
peuples  le  lailTcnt  tromper,  Se  de  l'extrême  direrence 

S Y  '  entre  le  jugement  du  vulgaire  ,  Se  celui  de» 
es  qui  examinent  une  afaire  Uns  prévention. 
Ceux-ci  trouvcrcatquc  la  prétendue  poil edee  n'enten- 
doir  ni  le  Grec  ni  le  Latin  ,  81  fe  fenrirent  de  cette 
ignorance  comme  d'une  preuve  de  la  fraude  ,  mai* 
ffcj  U  plut  part  du  ptuplt  irtut  que  Marthe  Broitier 
fartait  Altmand.  A»tlau .  Latm  ,  Htmtm  ©■ 
Jtritt  dt  lanSHti. 


(()  Dam 

ItBarn 

dt  Ftatjlt 

aatiap.f. 

dm  a.  Inrt 

p.  m.  60. 

d-Anifmi 

ff*** 

nxt\,m 

lut  .» 

ipitamm, 

dtUar. 

tiaL 

M  il  tfi 

à  crtouft 
aa'tn  «*m 
m  du 
ttwjtoan- 
tti  f.a.r« 
ft'tktui 
/'),;.-',  ntt, 
é  aa'tn 

ttù  ta  m 

i$,  Acci- 
pe  ounc 
baaaum 
iolid'as  1 
Se  nimine 
ab  uno 
Dil'ce 
otnnrt. 
Virgd.JE*. 
L  a.  s.  if. 

(t)  n* 

ri/ta. 

Mttthitu 

m  pn- 
ÎJf- 

(/)" 

ft  ii6- 

Î5MÎ4- 
mii  iufta 
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(a)  Dmi 

U  refxl*- 
tmn  d» 

PEcrit  dei 
Utàttmt 
^mi miKient 
ttmlm 
faut  U 
fafltjfit*. 
Apud 
Thicm. 
I  HJ. 
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;  I.  «F  Avril  1 599.  jour  de  crife  pour  la  caufe ,  le  P.  Séraphin  renouvcl'a  d'un  ccW  fet  exor- 
afmes,  Se  Marthe  redoubla  de  l'autre  fes  convulftons  ;  elle  roula  les  yeux ,  rira  la  langue ,  trem- 
bla par  tout  le  corps  ,  &  quand  on  en  fut  à  ces  paroles,  &  bomt  f*Bm  tfl ,  elle  tomba,  Se  fc 
tranlporta  de  l'autel  jufques  a  la  porte  de  la  Chapelle  par  fauts  &  pir  bonds.    Sur  quoi  l'Exorcifrc 
fc  mit  à  crier ,  que  |  quelcun  perliftoit  encore  dans  Ion  incrcdul.tc  ,  il  n'avoit  qu'à  le  commettre 
avec  ce  Démon  poflcffciu ,  <k  qu'à  tacher  de  le  domter  au  péril  de  fa  propic  vie.    Marefcot  l'un 
des  cinq  Médecins  repond  qu'il  accepte  le  défi,  ck  tout  auffî  tôt  fatft  à  la  gorge  la  Pofl'cdée,  & 
lui  commande  de  s  arrêter.    Elleobeïr,  &  allégua  pour  fes  exculcs  quel'  Lfprit  l'avoit  quittée , 
ce  que  le  P.  Séraphin  continua  de  fon  forrrage.    Marefcot  en  infera  que  c'étoir  lui  qui  avoit  chtiTé 
ce  Diable.    L'L  venue  rit  encore  procéder  au 


procéder  aux  cxorcilmcs,  qui  d'abord  n'émurent  point  Mar- 


ta  dire  en  voiant  Marefcot  tout  prêt  à  la  colleter  ,  que  lui  >  Riolan, 


the,  Scl'c 

Si  Haurin ,  feroient  bien  de  le  mêler  de  leur  Médecine  :  mars  lors  qu'elle  lut  qu'ils  netoient  plus 
là .  clic  fc  jetta  à  terre ,  ck  rit  félon  fa  coutume  le  Diable  à  quatre.  Il  revinrent  Se  la  mirent  ai- 
fcmcntàlaraifon,  Se  fournirent  au  Pcre  Séraphin  qu'il  n'y  avoit  rien  là  de  fumaturel,  exhortè- 
rent la  fille  à  cetTcr  d'abufer  le  peuple ,  &  la  menacèrent  de  la  qneftion.  Ils  délibérèrent  encore 
là-deflus,  âefaifant  grand  fond  fur  ce  que  Murthe,  interrogée  en  (Jrec  Se  en  Latin  ,  avoit  con- 
fclfé qu'elle ignoroit  ces  deux  langues,  ils  conclurent  tous  hormis  3  unqu'cllen'étoit  point  pof- 
fedee.  Il  eft  vrai  qu'il  y  en  eut  un  y  autre  qui  nonobltant  les  indices  d'impoiVe  defquels  il  con- 
opina  qu'elle  lût  encore  obfcrvee  pendant  trois  mots.    Deux  jours  après  on  apella  d'au- 


tellt'aflU 

Un  Duret. 

y  Smmi 

Hautm, 

Aninus. 

V. 

d,S. 

Mu  &»• 
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vcnoit . 


Auêm, 
&t*.At. 
trtiiàt  un 
étrit  teutM 
Ujugt. 
mttil  ant 
firent  lis 
Mutes.  Il 
dit  <tu  tl  s 

très  Médecins,  à  l'exclulion  des  premiers.  Le  Pcre  Séraphin  accompagné  d'un  de  fes conlrercs ,   f*™  Mr. 
Anglois  de  nation ,  prononça  fes  cxorcifmcs ,  Se  alors  Marthe  outre  les  poftures  accoutumées  re-   "  r^H  ' 
pondit  à  quelques  (C)  quclUons  qui  lui  furent  faites  en  Grec  Se  en  Anglois  ».    Là-deiïus  les 
Médecins  attestèrent  que  c'étoit  une  véritable  poiTcflton  ;  Marefcot  réfuta  toutes  les  preuves  qu'ils    t***  tnm. 
prétendirent  en  avoir  données.    Comme  cela  partageoit  tous  les  cfprits,  &  qu'il  y  avoit  lieu  d'ap-  ■**  ' * 
prehender  qu'on  ne  fit  faire  des  reponfes  à  cette  fille  capables  d'exciter  une  fedition ,  fous  le  pré- 
texte de  l'huit  accorde  aux  Huguenots ,  on  confcilla  à  Henri  I  V.  de  ne  point  négliger  cette  af- 
faire.   I  en  comprit  l'importance ,  Se  commanda  au  Parlement  de  Paris  d'ùfer  là-defliis  d'auto- 
rité.   Le  Parlement  ordonna  que  Marthe  feroit  mife  entre  les  mains  du  Lieutenant  Criminel ,  Se 
du  Procureur  du  Roi  au  Chatelet.    Ils  la  gardèrent  40.  jours ,  pendant  Icfqucls  ils  la  firent  voir 
aux  plus  favans  Médecins ,  qui  attefterent  n'avoir  remarqué  en  elle  rien  qui  fut  au  delà  de  la  natu- 
re. Cependant  les  (D)  Prédicateurs  fc  donnèrent  une  furieufe  licence  *  ;  ils  déclamèrent  qu'on 
empietoit  fur  les  privilèges  de  l'Kglife,  Se  que  c'étoient  les  Hérétiques  qui  fuggeroient  un  tel  pro- 
cède. André  du  Val  Do&cur  de  Sorbonnc ,  &  le  Capucin  Archange  Du-Puy  furent  les  plus  em- 
portez de  ces  du. I amateurs  fediticux.    Le  Parlement  eut  beaucoup  de  peine  à  tirer  ni:  on  de  ce 
dernier,  mais  enfin  on  lui  fit  fcnttr  le  pouvoir  de  la  Compagnie,  &  l'on  ordonna  le  za.  de  Mai 
1 599.  au  Prévôt  de  mener  ]aques  Broflîcr  Se  fes  trots  rtlles  à  Romorantin ,  avec  defenic  au  perc 
de  laiffir  forrir  fa  fille  Marthe  fans  la  pcrmiflïon  du  Juge,  à  peine  de  punition  corporelle  +. 
Amft  le  Duble  fut  ctntUmnt  pdr  Arrtft  t.    Nous  verrons  1.  ailleurs  ce  qu'elle  devint. 

BRUYN  (Jean  de)  ProlelTeur  à  Utrccht  en  PhyliqucSc  en  Mathématique,  naquit  à 
Gorcum  le  25.  d'Août  1610.  Il  fit  fon  cours  de  Philofophic  à  Leide  fous  le  Prof  dieu  r  Hccrbord, 
&  puis  il  continua  fes  études  à  Boiflcduc,  où  il  fut  fon  cfHrné  de  Samuel  Des- Ma  rets  qui  y  cn- 
feignoit  la  Philofophie  Se  la  Théologie.  II  alla  enfuite  à  Utrccht ,  Se  s'apliqua  fortement  aux 
Mathématiques  fous  le  Protell'eur  Ravcnsberg,  qui  conçut  pour  lui  une  amitié  fîngulicrè.  Apres 
cela  U  fut  à  Leide ,  Se  y  obtint  pcrmiflïon  d'enfeigner  les  Mathématiques.  Ravcnsberg  fc  fencant 

près 


(C)  WtftKÊt  m  fhw»  mtÉkm.'l  Marefcot  rut  ni- 
Son  (m)  de  dire  1.  Qu'il  n'étoit  point  alTez  certain  <]ue 
Marthe  interrogée  en  Grec  te  en  Anglois  eût  répon- 
du. 1.  Que  s'il  «oit  vrai  qu'elle  eût  répondu .  c'étoit 
une  pièce  laite  i  la  main  ,  c*eft  qu'on  l'avoit  inftruire 
i  repondre  certaines  choir--  ,  quand  on  lui  dirait  cer- 
tains mots  Grec*  8c  Anglois  dont  on  étoit  convenu: 
car  ,  ditbit-il  .  li  elle  entend  le  Grec  pourquoi  aiant 
été  interrogée  en  Latin  ,  qui  eft  une  langue  li  com- 
mune dans  tout  l'Occident  ,  a-t-cllc  repondu  qu'elle 
n*v  entendoit  rien  ?  pourquoi  enfuite  aiant  ete  inter- 
rogée enGrec,  n'a-t-clle  nen  repot  ' 
mu  mieux  en  pratique  qu'en  certe 
Montagne  a  oMerré  quelque  part. 

qu'on  leur  objectai:  " 


(•.]  Quand  on  fonge  qu'une  mtferaMc  fille  de  rifte- 
ran  menée  de  ville  en  vil  ••  comme  un  ours  .  fie  enfin 
empaumée  par  deux  ou  trois  Moines  qui  ta  font  ptflër 
pour  Démoniaque  ,  remplit  d'inquiétude  Henri  le 
Grand,  le  Parlement  de  Paris,  fie  tous  les  bons  Fran- 
çois i  quand  on  longe  qu'une  fèmblaWe  créature  (ait 
craindre  qu'un  granj  Koiaume  ne  retombe  dans  la 
combuftion  qu'on  venoit  d'etcindqri  qusnd  on  longe 
que  fur  l'avis  qu'elle  v»  i  Rome ,  les  Agens  (e)  de  la 
Cour  de  France  i 


(i)  tfftti. 
L  %.(.  il. 

♦  33. 


aiant  aperçu  qu'on  leur  objectait  comme  une  grande 
difficulté  que  leur  PplTedee  ne  lût  point  les  languesSa- 
vantes  «  v  rcmeiiitrcnt  le  mieux  qu'ili  purent  en  lui 
fiiggcrant  quelque  reponfe  à  certaines  demandes  en 
Grec  i  8c  comme  ils  avoient  i  leur  dévotion  un  Moi- 
ne Anglois,  il  leur  fut  facile  de  joindre  la  langue  An- 
gloife  i  la  Grcque.  Mais  ecourons  Montagne  i  J'mi 
■vu,  dit-il  (t),  U  n 4i  ,4, trr  dt  fmfintri  miracln  dt  ».  n 
ttmi.  hntcrt  oiï ils  t'itntfint  tn  iuu<f*at  nous  nt  Uif 
fin*  fus  i$  frtvnr  U  trust  stst'Us  ttsfftM  frit  t  ilt  tttfltnt 
vicm  leur  âge,  cesr  il  Htjl  »ste  Je  trouver  U  »tmt  dm  /il. 
n  ta  dru  je  tant  au  m  veut  ,  (jf  y  et  fins  U.n  de  rttm  à 
U  fin  fitit*  cb$ft  du  mttndt .  tfu'il  n'y  4  d*  ttUi-là  jaf- 
fm*i  m  U  fhti  grtmd*.  Or  Ut  frnmhrt  <jus  fiai  atnrret. 
i*  u  crmmenrrmenl  d'itrmmgeti  venant  »  fimer  leur 
Htjlttrt ,  ftmttnt  far  Ut  affafiiitni  a*' en  leur  fait  ait  la- 
re U  difitube  de  U  frrfuafian  .  ty  vrm  talf entrant  te* 
eaJreit  dt  auelque  fiett  fatttft. 
(D)  Us  t„     .       ft  dennerem  une  furieufi  httn. 


ordre  de  ne  rien  oublier  au- 
près du  Pape  afin  de  parer  ee  coup  ;  quand  ,  dis-je  , 
on  fait  reflexion  fur  toutes  ces  choies  ,  on  ne  fauroit 
icontre  ce  que    s'empêcher  de  plaindre  la  deflinec  des  Souverains  ,  fie 
Les  Exorciftcs   .leur  depemUnce  inévitable  de  leur  Cleri»é.  Dévots 
ou  non  ,  ils  K-ront  toujours  obligez  de  le  ménager  8c 
de  le  craindre  :  cWr  un  véritable  rnsfertum  in  imferta. 
Il  eu  vrai  ,  le  règne  de  Jcsus-Cmrist  n'eft  point 
de  ce  monde  ,  ilTa  dit  (d)  lui-même  i  mais  ceux  qui 
le  reprefentent  ne  laifli-nt  pas  d'être  bien  fouvent  les 
maîtres  des  Rois  de  la  terre  .  fit  d'ôter  ou  de  donner 
des  couronnes  i  8c  ceux  qui  nous  parlent  tant  de  l'E- 
glifc  militante  ont  plus  cle  railbn  qu'ils  ne  croient. 
On  ne  lui  lauroit  contefter  ce  titre  ,  elle  eft  trop  mê- 
lée dans  les  guerres  ,  elle  a  des  armes  trop  formida- 
bles pour  devoir  efîuicr  U-deflus  aucun  procès.  Elle 
te  dit  defarmëc  ,  je  l'avoJe ,  mais  de  quoi  (cet  cela  i 
ceux  qui  la  craignent,  puis  qu'elle  a  mille  moien*  d'ar- 
mer le  monde,  8c  de  rendre  faoue  la  maxime  ,  nema 
dat  tnsad  nen  /-  ik  t  Combien  a-t-eile  de  gens  de  cha- 
cun deiqaels  on  peut  dire  ce  que  le  Poète  dit  de  MUc- 
nus  ?  9 
(e)  Jàua  nm  frâ/lantiar  aller 
Are  itère  tirai.  Mariimfm  attenJert  tanin. 
V  v  v  v  j 
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710  BRUYK.  BRUN, 

près  de  fa  fin  le  recommanda  de  telle  forte  aux  Magiltrats ,  &  au»  Curateurs  de  l'Académie, 
comme  un  homme  très-propre  à  remplir  fa  place,  qu'en  effet  on  lui  conféra  la  charge  de  Pro- 
fefl'curcTiPhyliciucScen  Mathématique:  6c  comme  les  I'rokïUurs  en  Philofophic  itoienc  con- 
venus entre  eux ,  que  chacun  pourrait  enfeigner  dans  fa  maifon  telle  partie  de  la  Philofbphie  qu'il 
lui  plairoit,  de  Bruyn  ne  fe  contenta  pas  d'enfeigner  ce  ttui  etoit  contenu  dans  (a  proitificm  pu- 
blique ,  il  fit  auffi  des  anatomies ,  ex  il  expliqua  le  livre  de  drotius  De  jure  beth  &  potts.  Il  avoit 
beaucoup  de  talent  pour  la  dilfcclion  des  animaux ,  il  s'attacha  beaucoup  à  faire  des  expériences , 
&  il  fc  mêla  même  des  obfei  varions  agronomiques.  Les  difTcrtaaons  qu'il  a  publiées  de  riat- 
trut\  de  ttrpnum  gravitate  &  Uviutt;  dt  ctgwtitneDtt  tuturalt;  défait  uuffit  (Z)  fring- 
ue, &c.  font  des  preuves  parlantes  de  ce  qu'il  valoir.  Il  fc  maria  en  1651.  avec  la  fille  d'un 
Marchand  d'Utrecht,  fœur  de  la  femme  du  fameux  Libraire  d'Amfterdatn  Daniel  EJzevier,  & 
en  eut  deux  enfans  qui  ne  vécurent  que  peu  de  jours.  11  mourut  le  21.  d  Octobre  1675.  après 
2j.  ans  de  profeffion  *. 

BRUN  (Antoinb  le)  AmbafTadeur  d'Efpagnc  aux  Conférences  de  Munitcr ,  a  été 
un  très- habile  négociateur.  11  étoit  natif  de  la  Franche  Comté ,  &  il  exerçoit  dans  le  Parlement 
de  Dole  la  charge  de  Procureur  General ,  lors  qu'il  fut  nommé  à  l' Ambaflade  de  Munitcr.  Pour 
le  rang  il  cedoit  à  tous  les  Plénipotentiaires  d'Efpagnc ,  mais  il  les  furpafToit  tous  en  habileté  :  il 
conoillbit  mieux  qu'eux  les  affaires  du  Pais-Bas,  cfc  comme  il  avoit  l'humeur  plus  (A)  attommt- 
djmte ,  &  U  tonverfatien  plus  agretblt ,  il  éttit  auffi  plus  fttfre  pour  U  negetiamn.  C'efi  i  lui  par- 
ticulièrement que  U  Roi  d'ifpague  fut  oblige  de  U  p eux  que  les  Hollandais  firent  à  Munftcr  4  frxtùi- 
funde  U  Ftâtue.  Ctftrvitt  fut  itconu  dt  i Ambaffult  qu'on  Un  donna  auprès  dtt  ïfiats  des  tnvtntes- 
Uniet,  &  en  fuite  par  une  charge  confidtrable  aux  Finances  à  Bruxelles.  ...  Il  ft  foifut  aimer  à 
la  Haye,  &  y  aurait  utilement  fem  ItRtt  feumoiflre,  ft  fon  emploi  n'eufi  peint  fmiévec  fa  rie  Un 
qu'on  commenfon  a  It  bien  comioifire ,  &  à  tfLimtr  fnmtritt  t.  lllaiifa  t  quatre  fils,  dont  je  ne 
fai  point,quclIe  a  été  la  dcltinée.  C'étoit  unefprittbrt  intriguant,  âcqui  fefaifoit  (fl)  re- 
douter aux  Ambalîadeurs  de  France.  Il  étoit  fans  doute  à  redouter,  puis  qu'il  vint  à  bout  des  diffi- 
culté* qui  retardoient  le  Traité  de  (C)  paix  de  l'Efpagnc  &  des  Provinces-Unies.  Il  ne  fe  trouva 
pas  bien  de  s'être  voulu  mêler  (D)  des  différent  domeftiques  qui  s'élevèrent  en  Hollande 

l'an 


t»  Ingc- 
nio  popu- 
lari  aptif- 
iimoque 
tnco  plcbi 
faciundo. 
LmbtrdtMi 
dt  rebut 
CJmluen, 
I.  f  fat. 
if*. 

(i)  Huic 
{Serviano) 
omnia 
nobilia. 
magnifie!» 
excella 
fiicrc: 
Bruno  ve- 
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rit  omnii 
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faihim 
uti  quo 
limilior 
his  eu  m 
quibu* 
agcbat.ita 
8c  apud 
iplîn  vali- 
rliur  tucrir. 
Id.f.  i/o. 

(«J  Mt- 
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t»l  4'î- 
4'4- 

(J)  Utar. 
dam,  i.  f. 
tH-  »f  »• 

(#)  Idem. 

ft  m- 

(/)  un. 


(Z)  Dt  lueit  taujjit  trit'mt.']  \\  entn  en  difputc 
fur  cttre  nutierc  avec  lûac  Voflius  ■  auquel  il  écrivit 
une  tetirc  de  68.  pages  in  4.  qui  fut  imprimée  a  Am- 
fterdam  l'an  1665.  11  y  tait  la  critique  du  livre  de 
Vollius  dt  iiAlura  ty  frofr:tt»lt  l  en  ,  Se  y  Ibulient 
fortement  l'hypothelc  de  Mr.  Dcs-Gir tca  dont  il  etoit 
(câattar.  Il  a  taie  aufli  une  apologie  de  la  fhilulb- 
pliic  Cjrtelicnnc  contre  un  Théologien  nomme  Vo- 
gclùng. 

(A)  El  comme  ilaveit  V humeur  plut  aectmme.Uute.  J 
D'autres  ont  dit  qu'il  etoit  fort  populaire,  Se  par  con- 
fcquent  fort  propre  i  faire  donner  les  peuples  dans  le 
panneau  (a).  Se  que  Servien  qui  aftecroie  en  toutes 
choies  un  certain  air  de  grandeur  ,  devint  par  cela 
moins  capable  de  reulTïr  en  Hollande  que  le  brun  qui 
avoit  les  manières  bourgcoiic*  (6). 

(Jt)  F.e  qui  [t  faiftit  rtdtuter  aux  Amkaffadeien  dt 
Tr»net.  ]  De  la  vint  que  Mr.  Servien  ne  voulut  point 
confemir  qu'on  permit  a  Mr.  le  Brun  de  prendre  la 
route  par  la  Haie,  en  retournant  du  Pais- liai  aux 
Conférences  de  Muntlcr.  „  Apres  que  les  70. articles 
>■  eurent  été  lignez  le  8.  Janvier  1647.  entre  les  l'icni- 
,.  potentùircsd'Eipagne  Ce  ceux  des  Provinces  Unies, 
i,  Antoine  U  Brun  l'un  des  Plénipotentiaires  d'Efpagne 
»  partit  de  Munftcr  des  le  lendemain  ,  pour  en  aller 
1,  porter  les  nouvelles  à  Bruxelles.  Pendant  qu'il  y 
m  eiloit  il  envoya  demander  aux  Efbts  w  pajjeptrt  qui 
„  lui  permift  d'aller  à  la  Haye.  Son  dcITèin  ei I oit  d'y 
n  obierver  5c  de  traverler  la  négociation  de  Servien, 
m  qui  y  travailloit  à  un  traite  de  garantie,  mais  Sex- 
v  viens'oppoià  à  l'expédition  du  paflêport,  Se  fit  en 
»  forte  que  les  F.fUts  après  avoir  pris  l'advis  du  Pnncc 
„  d*Orangclercfulcrcntà  Mr. le  Brun.  (e)„  Mr.  di  la 
Barde  exprime  encore  plus  fortement  les  inquiétu- 
des de  Mr.  Servien,  fur  la  nouvelle  que  Mr.  le  Brun 
devoit  venif^à  la  Haie.  Mr.  Servien  déclara,  dit- il, 
(d)  que  fi  le  pafleport  s'expedioit,  il  partirait  inect 
fainment.  La  Printellè  d'Orange,  pourfuit-il,  tra- 
vailla pour  les  intérêts  de  le  Bruni  mais  le  Prince  fut 
d'avis  que  l'on  contenu-  Servien.  Se  ainfi  le  Brun  fc 
vit  réduit  à  négocier  par  lettres.  Il  écrivit  aux  Etat»} 
Servien  réfuta  (<)  iilcttrc;  le  Brun  répliqua  (/ ).  Mr. 
de  la  Barde  oblcrve  qu'il  y  avoit  une  haine  pcrfonclle 
entre  ces  deux  Amb^llàdcurs. 

(C)  Dti  difficulttt.  au,  rtiardtitni  U  traité  dt  faix  dt 
f  Effara*  ey-  dtt  frai,  t  ,  ,  Ces  difficulté  ve- 
noient  du  dedans  8c  du  dehors.  Celles  de  dehors  étoient 
fufeitecs  par  les  Ambaflâdeurs  de  France,  Scn'étoient 
pas  les  principales.  Si  Mr.  le  Brun  nVivoit  pas  été  fé- 
condé auffi  vivement  Se  auffi  adroitement  qu'il  le  fut 
parMrs.Pauw  8c  Knuit  Plénipotentiaire*  de  Hollande, 
8c  qu'il  eût  néanmoins  conclu  le  traite  de  paix,  il  m«- 
riteroit  cent  fois  plus  d'éloges  qu'il  n'en  mérite;  car 
il  faut  avouer  que  ce*  deux 


gèrent  8e  lui  aplanirent  extrêmement  le  chemin.  On 
mit  tout  en  truvre  jufques  aux  contradictions,  pour 
combatre  ceux  oui  vouloient  prolonger  la  guerre.  On 
failoit  peur  Se  de  la  mifere,  8c  de  la  puiltiocc  de  la 
France  (g).  Tanrôt  on  la  repreientoie  fi  cpui.ee, 
qu'elle  ne  pourroit  plus  fecourir  fei  allieii  Untôt  on 
la  faifoit  ft  puilTantc.  qu'il  taloit  craindre  que  la  cou- 
linuation  de  la  guerre  ne  la  rendit  formidable  a  l'es 
WHhns.  Mr.  Servien  s'emporta  un  jour  li  étrange- 
ment contre  Mcffieurs  Pauw  Se  Knuit  dans  l'aficin- 
bléc  des  Etats  Généraux,  qu'il  lui  échapa  de  dire  qu'ils 
croient  les  parties  honteulcs  de  la  République.  Le 
Brun  touiaa  la  chofe  à  leur  avantage»  il  lesapclla  les 
parties  viriles  Je  l'Etat  Icfquellcs  Servien  vodloit  cou- 
per, afin  que  la  Republique  perdît  cette  vigueur  mile 
qui  lui  etoit  ncceUaire  pour  le  maintenir,  (i)  $u*n- 
doqut  dietmdi  pudu  euen  afeed  Faederattt  Ordiutt  de  rt- 
fubi.e.i  dtjjereret,  elatut  ta  evefit ,  ite  atnbat  pu jeudt 
Tttfubltt*  »pptU*rtt ,  auid  tji  mb  Brun»  haud  il!e;tde 
eorrtcium,  mbi  Strvtam  Strif.it  pfita  refptndu,  ttfitm 
rti  ïotixrum  Cruitalum  fuMiea  -v  rdi*  affellaudt,  efut 
Serxiauui  txjeemrt  vellet.  Ht  bute  mnmi  ma/tula  vir.u- 
Vt  me  jet,  amtmiari/e  oui  adverrfum  itfiti  f*f;tiu,  oui 
adverfum  fitut  *qut  preft  dumnafti,  effet  vidtltcet  cm- 
ntm fit. nain  fruHum  fibi  habert  /ïudertut,  dt  ficurum 
eemrmiit  eubtl  fiùciti.  Mais  ii  ce  que  Mr.  de  la  Barde 
raporte  etoit  vrai,  il  faudrait  infiniment  moins  s 'éton- 
ner que  les  intrigues  de  deux  Ambaflâdeurs  de  Hol- 
lande, fécondées  par  celles  du  Sieur  le  Brun,  euûcnt 
furmonte  1rs  oMhctes  de  la  paix.  Il  prétend  que  la 
PrincclVe  d'Orange  pi  ]uéc  de  ce  que  le  Cardinal  Ma- 
sarin  ne  lui  avoit  pas  lait  auez  d'honneur*,  travailla 
pendant  la  maladie  de  fon  epoux  à  la  paix  particuliè- 
re (,). 

(D)  Uèltr  det  diferent  demejhuei.'}  Voici  ce  que 
Mr.  de  Wicquefort  a  dit  U-dellus.  „  En  l'an  16/0. 
„  il  y  eut  quelque  demeûe  entre  le  Prince  d'Oringe  Se 
„  les  Eilats  de  Hollande.  Quelques-uns  de  leurs  De- 
,.  put«  furent  envoyez  prilonnicrs  au  Chatteau  de 
.,  Louveftcin ,  8c  le  Prince  porta  le»  armes  de  l'Eftjt 
M  devant  11  viUed'Amftcriiam.  Antcme  U  Brun,  Am- 
H  bairadeur  d'Efpagnc,  qui  d'ailleurs  eiloit  un  adroit 
»  8c  un  fort  lige  Miniftre ,  croyant  faire  une  choie 
„  fort  agréable  au  Prioce,  lui  alla  offrir  les  arme*  du 
„  Roi  ion  maiftre  pour  la  reduebon  de  la  villes  mais 
„  le  Pieaee  lui  répondit .  que  U  Rai  *"E/pat*t  u  mveit 
,,  f»'  fatrt  dtft  méfier  dei  agami  dtmtfiiqmei  dm  paît, 
»  8c  que  lui  m  lesEftats  n'avoient  pas  béfoin  defe*  ar- 
,»  mes.  Que  fi  le  Roi  faifoit  avancer  fes  troupe*,  ce* 
»  pentes  mésintelligence»  cefteroient  bientotr.  8c  on 
»  Tcrro't  en  un  moment  toutes  les  forces  de  l'Eûat  fe 
»  rciinir ,  pour  s^ppoter  aux  eftrangeres.  Elle*  celTe- 
»  rent  bientoft  en  cnet:8clcmefme  AmhaiTadcur.vou- 
.  Unt  repaex  ta premicte  fawe.  c*  fit  uoe  féconde. 
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BRUN.  _ir 
l'an  1650.  mais  comme  il  ne  fc  rebutoit  pas  aifement ,  il  ne  lailTa  pas  d'apuier  ceux  qui  detnan    (f)  Un 
doient  (  E  )  la  fupreflion  de  la  dignité  de  Sudbnder.    Il  cmploioit  pour  le  fervice  de  fon  maître  '*"f" 
non  feulement  (F)  les  libelles,  maisauffi  lestauifes  (G)  i'upolitions. 
François  fc  font  pl  ûs  à  le  maltraiter, 
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muthn  Jt 
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H  en  demandant  audience  aux  Eftats ,  pour  les  com- 
„  plimentcr  fur  la  reconciliation.  On  U  lui  accorda , 
„  main!»  qu'ils  en  (feraient  le  fujet ,  ils  lui  envoyèrent 
„  dire,  quoi  qu'il  fiift  dcsja  au  pied  de  l'cfcilicr,  où 
„  leurs  Députe*  le  dévoient  recevoir,  qu'ils  citaient 
„  obligez  de  le  faire  prier  de  trouver  bon  qu'on  le  re- 
„  mîlt  4  une  autre  fois >  de  forte  qu'il  s'en  retourna, 
„  avec  une  cfpcce  diront  ,  four  avoir  voulu  parler 


d'uni  a  '  tire  iemtù-.. 


que,  dont  il  ne  devoit  pas  pren- 


l'eil  pique  depuis  tant  de  lieclcs  d'exceller  dans  les  beaux  Arts  fur  toutes  les  autres  nations, 
naquit  l'an  161 8.  Se  il  aporta  en  venant  au  monde  tant  de  difpofitions  à  devenir  ce  qu'on  l'a  vu 
uedes  l'âge  de  j.  ans  il  droit  des  charbons  du  feu,  Se  deflinoit  fur  l'âtre  &  contre  la  cheminée 
lumière  que  celle  du  feu.  A  l'âge  de  1 4.  ans  il  fit  le  portrait  de  Ion  *  pfte  qui  ctoit 
fculpteur,  &s'enaquitta  il  bien  que  ce  portrait  pallc  encore  aujourd'hui  pour  très-beau,  tn  ce 
tems-là  il  n'y  avoit  point  de  peintre  en  1-rance  plus  eftimé  que  (B)  Mr.  Voùet.  Mr  le  Brun 
demeurant  chez  lui ,  Se  fc  diifanguant  par  ddTus  les  autres  fclevcs ,  s'aquit  ïafreaion  Se  l'cffine 
de  Mr.  le  Chancelier  Segiacr  qui  lui  donna  de  bonnes  penfions ,  Se  l'envoia  enfuite  à  Rome  où 
il  l'entretint  quelques  années.  La  facilite  qu'il  avoit  à  dcflîner ,  &  la  corrcâion  de  fes  Ouvra- 
ges furpnrent  les  plus  fameux  peintres ,  Se  les  plus  habijes  fculpteurs  d'Italie.  Il  y  vit  tout  ce 
qu'on  y  pouvoit  voir  de  beau  foitpour  l'Antique,  foit  pour  le  Moderne,  &  acheva  de  fe  former 
le  bon  goût  qu'on  a  depuis  admire  en  lui.  Les  fentiniens  de  reconoillance  qu'il  conferva 
toujours  pour  Mr.  le  Chancelier  Scguier  ctoient  fort  vifs ,  &  après  la  mon  de  ce  bien- 
faiteur il  les  témoigna  admirablement  par  un  Service  qui  lui  fut  fait  aux  Pères  de  l'Oratoire, 

Se 

clination  medifanre»  Se  raut-ileronner  que  ces  gens-là 
ofent  publier  les  rki.or»  les  plus  groflierc».  Ht  débiter 
comme  des evenemen»  certains  les  liulKtci  qu'ils  in- 
ventent pour  fatisfjirc  Icun  pjllions,  tV.  pour  s'accom- 
moder a  la  maladie  du  publie?  lis  trouvent  des  Cai'uii- 
tes  qui  flatent  cette  pailion;  «ai  je  ne  ilourc  pas  qu'il 
n'y  ait  des  Efcohars,  &  des  Baunis  qui  abiolvcnt  les 
prticuJicrs.  &  les  perf.inncs  publiques  qui  U)tgcnt 
des  calomnies  eu  faveur  «le  la  pattie,  81  fe  fai  qu'un 
Minillre  Protellant,  celui  L  même  qui  par  tant  de 
Uttres  Paltoralei  s'eft  exigé  pour  aintt  dire  en  Palkeur 
Oecuménique,  en  Evcquc  Univerfcl  ,  a  deride  que 
tout  (f)  elt  permis  &  de  bonne  guerre  contre  un  en- 
nemi déclare.  Mr.  de  Wicquctort  qui  ctoit  un  hom- 
me d'Etat,  k  non  pat  un  Théologien ,  couoifloit 
mieux  la  Morale,  car  voici  comme  il  parle,  apirs 
avoir  dit  qu'un  MiniArc  fs)  delà  Cour  de  VieitM  h- 
briqui  une  pièce  fort  (VanJalcuie  l'an  1671.  fous  le 
titic  d'un  difeoursque  le  Commandeur  uc  Grcmon- 
ville,  M'itiltre  Je  Kiainc  ,  auroit  fait  au  Coniril  de 
l'Empereur  contre  lis  Provinces  Unies;  l.t  Uinijht 
fuilie  doit  dtitjitr  tti  onftfurti  f>  en  art.Jit,,  ttmd- 
nth.  ryiidtuilrt  au  dtjut  Ut  eti  fttiin  finr ;ts  (y 
éfàtiU*,  fft  »r/-«r  q*t  dti  (rtimiittns  j'ttn  t/trit  fu- 
ite O-  mtLcurnt  [h). 

[H)  Lti  ytrnaim  frant«i>  fi font  fia  i  *  It  malna:ltr.  ] 
Voici  comment  on  en  parle  dans  un  livre  (r)  dont  le 
Sieur  Naudccft  Auteur.  On  veut  montrerque  les  Ffpa- 
gno!»  turent  caufe  que  la  ptix  ne  fe  conclut  pas  Munf- 
ter.ik  l'on  fe  fert  de  ces  parole,:  „  (k)  Dés  que  l'accoin- 
„  modnm-nt  particulier  des  Hollandois  fut  conclu  f'g- 
„  ntranda  ne  fongea  plm  qu'a  rompreavec  nous,  qu'a 
„  dimmlter  non  (éulement  les  articles  dont  l'on  n'é- 
„  toit  pointencore  convenu,  mais  ceux-là  mefme  où 
,.  il  n'y  avoit  plus  de  difficulté t  jufques-la  qu'il  fortit 
„  de  Munjltr,  où  il  ne  lail'i  que  le  nommé  *r*i»  lins 
„  aucun  pouvoir ,  dont  toute  l'aflémblce  demeura 
.,  d'autant  plus  fcandaliléc,  que  quand  mefme  il  euft 
,.  elle  muni  de  bons  pouvoirs,  perionne  ne  s'imagi- 
„  nuit  que  le  Roi  d'Kipaçne  vouluit  couficr  fes  plus 
,.  itr.portans  interelt»  à  un  BaurgHignen,  ny  faire  con- 
m  clurrc  ce  grand  ouvrage  ....  par  un  homme  de 
,,  li  médiocre  qualité.  8c  en  mefme  temps  qu'il  rcri- 
roit  ion  prinripal  Plénipotentiaire  i  <jui  Brun  avoit 
„  coultume  d'oheir  comme  un  valet  fau  i  fon  Maif. 
„  rre  ..  Il  n'y  a  perlbnnc  qui  ne  tache  que  c'eft  mal 
conoître  la  confiance  que  la  Cour  d'Efpagne  avoit  en 
Mr.  le  Brun.  Un  autre  Ecrivain  magoil  [i)  n'en 
pouvant  diiconvcnir,  !c  rendant  jtilltcr  au  crédit  de 
ce  Minillre,  lui  fait  d'ailleurs  un  pi  en  es  fur  la  pauvre- 
té de  fon  v.pjipige. 

{A\  titrttltur  dtt  MAnnfaHnrti  fre.  ]  Pour  rem- 
plir cet  (y  ttttra.  je  dis  ici  que  Mr.  le  Brun  ctoit  ili- 
rccleur  des  Manufactures  roules  des  meubles  de  h. 
Couronne  aux  GobcUns  ;  directeur,  chancelier,  8c 
recreur  de  l'AcaJcmie  roiale  de  peinture  6<  de  lïulp- 
turc,  8c  prince  de  l'Académie  de  St.  Luc  à  Home. 

(J!)  tùi  rjtime  tiut  Mr.  (m)  Voutt.  ]  Il  avoit  pen- 
fion  du  Roi  ,  &  logeoit  aux  Galierirs  du  Louvre. 
C'clt  lui  qui  a  peint  la  voûte  de  la  Chapelle  de  St. 
Germain  en  Laie  .  8c  dont  les  plus  grsns  peintres 
qu'on  ait  vu*  en  France,  comme  le»  Mignirds  .  les 
Bourdons,  les  Tetelins,  les  Sueurs,  ont  été  Elèves. 
11  étoit  de  Paris:  il  mourut  l'an  1649. 


dre  counoilTanï 

(E)  ^«rrr  tmx  qui  demandaitnt  U  fufrtjftn-]  Mr. 
de  la  Barde  reporte  le  prceis  de  la  harangue  qui  fut 
faite  par  Mr.  le  Brun  tant  aux  Etats  Généraux,  qu'aux 
Etats  de  là  Province  de  Hollande.  Ce  qu  11  dit  éfoit 
fort  dejobligeant  pour  11  fercMilimc  iM^ifon  d'Oran- 
ge, 8c  il  ne  pvrla  ainli  qu'après  avoir  eie  prendre  lan- 
gue des  Minulrcs  de  Sa  Majefté  Catholique  a  Bruxel- 
les. I  j  Cour  de  France  bien  éloignée  de  cet  cfprit , 
dépêcha  un  Amballadcur  extraordinaire  aux  Etats  pour 
leur  recommander  les  intérêts  de  cette  Mai  km  tb). 

(F)  Sun  ftMltmtist  Us  iiriiei.]  11  en  publia  beau- 
coup pendant  les  Conférences  de  Munner;  il  y  mal-, 
trjitoit  %  France,  tu  y  repandoit  Itfèx  d'agremens  8c 
beaucoup  de  feu:  mais  fi  medifanre  etoit  trop  comi- 
que ,  8c  s'aprochoit  trop  du  burlefquej  fi  .'on  s'en 
raporte  à  l'Auteur  (r)  que  j'ai  cite. 

(ii)  Ma, s  anft  In  hm§»  fufojitittu.  ]  Quand  Mr. 
de  Wicqucton  parle  de  certains  Ambalbdcurs  qui  font 
courir  de  faufTes  nouvelles,  il  n'oublie  point  ue  dire 
qu'il  y  en  a  fui  ur  craignent  fnrtt  Jt  Jtiittr  du  letttti 
au' ai  f,<nt  Airnirt  avu  r  ht  inttretfttii  ,  feur  dteher 
les  atfj.rti  (jf  U  cmiHxtt  dt  ceux  dent  U  fre/jtritt  leur 
tji  mesmmvde.  Il  dit  que  fendant  la  guerre  du  Bar- 
lermi  l'Ambailideur  d'Elpagne  fit  courir  une  lettre  À 
Yemfi,  ou  le  Cardinal  Maiartn  txbortoit  It  CarJm-il 

Biebi  Jt  ut  ritn  frecifiter  f^c.  aue  cet  lettre  i 

furent  tni.eytti  i  ttutts  let  Court  de  l'Eurtfe  ,  m*tt 
qu'on  tn  Jt'.ouvrit  bun-tit  U  fourbe.  Le  Brun,  pour- 
fuit-ll,  Ambajfadtue  d'fffagnt  u  Munjltr,  y  frottis 
svtc  flm  J'a,lrrjt.  mail  avec  aufli  ftu  Jt  fuecei.  Il 
favoit  que  les  lltnifottntiiirti  Je  h'rince  n'étaient  foint 
fstitfsitt  Jt  ceux  Jt  SneJt,  ty  tiu'tli  nt  mjnqurroitnt 
f.n  de  le  ttmtigntr  .tans  lei  frtmitrtt  Jefèchei  au'ilt  en- 
itytrctent  s  la  Cour;  c'eft  pourquoi  il  tm.xa  le  moyen 
d'en  rteouirtr  urt ,  qui  farloil  tn  Jtt  ter  mis  tien  font 
Jt  l'humeur  çy  du  frocedt  J' Dxtnjitrn ,  ty  Ju  Chance- 
lier fin  fort.  1 1  Brun  crojjit  Jrwtr  tnthersrfur  ce  que 
la  lettrt  tn  Jtioit ,  ty  tn  attira  quelfutt  fsgsps,  t» 
font  que  tels  n'etoit  fai  fiulemtnt  cafablt  d'o/j'enier  tx- 
trtmimtnt  cet  deux  Mimfirti ,  maitaujji  Je  t  rouiller  let 
Jeux  Couronna  alliées.  Il  tn  ju  tref,  ey  Jonna  far  ce 
moyen  un  grand  stant  igt  aux  Fr*ntOii,  qui  foulant 
faciltmmt  Jtcowvrtr  et  qu'il  y  azoss  Je  faux,  n'eurent 
f oint  dt  ftmt  s  rtnUrt  tout  It  rtftt  fufitJ,  ty  À  fairt 
troirt  qui  ci  n'ttoit  qu'imfofturt  (J).  On  peut  ici  ral- 
fonner  tout  au  rebours  de  Virgrlei  û  les  valets,  difoit- 
,  font  (i  hardis,  que  ne  feront  pas  les  maîtres. 
t  Dtmins  facmnt  aujtnt  cum  talia  furtst  Rcn- 
ordre  Se  diibns,  ft  les  Amba!Î.idcurs  des 
pli:<  j.'r:ns  Monarques  oient  divulguer  les  fautlés  nou- 
velles 8c  l<s  calomnies  qu'ils  forgent  eux-mêmes,  que 
ne  Joit-on  p.ns  .ttrrtdre  de  ic;  perlonnes  qui  fans  nom 
8:  fins  aveu  fe  mêlent  d'écrire  lùr  les  affaires  du  tems 
pour  fc  tirer  de  U  milcrc,  8c  pour  contenter  leur  in- 
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71*  BRUN.  BRUNUS. 

&  par  un  Maufoléc  que  l'on  y  vit  élevé  fur  fcs  défions  &  fous  fa  conduite.  A  fon  re- 
tour de  Rome  il  parut  avec  une  grande  diftindionau  deflus  des  meilleurs  peintres  de  Paris  ,  & 
rencontra  en  la  perfonne  du  premier  Prcfidcnt  de  Bcllicvre  un  nouveau  patron.  Il  peignit 
fi  bien  Madame  du  Plcllîs-Bcliierc ,  mere  de  Madame  la  Maréchale  de  Crcqui,  cjue  ce  portrait  a 
palîé  &  pafle  encore  pour  un  chef-d'œuvre.  Quelques  autres  tableaux  qu'il  fit  pour  lanterne 
Dame  le  firent  conoitre  à  Mr.  le  Cardinal  Mazarin ,  par  le  moien  de  Mr.  bouquet ,  deiorrc  que 
tette  Emincnce  qui  fe  conoillbit  admirablement  en  peinture  aiant  fait  un  cas  tout  particulier  du 
pinceau  de  Mr.  le  Brun ,  le  rendit  cclebrc  par  tait.  Apres  la  paix  des  Pyrénées  le  Roi  s'etant 
voulu  apfiqucr  à  faire  fleurir  les  beaux  Arts ,  ne  trouva  personne  plus  digne  que  Mr.  le  Brun  d'être 
établi  aux  tiobelins,  avec  toutes  les  charges  dont  il  lui  plut  de  l'honorer»  ce  qui  n'a  fervi  qu'à 
faire  paroîcfc  davantage  retendue  de  fes  riches  talens.  11  ne  faut  pas  le  confiderer  feulement  com- 
me peintre,  fon  génie  étoit  valtc  »  inventif,  propre  à  tout,  il  favoit  bieti  les  histoires  &  les 
mœurs  de  tous  les  peuples.  En  une  heure  de  tems  il  tailloit  de  la  befogne  à  pluficurs  difterens 
ouvriers.  Il  donnoit  des  dcfTcins  i  tous  les  fculpteurs  du  Roi,  il  en  donnoit  aux  orfèvres ,  il  en 
donnoit  pour  peindre  des  apartemens  entiers,  pour  faire  des  cabinets  &  pour  des  tapiilêries. 
Lorsqu'il  faifoit  le  grand  tableau  de  la  famille  de  Darius,  fur  lequel  on  a  fait  une  des  cinq  puces 
de  tapilfcrie  de  l'htltoire  d'Alexandre,  te  qui  eft  aujourd'hui  dans  le  grand  apurement  du  Roi  à 
Veruillcs ,  Sa  Majcftc  lui  donnoit  près  de  deux  heures  chaque  jour  à  Fontainebleau  pour  le  voir 
peindre,  &  quelque  tems  après  elle  lui  envoia  fon  portrait ,  ot  puis  des  lettres  *  dcnobleiTc  8c 
des  Armes  t.  Moniteur  le  grand  Duc  de  Florence  conçut  une  conlîderation  fi  particulière  pour 
lui»  qu'il  lui  fit  l'honneur  de  lui  demander  fon  portrait ,  &  d'avoir  commerce  avec  lui.  On  a 
pu  conoitre  durant  la  maladie  dont  il  eft  mort  le  1  s.  de  Février  1600.  combien  il  étoit  confideré  à 
la  Cour  (  C  )  de  France.  Il  a  été  inhume  dans  la  Chapelle  qu'il  s'étoit  fait  faire  à  St.  N.colas 
du  Chardonneret  fa  Paroifle ,  où  il  a  fondé  deux  Méfies  par  jour  à  perpétuité.  11  a  auflî  la. fie! 
un  fond  pour  marier  tous  les  ans  trois  pauvres  filles.  Il  n'a  point  laiiïc  d'enfans ,  ainfi  fon  unique 
héritier  après  la  mort  de  fa  femme  fera  Mr.  le  Brun  fon  neveu ,  Auditeur  des  Comptes  t. 

Depuis  la  première  édition  de  ce  Diéhonatre,  le  public  a  va  dans  les  hommes  illuftres  de  Mr. 
Perrault  l'éloge  de  Mr.  le  Brun.  J'en  pourrais  tirer  bien  des  particularitez  »  mais  il  vaut  mieux 
que  je  me  contente  d'indiquer  cette  bonne  fource.  Notez  que  la  veuve  de  ce  grand  peintre  eft 
morte  l'an  1699. 

BRUNUS  (Léonard).    Cherchez  ARETIN  (Léonard). 

BRUNUS  (JordanUs)  natif  de  Noie  au  Roiaumc  de  Naplcs ,  étoit  un  homme  de 
beaucoup  d'efprit ,  mais  il  emploia  mal  fcs  lumières  ;  car  non  feulement  il  attaqua  la  (A)  Phi- 
lofophie  d' Ariftotc  dans  un  tems  où  on  ne  le  ponvoit  faire  fans  exciter  mille  troubles ,  &  fans  s'ex- 
pofer  à  mille  perfecutions ,  mais  il  attaqua  auflî  les  (fi)  veritez  les  plus  importantes  de  ta  foi. 
Onl'avoit  clia/fc  d'Italie  ±  ,  &  il  s'étoit  retiré  dans  un  pais  moins  dangereux  pour  des  Philo fo- 
phes  de  fon  caractère.  H  avoit  couru  l'Allemagne ,  la  France  ôcc.  &  il  aurait  bien  fait  de  con- 
tinuer^ car  étant  retourné  en  Italie,  il  y  fut  brûlé  ,  dit-on,  comme  un  impie  l'an  1600. 
Nous  donnerons  le  titre  de  (  C)  quelques-uns  de  fcs  Ouvrages.    lien  fit  qui  n'étaient  point 

«  phi- 


(C)  Ctmiitu  il  itou  ttnftitri  à  la  dur  dt  Franet.  J 
Le  Roi  Se  les  plut  gratis  Seigneurs  envoioient  favoir 
de  Tes  nouvelles  très-fouvent  :  Mr.  de  Louvois  lui  en- 
voia les  plus  fameux  Médecin!.:  Mr.  le  Prince  lui  ren- 
dit vilite,  pluficurs  Seigneurs  du  premier  rang  le  rirent 
aufli. 

(A)  Il  jiiaoua  U  rkibfhphtt  d'Anfltlt.  ]  Voicz  le 
livre  intitulé  jtrdani  Bruni  StLuu  Camtrrattnfit  a  >  ■- 
tifmuj  ,  /tu  ratitnti  urtùuitrum  thyjictrum  udvtrfut 
ttrifutriitti  Panfiii  frifoptorum,  {ce.  11  fut  impri- 
mé à  Wittcmberg  l'an  ifSS.  tn  8.  Vous  >  trouverez 
une  lctrre  que  Brunus  écrivit  à  Henri  troiitcmc ,  celle 
qu'il  écrivit  au  Recteur  de  l'Univcrtltc  de  Paris,  8c 
celle  qu'il  écrivit  aux  amis  de  la  bonne  Philolbphie  -, 
VattÇttnfibus  t?  alAt  i  gtntrtfijf.  tîalltarum  rtgnt  fhi- 
lefifhtt  ftnftmrti  pbibjcphit  dogmatum  ittnuii  çj"  dt- 
Jtnftriiut.  Vous  y  trouverez  ,  Extuiittr  ,  fiu  y». 
Htuntuuini  AfvUfetica  decLim.ittt  habit*  in  nuÀittnt 
rtfit  Ptrtptnju  Acadtmit  mftfit  Ftmtctfi.  unnt  ifSfi. 
fr»  S artttulti;  fie  à  la  hn  des  articles  vous  lirez  > 
Artuuh  dt  Nmuta  cr  muadt  ù  Stlto»  m  Printifiim 
Lut.',*  Acudtmin  frtfti.ti;  cjnei  J».  llruntautnas  uo- 
i.lii  farifitnfit  fui  tju/Jtm  fthttiui uuftit m  ttntra  vul- 
X»rtt  c>  fujufiunaMt  udurftrU  I'hilcfifbid  Prtfrtftrti 

-  etnttcefitt  m  EMMlpttM  Ptmfùrum  mtfindtndis 
l*vit:  irtvitui  udjiffu  rjtitnttui  («).  Ceci  nous 
l'idée  d'un  peribnnage  qui  en  matière  de  Pni- 
lofophic  fait  le  Chevalier  errant,  8c  scngr.gecn  divers 
lieux  à  Pcmprife  à  l'écu  pendant,  1  des  gardes  de 
pas  &c. 

(B)  Lti  vtrittx.  Ut  flut  imteruntti  dt  U  fat.]  On 
prétend  qu'il  fit  de»  livres  où  il  loutenoir  qu'il  y  avoit 
un  très-grand  nombre  de  mondes ,  tous  éternels  t  qu'il 
n'y  avoit  que  les  Juifs  qui  dcfcendillent  d'Adam  8c 
d'Eve ,  8c  que  les  aùucs  hommes  lonoient  d'une  race 
que  Dieu  avoit  faite  long  tems  auparavant  ;  que  tous 
les  miracles  de  Moiïe  etoient  un  effet  de  b  Maeic, 
8c  qu'ils  ne  furent  luperieurj  à  ceux  des  autres  M  gi- 
tiens ,  que  p.:rtc  qu'il  avoit  fait  plus  de  progrès  qu  eux 


dan»  la  Magie;  qu'ilavoit  forgé  lui-même  les  loix  qu'il 
donna  aux  llraelitesi  que  l'Ecriture  Sainte  n'cA  qu'un 
longe.  Sec.  Jean  Henri  Ut  lui  qui  m'aprend  cela  ajou- 
te (i)  que  Btunus  pour  ces  impietez  fut  brûlé  à  Ro- 
me au  Champ  de  Flore  le  o.  de  Février  1600.  li  ra- 
poitc  toutes  cet  choies  fur  la  foi  de  Scioppius,  qui  en 
avoit  fait  la  relation  dans  une  certaine  lettre.  Le  Sieur 
Nicodcme  dans  fcs  additions  à  la  Bibliothèque  de  Na- 
plcs, dit  qu'on  ne  fait  point  certainement  û  tout  ce  que 
Jean  Henri  Urfui  débite  eft  véritable.  Voilà  qui  eft  lin- 
gulier.  On  ne  lait  point  au  bout  de  8o.  ans  fi  uu  (  ) 
Jacobin  a  été  brûlé  a  Rome  en  place  publique  pour 
les  b'afphcmrs.  Il  n'y  a  pas  loin  de  l'inccnitiadc  à  la 
faulîctc  dam  des  faits  de  cette  nature. 

(C)  Lt  um  dt  tuttlêjutt-uni  dt  fit  OutrMgtj.']  Il 
donna  dans  les  idées  de  Raimond  Lulle,  &  lesrafitta> 
il  invenu  dtverfes  méthodes  de  mémoire  artificielle: 
tout  cela,  di:-on,  martjuc  beaucoup  de  génie,  mais 
on  y  trouve  tant  d'oblc-ritcz,  qu'on  ne  s'en  iàutoit 
lirvir.  Voicz  le  Polyhiftor  de  Mr.  Morhot  (d). 
Quoi  qu'il  en  l'oit  voiei  des  titres;  Dr  fftntrttgt  ftru- 
ttnit  çr  Utmfuàt  continuer,*  Httimiuidi  Luliit,  à  Pra- 
gue »  f8S.  m  8.  Ce  livre  fut  mis  daosl Jndex  Je  l'in- 
quilltion  [t):  il  a  été  rimprimé  pluficurs  fois  avec  le 
traité  du  même  Auteur,  dt  t'ff"»*  lf£'e*  vttvui»- 
ni> ,  parmi  les  Oeuvres  de  I.ullc.  JtrtUnui  Brunui  dt 
tumm  figura:  Htm  d*  immmm M,  tm. 
à  Francfort  lfj>t.  in  8.  JnAAni  Brun,  Sa- 
"ignerum.  ej>  titxrum  ttmftfitunt , 
*J  cmtu*  urvtutianum.  di/ftjiticnum ,  fr  mrm/riAgt- 
ntTA  Ubrt  trtt  (/) ,  à  Francfort  if9i.  in  8.  Dt  uméru 
tdtnrum  ,  à  Paris  ifS».  C.nlut  Circaut  aj  mtmtrtA 
fraxtm  crdinatm  ftamiffi  jtuirianam  affilât,  à  Pa- 
ris if  ii^.  Dt  ctmptnditfa  Arthur Sura  fr  ctmftrmrn. 
to  artii  LulLi .  là  mime  if$o  (g).  Arttjicum  ftrt- 
ra*»i.  Alftcdius  le  publia  à  Francfort  {h)  en  lûia. 
Mr.  Von  à  la  page  f  io.  du  i.  volume  de  fes  diiputc» 
de  Théologie  a  cité  'Jordjaui  Brttnpt  dt  Harttic:,. 
mais  il  faloit  dire  C 
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BRUNUS.   BRUSCHIOS.  715 
phîlofophiqiies ,  car  il  publia  à  Paris  en  158:.  /3  onc  Comédie  Italienne  întitale'e  Ctnâtltn.    Il   fi  DwVef* 
s'y  donna  le  titre  d'Aiâdtmu»  di  nulU  Audtmiâ,  dent  il  Faftidtti.  II  y  a  d'habiles  gens  qui  prétendent 
que  Mr.  Dcfcartes  (D)  a  pris  de  lui  quelques-unes  de  Tes  idées.  ^ij""' 
t?-  BRUSCHIUS  (Gaspa*)  naquit  i  ligra  dans  la  Bohême  y  Jaio.d'Aouti  518.  «wj.jîr 
Il  eut  &  beaucoup  d'inclination  &  beaucoup  de  facilité  a  faire  des  vers.  Il  en  pouvoir  fairf  è  fur 
le  champ  un  très-grand  nombre  qui  n'etoient  pas  mauvais.    Rien  n'elt  plus  coulant,  ni  d'un  ca- 
ractère plus  aifé  6c  plus  naturel  que  Ces  vers  Latins.    Il  fe  mit  de  très-bonne  heure  à  en  publier 
fur  diverfes  fortes  de  matière.    Il  fe  rit  parla  un  nom ,  &  il  parvint  à  la  couronne  poétique ,  à  la 
dignité  de  Mm  Lttntttms ,  5c  de  Comte  Palatin.    Ce  fut  de  (  Ferdinand  d' Auftrichc  Roi  des 
Romains  qu'il  reçut  cet  honneur-là  à  Vienne  l'an  1551.  11  y  étoitallé  *  pour  prefenter  à  Maxi- 
milien  Roi  de  Hongrie  un  Ouvrage  qu'il  lui  avoit  dédié.    C'étoit  la  première  centurie  des  Mo- 
naftercs  d'Ail  (.magne,    lin  revenant  de  Vienne  il  s'arrêta  à  Palfau,  &  y  trouva  un  protecteur  & 
un  bienfaiteur  en  la  perfonne  de  Wolfgang  de  SalmsEvêque  du  lieu.    II  rcfolut  de  s'y  fixer,  6c 
d'y  5  tranfporttr  la  Bibliothèque  6c  la  Iamille ,  6cilefpera  de  pouvoir  y  travaiHcr  commodément 
à  un  grand  Ouvrage  qu'il  avoit  entrepris.  C'ctoit  l'hiltoirc  des  tvechez ,  6c  des  Evéqucs  de  toute    f*t- 1»* 
l'Allemagne.    Il  avoit  fait  plufieurs  voiages  *  ,  &  fouillé  dans  beaucoup  d'Archives,  6c  dans 
beaucoup  de  Bibliothèques ,  afin  d'aflemblcr  les  materiaujc  qu'il  lui  faloit.  Jcncfai  li  ce  nouvel    *  *d> 
établiiTcment  dura  beaucoup ,  car  je  trouve  que Snifchius  ctoit  à  Balc  a  au  mois  de  Juin  1 55  j,    fM£'  ,,+* 
«Se  qu'il  avoit  regagné  la  citadelle  d'Oporin ,  Arum  Oforimanam.    C'eft  ainfi  t*  qu'on  apclloît  la    '  ** 
maifon  de  ce  fameux  Imprimeur ,  »  iîtucc  fur  une  eminence.    Ce  fut  en  ce  teins -la  qu'il  fit  voir  '^'îî8' 
le  jour  à  quelques  écrits  qu'il  avoit  faits  à  Pafîau,  les  uns  en  profe ,  les  autres  en  vers.    I!  y  par- 
tait tort  librement  de  la  corruption  des  moeurs  qu'il  avoit  vue  (A)  dans  Vienne,  6c  des  ravages 
que  les  troupes  de  Maurice  Electeur  de  Saxe  envoiées  au  fecours  de  la  Hongrie  contre  les  1  urcs , 
avoient  faits  fur  les  terres  mêmes  du  Roi  des  Romains.    11  «oit  i  marié ,  mais  il  n'avoit  point 
encore  d'enfans  lors  qu'au  mois  dejanvier  1  555.  il  recommanda  *  Gafp.tr  Brafchius  fon  neveu 
au  principal  du  Collège  de  Palfau.  Il  n'était  rien  moins  que  riche ,  6c  il  aurait  eu  bien  de  la  peine 
à  le  nourrir  s'il  n'eût  été  aflïltc  de  ceux  pour  qui  il  faifoit  des  vers.    ]l  recevoir  aufli  des  prefens 
des  Abbez  ôc  des  Abbefles.dont  il  decrivoit  les  Monafteres.  Il  fut  très-bien  reçu  t  par  l'Abbefle 
du  Couvent  de  Caczi  :  il  foupa  6c  il  danfa  avec  elle ,  6c  il  en  obtint  t  quelques  prelcns  ,  un  écu 
d'or,  un  mouchoir  ôcc.  Les  gratifications  que  lui  firent  quelques  Ab!>cz  pendant  qu'il  étoit  à  Bâle 
chez  Oporin ,  l'encouragèrent  à  fe  faire  faire  un  habit  :  mais  quand  il  eut  vu  qu'en  fe  montrant 
dans  les  rues  bien  habille  ,  il  recevoit  de  la  populace  beaucoup  de  marques  de  refpeâ ,  il  déchira 
:  nouvelle  (  B  )  parure*,  comme  fi  elle  eût  été  un  efclave  qui  s'emparoit  des  honneurs  du 
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maître,  Quelques-uns  difent  que  fes  traitez  de  l'hiftoire  EccWiaftique  (C)  d'Allemagne  reflen-   fg.  j8«*. 

t  MeUb. 
Adam. 

ML 

•tDderip. 
ti.  Uni 


.  M  id.  ik 
ft-  i«3- 


(D)  Mr.  Defcartei  a  frit  dt  lui  quelquei-unet 

di  fit  tdtes.]  Mr.  Leibniz  cite  un  lavant  Mathéma- 
ticien qui  a  obfervéque  Mr.  Deicanes  fuprimcle  nom 
des  Auteurs  qu'il  pille,  &  que  c'eft  a  Jordanus  Bru- 
nus  &  i  Kepler  qu'il  eft  rcJcvable  de  les  rourbilloni. 
Voie.-,  le  Journal  de  Lcipfic  ii8».  à  la  page  187.  Le 
lavant  Mr. Muet  Evêque  d'Aviancbcs  a  donné  un  long 
détail  de$  pemées  que  ce  Brunus  a  pu  fournir  a  Det- 
cartei.  txtittt  intrr  nevitiet  thilefifei  Jerdauus  qui. 
dam  Bruant  Sotatuu,  qmtm  Ctririiaru  do/hiiu  tme- 
pfaantm  jurt  Àtcti  :  tulti  *cciitm  tmnem  freptm*. 
Jum  ijus  etm^fititntm  frtfignAVit  m  t»  Uir»  qKm  Jt 
inutunfê     imHumrrtbiUiui  injiriffîl  (m). 

{A)  lit  U  terruftioa  dti  ma  un  qu'il  avtt  vut  dam 
Pitimt ,  <r  du  ravagea  que  Ui  mufti.  ]  Je  vai  copier 
pluileur»  de  ici  ven:  cela  fervira  à  deux  chofes ,  à 
commenter  mon  texte,  8c  à  donner  un  échantillon 
de  la  Mufe  de  cet  Auteur: 

Luxurial  (t)  tamjuam  tuta  emai  frit  Vitnna 

Luxurial  mira  Ajiftria  ma  mtdii. 
Et  eutn  tofia  aune  jn  Battit,  ita  ■umtur  iUtt 

At  fi  Turta  ftrêx  tmlltu  ta  tri»  fartt  : 
Ami  frttul  ad  Tanaim  à  wflru  dijptui  trii 
Stm  mSrat  raftrtl  iariarui  h?fln  eftt. 
Tantut»  indulgttwr  gtmc ,  mtrttniur  ut  omnti 

Anfiriatt  rt.lt  bat  ncmtn  agrtjlt  viri : 
J^«.'  taftbniiri  fefmlt  dituatur  ai  omni 

J)u*m  laie  ncmtn  Rhtiuu,  ,-~  ifitrbabmt; 
FajcBat»  dma  ftmptr  ctUirant,  jijuma  nutu\um , 

Dum  itm  tr  Batcbi,  Jum  Ctrtriqut  \ataat. 
Huilai  iii  aut  rarut  timer  tfi  Dpmmiqut  Dtuyu 

Rarui  beooi  Ugum ,  rara  fudititia. 
£t  quia  vulfut  iii  :ariii  or  frtiius  trih 

CtlUtium  tji  difttrt  n  i  mji  ttUuvitt. 
Huât  UiffaaaruM  futtumtuitt  tnft  Craaiâ  : 

Huât  Germant  tiiam  Pamunuqat  vtru 
Vidi  Gtrnano  jliliautit  fanputu  favat 

Hifpaatrum  tnftt  ma  tquiJtm  if  fi  ftmtl: 
Im$  imfum  ttiam  fitri  bec,  ntc  rurfiu  ad  ullam 
Suf  pluma*  bat  adtt  naxia  mtaftra  rafi. 
Voilà  pour  ce  qui  regarde  les  dérèglement  de  Vienne, 
&  l'impunité  que  l'audace  de*  Espagnols  y  trouvoic. 
Voici  1a  deicriptioo  de  la  bonne  difctpline  des  troupe* 
auxiliaire*: 

Xkfttmlit  (t)  nuftr  dux  amxibariiui  armit 
Saxamtui,  fitum  milita  multa  traitai  : 


laftntti  tquidtm  pidHumqut  eqmlumqut  tlbtrttt 

Infinùlet  ammit  mitiliaque  vint  : 
Std  quai  aifimilti  Turtifqua  Gtnjqut  frefiéJi 

Si  rtOt  infpttiatr  dixtrit  tjft  farum. 
Jg«i  quamvii  Cbrifi*  fiât  ftr  faftjfma  rtaati 
Inftrttqat  Dt 


Sfutm  fitlerum  ultertm  ruruat,  qutm  fumtrt  fermai 

Arafteriiui,  à  furiiui  atqut  fêtant . 
fer  fat  ferque  ntfas  mhtlammut  tbvia  qmaque 

Stott  aafi  he-flUi  aUrifigt  manu. 
X'idi  tgemet,  quantum  furtii  cladem  atque  rafinit 

IntuUrint  Betii,  Atebriactfque  tafii. 
Im*  eafit  nen  tantum  />  bani:  fed  rj  emmiui  artt 

Dnirum  ttmplii,  muneriiufque  faem. 
Nil  fuit  intra  ttiam  divùm  ptaetra^a  tutum  , 

Xee  fuenle  gtaut ,  net  muLeire  genui. 
An  talei  hemmei  tvtrtent  lurent  régna  f 

Barbarie*  qui  iffi  (uni  magti  befie  malt  t 
Si  corvui  ttmum,  lufut  aut  lamabit  avare 
Dente  lufm ,  ntftr»  milite  Turc*  eadtt. 
L'un  des  malheur*  de  la  guerre  eft  nue  les  JbMats  de^ 
tinez  à  repoufler  l'ennemi  font  pre.'que  auQi  redouta- 
bles au  pauvre  peuple,  que  l'ennemi  même. 

(B)  Il  dethira  cette  neuvtlle  parure  amme  fi  elle  eût 
été  un  efclave.]  Raportons  ici  le  narré  de  Mclcbjor 
Adam  :  [i)  BaÇilet  in  arte  Operintana  (fie  enim  demum 
Ofrini  »b  fitum  extetfum  vteabani)  tenui  re  familiari 
vivent ,  m  vicinii  abbatibut  ,iipe  eerregata ,  tuvit  vefii. 
oui  orna  lui  in  fubiicum  aliquinie,  proJiit,  Ibi  flebe. 
tula  ffltndirem  veftitut  mère  fut  admsrata ,  exurgenia 
eaputqut  afer'tendt  btnerem  htmim  txhtbuit.  Tune  illt 
benerem  nen  fibi  ,  ftd  vtj'.ibui  deferri  ammadverttnt , 
dtmum  rei  ertitur,  ejpveflimtnia  frtim  cencidit ,  par~ 
tim  deiurfat  :  tanquam  imprtba  mancifia  fui  demmi 
glêrtam  frar'tfitntia  nccufani. 

(C)  jgae  fit  traittx.  de  l'bifleire  Etcltfiafliqut  d' Al- 
Itmtgnt reffentent  trep  le  Lutheranifme.]  Ciron*  Ge- 
woldus:  Levi'Jimam  quamque  eecafienem  arrifit  perqujm 
avide,  dit-il  (r),  Remt  çr  Romane  fmttfiti  ebhquen- 
di:  fed  jam  tum  in  Lulberi  bar e fi»,  Cerertt  Bacchique 
mane'tfium,  Brufcbiui  tetui  frependebat.  Il  reconoit 
d'ailleurs  que  l'Ouvrage  que  cet  Ecrivain  a  fait  fur  le* 
Monaftcres  d'Allemagne  n'eft  point  mcprifable  (f). 
Le  Jefuïtc  Gretfer  fera  mon  fécond  témoin.  Bonam 
aperam  navavit  Caffar  Brufchmi  Xgranui ,  tamttfi 
jam  qutntt  Evangelu  génie  afjiatui  ,  tum  Cataleget 
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7i4  BRUSCHIUS.  BRUTUS. 

trnttfop  le  Lutherjnifme  qu'il  avoit  déjà  goûté.  On  verra  cela  dans  l'une  4.  de  mes  remarque*, 
&  quelque  chofeauflî  (DJ  touchant  (es  écrits.  On  le  tua  dans  un  bois  l'an  1 5  59.  Mr.deThou 
raporte  cela  en  faifant  mention  d'une  prophétie  (£)  que  Brufchius  avoit  publiée. 

BRUTUS  (Lucius  Jumus)  fils  d'une  *  feeur  de  Tarquin,fut  obligé  de  contrefaire  le 
ftupidf ,  afin  de  ne  pafler  point  pour  capable  de  venger  la  mort  de  fon  pere  ât  de  fon  frère;  car  fi 
Tarquin  qui  les  avoit  fait  mourir  lui  avoit  trouvé  de  l'efprit  3c  du  courage,  il  ne  l'auroit  pas  laiffé  vi- 
vre t.  Cette  ftupiditc  aparente  lui  procura  le  fur  nom  de  Brutus  t.  Sous  ce  faux  fcmblant  de  betife 
il  attendoit  avec  impatience  l'occafion  de  chaffer  Tarquin.  11  la  trouva  lors  que  Lucrèce  fe  fut  tuée 
après  l'injure  qu'elle  avoit  reçue  du  fils  aîné  du  Tyran ,  ex  il  fit  fi  bien  valoir  cette  occafioo ,  qu'en 
peu  de  tems  la  ville  de  Rome  fe  trouva  metamorphoféc  de  Monarchie  en  Republique.  Cette  ré- 
volution arriva  l'an  145.  de  Rome.  On  inftitua  la  dignité  de  Conful,qui  devait  être  conférée  pour 


Ififeopmunm  ,  r>  m  ndmimfirsrmtt  Epifcêps. 
1  r'""  '  •••'gii  >  cujnt  vtftigis  siit  pofits  fittui ,  <•  l'- 
ut ansrtmdsm  diattfion  ,  fjr  pnfituan  indites 
I  (s).  Notez  que  N  icolas  Scrranus ,  &  C.'h  r  :  f- 
tophle  Brower  ont  parle  de  nôtre  Auteur  avec  bcau- 
coupde  mépris,  celui-là  dans  ion  hifloirc  de  Maience,* 
celui-ci  dansfes  Antiquitez  de  Fulde.  Voicz  Zcillcrus 
à  endroit  que  j'ai  cite.  On  verra  dans  la  remarque  fui- 
vante  par  le  ièul  titre  de  quelques  livres  de  Brulcbius, 
qu'il  goûta  d'ailcz  bonne  heure  les  (  en  timens  de  Luther. 

(D)  Et  qntlque  ebofi  suffi  touchant  fil  ecrtti.  ]  On 
en  voit  le  catalogue  à  la  fin  d'un  livre  de  l'Abbé  (4) 
Engelbert  qu'il  publia.  On  le  trouve  aufli  dans  l'epi- 
tome  de  la  Bibliothèque  de  Gefncr.  J'y  renvoie  mon 
leâeur,  mais  je  marquerai  pourtant  quelques  turcs. 
Brufchius  publia  à  Tubingc  en  1137.  UiuU  fbilsfi- 
this  psrtitionem  contint  m.  Le  voilà  donc  Auteur  à 
l'âge  de  19.  ans.  L'un  de  fet  livres  a  pour  titre ,  Cspitn 
doiirmt  Cbrifiisns  vtrfu  tltgisco  tomprthtnfs:  un  au- 
tre eft  intitule  ,  Ssrrstio  tumultni  cujufdsm  M»g ir/Wçi 
à  Monstbt  qnsdsm  Carmtbts  excusa .  btroitt  csrrmnt 
firipts.  Il  traduuit  en  Allemand  le  Catechifmc  Se  les 
PoAillcs  de  Melanchthon .  Se  une  lettre  du  même  au 
Comte  de  Weda .  8c  le  traité  de  George  Major  dt  ««- 
tboritsit  vtrbt  Dit.  11  traduiiit  en  Latin  un  livre  Alle- 
mand ou  Luther  avoit  expliqué  les  Dominicales ,  Se 
Ton  traité  des  coofolation  :  Se  il  mit  une  préface  au 
devant  de  quelques  cantiques  du  même  Luther.  Ces 
travaux-la  font  des  preuves  de  Lutheranifme.  Voici 
d'autres  titres  :  De  omnibut  totms  Gtrmsms  tpifcopstbnt 
tpttomti  un. m  primut,  Artbitptfiopstum  Moguntmmm 
cum  sbit  i a.  tpifiopsubtu  qui  Uiguntmo  fnbjjtn  tom. 
tomprthtndtnt .  à  Nuremberg  1*49.  Monajtenerum 
Gtrmsms  prsttfnarnm  se  msximi  illnfirium  etnturm 
prima .  ..  Ingolftad  Iffi*  Ces  deux  Ouvrages  ne  Tout 
point  en  vers,  commeon  l'ailùredansle  iûplément  de 
Morrri.  Nôtre  Brufchius  travailla  beaucoup  fur  la 
description  du  Fichtelberg  ,  8c  fur  celle  des  (e)  4. 
fleuves  qui  ont  leur  fourec  fur  cette  montagne.  11 
fit  là-dcu'us  une  carte,  avec  un  traite  où  il  s'étendit 
beaucoup  à  décrire  la  ville  d'Egra ,  Se  les  pais  ad- 
jacens.  Ce  traité  fut  inféré  dans  la  Cofmographie  de 
Mander  ,  8c  I  a  été  (d)  réimprimé  à  Wittcmberg 
l'an  1640.  m  4.  Son  traité  dt  Lsnrtsc*  ,  vtttrt  ad. 
modumqut  ctitbri  olim  in  Norico  civils  te,  dt  Psts- 
vtt  (Jtrmsnict,  se  mriufqut  loti  Architfifiafiisc  Epifitpn 
omnibus,  fut  imprime  à  Bile  chez  Oporin  l'an  *S fl- 
irt 8.  avec  un  recueil  des  Pocfies  Latines  qu'il  avoit  fai- 
tes en  Bavière.  La  ville  qu'il  nomme  Lsnrtscum  a 
été  autrefois  le  fiege  d'un  Archevêché.  Elle  étoit 
(i'uce  (t)  à  l'endroit  où  ta  rivière  d'Rns  le  décharge 
dans  le  Danube  à  trois  milles  au  deflbus  de  Lintz. 
Quant  au  Pstsvium  Gtrmarucum ,  c'cii  la  ville  qu'on 
nomme  Paflâu.  Il  déclare  dans  l'épitrc  dedicatoirc 
de'ce  traité ,  que  s'il  raporte  des  choies  contraires  aux 
communes  traditions  ,  8c  s'il  parle  deiavanrageme- 
ment  de  quelques  Prélats,  on  ne  doit  s'en  prendre 
qu'à  l'obligation  dans  laquelle  il  s'cfl  trouvé  de  fuivre 
lés  loix  de  l'hiltoirc: 

(/)  Mu  1:  a  bit  feripta  Itgtntur , 
DiUa  lidtbuntur  ans  nie  cltmimtr  m  iffii 
Pontifiai  anefism  Lsitti.  tuant  fst  rrutrtnter 
Dt  fummis  sltquot  vtfirs  Isfitriitu  nrbii. 
Imtnittii  4?  bit  ntn  fsnes  infins ,  shi&hj  cum 
PHgnsénnt  vtjln  Annslti  fertsjfu.    As  tfis, 
jdutdrtitfi,  ùrtvittr  re/penjes  ;  flmims  fitmmit 
£JjtÀ  frtjulikni  ^omsns  fséls  csibtjrs. 
J^Hs  laudart  bennt  (*//  t\m>  vtlisrisrs  cœlum, 
Cunft*  ici  sers  velu  tsmitnttn  dit  ère  but  m) 
Sem}  fttefi:  «M4  tjni  Isndsvtrit  ■  hsud  b  nu>  iUt 
Efjt  ftttfl  :  ttluii  ont  nvn  rtfrtndtrit ,  uiem 
Xtt  bonus  tjji  fettji.  vtrum  tx  Acbtrontt  prvftêiut 
Ffi  Dtmen.    Sivt  tfi  iptur  dt  Tstribut  «rbu 
Rxmults,  findtxrjiru  Prtmstibus  ijiit 
Di.iumsl^mddnrnm:  fit  " 


Ut  /trvsndni  bsntt  fmtrit  fiuu.  &  ••'*»  l*V> 
Hifitris  snsaMt  non  vttlsnds ,  sut  iTsafgrtdmndt. 
Les  principes  qu'il  étale  dans  ces  vers-la  font  les  plus 
juftes  du  monde  ,  8c  c'eil  une  chofe  bien  étrange 
qu'un  hiflorien  qui  les  veut  fuivre  rcugicufcmcut  foit 
expofe  a  pafler  pour  un  railèur  de  satires,  la  cor- 
ruption des  mœurs  a  été  fi  grande  tint  parmi  ceux 
qui  ont  vécu  dans  le  monde,  que  parmi  ceux  qui  (f) 
ont  vécu  hors  du  monde,  que  plus  on  s'attache  à 
donner  des  relations  hdellcs  8c  véritables .  plus  on 
court  rifque  de  ne  campofer  que  des  libelles  dirtama- 
toires.  Il  y  a  fans  doute  une  grande  opolition  entre 
l'hiftoire  8c  la  fatire,  mais  peu  de  choies  lufiroicnt 
pour  metamorphofcT  l'une  en  l'autre.  Si  d'un  côté 
vous  ôtiez  à  la  satire  cet  cfprit  d'aigreur,  cet  air  de 
colère  qui  fait  juger  que  la  paiTion  a  plus  de  part  que 
l'amour  de  la  vertu  aux  medifances  que  l'on  raconte, 
le  ii  vous  y  joigniez  de  l'autre  l'obligation  de  narrer 
indifcremmcm  le  bien  8e  le  mal,  ce  ne  feroit  plus 
une  fatire,  ce  feroit  une  hifloire.  Eugagcz  d'autre 
côté  les  hiïtoriens  .  raconter  fidèlement  tous  les  cri- 
mes ,  toutes  les  faible  (les ,  tous  les  désordres  de  l'hom- 
me, leur  Ouvrage  fera  plutôt  une  satire  qu'une  hifloi- 
re,  pour  peu  qu'il,  temoignent  d'émotion  à  la  vue 
de  tant  de  faits  condamnables  dont  ils  feront  raport 
au  public.  Je  ne  croî  pas  qu'on  doive  exiger  d'un 
hiflorien  tout  1*  sang  froid  avec  quoi  il  faut  que  les 
Juges  prononcent  une  fentenec  de  condamnation  con- 
tre les  voleurs  Se  les  homicides.  Quelques  réflexions 
un  peu  animées  ne  lui  fieent  pas  maT. 

(E)  Mr.  s*  fbm  rsfortt  ctls  tn  fst/snt  nttntun  d'n- 
nt  pnptotttt.]  Il  dit  1.  Que  Regiomontan  le  plus  ha- 
bile AAronome  qui  eût  été  d  pu  s  Ptoloméc,  avait 
prédit  que  l'an  ij-88.  feroit  remarquable  par  de  gran- 
des révolutions,  a.  Que  cette  prophétie  contenue  dan  t 
quatre  vers  Allemans  avoit  été  pu&tiee  l'an  mille  cimj 
cens  cinquante  trois.  3.  Que  Gafpar  Brufchius  qui 
l'inféra  dans  un  petit  livre  die  l'Abbé  (*)  Engrlbért 
dt  ortn  ry>  fim  Rtmsm  Imptrii ,  la  mit  en  Latin ,  &  en 
altéra  le  fens  ,  quoi  qu'il  entendit  fort  bien  la  langue 
Allemande.  4.  Que  fa  mauvaiie  traduction  fut  une 
nouvelle  prophétie  plus  furprenante  que  celle  de  Re- 
giomontan ,  car  il  marqua  que  ces  grandes  choies  ar* 
riveroient  fous  un  certain  Scxtus.  Mr.de  Thou  ajou- 
te qu'il  avoit  fouvent  admiré  cette  conduite  de  Bruf- 
chius ,  8c  là-deiliis  il  obferve  qu'on  le  tua  l'an  >  t  f  0 
long  tems  avant  que  Sixte  V.  qui  étoit  Pape  en  1  r88-  rut 
parvenu  au  papat.  Voici  les  paroles:  (1)  Jesnnti  ...  Re- 
fionniusnui  ...  diusmetdprsmtnnrrst,qusuitri*rfibtu 
fin  rhytbmit  vtrnscuis lingus  txsrstu,  nui  inCsfttUtnfi 
fitptrttrit  Strui  cttnobit  btdit  Itguntw,  smi  XXXV. 
snnst  à  Gs/psrt  Srufibio  Egtsn»,  tnm  Engtlbtrtt  Ai- 
bsttt  Adnuntmfit ,  qui  fitb  Kodulfo  Hsbfpurgi»  fltrntt , 
Lbtllo  dt  or  m  fjf  fini  R.  Imptrii  pmblitnti.  quoi  tnm 
iUt  tnttrprttsrttnr,  quod  mibi  mhsri  fitfttu  fitbttt,  annn- 
qusm  minunt  hngns  fus  ignsrnj ,  tsmtn  dnm  vtrim 
(Jrrmmme»  sUttr,  quant  firiptn  trsnt .  latmt  rtddtt, 
vatittmum  Rtgiomontsm  longe  slio  msjort  mmnUvtt. 
Si  quidtm  id,  oued  si  it%  prsdiSnm  trst ,  fitb  Stxtt 
quodsm  tvtntumm  trsdit  ;  Mtqui  dm  tfi ,  tx  qn*  Bruf- 
tbitu  fstii  ctnctjfit;  snm  vidtlictt  bmjtu  fitnii  L1X. 
s  ficsrui  juxts  Rotenburgum  sd  Dubtrnm  mttrfichu, 
mulio  snttsnsm  Sixtnt  V.  fummnm  msg-ifirstum  m  Mb 
défis  inhti ,  Vtrbs  Rrgiomontstu ,  ficuti  dixi,  id  mi- 
mmt  figmfitsnt.  Notez  .qu'on  a  cru  que  des  Gentils- 
hommes contre  qui  nôtre  Brufchius  devoir  écrire  quel- 
que chofè  ,  le  firent  aflalTiner.  Ils  le  firent  tuer  dans 
la  forêt  de  Schlingenbach  entre  Rotembourg  fur  le 
•Taubcr,  8c  Winsheim.  Voiez  Crufius  dans  fes  (k) 
Annales  de  Suaube.  Si  l'on  eût  donné  i  nôtre  poète 
l'avis  que  reç ut  Horace  (/)  de  s*abftenrr  de  médire , 
puis  qu'autrement  on  le  ruerait,  cet  avis  eût  été  pour 
le  moins  aufli  prophétique  que  les  quatre  ver*  dont 
parle  Mr.  de  Tftou, 
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BRUTUS.  7,$ 

un  an  à  demt  perfonnea-.  Lri&Collatin  mari  de  Lucrèce  furent  les  premiers  à  qui  on  la  conféra» 
Il  ne  fui  vécut  pis  Jong  tems  à  fon  Ouvrage  ,  je  veux  dire  à  l'crabtiflcment  de  la  liberté ,  puis  qu'a- 
vant que  l'année  {A)  de  Ton  confulat  fût  expirée  il  périt  dans  une  bataille,  s'étant  (B)  attaché 

ideuz 
pa- 

i  propre*  hls  t.  Les  Dames  Komatnes  portèrent  le  deuil  de  (a  mort  pendant  un  an  * ,  à 
caufe  qu'il  avait  ii  bien  venge  h  pudicitc  violée.  Je  ne  critique  qu'une  feule  (D)  chofe  à  Mr. 
Moren. 

De  toutes  les  cntrcpriics  qui  ont  été  fi  fouvent  formées  pour  changer  le  gouvernement  >  8c 
jurdethrôner  les  Rois,  il  n'y  en  a  pref que  point  d'auffi  raifonnabîe  que  celle-ci  5  car  enlin  ce 
loi  de  Rome  que  nôtre  Brutus  travailla  avec  tant  de  fuccés  i  faire  tomber  du  thrône ,  étoit  un  ty- 
ran (E)  à  double  titre,  il  rcgno.t  injufiement  &  vioiemmcr.r,  &  il  avoit  ufurpé  la  f'ouveraine 
puillancc ,  il  en  avoit  dépouillé  ion  b.  au-pere  qui  la  potfcdoit  légitimement  >  il  l'avoit  fait  malTa- 
crer,  il  avoit  agi  en  cela  contre  l'intention  du  peuple,  ckil  n'avoit  jamais  fait  légitimer  fon 
ufurpation ,  mais  an  contraire  il  ne  s'étott  maintenu  que  par  toutes  fortes  de  violence.  Ce  fut 
un  bonheur  pour  Rome  de  n'avoir  pas  eu  avant  cctems-là  ou  un  Roi  tyran ,  ou  uneitoien  auffi 
amateur  de  l'état  libre  que  Brutus  j  car  fi  on  l'avoit  réduire  en  Démocratie  fous  les  règnes 
precedens  lorsqu'elle  n'etoit  point  encore  parvenue  à  un  état  de  confidence ,  elle  n'auroit  ja- 
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(A)  Avant  au*  Permit  df  fin  ttnfiAat  fit  txpiré*.  ] 
Tite  Li»e  &  Dcnyt  d"HJicirnalTe  le  ditent  cxpreilc- 
tnent.  Florin  a  donc  commis  une  lourde  faute,  que 
je  ne  voit  point  censurée  dan*  le  vantrum  de  Hollan- 
de. 11  prétend  que  la  mort  de  Bnitus  fuivit  la  paix 
que  Porlcnna  fit  avec  Rome,  (a)  Et  rtx  ijmdtm  ttt 
tantifaut  vtrUéltm  ttmtni  mtnfiru  valtrt  Ibtrofaut  tj 

jfmm  rtfuminu  fit»  Bnttnt  ttttdit  ,  fnftraut  ipfnm 
mat  u»  vtUntr*  txptrmwt .  fiant  auafi  adulirrum  ad  in- 

'  {Jt)^TrtÂTa\tathi  .  .  .  d*  ttrft  i  ttrfi.]  Le  pat 
fige  de  Florus  qu'on  vient  de  citer  pourrait  nou*  in- 
duire i  prendre  ces  mots  au  pied  de  la  lettre,  cepen- 
dant il  vaut  mieux  ne  Ici  prendre  pas  à  U  ripucur»  car 
il  eft  certain  que  Brutus  8t  Aruns  (b)  fc  bâtirent  i 
cheval ,  8c  qu'ils  coururrnt  l'un  fur  l'autre  avec  leurs 
lances.  Ccit  ainfi  que  Tite  Livc  8c  Dcnys  d'Haiicar- 
nafle  le  racontent.  Avec  toute  la  violence  dont  Bru- 
tus étoit  anime  contre  1rs  Tarquins ,  ce  ne  fut  point 
lui  qui  provoqua ,  ce  fut  Aruns  qui  abnt  demfle  Bru- 
nis courut  vers  lui,  l'inûilta ,  l'injuria ,  8tle  provoqua 
à  un  combat  tingulier.  Mais  Brutus  qui  accepta  Iedcii 
ne  fe  rua  pas  avec  moins  de  force  fur  l'on  aggrefleur, 
que  celui-ci  fur  Brutus.  lia  ne  longèrent  chacun  qu  a 
tuer  Ton  ennemi  •  te  nullement  à  parer  les  coups: 
(t)  Aire  inftpit  antmit  ttncnrrtrnnt  ,  ntuitr  dum  ht- 
Jltm  vnbirrartt  fin  prtttjtndi  ttrftris  mtmtr .  ttt  imita- 
nt iHm  ptr  parmam  nttrtfu*  trantjtxm  dnabm  bartnttl 
haflii  nurUnnM  tx  tanii  iaffifint. 

(C)  3n'il  frtfmit  fa  f  attifa  fil  fnftti  /*V.  ]  Il 
avoit  cpoul'é  une  femme  de  la  famille  (d)  Vitellia, 
Bc  en  avoit  deux  fils  qui  étoient  à  peine  (*)  parvenu* 
i  l'âge  de  puberté.  Ils  Ce  laiflerent  engager  par  deux 
de  leurs  oncles  maternels  ,  8c  par  quelques  autres  qui 
ai  m  1  tient  mieux  la  roiauté  que  la  republique  ,  i  com- 
ploter pour  le  rapd  de  Tarquin.  La  conlpiranon  fut 
découverte,  8c  Brutus  condamna  lui-même  fes  enfans 
au  dernier  fupiiee  ■  &  les  fit  exécuter  en  fa  présence. 
Canfults  tn  ftitm  trvet  ftrt  fnam  :  migtaut  b  '.trtt  ad  /»- 
mtnJnm  juffbsmm  rwda.oi  nirgn  ttaunt.  fttutiam  ft- 
rtnnt  :  et. m  m:tr  tmnt  ttmfmi  pattr  ,  vnttaftnt  ç>  *t 
*jut  jftBatnia  tjjtt.  tmiantt  anime  fatrt»  mur  puibea 
farna  mmiftttium  (f). 

(D)  Jt  nt  Ftitinmt  qn'ant  fiait  thtft  à  Mr.  Mettri.  ] 
U  dit  que  Brutus  étoit  fils  d'une  jiti*  àt  Taraninim 
frifiut  Rti  dt  Htm*.  Je  conviens  que  c'eft  le  ienti- 
ment  de  Dcnjs  d'Halicarniflc.  Brutus,  dit-il  (f),  étoit 
fils  de  Marais  Junius  defeendu  d'un  des  compagnons 
d'Enéc,  8c  il  avoit  pour  mcrcTarquinia,  fille  du  pre- 
mier Tarquin.  Cela  ne  m'empêche  pis  de  dire  que 
Mr.  Moreri  avance  une  fauûeté  .  8c  qu'il  devoit  dire 
avec  Tite  Live  (A)  que  Tarquinil  mere  de  Brutus 
étoit  terur  du  dernier  Tarquin.  Voici  ma  nifon.  Il 
eft  confiant  que  Brutus  étoit  fort  jeune  (»j  lors  que 
fon  pere  fut  tue  i  il  étoit  i  peu  près  de  l'âge  des  fils 
de  Tarquin .  8c  on  ("éleva  avec  eux:  il  eft  vrai  que  ce 
fut  afin  qu'il  leur  servit  de  jouet ,  plutôt  que  pour  au- 
tre choie  (*).  Il  eû  d'ailleurs  certain  que  fon  pere  ne 
fut  mit  à  mort  que  (t)  depuis  l'ufurpation  de  Tar- 
quin ;  on  peut  donc  légitimement  fupoter  que  Bru- 
tua'u'asyiit  que  if.  ans  ton  que  Tarquin  s'empara  de 
la  couronne.  Il  auroit  donc  falu  que  fa  mere  eût  été 
bien  vieille  lors  qu'elle  accoucha  de  lui ,  fi  elle  avoit 
été  fille  de  Tarquinius  Prifcu».  Il 
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eût  été  fille  de  Tanaquil ,  car  Tarquinius  Prifcui  n'eut 
point  d'autre  femme  que  Tanaquil.  Ce  Tarquinius 
par  le  confeil  de  la  femme  vint  à  Rome  fous  le  rè- 
gne d'Ancus  Martius.  U  avoit  tenté  en  vain  d'avoir 
part  au  gouvernement  dans  fit  patrie.  De  la  manière 
qu'elle  raisonna  avec  fon  mari  (m)  pour  l'engager  i  ce 
voiage  de  Rome,  ce  ne  pouvoit  pas  être  une  femme 
de  if.  à  10.  ans,  elle  en  avoit  bien  ir.  fon  habileté  i 
expliquer  le»  augures  confirme  ma  fupoûtion.  U  fa- 
loit  qu'ils  riiucnt  mariez  depuis  bien  du  tems ,  puis 
qu'il*  n'cfpcroient  rien  dan*  leur  pais.  On  ne  fe  re- 
bute qu'apte»  plufieur*  tentative».  Ils  vécurent  à  Ro- 
me plufseur*  année*  ,  Bc  l'y  firent  conlidcrcr  a  un  tel 
point  >  que  Tarquin  nommé  tuteur  de*  entant  du  Roi 
emporta  la  fucceiuon  d'Ancus  Martius.  Ce  n'eft  pat 
trop  que  d'attribuer  dix  ans  à  un  iêjour  qui  eut  dea 
fuite*  û  arantageufes.  Difoas  donc  qu'ilt  arrivèrent 
à  Rome  dix  ant  avant  qu  Ancus  Martius  mourût.  De 
cette  manière  Tanaquil  aura  eu  ic.  ans  lors  que  fon 
mari  devint  Roi  de  Komc  :  on  ne  peut  donc  rccular 
fon  dernier  accouchement  que  mfquet  à  la  i  >-.  année 
du  règne  de  fon  mari  :  difon*  donc  que  la  pmcuuué 
mere  ue  Brutus  fille  de  Tarquiniu*  Prifcu»  niquit  l'an 
if.  du  règne  de  Ion  pere.  Elle  avoit  donc  13.  ans 
lort  que  ton  pere  {»)  mourut ,  à  quoi  û  nous  ajou- 
tons les  44.  ant  que  ServiutTullius  régna,  nou»  trou- 
verons qu'elle  avoit  67.  ans  lort  que  Tarquin  le  Super, 
be  s'empara  du  rhrone.  Or  nou*  iiipolon*  que  Brurna 
étoit  alor*  âgé  de  ij.  an*  ,  il  faudrait  donc  qu'il  lût 
né  là  mere  en  aiant  f  a.  Si  cela  n'eft  point  impofli- 
ble ,  il  eft  do  moin*  peu  aparent.  Or  jtmais  un  hi£ 
torien  judicieux  ne  s'cmbaraiTc,  (an*  une  extrême  ne- 
ceilitc,  à  une  chronologie  qui  choque  les  aparenec*. 
Oeft  tirer  pourainli  dire  le  Diable  par  la  queue,  que 
d'être  osligé  afin  d'ajufter  Ici  comptes  de  mettre  le 
mariage  des  fille»  à  leur  ta.  ou  ij.  année  >  8t  à  les  fu- 
poter toconJct  jusqu'à  l'âge  de  ro.  ans.  Voiex  Lau- 
rent Valle  qui  a  trouvé  que  li  la  mere  de  brutus  avoit 
été  fille  de  Tanaquil ,  on  devrait  conclure  que  la  luc- 
re d'un  jeune  homme  auroit  eu  plus  de  90.  u*  (.'j. 

(  E)  Elut  a»  tyran  à  dtntU  titrt.]  Il  ne  faut  donc 
pas  donner  cette  conduite  de*  Romain*  comme  l'e- 
xemple d'un  droit  de*  peuples  exercé  contre  un  Sou- 
verain légitime  qui  abufe  de  fon  pouvoir.  Tarquin 
le  Superbe  etoit  non  seulement  un  tyran  d'adminulra- 
tion ,  mais  aufli  un  tyran  d'ulurpation.  Liiez  ces  pa- 
roles de  Tite  Live:  (p)  Ctnfiiut  dttnd*  malt  auattndi 
rrgm  ai  fi  tpfi  advtrfiu  fi  txtmplum  tapi  ptjt .  arma- 
tu  etrpm  tirtamfiplit.    Niant  tmm  ad  jm  tipù  *mc  Ztrftuaiai 

VAm  vim  **•**+'  i  «  V  *****  P*P*b M"'  trifinu 

ntaat  authttita)  patribtu  rtrnartt.    Et  mttidttai .  nt 


(«)  U 
rtg  it  d* 
Tar*ai- 
mui  trifi 


(t)  Vtittt 
fa  Dijjtr- 
taiitn  en- 
ttt  lutLi* 
in  fur  la 
antfiitnfi 
J  arqua 
l*  inrtrSa 


r-'- 


ia  tbmritat*  t  ruina*  mJuifptt  1 
tandnm  ttftt:  antm  nt  plnribnii 
fttalmm  rirnmjin*  tmjtbit  ptr  fi  film  txtretbat, 
tfut  tam  tanfam  tttidtri,  m  txtlmm  agtr* ,  itnu 
Sar*  paîtrai ,  n*n  fnfptâti  mtd*  ant  hnifit .  fid  tmd* 
mhil  aUné  taàm  prtdam  fptrar*  ptjftl.  ha  patrnm 
pratipmi  mtmtr*  immimu*.  fiatnit  nmlUt  m  patrtt  l 
r»,  an*  ttntimptitr  fantttau  ipfa  trd*  tjjtt . 
ftr  jt  mM  agi  ndignartwnr.  Hic  tmm  rtgm 
traditum  à  pritritm  mtnrn  d*  tmaitmi  Stnatnm  ttmfn- 
Itndi  fihnti  dtmtftmi  ttnjtbm  Rtmpuibtam  adtmmjtra. 
%iii  btllum ,  fattm,  fttJtra,  fietttatti  ptr  fi  tpfi  tmm 
vbut .  tmnljn  pepnb  at  S  ma  tut  fttii ,  dtrtmit- 
Voiliune  deferipriou  très^esantedcla  tyrannie. 
X  a  x  x  a 
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maispuc'afertnlr»  &fcferoitdii1îpce  (F)  par  les  fa&ions ,  &  par  Ici  difeordes  que  les  Tribuns 
du  peuple  excitèrent  à  tous  momens  fous  le  fpccicux  prétexte  de  la  liberté.  Il  n'y  a  rien  de  plus 
beau  dans  tous  les  Romans  qui  ont  paru  fous  le  nom  de  Mr.  de  Scudcri,  que  ce  qui  concerne  Brut  us 
dans  le  Roman  de  Cldic. 

B  R  U  T  U  S  (MARC  JVNttft)  fils  de  Marc  Junius  Brutus  &  de  Scrvilic  fœur  de  Caton , 
fut  un  des  meurtriers  de  Jules  Ccl'ar.  C'etoit  le  plus  grand  Républicain  que  l'on  vit  jamais  :  il 
ne  croioit  pas  qu'on  fût  oblige  de  garder  (/fû)  la  foi  ni  la  religion  du  ferment  à  ceux  qui  tyran- 
nifoient  la  ville  de  Rome:  il  s'etoit  coiffe  de  ces  grandes  &  nobles  idées  de  liberté,  &  d'amour 
de  la  patrie,  que  les  Auteurs  Grecs  &  Romains  ont  décrites  fi  pompeufement:  il  s'en  étoit, 
dis-jc,  tellement  coiffé  que  ni  les  obligations  qu'il  avoit  à  Jules  Cefar,  ni  l'cfperancc  certaine 
de  s'agrandir  autant  qu'il  voudroit  fous  ce  nouveau  maître  de  Rome ,  ne  balancèrent  point  dans 
fon  el  prit  l'envie  de  remettre  les  chofes  au  premier  état  parle  meurtre  du  Tyran,  il  confpira 
contre  lui  avec  plufieurs  autres  ,  clc  leur  trame  fut  fi  bien  conduite ,  que  Jules  Cefar  fut  poignar- 
dé dans  le  Sénat  le  15.  de  Mars  710.  Lepeuple  aplaudit  d'abord  à  cette  action  ,  &  puis  tout 
d'un  coup  1  comme  une  mer  agitée  d'uneWre  forte  de  vent ,  il  s'anima  contre  les  meurtriers. 
Ce  fut  à  eux  à  chercher  leur  fûreté  darls  la  fuite.  Brutus  &  Caflius  ne  fe  rebutèrent  point  ;  ils  tâ- 
chèrent defoutenir  le  parti  dans  les  Provinces  ;  ils  firent  ferme  dans  la  Macédoine  avec  de  très- 
bonnes  troupes;  mais  1a  fortune  fe  déclara  pour  les  oppreffeurs  de  la  liberté.  Ces  deux  crans 
Républicains  qu'on  a  nommez  les  derniers  (A)  Romains,  furent  batus  par  Octave  &  par  Marc 
Antoine»  &  réduits  à  la  nécessité  de  fe  faire  mourir  eux- mêmes  l'an  711.  On  a  blâmé  *  Brutus 
d'avoir  emploié  les  dernières  paroles  (B)  de  fa  vie  à  injurier  la  vertu  :  il  (C)  n'avoit  pas  tout  le 

ton 

«  -f'-  *  r'U'tfr 
•  ..  -lUli  *  ^,Tt  '<Mrtii* 
911e  celui  qui  f  m  km  ces  plaintes  d'avoir  fuivi  ta  vertu 
comme  une  chofe  réelle  .  ajoûtoit  qu'il  avoit  quitté 
Piniuilïcc  la  faire*  féconde  des  richeûci ,  &  l'imem- 
perance  la  ditptnfatrice  copieufe  de  toutes  forte»  de 
plaittrs  (g).  Je  ne  lai  pourquoi  le  traducteur  (fi)  dont 
je  parle  a  donne  tout  un  autre  fens  a  l'original.  Ce 
qu'il  fubftitue  ne  vaut  pas  ce  qu'il  a  lufte  ,  8c  ne  re- 
prefente  pas  fi  bien  I  "indignation  d'une  perfonne  qui 
fe  repent  d'avoir  fuivi  le  chemin  de  1a  vertu  ,  81  qui 
fupole  que  c'eft  un  terroir  ingrat  6t  fterile. 

(C)  Il  n'avait  fi  tttu  U  ttrt  aut  l'on  i'imagint.1 
Tant  s'en  faut  qu'on  doive  le  condamner  i  tous  égards, 
qu'au  contraire  noua  devons  dire  que  jamais  peut-être 
aucun  Paicn  n'a  rien  dit  de  plus  raiionnacie  .  ni  de 
plus  juflc.  Mais  afin  de  voir  cda  il  faut  Se  mettre  à 
la  place  de  ce  Romain.  Il  avoit  confideré  la  venu,  la 
juiticc ,  le  droit .  comme  des  choies  très-réelles ,  c'eiî- 
à-dirc  comme  des  êtres  dont  la  force  étoit  fuperieure 
à  celle  de  l'injuftice  ,  te  oui  mettoient  enfin  leurs  6- 
delet  feâatcurs  au  defTus  des  accident  &  des  outrages 
de  la  fortune  ;  8c  il  éprouvent  tout  le  contraire.  Il 
vomit  pour  la  féconde  fois  le  parti  de  la  juftice  .  la 
caufe  de  la  patrie  aux  pieds  du  parti  rcbolle :  il  voient 
un  Marc  Antoine  le  plusfeelerat  de  tous  les  hommes, 
qui  les  mains  toutes  dégoûtantes  du  sang  des  plus  il» 
luflres  citoiens  de  Rome  ,  venait  de  terrafler  ceux 
qui  maintenoient  la  liberté  du  peuple  Romain.  Il  lé 
vuiuit  donc  malheurruicment  abufépar  l'idée  qu'il  s'é- 
toit  faite  de  la  vertu  i  il  n'avoic  gagné  a  ion  fervice 
que  l'alternative  de  fe  ruer  ,  ou  de  devenir  le  jouet 
d'un  ufurpateur ,  pendant  que  Marc  Antoine  avoit 
gagné  au  fervice  de  l'injustice  la  pleine  puillânee  de 
latisfaire  toutes  fes  pallions.  Voilà  ce  qui  fatloit  di- 
re à  Brutus  que  la  vertu  n'avoit  aucune  réalité,  fit  que 
fi  l'on  ne  vouloit  pas  être  pris  pour  dupe  ,  il  filoit  la 
regarder  comme  un  vain  nom  .  fe  non  pas  comme 
une  choie.  Mais  n'avoit -il  pas  tort  de  dire  cela?  Dis- 
tinguons i  dans  la  thefe  générale  Se  abfolument  par. 
lant .  il  avançoir  une  grande  abiurdité  ,  une  raullcté 
impie.    Selon  ion  hypothcle  ,  ce  veu  le  fyftéme  qu'il 


(F)  Et  fi  firtit  dijjtftt  far  ht  faâiam  ...  fax 
ki  Triium  du  ftufU.  )  Cette  réflexion  ne  vient  point 
de  moii  elle  cft  deTite  Live ,  8c  marque  le  jugement 
8c  le  giand  fens  de  cet  Auteur.  Statu  amiigttur.  dit- 
il  (m) ,  cfhtn  Bruim  titm ,  oui  tanlum gltnt  Smftt&t  tx- 
Kiio  rtgt  mrm  i  ,  ftjfimt  fuiltct  id  j*a*TUi  /Htrrt ,  fi 
UétrUth  immalm-t  enfidint  fritrum  MfM>  *tV»w  rt- 
gnum  txttrfi.tt.  jigmd  tntm  futtrian  fuit  ,  fi  UU  f- 
fitrum  nm.tnarum,]Hr  fUti  transfugM  tx  fmu  ftfmlu, 
fui  tmtU  mvitiau  ttntfli  tut  Ubmaitm  sut  ttrti  tm- 
funiimtm  adtfta.  filutu  rtgit  mttu  ,  agitât!  tasfta  tf- 
ftt  triètmitiit  prtciÛii  t  f>  m  ahtna  mbt  tutti  fatritm 
ftrtre  rtrtamm*  .  friufyujm  f  ignora  conjuguai  at  likt- 
nrum ,  ihimtafaut  ifjtut  fia  ,  eus  Itngt  ttmfart  ajfurfi 
citur,  animai  torum  tmfttiuf[tt  !  dijj'fnu  m  nmdum 
adullt  difierdi*  firt»t\  atuti  ftvit  IranauiUa  modernû* 
imftrit,  teaut  nutritndt  ftrduxit,  ut  font  m  frugtm  U- 
btrtatu  mmurii  jmih  virîbm  ftrrt  fejjtnt.  Les  premiers 
habit,  deRome  avoicntbefoind'un  Moaaruue.  Leur 
nouvelle  ville  eut  été  ruinée  bientAc  lî  elle  eut  été  ex- 
pofee  de  bonne  heure  aux  conteftations  continuelles 
des  Patriciens ,  8t  des  Plébéiens.  C'eft  une  clpecc  de 
miracle  qu'elles  lui  aient  permis  de  fc  maintenir  8c  de 
s'agrandir. 

(A&)  11"  trtitit  fat  qu'on  fut  ttUgi dt  garJer  U 
fti.  ]  Oui»  -r.ff  if-  ?*f*uin ,  difoit-il  (i)  en  haran- 
guant le  peuple  Romain  dans  le  Capitole,  weit  tvfûr- 
l*s.  it'îttgntt:  Cum  tyranm  Rtmanu  nullafidti,  mi- 
ta junijurandi  rtligto.  Cette  maxime  a  paru  derailon- 
nable  à  Grotius:  voies  comment  il  l'a  refutée  dans  le 
paragraphe  if.  duehapitre  13.  du  fécond  Uvrc  Dt  Jurt 
ttih  ry-  faeit.  Boedcrus  a  prouve  cette  réfutation 
dans  fes  notes  fur  le  chapitre  ro.  du  1.  livre  de  VeU 
Ici  us  Paterculut.  En  tout  cas  cette  maxime  de  Ro- 
me Paienne  lirait  moins  incxcuiàble  que  celle  qu'on 
dit  que  Rome  Chrétienne  a  établie  dans  le  Concile  de 
Conilance,  qu'il  ne  faut  point  garder  la  foi  à  un  hé- 
rétique. 

U)  gu'on  a  ntmmti  Itt  dtmitri  Rtmami.]  Cre- 
mutius  Cordus  ,  félon  Tacite  (r),  n'a  dit  cela 
Caflius ,  mais  félon  Sueione  il  l'a 
Opjtftum  cV  HifUrKt  amd  Btutui 

dixijftt  (d).  Cethiftonei 


pis  cft  în^ubïtâblcfTicnt  Crctnuiim  CJordus* 
I  .'elogc  qu'il  donne  à  ces  deux  Républicains  fut  donné 
à  Caflius  par  ion  camarade  Brutus,  lors  que  la  nouvelle 
de  fa  mort  lui  fut  aportéc  (t). 

(B)  l.ti  dtrmtrti  fattlti  dt  fa  vit  m  mfuritr  la  vtr- 
tu.  ]  Maltmrtufi  vrrtu,  ccria-t-il,  au  t  fat  tti  trtm- 
fi  à  ton  ftrxitt  !  j'ai  cru  ont  tu  tttit  un  ttrt  rttl, 
je  mt  fuit  n:l,r<he  m  ttt  fur  tt  fitd-lm ,  mati  tu  n'tttii 
au'ua  -.<4rn  nrmry  un  fam  mt ,  la  frtit  fjf  ftfrUvt  dt  U 
fer  tutu.  Il  n'étoit  ps  le  premier  quife  tût  lervi  de  ces 
paroles.  Un  Poète  Grec  les  avait  miles  dans  la  bouche 
d'Hercule  (f).  Je  ne  croi  pas  que  l'on  lâche  qui  étoit 
ce  Poète,  puis  qu'un  favant homme  s'est  contenté  de 
lui  donner  le  titre  vague  de  poète  tragique.  C'eft  en 
traduisant  un  des  opufcules  de  Plutarque  oè  ces  pa- 
roles font  alléguées.  Si  l'on  n'7  voit  pas  tout  ce  que 
Dion  fait  dire  i  Brunis  ,  on  y  voit  en  recompenie 
luelque  chofe  que  Brutus  ne  difoitpas,  8c  qui  rit  une 
-  afl«  naturelle  de  ce  qu'il  diloit.  ' 


,  n'a  dit  cela  que  de  impie.  Selon  ion  hypothcle  ,  8e  veu  le  fyftêtnc  qu'il 
dit  de  tous  les  deux,  s'étoit  fait ,  fes  plaintes  etoient  bien  fondées.  On  peut 
1.  Caffumaut  ultantt  même  dire  que  les  Païens  dans  l'obfcurité  ou  ils  vi- 
dai que  Suétone  ne  voient  par  raport  à  une  autre  vie  ,  raifonnoient  peu 


fuite 


par  raport  à  une  autre  vie  ,  raifonnoient  peu 
mment  fur  les  reahrex  de  la  venu.  C  eftaux 
1  i  raifonnerde  la  forte.  8c  ft  l'on  ne  joignoh 
pas  à  l'exercice  de  la  vertu  ces  biens  à  venir  que  l'g. 
criture  promet  aux  fidèles,  on  pourroit  mettre  la  ver- 
tu  8c  l'innocence  au  nombre  des  chofes  fur  lefquellcs 
Salomon  à  prononcé  fon  arrêt  définitif,  Vmutt  dit 
vanittt. ,  tout  tfi  xamti.  S'apuier  fur  fon  innocence 
fêroit  s'apuier  fur  le  rofeau  cafte ,  qui  perce  la  main  de 
celui  qui  s'en  veut  lervir.  Dieu  fur  la  terre  entant 
que  dispensateur  des  évencroens  ,  8c  diftributeur  des 
bons  tueecs  8c  des  malheurs  ,  n'a  pas  moins  fournis 
aux  loix  générales  la  vertu  8c  l'innocence,  que  la  fan- 
té  8c  les  richeftes.  Un  des  plus  coofiderables  Etats  de 
l'Europe  perdoit  8c  gagnoit  pendant  qu'il  ne  fàisoit  la 
guerre  qu*inju(tcmcnt ,  il  gagnoit  même  beaucoup 
plut  qu'il  ne  perdoit.  Depuis  qu'il  n'a  que  4m  guer- 
re* jultct  i  foutenir,  il  ne  fait  que  perdre.  D'où  vient 
cela?  il  étoit  alors  puiiTant .  6c  il  ne  l'eft  plus.  Con- 
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B  R  U  T  U  S.  7«7 
tort  que  l'on  s'imagine.'  C  'eft  dommage  qu'il  ait  terni  par  (  D  )  l'aiTalîinat  de  ion  bienfaiteur  un 
de*  plus  beaux  aflcmbl âges  de  grandes  qualitez  qu'un  homme  puifle  poifeder.  Cette  action  tut 
condamnée  par  *  plusieurs  Romains  de  ce  tcms-li ,  Se,  l'on  ne  peut  prefque  point  dilconvenir  que 
pour  le  moins  elle  n'ait  été  difproraprtionnéc  aux  circonstances  ,  je  veux  dire  (  D  A  )  qu'elle  n'ait 
été  commife  mal  à-propos.  Vous  en  trouverez  la  preuve  dans  Dion  Caûîus.  11  fuivit  la  fecte 
des  Stoïciens  ;  il  aimoit  les  livres  (£)  &  en  foifoit  :  ilétoit  bon  Orateur;  &  comme  il  avott 


dant  u 

rtmaraxt 

DA  Us 
fartUt  dt 


choill  i*tat- 


Je -a  U  vertu  comme  la  four  ce  des  bons 


,  temporels,  couiraril'quede  le  plaindre  un  jour 
ic  lui  d'avoir  pris  pour  une  choie  ce  qui  n'eft 
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Mais  gardons  nous  bien  dcsobfcrvations  fougueu- 
ses de  ces eiprits  extrêmes,  qui  prétendent  qu'avoir 
tort  dans  une  caufe ,  eft  un  bon  moien  de  la  gagner. 
Difons  au  contraire  que  toutes  choies  étant  égales 
d'ailleurs,  c'eft  un  très-bon  adsniaicuic  pour  remporter 
la  victoire,  que  d'avoir  de  Ion  c6;c  h  raifon  &  la  juf- 
ticc.  Les  delbrdrcs  du  genre  humain  quelque  grans 
qu'ils  foicnt,  ne  font  pas  encore  parvenus  à  un  tel 
comble  qu'on  pu  (Te  dire  que  le  droit  éloigne  ou  retar- 
de la  vicroire.  Il  n'y  a  pas  long  tems  (m)  que  je  me 
trouvai  dans  une  converûrion  ou  l'on  parloit  de  deux 
Princes  qui  avoient  été  nommez  à  une  très-haute  di- 
gnité, il  n'7  eut  point  de  partage  de  conjeéturcs ,  on 
l'accorda  a  prédire  qu'un  tel  (x)  rendroit  nulles  les  pré- 
tentions de  fon  concurrent.  On  fe  fondoit  fur  plu- 
fieurs raiiôns  qu'on  articula:  l'intérêt  de  toute  l'Euro- 

5e  à  favorifer  l'un  des  deux  antagoniftes;  la 
es  pais  d'où  chacun  d'eux 
la  trop  grande  (y)  . 
on  predùoit  le  mauvais  fuccés ,  cent  autres  choies  tu- 
rent alléguées.  Vous  croiez  avoir  tout  dit ,  s'écria  fort 
bnifquernent  un  François  qui  n'avoit  point  encore  par- 
lé, mais  c'eft  un  a'jus,  je  vais  vous  fournir  unerailbn 
oui  eft  des  plus  fortes.  Un  tel  a  le  droit  de  fon  côié: 
ion  élection  eft  régulière,  il  faut  qu'il  fuccomle:  l'e- 
leftion  de  l'autre  a  tous  les  défauts  poflibles.  elle  eft 
contraire  aux  formalitex  les.  p'.us  eflcnticlUs,  Ce  aux 
loix  les  plus  fondamentales  de  b  nation;  cela  feul  ie- 
roit  capable  de  lui  aflùrer  la  fuperiorité  8c  le  triomphe. 
On  fe  moqua  de  cet  argument ,  8t  il  7  eut  des  per- 
sonnes qui  voulurent  bien  fe  donner  la  peine  de  l'exa- 
miner de  ici  ;  rroid ,  Se  qui  dirent  que  l'injuftice  par 
elle-même  eft  plus  propre  à  prciudicier  à  une  caille, 
qu'à  la  faire  reùiTir,  8c  que  ce  n'el)  que  par  accident 
qu'en  plufieurs  rencontres  la  jufticc  eft  un  obftadc 
aux  bons  fuccés.  Il  arrive  très-lbuvcnt  que  ceux  qui 
agiflent  pour  la  bonne  caufe  font  moins  actifs  que  leur 
adversaire.  Ils  le  fiaient  comme  fàifoit  Brutus  que  le 
ciel  fe  déclarera  pour  eux,  ils  s'imaginent  que  le  bon. 
droit  n'a  pu  befoin  d'jutant  d'apuis  que  l'injuftice:  la- 
deiius  ils  relâchent  leur  vigilance ,  8t  quelquefois  mê- 
me Us  (ont  fi  honnêtes  gens  qu'ils  ne  voudraient  pas 
emploier  de  mauvais  moiens  pour  soutenir  le  bon  p-sr- 
ti.  Mais  ceux  qui  s'engagent  à  faire  valoir  de  mau- 
vaifcs  causes,  ne  font  point  scrupule  d'ajouter  iniqui- 
tez  à  iniquité*,  8(  dans  la  défiance  qu'ils  ont ,  ils  re- 
courent avec  une  extrême  activité  à  tous  lesexpediens 
imaginables;  (z.)  ils  n'oublient  rien  de  ce  qui  peut  ou 
fvancer  leur  afaire ,  ou  retarder  1rs  progrés  de  l'enne- 
mi. On  peut  même  fupoicr  dans  l'hypothdc  des  bons 
8c  des  mauvais  Anges  que  par  les  mêmes  principes 
ceux-ci  for:  bien  plus  actifs.  Quoi  qu'il  en  Toit, 
il  n'y  a  nulle  conséquence  à  tirer  de  la  juftice,  ou 
de  l'injuftice  d'une  caufe  a  fon  bon  fuccés ,  8c  hor- 
mi«  les  cas  où  Dieu  agit  par  miracle,  ce  qui  n'ar- 
rive que  rarement ,  le  lort  d'une  afaire  eft  attaché  aux 
circonftances,  8c  au  concours  des  moiens  que  l'on 
emploie.  Ceft  par  là  qu'il  arrive  quelquefois  que  l'in- 
juftice fuccombe,  8c  que  l'on  peut  s'écrier,  ttndtm 
bena  ■■  !«•:»  iriumfbat. 

(D)  gu'tl  tut  ttrni  far  tajfaffmat  de  Jules  Cefar 
un  du  fUs  beaux  afltmblatti.  ]  Les  Dateurs  les  plus 
outrez  desdefeendansde  Celui  ne  trou  voient  que  cette 
tache  («)  dans  Brutus.  Celui  qu'il  fit  mourir  ,  ;e  l'a- 
voue ■  meritoit'la  mort  ,  cent  mille  vies  s'il  les  avoit 
eues  n'auraient  pas forts  à  l'expiation  de  fon  crime,  mais 
ce  n'étoit  point  à  j.  ou  4.  particuliers  d'entreprendre 
de  le  punir.  Apiiquons  donc  ici  la  maxime  ,  fajfit 
jujla  tilt*  inju  tjfma.  Leur  entreprife  d'ailleurs  étoit 
fort  contraire  aux  intérêts  de  la  patrie  i  l'événement 
le  montra  .  8c  il  n'etoit  pas  mal-ailé  de  le  prévoir. 
Voici  Senequc  qui  a  dit  fi  noblement  qu'en  l'état  où 
étoient  alors  les  chofes,  il  ne  faloit  pas  efpercr  le  re- 
tour du  gouvernement  républicain.  Les  meeurs  des 
Romaîns  étoient  changées  i  lepiix  <*e  l'ambition  étoit 
trop  rrrand  ;  le  pofte  <Toù  l'on  vouloir  faire  tomber  le 
vainqueur  du  grand  Pompée  étoit  tellement  envié  > 
qu'il  étoit  facile  de  prcflêntir  qu'à  mefurc  qu'on  l'ô- 
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(Z>A)  J^n'clit  n'mt  lit  temmife  m*i  n-trsfoi.  Vtnt 
tn  trcttvtrtt.  Ut  frtnvt  d uni  Dm  C.iJ.u  ,  ]  Cet  hifto- 
rieo  observe  deux  eholês,  1.  Qu'une  fureur  de  fcclcrat 
s'empara  de  quelques-uns  qui  pertinent  envie  à  Julri 
Cclâr ,  8c  les  poulTa  à  le  tuer  injuftement.  a.  QuVn- 
core  qu'ils  allegualTent  le  beau  prétexte  de  rétablir  U 
liberté,  leur  action  fut  réellement  impie,  8c  replongea 
dans  les  feditions  un  Eut  qui  coromençoit  à  goûter 
les  avantages  d'une  bonne  adruiniftration.  11  ucdare 
enfuite  que  la  Monarchie  eft  prcfeiable  au  gouverne- 
ment démocratique,  8c  que  rhiftoire  Grequc  8c  même 
lTviftoire  Romaine  prouvent  que  les  rjlkl  8c  que  Ici 
particuliers  ont  fenti  plus  de  douceurs.  8c  beaucoup 
moins  d'adverfitez  tous  l'autorité  d'un  feul,  que  fous 
le  gouvernement  populaire  i  que  s'il  y  a  eu  des  Etati 
qui  aient  fleuri  fous  un  tel  gouvernement,  cela  n'a 
duré  que  jufques  à  ce  qu'ils  eullcnt  aquis  un  certain 
point  de  grandeur.  8c  de  puiftance,  au  delà  duquel 
on  n'a  vu  que  des  difeordes  caulées  par  l'envie  8c  par 
l'ambition  >  8c  qu'ainti  puis  que  la  ville  de  Rome 
fe  voioit  alors  malirellc  d'une  infinité  de  nations,  6c 
comblée  de  richelfes  8c  de  gloire ,  il  étoit  impolTibîe 
que  les  habitans  n'y  làchalTcnt  point  la  bride  a  leuts 
pallions  au  milieu  de  la  liberté  Républicaine,  8c  en- 
core plus  impoilible  qu'en  ne  refrénant  point  leur  cu- 
pidité, ils  s'accordaflent  entr'eux.  (r)  tihrmro  a.n 
lt  ^«iMufar/ç  r*<f'»t<r*i  >  i  ».  ••  ■■  •   ii ,  fut  rm~ 

r;"*C«'  f"««i'.'*'  I •'•'*••**'  rtifnbbcA  jt,nu  an- 
ftjjibitt  trnt  ttxci  an. mu  fuit  moitrnri  ;  nlcpu  ctnlmtn- 
ti*  fublntn  ut  ttnttriiet  ftrmanrrtnt ,  iJ  nikue  mtmu 
ftriftitrat.  Que  fi  Brutus  8c  Caflius  avoient  bien  con- 
sidéré cea  choies .  ils  n'eudent  jamais  tué  te  chef  de  la 
Republique,  ni  plongé  par  là  leurs  personnes  >8c  tout 
l'Empire  Romain  dans  une  infinité  de  malheurs  (d). 
Notez  que  Xiphilin  [t)  a  dcûprouvé  eo  ceci  Dion 
Cafiiusi  mais  je  ne  croi  pas  que  personne  puisse  rai- 
fonnablemcnc  nier  qu'au  point  de  grandeur  où  les  Ro- 
mains étoient  parvenus ,  qui  les  avoit  accoutumez  au 
luxe  ,  8c  à  l'ambition  .  ils  eullcnt  pu  jouir  d'aucune 
tranquillité  ni  dans  les  Provinces ,  ni  dans  la  ville  ca- 
pitale fous  le  gouvernement  démocratique.  U  y  avoit 
allez  long  tems  que  Rome  n'etoit  République  que  de 
nom.  Le  changement  de  gouvernement  lera  toujours 
inévitable  dans  les  Etats  populaires  qui  s'amuleront 
à  conquérir.  Ils  doivent ,  s'ils  veulent  fe  conl'erver , 
fuir  comme  la  pelle  toutes  les  guerre»  otrcnlivcs ,  8c 
fe  contenter  d'une  petite  étendué  de  pats*  ils  doivent 
s'agrandir,  lé  fortifier  tnttnftw,  8c  non  pas  txtenjivè, 
s'il  m'eft  permis  d'emploier  cette  dsftinâion  de  l'Ecole. 

J'ai  dit  dans  le  corps  de  cet  article  que  plufieurs 
Romains  dclaprouvcrcnt  l'action  de  Brutus,  il  faut  en 
alléguer  un  témoin.  (  /)  ils*  funtrit  (Augufti)  tn-U- 
ttt  vtlut  frtjidi»  jieten,  m*uum  inridtntitut  qui  iffi 
vidtrnm  ,  .>.-..  j«r  «  fnrtnubm  mcttftrnnt  dirm  lilum 
crudi  ndhuc  ftrvit'u  ,  <y  liber  tutti  imfnfftr*  rtfttit* , 
cum  tecifut  DtéUttr  C*f*r  .  niiit  r  e  s  s  i  M  u  M  situ 
puUhtTTimum fntinut  Didnttur.  Confultez  Forftnerus 
fur  ce  pallage  de  Tacite,  8t  Boeclcrus  fur  le  chapitre 
jH.  du  a.  livre  de  Patcrculus. 

(E)  Il  nimoit  Ut  Uvnt  ty  tn  fntfnt.  ]  Plutarque  if; 
raconte  que  Brutus  au  plus  fort  des  guerres  civiles  , 
emploioit  une  partie  de  la  nuit  à  étudier.  Il  abrégea 
l'hiftoire  Romaine  de  (h)  Fannius,  &  celle  (1)  d'An- 
tiparcr:  il  fit  un  livre  dis  devoirs,  d*  tjfitiit,  cité  par 
Charifius  8c  par  Prifcien.  C'eft  fans  doute  celui  que 
Scneque  (k)  apelle  u;.  »i  >  Ciceron  (J)  8c 
Scncquc  (m)  parlent  de  celui  dt  xirtutt  :  Piomcde 
tait  mention  de  celui  dt  fntttutin.  U  nous  refte  en- 
core quelques-unes  des  lettres  de  Brutus,  l'oit  en  Grec 
X  x  x  x  |  qui 
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7,8  BRUTUS. 

choifi  pour  fa  part  le  fty  le  concis  &  t  grave,  il  ne  faut  pas  i'tftonnef  qu'il  trouvât  tfcftiruce  de. 
nerft  l'éloquence  (  F  )  de  Ciceron.  Il  a  eu  un  excellent  pr-negyrifte  en  h  perfonne  de  cet  Ora- 
teur, dont  il  fut  infiniment  clhmé  dès  fon  enfance  t.  1;  éto  t  plus  (G)  âge'  que  Patetculus  ne 
dit.  Il  ne  faloit  pas  décider  qu'il  defcenJoit  de  ce  (il  )  Brut  u»  qui  challa  Tarquin ,  5c  qu'il  avoit 
été  adopte  (  I  )  par  Jules  Cefar.  C'ell  néanmoins  ce  que  Moftfi  décide.  Je  ne  dii  rit»  de  fes 
péchez  d'omiilion. 

Je  ne  faurois  paifcr  fous  (îlence  la  preuve  que  nôtre  Brutus  donna  tle  fon  amour  pour  la,  juftice 
au  commencement  de  la  guerre  de  Cefar  «Se  de  Pompée.  Jl  étoit  fils  d'un  homme  que  Pompée 
avoit  fait  mourir ,  il  avoit  donc  le  plus  grand  fujet  du  monde  de  haïr  Pompée  :  il  n'avoit  poinc 
cache  fa  haine,  il  n'avoit  jamais  daigne  ni  lefalucr,  ni  lui  parler;  cela  fit  croire  qu'il  s'atta- 
cheroit  à  la  faétion  de  Jules  Cefar ,  néanmoins  il  entra  dans  le  parti  de  Pompée  parce  qu'il  le  prit 
pour  le  (  K  )  meilleur,  &  pour  le  plus  jufte,  «3c  qu'il  jugea  qu'il  faut  préférer  les  intérêts  de  la 


qui  ont  été  imprimées  à  part,  loit  en  Latin  parmi 
celles  «le  Ciceron.  I!  avoit  fait  l'cloge  de  Caton ,  Se 
Cclir  n'avoit  pas  trouvé  cette  pièce  trop  bien  écrite. 
Bruli  Cattnt  UH*  fr  Çibi  xtfatn  difirtnm  (a),  La  ha- 
rangue qu'il  fit  dans  le  Capitole  touchant  le  meurtre 
de  Cefar  plut  beaucoup  à  Ciceron.  encore  qu'ils  n'euf- 
fent  pas  le  mîme  gout  fur  l'éloquence.  Voie*  la  1. 
lettre  du  1  f •  livre  a  Atticui  Je  ne  lai  s'il  acheva  l'a- 
bregé  de  IHiftoire  de  Polybe  auquel  il  travailloit 
{b)  dans  le  camp  même  de  Pompée  la  nuit  qui  pré- 
céda la  bataille  de  Pbarlale. 

(F)  Dt/litMet  Jt  ntrfi  l'ttoqutnct  Jt  Cictrtn.]  L'Au- 
teur du  Dialogue  Jt  tamfu  tirrupu  tbqututu  noua 
aprend  cela:  Cictnttrm  ,  dit-il,  maie  auJivtjjt  a  Bru- 


ti ,  Ml  it/iut  vtrbit  mimt  tanquam  fracium  atqiie  elum- 
loit  le 
tus  néglige  . 

fum  B'uiam  ti'ufum  alaut  Jitjxaciam.    Le  flvle  de 


btm.  Ciceron  lui  rendoit  le  change 
ftyle  de  Brutus  néglige  .  8c  mal  lie  : 


Cittmi  (e)  xi- 


Bruius  .ivoit  un  autre  défaut,  c'eft  qu'il  étoit  plein  de 
vcr%,  Vtrfai  ht  ftrt  txciJuat .  «moi  Brûlas  ipft  nmpa- 
nenai  iuiixt  f.mJio  fatiflmtfaci  (J).  Ciceron  avoue 
qu<-  0ntW  defaprouvoit  alTex  franchement  le  goût  de 
lui  Ciceron  en  matière  de  bien  dirv.  Voie»  la  to.  let- 
tre du  14  livre  a  Atticus. 

(«,)  lttt»,t  fiai  agi  aat  raurralm  »r  dit.}  Il  nJqutt 
dix  ans  {t)  après  qu'Hortcnfius  eut  commence  de 
plaider  :  Honcnrtus  fit  cela  (f)  fous  le  Coni'ulat  de 
Lucius  Ci  a:!us  8c  de  Quintus  Scxvoh  :  ce  Conciliât 
tombe  fur  l'an  (g)  de  Rome  6f8.  Il  fiut  donc  que 
Brutus  foie  né  l'an  668.  îc  qu'étant  mort  l'an  711.il 
ait  v."cu  41.  ans.  Paterculus  (h)  a  donc  eu  tort  de  ne 
lui  donner  que  37.  ans  de  vie. 

(H)  £m'iI  ^tfctndtil  Jt  ft  BrmtHi  aui  ihaffa  Tar- 
.71».».]  Dcnys  d'HalicarnafTe  (i)  foutient  nue  notre 
JVlarc  Brunis  n'étoit  pas  iflii  de  celui-là.  C'clt  l'opi- 
nion, dit-il,  des  litHoriens  qui  ont  recherche  c<s  cho- 
ies avec  la  plus  grande  cnctitudc  (k) ,  ïc  ils  aportent 

rlulieurs  preuves  de  ce  fait  .  8c  entre  autres  celle-ci. 
«es  Jhiumi  8c  les  Brûlai  qui  ont  paru  «lins  la  luitc 
étoient'de  famille  Plébéienne  ,  comme  il  parolt  par 
les  Tribunat*  dupeuple  qu'ils  ont  exerce*.   Or  il  eft 
certain  «nie  les  jarnai  du  teim  de  Tarquin  étoient  de 
Manon  Patricienne.    L'hiftoricn  que  j'ai  cité  trouve 
que  cette  tailbn  eft  très-forte.  Ti«tt.«n«>  «•Vraili'Aiidw. 
Signant  eut  fanlt  tontraJin  ntn  p*$i.  Dion  déclare  net- 
tement que  le  premier  Brutus  ht  mourir  les  deux  feuls 
enians  qu'il  avoir  ,  «jiri  étoient  encore  petits  gar- 
çon» (/).  Cela  fans  doute  eft  de  plus  grand  poids'quc 
l'autorité  de  Plutarquc ,  qui  dit  que  ce  Brutu» avoit  bon 
nombre  d  enfans  (m).    Ciceron  aiant  parlé  en  ora- 
teur dans  les  Philippiqucs  ,  8t  non  pas  en  hiflorien , 
n'eft  pas  bien  propre  à  alfoiblir  le  témoignage  deDtN 
nys  d'Halicarnalle  8c  de  Dion  :  mais  en  lout  cas  il  eft 
propre  à  f.iirc  voir  que  les  Brutus  de  fon  tems  !cdi- 
Ibient  iffus  de  celui  qui  délivra  Rome  de  la  tynnnie 
de  Tarquin  ,  8c  Dion-  (n)  ne  nie  point  que  l'on  n'a- 
buUt  à  Rumcde  la  conformité  des  noms  pour  exhor- 
ter Brutus  à  confpirer  contre  Cefar  ,  comme  l'ancien 
Brutus  duquel  il  etoit  iliù  ,  dil'oit,-on.  avoit  confpiié 
contre  Tarquin  IcSup.-rbc.  Plulirurs  leront  bien  ailes 
de  trouver  ici  les  paroles  de  Ciceron.    FMtrtt  illt  L. 
Btmiui  qui  ry  ipft  rrgi»  JrmmalM  Rtmpntlitam  ùiera- 
%it  ,ty*J  jùmhm  VirtMI§M$  fimilr  facium  fih-ptm  fam 
prtpt  m  qmngtntfjimum  anaam  préparant  (e).  Si auift- 
ittailiirranJam  pâmant  JtfiJtrartniMr  iliii  auBvribni , 
Brutu  tp  imptlitrtm ,  qatrum  uttraut  L.  Brun  ima ti- 
ntât quanJit  vijtrtt ,  alttr  tuant  Ahalt.  Ht ifitnr  hit  ma~ 
jtribut  aè'alttmi  fctiui  ttnjiiium  ptttrtnt  ouknt  k  fuit , 
C$»  fmi  ptt'iMi  quam  Janti  (p)  t  On  ne  peut  pas  faire 
grand  fond  fur  ces  paroles  M,  parce  qu'un  Orateur  fe 
iouciepecquedetelsfaitsfoicjit  certains  |  il  le  contente 
qu'une  partie  du  peuple  les  croie.  Mais  voici  un  hifto- 
rien  qui  ie  range  du  parti  de  Ciceron  >  Scqui  allègue  des 
preuves.  Plutarquc  affirmequeMarcBrutusdelcendoit 
de  celui  qui  c  lui  li  Tarquin ,  8c  qu'il  n'y  eut  que  les  amis 


patrie , 

de  Jules  Cefar  qui  en  haine  de  fon  aftaflin  divulguè- 
rent que  le  pr-mier  Brutus  ne  lai  (Ta  aucune  polleiité, 
8c  que  les  autres  Brutus  dclcendoicnt  du  maître  d'h«V 
tel  du  premier  tr).  Il  ajoute  que  le  Pbilolï'phc  Poli- 
donius  dans  l'un  de  ils  livres  allnroit  que  Lueius  Bru- 
tus avoit  eu  trois  fils  ,  dont  le  dernier  fut  1a  rige  des 
autres  Brutus,  &  que  de  Ion  teins  il  y  avoit  des  hom- 
mes ii.ulircs  de  cette  Camille  qui  reflembloient  de  vi. 
lagc  à  li  ftatuc  de  Lucius  Brutus.  Joignons  à  ceci 
que  h  raifbn  qui  paroït  li  forte  à  Dcny  d'Halicar- 
nalle n'ctl  point  fans  réplique,  veu  qu'il  y  a  de»  exem- 
ples que  des  Maifons  Patriciennes  lont  devenues  Plé- 
béiennes f/).  Un  favant  homme  débite  que,  félon 
Plutarquc,  les  ennemis  que  Brutus  s'etoit  attirez  par 
l'ilTifTinat  de  Jules  Cefar,  aflùrolent  que  cela  etoit  ar- 
rivé i  la  famille  Junia.  StJ  ($•  fitrt  pttatfft  mi  'fuma 
pas  m  fMlhtiit  au  pltbtm  tranfiztrtl,  <J>  [rrtkit  Ibuar- 
ibat  iJ  ai  lit  qui  eb  Cafaril  nteim  Brutu  tram  mftnfi 
fuijjt  jjffai  .m  (r).  Si  Plutarquc  difoit  cela  il  cboQD» 
roit  directement  le  fens  commun.  Que  doit-on  faire 
dins  ce  conflit  de  raifonsic  de  témoins?  Toute  autre 
chofe  que  Mr.  Moreri.  On  doit  demeurer  neutre; 
mai*  fi  I  on  veut  être  drcifîf ,  il  faut  préférer  Icjparri 
de  Dcnys  d'iialu  ai  naûc  5c  de  Dion  .  a  celui  de  Cice- 
ron &  de  Pi  marque. 

(/)  jàu'il  avoit  itè  ajf'tt  par  Julti  Ctfar.  1  Je  ne 
penfe  pas  qu'aucun  Auteur  ili^ne  de  foi  ait  dit  celt. 
Il  eût  falu  dire  que  Cefar  l'ipclloit  (t.; fon  fils,  &  qu'il 
croioit  même  être  fon  pere  a  caufe  de  fes  galanteries 
avec  ScffHil  merc  de  Brutus.  Voicx  l'article  de  cette 
Dame. 

(K)  Vartt  qu'il  It  prit  fur  It  mtiUtur ,  pour  b 
fluijuUt.]  Il  n'étoit  point  de  ceux  qui  bjiflênt  le  ty. 
ran,  mais  non  pas  la  tyrannie;  ou  (jui  aiment  non  U 
liberté ,  mais  la  perfonne  de  celui  qui  le  déclare  pour  La 
'  liberté.  Il  hatllotc  Pompée,  te  néanmoins  il  le  fé- 
conda :  il  avoit  toutes  les  raiforts  du  monde  «I  aimer 
Cefar,  îc  néanmoins  il  conlpira  contre  lui;  c'eft  qu'il 
crut  que  Pompée  soutenait  la  caufe  de  la  patrie,8cquc 
Cefar  etoit  devenu  tyran.  Cette  droiture  de  les  inten- 
tions pafta pour  un  hit  certain; on  ne  jugeoit  pas  ainta 
de  t  elles  de  Caflius  fon  collègue;  car  on 


penuada 

«ju'il  tnv  illoit  beaucoup  plus  pour  fon  agrandifTement 
particulier,  que  pour  l'avamagc  de  Rome.  (»)  n«>- 
t  a  ;  u.  x  v  s  i  um  «  vaAi«*«r* ,  iù  r  '  .c  >  m  *}mi  iu  tuiêytnhr , 
a-vtf  Tira  tXiaftiur  mtïatricitfaÇîttaw ,  iu  i*.tvttçla»  r*T« 
»*>.ir«,5-  Ommnt  arbitrabtntnr  (CafTium)  itlLitn  p- 
Ttrtçy  eircnmrwftiart,(jjtAfirimiiui[abirt  pttutiaj qaa- 
rtnJam/iii  putrnliant,  qu  im  tiiibus  libtrtattm.  On 
peut  confirmer  cela  par  un  autre  endroit  de  Plutarquc. 
(x)  A'»«  KsVvi^-,  à<i(  ât-u.»  Vt«,  tù  (ïâttti  OiatfU- 
rtKMiru*  n  «rirîf  f/.nriTu.  ,7>- ,  a|i*at*rvr  nu  it«Uvit|«F. 
XlrfiïUÂ  H  BjfîrS*-  ft-it  ry  (ijSJW  fi*{itmBa*t  futirei®' 
<K  rit  fturùi.    Vttuui  ftrttit  vu  an.nu  Ctffui, 

magijqnt  fmanm  CdCri,  quant  publue  tyramto  htfe. 
flui  ,  mcnJit  çrftimulavtt  Brulum.  Diniur  B'uiut 
rttnxm  mn  lui: /t.  CaJJ:u<  tJ-iJt  rtpnt.  On  ne  croioit 
pas  q-.:c  Pompée  en  eût  Nen  ufé  s'il  eût  gagné  ta  vic- 
toire, i!  fe  feroit  maintenu  dans  l'autorité  loi»  le  titre 
de  Dictateur  ou  dcConlul  perpétuel,  ou  tous  le  nom 
de  quelque  autre  charge  moin»  odieufe.  Cir.na, 
Mariiii  ,  Carbon  n'avo:cnt  pris  le»  armes  que  pour 
devenir  tyrans  :  la  conquête  de  la  patrie  éioit  '.e  prix 
qu'ils  fe  propolbient  rie  remporter  (y):  maisonavoit 
une  toute  autre  pc-nfre  de  nôtre  Brutus;  fes  ennemis 
mêmes  le  ilifcutpoient  là-deffus:  pluueuis  perfonne* 
avoient  oui  dire  à  Marc  Antoine  que  c*ctoit  le  feul 
des  conjurez  qui  eût  été  dirigé  par  la  beauté  apartuate 
de  cette  action.  Le»  termes  de  Plutarquc  ont  beau- 
coup de  force,  (t)  B^.rr  Xiyturir  MttuH  r.".  .r>fV< 
trpàiâ».!»  th»v|p  «i.ns«>Av.  «'*'  A '»*•»<»  y,  k.  -fM.it 
«'««ri  AiyWJ*-,  êif  ^*«'hi  JUmj  Bfttta  .'t..-  ,  '- ...  t  ., ,- 
Qtft.  Tf»«jj5i'»*««  »««*Tf»nfl«  ti  7m  Çanêfaiim  •■>• 
t«  T(*\tu(,  rit  «"«»*«  irt  rct  Jrfya.  WV&tU,  //u*!— 
r*i  ftj  #5..S.*«<<.    ^tl»  Kr«f«  ftrbibtnt  Ht  btjltt  émJtm 
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patrie,  aux  reiTentimens  &  aux  intérêts  pcrfbnncls  *.  Je  ne  parlera!  point  delà  tendrcfTc  que 
Cefar  marqua  pour  lui  avant  la  bataille  de  Pharfale,  par  les  ordres  qu'il  donna  à  Tes  Capitaines  de 
lui  faire  bon  quartier,  ou  même  de  le  laiiTcr  cchaper  en  cas  qu'ils  ne  puiTent  le  refoudre  à  le  ren- 
dre t.  je  ne  parlerai  point  non  plus  du  bon  accueil  qu'il  lui  fit  après  la  bataille  ;  mais  je  dirai 
quelque  ebofede  l'entretien  particulier  qu'il  eut  avec  lui  fur  la  route  que  Pompée  pouvoir  avoir 
prife.  Brutus  en  parla  d'une  manière  qui  ht  juger  à  Ccfar  que  Pompée  s'étoit  retire  en  Egypte  t, 
Ôt  cela  ctoit  vrai.  Quelques-uns  prétendent  que  Brutus  elt  fort  blâmable  d'avoir  donne  ces  ou- 
vertures au  (I)  vainqueur. 

Cî*BRUTUS  (Jean  Michel)  favanthommeau  XVI.fiecIe,  c'toitde  (A)  Venife, 
&  il  y  eut  je  ne  foi  quoi  qu]  l'obligea  d'en  fortir ,  .Se  qui  pouroit  le  faire  prendre  pour  un  exile.  Il 
étudia  à  Padouc,  &  s'attacha  particuliererrlent  aux  converfations,  Se  aux  leçons  de  Lazare  Bonami- 
cus  /3.  Il  voiagea  (6)  beaucoup,  mais  cette  vie  ambulatoire  ne  l'empêcha  pas  de  devenir  doâe ,  ni 
de  compofer.  B  écrivait  polimcnt,quoi  qu'il  f*  condamnât  les  fcrupules  de  la  fecte  Ciceronienne , 
&  il  peut  pairer  pour  un  fort  bon  Humanifte.  Les  notes  qu'on  a  de  lui  fur  (C)  Horace ,  fur  Cefar , 
fur  Ciccron  &c.  en  font  de  très-bonnes  preuves.  Nous  verrons  ce  qu'il  repondit  à  ceux  qui 
lui  imputèrent  le  plagiarifme.    Il  ne  fe  contenta  pas  de  faire  des  livres ,  il  donna  aufii  les 
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tara  aijeHaJft  vannât  t  m  imi  tx 
tei  anJmjJt  ,  tjaum  itttrtt  [eUem  fi  fat  art 
aiartum  Cafartm  faSi  Altniere  &  tfinat»  ion»  aJim- 
Bat»,  ai*i  m  ilmm  eenfiirajfe  cin  fravtHei  rymvtiia. 
Ce  fut  peut. être  ce  qui  oblige»  Marc  Antoine  à  (a) 
rendre  bien  des  honneurs  au  corpi  mort  de  Brutus, 
8c  Oclavc  à  Uifl'cr  en  fon  entier  dans  Milm  (*J  la  fia- 
tué'  de  cet  illuftre  conspirateur. 

(L)  Jg*  Brutus  ,Jl  fort  bUmaiie  tFttvatr  ianni  cet 
am.artnrts  a»  vainqueur.  ]  Je  ne  puis  aquicicer  à  l'a- 
pologie que  Don  Francifco  de  Quevedo  a  tâché  de 
faire  de  cette  aOion.  Il  prétend  qu'il  ctoit  permis  * 
Brutus  dans  l'état  où  étoient  alors  les  choies,  de  ven- 
ger b  monde  fon  perc  en  découvrant  à  Cefar  le  che- 
min qu'il  filoit  prendre  afin  de  pourfuivre  le  vaincu. 
S'il  n'y  avoit  pas  de  meilleures  choies  que  celle-là 
dans  l'Ecrit  (c)  de  cet  Efpagnol,  il  n'en  faudrait  point 
faire  te  cas  qu'il  mérite,  j'aimerois  mieux  alléguer 
pour  la  juftiftarion  de  Brunis,  t.  qu'il  n'avoit  eu  au- 
cune part  à  la  confidence  de  Pompée  touchant  le 
choix  d'un  lieu  de  retraite ,  a.  qu'il  ne  voioit  pas  qu'en 
communiquant  fe*  conjectures  à  Ccûr ,  il  pût  empirer 
la  milhcureufc-  deftince  du  fugitif, car  peut-être  s'irr.agi. 
ru-t-il  que  l'Egypte  paraîtrait  un  fi  bon  afyle  qu'on  ne  fe 
refoudroic  pas  i  y  aller  attaquer  le  grand  Pompée.  Quoi 
qu'il  en  Toit,  admirons  ici  b  iâgacitedc  fon  jugement  ■ 
il  devina  tout-à-fait  bien  quelle  étoit  la  route  que  le 
chef  vaincu  avoit  choiiie.  Il  ne  fut  pas  moins  bon 
prophète  dans  une  autre  conjoncture,  ce  fut  lorsqu'il 
condamna  l'imprudence  de  Marc  Antoine,  qui  aiant 
fe  faire  compter  parmi  Ici  Brutus,  lesCàuius,  8c 
Catons,  s'étoit  uni  comme  un  acceilôùe  à  Oéta- 
viu  .  S'il  n'cll  pas  vaincu  avec  lui ,  ajoùta-t-il,  on  les 
verra  bientôt  fôus  les  armes  l'un  contre  l'autre  (i). 

(A)  Etait  il  Vtnifi,  £»  ■.'  r  **t  ji  nt  fai  aaoi  qui 
Mltft»  J'tn  finir.  ]  Les  paroles  que  je  vais  copier , 
Se  qui  font  tirées  de  la  page  1067.  de  là  nouvelle  édi- 
tion de  Cet  lettres ,  témoignent  qu'il  no  fortit  pas  vo- 
lontairement de  Ton  pais ,  te  que  néanmoins  il  le 
quitta  fans  qu'il  y  alUtde  fon  honneur:  Sam  tuai  ilU 
(pitria)  bec  ttmfrrt  tarte,  ntaut  alla  illtui  tatfa  htc , 
tuant  JtJteert  uli»  met  acttitl  ,  fii  ftttana  tnjnrta. 
Ejai  entra  mthi  manitatt  ère  f  ta)  tft  mttr  triées  Itxat 
quem  Majeret  met  fer  CCC  armai  Ttlinutrtmt  ba- 
nejlijîmum.  Cela  dirw-vous.  ne  prouve  pas  qu'il  fût 
de  Venifei  mais  vous  ne  douterez  pas  qu'il  n'en  fût 
fi  vous  confultez  la  fuite  de  ce  palTage:  J%*t  amJem . 
conrinuc-t.il  parlant  à  un  Vénitien  qui  l'exhortoit  à 
écrire  l'hiftoire  de  la  Republique  de  Venife,  tara  aJ- 
fnm.  «on  fajfnm  aaaa  anima  carrrt ,  fort  tu  auquamle 
eunJem  tum  frifiina  farta*»  rttaftrtm ,  tua  gratt*  fré- 
tai non  dtfftrt.  SU  ne  htc  nu  cura  majneftrt  angat , 
quet  («)  fatna  tttftrahattt , q» ibat  iUi  farttite£tmt  tgre- 
git  fr*<lartl  Ntqat  tmmti/ttft  Pttrut  Semiuijam.  f> 
jinJrtAi  XavAgtrmt  mortHMifammi  bemtnei.ry  querum 
tfi  afttJfefierai  mérite  futuram  fimfrrillajtrt  nemtn.ftmai 
tuant  tum  iii  tfi  lumen  eUqutnlu  in  chotatt  extinHum. 

(B)  Il  vetagt*  btauteuf.  ]  Il  pafTa  une  partie  de  ta 
vie  en  Efpignc,  en  (f)  Angleterre,  en  France,  en 
Allemagne .  en  Tranfilvanie,  8c  en  Pologne.  U  re- 
marque qu'il  eut  beaucoup  de  maux  à  foulrir  dans  fon 
votage  d'Efpagne  (g)  ,  mais  qu'il  avoit  vu  tranquille- 
ment la  plupart  des  Cours  de  l'Europe ,  8c  qu'il  avoit 
aquis  par  ce  moien  une  afièz  grande  expericocedes 
chofes  pour  pouvoir  écrire  l'hiftoire.  (b)  Magna  qtu- 
4»m  m  efi  hiftoriam  feriberc:  qua  quidem  ega  in  rt 
tta  fitm  ter  maltat  armai  vtrjâtut ,  ut  me  langa  jam  txtr- 
titatia  etacut ,  quam  fruJtnttr  ta  fil  ry  cuaclanitr  ai- 
tm'tnJa.  J>>h*  atutm  ega  rt  ccnfifni  f>  firtbtra  jam 


infiitutrm  ,  ry  nuat  emitm  .....  firiUneli  fitulia 
injîfiam,  dtttrtm,  fiU  mUtt  ftr  meam  maaefiiam  lue- 
rat:  ttrtt  ut  nan  me  itfiituat  ffei  ta  ftmmmit ,  que 
,  nan  ingénie  canfiie  magit.  cujathaud  me  fet- 
ntn,  quam  ttibgenti»  ry  finit»,  ufu  qautlem  re- 
quantum tjft  m  et  hemtna  aqeeum  tfi ,  qui 
Eurafa  fartem  ,  aulai  fin  Rtgum  emmum 
ftr  fummut»  etitem  lufiravit.  Itaqkt  fi  qna 
lia  {tiquai  ntttjt  fuit)  tel  ttrrrat  titunti 
ettigerunt.fit  qmdtm  fruSu,  quem  tx  bu  tafia,  maxi- 
maquiitm  ae  uierrtme,  earum  ttiam  ut  mthi  fit  ju~ 
{uni»  retariatie.  Il  a  raifon  de  prétendre  que  les  lu- 
mières qu'on  peutaquerir  en  votageam  font  très-arile* 
à  ceux  qui  compofent  une  hiftoire.  llsdcvroient  tous 
mériter  qu'on  leur  apliquat  ce  qui  fe  dilbit  (i)  d'Ulyûc. 
(C)  Ut  netti  qu'a»  »  ia  lui fur  Harata.fiw  Ctfar,  fur 

Ctctren  Ci  qu'il  rtfenMt  *  rtttx  que  bù  tmfu- 

ttrtnt  U  tlaguwifma.  j    Ses  obfervatioos  fur  les  4.  li- 
vres des  Ode»  d'Horace,  8c  furl'epodon  furent  impri- 
mées à  Venife  chez  Paul  Manu  ce  avec  celles  de  Lam- 
bin l'an  iy66.  m  4.  Ses  fcholies  fur  Jules  Cefar  avoient 
été  imprimées  chez  le  même  Manuce  I'jd  i  ,-64.  m 
8.    On  les  a  inférées  dans  l'édition  de  Jungerman  i 
Francfort  l'an  1606.  comme  l'obfervent  les  Journaliers 
d'Utrccht(^,  qui  obiervent  auili  qu'il  fit  imprimer  in 
douze  les  Oeuvres  de  Ciccron  avec  des  notes  chez  An- 
toine Gryphius  l'an  1571.    Ils  raportent  ce  que  j'ai  à 
dire  fur  l'autre  point  de  «non  texte.   On  l'avoit  accu- 
le de  s'jtre  fervi  des  obfèrvations  de  Lambin  fur  Ci- 
ccron i  il  écrivit  à  Lambin  qu'il  pouroit  aller  aux 
fources  aulTi  bien  que  lui ,  8c  que  lors  qu'il  emploient 
les  penfées  d'un  autre  Ecrivain ,  il  le  citoit  ponctuel- 
lement ,  par  où  il  fe  mettait  i  couvert  de  tout  repro- 
che de  voleriei  car  fi  c'étoic  prendre,  ce  n'étoit  pas 
dérober:  „  (I)  Ealfam  baac  tfimantm  Lamima  tnftrt 
ceaatur,bii  tnt traita  vtrhit  ttttnt  :  (lojQuifquisitcfi» 
,,  qui  me  in  bis,  qeez  feripta  edidi,  furripuiilêab  ullo 
,.  affàrmet,  quje  transferrem  in  mca,  is  neque  plane 
„  me  novit,  8c  fxcit  ipfè  ut  le  prodat,  tacente  etiana 
„  me:  Ut  enim  qui  aqua  indigent,  ubi  tac -lus  fit,  è 
„  fonte  fumere»  quam  è  rivo  malunt;  egentes,  divi- 
„  tum  adiré,  quam  infimorum  domui:  lta ,  mi  Laro- 
.,  bine,  ut  bene  fis  i  literis  8c  ab  ingenio  paratui, cum 
u  mihi  iidem  fontes  pateant ,  è  quibus  tu  haufifti, 
(nondum  enim  exaruerunt)  arque  pateant  eorum  pe- 
ryt.  ftulte  fadam,  û  de  tuo  furripiam ,  non 
quam  tu .  fi  inducas  animura  fùrripere  de 
refit»  aiiit ,  fi  fumffijf*  qpeidtm  »*  ètUit ,  mm 
Mtra  furrifuijfe.    Sumtrt  enim  tum  ,  qui,  »  qua  mu- 
tuttur,  mitttti  r>  luuiet,  qutm  auéiertm  ieaieal  : 
Surriftrt  vert  qm  taeeat ,  qui  tx  alttrius  iniufiri* 
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M  fruSum  quarati  quai  qtuitm  »  fe  emnina  aUan 
„  tfft  itett. ,,    Ces  Mrs.  ignorent  fi  ton  livre  it  tnfiatt- 


ratunt  lutUa  a  vu  le  jour:  je  n'en  fai  rien  non  plus:  il 
en  fait  mention  dans  la  pige  oao.1007.  &c  1071.  de  fes 
«pitres ,  8c  il  en  raporte  des  fragmens.  Au  relie 
ce  qu'il  compofa  fur  Cefar  ne  confiftoit  point  uni- 
quement en  fcholies  8c  en  varia  Uàumtt.  Il  en 
donne  une  idée  plus  avamageufe  dans  le  padige  que 
je  vais  copier:  (n)  Habaa  in  mamias  Ctfaru  1 
tariet,  multn  à  me  anitrtaivtrjientiui  emeniai 
àutjufium  lelumen  atetitt ,  m  qua,  ttrta  trime 
Pli  fertf  tarit  vattt  fhrafifqut  etmatt.  tum.  quaiftrmagm 
fatitnium  tfi,  rtrum  emmum  itftriftieait  i»  ùtei  eem- 
munet  raiaSa  habtntur  ;  ut  fi  tué  fit  firthtni»  htfiari», 
ty  Lauta  fiaftlltx,  <y  lucmltaia  ex  tanti  finf tarit  ma- 
mamtutii.  »i  a»tm»ni»  alqut  tllufirania  quet  vtlit, 
fufftiiltntMT.  Eum  btrrum  Bafelta  txeufum  animai  tfi 
mftnbtrt  Jranjjlvam*  frintifi. 
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7to  B  R  U  T  U  S. 

foins  à  déterrer  (D)  des  minoicrits,  &  à  les  mettre  fous  la  preiTe.  K  pafli  quelqueAit- 
nées  à  Lion  ,  d'où  félon  toutes  les  aparenecs  il  alla  à  Baie.  U  y  &  reçut  mille  honnêtetés 
du  favant  Théodore  Zuinger  Auteur  du  thutrtm  m*  but/uns.  Il  étoit  en  Tranfilvanie  y 
dès  le  commencement  de  Tannée  15  74.  Il  y  avoit  été  attiré  parle  (£)  Prince  Etienne  Bat- 
ton  pour  compofer  t  une  hiftoire  de  ces  païs-là ,  &  il  fe  loue  beaucoup  >  de  l'accueil  qui  lui  rut 
fait.  Une  de  Tes  lettres  datée  de  Cracovie  le  rt.  de  Novembre  1 577.  nous  aprend  i  qu'il  a  voit 
fuivi  ce  Prince  alors  Roi  de  Pologne  à  l'expédition  dePruflc.  On  lui  donna  un  apartemerrt 
commode  dans  le  Château  de  Cracovie  x,  ahn  qu'il  pût  s'attacher  plus  aifément  à  fes  (t)  fonc- 
tions d'hiftoriographe.  Il  quitta  la  Pologne  après  la  mort  de  ce  Monarque  a»  &  entra  chez 
Guillaume  de  Saint  Clément  AmbaiTadeur  du  Roi  d'Efpagne  à  la  Cour  de  l'Empereur.  11  tut 
honoré  u  du  titre  d'hiltoriographe  de  fa  Majcfté  Impériale.  Il  ctoit  a  Prague  le  premier  de  Jan- 
vier 1 590.  $  date  d'un  livre  qu'il  dedia  à  l' Ambaffadeur  Efpagnol  dont  j  ai  parlé.  Il  devoir  avoir 
alors  71.  ans,  puis  qu'il  remarque  dans  une  lettre  datée  du  19.  d'Août  1581.  qu'il  n  ctoit  parvenu 
à  la  65.  armée.  11  tait  mention  du  mariage  t  de  fa  tille  dans  une  lettre  datée  de  Claufembourg  le 
tj.de  Janvier  1574.  Il  eut  beaucoup  de  part  à  l'amitié  dcDudithius,  &  à  celle  de  Craton. 
Celui-ci  avoit  porté  *  l'Empereur  M  jximilien  à  le  retenir  à  fon  fervice.  Jcncfai  point  ce  que 
devint  Jean  Michel  Brutus  depuis  l'an  1 590.  ni  où  ni  quand  il  mourut.  Ses  Ecrits  dev  enus  tort 
rares  étoient  fouluitez  fi  ardemment  des  conoilfeurs ,  qu'on  aprit  avec  une  extrême  joie  dans  la 
Republique  des  lettres  que  t  Mr.  Cramer  avoit  entrepris  d'en  procurer  une  nouvelle  édition. 
La  première  partie  de  ce  dclfein  (  G  )  cil  déjà  exécutée  >  Se  Ton  Fait  cipercr  les  autres  en  peu  de 
tems.  On  dit  que  l'hiftoirc  de  Florence  compofée  parnôtre  Brutus,  6c  imprimée  à  Lion  Tan 
1 5  6a.  n'eft  point  favorable  4.  à  la  Maifon  de  Mcdicis ,  6c  qu'elle  déplut  extrêmement  au  Duc  de 
Florence.  Je  n'ai  point  trouvé  parmi  les  lettres  de  cet  Auteur  celle  qu'il  avoit  promis  d'y  join- 
dre, &où  il  devoir  (H)  traiter  de  la  mauvaife  coutume  qui  s'cfl  introduite  depuis  long  tems, 

ux  perforons  à  qui  Ton  écrit  en  Latin ,  qui  leur  font  don- 


(D)  A  dttrrrer  dtt  mannftritt ,  fy  à  lit  mtttrt  [eut  U 

C'a.]  Il  fut  le  premier  qui  fit  voir  le  jour  aux  dix 
■es  de  Barthelemi  Facius  dertbm  tb  Alfian*  t.  rtgt 
SaafeUtana  gafin.  H  tei  fit  imprimer  a  lion  chez 
Gryphius  l'an  1  f  60.  in  4.  Il  publia  deux  ans  après  au 
même  lieu  Fruneifei  Cmuttni  Lirai  rrtt  Âr  rtbui  in 
Hitrur  »  m  Sentnjïbui  ftjlu ,  Ouvrage  qui  rat  rimprime 
i  Vrnife  l'an  1613.  in  4.  Il  puKia  en  Pologm  [»)  ï'an 
lf8i.  les  trois  livres  de  Giliimichui  Expcriens  it  tt- 
4«i{r/frJ  nlxÀifl*i  Ungnrtrnm  çy  Pilmua 

(F.)  Au  rt  par  It  Pnnct  Elirnnt  B-ituti.]  Simon 
Forgats  qui  avoir  defl"-in  de  compoiVr  une  hiftorre  de 
Hongrie,  fou Itaita  d'avoir  (i)  aupiès  de  lui  Jean  Mi- 
chel Brutus  afin  d'en  être  leçon Jî  dans  ce  travail,  8c 
pour  cet  effet  il  lui  propofa  des  bondirions  honorables 
K  avantageufes  qu'if  crutcapaUlea  de  l'attirer  en  Tran- 
filvanie. Brutus  (t)  croit  alors  à  Venife ,  fie  ne  pa- 
rut pas  fort  a  famé  de  ce  voiage.  car  huit  ans  aptês 
(d)  il  n'y  avoit  rien  de  conclu  ;  enfin  l'afaire  fut  ter- 
minée  i  il  fit  Avoir  («)  par  une  lettre  datée  de  Bile 
le  1.  de  Juin  IjTJS.  qu'il  parriroit  promptement.  Il 
fit  néanmoins  un  voiage  en  France  avant  que  de  com- 
mencer cctui-11.  Je  trouve  qu'il  écrivit  au  Prince  de 
Tranfilvanie  (/)  une  lettre  datée  de  Lion  le  1.  de 
Juin  IJ7J.  8t  qu'il  partit  de  Lion  (j)  le  17.  d'Octo- 
bre de  la  même  année.  Il  arriva  a  Vienne  en  Autri- 
che (h)  le  a4.  de  Novembre  fuivant. 

(F)  A  fti  fmiittni  d'h-iftfnifrafht.]  Il  devoir 
commencer  où  Bonftnius  avoit  fini.  8t  conduire  juf- 
ques  à  fon  tems  l'hiftôire  de  cespus-là  (1).  On  voit 
dans  une  lettre  qu'il  écrivit  au  Roi  de  Pologne  le  1. 
de  Décembre  IJ79.  qu'il  s'apliquoit  diligemment  è 
cette  fenétion.  &  que  (*)  des  douze  -ivres  en  quoi 
l'Ouvrage  devoit  être  divife,  il  y  en  avoit  quatre  d'a- 
chevez  oui  s'etendoient  jul'quo  à  Tannée  ir+î.  Il 
■voué  qu'il  fe  fërt  de  l'hiffoire  de  Paul  Jovc.  mau 
qu'il  la  rectifie  en  divers  endroits  où  cet  Auteur  $'é- 
toit  trompé ,  Bc  n'avoit  pas  eu  des  inftruaions  aftez 
amples  ,  ni  afféz  exaâes.  Il  fe  propofott  (l)  aprei 
qjrtl  auroit achevé  ce»  ta.  livres  d'écrire  en  particulier 
rhiftoire  d'Etienne  Battori.  Une  lettre  qui!  écrivit 
k  if.  de  Janvier  1578.  témoigne  la  palTion  extrême 
qu'il  avoit  de  bien  remplir  tous  les  devoirs  d'un  hifto- 
rien,  car  il  demande  avec  beaucoup  d'cmprcflëmcnt 
(m)  qu'on  lui  permette  de  confulter  les  Archives ,  8c 
qu'on  lui  fafle  recouvrer  la  Bibliothèque  qu'il  avoit 
biffée  en  Tranfilvanie.  Il  marque  qu'elle  n'étoit  pas 
nombreufe,  mais  compofée  de  livres  choisis ,  8c  fe- 
Ion  1rs  meilleures  éditions,  r»  m  montra  ntmt»  ca- 
fiafii  aji ,  al  librit  aftim'u ,  ataa*  ix  tltgantifîm.i  tditia- 
miuj  i;l  infiruSa.  Il  avoit  mis  dans  les  conditions  de 
fon  marché  les  frais  du  tranfport  de  fes  livres,  8c  il 
avoit  déclaré  qu'il  neûuroir  vivre  tansfj  Bibliothèque: 
(a)  r- im  1  j  ,  cnm  altu  imftMmantu ,  biiLathtta ,  an* 
quidam  tarira,  nt  dixi,  niji  m  vila  fi  mal  m  hi  catan- 
dum  fit,  hanJ  fAtila  fa.jum.  Il  remarque  auffi  (f)  que 
les  libraires  de  Bile  lui  demandaient  de;  1  fon  hiftoire 
de  Hongrie.   U  nous  aprend  dans  une  lettre  écrite  de 


b)  nu. 
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Cracovie  le  7.  de  Février  t  f8o.  que  fon 

2 liant  à  la  groiïcur  les  {a)  trois  premiers  livres  de 
:efar,  8c  s  etendoit  ;uf<)u'a  la  prifi  de  Lippa:  il  a;où- 
tc  qu'il  s'etoit  fervi  trcf-utilcmcnt  de  TOuvr  ge  ^) 
d'AfcaniusCentonus,8cqucceux  qui  voudioicnt  exa- 
miner de  quelle  manière  il  écrivoit,  ne  tiouveruient 
pas  étrange  que  l'on  livre  fût  petit.  (/)  Kiulinm  in- 
anitr  tma  tum  xnabttur  mulium,  ubi  Itjai  aenamn- 
tnm  ferif/irim/a!nm .  ftdauU  (J-  qutmaJmaJum  Uada» 
Jtriffinm. 

(ti)  La  paraîtra  fartia  dtta  dfffam  tjldajà  ixtcntit.  ] 
Voici  le  livre  intitule  Jah.  UitkaaLi  Brnti  afara  i.a. 
ria  ftlt&A ,  mourut»  tfiftalarum  libri  V.  U  hijtaru  Un- 
dtbui ,  jii*  Ja  raliant  ItgtnJi  fenf  tarai  kfitritta  tibtr: 
frataftorum  lenjugalium  ubtr,  afijlalii  tj.  aratianibni 
camflnribm  aJiliaaa  Cracavttnfi  anSiara.  Il  fut  im- 
primé à  Berlin  l'an  1698.  m  8.  8t  contient  iiff.  pi- 
ges. Cette  féconde  édition  eff  plus  ample  que  U  pre- 
mière qui  eft  celle  de  Cracovie  1  e8a.  car  on  y  a  joint 
deux  lettres  que  Mr.  Gra:vius  avoit  recouvrées  de  la 
Bibliothèque  de  Breflaw ,  8c  les  lettres  de  n6tre  Bru- 
tus qui  avoient  été  inféras  dans  le  recueil  afiflalarum 
clararnm  iirarum  qu'il  avoit  fait  imprimer  à  Lion 
Tan  if6i. 

(U)  OU  il  datait  traittr  da  U  mauvaiji  tantum*  .  .  . 
dt  dannar  Iti  mimai  titrai  fem-rux.]  J'ai  trouvé  cela 
dans  une  lettre  qu'il  écrivit  à  Craton  l'an  1  f8a.  (1)  Crt. 
da  tt  miraturum ,  tum  ptihi  fummi  iavminti  mnlti.  m 
hu  fini  mtximi  rt^ai  afftllanji,  farmm  meajitbu, 
titulu  l*iutjlandii.  tum  nulla  mta  incommtuia  l,ctAt  m 
bai  gtntrt  oji.u  a£u\>  ajr.  De  qu:buj  tuuLiadaa  mthi 
farum  affirmait  atumui  tjl  tfijialam  ftrtbtra  ,  quant 
aliit  at'.txAm.  Il  Jcclame  eniuite  cooirela  vanité  do- 
minante qui  fjloit  que  les  plus  petits  particulier»  vou- 
laient dans  l'adrc:'é  d'une  lettre,  8c  dans  les  ailes  pu- 
blics le  titre  de  magnifia,  tlmrifiaai,  atqtaa  amflignu. 
&  qu'il  feîoit  recourir  aux  noms  fubftantit's  deMajeftc  , 
8c  d'AlterTc,  en  parlant  aux  Rois,  8c  aux  Prince*.  Il 
a;oûte  .jue  fous  prétexte  que  le  titre  d'Excellence  avoit 
éié  avili  pour  avoir  étéproJigué  aux  médecins  8c  aux 
legifles ,  le  Seigneur  d'un  petit  Etat  avoit  emploie 
tant  de  prières  auprès  du  Pape  qu'enfin  on  lui  avoit 
accorde  le  titre  d'AltelTe.  Voici  fes  parole»  tout  du 
lorg:  (i)  Tanta  autant  ham.num  lavitat  m  bat  mftiê  f»  />.  tS, 
qua  gkriua  tiiiUat.ana,  ut  nuUut  fit  bettamfirt  m  £*- 
rafa  ragului ,  aurn  fi  Almm ,  Sublimant ,  Exttl/um  af.  , 
ftUan  valit:  nuUut  tam  ttnnu  canfiu  frruatnt.  qntn 
fibi  clamtt  mfifnam  fiari  injuriant .  mfi  ilù  matmjiti. 
tlariffimi,  atqna  amfbjjimi  namtnm  littrarum  mfarift»- 
mbui,  fnbUcit  atl.i ,  rafum  dittamatti  axfiat, 
tituli  viras  fanant ,  nan  Ulules  viri 
ajl  nobit  tum  ragibms  çj.  vhis  frintij 
X'mstr  ab  its  ratadtntas  far  abfiraHa  namim'a  quibau  vatU 
ga  u;  uni  ht  m  Fbilafifberttm  fibalù,  tum  aerum  mnjt- 
flanbns  laqaù,  aUitudmas  afari.  c>  quai  vas  Gtrmani 
itn-axifiii  ttlfitujinai ,  mfirii  Sniltmitalas  inUtntaj. 
Néil  variât  tfi  quàm  tanuii  dinarns  frintiUm  bat  tajm- 
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BRUTHS.   BUCER.  72I 
nez  en  langue  vulgaire.   L'ancienne  Rome  au  teins  de  fa  gloire  la  plus  brillante  ,  Se  de  fa  poli- 
telle  la  plus  accomplie  ne  conoiflbit  point  cet  ufage-la.    Brutus  ne  voulut  point  s'aiTujetir  au  nou- 
veau ftyle  >  -non  pas  même  en  (  I  )  écrivant  à  des  Seigneurs  Polonois.   N'oublions  pasjju 11  eut 
beaucoup  de  chagrins  a  eflirier  en  Pologne  ;  il  s'y  fit  des  ennemis  qui  lui  rendirent  de  mauvais  of- 
fices ,  il  «3c  qui  déchirèrent  fa  réputation  :  fes  gages  y  lui  croient  fi  mal  paiez,  qu'il  craignoit  d'être 
oblige  à  contrader  de  nouvelles  dettes ,  &  cette  peur-là  ne  pouvoit  pas  être  petite  pour  un  hom- 
me qui  comme  lui  avoit  éprouve  plus  d'une  fois  les  rigueurs  des  créanciers.    Il  s'écoit  réduit  de- 
puis long  tems  à  ne  faire  qu'une  petite  depenfe ,  afin  (  K  )  de  foutenir  fon  crédit  fans  incommo- 
der perlonne ,  &  par  cette  frugalité  il  épargna  fur  fes  gages  de  la  première  année  une  fomme  qui 
lui  fervit  à  paicr  les  dettes  les  plus  prelTantes.    11  fe  propofoit  de  faire  dans  la  même  vue  une  fem- 
blable  épargne  fur  les  gages  de  la  féconde  armée  *. 

BRUTUS  (Et  ienne  Junii/s  }  Auteur  Jcguh*  d'un  livre  de  Politique  intitulé  Vtnii- 
04  (tutu  tjrtannof.    Cherchez  LancUet. 

ï$>  BUCER  (Martin)  Théologien Proteflaut né  t  à  Schelcltad  l'an  1491.  mort  à 
Cambrige  l'an  1 551  étoit  l'un  des  plus  habiles  Miniffxei  de  fon  ficelé.  Non  feulement  il  Ct- 
voit  prêcher ,  &  faire  des  livres  &  des  leçons  ;  mais  auffi  il  étoit  très-propre  à  manier  les  affaires , 


point  a  bout,  il  eut  vouiuquede  partc- 
tous  les  chefs  cuiîent  été  comme  lui  des  perfonnes  d'accommodement ,  cette  grande  ahure  eût  pu 
reunir.  11  ne  s'amufa  point  en  Angleterre  à  condamner  (A)  h  hiérarchie  $  il  ne  fit  rien  moins 
que  fuivre  en  cela  le  gout  de  Calvin.  Mr.  l'Evéque  de  Meaux  j.  s'efforce  de  le  faire  paffer  pour 
un  fourbe,  &  il  allègue  fur  (JB)  cela  le  témoignage  de  Calvin ,  mais  il  vaut  mieux  croire  qu'en 


(*)  U.  a. 
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(b)M*iiit 

1684.  art. 

681.  68). 
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ir 
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{i)  Vejfmi 
epifi.  4f7. 
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médites  {$•  Itgultjot,  »c  minorttm  gentium  rtgulti ,  ma- 
jtrx  ambiret ,  diu  egijft  apui  fontificem  maximum ,  ut 
fi  altitudmit  titule  bontjlartt  ;  tum  minus  illo  aquo  utert- 
lur ,  »  .1  fnui  crjrf ,  fatigart  frteibus ,  centenJert  dt- 
fiije,  quam  txeratum  infenttnttnm  traduxerit.  Jgtui 
fruftra  eentendiji  S.  eivitai  dititm,  tum  Strenitatis  ti- 
luùtM  l'enttorum  frmtipi ,  propter  thitat'ti  amflituii- 
rum  tanttjfum  ,  fontiftx  ntgartt  fe  pajfurum  vilefeert 
fer  minores  foie  fiai  et  evulgatum.  La  dernière  partie 
de  ce  partage  nous  aprcnJ  que  le  Pape  fiit  inexorable  à 
l'égard  d'une  petite  République  qui  demandoit  la  Sé- 
rénité. Depuis  la  mort  de  Jean  Michel  Brutus  les 
chofes  font  étrangement  empirées.  Tel  titre  qui  eût 
contenté  en  if8i.  la  vanité  la  plus  exceflive,  dll 
prelent  une  charge  infuportable  dont  on  s'eforce  de 
fe  délivrer  par  l'auuitition  de  quelque  terme  plus  pom- 
peux, 8c  plus  fublime.  J'aurai  fans  doute  une  occa- 
sion favorable  de  donner  fur  ce  fujet  bien  des  re- 
cueils. 

(/}  Se  voulut  foin»  s'ajfujttir  au  nouveau  fljlt,  non 
fa,  mime  ,n  écrivant  à  its  Se^neurt  Mon.,,.  J  II  n-v 
a  guère  de  pais  où  l'on  foitplus  délicat  fur  ce  point-la 
qu'en  Pologne,  8c  néanmoins  noue  Brutus  s'y  difpen- 
ia  des  cérémonies  qui  eufl'ent  pu  l'écarter  de  la  pureté 
de  l'ancien  langage  de  Rome.  Ce  fut  fon  motif:  l'or- 
gueil n'eut  aucune  part  a  fa  conduite,  U  ne  confidera 
Fes  intérêts  qu'en  qualité  de  bon  écrivain  Latin.  Ha 
mtafunt  bteraai  te  frima,  dit-il  (u)  dans  une  lettre 
à  Jean  Ponetowski.  quai  ut  folee  ai  rtgtm  etiam ,  Ro- 
mane mort.  AL*  fejjum  à  nuomm*  impur Mt ,  u  ct- 
Urt,  tifirvArt ,  ftrrt  m  temlii.  U  quoJ  mta  fon/e, 
lu»  mtritt  m»xim*f*emm:  tum  LtuintwtiJ  ai  ti  ftrt- 
èenium,  fattrt  me  nulla  tu»  cum  *j[enjune  ex  ufu  La- 
tim  fermtnit  firiiere  :  non  enim  ai  ampLtuiioet  nefih 
au*»  tuai ,  t>  magnifitentias ,  tum  uulU  fui  trie  Utitt 
pat,  jeJai  te  tum  {enbenium  mibi  ejfe  inteWgt.  Voies 
les  Nouvelles  (4)  de  la  Republique  des  lettres 

(X)  A  ut  faire  au' une  feint  depenfe  afin  ie.  ]  Vj 
commentil  s'exprime:  Ut  mimtieeret nulle cujufau 


J  oin 
•MM 

i  fidem,  hit  âme  ïmpetravi  jam 
»,  utwâu  frugi  uttrer,  mtnfa  tenui,  farw  U- 
're.  une  aut  altère  fuer»,  LX  anaei  mtamuliercula  qua 
demejhc»  mmfteri*  ebirtt  (c).  Cctoit  déclarer  qu'il 
renonçoie  à  la  bonne  chère,  qu'il  fe  contentoit  d'un 
valet  ou  deux,  8c  qu'il  fiifoit  gouverner  fon  petit  mé- 
nage par  une  femme  de  6o.  ans.  Il  la  choiiit  de  cet 
àgc-la  faas  doute  afin  d'eloigner  tous  les  foupeons  à 
quoi  bien  des  gens  s'expofent ,  qui  n'ont  ni  la  pruden- 
ce, ni  peut-être  la  vertu  avec  quoi  il  faut  choifir  une 
gouvernante  de  fon  domeftique-  Quen'culTcnt  point 
dit  fes  ennemis  s'ils  euftent  vu  que  le  ménage  d'un  veuf 
Italien  étoit  gouverné  par  une  jeune  fervwte  ? 

(A)  A  t  entonner  U  hieraremei  il  ne  fit  rien  meim 
aite  furvre  U  geut  de  Cahot.  ]  J'ai  lu  dans  une  lettre 
de  Volîius  que  les  amis  de  Calvin  aceufoient  Bucer 
d'introduire  un  nouveau  Papifme ,  qu'ils  apelloient 
Sucer i  me  par  opofition  au  Calvinifmc.  Ce  Bucerif- 
me  coniiAoit  principalement  dans  l'aprobation  de  l'E- 
pifeopat.  m  [d)  Traiutebant  Calvin»  amiti  Bueerum 
„  quafi  nruum  tafifmtm  érigent  ....  Bueerum  ne- 


„ gai  à  feint  nemine  attufari  Calvbmi ,  fii  tftart  ta- 
„  men  ut  ne  taufam  frabtat  talumma  Jum  fit  mtJiam 

,  injij.'il  viam.    J%u*J  eum  ex  eunSii  eju  i 

„  fattat  feriptii ,  tum  pratipui,  à  ferma  rejermatienii , 
„  prafcTipta  Hermanna  Arthiepifeef  »  Coltmenji  i  ©* 
»  qua  Anglitana  Rtfarmatitnis  trgi  firtffit.  Cum  vrre 
„  Buttrui  frafiut  ai  Rjmanam  Etetejiam  acttitret. 
»  quam  Lutbtrui  ;  Cahtmm  Ungiui  ab  ta  abiret,  quam 
H  idem  Lutbtrui,  extra  Luthtramfmum ,  iuaerta  Ap- 
..feUatienes,  Buter ifmi,  Cal-uimfmi:  &  fattbaïur 
nCalvimti,  Buttrifmum  ejfe  magii  ttlerabtUm .  quam 
tm,  fi  non  ai  ebruffam  Stnftura  rem  ex-gi 
Sune  Bueerum  fati  nimiumdart,  fe  em- 
metiri  \ejitaie.  SeJ  Calum  \trba  audiamm. 
,.  Fruftra  mihi  excusas,  novo  Papil'mo  erigendo  .  .  . 
,,  te  non  rtudere  ;  fed  veilem  aliis  omnibus ,  lie  ex- 
„  ploratam  cfle  punutem  tuam .  ut  ne  fufpicionia  lo- 
».  cum  rehnqjeres.  Fruftra  ctiam  id  te  darc  operam 
>,  ne  quid  Calf inifmi  adiniiccitur.  Si  à  feripturâ  le- 
h  mel  deflcclcndum  fit,  non  ignoro,  quain  lit  tolc- 
„  rabillor  Bucerilmus ,  quam  Calvinifmus  ,  tyt.  H 
Voici  un  pacage  où  Calvin  exhorte  Bucer  à  faire  en- 
forte  que  la  Reformation  d'Angleterre  foit  bien  repur- 
gée de  tout  reûe  de  Papifme.  On  lui  reprefente  que 
s'il  ne  travaille  fortement  il  ne  pourra  jamais  cf&cer 
les  mauvais  foupeons  que  plulicurs  perionnes  avotent 
conçus ,  qu'il  panchoit  des  deux  cotez,  (f)  Deminum 
tratailmm  »  ut  veltbat ,  ttnatm  fum  bertari  ,  ut  fia- 
gitabat  fraftm  rtrum  fialm:  tutrm  queque  trtl  madii 
emmbui  mftart ,  fi  mode  deiur  audtentia  (quoi  te  facert 
fnm  ferfuafui)  prafertim  vert,  ut  ntui  qui  fuferfiitie- 
nii  aliquij  rejelent ,  teUantur  i  mtiia.  liée  tibi  nemi- 
natim  eemmtnie,  ut  te  imiiia  Ubtrtt ,  qua  te  falfi  gra- 
vari  apui  muLei  non  ignorai  :  nam  meim  tenfiùu  vtl 
auderem  ,  vel  apprebaltrem  femfer  inftribunt.  Scié 
banc  quoruniam  ammu  fufpic.onrm  altiui  infixam  ejfe  , 
quam  ut  eam  rtvellere  faute  fit,  etiam  fi  nib.l  tmittat. 
Et  funt  qui  te  maligne  nulle  errere  'tnduSi  ealumniantur. 
Diniqae  fatale  q..oàamm»J*  bot  tibi  malum  tfi ,  quoi 
f ugeTe  vtx  fojfii,  CavenJum  tamen  ne  imftrttit  dttur 
maie  fufptcandi  eetafie ,  imfrobi  vert  ebtoqutnJi  frattx- 
tum  ampiant.  Il  ne  panait  point  que  Bucer  ait  eu 
égard  à  ces  remontrances.  Néanmoins  Calvin  (/")  té- 
moigne qu'il  avoit  elpcré  de  lui  de  grandes  chofes  fi 
la  mort  ne  l'eût  emporté  trop  tôt. 

(B)  il  allègue  fur  cela  le  Umoxgnagt  de  Calvin. ] 
Voici  les  paroles  de  Mr.  de  Meaux  :  ,.  (g)  Sçavoir  main- 
„  tenant  fi  Bucer  avoit  un  dcilein  formel  d'amufer  le 
,.  monde  par  des  équivoques  aftcâécs ,  ou  fi  quelque 
„  idée  coufufc  de  réalité  luy  fit  croire  qu'il  pouvoit 
„  de  bonne  foy  foufcrire  à  des  cxprelTions  B  evidera- 
»  ment  contraires  au  fens  figuré,  j'en  laiffe  le  juge- 
„  ment  aux  Proteilans.  Ce  qui  eft  certain,  c'eft  que 
„  Calvin  fon  ami ,  8c  en  quelque  façon  fon  difciplc, 
„  quand  il  vouloit  exprimer  une  obfcuritc  blafmablc 
„  dans  une  profeffion  de  Foy,  difoit  qu'il  (0  »>  uv»t 
.,  rien  de  fi  tmbarajfi,  de  fi  ebfcur,  de  fi  ambtgu,  de 
.,  fi  tortueux  dam  Bucer  mtfmt.  „  Voici  les  paroles  de 
Calvin  ,  Tu  Bueeri  obfturitattm  vitupérai  &  ment). 
Al  niml  tfi  in  Bucer»  ait»  ferflexum ,  obfisoum ,  fiext- 
Y  7  7  1 
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7ti  BUCER. 

faveur  de  la  concorde,  ôcparundelîr  ardent  &  linccre  de  la  paix,  Bucer  inventoit  dcsexpreC 
fions  qui  fulfent  capables  de  faire  trouver  fon  compte  à  chique  parti.  Jl  y  a  beaucoup  d'aparence 
qu'il  a  toujours  cru  le  mérite  des  (CJ  bonnes  œuvres.    On  a  fort  parlé  d'une  lettre  (D)  qu'il 

éenvit 


(a)  divin. 
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Uquum.  m  que,  ut  fis  lequar  ,  tortue'um  (a).  Je  ne 
me  fie  pai  au  jugement  deiavamageux  que  fit  Je  Ku- 
cer  un  Théologien  de  Saxe  apics  let  conférences 
tic  Alarpourg  l'an  ifao.  In  ZmafL» ,  dit-'Û  (6) ,  agrefle 
q-,eddam  eji  ey  arrogonlulum  :  tn  Oecelampadu  mira 
benitai  nature,  (y  clemtmi»  :  m  Hedunt  non  miner  bu- 
munit»!  ut  ii  i  1  t  .1  Lia  s  ingtmit  in  B  u  c  t  a  o  c alliai! ai  iul- 
ftna ,  ptrvtrft  imitai*  acumtn  ry  pruitntiam. 

(C)  J^u'tt  a  lenjtnrt  cru  U  mtritt  des  bonnes  Orm- 
vrts.)  „  (e)  Il  ne  fera  pat  inutile,  pétulant  que  nous 
i,  fommes  for  cette  matière,  de  conllderer  ce  qu'en  a 
m  pin  le  ce  Doûeur,  un  des  Chef*  du  fécond  parti  de 
n  la  nouvelle  Reforme  ,  dans  une  Conférence  folcn- 
,,  nellc  où  il  parla  en  ces  termes  :  (  1}  fui/tut  Ditu  jugera 
„  chacun  filin  fit  txuvrts ,  tint  faut  fat  nitr  qut  lei 
,.  itnnei  ecuvrts  jattti  far  U*  gract  dt  Jtfiu-Chrtfi  1 1* 
,,  qu'il  opère  luy-mijmt  dant  Jis  firvttiurs ,  NE  M  t  *  1- 
11TIKT  la  vit  tttrntlU ,  n:a  point  *  la  virai  far  leur 
„  frtfrt  digmti,  mail  par  Faeceptalttn  ty  la  fitmtfi 
,,  dt  Ditu ,  ry  <*  t****  "vtt  l*J  '•  "r  '"'fi  *  ** 
„  ttUtt  etuvris  ou*  tUritmt  promu  In  rteempenfi  dt  U 
m  vit  ttirntlU,  qui  four  etU  ntn  tfi  posmemi  un,  gra- 
nd à  un  autrt  égard,  faut  qut  en  b  nais  m* -ru, 
,.  nufqutllts  tn  diunt  uni  fi  grandi  rietmptnfi  ,  fini 
tUii^tifmti  dei  dtni  dt  Dtu,  Voila  ce  qu'écrit  Bu- 
cer  en  tri9.  dans  la  dilpute  de  Lipûc,  afin  qu'on 


•H9- 


»  ne  penlc  que  ce  Ibit  des  choies  écrites  au 
«cernent  de  la  Réforme,  8c  avant  qu'elle  euft  eu  le 
»  loiiir de  le  reconnoiftre.  Selon  ce  melmeprincip< , 
h  le  raefme  Bucer  (a)  décide  en  un  autre  endroit, 
..  qu'il  ne  faut  pas  nier  qu'on  fuijt  tfirt  jmjlifit  par  Ut 
M  atuvrti ,  ttmmt  ttnfiign*  Saint  Jatautt ,  fuit  <jnt 
(i)  lit;},  ad  -  lht*  rtndra  À  ebatun  ftlen  fis  muvrti.  £/,  pour- 
Mrme.  ■•  fuit-il ,  la  autfiitn  n'tfipai  du  miiith:  mut  nt 
■a  lit  rtjtttent  tn  aurutt  fini ,  ,y  mtjmt  ncui  rtetn- 
„  uaijom  nu' on  heritI  la  v  t  ittmtllt  filtn  ctttt  fa- 
„  rctt  dt  Nvjlrt  itigntur:  Ceiuy  qui  abandonnera  tout 
n  pour  l'amour  Je  moy,  aura  le  cenrupic  dans  ce  lié- 
,1  de,  Se  la  vie  éternelle  eu  l'autre.  On  ne  peut  rc- 
^  ronnoiflrc  plut  clairement  les  merires  que  chacun 
.,  peut  aquerir  pour  foy-mefme,  Si.  nui'mcpar  rap- 
,,  poVt  2  la  vie  éternelle.  Mais  Buicr  p^llè  encore 
„  plus  loin:  Se  comme  on  aceufoit  i'Egli.c  d'attribuer 
0  des  mérites  aux  Saints  oon-feulcmcnt  pour  eux- 
.,  mcfmej,  mais  encore  pour  les  autres,  il  la  jufti- 
,,  il  ut  pir  ces  pcro.es:  tour  et  nui  rtgjrdt  ttt  pntrti  pu- 
,,  iltqmi  dt  VCgUft ,  nu  on  afptUt  Colitiiti ,  eu  l'en  fait 
„  tnn.t:en  dtt  pnirti  (y  du  mtritti  dtiSainli;  puis  que 
u  dam  tts  mtfinti  prtérti  tout  et  qu'en  dtmandt  tn  ctttt 
v  firtt,  tfi  dtmandi  k  Ditu ,  ry  ntn  pas  aux  Saints , 
h  tjf  tntert  qu'il  t;l  dtmandi  par  Jtfui'CbriJ  :  dii-là 
r  tous  ceux  qui  finit  ctttt  priirt  rtionnitjtnt  qui  teui  Us 
„  meriits  dis  Saints  fini  dis  dons  dt  Ditu  gratmttmtnt 
y.  tvc;  Et  un  peu  après  :  Car  d'à  llturs  neut  on. 

„  ftjem  fjf  nous  pTtfchens  avtc  jeyt  qat  Ditu  réftm 
„  ptn/t  tts  itnius  etuvrts  dt  fis  firvitturt,  non- finit- 
„  ment  tn  tux-me/mts,  mais  tncert  en  ceux  peur  pi 
h  ils  pritnt,  puti  qu'il  a  promis  qu'il  ftreit  d-  tien  À 
„  ctux  qui  t  aiment  jufqu'*  miUt  gtntratieni.  Bucer 
>.  difputoit  ainli  pour  l'Eglifc  Citholique  en  ij-46. 
,,  dans  la  Conférence  de  Ratisbonne...  On  peut  ajou- 
ter à  ces  pafïageseclui  que  Voflius  raportedans  la  let- 
(J) Bucuus  tre  que  J'ai  citée:  (d)  Ntn  pojjum  nm  fanmn  judtcium 
t,  qui  bot  nofire  ftcuta  plurimoi 
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hoc  paradoxe  i  fila  nés  fidt  ftrvari. 
Cum  viitrtnt  tamtn  hoc  te  raft,  ac  fi  jufittiam  fila 
animi  txtjltmaiient,  fintrtnt,  tybtna  eftra  fttludtrtnt. 
£hu  j»m  ilU  Cbarnas,  qua  buic  mata,  une  vtriule 
mtdtrt  dtdtgntturt  Ftdt  fermât  a  jufiijieamur,  aut  ptr 
fidem  benorum  Optrum,  velmuaiem,  ac  ita  jufiùam 
tenfiqutmur.  Aut  fidt  s,  fundtmtntum,  (y  index  tfi 
jiijlt  vite  ,  ut  Auguflinus  «j'urir.  tiequt  vtni  tntm 
quifquam  tfi eftndtndus ,  Sec.  Voulus  remarque  que  ces 
paroles  font  tirées  de  l'édition  de  Strasbourg  irxo.  Se 
iiu'on  'es  a  corrompues  dans  l'cJitiondcGencve  tf>-4, 
Kn  gênerai  il  obfcrvc  que  pour  conottre  la  modéra- 
tion de  ce  MiuiArc  il  faut  confulter  lès  écrits  impri. 
mezen  Allemagne,  Se  non  pas  les  édition*  de  Genè- 
ve, (t)  Cenfulenda  funt  tditients  Ma  quai  subis  Gtr- 
tuania  fruduxtt.  ntn  qua  tx  finttntia  Cahiaù  ctfiraia 

freditrunt  Gtnezt  Cum  vire  emntn  fert  Bu- 

ctri  fini  modérât  tjfima .  tum  tmprmis  profane  m  Com- 
ment ar  101  fuper  quatuor  Ivaxgtlifias  in  édifient  Argtn- 
leratenfî  anm  ci 3  t»  xxx  qua  (y  iffa  fraltma  m 
tdtnene  Reb.  Sitphani  c  1  3  1 3  1 1 1 1 . 
(Z>J  On»  fort  farlé  d'uni  kltrt  qu'il  tertvit  À  Cal- 


vin.^ Oa  plctenJ  qu'il  lui  écrivit,  vous  jugez  file» 
que  vont  .»»a  eu  filon  epu  Vtmt  haijjn,  er  veut  ai- 
nft  «>  vu  filin  vitrt  fantaijst.    VolTius  qui 

dans  l'un  une  e  u;t  !>on  Armaaicn .  relevé  cela  un  peu 
durement.  Se  raportc  ce  que  Calvin  repondit  a  un  re- 
proche fi  injurieux,  (f)  Catvmui  fie  a  magno  vire 
merrpitui  rt/pendert: bac  [g]  tjt gtnii petius  fui.quam ju- 
dtctt  i  ry  (ul  Calvsni  ipj.ui  vtrba  ,  ad  Éuetrum  reti- 
nt cm)  fit  jcrtbert.  Ut  verum  fatear,  nulla  mihi  cum 
maximis,  8t  plurimis  vitiis  meis,  difficilior  eitluéti, 
quam  cum  illi  imparientia  ,  ocque  certe  nihïl  pro- 
ndo ,  ied  nondum  id  ium  coniccutus  ,  ut  beiiuam 
plané  domuerim.  Hat  fini  faiis  medtjli ,  fi  iU  peyta 
tenficutus.  Uni  vtro  toncequtrt  non  petutt ,  quai  tdtm 
Xuttrus,  qui  tumvtlnerat,  vil  ne^t  pulabat ,  ntn  vt- 
tittU  tjfil  firsèert  i  Juiiicas  prout  amas  ,  vcl  odiftij 
amas  autesn ,  vcl  odiili  prout  luber,  Jïïuod  cum  Itgtf- 
fil.  Lierai  firtpfit.  quarum  bec  initium.  Cum  litcrx 
tux  mihi  iub  ecrnatn  allatz  client,  tanto  gaudio  per- 
fufusfui.  ut  non  meminerim  tnbus  totis  meofibu», 
laetiorcrn  mihi  horam  atK  l  it  iïé.  A  t  cum  cas  fuper  <  us- 
ru  m  ,  utcuraque  percurrilTcm,  leclione  ip(a,  lie  fui 
ftagellatus ,  ut  proxima  1 
Marin) ,  nec  toto  poft  1 


ma  noûc  irrequictus  femper  reÉ 
ift  triduo  fuenm  apud  rocipfum . 
on  n  eut  jamais  eu  connoiliance 


de  cette  lettre ,  là  François  Baudouin  qui  avoit  logé 
chez  Calvin  n'eût  eu  la  ma.honnétctéde  révéler  ce  le- 


11  dit  i]u:  cette  reponic  eû  delà  main  de 
qu'il  l  a  montrée  à  plufieurs  peifbnnes  qui 


cret.  Il  le  fit  peu-i-peu:  la  première  fois  il  fc 
tenta  de  dire  que  Calvin ,  au  jugement  de  Bucer ,  ne 
gardoit  aucune  mciurc  ni  dans  fon  amour  ni  dans  (à 
haine,  Se  qu'il  clevoit  les  gens  au  deiTus  du  ciel,  ou 
les  abaiflbit  julques  aux  entera.  Calvin  protefla  avec 
ferment  que  jamais  Bucer  ne  lui  avoitfait  cette  cen- 
fure:  (h)  <Jttu  ttiam  Buetri  juiicium  rteitat  (Baldui- 
nus)  qued  ai  tpfi  impnbtjimt  cenji:tum  tji  Deum  (y 
Angtlti  tjui  ttfier.  Bucer  us ,  ineiuit ,  alsquande  ttbt 
dtxit,  nuîuan  It  firvart  tdti  vt!  ainer.s  mudum,  fid  ta 
tt  t  1  vtinmtutta,  ut  vil  fupra  cales  atsoUtrts,  vtl  ai 
infères  ujqut  dtjnertt.  Ita  vtro  nubi  frepitmi  fit  Oins , 
fiqiua  unjuam  tait  nuaiinm.  £!uiu  petius  vtr  illt, 
qi.tm  lace  futru  revertbar,  lama  cimstatt  vitijfim  fra- 
ternam  me  cum  amiàtiam  celui! ,  ut  agtrrimt  faffus  fi* 
Atg.ntina  mt  aveu%  Cerlt  ad  extrtmum  ufqut  con- 
tenait ,  quibut'cunque  fitret  médis  mt  rttintndum.  Ex- 
tam  tnam  tjus  ad  Stnaium  ney.rum  luira,  quitus  ttw 
queniur  cum  rnaxlma  Esclefia  toliut  ja.  iura  me  but  rt- 
traisi:  ac  .lemum  te  u<qne  prtvthilur,  ui  dicat  mt  in- 
Itr  fana  docirtn*  mimfires  >;tm.»>  tjt  ficundum,  autos 
vire  àabtrt  parei.  Bauifoijin  (1)  dans  la  réplique 
confcJe  qu  il  n'a  po-nt  vu  ce  que  bucer  avoit  écrit  i 
Calvin ,  mais  il  lé  vante  d'-voir  La  reponfe  que  Calvin 
fit  à  Bucer. 
Calvin ,  8t 

cononVeiit  l'ccntuic  Je  i'Autcur  ,  8c  il  soutient  que 
cette  lettré  îemuigne  qu-.-  BtlCeTafoh  reproché  i  Cal- 
vin de  juger  félon  ù  pailion,  juditajprtui  amas,  amas 
auttm  pr.ui  Ltet.  fat  cet  Ouvrage  de  Baudouin  il 
parait  que  fon  adverJaire  s'etoit  plaint  qu'on  lui  apli- 
quat  perfonoellement  (t)  ce  que  Bucer  avoit  dit  en 
gcneial,  fit  fins s'exelure  foi  in.';:n  .  :w'i,.im.v  preut 
stmtms,!  U  mais  Bau-loùin  foutient  que  Calvin  lui- 
même  s'en  etoit  fait  Implication.  L'endroit  ficheux 
dans  ce  procès  eft  le  ferment  de  Calvin ,  mais  il  eft 
néanmoins  facile  de  parer  ce  coup  en  foutenant,  que 
Baudouin  s'etoit  exprimé  d'une  manière  à  faire  juger 
qu'il  avançait  que  Bucer  s'étoit  fervi  de  cette  dure 
ccnlure  eu  conveiûtion.  Or  it  eft  certain  que  jamais 
Calvin  n'avoit  cfTuié  ce  reproche  de  certe  manière, 
ainfi  il  pouvoir  jurer  lincercment  ce  qu'il  jura.  Ufex 
ce  qui  fuit:  c'eft  l'apologie  que  Théodore  de  Bexe 
fit  pour  lui  fur  ce  point.li  :  (l)  At  tmm.  tnqnts,  im- 
precMut  tfi  fiii  Cttlvinsti  fi  quU  unquam  tait  tx  Buce- 
re  audijet.  ftrùm  cur  lu  omitln  quoi  ad  rtm  maximi 
facit ,  fycepbanta  t  Kam  hic  funt  Calvini  verba,  Bu- 
ccrum  inquit  BaJduinus  aliquanJo  mihi  Jixille,  nul- 
lum  me  lervarc  odij  vcl  amoris  modum:  feel  came 
elle  vehementia ,  ut  vel  fupra  ccclos  attollercm .  vel 
ad  ir.tcros  ul'que  dejicerem.  la  verà  mihi  propitiu» 
fit  Deut.  fi  quid  unquim  taie  audierim.  Yuiti  tmm 
nififli ,  fjctpbanta  ,  ttiamfi  sracundia  (y  tiit  cicui  ni. 
M  vtJts.  quadt  Bnctri  eojurgatumt  ebfinri  ferif ferai. 
Calvinum  ut  dt  qutpiam  celtequi»  aceipijjt.  ac  prtmi* 
memertm  tjui  fnaviffimt,  ty  nunqosam  iultrrup.*  c?n- 
jundtenti  qua  tnitr  fi  ty  Buetrum  fmfjtt.  non  ttmtri 
tn  vocem  illam  erupije.    Xtbil  hoc  sgiiur  ai  btr> ai. 
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B   U   C   E   R.  723 
écrivit  à  Calvin.    Il  eut  (E)  beaucoup  d'enfans ,  mais  je  ne  faurois  bien  dire  ce  qu'ils  devinrent. 
On  doit  regarder  comme  uneinfigne  calomnie  ce  que  plufieurs  Ecrivains  aiTurcnt  qu'il  mourut 
Juif,  ô*cce  queSanderus  (F)  raconte  d'une  certaine  converfarion.    Vous  trouverez  dans  Mr. 
Tciiiicr  *  les  éloges  que  le  favant  Hiftoricn  de  laRcformation  d'Angleterre  a  donnez  à  ce  Mi- 
nière. 


trrm ,  eu  1  â»rôy( ntp «>  hitbtmui,  Ita  judicasut  amas. 
fed ,  Ita  judicamus  ut  amr.mui  :  fie  ninututn  ni  fifi 
in  bot  etum  numéro  itmpreheaderet .  c*  commune  homt- 
n.tm  ■vit.um  déplorant.  Beze  remarque  entre  autres 
choies  que  ces  deux  grans  hommes  changèrent  bien- 
tr.i  de  Aylc  en  s'éoivant ,  Se  qu'on  a  des  lettres  de 
&  toutes  pleines  de  dou- 


Bucer  poftericurcs  à  celle 
ccurs. 

(E)  H  eut  beaucoup  d'enfant.^ 


Archevêque  de  Cologne  aunt  envie  d'établir  la  refor- 
uiion  dans  * 


l'an  i;ai. 

:  entreprife  ,  Ce 


(tjittm  marient em  fcribmnt  iffe  prcfrjutn  ncnXum  natum  tjfi 
Mefftam)  ;t.t ."  ■  Utiirtm  viam  firavit.  Dans  un  autre 
endroit  du  même  livre  il  avance  cela  comme  un  fait 
certain  •  (< j  Buteras  (um  animam  ageret  fajfns  tji  ve- 
tum  Mfj/tam adhnc non  vimtje »  •  •  -  trum  .  Prc- 
nez  garde  que  Iclon  ce  Jeiuite  cette  profcilion  de  foi 
fut  celle  que  Bucer  fit  en  mourant.  Mus  pour  réfu- 
ter cette  fable  on  n'a  beloin  que  de  Sanderus ,  qui  n'ac- 
Hcrman  de  Wida  enfe  ce  Théologien, que  d'une  pente  iëcrete  vers  le 
Judaifme,  Ce  d'une  confidence  de  libertinage  faite  i 
fon  Diocefe,  (*)  y  fit  venir  Martin  Bucer  un  homme  tans  Religion.  Voici  fes  paroles,  voua 
La  plupart  des  Chanoines  s'ojofcrcnt  à  y  trouverez  que  Bucer  mourut  dans  la  profeffion  d'un 
t  un  Ouvrage  où  ils  mé-  Luthérien:  „  (k)  Pour  Bucer  il  étoit  porte  pour  le  Ju- 
Ttrc  Bucer.  Ils  lui  „  daifmci  aulTi  étoitil  defeendu  d'une  famille  Juive, 
chofes  qu'il  etoit  bigame.  n  11  eft  certain  que  depuis  fa  mon  8c  fous  le  règne  de 
McUnchthon  en  réfutant  cet  écrit  n'oublia  point  cet  „  Marie,  le  Baron  Paget,  Confuller  du  Roy  ( 
article.  Il  déclara  que  1a  Religicufe  que  Bucer  avoit 
epoulec  en  premières  noces  avoit  bien  fait  de  quitter 
l'Kglifc  Romaine,  puis  qu'elle  y  avoit  reconu un  culte 
idolâtre.  Il  ajouta  (b)  qu'elle  avoit  mené  une  vie 
très-exemplaire  par  fa  pudicité,  par  ù  modettie ,  Se 
par  (à  pieté,  qu'elle  etoit  accouchée  13.  fois,  Se  (c) 
qu'elle  étoit  morte  de  la  pelle ,  ce  qui  ne  lui  icroit  pas 
arrivé,  il  elle  eût  voulu  s'éloigner  de  fon  mari.  C'eût 
été  dommage  qu'une  fille  fi  propre  à  multiplier  lût 
reliée  dans  le  couvent.  Et  comme  quantité  d'autres 
non  moins  propres  à  peupler  le  monde  en  Ibnt  em- 
pêchées par  la  clôture,  on  peur  juger  quel  tort  font 
fes  voeux  Monaftiques  au  bien  temporel  de  l'Etat.  Bu- 
cer fe  remaria  avec  une  veuve,  ce  qui  donna  lieu  aux 
Chanoines  de  Cologne  de  lui  reprocher  une  nouvelle 
irrégularité,  attendu  que  félon  St.  Paul  il  faut  que 
l'Evéquc  fuit  mari  d'une  feule  femme,  c'ert-a-Jire, 
prctendoient-ils ,  qu'il  ne  fe  remarilt  point,  ou  qu'il 
ne  femarilt  pas  avec  une  veuve.  (À)  Vtrbum  Dei  dé- 
fit Mdfcifttndum  t>itmjltrn ,  epemtrt  t  ;e  vrrian  unmi 
ux.  :  I-  77m.  ^  (y  Titi  I.  epttd  Cjnonei  Apefaisrum  , 
CT  Aptfitiiti  téUru  m  hoc  ufepu  temfui  fie  inteiiixtrunt , 
ut  fitutUit  nufim  ctpmhuMi ,  Mnt  qui  xndujim  ntctfit 
nen  t  £.t  ejjt  ex  numéro  eorttm  «pu  minrjieria  fur»  dt- 
Jrrvuuu.  Melanchthon  réfuta  uns  peine  cette  instan- 
ce. Mr.  de  Meaux  dit  que  Bucer  convola  en  troilté- 
mes  noces.  C'tjUit  un  homme  ajjez  dade,  dit-il  (r), 
d'un  tfint  flisnt.  H**  fctiU  en  dijiinSuns  nui  ht 
SttUfttnutt  ki  fbu  rapatKi  ngrénbk  Prïditntinr -,  un 
feu  pejUnt  dxm  fin  fifU  :  mnn  il  imfafiit  pur  U  taille , 
ry  pur  h  fin  di  U  vtix.  Il  avoit  tfii  Jacobin, 
i'i,1cit  marie  comme  kl  autrti,  <y  me/me  pamramfi par- 
ler ,  ptuj  orne  kt  autrti ,  put  (tue  fa  emmt  1  fiant  mor- 
te, il  pajj.%  a  un  fieond  ey  i  un  trofitme  mariage.  Let 
Samti  i  eret  ne  reetvoient  pas  an  SaetrJtei  ceux  ami 
mviiint  efie  manlx.  deux  fui  i/iant  Laianei.  Ctluy.ey 
Prefire  <f  Riliptux  ft  maru  tritt  fut  fans  firmpnk  dm- 


*  Tlifir; 

AdsUt.amx 

ékgei  1.  u 
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(k)  Sandi- 
rus,  Hifiti- 
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nu  *•  An- 
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0)  7»  n'ai 
fai  k  La- 
tin diSam- 
derm.maii 
j'ai  la  vtr+ 
fin  Fran- 
foifi  aui 
fut  impri- 
me! l'an 
ifSj-  on  y 
Ut  atnfi  en 
endroit , 
Je  ne  vou- 
drais pas 
croire  tout 
ce  qui  eft 


aûcsSede 
la  vie  de  ji 
Cmxist 
dans  le 
Nouveau 
Tefta- 


tout  de 


MM  fin  ntmvtam  tmmfiiri.  (Jefitit  ni  ricommanda- 
lion  dam  U  paru,  &  m  ettmiit  i  eenfmirt  par  eu 
ixcmpks  bardu  Ut  ob finance  1  fmperfiitieufii  de  l'ancien- 
ni  egife.    Ce  que  Mr.  de  Meaux  obfcrvc  qu'en  ce 


le  mariage  efitit  une  rtctmmandaùon  dans  k 
parti,  n'elf  pas  entièrement  taux,  car  il  eft  certain  qu'un 
Ecclcfultique  converti  qui  ne  fe  leroit  pis  marié,  eût 
fait  naître  des  foupjons  qu'il  n'avoit  pas  renoncé  au 
dogme  de  la  loi  du  célibat.  Je  croi  que  Bucer  inû- 
nua  cotte  raifon  (f)  a  Calvin  lors  qu'il  le  prefTa  de  fe 
marier.  Sanderus  conte  que  les  Vifiteurs  étal  lis  en 
Angleterre  fous  Edouard  V  I.  exhortoient  les  F.rclc 
fiaftiques  au  mariage  comme  à  une  marque  certaine 
de  l'abjuration  du  Papifme.  ,.  (j)  Ils  s'înformoient 
n  encore  avec  grand  foin  de  la  continence  des  Pal- 
teurs.  Ils  avoient  même  l'impudence  de  leur  dc- 
„  mander  publiquement ,  Comment  avec  de  la  fanté 
n  Se  de  la  jeunenè,  ils  avoient  pû  garder  leur  challe- 
ii  tel  S'ils  en  avoient  le  don,  Se  quelle  certitude  ils 
„  avoient  de  la  pouvoir  conlerver  à  l'avenir  i  Ils  leur 
„  confeilloient  donc  de  le  marier  de  peur  de  brûler, 
,.  ou  de  tomber  en  des  pèches  dont  la  feule  penlee 
„  fait  horreur.  Enfin  ils  leur  deelaroient  franche- 
„  ment ,  qu'ils  tenaient  pour  Papilles  Se  ennemis  du 
„  Roy,  tous  ceux  qui  prefetoient  un  célibat  dange- 
„  reux  à  un  mariage  pudique  Se  honnête,  principaic- 
„  ment  ayant  devant  les  yeux  le  ûint  exemple  de  deux 
,,  Archevêques  célèbres,  qui  n'avoient  point  fait  di6V 
„  culté  de  le  mirîer.,, 

(F)  Jh/à)  mourut  Juif,  cV  ce  ane  Sandtrnt  racorn- 
ie.] Le  Jeiuite  Poûevin  parlant  de  Bucer  le  fervit 
de  la  parendtefequa  l'on  va  lire:  (k)  Ai  vtri  Butina 


H  mine , 

■  lique  a  dit.  qu'un  jour  il  luy  avoit  fervy  d'Interpre. 
„  te  chex  Dudlcy  Duc  de  Notthombellandj  Se  que  ce 
„  Duc  luy  ayant  demandé  ci  am'il  pinfiit  di  U  pttjtnet 
„  réiUi  dm  Corps  di  Jefiu  Chrtfi  an  S.  Sacrement,  il  luy 
„  répondit  om'm  moins  de  douter  di  U  Foy  des  Ivangi- 
„ks,  on  ne  ptuvan  dernier  di  U  prijtnci  réelle;  man 
»  ajouta- t-il ,  je  m  tombe  pas  a" accord  di  tout  ci  orna  k 
„  nemnam  Tefiament  nom  racorni  de  Jijus  Chrtfi  di 
„fu  aâions:  amoy  ameiujcfues  icy  il  tu  m'ait  {i)  pas  été 
.,  permis  de  k  mer.  11  parloit  de  la  lorte  devant  un 
n  homme  qu'il  fçavoit  bien  n'avoir  pas  beaucoup  de 
H  Religion.  Au  relie  jufqu'à  la  mort,  dans  fes  dif- 
h  cours  Se  dans  lès  écrits,  il  fit  profemon  du  Luthe- 
„  ranifme,  accommodé  aux  nouvelles  opinions  d'An- 
>■  gleterre.,.  Ceux  qui  conoiflent  cet  Auteur  n'ont 
pas  befoin  que  je  leur  diiè  qu'il  eft  croUble  dans  les 
choies  qui  fervent  à  la  juftincation  des  Proteftans,  8c 
indigne  de  créance  dans  les  choies  qui  leur  font  dcia- 
vantageulcs.  Mais  n'oublions  pas  de  remarquer  que 
Poitevin  n'eft  que  le  copifte  de  Lindanus  très-mau- 
vais Auteur.  Ce  Lindanui  aiant  raporté  pluiieurs 
changemens  de  croiance  dcfqucls  il  accule  Bucer con- 
'  dutainfâ:  (m)  Saneut  in  Chrtfi  iam fine  fuit  mccmjlaniiji- 
mns  ita  m  patirno  Judaifme  ccnfianiijjtonmi.  Pratir  u  ju- 
ras ttum  de  fin  fa  1  liciiai,tiiam  GbMfK  adventum  fui  mor- 
te m  narrant  oeuiati  ttjies  rtvttttjje  tndubium.  Quelques 
pages  après  il  répète  lamême  chofe:  Altt,  dit-il  (n), 
Chrifinm  ne/irum  negant  verosm  illum  premijjum  fwffi, 
fid  alium  a,  m  Jotdait  ixpiSandmm.  mit  Bueermm  mort- 
bundmm  tefiatum  retiamjfi  narrant  fidi  digne,  adeoejui 
epudam  clarifftmi  vtri,  fi  ab  ijmsdifiipmUt  ta  Angiia  ac- 
ceptai, (t)  Prateolus&e  pluiieurs  autres  n'ont  pas  man- 
qué de  copier  cela.  Ils  n'ont  point  copié  ce  que  Su- 
nus  raporte,  8e  qu'il  n'olë  pas  affirmer ,  :_t:t  que  ce 
Miniftre  fit  circoncir  ion  fil*.  La  raifon  pourquoi  Su- 
rius  ne  l'affirme  pas  eft  que  la  perfonne  grave  Se  très- 
doâedontil  le  tcnoit.nelefavoit  que  par  oui-dire.  Au- 
dit» tgt ,  dit-il  (p) ,  IX  auedarn  gravi  Lngeque  deci  ji- 
m*  vin,  ftujje  eum  Jtsdamm,  ty  en»  ijiunotoaur  pue- 
rmm  tptindam  ne.cic  ex  qua  fotmma  /Hjtuiijii.  omm 
ctrcmncidiffi.  Utrnm  amem  bec  prorfitt  cet  ta  )im,  non 
faffmm  ajfirmare,  praftrtim  opted  ille  epuani  ami  bac  ri- 
ftrtbnt ,  fit  ab  alsis  aectpiffi  diceret. 

Il  y  a  long  tems  qu'on  a  dit  que  tout  Roman  a  fon 
fondement  chus  l'biftsicf  -  Je  ne  Cù  li  cette  fable  tou- 
chant la  fj»i  prétendue  Judaïque  de  Martin  Bucer  n'au- 
roit  pomt  tiré  fon  origine  de  quelques  difeours  où  il 
aurait  déclaré  Que  le  Mcifie  n'eft  pas  encore  venu, 
mais  qu'il  viendra  fous  les  principaux  caractères  que 
les  Prophètes  lui  attribuent ,  8c  ibus  lefquelt  les  Juifs 
l'attendent.  Je  veux  dire  fous  un  état  triomphant,  8c 
comme  un  vainqueur  qui  établira  par  tout  le  règne  de 
la  pieté,  8e  de  la  paix.  Si  parce  que  Mr.  Jurieu  a  pu- 
blic un  tel  fcnrjmcnt  on  a  jugé  qu'il  favoritbit  le  Ju- 
daifme ,  8c  fi  l'on  a  fupofe  que  la  Synagogue  d'Am- 
fterdam  lui  a  écrit  une  lettre  {a)  rampbedegratitudet 
les  Controverfiftcs  auraient  bien  pu  au  tems  de  Bucer 
bitir  ce  méchant  Roman  fur  une  doctrine  lêmblable , 
en  cas  que  Bucer  l'eût  débitée.  Il  eft  fùr  qu'en  ce 
tems- là  l'efprit  de  fable,  Ce  la  hardicue  d'exaggercr 
grolTierement  les  calomnies  étoient  i  leur  comble. 
Si  Mr.  Jurieu  avoit  vécu  au  X  V  I.  fiecle  il  fe  fût  vu 
accule  de  Judaifme  par  cent  Ecrivains,  Se  de  toucher 
une  penfion  annuelle  de  la  Synagogue. 

Y  y  y  y  » 

gués  ^ 

d'Amfterdam  à  Mr.  Jurieu.  traduite  de  l'F.fpagnol  fuivant  la  copie 
'  1  i  AnuWaxtt  chez  Jofeph  Athias,  A  BruxeUa* m*. 
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On  a  effleuré  dans  le  Diéttonaire  de  Moreri  fes  i 
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7i4  BUCER.  BQCHANAN, 

mitre.  On  a  effleuré"  dans  le  Diéucmaire  de  Moreri  fes  principales  actions ,  cela  eft  caufe  que  je 
ne  donne  pas  à  cet  article  t  oui  c  1 1:  tendue  que  j'au  roi  s  voulu.  Je  coterai  (G)  les  meprifes  de  Mr. 
Moreri ,  ce  qui  me  fournira  l'occafion  de  raporter  quelques  faits.  Mais  je  ne  dois  pas  oublier 
qu'en  quelques  rencontres  nôtre  line cr  fit  paroître  qu'il  ne  deiaprouvoit  pas  (H)  les  fraudes 


BUCH  AN  AN  (George)  acte  un  fort  habile  homme  ,  &  l'un  des  plus  grans 
poètes  Latins  du  X  V  1.  ficelé.  Il  naquit  dans  un  village  d'Ecofle  l'an  150*.  Sa  famille 
qui  o'etott  rien  moins  que  riche  1  penfa  tomber  dans  la  dernière  mifere  par  la  mort  de  fon  pere  »  de 
par  la  banqueroute  de  Ion  aieul.  Sa  merc  qui  ctoit  demeurée  veuve  avec  huit  en  fans  les  éleva  com- 
me elle  put  1  mais  elle  avoit  un  frère  qui  prit  quelque  foin  de  celui-ci.  L'aiant  trouvé  propre  aux 
lettres  il  l'envoia  à  Paris.  Le  jeune  homme  y  palfa  deux  ans ,  Se  puis  il  fe  vit  contraint  par  la  mi- 
fere &  par  fon  peu  de  fanté  à  retourner  en  Ecofle.  Quand  il  fe  fentit  guéri ,  il  voulut  goûter  de 
la  guerre  parmi  les  troupes  Françoifcs  qui  avoient  abordé  en  fon  pais  ,  mais  il  retomba  bientôt 
malade.  Apres  là  guerifon  il  s'en  alla  à  Saint  André  >  où  il  étudia  en  Logique  fous  le  bon  vieil- 
lard Jean  Major.    11  le  fuivit  en  France  cette  même  année ,  Ôc  après  avoir  palîé  deux  ans  à  Paris 


V  Iti  mtfrifu  dt  Mr.  hltrtri.  ]  l 
ué  <ie  Bucer  eft  mal  placée  i  l'an  i 


L'a- 
Ti°- 

car  il  acheva  de  fe  confirmer  dans  le»  opinions  de  Lu- 
ther après  Ici  conférences  qu'il  eut  arec  lui  é  Worm» 
l'an  tf  xi.  fie  depui*  ce  tems-là  it  en  fit  une  pro- 
feiTion  ouverte.  (*)  ?*uh  fefi.  tant  raillcfimo  quin- 
gentefitrio  vicefimo  primo  ,  tum  ad  ttmttia  Worma- 
tiam  Vangionum  Luihtrat  tvttaim  tfit .-  Bmtrm  '*- 
étm  vtntt.  taoaam  Lutlttrt  ctmfla foutu  dits  familiari- 
itr  iranfonifil:  fonttmiamam  tjm  amfltxm,  aftrti  tau- 
dtm  ftjlta  eft  fraftffm.  Deux  an»  après  il  rut  aggregé 
dans  Strasbourg  au  nombre  des  Prédicateurs  de  la  Re- 
forme ,  8c  il  loufcrivit  avec  eux  un  lirre  qu'ils  pu- 
blièrent l'an  1,-1  +  .  pour  expliquer  les  railbn*  qui  les 
avoient  excitez  a  renoncer  au  Papifme.  Il  amfta  en 
if-9-  comme  député  de  l'Eglilc  de  Strasbourg  aux 
conférence*  de  Marpourg ,  ou  l'on  tacha  de  pacifier 
les  diflï-nûon*  des  Luthériens ,  3c  des  Zuingiiens  (i). 
11.  Il  eft  t. ut  qu'il  ait  commencé  par  être  Sacramen- 
taire.  Il  fuivit  d'abord  Luther  comme  fon  convertif- 
ftur.  III.  Il  eft  faux  quil  ait  fait  tafin  foéit  à  fart. 
Il  demeura  toujours  uni  avec  l'une  des  deuxCommu- 
nions  Protcftsntcs,  quoi  que  les  rigides  de  chaque  par- 
ti n'aproovaliënt  pas  fes  reiiehemens.  I  V.  Il  n'y  a 
rien  de  plus  abfurdc  que  de  lui  imputer  comme  de* 
erreurs  particulières ,  (t)  J£m  U  ttrfi  dt  J  t  s  u  s  - 
Christ  ittfi  frtftnt  m  Ctuchartfat  au' ta  la  rtttftttni 


ut  k  laftêmt  ni  frttart  ftmt  It  fabat  aux  tùfaan  ***** 
"u'il  n'y  *  faint  dt  pttbi  far  timridabtt 
vrrv;  m  font  faint  titittx.  dt  gardtr  It  ctU 
de  ces  quatre  propofuions  eft  la  doctrine 
des  Luthériens.    La  1.  8c  la  4.  font  la  do6 


lui  donne .  &  qui  revient  à  ceci ,  rtft  que  les  pé- 
chez des  fidèles  n'excluant  jamais  du  Paradis,  il  n'y  • 
que  le»  péchez  des  incrédules  qui  damnent.  Quant 
à  la  x.  il  croit  (u)  qu'elle  eft  imputée  rauflcmrnc  à 
Martin  Bucer-  Joignons  à  cela  que  ce  Ministre  ft  l'on 
en  croit  (1)  Surius.  le  vit  obligé  à  débiter  qu'un  hom- 
me qui  pèche  mortellement  celle  de  croire  la  Trinité, 
la  naiflàncc  la  mort  de  J  t  s  us-Chr  ist  8cc.  Mr. 
Scckendorf  (i)  fcmble  avouer  que  ce  dogme  fut  avan- 
ce. Se  à  la  manière  dont  il  raconte  que  Bucer  fe  dé- 
fendit on  peut  conoltre  que  ce  ne  fut  point  ians  quel- 
que embarras.  Dans  le  fond  pourroit-on  rien  dire  de 
plus  monftrueux  que  de  foutenir,  que  tous  ceux  qui 
tombent  dans  le  péché  de  fornication ,  traitent  de  fa- 
ble tout  ce  qui  le  lit  dans  l'Evangile? 

(H)  ^u'tl  M  dtfafreuvut  fat  iti  Jramdtt  fitafti.'] 
11  (t)  eut  un  grand  démêlé  avec  Pomcranu*  pour 
avoir  fait  imprimer  le  commentaire  de  Martin  Luther 
fur  les  Pfcaumcs  avec  des  altérations.  Il  fourra  auflî 
dans  les  poftilles  de  Luther  certaines  chofes  qui  favo- 
riibient  les  Zuingliens.  ce  qui  obligea  ce  Réforma- 
teur à  le  plaindre  feverement  de  ce  qu'on  avoit  ainli 
corrompu  le  meilleur  de  fes  Ouvrages.  Mr.  Sccken- 
dorf observe  que  les  reproches  que  ht  Luther  là-dctTui 
furent  fuprimez  dans  l'édition  de  Wittemberg,  8c  que 
Bucer  allégua  quelques  excuses,  (m)  oftudtrai  tiiam 
Suetrmt  Luberum ,  amd  i»  tditam  tjui  Podillam . 

.  tetltfitftuam ,  quidam  tufarj'ijftt ,  4a* 
dt»  in  liattta 
Buttrt  s.-i  r  - 


il  n'y  *  ftmt  dt  fttlti  far  tmcrtduUtti  &m  lu    tn  Httvtuca  ftnttutia  dt  cttaa  factrtut ,  idit'im  U'ttlt 
tntfontftM  vitiftx.  dt  gardtr  It  ttliat.    U  1 .        «le  verbis  înfbturionis  .  xtbtmtnitr  dt 


La  j.  n'eft  point  imputée  à  Bu- 
•  par  ceux  qui  ont  fait  le  catalogue  des  hcrefies:  au 
■  rateolus  lui  impute  d'avoir  foutenu  (d)  que 
:  eft  le  feul  péché  mortel  qu'on  puiffc  com- 
accularion  calomnieufe  s'il  en  fut  jamais. 
Notez  que  le  Jeluite  Gaultier  citant  Sanderus  dit  que 
Bucer  cnldgtjôit ,  que  les  enfans  mêmes  qui  ont  itcu 
le  barème  ne  font  point  fauvee.  Ceft  peut -être  ce 
que  Mort  fi  voulu:  t  dire ,  mais  il  n'a  point  fu  s'expri- 
mer. La-defl'us  je  remarque ,  que  puis  que  les  Pro- 
teftans  enfeignent  que  les  enfans  des  fidèles  font  fau- 
vez  lors  même  qu'ils  meurent  avant  le  batême,  leur 
opinion  eft  que  ceux  qui  reçoivent  le  batême  ne  font 
point  redevables  de  leur  falut  à  ce  Sacrement  ;  ainli 
l'erreur  prétendue  que  Moreri  impute  i  Bucer  eft  une 
doctrine  Protcllante.  Quant  à  la  propofiiion  du  Pere 
Gaultier  ,  je  fuis  lûr  qu'elle  eft  imputée  fauflcmrnt  à 
ce  Miniflre ,  fi  l'on  ne  l'explique  en  ce  fens,  c'eft 
que  Dieu  n'aiant  point  fondé  le  décret  de  réprobation 
fur  les  péchez  actuels  des  enfans  d'Adam,  il  peut  avoir 
réprouvé  des  enfans  aufli  bien  que  des  adultes ,  8c  en 
ce  cas-là  il  arriverait  que  certain*  enfans  qui  raour- 
roient  après  le  batême  feraient  damnez.  Difons  i  la 
honte  dc«  faiiêurs  de  catalogue  d'herefiea.  Liodanus, 
Sanderus,  Pratcolus,  Gaultier  8(C.  qu'ils  nous  don- 
nent pour  des  hcrefies  particulières  a  Bucer  le*  doctri- 
nes les  plus  générales  des  Proteftans.  Notez  que  Pra- 
teolus  lui  impute  d'avoir  enfeigné  l'inutilité  des  bon- 
nes oruvres.  Si  vous  comparez  cela  avec  (1)  l'Auteur 
de  IV.iltoire  des  Variations ,  vous  ferez  bien  étonnes. 
Notez  auill  que  Surius  dit  (f)  qu'à  la  conférence  de 
Ratisbonnc  Malvenda  reduiUt  Bucer  à  de  telles  extre- 
mitez  quSl  le  contraignit  de  dire  1.  Que  tous  les  pé- 
chez font  des  péchez  dïncredulité,  a.  Qu'il  n  y  en  a 
point  de  foibleirc  Se  d'ignorance,  qu'il*  font  tous  com- 
mis pir  malice,  8c  contre  ledictamen  de  la  confcicnce. 
A  l'egatd  de  la  1.  propofition  Mr.  Scckendorf  (t) 
soutient  ou  que  Bucer  ne  l'avança  pas .  ou  qu'elle  ne 
fut  avancée  que  félon  le  teos  orthodoxe  que  " 


mur,  amd  Uhrum  fomm  hamilia 
tx  tmmbni ,  ami  mtuptam  firifftnt ,  vtcat.  tpuaùt  t 
tiMifotut  flattât  ,  ttrruftrit.  Ijla  txfrterat*  m 
liant  Tuntrum  WiHtnitrgtnfi  tttfuniia  fuit .  iadîgn 
tt  r>  fuiUta  aftltgia  cûlpam  a  ft  amautmt  Gcorgio 
Rorario  .  ut  d.  Tom.  III.  Alt.  fol.  jao.  Itgi  ftitjl. 
Eandtm  vtrt  amrtUm  m  tfifttla  ad  Johanncm  Sece- 
rium  Baftlttnfom  tyftgrafham  frnlixt  ftfi  rtftmt  s  IdH. 
(idtfi.  ij.)  Stfi.bujut  amù,  vidt  Epiftolar.  Lib.  1  L 
pag.  148.  h,  Ntn  dtfmt  ïamtn  But  m  txtufattt.  Je 
ne  fâi  point  s'il  allégua  la  maxime  qu'Eralme  lui  attri- 
bue, qu'une  tromperie  qui  ne  fait  malàperfonne,  8c 
qui  eft  utile  à  pluiicurs  eft  une  action  de  pieté.  Enf- 
uie le  réfute  la-deflui  i  l'occallon  d'un  Ouvrage  que 
Bucer  fous  un  faux  titre  avoit  dedie  au  Dauphin. 
(n)  It  kih  tuuh  frriffu  litrum  ad  frurugtnilum  Krgit 
Gallbe,  admtxm  alUjmt  xtrtu  Gallicis,  am  wdtretmr 
i  Gallo  ferifiiu  ad  dallum.  Pius,  inauit,  doUi*  eft, 
qui  nocet  nemini  ,  prudeft  mulds.  trimkm,  nulii 
mett  ban  foi  I  Htc  frttiim  audtrtt  ai  ab»i  uambte  d* 
ifiit  frenunciatum  tfi.  Ntn  laditm  tantm  Primtft  ae 
natta  rtkgtt/ijjim*  aua  gravaiur  tmndià  t  ®md  autrm 
finult  txtmftum  ai  Aftjitlit,  aut  freiatit  btltjit  dtt- 
ttriout  frtftclum  tjl  t  Si  bit  futui  nul!:  ntctt ,  car  Lu- 
tberus  tant  iadigni  tulit  fmt  tibrtt  ftr  hune  fuifit  ctr- 
ruftti  I  Cur  Pomeranus  dt  fimib  ttmtritatt  ilbmt  V—f- 
nu  tjl  I  gmd  ai  atiit  &  ai  tffit  adtt  Ugtbm  falfogra- 
viflima  crtmint  mtatur ,  huit  itfidi  ivangthjit  fmi  da- 
im tfi.  le  n'allègue  point  le  taux  nom  qu'il  prit  i  U 
tête  de  I  un  de  les  livre*  .  car  c'eft  une  choie  très- 
innocente.  Cela  fut  caufe  que  ton  livre  fut  lu  parles 
adverûires  qui  n'auraient  oie  le  toucher  s'ils  en  euf- 
fent  fù  l'Auteur.  Lises  ces  paroles  deNaudc:  (t)Mar- 
timti  Butrrm,  tum  fmt  in  litrum  tfalmantm  ttmmtn- 
tanti.  à  Catbalitil  Ugi  vtbtnttnlrr  euftrtt,  ttfotm  fui 
Arttti,  aua  Grata  vtx  tfi  Marnai  rtlftndni,  p-  ht!,, 
ni  amd  itrium  Gtrmanitum  Butin  tignifUatitntm  La- 
tine rtfraftntat ,  fnbUtiiurii  fitri  vabttt ,  nt  fi  frtfriam 
fomm  namtn  Mis  afixiffti ,  qmd  fndtm  amta  tueullaii 
fattrdtitt  dirit  dtvavtrant ,  fiaitm  nrnmdam  UHiamt 
CaibalitH  ommiut  uutrdtttrHmr.  Voies  la  marge  (f). 
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BUCHANAN.  7ij 
auxprifes  avec  la  mauvaife  fortune ,  il  fut  apellé  à  régenter  la  Grammaire  au  Collège  de  S  te.  Bar- 
be. Il  Ht  cela  pendant  crois  ans.  Il  fut  ramené  en  fccofle  par  un  0  jeune  Comte  qui  l'avoit  re- 
tenu 5.  ans  à  Par»  auprès  de  lui.  U  voulut  encore  retourner  en  France ,  mais  le  Roi  d'EcoiTe  l'en 
empêcha  en  le  donnant  pour  précepteur  k  foo  bâtard.  11  avoit  fait  une  pièce  de  poèlîe  qui  déplut 
aux  Cordclier*.  Ces  bons  Pères  au  lieu  de  fe  revêtir  de  cetefprit  de  patience  qui  lied  fi  bien  aux 
gensd'Eglife,  fe  miretu  dans  une  ardente  colère  »  &  pour  fc  venger  plus  adroitement  ils  crièrent 
que  Buchanan  étoit  un  impie ,  &  un  hérétique.  Leurs  cris  +  furent  caufe  qu'il  pancha  un  peu 
plus  qu'il  ne  iaifoit  au  Lutiiuanifme.  Le  Roi  retourna  de  France  vers  ♦  ce  tems-Ià  ,  Se.  mit  en 
inquiétude  les  gens  d'iiglifc ,  parce  qu'ils  craignoient  que  la  Reine  Magdeleine  qu'il  amena  avec 
lui  n'eût  été'  imbue  des  nouvelles  opinions  auprès  de  la  Reine  de  Navarre  fa  tante.  La  mort  de  la 
Reine  Magdeleine  diffipa  bientôt  leur  inquiétude.  Quelque  tems  après  on  découvrit  uncefpe- 
ce  de  conjuration  contre  le  Roi ,  dans  laquelle  ce  Prince  fe  perfuada  que  les  Cordcliers  n'avoient 
pas  fait  leur  devoir.  Il  commanda  à  Buchanan  de  faire  des  vers  contre  eux  :  le  poète  obé*ït  fans 
répugnance  i  mais  il  garda  des  mefures ,  Si  fe  fervit  d'ex prenions  qu'on  pouvoir  interpréter  en 
divers  fens.  Le  Prince  peu  fatisfait  de  ces  vers  en  commanda  de  plus  piquans ,  &  fut  fervi  félon 
fes  delîrs.  Buchanan  lui  prefenta  la  fameufe  Silve  qui  s'apelle  FTMtiftdimi.  Peu  après  il  fut  averti 
que  le  Cardinal  Bctontramoit  la  ruine*  c'eA  pourquoi  il  fe  (it)  fàuva  en  Angleterre  ;  mais  les 
chofes  y  étant  fi  confines  qu'en  un  même  jour  on  brùlott  les  Luthériens  d'un  côte ,  &  les  Papilles 
de  l'autre ,  il  repafTj  en  France  :  &  de  crainte  que  le  Cardinal  4.  Béton  ne  lui  jouât  quelque 
mauvais  tour,  il  fc  retira  tout  doucement  de  Paris,  &  s'en  alla  à  Bourdcaux ,  où  André  Govca- 
nus  favant  Portugais  l'attira.  Il  y  régenta  trois  (S)  ans,  non  fans  craindre  les  Cordcliers  &  le 
Cardinal  Béton  *  defquels  il  entendoit  les  menaces.   Après  cela  il  fuivit  André  Goveanus  en 
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(À)  II  fi  fauva  en  Angleterre.  ]  (e  ne  lai  pourquoi 
S  fuprime  qu'il  «voit  ete  mis  en  prilbn  .  car  c'eft  le 
fuprimer  que  de  dire  iculcment  d'une  façon  vague 
qu'il  trompa  fes  gardes.    Brrvt  pojl  fer  amtcis  ex  aie- 
la  cerner  fadas  fi  felt.      CarJtmalem  Bttenium  a  Rt- 
ge  pteunsa  :  -s  %m  tins  mercari ,  eluiii  custodi- 
■  ut  rn  Angliam  rcntfndtt.    Il  etoit  précepteur  du  bâ- 
tard du  Roi:  on  peut  donc  croire  railonnablcmcnt  que 
les  gardis  qu'il  trompa  n'etoient  point  les  geôliers  des 
priions  publiques  ,  mais  feulement  certaines  perion- 
ocs  qui  avoient  ordre  de  Teofervcr ,  parce  qu'on  l'a- 
veu rendu  fufpeô.  Il  ne  feft  donc  pas  expliqué  aflesi 
clairement.    L'Hiftoire  de  la  Reformation  d'Angle- 
terre eu  plus  precife  la-deflus:  noua  y  trouvons  même 
en  quel  tenu  on  l*mpiifonna  .  circonftance  que  Bu- 
chanan  auroit  dû  mettre  pour  le  moins  en  marge, 
s'il  craignoit  que  la  date  des  années  ne  rendit  fet  pé- 
riodes moins  coulante».    Ceft  donc  de  Mr.  Burnet 
que  l'on  a  prend  (a)  qu'en  l'année  17  39.  Us  Ectltfiaf- 
tttmts  essirtM.  dts  fotirts  ami  Buchanan  avait  ternie 
centre  eux  It  firent  mettre  en  frtfin,  ry  tiue  cemme  le 
Bai  leur  atandteumt  ttut  h  menée  ,  et  grand  kamme 
attrait  fans  dtntt  été  tendamné  an  dernier  fuplttt ,  s'il 
n'tùt  tu  r.'drtjje  de  fe  fan-ver  de  fr,(en.  l'ai  dit  que  Bu- 
chanan etoit  précepteur  du  bâtard  du  Roi  1  &  j'ai  eu 
droit  de  le  fupofer:  car  puis  qu'il  a  dit  lui-même  que 
le  Roi  lui  contera  cette  charge ,  U  prefomption  eft 
qu'il  veut  qu'on  l'en  croie  revêtu  ,  pendant  qu'il  ne 
marque  pas  ni  cxpreflctnent ,  ni  par  quelque  (ait  in- 
compatible, qu'il  ne  l'a  plus.  Or  il  n'a  point  fait  ce- 
la, je  puis  donc  prcTupoier  qu'il  l'avoit  encore.  Pour 
ne  rien  dilTimulcr  je  dois  convenir  qu'il  s'cltlervi  d'u- 
ne cxprclTion  ,  d'où  il  femble  qu'on  pourrait  conclu- 
re qu'il  n'avoit  pas  cet  emploi.    11  a  dit  (i)  qu'étant 
à  la  Cour  par  hazard ,  il  fut  mandé  par  le  Prince.  Le 
précepteur  d'un  fils  naturel  du  Roi  n'eft-îl  pas  pour  l'or- 
dinaire à  la  Cour  i  dit-on  de  lui  que  par  hazard  il  s'y 
trouva  en  tel  tems  î  le  répons  1.  qu'il  cil  du  moins 
trés-pofltble  qu'il  n'y  Toit  pas  quelquefois  .  cela  me 
fuflit.    a.  Qu'il  n'eft  pu  d'un  bon  Ecrivain  de  narrer 
tellement  les  choies,  qu'il  taille  le  lervir  de  la  voie  du 
railonnemcnt  (t)  pour  (avoir  qu'elles  ont  changé  de 
face.  Voilà  le  principal  but  de  ma  critique.  Buchanan 
fait  Ton  hiftoire  poliment  i  il  dit  beaucoup  en  peu  de 
paroles,  mais  il  faute  par  dcfliis  des  choies  qu'il  ne  de- 
voir point  oublier.  11  cil  plus  difficile  qu'on  nepenfede 
ne  pas  tomber  dans  ce  défaut.  Faites  reflexion  fur  ma 
note  marginale. 

(B)  It  y  regtnta  tttit  Ceft  ici  que  je  mettrai 

mpeninent  conte  que  j'ai  lu  dans  la  page  yo.  de  k 
rieufe  du  P.  Garadc.  „  On  dit  queGeorge 
faisant  la  Première  au  Collège  de  Guyenne 
rdeaux ,  ayant  pris  un  peu  plus  de  vin  que 
„  de  railbn  s'en  alla ,  le  coup  des  clafle»  eftant  fonné  , 
„  promener  jufques  en  Angleterre  avec  fa  robe  de 
„  chambre  8c  fes  panroufles ,  ayant  tout  a  propos  fur 
h  le  port  des  Chartreux  rencontré  un  navire  qui  levoit 
„  l'ancre.  „  V»iU,  pourfuit  cet  Auteur  ,  nne  ge«n.. 
le  promenade rjiH/f*  fartfvrfgnerit.  Ce  menibnge  eft 
trop  ridicule  pour  meriterdVtre  réfute.  Buchanan  ne 
iorrit  alors  de  France  que  pour  s'en  aller  en  Portugal. 
J'examinerai  par  ocauwm  un  endroit  de  l'Anti-Baîllet 
c  femble  pis  i 


DiBittuùrt,  c'cfl  Mr. Ménage  (d)  qui  parle,  tut  Tur- 
ntkt ,  Bntanan  ,  fj>  Uurtt  rt^tnttitnt  tn  même  tems 
dans  U  CaUtgt  dm  Cardinal  le  Metne  ,  Tmrneie  la  frt- 
mitrti  Butauan  Ufegendt;  ry  Muret  la  tntfiéme.  J'ai 
mm  dire  U  même  ehtfe  att  fer*  Btmràcn  ;«i  ttut  un  4m* 
K/ritrt  de  fimtlaiûs  tbtfii.  .  .  .  Si  Bntanan  a  re- 
rtnté  dans  le  C»Ue{e  du  Cardoul  U  Ueint  dant  U  tems 
mfj  rretnltii  Uurtt ,  cemme  f  en  fins  aucunement  ftr- 
fiuuii  À  tau  fi  du  temaitTur*  du  Père  Bearten,  il  faut 

rt  f'ait  lté  depuis  15-44.  {nui  t  fi  la  date  dt  fin  Elegn 
lafeau  ry  à  Trwau  )  jnfaues  m  174e.  tar  aupa- 
ravant il  rtttnttit  m  Bardeaux  dant  le  Ctllete  dt  Oaytn- 
nr,  tu  A  fut  mit  ans  ,  cemme  il  U  terne: tut  Im  mime 
dans  fit  r  r>  m*  ira».  U  premier  dt  Oteemire,  il 
y  harangua  tEmptrrur  Ciartti.guint  qm  pagut  d>Ef- 
pèsent  tn  rlandrt.  Et  fi  Muret  a\»tt  retenti  avant  tt 
ttmi-là  an  CcMeet  du  Cardinal  U  Moine  avet  Bstctcnan, 
il  faudrait  ttn'd  y  tut  retenti  du  metns  en  if  *8.  &  tn 
tt  ttmt-U  il  n'avtit  fut  anattrxjt  mu.  Voici  mes  re- 
marques fur  ce  long  partage.  L  II  ne  parott  point 
par  fa  vie  de  Buchanan  qu'il  ait  régenté  dans  aucun 
Collège  de  Paris ,  depuis  qu'il  j 


fauve  des  priions  d'Écofle  l'an  rpv 
f  unour 


après  s'être 
Ainii  tout  le 

tems  qu'il' a  régenté  t  Paris  ,  (f  nous  en  croions  fa 
vie,  e(t  antérieur  au  volage  qu'il  fit  en  Ecofle  avec  un 
Comte Kcoflbis.  Or  depuis  ce  v otage  il  eut  envie  de  re- 
pafler  i  Paris:  il  en  fut  empêché  pr  le  Roi  fon  maî- 
tre qui  lui  donna  i  inftruire  ion  (ils  naturel.  Ce  Prin- 
ce revint  de  France  avec  la  Reine  Magdekine  qu'il 
avoit  époufée  au  commencement  de  ifjy.    D  faut 
donc  dire  que  Buchanan  pour  le  plus  tard  étoit  Ibrti 
de  Pans  afin  de  t'en  retourner  en  Ecofle  l'an  ryjô.  11 
eft  donc  faux  qu'il  eût  alors  régenté  avec  Muret  dans 
un  Collège  de  Paris  i  car  en  ce  cas-là  Muret  eût  exer- 
ce une  régence  (t)  avant  fage  de  10.  ans.   II.  Mr. 
Ménage  n'a  point  dû  considérer  comme  une  choie 
polTible  que  Muret  8t  Buchanan  aient  régenté  à  Paris 
l'an  iri8.  veu  qu'il  eft  certain  que  Buchanan  étoit 
alors  en  Ecofle.   III.  Puis  quil  a  mis  la  tiaiflànce  de 
Muret  en  ifx6.  il  n'a  point  dû  lui  donner  en  1738. 
les  14.  ans  qu'il  lui  donne  dans  la  même  page.  IV.  Il 
dévots  dire  expreflëment  qu'en  l'année  17444  Bucha- 
nan étoit  i  Paris.   Cela  eft  clair  par  ion  élégie  i 
Taftstus  8t  i  Tevius  mentionnée  par  Mr.  Ménage. 
V.  Il  devoit  dire  que  Buchanan  a  parlé  (f)  dcGchda 
dans  cette  elegie  comme  d'un  collègue, fk  en  tirer  une 
preu  ve  que  Buchanan  rege  ntoit  alors  au  Collège  du  Car- 
dinal le  Moine,  car  il  eft  fûr  que  c'étoit  dant  ce  Col- 
lège queGclida  enfeignoit.  VI.  Si  j'avois  à  dire  mal- 
gré la  Vie  de  Buchanan  qu'il  •  régenté  à  Paris  l'an 
1739.  j'aimerois  mieux  prendre  Tannée  (f)  de  Mr. 
Ménage,  que  le  terni  qui  s'écoula  depuis  qu'il  fut  re- 
venu i  Paris  lors  de  la  levée  du  fiege  de  Mets  ,  juf- 
ques i  ce  qu'il  eût  à  inftruire  Timolcon  deCofle  fils 
du  Maréchal  de  Briflic.    Cet  entredeux  comprend 
trois  années  ,  car  il  fut  (h)  précepteur  pendant  (i) 
cinq  ans,  «t  il  fortit  de  cet  emploi  l'an  1760. 
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7l6  B   U   C   H   A    N   A  N. 

Portugal  1  Goveanus,  dis -je,  qui  avoit  eu  ordre  du  Roi  Ton  maître  de  lui  amener  un  certain  nombre 
de  gens  qui  fulTcnt  capables  d*enfcigner  la  Philofophic ,'  Se  les  belles  lettres  dans  l'Univeriité  qui 
Tenoit  d'être  érigée  à  Conimbre.  Tout  alla  bien  pendant  la  vie  de  Goveanus ,  mais  après  fa  mort 
qui  ne  tarda  guère ,  on  exerça  toutes  fortes  d'avanies  contre  les  Savans  qui  l'avoient  fuivi ,  8c  en 
particulier  contre  Buchanan.  On  lui  reprochait  le  poeme  contre  les  CÔrdeliers  ;  ontrouvoit  t 
mauvais  qu'il  ôfat  manger  de  la  viande  pendant  le  carême ,  en  quoi  il  ne  faifoit  que  fc  conformer 
à  l'ufage  du  pais.  On  pretendoit  que  dans  fes  difeours  il  avoit  témoigné  quelque  éloignement  de 
l'Egliic  Catholique.  On  le  chicana  pendant  plus  d'un  an ,  &  enfin  de  peur  de  donner  à  conoîire 
qu'on  avoit  injuitement  harcelé  un  homme  de  réputation  ,  on  le  condamna  à  demeurer  quelques 
mois  dans  un  Couvent  pour  fc  faire  mieux  inftruirc.  Ce  fut  là  qu'il  entreprit  fa  paraphrafe  des 
Pfcaumes,  Ouvrage  excellente*  viftoricux  de  la  critique  de  Louis  *  de  la  Croix.  Aiant  obtenu  la 
liberté  il  paffa  en  Anglctcrrc,ck  ne  s'y  arrêta  point.  11  aima  mieux  retourner  en  France.  Il  y  arriva 
au  tcms'de  la  t  levée  du  ficgc  de  Mets.  Il  entra  quelques  années  après  au  lervice  du  Maréchal  de 
Briffac,  pour  être  précepteur  defonfils.  Ce  Maréchal  commandoit  alors  en  Piémont.  Buchanan 
palfa  cinq  ans  dans  cet  emploi,  tantôt  en  Italie  tantôt  en  France.  Il  le  quitta  en  1560.  Etant  pafle 
en  Ecofle  après  que  les  troubles  que  Mrs.  de  Guife  y  avoient  caufez  eurent  été  affoupis,  il  fc  rangea 
publiquement  à  la  Communion  de  l'Eglife  Reformée.  Il  fut  mis  pour  précepteur  auprès  de  Jaques 
V  I.  Roi  d'EcolTe  l'an  1 565.  Voilà  tout  ce  qu'il  a  trouvé  à-propos  de  nous  aprendre  touchant  fa 
vie  r-  Je  ne  fai  par  quelle  affectation  il  n'a  rien  dit  de  fa  grande  profperité.  Ce  filence  potir- 
roit  paroître  myfterieux  à  des  gens  qui  fe  plairoient  à  tourner  les  chofes  du  mauvais  fens.  Ils  fe- 
roient  capables  de  croire  que  Buchanan  fur  fes  vieux  jours  plein  de  confufion,  &de  repentir  de 
s'être  livré  à  la  faction  qui  chalfa  la  Reine  Marie,  dont  il  avoit  reçu  tant  de  bienfaits  &  qu'il  avoit 
tant  louée ,  n'ofoit  fc  taire  conoître  par  ce  tems-là ,  ni  réveiller  dans  Pcfprit  de  fes  lecteurs  l'idée 
des  livres  qu'il  avoit  faits  félon  l'intérêt  (C)  de  ceux  qui  étoient  alors  les  maîtres.  Ces  livres 
l'ont  rendu  fî  odieux  aux  Catholiques  Romains ,  qu'il  faut  attribuer  à  cela  les  medifances  borriblej 
qu'on  a  publiées  contre  lui.    On  l'a  diffamé  comme  un  ivrogne  le  plus  (D)  profane,  &  le 

plus 


(C)Stltn  tmttrttJt  ttnxquiileitnt  altrt Iti multvi.] 
Nous  parlerons  ci- de  fous  du  dialogue  fur  le  droit  dei 
Rois.  Il  écrivit  deux  autres  livres  qui  étoient  encore  plus 
conformes  que  celui  là  aux  intérêts  de  fa  faction.  L'un 
eft  l'Hiftoire  d'Ecoflc,  entant  qu'il  ;  dit  beaucoup  de 
maldes moeurs  8c  delaconduite  delaRcinc;  l'autreeft 
celui  qu'il  intitula  (4),  EtUirdJtmtnt.  Voici  de  quelle 
re  Mr. Varillas  en  parle.  Jtdùftntsrt  nvtrtir  Iti 
t.  dit-il  (*).  qutltfirtdti  Qttvrugti  dt  Butha- 
ntrt  ctttt  Printtjft  rt eft  Au  fin  Utftttrt  d'EctJft, 
ty  qu'il  j  tn  *  un  autre  eu  il  n'*  ofi  mtttrt  fin  mm , 
qui  eft  fltu  filirique  fuu  t&mfnrutfin  qut  ctlui-U.  On 
m  It  trtnvM  fui  dt  m*n  itmt  m  U  Biéluibtqut  du 
Rti  .  r>  **r.  Clément'  Ctnfeiller  d*  U  Ctur  dtt  Aidtt 
U  tir  A  dt  U  pennt  fturmt  U  f ri  ter.  Iltftterit  tn  Frnn- 
ftù,  r>  imprimé  à  U  RecbtUt  en  funntt  nul 


cinq  ttm 

Il  tonnent  tant  d'mjurti  cV  ftrdurti, 
quautun  nuire  Inrt  qui  jajt  vu  n'en  ulrtcbt  s  ç>  U 
fini  endrtit  dei  fretenduèi  imfnditittz.  dt  U  Rtint  Mû- 
rit Siuart.  qu'imiiM  f>  fnvtrifiil  U  Dtmti/tlle  dt  Rt- 
rti  fi  ftllt  d'honneur  .  u'eft  fui  d*  beammf  inférieur  m 
teux  dti  Amtttri  uncieni  &  medtrnei  qui  fe  fini  U  fins 
Uttntitx.  »  filir  hmMXinutien  dt  Itmi  uBturis  II  n'eft 
pasbefoin  de  dire  que  rien  ne  pouvoit  être  plus  con- 
forme aux  intérêts  des  ennemis  de  cette  Reine  que 
les  fatircs  de  Buchanan  ;  car  il  faloit  de  deux  choies 
l'une,  ou  que  ceux  qui  llavoicnt  chafléc  fuflint  le* 
plus  (cèlerais  de  tous  les  hommes  ,  ou  qu'elle  f&t  la 
plus  infâme  de  toutes  les  femmes.  Ce  font  deux 
plats  de  balance  chirgex  en  équilibre  ,  vous  ne  (au- 
riez apefànlir  la  charge  de  l'un,  sans  alléger  la  charge 
de  l'autre  preciiément  au  même  degré  :  tout  de  mi- 
me ce  qui  fert  *  la  décharge  de  U  Reine  aggrave  d'au- 
tant  la  faute  de  fes  ennemis  ,  8c  ce  qui  charge  la  Rei- 
ne, diminue  d'autant  leur  crime.  Il  eft  donc  certain 
que  les  iatircs  de  Buchanan  étoient  une  apologie  de  fa 
raâion ,  8c  qu'à  mefure  qu'elles  étoient  plus  fanglan- 
tes,  elles  juhifioient  davantage  ceux  qui  avoient  chaf- 
ic  Marie  Stuart.  Qui  ne  jugeroit  que  par  La  voie  des 
préjugez,  ferait  capable  de  foupçonner  qu'une  iatire 
d'une  utilité  ft  importante  8c  il  neceflâire ,  cil  une 
fiction  que  l'intérêt  de  la  caufe  a  fait  inventer.  Mais 
comme  il  y  a  des  tyrannies  8c  desinfamies  très-réelles 
qui  font  foulevcr  les  fujett ,  il  n'eft  pas  toujours  vrai 
que  les  Manifcftes  de  ceux  qui  fe  fbulcvent  foient  ca- 
lomnieux i  8c  ainti  fans  écouter  les  préjugez  il  faut  co- 
noître de  la  caufe  de  Buchanan.  Notez  qu'afin  que  la 
comparaifon  des  plats  de  balance  en  équilibre  fbit  juf- 
tc,  il  faut  entrer  dans  les  principes  de  cet  Ecrivain .  9t 
fupofcr  comme  lui  que  le  Roi  d'Ecofle  8c  ceux  qui  rc- 
prefentent  la  nation  font  deux  puilTànces  collatérales} 
car  dans  une  Monarchie  proprement  dite  la  comparai- 
fon ne  ferait  pas  juftci  hnjuflice  duSouvcrain  ne  dit 
culpc  point  las  loulevcmens. 

(D)  Ctmmt  un  ivrefnt  U  fUu  fnfimt.]  J'ai  dé- 
jà cite  un  Auteur  (s)  qui  lui  reproche  un  voiage 


ridicule  comme  on  effet  d'ivrognerie  .  mais  voi- 
ci bien  pis  ;  il  lui  reproche  d'avoir  eu  le  verre  5c  la 
mort  entre  les  dens  à  la  même  heure  ,  8c  de  s'erre 
moqué  des  Minuties  qui  l'exhonoient  à  prier  Dieu. 
Je  ne  veux  rien  retrancher  de  l'hiftoriete.  Il  eft  utile 
de  faire  voir  aux  leâcurs  par  des  exemptes  fênlibles 
jufqu'où  peut  aller  la  hardielfc  de  mentir  publiquement , 
quand  une  fois  on  a  l'impudence  de  faire  imprimer 
tous  les  contes  qui  courent  les  rués.  Voici  comme 
parle  le  P.  Gn-a lie:  (d)  „  Je  veux  laconter  à  nos  nou- 
h  veaux  Atbeiftcs  la  malbeurcuic  fin  d'un  homme  de 
„  leur  créance  8c  de  leur  humeur  ,  quant  au  manger 
„  8c  au  boire.  Ce  fut  George  Buchanan ,  parfaiâ  Epi- 
»  curien  durant  fâ  vie ,  8c  vray  atbcifte  a  l'heure  de  fa 
„  mort.  Ce  Libertin  ayant  parte  fa  jeunefle  dc*bau- 
n  chec  dans  Paris  8c  dans  Bordeaux,  plus  foigneux  du 
„  lierre,  des  cabarets  8c  des  bouchons  de  taverne, 
v  que  du  laurier  de  ParnafTe,  8c  cftant  fur  la.  fin  de  les 
M  jours  rapclléenEfcoflè  pour  inftruirc  le  jeune  Prince, 
„  qui  eft  aujourd'hui  le  Sereniiïime  Roy  de  la  grande 
„  Bretagne .  continuant  fes  desbauches  de  gueule,  fit  fi 
„  bien  qu'il  vient  hydropique  à  force  de  boire .  quoy 
m  qu'on  difoit  de  lui  par  manière  de  gaufTcrie,  qu'il 
„  cftoit  travaillé,  vin* miertuie .  non  pu  nqu*  mitre ult. 
„  Tout  malade  qu'il  eftoit ,  il  ne  v'ai  ftenoit  non  plu* 
„  de  boire  à  longs  traich  ,  qu'il  failbit  en  fante  ,  8c 
„  aurti  pur,  qu'ille  beuvoit  jadisdans  Bordeaux.  Le* 
„  Médecins  qui  avoient  charge  de  lctraitter  de  lapait 
„du  Roy  leur  maiftre  ,  voyant  les  excez  de  leur 
„  malade  ,  luy  dirent  aflez  fechement  8c  en  cholcre. 
n  qu'il  tailbit  tout  ce  qu'il  pouvoit  pour  fe  tuer,  8c 
n  que  continuant  ce  train  de  vie  ,  il  ne  pouvoit  pas 
,.  trcifncr  plus  de  quinze  jours  ou  trois  fepmaines.  Il 
„  les  pria  de  faire  une  confultarion par cnfemlile, pour 
„  voir  combien  il  pourrait  vivre  en  s'abftcnant  de  toi- 
„  re  du  vin,  ils  le  firent,  8c  la  refolution  fut qu'il 
„  pourrait  encorcs  vivre  cinq  ou  fix  ans,  s'il  fc  pou- 
„  voit  commander  jufqucs  U  ,  à  quoi  il  fit  une  ref- 
h  ponfë  digne  de  ion  humeur.  Mo. ,  dit-il ,  avtt 
„  vtt  erdtnnuntei ,  &  regimei,  cV  fiuthex.  que  fmmt 
„  mieux  viirt  trou  fefmnmei  m'euyvrtui  tcui  lei  jeuri, 
,,  que  jix  uni  fini  beirt  du  vin  ,  8c  aufli-tot  ayant ,  en 
n  perfonne  defefperéc  ,  donné  congé  à  Cet  Médecins, 
il  fe  fit  porter  au  chevet  de  fbn  liâ  un  tonneau  de 
t,  vin  de  Grave,  refolu  d'en  voir  le  fonds  devant  que 
„  de  mourir,  8c  s'y  comporta  fi  valeureufèment ,  qu'il 
„|  l'cfpuifà  jufques  à  la  lie ,  accomplirent  à  la  lettre 
n  le  contenu  de  ce  gentil  Epigrammc  d'Epigonui  tou- 
h  chant  une  grenouille,  laquelle  cftant  tombée  dans  un 
i,  tonneau  plein  de  vin  s'clcria, 

.,  Vtv  fin  ùVW; 

„  Ayant  la  mort  8c  le  verre  entre  les  dens ,  les  Minif- 
0  très  le  viùterent  pour  lui  remettre  l'eiprit.  8c  le  rc- 
,.  foudre  à  mourir  avec  quelque  feutiment  de  rcli- 
m  gion:  un  d'eatr'eux  pour  tout*  exhortation  lui  re- 


fi  7+8. 
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(F)  Du  rtftntrrqut  Camden  lui  attribue.}  Ra- 
portons  premièrement  les  paioiej  de  ce  fameux  Kit 
torien  :  (g)  Ueargms  Buchananu.  hac  *,  „  eut» 

m  h.f.eria,  tum  tn  UbeUe ,  tm  dctc&o  tunlum  /ta, 
frthl.du  ,  ex  Lbrti  tmfrejft  ntmc  ma  mvit.  Cnm  mu- 
ttm  illt  f  anium  jtudte  çr  Maravu  mtmtficentia  »è„:!u, 
uafiriffit.  ut  Lbriifl,falfi,aus  damnait  ftm  mb  mW- 
hue  (h)  «tgru  Scotiar  ,  quarum  file,  flu,  tribuendum  : 


buchanan.  7l7 

plus  impie  qui  eât  jamais  enfte,  5c  comme  un  mitre,  un  confpirateur,  un  (DA)  cfcfave  de  l'impu- 
dicte  &.  de  la  fanre,  &  un  Ulfihcaeurde  rHiftoire.  Il  mourut  à  Edimbourg  le  28.  *  de  Septem- 
bre 1 581.  Son  dialogue  de  jure  regm  dfud  Scatis,  reproché  tant  de  fois  aux  Proteftans ,  a  été  caufe 
qu'ils  ont  quelquefois  parle  de  lui  comme  d'un  homme  (E  fans  nom ,  &  fans  confequence.  11  y  a 
heu  de  douter  du  (F)  repentir  que  luiattnbuërAnnaltftedelaReineElizabeth.  tn  tout  cas 
on  ne  lui  fauroit  refufer  l'éloge  (G)  de  bel  efprit ,  &  de  belle  plume.    Il  a  merreillcufcmcnt 

rciïffi 

..  commanda  de  reciter  l*Oraifi*i  Dominicale  .  8c  lui  8c  fur  fa  deuBia  Voiex  dint  la  rcmarmie  F  l«  '« 
„  ouvrant  Ici  yeux,  regarde  affrètement  le  Minillrc,  -■—  ' 
„  Jgu'efi-ce  que  ctU,  dit -il ,  (fut  vaut  affeUtt,  l'Or  m. 
nfin  Dominicale t  Les  alliltjus  repartent  que  c'cli  le 
..  Pater  uefitr,  le.  que  l'il  n'a  pis  le  moyen  de  prononcer 
„  cette  oraiibn  ,  qu'on  le  iupplioit  à  tout  le  moins 
„  de  reciter  quelque  oraiibn  Chreftienne  afin  qu1l 
„  mouruftenhommede  bien:  Peur  mai,  dit-il,  d'un 
w  fens  ferme  8c  aflèuré  ,  je  tt'aj  j *mat ,  fitu  d'autre 
frurr  qut  ctlie-là. 

»  Cœe'nm  frima  fuit  mtftrum  me  ctfit  actllsl 
„  (....•./  :.t„m  naULi  unit  :  u;  làmtbui. 
h  Et  à  peine  euil-il  redté  dix  ou  douze  vers  con- 
,,  tinus  de  cette  Elégie  de  Propcrcc,  qu'il  expira  cn- 
H  tre  le*  verres  8c  les  pintes,  8c  on  peut  dire  de  lui, 
i,  que  véritablement  furfurtam  uom,t  nia  animant, 
ii  8c  telle  efi  ordinairement  l'ifluc  de  tous  les  Epicu- 
»  riens.,, 

(X>A)  Et  tamme  un  traitrt ,  un  canfoiratenr  .  .  .  . 
&  un  •■■  »:t*r  4a  thifiairt.]  Ce  iont  là  les  médi- 
sances dont  Bardai  Ion  compatriote  s'eft  fervi  pour  le 
dépeindre.  (4)  M  Buckananum  mtjtm  n*n  JaGtm 
aafraxmtu  daffarmttfyaa  manbui  txtbtra  Liban  i>«. 
n/ona  mantifxum  jaitum  ftrnnt  amnai ,  anàtamai  euto 
fraba  navtrunl  i  fi*  fjp  hartticnm  injignem,  ty  mrnja- 
tant  bi  taritum  atra  juxla  ac  frafana  amdati  tannin  tt- 
mrrau.im  ,  cjtimdit  Jlud  tjut  ajui ,  tau,  Rerum  Sco- 

ticanim  hiftoria  ,  tuuiam  aajii  jjW/  cam 

Un  fi* .  atfm  mnrum  maan  fnjfl,  in  agrag  um  neqm- 
lia  nrujiitm  tvnfij,a  eum,  nui  in  frimn  juvania  annit, 
Jitiart  ameium  maxtma  (tafiuaja  xita  rudimtnium  f>a- 
fm$l  Jam  xtrahifiariamraiiauam  tn  fida  ftrifjit,  quant 
in  mio  ma  fuatt  fafuUri  rtftnrt  :  frabij/vnat  »t 
lantmat  maitaiHn  ,  fiai  fer  tnUunmam  offrant.  1  qui 
t  nuifaue Jieltrniiar,  &  framfliar  ad  maium  , 
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Dmlagni, 
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un,  ta  fluribui  ilia  laudibui  eeleiralur.  Jgmdmuttut  „ 

in  itU  ijm  bijitna,  nu*  ultra  Bieihu  uabilii  oifiartefra-  „ 

fhi  tfuamen  fi  fraftrt ,  lai  H»jh  mtnancin  acturrum ,  ut  „ 

tum  vera  vident»,  vue  vtrn  ejft,  niji  tunHanter  ,  tre-  „ 

dam.    ld  ipfum  é>  nUi  nueum  qutrmntur  enan  ttmla.  - 


tantiotant. 
(0  Bûcha- 


,  vixvtratjft 
ld  iffium  c>  nlii  mtcum 
mm,  nu,  rtigtjlni  faftrtmn  nb'ea  Ubrit 
lintnt  (1).  St,t  tnt  /fera  veri,  fninaana 
mu,  aui  venenatunt  ejui  ftjL  mutrautn 
•nmdtm  jue  jebdn  fattjac.tni  meerru 
fatum  aanaUt  exajgaitt.  Hoc  ifitur  , 
nui  ni  vtn  aàknt  vivante!  eUnguni  narunt .  vtmn  & 
Ventri  abtdttm  ,  mmbnrum  m  frint  :  ■  eanjurancnum 
fauter  .  qnarnndam  ttiam  anthar  ,  htrefiei  «un  demi, 
oum  /cris  ,  nui  prrvatu»  .  qua  fuébet  ftrtmax  fra- 
fugnater  txtitu  :  nd  Slefbaaum  Jumum  Brntnm 
vente. 

(£)  D'un  bemme  faut  niwiejr  fans  tenfeqntntt.']  Voi- 
ci les  paroles  de  Mr.Dailloa  Minillrc  François,  réfu- 
gié" en  Angleterre:  (*)  £ttM  ne  neui  fajjt  peint  Vm- 
juftitt  de  certifier  entre  mu  DaSenri  un  Petit  Eeejjttt 
faut  OHM are ,  nui  m  vamln  t' égayer  u  débiter  fit  fin- 
gU  fur  la  faUtifua.  Un  autre  Minillrc  "François  n'a 
point  paiSé  de  Buchanan  avec  ce  mepris,  mais  il  n'a 
pas  taille  de  le  condamner  ■  8c  de  trouver  fort  in- 
juf!e  que  l'on  imputlt  le*  maximes  rcpublioaincs  de 
cet  Auteur  à  ceux  de  la  Religion.  Cet  maxtmit  de 
Buchanan,  dit -il  (t)  ,  (£>  de  Parant  ne  fini  feint  net 
tnmxitatt,  neui  lai  avant  diverfes  jaii  defaxanéti ,  an  na 
lai  iraentra  dam  aucun  dt  aai  écrits  anlbtntianti  .  .  . 
lUti(d) fini  apurement  faujfei  dam  la  généralité  dam  le** 
fuelit  etiauteurs  lai  prefefint.  Pour  un  homme  qui  s'eft 
érigé  en  prophète  1!  avoit  la  vue  bien  courte  (e)  fur 
l'avenir ,  quant  à  fa  propre  deilinee.  Il  ne  favoit  pas 
que  cinq  ans  n'auroient  point  pafte  fur  fon  livre,  qu'il 
ferait  des  lctrrcs  paftoralcs  remplies  des  maximes  de 
ces  deux  Auteurs.  Quoi  qu'il  en  foit  ce  dialogue  de 
Buchanan  fit  grand  bruit.  Un  certain  Adam  Bîac- 
wod  du  même  pais  que  Buchanan ,  8c  Conicil'.er  au 
Prcfidul  de  Poitiers,  réfuta  ion  compatriote  le  mieux 
qu'il  lui  fut  poûlbie.  Un  Allemand  nomme  Sinianut 
Vinxtlut  fit  la  même  chofe.  Burclai  autre  Ecoffois 
beaucoup  plus  fort  qu'eux  vint  i  la  charge ,  8c  eut 
la  malignité  de  dire  que  Boucher  Doâcur  de  Sor- 
bonne  avoit  emprunte  fes arme*  de  Buchanan,  8c  de 
quelques  autres  hérétiques  (/).  Les  Protcûans  d'E- 
colTc  firent  une  reponfe  bien  plus  tranchante  ,  car  le 
Parlement  du  Roiaume  jetta  un-  arrêt  de  proferip. 
tion  fur  ce  dialogue  de  Buchanan,  fur  fou  Aiftoirc, 


Cr)< 

1» 

Etitnbt  Jtn. 

Ifij.  imt. 

(h)  La  mi. 
me  Auteur 
ad  annura 

àriffi  ingimifiem  carat»' Ragt,  cm"fm\  pjageg"u7,^ 
indtf,  refrehenderii'utaccef,)  ,W  tamvmUntnm  ta-  Zl  ^c 
Umttm  m  Regitam  benè  maniam  ftr,nx,uei,  minenfi  ^  '■>'' 
fut  af  taveritm  tantiffer  [uptre^t .  dante  macuuss ,  auat 
maUdtctmm  falsh  afftrfitat ,  ravetatà  xeruatt .  vel 
fangiuaa  tlntrtt  i  nft  (quad  iffi  dixit)  bat  vmturn  tJtt , 
eum  pra  atait  atUraie  viaerttur.  Ailleurs  le  même 
Hiftonea  aflûre,  que  Buchanan  n'eut  aucun  égard  aux 
prières  qui  lui  fureut  faites  peu  avant  U  mort  d'écrire 
pour  la  caufe  des  rebelles,  8t  qull  témoigna  d'être 
bien  fiche  de  leur  avoir  autrefois  dévoue  û  plume  (1). 
Qui  ne  regarderait  ce  témoignage  de  Camden  com- 
me quelque  cholë  de  très-lolide  t  Néanmoins  il  en 
faut  rabat  rc  beaucoup  pour  deux  raiforu  :  l'une  eû 
prife  de  ce  qu'on  conte  que  fon  manufent  fut  corrige 
au  gre  8c  uion  la  fantaïue  du  Roi  Jaques  ,  comme 
nous  le  dirons  en  ion  lieu:  l'autre  eft  prilé  d  une  note 
marginale  que  Mr.  VariUas  a  lue.  Ecoutons-k  parler  : 
(*J  n  11  y  a  dan»  la  Bibliothèque  du  Roi  les  cinq  Vo- 
n  lûmes  de  l'Hilloire  du  Pr.-lident  de  Thuu,  aux  mar- 
"  ge*.«Jef4",clï  'e  plus  jeune  de  MclUeurs  du  Puy  avoit 
»  écrit  de  là  propre  main  le*  faiis  les  plus  curieux  que 

■  fon  frère  &  lui  avoient  juge  à  propos  d'en  rctran- 
n  cher  quand  elle  fut  imprimée.  J'ai  Ij  dans  les  ad- 
„  ditions  au  quatrième  Volume,  que  Buchiitfn  étant 

prêt  d'expirer,  laques  fix  Roi  d'Ecofle  dont  il  avoit 
été  Précepteur  lalla  trouver}  8c  l'avertit  de  retiaâcr 
„  pour  la  décharge  de  fa  conscience  «.e  qu'il  avoit  e.rit 
„  au  defavantage  de  la  Reine  Marie  Stuart  la  mere, 

■  &  que  Buchanan  le  rcfufa  tout  net.  „  Ccft  aiofi 
que  parle  Mr.  Vaxilla*  dans  fi  préface.  Il  touche  le 
même  fait  dans  le  corps  du  livre  .  mais  il  le  raporte 
autrement:  DamCanginal,  dit-il  (/;,  dtlHtit  vire  Ut 
Menjieur  da  Jtcau  ,  au  ban  an  il  eft  parle  Je  U  mari  de 
Buchanan  ,  il  tft  ftrti  de  la  main  de  cet  illujhe  Prési- 
dent, qutJaqutifixHMd-lceJt,  defuiBucba  nan  avait 
été  Pretepteur.  lu,  fit  tbanntnr  dt  le  v  filer  lars  qu'il 
était  a  [extrémité,  <$•  > prtfndtretraÙtrca  au  d avoit 
dit  cemre  U  Rtme  (a  mere.  ^v  Buchanan  rtfarttt 
fut  fa  canfittncenelu,  réfractait  rien  a  cet  égard,  ç> 
qu'il  aveu  écrit  U  vente.  Entre  des  témoignages  fi 
contradictoires,  celui  de  Camden  8c  celui  qui  eft  aux 
marges  de  Mr.  de  Thou ,  peut-on  avoir  une  certitude 
raifonnable  des  dernières  difpofitioos  de  Buchanan? 
Nullement;  chacun  de  ces  témoignages  affoib.it  l'au- 
tre) mais  il  ne  faut  pas  dilconvenir  que  le  premier 
ne  foit  fans  comparaiion  plus  puiflànt  que  le  dernier. 
Celui-là  cil  impriméi  l'autre  n'eft  que  manuferit.  Ce- 
lui-ci. félon  la  préface  de  VariUas  ,  fe  trouve  fur  uo 
exemplaire  de  Mr.  de  Thou  ,  mais  folon  le  corps  du 
livre  il  fe  trouve  fur  l'original  de  Mr.  de  Thou:  félon 
la  préface  il  ell  de  la  main  de  Mr.  du  Puy  le  cadet  :  fé- 
lon le  corps  du  livre  il  eft  de  la  propre  main  de  Mr. 
de  Thou.  Ces  variations  8c  ces  brouilicrics  maintien- 
nent la  préférence  que  Camden  mérite.  Ajoutez  que 
li  Mr.  de  Thou  aprouva  que  Un.  duPuyretranchallent 
cet  endroit  de  fon  Hiftoire  ,  c*eft  une  marque  qu'il 
n'y  ajoùtoit  pas  une  entière  foi,  car  le  zêle  pour  la 
mémoire  de  Marie  Stuart  ne  l'empêchoit  point  défai- 
re imprimer  cent  chofes  qui  étoicnt  copiées  d«  Bu- 
chanan (m).  Le  Roi  Jaques  le  reprocha  au  fils  de 
Mr.  de  1  huu  avec  tant  d'aigreur  ,  qu'il  lui  causa  une 
maladie  de  trois  mois  (n).    Voiex  a  marge  (a). 

(  Cl  L'elage  Je  bel  efprit  ty  da  balle  flumt.  J    Le  tour    (m)  Vaitts, 
que  Mr.  de  Thou  a  pris  pour  louer  George  Buchanan    la  P.  dOr. 

eft     leant,  tu. 

d'Angltt.  ta.  x.  pag.  490.  491.  (n)  Varittat,  rtfanfe  k  U  Cru.au* 
cl  ÎT",  11  •  &  78  **  toUande.  L*  Dcclrur  Bnmat  3e. 
renie  de  b  Critique  pag.  6a.  cauviem  dm  réfracta.  (»)  J'ai  tm  dm 
*  un  Seigneur  Ecejfais ,  que  quand  an  damandn  i  Buchanan  au  ht  d* 
mars  t'il  n*  fi  repentait  pas  d*  ce  fefil  avait  écrit  centra  Ig  était  du 
Bais ,  ejV  tn  fartkulitr  C9tiif$  t honnt Ht  Ut  i*%  Rtmt  Matrix  StUtwrt  •  (/ 

refendu ,  Je  m'en  vais  en  un  Lieu  où  il  n'y  a  guère  4e  T 
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718  BUCHANAN. 

rculE  en  toutes  fortes  de  vers  Latins ,  &  il  a  très-bien  écrit  en  profe.  Je  ne  Gi  s'il  (H)  h  ut  croi- 
re qu'il  ait  été  Moine.  Il  n'en  dit  rien ,  plufieurs  l'affirment ,  &  fon  filence  n'eA  pas  .ne  preu- 
ve decifjve  contre  eux.  Mais  on  peut  être  tres-afliire  qu'il  ne  mourut  point  impie  de  (  I  )  la  ma- 
nière que  Mr.  Moreri  le  conte.  Ce  n'eft  pas  la  feule  laull'eté  qiri  (K)  l'oit  dans  fon  Diâionairc 
à  l'égard  de  Bue hanan.    Mr.  Varillasn'a  (X)  point  eu  toute  l'exactitude  ncceflàirc  en  parlant 
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eft  admirable  :  rien  ne  pouvoir  mieux  donner  une 
grande  idée  de  l'esprit  de  cet  EcolTois.   Son  Hiftoi- 
re  d'Ecoflc  ,  dit- il,  ne  fcmblc  point  l'Ouvrage  d'un 
homme  qui  a  régente  long  tems,  mail  celui  d'un 
homme  qui  a  manié  toute  là  vie  les  airains  les  plus 
importantes  de  l'Etat.    La  taflefle  de  fà  condition  & 
de  là  fortune  n'a  point  empêché  Buchanan  de  bien  ju- 
ger des  plus  grandes  choies,  8c  d'eu  écrire  avec  bcau- 
coupdepmdence.    Ilétoitundcccs  hommes  extraor- 
dinaires, qui  ont  le  bonheur  de  ne  pas  devenir  Dedans 
parmi  les  occupations  de  l'Ecole.  Le  Latin  Je  Mr  de 
Thou  exprime  cela  plus  noblement  te  plus  amplement; 
cVlt  pourquoi  je  le  raporte.    [»)  lu  foniL  aiia  patriam 
Ht  fier  tant  fcribtrt  aggrejfui  eft.    Jiïuam  lama  puriiaie, 
fruiemta  .  (y  atumine  forifftt  (quamvit  mttrium  li- 
btrtatt  gtnti  itmat*  centra  Regium  falligium  acerbiar) 
tu  ta  fcrtfiia  non  haminem  tn  pulvere  lueraria  verfatum, 
foi  m  média  hommum  latte  ey  m  traSanitt  m. publia 
nrgetiii  tat*  vit*  exercitatum  rtialtal.    Ait»  ingtmt 
félicitai  (}•  amim  m.tgnituia  amnia  abfcura  ty  humilie 
for/mu  impeitmema  ut  et  rttntx.tr Ant .  Ht  frapttrtanen 
tnimu  rtSè  it  maximii  rebut  juatcart  ty  ftribert  pru- 
itnter  fffei.    Et  Une  mtmmt  f  tXonfariumvirumacer- 
rimtjuiîeii  (qui  ùctt  indifpah  farunà  canftttutus  .  ttt* 
vitàfoholaftica  auaabltBatus  fuerai)chmae  Buchanano, 
Unir.  Turneka  ,  Ant.  Caveana,  M.Aat.  Murt.a  {qui- 
bufettm  aréf*  amuiiut  tantundui  fuer»t)  vtrba  jact. 
rtt,  iicere  folttum,  Ilht  Hamintt  n,h,.  paiagagic*  pra- 
ttr  tagam  ey  fileum  lutbiujjt  ,  &  umtn  jt  vulge  e*- 
iagffgarttmjic  een/ere  ,  nuntjtum  tnctimgibtlii  ttupttt  ex 
FtJagagie*  centrait*  charaeiertm  i#/  iangifiimt  *vt  cur- 
rictda  itleri  pajft. 

(H)  Je  nt  fat  fil  faut  traire  qu'il  ait  (té  Maine.] 
Mr.  le  Laboureur  l'aflure  d'une  manière  li  politive , 
que  pour  en  douter  il  faut  s'être  fait  une  habitude  Car- 
tcûcnnne  de  ne  foulcrire  qu'aux  choies  qu'on  a  exa- 
minées exactement.    Genrge  B  chanan  ,  dit-il  (*), 
r  Corirlier  en  frante  .  ieptùt  tre- 
r  it  Brijjae  &  pajfanni  Huguenot ,  au- 
tant canu  feur  foi  Vitet  qu'il  méritait  d'tftimt  fattr  fon 
bel  t/prit,  t'il  ne  tavatt  abunienni  au  libertinage  ,  ty 
paur  fa  frttnce  t'il  n'en  aitit  abufo  ,  a  été  It  plut  erutl 
tnntmi  it  U  perfemu  ($•  de  la  rtputatian  ie  rené  l'rin- 
ctjft  qui  Pavait  it  fondu  tn  et  Royaume  ie  U  rigueur  ies 
Eittt,  fj-  camme  arraché  iu  buchtr  <jp  it  la  main  au 
Beurrtau.    Il  allait  étrt  caniamnt  camme  bertttqut 
camma  Maint  tramfugt,  tilt  lut  Jit  avoir  gract.  Bran- 
tome  (c)  dit  bien  qu'elle  lui  làuva  la  vie  ,  mais  non 
pas  comme  à  un  Moine  défroque.   Je  doute  fort  du 
récit  de  Mr.  le  Laboureur  :  car  la  première  pièce  de 
poélîe  par  où  (J)  Bucbanan  ait  irrité  les  Cordelicrs 
eft  un  longe  (t) ,  où  il  fupofe  que  St.  François  lui  apa- 
rut  pour  l'exhorter  a  prendre  l'haKt  de  fou  Ordre.  Eut- 
il  olé  feindre  qu'il  repondit,  jt  n'en  ferai  rien,  s'il  eût 
été  actuellement  Cordclicr?  Les  perfecutionsque  cet- 
te première  fatire  lui  attira  de  la  part  des  Cordelicrs 
n'émoullérent  point  là  plume  a  leur  égard,  &  fur  tout 
lors  que  le  Roi  d'Ecoûe  ion  maître  lui  ordonna  de  les 
maltraiter.    D'où  vient  qu'ils  ne  le  réclamèrent  pas 
comme  un  transfuge  ,  quand  ils  le  virent  précepteur 
du  bâtard  du  Roi?  D'où  vient  qu'ils  fe  contentèrent 
de  l'accufcr  limplement  de  Lutheranifmc  >  D'où  vient 
qu'ils  n'ont  pu  que  le  menacer  ,  pendant  qu'il  regen- 
toit  à  Bourdeaux  au  vu  &  au  lu  de  toute  la  France  ? 
En  ce  teros-la  un  Moine  transfuge  ,  5c  iufrxci  de  Lu- 
theranifmc, pouvoit-il  échaper  en  France  a  des  Cor- 
delicrs làtirilcz  ?   D'où  vient  s'il  a  etc  Cordelicr  en 
France  qu'il  ofc  demeurer  1  Paris  ,  8c  enfeigner  dans 
Je  Collège  de  Stc.  Birbc  ?  Mais  cntiii  d'où  vient  que 
Bnchanan  entre  les  mains  des  Inquilitcurs  Portugais, 
qui  mirent  tout  en  ulagc  pen  ant  plus  d'un  an  pour  le 
convaincre  d'hcielîe,  n'éprouve  p-squ'on  allègue  con- 
tre lui  qu'il  a  viole  mîlhcureuKmor.t  les  vecux,  &de- 
fenc  lâchement  la  Religion  de  St.  François?  Une  telle 
choie  li  clic  eut  été  véritable  ne  pouvoir  pas  être  igno- 
rée, ni  difficile  à  prouver.  D'où  vient  encore  un  coup 
qu'il  fort  tàin  Se  ûut  des  mains  de  ces  barbares  Inqui- 
litcurs ?  Quand  on  aura  ûtisfait  a  ces  demandes  ,  je 
pourrai  croire  qu'il  a  été  Cordclier.    |eue  comprens 
pas  même  comment  la  Reine  d'Ecoflc  l'auroit  prclcr- 
vé  en  France  de  la  rigueur  des  Edits.    Ne  demeura- 
t-il  pas  chex  le  Maréchal  de  Briûac  jufqu'cn  iyoo? 


Ne  diflimuloit-i]  point  fes  lêntimens  fur  la  religion  ? 
N'attendit-îi  pas  à  les  produire  au  dehors  qu'il  fut  en 
Ecollc  ?  Ce  qu'il  y  a  d'aparent  ,  cil  que  cette  Reine 
caflà  la  fentence  qui  fut  rendue  contre  lui  l'an  ifjo. 
après  qu'il  fe  fut  tauve  de  prifon.  C'eft  tans  doute  la 
seule  grâce  que  Brantôme  a  ddignee.  Mr.  Varil- 
las  (f)  raconte  que  Buchanan  étoit  Cordelier  l'an 
if  19.  lors  qu'il  lut  emprifonné  pour  le  crime  d'he- 
rellcj  qu'étant  allé  ftrt  jeunt  en  France  il  y  prit  l'ha- 
bit de  St  François»  qu'il  pallà  de  là  en  Portugal, 
qu'il  y  donna  les  premières  marques  d'être  Luthérien, 
qu'il  v  fut  18.  mois  en  prifon,  qu'il  en  fonit  en  abju- 
rant le  Lutheranilmc  ,  qu'il  retourna  dans  fon  pais, 
que  là  rechute  le  fit  mettre  dans  les  priions  du  Roi , 
qu'on  l'eût  condamne  au  feu,  s'il  n'eut  eu  l'adretTc  de 
Je  làuver  par  une  fenêtre ,  Se  qu'il  en  raconte  (g)  fhi- 
iàmment  tes  particularitex.  Ccft  un  tilTu  continuel 
de  menlooges.  Il  y  avoit  près  de  dix  ans  qu'il  s'etok 
làuvé  des  priions  d'Ecolfc  fors  qu'il  alla  en  Portugal. 
Je  laifle  au  lcûcur  le  loin  de  compter  le»  autres 
fautes. 

(0  line  mourut  faim  impie  it  la  marner e  que  M r. 
Martri  le  tome.]  Voici  ce  qu'il  dit)  „  Le  Roi  lui  en- 
„  voia  fes  Médecins  qu'il  rcfufa  de  voir,  &  il  ne  irai- 
„ta  pas  mieux  un  Miniftre  qui  le  trouva  occupé  a 
n  l'Hiftoire  natuiellc  de  Pline.  Celui-ci  lui  voulut  pre- 
„  (ester  la  Bible  ,  mais  Buchanan  1a  rejettant  avec 
,,  une  fureur  extrême.  Allez,  lui  dit-il,  en  lui  mon- 
n  trant  fon  Hinoire  de  Pline,  je  trouve  plus  de  veri- 
„  te  dans  ce  livre  que  dans  toutss  vos  Eciirure*.  C« 
M  Athée  finit  ainfi  les  ;ours,  &  toute  l*EcolTc  a  rendu 
.,  témoignage  de  ce  fait. ,.  Il  y  a  dis  mcnfbnge*  qu'on 
ne  làuroit  lire  Uns  indignation,  mais  pour  celui-ci  il 
eft  plus  propre  à  faire  rire  qu'à  mettre  en  colère.  Jan- 
te rErcjfe  a  rendu  témoignage  Je  ce  fan.  Pourroit-on 
bien  citer  un  fcul  Auteur  grave  ,  Sx  muni  de  quelque 
preuve  ?  Je  ne  croirois  pas  haurder  beaucoup  fi  j'en 
defiois  tous  les  amis  de  Mr.  Moreri.  En  cflvt  11  oc 
beau  conte  avoit  eu  la  moindreaparence ,  Mr.deSpon- 
de  qui  ne  le  poftêde  pas  quand  il  parle  de  Buchanan, 
n'eût  point  manque  de  l'adopter.  Je  le  trouve  dans  le 
(h)  K  lcndricr  du  P. l'Euf.int ,  Moine  Jaco.  in ,  quiei- 
te  le  1 hrcior  Chronologique  de  Dom  Pierre  de  Saint 
Ronn  ,  &  il  ne  dit  pas  que  tautt  tEcajfo  a  rtndu 
témoignage  it  ce  fait .  mais  que  (1)  tautt  F Etajjett  fini 
*:ttjter.  Cette  dernière  expreflion  eft  plus  iuportabte 
que  l'autre. 

(K)  Ce  n'efi  pat  U  foule  fau^ett  qui  fi,:  dam  fan  Die 
tienairt.]  Mr.  Moreri  allure  1.  que  Buclutrai  prit 
l'habit  de  St.  François:  ;e  n'en croi  rien  (*).  ».  Jgu'tl 
fut  convaincu  d'avoir  voulu  mangtr  l'agneau  Tafohal 
*  la  fa  fan  dit  J»ift,  condamné  à  i.rt  bruli.  Mr. 
de  Sponde  raporte  la  même  choie  ,  mais  en  termes 
plus  font ,  car  il  (l)  allure  que  Buchanan  fut  pris  en 
flagrant  delift,  mangeant  actuellement  cet  agneau 
Palchal  à  If  Judaïque  pendant  le  Carême  avec  quel, 
ques  autres.  On  ne  l'eut  pas  laiffé  à  Bourdeaux  pen- 
dant trois  ans.  ni  fortir  des  prifons  de  Hnquifitioti en 
Portugal ,  li  cela  eut  été  vrai.    j.  Qu'aiam  évité  le  fa- 

Îilirc  du  feu  par  la  fuite ,  il  vint  en  France  ou  il  cn- 
èigna  aftez  long  tems  à  Parisdans  le  Collège  du  Car- 
dinal le  Moine ,  &  ailleurs.  11  eft  certain  que  s'é- 
tant  fauve  des  prifons  d'Ecoflc,  il  n'ola  s'arrêter  i  Pa. 
ris  à  caufe  du  Car  inal  Béton.  6c  qu'il  fe  retira  à 
Bourdeaux.  U  t  (m)  l  uttttam  xtmt  (remarquez  bien 
ce  terme,  il  eft  exclufif  d'un  long  iëjour)  Cardmmlem 
Betmium  peffitnt  erg*  fo  animatum  tbt  ùgmtiane  fungt 
camptrit.  Itaqut  tjut  trt  fo  fubftrax.t.  BurjegaUmmvt- 
tantt  Andréa  (joveane profeBut.  Voiez  la  remarque  B, 
vous  y  trouverez  que  s'il  régenta  dans  le  Collège  du 
Cardinal  le  Moine,  ce  ne  fut  qu'après  avoir  cnleigné 
trois  ans  à  Bourdeaux,  8c  ainli  la  narration  de  More- 
ri eft  detècrueufe. 

(L)  Mr.  Vartllat  (»)  n'a  peint  eu  toute  ttxaHituie 
ntçrrfAirr.']  S'il  l'avoit  eue  dans  un  lujet  comme  ce- 
lui-ci ,  nous  aurions  bien  lieu  d'en  être  étonnez. 
On  anit  bitn  iu  avant  lui  ,  dit-il  (a)  .  itt  Autturt 
cempafor  iet  fourni  etntre  itt  ttiti  caurannéei  .  t± 
faire  imprimer  cet  faliret  durant  leurt  vtti ,  an  les  mti- 
trr  entre  Itt  maint  ie  quelquei  amu  ptur  lei  donner 
au  public  uprei  leur  mort  :  m  au  an  n'en  avait  enca- 
re  vu  aucun,  lequtl  afrit  t'étrt  itclati  tansre  fa  Setf.e- 
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BUCHANAN.  BUDE'.  ?ï» 
Mr.  de  Thou  nous  aprend  une  pirticularitc  que  mes  leôcun  feront  bien  aMcs  (  M  )  de  ttou- 
ver  ici. 

BUDE' (Guillaume)  en  Latin  Endos,  né  à  Paris  (A)  l'an  1467.  a  été  le  plus  Tarant 
homme  qui  fût  de  fon  tenu  en  France.  On  peut  dire  qu'il  fe  mit  à  crudier  un  peu  tard;  car  en- 
core qu'on  l'eût  envoie  de  bonne  heure  dans  les  Ecoles  pour  l'étude  du  Latin  >  ex:  puis  à  l'Uni vtr- 
fité  d'Orléans  pour  l'étude  de  la  Jurifprudence,  il  ne  favoit  prefque  rien  à  fon  retour  d'Orléans ,  où 
U  avoit  palfé  trois  années.  La  barbarie  qui  regnoit  alors  dans  les  collèges  avoit  été  caufe  qu'il  émit 
allé  à  Orléans  fans  entendre  les  Auteurs  Latins  ,  ôc  cette  ignorance  l'empêcha  de  paotîter  dans  le 
Droit  *  Gril.  Etant  retourné  chez  fon  père  il  perdit  beaucoup  plus  fon  tems«  îlwmufa  à  la 
chaiTe ,  Se  aux  plailira  de  la  jcuneiTe  ;  mais  il  en  revint  au  bout  de  quelques  années ,  &  fe  trou* 
va  faifi  d'une  telle  inclination  pour  les  feiences  «  qu'on  ne  fauroit  exprimer  l'ardeur  avec  laquelle  il 
s'apliqua  à  l'étude.  B  renonça  à  toute  forte  de  divcrtiflcmcns  >  tic  il  regrettoit  même  les  heurts 
qu'il  faloit  neccfTairement  donner  aux  repas  &  au  dormir.  Le  jour  même  de  fes  noces  il  fe  déro- 
ba pour  le  moins  trois  heures ,  afin  de  les  palier  avec  fes  livres.  On  eut  beau  lui  reprefenter  qu'il 
ruinerait  (B)  fi  tinté,  ô*c  qu'il  fe  priverot  des  moiens  de  taire  fortune  :  rien  ne  rut  capable  de 
ralentir  fon  ardeur.  La  profonde  érudition  qu'il  aquit  par  un  (î  grand  attachement  à  l'étude  ferait 
un  peu  moins  étonnante ,  s'il  avoir  eu  de  bons  maîtres  qui  lui  cullcnt  au  moins  fer  vi  de  guides  ;  ou 
s'il  avoit  eu  des  concurrens  dont  les  lumières  lui  eullent  donné  avec  une  grande  émulation ,  un  pa- 
rallèle inftruâtf:  mais  Une  (C)  trouvoit  perfonne  dont  il  pût  devenir  difciple,  ni  qui  courût 
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du  monde  la  plus  ordinaire.  Jamais  aucun  Prince  n'a 
été  ou  détrôné  ou  décapité  juridiquement  parmi  des 
peuples  qui  ont  des  Auteurs  fans  qu'on  ait  public  mil- 
le choies  Horrifiâmes  contre  lui.  L'ordre  veut  cela, 
car  ceux  qui  lè  portent  à  de  telles  excremitez  doivent 
pour  le  moins  témoigner  à  toute  la  terre  ,  qu'ils  lbu- 
Juitent  qu'on  croie  qu'ils  ont  eu  raison  d'en  ulêr  ainli  : 
or  comment  le  pourroient-ils  témoigner,  s'ils  faifoient 
icrupulc  de  mettre  au  jour  la  mauvaifevie  de  ce  Prin- 
ce? Ainfi  Burbroan  n'auroit  fait  que  fuivre  le  chemin 
hatu.  Ce  ne  fesoit  point  à  caufe  que  depuis  la  mort 
de  Marie  il  auroit  mis  fou»  U  prête  Ion  Hiftoire.  qu'il 

c'eft-à-dire  n'avançait  rien  que  de  vrai .  il  auroit 
été  fort  condamnable  de  U  fupnmer.  C'eût  été  faeri- 
fier  (4)  l'innocente  vivante  à  un  crime  puni  de  m 
reutete  épargner  aux  dépens  ac  acux  nations  la 
moire  d'une  Reine  criminelle.  Mr.  Vanlias  fe 
pe  donc  «c  quant  au  fait.  Se  quant  au  droit- 
fait  ,  puis  qu'il  dit  que  l'on  n'avoit  jamais  v 
pie  de  la  conduite  de  Buchanan.  Quant  au  droit ,  puis 
qu'il  condamne  une  conduite  qui  en  cas  de  fidélité  dans 
l'Hiftorien  .  eft  entièrement  félon  l'ordre  &  félon  U 
droite  raifon.  Mais  la  plus  étrange  mepiifc  eft  de 
prétendre  que  Buchanan  qui  etoit  mort  cinq  ans  avant 
que  l'on  fit  mourir  la  Reine  df-coffe  ,  a  continué  de 
la  persécuter  depuis  qu'on  l'eut  décapitée  ,  8t  que  c"eft 
un  crime  que  les  plus  grans  amis  n'oferoient  nier. 
//  n'y  avait  feint  eu  d"  Enflait,  dit-il  (»)  .  fini  dévoué 

Î H  lui*  In  Rtme  Marie  Steuut  jufim'à  ce  qu'elle  ceffa 
itrtbeurettfr.  Mr.  VaritUs  outre  un  peu  la  choie  ce 
me  iêtnble:  mais  il  ne  laide  pas  d'être  vraique  Bucha- 
nan  fui  vit  d'abord  le  parti  de  cette  Reine  ,  ts  qu'il  la 
loua  magnifiquement  a  l»  tête  de  fa  traduction  des 
Ptcaurocs.  Le  Comte  de  Mourrai ,  c"cft  Mr.  Varillas 
(r)  qui  parle,  lui  offrit  une  dei  fiées  belles  cbaegeo  »'£- 
ttjjt  f  su  eteet  celit  d*  Garde  du  fetit  jeau  royal .  a  etm- 
dttuu  qu'il  lui  aidât  à  ferdre  la  Reme  M  tri*  Smart,  pa- 
vois cru  que  c*étoit  une  hyperbole  ,  aufli  bien  que  la 
Primatie  '.n  que  d'autres  veulent  que  l'on  ait  promi- 
se à  Buchanan  ,  mais  je  lai  à)  cette  heure  qu'il  a  été 
garde  du  leau  privé,  charge très-confiderablc en Ecof- 
ie.  Dans  la  préface  du  François  I.  Mr.  Varillas  obser- 
ve qu'on  avoit  horriblement  eatemnié  Marie  de  Lorrai- 
ne Reine  d'Ecoflc,  ey»  que  tous  Iti  Auteuri  qui  en  avaient 
farté  i  ement  deckamtx.  contre  elle  fier  la  feule  dofofititrn 
A' un  ingrat  (e)  à  qtû  elle  av*it  fait  {race  de  la  vie.  U 
ajoute  qu'il  a  dtfendet  Lartftttatmn  de  cette  PrincelTc.  Il 
y  a  U  pour  le  moins  deux  fautes ,  car  ce  n'eft  point  a 
cette  Reme  que  l'on  attribué  d'avoir  famé  laveâ 
tHiflarkn  Bucnanan .  6x  l'on  ne  juftafie  pas  une  Prin- 
ceflë  contre  les  calomnies  d'un  Hiiioricn,  lors  que 
l'on  déclare  qu'on  ne  dira  rien  pour  fa  juftificanon 
dont  cet  Hiftoricn  ne  convienne.  Orc'cft  ce  que  Mr. 
Varillas  déclare  à  l'égard  de  Buchanan  (/). 

i'  M  Î  ^'ur  met  Itileutt  feront  tien  aifet  de  tmiver 
ici.]  Mr.  de  Thou  raconte  que  tous  les  ans  Klie 
Vinet  recevoit  des  lettres  de  Buchanan  par  les  mar- 
cbauEtoûoisqui  restaient  charger  du  vùi  àUourdcaux. 
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V'inct  montra  ces  lettres  à  Mr.de  Thou.  qui  Remarqua 
dans  la  dernière  beaucoup  de  courage  quoi  qu'elle  eut  été 
écrite  d'une  main  tremblante.  Buchanan  y  raiioit  des 
plaintes  non  pas  tant  des  incommodité*  de  la  vitillcf- 
fe,  que  de  l'ennui  où  il  étoit  de  ù  longue  vie  :  De 
femcltttis  incommoda  mntam  querebatur t  quam  de  xita 
longions  tejje.  Il  diibit  qu'il  avoit  qui  lé  la  Cour ,  Se  qu'il 
c'etoit  retiré  à  Stcrlin ,  où  U  ne  travailloit  qu'a  une  cho- 
fe,  qui  etoit  de  quitter  avec  le  plus  petit  bruit  qu'il  fe- 
rait poiTiUe  U  compagnie  de  ceux  qui  ne  lui  reflcm- 
bloicnt  point.  U  vouloir  parler  des  vivans ,  8c  il  Ce 
coofideroit  comme  mort,  (h)  Imtrta  bu  tumm  jataf», 
ut  quam  rmmmo  cum  Jirefitu  ex  mtquaLum  meorum.  hoc 
efi  mortusu  e  in-ornm  commoermo  demigrem.  Ses  plus 
grans  ennemis  ne  lauroient  nier  qu'il  n'ait  été  philo- 
lophe  pour  le  moins  une  fois  en  fa  vie ,  carccslen- 
timcnsli  ne  fer  oient  defavouc*  ni  par  le»  Stoïciens, 
ni  par  les  Brachmancs,  li  ce  n'eft  peut  eue  a  l'égard 
de  quelques  petiu  acccfloircs. 

(A)  Si  À  Paru  fan  14/.7.J  Loiiis  le  Roi.  le  fcul 
Auteur  que  j'aie  fuivi,  ne  marque  point  l'année  de  la 
naiflânee  ,  mais  puis  qu'il  dit  que  Bu  Je  mourut  le  1  j. 
d'Août  ij-40.  |  la  7j.  année  de  ù.  vie  ,  il  me  doune 
droit  de  le  faire  naitre  l'an  1+67.  Le  Dictionaire  de 
Moreri  contient  une  ùiirc  trcs-groiTicrc.  On  y  met 
la  naiflânee  de  Bude  a  l'an  (1)  1476.  8t  la  mort  au  aû. 
Août  if+o.  Se  on  ne  laide  pis  de  le  faire  vivre  7}. 
ans. 

(B)  Jgu'il 
prétendent  que  l'événement 
menaces,  8c  qu'»/  fut  confereer  toute  fa  finie  (t).  Mais 
d'autres  (0  dilént  qu'il  tomba  dans  une  longue  8c  t'â- 
cheulc  maladie  ,  8c  que  les  maux  de  «ére  qui  lui  pre- 
noient  tous  les  jours  obligèrent  les  Médecins  à  lui  or- 
donner  une  el'pecc  de  trépan.  L'opération  lut  tres- 
douloureufe,  mais  fort  inutile,  (m)  Ineravem  t>  dut- 
turnum  morbum  eft  frolaffut,  quo  annei  fins  vieinlt  ita 
afftiHatui  eft,  ut  çmnit  fripe  hilaritai  t  frtnte  ,  alaen- 
tas  ex  amena,  feft.vitai  m  teeurfm  ,  UTbanitat  çj»  «MM» 
tas  in  cenviJj  eximeretnr  .  in^ravefcem  qutque  Mité 
bterarum  amer  infringeretkr  .  ne  veftig.um  qmJem  ej.it 
nec  fimulachrum  ,  jej  quidam  ejjîciet  fpiranm  mort  m 
affareret.  Il  ne  faut  pas  s'étonner  que  des  incom- 
moditez  li  longues  ,  8t  fi  opiniâtres  le  renJifTcnt  cha- 
grin ,  8c  produifiMcnr  tant  de  changement  dans  fon 
corps  8t  dans  fon  cfprit. 

(C)  Il  ne  trouvoit  fer  fanât  dont  il  fil  devenir  difei- 
fle.)  U  faut  donner  quelque  reftrictiun  à  ces  termes 
généraux  ;  car  H  eft  certain  que  George  Hermony- 
mus,  nitif  de  Laccdcmonc,  Jean  Lafcaris,  8c  Jaques 
Faber  d'Etaples  ont  enléigné  quelque  rbolé  à  notre 
Guillaume.  Dès  qu'il  lut  l'arrivée  d'Hermonymus 
(n)  a  Paris  ,  il  l'arrêta  auprès  de  lui  par  de  gros  ga- 
ges î  Hermonymus  lui  lut  t  lomere ,  8c  les  autres  prin- 
cipaux Auteurs,  miis  comme  il  ne  les  entendoit  pas, 
il  «oit  incapable  de  les  expliquer.  (0)  Hmic  ureco 
cum  aliquet  annai  operam  deAiJet ,  (3*  et  frtlegentt  au- 
Jtviffet  Mo  me  mm  autbirefque  alioi  in,ignei .  n.h.l»  dat- 
tier eft  fachei.    Neque  emm  fret  et  ter  ilte  flarê  dictrt 

Îuam  feiret  foterat.  lean  Lu  .us  vint  peu  après  * 
aris  :  il  conçut  beaucoup  d'dlime  pour  Budé  le  voiant 
enclin  à  la  langueGrequc ,  mais  en  tout  il  ne  lui  dc- 
na  pas  plus  de  10.  leçons  (.' J.  Jaques  Faber  lui  aprit 
les  Mathematiqucti  mais  l'écolier  comprenoit  fi  aifé- 
Oient  tout  ce  que  le  maître  proposoit  ,  qu'il  epuita 
Z  z  z  z  b>cn- 
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avec  lui  dans  cette  carrière.  On  peut  donc  dire  qu'U  n'étudia  (  D  )  que  fous  lui-raé'me.  Une 
des  chofes  qu'il  cultiva  avec  le  plus  d'afliduitc  fut  la  langue  Greque ,  &  il  débuta  même  par  là  Ion 
qu'il  voulut  donner  des  marques  publiques  de  fes  progrès  j  car  les  premiers  Ouvrage*  qu'il  ait  don- 
nez au  public  font  la  traducYon  de  quelques  traitez  de  Plutarquc.  Il  publia  enfuitc  fes  notes  *  fur 
les  Pandcctcj  ,  &  puis  fon  traite  de  djfe,  &c  On  lui  contclla  la  gloire  d'être  le  prcmici  (R  qui 
eût  Jcfriclié  les  matières  e'pineufcs  des  monnoies  >  &dcs  mefures  des  anciens  -,  mais  il  montra 
qu'on  ne  lui  raviroit  pas  aifc'ment  cette  couronne.  Quelque  grans  que  foient  les  ferviecs  qu'il  a 
rendus  à  la  République  des  lettres  par  fes  écrits,  on  peut  alTùrcr  que  ccn'cfl  point  de  ce  cô- 
té-là qu'elle  lui  cft  le  plus  redevable.  Il  Ce  ménagea  de  telle  forte  que  fon  grand  (avoir  ne  le  rendit 
pas  odieux  aux  Inquilitcurs;  ainfi  fa  réputation  demeurant  faine  &  entière  fut  une  piaffante  protec- 
tion aux  belles  lettres,  que  l'on  s'eftorçoit  (F)  d'étouffer  dans  leur  renailîancct  comme  la  mere  St  la 
nourrice  des  opinions  qui  ne  plaifoicnt  pis  à  la  Cour  de  Rome.  Il  fut  fort  confideré  (G)  à  la 
Cour  de  France  depuis  qu'une  fois  fon  érudition  eut  été  conuë  ;  mais  il  s'abftint  le  plus  qu'il  put 

d'aller 


bientôt  la  feience  du  mai  ire.  Celui-ci  quoi  que  lar- 
gement paie  de  les  leçons  ■  fat  plutôt  lis  dYtilctgner 
que  l'autre  d'être  enseigné,  (a)  iiatbematitat  difii- 
flutas  ai  Jacobo  Fibro  naiiU  Philefipho  dtdteil  :  ad 
quai  tantum  \ngtnu  cf  alacritatu  inuto  atlubl.  m  tva- 
lart  nin  exturrert  vidtrttur.  Ita  vie  dum  Faite  mult.% 
frofemit  ,  Budtsts  emnia  afftquttur ,  e'o  tn  veut  ,  ut 
friiu  Aie  doetndo  drfatigaretur ,  rtfi  magnam  mtreedem 
art  fichu ,  quam  bit  difeendt.  tiemmem  ft alerta  au- 
divit. 

(I>)  J^u'il  n'étudia  a  ut  fout  lui-même.']  Il  repre- 
fenta  rn  mots  Grecs  les  deux  circonAancei  notable* 
de  Ils  ttudes  ,  l'une  qu'il  les  commença  fur  le  tardi 
l'autre  qu'il  n'eut  point  de  maîtres ,  il  les  reprefenta , 
dis- je.  par  les  termes  d'«i>r>ft>aJ«t  r>  >Ç  iy.fuute.s .  dans 
une  lettre  (/>)  qu'il  écrivit  a  F.nfinc  .  &  qui  fut  mon- 
trée a  Cutùcrt  Tonlbl.  Il  écrivit  enfuitc  une  lettre  à 
ce  dernier  ,  où  il  lui  fit  une  defeription  aûez  longue 
de  la  manière  dont  il  avoit  étudié-  Il  avaùe  qu'après 
Ton  retour  de  l'Uni  vcrfité  d'Orléans ,  il  pafla  quelques 
années  à  ne  faire  que  ce  que  font  les  jeunes  gens  qui 
ne  lèvent  (c)  rien.  Il  dit  ailleurs  qu'outre  ces  deux 
chofes  il  y  en  eut  une  troificoïc  qui  l'obligea  à  s'aplt- 
quer  extrêmement  à  l'étude  ,  c'eft  qu'il  n'avoit  pas 
beaucoup  de  pénétration  d'efprit.  (il)  Omnia  majt- 
rem  in  modum  facert  ji  jue  etiam  maximum  mihi  ne- 
tejjt  irai  i.cm-r.i  ntc  ingénia  felici  fradile  ,  ty  au:  in 
adelefcentia  elau/ula  ne»  du*  difcifuiut .  ftd  tamum  tj- 
runtului  hujut  ftudii  ej/t  tafijjtm  ,  ey  ■veto  gentilit  il- 
hut  jir.ftifti  f*!  metrtdidaâut  affellaiui  tjl  :  dtnnjut 
qui  à  mnnelif/i  tmma  mutuarer,  fi  auidtm  nullui  rrat 
undt  rogare  \  ■"■ 

(F)  D'être  le  frtmier  nui  tut  dtfriché."]  Un  Italien 
nomme  Lconardus  Portiut  prétendit  être  le  vrai  pof- 
fefleur  de  cette  gloire  :  Budé  l'aiant  apris  n'entendit 
point  raillerie.  Il  s'en  fâcha  tout  de  bon  •  &  déclara 
qu'il  ne tenoit  d'aucune  perfonne  virantece  qu'ilavoit 
publie  fur  cette  matière ,  b  que  Portius  étoit  fon  voleur. 
\e)  jSued  cum  ejl  ad  Bu.  aum  allatum.  gratilte  txar- 
fit  ,  quod  mbit  tam  f  ruer  a  fini  tut  m  acculfitl  quam  ut 
dtfellcreiur  de  tjut  laudii  fej/ejjînne ,  quam  cadiacam  (y- 
vacmam  trimut  luna  fidt  occufajfet  .  tyfini  cujujiju,wa 
injuria  quafi  ufutefijtt.  Igitur  l  ebimemijfma  animt , 
ingtnii  1  xtnum  ,  entent  une  jus  fuum  défendu  ,  a. qui 
hot  iffum  falant  teflatui  ejl ,  à  nullé  ft  unquam  immtnt 

duntaxat  qui  nvtrtt ,  bu  Je  ftbut  quai  tt.i  t  et  , 

quicquamdtdKtffe  vel fanda  xtl  légende;  tantumque  ab- 
tjje  ne  quid  a  fetlia  atcefteit  ,  ut  omnta  quafue  nemi- 
ne  Portii  ad  tam  frodierant  ,  illa  una  toaem  continuais 
ferfetuvqut  fueio  ejjent  ex  fut  A$e  tranjlala.  A.  amu- 
b  illi  femfilernam  nstam  ac  tgnammiom  inujïjtt  ,  mji 
mttrttjjijjtnt  amtei.  Jean  Lafcaris  qui  étoit  ami  de 
l'un  8t  de  l'autre  empêcha  que  cette  querelle  n'allât 
plusavant ,  &  obtint  j  force  de  prières  que  Budé  n'in- 
fcr.it  point  dans  la  a.  édition  te  difeours  piquant  qu'il 
avoit  tait  contre  Portius.  L'Auteur  conut  lui-même 
quand  le  feu  de  la  colère  tut  pafle,  qu'il  avoit  eu  trop 
d'emportement  i  8c  c'e.1  ce  qui  rit  qu'il  ne  voulut  plus 
prendre  intérêt  aux  attaques  qui  lui  furent  faites.  U 
laiHà  dire  tout  ce  qu'on  voulut  ,  il  fouffrit  tranquille- 
ment qu'AgricoIa  le  donnât  telle  portion  que  bon  lui 
femblott  de  cette  gloire  (f). 

Lotit  qu'il  rit  fon  livre  de  l'inftitution  du  Prince, 
il  n'avoit  reçu  encore  que  des  aplaudidcmens  fur  fon 
ouvrage  dt  ajfe.  1]  s'en  glorifia  ,  niais  iàns  fortir  des 
limites  de  la  tuodeuic.  Comme  il  s'exprima  d'une 
manier.e  qui  peut  fervir  de  patron  i  plulieurs  autres 
gran«  pcrlontiagcs.,  je  ne  ferai  point  dirtculte  de  ra- 
portrr  tes  propics  paroles,  quoi  que  fon  It^le  foit  ru- 
de, (g)  A  va/Ire  trtfdefiré  df  trtsbtureux  advenrment 
à  la  trefnoile  Cgronnt  de  K  R  a  k  c  i  ,  fil  s'adrefic  à  Fnn- 

%ois  t.)  qui  fut  le  yiur  Jei  Calendes  de  Janvier  

'je  fjr.ul.-ei.iy  (j>  mit  en  avant  f>  évidence  ,  le  Lvrt 


Jet  poix  ey  mefures ,  tumbret,  mentjti,  ey  toute  U  ma- 
nière de  tcmfter  dit  Anciens  tant  i.treci  ,  que  Latitu. 
auquel  faj  menflré  (y<  eftemé  lei  ricbeffet  drt  granit 
Hayaulmet  ,  Prtncifaultét  ■  éattmatitni .  <y  imfuei , 
deut  tet  Hifeirtt  fent  menue».  Lt  lt  tout  ttduiSk  à  la 
meneye  de  frefent.  &  en  ce  faifant  .  ay  efclarty  ty  tn 
tttfreit  grand  nombre  de  lieux  (y  fajjotgit .  fana  ritu 
oémettre  a  mm  fouwir  (y  ft  avoir  tant  ei  hifietrtt,  que 
et  aultrtt  Auiheuri  Greci  ey  LaliM.  LafjueU.  ou  fa~ 
ravant  tf.a:ent  mal  enttuduz.  ,  combien  que  flufieuri 
geni  ffavanti  ft»  feulent  mit  en  ejfecl  :  ey  fenfe  qm'd 
me  fera  ferma ,  d'tn  dire  et  petit  met ,  fam  aulcunt  ar- 
rogance, fuit  que  aultuni  plut  ffaxanti  qui  m: y  ejhan- 
gtrt,  ey  auùret  le  confèrent,  ai  a/y  que  aulcunt  de  Itmi 
Lrvrn  le  tefmogntnt .  qui  par  tmlx  ont  tjl  e  depuis  pu- 
Lhéi  par  imprtjjieu.  El  en  cela  feulement  je  me  vaui- 
droye  maintenir  avoir  miruix  fatj  ,  tu  par  advtntur* 
mitulx  rtmmj:rc  en  cefi  endrtici  ,  qui  lu  aultret.  Car 
fay  ejii  tout  ftttl  opinant  dt  ctfli  malien  contée  touti 
ceuix  ,  qui  f.-.r  avant  moy  ont  efcripi  .  ey  me  font  diptut 
tint  ans.  ou  au  muni  tout  aullritntnt  qtt  iU.  n'ont  foui, 
^ui  a  e  fit  la  cauji  <y  II  moyen  du  graaa  labeur  •  ey  d» 
ttmfi  de  quinaje  mcyi  qui  foi  occupe  à  attendri  ey  iftri- 
frt  cejle  matière  .  ey  la  mener  jufquet  m  tifaluitan pno- 

le .  ey  etnelufion  du  Ltvie   (h)  Sui  ru  te  fi  en-    (h)  Utk 

tort  diftui  apparu,  qui  m  et  m'ayt  ouvertement  contre-  far.  iS;. 
diS.  Mau  y  tn  a  (ctmmt  dtel  ejl)  qui  l'ont  rxprij/t- 
mrnl  afpreut  :  combien  qut  au  rejie  »ai  tbofti  coûter - 
nentti  lt  faiO  dit  bonnit  Itttrei ,  je  mt  réputé  moindre 
qui  Ut  auUrn,  amfy  qut  la  raifen  II  veuli,  ey  émet  etn- 
gnoijfance  lt  juge  :  U  mifmtmem  qui  ceulx  mtftent, 
ccnttt  Itfqutu.  j'ay  ejié  d'opinion  contraire  en  eiftt  ma- 
tière. Car  yt  confejje  avoir  beaucoup  apprtnt  i eulx  eu 
aultret  chofes  ,  comme  dt  gens  de  fiuveramt  feinte  fy 
mdufltit.  Dtnt  la  plut  fart  font  aliii  dt  vu,  la  trtfpat. 
idatt  un  htm  me  moyen  en  tnitlligintt  dt  fi  avoir  ,  ty 
moindre  qui  meJucrt ,  commt  je  fuu  ,  fenli  bitn  (mr- 
eoonter  un  grand  ty  txcillint  homme  en  une  intention, 
tn  laqutllt  il  t'efi  fitt  addtnnt  ,  jattit  ce  qmt  m  aultrtt 
chofti  il  m  fin  égal  À  luy. 

(F)  JgW  ion  iojforfott  d" étouffer  tommt)  la 

mire  ty  u  nourrice  dit  ofinumi.]  Il  vaut  mieux  U  pour 
caufe  que  j'explique  cela  par  les  paroles  de  Louis  le 

Roi ,  que  par  les  miennes.  Cm  m  maxmis ,  dit-il  («),    t,  )  Lai 
ofimenum  fr.it. in  ey  tmbultnttJjjMU  ttmfeflaiibm  tn-    ligna  mit 
gens  tirât*  iingua  confiai.»  qued  barum  fm/rtfig. 

jltrps  ,  ey  femeu  maiorum  ommmm  vuitrtlitr  ,  cum  odu  g}. 
face  1  undtqui  ab  impribit  f  raferttntur  ,  cum  m  ptrtur- 
batitm  vrtmi  difttfltna fftm  baieront  immici  ad  tltgau- 
tium  lier  arum  (i)  non  dignstatim  modo  c  xttnguendom ,    (i)  Ctaft- 
fed  etiam  gltriam  per  pnntiptt  vint  infriugtndam ,  cum    rtt  (tu 
in  hit  aftritoiiius  rtntm  trudiit  fltriqttt  dt  rtbgitnt  (m-    ceci  U 
fptUi  habtrentur.  me  fans  tjent  mite  imfmttrum  grt-    latin i^- 
get  luit:  hit  filut  nen  modo  mttgra  menti,  vtr'um  ruam  ttfmtur 
ixijiimatient  fermai,  lu.     HjU  m  tyui  vita  ont  m  or  a-  fwuêif 
tune  quifquam  fatuit  inventée,  qued  jurt  rrprthtndtrtt.  dtfcfK- 
j£ued  tabentt  rit  btttaria  certijfimum  prafidtttm  attuLl.  s^. 
Siji  mon  u  tontigtfftt  tria  ftltiiori  doèlrina  quafi  Itgiti- 
muilutor,  qui  tam  afud  Prmciptm.  m  femuu,  m  en- 
ciomiut  exagitalam  tutreiur  ,  ac  lanti/frr  dum  turvtdux 
tonfidtret  ,  domi  ftf  tam  ttntrtt  ùbtrata  cnfioiu*  ,  atqom 
m  fieltraiorum  hemmum  imptiu  prohiberai  ,  bond  dmbiè 
nofiris  fimiut  coaila  tjftt  ex.ejere. 

(G)  U  fut  fort  tonfidtré  k  la  Cttw  dt  Franen.']  Il  y 
fut  conu  dès  avant  la  mort  de  Charles  VIII.  Ce 
Prince  aiant  oui  dire  que  Hudc  était  fort  fivas» .  le 
voulut  voir  ,  &  le  fit  venir  auprès  de  lui  ,  mais  il  ne 
vécut  pas  aflez  depuis  ce  tems-ia  pour  l'avancer.  C'cfl 

Bude  lui-même  qui  nous  l'aprcnd.  (f)  A  Carolo  tgo  (fjtaiat 
lommidum  m  autam  atterfitut  futram  ,  cum  tUe  rtftn-  41  Tt&b- 
tint  cafu  fuilatm  tfl  :  exitrot  jam  rumuftuhtt  quidam  gjt,  lli 
fludiormu  mtoram  qui  ad  tum  ftrmanavtrat  nihtt  mi- 
nui  mtagmlt.   Gui  de  K.txhr.'ui 
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d'aller  à  la  Cour ,  jufqucs  à  ce  qu'il  eue  apris  1  inclination  de  François  I.  pour  les  belles  lettre* 
Ce  rut  quand  la  Cour  «oit  à  Ardxes ,  lors  de  l'entrevue  de  ce  Prince  avec  le  Roi  d'Angleterre  » 
que  François  I.  rit  venir  (  H  )  pour  la  première  lois  nôtre  Guillaume  Badé.  Depuis  ce  temfi» 
là  il  fe  plut  à  l 'entendre  diicoui  ir ,  il  lui  commit  fa  Bibliothèque  »  &  il  lui  donna  une  charge  de 
Maître  des  Requêtes.  En  même  tenu  la  Maifon  de  ville  de  Paris  l'élut  Prévôt  des  Marchans. 
Il  fut  l'un  de*  principaux  promoteurs  du  deilèin  que  François  I.  exécuta  de  fonder  des  Chaires 
à  Paris  pour  la  profcû*îon des  langues,  ôtdes  lciences.  11  fe  brouilla  avec  Antoine  du  Prac 
Chancelier  de  France  1  ce  qui  fut  caufe  qu'il  ne  parut  à  la  Cour  qu'autant  que  là  charge  le  deman- 
doit  :  mais  le  tems  vint  qu  il  n'en  bougea  guerc ,  car  fon  bon  ami  Poyet  fut  promu  à  la  charge 
de  Chancelier  »  CJt  le  voulut  avoir  prclquc  toujours  auprès  de  lui.  Les  chaleurs  excefCvcs  de 
l'an  1540.  obligèrent  François  I.  a  faire  un  voiage  fur  les  côtes  de  Normandie  >  pour  chercher 
quelque  fraîcheur  ;  Budc  fut  de  ce  voiage ,  &  y  gagna  une  fièvre  qui  lui  fît  prendre  l'envie  de  fe 
faire  porter  chez  lui.  Cela  fut  exécute ,  mais  il  ne  guérit  pas  pourtant  ;  il  eut  feulement  la  con- 
folation  de  mourir  au  milieu  de  fa  famille  (  1  )  qui  était  nombreufe  t.    La  date  de  fa  mort  a  été 

u. 


»  fi' 
r^X"  Pi- 


ce  procura  cet  honneur  î  nôtre  Budé-,  comme  on  te 
remarque  dans  ta  page  87.  <ic  ta  vie.  l-ouis  XII.  luc- 
CtHcur  de  Charles  VIII.  emplota  (a)  deux  lois  Budc 
a  des  AmbniTidct  en  Italie,  fie  le  mit  enfuîti  au  nom- 
bre de  fes  Secrétaires.  On  l'eût  fait  Conseiller  au 
Parlement  de  Paris ,  s'il  n'eût  mieux  aimé  ménager 
ion  tems  pour  tes  études ,  que  de  s'engager  i  une 
charge  qui  lui  eût  Claie  trop  de  dytraetions. 

(H)  Franetit  l.  fit  vtmr  ptetr  U  première  fait  '  Je 
ne  croi  pat  avoir  tort  de  me  conduire  généralement 
parlant  par  ce  principe  ,  c'efl  qu'un  Auteur  qui  écrit 
la  vie  d  un  homme  en  plus  trouble  ,  que  ceux  qui  ne 
parlent  de  cet  homme  que  par  oaalion.  Cela  ne 
m'empêche  pas  de  croire  qtfcn  certains  cas  >  on  doit 
préférer  a  ce  qu'on  trouve  dans  b  vie  particulière  d'un 
nomme  ce  qu'on  lit  dans  d'autres  livres.  J'en  donne 
un  exemple  dans  cette  remarque.  Louis  le  Rot  non 
feulement  ne  dit  pai  que  François  I.  ait  envoié  Guil- 
laume Budé  à  Rome  pour  négocier  avec  le  Pape  Léon 
dixième  ,  mais  auili  il  remarque  exprelTemeot  qu'on 
ne  fit  venir  Guillaume  Badé  à  la  Cour  de  F MOfOU  I. 
que  lors  que  ce  Prince  étoit  a  Ardre»  pour  s'aboucher 
avec  le  Roi  d'Angleterre  ;  Piimum  n»«(w  Ardeam 
tmm  ,n  latum  rtx  ajutamt  Mrrtannerum  Hrnruu,  ttnvt- 
ntrat ,  cmn  tauti  tmveniui  fpUmitrt  exttlatut .  tmm  ai- 
merabiU  fama  mcrtdibibum  xtrtuium  fut  princtpn  ineen- 
fut.  faut  auam  ùbenitr  rtgti  tmptrtt  tbtemptravtt ,  41- 
ém  tt  magn  otuJ  v.rtutit .  ty  Ittrarttm  erra  fi  inltUi- 
ftbat  acctrjirt  (b).  LVntrevué  d'Ardrci  fe  fit  Pan 
tfio.  Il  lerott  donc  faux  félon  Louis  le  Roi  que  nô- 
tre (Matante  eût  négocie  pour  François  I.  avec  Léon 
X.  l'an  ifie.  Cependant  je  n'oterois  révoquer  en 
doute  l'Ambafllde  dont  Mr.  Viriilas  a  fait  mention 
if  if.  ,.  f>)  Bodé  n'étoit  pas  mal  adroit 
tion  i  qu<xi  qu'il  eût  vécu  dan»  Paris  lâns 
tonvertation  que  celle  de  les  livres.  L'Aca- 
,,  demie  de  Rome  coi  n'avoit 


fiiuttt  kanum  Lctut  liauam  raptim  ptrafranti  me  Utt- 
r»  Ugatijut.  Enfin  je  remarque  qu'U  étoit  devenu 
homme  de  Cour  auprès  de  François  1.  avant  l'entre» 
vue  de  ce  Prince  fie  de  Henri  VIII.  Cela  parolt  par 
une  lettre  (r)  d'Erafme  datée  du  mois  Je  Février 
•  f  19.  où  il  écrit  à  Bade*  JgmmaJé  tiU  fluttQmt 
ftUttm  mitmadm»Jmm  vatai  ambta  fartm  tx  twi  ad 
Ludovicum  Vivent  lùnu  mttUixi.  Cela  parolt  enco- 
re plus  clairement  par  une  lettre  de  Budé  >  où  il  par- 
le d'un  voiage  qui]  devoit  faire  avec  Etienne  Poncber 
promu  depuis  peu  de  tours  à  l'Archevêché  de  Sens. 
(/)  Bftfiafm  fartfafii  jam  Stmmafis  Arcktrftjtfm 
faSui  tfi  Uitralitast  rtfià  .  H  fi  memlm»  ni  ttraâa  tfl. 
Tumijam  tfi  amU ,  me  mail  lien  tmm  t»  Uam.  ^aa- 
amntamtm  ai*,  tmm  m  tmmari  tmiitmia Prtatipiitjjtt >t 
Jixit  mmi  jt  Mi  ta  [ttiktta  fiatmiïa.  tnartu  tfi  fnft~ 
ium  m  l*iaimmtm  S  trient  m  vrrfiu  cm»  amlitariam  àif- 
ftnfattntm  datuntm  :  tmm  am  ttiam  ira  ma  Rtx  jmf- 
fit ,  m  mmmmu  fim  fatmi  attàm  ut  alùmam  aftram  ttr* 
tam  MMvtm  m  ta  fravtmtut  :  fie  tmm  inttrprttar.  Il  oc 
marque  point  l'année  dans  la  date  de  cette  lettre, 
mais  on  conott  qu'il  l'écrivit  pendant  que  la  Cour  A 
remuoit  a  l'occanon  de  ta  mon  de  l'Empereur  Maxi- 
rmuco.  Cet  Empereur  décoda  le  tt.  de  Janvier 
«fis* 

(/)  Sa  fimnU*  mu  était  is*WrM/v.J  II  laiua  7.  fils 
fit  4.  filles.  On  n en  dit  pat  davantage  dans  fon  b:f- 
toire  ,  mais  ;  'ai  lu  dans  d'autres  livres  qu'à  caufe  qu'il 
a  voit  un  grand  nombre  de  fil»  8t  de  pena-fils ,  il  or- 
"  jnna  que  l'on  l'enterrit  de  nuit  i  car  il  prevoioit  que 
on  l'eût  fait  de  jour  ,  y  y  aurait  eu  trop  de  cris  de 
ans  .  fit  trop  de  larmes  répandues  dans  h 
L'Auteur  qui  m'a  prend  cela  remarque .  que 
de  Budé  tàen  loin  d'empêcher  que  fon  ma- 
ri n'étudiât .  lui  lervoit  de  feconTau.li  bien  dan.  le 


fi 


et  que  dans  le  lit,  fit  lui  cherchoit  les  paflages 
jamais  été  fi  polie  de-     fit  les  livres  neceflaires.    le  ne  traduis  pas  hterale- 
«..  6.  fatU    „  puis  le  tîecle  d'Auguftc  qu'elle  l'étoit  alors  ,  lui  fit     ment ,  on  «Tn  apercevra  b»en-tdt  ,  mais  je  ne  pente 
aiaf:,  Vir    „  un  accueil  extraordinaire  .  êt  il  aquit  bientôt  la  fa-     pas  m'écarter  de  la  penicc  ' 
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Je  ne  traduis  pas 
""«»  «w»i«t«»  bien-tôt ,  mais  je  n 
fit  il  aquit  bientôt  la  fa-     pas  m'écarter  de  la  peniec  de  mon  Anteor.   Nte  . 
arite  du  Pipe  ,  parce  qu'il  excclloit  principale-     daum  a  littttt  amar  anaumt,  fti  magu  tu  ut  cm/irmm- 
„  ment  dan*  la  connoiflance  des  antiquité*  Grcques     vu  .  auam  fièi  m  Mufatmm  f aérant  ftmftr  ajfUtmtm. 
„  que  fa  Sainteté  fe  piquoit  de  fa  voir. ,.    Cet  Auteur 

jr  •  " " 
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adverfus 
CsHârem- 
«t  Helve- 
tios  con- 
triheada 
toi  cum 
ali'îuot 
tegni  pro- 
«ribus  abeodnn 


e  que  les  objections  que  faitbit  le  Pape  .  fturnif-  vua.  fti  fmmwm  autant  fatum  ry  ttmmiuuutm  ma. 
futut  a  Lui,  un  champ  Mijti  vafit  ptur  itaitr  fa  frtftn-  mmata. .-  »et  tknitm  magmu  uiurarmn  mtpttumaut 
9rmt,  &<mtlt  Paft  «m  m  itmatUati  pat  mitux  mumtrtu  infimiii,  mtrftUaxh .  mu  atuitm  iteiturfuif. 
autiabugn  Unrsœfirm  &it  ut  rit*  ttacmrt ,  n'a- 
"utit  farit  it  i  interrompre  •  ni  it  U  faire  aperetverr  iti 
ittTtjjrtni  ou  ilitutartM  im/tafiéhmtut .  au' au  centrai- 
rt  fa  Satttttttlm  faifin  naître  it  ttmi  tn  ttmi  Ut  teea- 
fims  à' tu  faire  it  ntteveliti.  Joignes:  à  ceci  ce  qu'il 
dit  dans  fs  préface  t  „  L'exemple  de  Budé  fert  admi- 
,.  rablement  i  montrer  que  pour  être  des  plus  lavant. 
„  on  n'en  eft  pas  plus  propre  a  négocier  les  affaires 
„  délicates  :  fit  l'on  me  doit  fa  voir  bon  gré  de  l'avoir 
„  ra porté  ,  quand  ce  ne  feroit  que  pour  la  rareté  du 
,.  fait. ,.  Mais  comment  eft  ce  que  Mr.  VariUas  a  pu 
débiter  que  buÀi  avait  vécu  tant  Paru  faut  autrt  t*»- 
vtrfaûtn  au*  ctUt  it  fet  livret,  fi  les  deux  AmbaaTades 
fous  Loiils  X  1 1.  font  véritables  f  Ne  fait-il  pas  bien 
conoitre  qu'il  ignorait  non  feulement  ce  que  Loiiix 
le  Roi  en  a  dit  ,  mais  auflï  ce  que  Budé  en  infinué? 
Budé  reprefente  i  Cutbert  Tonftal  de  quelle  manière 
il  s'etoit  conduit  dans  fes  études  1  il  avoué  qu'il  avoit 
vu  en  Italie  plufieursSavans,  fit  il  ajoute  qu'il  n'avoit 
pas  eu  le  loifir  de  les  bien  conoitre  ,  parce  qu'il  étoit 
charge  dafàircf  publiques,  (i)  Intérim  ait  Rtmam 
adti ,  mbtfaut  mfifntt  ItaJia  .  JetJti  mbi  htmintt  ptr 
rranjtnuam  viii  fttmt  ijnam  auirvi,  &  Lttrarum  mtlit~ 
rum  trtftjftrtt  laaauam  à  ùmmt  falmtavt  .  aMantum 


«tibus  ab  eodem  principe  legaru»  eft.    //  "t  Ht  ritm  iti  Ambajfa- 
Uni,  XU.  '  (/)  tfifiat.  bafini  jo.  t  ».  fat.  ifô. 


fttmumt,  m 
eftm,  cumuler umt 
fiartt  fittum  tjuUimmxut  pmtrormm  , 
*bfemt  prauitbat  (g).  J'ai  lu  une  lettre  (b)  de  Budé 
ou  il  iê  contente  de  dire  que  les  ca relie  1  de  U  femme 
n'avoient  pas  été  capables  de  le  détacher  de  fes  livres  : 
il  ne  dit  point  qu'il  trouvât  en  elle  une  aide  sembla- 
ble à  lui  par  raport  è  fes  études.  U  fe  représente 
comme  marié  è  deux  femmes,  l'une  étoit  celle  qui  lui- 
don  noit  fils  fit  fillet ,  l'autre  étoit  1a  Philologie  qui  lui 
produifoit  des  livres.  Il  était  marié  depuis  it.  ans 
lors  qu'il  ecri voit  cette  lettre  ,  fit  il  avoft  deji  fix  (■) 
fils  fit  une  fille.  La  Philologie  avoit  été  moins  fécon- 
de, Budé  avoit  produit  moi  ni  de  livres  que  d'enfiuu, 
il  avoit  plus  travaillé  du  corps  que  de  lame  1  mais  si 
efpcroit  qu'enfin  il  feroit  plus  de  livres  que  d'enfant. 
La  fécondité  de  Pâme  aura  fon  tour  ,  di  foir-il  ,  elle 
s'élèvera  fur  les  ruines  de  celle  du  corps:  la  vertu  pro- 
lifique n'eft  point  donnée  tout  i  la  fois  au  organes 
natural*  fc  t  ta.  plume.  (*)  3k  ntm  fiatmbam  mmt 
effe  faeitaJum .  m  ttmjugtm  amtdrm  tttitimam  tabfrtm 
hbtrarum  partmtm  ,  «a*  Pbiitlaria  ta» cm  Uni.  ii  tfi, 
nttmnii  mti  ttemmm  mtmariam .  prtUmmm  immartaùm 
fifntrtm.  Libertijam  pUwti  atùjuamt  auàm  libr*tf*~ 
mû  ,  fim  ctrptti  farta  fi  auam  anima  iniulgttu.  tei- 
ktc  (ut  (ptrt)  uumtctfcrntt  ettftrt .  ammmu  mditi  **g»- 
titt  ifcpvtvtiuw  fitt .  Htrmvrutm  amtem  fimui  tx  êtma  fta~ 
2  x  x  st  a  Ujitum 
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BUt>  E'. 

llilicc  par  (IA)  quantité  d'Ecrivains,  &  cela  cft  bien  étrange ,  vû!a  gloire  qui  acc 
ta  réputation.  La  manière  dont  il  voulut  être  enterré  a  produit  (  £  )  quelques  foupçom  contre 
ta  créance»  qui  ont  été  fort  augmentez  par  la  jprotcflïon  ouverte  que  fa  veuve  (L)  alla  faire  du 
Proteitantifme  à  Genève  avec  une  partie  de  les  enfans.  I!  cft  néanmoins  certain  qu'il  paroît  dans 
fes  Ecrits  fort  contraire  aux  (M)  Reformateurs,  quoi  qu'il  eût  parlé  quelquefois  avec  une  ex- 
trême force  *  contre  la  Cour  de  Rome ,  oc  contre  les  dcreglemcns  des  Ecdefiaftiques,  On  dit 
qu'il  ne  fc  voulut  jamais  (N)  liilfcrpandrc,  5c  qu'aïaiit  voulu  haranguer  (O)  Charles-Quint 


hficum  rjft  acquit .  fti  tum  imtrité  fatultntti  tir  frit 
tjt  eotjtrmi  .  tum  itmum  vmbut  ammi  ftiptadta  fient 
fmtdtut.  Nous  parlerons  ev-dellbus  (*)  du  change- 
ment de  Religion  de  cette  famille. 

(/  A)  La  dMt  dt  [a  mort  a  tu  falftfiit  far  quantité 
itxnvatm  ]  La  Croix  duMaine  le  fiit  mourir  leif. 
d'Août  1 740.  Mr.  de  Spoude  (b)  le  10. d'Août ,  Ce 
Pierre  de  St.  Romuald  fe)  le  1.  d'Août  de  la  même  an- 
née! le  PcreGiraflê  (a)  en  if 19.  Mr.  de  Launoi  (t)  le 
1.  de  Septembre  1/7).  La  vente  eft  qu'il  mourut  le 
ai.  d'Août  if+o.  Celui  qui  a  cru  pouvoir  corriger 
Rcufnciu»  par  Mr.  de  Launoi  Te  trompe  :  (/)  Lau- 

ntmt  duit  huJtnm  ebuflt  A.  Cajeud.Sep- 

temir.  ut  fallt  uettjt  ht  Nuataum  Urnjnerum  que  m 
Itembut  ejut  tiitum  rtftrt  ad  A.  1  f4<>. 

(tO  La  mamtrt  data  il  vaulmt  itrt  tnttrri  a  fendait 
qmilquci  Jeuffimi."]  Il  déclara  par  Ton  te  dament  on  an 
avant  qu'il  mourut,  qu'il  vouloit  être  enterré lins  au- 
cune cérémonie.  Voici  fes  paroles  :  (g)  Jt  veux  tf- 
trt  farte  ta  terre  dt  nuit  ty  /-»«.•  frmtnte  >  a  tint  tore  ht 
tu  a  dtttx  feulement  .  <y  ne  Vtux  tjirt  proclamé  a  i  £- 
gltfi  nt  à  U  Ville ,  nt  alart  que  jt  ftray  inhumé  ut  It 
hndemain.    Car  jt  n'approuvai  jamait  la  cauftmmt  dit 

cirtmtnitt     uérts  ey  famptt  funetrei   Jt  dt. 

jttu  qu'en  m  en  fa  Je  tant  fur  tt ,  qut  four  natrti  cht- 
ftt  qui  ne  fi  ftuvtm  faert  faut  fiattdalt:  cr  fi jt  m  vtux 


tut  il  y  au  cérémonie  fuutkrt ,  ut  autrt  rifrtfiutatitm  À 
tio  iur  duluut»  jt  ftray  tattrrt  U  Ituj  dt  tannée  da 
tum  trtfat ,  farci  qu'il  me  JemUe  tmitatte»  dei  centtn- 
fùtt  dont  Ut  Gtnitii  aatitruetmtnt  tut  uft.  Un  Jefuite 
qui  éteit  d'aïUeur*  mal  endurant  ,  &  fort  aili  à  cria, 
roucher  fur  le»  moindre»  innovation»  .  a  condamné 
ceux  qui  ne  donnèrent  pa»  un  bon  fena  à  cette  con- 
duite. Il  »eut  que  ce  {avant  homme  n'en  ait  uiéde  la 
forte  que  par  un  principe  d'humilité,  &  par  une  fuite 
de  cette  humeur  ftudkulc  qui  l'avoit  tant  tait  vivre 
dans  la  retraite.  Ci  ion  tffrit ,  dit-il  (h)  >  ayant  -ut/eu 
far  nu  Ut  nurti .  four  vh/n  à  tant  jamait  tatrt  Ut  vi- 
vant .  o»  liftant  entièrement  jtvri  dit  tampagwei  four 
ïaddbaatrk  U  ftUtuJt durant  fa  vu.  retint  encore i  cet- 
U  /rumeur  tu  fa  mort ,  tar  il  ordonna  far  fin  tefltmrnt 
qut  fin  tarft  fuft  fêttiaanmcl ,  faut  jUmitmax  ,  <$► 
faut  ftmft  funtart  ,  difau  U  rutfainai  Avtjt  ,  tm  U 
demi.  r:it  hri  dt  fa  mort  ,  jufqutt  aux  (i)  Gtltftint. 
qui  tft  uni  affex.  tangua  trame  t  <y  vtulut  eftre  tnttrri 
fini  cérémonie ,  faut  ajtmklit ,  faut  advtrtijjtment  (y 
fin  at  clac  Int.  Il  tft  vrai  qui  cette  muvaauti  dtma» 
fujtt  dt  difeaurir  divtrfimtnt ,  ($>  qut  lit  Prtdicatturt 
dt  tt  ttmt-là  frindrtnl  tafatrt  au  crimtntl ,  i  t'aeta- 
fian  du  ttmft ,  qui  ctmminfM  à  repentir  II  j agit ,  (jf> 
iiftaiidttjm  aiirtuvi  Jttmamttifimvni  fiufftrmtujii, 
tar  tt  fut  tan  ;i)  m.  d.  nus,  wr»  qui  Lutine  avait 
ttnbrafc  quafi  toute!  lit  Alltmagnti  ;  mait  U  t  «  précè- 
dent e  dt  Buda»  ttnttgritt  (y  innocence  dt  (et  mtxuri. 
topimon  fuiliqut .  fjy  Iti  a  cl  ion  t  btrttquu  qu'il  avait 
fait,  tant  à  Vinifi  qu'à  Paru ,  fur  i honneur  dt  la  Re- 
ligion ,  (y  l'avancement  dit  Itltrti .  furent  fijellei  ttf- 
moittgi  du  cmtram  ,  dt  fa  fan  qut  lit  plut  (agit  diuuu- 
rtrent  tdifitt.  dt  fin  bumtlttt ,  au  lieu  qui  Ut  autret  f» 
fermalijittnt  dt  la  ntmvaauti  :  Cr  de  faeS .  il  tft  vray 
qutSuaU ifuvtit  faert  tt  qu'il  fit  fr  fur  fènttmtut  d'hu- 
milité, ttmmt  nom  vtytm  flufituri  fatntli,  qui  tut  dt-    non  Chrétienne. 

Jîee  qut  leur  ctrft  fuft  txffi  à  U  vtyria  ,  au  tnftvtly    foi,  te  le  loue  de  la  fameufe  (r)  proceflioa  qui  fut  ni 
fam  honneur.   Peu  aprè»  il  continue  de  cette  manière  :    te  pour  expier  l'attentat  des  Hérétique*  (c'eft  ainiï  qui 
Mtltn  dt  S.  Gtla» .  f  lâchant  qnt  ttnttmian  de  Budi 
avm  tfti  banni  &  f"&*.  tanftrma  i  fit  humeurt,  qui 
tfttttnt  rttirtti ,  cr  enntmttt  du  traçai  dit  comfagMti , 
I  Un  excellent  Et, gramme  m  t  honneur  dm  difuncl,  far 
t  il  faifiit  van- ,  qui  Budi  tu  l'humiliant  avait  ac- 
mt  plut  da  glairt  far  ttttt  a&itm ,  qm  Ici  autrt  i  far 
turt  poir.pt  u  je  i  tifiquti.  tar  il  difiit. 
tft  etlui  qut  tant  U  manie  finit 
Lai!  c'tft  huai  au  ttrcueil  tfttndu. 
leur  quoi  nuit  faite  lu  c  loche  t  fini  grand  trait  t 
San  nom  faut  clocha  tft  aj,tr.  efpandu. 

a'd-r-»»  fjui  tn  tarthti  de-pendu. 
Suivant  U  mectt  aeciuftumit  &  fainSlf 
Afin  qu'il  fuft  parttèftur  entendu . 


il  l'eût  blimé peut-être  de  ravoir  critiquée,  C  Cinue 
eût  fait  ce  que  fit  l'un  (I)  de  te*  confrère»  en  parlant 
du  Chancelier  de  l'Hôpital  i  car  voilà  ce  que  font  pour 
l'ordinaire  ceux  qui  critiquent  un  livre  ,  il*  prenent 
par  tout  le  contrepied.  Voions  les  paroles  du  cen- 
seur de  la  Doctrine  curieufe:  ,  (»)  Pag.  910.  il  veut 
..juuafier  Guillaume  Budé  de*  accusation»  des  Doc- 
„  teur»  Se  Prédicateur»  de  fon  tcmpi  qui  avoient  con- 
,,  ccu  quelque  soupçon  de  lut  depuis  sa  mort  ,  1  cau- 
,,  ié  de  la  nouveauté  de  foii  enterrement.  Ils  avaient 
„  certes  quelque  iujet  de  faire  un  Cniftre  jugemeut  de 
„  lui.  Car  outre  la  mauvaife  imprclTioa  que  donna  la 
,,  nouveauté  de  fon  conwi,  en  un  temps  où  il  falloir 
>,  le  bander  contre  l'hcrc£e  naiflante  ,  &  ne  rien  re- 
„  lafcher  de*  cérémonies  ordinaires  de  l'Eglilè  ;  il  et 
11  toit  d'ailleurs  de  melme  ad  vis  que  ce  bonCrammai- 
,,  rien  dont  Garaûc  parle  en  la  feâion  7.  du  liv.  5  qui 
,,  elVimoit  que  de  ailputer  de  quetViont  importantes 
„  de  Théologie  ,  elloit  perte  de  temps  mal  employé» 
„  Voici  comme  il  parle  en  une  ficcoc  epillre  à  EraA 
„  me.  Rtddiderat  tfiftalam  juvenit .  il  faut»  mihi  cam- 
„  mtndaflt ,  Sarbtaa  mu  agent  t  m  urSmae  i\  i,  rit/Sw- 
,,  rltl  aiueetp  tiarfiierru  ,  une  yùf  «>mt«s  ■tmJ.muii 
u  fi»  «A  rap^Si  tmrpttno.  Si  Garaue  euû  efté  infbr- 
„  me  de  ce  pauage  (•)  ,  je  veux  croire  qu'il  efrime 
„  tant  la  Sorbonne  ,  qu'il  cuit  renvoyé  Budé  aux  fa> 
„  lots  de*  Romains  ,  aum  falotement  qu'il  relègue  ce 
,,  bon  Grammairien  au  pais  de  Lantciooi*.  parmi  le* 
,,  lanterne*  de*  Athénien*.  ,. 

r(L)  La  fofejfion  anvarti  qut  fit  veuve  alla  faert  d» 
trutjUnttfmt.)  Le  paflage  de*  lettre*  de  Mclaochihon 
je  m'en  vais  raporter ,  témoigne  que  l'exemple 
cette  femme  fut  d'un  grand  poidi  i  parce  qu'on 
crut  que  le*  beaux  difeourt  de  l'on  mari  l'avaient  fort 
aidée  à  conoitre  la  vérité.  Vtnit  hue  qaifpiam  t*  GaU 
lia  ntitlii virât  dtilus,  qui  narrai hoatfliffimam matra- 
nam  xtduam  Budai ,  una  tum  fikahui  Lutin»  migrnffi 
ad  Calinm  Ecctefiam .  ut  iti  r>  w«m  tuangtlti  audtal. 
C  laagiut  ahftt  à  ftvitta  qut  in  tagna  Galtica  aJvtrfut 
tuangtlii  fiudiefii  exercitur.  Hic  txtmfla  materna  Val- 
dt  mtvtri  rouit  01  haminti  in  Quitta  idem  affirmât  i  fref- 
lerta  quai  mtrtui  marin  fui  dtSiJfitni  ty  gravifinm  wri 
judieit  txîftimatur  hauedaSrinam  ample tl,  .  dt  qma  if- 
fum  multa  fit  dijftruijft  ami  martm  caaftat  («).  Le* 
filles  du  grand  Budé  ne  furent  pas  1rs  feules  de  la  famil- 
le qui  fe  retirèrent  i  Genève  :  Loilis  B  u  n  •'  leur  frère 
t'y  retira  auflî  ,  te  y  fut  Professeur  en  langue  Hébraï- 
que. Il  publia  une  traduûion  Latine  de*  Ptcaumc» 
avec  de*  note*.  Voies  la  Gatti»  Orientant  de  Colo» 
miéf  page  if.  8c  16.  Nous  avons  parlé  ci-delius  (f) 
dejean  Buoc',  qui  fut  l'un  de*  3 .  Députes  qu'on  cn- 
voia  en  Allemagne  pour  le*  affaire*  de  l'Eglile.  Mat- 
thieu Budi'  leur  frère  cft  loué  par  Henri  Etienne 
(q)  comme  un  homme  qui  entendoit  à  fond  la  langue 
Hébraïque.  Le*  defeenaans  de  Budé  par  fe*  fille*  iub- 
1. lient  encore  à  Genève  dans  de*  famille*  noble*  &. 
confiderable*. 

(M)  Fart  contrant  aux  Reformai  turc']   Votez  l'Ou- 
vrage qu'il  intitula  de  tranfitu  HtlUnifim  aJChrifiianif- 
mum .  8t  qu'il  dédia  à  François  premier  l'an  ifjf.  peu 
après  que  Calvin  eut  dédié  à  ce  Monarque  fon  lnftitu- 
Budé  lui  recommande  l'ancienne 


jt**  **i  Fraufiit  la  mmutrt  tft  tfttintt. 
Le  Prieur  Ogier  ne  fut  pas  aurfi  indulgri 
fc .  il  le  bllma  d'avoir  dclcndu  la 


que 

l'on  parloit.)  Mr.  de  Launoi  (J)  ate  ce  panâge ,  «c  y 
en  ajoute  un  autre  qui  fait  voir  le  télé  de  notre  Budé 
coatre  ceui  qu'on  apclloit  Novateurs. 

(S)  ^ilntftvtmlutjamaulaiJtTfindrt.'l  Je  ne 
pui*  donner  autre  preuve  de  cela  que  ce*  4.  vers: 
Nte  veluit  vruutfingt  ftngtvt  Budaui, 

J8k  valum  mènent  quefiit  ilagia. 
Hune  qui  tanta  fiea  meniti  monument  a  rtltquit 
Extirua  fudutt  vivtrt  vtllt  manu. 
L'Auteur  (1)  que  je  cite  en  marge  dit  qu'il»  font  l'é- 
pitaphe  de  Budé  compolee par  Etienne  Paquier. 

(O)  HarangutrCharUl-^uinl  d  demeura  r#*r/.]  Je 
n'ai  lu  cela  que  dan»  le  premier  volume  du  Père  Ahram 

fur 


aacrg.Hifl, 
au  Calu- 
mfmt.fag. 
m.  aor. 
fur  quai 
voile  la 
Crttiqai 
Ci  mer  aie, 
lattrt  16. 

tH-  Vi- 
de la  j. 
idineu. 

(«•)  Ogit*. 
Jugement 
&t*ufurt 
du  livre  à 


pag.  190. 
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(n)  Lamm 

fag-  877- 
montre  nul 

"  Pajjagi 
ma  f  ait  run 
tantrt  la 
Cattrtiutti 
atBuia. 

Un\bt 

&m 

fSf.tdu 
tum.  BtfiL 
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C»*me- 
ftum  ta 
GalUa 
Onemi. 
fag.tS. 
l>.ni  mm 
lettre  dt 
Melanch- 
thtmaCa. 
mrrareut 
datée  du 
■  I.  Stft. 

»>■«•> 
trxu:  nt 

tei  fareht 
fag.  908. 
dattattetm 
debmim 
164,1. 
Krc  nar- 
raiio  fi 
vera  est, 
admirv 
tionem 
magna  m 


graflêGe- 

nrram  ad 

Calvr» 

EcdcfiaiB. 

in  qua  bX 

alii  mulu 

nobiles 

homioff 

inGalha 

exulare 

dsrantsr. 

(»)  a* 

fSf.  re- 
marque G. 

(j)  "f*- 
fat.  De- 

afudCe- 
lemefium 

in  Gati. 


ndulgcnt  que  Oaraf- 
deBuue: 


fag.  ar; 
idit.  de  Hollanie. 

M  « 


(r)  Vtitz.  Ie  Lutheraaifme  de  Maimbourg  tt.  t-  pag.  Ut. 
(J)  Hiflar.  Gjmnafii  Savarra.  fag.  878.  (ffia. 
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B  U  D  E'.  7i} 
il  demeura  court.  Son  ft  y  le  tant  Latin  que  (  P  )  François  et  oit  un  peu  rude.  Son  pere  ctoit 
d'une  famille confiderablc  depuis  long  tenu;  néanmoins  j'ai  lu  qu'elle  a  été  (QJ  ennoblie  à 
caufe  de  nôtre  Guillaume.  Celui-ci  t  étant  piqué  de  quelque  chofe  qu'Exafme  avait  faite  ou 
dite ,  en  garda  toujours  beaucoup  de  rclTentiment  ,  &  ne  voulut  jamais  (  S  )  lui  faire  la  grâce  de 
le  citer,  a  le  entiqua  quelquefois  fans  le  nommer.    Il  étoit  bien  difficile  que  l'émulation  t  ne 


ta  Citer. 


(*)  St.  Hv- 
muald.  uii 


w  y*. 

Caditilio 
dftr,  pag. 

(«9  Budt 
uii  fitfra 
dam  F  t  fi- 
ni dtdita- 


{»)  St.  R#- 
muald  uii 
fitpra. 


(/>  Lui- 
Argiui  m 


(/>  Ht- 


ID  UJ. 
Rtgmi  U. 

m  76- 


faire  des  offres  à  Erafme  de  la  part  de  François  I.  lui  confeillade  les  accepter  4..  On  fit  une 
édition  de  toutes  fes  Oeuvres  à  Bile  l'an  1 557.  en  4.  volumes  m  ftli» ,  avec  une  ample  préface 
de  Celius  Secundus  Curion. 

On  ne  peut  pas  voir  un  plus  bel  éloge  que  celui  qu'a  fait  *  Louis  Vives  de  nôtre  Budé  >  car 
en  peu  de  mots  il  le  représente  comme  un  prodige  de  favoir ,  &  il  lui  attribue  les  vertus  morales 
les  plu*  dignes  de  l'admiration  de  toute  la  terre,  je  penfe  qu'on  pourrait  dire  anez  jugement , 
que  ce  grand  homme  fe  fît  plus  craindre  qu'aimer  dans  la  Republique  des  lettres,  &  il  ne  me 
iemble  pas  que  c'ait  été  une  perfection ,  mais  plutôt  une  forte  marque  qu'il  étoit  fier  &  mal  en* 
t ,  &  qu'il  s'armoit  de  toutes  pièces  contre  ceux  qui  le  critiquoient.  Nous  conoîtrions  fufi- 
ot  qu'il  s' ctoit  rendu  très-redoutable ,  quand  nous  ne  finirions  que  le  chagrin  qu'un  Profcf- 
(  S  )  V  nu  fe  fît  paroître ,  de  ce  qu'on  avoit  fait  prendre  garde  au  public  qu'il  ne  fuivoit  pas 

fi>  BUL- 


f  muté 

rtmjrjue 

*  À  ta  fi: 

i  Dm  Ver- 
dur,  frt. 


Erafim  1 


*  tudtv. 
Vrvet  in 
bi.x.t.tf, 
JtMguftini 
de  trvhat» 


fur  le»  Onifoos  de  Ciceron.  (a)  fetrm  Uiffiu,  Lire 
j.  wrMrwn  ItHummm  cap.  8.  multa  magnerkm  Orato- 
tam  exemfla  terrain,  fini  milit  d 
rtpeme  memoria  irfecit.  Ut  Demoftben 
bpfo,  Tbeephraflum  teram  Areopagitii, 
tum  «MM  M.  Amenim  .  Htratltdtm 
Severo  Augufte,  BortrK&maumSninam  teram  Alt'xan- 
drt  Sexto.  Addi  petuifftt  ty  magmu  ilit  Buaam  ,  qui 
Carolam  V.  CUjATtm  Panjut  vtniemtm  oratitne  ixctf. 
tUTHI  rrfir.lt  titrent  ut  t. 

(r)  S»m  ftjlt  Fraupoii  (toit  un  peu  rude.] 

„  On  a  trouvé  1  redire  ee  quïl  dît  au  livre  de  l'in- 
„  ftruâion  du  Prince  addrcflê'  a  François  I.  appellant 
»  en  l'Epiftre  au  Roy  fa  manière  d'écrire  ma  ftjla  di 
».  h. uit  ket  ey  refpLmdifiam  ;  outre  qu'il  eftoit  obfcur 
„  te.  peu  poly»  témoin  ce*  mou  de  ta  mefme  Epiftrc  : 
,,  'ft  «eau  roqmeri  do  reerveir  mon  ejfro  nvtt  grand 
„  ttoffe  ry  alacrité ,  tffrt  d'exigm  ejlimmten  cemfari  à 
„v»ftrt  b/uutmr.  (i) ,.  Voie»  ee  que  Genebnrd  6c  Da- 
niei  Augeouus  disent  de  lui  dini  la  Bibliothèque  de 
du  Verdicr. 

A  i  a  m  t  confulté  l'épitre  dedicatoire  de  l'infiitution 
du  Prince  je  n'y  ai  trouvé  quoi  que  ce  toit  de  ee  que 
Saint  Romuald  en  allègue.  Mon  édition  eft  celle  que 
Menue  Jean  de  Luxembourg  Abbé  dlvry  ,  de  la  Ri- 
vou  te  de  S  ni  m  oi  iy  t  fit  faire  dans  Ton  Abbaie  de  la 
Rirau  l'nn  if4<.  m  ftlu.  Noter  en  partant  une  faute 
de  Mr.  Joli  (r)  oui  a  dit  que  cet  Ouvrage  ne  fut  im- 
primé que  ioui  le  règne  de  Henri  II.  en  ir+7. 
■  m  8.  Il  cft  d'ailleurs  irès-certain  qu'on  peut  co- 
noltre  par  l'cpitre  dedicatoire  ,  8c  par  tout  le  reAc  du 
livre ,  que  l'Auteur  fe  conoiflbit  en  avouant  qu'il  ne 

pourrait,  ni  ne  fe  (d)  vtuldnti  rmumriu  Itiitr  

d*  ft  avoir  la  furito  do  la  diSùn  Franfoi/o  (J* 

au'U  ifioit  tua  fou  ix truie  on  co fitl*  Franfoit. 

(Q)  EnmUio  a  tanfi  do  nitroGaManmo.]  „  (1)  Ses 
n  héritiers  furent  dedârei  Nobles  par  arrêt  de  la  Cour 
.  des  Aides  à  eaufir  de  fes  mérites  l'an  1778.  » 

(R)  No  voulnt  jamtaii  citor  Erafim.]    Il  en 

falut  venir  i  des  éciairciuemcm  qui  ne  firent  pas  un 
trop  bon  effet.  Voies  parmi  les  lettres  d'Erafme  cel- 
les qu'ils  s'cnti'écrivirent  :  il  m'a  toujours  paru  qu'Ë- 
raime  eut  plu»  de  modération  &  d'honnêteté  envers 
Bndé .  que  celui. ci  envers  Erafme.  N'étoit-cc  pas 
être  bien  farouche,  que  de  ne  vouloir  pas  accorder  la 
grâce  d'une  dtation  ?  (f)  Id  param  am«*  volaniatu 
argumemum  crodidornui ,  ami  à  Buda»  m  lot  numrro 
Lin,  moaito  nafomam  faSa  fit  Srafmi ,  amanauam  ut 
fiont  mtditi  prtukm  ai  Erajmo  amiirttur.  tratorta 
puant  id  anàano  ad  éfia  qna  dixi  acctdtrt ,  tpoeJ  Bu- 
dam  dijSmulantrr  Irafmùm  m  fini  lihru  Mmumepam 
forfinagrr*  wdotur.  -uolm  m  CommrnUriu ,  quand»  ri- 
dai dloi ,  tpùdt Jiarulorum  mgtn,-o .  (jr  oUanoitta fin- 
toaliam  ferrt  audtat ,  ani  Laurtntt»  mftriaroi  praferi- 
hmi  loipundi  formulât .  tmi  hvttra  ouadam  feripta  in 
t*(fw  liant,  ana  ntt  foUm  me  atattm  forant.  Voice 
ci-dellus  (f)  les  vacarmes  qu'on  fit  contre  Erafme , 
fur  ce  que  l'on  prétendit  qu'il  m  en  oit  en  parallèle 
Budc  8c  Badin*.  Je  citerai  encore  un  pailâge  qui  té- 
moigne quelles  font  pour  l'ordinaire  les  fuites  de  l'é- 
mulation entre  les  gran*  hommes,  (h)  Et  diJfttiUi- 
mum  mtor  Mo*  tmliam  tnttrtodtro  oitrtetatitmm,  noter 
ami  tant»  laudii  ifi  amalatto  ,  auanium  fut  inctdrre 
meejo.  noter  Erajmum  alam  Budamn .  eum  fi  mirant 


tttro  in  litrrit  *Jo  primiptm  euptrot.  Snm  êuieanU  ift  ojuf- 
rato-  modi ,  ta  auo  excelltre  proeUrun^exifiumaut.  m  0»  plt- 
iatoi    rumaMO  fit  tania  eemtntio  ,  ut  vue  poffit  tenrvlmtia 


(S)  L*  tbagrin  au'un  Profefem  de  Vomfe  fit  panière 
de  te  qu'on  avo>t  fait  prendre  garde  au  puitic]  Nous 
avons  vu  (1)  que  (ur  les  monno.es  6c  les  mefures  de* 
anciens  ,  il  s'éleva  une  difpute  esjtre  Guilkumc  Budé 
8c  Léonard  Portiut.  Or  il  arriva  que  Jean  Baptille 
Egnatius  dans  quelque  endroit  de  ton  commentaire 
fur  Suétone  ic  conforma  aux  calculs  de  ce  Portius,  8c 
qu*Erafme  ajoûcant  des  oblcmtiosMicc  rotme  com* 
mentaire  dans  une  nouvelle  édition  dit  nommément 
Sccxpretîément,  qu'Egnatius  n'étoit  pu  du  ienument 
de  Budé.  Il  arriva  aufli  qu'Egnatius  ie  ficha  beaucoup 
de  cette  note  d'Erafme  :  il  en  craignit  le*  fuites  ,  il 
emploia  promptement  les  voies  de  Ta  jultincation  .  u 
recourut  aulC-tot  à  l'interceuton  d'une  perfonne  d'im- 
portance qu'il  conjura  d'apiilër  Budc  ,  il  l'en  conju- 
ra ,  dis- je ,  par  tout  ce  qui  eft  le  plu*  propre  i  émou- 
voir les  entraille*:  on  verra  ceci  plus  clairement  dan* 
fon  Latin.  (A)  Cum  nudmi  lertiui  ta  TranamUmm  Ca- 
fartfoMo  mm  Bafilea  nuper  txcujot  auuotalumi ,  (jf  m 
bu  mfcio  teutd  ai  Erafme  ntftre  do  Manu  ftriptutn  lo- 
gtjjem  ,  uii  dijftniire  mo  à  Buda»  do3m  atieam  xtr  ry 
amitijjîmut  tjjeretat,  dum  Tortium  ftauar  :  ammadver- 
11  alHfuaulo  allim  xulnui  defiendijfe  .  quant  ego  ai  nu- 
lle fufpuatui  efjem  ,  affetitam  me  vu  mimmo  exp* do- 
ta ,  mi  filet,  non  adnuratiem  filum,  vtrum  etiam  mo- 
lefiia.  j£«4  eaim  mih  tum  Buda»  fiudtorum  dijfenfio 
ojjt  peteft  .  uii  lama  fit  animornm  eoafomHto  I  am  qua 
itjiificatio  mta  homfiior  am  ampUtr  ejfo  pHuit  tum  *#- 
utvtltmia  erga  Budaam  mta ,  lumjuduu  .  quant  es. 
à  me  in  oit  anmtamentu  adhitua  eft  t  Uti  fatilt 
mm  m  bot  fiudmum  génère  Buda» 
quantum  nuki  ,pfi  vix  optartm  1  m  fi  aliter 
vil  Erafmut  fintit ,  ma  ami»  tum  fummo 
moi  matrere  id  ferniau.  Jguar*  tg*  Il  Grolieri» 
»  ammi  propenjumm.  quam  m  daSot  prato  fort. 


qmB. 


(*)> 
Bafttjia 
Egnatim 

tttjf.  ad 
j».  Greut- 
ruun,  etlt 
eft  datée 
de  leai/ô 
Itf.dt 
Janvier 
ifi8.sJ«jf 
Uif.d» 
la  tintmria 
puiliiepar 


1  (y  dtvinam  iftam  t 


qmginii  doit»,  adjur»  .  un  hum  Buda»  firupulmn  pod 
itérât  etiam  tum  iximai ,  me  que  illi  ita  eamilitt ,  ut 
iattUigat  vu-  a»3iffimm .  offo  ta  terril  bodie  nemmem, 
enjm  eg»  dtSrmam  magii  admirer,  do  emm  ingeait  U- 
tentmi  pradieem  .  qmmqm  ego  plurit  foc, ont.  Il  dit. 
plulleurs  autres  choies  de  la  même  force  qui  mar- 
quoient  fon  attachement  pour  Budé  ,  fa  vénération  1 
ion  admiration  ,  6c  puis  il  déchargea  fur  Erafme  tout 
fon  chagrin:  l'endroit  eft  bien  mepriiant.  (i)  jg*»- 
rt  mm  f*ïjum  non  vebemtnter  admirari ,  quid  tandem 
Erafm»  m  mtntem  vouent ,  m  etiam  aliud  ageai  do  ftm- 
ditrum  difitnfiom  nefirornm,  prtfirtim  falfa.  puiUam- 
dum  fitt  tenfutrit  >  tum  Budat  voftigia  me  feqni  profi- 
teur, tum  daSriaam  bemintt  t  omettre  laudtm,  ry  ejm 
prafertim  Ukrti  quinqut  do  Aift.  Std  borne  alttqm  Jet- 
tm  enm  numertrum  ratienem  ma  proie  c alitât ,  (y  fcri- 
ptiom  multa  fife  otloBet ,  ry  fiii  plm  aqu»  plateat, 
dum  mod»  auqeùd  edm  •  qmd  tandem  dtcat  non  fatu 
ptnfi  baiml.  ha  fil  m  dum  vtriorum  ttpia  fteiaet,  mi- 
mu  roi  oifervtt.  Jjhiod  fi  maturare  fiii  pattretttr  dut* 
tmiiaqua  parturit .  parerrt  ille  Çap»  tôt  Utrot ,  qui  ry 
mtalti  effeitt ,  ntt  vimfi  iUi  &  mort* fi  ftp»  m  meetm 
prédirent. 

Z  a  z.  x  j 
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734  BULGARUS.  BQLLINGER. 

BU  L  G  A  K  US,  l'un  des  plu*  cclcbrcs  JuniconfuJto  Ju  X  1  I.  Sccle,  tut  inrnomne 

bouche  d'or  à  caufe  de  la  bonne  grâce  avec  laquelle  il  parloit  3.  Il  rot  l'un  des  quatre  Protcl- 
feur»  y  queFridcnc  Barberouile  confulta  l'an' 11 5t.  pour  favok  jufqo'où  le  Revoient  étendre 
les  droits  de  1'Erapefeur  en  Italie  j.,  fit  il  tw  paraître  um  d'habileté  dans  cette  confultarion ,  que 
ce  Prince  loi  conféra  une  *  charge  de  judicature.  U  s'en  aquira  arec  beaucoup  d'intégrité, 
deforte  que  fes  fentenecs  fervirent  de  règle  dans  tous  les  tribunaux  d'Italie  quand  il  t'agilïoit  de 
chofes  douteufes.  Il  perfuada  aux  babitans  de  Boulogne  de  fe  donner  à  cet  Empereur.  II  avoit 
enfeigné  qoe  lors  qu'une  femme  mariée  meurt  avant  Ion  perc,  le  mari  dt  oblige  derrratuer  la 
dot.  Il  fc  trouva  dans  le  cas ,  &  il  fe  conforma  (A)  gencreufement  à  fa  doctrine.  L'un  de  fa 
difeiptes  ne  témoigna  pas  le  même  defintcrcflcmcm ,  car  étant  fommé  de  mettre  en  pratique  ce 
dogme  il  déclara  qu'il  avoit  changé  d'opinion.  Bulgarus  avoit  eu  plufieurs  enfàns  qui  moururent 
tocs  avant  lui.  II  en  ft>t  trcs-afïigc,  fie  pour  reparer  cette  perte  autant  qu'il  loi  feroit  poffiblc 
11  corrrola  en  fécondes  noces;  mais  au  lieu  de  fe  marier  arec  une  fille  comme  il  l'avortera,  il 
choiftt  malheureufemcnt  une  éponfe  qui  paffbit  pour  femme.  Il  fît  leçon  le  lendemain  de  tes 
noces,  &  il  expliqua  une  loi  qui  commence  par  non  tnnefrtntns  unt  éffjirt  oui  n'tf  f*i  nanyrik. 
Tous fes auditeurs  apliquerent  (B)  ces  proies  à  l'état  où  ils  fopofmnc  qu'il  avoit  trouvé  fa 
femme ,  &  cela  les  fit  bien  rire.  On  ne  fait  pas  en  quelle  année  il  mourut,  ni  où  il  fut  enterré. 
C'eft  à  tort  que  l'on  débite  qu'il  traduilit  en  Latin  les  loix  Greques  qui  fe  rencontrent  dan*  le* 
Pandc&es ,  car  il  ignoroit  abfolument  la  langue  Gfcque.  Il  publia  des  glofes fax  le  droit  civil , 
fie  un  excellent  commentaire  tn  TtgulM  juris  *. 

BULLINGER  (Henki)  l'un  des  Réformateurs  de  ÏEglifc  au  XV  I.  fiecle,  naquit 
à  Bremgartcn -t  le  18.  de  Juillet  1 504.  llfutenvoié  à  Emmène  au  païs  de  Cleves  i  l'âge  de 
11.  ans ,  pour  y  étudier  les  Humanité*.  C'étoit  une  bonne  Ecole  en  ce  rems-là  :  Mofirilanus 
étoit  un  de  ceux  qdt  y  regentoient.  Bullinger  y  demeura  trois  ans,  fie  s'entretint  des  aumône* 
qu'il  amaiToit  en  allant  chanter  de  porte  en  porte.  Son  pere  étoit  allez  riche  pour  lui  fournir  une 
penfion}  mais  il  fe  contenta  en  Pcnvoiant  à  Emmeric  de  l'habiller,  &  de  lui  donner  de  quoi  fai- 
rc  le  voiage ,  fit  quant  au  refte  il  s'en  ra porta  à  la  charité  de  fon  prochain  :  il  engagea  fbn  fils  à  y 
recourir,  afin  de  le  rendre  plus  fenfible  un  jour  aux  prières  des  mendians.  Le  jeune  Ecolier  fùpor- 
ta  fi  patiemment  cette  mortification ,  fit  s'aflujettit  de  fi  bon  cœur  à  la  difeipline  de  fon  Ecole  qui 
étoit  affez  fevere ,  qu'il  fouhaita  de  goûter  d'un  genre  de  vie  beaucoup  plus  rigide.  11  voulut  fe 
faire  Chartreux  ,  mais  les  cotucils  de  fon  frère  aîné  l'en  empêchèrent.    A  l'âge  de  1 5.  ans  il  fut 


(A)  Il fi  ttafirma  gtntrtaftmtm  i  fa  dtttrint.  L'un 
ii  )ii  Jiftipki.]  Martin  Oolta  ton  collègue  avoit  fou- 
trnu  le  fenthnent  opofé  :  de  là  vint  qu'on  le  confulta 
après  la  mort  de  la  femme  de  Bul;;ams.  Le  pere  de 
cette  femme  voulut  favoir  de  ce  ProfeiTcur  s'il  feroit 
fondé  à  redemander  la  dot  de  fa  fille.  On  lui  répon- 
dit que  fon  gendre  sVtoit  condamné  lui.mémc .  8c 
que  rll  refufoit  la  rcititurion ,  on  le  cornai  ncroit  hon- 
teufirmem  d'être  un  mauvais  interprète  du  droit  Le 
beau-pere  commença  là-defTùs  Ces  procédures  »  mai* 
le  gendre  ne  fit  pas  long  tems  le  rétif.  Tout  ceci 
montre  qu'il  fe  pifll  dans  fon  amc  quelques  combats 
entre  le  defirde  garder  la  dot  ,  81  la  crainte  des  re- 
proches  de  démentir  fa  doctrine.  On  voit  qu'il  ne  fe 
prefToit  pas  trop  de  mettre  en  pratique  ce  qu'il  avoit 
enfeigné  .  car  il  Talut  que  fon  beau-pere  lui  intentât 
un  procès.  Il  s-  a  beaucoup  d'aparence  qu'il  eut 
que  repentir  d'avoir  foutenu  une  opinion  qui  fe 
va  fi  contraire  à  fes  intérêt*  .  8t  que  s'il  aroit  prévu 
le  préjudice  qu'elle  lui  feroit,  il  auroît  dogmatise  dis. 
ne  autre  manière.  Ne  lui  refilions  pas  néanmoins  la 
louange  qui  lui  eft  due  :  Il  aima  mieux  enAn  perdre 
de  l'argent ,  que  de  ('capoter  au  Mime  de  démentir 
fa  théorie ,  et  il  attrapa  Ion  antagoniile  qui  1e  pré- 
parait a  l'infulter.  (tt)  hUrunn:  Utfia  tqkitttu  rtti»- 
m  ,*!>:, xm  t*m  (dotem)  v$htt  mmrit  fattimtamm  i 
{ 1  )  ftftehtMti  «rfauri  tnri*i ,  if*i  tx  htt  faut  i  Bml- 
piri Stctr*  mfnltmi:  fk  mihia  r*jf#aW>/.  qui  contra  te 
fenrio  .  hic  cafu*  contigitlét ,  jure  fuiucm  ibfolveo- 
dusj  fed Gêner  tuusi  qui  dlverfiun  docuit ,  fua  lie  jam 
(enrentia  condertraavit ,  6t  nifi  ut  fauus  interpre»  i  me 
rurpiter  reprehendi  malucrrt ,  petitam  dotem  reddere 
eogetnr.  If  éimiffus  eut»  tientrnm  ,nttrfilUQtt  ««J- 
[âTMf,  ut  vtlforJidt  MVMrtttt .  M0t  fàlfi  doitritlA  nctAri 
ftjfit  »  êd  tfinfirmMd*9H  ,  a:*xm  HnmTM  ,  ofmnn9m  • 

**t  lit  /*  \  njffâliaW  rMrtt  t»HÂt  fHWrTHatfi  rrii'lHJ/l* 
WmM>Ji  i  a     t     /  fffAr^TëM^MW   l  *¥  ff9   t&JIM  T  l  Pdj  "  rai  J4W   14  M»  *Wrw^  9  ' ™~ 

t».       É  if.ian..    miam  a  a    Vi  l>  JM./ rlifM    Km  fi  tr\ M  i  —  .  I         Ci  / 

rir  »   wmTTiWiCn.    irugm  jwm*  mi'fwwwm m  (p«ii  rrtm utvf .  owm 

jilbfTtnté  eua  Jifcifhlut  rtp  rtru»  ¥rt€tpt9rt  ;t*jfrrt(  , 
cm»  /iii  Um  accidigtl  ,  finttmxun  fi  mni»jji  doit, 
ntt  frttUrmm  Frtttfltrii  txtmfhtm  fitmtu  tfi. 

(B)  AfUynrtnt  tu  ftulu  à  téuu  «•  ils  fitf$firnt 
jti'ii  rvrt  tmvi  fit  fumm  ]  Les  per tonnes  qui  par- 
lent ea  puMic  font  expoiées  i  mille  tnconveniens , 
car  il  leur  eehlpe  des  chofes  que  l'on  apiique  à  leurs 
avari tares  .  8c  quelquefois  cela  leur  fait  un  afront  en 

Cein  auditoire.  Ils  font  principalement  è  plaindre 
rs  qoe  du  cote  du  mariage  leurs  atfàirM  domefti- 
ques  donnent  lieu  aar  miurai»  bruits  ,  8c  à  la  plaifan- 
teric.   Quoi  qu'il  ea  foit ,  faifoas  voir  que  Paaairole 


nous  a  fourni  tout  le  fait  que  (tous 
(t)  Dtfietnttt  fiétlt ,  ad  fntnamdam  frtltm  uxntm 
état*  maoara .  ©•  V*  ^*é^«  mutin  mdtïtum ,  fra  t/«r- 
gitu  dmxtt .  fafinditaaa  rata*  taitrfruatmnu  ttftm ,  c*- 
jm  tauiuM  tfi  .  i.ttn  non  aavam  •  ruant  lafiliiam  ag- 
grtdiMutt ,  dam  ta  vtrta  r  tenant  .  attdutuik»»  rifrnm 
mi  ui  ,  am  ht€  ad  ttnjagtm  .  quam  ttrruftam  nr.  mi- 
rat,  ntaltrmat.  Itaaut  uatvnfi  ttbtii,  awutmmfttajm 
gmiant,  flamJntti  ftrtftham  txtitavmt  (j).  On  poo 
voit  alléguer  en  faveur  de  Bulgarus  une  trèa-bàane 
reponte  ,  mais  qo'esst-on  gagne  contre  des  rieurs  f 


Rien  n'eioit  fapabfe  de  faire  titre  une  troupe  d'écoliers , 
bien  refolus  a  le  divertir  de  la  dugrace  de  ce  grand 
Juniconfulte.    lis  fe  feroient  bien  moque»  de 
c^ux  ^Jili  ïLiroicnt  voulu  t^tir  rc  p  Td  c  n  t  c  r  §  cjuc  les 
les  de  U  loi  aplKH.ee»  au  mariage  du  ProfcrTeur 
voient  foufnr  un  bon  fens ,  quoi  qu'on 
trou-    avoit  trouvé  fa  femme  toute  telle  qu'il  U 


(i)ta+ 
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en  ce  ca*-li  il  pou  voit  dire  que  l'a  Aire 
qu'il  entreprenoit  n'etoit  pas  nouvelle ,  «qu'il  y  croit 
accoutumé.  Cétoit  ion  fécond  mariage  ,  (c  il  avoit 
eu  de  là  première  femme  plunours  eruaina.  Mais  il 
parloit  au  pluriel ,  me  dira- 1- on  :  (t)  Ntw  amrtfmttu 
unt  afairt  am  n'a  ftiai  U  gtat*  dt  U  atanmamit .  «ma 
y  fitamts  atctntumtx^  Je  rcpliqoc  que  dans  l'ufage  de 
toutes  les  langues  il  rft  permi»  de  parler  de  foi  aa 
nombre  pluriel.  8c  qu'ainfi  l'on  ue  pouvoir  pas  pre  ten- 
dre Que  Bulgarus  parloit  da  lui  8c  de  l'on  e  pou  fe  c  on  join- 
te m  en  r.  On  eût  Jonc  pu  le  joAiner  par  de  fol  ides  re- 
marquer mais  encore  un  coup  cela  n'eut  de  rien  tervi: 
les  rieurs  auraient  toù;ourt  continué  a  le  bafoUer.  La 
faute  etoit  faite,  dt  irréparable  :  il  avoit  donné  des  le- 
çons i  fon  epouie  qui  ne  l'avasant  inlrruite  de  non  de 
nouveau: cette iburcedcpLailâoteries  oes'epuife  point. 

Noter  que  François  Duarcn  fitpole  que  ce  Proref 
feur  t'expofa  i  la  raiflerie  noa  Pour  l'être  marié  avec 
une  femme  qui  avait  perdu  û  virginité  crimmeiie- 
ment ,  mai*  pour  s'être  raane  avec  une  femme  qui 
l'avoir  perdue  dans  le  lit  d'koaoenr.  U  fupote  que 
Bulgarus  aroit  epouie  une  veuve  :  8c  la-deflos  il  dé- 
clame contre  ceux  qui  te  marient  avec  des  veuves. 
C'eft  dans  le  chapitre  où  il  montre  que  le*  digame* 
ont  été  exclu*  du  Sacerdoce  par  le*  Canon* .  (d)8c  qae 
ceux  qui  époufent  une  veuve  font  ceafea  bigames. 
(t)  Ltft  idtfatt»  praitftum  fait  m  ptmtifitx  vtrjmtm 
tamam  uxartm  Jmctrt  fafftt Uvti.  si.  addi  fi  labtt 
amad  nduula imlft  m  tfi,  Aj>taxiUu  hammam  aimai* 
KXtrim  vtdaam  dmetrt  amad  v*i  ttmam  mfttd  iarti  en;  - 
<Vj  aaStrtt  dithrimm  malgari  funfita^dn  difitfaiaramm 
frtnfurtmfiuu  tfi*néa.si.  I  ,m  mmjaniMm  G.mjtâê. 
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B  II  L  L  I  N  G  E  R.  7^ 
envoié  à  Cologne.  La  barbarie  avec  laquelle  on  cnlcignoitla  Philofoph'e,  ne  fenitqu'à  l'at- 
tacher à  ceux  qui  cnfcignoitnt  les  Hiynanitez.  Ilcompofa  (-4)  même  quelque  choie  en  1520. 
contre  les  Théologiens  Scholaftique*.  II  demeura  à  Cologne  jufqu'en  1 522.  &  y  fit  des  études 
quiledifpoferent  a  fortirdela  Communion  Romaine  dès  que  l'occafion  s'en  prefenta.  Aiant 
palTé* quelques  mois  dans  la  maifon  de  fon  perc,  il  fut  *  apellé  par  l'Abbé  delà  t  Chapelle 
pour  enfeigner  dans  fon  Couvent.    11  le  fit  avec  beaucoup  de  réputation  jufqu'en  1527.    I-a  rc- 


repric  l'étude  de  U  langue  Ureque ,  ôc  commença  celle  de  l'Hébreu ,  OC  pi 
avec  la  miflton  du  Synode.    Il  fc  trouva  avec  Zuingle  l'an  1518.  à  la  célèbre  difputcqui  fe  fit  à 
Berne.    L'année  fuivante  il  fut  donné  pour  Pallcur  aux  Reformez  de  Bremgarten  ,  Se  il 
fe  maria  avec  Anne  Adlifchuilcr.    Ce  mariage  produifit  fix  (B)  garçons  &  cinq  filles, 
&  dura  jufqu'en  1 564.    La  femme  mourut  alors  de  perte  j  le  mari  ne  fc  (  C  )  voulut 
point  remarier,  Se  en  fut  blâmé.    A  peine  fc  vit-il  en  repos  dans  fon  Eglife  par  raport  à  la 
Communion  Romaine,  qu'il  eut  à  combatre  les  Anabaptiiles.    Il  difputa  contre  eux  publique- 
ment }  &  fit  des  livres  où  il  réfuta  leurs  opinions  erronées.    La  victoire  que  les  Cantons  Catholi- 
ques remportèrent  fur  les  Reformer  l'an  1 5  ji.  contraignit  Bullingcr  à  fortir  de  fa  patrie  avec  fon 
pere ,  fon  frère  Ôt  fon  collègue.    11  fe  retira  à  Zurich ,  Ôc  y  occupa  la  place  que  la  mort  de  Zuin- 
gle t  avoit  laiflee  vacante.    11  édifia  cette  tgtife  tant  par  fes  prédications  que  par  fes  écrits.  Il 
eut  d'abord  à  réfuter  les  infultcs  Se  les  ranfaronneries  de  Jean  Fabcr  4.:  il  lui  montra  qu'il  ne  fa- 
loit  pas  juger  de  la  bonté  d'une  Religion  par  le  bon  ou  par  le  mauvais  fuccés  d'une  bataille.  IV- 
puiscctems-làilfùtfouventemploié  à  diverfes  négociations  ecclefiaftiqucs ,  parlefquclles  Bu- 
cer  fit  enforte  de  mettre  d'accord  les  Zuingliens  ôc  les  Luthériens.    Bullingcr  fc  conduifit  de  tel- 
le manière  que  les  foupçons  qu'on  eut  contre  lui  ne  durèrent  pas  long  tems  :  il  fit  voir  que  l'amour 
de  la  concorde  ne  le  porterait  jamais  à  donner  les  mains  à  un  formulaire  captieux ,  Se  préjudicia- 
ble aux  faines  paroles.  Il  compofoit  tous  les  ans  beaucoup  de  livres.dont  je  IrilTc  les  particularirez, 
mais  je  ne  veux  pas  omettre  celui  qu'il  publia  contre  Luther  l'an  1 545.  Les  Eglifes  Suilfes  avoient 
gardé  un  long  filcnec ,  quoi  que  Luther  écrivît  d'une  manière  trcs-cmportéc  contre  leur  doctrine 
touchant  la  CéW,  mais  enfin  on  trouva  bon  de  lui  repondre  pendant  fa  vie ,  de  peur  que  û  on  ne  le 
faifoit  qu'après  fa  mort  on  ne  donnât  lieu  ,1  des  difeours  peu  avantageux.  Outre  qu'on  jugea  qu'une 
reponfc  tres-vigoureufe  (D)  feroitcaufe  qu'à  l'avenir  Luther  iroit  un  peu  plus  bride  en  main, 
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jet  1  a. 


(A)  II  cemftfa  même  quefaue  cbefe  cintre  tel  Thrste- 
eitmStbeUjiiquti.]  Cétoient  cinq  dialogues  i  Ici  deux 
premiers  attaquoient  directement  ces  Théologiens; 
tes  deux  fuivan»  «oient  une  apologie  de  Reuehlin 
contre  Pipericsrne  Juif  converti  :  le  cinquième  avoit 
pour  titre  Promeistei.  Rien  de  tout  cela  ne  fut  im- 
primé (a). 

(B)  PreJuifit  fix  garceni  rr  ■  '•■  J  fiUti.~]  Les  deux 
premiers  furent  Sliniftre*:  le  troineme  fut  mis  auprès 
du  Landgrave  de  HcfTc ,  8c  mourut  en  France  dans  le* 
troupes  du  Pnnce  d'Orange  l'an  ifty-  les  trois  der- 
mers  moururent  enfans.  Trois  de  «%*  filles  furent 
mariée*  à  des  Miniflres  de  Zurich,  a  Hulric  Zuinglc, 
t  Loiii*  Lavater ,  8t  à  Jouas  Simien  elles  moururent 
toute*  troi*  de  pefte  ,  la  féconde  l'an  1*64.  les  deux 
autres  l'an  if6e  (b). 

(C)  St  ft  venin!  ftint  remarier,  ey  tn  fut  blâmé.'] 
On  réfute  (bigneufemem  dans  fon  hiftoire  ces  efpriis 
critique*  .  qui  ne  trouvèrent  pis  bon  qu'il  ne  te  re- 
mariât pas.  On  nous  aprend  d'abord  fon  orthodoxie: 
on  déclare  qu'il  ne  doutoit  point  que  Dieu  ne  permit 
les  fécondes  noces  aux  Miniflres  de  l'Evangile  i  Se  puis 
on  ajoute  qu'il  repondit  à  ceux  qui  lui  confeil'oicnt 
d'epoufer  une  autre  femme  .  queli  première  vivoit 
encore  dans  fon  ccrur  ,  8c  dans  les  enfans  qu'elle  lui 
•voit  donnez  i  qu'il  avoit  une  fille  auprès  de  lui  qui 
gouvernoit  fort  ftgement  le  ménage,  8t  qu'après  tout 
Ta  charge  de  6a.  ans  qu'il  porfoit  lui  Atoit  cette  pen- 
sée. Les  cenieurs  fondotent  leur  critique  principale- 
ment fur  des  rations  de  famé  :  ils  erotoient  que  s'il 
avait  convolé  en  féconde*  noces  ,  il  n'aurait  pas  ru 
les  maux  de  refns  qu'il  fentoit.  On  réfute  cela  par  la 
raifon  que  ceux  qui  vivent  dans  le  mariage  ne  font 


(e)  IM. 
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pu  moin*  fùjets  à  ces  incommodités 
vivent  dm»  le  cehb.it.    Et  croiez-vous 


que  ceux  qui 
pourfuit-on  > 

qu'un  homme  de  l'âge  81  de  la  prudence  de  Bullingcr 
ne  conùt  pas  ce  qui  étoit  convenable  à  fon  naturel , 
ou  qu'il  négligeât  les  intérêts  de  fa  fànté  ?  Enfin  on 
recourt  à  de*  raifbns  inconués .  qui  fàifbient  peut-être 
qu'il  perfeveroit  dans  la  condition  d'homme  veuf ,  au 
préjudice  même  de  fa  fànté.  Comme  plufieurs  lec- 
teurs s'imigincroient  a  pa  rem  ment  que  ceque  je  viens 
de  dire  efl  tout  plein  de  glofcs  de  mon  invention  .  je 
raporterai  le  Lirin  de  Simler.  (e)  l'oji  hujuj  tiitum 
quamvii  ameoi  ftn  XI.  fuperftei  fuerit ,  nunquam  ta- 
rnen  adduc't  fettut  ut  altam  uxertm  duecret.  S:n  qued 
ftcundai  nuptial  Cbriliiam  liemini  ttque  ttiam  ttcltfl* 
Mmtjtfî  non  c<metjf*i  e  t  mderet ,  ftJ  trimam  uxirtm 
m  a  m  mu  fut  adb$u  vivtri  die  et  ai  ,  a  tu  ici  lui  eharilp- 
m*  fijnor*  rehaut jjet ,  ey  QJU*  fihtm  lubtrtt  eftu  fumi- 


L»m  cftim*  tdm'mifhtrtt ,  ft  bac  ttatt  ( trat  tutem 
ftxagtnAttHt)  nette  de  emftiii  t?  eenjugi»  feîuitum  efie. 
Zqindem  tien  défunt  »m  bec  ejni  f**ium  cenu-Lum 
donnant ,  bec  maxime  nemine  qieed  eutn  meUms  ctufut- 
tterum  fmjft  fut  vatetndini  exhumant  .  ji  aitrram  u.»- 
rem  duxijjtl :  beminei  riMcubi  *Mâm  m  ItMn  vrvtn- 
ttt  non  A  ine  nt/bryticis  ry  dyfnru  deloribm  eïnexu  fini 
atqut  cacheei.  An  itr»  txifiimant  eu  m  nulLtm.f»t  va- 
letudinti  ratienem  baimjt  ,  pj>  tanta  ttaiu  aloue  fru- 
dentit  hemintm  iguora/jt  tpùdnam  faut  nattera  cenveniens 
fitf  Atque  ut  maxime  itra  fit  terum  ratte,  tai  tamtn 
itlt  ferle  kaiuit  cenfibi  fin  rattenti  vulgo  tntegmiai ,  ut 
ttiam  cum  damne  vatetudinii  ij  fiii  ptrfeautnJum  f.a- 
tteertt.  Le  meilleur  de  tout  cela  cil  le  feriedx  avec 
quoi  on  le  débite. 

(D)  Vnt  rtfenft  trit-wgetrrtn/e  fireit  caéft  qtt'à  ta- 
%tmr  Luihtr  trttt  un  ftn  fbu  bride  tn  m-::»  }    Je  dé- 
clare que  je  ne  fais  aplication  à  perfonne  <jr  ce  que 
je  m'en  vais  dire ,  8c que  fur  tout  je  mets  Luther  hors 
d'intérêt  i  mais  il  eft  iiir  qu'on  ne  fait  quel  parti  pren- 
dre envers  certain*  temperamens  fougueux  &  impé- 
tueux.   De  quelque  côté  qu'on  le  tourne  .  on  s'en 
trouve  mal.  Répondez  leur,  {d)  vous  rendez  leur  bi- 
le cent  fois  plus  turieufe.    Ne  leur  repondez  pas  >  ils 
en  deviennent  plus  nert  8c  plus  inlblcns ,  ils  vous  in- 
fultcnt,  8c  ils  attaquent  tout  le  monde  avec  beaucoup 
plus  de  hardicfTe.    L'expérience  de  l'impunité  les  l'ait 
efpcrer  que  tout  !eur  rciiiTira,  &  qu'il  nVfiquc  de  f.i- 
rc  bien  le  méchant.    Il  y  a  donc  des  difficulté*  de 
Part  81  d'autre  .  foit  qu'on  leur  rriille  ,  (bit  qu'on  ne 
leur  relifte  pas.    Je  croi  néanmoins  qi:c  jelon  la  pru- 
dence humaine  U  vaut  mieux  leur  rcfulrr  ,  8c  cela  par 
des  rrponfes  félon  leurs  manières  8c  félon  leur  llyle, 
que  de  garder  le  lllencc.    Ces  ctprits  violens  ne  lbnt 
pas  tous  également  intraitables  .  il  y  en  a  que  l'on 
peut  tenir  en  refpeâ  li  on  les  fait  mettre  iur  la  de- 
fenfive.    Ce  que  je  m'en  vais  copier  eft  digne  d'être 
pelé;  le*  Miniflres  de  Zurich  en  comprirent  l'impor- 
tance,   (r)  Alêt  %'tre  emnme  rtlpcndenJum  cenfebant  ey* 
qmdtm  airiier ,  qtttd  rue  trtvaiim  net  publiée  te  fui  tan- 
ta feiulantia  vivti  ey-  de/un  lu  tnf.iltatit.    Etji  en  m 
Luthemi  bene  meritui  fit  de  Ecctejia  .  nui  tamtn  tan- 
tmm  t'A:  tribntndum  ut  unui  tint  rehqmi  emnibui  pfjfit, 
O"  ut  eb  unini  effenfientm  caundam  ventât  turfi  fiten- 
tit  fredatur.    Ar  fore  utitem  bujufmodi  refpnjientm 
cum  quead  iffùm  Lutberutn ,  qui  dum  cmuei  tlu  indul- 
gent atqut  emn.a  permiltunt  mAgn  tn  itla  fua  n.mia  ~-e- 
htmtntia  cenfirmatur  ,  qued  ji  former  fe  illi  uri  boni 
ey  dvBi  ot ponant  rem  dthgentiut  exlenfurum ,  tym.de- 
ratitu  aSmrum  ,  tnm  ad  abei  cemrmvendei  M  ijtanni- 
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7i<$  BULLINGER. 

c<  n'abiifctoit  pas  du  ménagement  que  l'on  avoit  pour  lui.  Butlingcr  qui  confcilloit  le  Glehce  rut 
chsrgc  du  foin  de  répondra ,  &  s'ni  aqurt  j  dignement.  Luther  étant  more  peu  après ,  il  y  eut 
f.'.ns  doute  quelques  cTpritS  téméraire»  (  car  il  n'y  en  a  quetrop  de  tek  dans  toutes  les  Commu- 
nions )  qui  dirent  entre  autres  choies  >  que  le  chagrin  de  icicntù  incapable  de  répondre  à  l'apo- 
logie de  liull.nger  l'avoit  fait  mourir.    Le  Landgrave  de  licite  fâchant  que  l'on  le  plaignoit  de 
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l'fcglifc  de  Zurich  fous  prétexte  de  ces  fortes  d'miultcs  ,  en  avenir  nôtre  Bullinger  qui  au  nom 
de  les  Collèges  lui  écrivit  une  lettre  apologétique.  11  drellaen  1549.  avec  Calvin,  qui  s'étoir 
rendu  à  Zurich  pour  cela,  le  formulaire  de  la  conformité  de  créance  entre  l'Lglife  de  Zurich  & 
l'Lglife  île  Genève.  Calvin  avoit  fait  ce  voiage ,  parce  qu'on  le  fbupçonnou  d'avoir  fur  l'Eu- 
ch  itillie  un  (Intiment  qui  favorifoit  celui  de  Luther.  Ln  la  même  annc'c  Bullinger  allégua  tant 
de  raifuns  contre  le  renouvellement  d'alliance  que  le  Roi  Henri  1 1.  demandoit  aux  Suides ,  que 
cette  proportion  fut  rejettec.  L'une  de  fes  rai  Ions  lut  qu'il  n' et  oit  point  &  jufte,  dcs'cugigcr 
pour  de  (fi)  l'argent  à  tuer  ceux  qui  ne  nous  ont  fait  aucun  tort.  11  fit  un  livre  en  1551.  pour 
montrer  qu'on  n'avoit  autre  dcllein  dans  le  Concile  de  Trente  que  d'oprimer  la  bonne  caiife,  & 
qu'ainfi  il  ne  faloit  tenir  aucun  compte  des  démarches  que  faifoit  le  Pape  auprès  des  Cantons ,  en 
les  invitant  d'envoier  des  Députez  au  Concile.  Ce  livre  n'a  paru  qu'en  Italien,  &  ce  fut  Paul 
Verger  qui  le  mit  en  cette  langue  avec  quelques  additions.  La.difpute  de  Bullinger  &  de  Bren- 
tius  lur  le  dogme  de  l'Ubiquité  commença  l'an  1561.  Bullinger  publia  un  livre  où  il  montroit 
q  e  Jésus-Christ  félon  fa>  nature  humaine  n'eft  qu'au  ciel  à  la  main  droite  de  Dieu. 
Brentius  ardent  UbiquitaTC  réfuta  ce  livre;  Bullinger  lui  y  repondit;  Brcntigs  fit  un  autre 
Ouvrage  contre  quoi  Bullinger  ne  manque  pas  de  prendre  la  plume  J.  Brentius  revint  1 
à  la  charge,  &  Bullinger  *  auflî.  Il  écrivit  un  livre  en  1571.  contre  le  testament  de  Bren- 
tius, que  Guillaume  Bidenbach  Théologien  de  Wittembcrg  avoit  publié,  par  lequel  tefta- 
ment  Brentius  avertiflbit  tout  le  monde  t  de  ne  tolérer  en  aucun  lieu  les  Zutngliens.  Le  Syno- 
de National  de  la  Rochelle  aiant  condamné  en  15 71.  ceux  qui  rejetteraient  les  mots  defubf- 
ttnet  Se  de (ubflAiitieiUmcnt  lors  qu'il  s'agit  de  l'Euchariftic ,  les  Minilires  de  Zurich  crurent  que  cç 
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Canon  les  condamnoit.    Ils  en  écrivirent  à  Théodore  de  Beze,  qui  leur  fit  reponfe  que  le  Syno- 
de ne  les  avoit  eus  uullcment  en  vue  ;  mais  Bullinger  ne  laifla  pas  de  représenter  à  Théodore  de 
Beze  (£A)  qu'il  faloitque  l'on  changeât  les  expreffions  du  Décret ,  enforte  que  perfonne  ne 
pût  croire  qu'il  y  eût  entre  les  Eglifes  quelque  différence  de  fentiment.  Cette  lettre  de  Bullinger 
fut  efficace,  car  le  Synode  dcNimes  l'an  1571.  donna  tous  les  éclairciflêmens  que  l'Eglifc  de  ^ 
Zurich  pouvoir  fouhaiter.  Il  falut  repondre  en  1 575.  à  l'apologie  du  t  filament  de  Brentius  com-    *i,  hp* 
pofée  par  Jaques  André.    Les  Miniltres  de  Zurich  fe  chargèrent  de  tout  ce  qui  regardoit  le  fond  ?• 
desdogmes,  &  ne  laifTerent  à  Bullinger  que  la  peine  de  repondre  à  ce  qui  le  concemoir.  Cefue 
fon  dernier  Ouvrage,  &  il  cft  à  remarquer  que  jamais  il  n'étoitforti  comme  il  fit  alors  des  termes    2jg  ^a 
de  la  modeflie  :  il  traita  durement  fon  advcrlairc,  il  le  railla,  il  le  berna  d'importance.  Il  mou-  Tïguma 
rut  chrétiennement  le  17.  de  Septembre  1  575  +.  Il  efl  Auteur  d'un  nombre  infini  de  livres ,  car  Qgjgj" 
outre  ceux  qui  ont  été  imprimez  Se  qui  montent  à  10.  volumes ,  il  en  fit  plufïeurs  que  l'on  garde  EES?" 
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tn  manuferit  4..  Jean  (F)  Stuckius  fit  fon  Oraifon  funèbre.  La  plupart  des  fautes  de  (G)  Mr. 
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Jtm  in  rtnsfrtuttm  t:tlrfi.\m  in.!nt»nt   tn 

ftnttntÎAm  tj^u^tTttrti  îtgurtni. 

(i)  S'tH£jjrr  pur  Jt  ÏArgtnt  i  txtr.}  \c  ne  pretens 
point  «l'ériger  en  juge  ni  en  cenfeur  OLi  Cantons  Suit- 
ie$,  qui  lâcrilicnt  la  vie  de  leurs  iM;etn  b(]uerc]led'au- 
truî  ,  8c  cria  lors  qu'ils  ne  peuvent  douter  que  cette 
querelle  ne  fott  injufle  j  car  par  exemple  ils  donnent 
(a)  prcfcnUiiHntdtt  troupes  à  IaKrancc,  Scjux  enne- 
mis de  la  France.  &il  faut  m-anmoinsque  l'un  ou  l'au- 
tre de  ces  deux  partit  fafle  iiijuikcinciit  la  guerre.  M.iis 
qu'il  en  foit  je  ne  veux  pis  difeuter  li  Bullinger 
tort  ou  non  ,  par  rapoit  à  la  Republique  Suifli.'. 
Je  dirai  feulement  que  par  raport  aux  particuliers  <]ui 
s'cnrùlent  volonTJiicmcnt  pour  aller  tuer  lesiiic/.  de 
leur  patrie  ,  je  ne  voi  pas  ce  qu'on  peut  repondre  à 
Bullinger.  Un  partuulicr  peut  porter  les  arm«  con- 
tre l'ennemi  de  là  patrie  ,  ioit  que  les  Souverains  le 
lui  ordonnent,  luit  qu'ils  biffent  a  la  liberté  d'un  cha- 
cun de  s'enrôler  ou  de  ne  s'enruter  pas ,  mais  Ion 
qu'on  a  cette  liberté  ,  8t  qu'on  s/rngjgc  à  aller  tuer 
«les  gens  qui  font  tes  amis  &  les  alliez  de  fon  Souve- 
rain i  je  ne'fn  fi  l'on  ne  s'engage  pas  à  commettre 
des  homicide  si  &  n"  ce  n'ert  pas  imiter  les  Gladiateurs , 
qui  pour  divertir  II-  peuple  Romain  le  lonoientau  pre- 
mier venu  afin  i!c  s'cntictuer.  Un  de  nos  Nouïc.i- 
tes  a  dit  quelque  choie  depuis  peu  touchant  la  con- 
duite des  Cantour.  :  je  croi  que  c'clt  dans  les  Lettres 
Iliiloriqucs  de  Siptcmbre  i*<».  Vous  verrez  diiii 
un  Ouviagc  d'Hoitingcr  («)  ()ue  '/.umglc  ,  8c  le»  au- 
tres Réformateur!  dé  ce  p.iis-li  curent  les  mêmes 
HiwulcSt  qu-  «■"tre  P>ii!iinger. 

(K  A)  J^u'il  fiUu  que  l'un  ekingeât  lit  ixfrejjient  du 
Ttttrtt.  j  11  ne  lcra  pas  inutile  de  mettre  ici  les 
paroles  que  Jofus  Simler  a  cmploiect.  (r)  Vtiirt  il- 
tretum  veriit  fMéli  wtmjijtrtumi  mut; tum  ,y- pn-ti <to  - 
n.uum  tjft  .  Damnamus  eos  qui  non  recipiunt  l'ub- 
HintLï  vocjbulum.  ^V"«i<  mxm  i%mr*t  ntitx  isrnm 
numir»  tf;e  ijui  hic  non  rmfimm  .  bhjm  unautm  rtti. 
frrr  %»lM,wn<t  ^jiAtntlrtM  <mjul:>j],m:,m  fin  ttt  mm 
,ltr»r»  m  ^imu  connu:  htt  Je  rc  ftrmonti  (y  ùnri- 


tj  fua  fie  rrm;  rrrm  .  m  omniâm  ttiufui  numfrfium  fil 
Me  jut  Ji  min,  un\n<  dt  nvjiri  jim.liàm  ubieuit^Hi  liei- 

rum  fuertnl  cttneheiti  l<MHti.m  tffe.  ......    jiltlHi  u* 

i\miem  fojlea  etiitgit.  Ij  reponfe  que  Théodore  de 
Bc/.c  lit  pjr  ordre  du  Synode  a  l'Eglilc  de  7.urich,  est 
la  tf,  de  lès  lettres  ,  8c  ic  trouve  a  la  page  179.  du  1. 
tome  de  les  œuvres. 

(F)  /cun  Stuckius  fil  ftn  Ci  m  fin  fmutri.]  On  n'a 
pas  bien  traduit  Mr.  de  Thou.  On  lui  impute  (d) 
d'avoir  dit  que  Jolias  Simler  compoiâ  lOniion  rune- 
bre  de  Bullinger.  Mr.  de  Thou  dit  itmpicment  que 
Simier  loiia  Bullinger:  (e)  ifmo gnnvt  dteiffit  tf.Ka- 
Und.  Ociiù.  iJ^fiASmim  .....  UnJntui.  &  t-sriM 

tres-vrai  encore  que  Stuclfus  8c  non  pis  Simler  ait 
fait  l'Orailon  funèbre,  car  Simler  a  fait  la  vie  de  Bul- 
linger ou  il  1-  lo.ie  beaucoup. 

(G)  Du  fnntn  dt  Mr.  Mertri  fini  fin  di  chefi.] 
L  La  rivière  qui  parte  à  Brtmgarten  ne  s'apclle  pa* 
Rjijfi.  mais  (/)  Kn/i.  11.  Il  ne  paroit  point  par  la  vie 
de  Bullinger  ,  quoi  que  Simler  l'ait  décrite  ample- 
ment 8c  1  xjctcu.cn t  ,  qu'il  ait  etc  homme  d'Eglilc 
dans  la  Communion  Romaine.    On  remarque  cx- 
preikment  qu'il  ne  tailbit  aucune  fonâion  de  Catho- 
lique Romain  dans  i'Abbaie  de  la  Chapelle.   (/}  K#- 
ligif  ill  m.tntiai  intigr*  ,  nequt  mucanâm  ntgitn  h»~ 
Icint  cum  velu  Dtci..tjinii .  m»n*chMu,  cmiuîtA,  can~ 
tu.  cher»,  A  L  1 1  j       t  j'nttrfittiorutnt  fApijiiCtf.  Mr. 
Morcri  a  etc  trompe  iparcmment  par  Mr.  de  S  pon- 
de ,  qui  a  dit  qur  rienri  Ballinger  (i)  Prêtre  apoftat 
2c  marié  fucceda  àZ.iungle.    111.  Il  cil  bien  vrai  que 
Jean  Bult  ngcr  frète  de  Henri  mourut  (1)  l'an  1770. 
mais  il  cil  .aux  qu'il  fût  ige  de  bo.ans.    Il  avoit  8. ans 
(k)  plus  que  fon  ficre  >  il  etoit  donc  né  l'an  1496.  il 
n'avoit  donc  que      aoxJois  qu'il  mourut.  Melchior 
Adam  à  quoi  fongroit-il  de  lui  en  donner  Si.  lui  qui 
marque  les  8.  années  de  diticrence  entre  les  deux  frè- 
tes. 8c  qui  met  la  mort  de  l'ainé  a  l'année  1*70  r  Ce 

ici  11  Bullm»cr  fut  quelque  tems  Curé  de  village  dans 
:  Camou  d'Un;  ii  aimoit  b  guerre  «c  la  charte,  Se  il 
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BULLINGER.  B  O  N  E  L.  7*7 
Morai  font  nu  de  choie.  Celle*  de  Mr.  TciiTi cr  (  J£  )  ne  foac  pas  plas  coofidenblet ,  ai  en 
fi  grand  nombre. 

Xj-  BUNKL  (Gvillaumi)  Profeucur  en  Médecine  dans  l'Unirerfité  deTouloufe, 
vers  le  commencement  du  X  V  L  fiecle.  Il  composa  an  Ouvrage  dont  Gewer ,  ni  Vander 
Linden,  ni  leurs  continua  te  lu  s  ne  parlent  point ,  &  doot  du  Vejdicr  Vau-Pri  vas  rapone  le  titre 
&  quelques  (Z)  extraits. 

63*  BUNEL  (Piirkc)  nâtif  deTouloufe,  a  été  l'un  des  plus  polis  écrivain*  (A)  en 
langue  Latine  qui  aient  paru  au  X  V  L  ftede.   Il  étudia  à  Paris  dans  le  Collage  de  Coqueret , 
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suivit  que.'auefbu  Ici  Suides  de  fon  Canton  dans  les 
corabati  :  il  fut  dépouille  Se  bien  blcfle  dan»  une  ba- 
taille qu'ils  perdirent.  Depuis  ce  t«mt4a  il  dit  adieu 
à  la  guerre  9c  à  la  Piétrife  :  il  fc  fit  Protestant .  il  fil 
remit  à  l'étude,  il  devint  Minillre  >  fc  exerça  ode- 
lement  cette  charge  jutquet  à  fa  mort  (a).  Cette 
période  de  Moreii ,  II  t attira  itfuit  dam  U  fartt  dn 
Ptttt fiant .  çr  tl  mimut  tu  ■  f  To.  àgi  d*  auatn  vingt 
ans  ,  cil  fi  nul  bâtie  que  Ici  meilleurs  conotfTcuri 
y  peuvent  être  attrapes.  Le  premier  il  fe  raporte  à 
Henri  Buliinger  ,  &  le  fécond  a  Jean  Buliinger. 
Mais  felon  la  manière  de  bien  écrire  ils  te  doivent 
ra  porter  ton*  deux  au  même  homme  ,  8c  il  n'y  a 
point  de  lecteur  qui  ne  le*  entende  ainli  du  premier 
coup.  Oeil  le  fen*  qu'on  leur  a  donne  dans  l'édition 
d'Amfterdam  .  fc  c'est  pour  cela  qu'on  »  cru  Que  le 
dernier  membre  de  la  période  contenoit  deux  rauilè. 
tez.  On  a  donc  rectifie  la  période  en  cette  manière, 
it  C attira  dtfmi  amm  it  fartt  du  Pruefiam ,  cr  mourut 
ta  îfjf.  agi  it  71.  atu.  11  cft lur  qu'en  cet  endroit 
Moren  ne  parle  point  de  la  mon  d'Henri  Buliinger, 
mais  de  celle  de  Jean.  U  marque  à  la  fin  de  l'article 
celle  de  Henri,  fc  la  met  au  a*  deMai  irjrr.  IV.  Il 
:  non  pas  que  du  (agi  dt  ao.  ami  Buliinger  fit 

«m  mm  Juif  m  faveur  dt  Cap- 

i.  ma»  wll  le»  fit  à  io.  an»  (t)  contre  un  Juif 
_  averti  au  Chtiftiaiùfmc.  La  raiton  pourquoi  il  fa- 
loit  ajouter  cela,  cft  que  le»  Moines  qui  periccutoient 
Capnion  alleguoicnt  pour  prétexte  qu'il  s'opoloit  à  la 
ruine  des  livres  de»  Juitx,  fc  qu'il  tavoriioit  le  J  min  i- 
me. 11  elt  bien  certain  que  les  Juifs  n'étaient  point 
Ça  adversaire*.  V.  Il  n'eft  point  vrai  qu'à  ao.  ans  il 
air  eu  dtfimn  dt  fi  faut  Chartrtux  (r).  V  I.  La  vie  de 
Buliinger  n'eût  point  oublié  les  deux  tentatives  dont 
on  pane  dan»  le  Moren.  Un  y  dit  que  la  première 
fuis  que  ce  Minùlre  voulut  prêcher  à  orcmgartcn  .  il 
y  trouva  tant  d'opofition»  qu'il  fut  obligé  de  le  retirer 
a  la  campagne.  On  confond  ici  le  père  fc  le  fils  i  ce 
fut  le  pere  de  Buliinger  quo  l'on  enafta  de  la  patrie 
lort  qu'il  fe  fut  déclaré  contre  la  MciTc ,  mais  pour  le 
fils  il  n'y  alla  qu'une  fois  pour  y  taire  les  tua  thons  de 
PaAcur  du  lieu.  VII.  Il  n'eu  pas  vrai  que  les  Calvi- 
niftes  aient  écrit  contre  lui.  V 1 1 1.  Sa  fermeté  dan* 
ses  demélcz  avec  Brentiu*  ne  dependoit  nullement  île 
la  premcHc  qu'il  auroie  faite  à  Zuinglc  ,  car  il  s'agil- 
foit  entre  eux  du  dogme  de  l'Ubiquité  qui  n'etoit  ve- 
nu au  monde  que  depuis  la  mort  tic  Zuingle.  Serait» 
un  allez  déraisonnable  pour  dire  que  Buliinger  fit  une 
promefle  générale  de  combattre  les  Luthériens  .  en 
tout  ce  qu'il»  inventeroient  i  l'avenir  t  je 
autre*  petite*  fautes  que  l'on  a  vu  cenfuxee 
première  édition. 

(H)  CtUtt  dt  Mr.  Tti0ir  mt  fin  fat.]  11  dit  l.  que 
(i)  Buliinger  afrit  au' il  tut  atbtvi  fii  ttmati  rtfilmt  dt 
fi  faim  Chartrtux.  a.  Qu'il  itaUit  la  rtfirmatitn  dam 


iraapttfi. 
Mf-47»- 


U  villt  dt  Capftl  tn  Smjfi.   j .  Qu"<.  fi  r'tttra  à  Zmruh , 

au'afrii  la  mm  dt  Zmnil*  il  fmt  ibtifi  ftmr 

rtmtUr  fa  fiait.  4-  Qu'W  txtrfa  la  charri  dm  Uoufii- 
ri  l'iffatt  dt  tmamamt  ami.  Dès  l'âge  (t)  de  ta.  an* 
Buliinger  eut  la  peniec  de  fe  faire  Chartreux .  fc  U  ne 
l'avoit  plus  a  (f)  l'âge  de  17.  Cafftl  ou  la  Chapelle 
n'eft  point  une  vilie,  mais  une  Ahbaie.  Buliinger 
n'alla  à  Zurich  (g)  qu'après  que  Zuingle  eut  été  tué. 
Il  ne  fut  point  Jiimjlrt  ttffatt  dt  f  o.  ami.  Par  l'hit 
toire  dt  fa  vie  on  juge  qu'il  oc  reçut  ce  caractère 
qu'en  XfXJ.  ou  ip  S  Mr.  de  Thou  a  raifon  de  lui 
donner  cette  charge  pendant  43 .  ans  ,  mais  il  ne  de- 
voit  pa  l'attacher  routée  tcms-li  à  l'Eglilê  dcZunchi 
il  en  devait  ôter  trois  an*. 

(.-■';  tXaftrtt  li  titrt  rjf  amtlamti  txtraitt.]  Voici  ce 
titre  :  (h)  larvtt  txrtlitmtt  cV  à  thatmm  difiran  dt  ftf- 
tt  fi  fnfirvtr  trtfmtilt.  Cantmant  lu  Mtdttiati  frtfir- 
^.attvti  tr  curatiiiti  du  malaiiu  ftfiiUntitmfii  CT  r*a- 
/trvmtivti  it  la  fantt.  Camftfit  far  tiatfirt  UmUau. 
mt  B/vitr/  tn  la  fatmlti  it  Mtittint  DaUtmr  Rtgtmt  dt 
tunntrfiti  it  Jhtltfi  ItfifulUt  far  Imy  font  triomitt 
t«m  n  Latin  au' m  Franftii  far  tint*.  A:ta  flujuuri 
Efifhti  m  etrtami  txitlltni  ftrfimugtt  tn  U  tanangt  dt 
Jmfiut  frdt  la  tbafi  fmiltaat.  Ce  livre  lut  imprimé 
»  Touloufc  l'an  ij  1  j.  r»  4.   Raponoa*  les  premie;» 


vers  des  extrait*  que  l'on  en  trouve  dans  du  Ver- 
die*-. 

F»  (1)  afrtt  il  fi  famit  gardrr 
T>t  faim  fnm  m  ftm  txtit 
Htatuj  lut  fi  fmjft  tfcaamftr 
Car  Atm  tant  du  maux  affit. 
Lu  ftmmti  m  f*rt  dtlaijftx. 
S  ami  tttubtr  aux  bai  infirmmtni  1 
tlmfitmri  tn  en  fiuftrt  ttarmtai. 
jft  ut  dy  fat  am'm  mariagt 
A  fin  oiitn  fmijft  mvttr  dmfrmid 
Vaut  ut  fmtitx.  amena  anvragt 
Dt  tard  tu  tard  aimfi  tut  dmt: 
Hait  tt  fut  afrti  la  mmmiU 
tarfaiSt  la  digifium 
Psvtr  faut  gtntratum. 
A»ij>  grandi  tucamrtuitHi 
Vnnutnl  fuir  irtf  manger  ry  ieirt : 
On  s  vtm  dt  grandi  attiitm 
Dtfjmtli  dtvtmi  aamr  mémoire, 
tt  ftmrttfi  mt  vudtx  croire 
Uangtt,  ftm ,  ntt  cr  t*n  il  fiits 

(A)  L  u*  in  fiai  faut  ttmmiui  en  langmt  Latin.] 
Il  iervit  de  modèle  i  Paul  Manuce.  Ceft  un  grand 
éloge:  Catel  n'avait  garde  d'oublier  cela,  (*J  tâitn- 
nt  Bmml.  dit-il  (l).  am,  m  mfiitut  Ud.a  Sitnr  dtfyara* 
it  bonne  1  Ut  Ire  i .  dnamtl  mtm  rtjltn  tnttru  kl  Eftf- 
trtt  Laminai  fut  [tu  m  faut  imfrunrr  ,  tam  tu  liait 
am  aiUamri ,  atfiila  premier  nui  m  fin  ttmfi  a  affrii 
aux  Ramatni  ey  It  aluni,  dt  far  1er  purement  Latm,  f> 
am  frit  dt  Citertn  .  Itfueth  auparavant  emient  M» 
dément  tn  Itar  langui .  furuami  U  fa  fia  dt  farter  dt  Pa. 
kttmn  ,  Htrumlami  Bariarm  .  am,tu  ,  amfi  met  ttf 
mugm  dt  fit  mt/mei  Paul  Manmct  tru  tlagaM  Hamùn . 
ty  fngt  ittn  camp* ta  ru  tn  fu  tftjhu.  Henri  Etienne 
s'etoit  dc;a  prévalu  de  cette  reconnoiftance  de  Paul 
Manuce.  Donnons  on  petit  détail  de  ce  qu'il  fit.  Il 
conta  un  tour  au  Roi  Henri  trois  que  dans  un  Ouvra- 
ge public  un  Italien  a  voit  osé  dire,  que  l'Italie  avoit 
produit  plulieurs  Ciccronicns  ,  fc  que  la  France  n'en 
avoit  produit  aucun.  Le  Roi  en  rut  fart  furpris  ,  fc 
voulut  )i vu  r  li  la  chofe  ctoit  véritables  on  lui  répon- 
dit qu'elle  étoit  fànflèt  là-delius  il  iôuiuita  que  l'on  fit 
de*  parallèles  entre  les  Ciceroaien*  d'Italie ,  8c  le*  Ci» 
ceronien*  de  France  (»»).  Pour  lui  obéir  Henri  Etienne 
publia  le*  ierrre*  de  natre  Hun -I  fc  l'élite  de  celle»  de 
Lungolius ,  8t  joignit  au  même  volume  l'élite  de  cel- 
le* de  Paui  Manuce ,  &  de  celles  de  Sadotet ,  avec 
quelques-unes  de  Pierre  Bcmbus.  Il  s'etoit  bien  fou- 
venu  de  nommer  Pierre  Bunel  à  Henri  trois  ,  mais  il 
avoit  oublié  dédire  que  cet  homme  leulen  valoit  piu. 
fieurs  :  r»  Mit»  tum  altu  tum  Petrum  BtmtUitm  fmg- 
gefct  emudtm  memaria  :  fii  ,  vit  mmum  but  tj/t  mjiar 
-, .  ml  mmi  aiitn .  m  mmtm  tant  vint, 
i  que  ceux  qui  ne  portent  point  d'envie  à  la 
gloire  de  la  France  jugeront  de  Pierre  Bunel  com- 
me il  en  juge:  (i)Jgmti  mfmi  tt  tatm  dtauraati»,  fm~ 
die*,  mt  miht ,  anitmmaut  GaJJu*  lattai  mtn  ut. 


(.)  li.it. 


(k)llfaltU 
*.  t  ittrru 

(I)  Catil. 
Miumrti 
iuttMjiter» 
du  Langmt* 
dttf.  11»- 


(m)  Tiré  dt 
l'epitrt 
dedieattirt 
dt  Hrroi 
iùtmu 
à  Henri 


Uni  Mm 
vJebunt 


perfuafmmpnp. 


thait 


mi*  Pl*rTT$ 

tyt.  ifti. 

(n)  Htnr. 
Stipaanui 
MA 

(t)  Id.it. 


Il  ne  (c  conteste  pas  de  le  prepofer  comme  un  Cice. 
ronien  >  (f)  il  le  propofe  même  comme  le  maître  de* 
Ciceroaien*  d'Italie  ,  fc  il  allègue  là-deftu*  la  confef- 
fion  de  Manuce.  (f)  U  tnnu  amam  jumenum  Çittra. 
manitatu  atttgifft  graimm  exijiimtimr ,  mi  tant  tamtn 
fi  atnniji  duâm  (f*  aufpicui  avmimi  (Jatfi  ftmmijft  fa- 
tumr.  lia  tnttn  lut  m  amadam  ad  Yidmm  fabrum  ififi  (f)  H-  in 
ttla  (*ua  tfi  tiarl  tini  ififitlarumn  prunt)  de  «w/Jr»  titra  ft*f*l- 
Bmnilta.  Ego  ab  silo  maximum  habebam  benencium, 
quod  me  cum  Politiani*  fc  En  finit  neiao  quibus  mU  t.)  Jd.  it. 
1ère  errantem  ,  in  hanc  rcétè  feribendi  viam  pnmut 
jnduxerat.  Std  in  ftftirumtut  tditumbmi  cum  PiiucL 
phi*  fc  Campani*  frtiUii  cum  Politianis  fc  Eraimis, 
fcrtpimm  tfi.  UtTUmaant  tamtn  fcriiatmr  mejt ,  fri~ 
mum  Citereniaui  fcriatndx  mafiri  Bnuelle  Umi  icnfltti 
nui  fana  tlla  a/uitm  ,  xtt  iffint  Marnant  judieu.  It 
laim  Piliiianu  çr  Erafmu  [m  amtrmm  ftjiia  laeum  Pbi~ 
Ulphi  ry  Campant  f,tjiitm  fument)  anad  tam  onam 
ipfi  Bmmtllmj  tfitndti  firtUnit  w»  ntu  unaertm,  uufi. 
r*  trra£t  ariitraiur. 
A  A  A  a  a 
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7JS  B   U   N    E  Li 

&  s'y  diftingua  d'une  façon  éclatante  par  la  beauté  de  Ton  génie.  Etant  retour  n  é  à  ToulooTe , 
&  ne  trouvant  pas  dans  la  ramille  les  moiens  de  fubfifter,  il  chercha  fortune  ailleurs.  11  s'en  alla 
à  Padouë ,  &  y  fut  nourri  par  Emilius  Perrot.  Enfuite  on  lui  procura  une  condition 
chez  Lazare  de  Baïf  Ambaflàdeur  de  François  I.  à  Venife.  Il  y  paAa  trois  années  ag 
futilement;  otilfut  même  aidé  dans  les  études  du  Grec  pari'  Ambalîadeur  fon  maître.  Après 
s'être  fortifié  dans  la  conoilîance  de  cette  langue  »  il  étudia  l'Hébraïque.  George  de  Sclvc 
Evêque  de  Lavaur  qui  eut  à  Venife  la  charge  d'Ambaflàdeur  de  François  I.  après  Lazare  de 
Baïf>  pritBunel  à  fonfervice.  Us  furent  fi  contens  l'un  de  l'autre  que  quand  l'Evéque  repafla 
les  monts ,  Se  fc  reduifit  1  la  refidence  félon  le  devoir  d'un  bon  Prélat ,  il  trouva  Bunel  tout  dif- 
pofé  à  pafTer  fes  jours  dans  cette  retraite  de  Lavaur.  Ce  favant  homme  y  trouva  ce  qui  étoit  le 
plus  convenable  à  fon  humeur,  beaucoup  de  tranquillité,  beaucoup  de  tems  à  confàcrer  a  l'étu- 
de, &  le  plaisir  de  n'avoir  pu  fous  fea  veux  les  crans  exemples  de  la  corruption  du  fiecle.  Après  la 
mort  de  ion  *  Prélat ,  il  retourna  à  Touloule  ;  il  y  aurait  (  f  )  éprouvé  les  perfecutions  de  la 
mifére ,  fi  Meilleurs  du  Faurprotedeurs  de  la  vertu  &  de  la  feienec ,  ne  lui  eulfeot  fait  fentir  de 
leur  propre  mouvement  les  effets  de  leur  libéralité.  L'un  d'eux  lui  donna  fes  fils  à  mftruire ,  & 
à  conduire  en  Italie.  Bunel  n'acheva  pas  ce  voiage ,  car  il  mourut  d'une  fièvre  chaude  à  Turin. 
Il  ne  venait  que  4  7.  ans.  Ce  fut  un  homme  encore  plus  recommandabie  par  les  bonnes  mœurs  , 
que  par  la  delicatelïè  de  fon  ftyle.  t  On  ne  le  vit  point  courir  après  les  richefles ,  Si  après  les 
étabhdcmcns  de  la  fortune:  content  du  neceiîaire  (C)  il  ne  s'apliquoit  qu'à  la  culture  de  (on 


(B)  H  y  «mil  ifrtmyitn  ptr, 
CeA  ici  que  je  doi»  dire  qu'on 
l'efprit  de»  frère»  de  foo  Prélat. 


7*1 

;  "■: 

$  fid  pArum  tttaett  t  a Ut uJl&  t  arttn 

mmd  frétmmji.  mte  tum  a  mams  itU 

l'efprit  dé*  frère»  de  foa  Prélat.  On  leur  fit  «croire  an,  m,  ctmtmtleni  ffwtjfi»  /  guêtre,  «IW  ufmfavi. 
qu'il  lui  avoir  infpiré  l'envie  de  renoncer  à  la  Cour ,  *  curandum  tjt  .  ut  .y.,  bit**, .  ta  etum  émmi  /*-,. 
de  s'attacher  uniquement  m  fonction»  epifcopales.  rtt  t  Egt  mterdum  Ueermi ,  &inm  am*m  mac  vide» 
8c  de  Ce  >etter  même  dan«  l'atafterité  de  vie  .  Se  dan»  rtnm  cemattuattantm,  f>  ptnègtum  tffum  mmufrm. 
la  contemplation  des  choie»  cejeftes  avec  "ces.  On  dixi.  Citm  tmm  cerfui .  mte  ju.teit ,  menue  fatu  ait, 
reprelenta  que  de  tels  conieilt  1  voient  eu- de»  mite»  maut  txtrttrt  ,  «ùw  amttm  »d  tmUfttem  www  «s* 
funefts*  ,  pin»  que  non  feulement  ce  Prekt  avoit  ar-  gitauemem  ctnumn.tr  fivetan  mmrnadvtrMrtm  ,  mm 
rété  le  cour*  de  la  fortune  1er»  qu'elle  pouvoit  aller  le  fuit  défait  ctHigtn,  met  dmtvnmm  tjjt  mn  fft. 
plut  vite .  mai»  auûl  qu'il  ctoit  mort  à  la  fleur  de  l'i.  (C)  Ornent  dm  n*tejj*ir*  il  m*  ïmflûutait  tptè  U  ni. 
ge  pour  avoir  été  fc&iteur  rigide  de  t»  fpuiruaiité.     wr»  t*  fim  m.]   Votd  ce  qu'il  écrivit  à  du  Fcrriert 

(c)  *£u*wjfAm  fcfiuUrt  vidttttur  ftrtttnmrum  mtmrmm 
ttnmaté  .  mt  Imp  «uav  1»  pe/lirum  fn/fterrem  .  nmm 
ut  vtmm  fmttttr,  tg»  mt,  diffimUit  f'tntn  f»Jmm.  p  ,4 
Dtmm,  in  ftmdut  Intranet*  mibi  jmu  emm* ,  aau  tlxam 
d*k*  tftrjm  ,  ut  ttd  tum  tffum  rtftrantur.    Diett  <V» 


tft/ittte  epprtjmm 


whtl  rfîctrt 


Bunel  aiant  feu  que  ce.  Meilleur*  ajoutant  foi  i  ce»  r»> 

ns  étaient  fâches  contre  lui  >  n'oia  leur  écrire  pour 
.  ifttocation .  mais  il  écrivit  a  Pierre  Daoe»,  fit  a  du 
Feirier  iur  ce  fuiet.  Il  repreteata  que  deux  efpecea 
de  gent  lui  irndoient  ce  mauvais  o&ce.  Le*  uns 
a  voient  vu  avec  chagrin  que  George  de  Selve  s'émit 
confiné  dan*  Ton  Evécné  »  les  autre»  l'avoient  uouvé 
trop  rigide  contre  leurs  dcreglemen*  :  les  uns  te  les 
autre*  haifloient  Bunel  i  ceux-là  parce  qu'ils  le  regar- 
daient comme  l'auteur  de  U  rendeace  qui  les  avoit 
privez  de*  avancement  qu'ils  ('croient  promis  »  ceux- 
ci  parce  qu'ils  le  rcgxrdoient  comme  l'inftrument  de* 

peine*  dont  le  Prêtât  rétoit  servi  pour  réprimer  leur  bien  (f)  oeteflaire.  Quelques  années  après  il  tâcha 
mauvaue  vie.  Bunel  exeui'e  en  quelque  manière  l'ara-  de  le  iervir.  8c  de  lui  faire  faire  fortune.  Mais  Bunel 
faitton  de»  premier»  ,  8c  meprùe  le  reikntiment  de*  lui  fit  reponiê  qu'il  n'avoit  point  d'ambition  ,  8c  qu'il 
autres.  Il  ne  trouve  pa*  étrange  que  de*  perlbnne*  ne  le  ioucierott  guère  de  monter  aux  charges,  quand 
infatuées  des  grandeur»  humantes  .  fe  qui  ne  voiotcnt    même  l'état  des  choie,  publiques  feiott  bien  règle, 

^i^%z:ina^t^  ^  p,°* ferte  ^ 1      • wfaar **■ 

Prélat  i  mai»  il  trouve  fi  belle  la  relolution  de  la  refi- 
dence ,  qu'il  n'ofe  j'attnbucr  la  glaire  d'en  avoir 
le  coruci.irr.    Votons  fes  paroles  :  (a)  Dut  finit  lut 

»  ftntra .  atus  trultt  fucctnjrrt  tmarmt  smxsr  ,  ©•»♦»     afctudrrt  tamta  aùtk»  mm  mafnifrri  tatarmt 


x  erum  id  atudtm  tft  :  ftd  ttt  tum  para*  cmttntut  fim , 
BMnquAtn  txi/limavi  td  mih\  dttjft  ptjjt:  aut  fpti  adbmt 
mt  \d)  m»  ftftiitt.  Ce  qu'il  écrivit  1  Reynold  Chan- 
doo  mérite  d'être  pelé.  Cetoit  un  homme  qni  l'ai, 
moit  beaucoup  ,  8t  qui  lui  avoit  procuré  chez  (>) 
l'Ambauadeur  de  France  une  condition  honnête  ,  Se 


du  vice,  8tq«M  n'a  point  le*  mau- 
i  refi-  vaifes  quaUtez  qui  font  neceftaire»  pour  y  parvenir. 
«  été    (g)  Si  rtmpuéttram  »»*  rmi**  gmi  xxdtrtm  ,  f>  ad 

|U(#i.  ^  ,„■  ,„  ,  .    I-  -  ■■  -     -       ■  r  m  ».  mm  Ju  i   —  ■  1*-  -   a*-  ■  'li  ■-  ■  -  .A^.  

jHmmtti  tronerti  m^HrrtnM9i  wuoi  jmetuimm  rjj rnt  emnis  , 


mtUjlt  ftrl  :  mmm  tft 

tji  •  mtaut  fi  dactm  txtrciius  n 
vtrfar, .  tum  boftt,  fini Jtrat.  rM/ùri 
,  rttum  humt 


urum 


ptrtndt 
m  aci» 

t  jfltnaort 


nart.   vtrum  »,  qi 

tapti ,  firfututmmi .  ntaut  m  ctlum  juffurrt  autant, 
ftrtruii  fini ,  ttfi  meurjaitt  alianatuto  m  tau  urum  da- 
te* ,  tum  fitnt  afftrtus  rtpeUndi.  Offrtffi fitm  tfinitni- 
itv  ,  magnat  fitmtuttm  dttttt ,  m  jam  auad  txtmplt 
muitorum  factani ,  jurt  ^uedammtie  factrt  vidtamtm. 
Std  inttrim  atùd  mim  vitt»  variant,  fatu  inttUtgrrt  non 
ttjjum.  Gttrgmi  Sthta  V'aurtnfit  Antifiri  rtligiamm 
ChnOianam  fuit ,  rj*  juerum  ctmmadii ,  drvtna  huma- 
nu,  attrna  tadatu  gratuit  t.  Jpu*d  ad  m»  t  fi  htc  mi- 
hi  triaunat ,  rtrum  faULtmmarum  authtrtm  mr  Un- 
damt  :  aucd  tgt  ntqua  agmfro  ,  ataut  faaè  mita  tntni 

ptiïuJt,   Sun!  normullt  .....  oui  ad  ficundmn 

dijtrîi/utitmi  mit  gtnus  ftrttatnt ,  teaarum  tgt  rationi- 
auicum  uakvrvtbamut ,  oftitni  auidtm  canfuUam  fim- 
ptr  xaUi  :  ftd  ama  jajfa  patrtni  iliarum  tuftàttnttbMi 
adxtrfaèat .  imij»  mt  ftffmt  namtmam  dtfiittruet  :  ht- 
rum  ego  trjhmentum  ,  auamam  nulLui  fcnJtrii  tft ,  rt- 
f tlltre  non  t^njtttm ,  mtaat  fittera  e^  fiagitia  actrUai 
tnftitart.  trgi  çj>  tUtt  prient  mmimt 
facile  emmtmno.  Bien  loin  d'avouer 
maître  à  une 

l'caho^ta  trèt-iouvent  àlê  modérer,  Scàfairc 

},  a 

•  (*) 

diïitiat  é» 


vtri  c» m  infigma  ifia  dignilaiam  .  non  virtati .  huiaf- 
triaum,  fid  imprtattati  inmiamtt  triàui  vtdtam.  ataua 
bujufctmtdt  pramia  ,  fi  mti  fimilti  tft  vala  ,  tptart  dt- 
tta  ,  ntnue  chu  ai  Ht  an,  bus  ,  qui  bai  bac  paramtar, 
ptghm  tnjirmffai  fim  ,  fitran  paffam.  Il  ajoute  que  fi 
Pon  veut  rempioier  pour  lui  félon  fon  goût  il  faut 
que  l'on  tache  qu'il  ne  travaille  qu'à  vivre  tranquille- 
ment |  8t  qu'il  a  choifi  la  retraite  du  cabinet  comme 
un  port  où  il  pût  être  i  couvert  des  tempêtes  de  l'am- 
bition 8c  de  l'envie  i  que  les  hommes  n'ont  befoin  de* 
choie»  qu'a  proportion  qu'ils  les  deiïrcnr  i  que  quant 
i  lui  il  a  donne  des  bornes  étroites  à  fcs  défit»  ,  ce 
qui  fait  qu'il  ne  s'eftime  point  pauvre  en  n'aiant  pas 
ce  qu'il  ne  fouhatte  point  i  que  ceux  qui  mepriferont 
fa  relolution  peuvent  courir  tant  qu'il  leur  plaira  où 
leur  aveugle  cupidité  les  pouflé  ,  qu'il  ne  s'en  toucie 
point ,  pourven  qu'Us  le  laiflent  en  repos  dans  le  feùt 
de  fa  Philolbphie  Chrétienne,  (b)  ggt  aatmi  tran- 
amillilaltm  toibi  prtatfui ,  ad  tmam  mtai  adicr.ii  ry  et* 
giiatienti  »mntt  rtftrri  wb  :  auicaaid  a»  hac  abdmtn , 

avirfir  rj>  aitminar   tgt  nt  mnxuaat  atnai- 

tianii  fjf  mvidia  preceilai  fitttrt  ctgtrtr .  in  porrum  banc 
Ut tr arum  mt  ukïidi  :  ta  mt  tgnài ,  fjf  tarialtntijtma 

'  amdem, 
'  aaod 

'Xiguam  tfi  »  mi  cXjtjnoldt  • 
aatd  m>ht  dttjl .  awin.am  m  ntrnt  bamaait  tantam  cal- 
ant tprn  tft,  ammum  autfyat  cup,l  :  cm  cupiditati  aa- 
gafitn  canttUai  creaaJrdi .  tifdtm  ttrmimt  mefiam  , 
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u  mirer ,  #$.  Mai  ttmptftalt  vtU  factrt  jniti  :  magntua  tft  U  ama, 
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Ê  tl  N  E  t.  7# 
aine  î  cette  conduite  cft  prefque  airflï  rare  dans  la  Republique  des  lettres  que  par  tout  ailleurs. 
On  a  des  lettres  (D)  Latines  de  cet  honnête  homme  qui  font  e'erites  avec  la  dernière  pureté , 


ttU  lui  <  1 


qifii  non  tauJat  ,  Mut  fi  ttiam  mtum  bit  cenfilium  ttn- 
trmnit  .  nibil  nti  mevet ,  modo  ni  mibi  maUfim  fit  : 
tua:  îjh  •  tata  cmfiduaiti  tum  einfirtâum  trabttnt ,  m» 
in  bat  fbtlajtfbta  Chrifiiana  bitrum  atqaitfitrt  fat'ut- 
iut.  Il  n'y  a  paim  de  doute  cju'il  ne  donne  là  un 
portrait  fidèle  de  ion  coeur.  C'etoit  donc  un  honnête 
homme  ,  c'etoit  celui  que  Diogene  cherchoit  :  c'est 
ainli  que  tous  le*  hommes  devraient  tourner  leur  et 
prit  i  c'eft  principalement  ce  que  devraient  faire  coui 
le*  Chrétiens  ,  mais  c'eft  cm  qu'ils  ne  tout  pu  i  à  pei- 
ne entre  lix  cent  mille  en  voiwmunqui  le  rifle.  Ceux 
de  la  Religion  ont  un  petit  Catechifroc  où  U  première 
demande  cft ,  Fcur^si  Duu  mus  a-t-tl  mu  au  mtnit  t 
Le  Catechumer.c  repond  ,  faut  U  ttnùtrt  çV  finir. 
C'eft  en  gênerai  le  principe  de  toui  les  Chrétiens, 
nuis  ce  n'eft  qu'un  principe  de  théorie  ,  8c  qu'une 
pure  fpcculation.  Si  l'on  proportionnoit  fa  reponle 
a  fa  morale  pratique  ,  tous  les  Chrétiens  a  quelques- 
uns  près  répondraient  que  Dieu  les  a  mis  au  monde 
afin  qu'il*  s'y  enrichi  de  ne ,  Se  qu'ils  y  parviennent  aux 
charges ,  car  effectivement  c'eft  le  but  de  tous  leurs 
soins.  Plulïcurs  à  la  vérité  ne  longent  d'abord  qu'à 
se  mettre  un  peu  à  leur  aiie  ,  mais  s'ils  gagnent  allez 
de  bien  pour  cela  .  ils  aspirent  autli-tôt  à  s'agrandir 
notablement ,  te  de  degré  en  degré  ils  fc  propolcnt  de 
monter  aux  dignitez  les  plus  eminentes.  Cet  cfprit 
dirige  un  pere  tant  pour  lui  que  pour  ici  enfani .  fit  il 
le  leur  communique  dès  que  l'âge  le  permet.  Perfon- 
nc  ne  le  contente  (a)  delà  condition  de  lit  naiilince  : 
chacun  tâche  de  faire  plus  de  figure  que  fou  pere.  Lté 
fils  d'un  vil  artilan  fait  tous  fes  effort*  pour  s'élever  à 
la  conditKMi  d'un  riche  bourgeois.  Si  fou  induftrie 
avare  Se  inlaraable  lui  fait  gagner  de  grande*  nchelTcs, 
il  fe  jette  dans  la  prodigaUte  afin  ^obtenir  les  char- 
ge* ,^  8t  d'avoir  part  au  gouv«nemen^_  Il  n'y  a  point 

qu'elleTifervcnt  *  lui  'procurer  les  bon*  offices  de* 

Les  perfonne*  les  plus  engagées  par  leur  caractère  i 
mettre  en  pratique  le*  précepte»  de  Jt  «  u  »-C  u  ■  i  s  t 
touchant  le  mépris  du  monde  ,  oublient  un  peu  trop 
fouvent  cette  obligation  :  elles  Se  prévalent  un  peu 
trop  des  occafions  d'amalTer  du  bien .  le  d'agrandir 
leur  famille,  fit  d'élever  leurs  diens.  Ceci  me  remet 
en  mémoire  ce  qu'un  honnête  homme  me  conta  un 
jour.  U  etoit  chex  Mr.  •  •  •  avec  9.  ou  10.  perfon- 
nes  qui  s'eutretenoient  de  di  ver  fes  choies.  Enfin  lacon- 
verùtion  tomba  fur  les  qualités  d'un  certain  Ministre. 
L'un  de  ces  Meilleurs  le  blâma  allez  librement  par  cer- 
tains endroit*  :  un  antre  prit  la  parole  ,  Ce  fan*  le  juf- 
tifier  trop  nettement  li-ocflus  il  fit  valoir  d'autre*  en- 
droits plus  favorable*.  Il  inillta  principalement  fur  le 
chapitre  de  l'amitié.  On  ne  vit  jamais  de  meilleur 
ami  que  ce  Miniftre  ,  dit-il ,  ni  de  perfonne  plus  ar- 
dente à  faire  du  bien  à  ceux  qui  époufent  fes  intérêts. 
Il  a  procuré  des  penfions  à  tels  Se  à  tels  :  un  tel  Se  un 
tel  ont  obtenu  par  la  recommandation  un  poitc  qui 
vaut  deux  mille  livres  de  rente  ,  Se  ils  font  en  état  de 
faire  groflê  fortune.  D'autres  font  rouler  le  carrofle 
en  vertu  des  avis  fecrets  qu'il  leur  donna  d'acheter  de* 
marchandifes  qui  deviendroient  chères  en  peu  de 
tem*.  D'autre*  fouhaitant  paflionnément  de  parvenir 
aux  magift  ratures,  ont  levé  par  fon  moien  les  difficul- 
té* qui  leur  fermoient  le  chemin.  Après  qu'il  eut 
achevé  fon  catalogue  .  il  laiflà  parler  qui  voulut  ,  Se 
tout  auffi-tàt  Mr.  *  *  "  prenant  la  parole,  je  fuis  bien 
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icandalile  ,  dit-il ,  de  la  manière  dont  vous  louez  un 
fucceflêur  des  Apôtres.  Je  ne  trouva  on  pas  étrange 
que  vous  lodafficz  ainfi  un  païen  ,  ou  même  quelque 
laïque  de  notre  Religion  i  mais  je  ne  faurois  ibutrir 
que  vous  nous  donniez  cela  pour  de  très-belle*  actions 
d'un  Minillrc  de  Jt*  vs-Chii*t.  EA-ce  è  lui  àf» 
savoir  fi  les  marchandifes  feront  cherc*  en  un  tel 
tems  ?  Lui  fied-il  bien  d'en  avertir  fes  ami*  ,  Se  de 
leur  aplanir  la  voie  large  de*  richeflés  Se  des  dignitez? 
N'eft-cc  point  jetter  de  l'huile  fur  le  feu  de  l'avarice , 
Se  de  l'ambition  ,  feu  qu'il  cft  obligé  d'éteindre  dan* 
l'ame  de  toutes  fes  ouailles  autant  qu'il  lui  eft  porti- 
ble  ?  Ne  fait-il  pas  que  le*  riebefics  ,  Se  les  isoneur* 
de  ce  monde  tout  l'aliment  de  la  vanité  ,  Se  autant 
d'entrave*  ,  Se  de  pierres  d'achopement  dans  la  voie 
du  (àlut  ?  Il  ferait  aufli  louable  s'il  oblîgeoit  les  ami* 
à  donner  aux  pauvre*  ce  qu'il*  depenfent  pour  s'agran- 
dir ,  qu'il  cft  blâmable  en  favoriûnt  leur  ambition. 
S'il  avoit  porte  quelque  ami  à  renoncer  au  carroiTe ,  à 
Se  a  vendre  ion  équipage  au  profit 
un  vrai  of- 


fice d'ami  :  voilà  quel  eft  te  devoir  de  votre  Hé- 
ros. 

Ce*  p  en  (ces  font  fans  doute  bien  Chrétiennes,  mai* 
dan*  l'état  corrompu  où  nou*  vivons  ce  font  des  idée* 
Platoniques.  On  ne  trouve  plus  guère  ni  dans  le  mon- 
de ni  dans  i'Eglifc  ce  mépris  des  biens ,  Ce  des  digni- 
tez qui  raifoit  le  caractère  de  nôtre  Buncl.  Pour  com- 
ble de  corruption  il  n'y  a  preique  personne  qui  ne 
meprife  ceux  qui  confervent  cette  indiference.  Tant 
il  eft  vrai  que  les  veritez  de  l'Evangile  qu'on  lit  Se 
qu'on  entend  lire  tous  les  jours  de  la  frpinainc  font 
peu  d'impredion  fur  nôtre  c«ur!  On  loue,  on  admi- 
re un  homme  de  lctttcs  qui  lait  s'enrichir ,  St^rimper 
de  charge  en  charge ,  Se  qui  afin  de  faiic  fortune  cou- 
pe fbnloifir  en  deux  parties,  l'une  pour  fes  livre*, 
l'autre  pour  briguer  la  raveur  des  grands  ,  6t  pour  fc 
lourrcr  par  tout.  Un  tel  homme  dan*  le  fond  trè*- 
meprifable  n'eft  point  meprifé.  Buncl  Si  les  fcmbla- 
bie*  dan*  le  fond  très-dignes  d'eftime  lotit  regardez 
avec  mépris.  Quel  partage  de  l'aprohation!  Buncl  eft 
dans  l'ordre ,  les  autres  dans  le  defordre,  Buad,  dit- 
je,  qui  préfère  la  tranquillité  de  fes  études  à  tout  l'é- 
dat  des  honneurs  mondains,  (r)  Rttufitata  «mm 
ttnnapuUiiatt  nubi  m  ammt  tfi ,  m  dtfitujjimam  filtiu- 
dintm  fictdttt ,  titque  tum  Ubrit  mtit  •  r*  uno  fwtMffi 
fitUurum  fit  10  nnrni  nlijmt  filtuo  vncus  an  m*Ntf~ 
t  union  f  tue  ut  m  trrrn  fp&Mt  furtnttm.  i'ucJ  mtum 
renfilimm  rti  fnmihani  naguflu  tmptAm  Mit  v:dtrtn- 
tm,  utfi  Faîrt  htue  mnlt  itirrs.Lt  Mit  [u*  mtdrri  fi  vtUt 
ttnfirmarmtt.  J^u'td  fi  rtt  tx  ftnttnttt  fiuttitnt .  tqni- 
dtm  nttpu  RtgiiuJ  ftttntUm  f?"  vtmftMtu ,  nr  ut  Du- 
tiitu  vtiifriMi  ty  triumphti .  ncaut  fœntrntaribtu  divi- 
tins,  ntnut  tth  &  UtmtMttr»  mfirt  Rti  fui.  itrtnd*  Um- 
dtm  mvuUi».  S'il  eût  été  en  pafic  de  parvenir  aux 
avaocemetv»  ou  aux  honneur»  Académique»  ,  Se  qu'à 
fon  tour  on  ne  Py  eût  point  promu ,  parce  qu'il  n'eût 
pat  été  dans  le»  intérêt»  d'une  cabale  plu»  acreditee , 
croie i> vous  qu'il  s'en  ferait  chagriné  ,  fit  que  pour  10 
délivrer  de  ce  prétendu  déshonneur ,  il  ferait  pal» 
dan*  le  parti  plut  puiûâot  i  Je  ne  le  peniê  pas.  11  eût 
été  plut  Philotophe  que  mille  autre»  ne  le  font  :  ta 
privation  de  ces  recompenfe»  les  afflige  ,  il»  f,;c tom- 
bent tôt  ou  tard  ,  je  veux  dire  qu'ils  fc  mettent  dan* 
le  chemin  de  ta  faveur.  On  exeuferoit  leur  mconftan- 
ce  là  l'cxdulion  étoit  un  fignede  peu  de  mérite,  mai* 
quand  elle  prouve  seulement  que  leur  parti  eft  le  plu* 
foible  en  autorité  .  elle  ne  fait  aucun  tort  à  la  vérita- 
ble gloire  d'une  perfonne,  elle  peut  même  contribuer 
à  la  rendre  plus  brillante  Se  pour  le  prêtent  fie  pour 
l'avenir.  Ce  qu'on  a  dit  de*  martyr* ,  (d)  que  c'eft  la 
eau  le ,  Ce  non  pas  la  peine  qui  les  tait ,  eft  véritable  Ce 
en  ce  fcns-li,  Se  au  lcns  contraire  ,  car  ce  n'eft  pas  la 
privation  de*  dignitez  qui  déshonore,  c'eft  la  catifede 
la  privation.  Ceux  donc  qui  n'y  montent  pas,  parce 
qu'il*  se  tiennent  fermes  dans  le  parti  de  la  jultice, 
quoi  qu'inférieur  en  crédit ,  devraient  regarder  cela 
non  pas  comme  un  deshonneur ,  mais  comme  un 
titre  de  gloire.  Ccli  ce  ou'auroit  fait  nôtre  Bu- 


marcher  à  pied  » 
desHopitatu,  j< 


(D)  OnMdtiUitrtiUtimt.'J  Charles  Etienne  le»  re- 
cueillit en  un  corps,  Se  en  donna  l'édition  (t)  l'an  iryt. 
11  en  avoit  déjà  paru  (/)  quelques-une*  imprimées  à 
Touloufc}  on^en  mfera^aiifli  quelques-unes  dans  le 

de  Charles  Etienne  fut  contrefaite  à  Cologne  (g)  l'an 
if 68.  Henri  Etienne  publia  tout  de  nouveau  le*  épi. 
très  de  Buncl  l'an  if8i.  on  les  rimprima  à  Touloufe 
l'an  1687.  Cette  dernière  édition  cft  pré  férable  à  tou- 
tes les  autres  par  le*  note*  q«e  feu  Mr.  Graverai  Avo- 
cat de  Nlmei  y  a  jointes ,  mai*  die  cft  intérieure  à  cel- 
le d'Henri  Etienne  par  le*  faute»  d'impreffion.  Quel- 
ques-unes de  ce*  faute»  gîtent  tont-à-tait  le  lent.  J'en 
ai  donoé  (h)  un  exemple:  en  vota  un  autre,  (i)  C**» 
ilU  m  tmm  ftntrt  dtàrnu  ttti  mtrtio  innium  triituit, 
tfHnnlnm  ntmim,  ntt  nutm  niitt  temmtndnri  Mmdivtt. 
fini  itmtfieiit  dtgnumjuditnt.  C'eft  ainfi  qu'on  lit  dan» 
l'édition  de  Touloufe  ,  au  lieu  de  fuit  itnefitnt  iiui- 
gnmmjmdittt  qu'on  trouve  dans  celle  d'Henri  Etienne. 
Encore  un  autre:  (à)  liiud  mt  m  t»  fin*  tmtrrmis  dtltc- 
tnbat  ,  nmd  infiitututn  trrum  vthtmtnttr  rtfrthtndt- 
rtt  ,  osa  fbilofifbu  jiuditi  flufnUMm  ntctSjt  Chtifitsmi 
t§tt ,  dtdtti ,  bttrai  nul  nuntfumm  ,  ant  fin»  ttdmtdum 
attinftrtnt.  C'eft  ce  que  porte  l'édition  de  Touloufe: 
le  mot  fatrai  ne  t'y  trouve  point  après  bttru  comme 
dans  celle  d'Henri  Etienne,  Se  cette  omiflion  fait  une 
énigme  trèi-importune. 
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74o  BUN. EX..  BUPALUS.' 

&  qui  contiennent  (E)  des  bit-,  curieux.  Quelques  perfonnes  jS  croient  qu'il  croit  fils  de  ce  Guillau- 
me Bunel  dont  j'ai  parle  dans l 'article  précèdent;  mais  cela  n'eft  point  vraifemblabJe ,  puisqu'on 
n'en  trouve  nul  vertige  ni  dans  Tes  lettres  ,  ni  dans  les  y  Auteurs  qui  parlent  de  lui.  Sainte  Mar- 
the qui  obferve  que  le  pere  de  Pierre  Bunel  étoit  t  Normand,  eût-il  oublié  un  caractère  aufïî 
honorable  que  l'elt  celui  de  Docteur  Regent  dans  une  fameufe  Univerfitcr  LcsCapirouls.de 
Touloufc  ont  fait  taire  une  fbtuc  de  marbre  en  l'honneur  de  Pierre  Bunel ,  &  l'ont  placée  dans 
la  rruifon  de  ville  rf. 

BU  PALUS  étoit  un  célèbre  fculpteur,  *  natif  de  l'Ile  de  Chio,  fils,  petit-fils,  &  ar- 
rière petit  fils  de  fculpteur.  Il  avoir  un  (il)  frère  nommé  Athenis  t,  de  même  profcûîon 
que  lui»  Se  aparemment  ils  travail  loicnt  de  concert)  puisque  Pline  parle  conjointement  d'eux 
&  de  leurs  Ouvrages.  Ils  florill'oient  dans  la  60.  Olympiade  en  même  rems  qu'Hipponax ,  qui 
étoit  un  poète  d'une  figure  meprifable ,  laid ,  Se  flouct  tout  ce  qui  Te  peut.  Ils  égaierent  leur  ima- 
gination  fur  lui ,  Se  le  reprefenterent  fous  une  forme  ridicule;  mais  ils  trouvèrent  à  qui  parler;  il 
leur  décocha  une  fatirc  fi  violente,  qu'au  raport  de  quelques  Auteurs  ils  s'en  pendirent  (B)  de 
dépit  4  &  de  chagrin.  Pline  n'en  demeure  pas  d'accord  j  il  dit  au  contraire  que  depuis  qu'Hip- 
ponax fc  fut  vengé ,  ils  firent  pluficurs  belles  ftatucs  en  divers  lieux.  Il  parle  d'une  Diane  de 
leur  façon  qu'on  voioit  à  Jafus  dans  la  Carie,  &  qui  n' étoit  pas  auffi  admirable  que  l'autre  Diane 
qu'il*  firent  à  Chio  :  celle-ci  étoit  poféc  bien  haut ,  &  paroiiîbit  d'un  vifage  refrogné  à  ceux  qui 
entroient,  Se  d'un  vifage  gai  à  ceux  qui  fortoient.  On  voioit  à  Rome  pluficurs  ftatucs  qu'ils 
avoient  faites.  Ils  ne  travailloienc  qu'en  marbre  blanc  de  l'Ile  de  Paras.  Paufanias  ,  fait  bien 
mention  de  Bupalus ,  mais  il  ne  dit  rien  d' Athenis  ;  il  remarque  que  Bupalus  étoit  Se  bon  archi- 
tcâc  Se  bon  fcul  pteur.    On  pourroit  ce  me  femble  recueillir  d'un  pillage  d'Ariftophane ,  que  la 


vengeance  que  l'on  prit  de  Bupalus  ne  conflits  pas  toujours  en  vers , 
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(E)  Jhi  tmthnatnt  in  faiit  eurhux.^  J'en  don- 
nerai un  exemple.  On  v  trouve  (a)  qu'un  rWeflèur 
de  Padoue  cenfuroitdans  Tes  leçons  ceux  qui  pour  être 
plus  attachez  aux  crades  de  la  Philofophie  ,  qu'il  n'eft 
nece flaire  à  un  Chrétien  ,  ncgligeoient  les  ûmtes  let- 
tre* toute  leur  vie  •  ou  ne  le*  examinoient  que  bien 
tard.  Le*  raifattl  de  ce  Profefleur  etoient  ii  fartes 
qu'elles  (»)  touchèrent  que1que*-uns  de  ceux  qui  méri- 
taient ià  cenfare  ,  mai*  une  lettre  de  Sadolct  ralentit 
leur  refalurion  ;  ils  commençaient  de  renoncer  à  leur 
concubine)  c'eû-à-dire,  à  la  Philolbphie,  popr  l'atta- 
cher à  la  Théologie  comme  à  une  chatte  epouiè,  lors 
que  la  lertre  de  Sadokt  les  rengagea  tou  de  nouveau 
au  concubinage,  (t)  Cujtu  (Sadolcti)  amkariiatt  cr 
tltijumit*.  quamam  nannullai  lia  canmavtri  auiia  ,  tu 
in  tiquai  faetre  ftatutrant.  nan  prrfrutTtnt:  nugu  au- 
tant TtfuMttA  Tkteltgta .  auam  paula  aatt ,  vttuui  taf- 
tijjmatn  esnjugtm  Jiti  itfpanitram  ,  ai  vttrrtm  ptui- 
ttm,  auj.-n  à  fi  iirmltiri  ttgitaiani,  çV  tjui  UanJiJ/i- 

Voici  l'o'cXn^^«e*kure^  écri- 
i  Sadotct  le  fiiplia  de  faire  enfarte  que  Laxare 
•'attachât  aux  laiote*  lettre»,  ou  qu'au 
moins  ilabandonat  la  rhétorique  pour  «'apliquer  i  l'é- 
tude de  la  Philofophie.  Polu*  elperoit  que  cette  étu- 
de n'arréteroit  pas  long  tems  Bonamicui,  kqu'elle  le 
meneroit  beaucoup  plu*  loin.  Il  crut  Que  Bonamicux 
•'apercevroit  que  le*  lumières  Philosophiques  ne  peu- 
vent conduire  l'homme  qu'à  lui  fitire  enfin  avouer 
qu'il  lait  feulement  qu'il  ne  taie  rien  i  que  c'eft  U  le 
nen  flut  mitra  de  la  Philofophie  .  d'où  l'on  doit  con- 
clure ncccAaircment  que  l'efprit  de  l'homme  a  bclbin 
d'une  autre  lumière  pour  diffiper  le*  tenebro*  de  ion 
ignorance.  Or  où  trouve-t-on  cette  aurre  lumière 
que  dan*  la  révélation  f  (i)  tttitrat  fcfai,  ut  tfi  ttU- 
gianit  ampufitaaia  cupiiijjfmut  ,  à  Saititt»  ttr  tfift*- 
lam ,  ut  Laxjtrttm  Btnanutum .  fuum  eoniuitruaitm  ad 
fimdia  litirarum  fatrarum  imftUtrtt  :  xtUi  U  Aatijlt- 
ttm  »  >>  iuiitaiat  :  vattrt  flurimum  afuJ  Monamicum 
muthvritafm  tjat  fiittat.  J^uoi  fi  iJ  fitri  ftjfe  itfpi- 
rartt ,  falltm  ah  ttaamntia  ftudui  ad  gravitra  Ma  fii- 
Ufifbia  mwraht  frattfta  tradmtrtt:  fi  fftrart,  us  tkm 
ti  ftntmjtt  .  non  eanfifttnJum  fiit  i»  M  iifi'ipuua  fu- 
tartt  ,  <pu  aUùti  tvthtri  hcmmtm  uni  nia  ftttft  , 
ut  tamdtm  f al  futur,  fi  bat  utmm  fort ,  quai  ui- 
fiiat  ;  majtrt  quaiam  lucê  ifui  tjfi  ai  tam  trajfat 
'  ai  difiutitndat.  Sadolct  repondit  (<) 
'on  meprillt  ainfi  la  Phi- 
r.  put*  que  iâns'cUc  la  Théologie  ne  peut  fub- 
8c  la-dcflua  il  étala  amplement  le*  avantage* 
de  la  Philosophie.  Bunel  éclairrit  cela ,  Se  montre 
que  le*  véritables  fentimens  de  Sadolct  ne  foat  pas 
ceux  qui  femhlent  être  d'abord  dans  cette  lettre, 
fum  re-  Mai*  quoi  qu'il  en  fait  je  trouve  que  le  jugement  de 
ru m  pror- 

fut  iniolentes  fa*  oratione  permovere  vifa*  eft.  Jd.  U.  fag.  198. 
(*)  H-  ia-  pag.  109  (i)  U.ii.  pag.  199-  aoo.  (1)  Cm  rd'fK-n- 
det  Sadoletu*.  le  aljquanrùm  atgrè  terre, quàd  videre  videatur  harc 
ornamenta  ab  eo  cootemoi,  quz  tanu  fant,  ut  line  his  iDa  quai 

li.ii.fag.xoo.iei. 
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Polus  eA  le  plu*  ienfë  que  l'on  puifle  hure  de  la  Phi- 
lolophie,  Se  je  fait  ravi  qu'un  tel  Auteur  mefaurnifla 
dequoi  confirmer  ce  que  j'établis  en  diver*  endroits, 
que  notre  raifan  n'eft  propre  qu'à  brouiller  tout ,  8c 
qu'à  faire  douter  de  tout  i  elle  n'a  pas  plutôt  bit  i  un 
ouvrage  ,  qu'elle  vous  montre  les  moieo*  de  le  rui- 
ner. iv.it  une  véritable  Pénélope  qui  pendant  la  nuit 
défait  la  toile  qu'elle  avoir  faite  le  jour.'  Ainfi  le  meil- 
leur ufjge  que  l'on  puiAc  hure  des  études  de  la  Philo- 
faphie  ,  crt  de  conoltre  qu'elle  eft  une  voie  d'égare- 
ment ,  Se  que  nous  devon*  chercher  un  autre  guide 
qui  eA  la  lumière  révélée. 

(J)  Un  frm  uammt  Ai  uta  t."]  Mr.  Moreri  a  bien 
dit  (jue  Bafalt  a  vttu  avtc  Amktrtumt  (c'eft  ainfi  qu'il 
parle  félon  le*  vieilles  édition*  de  Pline)  mais  non  pat 
que  ce  faflênt  deux  frereti  or  chacun  voit  que  ce  n'é- 
toit  pu  une  circonftance  qui  dût  être  omitc  1  Se  que 
Ans  cela  il  eft  prcfque  ridicule  de  remarquer  que  ces 
deux  homme*  aient  vécu  en  même  tems.  D'autre 
côte  il  nous  forge  un  Bubalu*  différent  de  nôtre  Bupt- 
le.  8t  ce  n'eft  qu'une  chimère.  Il  cil  certain  qu'il  en 
fait  deux  homme*  .  car  fous  le  mot  SuialuAl  nous 
renvoie  i^tWai,  où  il  a  diequ'AntnermusSc  Bu- 
balu* «oient  frère*  t  il  nou*  y  renvoie  ,  di*-je  ,  (ans 
nous  renvoier  à  Bupale,  8c  dan*  l'article  de  celui-ci  U 
ne  dit  point  que  Bupale  fait  frère  d'Amhermus.  Tout 
cela  marque  que  Bubalus  It,  Bupale  ont  paue  dans  l'on 
cfprit  pour  deux  homme*.  Enfin  il  varie  lux  la  pro-  (f)  fl  thn 
teflion  de  ces  gens-ci  i  ce  fant  deux  peintre*  dan*  l'ar-  ^'  (M 
ride  (//  d'Hipponax ,  8c deux  fculpteur* ,  ou  ftatuairet  trtiej,  /, 
par  tout  ailleurs.  11  n'eft  point  le  premier  qui  ait  aiofi  ^„ 
varie.  8c  multiplié.  Chark* Etienne  dit  en  un  lieu  (g) 
que  ceux  qui  représentèrent  Hippooax  croient  des  pein- 
treti  en  un  autre  (i>)  que  Bubalut  étoit  un  peintre  qui 
fit  un  portrait  groteique  d'Hipponax  t  en  un  autre  (1) 
qu'Anthermut  8c  Bubalus  étoicnt  deux  fameax  fculp- 
teur* qui  firent  une  figure  ridicule  d'Hipponax.  Mr*. 
Lloyd  8c  l  lorman  ont  gardé  une  partie  de  ce*  varia- 
tion*. Voies  le*  remarques  de  l'article  Hippenax.  Bu- 
palus eft  un  grand  peintre  dan*  Calepin.  Confaltex 
le  doclc  Hadrien  Juniu»  au  chapitre  16.  du  1.  livre  de 
fes  obiervatton*. 

(*)  lit  t  tu  ptuiimt  i*  itpit  ]  Je  dirai  quelque 
choie  la-dcfluj  dan*  l'artick  d'Hipponat.  Ici  je  me 
conrenterai  de  remarquer  que  no*  DiOionairet  lophif- 
riquent  le  narré  de  Phne  :  il*  non*  (*}  racontent  la 
choie  comme  fi  plufieur*  peintre*  avoient  eu  part  a 
l'infalre  qui  fat  faite  à  Hipponax ,  8t  comme  fi  la  ven- 
geance que  ce  poète  en  prit  en  avoit  porté  quelques- 
un*  au  dclefpoir.  Cela  fupofe  que  quelque*  autres 
n'en  moururent  pas.  Or  ce  n'eft  point  ce  que  nous 
dit  Pline  :  il  ne  parle  que  de  Bupalus  8c  d'Athcni*. 
L'un  (l)  de  cet  Auteur*  le  brouille  encore  davantage 
en  un  autre  endroit .  car  n'aiant  fait  mention  quede 
cet  deux  ftatuairet,  il  ne  laiûc  pat  de  dire  qu'on  a  cru 
que  le*  fàtire*  d'Hipponax  en  avoient  porte  quelques- 
un*  à  fe  pendre ,  «i>«au>/  tx  ut  ai  laqutum  cuupultjjt. 

(C)  Et  qu'an  ufa  auffi  ia  mai»  mifi.}  Raportooa 
k*  parole*  d'*  ««-»»•*«" 
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B  U  *  A  N  A.  r.  U  R  I  D  A  N.  7^1 
BUKANA  CJb^n  P*ak«jois)  olrif  de Vcront ,  a  nfcttfiau  XVI.  fiede.  Il 
fut  eb/cjple  de>Eagolui  qui  eaphqtiait  laOlogique  d'Ariflote  dans  l'Académie  de  Boulogne ,  &  il 
fit  paroitrc  beaucoup  de  iubcilitc  en  dilpucant.  ,  Cela  futcaule  que  les  Ecoliers  témoignèrent 
beaucoup  d'envie  qi/il  fît  des  leçons  publiques  fur  cette  partie  de  Ja  Philofophie.  Ils  eurent  ce 
contentement ,  &  s 'ik  en  tendirent  bien  ce  nouveau  maître,  Us  ne  furent  point  malhabiles,  car 
U  le  pkuïbit  à  les  promener  dans  le  pais  des  interprètes  Grecs  &  Arabes.  11  avoit  étudié  la  lan- 
gue Hébraïque  avec  beaucoup  defuccés.  Aiant  quitte  faprofcflîon,  il  s'apliqua  à  la  pratique 
de  la  Médecine.  Il  travailla,  auflî  à  la  traduction  de  quelques  traitex  d'Ariitotc ,  6c  d'Averroes , 
&  à  y  joindre  des  commentaires  :  la  mort  ne  lui  permit  pas  d'y  mettre  la  dernière  main ,  il  fou- 
haita  pourtant  que  cela  fût  imprimé,  ci  il  enjoignit  à  fesheriders  d'en  procurer  l'édition  après 
que  fonmanuferit  aurait  été  corrigé  par  quelque  habile  homme.  Bagolin  (Z)  prit  ce  foin-là  *. 

BURIDAN  (  j  f  a  n  )  natif  de  Bcthune  +  dans  l'Artois ,  a  été  un  des  plus  renommez 
Philofophcs  du  XIV.  ficelé.  Il  proteffa  dans  l'Univcriité  de  Pans  avec  une  extrême  réputa- 
tion, &  fit  des  commentaires  fur  la  Logique ,  fur  la  Morale ,  &  fur  la  Metaphylîque  d'Ariitotc 
qui  furent  fort  eflimez.  Quelques-uns  f  difent  qu'il  étoit  Reâeur  de  l'Univcrfité  de  Paris  en 
1  jio.  Us  ajoûtent  qu'il  fut  député  à  la  Cour  de  Rome.  Robert  Gaguin  le  fait  fleurir  fous  le 
règne  de  Philippe  de  Valois  l'an  1 348.  St.  réfute  (A)  par  là  un  conte  tres-injurieux  à  la  fondatri- 
ce du  Collège  de  Navarre.  C'elt  un  conte  fort  fcmblable  à  celui  qui  a  couru  contre  une  Reine  fe.f*. 
r*-:i.:u—        ïUtd  M  plas  ^tai»  de  François  I.    Aventin  +  «porte 
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i.  ti  Aiat  rj<  fflf  ytUtw,  Tlrr*»  Ji%  t  ri,'i  loyif 
Hmtt   ÎKTatA*.    (*W*qi  àu  mît  Hlçtw. 

Oeft-a-dire,  Par  Dit*  p  ^tuicim  lrur*v*it  dêimidtutm 
tnit  étm  jaufitts  ummi  à  tnf*U,  ib  *ur»>ent  afrii  « 
f*  lairt.  Un  lavant  (s)  Critique  a  cru  que  ce  Poète  a 
hit  allufion  «  un  verB  ouHippoiiax  demande  qu'on  (i) 
lui  ôte  Ton  habit  atin  qu'il  ot«  les  yeux  à  Bupalus. 
mais  pcuT-et;  c  y  ayoit-il  quelques  autres  ver»  d'Hip- 
ponjx  qui  Eùicncnt  mention  des  coups  que  lui  ou 
d'autres  avoiem  donnera  Buptlus:  luttufion  i  ce»iK-là 
serait  beaocsKip  plus  rrailèmbUblc.  Le  même  Cntt- 
que  a  trouvé  un  proverbe  de  la  haine  de  Bupalus,  oit 
U  efi  certain  qu'il  n'y  a  point  de  proverbe  :  c"eft  dans 
une  épigrammede  l'Anthologie  qui  avertit  (t)  les  paf- 
iaat  que  les  cendre*  d'Hipponax  jettent  encore  des 
urobes  en  haine  de  Bupalus.  Il  ne  «'agit  donc  là  que 
de  la  haine  personnelle  ,  te  pour  nnti  dire  individuel- 
le de  ce  Poète,  Si  non  pat  d'une  epithete  générale  d'u- 
ne grande  haine.  On  ne  peut  donc  pas  en  tertude  ce 
partage  comparer  YOdmm  V»ttm*H*m  avec  Vtdmm 
BufjtÙHM.  Cependant  li  vous  confulrez  les  Adages  de 
Junius  vous  trouverez  que  Bmfmù  *dmm  ell  le  fi.  ada- 
ge de  la  cinquième  centurie  ,  k  cela  i  eau  le  de  l'epi- 
gramme  (J)  que  j'ai  citée.  Vous  y  trouverez  une  au- 
tre taute ,  car  on  entend  par  la  haine  de  Bupalus  celle 
qu'il  avoit  pour  Hipponax  ,  au  lieu  que  t'epigramme 
ne  parle  que  de  celle  d'Hipponax  pour  Bupalus.  L'a- 
dage luivant  >  fiuf  jU*  ff^om  .  eft  mieux  ton  le  ,  puis 
qu'd  cil  pris  d'une  lettre  de  Julien  l'ApoAat  (t)  >  où 
parlant  de  quelque*  ïambes  qu'il  avoit  refus  de  Ion 
trere  .  il  les  qualifie  de  cette  iorte  i  Oi  t**x.v  «h'A>- 
rmt  r«t  i«  r«  ■-  ••<  x*tm  rit  KifttmCn  «m«t«>  .  «'»'  •■•«  « 
—t*4  «»*>*  Attera.  i-N«  ji*r„,  tlftt^rUm  .  lit  m  (h»n 
leni  r ,«  1  U  qmrtUt  twurt  B*f*iiu  ,  ftmr  mt  frniir  d* 
ftxfrl^ra  d*  i:*.i>m».wt  .  lit  font  Itlt  »«»  U  btU  S*f- 
fbt  Ui  dtmamdt  ftmr  ttrt  frtfnt  *ux  tymnet. 


(Z)  Bsftirm  pntit  fim-U.]  Voiez  répitra  dedi- 
toire  qu'il  mit  iu  devint  du  titre  intitule  ■  jirrfioteiii 
tors  rtfUmiëri*  Lmt  'mê  f*rm+m  à*iuha  ,  *y  ctmfrnn- 


escoire 
frtsra 

larm  iUmjir»t»  à  frmmt  Framtifi*  Bmmnm  ,  adjtH* 
Avrrmt  txf*jil«B$  m  u/drm  Ubr$t  tum  txpfu,»M  j*. 

n/dtm  trtnfttUu,  ttdtm  b*r»n»  imtrfrttt ,  tmm  tnat- 
tminiuius  Hunnymt  B*t*lmi.  Cet  Ouvrage  rut  im- 
primé à  Paris  chez  Wechel  l'an  1/39.  m  fttit  après  l'a- 
voir été  à  Venife  (/). 

(A)  Et  refait  far  Li  «a  ftwrr  trit^itjuritmx  s  U 
fimUtrut  dm  CtUf*  d*  tiavmrrt.  ]  Cette  fondatrice 
étoit  Jeanne  Reine  de  Navarre  ,  6t  femme  de  Philip- 
pe le  Bel  Roi  de  France.  L'Acte  de  la  fondation  cft 
de  l'année  1 304.  Il  a  couru  des  bruits  fort  împerti- 
nens  contre  l'honneur  de  cette  Reine  i  c'eft  qu'aile  ie 
fâiioit  amener  des  Ecoliers  afin  de  coucher  avec  .eux, 
êc  qu'après  en  avoir  tiré  tout  le  lervice  qu'elle  fou- 
haitoit.  elle  les  faifoit  jetter  dans  la'  Seine  pav  le*  fe- 
nêtres de  la  chambre,  pour  cacher  les  détordre*  de 
fa  vie  j  qu'il  n'y  eut  que  Buridan  qui  fut  épargné ,  8c 
qu'en  rcconoidànce  de  ce  privilège  il  inventa  un  cer- 
tain (g)  Ibphifme.  Mr.  de  Lausoi  réfute  ce  conte  par 
an  pillage  de  Robert  Gaguin  qui  contient  cet  deux 
rations ,  l'une  que  Buridan  a  vécu  après  cette  Reine, 
l'autre  qne  cette  Hlufire  Princeflè  a  témoigne  trop  de 
chanté  envers  le*  pauvres  par  la  fondation-du  Collège 
de  Navarre,  pour  mériter  qu'on  l'accu  fit  d'un  dérè- 
glement de  cette  nature.   Gaguin  ne  prouve  fa  ] 


fous  le  règne  de  Philippe  de  Valois,  Ion  que  Foul- 
ques étoit  Evequc  de  Paris  l'an  iir ;  (b).  La  choie 
valoit  la  peine  d'être  beaucoup  mieux  éclarreie  :  car  fi 
l'on  repondoit  à  Robert  Gaguin  qu'il  cft  vrai  que  Bu- 
ridan farloit  des  leçons  8c  des  livres  l'an  135-7.  mais 
qu'il  étoit  déjà  bien  vieux  ,  on  ne  laitlèroit  prclque 
aucune  force  à  l'apologie.  Ceux  qui  faifbiem  le 
conte  ne  fupolbieirt  pas  que  la  Reine  fût  daos  l'a  jeu- 
nefic ,  on  qu'elle  choisit  des  Ecoliers  avancez  en  ige. 
Ils  fupoibient  aparemment  qu'elle  étoit  fur  le  retour, 
8t  qu'elle  deroandoit  de  fort  jeunes  Ecolier*.  Qu'el- 
le loir  donc  morte  tant  qu'on  voudra  l'an  1 304.  Bu- 
ridan aura  pu  être  ion  fut  encore  qu'il  ait  été  en  vie 
l'an  s  jf  7.  U  faut  feulement  nipoler  qu'alors  il  avoit 
7f .  ans  :  Robert  Gaguin  ne  dit  rien  qui  réfute  un* 
telle  fupouiion»  ainfi  il  n'a  pas  bien  défendu  l'hon- 
neur de  cette  Princeflè.  Ce  ieroit  bien  pis  s'il  faloit 
ajouter  foi  t  ceux  U)  qui  difent  que  Buridan  étoit  Rec- 
teur de  l'Univcriité  de  Paris  l'an  1 3 1  °-  Gaguin  devott 
établir  iolidement  que  ce  Profetleur  n'avoit  qu'un  tel 
OU  un  tel  ige  l'an  1  3 f  7.  Sa  a.  raifort  n'eli  point  for- 
te ,  car  ce  n'elt  point  une  choie  rare  que  de*  Princct 
Ici  impudiques  aient  d'ailleurs  mille  bonnes  qualité*, 
8t  failênt  des  fondations  trèt-utile*  i  l'Eglife  K  au  pu- 
blic. Le  bon  moien  de  juft ifier  cette  Reine  de  Na- 
varre ,  cft  de  dire  premièrement  que  le  conte  n'eft 
soutenu  d'aucune  preuve  ,  6c  qu'ainli  on  le  doit  trai- 
ter de  calomnie»  puis  qu'il  ne  liitfit  point  pour  n'être 
pas  calomniateur,  que  ce  qu'on  débite  contre  l'hon- 
neur de  ion  prochain  toit-  vrai ,  il  faut  de  plus  qu'on 
le  croie  vrai  fur  des  raison*  convaincantes.  Il  faut 
dire  en  fecond  lieu  qu'il  est  contre  toutes  les  no- 
tions commune* ,  qu'une  Reine  de  France  IbuhaiUDC 
de  le  divertir  au  jeu  d'amour  toit  obligée  de  faire  ve- 
nir des  Ecolier*  .  ou  tels  autres  indilcrets  qu'il  faille 
faire  mourir .  fi  l'on  veut  cacher  ton  crime.  N'y 
a-t-il  pas  allez  de  gens  dans  le  Louvre  p  us  en  main. 
8c  plu*  à  portée  que  ne  le  ûuroient  être  de*  Etudians? 
Voions  quoi  qu'il  en  foit  les  paroles  de  Robert  Ga- 
guin reportées  par  (t)  Mr.  de  Launoi.  Fuirmm  <f*t- 
*ut  infigmim  ftmiaii  fit»  fat*  ,  *am  mxatu  Jibrrmm 

rkdifft  tru  adalttru  tnfimulata  font  O»  banc 

impméumam  injifmum  mulitrum  natam  fahmlam  rtar, 
a*a  d*  Jtaim*  rbilipfi  Fulthr,  mxtrt  k  rtnam  tmftri- 
tu  mtmarari  jaltl,  tant  vtdtiittt  aUatttt  Stkalafhcarum 
tontuittu  ufam .  arfattt  n*  fattrtt  fctbtt ,  frttouu  tx- 
l'Wni  .  C7  1»  Stqnaaam  ammtm  dt  tuiituti  fiai  fiai- 
fira,  abjttij/ii  fid  urotia  tmatum  Jtamtm  B  jtjanum  t* 
ftricaU  font  Litraiam  .  ry  prafttrta  ftph-.fma  (i)  ao 
t»  tditum  ejft  :  Rt[tnam  imerjuert  ntiitt  ,  tttntrt  ie- 
wim  tjf.    fuit  fiamutm  BariJattm  ftarma  ffjitfitr , 

pft  ap*i  Finkppo  l'alrjtt  refntun  ms.*trantt ,  tum  L' 
atraiiitm  Arlram  mttunatijïmm  Prtftjtr  tfjtt ,  malt* 
ry  m  ratuatU  ty  moral*  tbiltfttina  fcrMit ,  dum  Pa- 
rtjiaa  EtcU't*  Fultj  tr*]iJiijr  a  an*  Cbriytana  rtttr* 
rtâiMU  (m)  Me  ce  t.  vil. 
malitr  hujairtifUt  lAtiV taxjrt 
jtricerdia  trra  pauftrti  ryt. 

{Ad)  lient  Hnttl  nt  fuafijlcii  fiai  au  Itmi  Jt  Fran- 
fait  I.  ]  Lifet  cette  eptgrainme  de  Jean 
te  Ifollandois  qui  mourut  l'an  if)6. 
A  A  A  a  a  3 


BarUaai 
apaJ  Va- 
lir.  An- 
drtam.  iéi 

l  Lit.  7. 
fil.  «îj». 
aptii  Ja- 
catum 

fi*m,Or*tl 
«*•  ?»74- 

(b)  Cat 
ntareit  i» 

FbtUff  U 
Val*»  *  l'- 
un pat  tn 
Vk  fan 
«}f7.  U 
mourut 
t'a*  ijyo. 
Mais  aatt» 
4M*  mon 
«il/Mil  m 
1348. 


dmafud 


Set  (attitntTkit  pr4.:Ur& 


*4'W' 

47»- 

(i)  La*» 
naiHi, 
bifiar. 
Haarra 

GjsxtsjtfSl 

fartt  I. 
Là.  1.  c*f. 

a.  f*t.  tf. 
il  titt  la  p 
Lvn  dt 
Vmfiaaa 
dt  Frant* 
Jt  r,»gmm 

(J)  Ct  mtt 
atfnaift 
ptint  ici 
cemmt  i 
tirJtnairt 
un  raifin- 
ntrnent 
tattitax 
f3*  trvrn- 
ptur.  mail 
f!u:it  mis 
axismt  en 
unt  mAKi- 


:  la  pre- 
a  fleuri 


In     me.  fH 
ptuthrt 

,1  tnutlepeit  f-ui  mu  émrmt  and  dnaeil  à  dtvintr.  (m)  SUn  idi- 
tien  dt  Garmn  am  tji  de  Paru  ipuA  l'ctrum  Vidovstum  if  i3.  in  8. 
tutftmlltt  lao.  xtrft,  fertt  anno  Clitillunje  relurrecaioms  M  CCS 
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74x  buridan: 

que  Buridan  «oit  difciple  d'Ockam ,  &  quêtant  chafle  de  Paris  à  caufe  que  la  faâtoti  des  Nomi- 
naux dont  il  étoit  fe  trouva  infrrieure  à  celle  des  Keaux ,  il  fe  retira  en  Allemagne ,  &  y  fut  le 
fondateur  de  l'Académie  de  Vienne.  L'âne  de  Buridan  a  (B)  été  une  efpece  de  proverbe , 
ou  d'exemple  qui  a  duré  fort  long  tems  dans  les  Ecoles.  Je  ne  fai  fi  j'ai  bien  deviné  ce  que 
c'étoit  ;  car  je  n'ai  encore  trouvé  perfonne  qui  ait  pu  me  l'expliquer  >  ni  aucun  livre  qui  defeende 
dans  le  détail  fur  cette  matière.  Gabriel  Naudé  (C)  qui  conoulbit  tant  les  livres  &  les  Auteurs, 
n'a  pas  bien  fu  le  tems  de  nôtre  Jean  Buridan.  Il  ya  eu  dans  le  X  V 1 1.  fieele  un  Auteur  nommé 
Jean  Bapiutc  Je  Buridan  qui  a  tait  des  commentaires  fur  les  Coutumes  de  Vcrmandois ,  de 
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{*)  In  Arcem  ïeginar  Albx .  Pariui». 
Cernitt ,  flavenitit  ubi  vehnt  Staua  na  lympbat, 

Semirntam  ,  ftrtttr  aunm  colmije  priai 
Zgcra  funtfid  rcgtnn  hbidtnu ,  arcem, 

Su»<  mlltre  M4/1  ut  trmpert  fila  jaett  ! 
il ,  ijj.jj7.jm  undti  ,  i  tnm  haeitainr  ry  imiri , 

iimlta  ttii  feralei  ne  Ht  autrantur  <ui  1 
Cjfn$  uii  mitit .  fiammai  txifa  crue»: ai, 
Cbaemai  ftdtm  pttirrt  ojùi  aveu: 
^uafirix,  anâ  Fntié  xoMtni,  au  «  piurim*  fatum 


ImfltTuM  k*i 
lmfleram  frufira:  fiant  hic  rata  lift feveri, 
1  Infinuramctm  ne  ferai  nlUu  tpem. 
jtnt  fuient  gUdiei .  frettmm  pielatit  iniaut: 
Et  nuit  adbue  aupt  fnSa  ntfimdm  ftemtt 
1»,  etiam  faxu  mer  t  cm  tenfura  minatue i 

Lengaqne  fafi  cintra  fiant  mtmmtnta  tnali. 
(S)  L'dnt  dt  Buridan.  .  .  .  Jtntfai  fi  j'ai  titn  tlt- 
xiint  rt  ant  c'i.nt.  J  J'ai  cru  aflci  long  tem»  que  ce 
n'etoit  autre  chofe  au  un  exemple  que  Buridan  avoit 
donne,  de  la  dépendance  dans  laquelle  letbitcs  vivent 
par  rjport  aux  ouiers  des  fcnt.  Ceux  qui  tiennent  le 
franc  arbitre  proprement  dit  admettent  dans  l'hom- 
me une  p.  :!'.:..  de  Ce  déterminer  ou  du  coté  droit 
ou  du  cdte  gauche  ,  lors  même  que  les  moott  lont 
parfaitement  é^aux  de  1a  part  det  deux  ohjeti  opofez; 
car  ils  prétendent  que  notre  ame  peut  dire  lânt  avoir 
d'autre  railbn  que  celle  de  taire  uûge  de  (à  liberté, 
J 1  Mime  mitttx  etet  an*  ttla  ,  tntatt  ont  jt  nt  vatt  ntn 
dt  plut  digne  ut  man  thtix  dam  ctti  ont  dam  etla. 
Mail  ils  ne  donnent  point  cette  force  aux  b4(c*  bu- 
te»- ils  i:  i-tv.cn-  donc  qu'elle»  ne  pourraient  point  le 
déterminer  à  lapreience  de  deux  objets  qui  le»  attire - 
roieot  également  l'un  d'un  coté.  &  l'autre  de  l'autre: 
que  par  exemple  un  dne  bien  aftamé  mourroit  de  fium 
entre  deux  bwftcaux  d'avoine  qui  agiraient  également 
fur  les  racultez }  car  n'aiant  point  de  raifon  de  préfé- 
rer l'un  à  l'autre,  il  demeureroit  immobile  comme  un 

La  même  cholè  arriveroit  fi  la  faim  Se  U  foif  le  pref- 
foient  également ,  8c  qu'il  eût  devant  lui  un  boiîTcau 
d'avoine  St  un  feau  d'eau  qui  agtiTent  de  même  force 
fur  fes  organes.  U  ne  l'aurait  par  où  commencer  i  le 
f'il  mangeait  avant  qucdcoiic  il  faudrait  que  fa  faim 
fût  plus  grande  que  la  loif,  ou  que  l'aCbon  ae  l'eau  fut 
plus  toible  que  celie  de  l'avoine  ,  ce  qui  cil  cunue  la 
lupolition.  buridan  le  fervoit  de  cet  exemple  pour 
montrer  que  li  un  mot.f  externe  ne  dcteiminelcs  bê- 
tes, leur  ame  n'a  pas  la  force  de  choillrenircdeux  ob- 
jets égaux.  Il  y  avoit  lieu  de  tire  {c  de  pailàntcr  iur 
la  rupolîtion  d'un  tel  ine  ,  8c  m. me  de  bien  lubtiliier 
les  chicaneries  de  la  Dialcûique  félon  la  mode  de  ce 
tems-tà.  Il  ne  faut  donc  point  s'étonner  que  l'âne  de 
Buridan  fuit  devenu  célèbre  dans  les  Ecoles.  Je  re- 
marque que  le  Sieur  Naudé  (i)  a  mis  cet  âne  entre 
les  itâions  de  l'efprit  humain;  8c  je  dirai  par  occalioo 
que  les  SchoLftiques  fe  tourmentent  de  telle  forte 
pour  ailigner  une  caufe  i  chaque  effet .  qu'ils  de- 
mandent la  raifon  pour  laquelle  un  individu  de  cha- 
leur, par  exemple,  efi  plutôt  produit  qu'un  autre.  La 
chaleur  cA ,  félon  eux ,  uoeefpece  de  qualité  qui  com- 
prend tous  fon  enceinte  une  infinité  d'individus  pot 
fible*.  Le  feu  produit  un  de  ces  individus  toutes 
les  fois  qu'il  échauffe  feau  :  mais  pourquoi  plutôt 
l'un  que  l'autre  i  Tournes  -  vous  de  tous  les  cotez  , 
vous  ne  trou  ver  ex  aucun  point  fixe  nulle  pan  que  dans 
la  pure  volonté  de  Dieu  i  il  faut  ici  tranfgrcfler  la 
loi  des  Ecoles  ,  ntn  tji  FhiUfifni  rtimrrtrt  ad  Vtnm. 
8t  enfeigner  que  comme  la  caufe  leconde  détermine 
la  première  quant  à  l'efpece  ,  la  première  caulè  dé- 
termine la  féconde  quant  à  l'individu.  Si  vous  re- 
montez plut  haut  .  li  vous  demandez  pourquoi  Dieu 
choifit  piurot  un  individu  de  chaleur  qu'un  autre ,  on 
vous  répondra,  fin  indtftndanct  fitfrimt  Im  datent drtit 
d*  tJtvtJtr,  fautant  U  juftntriit  da  Mjtt  It  dtitrmi- 


nt.  Ceci  n'ell  pas  fans  difficulté:  il  y  a  U  plus  de  pro- 
fondeurs que  l'on  ne  pente. 

Il  m'eft  venu  depuis  peu  une  autre  penCe  i  c*eft 
que  l'âne  de  Buridan  etoit  un  fophiime  que  ce 
Philofophc  propofoit  comme  une  cipece  de  dilem- 
me ,  afin  que  quelque  cholè  qu'on  lui  répondit  il  en 
tirât  des  conclufions  embarralfantes.  Il  fupolbît  ou 
un  âne  bien  affame  entre  deux  mefures  d'avoine  de 
mime  force  ,  ou  un  ine  autant  prelle  de  la  soif  que 
de  la  faim  ,  entre  une  inclure  d'avoine  8c  un  féau 
d'eau  qui  agiflbient  également  fur  les  organes.  Aiant 
fait  cette  lupolition  il  dcmandoit.  (t)ant  jtra  tttànat 
fi  on  lui  repondoit ,  il  demeurera  immobile  ,  dam  , 
concluoit-il,  1/  mourra  dt  faim  tmrt  dtnx  mtfurtt  d'n- 
va,ne,  il  mourra  dt  htf  ty  dt  faim,  aiant  tint  aufrit 
dt  Im  dtanai  tatrt  ty  dianai  manger.  Cela  paroîuoit 
ablurde ,  il  pouvoit  donc  mettre  les  rieurs  de  Ion  co- 
te contre  celui  qui  lui  aurait  fait  cette  reponfe.  Que  fi 
onluirepoD.joit,  cetânenefera  pu  ailes  béte  pour  le 
lailTer  m  ourir  de  faim  ou  u  c  lu  1  f  dans  une  telle  li  tuarion , 
dent  concluoit-il,  il  ft  ttnrntra  d'un  etti  fUtit  que  de 
l 'autre  ,  encan  nue  rien  ne  It  fan  je  fitufertemeni  vert 
ttt  tndreit-U  antxtrt  ttim-ei;  dent  U  tfi  déni  de  fratu 
traître  i  cm  tien  il  peut  arriver  aua  dt  deux  petdt  tn 
iamùirt  ,  i'nn  fajjt  remuer  l'antre.  Cet  deux  confe- 
quenecs  font  ablurdcs  :  il  ne  reftoit  donc  que  de  ré- 
pondre que  l'âne  fe  trouverait  plus  fortement  ébranlé 
par  l'un  des  objets  :  mais  c'etoit  renverler  la  lupoli- 
tion ,  8c  ainli  Buridan  gagnoic  le  procès  de  quelque 
manière  que  l'on  répondit  a  fa  demande.  Ce  lopful'. 
me  me  fait  souvenir  du  Crocodile  {a)  de*  Stoïciens , 
de  (t)  l'Elcolra  d'Eubulides  ,  8c  de  lembjablcs  ques- 
tions capcieuiet  des  anciens  Dialecticiens ,  aufqueJes 
on  dounoit  le  nom  de  la  cholè  qu'on  y  prenoit  pour 
exemple.  Spinoza  (/)  ne  parle  point  de  l'âne,  mais 
del'âneUe  de  Buridan,  8c  il  avoue  lans  façon  qu'un 
homme  qui  ferait  dans  le  cas  de  cette  âncllè  mour- 
rait de  faim  8c  de  foif.  L  ine  Buidin  cfl  un  prover- 
be en  Bourgogne  dont  Paia  lin  (g)  a  donne  une  fàuf- 
fc  étymologie,  car  il  eft  viliJe  que  Burd.n  a  fuccedé 

Far  coriuptiun  a  Buridan.  Pour  le  dire  en  pailànt . 
aveu  de  Spinoza  eft  très-mal  fondé,  car  il  y  a  pour 
le  moins  deux  voies  par  IcfqueJcs  l'homme  fe  peut 
deg.gcr  des  pièges  de  l'équilibre.  L'une  eft  celle  que 
j'ai  Jcja  alléguée,  c'cil  que  pour  fc  dater  de  l'agrcabW 


alors  ce  qui  le  déterminerait  ne  ferait  pas  pris  de  l'ob- 
jet j  le  motif  ne  lèroit  tiré  que  des  idées  qu'ont  les 
hommes  de  leurs  propres  perfections,  ou  de  leurs  fa- 
cuitcz  naturelles.  L'autre  voie  eft  celle  du  ion  ou  du  ha- 
sard. On  donne  a  décider  à  un  homme  fur  lapreilêaoce 
de  deux  Dames  i  il  ne  trouve  rien  en  elles  qui  le  déter- 
mine: cependant  s'il  faluit  de  toute  ncceflité  qu'il  fit 
palier  l'une  devant  l'autre  il  ne  demeureroit  point 
court ,  il  les  ferait  tirer  à  la  courte  paille.  U  ferait  la 
même  choie  à  l'égard  de  deux  Couitifanes  avec  qui  il 
fe  voudroit  divertir,  mais  fans  vouloir  marquer  aucu- 
ne ombre  de  préférence.  La  courte  paille  déciderait 
par  où  il  commencerait  i  l'équilibre  ne  le  teroit  pat 
demeurer  dans  l'inaction  .  comme  Spinoza  le  pré- 
tend.  On  en  trouverait  le  temede. 

(C)  Gaàriel  Nandé.  .  .  .  n'a  pat  titn  fit  U  tenu.] 
Il  a  cru  que  f»  Nicolas  Orelmc  précepteur  de  Char- 
les V.  Roi  de  France  a  précédé  Buridan  1  car  après 
avoir  obfervé  que  ce  précepteur  de  Charles  cinquiè- 
me publia  en  François  la  Politique  St  b  Morale  d'A- 
nftotc.  il  ajoûteque  Buridan  publia  quelques  qucfbons 
fur  la  Politique  d'An  ilote  un  peu  après.  (1)  Vania  ptfi 
tttam  Jtknaaet  quidam  Buridanui  ctltttmmi  nemmit 
Sapbijta  fitai  m  lierai  paututrm 
fed  nngaeet  ae  ineptat ,  ut  ejnfa 
emnta.    Il  faut  favoir  que 


Hafhijla  fuai  m  hlret  ptlttutrum  eptafiiint)  evhUai.11 

UStaUfiu, 
Ouvrage 

Orelmc  fut  fait  (*)  entré  l'an  ijyo.  Se  l'an  s  577-  Or 


m  jtrmt 

Nicolas 


félon  Gaguin  les  Ouvrages  de  Buridan  fur  la  Logique 
8c  fur  la  Morale  aparuennent  (  /)  i  l'année  1148.  Nous 
ne  devons  pas  douter  qu'il  ne  comprenne  les  Ecrits 
fur  la  Politique  tous  ceux  de  Morale. 
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BURIDAN.  BURNETTUS.  BURRUS.  BUSBEC.  74» 
Ribemont.  de  Saint  client  m,  de  Noion,  de  Couci ,  «Se  de  Reims.  On  en  parle  dans  le 
Journal  des  Savans  du  8.  de  Février  1666. 

Notez  Que  JeanBuridan  a  été  mis  perlllyricus  dans  (D)  le  catalogue  des  témoins  de  la 
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BURNETTUS,  ouBRUNETTUS  Urinus,  étoit  Florentin.  U  a  fait  un  livre 
intitulé ,  Tkrtftr  i*  l'trigine  &itU  future  it  tour  *  (baÇtt.  11  le  com  pofa  premièrement  en  Fran- 
çois, &  puis  il  en  fit  une  verfion  Italienne  3.  Ce  qu'il  répondit  (Z)  à  ceux  qui  lui  demandè- 
rent pourquoi  il  avoit  écrit  en  François ,  &  non  pas  en  Italien  qui  étoit  fa  langue  maternelle , 
montre  qu'il  y  a  long  tenu  que  nôtre  langue  eft  fort  en  vogue  dans  les  pis  étrangers.  11  com- 
pofa  plusieurs  autres  livres  »  oc  mourut  à  Horencel'an  y  1:95.    Voie/  l'article  D»  nt  t. 

BURRUS  (Afr  anius  )  étoit  un  homme  de  mérite ,  ckdigne  d'un  meilleur  fiecle  que 
celui  de  Néron.  Agrippine  merc  de  ce  Prince  fe  voulant  aquerir  Burrus  qui  s'étoit  rendu  fort  re- 
comrnandable  dons  les  armées*  perfuada  i  à  l' Empereur  Claude  fon  mari  d'éloigner  les  deux 
Commcndans  des  Cohortes  if  Prétoriennes ,  Se  de  conférer  cette  charge  à  Burrus  tout  fcul. 
On  lui  conféra  enfinte  celle  de  gouverneur  du  jeune  Néron,  &  on  lui  donna  Scnequc  pour  adjoint. 
La  bonne  n  intelligence  où  vécurent  ces  deux  gouverneurs  fait  conoître  qu'ils  avoient  un  grand 
fond  de  probité,  &  qu'ils  fongeoient  principalement  au  bien  public  en  élevant  ce  jeune  Prince, 
qui  fous  de  tels  maîtres  feroit  devenu  un  Empereur  accompli,  fi  une  méchanceté  fuperieure  de 
naturel  n'avoit  rendu  inutiles  tous  leurs  foins.  Néron  aiant  refolu  de  fe  défaire  de  fa  merc, 
penfa  i  ôter  à  Burrus  la  charge  de  Colonel  des  Gardes,  fefouvenant  qu'il  la  tenoitd' Agrippine, 
Se  craignant  que  ce  bienfait  ne  l'attachât  aux  intérêts  de  la  mere  preferablement  à  ceux  du  fils  : 
mnisfoit  que  Seneque  empêchât  le  coup ,  foit  pour  quelque  autre  raifon ,  Burrus  conferva  fon 
pofte,  &i prouva  qu'on  fit  mourir  Agrippine,  pourveu  qu'on  la  convainquît  de  ce  dont  00 
l'accufoit.  Il  reprelenta  à  Néron  que  le  moins  qu'on  dût  à  une  mere ,  étoit  de  lui  donner  lieu 
de  repondre  aux  aceufations  x.  Cet  expédient  détourna  l'orage  pour  le  coup  :  Burrus  fut  ac- 
eufé  K  lui-même  quelque  tems  après  »  &  fe  jufhfîa.  Enfin  Néron  ne  voulut  plus  différer  la 
mort  d' Agrippine,  &  Burrus  ne  pouvant  s'y  opofer  /*,  s'exeufâ  à  tout  le  moins  d'en  donner 
l'ordre  à  aucun  des  foldats  des  Gardes.  Il  eut  plus  d'une  fois  le  chagrin  de  faire  ferobbnt  »  d'a- 
prouver  les  infamies  de  Neroa  ,  aufquellcs  U  ne  pouvoir  trouver  de  remède.  Il  mourut  l'an  6a. 
du  1,  fiecle ,  trois  ans  après  Agrippine ,  non  fans  foupeon  de  poifon 

BUSBEC  (  Auge r  *  Gis l en  ,  Seicneuk  de)  homme illuflrc par fcsAmbalTa- 
des ,  naquit  à  Commines  t  l'an  1  f  ai.  d'une  mere  de  banc  naiffance ,  mais  d'un  pere  qui  était  de 
bonne  mai  fon ,  &  Seigneur  de  Busbec  fur  la  rivière  de  Lis ,  &  qui  ne  s'étoit  point  racial  lié  pour 
mettre  cet  enfant  au  monde.  Sans  commentaire  on  peut  voir  aifement  dans  ces  paroles  qu'  Auger 
Busbec  étoit  bâtard.  Il  ne  démentit  point  la  bonne  opinion  que  l'on  a  communément  de  l'efprit 
de  ceux  qui  comme  lui  nai lient  hors  du  mariage.  11  fit  des  progrés  merveilleux  de  très-bonne 
heure ,  ce  qui  obligea  fon  pere  qui  l'élcvoit  dans  fa  m  ai  fon  à  n'épargner  ni  foins  ni  depenfes  pour 
le  faire  bien  inffruire ,  &  à  le  légitimer  par  un  Refait  de  l'Empereur  Charles  V.  On  l'envoia 
étudier  dans  les  plus  célèbres  Académies,  àLouvain,  i  Paris,  à  Venife,  à  Boulogne,  Se  à 
Padouc  t.  Il  profita  extrêmement  fous  les  grans  maîtres  qu'il  ouït  en  ces  lieux-la.  Il  fut 
quelque  tems  à  Londres  chez  (A)  l'Ambafiadcur  +  de  Ferdinand  Roi  des  Romains,  d'où  étant 


(D)  Bnridaat  »  été  mil  ....  mm  catalagnt  dit  tt- 
wiai  it  U  titrai,  j  On  nous  le  donne  U  comme  un 
Auteur  orthodoxe  fur  le*  quolbom  du  franc  arbitre. 
(a)  Attirent  àt  Cafira  (y  yaanmi  Bmidamu  iifpulant 
de  liber»  ariilriê  omtr»  aum  fetutnitariti  .  çj>  varam 
uetntnr  (entnttam.  Vida  Anir.  m  i.  fent.  éi/l.+f.  ô* 
Bnrtianam  tn  j.  KiJett.  Voiom  U  paraphrafe  qu'a  fai- 
te de  cet  paroles  un  Minirtre  de  Hollande.  Jaban. 
net  Burtianni  ReBtr  Acheta  Partjiiafîj  ejufamt  namtna 
Rtmam  Légat  m,  prifejfiiat  tjutace*  tbiU/iphne ,  fcript'u 
tlarm ,  fiyla  antiem  Bar  bar  m ,  verts»  ftntmttà  trtba- 
iaxm  ,  adttant  m  imtrTbttlagei  rtfertnian,  fra  fttUtt- 
rrnm  cammeentan*  ,  il»  ff>  mltrtajttl  varualti.  Nulia 
imm  mai*  fUcmt  iffi  amai  Rama  ix  Pilagii  fimtniii 
J*  Pateataril  carat*  D*a  jufitfitattiam  imm  lamfaru  auM. 
•urrat  ;  (ff  paffitn  rattptam  irai,  atama  ai*»  ranafsinti 
A  gratuit*  f*r  jidtm  m  Cbri/la  jmxt*  S  en  ftnt  a  ioSrt- 
nam ,  jujii/tta  tent ,  rtuafetaii  inquam  [ttutatta  aifttfu- 
taHtmr  Bamaamu  mtftar,  ....  ftmenttam  fuam  rr- 

tbaiaxam  M  J.  Ethiurum  jtrijlattlu  frafa- 

faut  (*). 

{Z)  Ca  mafU  rtfanitt  . . .  montra  mt'il  y  a  long  MM  ] 
Il  donna  deux  ruions  de  ta  conduite  i  la  premiè- 
re .  qu'il  demeurait  en  France  lorsqu'il  compoû  fi» 
traité  i  la  féconde,  que  la  langue  Françoifc  était  plut 
agréable  8c  plut  commune  que  lea  autres  :  farcit  fit  U 
parlant?*  Vramtujtka  t  fia  itltStvala  o»  fut  cammna)  eba 
tutu  b  abri  Lngaaggi  (c).  Ccft  ce  qu'on  lit  au  t. 
chapitre  de  fon  livre.  11  n'a  paru  qu'en  Italien. 
(  A)  Cbti  f  AmkajfaJtur  i*  Ftrdrmami.  ]  L'anonyme 


3ui  a  publié  en  1093.  l'Hiftoire  de  l'Archiduc  Albert, 
it  (J)  tftetEMftrt*r  ftrimami  (a)  II.  mit  nôtre  But- 
bec  avec  fan  Ambaffadtur  an  Angleterre ,  ry  le  itmna  faut 
Précepteur  k  fit  enfant,  je  ne  croi  pu  que  l'un  de  cet 
raiu  (oit  plus  vrai  que  l'autre.   Je  voi  par  la  premie- 

nmencaàérre  < 


Ferdinand,  qu'après  avoir  été  à  Londres  chez  l'Ambaflà- 
deur  de  ce  Prince.  (/J  San  ta  fngit  cum  ejfem  tx  AngUa 
ioeetttm  rrvtrfu  ia  Regtt  PbiUtpe  fjf  Regiaa  Star  ta  nnptiii , 
nit  ftttram  inter  ctmttet  lia»  Fttri  Laj/î  aMtm  inntrtt 
canjja  t*  Romanarnm  Rex  Ftriinamiau  ianvntu  mené 
cUmtnttffmeu  Ugavtrat ,  qurmaimainm  iitm  Feriimn- 
ieat  ma  far  {itérât  ad  bat  iitr  tvataril.  Il  raconte  peu 
après  (g)  comment  il  fut  introduit  par  Jean  Vander 
Aa  Secrétaire  de  Ferdinand  >  &  avec  quelle  bonre  il 
fut  refu  de  ce  Prince.  Tout  cela  lent  ta  première 
conoUlânce  i  d'autant  plut  que  les  Hiftoricns  (b)  de 
notre  Busbec  remarquent  qu'il  fut  attire  i  Vienne  par 
les  bons  offices  de  ce  Vander  Aa  qui  étoit  Flamand 
comme  lui.  Quand  même  ce  ne  {croit  pat  une  preu- 
ve de  première  conoiflâne*',  on  ne  me  pourrait  pas 
raisonnablement  contefter  ce  que  je  prêtent,  veu  que 
Busbec  ne  dit  pat  un  mot  qui  faflé  fentirque  Ferdi- 
nand eût  contribué  au  volage  d'Angleterre.  N'eût -il 
pat  été  bien  glorieux  au  Sieur  de  Butbcc ,  d'avoir  été 
mit  de  la  main  de  Ferdinand  ch«  l'Ambaflâ 
voié  à  Londres  au  tomtdcs  noces  du  Prince  d'El'pa- 
trner  Pourquoi  eût-on  tû  une  circonuancc  Sl  honora- 
ble? Joignes  à  cela  le  filence  de  tous  les  Auteurs  que 
j'ai  côniultez,  te  l'obrervation  ezpreuc  de  Va] ère  An- 
dré, que  ce  tut  rAmbaûadeur  même  qui  attira  Bus- 
bec à  Londres.  Comptons  donc  ceci  pour  une  faute 
de  l'anonyme.  En  vota  une  autre.  11  cil  iùr  par  les 
relations  de  Busbec ,  que  depuit  Ton  introduâion  à 
la  Ctwr  de  Ferdinand  jufauct  a  l'année  i;6i.  il  ne 
t'occupa  qu'à  let  Ambailadct  de  Conftantinople.  Il 
faudrait  donc  s'il  avoit  été  précepteur  des  eafàns  de 
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744  .*  .'  BUSBEC. 

retourné  en  Flandre  il  f  reçut  nie  lettre  de  ce  Prince  *  qui  lui  apric  qu'on  le  deftinoit  à  l'Ani- 
baifjJe  de  Conftannnople.  Il  fe  rendit  promtement  à  Vienne,  d  on  il  partit  bientôt  (B)  pour  cette 
AmbatTade.  N'aiant  point  trouvé  Soliman  à  Conftjnunoplc ,  il  fut  obligé  de  (C)  l'aller  cber- 
cher  à  Amafie.  Il  avoit  été  envoie  à  la  Porte  pour  y  demeurer  en  qualité  d'AmbalTadeur  ordi- 
naire, néanmoins  il  y  rit  très-peu  de  fejour.  U  ne  put  obtenir  de  Soliman  qu'une  (D)  trêve  de 
fut  mois,  &il  fut  trouvé  à-propos  qu'il  s'en  retournât  promtement  vers  Ferdinand ,  pou* lui 

porter 


Ferdinand  .  qu'il  l'eût  été  depuis  l'année  iftf».  Or 
alor»  les  fils  de  ce  Prince  n'etoienc  point  d'un  ige  à 
cela.  C  étaient  les  fils  de  Maximilicn  Roi  des  Romains 
qui  avoient  beloin  de  gouverneur  le  de  précepteur ,  8c 
ce  furent  eux  aufli  dont  l'éducation  fut  commllc  f»  i 
notre  Busbec.  Je  ne  doute  point  que  Moreri  n'ait  trom- 
pé cet  anonyme.    Voicx  la  remarque  An  vante. 

(*)  D'en  ,1  partit  iitnsét  pcmr  et  tu  Amiatfade.]  11 
avoit  reçu  (i)  à  l'Uc  U  lettre  de  Ferdinand  le  3.  jour 
de  Novembre,  îc  il  hii  filut  être  à  Bude  au  commen- 
cement de  Décembre.  Juges  s'il  eut  le  rems  de  Ce 
préparer  à  loifîr  ;  jamais  on  ne  prefla  le  départ  d'un 
AmbafliuJcur  autant  que  le  lien.  Cependant  fi  hdut  en 
voulions  croire  Mr.  Moreri ,  la  chofe  le  fcroit*  pillée 
ai  n  li  i  L'Empereur  Ferdmand  l.  l'auroit  apelle  m  Vienne  tn 
Autriche ,  tk  il  l'iuroi t  tleeifi  antlauc terni  après  peur  être 
Précepteur  Je  fit  enfant  ,  tjr  sa  JMitt  il  l'aurait  envoyé 
Amifjfmdtttr  à  la  Perte.  Voila  les  confufions  de  tems 
8c  de  farts  où  tombent  ceux  qui  ne  confulrcnt  pat  les 
pièces  originales.  Si  on  les  avoit  bien  confultées,  un 
auroit  vu  que  Ferdinand  n'étoit  que  Roi  des  Romains 
lors  qu'il  aprlla  Busbec  4  Vienne  ,  Se  que  le  premier 
emploi  qu'il  lui  donna  fut  l'AmbalTade  de  la  Porte. 
LTiiHoricn  que  j'ai  réfuté  dans  1a  remarque  précéden- 
te avoit  fins  doute  consulté  Moreri  i  c*eft  là  qu'il  a  vu 
(e)  qu'Auger  fit  deux  voyages  en  Inratu* ,  après  que 
C Kfnptrttw  FtrJtReirtêi  J.  l'eut  f^tw  PrtftPtttBF 

m  fit  enfiuu.  Je  fuis  moins  furpris  de  ces  fautes  que 
de  celles  que  je  m'en  vais  remarquer.  Les  paro- 
les de  Busbec  que  j'ai  citées  témoignent  qu'il  ne  quit- 
ta l'Angleterre,  où  il  avoit  été  chez  l'Amluftadeur  du 
Roi  Ferdinand  ,  qu'après  les  noces  de  Philippe  Se  de 
la  Reine  Marie  ,  c'ett-à-dire  .  qu'après  le  *y.  de JuiL 
let  1  f  (-4  8c  qu'il  ne  fit  fon  premier  volage  de  Conf- 
Untinople  qu'après  fon  retour  d'Anglfetcrre.  Il  faut 
donc  que  l'an  confonde  la  Chronologie  ,  lors  qu'on 
(c)  dit  qu'abat  demeuré  quelques  mois  chez  l'Ain - 
baflâdeur  d'Angleterre  ,  où  il  étoit  allé  a  l'âge  de  aj. 
ans,  il  retourna  dans  là  patrie,  8e  s'y  arrêta  mfques  à 
ce  qu'il  fut  apellé  à  b  Cour  de  Ferdinand.  Cela  fupo- 
se  que  le  vobge  d'Angleterre  ,  8c  celui  de  Vienne  ne 
furent  pas  fort  éloignez  l'un  de  l'autre  :  il  n'clt  donc 


qu'il  ait  fart  celui 


d'Arj- 


pas  vm ,  comme  on  l'if 

gleterre  i  l'âge  de  i}.  ans.  On  ne  (âuroit  être  difcul- 
pé  d'une  lourde  fautei  car  d'un  coté  on  donne  i  Bus- 
bec 70.  ans  en  1  f  91.8e  l'on  dit  de  l'autre  qu'à  l'âge  de 
13.  ans  il  s'arrêta  quelques  mois  i  Londres  chez  l'A  m- 
baflideur  de  Ferdinand  i  il  s'y  fcroit  donc  arrêté  l'an 
ir 45".  mais  il  dit  lui-même  qu'il  ht  le  voiage  de  Conf- 
tannoople  après  avoir  été  chez  ce  même  Ambafladeur, 
8c  après  les  noces  de  Philippe  avec  Marie  Reine  d'An- 
gleterre qui  le  firent  le  iy .  de  Juillet  irfA.  U  étoit 
donc  plus  âgé  que  Valere  André  ne  dit  lors  de  ce  vola- 
ge de  Londres.  Cet  Auteur  fait  une  autre  faute  ,  il 
dit  que  Busbec  ne  parla  chez  l'Ambafladeur  qu'après 
(f)  la  monde  fort  pere  S  mais  Busbec  témoigne  fe) 
qu'aiant  reçu  après  Ion  retour  de  Londres  la  lettre  de 
Ferdinand  .  il  ne  différa  Ton  voiage  de  Vienne  qu'au- 
tant de  tems  qu'il  lui  en  fàlut  pour  aller  dire  adieu  à 
fon  pere  Se  à  fes  amis.  D'ailleurs  eft-il  de  la  bonne 
exactitude  de  donner  en  if4f.  la  qualité  d'Empe- 
reur à  Ferdinand?  Il  y  a  une  choie  qui  pourroit  cm- 
bamfîcr  dans  ces  paroles  de  Busbec  i  Nen  te  fngtt  c*m 
ejjtm  ex  Anglut  elmmmm  rtverfitt  i  Rrgit  :mt-:u  e> Re- 
gm*  MaritmMftui,  *Hfmer*m  mttr  cemtitet  D&n  retri 
Lsff  ....  qutiruJtmJttm  feriin*tUm  me  fer  Itéras 
mà  bec  ittr  rutar  'tt.  £hu>>  tum  InfiUit  3.  Nevemiris 
Mcrefijftm.  Elles  (ignlhVnt  qu'il  ne  retourna  en  Flan- 
dre qu'après  les  noces  de  Marie  Raine  d'Angleterre, 
d'où  il  s'enfuit  que  la  lettre  qu'il  reçut  à  l'Ile  le  3.  de 
Novembre,  ne  fut  reçue'  pour  le  plutôt  que  le  3.  de 
Novembre  ir/4. 8c  cependancla  relation  du  premier 
voiage  qu'il  ht  à  Confhnrinople  après  la  réception 
de  cette  lettre,  ni  datée  de  Vienne  le  1.  de  Septem- 
bre >  ff4-  8c  la  relation  du  freond  voiage  eft  datée  de 
Conltanrinople  le  14.  de  Juillet  ijryy.  Pour  lever  cet 
embarras  il  ne  faut  que  corriger  ces  deux  faufles  da- 
tes ,  en  mettant  ijrff.  à  La  première,  8c  iffâ.  a  la 
fesonde  ;  car  puis  que  Busbec  déclare  (h)  que  fes  Am- 
batTidcs  ont  duré  S.  ans ,  8t  qu'il  fut  de  retour  de  la 
drrniete  peu  avant  que  l'on  couronnât  MuimiBra  Roi 
ce  qui  fc  fit  le  30.  jour  de  Novembre 


irfii.  il  eft  mznifefte  que  le  mois  de  Novembre  au- 
quel il  fe  difpoia  au  premier  voiage  eft  celui  de  l'an- 
née ief4,  8c  que  le  mois  de  Novembre  auquel  il  com- 
mença le  fécond  eft  celui  de  l'année  ifff.  Quand  il 
parle  de  fon  arrivée  â  Francfort  (>)  peu  avant  qu'on  cou- 
ronnât Maxi milieu  ,  il  dit  qu'il  y  avait  7.  ans  moins 
un  jour  qu'il  étoit  parti  de  Vienne  pour  fon  fécond 
voiage.  Puis  donc  que  la  féconde  lettre  eft  la  relation 
du  '.et  on  il  voiage  de  ConlHntinopte,  il  eft  clair  qu'el- 
le doit  être  datée  non  pat  dn  14.  de  Juillet  irry .miit 
du  14.  de  Juillet  iffo.  Nous  trouverons  encore  ici 
en  faute  Mr.  Moreri.  Il  dit  que  Busbec  freeurs  en 
ifoo.  U  liberté  d'Alvarez,  de  (M .  de  Saatbe  de  Le- 
vé, de  Berengnel  de  Reftefint  prti  par  le  Baja  Hait 
m  t  lit  de  Gtrtrei  ,  e^  f*'*  revint  avec  le  frrmtr 
fier  la  fin  de  la  même  année  i  Vienne.  Il  n'y  a  que 
deux  ans  de  mécompte.  Mclchior  Adam  a  été  ici  le 
mauvais  guide  de  Moreri. 

(C)  if  tu:  eAbgé  de  talitr  chercher  à  Amafie.  J  II  ne 
nuit  qu'avoir  jette  les  yeux  fur  b  première  de  les  let- 
tres pour  y  voir  cette  vérité.  Se  cela  me  periuide  que 
de  cent  Auteurs  qui  parlent  d'Auger  Busbec  ■  il  n'y  en 
a  pat  1  i  x  qui  remontent  j  b  lource.  Pour  Mr.  Mo- 
reri il  eft  bien  certain  qu'il  ne  le  donne  pat  cette  pei- 
ne-, Soliman,  dit-il,  éteit  alert  à  Cfnjîantmeple ,  «srj- 
tec  fit  mm  ficend  vnagt  atitrlt  de  mt  à  Amafià  tn  A/te. 
Mr.  Moreri  n'eft  pas  le  feu]  qui  partage  de  b  forée  les 
deux  AmbaftaJes  ,  je  veux  dire  qui  prétend  que  Bus- 
bec alla  la  première  fois  à  Conftanuoople  ,  Bt  b  le- 
conde  à  Amaju;  Valere  André  croupit  dans  b  même 
erreur  t  H*c  prfm»  itùâe  ra  Af.am  legatia  ,  il  parle  <te 
l'Ambaûade  de  Conftantinople,  altéra  Amaran»  fait. 
Melchior  Adam  (k),  8c  Swert  (/)  t'expriment  de  la 
même  manière.  Dans  b  vie  de  Busbec  i  b  tète  de  l'es 
Oeuvres  l'expreflion  eft  encore  p'.us  del'ecrueufe  1  on 
y  diftingue  (**)l'AmbalTaded'Auc  d'ivec  ccJJed' A  ma- 
fia, Le  bon  eft  qu'il  y  en  a  qui  ont  cru  ians  doute  que 
l'Ambafladc  d'Anutla  n'étoit  pas  pour  le  grand  Turc, 
mais  pour  quelque  autre  Prince  de  l'Orient,  /f  per:* 
eu  /:  fi  ttmmenée\  c*eft  ainfi  que  parle  (n)  un  Auteur 
François,  dans  les  Caurt  da.tÂfie.  Ses  Ampmjaaet  m 
Amtfte  ry  à  Conjlanttneple  tenl  fait  regarder  avec  ad' 
miratien  par  ces  temples  de  l'Oit  m.  Ce  qui  a  donné 
lieu  à  l'erreur  eft  aparemment  de  voir  qu'on  le  cite 
comme  l'Auteur  d'une  relation  d'un  voiage  de  Conf- 
tantinuple  ,  8c  comme  l'Auteur  d'une  rcUtion  d'un 
voiage  d'Amafie.  Sa  première  lettre  contient  en  effet 
ces  deux  relations  1  mais  outre  qne  ces  deux  voiires 
fc  rsportent  à  une  feule  8c  même  Ambaftade  qui  eft  la 
première,  ce  feroît  parler  très-improprement  que  de 
caraâerifer  b  féconde  par  Amafia  ,  quand  même  il 
fcroit  allé  b  féconde  ftxs  i  Amilia  tans  paflrr  par  Conf- 
tantinople.   La  dénomination  des  Ambaflades  ne  fe 


de  l'Empereur  au  Roi  d'Angleterre  ,  qui  n'aiant  point 
trouvé  a  Londres  le  Prince  ,  aurait  été  le  chercher 
en  Irlande  l'année  1690.  fe  vantoit  de  deux  Ambafla- 
des l'une  d'Angleterre .  I*autred'lrbndc  t  mais  00  pour- 
roit fort  bien  dire  s'il  faifoit  une  relation,  qu'ellecon- 
tiendrok  fon  vobge  de  Londres.  6t  Ion  vougedeDu- 
blin.  Corrigront  une  autre  faute.  Lors  que  Melchior 
Adam  traite  de  b  curiolité  de  Busbecpour  les  drogue* 
8t  pour  les  plantes  ,  il  lui  attribué  d'avoir  entreprit 
le  voiage  d'Amafie,  afin  de  ramaflêrdet  herbes 8c lem- 
bbbles  rareté*.  Il  ajoure  qu'Amafic  eft  for  le  fleuve  Ha- 
lys  ,  qui  feplre  b  Galatie  8c  b  Cappadoce.  Ce  que 
j'ai  dit  ci-deflus  fuffit  pour  montrer  que  le  voiage  d'A- 
mafie fut  une  affaire  de  neceftué,  8c  non  pas  de  curio- 
ii re.  11  eft  faux  d'ailleurs  que  cette  ville  l'oit  for  le  Ha- 
lys,  elle  eft  fur  l'Iris. 

(D)  j£W*«iw  irrv*  de  fix  mets.  ]  Nous  avons  ici  une 
bdle  preuve  de  ce  que  je  difois  naguère*,  que  peu  de 
gens  ont  confulté  les  pièces  originales  par  raport  i  no- 
tre Busbec.  L'Auteur  de  là  vie  i  b  tête  de  1rs  Oeuvres 
lut  attribue  l'avantage  d'avoir  tellement  adouci  l 'hu- 
meur fiere  de  Soliman ,  qu'il  en  obtint  une  trêve  de  huit 
années,  frets*,  ajoute- t-oo ,  latim  t  legattenisTmctta 
epfielii  patet.  Voilà  ce  qu'on  lui  attribué  par  raport  a 
la  première  Ambaûadc  ;  quant  a  b  féconde  on  fc 
de  lui  " 
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B  U  S  B  E  C. 
porter  la  lettre  de  l'Empereur  Turc.  Il  le  fit ,  &  fut  au  Ifi-t  u  c  renvoie  avec  d'autres  ordres  à  ce 
fier  Monarque ,  qui  ne  vouloir  entendre  aucune  raifon  fur  les  affaires  de  Traniil  vanie.  Cette  fe? 
conde  Ambalîade fut  beaucoup  plus  longue,  &  plus  heureufe  que  la  première  ;  car  elle  dura  fept 
ans ,  ôt  finit  par  un  bon  Traité  *.    N'oublions  pas  qu'encore  qu'il  ne  négligeât  rien  de  tout  ce 


*  Exe  fi. 
fiel»  *«/• 

ttnuu  dt 
légation* 
lurtica. 


qui  concernoit  les  affaires  de  I'Ambafladc,  il  ne  laifloit  pas  de  travailler  pour  la  Republique  des 
lettres  tant  par  raport  à  la  Critique ,  que  par  raport  à  la  Phyltquc.  11  ramafToit  (  E)  des  in- 
feriptions, il  achetoit  des  (F)  manuknts,  il  rcchcrchoit  les  plantes  rares ,  il  s'inlormoit  de  la 
nature  des  animaux.  On  a  les  preuves  de  tout  cela  foit  dans  le  rlircfor  de  Gruicrus ,  fou  dans  la 
bibliothèque  Impériale,  foit  dans  les  livres  deMathiol;  &  l'on  fait  qu'à  l'on  fécond  voiage  de 
Condantinople  il  t  amena  avec  lui  un  peintre  >  atin  de  pouvoir  communiquer  aux  curieux  la  ligu- 
re pour  le  moins  des  plantes  Si  des  bêtes  qui  n'étoient  pas  fort  conucs  dans  l'Occident.  Il  pé- 
nétra parfaitement  l'état  de  la  Monarchie  Ottomanne ,  &  les  véritables  moiens  Je  l'attaquer  avec 
iuccés,  fur  quoi  il  compofa  undiicours  t  tort  judicieux.  La  relation  qu'il  compofa  de  fes  deux 
voiages  de  Turquie  elt  aurtî  un  bon  Ouvrage ,  &  qui  a  mérité  l'aprobation  (  G  )  de  ceux  qui  fa- 
veur juger  de  cette  forte  d'écrits.    Il  avoit  quelque  4.  envie  depalTerlcrcile  de  fes  jours  dans 


le  monde  renvrrfé.  La  première  ne  produilit  autre 
choie  (.i.i  qu'une  trêve  de  fix  mois  t  ta  féconde  pro- 
duire un  1  raité  que  (b)  l'Empeteur  Ferdinand  rati- 
fia ,  Se  qui  rontenuic  une  tievc  de  huit  ans.  Valcrc 
André  tait  encore  plut  de  faute*  que  l'Auteur  de  la  vie 
de  Bu(brc.  Il  prétend  que  le  grand  Seigneur  ne  rcfpi- 
roit  que  menaces  Se  que  guerre,  à  caulC  du  Traite  O'c- 
ehani»cque  Ferdinand  avoit  conclu  concernant  la  Tran- 
filvanie,  Ce  qu'étant  neccuairc  dVnvoicr  ua  Amba (fa- 
deur au  Sultan  afin  de  le  radoucir ,  on  lui  en  i  on  M  al- 
vezzi  qui  tut  mis  en  prilbn  Se  puis  rc'iché ,  Se  qui  s'en 
revint  après  tout  fans  rfca conclure i  mais  que  Busbcc 
(0  qui  lui  furfubttituc  ne  revint  en  Allemagne  qu'après 
avoir  conclu  une  treve  de  8.  ans.  Ne  répétons  point 
la  réfutation  de  cette  dernière  faute;  diibns  feulement 
q:;e  Jean  Marie  Malvezxi  fut  envoie  a  U  Porte  avant 
(y)  qu'il  fc  parlit  de  l'échange  de  1a  Tranrilvanie ,  Se 
qu'il  ne  fut  mis  en  prilbn  que  parce  qu'il  avoit  trom- 
pé le  premier  Vfair,  en  l'allùraiit  que  tous  les  bruits 
qui  couraient  des  entreprilès  de  Ferdinand  fur  la  prin- 
cipauté de  Tranfilvanic  ctoient  des  mcnlbng  s.  Otm 
j*m  ptlitt  ttttu*  Tranfiixania  Ferdmando  etrta  rtt  effet 
neque  d  fmulaiUm  leimt  relinquetetur.  vebtmenttr Tur- 
tATum  Imptraitr  tn  Kujhiuim  (c'etoit  le  Grand  Vizir) 
que/ affirmalam  t>Ulvtxjt  tm.wn  ;.dn htimjtt,  mnl- 
10  ttmm  m«x"  M-shtitum  Rujijuui  cujtu  fifrtnJt 
tircumviiuiuu  cUmakat ,  txtanJuurtmt  (A 

(£)  llramaffnt  Ju  mfcriptivni.}  Moreri  dit  qu'il  les 
envoioit  à  Scaligcr  ,  à  Ijpl'c  ,  Se  à  Gruterus.  Je  ne 
lut  demande  pas  pourquoi  il  s'ccute  de  l'on  guide  Mcl- 
chior  Adam  >  qui  dit  que  Busbcc  envoia  les  inferiptions 
à  Cluliui.  que  celui-ci  les  envola  à  Gruterus ,  Se  que 
celui-ci  les  a  inférées  dans  fbn  gros  Reeucil  avec  les 
corrcdtions  de  Scaligrrt  je  ne  m'arrête  point  à  cela, 
puis  que  je  trduve  dans  la  vie  de  BusIjcc  qu'il  commu- 
niqua pluiicurs  inferiptions  àLipléi  pr  le  moteu  du- 
quel elles  ont  été  pu'Jiccs  dans  les  Recueils  de.1' menus 
Se  de  Gruterus.  Cela  foulage  Mr. Moreri,  nuit  non 
pas  jufqu'à  lui  ôter  tout  le  fardeau.  11  ne  faut  pas  ou- 
blier que  le  public  eft  redevable  à  notre  Busbcc  du  m»- 
numtn:um  Antframm  ,  qui  feroit  une  des  plus  Cu> 
rieuiésSe  des  plusinftruûtvcs  inferiptions  de  l'antiqui- 
té ,  fi  elle  éroit  entière  ;  car  on  y  ictroit  une  lifte  de 
toutes  les  aftions  d'Auguftc.    BusScc  (f)  paifant  par 


E! 


Ancrre  ville  de  Galatie.  fit  copier  tout  ce  qui  rcftoit 
de  reconnoufable  de  cette  inkription  fur  le  marbre 
d'un  PaLis  ruiné,  Se  l'envoia  (f)  au  JcfuïtC  Scbottur. 
On  peut  voir  dans  le  Suétone  de  Mr.  Grcvius  ce  que 
c'efti  Lipié  Se  Cifaubon  fe  font  cfcnmcz  li-dcflui. 

Nom  que  Mr.Gronovius  publia  a  LeiJe  en  i6$f. 
avec  des  notes  ce  nwnwnentum  jiniyri„..m  ,  iur  une 
copie  Se  plus  ample  Se  plus  correcte  que  celle  de 
busbcc. 

(F)  Il *<htt»it  Jti  matmÇcTits.']  L'anonyme  panegy. 
rifte  {b)  de  l'Archiduc  Albert,  dit  que  Busbeque  a  tn- 
riebi  ta  BibUothtaMt  imftriatt  J'unt  mfintit  it  rartt  rj» 
ftxtilltm  mattafcttti.  Pourquoi  s'ecartc-t-il  de  les 
guides?  Pourquoi  ne  fe  pas  borner  au  nombre  décent 
comme  font  les  autres  ;  Jdtuo  CT  ctnum  ampltttt  an- 
>•%>*  tum  GtÂta  tam Latma  m  mtmiranit  talam»  txa- 
rata  volumiiu  mtJia  itt  Gratta  findiui  nlUHa  iaCafa- 
rtam  Vitnaa  Aafiria  Biiitihtram  intuùt  (<).  Je  ne 
nie  pas  que  Busbec  n'en  ait  acheté  davantage.  Repir- 
/».  dit-il  (k)t  mafnam  fjrraginem  nttrum  nutn,Jma- 
txm  quorum  prattpmi  Àtmab*  Otminum  mtnm.  Aikat 
htrtrum  Ortcmim  maa-ftriptmu»  nia  pUmJira .  titas 
MW  ;  [mil,  crtd»  .  Ukri  bamj  pimUi  mfra  a+o.  quoi 
mari  mtjï  I  mitai  ■  ml  mJt  t'itmnam  dtp.  rmtmr.  Cen- 
xtrrt  emmti  angmlci  ut  tpmitafud  rtftabal hmjmftmadi  mtr- 
tn,  tanqu-m  navr^mo  fpictltxia.  tiftrrm. 


(G)  J2ui  a  mttlti  Fapreiattem  ']  Mr.  de  Thou  en 
dit  ceci:  (/)  Vit  trmiintm* ,  rtrum  agiadarum  ptrtna, 
tanJort  (f  prtiitalt  mjigmii  qui  m  tut  m  aiqut  aittram  tt- 
galimtm  ad  Periam  Oilnmantcam  fui  ftrdtmandù  Ca- 
/■trt  magna  /ua  cum  Ijudt  gtjit ,  ry  tufanlijïm»  ac 
Itfim  iutUBdtjJ.mi)  tptfittil  txpt  tavil ,  tx  qmiiu  quant 
plurtma  tn  hti  Annattimt  tranjtrifjijjt  ingtnue  projwer. 
(m)  Mr.  TetfSer  réduit  1  deux  les  lettres  d'Augcr  Bus- 
bec.  Peut-être  fe  fervoit-il  d'une  éJition  où  Mr.  de 
Thou  n'en  rrconoilîbit  que  deux  ,  car  il  e(t  vrai  que 
d'abord  on  n'en  publia  point  davantage.  Ce  rut  Louis 
Cirricn  qui  publia  ces  deux-là  a  Anvers  chez  Pianiin 
l'an  ifSi.  fans  favacr  fi  l'Auteur  lui  en  lauroit  mau- 
vais gré  ou  non;  il  efpera  feulement  de  ne  le  pas  trop 
ficher.  Ccsdcux  premières  avoient  pour  titie,  ttimrM 
Ci^AttliatptLl-tmtmry-  Amafianum  j  quelque  tem» apiès 
on  en  vit  parottre  quatre  fous  le  titre  de  Amjtrii  Utj.t- 
mi  Buibtquii  Itjalunu  Imrc  n  rpifiela  quatuor.  On  les 
a  réimprimée*  plufieursfois.  ScaligcrKs  a  fort  louées. 
Se  Frai.çois  Hotman  (n)  les  cite  tn  j*a  Train'  dt  l'ajptt 
d'un  Amiajfadtur  ctmmt  un  livrt  digne  dt  te  taraSe- 
rt ,  <$>  qui  ttnitent  dtt  amplti  leftnt  peur  ceux  que  l'eu 
tmfUyt  tn  ttt  grandit  ftaûuai.  On  a  tort  de  conli- 
der  ces  quatte  lettres  (  )  comme  un  Ouvrage  diffé- 
rent de  cl  lui  qui  a  pour  titre,  limera  Contfantmoptli- 
unum  Amafianum  :  elles  n'en  différent  que  com- 
me le  tout  cil  durèrent  de  quelques-unes  de  iêt  par- 
ties. Quant  aux  lettres  de  Buibec  a  Rodolphe  tou- 
chant l'Ambafùdc  de  France  ,  elles  regardent  princi- 
alcmcnt  1  expédition  du  Duc  d  Alcnçon  au  Pais- Bas, 
ne  turent  publiées  qu'en  tôja.  tarante  Je.  Bipttjia 
Heu-matrt  J.  C.  l'ainlit  Bruxtlltnji.  On  les  rim- 
prima  à  Lcidc l'année  fuivanrc  avec  toutes  lesOeuvrcs 
de  Busbcc.  Au  relie  Mr.  de  Thou  dins  les  paroles  que 
j'ai  citées  aplique  les  deux  Ambatfades  au  règne  dcFcr- 
dinand  I.  11  a  raifon  i  mais  Mr.  Teiflicr  (.  ;nc  le  croit 
pas, puis  qu'il  veut  que  IcsAmbalfades  de  Busbccaiene 
été  pottci icures  i  la  charge  de  gouverneur  des  enfant 
de  l'Empereur  Nbximilien.  Carriofl  n'a  pas  é*e  bien 
cxaél,  lo.s  qu'il  a  dit  que  les  Ambaffadcs  de  Tuiquie 
(q)  regardent  le  règne  de  Ferdinand  Se  celui  de  Maii- 
miiicn.  Qui  voudra  conottre  les  éloges  qui  ont  été 
donnez  à  nôtre  Busbcc.  n'aura  qu'à  confulter Mr. Po- 
pe Blount  .  a  U  pige  rra,.  Se  Louis  Guicciardin  i 
l'endroit  où  il  parle  de  Commines  dans  ta  defciiption 
du  Pais-Bas.  Il  dit  que  Busbcc  parloit  7.  langues  en 
perfection .  la  Latine ,  l'Italienne  ,  la  Francoile,  l'Ef- 
pagnolc,  l'Allemande  ,  la  Flamande  .  Se  la  Scûvone. 
Les  lettres  patentes  de  l'Empereur  Ferdinand  fur  la 
promotion  à  l'Ordre  de  Chevalerie,  dont  Maximilicn 
Roi  des  Romains  honora  Busbcc .  valent  bien  un  pa- 
rjegvriquci  elles  font  (-)  du  3.  d'Avril  ircVa..  Voie* 
aulb  Camcranu*  au  chipitre  14.  du  dernier  bvre  de 
de  l'es  méditations  hiftoriques. 

L'A  u  r  t  u  h  des  mélanges  d'I  UOoire  Se  de  Littéra- 
ture a  fait  un  fi  beau  jugement  de  l'un  des  Ouvrages 
de  Busbec,  que  je  n'ai  pu  m'cmpicherdclccopicr.  Lti 
Lttlrtt  dt  (/)  Buitfqut  m  tEmftrtur  Rudtlpht  II.  dit- 
il  (/}.  fini  mieux  rtmfbti.  rj-  irauctup  plut  uttlti  que 
les  Lettres  de  Bongars.  c"r;<  un  périrait  au  naturel 
dei  aSairtt  de  Franrt  fimi  le  régne  de  litnry  III.  Il 
rattnle  lit  tbafei  avtt  une  natvtti  fi  grande  ,  qu"ellei 
(t  mil- ni  fe  pajfer  m  net  yeux.  On  ne  trouve  peint  ailteuri 
tant  de  faut  hfipriquet  eu  fi  peu  de  dtfitmrt.  Let  grandi 
mouvement  tomme  la  tenfiiraiten  £ An\ert%  ey>  let  pttî- 
tel  tmnguti  de  la  Comr  y  fini  rgatement  bien  mar- 
quée!. Let  attiludet  (  peur  atnfiitre)  dam  tefonelttitl 
met  Henry  III.  la  Reine  Mert  ,  U  Dut  d'Altwftm.  le 
Ray  de  Navarre.  U  Rtint  Marguerite,  le  Due  dt  Gui- 
fe  ',  U  Dut  fF-pern»»,  (j.  lei  amtrti  Cturtifani  tu  Fav- 
B  B  B  b  b  ru 
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une  vie  privée,  InYis  il  feltrt  qull  fe  rembarquât  plus  que  jamais  à  la  Cour.  On  loi  confia  $  le 
gouvernement  des  jeunes  Princes  fils  de  Maximihcn  II.  &  lors  que  la  Princeflè  Elizabeth  fille  de 
cet  Empereur  fut  mariée  y  avec  Charles  I X.  Roi  de  France,  on  lui  donna  la  comroiflïon  de  la 
conduire  à  Paris.  Cette  Reine  lui  donna  toute  l'intendance  de  fa  maifon  &  de  fes  affaires  ;  & 
quand  elle  fortit  de  France  après  la  mort  de  Ton  mari ,  elle  l'y  laifTa  comme  Ton  Ambaiîadeur  t. 
Il  eut  auflî  ce  cara&ere  de  la  part  n  de  l'Empereur  Rodolphe  jufques  en  1 591.  Alors  aiant  ob- 
tenu permiflion  de  faire  un  voiage  en  Flandres  pour  y  donner  ordre  à  fes  affaires  particulières,  il 
prit  la  route  de  Normandie.  Mais  il  eut  beau  (e  munir  tant  des  palîcports  du  Roi  0»  que  des 
pafTeports  de  la  Ligue ,  il  ne  lailfa  pas  d'être  volé  (H)  &  mal-traité  par  un  parti  de  Ligucux 
dans  le  village  de  «  Cailli  à  trois  lieues  de  Rouen.  Ces  Brigans  n'oferent  pas  le  retenir  pnlunrucr 
ni  emporter  Ton  bagage,  quand  ils  eurent  fait  reflexion  fur  cequ'il  leur  reprefenta  touchant  les 
droits  inviolables  de  ton  caractère  j  mais  quoi  qu'ils  lui  euffent  rendu  fa  liberté  &  fes  coffres,  il 
ne  laifTa  pas  d'interrompre fon  voiage.  Il  fc  fit  mener  dans  la  maifon  de  la  Dame  de  Maillot  à 
Saint  Germain  proche  de  Rouen  ;  &  il  y  fut  faifi  d'une  fièvre  qui  l'emporta  dans  quelques  jours  le 
1$.  d'Octobre  1 592.  Son  corps  fut  honorablement  enterré  dans  l'Eglifc  du  lieu,  bc  lôn  coeur 
fut  aporté  au  Pais-Bas  pour  y  être  mis*  au  tombeau  de  fes  ancêtres  *.  Il  fc  plaifoit  tellement  en 
France  qu'il  (  I  )  y  acheta  des  terres ,  Se  qu'il  paroiffoit  avoir  envie  de  s'y  fixer.  On  a  t  loué 
les  harangues  qu'il  avoit  faites  en  François  aux  Rois  de  France.  La  tare  de  Busbec  fut  érigée  en 
♦  Baronic  par  l'Archiduc  Albert ,  Gouverneur  &  puis  Souverain  du  Pais-Pas  Efpagnol.  Ce 
Prince  voulut  par  là  honorer  la  mémoire  de  fon  gouverneur ,  Se  lui  témoigner  fa  reconoiflance. 

BUS- 


tit  dt  et  ttmft-Ut,  mut  Ui  montrtnl  du  cite'  qui  naus  ta 
diceuvri  à  ctuf  fiur  U  ftrl  f>  '*  f"tU,  U  btn  ey  U 
ut.  En  un  mtt  Ut  Uttrtt  dt  Stdtfqua  fini  un 
•  dt  bien  écriri  fur  Ut  Ambajfadeuri  oui  rendent 
tt  i  Uuri  iiaitrtt  dt  et  oui  fi  fafft  dam  lu  Court 


(  H)  D'itrt  veli  ey  mat-traité.')  Avint  que  de  ren- 
dre compte  de«  variation,  8c  des  fauiTetcz  concernant 
la  mort  de  Busbec,  je  dirai  que  Mr.  de  Thou  ne  de- 
vait pas  oublier  que  cet  honnête  homme  étoit  Am- 
bafladeur de  l'Empereur  à  la  Cour  de  France.  I!  a 
fait  tout  ccquil  faloit  (a)  pourque  fes  lecteurs  s'ima- 
ginaiTcnt  que  Butbec  n'y  avoit  eu  autre  caraiterc,  que 
celui  d'Agent  de  la  veuve  de  Charles  IX.  Quant  à  ce 
qu'il  ajoute  que  les  Ligucux  qui  l'arrêtèrent .  8c  qui  le 

f>illcrcnt,  joignirent  à  cela  un  traitement  fort  cruel  qui 
c  fit  mourir  de  chagrin ,  pendant  qu'on  attendoit  des 
lettres  du  Duc  dcMaienne,  je  ne  le  trouve  nullement 
conforme  à  la  narration  des  autres  Auteurs.  Melchior 
Adam,  Swert,  Valcrc  André,  la  vie  qui  eft  à  la  tê- 
te de  fes  Oeuvres,  Bu] Un.  Sec.  s'accordent  à  dire 
qu'on  lui  rendit  tout  Ton  bagage ,  qu'on  le  taiflâ  en 
pleine  liberté  de  faire  ce  qu'il  voudrait ,  que  le  Gou- 
verneur de  Rouen  lui  promit  de  chitù-r  ces  coquins , 
&  qu'il  ne  k  fit  porter  k  La  rmifoa  où  il  mourut ,  que 
parce  qu'il  avoit  des  preflentimens  de  la  maladie  qui 
le  fàifit  peu  après.  U  s'en  faut  tenir  la  comme  à  la 
choie  la  plus  probable:  car  pour  ce  qui  cil  du  bruit 
qui  courut ,  &  qui  a  été  canonife  par  quelques  Auteurs, 
lavoir  qu'il  fut  tué  dans  un  bois,  on  en  tait  la  faufle- 
té  depuis  long  tems.  Le  bon  Philippe  Camcrarius 
n'en  étoit  point  dcfàbule  lors  qu'il  publia  {es  médita- 
tions hiftoriqueS)  car  en  voici  un  paflàgc  (i)  félon  la 
verfion  Françoife:  C'tft  un  cat  tamtntaiUtnttuttt  ftr- 
tn  qut  et  tant  txetiiint  ptrfinnagt  Ut  firvieti  duqutl 
tentât  fi  frtptaiUi  au  fuilte,  faut  Ut  Emftrtar, 
(e)  avait  tfii  dtux  fin  Ambajadtur  k  CanflantintfU 
d'eu  il  tfitit  rtvtmt  fiun  ©•  fituf,  Mfrtt  avoir  bturtufi- 
mm:  furmtnti  fUfituri  danrtrt.  finaltmtal  tn  un  vha- 
gt  a  Ditffa  vtrt  k  lin  Henri  (d)  tjmattitmt  fut  drva- 
liiâ  t*f  tut  dtdant  un*  ftrtfi  far  certaine  iraufe  dt  àri- 
tam  :  ferfennatt  digne  de  flui  longue  vittyde  tînt  dm- 
et  msri  !  Sc^Liger  n'etoit  point  non  plus  defabufé  ,  il 
difoit  (r)  que  Butbec  fut  rué  anprès  de  Paris.  Je  ne 
m'étonnerais  pas  que  Liplë  qui  ctoit  des  bons  amis  de 
Busbcc ,  eût  mis  dans  une  epitaphe  faite  à  la  chaude  le 
prétendu  allafltnat  dont  la  renommée  avoit  parle ,  mais 
il  cli  un  peu  étrange  qu'su  bout  de  neuf  ans  il  ait  con- 
facre  cette  erreur  >  8t  qu'en  aiant  été  averti  il  n'ait  pas 
mis  ordre  que  l'épitaphe  ne  parût  point  fans  correc- 
tion. Vous  la  vom  encore  dans  toutes  (f)  les  édi- 
tions de  fes  Oeuvres  avec  ce  peché  originel ,  ttet  fie- 
ftulit  viam  fer  iffam  miUt  inetrtum  an  latrt,  fidfuftu- 
lit.  Vous  la  voies  aufli  toute  telle  dans  pluiieurs  Au- 
teurs qui  parlent  d'Auger  Butbec.  On  me  peut  pu  ex  ■ 
cuièr  Lipfe  fur  la  tendreflè  des  poètes  pour  leurs  Ou- 
vrages ,  ni  fur  les  exemples  de  piutieurs  (g)  poètes 
qui  aiant  compofé  des  vers  en  l'honneur  de  quelque 
am  i  dont  ils  eroioient  fauflement  la  mort  ■  n'ont  pas 
Uillc  de  les  publier  pendant  que  cet  ami  ctoit  plein  de 
vie.  L'Auteur  dont  je  parle  en  ufa  de  même  pour  là 
piofei  vous  voies  encore  aujourd'hui  dans  fes  lettres: 
(u)  In  Suite  in;;  marte  ey  tait  marte  m  êmnta  met  de. 
'  ftrtH 


ce  (»)  menfonge  ,  1 
Au  relie  comme  fa  I 


(ODe 
Busbrçuu 

fcNerro. 
'em  :  (ed 


ttrtt,  afuj  barh*rt>.  Ht  in  timtine  feri  farria  latr? 
manibut  (na  auJimut)  fertrtt  t  On  l'avoir  averti  de 
k  cependant  il  ne  le  corrigea  pis. 
i  lettre  efl  datée  du  n.  de  Janvier 
cia  laxcit.  i!en  faudrait  conclure  que  la  mort  de 
Busbec  n'a  pas  été  bien  marquée  feus  le  x8.  à  Oùo. 
bre  i  r 91.  il  faudroit ,  dis-jc  ï  en  tirer  cette  conclu- 
lion,  s'il  n'étoit  plus  raifonnable  de  foupconncrla  l'o> 
million  d'un  I.  Car  je  ne  vois  am 
Lipfe  ait  daté  félon  le  flyle  de  ceux  qui  ne 
Cotent  point  l'année  au  mois  de  Janvier. 

Je  ne  finirai  point  fans  aporter  un  exemple  du  peu 
de  foin  que  les  Auteurs  prenent  de  vérifier  ce  qu'ils 
puiJènt  loio  de  la  fource.  Qucnflcdt  (k)  afTùre  que 
Busbec  fut  non  feulement  un  Politique  excellent,  gra- 
ve &  prudent,  mais  aufli  qu'il  aima  beaucoup  les  bel- 
les lettres,  8c  qu'il  fut  fur  tout  tiès-curicux  de  la  Phi- 
lofophie  naturelle.  Il  cite  pour  cela  une  lettre  (!)  de 
Julie  Lipfe  où  l'on  ne  trouve  que  ces  paroles  ,  fitaitm 
J amant  reltquit  daftrina  fut.  frudemia,  ffaiiiain.  L'er- 
reur de  Quenlfedt  eu  venue  d'avoir  copie  Melchior 
Adam  ,  fans  fc  donner  aucune  autre  peine  que  celle 
de  copier;  car  s'il  avoit  pour  le  moins  prit  garde  fur 
quoi  Melchior  Adam  fait  tomber  fa  citation  .  il  fc  fe- 
rait cru  obligé  de  le  renfermer  dans  les  mêmes  bor- 
nes. Voici  le  partage  }  je  le  raporte  fout  entier,  afin 
qu'en  quelque  façon  il  lerve  d'epouvantail  aux  Copif- 
tes.  Ccft  le  jugement  que  l'on  doit  faire  de  plusieurs 
choies  que  je  raporte  j  ce  n'eft  pis  pour  elles-mêmes 
que  je  le  fais,  mais  afin  qu'elles  fervent  de  miroir  où 
les  Auteurs  i  compilation  puiflent  conoître  ce  qu'ils 
doivent  fuir.  Fuit  hic,  c'eft  le  paûagc  de  Melchior 
Adam,  non  filum  fol.  tic  m  excellent  gravit  (1)  aefnt- 
deni:  fid  manfitetiorum  tttam  Mu/arum  amant ijflmut  ; 
ae  infrimit  rerum  naturalium  ctgnofcendarum  cHpidiJï.  rum" 
mue.  Li  pic  n'eftici  apellé  en  témoignage  que  pour  l'é- 
loge de  prudent  i  tout  le  relie  cfl  du  cru  de  l'autre.       (0  Jnfm 

(/)  Jgu'il  y  acheta  dtt  ttrret.]  Ocfl  Mr.  de  Thoa 
qui  me  l*aprend  :  je  raporterai  le  paflâge  tout  entier 
parce  qu'il  confirme  ce  que  j'obiervois  tantôt,  fa  voir 
qu'il  ne  tient  pas  à  Mr.  de  Thou  que  nous  n'igno- 
rions ablôlument  le  caractère  que  Busbec  ivoit  en  Fran- 
ce de  la  part  de  fa  Majeflé  Impériale.  Il  y  a  d*ailleurt 
dans ee  r  .liage  je  ne  fai  quoi  qui  pourroit  furprendre 
les  leâeurt.  (m)  Elizaietta  Caralt  uxtr  vtdutt  ...  m 
Cermaniam  ad  Maxtmiliantttn  patrem  fi  ctntulit ,  rt- 
Itela  itt  GalliA  qui  rti  fuas  praenraret ,  Amgtrta  Gifltnia  f*î- 
Buitrquit  ....  nui  teto  vit*  lUiJtkttba  tempart  m 
GttlUa  manfit ,  r3<  fe(i  mertem  tjut  fivt  Uet  tetnmadita- 
te,  fivt  ingentarutn  amœnitatt  eaptut .  eatnfaratu  afud 
rut  fradtiilartm  fixit,  dente hit  talamilatu  ultimn  tem- 
fartbm  cunt  navam  fatrtam  defirere  cogère tur.  eum 
api  fi  ilintrt  acringtntem  mari  offre flit.  On  conclu- 
roit  de  là  naturellement  1.  qu'après  la  mort  de  la  veu- 
ve de  Charles  IX.  rien  ne  retint  le  sieur  de  Butbec 
en  France  que  les  agrément  qu'il  y  trouvoit.  1.  Qu'il 
le  parta  beaucoup  de  tems  depuis  la  mort  Je  cette  Rei- 
ne jufques  au  départ  de  Ion  Rendent;  car  acheter  des 
terres  dans  un  pais  ,  &  y  fixer  fâ  demeure  jufques  à 
ce  que  la  dernière  de  7.  ou  8.  guerres  civiles  vous  en 
chaflê  ,  font  des  chofes  qui  lignifient  plus  de  lept  ou 
huit  mois.  Cependant  voila  tout  le  féjour  de  cet  hon- 
nête homme  depuis  la  mort  de  la  Reine  fa  Maltrcffc. 
(e  n'en  veux  point  d'autre  témoin  que  Mr.  de  Thou 
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B  U  S  B  E  au  I  tt  S;  BU  S  I  R  I  S. 

BUSBEQJUIUS  (AucERiUf  GisuNius)  Cherche*  Btmsc. 

B  U  S I  R I  S.  Si  nous  en  croions  DKxlore  de  Sicile,  il  y  a  eu  en  Egypte  plufieurs  B  nfiri  s  :  car  il 
raconte  $  qu'Ofiris  aiant  en  téte  une  grande  expédition ,  déclara  Régente  d'Egypte  la  Reine  y 
fa  femme,  cfcliàiaiflàdeaxLieutcrans,  l'un  pour  le  confeil ,  l'autre  pour  le  commandement  des 
troupes,  &  qu'il  donna  le  gouvernement  de  la  Phenicicôc  des  places  maritimes  à  Bus  iris. 
En  un  autre  lieu  t  il  dit  qu'après  que  jz.  Princes  eurent  fuccefSvcment  occupé  le  thrônede  Me- 
nas, duquel  ils  ctoient  iflus,  Busi  ris  fut  Roi  d'Egypte.  Huit  de  fes  defeendans ,  continuc-t- 
U ,  lui  fuccederent ,  dont  le  dernier  ent  nom  B  u  s  i  r  i  s  ,  fit  bâtit  la  fuperbe  fie  pui  (Tante  ville  que 
les  Grecs  nommèrent  Thebes.  C'eft-celle  que  les  Egyptiens  nommotent  t  (itiiuftUU.  Ail- 
leurs il  déclare  que  ce  qu'on  difoit  de  la  barbarie  d'un  Bufiris  croit  une  fable  des  Grecs ,  mais  une 
fable  qui  avoir  pour  fondement  une  coutume  qui  fe  pratiquait  en  Egypte.  On  y  facrifîoit  aux  Mâ- 
nes du  Roi  Oliris  tous  les  *  roulleaux  que  l'on  rencontrait,  fie  comme  les  naturels  du  païsn'c- 
toient  prefque  jamais  de  cette  couleur ,  iln'y  avoit  guère  que  les  étrangers  qui  ferviflt-nt  de  victi- 
me. Or  en  langue  Egyptienne  Bufiris  fignifioh  le  iepulcre  d'Oiiris  :  voilà  l'origine  du  conte  qui 
a  tant  couru  parmi  les  Grecs ,  que  Bus  iris  Roi  d'Egypte  étoit  fi  barbare ,  qu'il  faifoit  égor- 
ger tous  les  étrangers  t.  On  tupofa  qu'il  lut  immole  lui-même  (  A  )  par  Hercule,  qu'il  avoit 
eu  la  hardiefle  de  vouloir  traiter  comme  les  autres.    Jl  y  a  touchant  Buliris  un  (fi)  paflage  de 

Virgile 


{*)  Afol- 
lad.  *i- 
UiatUt.u 


(r)  Ijbcr*- 
ttt  ta  Bn- 
findit  lau- 
datiar.t 

H' 

du.  BaflL 
ifjo.  in 

fit 

(t)  un. 
m-  î»8. 

f#)  rbi- 

U'tjrmt 
tu  Gurg. 
Vtrtil.  lit. 
S-  *  T • 

(P  Ovi. 
dmi  dt  ar- 

tt, 

il)  vn. 
Ottrgit. 
L  3.  *.  J. 


(h)  Anku 
GtUiui 
L  a.  t.  6. 


Il  noiu  dit  (*)  que  cette  Reine  mourut  for  li  fin  du 
mois  de  Janvier  if oa.  8c  que  Busbec  deceda  vers  la 
fin  du  mois  d'Octobre  de  lt  même  année.  En  eec  en- 
droit-là lUiftorien  ne  donne  pour  caufe  du  départ  que 
la  mort  d'Elizabeth.  Cmm  mm  iOt  (  Busbequius)  poft 
prinetpit  btnt  dt  fi  mtrit*  tb'itum  in  Btlginm  ,  hoc  e<l  :n 
patriam  ,  tnm  tôt»  famth»  rtmtatmut  ad  an  fi  ne- 
tinxijftt. 

(A)  ®u'il  fut  immeli  lui  -  mJmt  far  Hrrcult.  ] 
Voici  ce  qu'on  trouve  li-deûu»  dons  Apollodore  (6). 
Après  qu'Hercule  eut  tué  Antée  U  s'en  alla  en  Egypte , 
où  Bufiris  fils  de  Neptune  8c  de  Lvfianalfc  fille  d'Epa- 

Jupirer,  8c  c'étoit  pour  obéir  à  un  oracle.  La  récol- 
te avoit  été  très-mauvaife  9.  ans  de  fuite  dans  l'Egypte. 

iver  de  Cyprc  un  dévia  nomme  Thra- 
mure  nue  ce  malheur  cédera  ,  pourveu  qu'on 
tous  les  ans  un  étranger  a  Jupiter.  Buliris 
foi  à  cette  dénonciation  prophétique,  com- 
mença de  l'exécuter  jnr  le  Devin  mémci  il  comman- 
da que  Thrifius  fut  focrifié  tout  le  premier,  8c  depuis 
il  traitoit  de  la  même  forte  le»  perfonnes  étrangères. 
Hercule  étoit  deftinc  i  la  même  peinei  on  l'avait  pris , 
8t  on  le  menoit  tour  garrote  à  l'autel»  mais  il  rompit 
fes  chaînes  .  8c  tua  Butiris  8c  Iphidanus  ,  8c  Chatbct. 
Celui- Il  étoit  fils  de  Bufiris  ,  celui-ci  étoit  fon  Héraut 
d'armes,  lfocratc  réfute  ce  conte,  8c  voici  comment. 
Ceux  qui  difent  que  Bufiris  immolent  les  étrangers , 
difent  aufli  qu'Hercule  le  fit  mourir.  Or  tous  lesHifto- 
riens  conviennent  qu'Hercule  eft  pofterieur  de  4.  ge- 
nerarions  i  Perlée  8c  a  Danaé  ,  8c  de  plus  de  deux 
cens  ans  a  Bufiris  (r).  Celui-ci  étoit  fils  de  Neptune 
81  de  Libye  fille  d'Epapbc,  laquelle  fut  b  première  qui 
régna  dans  le  pais  qui  porta  fon  nom  (d).  Note* 
qu'un  vieux  commentateur  de  Virgile  diffère  un  peu 
d'Apollodore  quant  aux  circonftances:  Bufirit,  dit-il, 
(r)  JSfJfti  rtx  emnihut  anntt  Jtvt  hojpitrt  immeUhat. 
Nam  ptrodoamwt  âtrihtatt  Âgyfto  labtrnntt ,  ¥jgma- 
litn  Cjfrim  fintm  fianrmm  non  ait  ,  mfi  fangmnt  hajfi. 
tii  litatttm  faijftt.  trmat  aaitm  Tbjtjtts  aUtntgtaatm- 
tmUtm  origintm  Jacnficio  dtMt.  (f)  Ovide  conte  le 
fait  comme  Apollodore. 

(fi)  Ttachant  Bajir.t  ua  fajfagt ....  qui  a  txtret.  ) 
Virgile  met  b  barbarie  de  ce  tyran  entre  les  contes  que 
les  Poètes  avoient  chanter,  mille  8c mille  rois,  8c  qu'il 
n-avoit  pu  choifir  pour  le  fujet  de  fes  poef 
que  c'étoit  une  matière  tr°P  «féci 

Câttra  (j)  au*  vacaas  ttnuifftnt  carmin* 
Ommaiam  vutgata.  £>*u  aut  Earjfibta 
Aat  ialatuiati  ntfitt  BajtrUù  ara»  t 
Le  root  inUadati  a  fripé  tous  les  lecteurs  :  on  l'a  trou- 
vé tout-a-fait  impropre  :  fe  faut- il  contenter  de  dire 
d'un  tnonûre  aufli  inhumain  que  celui-là  qu'il  n'a  pas 
été  loué,  ou  qu'il  n'eft  pu  digne  de  louange?  Ne  fa- 
loit-U  pas  Je  fervir  d'un  terme  qui  infpirlt  aux  lecteurs 
toutel'horreur  qu'une  telle  cruauté  mérite?  Cetteccn- 
fure  n'eft  pas  nouvelle  ,  ni  de  l'invention  de  ceux  qui 
preneur  parti  pour  Mr.  Perrault;  les  grammairiens  qui 
vécurent  peu  après  Virgile  lui  intentèrent  ce  procès. 
(b)  StnaàUi  Grammatici  ttatu  Jkftrieni  iaauiim-tfi 
Carnutai  Aaviui ,  haad  faat  ïmlo8i  atqat  igattilti, 
mai  ttmmtntaria  in  Virgiliam  etmftfutrunt  .  .  .  illan- 
Jati  fatum  iientum  tjjt  v  trou  m  ditmnt ,  s«m  id  fatit 
tjjt  ad  fatitadtm  fit  Ut  au  bintimi  dtttftatitntm  ,  <pti 
ou*d  hoftittt  omnium  rtntiam  immolatt  filstui  fuit .  non 
taude  mditnus ,  fid  dtiiftationt  txficrat'antaut  totim 
gtntrit  bmnani  dirnui  rtjti.  Il  ne  manqua  point  d'a- 
palogifte»  non  plus  qu'aujourd'hui  >  8t  nout  allon-. 


voir  les  deux  moiens 
Mans  le  fécond* fiecle. 
le  terme  d'iniaudatut 


que  l'un  de  (ès  Avocats  allégua 
En  1 .  lieu  il  fourient  '  «  )  que 
,  ou  d'iBaudatm  lignifiant  une 
perfonne  qui  n'a  jamais  rien  fait  de  loiabic.  eft  très- 
propre  à  donner  l'idée  d'un  très-mechant  homme  car 
rarement  voit-on  des  gens  fi  pcrdusSc  li  feelcrats ,  que 
jamais  il  ne  leur  échape  ou  quelque  parole  .  ou  quel- 
que action  qui  mérite  d'être  aprouvée.  11  ajoute  que 
puis  que  le  terme  à'iarutfatat  lignifie  la  dernière  bor- 
ne du  bico  moral,  celui  A'iHamdatut  doit  lignifier  l'ex- 
trémité delà  malice;  8c  il  prouve  par  des  partages 
d'Homère  que  les  louanges  les  plusfublimes  font  conte- 
nues dans  les  termes  exclufirs  de  l'imperfection  ,  & 
qu'ainfi  un  terme  qui  exclut  b  louange  eft  le  plus  pro- 
pre du  monde  pour  bUmcr.  11  allègue  le  terme  ma- . 
maltùs,  dont  Virgile  s'eft  contenté  pour  exprimer  la 
rhofe  du  monde  b  plus  detcfléc.  Ntm*  omi/auam  tam 
aflli&is  tfi  mariant,  qain  faoat  aut  aieat  wnnmauam 
atttfuid  attad  Un. au  autat.  Vnd*  hic  antiyuiflimui  trr- 
fut  tnctm  frtvtrhii  ctlthrâtut  tfi  ,  !!•«»<.  yàg  tù  tau- 
fi%  ««;  uaIx»  mai  fin  urit.  Std  tmm  aui  amnt  m  r* 
atout  tmai'tmfart  laudt  trnni  xatat ,  itilUnJatui  tfi. 
ifiiut  omnium  ftjf.mui  dtttrrtmufi{u*  tfi  :  ficuti  tmaii 
culft  privant  mtntfatum  factt,  tntntfiUui  auttm  iafiar 
tft  atjoiHUvirtutu.  lUaudatmigitnr autant Jinii t]i txt<t- 
m*  maliti*.  ItaantlltmtTUtmoatirtntiiniafftltanditfid 
vitiu  dttrahtndtt  landart  amfliltr  foitl.  .  .  ZadtM 
ratant  tdtm  Vtrgiiiui  inamabilem  dixit pjgiam  faut, 
dtm,  nam  ficut  ïlbudatum  %*!à Laudu vifw.> ,  .Mina, 
mabilem  wV  amtrit  riptru  drttjtatm  tfi.  La  a.  ma- 
nière de  jultifier  Virgile  eft  celle-ci.  En  vieux  Latin 
landart  fignifioit  nommer  ,  delortc  que  comme  tl- 
laudatut  eit  le  même  cpttUaudabilu  ,  il  le  trouve  que 
le  Poète  a  deebré  que  Bufiris  ne  meritoit  pas  mê- 
me que  l'on  prononçât  fon  nom.  Or  c'tft  expri- 
mer très-fortement  b  barbarie  de  ce  tyran,  c'el)  b 
reprefenter  comme  b  ebofè  du  monde  la  plut 
odieufe  (*j. 

11  leroit  bien  diffici'.e  prcfcntcmcnt  de  ;uger  fi  les 
Critiques  de  Virgile  ont  plus  de  rauou  qu'Auluge'.îc 
Ion  Avocat;  car  pour  conoitic  toutt  ..1  f<me  Je  l'ot- 
icetion  8t  de  la  reponfc,  il  raudroit  lavoir  quef.e  ctoit 
ridée  que  tels  îc  tels  mot?  Latins  exiitoient  dan*  les 
cfprits  au  ttms  de  Virgile.  Le  raifonnement  fert  de 
peu  de  chof:  dans  tout  cela  ,  parce  que  la  force  des 
mots  depena  toute  de  l'ufage.  Or  pour  bien  conol- 
tre  l'ufage  il  niuc  ou  vivre  avec  ceux  <jui  fe  fervent  d'il- 
nebngue,  ou  coafulrer des  Auteurs  qui  aient  mirqué 
nettement  Je  ottsciftasent  fes  idées  qUI  rcpondo.ent  a 
tels  8t  tels  mots.  Il  eft  bien  certain  que  ii  aujourd'hui 
l'un  de  nos  Poètes  fe  fervoit  de  l'cpithctc  nen  Uni, 
ou  acnlouallt,  enpâihnt  dcCaligub,  non  feulement 
il  s'expoferoit  fans  réplique  a  la  tenfurc  qu'Aulugclle 
a  tâché  de  Rpouifer  ,  mais  a:ilîi  qu'on  L-  tourneroit 
en  ridicule.  Bien  entendu  que  lapicee  où  il  pirlcroit 
ainfi  feroit  du  llyle  grave  ,  8c  non  jjjs  du  llylc  liurlef- 
que  ou  Comique.  Ce  feroit  en  vain  qu'il  (e  «ouvri- 
roit  de  b  première  raifon  d'Aulugcilc  ,  8c  qu'il  philo- 
fopheroit  fur  les  termes  exclusif •  de  pr; faction,  ou 
d'imperfeétiou.  Mtxfitur  ,  lui  repondroit-on  ,  nom 
fimmtt  atttu.umti.  4'attatlnr  t tJtt  -  un  fort  pttit  mal 
an  met  non  louable  ,  dt  fiatt  nut  ijiiatui  vcui  ncm  Jitn 
«ut  Caltgnla  n't/i  point  Litaèlt  .  èita  ian  ,lt  nom  fatrt 
itactvotr  un  (ctlttat  .  (y  un  tncufiruntx  fimmt!.  VOÊU 
nom  tarttx.  a  croirt  au  il  n'ttou  attenant  qu'an  *t  ,om 
dt  la  mtditcrtti.  11  feroit  donc  impolfibie  de  fauver 
l'honneur  de  Virgile,  fi  du  tems  d'Auguftc  ilUudatm 
n'avoit  pas  eu  plus  de  force  que  notre  crprellionFran- 
BBBbba  coiie, 


fi  Ditd. 
Sicul.  Là. 
t.  cap. 

'/fdu;u: 

fallait  Ifu. 

*  Id.  ti. 
c.  4r. 

t  Td.  ii. 

*  Choit 
tn  battu  dt 
Typhon  qui 
êtoit  dt 
ttttt  ttn~ 
Itnr;  ry> 
qui  aftit 
lui  Ofirtt. 
Ib.  C.  88. 

a>  ld.ii. 

(i)  Aulm 
GtUim 
l.  a.  t.  6. 


(i)  Altero 
modo  </- 


ira  defea-. 
ditur. 


lignifiât 
pnfca  Un, 


appclbrc- 
quc.  Sic 
in  actioni- 
bus  civiJi- 
tus.auctor 
budari 
dicitur, 
quod  eâ 
nominari. 
lUanaatui 
enim  eft 
quafi  il  ■ 
ûudniitii , 
qui  neque 
mentione 
aut  mé- 
mo ria  ulb 
dignus, 
neque  un- 
qu 
mu 


lio  Afue 
deercrum 
cil,  urino- 
men  ejus, 
qui  tem- 
p. uni  Dis. 
nx  Ephc- 
lia:  im.cn. 
derjt,  ne 
quis  aillo 
in  tempo- 
rc  no  mi- 
naret //. 
AuL  QtU 
Uni  ttid. 
Matrtlit  m 
copié  tam 
cet  indrtit 
{  Aultt- 
gtllt  (ans 
tittr  ftt' 
fonnt. 
Vain.  U 
chtpiin  7. 
dn  6.  livra 
dt  fit  Sa. 


Digitized  by  Google 


» 


Lx. 


<»  Dictant 
Earinon 
tamen 
Pocw 
Se  J  Grzci 
quibus  efl 
nihil  ne- 
gatum. 
Et  quos 
«*(', 

deect  io- 

NoHsnon 
licet  elle 
tam  difer- 

Qui  Mufi» 
colimus 
fcveriorci. 
Martial. 
fit.  tx. 

(*)  Haud 


thor. 
Livitu  l. 
jo.  m /ut. 


< 


V)  Frâjkt* 
m  tftiyà. 


(/)  Inft- 


ms,  five 
qtris  mi- 
Vult  diccre 
inopinabi- 
les  qlas 
Orsrxi 

appcilant. 
Au  Gtl- 
**t  l.  17. 

tSf.  II. 

%t. 

ijtratt.  <$. 
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Virgile  qui  a  exerce  lei  Interprètes.  II  me  fetnble  qu'on  n'entre  pas  bien  dans  ta  penfee  -flfo. 
crate,  lorsqu'ondit  (C)  qu'il  a  fait  le  panégyrique  de  1  infâme  tyran  Bmîns.  II  n'eft  pas  cer- 
tain qu'il  y  ait  eu  en  Egypte  un"  (  D  )  Roi  de  ce  nom  j  mais  du  moins  faut-il  convenir  qu'on  y  crou- 
voit  une  ville  (  £  )  ainli  nommée.  Melanchthon  a  t  trouvé  aflea  vraifemhlablc  que  Bobra 
étoit  le  même  Pharao  qui  faifoit  périr  les  enfans  des  Ifraèlite*.  Orofe  le  place  (  f)  775.  ans 
avant  la  fondation  de  Rome. 

BUS- 


Vàrt  Or*, 
têtrt  dtnS 

l\U  da 


Çoifc,  tfavtir  fat  Ml  ut  ou  r'irrt  fit  Icuxitr.  Lî  1. 
rajl'on  d'Aulugelle  n'ote  pas  la  dirticulré  ,  c ir  s\l  eft  per- 
mis à  un  grand  Au:eur  d'cmpiuicr  quelque  vieux  mot, 
ce  n'eft  qu'au  cas  que  c*  mot  n'ait  point  change  de 
nature  par  l'aquifiti.m  d'un  nouveau  feus.  C'eiT  une 
règle  que  Virgile  aurort  violée ,  fi  l'on  rugeoit  de  lbn 
expretiion  par  la  ici- onde  reponfe  de  fon  Avocat.  Sous 
Augufte  ta  fignirWition  principale ,  dominante,  ■■.■m 
munc  des  mots  Ltmdart.  UuJmhs.  ulamaiaiat,  n'était 

tmmi  .  inJigne  d'ilrt 
htit.  nam  Itm* ,  on  li  i  on  veut, 
m»  UuabU.  C'eût  été  donc  parler  rrèi-mal  que  de  fc 
fervir  Ju  mot  inlanJaius  dans  une  lignification  déri- 
vée d'une  lignification  deUudart,  qui  n'avoit  prrfque 
plu»  de  lieu,  8c  qui  avoit  cédé  la  place  à  une  autre  fi- 
gnificatioa.  Outre  que  c'cll  une  licence  un  peu  bien 
vicieufe  ,  que  de  fe  fervir  d'un  mot  où  l'on  ne  peut 
trouver  un  fiai  raifonnablc  •  qu'en  fupofant  qu'un 
participe  a  été  mis  au  lieu  d'un  nom  :  8c  encore  quel 
participe  ?  un  participe  qui  nie  le  fut  ;  un  nom  qui 
nie  le  droit*  unjurricipe  où  l'on  trouve  l'événement , 
un  nom  où  l'on  trouve  ce  qui  ne  mériteras  «l'arriver. 
Q-e  dirons  nous  donc  ?  Je  ne  trouverais  pis  un  tort 
grand  inconvénient  a  fupolcrquecet  endroit  de  Virgile 
clt  un  de  ces  vers  où  la  ncccfttté  des  fyllabes  brèves  8c 
longues  engage  les  Poètes  a  fe  fervir  de  paroles  inu- 
tiles ,  ou  même  préjudiciables  au  fens.  La  quantité 
de*  fyllabes  demande  bien  des  facrifices  aux  Poètes 
dans  les  langues  mortes  ,  comme  la  rime  leur  en  de- 
mande beaucoup  dans  les  vivantes. 

l'ai  diftingue  ct-deflus  cotre  le  ftyle  comique  8c  le 
ftylc  grave,  parce  que  je  me  fuis  foui  cnu  de  quelques 
façons  de  parler  populaires,  qui  ont  allez  de  raport  à 
Caligula  non  Uuaalt.  Les  voleurs  ont  dépouillé  jufqu'à 
la  chemifecc  bon  vieillard  au  milieu  d'un  bois  tout  cou- 
vert de  neige,  cela  n'eft  pas  commode  :  un  tel  a  reçu 
un  coup  dcmoufquet  «travers  le  corps  devant  Pliilis- 
bourg  ,  cela  n'cfl  pas  fain.  Voilà  des  pbrafes  popu- 
laires, 8(  pour  ainfi  dire  quolibetalcs:  elles  font  cora- 
i  de  termes  exclufifs  d'une  bonne  qualité.  Au- 
:  admire  Homère  qui  par  de  femblables  terme» 
l'éloge  au  degré  fuperlatif.  Ce  font 
fans  doute  des  privilèges  de  la  langue  Grcque ,  fur  Icf- 
quels  les  Auteurs  Latins  n'auroicm  pas  du  faire  la  ré- 
flexion que  Maniai  k»  a  faite  pour  un  autre  eu,  fi  le 
docte  Calâubon  avoit  bien  juflitté  Tire  Livc.  On  a 
trouvé  un  peu  étrange  que  ce  Romain  fe  foit  conten- 
té d'apeller  Polybeun  Auteur  non  mcprifablc  (i):  fé- 
lon nos  idées  c'ett  un  fott  petit  éloge*  on  oé  peut  pas 
enccnftr  plus  lbbrcmen:  un  Auteur:  néanmoins  Cs> 
faubon  (t)  afturc  par  je  ne  iai  combien  d'exemples  , 
que  cette  exprellion  de  Titc  l.ivecfl  d'une  vallc  ligni- 
fication à  l'honneur  8c  à  la  gloire  de  Polybc.  J'y  ion- 
fens  .  cVlt  une  forte  preuve  de  la  biûrr'ctic  de  l'ufage 
en  fait  de  langues. 

(C)  Lert  qn'in  Jit  qulfocrate  m  fiut  It  fam^friqiu 
i*  Bu/irh.]  Picfquc  tous  ceux  qui  donnent  la  liMc 
des  Ecrivains  qui  ont  ég;ié  leur  plume  à  faire  l'c.oge 
du  mal,  à  lolier  par  exemple  la  fièvre,  la  goûte,  la 
folie,  Ncron  (J),  mettent  libcrate_dans  leurs  pre- 
rniers  rangs ,  comme  pancgyriilc  de  Bufitis.  S'il» 
avoient  lu  avec  quelque  forte  d'attention  la  harangue 
qu'ils  ont  prix  pour  le  panégyrique  de  ce  tyran,  ils 
euflint  fait  je  m'alîùre  ces  deux  réflexions:  la  i.  que 
le  principal  but  d'Ifocrate  cil  de  critiquer  un  Orateur 
(i)  qui  avoit  corn  pôle  l'éloge  de  Buliri<,  8c  l'accuiï- 
tion  de  Socrate.  Il  critique  cet  éloge  par  la  r ai  Ton 
que  l'Auteur  avoit  avoué  le  mal  qu'on  difoit  de  Buli- 
ns,  8c  n'avoit  pas  fait  valoir  le  bien  oui  s'en  pouvoit 
dire.  Voila  les  défauts  les  plus  grolliers  d'un  pane- 
gyrilte.  Ifocrate  la-Jelfos  fc  donne  des  airs  de  maî- 
tre ,  8c  montre  à  cet  Orateur  ce  qu'on  pouvoit  dire  à 
la  gloire  de  Bufiris.  (La  t.  réflexion  eû  qu'Ifocritcen 
marquant  à  ce  mauvais  pancgyrifleles  lieux  commuas 
qu'il  taloit  choiiir.  &  la  manière  dont  il  les  faloit  trai- 
ter afin  de  frire  l'elogc  de  Bulins ,  n'indique  que  des 
actions  très-be'.les  8c  (rc^loîhV.es  qu>il  prétend  qu'on 
auroit  dû  lui  attribuer.  Il  ne  convient  pas  de  la  cruau- 
té qu'on  attnl  uoit  à  ce  Prince  envers  les  étrangers , 
&  il  n'invente  pas  des  riifons  pour  îuftificrunc  fi  bar- 
:  i  au  contraire  il  blâme  lepanegynftc  qui 


mtuiw  M, 


avoit  avoiié  cette  barbarie  dans  fon  Héros,  S:  qui  l'a- 
voir mftne  exiggeréc ,  8t  quarjT  à  Inî.rl  en  feigne  (/) 
à  la  réfuter,    t  t  s  Tim»  Au«  ârar  .  r«T« 

mrt  «cil  ^M'  :!  «f  .  ;.j'-J>-  «i«A*ymrm<£f«i  «paru», 
tr%  «t«s  Tt(  vrafahï*.  mvTtt  t  a  t<-  v  *\*^ ,  «A- 

*«       T%>t*nvmt  mirm  r<   v.tyrl*'  «■*»«•».•*■«.  *>■(}■ 

4«4i   »S    »'«■  Ut'   -r»;    tÛ  TU   twrttm*  H/HfÛl  tttwUt*. 

ri>  y*(  âXv  tir  t'ngsyv***™  fa«Si«  f*- 
rîr»  ft*f  v:ji  «*rî  fllxÇQtpi'Ttn ,  *»  ï^vi  T»t 
tut   li;   «?.«»»««.l.vi :  rv  tù  ncrWbi'i»  mirii  t«'s  «tf- 
IfMrM  jrulty.    TmMar  thjl  «r  mm  m  dumdt  rmti*- 

nrm  tu  ftcutut  Jît»  ut  Bttjîrùiit  Jiftnfittttrn  trcjtjui. 
tu»  meds  n,m,a*  au*  tUt  ttjiimnlitr ,  mis  rtfmaitttii , 
,  r.  m  tam  ,  :>,„  .Baffer,,.  tu 
txtefitart  tfuat.  Nam  tum  alu 
ri  vi/mm  tfi,  mtam  tu  to  madatuu 
lit  ttuurt  iruarmn  bomuut 
frbtam',  u  trimwAtui.  11  cA  donc  manifeik-  qu'il  ne 
doit  point  être  mis  entre  ceux  qui  ont  tait  le  panégy- 
rique des  méchantes  choies,  puis  qu'outre  que  la  i.a- 
rangue  cfl  plutôt  une  critique  de  i'eloge  qu'on  avoit 
fait  pour  Buiïris,  que  l'éloge  même  de  Butins,  il 
n'entreprend  puint  l'apologie  des  crime*  qu'on  impu- 
toit  à  ce  tyran-  il  fupofc  en  l'air  qu'on  pouvoir  décri- 
re plulicurs  belles  actions  de  ce  Prince,  defquelles  il 
confëflc  qu'il  n'a  nul  Auteur  pour  garant,  mais  il  dit 
que  l'Orateur  qu'il  critique  ne  peut  pas  lui  faire  un 
procès  li-deflus,  lui 'qui  avance  fana  aucune  preuve 
bien  des  chofes  plus  incroyables.  It  ne  nie  point  que 
daas  la  bouche  d'un  autre  cette  objcûion  ne  fût  bon- 
ne. N'cti-cc  pis  témoigner  qui)  ne  fc  foucioi:  guè- 
re des  intérêts  de  Bufiris,  8c  qu'il  n'avoit  en  vue  que 
de  cenfurer  un  impertinent  panégyrique?  t'y*  il  >.' 
fà$êi  «afc*f  rit  fat  r«f  rfirst  lirtr  i'xi'tAvtIiv,  *v *- 
■•  i>  mirlt  ntxmutniauti  ■  cw      »  Wfa- 

ri*u  t*vtm9  T-.-.i^mt  rv  *  r  «AvJ/w.  Eg»  %tti ,  fi  ami 
alttu  bac  muU  effantret,  rnUiti  m»  ai  ta  rtfrthtndi  fu- 
tartm.  Std  Itii  fit  arpumraiari  ut  fat  tfi  (b).  Il  me 
fcinblc  donc  que  Servius  a  manqué  d'cxaâitude,  lors 
qu'il  a  dit  (t)  qu't»LuU*Hti  dans  Virgile  lé  doit  pren- 
dre pour  tlUiUaiiUt.  Sa  ration  cft  que  puis  qu'Ifo- 
crate  a  loué  ce  Prince,  on  ne  pouvoit  pas  dire  que 
Buliris  fût  un  homme  qui  n'eut  jamaiséie  loue.  Ser- 
vius auroit  mieux  fait  s'il  avoit  cite  l'( 


l'Orateur  f»  cri- 

tique  par  Ifocrate,  car  cet  Orateur  loua  Buliris  confide- 
té  parle  même  endroit  par  lequel  Virgile  le  conûdere. 

(D)  Jln'tjl  fat  ttrtatn  «a>J  y  ait  ttt  ta  Efyptt  ma  Rti 
Bufiris.J  Strabon  cite  Eratollhene  qui  allure  qu'il 
n'y  avoit  eu  ni  Roi  ni  tyran  qui  s'jpciUt  Bufiris,  mais 
que  le  conte  qu'on  avoit  publié  de  lui ,  étoit  fondé  fur 
la  barbarie  que  fes  habitansde  la  vil*  je  de  la  Prorince 
de  3nliris  exerçaient  fur  ies  etraogers 

(£)  Unt  t.  UU  ainfi  mmmtt.j  Divers  Auteurs  en 
font  meutioa.  Elle  etoit  bâtie  au  milieu  de  l'Egypte 
dans  le  Delta:  on  y  voiuit  un  très  beau  temple  o'ilis, 
8c  le  tombeau  dptiris.  Quelques-uns  difoicat  qu'I- 
Hs  liant  fait  inertie  le  corps  d'Oliris  {m)  ilaras  ua 
Ueuf  de  bois,  lui  avoit  confirait  ce  tombeau.  Cela 
eût  pu  être  l'ctymologic  du  nom  qu'avoit  cette  villc- 
là.  D'autres  prétendent  qu'elle  tut  ainfi  nommée 
à  caulc  qu'Ofiiis  en  donna  le  gou vouement  à  Ba- 
firis  (n).  Nous  avons  dit  dans  l'article  que  félon 
Diode re  de  Sicile  ,  il  v  eut  un  Bufiris  qu'Oliris  lima 
Gouverneur  de  Phenicte  8c  des  villes  maritimes,  en 
partant  pour  une  grande  expédition.  Ifocrate  ra- 
conte («)  que  Buliris  laillaut  u  Libye  où  il  étoit  né, 
8c  où  la  sucre  regnoit,  t'en  alla  en  Lgypte,  te  y  fon- 
da un  Roiaumc.  Ce  fut  fans  doute  dans  La  contrée 
qui  porta  fon  nom ,  car  il  y  avoit  en  Egypte  non  feu- 
lement une  ville  qui  a'apelloit  Bufiris .  mai» 
Gouvernement,  ou  usKmw  (*)  de  ce  nom.  Cette 
ville  fut  ruinée  de  fond  en  comble,  au  tem»  de  Diode- 
lien  (a),  parce  qu'elle  a'étolt  foulevée. 

(F)  Orif,  U  fUet  77f.  ans  avant  U  finjajhm  da 
Ramt.  ]  Eufcbe  le  fait  vivre  en  même  tems  que  Jet- 
fué  ,  700.  ans  ou  environ  avant  que  Romulus  bâtit 
Rome.  Voici  les  paroles  d'Orofe  :  (r)  SufirUit  ta 
JSpftt  trtuntijjtmt  tyranni  trnitUs  htffuaUtat  <y  cru- 
iaUn  reliait  tune  f  tut ,  ani  iaatetntum  haffitum  faagui- 
nm  iïtt  fiiltrmn  (wrum  ftttiteiftiiu  frtfinaàaj.  St. 
Auguftàn  (f)  apirMi-peu.prè»furcewn-lâ. 


(f)  Vatat. 
tt-ia fiatt  sa 
rtfnarmua 

A  Uitr*  t. 

(t)  tfatrat. 
m  Bafir. 
tirtay  tam. 

(h)  uo. 
tn  jn- 

(0  Strùm 

m  Utarf. 
L  J.  «.  f. 

«(ifiTra. 

t.  tf.m 

tilt  fait 


Orateur. 

(I)  oiii 


m 

rtt  y»ut. 
ta  r»i<  ri 
fhtrufiir*. 

Cum  mé- 
dius fidins 
nalhrs  ne- 
que  rex 
fuerit  Bu- 
firis nec 


itrai. 
Ut.  17. 
Pt  f  f  *• 

(m)  llftm 
Un  dam 
Ztttnmdt 
B  yiantt 

5*  >  »i  T., 

rua  fax 

Ctjt  la 
ir.rrr.iita 
dt  Mr. 
Btttart. 

rtttx  Bt** 

kruat  ta 
Sttfmmn. 
dt  artira*. 


if  n'a  fait 

frtftat 
fw  t*}'m 
•HmdrU 
l  X.  c.  fjjj 

(•)/■  1 
Bafmdit 


Ht- 1* 

IfirStttM 


tLT* 

taf.  il."  ' 
ipAavfX 

dt  ttwi. 

DtiLit. 
t.  t*. 
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(«)  Fit. 


du  Card. 


liv. 

17a.  aiit. 
4$  H»tL 

t'i  < 

•  »  *        1 1 

(«> C<fi 

amfiqutit 
traiwi  U 

CatWuci 


dam  Afin 
Irafmt 
epiît.  û. 


BUSLEIDEN.  BUSTAM  ANTINUS.  IUTAS.  BUTEO.  749 
BUS.LEIUEN  (JerôamO  en  Latin  MajMms,  illuftce  par  fies  Amballades  ,  de  par 

l'amour  qu'il  témoigna  pour  les  Icicnces ,  en  tondant  le  Collège  des  trois  /3  langues  dans  l'Uni» 
vérité,  de  Louvain.  l'ajouterai  peu  de  chofe  à  ce  qu'on  a  dit  de  lui  dans  le  Diction  aire  de  Mr. 
Morcri.  Jcnecroi  \nst\u'ÙMtt*Ï4iu{Mie  (A)  fi  prepte  f»rume ,  comme  on  l'affirme  dans 
ce  Dictionaue-là,  Il  tut  ton  regretté  d'Erafaie  y.  On  trouva  des  vers»  des  harangues  &  des 
epitres  de  Ta  façon  à  Bruges  long  tems  après  fa  I  mort,  je  ne  sache  point  que  le  public  ait  rien 
vu  de  lui»  qu'une  lettre  qui  fut  imprimée  avec  l'Utopie  de  Thomat  Morus.  C'elf  une  grande 
bevue  que  de  dire  qu'à  fou  (  fi>  exemple  le  Cardinal  Ximenes  fonda  des  Collèges. 

BUSTAMA  NT  1  NUS  (Jean)  Professeur  en  Phiioiophic  &  en  Médecine  dans  l'Uni- 
verlicé  de  CompJute  fa  patrie  «  a  fait  un  W<  rc  qui  cft  admirable  »  ù  L'on  s'en  ra  porte  (X)  au  ti- 
tre,   il  fut  imprime  à  Coaplute  <  l'an  1 595.  St  à.  Lion  «  l'an  1602. 

BUTAS,  PoeteGrec,  Ajccur  d'un  Ouvragée»  vers  flegiaques,  oùildonnoit  la  raifon 
des  cérémonies  paienuea.  Plutarque  le  cit«  |  T)  dans  la  vie  de  »  Rotnulus.  Ceux  qui  dou- 
tent  qu'Amobe  le  cite  (  i  )  'ont  tort,  ce  me  frmble. 

BUTEO  (Jean)  fameux  Mathématicien  dm  XVI.  ûeele,  c  toit  ne  à  Cfurpci  auprès  de 
Valence  dans  le  Dauphinc  A.  Il  fut  Religieux  de  Saint  Antoine,  ck  ne  laiiii  pas  de  cultiver  les 
M-uuenMuqucsavcc  la  dernière  apheation.  Il  imrcnta  plufieucs  inli rumens ,  dcplujicurs  machi- 
nent eccompofa  (il)  quantité  d  Ouvrages  *i  11  en  publu  un  entre  autres  fur  les  diroenlions 
de  l'Arche  de  Nqc,  où  il  fit  voir  qu'elle  pouvoir  facilement  contenir  tous  les  animaux  qu'on  y 
enferma ,  cfc  les  proviiiuiu  ne  cefTaires  à  leur  nourriture  pendant  le  dulugo.  11  difputa  contre fon 
maître  Oronct  l  itc  lur  la  quadrature  du  cercle  t.  La  guerre  civrla  dp  Religion  qui  deiola  le 
Roiaume  >  &  qui  caufa  fur  tout  dans  le  Dauphinc  un  furieux  bouleverfement  les  premières  années 
du  regne  de  Charles  IX.  le  fepara  de  fes  livres  ;  car  il  fut  contraint  de  quitter  fa  rcfidcncc,  de  de 
s'en  aller  à  Romans ,  où  il  mourut  de  chagrin  l'an  1564.  âge  de  75.  ans,  C'elt  Mr.  de  Thou  t 
qui  le  débite,  mais  un  autre  h:ftorien  plus  c  rouble  (fil  là-deflusque  lui ,  allïujc  »,  qùcButeo 
mourut  l'an  1560.  dans  l'Abbate  de  Saint  Antoine;  ôt  ainfi  voilà  ceux  de  la  Religion  abious  du 
crime  d'avoir  cauC  la  mort  4  çc  savant  perfonnage.    Outre  les  M^thcmatiqucs  il  lavait  tort  bien 

•  •  >  -la 


/t  Parfit» 


(A)  ®u'il  aithttarlifkndt  fit  frtfrt firtunt.']  '  Il 
svoit  unuere  nommé  François  qui  fut  précepteur  du 
Prince  Philippe,  perc  de  PEmpercur  Cnartes-Quint. 
Ce  précepteur  conftrva  toujours  beaucoup  de  pouvoir 
fur  î'efpnt  de  fon  difciple,  8t  tut  fait  Archevêque  de 
Beraoç/m.  Aitnt  joint  fe»  lblrtcrration»  à  cellet  de* 
Ambatudeur»  de  Ferdinand  8c  dliâbelrc ,  (4)  il  vainquit 
la  répugnance  de  Philippe  pour  le  volage  d*Elpgnc. 
(i)  On  le  lui  donot  ptur  fin  Ctnfiil  il  mourut 
Pan  iroo.  Il  fut  fort  regretté  de  ce  Prince,  donrtl 
•voit  fu  fe  faire  idmer far  fa  probité  êt  parla  prudrn- 
ce.  Ceft  ce  qu?  j'emprunte  de  la  viedu  Cardinal Xi- 
s,  compofeepar  l'éloquent  Mt.  Flechier  Evéque 


:i  t 

(,)  Laia. 
du  3.  Uvrti 

(f)MirtM) 
dt  ftripttr. 
fituli  li. 
f*l-  10. 

Cr)  itu. 


(!)  rUt.  in 

Remule 

Ht-  î«- 


tiopde 


dans  ce  fumier,  je  veux  dire  l'cxpHcat 
chofej  qu'on  n'entend  pas  bien  concernant 
des  Gentils. 

(Z)        Aratbi  It  eitt  tnt  t 


lu  fieurs 


avoir  dit 


Que  Fauria  ou  h  bonne  DecfTe  aiant  bu  un  plein  baril 


]  Apre 
t  bu  un 

e  vin  i  l'intu  de  fon  miri,  fut  fbliettée  avec  des  ver- 
ge» de  myrte ,  il  ajoute  que  c'eft  a  caufe  de  cela  qu« 
le  myrte  cft  Je  contrebande  lors  que  tes  femmes  cé- 
lèbrent la  fête  de  la  bonne  UéefTc,  8c  il  cite  Butas: 


m  S«  mm**  &  fi  Ikfith  wt,^,  fuut  fin,  fi* 
èit  m  CtnfiUhm  Buttt.  Ceux  qui  n'ont  point  fu  que 
cet  Auteur  eût  été  au  monde,  ont  tant  corrige  ce 


/<»  *  Ma. 
Un»s  U  »». 
Jnin  If  17. 
fiudt  mil 

4Vt»f  (k 

mtrt,  il 

fini  dtfii- 
ne  *u.x 

t*P>  *  î« 
PrtfttftHTH 
un  m  Lm- 
tm  ,  «n 
Urer,  «• 
tu  Hfirtii. 
Miiarui  >'< 
Srriptor. 
S«c.  16. 
pag.  10. 

y  Vittilti 
un  iirtti 
&  '■•'■< 
qu'il  fit  i 

/«  UiuMt** 
epitL  6. 

Lj. 

i  l'Ai. 

Jtrjri 

(Ai- 

{tax. 
mL  in  4. 

*  f"  \ 

A  AlUrJ. 
JSiétiofbt- 
aui  dt  ' 
Dtufhini 

MM"- 

*  rkutnlu 


mot  qu'enfin  ils  j  ont  tronve  Plurarque,    D'abord  ils 
de  Nîmes.    Toute"»  les  apircoccj  veulent  qui  l'Ar-     ont  mis  Phui  au  lieu  de  Bnt*$,  8c  puis  P4w«r  au  lieu    A  Y"tt' 

ivoit  dant     de  Tutti,  &  puis  encore  ils  ont  dit  que  P'.uttr  étoit  7*7- 


chevtque  de  Bcrançon  avec  le  crédit  ^jn'il  avoit 
le  Pus- Bas,  ait  mis  à  ion  frère  Jérôme  la  fortune  eh 
main.  Il»  avoient  un  frère  nommé  GiHes,  qui  avoit 
une  charge  dans  la  Chambre  des  Finances  \e)  du  Roi 
d'Efpagno.  Il  nn  exécuteur  du  reftameut  de  Jérôme 
i  l'égard  du  Collège  de»  }.  langues.  Eralme  l'exhorte 
dans  une  lettre  (J)  à  ne  fe  point  laifler  détourner 
d'uno  fi  loti  ible  exécution.  ÙiM  une  autre  lettre  {t) 
H  lui  recommande  un  Juif  converti,  comme  un  pcrA 
fonnage  très-capable  d'eofeignev  ta  langue  Hébraïque 
daat  Iè  nouveau  Collège.  Cctoit  un  médecin  Efpn- 
gnol  nommé  Matthi -u  Adrien.    On  le  pourvut  de  la 

firorellïon  à  laquelle Eraime  Icjugeo'.t  propre.  Se  pour 
«quelle  il  le  fit  venir  d'Allemagne.  Ce  Profeflcur  fit 
sâ  premiereleçon  le  1.  Décembre  (/)  tri8. 

(B)  ^j.  .1  fin  txtmptt  U  Cardinal  Xiimnei."]  Il  ne 
iè  parla  point  trois  mois  entre  la  mort  de  Bufleidrn  8c 
Va  tienne,  8c  il  avoir  mit  le  comble  à  fon  TJniycriité 
tPAleala  quelques  années  avant  fa  mort.  Aubert  le 
Mire  t  fait  la  bevue  dont  je  parle.  Ea  ttrit  laui . 
dit-il ,  Bmjhdu  naflr*  dikttwt  qmtd  prmui  m  erbt  Chrif- 
ttant  ttUtgiam  triiingHt  mflitutt  :  cujut  dtindt  exrmpmm 
fituù  firnt  abi .  m  hit  Francrfcus  I.  Krx  Luutia  ra 

Gatlia  cr  Franciictts  Ximenius  Ctmptttti  m 

Mfpama  (g). 

(X)  Si  V*n  l'èm  rapmt  au  titn."]  Le  voici  :  7""»- 
mt  Byflamammi  Camtrtnftt  {h)  .  apud  Cjmfbutnfit 
rhilôfifhiA  c>  MtdiciH*  primant  mUrratnrit  fuiUri. 
dt  animahim  Scripmra  Satrt.  Opmtximu  trudititnit 
CrutXtaiis,  cumThftlâfntatuiehiUjfirii.  quim  een- 
•tmnatwièut  fiurii,  fcripturtaut  interpniibut ,  tum  Mt- 
dicit,  rhtlofiphu  .tyiitamdi  ittta  Uttrarum  fuptUiHilâ 
itn*  fitttiunt.  Mr.  Bâchait  cite  quelquefois  ce  livre 
dans  fon  Hitrtuïcm ,  qui  roule  fur  la  nserae  matière. 

{Y)  Hatartmt  U  tut.']  Ceft  dans  l'endroit  où  il 
pane  des  Lu  percale*.  B»r«<  À  ru  iMm%  pwttLhn 
f»  Ja«v  i  -  :.<  t.;.  .-■-<  fu/atUKÛr  *tmyldpm,ÇnQ.  (1)  Cl». 
fat  faiuhfat  Çnt4i  quidam  m  Eltgw  rtrum  Remana- 
nm  prtdit.  C'éroit  peut-être  un  aftet  pitoiable  Au- 
teur, mais  il  ne  laifferoit  pas  d'ftre  fort  utile,  fi  on 
Pavoit  aujourd'hui  :  nos  Critiques  trouveraient  de  l'or 


puis  encore  Us  ont  dit  que 
l'abréviation  de  Piutarque  (0-  Cette  conjecture  leur 
a  paru  d'autant  plus  heureufe,  qu'il  cil  ccitain  quo 
Wutarque  (m)  a  dit  ce  qu'Arnobe  allègue.  Difons 
néanmoins  qu'Arnobe  a  cité  Butass  car  rien  n'empê- 
che que  ce  qu'on  lie  dans  Plutanjue  touchant  l'inter- 
diction du  myrte .  ne  Ce  trouvât  encore  plus  claire- 
ment dans  l'Ouvrage  de  ce  mane  Buta»  ijui  a  c:é  ci- 
té par  Flutarqtie. 

[A)  Lt  rw»;3  j  quantUt  XOwApt  J  Voici  le» 
titre;  de  quelques-uns:  Dr  Uira  (y  fiMtra.  Cujut 
firmt  ry  tafaciiatii  finit  art  a  S'jc.  1)(  fiibiicio 
tt  Cffirii.  S.  .  i-.;;.  ad  Jy)*intiit*ni  kcum  (iejtuetr.* 
tum.  imradatii  fijuratunn  erf.mi  à  Csù.nje!U  Mfir.p- 
ti.  Dt  Jluiialicis  infuLi,  ftcu'u'iito  jm'tiïitîc  Jnid<a- 
dil.    fit  quadraturu  circutùrmn  t*m  astmfit  qicim  et- 


•vu 
duft, 
Ai' 

quadragmta. 


fiutnlu  aqut  mtafura.    Ai  fr, 


rçbttma  tubi 

tieatlj:.  <jtctntiru  t:to\ii>  Jurtutifulti  nuisant. 
/fjrm»  Juliam  li  ita  feriptum.  M  !t£em  fifr,r 

frtjitriftaf  UfUuttt 


tant  qui 

Ai  heum  l'ilrnvii  Ji 
ctrrutlumrtpitutit.  Vous  trouverez  qui  lilues  lucres  ti 
très  dans  .Mr.  Tciiïier(pi).  Le  Sicui  AÎlard  (t)  tcinu  gue 
que  Butco  traduijit  U  iltHilogt  ry  tLirlf£è  Jet  Çreci. 

(B)  V»  aulrt  hijltritn  plut  emaiît  ',.<-. tjm  Mr. 
de  Thou.]  Cet  hiftoncn  eft  Mr.  Choricc  la  préfé- 
rence que  je  lui  donne  vient  de  ce  que  fon  Ouvrage 
fe  renferme  dans  la  Province  de  Dauphiné.  Par  con- 
fequent  la  prcfompiiou  cft  qu'il  a  travaillé  fur  des 
mémoires  plus  exacts  que  Mr. de  Thou.  en  ce  qui  rc- 

re  les  hommes  illuftrcs  de  cette  Province  i  car 
de  Thou  ramaflbit  indifféremment  de!  mémoire» 
touchant  les  hommes  illuttres  de  tout  pais,  8c  il  ne 
traiioit  cela  que  comme  un  petit  acLcfioirc.  Son 
apiication  principale  regardoit  l'hiftoire  de  France,  tt 
même  celle  de  toute  l'Europe. 
B  B  B  b  b  3 
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vtrfui 
ttniti  1.  f. 
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F*e?J7' 
tut  in 
fexto. 

(0  UttaU 
dut  aotia 
tn  huoe 
tocutn 
Arnobit 
adapté 
tam  ttla» 


im)  Dau 
lli  irm.IV- 

dt)  dtl 
thtfii  Ba- 

mainti.  Il  aptlu  et  tivrt  nttitt  fàfuAnJti  in  Romulo  8c  Camiiloi 
apud  VofTium  de  Hift.  Gnec.  pag.  537.  (o)  Aiiiiiou  aux  ilettt 
tirtx.  dt  Mr.  dt  Thm  ttm.  1.  pag.  aô«.     (t)  B.iUih.  dt 

tn  4»- 
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(m)  AfnJ 
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750  B  U 

la  langue  Greque,  &  le  Droit, 
au  mot'  (  C  )  Bttetn. 

BZOV1US  *  (Abraham)  a  été  un  des  plus  célèbres  Ecrivains  du  X V 1 1.  siècle , 
par  la  fécondité  étonnante  de  fa  plume.  Quelques-uns  routierment  que  ce  n'eil  pas  une  hyperbo* 
le ,  que  de  dire  qu'il  a  compofe  plus  de  livres  que  les  autres  n'en  ont  lu.  Le  titre  feul  de  Tes  Ecrits 
pourrait  à  peine  tenir  t  dans  deux  pages.  Le  principal  de  les  livres  eft  la  continuation  de  Ba~ 
runius.  11  commença  à  l'an  1 1 98.  par  où  ce  Cardinal  a  fini  ,  &  compofa  douze  volumes  d'An- 
nales de  rEglife  »  qui  n'ont  pas  été  encore  t  tous  imprimez.  On  n'en  (il)  fit  pas  beaucoup 
de  cas  au  commencement,  lierait  Polonoisde  nation ,  &  Dominicain.  Etant  allé  à  Kome 
il  y  fut  reçu  à  bras  ouverts  par  le  Pape  >  Se  logé  au  Vatican.  Il  étoit  digne  de  cet  accueil  >  car  il 
a  merveilleufcment  imite  Baronius  dans  le  deiicin  de  diriger  toutes  ckofes  à  la  pleine  puilTance ,  & 
à  la  plus  grande  gloire  du  Siège  papal.  Son  zele  inconfideré  &  déréglé  le  poufta  dans  des  démar- 
ches dont  il  eut  iujet  de  fc  repentir.  Il  avait  fort  mal  traité  l'Empereur  Louis  de  Bavière  »  & 
l'a  voit  effacé  ignominieufement  du  catalogue  des  Empereurs.  Le  Duc  de  Bavière  fut  fi  indigné 
de  cette  audace ,  qu'il  ne  fe  contenta  point  de  faire  écrire  une  apologie  pour  cet  Empereur  »  il  fit 
un  procès  en  forme  à  l'Annalifte,  &  le  fit  condamnera  (J)  le  retrader  publiquement.  Bzo- 
vius n'en  fut  pas  quitte  pour  cet  affront  -,  car  il  fut  traité  comme  (  C  )  un  chien  dans  l'apologie  de 
Louis  de  Bavière  que  George  Herwart  publia  >  ce  qui  fit  de  grandes  brèches  à  la  réputation  du 
Dominicain.  On  prétend  que  Simon  Starovolfcius  les  repara  (D)  le  mieux  qu'il  pur.  Bzovius 
ttendu  la  mort  dans  le  Vatican  »  fi  l'aflaHinat  de  l'un  de  les  domeftiques  ne  l'eût  rempli 
d'une  certaine  fraieur»  qui  l'obligea  à  fe  retirer  au  4.  Couvent  de  la  Minerve.  L'aflaflin  étoit 
capable  de  tout  entreprendre,  après  la  (I)  vie  qu'il  a  voie  menée.    Bzovius  deceda  dans  ce 

Couvent 


,6.  Ut      aurait  atte 


(C)  Mr.  Mer*,  „  m*t  Boteo..]  Ceft  te  nom 
Fnnço»  qu'il  Rut  repondre  au  nom  Utin  But*»,  fous 
lequel  notre  Mathématicien  «'«toit  tait  coooitre.  Il 
remarque  que  I*  Iradutltur  d*  fUifitir*  d*  Mtnfi.  d* 
7h*n  tourne  tn*l  Buteo  far  Bourel.  Le*  éditions  de 
Hollande  ont  c  hangé  Seurelen  Botutl.  Eirecaivcraent 
Beuttl  t  plut  de  raport  que  Bourel  a  But**:  il  eft  donc 
probable  que  du  Rier  a  dit  Boutel  8c  non  pu  Bourel. 
Cependant  je  trouve  dan*  û  traduâion  (a)  Btmrtl, 
te  Mr.  Triflierdans  les  addition*  répète  le  même  mot. 
Bien  plu*  je  trouve  dan*  la  Bibliothèque  de  Dauphiné 
(t)  compoieepar  un  homme  (c)  dupai*,  que  Butta 
eft  en  François  B*rtl  ou  Botttn. 

(A)  On  n'tn  fit  foi  btauceuf  d*  cm  tut  cetmntnc*- 
muni.  ]  L'Auteur  que  je  cice  remarque  que  le  tre(- 
mauvai*  fucce*  de  ceux  qui  coururent  dan*  la  même 
lice  donna  du  relier"  au  travail  de  celui-ci,  qui  étoit 
l'an»  cela  une  mauvaise  marchandise  chez  le*  Librai- 
re*. Voici  les  parole*:  (J)  trtfirinm  cum  mj  fkrmn 
molli  ni  txcifiu  Bannit  *j.im  tftrt  tandem  meuitm 
ditt  mârfime  tattuerim,  néant  tUhnt  tpudsmnm  m  het 
l'nert  tjtud  trugmper*  frci*rn  ttttuUrmt.  <$H*m- 
eirtm  Buiii  annule  1  nwrum  frtei*  in  njitm*ii*nt  ha* 
minnm  dm  jncHtruml,  eum  mnJnm  quaJ  fit 
xendtttlsiu  apparent,  totferwtl  cafttt  tUt*U*rt  ,  fiant 
maint  tferre.  Iiaan*  merci  tun  pnp*  iitvtndiitlii  vide- 
bal  ht  jam  fretinm  nccejfit. 

(B)  El  le  fil  condamner  à  fi  rttraSer  fniliijittment.'] 
Les  paroles  de  Niciu*  Erjrthratu*  font  celles-ci:  (e)  Vr. 
rnm  ille  in  Ludovic*  lmp*rttt*r*  ad  tttmdem  fi*puLnm 
naxem  offert,!  ad  auemfnam  Victhiettni  (f)  nffitxerM. 
Ettmm  cenfiri»  attadnm  »ulk*ritatt  qnam  fit,  tffi  m- 
tribuernt.  efi  tnatu,  ettmdtm  (lanauAm  nec  jnr*  née 
legibui  ertatum)  Imperaitrum  aiufi  Senniu  mtvertjfed 
p«;iniant*  Bavant  Duc*,  ne  isistam  dommi  fit*  iafitriam 
faàam  quennte,  m  judieium  xtcnint  judtcmn  finten- 
lits  tfi  c*»ci»i  attire*  aued  fcripfirnl.  ne  LuJUttieum  in 
ta,  und*  dejtctral ,  fidt  repenert.  Oderjc  Rainaldus 
n'eft  point  devenu  plu*  sage  par  cet  exemple ,  car 
dans  les  Annale*  de  l'Egliie  il  *f[*He  auffi  bien  que 
Bzovius  d*  n'afpeUtr  ce  ïrint*  que  U  Bnvareu .  8c  il 
allritn*  ù,  5;  nnmétt  de  fin  rep**  À  l'Emfirt  vacant, 
ctmmt  fi  durant  tant  ettrmt-lÀ  il  n'y  eut  petnt  en  ,/'£'m- 
ptrw  (g).  La  rctraâaiion  de  Bzovius  fut  imprimée 
à  Incolltad  in  8.  lin  1618. 

(Q  II  fut  traité  ctmmt  un  chien  dam  ïmpehgie  .  .  . 
an*  (J**rgt  Hermart.  j  Elle  a  pour  titre,  Lhd  vicut 
IV.  Imptraltr  defenfiti  ctntrn  Buvii  cajnmmsi  m  an- 
naitnj  fitu,  te  rut  imprimée  à  Munich  l'an  161S.  m+. 
Il  prétend  que  Bzovius  n'a  paie  dans  (es  Annales  ni  de 
bonne  foi,  ni  d'eiprit.  ni  de  jugement,  ni  de  mé- 
moire ,  ni  d'aucune  autre  bonne  partie  d'un  Ecrivain. 
S  il  eut  déchargé  toute  ta  colère  fur  la  personne  de 


farte  de 

lêtai  de  Bavière.  Scriplcrat  etiam  in  eo  (  titra)  de  Ludovico  Im- 
perarorc  nonnulla  quz  Ducit  Bavarix  animum  oifenderant.  Legi 
crta  datatn  ad  Hieronymum  à  Ludovico  Cardioali  Ludovilio,  cum 
■jùo  tortafte  Dux  illc  «jueftus  fterar,  quique  tum  rcrum  potiebatur 
epillolam,  in  qua  e;u»  vicem  dolet  qui  ea  «rate  quai  euet  ocii  in 
primis  cupida  tantatn  in  te  nejtotii  molem  attraziOer.  (f)  Uaim- 
ienrr ,  decad.  ti*  fEmp.  L  6.  ».  m.  txo. 


l'Annalifte,  peut-être  auroit-il ml* Ton  apologie  à  cou- 
vert de*  foudres  de  l'Inquilîtion,  mai*  il  étendit  là 
ccniîire  fur  d'autre*  choie*,  Si  .mni  fon  Ouvrage  en- 
courut l'indignation  de  ce  tribunal,  finecfmt  tfi  î» 
tum,  c'eft  encore  Nicin*  Errthrcu*  qui  parle,  atruer 
vebtmenitram*  Getrfmi  Htrvartut  emi  Lndmittt  defen- 
fitettm  arrifnerat ,  ad**  m  tmanimm  in  if  fi  fntrit  tmntm 
ah  tetngtnit ,  mtmena  ,  fiiertia  .  ncumtm, .  J:i:trn:n  , 
fidti  o  iwtjritatu  ctmmrndatitnem  tvtrttexl:  mtu  Hrr- 
imrtt  liitr  Utdtviti  diftnfi  titnlt  tnfirifttu  fitatritrum 
décret*  vetttni ,  finttm  dtftttfiu  tfi  ni  mmmttm  mamttu , 
prtfttrta  nm*d  itlt  cum  Utdtviei  dtftnfiem  cinjnnxtra* 
mntitrum  praiere»  dtdtttu. 

(D)  Ktfarn  U  mieux  nu'il  fut.  ]  Cela  veut  dire  quil 
donna  j  Bzovius  toute*  le*  louange*  qui  font  dues  a 
trsi  excellent  Ecrivain.  Mai*  ce  n'étoit  pi*  repondre 
aux  preuve*  de  l'adveriaire.  Quoi  qu'il  en  (bit  voions 
encore  ce  que  Nicius  Erythrcus  a  dit.  J^ntd  Htrvar- 
tus  Btavie  tngtmi,  jndieti,  memeria,  erndiiientt,  ttt- 
amentiaaue  fatrtmoninm  tfi  conalHt  triftre ,  id  lui  Si- 
me*  Slarvalfitu  (b)  m  firiflerum  ttlemctrum  Htcattn- 
tadt  lananam  tune  fidtlit  ne  ftrlit  fnmena  eft  fiuduit 
ctnfirvnrt ,  ne  prêter  alias  taadtt  nmbut  eum  exemat . 
virum  vtent  ad  tandem,  ad  gltnam,  eut  ittummialil» 
tem  neminii,  ad  fitculi  fia  mtracnUm  ,  ad  fefleritatit 
Htititttttm  divimtm  dalnm  atome  ancfjum.  Pure  dé- 
clamation de  Rhétorique. 

(E)  Aprci  U  vit  em'it avait  menée. ]  Voici  ea 
de  motsquel  homme  c'était.  Sa  première 
ayoit  été  celle  de  Moine  BenediOjn:  il  jetta  le 
aux  ortie*.  8t  fe  fit  Proteftant.  Il  fuivit  en  * 
terre  Marc  Antoine  de  Dominisi  il  t'en  retourna  avec 
lui  en  Italie,  il  rentra  avec  lui  dans  la  profeQiou  du 
Catholicifme.  8c  rut  fon  maître  d'hôtel  à  Rome.  U 
,  avoit  dan*  le  voi/inage  une  femme  dont  il  devint 
amoureux:  il  joint  d'elle  allez  long  MU  sans  que  le 
mari  s'en  aperçut,  nuis  enfin  le  bonhoc 
vrit  le  pot  aux  rôles,  car  étant  revenu  a 
chez  lui,  il  trouva  dant  fon  lit  les  marque*  (<)  enco- 
re fraîche*  de  la  place  qu'un  autre  y  avoit  tenue.  Le 
galant  ne  douta  point  qu'à  l'avenir  il  ne  lui  rut  impof- 
ub!e  de  continuer  fon  commerce  ,  c'eft  pourquoi  U 
prit  la  refolution  de  fe  défaire  de  ce  mari ,  &  aient 
prit  {es  mefurcs  avec  la  femme  U  le  tua  un  beau  ma- 
tin dans  la  rue.  C'etoit  pendant  l'interrègne  qui  fui- 
vit la  mort  de  Grrjçoire  XV.  U  fe  commet  mille 
defordres  dans  Rome  depuis  la  mort  d'un  Pape  juf- 
que*  à  l'éllcoon  de  fon  fuccefteur,  £c  la  plupart  de* 
crimes  qu'on  commet  alors  ne  font  point  puni*.  La 
femme  fut  prefente  i  ce  meurtre,  8c  ne  s'en  émut 
point:  on  ne  fit  nulle  recherche  contre  le  meurtrier, 
aioli  il  eut  le  loifir  de  faire  épouser  la  maitretie  au  va- 
let de  chambre  de  Mare  Antoine  de  Domini*,  6t  d'en 
partager  tranquillement  la  jotiiflàncc  avec  le  nouveau 
mari}  car  ce  fut  un  homme  qui  confenrit  de  bon 
cceur  que  fon  époulc  gagnât  à  cela  de  quoi  entrete- 
nir le  ménage  :  le*  frai*  en  furent  considérable* ,  8t 
l'homme  adultère  ne  pouvant  plu*  fournir  à  l'apoin- 
tement  fe  mit  à  voler  8t  à  (*)  tuer.    Il  apri»  que 

cela  lui 

fit  naître  l'envie  de  le 
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Couvent  peu  d'année»  après  qu'il  y  fut  entre  *.    Ce  fut  l'an  1 <$$  7.   U  s'c'toit  fait  beaucoup  d'ai-  *  r*l  i* 
faires  avec  les  (F)  Cordelière ,  non  feulement  par  la  raifon  que  Mr.  Morcri  raportc ,  f  mais  au.Ti  7«»*» 
pour  d'autres  fojets.    Outre  ce  qu'il  a  compofe  fur  les  Papes  en  gênerai ,  il  a  fait  en  particulier  la 
vie  de  Silvcftrc  II,  &  celle  de  Paul  V.    On  peut  juger  du  dilccrnemcnt  de  cet  Auteur  par  les  UMIi.  t, 
fables  qu'il  a  contées  fur  la  généalogie  (G)  de  ceSilveftre.    Les  Jefu  1  tes  ne  font  guère  plus 
contens  de  fes  Annales  (  G  û  )  que  les  Cordeliers. 

Depuis  la  1.  édition  de  ce  Diétionaire  j'ai  trouvé  dans  un  éloge  de  Bzovius  les  faits  fuivans. 

Son 
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que  ce  bon  Moine  n'rtoit  pu  chez  lui,  il  entra  par 
force  dans  ù  chanibic  après  avoir  tué  le  valet,  Se  en- 
leva tout  ce  qu'il  trouva ,  2c  le  potta  chez  (a  garce. 
Cela  fut  bientôt  mange*  Se  comme  il  nevenoit  point 
île  nouvctlei  pro  virions,  le  mari  Te  dégoûta  de  Ton 
cocuage  volontaire,  il  conçut  de  l'averuon  pour  Ton 
collègue ,  Se  le  défera.  La  fuite  fut  que  ce  mcebant 
atTailm  fut  pendu.  Je  ne  m'étonne  pat  que  l'Anna- 
liftc  effraie'  du  meuitre  de  fon  valet,  St  marri  de  la 
perte  de  Ion  argent ,  voulut  chercher  un  meilleur 
afyle  dant  le  Couvent  de  la  Minerve. 

(F)  Btaneanp  d'affairti  axte  la  Cardthtri.  ]  Tout 
le  monde  fait  la  jaloulic  qui  a  régné  fi  long  tenu,  8c 
qui  n'eft  pat  encore  éteinte  entre  l'Ordre  de  St.  Fran- 
çois 8c  celui  de  St.  Dominique.  On  en  voit  de  con- 
tinuelles marques  dans  les  Annales  de  Bzovius»  par 
l'affectation  qu'il  a  eue  de  médire  des  Franciscains  lors 
que  l'occafton  s'en  cil  prefentée.  Il  avoit  terni  la  mé- 
moire de  leur  grand  Herot  le  fubtil  Scoti  ils  ne  pu- 
rent fc  taire,  ils  firent  imprimer  une  apologie,  mais 
un  (*)  confrère  de  Bzovius  leur  répliqua.  Outre  cet- 
te apologie  particulière  de  Jean  Scot.  les  Cordeliers 
en  publièrent  une  générale  à  Lion  l'an  1017.  dont 
l'Auteur  fe  nomme  Dermicius  Thadxus.   Son  livre 


[uggejft  mmt  vit  erudttxi;  qnej  fiifitit  Buviut  in  fût 
AnnaUbui  leme  if  ad  annum  141  f.  parag.  JQ.  tnft- 
ratrti  trafhttiam  quandam  fini} a  HJdigardit  ,  &  ad 
marginem  Bzjrvim  apptfutru  hac  vtria ,  Propheria 
quxdam  S.  Hildegardii ,  quac  ad  hxc  tempora  rererri 
poteft  ;  quafi  Btmai  tam  Prtplitttam  Sttttlali  ad- 
dixtnl.  Htac  dieunt  tramm  (y  adit  ta  <::>uam  trtgi- 
ntm  fuijft:  tam  tamtn  3xj*viui  Sitttiatii  nan  mtmmt- 
ru,  fidtantum,  Fraphtiiam  ad  bat  IMHM  rttuleril. 
Louis  Carthicr  l'un  d'eux  a  traité  d'addition  de  paille  1 

(f)  firamuuum  aidxiamtntum,  cette  continua  non  de 
Baron  lus.  Un  autre  Jcfuitc  afïûrc  que  ce  font  plutôt 
les  Annales  des  Dominicains,  que  les  Annales  Je  l'E- 
glifeï  que  Bzovius  homme  de  petit  jugement  ne  peut 
servir  que  de  mouche  a  Baronius;  qu'il  ne  fait  que  re- 
porter avec  beaucoup  d'étendue  ce  qui  concerne  fon 
Ordre,  fi  ce  n'eft  à  l'égard  des  chofes  dcûvanugeufi-s 
qui  ne  pouvoient  être  refutées  ,  qu'il  s'écarte  de 
cet  endroits-là  bien  plus  muet  qu'un  poifToo ,  Se  qu'il 
fc  montre  d'une  diligence  extrême  quand  il  s'agit  de 
ceniùrer.  8c  de  tourner  en  ridicule  les  Franciscain*. 

(g)  Ftrtxigui  fiUttn  feripter,  ntt  tam  aaltr  quàm  rw»- 
far  étant»,  tmifu  mnka  valmmma  etatinuatiamt  Excie- 
jiafitea  mfttri*  p*fi  Baramum,  cm  fueetdantam  ta  tt 
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eft  intitule,  NittU  Francifiana  Rtl'giemi  t>  atfitrfta  argnmtnt»  tftram  navavit i  ni  tijtaa  cintrant,  magit 

firdimm  auibtts  tam  tenffurtart  Itmavtt  Air.  Hzjrvmi.  tUutfctnt  Bannit  accnraùt ,  jnx:a  Pktltmt  tbftrvattv 

Nous  allons  voir  que  Wadingusl'Annalilte  de  l'Ordre  non  Ui.  quis  rer.  divinar.  rixies.    Ttm,  Bwtam  fm*s 

de  St.  François  a  été  un  antagonifte  perpétuel  de  Bzo-  patins  annaltt  Dmtmcaiternm ,  qu*m  Amtaltt  Eetlt- 


vius,  Pour  ce  qui  regarde  les  choies  où  les  Francif-    ftafiui:  Efi  tmm  mm  m  rthnt  /amtfiun  tjtrtndit,  at 
font  interelTez,  nous  l*allons  voir,  dis- je.  dans    dtlatandui  ;  " 


ces  paroles  du  Pere  Maimbourg  :  Je  fatt ,  dit-il , 
(i)  an*  Buv'mt  Damimtam,  U  ptrficmtmr  implat  ait* 
dtt  Uanti  dt  tt  grand  {t)  Datltnr,  a  dtehtrt  fan* 
itrang*  mamtrt  fa  mtmttrt ,  ta  U  traitant  S htrtfiar- 
<tnt.  dt  ttrrnpttnr  dt  la  Phikftpbtt,  &  dt  la  HnaUgit, 
f>  iacenfant  d"av*ir  il*  t  Auteur  dt  tant  I*  mal  qu* 
Imh  dt  Batnut  a  fait  à  tEglift  tjp>  au  Vapej  maii  jt 


.  nifi  tum  alianid  crdini  pnirtfnm,  tfuad  cen- 
non  ptjjtl,  malii  aviim  in  bifiari*  fmtm  incutit. 
lune  mm  fnpra  pi  ttm  tatitni  abtt.    Ai  tum  agttttf 


dt  mtrdtndii  <y  rifiti 


txpantndii  Fratritmt  Ml- 


fan  Htnaujî  attt  IY*din^nt  tnt- [avant  Coritlttr  ,  tjui  It 
fin  ftlidtmtnt  tn  tint  tt  qu'il  a  dit  mal  a  fr*\ 
r*  Ut  Ctrdtlitri ,  qu'il  n'épargnt  jaman  dam  Face  a 
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fien,  a  fait  centrt  lui  l'apolcg:t  a'Okam  dam  fil  Anna 
lit  dti  Frtrtt  Mtnturi. 

(G)  Lit  failli  qu'il  a  etntiti  fur  U  gtntalagit  d* 
tt  Sihtjht.  J  Je  penle  que  je  ferai  piaifir  à  pluficurs 
de  mes  lecteurs,  fi  je  leur  montre  un  échantillon  par 
lequel  ils  puilTcnt  juger  de  toute  la  pièce,  car  il  y  a 
une  infinité  de  gens  qui  aiment  mieux  qu'on  leur  dite 
le  caractère  d'elprit  dsin  Ecrivain ,  que  fa  fuite  de  la 
vie.  Bzovius  s'en  fait  une  affaire  8c  avec  raifon,  de 
réfuter  mille  fables  impertinentes  qui  ont  été  débitées 
fur  la  nailTance  de  Gilbert  Czfius ,  natif  de  Guienne , 
Archevêque  de  Reims,  8c  puis  de  Ravenne,  6c  enfin 
Pape  fous  le  nom  de  Silvcftre  1 1.  Mais  il  ne  faloit 
pat  fubftirucr  à  ces  fables  la  généalogie  romancfque 
dont  Bzovius  s'eft  rendu  garant-  Il  veut  que  fon  Pa- 
pe Silveftre  foit  defeendu  d'un  Roi  d'Argos  nommé 
Tcmenus,  8t  qu'il  refte  encore  en  France  8c  en  Ira- 
lie  quelques  defeendans  de  ce  Temenus  (d).  1!  faut 
favoir  que  ce  Roi  d'Argos  étoit  defeendu  d'Hercule , 
8t  qu'il  étoit  Pun  des  chefs  des  Hcradides  dans  l'expé- 
dition où  ils  regagnèrent  le  Peîoponncfc.   Or  cette 


ntribnt ,  prêtai  txquijtli  ditigtnltam.  Arrip:t  1 
Jivtaptrtt  falfa,  ni  quad  dr  raiit  Scan  mvritntit  txa- 
ravit  ;  fivt  i  jalii  rumaritm  tnamiui  haafia ,  m  tum 
F.  BtrthaJum  infamat  at  invtntai  itmhardat ,  ey  atiu 
fixeentit  laeii  nnjïmitiim.  Le  même  Ecrivain  afirme 
que  Bzovius  avoit  inféré  dans  l'un  de  fes  tomes  l'hif- 
toire  du  Concile  de  Trente  com  potée  par  le  Pere 
Paul ,  8c  qu'il  ne  tint  pas  à  lui  que  ce  volume  ne  fut 
imprimé  avec  cette  pièce  de  raport  fi  farcie  de  venin , 
mais  aiant  déjà  fait  examiner  ce  tome,  liant  déjà  ob- 
tenu du  Maître  du  Sacre  Palais  la  pcrmifTion  d'impri- 
mer, il  lui  prit  envie  de  demander  à  Urbain  V  1 1 1. 
un  nouvel  examinateur.  Ce  Pape  fit  d'abord  le  difi- 
cile,  mais  enfin  il  commit  à  cette  nouvelle  revifion  le 
Vicaire  gênerai  de  Citeaux ,  qui  n'eut  pas  plutôt  par- 
couru quelques  feuillets,  qu'il  fut  frape  de  l'odeur  du 
poifon  mortel  de  Fra-Paolo.  Le  Pape  en  fut  averti , 
8c  nomma  encore  d'autres  commifuires  pour. l'exa- 
men de  ce  livre.  Ceux-ci  d'un  commun  accord  con- 
damnèrent ce  minufcrit ,  &  en  colerent  toutes  les  feuil- 
les  l'une  contre  l'autre:  (h)  Suint  Airahamnm  cupi- 
de, nav*  rttagntlianii  quartnda,  qnam  altqmi 

'tTdt  ^rT™ilnu*J?viu.  inutt  t**r**fim 
dam  navam  rteegnitiantm.    D.  Hilarùm  Bjtneatm  Vt- 
tarim  Gtntralit  Cifmantaum  Ojltrcitufitm .  dtmqut  ad 
U  dtUSm  tfi  à  Tamifitt.    Il  vix  pautit  filin  tvalutu. 

ty  pra  fiavi  ad*rt ,  anttru  txfiripti 


fntartm  ifmi , 

expédition  eft  II  ancienne  qu'elle  précède  le  tems  hif-  fatartm  ilUta  adtratût.  dt  martt  in  alla  Pamifittm  ad- 
torique,  elle  aptrtient  au  tems  faculeux.  Let  Chro-  mantui ,  à  qua  alit  infuper  rtcagnitartt  funt  adbiiiti,  dt 
nologues  la  mènent  au  tems  du  Prophète  Samuel.  Ju-  tanla  aitfitattad  vtritattmprtnuneiaturt.  Dtammnm 
gez  s'il  eft  poflible  que  l'on  fiche  prefentement  que    fimtmi»,  faffnm  rjl  Cadici  Juvww  .  tanli  Suavit 


fan  1641. 
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telle  ou  telle  famille  qui  fùbfifte  encore  »  eft  ifluc  de 
ce  Temenus.  Jugez  fi  un  hiftorien  judicieux  !c  ama- 
teur de  l'exactitude,  dira  jamais  qu'un  Pape  qui  a  vécu 
1000.  ans  après  Jlsus-Christ.  delcend  d'Her- 
cule. 

(O'A)  Lts  Jtfmttt  m  font  gurrt  fini  eanttni  dt  fit 
Annaltt  qui  Iti  Crrdtlitrt.']  Un  Apologifte  des  Jaco- 
bins obferve .  quH  7  a  des  gens  qui  veulent  qu'une  pe- 
tite note  marginale  de  Bzovius  ait  été  la  caufe  de  l'in- 
dignation des  Jefuitcs.  Il  infera  dans  fon  3.  volume 
la  prophétie  de  Ste.  Hildegarde,  fc  il  mie  en  marge 
qu'elle  pou  voit  être  ra  portée  au  tems  prefent.  Ce  fut , 
dit-on ,  l'origine  de  la  haine  que  les  ]cfuites  lui  té- 
moignent. 8c  du  mépris  qu'ils  font  paroîirc  pour  fes 
Annales,  (r)  lUfiiltamma  in  Bzavtum firuntur  fer* 
Sitmattt finftirti  :  eaufam  haud  fcivt  i  pralixtam 


ftftifira  firiptiane  figlnata  ,  ila  ut  Paulm  fnavii  fut 
nomme  Bztvii  tdtnJui  t'jtt,  fi  tadtx  Btjtvii  prediif- 
fin  JaBum  mquim  ta  efi,  qmd  a  S.  Ephrema  ahm  tjf* 
frafiitum  cirta  Utrum  harttttum ,  rttnltt  Grtgtrim  Ntf- 
fenui.  Mktue  namqu*  par  itim  fumet*  im/ta  valu- 
mint  ,  amnia  filia  inttrpefite  gùuin*  finutl  fitnt  eam- 
fa3a i  ila  ut  desntept  txpUtart  ac  nw/vi  paginai ,  ut  ad 
legtndnm  ntce.  t  faijtt ,  impaffitilt  futrtt. 

Le  Pere  Baron  a  répondu  le  mieux  qu'il  a  pu  pour 
fon  confrère  l'Annalifte  aux  cenfuret  de  Théophile 
Rayiiaud.  Se  l'on  peut  dire  qu'à  certains  égards  ion 
apologie  n'eft  pas  mauvaiici  mais  voici  deux  point* 
ou  elle  me  femme  dcfcctuculc.  Le  premier  concerne 
h  prophétie  de  S*e.  Hildegarde:  le  fécond  concerne 
l'incorporation  du  livre  du  Pere  Paul.  L'Apologiftc 
(1)  repond  1.  Que  f 
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Son  aïeule  paternelle  c'toit  de  la  famille  Szczepanowski  qui  avoit  produit  Saint  Stanislas  Evcque  de 
Cracovie.    Thomas  Oftola  fils  de  cette  Dame,  ni  Magdcleinc  Vdicia  fon  époufe  n'eurent  pas  le 
tems  d'élever  nôtre  Bzovius  leur  fils,  car  il  n 'avoit  que  1 U.  mois  lors  que  fa  mere  mourut,  fie  il  per- 
dit fon  père  bientôt  après.    Il  fut  élevé  chez  fon  aiculc  maternelle  dans  la  ville  de  Profovitz ,  fie  il 
profita  (i  bien  des  inflruâions  de  0  l'un  de  fes  oncles  qu'à  l'âge  de  dix  ans  il  favoit  écrire  eu  Latin,fic 
compofer  f  en  Muliquc,  fie  faire  des  vers.  Une  de  fes  tantes  le  fit  venir  enfui  :  c  à  Scccmin.où  quel- 
ques François  bons  Philofophcs  fit  bons  Humanillcs  que  Staniflas  Szafiaiùctz  avoit  attirez  ,  cn:ci- 
gnoient  la  jcundfc  de  Pologne.    C'étoicnt  des  hérétiques ,  mais  Bzovius  quoi  qu  il  n'eût  encore 
que  1 5.  ans  fe  preferva  de  leur  venin ,  &  ramena  même  à  la  bonne  voie  quelques-uns  de  fes  cama- 
rades. Apres  cda  il  fur  continuer  fes  études  à  Cracovie,  fit  y  fit  de  grans  progrés.  Il  prit  l'habit 
de  Dominicain  dans  la  même  ville  au  Couvent  delà  Trinité,  fitaiant  été  envoie  en  Italie  il  fit 
des  leçons  en  Philofophie  à  Milan ,  5c  des  leçons  en  Théologie  à  Boulogne,    litant  retourne  en 
fon  pais,  il  prêcha  avec  l'aplaudiiTement  de  l'Auditoire  dans  Pofnanie fit, dans  Cracovie  j  il  cn- 
fdgna  la  Philofophie  fie  la  Théologie  ;  il  fut  principal  d'un  Collège  de  fon  Ordre  ;  il  établit  une 
Confrairic  du  Rofaire  ;  il  confiera  une  chapelle  à  l'Image  de  Ste.  Marie  la  grande  qu'il  avoit  apor- 
téedcRomeà  Cracovie;,  il  enrichit  d'une  infinité  délivres  la  Bibliothèque  du  Couvent  des  Do- 
minicains-, il  pacifia  la  Pologne   il  infpira  aux  mecontens  la  modération  qui  leur  croit  neceliaire; 
il  fit  bâtir  dans  Varfovic  l'Eglifc  de  St.  Hyacinthe  qui  eft  la  première  que  ce  Saint  ait  eue'  en  Po- 
logne; il  fonda  dans  la  même  ville  un  Couvent  de  Dominicains  fous  le  titre  de  St.  Hyacinthe  j 
il  procura  à  ce  nouveau  Monalrere  toutes  fortes  de  commoditez ,  fit  à  ce  Saint-là  *  l'introduc- 
tion dans  le  Millcl  fie  dans  le  Bréviaire  ;  il  recouvra  les  Monafteres  deSileiie  qui  depuis  10.  ans 
avoient  été  détachez  de  la  Province  de  Pologne  ç,  il  fît  mettre  en  Heu  deftiretéles  reliques  de  St. 
Ceflaus  Odrovaûus  ;  il  fut  commis  par  fes  fuperieurs  à  rédiger  en  meilleure  forme  les  Confiitu- 
tions  des  Dominicains  ;  fie  il  publia  un  très-grand  nombre  de  Sermons ,  fie  d'autres  Ecrits  1. 
L'un  de  fes  Ouvrages  lui  prépara  le  chemin  à  la  fucceilîon  de  Baronius ,  ce  fut  l'abrégé  de  I'H:T- 
tdre  Ecclcfiafliquc  qu'il  tira  principalement  des  Annales  de  ce  Cardinal.    Il  en  montra  le  ma- 
nuferit  à  quelques  perfonnes  qui  non  feulement  l'exhortèrent  à  le  publier,  maisauffi  à  entre- 
prendre la  fuite  de  cette  hiftoire  jufques  à  fon  tems.    Il  étoit  alors  à  Rome  chez  Virginio  Urfini 
Duc  de  Bracciano  qui  l'avoit  fait  fon  Bibliothécaire  t.  La  déférence  qu'il  eut  pour  l'exhortation 
dont  j'ai  parlé  fit  éclore  dans  la  fuite  le  gros  Ouvrage  de  la  continuation  de  Baronius.  La  lettre  que 
le  Roi  de  Pologne  (  H  )  écrivit  au  Pape  l'an  it>j 5.  fait  beaucoup  d'honneur  à  nôtre  Dominicain. 


des  lefurres ,  a  dit  feulement  que  la  prophétie  Je  Ste. 
(ai  Hildegardc  peut  être  apliquee  à  ce  cems-ci.  1.  Qu'il 
ne  {jurent  croire  crue  cet  Ann  ihile  ait  voulu  tranlpor- 
ter  dans  te*  Annales  l'Outrage  de  Fra-Paoloi  Se  voici 
Ici  raisons  qu'il  donne  de  Ion  incrédulité.  Bxovîus 
n'ignorait  pi»  que  cet  Ouvrage  avoit  été  public  par  Marc 
Antoine  de  Dominit  Archevêque  apoftat,  dont  l'infa- 
mie ne  lui  pouvoir  point  être  inconué  :  c'etoit  un  Ou- 
vrage condamné  ,  il  n'cfl  donc  ©oint  croiable  que 
Bzoviu»  l'ait  voulu  mettre  dans  les  Annales.  Cette 
hiftoire  choque  fi  fouvent  l'Eglifc  de  Rome  8c  les  Pa- 
pes, que  Btovius  n'a  pu  être  allez  aveugle  pour  ne  pas 
voir  le  poiion  qui  en  lort  de  toutes  parts,  (i)  Ut  te 
ttatafnnt  m  eale<jleria  eentr*  fummet  Ptntifieei ,  centra 
Remantm  Zctlefiam ,  Ht  non  peiner  it  Binvimt  un  ettmti- 
rtamm  vntmum  au>i  uaitifnnnnt  erumpit  ntnatmtiartt. 
1!  conclut  par  direqu'au  pis  aller  la  précaution  de  l'An- 
nalifre  doit  être  louée.  Il  demanda  une  nouvelle  révi- 
sion de  ion  écrit,  afin  que  le  mal  qui  pou  voit  s'y  être 
glifle  par  U  négligence,  ne  demeurât  point  lins  re- 
mède. Tout  cela  eft  fort  foiblei  car  en  1.  lieu  l'on 
ne  pouvoir  point  fe  faire  le  moindre  mérite  de  ce  que 
la  note  marginale  ne  nomme  perlbnnc,  car  la  mali- 
gnité de  Baovius  ne  laifTe  pas  de  paraître  en  fon  en- 
tier i  il  favoit  alTez  que  les  ennemis  des  Jefuitcs  leur 
apliquoient  la  prcdiâion  de  Ste.  Hildegarde.  Il  s'ex- 
pliquoit  donc  lufifamment ,  8c  il  n'eût  pu_fpecificr  les 
Jeluites  fans  s'expofer  à  de  ficheufes  araires,  8c  à  des 

r:és  en  forme  devant  les  Tribunaux  du  Pape.  Je 
en  a.  lieu  que  Théophile  Raynaud  aiant  avance 
une  aceufation  accompagnée  de  circonfhnccs  oc  fait, 
il  eft  prcfijuc  inutile  de  la  comtutre  par  des  raifons 
de  vraifemblance.  On  s'en  peut  contenter ,  on  en 
peut  dcmeurer-li  contre  des  aceufatcurs  qui  n'allè- 
guent que  de  ces  fortes  de  preuves,  mais  lors  qu'ils 
allèguent  des  témoins,  8c  qu'ils  marquent  les  ciiconf- 
rancesdu  tems 8c  les  qualitez  des  pertoones.  il  eft  ne- 
ceflaire de  recourir  à  quelques  preuves  de  fait,  8c  de 
détruire  par  U  le  témoignage  qu'ils  citent.  L'accu- 
fateur  avoit  foutenu  qu'Urbain  V III.  avoit  commis 
à  la  revifion  du  livre  de  Bzovius  Dom  Hilarion  Ran- 
cato,  il  avoit  en  quelque  façon  marqué  le  domicile  de 
ce  Commiflaire.  Il  fàloit  donc  que  le»  Jjacobins  prou- 
vaient qoe  ce  Religieux  n'avoit  jamai»  eu  cet  em- 
ploi ,  ou  n'avoit  jamais  fait  au  Pape  le  raporr  dont  il 
s'agit.  Il  j  avuit  encore  beaucoup  de  gens  en  Italie 
qui  avoient  conu  Dom  Milarion  Rancato  ,  qui  lui 
avoient  parlé,  qui  pouvoient  montrer  de  les  papiers 
8cc.  C'cft  une  torte  prefomption  en  faveur  du  Pere 
Théophile,  que  de  \oir  que  le  defenfeurde  Bxovius 


n'allègue  aucune  forte  de  témoignage  Je  cet  gens-là  , 
car  cela  montre  que  les  Jacobins  n'ont  oie  taire  de» 
enquêtes,  ou  publier  ce  que  leurs  informations  leur 
avoient  apris.  Une  depoiition  négative  pou  voit  être 
de  quelque  uJagCj  que  par  exemple  un  ami  de  ce 
Oom  Hilarion  depoie  que  hu  aiant  oui  dire  plulieurt 
faits  curieux  rouchant  l'examen  des  livre»,  leur  apro- 
barioo,  laderenfe,  ou  la  permiilion  d'imprimer,  fc 
cela  dan*  de»  converfarions  de  confidence  où  certai- 
nes pirticularitei  qui  cooeernoient  Bzovius  s'eloitnt 
mêlées ,  il  fe  fouvenoit  très-bien  qu'il  ne  lui  avoir  ji- 
miis  oui  rien  dire  de  la  pretemlue  inferrion  de  Tia- 
Paoloi  qu'un  ami,  dis-je,  de  ce  Dom  Hilarion  dc- 
polé  cela,  c'eft  un  coup  plu»  rude  a  l'accuiïrcur ,  que 
derepeterdeux  ou  trois  fois  dn'j  n  (oint  i'afnrtMt,  il 
ntfl  fm  cnutblt  b.c.  J'avoue  qu'il  eft  dificile  de  croi- 
re que  Bzovius  ait  ignoré  que  cette  hiftoire  du  Concile 
de  Trente  ne  plaifoit  pas  à  la  Cour  de  Rome,  nuis 
au  fond  cela  n'eft  pat  impoflible ,  8c  l'on  nous  allègue 
de»  faits  qui  prouvent  qu'il  ignorait  cette  vérité.  Uci 
Ecrivain  comme  lui  avoit  Lcfoin  qu'on  lui  iodiquit 
beaucoup  de  choiet .  8c  n'avoit  pas  le  temt  de  le*  lire 
toutes  i  s'il  eût  bien  examiné  tout  ce  qu'il  donnoit  aux 
Imprimeur»,  il  n'eût  pas  pu  enfanter  des  in  folio  avec 
tant  de  diligence.  U  eft  lur  qu'il  a  infêrédan»  lét  An- 
nales quelques  traitez  que  d'autres  avoient  publiez. 
Il  en  ufâ  delà  forre  à  l'egard  de  X'Annitmt  fnàficmi 
du  Pere  MonoJ.  (r)  Hum  CtmmtntnriumftntnJ  vtr- 
tnm  itfcriffit ,  çj>  ni  tnlctm  xnbtminit  fmi  17.  Annjt- 
iimm  EitUjtn/lunmm  ndjttit  Airnhnmmt  lira»,  mt 
•mn  it  FtUtt  fnrmm  rtt  cmftmnmn  firiffirn ,  cnfti- 
inrit. 


(t)  toml, 
Btiiitlh. 
Stnft.  St- 
em. Jtjn 
/*'«♦• 


(H)  Lm  lettre  p«  U  Re-i  4e  Pekgne  fnH 

benmeeuf  i'bememr  À  mitre  Dtmnucmn.  ]    Elle  a  été 
imprimée  dans  (i)  l'éloge  que  Starovolfcius  a  conta-  7' 
cre'  à  la  eloire  de  Bxoviu*.   Le  Roi  fuplie  très,  hum-    *«  *» 


cre  a  la  gloire  de  Bzovius.  "Le  Roi  fuplie  très. hum- 
blement Urbain  VIII.  de  Uiûer  revenir  en  Pologne 
ce  boa  vieillard,  qu'il  souhaite  d'emploier  à  la  com- 
pofition  de  l'hiftoire  des  choies  qui  «'ctoient  parlées 
depuis  peu.  U  déclare  qu'il  s'eftirnera  très-redevable 
à  Sa  Sainteté  il  elle  lui  accorde  cette  faveur  qu'il  lui  de- 
mande inftammenr.  Cirai fiem ,  dit-il,  ii  Snmâit, 
i  ejlrnm  enixn  fttituni  met  4nturnm,  mt  vir  mibi 
frimti  tbnrmt,  n4  mntnl*  filmm  ....  nient  .  . 
ami  ego  inter  mfimita  Saadit.  l>jhrnerga  mt 
Itmtit  argmmemtn,  mut  ft/lremt  l*ct  rtfenam,  ouanJ» 
virmm  fm  patent  auim  met  lltrit  pmdnfmm  frifm- 
mÙMi  mmfStSti,  <J.  ctnfmttniin*  Munatqnt  Incube Miont 
fini  liciiie. 
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A  Y  ET  *  (Pierre  Victor  Palm  a)  premièrement  Minîlrre 
de  l'Eglife  Reformée,  &  puis  Docteur  en  Théologie  de  la  Faculté  de  Paris, 
doit  être  compté  parmi  les  hommes  iavaro  :  mais  U  courut  des  bruits  tout-à-  iait 
étranges  contre  fa  réputation  -,  car  non  feulement  on  l'aceufa  d'avoir  (B)  fait 
l'apologie  des  bordels,  mais  suffi  de  s'être  (C)  donné  au  Diable.  Aiantcté 
depofé  du  miniftere  par  un  Synode ,  il  fc  fit  Catholique  l'an  1 59 $.  &  comme  il 


(  A)  trtmiertmtnt  Mimftrt  dt  CEgLfe  Rrfirmft.  ] 
Une  lettre  (a)  dont  je  parlerai  dans  U  dernière  re- 
marque m'iprend  qu'il  étoit  natif  dt  MimrUbart  {») 
m  lauraine.  étant  matftn  fart  Pvvrt.  Se  qu'en  fraya- 
nt agi  il  fut  emmena  aux  tfthakt  a"bmmaaiii  far  un 
Otntilhtmmt  d'htnntm  ,  .  qu'y  ayant  fait  fruit  aux  dt 
la  rtligun  frtmant  dt  lui  snsjams  tfftranet  ,  lui  dtfar- 
urtnt  Ut  moyen  1  four  ejiudur  en  Théologie  ,  îc  le  fi- 
rent Mi  ni  lire  i  qu'environ  l'an  if8a.  ils  le  donnèrent 
à  l'Eglife  de  Poitiers  j  Montrcuil-Honnin  ,  fc  que  com- 
me u  trouva  ccmmtMu  d'tntrtr  ta  la  maifan  dm  Rai  il 
amita  fin  tghft ,  ft  mil  a  la  fiutt  dt  la  Ctur  ,  {c  fut 
donné  à  Madame  Catherine  fcxur  de  Henri  IV.  pour 
l'in.truire  &  la  confirmer  en  là  religion. 

Joignez  à  cela  le  narre  qu'on  trouve  à  la  page 
168.  des  remarque*  fur  la  conféfljon  Catholique  de 
Sanci  à  l'édition  de  l'an  1690.  »  Pierre  Cayer,  de 
„  Moat  richard  en  Touraiae  ■  né  de  pmrens  fort  pau- 
..  vres  ,  Se  qui  avec  leur  fils  a  voie  m  embrafle  la  Kc- 
„  formation  ,  (1)  avoit  en  ia  jeunefte  étudié  à  Gené- 
„ve.  dex  lequel  temps,  Calvin,  dont  il étoitDomcf- 
..  tique  ,  prédit  au  père  de  cet  homme  que  ion  en- 
„  fant  (mit  mjirn-  uat  Ptfit  ta  tEgufi  ,  ey  *n'il  ft- 
„rnt  U  gmtrrt  à  Du»  :  (a)  cependant  ,  s'etant  ren- 
„  du  habile  homme ,  fur  tout  dans  les  Langues  Oncn- 
,,  talcs  ,  il  fut  d'abord  Mùuftre  à  Poitiers  ,  eniuite 
„  prés  de  la  che»  M.  de  U  Noue  (3)  à  Monftrcuil 
Bonnin  •  fc  donna  déjà  dans  ces  deux  lieux  de 
«grandes  marque*  d'ambition  8c  de  légèreté  d'esprit: 
w  de  là  il  fut  fut  Miniftre  de  Madame  four  du  Roi 
-  Henri  le  Grand 

(B)  ffavair  fait  tafaUgit  dtt  aardtU.  ]  D'Aubigné 
le  foutient  en  divers  endroits,  de  Tes  Ouvrages  :  voi- 
ci les  parole*  qu'il  a  mifes  dans  la  bouche  de  Sancy  : 
11  (( )  Nous  n'euflions  point  tenu  entre  les  pechrz  la 
„  lîmple  fornkatioa>  ni  l'adultère  par  amour,  fui- 
M  vint  le  cahier  de  Cabrer  en  l'on  docte  livre  du  re- 
„  tabliucmcnt  des  3ou idéaux ,  Se  fa  doâe  dirpute 
„  fur  le  7.  commandement  ...  Ce  7.  commande- 
„  ment  qui  eft  ntn  matthaatrit ,  défend  feulement 
„  le  peché  des  enfans  d'Onan  ■  car  taux?""  dérive 
, ,  ic.cn  cette  Théologie  moderne  uni  ri  f**'jc  8c 
„  y*«>  quad  tfi  bmmUum  fundtrt. ,,  Les  vers  qui  font 
à  la  fin  du  même  livre  (d)  font  encore  plus  terrible*. 
Cakitr  vtulut  Ugtr  Ut  futaïai  tn  franibift , 
Cammfir  fur  famti  lu  vtroUi  pire  lui: 
NafUt  Eghft  U  frit  amaad  vaut  ntn  vaulitr.  fiai, 
Catbtbam  il  famfmt  tntar  fta  tntrtfnft: 
La  fatûardt  U  vtit  marùr  ftmr  Ut  Morde  a  hx  , 
VAdvatat  dtt  fulaiai,  Simtie  dit  Maautrtaux. 
liU  tuvrt  fiigtnaax,  tactU  irti-aumaint , 
htniîux,  taxai,  puant,  virait,  tadrt  vtrt. 
HuaMtmti,eaaft£n.  fut  l'îgLfi  Bamaiat 

Ce  que  I  on*  vm  dire  doit  avoir  plus  d'autorité  ,  pub) 
qu'on  le  trouve  non  pas  dans  un  écrit  satirique,  mai* 
dans  une  Hiftoire.  (t)  Avixt  auffi  qut  Caytr  travail- 
lant à  la  Magit  autlaut  ttmft  aprtt  fut  dtfaft ,  tftam 
auffi  auafi  tavatr  camfaft  dtux  livrai,  tau  faar  fran- 


vtr  aut  far  U  fixitfmt  cêmmandtmtnt  ,  la  (tmiatian, 
ai  l'aduitrt  n'tjltitttt  ftrnt  dtftndus  :  mau  fiultmtnt  U 
fttbt  d'Onan  ;  tautrt  tflait  faur  fnuvtr  la  ntttffiti  d» 
rtâablir  far  tant  Ut  avrdtaux.  La-dtffui  tjlant  dtjtt- 
ti,  il  fajfa  tn  lauut  rtligiau:  tu  il  fut  htn  vtnm  dt  la 
Stritmt:  maù  dtt  Jtfmttt  afftx,  maL 

L'A  u  t  f.  u  h  des  note*  fur  la  Confeflion  de  Sand 
obfcrve  que  -  Antigua  ft  trtmft .  &  que  tatttts  ett 
ttUai  Uaximti  atrriiuiti  a  Caytt  tfieitnt  cmchtti  dant 
ma  fiml  Eerit  intitulé  f  Diicours  contenant  le  remède 
contre  les  diiTolutions  publiques  ,  prefenté  i  Mit,  du 
Parlement  {f). 

(C)  Mau  auffi  dt  t'tfirt  damai  au  DiaaU.  ]  Théo- 
dore Tronchin  ProferTeur  en  Théologie  à  Genève  , 
&  l'un  des  Pères  du  Synode  de  Dordreeht .  parle  ain- 
fi  dans  l'un  (g)  de  les  livres  1  titrrt  Caytr  tntrt  am- 
trtt  faiu  ftmr  Ufautit  il  fut  dtfaft  dm  St.  Mtmflira ,  fut 


avtclti  Dtmtm.  Afrtiau'il  fut  dtftfi,  au  lit»  dt  Jirt-i 
ttgntiftrt ,  il  alla  dt  mal  tn  fit.  r>  ft  rtwha  dt  la 
vrayt  rtUgian,  En  fiùtt  il  fm  ttlUmtnt  atandtnai  da 
Ditu,  mu" il  etntraaa  avtt  Satan fiai  U  ntm  dt  Ttrritr 
triait  du  Xffritt  faujitrraim  ,  ft  damna  à  lai  tarfi  f> 
ami  à  frtftnt  &  ajamaii ,  a  ttaditim  aut  lui  frmtft 
Udit  Iffttt  au'il  U  rendrai  heureux  il  difpatli  tantrt 
ceux  dt  la  Rtligiaa  ,  r  r  U  rtnJrait  attorney  tn  Ia  eeg. 
mtijaatt  dti  languti.  Ct  ttnrrafi  fignt  dt  ping  fat 
trtmvi  afrti  fa  mari  ,  ty  a  ej:e  xtu  far  flafiturt  dtt 
gm  du  Rai.  Mr.  Colomiés  qui  a  cité  ce*  paroles 
(h)  me  fournit  un  autre  paflage  :  le  voici.  „  (1)  Les 
n  plaintes  contre  le  Sieur  Cayer  eltotcnt  qu'il  avoit 
»  quitté  l'Eglife  de  Poitiers  qui  luy  avoit  eue  ordon- 
„  née  ,  pour  fc  fourrer  par  mauvais  moyens  ,  pre- 
„  mierement  en  celle  du  Roy  ,  8c  depuis  en  celle  de 
„  Madame  :  qui]  s'addonnoit  tellement  aux  Sciences 
n  cuticules  ,  qu'on  l'appelloit  ordinairement  Pet  rut 
n  Magus  ,  te  qu'il  i'eftoit  porte  peu  honneffement  i 
„  l'endroit  d'une  Damoifclle.  , ,  Je  m'etonne  que 
ne  dife  rien  des  deux  livre*  qui  furent  fé- 
lon d'Aubigné  l'une  des  premières  cajuiès  de  la  depo- 

t»  élwï  ^^m^Jm^^s  faotêJ  pôtii*  *£*y  BM^pl  f  9 

c*eft  la  demande  de  Faaieftc  ,  8c  voici  ce  qu'on  re- 
pond ,  Il  ni  fut  au  ttmmtnttmtnt  attmft  qut  dt  dtux 
Irvrtt ,  l'un  far  Uamtl  il  Jtujltmii  aut  ia  ftrnicattan 
mi  t  admit  tri  ntjltimi  faim  U  fttbi  dtjftnda  farUftf- 
tiimt  tammandtmrnt  ,  mau  au'il  dtgtnd  ftuUtmtnt  ri 
tam%m  :.:>'■>,  vamlamt  tamcmr  U  fttht  d'Onam  .  &  la- 
dtjjui  tut  la  facru  faôtti  ftmr  tmmtmia  :  tautrt  levrt 
tftit  dt  nfiaUir  Ut  ttmrdtaux  :  mait  fm  fm  fncii  isv 
lervmi  tatemfatitn  dt  la  magit ,  cr  mam  tuftatt  Ut  «•  • 
vrtt  au'il  avait  itritt  au  Titl  Chauvin  dt  uat  ttla. 
Dans  le  même  Ouvrage  d'Aubigné  conte  plaifamment 
une  avanture  de  fon  Baron.    Voici  ce  que  c*eic  1 
Caver  (/)  >,  m'a  monflré  de  libres  de  magie  compou- 
„  irz  par  lui  de  dus  pieds  de  haut  1  il  m'a  fait  boir 
dans  une  couque  d'ut  où  il  faitet  lou  petit  home 
„  abec  des  germes .  des  Mandragores ,  de  la  foie  cra- 
„  snaufie  6c  un  fuient  pour  parbenir  à  des  chofes  que 
„  je  ne  bus  pas  dire  ,  il  m'a  monftrai  les  images  de 
«  cire  qu'il  uifoit  fondre  tout  vcllcment  pourechauf- 
„  fer  le  qur  de  la  gatande  ,  8t  celles  qu'il  vleiToit  d'u- 
„  ne  petite  flèche  pour  faire  périr  un  Prince  i  cent 
„  lieues  de  la.  „   Cela  peut  pafler  pour  une  plaisan- 
terie, mais  ce  qui  fiiit  eft  raconté  comme  un  fait  cer- 
tain ,  8c  ferieufement  circonftancié.  n  •>.  L'Eicritu- 
„  re  nous  apprend  qu'il  y  a  des  cochiuteurs  8c  des 
,,  forciers  :  les  premiers  rares  ,  teirnoin  qu'un  Duc 
„  de  Savoye  a  dépendu  cent  mille  d'eus  à  en  cher- 
«cher,  les  autres  trop  frequens ,  an  nombre  dcfqucii 
„  je  mets  Cayer  ,  qui  s'eftoit  donné  au  diable  par  ce- 
.  dule  fignée  de  ft  main,  rapuléc  de  la  main  de  Pac- 
«  quercur:  vous  avez  oui  dire  ion  horrible  mort, 
B  mais  j'ai  vu  entre  les  mains  de  Monsieur  Cilot  la; 
„  pièce  originaire  ,  lors  que  la  Cour  deliberoit  pour 
„  faire  bruiler  fon  corps  ou  le  pendre  à  Monhuicoa 
„  les  pieds  en  haut ,  mais  on  trouva  de*  Seigneurs  8c, 
„  des  Dames  de  fi  haute  eftotïe  qui  participoient  à 
„  tes  horreurs ,  qu'on  cûouffà  cette  ordure  comme 
B  on  fait  aujourd'hui  d'autres,  qu'on  eftime  eftrep'iUS 
«  feur  de  faire  pourrir  en  nolbre  feia  que  de  les  met- 
»  tre  hors  en  évidence ,  8c  U  le  pardbre  n'eft  pas  & 
„  propos.,,    U  eft  un  peu  étonnant  que  d'Aubigné 
fi  bien  inftruit  fùr  cette  matière  .  ait  ignore  le  meil- 
leur du  conte.   11  n'a  point  fn  que  le  Diable  empor- 
ta Cayet  en  corps  8c  en  ame  ,  8c  que  pour  tromper 
ceux  qui  portèrent  le  cercueil  le  jour  de  l'enterre- 
ment ,  il  falut  y  mettre  des  pierres  au  lieu  du  cada-t 
vre  de  Cayet  dont  le  U  a.  le  s'etoit  faili.   iiartfimt  t. 
X,  ttaura  Ttrmmm  fag.  434.  ait  I      Cabitrum  ami  ,'n- 
ftrtvri  fttuU  vtxit ,   ex  Mtniflra  Refermai  a  KtiUfia 
Sariamfiam  ,  KaiaLfiam  ty  Uagum  fa&um  ,  eju/aua 
ttrfut  À  Diaieh  aîlatmm  tfft  ,  ut  lafidtt  vitt  illtat 
tjui  Utula  etndendt  futrmt .    Voilà  ce  qu'on  trouve  dan* 
la  Bibliothèque  du  Sieur  Konig  fous  le  mot  Cabiarmi.  (m) 
Je  me  crois  obligé  dt  dire  que  j«  n'ai  rien  trouvé 
C  C  C  c  c  fur 


*  En  Latin 
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Cajetaiiui. 
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CAYET. 


étoit  cona  (D)  du  Rot  Henri  IV.  il  fut  grarific  peu-après  (Di)  de  la  charge  de  Lefteur 
Rotai  aux  langues  Orientales.  Il  fut  promu  au  Dodorat  en  Théologie  *  l'an  1 600.  Il  compofa 
divers  livres  (  E  )  contre  ceux  qu'il  avoit  quittez ,  où  il  Te  (  F  )  plaignit  entre  autres  chofes  de 
leurs  fatires  ;  6c  il  entra  en  conférence  verbale  avec  le  célèbre  Du  Moulin.  Cette  conférence  du- 
ra plusieurs  (G)  jours ,  &  félon  la  coutume  il  en  parut  des  relations  fort  différentes.    Cayct  eut 


ét  -..flore 


— tiques  .  hprmis  ces  parole»  de  Lcon 
t»  De  fa-    AlUtius  :  (a)  Mu  auam  fimiiima  uurr  amaUiamt 
*n*  Ut-       ttngrtfjnt  tmièus  nier famtUariffimii .  ai  omntt  bentfise- 
'  f  -  f-     ru  M«n.'i  Myjt*  Uabrielt  f»  Saujrro  de  Umtcur. 

ïaima  C*]et»m  ,  r>  CenflaMin*  Chjmsfla  frtauenter 
audtvi.  Il  venoit  de  reporter  quelque!  hirtoircs  ton- 
chant  l'invocation  des  Démons  .  fit  il  ajoute  que  ion 
bon  ami  Gabriel  Nau  Je  lui  contoit  louve  m  de  pareil- 
les choies  de  Victor  Palma  Cayet.  Mais  il  fautobfer- 
ver  deux  choies .  l'une  qu'il  oe  par  oit  point  que  Nan- 
tie it  jamas  iiu  ce  que  l'on  conte  des  Sorciers  Se 
des  Magiciens  ,  l'autre  qu'aiant  eu  occafion  dans  les 
Ouviages  de  parler  de  Victor  Cayct  par  raport  à  ces 
matières ,  il  n'a  rien  dit  qui  le  charge» t  de  Magie. 
Liiez  l'on  Diaoguc  Je  Malcurat  vous  y  trouverez:  (f) 
S.  O  le  Diable  emporte  de  ttj  tu  de  moj  celuy  pu  la  m 
jamàtt  entendu  parler.  M.  Il  nom  em.ortrrtit  Uni 
dutx  à  ce  conte  là.  S.  Au  ww  eu  feroit-ct  fat  com- 
me il  pi  te  Doittur  Fjuûc  feu  firvitemr,  air  je  afam- 
rots  garde  d*  it  frenart  far  lu  fttait.  M.  Tu  m*  furies 
d'un  homme  imaginaire  ,  d'un*  Chimère  dti  AUamani 
tj»r  ce grand  Dvâtur  Petrus  Vicier  Palma  Caietanut, 
ut  fmfitfi  Caillette ,  crcdulum  illud  animal  8c  itulrum , 
•nu  »  traduit  tu  Frantui  comme  il  t  avoit  dtrjà  tjié 
en  Angtati,  adeo  MUu  (1)  fi  ntfcts  Uca  fient  pltmjfima 
'  inttmeamihi.  Joignez 
eG. 


(*)  fag. 
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mrg"  •  ^narttm  ut»  cohort,  tfi  immii 
*■»    |  tout  ceci  une  chose  qu'on  dira  dans 
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(d)TmiiuU 
Inftincc 
de  la  reti- 
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(i)  Imfri. 
rares  a 


et .  &  qui  eft 

té\t  de  OÔCTC 


vient  de  Ce  1 
V.  P.  C  on  jugerait  que  le 
Cayct  contre  la  magie  ci  oit  merveilleux-  Voions  auifi 
le  titre  entier  de  là  vcrfion .  L'hifitirt  fndititttft  la- 
ssunliiU  4M  DtSear  t  Marie  :  avec  fa  aeerl  tfftecvaa. 
table.  La  tm  tfi  manfirt  tamenen  eji  tmfirable  la  tn~ 
riefitt  du  iUufiem .  &  itapfitsrtt  d*  t  E/frst  malin: 
tnftmbU  la  terrtftsan  dt  iatan  far  laj^mfint .  efiant 
atturasat  de  dire  la  verni,  je  me  fers  de  la  3.  édition 
qui  cû  de  Rouen  1004.  in  ta. 

(D)  U  était  ce*,  a*  KM  tttmrï  IY.  ]  Il  l'avoit 
preique  toujours  luivi  depuis  qu'il  fut  mis  auprès  de 
lui  avec  le  Sieur  de  la  Gaucherie  ,  qui  fut  précepteur 
de  ce  Prince.  Ce  font  les  paroles  du  Sieur  Maim- 
bourg  dar.s  la  pu-race  de  l'hiltoi re  de  la  Ligue. 

(D  A)  Il  fat  pattfufta-afret  dt  la  (harrt  d*  Le&eter 
Heixl  aux  langue*  Oriemalet.  |  I  cil  ainii  qualihedant 
le  privilège  qu'on  lui  accorda  pour  les  Ouvrages  de 
Conrroverie  L  lf<  de  luis  lejjo-  8t  l'on  trouve  CCS 
paroles  à  la  page  6a.  d'un  livre  (d)  qu'il  publia  Pan 

I  f 97.  Jt  ut  tlafuu  fat  fefiud*  tes  laagmi  Hibrasaut 

Chaldaujut  eV  autres:  tam  l'en  faut .  feu  fay  frt~ 
feffia»  gratte  a  Dam,  ftmrllfirvtci.it  Ditut^eittE- 
gUfe  fuus  h  iem  flaifir  au  Rti  trts-Caretten  nttrt  Sirt. 

II  y  1  donc  une  faute  dans  l'endroit  où  Mr.  de  L»u- 
001  (t)  aûure  que  Cayet  obtint  cette  charge  l'an  1  fco.  Je 
fuis  redevable  de  cette  découverte  a  l'Auteur  des  no- 
tes fur  .i  confcaion  de  Sanci.  Mail  je  doia  dire  que 
kques  du  Breul  obfcnre  (/)  que  notre  Cayet  lucceda 
a  François  Jourdain  Lecteur  te  ProfeflVur  du  Roi  en 
langue  Hchnique ,  decedé  au  mois  de  Septembre 
if w  Accordon»  cej  choi'et  en  iupoiant  quil  avoit 
ccmre  en  troc.  *  quil  frifoit  même  des  leçons, 
mais  que  la  place  1  '  ' 
fut  promu  &  inftai 
mort  de  Jourdain  en  iroo. 

(£)  lltattftfadivtri  livret 
ittex.  ]  Vous  en  trouverez  le  catalogue  dans  l'hi- 
„jire  du  (g)  Collège  de  Navarre.  Je  ne  nporte  ici 
que  le  titre  du  premier  qui  parait  dans  cette  lifte  | 
Aeteeentrauee  Ckeefiitwet  &  trtt-mtl*  a  Uegitnrt  de  la 
tirilejfede  France  tfttntfimt  feint  d»  tlgltfe  Catlrtli. 
au*.  A  Paru  tfoo.  Mr.  de  Launoi  (b)  remarque 
qu'on  trouve  dins  cet  écrit  la  lettre  que  l'Auteur 
•voit  reçue  de  Clément  VIIL  8c  plufieurs  chofes  qui 
regardent  l'origine  8c  le  progrés  des  Huguenot*.  Lor» 
que  Cayet  pubua  ce  livre  il  étoit  loge  au  même  lieu 
où  Poftel  étoit  decedé  .  car  il  date  de  l'Abbaie  de  St. 
Martin  dei  Champs  (en  adtmmiien  à  Mrs.  dm  Ttert 
Etat  nus  ut  fent  de  la  Relgien  Romaine.  Cette  admo- 
nition fut  imprimée  l'an  ifo6\  Ccft  ce  que  vous 
trouverez  dans  les  remarques  (•)  fur  la  Conreflion  Ca- 
tholique de  Sancy,  i  l'endroit  où  l'on  commente  cea 
paroles  de  la  préface  :  lu  devient  feur  le  mtine  rete- 

.    .  a#  tiriUn  ru  t  jshjïf  A*  Saisi* 

'  une  nvBfifjis  ^fijwrs  m  t  apbmj*  ar  ominr 


etuttie 
m  ftoire 


CttéX  ftSl  aveit 


wjT**.»'  masarmaa  ,    «.wuiwiuaç;  i-  u  ,    tiJ  [m- 
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detttt  &  fou.  Ceci  nous  peur  rendre  fort  fulped 
d'une  autre  Btcpnle  Mr.  de  Launoi  ,  car  il  ajfiire  que 
Cayet  logroitdcja  au  Collège  de  Navarre  ion  que  le 
Pape  Clément  VHI.  lui  écrivit  une  lettre  datée  du  ao. 
de  Mars  ijoo\  (*)  Jgac  tteufare  data  faut  ta  Lttrajam 
Cajeius  .  .  .  tn  Navarra  Celltgium  foctjtrat.  Je  ne 
lai  dans  quel  livre  de  Controverse  ce  profelyte  (i) 
raportc  74.  propositions  de  Jean  Hus  contraires  à  ta 
doctrine  de  Jean  Calvin.  Je  ne  trouve  point  dans  la 
liste  de  Launoi  le  livre  que  Pierre  Cayet  publia  lu:  les 
motifs  de  la  conversion  ,  (m)  auquel  le  Ministre  Ro- 
tin fit  une  belle  reponfe  l'an  iroo. 

(F)  Il  fi  plaignit  entre  autres  cltefii  de  leurs  fàtsnt.  ] 
U  rcnouvclla  ses  plaintes  dans  fa  Chronologie  oove- 
neire.  Il  dit  qu'on  avoit  pubbé  plusieurs  reponfes 
aux  causés  de  la  conversion  ,  8c  que  celui  qui  a  re- 
cueilli les  Mémoires  de  la  Ligne  y  a  inféré  l'une  de 
cet  reponfes  .  fans  y  mettre  ce  que  lus  Cayct  répli- 
qua. U  traite  d'imposture  ce  qu'on  avoit  dit  de  ses 
amours  pour  une  Dame  tn;  dé  Bearn  >  U  observe 
qu'aucun  de  ceux  qui  femerem  ces  meditances  ne  fe 
nomma,  8c  qu'ainsi  U  n'a  fceujamati  à  oui  taddrtjfrr 
t»  f  Articuler.  U  ajoute  qu'on  n  a  jamaia  répondu  à 
fes  mit  ricanons  touchant  le  livre  de  i'tJiabUjememt  det 
Btratau*.  Il  fouticot  qu'il  n'en  et  oit  pas  l'Auteur. 
8c  que  R.  Etienne  croit  demeuré  d*xord  d'avoir 
promis  de  n'en  montrer  le  manuferit  a  pertossac.  0 
dit  aufis  que  ce  n'étoit  point  cela  qui  affl  gcoit  les 
Mmillrei ,  mais  le  Ceuftimm  fmm  de  tamaantada  r*. 

S mit  dtffûte  ,  dont  ils  savaient  qu'il 
fleurs  copies.   Dt»  defmts  ,  couttnue  t-a ,  Us 
tlttrtat  auejt  mt  lamloti  fsurt 
Rai  m'avait 
la  Recueil* 

jssr  tfi  tau  1607  .  .  .  je  n'ai  aux***  Àaaitf*  m  Beat. 
\i*  (e).  Il  v  a  beaucoup  de  modération  dans  on 
endroit  de  Ion  biftoire  ;  Mr.  Mriinbourg  «'eft  au- 
trement échauffe  pour  lui.  Cela,  «fit-il  (f) ,  c'eft-à- 
dire  la  convertion  de  Cayet  foutenuè  de  raiiona  .  8c 
imitée  par  beaucoup  de  gens  ,  (1)  mit  eu  fimaatuatfo 
humeur  fis  anciens  Ceafreres  lai  M'Utjtrti,  qa'ilt  fe  eîè- 
caaifnereat  furteufement  centre  lui.  lit  le  chargèrent 
d'une  infinité  â'snjurti,  tafemartnt  a*  le  noircir  far 
mille  berribiet  caiemmei  ,  dam  lit  ont  rtmfli  entre  au- 
tre! ItaeUas  celui  eafilt  eut  mit  faimi  lu  (a)  Memetrtt 
dt  la  Lègue ,  eu  dijjimalam  ,  far  une  in  ligne  lâcheté  lei 
reponfes  filides  ejf  ctnvamcantei  eaiilj  avait  faites  :  ta 
ojui  /a/fit  pour  deeeuvrtr  la  faujfete  d*  tout  te  eafilt  eut 
écrit  pour  la  dtfamer  félon  le  grme  de  leur  Htrefit.  Car 
de  ttut  lei  Heretsamei,  U  n'eu  eft  feint  aui  ayent  efléflue 
cruels  ejf.  fins  tmieUfani  au*  lit  Caevmiflei  ,  fui  fi 
fiient  vengte  d*  leurt  fretemdue  ememu  fini  iaraart- 
ment  far  let  armes  ,  r>  par  Ut  veyas  dé  fait  aaaod  it 
tu  eut  lit  le  ftmvtir  .  t>  fia*  impudemment  far  la  fta- 
mr&farlet  DheUei  emand  ils  n'eut  fà  faire  autre  ch*. 
(e ,  en  déchirant  far  toute  1  fortes  d'mjurtt  t>  dSmpofia- 
rti  teux  cou  fe  font  déclarée,  centre  leur  part,.  Ceft 
trop  s'emporter  i  il  y  avoit  moien  de  fe  pbintfreplus 
modeltemcnt  de  oe  qu'on  auroit  répété  les  mêmes  fa- 
tires, Uns  rien  répondre  aux  apologies  de  l*ace«sfé. 
Voie»  la  remarque  M.  L'Auteur  de»  notes  fur  la 
confelTion  de  Sanci  vous  donnera  (a)  le  titre  de  plu- 
fieur»  pièces  qui  furent  publiées  contre  Cayet  peu 
après  Ion  changement. 

(ti)  Orra  ceàfertuee  dura  flufieetri  iemrt.  ]  On  voit 
dans  ta  (r)  vie  de  Du  Moulin  qu'il  hit  provoqué  i 
cette  difpute  par  Cayer  (  qu'il  n'y  mena  point  de  fé- 
cond, encore  que  Cayer  etlt  pris  avec  lui  deux  Car- 
mes 1  qu'ils  dilputcrent  if.  jours  de  fuite  i  qu'au 
bout  de  8.  jours  la  Sorooone  reprit  aigrement  Ciyer 
de  ce  qu'il  deteradoit  mal  la  caule  ,  St  qu'il  fouSiroit 
que  fon  adversaire  aprofondît  les  quefVions  plus  que 
l'intérêt  dei  Catholiques  ne  le  demandok  i  que  l'E- 
vêque  de  Paris  rit  de  te  nie  au  même  Cayer  de  ligner 
les  Aâes  de  la  conférence  1  que  depuis  ce  tenu-l» 
Cayer  difputa  timidement ,  8c  déclara  plufieurs  fois 
qu  il  difputoit  fans  aucune  com million  publique; 
que  la  Sorboone  fut  en  Corps  trouver  Mr.  l'A  vocat 
General,  pour  lui  dire  que  u  l'on  n'arrêtoit  cette  dis- 
pute par  la  voie  de  fautorité ,  il  étoit  à  craindre  qu'el- 
le ne  caufit  quelque  (édition  ;  qu'on  ne  tait  point  ce 
qui  fut  ordonné  par  les  Magiftrats ,  mais  qoe  Du 
ié  rendant  au  lieu  de  ut  conférence  trouva  la 
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C  A  Y  S  "TV  75S 
suffi  le  titre  de  ChroDologue ,  fie  compofa  quelques  (Jf)  toftoires.  Depuis  qu'il  eut  embial- 
fé  le  Catholicifme  >  £  il  demeura  prcfque  t  toujours  au  Collège  de  Navarre  à  Paris.  II  y  mou- 
rut lcit.  de  Juillet  1610.  &  fut  enterre  à  St.  Victor  t.  Us'étoitamufc  à  la  pierre  (I)  philofo- 
phalc.  Si  ce  qu'on  { JC  )  dit  de  lui  touchant  le  deifein  que  le  Comte  de  Sentions  avoit  d  epoufer 
Madame  Catherine  /crur  de  Henri  1  V.  rit  vrai, on  peut  être  fur  que  fa  conduite  a  été  queiquetois 
très-bonne.  C'cft  une  chofe  bien  fingulierc  que  pendant  que  les  uns  difent  4.  que  le  Duc  e  le  tua , 
&  que  le  Parlement  de  Paris,  eut  envie  de  le  jetter  à  la  voirie,  d'autres  loutiennent  qu'il  fut  tou- 
jours un  homme  de  (1):  bien  depuis  Ton  abjuration.  Scaligern'a  point  médit  des  moeurs  de  ce 
perfennage,  &  je  m'en  étonne;  auroir-il  oublie  les  crimes  qu'on  imputait  à  Cayct?  ouauroit- 
il  doute  de  ces  crimes  ?  Quoi  Qu'il  en  foit  il  fe  contente  de  dire  ceci  ;  *  Cdbicr  epdttt  Mtmfitt  fdi- 
fut  mieux  (es  frtftbes  lui  qu'il  tfiott  mmm  frefdté,  &  quand  1/  fe  dammi  bewuf  de  fetnt  il  ne  fdifott 
TitnqmratlU.  Prencr  garde  qu'il  le  nomme  Csàter.  Il  y  a  très-peu  d'Auteurs  (Li)  qui  n'aient 
fait  cette  faute.  Je  n'ai  pu  trouver  aucun  des  Ecrits  que  Cayct  mit  en  lumière ,  pour  répondre  aux 

accu- 
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porte  fermée  i  qu'on  l'ouvrit  peu  aprctàCayeri  qu'a- 
piè»  que  Du  Moulin  fut  enlic  ,  on  donna  au  maître 
de  la  maifon  une  leitre  qui  lui  aprenoit  qu'il  feroit 
bien  de  ne  plut  recevoir  chfx  lui  les  difputans ,  8c 
quî  ui\  contiauoit  de  le  faire  il  feroi  1  rais  en  prifon  i 
iur  quai  on  delêlpcra  de  trouver  un  autre  logis  i  que 
Caycr  fommé  de  ligner  le»  Acre»  n*en  voulut  nen 
faire.  Se  le  retira  en  diJint  à  Du  Moulin,  inu  rnten- 
driz.  (m)  ftrler  dinui  mt  dmrtfui  i  qu'il  ne  paria  plu» 
de  rc nouvel  1er  la  conférence)  qu'au  bout  tic  quelques 
(b)  années  on  aprit  la  trop  verirablc  Se  infâme  hiftoi- 
re  d*  (x  mort,  c'eft  que  le  Diable  l'avoir  tué ,  Se  qu'on 
trouva  le  contrat  qu'il  avoit  paflé  avec  le  Diable  Ter- 
rier  j  fle  qu'Archioauld  Ad  ur  Evèque  Ecoflbis  ,  té- 
moin de  tout  ce  qui  s'etott  paflë  de  part  te  d'antre 
pendant  le  cours  de  cette  difpute,  en  publia  une  rela- 
tion exacte.  Matthias  Zimmcrmann  a  fait  une  faute 
iur  la  conclu/ion  de  ce  récit.  C'eft  dans  la  page  310. 
de  ion  fbmUgimm  phiiaUgiit-hifitritum ,  imprimé  à 
Mifnc  l'an  1687.  Voici  comme  il  parle:  Cayrrus ... 
trrgum  atverttns  ..<xit  :  Tu  de  me  alias  audic* ,  ftd 
Jfthti  di  ittranJ»  difiuiatitmt  audttum  ,  vit*  iiiim  « 
TtubtU  uttatus ,  f  -  mtmbran*  tnvtntt  quitus  cum  d*- 
mon*  Timtr  fit  Jus  firemjjerti.  Cet  ski  m  eft  une 
felfification  de  l'hiftoire  de  Du  Moulin  ,  car  V, 
de  cette  aiftoirc  n'a  point  dit ,  te  n'a  poil 
du  dire  que  Caverne  parla  plut  de  dilputc 
le  Diable  le  tuai  Cayet  publia  troi»  Ecrit»  fur  cette 
difpute.  1.  Lt  fimautiri  vtrttxtlt  dis  tpufimm  fref*- 
fns  tu  l'mtrtvmi  mvirnsï  ttun  U  Dicirur  Pttm  yiQtr 
Cdja  cV  U  iistuftrt  du  Mtsliu.  EuJimUt  U  rtfmfi  À 
ttftrtl  ttlemmtux  fnMti  fur  D*  hUaUn.  a.  Us  Alkls 
dl  ttMttvm*  dut  auftrtnct  avtt  U  Mmijtr*  du  Mou- 
la, j.  U  dtftuft  cV  jtmft  dt  U  vtrtlt  uutrt  Arck,. 
tW  Ad*,r  Eetfa,  (c). 

N'outLiOMpa»  le  hvre  que  Caret  fit  imprimer 
contre  du  Moulin  l'aa  1603.  Se  qa'u  intitula.  Ld/em- 
nmijt  ttrdtuti  cV  lt  feur  di  rrvrritrt  finr  tvdftrtr  ils 
frtnndtui  taux  dtSM.  &pom  ctrrtitrtrU  /lu  du  pur- 
gminrt.  Ce  Minilire  dan»  une  nouvelle  édition  de  fe» 
Eaux  de  Suai  remarque .  que  l'aprobaiion  que  la  Sor- 
ti on  ne  avoit  donnée  au  livre  de  Cayer  Wimftfeka  f*s 
mut  Itijtfmtts  ut  li  Jijjrmvtff'tnjtTfrna'UrrmdtMtnt, 
CV  iw  U  drmajjtm  far  Us  front  1  tn  jartt  qu'd  ta  fat 
fini  faut  jamais  (d). 

(H)  Il  ctmftfa  tfmtlastis  btfttèrti.  ]  La  vraye  narration 
de  la  guerre  d'entre  lés  Turc»  fit  le*  Chreftien»  d'Hon- 
grie depuis  le  moi»  de  Septembre  ifçj.  julqocs  au 
printemps  de  l'année  irob.  à  Pari»  iro8.  Chronolo- 
gie feptenaire  de  l'hiftoire  de  la  paix  entre  les  Rois  de 
France  Se  d'Efpagae  .  .  .  depuis  le  commencement 
de  l'an  1  f  9S.  iniques  à  la  fin  de  l'an  1604.  Chrono- 
logie novenaire  contenant  l'hiftoire  de  U  guerre  fous 
le  règne  de  Henri  IV  .  .  .  depui»  le  commencement 
de  ton  règne  l'an  ir8o.  toiques  i  la  paix  faite  à  Ver- 
vin»  en  Juin  1798.  (t).  Le»  4,  lettre*  P.  V.  P.  C. 
ou'il  met  au  bas  de  fe*  épitre»  Dedicatoirc*  lignifient 
ru-rrt  v,aar  talma  Cayti.  Mr.  de  Launoi  n'a  point 
fu  que  cet  Ecrivain  publia  en  1600.  afftndtx  ad 
ChrtutUttam  Gtmiirards.  Antoine  de  Laval  a  parlé 
de  cet  Ouvrage  avec  éloge:  Ptur  vtrr  l  luflatrtuun.tr- 
0U  tu  m»  ctrfs,  dit-il  (f)  ,  jt  1 
Cbrtuabgit  dm  dattt  G* 

Caytr. 

(I)  H  l'était  ammf*  »  U  fttrn  ftnUjvfbali. }  L'Au- 
teur du  Mercure  Krarrçoi»  aprend  cette  particularité, 
tt  quelque»  autre»  qu'on  ne  fera  pat  fâche  de  lavoir. 
Copions  donc  tout  le  paiTage.  (x)  s\*  DtOtnr  Pian* 
Yïéàw  Caytr  .  .  .  n'a  yamnùs  tu  d>tuutmis  uuw  ttuu 
au'amtlt  il  aval  fait  flarfir  :  il  tfltil  mi  ftm  ctttt  fla- 
uttttt  ty  ttla  lui  »  uatiami  jm/ifues  a  frit  fa  mart-  Il 
totmu*  au  Celui*  da  Havam,  ty>  tft  ttatmi  à  S. 


ViHtr  1  fis  kabits 
ihtnhtr  U  fitrri 
autant  aut  fa  dacin 
grit.tr  m  ctmxajmi  fart  tuù 

imrm  »*w  ,  tyltautl  m'a  dit  fluftaUt  ftrv,e*t 
fu'il  mvan  faiàs  au  fru  Ha,  dtgms  cV  mtaaUs. 

(K)  Si  tt  •<>'«■  du  di  lui  tamhau  U  deffem  eue  U 
Camtt  dt  Saijjtui.  ]  Quelcun  a  fait  des  note»  iur  l'hif- 
toire de»  amour»  du  grand  Alcandre  imprimée  arec 
le  tournai  de  Henri  III.  De  même  qu'Henri  IV.  eft 
defigné  par  le  nom  du  grand  Alcandre  ,  onaueli^ne 
le«  autres  perfonnespardes  nom»  forgea  à  pLaiiir.  La 
forur  de  ce  Pnnce  porte  le  nom  de  Grailindc  i  le 
Comte  de  Solfions  porte  celui  de  PaJatncde.  Venons 
i  prêtent  l'nne  des  notes,  [h)  „  Le  mariage  de  Pa- 
B  îamede  ,  Se  de  la  feeur  d'Alcandre  vint  à  tel  point 

que  Pierre  Caycr.  Miniftrc  de  Grauinde,  fut  conv 
r.  mandé  de  le  bénir  prefentement  ,  dont  il  s'exeufi: 
M  &  fur  ce  que  Palamcde  menaça  de  le  ruer  .  le  Mi- 
,.  nuire  dit  i  Palamcde  .  qu'il  aimoit  mieux  mourir 
„  de  la  main  d'un  Prince  que  de  celle  d'un  Bourreau.  „ 

(!)  Vu  Ummi  dt  bt*m  dtfuii  /tu  mbjuraliau.]  Ttw 
tt  (t)  que  le*  Huguenots  mm  imi  avtt  tant  jt  nt  dt. 
rai  fat  i rmftrttmeut ,  mais  dt  fureur  tenir*  U  Sieur 
Caytt ,  amffi-tk  afrts  fa  eainitrpau  ,  me  lu  ftm  faire 
aucun  fnjmdtti ,  nen  fini  eut  Itur  nattait  fradiSurm  , 
far  laumtil*  ils  affurtttmt  qu'il  ut  finit  bttn-ttt  ni  Hu- 
guintt  nt  Caihtuaut  ,  &  qu'il ftrttt  ara  rirr/  farti  tm- 
trt  lu  diux  Riligitus.  Car  il  viens  teûjturs  fi  àitu 
parmi  Ut  CalhaLauti ,  am'afris  avatr  demi  tn  Itmtts 
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au' a  fris 

Us  attafitm  dt  grandes  frtuvti  &  dt  fa  venu  ty  d*  fa 
daêtrmt ,  il  fus  trmvi  dtgnt  d*  reeevttr  t"  Ordre  dt  Pref. 
tri/e  ,  i>  U  si*  une  t  dt  Detltur  tu  littUgit ,  ty  fut 
U citur  ty  Prifijiur  Royal  ftmr  Us  Languit  Ontnta- 
Uu  Le»  Proteftara  feront  plut  de  cas  du  temoigtuge 
de  Mt.  de  Launoi ,  le  voici  donc  :  (*)  Uultis  madit 
tlarmi  evafit  (  Cajcrus  )  imfrims  fuod  àartjim  fur  a  fin. 
ttrdqut  menu  dtfefutrit ,  dlindt  qutd  Jattbus  Ptrre- 
nmi  Ebnittnfium  Eftjëefits  tum  jmditavtrit  digmum  nui 
m  fuftr  rt  luiras  À  CUmtattl'lll.  deeiftnt,  tum  muai 
Cltmtm  it  ftr  Lieras  etmxrjientm  gratuldtus  fur  ru  ... 
ftflrrmt  aueJ  fui  iimftris  btjttriat  mrmeria  froJiderit , 
(t  uttam  mfmftr  virtuti  etnjamûam  traduxtrtt  ftfh 
entam  ififlut  ifl  Catholtta  cemmuTum  1  partitifs. 

(La)  Il  y  a  trti-ftm  d'Auteurs  qui  n'aient  fait  Ut 
famtt  de  l'apeller  Cahier.  J  Cette  faute  feroit  pardon- 
nable fi  cet  homme  n'eut  pas  mit  ton  nom  à  la  tête 
de  plulieuu  livres .  car  comme  la  prononciation  des 
mots  eft  fouvent  très-peu  conforme  i  leur  orthogra- 
phe, Se  qu'en  Fiance  lur  tout  on  n'eft  pa»  accoutu- 
mé de  faire  fenrirla  dernière  lettre,  ceux  qui  auraient 
feulement  oiii  parler  de  ce  pcrfonnige  tans  voir  ton 
nom  imprimé ,  enflent  pu  tacitement  cioire  qu'il  s'a- 
pelloit  CaifT  ,  ou  OiiW  ;  nuis  ceux  qui  érrivoi 
contre  lui  n'étoient-il»  pas  incxcutable»  dans  une  < 
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opinion  ?  n'avoient-il»  pa»  vu  la  véritable  orthogra- 
phe dan»  le»  écrit»  même*  qu'il*  rcfutoicnt  f  On  pour- 
ra dire  pour  leur  exeufe  que  le  nom  Caytr  paroitdan* 
tuvtrtijjimtns  fur  Us  faints  da  U  rtligùm  four  intemfe- 
fir  Us  atfertui ,  que  cet  Auteur  fit  imprimer  à  Paris 
l'an  1  ro6  ,  qu'il  y  paroit ,  dit-je  ,  (l)  Se  furie  turc,  fc 
dan* l'épitre au  K.01,  Sedantl'épitreà  Mr.rEvêqued'E- 
vreua.  Se  dan»  l'aprobaiion  de*  Docteurs ,  Se  au  pri- 
vilège; mai*  cela  ne  le»  difculpera  point.  U*  dévoient 
juger  que  ie  nom  Caytt  aiant  été  mi*  dan»  le*  livres 
precedens ,  Se  dan*  les  fuivans  en  très-grand  nom- 
bre, il  y  avoit  une  faute  dSmpreflion  aux  cndroittdc 
l'AverrilIctncnt  où  il*  rencontroient Caytr.  Il  yataot 
d'Auteur»  dont  l'écriture  eft  mauvailé  ,  qu'on  peut 
raitonnabiement  prétendre  que  les  imprimeur*  de  cet 
avertuTenaent  ne  purent  pat  deviner  ti  Cayetavoit  mio 
an  r  ou  nn  t  à  la  fin  de  ton  nom  ,  Se  l'étant  une  toit 
C  C  C  c  c  a  nom- 
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accufatiotu  qui  fuient  caufe  qu'on  le  depofâ  de  la  char  g  c  de  Mmiftre  ;  mais  ce  qu'il  avoue  touchant 
le  livre  des  bordels  (M)  cil  un  préjugé  favorable  pour  le  Synode  qui  le  dégrada.  On  avoue  dans 
le  t  fupléracnt  de  Moreri  qu'il  compofa  le  Ktmàt  aux  dtffaluiions  publiques.  Ceft  le  livre  du 
retabliffement  des  bordels.  J'ai  oublié  de  dire  qu'en  1597.  il  difputa  une  profeffion  en  Droit 
Canonique  à  Paris,  ôc  qu'il  ne  l'emporta  pas.  Ceft  Mr.  Doujat  t  quim'aprend  cette  par- 
ticularité. 

C  À I N ,  fils  aîné  d'Adam  &  d'Eve ,  fut  laboureur.  Il  offrit  à  Dieu  des  fruits  de  la  terre , 
pencùrit  que  Ton  frère  Abcl  qui  étoit  berger  lui  offrit  des  premiers-nez  de  fa  bergerie.  Dieu  agréa 
les  off  randes  d' Abel ,  &  ne  ht  nul  cas  de  celles  de  Caïn:  de  quoi  celui-ci  fut  li  outré  «  que  1  ans 
avoir  égard  à  la  remontrance  que  Dieu  lui  fit  il  tua  fon  frerc.  L'arrêt  que  Dieu  prononça  contre 
luijc  condamna  au  bannillément ,  &  à  une  vie  vagabonde  :  ce  qui  lui  fit  avoir  peur  que  quicon- 
que le  trouverait  (A)  ne  le  tuât.    Mats  pour  calmer  cette  crainte ,  Dieu  eut  la  bonté  de  lui 


rroir.pcr  en  prenant  pour  un  r  ce  QuIUileroicn?  pren- 
dre pour  un  t ,  il*  renouvellerent  la  faute  dans  ie  pri- 
vilège ,  dans  l'aprohation  dej  Docteurs  8cc. 

(À!)  Ce  êffU  avstte  tenebjnl  le  lixrr  des  bordels  efi 
mu  préjugé  favirnble  peur  le  SjmJe.]  U  a  trouvé  bon 
d'mfeter  un  epilbdc  fur  ce  l'ujet  dan»  (a)  fon  riiftoi- 
rc  de  Henri  le  Grand  ;  mais  s'il  n'a  pas  mieux  foute- 
nu  la  caufë  ailleurs  qu'en  cet  endroit-la  .  il  me  sem- 
ble qu'elle  eil  bien  mauviifc.  11  avoué  qu'il  avoit 
prête  à  R.  Etienne  le  livre  du  reta.  liflrment  des  bor- 
dels .  te  il  ne  dit  rien  contre  la  depolition  de  fon 
homme.  Cette  depolition  porte  que  le  manuferit 
qui  étoit  «ntre  les  mains  du  Synode  rut  copié  fur  une 
minute  écrite  de  la  propre  main  de  Cayct.  La  lettre 
inferée  dans  les  Mémoires  de  la  Ligue  donne  une 
idée  li  anVcufè  de  ce  livre  .  qu'on  ne  saurait  tolérer 
à  des  gens  d'Eglifc  de  garder  dans  leur  cabinet  une 
telle  abomination  ;  tant  s'en  faut  qu'on  puiûe  les  ex- 
cafèr  de  l'avoir  mise  entre  les  maint  d'un  Imprimeur.. 
La  lettre  dont  je  parle  eft  une  fort  bonne  pièce:  l'Au- 
teur y  fait  le  bon  Catholique.  &  donne  un  tour  allez 
no  aux  choies  :  il  parolt  lavant  dam  l'hiftoirt  Eedc- 
ludique.  Il  accule  Cayct  (b)  d'avoir  converti  à  fes 
usages  les  aumône;  que  Madame  Catherine  lui  don- 
noit  a  diriribucr  ;  d'avoir  dit  que  ton  manuscrit  étoit 
une  traduction  d'un  livre  Italien  impriméà  Venife  (t) 
depuis  40.  ans  ■  Se  compofe  par  un  Nicolas  Perrot; 
d'être  aile  loger  en  em  cabaret  rue  de  U  Htethetie  ber- 
deam  fignale  ;  d'y  avoir  tjli  l'efface  de  plue  de  treti  mené 
:  tenant  fet  repas  trdsuasrrs  ervtc  la  juge  de  Ceetdtu  qui 

?mn  des  fîtes  gratis  Sartiers  £j>  Officient  * ni  fettnt fous 
ciel  ,  n'ayant  amitié  ne  foctesé  fins  eftreitt  um'arvee 
F  Empirique  ÏF.jleilIe  nui  ne  crut  entêtées  eu  aucune  ckefe 
mon»  an'eu  Dieu  ;  «ravoir  *fé  autrefrit  taeki  feeer  U 
magie  (y  feiemees  étatises  aufipeellet  il  s'efUit  fert  aden- 
né,  témoins  les  tevfeiiitms  dt  nntrvitex.fi  fréquentes ,  iy> 
lit  jugtsettnt  fur  Ims  ttuet  célébrez,  rendus  au  feu  Siiurdt 
U  Knchtfatuntu  fnr  hffue  dm  fitje  de  InRacJstUe,  tyJss 
vêjfnfe  dm  Sttetr  de  Singe  eu  Afriesm.  Coufultcz  le» 
rcmarquci  fur  la  confcllion  de  Sanci  a  la  page  f  j.  de 
l'édition  1699. 

Ne  finitions  point  cette  remarque  fans  obfêrver 
une  choie .  qui  peut  faire  voir  que  le  faux  xêle  de  re- 
ligion achevé  ce  que  le  péché  d'Adam  n'avoit  que 
trop  commence.  Les  defordres  des  (beictex.  civilei 
font  tres-jçran» .  qui  le  peut  nier?  néanmoins  on  ne 
voit  pas  qu'un  homme  chalTé  d'une  ville  par  featenec 
}urHlii]uc  ,  qui  le  déclare  convaincu  d'une  infinité 
d'actions  files  &  vilaines ,  trouve  dans  une  autre  ville 
un  accueil  ii  ravnraolc.  que  fans  s'être  bien  jufltnéon 
l'y  reçoive  aux  honneurs  &  aux  dignrtez.  Un  refle 
de  raitbn  &  d'équité  empêche  qu'on  n'en  ufe  aissit. 
Mais  ce  refle  de  raifon  ne  te  voit  pas  dans  les  Corps 
Ecclcttaftiqucs.  Voilà  Cayct  depofé&  couvert  d'ig- 
nomtrue,  par  (entence  fynodale  fondée  fur  des  accu- 
sations infâmes  ;  il  fort  de  la  Religion  Reformée  8c 
pafic  dans  la  Catholique  ;  il  y  eft  reçu  a  bras  ouverts  ; 
on  s'en  félicite  comme  d'une  conquête  çloricufe;  on 
l'admet  aux  honneurs  te  aux  dignité*  Kcclefiaftiques, 
tans  s'informer  li  les  Synodes  l'ont  bien  ou  mal  dé- 
pote. Tenttmm  reUtgio  petuit  fnndtre  mnhrmm  !  Les 
mêmes  gens  qui  tinrent  cette  conduite  s'agiuânt  de  la 
religion,  ne  l'auroient  point  tenue  dans  une  matière 
purement  civile.  On  ne  fàuroit  trop  (d)  apliquer  le* 
ieâcnrs  à  cette  remarque. 

(  A  )  J^s*  nmsttnosu  le  treuvtrtit  m  le  /au/.]  Ce 
langage  lembie  fupoièr  que  Catn  étoit  perfuadé  qu'il 
y  avoit  des  habitant  par  toute  la  terre  i  car  un  hom- 
me qui  aurait  cru  que  le  genre  humain  eeoit  renfer- 
mé tout  entier  dans  la  famille  d'Adam .  n'auroit  point 
trouve  de  meilleur  moicn  d'éviter  qu'on  ne  le  tuSt. 
que  de  s 'éloigner  de  cette  famille  :  fc  au  contraire  voi. 


qu'en  est  qu'il  t»  fiit  vtguienJ  &  fugitif  fur  U  terre. 
J'avoue  que  cette  difficulté  n'eft  pas  tres-grandci  mais 
nous  ne  devons  pas  trouver  mauvais  que  les  Libertins 
la  ralTcnt  valoir,  puis  qu'il  eft  fur  qu'il  n'y  a  point  de 
fecfc  Chrétienne  qui  ne  la  propofat  vivement  aox  au- 
tres ,  li  elle  différait  des  autret  fur  ce  point-ls.  Je 
ne  voi  prefque  pcrlbnne  qui  pour  réfuter  cette  objec- 
tion des  Prcadamites  n'ait  recours  1  la  fécondité  d'E- 
ve .  Se  ne  calcule  combien  d'enrans  U  pouvoit  tortu- 
rant d'elle  que  de  fes  filles  dans  l'efpace  de  cent  ans: 
mais  il  me  fèmble  que  ce  n'eft  point  aller  au  fait, 
parce  que  c'eft  iu poser  que  Cun  craignoit  Ces  fferes 
8c  fes  neveux.  Or  ce  n'étoit  point  là  ce  qu'il  crai. 
gnoit,  car  comme  je  l'ai  dejà  dit,  lî  t'eut  ete  Le  fon- 
dement de  fa  crainte .  il  n'eût  pas  demandé  mieux 
que  de  s'exiler  ,  8c  il  n'eût  pas  regardé  comme  une 
peine  (/)  qui  paflbit  fes  forces  le  bannitTemcnt  auquel 
Dieu  le  condamna.  C'étoit  donc  les  habitant  des  pats 
Joint  uns  qu'il  redoutoit,  gent  ioconut,  8e  fans  aucun 
lien  de  parenté  avec  lui.  Je  dirais  donc  volontiers 
que  le  trouble  de  fàconfcience,  fi  l'idée  affreufequ'îl 
fe  fie  du  banniflement ,  lui  cVcrcnt  le  souvenir  dé  ce  . 
que  fon  perc  lui  avoit  dit  plufieurt  fois  fans  doute  too», 
chant  l'origine  du  genre  hum  m.  Et  peut-être  fit-il 
femblant  d'avoir  peur  de  trouver  par  tout  des  affalTins 
dans  les  pais  éloignes  :  peut-ttre ,  dis-je  ■  en  fit-il  fem- 
blant, afin  de  faire  révoquer,  ou  de  faire  commuer 
la  peine  que  Dieu  lui  avoit  infligée-  C'eft  ainsi  que 
l'on  en  ulc  tous  les  jours  envers  fes  Jugeti  on  fiche 
de  leur  faire  pitié  ,  8e  d'obtenir  grâce  en  exaggerant 
let  rigueurs  de  leur  jugement:  on  en  dit  plus  que  l'on 
n'en  croit.  Et  qu'on  ne  me  difé  pas  que  Cam  n'etoit 
point  aflèr.  ignorant  pour  prétendre  cacher  i  Dieu  le 
fond  de  fon  a  me,  car  pourquoi  le  croirions  nous  in- 
capable d'imiter  fon  père ,  qui  avoit  tache  de  fe  déro- 
ber aux  yeux  de  Dieu  en  fe  cachant  parmi  les  arbres 
du  Jardin?  Rien  plut,  que  voit  dire  cette  reponfè  de 
Caïn  i  Dieu ,  je  m  fui .  fieis-jt'  lu  garde  d*  ssetn  fret* , 
mai }  N'eft -ce  pas  le  langage  d'un  homme  qui  croit 
parler  à  un  autre  homme,  8t  lui  cacher  ce  qu'il  ne  lui 
conte  il  c  pat  ?  Ne  fut-ce  point  une  infïgnc  ment  crie? 
Dieu  en  ce  tems-là  emploioit  des  manier  es  d'homme 
afin  de  s'aceom  moder  à  nAtre  foifnVfTe ,  8c  on  repondoit 
de  telle  forte  à  ces  manières ,  qu'il  femhlott  qu'on  le 
prenoit  efiectivement  pour  un  homme.  On  peut  me 
faire  une  plus  forte  objection ,  qui  eft  de  dire  que  Dieu 
bien  loin  de  defabuter  Cai'nde  la  faillie  Jûpofition  qu'il 
y  eût  des  hommes  par  tour,  femhle  l'y  avoir  confir- 
mé. En  effet  il  ne  lui  répond  point,  'lu  n'as  terne  fai- 
re de  craindre  les  mtwir.tr t  dans  Ut  fais  élaguez.,  car 
il  n'y  a  fer'emee  dans  cet  lieux-tèe  1  il  le  rassure  en  lui 
donnant  une  marque  qui  empéx'heroit  que  ceux  qui  le 
trouveraient  ne  le  tua  fient,  ce  qui  maaitéttrment  fu- 
polè  que  Cam  pourrait  trouver  det  gent  par  tout  où 
la  vie  vagabonde  8c  fugitive  conduiroit  fes  pan.  Je 
repont  que  Dieu  fc  contenta  de  remédier  au  plut  pref- 
te,  c'eft-i-dire  à  la  fraieur  que  ce  fratricide  temoignoit 
avoir  d'être  tué  par  le  premier  qu'il  rencontrerait.  Or 
la  voie  la  plut  courte  de  raflurer  une  a  me  tremblante 
qui  croiTque  fa  vie  fera  la  proie  du  premier  ocesmant, 
n'eft  pas  de  lui  dire  que  (es  parens  font  les  feols hom- 
mes qu'il  y  ait  au  monde  ■  c'eft  de  lui  dire  «n  gênerai 
qu'aucun  de  ceux  qui  le  trouveront  ne  le  ruera,  tt 
ne  prêt eos  point  ne  pat  joindre  a  cet  reponfés  cette 
autre  contaJeration;  le*  hommes  vivoienr  alors  pla- 
ceurs liccles ,  8c  mulriplioicnt  extrememen';  Caï« 
fans  doute  «voit  dejà  vu  des  preuves  de  cette  fécondi- 
té) il  devoir  donc  y  avoir  on  grand  nombre  de  gens 
fur  la  terre  avant  qu'il  mourût»  ainti  la  marque  qoé 
Dieu  fui  donooit  en  l'envoi  an  t  dans  un  pais  encore 
inhabité  n'émit  pas  une  choie  I  .îpcrrlue.  Je  ne  touche 
point  à  l'sge  qu'il  pouvoit  avoir  quand  il  fe  délit  de 
ton  frète;  j'en  ai  parié  ailleurs;  ceux  qui  ne  lui  don- 
alori  que  (g)  30.  ou  40.  ans,  8c  qui  datent  (*) 
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C  A  I  H, 

donner  une  (  B  )  marque  nui  Jrvoit  empêcher  que  ceux  qui  Je  tnArveroient  ne  le  tua/fe«. 

Oïn  fe  retira  au  paw  de  Nod  vers  l'Orient  d'fcden ,  «Se  bâtit  une  ville  à  laquelle  il  fit  porter  le  nom 
defonûJjHenoe.  Voiiàtoutcequcrunpeutdiredccertainfurfonchapitrej  n'y  aiant  que  ce- 
la pour  lui  dans  le  livre  £  de  la  Geuetc.  Les  autres  chofes  qui  «'en  disent  en  abondance  ne  font 
que  des  conjedurcs ,  ou  lies  lèvent  ucl  Vfpru  hamam  ,  ou  des  tniditions  très  inecruinui.  Nous 
avons  touché  t  ailleurs  bien  des  chofes  de  cette  nature  qui  le  regardent}  nais  nous  n'aurions 
jamais  fait  fi  nous  voulions  raporter  le  relie.  Ope  n'a-t-on  point  dit  fur  les  (  C)  raifont  pour 
icfqucllcî  on  prétend  que  fon  ablation  fut  rejettee  de  Dieu  ?  Qui  croirait  que  Jofcphe  5  ait  été" 
capable  d'en  donner  cette  rai  fon  »  c'eftqueCaïn  n'offrit  point»  comme  fon  frère,  de*  chofes 
qui  viennent  naturellement  ,  c'cll-à-dire  des  animaux ,  mais  des  chofes  que  le  travail  &  l'avarice- 
de  l'homme  font  naître  par  violence,  c'cil-à-dire  des  grains  ôc  des  fruits?  Un  Juif  qui  raisonne 
de  la  forte  ne  paroît-iJ  pas  avoir  oublie  les  e'iemens  de  fa  religion  ?  Le  offrandes  des  premiers  épis 
ne  furent-elles  pas  ordonnées  par  la  loi  de  Moïfe?  Si  les  railons  qucl'lnlon  +  allègue  croient  uu 
fait  avère ,  elles  feroient  meilleures  que  la  raifon  de  Jofcphe.  Ce  dtnucr  Awuu  dit  une  chofe 
affez  vraifemblablc ,  c 'clique  *  Caïn  ne  s'amenda  point  dans  fon  exil ,  &  qu'au  contraire  il  y 
devint  plus  méchant  ;  il  fatisfaifoit  fes  paûions  aux  dépens  d'autrui ,  ce  sVnncLilost  de  la  dépouil- 
le de  ton  prochain  avec  mille  violence».  Jofcphe  lui  attribue  1  invention  des  mefure* ,  des  poids, 
Tout  cela  fut  fort  de  faifon  parmi  des  gens  que  l'exemple  de  Cain  (  D  )  accou- 


&  des  bornes. 

tumoit  à  toutes  fortes  dtyuilice. 
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que  ni  lui  ni  Abel  n'étaient  point  encore  auriez,  n'ont 

peut-être  pu  grand  ton;  mai»  félon  cette  hypotlielè 
Il  ferait  plus  furprenint  que  Clin  eût  fondé  les  apre* 
héritions  fur  les  hommes  qu'il  coooiffoir.  Adam  n'e- 
toit  pas  homme  t  faire  mourir  l'un  de  fes  (ils,  pour 
venger  U  mort  d'un  autre  de  fi  s  enfàns;  Se  il  n'etoie 
pis  j  prefumer  que  les autresenfans d'Adam  rouluffent 
tuer  un  frerc  pour  venger  la  mort  d'un  autre  frère. 
Il  n'y  a  point  de  famille  raifonnablc  où  cela  te  farte; 
.  Se  voilà  aparemment  !a  raifon  pourquoi  Dieu  voulut 
conoltrc  immédiatement  de  cette  caule,  {c  fe  con- 
tenter de  barrir  le  criminel.  Il  s'accommodoit  ainfi 
a  notre  nature  :  en  pareil  cas  les  familles  ne  veulent 
être  ni  juges  ni  parties,  Se  fe  contentent  de  ne  voir 
pas  le  meurtrier.  Les  fouis  en  fans  d'Abc! ,  s'il  en 
avoir,  pouroient  infpirer  quelque  crainte,  mais  en- 
core un  coupccn'étolt  point  fa  parenté  que  Cain  crai- 
gnoitj  il  craignait  le  premier  venu  dans  un  pais  étran- 
ger: onl'y  verrait  delKiué  de  tout  apui,  fansparens. 
Ans  amis,  fans  conoiflàncc  des  chemins,  Se  des  lieux; 


Il  ne  voioit  pas  les  mimes  fujet*  de  crain- 
pais  qu'il  conoiffoit ,  8c  au  milieu  de  û  pa- 
cAIàle  noeud  de  l'aff.ire. 
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il  s'imaginoit  qu'un  tel  état  infpircroit  à  un  cliac-.m  U 
hardiefie  de  l'attaquer.  Se  l'eiperance  de  le  tuer  im- 
punément. T 
te  dans  le  [ 
ren  j;.    CeA  I 

(B)  Dr  lui  demrt  uni  mAtaut.]  On  n'efl  point  d'ac- 
cord li-dclTus.  Il  y  en  a  qui  prétendent  que  Dieu  im- 
prima une  lettre  fur  le  front  de  Cain,  Se  que  ce  llig- 
marc  hit  le  faufeonduit  au  moien  duquel  ce  v»ga.  mid 
pouvoit  aller  par  toute  la  terre  fans  craindre  d'éire 
tué.  Cette  lettre  fut  prife  ou  du  nom  {.»)  d'A:<el, 
ou  du  nom  (t)  inelfablc  de  Dieu*  de  ce  nom  3Um* 
p*mm*ton  qui  avoit  Unt  d'cmtace.  Mais  d'autres 
diiènt  qu'elle  fut  prife  du  mot  fttuttntt,  afin  que  cha- 
cun pût  voir  que  Cain  s'eloit  repenti.  D'autres  ft) 
veulent  que  cette  marque  ait  conflue  dans  les  trois  let- 
tres qui  compofoient  Je  nom  du  jour  du  fïat,  ou 
dans  le  ligne  de  la  Croix.  D'autres  (J)  difent  qite  le 
chien  qui  gardoit  l*troupeau  d'Atel  fut  donné  a  Cain, 
pour  un  compagnon  perpétuel  de  voiage  ,  foit  afin 
nu'n!'.  reconût  à  ce  lie  ne  qu'il  ne  fàloit  pas  attaquer 
Cain,  foit  afin  qu'à  (t)  la  fuite  d'un  tel  guide  Cain 
ne  s'engagent  jamais  dans  un  chemin  dangereux. 
D'autres  difent  que  (f)  la  lèpre  ou  la  ladrerie  lui  cou- 
vrit tout  le  front  Se  tout  le  vtl>ge.  D'autres  veulent 
U)  que  cette  marque  ne  fût  autre  chofe  qu'un  regard 
aVouche.  Se  des  yeux  de  couleur  de  fang  qui  failbient 
d'horribles  roulades.  D'autres  difent  (i>)  qu'il  devint 
fujet  à  un  tel  tremblement  de  corps,  qu'il  avoit  de  la 
peine  à  porter  fon  manger  Se  fon  boire  à  la  bouche. 
La  verfion  dci  LXX.  «avorife  ce  fentiment,  car  ils 
ont  traduit  non  pas  tu  fini  -u*i*b*>U  c>  fxf'Hf>  niai* 
m  firti  fUintif  (jf  tremiUnt ,  Htm  t$  U  J 

en  a  qui  (1)  difent  qu'en  quelque  lieu  qu'il  s'arrêtât , 
il  fe  taifoit  un  tremblement  de  terre  tout  autour  de 
(ions!  Enfin  il  y  en  a  qui  difent  qu'il 
lui  (i)*vint  une  corne  fur  le  front,  non  pas  de  la  oa- 
ture  de  ces  cornes  métaphoriques,  que  les  ficelés  fiii- 
vins  ont  attribuées  aux  maris  deshonorez  par  l'infidé- 
lité de  leurs  femmes ,  mais  une  corne  proprement  di- 
te ,  qui  fervoit  de  ligna!  aux  autre:  hommes  afin  qu'ils 
n'sprochaflcn:  pas  de  lui,  (l)  ¥»<mm  btitt  in  Mtj 
bas*  fmg*.  Les  corne*  métaphoriques  n'enflent  pu 
qu'aggraver  £a  peine;  on  les  fouhaitoit  anciennement 
aux  nialfaiteur* ,  comme  il  parolt  par  un  paûjgc  (m) 


(m) 'Cf.     jui>  qyede 


de  job;  mai*  la  marque  de  Caï.  lui  étoit  donnée  com- 
me un  bénéfice  ;  ede  lui  dcvoit  fervir  de  fauve- 
garde. 

(C)  Sur  Ut  rtùfim  f*$*r  bfifuriU,  m  frtttnd.  ]  C  oft 
deviner,  c*cft  tirer  de*  coups  en  l'air,  que  de  »'*mn- 
ler  1  la  recherche  >'es  défauts  extérieurs  qui  pouvoient 
être  dans  les  offrandes  de  Cun.  Peut-être  n'y  {») 
manquoit-il  rien  de  ce  coté-la;  peut-être  n'oublia-t-U 
que  le*  bonnes  difpofitions  du  corur,  a  quoi  Dieu  re- 
garde principatem  nt.  Nous  voioos  que  St.  Paul  (1) 
n'attribue  qu'à  la  foi  d'Aeel  la  fuperionté  qu'il  eut  fur 
fon  frère.  Quoi  qu'il  en  {bit  ,  on  a  compté  trois 
grands  défaut*  dans  l'offrande  de  Cain:  1.  Qu'il  fut 
fort  lent  i  la  faire,  a.  Qu'il  n'offrit  point  de*  prea 
mien  fruit*.  3.  Qu_'i1  ne  chotfit  pas  de*  meilleur*. 
Ceft  Philon  qui  a  tau  c  .-rte  critique.  Les  ancien*  Pè- 
re* y  oot  eu  beaucoup  d'égard;  car  pour  ne  rien  dire 
de  îfr.  Amhroilé  qui  fur  ce  fujet  a  été  un  grand  feâ». 
teur  de  Philon,  je  remarque  que  St.  Cyrille  (p)  ac- 
euft  Cain  d'avoir  refèrvé  pour  fa  bouche  8e  pour  fes 
plaifir*  (ou*  les  plut  beaux  fruit*  que  la  terre  lui  por- 
toit,  8c  de  n'avoir  defliné  à  Dieu  que  les  plus  mé- 
dians ,  comme  les  (^)  épis  les  plu*  minces,  8t  le* 
pommes  les  plus  vercufcsj  car  on  eft  defeeodu  juf- 
qu'à  ce  petit  détail.  Combien  de  fois  dans  le*  livre* 
8c  dans  les  ptedicatioo*  n'.-i-mi  pas  comparé  à  Cain 
ceux  qui  n'envoient  dans  les  Cou>ens  que  le*  nlte*  lest 
plus  maltaires,  8e  les  plus  fhipiJes,  8c  qui 
pour  le  monde  celles  qui  ont  de  l'efprit  8e  de 
té  ?  Cependant  q  l'y  a-t-il  de  moins  certain  que  eje 

u'avance  St.  Cyrille?  N'cfl  i!  pas  évident  que  Philon 
c  trompe  à  l'égard  du  premier  défaut,  puis  que  l'E- 
criture marque  qu'Abcl  n'o.lrit  d-'s  premiers  nez  de 
fa  bergerie,  que  lors  que  Cain  prefenta  des  fruits  de 
la  terre?  Je  dirai  en  paiiànt  que  ce  vers  Latin  rétro- 
grade, S. ut  mu  pw£Hril*bi.  ntc  m  3  cru  m  ficrrjictig, 
cfl  de  Politien.  On  voie  ces  paroles  dans  un  tableau 
qui  représente  le  fàcrificc  que  ces  deux  f  ercs  ojTi  u  enc 
k  Dieu,  on  le*  voit,  di*-je.  dans  ce  tableau  au  pre- 
mier cloître  de  nôtre  Dame  la  Nouvelle  à  l'Iorcnce. 
Le*  deux  frerc*  font  lituez  à  l'égard  de  l'inlcripuon 
comme  ils  doivent  l'être,  afin  que  chacun  y  trouve 
fon  feos  (r). 

(D)  L'txtmtle  i*  Cjvt  tciiumnwit  *  teutti  firiu 
ftnjujlict.]  jofcphe  foutient  que  Cain  etoit  un  vo- 
luptueux 8e  un  biigand.  Se  que  les  deicendan»  ne  fai- 
lbient qu'aller  de  pis  en  p«-  Ajouter,  aux  chofes  - 
en  a  dîtes  la  defeription  que  (/;  .Mcthodius  a  ' 
des  mœurs  de  cette  race  de  gens,  8c  vous  t  roi 
qu'on  a  beaucoup  de  rsufon  de  comparer  la  ville  d'E 
nochia  bâtie  par  Cain.  à  celle  qu'un  Roi  de  Macédoi- 
ne fit  bâtir  pour  y  p  acer  toutes  fortes  de  garnemens. 
Ce  fut  ce  qui  la  fie  nommer  PooiripiUi.  L'impudidté 
fit  un  progrés  fi  horrible  parmi  les  defeendaos  de 
Cain ,  que  non  coneen*  de  piller  les  uns  fur  les  autres 
les  droits  matrimoniaux,  8c  de  jouir  de  leurs  maî- 
treiTcs  en  public ,  8c  fous  les  yeux  de  quiconque  ea 
Touloit  être  le  témoin ,  ils  franchirent  toute*  les  bgrr 
nés  .le  la  nature,  8c  s'abandonnèrent  tant  homme* 
que  femmes  au  peché  de  non-conformité.  (»/  fts- 
rtrt  m  <r:*lts  At  tutti  fymfÙAlit  Jimtlu  m  <  .•jfc.rf 
fcrrp4UA]u*  futiium  ifi  ,  me  m»  fujtcttntiiu»  *>J  pwhr* 
tw/fium  ttmbrit  mut  euiicuUrMm  fiUtuiimtut  ■  cannic- 
tert  .-urfituMmi  Jirrum  {;aua  ,  ptpubfM*  fr*fiatt*m  rjp 
nulit  infAtutA  confuttuJiM  faÂ*r*  SU  tlliut 
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mourir  Abel  ;  mais  il  ne  fiut  pas  mettre  en  doute  que  ceux  c  ru  difent  qu'il  n'y* 
avoit  alors  que  quatre  (  E  )  perfonnet  au  monde ,  ne  foient  dai»  l'erreur  ;  cai  quand  il  feroit  mi 
comme  quelques-uns  fi  le  fupofent  que  Caïn  n'avoit  que  trente  ans  lors  qu'il  rit  ce  meurtre»  il 
n'y  auroit  pu  lieu  de  douter  qu'Eve  n'eut  accouché  déjà  pluGeurs  fois.  Je  finis  par  une  vieille 
tradition  touchant  la  mort  de  Caïn.  y  Etant  décrépit  de  aveugle ,  dit-on,  il  s  afllt  un  jour  en- 
tre des  broiTailles  fort  épaifles;  Lamech  >  qui  chaiToit  alors  aiant  été  averti  que  quelque  chofe 
remuoit  en  cet  endroit-là  ,  y  accourut ,  &  croiant  qu'une  béte  y  étoit  couchée ,  il  y  décocha  une 
flèche ,  ôc  tua  Caïn.  Quelques-uns  ^mettent  cet  événement  vers  l'an  du  monde  701 .  d'autres  à 
l'an  875.  LePereSalian  it  embraiTe  cette  dernière  opinion ,  qu'il  dit  être  celle  de  Percrius  flt 
de  Tomiel  :  d'où  nous  conclurons  en  paiTant  que  Mr.  Moreri  n'a  pas  eu  raifon  de  dire  que  félon 
Torniel&Salian,  le  meurtre  de  Caïn  par  Lamech  arriva  l'an  688.  du  monde.  Toftat  9  don- 
ne à  Caïn  près  de  800.  ans  de  vie.  11  y  en  a  x  qui  mettent  (a  mort  fous  l'année  ot  t.  8c  qui  pré- 
tendent qu'il  creva  fous  les  ruines  d'une  maifon.  Paul  de  a  Burgos  qui  le  fait  périr  dans  le  de- 
luge  n'y  fongeoit  pas,  c'eft  lui  donner  près  de  1656.  ans  de  vie.  Il  y  en  a  aufii  qui  t  difent 
qu'il  fe  tua  lui-mcW ,  c<  qui  ont  l'impertinence  d'en  conclure  que  Dieu  ne  lui  tint  pas  parole» 
puis  qu'il  lui  avait  pronw ,  difent-ils,  qu'aucun  homme  ne  le  meroit.  Il  cft  faux  que  la  promet 
lie  de  Dieu  ait  été  ainfi  exprimée;  elle  ne  regardait  que  ceux  dont  Caïn  paroiflbit  avoir  tant  de 
peur ,  c'eft-à-dire  les  hommes  qui  le  trouveraient  dans  fon  exil. 

C  A I N I T  E  S  (  *  ) ,  Sc<fte  d'Heretiqucs  qui  parut  dans  le  1 1.  ficelé ,  &  qui  eut  ce  nom 
à  caufe  de  fon  grand  t  reipett  (S)  pour  Caïn.  Ces  gens-là  avoient  puife  leurs  abomi- 
nables dogmes  dans  les  *  égouts  des  Gnoftiques ,  &  ils  étoient  un  rejet  ton  de  Valentin , 
de  Nicolas ,  Se  de  Carpocrate.  Us  admettoit  nt  un  grand  nombre  de  Génies ,  qu'ils  apelloient 
des  Vertus,  &  qu'ils  difoient  être  plus  puillâns  les  uns  que  les  autres.  Us  pretendoient  que  la 
Vertu  qui  avoit  produit  Abel  ctoit  d'un  ordre  4.  beaucoup  inférieur  à  celle  qui  avoir  produit  Caïn, 
&  que  ce  fut  la  raifon  pourquoi  (C)  Caïn  eut  la  viâoirc  fur  Abel ,  &  le  tua.  Il*  faifbient  pro- 
ton 
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malii  noftris  juninJa  voluptas  eft ,  Cainum  -  recta  pietatis  Ternira 
tranfveri'um  ivit  in  omne  nefâs.  .  .  Gregem  oppido  exiguum  hoc 
cft  qiutuor  ov«  in  Huta  mundi  vaftitatc  agebat  magnus  illc  paftor: 
umm  ex  hit  lupui  hic  abftulh.  Cum.  it  Hâfmk  Httr.  t  1. 1. 1, 
(j)  j"  C»»  »nt.  Bifctt  ad  Gtmf.  c.  4.  ftg.  6f.  afstd  SaUtnura  et. 
tb**l.f»i.  339. 


II.  .. 

Semferii  hngiiu  aMm malit  fiai  tbrtft*  dtJteer*,au*m 
tut  Jimèui  LmàUmpii»*  lUturt  tnumirnuur.  Suptra- 
rtt  pJtm,  mjl  Ut.Mim  affirmant ,  auSir  ftnt  gravit 
M  Jaaîiui,  c<xf;jt  jam  tutu  a*;d  ftjie*  druinm  Pau- 
tui  JtfUraut  m  UtUlatrti.  ut  in  mafculos  mafculitur- 
pitudlncm  exercèrent,  8c  in  ftrminas  fœmuur.  Lti- 
Hli  flammhtxarJrfiertnt.  Toutes  cet  chofet  fe  firent 
avant  que  !c  monde  eût  duré  plut  de  lix  cens  ans. 
L'Auteur  que  je  vient  de  citer  raporte  (a)  lespr»pret 
paroles  de  Methodius.  fclon  qu'il  les  a  trouvées  daru 
les  notet  de  fon  conrrerc  Raderut  fur  h  Chronique 
d'Alexandrie.  Te  remarquerai  ici  une  cholè  qui  n'eft 
que  trop  ordinaircj  dét  qu'un  homme  t'eft  rendu  in- 
fime par  fes  mauvaifet  aaioni 
qu'aux  bonnes  chofet  qu'il  fait, 
pie.  Rien  n'étoit  plus  ncceflàirc  dans  une  ville  aufli 
déréglée  que  1a  fienne  quel'uûge  des  poidt  8c  det  aie- 
fures,  cependant  Jofephc  n'cft  ilpas  atlex  incooliderc 
pour  lui  taire  un  crime  d'avoir  introduit  cet  uiàge  ?  Il 
a  confondu  det  chofcs  qu'il  étoit  facile  de  dilcerner. 
Il  a  cru  que  parce  que  les  poidt  8c  let  me  furet  ne  sen- 
tent point  la  limpUcite,  ni  la  bonne  foi,  celui  qui  les 
avoit  inventées  avoit  corrompu  l'ancienne  candeur  des 
hommes,  te  leur  avoit  apris  des  fineftes,  8c  de  nou- 
velles manières  de  tromper.  Mais  qui  ne  voir  qu'au 
contraire  la  corruption  avoit  précède  l'ufage  de  pefer 
8c  demefurer,  8c  qu'il  le  filut  introduire  comme  le 
remède  de  la  tromperie  ?  Caïn  fit  en  cela  comme  ces 
Tyrans  qui  aiint  donné  lieu  à  mille  defordret,  ne 
laifTcnt  pas  d.  faire  de  bonnes  loix  pour  en  arrêter  le 
coars.  En  un  mot  Jofephc  ne  fongeoit  à  rien  moins 
qu'à  ce  qu'il  difoit. 

(E)  .^u'il  H  y  avtit  a  Un  qut  quatrt  frrfimti  an 
moult.]  Cette  erreur  eft  fort  ancienne;  St.Auguftin 
la  rctîite  dans  le  8-  chapitre  du  if.  livre  de  U  Cité  de 
Dieu  ,  8c  dans  la  première  queftion  fur  la  Genelê. 
Mais  St.  Ambroilc  bien  loin  de  la  réfuter,  y  donne 
tétebaiffee  dans  cette apoftrophe  (t)  qu'il  fait  à  Cainj 
Cur  tu  fin  mil  tji  fratrr  tumt  Stli  tratn  cum  dutiui 
fartmiiai,  mtrr  pamcn  frattr  tt  Ultre  nan  dtiu.t.  Fi- 
gure de  Rhctonquc  dcflituée  de  realité.  PluGeurs 
modernes  font  tombez  dans  la  même  erreur.  Cu- 
nxuï  (c)  8c  Burman  font  de  ce  nomjre.  11  eft  vrai 
que  ce  dernier  femblc  s'être  ménagé  une  porte  de  der- 
rière ,  puis  qu'il  a  dit  (d)  que  Cam  en  ruant  Abel 
avoit  fut  mourir  la  4.  partie  det  hommes  qui  avoient 
nom  dant  le  monde.  Si  on  le  prefte  il  dira  qu'il  n'a 
point  eirclus  les  eens  que  l'Ecriture  Sainte  ne  comme 
pas.  Ce  fubterfuge  (croit  peu  folide  ,  8c  beaucoup 
moins  d:gnc  d'un  nomme  d'rfprit  que  certe  reflexion 


du  même  Auteur,  fhitlau*  vajl* .  dit-il.  am  fit  U 
tn.ndt  U  ft  trtuva  trtf  fttit  four  eu  deux  frtrti.  Ott 
pounoit  alléguer  là-deflus  ce  vers  de  Juvenal, 
1-rUu  juvrm  min  j^ci  crlù.  8c  [' 


ticle  d'Alexandre.  Nôtre  poçte  Malherbe  doit 
ici  fur  les  raDgs;  il  a  été  dans  l'erreur  que  je 


penféct,  mais  elles  I 
ticle  d'Alexandre, 
ici  fur  les  rangs;  il 

llavut.  nous  dit  fon  Hiftoricn,  M  grand  mtfrn  pan* 
ut  tn  gtntral,  apm  axttr  fat:  U  nctt 
Zatn  &  i,  ta>  mtrt  d'AMfim  fmt  il  dtfut 
■bcifa  un  beau  dtint.  ils  ntuunt  ant  trtit 


<  i'tngtanrtl 

(A)  Catmtrs.]  On  les  . 
nitni.  (r)  TertuUienlcsapcUcCaiiujj,  8c  U)  Cam- 
nam  hart^rn.  Pluficurs  Pères  (g)  lesont  apellezOw- 
nt>  avant  que  St.  Epiphane  fe  fervît  du  mot  de  tasïmtL 
Amlî  Danxut  (A)  n'a  pat  eu  raifon  de  penlcr  que  St. 
Augutlin  en  les  apelbnt  Cat  .nes ,  a  retenu  îa  faute 
que  les  Cjpiftes  avoient  laiffe  gliflcr  dans  St.  Epipha- 
ne. Danzut  ne  trouvant  point  d'analogie  dant  la  for- 
mation de  Kmintli .  croit  que  St  F.piphanc  s'étoit  fer- 
vi  du  terme  de  Kaw«*Wi ,  ou  taûàit ,  d'où  les  Copillef, 
dit-il  1  ont  fait  par  erreur  tmhmral.  Mais  toute  cette 
critique  tombe  ,  dès  qu'on  conlïdcre  que  le  terme  de 

C«M*i  avoit  court  avant  que  Subi  Auguftin  8c  îaint 

Epiphane  cci  ivilfcnt.  J'avertis  donc  ici  mon  leâeux 
que  icslicrcuqucslont  auftj  nommez. Citant  en  Fran- 
çois. * 

(B)  Sun  grand  rtfftd  four  Caïn.)  Ces  gens-ti 
étoieut  allez  fous  pour  dire  que  (0  la  Divinité  qui 
commande  au  cid  8t  en  terre  aiant  rcfolu"  de  punir 
Ciin  à  cauic  d  j  meurtre  d'Abc]  ,  ne  put Jamait  l'at- 
tiapcr;  e!le  n'eut  ni  alfez  de  force  ,  ni  allez  de  vitef. 
fe  pour  ec!a:  enfin  il  y  eut  des  puiftànces  Etherienne» 
qui  le  mirrnt  i  couvert  delà  pourfuitede  ce  Dieu  vco- 
gv-ur,  8c  qui  le  tranfportercnt  au  Firmament,  8t  le 
cachèrent  en  un  lieu  <3e  fùreté  au  ficclc  d'enhaut  1  m 
fxperiu  facuk.  C'étoit  leur  langage.  L'Auteur  que 
je  cite  ne  cire  perfonne. 

(C)  La  rai/un  faurauti  Caïn  tut  U  viftairt  fut  AM.  ] 
Ceci  eft  atTex  conforme  ï  la  doârincpaicnne  touchant 
le  G^nie  particulier  de  chaque  homme.  Cette  forte 
de  Génies  etoient  principalement  apellcz  (t)  Démons. 
On  pretcndoitque  le  bonheur  8t  la  fortune  d'un  hom- 
me dependoient  de  fon  Génie  tutelaire.  Un  homme 
ctoit  heureux  lors  que  fon  Génie  avoit  un  fort  grand 
pouvoir:  au  contraire  un  homme  étoit  malheureux 
lors  que  fon  Génie  ctoit  foible  ,  8c  incapable  de  tenir 
tête  au  Génie  des  autres  hommes.  Chaque  Génie  tia- 
viilloit  pour  les  intérêts  de  fon  citent  ;  8c  fi  un  hom- 
me étoit  baru ,  c'étoit  une  marque  que  les  forces  de 
fon  Génie  avoient  fùccorabé  fous  celles  du  Génie  de 
l'homme  vainqueur.    L'un  de  ces  Génies  s'étoit  trou- 

Lc  hazard  avoit  re- 
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C   À  I  N  I   T   E   S.  7^ 
fèfRon  d'honorer  tous  c«ux  qui  portent  dans  l'Ecriture  les  marques  les  pins  vîfibles  de  rrproba- 
tion,  comme  les  habiuns  de  Sodome ,  Efaù,  Coré,  Dathan,  &  Abiram.    Ils  avoient  en 
particulier  une  très-grande  Teneration  pour  le  traître  Judas ,  foas  prétexte  que  la  mort  de  Je  s  V  s- 

Christ  avoir  fauve  l'homme:  car  *  ils  s'imaginoient  je  ne  fai  quelles  pu^  (Tances  ennemies  *  Id.ik 
de  nôtre  (alut  q  :i  auroient  empêché  que  ]t  s  us-Christ  ne  fourfrit,  li  Judas  n'eût  pré- 
venu les  effets  de  leur  malice  en  livrant  Ion  maître  aux  Juifs,  qui  le  condamnèrent  à  la  mon, 
d'eù  fortit  le  faluc  du  genre  humain.  Ils  portèrent  leur  audace  jufqucs  à  condamner  la  loi 
de  Moi'fe  ,  &  à  regarder  le  Dieu  de  l'Ancien  Teltament  comme  un  Etre  qui  avoir  femé  la 
xizanic  dans  le  monde  ,  Se  alfujctti  nôrre  nature  à  mille  malheurs  ;  deforte  que  pour  s'en 
venger  ,  ils  faifoienr  tout  le  contraire  de  ce  qu'il  avoit  preferit.  Il  n'v  avoit  point  d'impu- 
reté corporelle  où  ils  ne  fe  plongeaffcnt  ,  point  de  crime  où  ils  ne  le  cruiTcnt  en  droit  de 
participer;  car  félon  leurs  abominables  principes ,  la  voie  dufalut  éroit  diamétralement  opofée 
aux  préceptes  de  l'Ecriture.  Ils  s'imaginoient  que  chaque  volupté  fenfuellc  étoit  prelîdée  par 
quelque  Génie:  c'eft  pourquoi  ils  ne  mmquoicnt  pas  lors  qu'ils  fe  preparoient  à  quelque  ac- 
tion malhonnête,  d'invoquer  nommément  le  Génie  qui  avoit  l'intendance  delà  volupté  qu'ils  al- 
loient  goûrer.  Q^und  on  lit  ces  chofes  dans  les  Pères  de  l'Eglifc ,  on  a  quelque  peine  à  ne  pas 
sïmagmer  qu'il  leur  arrivoit  à  l'égard  des  Hérétiques,  ce  qui  arrivoit  aux  Paiens  à  l'égard  de  la 
Religion  Chrétienne.  Les  Paiens  lui  ont  imputé  cent  extravagances ,  &  cent  abominations  qui 
n'avoicnt  aucun  fondement.  Les  premiers  qui  forgcoicnt  ces  calomnies  étoient  fans  doute  cou- 
pables d'une  malice  très-noire ,  mais  la  plupart  de  ceux  qui  les  debiroient  depuis  qu'elles  avoiene 
été  femées  malicieufement  n  croient  coupables  que  de  trop  de  crédulité;  ils  croioient  le  bruit 
commun,  fans  avoir  voulu  prendre  la  peine  de  l'aprofondir.  Eft-il  plus  croiableque  les  Pères 
aient  eu  toute  la  patience  qu'il  faut  avoir  pour  s'inltruire  à  fond  des  véritables  fentimens  d'une  Sec- 
te, qu'il  neft  croiableque  les  mêmes  gens  qui  enfeignoienr  que  la  morrde  Jesus-Christ 
avoit  fauvé  l'homme,  aient  enfeigné  que  les  volupté*  les  plus  fales  font  le  chemin  du  Paradis? 
Décidera  cela  qui  voudra  ;  je  ne  veux  faire  ici  que  le  raporteur.  Mais  il  faut  fe  fouvenir  qu'il  n'y 
a  point  d'abfurditc  dont  J'efprit  de  l'homme  ne  (oit  lufceptible  ;  &  qu'en  particulier  le  dogme  de 
plusieurs  (D)  Génies  bons  &  mauvais ,  fuperieurs  les  uns  aux  autres,  &  prepofci  % 
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glé  eth;  car  comme  on  raifort  tirer  au  tort  1rs  ame» 
que  l'on  en  vomit  rn  ce  monde,  («)  on  fai  foi  t  auflî 
tirer  tu  fort  les  Génies  tutelaires  de  chaque  perfonne. 
H  y  avoit  des  Génie*  dont  l'iicendmt  fur  quelques  lu- 
ttes étoit  tel ,  qu'ils  les  deconcertoient  entièrement 
par  leur  prefenee.  Ocft  ce  que  fai  foi  t  {i)  celui  d' Au- 
giifle  à  1  égard  de  celui  de  Mare  Antoine;  te  c'eft  liait 
qoe  nous  voions  certaines  personnes  avoir  de  l'esprit, 
parler  bien,  railler  finement  en  l'abfence  de  quelque* 
autre* ,  8c  parottre  fort  embarraôre*  ,  quand  il  faut 
entrer  en  lice  avec  ce*  autres.  On  étoit  Cuis  doute 
perfuadé  que  ceux  qui  pirvenoient  a  l'Empire  avoienr 
un  Génie  d'un  ordre  eminent,  8c  de  li  venoient  le» 
grans  honneurs  qu'on  rendoit  à  de  ter»  Génies  (t). 
Le*  peuple*  8t  le»  ville*  «voient  a«CS  leur*  Génies  (é). 
Or  comme  on  difoit  que  cei  Démons  tuteliirei  pre- 
-.  lauiftâncede  celui  qui  devoir  être  (bu.  leur 
•s  « 
min  pour  [ 

Ceux-ci  ajoutèrent  feulement  qoe  le  Génie  i 
corps  de  celui  dont  il  devoit  être  le 
aurait .  je  pente ,  perfuadé  facilement 
Platonicien*,  fi  onleurstvoit  vivement repreiêtvté  que 
la  formation  du  corp*  humain  demande  la  direction 
d'une  intelligence  très-habile.   Voiex  touchant  cesGe- 
nies  tutelairc*  le*  note*  de  Barthiu*  (*)  fur  Rutilius 
Nurrutianu*,   Si  cette  bypotbefe  n'eft  pas  abfolu- 
ment  necetlaire  pour  donner  rai  fan  d'une  infinité  de 
phénomènes  hiftoriques  ■  (qu'il  me  foit  permis  d'apel- 
ler  ii  ni  :  letévenemcns  humain*)  elle eft  pour  le  moin* 
ta  plu*  commode ,  8c  la  plus  compréhensible.   On  fe- 
ra moin*  iurprit  de  trouver  ici  une  remarque  qui  fent 
trop  la  digreflion  >  8c  le  terroir  étranger,  on  en  fera , 

le  but  de  la  remarque  suivante. 

(D)  Le  dtgmt  i*  tltRnm  Gtmtl  *fi  tjftt 

i  U  ftrttt  it  U  r»'Jtm.'}  Nous  tournons  en  ridicule 
le  fyftéme  des  ancien*  Païens ,  leur*  Naïades,  leur* 
Orcade*.  leur*  Hamidrradcs ,  8tc.  8c  notai  fore. me* 
trèi-bien  fondez  qnand  nons  condamnons  le  culte  que 
l'on  rendoit  a  ces  Etre»;  car  nous  fa  von»  par  l  "Ecritu- 
re que  Dieu  defendoit  tout  culte  de  religion  qui  ne 
t'adrefToit  point  à  lui  directement ,  8t  uniquement. 
Mai*  quand  on  fe  reprefente  la  raifon  de  l'homme 
abandonnée  à  elle  même,  8c 
l'Ecriture,  on  comprend  fort 
bte,  qu'elle  a  dû  fe  figurer  ce 
pénétré  par  tout  d'une  vertu  très-active.  8c  qui  favoit 
ce  qu'elle  fàifoir.  Or  afin  de  donner  raifon  de  tant 
d'effets  différeras  le*  uns  de* autre»,  8c  même  contrai- 
re* le»  un*  aux  autres  qui  fe  voient  dan*  U  nature ,  il 
1er  ou  un  Etre  unique  qui  direrfiBe  fon 


nombre  d'ame*  8c  d'intelligence»  pourvue* 
d'un  certain  emploi,  8c  prcpofée*les  une* aux  fources 
de*  rivière* ,  le*  autre*  aux  montagne» ,  le*  autre»  aux 
bon ,  8tc.  Il  v  a  eu  de*  gens  parmi  le*  Païen*  qui 
dans  le  culte  de  Ceres  8c  de  Bacchu*.  n'ont  prétendu 
honorer  que  l'Etre  foprême,  estant  qu'il  proJuit  les 
grains  8c  le  vin.  D'autre*  ont  prétendu  vénérer  l'in- 
telligence particulière ,  qui  dan*  la  distribution  des 
charge»  du  grand  Univers  avoit  eu  le  département  de* 
terre»  enfeonencee* ,  8t  des  vignobles.  Ce  fondement 
une  fois  pose,  on  ne  fait  plu*  où  s'arrêter:  le  nom- 
bre de*  Dieux  fe  multiplie  fan*  fin  8c  fansccflci  on 
faerifie  a  la  peur,  8t  a  la  fièvre,  aux  bons  vens  (/) 
8t  a  la  tempête:  il  t'éteve  une  hiérarchie  dont  les  de- 
grex.  font  innombrable*;  le*  combinaison*  d'intérêts 
se  d ivr  li hen :  a  hnhni  parmi  ces  Intelligencesque  I  on 
I,  8c  que  l'on  admet  pourtant  comme  de* 
fhves.  Si  l'on  me  demande  i  quoi  je 
«te  reflexion  amenée  de  fi  loin,  je  re- 
je  fraie  le  chemin  à  < 
prendre  le  parti  de*  Pères,  accu  fez  d'avoir  i 


(f)  Tau- 
Nep- 


tibi. 
pulchcr 
Apollo. 


aux  Hérétiques  cent  extravagance*  que  perfonne  i 
feignait.  Il  elt  beaucoup  p;us  vrailcmblable  qu'on  ne 
•'imagine ,  que  des  gens  qui  croioient  bien  raifonner 
tient  admis  plufieun  principes  le*  un*  bons  le*  autre* 
mauvais,  2c  un  perpétuel  contra  rte  parmi  des  être* 
d'une  puiflânee  inegitc  ,  8c  fujet*  i  diverse*  inclina- 
tion*. Ceft  un  grand  égarement ,  je  l'avoué  ,  mas* 
il  fe  prefente  par  plulicurs  bout* ,  8c  il  eft  trés-ponible 
d'y  tomber.  Je  veux  croire  que  le»  Gnoliique*  8c  leur* 
femblables  t*expliquoient  fi  eonfufement,  qu'il  pou- 
voit  arriver  qu'on  leur  imputoit  de  bonne  foi  ce  qu'ils 
n'euiTcnt  point  admit  comme  un  point  de  leur  crotan- 
CC(  cependant  je  croi  Uns  peine  qu'il*  admettoient 
qu  i  r,-  au  fond  ce*  Vertu*  8c  ces  Principe*  qu'on  leur 
attribué'.  En  rationnant  conlequemment  aprét  avoir 
établi  piuûcurs  Vertus,  ils  pouvoimt  établir  en  par» 
tirulier  que  la  Nation  Judaïque  avoit  été  dirigée  par 
nn  Erre  malfaisant,  8c  paûerue  U  dan*  toutes  les  abo- 
minable* impie tei  qu'on  leur  attribue  par  raport  au 
Dieu  d'Abraham,  d'Ifaac  8c  de  Jacob.  Pui*qucj'ea 
fei*  venu  là,  autant  vaut-il  que  j'achève.  La  foi  de* 
Intelligences  prepofees  i  divera  emplois  dan*  l'Uni- 
Ver»,  eft  d'une  auflj  grande  étendue  qoe  la  < 
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rte  en  mettent  par  tout  encore  aujourd'hui ,  lins 
s'en  bien  «perecroir  :  car  il*  mettent  dans  tou»  le* 
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760  CAINITES.  CAL  CHAS.  "ÇALDERINUS. 

charges,  eft  allez  à  U  portée  de  la  raifon.  J'ajoute  que  les  Cainites  0  avoient  forgé  une  pré- 
tendue Ecriture  Sainte;  ils  avoient  entre  autres  livres  un  Evangile  de  Judas,  ck  une  afcenûon  de 
St.  Paul.  Ils  pretendoicnt  avoir  dans  ce  dernier  livre  les  choies  inénarrables  que  ce  grand  Apô- 
tre avait  vues  &  ouïes ,  lors  qu'il  avoit  été  ravi  au  troilicme  ciel. 

CAL  CHAS,  lilsdcThcftor  y,  fuivit  l'armée  des  Grecs  a  Troie  en  qualité  de  grand 
JV.in  ,  carcncetcmps-làunearméenefepafloitpasplusd'uotel  Officier,  qued'un  Gênerai. 
Tout  le  monde  fait  comment  il  prédit  que  le  liège  durerait  dix  ans ,  &  que  la  flotte  retenue  par  le» 
vens  contraires  au  portd'Aulide,  ne  pourrait  taire  voile  qu'après  qu'on  aurait  immolé  à  Diane 
la  tille  d'Agamcmnon.  Homère  parle  Couvent  de  lui ,  ck  particulièrement  au  fujet  de  la  querelle 
qui  s'éleva  entre  AgamemooniSc  Achille.  On  dit  qu'après  la  prife  de  Troie  Calchis  s'en  alla  à 
Colophon,  &  qu'il  y  mourut  de  chagrin,  pour  n'avoir  pu  deviner  ce  qu'un  antre  homme  de  fa 
protdfion  nommé  Mopfus  devina.  Nous  parlerons  de  cette  difpute  plus  amplement  dans  l'article 
de  ce  Mopfus.  Alors  fut  accomplie  la  predidion  dont  parle  Sophocle  S ,  laquelle  portoit 
qu'aufJS-tôt  que  Calchas  rencontrerait  fon  maître  en  matière  de  deviner ,  il  perdrait  la  vie.  Si 
Mopfus  avoit  été  auflî  mal  habile  que  cet  autre  Devin  qui  voulut  faire  la  leçon  à  Cal  chas,  en  le 
vount  planter  une  vigne ,  il  n'aurait  pas  été  caufe  de  l'accomplillcment  de  l'oracle ,  il  aurait  feu- 
lement fait  rire  un  peu  trop  Calchas.  ^  La  (cène  de  cette  avanture  (I)  eft  au  même  lieu  que 
celle  de  la  difpute  de  Mopfus.  Si  l'on  en  croit  Suidas  l'une  des  Sibylles  croit  fille  de  Calchas. 
C'eft  celle  qu'il  (Z)  nomme  Lampufa,  &  à  laquelle  il  attribue  quelques  oracles  en  vers.  Il 
la  nomme auflï  Colophonienne. 

ÇALDERINUS  (Jean)  ProfcrTcur  en  Droit  Canonique  à  Boulogne  fa  patrie ,  ou 
U  mourut  vers  le  milieu  du  XIV.  ficelé.    Voies  ci-deflus  *  l'article  de  Jean  André. ,  irau^j 

ÇALDERINUS  (Domitius)  enfeigru  les  belles  lettres  à  Roroc  avec  beaucoup  de 
réputation  vers  la  fin  du  X  V.  fiecle.  11  étoit  né  T  à  Calderia  proche  de  Vérone.  C'étoit  un 
Critique  prefomptueux  qui  traitoitfes  (A)  adverfaires  trop  *  durement,  &  qui  d'ailleurs  n'a- 

voit 


flit  (*)  fes  deûn,  elle  repouflê  l'ennemi .  Se  fe  con- 
îfivc  le  mieux  qu'elle  peut  dans  fon  état  naturel. 
N'eft-ce  point  admettre  dam  les  plante*  une  Intelli- 
gence prcpofëc  à  faire  végéter  une  partie  de  l'Uni- 
vers, 8c  agillant  pour  cette  ftn  fout  Ici  ordres  de  l'ê- 
tre lupr.-n;c?  Bica  loin  que  ceux  qui  nient  U  créa- 
tion, bien  loin  que  Isa  Spinouftcs  puiSent  nier  ce* 
Intelligences,  qu'il  n'y  a  point  defyltctne  qui  les  en- 
traine plus  oecellairemcnt  ïc  plus  inévitablement  que 
je  leur.  11  ne  ferait  pas  difficile  de  le  leur  prouver  i 
mais  ce  n'est  pas  une  matière  qui  foit  propre  à  un  li- 
vre tel  que  celui-ci.  Dani  ie  fyftême  de  la  création 
c'eft  une  grande  difficulté  que  d'admettre  de»  Intelli- 
gences qui  aiment  le  mal ,  ou  qui  selon  le*  rêveries 
de  nos  Cainites  aient  l'intendance  des  voluptés  f« ri- 
tuelles, comme  la  Venus  du  Pagaoiimc  avoit  l'inten- 
dance des  plailirs  d'amour,  de  l'aveu  mémed'un  Poè- 
te (i)  Epicurien-  Mais  dans  le  fyftême  qui  nie  la 
création ,  c'eft  une  fuite  necelTiire  qu'il  y  ait  tout  anffi- 
tùt  du  mal  que  du  bien  dans  l'Univers,  - 
des  Génies  malfaisant,  que  des  Génies 
De  peur  qu'on  ne  me  foupeonac  d' 
rairement  ce  que  j'ai  dit  des  plus  ' 
je  fouhaite  qu'on  remarque  que 
qui  a  le  plus  fait  valoir  les  volont 
les  de  Dtcu,  iniinuc  trés-claircmeot  en  di 
de  fcs  livres,  qu'il  y  a  un  tres-grand 
les  occaiïonoellc*  que 
ceacaufes  occafionnclli 
volonté*.  ÎC  ics  defirs 
en  faut  admettre  par  tout  où  les  loix  de  la 

certains  effets.   Cela  va  loin  :  on  ne  peut 
qu'elles  fuffifent  â  la  conllraction  «Tua  i 
tonne  ne  tait  difficulté  d'avouer  que  jamais  le  mou- 
ne  prouuiroit  une  horloge,  fan*  la  direâion 


8c  nous  conduit  i  an  Génie  qui  prefide  i  la  fabrique 

des  machines  animées.  Mais  les  minéraux,  mais  les 
météores  font-ils  bien  ai  lez  a  frire  ?  n'y  a-t-il  point 
beaucoup  d'artifice  dans  leur  conftruûion  '  Plus  qu'on 
ne  pente.  Le*  Scholaftiqucs  an  lien  de  Génie  ou 
d'Intelligence  fc  servent  des  mots  frrtm  fmtflsMitlU, 
vtnm  fUfiitjMt.  8cc.  mais  les  mot*  n'y  font  rien- 

Bodin  a  dit  une  choie  qui  témoigne  qu'il  admet- 
toit  des  Génies  prcpoféx  non  feulement  à  confervei. 
mais  même  à  produire  tous  les  êtres  fublunaires.  Il 
y  a  quelque  fuite  dan*  cette  iupofrtion ,  car  le  meil- 
leur moi  en  d*intercflér  une  Intelligence  à  la  protec- 
tion d'une  créature  corporelle  ,  eft  de  lui  donner  la 
charge  de  la  fabriooer  ,  je  veux  dire  d'apliquer  le 
mouvement  selon  les  idée»  qu'elle  a  de  la  forme  de 
cette  créature  comme  font  le*  horlogers  8c  les  archi- 
teâcs.  Raportoos  les  paroles  de  Bodin  :  (t)  £hum- 
aémedum  im  Ht  fuites  tint  ctnjhiitA  nm  auimi  fimt 
ntctffani  c/mificti,  LAcrti,  vtJhlUnti.  qmàm  Ma'if- 
,  se  Judutt,  &  C«T*t*Ttt  fit  m  Lu  RtfttiUt» 
iffi  aà  rmum  ftmrsti*94m.  fncuruit- 
i  loen  imwsw  cœtiflihu,  tU- 
,  jtirtVtW.  ftjfiièmt,  trvttM- 

•t  modrrMitrti  ni' 
minifint,  liOirtt,  vimami , 
fitit.  <jm  nihtl  imujfi  f*tumt ,  m*t 
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re  ïruit  j  car'a  y  a  plu*  d'artihoe  dans  La 
d'un  arbre  &  d'une  grenade,  que  dans 
.vire.    U  faut  donc  recourir  à  la  direc- 


perfonage  d'attaquant ,  qui  eft 
les  deux  Auteurs  qu'ils  citent, 
:  (*).    Cette  même  faute  eft 


m  Lmmfufii.)  Mr. 

:  Miniftrc  ' 


des 


Lou  du  mouvement ,  figure,  repos,  fi- 
lant qu'il  vous  plaira.  Cela  eft 


II,, /T"  ,1 

donne  le  porrrait 
ix f-  de  fon 


vous  voie*  le*  plu*  excellent 
confidemment ,  qu'il*  commencent  à  douter  de  la 
fuffifance  de  ces  principes.  Ht  entendent  alors  com- 
me il  Mut  leur*  catégorie*  (.;).  U  eft  vrai,  dilcnt-il*, 
cela  fuffit  pour  faire  qu'un  arbre,  Oc  une  horloge  foien; 
ce  qu'ils  font!  mais  comme  le  seul  mouvement  avec 
les  loix  générales  n'a  point  fait ,  ni  n'a  pu  faire  que  les 
pièces  d'une  horloge  aquiffent  la  figure  fie  la  iituation 
qu'elle*  ont ,  ne  croici:  pas  que  les  parties  d'un  arbre 
aient  aquis  par  le*  feules  loix  du  mouvement  leur 
tuation  fit  leur  figure,   Euctwc  un  coup  cela  va  loi 


"(  T)  £fi  tu  mim,  b,u.  )    Savoir  dan*  le  boit  fsexé 
Apolloo  de  Clara* ,  auprès  de  la  ville  de  Colophon. 
je  ne  fai  pourquoi  Charles  Etienne,  Lloyd  6c  Mofman 
ont  dit  Je  plus  que  ce  lieu  étoit  i  Samos,  (f)  tpui 
Je  dirai  ailleurs  (t)  la  faute  quils  font  en 
lant  à  Mopfus  k 

k  Calcha.  par 

8c  Pherecyde 
dam  Calepin. 

(Z)  Ctfittïl*»M',l 

(0  <J«n  étoit  un  fort  habile  Min 
de  cette  fille  de  Calcha*  dan*  la 

au  bas  de  l'eftampe  la  fait  fille  de  C 
d'Apollon.  Le  difeours  qui  accompagne  la  figure 
nous  aprend  qu'on  a  pluficurs  predienons  de  la  Sibylle 
On  cite  Strabon,  mais  c'étoit  Suidas  qu'il 
Mr.  Utondcl  (a)  a  critiqué  Suida*,  fou* 
;  Calchas  étant  un  Européen,  il  n'y  a  point 
:  que  fa  fille  tut  de  Colophon.  Cette  objec- 
tion n'eft  point  forte  i  k*  Sibylle»  ne  préféraient  pas 
toujours  le  nom  des  lieux  où  elle*  naiuoicnt ,  à  celui 
des  lieux  où  elles  t'ctabluloicnt  pour  y  reodre  de*  Ora» 
clet.  D'ailleurs  Calcha*  n'a-t-il  pas  pu  s'établir  dans 
quelque  ville  d'Afie  après  le  liège  de  Troie? 
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CALDERINUS.  CALENQS.  yit 
voit  point  (8)  de  religion.  II  fe  vit  contraint  pour  conferver  la  bonne  opinion  qu'on  avoir  con- 
çue de  Tes  lumières  de  paier  (C)  d'effronterie,  &  de  plufieurs  tours  de  fbuplcffe.  Il  mourut 
tort  (2>)  jeune  ;  l'Académie  de  Rome  le  fit  enterrer  pompeufement  j  les  Ecoliers  affilièrent 
à  Tes  funérailles  en  habit  de  deuil  t.  On  a  plufieurs  commentaires  de  fa  façon  fur  les  anciens , 
&ilfutleDrcraierquienofarairefurIes  (fi)  Poètes  difficiles.  11  gagna  du  bien ,  Se  fut  Sccre- 
taire  Apostolique,  à  ce  que  dit  Volatcrran  *. 

(Tr*  CALENUS  (OlenUs)  le  plus  fameux  devin  de  fontems  parmi  les  Etriiriens,  au- 
rait trompe  les  ArabalTadeurs  de  Rome  dans  une  affaire  de  la  plus  haute  importance»  fi  ion  fils 
ne  leur  avoir  enfeigné  tes  précautions  neceffaires.  Tarquin  le  fuperbe  le  fit  confulter  fur  un  pro- 
dige: onavoh  trouve  Jatéte  d'un  homme  en  creufant  lesfondemens  d'un  temple  qu'il  vouloit 
bâtir  à  Jupiter  fur  le  mont  Tarpcius.  Il  crut  qu'il  ne  faloit  point  pafTer  outre  fans  fa  voir  ce  que 
cela  prefageoit  :  il  fit  venir  les  devins  de  Ton  roiaume,  mais  ils  repondirent  qu'ils  n'étoient  pas 
affez  habiles  pour  lui  expliquer  ce  préface ,  &  qu'il  faloit  s'adreffer  aux  prophètes  d'Etrurie.  Ils 
lui  nommèrent  le  plus  celcbrc,  &  aum-tôt  il  lui  envoia  des  députez.  Quand  ce  devin  eut  conu 
que  ce  prodige  lignifioit  un  grand  bonheur,  il  tâcha  de  détourner  au  profit  del'Etrurie  ce  glo- 
rieux avantage ,  ck  d'en  frultrer  les  Romains.  11  en  feroit  venu  à  bout  ft  leurs  députez 
defesfineffès  n'eulTent  évite  de  prendre  le  change  dans  les  reponfes  qu'ils  firent  à  fesim 
tions  *.   J'expliquerai  dans  une  (A)  remarque  cette  curioiité. 


uhi  fimttUattt  txtremit.  Amlitiafà  aW- 
dtm  ry  mmu  acuUat»  diundi  gtnert  tx  aluna  infini» 
(dum  tnlimprranter  ferfirtngtt  «tant  rtmordtt)  ntmtn 
auartm.  Raphaël  Votatcran  fon  ami  n'a  pu  s'empé- 
cher  de  reconoître  publiquement  ce  défaut,  (a)  Hu- 
jut  tgt  aaamattam  tram  famUiarit  vtttum  umitam  L-jo- 
rit  atant  attrtttatiamt  m  emntt  fia*  dtStt  aaa  prattri- 
èo,  disant  fnftarta  ut  dt  Calia  jguiniiliaamt  ait .  vi- 
ta  laagiart  at  mgeaia  an  lier  t.  Latomui  s'en  divertit 
(i)  dans  l'epitaphe  du  défunt  :  voici  la  dans  Paul 
Jove. 

(B)  Et  ami  a"ailiturt  n'avttt  fiât  dt  riUgie*.]  Il 
aligit  à  la  M  elle  le  moins  qu'il  pou  voit  ;  6t  s'il  y  alloit 
par  compagnie  à  la  foUiciratiou  de  Tes  amis  ,  Alitât 
mer,  diloit-il.  Itrrtur  fafuUiit.  Dtmitmt  Caidtrmmt 
at  wuffam  aaidtm  vaUtat  audin ,  ry  auam  ai  anntis 
It  dattrttm  dixijjt  f  tri  ht  ,  mmu  ad  ctmmuntm  rrro- 
rtm  (t).  Dt  11  vint  que  Politiea  le  regala  de  cette  épi- 
gramme: 

Audit  Mtrfilius  kliffam:  miffam  fatit  Ulant 
Ta,  Damitt.  magit  tfi  raLfiafiu  uttri 

J^uit  daiittt  t  tant»  ts  ta  rtugiajiar  tUa 

Quanta  auditt  minus  tfi  koaa  aaam  factrt. 
J 'ai  I  u  des  livres  de  controvcrlc  compofez  par  des  Pro- 
reftans ,  où  Calderious  tient  la  place  parmi  les  témoins 
delà  vérité,  c/eft-a-dire parmi  les perfonnes  éclairées, 
qui  au  milieu  du  Papifme  ont  reconu  les  abus  de  U 
communion  Romaine.  N 'etoit-cc  pas  lavoir  choilir 
des  témoins  î 

(C)  Dt  fajtr  d'tfnam'tt  f>  dt  futfuars  fan  dt  fim- 
fUfft.]  Voici  ce  que  Politien  nous  en  aprend.  (d)  Au- 
tant magna  fait  ut  Rmma  tnttr  Prtftfltrti  jm- 

ijue  frtmam  fiii  ititiritaitm  vtadicavtrU  , 


jut  tatnaa  at  minauda  gratta  fattum  ctntfiuritt  futa- 
mu  atmfaii  tf.mimi  frtmttm  ftrfrutmit .  ©•  far  aamm 

t^frafiigtafmt,  Jfteaam 
ftidtrn  frirrurrrm  vtr't  iaitntia  magna  trtdtntinm  dtf- 
ftadi»  ,  jtnttnttu  igntrabiltbmi  imftitutnt ,  cr  fuivt- 
rrm.  aavdajunt,  acnùi ag'udmt  :  an*  fitait  majtr  dif- 
foultai  nte  atfifttm  ntt  ctngrtdimt  fptm  It&arit  tlu/trit. 
lia  dam  tujctrt  ft  mlul  t  ruban  cmiBuitt.  ttiamFartbit 
aUaaaius  Çr  Crutnpiùt  mtndatitr  invtnitar.  On  ne 
peut  pas  mieux  caraâeriicr  un  fanfaron  mal-honnète 
homme:  quand  celui-ci  fe  voioit  dans  l'embarras  d'u- 
ne grande  difficulté  .  il  ne  vouloit  ni  fe  batre  •  ni  Se 
retirer.  Cela  me  fait  fouvenir  de  la  fourberie  de  cer- 
tains délateurs  qui  ne  veulent  ni  fe  reuacicr,  ni  prou- 
ver leur  accufation. 

(D)  Il  manrut  fort  jtumt.  J  A  30.  ans  ii  Hon  en  croit 
(t)  Leandre  Albert,  8c  Volaterran  (/):  i  34-  fi  l'on 
en  croit  Mr.  de  boiiTieu  {g)  :  mais  comme  il  remar- 
que que  Domitius  fit  un  commentaire  fur  l'Ibis  d'O- 
vide l'an  149  f.  il  n'a  pas  du  croire  que  ce  Critique  ibit 
mort  li  jeune  :  car  comment  feroit.il  poiTiblc  qu'un 
homme  qui  publie  un  commentaire  l'an  1474-  (a)  en 
tafle  un  fur  l'Ibis  d'Ovide  l'an  1  +9f .  8c  ne  vive  que 
3+.  ans:  Il  mourut  de  petbr  (1)  félon  quelques-uns, 
mais  d'autres  difent  que  ce  fut  d'une  fièvre  continué , 
après  avoir  ruiné  fa  lanasj  par  une  trop  forte  aplica- 
t  ion  au  travail,  (k)  AUatt  lamdtamt  fartât  tm,  ftd  rmèt- 
mmitt  laeuiraltemiui  txtt~ 
\na  multii  fixmlit  tftra  tiatiftrtt ,  ra- 


CALI- 


k  tels  autres  points  chronologiques.  J'en  ai  cherché 
U  raiibn  ,  8c  après  avoir  compris  que  ce  n'eft  point 
l'amour  de  la  brièveté  qui  ett  caufe  de  ces  omiuions 
(  car  une  feuille  de  papier  peut  contenir  cinq  ou  fix 
cens  dates  de  cette  nature)  j'ai  conclu  que  la  parcilc 
ett  1a  caufe  de  tout  cela.  Ils  ne  Ce  fbuvienent  point  de 
ces  circonftances  ,  &  ils  ne  veulent  point  prendre  la 
peine  de  s'en  informer. 

(£)  Sur  Ut  Ptëttjdifitikt.  )  Volaterran  en  a  parle  fur 
ce  piedJi.  Atri^iimftni»,St-û  (/),PtiMWS  ami 
lut  ttmfart  fattat  durmfiuUt  dtUgtntms  emftrit  tnarra- 
rt ,  p.  ta  ttt  cammmartti  tdtrt  admadam  juvtait. 
Voici  comment  Caldcrin  lui-même  parle  dans  la 
préface  de  fon  S  race,  intidi  ta  Ititat  f.  Sitvatum  ta~ 
foui  Statu ,  6  fut  graaduata  baratta  fut  Une,  argamtn- 
tt  varium ,  dachtun  rtmatijjanmm ,  ifued  tu  ma  atut  mt 
aut  Au/ui  tfi  mut  fallut  attotgtrt.  Ce  fut  l'an  147e. 
qu'il  fit  cet  Ouvrage  (n)  :  voici  en  l'éloge  dans  Bar- 
thhis  (n). 

(A)  J'txftiauttai  dans  unt  ramaraat  ctttt  tnritfitt.'] 
Pline  parle  de  cela  afin  de  prouver  par  un  exemple 
qu'un  mot  fufit  à  changer  les  deftinées.  Raportons-tou- 
tes  les  paroles,  (a)  Uuiit vtre^miiom  (uni)  MjufMi 
rtrum  fata  ry  tfitnta  variai  ptruamari.  Cam  m  Tarftii 
fcdttniaiitlabrafundamtnta.  taput  humanam  invtntîjrnt,' 
mtjjù  ci  id  a/a  Itgatu ,  Etruria  ctltatmmat  valet  Olt- 
nmt  Caltnmi  prailarum  id  ftriuaat uanattt  ctrntm ,  m~ 
ttmgattint  mfuam  gttutm  tranifim  Iratavil ,  {"fia- 
nt friut  de  ttrminata  ttmfL  neaagmt  in  ftU  ami  fi: 
Hoc  taoo  dicitii  Rossami?  Hic  tem- 
rLuis  Jovii  orriut  Maxim]  ruTURUM  tsr. 
Rie  caruT  \  mvxtiiH\it:  taufianti^aAnnaUmm 
affirmatitnt.  traafitnrum  faufil  fatum  m  Zrrurtam,  ni 
framemti  a  fut  xalit 

FLANtMIC,   ItO  R0M«    IMVSKTUM  CAtVT 

d  1  c  1 M  v  s.  L'exemple  cft  fort.  Voilà  une  tétc  d'hom- 

avoit  aeja  creuic  juiqu  a  une  grauci 
qu'on  découvrit  ce  prodige,  1a  tétc  1 
chement  rué ,  encore  chaude,  iàignant  encore.  Des 
gens  moins  fuperfririeux que  les  Paiens,  cuûcnt  trou- 
vé U  un  mvfiere. .  C'étoit  dans  le  fond  un  présage 
que  le  lieu  ())  ou  cette  tête  avoit  été  déterrée  devien- 
drait le  maître  de  toute  l'Italie,  mais  par  un  tour  de 
Sophiste  on  pouvoit  frauder  les  droits  que  les  destin* 
accordoient  a  ce  lieu-là ,  8t  le*  transférer  à  un  autre, 
&  fi  les  Députes  de  Tarquin  enflent  oublié  de  nom- 
mer Rome  8t  le  mont  Tarpeias,  quand  le  devin  leur 
demandoit  n'tfi-et  fat  iti  am'tm  a  tnarui  li  fndigtt 
la  domination  de  l'Italie  leur  eût  été  enlevée,  tout  le 
prefage  eût  tourné  au  profit  de*  Etrurien*.  Calent** 
tâcha  de  taire  ce  coup  de  lu  perche  ne ,  car  dès  qu'il 
eut  fu  de  quoi  il  croit  queftion,  il  traça  un  cercle  fur 
la  terre,  il  l'orienta  par  des  lignes  droites,  voici  le 
mont  Tarpcius.  difoit-il  aux  Ambaffàdeun  ,  voilà 
l'Orient,  le  Midi,  le  Septentrion,  l'Occidént.  Eft- 
ce  ici .  eft-ce  là  que  la  tète  d'homme  a  été  trouvées 
S'ils  euuent  repondu  t*t&  iti ,  les  promefles  du  demn 
euucnt  été  pour  l'Etui  rie,  le  lieu  où  étoitCalenus  fê- 
roit  devenu  le  liège  de  la  monarchie  d'Italie.  Mai* 
le*  Députes  fe  tinrent  bien  fur  leurs  gardes,  a  n'tfi 
font  ici  repondirent -il*  toujours,  aut  ttn  a  tnuvi 
ctttt  tiit  t  an  ta  triarvat  fur  It  muât  Tarftimt  a  Banal* 
Le  fils  deCalenus  leur  avoit  «pris  cet  expédient.  Mon 
leur  dit-il. vous  expliquera  ce  prodige  lui*  ufer 
eniongc.  car  cela  n'en  point  permis  à  un 
D  D  D  d  d 
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y6i  C    A    L    T    G    U    L  A. 

CALIGUL  A  (Caius  César  )  Empereur  de  Rome»  fucceda  à  Tibère  l'an  37.  de 
Jésus-Christ.  11  étoit  fila  de  Gcrmanicus  Se  d'Agrippine ,  «kil  degeoera  d'une  fi  horri- 
ble manière  qu'il  fit  *  regretter  le  règne  de  fon  predecefl'eur  j  c'eft  tout  dire.  Ceux  qui  ont  dit 
que  la  (A)  nature  l'avoit  choifi ,  afin  de  montrer  au  monde  jufqu'où  elle  pouvait  étendrofes  for- 
tes du  côte  du  mal ,  ont  bien  rencontré.  Il  y  a  beaucoup  d'apareoce  qu'une  force  majeure ,  c'eft- 
à-direimecaufcphvfiquc  (B),  augmenta  la  dépravation  morale  qui  étoit  dans  cet  Empereur. 
Le  philtre  qu'on  lui  avait  donné  ne  lui  laùTa  prefquc  plus  de  franc  arbitre  :  ainfi  quand  Jes  Romains 
l'auraient  dêpofé  félon  les  formes ,  je  ne  la)  point  fi  ceux  qu'on  apcllc  monarchomaqucsI  fe 
pourraient  prévaloir  de  ce  procédé.  La  corruption  de  cette  amc  parut  de  bonne  heure ,  car  il 
portait  encore  la  t  robe  d'enfant  lors  qu'il  fut  (C)  furpris  en  incefte  avec  l'une  de  fea  foturs. 
Jl  en  débaucha  tout  autant  qu'il  en  avoit,  &  il  vécut  publiquement  avec  l'une  d'elles  (D)  com- 
me avec  U  femme.  Mais  comme  il  faut  être  équitable  envers  tout  le  monde,  je  me  feus  obligé  de 
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mais  prenez  bien  garde  aux  réponses  que  tous 
ferez  à  fes  demandes-  Voilà  une  belle  morale i  voilà 
un  Prophète  qui  fallait  conférence  de  mentir  dans 
l'explication  d'un  prodige,  mais  il  n'en  fai  l'oit  point 
de  tendre  des  pièges  aux  confultans,  Se  de  les  trom- 
per par  dea  équivoques ,  &  par  des  queftious  cap- 

talité.  car  comme  l'idée  qu'Us  avaient  de  Dieu  n'ex- 
duoit  point  l'imperfcaion.  il  n'y  avoit  point  de  ca- 
price qu'ils  ne  putlcnt  attribuer  à  leurs  Dieux.  Us 
{ou voient  donc  les  croire  capables  d'attacher  leur  tf. 
fcetion  à  une  image,  ou  à  un  boucker  êcc.  c"eâ-i- 
dirc  d'accorder  certaines  grâces  1  quelque  nation  que 
ce  fut  qui  policdit  fuccesfivcmcnt  cette  image,  ou  ce 
bouclier  etc.  Mais  une  telle  combinail'ou  des  desti- 
nées ne  paroit  pas  compatible  avec  la  grandeur  d'un 
fouveram  être  agissant  immédiatement.  Les  caufes 
occasionnelles  des  Cartcttcns  pourroient  fournir  quel- 
que eflài  de  solution  en  cas  de  neceftsté.  Quoi  qu'il 
en  fort  du  Palladium  de  Troie ,  ou  de  VAnejU  de  Nu- 
nu  ,  nous  avons  dans  l'afiasre  du  Capitule  une  absur- 
dité particulière,  car  on  ne  tauroit  comprendre  qu'un 
bienfaiteur,  quelque  capricieux  qu'il  fait,  change  tes  ré- 
solutions à  cause  des  fubtilitez  tri  voles  des  interprètes 
des  prodige*.  Il  veut  donner  l'empire  de  l'Italie  à  la 
ville  où  l'on  trouvera  fous  la  terre  une  tète  d'homme | 
vous  été*  de  cette  ville- là:  8t vous  ailes  dire  de  bonne 
foi  dans  un  autre  heu  à  des  devins  qui  vous  montrent 
la  figure  de  vôtre  patrie .  c'iâ  ut  tu')*  »  tmtvi  ettt» 
fdti.  Dès  lors  l'empire  de  l'Italie  eft  transféré  de  vo- 
tre patrie  au  lieu  oà  vous  parlez  de  la  forte.  Que 
peut-on  imaginer  de  plus  monllrucux?  je  ne  doute 
pas  Que  Pline  au  fond  de  fon  a  me  ne  fe  moquât  de 
ces  loti/es-  Il  les  raportc  néanmoins  tan»  faire  sem- 
blant de  s'en  moquer.  Hst  fiutt  fini ,  dit-il  {»)  ,  ixim. 
plu  sa  af  fartât,  ejliHttTHJB  voit  cV  m  nadra  fittjUit 
tft.  tu  prvU  «stsettr  atcipta  fini ,  tta  vairrt. 

(A)  JgW«  U  mstmi  t/amt  d»ifi  afin  dt  mmtrtr.  ] 
CeA  aiiiii  que  je  me  donne  la  liberté  d 
punies  de  Scacquc:  (*•)  C.  Ca/ar  f 
rtiwsn  natmra  (t)  tàtdifft  ta  ojhndint  mtud fia 
tut  m  fmtm»  pcfhnt.    Ce  qu'il  dit  ailleurs  n'eft  sas 

'  à  la 


sus  ta  fertnna  pajftnt.  Ce  qu'U  dit  aiil 
moins ^ort^  b  nature,  dit -il,  l'avoit 


ftaeru  tdtdu(d). 

{M)  Vm$c*mjk  fhyfiai*  Mugmtma  U  dtfrsvMim  dm- 
r«ir.  J    Le*  tous  8c  les  frénétiques  pèchent  impuné- 


st.  du  moins  par  rapurt  aux  lois  humaines  »  car 
an  ne  pend  point  un  frénétique  li  aiant  rompu  les 
chaincs.  &  te  jettant  fur  le  premier  qu'il  rencontre  il 
le  maiTàcre.  Crux  qui  conilaranent  le  plus  universel- 
lement fit  avec  le  plus  dejrigueur  les  révolutions  d'E- 
tat ,  par  IcfqucUcs  on  depolc  les  Souverains  légitimes, 
ne  osent  point  que  cela  ne  te  doive  faire  lors  qoe  ta 
méchanceté  du  i'rincc  est  incorrigible,  ou  ce  qui  efi 
la  même  chofe ,  lors  quVlle  efi  fondée  fur  un  déran- 
gement des  organes,  uirune  maladie  du  corps,  en  un 
mot  sur  une  cause  phylique.  La  question  est  li  la  fu- 
reur de  CaJigvila  croit  de  cette  nature.  Il  y  a  beau- 
coup ii  "a  pareil  ce  que  le  philtre  qu'on  lui  avoh  fait 
avaler  mit  le  consble  à  sa  malice ,  Se  en  fit  une  féro- 
cité machinale  cXirrcfiltible,  s'il  m'ett  permis  de  traaf- 
porter  à  cet  usage  la  lignification  d'un  terme  qui  eft 
consacré  à  l'efficace  delà  grâce  nccelTttante.  Juvcnal 
!  i  la  malignité  de  ce  pkltre  lea  craautex  fu- 

'(t)1!****  *W  ,.Lrr.„ ::,,,.  //  mm 
Iwfndit.    4jm  nÀfmcm,  y»M  tnm,f»  txtrl 


C>  iffi  fnfnu;  *t  fmitmdt  dt  ft'.tj» 
ttnlm  ctfmva.    Crtdttm  futmtmjmt 


Ardthtnt  cunB* ,  jy  Jr*S»  etrmpMgf  rmtàant , 
Ntn  Mbttr,  tftutm /t  /tcijftt  Junc  nurumm 
iaftuum.    Minm  trft  meem  tris  Axr.ff:tu 
BtUtui:  fi'Midtm  mou  frtcsrim  frrjpi 
lllt  fiait,  irtnHtlumamt  t»f*t  dtfctndtrt  jmgit 
In  tatium.  çr  Ungà  maxanua  Uira  faUvd. 
Hat  fajtit  firrum ,  «/9m  ignit . 

furieux .  mais  ausTs  qu'il  tant  attribuera  une  maladie 
d'elpnt  Ici  pallions  contraires  qui  le  traniponcrent. 
U  remarque  que  ce  Prince  dormoit  peu,  fleque  mille 
vifions  extravagantes  le  perfecutoient  en  songe.  Mea- 
tn  vaittmd,mtm  &i 
atam  ftrganat  t 

h  Caftma  u*an  .  amatarit  qaidtaa  aattuanatat» .  jtd 
atttd  ta  farartm  vrrStrtt  latttataimr  tafamat»  mtXt- 
t»t  :  tua ai  taim  tlatt  ftuuss  fviaau  naStmii  Itatu  atutf- 
ttiat  :  at  a*  hu  aui.it m  fUctda  amttt,  fid  favtda  an- 
ru  rtrrnm  iat*£tmïm  ;  tu  am  mttr  tattrai ,  ptUgi  auam- 
dam  jfttitm  taUaqarattm  /team  vtdan  t/ifiit  /u.  idtt- 
ittu  mafa*  fart*  aaSn  vtgiLa  tméaadiyat  taAa ,  mots 
tara  rtjtUtmi,  aame  ftr  loafijjpmat  parti tm  vagmt,  urvt~ 
tart  uttatUtm  atpt*  tafftSart  mttm  camfitavtrat.  ttm 
tmmurtia  laratti  vaittadtm  attrttawim  drvarjtfltma  ta 
tadtm  v  tut,  fummjun  etajidtatutm •  &  tamtra  atmmm 
mttam(f).  J'avoue  <jue  1  itère  qui  en  qualité  de  très-  (f)  Stu- 
mechant  homme ,  mais  très-mechant  avec  une  extré-  '**■  m  Ca- 
me hypocrilic ,  et  ou  fort  capable  de  juger  des  m  au-  t.  fo. 
vailcs  inclinai  sons  d'un  autre ,  avoit  prédit  que  Cali- 
gula  (j)  leroit  une  pelle  du  genre  humain.  Je  ne  nie 
donc  pas  que  la  nature  n'eût  donné  i  Caligusa  de  très- 
pettkuieulcs  dépositions,  mais  il  étoit  capable  de  les 
cacher,  fie  de  les  corriger  avant  qu'il  eût  pria  la  dits» 
gue  de  Cefonie.  Les  commence  mens  de  fon  règne 
furent  merveilleux,  tu  jamais  homme  n'a  joue  plus 
finement  ion  perfonnage  qu'il  le  joiia  fous  Tibère. 

aUittrmt  fitarttm  tata\  at  fi  mini  ttùauam  attidtjtt  : 
f*ws  vtre  ifjt  pattrtiHr,  tntttMidi  dt^malatum  iraat- 

m*Um  *  ' 

min  /avant  ataju  froirifai 

qu'encore  qu'en  certaines  occafions  il  fit  conoitre  la 
férocité  de  lbn  naturel,  il  ne  laitïoit  pas  d'être  te  1 
tre  chez  lui,  {c  de  foumenre  fes  pallions  à  sa  1 
quand  il  vui.il  u.:.    Examinez  bien  ce  qu'il  a  fait  depuis 
ce  te  ras.  la ,  vous  y  trouvères  des  fvmptomes  de  ma- 
ladie, fit  des  caractères  de  maniaque. 

(C)  Lan  aaftl fat  fmrfrit  ra  imeijii  amtt*  Vu**  d*  fit 
fiaar'-1  Voies  ci-iirllus  (1)  l'article  d'Antonu,  vous  y 
trouvères  à  la  marge  les  paroles  de  Suétone  qui  prou- 
vent ce  fait.  Vous  les  trouvères  suffi  dans  la  remar- 
que luisante. 

(D)  U  vitm:  ptiitiammtnl  avrt  l'uni  di  Cet  (ceurs 
tamnu  avae  fit  ftmmt  ]  U  avoit  trois  iceurs:  elles  pil- 
lèrent toutes  trois  par  fes  mains:  mais  Dnsfdle  fut 
toujours  la  favorite.  Oeil  celle  avec  laquelle  leur 
ssieule  Antonia  le  furprit  en  flagrant  délit:  c'eft  celle 
dont  je  parle  dans  le  texte  de  cette  remarque.  Les 
regrets  qu'il  témoigna  en  la  perdant ,  {*■•  &  les  hon- 
neurs divins  qu'il  lui  ht  rendre ,  ne  font  pas  les  plus 
petitca  extravagances  de  fa  vie.  Pour  les  autres  teeurs 
il  les  proltstua  à  les  Bardachcs.  te  les  punit  enfuite 
fous  prétexte  «le  confpirationec  d'adutterc.  Camtmtm- 
tmi  /traniat  fittt  ftnfri  eaafmtndtatm  /tôt  ,  fknoatu 

fingatM  taira  fi  vuijfim  filtrai*  t ,  mxart  /m- 
fra  tnianu.    tUt  ktt  Drnfidam  vutafft  vir-  mss*  pra- 
atam  ttum  m  antaium  tjm 
ai  avia  Amtorua  apmd  fun  fimal 
Ltuia  Caffi*  Lmfim  taafmlan  ctU-     7J>  '• 


t(  si1  <  l  t1  H171       tlti    àr^fMM  mVâiiffÊMt 

damnarn  fttiga,  Nataram  ta- 
fam,  cW.  (A)  Ce  qui  montre 


)  Quod 

gaciru- 
mus  fenex 
ira  prorfus 
perfpexe- 
rat  ut  ali- 
quotiei 
prardt  ca- 
ret ,  exitio 
fuo  om- 
niumque 
Cajum  vi- 
vere  &  se 
natriccra 
(  ierpentis 
id  genus) 


li.taf.tt. 

(b)  Jd.  W. 
taf.  10. 

(0  fait 
aoo. 


(a)  nu* 
Smum  sb. 

ton  !...]', 

adPolr- 


18. 
l.fo.p.rn. 

74+ 


tafia 
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été  que  j'ecroi  qu'on  lui  fait  tort  »  quand  on  avance  qu'il  commit  incefte  (  I  )  avec  fa  fille.  Il 
pouffa  le  crime  de  leze-majefte  divine  auffi  loin  que  la  créature  le  puilTe  pouifer.  A  l  imitation 
duDi*bleilcroioitqu'iIyaun  (F)  Dieu,  6t«l  en  trembldt;  &  néanmoins  il  vomilloit  dea 
blafphémes  épouvantables  contre  la  Divinité.  11  ufurpa  fièrement  tous  les  (G)  honneurs  de  la 
religion,  &  il  n'y  avoit  aucun  crime  qu'il  fit  conscience  de  commettre  *.  La  dernière  de  Ces 
quatre  femmes  le  nom  moi  t  Cefonie  ;  elle  n'étott  ni  jeune  ni  belle  <  &  néanmoins  il  l'aimoic  paf- 
honnément}  mais  il  ne  laiftoit  pas  quelquefois  d'imprimer  fon  humeur  (H)  féroce  &  cruelle  fur 
les  carènes  qu'il  lui  fafoit.    U  en  eut  une  fille  qui  perit  avec  le  pere  &  la  mere ,  fous  la  confpi- 


(4)  Smtfm 
iaCaUg 


,.  CaUg.  (I 
taf.  14.       „  la 


pmiLj.  m 


(r)  ll~ 

tnfetam. 
mtUr.d» 


i»  in  Suce 
Olig.c 
H  Con- 
rad Dl- 


»  »"*  proche 


nuequt  ktrnrum  atque  Imftrii  agir 

infiituit.  .  .  .  Reliquat  firortt  ntt  tufiditatt  tauta  ntc 
dit  n»  lient  diltxtt,  ni  quai  fdft  txelttii  fuis  frefiraverit. 
Jy*  fatiltm  tut  m  JEmilti  Ltftdi  (tndtmnavit 
»*.<;i  adulirrwi ,  cr  ,njiJ>*r*m  advtrfui  fi  confit  a$ (a). 

(£)  gu'ilcimmit  tnttfii  avte  fa  fillt.]  .,  Il  aflouvit 
„  la  lubricité  avec  fei  propre*  feeur»,  8c  pour  paroiirc 
„  encore  plus  prodigieufement  inceftueux,  il  viola  une 
„  &Uc  qu'il  avoit  eue  de  l'une  d'cntrVlkc*. ,.  C'eft  ce 
qu'on  lit  dam  la  verfron  que  Mr.  l'Abbé  de  Marollei 
nous  a  donnée  d'Eutropc .  rruis  je  ne  penfe  pas  que 
le  traducteur  ait  bien  cotendu  l'original.  Voici  ce  que 
l'on  y  trouve:  (è)  Stufra  fireniut  mtnlit,  ixunattiam 
>it :■■■'"> M  dm  <°t*r»it.  Je  fuis  fort  trompe  li  le  veri- 
table  fens  de  ces  paroles  n'eft  celui-ci  :  H  tut  ctmmtr- 
ci  avte  fis  feturi ,  <r  mfm*  il  fi  rtemut  U  fm  d'uni 
filit  dent  l  une  JtUtt  était  aettutlott.  Je  ai  bien  que 
l'on  peut  prouver  par  des  exemples  que  le  mot  Latin 
tegnefier» r  fatmiium  te  prend  quelt_ 
avec  un*  ftmmt  \  mai»  outre  que'  ces  exemples  font 
mes,  U  n'eft  point  du  tout 
iroit  ié  foit  fervi  de  c 


tel  endroit  fe  foit  fervi  de  ce 
tion.  Ce  n'ttoit  point  le  lieu 
fi  honnêtes,  Ce  fi  équivoques:  il 
de  fiufrum  s*agiftanc  de  frère  à  fœur  .  8c  dans  1a  mê- 
me période  s'agiflânt  depere  à  fille,  aur..it  1.  été  cher- 
cher un  terme  d'adouciftement  ?  N'en  dcplaifc  («]  i 
Cafaubon .  je  n'y  voit  nulle  aparence.  J'ajoûtc 
la  lignification  ordinaire  de  cognefitn 
bon  lent  aux  paroles  d'Eutropius,  car  1 
degré  d'impudence  que  de  reconoltre  pour  fa  fille  un 
enfant  de  fa  propre  fîrur.  Ccft  garder  quelques  inc- 
lure» envers  le  public  que  de  cacher  Un  commerce  in- 
ceftueux i  on  en  garde  plus  ou  moins  félon  qu'on  tait 
plus  ou  moins  myftere  de  ce  commerce  .  mais  c'eft 
n'en  garder  point  du  tout  que  de  fe  porter  pour  pere 
qui  nai  fient  de  cet  incette.  Je  n'allègue 
l'Abbe  de  Marolles  que  personne  n'a  re- 


aûte  que 
un  alléz 


imjt  t'tn  ittnù  Toncnîius.;.,  trou- 
ve plus  de  peur  que  de  menaces  dans  ces  paio!rs,  8c 
tout  auffi-tât  il  cite  ce  queSuctoneraportc  de  la  timi- 
dité de  Caligula  pour  le  tonnerre.  Sam  tam  ctmattnau~ 
tu  quam  ttmtntu  ofi  ttuun ,  sut  me  oedde  aut  ego  te. 
txfavijjt  auttm  Cajum  fulmina  auéter  tfi  àutttmui. 
Ccft  n'entendre  pas  le  fin  des  ebofes ,  c'elt  les  tirer  par 
les  cheveux.  Les  termes  en  queftion  ne  fentem  puint 
l'homme  qui  a  peur,  ils  contiennent  un  cartel  de  défi 
pour  un  combat  à  toute  outrance  ,  fans  quartier ,  8c 
qui  ne  devoit  finir  que  par  la  mort  de  l'un  ou  de  l'au- 
tre des  combatani.  C'eft  l'explication  claire  8c  nette 
que  donne  Seneque  ;  (*)  Ai  fugnat»  ntavit  Jntm . 
C>  ttuùlim  fin*  m-ffttnt  ,  Hemeneum  iltum  txchmtn: 
xtr/um  (/;.  Autre  impiété  de  Caligula.  En  pKin 
jour  il  s'aprochoit  de  U  ftatuë  de  J  upiter  Opirolin , 
comme  pou/  lier  converiâtian  avec  lui  :  tan  6t  il  lui 
parloit  i  haute  voix ,  tantôt  doucement ,  8c  à  l'oreil- 
le ,  8c  puis  i  fou  tour  il  aproc boit  ion  oreille  de  la 
bouche  de  Jupiter.  Cette  conversation  ne  fe  paflbir 
pas  fans  dilpute.  On  ouit  un  jour  Caligula  qui  me- 
naçoit  Jupiter  de  le  renvoter  en  Grèce  ,  •<<  y  .»>  A«- 
»»«'  nifdm  r».  11  fe  vantoit  que  Jupiter  avoit  prove- 
nu par  les  prières  l'effet  de  cette  menace  .  8t  obtenu 
la  raveur  d'être  logé  avec  lui.  Celt  pouT  cela ,  dtibit- 
il,  que  j'ai  tait  un  pont  entre  mon  PaUis  8c  le  Capi- 
tule (m). 

(G)  Il  mfitrfa  fitrtmtnt  tem  lu  hvuntur,  dt  U  i 


*  f«MvC 
quanê  àfk 

traamté 
Staeijue  de 
ira  C  J. 
c.  il  19. 

À)  Tutc 
T.   Sf  m '  ±  .  ç 

"["Vf* 

Cf~î-.  <$ 
tUH 

***t  u'rli- 
rtnwlt. 
irin  «*- 
f  j  <■  •  •  s  uaU 
r>v/r« 

■•rliÇl», 
i  iy»  rt. 


qua  toni- 
tri  us  ob- 
ftreperet, 
ac  contra 
tulgura 
forgurarer, 
ac  quotict 


la^ndei 

e. 


gi»».]  Il  l'atloit  mettre  tort  louvent  entre  h  II  tué  le 
Caftor&cellcdePollux.  8ci 


tui , 
perHo- 


S» 


a  CaliguU  d'avoir  violé  fa  propre  fille,  car  la 
:  dont  psi  traduit  les  paroles  d'Eutropius  n'a  paa 
fondement  dans  les  autres  Hiftoricn*  que  la 


plus  de  rondement  dans  les  autres  Hiftoncnx  que 
'  lOion  de  cet  Abbé.  Eutropius  eft  le  seul  que  je 
:  qui  parle  ou  de  cette  reconoiilance  ,  ou  de  cet 
le,  8t  ceU  me  rend  fort  rufpcélc  de  faufleté  fon 
rvation.  Un  Empereur  mort  avant  l'ige  de  19. 
ans  qui  aurait  eu  de  ù  propre  feeur  une  fille  ,  8c  qui 
aurott  vu  cette  fille  en  âge  de  puberté  ,  8c  qui  lluroit 
utement  pour  ta  fille ,  eft  une 
;  la  trouver  que 

Notez  que  félon  toute»  les  aparences  le  premier 
commerce  de  Caligula  avec  fes  ièrurs  ne  précéda  point 
le  tem  5  où  il  entra  chez  ion  aïeule  :  puis  donc  qu'il 
(d)  18.  ans  lors  qu'il  y  entra,  il  eft  impeflibke 


là  les 

de  tout  venant.  Il  fe  fit  bâtir  un  temple  ,  où  on  lut 
offroit  tous  les  jours  en  sacrifice  les  animaux  les  plu» 
rares  (n).  U  fe  difoit  Jupiter  un  certain  tems.  8c  c'eft 
pour  cela ,  ajoùtoit-il .  qu'il  avoir  couché  avec  tint  de 
temmes,  8c  avec  les  propres  fbrurs.  Une  autre  foi* 
il  fe  difoit  Junon ,  Diane  .  Venus ,  Bacdras  ,  ft  <e 
revétoit  de  l'équipage  de  chacune  de  ces  Divinitex  (,•). 
11  fe  fit  créer  un  Corp»  ou  un  Collège  de  Prêtre»  Si 
femme  Cefonie,  8c  Ion  ondeOaudc  furent mcmt>re* 
de  ce  Collège  j  il  n'y  entra  que  des  gens  très-rkhe*. 
8c  qui  achetaient  chèrement  cette  dignité  :  il  voulut 
être  lui-même  fon  Prérre  ■  8c  pour  cet  effet  il  *"a- 
L  y  fit 


utomevel 

KÊÏS 


trntllt  fur  lu     f  ,  ,  :  , 


ni  B  d* 

DrufiUe 
(Juue.) 


(H)  D-.mfrmrr  frnhn 
cmrtjt,.]  Ce  fera  Mr.de 
paroles.    LtJ  btiltu  dit-il  (.j),  yu  fint  nunrts  du  tj- 

rvu  m  fint  fat  M  finrttt  fvpfrt  fut  frtmtt- 

«  Maitrtjjt,  dtfuu  fetnm*  .  ç>  ttijtnri  JJMmt* 
1  d*  Ntrtn.  £//#  av*;t  demi  ç>  afnvtifé  ei  mtn. 
fin:  ntanmini  il  lui  trhifa  AU  fin,  &  dam  m  ma- 
mtm  dt  celtrt  tut  fiur  tilt,  il  U  tua  d'un  cvuf  dt 
fitd  au  il  lui  donna  dam  U  vtntrt.  San  tmtt  Caïus  m 
traita  fat  Cajtmt  fi  rudmtnt.  Tomttfiù  dans  la  ftat 
grand*  ardtnr  dt  fin  ftu  il  lui  fafitt  lamtm  ta  tri  ttr. 


dt  ira  I. 
taf.  16. 

(0  Jet' tut. 
in  Sut  loi. 
Ca.g.caf. 


qu'il  ait  vu  dans  fige  de  puberté  la  fille  qu'il  auroit  grand 

eue  de  cet  inccftc.  Si  vou*  me  dite*  que  lemot  cegnef-    mtt ,  cette  belle  tète  fera  coupée  fi-tôt  que  je  l'aurai 
cm  icroit  impropre  au  fent  que  je  lui  donne ,  vu  que    commandé ,  f>  Imi  difiit  autlatitfiAi  »u\>  lui  frtneit  tn- 
celul  o'ACNO*CE«a  (t)  femblc  être  arecJé  à  ce 
iens-::,  je  vous  répondrai  qu'Eutrope  n'eft  pas  un  Au- 


titifius  in 
Sutten,  19 
Jul.  t.  /a. 
*9> 

(f)  Calvin, 
njlit.  lié. 
1. 1.  I. 


(g)  Suit. 
1.  Calig. 

taf.fl. 


teur  qui  obfervlt  toute  cette  exjâitude. 

(F)  //  trtieit  api  il  J  *  un  Dit  h  r>  >'  trtmileit,  r> 
manmaint.']  Voici  un  paftàge  de  Calvin  qui  ne  ferapoinr 
allégué  mail- propos.  Stme  ia  audaaenm  aut  rtfnna- 
tiertm  mm.  :  tenltmftum frtrufifft  Ugitnr  uuam  C.  Ca- 
ligula: ntm*  tamtn  mifinui  trrfidavit  tum  aliauad  ira 
drvina  mJicium fi  fnfiritat  :  ita  Drum  j  «a  fiudttat  tx 
fnftjji  «mttmmrt  invitui  txbtrrtfitiat  (J).  Tout  cela 
eft  fonde  fur  .Suétone  ,  qui  nou*  apreno  que  le  même 
Caligula  qui  temoigncét  tant  de  mépris  pour  le*  Dieux , 
s  alloit  cacher  fou*  un  Ht  Ior*  qu'il  « 


un  grand 

J$ui  Dut  tanttftrt ' cintimntm  ad  mtntma 
1  ($•  fulgnra  ctnm-.m  ,  taf  m  itvthtrt,  ad  vi- 
n  majora  frertftrt  ft  è firati  fit»  UBttmtmt  ctndrrt  fi. 
Uàat  (g).  Mais  remarquons  qu'il  n'eut  pat  toûjour»  cet- 
te peur,  car  au  contraire  il  y  eut  des  tem*  où  il  arf'eâa 
de  renvier  fur  Jupiter,  tant  à  l'égard  du  tonnerre,  qu'à 
Pegard  de  la  foudre  :  il  rifpoltoit  par  le  bruir  de  fes 
1  au  bruit  du  tonnerre ,  8c  h  la  foudre  tomboit 
■  »  il  lançott  de»  pierres  ver*  le  ciel ,  8c  t'échoit 

'.U  foudre,  in 


vit  dila  fairtafliautr  À  là  qutfiicn.  afin  di  Jaiotrd'rL 
l*  faarami  il  tamut  fi  fart.  Cela  eft  emprunté  de 
Suétone  (r).  Il  eft  étrange  que  cette  femme  n'étant 
ni  jeune  m  belle  .  8c  aiant  eu  dejà  3.  entant  de  fon 
mari,  ait  pu  inlpirer  une  û  ardente  8c  une  fi  confian- 
te piflion  à  ce  barbare:  mais  on  a  beau  vanter  la  pre- 
mière fleur  de  jeuneiTe,  on  verra  li  l'on  y  prend  lien 
girde  que  l "ad relie  ft  la  routine  d'une  femme  de  30. 
à  40.  ans  foutiennent  mieux  fon  règne,  quand  elle 
eft  mattreflè  d'un  Prince,  que  ne  ferait  la  feule  beau- 
té d'un  jeune  tendron.  Outre  que  la  maltreflède  Ca- 
ligula ,  6r*parcmmcnt  bien  d'autres  aufti  du  même 
piedicament ,  aquicrent  plufieur»  fortes  de  routines 
qui  remplacent  avec  ufure  ce  que  les  années  6tcntaux 
charmes  du  vilàge.  Quoi  qu'il  en  foit .  Suétone  fer»- 
blc  dire  que  la  maltrcue  de  Caligula  fe  fit  valoir  par 
D  D  D  d  d  a  la 
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mutât  i*]Jrr*  à 
vel  fidiculit  de 
CaMg.raf.-H. 
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7«4  CALlGULA. 

ration  de  0  Caffius  Chatfeal'an  41.de  Jssus-Christ.  Lollla  Panlioa  (I)  TmedeCet 
autres  femmes  n'avait  point  été  mariée  arec  Caïus  Cefàr  fils  d' Agrippa  ,  comme  le  favant 
U  il  crus  y  l'a  cru.  Philon  rapone  une  penfée  de  (K.)  Caligula  qui  eft  digne  d'attention. 
Seaequc  s'étonne  que  cet  Empereur  infuhât  les  autres  par  fes  railleries ,  pendant  qu'il  don- 
noit  (  )  lui-même  tant  de  prile  fur  fa  perfonne  pu  les  défauts  corporels.  C'eit  qu'il  ne 
craignoit  pas  qu'on  ol.it  fe  moquer  de  lui  *  comme  il  le  moquait  des  autres.  Peut-être  auflî  qu'il 
ne  s'apercevoir  pas  de  fes  défauts.  L'une  de  Tes  plus  folles  extravagances ,  «oit  de  crier  à  la  Lu- 
ne quand  elle  étoit  pleine  qu'elle  vint  coucher  avec  lui  L  II  le  vantoit  t  d'avoir  couché  avec  elle. 
Que  dirai- je  des  honneurs  de  la  Prctrifc  qu'il  conféra  à  fon  cheval  4,?  Voiez  la  dernière  (U)  re- 
marque. Il  étoit  fi  propre  à  être  l'original  de  cet  homme  de  péché  »  de  cet  Antechrift  dont  St. 
Paul  nous  a  laiffé  la  description ,  que  je  ne  m'étonne  pas  que  d'habîles  gens  *  lui  apliquent  cette 
partie  des  prophéties  du  Nouveau  Teftament.  je  n'affirme  pas  pour  cela  qu'ils  aient  touché 
au  but. 

On  verra  dans  l'article  Afjfro*  que  les  intrigues  d'une  femme,  lervirent  beaucoup  à  Caligula 
pour  le  faire  parvenir  plutôt  à  l'Empire.  Un  ProfciTeur  d'Utrccht  a  bien  montré  dans  une  t  ha- 
rangue les  œauvaifes  qualité* ,  &  les  aûions  nwnflrucufcs  de  cet  Empereur. 

CAL- 


h  chaleur  du  tempérament.  Ce  Prince  en  étoit  fi  fol- 
lement amoureux  ,  qu'il  h  montroit  nue  a  Tes  amis. 
[a]  Ctfmiam  neque  facie  infsgm  m  un  tt.ttt  migra , 
matrtmqae  jam  ex  nue  vira  Ir.um  piiarum ,  fid  Utxm- 
rta  ne  Ufcivu  fetdita  c-  ardlntim  ey  coa/lantiui  ama- 
vit ,  ut  ftp€  chlamydi  filtaqiu  ty  galta  nrnatam  ey 
juxta  adentuiansrm  miutibm  ojitnatrtt  .  amteit  vert 
*:iam  nudam.  Il  ne  li  reconut  pour  la  femme  qu'après 
qu'elle  eut  accouche  :  ce  fut  d'une  fille  qu'elle  accou- 
cha :  il  aima  tendrement  cette  fille ,  &  y  reconut  foo 
sang  principalement  à  cette  marque  ,  c'eft  qu'elle 
egratignoit  le  vitâge  aux  petits  en  tins  avec  qui  cl.c 
joiioit.  tiiculla  firmurt  tndiiio  fut  fimmit  tfii  crtdi- 
iat ,  quant  fmtalit  qua  tUi  quique  tantajnmtnnc  rrat, 
ut  mfrjiii  àtgtlti  tra  ey  Kutot  fimul  Utdemium  tnfantmm 
mcejjtrtt  {h},  jugez  là  celui  qui  la  fît  périr  du  même 
genre  de  mort  (t)  que  le  Pûlmilte  a  fouhaité  aux 
enfàns  de  Babylonc  .  n'avoit  pas  lieu  de  dire  qu'il 
écraioit  un  ferpeat  déjà  eclot.  mak  ctrvi  malam 

(/)  Lté*  Paulin*  ....  n\fwi>  foint  été  mariet 
avte  Cauu  Ctfar.  )  Ce  qui  a  trompé  UJTcrius  cil  qu'il 
a  cru  que  ces  paroles  de  Suétone  au  chapitre  16.  de 
la  vie  de  l'Empereur  Claude,  Dtnut  LolUa  FauUma  qua  C. 
Cafart  nuf  ta  fuirai,  fc  doivent  entendre  du  petit  fil» 
d'Auguile  i  mais  s'il  avoit  pris  garde  à  deux  chofes , 
il  ne  leroit  point  tombé  dans  cette  petite  mepriie.  1T 
eût  dû  connderer  1.  que  Suétone  au  chapitre  ar.  de 
la  vie  de  Caligula  aOûre  que  cet  Empereur  épouûi 
Loliii  Paullina.  Ic  la  répudia  peu  après.  1.  Que  Ta- 
cite au  chapitre  40.  du  4.  livre  des  Annales  nous 
aprend  que  Caïtu  Ccûr  petit -fils  d'Augulîe  avoit 
épouie  Livic  fille  de  Drafut  .  fit  iirur  de  Germa- 
oicus ,  &  étoit  mort  avant  elle,  puis  qu'on  fait  qu'el- 
le fe  remaria  avec  Drufiit  fils  de  Tibère.  Ce  n'eil 
pas  moi  qui  fais  ces  remarques ,  c'eft  le  lavant  Pcre 
Noris  {d). 

(K)  Um  {»'..'■  t  de  Caltf nia  nui  eft  dilue  d'atten- 
ri«fl.  J  Voici  de  quelle  manière  un  de  nos  Auteurs  mo- 
dernes l'a  mile  en  œuvre.  Bien  loin  de  trouver  étran- 
ge ,  dit-il,  (t)  que  tous  les  Princes  n'aient  fat  teut  le 
tnerite  nui  leur  eenxtendreu ,  je  m'etennetoii  flutst , 
qu'ili  ne  fajfent  fat  le  mente  ratftnntment  que  fai/tit 
Cakjula,  ty  que  nôtre  dévouement  aneurle  a  lenri  \t- 
lauttx.  Ut  flut  tnjufiet ,  ne  fertt  **i  ttàjeuts  Uur  fre- 
/:•»«;/„•»  :«•;«•.!  f  extravagance.  Puis  que  ceux  qui  con- 
duiîent  les  troupeaux  debétes,  difiit  te  Uattre-fm, 
(0  ne  loot  pas  des  bêtes  comme  elles»  mais  qu'ils  font 
d'une  nature  plus  excellente,  il  faut  bien  que  ceux  qui 

tous  les  autres  cèdent ,  ne  foient  pas  de  fimples  hom- 
mes comme  ceux  a  qui  ils  commandent  ;  mais  des 
Dieux.  Vtilk  tefet  que  tutre  flatterie  dtvntt  induire 
naiurtUtmtnt  dam  teffrtt  dit  Prtneet:  &  t'ejf  auji  ce 
qui  efi  arrivé  la  flufart  du  terni  dam  U  Pogaisifme. 
Afin  qu'on  voie  la  ditTercncc  qu'il  y  i  d'un  Auteur  à 
un  Auteur,  je  raporterai  la  manière  dont,  le  Feuillant 
St.  Romuald  a  bouleverfé  tout  ceci.  En  ce  tenu, 
dit-il  ,  (f)  jUriJfeti  £atui  ce  PbtUfofhe  illufire  .  *  qui 
Peu  Mtetbut  c*  bel  Afvfbtegme  :  Il  faut  que  celui  qui 
gouverne  les  autres  ac  /bit  pas  feulement  homme , 
mois  plus  qu'homme  ■  c'ell-a-dirc  beaucoup  plus  ver- 
tueux 8c  parfait  que  non  pas  eux  i  car  comme  pour 
conduire  des  brebis  on  ne  prend  pas  une  brebis  :  de 
même  pour  régir  des  hommes  on  ne  .lui:  pasrhoifir 
un  homme  ,  mais  un  Dieu.  Paftor  ovium  (Jit-tt)aoa 
eft  ovis,  Paftor  boum  non  cil  bot ,  Caprarum  Paflor 
nu  a  cil  capra,fcd  homo.  Ergo,  hominum  Paitor  aliud 


quam  homo  cflê  débet,  QuiJ  ergo?  Deut. 
ment  il  ceurt  rtjque  de  Ut  ftrdre  ,  ty  de  fe  ferdre  lui- 
même  avec  eu*.  Le  lcâeur  prendra  s'il  fui  plaît  la  peine 
de  compter  combien  il  y  a  de  beviies  dans  les  paro- 
les de  ce  bon  Moine. 

(L)  j^u'it  dtnneit  lui-même  tant  de  frifi  far  lui  far 
fti  Jtfauji  etrferelt.]  U  étoit  le  plus  medifant  de 
tous  les  hommes,  Se  trés-mal  fait  de  ia  perlbnue. 
Pile,  les  jeux  enfoncez  8c  égarez,  rdu  au  cou,  la 
tétepelec,  les  pieds  énormes  en  grandeur,  fie  les  jam- 
bes menues  comme  des  fufeaux.  Un  homme  bâti  de 
la  forte  le  moquoit  de  tout  le  monde,  8c  diibir  aux 
gens  les  chofes  les  plus  choquante;  comme  quand  il 
dit  tout  haut  en  pleine  table  à  Valcrius  Afuticus,  les 
défaut»  qu'il  avoit  trouvez  à  û  femme  (j)  en  jouif- 
ûnt  d'elle.  Ecoutons  Sencquc  fur  tout  cela.  C.  Ca- 
far  inttr  citer*  vitia  quihut  attmdaiat ,  cemumeLofm 
miraiiÙttr  finbatur  emmbm  aliqua  nota  firiendii. 
iffe  mater,*  rtfui  btuignijmta.  Tama  tlli  fallerii  mfa- 
ntam  ttjlamn  fetdttat  trai.  tanta  tcuUrum  fub  freme 
amli  latentium  torvitai  (h),  tant*  cafttit  defiituti. 
emeniicatu  cafillit  afptrfi  deformuai.  AJjice  tbfejjam 
fetU  cervttem ,  eyextlitmem  crurum  (J,  enormttatem 
fedum.  tmmenfum  eft  ,  fi  veLm  finguta  re/trre.  fer 
qua  m  fattei  avtfqut  fini  centumelie/m  fuit,  fer  qua 
in  untverftt  e-rdimi  :  ea  referam ,  qua  tHum  exittt  itdt- 
runt.  Afiatitum  Valerium  in  frtmii  amicu  habebat. 
ftretem  xrrum.  &  vix  aqu«  anima  aliénai  cemumeliat 
laturum.  Hmc  m  cenvivie.  item  incetuune,  v*ce  et*- 
rijfm* .  qualii  m  cincubitu  tfiet  uxir  tjui.  tljectt.  Du 
bem.  btcvirum  audtre,  Trmctfem  frire,  &  ufque  ea 
lictmiam  fervemffe .  ut  ntn  dite  eenfutari  ,  nen  du» 
amie»,  fid  tamum  marito  Princifi  (jf  adulttrium  fimm 
narrtt,  eV  faftidium  (1)1  J'ai  rite  en  marge  un  paf- 
fjgc  de  Suétone,  qui  montre  que  la  femme  de  Ya'e- 
rius  Afiaticus  eut  pïuiieurt  compagnes  de  fa  difgnce; 
8c  qu'il  y  en  eut  bien  d'autre»  dont  l'indiferet  Coligu- 
la  fit  conoitre  le»  défauts  cachez.  Ceux  qui  fkvcnt  le 
tort  qu'Henri  troiiseme  Ce  fit  par  une  fetnblabte  in- 
dilerction,  feront  étonuez  que  Jcs  J>ames  aient  eu  fi 
peu  de  part  aux  conspirations ToTtrc  l'Empereur  Ca- 
Lgulas  car  je  croi  qu'en  ce  tems-là  le»  Dames  Ro- 
maines n'étoient  pas  plus  infenfibles  en  pareil  j  cas , 
que  le»  Dune»  de  la  Cour  de  France  au  X  V I.  liccle  : 
or  voici  ce  que  Pon  trouve  dan»  Mr.  de  Mezcrai: 
(i)  On  raferteu  au  Rat  que  la  Ligue  ne  lui  union  fat 
un  moindre  mal  que  de  U  faire  kiaint,  &  qui  la  Dm- 
chejfe  de  Xlettlfenfier  montroit  fit  cijiaux  qu'tUe  *:nt 
difiinex.  fuir  U  rater.  C'éleit  qu'il  avait  efinjë cent 
vtuvi,  tenant  du  difeeurt  qui  découvrant  quelques  di- 
fami  ficreti  qu'eUe avait,  cmragi  bien  fbu  imfardon- 
1 1  égard  dit  fcmmtt,  que  celui  qu'en  fait  À  leur 


(U)  Vetet.  la  dernière  remarque.]  Ses  entretiens 
avec  la  ftatué  de  Jupiter,  les  prétendus  feercts  qu'il 
lui  Jiïoit  à  l'oreille,  fes  gronderies,  8c  fes  menace» 
pendant  cette  belle  convention  (1).  Ci  iouiTûnce  de 
la  Lune,  le  Confulat  deflinc  i  fon  cheval,  le  caprice 
de  le  faire  dincr  à  fa  table .  &  cent  autres  chofes  font 
des  marques  inconiellxbles  de  folie.  U  étoit  bien 
méchant ,  mais  il  étoit  pour  le  moins  un  peu  plut 
fou  que  méchant.  Ce  qu'il  y  1  de  cenain  c'eft 
qu'il  n'etoit  point  Athée  i  toutes  les  impiété*  té- 
moignent qu'il  croiuit  des  Dieux  i  2c  ainfi  l'Au- 
teur des  peniecs  fur  les  Comètes  a  eu  raifon  (m)  de 
le  donner  pour  un  exemple,  que  les  plus  perdus  fee- 
lerats  dont  l'hiûoire  faffe  mention  ont  reconu  la  Di. 
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CALLIRHOE.  7*5 
C  ALLIRHOE)  fille  du  fleuve  AcheJous ,  &  femme  de  cet  Alcmeon  qui  tua  fa  mere 
Eriphylc,  fc  maria  avec  lui  dans  un  tems  qu'il  avoit  une  autre  femme.    11  avoit  donne  à  cette 
autre  femme  le  fameux  colier  dont  on  avoit  fait  (A)  prêtent  à  Eriphylc,  afin  qu'elle  portât  fon 
mari  Amphiaraus  à  s'engager  à  l'expédition  de  Thcbcs.    Callirhoc  aiant  ouï  parler  de  ce  beau 
colier  «  déclara  tout  net  à  Alcmeon  qu'abfolument  elle  ne  coucheroit  (  B  )  plus  avec  lui ,  s'il  ne 
lui  faifoit  prefent  de  ce  bijou.    Ce  malheureux  homme  alla  trouver  Phcgcus  /3  le  pere  de  fon 
autre  femme  »  &  lui  fit  acroirequ  il  avoit  fu  de  l'Oracle  qu'il  ne  gtieriroit  jamais  de  y  là  fureur  > 
s'il  ne  faifoit  une  ofTrandc  de  ce  colier  au  temple  de  Delphes.    Phcgeus  le  lui  livra  ;  mais  aiant 
apris  qu'on  le  deftinoit  à  Callirhoc,!  1  donna  ordres  à  fes  deux  fils  d'atlafEncr  Alcmeon.  Us  le  firent. 
Callirhoc  fut  fenliblc  à  cette  mort  ;  mais  ce  fut  d'une  manière  qui  la  porta  beaucoup  plus  à  iouhai- 
ter  la  vengeance ,  qu'à  mortifier  fa  chair.  Elle  defiroit  paffionnément  que  le  meurtre  de  fon  ma- 
ri fût  venge ,  <ît  ne  laifloic  pas  de  goûter  les  doux  plaifirs  de  l'amour.    Ce  fut  dans  le  tems  mê- 
me de  la  jouiflance ,  t  qu'elle  pria  Jupiter  de  faire  en  forte  que  les  enfans  qu'elle  avoit  eus  d' Alc- 
meon, qui  étoient  encore  tourpetits ,  dcvinlTent  (C)  en  un  moment  hommes  faits.  C'étoit 
prendre  bien  fon  tems .  +  pour  n'être  pas  rcfufc'c.    Elle  ne  diffimula  point  qu'elle  demandoit  ce 
miracle ,  afin  que  fes  enfans  fuflent  bien-tôt  en  état  de  venger  la  mort  de  leur  perc.    On  lui  ac- 
corda fa  demande ,  6c  auflî-tôt  Amphotenisck  Acarnan  fes  deux  fils  partirent  pour  cette  ven- 
geance.   Us  trouvèrent  fur  leur  route  les  alTafEns  (  D  )  d'Akmeon ,  qui  alloient  offrir  à  Del- 
phes le  colier  &  la  robe  d'Eriphyle  :  ils  les  tuèrent ,  ôc  puis  allèrent  à  Pfophis ,  où  ils  maflàcrc- 
rent  Phcgcus  &  fon  époufe.    En  fc  retirant  ils  furent  pourfuivis  jufques  à  Tegce,  où  ils  trou- 
vèrent un  bon  fecours  qui  leur  donna  le  moien  de  mettre  en  fuite  l'eunemi.    Après  avoir  rendu 
compte  à  Callirhoc  de  ce  qu'ils  avoient  exécute ,  ils  partirent  pour  Delphes ,  ôc  y  confacrcrcnt 
le  colier  &  la  robe  d'Eriphyle.    Ce  fut  Achelous  qui  leur  ordonna  de Iè  faire.    Us  allèrent  après 
cela  en  Epirc  ,  &  y  fondèrent  une  *  colonie.    Quant  aux  deux  enfans  qu'Euripide  a  fupofé 
qu'Alcmeon  eut  de  la  prophetclTe  Manto,  il  faut  favoir  que  leur  pere  les  donna  à  élever  à  Creon 
Roi  de  Corinthe.    L'un  d'eux  étoit  un  garçon  nommé  Amphilochus ,  l'autre  étoit  une  fille  qui 
avoit  nom  Tifiphonc ,  &  qui  étoit  parfaitement  belle.    La  femme  de  Creon  aprehendant  que 
fon  mari  n'epouiat  cette  belle  fille  »  ôc  voulant  l'en  empêcher ,  la  fit  vendre.    Ce  fut  Alcmeon 
qui  l'acheta  fans  la  conoître.    Apollodorc  dont  j'ai  tiré  cet  article  t  ne  nous  dit  point  comment 
Tifiphonc  fut  reconuc.    Ce  fut  fans  doute  le  dénouement  d'une  pièce  d'Euripide. 

On 

de  Delphes  par  Alcmeon:  l'orarle  lui  demanda  cette 
rccompcnfc  pour  le  guérir  de  h  folie.  Lci  Dieux  du 
Paganifme  ne  faifoient  rien  pour  rien.  Ce  que  vous 
me  demandez  cft  d'un  grand  prix  ,  difoit  l'Oracle, 
vou»  me  demandez  un  remède  contre  la  foiic ,  il  faut 
qu'il  vous  en  coûte  un  riche  prefent,  aponez  moi  le 
colier  de  vôtre  mere  In).  Apollon  agifloit  u  la  rrur-. 
chandc:  il  fe  fervoit  des  conditions  d'un  contradl  U 
ni  du:  s'il  n'eût  fait  que  recevoir  les  ofrandes  volon- 
taires, parte:  mais  il  étoit  ftipu'.ant  8c  acceptant. 

(B)  J^ifeUr  nt  ceuehtrtit  plui  mite  lut.]  Je  m'et- 
prime  delà  forte,  parce  qu'ils  avoient  déjà  deux  ca- 
fjns  lors  qu'elle  lui  demanda  ce  colier.  Corrigez  donc 
d:ns  Charles  Etienne  .  dans  Lloyd,  8c  dan?  Hotroan 
la  mauvaife fituation  desfait».  llsaflûrent  qu'Alcmeon 
promit  a  Callirhoc  ce  prelênt ,  pourveu  qu'elle  lui 

"  Philotrrate 


*  tî  dt. 
mttuM  à 

Pfiplu 
dans  l'Af. 

ttUk, 

y  Uiteit 
ptrftottt 
dti  Furitt 
dtputt  qu'il 
AWit  lui 

#  btitaf 


*.'<  .,r,r- 
t«..  Calli- 


dito  Alc- 


(A)  U  famtux  ctlin  dont  m  Mvtit  fait  frtfrnt  à 
ZrifkyltA  11  étoit  d'or:  Venus  (»)  l'avoit  donné  à 
Ilcrptiionc  fa  fille,  fe.mnc  de  Cadmus.  Elle  lui  don- 
na en  même  tems  un  teflum,  c'était  une  cfpccc  de 
robe.  L'un  &  l'autre  de  ces  deux  prefens  vinrent  au 
pouvoir  d'Eriphyle  ;  le  colier  lui  fut  donne  par  Poly- 
nicc,  8c  le  teflum  pir  Thcrfandrc  fils  de  Polynice. 
Le  colier  h  ht  trahir  fon  mari:  le  fiflum  la  fit  trahir 


fon  fils.  Mail  pour  fatisfaire  plus  amplement  les  eu- 
ricux,  je  dois  ajouter  qu'on  parloit  diversement  de 
ce  colier  d'Itcrtnionc.  Les  uns  ont  (i)  dit  qu'il  ve- 
noit  originairement  de  lupiter;  que- Jupiter  l'avoit 
donné  i  f  uropei  que  celle-ci  le  donna  a  Cadmus i  & 
que  Cadmus  le  donna  à  Hcrmione.  D'autre»  difent 
(c)  que  Vulcain  en  avoit  été  l'ouvrier  ,  8c  qu'il  en 
avoir  fait  prefent  à  Cadmus.  On  ajoute  [d)  que  Vul- 
cain fit  ce  prefent  par  malice,  8c  pour  venger  fur 
Hcrmione  née  de  l'adultère  de  Venus  8c  de  Mars  l'af- 
front que  fa  femme  lui  avoit  fait.  U  fit  en  forte  que 
ce  colier  devint  fatal  â  tous  ceux  qui  le  porteroienti 
il  choifit  des  matières,  8c  des  figures  malfaifantes,  8c 
entre  autre»  chofciil  v  mêla  les  cendres  (t)  qui  étoient 
reftée»  fur  fon  enclume  après  la  fabrique  des  foudre». 
En  un  mot  il  fcrablTiiqu'il  en  voulut  faire  un  fun«fte 
Talilman;  8c  de  là  vint  qu'Merraione,  que  Semele. 
que  Jocaflc,  qu'Eriphyle.  8cc.  qui  poûcderent  fuc- 
cciTivement  ce  colier  firent  une  malheureufe  fin. 
Comparez  le  donc  à  l'or  de  Touloufo,  8c  au  cheval 
Scjan.  Lor»  que  Pol  ynicc  (  f)  chafle  de  Thebes  «'en- 
fuit a  Argos,  il  prit  avec  lui  le  colier  8c  le  ftflnm 
d'Hermione.  Suce  (f)  8t  Nonnus  (*)  décrivent  am- 
plement ce  colier;  mais  fur  tout  Nonnus  y  prodigue 
fans  poids  8c  mefure  fon  grand  verbiage.  Le  Scho- 
liaftc  de  Stace  dit  (r)  que  ce  colier  fut  conûcré  à 


promit  d'être  la  femme.   Apolfodore  8c 
ne  patient  point  de  cela:  le  dernier  dit  clairement  (o) 
qu'Alcmeon  avoit  deux  fili  de  Callirhoc,  lorsoue  cet- 
te femme  l'oMigca  d'aller  chercher  maigre  lui  le  ce 


(C)  Dtvmfftnt  tn  un  mtmrnt  hommti  fuit  t.]  Ovi- 
de (p)  parle  de  cela  d'une  manière  qui  mérite  d'être 
raportee.  Il  caraêferife  heureufenaent  l'action  d'Alc 
mcon  81  le  reftes 


IfltUl^Ht  fMrt*tt  fMTtWi 

ftih  psui  ty  fctltTAtut  ttdtm. 

tt  tttJlllf  tXt$i  ffft Tlttfît Ht 


(f)  que 

Apollon,  8c  jette  dans  une  fontaine  où  on  le  voioit 
encore;  mai»  qu'on  ne  pouvoit  le  toucher  iân»  •'aper- 
cevoir que  le  foleil  t'en  ofrenfoit,  puis  qu'auflitftt  il 
t'élevoit  de»  tempête».  I/t  tradition  de  Paufania»  eft 
beaucoup  moin»  chimérique.  Cet  Auteur  (k)  croit 
que  quand  le  temple  de  Delphes  fut  pillé  par  le»  Pho- 
céens ,  le  colier  d'Hermione  fut  une  partie  de  leur 
proie;  8c  il  fait  voir  que  celui  qu'on  avoit  porté  à 
Amithontc  dans  111e  de  Cypre  au  temple  de  Venu»  8c 
d'Adrmis,  8c  que  l'on  difoit  être  le  colier  d'Hermione 
8c  d'Eriphyle,  n'etoit  point  le  véritable. 

Diodori  de  Sicile  (I)  aflùrc  qu'une  Dame  Pho- 
céenne qui  après  le  fac  du  temple  de  Delphes  ofa  fe 
parer  des  ornement  d'Eriphyle  ,  fut  brûlée  dan»  la 
maifon;  l'aîne  de  fes  fil»  animé  par  le»  Furie»  y  aiant 
mis  le  fou.  Voiez  la  remarque  Q_de  l'article  Hrttnt. 
Noter.  qu'Athénée  (m)  cite  un  Auteur  qui  .dît  que  le 
colier  d'Eriphyle  fut  1  " 


mtmfaut  igifl/itor  imbus: 
1  tenjux  fttule  ptpefitrit  aurum , 
<pt*  Imui  fktittm  bnuftrit  nfu. 
Tmn  dtmum  mtgn*  ptttt  hti  AchtUt*  fitffUx 
Ab  Jtvt  CnUtrbei  natit  mfuntibmi  annes. 
jKfittr  hii  mttui  privipit  don*  (7)  numfipu 
Prttipifli  facitHjui  vint  tmpubibtn  «Mfc 
Mr.  Moreri  (r)  débite  que  ce  fut  Achelou»  qui  obtint 
de  Jupiter,  que  le»  enfans  d'AIcmeo 


i  l'dge 


11  pro- 
,  car  il 
■  Lloyd  8t. 


la  preuve  de  fon 
:  d'Ovide.   Charles  Eric 
it  que  lupiter  convertit  en  Dieux  les 
fil»  d' Alcmeon  dè»  qu'il»  furent  nez.   Je  ne  penle  pa* 
qu'il»  aient  trouvé  cela  dan»  les  Ancien». 

(»)  1U  irottvertnt  fur  kur  remr  lu  ujptffim  d'Alc- 
rnern.]  Pourquoi  donc  faloit-il  que  Charle»  Etienne 
nous  vint  débiter  un  menfonge,  qui  devoit  fauter  de 
Dittionaircen  Diâionaire  pendant  fi  long  rem»?  Ceft 
que  les  fil»  de  Phegeu»  en  faiûnc  mourir  Alcmeon 
furent  tucx  aufli  fur  le  champ 


(Alcmeone) 
DDDtd> 


fe- 
cum  rcua 
habet  Ju- 
piter ab 
ipfo  flagi- 
tat.  Attt- 
Ud.  (.J. 
fi-  '99- 

4,  Gaudia. 
po/f  Ve- 
neri»  qux 
polcet 
munu» 
amantem 
Ipià  fui* 
nolct  pon- 
dus habere 
prece». 

OvtJlHt 

dt  an»  ^ 

fui  fin. 

*  CtlU 
d'Actrn*- 
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lib.  j.  p,t. 
199.  c> 
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(a)  juium. 
M.  6./4f. 
aja. 

(«) 

msi  Ub.  S. 

(p)  o*id. 

Mttam. 
kb.9. 


(l)  Un- 

ttttd  Htbt 
U  Dhffê 
dt  U  jtm- 
ntjft,  fille 
dt  Juoen 
érftmmt 
d'HtrtuU. 

(r)  Dans 
l'articlt  dt 
C»Urb*ë. 


t$i    î  .tfîfTl  i  1  |'/- 

ftlili  ptrit- 
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766  CALVIN. 

On  lit  Jjm  Paufantas  cjuc  Clyrius  fils  d*  Alcmcon  Se  de  la  tille  de  Phegcus  fe  fepara  de  Tes  on- 
cles maternels ,  parce  qu'il  ne  doutoit  point  qu'il»  n'euflent  rue  fon  père,  il  fe  retira  en  Llidc ,  & 
y  laifTi  pollcrité.  Le  devin  Lpcrallc  qui  gagna  le  prix  aux  jeux  Olympiques  dcfcendoit  de  lui  +, 

CALVIN  (Jean)  l'un  des  principaux  Réformateurs  de  Timbre  au  X  V I.  ticcle  naquit 
à  Noion  en  Picardiele  10.  de  juillet  1 509.  Commconlcdcltonoitàl'fcglife,  on  lui  obtint  de 
bonne  heure  un  Bénéfice  dans  la  (  4  )  Cathédrale  de  Noion ,  Se  enfuite  la  Cure  du  t  Pont- 
l'Evéque:  maii  cène  première  deltination  n'eut  aucun  effet;  tant  parce  que  les  conieiU  de  Ro- 
bert Olivetan  aiant  engage  Calvin  à  étudier  la  Religion  dans  fa  fourec,  turent  caufe  qu'il  refolut 
de  renoncer  aux  fuperuitions ,  qu'à  caufe  que  ion  perc  changeant  d'avis  aima  mieux  le  taire  Avo- 
cat que  Théologien.  Apres  donc  qu'il  eut  achevé  Tes  Humanité*  à  Paris ,  il  fut  envoie' à  Otlcans 
afin  d'y  étudier  la  Jurifprudence  fous  t  Pierre  de  l'Etoile,  Se  puis  à  Bourges  afin  d'y  continuer 
cette  étude  fous  André  Alciat.  11  fit  de  grans  progrés  dans  cette  fciencc  j-mais  il  n'en  fit  pas 
moins  dans  les  faintes  lettres  par  fes  études  particulières.  Il  s'apliqua  au  Grec  à  Bourges,  fuus 
ladircaion  de  Wolmarqiri  y  profclfoit  cette  langue.  La  mort  de  fon  perc  Paiant  rapelle  à 
Noion ,  il  y  demeura  fort  peu  de  tenu ,  il  s'en  alla  bientôt  à  Pans ,  &  y  (  B  )  compofa  un 
commentaire  fur  le  traité  de  Scnc^uc  itilementu.  Il  ic  fit  bientôt  coooitre  à  ceux  qui  fecrete- 
ment  avoient  embraiTé  la  reformation.  La  harangue  qu'il  fuggera  à  Nicolas  Copus ,  Rccleur  de 
l'Univerlité  de  Paris ,  aiant  fon  déplu  à  la  Sorbonne  Se  au  Parement ,  excita  un  commencement 
de  pcrfccucion  aux  fidèles;  deforte  que  Calvin  qui  avoir  penfé  (C)  être  pris  au  Collège  de 
Forterct,  fe  retira  en  (D)  Xaintongc,  après  avoir  eu  l'honneur  de  parler  à  la  Reine  de  Navar- 
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fi  dt  Cil. 
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(af)  Un  Btntfitt  dam  U  Cdthtiralt  il  K*t*n .  f>r.] 
Ceux  qui  ont  dit  que  Calvin  tut  Chanoine  «le  Noion 
fe  (ont  tromper..  Le  Bénéfice  qu'on  lui  donna  no- 
tait point  un  Canomeat ,  c'étoit  une  Chapelle  nmn- 
mceit  la  i«;.ir.  lien  tut  pourvu  le  11.  de  Mat  irxt. 
Pour  ce  qui  cil  de  la  Cure  de  Ponr-l'Evéque  ,  il  l'eut 
le  f.  de  Juillet  If  19.  pir  permut-tion  »  U  Curt  il 
MarirviUt,  dont  il  avoit  etc  pourvu  le  17.  de  Septem- 
bre ifij.  Qui  voudra  voir  l'htdoire  des  permuta- 
tions ,  reftgrations .  vente,  êtc.  de  ces  Bénéfices  .  la 
trouvera  aant  un  livre  de  {*)  Mr.  Drelineourr.  On  y 
voit  qu'en  tfi4-  le  Lundi  4.  de  Mai  Calvin  reftgua 
la  Chapelle  iic  la  Geimc  à  Maître  Antoine  de  la  Mar- 
licrc  >  Se  la  Cure  'u  l'ont  -  l'Evcque  à  Caim.  Mr. 
Maimiioure  fe  trompe  donc  quand  1)  met  («>)  cela 
avant  le  votage  que  Calvin  ht  «  Paru  l'an  if  as.  Rc- 
marjiKt  bien  que  C!a!vin  ne  tut  jamais  Prêtre  ,  8c 
qu'il  n'entra  dans  l'etat  E-c.ciuiciijuc  que  par  la  sim- 
ple tonlùrc. 

(B)  Vu  ttmmintairt  fur  lt  trait  t  il  Stnt-wt  de  cle- 
mentia.]  U  le  dédia  à  Claude  Hingrll  A  Ai  de  Saint 
Eloi  de  N  01.111 .  L'Epitrc  dedscatoire  cil  datre  de  Pa- 
ris le  4.  d'Avril  iris.  Il  fit  donc  ce  livre  avant  Tige 
de  lt.  ans  accomplis  .  Se  non  d.ns  fa  14.  année  corn. 
me  Théodore  de  Im  (t)  l'aflurc.  Us  rames  de  Mr. 
VarilUs  font  fi  énorme,  à  l'égard  de  ce  livre,  qu'il  cft 
capable  de  taire  renoncer  à  l'étude  de  l'histoire  i  car 
les  pi  ejuge*  n'etaot  pas  plus  favorables  1  une  infinité 
d'hilloricns  des  licclcs  palier,  qu'a  lui ,  comment  s'af- 
iùrcia-t-oo  que  ce  Que  l'on  Ut  dans  ces  autres  hitto- 
rwus  cl)  plus  digne  de  croianc-c,  que  l'es  fauiTetea?  Si 
le  traite  de  Calvin  otoit  pcrJu,  en  n'oicroit  révoquer 
en  doure  les  meni'onges  auc  Mr.  Varillaa  rjportc  avec 
mille  circonilances.  Le  bon  iens  ne  veut-il  pu  que 
l'on  croie  que  plusieurs  h  itoriens  lui  reûcmblcnt? 
Quoi  qu'il  en  ion  •  voici  Ces  mensonges  tu  le  clupi- 
Irc  que  nous  avons  maintenant  en  main. 

I.  C'aJvra  .  dit-il(ij  1  noM-t  i'nhri  Itur  tfiimi  tn 
faiUm  un  lixrt  41  U  Cinfinntt ,  à  Jtjft.n  il  tu  tnctu- 
r*gtr  a  fiujfrir  fmr  U  »*«»l(r  dtdrtnt.  Ce  n'est  ni 
le  titre  ni  le  but  du  livre.  II.  lirji  fnrfmuuu  »m  <t 
fitit  Ouvrtgi  nit  Jntf  mat  il  trmi  inns  u  Uinii  ■  r? 
OUI  Itl  1  ,1  ;  if  ;r  J.  i  -■  il  Caim»  taytw  mit  MM  itjjnj  il 
mues  lit  finit  Â'tU«jMnti  c  d*  DtHrini  fortui  ii  Ut 
fimmi  in  mnciini  Auitu>> ,  rjf  in  mlirrntl  fur  un  ftm- 
iUhliCnjit.  On  ne  croit  pas  que  personne  ait  jamais 
ainfi  loiie  cet  Ouvrage,  îc  'on  défie  Mr.Varillasde  ci* 
ter  de  lémblahlcs  panegyrsues.  III.  II. y  »  iit  fntutt 
dans  ce  livre  qui  m  /kunim  iirt  pMrienniu  #«'<•  • 
il  18.  ami  ,  tu  CMiwn  tint  tmtiri.  Il  cou  riait  la  ij. 
année.  IV.  Il  ni  fntiu  rttn  4*  finfnmtr  inju  U  livti 
Jt  U  Cenftinit ,  tjae  Un  ttufartinunt  tintimuU  tjf  dit 
Jtgurtt  -  h  f.  Ce  livre  ne  ctmtient  rien  de  cette  na- 
ture .  mail  reniement  une  explication  des  pcnlccs  de 
Scneque  fortifiée  d'auiorite»  ,  &  d'exemples,  le  tout 
en  ftyle  de  commentateur.  Varillas  n'avoit  jamais 
vu  l'Ouvrage  i  il  l'a  pris  pour  une  harangue.  V.  Lit 
SnctMmintMnrii  briltt.  a  fttu  ftu  J  ftnt  tltvx.  i*Mi  a> 
*ttl  mm  itj,ut  in  flttt  iltujimUMrtjri  él  inne/mne  itU- 
fi.  f>  (V  ntv  tTMHfiu  fmmtr  .  .  .  .  y  tji  ftmt  avtt  lu 
fini  nnrit  nuUuii.  I)  n'y  a  rien  dans  ce  lisrre  ni  à  la 
louange  .Je  ceux  qui  avoient  souffert  la  mon  pour  la 
Religion  «bus  François  premier  .  ni  contre  ce  Prince. 
Comment  ett-ce  que  Calvin  aurait  oie  publier  lu  ii- 


vre  tel  que  Mr.  Varillas  le  rcpreiënte,  comment,  dit- 
îc  1  l'auioit-il  ofe  publier  dam  Paris  avec  'on  [t)  nom 
larinife ,  Se  avec  celui  de  l'Ab  e  de  St.  Eloi  qui  en  etoit 
le  Hcros?  V  I.  it  rtjti  il  t  Ouvrai  m  entent  rjtu  in 
/»;«"*  tiTtz  il  SrntMut  h  Ptnlipfhi ,  ,\-  cutfut  avtt 
Mjjei,  it  ntiiigtntt.  Tout  l'Ouvrage  eft  un  eotnmcn- 
taire  perpétuel  du  traite  de  ia  clémence  :  le  texte  de 
Senequc  s'y  nouve  entier,  l'on  voit  a  la  fuite  de  cha- 
que chapitre  de  Seneque  le  commentaire  de  Calvin 
tel  que  je  l'ai  caraâerilë.  V  II.  Li  flm  tuttuit  dt  1» 
fini  ttnjifit  tn  ci  tfnt  Gu'ira  ifntrm  muvi  ft'tly  tut  tu 
irux  Sntqutt  iwc  «  Ctréiut  tn  Ejfignt.  L'un  ttmm 
fiut  II  mm  it  Ktltttirieitn  ■  à  taujt  41  Ctli^tutut  mu  il 
enjirgaa  ttutt  fm  vit:  tautrt  fh du .  Jmtrata,  ç»  flttt 
f  Mm  eux  tjut  fin  fm  ,  mmtnt  lt  tkilefifb*  «pi  fut  Prt- 
ttfltur  ttt  titnn.  Centrât  l  un  ty  t'Mnirt  MVtirnt  Unr 
ttmt  vitu  ,  quoi  f  ne  U  Ihtletfifht  tût  txtruit  l'irirt  dt 
ft  fatrt  mourir  qui  Crtxa  (  /  )  lui  uvtit  ruviifi  C  •;  -  .u 


t 


n'tn  fouvoil  iifciniintr  1  m:  km  tnitrUuiT  m  un  ftuX 
1  nnuitt  in  itux  ,  ty  d'tcrrrt  qui  fin  Stntqut  imtgi- 
BMtrt  M-vut  vîcu  etnt  quiruntl  dut.  Puis  que  Mr.  Va- 
rillu  croiLHT  que  Calvin  n'avoit  alors  que  18.  ans  ,  il 
ne  devoir  pas  prendre  pour  une  ignorance  fi  ridicule 
de  n'avoir  point  lu  qu'il  y  a  eu  deux  Senequcs.  Il 
n'eft  pas  vrai  que  Calvin  donne  à  fon  Seneque  140. 
ans  i  il  ne  lui  en  donne  qu'environ  1  if.  Noies,  que 
ce  même  hi.ioxicn  a  parlé  plus  pertinemment  de  cet 
Ouvrage  de  Calvin  dans  l'histoire  de  François  I.  Il 
cimfMJM  ,  dit-it  (j)  ,  fin  CsmmtniMirt  fur  li  uxrt  dt  U 
CUmtnti  il  Stntqui ,  fiur  dquirir  il  U  rtfutdtitm  tn 
fAcMMnl  fin  it^tm  .  put  tiwti  tutti  ournlt  fuit 
fdjmnt.  Il  ut  fiufiu  qu'à  jttitr  ituu  l'nmi  il  frnn- 
ftii  Prtmttr  eurnux  il  ftmoUiltt  truitix. .  un  fi  ru  fuit 
du  feux  qu'il  mvmii  etmmdnJi  tnlbutur  fur  tout  U 
RttMUtm  nuire  ceux  qui  firmnt  entvuintut  it  furitr 
mdl  tintn  U  Htliftm  il  Iruri  Prrn. 

(C)  miw  ftafi  itrt  frit  mu  Celltgt  i»  Fontrtt.] 
Le  lileoce  de  Théodore  de  Bcze  me  tait  douter  du  re- 
çu que  l'on  va  lue.    »  (it)  Le  Lieutenant  Motin  

„  alla  lui-même  bien  accompagne  au  Collège  du  Car- 
m  dînai  le  Moine  où  Calvin  e:uu  logé  ,  pour  fe  i'aiùr 
„  de  la  pcrlonne.  mais  comme  on  rut  à  sa  chambre, 
h  on  trouva  qu'il  s'étoit  évadé  par  1a  fenêtre  ,  de  la- 
m  quelle  it  i'étott  coule  à  bas  avec  fes  linceuls  qu'on  y 
„  vu  attachez.  „  Si  ce  (1)  narre  étoic  véritable  ,  be- 
tte ferait  un  mauvais  historien  ,  car  il  dit  Lim  pic  ment 
que  par  haxard  Calvin  ne  le  trouva  (t)  pas  dans  ta 
cjsamSrc  .  qui  firtt  iimi  mn  riper  11.  Varillas  (/;  fait 
le  même  conte  que  Maimbourg,  (d'accompagné  d'un 
grand  nombre  ce  circooAances. 

(D)  a>  rtinr»  m  Xamunit.)  Il  y  trouva  un  bon 
aaû  i  la  prière  duquel  il  compofa  de  courtes  exhorta- 
tions Chrétiennes ,  que  l'on  tailbit  lire  au  Pr6ne  dans 
quelaues  paroi  liés  ,  ifin  d'accoutumer  peu-à-peu  le 
peuple  g  la  recherche  de  ht  vérité.  Théodore  de  Be- 
se  (m)  tx  nomme  point  cet  ami ,  je  ne  lai  par  quelle 
railon  i  car  un  homme  qui  avoit  fi  bien  goûte  la  bon- 
ne fe  mener,  qu'il  fi  retira  en  SujUe  avec  Calvin  pour 
l'Evangile  ,  comme  cet  hifiorien  (•)  nous  l'aprend, 
meriloit  bien  que  fon  nom  panât  dans  la  vie  de  ce 
grand  Réformateur.    On  ne  fera  pas  iïcbi  de  voir 

'ici  qu'il  (*>  sapelloit  Louis  du  Tillet  ,  Ce  qu'il  «toit 
frère  de  jean  du  1  iller .  Circfticr  du  Parlement  de  Pa- 
n.  ,  &  a'ua  autre  du  Tillet  Enéque  doMeauu.  Mr. 
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C  A  t  V  1  N.  76*7 
re  qui  a  voit  apaifé  cette  première  tempête.  Cette  Prîncefle  arracha  aaffi  des  mains  des  Inquifi- 
teurs  le  (avant  Faber  d'ËtapIes  ,  &  l'envoia  à  Nerac.  Calvin  fut  l'y  falner ,  après  quoi  il  retour- 
na à  Paris  l'an  15)4.  Servet  y  étoit  alors  »  &  manqua  au  rendez-vous  qu'on  avoit  règle  pour  une 
conférence  entre  eux  deux.  Cerre  année  fut  très-rude  pour  les  Reformez,  &  cela  hit  caufe  que 
Calvin  fe  refolut  à  foitir  de  France ,  après  avoir  public  à  Orléans  *  un  traité  contre  ceux  qui 
croient  le  dormir  des  âmes.  Il  cboifitBâle  pour  lelieu  de  fa  retraite,  6*c  y  étudia  l'Hébreu.  Il 
y  fut  très-particulierement  aimé  de  Grynius  &  de  Capiton  ;  fle  quoi  qu'il  ne  cherchât  point  l'é- 
clat >  il  fut  néanmoins  oblige  de  publier  un  Ouvrage  très-propre  a  faire  voler  fa  réputation.  Ce 
fut  fon  Inllitution  (E)  Chrétienne  dédiée  à  François  I.   Après  la  publication  de  ce  livre  il  fut 


Maimboorç  (4)  conte  que  ce  Louis  du  Tillet  étoit 
Chanoine  S'AngouKme ,  Se  Curé  deClaix,  8c  qu'il  re- 
vint 4t  cet  égarement  par  Ui  rementrantet  Jt  fin  frtrt 

y  tan  4»  TtUtl  <fm  t  alla  ehtrchtr  kit- mi  me  tn 

Allemagne  peur  It  rarmntr  *  t Egli/i  Catbtliqut.  Cet 
Auteur  ajoute  que  Calvin  étant  aianJtnnt  4t  fin  pa- 
Im  ,  c-  n'efant  plut  fi  atemtrrr  *  Angemlèmt ,  ta  *U* 
thtrchtr  d'uutrtt  à  Plilitrt  .  êt  y  en  trouva ,  8c  s'y  fit 
de  nouveaux  di  Ici  pics ,  aufqucls  il  /;  fairt  la  tint  à  f* 
mt.,e  4**i  dts  tavtt  (y  4s*i  4ei  gnttt.  Ce  dernier 
fait  mr  femhle  douteux,  pour  ne  rien  direde  pis.  car 
s'il  rut  été  véritable  ,  il  n'eût  pas  été  inconu  a  Théo- 
dore de  Bezes  &t  s'il  lui  eût  été  conu ,  il  n'eût  pas  été 
oublié  dans  b  vie  de  Calvin.  Joignez  à  celi  que  fi  le 
Greffier  Jean  du  Tiltet  alla  chtrch-.-r  jufqu'cn  Allema- 
gne la  brebis  égarée  ,  je  veux  dire  Ion  frère  le  Cha- 
noine (TAngoulême,  il  faut  qu'il  ,  it  fait  cette  conver- 
sion depuis  que  Calvin  8t  ce  Chanoine  fe  furent  reti- 
rex  3  Bile ,  te  pendant  qu'ils  y  lejourncrcnt.  Or  alors 
Calvin  n'étoit  plus  i  Angoulémc,  il  ne  filoïtdonc  pas 
dire  qu'il  n'ofoit  plus  s'y  montrer.  Enfin  Théodore 
de  Bcze  allure  que  depuis  ce  voiage  de  Bile  .  Calvin 
ne  revint  en  France  que  pour  donner  ordre  à  fes  af- 
faires ,  Se  qu'enliiite  il  prit  le  chemin  de  Bile  par  b 
Savoie  ,  8c  s'arrrta  ■  Genève  l'an  ij-jo.  (i)  Ex  lia- 
it*  in  Gattiam  rtgriffut  ntui  fiùt  emmtut  iti 

tempe  fit  u  .  aideeSiau*  auem  mmtm*  fuparfiittm  hait, 
tat  An*.  Calvin»  fratrt .  Bafiltam  vtl  Argentin**»  n- 
vtrti  tàg  ttanttm,  inttrclnfit  *liii  itintritui  fer  Allelm- 
gum  finit  iter  infiitutum  frefinm  ttll*  ttf [entai.  U* 
fattum  »t  Gtntvam  %-tnirtt.    Voici  la  remarque  F. 

(E)  Sm  lnfiittuun  Chrttunnt  altjitt  à  Franftù  t.] 
Qudques^ins  difént  qu'ii  tanftfa  U  fltu  gr**4t  f*rtit 
4t  fin  Inâitutitn  à  Claix  ,  dans  la  iruiloa  de  Loilis  du 
Tvllct  (r).  Cela  pourroit  être  ,  nuis  Beae  n'en  dit 
rien  ,  6t  ne  marque  pu  l'asuée  de  l'édition  .  quoi 
qu'il  en  marquej'ocoiic!-.  Il  dit  (4)  que  François  I- 
bnguant  l'amitié  des  Proteftans  d'AJtemagne  ,  8s  fa- 
chant  qu'ils  étoient  fort  indigner,  des  perfècurions 
cruelles  que  leurs  frères  (buffroient  en  France,  fe  ser- 
vit d'un  lubterfuge  (t)  par  l'avis  de  Guillaume  du  Bel- 
lai  i  ce  fut  de  leur  faire  accroire  qu'il  n'avoit  puni  que 
certains  EnthouliaUcs  ,  qui  (bus  le  nom  d'Anal^aptif- 
tes  fubftituoicnt  à  la  parole  de  Dieu  leurs  inlpiratioas . 
8c  meprifoient  tous  les  Magifitats.  Calvin  fe  crut 
obligé  de  faire  l'apologie  des  Reformée  qu'on  btûloit 
co  France  t  8t  c'cA  ce  qui  l'engagea  à  publier  foa  In- 


stitution .  avec  une  Epitre  dedicatoire  i  François  I.  n'eft  divifée  qu'en  ai.  chapitres.  C'ef 
qui  eft  une  des  j.  (/)  ou  4.  Préfaces  que  l'on  admire  feté  que  de  dire  avec  Mr.  (f)  Varillas, 
le  plus.   Elle  ctt  datée  de  Bile  le  1.  d'Août  irjo".    1^5-,  l'Inflitution  de  Calvin  fut  impri 


plus. 

Cette  date  s'accorde  parfaitement  avec  le  narré  dcBe- 
sx,  car  ce  fut  en  »  r  î  r-  que  Guillaume  du  Be^bi  fe 
fervit  de  cette  medunte  défaite  ,  vérifiant  très-bien 
ce  vieux  quolibet,  t»*»  mui  fttntx.  four 
Voici  ce  qu'on  trouve  dans  b  vie  de  Calvin,  (i)  EJe- 
rt  ctaShu  ijl  Chnfiuuu  Rtltgttnu  inftttuttantm  truam 
■vacant  ,  tftrii  lange  m*xu*i  r*4tmtnttten.  J^tum 
tnin*  %U*m  Franc ifii  Rtgit  tamificmam  afrtftrrtnt  tStr- 
mani  Primifti  ejut  h***itlit  nomen  4t4trant ,  cT  1"'- 
r*m  illt  tum  amicimm  *miitk*t .  h*t  *mtm  ilU  r«$» 
p*'et**»at  neeStrt  Gnlittrnù  BelU*  langée  repérerai ,  ut 
fift  nermifi  in  A**er*ptifitu  fr*  vtrht  eievim  f**m  tan- 
t*m  Sfcruttm  jaclaeutt,  ty  emnmm  M*lifirat**m  can- 
t empiètes  animaaxtrtifît  elietrtt.  Het  vert  deelecHt  vi- 
ra tULfieni  tmfitem  nen  firent  Cafaiam,  tint  tJt*4t  It- 
in  tecafintm  arrifnit ,  tut»  aniiem  jndicu  tncenefara- 
4u£>  ;  MeUita  txtilltnti  ai  Rtgtm  iffetm  frafatltnt , 
eptarn  fi  fer  te  legifit  ilit ,  mttt  tfe  vtbtmtnttr  faller. 
nul  magnum  tfcet  illt  mtrttrtti  Saiyleniea  jam  tum  vul- 
nut  lUatum.  Bcze  prétend  que  Calvin  >  après  la  pu- 
blication de  ce  livre  ,  aib  voir  la  Duchefle  de  Fcrrire 
en  Italie,  d'où  étant  revenu  en  France,  te  aiant  don- 
né ordre  a  l'es  affaires  il  voulut  regigner  Baie  ,  ou 
Stras^xiurg  par  les  terres  du  Disc  de  Savoie  ;  mais 
qu'on  lu  ligea  <  s'arrêter  t  Genève  ,  8t  qu'il  y  fut  dé- 
claré Miniffre  8c  rrofedeur  en  Théologie  au  mois 
d'Août  1  cj6.  Cela  eft  li  incompiriblc  avec  b  date  de 
la  préface,  qull  n'eft  pas  bejbiaque  j'en  montre  l'in- 


voir 


compatibilité.  Voies  ci-deflbus  b  remarque  S.  le 
n'opofe  point  Mr.  Spon  i  Théodore  de  Bcze  ,  Mr. 
Spon  ,  dis- je,  qui  dit  (A)  qu'au  mois  de  Septembre 
if  36  Farel  fit  confentir  Calvin  4t  4tmt*rtr  a  Genè- 
ve nan  fat  peur  prêcher .  (i)  maii  pour  tnftigntr  la  Thee- 
Ugit.  On  n'auroit  jamaU  fait  fi  l'on  vouloir  raporter 
les  différences  chronologiques  que  l'on  trouve  entre 
les  relations  des  uns,  8c  les  relations  des  autres.  Voi- 
là par  exemple  Mr.  Leti  (i)  qui  dit  que  Calvin  arriva 
à  Genève  le  14.  de  Septembre.  Cela  nous  éloigne 
bien  du  mois  d'Août  de  Théodore  de  Bcze ,  car  félon 
Mr.  Spon  que  Mr. Leti  ne  contredit  point,  Calvin  re- 
fifb  Ung  terni  aux  prières  de  Farel.  Mr.  Leti  fupofe 
que  Calvin  en  homme  d'elprit  fe  fit  prier  ,  Se  s'exru- 
ia  par  bien  des  niions  ,  jufques  à  ce  que  les  Syndics 
fc  joignirent  anx  Miniftres  pour  le  prier  de  demeurer. 
Revenons  au  livre  de  (Institution. 

La  première  fois  qu'il  parut,  ce  n'étoit  que  l'ébau- 
che d'un  grand  ffl  Ouvrage.  L'Auteur  le  retoucha 
dans  b  fuite  plus  d'une  fois  ,  8t  le  rendit  fi  excellent 
(m)  que  Scaliger  même  l'a  admiré.  Peu  de  perfonnes 
ignorent  le  fameux  diftique  de  Paul  Thurius, 
Pruer  Efifialicat  ftfi  Ùrrifii  ttmfera  thartat 
Unie  ftftrtrt  litre  ficula  uulla  patem. 
La  1. édition  eft  de  Baie  irjf.ni  8.  La  a.eft  de  Stras* 
bourg  15-19.  in  feh».  Calvin  v  étoit  alors  Profeueur 
en  Théologie  8c  Miniftre.  Elle  étoit  plus  ample  te 
plus  correcte  que  b  première.  On  pouvoir  dire  b 
même  chofe  de  la  3  par  raport  à  b  a.  Cette  3.  édi- 
tion eft  de  Strasbourg  1J43.  C'eft  à  celle-ci  que  fe 
ra portent  ces  paroles  de  Jean  Sturmius  ,  que  l'on  im- 
prime ordinairement  à  b  tête  de  l'Ouvrage  ,  Jeanntt 
Cahinut  htm»  *tuti£tm»  jueiiei*  fumnmaijut  4oifrina  ty 
egregi*  memeria  fraditut  eji ,  (y  firefte*  tfi  v*tmi .  ci- 
f  itjut,  parut  ,  cujut  ni  tefitmentum  t  ;  Infiituti»  Cirrif- 
tiana  nbgiawi  •  t\u*m  frémi  tnthtatam ,  4ei*4i  letuple- 
tatam  .  htc  vert  anm  tuSfilut**»  tMiit.  Gefoer  (n) 
avoit  oili  dire  qu'en  if44-  on  en  faifoit  une  4.  édition 
dans  b  même  ville  avec  de  nouvelles  augmentations. 
Celle  deGeaeve  se ro.fèroit  donc  b  r-pour  ]c  moins  : 
le  titre  porte  qu'elle  a  été  corrigée  en  une  infinité  de 
lieux  ,  Sunt  tx  pafirtma  autmt  rttagmittnt  nutkufiam 
Util  auBttr,  infinitit  ver»  cafligatitr.  La  dernière  ré- 
vision de  l'Auteur  tant  pour  l'édition  Latine  ,  que 
pour  l'édition  Françoise  eft  de  l'an  (t)  iffU.  Cefi 
alors  que  l'Ouvrage  fut  divise  en  4.  livres  ,  dont  cha- 
cun consenoit  pluBeurs  chapitres.  L'édition  de  icco. 

C'eft  donc  une  fauf- 
qu'environ  l'an 

fie.  l'Inlhtution  de  Calvin  rut  imprimée  en  4.  livres 
8c  104.  chapitres.  Ptpyrc  Maflbn  a  trompe  Mr.  Va- 
rillas avec  ces  paroles  :  (a)  BafiUa  *nn»  tf  j6.  puitic*- 
vil  4*  infittuiitme  Cbriftiaaé  rtligitmiJ  brrtt  auatuor .... 
ilia  tnfinutiant  faft  attela  <$>  miUttt  ixcnf*  eafitHut 
ttntum  ey  auutuir  rtfittt  tyt.  J'ai  dit  (r)  ail- 
leurs qu'on  {è  plaignoit  de  Théodore  de  Bcze  au  lu- 
jet  de  les  notes  fur  le  Nouveau  Testament ,  tefqueucs 
il  changeoit  8c  corrigeoit  i  chaque  nouvelle  édition. 
Bolfèc  pouffe  de  femblablcs  plaintes ,  ou  plutôt  inful- 
tes  gTolTierement  expliquées  contre  les  fréquentes  cor- 
rections de  lOuvrage  de  Calvin.  Jt  ni  puu,  dit-ilf/), 
Utfjtr  un  ptind  1  finit  par  4t  Btu.  au  gran4  honneur 
(ctmtêt  il  ptnfi)  4i  fi»  maifln  ,  ftrt  ry  *mj  Calvin: 
t'tfl  tfu'tflant  ttturnint  à  tamfi  4t  fa  m*U4n  4t  4emem- 
rer  en  la  m*i(em>  &  de  epeititr  de  lire  (y  Je  prt/cJnr,  il 
M  ptreleit  paeer  cita  U  ttmfi  :  tmr  il  m  taijjtit  4t  tra- 
vailler tn  fit  maifin  ,  Itllimtnt  emt  durant  et  ttmpt-H 
il  ctmmtnfa  ty  partehtv*  (*  àermert  infittuim  C/tref- 
titnnt.  Latin*  ty  Vranfitfi  fur  ti  fuijil.  Il  finit  rai- 
ftn  dt  4tmjtn4er  *  Betjt  quilli  tfiiit  ttttt  dernière  In- 
fittmwn:  car  m  n*  vite  au*  la  première,  Uauail*  4éj* 
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768  CALVIN. 

voir  la  DuckdTe  de  Ferme,  demt  la  piet#e'toitfon  célèbre.  Il  en  fut  très-bien  reçu.  II  re- 
tourna en  France ,  &  aiaot  mis  ordre  à  Tes  affaires  il  fe  prépara  (F)  à  s'en  aller  ou  à  Strasbourg , 
ou  à  Bile  accompagne  d'Antoine  Calvin  le  feul  frère  cjui  lui  reftoit  ;  mais  comme  la  guerre  ne  lui 
laiflà  de  chemin  libre  que  par  les  terres  du  Duc  de  Savoie ,  il  prit  cette  route.  Ce  fut  une  direc- 
tion particulière  de  la  providence:  il  étoitdcftinc  à  prendre  porte  à  Genève,  &  lors  cju'il  ne 
fongeoit  qu'à  y  palfcr  pour  aller  plus  loin ,  il  s'y  trouva  arrêté*  en  quelque  façon  par  un  ordre  d'en- 
ftaut  *  lignine  à  fes  oreilles  ;  car  Guillaume  Farel  lui  dénonça  folennellement  la  malédiction 
do  Dieu,  s'il  ne  devenoit  leur  compagnon  d'eeuvre  dans  cette  partie  de  la  vigne.  Il  falut  donc 
que  Calvin  acceptât  k  vocation  que  le  Confirtoire&  les  Magirtrats  de  Genève,  avec  leconfen- 


lang-nmfi  auparavant  il  avait  cempefée  (y  mift  en  lu- 
mitre.  Aï  la  pttmirrt  ejleit  fi  bien  fiant,  ey  entièrement 
cemflrlie  .  qutt  itfem  dt  U  rtfiatrt  tant  dt fini  r  Veil* 
le  mtnfnp  dtfieuxert ,  lequel  dit  Bttt  aut  fin  mmiflre , 
frrt  ey  »my  Calvin  tfieil  fi  akfiolument  daiie .  que  ja- 
wtaà  il  ne  ïtfleit  titrait  dt  fil  fienttnctt  eu  pnpefitioni 
ifictutt ,  eu  ditti  dt  fauche  :  car  ayant  ejlé  repeint  ey 
aceufii  thertjit  peur  tlufieuri  faufifiet  fimencei  treuvitt 
en  fin  Lixre  dt  tlnftnutien  dt  la  première  ey  fitendt 
Editiea  ,  il  Ui  ratimmedeit  cV  corrigent .  fuit  fuf pri- 
mant l*i  prtmitrt ,  il  faifoit  f  imprimer  le  me  fine  Livre 
tetrigt:  cependant  ilfaifiit  ttftt  centre  teus  ceux  qui  een- 
[ureient  <J>  reprennent  /il  erreuri  ,  ejr  let  apptlleit  mtn- 
teuri ,  tmptfltutt  cr  calemniatemri ,  fie  remettant  à  cette 
dernière  imprtjfîon  de  fin  Infiitut'itn  en  laquelle  il  aveit 
corrigé  fit  erre  un  ,  ey  ainfi  par  ttttt  rufi  il  fie  veuleit 
faire  DeSeur  atfitu  (y  irreprekrnfiiilt ,  qui  ne  l'efteit 
jamaii  retracée  iti  finttnctt  qu'il  eufl  ditti  eu  efirilei. 
Si  l'on  en  croit  Mr.  Maimbourg  (4),  rioltitutionCkre- 
tienne  de  Jean  Calvin  parut  premièrement  en  Fran- 
çois.  Mr.  de  (t)  Sponde  dit  la  même  ebofe,  8c  ajou- 
te que  ce-  fut  à  Baie  le  i.  d'Août  if  ir.  8c  qu'il  y  avoit 
an  titre  une  épée  flamboiame  avec  ces  moti ,  nen  vt- 
ni  mittert  factm  ,  fid^Udium  .  c'eft-à-dire  ,  ;*  titfimt 
feint  venu  peur  fçrter  U  paix,  maie  tipie.    Je  ne  lau- 


roU  bien  dire  i*t)i  fe  trompenti  je  tu  feulement  qu'a- 
vant l'année  (r)  1*44.  il  fi  avoit  eu  de»  éditioni  de  cet 


éc  que  Calvin 
avoit  rait  la  veriion  François.    Il  7  en  a  eu  des  ver- 


Ouvrage  en  Franços» , 


fions  en  Italien  .  en  AHemand  ,  en  Flamand  ,  en  Kf- 
pagnol  .  8c  en  Anslois.  Mai*  Mr.  TeiAVr  ne  devoit 
point  prendre  à  la  lettre  le  miltiet  excmfia  de  Papyrc 
MalTon.  Il  temeigne,  dit  Mr.  (d)  Teiflier  ,  qu'elle  fut 
fit  êien  reçue  du  futUc,  qu'il  t'en  fit  en  peu  de  ttmi  plan 
de  mille  idiittm.  Papyre  Ma/Ton  n'a  voit  garde  de  di- 
re cela.  Vous  trouverer  dan»  la  remarque  Z  un  fu- 
plémcnt  de  celIe-cL 

(t)  Il  fi prépara  à  t'en  aller  èkStraihterg  eu  à  Baie.} 
Toute  perionne  raifonnable  m'accordera  que  pour  la 
fuite  biftorique  des  voiaget  de  Calvin  ,  aucun  Auteur 
n'elt  plus  croiablc  que  Théodore  de  Beze  ,  quand  Ici 
chofes  font  de  nature  à  ne  faire  ni  bien  ni  mal  à  la 
gloire  de  Calvin.  Puit  donc  que  Théodore  de  Beze 
ailùre  que  Calvin  forrit  de  Pari*  pour  l'en  aller  en 
Xaintooge,  que  deXaintonge  il  retourna  à  Paris,  que 
de  Paris  il  fe  retira  à  Bile  .  qu'il  alla  de  Baie  à  Ferra- 
re  ,  que  de  Fcrrare  il  revint  en  France  ,  8t  que  de 
France  il  s'en  alla  à  Genève,  afin  de  pouflèr  plut  loin 
jufques  à  Bile  ou  a  Strasbourg ,  U  faut  s'en  tenir  i  cet- 
te fuite  prctcrablement  au  nnrrc  des  Maimbourgs  8c 
de»  Variltas  :  car  ,  par  exemple  ,  il  n'eft  ni  plu»  ni 
moins  glorieux  à  Calvin  d'«tre  allé  de  Ferrare  tout 
droit  àGeneve,  que  d'être  revenu  de  Fcrrare  en  Fran- 
ce pour  en  fortir  tout  aufli-tôt .  afin  de  s'en  aller  a 
Gencve.  Je  croi  donc  que  toute  perfoane  raifonna- 
ble rejettera  ce  que  dit  Mr.  Maimbourg ,  que  (t)  Cal- 
vin liant  fait  un  voiage  en  Allemagne  avec  Louis  du 
Tillet ,  revint  en  France  ,  évartgelifa  fecretement  i 
Poitiers,  gagna  des Magiltrats,  8c  des  Profcflcurs,  8c 
beaucoup  d'autres  difciples ,  8c  célébra  la  Céne  à  ià 
mode  dans  des  caves  ;  qu'il  retourna  à  Paris  j  que 
voiant  la  perfecution  plus  ardente  que  jamais  il  quitta 
la  Fraocc  pour  toujours  ,  8t  fe  fauva  à  Bile  t  que  de 
11  il  fe  rendit  à  Fcrrare  ,  d'où  étant  contraint  de  fe 
fauver  il  s'en  alla  à  Genève  ,  refolu  de  s'en  retourner 
à  Bile.  Ces  aventures  de  Poitiers  font  fi  notables ,  Ac 
fi  glnrieufes  a  Calvin  ,  qull  leroit  fort  étrange  que 
Beze  les  eût  ignorées  .  8t  encore  plus  étrange  4ue  les 
aiant  Aies .  O  n'en  cûp  rien  dit  dins  la  vie  Je  Calvin. 
Quant  à  Mr.  Varillac,  il  nous  conte  (fi)  que  Calvin  8c 
Louis  du  Tillet  refolus  de  faire  un  voiage  en  Allema- 
gne fe  quittèrent  i  Gencve.  parce  que  du  Tillet  le 
Greffier  qui  les  atteignit  en  cette  ville  perfuada  à  fon 
frerc  de  revenir j  que  Calvin  conf;nui  10a  voiage  juf. 
qu'à  Strasbourg;  qu'il  y  conféra  avec  Bucer  ;  qu'A  re- 
vint cnFran-e;  qu'il  s'arrr-ta  iPoiticiSi  qu'il  y  fit 
pluûeur,  ilifriplesi  qu'il  en  envo-a  quelques-uns  com- 
me fes  Apôtres  evangctifer  dans  les  Provinces  1  qui! 
rerourna  à  Pari»  ;  qu  il  en  fortit  peu  aprè»  8c  «*en  alla 


à  Strasbourg  1  qu'il  y  fonda  une  Eglife  compofée  de 
Françoi»  Refugiei  i  qu'il  y  enfeigna  b  Théologie  , 
qu^iant  emploie  deux  ans  entiers  à  ces  pénibles  oc- 
cupations ,  il  s'en  alla  à  Ferrare  i  que  ne  (j)  pouvant 
plus  y  demeurer,  8c  ne  fâchant  où  aller  il  prit  la  rou- 
te de  Genève  ,  où  Farci  l'arrêta  l'an  ir;6.  Ce  nar- 
ré e(l  tout  plein  de  fàuflêtez  8c  d'anachronifmes  :  car 
1.  lars  que  Calvin  8c  Louis  du  Tillet  s'en  allèrent  en 
Allemagne  ,  ils  ne  pailërent  point  par  Genève  .  mais 
par  la  Lorraine  ,  8c  ils  arrivèrent  enfcmble  à  Bile. 
(h)  Secedert  tx  Catien  fiatuit,.  teque  cenfihe  uni  cum 
ille  qmtum  eum  apud  Santenae  aliquaeUm  v  xije  dixi- 
mui  utr  Bafileam  vtr/ui  per  Leikaringiam  ingre  jut .  ruu 
prtcut  mrit  Mtttnfi  in  maximam  dijf.cuhttem  mcidit 
 adee  ut  vix  Aretntinam  inJtque  Bafi- 
leam ptrvtnermt.  1.  Calvin  alors  ne  fît  que  pafler  à 
Strasbourg  ,  Se  il  ne  revint  en  France  qu'après  avoir 
vu  la  Cour  de  Ferrare.  j.  U  rie  fut  Miniltre  8c  Pro- 
fcflëur  à  Strasbourg,  qu'après  qu'en  i;jS.  on  l'eut 
chiffe  de  Genève.  4.  Enfin  ce  narré  cA  baru  en  rui- 
ne encore  plus  que  celui  de  Mr.  Maimbourg  ,  par  le 
filcnee  de  Théodore  de  Beze.  Voua  remarquerez  s'il 
vous  plaît  que  l'hiftoire  Ecclefulbque  de»  Eglife»  Re- 
formées écrite  par  ce  dernier  Auteur ,  ne  contient 
quoi  que  ce  foit  qui  infioué  que  Calvin  ait  eu  quelque 
part  aux  commencement  de  la  reforme  dans  Poi- 
nert  (<}.  Ce  feroit  aflurément  un  prodige  que  de 
voir  un  tel  filcnee  dant  cette  hilîoirc ,  fi  tout  ce  que 
d'autres  content  étoit  vrai.  L'Auteur  (*)  de  VHifieria 
Cenevrins  fupofe  que  Calvin  étant  forti  de  Paria  ,  à 
came  que  la  Reine  Catherine  (/)  qui  gouvernoit  tout, 
fit  publier  un  édit  de  banniflèrnent  contre  tous  les  Lu- 
thériens, t'en  alla  à  Angoulême,  où  ne  pouvant  plu» 
fubiifler  au  bout  de  j.  an»  il  fut  contraint  de  pafler  en 
Italie,  d'où  t'étant  éebapé  comme  (m)  par  miracle,  ii 
t'en  alla  à  Genève  l'an  1  >-  ;  6.  Il  faudrait  être  bien  fin 
pour  trouver  alor»  en  France  une  Reine  Catherine. 
D'ailleurs  Théodore  de  Beze  à  la  page  1+.  du  1.  livre 
de  l'hiftoire  Ecctcfiaftique  ,  aflùre  que  Calvin  t'étant 
retiré  en  Xaiotonge  ,  revint  à  Parit  l'année  fui- 
vinte. 

Nonr  que  la  narration  de  Varillas  r  Ci  une  copie 
de  celle  ds  Florimond  de  Retnond  :  voiez  ci-dc lTous 
la  remarque  Y.  Le  principe  que  j'ai  pofë  au  commen- 
cement de  cette  remarque,  eft  très-propre  à  réfuter 
ceux  qui  difent  (n)  que  Calvin  étudiant  i  Orléans ,  fi 
revelta  dt  tX^life  Remaine  (y  t'en  alla  en  Italie  ,  t? 
t'arrêta  printipaltment  à  Rame  ,  je  Venez*  ,  ey  i  Ta- 
deue  j  que  de  11  il  revint  a  Pari* ,  qu'il  penfa  y  être 
faifi  par  le  Lieutenant  Criminel ,  qu'il  fe  retira  i 
Noion,  qu'it  y  difpoû  de  fes  Bénéfice* ,  aprè»  quoi  il 
t'en  alla  en  Gafcepte  ,  ey  en  Bearn  tan  irjj.  »ài  il  oe 
fut  pas  bien  reçu  farce  qu'il  tfieit  Sacramenuire  j  qu'il 
l'en  alla  i  Genève  eh  il  l'en  falut  fort  ftu  qu'il  ne  fiufi 
ftttipiti  dm  haut  en  tatdu  peut  ht  qui  tji  un  fiuplice 
ufité  parmy  eut)  parce  qu'il femeit  jei  degmtt  j  quV/*»i 
e chape'  il  i enfuit  4  lautatme ,  d  eu  ftu  afrii  il  revint 
i  Genève  ,  eu  ,  plufiieuri  iflant  dija  cerrtmfui  au  fait 
dt  la  Rtltgien .  il  demeura  peut  aprii  Ubreteeent.  Voilà 
ce  que  porte  une  information  qu'un  Notaire  de  Noion 
communiqua  à  Corneille  vander  Myle  ,  8c  que  Mr. 
Drclincourt  a  inférée  dans  fa  defenfe  de  Calvin ,  où  il 
remarque  (<}  qu'André  Rivet  l'avoit  déjà  inférée  dans 
ton  Jtfiuita  Vapulam.  Jaques  Defmay  Doâeur  de 
Sorbonne  publia  a  Rouen  en  i6ry.  (f)  un  petit  Uvre 
qui  a  pour  titre ,  Remarque!  fier  la  vie  de  Jean  Calvin 
Herefiarque  •  tiritt  du  Rtp/hei  de  Seten  ville  dt  fia  naifi- 
fknre.  Il  afliire  (q)  dans  la  page  39.  que  Calvin  ce»- 
rut  let  Umverfitez.  de  Parii ,  d'Orléans  ,  de  Tetefi  ,  de 
Padcùe  ;  qu'/f  fit  let  veiafei  de  Rame ,  dt  Venin  ,  de 
Btarn  >  ci*  autrei  ;  qu''/  ne  t'arrêta  pal  teauteup  m  À 
Rente  ni  a  Veniu .  8t  qu'rf  fut  plut  lent]  terni  à  pajeàt. 
Effacez  hardiment  du  catalogue  de  ces  voiages  tout 
ceux  dont  Théodore  de  Beze  ne  parte  point,  fi  rte  let 
eut  pat  ignorez  ,  s'ils  euflènt  été  effectifs  :  il  en  eût 
fait  mention  infailliblement  s*U  en  eût  eu  connoifTin- 
ce,  car  ce  font  des  choies  qui  feroient  honneur  àCtd- 
On  eft  étonné  quand  oa  confiderc  tant  de  fauf- 
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CALVIN.  769 
terncnt  du  peuple ,  lid  adrcfferent  tant  pour  (G)  premier,  que  pour  ctre  Prorcflcur  en  TTjco- 
logie.    II  s'étoit  réduit  à  leur  accorder  Ion  mini  Itère  pour  cette  dernière  i  onction  ,  &  ne  vouloit 
point  la  première  ;  mais  il  falut  enfin  qu'il  Te  chargeai  de  l'une  &  de  l'autre  au  mois  d'Août  1 «,3$. 
L 'année  fuivante  il  fit  jurer  folcnnellcmcnt  à  tout  le  peuple  un  formulaire  de  toi  avec  la  rejection 
duPapifme;  Se  parce  tjuc  la  reformation  des  dogmes  n  avoit  point  oie'  toute  la  corruption  des 
mœurs  cjui  avoit  règne  dans  Genève,  ni  l'cfprit  factieux  qui  avoit  tantdivilc  les  principales  fa- 
milles, Calvin  affilié  de  fes  Collègues  déclara  que  veu  l'inutilité  de  leurs  remontrances,  on  ne 
pouvoir  point  célébrer  la  Ccnc  pendant  que  ces  defordres  fuUiiicroienr.    11  déclara  aulfi  qu'on 
ne  pouvoir  pas  fe  fouraettre  aux  reglcmens  que  (  H  )  le  Synode  du  Canton  de  Berne  venoit  de 
faire  ,  &  qu'on  vouloit  être  ouï  dans  le  Synode  qui  fc  devoir  tenir  à  Zuric.    Sur  cela  les  Syndics 
aiani  convoque  le  peuple,  il  fut  ordonné  *3  à  Calvin,  à  Farci  &  à  un  autre  Minilire  de  fortir 
dans  deux  jours  hors  de  la  ville,  à  caufe  qu'ils  n'avoient  point  voulu  célébrer  la  Ccnc.  Calvin 
fc  retira  à  Strasbourg,  où  Bucer  <Sc  Cap.ton  lui  donnèrent  mille  marques  de  leur  amitié  &  de 
leur  estime.    Il  fonda  une  Eglifc  rrançoifc  dans  Strasbourg ,  &  en  fut  le  premier  Minilire  -,  & 
outre  cela  il  fut  établi  Profeffcur  en  Théologie.    Il  ne  difeontinua  point  les  témoignages  de  (on 
affection  pour  l'Eglife  de  Genève;  cela  parut  entre  autres  chofes  par  la  reponfc  (  I  )  qu'il  com- 
pofa  l'an  1539.  à  la  belle  &  artifïcieafc  lettre  y  du  Cardinal  Sadolet,  Évcquc  de  Carpentras. 
Deux  ans  après  les  Théologiens  de  Strasbourg  voulurent  qu'il  affiliât  à  une  Diète  que  l'Empe- 
reur avoit  convoquée  à  Worms  6c  à  Karisbonne,  pourvoir  s'il  ferait  poflïble  de  pacifier  les 
troubles  de  religion.    Il  s'y  trouva  donc  avec  Bucer,  Se  conféra  avec  Melanchthon.    Ceux  de 
Genève  firent  tant  d'instances  pour  le  recouvrer ,  qu'enfin  il  leur  engagea  fon  miniiterc  pour  t 
un  certain  rems:  mais  il  falut  attendre  qu'il  fut  revenu  de  la  Diète  de  Ratisbonne.  Il  rentra  dans 
Genève  le  1 3.  de  Septembre  1541.au  grand  contentement  du  peuple  &  des  Magiitrats.  La  pre- 
mière chofe  qu'il  y  fît  hit  d'établir  un  formulaire  Je  Difcipline ,  ck  une  jurifdiction  Conlilloriale 
qui  eût  en  main  l'exercice  des  cenfures  &  des  peines  canoniques ,  jufqucs  a  l'excommunication 
mctufivcmcnc.    Cela  deplaifoit  à  plufieurs  perfonnes ,  qui  difoient  que  par  là  on  ferait  revivre 
la  tyrannie  Romaine  :  néanmoins  la  chafe  fut  exécutée;  ce  nouveau  Canon  paiTa  en  forme  de  loi 
daraurieaftm&lée  de  tout  le  peuple  le  zo.  de  Novembre  1541.    Le  Clergé  &  les  Laïques  s'en- 
gagèrent pour  jamais  à  s'y  conformer.    Lafcverité  inflexible  avec  laquelle  Calvin  maintenoit 
en  toutes  rencontres  les  droits  de  fon  Confilloire  lui  attira  beaucoup  d'ennemis  *  ,  &  caufa  quel- 
quefois du  defordre  dans  la  ville.    11  ne  s'étonnoit  de  rien;  &  on  auroit  de  la  peine  à  croire, 
fi  les  preuves  n'en  étoient  incontestables ,  que  parmi  ces  agitations  du  dedans  il  ait  pu  avoir  au- 
tant de  foin  qu'il  avoit  des  Eglifes  de  dehors  de  en  France  t»  Ôc  en  Allemagne ,  &  en  Angleter- 
re, &  en  Pologne,  Ôtcompofcr  (1C)  tant  de  livres  &  tant  de  lettres.    Il  agifîoit  plus  pr  fa 
plume  que  par  la  prefence ,  «3c  il  ne  laiiTa  pas  quelquefois  de  fe  trouver  en  perfonne  aux  occafions  ; 
comme  quand  il  rut  à  Francfort  l'an  1556.  pour  pacifier  les  différais  qui  divifoient  l'Eglife  Fran- 
çoife.    11  avoit  été  malade  peu  auparavant ,  ck  le  bruit  qu'on  (L)  fit  courir  de  fa  mort  avoit 
donné  beaucoup  de  joie  aux  Catholiques.  Il  vécut  toujours  acuf,<3c  prcfque  toujours  la  plume  à  la 

main, 


(G)  Tarn  famw  friebtr  tfM  t*m  ttrt  frtftjiur  t% 
Tbttitgi*.]  Bexe  eû  fi  clair  Se  u  forme]  !»-dcûus,  que 
Mr.  Moi  cri  oc  s'y  cil  point  abuse.  (*)  Cahammt  fifi 
Prtibjttrii  $■  Magtti r aiui  velmatati  fàrmifit  :  quorum 
fu'Jr*i'"  *4c'^n"  fttbit  ttmftafu  itUStu  ata  Cstnttt- 
aaior  tamtam  (bat  auitm  frimmn  rteufitral)  ftd  titam 
fur  tram  littrarnm  D*8*r ,  qmad  m*  admitttbat,  tfi 
dtfignalui  aam*  Daatia,  M.  D.  XXXVI.  mtafi  Au- 
guftt.  Que  v  eut-on  de  plus  précis  ?  cependant  ni  Mr. 
Spoc,  niMr.Leri  parmi  lesProte.tans,  n;  Mr.Mtim- 
bourg  parmi  les  Papilles  >  s'ont  pas  entendu  ce  fait. 
(*)  rare!  voulut  retenir  Calvin  ,  (cMl  Mr.  Spon  qui 
parle)  il  un  dt  fendit  Itmg  ttmt.  Fartl  ira  toajarant 
pltu  ftrltmttu  u  fit  unfntir  ij  itmenrtr  atn  f*s  fttr 
fnfibtr.  maii  f—r  «n/ryarr  U  ThnUgt».  Mr.  Len  (0 
en  die  autant.  Calvino  fi  Ufiu  ftrjitadtn  ii  ftrmarfi 
non  gia  en  U  ctmianmê  di  frtiuti .  ii  fht  tu  Uftiava 
m  gû akri  U  tara,  m*  fiafigaart  U  Tetolegia.  Vaici 
lct  paroles  de  Mr.  Mai  m  bourg  i  (i)  lù  fartaitrtm  ta- 
nt tax  tei  twtfUtt  i*  km  aurnfim.  fartl  am  icnntit 
iritnairtmtnt  ta  ckattt  y  nmttmaa  fit  frUbu  ,  çr  <Ul- 
Mta  aui  n'avait  malit  rraet  à  farttr  ta  failic  .  fi  ibar- 
jta  tfy  tnfiçntr  U  Tbttlifit  4»  la>  anuuiri  ft'it  t tatta- 
dtit  >  tant  y  avatrjawtau  ioUit. 

(H)  Aux  rtjUmtni  au*  U  Syaodt  du  Caaum  d*  Bit- 
aa  v*mû  d»  fiurt  ]  L'Eglife  de  Genève  le  fervott  du 
ptin  levé  dans  la  Communion ,  elle  aroit  otc  des  tem- 
ple* le»  font  baptiimaïut ,  fie  aboli  toute.  Ici  féres  à  la 
re ferre  de»  Dimanche».  Les  Eglilët  du  Canton  de 
Berne  defaprouverent  cei  trois  choie»,  &  firent  un  ait  e 
dans  un  Synode  tenu  i  Lauiannc  pour  demander  que 
Pulâgc  des airmes ,  les  fans  baptiirnaui  Si  Les  fêtes 
ruflèot  retabui  dans  Génère.  Voda  quels  furent  les 
reglcmens  à  quoi  Calvin  réfuta  d*acquiciccT  («). 

(i)  La  rtpeafi  ou  il  tamftja  tam  1  f  3 p.  m  U  

Itttrt  d»  Cariatal  SaJiitt  ]  Cette  rcpoulc  fe  trouve 
dans  le  volume  des  opuscules  de  Calvin.  Elle  eft  da- 
tée de  Strasbourg  le  1.  de  Septembre  if  jp.  Se  il  tft 
certain  que  Calvin  ne  rentra  dans  Genève  qu'en  if+i. 
CeU  i  quoi  on  n'a  pas  aflec  prit  garde  dans  ï'Bifiana 
Utntvrma  (f). 


(X)  £/  ttmftfir  tant  d*  Xrt*«i  ]  L'édition  qu'on  fît 
de  routes  fes  Oeuvres  à  Genève  comprend  la.  volu- 
mes iaftiàt.  Celle  d'Amflerdam  1667.  les  a  réduits  à 
9.  volumes.  Les  commentaires  fur  U  Bible  font  la 
plus  conudcrable  partie  des  Ouvrages  de  Calvin. 
Voici  le  jugement  que  Mr.  Simon  (g)  a  fait  de  ces 
commentaire*  i  il  cil  mêlé  de  bien  fit  de  mal ,  mais 
tout  bien  compté  il  honore  ,  fit  il  rehauiTc  extrême- 
ment le  mérite  de  Calvin.  1]  y  a  un  Jcluitc  qui  firpo- 
fe  fàuûement  que  ce  Miniftré  ,  après  la  punition  de 
Servet  ■  publia  un  livre  dt  mm  tajligaadn  hvttitu. 
Ce  Jefuitc  allègue  cela  pour  prouver  que  l'cfprit  de 
l'ileretie  eft  de  vouloir  unir  cnfemblc  deux  contra- 
ctions :  Cbofi .  dit-il  (b)  ,  çai  ut  l'tfi  jamaii  vaut  fi 

ttairtaunt  csmmt  tn  la  ftrftaui  dtjtan  Carvra  

far  aaffi  ttfi  au*  Cahm  tuft  fait  ttndamatr  Strvtt  à  mon 
four  lii  amvtauttt.  &  atbtifinti  fa'U  imtndmfiit  daat 
■  '  ,  mcnlmtnt  tjttr  <r  maudit  btrtiiaat  tuft  tftt 
brufii  <à»  l*i  ctndrti  jmial  au  vrai  ,  Cahra  tfirtvit  am 
Itvrt  de  non  caiiigaodii  Ivercticis  ,  dtfmaatant  fia  at- 
ù*m  far  fit  dtSriat.  Cl  fi  aimfi  fm*  l*i  mtjihant  fi 
hturttiu  tux  -rrufmti  ttmmt  t '  Anttfbtrm  t  Art  fiel  t. 
Tout  cela  elt  ridicule  »  car  au  contraire  Calvin  après 
le  fiiplice  de  Servet  publia  un  livre  intitulé  .  Fidtlh 
txpejiti*  trrmtnt  idifbailii  Strvtti ,  ty  brtvu  nrttm- 
dtm  rtfutati*.  ubi  d*tttur  jart  gladù  cotre  indu  *jfi  ba- 
ruuu  :  livre  qui  fait  encore  crier  terriblement  con- 
tre fon  Auteur.  Cette  fauilcté  publiée  contre  Calvin 
ne  pouvoir  mieux  être  placée  que  dans  la  remarque 
qui  concerne  lès  Ecrits. 

(L)  L*  bruit  qu'au  fit  courir  d*  fit  mrrt  avait  dtani 
btaucauf  dtjtit  aux  Carbaltifuti.']  L'an  if f6.  il  avoit 
été  saili  d'un  accès  de  &evrc  tierce  en  prêchant  ,  fit 
comme  il  Fut  contraint  malgré  lui  de  descendre  de  la 
chaire,  on  tk  courir  tout  aulTs-tAt  mille  fàuflcrci. 
Bexe  ajoute  (i)  que  les  Chanoines  de  Noion  firent 
une  procetTion  totenncUa  ,  pour  remercier  le  Ciel  de 
la  mort  de  ltierefiarque  que  leur  ville  avoir  produit. 
Je  craint  que  l'hiitorirn  n'ait  pas  été  ici  bien  fervi  de 
La  mémoire.  Il  a  confondu  ,  ce  me  i  érable  .  l'année 
igfi.  avec  l'année  ireo.  j'ai  cité  ailleurs  (b)  un  paf- 
E  E  £  e  e  fàgc 
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main,  lors  même  que  fes  mal  adies  ^arrlthoicnt  au  lit:  livreur,  dis-je,  dans  les  travaux  con- 
tinuels cjuc  fon  zélé  pour  le  bien  ccncral  des  Eglifes  lui  impofoit ,  jufques  au  17.  de  Mai  1  56.4.  * 
C'éroit  un  homme  à  qui  Dieu  avoir  conféré  de  gratis  talens,  beaucoup  dïfpnr,  un  jugement 
^he'Jor'e  e*qu«>  une  ridelle  (M)  mémoire,  une  plume  folide ,  éloquente,  infatigable,  un  grand  fa- 
d$ê*u.  voir,  un  grand  zélé  pour  la  vérité.  Jofcph  Scaligcr  qui  ne  trouvoit  prefriue  perfotinc  digne  de 
Tes  louanges  t  ncfclaiToit  point  de  l'admirer.    11  le  loiioit  entre  autres  chofes  fis")  de  n'avoir 

S s  commenté  l'Apocalypfe.  Les  Catholiques  ont  été  enlin  obligez  de  renvoier  au  pais  des 
>les  les  calomnies  atroces  que  l'on  «voit  publiées  contre  lesmeeurs  de  Calvin:  Iftirs  meilleu- 
res plumes  (O)  fc  retranchent  prefentement  à  dire  que  s'il  a  été  exempt  des  vices  du  corps , 
il  ne  l'a  pas  été  de  ceux  de  Tel  prit,  comme  font  l'orgueil,  l'emportement,  lamedifance,  flec. 
On  a  fait  courir  un  plaifant  conte  (  P  )  de  fa  dévotion  pour  St.  Hubert.  Ceux  qui  onr  traité  ce- 
la de  fable  par  la  raifon  que  Calvin  n'eut  point  d'enfans,  f<  trompent;  car  il  n'eff.  pas  vrai  que 
fou  mariage  ait  (Qj.été  Itcrilc.  Rien  ne  montre  mieux  les  mauvais  effets  du  zele  fur  le 
jugement  ,  que  de  voir  des  Ecrivains  de  réputation  qui  débitent  avec  tout  leur  ferieux , 

que 
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lige  de  divin  qui  témoigne  ,  que  It  proceflion  des 
Lh  noinc .  t'es  compatriotes  eu  acbon  de  grâce*  de  la 
prétendue  mon  le  fit  l'an  iJTli  Auroicot-iU  renou- 
velé la  cholé  fur  un  fembUMc  faux  bruit  cinq  ans 
après?  J'ai  Je  la  peine  à  m 'imaginer  cela,  je  trouve  plui 
vraisemblable  que  Bca*  écrivant  plufieurf  années  après , 
fctmmpau  temt.  Les  meilleures  mémoires  tombent 
pl:;«  joutent  Que  l'on  ncpcufedanieenjai  fre  que. 

{il)  I'di  fiaelle  mtmetrt  ]  Son  hiftorien  en  touche 
cis  caractères.  H  reconoilloit  les  gens  au  bout  de  piu- 
fleuri  nanees ,  quoi  qu'il  ne  les  eût  vue  qu'une  fois: 
lors  qu'iTdictoit  quelque  choie,  &  qu'on  le  venoit  in- 
terrompre pendant  quelques  heures,  il  reprenoit  le  ti! 
du  dtl  Cours  Uns  avoir  beibin  qu'on  lui  tilt  où  il  en 
ctoit  demeure  ,  fie  il  n'ouhlioit  jamais  ce  qu'il  avoit 
une  fois  confie  à  h  racmoirc.  je  parle  des  choies  dont 
il  croît  Je  fou  devoir  de  le  louvcmr.  (a)  Memerta  tu- 
rteJib.Li,  ut  quoi  ftmtl  mjfexijjet ,  mutin  fefi  annn  fia- 
tu»  agmfttrtt  ,  fjf  inttr  euiandum  fapt  aitattot  itérai 
n,i< <  :ur ii AtHi  ,  fiatim  ad  dtSala  nulle  comimnifacientt 
t  c.  m  ,  çj.  r.-r:,m  qua  itrum  noffe  montra  fui  t  au  fa  m- 
ttrt)  tt ,  mt  n.iurm.11  multipliribut  çj> mfimt  1  ntgtttti  of- 
fre ut,  nuiiquam  tamtn  obLufttrttur. 

(S)  Suligcr  U  loutit  entre  autre  1  tkofti  Jt  n'ainr 
fAi  temuttntt  f  Aptcalyffe.']  11  le  rccouoillbit  ncan. 
moirrs  pour  Celui  de  tous  les  comment  it  eu:  *  qui  âvoit 
ic  mieux  attrapé  le  fens  des  Prophètes,  (t)  O  qu.im 
CaIvimui  itm  ajtqwtur  mtmtm  FTOfhes*rnm  !  mm* 
miliiu.  Pois  doue  cull  ajoâte  ,  Safil  qu*J  1»  Apita- 
lyffîm  ton  frripfit ,  c'en-^-Jirc  ,  il  a  tu  ton  ntt.  it  n'a- 
icir  fat  tntitprit  tAttc.ilypft  ;  U  falloir  qu'il  ciût  qu'il 
n'y  avoit  rien  a  faite  lur  ce  livre.  J'ai  lu  dans  Bodui 
une  chotc  que  je  m'en  vais  raporter  i  (r)  In  eracu- 
l  :  tttlfrprttanJu  ,  malui  judicim-um  tliam  fermuLtm , 
SOS  Ll  Ql'ET ,  ufurfarr  ,  quant  ttmtrt  tx  alio- 
rttm  ttimint  non  ir.triU  ta  luiquam  ajjrnttn.  Ai  val- 
àt  m  hi  fTi!>ntur  Cahnni  nen  mmut  uriana  qnàm  frtt- 
dtnt  eratit:  qui  Jt  hbr»  Afetalyfftu  Jtnttntutm  rtga- 
tut ,  ingtnut  rtffanjjt .  jt  ftnittu  ijntrart  qttud  vti:t  um 
ttfturm  ftriftsr  :  qui  quajifqur  futrit  ncn»um  confiai  in- 
ttr tnuiim.  Je  roudrott  l'avoir  fi  Calvin  a  dit  cela 
dans  queijuc  livre,  ou  feulement  en  converûtion;  je 
croirois  plutôt  le  dernier  que  le  premier  1  il  n'eût  pas 
C'c  de  la  prudence  qu'un  homme  comme  lui  eut  de- 
cUrc  >  qu'on  n'avoit  pas  encore  établi  entre  les  Sa- 
vant qud  homme  c'etoit  que  l'Auteur  de  l'Apoca- 
lypHr. 

(O)  Lturi  mtiUturti  flumtt  [t  retranchent  frtftntt- 
mtnt.)  Je  demande  qu'on  ne  donne  pis  à  mes  ter- 
mes plu;  de  généralité,  que  ces  fortes  Je  propotirions 
n'en  doivent  avoir.  Je  iai  que  le  Cardinal  de  Riche- 
lieu ,  ou  cette  excellente  plume  qui  a  publié  fous  Je 
nom  de  fon  F.mtnence  ta  mttmvJt  pour  ctttvtrtir ,  ont 
adopté  les  fottifei  Je  Bolfec.  II  eft  donc  très-poiTiblc 
qu'encore  aujourd'hui  quelque  grand  Auteur  les  adop- 
te, je  ne  prêtent  pas  le  nier.  Je  veux  dire  feulement 
que  pour  l'ordinaire  les  graas  Auteurs  ne  parlent  plut 
de  cela.  Pour  ce  qui  eit  de  la  populace  des  Auteurs 
qui  ,  comme  l'a  remarque  Papyrc  Malfon  (d)  ,  ont 
tait  courir  ces  médisances,  ils  n'y  renonceront  jamais. 
Ce  loin  des  gens  oui  ne  taillent  jamais  périr  les  nou- 
velles qui  leur  pl  meut  >  deforte  qu'on  peut  dire  que 
grâces  à  leur  diligence  ,  il  n'y  a  point  de  fi  chetif  Oa- 
ictier  qui  ne  fc  puilTc  promettre  l'immortalité,  pour 
toutes  les  riniicter.  grolliercs  quSl  invente  la  pipe  a  la 
bouche.  Elles  leront  copieet  trois  mois  après  par 
quclcun  de  ces  Auteurs  ,  &  renouvellecs  de  tems  en 
rems  pir  tfatstm  ,  fc|0n  qu'on  en  aura  beloin  1  61  li 
les  intérêts  puWics  ou  particuliers  le  demandent  d'id 
4  deux  cens  ou  à  trois  cens  ans,  on  les  trouvera  dans 
quelque  recueil  .fc  Satires  au  fond  des  liiitliothcqO.es , 
fit  on  les  citcri  dj«s  quelque  nouveau  libelle  Le 


livre  de  Bolfec  aura  le  même  deflin  (  f)  ,  tint  qu'il  y 
aura  des  Calvtmltot  au  monde  qui  îuront  des  âdrer- 
fjiics.  Mais  1!  futfiia  pour  le  convaincre  éternelle- 
ment de  calomnie  ,  qu'il,  y  ait  parmi  les  Otltoliquei 
un  certain  mmibre  d'AutcuTs  graves  qui  n'ajor-'eront 
point  lés  contes  i  car  cfcft  une  preuve  demonitrjove 
qu'on  n'y  trouve  nul  fuaJcmcur.  Si  l'on  y  t/ouvoix 
quelque  -p.:: ente  de  veruc ,  on  ne  renoneexoit  pas  n 
boimemeot  aux  avantages  que  cela  touroit.  Remir- 
quez  bien  cette  rcrlcxion,  Oudea  (g)  Auteurs  lesplut 
tiliiz  que  l'on  pudlc  tint  a  copie  depuis  peu  Boilcc 
{lr)  Unpùt/'attt  toutt  Jt  fit  Je\AWtn  peur  il.  Huitrl.] 
On  a  dit  que  Calvin  aprèi  avoir  cmp'oié  inutilement 
toutes  lbrtcs  de  rcmedci ,  pour  guérir  fois  fût  qui 
avoit  été-  mordu  d'un  ctueu  enrage  ,  mil  ù  dernière 
rcllource  dans  l'intcrcclTion  de  St.  Huierr.  On  ajou- 
te que  le  fils  de  iMcrclUrquc  liant  fait  les  dévotions 
neceluiires  itans  iT.r'iie  de  ce  Sai«r  ,  fut  un  en  de  fa 
double  i»ge,  de  cclie  du  chien,  &dc  celle  deC^lvm  , 
&  l'on  cite  det  vers  qui  furcntfcut» là-dcfl'us.  (/ ;  lh- 
taJnlt  illtU  fuit ,  fiUum  Calvini  frufira  txperlum  alia 
quant  ammltim  ,  mtjmm  Gtnrvi  AnJanutm  ai  unpit 
O-  ftcnlrx»  partait .  ut  lit  tp*  fanSt  Hubtrti  «  raluit 
caan  mir/u  turarttnr.  ^utmadmeium  ilit  rtipjà  101. 
Jtm.  ai]urati  fimul  barejt .  aiutraqut,  hoc  tfl,  tant- 
nà  cr  Cahmianà  ;  raitt  cenvatntt.  txfiatat  x-tri  Jt 
ta]  t*  tarauMut  Barthohmai  Htaerii .  fttta  itliui  OtttU, 
\  o  -j  •  cet  vers  : 
Stil  (i)  qui*  Calvmui  Sauclorttm  ftetrit  oftr  . 

A  tant  eu  m  rabiJi  films  itlut  trait 
Tentavit  miMcu  ilxutn  fanart  vtnemt, 

J§ua  PrJtmontanui  jutfj  Altxit  tmi. 
SrJ  Otui  hune  nen  tfi"  mtJicinJ  pajjui  ahtiti. 
Ht  qmt  oi  hoc  Otvti  temntret  Httt:unJ. 
Hamqut  apmt  lavaltjum  Cartnri  rtiJtàit ,  m  f* 

Fer  cnncitt  ennu  ftrrt  pr  iartt  tptm. 
llle  itaque  incajjum  juiant,  efi  netit  ctaSuj 
figrut  in  ArJennam  miittrt  UnguiJulum. 
Imtnertalu  ubt  Humtn  ft  pandit  Hubtrti. 

Tala  qui  C  HR  ISTl  -.uiatra  rural  ef*. 
l'en*  tt  prelti  fitltrati  n.ama  parent u. 

Et  fupplex  arat  frteiJit  ante  filtrai. 
J^ucJqioe  prit  abat  m  fuferet  trat,  ut  fibi  vtlitnt 

k  mtmbrtt  morbum  fr Itère  tabtfirum. 
Kextjtii  oblitèrent  maie  fani  Jtfmata  partit, 
^*a  moJt  fer  .'lundi  tltmata  meta  forint. 
Sam  ft  tum  fiotide  nen  confentrrt  parente, 

Vetle  fed  tn  itteri  Rtljiom  mon. 
Hac  ubt  faim  trat,  fatra  tum  vtjh  SattrJot 

frtdiit,  illtni  vuluira  Jrra  fovrnt. 
Stt  muitot  manfijjt  ditt  narratur  ibidem. 

^duen  futrit  dtnt  finnat ,  Hubtrtt .  tue. 
Sp.tr/crat  interra  Cahintui  in  urùt  Gtntv.i , 

Saxtn  eai  natmm  meper  adjft  piaf  an 
lLt  qu  Jtm  Jgnm  non  qui  luat  à  tant  lali 
VtnJiciam.  ftd  quem  Ctrberui  tfftvtrtt. 
Cela  ne  mérite  point  d'être  réfute  non  plus  que  ce 
que  l'on  trouve  dans  Varillas  i  t.  que  Calvin  étant  ex- 
horté par  un  Chanoine  à  retourner  dans  l'Rglife  Ca- 
tholique ,  (*;  Refondit  que  fuit  qu'il  tint  engagé  Jant 
lu  nemtUti  maximtt  il  y  prrfifitmt  iufqjt'am  b*»l , 
mail  qui  t'il  était  à  niommtneer  il  ne  quitterai  jamail 

U  foi  Je  fttftrti.    a.  Que  le  neveu  Jt  Calvin  

lui  Jtmanàa  un  jour  fi  l\<n  pouvait  ft  faner  dam  t  K - 
gli/e  Romaine  ,  f>  il  rtfarut  ,  ewi.  3.  J^u'mt  Catite- 
lique  texhvrlata  un  jbur  à  fe  retraBer  ,il  rtfarlit  en 
Jbupirant  il  tfi  trop  tard.  Voila  de  ces  rholet  qu'un 
Auteur  bien  inftruit  de  fon  devoir  ne  publiera  jamaisi 
parce  que  li  on  Ici  nie  ,  on  le  réduira  acceUaireruent 
a  un  lilente  honteux. 

"  n'eji  pai  vrai  qui  fm  rmtrifgr  ait  été  fie  file. ~\ 
Calvm  11c  témoigna  poiut  comme  quelques  autres  de 

l'eua- 
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(*)  P*jVyr. 
Ma'Ja  ehg. 

f»  Art* 

f«  t«r< 

Calvm. 
t'I  Î7«>. 

,ê. 

(V)Fiugunt 
advcrthni 
n-  i  mu'ie- 
rum  caufa 
quafi  Tro- 
linum 
fccllum 
moviffè. 
Ut  alio*  in 
przlcntia 
omittam: 
me  (altéra, 
ab  hoc 
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garrulirs- 
rem  major 
fuppetit 
liberta*. 
Cutn  fem- 
per  ad  'u- 
cendam 
utorem , 
fub  Papas 
tyrannidc 
librr  fue- 
ri  m .  es 
quo  me 
înde  eti- 
ptat  Do- 
minai, 
pce  annoi 
complûtes 


lebs  vixi. 


eft  ex  quo 

noninvi- 


tjue  Calvin  voulut  faire  accroiie  (R)  qu'il  reflUatait  les  mor«.  il  n'y  a  pat  long  tems  qu'un 
jeune  Abbc  l'acaiik  d'une  p<nfée  tout-a-fait  bruuJcj  mais  aiam  été  famme  *  de  citer  l'endroit 
qu'il  fe  vancoit  d'avoir  lu ,  il  n'en  a  rien  fait  :  défaite  qu'on  petit  mettre  fan  aceufation  au  nombre 
des  calomnies  convaincues.  Mr.  More  n  (S)  n'eft  pas  suffi  déréglé  dans  cet  article ,  qu'on  au- 
rait 


l'emprrtTement  pour  le  mariage.  H  avait  bien  30. 
ans  lors  qu'il  epoufa  (4)  IdcUetc  Burie  ,  veuve  d'un 
Anabaptifte  qu'il  avoit  converti.  Ce  fut  (i)  à  Stras- 
boorg  qu'il  l'épousa  ,  par  le  Conseil  de  Martin  Bucer 
fon  patron  .  elle  (t)  avoit  de»  enfant  de  Jean  Stordrr 
fon  premier  mari  ,  nitif  de  Uegc.  Elle  tr  " 
commencement  de  l'année  1*40.  fie  Calvin 
veuf  jtout  le  refte  de  fa  vie.  Voies  ce  qu'il 
pour  lui-même  au  reproche  qu'on  faifoit  sus 
mateuri  d'avoir  entrepn*  la  guerre  contre  Rame  , 
comme  les Oecs  contre  Traie ,  afin  d'avoir  une  rt mi- 
ra r  [d)  La  fienne  lui  donna  un  61$  qui  mourut  avant 
fon  pere.  Ccft  un*  particularité  qull  a  aprisë  au  pu- 
blic ,  en  repondant  au  reproche  qu'on  lui  avoit  tait 
d'être  fan*  enfant.   (*)  Onm»  fit»  atjtSam 

dUuert  vêlent  (Balduinus)  erUutem  nuhi  oxprehral, 
Dederat  mtki  Demi  JtlnUm:  abfaltt  :  met  ameque  recen- 
fit  mter  fr..Ar*  tthtrit  me  tartre.  Atami  mUn  fihermm 
fient  myriades  m  m*  arae  Chrifiiaat  (/).  Si  Papyre 
Maflon  avoit  coouce  paftage ,  il  n'aoroit  point  dit  que 
Calvin  ne  put  avoir  aucun  enfant.  Emm  fiht  matrtma- 
nèajamxit  inita  fptpreht  rr  tiherermm,  nmUat  tmm 
ftèpert  patttit.  Mr.  de  Sponde  a  répété  la  même  cho- 
re  ,  fit  y  a  même  joint  cette  remarque  ,  c*eft  que  la 
femme  de  Calvin  avoit  des  en  fins  d'un  autre  lit. 
(f)  Idtletam  Bmriam  matrimon'n  fiii  jamxit  c  mmltit 
amii  tmm  ta  wxit .  mUlit  tamtn  fnfieptit  hier, s ,  qaam- 
V11  illa  tx  priori  marui  nemulia,  kateret.  Kloritnond 
de  Remond  avoit  déjà  dit  que  rr  fartât  dti  mpets  con- 
damn.tt  a  ftrfttatUt  fortuit  .  tnttr  qme  litttltt  fat 
jnm  cV  (**)•  Mais  qui  s'étonnera  du  raenfonge 
de  cet  troii  Aufeurs ,  Ion  quH  laura  qu'un  Minifl re 
de  grande  lecture  a  ignoré  que  Calvin  ait  été  pere  ? 
Ce  Miniftre  c*eft  Mr.  Rivet  :  il  a  dit  entre  autres  cho- 
fe*  contre  l'hiftoriette  de  la  gueriibn  du  fil*  de  Calvin 
par  Hntrrceiîion  de  St.  Hubert ,  qu'il  ne  penfe  pa* 

San  puiflë  donner  de*  preuve*  de  la  paternité  de 
vin.  fi)  r.:r,»f  tga  fi  m  ji  Ole  vtl  aaiftuam  aiiat  un- 
dmam  frein  Cahtaam  fmifft  fin  fartmtm  ,  ntiata  Ht 
Jikam  faam  tmftrtt  Habtrtt  fanandam ,  qa»J  mm»  ttiam 
trtditaras  tjfrt  menti  faami.  vtl  fi  dtctm  bbtrti  hahatf- 
ftt  Cahemai.  ttft  Barthtbmaas  dk  ma  Honorius  , 
fut  hufterimt  rV  mfamis  numttit .  ami  fitam  mtfermm 
Leytlitam  m  ttrtuifatitmm  iafumu  ftrtraxit.    En  un 


autre  lien  (»/  il  nie  tout  net  que  Calvin  ait  eu  un  fils: 
CUaJrt  m&atatarmm  Hmétrti  ffttm 
ami  moa\aamf»it  in  rtrum  matara. 


m  fila,  Calviaî 


am,l  rtjjmfiitoit  Iti  mtrts.']  Clau- 
de Defpcn te  a  été  faits  contredit  un  habile  homme, 
Se  l'un  de*  plu*  iUuftre*  Ecdetiaffiqucs  du  X  V 1.  tiè- 
de i  cependant  il  a  été  affer  fîmple  pour  fc  charger 
du  débit  de  cette  msuvaife  marebandife.  (/)  Aht 
Mum  dlam  ntfetitptem  vixum  frt  m^tx*  (tJAVtrt  tx- 
titonjt  hmverfi  tl>»m  ufit  tefala  fufpcfatjjt  fatuUn- 
fat ,  qmj  non  minus  futtJum  mtnitvium  au*m  fi  Rt- 
mt  T*fa  fatfjt  Mrtrttur.  tufm  tfl  rajfajui  Hit  Sertoni- 
cm  Claatiui  Sftnf*  mahÀictntifJm>  qtittlam  liift  ineml- 
tart.  S'il  y  eût  eu  en  ce  tcms-1  j  des  Miffionaire»  cou- 
telier'. o;i  cordonnierr.  de  leur  métier  ,  on  ne  trouve- 
roit  pas  etnrge  qu'ils  rutTcnt  diverti  la  populace  le* 
jours  de  fïte  d.ins  lc\ carrefours  pir  le  rfci;  burlesque 
de  ce  ronte  i  mais  on  ne  peut  l'étonner  ailes  que  de* 
gens  graves  l'aient  voulu  publier.  Ceux  qui  ont  eu 
cette  fuibleflè  ne  font  pa*  beaucoup  de  pitié  ■  quand 
on  les  voit  fous  la  ferule  (m)  de  Théodore  de  Bese  :  fi 
c*étoit  pour  un  autre  fujet,  la  cenfure  paroltroit  trop 
violente.  Si  Calvin  eût  eu  l'avanturc  dont  parle  Bol- 
fec  dans  fon  chapitre  ta.  rtl  svoit  vtalm  rtfaftiitr  an 
aaifatftit  tt  mort.  &  Vti  fi  tnava  mort  tjftétntmtnt , 
Baudouin  (n)  ne  l'auroit  pis  épargné;  il  lui  auroit  fait 
tôuflrir  routes  le*  mortifications  qu'une  fourberie  auffi 
criminelle  que  celle-là  auroit  méritées.  Il  n'en  a  rien 
dit  ni  directement  ni  indirecïemcnti  concluons  de  re 
rxtrnrc  que  l"hiltoriete  n'eft  qu'un  Romin  ridicule. 
Bolfcc  n'en  donne  pour  tout  témoin 


tu  m  iur- 
fui  colo. 

Cmjvimm 

ia  lr*fl*tm 
it  Staa- 
dalu  f»t- 
too.  C* 
traui  tfl 
iatida  10. 
it  JmtUtt 
ij-eo. 
Vaux.  U 
Cntiaat 
glntrtU  Àu 
Cahamfmi 
it  téaim- 

*•»?  Pf- 

xtt.itU 

J.tiitita. 

(t)  It  allât.  TUtlft.  ».  jSp.  (f)  Vlitx.  tmfitgt  tmt  Mr.  it  Utattx, 
Hift.  des  vsriarJons  I.  9.  n.  jS.fait  it  tti  partttt  ptat  attafir  Calvin 
4'treaeii  j  &  tt  qat  Mr.  Drthaetmrt ,  Defcnfe  de  Calvin  p.  3 1  j .  a 
rr/ooits  à  ttmx  qui  axeimi  itj'a  fait  tt  Ufrttht.  (t)  Ai  aim.  1  çyi. 
a.  1  a.  (h)  Ti  r.  Je  RrmtaJ  hifl.  it  ta  naiff.  it  tHtrefit  L  7.  th.  17. 
fag.m.  916.  (1)  Riïti.  Cafiig.  utiarum  Silvtfiri  fttrafanBt  t.  1. 
tper.  t».  3.  fi '495*.  (*)  /4uf.  c.  iu.  ».  f.  fag.  fc8.  (J)  stfSii  in 
+ita  Calvmi  fmifn.  t(m)  l'wi  la  titatm  frtttdtmt.  (a)  Vaut 
TafjTt  Majjtn  in  vitê  Cahtm  fag.^i. 


pant  se  reconoitrc  capable  de 
faveur  de  ceux  qui  la  plieraient 
fsloit  il  pa*  être  ou  suffi  fimplc 
s ,  ou  auffi  méchant  qu'elle  roé- 


bannie  de  Genève.  Cétoit .  dît-il ,  la  veuve  de  celui 
qui  avoit  promi*  de  faire  le  mort ,  Se  de  revivre  à  ia 
parole  de  Calvin.  Voilà  un  beau  témoin!  on  la  pou- 
voit  juger ,  on  la  pouvoir  condamner  par  les  paroles. 
Elle  avoiioit  qu*afin  d'avoir  psrt  aux  aumône*  de  l'E- 
gliiê  ,  elle  j'etoit  engagée  à  fervir  Calvin  dan*  une 
fraude  deteftable  ,  fie  qu'elle  avoit  joue  la  Comédie 
julques  à  ce  que  la  perte  de  fon  mari  la  contraignit 
d'éclater.  N'étoit-ce  point  fe  reconoltre  capable  de 
calomnier  Calvin,  eoraveun' 
pour  (a)  cela  }  Et  : 
qu'elle  etoit  mecha 

me  pour  taire  valoir  fon  conte  t  Un  grand 
d'Ecrivain*  te  font  pares  de  cet  ornement.  Le  Con- 
tinuateur (»)  Je  Baromus  eft  do  ce  nombre.  Le  l'ère 
Labbe  a  marqué  l'année  de  ce  beau  prodige:  on  pour, 
roit  même  li  l'on  vouloir  pointillés  lui  foutenir  qu'il  en 
a  marque  le  jour  ,  car  voici  comme  il  l'exprime  (a) 
foui  l'armée  1  f f}.  „  Calvin  fait  brûler  Michel  Servet 
»  s  Genève  le  17.  d'Octobre  ,  6t  voulant  par  tel  prie- 
>i  res  reiTufciter  un  pauvre  qu'il  avoit  fubomé  pour 
»  contrefaire  le  mort ,  lui  causa  véritablement  U 
»  mort,  n  Mr.  Van! Us  a  été  alTex  éclairé  pour  co- 
noitre  le  ridicule  de  cette  fsble  .  mais  non  pas  rOcs 
hardi  pour  pubber  fon  lentim ent  i  il  a  retranché  de 
l'Hiffoire  de  François  L  ce  qu'il  avoit  dit  U-deiTus  i 
mais  comme  on  avoit  des  copies  de  fon  manoferit  ■ 
on  a  pu  conoitre  l'es  pensées ,  Se  en  faire  part  sus  lec- 
teurs dan*  l'édition  de  Holtlnde.  Voici  ce  qu'il  avoit 
dit,  k  qu'il  n'a  ose  publier  :  Calvin  eitrt  l»tn  tU,£ni 
d 'tmrtfrtadrt  de  rtjmfrutr  Ut  martt .  lai  #mi  faattmit 
tmt  lit  vraii  miratlti  tttttat  tamt  a  fait  iatuilat  mfrti  k 
premier  timidement  dt  la  SLtltgttn  Chrétienne  ,  att  et» 
prêter  à  mfitrt  peut  qm'ilft  ttmtmatt  dt  tint  irm  dt  ga- 
gei  peur  tniTturn  dt  fa  famille  (t).  Tout  cela  eft 
emprunté  de  Maflon.  Voies  le  à  la  page  431.  8c 
43*- 

(S)  Mr.  Mater,  n'tfi  pa,  amffi  dérègle'  dam  eet  artolt  ] 
Je  ne  m'arrête  qu'aux  erreur*  de  fut .  fit  je  ne  touche 
même  psrmi  celles-là  qu'aux  menfonges  qu'il  tn'eft 
poflible  de  réfuter  autrement  que  par  une  ûmple 
opotioon  entre  les  éloges  que  Calvin  *  reçus  de  les 
amis,  fit  le*  injure,  qu'il  a  roques  de  les  ennemi*.  |e 
dis  donc  en  L  lieu  que  Mr.  Moreri  eft  fujet  à  la  cen- 
fute  qu'on  a  vue  ci-delTus  concernant  le  retour  de  Cal. 
vin  en  France ,  après  fa  rupture  avec  du  Tillet  le  Cha- 
noine. 11  lèmbie  même  qu'il  te  fon  donné  plu*  de 
carrière  que  d'autres ,  car  ii  fupote  que  Calvin  depuis 
fon  retour  dogmarila  non  feulement  à  Poitser*  8t  à 
Bordeaux  ,  mais  auffi  à  Engoulême ,  ou  fHon  (f) 
Maimbourg  il  n'ofa  plu*  fe  montrer  depuis  que  Louis 
du  TiUet  le  fut  converti.  1 1.  Moreri  dit  que  Cahua 
dtrtmi  amaartax  d~ am  trtt-jeSt  femme  memrnée  Ideleita 
dt  Mart ,  mariée  i  un  Anabaptiite  de  Liège ,  Se  .  ;  u  '<- 
tant  rr  ftr  vtmva  amlaut-ttau  afrei  it Céptmfii.  Je  n'ai 
vu  aucun  (t)  Auteur  qui  difè  que  cette  remme  tfit  ;o. 
lie  ,  ni  que  Calvin  l'eût  aimée  avant  qu'elle  le  trouvât 
veuve.  Bucer  le  pouffa  a  l'époufer  ,  ce  ne  fat  donc 
pas  un  mariage  d'inclination.  III.  Mtlfit  es- 
perte  am  fitjtt  de  ce  mariage  de  Calvin  du  eteeht  aftt. 
partitmtierei ,  man  ttmt-ttrt  en  dit-il  trop.  Il  dtfigm 
ptartnm  affez  Sien  Ut  htmx  tjf  let  perfemeti  qai  éteirnt 
dt  fa  etamnfmatt.  Voilà  ce  qoe  dit  Mr.  Moreri  :  or  0 
eft  certain  que  Boffec  n'a  point  psrié  du  mariage  de 
Calvin  .  Se  qu'il  n*  fait  aucune  mention  d'Idelette  ni 
en  mal  ni  en  bien.  I V.  devra  tftm  pamt  d  enfant  dt 
tmt  femme.  J'ai  montré  ci-deiTu*  (*)  que  cela  eft 
faux.  V.  7f  pteUm  i  Baie  fit  Urne,  Jti  lnfl,tm,tm  en 
if34.  8t  j  mit  le  nom  d*Alculn  qui  eftpatugramme 
du  tien.  J'ai  déjà  dit  que  l'épitre  dédira  toi  re  de  ce  li- 
vie  eft  datée  de  Bêle  du  i.  d'Août  if3«.  mai*  j'ai 
avoué  en  même  tems  qu'il  n'eft  pa*  poffibte  de  faire 
quadrer  cette  date  avec  ce  que  Bcse  raconte  touchant 
les  votage*  que  fit  Calvin  ,  depui*  la  publication  de  ce 
bvre  ,  jufquet  i  fon  établiffêment  dans  Genève  à  la 
charge  de  Miniftre  au  mois  d'Aoûr  1 7-36.  L'expédient 
qui  me  femble  le  plus  propre  à  oter  la  difficulté ,  eft 
de  dire  qu'au  lieu  de  1736.  il  faut  mettre  1737.  à  la* 
date  (s»)  de  fEpirrc  dedicatoire  i  car  l'Inffjtution  de 
Calvin  a  dû  neceflki rement  paroître  l'an  1737.  Les 
rofrs  dont  on  fc  fervoie  en  Allemagne  pour  colorer 
le  fuplice  de*  Luthérien*  que  François  I.  avoit  fait 
mourir,  déterminèrent  Calvin  à  publier  cet  (x)Ouvrs- 
ge:  i)  va  nous  le  dire  lui  même.  (7)  passas  tncogm- 
tus  Befilee.  tatntm  qmia  mutin  pèii  mmtniieti  in  G  allia 
E  E  E  e  e  s  txufiit 
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77z  CALVIN. 

roit  lieu  de  le  croire.  I)  ne  nie  point  que  Calvin  n'ait  eu  plufieors  bonnes  qualité*.  U  y 
beaucoup  de  gens  parmi  les  Catholiques  Romains  qui  rendraient  juftice  à  Calvin,  s'ils  o 
dire  tout  ce  qu'ils  perdent.  Guy  Patin  (T)  nous  conduit  à  faire  ce  jugement.  C'cit  lui  qui  a 
été  eau  le  que  la  vie  de  ce  Réformateur  compofée  par  (V)  Papyre  Maflôn  a  été  rendue  publique. 
Cette  vie  a  fait  grand  tort  aux  Copiées  de  Bol  i  ce ,  car  on  ne  fauroit  la  lire  fans  fc  moquer  de  ceux 
qui  ont  été  alîcz  étourdis ,  pour  aceufer  ce  Miniftre  d'avoir  aimé  le  bon  vin,  la  bonne  chère  « 
l'argent,  ckc  Des  fatiriques  adroits  feroient  convenus  qu'il  étoit  fobre  par  tempérament,  ÔC 
qu'il  ne  s'étoit  point  foucié  (X)  d'amalTer  du  bien.    Ceux  qui  voudront  voir  une  ample  &  cu- 

rieufe 
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bref  i  dif- 
ceflù, 
prxfcrtim 
quum  ne- 
mo  illic 
ieiverit 


m 

(«  Tnàn, 

H- 

de  Ut. 
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oxnflu  grave  fa/Jim  »fni  Ctmunti  edium  ignet  illi  ex- 
tttavtrant .  jiarfi  fiait  ejut  refiinguendt  tamfa  imfreM 
ty  menJacrt  liielti ,  non  aises  tam  cruÀthter  traHari 
quant  jtnahaftijlat  .  ae  turtulemas  htminet  qui  ferver- 
fis  deurtis  non  reltgienem  meede  ,  fed  fatum  erdintm  ftti- 
iuum  convoiteront.  Kg»  bot  ah  aulscii  artificiius  agi  vi- 
ini ,  ntn  me  Je  ut  inUigna  fa ng mm  1  mnexii  tjfufïe  falfa 
fanHerum  martyr  um  mfasusa  fefeltrttur  ,  fed  ut  fafibac 
fer  cadet  quafiiel  aifque  ullius  miftricerdta  graffart  Itct- 
rtt .  ji  Uni  mm  mtitm  non  foffe  a  ftrfidia  txcuftrt  enfui, 
mfi  me  fro  virili  affentrem.  Hât  mih't  adenda  lajinn- 
teenn  tamfa  fuit.  Or  le  martyre  de  cet  Luthériens 
tombe  au  mois  de  Janvier  i  r  1  r .  Il  faut  donc  que  cet 
Ouvrage  ait  été  mis  ibus  la  prelTe  depuis  le  mois  de 
janvier  irar-fic  par  confequent  l'an  ■  rj4  marqué  par 
Mr.  Moreri  eft  un  rnenibnge.  L'édition  ne  peut  pas 
être  de  l'an  ie 16.  puis  qu'il  eft  confiant  que  peu  après 
que  cet  Ouvrage  eut  paru ,  Calvin  alla  en  Italie  MM 
là  Duchcflc  de  Ferrarei  d'où  étant  revenu  en  France, 
fit  aiant  refolu  de  retourner  vers  le  Rhin  il  parti  par 
Genève  ,  tu  t'y  établit  au  raoU  d'Août  irjoi  Bcze 
n'eft  pas  le  feul  qui  témoigne  que  Calvin  fortit  de 
Bile  après  la  publication  du  livre  i  Calvin  nous  l'a- 
prend  lui-même  fit  avec  cette  dreonftanec  ,  c'eû  que 
(a)  perfonne  ne  (àvoit  qu'il  en  lût  l'Auteur.  Liiez  la 
pretace  où  il  dit  cela  .  8c  où  il  aprend  au  public  que 
là  timidité  naturelle  le  portoit  à  fuir  l'éclat,  ce  à  fe  te. 
nir  caché  fins  fe  fouckr  de  réputation  ;  lifez  ,  dis- je, 
fa  préface  fur  tes  Pfeaumes.  Quant  au  nom  d'Akuin , 
voiez  ta  remarque  7.. 

Il  y  a  dans  le  fuplément  de  Moreri  un  article  de 
Calvin  tiré  mot  i  mot  de  l'hilloire  du  Calvinifme  de 
Mr.  Maimbourg  1  ce  feroit  Jonc  ufêr  de  redites  que 
d'en  faire  ici  la  cenfure  >  on  La  trouvera  dans  les  re- 
marques précédentes. 

(T)  Guy  Pttm  mrni  eondtùt  »  faire  ft  }wgtmtni.~\ 
„  (h)  Pour  Calvin  ,  je  fiais  fort  bien  informé  du  rat- 
,,  rite  de  ton  cfprit.  Il  y  a  long-temt  que  Moniicur 
„  Tarin  me  l'a  hautement  loué  ,  je  n'avoia  alors  que 
, ,  ao.  ans.  Jofèph  Scaliger  di  foi  t  que  Calvin  avoit  étt 
„  le  plus  bel  etprit  qui  eût  paru  depuis  les  (c)  Apô- 

„  très.   jamais  homme  ne  fut  ii  favant  dans 

,,  l'Hiftoire  Ecclefialhque  que  Calvin.  A  l'âge  de  aa. 
„  ans  il  étoit  le  plus  lavant  homme  de  l'Europe.  Je 
„  fus  un  jour  a  un  feftjn  d'un  de  nos  Doâorats  ,  où 
„  un  de  nos  vieux  Docteurs  nommé  Bafin ,  difoit  que 
„  Calvin  avoit  falfiné  toute  l'Ecriture  Sainte  .  mais 
„  j'entrepris  ce  bon  homme  ,  que  je  rendis  fi  ridieu- 
„  le,  que  MonficurGuenaut  le  icunc  qui  étoit  près  de 
„  moi ,  me  dit  que  je  le  pouflbis  trop,  8c  que  j'eufte 
„  pitié  de  ion  âgé  &  de  fa  foibleiTc.  Jean  de  Mooluc 
„  Evéquc  de  Valence  difoit  ordinairement  que  Cal- 
n  vin  avoit  été  le  plus  grand  Théologien  du  monde. 
„  N'ayez  pas  peur  qu'on  en  dife  autant  à  Rome.  „ 

<:■)  Ctmftfi*  far  fmffn  Magtm  «  iti  mdxi  f*M- 
m*.]  Patin  nous  aprend  cette  particularité  dans  la 
lettre  qu'on  vient  de  citer.  A»  Fafyn  Uajfta.  dit-- 
il ,  d  ma  itnt  U  vit  à  fart  ,  fut  It  fnrt  de  tAm 


fjui  était  un  Ci.amme  me  donna  tn  1619.  swu  defme 
ttmme  on  rmfrtma  iti  tm  Kttattl  dos  EUget  de  Pafyrt 
Mafim .  j'titins  avtt  ftmt  tutt  tettt  wr  y  fit  ajtutie. 
Le  Ltktatrt  ta  avait  demanda  avu  aux  Jojiùtet ,  qui 
It  leu  avouât  défendre  >  mais  néanmoins  U  me  trou  , 
quand  je  lui  dit  qut  cette  addiiiem  ferait  mteux  ualtit  faa 
livre.  Le  texte  de  cette  remarque  montre  claire- 
ment que  je  n'ai  pas  été  fort  docile  envers  Mr.  Varil- 
bssu  J  ai  examine  attentivement  tout  ce  qu'il  dit  de 
la  vie  de  Calvin  imprimée  avec  les  éloges  de  Papyre 
MaiTon,  fie  je  n'ai  pas  trouvé  que  cela  pût  balancer  le 
témoignage  de  Guy  Patin.  Mon  lecteur  jugera  s'il 
lui  plaît  de  ma  conduite  ,  après  avoir  compare  le  paf- 
fage  de  Mr.  Varillas  avec  les  notes  qui  le  iuivront. 
•  Balcfdans  a  fait  imprimer  les  éloges  de  Papy- 

„  riu.  Maûo  ,  fit  y  a  inféré  une  vie  de  Calvin  i  parce 
„  que  l'ayant  trouvée  entre  les  papiers  de  cet  Auteur. 
„  il  s'imagina  qu'elle  étoit  de  lui.  Son  aveuglement 
„  eu  d'autant  moins  fupportable ,  que  ta  manière  dont 
„  elle  eft  écrite  eft  tellement  différente  de  celle  des 
„  autres  Ouvrira  de  Maflon  •  qu'une 
„  noiflanec  dcï»  latigue  " 


„  cevoir  d'.ibord.  Mais  je  ne  puis  alTez  m  étonner 
„  que  le  célèbre  Sponde  Evèquc  de  Pamiers  Te  l'oit 
„  laide  tromper  par  Balefilans ,  qui  croyoit  que  Mai- 
„  Ton  fût  Auteur  de  cette  vie  ,  8c  ait  mieux  aimé  de- 
h  ferer  au  jugement  d'autrui  qu'au  lien  propre.  )'Js 
1  t  aprit  de  Mcrtieurs  Dupuy  qu'elle  avoit  été  compo- 
,,  iee  par  l'illuftre  Jaque*  Giltot ,  Confcillcr  Clerc  en 
„  1a  Ciand-Chambrc  <lu  Parlement  de  Paris  ,  qui  eux 
„  tant  de  part  dans  les  Ouvrages  des  beaux  efprits  de 
,,  Ion  teins .  lans  y  vouloir  être  nommé  i  oc  certes 
„  cette  vie  me  paroit  tout  à  fait  digne  d'un  fi  grand 
homme.  Elle  eft  un  cltef-d'ceuvrc  en  fou  genre  1 
,,  fie  ù  nous  en  avons  de  plus  longues  ,  noua  n'en 
„  avons  pas  de  mieux  travaillée  ,  ni  de  plus  fbuvent 
„  retouchée.  Elle  ne  m'a  pas  néanmoins  beaucoup 
n  iervi  1,  parce  qu'elle  s'attache  davantage  a  réfuter  ce 
,.  que  le  jiirifconfùlte  Balduin  fit  le  Théologien  Veft- 
w  falius  reprochent  à  Calvin  ,  qu'à  raconter  le  détail 
,.  Voilà  le  pillage  de  Mr.  Varillas, 
I.  Cette  vie  de  Calvin  ne  fut 
les  papiers  de  Maflon  par  Balef- 
oiii  Paun  qui  affûte  que  ce  fut  lui 
qui  la  fournit  au  Libraire,  fie  qui  le  ililicita  de  h 
joindre  aux  éloges  de  Papyre  Maflon.  Ce  n'eft  pas 
le  tout  ;  le  frère  de  Papyre  Maflon  avoit  fiit  prêtent 
de  ectte  vie  à  Guy  Patin,  fie  ne  doutoit  point  que  Ion 
frère  ne  l'eût  compofée  :  il  y  joignit  même  certaines 
chofes  qu'il  avoit  aprile*  par  tradition  pendant  qu'il 
étoit  Chanoine  d'Angoulême.  1 1.  La  manière  dont 
cette  vie  eft  écrite  n'eft  différente  de  celle  des  l 
Ouvrages  de  Maflon  ■  que  comme  les  vies 
être  différentes  des  éloges.  Si  Mr.  Varillas  avoit  < 

Êiré  cette  vie  de  Calvin  avec  celles  de  Charles  I X.  de 
unte ,  de  Pétrarque,  de  Boecaee  que  Maflon  a  co tri- 
potées ,  je  fuis  fur  qu'il  l'auroit  trouvée  très-confor- 
me i  celles-là.  Vous  voiez  dans  ces  cinq  vies  la  mê- 
me diviuon  des  matières  fie  des  chapitres  ,  le  même 
fiylc  ,  le  même  génie  ,  les  mêmes  manière».  Cela 
joint  au  témoignage  formel  fie  précis  de  Guy  Patin, 
lutfiroit  à  me  faire  croire  ou  que  Mrs.  Dupuy  fe  ibnt 
trompez  ,  ou  que  Mr.  Varillas  ne  s'eft  point  exacte- 
ment fouvenu  de  ce  qu'il  leur  avoit  oui  dire.  Mais 
j'ai  «score  une  raison  bien  preflante.  L'Auteur  de 
cette  vie  de  Jean  Calvin  avoit  étudié  le  droit  te)  fous 
Baudouin.  Cela  convient  parfaitement  (/)  i  notre 
Papyre  Maflon,  fit  ne  convient  pas,  ce  me  fcmble,  à 
l'illuftre  Mr.  Giltot.  On  lit  dans  cette  vie  [*)  que  Bau- 
douin fit  taire  Calvin  ,  8c  que  ce  fut  un  lilcnce  bien 
douloureux  pour  ce  dernier.  Ce  que  Papyre  Mailon 
(es)  remarque  dans  l'éloge  de  Baudouin  fe  raportc 
memilicufëmcnt  à  cela.  1IL  Baleidcns  fie  Spoode 
ne  font  donc  point  à  blimer  .  d'avoir  cru  que  cette 
vie  venoit  de  la  plume  de  Maflon.  I  V.  Elle  ne  mé- 
rite point  les  louanges  que  Mr.  Varillas  lui  prodigue, 
j'en  fais  juges  tous  ceux  qui  fe  connoilTent  en  ces  for- 
tes de  producf  ions.  V.  Elle  ne  s'attache  point  du  tout 
à  tefnttr  te  que  UJnriftaaftdit  Baldnm  q>  /•  Tistelagiea 
Yejt faims  refrathent  à  Calvin.  Ce  Jurifconfulte  y  eft 
cité  fort  fbuvent  fans  y  être  contredit,  car  au  contrai- 
re la  description  qu'on  y  fait  de  l'humeur  chagrine, 
emportée  &t  arrogante  de  Calvin  eft  (1)  apuiée  fur  le 
témoignage  de  Baudouin.  Defôrtc  qu'on  ne  peut 
comprendre  de  quelle  manière  Mr.  Varillas  lifbit  un 
livre  :  il  étoit  le  feul  homme  du  monde  qui  après 
avoir  lu  cette  vie  de  Jean  Calvin  ,  pût  dire  que  la 
principale  chofe  que  l'on  s'y  foit  propolëe  eft  de  réfu- 
ter ce  luxifconfulte. 

Si  Mr.de  Vigneul-Marville  veut  prendre  la  peine 
de  confiderer  ces  chofes,  fie  fur  tout  de  comparer  fé- 
lon les  règles  de  ta  critique  les  autres  pièces  de  Papy- 
re Maflon  avec  cette  vie  de  Calvin  ,  je  m'affûre  qui) 
ne  croira  plus  que  (tt)  nous  aions  de  Mr.  Gilot  «a 
liage  tn  Latun  de  Calvin,  qui  fe  morue  mal  à  frafai  i 
la  fin  dei  Utmmei  itisojhtt  de  Pafyre  Uaffen. 

(X)  tt  qu'il  ma  fêtait  feint  fatatié  damaffer  du  êitn. J 
Qu'un  homme  qui  s'étott  aquis  une  fi  grande  réputa- 
tion ,  fie  une  fi  grande  autorité  n'ait  eu  que  cent  écus 
de  gages  ,  fie  n'en  ait  pas  voulu  avoir  davantage  , 
fit  qu'après  avoir  vécu  jufqu'à  l'âge  d'eoviron  yr.  ans 
avec  toute  forte  de  frugalité.  L  ne  laiûc  ' 
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,  n'ont  qu'à  lire  ce  que  Mr.  Drelincourt  publia  fur  ce  fujet 
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que  c'eftà  Son  dam,  puifquc  50. page»  après  il  racon- 
te  que  (b)  Calvin  craignant  être  jurprim  »  tn&iert  fut 
voir  à  Nerac  Rouflcl  te  le  Fcvrc  ,  8c  qu'il  remarque 
tout  de  nouveau  que  Calvin  avoit  été  fe  forviteur  de 
Rooffcl  au  wyagt  d' Allemagne.  Calvin  .  conttoué-t- 
il  (ij  .  ayant  prmi  ttngi  d'eux  .  rtltunm  à  Paru  .  a"eù 
peur  i»  (Mon  du  fart  ,  il  fort  U  terche  tn  U  mat». 
Cr  faute  eutrt*  de  cturtux.  refolu  de  matin  le  feu  tn  fit 
patrie,  qu'il  ne  vie  iatuaudtpmt,  laquelle  ingrate  qu  el. 
U  efat .  Imy  rifitfotf ,  dtfott-tl.  fit  demeure  ;  //  feVettri 
è  Soaehtmrg  ,  fi  rendant  dtmx  amt  entier,  audueur  r> 
difiiple  de  Buetr  ,  au,  U  rtetmt  tamm*  u»  homme  qu'il 
jugta  fondai»  priprt  à  mettre  II  trtttilt  tn  tfytifo  .... 
Il  Iny  (ommumont  fon  InjUtntun  :  Ce  fit  Ut  dans 
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rieufe  juftifkation  de  ce 
à  Genève  l'an  1667. 

Je  dirai  quelque  chofe  fur  un  fait  que  j'avoi»  laiiTe  paflèr  à  Mr.  Moreri  dans  la  première  édi- 
tion, &  qui  regarde  le  jugement  que  l'on  allure  qu'Erafme  rit  de  (7*)  Calvin  après  avoir  con- 
fère avec  lui  fur  les  difputcs  de  cetems-là.    L'hiitorien  qui  raconte  cette  particularité  commet 


tien  ,  y  compris  fi  Bibliothèque  ,  que  la  valeur  de 
trois  cens  ccui .  cft  uoe  choie  (i  héroïque  .  qu'il  faut 
être  ladre  d'cfprit  pour  ne  la  pas  admirer,  (a)  Aecn- 
tnuldtnuH  fx'ilicrt  cfi*'ui  ïiuJuit  »  cutut  itëti*t  onttuA  cari 
,t,am  dtvendùa  iffiut  Btùltothtca  v,x  triante,  auret 
aquarant,  ut  ntn  minnt  [tut  quam  vttt  cabtmniam  if 
tam  Unit  tmpudentijjinum  rtftlUiu  bat  vtria  nfiafant 
(in  prztat.  m  comment,  in  Pfalm.)  Me  non 
me/um  fi  a  ,, info  , m  xivnt  a«a  furfoutdtt ,  m 
tfitndtt.  Ttflan  etnt  faujl  Stnatm  ,  tpmm  firixigna 
tjtm  tjnt  Qiftndut .  tamium  aifmjt  tu  m  lit  ntm  *t- 
anitfitrtt,  m  améliora  élut  m  tUaia  ftniasetur  rttufa- 
rtt.  C'cfi  une  des  plus  rares  victoires  que  U  vertu  8c 
la  grandeur  d'ame  puilfcnt  remporter  ûir  1a  nature, 
dans  ceux  même  qui  exercent  le  Miniitcrc  Evangeli. 
que.  Calvin  a  laiûe  des  imitateurs  pour  ce  qui  elt  de 
la  vie  aâivc,  zelee.  anectionnec  au  bien  du  parti:  ila 
emploient  leur  voix  ,  leur  plume ,  leurs  pas ,  leuri 
folucitations,  à  l'avancement  du  règne  de  Dieu  i  mais 
ils  ne  s'oublient  point  eux-mêmes  ,  8c  ils  l'ont  ■  ordi- 
nairement parlant ,  un  exemple  que  l'Eglise  eil  une 
bonne  inerc  ,  au  fervice  de  Laquelle  on  ne  perd  rien: 
Us  vérifient  la  doctrine  de  Saint  Paul ,  que  la  pieté  a 
les  promcJlës  de  la  vie  présente ,  8c  de  celle  qui  elt  i 
venir  :  en  un  mot  Dieu  répand  de  telle  forte  la  béné- 
diction fur  la  vigilance  avec  laquelle  ils  prenent  foin 
de  leurs  airaircs  domcJoques  .  qu'on  les  voit  joiiir  de 
pcnûons  conlidcrables  ,  8c  laiûer  un  bon  patrimoine 
8c  de  bons  érabliflemens  à  leurs  hearien.  Ils  dillri- 
butnt  des  aumônes,  ils  font  de  grandes  chantez,  ce- 
la a'cft  pas  difficile  1  on  les  rend  depoutaires  8c  non 
comptables  des  fommes  que  d'autres  deilitient  à  des 
œuvres  pies.  En  un  mot  un  teftament  comme  celui 
tkCalun ,  un  dcfiiitercuemcnt  comme  le  fien  eft  uoe 
touc-à-fait  rare  ,  8c  capable  de  faire  dire  ,  Se» 
fidtm  in  tfoaeï .  à  ceux"  qui  jettent  la 
vue  fur  les  Philofnpbcs  de  l'ancienne  Grèce.  Lors 
que  Calvin  prit  congé  de  ceux  de  Strasbourg  pour  re- 
tourner à  Genève ,  us  lui  voulurent  continuer  là  bour- 
gcoific  ,  8c  le  retenu  d'une  Prebeade  qui  lui  avoit  été 
afligné:  il  accepta  leuraoffresquantau  premier 
mais  non  pas  quant  au  revenu  U  avait 
l'un  de  les  frères  à  Genève  ,  8c  il  ne  fongea  point  à 
l'avancer  aux  honneurs,  comme  feroicot  d'autres  s'il! 
avoir  nt  le  même  crédit  que  lui  11  prit  loin  à  la  vé- 
rité de  l'honneur  de  £1  farnïUe  i  car  il  travailla  (e)  à  le 
degiger  d'une  femme  qui  corn  m  étroit  adultère  ,  8c  i 
lui  obtenir  lapermilTion  d'en  prendre  une  autre,  mail 
l'es  propres  ennemis  raportent  (d)  qu'il  lui  fit  afrtndr» 
U  mener  de  rtditnr  if  Irvrti  au' il  txetf»  tint*  fit  vit. 
Prenez  garde  a  celte  note  marginale  (e). 

(T)  Le  jugement  eue  t»n  aunre  qu'Enfin*  fit  dt 
Cahi.n. .....  L'hihtriea  temmtt  tam  dt  fau- 
te 1  an'd  a'f/f  fnprt.]  Calvin  ,,  s'arrêta  quelque  tenu 
m  à  Railr ,  8c  buter  l'ayant  prelènté  i  Eraime ,  ce 
»  grand  homme  qui  fcconnoiflbit  afléz  en  gens,  s'é- 
,.  tant  entretenu  avec  lui  de  la  Religion  .  dit  haute- 
„  ment  que  i'Egiife  avoit  élevé  en  la  perfoone  de  ce 
,,  jeune  homme  uoe  pelle  qui  lui  (croit  fatale. ..  Ce 
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font  les  paroles  de  Moreri.  Je  ne  peofe  pas  qu'il  foit 
aile  lufqu'i  la  fourre,  c'eft-a-dire,  jufques  au  livre  de 
Flonmond  de  Remond,  8t  je  m'imagine  que  tout  au 
plus  il  n'a  remonré  que  jufqu'aux  (/)  Annales  de  Mr. 
de  Sponde.  Quoi  qu'il  en  foit  citons  l'Ecrivain  ori- 
ginal 8c  primitff  :  (g)  U  Orejjitr  d»  Parlement  d*  P»- 
rit.  ntarry  dt  la  faute  de  fon  frtn  .  Itfmt  hrn  avant 
en  faji ,  f>  le  rament  en  franet  Uiffant  fin  Calvi»  en 
Alemarne  .  qui  ft  mit  ml*  ttmfagnit  dt  Raufil .  dtat 
j'aj  ey  devant  farli.  ttmmt  fon  ftrviitur.  Là  il  vit  U 
fluffart  dt  ceux  qui  remuaient  lu  tenftiemtt  det  fenflet. 
mtfmtt  Buter  .  qui  le  frtfont»  à  Brafme  ,  lequel  efitit 
aux  tfctum .  fini  fe  laiffer  importer  »  I»  foule.  Ctm- 
tnt  Buter  Iny  tut  fait  rat  dt  tu  excellent  effrit .  r> 
qu  Era  mi  rut  ttmmnmqui  avec  Iny  quelque  lemf$  dit 
pttnBt  effintnx  dt  la  bXeltgien  :  'ttut  tfltnnt  dt  et  qu'il 
aveu  itjtmvtrt  en  cette  ame,  il  dit  à  Buter ,  luj  men- 
forant  Calvin,  Video  magnim  peftem  oriri  in  Ecdefia 
contra  Ecclcfiam.  je  voy  une  grande  perte  naiilre  en 
I'Egiife  contre  llgufe.  Remarquez  bien  cette  note 
marginale  de  Flonmond  de  Remond ,  Bttt  e»  I»  frt~ 

{'att  ai  J 'fut,  met  te  itjart  en  l'a»  if  J+.  remarquez 
«en  1  cfis-je  ,  cela  comme  une  preuve  qu'il 


ii*  au  Rey  frantm  premier   Ptttr  f»  première 

planche  qu'il  fit  mettre  a  U  te  fie  de  fo»  lufiuutum  ,  d 
prtnt  peur  It  terft  dt  fa  detn/i  ,  «a  gUtvt  tint  en  fe». 
luy  deuuant  ttfie  amt ,  Non  veni  mittere  pacem  fed 

gudium   Pendant  fia  Itjtnr  »  Strutlvurg  ,  lit 

Prancttt  qui  fuyaient  Ut  feux  ée  U  France,  efoeient  tta- 
foltu  <3>  affijtec  pur  CaHnn ,  qui  tmnmenfa  defiert  à  fo 

meurt  tn  ertatt  cr  rtputatita  par  tout   Or 

ayant  eny  neuvelle  que  la  Dntutji  de  Ferrari .....  . 

ttmmtnfiit  de  ctgnitflrt  la  verte  ,  ■/  t'en  va  la  trou- 
ver,  8c  après  qu'd  eut  aucz  couru  ,  il  priut  la  route  dt 
Genève  ,  a  laquelle  U  t'ifim  fait  recêrnujirt  tert  de  fin 
fajfagt  avtt  du  Tiilet ,  8c  à  i'inrtigation  de  Farel  il  y 
prit  (e)  la  charge  de  lire  la  Tutulogie  ,  rj  faire  quelque 
ixhtrtatitn  aux  Réfugiez.  Notons  qu'il  a  mis  en  mar- 
ge que  U  première  tmfrtjftn  de  l'Inrtitution  de  Calvin 
fut  tan  if  14.  Nous  avons  ici  la  fourec  des  anachro- 
nifrac.  pitoubles  de  Mr.  Varillas  que  j'ai  (l)  déjà  ceo- 

lls  font  encore  plus  gToflkrs  dans  le  redit  de  Flo- 
nmond de  Remond  !  j'en  v«s  convaincre  le*  eiprir* 
les  moins  raiionnables  ,  8c  d'abord  j'obfcrve  que  le 
voiage  de  Roulfcl  en  Allemagne  fut  une  fuite  de  la 
première  difperlion  des  prédicateurs  de  la  Reforme. 
Celt  un  événement  (m)  de  l'année  ira).  Farel  l'un 
d'eux  s'en  alla  en  Suifle:  le  Fevre  d'Etaplcs  priât  U 

rente  de  la  Outennt  peur  U  regard  dt  Banjftl  U 

gaigna  l'Allemagne  defirtux  di  vtrr  Luther  ce  grand 
homme  duquel  tint  le  mende  parlait  tant(n).  J'em- 
prunte ceci  de  Flonmond  deRemood  qui  a/oûte ,  que 
(1)  Henjel  revenu  de  (et  veiaget  fut  reçu  en  Beani  par 
la  Reine  de  Navarre ,  8c  la  fuivit  k  Paris ,  8c  y  prê- 
cha (p)  ,  8c  y  fut  emprilunné ,  8c  après  ion  élargiife- 
ment  fe  retira  à  Nerac,  8c  patlà  en  France  tout  le  res- 
te de  ta  vie.  Ce  fut  à  Nerac  que  Calvin  le  vit  com- 
me cet  Auteur  nous  l'a  conté  (q)  ci-deflus.  fl  relulte 
de  ces  choies  que  fi  Calvin  avoit  été  le  valet  de  ce 
RouiTcl  dans  le  voiage  d'Allemagne  ,  il  aurait  eu  cet 
emploi  l'an  iya).  Or  il  elt  conftant  (r)  qu'alors  il 
étuJioit  à  Paris  ■  8t  qu'il  y  continua  fes études  quel- 
ques années  de  fuite  étant  pourvu  d'une  Chapelle  a 
Noion.  Souvenez  vous  bien  ici  que  l'hiAorien  adop- 
te la  chronologie  de  Théodore  de  Beze  .  l'avoir  que 
Calvin,  ScduTillet  forment  de  France  ea  if  ta.  Puis 
donc  qu'il  aûure  que  du  TUIet .  perfiiade  par  fon 
frère  qui  l'avoit  fuivi  tien  avant  en  fayi ,  laiflâ  fo» 
Calvin  tn 
Hanjftl 
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qui  fo  mit  e»  U  etenpagnit  d* 
je»  forvtttur  (f) ,  il  faut  qu'il 
Calvin  rat  le  valet  de  Rouflcl  en  Aile- 
.  l'an  if  54.  Bévue  infigne  ,  puis  Qu'il  avoit 
mis  lui-même  ce  voiage  de  Rouflcl  fous  l'an  iras. 
Prenez  garde  encore  1.  qu'il  raconte  que  llnftitution 
de  Calvin  (/)  fut  imprimée  pour  la  première  fois 
l'an  iyj4  Bc  que  l'Auteur  en  avoit  (v)  tire  le  projet 
dans  Angoulcime  ,  8t  l'avoit  communiqué  à  le  Fevre 
dans  Nerac.  a.  Qu'après  cette  communication  il  le 
fait  aller  à  Paris  >  8cpuis  à  Strasbourg  pour  y  être  le 
diiciplc  de  Bucer.  Comment  fera-t-U  pofliblc  fur  ce 
pied-là  que  Calvin  en  1  y  H-  ait  accompagné  Rouflcl 
dans  un  voiage  d'Allemagne  comme  Ion  valet  f  Mais 
comment  encore  fera-t.il  pofliblc  qu'étant  allé  en  Al- 
lemagne cette  année-U ,  fleaiant  été  à  Strasbourg  deux 
mm  tntitfi  auditeur  cr  difciplt  de  Bucer ,  il  ait  achevé  i 
Bile  fon  inflitution  Chrétienne  imprimée  l'an  if)4? 
Comment  encore  pofliblc  qu'après  avoir  été  deux  ans 
le  disciple  de  Bucer  i  Strasbourg ,  il  ait  fait  un  voia- 
ge en  Italie  ,  il  ait  effe c  eenru  .  il  ait  pris  la  route  de 
Genève .  il  fe  foit  arrêté  dans  cette  ville  l'an  1  f  j6(»)  ?  fi  S»»' 
E  E  E  c  c  a  Ce 
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774  CALVIN. 

tant  de  fautes ,  qu'il  n'eft  propre  qu'à  taire  douter  de  ce  qu'il  débite.  Les  reproches  qui  ont  été* 
faits  a  Calvin  fur  Ton  changement  de  nom  t  donneront  heu  à  une  (Z)  remarque  qui  éclaircira 
points  de  (on  hiûuire ,  &qm  frrvira  de  fuplcmeat  à  quelques-nncs  des  obiervations 
i,  &  nommément  à  l'endroit  où  j'ai  parle  du  fameux  Ouvrage  de  l'ioltitution  Chré- 
tienne. 
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Ce  -  Vf-  pu  le  tout»  car  ce  même  hlftorien  {»)  adop- 
tant encore  li  chronologie  de  Théodore  de  Bezc  af- 
fûre  que  Calvin  âgé  de  t  j.  ani  dogmatisa  dans  Cari», 
8c  ne  s'y  arrêta  guère .  farci  qu'il  y  faifiit  chaud  pur 

crut  qui  fntttitnt  mal  dt  la  Fty   Il  ft  ritrra 

dont  à  fttit  irmt  dam  U  mil*  à*  Angtultfmt > 

pur  tfirt  tn  plut  granit  fiurtti  ■  tii  il  fut  tntrittnm  tlf- 

pti  ut  trou  khi  .  amx  dtfptnt  dt  Ltnyt  dm  Tilbt  

(i)  qui  ayrnu  U  ttfil  fltiru  du  fautai  que  Calvin  luy 
«■util  imfrimi  s'en  alla  en  Allemagne  avec  lui  .  &  le 
quitta  en  chemin.  L'autre  pourluivit  fà  route  .  fut 
trouver  Bucer ,  conféra  avec  Erafme  ,  (r)  8t  dt  rrttur 
ta  Franet  pmt  fa  rttratU  m  Ptwrri ,  v  fit  des  difei- 
ples  .  y  célébra  (d)  ion  premier  Concile  ,  8c  fa  pre. 
miereCéne  ,  8t  y  ont  de»  mefutts  pour  répandre  fes 
opinion»  par  tout  le  Rail  urne,  mais  (t)  craignant  ttrt 
fitrfrim  i  Toiaurt,  ta  fa  mini  tttit  main ...  fi  dî- 
na* f>  "ait  à  Ntrat  Mur  voir  Rauflil  f>  U  Fèvrt .  .. 
(/)  C>  *J*m  t*im  e"V*  '  d  rtttuntt  a  Paru .  a"tù 
pur  la  tramtt  du  fagot  ...il  fi  rttinmSiraibaurg  .  .  . 
tr  fut  U  tr  dani  Bajlt .  tu  1/  donna  lu  dtrnitri  mam 
à  fon  inftiturion  i  îiprimée  l'an  Cette  narra- 

tion  cft  remplie  de  tant  de  bévues,  que  i*SI  n'el»  pas 
étonnant  qu'une  infinité  d'Auteurs  du  parti  Romain 
raient  copiée,  il  ert  bien  étrange  que  perfonneque  je 
fâche  parmi  les  Auteurs  Prorcftan*  n'en  ait  fait  voir 
les  contradictions.  Il  étott  ailé  de  le  faire  ,  confide- 
rex  feulement  cette  petite  pierre  de  touche  chronolo- 
gique. Calvin  niquit  le  10.  de  Juillet  ifc-jf,  (j)  te  fè 
sauva  de  Pans  à  Angoulcfme  (h)  a  l'âge  de  aj.  ans. 
Florimond  de  Remond  tombe  d'accord  de  ces  deux 
faits  :  il  tant  donc  qu'il  place  cette  retraite  fous  l'an 
ifj».  Or  il  fupofcque  la  première  édition  de  l'In- 
flitut>on  de  Calvin  elt  de  l'an  if  3+.  il  trouve  donc  en- 
tre ces  deux  termes  trois  ans  de  leiour  à  AngoiAême, 
un  voiagr  en  Allemagne  ,  un  retour  en  Fiance  ,  un 
fejour  à  Poitiers  qui  a  fufi  i  la  fondation  d'une  Kglilè 
clindertine  ,  à  la  célébration  de  la  Céne ,  i  la  tenue 
i'un  Synode  ,  8tc.  un  voijge  à  Nerac ,  un  autre  a  Pa- 
ris ,  fie  un  fejour  de  deux  années  toutes  entières  dans 
b  ville  de  Strasbourg.  Peut-on  rien  voir  de  plus 
monlrrueui?  N'oublions  pas  qu'il  fupofc  que  Charles 
k  Sage  Docteur  Regent  a  Poitiers  ,  natif  de  Noton 
fat  l'un  des  difcrplcs  que  Calvin  gagna  après  fon  voia- 
ge  d'Allemagne  .  poftetieur  de  trois  ou  quatre  ans  1 
fi  faite  de  Paris  laquelle  tombe  en  1  f  j  a.  Puis  donc 
qu'il  prétend  que  ce  le  Sage  éioit  (i)  hammt  dt  grau- 
jt  ipmtfur  ttmt  rmtri  Madamt  U  Rrgrmt ,  unrt  du 
Hty.  UautU,  fut  fur  U  p.aB  d  tfirt  ubrauUt  é-ftdu,. 
U .  il  veut  bien  qu'on  croie  que  ce  Docteur  perverti 
environ  l'an  ir;6.  ait  ébranlé  la  Régente  qui  mourut 
néanmoins  en  if  ai. 

Voilà  l'Ecrivain  qui  aflure  qu'Erafme  fit  de  Calvin 
le  jugement  dont  il  s'agit  dans  le  texte  de  cette  re- 
marque. Ceft  à  mes  lecteurs  i  voir  fi  l'autorité  d'un 
tel  homme  efi  de  quelque  poids  ,  un  homme  .  tfis- 

1e,  qui  le  contredit  groirierement  ,  qui  oublie  en  un 
ien  ce  qu'il  a  dit  duns  un  autre,  qui  confond  ,  8c  qui 
boulrverie  les  circonftances ,  8c  «jui  ne  découvre  pas 
fur  lbn  papier  les  beviies  ,  les  abfurditea,  les  im- 
PofTi.  iRte»  les  plus  fautantes  aux  yeux.  Un  fembla- 
ble  hifforicB  doit  être  traité  comme  ces  marchands 
infolvablet ,  qui  ont  perdu  tout  crédit  1  on  ne  leur 
prête  rien  que  Iut  de  bons  gages ,  on  veut  des  cau- 
tions ,  8c  des  repondans.  Nous  ferions  donc  bien 
fimplrs  fi  nous  ajourions  quelque  foi  i  Florimond  de 
RemonJ,  pendant  qu'il  n'allègue  ni  témoins  ni  aucu- 
ne autre  efpcte  de  preuves.  Nous  lui  ferions  crédit 
trevimpru  Jemment ,  8t  nous  mériterions  bien  d'être 
tiompcx  fi  nous  fàilioni  ce  mauvais  ufage  de  nôtre 
bonne  foi.  J'ai  donc  cru  que  la  cenfure  des  rnrnlon- 
ges  de  cet  Auteur  me  devoit  fervir  ici  de  préliminai- 
res, 8c  qu'après  cela  tous  mes  leâeurs  pourroient  ju- 
ger plus  fûrement  du  fait  en  qoeftion.  Et  ne  doutez 
pat  que  cet  homme  ne  fait  l'unique  témoin  en  cette 
caufe  ,  car  celui  qui  s'eft  donné  tant  de  mouvement 
pour  aflùrer  i  Eral'me  la  qualité  de  bon  Cathoircjue, 
K  qui  auroit  pu  tirer  tant  d'avantages  Je  la  vente  de 
ce  conte  f».  n'a  pu  citer  que  Florimond  de  Remond. 
Mais  tout  bien  compté  ce  jugement  du  grand  Erafme 
ne  fauroit  être  que  glorieux  i  Calvin  dans  Thypothefe 
des  Proteftans.  Il  prouverait  qu'on  eût  retenu  dea 
qualiier.  éminentes  dans  ce  jeune  homme. 

1  rr!lc  |CIM  ferois^moins spHqué  i  derelopcrles 


qu'elles  fc  répandent  de  livre  en  livre,  8c  que  les  Ain 
leurs  les  plus  célèbres  leur  procurent  une  efpccc  de 
perpétuité  en  les  adoptant.  Je  les  ai  trouvées  dîna 
l'hiltoire  Ecclcfiaftique  du  perc  Alexandre  au  dernier 
volume  de  l'édition  m  fait*  ■  qui  cft  une  édition  cor- 
rigée 8c  augmentée.  Je  me  perfuade  que  ce  fameux 
Ecrivain  n'eût  point  copié  Mr.  de  Sponde  ,  corilte 
de  Florimond  de  Remond ,  s'il  eût  feu  que  ce  dernier 
avoit  paflë  par  une  critique  femblable  i  celle  que  fon 
a  vue  ci-deffui.  Si  les  Proteftan*  fe  plaignent  qa'il 
ait  fait  revivre  cecahos  de  narration,  8c qu'il  l'ait  mit 


ce 
S. 


de  faire  plus  de  fortune  que  fous  les  au 
du  premier  pere  ,  il  fe  peut  plaindre  a  fon  tour 
qu'ils  ont  négligé  d'en  decouvi 
Il  cft  quelquefois  très-mal  aifé  d'6ter  la 
a  des  erreurs  en  les  réfutant  solidement, 
ce  donc  ft  on  les  laiftc  en  repos? 

(Z)  Sur  fia  ebangtmtnt  dt  utm  dmuntal  lira  i  mut 

rtmaraur  aru  finira  dt  fufiimm  à  ttn- 

dnu  tu  fai  prit  dt  tlntlitutita  ]  On  a  trou- 
vé fort  mauvais  qu'au  lieu  de  fé  donner  le  nom  de 
Csin.ro  qui  étoitedui  de  fi  famille,  il  ait  pris  celui  de 
Cahna.  Mr.  Drelincourt  l'a  juffifié  far  cela  comme 
il  faloit  ,  non  feulement  (i)  par  des  exemples  ,  mail 
auffi  par  une  rai  fon  folide.  Au  fond,  dit-ii  (m)  ,  t* 
thangtastn:  à" mat  Ititrt  arrivé  au  mm  dt  Calvin  n'rfi 
fat  ccnfidtratlt  i  Et  mimt  il  fi  put  dtrt  qu'il  tfl  nul. 
Zt  dt  fait  ayant  à  tradtùrt  tn  Laim  U  mm  dt  CSuvin, 
pur  luy  duturr  un  air  tr  M"  ttrminatttu  ctnrtrutlt 
augtntt  dt  ctttt  Laagat  U  .  tn  ut  ta  pu  traJuirt  au- 
irrmrnt  tut  pr  Calvinus.  Car  ctmmt  au  Ittu  dt  Cau- 
vc  tn  l'itarj  ,  ç+  dt  Chauve  tn  Frauftit,  ttut  Iti  font 
Auteuri  iifint  tu  Latm  Catvus  :  Ainfi  au  Ltu  dt  Cau- 
vin  tn  Vic.tr J  ry-  dt  Chauvin  tn  Traupii ,  tn  ni  put 
dirr  m  Latm  qui  Calvinus.  Or  Ui  pimitrt  tuvragtl 
dt  ttt  h.mmt  dt  Ditu  ,  ayant  tfté  itntt  t»  Latm  i  Et 
t  fiant  MNH  fartant  pr  et  mm  dt  Calvinus ,  fi  tirt 
qu'il  a  itrit  tn  Franptt  il  tufi  pit  un  autrt  mm  au*  ct- 
tuy  dt  Calvin ,  ttn  tufi  rrtu  qui  ttuvragi  tufi  tfii  tu* 
autrt  Auteur  i  Et  nia  tufi  fait  grand  ttrt  fC  au  !  uk  c 
CV  aut  Impimiun.  Voici  bien  d'antres  changement 
de  nom  :  „  (»)  Le  p!us  infigne  arrronteur  de  tous  le* 
„  Hcreruniues  en  matière  de  defguifcmens ,  a  ellé 
,.  Jean  Calvin ,  lequel  far  le  commencement  de  fa  re. 
„  vohe,  agité  d'un  efprit  remuant ,  8t  ayant  peur  de 
„  fon  ombre  ,  changea  plus  fouvent  de  nom  que  de 
„  chambre  ,  car  1.  Pan  M.  D.  XX XIX.  ayant  à  de- 
,.  my  léché  le  petit  ourfat  de  fes  premières  lnflitu- 
„  tions ,  il  les  prefenta  auRoy  François  premier  foubs 
„  le  nom  de  Jo  a  nu  s  s  A  te  vtKVt ,  qui  fut  l'ana- 
,,  gramme  de  fon  nom,  8c  elles  font  imprimées  foubs 
„  ce  titre  A  Straiiturg  pr  I  indttinum  Rihtlmm  mtnft 
„  Autufio.  ^wM.D.XXXIX.a.l'anM.D.XLIIL 
„  il  le  fit  appellcr  loatiKti  Calidiiikivi  d'un 
11  nom  my-party  du  Grec  8c  du  Latin  ,  comme  qui 
„  diroit  Joanncs  de  Calido  vino  :  8t  Ceft  ainfi  qu'il 
,,  s'eft  (igné  3  la  fin  des  oeuvres  de  Parianus  en  l'Epif- 
„  tre  qu'il  eferit  i  fon  amy  Boygard,  Btjgardt  J»an- 
,,  nti  C  a  1, 1  d  u  1  k  1  v  t.  S.  Cft  ce  mot  qu'on  efti- 
,,  nie  véritablement  refpondre  au  nom  de  là  famille. 
,,  car  le  mot  de  Calidcenius  fé  tourne  en  François  de 
,,  Chauvin,  &  c'eft  en  vérité  i  ce  qu'on  croid  le  vray 
,,  nom  de  fon  pere  ,  3.  l'an  M.  D.  X  L  V  1 1 1.  il  fc  ht 
,.  nommer  Joankis  CAaviKus,  comme  qui  di- 
,,  roit  Chtrvtn  ,  8t  c'eft  ainfi  qu'il  s'eft  ligné  à  la  fin 
,,  des  Arnigmes  cfOrus  Apollo  imprimées  i  Paris, 
„  rhet  Chreflien  Wechel  l'an  M.  D.XLV1II.  Per 
,,  Jt.inntm  Mtrctrum  ,  qui  en  fut  le  premier  rraduc- 
,,  teur ,  car  au  deflbus  de  cenc  traduction  il  fe  voiJ 
„  un  Epigramme  qui  porte  pour  titre  Joannii 
„  CAR  tlStl 1  ad  Mtrtirum  Efigramtna  ,  4.  depuis 
,.  l'an  M.  D.  L.  il  fe  fit  appcller  par  les  Tien»  Cn  a  «- 
„  ut  nr.  Harrivut  ,  qui  fut  un  augure  fatal , 
„  dit  Mathieu  Launoy  en  fà  Réplique  ,  que  Calvin  , 
„  8r  les  ficns  dévoient  un  jour  happer  8c  prendre  les 
„  villes  par  trabifon  .  8c  furprùc.  8c  fe  cacher  dans 
„  nos  murs ,  comme  l'expérience  de  cinquante  ans 
„  nous  a  fait  voir  aux  deipens  de  tant  de  noble  fang 
„  qui  s'eft  efpanché  pour  riire  defemparer  ces  perfi- 
„  des ,  des  places  qu'ils  ont  tenu  juiques  a  mainte- 
,,  nanf  ,  r.  pour  ne  flotter  en  une  continuelle  bixar- 
„  rerie  il  fe  fit  appellcr  Jt  an  Calvin  ,  8c  ceft  ce 
,,  noti  qui  tuy  a  demeure  jufqu'l  maintenant. ,.  Os 
paroles  de  C.  rafle  font  trèi  propres  a  dcpxifhr  tous 
les  Critiques  qui  ne  font  pas  a  portée  de  confultcr  le* 
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On  a  été  fi  ardent  à 


grande»  Bibliothèque!  ,  Se  pour  moi  qui  n'y  fuit  pu 
j'avoue  que  je  me  feni  très-incapable  de  réfuter  com- 
me il  foudroie  ce  pûage-li.  |e  fui*  perfuadé  qu'il  ert 
raulTetcz  ,  mail  o"a«m  pis  Ici  livre»  qui  me 
.  necitlairea  pour  fournir  de»  preuvel  Jitent- 
les,  8c  dcmorxftrativet  contre  cet  Auteur,  je  ne  pour- 
rai lui  opofer  que  de»  probabilité*.  Son  premier  ar- 
ticle fer»  drl'cuté  ci-dVHotl».  Je  ne  puit  ne*  dire  ufr 
le  fécond  ,  mais  je  me  hazar'jc  bien  à  lui  foutenir 
qu'il  fc  trompe  dans  le  troilicmc,  car  quelle  apa-.xn  ce 
que  Calvin  le  foit  amufé  l'dn  »y+S.  à  computer. uue 
epignmme  Latine  fur  un  Ouvrage  tel  que  Celui  dt3-- 
rus  Apollo  ?  Il  y  a  intimaient  plus  d'aparence  que  le 
Jeanne  1  Omjiw  de  cette  çpiepamme  cit  le  vtriîiMe 
nom  de  celui  qui  la  compola.  Florimond  dc-Rcmorid 
aiTùre  (a)  que  l'un  des  Apotrrs  du  Calviniime  ,  s'a» 
peUoit  7M"  OVrv;»  venu  du  fmei  d'Art*,!,  tt-qu  ii  ré- 
genta »  Villt-aeufvt  à' Agitent  ',  &  ni 
lareéi  fun  Magtjter  .  ic  c'eflt  aparemment  U,  merhe 

rr  le  JoamuiCatunmi  Médecin' de  MontaUban ,  qui 
imprimer  (0)  fcpt  dialogues  M  Sanguin*, a  lion 
chez.  Sebaflkn  Gryphw»  l'an  »y  6».  Nou%  oonjroot  i  , 
coup  feur  démentir  Garait»  lur  le  quatrième  article", 
car  quelle  extravagance  ne  feroit-cc  point  que  de  fu- 
pofer  que  depuis  l'an  tyyo.  Calvin  fc  voulut  taire 
conoltre  fou»  le  nom  de  Charles  de  Happcvrllc  »  Quel 
beioin  avoitil  alor»  de  le  degwfcr  r  li  vivoïc  en  plei- 
ne iû -rte  dans  la  ville  4e  Genève  i  il  étoit  oonu  par 
tout  fous  ion  véritable  nom  i  il  le  n  étroit  à  h  tît^de 
te*  livre»  i  il  l'ivoit  rendu  veocrebk  a  tout  le  parti 
Reformé.  Garaflc  confond  It»  tems  avec  beaucoup 
d'ignorance ,  il  devoit  choifir  une  autre  époque  com- 
me a  fait  Fapvre  Maflon  ,  -qui  a  débite  que  Calvin 
allant  voir  en  Irai»  la  Duchene  de  Kerrare  (c)  le  ht 
nommer  Hcpeville.  Le  cinquième  article  tic  Garaflc- 
eft  le  plu»  abJurde  de  tout  :  il  faut  être  d'une  betjfc 
prodigaouie  pour  o<èr  faire  imprimer  que  le  derbicr 
nom  qae  ce  Miniftre  fc  donna  fut  celui  de  Jean  Çai- 
vitvi  ap  r.j  -,  «voir  porte  depui»  l'an  tf  fo.  celui  de  Char-' 
les  dVHaopvviite.  ■  Mr.de  Sponde  (tf)  ne  l'accule  d'a- 
voit  prit  le  nom  de  ;..t,.u,  HifftvtU*i ,  que  dans  le. 
voiage  d'Italie  en  trjf.  Notiaïqu'il  l'accute  aulli  {/) 
de  t'érre  donno  eu  af?4-  *  Engoulémc  icnom-Or- 
(,"£««-    Le  fterc  dc  Papyt e  Muloo  dit  (P  la  ttrtme 

choie.  '  It*  .t./  ; 

Nous  avons  (j)  déjà  m  que  Mr.  Moreri  pivitend 
que  Calvin  a  mi»  te  norn  d'Alcuin  a  It  tète  de  /h  U- 
•vti  dmnfiiiMthni,  imprimez  à  Hâle  l*an  (L)  if  ta»  Je 
ne  taurois  dire  i'il  le  trompe,  on  «Il  a  raison:  M  n  ai 
pu  trouver  nulle  part  un  exemplaire  de  la  i.  eJinoa 
de  cet  Ouvrage  de  Calvin:  mai»  ce  qui  m'empêche  de 
tien  déterminer  ,  rit  que  félon  Mr.  de  Sponde  ce  ne 
fut  que  dans  l'édition  de  Strasbourg  \  <tue  l'ana- 
gramme d'Alcuinu»  fut  emploWe.  (1)  Iffi  ex  fMtrm 
ttfutmmt  m  Lat  nmm  furmum  mmiUt.  tx  Culxim  mU- 
HHAud»  trmxfftjitit  lurrit  Alcuinum  ftft  mtmimn/it.  iti 
m  lnêituttênii  fut  HktmM  Argtntmrtui  irto.  tumtn 
àmuUtiêi  «Mfisr  ttiitu  Altmnt  imi  C*rth  ié*gni  frtetf- 
m  fmi,  &  tiriftrnfrm  AtiUtmtam  mji.-tmi.  j§>»i  ft- 
H*i  Mi»  trxnjfifittont  Luefmum  fi  dtttrt  dtamjjtt. 
Ce  Latin  n'eil  qu'une  vernon  un  peu  libre  de  ce  pl- 
iage *de  Florimond  de  Remond  :  .,  (*;  Il  fc  nommoit 

i,  Jean  Chauvin   Mais  comme  Luther  rhan- 

„  gea  ton  nom  :  aulli  celuv-cy  print  le  nom  de  Cal- 
„  vin.  Et  comme  li  ce  nom  ne  lay  lémbloit  eneor 
„  aflez  çloneux  .  ou  ptuAolt  infortuné  parce  que  l'a- 
H  nigramme  de  Calvin  fait  laician  >  il  le  donna  le 
n  nom  d'Alcuin .  dotte  précepteur  de  l'Empereur 
,,  Charlcmaftoc  .  et  fut  veué  la  première  Inlhtution 
..  imprimée  à  Strisbourg  l'an  if  39.  où  il  s'attribue  ce 
„  nom.  „  Garaflè  comme  on  l'a  vu  ci-deflns .  a  pirlé 
plus  preciiement  fur  ce  fait-la  ,  car  il  marque  le  nom 
même  de  l'Imprimeur.  Je  n'ofcrois  pre^xue  la  néga- 
tive .  n'aiaiit  pu  trouver  aucun  exemplaire  de  cette 
édition  de  Strasbourg  ic 59.  non  plu»  que  de  celle  de 
Bile  iyj{*.  mais  foie  bien  dire  que  fi  cet  Ouvrage  a 
jamais  paru  fous  le  nom  d'Alcuin  ,  il  y  a  plut  d'apa- 
rence  que  ce  fut  dan»  la  t .  édition  .  que  dan»  celle  de 
Strasbourg  if  tç.  pui*  qu'en  1  <-;<;.  Calvin  Profcfleur 
if.  MinUrre  à  Struboutg  >  n'avoir  pu  les  mêmes  rai- 
sons de  fe  deguifer  qui  eulfcnt  pu  le  faire  refnudre  a 
prendre  le  nom  d'Alcuin  l'an  iy)f.  Notez  qu'on 
l'acculé  d'avoir  fupofé  un  livre  à  Alcuin  précepteur  de 
Charlernagne  ,  c'eft-à-dire ,  de  l'avoir  compoië  lui- 
même  ,  8c  de  l'avoir  publié  comme  un  O-ivrape  de 
cet  Alcuin.  L'Inquifition  de  Rome  ,  Se  celle  d  Kfpa- 
gne  ont  con  bmrte  ce  livre-là  comme  étant  une  pro- 
duction de  Calvin  ,  (nullement  attribuée  à  Alcuin. 
(/)  Alemuuu  /m  psum  ,  Calvouu.    Ijui  remmtm,irû 


11  a  me 


nrnlt.    Car  t\ 


contre  ce  Reforrnïteor  »  kju'on  Ini 

me 

m  !.iré< ,  de  Triniute  .  pMtnttr.    Eue»  ce 

marquent  ni  l'année  m  le  lieu  de  l'imjucllion.  Hko- 
philc  Raynjud  (m)  touche  cela  d'une  manière  li  vague 
qu'on  peut  croire  qui)  n'y  a  aucun  fondement  dan» 
ccite  deinarchede  i  lnquilirion. 

On  nes'cll  pas  contente  de  ciitiqucr  l'InP.itution  de 
Cilvin  comme  un  Ouvrage  pfcuitonyme  ;  on  a  fort 
glolé  auffi  fur  la  figure  que  i'on  prétend  qu'il  y  fit  çra- 
ver  ,  Il  i'on  a  dit  que  iVuvrage  même  n'eioit  qu'un 
tccucjl  d,c  Rilktics.  Cette  figure,  ilis-on  ,  «oit  une 
épee  au  milieu  des  flammes  avec  ces  mots,  Ssi  uni 
*>nrrtf>»t<rni.  frU^Udium  (n).  Pîufieurs  F.rri»am»  ont* 
allure  que  os  rut  la  la  devtfe  :  Mr.  Drelincourt  (mf 
tient  que  cela  ÇjL&OXj,  &  que  Ufriuvt  tn  tjl  ,mftr:l. 

" conrinuc  t  il  (o)  ,  c.mme  fi  tn  m* 
faxrr,  (yn^uH  ^ui  ent  tjti  miftt 
m  »«  su  ptntfrf,  J,  rt*<.»ii  de  mti  L. 

vr„.  ty-  «isjAwt  *,<n,rt  MH4t'*j:U  m-*  ***>•!*.  NniD 
m  jcminn  fm  tfjtv/sj.'t,  4,  d  au,  fini  It,  tmfnmtur^ 
«m  fi  tict*tiatl  ÏK  ïilttl  itcàfunî  ,  tr;y*,.s  que  lent  leur 

tft  ftrmil  éhffiKennu  .,:     ft,in  f>  *»*  feintrtt  

(f)  en  rnm4*tu  ttttt  dtwje  4»  fim  fm  .  je  /r»*vt 
antUt  »'»//  ni  de  Calvm  m  i,  ton  Imjmniur  .  m*,i  de 
yt/ui  Chnfi  luj.nufme  nui  d,t  forme Utment.  qu'il  n'ell 
point  venu  mettre  la  paix  en  la  terre  ,  mais  la  guer- 
re, l'efpee  Ht  le  feu.  UtUnuM  mi  ttm  ht  traide 
untet  itt  /wiroVri  dm  (*)  Jt(„itt  ttnnf^trttnt  Jtjm 
Chnft  Mfre  ùnn-urw  Uj  mtje»*  .  ftmni$ent  dti  «TN1 
nttt  «ma-  Athm  untee  fn  ftinSt  dtthrmt.  |c  croi  qae 
pendant  ta  vie  même  de  Calvin  on  fit  des  vacarme» 
contre  cette  prétendue  lievifc:  car  j'ai  obferve  que  le 
Libraire  delience  JeanUrard  qui  impTtma  Hnftj- 
tution  l'an  i  cro.  m  4..  ne  mit  point  autour  de  l'epée 
entourée  de  rlammes  !e»  parole»,  nen  trni  furent  mu- 
ter e  m  lerrmm,  fedilndinm,  comme  il  les  avoit  mifc» 
au  frontilfice  du  traite  de  Jean  Calvin  ,  crBrrr  U  fitit 
fhnnjj/tiqiét  eyfnrttufi  dtt  Liémni  l'an  1  r+y .  Quant 
au  forfait  de  plagiaire  dont  on  acculé  ce  grand  Auteur, 
«ou»  n'avez  qu'a  lire  cet  parole»  de  Mr.  de  Spondé: 

(r)  Smdtnt  AngêUjntam  lit  tritnnikm  r«mm#- 

rwau  4  fepimtem  fH4m  Infttlutunrm  f*hr,t*t*  ctrpi/i 
tx Uett rw»MM»ti  MeUiietteemi ,  ( f)  Hjperii  SxrrrtA;* 
f>  td  gtnm  tttniamU»  magna  fnrtè  tonfamnietayn  i' 
au*nau»m  n„  ■> Iiikm»».      .       , ,  . 
/HteMm,  mtram  Oei*lamfndn  defhmam,  (ed  immuta- 
tam  paniulnm  attfut  amfttfieatatn  ia  ta  t  ntiatri  ait: 
OH  Antulille  n'eli  ici  que  le  txlduébîar  de  ce  pa^ge 
d'un  aurre- Ecrivain  :  (/)  Ctfi  i  Angoulefmc  oit  Cal- 
vin ourdit  frtmieremtni.  puer  fitrfrrnare  U  Chrejiienti , 
U  lotk  dt  fin  l»Jh:nt,»n.  au'on font  arfttkr  tAlc-ran. 
Hé  flmfiefi  U  Tattnmd  dt  i  Herefie  .  ryr*iw  ,.n  r*mai  if 
tomat  tet  trmtri  auafi  du  fajt  ,  (j  qui  feront ,  et  trej- 
jt  à  t  advenir,  tutti  ramajja  tn  partit  dam  les  !  eux 
fommmu  de  Mtlamfh-n  ,  de  Hjpenut  ,  r>  de  Sart.er. 
Lt  Luthérien  lofphal  dit .  ep,t  et  n'efl  nue  U  f.if,enet 
XOteolampaJf  un  peu  dt^mfit      nmplijttt.  U  ell  cer- 
tain que  la  féconde  édition  de  cet  Ouvr:ge  de  Calvin , 
étoit  achevée  lors  qu'Hypenus  étoit  encore  dans  l'ob- 
feurite,  le  avant  qu'il  fc  fût  fait  conoltre  pîr  dc^Ou- 
vrage»  de  Théologie.    Je  ne  dis  pu  tour-i-fait  1a  mê- 
me  choie  d'Eralme  Satricr  ,  je  nignorc  puinr  qu'a- 
vant l'année  lytç.  \\  etoit  A-a:eur  de  quelque»  livres, 
mai»  tous  ceux  qui  font  esp »!  les  de  dil.  ernemmt ,  iu- 
ront  bientôr  deode  .  sils  les  comparent  avec  J'Inlii- 
tution  de  Calvin  ,  <)\:e  celui-ci  n'e:oit  p. s  un  homme 
qui  eût  befoin  d'être  pb«i;ire  i  cet  égard-ià  ,  ni  qui 
eût  voulu  le  devenir  à  un  tel  prix.    Lf  main  de  maî- 
tre fe  fait  tcllsment  lénrir  d^ns  cet  Ouvr  ge  ,  8c  av^c 
une  telle  fuperiorite  de  génie,  que  l'ai  cui-irion  Je  pla- 
giat ne  peut  palier  que  pour  ridicule  auprès  i'es  bons 
conrtot (leurs.   Le  teros  n'6te  rien  à  l'efiimcde  l'inlfi- 
tution  de  Calvin  :  piufteurt  de  ceux  qui  ne  peuvent 
point  la  lire  en  la  langue  de»  la  van» ,  font  facnez  île  trou- 
ver barbare  l'annenne  verfioo  Françoilé.  C'eft  en  leur 
faveur  qu'un  Miniflre  Rcfogié  a  entrepris  une  nou- 
velle verlion:  il  a  misdcji  en  nouveau  François  (tj  le 
-t.  8c  le  a.  livre  ,  8c  il  continue  fon  travail.    Ne  leur 
en  deplaîfe  ils  fe  montrent  00  trop  drgmirez.  ou  trop 
ignorant.    Le  ftyle  François  de  Calvin  qui  étoit  fort 
bon  en  cefiecle-!a,  n'eft  pis  encore  inintelligible.  Je 
conois  de  gens  de  bon  poùt  oui  lifcnt  avec  phillrla 
•même  de  fon  Ouvrage  ,  Et 
édition  eft  ,  cerne  lemble, 
f.  Uo.  chez  Conrad  Badiut. 
?c  de  Palquicr  l'une  de»  clw- 
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\1  A  L  i)  U  L  I, 

e  fonfrcrt.    On  a  prône  avec  beaucoup  de 

de  l'Eglife  Catrxolique.  Le  bnàt  que  l'on 
environ  l'an  1559.  le  bruit,  dis-je»  queCal- 
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me  reproché' la  (.1-1)  mauvaise  vie  de  là  femme  de  Ton  frère, 
fanfares  le  retour  d'un  de  1rs  neveux  au  giron  (  B  B  ) 
fit  courir  à  Augsbourg  pendant  la  Dietc  de  l'Empire  environ  I 

vin  «oit  rentré  dans  la  Communion  de  Rome  3,  trouva  plus  de  créance  qu'il  n'auroir  falu  au- 
près même  de  quelques  Princes  Proteftans.  Il  s'en  plaint  comme  d'une  y  ingratitude  dont  ta 
confiance  tant  de  fois  éprouvée  l'auroit  dû  mettre  à  couvert.  Mr.  de  Thou  S  a  obierve  que  Cal- 
vin dans  quelque  endroit  de  fes  ouvrages  ht  c  anoure ,  qu'il  lui  dcplaiioit  extrêmement  que  Ion  eût 
donné  au  Roi  d'Angleterre  la  qualité  de  chef  de  PEglife.  Mr.  Ancillon  a  (  CC)  raporté  ce 
partage  de  Calvin,  &n'a  point  defaprouvé  que  l'on  ait  cru  que  ce  fut  la  caufe  d'un  libelle  duîa- 
matoire  contre  ce  Miniitrc. 

CAMALDOLI  (Ambroise  de)  Jlmbrojw  OmuldaUift ,  ainû  nommé  parce  qu'a 
étoit  Abbé  General  de  l'Ordre  de  CamaldoU ,  a  été  un  des  favans  hommes  du  X  V.  Cède.  U 


y  T  avoit  vécu  pendant  jo.  ans.  Le  Pape  Eugène  IV.  qui  le  coofideroit  beaucoup  l'envoia  an 
Concile  de  Bile ,  &  eut  lieu  de  fe  louer  de  fon  acle  pour  le  maintien  del'autorùé  du  Siège  de  Ro- 
Ce  General  continua  à  témoigner  ce  même  zèle  dans  le  Concile  de  Ferrare,  &dans  ce- 


rne. 

lui  de  Florence.  11  y  difpura  fortement  contre  les  Grecs.  U  harangua  en  Grec  à  Ferrare  Jean 
*  Palcologue  Empereur  de  Conftanooople  l'an  1437.  &  fit  avouer  aux  Grecs  ±\  que  pesions* 

n'en- 

doutes  aux  Capucins  8c  au  Carne,  fc  refolut  de  iè  fai- 
re Catholique.  Le  Pape  lui  promit  une  pcalion  de 
800.  ccus  1  8c  lt  mit  tmtr*  Ui  m*tm  im  O^iui  B*r*- 
mui  futur  tiafirturi.  Le  Père  Canne  lui  doon  à  Ure 
la  vie  de  Sainte  Terefe.  Enfin  quoi  que  le  Pape  l'en 
difluadlt  le  profelyte  voulut  être  Carme  Jecfcauifc, 
8c  des  que  Ton  Noiritiat  rut  fini ,  U  fut  rt*m  à  lu  pm» 
ftffitn  lt  14.  Jmlitt  160a.  Il  fut  apelle  Cleraxcat  de 
Sainte  Marie ,  8c  exerce»  beaucoup  de  charge?  dans 
l'Ordre  U  mourut  dans  le  Couvent  d'Avignon  l'an 
16+3.  [a%  -  j  -  ^ 

(CC)  Mr.  Amitim  a  raptrti  c.  fatfag*.  r>  W»  famt 
dtfafrmtvi  qui  t  m  au  cru.)  Ltoflrucason  de  oses  rec- 
teur* demande  que  je  ral!c  fur  cela  quelque»  peiixea 
oblerrabons.  u)  Vaudrait  *k  Cahm  fi  fUùu  de  ce 
que  le*  flateurs  de  Henri  VlU.  llvoiest  apeité  chef 
Suprême  de  l'Eglife ,  .fi  fin  Onumrnt**,  fivUvttfilf. 
du  tè*f.  i.dmUvfdm  Profhiu  Uru*i,  Vttcy  ttmm*  A 
j  frU  .  Ojï  inibo  a 
RcgemAixgluE,  certi  I 
dederunt  iQi  i'umnum 
Et  hoc  me  fempex  graviter 


(A  A)  On  lui  a  mimt  rtfrtcbi  lu  mamvaifi  «ir  J*  lu 
femme  dt  fim  frtrt.  ]  Raportons  le»  pirolcs  de  Ion 
hUlorien:  (u)  Ex/rtirttut  liai»,  mùd  itiiui  fruttr  Au- 
un.m  C*llhmt  prièrent  uxerrm  fuam  »i  uiuiltruan . 
ttgml*  tuufu  ,  Ttfmdiuht.  J^uui  njt  ditmat  dti  ,  fi 
miutltrtm  frvifftt  I  J^ut>i  fi  m  tmm  ndundut  htc  ianfu- 
dité  muluni  ititent,  quid  fin  Jutttt,  Duvidit,  ifpaw 
dtnitjMt  filif  Dti  familû  ,  im  umu  ifftmtt  Dtuttùtm  tu 
fim  unttm  itftrti  mttnixt  1  Vous  voie*  dans  ce  paitage 
une  bcUe-forur  de  Calvin  répudiée  pour  le  crime  d'a- 
dultère >  mais  Florimood  de  Remood  ne  parle  que 
d'une  niepee  de  Calvin ,  panse  pour  u»  tel  fait. 
„  (i)  11  maria  auÛ4  ion  frère  Anthoine  Calvin  avec  la 
„  bile  d'un  qui  avoit  fait  une  raufiê  railiiie  i  Anvers, 
„  nommé  Nicolas  de  Fer  ,  8c  qui  siettoit  jerté  4  £n> 
„  veté  i  Genève  ,  où  le  faiat  Efprit  ouvrait  4  tous  1a 
„  porte.  11  fc  fit  Libraire  ,  afin  de  pouvoir  débiter 
„  tes  uvres  de  fon  frère.  Mais  eduj-cv  fut  infortuné 
M  en  fon  tnarùge  :  car  fa  fille  rurprife  en  adultère  eut 
„  le  fouet  par  u  roiin  du  bourreau  en  la  ville  de  Ge- 
„  neve ,  dont  Calvin  cuiua  mourir  de  regret  8t  dei- 
„  plaitlr.  C'cû  ce  que  Bcxe  mooftxe  du  doigt  en  la 
„  Préfaçât  fur  jofué .  quand  il  dit  que  la  mai  ion  de 
„  Calvin  efloit  exempte  de  paularditè.  //  tft  vruj, 
„  fait-il»  mut  it  Secteur  tu  txtrti  (il  veut  dire  ciprou- 
„  ré  la  patience)  fi*  t*  fuit ,  rn  dtt  /rr firme  1  ami  la 
„  ttuthtinu  it  bit»  trtt  :  mutit  il  tft  fit  advtnm  ù  7a- 
„  coi  ty  it  David.  La  meime  infortune  arriva  i  la 
„  niepee  de  Théodore  de  Bcxe  ,  nommée  Penifc 
,.  f  emme  de  (t)  Corneille  .  lecteur  de  Genève  en  He- 
„  brieu.  11  eft  vray ,  foit  qu'il  eut  plus  de  crédit  que 
„  l'on  predecefleur  ,  ou  que  leurs  loix  foient  refroi- 
„dies ,  elle  n'euft  pas  le  fouet  par  la  ville  comme 
„  l'autre.  ., 

(B  B)  Lt  rtttur  d~mn  dt  fit  mtvtmx  tut  ihtn  dt  t £- 
glifi  CAtbtUam.)  Gal'par  de  la  Favcrguc  étant  allé  de 
Chamberi  à  Genève  ,  pour  voir  un  "te  fes  oncles  qui 
«'y  étoit  fait  Huguenot ,  j  embrafla  la  Religion  Pro- 


fub  Chriûo.  hoc  certè  fuit  nimium.  ji ut  fcftu 
M  fut  fut  ttlu  ami  tuajnuu  au»  ttrtaim  Amtitu  &fi 
ttmutt  amtlautt-mnt  Le  tnym,  tint  fut  fut  U  prétexte 
du  libiut  difatmattert  tautrt  Culvm  ,  éuut  laauul  ta* 
Angltit  ami  tft  Jtan  Brtrltj ,  frtfir*  mtijttuw  Amgltit. 
luy  tmfutt  Savoir  dtt  danifit  Cammtntuirti  fur  DauM 
qu'il  faut  trathtr  au  mit  dtt  Uift  Catktltauti  tjutit  mm* 

^9  it$ê§t  *'  tti  1  y  ■  pQMT  Rt'^ttVft  MU  ijd  t  i  Lifati*rt  âVi  fif  MS#  wfÊm 

rr  MJcmaÛ  iutlmfii  U,  fim  m.. 
UUima.  eW.«^W,,;  Lettre 


d'un  certain  1 


8t  v  e  pou  fa  Rachel  de  Saint  André  nièce 
d'Antoine  Calvin.  De  ce  mariage  fortit  Etienne  de 
la  Favcrguc  ,  mm  afrtt  lu  m*rt  i*  fit  fartut  fit  tltvi 


tant  tut*  itttrt  tu  fuit  v»  tut  daut  b  Ctwumimtutn  4* 
Cahnn  il  tft  autftttn  dt  Suiucb*d*u*tar .  ami  vaut  fui. 

Je  dis  en  I.  heu  que  le  U. 


in- 


ium  la  familit  ittCahn,,.  8c  envoie  a  Hcidelberg  par 

Antoine  Calvin  fin  Tmtur   StiEftudtt  atht- 

xi*t  it  rtvint  ù  G*u*v*  ,  tu  à  ta*t*  i*  trente  Am  il 

fût  mftallt  daut  lt  Ctnfitl  du  dtux  tint.  Ayant 

a  rentre  vifitt  tn  Savoyt  à  un  i*  fil  fartm .  il  alla  en- 
tendre prêcher  François  de  Salca ,  ey  tût  mtfmt  uvtt 
luy  epulautt  cinfertutei.  ttuthaut  amtlautt  ftiuttt  it  lu 
Religion.  Il  tut  aufii  autUfeu  itfpmtii  uvtt  dtuu  Ptrti 
Cjtfuitat.  Il  fit  un  voiage  à  Rome  en  1600.  pour  y 
voir  les  cérémonie*  du  |ubi)é-  Il  fit  veli  en  chemin 
far  fin  Ctmfaimn  .  tj>  artail*  dunt  fitvrt  caultmu*,. 
fi  t*fl  qu'il  mu  1*  fui  iaut  Bamt  :  lt  Jdtdttm  U  vit. 
Ô>  n'y  vtulùl  f*mt  rttonrntr  jmfimtt  i  tt  mm*  (J*l*u  lu 
Caujtumt  it  Ramt)  il  n'iùt  attefiatitn  fur  itrit .  etmunt 
il  i  tftiit  ctnftffi.  Le  malade  envoia  demander  «  il  j 
avoit  au  Courent  des  Capucins  tut  Relpeux  it  Savaj* 
feur  venir  vtfitir  uu  (Jeniithurunt  Savtjurd.    Lu  Pere 

Chcrubim  qu'il  avait  vtu  tn  Savtjt  U  vint  vi- 

jittr.  tt  le  recommanda  au  Pere  Pierre  de  la  Mère  de 
Dieu  Commiflairc  gênerai  de*  Carme*  dechauftes  de 
la  Congrégation  d'Italie.  Ce  Carme  le  vifiia.  8t  lui  fit 
donner  de  bonocs  aumofne»  par  le  Pape.  Cet  AS* 
Itimur  iu  MaUdt.   Ilpropuià  fca 


Il  fut  fait  en  geac 
8c  daa*  la  vile  deux. 


rt  adirer  fit  ftatui  ,  &<. 
belle  ref  ' 
fcrée  au  _ 
ne  fut  point  fait 
ral  contre  Je  parti  Huguenot , 
pécher  qu'Henri  de  Bourbon  Roi  de  Navarre  ne  lue 
cedit  i  L  Couronne  de  France.  On  n'y  parle  de  Cal. 
vin  qu'incidemment ,  8c  qu'en  peu  de  mot*.  Je  du 
en  a.  lieu  que  l'Auteur  de  ce  libelle  n'était  point  An- 
gtois:  perfocuxe  ne  doute  que  Louis  d'Orhnn*  oc  l'ait 
compote:  le  tour  qu'il  prit  fut  de  iupol'er  que  le* Ca- 
tholique» d'Angleterre  avertittoient  le*  CathoUque*  de 
France ,  de  ne  point  foufrir  qu'un  Roi  Hérétique  fuc- 
cedlt  4  Henri  troiueme.  En  j.  lieu  Jean  Brerlcy  ni 
aucun  autre  Papille  Aogki*  n'ei 


dttfmrui 


de  fc  chagriner  contre  Calvin  au  fujet  de  la  M 
qui  concerne  Henri  V 1 1 1.  Tous  les  Catholiques  I 
main*  dévoient  aprouver  cette  penlce  de  Calvin  .  8c 
s'en  pouvaient  prévaloir  contre  la  Reine  Bliaabethi 
dt  iùrcment  rïl  n'eut  rien  écrit  que  for  ce  roo44  .  il 
eût  été  peu  expo  le  aux  mediiances  des  Papistes .  8c 
moins  encore  aux  libelles  de*  Prêtre*  Anglais ,  qu'à 
ceux  des  Prêtre*  de*  autres  nation*.  4.  je  remarque 
enfin  que  La  repooic  inférée  au  1.  tome  de*  Mémoi- 
re* de  la  ligue  eft  celle  que  Mr.  du  PlcÛu  Murait  (/) 
fit  au  Libelle  de  Louis  d'Orléans,  £<  que  j'ai  eus»  ci. 
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n'entendoit  leur  langue  au/Ji  bien  que  lui  parmi  les  Latins.  Ce  fut  lui  que  le  Pape  Eugène  dépê- 
cha à  ceux  de  Florence ,  afin  de  leur  faire  agréer  que  le  Concile  de  Ferrare  fût  transféré  dans  leur 
ville,  il  obtint  ce  que  le  Pape  fouhairoit  Si  il  fut  choili  pourdreiîer  le  formulaire  d'Union 
entre  l'Eglife  Latine  Je  l'Eglife  Greque.  Sguropulus  l'accule  non  feulement  d'une  extrême  par- 
tialité pour  le  Pape,  mais  y  auffi  d'hypoenlic  (A),  &  de  fourberie.  Ambroife  fut  le  diftri- 
butcur  des  petites  fommes  que  le  Pape  donnoit  aux  Grecs  indigent.  Il  aflrmbla  t  une  nom- 
breufe  Bibliothèque  dans  le  Couvent  de  Sainte  Marie  des  Anges  où  il  demeurait,  &  il  traduit  it 
de  Grec  en  Latin  beaucoup  de  livres ,  comme  ceux  de  Dcnys  l' Arcopagite  Dt  urlefli  Hier*Ttbij , 
ceux  de  Manuel  Calecas  contre  les  erreurs  des  Grecs ,  la  vie  de  St.  Chryfoflomc  par  Palladius , 
le Theophraftc  (B)  d'Enéc de  Gaza ,  le  Pré fpiritucl  de  Jean  Mofchus ,  St.  Jean  Climaque, 
pluficurs  Sermons  de  St.  hphrem ,  Sic.  On  dit  +  que  Gérard  Voulus ,  Prévôt  de  Tongrcs, 
a  fait  un  infigne  coup  de  plagiaire  à  l'égard  de  cette  dernière  traduction.  Ambroifc  ne  fe  conten- 
ta pas  de  traduire  les  Ecrits  de  pluficurs  Pcres  de  l'Eglife,  il  voulut  auffi  éprouver  fes  forces 
fur  les  Auteurs  Paicns  ;  il  en  choillt  un  qui  n'étoit  pas  des  plus  traitablcs ,  je  veux  dire  Diogene 
Lacrcc,  &  n'y  rciiffit  *  pas  fort  bien.  Quant  aux  Ouvrages  de  fon  cru ,  ils  confident  en  une 
Chronique  du  Mont  CalEn ,  en  une  Hiftoire  de  ce  qu'il  a  fait  pendant  qu'il  a  été  General  de  Ca- 
maldoti,  en  quelques  vies  de  Saints,  en  quelques  Harangues ,  en  1111  traité  Dr  (jct^menio  ddmiri- 
bilt  coTjoui  Cbrijli ,  Sic.  Quelques-uns  y  ajoutent  un  traité  de  (C)  la  proceffion  du  St.  Efprit. 
Comme  il  avoit  écrit  un  fort  grand  nombre  de  lettres,  Cofmc  de  Medicis  4.  qui  l'avoit  cftimé 
rrès-particuliercment ,  les  fît  rarTembler  en  un  volume  par  un  Moine  de  Camaldoli.  Ce  volume 
n'a  point  été  encore  publié;  il  eft  dans  la  Bibliothèque  de  Florence  ;  on  le  faitcfperer  avec  des 
notes  de  Nicolas  Bartholini ,  qui  nous  a  déjà  donné  l'Htdtepttuon  d"  Ambroifc  ;  Ouvrage  qui  fait 
également  voir  &  (D)  que  l'Auteur  étoit  honnête  homme,  Si  qu'il  vivoit  dans  un  ficelé  trts- 

corrompu. 


Dt 

nft.  Zet. 
ttm.  1. 


(A)  M aïi  auffi  d'hjfterifit  <3>  dtfumbmt.  ]  U  n'y 
a  guercs  de  gens  qui  n'aient  parlé  de  cet  Auteur  fur 
nn  autre  pied  :  on  trouve  dans  fet  Ouvrages  certain! 
carac-tcrcs  qui  réfutent  cette  mediiànce  de  Sguropu- 
lus i  mail  en  tout  cas  il  eft  certain  que  l'un  des  plut 
satiriques  Ecrivains  de  fon  temsarrndu  un  témoigna- 
ge authentique  à  la  bonne  toi  de  notre  Ambroifc.  jo> 
parle  de  Pogge  Florentin.  Voici  ce  qu'il  dit  dans  un 
dialogue  contre  les  hypocrites  ,  où  il  frappe  à  droit 
êc  a  gauche  une  infinité  d'hommes  iUuilrcs.  jjW, 
Ctrthutmjmit,  dt  ntfir»  Amkrojit  judteatit t  rt liant  an 
tortue!*  fhiUftfhaiatur  lu  /  Sunauid  vêtu  hyfteri- 
fim  rtdeltiat  t  Ktouj.ymm  ,  Hiertnjmai  mqun  ,  fuit 
mm  hit  tflimut  mn  jmdteie  ac  pniatiffimw ,  ammfut 
Ccentiit  item  dtditm  multa  ftriffit  marna  tum  lande 
ty  dtBrm*.  Somma  ttrtt  fmt  frtditui  burnamtait  Me 
•vkrmttt.  L**dtvitamiUitu,  Cattlatl  ma\Mt ,  ô>ex< fil- 
ma txtr*  hffenfimjwjjt ,  rjy<.  LePere  Nicolas  Bar- 
tholini cite  ce  paflaee  i  la  fin  de  \'Htdttptnem ,  8c 
nous  avertit  que  ce  dialogue  du  Pogge  alloit  être  mit 
fous  la  preffe  par  les  foins  de  quelques  François ,  aux 
inftance*  defquels  Mr.  Magliabccchi  ne  l'avoir  pu  refu- 
fcr.  Paul  Jove  qui  quelquefois  dit  plus  de  bien  que 
de  mal  de  ceux  dont  il  fait  l'éloge,  reconnott  que  le 
General  (a)  de  GamaldoH  par  un  bonheur  peu  com- 
mun avoit  joint  enfemble  La  sainteté  >  &  la  gaieté  , 
8c  qu'il  avoit  l'ame  fi  repurgée  d'envie ,  8c  dcTefprit 
de  contradiction  ,  que  voulant  réconcilier  le  Pogge 
avec  Laurent  Valle .  il  leur  déclara  qu'ils  n'agiflbient 
ni  en  véritables  hommes  de  lettres ,  ni  en  Chrétiens  ■ 
puis  qu'ils  deshonoroient  la  dignité  des  feiences  par 
leurs  écrits  latinques. 

(B)  U  Htttfhrtflt  d*E*it  dt  CttM.'}  le  ne  fais  une 
remarque  fur  cette  verlion  ,  qu'ans  d  avoir  lieu  de 
dire  que  nôtre  Ambroifc  fit  un  voiage  dont  peu  de 
gens  ont  parlé,  le  dis  donc  qu'il  alla  à  Ccmftaatino- 
ple  avec  Guarin  &  Philelphc  ,  pour  fe  perfectionner 
dans  le  Grec  .  8c  qu'en  revenant  de  cette  courie  il 
pafla  par  l'Ile  de  Chio,  où  Andrcolo  Juftiniani  qui  ai- 
m  oit  les  feiences  Ï£  les  Sa  vans ,  reçut  cette  petite  trou- 
pe de  voisgeurs  avec  tonte  forte  d'amitié.  Ambroi- 
fe  pour  lui  témoigner  la  reconnotflancc  lui  dédia  ht 
traduction  d'Enéc  de  Gaza  (i). 

(C)  Vu  trait  t  dt  U  prtetjfit»  du  St.  l#ri».]  Volïius 
(c)  après  avoir  remarqué  que  Poitevin .  8c  Tritheme  > 
8c  quelques  U)  autres  attribuent  au  General  de  Ca- 
maldoli un  livre  touchant  le  Sr.  Efprit  b  ajoute  qu'il 
fcmble  qu'ils  aient  pris  pour  un  Ouvrage  de  ce  Gene- 
ral ce  qui  n'efi  qu'une  traduction.  Mr.  Wharton  qui 
a  écrit  long  tenu  depuis  Voffiui,  nelaifle  pas  de  don- 
ner ce  livre  en  original  à  Ambroifc.  Il  lui  donne 
•ufli  en  b  même  qualité  l'Ouvrage  contra  vituftr*tt~ 
rti  mtnafiiea  vit*,  qui  eft  .  dh>u  ,  (s)  entre  les  ma- 
nuicrits  delà  Bibliothèque  de  Sainte  Jufhne à Padouë, 
8c  duquel  Bellarmia  ni  focciancius  n'ont  point  fait 
mennon.  Mais  je  ne  doute  pas  que  cet  Ouvrage  ne 
foit  b  verlion  des  trois  livres  de  St.  Chryfbftome, 

aJutrfaJ  vif  manant  ta  vitmftTMUnt  ,  laquelle  n'a  pas 
été  omife  par  Volaterran  lors  qu'il  a  parlé  de  nôtre 
Auteur.    V  suez  suint  le  P.  Labbc  (/)  dans  le  dénom- 


brement du  4.  tome  de  St.  Chryfoftome  telon  l'édi- 
tion de  Paris  1614.  8c  la  Bibliothèque  de  Gefncr  dans 
le  dénombrement  des  Oeuvres  du  même  Pere  impri- 
mées «  Baie  l'an  ifjo.  Cet  OdVrage  traduit  par  nô- 
tre Ambroile  eft  cotte  dans  l'une  6c  dans  l'autre  de 
ces  éditions. 

(D)  £m  fait  igaJtmrm  Vtrr  mut  i  Auteur  ittit  ht»- 
uftt  htmmt ,  (£»  tutti  -vnott  dam  un  fitelt  trii-eorrtm- 
•«.]  Ce  livre  eft  la  Relation  d'un  votage  que  fit  Am- 
broifc en  divers  lieux  d'Italie ,  l'année  1411.  8c  143a. 
11  étoit  parti  de  ion  Couvent  le  11.  d'Octobre  1431. 
pour  fe  rendre  au  Chapitre  gênerai  de  l'Ordre  de  Ca-> 
maldoli.  Ce  Chapitre  depofa  le  General ,  81  mit  en 
£1  place  notre  Ambroile,  qui  vifira  en  fuite  pluficurs 
Maisons  de  fon  Ordre.  Il  y  trouva  un  furieux  relâ- 
chement t  il  y  avoir  tel  Monaftcre  de  filles  qui  étoit 
un  vrai  bordel.  L'Auteur  ofe  mieux  le  dire  en  Grec 
qu'en  Latin,  (r)  dtfrthtudt  iruiaitmmUtnufierùnm- 
mtrmri  non  S*n3imtuiaitu  II  tonna  contra  ce  deiôr- 
dre ,  l'Abbeûê  avoua  enfin  qu'on  ne  le  gouvernait  pas 
bien  dans  cette  Maifon  ■  mais  que  nielle,  ni  quelques 
autres  des  plus  igees  ne  fuivoient  point  le  torrent. 
11  ne  fut  pas  aflêz  (impie  pour  fe  contenter  d'un  aveu 
ainfi  tronque  ;  il  découvrit  toute  l'étendue  du  mal. 
leur  défendit  de  recevoir  aucun  Moine,  ni  aucun  Laï- 
que ,  6c  les  menaça  de  faire  rafer  8c  brûler  leur  Cloî- 
tre fi  les  mauvais  bruits  continuoicnt.  Apparem- 
ment il  ne  fut  pas  fi  heureux  ou  li  adroit  à  l'égard 
d'un  autre  Couvent.  11  en  avoit  mauvaise  opinion, 
8c  il  crut  trouver  par  fes  enquêtes  que  les  choies  y  al- 
loient  mieux  qu'il  n'avoit  pénfe  i  mais  après  fon  de- 
part  on  l'ailùra  qu'il  avoit  fait  une  fbrtmauvaife  chaT- 
tc,  qu'il  {h)  n'avoit  point  découvert  La  vérité.  Stque 
«relique  toutes  les  Religieufes  y  étoient  de  tranches 
filles  de  joie  ,  tmuti  htm*  t.';..<  Il  en  fut 

fort  affligé  ,  quoi  qu'il  ne  crût  pas  que  les  informa- 
tions eu  iien  t  été  fi  fort  éludées  :  il  y  retourna ,  êc  dé- 
couvrit qu'un  Prieur  avoit  de:  auche  une  Rdigieute, 
qui  s'étoit  évadée  en  fuite:  l'AbbclTc  lui  avoua  qu'elle 
avoit  fait  un  enfant ,  (1)  f.jui  etnfejjittu  fimfliei  riant 
wmirm  tam  etmftrimm  :  puis  il  le  contente  de  dire 
en  gros  qu'il  avoit  trouvé  pluficurs  choies  qui  mc- 
ritoient  com  ciioa  ,  PWtism  lit  qui  etmiiitnt  difiut 
tgent  invmimui.  I)  ne  trouva  pas  de  moindres  de- 
lord  re*  dans  lesCouvcns  d'hommes:  il  y  en  (I)  avoit 
un  où  l'oSs'étoit  batu  à  coups  d'epées  8c  de  bâtons , 
6c  où  le  «Ihcur  étoit  accule  de  tant  de  choies  impu- 
res, qu'il  K  fut  pas  jugé  à-proposd'cn  venir  aux  pro- 
cédures juridiques,  l.'iullruccon  du  procès  ,  êc  La 
conviction  du  coupable  fe  firent  le  plus  fecretement 
que  l'on  put,  8c  après  une  fentence after douce ,  8c 
quelques  rcglcmcns  par  écrit  pour  l'avenir,  on  le 
cenfura  de  vive  voix  ,  8c  en  prefeoce  de  p«u  de  té- 
moins fur  <6n  plus  grand  vice.  On  fe  garda  bien 
pour  l'honneur  du  Corps  de  bifler  rien  par  écrit  fur 
cet  endroit-la  (t).  Quelquefois  il  ofe  franchir  le 
mot ,  fans  recourir  a  la  langue  Greque.  (m)  Et  t* 
matrt  Dtmmi  ey  tx  fitrifaut  aliii  ftrttftramut  P  st  o  j- 
T  s  ■  u  L  v  M  iUud  tjft.  Defrthtndimm  rtm  tfimtnt 
tiiam  dtttruvtm.  Dans  une  autre  occaûoa  où  il  s'a- 
F  F  F  f  f  giubit 
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778  CAMALDOLI.  CAMDEN. 

corrompu.  Ceux  qui  difent  *  qu'il  mourut  (  £  )  l'an  1490.  fe  trompent-,  Se  il  n'dl  gueres 
aparent  que  ceux  qui  difent  qu'il  finie  Tes  jours  à  Confiance  aient  raifort.  Son  corps  repofe  dans 
1  Oratoire  de  Caroaldoli ,  fans  épitaphe  (F)  ni  ornement.  Sa  vie  amplement  décrue  par  Au- 
guftin  de  Florence ,  fe  trouve  à  la  tîn  de  l'Hilloirc  de  l'Ordre  de  Camaldoli ,  que  le  tneme  Au- 
gustin a  compofée  en  troù  livres.  Le  P.  Labbe  s'clt  abulé  lors  qu'il  a  die  T  que  cet  Auteur  avoit 
fait  trois  livres  fur  cette  vie  :  Mr.  Wharton  a  relevé  certe  faute. 

CAMDEN  (Guillaume)  l'un  des  plus  habiles  &  des  plus  illuftres  hommes  de  fon 
fjecle,  naquit  à  Londres  le  2.  de  Mai  15;!.  d'une  faruiJlepcu  (il)  considérable.  A  l'âge  de 
quinze  ans  il  fut  envoie  à  Oxford.    11  y  étudia  pendant  cinq  années  fans  (  B  )  s'y  faire  graduer , 

•  î   •  '  Ôt 


(t)  Vejjm, 
i*  Hifi. 
Lut.  :  ja-. 
ffO. 


gifloit  de  dcebrer  que  le  Prieur  d'un  Monaftere  avoit 
un  bâtard,  il  urar  (.»;  mieux  fc  lêrvirdu  mot  Grec 
que  du  mol  Latin  fiLui.  L'Abbé  de  la  Roque  (b) 
loué  U  fruitnte  uvic  Utyulit  notre  Ambroafe  txfn- 
m*  ces  (Çnni  dclbrdrei  en  «m  langue  manu  tenue 
tfue  U  Lutine  ,  ftur  ne  Ut  reniée  fut  fi  publie  1;  mais  il 
ne  faloit  pas  faire  cette  réflexion .  fi  l'on  vouloir  con- 
courir avec  Ambroife  :  car  ceux  qui  (auront  la  pré- 
caution tomberont  plus  aifement  qu'ils  n'auraient  fait 
fur  les  endroits  chatouilleux  ,  ils  n'auront  qu'a  jetter 
la  rue  lîir  les  mots  Grecs ,  ils  découvriront  dans  un 
moment  où  cil  le  gibier.  Très-peu  de  gens  lont  in- 
capables de  chercher  un  mot  dans  un  Diction  .ire 
Grec,  lors  qu'ils  font  capables  d'entendre  un  livre  La- 
tin. L'exemple  que  ce  General  raporte  (e)  de  la  for- 
ce delà  jalouiic  cil  lingulicr.  Un  vieux  Pi  être  qui  de- 
puis long  te  m  s  etoit  amoureux  d'une  Abbefle  ,  s'em- 
porta de  telle  forte  le  voiant  exclus  Se  fupbnte  par  l'on 
rival,  qu'il  le  rendit  délateur  contre  cette  Nonne,  Ce 
montra  plusieurs  lettres  files  qu'il  lui  avoit  écrites. 
Il  ne  paroiûoit  point  par  ces  lettres  que  l'Abbeflc  eût 
fait  le  faut ,  néanmoins  Ambroife  les  garda ,  Se  les  lui 
objecia  comme  une  preuve  convaincante.  El|e  n'a- 
voua point  qu'elle  eut  forfait  à  fon  honneur  ,  mais 
elle  ne  difeonvint  point  d'avoir  refuies  lettres  de  l'im- 
pudique vieillard.  Au  relie  cet  titiaefarttan  a  été  pu- 
blié à  Florence  fur  un  maauferit  communique  par 
le  fameux  Mr.  Magliabccchi  au  Pcrc  Nicolas  Bartho- 
lini  •  Clerc  Régulier  de  1a  Congrégation  de  b  Mcre 
de  Dieu.  L'année  de  l'imprciTion  n'efi  pas  marquée 
dans  l'exemplaire  dont  je  me  1ers,  mais  il  faut  qu'él- 
it toit  ou  1680  ou  1681.  ou  1681.  Mr.  Wharton 
avoit  apparemment  un  exemplaire  ,  où  le  titre  n'etoit 
pas  comme  dans  le  mien,  car  il  le  produit  aiuii.  [à) 
Ueietftruan ,  jeu  itfcriflu  n.nern  Eujemt  tuf*  uucie- 
rilalt  unnt  14)  1 .  u  fi  fer  llultum  fufctftt  ,  ut  torrttf- 
Ui  Uteuubvrim  t*f  \nginum  tlaatftraltum  mtrti  emtu- 
iuret.  Il  n'y  a  rien  de  semblable  dans  mon  exem- 
plaire. Je  ne  lai  point  fur  quoi  Mr.  l'Abbe  de  1a  Ro- 
que fe  fondoit ,  pour  croire  qu'il  y  avoit  deja  eu  une 
édition  de  cet  Ouvrage,  te  que  It  Jlilt  cnejibaau.  Il 
faut  avoiier  qu'Arabroifc  éenvoit  bien  pour  un  hom- 
me de  fa  profcflioa  en  ce  tems-là  :  mais  ne  disons 
point  comme  Mr.  Variilas  (t)  qu'il  truimjtt  la  Hié- 
rarchie attribuée  a  St.  Dcnys ,  avtttuut  afeûautnce  (y 
it  utltett itfttt  ftrfanmt  u'u  fuiefmu ufratbtr  iifan  fiilt. 

(£)  L'un  1490.  ft  trempent.  ]  Premièrement  s'il 
•voit  vécu  julqucs  a  l'année  1490.  il  feroit  mort  à  Ti- 
ge de  103.  ans.  Or  s'il  éioit  parvenu  à  un  igc  û  peu 
ordinaire  ,  on  n'eût  point  manqué  de  le  remarquer 
quelque  pan  dans  cette  infinité  de  livres  qui  parlent 
ou  de  lui ,  ou  des  Savans  qui  ont  fort  vécu.  Puis 
donc  que  perfonne  ne  le  remarque  ,  nous  pouvons 
conclure  qu'il  n'a  point  atteint  cette  victUcUc  (/).  La 
preuve  qu'il  aurait  vécu  105.  ans  eft  prisé  de  ce  qu'il 
entra  en  Religion  à  Tige  de  14.  ans ,  fie  qu'il  y  avuit 
déjà  demeure  30.  ans  ,  lors  qu'en  14:1.  il  fut  député 
au  Chapitre  gênerai  de  l'on  Ordre.  Il  le  dit  lui-même 
des  l'entrée  de  ion  Haiatfaeicen.  En  1.  lieu  Tcpitre 
dedicatoirc  de  fes  lettres  parle  de  lui  comme  d'un 
homme  qui  ne  vivoit  plus,  8c  nous  apreod  que  Col", 
me  de  Médias  ivoit  jetté  Toril  fur  un  Moine  de  Ca- 
maldoli pour  faire  le  recueil  de  ces  lettres.  Ce  Moine 
s'etant  aquirté  de  la  commilTion  dédia  l'Ouvrage  à 
Cofmc  de  Medicis.  Tout  cela  fuppofe  qu'il  fc  paua 
queique  année  entre  la  mort  de  l'Auteur  ,  |c  le  tems 
auquel  on  h:  Tcpitre  dedicatoirc  de  icslcttsrs.  Or  on 
la  ht  avant  l'année  1464.  qui  fut  celle  de  la  mort  de 
Coffne.  En  3.  lieu  ce  fut  Pogge  Florentin  ,  à  ce  que 
dit  (f)  Voflius  ■  qui  fit  TOrailon  funèbre  du  General 
de  Camaldoli.  Or  Pogge  mourut  Tan  i  +  ry.  Il 
s'en  faut  donc  bien  que  ce  General  lit  vécu  jutqu'en 
1490.  Ce  que  dit  Voums  que  Pogge  avoit  ete  dif- 
àplc  d' Ambroife  .  m 'cil  un  peu  fulpeâ  ,  car  il  faut 
que  Pogge  ait  tait  figure  avant  qu'on  pirlat  d'Ambroi- 
se,  fie  il  etoit  plus  igé  que  lui.  Il  commença  à  être 
Secrétaire  des  Brefs  environ  Tan  14*07.  11  etoit  hom- 
me d'importance  pendant  la  tenue  duConrilcdeCoiif- 
tanec,  lors  qu'il  ru  la  relation  du  luplice  de  Jean  iius 


en  1416.  fit  puis  qu'il  eft  mort  b  80.  année  de  fon 
Ige  en  i4fo.  il  faut  qu'il  foit  né  Tan  1379.  Or  Am- 
broife etoit  encore  un  Moine  inconnu  au  feras  du 
Concile  de  Confiance,  fie  la  naiûancc  tombe  fur  l'in- 
née i-S'i.  ou  1387.  Sandius  (£)  a  eu  latlon  de  pro- 
ie' que  Pogge  a  été  plutôt  le  condtfciplc  d' Ambroife 
dans  les  études  du  Grec  .  que  fon  duciplci  mau  il  a 
eu  tort  de  réfuter  Voflius  quant  à  lOraiibn  funèbre  , 
puis  qu'il  fc  fonde  quoi  qu'avec  un  ii .  fur  la  faufic 
itippofuion  qu'Ambroife  a  vécu  jufqn'en  1490.  Je 
remarquerai  en  partant  une  faute  de  Moi  cri  ;  Û  dit 
avec  un  arrangement  rétrograde,  qu'Ambroilc^»;r«ti- 
*•»  —t*  Ctneilit  it  Bult  (r  it  Ç»»jtM*tt.  Comment 
juflitieroit-il  la  chofe  à  l'égard  du  dernier  chef  ?  Eu 
4-  lieu  le  Uartholioi  (1)  nous  aprend  que  le  Pape  Eu- 
gène I  V.  asaist  lu  li  mort  de  notre  General  de  Cs- 
m a; Joli ,  en  tut  vivement  touché.  Dum  eiut  frimum 
teutuittu  meete fttèit»  vt  itUrti  uirtfltu  tu  Uerjmui  (y 
uitqHMHitu  atténue  infemi/cer.,  ,  cum  ex  nomme  vtetre 
un  ri/w.ui  Lu  Mtt ti  litntuiem  eeumftru  ,  A  staslo- 
•  I.  Fdt,  fMM  te  mihi  tri  fuit  ,  «sus  KccLtf  la  tu- 
m  an  uie»  Mttmftfirve  txtmxii  i  Ce  Pape  ibmt  de  ce 
monde  Tan  1447.  Si  Ambroife  mourut  avant  lui  , 
«lue  veulent  dire  tant  d'Auteurs  (*)  qui  l'accordent 
â  remarquer  qu'il  vécut  beaucoup?  Et  a  quoi  longcoit 
j'aul  Jovc,  en  diiant  qu'Arabroifc  fut  admiré  d'bigc- 
ne  1  V.  fie  de  (1)  Nicolas  V  i  Quelques-uns  (m)  veu- 
lent que  l'un  fit  l'autre  de  ces  deux  Papes  aient  lon- 
ge a  le  taire  Cardinal.  Quoi  qu'il  en  fuit .  <  eu  <•!»  le 
trompent  qui  fupofcnt  (m)  une  Isriion  d'aoutic  en- 
tre lui  fie  Politien  ,  car  celui-ci  ne  vint  au  monde 
qu'en  14/4. 

L'Imprimeur  en  etoit  U  lors  qu'un  (e)  de  mes 
amis  que  j'avoi*  prié  de  confulter  Amgu/Umu  fitrtutt- 
uu  m'a  tait  lavoir  1.  qu'on  y  voit  que  (t)  notre  Am- 
broife mourut  le  ai.  d'Octobre  1439.  au  retous  du 
Concile  de  Florence  auquel  il  avoit  loufcrit  t  fit  qu'il 
{*)  étoit  entré  dans  l'Ordre  i  Tige  de  14.  ans  fie  sa. 
jours ,  Tan  mille  quatre  cens.  a.  Que  Dom  Tbosww 
de  Minis  Florentin  qui  a  publié  i  Florence  en  1606. 
le  catalogue  des  Saints  de  l'Ordre  de  Camaldoli  ,  dit 
dans  U  page  4e.  qu'Ambroife  le  3e.  General. mourut 
en  1439.  Je  m'etonne  que  Mr.  Wharton  quiacuco 
main  l'Ouvrage  d'Augustin  de  Florence  ait  fait  fleu- 
rir notre  Ambroife.  Tan  1440.  fit  qu'il  Tait  fait  vivre 
encore  long  tems.  Voulus  qui  l'a  tait  fleurir  l'an 
1470.  n'a  point  vu  clair  dans  cette  affaire,  fit  il  n'a 
pas  bien  ose  Jaques  de  Bcrgamc  qui  fait  mention  de 
ncitrc  Ambroife  fous  Tan  1438.  fie  non  pas  ,  comme 
dit  Vofims ,  fous  Tan  1449. 

(F)  Saut  tfiUfbt  tu  trntmtut.]  Dom  Mabillon  in- 
digne de  voir  ccU  ,  marque  dans  fon  voiage  d'Italie 
la  leflexion  quïl  fit  la-dcûua.  lu  Oeufent,  dit-il  le), 
ftfuuut  ejljiut  Uftit  ejf  uimlt  utugmu  Hit  Amtrtfuu, 
CumAliultnfium  quantum  fttmmti  ertftfitm,  ttmt  tm- 
miiturum  tum  tremtturum  fut  fus  Pelrt  Dtlfinm  itf 
cejJianemuKxueittit  ftetrmu.  Subit  iniifnutii,  ut  tum 
(  1 1  rltma  jmuttri  Uamumtr ,  lutui  Vtri  foi  m  ammt  rt~ 
Lqmui  mtiMumout  tmtrtm  fimt  titttk ,  Uut  utm,m  ju- 
ter e  ,  eujuj  merneru  trbtm  ternir um  iltrut  ftrvugut* 
tfi.  m  fatttr  Amèrajit  ufui  Dtwnfltriu  tjt  ut  ma- 
rner ia. 

(A)  D'une  famille  fttt  caufiitTuUa.]  Son  père  na- 
tif de  Lichfield  dans  la  Province  de  Staftord  vint  s'é- 
tablir à  Londres,  fie  y  exerça  le  métier  de  peintre.  Il 
ne  biflà  que  peu  de  bien  en  mouranti  de  forte  que 
fon  fus  qui  étoit  encore  un  petit  enfant ,  fut  entrete- 
nu dans  la  mai  ton  des  Orphelins.  Camden  dan*  sa 
grande  élévation  fut  li  éloigne  de  vouloir  fouftraire-  i 
la  conoiflince  publique Tobfcurité  delà  famille,  qu'il 
laifla  par  fon  teltamcut  une  coupe  (/)  de  vermeil  i  la 
Communauté  des  peintres  arec  cette  inferiprion , 
Cad.  Ctmienuj  Cluretutui  ,  jUtut  Samfftnu,  Putorn 
tauintufit  iana  ititt.  C'étoir  une  de  ces  coupes 
dont  on  li  fert  dans  les  repas  de  cette  Communauté 
aux  aflcmblees  folcnnelles.  Camden  du  coté  de  ta 
mcre  apartenoit  à  une  ancienne  (1)  Maison  ( t. 

(i)  Sum  s'y  faire  iruimtr,  )  Je  remarque  cela  afin 
d'avoir  occalion  de  due  qu'eu  1  rbb.  lors  que  là  répu- 
tation 
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&  puis  il  revint  à  Londres ,  où  i!  trouva  entre  autres  patrons  Gabriel  2c  Geofroi  Goodman.  C  e- 
toient  deux  frères  qui  liant  eonu  les  beaux  dons  de  Camden  «  fe  firent  un  grand  plaifir  de  lui  don- 
ner tes  moiens  Je  les  cultiver.    L'un  |8  d'eux  Doien  de  Weftmuntter  lui  donna  en  1575.  la  fous- 
regence  +  de  l'Ecole  que  la  Reine  Elizabeth  avoit  fondée  dans  l'EgHfc  de  Weihnunlrcr.  Camden 
aller  grand  Hurt>*nil  te  pour  s'aquiter  dignement  de  cet  emploi,  en  remplit  exactement  toutes  les 
fbncrrons,&  ne  lanffa  pas  de  s'occuper  à  des  études  plus  relevées.  Par  inclination  naturelle  il  s'atta- 
cha princ'  ;>  ilement  à  rechercher  les  antiquité*  de  fon  pati  ;  &  comme  la  beauté  de  fon  génie  Se  la 
profondeur  uc  fon  jugement  lui  firent  bientôt  découvrir  toute  l'étendue  de  ce  deifein ,  âz  tous  les 
fecouM  qui  lui  étoient  neceffaires  pour  y  reulTir ,  il  tourna  toutes  Tes  penfées  &  tous  fei  travaux  du 
côté  d*a  préparatifs' de  l'Ouvrage  qu'il  meditoit.    C'étoit  l'Iiiftoire  des  anciens  peuples  Britanni- 
ques :  il  vrtuloit  n  aiter  à  fond  de  leur  origine,  de  leurs  moeurs ,  &  de  leurs  loix.  Il  étoit  necelfaire 
pour  cela  non  feulement  qu'il  .entendit  tout  ce  que  les  Grecs  &  les  Latins  nous  ont  laide  concer- 
nant la  grande  Bretagne,  mais  aulll  l'ancienne  langue  de  cette  Ile,  l'ancien  Breton,  &  l'ancien 
Siroo  Il  t  jloit  qu'il  examinât  les  anciens  Itinéraires  ;  qu'il  fouillât  dans  les  Archives-,  qu'il  conful- 
t  k  une  infinité  de  vieux  pdp'crs.    11  ne  négligea  rien  de  tout  cela  ;  fes  diligences  ck  fes  foins  furent 
extrêmes  »  »3t  le  fruit  qu'il  en  tira  le  fut  aulii  :  &  comme  fa  réparation  s'étoit  répandue  même  darts 
les  païrtrringetJ ,  tout  ceux  qui  favoiervt  juger  des  chofes  le  trouvoient  fmgulicrement  capable 
d'exécuter  ce  grand  dctTcin ,  <3c  l'y  cxhortoicnr ,  ôc  l'y  aidoient  chacun  félon  Tes  lumières.  Il 
voulut  concilie  par  lui-même  la  fituarion  des  lieux,  9c  il  n'y  eut  aucun  coin  en  Angleterre  qu'il 
tte  vilitatfoigneulerhcnt.    De  tous  ces  travaux  fortit  au  bout  de  dix  ans  la  Briunnu  (  C  J ,  qu'il 
(irtmprimer  1  Londres  en  1  joVS.    Cet  Ouvrage  répondit  à  l'efperance  que  les  Savans  en  avoicnt 
conçue  ;  il  fut  fi  bien  débité  qu'il  falut  le  t"  rimprimer  l'année  fuivante,  ck  qu'outre  les  éditions 
«f  Allemagne,  on  peut  encore  compter  celles  d'Angleterre  de  l'an  ±  1500.  1594.  1600.  Se 
tôoj.  Ceux  qui  conoiffent  la  nature  de  cette  forte  d'Ouvrages ,  n'ont  pas  befoiii  qu'on  les  aver- 
tilh- que  toutes  les  (D)  nouvelles  éditions  devenoient  meilleures.    Le  grand  fuccés  de  ce  livre, 
&  les  louanges  qu'il  attira  de  toutes  parrs  fur  fon  Auteur,  n'ôterent  rien  ï  la  modeftie  naturelle 
de  Caroden ,  ck  ne  lui  infpirercnt  point  l'envie  de  fortir  de  la  pouûlcrc  de  l'Ecole,  dont  il  exerçoit 
la  fous-rrgenec  depuis  long  tenu.    Si  fes  *  amis  n'culfent  pas  eu  plus  de  foin  de  fa  fortune  que 
31  lui- 
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SMion  l'avoit  mit  au  dcflbs  de  la  qualité  de  Maître  es 
AIT»,  que  l'A  cm  Je  nue  d  Oxford  •  tout  urne  de  confé- 
rer à  ccua  qui  ont  fourni  la  carrière  de  fept  année» , 
il  demanda  d'y  être  promu.  On  lui  répondit  qu'il 
lt  Je toit  ,  pourveu  que  félon  la  coutume  il  fe  prciennit 
*  la  pro.  h  une  a  lie  m  . <lee  de  l'Académie.  Il  nVut  pis 
le  tenu  d'y  aller  :  mail  en  1 6 1  j.  il  comparut  i  l'A- 
caderaie,  y  «tant  allé  pour  affilier  aux  honneurj  funè- 
bre» de  Thomu  Bodlcy  ,  fc  il  reçut  le  titre  de  Mal- 
ts* et  Arts.  C'etoit  un  grand  honneur  pour  cette  il- 
•uAie  Univerfiré  qu'un  homme  de  cet  âge.  8t  de  cet- 
te réparation ,  feuhaitit  d'avoir  ce  titre,  (a) 

NoTiKju'il  y  a  des  F.crivaJni  qui  alTurent  que 
iTÀcadrmie  le  lui  ofrit ,  mail  qull  ne  crut  pas  alori 
en  a  «ou-  besoin  ,  &  qu'it  y  a  beaucoup  d^rareftee 
qu'il  ne  l'accepta  pai.  C'eitle  fentimeoide  Mr.Gib» 
ion  (*>.  Se  il  i'apinefur  l'autorité  de  Mr.  Woo'd. 

(Q  L*  Brinnnia^ji  iljinmf  rtmir  a  LtnJrht*  If36.  ] 
Par  cette  date  on  réfute  ceux  qui  diicnt  que  le  Roi 

Jaque*  donna  ordre  à  Guillaume  dmden  de  décrire 
Angleterre.  Cette  defcuption  fut  imprimée  cinq 
tvi.  de  iuite  i  Londres  avant  La  mon  de  la  Reine  Eli» 
•ajctb.  Il  ne  parolt  point  que  cette  Princeffe  foit 
entrée  dam  le  deflein  de  l'Auteur  :  il  fut  pou  fié  à  ces 
recherches  par  le  goût  ou  par  te  tour  naturel  de  fon 
genu  ,  fit  iiemploia  fes  pas  êc  fea  veilles  a  execoter 
ion  plan,  fans  qui!  paroi  (fe  (<) ,  comme  je  l'ai  déjà 
dit,  que  Lt  Gourlui  eût  donné  quelque  corn  million 
fur  ce  iu;tt ,  ou  qu'elle  lui  eût  promis  quelques  ga- 
ges. 11  y  a  donc  une  faute  dans  le  partage  que  je  vais 
citer:  je  Je  raporteraiun  peu  au  long,  parce  qu'ilcon- 
tàcnt  un  eloge  qui  ne  peut  pas  être  mlpctt  r  on  fc 
souvient  des  jultes  plaiatcs;  (i*)  que  la  Relation  de  Sor- 
bicre  fit  pouûer.  k  (r)  L'Angleterre  eft  le  pis  du 
aj  Monde  le  mieux  connu  t  parce  que  Carabdcnui  par 
«  ordre  du  Roi  Jaques  en  fit  une  deferiprion  .  à  li- 
quelle  il  emplbia  plulirurs  années  de  voyages  faits 
m  tout  exprès.  Il  fuivit  le  court  des  rivières  ,  8c  de- 
»  crivit  i  droit  &t  i  gauche  tout  ce  qu'il  rencontra. 
»  U  fit  plutieurt  courtes  dans  le  plat  pats,  pénétra  les 
>,  forçât,  fc  traverf» le*  montai; nés.  De  forte  qu'il 
*s  découvrit  ce  qu'il  y  avoit  à  remarquer  ,  plaça  ex- 
■  aârment  juCjues  aux  moindres  Cbailcaux  ,  Se  ra- 
B  porta  en  puM ar,:  fl-Uitoire  ,  la  Oenealogie ,  fcles  *l- 
„  liances  de  toutes  les  fàmillei  confiderablet.  Son 
»  Ouvrage  lait  une  det  plut  curieufes  parties  de  l'At- 
H  b»  de  Moniieur  Blacu...  .Mr.  Smith  remarque  que 
la  Brium:»  de  Camden  tait  la  4.  partie  de  l'Atlas  de 
Janiiooius  imprimé  à  Amftcrdam  l'an  i6ro.  mais 
qu'elle  y  eû  tort  changée  :  on  n'y  garde  point, l'or- 
dre de  l'Auteur,  on  n'y  dit  pas  tout  ce  qu'il  a  dit .  on 
coût  à  fon  Ouvrage  par  ci  par  la  ce  que  dilënt  d'au- 
tres .  Se  on  n-  marque  pas  ce  qui  rient  de  lui  .  te  ce 


qui  vient  d'un  autre  Ecrivain  (f).  Si  qudeun  vou- 
loir rimprimer  cet  Ouvrage,  on  pourroit  lui  fournir 
plufieurt  eorreeâSons  fc  additions  faites  par  l'Auteur  (j). 
Votez  la  remarque  E  vers  la  fin. 

(D)  i^»<r  1  rut  n  Ut  mmttllti  tJitimi  tttvtntmt  mnl- 
Uhth.  I  y  a  des  matières  inépuii'ahles  ;  on  y  peut 
toûjourt  s|oûreT  ,  parce  qu'on  oublie  toujours  cer- 
taines chofrs-qu'on  aurait  pu  dire.  Voila  le  defhn 
de»  Diâioriaire*.  Il  y  a  tTautres  fujets  li  difficiles, 
fi  obfcuri  i  rharget  de  tant  d'ao.rdbitc-. ,  que  tout  ce 
que  l'on  peut  niire  c'eft  de  ne  s'y  tromperpastôuvent. 
En  un  mot  il  v  a  beaucoup  de  rai  Ions  pour  lefqueiles 
un  livre  fc  perfection  ne  a  force  d'être  impnméfc  reim- 
primé. AiTrz  fouvent  il  devient  bon  de  tort  méchant 
qu'il  commence  de  parolrre.  Ceft  toujours  un  de- 
favanrtge  pour  l'Auteur  ,  car  on  lui  peut  dire  qu'il 
s'étoit  un  peu  trop  hâté  >  fc'quelbn  Ouvrage  n'etoit 
Il  première  fois  qu'un  milerable  avorton.  Notre 
Camden  n'eit  point  dans  le  cas.  La  dernière  édition 
de  là  Bretagne  cQ  incomparablement  meilleure  que 
la  première  ,  mais  la  première  ne  laiflbit  pat  d'être 
bonne,  je  raporte  les  paroles  de  Mr.  Smith ,  &  je 
nVaJTûre  que  les  habiles  Lecteurs  ne  condamneront 
point  cette  remarque:  elle  eft  très  propre  a  inltruiie 
de  la  manière  dont  il  faut  juger  de  ccnainsOuvrages. 
Or  qu'y  sut-il  de  plus  neccifaire  que  tic  former  le  ju- 
gement de  fon  Ledeur  ,  eo  lui  mettant  devant  let 
yeux  certaines  penfecs  détachées  St  cboiliei  d'un  au- 
tre livre  i  Voili  le  motif  qui  me  porte  i  fourrer  de 
ces  fortes  de  detachrmens  dans  ce  Diétionaire;  cequi 
foit  dit  une  fois  pour  toutes.  Voici  ma  citation,  (h) 
Cum  tnjn  ffni  tjmfmtJt  tx  arptmtmttrmm ,  qmt  in  iU» 
t'A.Unur,  vnnrtJtt  tant  mm  mtrtmrnti  c*f,\x  j:t .  & 
1*m  mftnti  rrtmm  htHtnm  mtfpuMrnm  ,  amntm  en. 
I»  »M  tifrur»  nut  ùtetrt* .  t*piÀ  C*  nfp  xrutu  rtftrri*' 
tur,  mm»,  «t>r  il  kifrt  fimini  rrSè ,  r-  :r  ,,:  r  1*  tj! , 
juJiem*Ji  fucUftt  ftUtt ,  trr&tti.  fi  qui  1  m  frrmii  îit- 
limiim  TtffrtrtntHr  ,  ntn  rat  irvuntt  mcn^MuttÀ 
mtntii,  mtm  rx  frarifiti  mfitlfu  <^>  tutlh  fmJmJntnle  tH. 
nixMt  ttnjt9ur*t  vnJitmmJi  mmittiÂ  **t  vum  frtmm, 
ftJ  tx  irfiHn  itbhé  tmthtritatii  »nt  mentit  non  Jtmftr 
Ht  tenté  xtriii^itt  ecgiiAlitniimt  JijtruU  UJiltdim  *4- 
tmjei.  »m  vn  vifiUnii^tme  atrtfert  fttfnt ,  expr^ir*- 
re  ,  *ul  tlùul  imnibnt  numrru  ntninm  fmi'Jt  tbfeiulum 
mijlît  ipureUi  mirari  iebet.  In  htc  fantmdi  ingenii 
partit  fmtkr»  •pùitm  luifamtnt»  nffarmt'rt ,  nntU 
vilit  Jtfleri*  ermfMgei.  n*vet  tcL-m  m  tf  rumine 

-.  i(  vra  ininStera  t  t:  mjttttrnr  étal.  H*c  ntmfr  trat 
f  sur  mm  annarmm  ijf  cnmaÂatitrn  rxftrhrniia  ntgtixm  , 
ut  Ituabratientt  nii  .  fafl  rtfftttii  tnrit  rtrt»wta  .  S- 
mi  nt»  attmratiim  perfvltta  ,  mvît  ah&stki  m  jm/fam 
eltctrnmtpu  meltm  itmmn  trt/ttrtnt.  Tout  ce  Latin- 
là  mérite  d'être  pefé.  - 
F  F  F  f  f  a 
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luvacmc  !  fa  nation  3c  fan  fiecje  auroiem  aujouxd'hiâ  la  honte  d'arou  néglige  un  fi  grand  G**. 

t  H  > Mai»  on  pourvut  à  cela ,  car  1  Evcque  t  de  Silubury  lui  conféra  la  Prébende  d'ilfarcombc  l'ai» 
pile*  t$88.  Camdcn  en  a  joui  toute  fa  vie  (ans  rdîdcncc  >  ck  fan»  avoir  été  promu  aux  Ordre»  Ocrez. 
3têm  U  liicccdj  l'an  1 593.  à  Edward  Grant  qui  avoit  été  le  Modérateur  de  l'Ecole  de  Wcitmuaiier , 
'r-n*        &  il  compofa  une  nouvelle  Grammaire  Urcquc ,  qui  parut  1  an  1 597.  &  qui  a  été  reçue  uon  Icu  ; 

lemenr  dan»  l'Ecole  qu'il  dirigeoit ,  maitauifi  dans  tous  les  Colkgcs  d'Angleterre.  11  fat  tau 
de  la  vie  pédagogique  en  la  même  année  pour  fucceder  à  Richard  Leigb ,  qui  avoir,  été  Roi  d'*r- 
mc»  faos  le  titre  de  Clarence.  Cette  dignité  l  'cxpofa  au  courroux  d'un  homme  qui  croianc  U  mé- 
riter» ckn'aitnr  point  douté  qu'elle  ne  lui  fût  conférée,  regarda  comme  un  artroiu  la  diipofuioo 
qu'on  en  rit  en  faveur  d'un  autre.  Pour  difliper  fon  chagtin ,  ck  pour  fe  venger  de  l'i»j»ire  qu'il 
J)  Jim  prétendit  avoir  reçue,  il  attaqua  l'Ouvrage  de  CamuVn,  £k  en  publia  t  une  (£)  critique  pici- 
«/P>  ne  d'aigreur  ck  d'emportement.  Camdcn  lui  repondu  avec  beaucoup  d<  modération,  fc  juifrùa 
«cs-doâement ,  &  le  convainquit  de  beaucoup  de  faute»  groilîercs.  Après  cela  il  ne  crut  point 
pouvoir  emploier  plus  dignement  fon  loifir  qu'à  la  recherche  de»  ancien»  Hiftoriena  de  fa  nation. 
Jl  en  ramaila  plusieurs ,  &  les  fit  imprimer  en  Allemagne  l'an  itfoj.  11  cft  tems  que  je  parledc 
les  Annales  de  la  Reine  Eliiabeth ,  •  Ouvrage  qui  ne  lui  a  guère  moins  donné  de  réputation  que  ce- 
lui qui  a  pour  titre  Butêmuê.  Dès  que  Camdcn  eut  été  promu  à  la  dignité  de  Roi  d'anses  l'ar» 
1 597.  Guillaume  Cécile  le  pria  de  travailler  à  l  luftoire de  cette  Reine,  çklui  promit  toutes  far- 
te*  de  Mémoires.  Camdcn  s'y  engagea ,  mais  la  mort  de  Cécile  qui  arriva  l'année  fuivantc  ra- 
lentit beaucoup  l'ardeur  avec  laquelle  il  s'étoit  déjà  apliqué  à  cet  Ouvrage,  Après  la  mort  de  la 
Reine  il  fe  feniit  encore  moins  animé  ,  ck  d  fe  relâcha  de  plus  en  plus  à  l'égard  de  ce  travail  »  par 
l'efperancc  que  quelque  autre  l'entreprcndroit ,  parmi  tant  d'habiles  gens  qui.avoicat  été  comble» 
des  bienfaits  de  cette  Princeifa  :  mais  voiant.çjuc  pcifonne  ne  fe  mettoit  fur  les  rang»  pour  publier 
l'hifloirc  d'un  règne  fi  glorieux,  il  reprit  fan  premier  deflein  avec  ardeur ,  il  fomJia  dans.touw* 
fanes  de  bonnes  lourcc»,  âc  publia  en  161  5.  les  Annale»  d'Angleterre  ck  d'Wande,  depuis  le 
commencement  du  règne  d'Elifabcth  jufqu'en  15  89.  Cet  Ouvrage  qui  cft  en  Latin  fut  reçu  avfp 
aplaudilTenient ,  ck  il  raut  tomber  d'accord  qu'on  n'eût  pu  traiter  cette  matière  avec  plu»  de  jBge- 
rnent  ck  de  gravite ,  ni  avec  plu»  d'exactitude ,  ni  avec  une  plus  grande  netteté  de  flyle.    La  iuu 
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(g)  Et  en  publi*  nu  ttiuqa*  pleut  itupim. ]  Cet 
homme  nomme  Raoul  Brrxik  etcut  Hcraut  a'arme* ,  du 
titre  dTorck.  Aiant  emploie  dcui  année»  a  examiner  la 
Bretagne  ce  Guillaume  Camdcn ,  il  publia  en  Angloi* 
un  livre  dont  le  titre  revient  a  ceci  !  Dt(**n*ru  dti 
ortnri  am  pattvnl  fort  4»       &  *a\  frtjmJkt  aux  fa- 
milUify  aux  jucctjjluaidi  l'ammat  noUtjjtJt  t*  ri«i*«- 
tnt  .  aani  U  fan  ttUbri  Bntanmn.    Il  le  publia  lin» 
pcrmiâion  ,  tt  iaot  nommer  ni  le  libraire  ,  ni  eclm 
qui  l'imprima.    Il  ne  Se  contenta  pa*  d'attaquer  Cam- 
dcn fur  ici  manerci  gcnealogicjuea,  il  l'accula  de  pU. 
eut  fur  toute»  le»  autre»,  c'eft-àniire  d'avoir  puis  le* 
ccrii»  du  doâe  Lcland.    Mr.  Smith  le  plaint  de  c* 
iuc  l'Auteur  rjui  a  publié  une  hiftoire  Kcclcbamqu* 
l'Angleterre  a  renouvelle  cette  aceufation  de  Raoul 
Brook,  Cujm  friiut  atumtaf  fultw  firipur  tpuÀtmtx 
Bt(lrMiièm),  nuuun  ti  mtmn  jtUniêm  ty judiunmp*- 
tttwt*  «t  iniimum  Çf  imtufirism  itmmtnltnJm  .  un- 
4*m  itUunn\»m  crrluli  rnpu  ftmtmt  mtxfUrntn  *rri+ 
fit  (*):  Ce  il  noua  aprend  que  la  reponfc  de  Camdcn 
fervit  d'apptndix  à  ta  t :  édition  de  la  Breugne quipa- 
nit  l'an  1600.  (t)  dediee  a  la  Reine  Elisabeth.  Cet 
Auteur  ne  loucha  d'abord  aux  matière»  généalogique» 
que  fuperfiaclieinent:  msitdepUi»  qu'il  hit  Roid'Ar- 
xnes ,  il  les  étudia  à  plein  (0  rond  :  ta  charge  le  de- 
nandoit.  ce  par  ce  moien  il  (é  rendit  propre  à  éclair- 
cir  doâemcnt  dans  fa  reponlé  mille  oblcuritey.  fur  ce 
chapitre.    U  a  vu.  1  U  dette  lor»  qu'il  conut  qu'il  i'é- 
toit  trompe  ,  8c  ne  nia  point  que  ceux  qui  avoient 
traité  de  l'art  héraldique  ne  lui  euflont  paue  par  le* 
nain»  ;  nvai»  puis  qu'il  avoit  parle  d'eux  avec  éloge, 
de  quoi  pouvoU-on  fe  plaindre  ?  Ce  que  je  vien»  de 
dire  montre  que  l'édition  de  l'an  1600.  Impart  a  le* 
précédentes  ;  nui»  elle  fut  intérieure  de  beaucoup  a 
celle  de  1607.   Camdcn  »'v  furpaûa  |ui-mèrnc  .  tt 
1  cit  alors  qu'il  mérita  prinopalcmentlctcloectqu'on 
Loi  a  donnez  du  Varron  >  du  Strabon  »  du  Pau  Lan  uî 
Britanuique.   Cette  dernière  édition  (d)  fut  acconv 
pagnéc  de  Carte»  géographique* ,  St  de  figure*.  On» 
un  abrège  de  cet  Ouvrage ,  2c  une  t  crû  on  AogloUc. 
Rentier  VitcUiu*  de  VUric-zée  cft  l'Auteur  de  Fabie- 
gé:  Philemon  HolUnd  Médecin  AngloU  cft  l'Au- 
teur de  la  ver  lion  («>.   Il  »*eft  trouve  un  Auteur  qui 
fc  iailoit  fort  de  découvrir  une  infinité  de  taute*  dan» 
la  Bnragne  de  Canden  ,  mais  juiquici  on  n'a  point 
vu  l' accompli uc ment  de  fc*  promcU'c*.    ItUU  daijp- 
tnum  ty  uitrrtmMtB  jtutqmnunm  RnunnuxTum  fat , 
oaa  Bunart  pdt  ty  jtUuu  mu*m  cura  fy  mttkoj*  it- 
gtfium  crÀjnAttwfu*  .  emnti  tmrum  ttrnm  fiuditfi  Ao  - 
myt  itUuti  intvtnmt.  txttttt  ttftu*  LKSimenlju 
Dtvnfi»  qui  mjttt  qttt-  ùtvtJU  tcflr»  Mrrwau  ,  //  »  ma- 
gnat Bri  tarin ùc  qiutn  mJiiui  tfi.  mftorù,  rix  unan) 
in  ipfius  Camdeni  tutie»  celcbiaù  BriUnnia  paginam 


Cljl  carae  erronbutf^feniWtM»  tivtndit.  Stdtm  it~ 
iAMAtum  *fm  HijUrttmjn  nst  if/t  ntt  siii  ftfl  ( 


Xmu***»  mtHêxmt  m  Itmm  frtMtxtrumt,  (f) 

U  r  p  u  1  »  la  première  édition  de  ce  Diâwtaiie  )'at 
vu  un  Ouvrage  ■•  f*Ut  imprimé  à  Londrc»  l'as  i»pf. 
(c  |nùtulc  C«n*iim  BritAptu*  ruwly  tTAnjimtfi  mt$  t*- 
glifb  :  avili»  Urti  tU4>un%i  nul  tmfrrvemimtt  fttUifi/d 
b)  ÏÀmuAÀ  Ctijtm ,  «/  ^wr*o-CW/f  Jgt  m  Oxf*rtl,  r/eft. 
à.  dire ,  U  11*1*1**  ét  Ojftirn  gttrv*Utm*JU  traduit*  ra 
JÊf%U**  .  A^ifUtjiturtAiaatitnttjrt.mmfUs.  fuéittifm 
EAtmftU  Ctfjin.  du  Cetiti*  it  U  R*m*  ÀOxford.  Un» 
de*  motit»  qui  ont  porte  à  donner  cette  «navette 
(g)  vc.ru cm  A  ngloilc  cft  que  le  Doâcur  HoUasd,  qui 
avoit  raK  l'autr* ,  y  avait  raelé  plu  tic  un  choies  de  ion 
cru.  Ce  mélange  que  bien  des  Lecteur»  ne  iccotv 
noifloient  pa*.  a  été  caiife  qu'il  y  a  eu  de*  Ecrivain* 
qui  fe  sont  1er.  i«  de  l'autorité  2c  du  témoignage  de 
Camdcn  pour  prouver  de*  fatu  cjuSI  n'a  voit  point 
avancez.  Il»  p  renoient  pour  l'original  ce  qu'il  netav 
luit  coidulercr  que  comme  de»  pièce*  que  le  tra- 
ducteur y  «voit  couuic*.  Mr.  Ciibfoo  a  donc  cru  que 
pour  empêcher  qu'à  l'avenir  on  ne  tombât  dan*  cet 
inconvénient  .  il  faloit  doooer  une  tradu£rjo«  de 
Camdcn  qui  tût  repurgée  de  tout  ce  qui  etnit  vmn 
d'une  autre  main.  Cell  ce  qui  fera  que-  deiortnai* 
ceux  qui  voudront  citer  Camdcn  ne  courront  point 
nique  de  tomber  dam  une  taufle  atarion.    Mai»  parce 

?|ue  le*  addition*  du  Docteur  1  iotland  «ont  qwr loue- 
rait bonne»,  t»  qu'on  a  cm  dam  le  monde  qu'il  «toc 
confu'.te  Camdcn  lor*  qu'il  avoit  trouvé  de*  oblcuri- 
tex ,  Mr.  Gibfon  le»  a  coniénréei  1  il  les  a  mile  .au  bat 
du  texte  en  plu»  petit*  caractère*.  Voici  d'autre; 
choie*  qui  relèvent  exrremcmcnt  le  mérite  de  octac 
nouvelle  veriion.  On  y  a  )oinl  de*  remanpies  lia  fin 
de  chaque  province .  foi»  pour  couru-mer  ce  que  Cam- 
dcn avutt  avancé,  toit  pour  donner  une  relation  plu* 
particulière  d«*  lieux  qu'il  avoit  décrit»,  •uiadelcrip- 
taoo  de»  lieux  dont  il  n 'avoit  point  parié.  Chaque 
partie  du  texte  qui  a  du  raport  à  ce*  addition*  ait 
marquée  d'une  lettre  qui  tait  trouver  alternent  ic 
commentaire  qui  la  regarde,  Mr.  Gibfon  a  donne  la 
Ultc  de»  pcrionne»  qui  lui  ont  fourni  de*  matériaux. 
Elle  cft  tort  capaKe  de  prévenir  en  faveur  de  fe»  re- 
marque» 1  fit  de  montrer  que  l'on  travaille  beaucoup 
en  Angleterre  a  l'illuAratioa  de*  antiquités  du  paît, 
2t  au >  plu»  exactes  Topographie*.  11  a  donné  aulii 
une  vie  de  uAirc  Camdcn.  Ce  n'eÛ  prelquc  que  l'a- 
brege  de  celle  que  Mr.  Smith  avoit  publiée.  Par  oc- 
caùon  il  a  publie  trou  lettre*  Angloifct  de  Camdcn 
au  Docteur  |amc; ,  qui  n'ftoicnt  point  dan»  le  Recueil 
de  Vu  Smath.  Noter  «u'il  obierve  que  dam  î'cl'pa- 
ce  de  troi»  ao»  il  fe  rit  à  Londre:  troi*  editioet  du 
LritytmtM  de  Cimden. 
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C  A  M  D  £  K  ?gl 
tr  de  cet  Annales  aclievëcfnviron  l'an  161 7.  n'a  paru  qu'aprcali  mort  oc  l'Auteur  *,  Il  ne  t 
voulut  jamais  confenw£  la  publier  pendant  fa  rie*  &  pour  prévenir  toute»  fortes  d'accidew, 
il  eti  envoia  une  copie  à  Pierre  du  Pur  a  Paris.  Quelques-uns  ont  voulu  dire  que  le  Roi  Jaques 
avoit  fait  (  F)  ôter  &  ajouter  diverfes  chofes  à  la  première  partie  en  faveur  de  la  Reine  fa  mere , 
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nrjti  thijti.']  Louis  du  Moulin  ferritcur  ridelle  de 
Cromwcf ,  fit  Indépendant  outré  ,  avança  dans  une 
harangue  qu'il  recita  à  Oxford  que  les  rtate urj  du  Roi 
Jaques  ivoient  lali  vilainement  Iliiiroirc  de  Camdcn, 
en  y  l'outrant  plulîeuri  choies  contre  le  fenriment  de 
l'Auteur.    Crimtnaniur  atn  .  intrr  quel  (i)  l.udvuicttt 
MilwÊHi ,  m  rtbat  Anglia  tttrbandit  à  fritnit  imfu 
ttilt  trvilit  tnttndin  actufatiffmm  ,  tyramidit  Crom- 
wt.j.i'n  jhtamm  afftrivr,      peji  auffttatiff.n-.tan  R.Ca- 
reli  II.  rtJunm  aUvtrflu  Letttju  Anglican*  ritut  fj> 
(iftipLnam  icnfttr  maltJutnti'Jinuit  ,  aliam  manum 
acceflifle,  prxtcr  hauddubio  mentem  Authoriî.unJc 
opus  ftrdè  commaculatum  tuit ,  hiftt  canufttbt  in 
AuU  Rcgix  adulotoics,  ut  tilt  fro  jàiU»  tarder  t  tyma- 
dtâ'ia  loqmtur ,  iradu.h.  dtrrvatuqut  (a).  Mr.Smith 
rc;ette  cêla  comme  une  irlfigne  meJilincc  ,  fie  Ibu- 
tient  que  CamJcn  a  pu  en  honnête  homme  fie  en  fi- 
dcilc  kittork-n  ra  porte  r  la  révolution  d'F.collë  ,  Si  le* 
avanturcs  de  l'infortunée  Reine  Marie  autrement  que 
Buihanan  ne  les  raporlCi  Se  qu'ainfi  la  bonne  foi  fie  la 
prudence  ont  concouru  à  lui  taire  dire  des  choies  qui 
tendent  à  la  juAitication  de  cette  PrincctTe.    Il  ajoute 
qu'il  raut  prefumer  que  li  Camdcn  a  tournis  ion  livre 
•  la  ceuiurc  du  Roi  fou  nu  in  c  ,  s'a  été  feulement 
dans  la  vue  de  rectifier  ce  qui  pourrait  n'être  pas  a£ 
icx  conforme  àlYxJcJe  vente.    Seau»  atia  dt  taufa 
Sartn^fimt  axf.t  Jm(*H  aui  tUim  Sitnij.mt  iïri  *  Rrgt 
ti'l(*u  dtfulau,  ad  <\H'm  ftrtjjit  .  .  .  ctnfnra  Anna' 
luit  juppltmtntitm,  mi  f.ir  rjf  cndtrt.  Juijtcit.  auam 
Ht  Vtntftt  main  mafifjnt  trHtrttHt  ,  (f  f  nux^uam 
ifj*  mmtu  mlmtc  aut  n»>i  f  relit  tiaîli  fulripji'jfti ,  rtfiii 
curu  umatnmtmtadjktttHr  (i).  11  cA  certain  que  Louis 
du  Moulin  n'eft  pas  le  premier  qui  a  dit  qu'on  aroit 
couûi  des  pièces  au  livre  de  Camdeni  car  dès  l'année 
lôit.  il  y  eut  un  Gentilhomme  Eco  (Toi  s  dont  lepere 
fut  fort  mêle  aux  troubles  d'Ecofle,  qui  fe  plaignit 
de*  Asuulcs  de  Guillaume  Camdcn  iur  ce  picd-li.  (r) 
£uuityêtnnit  fcji  imitait!  In  du  Inmimt  aurant  Hjjia- 
ruun  D.  tdtuLauw  dt  fatru  fm  Bsronn  Lidiailonia , 
qm  iMrialijJtnu  Sciiu  rttut,  RR.  Mart.t  {yfaubsrt- 
inautil*}.  mnltiun  momtnti  ry  f«ndtru  auitw.tatt  fu  i 
Ç>  tanjilui  aJjiétrat  ,  fama  filittim  ,  Camdin»  mc- 
Ufiiaw  faetjfiit,  st  fi  «un  m»/»  frefrn  frtxft,  Jêdtx 
abritai  invidta  ty  lit  fartrutm  mal^mtait  tlaufulii  in- 
fifitiii  tam  txagi.ajhti. 

Mr.  Ssnirh  (0  Te  plaint  d'un  Auteur  moderne  qui 
accuic  Camdcn  d'avoir  IblrSe  le  froid  fie  le  chaud ,  je 
veux  dire  d'avoir  fourni  des  mémoires  à  Mr.  de  Thou 
fort  diâcrens  de  ce  qu'il  publia  enfuire  dans  fes  Ai. iu- 
les. L'Auteur  moderne  prétend  cjuc  Mr.  de  Thou 
s'en  plaignit  ■  fil  qu'il  repiocba  X  Cimdcrt  cette  in- 
conûance  avec  quelque  c!p<ce  dSodianarion.  Cela 
regarde  principalement  Ici  troubles  d'Ecoue  .  8c  ce 
n'cS  rue  fur  cet  artide  que  les  amis  de  Bucharun  .fie 
les  ennemis  de  la  meic  du  Roi  Jaques  fouriennent 
que  les  Annales  de  Camdcn  lurent  altérées.  Mr.Smith 
icmarque  ti'iborj  que  cet  envieux  adversaire  de  Guil- 
laume Carnden  n'avorte  aucune  rai  l'un  qui  puidè  don> 
oex  quelque  ombre  de  cxnitudc  à  ce  reproche  i  fie 
puis  il  oblérvc  que  Mr.  ik  Liflc  aiant  lié  en  \  6o6.  (t) 
un  cnuiiMcrccd  amiriéScdc  lettres entrcMr.de Thou 
fie  Camdcn,  celui-ci  répondit  fincerement  1  la  prière 
que  M/,  de  Thou  lui  avait  faite.  Mr.  de  Thou  lui  de- 
manda li  ion  (-.mon c  lui  plailoit,  Camdcn  lui  fit  re- 
ponlc  qu'il  y  avoit  trouve  fur  Us  attaires  d'Ecoflé  plu- 
iicurs  reçus  qui  n'avoient  nul  tbndcment ,  ou  qu'un 
foiblc  fondement!  Ic  oui  avoient  été  empruntez  d'un 
Ecrivain  qui  avoit  emploie  toute  la  malice  fie  tout  Ton 
esprit  i  noircir  la  Reine  Marie.  Pr»  amtri  vtriutit 
<y  armdtujttrt ,  U  *tuqn/  regatm ,  montt  auaflam  rt- 
rttm  Stttttantm  aarrauenti  ami  nuU»  ami  Jtiili  frtrfnt 
ftuùamtatt  mtt,  biuhamantunqMt  aomilUiatetffrat. 
amHttthtn  inftnti  mm  tnaltia  mtnni  toattndijft  m  Ma- 
ria K<„.  iim  (a  ma  m  ffurtifl.tmt  tiwwt'iii  ladrrti  (J).  Mr. 
Smilh  ajoute  i.  qoe  Mr.  de  Thou  témoigna  beaucoup 
de  regret  d'avoir  encouru  la  cenfurc  6c  la  Cuicre  du 
Roi  jaques,  pour  s'être  trop  arrêté  à  l'hiftoire  de  Bu- 
chanan.  a.  Que  Camdcn  par  ordre  du  Roi  fon  maî- 
tre rât  une  lifte  {[)  des  fauflëtez  qu'on  avoit  trouvées 
daci  Mr  de  Thou  ,  à  l'égard  des  troubles  d'Ecofle, 
fie  l'csivoia  i  ce  grand  hiuorirn.  j.  Que  fî  Mr.  de 
Tbou  eut  reçu  d'aficx  bonne  heur*  cet  avis,  iln'auroit 
pas  été  li  partial  contre  la  Reine  Marie  ,  fie  pour  le 
Coitue  de  Mourrai ,  fit  p'auroit  pas  eu  eniuite  re- 
tours aux  vaines  exeufes  qu'il  avoit  imaginées.  4.  Que 


tous  cwm  qui  p< feront  bien  ces  remarques ,  feront 
convaincus  que  Canvdrn  n'a  point  écrit  à  Mr.de  1  hou 
des  rhofes  qui  foient  ditfcremcs  de  ce  qu'enluite  il  a 
publie  dans  tel  Annales  d'Elisabeth.  Hat  fin*  ftmfi. 
tanti  a#»  alitir  Candtnum  ad  limtumm.  mutaètiidi- 
utrfa  atta  faft  m  An»al,tmi  fi/ml .'  »Um  /énffiljt.  iput- 
amdintantrariumfinxttmr,  vvr»  vtrmi tjjr vultiitar  (*>. 

Jl  faut  avouer  que  ces  conlide rations  ont  quelque 
force  1  car  1.  la  lettre  que  Mr.  de  Thou  écrivit  i 
Camdcn  au  moi»  de  Février  looy.  témoigne  qu'ils  ne 
fe  connoUlbir nr  pas  encore.  M ar  Attaxtratn .  m  r»- 
l»tni  à  m  factm  <f»*d  jeU  P.  InJUam  anntiffimi  wi 
tvmmtndMtum  ftnfii.    gmid  tnim  jum  m  fer, a  tmm flti- 
dia  tamifftfrtrmrrrt  Camjtrmm  ,n  mtn  IrjtrUu  .«rVu- 
ramhtmanmhtrammfttijtttantalMtmnrnt  fiki  10  K  o- 
tuh  atntfitit  davmxijit  (i)  t  Camdcn  avoit  lu  les  Ir- 
vres  de  Mr.  de  Thou  à  )■  prière  de  Mr.de  Lille  :  Mr. 
de  Thou  admirant  que  Gimden  eût  pris  cette  peine 
pour  un  Auteur  qui  lui  étoit  iucobu  .  fie  qui  ne  l'en 
avoit  pas  prié  lui-même ,  l'en  remercie  d'autant  plus 
ioigneufement.    On  peut  donc  être  certain  que  c'eft 
la  première  fois  qu'il  lui  écrit.   Or  alors  le*  Kvres  de 
Ion  in  noire  qui  traitent  des  troubles  d'Ecottc  croient 
«tcji  (k)  fous  la  preUe  il  ne  les  avoit  donc  pas  com- 
pote* fur  les  mémoires  deCaraden.    a.  Il  le  conlbl. 
te  dans  la  même  lettre  r  il  fair  que  le  Roi  |»que»  et 
en  colère  contre  Buchinan  ,  il  ne  (I)  làit  li  Buctta» 
nan  a  été  trop  aigre  ,  il  ne  voudroit  pas  otTcnfcr  h 
Cour  d'Angleterre ,  mais  il  ne  peut  fe  refoudre  i  iV 
primer  de*  raits  véritables  »  il  prie  donc  Camdcn  de 
l'ailrftcr  de  fe*  camfrilj  dans  line  conior.clure  fi  dell 
cacc.   Il  ne  lui  demande  (m)  pointde  mémoires,  mail 
un  mol  d'avis .  irr/*>.  ,_».  amict  tnfil,i  imafi  tmam  ni 
demwja.    limmvtiiolMri,  ntc  ofui  tft  m  r»i«* 
TiKCTivij4ni«i  (n),  j.  Oo  ne  fajrp»,  endetafl  ce 
que  Camdcn  mi  repondit,  mais  ou  fan  qu'il  lui  cw 
loilla  de  ganter  beaucoup  de  modération:  car  lonque 
fur  la  fin  de  Juillet  1606.  Mr.  de  Thou  lui  envoie  le 
lecond  vohime  de  fon  hiltoirr ,  il  lui  mamue  qu'il 
aprehende  de  n'avoir  pas  ganle*  le  tempérament  qu* 
hiiCamdcnavoitconfrille  (t),  & li-deflus  il drefleune 
apologie  tort  Ipecieuià  pour  le  Comte  de  Mourrai . 
afin  de  t'en  rouvrir  lui-même.   4.  L'evmemenf  lui 
montra  que  fa  crainte  n'avait  cré  que  trop  Hen'  fon- 
dée.   Le  Roi  Jaque*  fc  ficha  extrêmement  cooW» 
lui ,  8c  commanda  à  Oui  lia  urne  Camdcn  de  lut  en- 
voier  un  catalogue  de  taures  concernant  les  trou^Jcsi 
tCEcoiTe.^  y.  II  paroît  par  une  lettre  de  Mr.  de  Tbou 
do  l].  d'Avril  1608.  que  Caradeo  n'avoft  point  enco- 
re fourni  de  mémoires ,  (i  vous  exceptez  et  qu'il 
avoit  envoie  concernant  l'Irlande  ;  car  Mr.  de  Thou 
témoigne  qu'il  voudroit  bien  avoir  reçu  oc  semblable* 
instructions  rouchant  l'Angleterre  fie  l'Ecoiie  1  fie  en 
ce  cas-là  il  ne  doute  point  qu'il  n'eût  garde  des  me- 
fures  capables  de  contenter  la  Cour  d'Angleterre.  Que 
peut-on  fouhatrter  de  piua  decilif ,  contre  ceux  qui 
ont  débité  que  Camdcn  communiqua  à  Mr.  de  Thou 
des  choie*  qu'il  ne  mit  point  cnfuitr  lui-même  dan* 
fe*  Annales?  Nos»  allons  voir  nue  Mr.  de  Thou  de» 
pkare  que  pour  n'avoir  pas  été  recouru  de  Camdcn  , 
il  air  été  obligé  à  ne  iiritreque  Burhsratn.   (f)  ln  H<- 
trn,:cn<am  mtdtum  fraftti  ....  Vunam tma 
/•«'.  &  ad  mmvtr/am  Bnramtam  (ftdant.  'far,  tam». 
frndia  f> Jim f lit, tait  firrffijjrt.    Sit  rmm  faHmn  afftt, 
m  trmftramrntmm  ,  ^ntd  m  Srttieii  à  mt  ipudmm  far- 
ta Jt  funt  defidtratm,  ,  tuii  vt/Hgtii  „v,(}tni  ,  fatthàt 
firutmt  ejjtm .  O»  ,n  vrfhatium  Magn.it um  afnftamvm , 
duarn  vrtataM  tttfitbam  ,  nen  nemrrt^tm.    Srd  tu» 
ntmintm  habtrtm  fretrr  Hnrharutnitm .  ntttft  mtht *rn- 
niniftùt  frrirm  illimi  tr.tgiea  narratmii ,  prr  altot  ttfi 
sut  Htligitm  Prtttflantmm  nttntmt  addiiitt  aMta  ad- 
frabata  ,  ftttrt  :  tairritm  amm  inftSamni  rmijfa.  6t 
Une  lettre  (a)  que  Mr.  de  Thou  écrivit  a  Camdrii 
l'an  1613.  témoigne  i  la  vente  qu'il  avoit  reçu,  de* 
mémoires  d'Angleterre  i  quoi  Camdcn  avoit  corme 
part  1  mais  c'étoit  Mr.  Cutton  qui  Ici  lui  avoit  fait 
tenir  par  le  commandement  du  Roi  Jaques.  D'où 
il  faut  conclure  que  ces  mémoires  étoient  conformes 
à  ceux  que  Camdcn  a  luiris  dan*  fe*  Annales.  D'où 
(croient  donc  venus  le*  reproches  qu'on  prétend  que 
Mr.  de  Thou  lui  a  fait*  ?    7.  Enfin  parmi  le*  lertn-s 
écrites  i  Camdcn  ,  fie  publiées  par  Mr.  Smith  ,  il  n'y 
en  a  point  de  Mr.  de  Thou  ,  de  Mr.  du  Puy  ,  ou  de 
quelque  autre  qui  fsflc  mention  de  ces  reproches. 
Voicz  la  remarque  M. 
Mr.  Giasotr  a  fortement  combaru  le  bruit  qu'on 
F  F  F  f  f  j  atait 
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&ce«onteTra»oiifiax«mf«iciitle  (G)  Pyrrhomlme  hiftoriqoe à Ycpriéa avinturctdc  cet- 
te  PrinceiTc.    L'envoi  f*k  à  Pierre  du  (H)  Puy  jette  dei  foirpçooi.    Catuden  non  content  d'aT 
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»  fcit  couiir  île  cet  prétendues  plainte*  de  MAonM 
r'ranc,ois.  Il  examine  proroodement  lei  circonilan- 
ect .  Se  en  lire  de  fortes  railou*.  Voici  le  préci*  de 
fa  ditpute  :  Mr.  de  Thou  écrivant  à  Camdcn  en 
lui  envolant  le  1.  volume  de  fort  hiftoire  lui  taie  d'a- 
bord de«  exeufe*.  Se  lui  decLare  qu'il  a  peur  de  n'avoir 
pas  bien  fuivi  la  cdnlèiis  dani  la  narration  det  évé- 
nement d'EcoiTe  f  Se  il  dit  ver»  U  fin  de  U  même  let- 
tre ,  qu'il  a  raconté  ces  choies  comme  d  le»  avoit  apri- 
ic*  de  4uclques  EcoQ'ois  témoins  oculaires  .  i  Ij  la- 
Lnce  dcfquel*  il  avoit  pefé  les  écrits  de  Buchanan. 
N'cft-ce  pas  une  preuve  •  ou  qu'il  n'avait  reçu  de  Guil- 
laume Camden  aucun  mémoire  ,  ou  qu'il  ne  s'étoit 
point  ic:  vi  de  ce  qu'il  pouvoit  en  avoir  reçu  ?  Ajou- 
tez à  cela  que  s'il  lût  tombé  dan*  l'erreur ,  Se  s'il  eût 
choqué  fa  Majcfté  Britannique  pour  avoir  suivi  tes  in- 
formations de  Cimdcn.  il  eût  eu  droit  de  le  promet- 
tre que  celui-ci  lui  en  fèroil  des  exeufe*.  La  bonne  toi . 
Se  l'honnêteté  dcm:.ndoicnt  qu'en  ce  caa-tà  Guillau- 
me Camden  t'cxculàt  foig.iculcmcnt  auprès  de  Mr. 
de  Thou ,  Se  lui  témoignât  qu'il  avoit  ete  alors  dans 
l'erreur  ,  mais  que  le*  conversations  du  Roi ,  Se  la 
lecture  des  a  été  s  publics  lui  avoient  fait  corioltre  la 
vérité.  Voilà  fans  doute  ce  que  Camden  eut  dû  taire 
dans  quelque  endroit  de  tes  remarques  critiques  fur 
l'hiftoire  de  Mr.  de  Thou  i  mail  c'eft  ce  qu'il  n'a 
point  tait;  il  fc  contente  de  critiquer  i  U  mile  de  l'ai- 
greur dans  cette  ceniure  ,  il  blâme  beaucoup  Mr.  de 
Thou  d'avoir  fuivi  Buchanan  plus  qu'il  ne  fkloit.  Peut- 
on  bien  croire  que  Mr.de  Thou  piqué  de  la  forte  n'eût 
pas  témoigné  fon  rcttmtimcnt .  Se  n'eût  pas  écrit  à 
son  cenfeur,  Si  je  mt  fuittrtmfé  ,  t'efi  ;,«,.»('«(«, 
tn  iieteau/el  llfaloit  que  dès  ce  trms-l»  il  lui  reprochât 
ce  qu'on  veut  qu'il  ne  lui  ait  reproche  qu'après  la  leâu- 
re  du  premier  tome  des  Annales  d'Elizabcth  (*)■  II  y 
»  mille  traditions  de  cette  nature  qui  courent  des  fic- 
elé* entiers  par  tout  un  Roiaurac .  (ans  avoir  d'autre  fon- 
dement que  les  tantaiûes  d'un  parti  préoccupé,  soup- 
çonneux ,  Se  ai  tificieux.  Examines  les  uns  peu  à  fond , 
donner,  vous  la  peine  de  chercher  des  preuve*  contre, 
ce  n'elt  plu*  que  de  la  fumée. 

(G)  Entretient  I*  fyrrncm/me  bifliriaui  à  l'efurj  in 
avaaiurii  de  Marie  Stuart.  ]  Ceux  qui  favorisent  la 
caufe  de*  Ecolîoif  citent  Buchanan  .  ceux  qui  ravori- 
ient  U  Rciae  Marie  citent  Camden.  Unis  ce  court  ict 
le*  préjugez  feroient  contre  Buchanan.  I.  Une  vie 
coureufe  Se  vagabonde  comme  la  tienne  ,  Se  tant  de 
vers  qu'il  a  compote* ,  satiriques  d'un  cûté,  lafcifsfc 
impudique*  de  l'autre»  ne  préviennent  point  en  fafa- 
veur,  Se  empêchent  pour  le  moins  qu'on  ne  conçoive 
de  fa  probité  une  aufli  bonne  opinion  ■  que  de  la  ver- 
tu de  Camden  quia  toujours  vécu  en  homme  sage, 
Se  fans  reproche.  1 1.  De  plus  Camden  n'a  point  été 
pcrfonocllemcnt  intereûe  a  la  juftificatioo  de  Marie, 
comme  Buchanan  a  été  pcrtbnnellement  intercfleàla 
noircir.  Buchanan  étoit  engagé  des  plus  avant  dan* 
la  /action  qui  détrôna  Se  qui  châtia  cette  Reine  :  il 
avoit  donc  participé  à  une  conduite  dont  1a  faute  de- 
rendit  irés-exccrable,  fi  cette  Reine  n'etoit  pas  trè*- 
criminellei  au  lieu  que  plus  les  crimes  de  cette  Prin- 
ceiTc auroient  été  abominable* ,  moins  blimeroit-on 
ceux  qui  l'ont  châtiée.  J'ai  touché  (t)  ailleurs  cette 
conlideration  ;  Mr.  Smith  ne  l'oublie  pas,  jeleciteen 
(<)  marge.  III.  Buchanan  avoit  pour  patron  le  chef 
du  parti  qui  détrôna  Marie  Stuart  »  Se  au  contraire 
Camden  avoic  mille  obligations  à  la  Reine  Elixabeth. 
Ainti  Buchanan  fait  un  Manifeltc  pour  Ion  Mécène  en 
chargeant  la  Reine  Marie,  mai* ce  que  Camden  avoué 
àla  charge  de  Marie  eh  une  tache  à  la  mémoire  de  la  Rei- 
ne EUubci  h.  I V.  Enfin  Buchanan  eft  ennemi  des  Catho- 
lique*, Se  Camden  auflj.  Cette  conformitede  religion 
met  une  grande  inégalité  dans  leurs  témoignages ,  celui 
de  Buchanan  en  devient  plutfoible ,  celui  de  Camden  en 
devient  plus  fort.  Les  Ecrivains  Catholiques,  Paoe- 
gyriftet  outrez  de  Marie  ,  n'ont  pas  manqué  de  faire 
ooferver  a  leurs  adverfaircs  qu'ils  la  juftinoient  non 
pa*  en  citim  l'Ouvrage  de  quelque  Moine  •  ou  d'un 
bon  Papille  .  mais  en  citant  un  Hérétique,  liiltorio- 
grapbc  de  la  Reine  Elizabctb  La  bienfaitrice. 

Si  l'on  n'avait  rien  à  opofer  à  cela  ,  ceux  qui  fe 
déterminent  par  la  plusgrande  probabilité  ne  drmeu- 
reroient  pas  un  moment  au  Pyrrbonitme  hiftorique, 
mais  on  peut  leur  opofer  que  Cimdcn  a  travaillé  ibus 
un  Prince,  qui  comme  fils  de  Marie  devoit  fouhaiter 
qu'on  noJicjt  plutôt  le  règne  d'Eliubeth  .  que  celui 
de  t'a  propre  niere  ,  Se  qu'ainfî  personne  ne  doit  s'é- 
tonner  que  cet  Anuliile  aitAcritié  en  certaine* ebo- 


voir 


fesla  gloire  de  la  feue  Reine,  a  la  tendrclTc  du  Prin- 
ce régnant.  Déplus  pour  cire  ennemi  des  Catholi- 
ques ,  Cimdcn  n'en  a  pa*  été  moins  contraire  sux 
Puritains  EcuiTois.  Pcrioane  n'ignore  de  quel  air  les 
Epilcopaux  traitent  encote  aujourd'hui  [J)  1rs  maxi- 
me* de  Buchanan ,  le  de  ta  faction.  Voila  ce  qu'on 
peut  dire  pour  affoibîir  le  temoigoage  de  Camden, 
Se  voies  ce  qu'on  dit  actuellement.  On  dit  que  fon 
Ouvrage  fut  mutilé  par  \a  ordre*  du  Roi  Jaque*  ,  Se 
que  les  vuides  que  cela  fit,  frmrcnt  de  fond  i  d'an- 
tres morceaux  plus  conformes  aux  volontex  de  ce 
Prince.  Avec  cette  fupolïtion  on  rrnverfe  tous  les 
avantages  que  les  Catholiques  prétendent  tirer  de* 
Annales  d'Elizabcth.  Mais  cette  fupofirion  cft-ellc 
vraie ,  je  n'en  tài  rien  ?  Eil-clle  ectuinc  >  fi  elle  t'é- 
tuit  Mr.  Smith  Prttrc  de  l'Eglifc  Anglicane  ne  l'otc- 
roit  pas  nier.  Eft-elle  unfujet  de  Pyrthonifmc  ?  fans 
doute,  puis  qu'à  Londres  même  les  uns  11  n>mt,  les 
autre*  l'amrmcnt.  Nout  a. Ions  parler  d'une  ebofe 
qui  la  rend  probable ,  c'eil  que  Camden  envoil  a  Pa- 
ris une  copie  de  fon  a.  tome.  N'eft-cc  pas  un  ligne 
qu'il  craignait  qu'on  n'ilterit  fon  manuferit  ?  Cette 
crainte  n'cfl-eUe  pas  une  marque  qu'il  avoit  déjà  pat- 
te par  cette  épreuve  ?  Si  ce  n'en  eft  pas  une  bonne 
marque  ,  n'eft-ce  pas  du  moins  un  prétexte  de  con- 
tefter,  Se  un  aliment  de  difpute> 

(H)  L'tmvtifM  à  Hitri  Du  Fmjjtrti  infiuffui.] 
Ccft  tout  ce  qu'on  peut  duc  rai.onnablement ,  veu 
qu'il  >  a  pluficurs  autres  caufes  nui  ont  pu  «letcrmi- 
ner  cet  Auteur  à  en  ufer  de  h  forte.  En  effet  Mr. 
Smith  en  a  raporte  a.  ou  j.  fans  fonger  leulement  à 
celle  que  d'autres  donnent  pour  l'unique  ,  je  veux 
dire  qu'il  n'a  licite  aucun  mot  qui  témoigne  que  l'ex- 
périence du  paîTe  faifoit  Croire  i  Camden  que  1e  Kot 
Jaques  donneroit  à  corriger  l'autre  partie  de*  Annale*. 
Je  m'en  vais  donner  les  parole*  de  Mr.  Smith,  Se  fe* 
citations,  {t)  Cum  v<ri  mcltjiitm .  iitvUum .  litrrHj- 
luntrm  cr  eitum  à  .ji.  bu,jjri  m*ltvtln  ,  fnu  emn  et- 
util  Htftùriorum firij tirlbu > tiai vmléttUt.-.ruf.l remma- 
mi,  iiJrjîèiju^uttx  v,t>.-  cy":jl'i""J!t  ffnbtriM- 
n  tftniijet,  menJrm  natr*  mIiitiui  ttmi .  ium  vrvv- 
rtt  ,  tiiiiiBtm  nullii  matbtmmtntis  txixgnAnJtm  ii- 
frm*itl.  Vt  ffltt\ttti  nmtn  .  qm  »»J<jHt  ajtOu  Ji- 
Ittjaiitari ,  inlifir  ftnjrtrur  ,  nie  inttniu  su  tuu- 
i*nyu  trifli  tuf»  iiltttu,  «nwi4v»;ia  bcmiummim- 
viiU  f*ffrtj*i  mtirtiitnt,  AfigrAfiium  ji.tbj.mttx- 
ftriftum  (  Mcl.ttyfo  .  tfui  m  BttkitbtcÂ  Cttnmtmi 
tutjtrvaimr  ,  Mfui /t  rtitau)  ttnapum  fterum  ..»/*/*- 
tum  (  i  )  ftiri  tuitani  tun     fiiti  ctmrtiiiit .  CT  " 

Zwitm  Uitmii".  rnu^r»  ThuMni  txtmfUmjibt  <tb  Ma** 
j  fcmtni ,  tujHi  hijliriatuia  rtbaua  fart  «mt  pwnrm 
iztiit»,  rumtim  fuiba  lntt  Jcmrt  Cttrateritm  Itfit- 
menti  nui  Uttrtl  {/)  ,  fatfiun  ftrti^ti .  nifi  mtns  ftri- 
tttli  (r*f*X*  •  extmfUn  (i)  m  fui  Virtnet  mirfemmum 
ntbiljjimtunaMt  Gtirjmm  Mithttltm  Lingtlihtmuim 
rtbili  ,  tftmi  lUmnum  feujtntiffimi  Mattvtniffit.  Il 
eft  même  vrai  que  l'Annalifte  auroit  pu  craindre  l'al- 
tération de  h  fuite  de  fon  Ouvrage,  encore  qu'il  n'eût 
rien  éprouvé  de  lemblable  à  l'égard  du  l.  volumes  car 
un  livre  apré*  la  mort  de  l'Auteur  eft  fujet  à  beau- 
coup p  us  d'accidens  que  pendant  sa  vie.  Or  Cam- 
den avoit  rcfolu  d'empêcher  toute  ta  vie  que  h  furtr 
de  fes  Annale*  ne  sHmprimit.  J'ajoute  qu'on  lui  fit 
peur  du  haxard  qu'avoir,  couru  l'hiftoire  de  Mr.  de 
Thou  ,  Se  qu'on  l'exhorta  pir  cet  exemple  i  imiter 
la  précaution  de  ce  Prefident.  Voici  ce  que  Mr.  de 
Pcirelc.  lui  écrivit  l'an  itfia.  (f)  „  Si  celle  rie  Mon- 
H  ficur  de  Thou  ne  fc  fuft  trouvée  que  chez  lui ,  elle 
„  couroit  fortune  d'eftre  fipprimee  ,  car  fe*  execu- 
„  teurs  teftamentaires  ,  tuteurs  des  cnBne*  ,  U  vou- 
„  loient  faire  mettre  dans  le  feu  pour  det  intérêts  par- 
,i  ticulier*.  Monfieur  Linghelfeui ,  à  qui  te  u  Mon- 
„  ficur  de  Thou  en  avoit  confié  une  copie  ,  a  tout 
„  fàuvé.  Si  Monfieur  Grotius  nous  euft  creu  pkt  de 
m  fut  mois  avant  fon  malheur  ,  il  y  auroit  une  copie 
»  de  fon  hiftoirc  en  ce  Royaume  ,  qui  ne  ferait  plus 
»  à  la  difererion  de  fes  ennemis  ou  envieux.  Pour 
,.  l'honneur  de  Dieu  fongez  à  la  voftre  ,  8t  fi  durant 
,,  voftre  vie  vous  faites  diiiiculré  de  h  mettre  fur 
„  la  prefle,  qu'il  y  en  ayt  piu»  d'une  copie  ,  fc  qutl- 
„  les  ne  soient  pas  toute*  delà  la  mer..,  Il  eft  rrét- 
poftîblc  que  Camden  ait  aprchrnde  non  pi*  le  re- 
tranchement fc  l'addition  de  quelques  lignes  ,  riais 
une  fupretTion  totale  ,  fctnMablc  à  celle  que  le  ma- 
nuferit de  Mr.  de  Thou  auroit  foofferte  fi  l'on  n'y 
avoit  pourvu  de  bonne  heure.  Quoi  qu'il  en  toi:  re- 
portons ira  différent  qui  fit  da  bruit  l'w  1687. 
r  .  Ce. 
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C   A   M   D   E   N.  78J 
voir  emploie  fa  plume  au  fervicc  de  la  République  des  lettres ,  y  voulut  encore  empfoier  fon  bien 
par  la  fondation  d'une  leçon  en  Hiftoirc  dans  l'Académie  d'Oxford.  11  livra  les  titres  de  cet- 
te nouvelle  fondation  en  1 61a.  &  nomma  pour  premier  Prorelfeur  Degoreus  Whear.    21  mourut 
leo.  jour  de  Novembre  161$.  dans  une  maifon  de  campagne,  *  où  depuis  l'anace  1609.  il  avoit 
paiîc  tout  le  tems  qu'il  pouvoir  être  hors  de  Londres.    11  avoit  ordonne  par  fon  tefhment  qu'on 
l'enterrât  où  il  mourroit;  mais  les  exécuteurs  de  ce  teftament  ne  fui  virent  pas  en  cela  fon  inten- 
tion; ilsl'cnccrrcrent  avec  pompe  dans  l'Egide  de  Weftmunfter.    L'Acadernse  d'Oxford  lut 
rendit  de  grans  honneurs ,  &  lui  en  rend  encore,    finitions  par  dire  qu'd  n'étoit  pas  moins  ilhif- 
tre  par  fes  vertus,  queparlàfcience.    Il  étoit  attaché  à  fa  t  religion,  3c  fi  modefte  qu'il  refu- 
fa  le  ritre  de  Chevalier.    11  étoit  fmeere ,  doux ,  aftablc ,  bon  ami  :  il  haïlfott  de  la  mcdifiujce 
de  langue  &  celle  de  plume:  il  ne  portoh  point  d'envie  à  fon  prochain,  il  n'étoit  point  vindicatif. 
Qu'on  ne  s'étonne  pas  après  cela  qu'il  ait  eu  un  fi  grand  nombre  d'illuftres  amis  en  Angleterre ,  & 
dans  les  pats  étrangers.  Son  attachement  aux  études  l'empêcha  de  voiager  (  J  )  hors  de  fon  païs , 
&  de  s'engiger  au  mariage  t.    Plufieurs  lettres  qu'il  avoit  reçues  ou  écrites ,  furent  publiées  à 
Londres  l'an  1 69 1 .  par  Mr.  Smith  qui  y  a  joint  une  pièce  de  fa  façon  très-curteufe  Se  très-bien  fai- 
te, c'eft  la  vie  de  Guillaume  Camden.    On  y  trouve  bien  de*  particularirez ,  dont  la  moins 
confiderable  n'eft  point  celle  qui  concerne  le  relfenrimcnt  (K)  d'un  Gentilhomme,  qui  avoit 
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Ces  parole»  en  furent  le  fondement  ;  „(«)Camdena 
„  écrit  cette  Hifloire  avec  taat  de  jugement,  8c  fi  peu 
„  de  partialité,  qu'elle  lui  «tira  l'amitié  Si  l'eftime  de 
„  Moufîeur  de  Thou  ,  qui  après  la  mort  de 
..  fit  imprimer  le  fccond  volume  de  fo 
n  une  copie  manuscrite  que  l'Auteur  lui  « 
..  voyée.  n  Oo  repondit  en  cette  manière;  (i)  lln'tfl 
1  vrai  aat  et  fat  Mr.  dt  Thou  *m  fit  imprimer  aprti 
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,i  te  confia  à  fon  Coufin.    Il  efl  vrai  que  le  Roi  faques 

reprocha  i  Monir.dc  Thou  le  fili  que  ibnpcre  avoit 
,i  copié  les  inventives  de  Butkantn contre  Marie;  mats 
..  il  faut  que  Mon  fieur  de  Thou  fût  bien  fenfibie, 
..  pour  en  être  malade  trois  mou.,,  Le  premier  de 
ce»  ».  partages  n'a  pas  été  bien  critiqué ,  &  l'on  peut 
tort  bien  mettre  fur  le  compte  du  Critique  en  vertu 
de  fon  filcnec  ce»  deux  erreurs  i  la  première  que  l'é- 
dition des  Annales  ait  procuré  à  Guillaume 
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la  tant  dt  Camden  la  dernière  far  lit  de  fin  Hifitvt  ;  r> 

U  mime  Caaidt»  dt  la  mtmrrt  Qu'on  U  dépeint  iteit  l'amitié  de  Mr.  de  Thou,  la  féconde qaeMr.dc Thou 
trop  difirtt .  ftmr  charger  an  tnfideat  a»  Mtrtitr  Sam  ait  furvecu  à  Camden.  Je  montre  dont  la  remarque 
■travail fi jeu  digm  dt  lai  mt'amtit  itttEdituM  dt  fia    F  que  ramifié  8c  le  commerce  de  lettres  commrnça 

carre  ces  deux  grans  hiftorient  l'an  i6or.  dis  ani 
avant  que  lei  Annales  de  la  Reine  Elisabeth  euflent 
vu  le  jour.    U  eft  confiant  que  Mr.  de  Thou  mourut 
le  17.  de  Mai  1617.  plus  de  fia  ans  avant  Camden. 
Je  ne  fai  point  ce  que  le  même  Critique  eût  dit  furie 
3.  pillage  en  cas  qu'il  eut  dupliqué,  mais  je  fuit  fur 
qu'il  n'eût  point  fourni  les  vraies  preuvci  qui  mon- 
trent que  Mr.  de  Thou  ne  t'efl  point  mêlé  de  l'édi- 
tion du  fécond  tome  de  Mr.  Camden  ,  8c  n'a  point 
été  le  depofitaire  du  manuferit.   Les  meilleures  preu- 
ves de  cela  le  trouvent  non  dans  k  vie  de  (J)  Pierre 
Du  Puy  ,  mais  dans  les  épitres  de  Camden.   La  147. 
lui  fut  écrite  par  Pierre  du  Puy  peu  de  (1)  jours  après 
la  mort  de  Mr.  de  Thou.   Alori  Pierre  Du  Pur  ne  fa- 
voit  que  par  ouï  dire  que  tes  Annales  de  la  Reine  Eli- 
sabeth fuflent  ac  hevéci  ;  il  dit  a  l' Auteur  que  l'on  atteo- 
doit  toujours  la  fuite.   11  lui  écrivit  la  même  choie 
quelques  mois  (J)  après.    Nous  avons  vu  ci-deflus 
ce  que  Mr.  de  Pcire2  hU  écrivoit  l'an  i6ao.  P.erre 
Du  Puy  lui  écrivit  au  moi»  de  Novembre  delà  m-mc 
année.  Il  n  avoit  pas  encore  le  dépôt  de  ce  rrunuicrit, 
mais  il  l'atteudoit  ij).   Je  peofe  qu'il  Itnvoia  en  Hol- 
lande après  la  mort  de  l'Auteur:  00  l'imprima  à  LcU 
de  l'an  i6»f. 

(/)  Dt  voiagtr  hors  dt  fia  paù  ,  f>  dt  l'tagagtr  au 
martagt.  ]  A  l'égard  de  ce  dernier  point  voici  les  pa- 
roles de  Mr.  Smith,    (h)  Ut  à  meus  oruiiaaam  avt- 
~r,  Oritht,  JtftfkiStaktm,  XittUi  Fabr, .  aU- 
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T"  foavtat  nu  dm  a»  dtrnttr  dt  Mtjffmrtdm 
fai  aat  f  avait  ttikiàaai  Caatdt»  t'tltà  adrtfii  pur 
nras,  qu'il  i'tu  ittit  attfuitit  far  lai-awmt.  Ila'tfi 
fat  vtritailt  fit  et  fiât  aat  priant  mm  l'Hifittn  dt  Caat- 
dtn  a'tfi  ptmt  partiale  ,  para  aat  Mtnfiaar  de  ïhau  l'a 
failt  rtiatfrimtr:  au  ttntrairt  t'tfi  la  plmi  grande  mAr- 
aut  dt  fit  fartialiti  aat  l'en  paijfe  alléguer,  fuis  mue  taat 
tt  aetade  ff*it  a  ne  et  Prtjietm  a  traaferit  teut  et  aa'il 
ratmtt  dei  affairti  iTAagltirrrt  c?  d'Enflé  lafaa'rn  nul 
tiaa  etai  fnxantt  dut  ,  de  Butbauan  ont  p»je  four  le 
fiai  partial  dei  Auteur  i  mtdernti.  Ttu  Mtwjttut  le  Clerc 
dt  Saint  Mania  a  dit  flufituri  feit  en  nia  prefinee,  médi- 
tant allé  let  vaeaaeet  de  mil  fix  trat  vingt  avte  U  filt 
aine"  dt  Mtnfieur  de  Thou  falaer  U  JUi  fatmatt  dam 
fia  falait  dt  ffîthali.  fa  Majtfii  fit  an  rtprttht  fi  aigri 
au  mime  Mtufitur  dt  Thca  ,  dt  et  mr  fia  ftrt  avtit 
itrtt  aa  frtjmditt  dt  la  vérité  centre  U  Kerne  Maria 
Staart  fa  mtrt .  am'il  en  fut  irtu  mou  malade.  On  ré- 
pliqua ce  que  je  m'en  vai»  copier  i  (e)  „  Je  fuis  obli- 
.,  gé  de  raporter  ici  plus  en  détail  rtluloire  du  Manuf- 
,.  cm  de  Camden,  i^ue  je  nej^aroi»  djabord  jugé  ne- 

fbn  Hifloire  Générale  ,  lia  des  cor- 
par  toute  l'Europe,  avec  detgensqui 
y,  3ppirctTi  m  eut  pourroient  l'informer  exaCicment  de 
»  ce  qu'il  louhaitcroit  de  lavoir.    Il  en  avoit  une  fort 
»  étroite  avec  Camden ,  &  lors  que  le  premier  Volo- 
„  me  de  cet  Auteur  parut,  il  lui  écrivit  des  reproches 
„  de  ce  qu'il  trouvoit  que  fon  Hifloire  ne  s*accordoic 
„  point  avec  ce  qu'il  aroit  écrit  à  Monfkur  de  Thou 
„  dans  les  Lettres ,  particulièrement  en  ce  qui  con- 
„  cerne  l'affaire  de  la  Reine  d'EcosTc.   Sur  cclaCam- 
,,  drn  lui  dit  la  vérité  ,  c'eft  que  le  Roi  Jaque»  avoit 
,,  voulu  necctlàtremcnt  revoir  lui-même  cette  Hiiloi- 
„  re  1  6X  qu'en  fuite  il  l'avoit  mife  entre  les  mains  du 
„  Comte  de  Ktrthamtm  Frcrcdu  Duc  de  .N'jt/.iJa  qui 
„  avoit  été  décapité  pour  cette  même  affaire,  de  forte 
„  qu'on  avoit  retranché  diverfet  choie»  dans  fon  li- 
„  vre ,  &  qu'on  en  avoit  changé  plufieurs  autres.  Ce- 
la  avoit  extrêmement  fâche  Camden  ;  il  prit  foin 
„  que  fà  féconde  partie  ne  courût  pas  ta  même  fbr- 
,.  tune ,  8c  l'envoya  en  France  à  Monfieur  de  Thou , 
„  afin  qu'elle  pût  être  fidèlement  imprimée  après  fà 
„  mort.  Cetl  un  fait  très-connu  en  Angleterre,  &  le  foin 
.,  qu'il  prit  d'envoyer  cette  seconde  partie  delà  la  mer 
„  i  un  étranger  perfuadera  aifément  que  l'on  en  vient 
„  de  marquer  la  véritable  caufe.    Je  ne  croi  pas  à  la 
„  vérité  qu'un  Prefident  au  Monier  toit  allé  chez  le» 
„  Libraires  de  ce  rcms-li,  pour  vendre  le  Manulcrit, 
,»  ou  pour  veiller  à  la  correction.   Si  un  homme  de  la 
n  qualité  tt  du  fâvoir  de  Monfieur  du  Puy  eut  foin 
„  qu'il  fût  fidèlement  imprimé,  Monfieur  de  Thou  ne 
„  ht  rien  qui  fût  au  deflous  de  fà  dignité  lors  qu'.l 
..  voulut  bien  être  le  depofitaire  d'une  lî  excellente 
,.  pièce  ,  8c  il  l'acquita  parfaitement  de  tout  ce  qu'il 
..  étoit  obligé  de  taire  à  l'égard  de  ce  dépôt,  lorsqu'il 


rumime  <  <]Ujrum  fama  meliàt  firiftit  tx  fmtamdiffim 
ttrtin  fregaatii  auàm  lengàntpeiamfetie  memneavum 
frefagabitar •  tximflaamutatai,  tfalentit  atarrimoaiii , 
au*  malt*  fiadttrum  impedimenta  alUtara  fravtdiutt , 
x-ilum  fratultl  cmliatm  ,  faatti  frtfafiti  afimt  cr  ufitut 
rtimtntijjimtu.  Quant  aux  vuiages  l'Auteur  de  fà  vie 
remarque  que  Qaude  Joubcrt  le  trompa  ,  lors  qu'il 
écrivit  (1)  de  Dijon  à  Camden  l'an  161  a.  qu'il  iêlou- 
venoit 
bie  à  I 


avec  ;oie  du  tems  qu'ils  avoient  paltc  cniem- 
'adoue.  (t)  Littt  fer  ntgettefam  vit  aat  patrie 
filt  aujixHs  ,  ne  ptitm  au:dem  unaaam  extra  jingliam 
m&vi^et  :  auod  adnetari  maxime  tpertuit  ,  ne  awjfiiam 
D.  Jtberttt,  ex  lapfu  au  mena  aliam  fre  aliefutfiitutn- 
tit ,  ùteru  dtceptai  ,  illam  elim  Palatin  fiudmjje  cr.  - 
rtl.  Bien  des  gens  te  vantent  d'avoir  conu  familière- 
ment aux  Académies  tel  ou  tel  qui  devient  ceiebre 
par  fes  Ecrits,  ils  s'en  vantent,  dis-je,  tant  que  la 
ebofe  foit  vraie,  mais  il  y  en  a  peu  qui  l'écrivent  à  ce 
tel  ou  tel,  comme  on  l'ccririt  a  Camden. 

(K)  U  rtJttntimem  dfm  Qtntilaaatmt.]  Omden 

qui  avoit  eu  des  complaifànccs  pour  un  Genulhom- 
mc  jufqucs  à  la  dernière  fareur  indufivement ,  8c 
ceb  fan»  avoir  pu  éviter  ce»  fàcheufe»  fuites  dont  on 
s'entretienc  i  la  Cour  8c  à  la  ville ,  avec  plut  de  joie 
que  de  fcandale.  Le  Gentilhomme  devint  illustre  par 
fa  valeur  8c  par  fon  érudition ,  8c  répara  la  faute  de  la 
Demwiclie  par  les  voie»  ordinaires ,  car  il  l'époufa. 

On 
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une  parente  placée  avec  deshonneur  dans  les  livres  de  cet  habile  Ecrivain.  On  y  trouve  auflî  que 
cet  Autcnr  n'a  pas  toujours  (  L  )  mis  fon  nom  aux  livres  qu'il  a  publiez,  &  que  la  perte  d'une 
partie  des  (  Ai  )  mémoires  dont  il  fe  fervit  pour  compofer  les  Annales ,  a  été  fort  fcnliblc  à  t 
les  curieux.    C'eA  à  tort,  ccmefcmble,  que  l'on  s'imagineroit  en  vertu  d'un  palTagcde1 


M 


tous 

paiiagc  ae  Ca- 

faubon ,  que  Camden  n'a  tait  que  mettre  (  N  )  en  Latin  les  Annales  de  la  Reine  Elifabcth. 

C  A  M  E  R  O  N  (Jean)  a  été  l'un  des  plus  célèbres  Théologiens  du  XVII.  ficelé  par- 
mi les  Protcftans  de  France.  Il  c'toit  né  à  Glafcow  en  Ecoiïc ,  tk  il  y  enfeigru  la  langue  l  »i  cr- 
ue des  qu'il  eut  achevé  fes  ilumanit.cz ,  Si  fon  cours  <k  Philofophic.  Aiant  pafle  un  an  à  cn- 
cigner  cette  langue ,  il  eut  envie  de  voiager  dans  les  pais  étrangers ,  5c  s'en  alla  à  Bourdeaux  l'an 
1 600.  âgé  d'un  peu  plus  de  20.  années.  Les  Ministres  *  du  lieu  furent  fi  charmez  de  fon  cfprit, 
de  fon  favoir  &  de  fes  manières ,  qu'ils  lui  firent  donner  à  Bergerac  la  Régence  de  la  langue  (ire- 
que  &  de  la  langue  Latine,  dans  le  Collège  que  l'on  y  fondôit.  On  admira  juftement  que  dans 
un  âge  fi  peu  avancé  il  parlât  en  Grec  fur  le  champ  avcCla  même  facilité  ,  &  avec  la  même  pure- 
té que  d'autres  font  en  Latin.  Le  Duc  de  Bouillon  le  cira  de  Bergerac  ,  pour  lui  donner  à  Sedan 
la  profeffion  en  Philofophic.  Camcron  l'aiant  exercée  deux  ans ,  prit  congé  du  Duc,  &  s'en 
alla  à  Paris ,  &  de  Paris  à  Bourdeaux ,  où  il  arriva  fur  la  fin  de  l'année  1604.  L'Eglifc  du  lieu 
refolut  de  l'entretenir  pendant  4.  ans,  par  tout  où  il  voudroit  aller  étudier  en  Théologie,  &  il 
s'engagea  au  miniiterc  pour  le  fervicc  de  cette  Eglifc  quand  le  tems  en  feroit  venu.  Il  tut  pendant 
ces  quatre  ans  précepteur  des  fils  du  Chancelier  t  de  Navarre  :  la  première  année  chez  leur  perc 
à  Paris,  les  deux  fuivantes  à  Genève ,  &la  quatrième  à  Hridelbcrg.  L'Eglife  de  Bourdeaux 
le  rapella  l'an  iéo8.  pour  le  mettre  à  la  place  duMiniftre  ♦  qu'elle  avoit  perdu.  Il  remplit 
cette  charge  pendant  dix  ans  avec  une  telle  réputation  ,  que  l'Académie  de  Saumur  le  jugea  digne 
de  la  chaire  de  Théologie ,  que  la  retraite  de  Gomarus  laiflbit  vacante.  11  l'accepta,  «Se  en  fit 
toutes  les  {A)  fondions  avec  un  merveilleux  fuccés ,  jufques  à  ce  que  l'Académie  fut  prefque 

toute 
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Un  dei  parens  de  la  fille  prétendit  que  Camden  avoit  dés- 
honore leur  [union,  Se  furfi  tranfportédc colcrecen. 
tre  cet  hiftorien  ,  qu'il  cafta  le  nez  à  û  ftatué  poré« 
fur  Ton  tombeau  à  f'Eglifc  Je  Wcftmunllcr  (a).  Voi- 
là a  quoi  s'epofent  les  hifloricns  qui  ne  datent  pas  , 
8t  qui  difcnt  la  vérité  :  Se  voilà  pourquoi  il  y  a  il  peu 
d'hiltoires  où  l'on  ofe  parler  rondement  de  ceux  qui  vi- 
vent ,  ou  qui  ont  laifTe  des  enrans  conlidcrablcs.  Cam- 
den pour  avoir  été  finccre  8c  fidèle  s'étoit  fait  tant 
d'ennemis,  que  cela  fut  caulc  qu'il  ne  voulut  pasque 
la  fuite  de  fes  Annales  fût  imprimée  de  fon  vivant. 
Pour  le  moins  il  fouhaita  qu'en  cas  que  le  Roi  en  or- 
donnât autrement ,  on  ne  permit  point  pendant  fa 
vie  que  les  Annales  ruflent  traduites  en  Atigloi*.  Il 
craignoit  de  trouver  moins  de  lectcurséquitablcs  parmi 
le  peuple  que  parmi  les  doCtci.    Crtltti  txptrantit 
diiittrM  ,  jiujtum  vrrttMit  irmnla  m  Aanalbut  tffi 
tdtum  ey  ■  >  trtJaltùntm  ftfmjjt  t  uUh  di  ftrtt  xltrrû 
r»  Uutm  : ubhc, un  tiini*  ,  auod  fufrn  mtnut ,  tun  fiU- 
titmt  ,  vif  nui  ne  tjrrttur  ,  nfi  ftfi  cintni  tnulitu, 
m \ximt  fiUsitut  1  tolma  u  Utji* MnjtjUiu Mrbttrit  com- 
mtfit ,  tbmxi  dtprtcxni ,  m  .  fiua   mm  <i  Rtx  #a/i- 
mui  ,  m  xmucuium  ftrmomm  tfui  tjitU  Hijlorictim  if  fi 
nnt.tr  vtrtmtur.  /duignsmi,  mdtclutvmtl»  LiHt- 

m  hkyàîfma  amfiwii  «»  Wftmîànm  stnfmti .  »*  ut 

■venu II  tx  ItiAVtTiM,  .inm  vit*  tdhut  fufirifi. 

fre  lu»  t.tt  ty  msLti  t  fiui  ftrrt  iottt.  (i) 

(L)  N'm  fMt  tcw  ut  1  mu  fin  mtm  tux  livrtt.  ]  Il  ne 
mit  que  ces  deux  lettres  M.  N.  à  la  téte  d'un  livre 
Anglois  qu'il  publia  l'an  1604.  fous  le  titre  de  RihquiA- 
rum  dt  Brit**niM  fr).  11  avoit  fait  imprimer  en  1600. 
un  recueil  des  infcnptions ,  Se  des  épitapbcs  qui  îc  li- 
fent  dans  l'Egiiie  dt  WeftmunucT  8cc.  Se  il  n'y  mit 
point  l'on  nom  ,  mais  il  le  mit  i  fa  traduction  Latine 
élu  procès  du  P.  Cirnct,  publiée  i  Londres  l'an  1607. 

(A/)  La  ftrtt  d'uni  ;.<»r  -  J11  mtmtirit  itu  il  fi  /tr- 
vit.)  Godefroi  Goodman  fils  8c  neveu  de  deux  per- 
fonnes  à  qui  Camden  avoit  de  grande*  obligations .  8c 
qui  fut  en  fuite  pourvu  de  l'Evéthé  dcGloccftcr,  fou- 
haita qu'il  lui  leguit  cette  forte  de  papiers,  &  lui  écri- 
vit fur  ce  fujer.  Camden  l'alTùra  qu'il  les  lui  laine, 
roit  de  tout  fon  cor.  r  ,  t'il  ne  les  avoit  déjà  promis 
depuis  long  tems  à  Richard  Bancrort  Archevêque  de 
Cantorben.  Après  la  mort  de  cet  Archevêque  fon 
droit  fur  rranfmis  à  George  Abbot  l'onfuccclTeur,  qui 
à  ce  que  l'on  pietend  mit  tous  ces  papiers  dans  une 
chambre  du  Chlreau  de  Lambcth.  Un  ne  fait  plus 
où  ils  font,  Se  au  relie  ce  n'etoienr  pas  les  mémoires 
qui  conccmoicnt  1rs  chofes  civiles  ,  or  ceux-ci  fe 
trouvent  dans  la  Bibliothèque  de  Mr.  Cotton  :  c'é- 
toient  ceux  qui  eonccrnoicnt  les  affaire»  cccirlulh- 
ques.  Mr.  «miih  luppolc  qu'ils  fe  perdirent  lorsque 
l'on  eniprifonna  l'Archevêque  Laud.  Comme  on 
l'accu foit  de  divers  crimes  imaginaires,  dit-il  •  Guil- 
laume l'rinn,  homme  qui  fut  marque  d'un  ter  chaud 
pour  fn  libelles  lediticux  .  enleva  tout  1rs  papiers  de 
ce  Prélat,  afin  de  voir  s'il  s'y  trouveroir quelque cho- 
fe  qui  apuiit  les  accufnions  qu'on  lui  intentoi:  ,  ou 
quelque  choie  qui  l'en  pût  juluiicr.   En  (4J  i'uiic 


Thomas  Scort  l'un  des  Démagogues  de  la  rébellion , 
Se  Hugues  Pierre  qui  furent  tous  deux  punis  pour  la 
mort  de  Charles  I.  pillèrent  U  Bibliottuque  de  Laud. 
Après  le  rétabli  dément  de  la  famille  roiale  Guillau- 
me Sandcrofc  Archevêque  deCantorberi  ramaûatous 
les  débris  .  8c  les  fit  chercher  par  tout.  Il  trouva 
beaucoup  de  papiers  dans  la  chambre  ou  dévoient  être 
ceux  de  Camden  >  mais  ceux-ci  étoient  difparusi  on 
n'en  trouva  aucune  trace  (c). 

(S)  $nt  Cttmdm  »'n  ftut  quë  mtttrti»  Lxti».  ]  Le 
(/}  pafligede  Calauloo  cû  dans  une  lettre  i  Mr.  de 
Thou.  Cette  lettre  eit  U  19+.  Voici  les  paroles  de 
Otaubon  :  wnr/V  aLfuttitt  sd  U  CHtmimnM  nb  *ti* 
ttùtjft ,  1a  ccKuxt rua  kifint»  tttufMHtn.  Nnf  tr  tmm 
mm  Sir.  Rtx  mdicajtt  if/um  tfftmttrbt,  mtmor  m*m- 
dattrnm  tuormm  ndii:  rtfftndit  fi  tttum  mi»  tJjtlUtœ- 
ftmm  hifitrttm  tbfihti  qttsm  dit  xn^itt»  Sltmmr  corn- 
ftfiiit ,  Cxmbdtnut  Lxtinxm  fruit. 

(A)  Il  m  fit  ttutu  bu  finâttnt  à  Saumur  .  .  .  ht 
r\uti  m  tt  .j  .t.  '  11  commença  (f)  fës  leçons  le  1  j  Juin 
1618.  mais  on  ne  l'inflalla  (/>)  qu'au  bout  de  a.  mois. 
Le  Sjrnodc  de  Poitou  forma  quelque  oppolition,  fous 
prétexte  que  Camcron  était  du  fcntimentde  Pifcator  à 
l'égard  Jcf'impurationdcla  îuAicc  de  J  s.  1  u  s-C  h  r  i  s  t . 
Cette  oppofition  fut  jugée  nulle  par  le  Synode  National 
d'Alez  l'an  i6ao.    Prcmzgarde  acequi  fuit.  Lorsque 
le  Gouvernement  de  Saumur  eut  été  Ole  à  Du  Plcdis 
en  i6ai.  (1)  Camcron  fe  retira  à  Paris  .  Je  fut  me- 
né à  l'Ile  proche  d'Orléans  ,  où  il  conféra  avec  Tilc- 
nus  qui  s'etoit  déclaré  pour  le  paru  des  Arminiens. 
Les  aietes  de  cette  difpuicfiirtnt  Akji-tit imprim*x.éUm 
LiyJt ,  cr  rttHtilhi  svte  un  incttjsbli  tfUnJiJtitunt. 
Camcron  fit  rcprcfcntcr  au  Synode  National  de  Cha- 
renton  l'an  i6aj.  qu'il  dimtwM  fini  emf Ut ,  ry  fiuu 
meytn  il  uur  .  r  s  fit  ftmilli,  veu  que  /*  H  -t  »*:  ■•■ 
fai  nptxblt  qui  qmxnt  *  frifint  il  rtfrtt  chsigi  il  t*fi 
ttur  m  di  ProftfltMr.    La-dcflus  la  Compagnie  lui  ac- 
corda la  fomme  de  mille  livres  (k).   Quelque  temi 
après  il  eut  permilTion  du  Roi  de  fervir  comme  au- 
paravant.   Ceft  Blondcl  qui  raconre  ainfi  les  choies 
mais  fa  vafle  mémoire  n'a  pas  été  ici  fon  exacte.  Ca- 
mcron en  quittant  Saumur  l'an  1611.  s'en  alla  bien  i 
Paris,  mais  il  ne  s'y  arrêta  pas  ,  il  fc  retira  bien-tot  à 
Londres  i  Se  ce  ne  fut  point  de  Paris  qu'il  fut  amené 
à  l'Ile  pour  conférer  avec  Tilcnua  :  ce  ne  fut  point 
non  plus  depuis  la  diilipation  de  l'Académie  qu'il  eut 
cette  conférence.    Voici  le  t'ait.    Camcron  aiant  été 
aveni  que  Daniel  Tilenus  fouhaitoit  de  conférer  avec 
lui  touchant  la  grâce  8c  le  fianc  arbitre  ,  convint  du 
lieu  Se  du  jour  où  ils  en  confereroient  ,  8c  félon  certe 
cunventiou  il  fc  rendit  de  Saumur  a  Orléans  le  ib.  d'A- 
vril i6ao.    Tilenus  y  arriva  r.  jours  plus  tard.  La 
dilpute  le  tint  à  l'Ile  ,  mailun  Je  campagne  de  Mr. 
Groflot  proche  d'Orléans  .  Se  dura  depuis  le  a+.  juf- 
ques au  18.  d'Avril  (l).    La  relation  qui  s'en  trouve 
parmi  les  Oeuvres  de  Camcron  a  pour  titre.    Ami  ta 
Ct'Lltl  il  irmtlt  cV  MfcaMfM  humant  emurfu  mvt- 
raticnt  ty  qmbufdxm  tuntxit ,  mjiitutn  tnttr  Cl  V.  Dê- 
mtltm  lilinumrfJ.h»nKimC*m4r»ntm.  Eilcfutim- 
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C    A    M   E   R    O   N.  785 
toute  diflipce  Pttltât,  par  les  troubla  de  religion.  Il  le  traivfporta  en  Angleterre  avec  toute  fa 
famille ,  &  obtint  la  liberté"  dWeigner  chez  loi  la  Théologie  à  Londres:  mais  cela  ne  dura 
guère  -,  car  le  Roi  Jaques  (  B)  lui  donna  la  conduite  d'un  Collège  &  une  chaire  de  Théologie  à 
Lîlafcow.    Ce  prefent  n'accommoda  point  Cameron,  il  ne  le  garda  pas  un  an  entier:  l'envie 
de  revoir  la  France  lui  prit ,  il  s'en  retourna  donc  i  Saumur  avec  toute  la  laro:llc ,  Cx  y  fit  des  le- 
çons particulières  -,  caria  Cour  lui  avoit  défendu d'enfeigner  publiqucmeut.    Aiant  palfc  ainfi 
un  an  à  Saumur ,  il  s'en  alla  à  Montauban  vers  la  rin  de  l'an  1 624.    11  y  ctoit  apelic  pour  la  pro- 
ieffian  en  Théologie.    Il  n'y  fubfifta  pas  long  tems  \  il  ne  voulut  point  être  du  parti  qui  prédo- 
mina ,  &il  n'eut  que  des  chagrins  à  effuier.    Ils  finirent  (  C  )  avec  fa  vie  l'an  1615.    Il  étoit 
icc  d'environ  46. ans.    Il  fut  marié  deux  fois.    Les  Eglifcs  (D)  eurent  foin  de  fa  famille. 
C'ctoit  un  homme  de  beaucoup  d'cfpritck  de  jugement  >  d'une  mémoire  excellente,  fortfavant, 
bon  Philoibphe ,  de  bonne  humeur ,  communicatif  non  feulement  de  fa  feience ,  (£)  maisaullî 

de 


primée  a  Leide  l'an  16:1.  fans  aprobation  de  la  l'acui- 
té de  TKcologir  ,  qui  (a)  au  contraire  y  defaprouva 
certaines  choies. 

(B)  tt  Rti  Jaqtut  lui  donna  U  tanduite  d'un  Collè- 
ge. J  On  prétend  i]ue  Cameron  Fut  fort  bien  reçu  de 
l'Evéque  d'Eli,  &  de»  autres  Evéques  de  Cour ,  parce 
qu'en  exposant  les  fameux  partages  Xuit  titrrt .  8c  di-lt 
à  Ptglift .  il  avoi?  iprouvc  U  hiérarchie.  C'ert  fout 
cela  qu'ils  le  recommandèrent  au  Roi  laques,  fc  que 
ce  Prince  par  le  confeil  de  l'Evêque  d'Eli  l'envoia  en 
Ecodc,  8clui  confcralachargcqu'avoit  Trochoregius, 
homme  qui  ne  plaifoit  point  aux  Prélats.  Ils  furent 
donc  bien  ailés  de  le  tirer  de  G!afcowoOi!enfcignoit 
la  Théologie  ,  8c  de  faire  donner  cet  emploi  arec  11 
principalit?  du  Collège  à  Cameron  (b).  Celui-ci  de- 
vint par  11  un  peu  odieux  aux  Puritains,  de  forte  que 
fe  votant  étranger  dans  la  ptrie ,  il  fongea  bien-tdt  i 
«•en  retourner  en  France.  L'Auteur  qui  m'aprenrlce- 
la  cite  un  Erollbis  qui  dans  un  livre  puolié  l'an  1637. 
coQtre  les  cérémonies  des  Epifcopaux  ,  eenfure  Se  ré- 
fute p!us  d'une  fois  Jean  Cameron.  Le  même  Auteur 
obferve  que  le  Roi  Jaque*  ,  quelque  libéral  qu'il  lut, 
ne  donna  rien  à  Cameron  ,  mais  feulement  de  belles 
paroles  ,  qui  furent  caufé  que  ce  Miniftre  fe  vantolt 
de  l'amitié  de  Ion  Roi  ,  ;*  U  ftix  diti  tinfi ,  difoit-il 
à  lés  amis ,  wttn  Roi  'fl  «1  <»»»  (t. 

(C)  Ses  chagrins  fimttnt  miic  f*  vit  ttu  161J.  J 
PAutcur  de  l'/rrn  Jcb»nnu  Can.ntmi  a  fuprimélescir- 
conlhnce»  tragiques  de  la  mort  de  Cameron  :  c'eft 
aparcrament  par  un  principe  de  charité  pour  la  ville  Je 
Montiuban  ,  Se  même  pour  tout  le  parti  ;  car  enfin 
c'eft  une  tâche  qu'un  fi  grand  homme  ait  été  traité 
de  la  manière  qu'il  le  fut ,  fans  que  l'on  ait  ouï  dire 
que  le  feelerat  qui  le  voulut  malucrer  ,  reçut  la  jufte 
punition  de  fou  crime.  Je  laiflcrois  volontiers  cet  ac- 
cident dans  les  ténèbre»  où  l'Auteur  de  IVr#n  trouva 
bonde  l'cnfevciiri  mais  a  quoi  ferviroit  cela ,  puis  que 
Pierre  du  Moaiin  l'a  promené  par  toute  la  terre  .  8t 
qu'il  lé  trouve  inféré  dans  les  Oeuvres  d'André  Rivet? 
Diions  donc  que  Camerou  «'étant  déclaré  trop  ouver- 
tement contre  le  parti  qui  préchoit !a guerre  civile,  le 
fit  beaucoup  d'ennemis,  parmi  lefquels  il  fe  trouva  un 
brutal  qui  lui  donna  tant  de  coups  qu'il  le  hufta  prefque 
mort.  Cameron  lé  retirai  Moi  (Tac.  mais  ne  trouvant 
pas  que  pour  avoir  changé  d'air  il  eût  rétabli  fes  for- 
cei,  ni  dilîipéia  mélancolie  ,  il  revint  à  Montauban, 
8c  y  mourut  peu  aprésde  langueur  Se  de  chagrin.  Voici 
les  paroles  de  mon  Auteur,  {d)  Cum  >ii  inturfuru  ot- 
vtvi  .  ptifmLrti  tfiui  tetrmfi  obwttrt:irr  ,  inertftns 
ttt  in  q:ui  mcidtbat  ,  ttntum  vdtum  ftfnii  in  fi  centr*- 
xil  M  «  rue  qtvdtm  btmint  ctrtbroj»  fugmi  O»  fajtibuj 
btrrtndmtt  m  medum  nfui  fan*  tnimmn  tjflsvtTit.  J3i- 
rtbti  Mffsj)  vrrbrrAM$.  Feri  mifer  ,  fefitu  nndntn  di- 
icr.rstn  thvrxct  objicitm.  Sit  malt  acttttm  rtjil  Mon- 
taliam,  o*  fi  rtirjit tS)fotnm,  m$d  tjttftidMtninfro. 
xtm>,  ml  rtrput  MwA  afttfum  TtfttilUrtl.  Indt  pAute 
fsfi  rtditt  y.Untilb*num,  mbi  pAtuii  tojl  ditbmi  tx  immt 
tfrttudmt  ditm  cLyfit,  (V  tr*nq:<iÙi  tbJ*rmivit in  Dj- 
mtuo.  Scion  Guillaume  River  (t)  ce  ne  fut  point  pen- 
dant  que  Cameron  recevolt  les  coups  qu'il  montra  fa 
poitrine  nue  .  te  qu'A  dit  fr*ftt •,  fr*fft  milhturtux, 
il  fit  8t  il  dit  cela  lor»  qu'il»  lé  vit  menacé  de  mort. 
L'Auteur  de  la  menace  ue  fe  le  fît  point  dire  deux  fois , 
il  le  jetta  d'-ilorj  par  terre  ,  &  l'aurait  rué  fi  une 
femme  ne  le  lût  jettee  entte  deux.  Eerum  uni  qui 
merttm  inttrm  nttut  /,,'./ ,  Uxjui  continu»  tborAtit  fi- 
bulti ,  trflui  rtnudatum  tùucirw  ,  dixrril ,  feri  milcr. 
Jgti*  dûte  m  miftrê  illl  vMtnttr  an  Uttahi  dtjeilui ,  m- 
ttrjictui  fuijjtt  ,  ni  muiiiT  tcturrtm  Cjuntrtm  jtctnii 
inntxa  ,  rtrfui  tjui  ttrptrt  fut  cmltf  eus  tb  tliibui  tro- 
btbuijjrt.  Voila  ce  que  Cameron  gagna  à  prêcher  l'cf- 
prit  de  modération  .  dan»  uac  vil!  le  que  les  cmtflàires 
du  Duc  de  Rohan  animoient  à  la  prife  d'armes.  Qui 
■uroit  cru  qu'un  Ecoflbfs  fe  ftroit  battre  pour  l'oVeif. 
fàsce  paftive  ?  On  conouToit  mal  celui-ci  quand  on 


voulut  le  fairé  partir  pour  un  homme  (/)  imbu  dit 
mjximn  qu'il  *vtit  tfrifij  dam  f*  p*mt  .  fuhiunl  h/- 
autlhs  il  nt  ntttiit  point  de  dij'irence  rntre  lauttruitb- 
{Aue  rjf  U  timnnit.  Du  Moulin  ne  marque  point  en 
quel  tems  Cameron  fut  tant  batu  ,  mais  on  le  devine 
à  peu-prês  îort  qu'on  lé  (ouvient  que  Csntcron  dé- 
céda ou  l'an  i6if .  félon  l'Auteur  de  ion  Icen  ,  ou  au 
commencement  de  l'année  1616.  félon  (t)  llluudel. 
Au  refte  la  profertion  (h)  qu'il  dit  avoir  toujours  faite 
d'honorer  ,  8c  de  vénérer  l'autorité  des  Monarques  ■ 
n'empêcha  pas  que  Tilenu»  ne  l'aeeufât  publiquement 
d'être  un  homme  léditieux,  8c  ennemi  de  la  roiauté. 
8c  d'avoir  prêché  à  Charcncon  les  maximes  repuMi- 
caines:  ce  qui,  ajoûtoit  Tilenus  .  l'obligea  à  prendre 
la  fuite.  Cameron  écrivit  là-dertus  une  belle  lettre  au 
Roi  Jaque*  ,  où  il  traita  d'impoftiire  cette  accufàtion  . 
il  ne  nia  point  que  la  populace  de  Pari»  ne  l'eût  cher- 
ché pour  le  ruer ,  8c  qu'il  ne  lé  fût  fauve  fecretement 
a  1a  lblliciration  importune  de  lés  amis  ;  mais  il  fou» 
tint  que  les  Magiflrats  ne  lui  firent  aucune  alîaire  ,  5t 
qu'il  obtint  un  bon  partéport  qu'il  montra  i  Dieppe  i 
qui  il  faloit.    Il  allègue  des  témoins  de  tout  cela. 

(D)  Lit  T.gUfts  turtnt  fiin  d*  fa  famitti.  )  Sa  pre- 
mière femme  étoit  de  Tonneins:  il  l'époulal'an  161 1. 
8c  en  eut  4.  filles  8c  un  fils  qui  ne  vécut  que  deux  ans  : 
elle  mourut  à  Saumur  au  mois  de  Mars  16»+.  llépou- 
la  i  Montauban  fa  a.  femme,  8c  n'en  eut  point d'en- 
fan».  Il  liftla  de  la  première  3°.  fitles  ,  en  faveur  def- 
quelles  8c  de  fes  écrits  00  fit  un  acte  dans  le  Synode 
National  deCaflre»  Pan  i<Ji5.  qui  porte  (.;  9»'*»  tif- 
mcirnaii  d'hnntur  i  la  mtmatrt  du  ftu  Sieur  Camttta 
»  tjli  atttrdt  afit  infant  la  fommt  Ut  700.  Irure s ,  avtt 
uni  for  11  en  qui  [tut  fira  fournit  annutUémtnt  farlt  Situr 
du  Candal  jufqu'au  Sjn»d*  Katitna!  prochain  .  <r  ']"' 
la  rempafntt  txhtrtt  la  Tmiiiut  d! ' Anjtu  de  frtcmrtr 
timprtjf-.en  du  dtrnitr  temt  itt  Otuvrtt  TottUgiqun  du 
Situr  Camtran  .  a:  te  premtjft  qu'tlU  aura  tfcard  aux 
frais  qui  ftrant  avancit  pour  laditt  imfrtjion.  J'ai  déjà 
dit  qu'en  1613.  le  Synode  National  accorda  à  Came- 
ron la  fomme  de  mille  livres  («■}. 

(t)  Commuait atif  n»n  feulement  dt  f*  fcitnct,  tuait 
auffi  dt  ftn  arjtnt.)  Tous  les  Savans  n'aiment  pas  £ 
débiter  enconvertâtion  ce  qu'il»  ont  apris  de  meilleur  i 
8c  il  s'eft  trouvé  desProfeueurs  qui  gardoient  le*  fblu- 
tions  des  plus  grandes  difficultés  pour  les  dïfciples  qui 
pouvoient  leur  en  paier  un  certain  prix.  Cameron 
n'étoit  pas  de  ce  caractère.  Il  diioit  tout  ce  qu'il  fa- 
voit  au  premier  qui  lui  demandoit  inltrnétion.  (I) 
Do&rint  fut  non  minut  quam  rSi  j;iikth  fiiumSi 
mtmmmuti,  (r  tibtrjùt  lartittr  ,  veUnttt  à  f*  dîfctrt  nil 
ttlabat  :  quiu  facile  quilquid  fin^ulare  aut  rectnditum 
habuit,  iis  communie  abat.  Il  eft  plus  ordinaire  devoir 
cela,  que  de  voir  un  favant  homme  qui  ouvre  libéra- 
lement fi  bourfe  à  ceux  qui  en  ont  befoin.  Cameron 
étoit  U-deftus  ii  peu  difficile,  qu'il  donooit  djnila  pro- 
digalité i  A  Ç. v, m  o>  f^tttKf/im  alitniffimm,  ime 
vtri  pecume  mirut  <j»  prt  fertunt  fin  eenditione  mmiui 
tenttmptor,  ey  in  erojaada  fuprameJum  ficilit,  ne  rr.<- 
fufum  dicam  (pm).  Quelques  Théologiens  qui  ne  l'ai- 
moient  pas  l'ont  bliraë'  de  lbn  peu  d'urconomic  ■  il» 
ont  dit  qu'il  repandoit  l'on  argent  comme  de  l'eau, 
tequ'ilauroiteruau  deflbus  de  lui  de  roarebanderdahs 
les  boutiques  .  8c  dans  le*  hAtclcries  :  il  donnoit  tout 
ce  qu'on  lui  Jcmandoit,  8c  n'ouvrait  paila  bouche  pour 
faire  rabitre  quelque  choie.'  Ils  en  prenent  occafion 
de  le  faire  fouvemr  du  tems  ou  il  fubliiloit  en  Ecoflé 
aux  frais  du  public,  8c  moiennant  certaines  fonctions 
fort  balles  à  quoi  les  Ecoliers  comme  lui  ctoient  lu- 
jets,  (n)  txrgua  hat  tt  (*)  fumm*  fuit.  Xam  fut 
O  G  G  g  g  enflait 
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de  Ion  argent 


CAMERON. 
grand  parleur  (F),  long  prédicateur,  très-peu  verfc'  t  dans  la  lefture  des 


Pcres ,  entier  ou  pour  mieux  dire  inflexible  (  G  )  dans  Tes  fentimens ,  &  un  peu  inquiet.  Il 
avoiioitàfes  amis  tort  franchement ,  qu'il  trouroit  dans  l'Eglife  Reformée  beaucoup  dé  chofes  t, 
reformer  (11)  tout  de  nouveau.  Ufeplaifoit»  débiter  des  fentimens  particuliers,  &  à  ne  point 

fume 
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mine tux 
concioncs 
non  funt 
ad  populi 
gultum  1 
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Du  Moulin 
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0)  citât 


arig'mit  ebBtui ,  (y  tjui  lemferis  immtmtr  que  in  tartan 
numtrum  confia  tut  qui  if.  M*re*rum  âunuA  fenfiene 
pauperum  aùquel  civium  hlus  deâmat*  (for  poore ci- 
tizen! ibones  ,  ut  babtt  formula  cenctffionn)  frutrtn- 
tur  .  tk  cendilitne  ut ,  inttr  ft  difinbutit  lemferibut  , 
-timinnaèntum  fuifarrnt  ,  frtceftonbufque famularrmur 
in  Itbrii  deferendii  quiim  aj  ttmflum  irtmti  ttel  m  die. 
tut  quilm  ludtlalur ,  arma  ut  vttaiant  campe  fin* , 
bec  tfl  arcut  >  Pharttrat,  Sclofbtu  tye.  fertartnt:  tjui 
timporu,  inquam,  immimer  regiut  (a)  amicuty  il  im- 
ftrie  ry  rtgne  Tlteelegtc*  cujut  allai  ta  animit  difcifule- 
nim  fixerai  radiset ,  tamiim  cogitant ,  ficumam  ut 
aquam  frofundtbal.  Et  J»  tabema  fi quid tmeret ,  aut  fi 
boffitii  exptnfa  numeraret ,  Je  poftuUte  pretie  quitquam 
itmer»  ,aut  vtlvtrbuh  inltrciatre ,  fi  indignum  cenfebat, 
(  F)  Grand  parleur  .  lent  prédicateur.  ]  Celui  qui 
(li)  nous  «prend  cela .  ajoute  que  Cameron  ne  vou- 
îoit  point  qu'on  l'interrompît.  Suaquam  erat  ftjjui 
Uqutndo ,  inJtfatigabitit  firmecinaltr  qui  ttl  BeUanum 
enecaret  ladio.  Nam  fi  aacrui  effet  btmtnemqui  ei  pra~ 
leret  aurei  attentat,  kfumma  ma  ne  ufiue  ad  vefferam 
ftrrmnem  fine  intermifjiene  frofteutm  fuiffet.  Cum  efftm 
Lui  tut,  me  ftpt  inviftbat  >  babent  fimfer  hiitleterium 
mdividuum  temittm  ,  afflxum  ejut  lattri  ry  admiratt- 
rtm.  y.ihi  affideui  or. Ut  valut  fermenem  infinit  a  langi- 
tudinii.  kgi  vtri  fimvna  cum  filenti»  auret  et  accem- 
meiabam.  Sam  inierlaquentem  nen  patiebatur.  Cum. 
que  mibifimel  cmligiffrtpautaverba  interfari,  ille  cet. 
rugans  fr;ntem  tx  tndignatien*  dixtt ,  Ne  me  obtur- 
ba.  Laiflês  moy  parler.  Demitlê  auriculat ,  ryt. 
hequtbatur  autem  de  fuit  diHii  sut  fiui.i.  Harrabat 
quai  ferments  babuifftt ,  cum  Ma  mercatere  ,  aut  caufi- 
ùico  ,  aut  Thealeg»  ,  ry  qua  tecafiant:  Et  quamado  ai 
ae  digrejjw ad eummtjijjel carmina  i  firaptimeenfirifu, 
qua  mtmeriier  recuabat  nen  fine  auiientmm  tadi*  (-£).  Du 
Moulin  ajoute  que  le*  Tneolofteni  d'Angleterre  oui 
virent  Cameron.  furent  horriblement  fatiguez  de  ion 
babil  inepuiûble.  Eei  diffentitntet  ry  advtrfit  ixftr- 
tui  efi.  Sam  fréter  ntvitatem  degmatum*  mm  fert- 
banl  illud  Camerenii  •ptlprît  ry  •#iy*yW]u,  ry 
incrtMbtltm  hqutndi  LbtMnem  (4.). 

Sa  manière  de  prêcher  deplaiibit  par  bien  des  cn> 
droits  i  car  outre  que  les  prédications  duroienc  deux 
heures ,  il  iè  jenoit  i  travers  champs  fur  des  matières 
où  l'on  n'entendott  rien  ,  6c  qu'il  ièmbloit  débiter  en 
Enthouûafle  :  il  fe  deboutonnoit  en  préchant ,  il  éta- 
loit  fon  mouchoir  fur  lui  comme  une  (crviette  ,  8c  fe 
découvrait  la  téte  de  tems  en  tems.   Caufa  eut  ejut 
une  tune  s  non  ejfenl  actif  la  in  vulgui,  ba  étant.  ®uod 
fuat  cmtkntt  ad  duai  mrat  exitnJtttt  ,  quad  in  lent  ai 
C  mtritatat  digreffiemi  excurrtm  quafi  enthufiafme  ab- 
ttfiut  dicettt  nen  mitlUgibilia  ;  quêJ  aliquandt  mtJia  in 
tendant felvettt fituUitherarit,  frfrafe  fudarium  quafi 
maffam  exttndtret.  Ç$uandcqne  tliam  inttr  centienan- 
dum  cafut  nuiartt  (y  pileum  fentrtt  fuper  futttflu  (e). 
11  ne  (âvoit  point  qu'il  fatiguât  fes  auditeurs»  il  s'ima- 
ginoit  au  contraire  qu'ils  etoient  charmez  de  fon  élo- 
quence; mais  aiantpreflë  un  artUàndc  lui  dire  avec  la 
dernière  ingénuité  quel  cas  on  faifoit  de  fes  fermons, 
il  aprit  une  nouvelle  qui  le  chagrina  prodigieufement: 
Voulez-vous  bien ,  Moniteur .  lui  rcponditle  bon  hom- 
me, que  je  vous  déclare  quels  font  les  difeours,  Se  le 
jugement  de  votre  troupeau:  (J)  tn  vérité,  Monlîcur. 
vos  fermons  ne  (ont  point  au  goût  du  peuple  .  il  ne 
vous  entend  qu'avec  le  dernier  ennui.   Cameron  qui 
f'attendoit  à  une  reponfe  toute  contraire  fe  retira  fort 
chagrin.  Ce  difeours  l'avoit  piqué  jufqu'au  vif:  il  s'en 
afiigeaptufieurs  jours  de  fuite,  il  devint  pale,  8c  mor- 
ne, fie  ne  dilûmula  point  i  fon  Collègue  le  fujet  de 
fa  trulcflc.  Ce  (r)  Collègue  qui  étoit  Ion  intime  ami 
lui  diftribua  fes  coofolations  ,  8c  s'y  prit  bien.  Qu'eft 
devenu  vôtre  courage,  lui  dit-il?  dépendez- vous 
du  jugement  d'un  idiot  ?    vous  ébranlez-vous  pour 
fi  peu  de  chofe  i  lâchez  que  tous  les  honnêtes  gens 
de  votre  Eglilé  qui  ont  de  l'érudition  vous  écoutent 
avec  un  très-grand  plaifîr  ,  fie  avec  beaucoup  de  pro- 
fit.  Cette  emplâtre  apaila  notablement  la  douleur, 
mais  ne  guérit  point  tout-a-fàit  la  plaie.  L'inquiétu- 
de de  Cameron  fe  réveilla  •  il  recourut  i  un  nouvel 
ecUirciflcrnenti  il  demanda  à  un  Avocat  la  même  cho- 
fe qu'il  a  voit  demandée  à  l'artilan  ,  8t  il  reçut  la  mê- 
me reponfe.  Après  quoi  perdant  courage  il  fe  résolut 
à  quitter  Bourdeaux ,  !c  a  mettre  tout  en  oeuvre  afin 
de  trouver  ailleurs  use  condition  plus  agréable  (/). 
(c)  infiexibii  dami  fit  fêntim*J.}  Cela  parut  au  S/. 


node  National  de  Tonneins  Tan  1614.  Il  refafi  d'y 
lbufcrire  l'article  de  la  judification.  Plufieurs  opinè- 
rent i  exécuter  fur  lui  les  loix  de  la  Difcipline  i  mais 
pour  n'aller  pas  trop  vite  ,  il  fut  relblu  de  lui  députer 
André  Rivet  Secrétaire  de  la  Compagnie ,  fie  un  autre 
Miniftre  nommé  Bouchcreao.  Ils  l'exhortèrent  i  fe 
conformer  aux  decifions  du  Synode  >  il  leur  repondx 
qu'il  aimeroit  mieux  mourir  que  changer  de  lents» 
ment:  tout  ce  que  l'on  put  obtenir  de  lui  fut  une  pro- 
aieflè  qu'il  ne  i'enfeigneroit  ni  de  vive  voix  ni  par 
ecrir.  Les  remontrances  de  Rivet  furent  caufe  que 
le  Svnode  fe  contentant  de  cette  promeïïë  fe  rdâcha 
de  fondrait»  en  coofideration  des  services  qu'un  hom- 
me qui  avait  autant  de  talent  que  Cameron  pouvait 
rendre  [r\.  On  prétend  qu'il  contracta  cet  efpric  d'o- 
piniltreté  ,  par  ('attachement  qu'il  eut  (i>)  à  la  feâe 
des  Ramilles  dans  la  jeundTe. 

(H)  A  refermer  teut  de  nouveau. ]  Reportons  les 
propres  paroles  du  grand  Du  Moulin,  l'un  ingénie 
inquiète  ,  femferque  aliquid  noui  anime  valut  abat  (y 
rumina  bat ,  née  difftmulabat  inttr  amicet  (quorum  ego 
émut  eram  )  mulia  tffe  in  religiene  nofira  qua  cuptret 
immutata  (i). 

Notez  qu'il  jugeoit  que  le  tems  propre  a  cet- 
te nouvelle  reformation  n'etoit  point  encore  venu. 
»  (*)  Id  >}i<  frafiletur  îftfiela  ad  Ludavicum  Cafellum 
,,  nii  oit,  multa  fibi  occurrcrc,  quz  promerefic  char- 
„  tac  commirterc  nec  animus  ejus  ,  nec  temporis  n- 
n  tio  patiebatur.  H    II  icraioit  que  Saint  Pierre  étoit 
le  fondement  de  l'Eglilc  ,  fie  il  ne  pouvoit  lou- 
frir  ceux  qui  foutenoient  que  l'on  ne  peut  fit  sauver 
dans  la  Communion  de  Rome.  11  étoit  fiché  de  n'o- 
1er  parler  plus  librement,  8c  de  voir  que  lesMiuiArcs 
les  plus  puillans  fit  les  plus  accréditez  le  faiioient  crain- 
dre  aux  innovateurs  (i)  cenquertns  ,  quvd  paucei  ba- 
ttrai rwu*Çp,ïtr*i  ty  afftebaterei  fut  fënlentia.  Non 
ell  (inquit)  qui  tantam  vim  lulbneat.  Et paul>  pofi: 
Nos  in  ea  tempora  incidimus ,  quibus  ne  in  doebinae 
quidam  Methodo  ùwi  ton  iamamn  %ueu  tiku  fas  efi 
difeedere.     Son  ebfcuri  fitgillani  (y  uaft  fufftnirnt 
tftimet  que/que  tafieret  Itcltfiarum  nefirarum.  On 
a  publie  que  le  caraâere  de  Miniftre  dont  il  le  voioit 
revêtu ,  8c  qu'il  honorait  de  tout  Ion  coeur ,  lui  paroi  f- 
foit  un  obftade  aux  fervices  qu'il  eût  pu  rendre  à  la 
vérité.    Il  a'imaginoit  que  s'il  n'eûtpas  eu  cette  char- 
ge, il  lui  eût  été  plus  libre  d'ouvrir  Ion  corur,  fit  qu'il 
l'eût  pu  faire  plus  utilement ,  mais  la  crainte  de  l'ex- 
communication ,  8c  de  la  depolltion  arrêta  fa  lan- 
gue Se  ta  plume.   Celui  qui  a  publié  ces  choies  lit 
Beaucoup  de  tort  i  la  mémoire,  car  comme  il  avoit 
eu  des  liaifons  très-intimes  avec  ce  Théologien  ,  8c 
qu'il  s'aprocha  beaucoup  des  hypothèses  de  Rome, 
jufques  à  ce  qu'enfin  excommunié  par  les  Protef- 
tans,  il  fit  protciTion  ouverte  de  la  Catholicité,  on 
crut  qu'il  commença  à  fit  pervertir  dans  la  confi- 
dence avec  laquelle  Cameron  lui  communiquait  Cet 
pc niées,    (m)  Poflquàm  vtr  frtfiant  rrbui  humanii 
exemftuiefi,  m  aecidit,  quaCamtren'u  famt  magnam 
lait  m  inujfit.    Sam  pâma  ptfi  Camrrenii  obitum, 
MiUeteriui  ejut  Acbatet  (V  indtviduut  ctmei ,  /imftr 
pendent  narrant  11  ab  ert ,  peperit  menftra,  qua  fub  Ca- 
mtrtnit  di fi  if  lin*  etneeferat.    Edidii  tnim  lihrum  m 
Uohnaum  >  tM  taie  exfiHantem ,  qua  défendit  men- 
M  ty  jufiificationtm  fer  «fera  ,  tyae  Sacramrnle  Eu- 
ebartftia  fie  hquiiur ,  ut  qui  in  Tranffubftantiatianem 
aBet  f  renier ,  eV  de  Et  s  le  fi  a  Roman*  henarifici  Uqmilmr. 
dicem  eam  omnia  fidei  Chrifiiana  cafit*  fur*  (y  Uhb*t* 
tanfervaffi ,  etfi  in  quibufdam  *  reSo  tramitt  abtrrtt. 
Frofitibatur  autem  fe  bac  emma  battre  *  Camerena 
%iiro  incemfarabiU.  .  .  .  Yerba  ejut  funt  f.  16,  (y  lj. 
Quod  appcllat  CamcroniÛBum  ,  cft  elucidatio  folida 
plurimarum  dtfTicultatum  •  quam  nobis  reliquit  l'uni- 
mum  illud  ingenium  non  minus  rarac  pietatis  quant 
doârinx.    Fafcor  cum  laude  quam  ei  debco  ,  eum 
mihi  viam  delineallè,  fie  me  ei  us  vrtligiis  inAit  jiîc.  El 
faule  pofi.    Scio  euro  ad  cucviicm  fiopum,  quem  mi- 
hi propono  ,  collineaûe ,  cumque  fiifcepturum  fuiflfc 
id  quod  animo  conceperat ,  ii  Miniftcr  non  fuiflêt. 
Sed  experientia  fimilis  zeli .  quo  poil  obitum  iuum 
condemnatur  ,  emeiebat  ut  przviaeret ,  Q  taie  quid 
fiilccpiflct,  mox  lequuturam  exauthorarionem  cum 
Anathcmatc  luper  caput  ipfius.  O  quoties  cura  ea  de 
re  agercmuJ,  mihi  inauremdixit  tanquàm  amicoruia 
intimo,  feutilius  talento,  quod  aDeo  acceperat,  ni' 
fi  Minilbrr  fuulct,  u/unuu  fiiilTe.  Nooquodi 
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C  A  MERON.  CAMILLE.  787 
t  lecbemin  batu.  11  en  donna  des  preuves  avant  qu'il  eût  de  la  barbe,  ce  fut  dans  les  Tfaefes 
je  tribus  fadenius ,  qu'il  publia &  qu'il  foutint  à  Hciddbcrg  n'étant  encore  que  Propofant.  Jl  n'a 
point  traite  de  queihon  Theologiquc  (ans  y  mêler  des  nouveautez ,  &  lors  qu'en  interprétant 
quelque  paffage  de  l'Ecriture ,  il  rencontrok  des  nœuds  bien  embarraïïans ,  il  prenoit  avec  ardeur 
les  occalions  de  contredire  les  autres  Théologiens,  &  priricipalcmenr  t  Bcze;  car  il  pretendoit 
qu'ils  n'avoient  pas  pénètre  jufquesaux  moud  les ,  &aux  profondeurs  de  cette  feience  4..  C'cft 
de  lui  que  Mr.  Aroyraut  (  I  )  avoit  apris  la  doctrine  de  la  grâce  univerfcllc  qui  a  tant  fait  de  bruit 
cn  France.  Il  aimoit  à  méditer ,  mais  non  pas  à  écrire  ce  qu'il  meditoit ,  de  forte  que  fi  on  ne  dodifli- 
l' y  eût  prcfquc  contraint,  il  n'auroit  jamais  rien  mis  fous  la  preffe,  ni  en  e'tat  d'être  publié  *. 
C'eût  été  dommage,  car  on  a  de  lui  de  fort  bonnes  -à;  clioft-s.  Etant  MiniArc  à  Bourdeaux 
il  fît  imprima  une  lettre  qui  fut  condamnée  (  L  )  au  Jeu  par  arrêt  du  Parlement. 

CAMILLE  (Marc  Fur  i  us)  fut  le  premier  qui  donna  beaucoup  d'éclat  à  la  famille 
Suri*.  Il  triompha  quatre  lois  ;  il  fut  cinq  fois  Dictateur;  il  fut  honoré  de  l'éloge  de  fécond 
fondateur  de  Rome  »  en  un  mot  il  aquit  toute  la  gloire  qui  fc  pouvoir  aquerir  dans  fa  patrie.  Pen- 
dant fa  Cenfure  il  fît  en  forte  que  ceux  qui  étoient  à  marier ,  fc  mariatîcnt  avec  les  veuves  de  ceux 
qui  étoient  morts  à  la  guerre.  11  emploia  pour  cela  de  douces  exhortations ,  &  lors  qu'elles  ne. 
fuffifoient  pas ,  la  menace  d'une  amende.  11  fut  créé  Dictateur  l'an  1  o.  du  fiege  de  Veiés ,  &  il 
cutlagloiredclefinirparla  prifede  cette  ville,  l'ancienne  rivale  de  Rome.  Ce  qu'il  dit  en 
votant  (à)  la  ruine  de  Veics  eft  fort  remarquable.  II  rentra  triomphant  dans  fa  patrie;  mail 
fbn  char  de  triomphe  attelé  de  quatre  chevaux  blancs  parut  une  (B)  innovation  trop  fuperbe; 
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liooo»  illam  animitu*  non  proféqueretur  honore, 
fed  ob  confequentiam  corum ,  quac  credebat  à  le  uti- 
Kut  fieri  polTe  li  liberior  fuiffct.  Sempe  bat  tadtm 
faut  ,  <\m  iffi  Cautertm  /rtffil  CafmUa  .  antt  a  maei 
citai* ,  mil  Ml ,  fi  maUa  bâter* .  aua  prenne*  fy  ebar- 
tactmmaitrt,  trmftrii  ratn  n*n  fatitiatur.  V  oici  ce 
qa'un Théologien  de  Londres  éemit  i  un  Miniflrc  de 
Nerac ,  Nous  «von*  vu  Mr.  Catneron  panant  par  ici . 
(a)  c'eftun  homme  profondément  mélancolique,  & 
capable  de  l'outenir  une  herclic. 

Il)  J®u*  Mr.  AmyrAut  Avait  Afrit  U  daOrint  dt  U 
"  pie  ne  fut  rempli  de 
ii ire  ,  que  Mr.  Amy- 
On  a  dh  qu'il  lHmitoit  rulquc* 
au  ton  de  la  voix  ,  fc  à  un  certain  mouvement  de  tê- 
te. &  que  lors  qu'il  harangua  Lou.»  X 1 1 1.  il  parut  à 
ce  Prince  avoir  l'accent  étranger.  U 

r*m —  na a »■  .    «ta*  f%Ara\  MÊHfUt   a*  liât  furr 

fiénU  mmifm      imi**l  nùm  m  (i)  Xtjln  dtmm 
éi  tfrtù,  cV  <■  trtmmimmm  mJt»  ,  fi»  %mu  m»  & 
mtJuUlimt  nttoUm,  fit  f**f*ih  mttmn  itàttti ,  Ulho- 
nm  Gmlim  AgUr^fifmn  mtmtu  Ktft  LmJovut  XIII. 

mmm  hiiiiTi  jit.  Cinm  immmm»  lé»t.  m^Sjneit 
tbtitmà,  tmoAliU,  Mi  &gnm  JtUg ai  tu  ig,t.  &AfU 

Rix  ,  fHt  vmltm  ttidtt»- 


gtAtt  muvtrfiUt.  ]  Jamais 
plu»  de  vénération  pour  i 


mt  itt  trtiti  <jmt  U  rtfATdaitm  Sunt  nunkrt  itriBt , 
pAHt  t[M  Ut  R'ùrtnet.  tttn >«*  tu'il  A\m  vrtlt  Uutt 
prrvilr£ri.  C'rfi  fiurejmei  il  t'tn  vtngtA  fur  thmtAgt . 
tn  Attiniatt  Cttcafiettit  fi  l*»g<r  dtl'Autiuri  fi>  ,/ 
ettUAmtu  It  Lxri  s  iit,  èntU  mfUtt  futUmpt  far  U 
B..urtuH.  Le  Mercure  François  i  .porte  ptuiieurs 
circon^linces  de  ce  tait,  (f)  Ces  ilcux  Opiiaines  fu- 
rent fmétj  ix't  le  ao.  Juin  .  myam  ehainn  é"tux  en 
leur  lejie  une  imnmtu  êt  fafier  a»  ejion  efreil .  Capi- 
aines  ocs  r";r*tc»  traiflrcs  lebelles  au  Roy.  &U*ri 
tefiei  m  jet  j*r  Jet  ternri  le  l  dm  ferl  de  g*mrdi*mx. 
.  ...  La  Coter  Ayant  ferma  am  Mtmf.rt  Cumerex  d* 
Us  eonjoUr  tant  U  fnfim  avant  fm'tn  finir,  f>  tjlam 
amjmffUce  ey  non  fat  en  f  allant  i  t,  Mtmjirt  fit  drfmt 
i  kèiUe  en  fermt  ét  leur*  (m)  qm  d  muai*, 
,  RSf  o-  refiktltm  à  la  mm  Aei  Caftiaetm 
C*  am  ejiAm  vtnm  à  U  «gmifi 
eaux,  an  fit  un*  tattte  rt- 
cV  f  en*  amfi  far  foprW 


?IU  fut  firmjle  far  Ut  tuatns  éU  (  eJtsteettetr  d*  h*nte  ft*^ 
L'arrêt  fit  ttmattuyutt 


t  C'elDtt 
tan  it9. 
d*  Ram* 
fiUn  Cal- 


(t)  Mfr- 
tnr*  Yr art- 
fti  i,  t».  r. 

&+°- 

(h)  Ecrit* 
à  Mr.  Pa- 
ltn.tr  Mi- 
tufire  d* 
Mtrnat, 
en  date  dm 
ii.  Juin 
1617. 
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ad  m,  _ 

Jixit.  extraneus  eft.  lU*  v*ri 
im  traBu  Sabrutrin/Î  nnum  ;  atqui  ( 
Majtfiat)  peregrim  aliqaid  in  ejus 
fcrvavi.  £>wid  ex  tvUrjaiu  muem  f 
Carememem-rednjtt.  marrar*  m*mm  (c). 

(X)  On  a  d*  lui  d*  fin  **m*t  ebafit.]  Se»  leçon* 


vat* 
tjje. 


i  Smtmoren  3.  volumes  tn  quai 
ltn  ,616.  &t  le»  1.  antres  l'an  i6»S.  Loti 
fen  difetpfe  eut  loin  de 
.  (d)  eofnpoûj'/rw»  Jaharmit  Cam*r*mu 
et 


le  1. 
il  Cappel 
C'eft  lui  qui 
que  ;*ai  cité 


i  ceux  qui  ob:enoient  de  grant 
plein  de  cette  penléc  ne  put  voir 
c  dans  le  pillage  de  Veies ,  lani 
i  i an-,  que  cctibrtc»  de  Divin 
■ger  entre  le*  bien»  le  le»  m 

Genève  ce*  trois  tomes.  Se  Pon  y  joignit  tout  ce  que  C'cft  pourquoi  il  demaiula  que  fi  la prorperité  pre 
l'on  put  trouver  de  pièce»  tmfitkamuti  de  cet  Auteur ,  te  des  Romain»  devoit  être  balancée  par  quelque 
dont  quelques-unes  qui  aroient  paru  en  Francoi»,    grâce,  ce  fat  fur  lui  en  particulier  ,  8t  non  pa»  (t 


dont  quelques-unes  qui 

(comme  7.  Sermon»  fur  le  6.  chapitre  de  St. 
rWnt  traduite»  en  Latin.    Tout  cela  fir  un 
m  fil,*. 


Le 


fétt.  1634. 

(f)  Kfi*è- 
rt  i*  fEJil 
de  Saatet 

tun.  a. 

M  «9f- 


Spanbcioi  qui  etoit  alors  à  C'icnevc 
H  totn  de  cette  édition ,  8c 
c.    On  n'oublia  point  la  re- 
t>)  que  fit  Cameron  i  une  lettre  d'Epilcopiut. 
tjppel  donna  au  public  l'an  16 j  1.  le  mjn- 
thttmm  fma'.-feUrum  de  Cameron. 

(L)  Un*  Urne  ans  fut  nndamu*  m  feu.  ]  L'an  1617. 
le  Parlement  de  Bourdeaux  condamna  au  dernier  iiipli- 
ce  deux  Capitaux:  ,  acevuex  de  piraterie  llsetnent 
de  la  Religion  .  8t  il»  demandèrent  leur  renvoi  à  1a 
Chambr*  miparrie  ,  mw»  le  Parlement  le  moqua  ite 
teur  demande ,  (/)  fine  frutxH  an*  te  frrv<Utt  de  tE- 
d,t  n'itttt  fat  teur  Ut  C*rfaèrtt.  Ils  allèrent  au  îupli- 
ec  atrtc  tant  dr  tendante,  ey  tant  de  maraue t  d'une  re- 
fignatim  chrrlinm*  .  aut  Camrrtn  trut  dtvttr  bercer 
Ceur  mrmmre  far  une  fHttt  rtiatim  d*  t*  am  s' rte*  faf- 
ft  m  Unr  mort.  Cittil  taxer  toUamemtnt  U  Partr- 
.  aur  dr  faire  um  uvre  à  la  Uùanr*  d*  reux  qu'il 
À  un*  m*rt  btnteuje.  Il  y  axnt  mi- 


ry  défaut»,  a  Cameron  tfrfin* 
>tryfiru*4aUt,Utrr*t,  eterm* 
au'afiâttmu ,  r-  4  taUnmer  Ut  Arrtjltd*  U 
■Lttr  Ut  fatjttft  du  Rat  entre  fa  Juflm 
cV  a  mtffrifir  fitofluitrt:  à  f*m*  d*  fm- 
,uure  .  (y  d-ejtrt  précède  entre  Un  éten- 
du rift,  pmibt.    Voiex  dan»  l'Hif- 
toire  (,)  de  l'Edit  de  Nante*  le*  procédure»  qui  ru- 

Primerofe  ion  collègue  l  in  161  e. 

{A)  C*  mtU  dit  en  xtiant  U  rmte*  d*  Vei*t  eft  fret 
remaraMAtU.  ]  1.  paroit  par  Uoe  mrtnitc  de  pallagcs 
de*  ancien»  Auteur*  .  que  le»  Païens  l'imaginoicnt 
qu'il  y  avoit  des  Divinité*  >«loufe»  de  laprolperité  bu- 
marne,  qui  ne  manquoient  pasd'envoier  quelque  grand 
malheur  tôt  ou 
avantage».  Car 
le  bonheur  de  Rome 
craindre  le»  compensions 

fc  plaifoirnt  à  ménager  entre  k*  bien»  Acte» maux. 

preleo- 
ic  dif- 
fur  la 

patrie  que  cette  compenUison  s*executit. 
voir  de  plus  héroïque  t  quelle  grandeur  d'aroe  n'eft- 
ce  pas?  (t)  DtllAttr  CatmlUu  tafta  Itjarum  mrie  pra- 
ttmt  eduerejuttt,  m  ai  menu,  turiÂ  aijtmeaiar:  11     ri<  W(Srf 
finit  fau£uimt  fuit,  dedt  md*  intrmtt  tatfi..  ey  ad  fra-    pAk*)*  ' 
dam  miUi  ferm^u  D,aat*r,t  difeurril ,  au*  cum  aatr     ,vy«^rtf  , 
*cmU,  rjnt  aUttuamt  ft  1  atone  tfimm*  marer  majmftm     ,JTm  ^ 
prtti,  rernm  rrmtur  ,  dictmr  manut  ad  cetlmm  isltent  .u^fc,., 
r*u  ejj*  DiftAttr  ,  ut  fi  em  ktmmum,  Dterum^iu     it,  r£, 
1  fia  fortunA  ffultau*  Raman,  vdrretur ,  ut  eam'   »^r.ur . 
iam  Unir*  fit*  frrvait  ineammtd*  ,  amam  mtnim*  Td( 
fuUtte  fefubou*  Rtmaui  Ittrrn.    Plurarque  fobferve     Xn»«<  r«< 
eue  Camille  a  la  vue  de  cette  deiotation  d'une  ville    S».7î  ^ 
fi  rloriiTantc,  fe  mit  i  pleurer  avant  que  de  taire  la 
prière  (/). 

(B)  De  amatrt  chevaux  ilanci  parut  unt  innnatian 
treffuferre.]  Selon  Plutarque  aucun  General  n'avoit 
G  G  G  g  g  a  ainfi 
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«3c  comme  peu  après  il  éluda  le*  initanecs  que  faifoit  le  peuple  ,  qu'une  partie  des  habit  ms  fût  fnnf- 
portee  dans  Veiës  ,  U  devint  aiTez  odieux.  Cette  haine  trouva  bien-tôt  une  occafion  d'éclater. 
Il  avoit  promis  à  Apollon  la  dixième  partie  du  butin  de  Veics ,  fie  il  ne  s'étoit  point  (bu venu  de  U 
mettre  à  part.  Le  Sénat  averti  par  les  Arufpices  que  le  ciel  étoit  en  colère ,  ordonna  que  chaque 
foldat  reprefenterait  la  dixième  partie  de  fa  portion  du  butin.  Cela  fit  fort  murmurer  contre  Ca- 
mille. Les  Dames  Romaines  (C)  firent  en  cette  occafion  une  chofe  très-confiderable.  La 
guerre  des  Falifques  s'éleva  quelque  tenu  après  B  >  fie  ce  fut  alors  que  Camille  fit  cette  aftion  ge- 
nereufe  y  dont  Mr.  Morcri  parle.  Les  ennemis  furent  fi  charmea  de  cette  action  ,  qu'ils  fe 
fournirent  volontairement  aux  Romains.  Le  foldat  fut  privé  par  là  du  butin  qu'il  efperoit  j  fie  ce 
fut  une  nouvelle  matière  de  murmure  contre  Camille.  Enfin  la  haine  du  peuple  perdit  patience , 
lors  que  Camille  eut  fait  rejetter  pleinement  la  propofition  d'envoier  des  habitans  à  Veics.  Lu- 
cius  Apuleius  l'un  des  Tribuns  le  mit  en  jufticc,  pour  lui  faire  rendre  compte  du  butin  de  cette 
ville  :  Camille  prévint  t  fa  condamnation ,  fie  s'exila  volontairement.  On  le  condamna  à  une 
tres-groffea  mende.  Ce  fut  pendant  fon  exil  que  Camille  fit  la  plus  belle  action  qu'il  ait 
jamais  faite  j  car  au  lieu  d'avoir  de  la  joie  que  les  Gaulois  ravagealîent  Home ,  fie  de  fe  joindre  à 
eux  pour  tirer  raifon  de  l'injure  que  fa  patrie  lui  avoit  faite ,  i!  emploia  toute  fa  prudence  fie  tout  fon 
courage  à  chalfer  les  ennemis:  fie  cela  avec  une  fi  exacte  obfervation  do  loix  Incrées  de  Rome  4., 
qu'il  ne  voulut  point  accepter  le  commandement  que  plusieurs  particuliers  lui  offroient.  Il  atten- 
dit les  ordres  du  peuple ,  reprefenté  par  les  habitans  cjui  tenoient  encore  bon  dans  le  Capitole. 
Mais  avant  cela  il  avoit  levé  des  troupes  dans  le  lien  *  de  fon  exil,  fie  avoit  remporté  des  avan- 
tages fur  les  ennemis.  Les  Romains  affiegezdans  le  Capitole  le  créèrent  Dictateur  l'an  $66, 
fes  exploits  furent  fi  grans  qu'il  chafTa  des  terres  de  la  Republique  toute  l'armée  Gauloifc, 
Ce  grand  fervice ,  fit  plufieurs  autres  vidoires  qu'il  remporta  depuis  celle-là  ,  ne  le  mi- 
rent poùtt  à  couvert  des  affronts  des  Tribuns  du  peuple  j  car  lors  même  qu'il  étoit  Dictateur  en 
389.  ils  l'envoierent  citer  par  un  Huiffier  qui  voulut  mettre  la  main  fur  lui.  Il  comparut  fuivi  de 
tout  le  Sénat ,  fie  comme  après  beaucoup  de  conteftations  l'affaire  t  dont  il  s'agiflbit  fut  terminée  à 
l'avantage  du  peuple»  Camille  fut  ramené  dans  fon  logis  avec  toute  forte  d'aplaudiflemcns.  Il  mou- 
rut de  perte  l'année  fuivante  t.  Il  laifla  des  fils  qui  (  D  )  eurent  part  aux  dignitez  de  la  Republi- 
que j  mais  enfuite  fes  defeendans  (£)  ont  vécu  dans  l'obfcurité  jufques  au  tems  de  Tibère.  On 


lin  fi  rriomphé,  8c  ne  triompha  jamais  de  la  forte  (  tant 
on  étoit  perfuade  qu'un  tel  dur  devait  être  laide  en 
propre  au  fouverain  maître  des  Dieux  8c  de*  hommes. 
(a)  T* ri  «Mut  *£u*ee\  iSt(tmu>S<ur$  ,  •£  râ**ur*w  é*w- 
ltv$*fi.iT&-  Aavx«ir«Aw  fréta  ,  «^  tk\iXmrt  ris  V'm'utm, 
t/vK  ràV«  x*iir**l&'  iytfair®»  Vfrnfw  if  iftf*. itfu 
y*t  iytvrrm  ri  rwrrw  *X*t**  •  T*  0aru\n  »-.  war(î  rin 
&*•■>  i'tihÇw *rpàtur.  irmmfhHmduxit  car» alun Jnftr- 
6ur»,;um  e  uad  carra  tpattmarjanBt  tamt  aliii fit  invt&ut , 
nmU*  txtmfl*  vtl  fritram  vtt  mf*a*tntixm  mftrattram. 
Sacrum  inim  tarnon  haitat  dttrnm  rtgi  cr  fatridicatum. 

(C)  Lti  Damti  Rtmamtt  firtnt  tn  ctitt  ttcafitn  un* 
tbafi  trii-ciafidrraêlt.]  Nonobstant  tous  les  murmu- 
res, il  fàlut  que  chacun  debourllt  f»  quote  part  pour 
accomplir  le  vceu  de  Camille  :  nuis  comme  il  fut  re- 
iolu  d'envoier  i  Delphes  un  vafe  d'or  ,  8c  qu'il  n'y 
avoir  point  d'or  dans  la  ville,  les  Magiftrati  étoienten 
peine  comment  U*  fcroknt  ce  vafe.  Les  Dames  les 
tirèrent  de  cet  embarras*  elles  s'aflembiereat,  8c  rc- 
folurent  de  confxrer  à  cela  leurs  bi;oux  8c  leurs  jotaui. 
Le  Sénat  leur  accorda  en  fecoonoiflànce  de  ce  facrifi- 
ce,  l'honneur  des  oraifons  funèbres  qui  juiques-U  n'e- 


toit  deftiné  qu'aux  hommes  (b\. 

(D)  U  iaijja  du  fit  aui  r urine  fart  aux dignitiz. ] 
Spurius  Furius  Camill  us  l'un  d'eux  fut  crée  Prê- 
teur ,  la  même  année  que  cette  charge  fut  inltituce 
dans  Home,  uvoir  l'an  }8o. lors  que  le confulat com- 
menta d'être  partage  entre  les  Patriciens  8c  (es  Plé- 
béiens (t).  Son  rrerc  Lucius  Furius  Cakillui  parole 
plus  que  lui  dans  rhiftoire.  Il  fut  créé  Dictateur  l'an 
4oj.de  Romet  8c  parce  qu'il  remit  les  Patriciens  dans 
la  polTeflion  du  confulat,  il  s'aquit  tellement  leurs  bon- 
nes grâces ,  qu'ils  le  firent  élire  Conful  l'année  fuivante. 
11  vainquit  les  Gaulois;  8t  ce  fut  (bus  fon  confulat  que 
Marais  Valcrins  le  baunt  en  duel  contre  un  Gaulois» 
eut  l'avantage  par  le  kcoun(d)  d'un  corbeau  (t).  Clan- 
dorp  prétend  que  ce  L.  Furius  Camillus  fut  Conful 
onze  ans  après  ,  l'an  417.  de  Rome  (/):  mais  Si- 
gonius  convainc  cela  de  raufleté  par  les  tables  du  Ca- 
pitole, où  le  Conliil  Lucius  Furius  Camillus  qui 
triompha  l'an  41  f  de  Rome  et!  dit  fils  de  Spurius, 
4t  petit-fils  de  Marcus.  Ce  Camillus  oui  fut  Conful 
l'an  de  Rome  +if.  eut  pour  collègue  Cai'us  Mamius: 
ils  triomphèrent  tous  dcuX,  8c  obtinrent  par  un  privi- 
lège qui  croit  alors  trés-rare,  (x )  que  leurs  liâmes  fuf- 
fent  mifes  dans  le  f*ram.  Je  laide  les  autres  actions 
de  ce  Lucius  Furius  Camillus,  petit-fils  du  grand  Ca- 
mille :  ceux  qui  en  voudront  être  iniln.it s  n'auront 
qu'a  confultcr  Tite  Live. 

(£)  En  fuit* Jti  dtfitndani  nu  vécu  datattbÇcmiti.  ] 
Nous  aprenons  de  Tacite  que  Furius  Camillus 
Proconful  d'Afrique  sous  Tibère  obtint  les  ornemens 
du  triomphe  ..pour  avoir  vaincu  les  Numides.  Là-dcf- 


fns  cet  hiftorien  remarque  que  depuis  le  fameux  Ca- 
mille Libérateur  de  la  patrie  ■  juiques  à  ce  Proconiûl 
d'Afrique ,  aucun  de  cette  Maifon  n'avoit  commandé 
des  armées,  (i  ce  n'clt  le  fils  du  Libérateur.  Il  ajoute 
que  le  Proconsul  d'Afrique  ne  paiToit  point  pour  hom- 
me de  guerre ,  8c  que  ee  fut  la  raison  potirquoi  Tibè- 
re le  loua  beaucoup  devant  le  Sénat.  Fuji  Namtdt, 
muluffu*  f*Jt  amui  t'urt»  acmim  fartum  dtetu  mtiiiia. 
Nam  f*ft  Mm»  rtciftrattrtm  ttrbù,  filiumam*  tjut  Ca~ 
rmllmm  ,  ffati  alias  familial  onftrattria  lamt  fartai. 
Ataut  Iric  ,  autm  mrm*ravtmaj  ,  b*U*rum  ixftri  ha~ 
Matrnr.  I*  prwutr  Tibtrmt  m  frflai  afuà  Stnatum 
ctltiravit  :  ry  dtcrtvtrt  patrti  mumfbaJia  infignia. 
Jt^itod  Camille  tt  madtfiiam  vita  imfmnt  fuit  (k).  Lip. 
le  prétend  que  Tacite  a  ignore  deux  triomphes  de  ht 
Maifon  Furia.  P.  Furius  ,  dit-il  (1)  ,  triompha  des 
Gaulois  l'an  f  30.  6c  L.  Furius  Purpureo  triompha  auf- 
li  des  Gaulois  l'an  ff\.  Le  Pcre  St  rida  objeâe  ces 
mêmes  triomphes  à  Tacite .  te  pour  n'être  pas  le 
limple  copific  de  Lipfc ,  il  cite  Polybe  8c  Orofe  i  l'é- 
gard de  la  viâoire  de  P.  Furius ,  te.  Plutarquc  quant 
au  triomphe  de  ce  même  Furius  ,  8c  Tite  Lire  6c  les 
tables  Capitolincs  quant  au  triomphe  de  l'an  fe]  (*). 
Il  cft  certain  que  félon  Polybe  les  Romains  gagnèrent 
une  importante  viâoire  fur  les  Gaulois  fous  Te  Con- 
fulat de  P.  Furius  8c  de  C.  Flaminius.  Il  eft  certain 
qu'il  remarque  (f)  que  les  Conluls  entrèrent  avec  une 
armée  dans  le  pais  ennem  i ,  mais  quand  il  décrit  la  batail- 
le U  ne  parle  que  du  Conful  Flaminius  8c  il  ne  dix 
point  qu'aucun  des  deux  ait  triomphé-  Aiofi  c'est  s'é- 
loigner de  l'exactitude,  que  de  prétendre  que  Polybe 
cft  un  bon  témoin  de  la  viâoire  de  P.  Furius.  Les 
autres  hiiloriens  que  Strada  cite  l'on  t  encore  de  moins 
bons  témoins ,  carOroie  (m)  attribue  toute  la  viâoire 
à  Flaminius ,  fie  ne  dit  pas  un  feu!  mot  de  Furius. 
Pour  ce  qui  eft  de  Plutarque  ,  il  dit  (a)  que  les  Con- 
flits Flaminius  8c  Furius  menèrent  l'armée  dans  le  paît 
des  Gaulois  Infubriens ,  6c  que  le  Sénat  aiant  (û  qu'ils 
avotent  été  âusavec  quelque  irrégularité,  leur  écrivit  de 
revenir  inceflammentafinde  fe  dépouiller  de  leur  char- 
ge s  mais  que  Flaminius  n'ouvrit  U  lettre  qu'après 
avoir  mis  en  fuite  les  ennemis  ,  8c  qu'a,  cauie  qu'il 
n'avoit  pas  refpcâé  la  lettre  •  il  s'en  falut  peu  qu'on 
ne  l'empèchit  d'entrer  en  triomphe.  Plutarque  ajou- 
te qu'auûl-tot  que  Flaminius  eut  triomphe,  lui  8c  fon 
collègue  furent  dépouillez  du  Confulat.  Tout  cela  m  - 
ûnué  que  Furius  comnaandoic  quelque  corps  i  part 
qui  ne  vainquit  point  l'ennemi  :  6c  en  tout  cas 
l'on  ne  voit  rien  dans  Plutarque  qui  prouve  que 
Furius  ait  triomphé.  Le  Pere  Strada  a  mieux  reuflî 
dans  les  citations  du  triomphe  de  L  Furius  Purpureo. 

Mais  il  me  lemblc  que  pour  bien  critiquer  Tacite 
iWandroit  uvoir  deux  choies  ,  l'une  ce  qu'il  entend 
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g  trouY*  que  Tacite  fi  n'a  pas  été  alîea  exaét  en  faifant  cette  obfeivation.  .  La  gloire  de  cette 
famille  tomba  en  quenouille,  ôc  dura  à  cet  égard  (F)  jufqu'au  tenu  de  St.  Jérôme. 

05-  CAMP  ANUS  (Jeak  Antoine)  l'un  des  plus  doâes  Priais  qui  fuflènt  en 
Italie  aa  X  V.  ficelé ,  étoit  fils  d'une  païfane  y  qui  fe  trouvant  furprife  du  mal  d'enfant  tandis 
qu'elle  travaillât  à  la  campagne,  accoucha  de  lui  fous  un  laurier  proche  i  dcCapouc.  Il  fut 
deftiné  (  A)  ,1  la  garde  des  brebis,  mais  comme  il  fit  paraître  beaucoup  de  génie,  on  le  mit 
valet  (  chez  un  Cure  de  village  qui  lui  enfeigna  un  peu  de  Latin.  D'autres  difent  qu'il  ne  fut 
valet  n  que  du  Marguillier.  il  fut  enfuite  précepteur  J  dans  une  bonne  maiibn  de  Naples ,  ôc  U 
fit  de  gratis  progrès  par  fa  forte  aplication  à  l'étude.  Il  eut  entre  autres  Maîtres  «  le  renommé 
Laurent  Valla.  Après  qu'il  eut  demeure  A  cinq  ans  à  Naples,  il  s'en  alla  à  Peroufe  s»  pour  y 
étudier  en  Droit ,  &  il  y  enfetgna  publiquement  les  belles  lettres  avec  tant  de  louange  qu'on  le  fit 
bourgeois  de  cette  ville  par  un  Décret  du  Sénat.  Quelques-uns  difent  t  qu'il  ne  fut  jamais  le 
Grec,  mais  d'autres  allùrcnt  qu'il  +  ctudia  tres-bien  cette  langue  fous  Dcnietiius  CliJcondyle  à 
Padouc.  Etant  retourné  à  Pcroule  il  ut  l'htftoire  du  brave  André  Braccio.  Cet  Ouvrage  fut 
fbnteffimé  à  l'égard  duflylc,  maison  (£)  le  trouva  trop  rlatcur.  La  réputation  de  Campa- 
nus  devint  fi  grande  qu'il  fut  apellé  à  Rome  par  Calixtc  III.  pour  être  fon  Secrétaire  j  il  étoit 
à  peincarrivé  à  Rome  que  la  moi  t  de  ce  Pontile  fit  évanouir  fes  efpcrances,  11  s'infinua  dans 
les  bonnes  grâces  de  Pie  1 1.  &  il  exerça  chez  le  Cardinal  de  Saxoferratc  la  charge  de  Maître 
d'Hôtel.  Quelque  tems  après  il  tut  pourvu  de  l'Lvcché  de  Crotonc  par  Pie  1 1.  Ôc  puis  de  l'E- 
ve ché  de  (Cj  Terame.  Il  reçut  de  Paul  II.  l'Arehiprctré  de  Saint  Eu/bchc  très-but)  béné- 
fice. Il  accompagna  en  Allemagne  François  riccolommi  Cardinal  Légat ,  &il  Ht  diverfes  ha- 
rangues dans  les  Dictes  de  l'Empire.  A  ion  retour  en  Italie  il  obtint  du  même  Pape  le  gouver- 
nement deTuderti.  Il  eut  fous  Sixte  I  V.  celui  de  Fulgino ,  ôc  de  Cita  di  Caflcllo ,  mais  il 
perdit  cet  emploi  Ôc  l'afircâion  de  ce  Pape  à  caufe  qu'on  le  crut  complice  de  la  rébellion  qui  s'éle- 
va dans  fon  gouvernement.  Sixte  fe  lâcha  de  tciic  forte  contre  lui  qu'il  le  banit  de  toutes  les  ter- 
res de  PEgliTc,  ôc  qu'il  rejetta  toutes  les  interceflions  de  ceux  qui  tâchèrent  de  l'cxcufcr.  Cam- 
pamis  exceiTîvemcnt  fenfible  à  cette  difgracc  paiTa  tout  le  relie  de  fa  vie  dans  le  chagrin ,  tantôt 
à  la  Cour  de  Naples ,  tantôt  à  Siene.  Ce  fut  en  vain  qu'il  implora  le  fecours  des  Mufes ,  Ôc  des 
belles  lettres ,  je  veux  dire  qu'il  tâcha  de  diffiper  fon  ennui  en  travaillant  à  quelque  ouvrage ,  car 
dès  qu'il  s'étoit  préparé  à  commencer,  ilfemoit  renaître  fon  chagrin*,  cela  lui  fit  perdre  cou- 
rage, Ôc  comme  d'ailleurs  il  étoit  fujet  au  haut  mal ,  il  fuccomba  tout- à-fait  à  fa  mauvaife  for- 
II  mourut  à  Siene  le  15.  de  Juillet  1477.  à  l'âge  de  50.  ans  j  ôc  fut  enterré  dans  PEglifc 
[raie*.  11  avoit  fort  foubaité  de  s'établir  (D)  dans  fon  pais  ;  cela  paroît  par  fes  lettres.  II 

kifia 


tune. 


"par  Inriim  imm  •  l'autre  ce  qu'il  entend  par  impt. 
rmteria  lam.  Si  fon  ictu  eft  que  depuis  le  bis  du  grand 
Camille  juiquet  i  Tibère  aucun  homme  de  la  Maifon 
Furia  n'a  commandé  des  armées  ,  il  n'a  pas  été  aûcz 
critiqué  par  Lipfe  8c  par  Famianut  Stradà  ;  ils  poa- 
voieat  lui  objeâcr  C.  Furius  Pacilus  Conful  l'an  de 
Rome  roi.  qui  (<)  commanda  quelque  tems  dans 
la  Sicile  :  mais  s'il  n'a  voulu  parler  que  des  dépen- 
dant de  Camille  ,  la  cenfurc  de  ces  deux  Auteurs 
ne  vaut  rien  >  car  le  Conful  de  l'année  rjo.  &  ce- 
lui qui  triompha  l'an  rrj.  n'étoient  point  de  la  bran- 
che de  Camille  :  l'un  étoit  du  furnom  de  Shila , 
8c  l'autre  du  surnom  de  tmrfmrtt.  Pour  bien  fai- 
re ils  faloit  lui  objecter  le  petit- fils  du  grand  Ca- 
mille. 

(F)  Et  dur»  m  CM  fard  M***»  *'*»>  À  »•  7"*- 
me.]  le  ne  prêtent  pas  que  les  Dames  ùTués  du  grand 
Camille  fe  soient  signalées  dans  les  armes,  je  ne  parle 
que  de  la  gloire  qui  convient  au  fexe.  La  cluHetc  8c 
la  continence  fe  conierverent  de  telle  forte  parmi  les 
Dam««  de  cette  famille,  qu'on  n'en  vit  prclque  aucu- 
ne fe  remarier.  C'ell  St.  Jérôme  qui  le  débite  en 
écrivant  i  une  Dame  qui  deilcndoit  de  Camille ,  Se 
qui  lui  demandoit  (b)  Jesconfcils  fur  le  defl'ein qu'el- 
le avoit  pris  de  demeurer  veuve  toute  fa  vie.  Elle 
étoit  nlle  d'une  Dame  qui  avoit  vécu  dans  la  conti- 
nence ,  quoi  que  mariée.  Cmmdtt  mnimmt,  txultant 
yfetra  ,  gtfiit  ajtiim  ,  liée  tt  enftrt  foft  virmm  , 
qmtd  fut  il  d  mtmtru  mtltr  tmm  littanm  multc  ttmfcrt 
fmt  fmè  mtmnt*.  Exmudtta  /mat  pnttt ,  cr  twionti 
tu-  imfttrmvtt  in  mue  a  f,U*  y*d  vivtni  iff*  f*JftJt- 
•   tai.    lUiii  prdjtrts  gourii  mi  ftiviîtgimm , 

qutJ  ix,  nùe  m  CtttiUt  mJ  nulU,  vtl  r*r*  vtfirtfami- 
ItA (cTihttHT ftcnndtt  tmeubittu  :  m  nom  t/un  Uu- 
ianàm  fil,  fiviêlmm  ftrjtvtrtt  ,  qnÀm  ixetrtnim,  p  id 
CbrtjiutrtA  mm  fmVUt  f*d  f*r  tanl*  fétmUgtMilei  ft- 
mau  tmfitduTiau.  T*it*  dt  tmulÀ ,  cr  Imfiiftitt ,  fiir- 
fis  vtfhd  fiertbut  :  B«  ptr  tttmfumtm  txhtrutumi  lut 
ilUt  Uudnr*  vtdtmr  {c). 

iA  )  il  fut  dtfitni  k  U  l*rit  dit  ire  in.  ]  Les  uns 
nt  que  ce  fut  (bu  perc  qui  lui  donna  ce  vil  cm- 

S°*  •  (  ')  *tn  t*j<*ndifui*  tvtbmt  mi  initia  m  fmtrt  re- 
■mtmt  fuit.  Les  autres  prétendent  qu'il  perdit  fon 
perc  8t  iâ  merc  pendant  Ion  enfance  .  fie  que  ce  fu- 
rent fes  parent  qui  longèrent  «  le  faire  berger,  (t)  tm- 
rtntiitu  imm  mit  a  fmtrt  erimiui  tjl ,  tritimmqmt  mjji- 
mi  m  qmtrum  fidt  ftiffittiamt  trml ,  ttntutrii  fortuné 


ferdidii  mimfitriii  ili 
dt  ftteri  dtjiimmrttmr. 

(B)  Mmii  tmlttrt 
les  de  Paul  Jovc  (f) 

liflicit  fiyli  tftrm  amt  txtmnt .  mvidijfmt  Brmdï  inehti 
dmcu  ttitm  ftrltxUmr.  difnm  pejltritatt  uifi  rmtmitpm- 


itmutttinmtmfcm. 

.]  Voici  les  paro- 
1<f  mxL 


fidtm  mdmlmtitn*  fettitm  ttrrmfijfet.  André  Braccio 
fut  un  rrcs-grand  Capitaine,  il  étoit  (f)  natif  de  Mon- 
tone  dans  le  Pcrouiin  :  les  habitant  de  Peroufe  le  choi- 
firem  pour  leur  (h)  Prince  à  caufe  de  fa  valeur  ,  & 
des  fervicet  qu'il  leur  avoit  rendus.    Il  mourut  (i) 


l'an  1414.  Sa  vie  ccjkc  en  Latin  par  notre  Campa- 
nui  fut  traduite  en  Inlicn  par  Pompée  Pcllini. 


dié  Braccio  imprimée 


te  traduction  fut  imprimée  à  Vcnifc  l'an 
«  4-  W- 

(C)  Et  fmiidt  FEvtcbtdtTtrmmt.^  Ceux  qui  difent 
qu'il  tut  Evcque  d'Arezzo,  Arttimu  Efi/ctpm ,  fe  trom- 
pent. Gefner  ([)  a  fait  cette  faute.  Pierre  Opméer(w). 
8c  Voulut  (n)  l'ont  faite  auffi  comme  («)  Léonard 
Nicodeme  le  remarque.  a;oûtint  quSI  cft  eroiable  que 
le  terme  fAfrutimni  Ici  a  fait  encr.  Campaout  por- 
te le  iunx'if!         Afrmtinmt  i  la  tétc  de  la  vie  d' A 11- 

io  imprimée  a  Bile  l'an  1  r- y  8c  il  fe  nom- 
ue  Ion  Evéché  cft  dant  l'A- 
bruzze.  '  VotTuit*  (f)  ooferve  qu'il  étoit  félon  Patrl 
Jove  ,  Inttrtmumtium  Ef  iftofm  ,  8c  félon  Gyraldus 
frttntinerum  ,Jivt  PrtJHtimntrwm  tfifttfm.  Il  accor- 
de bien  ces  diferences  en  diûnt  ntmpt  ftiti  tfifctfmtit 
fuit  Intertmnîi  Prttmtimntrmm  tffUi  ,  omad  uulf*  À 
tiremmfitt  Kart  fmvi»  Ttrmrmi  vtl  Ttram  xttatmr.  Ce- 
la lui  devoit  être  une  aide  pour  ne  le  pas  apeller  Efifi 
ttfmi  Artt mut.  Ronig  (a)  cil  de  ceux  qui  lui  donnent 
cette  qualité. 

(D)  llmvtit  fort  fimhaitidt  l'établir  dmnt  fi»  fuît.] 
je  le  prouve  par  un  paûagc  de  fès  lettres  qui  nout 
aprendra  quelques  circonffances  de  ia  vie.  (r)  Dit*' 
rt  dt  mu  ,  il  parle  au  Duc  de  Calabre  Alfonfc  d'Ara- 
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U 
mmtE. 

V  Anto- 
nium 
Campa- 
num  rufti- 
ca  mulicr 
in  agro 
fc  (Ta  opère 
fub  lauro 
peperit. 
fmmmt 
Jrmrn, 
tùg.  t.  as. 

t-  f *•  fi- 

t  HittU 
Ttpft. 
iiilitt. 
Uaftltt. 

i  Ampt/li. 
nu,  Oldai- 


Amgmfi» 
fi- 

t  iEdiruo 
Saceniotii 
in  famu- 
latum  8c 
difcipli- 
nam  tra- 
duite 
(  mater.) 
Jovuu  ii, 

t  U.  ik 

»  oldtU 
mu,  mit 

fitfra. 


ibîd 


t»  Oldei. 


t  Gracco- 


cVt- 
if7a. 


r»$w  de 
Hift.  Lat. 

pag  f«|. 
taffart 
tntnft  ;at 
Vtlmttrmm , 
mit  fmfrm, 

*  Tni 
d-A*X*flin 


mii/mfrm. 


(f)  Jtvimi. 
tltg.  t.  aar. 
ff-SV 

rmec.  amjji 

oUoinmi  uii  fitfr».  (/)  Ltand.  Alitrt.  dtftrift.  ItmL  fmg.  jj*. 
{h)  ld.tbU.fai.  100.  (1)  ld.ittd.faf.  t)6.  (i)  Vtitt.  la  Ttffi . 
BibUtth.  Nmftl.  fag.  114.  (/)  Gtfnrt,  in  Bibliotb.  »Sj.  vtrft. 
(m)  Paf.  416.  Ckrtntl.  afmd  LtenarU.  tiicadtmmm  adaiz.  alla  BU  lut. 
Smptl  fag.  18.  [a]  Vtjftui  dl  Hi'h  Lat.  far.  f8j.  («)  Ltenard. 
Nictd.  mti  f-fra.  (f)  VtÇni  ii.  il  rit  fu  ajoàttr  filan  Volasttrrm» 
prarful  apud  Przcutinos.  (a)  ronig,  Bibif.i f8.  (r) 
ntu  tfifi.  tib.  8.  aftU  Htttdtmmm  ubi  fmfr»  fmg.  17. 
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fi  ar  ««» 

pat  ferme! 
t.mmt 
dam  He- 
nri. 

y  Cvnpefit 
par  le  aid- 
ent fttnui. 

i  Quii  m 
prarpm- 
gmit  ûmise 
ri£ba  ran- 
tamexcul- 
ti  tque 
habilu  in- 
eaui  in- 
dokm. 
Jtvtut 
mit  fufru- 

nemmu 

Collctuls, 
t'tfi- dé- 
dire te  nu 
fimile 
màtif  il 
Collit 
prêche  it 
Lmquti. 

i  Elltaveit 
été  impri- 
tvie  m  Mi- 
lan if+o. 

*  *p>m 

it  vtmta- 
fe  fcientia- 
r»m  taf. 

6+.pag.m. 
1 18.  1 19. 

f  Id.  ii. 
fi  »*°-  " 

*  Thuan, 

hfitt.  I. 
19.  ».J4«- 

(a)  Ut*. 
Nicei.  mai 
frpra  fag. 
il  .7. 

(i)  >Wft 
/ri  Iffrr»! 
«>  Reine- 
fui  a  Data- 
mini f*£. 
JI4.  IIJ. 

f  "  '■>  nti 
PrtJicalort 

rMT-4°+ 
«Sir.  1609. 
apmd  N,- 


uii  pnfrm 
fag.  US. 

(J)  Jtiet. 
s'émut  ià. 

AmtiaiUet 
ttm.  a. 

P*llV- 

if)  SmmJi 

aJditiem  À 
t'im/f.  de 

lai  XI. 
Z98. 

(g)  Clt- 
veUter, 
angine  dt 
l'imprime- 
m  de  Para 
f.  198.199. 

(b)  Mr. 
fjtutt 
fag.  il, 
de  veraty- 


7«>o  CAMPAKUS.  CANICEUS.  CANINïUS. 

laid*  pltifieurt  (  E  )  Ouvrages  qui  ont  été  publiez  par  Michd  0  Femus ,  arec  fon  biftoirc  7 
amplement  décrite ,  <3c  pleine  de  grans  éloges.  11  ne  faut  pas  oublier  qu'il  fut  (  F  )  correcteur 
d'imprimerie,  <5c  fart  laid  <t.  On  a  tort  de  le  diftmguer  (G)  d'Antoine  Campamu.  Notez 
qu'il  j  a  d'autres  Auteurs  qui  ont  nom  Cjwifu»»»:  les  Bibliographes  qui  en  parlent  oublient  allez 
fbuvent  François  CampanUs  bon  Humaniflc  £  Italien ,  dont  j'ai  vu  quejhc  Virgiluuu  imprimée 
par  Henri  Etienne  }  l'an  1 567.  avec  le  livre  de  Parrhafîus  de  rtbutptr  rptJiaUm  qua-fitu.  L'Auteur  la 
dédia  à  Hercule  de  Gonxaguc  Evcquc  de  Mantouc  l'an  1 5  j6.  il  étoit  alors  a  Boulogne. 

8>  CANICEUS  (jAQj/ts)  Auteur  de  quelques  lettres  d'amour.  Je  ne  débite  ce 
fait  que  fur  la  loi  i  d'Agrippa ,  Se  pour  exciter  les  curieux  à  déterrer  cet  Ecrivain  dont  je  n'ai 
vu  le  nom  dans  aucun  Bibliothécaire ,  non  plus  que  celui  de  Jaques  Calandrus  Auteur  de  même 
Catégorie  félon  le  même  t  Agrippa. 

CANIN  I U  S  (An  c  i  l  u  s)  a  été  un  des  plus  favans  Grammairien!  du  X  V  I.  fîeclc.  It 
étoit  d'une  petite  ville  de  Tofcanc  qu'on  nomme  en  Latin  (A)  An^Ur*,  Ôten  Italien  Atsghuù  -t 
Se  de  là  vient  l'épithetc  d'AngUrr*fis  dont  r!  accompagnoit  fon  nom  à  la  tête  de  fes  Ouvrage».  Mr. 
deThou  *  met  fa  mort  (f  )  à  l'an  1557.  &  aliûrg  qu'il  entendoit  bien  la  langue  Greque, 
&  les  langues  Orientales  ;  qu'il  leienfeigna  à  Vcnife,  amadoue*  à  Boulogne  >  à  Rome,  &en 
Efpagne;  qu'en  fuite  il  fut  précepteur  (C)  d'André  Dudithius;  <5c  qu'il  enfeigtu  dans  Paris; 

& 

gon  fil»  de  Ferdinand  Roi  de  Naple* ,  iiv  ait  ty  fre- 
pantijjimii  laudtbui  men  efl  tfiJitU  ,  in  aua  nihil  tant 
amam  imitai  ty  exjitgtuit  Uudjtur.  Uet  tantum  dt 
mtaddUertm.  nMum  effe  bat  etate ,  marna  tu  et,  y  ma- 
Utm  tim ,  farrt  ae  Rtgn»  tua  ,  ey  ad  iltum  ty  ad  te  per- 
1  ir.tr  1,  haitrurattmem  de  vtflrit.  Ego  Jtxtmmdetimum 
aaumm  Rmnaua  m  Or.  dtge.  Sut  fx>  femi/îct  vixt  nea 
Jute  aiqua  gratta  ÇT  tperuene.  Jd««  de  re  baiait  me 
tdit  fambtt,  ut  hâtait  cuemaui  Vu  memttut  ajfittrtn- 
tur.  Sixtum  vtrt  rue  fum  nfiti  in  fhiiaftfhia  fraceftt- 
ri  1  aUquantt  haim  froftmjiarrm.  Sid  ftrtuaa  mta  tmmi 
mMtgmttfl:  mummimtmtyfatiT  tumtdatttii  fftm,  ad 
banc  erigar  ,  baie  infifiam.  jùmare  tt  trt  ry  tittfitr, 
digmj.mt  ty  fangninn  altijjimerritutft .  erramtem  me 
ttt  armes  rtddt  jam  Paint ,  redit  men  ,  ey  tandem 
Casmfaimm  Campant*  rtddt. 

(i)  U Uïjja  fiuj'uurt  Ouvragti.]  Lronardo  Nicode- 
mo  [a)  tous  donnera  un  détail  exaâ  de  toute!  les 
pièces  qui  font  contenneS  dam  le  recueil  dei  oeuvre*  de 
notre  Campanus.  Vous  y  trouTerez  dirers  traittez 
de  morale,  comme  dt  mgratitudmt  fugienda:  dtdigru- 
tatt  maerimenii  Sec.  Plu  heurs  harangues ,  comme  tel- 
le qu'il  fit  a  Pcroufct'an  i+ff.  quand  il  commençi  d'y 
protefler  les  belles  lettres ,  l'oraifon  funèbre  d'un  Duc 
d'Urbio  :  celle  du  Cardinal  de  Saxoferrate  :  celle  de 
Pie  1 1.  îcc.  Neuf  livres  de  lettres  ,  dont  quelques- 
unes  ont  été  réimprimées  en  Allemagne  par  les  foins 
de  (t)  Daumius  avec  celles  deTcwor.  La  vie  de  Pic 
IL  huit  livres  d'élégies  Se  d'epigrammes ,  &  quelques 
fermons.  Celui  qu'il  fit  un  jour  des  cendres  a  paru 
très-beau  à  Panigarolc ,  car  voici  ce  qu'il  en  dit  :  (e)  Il 
Campant  nelt  Orauent  Cintriua  amphjica  m  tanti  ma- 
di  ■]>«.'■*  frefeutteni.  eht  iifigna  mettre ,  ebe  i  et/a  di 
maravtgUa  il  confiderarl*  :  e  Aligner  Cermebe  rten  ee- 
defnnta  nelî  imilazJeae.  Ce  MonlignorCorncboelt l'E- 
voque de  Biionte  grand  prédicateur  qui  parut  bciuioup 
dans  leConcile  de  Trente.  Son  nom  de  famille  étoit 
Muflb-  Il  a  copié  (i)  preique  mot-i-mot  nôtre  Cam- 
panus  i  l'égard  du  faut  mettnr.  Remarquez  ces  paroles 
de  Mr.  Mtoage  [t)  Camfantu  ...  «  fait  un  grand 
nitnbrt  dt  xtrt  ameureux.  Il  le  dit  lui-même.  Scripli 
verlù»  quorum  par*  cft  amatoria:  parsamorc  non  va- 
catad  tria  milita.  Cejl  dam  téfttrt  46.  du  j.  Inrt 
dt  fit  ifitret.  Cttcit  un  bemme  de  ieauteuf  dt  meritt 
datu  ht  lettrti  .  .  .  .  £$•  it  èteit  aite  tel»  trii-xtt- 
luemx. 

(f)  Il  fui  cirreBeur  X imprimerie  A  Liiez  ce  pafïige 
dcGabricl  Naudé  «  (J)  Rome  fut  une  de»  premières 
„  où  b  Prcdc  roula  par  le  moyen  d'un  UUaricmt  Cat- 
j,  l$u,  qui  donna  fujet  à  l'Evelquc  jotnnes  Antonîus 
,,  Campanus  (lequel  ie  rendit  Convkteur  de  ion  Ira- 
„  pnmcriO  deiompofer  cet  Epigrammc  à  falouan- 
„  ge  ■  rapporte  par  Farrnus ,  êc  infère  fut  la  fin  des 
„  Philippiqucs  de  Ckeron  imprimées  par  ledit  Ulda- 
m  rirus  lans  datte  de  l'année .  nuis  neautmouis  com- 
„  me  il  cft  à  croire  auparavant  l'an  1470. 

»  Anfrr  Tarpti  tufteijn.it.  undt  auej  alit 
..  Oijireptret ,  (Jauni  tetulit ,  uher  adejl 

„  VUarteut  Cattmt .  ne  qurm  pofcantnr  m  ufum 
„  Fjstuit  ptnmi  ml  iptU  e',;e  suit. 

,.  Imprima  tilt  dit  auantum  vix  jtriiitiv  ame. 
lugtni»  baud  tu.  t  u  ,  tmma  -vinril  hemt. 
Mr.  Chcvillier  lg)  allègue  une  partie  de  ces  paroles, 
Et  «lies  où  Mr.  Mentrl  obfcrvc  que  deux  Evt'auei 
éteitnt  en  mime  ttmi  C;rrttlturi  d'imprimerie  à  tXime . 
Jean  André  L-^i^ut  à" Alerta  .  ry  Antomt  Campar.ut 
l\S<mt4e  Ier.it/».  Cotiîgrz  deux  [le)  fautes  dans  ce 
quSlcitedc  Mr.  Mentel.  A  mon  avit  continue-t-il. 
tn  let  deit  flutèt  upptUer  Atiletiri  que  CerrtHeurt ,  tem- 


mt  un  jugera  aifêment  parti  narre".  Li-deflusil  raconte 
que  frms  ItPtntifital  dt  Paul  II.  tmxnren  fanmet  1466. 
deux  Allemand  1.  C pnr.tr. t  Swtynbtim  ty  Armml  Pan- 

mu-tt  .  vinrent  à  Rem*  itailir  i»  première  Imprimerie. 
11  nous  donne  /Wrr  dtt  Imprtjpent  qn'ih  firent  jmf- 
tpt'an  meit  dt  Mari  147a.  avtt  It  membre  dei  Exem- 
plaires qu'il!  t  titrent  de  tbaqmt  Aultur.  lldit  que  te  fut 
t  Evtqmt  /  Alerta .  BMietbicaat  dm  tape ,  ami  prépara 
Ut  Manmftnts  dt  U  plupart  dt  cet  Autturt  ,  qmi  fit  let 
Epitrei  dtdieattirti.  eu  Prtfatei  à  «utUue--  idittent,  ty 
epfti  avait  le  fem  de  U  eeneàien.  U  ajoute  (1)  qu'oa  ant- 
re Imprimeur  nemme  (k)  Udalricus,  nue  prtfque  ru  tmè- 
me-temt  a  Renie  itatbr  urne  fieendt  Imprimerie.  L'E- 
ve qnt  dt  Ttrame  fit  datu  (tUt-ei  Hat  et  qnefaifiit  tE- 
vtqut  d'Attria  dam  U  première.  Udalriatt  airprimetl 
avec  tant  dt  diligente  ,  que  Campant! ,  ami  ttteil  en- 
gagé d'eatretemr  tei  Preffet ,  tn  ftimtffant  fit  Ceftti ,  (y 
earrigtant  Ut  Eprtmvti,  ne  peteveit  prendre  aucun  rtfet: 
Cum  interquiefeere  illum  afliduit  cmendationîbui 
non  permitteret.  dit  Michel  Termu  dam  Uv,e  dtCam- 
panus.  Remarquez  bien  cette  conclufioa  N  (I)  On 
„  comprend  aûéz  par  les  Récits  que  nous  venons  de 
m  faire  que  ces  deux  Evèquet  forent  les  Auteur*  de* 
„  premières  édirionsqui  furent  faites  à  Rome  par  ce» 
„  Allemand*  .  fit  qu'ils  corrigeoient  feulement  leur* 
„  propre*  Ouvrages.  „  Pour  moi  je  ne  compren! 
point  qu'aucua  leâeur  foh  capable  d'inférer  cela  dé 
ces  Récits  :  car  ils  prouvent  clairement  que  ce*  deux 
Ereque*  tàiiôicnt  toutes  le*  fondions  d'un  correcteur 
d'Imprimerie. 

((j)  On  a  tert  dt  le  diftingmer  d'Anteine  Campanmt.  ] 
Le  Toppi  a  fait  cette  faute  deux  ou  trois  fois  dam  la 
Bibliothèque  de  Naples ,  comme  Leomrd  Nicodeme 
le  lui  reproche.  Les  abbreviateur*  dcGetoer  ont  par- 
lé d'Antoine  Campanui  fit  de  Jean  AntoincCampanus 
comme  de  deux  Ecrivains.  Korùg  (m)  1  commis  la 
même  erreur. 

'A)  6{u'en  nemme  tn  Latin  Anglara."]  Mr.  deThou 
ne  fa  voit  pas  que  cette  ville  cft  dans  la  Tofcauae  1  il 
l'a  confondue  avec  une  ville  du  Milanez  nommée  en 
Latin  Anglrri»  ,  ou  Anglana  ;  car  aiant  «fit  ijoe  Ma- 
gius  croit  né  à  Anglara  (m) ,  ville  de  la  Duché  de  Mi- 
lan ,  il  ajoute  que  cette  ville  nous  avoit  de;à  donné 
Angélus  Caniniu*.  D'autres  (t)  par  une  femblable 
erreur  ont  dit  que  Caninius  ,  Matriui  8c  Pitrre  Mar- 
tyr ,  Confeitler  de  Ferdinand  fit  d'Ifabelle  .  font  nez 
à  Ang'.aria  ville  des  Infmbrtt,  c'ert-i-dirc  dans  le  pis 
de  Milan.  Cela  n'eft  vrai  que  du  leul  Pierre  Martyr. 
Nous  avons  prouvé  en  fon  lieu  que  Magi us  étoit  d' An- 
glara dans  la  Tofcanc  i  or  il  dit  (r)  que  Caninius  cft 
Ion  rompatriotCi  Caninhis  n'etoit  donc  pi*  Milanoi», 
comme  Dom  laocelot  l'affure  dans  la  préface  delà 
McthodcCrcquc.  Nicolas  Antonio  (q)  lui  aiant  don- 
né le  fumoir»  ifAnglerienfit  iVxplicjue  de  cette  forte. 
oppidum  Medielanenjit  Ducatnt  Angbiera  ejt ,  ad  tram 
latut  t'erbam  fixe  maigrit. 

(  B)  Mr.  de  Tbem  met  ta  mtrt  k  fan  trf7.]  Il  l'a- 
vnit  mile  à  Tan  irr4.  dans  les  premières  éditions. 
Voir/  la  dernière  pige  du  t.  tome  dç  l'édition  in  8. 
à  Paris  1004.  Par  Ii  vous  comprendrez  d'où  vient  que 
Mr.  Uaillet  qui  fc  fert  de  cette  édition  m  S.  a  dit  en 
patlanC  de  Canùùui  (rj,  qu'il  cft  mort  en  iffj.  eu 
plutôt  tn  ier+-  On  verra  dans  la  Remarque  E 
une  citation  .  qui  montre  que  Mr.  de  Thou  ne  ia- 
voit  que  peu  de  cholê  touchant  ce  do&e  Gram- 
mairien. 

(C)  Il  fut  précepteur  T  Aniri  Dndithiut.]  Du  Ryer 
a  ma!  (f)  traduit  ces  paroles  de  Mr.  deThou:  Demum 

Andréa  Dndilii  l'amtnii  adelefttntia  admetm 
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CAKINICTS.  CAPE  T.  79t 
&  qu'enfin  étant  entré  emmefrique  chez  Guillaume  Duprat  Evéque  /3  deCiermom,  il  mourut 
en  (D)  Auvergne.  Il  y  en  a  *  qui  difent  qu'il  fut  trefejfntr  dt  lUnmrfutdt  Paris ,  dtmturdtn 
AU  CtUtgt  dt  Cdmbtdi  *  Pâtit ,  &  qu'en  peut  bien  Atelier  fin  Ouvrdgt  dt  ÏHtlltwfmt  un  dit  fins  délia 
qui  au  ;  muais  féru  fur  Iti  frinetfts  dt  U  Ungut  Gttqut.  Les  louanges  que  Scaliger  lui  donne  fem- 
bl  ent  lignirier  beaucoup  dès  l 'abord ,  mais  an  fond  elles  fe  reduifent  à  très- peu  de  chofe.  Il  con- 
vient que  t  c'eUuHtrit-dtSt  (S)  jtuntbommt,  qui  4  fût  m  bonTrditt  dt  F  Hcllcntfmt;  mais 
qui  a  fris  («su  le  meilleur  dt  V trgdft  &  dt  ttus ,  &  qu'il  *  mis  dujfi  quelqut  thtft  du  fitn.  Mr.  le  Fe- 
vre  de  Saumur  t  qui  préfère  Caninius  à  tous  les  Grammairiens  Grecs  qui  font  &  qui  furent  ja- 
mais ,  rejette  hautement  cette  aceufation.  Il  remarque  que  cet  Ouvrage  peut  être  apellé  le  thre- 
for  de  rHellenifme ,  Se  qu'on  l'imprima  à  Paris  l'an  1555.  i»  4.  D'autres  Savans  ont  donné  les 
mêmes  éloges  à  la  Grammaire  (  F  )  Greque  de  Caninius.  Ses  autres  Ouvrages  (  G)  ne  font 
pas  en  fort  grand  nombre.  Il  y  a  bien  de  l'aparence  que  Jérôme  Caninius  d' Anghiari ,  Auteur 
d'une  traduction  Italienne  de  Tacite  accompagnée  j.  des  aphorifmcs  d' AJamos  t  <k  imprimée  à 
Vcnile  l'an  1 610.  étoit  de  la  même  famille  que  celui  dont  nous  parlons, 

CAPET  (Hugues)  RoideFrance,  le  premier  delà  troiliéme  «ce.  Il  y  auroit  bien 
dejche/esàdirefurcefujet,  mais  je  me  contente  d'obferver  que  le  Poète  (7)  Dante  débita 
un  menfonge  bien  ridicule,  lorsqu'il  dit  que  le  pere  de  Hugues  Capet  étoit  un  boucher.  On 

prétend 


H-fite. 
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Luterit  ï*t!Ji»rwo  dteuit,  par  celles-ci,  tn  fuite  dfrts 
mmtr  iti  uftUi  supra  d' André  D  ditb  m  Htngrtt. 
.  ...  il  enfetgu*  m  Paru  Cette  traduction  fait  faire 
à  Caninius  un  faux  vodage en  Hongrie,  8s  met  Mr.  de 
Thou  en  contradiction  arec  lui-même  t  car  il  dit  ail- 
leurs que  Dudithdus  é radia  dan*  Paris  tous 
après  le  voiage  d'Angleterre  ,  8c  avant  le 
Hongrie.  (»)  Demum  tx  AngUu  Lutetuu»  venit,  & 
iMie  fui  tftime  Dtûtrt  Angtit  Cummt  Augturtnfi  non 
filum  Grttd  Us»*  &  Htirdttd.  fid  elium  Orient  ttium 
ptritilfieut,  itnm  intermijfii  fer  ilUi  fertgrmdtimti  fiu- 
dns  tftrum  dtdtt.  Voici  la  traduûlon  (#•)  de  ce  La- 
tin» D  Angleterre  il  vint  À  taril  tu  il  rtfrit  fis  étude i 

re  fa  vtyugei  lui  am ru  fuit  difimiuutr,  fini  Angt- 
C  anime  ett  excellent  homme ,  fi  ftvunt  en  Grec,  en 
1  ey  .:.;x  Ungntt  One-.uiei.  Cette  faute  dïm- 
1 ,  Gamme ,  pour  Ominh  ,  eft  capable  de  faire 
1  jour  le  catalogue  des  Savans  ,  8c  de  nous 
donner  un  Angélus  Cummui  différent  d'Angelui  Caui- 
tutu,  niais  femblable  à  lui  dans  la  coonoùlance  des  lan- 
gues. Je  ne  doute  point  qu'au  teros  que  Dudithius 
étudia  i  Paris,  Caninius  n'y  fût  Prorefleuri  il  nefem- 
b:c  donc  pas  que  ces  paroles  de  Mr.  de  1  hou,  André* 
VuJiihn  l'Atmenii  eUttefeenti*  udmttut  ttutti*  Purifie- 
rai» dteuit,  qui  font  fort  exactes  quant  au  fins  gram- 
matical ,  le  foient  allez,  félon  le  fens  historique  i  car  il 
n'y  a  nulle  apparence  que  Caninius  ait  été  tout  à  la  fois 
ProfelTcur  dans  l'Univerlité  de  Pari» ,  fit  précepteur 
d'un  jeune  Voiagcur  Hongrois.  C'cft  pourtant  a  cet- 
te dernière  condition  qu'il  faut  le  réduire  par  la  force 
de  CCS  termes  ,  André*  Dudithtt  udeltfcenti*  tdmttui. 
Mais  je  ne  crois  point  qu'il  ait  eu  part  à  l'inftruction 
de  Dudithius ,  que  par  des  leçons  publiques  8c  parti- 
culière» de  Protefleur ,  ce  qni  eft  fort  différent  de  ce 
que  nous  appelions  en  François  être  précepteur  d'un 
jeune  homme,  ce  en  Latin  ,  uhcutui  adtU/centi*  *d- 
mtvrn.  La  veriion  du  paflige  de  Mr.  de  Thou  eft  un 
peu  meilleure  dans  Moreri  «nie  dans  Mr.  1  eiflîer,  puis 
que  le  premiern'envoie  pas  Caninius  en  .  ongnr,  mais 
fe  contente  de  l'en  voter  auprès  de  Dudithius ,  de  Hon- 
grie. 11  y  a  pourtant  là  encore  un  tm-grand  défaut» 
car  enfin  qui  dit  avec  Mr.  de  Thou  dana  leDscttonairc 
de  Moreri ,  que  Caninius  nfrti  «voir  iti  afeili  aufrit 
d'André  Dfdit»  de  Htngret.  cnfrçn*  À  tmnu  pôle  en 
fait  que  Canmtui  fut  précepteur  du  jeune  Hoogrois, 
avant  que  d'enfeigner  à  Pari»  i  au  lieu  qu'il  faut  dire 
que  le  jeune  Hongrois  venant  à  Paris,  81 
un  excellent  Profefleur  nommé  Caniai 
fous  lui. 

(D)  llmemrut  en  Atrvtrjne.']  D'autres  difent  qoil 
mourut  à  Seville  en  Efpagne.  C'cft  fur  ce  pied  -  là 
que  Don  e)  Nicolas  Antonio  a  parlé  de  lui,  car  il  a 
fait  une  lifte  des  Auteurs  étrangers  qui  ont  demeuré 
long  tems  en  Efpagne,  ou  qui  y  font  morts.  11  cite 
François  Forerius  Jacobin  qui  reconott  dans  la  préface 
de  lés  commentaires  fur  Etaïe  ,  qu'il  a  été  difeipie  de 
Caninius.  Don  Nicolas  Antonio  ne  lavoit  que  peu 
de  particularités  de  Caninius  i  il  ne  lui  donne  pour 
tout  Ouvrage  que  ,  Diftuifiiienei  in  ttcai  auquel 
Nevi  Tijinmentt  ei/eurierei  ex  Httrntt*  <J«  JEthit- 
fieA  LnfUMrum  or,gimkm  ,  qui  ont  été  imprimée» 
a  Anvers ,  dit-il ,  avec  la  J$mmau»ie**  d'Antoniu» 
ttilnIBnlii 

(£)  U  cwevient  sue  c'efl  un  trh-diSe  jtunt  htteune.  ] 
On  eft  d'abord  furpris  de  cette  cxprculon  ,  quand  on 
songe  que  Scaliger  l'emploie  long  tems  après  la  mort 
de  Caninius,  &  que  Mr.  de  Thou  ne  nous  donne  pas 
de  ce  Casuiùui  1-Ucc  d'u  homme  qui  rait  mort  jeu- 


ne  :  car  il  le  fait  errer  long  tems  par  l'Italie  6c  par 
l'Efpagne  pour  y  enseigner  le*  langues  Orientales  (d) , 
avant  que  de  l'établir  à  Paris,  (dais  on  voit  par  un 
autre  paflâgc  du  SctUgtrun*  (1)  que  Scaliger  croioit 
que  Caninius  ne  vécut  que  36.  an*.  Je  ne  m'y  fie  pu 
trop  ,  veu  que  Scaliger  venait  de  dire  que  Clrnard 
mourut  à  l'âge  de  ja.  ans ,  ce  qui  n'eft  pas  vrai  (/). 
Je  n'ai  pu  trouver  encore  combien  d'années  a  vécu 
Caninius  :  il  n'eft  pas  aiféde  déterrer  fon  biftoire, 
Mr.  de  Thou  qui  trouvoh  «la  fortdimcile  eut  recours 
à  Scaliger.  Eu  ,/envnt  mon  Wjhne ,  dit-U,  fj)  j* 
fui  voUntieri  mtnem  dit  btrnnui  UUfïrei  it  Uttrei  fur 
rMM  de  leur  decei:  entre  ceux-là  fui  ftrt  defuri  n'u. 
mettre  Ai.gelus  Caninius  ,  fur  m*  ftmiUr  digne  am 
ttn  ceutr*  finntm,  mmije  ne  tnmvt  ferfmnt  **imeu 
fmye  rit»  ufnndre.  Premiermttue  feu  fuyt  m'tfi  tuetr- 
tnin.  lift  dp  t  AngJarcnfis  ,  j»  ut  fui  fi  t*t fi  d'une 
{»)  tumrgudt  furltUc  dt  Cerne  tu  d-uillturi.  Il  tfita 
tuttrti  .tuuu  tm  tffy  huétttit  en  Prunet:  il  uetu- 
ru  tune  fs  wt  tunltjt  tn  Eftufme  tunttjt  ici.  Si  vus  en 
fdve*.  umtujut  chtfe^dttetmeut  u»',t  efi  dtttdt.  jtvtm 
fieftit  me  t'efcrrre. 

(r)  Ltt  mimti  iltgts  m  U  (Jr*mmuire.  ]  Voici  le* 
paroles  d'un  Ecrivain  Allemand  :  (•)  /a  Grummaucu 
iir*tu  am  cuuu  vttmfiiffittu  fcrtpttrti  dt  Grutu  Unptt  ru- 
tieue  ftuctfiHui ,  ut^ue  udee  ernniu  eut*  ud  dutltcUi  m- 
teUigtnddt  c>  ftitdt  ftntiui  ctgmfctndts  ftrUntnt  futiti 
meilnde  txftnuntm. 

(G)  Sei  Autre  1  Ouvrugti.']  On  a  de  lui  une  traduc- 
tion Latine  du  commentaire  de  Simplicius  fur  le  Ma- 
nuel d'Epiâctc  imprimée  i  Vcnile  l'an  if+6.  .'-•/.  8c 
lufiitmttnti  Ungut  Syriuct,  Ajjruuu  eumut  lbulmudi- 
et,  un*  cum  JEttriofict  utefut  Aruiict  ctlUtitnt,  qui- 
tta udditu  tfi  ud  taleem  N*w  Tifiumtuti  muittrnm  Lct- 
rum  mfimit»  tntrrutit,  Purifia  ufttd  Curtl.  SuJeu. 
tutm  tff+.  m  d.  Dt  Ittit  Scriflurt  Htbruuit  i 
turiu). 

(r)  ItPtittDdnetd 
Ce  feroit  abufer  de  fbn  loifir  8c 
tcurs  que  de  réfuter  cet  homme.  U  fuftit  de  rapor- 
ter  la  conjecture  b  plus  ordinaire  des  Auteurs  qui  ont 
parlé  de  cela,  c'cft  que  Dante  ne  fut  poulie  à  débiter 
cette  impofture ,  que  pour  fe  venger  du  traitement 
qu'il  avait  reçu  du  Prince  Charles  de  Valois  iûu  de 
Hugues  Capet.  Le  Pape  Boni  t  ace  VIII.  fôlhcité  par 
l'un  de*  partis  qui  diviloient  la  Republique  de  Floren- 
ce, fit  en  forte  que  Charles  de  Valois  frerc  de  Philip- 
pe le  Bel  Roi  de  France  ,  allât  mettre  ordre  aux  con- 
fufions  de  cette  ville.  La  faction  que  Dante  avoit  ero- 
bralTec  eut  alors  du  deflous  ;  il  fut  chsuTe  de  Florence 
avec  pluJîcurs  autres  ,  le  tous  les  biens  furent  confil- 
quez.  Il  fe  vengea  comme  il  put  avec  (à  plume ,  en 
décriant  les  Rois  de  France  qui  avoient  favorifé  la 
faction  contraire,  fie  entre  autre*  chofes  il  les  artaqua 
du  coté  de  l'extraction.  Il  feint  que  Hugues  Capet 
avoué  que  Ion  perc  étoit  boucher ,  (k)  figLutl  fui  d'um 
MtttMit  di  Parigi,  8t  (è  reconoit  la  racine  (l)  d'une 
plante  qui  a  fait  beaucoup  de  mal  à  la  Chrétienté.  Un 
Chanoine  de  Paris  nommé  BalthaiarGrangier dédiant 
au  Roi  Henri  I V.  la  traduction  qu'il  avait  faite  en  ver» 
François  de  l'Eniért  du  Paradis,  fie  du  Purgatoire  de 


«r»  mtnjénge  Ht»  riditult.  J 
r  8c  de  la  patience  des  lec- 


£  Cdniuiui 
furie  dt  U 
uktraltti 
de  cet  £-w- 
qui,  Vtx- 
rai.  intro- 
duit, in 
linguam 
Synacam 
Se  Puoi- 
cam ,  uu 
ruttrt  dt 
hdagmi, 

epiit.  de 

uafitL 
tract,  de 
equulco. 

*  Lunctltt 
frtf  "  ld 


Grenue, 

t  ï«i- 
gerunu, 
f-  m.  4a. 

*  Nttit 
infrimui 


4 

Sliùtt. 

I./.14». 

(i)  H* 
perdocea. 
dis  diu  m 
Italia, 
Venetii», 


Ronue. 
atque  in 
Hiipania 
vagus. 
Jhuun.  lit. 
'9  /■  id6, 

(t)  Prxmd 
Stabgtf. 
fdl-  47- 

(f)  Selt» 
Vultre  Ait. 
ère,  Bibl. 
Bclg.  pag. 

cuitA.aut, 

mauftlt» 

ButUrt 


il  en 
49  ■ 


Frum.  à 
Scuigtr» 
Mf«  3*9- 

(•)  C'eût 
été  piutit 
^'Angle- 
ria,  fur  It 
Lde  Ma- 
jeur. 

(i)®uen. 
fiedtdt 

fatriie 
tUuftr. 
fug.  i96. 

Veut.  Mr. 


Vailltt  Jagtm.  f.  4.  fdg.  t8a.  f)  Duut  An  1 
fur.  m.  »8a.  (t;  1  fui  radiée  de  la  mala  pianu,  Che  la  terra 
Chriftiana  tutta  aduggia  Si  che  buon  frutto  rado  Je  ne  ichianta.  L» 
r  teint  it  fmdtlu  mauvui/t  fUutt,  *.  fait  tmtrt  auijii't  uu  ter- 
rttr  dt,  Chrefium,  Si  dut  fin  ruetmm  itufims  tut  frefemi.  Ibid. 
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CAPYCIUS, 

en  colcrc ,  quand  il  foc  que  Dante  a  voit  par- 


70*  C  A  P  E  T. 

prétend  qae  FrançoU  I.  fc  mit  (  Z  ) 
lé  de  U  forte. 

*  Lmn»       jçj-  CAPYCIUS    S<  i  pion)  en  Italien  Câftce,  iuu  *  d'une  ancienne  famille  de  Na- 
Crmfft  eb>g.   pjeî  fe  renjjt  yiuftjc  au  X  V  I.  fiede  par  les  (à)  Ouvrages  qu'il  compofa.    11  fut  fort  conll- 
£4.     d«té  IB)  d'ifabclle  ViUamarini  Princelle  de  Sale/ne,  &  il  U  loiia  beaucoup  ;  le  principal  de 

fes 


(a)  Canftr 
qua/afra 

tH-  77°- 
Uttrt  t. 

téajfo.aU- 


{<)f*fq**« 
rocher,  b. 
Lô.eh.i. 


(d)'  Vbi 
fufra. 


(t)  En  fia 
Uvrt  de  la 
Vanité  du 
fiumtt. 
mm  chapi- 
tre dt  U 
Seiilrjfe. 

dtmie  det 


Dante  >  dit  à  ce  Prince  qu'il  ne  fret  pu  prendre  à  la 
lertrc  le  mot  de  boucher  ■  Car  Dante  qui  durant  fin 
ixiifmt  long  ttmt  m  "jie  vtltt  4»  Paru  ,  n'a  fat  ignert 
nafirt  fa,  en  de  farter.  ut  Prmci  efi  ma  feu 

ngsureux  à  'art  faire  jujiite  de  flufiaurt  malfaiteurs, 
ne  m  Jifins  qu'il  en  faiil  un*  grand'  beeuherte,  ty  ainfi 
no/Ire  dit  Petit  afftlU  huguts  U  iirand  Comtt  dt  Ta- 
rit, fart  die  fitfiu  hptguèi  Cafet  ,  grand  ju/iieitr  de  fin 
tems  des  Utntiii-htmmts  ty  aatrei  mAlfai3tsers  ry  ri- 
btlltt,  boucher  de  tans,  femme  je  manjlre  fiai  à  flem 
Mations ,  ty  quoleun  de  nés  Chroniquturt  citi 

moins  ridicule  quelle  menlonge'mémc 


tom  ». 
fag.  307. 


:  que  le  menlonge  même  de 
Dante.  Il  a  pris  fini  doute  le  mot  de  boucher  litera- 
leracnt.  Je  ne  fai  fi  quelque  faifeur  de  libelle  l'avoir 
précédé  .  ou  t'i)  rut  le  premier  Auteur  de  cette  lotti- 
ie,  mait  il  eft  certain  que  plufieur*  l'ont  débitée.  Tant 
il  eâ  vrai  qu'il  n'y  a  point  de  menibage  ,  pour  A  ab- 
Jurde  qu'il  lait ,  qui  ne  paiTc  de  line  ea  livre  8c  de 
fiede  en  ftecle.  Meniez  hardiment .  imprimez,  tentes 
fartes  a" extravagantes  ,  peut-on  dite  au  plus  roiiêrabk 
Lardon  niâe  de  l'Europe  ,  vtau  truvere*,  ajjtt,  de  gens 
qm  eeftere.:  x«j  cenett  ,  ty  fi  f«  vttu  relaie  dans  net 
tertam  ttmt,  il  mattra  des  ttnjemttéiris  où  t'en  aura  in- 
térêt de  veut  faire  rrffufcter  (a).  On  trouve  dans  Ici 
Annale*  de  l'apyte  Mallbn  un  partage  qui  nous  api  end 
que  pluEeurs  Auteurs  ont  dit  1a  uièinc  choie  que  Dan- 
te, (b)  Itali  quidam  Hugenem  bannis  génère  naium 
ftriffire  fia  ignoraatia  ,  fia  edte,  Dante  t  fer  ta  illum 
Parifitnfis  Beicai  filmm  Jatjfe  caait,  tfuavtx  lamum  fi. 
rut.  Is  flarratia  à  Carat*  VaUft*  f  alfas  Phitsffmm  Put- 
chrum  ry  Braacot  ederat ,  ut  relit  m  mentent  vtnerit 
l'tlattrran: .  Daniit  ofmjaem  rejettera,  tljt  Bjtordaimt 
ty  ftUantas  m  Hetrtefctt  Jbmakbat  id  qeuq^e  a  fbtri- 
ias  litteru  mandatnen  affirmant.  Voues  là  remarque 
lui  vante. 

(Z)  Fratiftii  /•  fi  tant  extrêmement  en  ealert.  ] 
„  Le  palu^c  de  Dante  lu  fit  expliqué  par  Louis  Aile- 
,.  mon  Italien  devant  le  Koi  François  I.  de  ce  nom, 
„U  fut  indigna  de  cette  impolluia,  St  conamauda 
u  qu'on  le  lui  oûaii,  voire  tut  en  claoi  d'en  interdire 
»  la  leâure  dedans  l'on  royaume.  „  Pafquicr  après 
'  dit  cela  avance  une  con^eâure  qui  ne  vaut  pas 
que  celle  que  j'ai  raporrée.  tour  extafir  tel 
,  dit-il ,  (t;  J*  vtaareit  aire  aae  fi.,t  ce  uem  de 
H  entendait  'ne  Cafet  efiatt  pis  4' ma  graaei 
Ô»  vaillant  guerrier  .  .  .  .  D$  tefie  mejme  faf»a  a;.ja 
leu,  au  Obvier  ae  C/^«i»  «iî»«  ordinairement  namme  6ta 
tbtr  far  les  nefirts,  farte  eutt  de  sens  Us  Aaglait  arn  lut 
tombaient  entre  (et  maini  il  n'en  frtnait  aman  a  ttur- 
.  et,  atns  les  fasfiti  tant  fajfer  au  jtïdat effee.  Il  ajou- 
te que  ceux  delà  religion apclloicn:  boucher  François 
de  Lorraine  Duc  de  Oulle.  Si  Pafquier  avoit  exami- 
né ce  qui  Cuit  fie  ce  qui  précède  le  vers  de  Dante ,  il 
n'aurait  pas  cru  que  ce  Poète  a  pu  vouloir  dire  «*« 
Cafet  eflott  filt  a  un  grand  &  vaillant  guerrier,  car 

rnd  on  a  cette  intention  on  ne  prétend  point  dire 
mal  d'une  personne.  &.  il  eit  valable  que  Dante 
veut  médire  de  nugues  Capct.  U  y  a  des  occalions 
où  l'on  ne  devroit  faire  que  narrer.  Si  Palquier  le 
fût  contenté  de  dire  que  François  1.  le  mit  en  colère 
contre  Dante,  &  que  la  lbttilc  de  ce  Poète  quoi  qu  il 
l'eut  efrritt  À  ia  traverfi,  ty  comme  fatjant  autre  eho- 
Je,  a  ici vi  de  fondement  a  pluûeurs  Auteurs,  il  ne 
merireroit  que  des  louanges.  Il  cite  (u/  tranfoss  de 
Vilitn  fiai  fine i eux  det  tavernes  (y  cabaret i  que  les 
boni  livrai,  qui  a  du  en  autlaue  endroit  ae  fit  otu- 

Si  feaft  det  hoirs  dt  Cafet 
jgai  fut  extrait  de  boucherie. 

Il  ajoute  i\u'Agriffa  (e)  fier  tefie  frmmero 

ignorante  déclame  imfudeenmtns  centre  la  généalogie  de 
ne/Ire  C*fet.  Mais  quelque  deraiibonablc  qu'ait  pu 
être  la  conjeaure  de  Pafquicr ,  elle  ne  Uiûepis  d'être 
aprouvee  par  Mr.  Bullaix.  Etmout  Pajfie,er,  dil-il,. 
(/)  donnant  a  ia  fenfet  do  te  grand  Petit  un  fins  fias 
jufie  ty  une  exftieatita  fiai  ra  finnablt,  efi  d'aftiuoa 
qu'A  afi  de  te  mot  far  idtlapbert,  ty  que  far  ce  nom 
dt  boucher  il  entend  que  Cafet  eitit  fils  d'un  vaillant 
guerrier.  Mr.  Bul.art  venoit  de  dire  que  te  faflage  de 
DantI  de  flou  tellement  à  fraafois  I.  qu'il  t  immanda 
qu  e»  lai  état  It  livre,  ty  fut  en  dtkbtr attend*  Csmn- 

un  homme  qui  fou- 


ne  Pafquicr,  car,  dir-il,  les  paroles  de  cet  Auteur 
lignifient  que  François  I.  commanda  que  l'on  reinn- 
chlt  du  livre  de  Dante  le  pallâge  qui  concerne  Hu- 
gues Capct.  Ce  ferait  une  choie  bien  étrange  li  Fran- 
çois I.  avoir  donné  ordre  qu'on  lui  état  un  livre  qui 
lui  deplaifoit.  Que  ne  le  jettott-il  parterre?  Il  n'au- 
roit  pas  été  mois»  clTciniaé  qu'Un  Sybarite  ,  (g)  s'il 
avoit  voulu  donner  la  peine  à  un  autre  de  le  délivrer 
de  ce  fardeau:  il  auroic  été  capable  de  donner  or  ire 
qu'on  lui  chu'.:  du  vifage  une  mouche  qui  l'aurait  pi- 
qué, fit  qu'on  lui  mit  dans  la  bouche  les  morceaux, 
afin  qu'il  n'eut  pas  la  peine  d'y  porter  tes  mains.  N'eu 
deplaifc  à  ce  galant  homme ,  la  brufqucrie,  la  vigueur 
mile  fie  guerrière  de  François  L  ont  pu  permettre 
qu'il  donnât  ordre  qu'on  lui  otit  de  devant  les  yeux 
un  livre  qui  lui  deplaifoit.  Ce  n'étoit  pas  lui  qui  te- 
non le  livre,  c'étoit  apparemment  un  Maître  de  langue 
Italienne  qui  liloit.  Parlons  plut,  exactement  ;  M  Ce 
faifoir  lire  ce  Poète  par  un  bel  Ei'prit  (h)  réfugié  d'I. 
talie.   Cela  diiTipc  toute  U  difficulté. 

(A)  Par  tes  Ouvrages  qu'il  camfofa.]  La  plupart 
font  des  Poe  Ces.  Il  fit  cq  proie  mtagifirataum  rtgni 
Seafobtam  eu  m  Komaewrum  magifitatibai  temfaratta. 
De*  quatre  elegics  qu'il  publia  I»  i.  fut  adreflée  à  An- 
toine Perrenot  Cardinal ,  ic  Vicctoi  de  Napleti  la  a. 
i  Jérôme  SeripanJ  aulU  Cardinal  i  la  )•  à  Jean  Bap- 


(g)  met. 
damt  A: tr- 
uie l.  ia. 
fag.  fjo. 
etrang* 


dtfarojf. 
d'un  Se- 


(h)  Alatfia 


dt  tus  dans 

fartait 

Machiavel 


quart* 
finalmrnto 


le  milerie 
fuc,  edel 
fuo  fecolo. 
Ltr.  Craff* 
tlag.  te.  x, 

ih  178. 

Cra'pt. 


ad  Label- 
lam  ViUa- 


tilte  Caltaldi  Marquis  de  Catlano  >  la  4..  traite  (1)  de» 
miiércs  de  l'Auteur  fit  de  celles  de  ion  ûecle.  Quel- 
ques-unes de  fes  épigiainmc*  font  de  fon  inventioa, 
let  autres  font  imitées  de  l'Anthologie.  Son  Poème 
de  la  vie  de  J  ta  us-Ch  a  1  st  n'a  jamais  paru,  il  s'en 
faut  prendre  à  la  négligence  d'un  ami  qui  en  avoit  le 
manuferit  après  la  mort  de  l'Auteur,  fit  qui  ne  tint 
aucun  compre  de  le  publier  (i).  Voies  dans  la  re- 
marque fuivante  ce  qui  concerne  les  deux  meilleurs 
Poèmes  de  Capyciut. 

(S)  fort  tonfidtri  d'ifabtiit  Villantarîm  .  .  .  ry  il 
la  loua  beaucoup.  J  J'en  prens  à  témoin  Paul  Manuce 
qui  débite  que  cette  Dame  aiaut  préféré  l'étude  des 
belles  chofes  à  toute  autre  occupation,  le  trouvoit  la 
plus  lavante  de  toute*  le*  femmes,  auffi  bien  que  la 
plus  noble  fit  laplusbclle,  &  que  de  là  venoit  que  plu-  «M»,  dt 
lieur»  Poètes,  fie  Capyciu* nommément  l'avoicnt  choi-  duattr. 
fie  pour  le  principal  objet  do  leurs  éloge*.  C'eil  auffi  ftteaaii 
ce  qui  fait  croire  à  Manuce  qu'en  lui  dédiant  les  Poe-  Cafjttt 
mes  de  Capyciu* ,  il  lui  fera  un  preient  très-agreable ,  ** 
fit  qui  la  dilpolcra  à  l'honorer  de  ion  affection.  Il  cil 
aûes  éloquent  pour  mériter  que  l'on  voie  ici  ton  beau 
Latin,  (i)  Effet tfit  fiudio  tu  quutm  ,  fed 
gtt,  utcumojjti  omnium  nabit$ma.  ornas 
chemma  ,  (quorum  alttrum  mojtmm  tuararn  , 
xtmequavtrttui,  Princifu  çmm  tauat  camulatt ',  maguti 
rebut  itftata  vtrtue,  alterum  bemgnijjima  ttm  natura 
dtdit)  iadtm  ty  fil ,  ty  habtarsi 
Hine  Ma  ad  te  caiendam  ftitgatarti 
hint  malterua»  ftttarmn ,  qutbui  grmvifinia 
bella  su, -m  eferti  argumentsun  fuffadttar*  foteraat, 
ad  te  tantnaam  traduira  ingénia  ;  hsne  Cafitiai  ilit 
tant,  tuarum  laudum  lauaatijfimas  frate,  qui  te  ad- 
meratur  anam,  qui  obfirvat,  qm  cism  dt  tt  motka,  fy 
vira  fradiravit ,  ita  eoatludit ,  unam  habert ,  aua  et- 
tabiba  finit  oeawta  ....  Hoc  ofut,  ry  quia  finftam 
efi  à  tut  fiudiefsjjimo  ,  ty  testa  verfibut  tt  dignst ,  U 
efi,  lucaiintijjimii ,  non  battit  dmbita,  qaîm  a  me  mif- 
(um  avide  acetf  tat,  fit  laquam,  ut  de  ifie  me  numéro 
a  met  fUtrimum.  Voilà  ce  qu'on  trouve  au  devant  du 
Poème  dr  frintifiu  rerum  imprimé  à  Veniic  (m)  l'an 
'f+tf-  avec  un  autre  Poème  qui  a  pour  titre  dt  Vatt 
rnaxtmo  libre  trot,  fit  qui  avoit  déjà  été  imprimé: 
car  Gefner  en  tait  mention  dans  un  Ouvrage  qu'il 
publia  l'an  ira-r.  Sttfianii  Cafytit  vtro  daBiJfimi  dt 
vatt  Maxime  Isbrt  tris  eruditt  carminé  cenfinfti  qmd 
cum  voter um  ttiam  majefialt  ctmftrrt  qntat,  ut.  habet 
tnfcriftia.    Jean.  Ofennm  excudsi  nufer  Ba/ilta  cum 

Nicoderno 


(m)  Votez, 
Sittdtwta  , 
addtt.  allât 
Bikhet. 
Safoltta- 
na  f.  as6. 


mierci 
fnncifiii. 


Pre-  dtmtubi 


aère  en  /in  rofaamt.    Je  1 

tient  que  r/cft  D'avoir  pu 


aiits  qmoufiarn  Clmfitams  fttmatsis  (a).  Nicodi 
le  trompe  doue  lors  qu'il  aûure  (0)  à  l'égard  de 
deux  Poèmes  que  cette  édition  de  Manuce  eft  la 

il  ne  (alun  dire  cela  que  de  l'Ouvrage  oie  rerum 
Il  cririoue  le  Pcre  Oldoini  qui  a  dit  que  le 
impee  Colonne  (f)  a  tort  loué  Ifabelle  Fl- 
emme du  Prince  de  Sakrne.    Le  fonde- 
ment de  fa  critique  c*  que  la  femme  de  ce  Prince 
«Irpelloit  lfabeUe  Villamarini.   C'etV  le  nom  que  Ma- 
lai  a-dtumo.    N.ptoi  ic  lui  .donne  auffi . .  fit  il.  Ik 

6k 


(«)  Gtfker. 
in  Bibbiih. 

fui  sfi- 


(0)  A 
fafra. 


tfi  Vtiet. 
Partitif  ttt 
te  Cardé. 
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CAPYCIUS.  CAPILUPUS.  CAPISTRAN.  7oj 
fes  poèmes  cft  celjii  où  il  a  philofophc  fur  les  principes  de  la  nature;  il  fut  imprime  à  Vcjufe 
l*ani54<5.  par  Paul.Manucc  /3,  avec  un  autre  poème  du  même  Auteur  fur  Saint  Jean  Baptiftc. 
On  a  trouvé  tort  mauvais  que  le  Gyraldi  (  C  )  aie  parle'  de  Capycius  comme  d'un  poète  médiocre. 

CS-  CAPILUPUS  (Camille)  natif  de  Mamouc ,  a  vécu  au  X  V I.  ficelé.  Il 

fit  un  livre  y  intitule  le  fttiUgtmt  ,  où  il  raconta  non  feulement  ce  qui  fut  fait  à  Paris  pendant  ""-f1- 
le  malTacrc  de  la  Saint  Barthclcmi  *  mais  aufii  les  préparatifs  artificieux  qui  précédèrent  cette  bor-        '°  9* 

rible  exécution ,  &qui  par  une  longue  fuite  d'intrigues  firent  tomber  dans  le  piege  lesHugue-  * 

nots.    Cet  ouvrage  S  publié  à  Rome  l'an  157a.  rut  traduit  en  nôtre  langue  bientôt  après.    11  i 

contient  pluficurs  menfonge*  £   La  Cour  de  France  n'endevoit  pas  être  fatisfaite  puis  qu'elle  #  Sane  in- 

tâchoit  de  perfuader  que  ce  malTacrc  ne  fut  point  prémédité  ô.    Camille  Capilupus  cft  compté  geniofi 

entre  les  poètes  Latins.  Il  avoit  deux  frères  dont  l'un  nomme  Hippolyte  fut  4.  Evéoucde  Fano,  ^ir  ani 

l'autre  nommé  Lelius  fe  fignala  par  des  centons  de  Virgile.    Mr.  de  Thou  cite  par  Moreri  qui  ha* 

,  vous  l'aprcndra.    J'en  dirai  auflî  (Z)  quelque  chofe  dans  la  remarque.  Notez  que  Mr.  Moreri  tradunt, 

cite  très-mal  Ici:,  livre  de  Mr.  de  Thou  ,  &  Mirants  par  raport  à  Camille  Capilupus.  dum  noH* 

CAPISTRAN  (Jean)  Reli  gtc m  de  *  1  Ordre  de  St.  François ,  vivoit  au  X  V.  fie-  Jj irn 

de.    Il  c'toit  ne  dans  le  village  de  Capiftran  en  Italie  l'an  t  1^85.    Il  s'aquit  une  merveilleufe  cailiuïu- 

reputationparfonztlc,  par  fon  éloquence  &  par  fes  moeurs.    Il  fut  envoie  en  Bohcmc  pour  '«m&pr». 

travailler  à  la  convcrlion  (il)  desHuflites,  &  il  prêcha  la  Croifadc  contre  les  Turcs  en  Aile-  J^jen™ 


magne,  en  (B)  Hongrie ,  3c  en  Pologne  t.    Il  féconda  de  telle  forte  par  fa  langue  le  bras  du  in 
grand  Hunniade ,  qu'il  eut  bonne  part  aux  victoires  que  les  Cnrctiens  remportèrent  fur  Mahomet,  ^ 
Se  principalement  à  la  fameufe  journée  de  Belgrade  l'an  1456.    Ils  partageoient  fi  vifiblcment  la 
(i)L»rtnia    gloire  des  gratis  fuccés ,  qu'on  a  cru  qu'il  fe  gîifla  entre  eux  une  cfpece  de  jaloufie  j  car  les  rela- 
2mMb     l'onl  ^c  CaP'^ran  touchant  la  victoire  de  Belgrade ,  ne  faifoient  aucune  mention  de  Jean  Hunnia- 
V77.  de,  &  les  relations  de  celui-ci  ne  difoient  pas  un  feul  mot  de  Capiftran.    La  (C)  conjecture 

d'Lncc  Silvius ,  ou  fes  réflexions  Ià-deffus  font  tout-à-fait  judicieufes.    Capiftran.  mourut  peu 
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fait  dans  une  occafion  qui  mérite  d'être  fyté.  Il  dit 
que  cette  Dame  aimoit  Ion  mari  li  tendrement  qu'elle 
voulut  l'accompagner  à  l'armée  ,  mail  elle  ne  put 
obtenir  cette  pcruiiflton  :  fc  trouvant  donc  fepatec 
de  fon  cher  époux.  cltcpaUoit  le  jour  tnllemcnt,  mail 
let  nuit*  étoient  plus  douces  ,  car  le*  longe,  le  lui 
rcp.  c  fcntoitnî  comme  prefent.  8c  c'eft  pourquoi  elle 
auroit  voulu  que  le  Soleil  ne  fe  levit  point.  11  vaut 
mieux  lire  cela  en  Litin.  (<)  U  quoi  in  IfaMIa  Vi- 
lamarina  Salerm  frumpt,  <jUM  fiti  rtJ»Unt$miu  ntftri 
tvi  ifi  tiulLrmm .  ctrpcrifqMt  p*  forma  fiagnUr* 

txtmpùtm ,  tjl  vJirt.  Htc  <um  FtrranjMa  Sajajtvt- 
riiuun  c»n\ugtm  jlagranlijfime  itftrtm ,  unatuu  in  int- 
imai» frifitifei  arJtrtt,  quia  ai  to  tb  ftricula  CT  lai»- 
rtt  fuit  •enttaiitm ,  nuilam  itflalur  Hertina  rmiigiejifjî- 
ma,  nul  MMfli  tjt  ruJcm,  qua  tut»  JuUijsmt  lir*  m 
fomnn  mn  tanjui...  vil4/,  fabulttur  ac  ittlcittur, 
m  emmlui  vrfu  txifiartt  ptrfituai  tjjt  ni  lti,  (cùm 
illum  ioi»i  Asti  fuffirtl)  eV  Eftmtnidtm  iraniforma- 
rt,  qua  it  MSift  (y  LatJtmia  faiulaia  tji  -*ttufias. 
Le  livre  d'où  ces  parolci  font  tirées  rut  achevé  le  ). 
de  Novembre  tfip.  Voilà  uns  doute  b  Dame  qui 
fut  tant  louée  parle  Cardinal  Pompée  Colonne.  8c 
ainfi  le  Perc  Oldoini  ne  s'eft  trompe  qu'en  ce  qu'il  a 
cru  que  Tilotruiini  8c  Villamarùù  iont  au  fond  k  mê- 
me chofe. 

Au  relie  Capycius  (6)  établit  l'air  pour  le  principe 
de  toutes  choies  ,  li  i!  rciutc  les  atotniftes ,  8c  ceux 
qui  admettent  +.  élemens ,  9c  ceux  qui  difent  avec 
Thaïes  que  tous  les  corps  viennent  de  l'eau,  ou  avec 
Heraclite  qu'ils  viennent  du  feu. 

(C)  Ttrt  matit/au  qut  U  GyraUi  ait  farl*  i*  Caff- 
dus  tummt  <tun  fett*  mtiucrt.']  Il  mérite  .  a-t-il 
dit  (e),  quelque  place  entre  les  poètes.  Nicodcmo 
(i)  trouve  trop  froide  cette  louange  ,  8c  il  opole  à 
un  éloge  fi  maigre  ce  que  Pierre  Ucmbus  8c  Manuce« 
ont  écrit  i  l'avantage  de  Capycius ,  quoi  qu'il  (t)  juge 
qu'ils  le  louent  trop.  II  cite  le  Caldi  (/)  qui  a  trou- 
ve' trop  leverc  le  jugement  de  Gyraldus.  Voiez,  Mr. 
Baillct  au  j.  tome  Jej  jugemvns  fur  les  poètes,  nu- 
méro 1177.  fc  les  deux  lettres  (j)  qui  font  au  devant 
de  l'explication  de  Virgile  faite  par  Douât ,  8c  publiée 


Capilupus  fon  neveu  j  joignit  p'ulîeurs  centons 
qu'il  avoit  faits:  il  avait  pour  cela  un  talent  tout  par- 
ticulier, 8c  qui  furpalToit  même  celui  de  fon  oncle  Ci 
l'on  en  croit  Poflévin  («),  qui  ajoute  que  JuKus  Roi- 
cius  Hortinus  aiant  expliqué  par  des  exemple*  le*  rè- 
gles d'Aufone,  joignit  cela  a  cette  édition.  Minus 
(f.)  8c  Moreri  après  lui  prétendent  que  ce  Rofciua  la 
procura,  mais  PoiTcvin  nous  porte  i  ne  le  point  croi- 
re. Je  ne  faurois  aire  fi  l'on  y  trouve  le  centon  de 
Lelius  Capilupus  contre  les  trtnmcs:  c'eft  une  pièce 
très-tngenieuie ,  mais  trop  satirique,  elle  a  été  inurée 
dans  le  recueil  qui  a  pour  titre  BauJii  amtrti,  8t  qui 
fut  imprime  à  Leide  l'an  i&jH.  Notez  que  Camille, 
Hippolyte,  Lelius,  Scjulius  Capilupus  n'ont  pas  été 
quatre  frères  jmme  (7; quelques-uns  l'aflùrent.  Leurs 
poeiies  Latines  fe  trouvent  cfans  let  deikes  des  poètes 
Italiens.  Mr.  Teillicr  dit  (r)  ft Hippatyit  Cafituffi 
txttlla  tn  la  f»'rfi*  fanriaut,  mais  d'autres  difent  que 
tant  lui  que  Julius  8c  Camille  excellèrent  dans  l'elegic , 
(y)  ait»  atqut  ait»  rarminam  gtnrrt  famam  fuam  prt- 
fagarnnt,  Jitriditrti  ïamtn  tlagïat».  Cet  paroles  font 
de  Borrichius:  nous  lui  pouvons  reprocher  une  om  if- 
lion  contidcrable  ;  il  n'a  point  içu  que  Jnliut  Capilu- 
pus te  fut  ligna  le  dans  let  centons,  U  ne  parie  que  de 
ceux  de  Leho. 

(A)  A  la  om.tr fit» in  Hufptti.]  On  dit  (r)  qu'il 
y  travailla  utiUmtm ,  8c  qu'il  exigea  qu'afifl  de  f'a/fi- 
jitr  la  ftnttrut  it  Uur  aijuratitn,  fjf  fairt  ftnùtnt* 
it  Itmri  tmuri  ■  ih  xitnjrtinu  partir  lu  armas  ctntrt 
Malxmtt.  C'tfl  tn  ttttt  ne  cajun  qut  ChaUoniyU  (1) 
«  farli  it  Capiftran  ty  iti  ànhtmts  fur  it  mauvais 
mim-.rts ,  ayant  iit  au*  cts  ptuplts  aJtrrettnt  U  Dits» 
Apaltan.rjpqut  Capiftran  hi  avtittirtx.  it  ttttt  uttlairit. 

(B)  Il  pricha  la  Crtifait  eantrt  Us  Tarn  

tn  Hangrit.  ]  L'Auteur  Françoit  que  je  cite  dam  la 
remarque  précédente  obferve  que  (v)  tammt  Capif- 
tran ttttt  ni  Fittntin ,  fa  Lmgut  IcaLtnnt  favoit  fait 
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aimtrtr  ians  fin  pats ,  mais  au*ttli  nt  luy  ftrvit  i* 
ritn  tn  Hengr'tt ,  l'a  U  ptuplt  ne  Ctnttndltt  pas,  il  fort»  (t)  Aabtrt. 
au' il  y  prtfckal»  Creifaii  nvtt  ptuit  fstetts,  car  il  nt  idtrasu , 
pus  mis  t  rte, tu  tinq  et  ni  hemmts  fous  l'EttnJari  dm  Cru-  it  feripm* 
esfix.    Il  me  femhlc  que  par  la  même  raifon  il  étoit  fie.  a 6. 
peu  propre  1  prêcher  en  Allemagne  8c  en  Pologne ,  pag.  99. 
8c  à  convertir  let  Huftitcs.    Votez  la  dernière  re- 
marque. (4)  Biillu, 
(CJ,  La  cw,t  :!urt  d'Ente  Silvists  .  .  .  tft  taut-is-fait  Jugtm. 
quoi  ce  Poète  n 'avoit  point  peufe,  ne  peut-être  allez   juditituji.]    U  ne  doute  point  qu'un  fecret  deftr  de  fur  les  peii- 
admirée.    Mr.de  (h)  Thou,  (1)  Pollcvin  ,  le  (k)    gloire  ne  leur  ait  itnpofc  ce  filcnec;  Se  fur  cela  U  ob-  tts  t».  j. 

marque  heureufement    (erre  qu'il  eft  beaucoup  plut  aise  à  notre  nature  de  n.  i;oo. 


l'an  if jf. 

(Z)  Jl  dirai  aut 
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cxprcffiont  de  \ 


ehtft  dt  Lciius  Capilupus 
1  manière  dont  il  le  lervoit  des 
pour  reprefeater  det  chofe»  à 


Chilini  8c  pluficurs  autres  ont  marque  I 
fon  indulUic.  11  (/)  mourut  à  (m)  iNbntoué  le  j.  de 
Janvier  irûo.  àl'jgcdecîa.ans  St  ir.  jours.  Le  cen- 
ton qu'il  fit  contre  les  Moine*  eft  inimitable,  on  le 
trouve  à  L  fin  du  regnsim  tapiflieum  de  Naoçcorgut.  Il 
ne  fut  pis  infère  dans  l'édition  que  l'on  fit  a  Rome  de 
les  Centons  l'an  iryo.  Ils  (n)  avoient  été  interdit*, 
maison  permit  alors  de  les  imprimer,  parce  qu'on 
en  avait  retranché  tout  ce  qu'on  avoit  voulu.  Juliu* 


renoncer  aux  riebefles  ,  8c  aux  voluptez  .  qu'a  la 
louange  8c  à  l'honneur  humain.   Chacun  d'eux  don- 
na gloire  i  Dieu,  8c  le  reconut  pour  l'Auteur  de  U 
H  H  H  h  h  viaoirei 
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794  CAPISTRAN.  CAPÏSUCCHI. 

après  *  le  gain  de  cette  bataille  i  &  tut  enterré  à  Wilak  dans  la  Hongrie.  On  raporte  qu'il  fc 
rit  beaucoup  de  miracles  à  fon  tombeau.  11  fut  canonifé  par  le  Pape  Alexandre  VIII.  le  mois 
d'Octobre  1690.  Il  avoitdcj acte béatifié  par  Grégoire  X  V.  H  eft  (D)  Auteur  de  quel- 
ques livres.  On  conte  des  effets  fort  (E)  iurprenans  de  fon  éloquence.  Son  corps  au  bout 
d'environ  cent  ans^avoit  été  tranfporté  dans  un  autre  Monaftere  lors  que  les  Turcs  prirent  Sir- 
mi'ch  ;  mais  il  fut  rais  en  pièces ,  ck  jetté  au  fond  d'un  puits  quand  les  Proteflans  pillèrent  ce  Mo- 
naftere t. 

CAPISUCC  HJ.  Famille  de  Rome  qui  a  produit  en  ces  derniers  ficclcs  pluficurs  per- 
fonnes  de  mérite,  comme  on  le  verra  dans  les  articles  mivans  ,  &  comme  il  paroît  avec  encore 
plus  d'étendue  par  l'hiftoire  que  Vincent  Armannus  a  publiée  de  cette  famille,  St  par  la  gé- 
néalogie qu'Ughclli  en  a  compofée.  VoiczauffilcPcreTarquiti  Gallucci  au  1.  livret  M/» 
Btlgu». 

CAPÏSUCCHI  (  B  l  a  1  s  f.  )  Marquis  de  Monterio ,  General  des  troupes  du  Pjpe  à 
Avignon  vers  la  fin  du  XV  I.  fteele ,  fc  fit  cltimcr  par  fon  courage  &  par  fon  intelligence  de 
l'art  militaire.  Il  fît  une  action  (A)  très-remarquable  pendant  le  liege  de  Poiriers  en  1569. 
Le  Pape  t  Pie  V.  a  parlé  nommément  de  ce  tte  aclion  dans  une  Bulle.  D'autres  en  par  ent 
avec  un  peu  trop  de  (  B  )  rhétorique.  Ce  Gentilhomme  Romain  fervoit  alors  dans  la  Com- 
pagnie des  Arqucbuziers  ±  fous  Paul  Sforza ,  freredu  Marquis  de  Santa- Fiorc.  11  fervit  depuis 

•  dans 

victoire;  mai*  chacun  s'apropria  la  gloire  d'avoir  été 
l'inftrumcnt  de  Dieu.  L'ambition  8c  la  vanité  n'em- 
pécbent  point  qu'on  n'avoué  que  Dieu  a  été  h  caufe 
de  tout;  on  n'aprehendc  point  un  tel  rival*  c'eft  avec 
les  autres  horamci  qu'on  évite  d'entrer  en  partage , 
8c  qu'on  ne  veut  pas  de  concurrence.  Voici  les  pa- 
roles d'Enée  Silvius  qui  a  été  Pape  fous  le  nom  de 
Pic  I  I.  (»)  AuHtrti  vidtrit  irtt  Jtaimti  haiili,  Uga> 
lui  Cariinalii,  cujui  aa/picit  rti  gefia  efi.  Humait  i, 
Cr  CAptflranui,  qui  pralitinterfuere.  i'eritm  nequt  Ca- 
pijranut  Humadii.  nequt  idem  Capifiram  Humain 
mtntienem  fteirt  m  en  Litern,  quti  Dtt,  citent*  me- 
ttrai ,  fivt  ai  Bimanam  ftntifictm .  /ht  ai  aavetifcrip- 
fttt  -,  ftr  [uum  amjanam  miaifitrium  Dtum  itii,ft 
Càrijiiami  viHtriam  afirmavit.  Avarijjïn.*  htntru 
humait*  mtn>.  faciliki  Rijamn.  cr  e-pe  •  ■'»■".•>  gif- 
riam  fartitur.  ttiuit  Cafijtranui  falrimtamm  ctnttm- 
ntrt,  '^aluptaltt  caltart,  liiiaintm  fmbtgtrt ,  fltriam 
xtro  fptrnrrt  atn  foimt  ,  (y<c.  il  dit  a-peu- près  la 
même rhofc  d.insun  autre  livre.  (»)  Hm>aitttr^  Ca- 
fijtranm  bmc  Mit  iiutrfatrt ,  mtiraat  rtmgtflam  ftrif- 
Jit ,  maat  aller  tut  mtmtmtm  fteit ,  alttrattr  feltJam 
jibi  ni  ftjlé  laujtm  nfarpazit.  Ingtm  iutetit  gtaria , 
fatilmi  cmttmntnia  dttitur,  quant  tanttmmttur.  Sprt- 
■vtrat  Capijtraani  fecuii  pempai,  fugtrat  itUtiai,  taU 
tavtrat  avantiam  ,  lihtimtm  fittegtrat  ,  ttnttmntrt 
[Itriam  ma  petmt.  Sut  fummt  Ptatifici  Btliion ,  al- 
qui  tximm  Btllt  dtftribitu,  nuila  Humain,  rutila  Car- 
iinaJu  fada  minutât  ,  mum  fuum  ejft  iixit ,  quai 
gtftum  tral ,  quant  vu  Dtum  in  primii ,  viâtria  etn- 
fijjm  futru  auHertm.  Ntm»  tjt  lam  fanlhu ,  qui  iul- 
ttimt  gltria  non  captatur.  fatilAi  Rtgna .  Viri  ex- 
rtUtam  .  quàm  gitrtam  tmtrmnurtl ,  (yc.  On  doit 
être  édifie  du  foin  que  Mr.  Guillct  a  pris  d'exeufer 
ces  deux  gratis  hommes,  nuis  cela  n'engage  point  à 
croire  qu'il  les  juftitie  bien.  J^ulqun.uni.  dit-il  (r) , 
aai  altnùuë  il  filantt  à  uae  ftrrelte  jaltufit  qui  rrgntit 
tntrirux:  et  qui  Uur  a  fait  iirr  M  Capijiraa,  qui  it 
Itutti  tel  vamm  iu  mtnJt ,  il  n'y  avoit  que  le  iefir  iei 
Uuangii  qu'il  n'avtil  pai  ftuie  aux  pitii.  Mail  ptur 
txeufer  ie  Jî  granit  Htmmti ,  ta  peut  iire  qu'ili  tnt 
vtut»  ttui  Urux  rapporter  ce  Tritmfhe  à  Dieu  J'eul,  fani 
que  tun  au  itulu  donner  à  t  autre  un  fujet  de  vamti 
centrant  à  la  modejiit  <^  a  t'humilité  du  CbrijUanifrne. 
C'cft  leur  attribuer  une  charité  ma]  ordonnée:  cha- 
cun d'eux  le  (J)  reconoifloit  Mnftrument  de  Dieu;  il 
ne  craignoit  donc  pas  de  le  donner  à  foi-mè me  un 
fajtt  ie  vanité ,  on  bien  il  airaoit  mieux  s'expoicr  a 
faire  un  crime,  que  d'y  cxpolcr  l'on  compagnon,  ou 
enfin  il  fc  defioit  de  la  modeftic  de  fon  ami,  £c  il  ne 
le  defioit  jus  de  la  lionne  propre:  Se  cela  même  fé- 
roit  un  aue  de  vanité.  Ceux  qui  tachent  de  taire  l'a. 
pologic  du  fitence  réciproque  de  ce»  deux  crans  hom- 
mes, en  difknt  que  l'un  n'étoit  pas  l'hiltoriograpbc 
de  l'autre,  &  que  chacun  fc  contenta  de  parler  des 
choies  qu'il  avoit  exécutées  (e),  fe  fervent  d'une  rrès- 
foiblc  raifon.  Si  les  Maréchaux  de  Breré  8c  de  Cha- 
tillon  avoient  envoié  à  Louis  XIII.  une  relation  de 
la  bataille  d'Avein  dans  laquelle  l'un  n'aurait  fait  au- 
cune meniion  de  l'autre,  ne  diroit-on  pas  fans  crain- 
te de  fe  tromper  que  la  jaloufie  ferait  la  came  de  ce 


f  E)  O»  teatt  iti  tfen  ftrl  furprtnam  it  fi»  Ht. 

quenet.]  Il  .ili  à  Nuremberg  l'an  I4fa.  8c  y  fut  reçu 
pompeuftment  par  tout  le  Cierge.  Il  fit  diefler  une 
chaire  au  beau  mairu  d'une  grande  place,  &  prêcha 
pendaut  quelques  jours  contre  le  vice  avec  tant  de 
forée,  qu'il  obligea  les  habitans  à  faire  un  tas  de  leurs 
dra  Se  de  leurs  carte»,  St  a  y  mettre  le  feu  (f),  St 
puis  il  les  exhorta  à  la  guerre  contre  les  Turcs.  L'an- 
née fuivante  il  alla  à  Breflaw  dans  ta  Sileûe,  St  y  ht 
faire  main  baflê  fur  tous  les  intirumens  tiu  jeu  de  ha- 
xardj  il  ordonnoit  qu'on  les  lui  portât  a  tas  &  à  piie», 
8c  que  l'on  y  mit  le  jeu.  Le  pouvoir  de  km  «oquence 
ne  le  borna  point  à  de  belles  esecutions  fur  des  cbô- 
fc»  inanimées ,  il  fc  fit  fcntir  d'une  terrible  manière  aux 

Juirs,  car  il  fut  caule  qu'on  en  brûla  un  gran  I  «mu- 
re par  toute  la  Silelic  ,  tous  prétexte  qu'il»  avoient 
ufc  d'irrévérence  envers  le  pain  contàcre.  L  piê- 
choit  deux  heures  en  Latin,  après  q-oi  un  autre  ex- 
phquoit  ce  Latin  pendant  deux  heures  en  langue  vul- 
gaire (h). 

{A)  Un*  aÛita  trii  remarqua&le.  ]  Ceux  de  la  Re- 
ligion tuTicgeoicnt  Poitiers ,  St  avoient  déjà  jetté  un 
pont  fur  la  rivière  afin  de  donner  l'ailaut  Capifuc- 
chi  (i)  accompagne  de  deux  autres  bons  nageurs  le 
jetta  dans  la  rivière,  8c  p.:Liit  par  deflbus  le  pont 
coupa  en  divers  endi-oits  ce  qui  en  tenoit  les  pi.  ces 
jointes  enlcmble.  De  là  vint  que  tout  le  pont  s'en 
alla  bientôt  à  vau-l'eau,  ce  qui  bt  beaucoup  Je 
aiTieger- 


(B)  Avec  un  peu  tnf  it  rbetariq**.]    Il  y  a  l 
up  plus  de  gloire  dans  cwc  action  fuivanr  Famia- 


(g)  Ctm- 
partt.  cela 
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Il  tfi  t  Auteur  it  qutlquei  livrei.]    D'un  fpt- 
■lerictrum ,  d'un  traite  dt  pttefiatt  râpa  ey  Cm* 
roj»  inférai  r>  pmrgattru ,  d'un 


tiùi .  d'un  livre  de 

autre  contre  1rs  Huiîitcs,  8c  nommément  contre  leur 
Evique  Jean  de  Roquclàne  (/).  Sce. 


coup 

nus  Strada  ,  que  fuivant  Davila.  Celui-ci  veut  que 
pendant  que  les  nageurs  allèrent  de  nuit  fou»  le  pont, 
afin  d'en  dejoindre  les  pièces  en  divci s  endroits,  on 
donna  pluficurs  allarmes  t  l'ennemi,  on  fit  une  fortie 
commandée  par  Fcrvaques,  8c  un  gran  1  fru  l'artille- 
rie;  St  que  par  ce  moien  on  occupa  de  telle  forte  lea 
afliegeaus,  qu'il»  ne  «'aperçurent  point  de  la  rupture 
de  leur  pont.  Ceux  qui  fournirent  de»  mémoires  itt 
Pere  Strada  ne  trouvèrent  point  du  mcrvcUleux  dans 
une  iemblaolc  ictioo  :  ils  trouvèrent  plu»  à-propos 
d'cxpolcr  Blaife  Capifuechi  à  une  furieufe  grcle  de 
moulquctadcs ,  5c  de  le  mettre  au  deflu»  de  cet  Hora- 
ce, qui  fut  l'un  tfci  trois  Preux  de  l'ancienne  Rome 
dans  la  guerre  de  Porlcnni.  Ecoutons  cet  cloquent 
"hiftorien.  (k)  Oi  ueratai  CtUnitnfium  ac  Stpttmviri 
littéral  ,  adaideral  Blafium  C  ip,  ac(um  ,  quem  pamlt 
amt  fclafetantrum  equitum ,  mox  ,_~  lanctarwrum  tut- 
•*  prafteerat,  ttmmeadxiam  a  fama  pratlari  jteina- 
rii  que  m  Piûavitnfï  tifùtent,  quant  Hugtmti  ad  iuva~ 
iendam  ur&em  Jiummi  pemtm  injtti,  em ,  ip;'t  aquis 
tmmtrfui  entra  imer  lujimm  m$la  grandi  cultrt  pen~ 
trm  inttrcidit  ,  atque  aditum  fuitwuitui  mrtrrapit. 
Vtttrii  illtui  Bornant  patria  ma  indignai,  nijï  quai  illa 
ptfi  fi  Hum  alierum  tptra  ptnttm  ium  inmimi  ptrieu- 
lum  fuiiit  urbii  fna  ai  bajiitmi  jam  fi'  urut  j  hit  a  iif. 
crtmtnt  in  aqmi  txarfiti  (ait  tontem  m.imhui  perfrfgit» 
htjîihui  à  patria  fitbtmtii  aluns,  mtrttni  ut  faSi  me- 
mtrtam  Rtmanui  ftntiftx  fantitritiui  hltrn  inkrmrit. 
Il  cite  en  marge  une  Bulle  de  Pie  V.  du  lo.Mai  ifôy. 
Il  ne  marque  pas  bien  l'année ,  vu  que  le  fiege  ne  & 
fit  que  deux  ans  après;  mais  ce  n'eft  point-la  que  si 
trouve  la  grande  faute.  Il  veut  que  le  pont  ait  été 
rompu  malgré  les  moufquetadrs  des  afliegeans ,  St 
lors  qu'ils  croient  déjà  dciTus  pour  fe  -etter  dms  la 
ville.   Cela  fent  plus  l'orateur  que  l'aiÛoriea,  put» 


(*)  SttaaU 
it  btllt 
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CAPI.SU  CC  H  I.  C  A  P  P  A  D  O  C  E.  795 
dans  le  Païs-Bas  £  fous  le  Doc  de  Parme ,  qui  l'enYoia  au  fecours  de  ceux  de  Cologne  eh  1 5  b"  f . 
durant  la  guerre  que  l'on  fit  à  Gebhard  Truchfes  Eleâcur  Proteftant  «Se  marié.  Capifucclii  fit 
parler  de  lui  y  cnccpaïs-la.  llfutenfutte  i  Lieutenant  General  des  troupes  du  DucdeHo- 
rence ,  Ôc  commanda  celles  du  Pape  à  Avignon  ôc  dans  le  Comté  Venaiffin.  On  garde  dans  les 
Archives  du  Vatican  un  volume  de  Tes  lettres  au  Cardinal  Aldobrandin  neveu  de  Clément  VIII» 
11  avoit  un  frère  (  C  )  nomme  Camille. 

CAPISUCCHI  (Jean  Antoine)  Cardinal  du  titre  de  St.  Pancrace,  ôcpuisde 
Sainte  Croix  de  Jerufalem ,  6c  enfin  de  Saine  Clément ,  s'éleva  par  degrez  jufqucs  à  la  pourpre. 
Il  fut  Chanoine  du  Vatican ,  &  enfuite  Auditeur  de  Rote  fous  le  Pape  Paul  III.  Il  fut  promu 
au  Cardinalat ,  6c  à  l'Evèché  de  Lando  par  Paul  IV.  qui  le  mit  au/fi  dans  le  tribunal  delMncjui- 
fition.  H  fut  Prefeâ  de  la  fignatttre  de  Cjrace  fous  Pie  V.  ôc  gouverneur  de  Gualdo  avec  le  ca- 
ra&cre  do  Légat  Apoftolique.  Il  mourut  le  29.  de  Janvier  1 569.  courant  fa  5.4.  année.  11  publia 
des  Conititunons  pour  fon  Diocefe,  ôc' un.  Synode  £ 

CAPISUCCHI  (Paul)  fe  rendit  recommandablc  dans  le  X  V  I.  fleclc  par  divers 
emplois  1  &  par  plufîeurs  négociations.  II  fut  Chanoine  du  Vatican  ,  Référendaire  de  l'une  ôc 
de  l'autre  iignaturc,  Auditeur  de  Rote ,  Evéquc  de  Neocadrc,  Vicaire  General  de  Clément 
V  1 1.  6c  de  Paul  III.  Prêt cà  de  la  (ignaturc  de  Grâce ,  6c  Vkelegat  de  l'Ombrie.  Il  calma 
les  defordres  qui  s'étoient  élevez  à  Peroufe ,  6c  ramena  cette  ville  a  l'obeïfTancc  du  Pape.  Il 
n'eut  pas  moins  de  bonheur  à  Avignon  fous  le  Pontificat  de  Paul  III.  puis  que  par  fa  prudence 
&  par  fon  autorité  il  difTipa  toutes  les  fa&ions  qui  divifoient  cet  Etat ,  6c  remit  le  calme  6c  la  fi- 
délité dans  tous  les  efprits.  Ce  fut  lui  que  le  Pape  Clément  V  1 1.  choilit  pour  être  l'examina- 
teur 6c  le  raporteur  de  l'importante  6c  délicate  matière  du  divorce  de  Henri  VIII.  Il  t  toit 
alors  Doien  A  de  la  Rote,  6c  il  paraît  par  le  volume  de  fes  Dédiions  qu'il  ne  fut  point  favora- 
ble au  deiîcin  du  Roi  d'Angleterre;  puisqu'il  fait  voir  dans  deux  de  ces  Decifionsque  ce  Prince 
avoit  encouru  les  cenfures ,  pour  avoir  répudié  Catherine  d'Aragon ,  6c  pour  s'être  marié  à  une 
autre  femme  malgré  les  defenfes  du  St.  Siège ,  ôc  que  la  Reine  Catlierinc  devoit  être  rétablie  dans  10.  ad 
fa  première  dignité.  Il  publia  plusieurs  Conftitutions  très-utiles  concernant  les  troubles  de  Pe-  ■**  'f8*- 
roufe  ôc  d'Avignon ,  le  Gouvernement  dont  il  étoit  Vicelegat ,  6c  les  Clercs  de  fon  Diocefe.  Il 
mourut  à  Rome  en  1539.  à  l'âge  de  60.  ans,  ôefut  enterré  dans  le  tombeau  de  fa  famille  par 
Jean  Antoine  Capifucchi  fon  neveu  ,  Cardinal  du  titre  de  St.  Pancrace ,  mentionné  d-detTus  f*. 

CAPISUCCHI  (Raimond)  élevé  au  Cardinalat  par  le  Pape  Innocent  X I.  le  pre- 
mier jour  de  Septembre  1681.  étoit  fils  de  Paul  Capifucchi  Marquis  de  Puy-Catin.  Il  entra  dans 
l'Ordre  des  Dominicains  à  l'âge  de  14.  ans.  11  a  enfeigné  publiquement  la  Philofophie  dans 
Rome.  Innocent  X.  le  fit  Secrétaire  de  la  congrégation  de  l'Indice ,  6c  peu  après  il  le  fit  entrer 
dans  celle  de  l'examen  des  Evéques.  Il  le  fit  Maître  du  Sacré  Palais  en  f.  Nous  avons 
divers  Ouvrages  (  Z.  )  de  Raimond  Capifucchi.  a  taUviu 

La  charge  de  Maître  du  Sacré  Palais  lui  fut  ôtée  par  Alexandre  VIL  comme  je  l'ai  dit  t  ail-    ifiw.  M 
leurs ,  ôc  l'on  crut  que  fa  difgrace  aurait  encore  d'autres  fuites  plus  fâcheufes  :  mais  cette  tempête    f°"'(  ,j 
s'apaifa;  le  Pape  *  le  reconut  innocent,  Ôclui  ofrit  une Prelature ,  ôc  l'aiant trouvé  refolu  à 
préférer  la  vie  privée  de  Religieux  à  la  condition  d'Evêquc ,  il  lui  donna  le  fécond  degré  d'hon- 
neur Ôc  d'autorité  parmi  les  Dominicains. 

ft^>  CAPPADOCE,  pais  d'Afic  fituc  entre  la  Cilicic,  l'Arménie,  la  Colchide,  le 
Pont  Euxin ,  la  Paphlagonie ,  la  Galatie  +  ôcc.  fut  divifé  fneceflivement  en  plufieurs 
Ariarathes  qui  en  fut  le  premier  {A)  Roi  rt" 


(a)  Strada 

dt  bt\L 
Bttg.  dte. 
x.L  f.  (U 

MB.  I/8+. 

(B)  Idem 
Strada 


t 


c)  Vins, 
Bibliot. 
Romani 
de  Prafp. 


H  StrgJd 

ann.  iîf$4« 

y  Bhlio 
C  ipii'ucco 
mandavit 
ut  cum 
fin  lan- 
ccaiiorum 
turma  .  .  1 
per  Agrip- 
pincnlrm 
Provin- 
ciam  ac 
pneipuè 
per  Uoct- 
ncnlcm 
agruin 
infcftM 
lî^rni*  >.X- 
curreret..  * 
quoi!  ille 
ptoevia  loi 
tatna  <jux 
mulu  per 
cos  R  licol 
trjftu', 
Urémie  iC 
fclicit<+ 
peregit 
Ctr.  ld. 
aie.  1.  /. 


M*n4:  ni 

BibL  &a- 
»uB,i  ;  *£* 

116. 

Ç  E»  BibU 
Rom  in. 
ff  'en 

ManJtfii. 


u>  Ex  Bi- 

blttib. 
Xmmm 
frtff. 
M.i.i.i  ■  11. 


(C)  il  avoit  un  frirt  nammt  Camille.']  Ce  Camille 
Capifucchi.  Marquis  de  Puy-Catin,  acte  un  grand 
homme  de  guerre  dam  le  XVI.  licclc.  Il  donna 
beaucoup  de  preuve*  de  valeur  à  la  bataille  de  l.epan- 
tc ,  ce  qui  fit  que  deux  ans  après  (a)  Jean  d'Autriche 
lui  donna  le  commandement  de  400.  Gentilshommes 
fur  ion  bord  à  l'expédition  de  Tunis.  Il  le  lignai  a 
fouvent  (b)  dans  les  guerres  du  Pais-Bas,  où  le  Duc 
de  Parme  lui  donna  un  Régiment  d'Infanterie  en  ifS+. 
Après  plullcurs  Campagnes  dans  une  fi  bonne  école, 
il  menti  de  commander  les  troupes  du  Pape;  ce  qu'il 
fît  arec  beaucoup  de  réputation  en  Hongrie.  Il  y 
mourut  au  commencement  de  Novembre  1  j-97  -  d'une 
maladie  qu'il  avoit  gagnée  en  travaillant  avec  trop 
d'ardeur,  à  prévenir  Tes  funeftes  fuites  qu'on  avoit 
craindre  de  la  rupture  d'un  pont  Qu'on  avoit  drcfle  fur 
le  Danube.  Il  et  oit  alors  dans  fa  60.  année.  Il  en- 
tendait  parfaitement  les  Mathématiques  îc  les  Forti- 
fications ,  Se  il  écrivit  un  Ouvrage  dt  tflicio  VrtfeiU 
Caftrerum,  qui  cfl  demeuré  dans  le  cabinet  de  les  hé- 
ritiers. On  garde  dans  les  Archives  du  Vatican  plu- 
fieurs lettres  qu'il  avoit  écrites  au  Cardinal  Aldobran- 
din neveu  du  Pape  Clément  VIII.  Son  tombeau  ît 
fon  epitaphe  fc  voient  à  Vienne  dans  l'Eglifc  de  Sain- 
te Croix  (r ).  Les  exploits  qu'il  fit  en  France  à  la  fui- 
te du  Duc  de  Parme  font  décrits  fort  en  détail  par  le 
Jefuïtc  Guillaume  Dondini,  daml'hiftoire  des  expédi- 
tions que  ce  Duc  eut  urdre  de  faire  pour  le  iecours  de 
la  Ligue. 

(Z)  Sous  avant  divtn  Ouvragei  de  Raimtnd  Cafi- 
f'u.  ..t.-..  ''  En  voici  tel  titres:  Contrtvtrfia  Thttltgica, 
Sebclafiica  >  Morales ,  Dymaiict ,  Scripturales  ,  ad 
mtntem  Dtvi  1ht  m*  Aqmnatu  reftiuU}  il  y  en  a  un» 


enfemble  les  Cataons  ôc  les  Cappadoces.    I .  es 

Pcrfcs 

féconde  édition  revue  Se  augmentée  par  l'Auteur.  Af- 
ftndictt  ad  tantravtrfiai  (ufradtclai.  Vita  beau  Joan- 
nii  Chifii.  Ctnfura (tu  ~.otum  ad  Ubrum  dt  euliu  (y  1 1- 
ntralitnt  Saniitrum  l'tltrit  Ttfiamtnti.  }\  .-.«.»  dt 
gradu  Xtirtulum  m  Santtn  taaemuindit  rtqMit,ta.  Ll 
Bibliothèque  Romaine  de  Profpcr  Mandolî,  d'où  ceci 
eftlirc,  donne  la  lifte  de  p'.ulicurs  Ouvrages  de  cet 
Auteur  qui  etoient  prêts  a  être  imprimer..  Il  y  en  a 
un  dt  ceitlTiiisnt  (y  auraient.  Se  un  Je  efîmene  fro&a- 
iili.  On  a  remarque  dans  quelques  Ecrits  de  Contro» 
verfc  que  le  Perc  Capifucchi  avoit  aprouvé  l'Eitpoli- 
tion  de  Mr.  l'Evéque  de  Condom ,  quoi  qu'elle  ton* 
tint  des  lentiment  opofèz  à  ceux  de  l'Aprobateur. 


Voiei  l'Examen  (d)  des  Methoui  frôfiftts  far  ASef- 
i     fleurs  dt  tAjftmbUt 
1681 


dm  Clergi  dt  frarut 
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(A)  Ariartthts  aux  tn  fut  Itfrtmitr  MA  ] 
(r)  qui  dit  cela  ne  nous  aprend  point  quand  jl  vécu 
cet  Arianihcs.(k  nous  trouvons  dans  Diodoredc  Sicile 
dequoi  douter  que  le  premier  Roi  de  Cappadorc  ait 
eucenom-  Nous  y  trouvons  {f),  qu'Atolla  finir  de 
Cambyfc  pere  de  Crrus,  fut  femme  derhamaccsRoi 
de  Cappadoce,  Se  qu'elle  lui  donna  un  fils  qui  eut 
nom  Gallus.  Celui-ci  fut  pere  de  Sinerdis ,  &  grand- 
perc  d'Artamcs,  îc  bifaieul  d'Anaplus.  qui  laitl'a  un 
fils  de  même  nom  qui  fut  pere  d'un  tres-brave  Prince 
H  II  II  h  h  a 
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dtfuit  l'an  l68f.  tft  P  Auteur  dt  ttl  txteUenl  Ou-irJgt, 
mi  à  Ksi  ter  Jim  tn  1684-  thet.  Henri  dt  lîratf,  quti  que  It  litre  ttrft 
à  Cologne  chez  Pierre  Marteau.  Lti  txtrain  dt  Cipijurrht  ,t  iment 
fag.  Jlj.  Jlf.  (t)  Strait  lii.  11.  fag.  }6S.  (/)  liiodtrui  Sicau 
luimetiopi  lié.  31.  f.  m.  >  i   f  . 
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796  CAPPADOCE. 

Perfcs  êmferent  ce rdarmie  (B)  en  deux  Satrapies.  Les  Macédonien»  conferverent  cette  di- 
vifioti,  &  moitié  par  force,  moitié  debongre  ils  foufrirent  qu'elles  fuffent  converties  en  deux 
roiaumes  dont  l'un  fut  nommé  la  Cappadoee  f  im  planent ,  ou  fa  grande  Cappadoee ,  l'antre  (ut 
nommé  le  Pont ,  ou  la  Cappadoee  Pontique  0.  La  grande  Cappadoee  fut  dirrfée  en  dit  Pro- 
vinces* &elle  l'étoit  encore  du  rems  deSrrabon,  fit  fous  le  Roi  Archelans ,  après  lequel  elle 
fut  réduite  en  Province  du  peuple  Romain  *.  Ce  pais  abondoit  en  chevaux,  t  en  ânes,  &en 
mulets ,  &  l'on  a  dit  même  t  que  les  mules  n'y  ctoient  point  ftcriles.  C'eft  de  là  que  Ton  tirait 
les  chevaux  detlinez  (i  particulièrement  à  1a  perfonne  des  Empereurs  ^  qu'il  étoit  défendu  aux 
Confuls  même  de  s'en  férvir.  Il  fourrulToit  (  C  )  aufli  quantité  d'efdaves  &  de  faux  (  D }  témoins, 


deux  hit  ARIARATHES  «  Aryias.    1/ainC  IlIC- 
à  Holofcrne»  fort  oncle  qui  n'abat  point  d'enfin» 
nt  adopté.    Voila  donc  beaucoup  de  Princes  qui 
régné  dan»  la  Cappadoee  avant  Ariarathes  L  du 


V) 


joo. 


nommé  Datâmes.  Celui-ci  liant  ère  tué  par  les  Pertes 
dam  une  bataille  ,  laiflà  'e  Roiaume  à  fou  bis  Ariamnci 
qui  le  poAcda  fo.  années,  8c  qui  eut  deux  fils  Ariara- 
th"i  te  Holophernes.  Ils  régnèrent  l'un  &  l'autre 
dans  1a  Cappadoee  ,  fc  t'entr'aimcrcnt  tendrement. 
AtiARATMij  «'étant  joint  aux  Perfe»  dans  l'expe- 
dirion  d'Egypte .  y  aquit  beaucoup  de  gloire,  2c  s'en 
retourna  comblé  d'honneurs  par  le  Roi  Ochus.  11 
laiftadcux fil»  Ariarathes  îc Aryfas.  L'aîné  fuc- 
ceda 
l'avoit  : 

Cappado 

nom.  Mr.  Moreri  (a)  qui  n'en  met  que  ûx  i 
Pharnace»  8c  celui-ci,  ne  comptoit  pas  bien,  8c  puis 
qu'il  dit  qu'on  ne  fait  pas  comment  on  les  apelloit,  il 
montre  qu'il  n'avuic  pas  lu  Diodore  de  Sicile.  J'igno- 
re fi  Appicn  ne  l'avoit  dis  lu ,  ou  ('il  ne  l'avoit  pas 
Cru  digne  de  foi ,  mais  je  lai  bien  qu'il  déclare  (t) 
qu'il  ne  fauroit  dire  au  vrai  fi  la  Cappadoee  sf  oit  des 
Roi»  particuliers  avant  le  tetnt  d'Alexandre .  ou  li  elle 
écoit  une  Province  de  la  Monarchie  des  Perles. 

(B)  Lu  Ptrfii  iruifirrnt  et  Raiaamt  m  liux  Salra- 
fin.  Lu  Maciiamtat  cmfmirtm.  ]  Ceft  Straron 
(t)  qui  dit  cela.  Mail  nous  venon»  d'entendre  Dio- 
dore de  Sicilequi  parie  de  la  Cappadoee  comme  d'un 
Plis  gouverné  par  un  feu)  Roi  indépendant  de  la  Per- 
le. J'avoue  qu'il  dit  qa'Anapha»  eut  tant  de  courage 
qu'il  aima  mieux  abandonner  le  gouvernement  delà 
Cappadoee,  que  de  paier  un  tribut  aux  Perses,  8c  je 
croi  au  tond  que  le»  Rois  de  Cappadoee  éroient  tri- 
butaires de  ceux  de  Perlé:  mal»  enfin  il  ne  parle  point 
de  cette  efpcce  de  dépendance,  il  ne  dit  rien  qui  in- 
J'inuc  que  la  Cappadoee  contint  quelques  Satrapies  de 
la  Monarchie  Pcriîenne  ,  Ec  il  dit  tout  ce  qu'il  faut 
pour  en  donner  une  autre  opinion.  Allons  au  reAc. 
Il  remarque  (J)  qu' Ariarathes  Rot  de  Cappadoee  s'é- 
toit  maintenu  dans  la  poflcdion  de  fbs  Etats  pendant 
qu'Alexandre  fubjuga  la  Perfe,  8c  s'occupa  i  d'autres 
expéditions  qui  l'empêchèrent  de  longer  a  lui.  Quin- 
te Curcc  dit  néanmoins  (t)  que  ce  Conquérant  fe 
rendit  maître  de  la  Cappado.*,  8c  qu'il  j  liifla  un 
gouverneur ,  lors  qu'il  en  partit  pour  aller  chercher 
Darius.  Mais  il  faut  croire  que  ce  gouverneur  ne  t'y 
maintint  pas  long  tem»,  car  nous  lifon»  dans  le  mi- 
me Quinte  Curcc  qu'après  la  mort  d'Alexandre,  on 
chargea  Eumencs  de  défendre  la  Cappadoee  jufqu'a 
T  raperunte ,  8t  de  faire  la  guerre  i  Ariarathes  qui  étoi t  le 
feul  qui  réfutât  de  fe  Ibumettre.  Et  hOum  cum  Ari*. 
tht[trtrtt  :  fiUi  hic  itirtHaiat  imftrmm  (/).  Appîcn 
(g)  trouve  vraifcmblable  qu'Alexandre  laifîa  les  Cap- 
padoces  fou»  le  gouvernement  de  leurs  Princes  moien- 
nant  un  certain  tribut.  U  ajoute  que  l'hiflorieâ  Jé- 
rôme débite  que  ce  Conquérant  n'entra  pas  mime 
dan»  ce  paii-la.  Mithridate  dan»  fe»  harangues  difbit 
hardiment  (h)  que  la  Cappadoee  éroit  l'une  de»  par- 
tic»  de  l'Aile  que  ni  Alexandre  ni  les  fuccelTeurs  d'A- 
lexandre n'.i  voient  point  touchées.  Quoiqu'il  en  foit 
reprenon»  le  fil  delà  narration  de  Diodore  de  Sicile. 

Après  la  mort  d'Alexandre  fe»  ruceclTcurs  ne  vou- 
lurent point  foufrir  que  1a  Cappadoee  fut  hors  du  joug 
Macédonien.  Perdicc.it  y  entra  avec  une  greffe  ar- 
mée, âc  rrouva  Ariarathes  difpolé  a  fe  défendre,  Se 
aiant  jo.  mille  hommes  de  pied  ,  8c  iç.  mille  che- 
vaux. H  iè  donna  une  bataille  :  Perdiccas  la  pjni: 
Ariarathes  fait  prifbnnieT  fut  crucifié  avec  plufieurs  au- 
tres :  on  donna  a  Eumencs  le  gouvernement  de  la 
Cappadoee.  Notons  ici  une  faute  de  Juftin.  Il  dit 
(i)  que  la  viftoire  de  Perdiccas  fur  Ariarathes  n"apor- 
ta aucun  profit  au  vainqueur,  à  caufe  que  les  vaincus  fe 
retirèrent  dan»  la  ville,  mirent  à  mort  leurs  femmes 
8c  leur»  enfin»,  brûlèrent  leurs  maifons,  8c  fe  jerre- 
rent  eux-mime»  au  milieu  de»  Aimes.  11  confond  les 
chofes.  Ce  qu'il  raconte  le  paili  (*)  dans  la  Pifidic 
au  liege  d'Ifaurc  apre»  que  la  Cappadoee  eût  été  ré- 
duire à  l'obéi  (Tance  par  fa  défaire  Se  par  !e  fupticcd'A- 
riarathes.  Nou»  verront  (/)  ci-deflbus  que  les  Macc- 
nc  gardèrent  que  fort  peu  dctcmscc  pai's-li. 
(C)  Il  fiMTmffiu  **JP  qmaiiti <tifiUj.it.  ]    Cela  pa- 


rolt  par  ces  parole»  de  Ciceron  :  (m)  (UfPaicttm  mtii 
abtiptifiit  il  grrgi  vintlium  iicrrn,  8c  par  ce  paflage 
de  Perfe: 

filUrt , 

Ornai  Utut  munit ,  nt  fit  frifiantitr  alttr 
Caffêitat  ngii*  fmguti  fUkfiJi  tu  f  fia. 
On  peut  raporter  à  cela  ce  que  dit  Horace,  que  le  Roi 
de  Cappadoee  deftitué  d'argent  etoit  fort  riche  en 
efdavcs: 

Mancifiit  («}  UmtUt  tgtt  arit  C*p>aiicum  rix. 
Mr.  Dacier  obferve  (?)  ttmê  Ion  tptt  !  ,r.-,r  tn 

C*pf*iitt  iui  bœuf  ni  l'y  vtuieit  qui  ^jc 

fili ,  r>  hh  hammi  tut  ximauatri  fili.  Notez  que 
les  efclave»  de  cepais-li.  ceux  de  Clhcie.  8t  ceux  de 
Crète  palToicnt  pour  de»  garnemen».  «c  qu'il»  donnè- 
rent lieu  au  proverbe  tria  caff  fijfima.  Voici  les 
frelufitmi  (q)  de  Famien  Srrada. 

(D)  Et  il  faux  ttmtint ,  ./»  fkmi  tranfftrmttt.  J 
On  dit  que  les  Cappadoee»  l'accounimoteut  dès  l'en- 
fance a  refifter  aux  tourment,  8c  qu'il»  <è  donnoient 
la  queftion  le»  un»  aux  autres,  pour  s'endurcir  contre 
les  peines  i  quoi  leurs  faux  témoignages  les  potirroient 
un  jour  exposer,  8c  afin  autTi  de  mettre  i  un  ploé 
haut  prix  leurs  parjures  félon  qu'ils  auraient  iquis 
plut  de  fermeté.  Voila  le  fens  que  je  donne  à  ces 
paroles  du Scholiafte  de  Perfe:  (r)  ni  quia  Caffadectt 
iiciriatmr  hatlrt  fiuiium  naiurati  ai  falfa  ttfimttm» 
frtfrrtnia  :  qui  nmtriti  m  tarmntit  A  pMirtfi*  tatotlium 
fiti  fatiri  iicuntur ,  ut  m  t*  fi  imncim  tvrqatam ,  fJK 
cum  in  feena  ftriurannt ,  ai  falfa  tiftimtaia  fi  tint 
vrmmiartat.  Ces  gens-là  encheriffoient  fur  la  nation 
Grequc  quoi  qu'elle  eut  porté  ce  vice  à  de  grans  excès, 
fi  l'on  s'en  raporte  â  Ciceroa  qui  lui  attribise  d'avoir 
donné  lieu  à  cette  façon  de  parler ,  fritti  nui  vitr*  u- 
mnfn*xt,  ji  vtui  II  rmirâi.  Il  exprime  fi  éloquent- 
ment  tes  mauvaifes  qualité/,  des  témoins  Grecs,  que 
je  ne  fàurots  m'abtrenir  de  faire  lire  est  cet  endroit 
cette  belle  deferiptioo.  (0  Hx  iu»  il  uti  intri 
Cractrmm:  trtéua  iMn  /fatras,  i»  muitaricm âruum  iif. 
cfUaam ,  ma  aiimo  fit  menu  tifirnn ,  lagimonm  a**- 
mtn.  iicenii  ctfiam:  iimqu*  tliam,  fi  qma  fiti  aUafiê- 
munt ,  ma  rifugm.  ïffiimtmirum  rr%«nrn>  ,  r> 
fitm ,  nunquam  ifia  natta  niait:  tumfqu*  hujufii  ni 
qui  fit  vu.  qma  autmtat .  quoifanini,  ignorant.  Un- 
it .lïnitft.  1U  mibi  ttinimmum  mutitum!  num  GaU 
êentmf  nnm  BtJpancrMjn  pntatvrt  w*M  ifiud  Grauo- 
Tum  e[î  :  ut  ttiàtM  épu  6f<f 9  JffjîiWji/  ,  hoc  tipubu  ver- 
bti  a  Grtct  iiri  filial .  fiiant.  îtaqmt  vUrtt  qmt  val- 
tn,  qua  cinfiJtntia  i.cant;  ntm  mttlbgith  qua  rrligit- 
m  iitant.  Nunquam  nein  adrejjrum  rtfpontrlu ,  fim- 
ftr  attufitiri  flm  quàm  ai  Yogatum:  nunquam  labo- 
rant  .  qutmaimeJnto  frcbtni  quai  Jicnnt .  fii  qui- 

maJrruJum  fi  ixfhctnt  iictnd»  Gracui  ttfiu 

tum  ta  xvtuntâlt  frceift.  m  Uiat,  mm  jwriijkranii . 
fii  UJinii  itrta  mtiitatur.  Vinci ,  rlfttti  ,  ctargni 
futat  ijjt  tvrpffiomm,  ai  ii  fi  farat,  nihil  aJmi  cu- 
rât. Itaqut  non  tftimui  quifqut,  me  grauiSfimm,  fii 
impuJtniiJJimui  l-tquattjfimufqm  itlifittir.  Cela  me  fait 
fou  venir  de  certains  contes  que  j'ai  oui  faire  cent  fois, 
qu'il  y  a  en  France  une  Province  (t)  ou  les  Gentils- 
hommes »'cntr*écriven?,  ji  v>m  frit  il  nu  frrtlr  vti 
ttmuni  faut  qutlquti  jouri  ,  8c  où  l'on  trouve  des 
gens  qui  repondent  quand  on  leur  demande,  de  quel 
métier  êtes- vous,  Uenfitur  ji  fkn  it  >,:..•>  àvStrt  fit- 
xiet. 

Quant  aux  pierres  rranfpsrentes  qui  fe  trou  voient 
dans  la  Cappadoee,  je  ne  citerai  que  Pline,  (v)  Hif. 
fania  hune  (fpcciilirem  lapidem)  ilim  ciririPr  tàhtum 
iabat.  nie  teta.  fii  intra  etntum  milita  Pàjfiium  circa 
Stfatritam  urtrm  :  jam  Cyfru  Cappaiocia ,  <j» 
Sictlia ,  fjf  nuptr  imtnlum  Aftica  :  p-fifertnici,  eihnrt 
tanin  Hiffama  &  Caffaioeia ,  molUJfirrùi ,  ry  kmbltf- 
fima  magnituitmi  ■  fii  çtfiurii.  U  ajoute  que  fous 
l'Empire  de  Néron  on  découvrit  dans  la  Cippadoce 
une  clpcce  de  pierre  dure  comme  le  martyr,  blan- 
che Se  (»)  trantparente,  que  l'on  apclla  Pncngites. 
Kcron  (*j  l'emptoia  beaucoup  dans  lés  Kttfmcnt  i 

Domitien 
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C  A  V  P 

&  cTc  j'ifrrrs  tranfpârenres  mais  l'arpent  n'y  roniott  (E)  guère  ;  Les  Romain 5  accor- 
dant leur  amitié  à  ceux  qui  rrgnoient  dam  la  Cappadoce ,  y  comprirent  (F)  les  habitats ,  je 
veux  dire  qu'ils  reçurent  dans  leur  alliance  le  Roi  &  le  peuple  conjointement.    Ils  n'enufoient 
pas  de  même  envers  les  Rois  des  autres  nations  ;  car  ils  les  déclaraient  leurs  amis  fans  faire  men- 
tion du  peuple  *.    Cela  pourrait  rare  croire  que  les  habitai»  delà  Cappadocc  vi  voient  fous  tin 
gouvernement  m  fié"  <f  Ariftocratie  6t  de  Monarchie;  mais  j'ai  de  la  peine  à  me  1#  perfuader.  Ce  0)  Liber». 
qu'ilyadcbicnfûrcftqu'ilsnepcMJvoient  (G)  fe  palTer  de  Roi.    Il  y  avoir  dans  leur  pais  beau-       m  in 
coup  de  Mages ,  (  H  )  &  beaucoup  de  lieux  de  dévotion.    Il  n'en  faut  pas  conclure  que  ce  fbit  le  contume- 
propre  des  nations  grofîïercs  ,  ignorantes  &  brutales ,  car  en  fait  de  fuperftition  ils  n'égaloient  Iun>  fu» 
ni  les  Grecs,  ni  les  Romains ,  &  il  fe  trouve  des  peuples  qui  à  force  d'être  barbares ,  ôefrupi-  ^^"j" 
des,  n'ont  aucune  religion.    On  verra  dans  les  remarques  une  (I)  partie  de  l'hiftoircdea  Prin- 
ces qui  ont  dominé  en  Cappadoce.    Ils  faifoient  ordinairement  leur  refidence  t  à  Mazaca  ville 
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Domittcn  craignant  les  conjurations,^)  8c  voulant  voir 
ce  qui  le  ferait  derrière  lui.  fit  entourer  de  cette  pier- 
re les  galeries  où  il  avoit  la  coutume  de  fe  pro- 
mener. 

(L)  L' argent  n'y  reuUit  gutri.']  Le  vers  d'Horace 
qu'on  vient  de  citer  en  eft  une  preuve.  Mr.  Dacier 
(A)  la  fortifie  par  le  bon  marché  des  boeufs  {c  des  hom- 
mes, 8c  en  difant  que  les  Cappadocient  paùiint  Us 
tributs  mu  grand  Rti  ta  tbtvaux  ty  tn  mnltti.  Il  n'ou- 
blie pas  Ciccron  qui  Ht  en  farlans  dt  U  Caffaitti  f> 
il  fin  Rti  Antbariants .  (r)  fj"  ktrcnU  tgo  ita  ju- 
in!, mltil  iUj  rtgn»  fpthatius,  mbU  régi  tgtntsui.  En 
rjet  ji  fitis  ftrfnait  qu'il  n'j  a  nm  il  flm  iinn*  i'ar- 
gtm  qut  et  Retaumt,  ntn  Ji  pUtt  pauvri  ont  fin  kti. 
Ciceron  étoit  alors  gouverneur  de  Olicie.  Il  obfer- 
vc  qu'Ariobarzanes  etoit  trop  charge  de  dettes  pour 
pouvoir  paier  tout  à  la  fois  Brurus  H  Pompée.  U 
paioit  tous  les  mois  aux  procureurs  de  celui-ci  jj. 
talcns  attiqtics,  8c  cela  ne  iufifoit  pas  au  paiement  des 
in;eréts.  Il  fut  obligé  d'impofer  des  taxes,  car  il  n'a- 
voit  point  de  revenus  ordinaires  |  8c  il  épuifoit  de  tel- 
le forte  ce  cjui  provenait  de  ces  taxes,  qui]  ne  poo- 
voit  rien  puer  a  fcs  autres  créanciers,  (t)  Alii  niant 
ftlwt  qnicqtam  ntc  fttifi  filxuri:  nultnm  tnim  ararinm  , 
mtlium  vtHigal  haitt.  (f)  ,*;;>,  injhtntt  triinta  im- 
prrat ,  ta  vix  m  fetnlu  tmfiù  anti  fatit fit  tjficmm. 
Qopi  qu'il  (g)  fut  trài-pauvre,  il  paia  enfin  près  de 
cent  talcns  à  Brurus  dans  une  année ,  8c  il  promit 
d'en  paier  deux  cens  à  Pompée  au  bout  de  fix 
mois  (h). 

(!)  Lti  Romains  atetriant  Itur  amitit  y 

timfrtftnt  Us  habitant. }  Le  premier  Roi  de  Cappa- 
doce qui  eut  l'avantage  d'être  déclaré  ami  du  peuple 
Romain  •  avoit  fuivi  le  parti  d'Antiochus  Roi  de  Syrie. 
Il  en  demanda  pardoo  à  la  Republique  après  la  dé- 
faite de  ce  Monarque,  8c  ofrit  d'expter  fa  faute  par 
une  fomme  d'argent.  Il  fut  condamné  à  paier  xoo. 
talcns  ;  mais  à  la  prière  d'Eumenes  Roi  de  Pergame 
fon  gendre,  fl  obnnt  un  bon  rabais,  il  en  fut  quite 
pour  1«  moitié  de  cette  Tomme,  8c  il  fut  admis  4  l'a- 
mitié des  Romains,    (i)  Legati  ai  Artara- 

thi  rtgi  Caffaitenm  vtnirtuit  ai  xmiam  ftttnitm 
lumJjmjHt  fiennia  mxjim  anii  auxtliii  Antnthsim 
jnvijfn.  ni  CC.  taUnta  arginti  fiait  imftrata  .... 
(k)  Ariaratbts  rtx  parti  iimiisa  fteunta  tmptrata  Est- 
mtrns  itnrfitit,  tni  iffitmitrat  (tr  tu  iits  filsasn.  rf 
mifla ,  in  amkitiam  ijt  actipint.  Depuis  ce  tems-li  îl 
fuivit  fidclcment  leur  parti  avec  fon  beau-pere.  Voiex 
la  marge  (0.  voua  y  trouverex  Ces  difpofirions  dws 
la  guerre  qu'ils  firent  au  dernier  Roi  de  Macédoine. 

(ci)  Ils  nt  ptttwintl  fi  pajjir  it  R«.]  La  famille 
roiale  fe  trouvant  éteinte,  ils  refuferent  la  permimon 
d'être  libres  que  le  peuple  Romain  leur  voulut  don- 
ner, 8c  ils  en  .  oie;  en:  des  Ambadadcurs  |  Rome  pour 
déclarer  que  la  liberté  leur  étoit  infuportable,  &  pour 
demander  un  Roi.  (m)  tlftntiQafutt  m»  sait  tx>*. 
Iifîat  Xafrrïm  i  ;*>  &rméJm  tiftu  mur»  ipxrat. 
PmQ>in"  f  aitùi  nntJuxfita*.    M,£îs  Ugatts  U- 

btnattm  rtfudiavtrnns  su  quant  fibi  iietrtnt  $A  hut- 
UrabtUtn ,  rtgtm  fibi  Jari  pifiula-~trunt.  On  fut  lur- 
pris  d'un  tel  goût,  8c  on  leur  permit  de  conférer  le 
Rouumc  à  qui  bon  leur  femblcroit.  Ils  durent  Ario- 
bananes  dont  la  pollerité  manqua  à  la  a.  génération  : 
enfuitedequoi  Arcnrlaus  qui  n'apanenoïc  aucunement 
à  cette  famille  fut  créé  leur  Roi  par  Marc  Antoine  (n% 
C'cil  d'eux  que  l'on  pouvait  dire ,  O  hemintt  ai  firvi- 
tutem  natai!  au  fond  il  eft  aparent  que  la  Monarchie 
leur  convenait  mieux  que  l'eut  républicain  :  il  faut 
être  d'un  certain  tour  d'cfprit  pour  n'abufer  pas  de  la 
liberté  .  8c  tous  les  peuples  n'ont  point  ce  tour-là. 
Korcz  que  Jullin  aiîure  que  ce  fut  le  Sénat  Romain 
qui  élut  Ariobanunc.  Cappaictts  musnti  libtrtatù 
abnutntis ,  mgant  vivirt  gmtim  fint  rtgi  ptfli,  «rf «r  tra 
rue  tliis  a  Stujtu  AriibartJtnti  cenfinsutur  (t).  Mi- 


ft:uce 


thrtdatc  fiautenoit  que  les  Romains  n'accordèrent  la  li- 
berté aux  Oppadoces,  qu'afin  de  lui  faireune  injurei 
il  ajoûtqjt  que  par  1a  feule  ration  que  Gordius  étoit 
fon  ami  ils  s'opofèrcrjt  aux  delirs  du  peuple  qui  le  de- 
mandent pour  Roi  (p).  II  cft  en  ceci  moins  indigne 
de  croiance  que  Strabon ,  car  quelle  aparence  que  les 
Romains  aient  laifft  à  la  diferetioo  des  Cappadocea 
l'élcûion  d'un  Roi  dans  des  conjoncture,  comme  cel- 
les-là? 

(H)  BtauuHpitMagii,  r>  bianctap  il  Istnx  it  if 
wmim.]  Une  parenthefe  de  Strabon  en  fournit  la 
preuve,  (q)  f,  fi  ri?  bmA>«  («ai  yif  if  ri 
t»,  ïamytu  QZln,  tl  'a}  n»{«t»«  w(Aa>rW  srtn\à  A 
•Ç  rS.  n,(Q*3,  Sim  lad)  Ui  u,aXmlfn  KuQ  *%d 
naffia}  ttH  »'<  w  'rnîff  t,  Jn  CappaJaria 

[tttnm  maxima  ifi  iti  magtrnm  multitnit  qui  Pyrtthi 
ztcantur,  tnulta  Ttrfittram  a" tartan  ttmpla)  ntn  eut- 
tri  fii  fliMi  asttJam  ma3ant  tanauasp  malin  :cr ti- 
rantes.  J'ai  pirié  ailleurs  (r)  de  la  dévotion  des  Cap- 

Eidoces  pour  la  Bellone  de  Comana,  8c  pour  la  (  /  ) 
iane  de  Ciftjbala.  Dùons  ici  qu'ils  avoient  un  pon- 
tificat de  Jupiter  (t)  dans  un  lieu  qui  s'apclloit  Da- 
cia,  8c  qui  etoit  fort  célèbre.  Le  temple  d'Apolloo 
de  Cataone  étoit  yeorré  dans  toute  U  Cappadoce:  le 
fimulacre  qu'on  votoit  en  ce  lieu-là  étoit  un  original 
dont  on  droit  beaucoup  de  copies  pour  les  autres  vil- 
les (1).  Le  Jupiter  des  Venaliens  ne  cedoit  guère  à 
la  Bellone  de  «Comana:  fon  temple  étoit  fitué  dans  un 
lieu  fertile  qui  raportoit  au  pontife  un  revenu  annuel 
de  ie.  talent.  Cette  charge  étoit  à  vie.  Il  y  avoit 
bien  trois  mille  perfonnei  defHnéct  au  fervicc  de  ce 
Dieu,  8c  entretenues  dans  fon  temple  (»).  Plutar- 
que  (x)  obfêrve  que  les  Romains  avoient  apris  des 
Cappadoces  le  culte  d'une  décûe  qui  étoit  la  lune,  ou 
Minerve  ou  Bellone.  Ajoutez  à  tout  cela  ce  que  dit 
Maxime  de  Tyr  qu'une  montagne  étoit  le  Dieu,  le 
ferment  8c  la  Aatuè  des  Cappadocea:  o  f<.(  KavmrnHmmtt 
<Ç  5  i#t  >g  îf«0  it}  nymJ^na:  hitns  Cappaitabus  r> 
Dtus  r>  }us)nwanimn  ifi  ty  fiatna  (y  ).  S'il  a  voulu 
dire  qu'ils  n'avotent  point  d'autre  Dieu 
tagr.e  ,  il  s'ell  fort  trompé. 

(/)  Un*  partit  il  tiufiirt  in  Trituit  qtt,  tnt 
nt  en  Cappaittt.  ]    Finiffoos  ici  ce  qui  a  été  corn 
ce  dans  les  remarques  précédente». 

I.  Nous  avons  conduit  le  leâeur  jufques  au 
de  Perdiccas  qui  après  la  mort  d'AlexanJrc  remit  la 
Cappadoce  fous  le  joug  Macédonien.  L'on  a  vu  qu'il  fit 
expirer  Aiiaiathii  fur  une  croix.  Ce  malheu- 
reux Prince  laiflâ  un  fus  nommé  comme  lui  A*  1  a- 
■  a  t  m  1  s ,  qui  fe  fauva  en  Arménie,  8c  qui  recouvra 
le  Roiiume  quelque  tenu  après,  car  dès  qu'il  eut  içu 
la  mort  de  Perdiccas,  8c  celle  d'Eumenes,  8t  l'occu- 
pition  que  d'autres  guerres  donnaient  i  Antigonut 
8c  à  Seleucus ,  il  entra  dans  la  Cappadoce  avec  les 
troupes  qu'Ardoate  Roi  d'Arménie  lui  fournit,  il  dé- 
fit Amyntas  General  des  Macédoniens,  il  le  tua,  8c 
les  chalu  du  pais.  Il  lai  fia  le  Roiaumc  à  Akiamnii 
ion  fils  aîné  qui  s'allia  avec  le  Roi  de  Syrie  Antiochus 
Theos ,  car  il  maria  Ariararhcs  fon  fils  aîné  avec  Stra. 
tonicc  fille  de  cet  Antiocbus-  11  eut  tant  d'amitié 
pour  ton  fils ,  qu'il  fè  le  donna  pour  collègue  dans  la 
roiauté.  An  u«athii  aiant  régné  fcul  après  la. 
mort  de  fon  père,  laifiâfct  états  en  mourant  à  fon  fils 
A  k  1  AiATMti  qui  étoit  encore  fort  jeune-  Celui- 
ci  épou fa  (x)  Annochide  fille  d'Antiochus  le  grand, 
femme  ruice  qui  fe  voiant  fterile  recourut  à  une  fu- 
pofition  de  part.  EUc  fit  acroire  à  fon  man  qa'elie 
avoit  eu  deux  garçons  qui  furent  nommez  l'un  Aria- 
rarhcs. 8c  l';utre  l  lolophernct.  Sa  fterilite  fut  levée 
ouelque  tems  après!  elle  eut  deux  filles,  8c  puis  un 
fais  qui  fut  nomme  Mithridate.  Elle  confefla  la  frau- 
de à  ion  mari ,  8c  fit  euforre  que  l'aîné  de  ces  enfant 
fupoltz  fut  entretenu  à  Rome  avec  peu  de  fuite ,  8c 
que  l'autre  fut  envolé  en  lonie.  Le  fils  légitime  Pm 
H  H  H  h  h  j  k 
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CAPPADOCE. 

fous  la  montagne  d'Argce ,  &  qui  !  m  voit  les  loix  de  Cbuondas  *  expliquées  par  un  CEum- 
c  l'on  choifiiïoit  pour  cette  fonàion.    Cette  ville  étoit  bâtie  fur  la  rivière  de  Mêlas  qui  fe 

de- 


le  nom  d'A  «liMTins,  8c  fut  élevé  à  la  minière 
4e»  Grecs.  Sonfpere  qui  en  étoit  aime  lîngulierc- 
ment,  lui  vouhit  donner  des  preuves  fenliblc*  de  Ton 
amitié  réciproque.  Il  voulut  lui  ce  Jcr  tout  fon  Roiau- 
mti  mai*  le  ti'.s  s'y  opofa,  &  lui  fit  voir  qu'il  étoit  de 
l'ordre  quil  ne  régnât  point  pendant  b  vie  de  ceux 
qui  l'a  voient  fait  naître.  11  régna  après  1a  mort  de 
ion  perc.  8c  fut  un  très-honnête  homme:  il  s'atta- 
cha beaucoup  à  l'étude  de  b  Philofophie,  ce  qui  fit 
ouebCippadoced'inconuf  qu'elle  aveu  été  au»  Grecs, 
devint  le  fejour  commode  de  plulicurs  livans  (a). 
Voilà  ce  qu'on  trouve  dan»  de»  fragment  de  Diodorc 
de  Sicile. 

II.  Il  y  a  d'autres  fragment  de  ce  même  hiftorien 
qui  nous  aprennciit,  (t)  qu"Orofcrncs  chaflâjbn ficre 
Akiakathïs  du  Roiaume  de  Cappadocc .  6c  qu'a- 
près cette  violence  il  régna  tyranuiquement.  Il  fi» 
mourir  plufieurs  perfonnes  ,  il  commit  cent  extor- 
fiont,  il  confifqua  les  biens  des  plus  grans  Seigneurs, 
&  il  pilb  même  un  temple  de  Jupiter  qui  de  temt 
immémorial  avoit  été  hors  de  l'atteinte  de  fcmbbblcs 
attentats,  Se  qui  étoit  litué  au  pied  du  mont  d'Aria  I- 
ne.  Nous  aprenont  de  Polybc  (c)  qu'Attalus  Roi  de 
Pcrgamc  rétablit  Ariarathes  fur  le  thrône  de  Cappa- 
docc ,  fit  qu'il  l'anima  (i)  a  redemander  aux  habitant 
de  Prient  Ici  400.  ta'ens  qu'Orofcmcs  leur  avoit  don- 
nezen  dépôt,  8c  à  ravager  leurs  terres  à  caufe  qu'ils  ne 
rouloient  point  fc  delTiilir  de  cette  Tomme.  Ht  la 
gardèrent  en  effet  8c  b  rendirent  à  Orofernct,  mais 
cette  fidélité  les  expofi  à  un  dommage  incflimable  (r). 
Notez  qu'Attalus  qui  rétablit  Ariarathct  etoit  frere 
d'Euraencs ,  8t  que  ce  fut  la  première  action  de  Ton 
règne  (/)•  Ccb  nous  donne  quctquct  lumières  chro- 
nologiques, car  on  fait  que  cet  Eumenes  mourut  l'an 
co6.  de  Rome ,  8c  qu'Attalus  reçna  après  lui.  11  ne 
/croit  donc  pat  raifonnable  de  lupofer  que  les  deux 
frères  Ariaiarhcs  t:  Orofernct  étoieot  fils  d'Ariara- 
thes  le  Philolbphe,  dont  la  mere  etoit  fille  d'Antio- 
chus  le  grand  qui  mourut  (j)  l'an  j6y.  de  b  fonda- 
tion de  Romei  car  puis  que  cette  tille  d'Antiochus 
n'epouû  le  Roi  de  Cippadocc  (b)  qu'environ  l'an 
t6o.  il  n'cll  pas  poflil'lc  qu'environ  l'an  C97.  les  fils 
de  Ton  fils  aient  été  hommes  faits  comme  cm  nout  les 
repr;Teme.  Elle  (1)  n'avoit  eu  ce  fils  qu'après  avoir 
eu  deux  filles,  8c  elle  n'avoit  eu  cet  deux  hllet  qu'a- 
prêt  une  (leriiité  qui  l'a  voit  poitée  à  fupofcrdeux  gar- 
çons. Comment  eft-ce  que  fon  fils  suroît  pu  être  le 
perc  d'un  Ariarathct,  8c  d'un  Orotémes  qui  avant  la 
fin  du  6.  liccie  de  Rome  font  ce  qu'on  lit  d'eux  dans 
l'hiltoire  ? 

III.  Nous  aprenont  de  Juflin  que  Demetrbt  Roi 
de  Syre  entreprit  de  rétablir  Orofernct.  Il  avoit  une 
futur  uu' Ariarathes  avoit  refufé  d'époufer,  8càcaufc 
de  cela  (i)  il  vouloit  beaucoup  de  mal  à  ce  Roi  de 
Cappadocc-  Il  écouta  donc  avec  joie  les  pricresqu'O- 
rofernes  lui  faifoit  de  le  rctaolir  fur  le  thrône  dont 
Ion  frere  l'avoit  challe  injuftementi  mais  quand  il  eut 
découvert  que  cet  Orofcrnej  cherchoit  à  le  dethrô- 
ncr,  il  le  lit  mettre  en  prifon,  8c  t'il  n'eut  pas  craint 
qu'en  le  tuant,  il  dclivreroit  Ariarathes  de  b  crainte 
d'une  guerre  fraternelle ,  il  ne  fc  fut  pas  contenté  de 
l'cnipnfonner;  il  l'eut  rue  faiis  remiifion.  Notez  que 
le  commencement  de  Ion  règne  répond  a  l'an  r<ji. 
de  Rome ,  il  faut  donc  croire  qu'il  y  avoit  +.  ou  c.  ans 
qu'il  icgnoit  lors  qu'il  donna  un:  retraite  à  Orofer- 
nct, 8t  qu'il  s'engigea  a  le  rétablir.  Il  le  rétablit  en 
effet  fi  nous  en  croiont  (f)  Appicn,  Se  il  chtfb  Aria- 
rathes ,  ce  qui  ne  plut  pas  au  peup'.c  Romain ,  qui 
eût  mieux  aime  que  les  deux  frères  rcgnafl'ent  enfem- 
blc.  J'iflin  ne  s'accorde gueret  avec  Appicn.  car  (m) 
il  met  Arurathes  entre  les  Princes  qui  apofterent  un 
prétendu  fils  d'Antiochus,  8c  qui  le  fourinrent  fi  ver- 
tement que  Demetrius  per  !it  le  feeptre  8c  b  vie  par 
cette  intrigue.  Mais  l'un  tu  l'autre  de  ces  deux  billo- 
riens  ont  nifon  en  un  certain  fini .  puis  que  Polyfce 

'  (h)  noutalTùre  que  Ucmctrius  chatTa  Ariarathct  par  le 
retablilTcmentd'Orofernes,  8c  enfuite  Orofernct  par 
le  rétabli flement  d'Ariarathes.  Quoi  qu'il  en  foit,  je 
m'imagine  que  cet  Ariarathct  eftlc  mime  que  celui 
qui  perdit  b  vie  dans  b  guerre  d'Ariftonicus  en  fou- 
tenant  le  parti  Je  Rome.  Cette  guère  fut  terminée 
(«)  l'an  61 }.  Je  aoi  suffi  qu'il  ne  le  faut  point  dif- 
tinguer  d'Arbrathcs  le  Philofophe,  ou  que  s'il  le  faut, 
"re  qu'après  b  mort  de  ce  Monarque 
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fauteur  des  Ci  vans ,  les  deux  fait  qu'Antîochide  avoit 
fupoléz  prétendirent  à  b  Couronne ,  8t  sfentrc-diaile- 
rent  du  thronc,  8c  qu'en  un  mot  ils  font  cet  ArUratbes 
Se  cet  Orofernct  dont  Polybe ,  Juflin  ,  Appicn  8tc. 
font  mention.    Pour  moi  l'aimcrois  mieux 
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qu'Oroferncs  difputa  le  thronc  avec  le  filt  légitime 
d'Antiochidc .  que  de  croire  qu'il  le  dilputa  avec  l'au- 
tre frerc  fupofc.  Le  fils.cgitime.  ce Pnncc  qui  aima 
le*  rhilofophes,  8t  qui  atura  cher  lui  tant  de  favsns, 
n'auroit  pat  eu  le  loilir  de  mériter  ce  que  Diodorc  de 
Siciledit  deluis'il  fut  mortavant  Eumenes,  8c  s'il  eut 
bille  avant  cetcmt-là  le  thronc  vacant  i  fit  deu»  pre- 
tendut  frètes.  Ce  fut  donc  lui  qui  eut  Orofernct 
pour  rival.  Remarquer,  je  vous  prie  dans  Appicn  (f) 
qu'on  n'étoit  pat  allure  que  cet  Ororcroc*  fut  frere  du 
Prince  à  qui  il  diiputoit  la  Couronne.  U  y  a  donc 
beaucoup  d'aparenec  qu'Ariarathcs  le  traitoit  de  fil*  fu- 
polé. 

Ixs  fCs  de  l'Arùrathes  qui  fut  tue  pendant  b  guerre 
d'Ariftonicus  obtinrent  du  peuple  Romain  ft)  la  Ly- 
caouic  8c  la  Ciiicie  en  reconoiflknec dit  fervicet  de  leur 
pere.  Ils  étaient  fix  frères,  8c  quelques-uns  d'eux  à 
f'age  de  pul  crtci  c'eft  ce  qui  fit  que  leur  merc  poflc- 
dee  d'une  ambition  abominable ,  dans  l'aprchenlion  de 
ne  jouir  pis  long  temsde  b  régence ,  en  fit  périr  cinq 
par  le  puifon.  Elle  eût  traite  de  b  même  forte  le 
plut  petit ,  fi  la  vigilance  des  parent  ne  l'eût  dérobé  à 
ià  fureur.  Le  peuple  le  mit  lur  le  thrône  après  avoir 
tué  Laudicc  (r).  C*ctoit  le  nom  de  cette  mere  déna- 
turée. I.c  nouveau  Roi  prit  le  nom  d'AniA»a- 
T  11 1  s ,  8c  fc  maria  avec  Laudicc  loeurde  Mithiïdatc, 
8c  en  eut  des  enfant.  Il  fut  tué  (/)  par  les  ordres  de 
ce  beau- frere  ambitieux,  8c  tout  auflitdt  NicomcJe 
Roi  de  Bithjnie  s'empara  de  la  Cappadocc,  Se  fe  ma- 
ria avec  La;idicc.  Dèt  que  Mitliridatc  l'eut  fçu,  il 
envois  une  armée  en  Cappadocc,  8c  cochilTa  les  gat- 
nilons  de  NicomcJe,  8c  rciiitua  le  Robume  à  fon 
neveu  fils  du  même  Ariarathes  qu'il  avoit  fait  aflaffi- 
ner  par  un  certain  Gordius.  Il  pria  le  jeune  Roi  qu'il 
venoit  de  rétablir  ,  8c  qui  fe  nommoit  A  ■  x  a  *  a- 
tiiis,  de  rapcllcr  Gordius.  En  cas  qu'on  lui  accor- 
dât cela ,  il  elperoit  de  fe  défaire  du  fils  par  b  main 
du  même  aftâfnn  qui  avoit  tue  le  perc  ;  8c  fi  on  le  lut 
rcfulbit  ,  on  lui  fournirait  un  prétexte  de  remuer. 
Ariarathet  ne  pouvant  foufrir  que  ion  oncle  **inte- 
relîat  a  b  calUtion  de  l'arrêt  de  bannifiêmcurrendu 
contre  Gordius ,  8c  voiant  bien  le  but  de  cette  machi- 
nation le  prépara  a  la  guerre.  Il  leva  une  armée  très- 
puidàntc  avec  le  fecourt  de  iés  voifins.  Mithridate 
fc  prefenta  avec  des  (;)  forces  égalet.  Les  armées 
étant  i  b  vue  l'une  de  l'autre  il  demanda  à  s'aboucher 
avec  fon  neveu,  car  dans  l'incertitude  de  l'événement 
d'une  bataille,  il  fe  détermina  i  un  coup  de  traoifbn. 
Il  cacha  un  poignard  fous  fes  habits.  Se  quand  filon 
b  coutume  ulitée  entre  le*  Rois  en  pareils  cas  on  le 
tûtaaubasdu  ventre,  il  dit  à  l'homme  qu'Ariarathcs 
avoit  chargé  de  cette  recherche ,  8c  qui  s'en  aquitoit 
avec  beaucoup  de  curiofitc,  (1)  prenes  garde  de  ne 
point  toucher  à  un  dard  tout  autre  que  celui  que  vout 
oherchez  :  par  ce  trait  Je  raille  1 1.-  il  cacha  les  prépara- 
tifs de  fa  crabliOAi  8c  aiant  tiré  Aruiathc*  a  l'écart 
comme  pour  l'entretenir  en  fecret,  il  le  tua  à  la  vue 
des  deux  armées.  11  lit  prefent  Jcb  Cappidoce  à  l'on 
fils  qui  n'étoit  igé  que  de  huit  ans;  il  le  fit  nommer 
AaiAKATUts,  Si  lui  donna  Gordius  poar  Gouver- 
ncur. 

IV.  Les  Cappadociens  ne  pouvant  fo-.ifrir  '.es  ve- 
xations des  Lieutenant  <!c  Mithridate  le  louleverent, 
8c  firent  venir  Ariap.  athfs  ficTC  du  dernier  Roi 
8c  le  mirent  fur  le  thrône.  Mithridate  l'attaqua.  8c 
le' vainquit ,  8c  le  chafTa  du  Robume.  Le  chagrin  fit 
tomber  ce  jeune  Roi  dans  urle  bngueur  dont  il  mou- 
rutpeuaprès.  AlortNkomedcs  furorna  un  beau  gar- 
çon ,  8c  l'obligea  à  fe  dire  frere  des  deux  derniers 
Ariarathes,  8c  à  demander  fur  ce  pied-b  le  Robume 
au  Sénat  Rdmain.  Il  envoia  Laudicc  ta  femme  à  Ro- 
me pour  y  déclarer  que  de  fon  premier  mari  elle  avoit 
eu  troi*  ganjons.  Mithridate  aiant  pénétré  cette  four- 
berie la  combatit  par  une  autre ,  il  dépêcha  Gordius 
à  Rome  pour  aflûrer  le  Sénat  que  le  jeune  enfant  qu'il 
avoit  crée  Roi  de  Cappadocc  avoit  pourperecet  Aria- 
rathes qui  etoit  mort  dans  la  guerre  d'AriIfonicus.  Le 
Sénat  vit  bien  que  l'un  8c  l'autre  de  ces  Princes  vou- 
loit ufurper  une  Couronne  à  la  faveur  des  fupofitions 
d'enfant ,  c'eil  pourquoi  il  ordonna  que  Mithridate 
renonçât  à  b  Cappadoce ,  Se  que  Nicomede  abandon- 
nât b  Paphbgotuc ,  Se  que  ce*  deux  peuples  fc  gou- 
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décharge  dans  TEuprirate.  Un  Roi  de  Cappadoce  aiant  ferme  les  embouchures  de  cette  rivière 
inonda  toutes  les  campagnes  voifines  1  après  quoi  il  y  fît  faire  pluficurs  Iles  à  la  manière  des  C  >•- 
cladcs.  11  y  pafla  t  puérilement  une  partie  de  Ta  vie»  mais  ces  amufemens  lui  cauferem  de  la 
honte,  6c  du  dommage.  La  rivière  rompit  les  digues  de  fon  embouchure  ;  les  eaux  retournerent 
dans  leur  lit ,  l'Luphrate  les  aiant  reçues  fc  déborda ,  &  fit  des  ravages  incroiablcs  dans  la  Cappa- 
doce. Les  Galates  cjui  lubitoient  dans  la  l'hrygie  foutrirent  beaucoup  de  pertes  par  ce  déborde- 
ment ,  èc  en  voulurent  être  indemnité*,  lis  demandèrent  300.  talcns  à  ce  Roi  de  Cappadoce» 
ôc  prirent  piur  juges  les  Romains.  11  falut  auffi  qu'il  dédommageât  les  Ciliciens  qui  rirent  des 
pertes  lors  que  la  rivière  de  Carmale  qu'il  avoit  auffi  bouchée  rompit  fes  digues  *.  On  ne  fauroit 
exeufer  la  négligence  de  Strabon;  il  j'eft  contente  de  dire  que  ce  Prince  le  nommoitArtarathes. 
Soufriroir-on  aujourd'hui  qu'un  bon  Auteur  narrât  gravement  que  Charles  Roi  de  France ,  ou  que 
le  Pjpc  Jean  réparèrent  un  chemin?  L.a  lecteur  demcleroit-il  ce  Charles ,  ce  Jean  parmi  les  Rois ,    *  Jat  & 
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il»  l'entendroient.    Ce  fut  alors 
repondirent  qu'ils  ne  pouvoient 
on  l'a  vu  ci-dcû'us.    Le  Scuat 
Akioiarzakis  {*). 

V.  Ce  nouveau  Prince  ne  jouit  pas  tranquillement 
de  fa  dignité.  Appien  (i)  raconte  que  Mithrais  îc 
Baçoasle  chiflerciit  de  la  Cappadoce,  &  y  établirent 
Arur.uhei.  Lm  Romains  (t)  tirent  rétablir  Ariobar- 
zancs. Il  fut  cbafTc  peu  après  (J;  p-r  unc«rniée  que 
Mithridatc  envoia  en  CappaJoc c  pour  y  taire  régner 
Ariaiarhcs  lbn  fils.  Syiia  aiant  remponé  de  grani 
avantages  fur  Mithridatc  le  contraignit  (»)  dereftituer 
ta  Cappadoce.  Quelque  tems  après  à  l'inftigation  de 
ce  Tniice  {fi  ec  Rouutne  fut  env  .in^ar  Tigraiies,qui  en 
tira  trois  cens  mille  hommes  auiqucls  il  donna  des 
terres  dans  TArmenie.  Ariobarzjues  (g)  qui  s'étoit 
ûuvé  à  Rome  avant  l'inralion,  {h)  ne  fut  rétabli  que 
lors  que  Pompce  finit  la  guerre  de  Miihridarc  en 
600.  Voirz  comment  Ciccron  (>)  le  plaint  de  ce 
qu'un  Prince  allie  ncjouiflbit  point  de  fesF.îats.  No- 
te! que  fclon  Piutarque  la  CappaJocc  lui  fut  rcllituce 
deux  fois  par  Sylla,  piemieremcnt  lors  (')  que  S) lia 
après  iâ  pietute  fut  envoie  en  ce  p^|  la  pour  y  re- 
nicTtrefuricthiônc  Ariobarzancs,  iecoriikmcnt  après 
les  vicloiics  qu'ii  remporta  fur  Mithridatc  pendant  8c 
depuis  fon  Confulat  (ij.  On  difeuteta  ceci  vcis  la 
fin  de  la  remarque  i'uivante,  8t  l'on  rectifiera  les  brouil- 
Icries  d'Appicn.Sc  de  Jultin.  N'oublions  pas  1.  Que 
Pompce  (//;)  agrandit  nota;  lement  les  Etats  d'Ariobar- 
zancs  quand  il  le  remit  fur  le  thrône  de  Cappadoce: 
a.  Que  le  fils  d'Anobareanes  recueillit  toute  cette  bel- 
le fucceflion  (»). 

VI.  Il  ne  la  garda  pas  long  tem».  car  on  l'avoit 
déjà  tué  lors  qu'en  ;oa.  Ciceron  alla  commander 
dans  la  Cilicie.  Celui  qui  regnoit  alors  dans  la  Cap. 
padocc  etoit  petit-fils  d' Ariobarzancs  I.  du  nom,  Se 
le  roioit  menacé  d'Jtre  tué  comme  fon  pere.  On 
confpiio^t  contre  lui  en  faveur  d'Ariarathes  fon  frère , 
mais  Ariaralh.es  déclara  i  Ciccron  qu'il  ne  donnoit 
point  fon  contentement  à  ce  complot.  (0)  Dixit 
(Ariobarzancs)  tU  fi  inUicm  mamfijt*ntm  wfiM*rum 
tfftdtlM*.  |M  tjtnt  mut  »i\.tMum  nttum  otcuiial». 
ijufJ  li  qui  t»  f  nu  j  M  trt  fcff'Kt ,  fnfttr  mtlum  rtu- 
rtiijjt/tt:  tt  MUJem  timf-ort  (pt  mil  frdfiMi  tamflunt  t* 
q:4  fi  rtnt,  aux.}. in  ad  (t  dttuliflt:  m  bis  AmantiJ/î- 
mum  jui ,  fianma  piitalt  fràAiium  ,  fratrtm,  isttrt 
M,  qui  11  mt  qiétqui  andimlt  dittiat,  [t  j'tUieilaliun 
ejjt  ut  rtgoart  vtUii  :  id  vnm  fram  fin  mtttdtrt  naa 
fnuije:  fi  ïamtn  anii  illud  ttmfm  eam  rtm  nuaquam 
in  médium  frotter  ftntuu  melmn  frttut.Je.  J^ua 
rum  effet  tecuttu,  minui  rejem  tu  eonem  diligent  am  ad 
fi  ctn/crvanJum  adhiiertt:  aputefqiee  fatru  tjtu  avi- 
que  juàittt  frétant  IwrlalHi  juin  ,  regii  fui  vilan, 
dadi  cafu  actriijfim*  falris  ejm ,  amm  cura  tujltdiaque 
défendu rent.  Ciceron  en  partant  de  Rome  avoit  reçu 
ordre  de  favorifer  Se  de  protéger  Ariobarzancs  avec 
tout  le  foin  polTtblc.  Jamais  le  Scnat  n'a  voit  donné 
une  telle  commillion  pour  aucun  Roi,  ce  fut  donc  un 
témoignage  d'affection  bien  glorieux  à  celui-là.  Lifcz 
ces  paroles  de  Ciccron  :  (f)  Cum  vejira  anStritai  in- 
tertej/ijtt ,  ut  ege  regem  ArietatLanem  (<j)  Eufiien  cj» 
Pbtlerbemtum  lurrrr ,  eju/que  régit  JâUttem,  inttlnmi- 
tatetn  regnumqm  definjerem ,  régi  regntqu*  freftdi»  ef- 
fim:  adituixijetifque,  (alutem  ejui  régit,  fofute  fina- 
Ituque  magna  cura  eje,  qutd  nulle  tutqnam  de  rege  de- 
trttttm  effet  *  nefire  trdtne:  exifiimavt  me  judicium 
vefirnm  ad  regem  déferre  detere.  eiqme  frafidium  meum 
é>  fidem  (jf  diiigentiam  feliiteri:  tu.  auum  faim  if. 
fini,  intelumuai  regtù  miht  t  s  mm  t  nia  la  effetaveiit, 
dieeret .  fi  qmd  velltt.  On  exécuta  fidèlement  l'or- 
dre du  Sénat.  Ciceron  emploia  l'autorité  de  fa  char- 
ge, fes  forces,  &  fc*  confeils  au  profit  d'Ariobarza- 
aes,  Se  lui  fauva  la  couronne,  &  même  la  rie  (r). 
(f)  Il  empêcha  les  prêtre*  de  le  troubler.   Ce  fut  un 


V I.  Avant  que  de  palTer  outre  obfcrvon*  deux  fau- 
tes d'un  favant  commentateur.  Il  (t)  croit  iju'i)  s'a- 
git ici  du  fils  d'Ariobarzancs  I.  du  nom ,  '5c  que  ce  fît 
M  fut  honoré  du  titre  de  Roi  par  le  Sénat  lors  que» 
Ciceron  etoit  Confiai.  11  cite  pour  ce  dernier  Lit  ce* 
parole*  de  Ciceron,  (m)  jfntbarxjtntm  .  .  .  Senatut 
fer  me  rtgem  affellaut.  miiiaue  commtndavit.  Mai* 
cela  concerne  le  tenu  auquel  Ciccron  fut  envoie  en 
Cilicie ,  te  non  pas  fon  Coufulat.  D'ailleur*  il  n'y  a 
nulle  aparence  qu'Ariobarzancs  I.  fut  mort  au  tem* 
de  ce  Confulat.  Il  n'émit  donc  pas  encore  queftion 
de  reconoitre  pour  Roi  u  n  autre  Ariobarxancs.  Quan  t 
à  la  premitre  erreur,  elle  procède  de  ce  que  Ma:;uce 
n'avoit  pa*  vu  comme  ont  fait  d'autres  critiques  qu'il 
faut  lire  amieefque  fatru  ejm  aviqur  indien  frétâtes 
dans  le  pafTagc  cite  a  dciTus.  Nous  n  avons  nul  fujet 
de  croire  qu'aucun  fils  ou  aucun  neveu  de  cet  Ario- 
barzancs que  Ciceron  protégea  ait  régné  dan*  la  Cap- 
padoce, Se  cependant  cette  famille  n'a  été  éteinte  qu'à 
la  troifiémc  (x)  génération  ;  il  eft  donc  jufte  de  pren- 
dre pour  le  petit- fil  s  du  premier  Ariobarzancs ,  celui 
qui  regnoit  lors  que  Ciccron  alla  gouverner  la  Ct> 
licic. 

VII.  Il  amena  (y)  quelques  troupe*  i  Pompée  qui 
combatirent  contre  Ce  far  a  1a  journée  de  Phariàle. 
Cria  fut  tàns  doute  caufeque  Ceiar  le  mit  à  contribu- 
tion. 11  eft  certain  qu'il  en  exigea  de»  fommci  d'ar- 
gent, car  ce  Prince  fil  reprefenter  qu'il  deviendroie 
infolvablc  il  Pharnacc*  continuoit  à  piller  la  Cappa- 
doce. (t.)  Rtx  Deietarus  ad  Demitmm  CaJvinum.  cm 
Cafar  Àfiam 

t:  vewt  tratum  ne 
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gnum  fmun,  nevt  Caffmdetiam  ,  regnum  Arietarue- 
mt  fejfideri,  vajfariatû  fateretur  a  pîarnaee:  qm  ma-  t*S'  300' 
l»  nifi  liierarentnr.  imptrata  fi  fatert ,  fetumamqna 
fremiffam  Cafari  jw»  ftffe  ftrfitvtrt.  Celarétoit  alora 
en  Egypte  ;  il  en  partit  pour  mettre  Pharnacc*  à  U 
rai  fon.  Il  pailâ  par  la  Cappadoce,  Se  il  y  fit  de*  re- 
glemen*  qui  nous  perluadent  qu'Ariobarzanct  8c  fon 
frère  Ariarathes  n'étaient  pas  trop  bien  uni*.  Il  im- 
pofa  à  celui-ci  la  loi  de  l'obéi  (Tance:  il  vit  bien  qu'A- 
riobarzanes  redoutoit  fon  héritier  ,  ec  que  l'héritier 
n'étoit  pas  trop  à  l'épreuve  de  l'envie  de  recueillir  là 
fucceflion:  (an)  Fratrtm  Arittarumii  Ariaraiem,  cum 
iene  ment  m  merque  eerum  de  réf.  effet ,  m  eut  regni 
hareditat  Ariaraiem  fetlicitaret ,  aut  hartt  regm  terre- 
ret,  Anetariaui  attrituit;  qui  fut  ejm  tmferi»  at  di- 
tiem  effet.  On  peut  inférer  de  la  qu'Ariobarzanct  n'a- 
voit  point  d'enfant,  Se  qu'ainfi  la  leçon  frater  leroit 
meilleure  que  celle  de  filim  dans  ce  pafTagc  de  Cice- 
ron ,  (il)  Ariaratbtt  Artatarznni  filim  Kemam  «mi/. 
Vult,  efiner,  regnum  aUquad  emtre  a  Cafar  r .  nam  que- 
mede  nunc  eft ,  pedem  uii  ftnat  in  fie»  non  habet.  Ce- 
ci nous  montre  qu'Ariaratoci  depuis  le*  règlement  de 
Ccfar  ne  partageoit  plu*  l'autorité  dan*  la  Cappadoce. 
Après  que  Ceiar  eut  vaincu  Pharnaces  il  donna  Ut) 
une  partie  de  l'Arménie  à  nôtre  Ariobarrane*.  Cela 
fit  croire  quelques  année*  aprè*  aux  meurtrier*  de  Ju- 
les Ceiar  que  le  Roi  de  Cappadoce  ne  les  favoriioit 

parti,  mais  il  refufa  de  «allier  avec  eux.  Cette  con- 
duite leur  donnoit  une  jufte  défiance,  de  forte  que 
CaiDu*  fe  refolut  à  ne  le  point  ménager;  il  l'attaqua , 
8c  l'aiant  fait  prifonnier  il  le  fit  mourir  (dd).  Ce  fut 
l'an  de  Rome  71a.  On  a  vu  frr)  ailleurs  qu'A  x  1  a- 
a  a  t  u  t  *  fut  troublé  dan*  la  lucceflion  de  la  Capp.i- 
doce,  8t  que  ce  procès  fut  juge  à  fon  préjudice  l'an 
713.  St  qu'aiant  trouvé  moien  de  fc  relever  de  ce  ju- 
icnt,  il  fut  tout-à-fait  chaUe  l'an  718-  après  quoi 
:lau*  régna  dans  la  Cappadoce ,  il  fut  te  dernier 
epi  y  régna. 

Au  refte  le*  bronilleries  que  l'on  trouve  en  compa- 
rant enlemble  les  ancien*  bifloriens,  font  infinies. 
J'en  toucherai  qudquea-une*  dan*  h  remarque  foi- 
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pi.-  m  i  les  Papes  de  mûne  nom.  On  s'eft  hazardc  dans  le  Morcri  de  déterminer  qui  étoit  cet  Arii- 
ratke*.  Orr  a  eu  tort  peut-être,  &  plus  qu'en  bien  d'antres  choies  que  (K  )  l'on  a  dites  fans 
exaâiuide,  &  dont  on  verra  le  dctail.daru  mes  remarques ,  aufli  bicoque  la  critique  de  quelques 
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(K)  Bitn  d>aatrti  tbejtt  eut  ten  a  ditu  faut  txaSi- 
tadt  dans  le  Morcri.  ]  I.  L'on  a  eu  tort  de  préten- 
dre, comme  je  l'ai  (*)  déjà  obfervé.  qu'entre  Phar- 
oaces  premier  Roi  de  Cappadoce  8c  Ariarathes  pre- 
mier du  nom  il  n')'  a  eu  que  ftx  Rois.  II.  Et  que 
nous  ne  lavons  pas  comment  ils  s'apelient.  III.  Ar- 
cbelaut  n'obtint  point  cette  couronne  après  un  Aria- 
rathet  frère  de  cet  Ariobarzanes  qui  fut  rétabli  par 
Pompée,  mai»  après  un  Ariarathes  (i)  périt-fils  de 
cet  Ariobarzanes.  I  V.  Puisque  dans  l'article  de  Cap- 
padoce on  donne  dix  Rois  qui  Te  nommoient  Aria- 
rathes, on  a  tort  de  dire  (0  ailleurs  qu'Ariarathes  ft- 
cond  a  tu  fift  fuceefftart  dt  fia  mm.  V.  Dans  le 
combat  contre  Perdiccas  ta  Cavalerie  d'Ariarathcs  Cc- 
Jiond  (d)  étoit  de  if.  mile  hommes,  &  non  pas  de 
vingt.  V I.  Ariarathes  cinquième  qui  fourni:  du  trtm- 
fti  a  Antiochu»  contre  les  Romains,  n'étoit  point  ttea- 
frtrt,  mais  gendre  de  cet  Antiochus.  VII.  On  n'a 
nulle  preuve  que  ce  fut  lui  oui  fit  tcucbtr  Ttadrtit  far 
tà  It  fitavt  iâtla  tatrt  dans  fEafbratt.  VIII.  Il  ne 
faloit  pas  omettre  que  les  travaux  qui  furent  faits  en 
fe  ruinèrent ,  car 


inintelligible  le  refle  du  récit  On  ne  peut 
re  que  ces  travaux  aient  été  caulc  du  débor- 
de l'Euphrate.  Ils  étoient  infiniment  plus 
capables  de  l'empêcher,  que  de  le  caufer.  Et  fi  l'Eu- 
phrate fe  deborda  quoi  que  les  eaux  du  McLasn'y  tom- 
bâfrent  plus,  on  ne  comprend  point  que  le  Roi  de 
Cappadoce  ait  dû  réparer  le  dommage  de  l'inondation. 
I X.  Le  Sénat  de  Rome  ne  lui  ordonna  point  de  paier 
trois  cens  talcnsj  il  jugea  de  la  demande  que  les  Ga- 
lates  faifoient  de  cette  fomme,  Se  on  ne  lait  point 
quel  fut  fon  arrêt.  Il  y  a  plus  d'aparence  qu'il  mo- 
déra les  prétendons  des  demandeurs,  qu'il  n'eft  proba- 
ble qu'il  les  aputa  en  leur  entier.  X.  Pourquoi  le  con- 
tente-t-on  de  citer  Polybc,  8c  (r)  Titc  Live  qui  ne 
dirent  rien  de  cela?  il  eut  été  moins  deraiibnnabla  de 
citer  Strabon.  X I.  Perfonnc  ne  dit  que  la  vtlt*  (f) 
d' Ariarxiht  ait  été  fondée  après  les  inondations  de 
l'Euphrate,  8c  le  paiement  des  trois  ceds  talens:  pour- 
quoi l'allûre-t-on  dans  le  Morcri?  X  II.  Celui  qui  bâ- 
tit ta  ville  d'Ariarathie  étoit  (t)  gendre  d'Antiochus  : 
il  uc  faloit  donc  pas  que  le  Continuateur  de  Morcri 
attribuât  cette  fondation  à  l'Ariarathes  à  qui  il  la  don» 
ne,  car  il  le  regarde  comme  le  beau-frere  d'Antiochus. 
Quoi  qu'au  fond  ce  prétends  beau-frere  d'Antiochus 
fut  fon  gendre,  il  ne  s'enfuit  pas  qu'il  ait  fait  bâtir 
Ariarathie ,  car  fon  perc  Ariarathes  (h)  étoit  gendre 
d'Antiochus  Thcos.  C'eft  donc  peut-être  de  lui  que 
Ton  a  voulu  parler  dans  Etienne  de  Byzance. 

do  a  fait  là  un  cornmeotaire^rès-inutnc,  fj]  il  a  cité 
un  endroit  de  Strabon  qui  nous  aprend  qu'  Ariarathes 
le  premier  Roi  de  Cappadocc  joignit  les  Cations  avec 
les  Cappidociens.  Dequoi  fert  cela  pour  l'intelligen- 
ce des  paroles  d'Etienne  de  Byzancer  Se  puis  qu'il  ci- 
toit  cet  endroit  là ,  que  ne  citoit-il  celui  où  Strabon  a 
fait  mention  d'un  Ariarathes  plus  moderne?  Bcrkcbus 
autre  Commentateur  d'Etienne  le  Byzantin  a  tâché  de 
mieux  commenter  fon  texte,  mais  il  n'y  a  guère 
rcufTi.  Il  (k)  crut  d'abord  que  l'Ariarathes  gendre 
d'Antiochus  avoit  épouté  la  fille  d'Antiochus  Soter, 
mais  enfuite  il  observa  que  Demctrius  frere  d'Antio- 
chus fit  ta  guerre  à  Ariarathes  frefitr  faftiditai  finrii 
nuftiai.  Son  lentiment  eft  dune  que  le  fondateur 
d'Ariarathie  avoit  époufe  la  ferur  de  Demctrius ,  8c 
qu 'enfuite  il  ta  renvoia  par  dégoût.  Je  lui  répons 
que  les  paroles  Latines  ont  un  lens  plus  gênerai,  & 
qu'il  eft  plus  naturel  de  les  prendre  pour  un  refus  de 
mariage,  que  pour  un  divorce.  J'a;oûte  qu'un  Prin- 
ce qui  eût  epoufë  la  iceur  de  Demetrius  n'eût  pis  été 
gendre  d'Antiochus  i  car  Demetrius  avoit  pour  perc 
Srlcucus  Philopator,  fils  d'Antiochus  le  grand.  Ma 
troii'téme  remarque  contre  Berkciiuscfl qu'il  n'a  point 
fiju  que  DioJore  de  Sicile  fait  mention  de  deux  Roi» 
de  Cappado;c  nommez  Ariarathes,  Je  gendres  l'un 
d'Antiociius  Thcos,  Je  l^autre  d'Antiochus  le  grand. 


û.ours 
fils  de 


La  XI  II.  taure  cil  de  dire  que  Mithridate  ehaffa 
S>co*tmr  qui  t-tttit  tmfari  dt  la  Cappadocc.  Il  fa- 
loit dire  Nicomede  Roi  de  Bithynic.  XIV.  Mi- 
thridatc  ne  fit  point  tuer  fon  neveu  par  (l)  un  jeune 
feomaMS  il  le  tua  lui-même,  comme  ;e  l'ai  lit  (m)  ci- 
dcflîu.  X  V.  Il  faloit  citer  le  18.  livre  de  Juftfn ,  8c 
non  pas  le  trente.  X  V 1.  Le  fuece fleur  de  celui  oui 
fut  tué  par  Mithrida»  CKàt  ion  frere ,  8t  non  pas  ton 


erreurs 

fils.  XVII.  Il  ne  filoit  point  omettre  le  règne  du 
fils  de  Mithridate,  lbn  règne, dis- je,  antérieur  a  l'élec- 
tion d'Ariobarzanes.  X  V 1 1 1.  Ce  fils  de  Mithridate 
devait  être  mis  sous  le  mot  Aharatb*t ,  8c  non  pu 
fous  Artatbii,  car  quand  fon  perc  le  fit  régner  dans 
la  Cappadocc  a  la  place  de  fon  neveu  qu'il  avoit  tué, 
il  lui  rit  porter  le  nom  ordinaire  des  Rois  de  ce  païs- 
H,  lavoir  (a)  celui  d'Ariarathcs.  XIX.  La  conquête 
de  la  Capydoce  par  A  riarathes  ne  donna  point  à  Mi- 
thridate une  jaloufic  qui  le  portât  à  l'empoifonner. 
La  Cappadoce  étoit  conquife  depuis  long  teins  lors 
que  cet  Ariarathes  (c)  commandait  un  corps  d'armée 
pour  ion  perc  dans  l'Europe ,  8c  s'il  fut  empoifonné 
par  Mithridate  ,  comme  (f)  on  le  prétend ,  ce  fût 
pour  quelque  autre  jalousie.  XX.  Il  n'y  1  point  d*a- 
parence  qu'Ariobarsanes  (a)  au  iti  mit  far  U  trtat 
vtri  tan  644.  d*  U  ftndaïun  de  Rome.  Je  le  prou- 
verai ci-dcllous.  XXL  Ce  fut  lui  que  Mithridate  chaf- 
ta  de  la  Cappadoce .  8c  que  Sylla  y  rétablit.  Pourquoi 
donc  nous  vient-on  dire  cela  de  fon  fils?  XXII.  11 
ne  fut  point  (r)  a"abrrdattani  par  Tarant.  Il  avoit 
déjà  été  rétabli  plus  d'une  fois  avant  que  Tigranct 
l'attaquât.  XXI 1 1.  Il  eft  faux  que  Sylla  ait  dtfait 
tarmi*  dt  Ttgrant.  XXIV.  Juftin  mal  cité  toûj 
au  livre  30."  ne  dit  nulle  part  ni  qu'Ariara  ' 
Mithridate  fut  vaiAcu  par  Ariobarzane ,  X  X  V.  ni 
que  celui-ci  avec  le  fecouTs  de  Pompée  conquit  la  So- 
phenc ,  la  Gordenc  ,  6t  une  partie  de  la  Cilicie , 
X  X  V  L  ni  qu'atr»  rtt  w  ffùrti  <$■  eu  etnaaitu  il  et- 
d»  U  narrant  à  fin  fit  Aritiariant  ptar  faffrr  U 
rtflt  dt  fa  vit  tn  rtpu.  Non  feulement  Juftin  ne  die 
tien  de  toutes  ces  choies,  mais  je  ne  croi  pas  qu'au- 
cun bon  Auteur  en  parie.  Appien  (f)  dit  feulement 
qu'Ariobarzancsfut  gratifié  de  ces  pais-13  par  Pompée. 
Êft-ce  es  avoir  et  c  le  conquérant?  XXVII.  Il  faloit 
ûvoir  qu'au  tems  où  l'on  conte  qu'Ariobarzanes  vain- 
quit Ariaratha  fils  de  Mithridate,  c*cft-à-dire  après  que 
Tigrancs  eût  été  vaincu  ,  cet  (/)  Ariarathes  étoit 
mort. 

Votons  s'il  eft  vraiqne  fon  éleâion  ait  été  faite  l'an 
644.  Je  m'aflùrc  que  fi  voua  confiderez  bien  toutes 
les  choies  qui  fe  payèrent  depuis  la  guerre  d'Arifto- 
nicus ,  jufques  à  cette  élection ,  vous  trouverez  que 
14.  ans  n'y  fauroient  fufirc.  Ariarathes  étant  mort 
pendant  cette  guère  qui  dura  deux  on  trois  ans  plus  ou 
moins,  8c  qui  finit  en  61  j.  tous  fes  fils  à  la  reierve 
du  plus  jeune  furent  empoifonnez  par  leur  mere.  Ce- 
lui qui  rechapa  fut  mis  fur  le  throne,  StaflalTiné  par 
les  intriguesde  Mithridate:  il  laifia  deur  fils q  ut  régnè- 
rent l'un  après  l'autre.  L'aloé  s'oppofa  vuroureulc- 
ment  à  Mithridate,  il  aiTembla  tmc  armée  très-nom- 
breufe,  il  lacommandoit  lui-même ,  lors  qu'il  fut  tué 
par  Mithridate  qui  avoit  demandé  de  conférer  arec  lui 
en  particulier.  Tout  cela  montre  que  ce  n'étoit  pa* 
un  enfant.  La  Cippadoce  fut  eniuite  loua  la  direchon 
de  Gordiua  gouverneur  du  nouveau  Roi  fils  de  Mi- 
thridate. Ce  gouvernement  fut  fi  rade  que  tes  fu;ets 
fe  foulevercntt  le  frere  du  feu  Roi  fut  rapellé,  il 
régna,  mais  il  fut  vaincu  par  Mithridate,  8c  contraint 
d'abandonner  le  pais.  Il  ne  vécut  guère  depuis  ce 
tems-là.  Nicomcdcs  le  lâchant  mort  fuborna  un  jeu- 
ne garçon  qui  le  porta  pour  fuccefleur  légitime.  Sa 
femme  fie  un  voiage  à  Rome  pour  fburenir  cette  frau- 
de. Mithridate  dépêcha  Gordius  aux  Romains  pour 
opofer  une  autre  impolhire  à  ceile-lâ.  Le  Sénat  mit 
fin  à  tous  ces  procès  en  donnant  une  pleine  liberté  à 
la  Cappadoce.  Son  prêtent  fut  réfutes  ce  peuple  vou- 
lut un  Prince,  Ce  il  eut  Ariobarzanes  (v).  Il  eft  im- 
poflibtc  félon  cela  que  ion  élection  ait  etc  laite  l'an  de 
Rome  644.  Je  n'cutTe  pas  répété  tout  ce  détail ,  û 
outre  qu'il  étoit  net e flaire  comme  une  preuve  de  la 
faute  XX.  du  Morcri,  je  n'eufle  tu  qu'il' peut  nous 
donner  une  matière  de  critique  contre  Juftin. 

Il  dit  que  Laudice  veuve  de  cet  Ariarathes  qui  fut 
tué  dans  la  guerre  d'Ariftonicus  vers  l'an  611.  de  Ro- 
me, empoilbnna  cinq  de  fes  fils,  otque  le  plus  jeune 
aurait  eu  le  même  fort  ft  les  parens  ne  l'euHent  mis  à 
couvert  de  la  violence  de  cette  mere  dénaturée.  11 
obfervc  que  (x)  k  crainte  de  ne  jouir  p«^on£  t 

adultes'? la  porta  à  cette  inhumanité.  11 
découvrir  qu'il  raiionne  bien .  car  fi  i  caufo  de  cette 
crainte  elle  tâcha  de  faire  mourir  le  plus  jeune  de  fe» 
fils,  il  faloit  qu'il  ne  fût  pas  loin  de  l'âge  de  majorité, 
8c  en  ce  cas-là  le  fils  aine  eût  été  majeur ,  ce  qui  eût 
ad  us  Laudice  de  U  régence.  Si  roui  dites  que  le 
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CAPPADOCE.  801 
erreurs  de  Jaftin  &  d*  Appien.  La  Cappadoce  généralement  parlant  n'ctoit  rien  moins  qu'on  pa  ïs 
d'efprit  &  d'érudition  :  il  en  cil  forti  néanmoins  quelques  Auteurs  bien  célèbres.  Strabon  Se 
Pau  (anus  (ont  de  ce  nombre.    On  croioit  fur  tout  que  les  Cappadociens  (  L  )  croient  mal  pro- 


pres à  devenir  Orateurs ,  mais  St.  Baille ,  &  St.  Grégoire  de] 
cette  règle.  On  a  obTcrve'  que  les  chevaux  de  Cappadocc  de 
LlTant. 


ont  été  une  exception  à 
:  meilleurs  (  M  )  en  vieil» 

CA. 


(j)  l'titt 

&7«»jm  ta 

6r9.yW.1s*. 
1 06.  vttft. 


fafra  fg. 
118. 

(t)  IL  A. 

Mr- 

t»  U  A 
Pl.  ut. 

Avril* 
fit  Juftan 
critiquez. 

(,)  u  a. 


(f)  u  *- 

M-  *♦»• 
(X)  «• 

(*)  M- 
t* 

(OU* 

f»)  U.fMg. 
Ifo.  If  I. 

(/)  M 

ht- 

{•)//.  i*. 

a-1- 


f»lnCip- 


S.  C.  cum 
prxcilcm 
Cil  ici*  : 
idque  feci 
te  cedente 
autoritati 
populi.  14. 
U.  /.  ti9. 

(») 

A  SjlU 

Ht-  *rj- 


!  n'étoit  pat  encore  majeur ,  nuis  qu'il  ne  s'en 
i.  mr  guère  qu'il  ne  le  tût ,  voua  ferez  contraint  de 
m 'accorder  que  l'âge  du  plus  petit  ne  menaçait  point 
de  prit  l'ambition  de  U  Régente.    On  pou  voit  cfpe- 
rer  une  allez  longue  adminiftration  pour  ne  le  pu  tai- 
re mourir  fi  tût.    Juftia  n'a  donc  pat  rationne  juilc 
fur  les  motifs  de  cette  cruelle  femme.    On  trouverait 
■ne  infinité  de  pareilles  fautes  dans  cet  Auteur  ,  8c 
dans  les  meilleur;  écrivains  fi  l'on  vouloit  prendre  U 
peine  de  les  recueillir.   Je  croi  pour  moi  que  tous  les 
fils  de  t-iudkc  étoient  adultes,  8c  que  ce  fut  U  ration 
pourquoi  die  tâcha  de  il-  défaire  de  tout  en  même 
tems.    Ce  qui  me  fait  ainil  juger  de  leur  âge  cft  que 
le  plus  jeune  laifTadcux  fil*  qui  régnèrent  dans  la  Cap- 
pulocc ,  8c  qui  de  ia  manière  que  l'on  parle  d'eux  vé- 
:  au  moins  a»,  ans.   Or  il  cft  certain  qu'Ario- 
t  de  à  été  deponedé  !'an  6f?.  de  Rome, 
r  ce  fut  en  cette  année  t»  que  Sylla  le  rétablit  II 
(i)  Affût-    lé  pana  quelque  tems  entre  la  mort  du  dernier  Aria- 
mas  mit        rafles  8c  J'eleénon  d'Ariobaraancs;  on  produifit  à  Ro- 
1  cet  intervalle  les  preteniions  de  deux  enfant 
:  il  intemnt  un  jugement  du  Sénat.  Difons 
auffi  qu'il  fe  pu&  quelque  tems  entre  l'élection  d'A- 
riobarzanes,  8c  û  deftirution.  8c  entre  ta  deftitution 
8c  fon  rétabli iTcmcnt.  Puis  donc  qu'il  fut  rétabli  l'an 
ûro.  il  y  a  beaucoup  d'aparence  que  le  dernier  Aria- 
rathet  âgé  d'environ  to.  ans  ne  mourut  pas  avant  l'an 
6f4r  jugez  s'il  eft  probable  que  fon  pere  ne  fut  qu'un 
peut  entant  lors  que  Laudice  le  voulut  faire  mourir 
vert  l'an  4a  3. 

C'eft  ici  qu'on  difeurera  fi  Appien  a  raconté  com- 
me U  fàloit  les  arantures  d'Ariobarzancs.  Vuici  ion 
narré  (t).  Les  Romains  ordonnèrent  à  Mithiidate 
de  céder  ta Cappadoce  i  Ariobarzancs:  ilobcit.  miis 
Mithraat  8c  Ba;;o.s  chaflcrent  Ariobarzancs ,  8c  don- 
ocrent  le  Roiaume  a  Arianthrs.  Let  Romains  cn- 
voicrent  une  Ambailâdc  en  ce  pait-là  pour  rétablir 
Ariobarzancs.  Maniut  Aquiliut  fut  le  chef  de  cette 
A  m  ballade:  Luciua  Caffi  ui  qui  commandoit  dans  l'A- 
fie,  8c  Mithridatdkrcurcnr'  ordre  de  Rome  de  prêter 
main  forte  aux  A  mbu (fadeurs.  Mithridate  mal  iàtis- 
fàit  des  Romains  ne  le  fit  pas.  Néanmoins  Camus  le 
Aquilius  rétablirent  Ariobarzancs .  8c  lui  confeillcrent 
auili  bien  qu'à  Nicomedet  Roi  de  B.thvr.ie  de  faire 
let  états  de  Mithridatc.  Nicomedet 
des  Ambaflà- 
:  t'en  plaignit, 

fit  ne  trouva  point  de  juihec ,  (c)  c'eft  pourquoi  il  re- 
coui  ut  à  la  force ,  il  conquit  la  Cappadoce .  8c  la  don- 
na à  fon  fili  Ariarathcs.  (i)  L'Ambaûadcur  qu'il 
envota  aux  Généraux  des  Romains  parla  allez  fière- 
ment. 8c  reçut  une  réponse  encore  plus  rïcrc.  La 
fuite  fut  que  Mirbridate  bâtit  let  Romains,  (r)  8c  fit 
priibonicr  le  chef  même  de  leur  AmbaiTade  Manius 
Aquilius.  8c  que  Sylla  le  vainquit,  8c  le  contraignit 
d'accepter  un  traité  de  paix  defavantageux.  Le  ic- 
tabhflcment  d'Anobarzanet  fut  (/)  l'une  det  condi- 
tions du  traité:  dte  fut  exécutée  d'abord  (j)  impar- 
faitement ,  8c  puis  de  La  (AJ  bonne  manicie.  Lin- 
vifion  de  la  Cappadoce  par  Tigranes  arriva  (»)  quel- 
ques années  après.  Sylla  n'etoit  plus  en  vie.  Lu- 
cul  lut  (k)  reprit  la  Cappadoce.  Mithridatc  (i)  la  re- 
gagna; 8c  enfin  Pompée  (as)  y  rétablit  Ariobarzancs. 

J'obicrve  1.  qu'A p pic  n  n 'eft  pas  cxculabk  de  nous 
parler  de  l*invalîon  de  Mithraas  8c  de  Bagoas  fans 
nous  dire  qui  3i étoient,  8c  quel  étoit  cet  Ariarathcs 
qu'ils  firent  régner  dans  la  Cappadocc.  a.  Il  mérite 
d'être  blâmé  pour  n'avoir  rien  dit  de  la  corn  million 
donnée  à  Sylla  de  rétablir  Anobarzanes.  Ce  lut  l'an 
de  Rome  6i>  Sylla  commandoit  alors  dans  la  Cili- 
cie.  Il  le  dit  lui-même  r» 
.Mithridate.  Cela  rend  M 
rien,  car  pois  qu'il  n'ignoroit  pat  ce  diicours  de  SyU 
U.  il  étoit  obl^e  de  s'informer  de  ce  rctabUffemeW 
d" Ariobarzancs.  8t  de  le  placer  au  rang  que  ia  bonne 
Chronologie  demandoit.  Son  omill'ion  leroit  maint 


ceci,  mais  ne  vous  ftet  point  à  lui  quand  il  afTùrc  que 
Mithridate  fit  tuer  par  Cordius  le  Roi  de  Cappadocc 
Ariarathcs,  8c  k  tiis  encore  enfant  de  ce  même  Aiiara- 
thes.  Souvenez-vous  que  Mithridate  tua  lui-meroe  ce 
fils  qui  etoit  déjà  parwenu  è  l'ige  d'homme.  Ma  3.  ic- 
mai que  contre  Appica  cil,  que  félon  toutes  les  apa- 
renec  il  fc  trompe  a  1  égard  de  hnvalion  de  Mithraat 
8c  de  Bagoat)  il  lupolè  que  Miihndate  n'y  eut  point 
de  part ,  8c  même  que  les  Romains  lui  ordonne  rent 
de  chaflér  l'uiurpatcur,  8c  de  rétablir  Anobarzanes,  8s 
que  Mithiidate  mécontent  du  peuple  Romain  defo- 
beit  à  cet  ordie.  Je  ne  doute  point  que  cette  inva- 
fion  n'ait  été  faite  par  les  généraux  de  Mithndate,  8t 
en  faveur  de  fon  hit  Ariarathcs  que  les  Cappadocet 
avoient  chailé.  Juitm  U)  dit  qu'ils  rapelercnt  le  frè- 
re de  leur  dcrntci  Roi .  8c  que  ce  frere  fut  vaincu  par 
Mithridate,  c'eit-i-dire,  fl  je  ne  me  trompe,  par  Mi- 
thraat 8c  par  Bagoat  qui  ramenèrent  dam  la  Cappa- 
doce Ariarathcs  le  rils  de  leur  Maître.  Difons  eu  4. 
lieu  que  l'Anib^fTide  de  Manius  Aquilius  doit  être 
mile  fous  l'an  663.  de  Rome  ou  cr.vnon ,  8c  qu'aînfi 
elle  ne  concerne  pas  comme  Appkit  k  tupoie,  (r)  It 
premier  rctabliflcment  d'Ariobarzaiies. 

Difons  un  mot  contre  Juftin  qui  fupofe  que  Ti- 
granes incité  par  Mithridate  fut  le  premier  qui  chalTâ 
Ariobarzancs.  8c  que  ce  fut  le  fujjet  de  l' AmbaiTade 
d' Aquilius.  Cela  eft  taux.  Cette  Ambafladc  fut  an- 
térieure aux  grandes  guerres  de  Sylla  &  de  Mithridatc 
qui  ne  commencèrent  qu'en  l'an  de  Rome  66 f.  O9 
ne  voit  jamais  paroltre  Tigranes  avant  l'expcdilioa 
de  Lucullc.  Il  faut  donc  dire  qu'il  oc  s'empara  de 
la  Cappadoce  qu'après  que  Sylla  y  eut  rétabli  Ariobar- 
zancs pour  la  ».  tins. 

On  me  rcprocltcra  de  m'artacher  trop  à  des  minu- 
ties: je  Ibahaite  que  l'on  lâche  que  je  le  tau  non  pour 
croire  que  ces  choies  lotît  importantes  en  cllet-mc- 
mes,  mais  afin  diminuer  par  des  cxcmpks  feniiblct 
qu'il  faut  s'armer  de  défiance  contre  ce  qu'on  lit.  fit 
cmploier  ion  génie  au  discernement  des  faits.  Cette 
aplication  cteud  8c  multiplie  les  forces  de  l'amc-  Je 
ne  croit  donc  pat  que  ma  peine  liait  mutile  au  lec- 
teur. 

Il  y  a  û  peu  de  Chronologie  dans  la  plupart  det 
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■<  que  i  eux  qu'ils  1 
(L)  J^ttf  t*j  CdfféUêtitmt  tlntmt  mal  frtprn  À  it- 
ww  Orauun,  ]  C'eft  par  là  que  Mr.  Kubotus  a  con- 
firme la  peniee  de  ceux  qui  oïlênt  que  Pau  lamas  Au- 
teur de  la  deicription  de  la  Grèce .  ne  doit  point  être 
diilinguc  du  Sofhiile  Pautâmet  dosti  Philoitratc  a 
écrit  la  vie ,  8c  qui  etoit  i'ua  des  élevés  qu'Herodc 
Atticus  admettoit  a  là  plus  grande  familiarité.  A  cela 
n'eft  point  contraire  l'obierraiioa  de  Philoibrate  que 
ce  Sophiile  ne  prooonçoit  pas  bien  k  Grec .  car  c'o- 
toit  le  défaut  des  Cappadocet,  8c  un  défaut  fi  incor- 
rigible qu'on  diloit  qu'un  Hhctcur  do  ce  pait-là  était 
plus  rare  qu'un  corbeau  blanc ,  fie  qu'une  tortue  vo- 
lante. Ou  a»  rtfmgtu.  ce  fiant  les  paroles  de  Mr. 
Kuhnius  dans  L  préface  de  la  nouv  elle  (/)  édition  de 
Pautanias,  qittà  FlnUjhaiM  trtrnl ,  a -mu  tir*tiun  lui' 
fu-vn  dMritu  fmumttmni  eauun  itiitmtm  rjtsw  nêmaéuju 
fsntittur.  H»c  ttim  nu  C*»Utonun  tuttmt  ctm- 
stMWf  vit  mm .  «r^s»  fmt  1 Wio^a  xmlU  txntà*tw- 
mt  twtndtmdmm,  un  (Un  màitat  mhmt  tffr/um 


nu, 


jue  qu'ils  I 
8c  que  plut  Ut 


««  Ltiffit 
1*96. 


(t)  Un  it 
Jh  MetlÂ- 


arfsji»  mJ 
4*0.  6ry. 


vicieufè,  tMI  n'avoit  point  f'çu  ce  que  Sylla  dit  a  Mi- 
thridate. Notez  que  Piutarque  (•}  obfcrve  que  Sylla 
après  là  preturc  fut  envoiéen  Cappadoce .  fous  k  fpe- 
cicux  prétexte  d  y  rétablir  Anobarzanes ,  mais  au  rond 
qui  formoit  de  grant  def- 
1  (f)  i  vous  ( 


•     — «  ^  — ^  -  j  •*   \    '  — ^  r 

»  tres-roibret  lors  quSls  .. 
„  font  vieux  plus  ils  vont  fifte. 

»  Xi*i"*nfm  "Ai'»  «'r  fémix»  •ftfinumwi.,. 
J'ajouterai  à  ce*  mots  du  Mcnagiana  un  pafl'agc  de 
Brantôme ,  (t)  U  Ctrdmtl  it  Gutfi  a  été  tunufm  fut 
mu  -i*  fnfturtt  im  ftm  Km  fnuiftu  »  *m  frmim/* ,  mu 
éifut  am  Ut  Priant  Larramt  rttftmUauat  Ut  eau^l'iri 
an  **r»r  é*  Safki,  «au  f/lMar  Uagt  Cr  uaitft  à  va. 
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got  CARACCIOL.  CARDAN. 

CARACCIOL,  ou  CARACCIOLI.  Mr.  Moreri  a  parlé  de  plufieurs  perfon- 
nés  célèbres  de  cette  famille ,  mai*  il  a  oublia  Je  grand  Senechal  de  Naples ,  qui  a  été  peut-être 
le  premier  grand  Seigneur  de  fa  branche.  11  s'apelloit  Jean  Cahaccioi:  il  fe  mêla  de  la 
plume  J9  au  commencement  de  fa  jeunctTe;  la  pauvreté  lui  fit  prendre  Ce  parti  quoi  qu'il  fût 
bien  Gentilhomme.  11  eut  le  bonheur  de  plaire  a  Jeanne  Reine  de  Naple*  féconde  du  nom;  ce 
fut  pour  lui  le  chemin  de  la  fortune.  On  n'en  demeurait  pas  avec  cette  Reine  aux  beaux  fenri- 
mens  de  l'amitié ,  on  palToit  à  la  jouïiTance ,  &  l'on  obtenait  enfuite  les  grans  emplois ,  félon 
qu'on  favoit  la  fervir,  &  fc  bien  faire  valoir.  La  manière  dont  on  dit  que  cette  PrinceiTc  lui  ht  les 
premières  (T)  avances  cft  singulière.  Il  eut  enfin  la  deflinée  qui  eft  fi  commune  à  de  femblables  Vt* 
voris,  il  s'intrigua  trop  ,  &  il  le  rendit  odieux  à  une  Dame  qui  avoit  beaucoup  de  crédit  auprès  de  la 
Reine.  Quelques-uns  difent  qu'il  fut  a/Tczinfolcnt  pour  dire  de  grolTcs  injures  à  cette  Princeflc, 
Ôc  même  pour  lui  donner  un  foufirt ,  lors  qu'il  ne  put  obtenir  d'elle  la  principauté  de  y  Salemr .' 
On  avoit  lieu  de  le  foupçonner  de  plufieurs  mauvaises  pratiques  contre  les  intérêts  de  l'Etat;  car 
ce  fut  lui  S  qui  infpira  à  Alfonfe  Roi  d'Aragon  le  deflein  de  revenir  à  Naples  >  d'où  il  ne  s'étoit 
retiré  qu'à  caufe  qu'il  n'avoit  pu  enlever  la  Reine  Jeanne  fa  mere  d'adoption.  On  peut  juger  com- 
bien cette  Reine  haïiîoit  depuis  ce  tems-là  le  parti  de  ce  fils  ingrat.  Ce  fut  pourtant  à  ce  parti 
que  Caracciol  entreprit  de  procurer  la  fuperiorité  dans  le  Roiaume  de  Naples.  On  conut  fes 
machinations*  &  pour  les  rendre  inutiles ,  on  fit  femblant  de  fe  confier  en  lui:  or  l'attira  fous 
cette  feinte  auprès  de  la  Reine,  qui  le  fit  tuer  au  mois  d'Août  1451. 4.  par  le  confeil  (Z)  de  fa 
favorite.  Au  commencement  de  la  rupture  entre  Alfonfe  d'Aragon  &  la  Reine  Jean- 
ne «  *  Caracciol  qu'on  envoia  vifiter  ce  Prince  qui  feignoit  de  fe  porter  mal  fut  arrêté  prifonnier  ; 
il  fut  mis  en  f  liberté  quelque  terris  après.  Confuhez  Pafquicr  au  chapitre  16.  du  6.  livre  des 
Recherches  de  la  France. 

CARDAN  (Jérôme)  Médecin  &  l'un  des  grans  efprirs  de  fon  fieele  ■  naquit  à  t  Pa- 
viele24.de  (A)  Septembre  150t.    Comme  fa  mere  (£)  n'étodt  point  mariée ,  elle  fit  tout 
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(T)  Lui  fit  Iti  frrmimi  avmnttt  tfi  fiagulitrt.] 
Ceft  Brantôme  qui  le  raporte.  (a)  „  La  première 
„  occafion  qu'eut  posais  la  Reine  de  lui  faire  enten- 
,.  dre  qu'elle  l'aimoit.  fut  qu'il  craignoit  fort  les  fou- 
,.  ri*.  Un  jour  qu'il  joUoil  aux  échecs  en  la  gardero- 
„  be  de  la  Reine,  elle-même  lui  fit  mettre  une  fouris 
»  devant  lui ,  8c  lui  de  peur  courant  deçà  delà.  8c 
-  heurtant  8c  puis  l'un  8c  pu*  l'autre ,  s'enfuit  à  la 
m  porte  de  la  chambre  de  la  Reine,  8c  vint  choir  fur 
„elle.  8c  ainfi  par  ce  moyen  la  Reine  lui  découvrit 
„  fon  amour,  &  eorent  tôtfait  leurs  affaires  enfern- 
„  ble ,  8c  après  ne  demeura  guerrs  qu'elle  ne  l'eût  fait 
B  fon  Grand  Senechal.  H  Croira  qui  voudra  ce  con- 
te; mais  il  n'eft  pas  hors  dlparence  que  de  toutes  les 
déclarations  d'amour ,  celle  qui  coûte  le  plus  »  une 
personne  de  ce  lexe  8c  de  ce  rang,  c'en  la  verbale. 

Il  n  t  s'en  faut  pas  étonner  -,  on  eft  plus  le  maî- 
tre de  fa  langue  que  de  divers  autres  fignes  qui  font 
éclater  le  feu  que  l'on  nourrit(i)  dans  (00  coeur.  Ceft 
pourquoi  la  honte  empêche  plus  ai  Soient  une  femme 
de  recourir  aux  paroles  articulées ,  qui  font  un  ligne 
d'inftitutioa  ,  que  de  marquer  fur  fon  visage  par  des 
lignes  naturels  (es  deûrs  qui  la  poflêdent.  Et  parce 
que  les  hommes  font  ordinairement  très-habiles  â  dé- 
couvrir ces  lignes  la ,  8c  à  s'en  prévaloir  fort  promp- 
tement ,  il  n'arrive  guère  qu'il  faille  leur  témoigner 
«le  vive  voix  ce  que  l'on  veut  d'eux,  ainû  la  neceffité 
de  te  déclarer  de  cette  façon  eft  une  chofe  fi  rare, 
qu'on  n'aquiert  point  par  diverfes  tentatives  la  facili- 
té de  tourner  fa  bague  de  ce  côté- là.  Si  l'on  s'aperçoit 
que  les  autres  %nrs  ne  font  pas  bien  entendus  ,  on 
prendra  plutôt  le  parti  d'écrire,  que  le  parti  de  parler. 
Nui  en  avons  vu  un  exemple  (0  ci-deflûs  dans  la 
description  qu'Ovide  nous  a  donnée  de  l'amour  de 
Brbli*.  Il  eft  1  noter  que  dis*  cette  efpecc  d'affaires 
aine  Reine  n'a  point  l'avantage  qu'ont  les  autres  fem- 
mes, car  elle  n'eft  entourée  que  de  gens  qui  i  caufe  de 
leur  infériorité  n'oseraient  lui  faire  des  déclarations 
d'amour  ,  il  faut  donc  qu'elle  falfc  des  avances ,  8t 
qu'elle  (bit  la  première  a  découvrir  ce  qu'elle  loutre. 
Les  autres  femmes  ordinairement  parlant  fé  font  atta- 
quer. 6c  lors  même  qu'elles  fouhaitent  (<Q  d'être  vain- 
cues ,  elles  fc  tiennent  fur  la  defenfive ,  8c  s'en  font 
honneur  ,  au  lieu  qu'une  Reine  eft  contrainte  d'atta- 

Îiuer,  Scd'avoir  la  honte  d'agir  contre  toutes  les  bien - 
cancer.  Je  ne  parie  pas  du  péril  de  n'être  pas  enten- 
due ,  elle  a  de*  mokas  de  s'en  délivrer ,  elle  fait  te  fai- 
re entendre  tût  ou  tard  :  nôtre  Jeanne  de  Napics  Se 
tourna  de  tant  de  côtes  que  iâns  en  venir  au)*  vami 
Mimt,  ou  au  difeoun  encore  plus  clair  8t  plus  gTof- 
licr  qui  fut  tenu  au  (t)  Patriarche  Jofeph  ,  elle  fait 
conoitre  ce  qu'elle  veut.  Encore  do' 
du  péril  d'être  refufée  après  avoir  été 
ce  danger-là  eft  petit.  Les  1 
de  la  condescendance.  8c  le* 
lerou  (/)  fi  l'on  ne  repondoit  pa*  an 
Reine,  obligent  prefquc  toujours  à  y 


fZ)  Fmt  tt  eanftil  Ji  fa  faxtritt.]  Ceft  Maruru 
qui  le  dit  (j)  en  cette  manière  :  Frmctfi  najibi  amc- 
ttr  Caittta  Rufa  Antmi  Smjfà  Datii  ttnjux .  ama  fra- 
gratia  f>  auStritaut  brans  aftU  Rtjiium  nae- 
-il,  tw»f  imflacaiiL  ait»  m  Caratcnlam  frrt- 


na  La.  xf. 

t.  s. 


Notez  que  fdon  quelqncs  Auteurs  ,  la  part  que 
laReineeutàcetaâeconfifb  moins  à  (h)  1er 
der,  qu'à  ne**»  opoier  pas.  Elle  pardonna  s 
trier*,  8c  conhfca  le* bien*  du  défunt  ,8c  condamna  fa 
mémoire.  H  ne  croient  pas  que  cette  PriocctTc  fut 
fon  ennemie,  car  dès  qu'il  eut  fçu  la  fauffe  nouvelle 
que  les  conjurez  lui  firent  donner  qu'il  faloi:  qu'il 
s'en  allât  auprès  de  la  Reine  tombée  en  apoplexie,  il 
fe  leva  promptement  8c  ouvrit  la  pWtc  de  fa  chambre 
à  demi  nud.  Ils  entrèrent  fubitementSc  le  tuèrent  te 
17.  d'Août ,  jour  auquel  il  avoit  célébré  avec  une 
grande  pompe  le  mariage  de  fon  fils  (i). 

(A)  Lt  n  Je  Stpttmtrt  i/o  t.]  Je  n'ai  pas  voulu 
me  fier  à  ce  que  j'ai  lu  au  a.  chapitre  de  (à  vie.  Or/su 
Jmm  an.  M.  Z).  VIII.  CaUnJ.  OStbrif.  Je  ne  critique 
point  le  mauvais  arrangement  de  ces  paroles ,  quoi 
qu'il  mette  les  Leâeurs  dans  l'incertitude  fi  Cardan  eft 
aé  le  1.  d'O&obrc  ifo8.  ou  le  a.*,  de  Septembre  troo. 
Je  m'arrête  à  d'autres  chofes.  Cardan  (k)  raconte 
qu'il  eut  une  maladie  dont  il  penfa  mourir  en  com- 
mençant û  8.  année  ,  8c  qu'il  ctoit  convalefcent  lor* 
que  les  François  firent  des  rejouïflaoces  pour  b  victoi- 
re otril*  remportèrent  fur  les  Vénitiens  auprès  ([)  de 
l'Adda.  Il  eft  fir  que  cette  viâoire  fut  remportée  le 
14.de  Mai  it-09.  8c  il  y  a  beaucoup  tfapircncc  que 
Cardan  ctoit  tombe  malade  ver*  la  fin  du  mois  de  Sep- 
tembre 1  ro8.  or  il  commençoit  alors  ta  8.  année  ,  f. 
étoit  donc  aé  vers  la  fin  du  mois  de  Septembre  1  /si. 
Si  quelcun  ne  fe  contente  pas  de  cette  preuve  ,  fou: 
prétexte  que  la  maladie  de  Cardan  pourrai  t  avoir  com- 
mencé au  mois  de  Septembre  1/07.  qull  voie  de  quel- 
le manière  Cardan  fait  tomber  aflleur*  (m)  b  j/.  an- 
née fur  l'an  i/j6.  Mr.  Baillct  (»)  a  eu  raifon  d'ob- 
ferver  que  le*  Auteur*  font  tout  pleins  de  variations 
8c  de  brouiHerie*  ,  fur  le  tem*  précis  de  la  mort  Se  de 
la  nairtanec  de  Cardan.    Voies  la  remarque  F. 

(B)  Ctmmt  f*  mtrt  n'imt  faint  nutner.]  Elle  s'a- 
pelloit (t)  Claire  Micheria.  Je  n'ai  point  trouvé  que 
Ion  fils  avoué  formellement  qu'elle  n'étoit  point  ma- 
riée ;  il  dit  bien  qu'elle  tâcha  de  perdre  Ion  fruit ,  8c 
que  fon  perc  ne  demeurait  pas  avec  elle,  mais  ce  font 
deux  chofes  qui  n'excluent  point  le  mariage.  11  y  a 
de*  femme*  mariée*  qui  prennent  des  drogue*  pour 
avorter  i  les  livres  des  Caluiftcs  ne  le  témoignent  que 
trop,  8c  les  Confeftéurs  en  fau raient  que  dire.  D'ailleurs 
il  arrive  aflez  fouvrnt  que  des  perfonne»  mariées  fc 
fepareot  de  corps  8t  de  biens.  Quelle  eft  donc  la  rai- 
fon qui  me  porte  à  affirmer  que  Cardan  étoit  bâtard? 
b  voici.  Les  deux  faits  que  j'ai  raportez  ,  8c  dont 
j*  dit  qu'il*  n  «cloent  pas  " 
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CARDAN.  8oj 
ce  qu'elle  put  pendant  fa  groflelTc  pour  perdre  Ton  fruit ,  mais  les  bruvages  qu'elle  avala  n'eurent 
point  la  vertu  qu'elle  I  ouhai  toi  t  ,3.    Elle  fut  trois  jours  en  travail  d'enfant ,  ce  il  lui  falot  arracher 
du  corps  le  fils  dont  elle  étoit  gro/Te.    Il  avoir  déjà  la  tête  garnie  de  cheveux  noirs  &  frifez  y. 
)1  a  voit  4.  ans  lors  qu'unie  S  porta  à  Milan  où  fon  pere  (  étoit  Avocat  »  oeil  en  avoit  8.  lors 
[ans  une  maladie  dangereufe  on  le  voua  à  St.  Jérôme.    Ce  fut  fon  pere  qui  fîc  ce  voeu;  il 
mieux  recourir  à  l'afl'iftance  de  ce  Saint»  qu'à  celle  de  fon  Dcmon  familier  :  ilfevantoit 
d'en  avoir  un.    Son  fils  ne  s'avifa  jamais  de  loi  demander  la  r  j  i  fon  d'une  telle  préfé- 
rence v.    A  10.  ans  il  s'en  alla  étudier  dans  l'Uni  verlité  de  Pavie:  deux  ans  après  il  y  expliqua 
Eustlide.    Il  alla  à  Padoué  l'an  1524.  il  reçut  en  la  même  année  le  degré  de  Maître  és  Arts ,  fu 
8c  fur  la  fin  de  l'année  î^j.celui  de  Doâeur  en  Médecine  *.  Il  fe  maria  liirla  fin  de  l'an  tijji. 
11  a  voit  •et  c  incapable  pendant  (C)  les  10.  années  précédentes  d'avoir  à  faire  avec  une  femme 
ce  qui  l'affligeoit  beaucoup. 
Mathématique  à  Milan. 
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Il  avoit  j  j.  ans  accomplis  lors  qu'il  commença  d'être  ProfelTcur  en 
jx  ans  après  on  lui  offrit  une  profeflion  en  Médecine  à  Pavie ,  qu'il 
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rcrufa  ne  voiant  point  d'où  l'on  tireroit  le  paiement  de  fes  gages  t .  L'an  1539.  il  fut  aggrege  au 
Collège  des  Médecins  de  Milan ,  &  l'an  1 54$.  il  enfeigna  publiquement  la  Médecine  dans  la  mê- 
me ville.    Il  fit  la  même  choie  à  Pavie  l'année  finvante,  mais  il  difeontinua  au  bout  de  l'an, 
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parce  qu'on  ne  lui  paioit  point  fa  penfion >  Se  s'en  retourna  à  Milan  U  refula  l'an  1 547.  une 
condition  avantageulc  que  le  Roi  Je  Drinemarc  lui  ofti  :t  ;  l'air  &  la  religion  (D)  dupaïslcpor- 

ttf  S'ils  ne  l'cuffent  pis  été  envers  Cardan .  1!  l'eût 
déclare  en  termes  exprés ,  car  il  n'eût  pat  ignoré  la 
confluence  qu'on  devoir  tirer  naturellement  de  fon 
aveu.  Puis  donc  qu'il  ne  parle  pas  du  mariage  de  ta 
mère  ,  après  avoir  raporte  les  deux  choies  fur  quoi 
j'infiif  c  ,  u  n'y  a  point  lieu  de  douter  qu'il  ne  Toit  né 
d'un  commerce  défendu.  Après  Pige  de  7.  ans  il  fut 
•levé  cbex  ion  pere ,  8c  alori  ù  mere  ,  fit  une  feeur  de 
la  mere  logeoient  chez  Ton  pere.  Ce  n'eft  pu  une 
preuve  de  mariage;  car  cela  peut  convenir  t  une  (im- 
pie concubine.  J'ai  lu  dans  un  (té  Ecrivain  moder- 
ne que  Cardan  a  (1)  recoou ,  qu*  U  Cellree  in  M  tit- 
an* il  M, Un  m  le  vuejiit  fat  aimlllrt  i  fur  U frupjtn 
ah  il  vrirni  ii  m'tftn  pat  l**itimt.  Le  mot  de  ioupçon 
eft  remarquable  :  il  prouve  manifeftement  que  le  pu- 
blic ignorait  s'il  y  avoit  eu  un  mariage  effectif  entre 
le  pere  8c  la  mere  de  notre  Cardan.  Quoi  qu'il  en 
foi  t  l'Ecrivain  moderne  que  j'ai  cité  ic  lest  d'un  ter- 
me très-impropre  ,  quand  il  dit  que  Cardan  f*  itiUri 
nettement  fou  i*  pmatm  ,  commentant  I*  Uvrt  dt  fit  fri- 
fn  vit  par  l'aBim  it  fa  mm  «tu  ji>  tt  qu'elle  Mtf  fuir 
Mvtrttr  i*  Im  (t).  Le  mot  de  putain  eft  ici  tout. à- 
fait  impropre  i  non  feulement  parce  que  Cardan  n'a- 
voué paa  que  ta  mere  rùt  concubine ,  mais  aufli  parce 

2 u  encore  qu'il  l'eût  avoué  en  termes  clairs  8c  précis, 
n'en  faudrait  paa  conclure  qu'il  eût  traité  là  mere  G 
vilainement.  Une  concubine  2c  une  putain  font  pour 
l'ordinaire  deux  perfonnagei  bien  diftinâs.  [t)  Eft  tnim 
mtrtttix  im  (mi  Uymtmr  Imf.  m  L  sa.  C.  sd  l  .Jul.) 
fmiittm  futtm  vttlfi  kktinilw  tnftrrnil,  qui  fjpm  v#- 
m»Um  /vaut  httttt,  r>  *u*ftwm  init  fuit. 

(O  IntMpsblt  p*mi*mt  Ui  10.  amrftt  frttiiimti  «**- 
■vit  *  fatri  »vtt  mai  ftmmt.  J  II  attribué  cela  aux  ma- 
lignes influences  de  la  conftcUation  (but  laquelle  il  émit 
venu  au  monde.  Les  a.  Planètes  malfàifantcs  ,  8c  le 
Soleil ,  Venus  8c  Mercure  étaient  dans  les  signes  hu- 
mains, c'eft  pourquoi,  dit-il,  je  n'ai  pas  dû  décliner 
de  1a  forme  humaine:  8c  parce  que  Jupiter  tcnoitra£ 
cendant ,  8t  que  Venus  étoit  la  dominatrice  fur  toute 
la  figure  ,  je  n'ai  été  oSènfe  qu'aux  parties  génitales 
continue- t-il  ,  ainti  depuis  l'ige  de  al.  an  jusqu'à  l'â- 
ge de  ji.  je  n'ai  pu  jouir  d'aucune  femme  1  ce  qui 
m'obligeoit  i  déplorer  ma  dethnée  ,  8c  i  porter  en- 
vie à  celle  de  tout  autre  homme.  Cm»  ■><  & 
r*  Ami*  (?  Vmu  <y  Mrrcuhm  tfltiu  m  jignn  kmrut- 
mi ,  iin  mm  iitlmmvt  m  ftrmA  humamm  :  fii  emm  Jm- 
fittr  tjjtt  im  mfctnitmti  ,  &•  tltms  figmr*  ttommtt 

mm  fm  tiUjui  mifi  im%tmtmlttus  ,  ut  À  xxi.  mmm  ai 
xxxi.  mm  pttHirrm  cimtumbtri  cum  multtrtkut ,  ty  ft. 
pitu  itflmm  forum  muam  ,  tSsiHM jUttri  frifriam  m- 
xiJtm  (i).  Quand  il  fait  la  revue  des  plus  grana mal- 
heur» qu'il  ait  loufferti  en  fit  vie,  il  en  trouve  4.  dont 
le  i.l  fon  compte  eft  celui  de  n'avoir  pu  fe  divenir 
avec  le  ièxc:  le  a.  fut  la  mort  tragique  de  fonfiltalné: 
le  3.  fa  prifon  :  le  4.  la  vie  déréglée  de  Ion  puîné  (t). 
Dans  un  autre  endroit  il  donne  un  plus  long  dénom- 
brement de  fes  malheurs  ,  8c  n'oublie  pas  fon  impuil*- 
lance,  (f)  ImftLcttattt  fmm  mari  ftUnmmmaxmtfava, 
ami  finit itta  vtl  ftirilitas:  impttiatta  ai  cemgrii/mm  mu- 
liirmm  :  famftrtal  ftrfttua  ,  fmgma,  attmfatomi:  im- 
cemmoia,  maréi,  fine uU,  carter,  mjmrta  i»  frafirtm- 
ie  tmmiritii  tu  (+•  lotit  1. 

(D)  L'air  Qr  U  rttignrm  du  Danemarc  U  pin  mut.  ] 
André  Vctàlius  Ion  ami  lui  voulut  procurer  cette  con- 
dition. Cardan  aurait  eu  800.  ce  us  tous  Us  ans  ,  8c 
bouche  en  Cour:  il  rcfulâ  ces  avantages  en  re  antres 
.  parce  que  pour  être  à  la  mode  en  ce  pais-la 
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il  aurait  falu  qu'il  eût  quitté  le  CathoUcifme. 
tfi  tamiuia  D.  CCC  Cinnatarum  m  fingmkianmtmri(i 
Dama  aasam  ritiftrt  mhu,  tmm  ttiam  vtaJmi  tmftmfam 
fuiftitlatii .  «va  foltmiartgiamu  imtmftritm,  Jtipui 
ait  faenrum  mai»  einfmrvtjfent ,  mi  -wl  111  malt  atttf- 
t*i  fatums  tfftm  .  vil  fainam  itgtm 
ami  rtlmamtrt  ci*3w  (j).    A  juger  des  choies  ielon 
ridée  que  l'on  fe  forme  d'abord  de  la  religion  de  Car- 
dan ,  on  ne  dirait  pas,  qu'il  aurait  été  fi  confeienrieux. 
Mais  il  faut  fe  dcîicr  des  opinions  precipitees  que  l'on 
forme  des  gens  iurdci  préjuge»,  4c  a  vue  depaisi  8c 
aller  aux  fources.    Pour  moi  en  liùnt  leli>M  que  Car- 
dan a  compose  it  vna  trofna,  j'y  ai  plus  trouvé  le  ca- 
ractère d'un  homme  fuperftincua,  que  celui  d'un  Ëf- 
prit  fort.    Je  confclTc  qu'd  avo^c  {h)  qu'il  n'étolt 
guère  dévot,  parmm  pmt ,  mais  ilatlùic  dans  la  page 
précédente  qu'encore  qucnaturc.jemcnt  il  fût  (•)  tres- 
vindicatif,  il  ncgllgcott  de  lé  venger  quand  l'occalion 
s'en  prefentoit  .  il  le  negligeoit ,  dis-jc  ,  par  rcfpcct 
pour  le  bon  Dieu:  Du  li  xrntruitonrm,  p>  quoi  em- 
mta  hac  vana  quantum  fiai  iipufc»  ,  tcetftmn  itlatai 
mhiamun  ttiamconfmlti  titglri»  (j.).    Ii  n'y  a  point  de 
Prière  .point  d'alliduite  aux  tgli  les  qui  vaille  le  culte  que 
l'on  rend  ■  Dieu  de  cette  manière  i  je  veux  dire  eu 
obéi  liant  à  fa  loi  par  le  rcfpcct  qu'on  lui  porte  8c  con- 
tre le  plus  fort  panchant  de  la  nature.    On  fe  fert  donc 
d'un  terme  trop  fort ,  quand  on  (tj  dit  que  Cardin 
de  fon  propre  aveu  a  est  un  ,wtie.    11  le  vante  d'a- 
voir rcfufé  une  bonne  ibmme  du  Roi  d'Angletcire, 
parce  qu'il  ne  voulut  point  lui  donner  les  titres  que  le 
Pape  lui  avoit  ôtez.    Rrnm  qmingtntti  ,   ctrit  ati- 
qmi  ditmtt  mttU  (vtrttattm  foin  mu  fetui  )  quoi  titul» 
iffiiu  rtjîi ,  im  ramttftcu  fraiiUitiiim  fmafrrtairi  mlmt- 
run.  (1).   U  entend  le  Roi  Edouard  auquel  il  eut  l'hon- 
neur de  faire  la  révérence  a  Londres  l'an  tffi.  11  ra- 
conte qu'aiant  trouvé  dans  les  recueils  de  fon  pere  que 
les  prières  faites  i  la  Ste.  Vierge  le  1.  jour  du  mois 
d'Avril  à  8.  heures  du  matin  étoknt  d'une  merveif eu- 
fe  efficace,  en  V  joignant  un  Patrr  &  un  AieMana, 
il  s'étoit  iervi  de  cette  pratique  de  dévotion  dans  des 
befoins  trèi-prefiàns ,  8c  s'en  étoit  parfaitement  bien 
trouvé  («•).   11  le  met  en  colère  contre  (a)  Polybe 
qui  nioit  l'aparirion  des  Efprits,  8c  tels  autresdogmet 
de  la  religion  Païenne.   Enfin  on  ne  peut  rien  voir 
de  plus  folide,  ni  de  plus  fige  que  les  réflexions  qu'il 
fait  dans  fon  chapitre  as.  ou  il  expofe  fa  pieté  8c  fa 
religion.    La  railon  qu'il  donne  pourquoi  il  aitnoit  la 
folitude  ient-ellc  l'impie  f  Quand  je  Suis  fcul  ,  dilbit- 
il ,  je  fois  plus  qu'en  tout  autre  tems  avec  ceux  que 
j'aime  ,  avec  Dieu  8c  avec  moo  bon  Ange.   (1)  Di- 
l'î*  fohtaiimm ,  nunquam  tmm  magit  fut»  cum  hit  quoi 
■vthtmtnttr  iiUgt  quam  tmm  folmt  fum  :  itltft  tut  un 
Dtmm,  ry-  frrritmm  attutm  :  hit  Jum  filai  fum  ciaitm. 
•  fUr,  tmmtnfum  itnum,  fafitntiam  ittrntm  ,  Imttt  fa- 
rt frmttfeum  cV  atuirtm,  gamimm  vtrmmtamiii,  mit 
ftruulum  ntn  tft  rit  mi  itforat ,  vtritatit  famianmtut» , 
*  mere  m  vtlunlarium ,  aattrtm  omnium,  qui  ieatat  eft 
im  fotffi  ,  r>  ttaterum  tmnium  tmttla  c  itfiitrtum  ; 
Juftuia  friftuUiffima  fou  altijjrma,  msrtmt  curant ,  cr 
vrvrntiam  mm  tilùut,    Sfintut  amtim  marUati  tUuu 
me  défendent ,  mifertctt .  canjulttr  tenus,  tym  ail.tr- 
fii  amxtliaiir,  cemjSlattr. 

Je  ne  voudrais  pas  pourtant  ou  nier  ou  affirmer  ce 
que  j'ai  lu  dans  Martin  del  Rio.  Cet  Auteur  allure 
que  (t)  Cardan  avoit  compote  un  livre  de  la  morta- 
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lité  de  l'âme,  lequel  il  montrait  quelquefois  i  les  bons  *• 
amis.   Ce  livre  n'a  jamais  été  imprime:  au  contraire   /•«■•  »W« 
1  I  I  i  i  a  le 
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804  CARDAN. 

tereat  à  ne  p«s  accepter  l'emploi.  Bâtun  (£>  vaitge  en  Ecoffe  l'an  1552.  &  tut  de  retour  à 
Milan  au  bout  d'environ  10.  mois  *.  U  ('arrêta  dans  cette  ville  juiques  à  ce  qu'au  commence- 
ment d'Oâobre  1 559.  il  s'en  alla  à  Patrie  ,  d'où  il  fisc  apellé  à  Boulogne  l'an  1 561.  Il  prof  et- 
(a  darucmederrûeze  ville  jufcjucs  en  l'année  1570.  alors  on  l'emprifonna ,  êx.au  bout  de  quel- 
ques mois  on  le  ramena  chez  lui.  Ce  ne  lut  point  un  plein  retour  de  fa  liberté ,  car  il  eut  km  lo- 
gis pour  prison,  mais  cela  ne  dura  guêpe.  11  l'ortie  de  Boulogne  au  mois  de  Septembre  1571. 
tic  s'en  alla  à  Rome.  11  y  vécut  fans  aucun  emploi  public.  -  On  raggrcgeaau  Collège  des  Mé- 
decins, &  il  eut  penfion  du  Pape  f.  Il  mourut  à  Rome  *  le  21.  de  Septembre  1575.  fi  nous 
en  créions  Mr.  de  Thou  (  F) ,  qui  n'a  pas  été  peut-être  allez  exact.  Ce  récit  fiiffiroit  à  taire 
comprendre  aux  lecteurs  que  Cardan  étoit  d'une  humeur  très-inconftante ,  mais  on  conoîtra  bien 
tles  (G)  bifarreriesdectteiprit»  fi  l'on  examine  ce  qu'il  nous  aprend  lui-même  de  Tes 


le  publie  a  vu  un  Ouvrage  de  Cardin  touchant  l'im- 
mortalité de  l'amc  ,  où  quelques-uns  trouvent  mau- 
vaia  qu'il  ait  dit  que  le  delbn  Se  que  le>  confeilsluide- 
fendoieoe  de  déclarer  tout  ce  qu'il  penioit  fur  cette 
matière.  C'cft  un  ligne,  difeqt-iU,  la)  qu'il  ae  pu- 
blia ce  livre  que  par  politique.  Ce  qu'il  retint  dansfon 
ccrar  tout  ton  venin.  Je  croi  qu'on  iê  trompe  :  le 
Poâcur  Parker  qui  a  représenté  fort  heureufement 
les  folies  êt  Ici  dilparates  de  Cardan ,  le  trouve  beau- 
coup plus  fanatique  qu'athée.  Je  croi  qu'il  a  raifon. 
Volez  fon  traité  Jt  Dto  a  la  page  77.  Ce  n'eft  pas  qu'on 
puifie  nier  que  les  livre*  de  Cardan  ne  Joaent  par- 
semez de  trés-mauvaiies  doctrines.  Le  P.  Théophi- 
le Raynaud  en  remarque  quelques-unes  à  l'endroit 
qu'on  vient  de  citer  ,  8i  conclut  à  la  profeription  des 
livres  de  ce  Médecin,  le  chef,  dit-il,  de  1  athées  du  fé- 
cond ordre  :  Htmt  nutiuu  rtligitnù  as  jkVri  ,  ry  im/ir 
clancularioi  A'htti  jttuadi  trdutfi  <rw  fut  factlt  frim- 

Scaiicra  le  perc  raporte  quelques  paroles  de 
l'Ouvrage  de  Cardan  fur  l'immortalité  de  1  amc  ,  qui 
font  la  pure  impiété  d'Avcrrocs.  Cardan  (i)  ibutieot 
qu'il  n'y  a  qu'un  entendement  dus  les  régions  aoblu- 
nai  rcs .  Se  que  cet  entendement  qui  n'eft  humain  qu'en- 
tant que  la  matière  de  l'homme  le  peut  recevoir,  en- 
tre dans  les  hommes,  ce  qui  fait  qu'ils  produifent  des 
actes  d'intelligence  j  qu'il  saproche  auifi  dci  WwsJ|t 

3es  difproportions  de  leur  matière?  c'eft  pourquoi  il 
illumine  les  hommes  au  dedans,  8c  ne  fait  que  raioo- 
ner  par  dehors  autour  des  bêtes.  Voilà  toute  la  dife- 
rence  que  Cardan  admet  entre  l'entendement  des  hom- 
mes, Se  celui  des  animaux.  Il  résulte  de  là  manifefte- 
ment  que  l'ame  de  l'homme  n'eft  point  plus  parfaite 
que  celle  des  bétes  ,  8c  que  ce  n'eft  qu'à  l'égard  de 
la  matière  qu'elles  font  inférieures  à  l'homme  ,  d'où 
il  s'enfuit  que  notre  ame  cft  :.ulli  mortelle  que  l'ame 
d'un  chien.  Si  vous  trouvez  d'autres  principes  dans 
cet  ouvrage  de  Cardan  ne  vous  en  étonnez  pas  ,  car 
ce  n'eft  qu'un  aflemMagc  de  diverses  pièces  qu'il  avoit 
pillées  débite  delà  en  liiàntleslivresdcPonponacc.Sc 
d'Auguflin  Niphus  &c.  St  vert  sibi  ptactat  miilti  luit 
C.'mmt  . tarir.  (  de  immortaiitafe  anima; )  fut)  ton/»- 
fit  Jix.imhi  :  mbil  imm  *luU  fuat  a  lut  m  jtrrtfi  frt- 
itfurum  mterum .  Pemp*n»tn ,  Sk*£*m  .  Dtmmui  il 
f.*nJt;A  :  y,*  tu*  fteifti  ridicmlii  ftitUit  Àt<Um*u- 
fin.  (r)  Pour  rouvnr  ion  vol  il  mêla  des  déclamations 
aux  doctrines  qu'il  prcuoit  dans  les  écrits  de  ces  Phi- 
lofbplies.  Thomabus  {d)  auroit  pu  joindre  ces  pa- 
ro.es  de  Scaligcr  avec  celles  (1)  qu'il  a  raportées  de 
Niude,  pour  taire  voir  que  Cardan  avoit  été  pU- 

(E)  Il  fit  un  veiagi  tn  trtjft  tan  ifjx.  ]  Il  dit  que 
l'Archevêque  de  St.  André  (/)  Primat  nu Roiaumc le 
manda ,  après  avoir  eu  recours  inutilement  aux  Mé- 
decins du  Roi  de  France  ,  Se  puis  à  ceux  de  l'Empe- 
reur (j).  Ce  Prdat  paia  fort  bien  les  frais  du  voiage. 
CarJan  vit  par  ce  moien  beaucoup  de  pais;  il  traver- 
fa  la  France  en  allant ,  8e  s'en  revint  par  le  Pais-Bas 
8e  par  l'AJemagnc  le  long  du  Rhin  (4).  Ce  fut  en 
cette  occafion  qu'il  .illa  à  Londres  ,  8c  qu'il  fit  un  ho- 
rofeope  du  Roi  EJoujn)  ,  dune  je  parlerai  peut-être 
dans  quelque  autre  article. 

Ajoutons  que  cet  Archevêque  (î)  Igé  alors  de 
41.  ans  étoit  incommodé  depuis  Jix  -noces.  Son  mal 
êtoit  une  grande  dificulté  de  rtTpirer  ,  8e  revenait  (i) 
tous  les  huit  jours  depuis  deux  ans  :  les  intervalles 
avoient  c?e  plus  longs  .1  van  t  ce  tcms-là.  Le  malade  (l) 
fe  porta  mieux  dès  que  Cidan  l'eut  traite.  Ce  Mé- 
decin prit  congé  de  lui  au  lout  de  7/.  jours.  Se  lui 
laifli  des  ordonnances  qui  légua  irent  dans  deux  ans  (»). 


tn  nu 

Ufmmt 
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Voilà  tout  ce  qu'il  raconte  de  ce  voiagci  il  ne  fe 
te  point  de  la  prédiction  que  je  m'en  vais  raporter. 
„  (m)  Cet  ArctWêquelaiigmii«td*uTiehvdr«pilleqiie 
„  les  Médecins  lugeoicae  ineurable  :  mais  il  m  fut 

„  gneri  par  Cardan.  S'il  en  faut  croire  ce  que 

h  nliftoire  nous  dit  de  ce  fameux  Aftrologue ,  il  don- 
„  na  nne  terrible  preuve  de  ta  science  i  PArchevéque 
„  qu'il  avoit  guéri ,  lors  que  prenant  congé  de  lui ,  il 
„  lui  tint  ce  difcours  :  Jgu'it  avtit  ihn  pu  U  .'.U'"*WÊ* 
v  f*  wUlt  1  «mm  «h  ,i  m'tttét  p*M  m  fm  ptuvtmm 

M  cb*axer  (À  itfltnit ,  m  d'tmpirinr  am,i  m  fit  j  tnéu. 

u  Sa  predicàion  rut  veri&ée  par  l'événement ,  8e  dur- 
>,  huitansaprcscc  PreUt  fut  condamné  par  ira  Commit 
,.  faires  que  lui  donna  la  Reine  Marie,  Rcgentcd'Ecof- 
,.  ic,  àctrependu  (1)-  ce  qui  lut  exécuté,  llncfautpas 
,,  l'étonner  apre*  cela  (1  quelques Hiftoricns,  les  £cof. 
tt  fois  principalement,  traitent  Cardan  de  Magicien.» 
Deux  raifon  s  me  font  douter  qu'une  teile  prédiction 
ait  été  ûgn  iiiée  à  cet  Arche  vcq  uc.  La  première  efl  que 
Cardan  etoitunhoaimc  tropinterefle,  8t  trop  bien  in- 
firuit  dans  les  cJsamtineries  aArologiques ,  pour  iaére 
de  semblables  menaces  à  ua  Prélat  jliIi  important  que 
celui-là.  Vous  ne  voies  guère  que  les  Allrologuei  di- 
sent à  un  grand  Seigneur  qu'il  est  condamne  par  l'on 
à  une  fin  ignosnioieufe .  ils  lui  promettent  ce 


qu'Us ^s'imat>inciit  qu'il  l'ouhaite  le  plus  ardemment. 
De  là  vient  * 


mieux  quelques  piitoiea. 


8e  c'eft  par  la  q 

sent  qu'un  grand  r 
trompé ,  couiulec  ordinasn 
ner  à  conoirre.  Ma  1.  raifoo  eû  qâe  ts 
dénoncé  cette  prophétie ,  si  l'es  i  croit  vaste  dam  l'ou- 
vrage où  il  raconte  qu'il  guérit  cet  Archevêque  ,  car 
•u  tenu  qu'il  fit  ce  livre  ,  il  y  avoit  quelque»  années 
que  ce  Prélat  avoit  «Taie  le  fort  dont  on  prétend  qu'il 
le  mou, j.  Juges  il  Cardan  iê  fût  tu  dans  une  ren- 
contre fi  favorable  à  Son  Aifaologie. 

Vous  trouvères  dans  les  mémoires  de  Melvil  que 
Jean  Ha  nu!  ton  Archevêque  de  St  André,  fc  frerc  du 
Regent  du  Roiaumc  tomba  1»  fi  tUnttrtmfmtm  m*- 
Udt ,  ft'ayam  tii  lytLpMê  ttmi  fiuu  pmtmt  parlrr  , 
ptrfiBiu  n'tvtt  cru  am'U  tn  t< happai  ,  8e  qu"U  recou- 
via  ia  pavait  &  U  fan/t  par  t*jj,jLmeB  d'un  idaguom 
lialuii  nemme  Cardan. 

(F)  Mr.  dt  'Ihau  a/mm'apaii  est  pru:-ttrtaijtz.txaci.] 
Si  Cardan  etoit  mort  le  ai.  de  Septembre  ifjf.  il  au- 
roit vécu  74.  ans  i  trois  )çnirt  près  ,  6t  aiou  Mr.  de 
Thou  («j  lui  dormeroie  ua  an  de  vie  plut  qu'il  r.e 
taut.  De  plus  il  paroit  par  divers  paûages  del'Hiftos- 
re  de  Cardan  qu'il  y  travailla  pendant  l'année  tfjf. 
Naudé  ne  l'a  trouvée  conduite  que  jufqucs  au  i3  d'A- 
vril 11*70.  il  n'a  donc  pas  pris  garde  à  la  page  ir8.  ou 
l'on  trouve  le  1.  d'Octobre  1^76.  TtjUmtmo)  plura 
ctndùi  ad  bans  ufaut  dttm  tua  tft  Caiandmrmm  mnfit 
OUtbrii  amù  M.  D.  LXXVJ.  Si  ce  chiffre  eft  bien 
marque,  Mr.  dt  Thou  le  trompe  8c  quant  au  jour  8t 
quant  à  l'année. 

(G)  U,  i,/arrtritl  dt  (N  tfpru  ,  fi  Tan  , 


£U  ntut  aprnd  Im-miatt.}  Outre  ce  que  j'ai  nporté 
is  le  corps  de  cet  arside  ,  je  dirai  ici  qu  tt  étoit  tl 


tf  )  Cardan,  ubi  fitpr»  cap.  40. 
ri,tt.  auto  cap.  ap.      ,/,;  UJ.  cap.  t9.      (,)  Id. ,».  cap. 
.  jfî  «.  cap.  s?.  pat .  ,04.     ({j  ibii,  cap.  40.  paS. 


inégal  dans  Ton  marcher,  qu'on  le  prenoit 
pour  fou.  Quelquefois  il  marcboit  fort  lent 
en  homme  qui  était  dans  une  profonde  méditation . 
8e  puis  tout-d'un-coup  il  doublon  le  pas  ,  avec  des 
panures  mal  réglées  (r).  11  fe  plaifoit  dans  Boulogne 
a  fc  produire  fur  un  carotte  de  trais  (i'j  roues,  fa- 
mais  homme  ne  fut  plus  lingulier  que  lui  dans  les  ha- 
bits. Mr.  de  Thou  qui  le  vit  à  Rome  .  remarque  (rj 
qu'il  le  trouva  habille  tout  autrement  que  ne  l'etoient 
les  autres  gens.  La  pauvrvté  étoit  cause  de  cette  bi- 
farre  véturc  :  car  par  exemple  Ion  que  Cardan  fut  en 
EcolTc  ,  il  acheta  des  habits  tels  que  les  Eco  (sois  les 
portoient.  Revenu  en  Italie  ,  8t  n'aiant  pas  de  quoi 
co  acheter  d'autres  .  8e  ne  voulant  pas  vendre  ceux-là 
avec  trop  de  perte ,  i]  Ici  gardoit  pour  les  uler.  On 
ne  Saurait  mieux  reprclcnier  la  biiàrrcrie  de  fes  ma- 
nière* ,  que  par  le»  ren  d'Honce  que  je  citerai  bien- 
tôt. 
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CARDAN.  805 
bonn  «  «Se  de  Tes  miuvaifcs  qualttcz.    Cette  feule*  ingénuité  (H)  eA  une  preuve  manifefte  que 
(on  a  nie  fut  frappée  à  un  coin  tout  particulier.    11  nousaprend  fi  que  fi  la  nature  ne  lui  railoic 
point  fentir  (J)  quelque  douleur ,  il  fe  procurait  lui-même  ce  fcntimcnt  defagreabl  e  en  fe  mor- 
dant les  lèvres,  &  en  fc  tiraillant  les  doigts  jufques  à  ce  qu'il  en  pleurât;  qu'il  a  voulu  (£)  quel- 
quefois fe  tuer  lui-même  ;  qu'il  fe  plaifoit  à  rôder  toute  la  nuit  dans  les  rues  y  ;  qu'il  n'alloit  pas 
jufqu'à  l'excès  dans  (!)  les  plaifirs  de  l'amour;  mais  que  s'il  en  prenoir  au  delà  du  nccdTairc, 
cela  ne  l'incommodoit  pas  beaucoup;  que  rien  ne  lui  étoit  plus  agréable  que  de  tenir  des  difeours 
qui  chagrinaflent  la  compagnie  *  j  qu'il  debitoit  à  propos  fie  hors  de  propos  tout  ce  qu'il  fa- 
voic  "-"  ;  qu'il  avoit  aime  les  jeux  de  haiard  jufques  à  y  palier  les  journées  toutes  entières  ,  au  grand 
dommage  de  fa  famille ,  6?  de  fa  réputation  f  ,  car  il  joiïoit  même  (M)  fes  meubles  3c  les 
bijoux  de  fa  femme  4.    Il  raconte  ces  chofes  &  plcficurs  autres  avec  la  dernière  naïveté.  Je 
ne  cloute  pas  néanmoins  que  û  nous  avions  fa  vie  exactement  faite  par  un  autre  >  nous  n'y  trouvaf- 
fions  beaucoup  plus  de  chofes  ignominieulcs  qu'on  n'en  trouve  dans  celle-ci  y  où  d'ailleurs  il  y  a 
bien  des  endroits  par  lcfqucls  on  peut  conoître  encore  plus  clairement  que  par  tout  ce  que  l'on 
vient  de  lire,  que  c'etoit  un  homme  d'une  trempe  lingulierc.  Il  parle  d'une  infinité  de  prodiges  par 
lcfqucls  il  conoilfoit  ou  en  veillant 1  ou  en  dormant  ce  qui  lui  devoir  avenir.  Cela  lui  ht  croire  que 
comme  Socrarcflc  quelques  autres  grans  hommes,  il  étoit  fout  la  direction  d'un  (N)  Génie  parti- 
culier.   Que  dirons-nous  des  quatre  chofes  iîngulicrcs  que  la  Nature  lui  (  N  A  )  donna  ?  c'eft  1 . 

qu'il 


tAt.    Il  avoue  qu'il*  lui  conviennent  merveillrule- 
ment  .  te  que  fi  Horace  l'avoit  voulu  peindre  ,  il  au- 
roit  dû  fc  ferrirdes  mêmes  vers.    N«x  mltlir  itmrtgt 
fini»  fum  Horatimi  it  fut  Tigrlhe  i  auiutm*  Htratium 
dixrnm  ,  tmm  it  mt  fui  tilitu  firfinm  letmtwm. 
Nil  squale  bomini  fuit  ilh:  ftrpe  vdut  qm  * 
OintMt,  tugieiu  hoflem:  pertarpe  velut  qui 
funonis  ùert  ferrer;  habebat  Grpe  duccatoi, 
asarpe  decem  fervot:  modo  Regct  «que  Tctrarchai, 
Omnii  magna  loquens  •.  modo  fit  irtihi  menfâtripet,  fie 
Oncha  (lu  pun,  Se  toga,  qu*  detendere  frtgu*  , 
QuamvK  «rafla  qoeil. 

&  mirât  eamftm,  rmecaufjt,  tn  frtmfrm  fmt ,  vnrtirai 
prtmo  ftf'amlummm  &  metmm  ;  démit  ut  ftlntt  frerfui 
cwtfitttnm  (trpertt  .*  fÇp  amti  emm  mutavtnm  fipimi  p*- 
tnam ,  ftm  hmhtiatunit  Utum,  ceatimt  fnmtttammula- 
rt  vefitt,  ft*t  mtemtt  ci  jaéemrmm  vtndert  ,  ne*  frmftra 
frromn  rtm-tmittat  .  te  td  ntttjptmt  tmtuitt  Ugtm  (a). 
Ltiprit  de  Cardan  étoit  (met  aux  même*  inegalirez. 
Voter  le*  parole*  de  Mr.  de  Thou  dut  la  remarque 
fuivanw. 

(H)  Ctttt  ftmlt  tngrnmiti.)  Mr.  de  Tlwu  l'a  obfirrvée 
comme  une  choie  rré*-rtfe.  Vmrtm  tjui  vitm  ,  dit- il . 
tt)  r>  mtrtt  i  fhmmnjm  iffi  it  fi  iniudita  m  vm* 
littrat  frefrft  fimfUeitmtt  fim  hbrrtatt  fériffit ,  muatHem- 
tttfmt  qmfatunn  *  mt  animt.    Il  ajoute  qu'il  hit  et- 


eton- 


(4  Cmr- 
6./.30. 


riefm  amfepum  i 
ne  de  le  trouver  fi  au  dcfToui  de  l'a  grande  réputation. 
Cela  fit  qu'il  admira  le  jogemwt  que  Juki  Ccfcr  Sca- 
liger  tvoit  fait  de  lui»  cVO  qu'en  cemine*  choie* 
Cardin  paroiflbir  au  deflùt  de  l'intelligence  humaine  , 
8c  en  beaucoup  d'autre*  au  denoui  de  celle  de*  petits 
enfant,  (r)  Htmi  tmm  étvtrft  mi  mltii  tnitu  tnetitm- 
rtm  fumt'ti  »mt  tbitum  mnmt  fmffumti  miUtmf  ,  me 
ftfhtf  mJmirmli  fmnmi .  tmm  ttuktrrimi  ttt  ftriftk 
mtrtu  rtttritno  fuitrH  j  ntmit  umtn  mmdmuam  in  te 
rnnùd  unit  fmm*  rtftoUrrtt  miummdimurtmm  :  mmtt 
m*x't  J*t"  Cêfant  StmSftri  mttmmmm  judicimm  M. 
ftxrnnu.  tpti  mrvimm  mgtmum  fmtm  m  tftr*  itfitmrili- 
l*lt  tx*i«mnà»  .  frtetfmi  titrent  imtfmlhmtt  iUimi 
mbumt  Jittttnttr  nttàtm,  tmt  m  mufti  'dim  mttJumpmi 
bominr  fiiftrt .  in  fmriwmi  mhmt  fmtm  inttUtgtrt  viJtm- 
rwr.  Nou*  verron*  d»n«  Il  rcmarqne  T  qu'on  a  cru 
qirll  étoit  fujet  i  de»  sccéi  de  folie. 

(f)  SiU  natart  ut  bti  fmifitt  fini  fmttr  fUltM  im- 
hmr,  Hfrfrttmrtit  lut-mrmt.^  On  admire  inoint  cela 
ior*  qu'on  en  fait  la  ration:  Il  n'en  uloic  aïoli  que  pour 
étirer  un  phi*  grand  mal  j  c*cft  que  rtl  loi  arri  voit  d'ê- 
tre fan*  doulrur,  il  reffentutt  de*  faillie*  oudeiimpe- 
tuofitrt  d'efprft  li  violenre»  fil  fi  fâcheule*  ,  qu'elle* 
foi  étoient  plu*  infirpomble*  que  la  douleur  même. 
Ceft  cela  qu'il  faut  admirer  .  fc  qui  parott  incroiabte. 
Voici  fc*  parole*.  Fut  mm  mti  (  it  mut  fmrtimJmi- 
rmimntm  )  mt  ttujmi  dtltrti  fi  km*  hmitrtm .  mnmnrtm, 
ntitxt  it  fmUgrm  :  mmit  fitmmmmt  tmmfii  mtrh/ieii  tt- 
vtmm  it»m  {  mt  folum  innimrtm  mmmntmm  ftjftm  vge 
km  )  mmti  mriilrmrtr  Demflmitm  linfifltrt  m  étUri  frt- 
ttitnli  fiimto  :  fi  tri»  vthoumhmi  fil  itltr,  ftriU  fii*ri 
fottnt  :  (f^  tmanimm  txftritr  mt  motmumftfft  fttrjui 
c*rttt  ittert ,  çV/i  mtit  etruingât ,  fmiit  m  mmmmm  n*> 
ptlml  qtu,hm  mite  mtltflmi ,  ml  mbil  ftjfit  tjji  grmwmi. 
ml  mnlto  mimu  mmimi  fil  itUr  ,  mut  ickru  cmmfm  .  m 
irummtttm  frrrfui  mtji  turf il  mit.  ftrieuUmvt.  llmcmt 
tt  htl  mtrfum  U6ti .  tjr  iigiltrum  iilhrfitium .  $tem- 
frtjfnmm  cmtii .  me  ttrmn  mmfcmli  trtthti  fimjlri  mfmmt 
mi  Imemyrnmi  txcigiimvi  (i).  Il  dit  ailleur*  que  dan* 
fe*  plu*  gnn*  chagrins  II  fe  dotmoit  de  boa*  coup*  de 
fouet  i  fc  qu'il  fe  mordoit  le  bra*  gauche  :  /■  mmxi- 


mii  matmi  itUniiti  trurm  ■vtrbtrmbmm  virgm  .  firufirmm 
brmtbutm  merdtimm  meriltr.  ftjmmmimm.  Uvbmr  <itm 
mmjjum  •  nbt  ceHiigijJttfltrt ,  (idftrfmftntnpurmm  (t). 

(K)  j^u'tl  m  vmim  mutlmutfon  ft  tmtr  tm-mimt.  )  Il 
«pelle  cela  l'amour  héroïque ,  fc  il  croit  que  pluiieurt 
autres  en  ont  été  artaquea  eucorc  qu'il*  ne  i'aicm  pis 
avoue.  Lmbtrmvi  mtrrdum  etimm  mmort  Htrvtt»  ,  mt 
mt  tpfum  trueulmrt  togttmnm  .  vrrum  lu  La  ritrnm  mim 
mtttdtrt  fnjpucr,  lien  ht  im  iitrtt  n*n  rtftrmnt  (f). 

(L)  Il  n'mUtrt  fmt  jm/m'm  ttxeit  immi  mu  fimtfiri  dt 
l'mmeur.  J  Voici  les  parole*  :  Vtmtt  utmrnt  tmmoitrm- 
tt  imcuèm,  nie  txfmftrfime  mfm  muitnm  Ufmsfmm,  mmme 
tmmtn  mmmftflt  ■vrmtrumùan  Immtfmermt.  Remarquez 
qu'au  titre  da  chapitre  quatre  il  dit  qu'il  compote  Ton 
hiiloire  juiqu'à  la  fin  d'Ocaobre  if 7f.  poit  doue  qu'il 
dit  frtftmtmtnt  Fmfigt  dis  ftmmti  m'mj'nUit  etmnnuf 
l'tJUmmt .  il  faioit  qu'a  l'âge  de  74).  ao*  il  fe  dtvertit 
qudquefbii  a  ce  jeu-1».  Il  eut  donc  dcqooi  fe  dé- 
dommager «n  peudea  dix  année*  qu'il  regrettoit  tant, 
car  peut-être  le*  eùt-il  fi  mal  enapknéci ,  qu'il  n'eût 
pu  pu  vivre  â  cet  égard  jufqu'a  l'âge  de  60.  an*. 

(M)  lljtètit  (j)  mimte  {tt  mtméUt.  ]  H  remarque 
que  la  mitere  ou  il  le  trouva  réduit,  ne  l'obhgrapoint 
a  faire  de*  chute*  indigne*  de  ta  nainance  ,  ni  de  fa 
vertu;  fc  qu'un  de*  reoirns  dont  il  fe  fer  rit  pour  fnb- 
liilcr  fut  dé  faire  de*  Almanachs  ,  Mfbrmtnétt  fcrtkt- 
imm  (h).  11  conte  qu'aiaat  perdu  a  Veaife  tout  fba 
argent  chez  un  homme  qui  l'avoit  filoute ,  il  lui  don- 
na tu  viuge  un  coup  de  poignard  .  reprit  (on  argent , 
y  joignit  celui  de  l'hâte  Mciic  >  &  Ce  ht  ouvrir  la  por< 
te.  Il  avoit  perdu  aufp  fet  bague*  fc  fe*  habit* ,  mail 
il  le*  aroit  regagnes  (>)•  N'oublions  point  qu'en 
conlider  mt  la  bleflure  de  foo  filou  ■  il  lui  jetta  par 
terre  une  partie  de  l'argent  qu'il  lui  avoit  prit.  Voilà 
de*  choie*  qui  ne  font  pa*  grand  honneur  a  fa  mémoi- 
re .  non  plu*  que  ce  qu'il  raconte  que  le  ProfeiTeur 
Curttut  lus  fit  un  procé*  de  vol  >  à  eaaie  que  lui  Car- 
dan ne  vouloit  point  rendre  ce  qu'on  lui  aroit  donné 
en  gage  :  il  allcguott  pour  raifon  qu'il  vouloit  avoir 
le*  main*  liilict  ,  veu  que  Cm  nus  croit  demeure  cau- 
tion fan*  qu'il  7  eut  de  témoins  (t).  Quelle  vie  !  ne 
roili-t-  il  pat  de*  Savant  qui  fe  traitent  de  Turc  à  More  f 

(N)  ff  fwrr  ftm  U  dtnelttm  d  mm  Gtmtt  pmrtttmUtr.  ] 
le  ne  doute  roit  point  qu'il  n'eût  rai  l'on  ,  fi  je  eroioit 
que  tout  ce  qu'il  conte  elt  véritable,'  car  il  ne  mêlent, 
bic  pat  que  l'on  puilTe  expliquer  cela  par  le*  feulci 
loiz  générale*  de  l'union  de  ,1'irne  fc  du  coron,  Quoi 
qu'il  en  lent ,  il  y  a  de*  gen*  qui  veulent  (t)  qu'il  ait 
été  fort  irrefelu  fur  cette  matière.  „  Il  parle  fi  dt* 
,i  verfétnent  de  fon  Génie  ,  qu'âpre*  avoir  dit  abfblu- 
,.  ment  dan*  un  Dialogue  intitulé  Tctim .  qu'il  en 
„  avoit  un  qui  cftoit  Vénérien  méfie  de  Saturne  fit  de 
,,  Mercure  ,  fc  dan*  fon  livre  dt  iimrti  fnfrtii  qu'il  ic 
a,  communiqooit  à  lui  parle*  longes,  il  doute  au  mef- 
„  me  endroit  *'il  en  avoit  véritable  oient  un,  oufic'ef- 
„  toit  l'excellence  de  la  nature.  Stuitmmm,  dit -il,  ftm 
„  tx  Onk  miht  feeftSe  ,  Jim  mm*  nmtmrm  mtm  in  tx- 
„  trtmitmtt  humant  fmMmaria  ttmduttmtnui  rf  ht  etn- 
.,  finit  tmmirtahmm  fefitm  tjfti  .  tyc  fc  conclut  colin 
„  dans  fon  livre  it  rttum  vannait ,  qu'il  n'en  avoit 
„  point  t  diiant  ingenuement  ,  Egt  ttrtt  nuiUm  Dt- 
„  mtnrm  ami  Gimmm  miht  aâtjji  cegnofee. ,.  Votez  ce 
qu'a  dit  le  même  Naudé  fur  cette  matière  dans  fon 
judietum  dt  Cardan»,  imprimé  avec  la  vie  de  ce  Mé- 
decin. 

(NA)  I>j  an* m  rhtjtt  fimgmhtrit  oui  U  Satmrt  lui 
itnnm.  j  La  irunicne  dont  il  en  parle  eli  fi  potirive . 

I  I  I  i  i  j  qu':l 
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864  CARDAN. 

qu'il  tombait  en  ettifc  quihd  i!  voulait;  ».  qu'il  voioit  ce  qu'il  voulait  j  3.  qu'il  voioit  enfonge 
tout  ce  qui  lui  de  voit  arriver  -,  &  4.  qu'il  le  conoiiToi  t  a  u  i  fi  par  certaines  marques  qui  fe  formoient 
far  fes  ongles.  On  a  douté  *  s'il  croioit  l'immortalité  de  l'ame.  Il  fut  malheureux  (O)  ea 
la  famille.  On  l'a  blâmé  jultement  de  l'audace  qu'il  avoit  eue  de  faire  l'horofcope  (  P  )  de  J  b- 
sus-Christ.    On  prétend  que  fes  pronoftics  (  H)  aftrologiques  ont  été  allez  Éouvent 


SU  importe  de  lavoir  le*  parafes  dont  il  t-eft  Terri: 
I  ^nattur  mubi  inMta  faut  à  S*i*'a.  qua  nanqnam 
aperire  valai,  eymttma[mtii ]adieii)admiratHm*digna. 
jgaerum  fnmum  bee  efi  quai  qneitti  vk  ,  extra  fia. 

fum  qnafi  intcftafim  tranjtt  Senti»  dam  eam 

lut»,  ae  (ut  vtnùi  dieam)  fait» ,  jaxta  en  qmtndam 
fiparaiimlm,  qnafi  «ou  aifeedent,  miqai ctrftr,  m 

italC  C HMMMÉMW^  a   ^P^^fi  0^i6im\nm&  b^Mùianjt Affi   M^*tTif tt btT . 

Et  imitant  bnjm  tfi  à  tafitt,  maximi  eenbell»,  diffnn- 
diiurqtn  fit  mam  dtrfi  fpinam  ,  vi  magnat  ttatiminr: 
bteqai  filim  fiatu^jpml  fam  txtra  mtiffam  .  magnà- 

quad cnm  vif  ,  Wn  au*  vel»,  etuUi,  ma  te  muât  a: 
Atita  imagintt  tlUt,  dl  aaibut  itxt ,  eàm  infant  tfftm , 
tut  vidijft.  Sti  nant  enii  ib  ictnpattinu ,  aie  diu  , 
mit  perftSat,  Me  ntmin»  ftmfir  eàm  v»U  ,  aie  tnmta 
ajfivtlim.  lirvtMur nattât  perpeln*  quavidintur  imm- 
gtmt.  Itaqu*  vida*  Imtti ,  aaimalta ,  nbtt ,  at  quacuu- 
ami  trnfii.  Cnd»  eanfam  tfji  .  urm  vtrtutti  tmagma- 
tritit,  vifnfque fubiilitaiem.  Ttritamiji .  qui* imu* 
anx  trnht  vtntara  faut ,  imaginent  vtdn  fer  jomnum. 
îliaam  unntum  najïm  fmnt  dieiti ,  viri  nalrm  dtein 
nojjnm  .  tntmmijfe  ,  qned  qu;tqaam  font  mai  mail  vil 
meduerit  miki  1  Ltnmt ,  dl  fni  priai  ey  rari  aaii  mut' 
tara  ,  ma  fatrtat  ptr  Jcmrùum  primtnitm.  J^u&rmm 
tfi  v  auid  tirant  »  aaa  m. ht  ivmtara  fitat  »  aann^uam 
fiât  ptrixifaa ■  vtjhjia  in nngmiai  appariât.  Higra  çr 
ii-viaa  maJaram  >ji  mtdu  digiti  ,  fitteiam  aiia  :  p"  J  ^ 
kamni  m  fiUiei,  addrviluu  m  mdiei,  ad ftadta  <jf  m 
atajmt  numentt  ta  anauUri  .  ad  txtgaat  mtmttnn  m 
mmitac  :  etaBa  ,  ni  fimtat  ;  fi  pat  Vllmi  fliUa,  ni 
muant  tinflantti ,  magit  puilieat  vtrètfaai  pUnat. 
Notez  que  pendant  cci  cxulêt  volontaire»  il  ne  fen- 
1  «t  point  Ici  douleur*  tri*- violente*  de  la  goûte  , 


que  fi  Ton  parloit  proche  de  lui,  il  enteodoit  un  peu 
Coo  dcï  oies  t  ^Lm\%w%  doo  ^xjs  leur  13  tv  1  fi  ion  » 
Au  reite  il  n'avait  jamais  voulu  le  vanter  de  ce*  qua- 
tre fingularitcz  .  en6n  ce  grand  fecret  lui  peta  trop, 
il  le  révéla  au  public  dan*  un  Ouvrage 

(O)  Ufatmatbtnnmxia  fa  fatmdu.]  Son  fil*  aîné 
étant  devenu  amoureux  d'une  fille  qui  n'avoit  rien , 
l'cpoufi,  tt  le  repentit  trop  tard  de  la  faute.  Aulicu 
de  la  boire  tout  doucement  pui*  qu'il  l'avoit  faite  ,  il 
j  chercha  un  remède  très  criminel ,  car  il  empoi ton- 
na la  femme.  Il  en  fut  puai-comme  il  faloiti  la  juf- 
tice  le  condamna  à  perdre  la  téte ,  &  cela  fut  exécu- 
té i  (4)  minuit  dani  la  prùon  (c).  L'autre  fil*  de 
Cardan  fut  us  fripon  St  un  feelcrat  :  ion  propre  père 
fut  otligé  de  le  faire  mettre  en  priion  («)  plus  d'une 
fou ,  8c  de  lui  (t)  couper  l'oreille,  te  enfin  de  le  chat 
fer  te  de  le  detheriter  (/,..  La  fille  de  Cardan  ne  lui 
caaila  que  deux  chagrin* ,  le  premier  (g)  quand  il  fa- 
lut  lui  piier  fa  dot  i  le  fécond  fut  qu'elle  ne  fit  point 
d'enfan*.  D  fut  (i  afflige  de  la  fin  tragique  de  fon  aî- 
né, qu'il  en  pcnûmourirdedouleur;  8c  û  y  eut  de*  Ju- 
ge* qui  ne  condamnèrent  le  fil*  ,  que  dan*  l'efperan- 
ce  que  cela  ferait  perdre  ou  la  vie  ou  la  ni  ion  au  pere. 
Ctùfiffi  faat  quidam  i  Stnam  (fod  put»  mn  *t (tiffitm- 
ttlLgi  vttutft)  m  ffi  damaajji  ,lUtm  utdalni  tattnnm 
amt  tnfamrtm  .  a»  naaaui  quam  pamm  abfatrtm  ,  fa- 
ptn  Bernai,  .  .  .  ftd  ain  fneciffU  (h).  Ce  qu'il  y  a  de 
rare  c'eft  que  Cardas  qui  ne  nioitpasque  fon  fil*  n'eût 
empoiibnne  la  femme,  te  qu'il  ne  l'eût  enfin conteflé 
ti)  aux  juge*,  croMtquc  la  julrice  divine  les  pour, 
tuvit  pour  leur iojufte  ientence,  &  qucpluf 
treuil  périrent  milheureuiement  Il 

Îuefon  ois  trompé  à  fon  mariage,  veu  que  i 
:  n'aiant  ni  bien  ni  honneur  ,  l'avoit  fait  un 
cocu,  n'eioit  pai  coupable  pour  l'avoir  tuée. 
Hall  (0  hauitmmiu  oui  Principe,  fajafematm, 
ExempU  mfandi  vuernm  t*m  *<ra  inlifii: 
Cnmma  fitUaeu  préférai  dam  telitre  mœcht. 
Ciajngihtt  n»flrti]am  tut»  m/altet  admit rr, 
iiehitm  tgngtx  favtmn  fi  atxtira  vmdex. 
(f )  Dl fairtPtvri/etpt 4rlESu*-CHitiST.] Gabriel 
Naudc  remarque  deux  choies  fur  ce  fait.    i.  Il  cen- 
sure Jofepb  Scaligcr  d'avoir  cru  que  perlbnne  avant 
Cardin  n'avoit  entreprit  une  telle  choie,    a.  Il  ob. 
l.-rve  que  Cardan  eut  la  vanité  d'aimer  mieux  paflêr 
pour  linventeur  ,  que  de  le  juftifier  par  l'exemple  de 
ceux  qui  le  précédèrent  dan*  cette  profane  entre, 
prife. 

Sur  le  I.  point  il  commence  par  citer  le*  propre*  pa- 
role* de  Scahger  :  k*  voici,  (m)  jludi  juatikiaiem 


tajfiri  fatub ,  extitit  aati.xUv.  amui  ejmbalnm  geneth- 
bactram  ,  an,  Demmi  mjtri  Jifa  Cbrtfii  t  berna  tduUt, 
t>  tmnia  maa  M  aeeidrraat  .  ex  pajitm  litliarum  ,  ni. 
iiffam  1U1  cntigijft  raltecinatar  i  ,mp,am  dttam  ma- 
git, an  jieulanm  andaeiam .  quaty  dimmnm  fitlUram 
fttUufutjteerii,  f>  natnm  «*  ttmpin  putant ,  amdxl. 
bue  m  lui  ptfttum  ifi,  m  vannai  eum  impuni  etna- 
rn.  Enfuie  Naude  nomme  4.  Auteur*  qui  long  tems 
avant  Cardan  avoient  travaillé  fur  l'horofcope  de  J  t- 
*u«-Chiii*t.  Le  plut  moderne  cft  Tibère  Ruflj- 
lianu*  Sextu*  de  Calabre ,  qui  vivoit  fou*  te  Pontificat 
de  Léon  X.  Il  entreprit  de  fou  tenir  publiquement 
400.  propoûtioo*  a  Boulogne,  à  Florence  tt  à  radouc: 
le*  Moine*  lui  en  cenfurerent  ta.  comme  aprochan- 
te*  de  l'herefie  i  celle-ci  fut  une  de*  principale*  qu'il* 
condamnèrent  :  Chrifinm  eftaad  tirperu  eimpaginem 
tltmtntariam  afirit  fafpejunm  ,  efaÇane  gemtnram  ,  <y 
tnpbttam  magnum ,  ty  la qua  ctrea  c  nui  tviatrunt , 
fraferttm  wtUntuM  tint  nurtn  ginut ,  nuatiaffi  non  m- 
eiavinù.  L'Auteur  de*  l'heici  piqué  contre  ce*  cen- 
seur* publia  un  livre  intitule.  Apeùgttuui advtrfiu  tu. 
eullntii  ,  où  il  expofa  te  ihcme  [n,  de  nativité  de  co- 
tre Seigncuriou*  j.  uirlerentcs  figure*.  Avant  lui  Pier- 
re d'Ailli,  Cardiiia.  te  Evêque  de  Cambrai  qui  mourut 
fou*  le  Pontificat  de  Martin  V.  ne  de  contenta  pat  de 
fou  tenir  qu'on  pou  voit  juger  de  la  naiflanccde  |  Et  u  »- 
C  h  a  1 1 T  par  les  obfcrvanoo*  de  l' Ajltroiogic ,  il  pro- 
poia  aufli  une  figure  de  cette  nativité,  (c)  Prattr- 
quam  eintmdit  Chrrjli  nativuattm  pramfti  pataiffi  ne 
gentibuaen  ibfirvatumibui ,  tfauim  injaptr  natrwtaltt 

tenu ,  qui.  le*  règle*  de  l'Aflrologie  avoient  lieu  quant 
à  l'horofcope  de  notre  Seigneur.  Aloumatar  plus  an- 
cien 4u'Albert  le  Grand  ,  a  obtervé  bien  de*  choie* 
touchant  Jt*u*-CHRi«T  félon  le*  principe»  aftro- 
logique*.  Vku  4  Auteur*  que  Naude  allègue  :  quei- 
quci-unt  d'eux  ont  été  citez  par  Roger  Baccon  ,  par 
Pic  de  la  Mirandole  .  p>r  RobeTt  Holkot  «  d'où  il 
conclut  que  Mr.  de  Thou  {p,  tt  Scaliger  ou  eu  tort 
de  croire  que  Car  ian  mérite  ici  l'infamie  de  l'inven- 
tion :  Uade  mtrari /«lu  mn  p*^am  liiat  an  vifei ,  aie 
aanUtu  uaquam  fmjt  daabnt  1U11  iruditarnm  Carjpbait 
Tbuarn  ty  SeaUgtn  ,  qm  faltem  ex  Bteibtnt,  tttibii- 
randalana ,  amt  eeanmintariu  Ribertt  Uaikit  m  Sapitn- 
tiam  SaUmmi .  difeiri  pmtmjftat ,  trratwm  à  mnnuiUt 
aatl  Cardanum  buae  errer  tm  fut  je ,  ut  Cbri/ltun  falfii , 
ty  eemmtn  itnt  afhernm  imnginibm  jnbmitttrint  :  née 
pnpterta  aqaam  »  1  ut  Caraannt ,  quafi  fteleru  ifiuu 
primat  apijix  futrit  ,  lam  aeirbi  ab  Mit  vaputet  (q), 
San*  remonter  il  haut  on  pou  voit  leur  dire  qu'il* 
roient  pu  voir  dan*  Sixte  de  Sienne  (r), 
dirai  d'Ailli  1  penlc  fur  ce  fujet. 

Sur  le  11.  point  N^udeaflùre  que  Cardan  t'étantbien 
trouvédela  fuptedîon.ictnomsdct  Auteurs  dont  il  em- 
prunta l'horolcope  de  Ji«  u*-Chr  1  *  t  ,  (car  par  ce 
moien  il  paflâ  pour  le  premier  inventeur)  ne  voulut  ja- 
mais découvrir  ce*  me  me*  nom*  lor*  qu'il  fe  vit  en- 
fuite  perfecute  pour  cet  horofeope.  Patit  mat  qnam 
vaftr  Cardaam  fuerù  ,  mam  eum  eut*  eartmt  ixflara- 

m*ltl&  itM^tTtt  »     thfWlp%$0j   L  -.MV  1.  ,    US, tbrtt$t*%    é\h  a&Lljm%t~wtyn{t  i 

&  Tyberti  Rttffilîaao  exarata  fmjfe , 
fim  qua  Pieut ,  Albnmafar,  ty  i 


rjlW^^>3I,.,,'  pt^fbnMéitTtf  g 
que*  ti  peflqaam  ex  wti  ctjpt,  mm  fient  at  in  tgm  eim- 
trgirat,  qmm  nultnm  1S1  fui  etueavt  Luxa  ,  pift  Lan- 
Valiam.  fid  ilîtni  lumen  fappnjj»  mmmt ,  pri- 
qnaalitmvti  ab  amalii 

ty  in  difertmi 
mmnm  di  itlii  auSeribni 

1x  tfintim  tam  audaeii  faâi , 

tin  (/). 

(  J£J  On  (retend  qui  fttpmt&tei  afinlegiqutt.  ]  Mr. 
de  Thou  (t)  ri  porte  que  Cardan  mit  en  crédit  l'Af- 
trologie  ,  par  le  bonheur  qu'il  eut  de  reUlTir  dan*  fet 
horoicopet.  Judieutna  qnam  veeaai  pdim  apad  mai- 
nt adfirnxit  .  àmm  cernera  per  tam  quam  ex  arte  p.  ■'- 
fim  plernmque  pnnunt.  Mais  Nauie  (v)  ne  veut  point 
convenir  du  tait ,  il  nout  renvoie  à  Scaliger ,  et  à 
Alexandre  de  Angelit ,  qui  ont  ri  porte  que  Tes  princi- 
paux horofeopet  de  Cardan  ont  été  direâcmeot  con- 
traire* aux  événement.  Cardan  avoué  lui-même  que 
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CARDAN.  807 
firme*  par  l'événement  :  mais  U  avoue  lui-même  que  les  règles  de  r  A  Urologie  fe  trouvèrent  fauf- 
fes  fur  fon  0  fujet.  Quelques-uns  ont  dit  qu'aiant  marque  qu'il  mourroit  en  un  certain  tems, 
il  s'abdint  de  nourriture  (R)  afin  que  fa  mort  coniirmât  la  prediâion ,  (Se  que  fa  vie  ne  décriât 
point  le  métier.  Il  craignoit  donc  de  furvivre  à  la  fauiîeté  de  Tes  prophéties  ;  il  étoit 
donc  G  délicat  fur  le  point  d'honneur  ,  qu'il  n'eût  pu  fouftnr  le  reproche  d'avoir  été  faux 
prophète,  &  d'avoir  tait  tort  à  fa  profeflion.  Peu  de  gens  en  pareil  cas  le  piquent  de  tant  de 
courage,  &  de  tant  de  charité  pour  leur  art.  On  fc  confolc,  on  n'a  point  de  honte,  on  le 
porte  bien  t.  Il  a  écrit  un  très-grand  nombre  de  livres,  car  l'édition  qu'on  fit  de  fes  Oeuvres 
à  Lion  l'an  i66j.  contient  dix  volumes  in  folio.  Sa  pauvreté  contribua  à  cette  (S)  multitude 
d'écrits ,  où  les  digreflions  &  l'oblcunté  achopent  fouvent  les  lecteurs.  Il  n'a  pas  fait  tant  de 
livres  (ans  *  s'aproprier  le  bien  d'autrui.  Il  fc  juftifie  t  par  l'exemple  del'tmpereur  Marc 
Aurclc  1  de  ce  qu'il  a  écrit  lui-même  fa  vie.  Naudé  t  lui  prête  cette  même  jiifhhcation  j  mais 
il  cltlûrque  cet  exemple  eft  mal  allégué  ,  puisque  l'Ouvrage  que  l'on  attribue  à  Marc  Aurelc 
n'eft  point  la  vie  de  cet  Empereur,  c'clt  un  amas  d'inflructions  morales  qu'il  fc  donne.  Quel- 
ques-uns ont  dit  que  Naudé  a  publié  une  vie  de  Cardan  ;  ijs  fe  trompent ,  il  n'a  publié  qu'un  dif— 
cours  ou  il  explique  fa  penfée  fur  le  caraderc  de  cet  homme.  Il  n'a  pu  s'empêcher  de  dire  que  (T) 
c'étoit  un  fou  :  il  lui  fait  juftice  quant  au  relie  fur  l'efprit ,  fur  l'érudition ,  fJcc.  Scaligcr  leperc 
écrivit  contre  Cardan ,  (  V)  Se.  s'imagina  fans  raifon  que  fa  critique  l'avait  lait  mourir. 
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par  la  coooiftince  qu'il  avoit  de  l'Aftrologie,  il  s-étoit 
periuade  qu'il  oc  vivrait  pas  plus  de  40.  ani .  ou  du 
moins  qu'il  n'arriverait  pas  à  4f .  8t  que  c'étoit  *uili 
l'opinion  de  tous  ceux  qui  le  conoifloient.  IL  ajoute 
que  cette  croianec  lui  fut  fort  préjudiciable,  jtfirt- 
ïagia  cognitie  amam  tum  baitiam  .  c>  «  "»>'<  vtdtia- 
tmr,  ry  tmrni  ajtkant  m*  non  exctffnrmm  X  L.  vtia  an. 
num  ,  etrii  nan  ad  XL  y.  ftrvtnturum  ,  maùmm,  oi- 
fmt  (a). 

(R)  Il  l'aiflmt  da  nourrit urt  afin  «ut  f*  mart  etmfir- 
mat  U  fridiStam.  ]  Mr.  de  Tbou  raporte  (i)  ou'on 
croioit  cela.  Scaligcr  le  donne  pour  un  tait  confiant: 
je  raporterai  fei  parolei  après  avoir  oMcrvë  que  le 
verc  de  Cardin  mourut  de  cette  manière  l'an  if  14. 
Il  renonça  à  tout  aliment ,  8c  (r)  vécut  aiau  9.  jours. 
C'étoit  un  homme  qui  avoit  les  yeux  blancs,  quivoioit 
de  nuit .  8c  qui  n'eut  jamais  bcArio  de  lunette*  (d). 
Voions  maintenant  les  paroles  de  Scaligcr.  IdemUt- 
ntthltaem  aaam  mttltii  anti  anmi  dttm  ty  àatam  mar- 
in /ma  itttrmiaajjrt ,  aff  ttntt  ttmfari  nthtiamtnm 
lent  valrrtt ,  ouan^mam  jam  eiitftnarw  major,  m  ar- 
ttm  tammmtlta  ixftmrtt,  tatdia  tenait  tut  mari,  jjPW 
mrfit»  ftrmt .  an  ttlmt  anlt  t$nfinmtmm  ai  ta  ttmfmi  san- 
UgtTit.  Kit  mata  tfi  :  néant  âaftntm  tfi  mraliri.  Om- 
mm»  fttil ,  auad  tiit  in  Efiframtnalt ,  aigwfu's  nrraQttu 
•  *-*y(>T*.    Lttttunm  tfigramtna.    Ndttl  mtum  àm- 

n$i  ftut  (t). 

(.s)  Sa  famvrttt  ttntrtitta  à  taiti  tamkitmda  fierut 
#*  Ut  dtgrtflitni  o- 1 tifinrtti.  J  Les  leâeurs  trouvent 
dans  lès  livres  ce  qu'ils  n'eu  fient  jamais  attendu  :  ils 
trouvent  dans  fon  Arithmétique  pUiHeu»  diicours  l'ur 
le  mouvement  des  planètes  .  fur  la  création  .  fur  ta 
tour  de  Babel.  Ils  trouvent  dans  fa  Dialeâiquc  un  ju- 
gement iur  les  hifloriens»  6c  fur  ceux  qui  ont  compo- 
se des  lettres.  Il  avoué  qu'il  railbit  des  digrellions 
afin  de  remplir  plutôt  la  feuille  i  car  ton  tnatebe  avec 
le  Libraire  croit  à  tant  pir  feuille  t  8c  il  ne  trarailloit 
pas  moins  pour  avoir  du  pain  .  que  pour  aquerir  de 
la  gloire,  (f)  Vl  tmÇtt  faoam  (excurXus)  muai  mart- 
ial [nu  frttyunlij.tmat  baitt  :  ta  tajumm  fine,  autmad- 
mtdmm  aitemii  fattlmr ,  ml  fimra  fait»  Ijftfrafhu  mu- 
ttrtt  .  aaiimftttm  antta  dt  ilUrum  frttte  ftptgtrat  i  ar- 
aut  bec  mode  famt .  ntnlétntae  fama [tnitrti.  Quant 
a  son  oblcurité ,  l'Auteur  (g)  que  je  cite  en  donne 
quelques  niions,  fit  cetle-ci  entre  autre*,  c'eft  que 
Cardan  s'imagtnoit  que  ptuûeurs  choies  qui  lui  étoient 
familicte*  n'avaient  pas  bclom  d'être  dites  1  8c  d'ail- 
leurs son  cTprit  vif  &  vafte  le  faisbit  paûer  promte- 
ment  d'un  lieu  à  un.auttc»  8c  il  ne  s'arnutoit  pas  à  ex- 
pliquer ce  qui  devoir  être  le  milieu  8t  le  lieu  de  ces 
deux  extrémité*.  Il  n'eft  pas  le  seul  Ecrivain  qui  tom- 
be dans  ce  défaut. 

(I)  Naudc  n'a  tu  t'tmftthtr  dt  dirt  amt  Cardan  t'ttit 
mm  /in*,  j  La  peafee  que  Senequc  (h)  attribue  à  Arif- 
totc,  qu'il  entre  toujours  un  grain  de  folie  daaa  le 
caractère  des  grans  efprits ,  nmUmm  magmtm  ingtmmm 
fin»  mixtmra  dtmmia  .  n'eit  point  jufté  à  l'égard  de 
Cardan  ,  ce  n'eft  point  pout  lui  qu'il  faut  dire  que  la 
folie  eft  mêlée  avec  le  grand  cfprit  :  il  faut  prendre 
la  chofe  d'un  autre  sens.  8c  dire  que  le  grand  cfprit 
eft  mêlé  arec  la  tblici  le  grand  ciprit  ne  doit  être  con- 
fideré  que  comme  Yafftndix  8c  l'ac ccûoirc  de  la  fo- 
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Ccft  une  marque  très-certaine ,  ajoute-  t-il.  que  Car. 
dan  n'étoit  point  toujours  en  fon  boa  fens,  que  de  voir 
les  contradictions  prodigieufes qui  font  dans  fes  livres. 
On  ne  peut  tes  attribuer  ni  a  un  défaut  de  mémoire, 
ni  à  une  rufe  t  le  peu  de  raport  qu'il  y  a  entre  fes  va-  *"* 
nation*,  eft  une  fuite  de*  ditterens  accès  d'extravagan- 
ce qui  lui  prenoient.  (()  Enimveri  nom  ftmfar  tum  (k)  là.  ii. 
fmi  camfattm  fmi(je  .  fid  afin  auedatn  raftmm  .  indien) 
1  cerhjMj .  varuint  tlU  fugnantium  huer  fit 
ojuai  mon  tfi  quoj  «uautt  eihviaae  eerum 
auajam  dtanrai .  amt  afin  .  vafrieupte  frelatai  mit  ta 
fmfe,  fiU  ftrfuadtat ,  tmmfi  sa  niut  altu  memeromad 
mtracmùtm  mfeme  frafiitartt  i  r>  *rt"  *'  vafrutei 
ii  ont  m  emntm  tlrvtt .  ajtedfTamdim 
traria  (émfer ,  wtnamam  aunm  teanoxa  .  Çf  jtit  ma- 
in» toitareatia  Uamtrttttr.  Une  autre  grande  preuve 
de  ta  folie  eft  le  mal  qu'il  a  publié  de  lui-même.  U 
aurait  pu  mettre  en  juftice  un  Poète  qui  t'aurait  ù.  mal 
traité  i  il  avoue  que  fon  étoile  lui  avoit  donné  une 
ame  impie,  vindicative, traitrefle, magicienne, calom- 
niatrice, adonnée  à  toutesfortes  d'impurctez,  fit  rem- 
plie d'un  grand  nombre  de  défauts  honteux  qu'il  foecà- 
ne.  Inrtnium  fi  tput  inimittu  taU  UU  afiiaxijftt  amaU 
fnmm  t^t  m  themate  luualtu*  ttfiattu  tfi  ,fatmij/tt  m  illmm 
aftrt  mente  ea  Itgt  Ponuque  lata .  malo  quae  noUct 
carminé  quemquara  Dclcribi.  Nam  ex  i'tam  Uci 
Lama  ne  Utrturu  danuma .  &  Htrcmia  mmànm  ,  Sa- 
turne mtdtacrutr  temmtfia  anunum  Jiii  tffiOmm  ail,  im 
ditm  v 


itmfitrtm  fjrf.  (/J     (0  Id\u\ 
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»°«    lie.   Ceux  qui  trouveront  que  j'outre  la  chofe  s'en  en  quoi  ces  deux  Antagonif 

*»s      tiendront ,  s'il  leur  plaît .  au  sentiment  de  Naudé,  rerieurs  l'un  i  l'autre.   Se  a 
j'y  confirai  ;  il  aprouve  ceux  qui  ont  dit  qu'il  ne  s'en 
faut  guère  (•)  que  Urdau  n'ait  vécu  comme  uifeaLe 


tvemtm .  nmgattm  .rtligtoniMoa 

Naudé  prétend  que  Cardan  ctoit  tel  qu'il  fë  repre feu- 
le ,  mais  j'aimerais  mieux  dire  qu'il  a  prétendu  feule- 
ment montrer  ce  que  les  malignes  influences  de  iota 
étoile  renflent  rendu  ,  s'il  oc  les  eût  corrigée*  i  car  il 
demeurait  d'accord  que  les  feiences  divinatrices  fc 
trou  voient  h  ufi.ee;  de  leur  certitude  dansiapetibnne. 
Par  le*  règles  de  la  Chiromancc  on  avoit  juge  qu'il 
étoit  d'un  cfprit  Aupide  ■  mi  tbtremanttct  rnatm  eût 
frenmntiartni at  fimttdum .  inJtuii  metnnt  fnduerit  (m)t 
8c  par  celles  de  l'Aftrologie  ii  devoit  mourir  avant  l'â- 
ge de  4f.  ans  («J.  Chacun  fait  com ment  Socrate  juf- 
tifia  le  Pbylsonomiftc  qui  lui  avoit  attribué  tant  de  dé- 
fauts. N'oublions  pas  1,  que  Naudefuuticnt  que  Car- 
dan ,  qui  fe  vanioit  de  n'avoir  jamais  menti ,  eft  un 
grand  menteur  :  il  l'en  couvainc  manifcltcmcnt  (ûr 
certain*  article*,  a.  Que  le  Docteur  Parker  eft  du 
lent imen t  de  Naudé  à  l'egard  de  la  folie  de  norre  Car- 
dan, 81  qu'il  en  ramaflê  les  principaux  lignes  (e). 

(y)  ScaJtftr  U  fart  ienvit  tenir  t  Carda»,  y  i  ima- 
gina jani  raifin.}  San*  s'éloigner  1c  inoins  du  inonde 
de  k  vraiicmblance  ,  on  peut  dire  que  l'envie  de  s'a- 
quérir  un  grand  nom  par  la  gloire  de  fon  adversaire, 
poufta  Jules  Celâr  Scaligcr  à  écrire  contre  Cardan. 
S'il  avoit  eu  un  peu  moins  de  dcmangcaifon  de  con- 
tredire .  il  aurait  aquis  plus  de  gloire  ,  qu'il  n'a  fait 
dans  ce  combat  ,s  mais  ce  que  les  Grecs  ont  apellé 
•funtU  vît  mnloaaài ,  une  pafiion  cxccflive  de  pren- 
dre le  conticpied  des  autres,  a  fait  grand  tort  à  Scali- 
gcr. Ccft  par  ce  principe  qu'il  a  foutenu  que  le  per- 
roquet  eft  une  très-laidc  bête.  Si  Cardan  l'eût  dit, 
Scaligcr  lui  eût  opofé  ce  qu'on  trouve  dan*  les  ancien* 
poètes  touchant  la  beauté  de  cet  oifeau.  Voflius  a 
fait  une  critique  trèt-judicieufe  de  cette  humeur  ron- 
de Scaligcr  (»).  8t  a  marqué  en  même  tem* 
iftes  étoient  fuperieurs  Ma- 
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I.  parité ,  St  s'étendent  depuis  l'origine  du  monde  juf- 
tjucs  à  notre  Seigneur  J  e  t  u  j-C  h  »  1  s  t.  Le  tiotliérne 
livre  fait  fcul  toute  la  t.  piitie,  8t  s'étend  depuis  Au- 
gufte  julcju'i  Charlemagnr  exclufivemenr.  Peu<  ci 
après  1a  mort  de  Meianchthon  Ion  beau-perc  conti- 
nua ce  travail  ,  St  publia  en  if6i.  le  quatrième  li- 
vre, qui  s'étend  depuis  Charlemagne  rufqu'i  Fridcric 

II.  Il  publia  au  bout  de  trois  ans  le  cinquième  livre 


II.  Il  pubUa  au  bout  de  trois  ans  le  cinquième  livre 
qui  finit  m  ta  mort  de  l'Empereur  Maximuicncn  1/ 19. 
Il  Bt  en  1  r7a.  une  édition  f»  de  tout  l'ouvrige .  c  cit- 
à-dire  de  ce  qui  venoit  de  lui,  8c  de  ce  qui  venoit  de 
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ir>  CAR  ION  (Juan)  ProfcirnircriMathcmati^uedan»  l'Acatkmie  de  Francfort  fur 
l'Oder,  ctoitné  a  *  Buetickbeim en  Allemagne.  Il  pubiij  des  EphemeriJes oui  s'étendent de- 
puis l'an  1 536.  jufcju'en  1 550.  11  publia  un  autre  livre  intitulé  Fialin*  Afirtingtu  t.  Ces  deux  Ou- 
vrages ne  lui  ont  pas  procuré  beaucoup  de  réputation,  nuis  il  ci  t  devenu  célèbre  par  une  (4  )  Cliro- 


Fif  iJoinm  ,  rontr*  ccmindtt  iffi  dtformtm  ,  n*n  maih 
1»  fmditatem  nfiri ,  te  trurmm  ,  ©>  Uagma  ,  fid  tiuim 
orna  fit  eelerit  fmfti  ne  tintrtm  ,  oui  trtflit.  JQuid  /*■ 
Ciamm  fumm*  vint  Si  Carianm  ta  iixtjfet ,  proxocaf- 
ftt  aijmdicta  f< il arum  :  atout  ait!  urtmmn  haminmm. 
Mnr  auta  pmlebri  dix  il  ctJoru  ,  Mt  deformit  entendit. 
HiC  eenrradtêlienii  jindium ,  nutinbtani  M  hi/et  Extra- 
tatienitut  fi  prédit  ,  fipbifià  digniui  tfi .  auam  philefi- 
fb*.  M**rr*m  etiam  maiofitam ,  ium  faifi  ail*  traitât 
Cafdamtm,  moriti  fajfm  rt  au  irai:  prafirtnm  ficegittt. 
fentm  ndvtrfiu  vtrmn  jnmmum,  finiui  amtdtmbuma- 
nilatit.  f>  Uitafhjptti,  non  fanUi  tnfrritrim:  alntn 
JdtMiii  aurons.  msibtfUi  mutm  tmwéui  iifcifhnù.  in 
tfutim  parum  amntno  ScaLgtr  vtatiat,  oliu  luoJdittlnr 
iquir  fr*v*rimrm.  Naudé  fe  met  encore  plus  en 
coletc  que  Voflius  contre  Sca'iper:  il  le  bllmt  de  n'a- 
voir point  voulu  lire  la  a.  édition  de  l'Ouvrage  de  Or- 
dan.  CcbUmccit  ion  bien  fonde  ,  car  eil-il  julte 
que  parce  qu'un  Critique  ne  veut  pomt  perdre  1a  pei- 
ne qu'il  a  prise  i  noter  des  fautes  ■  on  faire  le  procès 
pubiiqaement  à  un  Ecrivain  pour  de*  ermurt  qu'il  a 
de/a  corrigées  ?  Sealiger  publia  ion  livre  trois*  ans  après 
la  a.  édition  de  celui  de  ion  adverlàire.  II  craignit  de 
rencontrer  dans  cette  a.  édition  pluôeurs  endroits  cor- 
rigea ;  il  aujtxt  par  U  troublé  là  joie  d'avoir  critiqué 
des  fautes  ■  il  n'aurait  oie  publier  U  ccnlùrc  d'une  er- 
reur qui  n'étoit  plus  dans  le  livre  de  Cardan  i  il  prit 
donc  le  parti  de  ne  point  lire  cette,  a.  édition.  C'eil 
la  i.  remarque  de  Naudé.  m  fitimum  qnii  firat 
Siafîftrttm  rxtrtitnti*nii  fktti  trtinnn  tofi  ftenniam  tt~ 
trirum  il  fnètittlall  iJttinatm  invmlga[ji,  nirtamtnsi. 
lam  vtitr*  vofmfji .  km  nvnHitiki  f*f*reij;i  tp*t  pojirt- 
ma  bat  Hiatintia  fubUta  à  Cariom*  f mirant  ,  m  .ut- 
lien  Ubvns  fin  aunmnmvit  frnprnunfn/îfrnaiimamit- 
ttnt.  Si  a.  remarque  cft  que  Cardan  le  julliha  fi 
bien  .  que  s'il  relia  quelques  objeciions  auiqm  Iles  il 
ne  put  rc  pondre  ,  on  les  doit  compter  pour  peu  de 
choie,  rruiria  nu»  mft.t  CarOanum  .  ad»**  frims. 
in  talnt^atirtm  Unrum  it  fuéttlnaJ. .  fi,  mm  ,1- 
fnu  axninantmiijji,  atjiitnmiiim,  *.  nttmfaumiim. 
frtVÛt-  ut  tarum  ratip  baitri  non  **itat,  amafuftrtf- 
fi  ferfim  tx  tant»  numtr»  f  fint:  nam  htm*  f»l  Car- 
irnmt,  f>  humant  s  fr  nJni  alunum  fntttvu:  ntt  ait* 
mrrum  tfi  tUnm  trrajfr  ,  anin  muil*  magit  nimmatttn* 
mtnumyt  ,  tam  r*r*  ,  r>  m  lam  famcu  ,  a*  muumn 
nht!*jjt.  On  remarque  en  3.  lieu  que  Sealiger  fit 
plus  de  fautes  qu'il  n'en  critiqua  à  Cardan,  pendant 
les  nef  années  qu'il  donna  à  cette  critique.  1m*  -vtn 
anfim  igi  figntrt  Mptfitt  t*mma*rt  mulsi  fittrii  navu 
tt  •  tftni  Staligir  ixirtuatitmiui /mi  tmmt  .»<  rtUtutit. 
tptitm  **t  amifUt  aivtrfniCariatmmtam  frteatUirixn- 
r -t  ntiit  ttttt  ntvrm  amui  nJa.ii.  4.  En6n  on  re- 
marque que  le  motif  de  Scafiger  n'étoit  pas  tant  l'a- 
mour de  la  vérité  .  que  la  pallion  di.  le  barre  contre 
tout  ce  qu'il  y  avoir  alors  de  plus  éminent  dans  la  Re- 
publique des  lettres.  Nin  lam  trutnà*  vtritam  fin- 
ir* ,  anam  ni  tffrani  itjiJt'i*  fit*  jtiitfatirtt ,  tnm  tlbt 
trr.Hibui  iinrniirnii.  *m*i  fimitmfir*,  Uttrnrnm .  irn- 
iaimnman*  Prineip*t  hattri^  ctptfjnat.  A  ces  quatre 
remarques  on  en  peut  ajouter  une  f.  Ccft  que  Scali- 
ger  s'imagina  que  l'a  critique  avoit  rué  le  pauvre  Car- 
dan. 11  écrivit  Ij-delTus  une  préface  (a)  remplie  de 
rertexions  etudiéesi  il  comiiU Cardan  de  louanges,  il 
tcrnoi^iu  un  regret  extreroc  devoir  (emporte  une 
viaoire  crui  coùtoit  la  perte  d'un  fi  grand  homme  a 
la  République  des  Lettre»  8tc.  La  vente  eft  que  Car- 
dan a  furvécu  i  Sealiger  if.ou  ao.  ans ,  Je  par  H  a.  re- 
marque de  Naudé  on  peut  conoitre  fî  le  livre  de  Sca- 
:  etoit  capable  de  cauièr  beaucoup  de  chagrin  i 


liger  eto 
Cardin. 


(A)  Par  une  Cbrtnitpte  an'il  m  fil  f*mi.]  Elle  a  été 
imprimée  une  infinité  de  fois,  te  traduiteen  plufieurs 
langues.  En  voici  l'hiftoiie.  Canon  aiarrt  fait  une 
Chronique  la  voulut  faire  imprimer  à  Wrttemberg, 
inars  il  louhaita  que  Melanchthon  la  corrtgelt.  Me- 
lanchthon  au  lieu  de  h  corriger  en  fit  une  autre  ,  St  la 
publia  k  Wittcmberg  tous  le  nom  de  Carion.  Il  ta 
fit  en  Allemand.  Elle  fut ';.•)  traduiteen  Ijtin  l'an  1 5*38- 
p  j  r  !  inni.ui  Bonnus  Miniilre  à  Lubcc  Se  Principal  du 
Collège.  Melanchthon  aiant  vu  le  grand  débit  de  ce 
livre ,  en  fit  une  nouvelle  verfion  latine  qu'il  publia  l'an 
1  f  f8.  après  avoir  retouché  l'ouvrage ,  fit  y  avoir  in  fo- 
re quelques  additions  fr).  Il  le  publia  demi  ans  après 
augmeme  d'une  lèconde  partie.  L'ouvrage  contint 
iSort  ttoit  Hvrost  i«  deux  premiers  ipamcnnetK  à  h 


ir7a. 

à-dite  de  ce  qui  venoit  de  lui,  8c  de  ce  oui  venoit  de 
Melanchthon  ,  tt.  il  promit  (f)  de  travailler  à  la  fuite 
de  l'iùûoirc  julqucs  a  ton  teras.  Mais  il  ne not  point 
la  promcll'e.  L'édition  que  j'ai  de  la  Chronique  de 
Carion  cft  de  (f)  Genève  îcîir.  in  8.  St  contient  dans 
un  npftnMx  un  abrégé  de  l'hittoire  depuis  le  couronne- 
ment de  Charles  V.  jufqucs  à  la  mort  de  Rodolphe  en 
161a.  Eulcbc  Menius  (g)  a  traduit  en  Allernana cette 
Chronique.  Simon  Coula rt  en  publia  une  traduction 
Frauyoilci'an  if79-  Il  ea  ni  une  a.  édition  l'an  if9f. 
Si  chaque  foi*  il  y  Joignit  un  iuplémentdc  fa  façon  )uJ- 
que*  à  Ion  tetns.  je  parlerai  ci-oVllous de  la  traduction 
Fran^oitc  que  Jean  le  blond  donna  au  public. 

Netca  que  le  rniaiulcnt  de  Carion  lut  envoie  à  Me- 
lanchthon  l'an  irai.  Cela  paiolt  pur  une  (*)  lettre 
de  c/demier.  J'en raporte rai  un  long  pallagc,  parce 
qu'il  lért  a  faire  conoitre  notre  Carion.  jtt  eeft  tnnm 
aiftmtatiamnn  éi  ftaiitkwuhni  Cariorus.  J^nanauam 
OUitm  tjtt  ithtmtmtr  affirmât  .  fi  mi»l  frattt  juitrum 
f.jttnm  m  canfiiinm  namturi ,  lamin  ninitit  ru»  fatti 
ftrfitaiti  bt*.  Et  art  mi*  fntfnt  jmitci*  ma  ftttfi  tom 
otfiru  otfirnjnUtiini  nnnttbnt  fnnmntian.  fidvrr  ifi, 
quantum  t/*  nm*tm  j    taniiant  c>  Suevicxym- 

fitctiatu  fiMrimiunrtftrttu.  Xlifit  imcxt»""*  txcnjtn- 
ia.  fia  ta  irgl .  ut  tg*  tmtniartm.  S  ma  mulia  firrf- 
ta  atgUgtnitnt.    liaau*  tg»  totutn  rtfnt  nttx*  ,  r>  ami. 

mfinm  (cmfUtii  pratifnat  tanta- 
rmnm.  Ces  paroiesnousapreo- 
que  Mclascbthon  refondu  l'ouvrage  qu'on  l'a- 
vait pué  de  corriger.    Nous  allons  voir  qu'il  effaça 
d'un  bout  à  l'autre  tootlc  tnanufcrirdeCarion,  St  qu'il 
voulut  néanmoins  que  la  Chronique  qu'il  fit  a  lapiace 
de  celle-là  parut  loua  le  nom  de  Carion.    11  le  voulut 
non  leuletnent  daus  la  1.  édition ,  qui  eft  l'Allemande 
de  Wittcmberg         mais  aurti  dans  lesliiivantcsqui 
fout  en  Latin,  Se  qu'il  corrigea  8c  augmenta.   On  ea 
uià  de  même  jpres  la  mort  dans  les  cootiuuarioru  de 
Pcucer.    L.Wl  ce  qui  fait.    (1)  Simon  tamnitt  Caria, 
nu  ritimtt .  muté  mutart.  tUrni  *ut*r  primat  fiuuit  bta- 
ttAui  m  t  met  ta  Pbtufpui  Sltlantbttn  finir  tatou  naùut. 
Oceajil  mmtmt  hnjnt  inJ*  txtttit ,  am*i  tmm  'Jnijaanti 
Carton  mat*.imatt(nt  ans*  nnaoi  auairagtntn  ,rt 
tomttxtrt  throniïum  .  (jr  ricognoittaium  lUuJ  otan* 
tmomutninm  .  ptmlomam  fret*  /abjieerttkv  ,  mt/ïjtt  ai 
i'brlipitun  Mttnncatbjatm  »  btt,  auaiparum  probarttmr , 
tôt  mm  a**ktvit  un*  uiura  ■  ail*  ranfirittt ,  tui  toartn 
CtriOnt  mmtn  pra/ixrt ;  fii  rybtteum  rtuxijit,  ami. 
ti  nmmn  r>  mrmiriam ,  a  emjmt  frmmriùt  àÇoffai  pri- 
ma tbmuci  carutxonJi  mata  attfm  prijiHa  tjjit ,  tttul* 
fojhrttati  t*mmtndare  wltut.    Mais  noies  aufli  qu'on 
a  quelque  lieu  de  croire  que  Carion  publia  l'ouvrage 
qu'il  avoi*  t'ait.    Mr.  Sagtttarius  n'en  doute  point  :  il 
s'eronne  (»)  tëulcmeot  de  cette  conduite  de  Carion. 
Il  avoit  parmi  les  livres  deux  éditions  Altcmaodesdc 
la  Chronique  de  cet  Auteur  .  iMne  m  4.  dont  il  ne 
sait  point  l'année;  l'autre  m  S-  qui  s'étend  jusqu'au  •  c. 
d'Avnl  1  rai.  81  dont  l'cpitre  dtdicatoire  ell  datée  de 
l'an  irji.  (I).  Cela  ne  convient  point  à  l'ouvragedc 
Mclancnrhon ,  aar  lors  mètne  qu'il  a  été  le  plus  aug- 
menté par  ion  Auteur  ,  il  n'a  touché  qu'au  comtr.ca- 
cement  du  règne  de  Cbarlcmagne.    Voici  00  autre  lit- 
jet  de  dificulté.  Les  (m)  SuilTes  trouvèrent ,  que  la  plu- 
part des  ebofes  qui  ont  ete  dites  de  leur  nation  dans 
cette  Chronique,,  l'ont  des  mentboges.    Bullingcr  («) 
réfuta  publiquement  les  t aulletez  qu'il  J  rencontra  fur 
une  bataille  perdue  par  les  Suilïcx  auprès  de  7-urich 
l'an  if  31     Cela  non     *  par  la  raildn  que  j'ai  ai'e- 
guév  ne  put  convenir  en  façon  du  monde  à  l'ouvrage 
de  Mclanchlhon.    D'autre  coté  Geiner  qui  raporte  ces 
oblèrvaiionsdes  Suillès,  venoit  de  marquer  l'ouvrage  de 
Canon  p^r  des  caractères  qui  conviennent  admirable- 
ment à  celui  de  Melanchihon.    U  venoit  de  dhc  que 
'la  Chronique  de  Carion  imprimée  en  Aie  manu  à  Wit- 
tcnilttrg  l'an  if  38  avoit  «ce  imprimée  à  liai  en  Suan- 
te l'an  trjy.  ti  a  Lion  l'aa  1/43-  traduit*  en  Latin  par 

H*r- 


(i)  A  Wit. 
timtorg  m 
folt*  apmnt 
Jthannrm 
Cralinim. 
(1)  Voton, 
ttfttr* 
doitcattir* 
i*  Peint** 
il  tf7». 
(f)  Apmi 
Samtuiem 
Criffinnm. 
Il  y  m  a 
un*  ai  ton 
lôiy.apui 


(Tnnoi* 
Framfart 

•JTmV 


ca  Germa- 
nica  i* 


Htrtxjtu 
».  roa. 
ro8. 

(g)  Mtltb. 
A^am.  m 
vitit  PbtL 
fag.  lof. 
Cottt  x*r. 
Jim  Ali*, 
monit  fut 
imjrimtt  à 
Francfort 
en  if 66. 
m  foi, 

(h)  Cifi  U 
117.  dm 
Lin  4.  ,Ui 
tfi  iaiét 
die  loifti- 
rah  If |i. 
(Q  Ptmcer 

itduattr. 
Cbromci 
Cammi 
imt.  ifya. 
fui  fintm. 
i»J  Miror 
ipium  Ca- 
rionem 
illod  edi- 
dirtc. 

Cii}ar  Sa. 
gittaruu , 
mtriduêt. 
a.i  i  tjio- 

ri*m  tette* 
fi.ifi:rom 
fag.  08. 

0!  14.  ti. 
(ut)  Qui 
inter  Het- 
vetios  no- 
Itros  hifto- 
riarum 
patrii  non 
impetri 
iunt,  pto- 
raque  falû 
eum  de  rc. 
bus  noffris 
rcripfine 
affirmant. 
Ctfnor.  in 
Mbinib. 

Vtffn, 
{n)  m 
riffenfion* 
ai  y*am. 
CeehUt  b- 
btlhtmi* 
iertftnra 

Berhfié 
ont. Titan 
rrrra  fiatm 
captrit  ao. 
rapasd  Gof. 
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(a)  Vi'ttx. 
ttfttrt  *t- 
dicattind* 
UtUnth- 
then  *  U 
ttttd*  fi. 
dit,*»  d* 
icyS. 

(i)  C.IU 
d*  Ndttmm 
d*  l'an 

idititn  fut 
diMit  far 
Mtlaach- 
tbou  *  Si- 
gifmind  dt 
JiranJt- 
kturg  Ar- 
cbtviau* 

d*  \ll£Mt- 

klurg.jU, 
dt  l'Ukt- 
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nique  qu'il  ne  Ht  point,  dont  les  Proteftans  (B)  tirent  un  grand  cas.  Il  mourut  *  à  Btrlin 
l'an  1538.    Mr.  iMorcri  a  fat  une  faute  (C)  alfa  puérile.    J'autai  quelque  diofe  à  oblcrvcr 


(D)  d'autres  Ecrivains. 


«fi»  wdtm 


fi)  J.*- 

(ban  l.  i-i 
tnturut 

t»»  >tîj- 

at/tnlfut- 
ttdi  *  fin 
ftrt  tan 

1499. 
Hcifs,  hift. 
de  l'Empi- 
re to.  a. 
p.  m.  jji. 

(d)DnV*r- 
dttr  Vau- 
Trtvat. 


1.  fit  intitulée  < 
pw*w  amafaut  T"  l'if**  '"'"»  ' 
ccmeudtnt ,  11a  utaauorum  rat*  acfrtcifut  v  cijftkJintt 
9x4  M  rrjiw,  m  rtltgiiutm,  rj  ta  res  magnat  tnrunui , 
tjttkm  rtHifmt  cçjtujct  tmtant.  Ce  titre  reprefente 
très-bien  le  plan  ,  fit  le  canufterc  de  U  Chronique  de 
Mchnchthon  .  8e  l'on  fait  que  cet  Ecrivain  (*/  reco- 
nut  publiquement  pour  ion  ouvrage  celui  qui  avoif  été 
traduit  en  Latin  pirlterman  Bomras.  Le  mémeCîcf-. 
net  rcmaïque  que  Carion  dédia  fon  livre  l'an  1  >-$  1 .  à 
|oachim  M.ir  ;uu  de  Brandebourg.  Cela convient  ad- 
mirablement au  livre  de  Mdaochthon  i  je  !c  prouve 
par  ces  paroles  d'une  epitre  dedicatoirc ,  (i)  Cum  au- 
ttm  frima  tdili»  iliujtripmt  frmeifi  lUcitri  ;.n;  tut  at- 
dicaia  fit,  tu  Irantjtrri  muant  in  atiam  tamtitamvidt* 
rrr fiu»  dtdnatt  banc  tdunntm  valut ,  auta  fatrtm  if- 
fum  tut  jam  bijsirtatccUfia  c?  imftritrum  ntttj/îmA  tji, 
feu  vtlU  lalta  jam  À  Jiiiiiltii  tfrftvim  vu  ùtftfftfîltntm 
i  vtturt,  QjVon  ne  le  rafle  pas  uncafaircdecc 
que  ce»  paroles  furent  écrites,  l'Electeur  de 
rg  à  qui  la  première  édition  rut  dediee  «toit 
en  vie  ,  ce  qui  ne  peut  convenir  à  {c)  l'Electeur  de 
fan  ifjt.  Cela,  dis-jc,  n'eft  pas  une  aiaue ,  circc- 
lui  à  qui  cette  première  édition  (ut  dediee  n'etoit  pi* 
encore  Electeur  lors  que  la  Chronique  dont  il  ('agit 
parut  U  prem  ierc  fois.  Faifons  cacore  une  remarque  : 
Du  Vcrdicr  (i)  vousaprendra  queia  Cbr»mautdt/i*n 
Canin  li-  ..•  ,-  t  natinanl  Ut  cbfjit  Ut  flùt  mtmtrtt- 
iUt  dtffmt  U  triaim  du  mtndt  f*  f <" <  su  rtgtt*  du  R»i 
Htnri  II.  trêdmf  dt  Uttm  fur  *ft*n  U  BUud  ,  fut  im- 
primée plalieurs  fuis  à  Paris  Se  à  Lion.  Trouverez- 
vous  là  l'ouvrage  de  Mclahchthon  .  cette  Chronique 
qu'il  n'a  pouflee  que  julqu^s  aChatlemagne?  Vous  y 
trouverez  plutôt  la  Chronique  que  Carion  ■<  voit  pou  1  - 
icejufqu'cn  1/30,  Il  nou«  cucroions  (t)  tCeckcrman: 
il  faudra  irulcmeat  fupolêr  que  le  traducieur  Frao- 
(/>ij  la  continiioit  julques  à  Ion  teins. 

Il  relulte  dé  tout  ceci  qu'il  elt  incertain  s'il  n'a  point 
paru  deuxOuvragc*  tout  le  nom  de  Cation .  l'un  corn- 
■  *'  polë  par  Carion  même  ■  l'autre  compolc  par  Me- 

(  >  )  Kit-  lanchtlioa-  11  cft  vrailcmblibic  que  Carion  n'aquiel- 
ktrm.  dt  fa  pu  au  jugement  de  cet  habdc  homme,  quand  il  vit 
Mitra  <£•  qu'au  lieu  de  raccommoder  quelque»  endroit*  dans  ta 
fnuriit.  Chronique  ,  on  l'avoit  abandonnée  pour  en 
ktfitr.  t.  f.  ter  une  autre.  Peut-être  donc  qu'il 
t'fuJ  M.<-  pendant  que  d'autre  c6te  l'on  publioit 
prum  tfo-  l'ouvrage  d'un  autre.  Si  cela  cft,  voilà  deux  ChronU 
mymtLftg.  «JUL*  >  ^o»1  ^a,:  3  <te  continuée  jul'quaa  au  tems  de 
181.  I  imprciTion.    Peut-être  aufli  que  Mclanchtbon  con- 

(  f)  Atf  ^C1,tit  !  on  aioutit  *  11  Chronique  ce  qu'on  juge- 
\\t„  roit  à-propos ,  &  qu'aiant  lailTe  cela  au  pouvoir  de 

Cariou  >  celui-ci  fit  imprimer  ton  Ouvrage  tel  que  Me- 
lanchthon  le  lui  avoit  renvoie  ,  Se  y  ajouta  uue  luite 
juf^ucs  à  fon  tems.  Si  cclaell,  vodà  feulement  une 
édition  Allemande  fous  le  nom  de  Carion.  On  peut 
lupofer  fans  peine ,  que  Mclanchtbon  aunt  revu  fon 
Ouv  1  âge  long  tems  après  ,  Stl'aiant  mis  en  Latin ,  re- 
trancha tout  ce  qu'il  n'ivoit  point  tait.  Ainii  1.  Chro- 
nique Latine  ne  paroit  continuée  dans  la  1.  édition  que 
jufqu'à  Ccfar  >  Ce  dans  la  a.  que  jufques  a  Chatlcma- 
gnc.  Ceux  qui  peuvent  fe  lcrvird'unlivreALicmand, 
&  qui  auront  l'occafioii  de  fureter  les  bibliothèques 
d'Allemagne  font  priez  d'edaircir  ceci ,  fie  d'avérer  ce 
qu'il  en  faut  croire. 

(B)  t>»nt  Ut  Prittfltni  firtm  mn grand  ttu.  J  Voici 
ce  qu'en  dit  André  Franckenbcrg:  (/)  Cbretutcm  Cj- 
finit  tnagn»  [m  ftrit  rcttxium ,  ttmtjudiCr»  tautAtpt 
dtxitritttit  ftrfteit  (  Melanchthon  ;•  ut  mhii  n  m  gint- 
rt  <y  comptnéitria  rstitat  frtfitntmt  txtan  jeutttmt. 
Il  en  faifoit  un  fi  grand  cas  qu'il  (g)  fe  régla  lur  ce 
modelé  dans  l'ouvrage  que  je  cite,  fie  qu'il  fit  une  {b) 
harangue  à»  maimtuJint  rmtm  dtvinarum  &  ftUlita- 
rum  atta  m  Ciirmito  Pbiltff  1  tmtmtntur.  On  peut  croi- 
re que  Victorîn  Sttigelius  ne  s'eloigooit  pas  de  ceju. 
gement.  puis  qu'il  fit  (i)  plulicurs  leçons  hiftoriques 
■  ur  cette  Chronique.  Etienne  Prctonus  traite  de  lau- 
vage  quieonque  ne  l'a  point  goùtcc  ;  (k)  EruditiJJima 
&  tltiam.jf.ma  Efitemt  ttnmttm  ftrt  bt^oriarum  ttuut 
mundi  tji  Chronuan  tbiL  Mttaachihimi  ,  autd  rut  mm 
accom-  dtfujUvii,  11  vtrtiaratu  rfi.  Joignons  à  celalctemoi- 
modivit.  gnage  de  Boeclcrus  .  In  /Éx)c(Chronico)  ta  fiuuadfum- 
Sagùurmi  mat»  rtrum  b<fiaria  wuvtrJaUt  tntixium  ffiSan- 
ii.f.  toi. 

(h)  EUefut  imyrimit  k  Witttmitrw  Can  i  f  g  Id.  ib.  -(i)  Scholas 
hilloricas  in  idem  Chronicon  fcripfit.  Ktektrm.  dt  matur*  Q>  frt- 
frttt.  tnfitt-  ta  auSar.  c.  6.  (i) 
rum  afatd  Sagiftar,  fag.  08. 


ètrgiMt  ùê. 


tiamattt 
&bifi>. 
rtarum 

afud  Cif- 

1  Sa- 


ad  bijftr. 
tuUfiaft. 
f.  97.  98. 

(/)  Suas 


rum  ad 

CarToni" 


rajt'uJiift  juvtatutr dil.grntrr Irgi,  It&umifut 
tftn.    11  y  trouve  à  nMirc  qu'on  n'y  ut  point 


fous  Ion  nom.    Il  yadcladoêhi- 
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(x)  lnter- 
ccirilTe 
tamen 
Meonch- 
thoni  cum 
C'pnione 
liflgnJsv 
rem  imi- 
citism  fe- 

quentiaprodunt.  Stgittar.uiifufra  fag.çç.  IlmitinmargiAxAeiox 
Pkiiippi  cum  Carioac.     (j  )  il  tijttvi  ttltt  dt  Carita  fag.  96. 


C  A  R- 

tia,  jndteia,  mtrHta,  frintta,  ml  dt  al:*  Mmi  'tr.trit 
e>  lajtituiivtlummtjim.ltui't.Utm  atm*/*aleq  itat  (.'). 
Celui  qui  raportc  ces  ;ugcmcns  tut  cmsoure  qu'il  les 
aprouve  :  Utrrtur ,  dit-il  {m) ,  lue  r;  «,/» ,  tnui vulgtCl- 
rionis  ,  TiHitiitamtn  i>hiiippo-(NMCi*raoun atftUart- 
tar  Chronicon.  tnttr  jtltiiijima  friiatifftmaatit  utniifi 
tpu  bijttru  (  Lcdijtajlita  ac  CixtUt)  mtnumtuiattml*' 
lait  ,  *t.tli 
abamtitt  rrp 

cite  les  Auteurs  d'où  l'on  a  tiré  les  choies ,  St  il  a  rai- 
fonj  c'en  un  detàut  capital  dans  un  Ouvrggc  de  celte 
nature,  fie  dans  prclquctou»  le* livres.  La  Popelime- 
rc  qui  a  toit  lotie  cetic  Chronique  y  a  icmarquc  une 
autre  tache  t  c'clll'clprit  de  prévention.  Itneierapas 
inutile  que  je  raporte  tout  ce  patlage.  „  (a)  |ean  Ct> 
>•  rion  Mathématicien  cft  réputé  Autheur  des  Cnroni- 
■•que*,  premièrement  imprimées  en  Ciermanie,  puis 
„  e»  autres  Provinces  louzfon  nom.  bieiiqu'cnayant 
»  prclcnte  les  premiers  traits  d'icclies  ,  a  ce  que  (t) 
h  j'ay  entendu  à  fon  maiitre  Philippe  Meiancihon  > 
a  pour  les  revoir,  y  adjouter  fit  co<n(;erafon  plailir: 
„  il  raya  toutd'unfeul  traie»,  fie  les  refit  toutes nouvel- 
»  les.  Mais  par  une  debonnetaite  naturelle,  luy  per- 
»  mit  les  imprimer  fous  Ion  nom. 
•■  ne  fie  diligence. 
u  quer  fon  affection 

.,  piefquc  tur  tous  les  plus  notanles  exemples  pour 
■  l'habituer  à  h  vertu,  Se  par  foui'cucvcrauciel,  afin 
»  d'y  admirer  la  piovidciicc  divine ,  au  tant  variable 
„  gouvernement  des  humains.  Il  y  excède  pourtant 
„  te  devoir  de  Chronologie  en  là  prolixité  ,  fie  d'Hii- 
»  ton  c  n  en  diverics  pallions.,,  Lès  louanges  que  Si- 
mon'Coulart  (f)  a  don  nées  à  cet  Ouvngc  de  Carion 
ne  sont  pas  accompagnées  de  cette  ccnlure.  Notez 
que  les  Ecrivains  de  l'autre  parti  Condamnent  beau- 
coup cette  Chronique.  Ptjtvmut  fut  mort ,  ce  font  le* 
paroles  de  Kcckcnnan  (f) ,  infiûatmr  Chrtnutn  Mt- 
tattchlbtntt  jtat  ttlia  rat  lia*  frtntt.  Sunus  (r)  dé- 
charge des  charretées  d'injures  lur  Pcucer  à  caute  de 
la  continuation  de  cette  Chronique.  Il  Vetoit  vu  mal- 
traite dan*  l'epitre  dedkatoirc  du  y.  livre. 

(C;  Ur.  M.  m,  a  fan  uni  faut  1  Ajl'it.  fntnU.]  Je  la 
nomme  ainti  prec  qu'elle  ctt  fort  lémblable  à  celle* 
r*,  qui  traduiient  mil  un  thème.  Voici  lès. 
Carun  favttt  Ut  lamgmtt.  Ut  otUttUttrtt  ty  Ut 
Il  Ut  tatttin»  avtt  aPtUmMjftment  à 
mttmitrg  &  attira,,.  Cela  veut  dire  qu'il  enfeigtu 
ces  trou  chofes  dans  plufieurs  Académie*.  Mais  la 
mité  cft  qu'il  cnlcigna  feulement  les  Mathématique* 
à  Francfort  fur  lOucr.  R» portons  te*  termes  latin* 
que  Moreria  voulu  traduire,  ilsfontai/êz  aentendre, 
fit  néanmoins  il  ne  les  a  pas  compris.  (J)  A  untrii 
»ftimarum  Itiirarutn rjr attium  fluJ.tfit  fut,  imautflu- 
riiut  (Jtrmam*  Ataétmtit ,  ;  rttrrtim  1»  Mttitrgttuï . . . 
tum  Uudt  vtrfatai.  Cela  figniùe  clairement  que  Ca- 
tion le  fit  louer  pendant  qu'il  et  admit  à  Wittcmbcrg, 
fie  dans  plulicurs  autres  Académies  d'Allemagne.  Mais 
ce  n'eft  pas  y  tnjtigntr  avtt  aflaudi^imtn:. 

(D)  JjtutUfut  tteft  à  tkfrrvtr  ciatri  d'iutrit  Errr- 
svjsijm.  ]  Les  abbrcviateurs  de  Gclnvr  matqucnt  une 
édition  de  l'an  if  18-  Ccft  une  faute.  La  1.  édition  n'a 
pu  précéder  l'an  tyji-  Rcckcrman  (/)  dcoitc  que 
Melanchthon  publia  en  1540  une  Chro  ique  depuis 
le  commencement  du  monde  jusqu'à  Charicmagnc. 
U  aaloit  dire  en  ij-60.  Zciller  (t)  elt  complice  de  cette 
faute  .puis  qu'il  a  copié  mot  a  mot  ce  qu'avoit  dit  Kcc- 
kerman.  11  en  fait  ur.e.autre  quand  d  (■>)  allure  que 
Pcucer  a  continué  cette  Chronique  jutqucsalontems: 
ilfaîoit  direj^  r»  IC19.    Il  oblèrvc 

le  fert 


r (*)  que  I 


1  ctoient  bons  amis.  Il  cite  un  paflàge  tiie  de  l'e- 
pitre dedicatoirc  de  la  Chronique  du  Carion  ,  au  de- 
vant de  l'édition  de  1  y  ci.  Ce  paftàge  porte  que  Me- 
lanchthon avoit  oui  dire  à  Capnion  que  l'Electeur  Pa- 
latin fit  faire  un  abrégé  des  anciennes  monarchies  par 
Dalbourg  Evcquc  de  Worms ,  pir  Rodolphe  Agrico- 
la .  fie  par  Capnion.  U  a  cru  tans  doute  qu'au  lieu  de 
Capnion  •  il  faloit  lire  Carion  dans  ces  paroles .  ftftau- 
divî  narrari  Cafaiiatm  tjrc  nuis  dès  lors  il  cft  tombé 
dans  une  autre  faute:  il  a  cru  qu'un  homme  né  (r) 
l'an  1499.  avait  travaille  à  un  Ouvrage  INI  Rodolphe 
Agricoia  qui  mourut  l'an  14%- 
K  K  K  k  k 
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810  CARMILIANUS.  ÇARNEADE 

CARMILIAKUS  (Pierre)  poète  Lutin ,  Anglois  de  nation ,  vivoit  au  commen- 
cement du  X  V  I.  ficelé.  Erafmc  <3e  André  Ammonite  parlent  de  lui  aTcc  aflez  de  mépris.  11 
publia  entre  autres  poèmes  l'épitaphc  du  Roi  d'Ecolîc ,  qui  avait  été  tué  dans  une  bataille  que  les 
Anglois  gagnèrent  fur  lui  l'an  1513.  Le  jugement  qu'on  en  fit  fe  verra  (  Z  )  dans  la  remarque , 
&  empêchera  mon  lecteur  de  s'étonner  que  pçrfonae  ne  parle  de  ce  poète,  Cette  profonde  ob- 
feurite  où  il  eft  enfeveli  eft  une  des  principales  raifow  qui  me  pouffent  à  lui  canfacrer  cç  petit  ar- 
ticle.   J'en  uferai  de  même  envers  quelques  autres. 

CARNEADE»  fameux  PbiloJopbc Grec ,  était  de Cy rené  *.  11  fonda  la troific- 
me  Académie  (  a  )  qui  à  proprement  parler  ne  diferoit  point  de  la  +  féconde ,  car  à  quelque* 
adouciflèmrns  près  qui  n'etoient  propres  qu'à  jetter  de  la  poudre  aux  yeux ,  il  étoit  le  de- 
fenfeur  de  l'inceiritude  auffi  (J3)  ardemment  qu'Arceûlas.    11  la  trouva  dans  les  notion*  les 

plus 

lia.  I  laitue  ipn  tenir  a  fenfui  ,  tenir  *qut  ferffituu*. 
ttm  dte*ntur ,  en  fertiatre  ad  fafmertm  drvifiatitm , 
tealra  h  jrncrtm  mh,l  dm  aferten.  JÙui't  lia  fjltt~ 
ri ,  tait  vifum  trnlium  tjft  ut  ftrrtfiie  tenfiaatrttur :  ni 
aattm  frétant,  mult  a.  ettntm  emttr*  mmtm  ijfil,  fi 
fraéaiilt  mhtl  tjjtt ,  (y  fiamitnr  tmm  vu*  ta  auam  ml 
1-atuiit  eemmtmtrtiai  everfit.  It*fut  &  finfiiui  frt- 
t.tjA  mutia  fum,  itntatur  mad*  tUÙd,  ntn  tnejje  m  bit 


(Z)  Lt  jagtmitu  ait  tn  en  fit  (é  verra  dam  i»  nmar- 
ui.  J  Ammoaiu*  écrivit  l»-<iciTiii  cet  propres  terme» 
a  Erjime  ;  (a)  Hoc  frttettuadum  nta  tfi  f.  CarmiUa- 
num  Krtit  Steterum  tbuafhiam  nuftr  tdidtjft  multttri. 
but  maie Jtitis  rtfértum  ,  a*uj  Piafameu  ehara&rrttui  ex. 
tufum  freftditm  legei.  Et  CAtmÛMmi  msfit  fiki  fU- 
Ul .  itA*t  mAgil  mirAlur  ansm  CAtuUiAnmj  itli  Sujtttu , 
(y  iauuh  mji  tg»  Aiimcnuijjm  pultulare  mm*  ctrreft* 
fajmjn.    Vitumyt*  mult*  rtfi*nt  ett*  MU»  ,  &mpri- 

tnii  A\tittA*\ 5  , m"L tuin   hwj   l'ki'iruiff   înà>bliMi  ■>    ■    'i  crir 

* 1       ■  *  4 ^ArJ   fëu  S?W  'lAf  §      l  W  JtwJwrsMWt»*     WfMWVIIM*    f  rmm  rw  » 

Cette  UttK^Aromoniw  datée  du  mois  de  Novem- 
bre if  if.  ctt  la  40.  du  8.  livre  de  celles  d'trjfme. 
Voioas  ce  que  celui-ci  lui  repondit.  Carmiluiiu  tfi- 
Ufàintu  fMunawlwrrrm  pullulare,  kit ,  inifuiun , 
ftMmitttfi:  i*«U*  ttmmm  piftiiunli  rrfpnjijjtnt  tjtCtr- 
mtUaiu.  rtfpmJ, ,  f*»t  Jçmum  tft.  U  qtuanm  fie 
Mettftnuu  ,;«.!,•»  iistjjtm  Sttitrmm  rtgt  dignum :  amittu 
fiufiubun  ttAt  u*fi.  fittrifirt.  Std  M  f  btmte  mtmam 
u  esaMdut  oui  itlltt*  ifimi  fam*  ttnjaUi:  il»  mt  Btm 
amttt  mugat  tmtnm  fi  fiUtijjtt.  Cette  reponie  J»if- 
me  datée  du  mois  de  Novembre  if  1 1.  elt  la  10. lettre 
du  S  livre:  jugez  pur  U  de  l-e»acti:ude  de  ceux  qui  ont 
mrs  en  ordte  les  lettres  d'Erafnw ,  Se  oui  ontdatecel- 
los  qui  croient  (ans  date  (t). 

(A)  li  ftnJ*  lt  trtijïrtmt  A' admit  \  Je  remarque 
(')  ailleurs  que  Diogenc  Uierce  ue  doit  pas  être  écou- 
té lors  qu'il  attribué  à  Lacyde  cette  t'oiiJatiun.  Lacy- 
de  suivit  ponctuellement  l'hypothelc  d'Arcetîtas  ion 
predccellcur  ;  on  ne  trouve  point  qu'Evandre  qui  lui 
luccrda  ,  ni  (d)  qu'Uegeiinus  qui  iiicceda  à  Evandre 
MM  innovée.    Ce  rot  Carneade  qui  fe  rendit  ckef 

Carncadc  dis-je  ,  le  Aicceflcw 
Ciceroo  :  (t)  Qmu  (Arcelil«) 
frtiaj»  nuit ....  prtMtmt  »  La- 

**H  tfi  «m  Art  m  ni  ArttjiU  ; 
amt  iv*mdrmm  *mdt*r»t  Uitjdii  diftifuimm  ,  <j«»m  Ar- 
ttfiU  Uttydu  fmtffu.  Il  «voit  dit  dans  un  autre  en- 
dsoit  que  l'Académie  d'Arceijlas  le  maintint  fans  va- 
rier jusqu'au  tenu  de  Ccraeade .  (J)  (Academuj 
n'ait  A4  CaratAjtm  fardtui  ■  amarini  ai  Atttjtû 
fmi ,  ta  taJtm  ArttfiU  rai'ma  ftrmaafit.  Clément 
d'Alexandrie  f/yobierve  que  Y  Académie  moienne  nVu- 
nt  julqucs  à  Hcgeûlaus  predecetlêur  de  Carneade.  Je 
1  itérai  à-deffou*  St.  Augustin  qui  attribué  à  Carneade 
d'avoir  innove  l'Académie  d'Arcetitas. 

(B)  Lt  dtftnfear  di  tmrmaaJ*  aujfi  ardtmmtat 
au*  Arttfilai.]  Voici  des  paroles  deUceron  qui  témoi- 
gnent que  Carneade  confirma  le*  hrpothclca  d'Arcefi- 
lis  :  (i>)  Hac  m  fhilajtfJn*  raiia  tmtra  trama  dijJtrtaJi , 
ttuliamaut  rtm  aftrit jHdieaadi.  trifuiA  aSatratt,  rt- 
fttita  ai  Arttfila  ,  confi*mava«  Caratadt  .  af- 
■•)<•'  ad  aajiram  vrgmt  aiattra.  En  voici  d'autres  qui 
nous  aprenent  qu'à  l'égard  de  l'incomprehcnfibilite  1 
pou/foi  t  tes  choses  auiTi  loin  que  l'autre.  (1)  Ex  lut 
iliad  tfi  aatam  tfatd  fafiuUtat  Htrt tafias  ,  m  ut  iffam 
falltm  ftrttftam  a  (afuait  dittrtus  .  aJnl  fafii  ptrtifi. 

fssj 


aaicaaam  laû  ,  aaalt  non  triant  falfam  mini  a»  n  9f- 
jittni  tfi*  ftjfit.  Sit  aaitatad  aetiatnt  frttn  fniahlr, 
fi  mhtl  fi  tfinit  atHdfit  frtiaiiluati  Ùti  tan 


Aaiiftun  btc  ut  m  ftfiaUuui  ,  amant  dutrtt ,  ni 
affirmant  mM  fafft  ftrcrfi  etafint aatum  tjft, 
■  tant**  iliad  dutrt  ftrtifi  pjfi ,  nt  ait*  nta  fef- 
ttfifiti**.    Nam  laatam  aitjft 


!  n  etaftmaatam  tfitt .  ut  maxime  tttam  r  .-f  -  - 
£mi  tmm  atgartt  attidanam  tjft  aatui  ftrctft- 
tam  mhtl  txtiftrt  :  lia  ntetjfi  tfit  m>  ,d  rffkm 
qmdtm  tmtd  tattftam  mm  ttfti,  ctmfrthtnd,  (jy  ftretfî 
uih  m»M  fafft.  Vous  voie/,  qu'il  enléignoit  que  ceux 
qui  difent  que  l'on  ne  peut  rien  comprendre,  le  qu'il 
n'y  a  rien  de  certain ,  doivent  dite  par  une  coafequen- 
ce  neccuairc  que  cette  propolîrion  même .  il  n'y  a  rit* 
de  tirtam  .  mmt  a*  pavant  nta  ctmfrtaJrt .  eft  incer- 
taine, incontprcaenfible.  Oril  étoit  de  ceux  qui  di- 
foient  que  l'on  ne  peut  rien  comprendre  :  il  alloit 
donc  aufli  avant  qu'Arcefilas.  (»)  tint  fiant  tjft  C*r- 
ruadt  gtntra  vifiram.  In  mta  on  ne  dnhfitatm  :  alia 
i*/*  t  r  *ma  ftttifi  ftjfmt,  ait*  aut  mt»  ftjfmt.  la  al. 
tira  atutm  ,  »Um  vif»  tfit  fraiatilin ,  nia»  1 


mttar  et  jàfitnt .  ac  fit  omaxi  ratit  vît*  gnètmabttuT . 
Vous  voici  qu'il  n'admettott  quedetpiobaUHtex  pour 
l'uijjîo  de  la  vie  ,  tt  qu'an  refte  H  ne  croioir  point 
qu'il  y  eut  quelque  certitude  ou  quelque  évidence.  H 
avoit  travaillé  de  toutes  fcs  forces  (0  i  woverfcr  h 
coutume  de  conlëntir  à  ce  qui  n'eft  pas  évident  :  en- 
treprenoit-on  davantage  dans  l'Académie  moienne  t 
Au  refte ,  on  avoit  raion  de  dire  que  h  peine  qull 
sert..:  donnée  là-dcAui  étoit  un  travail  d'Hetcuk  ,  fk 
l'on  eût  pu  ajouter  que  ce  Héros  rûr  veau  i  bout  plu. 
it  i  cm  t- ut  de  deux  mille  mooftrcs,  chacun  auffi  redou- 
table que  l'hydre  de  Lcroe  ,  ou  que  k  lion  de  Ne- 
mee  •  qu'Arcetila*  ni  Carneade  n'auraient  arru;eri 
l'homme  a  n'opiner  pas,  c'eA-à-dtrc  a  ne  conienrtr  x 
rien  qui  n'eût  cte  amené  à  1  évidence  par  la  voie  de 
diieuilion. 

Remarquons  que  l'innovation  de  Carneade  ne  con- 
fiftoit  qu'en  ceci ,  il  ne  nioit  point  comme  Arcenlai 
qu'il  n'y  eât  de*  vérité  r. ,  mais  tl  foutenoit  que  nous 
ne  le*  pouvions  pas  difcerncr  certainement,  (m)  .tint 
ifia  vtr»  ,  dit  un  Acadesnicien  dans  Gceron  ,  vtdu 
tmm jam  mt  fatmahamid  tjft  vtri.  tcmfrtbtnJi  t»  ta- 
mener  ftrtifi  atgt.  Joignex  à  cela  cet  autre  paflage: 
(n)  Nta  ttum  fumai  li ,  anti»i  mhtl  yatrnm  tjft  mdt*~ 
raw  ,  fid  11 ,  tmatiut  vtni  fatf*  atudam  adjtm0M 
tjftdteamu.  tanta  jimiutudimt .  nnt  maajl*  mjit  ctr- 
t»  jaJttandi  ty  ajftatttadi  ait».  Ex  au*  txifiit  (y 
haï .  mult*  tflt  frétai Jt a  .  fuanajaam  m»  ftreift- 
rtatur  .  tant*»  ama  ti-.fam  haintat  amtatfam  taftgatm 
ey  lUaflrtm  ,  h%i  fafttatu  vit*  ngiretur.  On  (t)  pré- 
tend aulfi  qu'Arcelilas  avoit  nié ,  qu'il  y  eftt  des  cho- 
ie* probables  ;  Carneade  ne  le  nia  point ,  tt  il  voulut 
mense  que  la  vrailembiancc  nous  déterminât  i  agir , 
pourveu  qu'on  ne  prononçât  fur  rien  abfolument  (f). 
11  avoit  encore  plut  d'indulgence,  il  permettait  au  tà- 
ge  d'opiner  en  quelques  rencontres,  (a)  Si  mHi  ni  fa- 
fteni  ajjtmietar  anquam  ,  atittuanJ*  ttum  efinaiimr  : 
ttammam  aattm  eftnatitar  .  auili  igitur  m  ajftmitiuT. 
fiant  ttnelmhtntm  Aretfilai  fnbat.  Çeufirmaiat  tmm 
frinutm  tyftcaàiam.  CamtaJti  aenn  tnattam  finadam 
tliad  tlatat  ajjtnttri  ,  aliqaandf  id  aflttiHttaattT  tuant 
tftaah.  Cette  condefeendance  de  Carneade  raifoir 
quelque  brèche  a  (on  fyllime,  6c  l'on  a  dit  qu'Arcvli- 
las  fe  Ibutenoit  mieux  que  lui  M  tx  bu  M*  n*ttf- 
f*ri»  oal*  tfi  *V<x*  ,  al  tfi  ajfinjiinn  menti»,  i»  an* 
meliai  fiit  cmfifitt  Arttfiuu  ,  fivtra  faut  aa*  d*  Car- 
atadt ntmtalli  txiflinumt.  Si  tnim  ftretfi  mhtt  fettfi , 
aued  atritjue  vifam  efl ,  telltaJmi  ajftnjin  tfi.  Jgatd 
tmm  efi  l*m  futile,  quim  quitqaatn  tffntart  nta  cog- 
mtum:  CarnraJtm  ajtitm  ttiam  btrî *ùditi*m»t  fiLtam 
tffi  delait  mierdum  ,  ni  dittrel  efimUnntm  ,  id  tfi  fte- 
tjft  fafitnttm.  Mais  il  eft  fûr  que  Carneade 
toujours  a  l'époque ,  le  que  c*etoit  pour  ainfi 
dire  l'analyie  de  fi  foi.  Cela  parottjpar  l'expoGtion 
que  l'on  trouve  de  Ton  l'en  ti  ment  à  la  fin  des  qusâious 
Académiques  de  Ciceron.  Je  la  rxporte  :  (f)  J>*id 
Cataiui  ftniit  1  gaid  Htrttnfiut  t  Tarn  Camlnt.  l& 
at  inqait  r  aJ  faim  nveher  ftntentiam,  mutm  tmsdtttt 
itle  Ctneadtam  tjft  dtctbnt,  nt  fercifi  mhil  fait  m  f*f- 
Jt  ,  ajjtafm-am  muttm  nen  ftrctftt ,  id  efi  epimMnrum 
fiifltnitm  txifitmtm  .  fid  il*  ut  fiinitlltgat  fi  eftaari, 
fiiat^ut  mhil  tjft  qaed  temfrthtaM  &  frrtipi  fejflt  fit 
ixt&t  lilam  smiuam  rtrum  MM rotant  ilii  ah  tri  fiât  lo- 
in .  mhil  tjjt  qaed  ptrcift  fejfit ,  xtatmeaitr  aifiatter. 
Haiet  titaaam  lenteniiam  ttt*m  .  niant  tam  aJmjJum 
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plus  (  C  )  évidentes.  On  ne  convient  point  qu'il  ait  fait  des  livres  :  quelques  Auteurs  affilrent  qu'il 
n'en  rît  point  ;  quelques  autres  fcmblcnt  dire  *  le  contraire.  Ce  qu'on  raporte  de  Ton  aplication 
i  l'étude  (D)  eft  fortlingulier.  Il  fut  l' Anugoniftc des  Stoïciens,  Se  il  «'attacha  avec  une 
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tfitrner.  Std  quii  tiéi  ttndim  viietur  Htrrtnfit  Tmm 
tut  rtdtnt ,  teutndum.  Tente  le  tntjuam.  Sam  tH» 
Académie  efi  ftôfrU  finttntia.  Il  y  a  pins .  or  des 
gens  qui  le  pouvoient  bien  fivoir  ont  fourcou  qu'il 
n'aprouvoit  point  que  les  Philofophcs  opinaflcnt. 
(a)  Lietiat  ptrcifrre  nthit ,  r~  timen  efhtari  :  aieed  à 
Carneadt  dttitur  frebtium.  Eanidtm  Cliiemaebo  fluf- 
r  nul  Mttrtdtrt  credtnt  ,  bec  magit  at  te 
Il  mefemble 

!e  fond  du 


(c)  T»t-       Affût Atum*  «jttim  frpbstum  futo.  U  me 


Plufieurs  blâmeront  l'entaifement  de  pillages  que 
l'on  vient  de  voir  :  j'ai  prévu  Uni  s  dédain* ,  leurs  de- 
goûts  ,  &  leurs  censures  magiftrale*  ,  8c  n'ai  pas  vou- 
lu y  avoir  égard.  J'ai  mieux  aimé  faire  te  copifte 
pour  l'utilité  de  ceux  qui  laits  sortir  de  leur  place  font 
bien  ailés  de  s'etlairrir  hiûoriouement  des  opinions 
des  anciens  .  Se  de  voir  les  originaux  des  preuves  ,  je 
veux  dire  le*  propres  termes  de»  témoins.  Voilà  mon 


que  l'on  peut  croire  qu'il  retenoit  tout 
dogme  d'Arcefilas  .  mais  que  par  politiqt 
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idquod 
locum  in 
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non  habe- 
bat.  Is 
enim  dum 
carteros 
fuis  iecum 
maleficiis 
ac  prarfti- 
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banttim 
more  in- 
iâniente* 
cirrum- 
fcrret,  non 
ienuebat 
quam  fefe 


ïdeci- 
pcrct.dum 
mi  quo- 
que  vera 
elfe  quat 
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omnia 
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ûterà  fes  adverfaires  les  prétextes 
déclamer  &  de  le  tourner  en  ridicule. 

des  degrez  de  vraifembUnce  qui  doivent  déterminer  fin*  Ut  mitms  avtc  mêê  tr*,ju$m  fin,  Ut  mi  m 
l'homme  fage  a  ciioifirun  tel  ou  un  tel  parti  dans  la  pra-  r^ri .  tua  (tua  utm  mm  mm  fis*  tdrm  mttr  fi. 
tique  de  la  vie  civile.  Il  vit  bien  que  Uns  cela  il  ne  re- 
pondroit  jamaisaux  objections  les  plusodieui'es,  il  ne 
prouveroit  jamais  que  Ion  principe  ne  reduiiit  l'hom- 
me à  lMnacWn  ,  Se  au  quicrifme  le  plus  honteux. 
Tout  bien  compté,  c'en  la  même  chofeque  dédire,  il 
n'y  d  peint  de  veniez ,  8t  que  de  dire,  il  y  m»,  mati 
meus  n'avem  feint  il  rrrlt  feu*  ht  Jifiimtr  it  la  fattf- 
fiti.  Si  Arccftlas  a  foutenu  U  première  de  ces  deux 
proposions ,  il  faloit  le  comparer  aux  chevaux  fou» 
gueux  qui  suivent  leur  impctuoTité  jusqu'au  rond  des 
précipices.  Mais  j'ai  de  la  peine  i  croire  qu'il  ait  nié 
ablolumcnt  l'exiftence  des  veritez.  Il  fe  esntentoit, 
ce  me  icmble ,  de  Ibutcnir  qu'elles  étoient  impénétra- 
bles a  i'cfprit  de  l'homme.  La  chaleur  de  la  difpute 
l'empêcha  peut-être  de  s'exprimer  aufli  prudemment 
que  l'on  fit  depuis  dans  l'Académie  de  Carneade.  Ce. 
lui- ci  (c  ménagea  mieux  pour  ne  pas  tomber  dans  tout 
le  decri  de  l'autre,  (t)  Carmadn  frim»  illamvemt  em- 
bmtùandi  imftJmiam  qua  viJetat  Arctfilam  nen  ntt- 
4t«tTitirinfamatum.dtfefMit  nt centra  emntavttle dierrt 
tutafi  tfitntattenii  tatt/a  •vtdtrttm.  Ces  paroles  de  St. 
Augufiin  font  moins  deûvantageufes  à  Carneade  qu'à 
Arcclilas  ,  mais  Numenius  jugeoit  autrement  de  cw 
deux  Académiciens ,  il  s'emporte  moins  contre  Arce- 
lilas  que  contre  l'autre.  Il  prétend  (r)  qu'Arcefilas 
étoit  dans  la  bonne  foi  ,  trompant  les  autres  ,  8c  fe 
tromnant  aufli  foi-même  ,  au  lieu  que  Carneade  ne 
croiant  rien  de  ce  qu'il  diibit,  8t  tenant  avec  Tes  amis 
un  langage  de  conhdcncc  tout  diferent  de  les  leçons , 
ne  cherenoit  qu'à  étourdir  fes  dilciplrs ,  8c  à  fe  joueT 
du  pour  Se  du  contre.   11  bitiCbit ,  il  démoli  (loir  .  il 


Ut  fhu 

■  politjqoe  ,  6c  pour  fvùlimttj  Tous  les  Logiciens  lavent  que  le  fondc- 
les  plus  fpecieux  de  ment  du  fyUoçifme  ,  8c  par  conièquent  de  la  faculté 
nie,  il  leur  accorda  de  raifooner  eft  finie  fur  cette  maxime  .  Ut  ckeftt  tpu 
doivent  determ i ivcr    /MHt  \ê$  wwiw/  twtc  mw€  trofjittm  font  \tt  ftittnti  cfurt 


certain  que  Carneade  l'a  fortement  comuatue .  puis 
qu'il  a  déploie  toutes  fes  fubtititcz  contre  ceue-ci ,  Ui 
thefit  egaUt  À  mm  trmfitmt  fiât  égaUt  entre  eUti.  Ga- 
lien  nous  l'aprend  dans  un  difeours  qui  a  été  impri- 
me avec  l'un  des  livres  de  Scxtu*  Empiricus  ,  8c  il  du 
même  que  te*  disciples  de  ce  Phitofovbe ,  a  voient  Uil- 
fé  par  écrit  tous  les  sophiimes  que  leur  maître  avoit 
opofez  à  cette  notion  commune  U  plus  claire  qui  lé 
puùle  voir  ,  8c  que  ni  eux  ni  aucun  des  Académiciens 
qui  avoient  vécu  après  lui ,  n'avaient  pris  la  peine  de 
reibudre  ces  lbphilmes:  il  ajoute  qu'il  n'yapas  moins 
de  malignité  à  conserver  dan*  un  livre  ce*  objections 
(ans  en  marquer  le  défaut  ,  qu'à  les  inventer.  Je  ra- 
porte  fe*  paroles  teion  la  veriion  d'Erafme.  (k)  Car- 
neadet  ne  illmd  ttmUem  qaed  tjl  omnium  rvtJtntiJîmitm 
eenetdit  efft  ereèendum .  fM  magnittuluttt  uni  tmftam 
dfmaht ,  fiât  tt.au:  mttr  fefe  taxait  t.  tXatiamt  ijitmr 
*Mi*W  tanatnr  dejhuttt  (y  htt  r>  ah»  ptnmmUa  ,  tjma 
ubi  rvidetittr  affarent  crtdttmaratu  tjjt  vira,  adhetc  in 
ditm  firvatat  maiemat.  freittai  firifiit .  ak 
attttmtutai  illit, 
ieadtmietrnm  çau  pejl 


heme  ufcmt  ditm 
lUius  dijtifmUt  t 
me  ai  ait*  ttmtf 


n'avoit  pas  plutôt  établi  une  pnibaWlite' ,  qu'il  h  ren- 
verlbit  lui-même,  (d)  Hyi  f  »>  *.  ir^> ,  tù  *xt?iptt, 
«'.;.,•„-,•,«!  rt  k.  tt**)m%  Kut\'>»yft  mit  m  t$  <■■-  ,:\ 
iTfl.it'?**».  i'(«j#rvr,E«i  ri  k.  ksti^wtuu^  rt  à*  .  .  )- 
rt.i.'f  ■'■■>; '  ■ <s  Idem  a" "ti.it ,  idtm  anfereiat  , 
fugnamam  Juam  ttntraritt  finttntiis .  ey  vtrfatit  ami- 
iu/dam  at  (abtiUbui  arguait  eum  mmltifltei  varittali 
tmfiikat  ,  affirmante  ftmul  at  ntgande ,  r>  effo/ttis 
utrmatet  ratwnttms  dijfutande.  En  avouant  qu'il  y 
avoit  (r)  des  veritez  8c  des  fauflêtez  dans  la  nature, 
mais  fi  cachées  qu'on  ne  les  pouvoit  difeemer  certai- 
nement les  unes  des  autres  ,  il  étoit  un  plu*  dange- 
reux filou  qu'Arcefilas.  (f)  H*»  tin  Aer**  tù  yi«  etÇti- 
rtf®-.  Far  erge  frtfitgiatertuu  fuit  fiUrttttf.  Ciceron 
dit  une  chofe  qu'on  peut  opofer  a  Numenius.  Ce- 
lui-ci prétend  que  la  doctrine  publique  de  Carneade, 
8c  fa  doctrine  domeftique  ne  s'accordoient  point, 
qu'en  public  il  brouilloit  tout  afin  dé  combatte  les 
Stoïciens,  mais  qu'avec  fes  bons  amis  il  n'avoit  point 
d'autre*  opin  ions  que  celles  du  peuple,   (g)  <Sf**<  M , 

maSa'rM  iri  ïrniït  ^lAuiuiatt  uc  »•  feotfii 

aâh,  WfU  y  v«*(  lavrrâ  rrMjwvs  ti  titeffaTUt  ei/aaxiyu 
ri  u)  àAi^iw,  >£  einiQ aient,  mt  ui  »  v  rw  ietrvj.tr- 
ran.  Et  tamtn  tilt  if  fi,  Sttictt  veUitaadt  fiuite  fa- 
lam  eunSa  mi/eeiat ,  tiamfidaUt  inter  fini  eadtm  em- 
rua  fattealKT ,  vtrtifut  ac  terte  frenancintat .  cmtaltat 
■vi  - 1  '  »  f*t^*-  C*!*  M  «'accorde  point  avec  le  paf- 
lagc  où  Ciceron  nous  aflùre  que  Chtomaehu*  ne 
put  jamais  découvrir  ce  qui  paroiflbit  le  plus  vraifetn- 
blable  a  Carneade  ,  dont  il  avoit  été  plufieurs  (b)  an- 
nées le  difciple  favori,  (i)  Cajut  (Calliphopàs)  «su- 
dtm  fintentiam  Cartteadei  il*  pttditfi  defanfitatai  mt 
eum  freiari  etiam  vidrrtlttr .  quanauam  Oitemachut 

freiaretur. 


iuang. 

I.  14-  e.  8.  fag.  737.  C.  (d)  ld.  iiid.  B.  (1)  Id.  U$d.  f.  738.  A. 
(f)  ld.  iiid.  (g)  id.  ii.  1).  Vêtez  aujfi  fag.  719.  A.  (h)  A  Qi- 
tonvtcho  famam  qui  ufque  ad  frneciutcrn  cum  Carneade  fuit.  Ci- 
cere  ubi  fitfrn  fti.  aoo.  i>.     (0  id.  ti.  fil  a  1  j.  A. 


•data  faut.  En  m  fil»  déclarât ,  iftmt  rata- 
nt, emmtejft  fifhifmata:  neiifijm tpurendt funt ,  i  défi 
ci  fuit .  1  fi  arum  foUtttimt.  Imprtbum  efi  tmm  bec  ;  al- 
lant™ mmUmtmuimfribmm  ficereu»  ilit  ttm  firif fermât 
etuiJem  bat ,  ctterium  veiit  ma  mtUcarmmi  amalet  if 
jént. 

(D)  I>t  fin  afUcaùen  M  Vttudt  tft  fmjt  finguher.)  Il 
étoit  laborieux  autant  qu'aucun  autre  ,  81  à  force  d'é- 
tudier il  nrgtigeoit  de  couper  fe*  onglet ,  8c  i)  laifioit 
croître  iés  cheveux  (l).  Il  aimoit  fi  peu  à  donner  fon 
terni  à  d'autres  choie*  qu'à  fes  étude*,  que  non  feule- 
ment il  (m)  évitoit  les  telbn*  ,  mais  qu'il  oublioit  (n) 
même  à  manger  à  fà  propre  table ,  8c  qu'il  faloit  que 
fj  fervante  qui  étoit  aufli  ta  concubine  lui  mit  le* 
morceaux  en  main  ,  ou  peut-être  même  à  la  bouche. 
Je  m'exprime  ainfi  parce  que  l'Auteur  Latin  ,  que  je 
vais  citer ,  s'en  eft  tenu  i  des  phrafes  générale*.  No- 
tons que  la  concubine  le  menageoit  entre  la  crainte 
d'interrompre  Carneade,  Se  celle  de  le  laifier périr  de  ■ 
faim.  Il  n'eft  pas  inutile  d'obier  ter  cela  s  nous  pou- 
von*  en  inférer  que  ce  Philofophc  sTetoit  pas  bien  ai- 
fe  qu'on  interrompit  fe*  méditations,  noo  pas  même 
'  il  s'agùToit  de  donner  au  corps  la  nourriture 
(«)  Carat  ait  1  laberufiu  &  dtmtmrnm  fa- 
:  fujuulem  mntgiat»  txfUlii  »mmu  .  tdim 
nt  fbtiafifbandi  finit  fait.    Il»  fi  imrijiemm 

ai  .  ;  tT \Ti  tt  C  y  *  f  j  ^  et  )  A  aiailX  f~T  a%,  p     HI  Ciéf&  Ctè)t  f 9%    J  t*  tlatj  I  iMlé\& 

Ticnkmgtt,  ctfitdUitnthtJ  inbcrtni,  marna»  né  m**J*m 

ptfTiftTt  êkU^JtfctfttmWt     Stêi  tnttti  iiStlifitt  »  êJMd$0$  HX0~ 

r,t  lece  babtètt .  tmferat»  mttr  flttdia  nen  mttrfeUan- 
dt ,  fid  me  du  faccurrtadi  ejficie  .  dexteram  fitam  mtif- 
Jariti  ufibui  »ft»b»t.  Erge  amme  lantumteeedè  vûti 
frneiatmr  ,  ctrfm  veri  ttûafi  altem  <5>  fitfervatme  cir- 
camdatat  er»t.  Joignez  à  ceci  ce  que  te  r"— 
touchant  le  remède  dont  il  fè  îervoit  pou 
tation  de*  forces  de  fon  efprit. 

Muret  par  un  défaut  de  mémoire  a  pris  Chry lippe 
pour  Carneade.  tradeat  m  médium  Cbryfipfnt ,  dit- 
il  (f) ,  nui  fafe  fleuli*  intentai  tant»  vabéfiati  ferfrme- 
iaïur,  ut  eum  lamjnam  extra  fi  fefitmm  ctii  fettenififue 
taperet  eélrvte.  Sur  la  parole  de  Muret  un  autre  (f  ) 
lavant  a  donne  deux  foi*  à  Chryfippe  ce  qui  ne  con- 
vient qu'à  Carneade  i  mai*  il  eft  vrai  qu'il  observe  (r) 
que  Valere  Maxime  a  parlé  de  celui-ci,  8c  non  pas  de 
celui-là.  Raportooa  fe*  paroles ,  on  verra  qu'il  dit 
que  l'on  mettait  le*  morceaux  à  la  bouche  de  Chry- 
fippe: (f)  AavtCbrjfiffetm  démette  refttaen  mum  mttr 
Itiam  tfetUt  tam  tnttmperamttm  fiudii  fntjfi  tjunl  ,  ut 
tveUnti  ad  aUa  ingtnu  .  manut  ctffartt ,  " 
K.  K  K  k  k  a 
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812  CARNEADE. 

ardeur  extrême  à  réfuter  (E)  les  Ouvrages  de  Chrylippe  qui  atoit  été  depuis  peu  la  principale 
colonne  de  leur  portique.  Il  avoit  une  éloquence  furprenance ,  (  f  )  &  qui  le  fît  craindre  au 
Sénat  Romain  lors  qu'il  fut  à  Rome  arec  deux  autres  Ambjiïadeurs.    On  dit  qu'il  j  harangua 


M  U.  à* 

Ytrgthatam 


tnt.il  1  hituffa  tibum  tngtttrt  dtbtrat.  11  n'eft  point 
plagiaire  quoi  qu'il  le  ierve  dci  paroles  de  (*)  Fro- 
mondut ,  car  il  nous  renvoie  à  lui.  Voila  donc  Irait 
Auteurs  qui  ont  fait  la  faute:  je  «c  doute  point  qu'ils 
n'aient  ptulieurs  compagnon]. 

(E)  L'Antagamflt  dit  Staitttat.  ryd  t'tutatb*  .... 
À  rtfuttr  Ut  Ouvragtt  d*  Chjfippa.\  Voici  un  partage 
de  Ciceron.  (à)  Std  u  (Carncadcs)  ut  centra  Statut , 
qutt  fludiafijfmt  fimfar  rtftllaiai  .  ey  ctaira 
éitftj^  lutMtt&  l'i  f/nint/i  t  fu i  txAfftTÀt,    M       lut  i 

Carviippe  ,  fie  le*  réfuta.  Il  y  retiûit  de  telle  forte 
qu'il  cù l'oit  que  fans  Chryfippc  il  n'eut  pas  été  ce  qu'il 

Ctoit.   (d)  ii 'mi  >*-?  Sf  a.l..-.tt  >,         tt,  r,  ,v*.  .vr. 

fi  Chryjtppui  fwjjrt ,  ut»  ejftm  tga.    Bien  d'autre»  ont 

Cdire  de  pareilles  choies  :  ils  ont  été  redevables  de 
ir  gloire  aux  Antagonistes  qu'ils  ont  eus  :  ils  le  fe- 
raient  plongez  dans  i'oiuvete ,  ou  bien  ils  auraient 
fait  de  J'érude  un  amulément  domeftique .  fi  l'envie 
de  les  fur  piller  ne  leur  eût  fait  prendre  la  rciôlurion 
d'aquerir  de  grandes  lumière*  ,  lit  d'en  faire  part  au 
puMic  La  nccelVite  de  le  défendre  contre  un  agreù 
iëur  ambitieux  Sx  turbulent  ,  a  fait  éclore  des  livres 
qui  ont  procure  beaucoup  de  gloire  à  des  gens  qui 
ne  longcoient  à  rien  moins  qu'a  s'ériger  en  Auteur*. 
Nôtre  Carneade  n'eit  point  dans  ce  dernier  cas.  Ce 
fut  lui  qui  chercha  la  noilet  il  choisît  pour  Aotagonif- 
te  l'un  de*  plus  célèbre*  Philotbpbe*  de  la  fect*  de* 
Stoïcien*  ,  8t  il  louhaita  fi  ardemment  de  le  vaincre  > 
qu'en  fe  préparant  à  le  combatte  il  s'armoit  d'une  pri- 
le  d'ellébore  pour  avoir  l'efprtt  plus  libre ,  8c  pour  ex- 
citer  avec  plus  de  force  contre  lui  le  fini  de  Ain  ima- 
gination, (r)  Idtm  (Carneades)  tum  Cbryfippa  difpu- 
taiurui .  htUtbara  fi  aata  purgaiat .  ad  txprontudum 
mgtnmm  fimm  tuttmmt ,  ry  illtm  nftlUndum  atrmt. 
Je  voudrois  que  celui  qui  a  dit  cela  n'eut  point  em- 
ploie le  mot  tum  .  c'clt  vouloir  qu'on  croie  qu'il  s'a- 
gifloit-là  d'une  difpuus  verbale ,  peniee  fauflé,  vu  que 
Chrylippe  ne  vivoit  plus  lors  que  Carneade  entreprit 
de  le  réfuter.  Pline  (/J  fit  Aulugelle  d)  prétendent 
qu'il  ic  lèrvit  de  ce  remède  pour  repondre  aux  livre* 
de  7.ci.uti.  Quelque*  (h)  modernes 
ce  Zenon  n'eu  pas  le  chef  des  Stoiqucs, 
de  Tarie  dilciplf  Se  lùcceiTeur  de  Chrylippe.  Cela 
pourrait  être  ,  mai*  comme  Mr.  Ménage  (i)  l'a  re- 
remarque judicieuicment ,  on  peut  aulli  entendre  ce- 
la du  fondateur  de*  Stot.uu>.  je  oc  faurai*  aplaudir 
à  tout  ce  qu'il  a  critiqué  à  Jonliu*.  Il  (i)  le  cenliire 
avec  raiiou  d'avoir  dit  que  \  alcre  Maxime  aflûrc  que 
Carneade  voulant  écrire  contre  Zenon  prenoat  de  l'el- 
lcborc.  H  faloit  dire  viuutit  diffuttr  uvtt  Cbryfiptt. 
Il  (i)  lui  attribue  très-faoilcment  d'avoir  accule  d'er- 
reur Pétrone >  Tcrtuuicn,  St.  Jérôme,  fit  St.  Auguf- 
tua ,  pour  avoir  dit  aut  CarutaJt  fi  furguu  U  tnvtau 
avtc  drt£.kt*rt  ilant  lart  aailéerivM  ttairt  Chrjjtf- 
ft.  Cette  faute  de  Mr.  Ménage  eft  d'autant  plus 
:  qu'il  venoit  de  raporter  les  parole*  de  joo- 
-  (m>k^utd  tinta  Ckryfifft  triimt  ftrft- 
ta  iatyna.  TtrtulUatMi  Uhrt  dt  i 
taf.  6.  Hurtajnmt  Ctnuntatarm  m  1 
tat.  Elle*  ûgnifient  clairement  que  ces  trois  i 
ont  tort  d'attribuer  à  Chryfippc  ce  que  Pline,  Valere 
Maxime  ,  8c  Aulugelle  ont  raporte  de  l'ellébore  de 
Carneade.  Jonfius  ne  parle  point  de  St.  Augufhn. 
Cette  faute  de  Mr.  Ménage  n'eit  point  feule  ,  car  il 
dit  (a)  exprcflëmem  que  Pétrone  ,  Tertullien  ,  8c  St. 
Jérôme  ,  afirment  que  Carntadt  fi  furgmt  U  ttrutam 
avtc  Jt  l'tiUttrt  blanc  Un  au'U  itnvttt  etutrt  Ciayjif- 
ft.  Or  il  eft  certain  que  ers  trois  Auteurs  ne  parient 
que  de  l'elleborc  de  ce  dernier)  Mr.  Ménage  le  dit 
lui-même  dans  un  (  ;  autre  livre.  Je  ferai  encore 
contre  lui  une  obiérvation.  U  a  tort  de  dire  (f)  que 
Fulgence  a  nommé  Zenon  en  parlant  de  l'elleborc  de 
Carneade  :  cela  n'eit  pas  vrai  ,  il  (a)  ne  nomme  que 
Carneade.  Si  l'on  eût  coniùlte  les  originaux  ■  on  eût 
trouvé  une  nouvelle  matière  de  critiquer  Jouirai,  qui 
a  mis  Kulgenoc  parmi  les  Auteurs  qui  ont  dit  que 
Carneade  ic  préparait  par  une  priic  d'cllcborc  à  écri- 
re contre  Zenon,  je  ne  relevé  ces  minuties  que  dan* 
aé  d'accoutumer  te*  Auteur*  i  l'exactitude  la  plu* 
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(n)  Mrnagt  iiid.  pag.  1  r  ; .  ■  (*)  Id.  mat.  ta  Dttg.  Latrt.  I.  4.  ».  6x. 
iag.  m.  184.  (»)  Mtmagt,  Aan-BatlUt  pag.  1/4.  (a)  Sed  ia  qui- 
tus &  CarneadU  refudat  elleborum.  tulgtnt.  àtjtbtitg.  iti.  t.  fità 
fin.  ptifat,  pag.  m.  xj. 


commettre  des  bévues  à  plufieux*  autres  de  main  en 
main. 

Notez  que  Fulgence  fait  auffi  mention  de  l'elleborc 
de  Chryfippc.  (r)  Lgt  vtn  Çoryfipp%  ttitbtn  raniiau- 
U  aertrt  ptjtptfiit  tum  Mufit  altautÀ  ilaaduu  faiula- 
itr.  Ainfi  voilà  prefquc  autant  d'Auteurs  pour  Chry- 
fippe  que  pour  Carneade.  Vous  avez  pour  celui-ci 
Valere  Maxime,  Pline.  Aulugelle,  St.  (/)  AuguftiQ, 
8c  Fulgence  ,  8c  pour  celui-là  Pétrone  ,  Tertullien  , 
St.  Jérôme  .  8c  le  mime  Fulgence.  Mr.  Ménage  (t) 
y  ajoute  Lucien  ,  mais  c'clt  le  tirer  par  les  cheveux, 
car  il  n'a  dit  autre  choie  (v)  finon  que  Chrylippe  n'a- 
voir pu  entrer  dans  l'Ile  des  bienheureux  qu'après 
quatre  purgationt  d'clleboic.  Il  y  a  dans  Lucien  un 
autre  partage  plus  traitablc ,  c'clt  celui  où  il  (w)  fait  di- 
re à  Chrylippe  qu'on  ne  peut  devenir  fage  fans  boire  de 
l'elleborc  trois  tois  de  fuite.  Dans  ce  partage  de  frn- 
timent  j'aimerais  mieux  fùivrc  ceux  qui  donnent  tx) 
tout  ceci  à  Carneade  ,  mais  pcut-ftie  que  Chrylip- 
pe avoit  aulïi  avale  de  l'elleborc  pour  fe  rafiner  j'ei- 
prit. 

Notons  en  pafaant  que  Charles  Etienne  ,  Lloyd , 
8c  Uofmau  le  font  fort  tiompez  ,  quand  ils  ont  Jit 
que  Carneade  fut  le  bon  ami ,  fit  le  fcâatear  ridelle 
du  Philofophe  Chrylippe  ,  Chryfippi  maximt  ftadiafat. 
Je  dirai  (y  ;  ci-deflous  qu'il  y  avoit  des  doârinc*  qu'il 
ne  ioutenoit  que  pour  t'opoler  aux  Stoïcien*. 

(F)  Unt  tkautatt  fitrprtntatt ,  (3*  •>»<  fi /'  eraiadrt 
au  Stnat  Reauta.]  Elle  étoit  fi  forte  que  jamait  il  ne 
lbûtint  rien  tant  le  prouver  ,  fie  que  jamais  il  n'atta- 
qua rien  Tant  le  détruire  de  fond  en  comble.  {<,)  Car- 
utadu  xtrt  vit  iacrtditiiti  ilbt  dittttdi  f>  varittat  ptr- 
auam  tjjtt  tptauda  ntkit  ,  qui  nuliam  umpwn  m  Mit 
fait  it/putatmnbai  rim  dtftndit  .  (tuant  ma  prttar  i  , 
uuuaut  tppmgnawt  quant  «ta  tvtrttril.  Apre*  cette 
louange  eû-il  beibin  d'alléguer  ce*  autres  paroles  de 
Ciceron?  (au)  llmcbu  rtuatitr  Atadtrma  tmanavtt  m 
tjua  txitlit  dit/ina  auadam  ttkritmH  ingtnii .  dietndi- 
ant  ctpta  Carntadti.  Numcnius  a  comparé  l'éloquen- 
ce de  Carneade  à  une  rivière  rapide  qui  entraine  tout 
ce  qu'elle  trouve.  Ou  verra  mieux  cet  éloge  dans  les 
termes  Grecs  que  je  vais  citer.  (W)  SÎri  m  T/i»  ti  ■£ 
$aù*m,  ixint»  Àr/mt,  i\ayùfn»  AWCjt> .  (  «Mi  r*rau.tt  /,/.  g} 
ftmiM,  i;r%-^,  fîm,  raita  %uTa*,f*w*Mi  rà  rj/k  •£  f,'ugt 
rù  "mi&i,  urinait,  1$  rvrlrtrft  t»u%  aatnnac  iid  .#- 
SrtfvZ.t,.  Jgmd-  fi  ait'  <jueu*m  txjggrratt  dictait 
gtnttt  epai  fffit ,  tum  tmmxtrt  vthimtsii  ac  raptd* 
tur/u  ttrtkatm ' ,  ut  amaii  quidam  tnciiatui  rapax, 
qui  tmaia  fjffîm  itmitdtt  c  eiruat  :  fie  ia  atUittrtm 
mcutahibat ,  tumqut  fi  tum  magna  tum  fragtrt  lirtp'tu- 
qut  rapttbat.  Il  ajoute  que  ce  Philoiophc  charmoit 
tellement  iés  auditeurs ,  qu'il  les  amcnoit  captifs  à  l'o- 
beiirance  de  les  ientimens ,  8c  que  par  force  ou  par 
adrerté  il  iubjuguoic  les  perfonnes  mêmes  qui  avoient 
pris  contre  lui  Tes  précautions  les  plus  exactes.  Cela 
mérite  d'être  rapotté  en  Grec  (te)  KUi  »»>t«  xjytn  i 
t  u..  ».  1 .  ij;»-, •>-,,.  k.  iJfarttiÇtt*.  «1  '>  '  ■  ■  -t 
uat  dqU.it,  Puttiu,»®-  tk  A,r«.  aifit  ^  /.'A*  fila, 
ri..  ^  rûn  fy.ii»  j^ii-.,i.«-.ki.h,  Al  mm  itrt 
Carat  ait  1  mltrta,  dieenJt  facultatt  auJiltrtm  ftrmul- 
etbat  idtm.  idtmqut  tapttvam  trahtiat  :  ty  fur  teeul. 
11.  maaiftfit  prada,  vil  fraudt  vel  aptrl*  vt  faratiffi- 
mum  tttam  qutmqut  cap,ebai.  Aucun  de  fes  adveriai. 
rcs ,  contioue-t.il  (Jd) ,  ne  pouvoit  lui  rentier  ,  ils  lui 
étoient  inférieurs  en  éloquence  ;  lui  feu!  rriomphoit , 
toutes  lés  opinions  prenoient  pied  ,  toutes  celles  des 
autres  étoient  rejettees.  Antipater  (tt)  \e  voulut  cora- 
batre  ,  mai*  comment  ?  U  n'ofà  jamaiv*paroître  de- 
vant lui  ni  dans  des  leçons  publiques ,  ni  dans  des  pro- 
menade* ■  ni  dans  des  converfarions.  Il  fé  taifoit  : 
pas  un  mot  ne  lortoit  de  fa  pauvre  bouche  ;  il  l'atta- 
quoit  feulement  de  loin  8c  en  cacheté  par  quelques  li- 
vre* qu'il  compofoit.  La  poilerité  le*  a  vus  :  ils  n'é- 
toient  pas  même  capables  de  ic  fbutenir  contre  Car- 
neade mort  ,  tant  s'en  faut  qu'ils  euflent  pu  lui  retif- 
ter  lors  qu'il  floriubic  environné  d'une  gloire  fi  écla- 
tante. (//)  &ijtW*  »«r»Atiri  vf«4/«t  t«c  t>rM*>>  vt,  ,Zt 
^MfHW,  TtTS  «#VF»rM-if«  Tfit  irn  ûttpa  iatfjM- 
,  xj  autaii\arra  uuu  vm(  r»n  àtSpixtu, 
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CARNEADE.  8t* 
on  jour  admirablement  pour  la  juAicc ,  (  G  )  «3c  ic  lendemain  contre  la  juftice.  Les  fubtilicei 
avec  lefipicUes  il  cocobatoit  cette  venu  parmeut  terrible*  à  (il)  Ciccron,  Se  capaolc»  d'em- 
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fxjimtrt  ptjjtnt.  Finii- 
<ic  Laitance.  («)  Carntadtt 
cujxt  in  iij/trenda  qma  vu 
fxtra .  eUqmtntia  ,  qutd  ne  mm  m  mm  ntfi-it ,  it  tx 
frtMCAttenrCirtttnu  mltUsgll .  amtLxttlit,  apad  Mi 
iijimt  .\tptxmu  di  rt  dip'tiUms,  tfitnmit  mm  »»Jr  >V 
ixpbtsn  ntc fi  Csrma/tm  tpfxm  Oreui  rmùttat.  Quel- 
le lilec!  quel  éloge!  ■  on  introduit  Neptune  qui  en  dit 
courant  d'une  matière  trés-dificile  fait  voir  qu'elle  ne 
pourroit  pat  erre  expliquée  quand  même  Carneade  re- 
iuK  iteroir.  Partons  a  fon  AmbaiTade  de  Rome.  El- 
le fournit  det  témoignages  de  lou  éloquence  nui  ne 
permettent  pu  de  douter  de  ce  fait-ci;  (à)  let  Rneto- 
ricten*  quittoient  leurs  Ecoles  pour  aller  a  fon  Audi- 
toire. 

Les  Athéniens  condamnes  à  une  amende  de  rco. 
talens  pour  avoir  pille  la  villed*Orope>  envolèrent  des 
Am.  aludeurs  à  Kome  >  qui  obtinrent  que  cette  amen- 
de hit  réduite  à  cent  talens  (r).  Caroeade  Académi- 
cien ,  Diogenc  Stoïcien  ,  Critolaus  Peripitcticien  , 
trois  célèbres  Philosophe*  furent  chargea  de  cette  Am- 
baiTade (d).  Avant  que  d'avoir  audience  do  Sénat 
chacun  d'eux  fit  des  hirai 


chacun  d'eux  fit  des  harangues  en  prefence  d'un  grand 
nombre  de  personnes,  8c  l'on  admira  en  chacun  d'eux 
un  caractère  particulier  (r).  La  force  8c  la  rapidité 
(/)  turent  celui  de  Carneade.  Voici  quelque  chofe  de 
plus  hifigne.  Caton  le  Ceniéur  fut  d'avis  que  l'on  ren- 
voiit  inceuammenr  ces  Ambaftadeurs  ,  attendu  qu'il 
étoit  bien  Jificile  de  difeemer  la  vérité  à  travers  les 
argument  de  Carneade.  (g)  Catt  Cenfirixi.  in  ilis  m», 
kl  tiimm  féfttntu  frtetrum  *k  Aibtmi  ItjmtitM ,  *u- 
CanuAi*  ,  qusmfrimmm  hj'lti  tu  en/ml  dimil- 


probabi!ite*  ou  de  vraifemblancei  dans  l'efprit  de 
l'homme:  ce  qui  tait  qu'entre  deux  chofes  opolecs 
on  peut  choiûr  indircrcmment  celle-ci,  ou  celle-là, 
le  fujet  d'un  dilcours  tantôt  négatif,  tantôt  af. 
F  :  mais  venons  an«  preuves  de  nôtre  texte. 
CVtt  Ucnwce  qui  nous  les  fournit.  {»)  h  (Caroea- 
desj  (mm  Ligtttu  xi  Athtmtufitmi  R*maj»  nujmi  tjjtt. 
diffmtavtt  4*  juflih»  itfmi.  Mmdiinte  Gatis,  (y  C*!t- 
»*  C#wyif«  maxttmi  twu  Or«/«n<W.  Std  idtm  diftu- 
tMttntm  fmxm  fejlridie  contraria  diffmtatnnt Jittvtnu, 
jifiitiam  .  qmam  pridii  ùmdavtrai  ,  fmfimUl ,  non 
aMtdrmPhUefcfh^raviian.  cmjmtpmM,  &]latiiisdt- 
♦</  tjjr  fmttatia  ,  ftd  quafi  tratori»  txtrcim  gtntrt  m 
tarama*»  partrm  dijftrtndi.  jgitad  illt  fattrt  ftltbat. 
utajui,  (Monte  aj.trtntti  ftjjtt  rtfutart.  Laâince 
ajoute  qu'il  ne  fut  point  difkile  à  ce  Philosophe  de  ré- 
futer tout  ce  qu'on  dUbit  de  la  juJtice,  car  les  Païens 
ne  la  pou  voient  point  conotrre,  puis  qu'ils  ignoroient 
la  religion  qui  en  rft  la  fource  8c  le  fondement  (;). 
S'ils  ne  la  conoiJoient  pas  ils  ne  pouvoient  poiut  la 
foutenir  ,  il  fàloit  donc  qu'elle  fuccombit  lors  qu'..n 
Sophifte  fattaquoit.  (q)  Sxfefiu  caufam .  cur  fitilafe- 
pht  net  mvtnirt  ju/liliam  ,  «te  dtftnJert  méritât. 
Huhc  redit  ad  ij  ,  ajud  iiutudtram.    CjrneaJti  trtt  , 

S.  tram  infirma  ,  axa  à  Pbilofiftu  dijJertiaxtMr , 
axJariam  rtftllendi  .  am*  rtftiU  fjt  imtilitxU. 
x  nous  donne  enfuitc  le  précis  de  la  dii'pute  de 
Cirncade  contre  la  juftice  ,  8c  nous  fait  conoître  que 
ce  Philofophc  railbnnoit  de  cette  façon.  S'il  y  avoit 
de  U  juibee.  elle  feroit  fondée  ou  fur  le  droit  pofirif. 
ou  fur  le  droit  naturel   Or  elle  n'eft  fondée  ni  fur  le 


U.  it. 


,  atumam  lUa  wr»  arixmtntaïut.  t\ntd  ven  effet 
mvtd  facile  dijterni  ttffet.  Les  Ambaflideure  des  Athé- 
niens ,  difoit-on  dans  le  Sénat ,  ont  été  moins  en- 
voies pour  obtenir  quelque  choie  par  la  voie  de  la 
perfualioa ,  que  pour  nous  forcer  i  faire  tout  ce  qu'ils 
voudroient.    (b)  B7|  nnw  »n^«  rie  rtymlixrn 

tii  1,'tix  »ir«n,   irla»»i  AÎ,«;«i  TfifCr»rt«(, 

«*rx  xtintrmt ,  «'».«  ymf  rtvt  fmrf»ii»t  •<*•(  élirai 
iira  SiWm.  ^mi  tanta  gravitai*  dittndi  feaatmm  ftr- 
fmitrmitt  mt  diteret,  itijeemtt  Athtnitnfet  Itgatot ,  mm 
ut  noi  persuadèrent  ,  fia  ami  ttgtrmt  mat  fattrt ,  qrnad 
tpji>  ttUititxm  i  Jet.  Il  n'eft  pas  befoin  de  dire  que 
cette  contrainte  lignifioit  feulement  qu'on  ne  pouvoir 
résilier  aux  difeours  de  Carneade.  CoaoUtes  Plutar- 
que  qui  vous  aprendra  que  la  jeunefle  de  Rome  fut  n 
charmée  d>.  s  beaux  difeours  de  Carneade  ,  qu'elle  re- 
nonçait aux  plaisirs ,  6c  à  tout  autre  exercice,  afin  de 
fuivre  la  patTion  de  philofophcr  qu'il  lui  avoit  mipirée , 
8c  dont  die  étoit  faifie  comme  d'un  enthoudaftne. 

(i)  Aiy*i  nmrnxft,  -  ,  xiig  tMm  tit  in**ibe  ,TH<P*i< 
wmrea  uAÛ  m)  xff*!'"^''  "f***  Aiit,  i»»»«A»u  «."s 
ItMli  l<p  m  rBr  ma\mn  itmih  it]  *\mrfjim  i  -  fur,,  ru  i- 
bmiritèri  mm/i  Çt>.tÇ»<pime.  VmlfMimm^m*  ftut 
Gratxm  ad  ra.rnim.mm  mffxt  txtmmm,  tmnia 
tern  çy  aUittemttm  .  mtrum  mfmdijt  ittvtntmti 
ptr  amtm  rthomirmm  vthtftatmm  rr  aUtSamemtrmm 
tiltt .  axaft  fanatiti  taptrtmtxr  ai  pmkApmam.  Cela 
ne  plut  point  à  Caton,  il  craignit  qu'à  l'avenir  le*  jeu- 
nes gens  n'nimaflcnt  mieux  étudier  qu'aller  à  la  guer- 
re, 8c  il  cenfura  dans  le  Sénat  la  conduite  que  l'on  te- 
non à  l'égard  de  ces  Philosophes  Ambafladeurs.  Don- 
nons leur  reponfé  au  plutôt ,  reprefe-ntt-t-il ,  8c  le* 
renvoions  chez  eux  ,  ce  font  des  gens  (*)  qui  perfua- 
dent  tout  ce  qu'il*  veulent.  Il  parla  de  la  forte  non 
par  use  haine  particulière  pour  Carneade ,  comme 
quelques-uns  l'ont  cru  ,  mais  parce  qu'en  gênerai  il 
mepriioit  la  Philolbphie  ,  8c  toute  1  érudition  Gre- 
qut  {ii.  Ces  dernières  paroles  de  Plutsrque  ne  nous 
doivent  pas  empêcher  de  croire  que  Caton  craignoit 
Air  tout  la  subtilité  d 'e  fpri t  ,  &  la  force  de  raifonne- 
ment  avec  quoi  nôtrcCarneade  fbutenoit  le  pour  8c  le 
contre  :  de  telles  gens  font  dangereux  :  ils  peuvent 
nuire  aux  meilleures  caufes  ,  comme  Ciceron  (m)  l'a 
dit  de  lui:  ils  vous  prouvent  quelquefois  que  le  blanc 
efl  noir  ;  ils  rclTemblcnt  au  fils  de  Mercure  dont  on  a 
«Ut: 

Nafritur  (n)  Autolytut.  fmrtumt  fa/m»/»»  xi  emne, 
J£w  fattrt  affairât .  patria  mm  itgmmr  artit , 
Camiidx  dt  aigrit ,  e>  it  tamitmtiitu  atra. 
(G)  Ptme  U  jxfiict .  c?  I*  ttmitmxm  ctntrt  la  jxfli- 
m.J   Voilà  quel  étoit  fon  élément;  il  fc  plaifoit  i  dé- 
faire fon  propre  ouvrage  ,  parce  qu'au  fond  tout  ce- 
la iervoit  à  Ion  grand  principe,  qu'il  n'y  •  que  de* 


droit  pofitifqtd  varie  félon  les  rems  8c  les  lieux,  8c 
que  chaque  peuple  accommode  à  fes  interdis  8c  à  fon 
utilité  s  ni  fur  le  droit  naturel ,  car  ce  droit  n'eû  au- 
tre chofe  qu'un  peuchant  que  b  nature  a  donné  à  tou- 
te* fortes  d'animaux  ver»  ce  qui  leur  eu  utile,  8c  l'on 
ne  peut  le  régler  félon  ce  pcncJunt  tans  commettre 
mille  fraudes  :  d'où  il  refuïte  qu'il  ne  peut  pas  être  le 
fondement  de  la  jufiiee  ,  donc  8cc  II  montroit  par 
beaucoup  d'exemptes  que  la  condition  des  hommes 
eft  telle,  que  s'ils  veulent  être  justes  ils  agiflènt  impru- 
demment, 8c  fotetnent,  8c  que  s'ils  veulent  agir  pru- 
demment ils  font  injuites  :  d'où  il  concluent  qu'il  n'y  a 
point  de  jullice,  car  une  vertu  inséparable  de  la  totife 
ne  peut  point  paiTer  pour  jufîe.  Laâance  avoiie  que 
les  Païens  étaient  incapables  de  r.futercc  raifonne- 
ment ,  8t  que  Ciceron  n'avuit  oie  l'entreprendre. 
(r)  Itx  trg*  jmftittam  exm  m  duai  partti  divt^Jfet  ,  al- 
ter  am  trviUm  tfft  iiitm ,  alttram  natxwaltm  ;  xlran- 
M*  fxxvtrtit,  axtd  ilia  trviLt  fapitnt  'ia  fit  oxidtm,  ftd 
jmfiitta  utn  fit ,  mautralii  mutent  Ula  jxjtilia  fil  amdtm, 
ftd  non  fit  fapitmix.  Argua  hat  pùnt ,  (jf  vtntnata 
fimt  ,  ©•  axa  U.  Txltmi  mm  pttxtrit  rtftUttt.  Sam 
tum  fattat  Laùxm  Fxrit  rtfpmitnttm  .  priant  yt fiais 
dieentem  ,  trrtfxtsts  bac  tanquam  ft\tam  prattrgrtjjxs 
tfi,  m  vtftatxrîitm  Ldbxt  mtm  mmtxsalrm ,  axamjiui- 
tttia  cnmrn  ventent ,  (ti  tUaia  ttviltm  dtfnutjft  fufii- 
m  ,  tmam  Fxrtmt  fapitmiam  tnudem  tjt  cemctfftrxt , 
fini  ixjufiam.    Apres  cela  2  en  donne  la  folmion  par 


If)  les  lumières  de  la  foi,  8t  il  obterve  que  Carneade 
lâchant  d'une  part  que  les  hommes  jufles  ne  fon: 
point  fols,  ne  connoiffoit  point  de  l'autre  la  vraie  rai- 
fon  pourquoi  ils  paroifleot  l'être  i  ce  qui  l'engagea  à 
ménager  cette  occafion  de  déclamer  en  faveur  de  l'în- 
comprehcnfibilile  ,  fon  principe  favori.  (/)  Senfit 
igitur  Carntadtt ,  axa  fit  tuturs  )Xjiitia  ,  mfi  aiùJ  pa- 
rxm  alti  pnfptxit ,  fixhittamnen  t,t,  auixax^m  mlel- 
bgirr  mibi  vidtur .  aux  mtntt  ii  ftetrtt.  Sm  tntm  vi- 
ré ixifitmat.it  tum  jlultum  ijft,  qui jujlxi  tfi  ;  ftd  cxm 
feirtt  mm  tfft ,  r  -  ratimtm  tamrn  ,  car  na  VêdtrttXW , 
non  eimprthendrret ,  valxit  tfitnutrt ,  ïsttri  in  aiditt 
imitât -m  ,  m  deeretxm  di/ciplina  fitt  txtrtiur  ,  cxjxt 
fumtna  ftnttntia  tfi .  mihit ptrtipi  ptjt.  N'oublions  pas 
une  fort  bonne  remarque  de  Quintflien.  U  die  que 
Carneade  ne  laiftbit  pas  de  fe  conduire  félon  U  jutfi- 
cc  quoi  qu'il  raifonnât  pour  l'injuUice.  C'était  l'ordi- 
naire des  Académiciens:  leur  fpeculation  étoit  fuipcn- 
dué entre  deux  contraires,  mais  leur  pratique  fe  fixoit 
à  l'un  des  deux,  (v)  Ntqu*  emm  Atadtmici  citm  m 
utranqmt  dtjftruxt  parttm  ,  mm  fttundxm  alleram  vi- 
vant. Ntaxt  Carntadtt  illt ,  <fmi  Rima  aitditntt  Cim- 
firit  estent  ntn  muntriixi  virikxt  taxera  jxfitttam  dici- 
txr  dîfftrnifli,  qxxm  phiit  pra  jufiitia  iixtrat,  tnjnfimt 
ipft  ver  fuit.  Tout  le  monde  en  eft  logé-là  :  on  se  vit 
pas  félon  les  principe*  (»). 

(H)  Ut  fxètibttK.  svte  UfmtUtt  U  ctmkamt  la  justi- 
ce parurent  ttrrMtt  i.Qrsvws.]    L'un  des  meilleur* 
Ouvrages  de  cet  illoftre  Romain  eft  celui  Jt  itgiitts. 
K  K  K  kk  j  II 
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pêcher  qu'on  ne  jetât  de  fol  ides  fondement  dans  des  Ouvrages  deftinez  à  traiter  du  droit,  & 
de»  loi*.  11  redoifit  à  l'abfurck  les  Stoïciens  fur  le  chapitre  de  la  (  I)  religion,  &  je  m'é- 
tonne qu'on  lui  permit  de  les  attaquer  fi  fortement  là-derlus,  car  les  rations  qu'il  leur  allégua 
croient  fort  propres  à  ruiner  de  fond  en  comble  toutes  les  Divinitez  païennes.   11  n'y  a 


rien  de  plus 


i  XI. 

b)  Gtm, 
natura 
Dttr.  I.  J. 


l'un  des 


Il  y  pot  ce  fondement  qu'il  y  a  un  droit  nature; , 
c'eft-a-dire  det  aûtont  qui  (bat  juftes  de  leur  nature , 
&  que  l'on  cil  oblige  de  faire  ,  non  pas  à  cauli  que 
l'on  vit  dans  une  iocicté  oui  par  une  loi  ponnve  atTu- 
jetit  à  la  peine  ceux  qui  ne  Ici  font  point,  rn  ai  j  i  cau- 
se de  la  tufticc  &  de  la  droiture  qui  les  accompagne 
independemment  de  linltituiion  dei  hommes.  11 
prétend  qu'il  doit  fupofcr  cela  ,  s'il  veut  bâtir  fur  des 
principes  bien  choisît  &  bien  concertez ,  Se  cependant 
il  n'elpere  pat  que  tout  le  monde  les  aprouve  ■  il  fc 
promet  feulement  l'aprobation  des  anciens  Platoni- 
ciens ,  le  celle  des  Peripatcticieni  ■  Se  ides  Stoïciens. 
Il  ne  iê  met  point  en  peine  de  l'Ecole  d'Epicure,  elle 
fcifoit  profeftion  de  fe  tenir  i  l'écart  de  la  politique , 
il  la  laifle  donc  philofoplicr  dans  cette  retraite  com- 
me die  voudra  ,  mais  il  demande  quartier  i  Arccfilas 
&  à  Carneade.  Il  craint  que  s'ils  venoient  l'attaquer 
ils  ne  fuTent  de  trop  grandes  brèches  dans  le  bâtiment 
qu'il  croioit  avoir  construit.  Il  ne  fc  fent  pas  allez  de 
courage  pour  les  repouflër,  il  fouhaite  donc  de  n'être 
pas  expolé  à  leur  colère,  il  délire  de  les  apaifer.  il  ne 
veut  point  de  guerre  avec  eux.  Voions  fon  Latin. 
(a)  Vetetr  (tmmitttre ,  ut  non  beat  frtvif»  <$•  debgtnttr 
txfUrata  primât*  fonantmr;  ntctamm  ut  omnibus  pre~ 
bentur ,  team  id  fim  ntn  fut  fi ,  fiJ  ut  lit  qui  omeum  réc- 
it atqmt  bonifia  ftr  fi  expettnda  duxtrunt ,  ,-~  aut  m - 
bil  tmnmo  m  btnii  numtranium  ,  nifi  qutd  fer  ftipfum 
UuiabeU  effet ,  aut  (trie  nullutn  babendum  magnum 
betam  ,  m/i  qutd  vtrt  UuJari  jua  fptntt  pu  Jet,  Hit 
tmnibui  fine  m  Acadtmut  vttirt  cum  Sftufipfe ,  Xtno. 
tratt,  Foltmene  mnnfirunt  :  fi\t  Anfioteltm  cr  ibet- 
fhrafium  cum  illii  ri  ttngrutntti ,  gmert  doctmdt  fauht- 
lu/n  differtntti ,  fiquuti  fient  :  fivt ,  tu  Ztnani  viftun  tfi , 
rtbees  non  etmmuiam  immutmvtrmt  vocabteU  :  fivt 
ttiam  Arifitnii  diffictlem  aique  tvdnmm ,  fidjam  taentn 
fradam  ty  ctnviSam  fiSam  fiquuti  funt ,  ut  icrtmti- 
but  txceptii  atqut  vitîu  ,  mira  in  fitmm»  aqnalttatt 
fontmt .  hii  tmmbm  hte  qut  dtxi  pnbamtm  :  fïbi  am- 
tem  indu^rnui ,  (V  torfm  dtfirvmtti ,  atant  smm» 
euta  fiauantMT  m  vita  .  qtuqut  fngiant  voluptatibeu  <£» 
dolotibus  fonder. t  m  cj  ,  ttiam  fi vtra  ditnnt  (tubil  tmm 
tftu  ifi  btc  Uct  Ulibut)  in  btrlnbi  fuit  juboamm  dutrt, 
i  ab  tmni  fitrttatt  rtipiebitca  ,  ettjeu  parient 
nie  uactnam  ncjft  vclurmni ,  pamlif- 
t  :  ptr.urbatrittmamtm  harmen  etet- 
:  ab  ArttfiU  «J.  Camtadt 
rtctntiM  exorimm .  eu  filial.  Nam  fi  mvafirit  tn  bat , 
tpu  finit  fini  nebit  infiruSt  f>«»WP*  W«sw«r  r*r/#- 
nei  ,  lutn  .  i  fif»  ruinai  .  quant  quUtm  tfo  placart  eu- 
fit .  fiibmtirrt  ntn  audit.  Selon  cette  idée  Carneade 
eût  pu  pafler  pour  un  Ange  deftruercur  (*). 

(I)  Il  riduîfit  à  tabfitrdt  Ut  Sttuitm  fur  I*  chmfitn 
4*  U  rri»«H»-J  C'eft  ce  qu'on  peut  recueillir  de  cei 
parâtes  de  Ciceron  adreflees  aux  Stoïciens,  (b)  Si  vu 
fiquar,  dit  quid  ti  refptndtam,  qui  m*  fit  rtgti:  Si  dit 
fimt ,  fimt  te  ttiam  njmpbt  dta  t  finympba ,  tant  fit  ttiam 
ej-  Satjri  t  Ht  amitm  non  funt ,  m  njmfha  qutdim  dta 
ifitm.  At  etrum  itmpla  fient  publict  vota  &  dtdicata. 
J&uid  iriturt  ne  ctitri  qmdim  trga  dti,  quorum  ttmpU 
fient  diditatm  l  Age  porta  Jovtm  rj?  Siptunum  dium  rut- 
mer  a  t  I  trt»  ttiam  Oretu  frattr  eerum  dent ,  tjt  illt  qui 
filière  afuà  mftroi  dicuntur,  Aeberon  .  Ce  r  y  lui  ,  Sljx. 
Vhltgtthtm,  tumCbartn,  tumCtrbtmt  du  futaudi.  At 
id  qûidim  rifudiaodum:  ne  Or  eut  quidem  ijitur.  J^utd 
dititii  trg»  de  fratribui  t  Hat  Carntadtt  ajtbat  ntn  ut 
dttt  ttUtrtt:  quid  tntm  fbilafifbt  mintet  t ornement  f  fed 
ut  Sttitot  ntbil  dt  diit  txpitcart  (tnvinetrtt.  ïtaqut  in- 
_^  <>i  J  «uns  ,  aie  bat  ,  fi  ti  ftattei  fient  m 
mon  dt  fatrt  torum  Saturne  rural  ' 


(/)  Contra 
cjuos  Car- 
xteadet  iu 
coula  diù 
feruit  ut 
ex  et  caret 
.bomines 
noofocar- 
des  ad  veri 
invefti- 
gandi  cu- 
piditatem. 
Id.tbltb. 
I  tV-  7- 


ttfi  .  quem  xulte  tnaximt  ttlunt  ad  ttcidentem  I 
fidteu  tfi .  fatrtm  quoqm  tint  Cttlum  tjft  deum 
tendum  efi.  <$hoJ  fi  tta  tfi  ,  Cari  qutjut  parentei  dit 
babtndt  funt  âtber  r>  Dm .  tarumqut  fratrtt  e>  fire- 
nt .  qu i«  ttmaUtiu  aatiquit  fie  ntminantur  .  Amer, 


qui  à  gtntaUtiit  aatiquit  fit  m 
•  .Mttui.Labtr.lBvideutia.fai 


timbra  ,  miferia  ,  querela  .  grain,  fram.  ftrtmaeU, 
Farta  ,  Hefptrides  ,  fomnia ,  qutt  tmnte  Erebt  cV  m3t 
natoi  ftrunt.  Aut  igitur bat  monflra  ptobanda  fient, 
mut  frima  Ma  ttlltnda.  Votez  dans  Ciceron  même 
toute  1a  fuite  de  cet  argument  qui  cft  fort  longue. 
On  voit  ailleurs  que  Carneade  (r)  avoit  débité  tant  de 
raifons  contre  ceux  qui  difent  que  les  Dieux  ont  fait 
mille  chu  le  i  iur  la  terre  pour  l'utilité  des  hommes, 
qu'il  avoit  fait  naine  l'curie  à  bien  des  gens  de  redacr- 


(d)  Ttnfttt 
drverfit  fur 
Ut  Comt- 
ttt  ».  i  aa. 
fag.  j6i. 

(t)  Fmcbtr 
ubi  infi» 

liv.  }. 


if)  Cierr. 
Acadtm. 
quaft.  bb. 

a./di  109. 


,dcfamoralc.    Sa  difpute  contre  les  oracles 

d'Apol- 

cher  ce  Qu'il  en  faut  croire.  On  a  dit  ailleurs  (d)  que 
Ci  Carneade  eut  entreprit  de  plaider  la  caule  de  la  re- 
ligion paienne  ,  il  tût  vu  êcbtàtr  cent  tlaquttut  i  qui 
rien  ne  relîftoit.  Diions  ici  qu'en  plaidant  contre  cet- 
te même  caufe,  il  lui  fut  facile  de  triompher.  Lepar- 
ti  contraire  fondoit  devant  ton  éloquence  comme  lad- 
re auprès  du  feu.  Notes  que  Mr.Foucher  (e)  qui  l'ex- 
cuië  autant  qu'il  peut,  se  fert  d'un  détour  trop  indaU 
gent,  oc  de  conjectures  peu  compatiblesavcc  les  faits. 

Deux  endroits  de  Ciceron  que  j'ai  dter.  {embtent 
prouver  que  Carneade  avoit  compose  des  livres  ;  car 
il  n'y  a  nulle  aparence  que  l'on  eut  voulu  citer  les  rat- 
ionnement d'un  l'hiloiophc  qui  n'auroient  été  conus 
que  par  tradition  i  mais  je  puis  repondre  que  l'on  a 
pu  les  citer  tels  qu'on  les  troevoit  dans  les 
de  quckun  de  fes  difdplcs.   Ceft  ainli 
(/)  raporte  qudquet  autres  dogmes  de 
atant  jes  livre?  de  Clitomachus.    Il  ^n'yadonc  rien 

de  ne  composa  rien.  Plutarque  (g)  l'allure  formelle- 
ment: d'autrei  difent  (b)  qu'il  courottdct  lettres  qu'il 
avoit  écrites  à  Ariarathet  Roi  de  Cappadocc,  mais  que 
tout  k  rette  avoit  été  compofé  par  fes  difciplet ,  8c 
qu'il  ne  laiflâ  aucun  écrit.  L'cxiftence  de  ces  lettres  ne 
refutoit  point  Plutarque,  car  les  lettret  que  l'on  écrit 
fans  prétendre  qu'elles  deviennent  publiques ,  ne  font 
pas  qu'on  soit  Auteur ,  je  veux  dire  qu'on  ne  putflc 
être  compté  parmi  ceux  qui  n'ont  compote  aucun 
Ouvrage.  Pline  81  Aulugdlc  font  contraires  i  Plutar- 
que i  ils  aflùrcnt  (1)  que  Carneade  prit  de  l'ellébore 
pour  écrire  contre  Zenon.  Je  n'allègue  point  Fulgeo- 
ce  :  car  apparemment  k  Carneade  qu'il  (k)  dte  eu  (0 
le  Poète ,  Se  non  pat  IcPhuofophe.  Il  vaudroit  mieux 
dter  Ciceron,  qui  a  parlé  d*uu  écrit  de  Carneade  fur 
cette  theié,  il  fimblt  qu'un  htmmt  fagt  l'afttgerttt  dt  Ut 
frifi  dt  fa  patrie.  Cet  écrit  tilt  infère  par  Clitomachus 
dans  l'Ouvrage  de  confolation  qu'il  adrefla  aux  Cartha-  *  Vî""!^ 
ginoit  ks  compatriotes,  (a»)  Logimtu  librum  CLta-  ^  \^  "\ 
nutbi ,  qutm  ilU  tvtrfa  Cjtrtbagmt  mifit  ctnfilandi  *'^'n;s 
taufit  ad  tnptrvtt  cevti  fin».  In  t»  tfi  dtfputatia  fiript* 
Camtadit ,  quam  f.  au  m  ttmmtntarmm  mm^t  :  {q  fenfu 
quant  tta  fafitum  tjjtl,  vtdm  fan  m  agntudint  fapttn-  nJaj!lt 

dont  Carne»*  fe  servit  en  cornbaunt  la  divuutioo.  JgJ 

(n)  Ntbijmtt  tffit  quartntibut  qmd  fit  dt  devmmtitnt  ju-  etn!hl%. 

dieandum,  quad  À  Carneade  multa  août  fjt  ctpitft  ttn-  m  '  ' 
tra  Situet  dtfputata  fini.  Mais  encore  un  coup ,  cela  ne  **" 

démontre  point  qu'elles  fubfiftaflênt  dans  quelque  li-  (I)  Ditg. 

vre  de  ce  Philofophe.    J'ai  dit  d-delTus  (#)  que  l'on  Laan.  ,b 
tavoit  ks  objections  contre  la  maxime ,  qua  fimt  aqua- 
lia  uni  tertio  funt  aquaba  inttr  fi. 


Nam 


(K)  Htm  d*  plut  Chrttitn  ama  ttm  dit  dtgmti  d*  fa 
entrait.]  Je  ferai  id  k  cor  nie  d'un  Chanoine  de  Di- 
jon ,  afin  qu'on  ne  dik  pat  que  tî  j'étok  Théologien . 
je  ne  parlerais  pas  ainsi  des  opinions  d'un  Phikiophe 
qui  réfuta,  invinciblement  la  religion  des  Paient  la  seu- 
le qu'il  connoiilbit.  „  (p)  Void  une  de  fes  maximes, 
,,  u  l'on  lfavoit  en  keret  qu'un  ennemi  ou  une  autre 
„  personne  ,  à  la  mort  de  laquelle  on  aurait  interctt , 
„  vkndroit  t'alToir  fur  de  l'herbe ,  tout  laquelle  il  y 
y  auroit  un  aipic  caché,  il  faudroit  l'en  avenir,  quand 
„  melmc  on  ne  pourroit  efbre  reprit  d'avoir  garde  le 
„  silence  en  cette  occasion  :  Si  fi  mu  (q) ,  tnqutt  Car- 
„  ataJtt ,  mfptdtm  occulte  Uten  mfptam  ,  (y  ville  an- 
„  prudtntem  aUqutm  fuprr  envi  aguiert,  tmjut  mon  ttbi 
,,  emelumiati futur»  fit,  improbe feceru  mfi  mxmeritnt 
,,  ajfidtat,  fed  tmfunt  lame*  id  tt  confiant  Ùtifit:  qutt 
„  entm  eoargutrt  ftffit  t  Cette  doctrine  est  admirable 

Se  sans  doute  eûc  eft  bien  digne  du  Chriluaniime  > 
„  car  qu'y- a  t-il  de  plus  digne  du  Chritfaanifme  que  de 
„  faire  du  bien  i  fon  ennemi ,  Se  de  le  taire  tant  efpe- 
„  rance  d'en  eflre  recompenk  en  ce  monde.  „  Ce 
font  ks  paroles  de  Mr.  Foucher  ,  il  les  répète  à-peu- 
près  dans  k  chapitre  4.  du  j.  livre. 

Mais  puis  qu'il  s'agit  id  d'un  article  de  la  morale  de 
Carneade  ,  disons  auiTi  quelque  chofc  de  Ion  lrnti- 
snent  fur  la  nature  du  Souverain  bien.  La  demicre 
fin  de  l'homme,  difoit-il  (r).  eil  de  jouir  des  princi- 


m.  66.  fait 
menuet 
dm  Ptrtt 


(m)  Citer» 
TujietL 
quafi.  Itb. 
j./»Z.ioj. 
M, 

(sjj  Id.  dt 
Dr.  met. 
bb.  t.  eirra 
in  a.  fil.  m. 
jo+.  C. 

(*)  Dant 
U  rtmar- 

rit  C. 
tire  K. 
(p)Fteuhtr, 
dtgtrtat. 
fur  la  tm- 
Ufopbtt  dit 
Acadtttu- 
titm  li.  >• 

**•  «Ms-- 


pet     (a)  Ct 


WOft,- 
/agrejfde 


Citenn  bb.  a.  dt  fimbeu  fol.  m.  ax  j.  A.  tjf  mm  feu  lab."  1. 
veut  Mr.  foucbtr  ibid.  fag.  trB.     (r)  Carneadi  trui  priaciptit  na- 
turalibus  eflet  eztrcmum.  Gttr»  dt  Fmib.  i.  i.fol,  aat.  C. 
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(m)  Temeber 
mil  fmtr» 
il-  «fS- 

ti)  akm 

m  fit. 

aai.  A. 

pgrtUt  dm 
f.  bvrt  de 
rinibus 
fol.  ajo. 
Vemftatti 

ma  dtUudi 

imm,  fmen- 
di  rebmt 
bit  qmm 
frimas 
jtcunium 
matmram 
tfft  dixi- 
mui,  Car- 
madts  mm 
illt  qmdtm 
auier  fid 
Jifrrtfor 
differtmJi 


et, 


m.  B.C. 

(e)  Am  a. 
Uvredt 
Juu&m 
fiLixiD. 

1-9.  vtrfi. 

(f)  U  ib. 

u.  yfiL 

11°.  A. 

(i)  Q2P- 

ru  m  cofl- 
rrovcrfiim 
folcbat 
tanquim 
hooorarrus 
Irbircr  jo- 
dicarc  Car- 
Nam 


C  A   R  M  E  A  D  Ë. 

d'Apollon  (  L  )  »  voit  qodque  force.  On  croit  qu'il  aorok  laide  la  fuccc-Eoo  de  ù  Cluirc  pl.> 
lolophujue  à  Ion  difdple  Mentor»  s'il  n'a  voit  rompu  arec  lui  pouf  .l'avoir  trouvé  (M)  cou- 
che avec  fa  maître/Te,  Quelques-uns  difoit  *  qu'il  vécut  85.  ans  s  d'autres  t  étendent  fa  vie 
jufqu'à  l'année 90.  On  met  fa  mort  à  t  l'an  quatre  delà  16*2.  Olympiade.  Je  necroi  pu 
qu'on  foit  bknfoodc  à  fubftituer  une  autre  Chronologie  »  comme  a  faklcPcrc  4,  Petau,  ni 
qu'on  puti  le  footenir  qu'il  a  vécu  en  même  tems  qu'Epcure.    11  «'eft  élevé  une  difpute  fur  ce 

'  dernier 


efft  dtfi- 
derandi  n 

/iniè.  bi.  y-fil.  iV 


p«  naturels.    Mr.  Four!»"-  croit  que  cet*  veut  dire, 
(*)  ixrrctr  rn  ftrfitttn  î*mttt  lei  fimSiemi  dt  t  enten- 
dement cV  de  la  -eiemé ,  fias  rn  itre  emféebt ,  fin  par 
Hfmrance  tm  far  le'  freiutret. .  fiii  far  qmlamt  nuire 
ebjlacit  extérieur.    Cieeron  remarque  que  Carneade 
ne  foutint  ce  sentiment  que  pour  contredire  Ici  Stoï- 
ciens, te  que  fi  l'on  eut  uni  la  vertu  i  cette  félicité,  l'on 
eût  rempli  la  mefitrc  du  véritable  bonheur,  (b)  S m< 
fajjmat  eadem  eratra  Cameadrum  iliad  ftemmmm  bêmem 
dut ,  atted  11  nrn  ïam  mt  (e)  frebaret ,  frcralit ,  amàm 
tu  Sleirit ,  <tni  kufcnm  ietium  te-rtkst  ,  effonrrrt.  Id 
auttm  tjnfmidi  ejt ,  mt  nddttmm  ad  vrrimirm  amteritm- 
11  m  vidtatmr  babttnrnm  ,  (y  exfltlmrnm  tmmmlatt  vê- 
tu* btatam.   Il  a  dit  dans  un  autre  livre  :  (d)  Henef- 
te  vtverr  fraentem  rebnt  bu ,  anai  frimai  htmint  natm- 
ra  tenrtint  .  rr  vttm  Aeademia  ctafait ,  mt  mettant 
fir'ift*  fehmtaut ,  ama  Aainthf  fttbat  maxime ,  (£• 
Jbriftttelei  tjmfiuu  amiei  mmu  prvximt  vUrntar  accède- 
re.    lntrtductM  ettam  Caratadti ,  ntn  ma  fr staret ,    ralitnem  fatal 
fid  mt  epftntrtl  Sta&it,  frmmum  tmum  ejfe  frui  bit  ri.    lam  adh,èebat 
bas,  quai  frimas  natura  etnribavijfet.  Quelques  autres 
(e)  patBgi-s  de  Cicero»  témoignent  fort  clairement 
queuarneade  bornoit  h  Hicifé  à  la  jouiflince  du  bien 
naturel .  fans  y  comprendre  le  bien  honnête.   11  eft 
bon  de  remarqW  qu'il  pouflbit  à  bout  les  Stoïciens 
8c  les  Peripateticiens  fur  cette  matière  ,  car  il  leur 
prouvoit  que  leurs  controverfès  du  souverain  bien 
n^toient  qu'une  difpute  de  mots.  (/)  CarntaJet 
't"t'a  fmadam  txtrtitatitmt  m  dialtcJicu  ,  ' 
tlaqaentia  rem  m  jmmmmm  diferimeu  addmxit'.  [ref  terra 
amad  fugaart  mm  dtâitit  in  emrn  bac  qntflnne  qma  de 
banii  cr  malit  affturtmr  ,  non  tfi§  retmm  Stsicn  eu  m 
ttrifatetiiti  centmtrfiam  ,  fid  nrmhmm.    Il  étoit  ju- 
ge des  coups  entre  ces  deux  feâes,  te  il  fàifoit  voir  4 
l'une  que  les  chofës  qu'ene  apelloit  biens  ,  Oc  que  Tau- 
tie  fe  contentott  cTapeller  commodhex ,  n'étoient 
point  dignes  de  nos  dcfîrs ,  puis  que  func  ne  leur  at- 
tribuoit  pu  plu»  d'avantages  que  l'autre  (j).  L'une 
"de  fes  vicïoircs  contre  les  Stoiques  fut  de  les  chafler 
«l'un  polie ,  où  ils  5*etoieatmjnntcnai  ilTcr,  long  tems, 
ris  avoient  dit  que  la  bonne  renommée  fins  l'utilité 
ne  meriroit  point  que  l'on  fit  un  pas.  Mais  ils,  ne  pu- 
rent refifter  a  Cirneade ,  Se  ils  fe  virent  réduits  i  fou* 
tenir  cu*cH«  étoit  digne  de  notre  cfcoix  par  etle-méV 
mc  (h).   Chacun  fait  quils  mettoient  de  la  diférence 
entre  le  bien ,  Se  ses  ebofes  qui  méritent  d'être  préfé- 
rées. 

(t)  Sa  Mute  attire  Ut  Oraclti  a'Afttttn  aveit  ami- 
ame  firee.]  Il  difoit  que  cette  divinité  ne  pouvoit  pré- 
dire les  choies  futures  i  moins  qu'elles  ne  dépendit 
fait  d'une  ou  lé  necenaire  i  il  lui  ôtoit  la  connoiuan- 
cc  de  tous  les  évenemens  contingent  ,  du  parricide 
<fOedipe  par  exemple ,  car  n'y  aiint  point  de  caute 
qui  ait  nccefCté  cet  homme  à  tuer  fou  pere  ,  on  n'a 
pu  prévoir  qu'il  le  tueroh  :  l'avenir  ne  peut^tre  feu 
que  quand  on  connoit  toutes  les  cauies  efficientes  d'u- 
ne aoion.  Il  difoit  même  que  les  Dieux  qui  prcfi- 
doient  aux  oracles  ne  pouvoient  conoître  le  pafle  lort 
qu'il  ne  reftoit  point  de  ftgnes  qui  puflênt  lèrvir  de 
traces  pour  remonter  au  tems  de  l'événement.  Il 
pretendoit  fans  doute  qu'il  n'y  4 voit  point  d'autre  tra- 
ce qui  piit  ferviràccla,  que  l'enchaînement  des  caufes 
naturelles  qui  agiflênt  ûns  aucun  ufsgc  de  liberté ,  Se 
qu'ainfi  lesaâes  du  franc  arbitre  de  l'homme  rompant 
cette  chaîne  ,  empêchoient  les  Dieux  de  porter  leur 
vile  jufqucs  aux  fleclei  pafTez  ,  lort  qu'il  ne  reftoit 
aucun  monument  fcnfùMc  des  évenemens.  (1)  Dite- 
bit  Camtadtt ,  m  AfclUnem  auidem  finira  fejt  dire- 
re ,  mfi  ta ,  amrmm  eamfit  nattera  ita  cent  mer  et ,  mt  ta 
fieri  nenjft  rjjtl.  Gïmid  tmm  Jpt3am  demi  iffi  dictret 
hlartetlum  rum  fui  ter  cmfil (mil ,  in  mari  tjfi  ftrim- 
rum  f  Erat  ifuidem  bac  vtrmm  ex  et  mita  n ,  fid  tamfat 
id  effcieutei  non  babebat .  ita  lu  fraltma  qtudtm  ta 
ameuta  nulU  f»na  tanauam  xefiiiia  txttrtnt  Afcllint 
net  a  ejfe  tenfibat ,  faw  minai  futurs.  Camfii  mim  ejfi- 
citiitibmt  amamqm  rtm  regnitii ,  dtmiamt  fiiri  eptii 
fnturmm  tjjtt.  Erft  mt  d»  Oedtfad*  ptimjft  Afolhnem 
fredicert,  mmUii  in  renom  natur»  eamfit  fr  fafitu.  aumr 
ai  te  fatrtm  tnttrfici  mcegt  effet ,  mt  awcjmam  ejmf- 
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madi.  Chryfippe  avoir  éludé  l'inflance  tirée  de  ce 
qu'un  homme  predefhr.é  â  mourir  mourra,  foit  qui] 
emploie  des  remèdes  ,  foit  qu'il  n'en  emploie  point, 
il  l^voit ,  dis-je  .  éludée  en  i'upoiant  la  complication 
des  évenemens  predeftinez  ,  comme  qu'un  tel  hom- 
me fe  ferrira  d'un  médecin  8c  guérira.  C'eft  pour- 
quoi les  remettes  font  alors  une  annexe  de  la  fatalité 
de  la  guerifon  (k).  Carneade  ne  fe  paioit  point  de 
cette  reponfe  i  mais  pour  la  bien  réfuter  il  en  mon- 
troit  le  grand  inconvénient ,  je  veux  dire  l'extinction 
de  la  liberté.  Si  vous  joignez  ainft  dans  les  arrêts  des 
défonces  les  caufes  avec  Tes  effets  ,  dùoit-il ,  root  fe 
fera  par  neceffité.  8c  rien  ne  fera  en  notre  puiftânee, 
chaque  chofe  dépendra  d'une  caute  antérieure,  Ce 
toutes  font  enchaînées  eniémble  d'un  lien  naturel  le 
indiflbluble.  On  comprendra  mieux  fâ  penfée  par  les 
paroles  Latines  de  Cieeron.  (7)  Carntadts  ftnmi  bit 
trtum  non  fniabat,  &  mmii  incenfidtratt teatlmdi  tant 
tabat .  ttaaut  fremebat  alit  mtde  ,  mt  ml- 
timam.  cmjmi  erat  bac  cenclmfie  :  Si 
antecedentibmi  eamfit  /mot .  emma  natterais  ctlii' 
jahene  tenfirta  ttnttxtaam*  fiant .  qmad  fi  ita  eft  ,  em- 
ma attestai  ef.cit.  Id  fi  vtrmm  tft  ,  mbd  eft  1a  mftra 
fe-.eftatt.  Eftamtem  aliqmsd  m  mftra  pattftat*.  At  fi 
emma  fan  ftmt ,  emma  tamjît  anteetdeattbmi  fiunt  z 
mn  igitur  fait  ftmnt  amatmnaut  ftmnt. 

Vous  voiez  que  les  diiputes  des  Aueuftiniens  avec 
les  Jefuitcs ,  8c  avec  les  Rcmontrans  for  les  fuites  de 
la  predeftination ,  avoient  lieu  parmi  les  anciens  Philo- 
fophes.  Vous  voiez  que  Carneade  a  fourni  la  tabla- 
ture aux  Théologiens  predeftinateuts  pour  objecter  i 
leurs  adverfaires,  que  Dieu  ne  preverroit  point  l'avenir 
s'il  dependoie  d'une  caufe  indiferente.  Il  n'y  a  que 
les  Soaniens  qui  aient  eu  la  bonne  foi  de  reeonoirre 
la  force  évidente  de  cette  objection  i  mais  dans  quel 
abyme  ne  fe  font-ils  pas  jetiez  par  cet  aête  d'ingénui- 
té.   Il  leur  en  coûte  b  préférence  de  Dieu  ,  8c  que 

Kut-on  dire  de  plus  monûrucux  que  d'admettre  «11 
eu  qui  ne  conoifTc  les  aâions  des  hommes  qu'à  me* 
fure  qu'elles  fè  finir? 

(il)  Pmt  taveir  tnmvl  cemcbi  ait;  fit  maîtrefiJ] 
Pour  ne  laiffér  aucune  équivoque  il  faut  que  je  dife 
que  Mentor  fut  trouvé  couche  avec  la  maître  fié  de 
Carneade  fott  Profcffcur.   Carneade  ne  difpura  point 
alors  for  la  probabilité. ,  ni  for  lincomprehenfibilité: 
il  fut  tout  semblable  aux  autres  hommesi  il  prit  pour 
11  coroprenoit  très-bien .  ce  que 
mtde  l'infidélité  de  la  conçu,  i- 
8c  de  fon  diiciple ,  8c  U  rompit  avec  Mentor. 
Celui-ci  devint  fon  Aotagonifte ,  6c  opoia  fobtilitez 
I  fubtilitez,  Je  refota  l'a.  aulepiie.   {m)  tXmmuih  H  (m) 
yireem  Mirent  /ait  i  -t  »>'?>- ,  «  ,.«.»,  »i«.*Vj_.>.     mens  afmd 

«*'  >ri  Çit  t.apmton  iTi  T**«..i  ,  !  f  •  irfàr ,       »r<  Zmfibmm 
nâ*A\  <farrmrî*i,  ii'  «c  fai  utmA«^«<,  m\  h  u»;.     mit fipra 
ça  T.ei.w  ry  i-',u  .  >^  uSraA«f*îr,  ^n.,i»eaip  i«  l:.t-     f.  JtÙ.  D. 
1  ,<•",..  Mtn'ierem  Canuadei  frimma  babmt  difiifultua, 
ntn  tamen  fmettjfirem.  JQued  tmm  illmm  aihuc  vmtnt 
eum  fillice  fia  référerai,  ma jam  vifi  tantnm  frebabi- 
li  ,  a  Ht  qnafi  mimti  hemimm  ctmfrebendertt ,  at  fia 
maxime  trtdtni  atulu ,  tnmcmt  vtri  ctmfrebendem  , 
ejut  deineep  aferam  <j>  ttufmttmdimm  rtfmaiavit.  Voi- 
la ce  qui  Numcnius  nous  aprend.    Diogcne  Laer* 
ce  (aj  en  parle  avec  plus  de  brièveté.  Cette  action  de    (•)  Ditg. 
Mentor  eft  infâme:  c  'étoit  le  premier  dHcipîe  de  Car-    Laert.  mbi 
neadei  il  aroit  un  accès  libre  chez  lui  comme  l'enfant    fifra  ■■  ta. 
de  la  maifon  ,  8c  il  abuii  de  ce  privilège  pour  débau- 
cher la  concubine  de  ce  Philofophe.  On  ne  peut  al- 
lez déplorer  les  dexeglcmcns  de  l'amour.    Ce  il  une 
paflion  brutale  qui  étoufe  tous  les  fentimens  de  la  gra- 
atude  8c  de  la  generofité.   Vous  voiez  des  gens  qui 
pour  rien  du  monde  ne  deroberoient  à  leur  ami  la 
valeur  d'un  fou  :  ils  fèntiroicnt  des  1 
tables  s'ils  fe 
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i  tout  autre  égard  ,  mais  ils  ne  font 
nul  fcrupulc  de  lui  débaucher  ù  femme  ou  fa  fille.  Il 
n'y  a  point  d'amitié  qui  tienne  contre  le  démon  de 
l'impureté  !  tout  lui  paroit  de  bonne  prifé.  Ntn  buf- 
fet ab  balfiit  tmtmt.  Les  droits  d'hofpitalité  fi  lierez , 
fi  inviolables  ne  l'arrêtent  point.  U  y  trouve  au 
C*)  U.  d*  traire  les  préparatifs ,  8e  l'avancement  de  fes 
res. 
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dernier  point  (N)  entre  deux  modernes,  qui 
de  leur  procès.  J 'en  ferai  un  peu  l*i 


(.V)  Uni  difputt  fur  M  fujtt  tntrt  itnx  mêdentt.) 
Je  veux  dire  entre  Mr.  h....  lier  Chanoine  de  Dijon . 
&  Mr.  Lantin  Confeillcr  au  Parlement  de  la  même 
ville.  Les  pièces  de  ce  procès  fe  trouvent  dans  le  (a) 
journal  des  Savans.  Il  s'agit  de  ta  queftion  ,  fi  Car- 
iti  centtmporam  a'Epicmrt.  Mr.  Fouiner  l'a 
fon  hilloire  des  Académiciens  ,  &  l'a  foule- 
ra )  communiqué 


E   A   D  1. 

ont  produit  dans  le  Journal  des  Savant  les  piecei 
a  conferve  ce  bon  mot  de  Car. 


dit, 
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nu  par  4.  raifons  dans  un 

à  Mr.  Coulin.  Elles  ont  etc  réfutées  (r)  par  Mr.  Lin- 
tin  ,  Se  d'une  manière  qui  ne  fourre  point  de  bonne 
réplique  ,  ce  me  fcmblc.  11  a  trouve  dans  Ciccron 
(a)  un  fait  dciilïr  ,  c'eil  que  Carncade»  vint  i  Rome 
avec  les  deux  autres  Ambafladcurs  des  Athéniens  ibus 
le  Confulal  de  Pulhus  Scipion,  &  de  Marc  Martellus. 
Or  ce  Conlulat  concourt  avec  l'an  de  Rome  c98.  qui 
cil  !e  a.  de  la  ic$\  OSympiadc  ,  8c  poitericur  d'envi- 
ron 1 1  a.  années  à  la  mort  d'Epicure.  Il  cil  donc  faux 
qu'Epicurc  &  Carncadcs  aient  vécu  en  même  temsi 
on  ne  peut  donc  point  ibutenir  Mr.  Foucher  par  le 
paujge  (t)  de  Ciccron  ,  ou  U  cil  dit  que  Carncade 
l'intime  ami  d'Epicurc  ,  Epicur»  ptrfamiliam  ,  fit  une 
viiïie  a  Arcefùas.  Il  faut  ou  que  Ciccron  foit  tombé 
dans  uu  péché  de  mémoire  ,  ou  qu'A  paile  d'un  Car- 
ncade (t)  diferent  du  nôtre,  ou  que  les  Copiées  aient 
nus  là  Cirncadc  au  lieu  d'un  autre  Philofophc  ,  com- 
me il  leur  [g)  eft  arrivé  en  d'autres  endroits.  Mr.Fou- 
cher  comprit  fans  doute  la  force  de  cette  raiton  , 
mais  aiant  trouvé  de  nouvelles  diûcultcx  il  ne  voulut 
point  fe  rendre  (b)  jufqucs  à  ce  que  Mr.  Lintin  les 
eût  levées.  Il  croit  polTible  que  le  Conlulat  Ibus  le- 
quel les  trois  Philofophes  AmlafTadcurs  vinrent  à  Ro- 
me .  foit  celui  d'un  icipm  le  Cbamve  ,  te  d'un  Mar- 
ccllus  en  [anr.it  fji.  eu  $-31.  it  la  feadatien  Je  Ri- 
me  Cela  étant ,  Carucadc»  nterm  vécu  10.  am 

avec Epicure ,  ty  aurait  éti  iepmlé  à  tige  deio.am... 
ty  uuroit  n,  tri  pm  vivre  jo.  uni  aprit  fin  AmbaXad* 
pua  qu'il  ne  mourut  qu'à  90.  **».  Mais  il  eli  ailé  de 
montrer  que  cette  Ambatlade  eft  de  beaucoup  polle- 
rieurc  à  l'an  ej». 

En  i.licu  nous  aprenois  de  Paufanias  (1)  que  le 
pillage  d'Oropc  fut  poftericur  i  la  réduction  de  la  Ma- 
cédoine en  province  du  peuple  Romain  ,  8c  il  eft  lùr 
que  Pcrfce  dernier  Roi  de  Ma-cdoine  ne  fut  amené  à 
Rome  qu'en  rS;  Il  n'eil  donc  point  poilibtc  qu'une 
Ambatlàuc  dellinee  (t)  à  faire  modérer  l'amen  Je  i 
quoi  les  Athéniens  avaient  été  conuainnez  pour  le  pil- 
lage d  Oropc  apartienne  a  l'an  de  Rome  rja.  En  a. 
lieu  Caton  etoit  vieux  au  tems  de  cette  Ambailjde: 
Pluurque  l'obfcrvc.  (0  H"*»  ti  mvri  y,.,.,-  i-  yiywi 
T&*  arfio*/Sf<t  A  Jiif^i'  ij>. J»i  u\  f*eifani  •  th.  K*{*ms- 
Sec.  ho  1.1»;  jiat  tegati  Atbentetifium  Remam  ad- 
vtniarunt  Carneadtt ,  tyc.  Or  Caton  nâquit  l'an  de 
Rome  f  19.  car  Ciccron  (m)  lui  fait  dire  qu'a  r  de 
6r.  ans  il  coufciila  J'ciablir  la  loi  Voconia  foa*  le  Cou- 
fulat  de  Philippe  8c  de  O  pion  quf  concourt  avec  l'an 
«-84  II  n'.lt  donc  point  poflible  que  ces  trois  Am- 
bailldeurs  d'Athènes  fo:ent  venus  à  Rome  feu 
Voici  une  titaMbo:  je  ii  tire  des  paflâges  mêmes  que 
Mr.  l  oucher  a  raportez  pour  là  caufe.  Supion  Se  Lx- 
lius  cto.ent  (n)  tort  jeunes  au  tems  de  Cette  Ambatlk- 
de  .  &  ils  regardaient  la  vieillclfc  encore  de  loin  l'as 
de  Rome  601.  LiieiCircron  au  tu: te  de  ienrttutt 
où  Caton  leur  parle  comme  un  vieilurd  a  de  jeunes 
gens ,  8c  où  il  marque  que  Scipion  l'Africain  croit 
mort  depuis  (o)  jj.  ani.ces  ,  un  an  avant  que  lui  Ca- 
ton fut  Cenfeur.  Il  mourut  donc  l'an  f68.  Il  n'eil 
donc  pas  polli.  le  que  Carncade  foit  venu  à  Rome  en 
qualité  d  Ainbufli  leur  des  Athéniens  l'an  eja.  Car  ii 
Lactiut  fit  Scipion  cufiént  eu  a'ors  ir.  lot,  ils  en  euf- 
fent  eu  plus  uc8o.a»  tnt  la  troiliéme  guerre  Punique , 
ce  qui  cil  tres-raux  ,  fit  rien  ne  feroir  plus  ridicule 
que  les  Jifcouis  de  Caton  dans  le  dialogue  dt  Stnee- 
tmt.  Il  eût  été  moins  vieux  qu'eux.  Ainfi  je  ne  puis 
comprendre  la  railon  qui  porte  Mr.  Foucber  à  établir 
fon  icntiment,  par  une  preuve  titée  de  ce  queScipion 
te  Lxlius  étui  ni  jeunes  quand  ces  Philolbpbcs  furent 
députer  au  peuple  Romain.  Je  dis  en  4.  lieu  que 
l'objrdion  qu'il  a  propoiec  à  Mr.  Lantin  au  fujet  du 
Confulat  que  Ciccron  a  marqué  .  n'eil  point  bonne. 

(i)  C,  fm  U  but  de  tAmbagUt  des  trait  Pbtlefifiet  :  veitz.  Piuttr- 
qnt  ta  C.Alttu  majert  fâg.  }+9  Aulu^Ut  l.  7.  e.  14.  (/)  flut.  m 
Cstmt  mij.  />*».  J49.  D.  (m)  C-ctrt  it  (tntSnu  c.  e.  ».  a».  598. 
(n)  Qui  us  adaefeentibus  Stouum  Diogcncm .  8c  Acadcmicum 
Carncîùem  vi  ieoad  Senatura  al.  Athcnieniibus  miiToselTe  legatos. 
14.  Tufcul.  Ut.  4.  cite  pa<  Mr.  Foucber  dans  le  Journal  des  Savant 
pag.  706.  (»)  Ut  ww/w,  vmrtw  tu,  U,  mm  «W  je.  m &Ut 
'ii- 
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Ciceron  ajnis  l'AmbaiTatie  des  trois  rhilofophes^oi 

Mr.  Lantin  veut  que  ce  Confulat  fort  celui  de  P.  Se,, 
pie»  Nafiea  ,  ty  de  U.  Marttliui  l'an  de  Rome  rçS. 
Voici  ce  qu'on  lui  objecte.  „  [p)  Le  Marccllus  ious 
„  le  Confulat  duquel  Carneadc*  fut  envoyé  à  Rome, 
,.  eftoit  mort  avant  aue  le  Marccllus  qui  a  ctle  colie- 
„  gue  de  Scipion  Nafiea ,  fuil  Conful.  Car  on  irou- 
,,  vc  d^ns  le  dialogue  de  Semdutt ,  que  ce  picmicr 
n  avoit  déjà  perdu  la  vie  avant  la  (-91.  année  de  Ro- 
„  me  ,  au  lieu  que  le  collègue  de  Scipion  Nalica  ne 
„  fur  Conful  avec  lui  qu'en  la  5*99.  année,  auquel 
„  temps  il  cil  certain  que  l'Amlulladc  deCarncadcs 
„  avoit  déjà  cfte  raite.  Ce  n'a  donc  point  efte  ibus  le 
„  Coniùlat  de  Scipion  Nalica  81  de  Marcellui  queCar- 
,,  neades  alla  a  Kome  .  puis  qu'avant  ce  Conlulat 
.,  l'Ambailadc  ciloit  faite,  8c  que  Marccllus  qui  avoit 
„  elle  Comul  en  ce  temps-là  ,  eiloit  deja  mon  i  ce 
„  que  Ciccron  témoigne  dans  le  même  dialogue  ,  en 
„  par  ant  ainlî  :  Cujmt  tnterttum  ne  crmdeltjfinuei  qui- 
„  Àem  fiOj'n  beuere  fepultmra  earere  pajjmt  efi.  „  Pour 
réfuter  ce  paiFige  il  lufit  de  considérer  que  le»  parole» 
Latines,  qui  eu  tout  lacooclufion,  fe  «portent au  bra- 
ve Marccllus  ,  qui  fit  tant  de  beaux  exploits  pendant 
la  2.  guerre  Punique ,  &  dont  Anni.  al  fit  faire  les  fu- 
nérailles avec  boncur  l'an  de  Rome  t+f.  Caton  n'a- 
voit  alors  que  16  ans.  Ce  ne  fut  donc  point  fou» 
aucun  des  Conlulats  de  ce  Marccllus  que  Carncade 
fut  député  aux  Romains.  Je  n'ai  pu  encore  deviner 
pour  quelle  ridon  on  met  ici  en  avant  l'année  de  Ro- 
me $-91. 

Note*  qu'il  y  a  une  faute  dans  le  paiTage  que  Mr. 
Foucher  raporre  du  a.  livre  de  Oratare.  C'cft  peut- 
être  une  faute  dimprclTion  ,  mai»  quoi  qu'il  eu  foie 
corrigez  y  i.  Afritana.  Se  tilea  P.  Afncam.  8c  foie* 
très-aiTurea  que  rien  n'eft  moim  propre  que  cet  en- 
droit-la de  Ciceron  i  tirer  d'afaire  Mr.  Foucher.  On 
y  trouve  trois  Romains  illuftrcs,  Scipion,  Lzlius,  81 
Furius  q>.i  curent  bien  de  la  joie  de  ce  que  les  Athé- 
niens avoitnt  envoie  »  Rome  Carneado  ,  Critolaut, 
8c  Diogene  en  qudiié  d'AmbaQadeurs.  Mr.  Foucher 
a  raifoii  de  dtre  que  ce»  trois  Romains ,  ty  qtttUpeti  am- 
tret  iteiem  (ei  jeune  1  gem  qui  camftrent  at  ta  jaiamfie  a 
Ca  ta  amfitjet  ae  ces  PùtUftpbet  Urett ,  8c  que  Seiptem 
t  Afncai»  u  éteit  pat  peur  ttrt  CanfuL  Mail  ce»  remar- 
que» mi  .oui  contiaircs,  au  lieu  de  lui  être  favorable». 
Fcribnoc  n'a  prétendu  que  le  Scipion  ibus  le  Confu- 
lat duquel  oc»  trois  Philofophc»  vinrent  à  Rome  ,  fut 
l'un  de»  deux  Sapions  a  qui  l'on  donna  i'épithete  d'A- 
fricain ,  8c  comme  il  s'agit  là  manifcilement  du  Sci- 
pion qui  ruina  Carthage  dans  la  3.  guerre  Punique, 
8c  puis  Numance  ,  il  raut  neceilairement  que  le  voia- 
c  de  <  es  Pruiolophes  ait  été  fait  vers  la  fin  duô.iîccie 
e  Rome  ,  81  non  pas  en  03  ».  Ce  Scipion  n  "et  oit 
pas  encore  au  monde  l'an  c 31.  Car  lors  qu'on  le  créa 
Conful  en  606.  11  n'avoit  point  (q)  l'Jgc  qu'il  faloit 
avoir  félon  ics  loix  pour  obtenir  cette  charge.  Il  ne 
ocmandoit  que  l'EduitC  i  mais  pour  fatisràire  aux  Tri- 
buus  du  peuple  on  lu;  accorda  diipcnfc  d'âge  (r).  La 
jeuncilé  ou  il  etoit  quand  les  Députez  d'Athènes  phi- 
lolbpticrcnt  a  Rome  ,  c.t  un  des  meilleurs  argumeos 
que  Mr.  Lantin  put  opulcr  à  Mr.  Foucher.  J'admire 
qu'il  ait  paiTc  fi  légèrement  fur  le  témoignage  d'Au- 
lugcllc  qu'on  lui  objectoit  :  il  s'eil  contente  de  remar- 
quer que  ce  n'eil  pas  une  autorité  ,  (f)  qui  tutjje  être 
ntife  e»  tem;arai(ta  avec  celle  it  Cictre».  Il  pouvait 
faire  ce  me  ierableunc  meilleure  reponlc:  il  pouvoit 
nier  qu'Aulugeile  diiê  ce  que  Mr.  Foucher  lui  a  impu- 
te, que  (t)Carneadtt  fut  enxait  e»  AmbajfaJe  vert  tan- 
net  C34.  Voici  les  paroles  d'Aulugcllc  :  (v)  Ac  dtm- 
dt  anatt  fret  fefi  qniadtttm  btlltm  adverfmt  Pcenat  fmm- 
tum  efi  :  atqme  non  nimmm  lange  M.  Calt  Orater  in  ci- 
vtsate  ty  Planent  Peita  tn  fetna  fiermermnt  :  tfdemqne 
temperibm  D  egenet  Stetcmt  ry  Carneadti  Acaaemicni , 
ty  Criitlamt  Ptripatetirut  ab  A/bentenfïbmi  ad  Setuium 
ptfult  Hemani  ntgetu  pnbbci  gratin  legmi  fnnt  :  neque 
magne  iatervalio  pofita  9.  Ennuti ,  8cc.  On  trouve- 
roit-U  plutôt  l'an  f6o.  que  l'an  ch-  PIJI  •  Suc  'e  Pre* 
micr  Confulat  de  Caton  concourt  avec  l'an  de  Rome 
f  f  8.  8c  que  Plaute  ne  (m)  mourut  qu'en  r6y.  Qu'on 
ne  prétende  pas  que  j'aprouve  la  Chronologie  d'Aulu- 
gcllc :  la  maaierc  vague  dont  il  fe  fert  avec  lbn  «m» 
mmtnm  lange  :  ifdem  temferibut  :  mqu*  magna  inirr- 
vall»  pefiea  ,  iufît  à  la  faire  meprifer.  C*  font  de» 
termes  fan»  precilîon  •  on  les  allonge ,  ou  on  les  ref- 
ferre  tantôt  plus  ou  tantôt  maint ,  comme  («)  Caliu- 
bon  W  ■ 
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CARNEADL  CARRANZA,  81; 
neader  &  »  le  manège  oi  t  la  feule  chofe  que  les  jeunes  Princes  aprenent  exactement  :  leurs  autres 
maître*  les  (latent  :  ceux  qui  lurent  avec  eux  le  lailfent  tomber,  mais  un  cheval  renverte  par  terra 
fans  cliltinction  de  pauvre  ou  de  riche ,  de  fuict  ou  de  (ourerain  tous  les  mal-adioits  qui  le  montent. 
Je  noterai  une  faute  (O)  de  Mr.  Saldenus ,  ck  celles  de  (P)  Mr.  Morcn.  J'ai  parlé  ail  Jeun  t 
d'un  Carneadr  qui  ctoit  l'un  des  amis  d'Epicurc,  3c  qui  ce  me  fernblc  ocdifcre  pas  de  cec 
Epicurien  voluptueux  qui  ct\  nommé  Corniadc  dans  les  cdmoiu  de  Plutatquc.  Voicz  la  remar- 
que H  de  l'article  d'Epicurc.  C'eft  fans  aucun  rondement  que  l'on  voudrait  fupoierque  lors 
que  Ciceron  parle  de  cet  ami  d'Epicurc,  il  entend  le  Carneadc  qui  a  fondé  la  troiiïcme  Acadé- 
mie- Voiez  la  note  marginale  f  de  la  remarque  N .  J'exam:acrai  en  un  autre  1  endroit  le  palHigc 
de  Diogenc  Laercc ,  qui  porte  que  l'un  des  dtlciples  d'Epicure  changea  départi  ck  fc  joignit  à 
CarneaJc,  &  je  dirai  ce  que  Mr.  de  la  Monnoic  penfe  là-dciTus. 

CARRA  N  /.  A  (Barth&lrmi)  natif  de  *  Miranda  dans  la  Navarre ,  a  été  un  des 
plus  illuftres  Dominicains  du  X  V  I.  liecle.  11  fe  (ignala  dans  le  Concile  de  Trente  (A)  l'an 
1 54c».  &  fur  t<uut  quand  on  agita  la  matière  de  la  rdidenec  ±.    il  iouu.it  non  feulement  que  la 
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Je  lu  que  bien  de*  leâeun  «'écrieront  que  je  m'ir- 
rite plu*  qu'il  ne  taut  *  oc*  iniauuei  ,  fle  qu'on  n'a 
que  taire  de  lavoir  lï  Carucade  cli  veau  a  Rome  l'an 
f  j  h  ou  l'an  f  081  mai*  je  me  ibucie  peu  Ju  faux  goût 
Oc  tcli  cen leurs  ;  Se  j'auroi»  mauvaife  grâce  de  faire  la 
délicat  par  raport  a  de*  recherches  qu'un  jlluurc  Coo- 
Icillcr  au  Parlement  de  Bourgogne .  Se  uo  illuflre  L bi- 
nôme de  la  Capitale  de  la  même  Province  ■  n'out  pu 
jugée*  indigne*  de  leur  attention  ,  &  qu'il*  ont  com- 
muniquée* au  public  fou*  le*  auipicci  d'un  (a)  ccle- 
bre  Prefidcnt  en  la  Cour  de*  Monnaie*  a  Pari*. 
Si  quel  eu  n  voulotc  répondre  pour  moi  à  la  cenfurc  de 
ce*  ci  prit»  dégoûtez ,  qui  mephfçat  cette  clpccc  de 
dilcuiliom  ,  je  le  prierai*  de  nt'apliquer  ce*  ver* 
de  Terencc  '- 

t'atimui  (")  m  iuttU*x*uJJ  ml  uuSd  imttUtxmat 
£tu  tum  'mai  aecujaut  ,  Urvum  .  eûutum  .  ï.n- 
umm 

AccnjAi.1 ,  quai  kir  uajltr *x4m  h* Ut. 

J^utrum  amulart  txtpttu  mtjlrjrmiAm 

ÏHuu  quatu  tfiarumt  iifturam  Jtlextatiam. 

(O)  Uu*  fiuma  À*  Mr.  SsUtmm.)  Aiaat  fait  men- 
tion de  l'uldcurité  du  PhiloJbphe  Heraclite  il  oblèrve 
qu'Kpicure  fc  Carucade  eurent  ce  même  défaut,  (t) 
ùtruuuu  >,mi  futruut  Epicuru*  ry  Girneadet  Cyrc- 
nacii»,  utxaMaJtmtiafrmrtftt,  qtu  eum  hic  aJttaCly- 
to  macho  ti/ovui  juiu  fuit ,  m  mmtfÊmm  ptrnprrt  fi 

fwi*i,se  jtfje-.ttunt .  fpmuttm fitriptarmm  tjui  mtm  ftnfitfi 
tjue  fturu.  Laillons  lui  palier  fon  Epicure  cbet  de  la 
nouvelle  Académie  ■  comme  je  fuis  Patriarche  dcCon- 
llantinofle  ,  diibaa  feulement  qu'il  elt  trc*-tju»  que 
Clitomaicàu*  ic  loir  ptaiot  de  l'oj&uritc  de*  ecriti  de 
Carneadc.  lï  ne  diloit  autre  chofe  (J)  linon  qu'il  ne 
put  jamai*  découvrir  queU  étoient  les  {ëntimeo*  que 
Carneadc  aprouvoit.  Cela  ne  procedoit  point  de 
l'obi  "eu  rue  de*  capr  cllioa*i  mai*  du  Scepucilme  de  ce 
Phiiolophc.  11  oc  trouvait  rien  de  certain  .  il  loute- 
noit  6til  r et u toit  fucccllivcmcnt  le»  même*  doctiine*i 
voilà  pourquoi  on  ne  pouvoir,  pas  dilccrncr  s'il  en 
aprouvoit  au.  une.  Je  B'accuic  pa*  le  bon  Saldcnu* 
dé  n'avoir  point  entendu  le*  parole*  de  Ciceron,  qui 
noui  apreuent  ce  qui  cooccmc  Uiiomachu*  :  je  uc 
doute  pomt  qu'il  ne  les  eût  entendue* >  s'il  le*  eût  pri- 
ses 4  là  fourici  mai*  il  le*  trouva  dan*  un  lieu  d'eail  > 
où  elle*  avaient  perdu  leur  figure  naturelle.  Enculoo* 
le  donc  de  Ici  avoir  meconuet.  Il  le*  vit  dan*  quel- 
que livre  moderne,  où  elles  n'eloient  parvenue*  qu'a- 
prè*  avoir  couru  toute*  forte*  de  pin.  Elle*  avoient 
été  ù  mai  traitée*  de»  voleur*  qu'il  ne  leur  redoit  plu* 
rien  de  leur  patrimoitic.  Elle*  avoient  paflé  pir  tant 
de  main*  ,  que  quand  même  on  ne  leur  aurait  donne 
qu'un  petit  coup  ■  chaque  tram  port,  cela  eût  été  plu* 
que  iubiint  à  leur  taire  perdre  la  vie.  Kaifonnon* 
mai  à  l'égard  d'une  infinité  de  paflagea,  que  l'on  copie 
dan*  le  premier  écrivain  moderne  que  l'on  rencontre. 
Ce  font  de  pauvret  fugitif*  dcviiiiex,  eûropiez,  flig. 
maniez. ,  £cc.  faut-il  s'étonner  qu'on  fe  méprenne  fuir 
leur  condition,  8tquc  l'un  ne  puillc  pa*  decouviir  lea 
qualitex  de  leur  naiilancc  f 

(Jj  Et  le*  fautes  i*  Mr.  Mtrtri.]  I.  Rien  n'eft 
plu*  faux  que  d  avancer  que  Carneadc  finit  t  Chtt- 
ftff*.  Cette  faute  a  ctéôtécdant  la  a.  «diiioo  de  Hol- 
lande. II.  Il  ell  vrai  qu'il  t'atracha  à  la  Morale  (e) 
plu*  qu'à  laPhylique,  mai*  il  eû  faux  qu'hormis  la 
Morale  d  tuftixt*!  tttutt  tu  amrti  cbtfii.  Eût-il  pu 
ioutenix  l'epoque  aufli  fortement  8t  aufO  etoquciu- 
ment  qu'il  ia  fbutenoit,  *'il  eût  négligé  la  Phydquc, 
la  Dialectique,  la  Rhétorique  6tc?  lit.  l'eut  on  apc). 
1er  un  fr*j—J  ijutfijfttmttu  la  forte  méditation  qui 
fait  qu'on  oublie  de  manger  à  table?  peut-on  mieux 
voiler  qu'eu  cet  ctai-là?  1 V.  Valcre  Maxime  ne  dit 


pis  qu'il1  [f]  ft  furie  a  le  ctrvtMU  /btÛtiert  .  t  .  .  . 
femr  diffwrr  ttmtrt  /.ttttH  :  il  filou  dire  ctnlrt  Chrj- 
jtpf-    V.  H  ne  l'empoi l'onru  point  ttisnt  Jftt  qu'An- 
tiptutr  t'iliit  fan  iamur  Ju  fufin.    Un  voit  tout  le 
contraire  data  Diogene  Laercc.    Cet  hiftorien  ra- 
conte (/)  que  Carneadc  avoit  beaucoup  d'averfiou 
pour  la  mort ,  &  qu'il  répétait  fou  vent ,  U  ntiturt  *m  m 
rmjJeint-U  .  J.i 'r* ,'.  Cela  voulait  dire  qu'il  faloit  la 
laiilcr  faire,  ot  uc  la  pi evenir point  en  Ce  tuant.  Lori 
qu'on  lui  eut  dit  queliin  (h)  adverfaire  Anripater  Phi- 
lofopbe  de  la  Icctc  dci  Stuiquci  ■  s'étoit  empoifanne» 
il  lui  prit  use  faillie  de  courafe  contre  la  mort,  don- 
nez-moi donc  aulli,  l'écria-t-il.    Et  quoi  lui  deman- 
ai-r-on  ?  du  vin  doux ,  rcponJit-îl.    D'où  parolt  que 
s'il  lui  prit  quelque  envie  d'imiter  fon  An'agonifle, 
elle  ne  lui  dura  guère.   Diogene  Laercc  (1)  Te  raille 
de  cette  pulillammitc.  ot  lui  reproche  d'avoir  mieux 
aimcfuufhr  ic*  langueur*  d'une  phtbiue,  que  de  le 
donner  ia  mort.   Le  Pire  Lablc  auroit  dû  lavoir  ce* 
particulamcz ,  Se  ne  ;tj  point  dire  qu'il  fi  fit  mturir 
tit  ft.fia.  V  I.  S'il  cil  dincilç  de  fixer  fjnntt  Je  fit  mtrt , 
ce  n'cil  point  pu  la  raifoîi  qu'en  donne  Morvri,  ce 
n'cA  point,  «ji»-;c,  parce  que  Diogenc  L-ércc  lui 
attribue  8r.  an»  de  vie,  S;  Ciceron  00.    Cette  dife* 
renec  oc  contribue  quoi  que  ce  l'oit  aux  diàcukcz  de 
fixer  l'an  mortuaire  dc^Carncade,  car  on  ne  lait  point 
l'année  de  la  itaitCincc.  Se  lï  clic  étoit  comté  on  n'au- 
roit  qu'à  reculer  ou  qu'à  avancer  de  cinq  degrex  l'an 
de  là  mort,  lelon  qu'on  prefereroit  ou  que  l'un  poil  - 
poicroit  l'auionré  de  Ciccion  à  celle  de  Diogenc  Laer- 
cc,  ainû  la  dificutté  ne  feroit  point  grande.  Elle 
l'efi  pouitanl .  mai*  c'cll  pour  d'autre*  raifbni  que 
vous  verres  difeuteet  dan*  lodeux  Auteurs  que  le  Pè- 
re Laiibe  oou*  va  uummer:  „  (0  U  y  a  bien  de  b  dif- 
„  timlte  de  déterminer  l'année  de  la  mon  de  ce  Phi- 
1,  lolbphc.  comme  a  fort  bien  remarqué  le  me  une 
n  P-  Petau  en  Ici  Exercitatiom  melle-tlur  les  cruvret 
n  de  Julirn  l'Apoilat.    Le  firur  Joiuiut  en  Ion  traitté 
„  de  llMloirc  (01)  Philolopbiquc,  refpond  judicicu- 
»,  Icmcni  aux  oppolition*  que  le  lui dr  Pcre  avoit  fait 
„  av.'c  grande  ciudition  contre  le  fentiroent  commun 
(,  fonde  iur  le  trf.notgiuge d'Apollodorc  rapporte  par 
Dio^cues  Laeateu.  „    Mr.  More  ri  voubnt  prohter 
de*  prcmicrcs  ligues  de  ce  partage ,  t'en  cft  lérvi  avec 
fi  peu  d'attention  ,  qa'i!  cil  tombe  dans  une  bc-vur. 
VIL  U  n'cA  pa*  vrai  <\<i'ApU»J»rt  r*\trti  f*r  U 

même  Ditfitu  vr«.j>  qu'il  J  tut 

ueu  tclipft  Ji  lum  au  teins  de  la  mort  de  CaruciJc. 
Diogenc  le  débite  fur  un  «n  Jit ,  mai*  )  jus  citer  Apollo- 
dorc.  Notez  qu'il  ajoute  qui)  fcmhloit  que  le  plut 
beau  de  tout  le*  altrct  apict  le  foleil  (a/  voulut  coin- 
patirau  malheur  de  Carneadc.  Notez  déplu*  que  d'au- 
tres difent  (•/  que  le  folcil  t'obfcurcit  au  même  temt. 
VI 11.  Let  Athéniens  aiaut  pillé  la  ville  d'Oiope.  on 
n'a  pat  dû  dire  qu'rii  furtui  ttufi  it  et  filluft.  Cette 
cxprcfiïon  ne  vaut  rien  en  cet  endroit.  IX.  Il  cil 
faux  que  Carneadc  ne  voulut  point  fuivre  la  probabi- 
lité, car  il  avouait  qu'on  t'y  doit  régler  dao*  la 
pratique  X.  Il  ne  talon  point  citer  l'Ecrit  de  Plu- 
taïque  contre  Colotcs ,  puis  qu'on  n'y  trouve  aucune 
mention  de  Carneadc.  XI.  Mai*  il  eût  fàiu  citer  le 
Perc  Rapiii  dont  Morcn  avoit  copié  mot-i-rnot 
pré*  d'une  page. 

(A)  D*ut  tt  Conflit  it  Trtntt  rein  tf+6.  ]  Morcrl 
fe  trompe  de  dit  an*  ,  lors  qu'il  aflûre  que  Carranxa 
fr.'itjt:.  a  .ic  va  ni  le  Couu.e  te  i.  D,m*r>che  du  Ctrimt  Jt 
[un  1  ff  6.  crue  (>rai;en  tiMfrnMiAvem  enctre  Je  lui  Oril- 
fon  ell  un  terme  impropre  :  il  faloit  dire  Sermon. 
Nicolas  Antonio  (r)  qui  marque  fort  nettement  l'an- 
née i;+>.  s'eit  Icrvi  du  mot  de  ttntu.  11  n'y  avoit 
point  de  Concile  l'an  iyyô. 
L  L  L  1  1 
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reiidcncc  elt  .ic  droit  divin ,  m  lis  aullî  tjuc  le  fentiment  contraire  elt  une  $  doctrine  diabolique. 
Philippe  d'Autriche  qui  avait  été  ion  dilciple  y  le  prit  avec  lui  t,  lot*  qu'il  alla  eu  Angleterre 

pour  fc  marier  avec  la  Reine  Marie.  Il  le  crut  ti  es-  propre  a  combitrc  <x  à  «turper  la  toi  Protcf- 
tante ,  qui  avoit  pris  de  fortes  racines  dans  ce  pais  là.  Ce  Doroinica-n  travailla  de  toute  la  toi- 
ce  à  cette  million;,  il  nt  brûler  des  livres,  exiler  des  ^eiis,&  rtfaabilhef  1  Académie  d  Oxiord.  il 
fut  Conlelfcur  de  la  Reine,  &  il  fatisrît  tellement  l'iuuppc  1  qu'il  tut  eteve  par  fies  foins  au  pcenuer 
Siège  d  fclpaçne  (c'eft  l'Archevêché  de  Tolède)  l'an  I5Î7*.  U  affilia  (B)  aux  dernières  heur* 
de  Charles-Quint  i ,  ce  qui  autant  qu'aucune  autre  chofe  a  fait  dire  que  cet  Empereur  (  C  j  «toit   fi)  X.  M 
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(J?)  Il  tffifin  MX  ierniertt  biurei  it  CbArlti.jgumt.  ] 
Pcrfonne  ne  peut  nier  cela  :  Famien  (a)  Strada  rcro- 
n.iir  que  Barrhclcrni  de  Miranda  Archevêque  de  To- 
kde  adminiflra  à  cet  Empereur  moribond  les  Sacre- 
mcas  de  l'Egliic  :  TtittAnt  Antifiitt  frtemrimit  qut 
Chr'tjlinne  rtltt  tuctanii  Anima  fitfftiilAntur  nijaminin. 
Fra-Paolo  ne  favoir  point  cela  ,  car  s'il  l'avoit  fu,  it 
l'auroit  dit  dans  l'endroit  (b)  où  il  fait  mention  de 
Coudante  Ponce  ,  8c  de  nôtre  Barthelemi  Carranza. 
Le  Jcfui'te  Palavicin  qui  ne  lui  pardonne  rien  ,  l'arcu- 
le  d'avoir  donné  à  Confiance  Ponce  ce  qui  con- 
venoit  ..  Carranza:  c'eft  que  Fra-Paolo  a  ditqueConf- 
ranre  Ponce  a  voit  affilié  l'Empereur  jufqucs  au  dernier 
Soupir.  (<-}  lltiut  (  Carranza!  )  leco  Ptmtum  neetfit 
Sn*w  b*llHtinM»i  :  nam  rrvtr*  Cnrtlt  mvrtbunJ»  ni- 
fuit  Caiauia  .  &  frt  HgnitAtt  tptAm  tbtmtktt  txtrt- 
m.i  tctltfu  tjfitiA  illi  frtfltttt  m  vit*  txttu.  Voilà 
donc  le  Père  Palaricio  témoin  que  Barthelemi  Car- 
ranza rendit  lei  derniers  omccJ  de  religion  à  l'Em- 
pereur Chirlcs-Quinr.  Don  Nicolas  Antonio  (i)  té- 
moigne la  même  choie.  Je  citerai  Camparu  comme 
un  4.  témoin  dans  la  remarque  lui  vante. 

(C)  Ct  aw  .  .  .  .  m  fait  âirt  ^wr  tt  t  Emftrtmr  ttttt 
mtrt  J  m.  tti  frnitmtn  it  Ltuhtr.]  U  cft  de  notoriété 
publique  que  Carranza  perdit  l'on  Archevêché  fie  la  liber- 
lé  comme  hérétique  ,  te  qu'après  ir.  ou  16.  ans  de 
pnion  t\  fut  drclire  liifpect  d'hcrefie  ,  8c  condamné 
comme  tel  a  l'abjuration.  8t  à  d'autres  peines  11 
ne  faut  donc  pas  trouver  étrange  que  par  dimtrens  mo- 
tifs plulicurs Catholiques,  fit  plufieurs  Protcffans  foup- 
fonnent  que  Charles-Quint  ne  mourut  pas  éloigné  des 
fentimens  de  Luther,  puis  qu'il  voulut  rendre  l'âme 
entre  les  mains  d'un  tel  Archevêque.  Les  hilloricns 
F.tpiçriols  ont  bien  pénétré  les  fonJemens  de  ces  pre 
lomptions  :  c'eft  pourquoi  ncqx>uvant  nier  que  Car- 
ranza n'ait  aiTifté  aux  dernières  heures  de  cet  Empe- 
reur, ils  fc  retranchent  à  dire  que  Charles-Quint  ne 
le  fil  venir  qu'afin  de  le  ceniurer  ,  ftt  de  le  gronder. 
Voici  de  quelle  manière  le  Comte  de  la  Roca  tourne 
lachofc.  (/)  DonB»rtbtltwuitCaTTan(»Arehevtffte 
it  TtUi» fut  trt/tnt  aux JantrAtOtt  it  l miment!  Ckmr- 
itt  Qrittt,  tu  ItMtt  [a  fxmtllt  *<fiji*.  C*  FrtUt  tfitù 
Arriva ftU  it  ttm  AMtATAVMBt  À  4".  J*fl' >  t*  t  fjnft- 
rtur  t*tttttdM  AVtC  ItAHttUf  JtmfAtitntt ,  fur  AVt& 
Affrii  qiu  It  fijtttr  qu'il  AVtii  /*»  ta  AngUtmt,  lAimt 
tujtgt  itm  qutijMti  mAUVAifii  tfiaitni ,  f*i  itfmi  luy 
itantrtnt  bttn  it  U  ftmt  i  ct  aut  «bligtut  ct  itfatm*  - 
rt  <jr  CAtMitjut  triuct  it  It  tpurttler.  Cet  Auteur  n'a 
garJe  de  dire  que  l'Empereur  fut  préparé  à  la  mort 
parCarranzai  mais  Ton  filcnce  ne  fende  rien,  puis 
que  le  Cardinal  Palavkin  qui  adopte  la  raifon  pour 
(t)  laquelle  Carranza  fe  trouva  à  cette  cérémonie, 
Uoii  Jean  Antoine  (//)  de  Vcra,  convient  en  termes 
pre<is  que  cet  Archevêque  fournit  au  Prince  mourant 
tous  les  ifLours  que  l'Kglile  prête  dans  ces  rencontresi 
(  i  i  KxirrmA  Eecttju  tjficiA  ilh  frd/litit  in  vit  a  txitu. 
Mr.  de  Sponde  s'étant  aperçai  de  l'artifice  des  hiflo- 
riefll  Efpagnols  >  s'eft  cru  oblige  d'opofer  le  témoi- 
gnage de  Campana  à  celui  de  Sandoval ,  hiftoriogra- 
phe  panegjriflc  de  Ciurles-Quint.  Sandoval  avoue 
que  Sa  Majcfte  Impériale  vk  Carranza.  Se  nie  qu'elle 
lui  ait  parle ,  quoi  qu'elle  eût  eu  envie  de  le  quedion- 
ncr  fur  des  opinions  erronées  qu'on  difoit  qu'il  Ibu- 
tenoit.  Mr.  de  Sponde  non oM tant  ce  narre  de  San- 
doval ajoute  Une  entière  foi  à  Campana  ,  qui  a  dit 
dans  la  vie  de  Philippe  II.  que  (t)  Charles  remer- 
cia Carranza  de  l'être  venu  affilier  dans  de  tels  befoins , 
qu'il  lui  confefla  Tes  péchez  ,  qu'il  com  mania  de  la 
main  .  Si  qu'il  eut  des  entretiens  fpirituels  avec  lui 
tant  qu'il  vécut.  Mr.  de  Sponde  cft  perluadé  de  tout 
celi .  lins  avoir  égard  à  Sandoval  qui  ne  l'a  nié;  que  de 
crainte  qu'une  telle  chofe  ne  fît  pafler  Charles-Quint 
pour  hérétique:  W&safawftwitfM  mnrufi  UtUti  (,"«- 
ro/i  fro/tqmtmr  timmjjtmt  fi  iictrttur  C*rcuu  fttOtMMM* 
M  m  ),nt  m  MirtniA  ,  qui  fnflt*  .  .  .  inf»mAlHi  tjl  it 


ad  ipfum 

in  tali  necciTitatc,  «cconfellum  ci  elTc  lùa  peccata  facramentaliter, 
atuuc  Euchariftiam  de  eius  manu  fumpfifle ,  ac  multa  fpiritialia 
eodoquiacum  eo  habuilTe  ufqueail  trin.'itum:  quod  Si  nos  verum 
putamus,  cum  plures  id  aflerant.  SjtmU».  *i  *»n.  ir;8.  ».  p. 


fravA  icSr'iAA ,  fitjltfijp .  txtttm*  vtri»  emm  ttJu- 
bmfft .  ii  mCxnU àtitcui  ac •tttiitm  *mm*  frriCHUtm 
vtrttrt  (i). 

Nous  avons  vu  que  le  P.  Paul  n'a  point  touche  cel- 
te cinonlUncc  ,  mais  il  s'eft  dédommagé  d'un  autre 
côté  .  &  n'a  point  perdu  t'occafion  dé  rarre  parottfc 
Charles  -  Quint  lous  l'idée  d'un  Pnnce  tufpeâ  d'hete- 
rodoxie  :  car  en  racontant  les  rigourculê*  exécutions 
qui  furent  faites  en  Et'pagnc  ,  il  oblcrve  (m)  que  l'on 
brûia  It  famiimt  it  CnftAtut  tenu  msrt  fMlAjMI  jtmrt 
AUfarAVAHI  ijm  Ut  trifiui  it  t  InquifilttA ,  ttqutt  *v*U 
été  Ctaftjtur  Ât  ChatUi  -  jgmm  itnt  fit  Jkumtèt  . 
Avtit  rrfm  fit  itrmtrt  [mm.  On  l'avoit  mi»  tu  pn- 
fon  (»)  immédiatement  après  U  mort  de  ce  Prince. 
Cette  jernitrt  txtcw ton ,  a)oûte-t-il ,  tin  que  futtt  ftn- 
Irmrnt  centre  une  efyit  ,  fil  plut  it  ftur  que  ttmet  Itt 
Autret ,  «m  cJiAcim  aiutnAitt  qu  il  n'y  Avtit  (tint  itetn- 
tttvtttct  ni  it  Miferictrit  a  tfytrir  J'un  Prince ,  qui  mfe- 
ptrgntit  pAi  même  un  ftrfrmiAgt  ttnt  In  fir'mjjure  MNS> 
bail  nuit  fitrU  mtmtmit  fut  fre-frt  ftrt  (t).  Mcxcrai 
pouffé  plus  loin  la  réflexion  ,  puis  qu'âpre*  avoir  ra- 
porte  que  Philippe-  fit  brûler  plufieurs  Luthérien*, 
mime  It  fAr.timt  Jet:  nfinntt  finit  Cemftjjeur  it  Cnmr- 
ttt  y.  qm  ttnmt  njjifii jufqm*  U  men  ,  il  ajoute,  it 
nt  fiutt  p*t  t'étmntr  ïH  m  ernigutt  p*m  it  terme  tn  me- 
mtrrt  it  fin  ptrt  ,  fuit  que  ,  fi  en  en  crttl  qmlqmrt  mm, 
il  vtutul  lui  [asti  fAtrt  fin  f  rte  et  &  brûler  frt  *'  ftar 
cnmt  i'htrefit ,  o»  que  rttn  m  Ftn  tntfitmt  finm  ttttt 
cenfiiiTAtim,  que  fi [m  ftrt xvtit  étt  Hertuqutii  uni  it- 
chtn  it  /tt  Ettli.rjf  f*r  ctnftqutnt  n'mmt  feu  tm  irait  i» 
Iti  rtjuner  ù  fin  pli  [f).  On  nous  débite  U  bien  de» 
chofes.  i.  Que  Conitance  Ponce  étoit  Conlelfcur  de 
Charles. Quint,  a.  Qu'il  fit  les  fonctions  de  cette 
charge  pendant  l'agonie,  8c  jufqu'au  dernier  loupsrde 
cet  Empereur.  3.  Que  fou  effigie  fut  brûlce.  f.  Que 
cela  flétrit  la  mémoire  de  Chai  Ici -Quint,  f.  Que 
Philippe  auroit  fait  condamner  feu  foo  pere  pour  tau- 
le- d 'h  c  relie  ,  fi  de  pu  1  liante»  raifom  de  Politique  M 
l'en  eullent  empêche.  Mexcrai  r» porte  ce  dernier  fait 
icton  l'opinion  .le  quelques-uns  i  d'autres  (q)  l'ifSrmcnt 
Uns  aucune  reftnCtion.  Nous  verrons  ci-delibu*  (r) 
fur  quel  témoignage  Brantôme  l'a  ra porté.  Je  Cros 
qu'on  peut  dire  qu'il  eif  ires-certain  que  c'eft  une  cho- 
ie très- incertaine.  Le  1.  dt  le  a.  fait  font  niez  parie* 
Auteurs  Efpagnols  (/').  Il*  avouent  que  Cooitaïue 
Ponce  (1)  fut  Prédicateur  de  Chorlet-Quint ,  mai*  ils 
nient  qu'il  ait  été  Ion  Confcffcnr ,  (c  ds  îoutieiment 
qui!  éioit  dam  les  priions  de  l'Inquilîtion  avant  que 
ce  Prince  mourût.  Voici  comme  perle  le  Coince  de 
la  Roca  (v);  „  Quand  l'Inquilîtion  fit  arrefter  Coot 
„  tantin  à  Seville,  Charles  dit  ce*  parole*,  jiCAu;tmn- 
1,  tin  tft  htrttiqut.  il  efi grAni htrttiqut.  m  Le  dernier 
Conrefléur  de  ce  Prince  (»)  s'apetloit  François  Vdial- 
va.  Le  ).  fait  elt  certain  :  8c  quant  au  4.  on  peut  di- 
re, que  la  conviction  deConltantin  Ponce  a  donne  lieu 
à  des  fnupçoni  touchant  Charles-Quint.  11  oc  faw 
pas  oublier  qu'il  ne  paroit  point  que  Carranza  ait  eu 
quelque  part  à  b  direction  fpirituclie  de  l'Empereur, 
&  s'il  lui  adminiflra  les  Sacrement  de  l'Egaie  au  lit  de 
mort ,  ce  fut ,  dit-on  ,  ï  caufc  que  le  Monallcrc  de 
St.  Juftc  étoit  dan*  ion  Diocclè.  Il  s'étoit  traniporté' 
à  ce  Couvent  lor*  qu'il  aprit  la  maladie  de  l'Rmpcrcur, 
8t  j  arriva  la  veille  du  jour  que  Sa  Mateftc  Impériale 
mourut,  (x)  YlAtiiiffimt  txpmtvit  (Ca/ohi*)  f* t  en- 
te Btnhelomu  Ctrr»nxjk  m  Mit  mit  Arcirtrftfitf  Tt~ 
UtAm  Oriarit  Dtmmiemm  ,  Itct  OriinAti» ,  qm  auMia 
ejut  infirmante  au  terrer »t  ey  prutit  tbilui  Aàvrnernt . 
fummn  ejut ,  ut  quunm  firibunt  ,  rtnfiUlrtnt.  Nous 
parlerons  plus  amplement  de  cette  partie  de  l'hidoire 
de Char.es. f Juini  dans  la  remarque  R.  de  ibn  article, 
Si  nous  oblci  veroos  quelques  fautes  de  l'Abbe  de  St. 
Real. 
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CARRANZA.'  CARTEROMACHUS.  C  ARTHAGEfc  A.1  815J 
mort  dans  les  fentiraens  de  Luther  ;  car  dès  l'an  1559.  0  Carranza  fut  arrête'  par  rinquilîrion 
comme  un  hérétique.  Après  s'être  défendu  en  Efpagnc  jufcjties  i  l'année  1 56 7.  il  fut  tranfporté 
à  Rome  où  fa  prilon  hit  bien  longue.  Enfin  on  lui  prononça  la  fentence  l'an  1 5  76.  elle  portoit 
qu'encore  que  l'on  n'eût  point  de  preuves  certaines  de  fon  herefic  ,  néanmoins  veu  les  fortes  pre- 
fomptions  que  l'on  avoit  contre  lui!  il  reroit  une  abjuration  folcnncllç.  S'êtant  fournis  à  cet  or- 
dre il  fut  envoie  au  Couvent  y  de  la  Minerve  »  ôc  y  mourut  peu  i  après  :  ce  fat  le  2.  de  Mai 
1576.  à  l'âge  de  72.  ans.  On  dit  des  (D)  merveilles  de  fa  patience.  Se»  principaux  livres  font 
fumma  Cnaturum ,  &  un  catechifme  Efpagnol  (B)  ro/»>f«  qui  a  été  mis  dans  l'Index, 

Vous  trouverez  un  ample  récit  touchant  le  mérite  oc  la  avantures  de  Carranza ,  dans  la  préfacé 
que  Mr.  Varillas  a  mife  au  devant  du  5.  tome  de  fon  hiftoire  de  l'herdie.  Confultez  le  auffi  au 
livre  2j.  de  la  même  hiftoire.  Il  n'a  pas  oublié  de  remarquer  que  le  General  des  jefuites  fut  fa- 
vorable à  Carranza.  Un  Apologifte  des  Dominicains  s'eft  prévalu  de  ce  fait  pour  repondre 
à  un  Jefuice qui  vouloit  rendre  lufpecte  la  foi  de  ce  grand  Prélat.  La  reconnoiffance  exigeoit  beau- 
coup de  choies  du  General  de  la  Compagnie  en  cette  rencontre  ,  car  ce  fut  Carranza  qui  donna  la 
permiflion  aux  Jefuites  de  s'établir  à  Tolède  »  à  quoi  fon  prcdcceiTeur  s'etoit  opolé  rigoureu- 
fement  +. 

(T>  CARTEROMACHUS  (Scipion)  nâtif  de  Piftoie  dans  la  Tofcant ,  fut  un 
des  habiles  hommes  du  X  V I.  llcde.  Il  entendoit  bien  la  langue  (  A  )  Latine  Ôt  la  langue 
Greqtje,  Ôcil  lâvoit  expliquer  heureufement  les  dificultez  des  anciens  Auteurs.  Il  fut  fortcor> 
fiderc  à  Venife,  Ôcil  n'en  feroie  point  forti  s'il  n'eût  vu  que  les  embarras  delà  guerre  ne  lut 
permet  croient  pas  d'étudier  tranquillement.  Il  fe  retira  a  Rome  ,  &  y  trouva  une  favorable 
protection  chez  le  Cardinal  François  Alidoli.  Il  le  fuivit  à  Ravenncj ,  &  après  que  ce  Cardinal 
y  eut  perdu  la  vie  »  il  s'en  retourna  à  Rome.  U  fut  mis  par  le  Pape  Léon  X.  auprès  de  Jules  dé 
Médias  en  qualité  d'homme  d'étude,  Se  aparemment  il  ferait  monté  à  quelque  grade  honc* 
table  &  lucratif,  s'il  ne  fût  mort  avant  que  d'avoir  le  tems  dcreiTentir  les  effets  de  l'amitié  de 
fon  maître  *.  Je  citerai  un  Auteur  t  qui  allure  qu'il  étoit  auprès  du  Cardinal  Jean  de  Medicis  en 
ijiz.  Ce  Cardinal  fut  enfuite  le  Pape  Léon  X.  J'en  citerai  un  autre  qui  dit  que  (£)  Carte- 
romachus  étoit  éloigné  de  roftentatioa,  &  qu'il  mourut  à  l'âge  d'environ  43.  ans. 

C  A  R  T  H  A  GE  NA  (  J  b  a  n  )  fut  premièrement  Jefuïte  »  6c  puis  Cordelier.  n  étoit 
Efpagnol  de  nation ,  &  il  fut  Profeflcur  à  Salamanque ,  mais  enfuite  il  fe  tranfporta  à  Rome ,  & 

y 


(D)  On  dit  4*i  merveilles  4t  fa  patiente.  ]  Une  de» 
plus  belles  marques  que  l'on  en  paille  donner ,  eft  qu'en- 
core qui)  fe  reconut  innocent  il  ne  blâma  point  les 
Juges,  (a)  F;Um  prit  *t  mtarir  Itttmr  4i  Sasnt  Atka- 
nafi ,  am  fui  lt  plus  grand  Prélat  ty  U  plus  ferfteuté  eisee 
Vkgltfi  ait  jamaii  ru  de  fin  temps ,  tn  prefence  4»  Saint 
Sacrement  eut'en  lui  a  f  tort  a  p*ur  vialime*  ,  fy  4t  tint 
Ui  Religieux  dm  Cam  en:  4r  la  Mintrv*  4*  Borne,  »u  1/ 
mourut  'i).  U  dit  Ui  larmes  aux  yeux  ,  Que  par  ce 
glorieux  Seigneur  qu'il  allait  recevoir ,  devant  lequel 
en  peu  d'heure,  il  prétend  oit  de  rendre  compte,  il  ne 
l'aveu  jamais  oflèn'é  mortellement  en  matière  de  la 

;  qui  avoit  efté 


1  confequence  de  ce  1 
allégué  Se  prouvé  contre  lui.    AShm  tmt  lui  fit  actm*- 
rir  unr  fi  haut*  tfttme  d'mnarence  ,  que  dam  It  trmfi 

til  fut  tntrrri,  oui  tfi*it  un  jtur  d*  travail,  faut 
ttmtiauts  furent  ftrmiei ,  cernent  fi  t'avait  tfl*  lt 
jtur  dt  P a  fine  s.  Le  Peupla  rendit  la  mefine  veneratten 
à  finttrft  etu'en  aurait  pu  faire  à  ttlay  d'un  Saint. 

On  doit  être  édifié  de  ce  que  le  peuple  fit  voir  qu'il 
rendoit  juftice  en  cette  rencontre  a  l'innocence  opri- 
mée:  le  peuple  n'eft  (c)  pas  toujours  dans  l'aveugle- 
ment, mais  il  ne  fit  alors  qu'une  partie  de  fon  devoir, 
il  faloit  qu'en  même  tems  il  témoignât  fon  indigna- 
000  contre  ce  Tribunal  inique  >  qui  avoit  fi  long  tems 
periëcuté  un  honnête  homme.  Se  que  pour  le  moins 
il  fît  paraître  qu'il  fouhaitoit  que  ces  mauvais  Juges 
fu lient  marquée  d'une  note  d'infamie  :  car  qu'y 
«-t -il  de  moins  Alportable  qoe  de  voir  qu'un  lavant 
Prélat  contre  lequel  on  n'a  nulle  preuve ,  ne  Ion  des 
mains  de  1er  délateurs  qu'après  une  longue  te  dure 
captivité,  Se  qu'il  n'en  fort  qu'avec  une  rlétriiTure  uni- 
quement deltiaée  à  fauver  l'honneur  de  cesmilerables 
délateurs  ?  Afin  de  cacher  l'injuft-icc  que  l'on  avoit  exer- 
cée contre  Carranza  ,  il  talut  bien  que  l'on  pronon- 
çât quil  7  avoit  des  précomptions  contre  lai ,  fans  ce- 
la on  le  leroit  trop  expofe  aux  murmures  Se  i  la  haine 
du  peuple.  Voilà  le  point  où  l'on  te  joua  du  puUic . 
^voik  de  quoi  le  public  auroit  du  fe  fcandaUfer.  Mata 
"»oit  exiger  trop  de  chofes  i  la  fols  de  la  multitu- 
Ceft  aux  fages  i  voir  cette  double  iniquité.  Se  , 
blcmentla  providence,  qui  permet  non 
rat  que  le  tribunal  de  l'Inquifttion  .  véritable 
non  introduite  dans  les  lieux  faims,  triomphe 
depuis  fi  long  tems  en  plufieurs  lieux  de  la 
ite;  mais  aufli  qu'il  allonge  peu- j- peu  fes  phy- 
1 ,  Se  quil  répande  les  fibres  8c  les  racines  de 

(E)  Vn  tateebifmt  ïffapul  .  .  .  .  tfà  «  été  mit 


dam  tlndtx."]  Nicolas  Antonio  dit  (J)  que  ce  livre  fut 
la  caufe  des  perfecutions  de  Carranxa.  Voies  dans 
Fra-Paolo  les  vacarmes  de  l'EvSque  de  Lerida  contre 
la  Congrégation  de  l'Index,  qui  avoit  donné  fon  apro- 
bation  a  ce  livre.  L'Eveque  de  Lerida  fi  mit  m  in- 
vtSivtr  centre  la  sentence  de  cette  Congrégation ,  Se 
raporta  4ei  endreitt  du  lèvre  lafauelt  prit  dam  le  fini  au'H 
y  danutit  fimibieni  drrnei  4*  cenfitre  ,  Çr  fui  pit  efi  il 
taxa  la  eenfeieuet  4»i  Prêtait  de  cette  Congrégation. 
Le  Chef  s'en  plaignit  aux  Légats  :  la  dilpute  tut  ter- 
minée moiennantquelques  excuiès faites  par  l'Evèque 
de  Lerida,  Si  à  condition  que  l'en  ne  donnerait  point 
de  copie,  de  l'aneftation  qui  avoit  été  reroife  à  l'Agent 
de  Barthelemi  Carranxa.  Le  Comte  de  Lune  Ambaf- 
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retira 
de  l'Âgënt  (t). 
(  A)  Il  emmdtit  iten  U  langue  Latin*  é-  lu  tan/ut 
Gréant.  ]  Cela  paroi  t  par  fes  écrits.  (f)J%ua  tintratura 
firent  five  carmen  Crac*  fivt  Latini  panxtr*! ,  fine  ém- 
irent m  t  lut  titrant ,  exmetliiiejm  firtptit  umcmaue  eru- 
dtte  vire  ùcet  riffutre.  Alcyoaios  luiattribné  une  gran- 
de conoitlàncc  du  Grec,  Cm,  dit-il  (g),  umeifi  lati- 
nut  efl  attamm  vtl  Graci  ipfi  in  fua  lingue,  cegnttieue  tjf 
fubttlttat*  primas  dtferum.  Quelques  pages  après  voici 
comme  il  fait  parier  Iules  de  Medicis  au  Cardinal  Jean 
de  Medicis  fon  coufinqui  a  été  Pape  fous  le  nom  de 
Léon  X.  (h)  Muliei  graca  Lt  traiter  a  iafignu  vtrti  4emi 
hâtes  ad  ntttrum  tmutatientm  non  defi/lei  cum  emni  ge- 
tum  maxime  fit  le  augtre  partam  tle- 
1  maxime  etntnet  Serbie  Cartere— 
ma  chut  qnem  bentrijicemiffime  pre  tua  netura  literalif- 
fimiaut  traSas  ,  cum  prefertim  vtdeat  illam  auamemam 
lattaua»  grâce  fie  leaui  c?  fenkeri .  ut  folus  paft  veterum 
Gractrum  Platemt,  Sacrât  il,  Demefihemt,  frStratomi 
imtntum ,  eria  éloquent  te  luier  rettSm  vUtatur. 

(  B  )  Que  Carteremaehut  iteit  ilaigtt*  d*  t  efl  t  ni  a- 
uen.  \  Il  ta  1  oit  le  provoquer  &  le  mettre  en  train,  car 
autrement  On  n'eût  fu  conottre  par  fes  diicours  qu'il 
fût  un  homme  d'étude.  Que  c'eft  un  bel  éloge!  Se 
qu'il  y  a  peu  de  Savan,  qui  le  méritent!  Celui  qui  le 
donne  à  Carteromachus  eft  très-digne  de  Croiance,  il 
parloit  d'un  homme  mort  qu'il  avoit  conu  peribnnel- 
lement.  (<)  Bononix  pnmùm  vider*  cemigit  Scipio- 
nem  Cartcromachum  ,  reetndita  e>  atfilula  eruduremt 
bamtntm,  fid  ufiue  ad**  aUenum  ai  e fient etitn* ,  ut  ni 
prtvatàfiei .  jetrâjfei  ejjo  Uterarum  rgnarmu.  Cum  e* 
pèfl  Romas  fuit  mJti  prtpitr  fatmltaritat.  Ht  itctfjit 
haud  malt*  major  amut  fuadraginta  daatm.  La  lettre 
dont  je  tira  ces  paroles  eu  datée  du  1.  de 
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Si*  C  A  R  T  H  A  G  E  N  A   CASSA  N  DRE. 

y  enfeignala  Théologie  avec  aplaudifletnenc  fout  le  Paotihcat  de  Paul  V.  Il  mourut  à  Naples  l'an 
1617.  *.  Jamais  Inmmf  ne  tut  plus  dévoue  que  lui  -jux.  intérêts  de  la  Gourde  Rome,  Ôc  n'ou- 
tra  davantage  les  droits  des  Papes.  C'eft  ce  qui  paroi  t  par  les  Ouvrages  (  A  )  qu'il  publia  fur  les 
démêlez  de  Paul  V.  avec  la  République  de  Vende.  Les  François  trouvèrent  dans  ces  Ouvrages 
de  quoi  fe  défendre  contre  lty  plaintes  (fi)  malignes  des  Espagnols.  Carthagena  faifoit  auffi 
des  fupofitions  outrées  touchant  les  grâces  (C)  de  Dieu  fur  quelques  Saints.  On  verra  dans 
la  dernière  remarque  quelques  traits  du  caractère  de  foo  elprit. 

CASS  ANDRE,  tille  de  Priam  Ôt  d'Hecube ,  fut  tentée  par  Apollon  ,&  le  trompa. 
11  lui  promettoit  le  don  de  la  prophétie ,  pour v eu  (  a  )  quelle  lui  voulût  donner  ion  pucelage  : 

elle 


(A)  Ut  nuvnt,!  qu'il  puilia  fitr  lu  dvmiln.  dt 
Paul  V.  ]  En  voici  le*  titre*  >  Prt  EtcUfia/liea  Lier, 
taie  (jf  pattJUtt  lutnda  adverfut  mjn  :  -  :  Vtutterum  le- 
get.  a  Rome  1607.  m  4.  PrtfmgnatuUum  CathaUtnm 
d*  jure  telli  Ramani  Pantifieit  aUvtrjmi£tiUjiajura  via. 
lantet,  i  Rome  1609.  1*  8. 

(  B)  Dtauei  fi  défendre  tantre  Us  plaimet  malignes 
de,  tfpagnel.  ]  Ils  fe  plaignoicnt  éternellement  des 
alliances  que  la  France  contra«2oit  avec  les  Etat*  Pro- 
teftxoi.  Ils  emploioieut  l'cxaggcration  «c  l'hyperbole 
s  décrier  nommément  La  ligue  qu'on  avoir  formée  en 
faveur  de  l'Electeur  Palatin  .  de  laquelle  ,  dilbicnt.i's, 
k  chef  eft  le  Roid'AnglereiTe.  fc  la-dcflu*  il*  vomif- 
foient  tant  d'injure*  contre  ce  bjonarque ,  que  (a)  pem 
t'a  fjtUa  au'tU  tu  depltyaSent  tente  ttttt  mfamt  Satyre 
qm'ili  avaient  fait  autrefou  imfrmtt  centre  Imy  f>mi  U 
n»m  JU  Couronne  lloyale.  On  leur  allégua  entre  autre* 
ebo  Te  s  (t)  le  Pere  Carthagena.  qui  d*m  titmt,  M»i- 
m  Eft  f  mit,  tfttiyimtt»  mm  S*f*  .  four  U  Ptft ,  (y  ftr 
fin  ttmmtndtmrnt ,  f*r  un  clufitr*  t*ttl  entier  preuve 
(1)  »  qu'en  bonne  coniaenec  le  Pape  peut  quand  il 
n  jugera  à  propos  appelier  a  I  on  fircourt  de*  ioJdat*  io- 
1,  ridelle*,  cooue  tou*  ceux  qui  violeront  le*  libertés 
>  de  l'Egiilc.  „  On  leur  (c)  allégua  le  même  Moine 
écrivant  un  livre  (d)  exfrét  peur jujîijîtr  an'ii  efl  ttifiiU 
d*  faire  U  juerre  aux  C*tM*uei.  fi  U  ai  jefihet.  ty 
tttuletsnt  pur  Ut  ..  il  n'appartient  pa*  au  tubjet*  d'un 
■>  Koy  d'examiner  fi  les  caufe*  d'une  guerre  (ont  juf- 
te*.  „  On  leur  (e)  ciu  cette  autre  maxime  du  mê- 
me Moine:  Lit  f  eut  d'igltfi  fini  ttuget,  de  drut  drvm 
<y  de  dre-it  de  nature  d'efirepnr  r>  dt  mettre  à  mert  Ut 
eummu  feur  Ut  deftmjt  dt  U  Aefutl  tue ,  Uns  mite  peur 
ttU  lit  tuttetrtut  aucune  irrégularité .  ty  tU 
prendre  ty  p»£edtr  Ut  ktw  dtt  emmtmu  terni  d 
aue  Ui  teUjis  i<tulitri     Le*  un*  fc  le*  autre*  de 


Ecrivain*,  le*  EipagnoL*  d'un  coté  avec  leur*  1 
contre  les  ligue*  de  U  France ,  leiFraoçoi*  de  l'autxeavcc 
leur*  apologie*  fongeoient  peu  à  l'avenir,  &  qu'avant 
la  fin  nu  fiede  le*  preuve*  leroient  changée»  en  objec- 
tion* de  part  &d  autre,  il*  peuvent  dire  aujourd'hui  de 
chaque  côte  ,  )  .\Injtmui  cupeet,  Danammame  m/igrna 
Uiiii  ^pmn>/,pendantqu'un  fpcâateur  neutre  fera  cette 
réflexion  !  (g)  Sejtta  menibeminum {au  firtifyue  futur* ! 

(C)  leutham  Ut  gratei  de  Dieu  fur  auelauei  Samti.  ] 
Il  a  prétendu  que  St.  |ofeph  &  pluiieuri  autre*  ont  ete 
lanâiricz  avant  que  de  naître.  Claude  Daulqueiu*  ou 
Daufquius  Chanoine  de  Tournai  écrivit  contre  cette 
imagination  ,  fc  du  entre  autre*  choie*  que  Cartha- 
gena toidoit  l'Ecriture  avec  beaucoup  de  tementé. 
(h)  Palau*  iu  tcuUi  F.telefia  Remamt  pratipili  ttmeritatt 
m  fierai  luttai  tnvelaxst ,  eafaue  tbttrt*  nUo  m  ajjecia- 
te  imitatii  patretimitm  mttrpretand»  (entra  dncilti  Tri- 
dent,m  edi&a  dtpravavst.  Un  Cordclier  Flamand  prit 
feu  U  delius ,  fc  publia  un  livre  contre  le  Chanoioci 
celui-ci  répliqua  .  &  ne  tilt  pa*  plut  modéré  que  Ton 
adversaire.  On  trouve  cette  doârinc  de  Carthagena 
dan*  tetkttetilttfacra  cumCalhaUtatum  mtraUtde  rtU- 
giemiChrtfiianaartaait.  De  la  manière  que  Daufquius 
a  parlé  de  cet  Ouvrage,  c'eil  un  fatras  (t)  de  parole* 
débité  avec  un  grand  faite:  (i)  IjU  meuttafi  eur*fita- 
tt  Mt&ut  Cartagenà  ■veUumna  ifia  quiSm  tràti  tymia. 
Uim  audit  instruit  (an  etian*  vtlettt)  tu/triait  de  religio- 
ni*  Chrifliaruearcanis.  J^wa yïiiirMarcanoouodcunque 
Move*  volumine  tUmfit.  f>  «*#  arcanis  Catholicac  veri- 
tati*  feutumaue  GaUimui  ceeeepilaxsil  vtritalt .  diUgen- 
tt»  .  mmutmtate  fuferavit  Cartagenà.  11  y  a  un  livre 
dan*  ce»  volume*  qui  a  pour  titre  Artana  Dtipara, 
tu  Jtfipkt  Myfier  a.  L'Auteur  y  débite  une  imperti- 
nence (  t)  fort  mal-honnéte  ,  c*cit  que  St.  Joicph 
peut  tenir  rang  parmi  le*  martyrs  ,  a  caufe  que  la  ja- 
loulic  qui  luideciùroit  le  cceur,  quand  il  s'apercevoit 
de  ;our  en  jour  de  Ugroflclfe  de  Ion  epoufe,  étoit  un 
tourment  ini'uportabie.  Cerna  erga  B.  Jtfeph  imanam 
ayeUtypia  deUrt  aagtreur  ,  ntant  In  amen  lot  autd  et 
aulfmmrre  ùteiat.  auarttaret ,  Euangttijia  dtttrnt,  tune 
fjjtt  jujiui .  neùul  eam  tradurere ,  e  n  tanins  efl  ter  tjett 
grrai&uee  dtUru  isutaert  fuiffe  txuUrraium.  .  .  .  s°rt- 
jt.lt  imjufmtdi  ftrfUxttai  f>  plufauam  trutbt 


ter  ftnfum  (y  ralientm.  nem  paierai  non  itnmamttr  vif. 
erra  Jefepni  difntmftre  ry  excarntficare  ....  eagtta- 
tie  ilû  m*»  petmt  nen  tlt  illt  grave  mariyrii  grnus  (m). 
Il  confirme  jâ  penfée  par  l'autorité  de  Salomon. 
Cum  utUtypuut  aimer  fit  ,  ut  ait  Sabmt*  ,  dura  fient 
infemm  amulam  .  ntn  paierai  w*  vekementer  ry  aff- 
ame utia  Usierruptiene  efefàt  ctr  tranfverfari  fuut  ry  ta. 
trrn.it  fummipere  terauet .  tynec  ptr  moment  une  exrru- 
ttare  (ejjat  (n).  A  quoi  n'expoic-t-oa  point  nos  myf- 
tere*  ?  Quelle  porte  n'ouvre-t-on  point  aux  railleries 
profane*,  quand  on  ofe  taire  des  martyr*  de  cette  na- 
ture? Le  Chanoine  de  Tournai  eft  louable  d'avoir  re- 
lance comme  des  bbfphêmes  ce*  fortes  d'imagina- 
tion*. Senfut  v.rgmtum  ulerum  tntamtfitntem  vident 
aauUtrnm  judstaiat.  Cet  proie*  lont  de  Csnbage- 
na,  fc  en  voici  qui  font  du  Chanoine  :  (e)  jfefitisui 
Chryfifliimi  tttlifiiatsint  cavebat  vil  mtnimam  l'trgsni 
afrrre  mtUfiiam .  ty  ru  ditujefiphum  eam  adultcrim 
JuJtcatfe.  Impie.  As  fi  attat.  Manifcftaque  crimina 
pleno  Fcrt  utero. 

Un  Pkoi  isseui  de  Lourain  ne  profita  guère 
de*  réflexion*  jurficieufe*  du  Chanoine  de  Tournai: 
us  ion  ex  ce*  monta  un  jour  jufqu'à  l'impietc  fc  .'im- 
„  pudence  tout  enfemble,  lors  qu'en  expliquant  ht 
,,  trouble  de  S.  Jolêph,  fc  voulant  nudre  rai  ion  pour- 
»  quoy  il  avoit  prnlé  de  quitter  la  Sainte  Vierge,  il 
*  dit  que  ce  fut  à  caufe  que  ce  Grand  Saint  eut  peur 
„  de  paflêr  pour  C.  .  .  .  timebat  yocari  C.  ...  la 
M  pudeur  mVmpriihe  de  dire  ceHu'i:  n'a  pas  rougi  de 
11  nommer  en  pleine  dafle.  „    Voilà  mot-a-mot  ce 
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que  j'ai  tiré  d'un  livre  qui  tut  imprimé  àCologac  l'an 
i68r.  fou»  le  titre  de  Hifittre  de  [intruftan  dm  Sr.  dm 
Bail  dani  U  Chaire  de  (Uriutrt  Satute  au  tl  pnfeje 


au  il  prùjeje 

dam  tUarverfiit  dt  Leai  ain,  ry  de  La  maautre  aaasi  il 
taeanttt  de  tel  ttnflay  .  avec  Ht  r  épatant  fitr  Iti  1 
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ftidtfa  rtfmtaiien  ey  dt  fia 

(A)  U  dan  delà  prtfbttit  pe  rs.ru  aptlU  lut  vend*! 
dtnatr  fin  pmeelage.]  J'ai  de;à  dit  plu  rieur*  foi*  que  rien 
n'eft  plu*  mal  lié  que  le  fyfteme  des  anciens  Païens. 
Nous  en  avon*  ici  une  preuve  i  c'etoit  (f)  un  dogme 
du  Paganilme  que  la  PrétreOc  d'Apollon  à  Delphes 
devoit  être  vierge,  &  qu'autrement  Vin  fpirxtion  ne  lui 
aurait  pas  été  communiquée.  U  ne  faloh  donc 
pas  îïipofcr  après  cela  qu'Apollon  promettait  la 
prophétie  è  une  fille  ,  à  condition  qu'elle  voulût  fe 
défaire  de  fon  puceiage.  Quelques-uns  (f)  trouvent 
la-dedan*  les  artifices  du  Démon  ,  &  les  profondeurs 
de  fa  malice  i  mais  c'eft  fupofer  que  l'htlloire  de  la 
tentation  de  Ciflândre  eft  vraie  ,  au  lieu  que  ce  m  Vit 
qu'une  fiction  poétique.  L'Auteur  è  qui  j'en  veux 
f-it  une  autre  faute.  Il  iupofe  que  la  Sibylle  de  Ca- 
me* fut  tentée  par  Apollon  preeilement  comme  Caf- 
fandre ,  Bc  il  en  donne  pour  preuve  (r)  quelques  vers 
(f)  d'Ovide,  qui  ne  font  mention  d'aucune  promette 
île  prophétie  Pour  trouver  une  parfaite  conformité 
entre  ces  deux  tentations,  il  fàuJroit  dire  qu'Apolion 
offrit  de  donner  en  gênerai  a  Caffàndre  tout  ce  qu'el- 
le lui  demandiToit  i  c'eft  ce  qu'il  promit  à  la  Sibyl- 
le (t).  Un  moderne  f  1  )  a  fupofe  qu'en  ctYet  les  pro- 
meflet  envers  Caflandrv  ne  la  bornèrent  i  rien,  & 
que  ce  fut  Caf&ndrc  qui  choifit  la  prophétie  :  mai* 
l'autorité  d'Apollodore  &  celle  dcScrvius  ne  nous  per- 
mettent pu  de  donner  dans  cette  lupofition.  Ce* 
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l'un  (»)  qu'Apolloa  promk  à 
Caflandre  delà  faire  PropheteiTc  ;  l'autre  (x)  qirtl  ne 
lui  promettoit  rien ,  mais  que  Caflandre  liant  deman- 
de le  don  prophétique  pour  te  prix  de  fe  dernière  fa- 
veur, fut  priie  au  mot.    La  Sibylle  aiant  i  fon  choix 
tout  let  bien*  qu'elle  voudrait ,  demanda  une  longue 
vie,  &  aiant  oublié  d'ijoiiterqa'dledemeiuittDU>oui* 
L'une ,  f:  m  tint  qu'a  die  d'obtenir  encore  cdai  il  ne 
lui  en  aurait  coûte  que  fon  pucelage.  1 
Bxcidtt  (y)  ut  peterem  jerutntt  autant  prêtai  anant  -, 
Het  tamen  illa  mit»  datai ,  aiernamaue  jmvtutam 
Si  vrmrrem  pattrtr. 
Mais  elle  trouva  qu'une  éternelle  jeunefle  ferait  trop 
chère  1  un  td  prix.   Elle  faifoit  donc  grand  eu  de  fe 
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C  A  S  S  A  N  D  R  E.  Su 
«île  fit  rcmblintdcCoofcntir  2  cet  échange,  mais  quand  elle  eut  obtenu  le  don  de  prcfhebfcr  , 
elle  fe  moqua  du  ttntateur ,  &  lui  manqua  de  parole.    Apollon  ne  Te  vengea  pas  en  lui  étant  ce 
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qu'il  lui  avo  ;  donne'  »  mats  en  bslaot  qoe  l'on  ne  crût  rien  de  tout  ce  qu'elle  fe  mêlerait  de  piedi- 
rc  *.  Ort  la  rrgirdoic  comme  une  folle ,  pendant  que  Tes  prédictions  n' Notent  pas  effectuées, 
&  l'on  n'avoiiou  qu'elle  tut  sage  qu'après  leur  accompliflemenc  t.  Servius  rapone  de  quelle 
çoo  (fi)  elles  furent  rendues  inutiles.  Il  y  en  a  qui  difent  un  (C)  autre  conte.  Quoiqu'il 
en  foit ,  lors  que  la  ville  de  Troie  tomba  au  pouvoir  des  Grecs ,  cette  PropheteiTc  fe  iauva  dans 
le  temple  de  Minerve  ,  fit  y  trouva  bien  un  afyle  (D)  pour  fa  vie,  nuis  non  pas  pourfon  hon- 
Aiax  fils  d'Oilce  la  viola  au  milieu  du  temple.  Nous  avons  dit  ailleurs  t  comment 
rfcrriknnt  de  cette  injure,  oc  nous  dirons  encore  ici  quelque  choie  touchant  (t)  la  pu- 
ll eft  remarquable  que  la  peine  tomba  fur  le  fexe  qui  avoit  reçu  l'o- 

icule  1 


(  a  )  Dt  aitlU  fatan  1«  prédiction*  de  CifTandre 
fnrtat  rimants  innitUi.]  La  falive  d'Apollon  fit  cet 
effet  :  Ton  opération  tuf  telle  que  les  paroles  de  Caf- 
ùndre  ne  trouvèrent  créance  nulle  part.  Il  fut  fiché 
que  la  Belle  ne  luidoonjt  pomt  ce  qu'elle  lui  avoit  pro- 
mis .  mail  il  cacha  ion  re Sentiment ,  9x  la  pria  que 
pour  le  moi  m  elle  lui  accordât  ira  bai  Ter.  Sa  deman- 
de lui  fut  accordée  ,  fit  alors  il  cracha  fur  la  bouche  de 
Caftandre,  6c  lui  rendit  inutile  le  talent  qu'il  lui  «voit 
accorde,  (a)  AfeUt  cnm  aau/«  Caffandram  ,  petit 
ai  ta  tint  ttneniitns  ctfiam  :  Ma  hat  ttndsttine  fremi- 
fit,  fiJ&a4*ifnturvtnmfiUntiafrtfiarttar:  tsnam  tu  m 
AfeUù  trHm<fet  ,  ai  Ma  frtmiffns  cvitmi  dittffatms  rfi  ; 
fid  AftlU  dijfmnlata  faulifftr  ira ,  fttnt  ai  ta  ,  tu  jili 
tjtulum  [alttm  frtfiartl ,  ip»4  etun  ilia  ftttjjtt ,  jtpal- 
f»  »i  tjmt  iaffmil  ■  tjjr  atia  triftrt  Dit  frmtl  triinlmm 
munm  m  cmvmitiat  >  tjfttit  m  illa  autâttn  itra  vati- 
cmamttr,  fiJjUti  ntn  haitrttm.  Serrius  raconte  cela 
en  commentant  ces  paroles  de  Virgile  (i): 
Trnnc  Hiam  faits  afmt  Caffanlra  fatmit 
Ora  dit  juif*  ntn  mnarnam  ertéita  Tiatrii. 
(0  II  y  m  a  tf»,  iifhu  mm  amtn  tenir.'}  CeftqaHe- 
lenui  fie  Cauandrc  qui  ét oient  jumeaux  furent  ponex 
durant  leur  enfance  dans  le  temple  d'Apollon.  On 
les  »  laifta  une  nuit  entière  fbit  par  oubli,  (bit  que  ce 
fût  La  coutume:  le  lendemain  quand  on  les  alla  qué- 
rir 00  leur  trouva  de»  ferpens  entortiller  fur  le  corps 
qui  leur  (échoient  les  oreilles.  Cette  aâion  des  fer- 
pens leur  conféra  i  tous  deux  le  don  de  prophéti- 
ser (r).  Cela  me  fait  fouvenir  de  ce  que  l'on  conte 
de  Melampus.  Un  jour  pendant  qu'il  dormoit  deux 
ferpens  lui  allèrent  lécher  les  oreilles  i  à  fon  re»eil  il 
fut  tout  furpris  d'éprouver  qu'il  entendoit  le  langa- 
ge des  oi féaux .  par  ce  moien  il  put  prédire  beaucoup 
dechofes  (J). 

(  D)  Un  afjU  ftnr  fa  vu  ,  maii  nan  pas  fanr  fin 
ktnniur. ]  Virgile  n'a  pas  trouvé  à  propos  (1)  de  di- 


re qu'on  la  viola:  il  s'eft 


repreienter 


contenté  «ie 

l'état  où  elle  Ce  vit  réduite  quand  on  U 
du  temple. 

Ecca  trahfiatmr  pajft  Priamtia  virgt 
Crimtas  a  ttmfU  Ctjanàra  aJjtifaut  Mintrtiât 
Ad  t  xlum  irnJroj  ardnuia  Immua  fin  ira  i 
Lumma  :  nam  Unirai  artriant  vtntula  f  aimas. 
Le  Poète  Quintus  Calaber  n'a  pas  été  fi  fcrupulcui , 
il  a  dit  (f  )  tout  net  qu'Ajax  nls  d'Oilcus  viola  Caf- 
fàndre  dans  le  temple  même  de  Minerve:  c'iït  la  tra- 
dition générale  (t)  :  les  monument  (h)  publics  en 
iailbient  foi  dans  plulieurs  villes  de  la  Grèce.  Voie*  l'ar- 
ticle de  cet  Ajax.   Quelques-uns  ont  dit  (1  )  que  Caf- 
fjndre  étoit  Prétrcfle  de  Pallaai  d'autres  (*)  qu'eUe 
l'eroit  d'Apollon  :  cependant  fi  noua  en  croioos  Vir- 
été  fiancée,  ou  promife  à  Corebus. 
-    Jnvtmfamr  Ccrmiaf 
H,    lUis  ad  Trojam  fini  dstirn 
infant  Cajftndra  tnetnfstuamrrt 
Zl  ca kir  attXiLnm  trimmt  thryiiinfatu  ftrtiat, 
Infilixani  non  iponix  f  ratifia  furtntii 
Audstrai  (t).  .... 
Homère  fait  mention  d'un  Prince  qui  étoit  venu  de- 
mander en  mariage  C  iflàndre  ,  Se  qui  promettoit  de 
faire  lever  le  fiege  de  Troie;  Se  d'ailleurs  il  nedeman- 
doitpoint  de  dot.  la  beauté  de  Glf&tért  lui  fumioit. 

Htii  (m)  fl  nfMiu.ua  rVy«rf an  t7t&~  aft'im 
Warr*    »i> .  *»•>»*%•>'  :  ■     '  '.  î\  fat'/*  •  /,  -• 
£'«  Tf««ts  •*  '      -'•  -  dxartfait  ■'. .  A'%*iâîi. 
tittiai  auum  trsami filiamm  ferma  ■,.  :t-'m.tm 
CaJJandram  fin*  fitn/aJsku  :  f  Mimas  auum  fntrat 

magnum  tfus. 
Ex  Irtja  quantumvis  inyitti  txfalfurum  fe  ftùtt 

Aintitrnm. 

Priam  conièntit  à  ce  mariige.  Homère  donne  le  nom 
d'Othryonéeàcefuturj;endredePrum,  8c  le  fait  mou- 
rir dans  un  combat.  Virgile  rairauiïi  tuer  Corebc  la  nuit 
que  Troie  fut  prife.  Pauùnias(»)fait  mention  de  ce  Co- 
tebe. 


tr  Tinfbam  U  t  •»•.•.«»  d*  tint  fil*  umfini. ]  Pîts- 
tarqae  fi)  obièrre  qu'il  n'y  avoit  pas  long  rems  que 
ceux  de  Locrea  «voient  cefW  d'envoier  Jes  filles  i 
Troie,  pour  expier  l'action  impudique  d'AjiXi  Ce» 
filles  paffbient  la  rriftement  toute  leur  vie  a  baticr  le 
temple  de  la  Déeffc  Minerve.  Je  me  fers  de  la  ver- 
lion  d'Amiot,  pour  repreienter  leurs  fonefiotnic  leur 
équipage. 

On  arl  pitdt  midi ,  faut  mtttnm  vrjimré 

Sans  vtttt  ah. an,  m  honntfli  ctffuri. 

Ht  fini  nt  mems  aritfclaitts ,  uni  Itjtnt 

Drl  It  malin  ttUi  fini  fini  fijtnr 

A  iaUttr  dt  f  allai  U  Dttjft 

Lt  ttmfla  fatal  jnftuts  m  itnr  vièilUfit. 
Après  ces  vers  d'Amiot  je  me  fervirai  de  ta  profe  de 
Vigenere,  pour  expliquer  plus  en  détail  la  peine  que 
le  crime  d*A,>ax  attira  fur  les  Locriens.  (/)  Tïmt* 
Stulita  ty  Caitimaant  fini/uni  iien  cela  fou  fnrticn- 
lîtrtmins ,  aUefnans  ani  qutlauts  mu  ans  afrtsla  mtrt 
4*AiaX,  U  ftflts'tfsani  aitatbt*  ftrtt  eV  ftrmi  an  fajt 
it  Lttrti  à  eanfi  an  firf.,iS  dt  Umr  iijnnB  Prinn,  U 
frnflt  fin  admrntflifarttratk,  fïtU  tmjrnt  À  affai- 
firdtlà  à  nullt  ans  la  Mtnrr-v  qm  iflaU  i  Trtn,  fjf 
Iny  tnxtytr  chafinn  an  dtnx  fiUts  fnxiUts  fitr  ami  la  fart 
lemitrt.t.    Ctl  fanvrts  rrtnimrts  tjftttm  camrmimti  d» 

âtn  allrr  dt  nsuel  à  U  dtfrtiat .  Ui  tmtmrni  Ut 
1  etnvirti  f>  drfwyt*.  an  tUti  pnrvtttr.t  tinifsr  ;  ra 
'il  dijfimttti ,  afin  a'tnmr  Jt  tathturi  au  um.it  d* 
la  Dttjjt  ;  tà  fi  tlltt  ptnvtitsu  farxtmr  fitnts  r>  fin- 
vii.  tliti  dtmcnrttrnt  la  ftnr  fin  mm  Jim  ejf  firvutt 
i  tatlitr  ty  ammfir  n>  htm  i  dam  tilts  n'tmjtnt  fat  tfi 
finir,  m  faffratktt  ntn  fins  dt  la  faimft  tmar*  finan 
*■■•'  de  muS:  tflans  an  nit tanin  rafil,  (yvtflnts  t  v- 
nt  mtfiltanlt  rtiit ,  Ut  fttil  étftktnx.  Bttn  ptn  ten* 
ttsfiti  d'rnlr'ilUi  fymtitat  arr'tvrr  h  itfl*  ctnduitn  lit 
lar  uni  anjpttfi  aut  Us  Trtjtnt  tfititnt  advtriix.  dt  Umr 
fartrmtnt  dt  Lttrti,  ans  fi  fatfitt  trdsnairttnrnt  i  (tr- 
tamis  faifins,  iU  (alU  ent  mttm  rn  Ar.-ri  fnr  Ui  cbt- 
mins  (y  advénntt  Ui  atttndrt  an  faimft  :  U  «è 
fini  antnnt  miftrtrtrdt ,  fi  d'avtntnrt  tlUi  umiutnt 
tntrt  Itnrs  mains ,  ils  ttsmajfaertitnt  irnttltment  mitttft 
dt  fitrrts  ry  {tfittt  fnii  Us  itmfinnt  fir  la  fiait  avtc 
dm  itit  fltrtU ,  ty  ans  ne  ftrtt  feint  Jt  fih.fi  ;  ry  en jet' 
ttitnt  Us  tendres  an  h.  nlt  dn  mini  de(tjj  Trartn  tn  l»  mer. 
Si  fivertmtni  fi  ff avaient  vmgtr  Ui  Dtenx  det  Otnlilt 
des  effeafis  au  in  lenr  faifrt. 

VietNUt  cite  l'hiftoricnTiméc  &  le  poète  Cal- 
limaquc.  comme  il  nous  avions  encore  les  livres  ou  ils 
racontoient  cela  i  c'e'.t  nous  tromper.    On  aurait  eu 

Êus  de  bonne  foi ,  &  plu»  de  ;ufteile  fi  l'on  avoit  cité 
Scholufte  de  Lycophron  ,  car  c'en  lui  qui  fait  ce 
conte,  &  qui  allègue  le  témoignage  de  ces  deux  Au- 
teurs. M  (r)  oMerve  que  PeHbore  8c Cleopatre  turent 
les  deux  premières  filles  que  les  Locriens  envoierent, 
8c  qu'il  y  eut  une  petite  variation  dans  la  procédure; 
on  envoioit  au  commencement  deux  filles  faites,  8c 
puis  on  envoia  des  entons  d'un  an  avec  leurs  nourri- 
ces. Si  les  Troiens  '.es  affbmmoicnt  avxut  qu'elles 
fuflënt  arrivées  au  temple  ,  il  faloit  que  les  Lociiens 
procédaient  à  un  nouveau  choix.  Cette  coutume  fi- 
nit mille  ans  après  la  guerre  de  Troie  :  X.»i«»  /  it*t 
arttfiASwraf  tatrd  rit  TintMtt  riXifi.it  IxatQtrrt  rit, 
riMwrvc  irvQ'ai.  ZxaHis  m'îlU  annu  à  telle  lrtjant, 
aifUnnirnnt  ai  ejafmeji  fiatnlt.  Il  faut  lire  ■fus* 
%Ât ,  8c  non  pas  comme  portent  les  éditions  frau'14 
Le  doffe  Caf'ubon  (  f)  eut  mieux  fait  d»  corriger  ain- 
file  texte,  que  de  cririquer Timee  fous  prétexte  qu'il 
n'y  a  qu'environ  8+0.  an;  entre  la  guerre  de  Troie, 
8c  la  fin  de  la  guerre  de  Phocéc.  Notez  qu'il  fait  cette 
note  en  commentant  un  Auteur  qui  1  remarqué,  qu'il 
e(l  extrêmement  difidle  d'avoir  ailêz  de  précautions 
contre  ceux  qui  entreprennent  de  faire  enirer  furtive- 
ment quelque  chofe.  Cet  Auteur  en  allègue  pour 
exemple  les  Troiens  ,  qui  emploioient  tous  les  loin» 
imaginables  afin  d'empêcher  que  Ira  filles  des  Locriens 
n'cntraiTen:  dans  Troie,  " 
L  L  L  1  1  ] 
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renie  *  car  il  falot  que  tous  les  ans  les  Locricns  envoialTent  de  jeunes  filles  à  Troie ,  &  qu'elles  y 
paflaflent  leur  vie  dans  une  dure  condition.  Cet  envoi  dura  plusieurs  fiecles ,  8e  l'on  n'entendit 
jamais  qu'aucune  de  ces  pauvres  filles  eût  *  forfait  à  Ton  honneur.  Le  Sophifte  Thcon  a  obfer- 
?c  une  chofe  (  E  û  )  dont  je  parlerai.  Cauandre  dans  le  partage  du  butin  échut  à  Agamemnon  : 
ellcne  (F)  déplut  point  i  ce  Prince,  Ôtl'on  a  ditque  Clytcmneftre  (  G)  enfut  jaloufe,  & 


pTtAHX 

Snt.  8. 
fjn.ft. 


venir  à  bout  Je  cette  entreprise.  Vous  voies  qu'A  par- 
le de  cette  coutume  au  temi  prefent.  C'eft  un  ligne 
qu'elle  duroit  encore:  (n)  Unfrifuf  «S  ïrs  r*  n'mu>. 

W»fé,t>x  (OU  lniCnÂ»\  voAiir.r  <pvkn\ni.     Qi  fit  irwi 
Um,  a.  .';>7>.  ii  rtQin  xt*'"  *ô  ****  *umtmy,*t- 
i  Sri  A>mutm  4p<iXm\nt  «.»  t.f_i.:j,î>  tmii  »«« 
Aii'i.:*.     tXnitt»  T«r»r<»  uni)  fcw  *  mA  * 

C •-    •  •  •  «At'yM  T.«.  l>       H  T«    '  «  71.1  •«•■•*•» 

rt  ,  WêMni  urdyuTH  r>^*»,  i^n»i  auttm  tjtu  rti 
onn  ÊkUê  t  imnvttumr .  difituti  tnmtt*  jtt ,  ttfiiimni»  fre- 
inri  fnttfi.  tiam  atu  lltnm  ctktnt  btmmtt  à  tnmt  ttm- 
ftrt  m  t»  inktrnnttt,  çV  tnntn  iitigtnim  ni  btc  iifpefi- 
tt.  mnJnm  cnxtrt  fajjkt.t .  ojfmimu  Lacriju  lLum  in- 
grtiinntiât.  oiu  tnmtn  in  tnm  rtm  finiii  tantttm  imftn- 
innt  ,  f>  tntun  tnntmtê  utnmnr.  Sti  ntmirnm  ptuct 
ni  fnlitmutm  ntttnitntti  fnUmru ,  ç?  un  mutins  m  ur- 
iim  Lttrtint  mdntmni.  Si  cet  Auteur  vivoit  aujour- 
d'hui il  pourroit  confirmer  fon  aphorifme  par  l'exem- 
ple d'une  infinité  de  gens  de  la  religion  qui  le  font  re- 
Drcz  de  France ,  malgré  le»  mefurc*  le»  mieux  con- 
certées que  l'on  eût  prife»  pour  les  empêcher  de  for- 
Or.  Je  ne  dis  rien  de  l'heureux  fucces  de»  ruies 
quoi  l'on  fait  entrer  les  raarchandifes  de 
t  n  dépit  de  mille  bureaux  .  6c  de  mille  douaniers  & 
(i)  irtmtnnt  ni  Ctlàtrt  U  frttinct  il 

Cafaubon  a  fait  une  faute  conûderable  en 
l'endroit  où  Polybedit,  qu'il  y  avoit  cent  familles 
blcs  îc  honorées  de  pluûcurs  prérogatives  parmi  les  Lo- 
crien»,  «e  qu'il  faloit  que  les  filles  que  l'on  envo.oit 
tous  les  ans  à  Troie.  fulTcnt  de  ce»  cent  familles: 

(t)  E{  i,  ;«..*«  ..'  Aw^i  mnrn  rit  XC*C""  «*»- 
t*  v«K  ««fsM^HW» x^i,**  H'*  I*J"P-  ^  t&ims  ' 


Iripb rirrf  *Mr  ir©',  car  au  lieu  de  Lntrtnki  nuidtm 
vtt£iim$  tnuU  tctt  ttptrnnt  llutm  miili *not*nmi .  on  a 

fignifie 


Que  cette  coutume  étoit  plus  ancienne  que  U  guerre 
de  Troie .  c"cû  en  un  mot 


mu  Lncrmfti  Bec  xutti  mm  nfitntt.    <_e  q 

enne  que 
bevui  du 

teur. 

(HA)  Lt  Stftbiât  Tkttn  »  otfinti  mm  chêji.]  Cet 
un  précepte  de  Rhétorique  touchant  la  manière  de  ré- 
futer une  narration.  U  faut  nier  le  fait' .  dit-il  .  toit 
en  lburenant  qu'il  n'eft  pas  poflible ,  foit  en  (ou tenant 
qu'il  choque  le  vraifemblable.  nui*  s'il  eft  manifefte- 
ment  vrai  ,  il  faut  attaquer  la  narration  par  «l'autre* 
endroits,  il  but  voir  s'il  /  manque  quelque  choie,  ou 
fi  clic  contient  quelque*  inutilité»  ,  ou  il  l'une 


avec 


parties  ell  difeordante  cies  autres.  Que  fi  l'on  i 
ve  rien  à  icprendre  de  ce  cdté-U  ,  il  faut  mettre  ea 
baterie  la  bienfeance  tu  l'utilité .  car  tout  de  même 
quecertaines  actions  ne  doivent  pat  être  faites,  elles  ne 
doivent  point  aulïi  être  «portées  après  qu'elle*  ont  été 
commile*.  Il  vaut  mieux  le*  enfevelir  dan*  le  fiknce. 
C'eft  pourquoi  l'on  fèroit  trés-mal  ii  après  avoir  expolé 
qu'Ajax  fut  auili  impie  qu'on  le  raporte ,  on  ajoû- 
toit  qu'il  ne  fentit  aucune  infortune  ni  fur  la  mer,  - 


m».  ).         îclon  la  verlion  de 

tdit.  Jtm- 
fiiL  1670. 


Lncrtafti 


virgmti  frnt  l*i m  tx  mrntnii  rtfftmfi  tintbnniur ,  a** 
trnnt  aneurmu  ni  litum  miiiuUn.  Ce  Latin-là  fignifie 
manifeltcment  que  chaque  année  les  Locricns  avoient 
envoie  cent  filles  à  Troie;  mais  Polybe  ne  dit  point 


trn  Jtvi- 
*inn.H.l. 


0)  o*  u, 

jtttut  innt 
U  mtr. 
Lycophr. 
v.  ny8. 


au*.  ,nm  luum  .miintmn 
rnilU.  nnlUtèt*»  num 
Um  fntninm  ntttit.  On 
le*  de  Locre*  de  ce  qu' 


Il» 


fiUes  à  Troie  i  mats  Polyue 

que  l'on  envoioit.  Mrttons  ici  ce  paflîge  de  St.  Jé- 
rôme: (d)  Jttfkum  tji  e>  Lncnu  k^uim  um  tnttrir 
mon  r*m  lltum  mitttnmtur  tx  mm*  f*r  nnnti  tuctt*. 

pas  louer  ces  fil. 
■  ne  fut  violée. 

mais  de  ce  qu'il  n'/  en  eut  aucune  qui  le  laiflït  dé- 
baucher, &  cela  uns  doute  étoit  remarquable,  vu  la 
longueur  du  voiage .  &  la  durée  de  cette  coutume. 
Il  ne  faut  fis  s'étonner  que  lesTroien*  qui  le*  atten- 
doient  au  pauage  ne  fongeaflënt  pa«  i  joiiir  d'elle* , 
car  ils  les conlidcroknt  comme  de*  victimes  chargées 
de  nule.jction,  il*  le*  pre noient  pour  de*  animaux 
immonde*  qui  n'étoient  bons  qu'à  tuer,  &  qu'à  Lrû- 
1er.  &  dont  le*  cendre*  («J  dévoient  être  jettees  au 


:  de  deviner  que  Theon  veut  dire  que 
Il  quelque»  Orateur,  avoient  raconté  le*  action*  d'A^z 
fin*  jamai»  s'écarter  de*  règle*  qu'en  ce  icul  point, 
c'eft  qu'ils  n*auroient  pis  luprimé  la  bonne  fortune 
qui  eût  fuivi  ion  impiété  .  il  n'y  aurait  point  d'autre 
moien  de  réfuter  leur  narration  ,  que  celui  de  faire 
voir  qu'ils  n'avoient  pis  gardé  le  filence  où  il  filoit 
qu'us  le  tuflént-  Le  lieu  commun  de  l'Utilité  &  du 
numtm  feroit  la  feule  machine  qu'on  pourroit  braquer 
contre  eux  i  on  ne  pourroit  lea  reprendre  que  d'avoir 
expolé  aux  yeux  du  poUic  une  impiété  fortunée,  ob- 
jet qui  choque  la  bâenicance ,  Ce  qui  peut  nuire  aux 
bonne*  merurs.  Il  eft  neceuaire  que  je  raporte  le* 
paroles  duSophiftcGrcc,  car  elle»  ont  je  ne  fii  quoi  de 
surprenant,  8c  ne  font  pas  trop  conformes  aux  loix  de 
Thiftoire ,  ni  »  la  bonne  foi  :  m ais  la  rhétorique  (m)  a  de» 
règles  toutes  particulières:  (■)  E.'  Â  rûra  srtfrns  mm. 
t»  Tfix-  »«  tXmttMtm  ,  »»'  «!«  »  t f  ■  t . s  rt ,  m) 
JQ/nQf»  tuxTt»    WH  ymf  rit  wfm/ffUrut .  * 

p*'  i*  f*é0tnm  £  wfm^MU,  rw*S~ 

Ant  rvfM^tfu,  —n,  »»  r*s  r'*t  *n/.-r  nûnm  rtinrrn 
finit  w'f  t«»  i»V«r«r  mri/&£m ,  Jm  Aryttnt,  îsin* 
mnitwr»  ,  p*rt  i,  tf  AmtLtiriy ,  sUn  tint*  %mmnt  rt 
mirtn  <ri*«3*T«,  s'i  yiff  fntr  tiftuu*uin\  msUtn. 
<$u*  tmmn  fi  ,  nptmnimndum  tftrtti  ,  ft  bn~ 
ni  initttritm  cr  inmil*  irutmtnuu.  S-nt 
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vent  pour  ièrvir  d'expiation.  Txctxe* 
u'il  y  en  eut  une  qui  mourut  for  la  montagne  de 
raron  proche  de  Troie,  &  que  le*  Locricns  l'enter, 
rerent,  &  ne  dirent  mot,  mai*  qu'ils  ccûercnt  d'en- 
voier  de*  fillesparce  qu'ils  crurent  avoir  rempli  l'elpa- 
ce  de  tems  que  l'oracie  avoit  prescrit.  Il*  sc.trompe- 
rent,  la  famine  recommença  dan*  leur  paît,  &  cela 
les  fit  reprendre  la  coutume  qu'il*  avoient  .disconti- 
nuée, mai*  au  lieu  d'envoier  deux  fille*,  il*  n'en  en. 
votèrent  qu'une,  ils  s'imaginèrent  qu'à  l'avenir  une 
fufiroit  à  l'expiation  de  la  faute  d'Ajax.  Le  Scho. 
lialte  prétend  que  leur  interprétation  de  l'oracle  étoit 
mauvaise,  puis  qu'Apollon  Uns  leur  preferire  aucun 
tems,  avoit  ordonne  que  pour  expier  l'injure  faite  à 
Caflândre,  ils  envonflent  deux  fille».  Cette  obferva- 
tion  ne  vaut  rien ,  il  venait  de  dire  (f  )  lui-même  que 
l'oracle  leur  avoit  prescrit  mille  ans  ,  8c  c'eft  le  ter- 
me dont  parlent  {h)  pluiieur*  Auteur*.  Il  eft  vrai  qu  'K  - 
lien  (r)  (tipofc  que  l'onde  impola  en  gênerai  cette 
peine  jufquc»  à  ce  qu'on  eût  apaifé  la  Minerve  de* 
Troien*.  N'oublions  point  Strabon  (k)  quiaflureque 
de  fon  tem  s  on  diioir  dans  Troie  que  le*  Grec*  n*avoient 
jamai*  tout-l-fait  ruiné  cette  ville- la  i  00  en  donooit 
cette  preuve,  c'eft  que  ceux  de  Locre*  commencè- 
rent fort  peu  après  à  y  envoier  de*  fille*.  Strabon  re- 
pond à  cela  deux  chofet:  1.  Qu'Homère  n'a  fait  au- 
cune mention  du  viotemeut  de  Callândre  :  a.  Que  le* 
Locricns  ne  commencèrent  leur  envoi  de  filles  qu'au 
tems  de  la  Monarchie  de*  Perfes.  U  y  a  une  grofle 
faute  dans  la  traduction  de  ce»  parole»  de  Strabon  : 
(I)  Ai  yi,  At^fo  m*;»»,*  ......  frsfr  if^tmt 


tmm  nunnnm  ,  aut  qntmn+mtitim  fitri  ma  ititbnnt, 
itm  ftjtau*m  Jnitn  fiint ,  fiUnù»  mvthijrnjlnt.    Uj  fi 
'- ireau  Ltcrrnjtm  un  impom  fttijjt  ttpt  limtrtn 
tu  fmnr  ,  ofttnint .-  ne  itinit  ntnmn  in  nnvt- 


gnlitnt ,  M'Ht  inmi  nnitnunm  Mi  trifit  nttiïijjt ,  ftntwn. 
qmt  vnn  ftucittr  itpmihtm  frein.    En  tout  cas  ceci 
témoigne  pour  la  tradition  du  châtiment  du  1 
de  CalUndre. 

(F)  Cnffnnir*  .  .  .  m  dtflmt  fnt  à 
Il  devint  amoureux  de  cette  deviner* fle  "(0)  ,  fi 
en  CToions  Euripide,  8c  l'obtint  de»  Grecs  par  une  es- 
pèce de  preciput  :  ou  ne  jetta  point  le  fort  fur  elle, 
on  la  mit  à  part  pour  la  donner  à  ce  Roiquienfit 
la  (a)  concubine.  J'ai  parlé  ailleurs  du  mauvais  rai- 
fonnement  d'Horace.  C'eft  dans  l'article  de  Brifeis; 
ce  poète  prouve  que  fon  ami  ne  doit  point  avoir  de 
honte  d'aimer  fi  fervanre,  puis  qu'Agamemnon  n'eut 
point  de  honte  d'aimer  la  fille  du  Roi  Priant: 
Arfit  (r)  nltrtiitt  nuit»  in  trittmfht 
Virrint  rnftn. 

Au  refteHygin  {  ;)  ne  devoit  pat  dire  qu'Oeax  .  pour 
vanger  la  mort  de  fon  frère  Palamede  .  fit  un  roen- 
fonge  à  Qytemneftre,  en  lui  difint  contre  toute  vé- 
rité que  fon  mari  lui  tmenoit  une  rivale  ,  ou  plutôt 
une  concubine  ,  lavoir  Caftandre.  Ce  n'étoit  point 
mentir  que  de  lui  dire  cela.  Paufinia*  nous  j  prend 
que  Caftandre  grofle  du  fait  d'Agamemnon  accoucha 
de  deux  jumeaux,  qui  furent  égorge» par  jEgiftbe fur 
le  tombeau  de  leur  pere  («). 

i'oj  CfyttutmtJIrt  tnfutinltufi,  t^nntctfmttmtitt 
enn/tt.)  liygin  dans  l'endroit  que  j'ai  cité  raporte  que 
le  difeour*  du  frère  de  Palamede  fit  fon  effet.  Cly- 
t  cm  r.  élire  aiant  fu  que  fon  mari  amen  oit  Caftandre, 
conçut  le  deflein  de  le  défaire  de  tous  les  deux ,  &  Pew 
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C  ASSANDRE.  CASSIUS.  Uj 
que  «  fat  l'une  des  eau  les  qui  la  portèrent  a  hure  mourir  fou  mari  0.  Caflanda  ne  fut  pas  épar- 
,.,,c  c  ;  on  la  ma&craen  même  tems.  On  y  traita  de  rorme  deux  garçons  jumeaux  qu'elle  avoit 
eus  d'Agamemnon.  tllc  c'toit  trcs-bclle,  &  hit  demandée  en  maruge  par  d«  grain  partis  t. 
Soi?  tombeau  croit  un  fujet  de  difputc  entre  la  ville  de  Mycene  &  «elle  d  Amicics  chacune  pre- 
tcndoit  l'avoir.  On  lui  conAruiiit  un  temple  à  Leuéixcs,  ou  fa  flatuc  étott  honorée  (H)  (bus 
lu  nom  d' Alexandra  «f. 

.  X^ycophron  parle  d'un  Temple  de  Ciflândre  b là  par  les  D-iunitns ,  &  par  les  habitans  delà 
ville  de  Dards  nus.  La  ftattie  de  cette  femme  y  Terroir  d'afyJc  aux  biles  qui  ne  vouloicnt  point  fe 
maricr>  8c  qui  fondbient  ce  refus  iur  la  laideur  ou  fur  la  balle  naillàncc  des  gulansqui  les  recher- 
choient.  Le  remede  qu'elles  emploioienc  en  cette  occalion  ctoit  «l'cmbrallcr  la  fratuc  de  Caf- 
fandre.  Mais  il  faloit  qu'elles  s'habillaifcnt  en  Furies,  8c  qu'elles  changeaient  la  couleur  de  leur 
vifaec  en  y  apliquant  certaines  drogues.  Elles  s'attachoieut  d'une  façon  particulitrc  au  culte  de 
CasTaadre ,  tic  i'honoroicm  comme  une  déeife  *.  Cet  endroit  de  Lycophron  eft  on  de  ceux 
qu'il  a  (  I  )  exprimez  avec  le  plus  de  clarté ,  6c  néanmoins  il  eft  impofnble  d'en  ttouver  les  preu» 
res  dans  les  Auteurs  qui  nous  relient.  Auflî  voit-on  que  les  commentaires  de  nos  Critiques  font 
fort  fces  en  ce  lieu-Jà. 

CASSIUS,  famille  de  Rome.    Ceux  qui  (A)  fc  contentent  de  dire  qu'elle  c'toit  patri- 
cienne, s'éloignent  de  l'exactitude  autant  que  ceux  *  qui  limplcmenr  8c  absolument  la  font 
plébéienne.    Antoiùus  Augufiinus  t  8c  Corradus  f  ont  dit  avec  plus  de  fondement  qu'il  y  a  en 
deux  familles  de  ce  nom ,  l'une  patricienne,  l'autre  plébéienne  ;  car  on  voit  un  Caflius  Con- 
ful  peu  d'années  après  l'extinction  de  la  roiauté ,  Se  long  tenu  avant  que  les  plébéiens  culTcnt  ob- 
tenu en  l'an  387.  de  Rome  l 'entrée  à  la  dignité  confûlaire.    Ou  voie  aufG  un  Caflius  dans  la 
charge  de  Tnbun  du  peuple,  laquelle  ne  pouvoir  être  conférée  qu'ides  plébéiens,  on  l'y  voit, 
dis-je ,  peu  après  le  commencement  du  VIL  liede  de  la  République.    1!  faut  donc  ou  qu'il  j 
ait  eu  deux  familles  du  nom  de  Caûius ,  l'une  patricienne  ,  l'autre  plébéienne ,  comme  Sucrone 
j  le  remarque  touchant  les  Claudcs  ;  ou  que  la  même  famille  Caflîa  patricienne  au  commence- 
ment, foir  devenue  plébéienne  dans  la  fuite  ^  comme  il  eft  arrivé  à  quelques  autres,    je  necroi 
pas  qu'il  Toit  trop  facile  (B)  d'arrêter  ce  qui  en  cil.  Les  anciens  Auteurs  ne  fourniilcnt  pas  ici  allez 

d'éclair- 


cota.  Elle  avoue  dans  Euripide  que  l'injure  que  (on 
mari  lui  avoir  faite  en  facrinant  lphigenie  ,  ne  l'eut 
point  ponce  à  le  tueri  mail  il  était  revenu,  dit-elle, 
avec  une  fille  fanatique  >  il  l'avoir  placée  dan*  mon 
lit ,  8c  a  oui  étions  deux  épouses  fous  un  même  toit. 
(*)  tmti-  A'*'  (t)  i*f  ï&"  um  Muuu}'  ittrm  ntff 

fidtt  h»  AiVrjn»  r  inwilpu  ,  x)  dkm 

liiBr»  E»  rm\  mùrmQ  mur  u 

v.  io%\.        Sti  «m/  udductnt  mdu  idtnudtm  .  «fîUiam  nu- 
».  01.617.       munt  fntlUm.  frlt&u  auulu     fftnft  du*  m  ufirm 
udiiui  c'ntintinmur.    Meziriac  a  prétendu  que  l'm- 
dare  donne  à  l'attentat  de  Qyccmnelhe  ces  deux  mi- 
nci causes ,  mai*  il  fe  trompe  *  les  deux  caufes  de 
Pindare  font  le  fouveoir  du  sacrifice  d'iphigenie  ,  Se 
la  crainte  de  la  colère  d'Agamcranon.    Sa  tèmmc 
(»)  H*  iff-     «voit  mené  (i)  une  vie  fi  débordée ,  qu'elle  ne  croioit 
tf  **Xf        pa*  polTiblc  ni  que  fa  faute  demeurât  cachée  .  ni  que 
mfmtttn-      ton  mari  1a  voulut  laitier  impunie.    C'est  manifdle- 
fMra»  E  p.      ment  le  feus  de  Pindare.    je  m'étonne  que  Mexiiiac 
«•*-      ne  s'en  foit  point  aperçu.    Voicx  ion  commentaire 
(*yt  mû.      fur  les  épures  d'Ovide,  à  la  page  891. 
m  An  (H)  i h<tu  it  «tm  / Altxuudrn.  j  Elle  n'était  guère* 

aliervo  in  moins  conué  fout  ce  nom  que  fous  celui  de  Callin- 
cubtb  laf-  dre  1  témoin  le  poème  qui  nous  refte  de  Lycophron  : 
civirntem  il  eft  intitule  MtxjuUr*  .  i  cause  que  c'eit  une  pro- 
more |u-  pbetie  que  le  poète  supofe  que  Cailandre  lait.  Tzet- 
vcorx  7e «  eft  pïaiiant  de  vouloir  qu'elle  ait  porté  le  nom 

noâurni  efAlcxandra  ,  r*fm  r*  »A»{«<  r»  mrif+t  rt»*£<> . 
traniVer-  parce  qu'elle  evitoit  le  congres  ,  ou  pour  me  Icivir 
ûm  ege-  des  termes  de  Mr.  de  Meziriac.  de  l'Académie  Fran- 
runt  cors.  çpiic ,  ftmtt  qtt'tll*  tfmtott  ÀtÏACce*fltt  tbsrntlitmtnl 
cubitus.  ttte  Ui  btwmii.  le  cm  qu'elle  n'evitoit  pas  moins 
Tùtftr.  |c  feu,  les  puits,  éc  les  précipices.  On  auroit  donc 
tjth.  oJ.  pu  tirer  de  la  l'etymologtc  de  ion  nom. 
II.  f*g.  (/)  EJ}*»J*ctuxaM  ilMixpr»7Mi.»vtcU  fliubcUr- 

m.  470.  ti.  J  Cela  n'empeebe  pas  que  l'arrangement  de  les  pa- 
role* ne  fourni  île  bien  de*  doutes.  Car  on  ne  sait  s'il 
veut  dire  que  la  ftatué  de  Cailandre  fer  vira  de  préser- 
vatif a  ces  bonnes  filles  contre  le*  noces,  ou  s'il  attri- 
bue cette  vertu  a  l'habit  qu'elles  pot  ter  oient ,  te  aux  on- 
guent qui  leur  chaiigeroient  le  teint.  Ce  dernier  feus 
n'eft  point  aMurde  ,  car  on  s'imagine  aile  m  eut  que 
leur  nouvel  équipage  etoit  un  remede  d'amour.  Con- 
fidcrrx  les  paroles  de  ce  Poète  : 
(t)  l.)«>-  (c)  r>i^«\*ru  »*«»■♦< 

fbnn.  v.  *  XtMt  ph""  »**>*•««« 

,  1  j  r  t'utwrm  wÇ  fitmt 

HrfmfAttmé  iftturi  ptUftMÊtilmfttu. 
JtttJm  hIiui  *mflidrnlmr Jt*  tutun. 
KtmrJtum  mtftfrmm  bsiiturt  mAXonum 
hiéri.trum  itjitm  Cf  fêUt*i  tmàurtm 
Cti^ii"!  M*tft*  m*ÀxmM. 
LesafyUs  de  cette  clpece  ont  «té  fort  rares  :  on  trou- 


voit  fan*  doute  qu'ils  n'étaient  pas  neeefTaires.  Ce- 
lui-ci  eff  peut-être  le  feul  dont  un  ait  parle  ,  8t  enco- 
re a-i-il  été  inconnu  aux  historien'  ît  aux  géographes. 

(A)  Ou  oui  ft  mlrmtm  à*  dm  .  .  .  t'tbifmrru 
À*  l'txaBiuU*  suis»!  *m*  «mur  qw.  j  Richard  Sircin- 
mus  (d)  n'a  pas  dû  mettre  cette  famille  parmi  les  pa- 
triciennes ,  sans  y  obferver  quelque  diftinéiion  ;  pus* 
qu'entre  les  Cafltus  dont  il  parle  tl  n'y  en  a  qu'un  qui 
ioit  incontestablement  patricien,  fit  que  tous  le*  autres 
font  aparemment  de  la  même  famille  que  ce  L.  Caf. 
fius  Longinus ,  dont  il  met  le  rriuutsat  du  peuple  i 
l'an  616.de Rome.  Il abienlçucenfurer  Valere Maxi- 
me .  (t)  pour  avoir  tait  Tribus  du  peuple  un  Caflius 
qui  etoit  patricien  fie  confûlaire,  fit  dans  la  même  page 
il  fait  quelque  choie  d'aprochanc  Clan  do  rp  (  ;  >  tom- 
be dasw  une  faute  touie  contraire  ;  car  osant  dit  d'a- 
bord que  les  Cal  lus  croient  plébéiens  ,  il  commença 
la  lifte  des  personnes  de  ce  nom  .  par  celui  qui  lut 
condamne  à  mort  pour  crime  d'Etal  l'an  de  Rome 
a6y.  après  avoir  étciroisroisCoaul.  11  ne  faut  mettre 
des  Lonluis  dan*  les  familles  plébéiennes  qu'après  l'an 
de  Rome  587. exil  ne  faut  ismaisoijcrrredcsTribunsdu 
peuple  parmi  les  patricien*  ,  entant  que  patricien- 

(B)  ft  sw  rr»i  f*$  qu'il  fui  trtf  fmctlâ  tmnitmr  t» 
mut  ta  ifl.  )  11  lemble  pourtant  que  Cic eroo  nous  tire 

"incertitude  ,  lors  qu'il  dit  que  (/)  Cafliui  le  meur- 
trier de  Jules  Ceùr  eft  d'une  famille  ,  qui  n'a  voulu 
iuporter  la  domination  ,  ni  même  la  puiliance  de  qui 
qssc  ce  rùc  On  voit  manifeitemenr  qu'il  a  en  vueSpu- 
nus  Calssus  ,  que  l'on  disoit  avoir  ete  condamné  par 
l'on  propre  perc  pour  avoir  affcâe  la  roiaure  l'an  de 
Rome  a6o.  Or  il  eft  bien  certain  que  Ici  Caffius 
l.ongins  .  dont  Celui  qui  compila  contre  Cefar  etoit 
an  ,  ctoicnt  de  famille  plébéienne  i  puis  donc  qu'il 
étoit  de  la  famille  ,  mmjui  m  ftmtU»  ,  qui  n'avait  pu 
fburTnr  l'ambition  de  SpuriutCaiTms,  ne  peut-on  pat 
aflurcr  que  la  m-:tonCallia  plébéienne,  defctndoitde 
la  patricienne  t  Mais  on  peut  repondre  que  Ciccron 
en  cet  cndroit-ci  n'eft  pas  un  témoin  tort  suri  car  ou- 
tre qu'il  parle  succinctement  8c  oblcurcmcnt  de  l'af- 
faire de  ipunus  Catlius,  ce  qu'il  n'eût  pas  fait  s'il  etsr 
été  bien  certain  de  la  choie ,  on  voit  qu'au  même  heu 
il  fupole ,  que  Brutus  le  meurtrier  de  Jules  César 
etoit defceridu  de  celui  quichafla  Tarquin.  C'cft  néan- 
moins un  fait  fort  (h)  douteux.  Il  Mut  donc  s'ima- 
giner que  Ciccron  en  usa  alors  comme  font  les  habiles 
Avocats  ,  qui  font  Servir  à  leur  caufe  tour  ce  qu'ils 
peuvent.  Voici  Corradus  dans  fon  commentaire  fur 
ces  paroles  du  Brutui  Je  Ciccron ,  Ctuttjum  tfl  RJn- 
ttrtiui  tmtmttrt  in  hifanii  ml  uitfnd  dxtrt  ftfnl  rrgu- 
tbu.  Bnitas  8t  CaiTius  n'etosent  p-*s  fiches  qu'on  ci  ùt 
quSls  delcendotent  de  ce*  perfonnesde  leur  nom ,  qui 

s'atoient  anciennement  li  tort  diiLuguees;  gt  linsdou- 
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d'cclatrciflctncni.  II  femble  que  (C)  Tacite  n'a  point  conu  d'autre  maifon  Caffia  que  U  plébéien- 
ne, ou  qu'il  Ji^uquc  celle  i|iiL  c:oit  plchocnnc- ne  dcfccniioïc  pas  des  Calîîus  pjtiKicns. 

CASSIUS  VISCELLINUS  (Spurius;  après  avoir  eu  ttots  foula  dignité  de 
Conful,  une  fois  la  charge  de  General  de  la  *  Cavalerie  fous  le  premier  Dictateur  que  l'on  vit 
à  Rome  1  Ôcdeux  fois  l'honneur  du  triomphe »  fut  condamné  au  dernier  fuptice  l'an  de  Rome 
269.  pouravoirafpircàlaroiautc  t.  Mr.  Morcri  nous  donne  ici  deux  {A)  articles  an  lieu 
d'un ,  6c  commet  outre  (  B  )  ceia  quatre  fautes.  11  n'a  point  fçu  redifier  les  brouilleries  de  Va* 
Les  commentateurs  de  (C)'ce  demiet  ne  les  re&ficnt  guère  mieux.  Mr. 

Hofman 


w 


fflOuai. 
1.  M.  a. 


te  leurs  amis  te  debitoient  dans  l'occsfion.  Il  cour  oit 
suffi  un  bruit ,  quoi  que  moi  ni  probable  ,  que  Spu- 
rius CalTius avoit  été  puai  par  Ion  propre  ocre.  Csce- 
ron  voiant  que  tout  cela  fervoit  à  £1  eau  le  ,  t'en  pré- 
valut. Il  n  étoit  pot  neceffairc  afin  qu'un  Orateur  le 
fit ,  que  ces  faits  muent  très-certains.  Ainfi  cette  au- 
torité n'ôtera  pas  l'incertitude 

(C)  ll/tmiltuu*  Tutu*  u'u  fuimt  cm».  ]  Car  lors 
qu'il  parie  de  L.  Caffius  qui  fut  marié  a  Drufille  fille 
deGermanicus,  il  le  fait  d'une  famille  du  peuple,  mais 
i  par  les  charges ,  (<•) 
,,,», W«r.<pr  f».  Si! 
avoit  fongé  à  ce  partage,  il  eût  changé  la  I 
Cette  famille  dans  ton  livre,  ou  bien  il  Te  ferait  mieux 
expliqué.   Les  Caffius  Lortgin*  ont  été  fans  doute  tous 

Bcbereas.    Cell  donc  une  faute  de  dire . 
«  (r)  Guillaume  Orotius ,  1 
a  été  de  famille  patridenne. 

(A)  Afr.  Utrtn  ne  mi  dtmut  iti  dtnx  umekt  au  luu 
'  «  1  Il  prend  le  plus  mauvais  parti  que  l'on  pouvait 
prendre  à  l'égard  de  notre  Spurius  Caffius  ,  qui!  dit 
lingue  de  celui  dont  il  cft  parlé  dans  le  chapitre  8.  du 
f.  livre  de  Valcrc  Maxime.  Il  cft  jifé  de  conoitre 
quand  on  examine  de  près  les  originaux  ,  qui  celui 
dont  Valcrc  Maxime  parle  en  cet  endroit,  n'eft  pu 
différent  de  celui  dont  il  raporte  (4)  ailleurs  le  lupii- 
ce ,  Se  dont  Titc  Live  fit  Denys  d'HalicarnafTe  nous 
ont  1  m  neu  c  l'hirtoirc.  U  n'y  a  la  que  le  châtiment 
d'un  icul  nomme  ,  mais  parce  qu'on  en  raportoit  di- 
vc  rit  ment  les  circonftsnces  .  fit  que  Vil  ère  Maxime, 
qui  n'eft  rien  moins  qu'un  compilateur  exact,  en  a  par- 
le tantôt  d'une  façon  fit  tantôt  d'une  autre  ,  Se  jamais 
d  une  manière  complète ,  Mr.  Morcri  a  mieux  aimé 
multiplier  les  êtres  sans  neceiUte,  que  de  s'en  tenir  au 
(  le  plus  raùonnahk.  fit  fi  je  l'oie  dire  ic  feul 


raifoonable  :  c'en  celui  qui  réduit  le  tout  au  feu!  fait 
que  je  raporte  dans  le  texte  de  cet  article.  Je  m'en 
idcTcloppcr 


Denys  (r)  d'HalicarnafTe  Ai  Tite  (/)  Uve 
tient .  que  pour  luivre  l'opinion  la  plus  probable  .1 
faut  dire  que  les  deux  Quciteuri  acculèrent  Spurius 
Caffius  devant  le  peuple  ,  fit  qu'a  mit  obtenu  un  arrêt 
de  mort  contre  lui  ils  le  firent  exécuter.  Mais  Tite 
Live  raporte  pourtant  comme  une  tradition  moins 
vraisemblable,  que  Cartius  n'eut  point  d'autre  juge  que 
ton  pere,  qui  aiant  fait  le  procès  s  foonlidani  la  mai- 
fon .  le  fit  fouetter  fie  punir  de  mort ,  enfuite  de  quoi  il 
coufacra  a  Ceres  le  ptmtium  de  ce  fils.  Denys  d'Ha. 
Ucarnauc  raporte  anui  une  féconde  tradition  a  la  ven- 
te comme  moins  probable  ,  mais  néanmoins  comme 
conlignée  dans  des  livres  dignes  de  toi  :  ctft  que  le 
père  de  Cartius  étant  entré  le  premier  en  soupçon  con- 
tre ton  fils ,  s'inilruifit  à  fond  de  l'affaire  •  fit  puis  le 
défera  au  Sénat ,  fit  fournit  des  preuves  fur  lelquetlca 
cette  Compagnie  le  condamnât  qu'enfuite  le  perc  ra- 
mena chez  lui  le  criminel  fit  le  fit  mourir,  Dcnysd'Ha- 
bearnafle  difpute  contre  cela  entr'autres  rations  par 
celle-ci:  c'efl  qu'encore  de  ion  tems  on  voioit  auprès 
du  temple  de  la  Terre  le  lieu  où  1  voit  été  la  maifon 
de  Cartius  ,  laquelle  a  voit  été  rafee  après  ion  fuplice. 
Il  ajoute  que  dans  la  fuite  des  tems  on  prit  une  partie 
du  rond ,  afin  d'y  bâtir  le  temple  de  la  Terre,  fit  que 
l'autre  partie  fut  laiflec  vuide  fit  à  découvert.  Je  ne 
ces  ci  rcon (lances  que  pour  faire  mieux  co- 
que Mr.  Morcri  a  mal  vu 
qu'il  i 


Car  s'il  avoit  bien  comparé  Valere  Maxime,  la  prin- 
cipale caufe  de  fbn  erreur,  avec  les  deux  hiftoriens  que 
j'ai  citez  ,  il  eût  vu  que  cet  Auteur  n'a  parlé  que  du 
Spuriu*  Cartius  Vifccilinot  des  deux  autres.  En  ef- 
fet que  dit  Valere  Maxime  dans  le  chapitre  8.  du  f . 
livre  ?  Que  Cartius  imitant  l'exemple  de  Bru  tu  1  ,  fie 
conoùlant  que  fon  fils  Tribun  du  peuple  avoit  propo- 
se une  loi  qui  «'avoir  jamais  été  propofée  ( c'etoit  la 
loi  Apuri*  )  fit  qu'il  **aqueroit  piiirtcurs  créatures  par 
tcaucuup  de  pratique*  populaires  ,  le  condamna  dans 
fa  nvaifoo  affilié  de  Tes  parent  fit  de  fe*  amis  ,  pour 
avoir  aspiré  à  la  roiauté  ,  le  fit  fouetter  fie  mourir ,  fit 
cunûcra  Ion  fttulnam  k  Ceres.   Dan*  le  j. chapitre  du 


f .  livre  il  nous  parle  de  llndierutioo  du  peuple  con- 
tre Spurius  Cartius,  Se  dit  qu  oo  eut  moins  d'égard  a 
fet  deux  triomphes  fit  à  fes  trois  confuiau,  qu'aux 
ioupçoss  de  fon  ambition»  fie  que  le  fenat.  fit  le  pcup.c 
ne  le  contentant  pas  de  fà  mort ,  abatirent  là maiibn « 
fit  firent  coartruirc  a  la  place  le  temple  de  la  Terre. 

Il  cft  viùble  que  tout  ce  qu'il  dit  dans  ers  deux  en- 
droits, excepté  l'erreur  (g)  grofliere  d'avoir  mis  un 
Tribun  du  peuple  en  ce  tems-la  dans  la  famille  de* 
Ciluus.  convient  i  Spurius  Cartius  Vifcellinus.  félon 
les  différentes  manières  de  fon  procès  r; portées  par 
Tite  Live  fie  par  Denys  d*llaucaroa0è.  '  avoué  qu'il 
y  parole  trompé,  fie  qu'il  vaut  mieux,  puis  qu'il  faut 
de  ncccrtité  qu'il  lui  en  coûte  quelque  chofe  ,  conve- 
nir que  d'un  feul  fit  même  fait  il  en  a  fabriqué  deux , 
que  de  dire  qu'il  a  ralfiaé  les  cir  confiance  s  d'un  juge- 
ment afin  de  s'en  fervir  à  deux  mains,  tantôt  danslc» 
exemples  de  la  feverité  paternelle ,  tantôt  dans  le* 
exemples  de  la  feverité  du  peuple.  Mais  c*ctoit  à  Mr. 
Moreri  ■  rectifier  cet  Auteur  par  le*  boa*  hiftoriens. 

(il)  Mr.  Moreri  t*mut*$  **tn  nU  aputtrt  fun*t. } 
I.  On  l'eût  mis  dans  un  fort  grand  embarras  ,  fi  on 
Tavoit  oblige  de  prouver,  que  le  pere  de  nôtre  Caffius 
avoit  le  prénom  Sfuntii.  1 1.  On  n'a  pas  bien  placé  à 
l'an  ajo.  de  Rome  ce  prétendu  Spurius  Cartius  ;  car 
comme  on  ne  le  fait  coooitre  que  par  la  sévérité  qu'il 
eut  pour  fon  fils ,  il  faudroit  que  cette  feverité  le  ra- 
portix  s -peu- près  .  ic  tenu- la.  Mais  û  elle  s'y  rapor- 
toit ,  il  aurait  ralu  que  Cartius  eût  puni  fon  fils  pendant 
le  règne  de  Tarquin,  fit  qu'il  y  eut  eu  des  Tribuns  dw 
peupiL-  ai-ant  l'cipulttun  de  Tarquin,  ce  qui  cil  taux  Je 
abiuide  :  donc  cette  chronologie  de  l'an  ajo.  de  Ro- 
me, cft  mauvaise.  Disons  en  1IL  lieu,  qu'elle  n'eft 
propre  qu'à  confondre  celui  qui  s'en  ferti  car  fi  Spu- 
rius Cartius  a  vécu  en  ce  tems-là ,  il  faut  que  ion  fil* 
ait  été  Tribun  du  peuple,  à-peu-pré*  au  tems  que  Ti- 
te Live  &  Denys  d'Halicxrnanc  mettentla  punition  àm 
VifceUinu*.  rtft-à-dtrc,  àl'an  deRo- 
reconoitre» 


me  aoo.  ce  qui  montre  qu'il  ne  faut  pas  reconnu 
comme  tait  Moreri  ,  deux  Cartius  punis  prefque 
même  tems,  l'un  par  ion  propre  pere ,  l'autre  par  k 
peuple,  pour  avoir  eu  deflein  sur  te  thrftne  à  la  faveur 
de  la  loi  Aptrui.  Car  s'il  y  avoit  eu  prefque  en  mê- 
me tems  deux  exemple*  de  peine  de  mort  dans  deux 
perfonne*  de  même  nom  ,  pour  le  même  crime  d'E- 
tat, la  plus  grande  partie  des  hiftoriens  l'auroient  re- 
marque .  au  lieu  que  perfonne  n'en  dit  mot.  Ajou- 
tons en  IV.  lieu  ,  quil  ne  faloit  pas  dire  fimplcmrnt 
Que  Cartius  mvou  un  JtU  Tribut ,  il  faloit  dire  Tribun 
du  peuple,  fie  réfuter  cette  prétendue  dignité  que  Va- 
lrre  Maxime  lui  donne.  Le  iâvant  (*>)  Manucc  s'eft 
laiffé  tromper  à  cela  par  Valere  Maxime. 

(C)  Ltt  têmtnuBt+itmi  d§  Valere  Maxime  mt  tei 
rtciymt  pim  mieux.  ]  Le  Valere  Maxime  (>)  Ksris- 
rum  ne  contient  rien  qui  h  rte  croire  que  l'on  t'y  fait 
aperçu  des  faux  pas  de  cet  Auteur.  Perfonne  ne  de- 
mande là  ion  Cartius  du  f .  livre,  efl  le  même  que  ce- 
lui du  6.  Perfonne  ne  trouve  mauvais  qu'au  r.  livre  la 
condamnation  à  mort  fie  l'exécution  du  fils  soient  une 
aluire  domcfbquc  ,  fie  qu'au  6.  ce  foit  l'affaire  du  fc- 
nat  Se  du  peuple.  L'un  des  commentateurs  renvoie 
le  Cartius  du  6.  livreàl'an  668.  de  Rome,  quatre  cens 

Sch  'udi™!^ '  h" fe*1  qU''1  °d  hf'*  î|  Pl  tpàfliî 
ge  du  f.  hvre  ,  que  l'Auteur  n'eft  d'accord  ni  avec 
Tite  Uvc  ni  avec  Denys  d'HalicarnafTe:  mai*  il  fifoit 
suffi  obferver  ou  la .  ou  fu  r  le  6.  livre .  qu'il  n'eft  point 
d'accord  avec  lui-même.  On  nous  renvoie ,  quant  à 
ce  dernier  partage  ,  à  des  endroit*  qui  ne  disent  1  iea 
de  ce  qu'on  promet.  On  devroit  mieux  prendre  gar. 
de  aux  chiffres  dans  des  Ouvragcsdeftinei  a  UjcuncOc, 
Ces  mêmes  commentateurs  ont  eu  l'indulgence  de 
ne  point  reprocher  à  leur  Auteur ,  d'avoir  parlé  trop 
négligemment  de  ce  temple  de  la  Terre.  Il  a  range 
de  telle  forte  ce  qu'il  en  dit ,  qu'on  voit  bien  qu'il  a 
voulu  nous  faire  lavoir,  que  la  cxmftructiondc  ce  tem- 
ple fut  un  des  article*  de  l'arrêt  prononce  contre  Caf- 
fius, fit  l'un  des  chefs  de  fa  punition.  Sibmw  ; 
ktffut  Htmuujui,  dit-il  (k),  usa  ttnttntut  tufiiulx  tum 
fuffUttfjUtr*,  uutrcmfit  domum  fuftjttit,  mtftuM- 
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Hofrnin  cft  pour  le  moini  auiTi  (  D  )  fautif  que  Mr.  Mort  ri  ,  toutes  compenfarions 
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CASSIUS  LONGINUS  (LuciuO  a  vécu  dans  le  V I L  fiecle  de  Rome.  Ci- 
tât un  Juge  fi  redoutable  par  fon  inflexible  feverité .  que  l'on  apelloit  (A)  (on  tribunal  Y  anal 
dtiM(uf<l.    Jecroiqu'UlefautdiningqerdeLucius  Cassius  (B)  dont  Ciceron  parle  dans 

le 

tmm  jawf**  fir*t*  pmnrrttur .  m  (U*  tuttem  adtm  Tal- 
ions fieit.    Itaajat  auad  priai  dimieitiam  impueniitvtri 

fmtrat,  mou nUgiafa  («TtHiTATii  wmmmmtmmÀ 
Il  prend  vilîblemeut  la  conftru&on  de  ce  temple, 
pour  me  partie  de  la  peine  infligée  i  Caftai*  par  lei 
Juge*.  Or  c'eft  Air  cela  qu'un  commentateur  devoir, 
bien  le  relever,  pui*  qu'on  avoit  obfrrvé  (*)  à  ce  fu- 
jet  que  le  temple  de  la  Terre  votié  par  T  Sempro- 
niu*,  étoitfclonServius,  au  quartier  Je  Rome  nommé 
lu  CMrmti ,  car  il  peroit  par  Denys  dWalicamatTe , 
que  le  temple  de  la  Terre  biii  fur  une  partie  du  lieu 
où  la  maifon  de  Cafliu*  avoit  été  auparavant,  croie  ver* 
ce  quartier-là.  Donc  ce  temple  ne  fut  bâti  que  plus  de 
deux  (i)  cens  ans  aprè*  le  fupiiee  de  Cafliu*  :  ce  ne 
fut  donc  point  dan*  la  vue  d'aggraver  U  peine  de Caf- 
fiu*  ,  fc  pour  dire  la  vérité  on  t'en  feroit  aviië  bien 
tard.  AuiTi  ne  voiont-nou*  pat  que  Deny*  d'Halicar- 
ruufe  mette  aucune  liaifon  entre  la  peine  de  ce  crimi- 
nel ■  ît  le  temple  de  la  Terre,  Se  il  fait  afin  entendre 
que  ce*  deux  choir*  ne  fe  fuivirem  pa*  de  prêt. 

Le  temple  de  la  Terre  dont  Pline  U)  parle  quelque 
paît  ,  était  fort  antérieur  dan*  Rome  à  celui  qui  fut 
voué  par  T.  Semproniu*.  Mais  cela  ne  fert  de  rien  à 
justifier  Valere  Maxime  ,  put*  que  ail  en  faloit  paffer 
par  la  decifion  de  ce  paflàge  ,  il  faodroit  reconolrre 
■  de  la  Terre  auroit  précédé  le  fuplicede 
effet  le*  parole*  de  Pline  portent  qu'en 
refi.  le*  Censeurs  firent  ôter  plufieur*  ftatoct, 
te  fondre  même  celle  que  Sp.  Cafliu*,  qui  avait  afpi. 
ré  4  la  rodauté,  •'étoit  érigée  dan*  le  temple  de  la  Ter- 
re. Peut-être  qu'au  lieu  du  temple  de  la  Terre ,  il  au- 
it  fàlu  dire  le  temple  de  Cere*  :  car  comme  ce  fut 
Cafliu*  (d)  qui  pendant  fon  iècond  confiilat  dédia 
le'  temple  de  Cere*,  que  le  Diâateur  Poithumius  avoit 
voué  trois  année*  auparavant ,  il  feroit  aflex  vraifëm- 
blable  qu'A  y  auroit  voulu  mettre  fa  ftarue*  plutôt 
qu*illcurs.  Mai*  je  n'oleroi*  en  rien  affirmer.  J'a- 
jouterai feulement  que  ni  le  DiéfconUre  de  Charles 
Etienne,  ai  celui  de  Calepin,  ni  celui  de  Mr.  Lloyd, 
ni  celui  de  Mr.  Hofman  ,  qui  raporrent  le*  parole*  de 
Valere  Maxime,  ne  donnent  avis  de  là  faute. 

Remarquons  en  panant  que  (t)  Pline  a  fuivi  la 
tradition  ,  qui  attribuait  au  père  d'avoir  jugé  Se  puni 
fon  fil*  dans  là  mai  loti  i  8c  il  semble  que  le  P.  Hardouin 
ait  voulu  ménager  en  cet  endroit-la  l'honneur  du  dif- 
cernemrnt  de  Pline  :  car  aprè*  avoir  cité  te*  paroles 
de  Titc  Livc,  qui  marquent  qu'il  y  a  eu  des  gens  qui 
ont  raportc  ainn  la  choie ,  il  ajoute  que  Valere  Maxi- 
me l'eft  rangé  i  cette  affirmative ,  &  Denys  d'Halicar- 
nafle  auflï  :  que  d'autres  veulent  que  Cafliu*  ait  été 
précipite.  Perfonne  ne  devineroit  par  là  le  véritable 
îentiment  de  Titc  Livc  &  de  Deny*  d'Halicarnallé, 

toute  l'exactitude  imaginable  n'eft  point  là  ■  il  faut 
bien  le  pardonner  à  un  Auteur,  dontfcdoâi 
taire  eft  l'effet  d'une  vigilance  8c  d'une 
très- rare*. 

(D)  Afr.  Hnfm*n  tf  fur  U  imim  *»§  fautif.  ]  Car 
fi  d'un  coté  il  a  de  moins  que  Mr.  Morcri  l'année  a  30. 
de  Rome,  pour  le  tems  ou  le  pere  de  Sp.  Cafliu*  flo- 
riûoit .  il  a  île  l'autre  ceci  de  particulier  qu'il  veut  que 
Valere  Maxime  ait  dit ,  qu'après  que  le  fil*  eut  été 
fbUctté  8c  mit  à  mort  par  le*  ordre*  de  Ion  pere,  on 
fit  servir  le  butin  à  conftruire  un  temple  à  Cere*.  Ttm- 
flê  itm  Ctrtrit  *x  frdda  t\us,dt.  Nous  avons  déjà 
obfcrvé  (/)  que  Cafliu*  dédia  ce  Temple  1  on  ne  le 
bâtit  donc  pa*  après  la  mort.  De  plu*  on  n'apclle  point 
butin  ,  le*  bien*  conbïqucz  d'un  fujet  rebelle.  Enfin 
fi  l'on  vouloit  chicaner  à  la  faveur  de  la  multitude  de* 
temples  de  Cere*  •  ne  fau  Jroit-il  pa*  du  moins  reipec- 
ter  ce*  paroles  de  l'ancien  (j)  Auteur  qu'on  cite  >  ver- 
itribtu  afftSt-m  aeeari  p'jn  ,  te  fttulium  ffàu  Certri 
tmÇtcravtt  1  Cela  rtgnitic-r.il  un  temple  bâti  à  Cere»? 
Et  fi  l'on  vouloit  fpecifter  Pillage  à  quoi  fut  emploié 
le  u  «:'.«•»  coniàcré  à  rené  Deeffe  ,  que  ne  conlul- 
tort-on  Titc  {h)  Live  ,  Deny*  (1)  d'HalicarnalTe  ,  8c 
(i)  Pline  .  qui  aflùrent  tous  trou  qu'on  en  fit  une  fta- 
tue  d'airain  ? 

(A)  On  aptlbril  fin  tribunal  l'écueil  de*  aceufez.  J 
Ce  n  eft  point  de  Ciceron  que  nous  tenons  cette  par- 
ticuuntc  »  comme  l'a  cru  Julie  n  Brodcau.  cenfurec 


Ce  Marc  Antoine  étoit  un  de*  plu*  habi- 
de  ce  tems-là.  IlalloitQuefleuren  Aiie, 
lor*  qu'il  aprit  au'on  l'ave™  cité  pour  crime  d'incefte 
devant  le  terrible  tribunal  du  Prêteur  L.  Ofliu*  .  ce 
tribunal  que  l'on  apelloit  fitfmlum  rttrum.  1 1  ne  laiflâ 
pa*  de  revenir  Pour  y  comparolrre  .  fini  fè  vouioir 
ièrvir  du  bénéfice  de*  loix ,  qui  defendoient  de  rece- 
voir de*  accusation*  contre  ceux  qui  étoient  abiens 
Rtifuibe*  tamfa  ,  8c  il  fut  ablous  la).  Un  moderne 
W  a  cru  que  le  Prêteur  Caius  Aquiliut  cil  celui  dont 
le  tribunal  fut  nommé,  ttcmtiUttatcult^.  t  et  Aqui- 
liut étoit  Prêteur  en  même  temt  que  Ciceron  (f). 

(6)  Il  la  faut  JiJkagmrrdtLMeiasC  a*  si  Vidant  &• 
ttrtafarlt.)  Ciceron  le  caractcr-.fr  de  telle  forte  qu'il 
nous  fait  coooître  évidemment  qu'il  parle  de  L.  Cif- 
fiu*  Tribun  du  peuple  l'an  616.  car  il  lui  attribué  la  (a) 
lot  Tatallarta  ,  établie  fous  le  Confulat  de  M.  Lrpi- 
dus  ,  8c  deC.  Manciaus.  Il  ne  faut  pas  douter  que 
L.  C'aiïius  Conful  l'an  de  Rome  616.  8c  Ccnfrur  l'an 
6a8.  ne  foit  le  même  que  celui  qui  étoit  Tribun  du 
peuple  l'an  616.  H  ne  semble  donc  point  que  ce  foit 
lui  dont  le  Tribunal  ait  été  nomme  l'écueil  drt  accu- 
le». 11  faudroit  fupofcr  pour  cela  .  qu'après  être 
parvenu  i  la  plus  haute  charge  de  la  République  l'an 
6*8.  il  fèroit  redefeendu  a  la  Preture  au  bout  de  1  a.  ou 
1 3.  ans  ,  puit  que  le  Prêteur  dont  parle  Valere  Maxi- 
me a  l'occafion  du  procès  de  Marc  Antoine,  doit  avoir 
été  en  charge  environ  l'an  640.  de  Rome.  Ou  bien 
il  faut  fupoier  que  cet  Auteur  n'exprime  pa*  exacte- 
ment les  qualités  de  U  Cafliu*. 

Le  P.  Cantel  dans  fbn  commentaire  fur  le  Valere 
Maxime  m  ufum  DttpUioi  (r) .  dit  une  choie  qui  levé 
toute  li  difficulté ,  c*eft  que  L.  Caflius  crée  extraordi- 
nairement  Prêteur  après  fon  Confulat  8c  fa  Ci  nfure  , 
à  caufc  de  la  réputation  qu'il  avoit  uëtrc  fort  feverc, 
obtint  par  ordre  du  peuple  l'autorité  de  conoitre  de* 
crimes  d'incefte ,  dan*  le  tem*  qu'on  fe  plaignoit  que 
le*  Pontife*  avaient  agi  trop  mollement  contre  les 
Vcltalet  acculées  dtmporticité.  Le  mal  cft  que  l'abré- 
gé de  Titc  Live  ,  ni  Alconiut  Pedianut  citez  par  le 
P.  Cantel  ne  disent  point  ceU.  L'abrège  de  Titc 
vc  (f)  marque  feulement ,  qu'Emibe  ■  Licinie ,  8c 
Manie  Vierges  Veflalcs  furent  condamnées  pour  cri- 
me d'incefte,  8(  qu'on  raportoit  comment  cet  incefte 
avoit  été  commis,  découvert,  8c  charic.  Biau  mor- 
ceau d'hiftoire  perdu  i  Quel  dommage  que  nuut  ne 
puiffiont  lire  fur  cela  le  grave  8c  maieitucux  Titc  Li- 
vc.' Ccft  commage  aufli  qu'on  ne  lâche  pat  tout  ce 
que  Dion  avoit  dit  fur  leprocésde  ce*  Vci  ales.  Nou» 


en  avons  quelque  choie  dan*  le*  (/)  rxcrrfta  publiez 
par  Mr.  Valois  l'an  1636.   Mai*  coiifideron*  lespiro- 


entSt  modefteraent  par  (/)  Mr.  Ménage: 
c'eft  "de  Valere  (m)  Mxirre,  qui  la  raportc  pour  faire 
plus  d'honneur  à  Marc  Antoine ,  le  grand-pere  du 


il  defeend  dan*  quelque  dé- 
tail ,  8c  fur  tout  par  raport  a  L.  Callius.  x>am  tt 
temt,  dit-il  (v).  ateaSextiu  PtJattm  T<i*m  Juftufk 
attafa  L.  Utttlhu  grand  Hmtift  &  ttm  le  CtfUtge  dit 
fautif  et  Nantir  mal  jugé  de  liaeejlt  du  Vtftaltt  ,  dam 
ta  ifavut  (tndatrmt  qmt  la  fiait  Emilit.  lai  dtaxaatret 
[»:■■■■  r  hdartit  cr  Lttrntt  ayant  tti  aifmttt ,  la  f  tapit 
rtmatti  L.  Caffiw  Hrfinattgt  a'aat  grandi  frotnté.  taur 
infirmer  dt  ntarvean  ctnfrt  ttt  Vej^altt ,  nat  nan  fia  v- 
ment  lu  nadamna  tttuet  dtmx.  mail  aaffi  phtjieuri  au- 
tre 1,  eV  Fan  trm  même  tfatl  en  ufi  trtp  aigrement. 

Il  ne  parolt  point  par  ce  paflàge  que  L.  Caffiu*  eût 
été  déjà  Conful  8c  Cenfcur  .  ni  que  la  Preture  lui  ait 
été  conférée  extraordinaire  ment.  Neantnoinion  peut 
recueillir  de  là  en  aidant  un  peu  à  la  lettre ,  qu'il  ob- 
tint alors  du  peuple  une  commtflion  extraordinaire  Se 
fpeciale ,  telles  que  font  en  Kiance  les  commilbons 
de*  Grant-jour*  •  ou  celle  qui  fut  expédiée  à  Mr.  (a) 
Boucherat  l'an  1080.  pour  présider  aux  procès  d'em- 
poilonticment  te  de  ibrtilege.  Ainti  pourveu  qu'on 
fupolc  que  Vjjcre  Maxime  s'eft  mal  exprimé  ,  ■  en 
nous  donnant  pour  ftmple  Prêteur  un  homme  qui 
avoit  déjà  exercé  les  plus  hautes  charges  de  la  Repu- 
blique ,  fc  qui  fe  trouvoit  alors  revêtu  d'une  autorité 
extraordinaire ,  pour  prefider  a  de*  caufet  importan- 
tes .  on  pourra  croire  que  L.  Cafliu*  Tribun  du  peu- 
ple en  616.  Conful  en  616.  Censeur  en  6*8.  a  prelirfé 
aux  procès  d'incefte  vers  l'an  640.  fc  a  été  le  Juge  de 
l'Orateur  Marc  Antoine.  Aux  (x)  trait*  dont  Cico- 
ron  *'eft  fervi  pour  le  caraâerifer ,  on  ne  le  jugera  pas 
mal  propte  i  «'être  aquit  la  réputation  d'être  l'écueil 
des  acculez:  mais  d'riileurt  la  feverité  etoit  unequali- 
té  li  ordinaire  dan*  la  famille,  qu'on  ne  peut  pasdeci- 
M  M  il  m  m  der 
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le  traite  des  tlluftrcsOrMeurs  &  dans  le  troificme  livre  des  Lcit  ;  mais  non  pas  de  celai  qui 
donna  crédit  à  latameufe  (C)  maxime,  eut  bono,  ni  de  celui  qui  félon  (D  )  Sallultc 

de  ce  Caflius ,  que  les 
Juges 


«oit  Prêteur  l  an  641.  de  Rome.    C'eft  à  canfe  de  la  feverire 


(m)  Ctttt 

rtmarqua 

tfi  i,  a- 


der  par  !i  .  fi  edui  qui  *  eu  cette  terrible  réputation 
ctor  c  Tribun  de  l'an  616.  ou  ion  6U.  ou  lontrerc, 
ou  ion  neveu  .  ou  ion  coufm.  L.  Caffm  tx  j*miL* 
ihju  ml  rateras  rc>  tum  ai  jud,canJ*m  fntnffima  {*). 

i  cela  un  partage  de  Tacite  :  (i)  Ita  dtgnum 
m-  imièMsfiÊ*  r> fimtlf  Cmjjuiftr  tlUt  qucqtu  «- 
Unt0 

On  ne  peut  pas  non  plus  décider  cette  queftionpar 
Cette  remarque  .  lavoir  que  Ciceron  qui  a  parlé  plu- 
lieurs  toisdc  ta  maxime  eut  b»m  .  introduite  par  un 
L.  Caflius  Juge  très  fcverc ,  celui  lan»  doute  dont  le 
tribunal  MOtt  apelle fctpuleu  rttrrum  .  ne  remarque  ja- 
mais qu'il  ait  été  Conlul  te  Cenlcur  s  car  on  peu!  ré- 
pondre que  quand  il  s'agit  feulement  de  faire  conol- 
tre  les  qualîtex  d'un  bon  Juge,  ileft  inutile  de  marquer 
fos  aunes  emplois .  8c  qu'autrement  onpourroit  pre- 
tciiifie.  que  L.  Caflius  Tribun  du  peuple  l'an  616.  ce- 
lui dont  eion  parle  dans  le  traité  des  illuitrc*  Ora- 
tcuts  ,  n'a  exerce  ni  le  Confulat  ni  la  Cenfure  .  puis 
qucCiccion  n'en  dit  rien.  Si  l'on  me  demande  en 
vertu  de  quoi  je  prêtent  que  U  maxime,  im  tien»,  eft 
de  I-  Ciiiius,  l'ecutil  des  aceufex ,  j'en  allègue  pour 
raii'on  ic  beau  partage  de  la  harangue  pour  Roldui 
AmcMi.us.  U".  Cajpuitllt  qurm  pifului  Rcmantu  t  f- 
njj.n.unt  cV  fifirvtij/imitm  jtUutm  fia*i*t  ,  Utntidtm 
in  rj«/>i  (r)  autrtrt  fiUbM  cui  ioko  rill«MT. 
Sic  vit*  fcminim  ift .  ut  ad  maUJicitun 
fine  ff  t  aiaut  tmtlumtttt»  atttim.  Hune 
jtiMftm  fngi fiant  atyu  htrrtiaat  h  fi 


ib, 


kam.-tr.rt 
pl.  Sar. 


'(rr.tL.itur,  têt*  fMd  tamtt{t  vtritam  trat  amttm ,  ta- 
mtn  naiurà  non  t»m  frvftnfai  *A  miftrsttrÀtam ,  auam 

,m}l  raim  a*  frxtmattm  vtattattr.    Fgt  fa- 

db  rrte  ff  ttrtr  vtt  -Ua  iffi  artmtrst  judiet  autrtr.it ,  vtl 
a]  lui  C .'.  1  s  1 A  u  o  s  JtUitu  ,  aunrtim  tuam  mime  ilU 
qmbm  t. tuf  a  MttnÀ»  tfi,  tfmtit  if[um  rtJermtJaitt .  frt 
Dtx.  S.ifttta'xtTt. 

J'ai  <tit  une  chofe  qui  demande  une  digreffion:  j'ai 
fr.pulc  que  cvux  qui  ctoicnt  monter  aux  premirrci 
ch:r-'i.î  de  la  Rcpubbque  ,  ne  redefreniloient  point  à 
la  Puruie  :  ccpcmlant  le  retour  à  cette  charge  après 
la  pofllliion  du  Confulat  n'eft  point  lans  exemple: 
mais  nôtre  Lucius  Caflius  n'elk  point  dans  le  cas.  On 
y  revenoit  pour  fe  faire  rehabiliter  ,  quand  on  avoit 
ciTuic  la  dilgrace  de  quelque  dégradation.   C'eft  (J) 
Piutarque  qui  nous  l'aprend  au  fu)ct  de  Cornélius 
Ixntulus  Sura  ,  qui  fut  dertitué  de  la  charge  de  Séna- 
teur après  avoir  exerce  le  Confulat  >  &  qui  ne  fut  réta- 
bli dans  fa  première  dignité,  qu'après  avoir  exercé  une 
féconde  fois  la  Prcturc.    (t)  Dion  remarque  la  même 
chofe  de  ce  Lentulus  i  Se  en  un  {f)  autre  endroit  il 
remarque  que  Sallufte  fut  tait  Prêteur  l'an  706.  de 
Rome  ,  afin  de  pouvoir  rentrer  dans  le  Sénat.  C'eft 
fw.  doute  par  le  même  motif  que  les  Triumvirs  re- 
donnèrent la  Preture  à  (f)  Venridiui ,  qui  avoit  été 
déclaré  ennemi  de  la  Republique  avec  M  ire  Antoine. 
Sini  cette  raiibn  il  fe  pouvoit  taire,  que  cette  charge 
fc  icmferi;  deux  fois  a  une  même  pcrfonncj  puisque 
noir-  liions  dans  Afconius  (*)  Pedianus,  que  Marius 
G:atidianus  fut  deux  fois  Prêteur  ,  à  caule  qu'il  etoit 
fort  aime  du  peuple  i  mais  aparemment  il  n'y  eut 
Toiiit  1j  d  interpolition  du  Consulat  Je  de  la  Ccnfurc 
entre  les  deux  i'rctures ,  8c  ainfi  ce  n'eft  point  un  exem- 
ple tel  iiu'il  le  faudrait ,  pour  édaircir  ce  qui  concer- 
ne notre  Caflius.    L'exemple  de  Manrinut  qui  (t) 
tut  Prêteur  après  toutes  les  dîlgraces  qu'il  foulïrit de- 
vant Nunnncc  pendant  fon  Confulat,  ne  fait  rien  non 
pïu»  a  la  qucftioni  il  eft  de  même  efpece  que  celui  de 
Lentulus  Surai  mais  celui  de  Metdlus Pius  emportant 
la  l'reture  8t  la  dignité  de  Pontife  lur  des  compétiteurs 
Confulaircs  ,  feroit  un  peu  embarraflant ,  fi  l'on  ne 
diloit  que  ce»  paroles  d'Aurclius  ViÛor ,  (*)  Mtltf- 
tint  tn  ftut:      Pratura  fjf  Ptmifitatttt ,  CanfuUrtkut 
viril  frsiaimi  tf.,  ne  fignifient  fmon  qu'il  eut  des  corn- 
pet  reurs  Coniulaires  pour  le  Pontifiîat.   On  ne  doit 
pic  ■'  rniigincr  qu'Aureliu*  Victor  ,  ni  tous  ceux  qui 
le  impartent ,  oofêrvcnt  dans  leur»  narrations  cette 
rcg'e  «les  Logicuns,  qu'une  propofition  compofëcde 
plulieurs  liijcts  eft  faune,  li  l'attribut  ne  convient  fe- 
parciTient  a  chique  fujet.    QuantàlaQucfturc,  char- 
ge moiniire  que  la  Preture,  je  ne  pui»  nier  qu'elle  n'ait 
e:é  eue:  ce  par  de'  gens  qui  ai  oient  été  Confuls  :  8c 
voici  ce  tju  un  lavant  homme  (0  remarque.    „  Quoi 
„  que  les  «^uciieurs  n'euflent  aucun  droit  de  jurifdic- 
,,  tîon,  nî  He  taire  apeller  par  devant  eux,  ni  défaire 
.,  emp' :  onner  ,  ntaitt  vetatitmm  tirant  frthtnfuntm 
.  neurnoua  les  perfonnes  Confulaircs  n'en 


trrtn  in 

Ojîj. 
Mllnr 


„  refufoient  pas  ia  charge.  T.  Quintius  Capitolinus 
„  fut  Quefteur  avec  M  Vaierius  ,  après  avoir  exercé 
„  trois  Coniuiats.  Caton  l'ancien  le  fui  auin  après 
„  avoir  triomphe  .  81  paflé  par  toute»  les  durées. 
v  Kt  mefmcs  par  la  loi  Pompeia  U  tut  ordonné  qu'on 
„  ne  prendrait  plus  pour  cette  charge  que  des  perfon- 
„  ne» Confulaircs...  Miispuisqu'iln'vapointa'cxcm- 
iiles  de  même  efpece  quant  a  la  Preture.  j'ai  droit  de 
iupofer  qu'on  mettoit  de  la  duTcrence  à  cet  égard  en- 
tre cet  deux  charges. 

(C)  A  la  famtujt  rnaxtmt  c  u  1  sono.]  Le  parta- 
ge de  l'Oraison  fra  Htfett  Amtrma  que  j'ai  dte  dans  la 
remarque  précédente,  montre  ce  quec'etott  que  cette 
maxime  ,  &  quel  utage  en  failoit  le  Prêteur  Luctus 
CalTius.  J'ajoute  ici  que  cette  maxime  cft  de  fort 
bon  sens ,  8c  fondée  fur  un  principe  qui  ne  fouftrepas 
beaucoup  d'exceptions  dans  la  vie  humaine,  ccii  «;»'.•  1 
ni  fait  fat  dt  trtmti  fans  tn  atttmtra  du  frt/Ù  ;  c'eft 
çuVii  matttrt  dt  tttmtt  ,  (Va  frtfatnftt*»  va  nom  ceux 
mut  tn  frt/utnt.  Je  parle  de»  crimes  punifliblct  par 
{et  Juges  de  la  terre.  C'eft  pourquoi  le  Prêteur  Caf- 
lius elperoitavcc  raifon  ,  dans  les  procès  criminel», 
qu'on  eclairciroit  bien  de»  chofe»,  pourvoi  qu'on  pût 
découvrir  de  quel  avantage  aurait  été  à  l'accule  le  cri- 
triera  qucfhon  Ce  n'eft  pas  qu'il  n'y  ait  de»  (m)  gen» 
incapable»  de  fe  porter  à  un  cnme,  quelque  uribte  qui 
leur  en  pùt  revenir  i  8c  qu'H  n'y  en  ait  d'autres  capable» 

auafutrtm  at  de  t'y  porter  pour  un  profit  très- médiocre ,  ou  même 
hi  ftruulum  par  la  (»)  feule  envie  d'entretenir  l'habitude  de  mal 
taire  :  mais  cela  ne  détruit  pas  l'ufage  de  la  maame 
de  Ciftiusi  on  lait  allez  qu'en  ce»  matières  les  règles 
ne  doivent  pas  être  d'une  généralité  meuphyfiquc ,  ni 
même  phylique.  Voies  Vaplication  qu'ont  faite  de 
cette  maxime  Thomas  Hobbct  dans  le  Vf.  chapitre  du 
Leviathani  la  Moihe  le  Vayer  danileditcoursdcl'hif- 
toirc  ,  à  la  page  soi.  du  a.  tome  de.  l'édition  tn  1  a. 
8t  l'Auteur  des  Peniees  diverfes  fur  les  Comètes,  à  la 
page  683. 

(D)  jhù  ftltn  Sattutit  Ittit  Prêteur  tan  64.x.  it  Rt- 
mt.]  Ce  Prêteur  peut  fort  bien  être  l'Auteur  de  la 
maxime  cm  itut,  b.  l'ecueil  des  aceufex ,  car  Sallufte 
nous  le  reprcléntc  d'une  telle  réputation  de  probité, 
qu'on  fcrioit  autant» les  promcUcs  particulières,  qu'à 
l'engagement  de  11  foi  publique;  ce  qui  acheva  de  dé- 
terminer Jugurtha  à  fe  livrer  à  la  merci  du  peuple  Ro- 
main :  CaiTius  qui  avoit  été  envoie  vers  luipour  le  por- 
ter a  venir  à  Rome,  lui  aiant  donne  non  feulement  un 
taufeonduit  de  la  Republique .  mais  aufli  ù  parole 
particulière,  frtvattm  frattrta  ,  dit  Sallufte  .  patm 
fttam  interfamt,  auamtUt  (Jugurtha)  tunmtBortsauam 
fubUcam  Juetaat.  lalii  ta  ttmftfiatt  fama  dt  Cafji* 
trat  (1).  Si  c'etoit  le  même  que  edui  dont  parle  Va- 
lerc  Maxime,  au  fujet  de  Marc  Antoine  l'Orateur,  il 
feroit  différent  du  Tribun  du  peuple  de  l'an  616.  car 
quelle  aparence,  qu'un  homme  qui  avoit  été  Ctnièur 
l'an  6a8.  n'eut  etc  que  fimple  Prêteur  en  64a  > 

Le  commentaire  lartarum  fur  Sallufte  publié  a  Lei- 
de  par  Thylius  l'an  \6ftt.  nous  fait  voir  deux  fentimens 
fort  opofix.  l-es  uns  veulent  que  le  Prêteur  Caflius  qui 
fut  envoie  à  Jugurtha,  foit  edui  qui  pendant  ion  tri- 
bunat  fit  paffer  la  Loi  TaltlUria  i  les  autre»  veulent 
que  ce  foit  celui  qui  étant  Conful  peu  (f)  après  l'ex- 
pédition de  Numidie.  8c  comrnandant  une  armée  dans 
le»  Gaules ,  fut  taille  en  pièces  par  les  Tigurisu, 
Cette  dernière  opinion  ,  qui  eft  aufli  celle  de  (r)  Si- 
ronius  8c  de  Glandorp  ,  cft  beaucoup  meilleure  que 
l'autre;  car  fi  L.  CatTiu»  batu  par  les  Tigurin»  l'an  de 
Rome  646.  étoit  le  Tribun  du  peuple  de  l'an  616.  il 
aurait  été  Conful  pour  la  t.  fois  en  646.  de  quoi 
les  Fartes  Coniulaircs  ne  font  aucune  mention.  C'eft: 
plutôt  le  fils  de  ce  Tribun,  comme  Sigooiu»  le  croit, 
que  le  Tril  un  même. 

Ceci  me  paroH  aflez  certain  ,  c'eft  que  L.  Caiïui», 
Auteur  de  la  maxime  tm  ienc,  8c  l'écucit  desaceufez, 
eft  ou  celui  qui  tut  Tribun  du  peuple  Pan  616.  ou  ce- 
lui qui  étant  Prêteur  en  l'année  64.».  fut  envoié  a  Ju- 
gurtha. Le  Scholiafte  Dauphin  fur  les  harangue»  de 
Ciceron  fc  range  à  ce  dernier  ienament  (f)  Mr.  Va- 
lois s'y  «oit  dejà  rangé ,  mais  fans  critiquer  Lindcu- 
brog  qui  avoit  fuivi  l'autre  ientiment,  8c  qu'il  critique 
fur  une  autre  chofe  dan»  la  même  note.  Corradus 
dans  fon  commentaire  fur  le  Brutus  de  Ciceron .  &  le 
Scholiafte  Dauphin  fur  le  même  livre  ,  Glandorp  8c 
piulieurs  autres  tiennent  la  même  chofe  que  Lindcn- 
brog.  J'clpcre  que  ceci  excitera  le*  Savant  à 
cher  plu»  i  tond  ce  qui  en  eft 
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C  A  S  S  I  U  S.  8*7 
Juges  (E)  bien  rigides  ont  été  nommez  Cdjjim.  Le  Prcfidcnt  Bertrand  fe(F)  trompe  lo«  qu'il  trans- 
fère ctt  honneur  lur  un  autre  Caflius  Looginus  :  je  n'oublierai  pu  une  (G)  faute  de  Corradus, 

CASS1US  LONGINUS  (Caius)  l'un  des  meurtriers  de  JuIcj  Cefar  ,  &  celui 
qui  duà l'un  des  complices ,  &  fr*fe  qtund  et  devroit  être  à  travers  mon  urpt ,  a  été  l'un  des 
plus  grans  hommes  de  Ton  ueclc.  Il  eft  vrai  qu'il  ctoit  un  peu  noient ,  ckquc  c'eft  à  lui  qu'on 
*  attribuer. t  les  conleils  qui  portèrent  quelquefois  Brutus  à  outrer  les  chofes.  11  ctoit  grand  Epi- 
curien ,  &  néanmoins  il  pratiquoit  mieux  les  devoirs  d'un  honnête  homme ,  &  il  étoit  réglé  dans 
fes  mœurs  infiniment  plus  que  la  plupart  des  idolâtres.  ]1  ne  but  t  jamais  de  vin,  11  n'y  a 
perfonne  qui  ne  fâche  qu'on  lui  a  donné  l'éloge  *  de  dernier  des  Romains.  11  fut  marié  avec 
Juntafccur  de  Brutus,  <3c  n'eut  pas,  ce  femble,  beaucoup  de  fujet  de  {ACa)  croire  qu'elle  fc 
comportât  changement.  Il  étoit  grand  homme  de  guerre ,  &  il  le  témoigna  bien  après  la  débite 
de  Craffus.  Les  P  arrhes  pour  profiter  de  leur  victoire  entrèrent  dans  la  Syrie ,  &  mirent  le  fiege 
devant  Antiochc.  CatTius  4,  les  repoulîa  avec  une  telle  vigueur,  qu'il  les  contraignit  de  lever 
lefiegc,  ck  il  prit  fi  habilement  fes  mefures  pour  barre  leurs  partis,  &  pour  attirer  leur  armée 
dans  un  heu  defavantageux ,  qu'il  la  défit,  qu'il  tua  Ofaccs  leur  General,  de  qu'il  contraignit 
Pacoie  le  fils  du  Roi  d'abandonner  la  Syrie.  Quand  on  conlîdcre  bien  ces  faits,  on  parc  aifé» 
ment  la  plupart  des  coups  que  Glandorp  (  A  )  a  voulu  porter  à  Rutilius.    C  eft  ce  qu'on  verra 
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(E)  Lit  Ju£fi  éiin  rifiitt  eut  tti  nemmn  Catîiani.  1 
Nous  l'avons  déjà  vu  dan*  un  partage  tic  Ciceron:  en 
voici  un  autre  du  même  cru.  {*)  S  n  quart  indien 
CiiiitNoii  vittrim  judiciorum  frutrttattm  non  ri- 
fwr*.  Ciceron  avoît  die  peu  auparavant  par  ironie  : 
Ettam  illum  if/urn  tfutm  tu  m  cehortt  umCa<siakum 
judurm  h+ttênt.  A  ceU  te  raportc  ce  partage  du  »tf. 
livre  d'Ammien  Marcel  lin  :  Jura  autdim  tratinduntur 
vtt  Cash  au  a  ftnttmtt.  fu- 
Au- 


c  C» 


&lf>> 

tt  ftrLtt  rtfidtnt  judkm  &  cet  autre  de  '(») 
rele:  fuit  nu  non  trrajft  .  fiqmitm  Çy  tu  mi 
Cajjmm  ,  btmmtm  C  a  s  s  t  AMM  ftvtritatù  f>  difii- 
fiind.  A  quoi  l'on  peut  auffi  ra porter  ces  paroles  du 
le.  Hvre  du  même  Marcellin  touchant  l'Empereur  Va- 
fentinien.  Judtctt  niuiysm  ttnfutto  ou^mi  tlrjit  : 
ftd  fi  ftmtl  fnmoiot  nfrrt  didicu  immAWlrr  ,  :  urjoi 
iavtnijjt  fi  prtdttuuat  r>  C  a  t  s  1  o  s  ,  columin*  jujiuiu 
frifi*,  feriétnxpu  barinèmur  ajjtdui  ut  ntxat  vil  in.ii 
stiriiui  vmd'tnmt.  Notez  que  Lindenbrog  raporte 
le  premier  palTage  de  Marcellin  non  à  Ludus  CalTiut, 
mai*  a  CaiuiCalliu*.  qui  a  vécu  ibu» Tibère,  Staprès 
Tibère ,  Se  qui  a  été  le  chef  de  U  fecteCalfienne  parmi 
les  Jurilconlùltci.  Il  Jevoit  le  ibu  venir  que  fur  cet 
paroles  du  11. livre  du  même  iùRonm ,  judictbui  Cnfi 
fin  trtfim  çr  Lyturgii ,  il  avoir  dit  que  le*  fudutt  Cuf- 
fiant  prenotent  leur  nom  de  L.  Caflius,  dont  Qceroa 
parle  m  Bruii ,  Se  dont  il  preWnd  que  Marcellin  par- 
le  là. 

(  F)  L»  tttftdtnt  BirtrsnJ  fi  tramft.  ~]  Les  pillages 
qu'on  vient  de  citer  lbnt  l'un  des  plus  grans  éloges  que 
la  pollerité  pùt  emploicr  pour  rendre  jufticc  à  i'inte- 
gritcdcUCalTRis,  Stpour  immortalift  r  l'attachement 
qu'il  avoir  eu  a  faire  régner  dans  lôn  lîecle  la  rigueur 
du  lw».  Le  Prcfidcnt  (t)  Bertrand  s*eft  ici  fort  mé- 
compte. U  remarque  après  Suctooe  que  Caius  Cat 
iiusLenginus  qui  vivoit  du  tems  de  Ncron  étoit  aveu- 
gle ,  &  il  prétend  que  c'eft  là  une  marque  lignalée 
d'une  eatreme  teveritéi  ce  qu^l  prouve  par  les  exem- 
ples de  Cafcetluu  ,  d'Appius  ,  &.  de  Catulus  MclTaJli- 
nua.  U  ajoute  que  ce  Cailius  ctoit  un  Juge  fi  levere , 
qu'on  apelloit  fon  tribunal  fitfuium  norum.  Ceft  là 
une  bevue.  puisque  celui  dont  le  tribuaal  étoit  ainli 
apelle  vivoit  du  tems  de  l'Orateur  Marc  Antoine,  en- 
viron l'an  640.  de  Rome ,  plus  de  iro.ans  avant  l'em- 
pire de  Néron.  Mr.  (d)  Ménage  l'a  marquée  1  Guil- 
laume (.)  Grotius  frère  du  grand  Hugues  .  l'avoir  re- 
marquée depuis  long  tems.  Il  eft  vrai  qu'il  fait  dire 
à  Bertrand,  que  CatTius  s'attira  cela  par  la  trop  grande 
cruauté,  fnpirr  nimtumfituiuim  j  su  lieu  que  lienrand 
ne  s'eft  fervi  que  du  terme  de  jtverttts .-  mais  ce  feroit 
peut-être  rénouvelier  l'exactitude  ou  '.a  feverité  Oijjtin- 
ni,  que  de  fonder  là^Jedus  le  moindre  procès. 
•  (G)  Ji  rtiuUttrM  fm  uni  ftutt  dt  CorrAiiu.  ]  J'ai 
cité  un  paflage  de  Ciceron  où  il  eft  parlé  d'un  L.  CaC- 
flus,  qui  aiant  étéclu  Tribun  des  loldats,  n'auroitpu 
être  Juge  de  Verres  ,  fi  l'on  eût  renvoié  la  cauic  à 
l'année  fuivante.  Corradus  if)  s'eit  imaginé,  ouque 
le  commentaire  d'Afconius  Pcdbnus  a  été  corrompu 
en  cet  endroit-là  ,  ou  que  ce  commentateur  s'y  eft  mé- 
pris ,  en  prétendant  que  Ciceron  prie  du  même  Lu- 
cius  Caflius.  qui  établit  la  loi  TaltlUria  fj)  l'an  617. 

Si  Afconius  avoit  eu  cette  penfee  ,  il  lc- 


roit  tombé  dans  une  erreur  puérile  ,  car  y  aiant ,  fi- 
lon le  calcul  de  Corradus  ,  67.  ans  pour  le  moins  dc- 


d'nmrii 

616. 


puis  cette  loi  jufqu'autcnudu  procès  de  Verre»,  quel- 
le bevue  ne  fermt.ee  pas  que  de  prétendre  ,  que  67. 
ans  après  avoir  été  Tribun  du  peuple ,  un  homme  fut 
élu  TriuuD  des  foldau»  jgé  d'environ  100.  atu:  Mais 
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il  n'y  a  rien  dans  le  texte  d'Afconius  qui  marque  la 
moindre  faute  ,  &  c'efi  Coriadus  qui  ne  l'a  pas  bien 
entendu,  [h)  Afconius  vo«s]ant  montrer  que  Ciceron 
a  juftemeni  dit ,  que  la  famille  Cilla  «toit  uès-levc- 
re  tant  en  fait  de  ;udicature.  quv  dans  les  autres  cho- 
fes, remarque  que  c'eû  de  la  que  font  lorries  Ica 
loix  TnbiUuru .  Se  ce  Caluus  qui  demandoit  le  tui 
b*no.  # 

(AA)  Zt  n'tnt  f»<.  ctfimiU,  itmutiuf  dl  fujtt  d* 
trotn  qm'tUt  fi  comportât  ch*jlinum.  J  STi  le  crut  il 
ignora  te  bruit  public,  ou  pour  le  moins  ks  fi«uçv>ns 
Se  les  raillerie*  du  plus  éloquent  Orateur  de  Rome, 
Nous  allons  v  oir  un  pillage  où  Gceronfupoic  que  Scr- 
vilia  non  contente  de  s  a  andonner  a  Celàr,  lui  livra  aufS 
fi  fille  Junic  femme  de  Caflius.  Mnur  */.  Brmt  Sir- 
vîUa,  lum  prtciifum  tri  farxo  fundum  ji.'tnU  tuC* 
[mi  fuijicunti  bsjt4  bnu  tiu.um  ,  nen  tjf'miu  diSnm 
Util  Ctt  t  rem  1:  Enntdim  oui  miiiui  im)lum  fiitnt  cet», 
furtvit  Strvtli*  hune  fundum  l  trtt»  dtiuSn.  film  »u- 
ttm  Strvtlid  trtt  fuma  TmU.  EaUimijui  C.  Cajjii 
uxtr  ,  Ufirvttntt  Dtdntori  mm  in  mal' cm  OM*m  in 
futlUm.  tant  luxuriam  finu  adultm  trvitai (uimdiru- 
marthui  jotifym  carfiial ,  ut  mal»  ma  tantum  /tria  fo- 
rint (i).  Claadorpnous  renvoie  à  ce  pallagc  deMacro- 
bc ,  £t  cependant  il  ne  lait  à  laquelle  des  deux  fille»  de 
Servi]  u  fe  doit  ra  porter  la  taillerie  de  Ciceron ,  il  ignore 
fi  c'eft  à  Junic  femme  d*.  Lcpidus  le  triumvir,  ou  a  |a- 
nie  femme  de  Caflius.  (k)  Utra  tirtia  futrit  m  rt*»m 
jatétm  ifi  Cuire  (  laïut  ijt  afud  Macrotium  lit.  a.  Sa. 
turnal.  eapiti  1.  )  non  facilt  dtxtrim.  Cela  pou  voit-il 
être  douteux  à  m  homme  qui  eût  pris*  la  pciue  de  tire 
tout  le  partage  t  Notez  que  la  femme  de  Catlius  (/) 
furvéquu  64.  ans  i  fon  mari. 

(A)  J§jtt  Ulanairf  a  voulu  f  entra  RnJiiim.  ]  Prcf- 
que  toute  fa  (m)  critique  d'un  endroit  de  (n)  Bernar- 
din Rudlius,  dans  lequel  on  lit  que  Caflius  Lieutenant 
de  Pompée  k  Gouverneur  de  Syrie  fit  la  guerre  aux 
Parties  ,  eft  mal  fondée.  L'erreur  qui  eii  U  (e  peut 
entièrement  ôrer  par  la  fuprellion  de  ces  deux  mots  > 
Lnuttnsnt  dt  ftmpii;  car  i  cela  prés  on  peut  dire  rai- 
fonnablcment  tout  ce  qui  vient  d'être  attrii  ue  a  Ruu- 
lius. En  effet  Dion  témoigne,  qu'encore  que  Caflius 
n'eût  pas  accepte  le  commandement  de  1  armée  que 
les  loldats  lui  offroient ,  îc  que  Crafluscunfcntoit  qu'il 
acceptât,  il  ne  laifla  pas  dans  la  fuite  deprendielc  (*) 
gouvernement  de  la  Syrie  ,  lors  que  la  de  faite  de  Craf- 
fus, êc  l'invafion  des  rarthea  demandèrent  cela  nccel- 
faircment.  l'ai  de;a  dit  avec  quel  fùccés  il  foutint  la 
guerre ,  te.  il  contraignit  les  Partbcs  d'abandonner  la 
Province  où  il  commandoit.  Glandorp  (f)  ne  l'igno- 
roit  pas  dans  la  page  lor.  ainli  l'on  ne  peut  guère 
comprendre  la  raiion  qu'il  a  emploies  contre  Rutilius 
dans  la  page  470.  Il  eft  vrai ,  dtt-il .  qu'après  que 
Craffus  eut  été  défait,  le  Quefleur  Caflius  fc  trouvant 
enfermé  dans  Antiochc  ,  m  de*  ibrtics  hcureulcs  fur 
Ici  Partbcs,  mais  il  n'eut  point  avec  eux  de  guerre  dé- 
clarée Se  en  forme,  tilium  nallutn  <njlnm  atu uUn'um 
tnm  illiigt^t.  N'étoit-cc  pas  afléz  que  ce  fût  la  con- 
tinuation de  la  guerre  ,  que  Craflus  avoit  rte  porter 
dans  leur  pais  ?  Et  quelle  guerre  plus  en  forme  veut- 
on  ,  que  de  voir  celui  qui  commande  d»ns  une  Pro- 
vince fc  batre  contre  les  ennemis  qui  y  (ont  entrez  à 
main  armée  ,  en  confequenec  d'une  victoire  rempor- 
tée fur  les  aggrefTeurs?  Si  Glandorp  ne  s'étoii  pas  1er- 
vi  de  cette  raiion,  qui  a  gâté  la  critique,  Se  s'il  fe  lût 
contenté  de  fupofer  que  Rutiliui  avoit  en  vuclcteros 
où  Ccfar  Se  Pompée  le  tàifoient  la  guerre,  fa  1 
été  vittorkufe.    Voici  cornue  pari 
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dans  les-  roBirtfnes.  Marc  Antoine  ne  douta  plus  de  la  viâotre  *  dés  cjoll  eut  sprîs  aue  Ciffius 
{toit  mort.  Mr.  Moceri  n'a  pas  commis  (B)  beaucoup  de  fautes  dans  cet  article.  Mr.  Furetiere  a 
(C)  débite'  un  gros  menfonge  touchant  Caflîus.  II  me  fëmble que  Plutarque  eft  tombé  en  (D) 
contradiction  far  lafmort  de  cet  illuftre  Romain ,  fie  que  Dion  (£)  n'a  pis  trop  bien  raifbnné. 
La  Chronique  (F)  d'Eufebeabefoindecorreâionen  cet  endroit.  Je  m'étonne  que  Plut  arque 
&  les  autres  hiftoriens  aient  omis  une  aparmon  (G)  de  Jules  Cefar  iOffios. 
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ton  d«  exploits  de  Caftai ,  commandant  en  Syrie 
après  b  défaite  de  Craflu*.  {»)  Nique  vtri  cUjfetdee- 
runt:  unit  Tyru  Cajfium  [ne tutti ,  tanlum  ejut  mSyri» 
ntmtn  nique  fkteatci  eft.  Paratum  hatei  Imferat»- 
rrm  C.  C*£mm  p.  C.  KrfpubUea  unir»  DttaitUam , 
mefaratum  filum  fid  ferelum.  attue  fertem.  Mngnui 
tlU  ru  gtfiît  amlt  BtbmU  fiimmi  viri  aJventum  ,  emm 
tarthorum  netiuffimei  ducet  maxtmifyue  cofial  fudh, 
S»hj»t  i  tmmant  Partharnm imfetu  biernvtt.  Voiez 
le  même  Ciceron  dam  la  ao.  lettre  du  f.  livre  i  Atti- 
cus ,  où  il  prétend  avoir  étonné  Ici  Parthes ,  8c  en- 
courage  Caflius  par  là  marche.  Rumere  adveniut  n»f- 
trt  ,  jy  Cape  aut  Anttttkia  tentbatur  ,  animai  accef- 
fit ,  r?  ?*'»:>■  itmtr  mjr&mi  eft.  llnani  ett  ctinuii 
ao  tffidl  Cejfiui  iafeamutui  rem  te  ne  gtffit  ,  au.i  m  fu- 
i  i  mapu*  auHtrùnte  Ofacei  dux  fartlmmm  vulaut  ac- 
ctptt ,  team  iniereil  faut*  fafi  dteém.  On  peut  voir 
auffi  Jofcphc  au  la.  chapitre  du 
(ex  Judaïque*. 

(B)  Mr.  Mtren  n'a  fat  cemi 
Ce  qu'A  dit  que  Cafljut  rut  vaincn  par  Cefar  éft  faux. 
CaiiiuaSaprè*  la  défaite  de  Pompée  le  fournit  au  vain- 
queur, Ce  lui  remit  faoi  l'être  baru  la  rlote  qu'il  com- 
mandoit.  Il  eut  de*  lors  un  mauvais  deflesn  (*)  fur 
la  *ic  de  Cefar.  11  n'eft  pas  plm  vrai  que  auaml  Ah- 
gnfit.  Mare  Antimt  &  Lefiimja  furent  ligne  t.  far 
vanter  la  mm  4e  Ce/ar ,  Cajfmt  alla  en  Syrie  ;  car  ni 
lui  ni  Bruni*  n'attendirent  pa*  jufqu'a  ce  tem*-là  i 
s'aflûrer  des  pais  qu'il*  jugèrent  le*  plus  commodes. 
De*  qu'il  i  virent  que  Marc  Antoine  Se  le  jeune  o;  t  w 
vius  croient  à  craindre  en  Italie  pour  les  meurtrier* 
de  Cciar .  ils  en  fortirent.  non  pa*  pour  aller  dans  le* 
ProTince*  que  le  Sénat  leur  arou  données,  mais  pour 
en  occuper  de  meilleures  i  2c  pour  cet  effet  Csiï  iu* , 
qui  étoit  fort  conu,  le  fort  eftimé  des  Syriens  choiiit 
là  Syrie,  pendant  que  Bru  rus  s'atfùra  delà  Macédoine. 
Cctt  ce  que  l'on  voit  dans  Dion  ,  dans  Plutarqne  ftt 
dans  plufteurs  autres  Hiftortens.  Je  Unile  à  dire  que 
Mr.  Morcri  de  voit  cher  V.orus  au  livre  4.  chapitre  7. 
(t  non  pu  au  livre  t.  chapitre  6.  Il  a  malcitiauinie 
1.  livre  de  la  vie  d'Kpn  uir  par  Gafiendi ,  au  lieu  du  a. 
fc  |  a  nomme  Dnnéarui  l'Affranchi  (c)  que  Plutarque 
êt  Dion  nomment  Ptodaros. 

(C)  Mr.  Fmrtlim  a  iekilimgrtt  mtatkuge.  ]  Je  ne 
croi  pas  me  tromper  fi  je  dis  que  ce*  parole*  d'Aalu- 
gelle  en  font  pour  le  moins  la  caufc  âotgnée:  (/)  Eum 
Cajpm»  peflea  fa  m  iwrwn  efi  wBii  fareku  fufoepte  exer- 
tetn  fne  mferam  mtrtem  offetttjje.    Aulugelle  parle 

0  une  certaine  ratante  qu  on  diiott  erre  attachée  an 
cheval  Scjan  ,  8c  qui  faifoit  faire  une  malheureufc  fin 

1  roui  ceux  qui  le  pofledoient ,  6c  en  parcourant  le* 
exemple*  qu'on  pretendoit  en  avoir ,  il  donne  celui 
de  Cajus  Caflius,  entre  les  mains  de  qui  ce  cheval  paf- 
ft  après  la  mort  violente  de  DoiabeHa.  Puis  il  *;oûre 
qu'on  (ait  afléx  ,  que  Caflius  mourut  mifera^lement 
après  (v)  avoir  vaincu  le*  Parthes ,  8c  aprè*  la  dérou- 
te de  ion  armée.  Rien  ne  peut  être  dit  plus  mal  i 
propos  ,  que  d'alléguer  en  un  tel  endroit  les  avan- 
tage* que  Caflius  avoit  remporter  fur  les  Parthes 
depuis  aûer  long  tenu.  Il  faut  ou  que  le  paflage  foit 
corrompu,  8c  que  l'on  aitmif  (f)  tanho  ,  pour»«r- 
titeu,  ou  qu'Aulugcllc  n'ait  point  longé  à  ce  qu'il  di- 
aoit.  Il  faut  d'ailleurs  ou  que  Mr.  Furetiere  qm dit  (r) 
que  Caflius  maître  du  cheval  Sejan  aprè*  DolabeU* 
maarnt  iant  une  gnerre  centre  tel  farthei  ,  an  puifé 
bien  loin  de  la  fource,  ou  qu'il  n'ait  fait  aucune  atten- 
tion a  ce  que  dit  Aulugdlei  car  avec  ta  plu*  petite  at- 
tention ,  on  entend  qu'il  parle  de  Caflius  meurtrier 
de  Jules  Celàr  -,  fit  chacun  fait  que  ce  Cafliut  périt 
non  dans  une  guerre  contre  les  Parthes,  mais  a  la  Sa- 
taille  de  Philippe*  où  il  fut  bttu  par  Marc  Antoine! 
comme  on  le  voit  dans  Moreri. 

(O)  Tlntareme  eji  ttmti  en  tmtradtSttn.  ]  U  dit  en 
un  (h)  lieu  que  Caflius  te  tua  du  même  poignard 
qui  M  a  voit  terri  »  tuer  Cefar  »  8c  il  admire  cek 

il  fc  contente  dfdirc,  que  Caflius  ft  fit  tuer  par  p/n> 
dare  Ton  Affranchi  5  8t  if  remarque  même  (*)  que  la 
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eum  ère.  Or  nn  poignard  n'eft  guère  propre  1  cela . 
8c  il  eft  iùr  que  prefque  tous  le*  (m)  aûailins  deCcûr 
te  tervirent  de  dagues  ,  comme  traduit  Amiot.  Le 
moins  que  Plutarque  devok  faire ,  pour  n'abandon- 
ner pas  entièrement  l'uniformité  dans  fon  témoigna- 
ge, c/étoit  de  dire  ou  que  Caflius  recommanda  i  Ion 
Affranchi  de  ne  fc  fcmr  que  du  poignard  ,  dont  lui 
Caflius  avoit  percé  Jules  Cefar  ,  ou  que  l'Affranchi 
n'en  avoit  alors  point  d'autre  (t). 

(£)  Dm  ■**  fat  tref  èien  eaijmni.  ]  Aiant  raconté 
ver*  la  fin  du  47.  livre,  que  CatTius  fe  fit  tuer  par  Pin- 
dare  l'un  de  fc*  Affranchis ,  8c  que  Brutus  tè  ht  aufli 
tuer  par  un  de  ceux  qui  l'accompagnaient ,  il  com- 
mence le  48.  livre  par  dire  (n)  ,  mie  ce  fut  arnfi  em* 
ÈrUMi  r?  Caffmi  finrem  ,  ffrftz  fat  te-  mime:  éfêei , 
dent  ib  t'étetem  ftrvit  fmtr  tuer  Cefkr.  Mali,  sauf  le 
rcfpect  qui  eft  dû  aux  anciens  hiftorieni,  on  peut  dire 
que  tout  n'eu  pas  mi*  i  ta  place  daoi  cette  narration , 
8c  qu'il  n'y  a  point  de  iccaeur  qui  l'aperçoive  là  d'au- 
cune bonne  coo/cquence.  Brut»*  fit  Cnfiu*  fc  firent 
tuer  par  une  perfonne  de  leur  fuite  »  ils  furent  donc 
percez  de  la  même  épée  dont  ili  avaient  rué  |ule>Ce- 
lar.  On  le  •  remit  plutôt  fi  l'on  voioit  qu'il*  te  fuf- 
fent  tues eux-méme*.  Suetoneditbtenqoeqoelquei- 
uns  des  aflàilins  fe  tuèrent  du  même  poignard  ,  mai* 
il  n'en  nomme  aucun.  timnnUi  frmet  etJrm  tlb  fn- 
gune  nue  Calarem  vteLtvtraut  miertmtruat  (t). 

(F)  La  (  jrrtMaeuSEufeeta  tetfnn  it  cerrtttien.  ]  On 
y  trouve  (f)  que  CatTni*  prit  la  Judée,  fc  pilla  le  retn- 
plc  de  Jerutilcm  avant  la  mon  de  Jule*  Cefar.  C'eft 
un  petit  ta*  de  rauffetex.  H  n'étoit  pas  neceflâire  de 
prendre  la  Judée,  pui*  qu'elle  oh.-iiSiit  tranquillement 
aux  Romains  en  ce  tcms-U.  Caflkii  n'a  jamais  pillé 
le  temple  de  Jerufàlem  »  (il  Peut  fait  •  lofephe  n  ad- 
roit point  pafle  fou*  filence  une  telle  action ,  fit  ne  fe 
fût  pu  lOntenté  de  dire  que  Calîsus  exigea  de*  Juifs 
une  groûc  lomme  d'argent.  11  fit  cela  après  la  mon 
de  Celàr ,  lors  qu'il  fut  s'aflûrer  de  la  Province  de  (q) 
Syrie.  Si  l'on  diloit  que  Caflius  pilla  les  temples  de* 
Rhojicns ,  on  auroit  plus  Je  railbn-  mttsilncteudrost 
point  mettre  ce  fait  comracdantla  mémeChronique , 
deux  ans  après  la  mort  de  fuies  Cefar.  L'erreur  ne 
me  Icmbte  pu  de  deux  ans  comme  a  Scaljger  (r), 
mai*  feulement  d'un.  Quoi  qu'il  en  foit,  Cafirat  aiant 
batu  la  note  des  Rhodiens,  leur  enleva  le  ~ 
8t  leur  argent,  6c  pilla  leurs  temples:  il 
que  le  chariot  du  foleili  8t  H 
d'une  façon  plus  ngoureufe .  tt  ne  l'étw 
du  tem*  qnll  avoit  étudié  parmi  eux.  Il*  avoieot  ef- 
peré  fi  certainement  de  le  vaincre  ,  qtf  8*  lui  avoient 
montré  le»  chaîne*  qu'ils  avoient  préparées  pour  le* 
Romains  qu'ils  prendraient  (f).  Voie*  comment 
Valere  Maxime  (1)  voulant  dcHter  dei  pointes  r.-.yfle- 
rieufes,  a  tourné  ce  qui  concerne  le  chariot  du  foteil. 

(G)  Aient  émet  mte  a  far  non  de  Jntti  Cefar  i  Caf- 
peu.  J  Je  fut*  furpri*  du  filencc  de  Ptutarqae ,  fur 
une  apantion  de  Cefar  à  Caflius  pendant  la  bataille 
de  Philippe*.  Comment  a-t-fl  pu  fc  faire  qu'un  tel 
conte  foit  échape  à  Plutarque ,  lui  qoi  ramaflà  fi 
foigneufcment  les  prodige*  qui  concernent  la  guerre 
contre  Brutus  Bt  Caflius  t  Se  qui  en  raporta  un  fi  grand 
nombre  ,  qu'il  fc  (  t>)  crut  obligé  de  nous  apren- 
are  que  Cal  liui  devint  on  peu  chancelant  (in*  les 
principes  de  fon  Epicureifme  î  Dion  qui  n'eft  pa* 
moins  vigilant,  ni  moins  foigneux  que  Plutvque  fur 
ce  point-li,  ne  dit  rien  non  plus  de  cette  mcmoraHe 
aparition  |  8c  je  ne  fâche  que  Valere  Maxime  qoi  en 
ait  parlé.  A  la  journée  de  Philippe»,  «fit-il  (»j,  Caf- 
lius pouffant  fa  pointe  avec  une  extrême  ardeur,  vit 
Cefar  qui  ibus  une  mine  plus  augufte  que  l'hiinsarnci 
8t  d'un  vilàge  menaçant  venoic  le  charger  i  toute 
bride.  Il  fut  fi  étonné  de  ce  fpcefade,  qu'il  tourna 
le  dos  après  avoir  dit:  //  /««r  atuiter  U  tame,  fart 
feut-rn  faire  davantage,  fi  c'eft  feu  fat*  dtïaxe  j  tait 
Q*J  enem  ampimi  agai  fi  accidi<fe  parut»  efl  r  (e  tê- 
rois  plus  forpris  de  ce  qu'une  relfë  aruture  ne  ft  voit 
qu'en  un  fèul  Auteur,  û  je  ne  fàvois  qu'il  y  a  beau- 
coup de  chertés  très- remarquable*  par  leur  fitigularfré, 
que  nous  ne  comjffTuns  une  for  un  raport  unique. 
Encore  arrivc-t-il  quelquefois ,  que  cet  unique  témoin 
n'en  parle  <joe^par^ oc 
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t  A  $  s  i  rt  S.  ti? 

Vaîci  aile  ehofe  digHe  rTattention.  Caffius  croioît  fclon  les  principes  cPEpictire  la  momlité'  de 
tartre,  A  cependant  il  adrxfla  des  prières  [H)  aux  Mânes  do  grand  Pompée  le  jour  de  l'ajTafiamt  de 
Jules  Cel'ar  II  oublia  la  pfclofophre  dans  cette  occasion  :  la  nature  fut  plus  forte  que  l'an.  Il  n'en 
oh  point  arnfi  lors  que  Brunis  lui  raconta  une  aparition  de  fpeftre  ;  car  quoi  qu'il  dût  être  inquiet 
fer  l'avenir  dans  l'état  prcfènt  de  leurs  affaires,  il  philofopna  tranquillement  pour  réfuter  cette 
aparition  i  &  (I)  finit  par  dire  qu'il  iouhaiteroit  que  l'opinion  ordinaire  touchant  l'exigence  des 
Lienics  fût  véritable.  La  raifon  qu'il  en  allégua  ctoit  bien  capable  de  donner  des  cfpcranccs  à  Ton 
ami,  &  nous  montre  en  même  tenu  que  les  incrédules  ne  font  pas  toujours  entraînez  *  à  lame- 


Fa  it  re- 


Alcxandre 
qui  ae  se 

trouve 
duc  dam 
Hihmien 
Marccllin. 

(a)  Lié.  16. 
t.f. 

(*)  Pm- 

Urtk.  m 
Julie,  Ca- 

1*9-  -* 
VeitL  h 

(r)  //.  in 
fooT  *?' 


fV)  Salzac, 

untzrtt 

ttverfu, 

diftiim  X. 

fag.m.fi. 

t*. 


t  motifs  d  amour  propre.  J  ' 
qu'il  emploia  en  haranguant  les  foldats. 

CASSIUS  LONGINUS(Caïus)  grand  Jurifconfulte 
uelqucs  Critiques  (A)  prétendent  que  Pomponius  f  l'a  confondu  : 
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les  phrafes  de  religion  qu'on  (K)  prétend 


fous  le  règne  de  Néron, 
confondu  avec  Lucius  CafSus  Lon- 

ginus 


pics  par  ci  par  là  dans  cet  Ouvrtgc  :  en  voici  un. 
Nous  ne  lavons  que  par  Aromicn  [a)  Marcellin  l'ex- 
pédient dont  (ciervoit  Alexandre  pour  charter  le  ionv 
tncili  Se  apiicmmcni  nom  ne  l'aurions  point  fçu,  fi 
l'ou  n'avoit  en  envie  de  donner  a  julien  i'Apolbt 
quelque  supériorité  An*  Alexandre. 

(It,  £'  ttfenaaat  il  aJrtg'a  du  frirrti  au*  Manu  du 
grand  Pirnfit.}  Plutarque  n'a  point  raporté  cela  fans 
v  joindre  une  réflexion:  il  a  dit  que  la  grandeur  de 
rentreprife  Se  le»  péril»  dont  elle  étoit  cuvclopcc,  in. 
fpirerent  un  enihouiâaimc  qui  fit  oublier  à  Calfius  fes 
principe»  de  l'hiloibphie.  (»)  K«.  -,  *  ?  •»»  <£  Ai'ymM 
Kmm'jj-  lit  rie  di/futn*  ri  1  »  wtft  rit,  17" 

«"{"tC*"»  ■■'••*»'■■»  • 
•  ».rf el,  rSf  £'*•■■»» 

«,)  là,  ri  fcrf  w*(«Sr+.  MnnuQ*»  i»**»  S 

■  ,'  — jt.  1  ■■  ■  ■  —   i   ■■  é^L  JE      affi... — 


rmt,  tam  fimuam  anlt  aggriflianem  nfiicini  tacnus , 
JtapjsXM  laixhcafit.    Virum  srttenJju  ait ,  utptt  tan- 

'  "idit. 


litum  tmm  o>  ttmtnuam  rrJMi 

(1)  Il  tttbfrb»  tru^mltimtwt  n-  finit  far 

Jirt  tpt'J  fimbttittrrit.]  C'cft  Plutarque  qui  nuu» 
apren  i  tout  ceci.   («J  A«i)mi*<      »r'  , 

■A  àj»i»(  A«uvr«>.  «<  îy*y'  <»•  /*»  ■*»■- 

>•>  «VA*»  >V*Mf  «»»W  f<a.r«.i.  ■»'»«  i-j  ■*><■> 
m(»y*îi  m^mffiiiM  ,  iQmràrm,  tfymf  n}  nmMÎfm 
*yi,u.a»«  ""«.  On/»/  ^»t#  «wftw  rj/r  crtdii.li  êfi;  m- 
tu  jk  /IW,  h;mmum  b»ttrt  figmram  v$l  vnrm  xd 

fm  ad  tut  fnung*t.   Nam  êfmdtm  tta  tjf*  v#- 

IrM,  M  tamum  êqmUUU,  ftditatm,  Q>  ''»«"*  »i»i*.  1W- 
rà*  f/u m  dttrum  rf*  ftttt  faaàijfimmm  &  ^Wcirr- 
rtmtrxm  duces  faOrmm  tfmuu.    Mr.  de  Balzac  a 
trouvé  fi  Seau  ce  difeoars  de  CaiTiu» ,  qu'il  en  a  tait 
une  paraphrafe  pour  nou»  donner  une  grande  idée  de 
la  conver/àtion  des  Romains.    Vtitj,  dit-il  {d),  d* 
Quittait  Cafim  tourna  unt  wtattm  fi  ftm  agriaifa,  _ 
f>  tunwu  il  la  mit  à  fnfil  pnr  tufa*?  d*  la  nnvrrfa- 
tkn.    Sam  fatr*  l'AMMirtnur  rfinmi,  nj  tlamdmU 
afmtajirt,  il  dit  tn  riant  i  fm  amj:  »  jgnt  Ut  fimt 
„  d*  l'âme,  la  etntiaiùm  d*Njfrtt,  lalaffitndtdm  ctrft. 
,&Ut  ttatirtt  d*Utmit  fatnmrnt  tun  tfirt  tarai  d* 
„fa  tÀfim.  e>  Utj  at-ur  ftrmi  uttt  magt  tfirangr. 
„  Mm  fntr  luy  ,  far  Ut  triacifri  d*  la  ebiUfifau, 
„  dont  il  faifitt  fnfrffitn,  U  Mirtyttt  f«m  fdilj  tnfi 
,.dt  Vtmvni,  &  ftrnacfaf)  menu  j*' M  fihjtnt  yiftUai  : 
»  3n''l  vendrttl  neanimunt  tm'iij  tnttéft,  (y  an*  fit 
„  r&UjifJnt  fnfi  fattffu  tara  qn-affartmmtnt  ut  tf 
„  fr,l,  fitrn  errf,,  dtvnttt  tfirt  imltt  &  yntmm*,  fat. 
..  thn  dtt  Ida  dt  Ma»  tfiit  fétilk,  &  Uar  taafi  fi 
y,  hvwnfjlt,  <mr  (antdmtt  th vcndrtttm y  fmdrt  farts 
„  Sn  ainfi  f  frnitnt  dtt  Amit  &  dtt  Mutai  la  Rt- 
„  pliant,  amfitmh  Ut  navtitnt  pintfrati,  mu  vtm- 
„  drrunt  À  /m  ftttmt,  t>  *ii  Tnwfti  d*  nfinn.  ami 
t.  rtmiattriitm  mur  nut  au  mfim.    J»»#  (tut  ifiam. 
„  ils  m  drvtim  fat  tinter  fiuUmtnt  dam  Umr  Pariy , 
U  tant  dt  Cmfagmet  di  gmi  dt  fitd.  tant  d*  Cirmt- 
»  tu  dt  tavahtrit ,  tant  dt  l  egirni  ©•  tant  d*  vaijjtanx  1 
Mail  mf  ilj  aviit  tncrrt  nn  Ptufl*  nmtuml .  dm 
».  Sildati  Intn-htmrtux ,  à  tmt  Uni  faudrait  fami  dam- 
,.  mr  di  fildi.  imi  fi  Atlartrikni  four  la  btmtt  taa- 
„  fi,  ry  >!'"  n'ameirnt  prii  dt  ftrutr  Anttini  cituri 
,,  tirutut,  ny  d*  frtfmr  U  Tfranmi  i  la  L-.krrtt.,, 
Cri  funks,  M  a  -i  ... ...  t ,  font  lei  dtrruirti  tareUi  dt  la 

ttifùéliimr,  atr'tlit  proncnc*  avatit  mu  di  rtnJti  ta- 
tnt,  <$•  afrn  bfimtutt  tlh  txfita.  C"ijhit  U  tharac- 
tlri  dt  l'rffMt  dt  Knnt:  C'ifieit  la  langut  natunlk  dl 
ta  Ms'nfii.  Er  m  tr-mvtt.  tutti  fat  qui  Caffiut  tfiiit 
êim  ihqutnt  tn  ttttt  lÀngnr  t  Ni  firin,  zieus  fai  bit» 
mifi  dt  irmiiihe  fltii  farticul'itrtmtm  tir  txctllrnt 
hvrnmt,  Et  dt  U  m-r  tn  d'autret  tmntrfansai  tnt  erl- 
h  ed:  JS  i*  top  firltr  fitr  dit  fitjtti  m,nt  itfittmf 


bUi}  Et  m»  atttrr  jimr  ami  (t)  U  vtillt  dt  U  batailla 

dt  fhHifftt. 

Plutarque  obferve  que  Brutu»  fut  bien  confolé  par 
le» raifons  de  {on ami.  Elles  croient  Ipecieuièi}  mai», 
dira-t.on,  la  fpecrre  n'avoit-il  pu  dit  qu'il  étoit  le 
mauvais  Génie  de  Brutus»  cela  ne  hgnifiou-i!  pas  que 
tous  le»  Génies  ne  protègent  pat  la  bonne  cauic,  com- 
me CalHus  le  (upoloir.  Or  dè»  qu'on  peut  craindre 
également  le»  mauvais  offices  de»  esprits .  &  efpcrer 
leur»  bons  offices,  n'efl-ce  pas  toute  la  même  choie 
que  s'il  n'y  en  avoir  point  ?  Je  répons  >  qu'en  ne  fûivant 
que  le»  lumières  naturelles  >  on  e<t  plus  porté  à  fefiçu- 
rcr  que  le»  Génies  sont  Menraifan» ,  qu'a  ié  figurer 
wAi&m  ,  utaïf  «f»  qu'il»  ("ont  malio»  8c  ainfi  le  coeur  de  Brutus  pouvoit 
Aiymt.  «v.  («'4  •«•-    être  plu»  facilement  touché  par  le»  réflexions  de  Caf 

tîus ,  que  par  le  diicour»  du  fantôme. 

(X)  Ltt  fbrafit  dt  R  ligitn  attnt  frtttnd  qu'il  tm- 
flaïa.]  Brutu»  Se  C41T1US  taisant  la  revue  de  leur  ar- 
mée proche  du  (/)  golphe  de  Mena»,  n'oublièrent 
point  la  coutume  de  la  haranguer.  Cailius  comme  le 
plu*  âgé  porta  la  parole,  8c  **cn  aquitta  fi  bien  que 
tous  le»  soldats  s'écrièrent.  Marchant,  mtmi  neut  ait 
il  vêtu  flaira.  Ravi  de  cette  earcUmation .  il  recom- 
mença à  les  haranguer  ,  8c  débuta  par  ce  fournit, 
(g)  fartent  le»  Dieux  qui  ont  loin  des  guerre»  enn-e- 
prifes  juûement ,  que  vous  receviez  la  recompenfe  de 
votre  fidélité.  Il  leur  reprefenra  enfuire  le  bon  état 
où  leurs  Généraux  avoient  mis  les  choies  selon  les 
m  r  fur  es  les  plut  prudentes  que  l'art  mifi  taire  pouvoit 
fuggerer:  voila,  conriiiua-t-il ,  le»  précautions  que  la 
prevoiance  humaine  a  pu  ménager,  le  refte  dépend 
de  votre  valeur,  (b)  éc  de  labenediéhoo  divine,  non* 
vous  paleron»  tout  ce  qui  vous  a  été  promis ,  8c  com- 
me nous  avons  deji  accordé  des  recompeniét  i  *Atrc 
fidélité,  nous  ne  manquerons  pas  (i)  avec  l*artirtancc 
des  Dieux  de  voue  recorn penfer  dignement  du  grand 
ouvrage  de  la  viâoire.  Un  homme  qui  parle  de  la 
forte  n'abandonne-t-il  pas  le»  principes  Je  la  lecte 
.  d'Epicure?  Ne  faut-il  pas  dire  que  Caflàut  à  b  vue'  de 
cette  journée  deciÛTcd'ou  dépendait  toute  fit  fortune, 
recourut  aux  mêmes  divinitet  dont  on  lui  avoit  en- 
seigné de  nier  b  providence?  Ne  fut-il  pas  un  de  ceux 
qui  oublient  tonte»  le»  maxime»  de  l'esprit  fort  dans 
le»  erife»  perilleofcsf  Je  répons  deux  choie»,  l'une 

Cn'eft  pas  certain  que  fa  harangue  ait  été  inférée 
les  livre»  d*Appicn  toute  telle  qu'il  la  redta.  Le» 
hiiioricns  fe  rendotent  les  maîtres  de  cette  sorte  de 
harangue»}  il*  les  tournoient  i  leur  fantaifie  ,  Se  v 
méloicnt  de  leur  cru  tout  ce  qu'ils  jugeoient  necef- 
firife.  Ma  seconde  reponfc  eft ,  que  Calhus  demeurant 
perfuadé  autant  que  jamais  de  la  doctrine  d'Epicure ,  a 
pu  néanmoins  tenir  ton»  les  difeours  que  l'hiftoriea 
raporte.  lliâvoit  que  de  pareiltesexprefîson»  leroient 
tort  goûtées  des  foldats.  Il  y  trouvait  un  grand  mo- 
tif d'efperance.  Il  devait  donc  le  faire  valoir.  Un 
habile  General  accommode  fon  langage  dans  de  telles 
rencontre»  non  pat  a  fes  opinions  philosophiques , 
mais  aux  préjugez  de  fon  armée. 

(  A  )  J&utlqati  Critiqua  frtttndtnt  qut  ttmftmiiu 
ta  nnfvnJu.  j  Je  n'entrerai  en  difpute  ni  pour  lui , 
ni  contre  lui.  On  prétend  que  de  deux  perlonne»  il 
■'en  a  fait  qu'une  •  aiant  confondu  Lucius  CatTtut 
Longinus,  8c  Caïns  Caflius  Longinu»  dont  celui-là 
fut  Confiai  l'an  de  Rome  78).  ftt  puis  marié  avec  Dru- 
fille  fille  de  Gerraanicui  l'an  78* .  8t  enfin  tué  par  les 
ordre»  de  Caligula:  l'autre  fut  gouverneur  de  Syrie  fous 
l'Empereur  Claude  ,  8e  condamné  au  ban  ralliement 
fous  Néron-  I Jpfe  qui  après  Glandorp  a  fait  un  pro- 
cès fur  cela  i  Pomponius,  cil  critique  à  fon  tour  par 
le  Preftdcnt  Bertrand ,  8c  par  Guillaume  Grenus.  On 
pourra  examiner  l'affaire  dans  quelque  autre  oc- 
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gi  nus  qui  cpoufa  une  fille  de  Germanicus.  Cela  ferait  moins  digne  d'étonnemcnt  que  le  peu  de 
conformité  (B)  qui  fe  trouve  dans  les  Auteurs  contemporains ,  touchant  la  peine  que  Néron 
infligea  à  nôtre  Jurifconfulte.  Les  uns  difent  qu'il  l'exila,  les  autres  qu'il  le  ht  mourir.  Les 
commentateurs  (C)  ont  fort  néglige  d'cdaircir  ces  brouilleries.  Ceux  *  qui  reuleniquc  le 
gendre  de  Germanicus  (D)  ait  etc  Jurifconfulte ,  n'ont  pas  raifon ,  cemcfemblc.  L'omiilion 
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fut  marié  à  Drufille  l'an  de  Rome  78e.  arait  été' 
Conful  l'an  78;.  il  e(l  étrange  que  Tacite  n'en  dife 
mot,  quand  à  l'occalion  de  ce  mariage  il  nous  dit 
qui  étoit  ce  Caffius  Longinus,  que  Tibère  avoit  choili 
pour  l'epoux  de  fa  pctitc-lilte  d'adoption)  8c  qu'il  en- 
tre affez  dans  le  détail,  pour  nous  aprendreque  la  fa- 
mille de  cet  homme  etoit  plébéienne  â  la  vérité, 
mais  ancienne  Se  honorée  des  charges  de  la  Républi- 
que} &  que  ce  Cafliu*  avoit  été  ekve  fous  la  ievere 
discipline  de  Ton  père ,  fie  Te  rendoit  plus  recomman- 
diÛc  par  la  docilité,  que  par  la  grandeur  de  ion  ef- 
prit  («).  Y  a-t-il  afteitation  de  brièveté  pour  ii  ex- 
ceffive  qu'elle  fbit ,  qui  en  femblable  occasion  puiflê 
permettre  de  n'ajouter  pis ,  lors  qu'on  le  lait ,  qu'un 
homme  avoit  été  Conful,  fit  comment  il  s'etoit  aquit- 
té  de  cette  charge?  Il  faut  donc  ou  que  ce  Callius 
n'ai?  pas  été  Cooful  en  783.  ou,  ce  qui  cil  peu  apa- 
rent,  qu'il  lait  été  fans  que  Tacite  en  ait  eu  nulle 
conoillance.  D'autre  côte  li  Pomponius  a  cru  que 
son  Caffius  Longinus  a  etc  Conful  l'an  78}.  comment 
a-t-il  ignore  une  chofe  iien  autiement  giorieuic  que 
leConiubt;  comment,  dis-je,  n'a-t  il  point  fçu <ju« 
ce  même  Caffius  eut  l'honneur  deux  ans  après  d'é- 
poufer  la  petite.fi  le  de  Tibère  ?  On  ne  comprend 
rien  à  cela ,  qu'il  fe  (bit  trompe  en  donnant  a  Caïus 
Calïïus  le  Conful  it  de  Lucius  Cilfitis ,  fie  qu'après  ce- 
la ti  ne  lui  ait  point  auifi  donné  la  femme  de  Lu- 
cius  Ciiïius. 

Mais  enfin ,  .1  .  t  on  pour  Lipfc  ,  Suctone  mar- 
que cxprcûcmcnt  que  Drulillc  rut  mariée  à  Lucius 
Caffius  Longinus  per  Ion  nage  Confulairc.  Je  répons 
que  Suctone  dit  leulcmcnt .  que  Caltgula  ôta  fa  lecur 
Drufille  à  Caffius  Ion  mari  ,  personnage  Confulairc. 
Or  ces  deux  choies  font  fort  diifcrcntes.  U  fis 
pallâ  anq  ans  depuis  le  mariage  de  Drufille  jufqu'i 
l'Empire  de  Caligula.  Pendant  cet  intervalle  L.  Caf- 
fius a  pu  avoir  le  Confulat  par  fubftitution ,  8c  amis 
l'epoux  de  Drufille  a  pu  eue  Confulairc  lors  qu'on  lui 
ôta  ù  Irmmc,  là  ni  l'avoir  été  quand  il  l'cpoula.  Voi- 
là les  paralogifmcs  à  quoi  l'on  s'expotè,  quand  on  ne 
pcfe  pas  avec  une  exactitude  Caflicnne  toutes  les  cir- 
coniianccsdct  paffages  que  l'on  veut  citer.  Suétone 
dit  (i)  Lutte  Ceffe  LengmeCen/mlart  toUitatam  (Dru- 
fillam)  *^<ra-i/  (Caligula.)  Lipie  fans  parler  ni  de  Ca- 
ligula ,  ni  de  r.t  4j».w.- ,  fe  contente  de  faire  dire  à 
Suctone,  OrufiUam  nltacatam  L.CaJp»  Uuginù  Cm- 
fulari;  paroles  qui  étant  ainfi  propolées  d'une  fiçon 
vague,  fie  comme  une  preuve  du  fentiment  particu- 
lier de  Lipic ,  n'ont  point  de  Cens  plus  naturel  que 
celui-ci,  DrnftlU  fut  manii  À  L.  CajjMt  Ut^mai, 
Ctnfulairi.  Mr.  Dclcartcs  a  fort  bien  dit  que  la  four- 
ce  la  plus  féconde  de  no»  erreurs  dans  les  matières 
pliiloluphiques,  cil  que  nous  enfermons  plus  de  cho- 
ses dans  nos  ju^emens,  que  nos  idées  di (Hnâcs  ne 
nous  en  prcfcnicnr.  On  peut  dire  aulli  que  nen  ne 
rcpanJ  pius  de  fauflctei  dans  Us  Ecrits  de  Critique, 
que  la  licence  qu'on  le  donne  d'etcudre  plus  qu'il  ne 
aut  les  autorité  i .  fur  lefquellcs  on  fe  veut  fonder. 

(B)  Li  feu  il  ctaform.ie  ....  tsuthant  U  fi:ae 
«w  s,r.-,.  .  L'éclat  dans  lequel  notre  Caïus  Callius 
Longinus  a  vécu ,  uc  U-mL-.c  pas  pouvoir  permettre, 
lu'on  ait  raporté  en  deux  manières  directement  opo- 
ees  le  traitement  que  Néron  lui  fie    Les  uns  dilent 

3u'tl  le  fit  mourir,  fie  les  autres  qu'il  l'exila  en  Sar- 
aigne.    Ce  font  deux  fentimens  contradictoires  ; 
c'est  dire  que  Néron  le  fit  mourir ,  fit  qu'il  ne  le  fit 

fias  mourir.  Comment  fc  peut-il  (aire  qu'on  débite 
itr  cela  le  oui  Se  le  non,  en  vertu  de  ce  qu'en  ont  dit 
des  Auteurs  à-peu-pres  contemporains?  Il  neferoit 
pas  moins  étonnant  que  l'on  commcnc.it  déjà  de  di- 
re ,  que  BarnLvelt  ne  fut  condamne  qu'au  banniffe- 
ment,  fit  que  Mr.  Kouquct  fut  puni  du  dernier  lupli- 
cc.  Mais  qu'il  y  ait  ici  lieu  d'être  furpns,  ou  non, 
ce  qu'il  y  a  de  certain ,  c'eU  d'un  coté  que  pluficurs 
pcrionnes  habiles,  fc  fondant  fur  l'autorité  de  Suc- 
tone, fie  fur  celle  de  Juvenal,  foutiennent  que  Né- 
ron fit  mourir  Caïus  Caffius  i  fit  de  l'autre  que  plu- 
ficurs Savons,  fondez  fil r  1  autorite  de  Tacite  fie  fur 
celle  de  Pomponius,  apurent  de  la  manière  du  mon- 
de la  p'.us  ciprcfic ,  qu'il  oc  lit  que  l'envoicr  en  exil. 

Ecoutons  premièrement  ces  derniers  témoins.  Isoïc 
C*nf„lt>  SenatHi  ,  dit  (c)  Tacite  ,  Cafie  Siiana 

txsiLiâ  itctrauMMT  o  t  rosi  a  t  u  s  q.0  e 
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tut  jai  txfeSaiatitr.  On  le  laiffc  U,  (ans  nous  dire 
nulle  part  ce  qu'il  devint  i  mais  nous  (avons  d'ailleurs 
qu'iiant  ère  rétabli  par  Vcfpaficn  il  mourut  en  paix. 
(t)  flurimutn  m  tivitali  auïterilalii  baimt,  ri  ufjm* 
aime  tu  m  Cafar  civitate  I'Ellirit;  »  ut- 
sus  ai  eo  in  Sarimmiam,  TtvKaiM  à  f'ijfa- 
/imhi  iitm  fuurn  dut.  Votons  li  Suctone  8c  Juvenal 
nous  dilcBt  avec  une  femblable  clarté  que  Néron  le 
fit  mourir.  Suctone  (/)  aiant  dit  que  Néron  faifoit 
tuer  pour  la  moindre  choie  qui  bon  fui  icmbloit,  fans 
gaider  plut  ni  melure  ni  diOincaion,  ajoute  à  l'égard 
de  quatre  pcrionnes  le  crime  dont  ils  furent  acculez. 
Le  Jurifconfulte  Caffius  Longinus  i*un  de  ces  quatre 
fut  acculé,  dit- il,  d'avoir  laifJé  dans  l'arbre  genealo- 
gique  de  là  famille  le  portrait  de  Caffius,  l'un  des  af- 
ïallins  de  Celàr,  ifuei  m  vuert  genttU  Jirmmair  C. 
CajjH  pfrcssj/sTH  Cafam  imagine*  mmuijjet.  Voilà 
juftement  l'un  des  chefs  d'aceufation  propoléz  félon 
(g)  Tacite  contre  ce  grand  homme.  Oijidawt  Caf- 
Jie  (Ncro)  aati  mttr  imagines  majerumeiiam  C  Cajfii 
ifigitm  ctlutftt,  tta  nfmftam ,  Duci  faitiusi. 
Cela  montre  que  ces  deux  hiftoriens  parlent  du  mê- 
me Caffius  i  fie  néanmoins  ils  difent  fort  nettement, 
l'un  qu'il  ne  fut  que  l  anni ,  l'autre  qu'il  fut  mis  à 
mort:  car  il  faudrait  que  Suctone  eût  rêve,  s'il  tût 
parlé  comme  il  a  fait,  Uns  vouloir  nous  dire  piccilc- 
menr  que  Néron  fit  tuer  ce  Jurifconfulte.  Pour  (h) 
Juvenal  je  ne  le  trouve  pas  moins  pofitif.  Ce  n'eft 
pas  qu'un  banniilcment  en  Sardaignc ,  I île  qui  palloit 
pour  un  pais  perdu  fil  très- mal  fàin,  n'aie  pu  lui  pa- 
raître un  allez  grand  mal .  pour  dire  que  Caffius  Lon- 
ginus ,  a  qui  les  grandes  riche ik i  auraient  attire  un 
tel  exil,  leroit  un  exemple  de*  malheurs  à  quoi  tet 
riches  font  expofez,  fit  non  pas  les  pauvres,  ce  qui 
ci:  le  lieu  commun  qu'il  traite  en  cet  cndroit-làimais 
enfin  il  s'etoit  déterminé  peu  auparavant  à  l'efpece  de 
malheur  qu'U  voulait  imputer  à  l'opulence:  il  «voit 
dit  que  les  thrcLorsaccumulezexccflivemcnt  en  avoient 
étranglé  pluûcurs  perlonnes  : 

SU  flurw  mmia  umgtjia  f  l'uni»  cm» 

Stb  a»cu  t*T. 
Il  faut  donc  que  les  deux  exemples  qu'il  d( 
auffitôt .  favoir  Longin  Se  Scneque ,  ioknt  d 
pie»  de  mort. 

Ttmftnbmt  Jirii  igitut ,  <.<  "";•<■  r  Nirnit 
Lenginum  ry  magner  Stntta  frairutu  hertii 
Claajii,  o  rgrigiat  Lattrarumm  elpiet  aies 
Tua  ceirtri. 

Tacite  marque  auffi  que  les  richeffes  de  Caffus  furent 
l'une  des  deux  caulcs  de  la  perfecution  qu'il  fouffrit, 
d'où  paroit  que  lui  8c  Juvenal  entendent  la  même 
personne.  Suie  cnmine,  dit-il,  au  chapitre  7.  du  16. 
livre  des  Annaics,  ai/t  ipua  Caput  or  1  ■  u  s  veim/iù 
t>  ffa-Litate  merum  ....  fraceUeàat.  L'autre  cau- 
lc  de  cette  perlécution  fut  la  gravite  de  Caffius,  cet- 
te venu  de  lèvcrité  héréditaire  dans  la  famille,  dont 
il  irait  donne  tant  d'exemples  i  lbit  en  maintenant  la 
dilcipline  militaire  en  Syrie  au  milieu  même  de  la 
paix  (</,  loit  en  opinant  qu'il  faloit  maintenir  la  loi 
qui  foumettoit  à  1a  mort  tous  lcsclclaves  d'un  hom- 
me, lorsqu'un  d'eux  avoit  tue  fun  ui.Ure  (0- 

(C)  Lei  temmiatatturi  nu  Jtrt  tiegùgé.]  Il  n'efl 
pas  aifé  de  comprendre  pouiquoi  ils  ne  lé  lont  pas 
donné  b  peine  d'aprofondur ,  ou  ia  faute  de  Tacite  8c 
de  Pomponius,  ou  celle  de  Juvenal  Se  de  Suctone. 
Ceux  de  (/;  Juvenal  fie  de  (m)  Suetonc  content  que 
'  Ncron  lit  mourir  Caffius  Longinus,  fie  ne  difent  rien 
du  (intiment  de  Tacite  tort  opofe  à  cela.  Ceux  de 
(»)  Tacite  ne  font  pas  plus  de  mention  du  fentiment 
de  ces  deux  autres.  Se  parlent  uniquement  de  1  exil. 
Autant  en  font  le*  Auteurs  des  vies  («)  des  ancien* 
Jurifconfulte*.  11  y  a  même  des  Ecrivai  .s  (1)  qui 
nous  citent  Suetone.quant  à  la  remarque  qu'il  a  faite  que 
Callius  etoit  aveugle ,  mais  ils  ne  font  point  fcmbSant 
d'avoir  lu  fort  près  de  la  que  Ncron  le  fit  mourir. 


tez,  à  l'occalion  de  l'on  mariage  avec  la  petite-fille 
de  Tibère.  Suctone  qui  a  fait  mention  de  lui  (a), 
en  nous  aprenant  que  Caiigula  lui  ôta  fis  femme  fie 
puis  ia  vie.  l'aurait  fans  doute  qualifié  Jurifconfulte , 
s'il  eût  été ,  comme  le  prétend  Glandorp  (r) ,  ce  Ju- 
lUconfulie  célèbre  qui  fucceda  dans  la  profcffioo  du 
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d\m  mot  t  einfé*  un  gnnd  menfonge  (£)  dans  l'hiftoire  de  Mr.  Chevreau.  U  n'a  point  été  cor- 
rige dam  l'édition  de  la  Haie  1698. 

CASSIUb  H  £  M  1  N  A  (Lucius)  hiftorien  Romain >  vivoit  au  commencement  du 
VII.  ficelé  de  Rome.  Il  compofa  des  Annales  en  quatre  livres.  Par  les  chofes  qu'on  en  trou- 
ve cite'es  *,  on  peut  juger  qu'il  remontait  jafque»  aux  tems  qui  précédèrent  Romulus,  &  qu'il 
continuoit  par  les  Rois  de  Rome  jufqucs  à  Ion  ïam.  11  décrivent  la  féconde  guerre  T  Punsquc 
dan*  fon  dernier  livre.  Ceux  qui  l'ont  tait  [A)  vivre  fousAugulle  fe  font  tort  trompez,  & 
l'ont  confondu  («)  avec  Callius  Scvcrus.  Il  y  a  dans  le  Di&onaire  (C)  de  Charles  Etienne 
une  oevuë  pitoiable  touchant  Callius  Hemina. 

CASS1US  SEVERUS  (TitusJ  Orateur  célèbre  dirtems  d' Augufte ,  fe  dillingua 
principalement  par  fon  humeur  fatirique,  qui  enfin  lui  attira  un  arrêt  de  banntlfement ,  avec  de 
grandes  t  roùercs  qui  ne  finirent  qu'avec  (a  vie.  Mr.  Moreri  l'a  confondu  avec  un  autre  C  a  s- 
sius  (A)  furnommé  Pârmmjis,  grand  verlificateur ,  &  l'un  de  ceux  qui  aflàfliocrcnt  Julex 
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droit  i  Maturius  Sibinus,  te  dont  h  mere  fille  de 
Tubc-ron  étoit  pctitc-fillc  de  Sulpitius,  l'oracle  de  U 

Jlurilprudencc.  Suctone  (a)  n'a  pu  manqué  de  qua- 
HCf  Jurifconlulte  C.  Oulius  Longmus  qui  l'croit  et- 
tcâivcmcnt  i  pourquoi  nlauroit-il  pu  ru  U  même 
exactitude  envers  L.  Caftius  Louginus?  Tacite  n'a  pu 
oublie  b  lurifprudencc  de  Chus  Cailu^.  (»)  ta  ttm* 
ftjiall  Cj£im  ultra  frttm  nti/M  ftrilia  Ugmm* 

Mr.  Hofman  a  multiplie  ici  d'une  autre  manière  le» 
Jurifconfultcs.  Il  en  fait  un  de  celui  qui  fut  nus  à 
mort  par  Néron,  félon  Suétone,  Se  un  autre  de  celui 
qui  rut'  feulement  eiiic  en  Sardaignc  par  le  même 
Néron,  (èlon  licite. 

(£)  Um  fraai  mtnfinft  dam  tmfitirt  it  Mr.  Ckt- 
vrttn.  I  Celi  une  faute  qui  aparemment  vient  de 
l'Imprimeur.  Il  y  a  dans  le  chapitre  9.  du  3.  livre 
de  Ion  hifloire  du  monde .  que  A'rro»  jïr  mturir  CaJJiw 
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Lmfin.  fur  tvttr  f»,t  mturt  farmi  Ut  fntrattt  it 
fii  antitrti  ttUù  it  Jult  Cifitr.  L'Imprimeur  fauta 
in  mtmtrttr:  le  Correâcur  ne  te  fouvenant  pas  de 
l'hiftoire.  8c  trouvant  malgré  le  faut  une  caufe  de  rai- 
re  mourir  les  gens  aiTcz  plauiible  pour  Néron ,  laiflà 
U  chofè  comme  il  la  trouva,  te  on  n'a  point  cru  en 
Hollande  qu'il  falût  la  rectifier.  Cette  conjecture  cft  fort 
vraifemblable ,  8t  p.  it  à  Dieu  que  la  faute  qu'on  vient 
de  marquer  fut  la  ("e jlc.que  de  tels  fâuts  des  Copiftcs 
2c  des  Imprimeurs  eu  lient  fait  gluTer  dans  les  livres! 

D  t  pu  1  s  la  première  impreuion  de  ce  DicHonaire 
on  a  donné  une  édition  (t)  de  l'Ouvrage  de  Mr.  Che- 
vreau, le  ion  les  (i)  ehdHxtmiw  qu'il  a  voit  faits  fttfi 
fw  »  ttutti  Ut  futt  des  éditions  précédentes.  Je 
n'ai  point  trouvé  de  changement  dans  le  pillage  qui 
concerne  notre  Cafliusj  ainli  je  n'oie  plut  croire  que 
les  Imprimeurs  aient  fait  la  faute. 

(A)  Ctu*  fui  ttm  fait  vivtt  fitu  Attfmfit  fi  fini 
fin  flworrr  |  Vofliuj  a  découvert  la  caufe  de  leur 
erreur.  Prifcien ,  dit-il ,  M  cite  une  fois  Ca/mi  *i 
!■:<  i>;.uem,  6c  une  autrefois  Csjfïui  ai  liitrimm:  là- 
deflus  on  a  prétendu  que  cela  le  raportoic  à  Caflius 
Hemina.  L'on  a  vu  d'abord  Simler  soutenir  dans  fon 
éphome  de  la  Bibliothèque  de  Gefnee  ,  que  Ciflius 
Hemina  avoit  dédié  fon  hiftoire  Se  tes  annales  à  Mé- 
cénat fit  a  Tibère.  Eufuite  la  (f)  Popelioicre  a  fou- 
tenu  la  même  chote.  Guillandin  Se  Dalccriamp  ont 
paftë  plot  outre:  ils  n'ont  pas  trouvé  que  Pline  dût 
apeller  très-ancien,  vttujlijimum.  un  Auteur  qui  ne 
l'ivoit  précédé  que  de  70.  ans,  veu  les  pcrlbnnesauf- 
quellesil  avoit  dédié  fes  livres  i  Ut  ont  donc  changé 
vttnfttjpmum.  en  vtriffimum  (f).  La  vérité  eft  que 
Cauius  Hemina  vivoit  au  tems  qu'on  célébra  les  jeux 
Séculaires  pour  la  4.  fois,  l'an  608.  ou  l'an  607.  de 
Rome.  Quant  au  Callius  de  Prifcien,  c'eft  Camus 
Scverus  l'Orateur .  fi  nous  encroions  (b)  Voflicu  S* 
le  Pcre  (i)  Hardoiiin. 

(B)  Et  tôt  ctmfimi*  avte  Caffini  Stitrni.  )  Vof- 
fîus  ne  s'éloigne  point  de  la  vraifemblance  lors  qu'il 
impute  (i)  carte  erreur  à  quelque  copifte  de  Tertul- 
liea.  Il  vaut  mieux  tans  douie  en  ufer  ainfî ,  que  de 
s'en  prendre  à  Tertullien  lui-même.  Quoi  qu'il  en 
foit,  nous  voions  Cadras  Scvcrus  cité  dans  l'Apolo- 
gétique de  Tertullien ,  avec  Cornélius  Neposi  Se  cela 
pour  juttifier  une  chote,  dont  il  eft  certain  que  Caf- 
fius  Hemina  tnitott,  au  lieu  qu'il  n'eft  pas  trop  cer- 
tain que  l'autre  Caflius  ait  fait  aucune  hiftoire  propre- 
ment dite.  Voflius  croit  donc  que  Tertullien  n'avoit 
cité  que  Cafîius,  en  foufentencUnt  H, mm*  ,  maùr 
que  intrus  s'ett  enfin  gtifle  dans  le  texte, 
une  glotè  d'un  copilte  mal  apris.  Il  confirme  fa 
jedturc  par  cette  remarque;  c'eft  que  Mioutius  Félix 
Se  LirShnce  répétant  l'objection  de  Tertullien.  citent 
Caffius  fins  ajoûter  Severus.  11  eft  vrai  qu'ils  le  ran- 
gent après  Cornélius  Nepos  j  mais  il  n'en  faut  pas 
inrercr,  qu'ils  ont  prétendu  que  ton  hiftoire  eft  pof- 


terieure  à  celle  de  Cornélius  Nepos:  autrement  il  en 
faudroit  auili  conclure  que  Laciance  a  prétendu  que 
Van  un  vivoit  fous  Tibère,  car  il  range  V'arron  après 
Caflius,  Lntmi  Stfti,  cr  >  '*.••->  .  '  -lrr'  (0-  ^n 
a  tait  voir  i  ceux  qui  ont  tant  crie  contre  ce  que  di- 
vin avoit  dit  un  peu  après  avoir  parlé  d  Anus,  fnr- 
rtxit  ftfit*  SabtUiMi  ,  oue  des  gens  m)  fort  verlcs 
d -us  l'hiftoire  Ecclcliltbque,  Se  dans  la  chronologie, 
ont  quelquefois  placé  les  herctiirques  fans  devant  der- 
rière, lorsqu'il  ne  s'agiflbit  pas  précisément  de  mar- 
quer le  tems  ou  chacun  avoit  vécu. 

(C)  lij  a  iaut  U  Didianairi  it  Cbarltt  n  mut  uni 
ktvni  \;  ■;  •  ■  ■  |  On  y  voit  un  Caflius  Hemina  chirur- 
gien de  Rome  ,  honoré  de  1a  bourgeoilie  -  caulè'de 
ion  habileté.  Se  gratifie  d'une  boutique  dans  la  place 
Acilia.  Ceft  fur  la  foi  de  Pline  au  chapitre  7.  du  li- 
vre ijf.  Se  au  chapitre  3.  du  livre  30.  que  11  choie  eft 
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Miison  ne  trouve  rien  de  fèmblablc  ni  dans 
, ,  ni  dans  aucun  autre  endroit  de 
:  qu'il  a  dit  qui  puifte  avœr  ripoit  i 
chapitre  premier  du  19.  livre  ;  C-i^ju 
1,  dit-il.  Autturàti  fini  antitni.  ayûrt  a»t  U 
■  Utittm  <fm  vmt  a  Rtmt,  fut  Ar ■>....;  tt„,  jf/j 
it  Ljjamat,  atù  t'f  ttanfrtta  in  ethftnmft  tn  l  an 
fif.it  Rtmt.  tà  il  tblint  U  irnt  it  iturfitifit, 
mat  itutiaut  éu'tn  Uu  acbtla  aux  fiait  Ju  faille  a  ta 
flaet  Aeila.  Le  Lecteur  voit  allés  de  lui-même  l'é- 
norme différence  qui  te  trouve  entre  ce  que  l'on  fait 
dire  à  Piine,  Se  ce  qu'il  dit  en  effet  i  Se  combien  il 
cft  étrange  que  ni  Frideric  Morel  Profëficur  roui ,  ni 
Mr.  Lloyd ,  ni  Mr.  Hofman  n'aient  pas  rectifie  cette 
bevué  de  Charles  Etienne.  Elle  eft  toute  entière  dans 
l'édition  de  1610.  Se  dans  celle  de  1661.  Mr.  Lloyd 
n'a  tait  qu'7  danger  les  chiffres  de  la  citation  de  Pli» 
ne,  fans  les  rendre  meilleurs:  il  les  réduit  a  ces  drux- 
ci,  7.  tf.  Mr.  Hofman  a  copié  lettre  pour  lettre  Mr. 
Lloyd.  I  îimediatement  après  ils  nous  donnent  en 
bon  état  fur  les  remarques  de  Voflius,  l'article  de  Cif- 
lius Hemina  l'Annalille ,  le  Seul  dont  ils  dévoient  par- 
ler, exterminant  le  chirurgien  chimérique  de  ce  nom. 

(A)  Un  autrt  Cassiws  fmnammt  Parmcnlu, ] 
Je  n'ai  point  trouvé  que  les  anciens  lui  donnent  le 
nom  de  Scverus:  néanmoins  le  Pere  Hardouin  nous 
aprend  (n)  qu'il  s'apclloit  Caffiat  Stvtrnt  tarmtnju, 
CjIUus Scverus,  pour  n'être  pas. 
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8e  que  l'Orateur  ( 

fondu  avec  lui,  eft  furnommé  ùafutaatti  ,  dut 
de  (1)  Lentml*  fa  patrie.  Je  voudrais  qu'il  nous  eût 
donné  des  preuves  de  tout  cela.  Se  qu'il  uouseiit  aulfi 
apris  fi  le  poète  eft  furnommé  Parmentis  à  caufe  qu'il 
étoit  natif  de  Parme.  On  en  pourroit  douter  en  cun- 
fiderant  qu'Horace  (f)  l'appelle  Httrufittm,  Tofcan. 
le  que  Parme  étoit  alors  dans  la  Gaule  Cifalpinei 
mais  comme  elle  avoit  aparrenu  aux  Tofcans .  qui 
tait  li  un  homme  natif  de  Parme  ne  pouvoit  pat  être 
encore  nommé  Httrufiml  Le  même  Pcre  fUrdouin 
obferve,  que  les  précédentes  éditions  de  Pline  mar-» 
quoient  Cajfmi  Stitrtu ,  Longalantu ,  comme  li  c'euf- 
ient  été  deux  Autcurti  Se  qu'en  cfièt  Simler  dans  l'A- 
brégé de  la  Bibliothèque  de  Gcfncr  a  fait  de  Longula- 
nus  un  Auteur  à  part.  11  dit  auftï  que  nous  avons  une 
épigramme  de  CitTius  de  Parme  fiir  Orphée ,  laquelle 
Pitnoo  inféra  dans  ton  Recueil  de  petits  poèmes  an- 
ciens publié  à  Paris  en  ifoo.  J'ajoute  i  cela  que 
cette  epigramme  fur  Orphée  avoit  paru  avant  le  re- 
cueil de  Pithou.  Achille  Starius  tut  le  premier  qui  la 
{a)  publia.  Enfuite  Natan  Chytrxus  l'orna  d'un  com- 
mentaire. Bien  des  gens  fe  (r)  perfuadent  que  c'eft 
une  pièce  fupofee,  dont  Achille  Starius  eft  le  vérita- 
ble Auteur.  P.n tonne  n'ignore  comment  Muret  en 
donna  à  garder  au  plus  grand  (  0  Critique  de  Ion  tic- 
cle ,  en  lui  taifant  paiter  pour  det  vert  de  (V  ' 
dans  un  vieux  n 


Apud  Ale- 


prebis  Se 
Catholiat 
Eptfcopis. 
per  quos 
rurfus  lur- 
refis  ut  ra- 
que Arii 
Se  Sabellu 
danmata 
fuit  s  o> 
ttUti-tt  dt 
Ctrr.tnut, 
damnavit 
item  Ga- 
in tum  , 
Arium  , 
Photi- 
num,  8c 
Satellium, 
(«) 


tan.  tt.  t. 


A»t*r. 
(»)  Villt 
i  ltalit  a* 
fan  itt 

^SaTéi 


(f)  Lit.  U 
Salir.  10. 
(a)  Dam 
fin  ttm- 
mtmairt 
Jnr  Satttnt 
de  claris 
Rhetori* 
bus. 

(r)  VtitZ 
yefti  il 
Tilt.  La*. 

f.  14.  cr 
U  Httfitu 

tut  Stbibu 
fil  et  trait' 

titmi. 

M7#t* 

Staliger. 
(,)  Anctn 
fottt  Ct- 


Digitized  by  Google 


8iz 


C   A    S   S   I    U  S. 


(*)  njjîui 

»t  Hiflrr. 
Lut.  fmt. 


(i}  Tmtit. 
A**,  t.  I. 
I.  Ji. 


(J)  AnmL 
L  4. 1. 11. 


(t)  Amdri 


}«.  dmm 
fin  trmti 
De  clan» 

1  rLT 


(/)  Ami- 
madv.  m 
Mufth.  fAf. 
187.  md 

ao-iS. 


u  j*  — ■       —       —       —       —  — 

Cefar.  11  a  fait  par  là  beaucoup  (A)  de  fautes ,  outre  celles  qui  font  venues  d'un  autre  côté. 
On  les  verra  ci-deifous  avec  la  bevue  d'un  favant  apologifte  du  (HA) 


Vof- 

fiusauffi  (C)  a  confondu  rOmeuravec  le  Poète,  6c  cm  a  été  cenfuré  par  des  remarque*  qui 
ne  font  pa*  toutes  de  mife.*  Quelques-uns  au  contraire  ont  coupe"  Caflius  (D)  Scverus  en  deux. 
11  n'eft  point  celui  auquel  (£)  Ovide  a  écrit.   Scaliger  l'a  fort  bien  fçu  :  mais  il  réfute  Ter- 


pu  avoir  une  femblablc  fantailie  d'eflàier  le  difeerne- 
ment  du  public?  Sigoniui  l'a  bien  eue.  comme  il  le 
témoigna  par  le  livre  de  CtufeUlitnt,  qu'il  voulut  fit- 
pofer  a  Ciceroa. 

(B)  Mr.  Mtrtri  *  jfiit  fur  U  ttmuctnf  dt 

fuutti.  J  I.  Il  remarque  premièrement  que  1er  ter  m 
de  ce  Caflius  un  ftu  trtf  dtfmvnmmgtnx  m  U  nftum- 
ti*n  du  ftr  .-.-t  d*  numlitt,  furent  tmuft  ijnAujuit 
xtulut  mvur  ctnnitjjatut  d*  ttut  Us  Ouvrmitt  ttUkrti 
qu'en  dmtoait  *»  faille.  C'eff.  avoir  fort  mal  entendu 
ce  partage  de  Voulu:  f»  Strifiit  fuit  frttaeiiai  frt- 
ftidijft  -utr»i  ftmmufau*  itluflrti ,  emmut  rt  tetmfitntm 

dtdlfft  Augu/ll,  Ut    Ol   LIIILL1I   r«NOHi  ce 

ewirioNEM  tuiCiFiRiT.  Qui  pourroît  croire 
s'il  ne  le  veioit  qu'on  eut  pu  trouver  là  l'Empereur 
Augufte,  curieux  de  conoltre  les  écrit*  célèbre*  qui 
fe  publioicnt,  8c  ne  l'y  pu  voir  armé  d'une  jufte  in- 
dignation contre  le»  libelle»  c"" 


dignarion  contre  ici  uociics  anamiioiici , 
nant  aux  Juge*  d'en  rechercher  6t  d'en  | 
teurs?  Je  croi  que  Mr.  More  ri  fe  fut  1 
faire,  »  il  fut  remonté  jufques  à  la  source  que  ' 
lui  indiquoit,  je  veux  dire  jufqu'au  premier  livre  de* 
Annale*  de  Tacite:  car  il  v  aurait  vu  qu' Augufte  fut 
le  premier,  qui  par  la  Lot  dt  Mmjtjtmtt  prit  conçu f- 
lauce  de*  livre*  que  le*  Latin*  nommaient  fmmtfti, 
d'où  il  eût  conclu  que  ce  ne  fut  point  par  curiofité 


de  Caflius  Severu» ,  que  l'Empereur  fe  porta  i  cette 
nouvelle  Juri (prudence.  Or  quel*  étoient  les  écrit* 
de  ceCatliu»?  De*  taure*  où  la  réputation  deplufieur» 
perfonnes  illuftres  de  l'un  &t  de  l'autre  fexe  avoit  été 
déchirée.  Voici  comme  parle  Tacite,  (i)  Prcmw 
Augufiui  etgmtitnem  dt  famtfit  LbtUti  fpteit  legit  tjut 
(M,  eftatis)  truSmvw,  ttmeutmi  Cnffft  Sevtri  ItbUmt 
{<m  vint  ftmmafyut  tliufrtt  fntmetkmi  fcrtftii  diffn- 
man.tr* t.  1 1.  Mr.  Moreri  dit  en  fécond  lieu  que  Caf- 
lius Severu»  fut  un  dit  ttnjurtx.  etntrt  Ce  fmt;  ipt'mfttt 
U  défaite  dt  Brutut  r>  CafinJ  en  l'un  71a.  dt  Rame  il 
fiuvit  U  jeune  Pemftt,  ç>  fuii  Aniv.ne,  &  lu'eujm 
Augnjlr  dnmt  ttmm'JJitn  à  Vmrui  d*  It  tuer,  ry  mu» 
et  mtrmir  l'myunt  tntext  dmtu  ftm  cabinet y  mil  U  feu , 
e>  **  irula  mvtt  fit  Irvrti.  Tout  cela  eû  faux ,  fit  ne 
convient  qu'a  un  autre  CatHui  fort  différent  de  celui- 
ci  ,  comme  nous  le  diront  ci-deflbu*  (e).  1 1 1.  Tu- 
tilt  dit  fturiMUt,  pourfuit-il,  fm'U  fui  rtlegut  en  tilt 
dt  Crttt  fur  erdrt  é*  Ttitrt.  C'cft  rentrer  dan*  le 
bon  chemin,  pui*  que  cet  exil  convient  proprement 
à  notre Caftiu*.  Mais  Mr.  Moreri  n'eft  pa*  long  tenu 
dan*  U  bonne  route  fàm  y  broncher.  Tacite  ne  nous 
aprend  point  que  ce  fut  Tibère,  qui  fit  reléguer  CaC> 
uui  en  l'Ile  de  Cretei  il  dit  (d)  U-ulcment  ioui  l'an 
777.  qui  éloit  le  10.de  Tibère,  que  l'on  aggrava  le 
châtiment  de  C  uVms,  puis  qu'an  lieu  de  le  lai  fier  re- 
légué en  l'Ile  de  Crctc  ,  on  le  confina  dan*  la  petite 
Ile  de  Scriphe,  avec  interdiûton  du  feu  6c  de  l'eau. 
On  n'a  prend  point  per  ce  paUage  fi  ce  fut  fou*  Au- 
Rude,  ou  depuis  U  mort  d'Aogulte ,  que  CaiTiu*  fut 
relégué  en  l'Ile  Je  Cretei  fie  quand  même  cela  (croit 
arrive  depuis  la  mort  de  cet  Empereur,  Mr.  Moreri 
ne  laitremt  pa*  de  s'être  trompé,  en  attribuant  à  Ta- 
cite ce  qu'il  n'a  point  dir.  Que  lera-ce  donc ,  quand 
on  verra  que  CaiTiui  (ut  relègue  tous  Augufte?  i.  rit 
ce  que  l'on  vérifie  en  cette  manière.  Cafliu*,  félon 
la  Chronique  de  St.  ferome,  mourut  (t)  l'an  jj.  de 
Jt*  u*-Cmrist,  tx  le  ar.  de  fou  exiL  Ilfautdonc 
qu'il  ait  été  relégué  en  l'Ile  de  Crctc  l'an  8.  de  notre 
Seigneur,  &.  l'an  fo.  de  l'empire  d'Augufte.  Or  pui* 
qu'Augulle  n'eft  mort  qu'en  l'année  % 0.  de  fon  empi- 
le ,  il  f.ur  que  l'exil  de  C  iilau*  ait  été  antérieur  de  f. 
ou  6.  ans  à  l'empire  de  Tibère.  AulTi  votons-nous 
que  (/)  Scalipcr  ptace  i-peu.près  au  même  têtu*  l'exil 
d'Ovide  Se  celui  de  Calfiu*.  IV.  Cela  montre  évi- 
demment une  autre  fuite  de  Mr.  Moreri;  c*eft  qu'il 
impute  à  St.  Jeidme  d'au'ûrer,  que  CaAiu«  mourut 
u}rt>  uu  exil  „e  autr.ue  mm,  U  4-  munît  dt  U  CC. 
Ofymfimdt,  t'tji-a-dtre .  thVtrm  t*n  T4.  de  l'Ert  Chri. 
lie/me.  Oa  rVa  qu'à  /ctter  le*  veux  lur  la  Chronique 
de  St.  Jérôme,  pour  voir  U  mort  de  Caflius  à  la  ar. 
année  de  fon  exil.  U  4.  de  la  CCI  I.  Olympiade,  la 
?}.  de  Jtsus-CiimsT.  fc  la  19.  de  Titxre.  On 
M  peut  point  rejetter  la  Uute  iur  l'Imprimeur  pré- 
sent un  chirfre  pour  un  autre;  car  outre  qu'il  y  a  daoi 
cet  articiede  Moreri  quelques  nombres  écrits  tout  du 


long ,  un  Imprimeur  Ce  trompc-t-il  trois  fois  de  fuite 
dans  le*  chiffres,  avec  la  fymmetrie  que  l'on  voit  ici 
entre  les  •fautes?  V.  I  j  dernière  bevué  eft  celle-ci 
On  aplique  à  CafTiu*  Severns  ce  qullorace  ne  dit  que 
de  CaiTiu*  de  Parme,  lavoir  que  ù  veine  poétique  al- 
loit  plus  vite  qu'un  torrent ,  8cc.  Je  ne  met*  point 
en  ligne  de  compte  les  Auteurs  cttex  au  bas  de  Parti- 
dc ,  lin*  qu'il*  aient  dit  quelque  chofe  de  notre  Cal'- 
fi  us  Scverus. 

f  JÎA)  Avte  U  bevue  dun  .  .  mptlttifit  du  Curdmml 
Mit.xr,n.] 


Avte  U  irvuï  .l'un  .  .  npclejiflt 
i*.]   Je  parle  de  Gabriel  Naudé. 
.  dit-il  (f),  mymni  tferiittmrt  An 


(g),  mymui  tjtritttmrt  jtujuue, 
*t»it  htn  dt  U  veulttr  4t fendre: 
Scribere  (1)  quod  Caftj  Parmeofii  opufcula  vineat? 
Mua  ftur  ttmftrtur  il  u'eW  fi  aucun  refjentimenl. 
Jamai*  pauage  ne  fut  allégué  plu*  mal  à-propo*  que 
ce  ver*  d'Horace,  car  non  feulement  ce  poète n'ailure 
pa*  que  Tibulle  fit  de»  ver*  qui  euflênt  qu 
naC^Bu»Parmenfi..iln'en, 


.  ce  n'étoit  pis  pour  réfuter  une l 

il  fupofe  que  c'étoit  pour  furpat 
Liie»  b*en  les  ver»  qui  fwvent , 
«c  confultex  les  note*  de  Mr.  Dader: 

AU,  (b)  nejtrorum  Sermenum  tmndidt  jetdiM. 
.  i  u  1  j  nunt  tt  ditmmt  fmttrt  in  refkme  Hdmni  t 
Stniett  nued  Cnff  Psrmtnfit  tfufcuU  nimtul 
An  tmtitum  ffhmt  inler  rtftmrt  futuértt, 
Cm  unit  m  aùitauid  dfnmm  fa  fie  me  êtWIjm  e»! 

(C)  Vtjfiut  mttffi  a  cnftudu.]  Mr.  Dacier  •  relevé 
cette meprifcdïn»  fon  excellent  commentaire  (1)  fur 
Horace.  S'il  étoit  vrai  (*)  que  le  poète  t*apeUit  Se- 
veru*.  je  ne  verrais  qu'une  lèule  preuve  que  Voflin* 
l'eût  confondu  avec  l'Orateur,  car  en  ce  ca*-là  il  au- 
rait pu  donner  au  poète  le  nom  de  Cmffiut  Srvtvtu 
Pmrmrnfii ,  fan*  le  confondre  avec  l'Orateur.  Et  pour 
ce  qui  eft  du  paflige  de  Quintilien,  où  il  «'agit  de 
Cafliu*  l'Orateur  ,  8t  que  Mr.  Dacier  raportc  pour 
convaincre  VolTmid'avoir  confondu  les  deux  Calîius, 
il  ne  peut  point  prouver  la  chofei  pui*  que  (Q  Vof- 
fiu»  n'a  point  eu  en  vue  ce  partage,  8c  qu'il  en  a  dté 
un  autre  du  même  Quintilien  ,  où  il  s'agit  non  de 
l'Orateur  Caflius  Scverus,  mai*  du  poète  Cornditt» 
Scverus.  U  ne  refle  du  ne  à  Mr.  Dader  que  cette 
preuve;  c'cft  que  Voflius aplique  i  Cafliu*  de  Parme, 
ce  que  le  vieux  Scholiafte  d'Horace  dit  de  Cafliu»  Se- 
venu  fur  l'Ode  6.  du  f.  livre.  Ainfi  Mr.  Dader  au- 
rait pu  dire  qu'on  a  aptiqué  au  poète  Cafliu»,  non 
feulement  ce  qui  ne  convient  qu'à  l'Orateur;  mai» 
aufli  ce  qui  ne  convient  qu'au  poète  Cornélius  Scve- 
rus. Voflius  n'avoir  pas  fait  ces  fautes  dan*  l'Ouvra- 
ge fur  les  hiftoriens  Latin» ,  car  il  (m)  j  aplique  à 
Caflius  Scverus  l'Orateur  cette  Ode  d'Horace;  il  le 
diftingoe  de  Cornélius  Severus ,  8c  il  cenfure  la  Pc- 
pelinicre  qui  le*  avoit  confondus. 

(D)  Ont  ttupd  Cajjiui  Stvmt  e»  deux.  J  Nous  al- 
lons voir  que  fi  d'un  côté  Cafliu*  Scverut  8t  Caflius 
Parmenli*  ont  été  réduits  à  un,  on  a  de  l'autre  dou- 
blé Cflius  Severu».  En  effet  Glandorp  aiant  dit  de 
lui  la  plupart  de*  chofe»  qui  t'en  difent,  nous  parle 
(a)  immédiatement  après  d'un  autre  Caiuti»  Severu» 
flonflant  fous  Vefpaficn ,  8c  mentionné  par  Pline  au 
chapitre  1 1.  du  jf.  livre:  mai*  ce  n'eft  nullement  u*n 
autre  homme  que  celui  qui  fut  exilé  pour  les  medi- 
fance*.  Cela  paraît  à  vue  d'aeiJ,  quand  on  coefidere 
à  quelle  occalion  Pline  parie  de  ceCafliu»;  c'cft  après 
avoir  parlé  de  certains  plats  d'une  capacité  fi  énorme, 
que  jamais  peut-être  le  luxe  n*voit  plus  éclaté  que 
li  :  il  dit  que  le  plat  de  Vitelliut  n'étoit  pas  plus  infâ- 
me que  celui  d'Afprena»,  où  l'on  avoit  empoil'onné 
ijo.  convie» ,  comme  Cafliu*  Severus  scrutateur 
d'Afprena*  le  lui  objecta.  Or  00  voit  dans  (»)  Sué- 
tone, que  ce  fut  fous  l'empire  d'Augufte  qu'Afpre- 
nas  rut  mi*  en  juAice  par  Caflius  Severu»  pour  caufe 
de  poifon. 

(E}  //  n"e4  ftrr.t  etlui  mumutl  Ovidt  u  écrit.'}  Glan- 
dorp avoit  fait  une  aune  faute  peu  autnravant,  c'cft 
d'avoir  cru  que  T.  Cafliu»  Severus  eft  edui  auquel 
Ovide  a  écrit  la  6-  lettre  du  premieT  livre  dt  Vent». 
l.e  P.  André  (»)  Scottos  a  été  dam  la  même  erreur  ; 
Voflius  y  a  (a)  été  aufli ,  quoi  que  Scaliger  l'eût  ré- 
futée, fur  le  doute  où  il  voioit  Lilius  Giraldi,  fi  l'O- 
rateur Cafliu»  Severus,  8t  le  Severu»  auquel  Ovide  a 
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(F)  Scahftt  ....  rrfiM»  Prrrtur  far  ét  mamaifkt 
rnifeni.}  11  y  a  «uunt  de  différence ,  dit-il  («),  en- 
tre l'un  8c  l'autre ,  qu'entre  la  maifon  des  Camus ,  8c 
celle  des  Cornélius  1  car  celui  i  qui  Ovide  a  écrit  étott 
Cornélius  Sévères  Poète;  l'autre  eft  Caffiui  Severus 
l'Orateur.  On  voit  clairement  par  ces  paroles  que 
Scaliger  a  été  perfùadé  que  ce  CafUui  étoir  de  la  fa- 
mille Ct$* ,  l'une  des  plus  illuirre*  de  Rome:  mai* 
cela  eft  taux,  puis  que  felon  (6)  Tacite  cet  Orateur 
a  été  de  baffe  miflance.  Loutre  raifon  de  Sraligcr  eft 
ooe  énigme  pour  mot:  j'ai  lu  8c  relu  plu  heur  s  fois 
l'endroit  fins  y  rien  comprendre.  Cornélius  Severus , 
crt-ii  ,  vlvOii  encore  après  12  mon  anugunc.  n»n 
Caffidj  Severus  avoit  ère  exilé  r.  an*  avant  la  mort  de 
cet  Empereur,  prefque  en  même  tem*  qu'Ovide.  11 
faut  que  les  Imprimeurs  aient  oublié  quelque  mot, 
R**M,par  exemple,  car  fan*  cela  Scabgcr mlonneroîr 
pitoublcmear.gc  fi  Pon  fupofe  qu'il  iôn  que  Cornélius 
Sereins  demeuroit  à  Rome  après  la  mort  d'Augufte, 
c'eft  une  ration  convaincante  que  ce  Cornélius  n'étoit 
point  Caftru»  Severus ,  qui  abnt  été  exilé  avant  la  mort 
d'Augufte.  ne  revint  jamais  de  ton  exil.  C'eft  là  en 
efretre  véritable  moien  de  lever  le  doute  du  Giraldi , 
8c  de  réfuter  l'opinion  de  Gdandorp .  8c  de  Votliut» 
il  n'y  a  qu'à  les  renvoier  a  la  lettre  même  d'Ovide. 
Ils  la  verront  datée  de  la  +.  année  de  ion  exil,  8c 
adrrflee  a  un  homme  qui  jotiiflbit  de  tous  les  plaifirs 
de  Rome ,  8c  de  tous  les  agrémens  de  fa  maifon  de 
campagne;  ce  qui  eu  ce  tems-li  ne  conrenoit  aucu- 
nement à  l'Orateur  Caftms ,  relégué  en  l'Ile  de  Crète. 
Que  fi  le  doute  du  Giraldi  regardoit  la  féconde  lettre 
du  4.  livre  iv  tmut,  on  peut  le  lever  aufîi  par  la  1er. 
tre  même,  reu  qu'elle  s'uîreflc  à  un  poète  qui  éroit 
en  pralpertré. 

Ceft  quil  faut  ûvoir  qu'outre  l'éjritre  8.  du  pre- 
mier livre  it  r**t»,  on  en  voit  (rj  use  au  f.  livre 
écrite  à  un  Severus  qui  étoit  poète  de  protefnon» 
comme  il  eft  aifé  de  le  recueillir  de  ta  manière  donc 
Ovide  lui  écrit.  Aparemmcot  c'eft  Cornélius  Seve- 
rusi  comme  f»  VoffiusSc  le  l».  (t)  Briet  Pont  cru. 
Atefi  la  8.  lente  du  1.  livret  T*ni»,  8c  la  a.  du  livre 
4.  auroient  été  écrites,  félon  Voffras,  au  même  uni. 
Si  cela  eft ,  il  ne  faut  pas  croire  que  ce*  lettre»  foient 
rangée»  ïèlon  l'ordre  du  tem»  ;  la  a.  du  +.  livre  eft  de 
f  lus  vieilie  date  que  la  8.  du  premier,  puis  que  dans 
celle-U  Ovide  fait  des  excoie*  t  fon  ami  de  ce  quil 
rie  lui  a  point  encore  écrit.  De  plu*  confiderant  lbn 
ami  fous  dlverfcs  occupations  dans  la  8.  lettre  du  pre- 
mier livre ,  H  ne  dit  nrn  qui  fane  fentir  quil  écrivotc 
1  un  poète.  Le  cas  ferort  des  plus  lingulters  pour 
des  perronne*  qui  i'e  piquoient  de  poelir.  8c  qui  s'y 
apliquofcnt  autant  qu'Ovide  8c  Cornélius  Severus.  U 
y  a  donc  quelque  petit  lieu  de  douter  fi  or*  deux  épi- 
tres  font  pour  la  même  perfbnne  »  mais  il  eft  bien 
flrr .  que  ni  l'une  ni  l'autre  n'ont  été  écrite*  1  Camus 
Severus. 
(G) 

Le  calcul  de  St.  Jérôme 

eft  capable  de  bien  brouiller  d'autres  calculs, 
eft  à  jufte  titre  nomme  Satirique  :  il  pourroit 


Difieuhtt.  far  U  tims  gtupnl  Cm$u>  fut  ;««•  1 
cul  de  St.  lerorae  touchant  l'exil  de  ce  Sati  ri- 


martyr  de  la  medifancei  puis  que 
l'étant  attiré  par  les  latires  un  rode  exil,  8c  ne  dun- 
de  ton  après  û  diigrace.  il  fe  fit  de  (/) 


.ts 


u  qu'il  avoit  déjà 
Irritez.  Ce  qui  lui  attira  "une  plus  rude  tempête  fur 
le  dos,  8c  une  pauvreté  fi  (f)  exceffive.  qu'il  n'avoit 
qu'à  peine  dequoi  couvrir  la  nudité,  aux  parties  que 
b  honte  fait  cacher  le  plus  neceftairement.  Il  mou- 
rut dan*  ce  miférable  état  l'an  ar.  de  fon  exil,  félon 
St.  Jérôme:  or  comme  rttoit  raù  «9.  de  l'Empire 
de  Tibère ,  il  faut  que  cet  exil  ait  commencé  r.  ou  6. 
ans  avant  qn'Augufte  mourut.  Mai*  comment  ac- 
corder cela  avec  Dion,  qui  ne  fait  punir  par  Augufte 
quelques  faifèurs  de  libelles  ,  8c  donner  des  ordres 
pour  réprimer  la  licence  larlrique,  qu'en  l'an  de  Ro- 
me y6f.  c'eft-â-dire  deux  ans  avant  la  mort  de  cet 
EmpereUrf  II  ne  hut  point  douter  que  ce*  procédu- 
res 8c  ces  reglemcns  ne  foient  la  même  chofe  qui  a 
fait  dire  à  Txcfte,  qu' Augufte  indigné  contre  les  li- 
belles de  CafTius  Severus,  tilt  le  premier  qui  ordonna 
que  l'on  informât  par  h  loi  Ji  Mipfl*tt  contre  ccS 
fortes  d'écrits.  U  ne  faut  point  douter  non  plus  que 
cet  Ecrivain  n'ait  été  challe  de  Rome,  au  même  tems 
l-pru-près  que  lEmpereur  fit  ces  nouvelles  O  don- 
fencet.  Aînfi  ou  la  chronologie  de  Si.  Jérôme  n'eft 
pas  jufte ,  on  celle  de  Dion  ne  l'eft  pas.  Suctone  ne 
trotti  efreta  pomt  d*  pcîne.  il  non*  dira  bien  qu'Au- 


gufte  fit  de  fernblables  Ordonnances,  mai*  non  pa» 
en  quelle  année  de  l'on  empire.  Tacite  n'en  remar- 
que point  non  plu*  le  temsi  il  rtft  contents  d'en  in- 
diquer l'ocrafion. 

S'il  eft  difficile  de  fixer  l'époque  de  PEdît  d'Augufte 
contre  le*  libelles,  9  ne  l'eft  pa*.  cerne  lemble,  de 
trouver  en  gênerai  qu'il  le  publia  1rs  dernières  années 
de  la  vie.  D'où  parait  que  ceux-là  fê  trompent,  qui 
veulent  qu'Horace  y  ait  eu  égard ,  quand  il  s'eft  fait 
repreieurer  par  fon  ami  qu'il  y  avoit  des  loix  contre 
les  Poètes  fatfrlqne.  (h).  Le  commentateur  Chabot 
dit  H-deflu* ,  que  Suétone  parle  de  la  même  loi  dont 

plus  mal  du  momie,  en  tronquant  d'un  côté  le  paûa- 
ge ,  8t  en  y  ajoutant  de  l'autre  des  glofes  8c  des  éclair- 
ciftêraens,  le  tout  en  Italique }  deforte  qu'on  ne 
peut  dlfccrner  ce  oui  eft  de  Suétone,  d'avec  ce  qui 
n'en  eft  p. s.  Mai*  la  faute  la  plus  groflïere  eft  de  pré- 
tendre, qu'Horace  ait  eu  en  vue  la  loi  dont  Suctone 
fait  mention ,  foi  que  l'on  ne  fit  que  long  tems  après 
la  mort  de  ce  poète  arrivée  l'an  jd.  de  l'empire  d'Au- 
gufte ,  ao.  an*  avant  celle  de  cet  Empereur.  Torrctt- 
tiu*  a  commis  la  même  faute  dans  fon  commentaire 
fur  Suctone:  Ai  mvum  Auptfu ,  dit-il,  A*c  i»  rt  tdu- 
tktn  rtfprxn  h*nd  iatit  HtrMt.  I.  a.  aJ  Tribsimm.  Si 
mata  condiderit ,  8cc.  L'Auteur  du  nouveau  com- 
mentaire V'tfmum  fur  Suctone  in  8.  eft  dan*  le  mê- 
me ieniiment  que  Torrent  m  s.  Le  Schohafte  (1) 
Dauphin  enchérit  encore  par  detGis ,  voulant  qu'Ho- 
race ait  aulTi  ronfidrre  l'Ecrit  d'Augufte  dans  la  1.  épi- 
tre  du  a.  livre,  où  il  eft  plus  manifcfte  qu'il  parle  d'u- 
ne ancienne  loi  (It),  établie  à  Poccalïon  de  la  licence 
effrénée  des  Farceurs.  On  croit  communément  que 
te  poète  ne  veut  parler 'U  que  de  la  defenfe  qui  fut 
faite  parles  loix  des  ia.  tables,  de  diffamer  qui  que 
ce  fott.  Forflerus  (/)  a  erré  encore  plus  groffiere- 
ment  que  tous  ceux  dont  j'ai  parlé  ;  il  aplique  à  l'Edlt 
d'Ainrufte  non  feulement  le*  vers  d'Horace  qu'on 
vient  de  citer,  mais  aufû  ces  parole*  de  l'art  poéti- 
que: Uxtfi  ht ti fit,  tiftrufytu  Turfittr  tbtitHtt  Jki- 
Utt  iurt  ntenJi. 

L'époque  de  PEdit  d'Aogufte  nsarquée  par  Dion, 
8c  indiquée  par  Tacite,  pourroit- ell-  être  critiquée 
avec  fondement,  fi  l'on  alleguoit  l'affaire  de  Labienut. 
dont  les  livre*  furent  condamnea  au  feu,  avant  que 
Caflïus  Severus  eût  été  recherché  pour  les  écrits  Uni- 
riques?  Il  femble  d'abord  que  ce  ioit  une  objection, 
puis  qu'il  ne  peut  pas  être  vrai  que  les  procédures 
d'Augufte  contre  les  libelles  aient  commencé  par  ceux 
de  Calfiu*  Severus,  ou  deux  ans  avant  la  mort  de  cet 
Empereur,  s'il  eft  vrai  que  le  Sénat  ait  fait  brûler  les 
livres  de  Labienus,  dans  un  tems  où  Caflïus  était  en- 
core tranquille  chez  lui.  Or  il  parott  par  Senequc 
que  cela  cil  arrivé  en  un  pareil  tems,  puis  truc  lort 
quil  déplore  ta  perte  des  écrits  de  Labienus ,  Se  la  re- 
iolution  que  prit  l'Auteur  de  s'Cufcrmer  dans  le  tom- 
beau de  les  ancêtres ,  afin  de  ne  pas  furvivre  aux  pro- 
ductions defonefprit,  il  remarque  qu'au  même  tem* 
qu'on  bruloit  ces  livres,  Caflius  (m)  Severus  difoit: 
tt  ftttt  m»mlt»M*l  mt  trtit  ttnt  -.  >f,  nui  «m  Ut 
fai  tar  faur.  Cajpt  Sivtn  btmimt  Ubitna  juna.ftmi , 
ttttij>a*rti  ftrtbmm:  1110  T  auront  ojio  Li- 
ant LaBIINI  tX  SlSATUSCOKlUlTO  U*l- 
liKTUX, 
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que  tiorxX. 
SAitr.  t. 
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Hoiaci 


itiei  HtlU  (a). 

On  peut  répondre  que  les  livres  de  Labienus  n'é- 
toient  point  proprement  de»  U  bel  les  diffamatoires,  ou 
des  latires  contre  le  tiers  8c  le  quart ,  que  c'etoient  de* 
hifioires  Où  il  avoit  parlé  en  Repuolicaîn,  Vort  à  l'a- 
vantage de  Pompée,  8c  de  Ceux  qui  avoieht  uchc  de 
relever  fon  parti:  qu'a  la  vérité  ces  sortes  d'écrits  of- 
fensent &  picjucnt  auUnt  que  !cshl-:ttcsdiftarnatoircsi 
8c  qu'Augufk  ie  crut  oblige'  >VcH  tirer  raifon,  mais 
que  ce  pouvoit  être  lur  un  tout  autre  pied,  que  tors 
qu'il  en  vint  aux  Ordonnances,  dont  nous  parlent  Ici 
hilioriens  que  j'ai  citez  ci-dcffiis. 

Qu'on  dilc  ce  qu'on  voudra,  on  ne  me  perfuadert 
jamais  que  les  écrits  de  Labienus  n'aient  été  condam- 
nez, qu'à  caulc  que  l'Auteur  difoit  du  bien  des  enne- 
mis de  Ccûr.  11  eft  vrai  que  fous  le  farouche  8c  cruel 
Tibère  il  en  coûta  U  vie  à  un  {«)  Auteur,  pour  avoir 
donné  des  louanges  à  Brut  us,  8c  pour  avoir  dit  que 
Calfiu*  avoit  été  le  dernier  Romain,  maiiauli  l'iuf- 
toirc  remarque  ,  que  ce  lut  li  le  premier  procès  qui 
fut  intente  pour  pareille  clioic;  ïc  nous  voion*  par  la 
hannatic  de  IVcufc,  qu'Auzuftc  n'ôta  point  fon  af- 
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fît  publier  contre  !«  libelles.   Plutarque  (H)  ne  confulta  pas  bien  la  chronologie  en 

nôtre  Caflius.  L'humeur  fatiritjue  du  perfonnage  le  porta  à  s'e'riger  (  I  )  fouvent  en  " 


fans 


i. 


Afinius  Pollion  8t  Mcftîla  Corvinui.  quoi  qu'il»  euf- 
fent  parle  fort  avanngeufement  des  ennemis  de  Cc- 
far.  Nous  aprenons  la-mème  qu'on  avoit  laitTe  en  re- 
pos diver»  écrits  très-injuricut  a  cet  Empereur,  ou  à 
Augutte.  D'où  il  cft dinfercr.  que  fi  le»  livres 
de  Labienus  ont  etc  condamnes  au  feu ,  c'eft  parce 
qu'ils  étoient  remplis  directives  contre  une  infinité 
de  gens.  Senrque  ne  nous  permet  pas  d'être  en  dou- 
te qu'ils  ne  fuil-.nt  de  ce  caractère»  car  voici  ce  qu'il 
en  dit  |  (4)  Liitr:*>  tant»  m  Ititrtaliintmtn  txttjertt , 
Ht  ij«u«  f*JJim  trJtnti  btmmt/ant  Umatai  Rabienus 
vteatttur.  Animm  ftr  vtlia  injeni ,  &  »J  fimiittuM- 
ntm  tnftnii  fiu  fiaient  141.  (T  <pu  Pompeïanos  ffnriim 
nonJum  m  tant*  fnct  ftfmjtt  ....  Mtmmi  aliijuan- 
i»  tum  reaiaret  lufitriam ,  magnim  f arien  itmaevijt 
ty  Mxtjjt,  Hic  qui  tranlco  poft  mortem  meam  lc- 
gentur.  £>u*nl*  ia  dlt>  liiertai  fuit  »  tftuim  tnam 
Latitmei  txttmtut.  S'il  fc  fût  tenu  dans  U  même  gé- 
néralité que  Tire  Livc,  il  eût  joui  de  ia  mime  im- 
punité que  lui ,  8c  n'eut  pis  trouvé  en  Ciifius  Scverus 
un  ami  intime,  ni  un  grand  admirateur  de  fes  écrits. 
D'ailleurs  le  même  Scneque  déclare,  qu'avant  qu  on 
eût  condamné  au  feu  les  livres  de  Ubicnus,  on  n'»- 
voit  jamais  oui  parler  de  fcmblablcs  procédures  ;  Se 
il  félicite  le  public,  de  ce  qu'on  ne  s'avifa  pas  de  cel- 
te cfpecc  de  i'uplice  ,  quand  on  fit  mouiir  Cicc- 
ron  (t). 

11  icfulte  de  toutes  ces  autorités:  L  Que  les  livres 
de  Lal  ienus  n'ont  pas  été  mi»  au  feu,  à  aui'c  de  U 
partialité  qui  y  patoi'.ïoit  en  gênerai  pour  les  amis  de 
l'ompéc.  La  nasanguede  Crcmuuus  Cordus  en  cft 
une  preuve.  1 1.  Que  c'etoient  des  écrits  fort  fatiri- 
qu  si  5cr\equc  l'infinuc  clairement.  1 1 1.  Que  ce  fu- 
ra-.t  les  premiers  écrits  de  cette  efpcce  que  l'on  fit 
brûler.  1  V.  Qu'on  le  fit  avant  que  de  toucher  ni  à 
la  prribnnc,  ni  aux  fatircs  de  Caflius  Scverus.  Mais 
c'eft  ce  qu'on  n'accordera  jamais  ni  avec  Dion,  ni 
avec  TaCTlCj  celui-ci  veut  que  les  libelles  de  Caflius 
aient  etc  caulc,  qu'Augufte  fit  procéder  par  la  loi  Jt 
M.- -fjî.iu  contre  le*  fadres:  l'autre  veut  que  l'ordre 
d 'informer  contre  les  libelles,  8c  de  les  brûler,  8c  la 
punition  de  quelques  Auteurs  satiriques  n'aient  pré- 
cède que  de  deux  années  la  mort  d'Augufte.  St.  Jé- 
rôme avec  les  if .  ans  de  durée  qu'il  donne  à  l'exil  de 


Caffiuî  Scverus,  dcccdc  l'an  I9.de  Tibère, 
rojt  pas  ici  un  fort  bon  médiateur.  Il  faut  de 
ncccillté  ,  que  les  uns  ou  les  autres  aient  été  peu 
exacts.  Scioit-ce  Scneque?  Auroit-il  confondu  les 
tems?  Ce  que  Caflius  ne  dit  que  dans  fon  exil,  lui 
auroit-il  étc  attribue  par  Scneque  comme  un  bon  mot 
d:t  dans  Rome  avant  l'cail  ?  Mais  fi  Scneque  s'eft 
trompe  à  l'ergard  d'une  chofe  qui  J'étoit  padec  de  ion 
tems,  ik  qsi  rcparJoit  deux  Dcclamatturs  de  fa  co- 
noifTancc,  en  quoi  pourra-t-on  faire  fond  fur  ce  qu'il 
témoigne?  S'il  nous  a  dit  1a  vérité,  nous  avons  là  une 
preuve  convaincante  d'en  fait  que  (t)  Voilius  trou- 
ve ambigu ,  ou  tout  au  plus  qu'il  ne  trouve  qu'a.. 
parent,  (avoir  que  î. .  1  1...  efl  mort  fom  Augufte. 

(/ij  HulMqne  Kt  cpnfiilu  fai  ittn  Uei/reHtlugit.]  Il 
dit  que  Tibère  étant  un  jour  au  Sénat  ,  il  y  eut  un 
Sénateur  qui  reprefenta  a  la  Compagnie,  qu'il  filoit 
parler  librement,  &  dccfarsr  fans  aucune  diûimula. 
tion  ce  qui  cor.crrnoit  e  Hcn  public.  Ce  debut  aùnt 
rendu  tout  le  monde  fort  attentif,  le  Sauteur  adrefla 
fa  p.iiole  à  Tibcrc,  pour  lui  dire  qu'on  fe  plaignuit 
fort  de  lui,  fans  que  perionne  ofât  le  lui  témoigner, 
de  ce  qu'il  fc  donnoit  trop  de  peine  pour  la  Rcpubli- 
que.  8c  qu'il  facrifioit  a  cela  fes  plaifirs  8c  fa  famé. 
Comme  il  conrinuoit  une  longue  tirade  de  tels  dif- 
cours,  on  prétend,  ajoute  Plutarque.  que  l'Orateur 
Caffiut  Scvenis  dit,  U  Uitrti  JùUt  uft  ttt  famine  t*  ft- 
r*  mturtr  (J).  Il  eft  impoflible  que  CafCus  ait  dit 
cela  le  jour  mime  que  le  Scnateur  débita  ces  flate- 
rics,  puis  que  Caflius  exile  avant  qu'Augufte  mou- 
rut ,  n'obtint  jamaU  fon  ripcl.  Je  m'étonne  que  la 
vafte  mémoire  de  Théophile  (t)  Raynaud,  ne  lui  ait 
point  fourni  cet  exemple  du  châtiment  des  libelles 
diffamatoires,  lors  qu'il  a  parlé  de  ce  qui  fut  fait  par 
le;  Romains  a  cet  égard-là. 

(/)  A  itrigtr  ftitvtnt  r»  gtemfutur  ftru  qui  It 
C)  miuvAif  jucrti.]  Si  jamais  homme  a  été  digne 
de  n'être  pas  plaint  dans  les  miiercs  de  fon  exil, 
('a  été  fans  doute  Caflius  Scverus  ;  car  outre  le  ca- 
rafterc  de  fa  medifanec,  qui  étoit  une  aigreur  excefiî- 
ve  £t  incorrigible  ,  il  fc  plaifoit  tellement  à  acculer, 
«ju'on  eût  dit  qu'il  s'étoit  érigé  en  aceufatcur  banal. 


des  caufes  les  plus  mal  fondées,  8c  a  ne  fe  point  re- 
buter de  la  perte  de  les  procès.  On  ctoit  fi  accou- 
tume à  voir  abfoudrc  les  gens  dans  ces  proccs-là, 
qu'on  a  mis  parmi  les  bons  mots  d'Auguftc  le  fouhait 
qu'il  (/)  fit,  que  le  h'irum  qu'il  hatùFoit  ,  8c  dont 
l'Architecte  ctoit  trop  lent,  tût  accule  par  Caflius. 
La  penfee  d'Augufte  n'eft  fondée  que  lùr  la  double 
lignification  d'Mi/tlvtrt:  ce  mot  lignifie  achever  & 
iblouJic.  Ce  bon  mot  n'eft  donc  qu'une  pointe,  ou 
qu'une  rurlupinade,  félon  le  goût  d'aujourd'hui,  je 
dis  d'aujourd'hui,  car  il  n'y  a  pas  encore  fo.  ans,  que 
ces  fortes  d'équivoques  pailbieni  pour  (rj  un  fel  Ât- 
tique.  Quoi  qu'il  en  fuit,  cette  pointe  n'cfl  pas  une 
moindre  preuve  de  l'inclination  de  Caflius  à  aocuicr, 
que  l'cxcUmation  qu'il  fit  en  commentant  fon  plai- 
Juicr  contre  Afprcnas,  dont  il  étoit  l'acculâteur.  Jt 
fmi  niant  ftr  U  gr*tt  étt  Ditux ,  ty  tu  Jt  mm 
init  .tr  U  \;t  »frt*ilt ,  fuit  qft  jt  imi  Ajttttut»  tant 
Iti  maint  Jt  U  Jujtict.  Il  ne  fe  peut  rien  de  plua  feu- 
lé que  la  reflexion  de  (h)  Qujnrilicn  fur  cet  exorde. 
C'ctoit  allùrement  une  amc  damnée  que  ce  Calfius, 
8c  ceux  qui  lui  rcftcmblcnt  en  chaque  liecle  mente- 
roieot  de  moutir  aufli  mifcrablet  que  lui,  8;  de  fai- 
re dire  fc'on  ia  vcrfion  d'Amiot  (t). 

e^Kt  itjmtUÙi  *Ht*M  ta  fu^t-tl  frtnjrt 
A  <j«j  \«mJr*  itlU  ehjt  tiurtfrtnJrt. 
Car  fi  dans  la  République  Romaine  où  l'on  regardoit 
l'accufation  comme  (1)  une  porte  par  laquelle  us  jeu- 
nes Avocats  de  qualité  entroicut  au  monde  ,  8c  com- 
me une  belle  carrière  (k)  qui  pouvait  perfectionner 
les  Orateurs  ,  Je  imprimer  (/)  de  la  crainte  aux  mé- 
chant ,  on  n'a  pas  laide  de  meprifer  8c  de  haïr  ceux 
qui  fai fuient  métier  d'aceufer ,  que  fauroit-on  dire  d'al- 
icz  fort  lous  le  Chriftianifmc ,  8c  dans  les  Etats  qui  fc 
gouvernent  autrement  que  l'ancienne  Rome ,  que  fau- 
roit-on ,  dis-je  ,  repre/enter  d'alTcz  fort  contre  ceux 
qui  font  ce  métier  ?  Je  cite  encore  Quintiiicn;  il  dé- 
clare qu'il  n'y  a  qu'une  très-  petite  distance  entre  un 
voleur  de  gr.ns  chemins,  8t  un  aceufatcur  de  profef- 
fion:  (m)  Atittftttritm  xittm  xittrt  <$•  *d  dtjtrtnJtt 
rtt)  frtmit  Juet  ;r.x.»,um  Uurttini»  tfi.  Ciceron  regar- 
de comme  une  inligne  flétrifluie  de  lamaifon  Jiuu», 
d'avoir  produit  un  Orateur  qui  exerça  le  métier  dont 
on  parle  ici.  (u)  li/Jtm  itit'fcntui  M.  Brmui,  inatu 
mafnum  fuit  Brtttt  Jtdtttu  poen  vefirt,  au  tum  ua- 
it  ncmtnt  tjfet  fatrtmaat  tfumum  vsrmm  hatuijfrt  <«> 
jarii  ftrilijftmum,  accttfaiituem  faûiuutnl ,  m  Athtmi 
lyt&mtt.  U  maiijlratm  nen  ptltiit ,  jtJfwl  aceaf*. 
ttr  -viltimiiu  d-  mJejlm  ,  m  fttUt  ttrntrtt  nat*r*l* 
atuJJjm jlirftt  étmtm  «^..oj.i.t  SMtsj  Jtfravatt  1»- 
Latatu.  Il  remarque  en  un  autre  lieu  qu'il  faut  pref- 
que  avoir  renonce  au  titre  8c  à  la  nature  d'homme, 
pour  mettre  en  danger  la  vie  de  beaucoup  de  grns, 
8(  que  l'on  imprime  une  note  de  balTclTc  8c  de  lâcheté 
à  la  renommée  ,  lots  qu'on  fc  met  en  état  de  méri- 
ter l'épithetc  d'aceufucur.  Dan  fjtmmit  ttî fatittt  xtx 
hsmma  nijttur  ptricttlum  ttfkk  mftrrt  mutin:  ij  tum 


uiuttt  ai  fttmjm  terru 


ftrifiihfum  if  fi  tfi, 
mm  tri  Ht  actHfuttT  nemtatiHr ,  <jW  ctnttjil  M.  Bruit 
fammt %tturt  >uuo ,  illiui  fim  aui  juris  tnitit  m  frtmit 
ftntut  fa>t(e).  Qucdiroit-il  aujourd'hui  s'il  étoit  Chré- 
tien, Je  qu'il  vit  desperfonucs  aptllccs  par  leur  carac- 
tete  à  tout  lutic choie  qu'à  cela,  s'érigercn  délateurs, 
dénonciateurs,  aceufatcun  pcrpctucls,  tantôt  par  des  li- 
bcijcsimprimez.untot  pjrdisieltrrsdontonnc  nom- 
me  point  Us  Auteurs  >  enfermer  toutes  loi  tes  d'uiTairct 
dans  i'etendué  de  leurs  délations ,  crimes  d'Etat ,  cri- 
mes d'berefic  i  fe  mettre  au  centre  de  toutes  fortes 
d'cfpions,  8c  de  Nouvelles  ;  ne  le  rebuter  non  plus 
que  CalTius  Scverus  de  l'abfolution  perpétuelle  de  ceux 
qu'ils  attaquent  8tc.  que  diroit  il  ?  On  le  peut  facile- 
ment  deviner.  On  trouve  dans  les  Entretiens  de  Bal- 
zac un  chapitre  (*}  tout-à-fait  beau  i  en  voici  la  der- 
nière moitié.  .,  Il  nous  refte  un  Fragment  d'un  Plai- 
„  doyé  de  l'Orateur  Calvus  contre  cet  homme  ii  uni- 
„  vericllcment  bai ,  l'infime  Vatinius;  8c  ce  Fragment 
„  fe  trouve  dans  le  Recueil  des  Anciens  Rhetonciens ,  en 
„  ces  termes ,  fi  ma  mémoire  ne  me  trompe ,  f/MMM 
„  ntflra  eniitatit  auJacijJimum  ,faclitfiim  .firJiJum ,  jc- 
,,  tufalirtm  ,  où  ;c  voi  qu'il  n'oublie  pas  cette  inauvaife 
„  qualité  entre  celles  de  Vatinius,  qu'il  l'accule  d'eftre 
n  Aceufatcur.  »  Encore  un  coup  ,  il  étoit  incompa- 
rablement plus  pardonnable  en  ce  tems-là  de  fc  por- 
ter pour  aceufatcur  ,  qu'il  ne  l'eft  dans  nAtre  fiecle: 
car  que  ne  fait-on  pas  dans  une  Démocratie  pour  ga- 
gner l'affection  du  peuple?  Or  on  faifoit  un  tres-grand 
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fans  que  le  mauvais  fuccés  de  fes  caufes  le  rebutât.    La  manière  dont  il  tourmenta  le  Declama- 

teurCcftius  *  qui  avoit  fait  une  rcponfcà  l'Oruïon  deOceron  ffiliUiu,  fufit  à  montrer  qu'il 
ne  tut  jamais  un  chicaneur  m  un  querelleur  plus  outre  que  lui.    Et  c'eft  une  ebofe  bien  (ingulierc 

qu'il  ne  + 
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plaida  jamais  pour  la  defenfe  des  aceufez,  hormis  quand  il  fut  contraint  de  plaider 
iui-mtme  la  caule  en  pareil  état.  Mr.  Hofman  (  K)  s'eft  trompé  en  certaines  chofes.  On 
n'clt-  pas  d'accord  fur  la  patrie  de  Caflius  (  L  )  Sevcrus.    Nous  verrons  dans  les  remarques  les 

mcpnlcs  (  JH  )  de  Pierre  Crinitus. 

»    11  cft  jufte  que  je  falfc  au/fi  conoîrre  par  fon  bel  endroit  nôtre  Cadras  Severus.  Son  éloquen- 
ce lefaifoit  régner  fut k s  auditeurs,  il  lesportoit  où  ilvouloit,  il  difpofoit  de  leur  colère  à  fa 
lis  trouvoient  tant  dcplailir  à  l'entendre  qu'ils  craignant  qu'il  ne  finît.    Sa  voix 

die  etok  forte  &avoit  beau- 


exercé  les  charges  de  U  République  :  il  regardott  les 
aceufateurs  (4)  comme  des  dogues  qui  fê  ruaient  fur 
les  loups.  C'cft  ainii  à-peu-pres  qu'aujourd'hui  dans 
les  Républiques  il  n'y  pas  de  moien  plus  fûr  de  .'atti- 
rer l'aplaudidèmcnt  de  la  populace  ,  que  de  bien  dc- 
dsmer  en  chaire  contre  Mrs.  les  Magtftrats. 

(K)  Mr.  Htfman  l'eft  tnmfi  tn  tertamei  chtfeiA  11 
eft  ici  plus  correct,  qu"  Mr.  Morcri*  8c  ncannioios  il 
ne  l'eft  pas  autant  qu'on  le  pourroit  être  i  amfynt  fuei 

f  al  II  HT  MitM 

L  Premièrement  il  nous  donne  dans  un  article  i 
part  Caflius  Severus .  Orateur,  avec  le  jugement  que 
Quintilien  en  fait,  a  quoi  il  ajoute  que  les  écrits  ru- 
rent  fuprimez  par  un  arrêt  du  Sénats  il  cite  pour  cela 
Suetooc,  8c  enfin  nous  renvoie  à  VotTws.  Cet  article 
fc  trouve  tout  entier  dans  le  Diétionairc  de  Mr.  Uoyd . 
qui  l'a  donné  tout  tel  qu'il  l'avoit  trouvé  dans  Charles 
Etienne,  à  la  refenre  du  renvoi  à  Voflius,  qu'il  y  a  joint. 
On  peut  Ce  plaindre  de  tous  trois  f»  fur  la  citation 
de  Suctonc  i  car  comme  il  ne  parle  de  la  fupreflion 
des  livres  de  Caflius  ,  que  pour  nous  aprendre  qu'ils 
furent  réhabiliter  par  Caligula  ,  avec  ceux  de  Cremu- 
tjus  Cotdus.  &  de  Labienus  ,  il  ne  feloit  pu  parler  de 
l'arrêt  qui  en  défendit  la  lecture,  ou  bien  il  fiioitnous 


aprendre  que  cet  interdit  fut  levé  quelque  te 
1 1.  A  la  fuite  de  cet  article  Mr.  Hofman  nous  en 


teft  celui  de  Caflius  Severus  de 
t  il  dit  pluGeurs  choies  qui  n'a. 
t  qu'au  Caflius  Severus  de  l'article  précèdent. 
I  cite  bien  des  Auteurs  ,  comme  Horace  (e)  i  la  Sa- 
tire 19.  du  premier  livre  t  Paterculus,  Appicn  ,  Oro- 
fc.  qui  ne  parlent  ni  de  prés  ni  de  loin  de  ce  Caflius. 
Ainfi  non  content  d'avoir  fait  deux  articles  pour  une 
même  perfonne,  il  donne  fauflement  le  furnom  Par- 
mtnfu  ,  à  Caflius  Severus  l'Orateur ,  8c  il  lui  aplique 
ce  qui  n'a  été  dit  que  d'un  autre  Caflius.  Le  pis  cft 
qu'il  conelut  l'article  par  cette  interrogation  pleine  de 
doute,  dans  une  choie  qui  ne  Confire  aucune  difficul- 
té, an  uem  tnm  Cajp*  Veeta  t  L'Orateur  Caflius  re- 
lègue par  Augufteen  l'Ifle  de  Crète,  8c  par  Tibère  en 
celle  de  Seriphe  ,  où  il  mourut  l'an  ■£  de  ion  exil , 
est-il  le  même  homme  que  le  Poète  Caflius  de  Parme, 
qu'Augufte  fit  tuer  à  Athènes  peu  après  la  bataille 
d'Actium  ,  plus  de  40 .  ans  avant  que  Tibère  montât 
sur  le  trône  t  III.  Mr.  Hofman  ic  trouve  jugé  par 
tes  propres  paroles  :  car  il  nous  avoir  donne  dans  la 
page  précédente  l'article  du  Poète  Caflius  de  Parme  ; 
où  il  avoit  dit  qu'après  la  défaite  de  Brutus  8c  de  CaJ- 
fïus .  ce  Poète  le  retirai  Athènes.  8c  que  Varus  envoie 
par  Augufte  pour  le  tuer,  letrouva  occupé  i  l'étude  . 
&  l'aiant  tué  emporta  les  Livres  8c  fa  caflette.  On  a  fui- 
vi  en  tout  cet  article  mot-a-mot  Mr.  Uoyd.  Celui- 
ci  en  avoit  ufc  de  la  même  forte  envers  Charles  Etien- 
ne ,  qu'il  eut  mieux  valu  corriger  ,  en  ce  qu'il  a  fu- 
prime  toutes  les  aérions  de  ce  Caflius,  depuis  la  jour- 
née de  Philippes  iufqu'à  celle  d'Aftium  :  car  il  n'eft 
pas  vrai ,  comme  ils  l'aflùrenr  tous  trois ,  qu'après  la 
défaite  de  Brutus  8c  de  Caflius  il  fê  retira  dans  Athè- 
nes :  il  s'attacha  au  fils  de  Pompée ,  8c  puis  a  Marc 
Antoine  ,  81  U  eut  des  emplois  fous  l'un  8c  fous  l'au- 
tre,  8c  ne  fe  retira  dans  Athènes  qu'après  la  bataille 
d'Aâium,  l'an  7  ta.  de  Rome.  U  étoit  le  feul  de  rctte 
(J)  de  ceux  qui  avoient  aflifliné  Cefar  ;  mais  il  ne  la 
fit  guère  (s)  longue  depuis  fa  retraite  .  8c  l'on  ne 
croit  pas  qu'il  ait  (f)  survécu  14»  ans  entiers  a  celui 
dont  il  avoit  été  l'un  des  aflaflinr.  Quoi  qu'il  en  foit 
Mr.  Hofman  qui  anticipe  (à  mort ,  en  le  m  faut  al- 
ler i  Athènes  peu  après  la  bataille  de  Philippesll'an 
71a.  de  Rome  ,  le  rend  d'autant  plus  propre  à  n'être 
pas  confondu  avecCaflius  Severus,  confine  dans  l'Ifle 
de  Seriphe  fous  l'empire  de  Tibère. 

Notez  en  partant,  qu'au  dire  de  Suctonc  (s)  pref- 
que  aucun  des  meurtriers  de  Cefar  ne  lui  " 
:«  pourtant  vrai  qu'il  yjt 


Petau  a  fait  parler  Suétone  fans  exception  ,  nul- 

Im  truMW»  amfbu,  fotrfi,,  fuit  nt  M  Sut- 

ttmnt.  Mr.  Chevreau  dans  le  chapitre  +.  du  1.  livre 
de  l'hiiloirc  du  monde  dit,  qu'il  n'y  en  eut  point  qui 
pût  furvivre  à  Cefar  plus  de  trois  années. 

(L)  On  n'tfi  fai  / 'accord (ht  U  faine  de  C*§tu Stvt- 
rm.]  Le  sentiment  du  Père  Hardouin  fur  la  patrie  de 
ce  Caflius  eft  fort  opolë  à  celui  de  Voflius.  Car  Voflius 
(i)  prétend  que  lors  que  Pline  le  Jeune  (t)  demande  pour 
HerenniusSeverus  les  portraits  de  Cornélius  Nepot .  8c 
de  Titus  Caflius .  compatriotes  du  (/)  Severus  auquel 
il  écrit ,  il  entend  parler  de  nôtre  Caflius  Severus.  Si 
cela  eft  vrai,  celui-ci n'étoit point  deLongula,  comme 
le  prétend  le  Pcre  (m)  Hardouin.  puis  que  Corrxlius 
Nepos  étoit  (n)  voifin  du  P01  ce  que  ceux  de  («)  Vé- 
rone expliquent  à  leur  avantage  .  afin  de  procurer  â 
leur  ville  l'honneur  d'avoir  produit  Cornélius  Nepos. 
Mais  (f)  Catanée  leur  diipute  vivement  cet  honneur , 
8c  foutient  que  Parme  eft  plus  proche  du  Po  que  Vé- 
rone j  8c  que  puis  que  Titus  Caflius  étoit  de  Parme, 
il  faut  que  Cornélius  Nepos  en  foit  aufli.  Entr*eux  le 
débat.  Il  eft  toujours  vrai  que  Catanée  parott  igno- 
rer la  différence  qui  eft  entre  le  poète  Caflius  Parmen- 
ûs  ,  8c  l'Orateur  Caflius  Severus.  Peut-être  Voulus 
fe  trornpe-t.il  après  (If)  Glandorp ,  de  prendre  le  Ti- 
tus Caflius  de  Pline  le  Jeune  pour  l'Orateur  Caflius  Se- 
verus j  car  il  femble  que  fi  Pline  avait  demandé  le  por- 
trait de  Caflius  Severus  ,  a  un  homme  qui  s'apelloit 
Severus ,  8c  pour  un  homme  qui  s'apelloit  autaSeve- 
nis,  il  eût  touché  quelque  chofe  de  cette  conformité 
de  nom.  Mais^'avoué  que  cette  preuvcn'eft  pas  con- 
cluante. Quoi  qu'il  en  foit  Pline  ne  dit  rien  qui  em- 
porte, ou  qu'il  parle  d'un  lavant  furnommé  Severus . 
ou  que  celui  dont  il  parie  eft  plutôt  Caflius  l'Orateur, 
que  Caflius  le  poète:  ils  pou  voient  avoir  tous  deux  le 
prénom  de  Titus.  D'ailleurs  les  leçons  (rj  des  vieux 
manufems  varient  extrêmement:  tes  uns  portent  Tirs 
CMN .  les  autres  Tit,  Aùt ,  8c  l'on  voit  aux  marées. 
Altui,  ou  Caiiti. 

O»)  Uimtfrif,,  *  Pitrrt  Criwm,.-}  Il  (f)  dit  1. 
que  Caflius  Severus  nltif  de  Parme  ,  comme  difent 


les  Auteurs,  a  été  compté  par  Ovide' entre  les  poètes 
e  fon  tenu ,  tels  qu'ont  été  Sabin, 


:  qui 


:  (!,)  Pere 


qui  ont  fleuri  de 

Mon  tan  ,  Mclifle  ,  Properce,  a.  Que  Ceft  lui ,  qui 
après  s'être  fignaîé  dans  la  guerre  de  Brutus  !c  de  Caf- 
lius, fè  retira  à  Athènes.  &  y  ruttué  parordred'Au- 
gufte.  j.  Qu'Horace  lui  vouloit  beaucoup  de  mal, 
ainfi  qu'il  l'a  témoigné  en  divers  endroits ,  8c  princi- 
paiement  par  des  vers  iambiquesimitezd'Archilochus. 
4.  Qu'il  ne  faut  point  le  confondre  ni  avec  Cornélius 
Severus,  ni  avec  l'Orateur  Caflius  Severus.  Manifefte- 
ment  il  fait  la  faute  qu'il  condamne  dans  les  autres , 
je  veux  dire  qu'il  confond  Caflius  Parmenfis  avec  Cor- 
nélius Severus.  8c  avec  Caflius  Severus:  car  puis  qu'il 
reconoît  que  le  premier  fut  mis  à  mort  dans  fa  retrai- 
te d'Athènes ,  il  le  doit  compter  pour  mort  dès  l'an 
7a}.  de  Rome  plus  ou  moins.  Or  comme  Ovide  n'é- 
toit encore  alors  qu'un  jeune  Ecolier  de  it.  i  ij. 
ans,  il  ne  faut  pas  croire  qu'il  l'ait  mis  dans  l'énume- 
ration  des  poètes  les  contemporains  ,  qu'il  nous  a 
donnée  fur  lès  vieux  jours.  Cela  ne  fouffre  point  de 
difficulté  lors  qu'on  examine  cette  (t) lifte,  où  il  opo- 
fe  aux  traits  d'un  Critique  la  réputation  qu'il  avoit  à 
Rome ,  dans  le  tems  qu'il  y  vivoit  avec  tels  8c  tels , 
ceux  que  Crinitus  nomme  ,  un  Severus  8c  quelques 
autres.  Qujon  juge  fi  ce  Severus  n'eft  pu  Cornélius 
Severus ,  avec  lequel  Crinirus  trouve  fort  mauvais 
qu'on  confonde  Caflius  de  Parme.  Il  cft  certain  d'ail- 
leurs que  ces  vers  imitez  d'Arcbilocbus  ne  font  que 
(v)  l'Ode  6.  du  f .  livre  d'Horace .  laquelle  ne  touche 
que  l'Orateur  Caflius  Severus.  On  s'apercevra  (ans 
que  je  le  dife.  que  Crinitus  donne  dans  les  fautes  ci- 
dcfliis  touchées  ,  concernant  la  fupreflion  des  exploits 
de  Caflius  de  Parme  .  depuis  la  lournce  de  PUippcs 
jufqucsàcelled'Adfium. 
N  N  N  n  n  a 
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coup  de  douceur  >  &  comme  il  «oit  d'une  taille  majeftueufe ,  on  poinroît  dire  que  fon  corps  fc_ 
condoit  bien  fon  efprit.  La  gravité  qui  lui  manquoit  dans  la  conduite  de  La  vie ,  paroitToit  avec 
t  dans  Tes  paroles;  car  lors  li  qu'il  metroit  à  part  les  railleries»  (on  langage  avoir  tout  le 


ce 


poids,  &  le  caractère  de  la  harangue  d'unCenfeur.  U  avoit  l'efprit  fi  prêtent  qu'il  retiiTirfait 
bcaucoap  reieux  dans  les  chofes  qu'il  difedt  fans  préparation ,  que  dans  celles  qu'il  avoit  aprifes. 
Ses  in»re»//>t «  dans  le  Barreau  ebarmoient  beaucoup  plus  que  les  penfees  qu'il  jr  aporroit  toutes 

faites:  ceux  qui  plaidoicnt  contre  lui  fe  gardoient  bien  de  l'interrompre,  ilsfavoient  bien  qu'en 
le  piquant  on  donnait  de  nouvelles  forces  à  fon  éloquence ,  &  qu'il  lui  étoit  avantageux  d'être 
mis  hors  du  fil  de  fon  difeours.  y  Les  cas  imprévus  lui  étoient  plus  favorables  que  l'étude  du 
cabinet.  Cependant  jamais  homme  ne  fe  prépara  avec  plus  de  foin  que  lui.  Ses  harangues  étaient 
travaillées,  ilnefoufroit  point  que  rien  y  fût  négligé:  elles  étoient  remplies  de 
grandes  penfées ,  tout  y  portoit  coup ,  les  plus  courtes  diffractions  de  fes  auditeurs  leur  faifoient 
perdre  une  bonne  chofe  t.  La  bonne  fortune  qu'il  avoit  éprouvée  tant  de  fois  à  l'égard  de  ce 
que  fon  efprit  lui  fuggeroit  furie  champ,  ne  le  rendit  jamais  moins  foigneux  de  (e  préparer. 
Il  ne  fe  contentoit  pas  d'une  forte  méditation ,  il  écrivoit  même  prefque  tout  ce  qu'il  avoit  à  dire. 
Voilà  le  précis  du  jugement  queSencquc  (  a  fait  de  cet  Orateur,  &qui  lui  fert  de  préface  à 
h  tête  (  N  )  d'un  récit  allez  curieux.  Le  jugement  de  Quintilien  ne  s'accorde  pas  en  tout  avec 
celui-là.  Notez  que  nôtre  Caflîus ,  Sx.  l'un  de  ces  hommes  dont  les  combats  divcrtuToient  le 
peuple  Romain,  fe  (O)  rclTcmbîoicnt  fi  parfaitement  qu'on  avoit  bien  de  la  peine  à  les  difeerner 
l'un  de  l'autre. 

CASSJUS  CHiCREA,  chef  de  la  confpiration  qui  fit  périr  Caligula,  étoit  Capitaine 
des  (A  )  Gardes.  Il  avoit  fervi  en  qualité  de  Capitaine  dans  les  légions  qui  fe  mutinèrent  en 
Allemagne,  un  peu  avant  la  mort  d'Auguftc  4.  11  fe  fit  jour  l'épée  à  la  main  en  cette  rencontre 
parmi  les  fol  Jats  qui  maltraitoient  les  Capitaines.  C'étoit  un  homme  de  *  courage  &dc  t 
probité,  oc  qui  n'executoit  qu'avec  répugnance  les  ordres  fevercs  de  Caligula.  La  compaffîon 
qu'il  avoit  du  pauvre  peuple  étoit  caufe  qu'il  n'amaffoit  point ,  avec  tout  Pctnprcffcmcnt  que 
l'Empereur  demandoit ,  l'argent  des  tributs  &dcs  impôts  t ,  carc'étoit  à  lui  qu'on  donnoit  cet- 
tecommiflion.  Cette  humanité  paffa  pour  un  défaut  de  courage  auprès  de  Caligula,  ce  cruel 
tyran  fit  des  infultes  6c  des  reproches  inluportables  à  fon  Capitaine  des  Gardes  :  il  ne  lui  donnoit 
jamais  le  mot  fans  eboifir  un  terme  (B)  qui  fût  une  raillerie  piquante  de  mollciTc  &  de  vie  effé- 
minée,  8c  cda  ne  manquoit  point  de  faire  rire  les  Officiers,  éc  les  foldats  aufqucJs  il  faloit  que 
Caflîus  donnât  le  t  mot.  Outré  de  fe  voir  l'objet  de  la  raillerie  de  fon  maître,  fit  le  jouet  de 
fon  Régiment,  il  forma  un  plan  de  confpiration  j  il  fe  choifit  des  complices ,  il  les  raffûra  quand 
illcfalut,  en  un  mot  il  conduifit  fi  bien  cette  trame,  qu'elle  fut  exécutée  par  la  mort  de  Cali- 


jM  lui  ftrt  it  prtfat*  k  U  tilt  /un  mil  ta- 
j  Ce  recit  contient  la  reponic  <jue  lit  Oiilms 
.'on  lui  demanda  pourquoi  il  rciifliflbit  infini- 
mieux  dans  les  caufes  qu'il  plaidoir  efleclive- 


in  *.  ,o. 
iml  U 


dans  les  cilles  qu'il  plaidoit  cffeftiw- 
ac  dans  les  harangue*  de  déclamation  ,  qu'il 
jr  des  fujets  imaginaires.  C'étoit  fort  la  cou- 
tume tn  ce  reros-U  de  déclamer  for  de  tels  fujets. 
Brnrqun  qui  awoit  fait  à  Cafftus  cette  queftion  rapor- 
te  ce  qui  lui  fut  repondu.  CafTïus  fit  fur  cela  de  bel- 
les remarques  que  je  vous  conlcillc  cfallcr  lire  dans 
l'ong.nal.  |c  nie  contente  de  copier  quelque  chofe 
du  préambule  de  Sencque.  Nous  t  liions  (a)  que 
tei  Orateur  qui  fc  failoit  admirer  dans  le  Barreau, 
cchuùoit  dans  les  exercices  partkulicrs  des  declama- 
Ipwa .  &  que  pcrfbnne  n'étoit  plus  fujet  que  Caflius 
Seserus  k  cette  inégalité.  In  nulle  hot  /triai  nci.tbi- 
hus.  A  ic  propos  .veneque  nous  donne  l'ciogc  de  ]'é- 
loquence  de  cet  Orateur,  Se  en  marque  le  ciraciere. 
Kieti  ne  lui  manquoit,  a;oùte-t-il ,  de  ce  qui  ierr  a 
bien  declimcr.  Set  termes  étoient  choiiîs.  Ion  llylc 
ctoit  plein  Se  anime.  2c  contenait  plus  de  penlccsquc 
de  pamics  ,  (t.  cependant  Caiiius  en  déclamant  de- 
mcuioit  &.  au  ocilo  .  •.  de  loi-même ,  Se  au  dcllbus  de 
piulieurs  autres:  (i)  ClmmA  taitiat , 
ur  Jt(/.tmartt,  mjirHtrtnt  :  fJrrajim  mt 
firjidam,  frJ  b.lam:  gtnai  dictnJi  m 
Luigmdam,  fej  arjtai  (j»  ctgùainm: 
vataai  rxpliiatitnis  ■  ftd  flui  ftn!iu  i 
baktalti  :  uiltgrntiam,  maximum 
nu  /mèjiJiHm.  Tamtu  non  tantum  infra  ft  cum  dttia 
martt ,  [té  titan  mfra  malin  irai,  llaam  rar*  dttla- 
1 'ur  .il  ,  fjj>  mtn  oijt  ai  amîai  taa&tu.  Notez  que  Ion 
é'oquencc  parut  plus  belle  a  fes  auditeurs,  qu'à  fes 
lecteurs  i  ce  qu'il  publia  ne  repondit  point  à  l'admi- 
ration qu'il  s'etoit  aquife ,  il  y  eut  là  une  plus  grande 
dilpioportion  que  ne  l'cft  celle  qui  règne  ordinaire- 
ment entre  le  fucces  d'une  harangue  récitée,  Se  le 
lucecs  d'une  harangue  publiée,  (t)  Stn  tft ,  auad  i7- 
lam  tx  hn  ■un  tdun  aflimetii.  Smm  qutdtm  ey  htt 
afttèufitm  ,-.i.m.  Vtrum  tltatuntia  tjat  langt  mjtjtr 
irai  ajum  U:tt:  Sm  lue  t*  fortunt  tUi  attUtl  a*a 
ommeni  fert.  amim  majtri  esmmtndattni  tfi  atUtri 
auam  It*, ,  Ç,d  m  -lia  Un^t  mawi  diftnmtn  tft. 

(<•»  St  rtjrmiUitnt  /i  farfaiitmtnt.)  Pline  Se  So- 
Un  parient  de  cela.  (J)  Cajft  ctkbri  trattrt  (t)  Armm- 
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larnidirmilUmi  tijtSa  fimiittuk  tft.  (/) 
tmt  myrmilk  f>  Cmffmi  Smrnt  traltr  tlm  ft  mmim 
rtddiJtrml ,  al  fi  auana»  fanttr  vUtrtnntr  àtgmtfti 


ntn  pafjtni ,  nifi 

m'étonne  que  Solin  <ic  oublié  de  paraphrafer  la  • 


né  liiMm  mt  Qt- 
vuJgatrtm  1  ntc 
i  ftvm'Jum  Mut 
uc  Itntètt  |  née 

an»  meJ.ccns  tngt - 


r  la  eir- 

conftance  que  Pline  avoit  indiquée,  "c'eft  qu'on  objec- 
ta à  Caflius  cette  reUemblance,  Sil  eût  parapbraiê 
cela ,  il  nous  eût  apris  peut-être  que  les  railleurs  pré- 
tendirent, Qu'il  y  avoit  eu  furtivement  des  galanteries, 
qui  étoient  la  caufe  que  ces  deux  hommes  fe  refTem- 
bJoient.  Que  lavons-nous  li  l'on  ne  dit  pas  qu'ils  fe 
reflëmbloicnt  d'humeur,  Se  que  l'un  n'étoitpas  moins 
un  gladiateur  dans  le  barreau,  que  l'autre  dans  l'Am- 
piihcaire? 

(A)  Elut  Captai*!  iti  Gariti  ]  Seneque  (g)  le 
qualifie  en  gênerai  Tnimnm  Miitinm  :  mais  Suétone 
cl>  p'ui  exact  i  Primai  fit  fartti ,  dit-il  (b)  ,  Cafcm 
Charta  Irtinam  cehtrtii  fraltria  itfcfafiil.  Le  la  vint 
Mr.  Hentici  a  la  page  81.  de  fes  notes  fur  la  Chroni- 
que de  Malala,  donne  a  nârre  Caflius  le  caraâere 
de  Tribun  du  peuple.  C'eft  une  légère  meprife .  qui 
ne  peut  faire  aucun  tort  à  l'érudition  étonnante  de  cet 
/tuteur. 

(B)  Sam  tbtiftr  an  itrmt  out  fit  un*  raillrrit.') 
Voie*  Jofephe  (1)  qui  parle  de  tout  cela  fort  ample- 
ment. Suétone  (t)  s'exprime  atnli,  J^ntm  (Caflium 
Cbxream)  Cams  ftamtm  jam  mt  mtitrm  ty  tjfatmiaa- 
tmm  imatart  tatni  frtirt  canfutral ,  ty  mode  fignmm 
ftttnii  Priapum  ami  Venerem  iart ,  mai*  tx  alloua 
tauffa  agtntt  grattas  tftulandam  manam  oftrrt  ferma- 
it m  ttmmetamaut  tn  thfcnnum  mmlmm.  Seneque  dit 
à-peu  -  prés  la  même  choie  ,  mais  il  ajoute  que  Chc- 
rea  donnoit  quelque  lieu  à  ces  railleries  par  fa  voix  caf- 
te &  errtminec.  K  qu'il  ne  paroiflôit  pas  être  l'hom- 
me qu'il  fe  montra  dans  la  lutte  eo  donnant  an  fi  ru- 
de coup  à  Caligula.  Chtrta  trikuttmUitum  ftrmt  ma 
fr*  manu  trat  ,  langmiter  font  ty  mfracia  v*r*  f'ujpte- 
t't*r.  H  aie  Calai  fignum  f  tirait  mai*  Vencris  ,  moi» 
Priapi  datât:  alttrr  ataut  atitrrrxfrtirani  armât  ornai, 
litiatn.  Hat  iift  tariutiiui  *  crtfiiatttt  »  armittatmt. 
Cotgit  itarfut  iuum  uti  ftrra  ,  nt  ftfms  fignum  ttttrtt. 
llU  primai  mttr  ttmuratts  fafhiut:  tUt  ctmitrm  mt- 
itam  un*  iSh  dtitdit  ,  plunmam  dtmdt  uniiaut  fuiii- 
tafac  frivalai  injuriai  ulcifttnttum  gladhrum  ingtftum 
tfi:  fti  primat  vir  fuit  aui  minant  vifiu  tfi  {/). 


if)  Sain 

tap., 

s.sa.8. 


(g)  Gratta 
dt  ttnflia- 
ttafafmms. 

e.  18. 

Ug.ifi. 

^«.■ifKrt.t 
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C  A  S  S  I  Q  S.  CASTALION.  îs7 
guU  J8.  Il  fe  referva  toujours  l'avantage  de  lui  donner  (C)  le  premier  coup.  Les  uns  di'fent 
qu'il  lui  déchargea  iui  grand  coup  d'epee  par  derrière  fur  la  nuque  du  cou ,  les  autres  que  le  regar- 
dant en  face  il  lui  fît  fauter  la  mâchoire  y.  Après  cette  exécution  *  il  fe  fauva  dans  la  maifon  de 
Germanie  m  t,  fie  atant  fçu  que  le  Sénat  lui  (âvoit  bon  gré  de  fa  conduite*  il  fe  montra  au  public. 
L'un  des  Confuls  fit  un  long  di  (cours  fur  la  liberté ,  ôc  conclut  qu'il  laioit  élever  les  conjurez ,  5c 
principalement  Cbcrca  aux  plus  grans  honneurs.  Cherca  fut  demander  le  mot  aux  Confuls  :  ils 
lut  donnèrent  pour  mot  liberté  :  il  le  porta  aux  Cohortes  qui  abc  u  l'oient  au  Sénat,  fie  comme  il 
croit  le  tout  dans  ce  parti ,  il  envoia  un  Tribun  nomme  Lupus  tuer  Ccfonic  femme  de  Caligula 
avec  leur  fille  t.  Cependant  Claude  fut  faluc  Empereur  dans  le  Camp  des  Cohortes  Prétorien- 
nes ,  fit  il  falut  que  le  Sénat  bon  gré  maigre  qu'il  en  eût  aprouvât  cette  cicâion.  Le  nouvel  Em- 
pereur ne  (  D  )  manqua  point  de  faire  punir  Chcrea  t  qui  foufFrit  la  mort  avec  beaucoup  de  con- 
fiance 4.. 

«Jh  CASTALION  (Sebastien)  ne*  aupaïs  (A)  des  Allobroges  l'an  1 51 5.  doit 
avoir  une  bonne  place  parmi  (B)  les  Auteurs.  Le  principal  de  fes  Ouvrages  eff  uneveifion 
Latine  fie  Fronçoifc  de  l'Ecriture.    On  en  parle  fort  drverfemeut ,  les  uns  la  blâment  beaucoup, 


(4)  «ifi. 
dai  Emftr. 
tam. 
•.jo». 

(*)  tHd. 

M 

l  %9-t.  3. 

(J)  Sutua. 
»  CUud. 
t.  11. 

(t)  Dm. 
lia.  60. 
f*  7«f- 

(pAlUrJ. 
Btblieth. 
da  Dam- 
fhiné  f*{. 

(f)  Sam- 


nm.  tlog. 
U.  x.  tag. 
m.  116. 


(C)  !  'avaafagt  dt  Un  dtmter  li  frtmier  rtnt.  }  Votez 
Suetoue  dans  U  remarque  A.  Mr.  <Je  Tiilemont  (a) 
n'a  pas  coniïJcré  liiez  mûrement  le»  cxpreliions  lie 
Scncquc.  11  veut  que  Scncquc  ait  cite  que  Cherca  d'un 
feu]  coup  rendit  la  téte  par  le  milieu  a  Caiigula.  Ce 
n'ell  point  le  fens  de  ces  paroles  ,  ttnnttm  mediam 
mot  iSa  dtciMt ,  ou  comme  liicat  quelques-uns  difri- 
iit.  Mr.  de  Tiiiemont  (b)  le  trompe  en  une  autre 
choie  .  il  dit  que  Cornélius  Sabinus  Jelaa  attributs  km 
ai  ai  u  à  Caligula  U  matbairt  d'ua  ctap  d'tftt  ;  Suéto- 
ne qu'il  cite  attribue  ce  coup  a  Cherra  félon  quel, 
quet-uns. 

(  D)  Ht  manqua  feint  dt  faire  fui  r  Chtrta.  J  On 
avoiioit  que  l'action  de  Chcrea  faiibit  voir  un  grand 
courage  ,  mai»  que  d'ailleurs  c'etoit  une  perfidie  ,  Se 
qu'il  taloit  b  punir  afin  de  faire  un  exemple  contre 
ceux  qui  oferoient  attenter  à  Une  des  Empereurs  (c). 
Suétone  prétend  que  les  conjurez  qu'on  fit  mourir  fu- 
rent punis  en  parue  pour  servir  d'exemple,  8t  en  par- 
tie parce  qu'il»  avoient  voulu  ajouter  a  la  mort  de  Ca- 
ligula  celle  de  Claude  ion  fucceireur  :  {d)  txrmfh  fi. 
mul  caaffa  ty  amad  faam  aneyi  codtm  dtfafafitjft  f- 
(.»■>:. t..i.  Dion  mérite  d'être  oui.  CUuuk  tm  btaa- 
uuf  da  jeu  da  la  mari  da  CahgaU  .  dit-il  (.}.  atan- 
meim  d  fit  maurït  CUtrta  :  il  at  fi  crat  fatal  abbgt  À 
qutlaat  nmtrcimtat  dt  tt  attt  far  U  nmta  dt  MM 
ctajtxtAtun  ,1  et»*  mant,  fit,  U  Iront,  mais  il  fi  fatka 
tarnrt  ttlm  aai  avait  afa  m  flirt  la  mai»  far  «sa  r.mn- 
rtar,  (y  il  fiagaa  dt  Un  *  fa  frafrt  fmrtu.  La  politi. 
que  des  Princes  a  quelque  choie  de  Marre  :  ils  font 
tout  ce  qu'ils  peuvent  pour  débaucher  le*  lu  jet  s  le*  uns 
des  autres,  ils  donnent  retraite  aux  confptratcurt.  il* 
t  les  rebelle»  j  8c  il»  ne  voient  pas  que  c'eft 
n  de  révolte  pour  leurs  propres  iujets. 
ce  prochaine  de  secours.   Cette  dupa- 


fur  la  vie  de  Jean  Baptifte ,  un  poème  Lirin  qui  eft 
une  paraphnlc  du  PropVre  foin».  |c  n^-  parlr  point 
de  la  traduction  de  quelques  endroits  d'Hornetc  ,  ce 
de  quelques  livres  de  Xcnopbon  &  de  St.  Cyrille  (5)1 
le  pour  ce  qui  eft  du  plus  important  de  fes  tnvaux, 
j'en  parlerai  dans  la  remarque  fuivante.  A;oùton,s 
feulement  ici  qu'il  mit  en  langue  Latine  plulîeurt 
traiter.  Italien'  du  fameux Ochin ,  8c  nommément  lw 
»o.  dhlogues  dont  qurlques-una  ont  paru  favr.riicr  la 
Polygamie.  C'eft  a  tort  qoe  Martin  Ruarus  a  trouaf 
mauvais  ,  que  Calovius  ait  atTnbué  la  vrrlion  de  ce» 
dialogve*  à  Caftalion.  (a)  Senin  Cafitllianem  X  X  X. 
Ocmmi  dtaiagat  m  Latmam  I  ngaam  trtafiatiffi.  Id  tga 
mal  rmbi  duttam  emm  îwamfi  a  Cafltllevu  lattnicïi  mi- 
ra fitfruiaa*  duHn  atfirmaiirm  vxitam ,  m  mrdio  tamtn 
rtUaamam.  Mais  il  n'a  point  tort  de  le  reprendre  d'a- 
voir débité  que  I .finis  Soctn  la  publia  fous  le  nom  de 
Fetix  Turpio.  il  eft  certain  que  ce  faux  nom  ne  pa_ 
rott  point  dans  cet  Ouvrage,  «c  que  le  vrui  nom  d'O- 
chin  y  parolt.  Qu'on  ne  dife  pas  que  Bullin^cr  (r)  a 
remarqué  qu'Ohm  lent  imprimer  par  un  Italien  de 
fe»  mu  ,  car  cet  Italien  n'cA  autre  que  Pierre  Pcrna 
Imprimeur  a  Bile,  qui  mit  fon  nom  félon  la  coutume 
i  U  lin  du  livre.  Comment  eft-ce  que  Lelius  Socin 
qui  mourut  l'an  irrît.  eût  fait  imprimer  un  livre  nui 
ne  fut  mis  fous  la  prcfTe  qu'en  i)-6j  ?  L'ctreur  dcCi- 
lovius  cil  venue  de  ce  qu'il  'y  a  certains  dialogues  de 
Caftalion  auiqueti  Fauftus  Sorin  qui  les  publia  .  mit 
une  préface  fous  le  nom  de  (f)  FtUx  Tttrpia  Vrltvt- 
tanm  :  Caftalion  eft  l'Auteur  ,  6c  non  pas  le  traduc^ 
teur  de  ces  dialogues  :  ils  traitent  d*  frtdtfiinattfna , 
dt  tU.Utnt .  d*  Ubtt»  athttria  .  dt  fidt ,  &  ils  furent 
imprimez  avec  quelques  (r)  autres  pièces  du  même 
Auteur  l'an  1J7B.  Ruarus  aflùre  que  ce  fut  i  B3!e; 
il  ce)»  eft  .  on  falfifia  le  titre,  car  il  porte  .irt/Jtrffii 


8t  une 

rate  vient  de  ce  qu'on  ne  l'onge  qu'au  prefent .  car  fi    far  JmtapJni.  rhfiaJtffb. 
l'on  fongeoit  aux  conséquences  pour  l'avenir,  jamais       Je  ferii^ mention  par  ci 


Hift.  dt 
Ctnrvt 
L  J  ».  m. 

aam.  iy+4- 

(*)  Ltti, 
Ifiana 
Qtittvrm» 
tm.  a. 
ft-  79- 

(0  Efitam* 

iiaùatk. 

Gtfatri 

s»r- 

ct&tda 


(»)  tn  vert 


(aiSaprafa 


un  Prince  ne  contribuer  oit  un  fou  ni  une 
veur  des  rcbclUon», 

(A)  Nia*  fatt  dti  AiUiragat.]  J'ai  été  contraint 
de  me  servir  de  cette  cxpreûâon  générale  ,  parce  que 
je  n'ai  pu  découvrir  rien  de  plus  particulier.  On  lui 
donne  dans  ion  épitaphe  l'epithete  à'Aliaartx.  Cela 
peut  iîgnifier  également  ou  qu'il  étoit  de  Uauphiné, 
ou  qu'il  étoit  de  Savoie.  Mr.  Allard  :  f  )  a  pris  le  pre- 
mier parti  1  mais  il  fe  fonde  fur  un  Auteur  qui  n'a 
point  dit  ce  qu'il  lui  fait  dire,  car  ces  paroles  de  Sain- 
te Marthe ,  (j)  Ux  afitru  e>  /aiaèrajtt  AlUéragam 
manitiit  haamli  trtui  fartama  ,  ne  lignifient  pas 
qu'on  loi*  du  mtatagati  dt  Daafbmt.  La  Croix  du 
Maine  (a)  hit  Caftalion  aatif  da  fayi  dt  Savait.  Mr. 
Spon  (ij  8c  Mr.  Let»  (*)  le  font  nltst  da  Ciautkm  ta 

1  fa)  Ifaa  kaama  fiaca  fanai  Ui  jtmttari.]  Ses  Ou- 
vrages le  oient  bien  coaisderablcs  par  leur  qualité  Se 
par  leur  nombre  1  quand  même  on  ne  iâuroit  pas 
qu'il  n'a  vecù  que  48.  ans.  11  fit  voir  qu'il  étoit  habi- 
le en  Latin  .  en  Cred  eu  Hébreu.  11  fit  imprimer  à 
Bafe  l'an  1  f +r .  quatre  livres  de  dialogues  qui  contien- 
nent en  beau  Latin  le*  principale»  niftoires  de  la  Bi- 
ble ,  defonc  que  la  jeunefle  s'y  pouvoit  former  tout 
cnfcmble  &  à  la  pieté ,  8c  à  la  Latinité.  Il»  furent  re- 
imprimez l'an  1  f*S.  8c  puit  avec  des  corrections,  8c 
des  additions  l'an  1  f  f  1  (t).  Ces  trois  éditions  ont  été 
fuivics  de  plusieurs  (m)  autres.  Il  publia  en  1  r*6  arec 
des  notes  la  verfwn  qu'il  avoit  faite  (■)  de»  vers  Sibyl- 
lin* ,  «c  (•)  de»  livre»  de  Moiie.  Cela  fut  fuivi  en 
ir+7.  de  U  traduction  Urine  de*  Pfeaume»  de  David , 
8c  de  tous  le*  autre»  Cantique»  qui  fe 
11  fit  imprimer  en  if48.  un 


fi  U.  ib. 

1  Sattm. 
ta  Caltg. 
r.  f9. 

*  EUt  fi 
fil  tn  l'An 
41.  «i>  j. 
Chu  ht 
la  :  4.  da 
yamtrT. 

t  Jcfifk 


^  It.t.  i, 

1  U.  t.  j. 

t>J  Jrtda 
Nf.tima 
dt  Oafatt 
abi  fa'ra, 

(a)  Alan. 
Kjtorus 
tf'fi.  47. 
ttniHT.  t. 
f'S-  u6. 
aay. 

(')  BattinA 
ger  in  f  rtf. 
Simien 
iiirn  frt- 
fixa ,  »!  fuj 
Ruât.  iê. 
t'i  "7- 

(/)  Ctlm 
rtfaad  i 
Kauftus 
Sotinos 
Scnenfis. 

0)Jii*fià) 
au  ftrftda 
Itji  IMi 


ad  j2r. 
rhaam  dt 

fradtjlma- 
tttne. 

Dtftrtfia 
advtrfat 
Cakmttm 
dt, 


pat  là  de  quelques  autres 
écrits  de  Caftalion  dans  les  remarques  de  cet  article. 
|e  donne  a  examiner  aux  curieux  s'il  ne  feroit  point 
l'Auteur  de  la  traduction  Latine  de  quelques  traite* 
de  S.Chryroftomc  ,  Bt  de  S.Cyrille  ,  de  laquelle  l'e pi- 
tonte  de  Cïefncr  (v)  parle  fous  le  mot  Jchjrmei  ihev- 
fhim    C'eft  un  faux  nom  que  notre  homme  ftr)  lê 
donna  à  la  tête  d'une  traduction  :  on  croit  qu'il  prit 
dan»  un  autre  Ouvrage  le  maique  de  Martmin  Bttaui. 
J'en  ai  parlé  phi»  d'une  (x)  foi* }  mais  fans  dire  qu'il 
nia  devint  les  Miniftret  de  Bile  qui  le  1  itèrent,  qu'il 
fut  l'Auteur  de  cette  compilation,    (r)  A}?ellami  ta- 
tarn  Bafiltrafii  Eccltfi*  Mim/iV»  JlrM<i  /«rr.^wrm.  .  .  . 
falfi  tjtarafii.    C'eft  Bezc  qui  lui  reproche  cela  ,  8c 
qui  ajoute  qu'elle  fot  traduite  en  Krar.ç,o«s  ,  t<  imprt- 
vnée  en  cette  langue  a  Lion  ,  oit  le  litre  de  Caflalion 
en  avoit  porté  le  manofent.    Nô'rc  Antcur  débita 
de»  fentimens  fort  particuliers  dans  l'Ouvrage  nul!  in- 
titula (  t  )  htafii  Laimm  .  comme  qu'il  ne  faudrait 
point  Uiflër  au  gibet  le»  cadavres  des  malfaiteurs ,  ni 
punir  du  dernier  fuplice  ceux  qui  volent,  8t  qu'il  vau- 
drait mieux  rétablir  l'ancienne  coutume  de  l  réduction 
à  l'efcûvage.    Son  fondement  étoit  que  les  loix  poli- 
tiques de  MoiTe  obligent  toutes  les  Nation  s.  [aa).  Ses 
notes  fur  l'tpitre  aux  Romains       furent  roudamnees 
par  l'Egiifc  de  Bak  .  parce  quVlles  combatoient  te 
dogme  de  la  predeftirution  ,  8c  de  la  grâce  elHeace. 
11  ne  lailTa  pas  d'en  procurer  le  débit  dans  ladite  vil- 
le (tt)  après  qu'elles  eurent  été  traduites  en  François. 


(v)  Ef*. 
Gefaer. 

f*t-  Sal- 
ive) rtiet, 
la  rtmat' 
aftt  f. 
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sfejin  f  *g. 
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jt  f  jr!t  dt 


(/)  Bet* 
ad  Jefenf. 
Or  refreb. 
CaJielJ. 

t*«J  Cefl 
h  trjj.:c- 
ihn  des 
lixrei  dt 
Meifi  it 


faifarU 

ti-dtfjtu. 

(aa)  7W 
dt  Jhnde- 


ra  dt  Bit*  ad  dtftafiaa.  ty  rtfrthtaf.  CafielL  ».  6.  in  Lucam  faS.af  t . 
aftt.  tara.  1.  f**)  Bava  dt  frtdtfiinat.  aJv.  C*fitUm.  f»*.  ;S+. 
Itm.  1.  tftr.    (u)  Id.  ai  dtftaf.  &  rtfrth.  far.  43 1. 


Digitized  by  Google 


*  MtzU 

Tem.irq.Ml 

U. 

t  Và.tiU 
mtmi  tt- 
mAraui  H. 


85S  CASTALION. 

les  autres  en  difent  beaucoup  (  C  )  de  bien.  11  s'aquit  t'eftiroe  &  l'amitié  de  Calvin  pendant  le 
rejour  qu'il  tir  a  Strasbourg  l'an  1 540.  Se  l'an  1541.  &  il  logea  *  même  quelques  jours  chez 
lui.  Ce  fut  Calvin  qui  lui  procura  une  Régence  dans  le  Collège  de  Génère,  ou  plutôt  qui  t 
l'exhorta  puiflâmment  à  l'accepter.  Caftaiion  l'aiant  exercée  près  de  trou  ans  fut  (D)  con- 
s  l'abandonner  l'an  1 544.  Se  de  chercher  une  autre  demeure ,  pour  a»oir  foutenu  quelques 
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XOJ. 

(t)  Vlitt, 
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tUftttn 
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if.  t.  m. 
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(t) 

€b*f.  a 1. 

VjaVt 

(/)  Aux 
Utgit  tint 
dt  Mr.  dt 
Thtu  l*.  t. 
S.m.aaj. 

(m)  Hifi- 
riui,  Hum- 
frii.  ej- 
Eurmt  Ct- 


(C)  Lit  ut!  blâment  beaucoup  (et  venions  de  l'E- 
criture ,  Iti  amlrn  en  iifeal  bianceuf  it  btea.\  Mr.  de 
Thou  dit  que  plufieurs  pcrfbnncs  jugèrent  que  Cafta- 
lion  apliqui  les  mains  impurei  à  cet  Ouvrage  avec 
une  témérité  infolente.  («}  Imputât  manut  multtrum 
juiicn  ni  facra  tr*8»r.-.!.t  attaUt.  cum  À  rtbat  si  taa- 
tum  tfut  ntctjfariit  bttmt  imfArAliffimut  ruxtm  Biblti- 
rum  inttrfrttAttontm  mftltnti  timtritAit  mol. tut  tft. 
Le  défaut  qui  a  été  condamné  le  plus  généralement 
dans  fa  traduction  Latine  .  eft  l'affectation  de  ne  :'• 
fervir  que  des  termes  de  la  bonne  Latinité.  C'cft  ce 
qui  a  fait  qu'il  dit  Gtmut  au  lieu  d'Angilut .  8c  lit» 


au  lieu  de  baftifmut  ,  8t  Rtfpubbca  au  lieu  d'Ecttrfis , 
8c  CiUtgium  an  lieu  de  Syaagtga.  Voftius  (b)  8c  plu- 
sieurs autre*  Sa  vans  l'en 


avec  raifon.  Un 
extrémité  (t)  dans  û  tra- 
: ,  c'eft-i-dire,  de  s'être  fervi  de  ter- 
,  lot.  Voici  le*  exemple*  qu'un  Jefui- 
1  après  l'avoir  critiqué  fur  les  cxprelfîons 
1 ,  8c  fur  les  frequens  diminutifs  de  la  tra- 
1  Latine  du  Cantique  des  Cantiques.   .,  (i)  En 
„  fa  traduction  Françoiie  il  eû  encores  plus  impu- 
,,  dent,  car  il  fe  moque  ouvertement  du  iainâ  Elprit 
„  en  fix  ou  fept  endroits,  comme  quand  pour  dire  un 
„  juif ,  il  dit  an  Rtofnt .  c'cft  à  dire  ,  Cmmmci/mi  : 
„  comme  quand  il  traduit  le*  parollcsde  fainâjac- 
„  ques  au  chapitre  n.  Suftrtxtlitt  tmftrimiut  jm- 
„  iieium ,  c'en  i  dire  ,  dit  ce  faquin  ,  U  mifirittrit 
„  faict  la  figui  au  juremtm   comme  quand  il 
„  parle  de  David  au  Pfeaumc  LXX  VII.  &  traduit 
„  les  propres  parollcs  D*  féfi  fmtAaitt  étttfit  nu» . 
„  c'eft  à  dire  ,  dit  ce  vray  porcher ,  Il  t*  tira  im  tul 
„  i'mt  toarrut.    En  fomme  tradui&nt  les  pirollet 
„  de  David  au  PiàL  v  1 1 1.  Ex  ère  infaatiam  &  UStu- 
,,  lium  ftrfttijh  tandem  ,  il  tourne  en  mauvais  tour- 
„  ncur  1  quoy  qu'il  le  fuit  de  fon  mefticr  ,  Du  MfJtf 
„  MO  Ri' EUX  qui  fiât  a  la  mammtUi.  „  Notez 
qu'il  tft  faux  [t)  que  dans  les  deux  derniers  exemples 
la  traJuûion  luit  telle  qu'on  la  raportc.    Henri  Etien- 
ne n'a  pas  moins  crié  que  ce  {efuiic  contre  Sebafticn 
CalUlion  ,  qui  l'e/t  tftiiiit .  dit-il  (/)  ,  À  ebtrcktr  Ut 
won  ie gueux,  ta  pour  le  m»iai  tth  am'di  fifltut  amaftr 
Ui  le  fleur  s  m  rire,  nu  btuit  l'amujkr  a  teajiitnr  le  /ami 
du  fajfagt.    Il  cite  (sur  exemple  mifcricorde  lait  la 
figue  au  jugement.   Cette  manière  de  traduire  lui  pa- 
raît la  plus  étrange  forte  de  Ualphcme  ,  dont  il  ait 
parlé  dans  ce  chapitre ,  8c  il  ajoute  :  (g)  il  n'a  fat  frit 
flaifir  aux  malt  de  gueux  feulement ,  ty  À  Uurt  maaie- 
rei  de  farltr  ■  771411  t'tfi  donne  in  Uetattt  il  ttattt  /tr- 
tet  :  afftUnt  arritrt  femme  (eemme  en  Ht  amtrt  p*m- 
tiqat)  eellt  qut  U  mari  entretient  avu  fa  femme  ,  que 
lu  Latim  "t  afftli  pellcx  ,  (tmfrmtUMUt  U  mtt  iti 
Oreci ,  Itfqutlt  aatfi  tavejeai  emprunté  iti  Htbritux) 
Cr  au  lieu  it  frepuct ,  ufaat  it  et  mat  i'AvamftAH: 
au  btu  it  Cire tm u .  iiftnt  Rtagné:  au  but  i  lneimn- 
tit ,  ZmptUi.    Il  trantftrmt  Au£i  Dieu  ta  un  Mtafitur 
it  Rtthtfert.    Brtf  il  a  tft  pai  jufqun  à  Faire  earmt. 
qui  n'ait  trtuvi  pUtt  ta  ttfit  erAiuélita.    Vttla  l'm- 
itenuen  neuxtllt  qut  It  iiabte  a  irtuvit  tn  ntf.tt  ttmpt. 
j-eur  tnfraiairt  l'auteritt  it  la  fainSt  &  fatrtt  partit 
de  ZUtu  :  Itqutl  par  f*  gratt  y-a  pturvtu  il  étant  bru- 
ri .  *JAM  ftrmit  qut  iautiut  it  laiit'tt  traittAita  (iu- 
q  tel  ea  aveil  tu  trttbtnai  tpinita  peur  quelque  ttmpt)  fi 
fin  fatH  luj  mtfmt  (ta  frtttx.it  fit  frepri  btacbt,  (y  ait 
donne  à  etagaeiflri  di  qutl  tfprit  ti  tfitit  mini.  Théo- 
dore deBczc  ne  le  tcut  point  U-dcflus:  il  foûtint  que 
le  jargon  de  Poiâou  ,  le  plus  groflier  de  tous  les  jar- 
gon* de  France,  peut  paraître  moin*  barbare  que  le 
Uyle  de  Caftaiion  {b).  Notez  que  Mr.  Simon  (jJ  afTù- 
rc  que  l'eu  rttenttt  dan*  la  traduction  Françoifc  de 
Caftaiion  la  même  afftSatien  d'ierirt  d'au  fiylt  iltgaat 
<y  ptli  que  dans  la  vcrlïon  Latine.    Il  donne  de  celle- 
ci  (t)  un  jugement  qui  à  tont  prendre  eft  gloricu*  i 
Caftaiion.    Vous  en  trouverez  quelques  morceaux 
dans  les  additions  (l)  de  Mr.  Teilltïr.    Vous  y  trou- 
verez aufli  que  trois  (m)  lâvans  personnages  ont  parlé 
avec  éloge  de  cette  vcrfion.    L'un  d'eux  en  étoit  ii 
enchante ,  qu'il  lentit  naître  en  la  louant  un  enthoullall 
me  poétique  ,  qui  1  obligea  de  joindre  a  là  profe  (0) 
le  taogage  des  Mules  pour  représenter  fon  admira- 
an.   Mr.  Pope  Blount  (*)  a  recueilli  beaucoup  de 


oui 

fia 


paflàgcs  les  uns  deûvantageux  il  Caftaiion  .  ci  les  au- 
tre» avantageux;  je  vous  y  renvoie,  8c  j'ajoute  feule- 
ment qu'il  a  oublié  les  louanges  qu'Epilcopius  (s)  a 
données  a  ce  Traducteur  de  l'Ecriture  ,  8c  l'invective 
{q)  que  l'on  voit  dans  une  preÉace  du  Nouveau  Tefta- 
ment  imprimé  à  Genève  l'an  iy6o.  N'oublions  pas 
ie  Caftaiion  commença  à  Genève  en  1/41.  la  ver- 
Ion  Latine ,  U  qu'il  l'acheva  à  Bile  en  1  ffo.  Elle  rut 
imprimée  à  Bile  l'an  tfjri.  Il  la  dédia  i  Edouard  Roi 
d'Angleterre.  Il  en  donna  une  a.  édition  l'an  iy/4. 
&  une  autre  l'an  irr<S.  L'édition  de  ifjy  eft  plus  (r) 
eftimée  que  toutes  les  autres.  La  vertura  Françoife 
fut  dedice  i  Henri  1 1.  8t  imprimée  i  Bile  fur  Jtham 
llenttgi  l'an  ijrfjr.  Quant  aux  difputes  qui  s'élevè- 
rent entre  Caftaiion  8c  Théodore  de  Bexe ,  au  fujet  de 
la  traduction  de  l'Ecriture .  voiez l'Auteur  (/)  que  je  ci- 
te. N  'oublions  pas  qu'il  le  platgnoit  qu"aiam  été  le  pre- 
mier qui  eût  fait  une  deferiprion  exacte  du  temple  de 
Salomon,  il  n'en  étoit  pas  remercié,  mais  qu'au  con- 
traire  il  recevoit  de*  injures  de  ceux  qui  fe  prera- 
loient  de  fon  travail,  (t)  Ntmaibit  mirari  fi 
tutrum  lagtauitattm .  qui  cum  fuittUm 
afui  ExtebiiUm  ta  qua  tma  txfrrmenia 
mum  eUbtravttAt  ,  furrtputjjtai ,  mm  unie  ta  fuit 
iltit  quibut  ïam  infereitni  aen  Uudaraat  attSmm.  en- 
jut  jabert  fuai  mtreti  traaiaal ,  frd  ittam  tum  rafhaUù 
etaviiiutnerArunt.  C'cft  Baudouin  qui  tient  cedifeour* 
i  Théodore  de  Bexe. 

On  a  rimprimé  depuis  peu  '-■  )  en  Allemagne  la  Bible 
Latine  de  Caftaiion  ,  8c  l'on  y  a  joint  ijufdim  (Caftci- 
lioni*;  dtbmatm  Rtîpmbbct  Juituta  tx  Jtfifbt  t  tut  a 
frtuxur  m  Caput  !  X.  EfifleU  aiRtmami.  née  mm  it- 
ftnfie  verfimt  atvi  fetdtrit  tenir  a  Th.  ht  ta  m. 

Je  ne  puis  m  empecberde  vous  faire  part  d'une  pe- 
tite défiance  que  j'ai  eue  ,  8c  de  l'effet  qu'elle  a  pro- 
duit. Ce  que  Théodore  de  Bezc  ,  Henri  Etienne  8c 
Garaiîe  difent  du  François  de  Caftaiion ,  m*avoit  fait 
juger  d'abord  que  cet  Ecrivain  avoit  traité  l'Ecriture 
comme  Scarron  a  traité  Virgile  ,  mais  je  cru*  en  fui- 
te qu'il  ne  faloit  point  les  en  croire  fur  leur  parole, 
8c  que  peut-être  1a  paiTion  le*  avoit  portez  i  amplifier. 
Dans  cette  incertitude  je  prit  la  Bible  Fraaçotie  de 
Caftaiion  ,  je  l'ouvris  en  divers  endroits  ,  je  cherchai 
curieulcmcnt  ces  phrafes  burleique*  qu'on  lui  a  tant 
reprochées  ,  je  n'en  put  trouver  aucune  hormis  celle 
de  fatii  la  jigut.  Je  ne  trouvai  point  ce  cul  it  la 
ebarrut ,  en  pttitt  mereiux  que  le  Pere  Garaflc  cite , 
8c  je  ne  pu*  aflez  m'étonner  de  l'impudence  de  ce  ca- 
lomniateur. 11  faut  avouer  ici  qu'il  y  t  des  gens  mal- 
heureux ■  ilt  ne  fuiraient  jamais  éviter  le*  traits  de  la 
medilànce.  Si  un  autre  que  Caftaiion  avoit  fait  cette 
verfion  de  l'Ecriture  ,  on  n'eût  guère  crié  contre  fon 
langage.  Au  refte  les  mots  avampiau  .  rtgné.  Sic 
ne  font  point  bas  8c  rampant,  ilt  font  au  Ai  nobles  que 
ceux  de  frtpuet  8c  de  tirttatii.  Celui  qui  le*  emplois 
n'eft  blâmable  que  d'une  innovation  superflue:  û  bon- 
ne (»)  intention  ne  le  juftifie  pa*. 

(D)  Fut  cantraiat  il  raiantbmttr  .ptur  av  -ir 

ffuttm*  qutujart  epmtm  fartitultertt.]    Il  fut  fi  fiché 
de  n'avoir  pu  faire  aprouver  a  Calvin  le* 
ces  de  fa  traduction  Francoifc  d 
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ces  de  fa  traduction  Francoifc  d  u  Nouveau  Teframent .  &  ^ 
qu'il  ferait  à  débiter  quelque»  erreurs,  8c  i  foutentr 

que  le  Cantique  de*  Cantiques  étoit  une  pièce  fale  uu™* 

qu'il  faloit  fiter  du  Canon  des  Ecritures,    n  s'empor-  S**1* 


ra)  Veui  triuvtrix.  en  vtri  iaat  Mr.  Sonet  Hiflim  Critiqut  iti  Vit. 
.itM  iu  SiuvtAu  nfiAmtnt  ebnp.  14.  fav,  ijq.  (t)  frft  BUmmi, 
^faattr.fag.^i.&fiq. 


ta  contre  les  Miniftre*  qui  t'opoferent  à  fon  i 
On  le  fit  citer  au  Sénat ,  il  y  fut  oui ,  8c  déclaré  con- 
vaincu de  calomnie  ,  8c  on  lui  commanda  de  fe  reti- 
rer ailleurs.  C'cft  ainfi  que  Théodore  de  Beze  raconte 
la  choie,  (x)  Jaiignatut  quid  fuat  mtftuu  m  Galitea 
MfW  Ttftamtali  nrftent  Caivmt  ne»  prebaffet .  ttufqnt 
tftrbutt ,  ut  exvtica  quidam  dettrt  mm  emtentut ,  fa- 
Ijm  tttamCamieumSelomtaii  tanqaam  impur a  m  rjftb- 
feemam  caatiaatm  ex  Cnamt  expungt  juitnt.  r>  rtpag  - 
namet  Mimfirei  Atrtcijfîmtt  remit  m  prtfeimitrtt.  U  ilii 
-i.tr»  fibi  nia  femtium  mtriti  rati .  btmmem  ai  Se  na- 
in™ votant:  ubi  priiitCaltni.Juau  fatitntiflîmï  audt- 
MfJ,  ctgmtaqut  cattfk  tabtmmt  damnauu,  tx  urbt  exet- 
itrtjujui  eft.  Voiez  la  marge'/;.  Ce  récit  parott  ou- 
tré quand  on  le  compare  avec  une  attelbtion  que  Cal- 
vin dunna  à  ce  Regrnt  de  Genève.  Elle  porte  qu'il  fe 
défit  volontairement  de  la  Régence  .  qu'il  s'y  étoit 
comporte  de  telle  forte  qu'on  l*avoit  jugé  digne  d'i. 
tre  Pafteur  ,  8c  que  rien  n'avoit  empêché  qu'il  ne  fût 
proma  à  cette  charge,  que  l'opinion  particulière  qu'il 

avoit 
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CASTALION.  8J9 
opinions  particulières.  Il  fe  retira  à  Bâfe  ,  &  y  fut  pourvu  de  la  charge  de  0  PfofdTeur  en 
langue  Greque.  Il  paiTatout  lerefte  de  fa  vie  dans  ce  lieu-là,  &  y  mourut  *  le  ay.de  Dé- 
cembre 1 563.  11  fut  enterré  (  E  )  dans  la  grande  Eglifc  de  Bile  par  les  foins  de  trois  Gentils- 
hommes Polonois  qui  avoienc  été  fcsdifciples  t,  &qui  firent  mettre  fur  fon  tombeau  une  épî- 
taphe  honorable.  Il  eut  le  malheur  de  s'expofer  a  l'indignation  de  Calvin  &  de  Théodore  de 
Bezequi  l'accablèrent  d'injures.  Ils  fe  perfuaderent  qu'il  les  fncritoit  pour  avoir  fuivi  dans  les 
matières  de  la  predeilination  une  méthode  relâchée»  &  pour  avoir  defaprouve  t  qu'on  punît  les 
hérétiques.  La  verfion  Latine  qu'il  Ht  de  quelques  Ouvrages  d'Ochin  le  chargea  de  grans 
foupçons  d'hétérodoxie.  On  l'accufoit  auffi  de  favorifcrlcs  (F)  Enthoufiaftes.  A  juger  de 
lui  par  le  portrait  que  (es  adverfaircs  en  firent  »  il  faudroit  le  prendre  non  (G)  feulement  pour  un 
tics-nul  honnête  homme,  mais  même  pour  un  fcclcrat.   Je  raporterai  plufieurs  +  frjgmcns 


$  fe.ei 


avoit  touchant  le  Cantique  des  Cantiques ,  &  l'article 
de  la  dcfccnle  Je  J  1  s  u  s-C  11  «  m  t  aux  Enfer?,  &  en- 
fin  que  c'clt  l'unique  roiibn  pourquoi  il  quitta  Genève. 
(a)  In  et  ttfimuh  tu  ttfiani.  c'clt  ainfi  que  Caftatton 
parle  i  Calvin  ,  mibi  m  v»tu  difiedendi  unam  eauam 
fuijft .  difceriiam  lUam  it  Canut»  canlicerum  ,  <y  it 
tnterfreiatien*  tua  captlii  fiin  it  Cbrifi,  defienfu  ni  in- 
film. Tua  veri»  [uni  bar  :  Hocbreviter  telUmur, 
talem  faille  à  nolis  habitum ,  ut  noilro  omnium  con- 
fenfu  jam  ad  munus  piflorale  deftinatus  effet,  tt  m 
fin*  vtri»  [nnt  bu  :  Ne  quis  ergo  aliud  quippiim  eau- 
ia  elle  fufpicctur  ,  cur  a  nobis  dilccdat  Sclaluanus, 
hoc  quoeumque  venerit  teftatum  clic  volumus.  Scbo- 
lx  rninilkrio  iponte  fe  abdicavit.  In  eo  ita  fe  gelle- 
rat,  ut  facro  hoc  minulcrio  dignum  judicaremus. 
Quominus  autem  receptut  fucr.t ,  non  a'iqua  vitz 
macula  ,  non  impium  aliquod  in  fiJei  noftrx  capta» 
bus  dogma  ,  icd  hx  uoa  >  quam  expofuimus  cauù 
ttbftitit.  11  déclare  qu'il  avoit  montré  cette  atte  dation 
à  pluiieurs  perfonnet,  &  même  à'quelques  Miniflrcs. 
Confultcz  Mr.  Spon  (i)  qui  ne  dit  pas  qu'on  le  fit  for- 
tir  de  la  ville  ,  mais  feulement  qu'on  le  dépota. 
Voicz  ci-deûous  mes  remarques  contre  Mr.  Teif- 
fier. 

(F.)  tl  fut  tnttrri  dam  U  granit  tglifi  it  BÀle]  J'ai 
apris  cette  particularité  dans  l'inlcnption  (e)  d'une 
epigrjmme  qui  cft  i  ti  fin  de  fes  dialogues  lierez. 
On  trouve  dansSealigenna  une  particularité  bien  plus 
mémorable  :  C:  (talion  avoit  cte  enterré  dans  le  tom- 
beau de  la  famille  des  Grynsttu  ;  mais  un  Proreûeur 
de  cette  famille  le  fit  déterrer.    Ce  fut  peut-être  ce 

3ui  porta  les  trois  Gentilshommes  Polonois  à  pren- 
rc  loin  de  la  fepuhurc  de  Ciftalion.  Voici  le  juge- 
ment de  Scaligcr.  («■)  Si  ntn  tmm  nftSm  t/tl  ignemi- 
»:»  Smtn  Crynatu  jnffrl  CajiaLtntm  tx  fiu  ftfuïthrt 
tiuti  aliii  ftftliri ,  mbil  mali.  Stmt  oui  rulnnt  al  tt 
in fno  ftfulcbn  ftftlri  ;  JtJ  in  ntfir»  rtltgiant  on  itit- 
rtt fitri.  Il  exeufe  81  il  b! Jme  en  mime  tems  l'action 
de  Grvnarus.  Il  l'exeufe  en  cas  que  la  palTion  ne  l'ait 
pas  produite.  8t  que  l'on  j  ait  aporté  un  tempera- 
ment  qui  ne  rendit  paa  ignomtnieufe  la  mémoire  du 
défunt  1  Ce  U  la  bUme  puis  qu'il  prétend  que  ceux  de 
la  religion  ne  doivent  pas  jtre  frapes  de  la  mabdie  de 
vouloir  qu'un  autre  ne  loir  point  enterré  dans  leur  fe- 
pulcrc.  Il  eft  dificitc  de  s'imaginer  que  Simon  Crj- 
nzus  ait  été  exempt  de  patTion  dans  cette  atàjrc  ,  tt 
que  plufieurs  confiJerations  d'intérêt  humain  ne 
l'aient  porté  à  fe  conduire  de  la  manière  qu'il  fit. 
Nous  Terrons  bientôt  qu'on  avoit  noirci  Coiblion 
comme  un  diable. 

(F)  D'avtir  faxttift  Ui 
eic  veut  dire  en  le  cenll 
l'autorité  de  l'Ecriture  ,  comme  fi  elle  ne  contenoit 
pas  la  Théologie  fuMimc  que  Saint  Paul  aprenoit  de 
Vive  voix  a  fes  disciples  les  plus  avancer.  (,)  U,  en, 
fua  quaJam  m  Satrtrnm  BiUtorum  ftrvtrfitntm  frafa- 
tien*  falàm  vrrti  in-mi  fath  ftrfficnam  amStntattm 
rtnvtlUrt  flmimfftt ,  [mfaut  in  fntrtm  ai  Cerituh.  tfif- 
tolant  ainttattcmini  ,  ut  À  vtri»  firift»  tanijuam  im- 
frrftRù  tm  aiiuctrrt .  iiftrti  fcripfiQtt .  Paulum  quan- 
iam  ThttUfiam  t»  quam  finflit  traiiiifitt  rtrmiiti»- 
rtm .  ftrftlfti  ntfti»  quoi  put  iifiipultt  ietui<Jt.  Scali- 
ger (f)  diioit  que  Cafhlion  étoit  imbu  de  plufieurs 
Doârincs  des  Anabaptides.  Rien  n'a  plus  contribué 
i  le  faire  mettre  parmi  les  EmhoufwAes  ,  que  fa  tra- 
duction Latine  du  Thnlegia  Gtrmamea:  c'en  un  livre 
tout  rempli  de  fanatifme  ,  êc  qui  gîta  quantité  de 
gens  dans  le  Pais-bas.  Voici  ce  que  Sainte  Aldegon- 
de  écrivit  à  Théodore  de  Bcxe  l'an  \f6j.  (f)  ^jtft- 
kw  wtng  irj>fnr»i  qui  mm  tx  illa  •  quam  nejtii 
ThtcUgia  Ctrmamta  iuimm  k  CafitUitnt  Latinè  rtiii- 
ta .  tum  tx  Taultrt  itbro  fan*  Menucb»  ,  tum  ftrri  tx" 
alitrum  qutrunJam  rjf  ttterum  rtctnt'itrum  bartti- 
torum  furniim  ,  tat  ttnfuuut  rhaffoiiat  .  qua  ma  jam 
fufrrflititfa  ac  mit  fltitcuU  ,  fti  iffii  rtiam  viril ,  t*r 
mtimri  trudimt* ,  ryntn  ctnttmntnis  finatis  ffUit 


EnthtufiaJI»!.]  Ccftceque 
urant  d'avoir  voed-J  énerver 


frajiantttui ,  ita  xtlttmemtr  arriJrn:  .  M!  etrtaiim  »m- 
nti  ai  torum  Uirst  qua/i  ad  rtrotjuum  aluurm  ihtfan. 
rum  atcurran:.  0/»B..«  torum  dtUrsmtnia  ftrttaftrt, 
nimit  fin»  Unium  .  &  if  fi  non  fettt  pltraqut  ^n.rarr, 
tui  futr.t  tum  hujufmtdi  mtnfiru  (in  quilui  Ctfittht- 
ntm  t£i>  n  n  tr.fim»  Ut»  ftfutrim)  ftrfttt  ctnjlifijnjam. 
Bcre  etoir  pcrfuidé  que  Cafljlion  avo'-t  traduit  en  La- 
tin ce  livre-là,  néanmoins  il  n'ofoit  pas  l'affirmer 
dans  un  Ouvrage  public  avant  que  de  s'informer,  s'il 
feroit  puffille  d'en  produire  de  bonnes  preu.es  en  cas 
que  Ca (talion  niât.  Précaution  fage  ,  8c  qui  ue  de- 
vrait pas  être  négligée  auffi  fouvent  qu'on  la  nrgîige. 
Votons  ce  qu'il  écrivit  à  un  Médecin  de  B.lc.  (h)  lise 
umait  rtfcrilt  ,  fi  quam  fmrt  m  rma  rtfptnfinnt  mtn- 
ti»H*m  Btliii,  tfrlbttltgi*  Ctrmanifa,  (j«  dit  fi  ttrum 
b'jrtruM  amhartm  imjic  ttur  .  num  ii  }*ffim  it»  ficurè 
ajfirmarr,  ml  fi  ntttfft  futrit  ■  tejhiui  tliam  tut  iJtntu 
argumtwis  ctnvtnti  fojfit.  Ntm  dt  tt  iffa  ,  iJ  rfi  , 
qum  rtvtra  birtt  Htm  »e  frt'trtim  frtfttionnr,  Btlùa- 
nam  tiiitrit,  ntn  iatit»;  fid  vtdtnJurh  nttil  tfi  u!  nen 
tantùm  itttgatur  ifit ,  WfsW  fti*M  ItMvmtAtW  ,  ut 
tandem  tmnn  ntrint  qui  fit  fan  1i  tfitui  lin  t»nfcitntta. 
Hoornbeek  (i)  n'a  pa'  entendu  tout  le  fens  de  ces  pa- 
roles: il  n'y  a  pas  vu  que  Théodore  de  Beie  veut  par- 
ler deCaftalion,  8c  cela  comn  e  de  l'Auteur  de  la  tia- 
dtrûion  Latine  ,  8t  non  pas  comme  de  l'Auteur  de 
l'Ouvrage  même  intirule  lb*,Ugu>  Gtrmamta.  Il 
ajoiite  que  cet  Ouvrage  rut  auffi  traduit  en  l-atin  ,  8t 
imprimé  i  Anvers  l'an  ier8.  fous  le  nom  de  Jean 
Théophile.  Il  avoit  déjà  dit  que  la  traduction  Fia- 
mande  avoit  été  lotiée  fort  imprudemment  par  Mar- 
tin Luther.  Il  a  ignoré  que  la  première  édition  de  la 
traduction  Latine  cft  de  Bile  if fj.  L'épitomc  de  la 
Bibliothèque  de  Qefner  (t)  en  nous  aprerunt  cela  , 
marque  que  CaftaKon  cfi  celui  qui  a  traduit  cet  Ou- 
vrage fous  le  nom  de  Jsatmti  ThnfMti.  Mr.  Spon 
le  tait  Auteur  de  l'Ouvrage  même  ,  8c  fe  trompe  :  // 
//  ,  dit-il  (0  .  un  autrt  Irvrt  mtnuU  Tbnlagia  Germa- 
nie» ,  df  un  traiti  dm  viril  ç)V  iu  nouvel  himmt.  Mr. 
Jurieu  s"cft  trompé  d'une  manière  allez  apror hante  de 
cetle-M .  puis  qu'il  a  dit  (m)  que  Jehan  ibt^hitt  e!l 
t Anitur  d'un  livre  intitulé  Theologia  Gcrrmnira. 
Voici  une  autre  faute  de  Mr.  Spon  :  il  n'1  point  içu 
que  le  traité  du  vieil  Se  du  nouvel  homme  ,  n'eft  que 
la  vtriionFrançoiic  queCaftaiion  fit  du  Tbtebgia  Gtr- 
mamea. Ceft  ce  que  l'on  trouve  dans  h  Croix  du 
Maine  («r),  qui  d'ailleurs  a  ignoré  que  cet  Ouvrage  en 
Latin  n'eft  qu'une  verfion.  Notez  que  Caftahou  nri 
(.')  devant  les  Miniilres  de  Bile  qu'il  eût  eu  part  a  ce 
livre. 

(G)  l\f»mh»it  lt  prtnire  peur  un  fiettrnt.]  n  com- 
posa une  Apologie  l'an  iee8.  où  i)  fe  plaint  (f  )  nom- 
mément  de  deux  Ecrits  de  Calvin  ,  l'un  croit  intitulé 
Rrfpm/ei  à  etrtamti  ealtmmti  (jf  ttafibtmet ,  Stc.  ft 
parut  Pin  ifjrr.  L'antre  avoit  pour  titre  Cahmma 
mtnhmi  eujufiam  ,  8tc.  Se  fut  imprime  l'ann-e  fui- 
vante.  Il  foutient  (q)  qu'il  n'a  jamais  vu  les  deux 
Ouvrages  que  Calvin  tui  attribuoit.  Vocal  me  fnitndt. 
dit-il  (r)  ,  m  Galbe»  LitU»  ,  tUfihtmum  ealnmniat»- 
rtm,  malignum  ,  eantm  latrantem,  plénum  ir garanti* 
CT  btfiiablalii ,  plénum  impuJtr.tia .  imptflerem .  faera- 
rum  bttrarum  impurum  e^rruttertm  ,  Dm  f  rerfiu  ,/rn- 
fartm  •  »w»m  rtltgitmi  etntemftfrem.  impudtnttm,  im- 
purum eantm  .  impium  ,  .  •  .  •  r^rfr  petverfiqu* 
mgtmi ,  vagum  ,  ialatrrnrm.  Nthnlcnrm  vtri  (fit 
tn'tm  mttrprtter  Bnrnlim)  apptllai  tditi ,  &  hie  emma 
hnge  repitfiui  ,  quam  i  mt  rteenfentur  farit  in  liteli» 
dutrum  ftl'nrum  ,  (y  qmidim  ptrparmerum.  lie  latin» 
•vtri,  qmi  multii  »put  tfll  Tttulm  tft:  Calumniae  Ne- 
bulonis.  Finit  tfi:  Compefcit  te  Dcua,  Satan:  mtdia 
fimt  tmfilrm  relent.  Il  lui  repreieate  non  feulement 
ce  que  l'Evangile  prononce  contre  celui  qui  injurie 
fbn  frerc  i  mais  auffi  ce  que  lui-même  C.ilvin  avoit 
écrit  dans  la  vie  du  Chrétien,  (f)  Nib,l  nt  tt  mtvtt 
(mcattr»t»et»m,)  tui  ipfitu  UitUui  illt ,  qutmfcnpfif. 
ti  dt  Vit»  btmitùt  CbriJImm  t  gui  bbtUmi  ita  fanHa  . 
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CASTALION. 

Je  ne  pretens  pas  qu'on  les  regarde  comme  le  portrait  ôerclie  de  fci 
qu'on  les  prenne  pour  une  image  générale  de  la  corruption  delà  nature, 

& 


itm  fia  pecept*  •■■  >:tt ,  ml  nuptr  prafente  tu*  dixerit 
qaulem  ,  ct-tn  preeium  ifii ,  ut  tibi  feribat  mliqutt  tpifi 


Ncbulonb  6cc.  tdtm  fit  amher. 
iher  du  crime  de  vol ,  comme  on 
6c  de  celui  de  perfidie ,  de  cruau- 
té,  6t  de  blafpherae.  Htx  actmatimii  tuafitmma  efi , 
dit-il  (a)  aprè»  avoir  raporté  le»  propre»  parole»  de 
Calvin  ,  1»  qua  me  mfimulat Juperiia  •  perfiiut .  inlm- 
minium,  ingratituimu .  frauAulentie ,  impudentit, 
jcurr.ltalu  ,  bUfthent*  ,  denique  rmpietatit.  Si  voua 
m'avex  conu  tel  pendant  que  j'étais  chez  voui ,  lui 
demande  t-il  ,  pourquoi  m'avez-vous  prefque  con- 
traint de  régenter  au  Col'ege  de  Genève  ?  Peut-on 
commettre  rn  conf .ience  l'éducation  des  enfant  a  un 
tel  homme?  (*)  Sijam  tmm  taltm  cegntvifli,  quart  tx 
t*  .  qua  conjcientta  mt  pfiea  iftie  ludo  literarit  paftet- 
ritu ,  &  multum  reeufintem  pertrmxtrttn  .  tu  ty  uni 
duo  tm  fummi  amie, .  ey  fumma  m  Sabamdia  autherua. 
Ut  vtri  canctenattrtt.  jffêfi  t*  ,  quorum  heminum  rfi 
pétrit  tnfiitaendu  prafictrt  bemmem  ,  qutm  tu  fitltra- 
tum  tjj't  finit .  tique  in  ta  tarit .  qnam  vtt  finSam 
ttiam  imptjH  Ubrtt  appilatit  l  Pourquoi  me  donnà- 
tes-vous  un  témoignage  de  bonne  rie  âpre»  que  j'eus 
exercé  environ  trois  ans  cette  régence  t  Là-demis  il 
lui  allègue  les  paroles  que  vous  avec  lues  dans  la  re- 
marque D.  Vous  ne  pouvez pasdire.  contioue-t-il(0> 
que  vous  ne  m'avez  conu  tel  qu'après  ce  tems-là ,  car 
outre  que  voua  iniïnuez  manifestement  tout  le  con- 
traire! voua  feriez  le  plus  ftupide  de  tous  les  hommes 
Il  j 'a  vois  été  chez  vous  ,  te  dans  la  Régence  du  Col- 
lège de  Genève  tel  que  vous  me  dépeignez  ,  8c  que 
cependant  vous  ne  1  eu  (liez  pas  apetçu.  11  avoue  (d) 
qu'il  n'a  pas  été  exempt  de  vanité»  8c  il  en  raporte  un 
effet  dont  je  parlerai  (e)  ci- défions:  il  reconott  auiTi 
qu'il  :imoi(  Us  facéties;  mais  non  pot  dans  les  matie» 
rea  de  religion.  J'ai  toujours  cenfuré  >  dit-il  (/) , 
ceux  qui  failôient  les  goguenards  dans  ces  matières, 
deux  de  vos  meilleurs  amis  le  favent  tien.  L'un 
d'eux  aiantpublic  un  livre  boufbn  intitulé  Zetf  raphia, 
je  l'ut  chez  lui  pour  lui  donner  uns  avis,  8c  ne  l'aiant 
point  trouvé  >  je  les  lui  fia  donner  par  no  tiers.  Bien 
loin  d'en  profiter  il  publia  un  fccon-d  écrit  de  même 
nature  intitulé  fafiwaaiiut ,  te.  il  m'a  toujours  haï 
1)101  tellement  depuis  ce  tems-la.  L'autre  cft  un 
homme  à  qui  j'ai  beaucoup  d'obligation  ,  il  m'a  nour- 
ri chez  lui  (  je  l'ai  reconu  pour  avoir  de  la  pieté  :  je 
lui  écrivis  qu'il  feroit  bien  de  ne  donner  plus  des  li- 
vres facétieux  fur  des  sujets  lai  ut  s  :  il  ne  le  ficha  ps 
de  mon  avertiûcmcnt  comme  avoit  fait  l'autre.  No- 
tez qu'il  obierve  (g)  que  Calvin  avoit  mis  une  préface 
a  la  tête  d'un  écrit  de  cette  nature ,  compolë  par  l'un 
de  ces  deux  Auteurs. 

Sur  ce  que  Cilvin  lui  reproche  de  (h)  l'avoir  nourri 
dans  fa  maifon,  voici  la  repon/e.  Il  (/)  reconoit 
qu'il  logea  chez  lui  à  Strasbourg,  mais  qu'au  bout  de 
la  semaine  il  en  fortit  pour  faire  place  à  MadamtjfiU* 
dit  Vttgtr.  qui  voulut  avoir  des  chambres  dans  la  mai- 
son de  Calvin  tant  pour  elle  que  pour  fon  fils  ,  6c 
pour  le  valet  de  fon  fil».  Voua  me  priâtes  civilement 
de  céder  ma  chambre  à  ce  valet ,  je  le  fi» ,  8c  je  vous 
Quelque  teros  aprè»  je  fil»  (*) 
nir  lervir  votre  valet 


prie  par  vos  gens  de  vei. 
compatriote  qui  étoit  malade.  J'y  allai ,  je  l'atTiftai 
jufuues  à  la  mort  ,  c'eft-à-dire  ,  pendant  sept  jours  , 
fit  je  vécu»  de  vôtre  pain  i  mai»  depuis  ce  temt-là  je 
n'ai  point  logé  chez  vous.  Il  raconte  quelque»  fervi- 
ces  qu'il  rendit  à  la  famille  de  Calvin ,  pendant  le 
voiage  de  celui-ci  à  la  Dicte  de  Ratisbonoe,  6c  il  con- 
clut qu'on  ne  lui  làuroit  reprocher  ni  aucune  ingrati- 
tude >  ni  aucune  trahison. 

L'appendix  de  fon  apologie  eli  confidcrablc.  On  y 
reproche  à  Calvin  8c  à  Théodore  de  Ucze  de  recueillir 
avec  trop  d'aviJité  les  bruits  qui  courent  de  leurs  en- 
nemi* ,  8c  de  le»  inférer  promptement  dans  le  pre- 


mier  livre  qu'ils  publient.  Vous  me  hailTcz,  leur  dit- 
il  ,  c*cfl  pour  ccia  que  vous  croiez  facilement  tout  le 
mal  que  l'on  dit  de  moi  ,  fc  que  vous  ne  croiez  pis,  " 
ou  que  vous  détournez  en  un  mauvais  fens  le  bien  que 
vous  en  entendez  dire.  (<;  Atttà*  m  vvki  ai  Itvi- 
taltm  $IUm  taptatt  eJium  met:  et»  fit .  utittm  amc. 
tpùd  mali  iituut .  td  quia  vukn  .  fatilumè  ertdatit: 
futile  m  m  (mamit  idtm  Cafar)  frtduat  htminti  ama  v»- 
lunt.  Rut fument  fi  tfmd  «W  dttitHr,  id  vtl  mm  trtda- 
tii  ,  vtl  maligna  mttrfrttuiitiit  dtpauttii.  Vos  emîf- 
fàiret  vous  raportent ,  ou  vous  écrivent  toutes  le»  fa- 
ble» qui  peuvent  être  de  vôtre  goût,  vous  prenez  vo« 


mefuret  fur  leurs  nouvelles,  8t  Vous  vous  cxpofn  par 
là  tôt  ou  tard  à  la  confulion.  (m)  Talia  dt  mt  jallam 
Itxifptai  htmiuti.  &  tm  vvtu  vtmti  tamdmÛi ,  xtirtft- 
rum  ,  vtlicriium.  muta  vu  iti  m  Ittnutr  amtirt  /cium. 
Ai  tue  um  ituat  m  v*hi  tttlt  non  htaifim  mtrttdt  fra. 
tiam.    l'w  hifet  rummbut .  aleut  auiititmimi  ftnntt, 
dt  rt  tien  Uvi ,  ttvt  tanfilmm  mail .  aud  tient  t  HUt 
ttiam  MWMMu  Uttrarmn  mamUtit  :  quorum  vei  fi 
mu  e  vtftigie  ,  ai  tttti  aliauaiUe  famittrt  ntttj[t  tnt , 
cum  tmttrlit  rumeribui  firvialii ,  ty  f  ltrique  ad  win- 
taltm  vtjirtm  jiûa  rtfftudtmnt.    Si  vos  émiflaires  («) 
vous  trompent ,  vous  le»  trompez  aufli  a  vôtre  tour, 
ils  aprennent  de  vous  cent  faux  bruits  qu'ils  répandent 
à  droite  6t  à  gauche.    Vous  avez  tiché  de  me  rendre 
odieux  à  toute  la  terre,  8c  pour  cet  effet  vous  m'avez 
reprefenté  comme  un  dangereux  Cabaliltc ,  qui  avoit 
des  gens  gagez  8c  à  la  campagne  8c  à  la  ville ,  aux 
portes  8c  aux  cabarets.    Quelques  François  venus  (t) 
ici  de  Strasbourg  avec  cette  idée  formidable  que  von» 
donnez  de  ma  perfonne  ,  furent  bien  furpri»  de  me 
trouver  dans  la  mifcre,  8c  dans  le  repos,  8c  témoignè- 
rent une  extrême  indignation  contre  le»  Auteurs  de 
tant  de  fable».   (/■)  Pattfiwm  ami,  cmatafamt  vtfiti, 
fitutt  trnpr  falutrt  auibufiatn  luttnitui  ■  i.i.'i'j.  ,  atti  lue 
ab  Aritmina  poftfti  fie  hibtbatu  amrtt  imbutai  ifiit  <i> 
mt  ruuuribut ,  ut  tut  putartni  fajîm  emifarlei  ktbtrt 
nen  filum  in  dtvrrferiit,  xtrlim  ttiam  furi,  ff  prtit 
urbu,   Dtntûut  tam  de  tut  opaitntm  imAgïnfttïqut  oui' 
me  renctftrant ,  ut  mt  Mrbitrartntur  m.tgtfutn  aliqmtm, 
frûpbut .  aient  aulberitait  pUtuttm  Virum,  quejuiut 
fiitutlnm  cattrva  Jtifatum  tujui  iniidiai  tfitt  tjugttt 
difficilt.    Vbi  dtinde  nihil  tait  dtlTthtndtruul ,  eentrn- 
eut  hemuiuitntm  xnjtmat  ,  faupttm ,  vtittm ,  abjte- 
tum ,  qujetum  ,  ttibil  melitattM  ,  nulliui  tut  filrnJerii , 
ntt  autbttiiajii  >  mirait  fini  non  abfqut  fiomaibt ,  itta 
menJacia  ,  mttumqut  tandem  congTtjfi ,  tam  ab  Util 
atberruerunt ,  mihiaue  ajbtfirunl ,  auam  anti  legn'tam 
vtri  tau  m  à  me  abCorrmtti  ilhi  adhefirant.    Vous  ex- 
citez le»  Magjftrats  contre  moi  ,  8c  ne  pouvant  le» 
porter  à  fausfaire  vôtre  pafuon ,  vous  emplokz  toutes 
forte»  d'artifices  pour  me  perdre  de  réputation  ,  6l 
pour  empéVher  qu'on  ne  lile  mes  écrit».    Vous  pu- 
Mu  z  des  Ouvrage»  contre  moi ,  8c  vous  tâchez  d'ob- 
tenir qu'il  ne  me  l'oit  pas  permis  (f)  de  vous  répondre. 
Vous  défendez  à  vos  gens  de  me  parler  ,  8c  fi  quel- 
ques uns  t'y  bazardent ,  ils  vous  deviennent  fu'pcâs, 
8c  vous  devenez  leurs  ennemis.    Cela  fait  que  plu- 
Heurs  qui  voudroient  me  venir  voir  ,  ne  i'ofeut  faire. 
(r)  Jgucwam  ilh  {MagiilratusJ  xtfirt  iu; idn.it:  .  vtl 
mm  ei/tqutMtur ,  vrl  ruiuum  cbf'quuntur  vei  (qaod 
ptxutuua  efi)  me  tàtt  trbe ,  tuibufiuamue  meùli  ,.rri 
fetejl  eertalim  infamatit  ;  mea  firtfta  {ut  fafam  fejii 
afnofiert)  ne  Itgantur  fro  virili  pàk,bttii  t  ijtfi  eemri 
firibitii.  mûri  ne  rtfpndttt  prmiitatar .  queadtjutfie- 
ri  ptefi  .  eaveiur.    Vtfirii  ne  mt  etnvtmaut  vetatii.  fi 
qui  tenveatrmt  pltrumque  fufpctei  babttit,  ty  abhorre- 
nt.   j$u*  metu  fit .  ut  multi  me  quamvn  tuf  itutu. 
cenvtturt  nen  atueaul ,  id  quoi  nentiulli  .  ty  mihi .  ty 
alut  ctufiji  faut.    Vous  couvrez  vôtre  haine  fou»  le 
beau  prétexte  de  l'amour  de  la  vérité  ,  8t  vous  abu&z 
de  vôtre  éloquence  8t  de  Vôtre  efprit  pour  rendre 
probable»  au  peuple  vos  accusations  ,  ce  qui  n'eft  pas 
difficile  ,  n'y  aiant  rien  de  fi  bon  qu'on  ne  puiiTc  cm. 
poiionner,  ni  rien  de  11  laid  que  l'on  ne  puine  cou- 
vrir  de  fard,    (f)  Imtrta  ntmint  ftuân  tutuda  vêtit*- 
tri  eJium  vtfirum  frettxitu  :  vit  a  m  tjm  caufam  (quip- 
p  i  ni  u  parmm  htatfiam)  diffimuLlu  .  tau/amque  vif- 
tram  afud  imprittJ  pebabtiem  redditu  e»  arte  .  mua 
duel  de  qaavu  re  fnpofil*  ptbabiUter  M/'puiare  in 
utranmue  patent.    ._>  •  qutdtm  atte  fie  infiruAi  tfiri, 
(atque  uttham  tam  paelaru  ingtniii ,  voirfque  dnumtui 
longe  akei  md  ufùt  teneejjit  nen  abuteremmi)  ut  vix  quic- 
qaam  vtl  tam  btue  dici ,  «m  fini  ptjfit .  qutn  U  tnter. 
prêt  an ao  defirmart ,  vtl  tmm  malt  quin  fueatt  pfitit. 
ptefirtu*  judiet  mande  ,  apud  que  m  italere  maitdtÛa 
auid  mtrum,  cum  nullutn  fit  tpfi  fuavtai  pabuùtm  t  La 
iu  ite  de  cet  appendix  contient  de  belles  admonitions  i 
8c  il  faut  demeurer  d'accord  que  Caflalion  .  hérétique 
tant  qu'il  vous  plairra  ,  donnoit  de  plus  beaux  exem- 
ples de  modération  dans  Cet  écrits,  que  le»  Orthodoxe* 

qui  l 'ai  :i. |  i.l-o::-;-, 

Le  Perc  Garalte  débite  que  (/)  Calvin  ufinoignt  dt 
Caflalion ,  qui  quand  il  beaveit ,  il  avoit  eeuflume  Je 
dire  devant  qutgtuf.tr  It  vin.  Tu  quit  es?  peut  t  Ayant 
geufie  ,  s'il  r  fiait  pmjfable  tu  bon  medtttrtment ,  il  rtfi- 
pndeit  :  Ego  fum  qui  fum  :  mail  t'U  tfieit  excellent , 
il  rtfitadM  :  H<c  eli  fVlius  Dci  viVi.  Je  ne  exoi  pas 
que  Calvin  ait  dit  cela. 
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CA5TALION.  M 
&pouWu,«  à  reflttioÉ».  Ut,c  infinité  i'j*rcs  gens  sWdent  (9)  à  le  lourde  G  bonne 
▼te.  Ce  qu'il  répondit  q«afad  on  l'aecufâ  de  larcin  rxXN  fè ra  Toir  (  /  )  qu  il  croit  pauvre.  H  n'y 
a  pas  deux  l'entiment  fur  le  chapitre  de  Ta  pauvreté  ,  perfonne  ne  nie  qu'il  n'ait  eu  beaucoup  de 
peine  à  gagner  (  K  )  du  pain  pour  lui  &  pour  fes  enlam  qui  n'c'toient  pas  en  petit  nombre,  car 
il  laifla  *  quatre  fils ,  &  quatre  filles.    Montagne  déplore  le  mauvais  dellin  de  cet  Auteur.  Il  7 
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qu'il  y  (tonne  le  plut  mauvais  (i)  tour  < 
potTible  »  mail  i!  Nut  prendre  garde  qu 
ennemi.    On  réimprima  en  Hollande  pei 
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'M)  .-f  h  de  fit  Saune  vie.]  On  voioit  en  lui 
une  grande  fimplicité .  (a)  fit  ane  extrême  averfron 
du  taile.    Théodore  de  Bexe  convient  du  fait ,  quoi 

qu'il  lui  loir 
rtl  pirloit  en 
lant  les  dff- 

pute*  de  l'Wrna'nifme  Cm^lmm  Ml' tmfitum  Gai- 

abi  tauft  petfmta  tum  fimmiamt  mtdicma  ejai  m- 
digitamut  .  M  pttfirtim  dittgeater  »«*nu/»f  ac  ter. 
peajttm  an  ttmfiamiit  vit  fit  édbibrnd».  Théodore 
Bomius  qui  procura  cette  nouvelle  édition  en  fut  cri- 
tiqué par  le*  Coatre-Remonfirans.  Ils  le  blâmèrent 
le)  d'avoir  tiré  du  tombeau  les  «s  posas  de  CtfhlKon. 
Il  repondit  que  cet  homme  rtoit  digne  de  toutes 
fortes  de  louanges  ,  il  allégua  le  bon  témoignage 
que  l'Univerfite  de  Bile  lui  rendit  >  il  cita  des  lettres 
de  Mclanchiboa,  fce.  (é)  Bem.ut  (in  Veredario  iîto 
edito  inno  1617.  pag.  ao.)  adverfarit  hmt  rrjpendem, 
mirtfiee  Cifiabintm  tommtn  j.tr  ,  hflnort/itmm  de  tl  ci- 
tai 1  tfitmtmum  Untverjitatii  Bejtltenîtt  tn  ma  (r)  Ihtt- 
legia  Prift  jertm  egit.  fx  tkiÙffl  «utitut  Mtlttmhcmi 
ty  ChnjhpiMTt  CttrUi!»  td  iffxm  tittlit  bief  il  Lundi  1  eût* 
tx*frtr*t.  Confirmoos  cela  par  un  partage  tiré  de  la 
lettre  d'un  MiniAxe  Arminien  :  »  Les  Theologk-ns  de 
..  Baile  donnent  un  grand  tefmoienage  d'excellente 
m  pieté  a  S.  Caûellion.  Ce  mefmes  Polaaus  grand  pre- 
n  deftiiiaire  coofeflc  que  Caftellion  a  eflé  é*  ftmélt 

*  vit  &  d"mtê  imtefutim  txuafiture   Je  ne 

„  trouve  poiat  que Jeun  (/)  adverlairet  leur  tient  ;a- 

faiâ  4  Cjltclljnn .  melmcs  en  l'endroiÔ  un  il  diipu> 
)'  te  eoatre  lui  touchant  la  predeftioMion  (g).  H  On 
at  taire .  ce  me  femble ,  une  conrideratton  genera- 
noi  fera  une  forte  preuve  de  la  bonne  rie ,  &  de 
la  1'  i<-  ace  de  cet  homme.  Ses  ennemi*  le  décrièrent 
la  petre  de  l'orthodoxie  ,  tt  comme  un  pér- 
ir de  l'Egliie  Reformée.  Ils  tachèrent  d'enga- 
ger Meilleurs  de  Mie  i  le  chaffer.  Le  Corrliftoire  de 
Nia  ne  l'épargna  point  ,  il  y  fut  cité  touchant  quel- 
ques livres  oui  lui  étaient  imputée:  l'un  (*)  de  tes 
Ouvrage*  y  rot  condamné.  Qaelque*  ProfttTeuTS  de 
l'Académie  (1)  écrivirent  contre  fui  On  prétend  qu'a- 
près avoir  été  confondu  dam  une  difptite  publique  Air 
la  pTcdcftmation ,  tes  Curateurs  de  l'Académie  lut  or- 
doonerem  de  oe  point  paflèr  les  bornes  de  ion  em- 
ploi ,  le  de  ne  le  roèier  pas  dé  Théologie.  (s>)  Ommi 
notent ,  tumm  ra  Jtfimûimmr  fttUkê  il  frêtefUntiitu» 
tièi  11  txtutfium  1  ti ,  tut»  m  ifttJ  bifitrtt  mn  axaVrrr , 
>uf»  saW  «auats  tm  fimMût  fiîmm  ,  te  feibett  <$*  my- 
ftm*  swa  rapor*  ,  ttii  (mfuim)  tmm .  r>  *ht<  mlijrn- 
t,t>,  *kM*Àtm<* 

ft^^m^f  jï jtt& tt]  MiAftms  0  9%  t fyt&i$£t{ tf  p$&$€f  fiçtT tf / • 
Tout  celt  témoigne  qu'en  n'aroit  ptt  de  KmôVigcrice. 
Il  eft  donc  trsit-apartat  oue  f*ii  ne  fut  potot  chaire  il 
en  eut  f-obligaiioa  au  Berne  de  fon  savoir.  &  i  l'édi- 
fication qu'il  doonoit  à  toute  le  ville  par  ta  pieté ,  Se 
par  fa  vertu.  (/)  Ct^ttk  Itêttt  ftttrmt  ntjuriMut  cttm 
ÀeHttt  tjjti  1  ^f/hasv  objtttrwti ,  drloi t  Scaltgcr. 

Notons  en  partant  la  faute  qui  s'eft  gliftee  dans  le 
titre  de  l'Ouvrage  que  Bomius  fit  reimprimer.  On 
y  a  mis  mal  è-propo*  l'an  1  r 67.  Je  pciife  qu'il  au- 
rait fa  Vu  y  mettre  t'aa  ifôx.  Car  cet  Ecrivain  étant 
mort  l'an  If6j.  n'a  pu  donner  ce  conseil  à  la  Fran- 
ce deiolée  |  qu'à  focca/ion  de  la  première  guerre  ci- 
vile de  religion.  La  Croix  du  Maine  (m)  remarque 
qu'on  le  fait  Auteur  d'un  livre  intitule  ir  raaytiJ  s  la 
Fratut  AtfoUt.  La  première  édition  n'eft  pas  de  l'an 
sfyfcV  comme  l'allure  (•)  l'Auteur  que  je  cite  i  elle 
précéda  la  paix  do  l'innée  if Sj.  Baudouin  (»)  dans 
u  réponse  i  Théodore  de  Bexe  a  parié  de  oe  confeil . 
comme  d'un  hvic  imprimé  environ  le  tems  qu'Antoi- 
ne Roi  de  Navarre  mourut. 

(!)  ^mmd  «a  tttmfit  à»  larcin  tmu  fera  vtir  oa'rV 
ittt  fMavr*.)  Calvin  lui  reprocha  d'avoir  dérobe  du 
bots,  (a)  jgaum  *x  M  dam  frvnma  tutmi  tièi  kmrfm- 
xairaftenéa  ira»,  tfmttu  Jemkm  tmm 
a  as#  lw  frfei»  vlimt—  *J  fmandum 
imputent  I  fit  fi  tU  jufism  »*mn*iim*m  «m  umm  (»f- 
fitu  .  mmifctmt .  &  vnmt ,  tatft.  &  fitUmtutm  lu. 


(m)  L*  Cr*,x  ia  Mvne  ni* 


rrum  ,  ek  tUmni  nlitn*  captai .  «m.  v.  .•'  ,tt  nttej.tutt 
eijlrepii  auaimr  tt  sêfitvet.  Comment  ûvex-vous  ce- 
la ,  lui  rcpoiidit  <n)  Caftalion  ?  Vous  ne  l'avez  point 
tu  ,  8c  vous  ne  deviez  pas  le  croire  ;ur  un  ouT-dirci 
que  n'examiniez-vous  vos  cMsrcurs  f  que  ne  leur  de- 
mandiez vous  s'ils  avoirnt  -'c  témoins  oculaires  .  61 
fi  les  circonfhnce*  de  l'action  ne  la  tirent  pas  du  rang 
des  larcins  ?  frj  Le  babil  de  vos  clicns  .  Se  vôtre  cre- 
dulité  qui  le  fomente  vous  ont  trompé  ici  comme  en 
cent  autres  rencontres.  Il  narre  en  fuite  le  t'ai».  Il 
dit  que  te  trouvant  dans  une  extrême  irittgcnre  ,  8c 
ne  voulant  pas  nranmoin*  afrin  tonner  fs  traduction 
de  l'Ecriture,  il  prenoit  un  croc  a  fc<  heure»  de  loifir 
pour  enlever  les  pièces  de  bois  qui  Aotoirm  fur  la  ri- 
vière »  ce  bois  n'etoit  S  perfonne  ,  tmis  au  premier 
occupant  :  je  pouvois  donc  ,  ajoûte-t-rl  ■  me  l'apro- 
prier  fans  fraude  a'.n  d'avoir  .iequoi  me  chautler.  Les 
pécheun  te  plulïcuri  auttrrs  j  ou  oient  du  croc  avec 
moi  i  cela  Ce  faifoit  i  la  vue"  de  route  la  vii'e.  (f)  1» 
tattiaitflem,  tu  \eimtnJ\iATt  tnilltm , 
c»p  :tb*m 
foiet  ium 

txmnUat  :  '  •  • .  (team  rnptm  Jrvebert  .  amont  dem  tm 
me»itt  e»lef»eertm.  Hoc  tu  fursam  tnterçret*r:i.  Cer. 
ti  tun  Avisa»  .  aeqae  candtJui  mietfrti.  tablic»  Uni 
illa  Ufiu .  or  primi  eceuftuuit.  Il  ajoute  que  pendant 
le  débordement  d'une  nviere  qui  fe  décharge  dans  le 
Rhin  au  dctlûs  deBâle,  il  y  eut  plus  de  deux  cens  per- 
fonnea  qui  s'occupèrent  i  arrêter  les  pitees  de  bois 

ÏoVfcendoient  vers  la  ville,  te  que  lui  Se  quatre  de 
amis  en  arrêtèrent  beaucoup  ,  en  recompcnl'e  de- 
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amàm  de^fltre  .  &  ra  rip»  Rhtni  habit 'Arcm 
interJunt  fateifivri  berti  harpagon*  i'fn*.  ai 


tâeedatat  abi  (opra* 
Nebaùwt  pag.  m.  748* 


quoi  les  Magiftrirs  leur  firent  compter  quatre  fols  par 
tête  ,  Se  leur  laiflerent  le  bois.  Il  prend  i  témoin  ,a 
ville  de  Bile  ,  (/)  8c  plufîeurs  fâvaas  perfunnages  en 
particulier  que  ion  preTcndo  larcin  ne  confifloir  qu'en 
cela,  H  protefte  devant  Dieu  fit  devant  les  hommes , 
qsr*a  a  (t)  en  déport  fa  jeunewe  une  averfion  fingulre- 
re  pour  le  mensonge  fit  pour  le  vol.  Il  finit  par  dite 
qu'il  fxroif  que  fa  fable  de  fon  larcin  avolt  été  débitée 
dans  Genève;  mats  qu'il  s'étoit  figuré  que  ce  n'étaient 
que  les  dilcoutrs  des  amis  de  Jean  Calvin  ,  gens  ac- 
coutumez h  répandre  fans  jugement  tout  ce  qui  pou- 
voir difanm  fes  ennemis  du  patron,  le  ne  croioi* 
pas .  pourfurt-ïl ,  que  voua  qui  me  conciliiez  ajoûtaf- 
tiex  foi  a  ce  conte  ,  8t  je  n'eu  lit  pas  facilement  cm 
que  vous  le  publieriez  quoi  que  vous  me  tuillrz  conu. 
(ia)  PmaSam  (ttmemt  tjje  tmrum  .  mu  de  m  à  ambui 
tt  nbbtrrtrt  f  ium.  muitiet fparfere filent  nali*  judiiu. 
Std  te ,  rt  (taaajaav)  fat  me  mjjtt ,  mot  creJere  mn  pu- 
tatam.  Ut  vert  tmm  puibeatt  liirt  ra  utum  trètm, 
&  ad  peflmtaitm  fpaijrrn,  tt»  meDtm  amu,  mum*- 
vit  n  mjém.  mn  facile  credtdijrm. 

(K)  Bemetap  de  petm  m  gagner  tla parti  Ut». 

rsi   fis  :ssss 

lien  ,  ont  voulu  tans  doute  nous  inllnuer  que  à  for- 
tune étoit  très- petite.  Mr.  Variilas  explique  ainfl 
leurs  paroles  :  Ctjialtta ,  dit-il  (j)  ,  lattn  ttate  fa  vit 
teatre  la  maavmft  fut  une  ,  ô'/ar  ttm  défait  tm'tl  tut 
eéi  tbaflé  de  Grneve  :  Stt  tmu  m  taffifierni  fut  fti- 
ilrment  dont  fm  txtrtme  iadtgtnct  j  f>  U  iin  plaint 
d'une  mamere  fpmtaelle  i  tan  d'entre  eux  à  ma  il  dé- 
dit fin  Miyfe ,  ta  boy  di/ant  an'U  ne  Jiiilt  eut  nuit  À 
genre  de  Châtie  dam  f»  lampe.  Oa  dit  au  .:  fut  enfin 
réduit  par  la  metffitc é" entretenir  fit  mmbetafi  famille, 
à  partager  fia  rrmpi  ;  à  donner  li  matin  a'1'itmit, 
q*  tt  refit  à  labtartr  la  terre  -,  ry  nttt  cria  m  ttmptfi 
tbapatdt  mtavir  dt  mifert ,  fimi  ont  fin  iaftttaat  ait 
dtaai  de  la  pilii  a  oaraa  aataf  jgutear  *»i  M.n„- 
gm. 

N'eft-ce  pas  une  choie  bien  déplorable  qu'un  hotn. 
me  fi  rempli  d'Hébreu-,  8t  dé  Grec,  fit  dcl>attn.  aK 
été  fi  pauvre  f  II  mourut  de  mifefe  fl  l'on  en  croit  (0 
Scaliger.  Ceux:  qui  voudroient  mettre  en  parallèle  le* 
vies  desAricieni,  fit  les  vie*  des  Moderne*,  derroient 
aparier  celui-ci  arec  ce  Val  tri  us  Caton  dé  qui  la  mife 
re  fèrvir  de  jouet  à  Btbtculut.  fa.j  r,mt  ad  txtt, 
fima»m  .  fid  infamma  poaptrtt .  <j»  petit  intpta  .  ob- 
aaai  médite  gargafhe.  pefitu.m  Taftalmaa  ulU  tndi 
ttnbat  etffernt ,  ut  auihr  tft  Bibaruhai  : 

Si  qui*  forte  met  doreum  Catouis, 

Deprêfas  iTÛnio  allûla  s  >  fitilto** 

Cuiradis  videt  honulos  Priapi,. 

Miraturquibu*  ,11e  diieiptusi. 
OOO.s 


*  met  lit 
ttrt  Latiat 
fur  fa  m  tri 
àlafindt 
fit  dialogt 
sàcri. 


U)  cjfià* 

L»  m  dt. 
fenf  f.  II. 


(r)  Decipit 
hic  te  pro- 
tVâo  ut  8c 
in  muiti» 
alîis  rébus, 
fie  tuorum 
linguaci- 
tas,  fit 
e'ufdeoi 
alleérrix 
tua  cre- 
dulius. 
S  is  illud. 
facile  tin 
tant  he- 
m  ot)  ma 
xWaaf. 
Id.  ibid. 
pag.  ia. 
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(as)  U-  tf. 

(*)  fiubur- 
banum 
prxdium 
iua  ipfe 
quotidie 
manu  fb» 
deret, 
fiifccptatit. 
que  iuvco* 


akerno- 
teiluri* 

colendat 

labore 

adatquaret. 


mbtfnpra. 

Ut.  tfifi. 
dtrfitreftt 

t».  6,  iWo 

*  6. /-I.  es- 
ta. 

(xj  Mue- 
tuuseftes 
pauperta. 
te.  Scat% 


(aa)  Sa», 
dt 


tap.il. 
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S4t  CASTALION. 

*  ivtn  U  a  bien  des  gens  qui  difent  qu'il  fut  Miniftre  \  mais  on  a  quelque  raifon  de  *  croire  qu'ils  ne  ducat 
pas  la  vérité,  je  n'aurai  pas  beaucoup  de  chofes  à' dire  contre  (!)  Mr.  Morcri,  ni  contre 
Mr.  Varillas,  ni  contre  Mr.  TcifBer.    Il  faudra  faire  une  remarque  fur  le  nom  (il)  C*ft*lnn. 

j'en 


remarque 


(*)  M<n- 

t  agnt  , 

Hjfaii  Uv. 
I.  chaf. 

Î4-  pi- 
m  3fi. 


E 


qui  A. 

M  c,fi. 

à-dirt  U 
rraJue- 
ûm  dt  U 

B.iU  de 


M  il» 

frit  auffi 

Ytantttfi 
du  Nut- 
■vtau  Ttfla, 


(«)  I*  VII 

il  Calvin 
far  Tiw- 
itri  dt 


)Var,U 
tmiifu- 
p.f.  u. 


Tamam  fit  tapientiam  aflècotus, 

Qucm  très  cauliculi ,  8c  (elibra  ferril, 

Raccmi  duo ,  tcgula  tub  una 

Ad  lummam  prope  nutriant  fcnccxam. 
El  mem  rurfut: 

Cttonismodo,  Gaile.  Tufcutanum, 

Ton  creditor  uiLc  venditabat. 

Mirati  fumui  unicum  magillrum, 

Summum  grammaticum,  optimum  pocum, 

Orancs  folverc  pofle  quxftioncs. 

Unum  difficile  capcdirc  nomen. 

En  lor  Zeuodoti ,  en  jeeur  Cratcîi». 
Au  rcflc  ,  Ici  paroles  de  Montagne  méritent  d'être 
raportées.    „  J'entends  avec  une  grande  honte  de 
„  nofirc  ficelé  ,  dit-il  (a)  ,  qu'à  nollre  veue  ,  deux 
,,  tres-cxcellcns  per  Tonnages  en  fçaroir  ,  fout  morts 
,,  en  cftat  de  n'avoir  pis  leur  laoul  à  manger.  Liiius 
h  Gregorius  Giraldus  en  Italie .  ScScbaftianus  Cartalio 
,.  en  Allemagne  :  Et  croy  qu'il  y  a  mil  hommes  qui 
n  les  eulTcnt  appeliez  avec  ad>iantagcufes  conditions, 
,,  ou  fecourus  où  ils  clloicnt  s'ils  l'culTcnt  fecu.  Le 
,,  monde  n'eft  pai  fi  généralement  corrompu  ,  que 
,,  je  ne  l'çachc  tel  homme  qui  fouhaiteroit  de  bien 
„  grande  att'ection  ,  que  les  moyens  que  les  liens  luy 
„  ont  mis  en  main  ,  le  pùft'eut  employer  tant  qu'il 
plaira  à  U  fortune  qu'il  en  joùiflc,  à  mettre  à  l'abry 
„  de  la  neceflité  ,  les  pei  formages  rcmirquablci  en 
,,  quelque  espèce  de  valeur,  que  le  mal-heur  com- 
H  bat  quelquefois  jufques  a  l'extrémité  ,  8c  qui  1rs 
„  mettroit  pour  ic  moins  en  tel  eftat ,  qu'il  ne  ticn- 
,,  droit  qu'à  faute  de  bon  dtfcours  s'ils  n'elio.ent  ton- 
,,  tens.  ii    Deux  raifons  m'ont  engage  à  copier  ce 
pa  liage  i  l'une  efl  titec  de  la  folidite  de  la  reflexion  qui 
accompagne  ce  fait  curieux  ,  l'autre  de  ce  que  la  plu- 
part de  mes  leûeurs  qui  auroient  voulu  lavoir  ce  qu'a 
dit  Montagne,  auraient  eu  beaucoup  de  peine  à  ic  ti- 
tulaire, car  la  table  alphabétique  de  les  Elllis  ne  leur 
eût  de  rien  iervi  pour  trouver  cet  endroit-la  ,  Se  ce 
n'cll  pas  un  Auteur  qui  par  le  titre  de  Tes  chapitres, 
ni  par  la  liaifbn  des  matières,  facilite  1a  recherche  de  ce 
que  l'on  le  fouvient  d'avoir  lù  dans  fes  Eflais.  La  mé- 
moire locale  ne  fait  à  quci  s'acciocher  dans  cet  Ecii- 
vain.  C'cft  pourquoi  il  eût  été  ncccflàire  que  la  table 
des  matières  y  fût  mciueure  qu'elle  ne  l'cfi.  Caflalti 
y  devoit  être  (bus  Ton  nom  ■  ou  pour  le  moins  fous 
fixant  fauxn ,  miftrt  dt  qutUfnti  fixant ■  Bec.  Que 
cette  table  eft  mal  fjite  !  et  que  planeurs  autre*  lui 
reffcmblcnt! 

(L)  A  àirt  ni  centrt  Mr.  Mirtri  ,  ni  ontrt  Mr.  Va- 
riliat,  m  centrt  Mr.  Teijier.]  Le  premier  avance  fans 
aucune  (£)  preuve,  qui  Callalion  etoit  des  Montagnes 
de  Dauplùné.  Ces  parole»  :  Btn  menu  qui  it»u  dt 
fin  fartt  axtùt  (c)  qu'elle  etoit  fltint  it  fauttt ,  (j-  il 
ajeiàtt  qui  Cafiiltiu  crimi  qu'il  itoit  tmdiftrtnt  Je  j vi- 
vre quelle  line  dt  rtJfhm  qu'en  vtudrtit  ,  ces  paroles, 
dit-jc  ,  font  tres-abJurdcs  ,  car  il  cft  de  la  dernière 
évidence  que  '1  hcoJore  de  Bcze  n'a  jamais  été  de 
même  parti  avec  ceux  qui  tiennent  lindiference  des 
religions.  De  plus  n'cft-il  pas  viliblc  qu'aunt  fait  une 
traauâion  du  Nouveau  Tclhment  il  etoit  rival  de 
Caft  dion  .  Se  qu'iinli  pcrfbnne  n'etoit  difpoic  auUnt 
que  lui  à  trouver  des  fautes  dans  ta  tradudun  de  ce 
dernier?  Joignez  à  cela  qu'il  epoufoit  les  qucrc.'.ci  de 
Calvin  grand  ennemi  de  CalUlion  ,  avant  mime  que 
la  Bible  de  celui-ci  lût  fortie  de  deiTous  la  prelîc.  Mr. 
Morcri  refTcmblc  parfaitement  à  ceux  qui  diraient, 
U  vtrfîtn  Ju  Stu-.tau  Tefiament  far  i'ej.turi  dt  Fart- 
Rtial  n'tfi  feint  itnne  :  le  Pert  Btuhurt  (J)  mime  qui 
tji  dt  leur  farti  axvut  qu'élit  efl  remftit  de  fauttt.  En- 
fin, on  ne  peut  dire  ltaiis  une  ignorance  craffe  que 
Théodore  de  Bezc  a  cru  que  Ci(ralion  etoit  de  ta  re- 
ligion Reformée.  Je  ne  trouve  point  dans  le  livre  (t) 
cite  par  Mr.  Moren  ,  que  l"ind;rercnoc  des  religions 
fÛ:  l'herefie  que  Théodore  de  Bcie  artribuoit  à  Cafta- 
lion. 

je  commencerai  par  là  ma  critique  de  Varillas , 

Su  qull  allure  (/)  que  Beze  disque  Caltalion  quita 
neve,  à  cauft  qu'il  tenait  ttultl  lit  rtlignni  fur  m- 
dijerenttt.  Il  y  a  plus  d'aparence,  conttnue-t-il ,  qut 
fin  fille  ('.m  fiturt  fini  cemfaraifin  qui  celui  dt  Calvin 
lui  donna  de  la  jaleufii.  Voila  deux  fautes ,  car  en 
premier  lieu  il  cft  faux  que  Coilalion  égalât  Calvin  en 
belle  Ladnité  -,  tous  ceux  qui  ic  concilient  en  ftyle 
me  l'accorderont  du  bonnet.  En  fécond  lieu  Cafta- 
lion  n'aroh  pu  encore  montré  les  ornemens  de  fà 

Utr»dmfit  1-Ecri- 


ture  axte  tant  dt  dtlitattffi  que  U  fard  farcit  frt/que 
far  nul  dam  fin  fiylt .  J  Partit  axte  tant  {abtnian- 
ct  qu'il  degeute  fiuvtnt  au  Utm  dt  flaert.  Cette  pro- 
portion de  Variilas  n'eft  point  véritable  ,  &  fi  elle 
l'etoil  celle-ci  ne  le  ferait  pas  t  (j)  //  faut  ftutiani 
aveuer  en  rteemftnjt  qu  autant  Autre  tradmSun  m' a  fi 
fretht  dt  celle-U  ,  faur  tafrtmtnt  ej-  fine  la  nttitli. 
Un  homme  qui  fait  ces  deux  jugement  d'une  même 
tiadu&ioti  n'cll-il  pas  un  fin  critique?  {h)  IlfemiU  di- 
re dans  fin  argument  fur  U  Canttqut  du  Cannant  t ,  qui 
ce  nt  fini  fitnt  Ut  anvmri  myftiquet  irJisus-CHUUT 
ty  dt  fen  tgift  i  mais  Ui  amturt  in/amtt  dt  Salemm, 
(T  d'uni  de  fit  maiteeffei.  J'ai  vérifié  pleinement  que 
ce*  paroles  font  fauftes  ,  je  n'ai  trouvé  aucun  argu- 
ment fur  le  Cantique  des  Cantiques  ni  dans  U  Bide 
Françoife ,  ni  dans  la  Bible  (i)  Latine  de  Callalion. 

Mr.  Tcifficr  (k)  a  eu  tort  de  dire  que  nôtre  Auteur 
fe  nsmma  tiûjeurt  Callalion  depuis  l'avanture  dont  je 
parlerai  bientôt.  Il  fut  ,  continue-t-il ,  trtmierement 
Mimflri  dt  Genève.  L'atteftation  de  Calvin  alléguée 
(/)  ci-dcflus  réfute  cela  invinciblement  ,  &  convainc 
Théodore  de  Beze  de  n'avoir  pas  fuivi  avec  allez  de 
rigueur  les  loix  hiftoriques  qui  veulent  qu'on  ttc  taiiic 
nulle  obscurité  dans  un  récit.  Il  raconte  (m j  que  la 
ville  de  Genève  étant  atîigec  de  la  pefte  l'an  i  r+x.  Ici 
peftiferez  eurent  beloin  d'un  («j  Pafteur  qui  lut  afec- 
té  à  les  conibler.  La  plupart  craignirent  ta  conta- 
gion; mai:  Calvin,  CaAaJion  ,  Se  Utanchet  s'ofruent 
eux-mêmes.  Le  fort  tomba  lùr  Callalion  qui  néan- 
moins (»)  rejetta  avec  impudence  cet  emploi.  11  cil 
naturel  de  conclure  de  ces  paroles,  qu'il  etoit  l'un  des 
Minières  de  Genève  ,  elles  n'ont  donc  pas  toute  la 
clarté  qu'il  faudrait.  Le  terme  de  conlbLateur  eût  dû 
être  mis  à  La  place  du  mot  ïafîtur  dont  Bcze  ie  sert, 
&  en  ce  cas-la  les  Leâeurs  n'auraient  pas  eu  lu  jet  de 
croire  que  Callalion  étoit  Miniftrci  car  quoi  qu'on  ne 
le  foit  pas  encore  ,  on  peut  néanmoins  s'ofnr  i  coo- 
Ibler  les  peftiferez.  Nous  votons  par  l'attcfcuion  al- 
léguée qu'il  afpiroit  au  Miniftere ,  Se  qu'il  y  aurait  été 
admis  ,  s'il  n'avoit  pas  eu  certains  ientimens,  je 
croi  avec  Mr.  Spon  fj>)  qu'il  avait  quilqutfiu  fnfcke, 
mais  ceta  prouve  feulement  qu'il  afpiroit  à  la  charge  de 
Pafteur.  Je  conclus  que  le  Jeluite  Garafie  s'eft  trom- 
pe autant  de  fois  qu'il  l'a  apelîc  Miniftre.  Il  l'a  fait 
in., .cm ,  8c  toujours  avec  des  injures groflieres.  En 
voici  un  exemple  :  „  (q)  Nous  apprenons  que  lie  bai". 
•■  tien  Callalion,  qui  eltoit  (r)  Charpentier  de  fera  ef- 
„  tat  •  a  vcmal.lcmem  Charftnti  la  fimSt  Mjtriturt, 
„  Si  les  fi.les  l'ont  filléc  :  Ce  chenf  homme  d'elprit 
h  fort  mechanique  Se  fcrvil ,  digne  d'élire  Minillre , 
>,  comme  en  cnecl  il  l'eftoit  outre  fa  vacation  de 
>,  Charpenucr,  a  tellement  rabcotte  l'Eicriturc,  &  la 
„  gailte  en  lî  grand  nombre  de  claufcs  tres-irrpor- 
n  tantes  ,  qu'il  nous  fait  julicment  appreheoder  de  li- 
r  8c  abandonner  ta  Bible  entre  les  mains  des  me- 
Lni.juc*  Se  idiots.  „ 

:.  Teiit.er  fupofe  que  Callalion  fut  bani  :  ceta  cft 
aire  i  i'a:tcltation  de  Calvin  ,  8c  notez  que  Mr. 
(f)  raportc  que  Caiialion  menacé  du  banmfic- 
o;dc  ladepoliiion,  en  cas  de  rechute,  n'atten- 
du point  i  efixt  ocs  menaces.  8c  le  retira  à  Baie.  Des 
trois  OUItcs  de  ion  exil  rapoitécs  par  Mr.  TcilTier  il 
y  en  a  deux  de  fauftes,  car  la  préface  de  ta  vertion  de 
la  Bible  .  6c  les  notes  fur  la  première  epitre  aux  Co- 
rinthiens, ne  furent  faites  que  bien  des  années  après 
là  retraite  de  Genève.  Tous  les  Auteurs  que  j'ai  con- 
fultcz  dilent  comme  Bcze  qu'il  le  retira  tout  droit  i 
Bile.  Mr.  Tciftier  eft  le  leul  que  i'Je  lù  qui  dife 
qu'il  fe  retira  à  Berne  ,  8c  qu'il  en  fut  chafle  à  cause 
de  fes  erreurs. 

(M)  Uni  remarqua  fur  U  nom  Caftalion.]  Il  avoue 
que  dans  fa  jeunefle  il  fe  tailla  entraîner  à  ta  vanité. 
0)  InjeU/ctbat  anmuu  ftuha  qusdam.  f^Jmvtmib  ftr- 
fuafune  cagnititmj  earum  feientutrum  ,  tylinguarum. 
qu  tui  ftft  filtnt  tarurn  fiuitafi  fini  tritutrt  qmam  ffi- 
ritui.  Il  en  aporte  cette  preuve.  Lors  que  j'étots  à 
Lion  avant  que  j'allaùc  (v)  vous  trouver  à  Strasbourg , 
dit-il  ,  quelcun  par  meprife  me  nomma  Caftalion , 
au  lieu  de  Callellion.  j'en  fui  ravi  me  fbuvenant  de 
la  fontaine  Cailalic  confacrée  aux  Mules  :  cela  me  fit 
aimer  ce  faux  nom  ,  je  le  préférai  à  celai  de  ma  fa- 
mille ■  8e  je  m'en  ornai  a  la  tête  d'un  Ouvrage. 
(*)  J£n*d  eft  ttsmtn  audient ,  à  Mufarum  finie  Caf- 
tait! dirtvatum  ,  adamnvi,  alqut  atufkxut  fum  ,  mi- 
qut  imtfft dtuutfi^afitUiinii  m  mou  fatru  .  Ca/ialia- 
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CASTALION.  CASTELLAN.  84} 
J'en  pourrais  faire  une  autre >  mais  je  ne  I»  fierai  pas  ,  fur  l'imprudence  de  ce  Lavant  homme.  S'ti 
le  fût  tenu  dans  les  bornes  de  fa  profeflîon ,  il  eut  rendu  de  plusgrans  fervices  enj'il  ne  rît  à  la  Ré- 
publique des  lettres  1  comme  Pierre  Ramus  (S)  l'a  bienobfcrvé,  c3f.il  fe  fût  garanti  de  mille 
chagrins.  Au  lieu  de  cela  il  rît  le  fpiriruel  &  le  dévot  »  c3r.il  ic  mêla  des  queftions  les  plus  délica- 
tes» &  les  plus  obfcurcs  de  la  Théologie.  Jl  devoir  leslailTcr  à  ceux  à  qui  elles  apartenoient 
d'office,  ou  s'il  voulait  à  toute  force  le  fourrer  dans  ce  commerce»  il  faloit  qu'il  s'apliquât  le 
confeil  *  d'Efopc.  j'ai  ouï  dire  à  des  gens  qui  palfoient  pour  fages ,  que  n'aiant  pas  pris  fes  mc- 
furcs  fur  ce  confeil ,  il  avoit  fait  ce  que  l'on  a  dit  t  du  dernier  Duc  de  Bourgogne  au  fujet  de  fon 
irruption  en  Allemagne. 

CASTELLAN  t  (Pierre)  grand  Aumônicrde  France  au  XVI.  ficelé,  fut  un 
nomme  de  grand  mérite  &  de  beaucoup  d'erudition.  Son  pere  cadet  d'un  (  A  )  gentilhomme 
Wallon  porta  les  armes  toute  fa  vie,  fit  s  établit  à  Archi  dans  la  Bourgogne:  il  s'y  maria,  Se  y 
eut  deux  fils  »  dont  nôtre  Pierre  Caftellan  fut  le  puîné.  Cet  enfant  eut  le  malheur  de  perdre  fon 
perc  &  fa  mere  avant  que  d'être  parvenu  à  l'ufagc  de  la  raifon  :  fes  tuteurs  négligèrent  Se  fon  bien 
&  fon  cl  put;  néanmoins  il  fa:  envoié  à  Dijon  l'onrie'me  année  de  fon  âge ,  pour  étudier  fous  un 
célèbre  \  Regent.  Les  progrès  qu'il  Ht  donnèrent  de  l'admiration  à  les  maîtres.  Il  aprit  le 
Gre<fanslcfccoursdcperfonnc,  &  il  n'eut  pas  été  plus  de  fix  ans  à  Dijon,  qu'on  (fi)  lui 
donna  une  CJalTe  à  régenter.  Il  s'aquitta  très-dignement  de  cette  charge ,  &  il  eut  bientôt  une 
occaiion  très-  commode  de  faire  paraître  (  C  )  fon  efprit  en  pleine  audience.  L'envie  de  voir  les 
Savans,  Se  fur  tout  Erafmc ,  l'obligea  à  voiager.  Il  commença  par  l'Allemsgnc;  il  y  vit  plu- 
fieurs  perfonnes  de  lettres,  &  enfin  il  s'arrêta  a  Bile  (D)  auprès  d'Era/mc ,  qui  l'aiant  bientôt 


M  Ltrr»  frimortem  verfuum  eenfignavi  ,  vidili. 
rit ,  Ht  ifftl  utpgmtr  ttiam  ad  faflirtt  tma  fufertia. 
Tram  etim  ,  fi  Mufil  flatlt ,  fit  ta  .  Gratd  fil  ru  U- 
XMtatii  (1)  Mnfifatagut.  Htc  rry  CTWm  ,  d'exécrer, 
me  filam  mou  etn/urni  truiefia  ,  vtrum  niam  aniià 
fafi  film  cegitani ,  eum  m»  majarem  vtri  (egmli»nem 
adettam  eiafeitatiu  fra  melU  lefittat  accu/tret ,  fadari 
fu§ufui  [mm.  Itaam  dtmttfi  amijfa  iHagUriiU  Ont»» 
nattai .  auam  ftti  fffvi  ttctficmm  mutin. i .  fslrkt 
mt  mmmt  GmjUmmm  tfftIUri  eufi*.    U  fin  de  ce 

te  petite  vanité .  k  qu'il  retourna  à  fo/vrai  nom.  Il 
Te  nomme  1  la  téte  de  la  Bible  Franjoitc  Stktfiian 


mumgèm  jmdittj.  am  ad  fijoiti» 
fit  m  niui  qui  »J  rilititntm  fitfl, 
rtum  *J  trtiwul  vfntTAM ,  &*  fit 
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(N)  Cimmiriirrt  R*i**j  t»  tien  léfirvî."]  Je  ra- 
porte  fes  paroles,  afin  qu'elles  pmflênt  fervirde  fuplé- 
ment  aux  recueil*  {•)  de  Mr.  Pope  Blounr.  (*)  Vti- 
mam  tantt  imgnui  tam«mi  mmt  artiiui  ae  kttrii  iruditi 
vit  UU  <n  bac  ttmicê  Crata  fnftgUnn  arpomnl*  vnfari 
maîmjftt.  mM  mia  aaUim  Jmtintta  m  if*  gemn  lau- 
4k  BafiUa  timtaraHiUm  h+itufilt.  C'eft  ainli  que  par. 
la  Ramui  aptes  avoir  fait  mention  de  quelques  livre* 
que  CalUlion  avoit  traduits. 

(A)  Cadit  tum  iinttUtimnu  fVaUam  ....  t'itailit 
à  jlrthidaai  la  Bamgigm.]  Si  Gallandius  n'a  point 
flaté  Ton  ami  fur  le  chapitre  de  la  naiflànce  .  on  a  eu 
grand  tort  dans  l'bifioire  Ecclciiaftjquc  desEgliles  Re- 
formées .  8c  dans  te  Dtcaionaire  de  More  ri.  Selon 
Gallandius  non  seulement  Du  Chatel  étoit  grntilhom. 
me  .  mais  aufli  d'une  fort  (c)  ancienne  noblesse  •  8c 
fils  d'un  brave  Chevalier  (Jj.  Théodore  de  Beze  en 
parle  bien  autrement.  Ci  tan  Evtfom .  dit-il  (f  )  >  fur. 
nommé  Chafi liant  dl  firrt  kaiït  cnUilitn.  Moren  fu- 
pofe  que  Cartel  lin  interrogé  par  François  I.  (A  liait 
litnttUrtmm*  .  répondit  «»'</  a»  favait  fat  Urn  duaml 
4u  trait .  mui  ittim  Jmm  tjtrtba  il  Nai ,  ilitaUJmi. 
Cela  eft  incompatible  avec  le  narré  deGalUndius.  Re- 
marques  aulîi  que  tous  ceux  qui  parlent  de  la  patrie 
de  Carte  II  m  .  le  font  naître  à  Langresi  8c  néanmoins 
Callaodhis  lui  donne  une  autre  patrie  beaucoup  plu* 
obfcure  que  celle-là.  C'eft  une  chofe  allez  ordinaire 
que  les  Savans  qui  font  nez  dan*  quelque  bourg  ,  fe 
qualifient  de  la  ville  la  plus  voifîne.  Tel  eft  furnom- 
mé  Amibamnfii  qui  n'eû  point  né  dan  s  Orléans,  mai* 
au  voiûnage.  Je  m'imagine  que  par  une  semblable 
raifon  CafteDan  fut  funsommé  Uagcumfii. 

(B)  lui  iimut  mm  CUffi  m  rtjtnlrr.  ]  Bete 
n'etoit  pas  mal  informé  fur  cet  article.  llfmfTtmtt. 
mrnnt .  dit-B  (f) .  RijtM  à  Dijm  fiut  Mtvfirt  fiant 
Tum a  H  i  ifimudis  frmeifamx  divimuri  Jifim  terni. 

(Ç)  Df  fam  fartitri  fin  tfprit  t»  pleine  nmditnei.  ] 
Nous  venons  de  voir  que  Pierre  Turreau  pafloit  pour 
un  grand  Devin.  Il  fut  mi*  en  jufticc  pour  cela  ,  Se 
il  courait  risque  d'être  condamné  comme  un  (j)  in- 
fraéreur  de*  loix  divine*  8t  des  loue  humaines.  Caf- 
te! lin  rempli  de  reconoiflince  pour  fon  maître  plaida 
la  eaulè  avec  tant  de  force  ,  qu'il  le  fit  absoudre.  11 
difeourut  savamment  8c  éloquemment  fur  l'Aftrolo- 
gic,  8c  fur  les  divitutioa*  qui  en  dépendent  j  il  mon- 
tra qu'il  y  en  avoit  de  fort  mnocentes .  8c  d'autresqui 
étoient  fort  criminelles ,  mai*  que  Turreau  ne  fe  mi- 
lait  point  de  ceUts-ci.  Voie»  fe  preci*  de  foaplaidoié 


dans  Galllndhis.  La  jeuneflè  de  Cartellan  renJit  fi 
harangue  plus  digne  d'admiration  ,  8c  lins  doute  les 
Juges  s'imaginèrent  qu'il  faloit  donner  beaucoup  au 
mérite  extraordinaire  d'un  tri  Avocat.  Iffi  finguljri 
fittatt  praiitm ,  eiUrijnrnilitfert/f/im.  xi.'uiirgrr- 
fiut  eieçnia  fartnti  nutritim  firfihtnt  fallut ,  drftnfie- 
mm  fui  fraerftiru  frtftjut  adjudieum  futfeili*  Uturta- 
tm  {b)  aeeejfil  .  .  .  J^teem  ttn  dt^irtnitm  meirtifara  - 
M  luadam  tlaamntia  ammi  m*gn*  ineil't.initttm 
évitant*  ufiaWUmVi,  ut j tri 
Haut,  ad  damnait  ,um 
Uftnin  ç>  at:anetiriJ- 
dUtfunt.  ut  t*je  wium  utlsim'frtUaut  fi  jtnt. .  .  Un 
ta  ffrcrjnte  eV  tmltu  anttaa  tmmutatt fi.nl  ,  ut  nan 
medt  di  aifitntitm  lurrilli ,  fid  niant  .le  adiUfitnii 
gtatrefi  tfy  di/trit  lundi  r>  fram  a  wnanJa  ctguariitt. 
Inltr  ami  tttm  fidtrtt  Bauditui  Lmgimafii  anlij.n,  b*. 
m»  daSnt .  advteatii  aLamt  Thnlêtii  adaUfctntim  ma 
vujgariitr  Uudavit ,  cV  bomraritt  maaert  éraaium  di- 
atifit  (i). 

(D)  llfarrita  à  B  iU  auprès  ttrafint.  J  Bexc  n'a 
point  ignoré  ce  voiage  de  Caftcllan  ,  mais  il  femble 
qu'il  ne  l'a  point  pheé  au  tems  qu'il  faloit  :  il  a  cru 
que  Cartellan  n'alla  â  Bile  qu'après  avoir  étudié  la  Ju- 
rifprudence  à  Bourges  Ibus  André  Alciat ,  8c  au  con- 
traire il  faloit  di  re  qu'il  ne  fut  étudier  en  Droit  a  Bour- 
ges qu'après  fon  voiage  de  Bile.  Voici  les  parole* 
de  Beze.  De  Baurrii  il  vint  rfinditr  À  Bafii  ait  il  frt- 
fita  en  PbiUfifbie  ty  la  la  Rtugha ,  demeurant  ihex.  U 
Rteltw  SebaAka  Muafiir  (le).  On  nedit  riendefem- 
blable  dans  la  vie  :  au  contraire  on  y  remarque  qu'il 
fouit  de  Bile  quand  le  Catholieifme  y  fut  aboli  ■  8c 
qu'il  avoit  hautement  prêché  contre  un  Miniftre  fedi- 
tieux.  (0  -Vf.-*;»  Ba/illa  t-  alut  m  Girmam*  Util 
trajita  i  timfbt  tatagmum  txtariaiitm ,  <y  v*r>it  d» 
rtltgiime  tumuùiaui  exariii,  lùmErafmmn,  Bafiknrt- 
USa  .  Friiurgum  fnfieftentem  ammadvtrttret ,  tffi 
amant  (  fafiauam  fuil.ee  tcaiiaautirem  fidititfitm  em- 
futafitt)  ta  amitma  faeatmaamUta  drmègrarefiatuit. 
Si  l'on  pouvoit  dire  que  Cartellan  fut  deux  fois  i  Bile, 
on  sauverait  l'opofition  qui  fe  trouve  entre  Beze  8c 
Gallandius  i  celui-ci  aurait  feulement  parle  du  premier 
voiage  ,  celui-là  aurait  feulement  parlé  du  second. 
Une  lettre  (a»)  d'Erafrae  i  Caftellan  parait  favorable  i 
ceux  qui  diraient  que  ce  dernier  fut  deux  fois  i  Bile. 
Il  y  avoit  été  avant  l'entière  abolition  du  Catholieif- 
me, qui  fut  faite  l'an  seao.  Gallandius  l'allure  j  8c  il 
y  ctoit  l'an  tf }  i.  C'eft  ce  qu'il  femble  que  l'on  pun- 
ie recueillir  d'une  lettre  qu'Erasme  lui  écrivit  de  F  ri- 
bourg  un  ta.  de  Septembre,  pofterieur  i  Pimprctlion 
de  les  Apophthegmes.  L'épirre  dedicatoire  de  cet 
Ouvrage  eft  datée  du  16.  de  Février  ifj  i.  8c  la  lettre 
d'Eralme  dont  je  parle  contient  le*  rcmercimeas  de 
l'Auteur,  touchant  les  louanges  que  Cartellan  lui  avoit 
écrite*  au  sujet  des  Apophthegme*.  H  faut  donc  né- 
cessairement que  cette  lettre  d'Erafme  ne  foit  point 
antérieure  au  mois  de  Septembre  ij}  i.  Or  cl:e  fait 
conottic  que  Caftellan  ne  demeurait  pas  loin  de  F  ri- 
bourg  ;  «le  parle  de  quelques  (»)  perdris  que  Cal- 
tcilan  avoit  envoiées  i  F.rafme;  elle  témoigne  que  t  ou  - 
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efl  amer  in  me  tuut  orna t tff.me  juvenit ,  ut  juxtt  ( 
tum  umtrt  ctlloqui  ,  ifiimt  qutdem  Hêluptulil  jfcÎM 
parât  am  fore  eoptam,  quittes  eril  tttnmodum.  Jgucdfi 
quando  petfu  tfiam  fi  mentragttam,  tint  fpUndidamper- 
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coou  pour  un  jeune  homme  fort  capable  »  le  mit  auprès  de  Frobeniui  en  qualité  de  correcteur 
*  Eum  d'imprimerie  *.  trafroe  s'en  trouva  bien ,  car  fur  les  avis  de  Caltellan  (E)  il  corrigeoit  plu- 
licurs  fautes ,  qui  fans  cela  feroienc  demeurées  dans  fes  Ouvrages.  Ils  forment  de  Baie  en  mê- 
me teins  lors  que  la  Religion  Romaine  y  fut  entièrement  abolie.  Erafroe  fe  retira  à  Fribourg; 
Caftellan  revint  en  France  i  &  lors  qu'il  fc  preparoit  à  voir  l'Italie,  on  le  pria  à  Dijon  de  fe 
charger  de  la  conduite  de  quelques  jeunes  Ecoliers ,  qu'on  avoit  defTcin  d'envoier  à  Bourges  pour 
y  étudier  la  Jurifprudence  fous  Aidât.  Ceux  qui  lui  rirent  cette  prière  étoient  des  principaux  du 
Parlement  de  Bourgogne.  Il  accepta  cette  condition  ;  mais  en  attendant  quelle  fût  prête  il 
s'occupa  à  deux  chofes  bien  différentes  l'une  de  l'autre  ;  il  fit  des  leçons  publiques  fur  le  texte  Grec 
de  l'Epitre  de  St.  Paid  aux  Romains;  &  des  leçons  particulières  d'amour  à  fa  fille  de  fon  hôte. 
Difons  mieux  ;  cette  tille  extrêmement  belle  le  tenta  &  lecajola  fi  fort-,  qu'il  ne  put  refîfter  à 
des  avances  fi  dangereufes.  S'étant  aperçu  qu'elle  était  devenue  greffe,  il  en  avertit  la  mere, 
il  lui  demanda  pardon  de  fa  faute ,  &  la  fuplia  très-humblement  de  faire  accoucher  fa  fille  fi  len- 
tement que  perfonne  n'en  lût  rien.  La  bonne  mere  n'y  manqua  pas  elle  ménagea  cette  affaire 
fi  habilement  que  fon  mari  même  n'en  ouït  rien  dire.  Un  an  après  fes  couches  cette  fille  fut  ma- 
riée félon  fa  condition ,  &  fur  le  pied  (  F  )  d'une  très-charte  pucelle.    Pour  ce  qui  eft  du  garçon 

qu'elle 

X"1  <"r>  ?•'•>  fUtrimum  Cafiellam  opéra  uteretur,  cam 
aguofiere,  atque  emendare  ejutadmtnitu  eegeretur.  pbt. 
nmum  tilt  tnbuebal  atque  dtferebat.  Mtmim  CafieU 
i  i  ..u  M  mibi  fie  quentoe  4:i frr  Er.i'mum  Ml  Ittent  Gratis 
fuit»  xulgut  tum  f  trum  premtvtlje ,  m  auHoribtu  qm 
ai  ufu  commuât  rrmttt  ejfent  mjtgmter  btfituvijfe.  lit- 
que  sua  exillt  xerubai  aut  temmentabatur ,  majore  ex 
farte  adjuvantibus  dtclti,  qui  ei  hancopetam  mavabant, 
frafltttjjt. 

(F)  El  fur  le  pied  /mue  trrs-cbtjte  puer  lit.  ]  La  qoet 
tion  eft  fi  l'on  mari  demeura  d'accord  le  lendemain  de 
fes  noce»,  qu'Agur  a  dit  avec  beaucoup  de  raifon  que 
trou  ebofes  voire  quatre ,  (ont  merveille ufctnen!  diffi- 
ciles a  difeerner  :  (f)  La  trace  de  Paigtt  en  tatr ,  la 
trait  du  firfeni  fur  tut  roi  lut  ,  h  thtmru  du  navire  au 
nuit  ru  de  la  mer,  ty  la  trace  de  l'homme  en  la  pueeile. 
Que  fait-on  s'il  dilbit  en  1  on  ame  dans  le  tems  de  ta 
jouiûance  la  parodie  de  ces  f .  vers  de  Lucrèce? 
Avta  (g)  fttridum  ptragro  Iota  nulltus  ante 
f'fi-  M"       rienfi  Eftfiepo  Ttclavienfi  defignatt  .  qui  lum  m  eodem         Tnta  fête:  jtevtu  intégrât  attedero  fomat 
L  16,  fag.      Ugum  jludio  Alttate  qutque  operam  datai,  quem  ettam  s.nur  baurirt,  juvatque  nexot  deterptre  fiant, 

'4)7*  poùtiorn  doctrine  literat  Uracas  cy  latinat  fubttjivtt  ho-         Infi'nemque  rneo  cafttt  prière  iode  1 

Uiute  pneu  rmlli  veùtrmt  fi 

(l)  Gai.      Epifcefo  Ltttetiatn  reverfiss  (»).    Ce  qui  fait  quelque     Enfin  que  fait-on  ii  quelque 

tand.  H.  difficulté.  Ce  il  que  Pierre  Gallandius  ne  nous  fournit  l'avoit  point  fortifié  contre  tout  événement .  par  un 
fag.  ar.        aucun  tems  vuide  où  nous  puiflïons  mettre  le  a.  voia-     difeours  tel  que  celui-ci  t  Mtjj'teuri  fi  vaut  no  troeevet, 

peint  iobfiatlt  au  fajfage,  oetqteo  Ut  défaite  ne Joitpotnt 
Jonglante .  ne  foup  formez,  non  pour  cela  au  dojavamage 
de  i«i  femmes.  Croyez  moi  dans  cette  occajien  ,  com- 
me dans  beaucoup  d'autres .  une  erreur  agréable  vaut 
mieux  qu'une  xeriti  fitheufi.  Voilà  ce  que  le  Sieur 
Lami  dûok  (b)  à  fes  Auditeurs  dans  une  leçon  d'an», 
toraic. 

Qu  t  L  c  u  m  s'imaginera  peut-^mî  ,  qu'il  n'y  a  nnlle 
aparence  que  Pierre  Gallandius  ait  dit  que  Caftellan  Ion 
ami  engroflà  la  propre  fille  de  ion  hôte,  car  il  semble 
que  cet  hâte  aurait  dû  être  le  pere  du  dilêiplc  de  Caf- 
tellan ,  auquel  cas  la  faute  eût  été  il  criminelle ,  que 
l'hiftorien  pour  fauver  l'honneur  de  fon  ami .  l'eut  paf- 
fec  fous  lîlcnce.  Afin  donc  qu*onne  croie  pas  que  j'ai 
mal  traduit  je  mettrai  ici  les  termes  de  l'original.  (0 
Verfabatur  m  aâibus  bonorati  ty  primant  cujujdam  ci- 
vil, cm  puella  erat  forma  aimodttm  xenufia  ey  elegaw 
ti  ,  à  qua  fréquenter  multit  illecebrii  ad  amorti  ry  vo- 
heptattm  tnvttabaiur.  Uaque  etfi  ea  erat  vtrtuttt  ty  ton- 
t mentit  indole  ut  ...  .  tant  11  tamtn  puella  blandimen- 
ttt  quibai  non  mode  aJelefcentta  lubrtca  ,  vtrum  etiam 
({)  Erafm,    ùbi  poffim  commodare  [c).  at  a  t  corroborai  a  captretur .  eaptut,  eam  gravidam  red- 

epifl.  «4.  t£)  Sur  ht  avis  de  Caftellan  Erafme  cerrigetit  plu-     didit.    Jgutd  ubi  cogmvit  mbtt  antiqmut  durent  quàm 

l.  aé.  fag.  fieurs  fautes.}  Les  railleries  d'Erafme  contre  les  Kran-  ut  cutjuvtniti  eupublate  incenfut fiufrum  obtuhrat,  ci- 
Hifi"  s°"  animèrent  de  telle  forte  PieiTe  Caftellan  ,  qu'U     ira  iguommsam  quantum  fiers  fojftt ,  cenfuleret ,  fenHi 

quadam  prudentsa  ad  matrtm  acceffit ,  cufyam  eenftf- 
fut  ,  ry  ventam  frétants  ,  peremnia  [an a  regare  ctrptt 
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putatio- 
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ire  ,  ty  une 
ad  pullum  ft- 
mul  lacerandum  ventre  familtariter  ,  oui  ettam  tnvica- 
m,  filibet,  abreptrt,  quemadmodum  Nalica  filet  En- 
nio .  juvaret  mterdum  tali  conlubernto  repubefeere.  Tout 
cela  pounoit  bien  figniner  que  Caftellan  demeuroît 
alors  a  Bile  ,  8c  ainli  Bezc  ne  fc  feroit  point  abufe. 
Une  autre  lettre  datée  du  (a)  7.  de  Février  IfJ». 
marque  que  Caftellan  avoit  renconrré  un  Evêquepour 
patron  .  8c  qu'il  avoit  écrit  à  Erafme  qu'il  fortiroit 
bien-tôt  de  Paris.  Cet  Evéqueeft  fans  doute  celui  dont 
Gallandius  fait  mention  :  il  étoit  de  la  mai  fon  de  Ton-  . 
nerre.  8c  nomme  il'Evëchéde Poitiers.  Caftellanlui 
avoit  enfeigne  1rs  belles  lettres  a  Bourges  ,  8c  ensuite 
il  le  fuivit  a  Paris.    Vtebatur  famtltartttr  Comitt  Teno- 


rienfi  Efifiopo  rtHavienjï  defigttatt  .  qui  ta 
Ugum  fiudto  Alciate  qmque  operam  dabat,  quem  ettam 
pointent  decirmt  Uteras  Uracas  cV  Lattnat  fubttjivtt  bo- 
ni docebal.  .  .  .  terturfiUgum  vtUttt  Jtudio  cum  te 
Eptfcepo  Lutettam  reverfiss  (*).  Ce  qui  fait  quelque 
difficulté,  c'eft  que  Pierre  Gallandius  ne  nous  fournit 
aucun  tems  vuide  où  nous  puillions  mettre  le  a.  vola- 
ge de  Bàlc  depuis  les  études  de  Bourges:  car  de  Bour> 
ges  il  envoie  fon  ami  à  Paris  avec  l'Evéquc  defigné , 
8c  puis  il  le  met  chez  un  Evéquc  d'Auxcrre  pour  le 
voiage  de  Rome.  Au  refte  nous  aprenons  par  les 
deux  lettres  d'Erafme  à  Caftellan ,  qu'ils  a  voient  tous 
deux  une  trcs-mcchantc  écriture.  Erafme  paroitbien 
lâché  de  n'avoir  pas  tait  plus  de  cas  de  Caftellan  tandis 
qu'ils  furent  cnfemble  ,  mais  Cailcllan  le  loiioit  beau- 
coup des  honnétetez  qu'il  en  reçut.  J^uod  mibt  fubtu- 
de  occtmt  comttattm  •  bumamiatem,  atque  ettam  méri- 
ta nefeto  qut  m  te  me. s ,  uf^ue  adee  nibtl  borum  agnaftç , 
ut  me  met  fudeat  quotiet  mecum  reputo  quam  parxam 
habuerim  qnum  apud  nos  ofjes ,  tua  itgrtttiUts  rationem. 
Sed  ita  efi  bominum  ingemum  ,  prtfinttm  vtriulem  ,  fi 
«.~n  o.tii»m  .  ut  ait  Flaccus.  cerlè  ntglgimut ,  fublatam 
ox  ocultt  qutrimus  tnvtdi,  oui  fi  m:nut  inxidt,  cerietn- 
togitantet.  J^eto  magtt  admirer  fingularem  ijhui  ingé- 
nu candorem  ,  qui  tttiei  pradices  bumamiatem  mtam , 
tujus  Scvthicam  inbumamtattm  menti  pojet  ineufare  : 
nëque  gravabor  haut  culpam  farttre  pro  vtrtbus  ,  ji  xel 
fefi  dtdent  oeeafio ,  vol  tu  fubmermerit  qutbui  m  rebut 
tibi  poffim  cnumodare  {t). 

(£)  Sur  ht  avis  de  CafleUan  Erafme  cerrigetit  plu- 
fieurt  fautti.)  Les  railleries  d'Erafme  contre  les  Fran- 
çois animèrent  de  telle  forte  Pierre  Caftellan ,  qu'U 
emploiou  les  jours  8c  les  nuits  à  l'étude  de  la  langue 
Grcque ,  8c  à  celle  de  la  Théologie,  8c  de  toute  forte 
de  literature.  Avec  ce  travail ,  8c  avec  la  bonté  de  fon 
c  1  prit  il  ne  lui  tut  pas  mal-aile  d*aquerir  une  profonde 
doctrine,  qui  lui  faifoit  découvrir  que  le  fort  d'Eraf- 
me n'etoit  pas  la  langue  Grcque.  D'ailleurs  le  peu  de 
temsquece  grand  homme  cmpioioit  i  faire  les  livres. 
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ne  lui'permettoit  pas  d'éviter  toutes  les  fautes.  Ce 
fut  un  bonheur  pour  lui ,  que  lés  Ouvrages  padaflent 
fous  les  yeux  d'un  aufli  habile  eorrecicur  que  l'était 
Caftellan.  (i)  Hicjuvenis  Etafimcaglona  , 
,  cr  ejut  faïfit  in  ingénia  Galliea .  qutbut  pa 

meenfut ,  naBet  ty 


dttt  m  Graci 
bumaneorii  dotirtna  fl 
trafinum  (atu  (r)  pract, 


Thetbgttque  atque 
lia  xerfabjLtur 


benefta  aliqua  ottafiam  in  eum  locum  iitom  oidutertt, 
ubi  citra  mfamtanttam  clam  parère  ty  titra  turpètudi- 
mit  fufpicimem  in  adtt  patentai  rtduei  poffei.  Jguod  ita 
matni  prudrntta  admimjhatum  efi ,  ut  non  modoaUttftd 
ty  fut  rem  tpfum  fidgiltum  latutrtt ,  ty  tune  pefiquam 
puelia  enixa  efi  .  m  matnmonium  bontfitffime  foliotai*. 
fit.  Vous  voies  par  la  que  Gallandius  fait  entendre 
qu'on  étoit  logé  chez  leperedelafïlle,  car 
leroent  voulu  marquer  que  l'on  alloit  iris- 
iez cet  homme-la  .  U  fe  fût  fervi  d'une  (*) 
expreflion  qui  pour  le  moins  en  cet  endroit-ci  eût  été 
impropre,  a  cauie  d'uc 
l'honneur  de  Caftellan.  Cefti 
le  plus  naturel ,  le  1 
ble  eft  celui  que  je  lui 
droit  à  une  idée  qui 


«5* 


inaire  ,  le  plus  raifon ru- 
,  elle  conduit  donc  tout 
le  crime  de 
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CÀSTEtLA  N.  84* 
qu'elle  mit  au  monde»  le  frère  de  Caltellan  s'en  chargea ,  &  l'éleva  comme  fou  fils.  Letcms 
de  mener  à  Bourges  ces  jeunes  gens  étant  venu ,  il  y  alla  avec  eux  »  ce  fît  beaucoup  de  progrés  en 
Jurtfprudence  >  à  quoi  il  nes'apliquoit  pas  de  telle  forte  qu'il  ne  cultivât  beaucoup  les  belles  let- 
tres. Son  aplicatk»  à  l'étude  (G)  étoit  furprenante.  L'envie  qu'il  avoir  de  voir  l'Italie  fut 
bientôt  latisraite,  car  l'tvêquc  d'Auxerre  qui  devait  y  aller  en  Ambiilade,  fouhaita  de  l'avoir 
auprès  de  lui  comme  fon  homme  de  lettres.  Caltellan  ne  s'arrêta  pas  (fi)  beaucoup  à  Rome  * 
où  rien  prefque  ne  lui  plut  que  les  reftes  des  Antiquitez  :  il  paffa  à  Venifc  où  il  trouva  un  emploi 
à  exercer  j  dans  la  ville  capitale  de  l'Ile  de  Chypre.  L'Evêque  &  les  habrtans  de  cette  ville 
cherchoient  un  homme  qui  fût  du  Grec  &  du  Latin,  ôcqui  pâtprorefTer  les  Humanirex,  6c  ils 
lui  orfroient  deux  cens  écus  de  penfion.  Caltellan  s'engagea  à  les  fervir ,  &  enfeigna  pendant 
deux  ans  dans  leur  ville  avec  beaucoup  de  fucecs^  defone  qu'ils  ne  furent  pas  bien  aifes  qu'il  les 
quittât  pour  s'en  aller  voir  l'Egypte.  11  la  vit  en  habile  homme ,  car  il  fe  mit  en  état  de  difeou- 
rir  de  tout  ce  qui  la  concernait ,  comme  s'il  y  eût  palTé  toute  fa  vie.  Aiant  fçu  le  bon  accueil  que 
le  Sieur  de  la  Forêt  Ambafladeur  de  faMajellc  très- Chrétienne  faifoit  avoir  aux  François  dan» 
Conftaminople ,  il  voulut  voir  cette  grande  ville ,  &  en  y  allant  il  s'arrêta  deux  mois  à  Jerufa1em< 
La  Forêt  conçut  pour  lui  une  eftime  lînguliere ,  Se  le  recommanda  de  la  bonne  forte  à  François  I4 
Se  à  quelques  grans  Seigneurs  de  la  Cour.  Le  Cardinal  du  Bellai  &  quelques  antres  le  recom- 
mandèrent au  même  Prince ,  comme  un  homme  fort  habile.  Caftellan  confirma  leur  témoigna-* 
c  par  les  difeours  qu'il  tint  au  Roi,  quilui furent  fi  agréables  qu'il  le  faifoit  ordinairement  par» 
cr  (I)  de  cent  choies  pendant  fon  dîner  Se  fon  fooper.  Un  peu  après  il  lui  donna  la  charge  de  fort 
(K),  que  Colin  qui  étoit  tombé  en  difgracc  avott  occupée.    Cela  obligea  Cafteltarr 
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quoi  que  Ton  tnflorien  fc  Toit  abftenu  de  tout  les  ter- 
nie» qui  euflent  pu  nom  repreienter  la  pédagogie  do- 
meftique,  &  que  G  l'on  poutTc  jufques  là,  ce  ne  Toit 
qu'en  joignant  cnfèmble  quelque*  probabilitez.  J'a- 
voue que  d'autre  côte  on  l'excufcroit  plus  mal  aifé- 
n i-  m  s'il  n'eût  pas  été  logé  avec  cette  fille  ,  car  en  ce 
cas-là  il  eût  cherché  des  occafioas  quil  loi  eût  été  fa- 
cile de  fuiri  mais  étant  fous  le  même  toit  que  fi  ten- 
tatrice ,  les  oc  caftons  tombaient  fur  lui  malgré  qu'il 
en  eût.  L'Auteur  de  fon  hiftoirc  a  trouvé  une  con- 
duite fort  rage  dans  le  foin  qu'on  prit  de  fauver  la  ré- 
putation (a)  de  la  fille.  Il  n'y  a  rien  là  qui  atteigne  la 
médiocrité.  Il  eût  fâlu  commencer  non  par  avertir 
la  merc  que  fa  fille  c;oit  grolTe,  mais  par  l'avertir  des 
mauvaifes  inclinations  de  la  fille.  Autrement  c*eioit 
faire  comme  ceux  de  qui  l'on  dit  avecraiibn,  ilspatltnt 
rr-  put*  ils  penfmt.  Bien  en  prit  à  Caftellan  que  Théo- 
dore de  Beze  8c  les  autres  Ecrivains  du  parti  ignorai*- 
fent  cette  aventure. 

(G)  Son  apticatienb  tétuietiattfurprtnasot.]  Apei- 
ne  dormoit-îl  trois  heures  par  nuit  :  il  fe  couchou  j 
terre  fins  antre  oreiller  que  la  robe  dont  il  s*envelo- 
poit  la  tétc,  k  dès  qu'il  Te  reveilloit  >  il  courait  avec 
ardeur  à  fes  livres.  ^On  avoit  beau  lui  confeiller  de 

montrances  (à).  Lors  qu'il  fe  vit  revêtu  de  la  charge 
de  Leôeur  du  Roi  il  reprit  cette  forte  aplication  >  5c 
afin  d'avoir  plus  de  tenu  propre  à  l'étude  il  ne  dlnoit 
jamais,  il  prenoit  un  morceau  de  pain  à  8.  heures  du 
matin ,  fie  loupait  à  f .  heures  après  mi  Ji.  11  fè  trou- 
vait au  coucher  du  Roi ,  &  ne  fè  retiroit  que  quand  Italie  quitus  dtfeniat ,  Hr/rm  ,  filentibus  tlis  tm- 
cePrince  etoit  endormi.    Il  alloit  dorroirtout  au  plus    nibus,  ta  tum  oculoi  caujitert.  ex  tjm  ère  vebtti  euri- 

bus  fifptnfum  pénètre.  r>  finguU  verba  ab  te  tmijfa 
tenquam  or  ai  nia  praiare  nnimtJvtrtiffti.  Dès  les  pre- 
mière* convffrârions  le  Roi  le  goûta  (i)  beaucoup  , 
8c  parce  que  quelques  perfonnes  d'importance  en  cun- 
îuient  une  grande  jaloufie,  ottravaillcrentidrconcer. 
ter  cet  homme  li  ,  8c  i  l'empêcher  de  s'introduire 
dans  l'efprit  du  Roi  par  fes  beaux  difirours ,  le  Roi  char- 
gea le  Dauphin  de  lui  dire  qu'il  ne  s'étonnât  des  mena- 
ces de  pervonne  ,  8c  qu'il  conttnuit  à  parler  ferme- 
ment 8c  hardiment,  (k)  Cmnnfue  efftKt  oui ,  tjm  /*- 
tkimti  invUvuet ,  filmrmm  c<  tntprrtrt  tenter,  itnnt , 
Haut  sb  het  dt  rébus  tmntbus  *puj  Rt'tm  JitrvJi  in!H- 
tuto  itterrere  purttTtnt ,  perfilium  nstiu  maximum  Del- 
fmntem  Rtx  M  titm  hortatHs  r/f  ut  intrtpUt  ($>  etn- 
Jlanttr  ai  fnam  mtnftm  leemtrttur ,  nequt  tajafquam  m- 
trrptiUt  'un*  mus  mnui  dt  ftnttntt*  dtdHttrttur. 

(K)  La  thargt  de  fin  Ltfftmr  apt  Ctlm  .    .  aveit 
attufét.  ]  Gallandius      prétend  que  Colin  fê  rendit 


ce  du  plus 

(f)  ilcmmi  tum  JÙjUAtUe  ,  c'um  Pumtji- 
tum  RmMMrum  fupwMS  liLtJints .  MiMritiam  ,  q.  t*- 
patttMttm  ,  rtusumi  eemtmpium  .  faptrbiamout  Car- 
ditushum ,  luxum ,  £>  ignaviam ,  nunJiOMtiuttisut ,  imh- 

fMHMtÙMtt  ,   ty  fisfltlM  rellWJ  MuUtTtum  Rémane  « 

dt/cnbtrtt .  c>"  tUmm  tj»M  tune  \Ui  jtt  tvmmrmtMrtt , 
itM  amme  cootitan  t*/,  mdignatitnt  ttmmtvtTt  tonfue- 
vijjt ,  m  ti  iwb  moJt  m/atit  etlar  ,  fij  <y  tata  tarpatr 
Itjius  mciutaui  immutartmmr  t  tu  ttiam  m  m  frtijutnttr 
dictnt  fibi  tjft  ptrjuMfijJ.mum  ru  fmijittt  atùdtm  Ra- 
ntams  rtiigunis  (y  (atrtrum  amifiittt ,  tel  fats  fiurunt- 
aue  fiagitut  fctltribmitui  ttntimmatet,  vtrt  (j-  ex  ani- 
me Chrijlmm  celtre  i  tpia  Muttm  in  reliaient  fatertnt , 
rttmnua  damiualienis  tastfa  ,  vtùtti  larva  ad  fatim- 
aum  appafta ,  egrtgiè  fimntart. 

(I)  tarur  dt  ttnt  thafts  pendant  fin  Jher  r£  fin  f-:r. 
ptr.  ]  CalVeltan  avait  non  feulement  beaucoup  de  H- 
terature,  mai*  suffi  très-bonne  grâce  i  parler»  ce  qtri 
fit  qu'on  l'ecouroit  avec  beaucoup  d'attention  8c  de 
plaint ,  lors  qu'il  difeouroit  fur  les  queflions  qui  loi 
étoient  propotees  par  Franoois  I.  (h)  trandmst  rtgt 
fera  fimptr  aftatat  ;  tfadea  qua  m  pereeuanJe  Mb  et 
pentiantur  jte  rtjptudtrt fiUtm  trat.  ntfatdtttttrvisn*- 
rts  non  ebtja  tum  tmnta  mgtnte  fumme  ,  aterrrmh  jtV 
itii .  atatu  ujm  maxime  ttgn.ta  r>  ptrfpiSa  habert  jm- 
duajftt.  But  atctfltrat  vécu  ta  ttnitas,  vuùus gtflus- 
amt  eempafiti  dteer .  t£r  fermants  tamnas .  tltgaatta,  ty> 
gratta ,  ut ,  autddt  taritla  predidil  EupaUt ,  ttthi  quan- 
dam  fitxantmam  in  tjm  Ubris  fiffitart  ! 


4.  heures ,  8c  puis  le  mettait  à  l'étude  fins  relâche, 
jufqucs  i  ce  qu'à  dix  heures  le  Roi  fit  tes  dévotions. 
(c'j  Hanc  perfenam  ubi  tanti  RtgujtUitit  C*  veJusUate 
fibt  tmpefttam  tffl  vuUt ,  weéht  (jpdrti ,  vtlmti  freme- 
thtus  Catttafi,  fi rurfumhbnt  ajjixit,  nuilumnen autie- 
rumgtnui  m  emmbus  Unguis  ita  mambus  ptrvalutatnt , 
ut  in  finguhs  tetam  vitam  eentrmfft  qutini  ttiam  txer- 
ciiAtijjimtts  tum  dittrit  (d)  Trts  ipfi  bvrai ,  qma- 


ameut  ex*it;i 


dente  Rtx  fa~ 


tuer  ad  fuenmum  dormit  bat , 
ttmptfia,  extùalHs  m  beram  àetimam 
«u  eferamuT.  m 

(H)  A  Remt  eît  rien  Prt/qua  (t)  m  lui  tint  que  les 
refis  des  Antiquitti.]  Il  fut  fi  feandalife  de  la  corrup- 
tion qu'il  remarqua  dans  la  Cour  de  Rome,  qoe  mê- 
me pluiîcurs  années  après  il  ne  pouvoit  y  longer  ,  ni 
en  parler  sans  une  grande  émotion.  Il  pouffoit  la  cho- 
fe  fi  loin ,  qu'il  croioit  que  la  religion  n'étoit  a  Rome 
qu'une  pure  comédie  dont  on  fe  fervoit 
per  le  monde  ,  afin  de  fè  conferver  la 
Calvin  n'en  a  gocre  dit  davantage  i  Calvin  , 
que  l'on  a  tant  tnfûlté,  8t  tint  traité  d'inlîgnecal 
niatenr  pour  sVtre  fervi  de  ces  paroles,  (f)  Le  _ 
mier  artttle  de  leur  ficrtttt  Tbeelegit ,  il  prie  des  Pa- 
pes 8c  dei  Cardinaux  ,  au,  règne  entre  eux  tfi  qu'il  n'j 
a  peint  dt  Dttu.  Le  fieerU  que  tout  ce  qui  tft  tferit  f> 
tout  et  qu'en  prtfche  dt  J  s.  s  u  «-C  H 1 1  s  t  n'tfi  qutmen- 
fengt  tjt  abus.  Le  treifitfme  qut  tout  et  qui  tfi  conti- 
nu tn  TEfcritttrt  teuckant  la  vit  éternelle  ,  $  tu  rtfur- 
1  de  la  chair  ne  fint  qut  purtt  faUtt.  Compares 
k  avec  ce  que  je  m'en  vais  raporter  de  1a  vie  de 


(g)  CUl'- 
tand.psg. 

»7- 


(h)  IbiL 
P*4*> 


(i)  De  v». 
riis  rebu» 
dulèren- 
tcm&fc^ 


tem  avi- 
diffimis 
auribus 
rcx  inter 
ccenaiv 
dum  8c 
pranden- 
durn  eu  m 
audirer,  8c 
repu  iiatra* 
aliorum 
opioioni- 
bus  in  ejus 
fenten- 
tiam  def- 


odieux  par  des  difeours  qui  cauferent  des  brouilleries,  cenderet. 
8c  que  ceux  qui  lui  en  voulurent ,  parlant  d'un  côte    Hul.  p.  38. 
en  faveur  de  Caftellan,  tandis  que  le  mérite  de  celui- 


h 

en 

ci  le  rerommandoit  de  l'autre  ,  Colin  fat  caflê  ,  8t 
Caftellan  mis  en  fi  place;  Caftc'ian,  dis-je  ,  qui  n'a- 
voit  jamais  fongé  i  un  tel  grade ,  8c  qui  auroit  mieux 
aimé  une  charge  dans  l'arméeque dans t'Rglife.  Théo- 
dore de  Beze  ra porte  la  choie  d'une  autre  façon.  Il 
dit  que  (m)  Caftellan  fe  prefrnta  i  Jaques  Caiin  peter 
lers  itiftnr  ordinaire  ù  la  table  du  Rei  François  I.  8c 
que  Ditu  voulut  que  Colin  l'efrit  au  Roi  itftrtux  d'omif 
gtnt  de  bon  offrit  i  fa  table,  ty  fur  tout  ctux  qui  bu  ru- 
farteitut  queltme  nouveauté.  L'igne  dt  celte  freftnta- 
O  O  O  o  o  j  tan, 


(k)  JbU. 
Pi  59- 

(0  Mai 
Pl*& 

(m)  Bttt 

h,J,  Ecclef. 
I.  a.  /.  80. 
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*  Trart- 
«ifco  Rcgi 
al  quit- 
tent fe 
compa- 
rant! Lati- 
tui  Grx- 
r:  |tie 

h  rt  irias 
8c  rragœ- 
dias  ad 
verbum 
pene  ver- 
tens  in- 
terpreta- 
hatur.  Se 
dormitu- 
rienti  aiTi- 
dens  intcr 
legendum 
pracclari 
alicujus 
loei  fcn- 


emodulata 

Pjrtbago- 


cun  eux 


munca, 
cum  ad 

tranquil. 
hm  Jeter- 
lis  curis 
omnibui 
8c  pertur. 
bxnonibus 
comporte- 
bat.  Ukl 
t't  ♦»« 

Îll  afaifa 
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VWTI  Ul 

Vaudttt 


ttxtcutiem 
dt  Caaril. 

m&* 

Ib.".  60. 
&*>f* 

firttr  mal 
fut  Diltt 

dt  ft'fim. 

Ib.  p.  6a. 

f  Vam 

»f4f- 
rmx.  U 
dtrmtri 
rtmaramt. 

(a)  fait. 
ximt  net. 
n.i  vitam 
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à  étudier  plus  que  jamais ,  afin  de  pouvoir  répondre  an  questions  que  le  Roi  fon  martre  , 
&  amateur  des  belles  lettres,  lui  pourrait  faire.  11  l'endormoit  *  tous  les  foirs  par  Te 
tion  de  quelque  Auteur;  il  donnoit  auflï  quelques  heures  à  rinftruâion  de  la  Princefle  Marguerite 
fille  de  ce  Prince.  Il  emploi*  1*  faveur  où  il  parvint  au  bien  Su  à  l'avancement  des  feiences  ,  & 
fit  faire  de  bons  rcglcmcns  à  l'avantage  des  Profeiîcurs,  &dela  Bibliothèque  du  Roi.  On  af- 
fùre  dans  fa  vie  qu'il  travailla  fortement  au  maintien  de  la  Carholicitc' ,  contre  ceux  qui  follicitoirnt 
le  Roi  de  France  à  fecouer  le  joug  du  Pape  :  ce  n'eft  pas  qu'il  ne  cooût  autant  que  perfonne  le  be- 
foin  ou  étoit  l'Lglifc  d'être  reformée,  mais  il  prevoioit  que  pour  peu  que  François  I.  parût  mol 
&  inJirTrrent  par  raport  aux  Novateurs ,  ils  fe  revêtiraient  d'une  audace  qui  les  porteroit  à  renver- 
fer  toutes  chofes  de  fond  en  comble ,  l'Etat  auflî  bien  que  le  Papifme.  C'eft  pourquoi  U  trou- 
voit  bon  que  l'on  ufat  d'indulgence  (  L  )  envers  les  Inquifiteurs  ou  les  délateurs,  quoi  qu'il  arri- 
vât tres-fouvent  qu'ils  accufalfcnt  des  perfonnes  innocentes.  D'autre  côte  il  n'aprouvoit  point 
la  rigueur  du  dernier  fuplice ,  &  il  fe  fit  même  des  affaires  pour  avoir  intercède  en  faveur  de  $ 
quelques  errans  que  l'on  parloit  de  faire  mourir.  L'exactitude  avec  laquelle  il  maintenoit  les 
droits  de  l'Epifcnpat  contre  les  prétentions  de  la  Cour  de  Rome,  le  rendit  odieux  au  delà  des 
Monts,  &  il  déplut  mortellement  à  la  Sorbonne  par  la  protection  qu'il  accorda*  (Ai)  Robert 
Etienne.  llfutcaufedcl'aflèroblc'c  t  de  Melun,  dans  laquelle  quelques  Prélats  8c  quelques 
Docteurs  préparèrent  l'inllruffion  de  ceux  qu'on  députerait  au  Concile.  Jamais  il  n'avoit  paru 
plus  éloquent,  plus  grave,  plus  rnajeftueux  que  lors  qu'il  prépara  à  la  mort  François  I.  &  qu'il 
lit  l' Or  11 1  an  (  N  )  funèbre  de  ce  Monarque.  J'ai  oublie  de  dire  qu'il  avoit  obtenu  de  lui  l'Evc- 
chë  de  Tulle,  cIcpanscclrideMkon.  Il  vouloir  Ce  retirer  après  la  mort  de  ce  Prince,  mais 
Henri  II.  voulut  qu'il  continuât  à  Cuivre  h  Cour  comme  auparavant,  <Sc  des  que  la  charge  de 
Grand  Aumônier  de  France  vint  à  vaquer  il  la  lui  conféra.  Cette  charge  eft  d'une  grande  cten- 
ir  une  fource  de  mille  biens,  quand  elle  eft  admioiftrée  parun  ' 


tt)  CaU 

land.faf. 


conoît ,  &  qui  en  pratique  toutes  les  obligations.    C'eft  ce  que  fit  nôtre 


e  prun  hc 
Caftcllan, 


Si  entre  les 
bons 


tien .  poutfuiMl ,  /*/  tellt  qui  Ckafiilam  diamant  dm 
teuit  à  Ctltn  dtmemra  favtri  dm  Hti  Franim  jmfipm  à 
U  mert.  Un  autre  raconte  que  Colin 8t  Callellan con- 
te (1ère  nt  une  toit  fur  quelque  choie  en  preiènee  de  là 
Majefle  i  Colin  le  foodoit i'ur  les  livres;  Callellan par. 
loit  comme  témoin  oculaire  ■  Ce  juftifia  que  les  Au- 
teurs ci  tel  par  Colin  t'etoient  trompez.  Cela  mit  fi 
bien  Caftcllan  dans  l'efprit  du  Roi  .  qu'il  reçut  ordre 
de  demeurer  à  la  Cour  ,  Se  qu'enfuite  il  obtint  l'Evé- 
ebé  de  Tulle*  Sarrat  Tttrmt  à  Sauîli  fuUant  tafra- 
fatient  adhifteriam  VurfUniiaumm  ■  cum  mciJijJit  quaftie 
amaJam  tnltr  rum  (*•  CaJitUaaum  ccram  Framifii  frt- 
ttu  ,  Ctlimmjamt  htrerum  au3iri:att  tamtam  utrrttur  • 
CajitUamut  vtrit  auirtm,  ittnta  aittatur ,  itiamttm- 
lîi  hjmrfarat.  Jma  auHtruatt  ir ,!<•■»!  qui  affniajfti  vi- 
ra mi  UvVrîJ  mam  cinitatti  ,  tantaim  kmt  tftmmt  [rat. mm 
ajjtcmtmm  apmd  tttgrm  ut  ht  amim  mtaatrtjmp'mifit, 
mitant  tftfctfutH  TmttUnfi  mamatmm  (a).  On  le  trou- 
ve très- mil  de  recommander  un  plus  habile  que  foi  : 
je  ne  doute  point  que  Caûellan  n'ait  été  fort  préjudicia- 
ble a  Colin  ou  iar.s  j  tâcber,  ou  comme  Ucze  le  ra- 
conte. 

(L)  Jgm*  t'en  mfh  fmdmlgtwet  ffl-.fr>  Ut  Inamifittttn 
*n  Us  étuttmti.  ]  Il  n'igtioroit  pas  qu'il  j  avoit  dans 
l"  Eglise  Catholique  bien  des  calomniateurs  qui  parhai- 


tilité  do  public.  L'honneur  Se  l'innocence  d'une  fa- 
mille ne  deviennent  que  trop  Iburrnt  la  proie  d'un 
délateur  00  ibupcpnncux ,  ou  méchant  i  la  |uAice  de- 
manderait que  ce  délateur  fût  puni  exemplairement 
ou  de  fa  temerireou  de  fa  malice,  mais  le  bien  public 
demande  qu'on  laiflc  aboier  ces  gens-li  contre  le  tiers 
St  le  quart,  8t  qu'on  leur  accorde  i'impunitélort  qu'ils 
confondent  l'innocent  arec  le  coupable.  Cela  tient 
en  bride  les  peribnnes  mal  intentionnées  .  Se  il  vaut 
mieux  aceufer  dix  rais  (ans noce iB-'é.  qucdcmancjuer 
une  fois  a  déférer  ceux  qui  le  méritent.  Voilà  ce  qui 
fait  que  plufteurs  honnêtes  gens  tant  négligez  .  pen- 
dant que  de  mal-honnétes  gens  font  en  crédit.  Un 
honnête  homme  neveut  point  turc  le  métier d'efpion 
8c  de  délateur  >  un  mal-honnete  homme  fe  charge 
très- volontiers  de  ce  perfonnage ,  Se  il  fe  rend  par  U 
utile  8c  quelquefois  necefiairc.  Quoiqu'il  en  foit.  vaut 
votez  fur  quel  fondement  notre  Cierre  Cartel! an  vou- 
loic  qu'on  fit  quartier  1  ces  iniques  délateurs,  qui  flé- 
trifioicnt  tant  de  perfonnes  innocentes.  Le  bien  de 
l'Ëglife  vouloit  qu'il  j  eût  des  chiens  qui  aiotaflent 
non  feulement  fur  les  hérétiques ,  mais  indifférem- 
ment fur  tous  ceux  qui  par  leur  modération .  8c  par 
leur  efprit  de  tolérance  devenoient  furpcâs.  Caiie!- 
lan  n'eft  pa*  le  feul  qui  adopte  cette  1 


(M)  Fn  la  frtttâum  am'il  atecria  À  Rtitrl  Etitn- 
mt.  ]  Ce  fut  une  protection  qui  ne  dura  pts  alîex  ; 
CaftelUn  fe  lafla  enfin  de  refiUer  au  torrent  de»  Sor. 


icnt  le  Lutlicranifme.  mais  il  croioit  que  cei  for- 
d'aceufateurs  étoient  dignes  de  fuport,  quand  mf- 


tne  leurs  foupeons  et  oient  mal  fondez;  car,  difoit-il, 
les  innocens  qu'on  accule  fefbnt  abfoudre,  lescnmi- 
nels  ne  font  point  punis,  û  on  ne  les  acculé  pas.  U 
Ce  iervoit  d'un  pallage  (4)  de  Ciceron  ,  d'où  il  con- 
duott  qu'afin  de  reprimer  l'audace  des  novateurs  ,  il 
faloit  protéger  Se  favorifèr  pour  le  bien  de  la  Républi- 
que les  chiens  qui  iboïoicnt  après  eux.  Ne***  /tri 
f£t  q*rn  m  f  ad  uni  muamt  drvtrfa  taktmmiattrtt  tf- 
ftm.  ami  adta .  imxUta  .  vW  mmit  fimdia  /mai  tfti  r> 
dtrnitatti  rtttntnJi  petttu  tfmàim  fittatit  affttht  hnm 
aUamaadê  xtrti  frt  Uobtranu  firjtamtrtntar  ;  ftrtndmt 
tamen  tgt  tut:  us  m  fitfpictmt.  à  orna  etiamcrrmmaitf- 
ftt  ,  M*3*i  m  jmdmmtm  vicariat.  J£m*d  fi  i 
tu  tffimt  atcnjaii ,  akftlvi  fiffmt ,  tinutmaart  amtttn 
ntctntu  ,  mu  mtemftrtatmr  ,  mm  fijjiml.  J£**m  ad 
rtm  Ltum  iUam  ix  de  mat  frt  Rifcii  dt  tamthmt  Ca- 
fitiltaii  addmctàat ,  mtiUaiiltim,  tùm  furts  imttrm/tiri 
non  ftjfmt  .  rtUi  iatratm  affittrt  filait  tjjt  nwsun9.ni 
mû  m  Cafitilimm  iagrefli  tfftnt  ;  ita  tu  met  h  Ifmphati- 
ctram  qt^ranJam  cimfrimititur  amdatut ,  luaini  mt- 
rikmt  ty  Imfi  m/m  m  Ecclffia  ntifta  frniata  amûiritM- 
U  abrtgartnt  amt  [tiit tut  iammartnt .  Latratirtt ,  à  tmi- 
tmi  affittmtmr  ,  rtifmiltea  ïamfa  favori  priftfttidtJ 
*$*  ('/•  On  ne  peut  nier  que  cette  maxime  ne  loit 
d'utage  pour  le  hteo  public  •  Se  fur  tout  dans  un  rem  1 
de  trouble;  mais  il  eft  certain  d'ailleurs  qu'elle  eft  une 
fource  d'injuftices.  11  faut  déplorer  li-deiTus  le  fort 
de  l'homme  >  8c  la  neceflité  fatale  qui  oblige  i  lâcrificr 
en  tant  de  rencontres,  le  droit  des  particuliers  i  ht. 


,  Se  il  leur  y 
de  cette  façon  i  (d) 


Robert  Etienne  qui  s'en 
ifiamt 
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tine iz 

COITUptOî 

motet, 
nunuina- 
tiones  re- 
mm  fien- 
rum ,  8c 
cuam  vo- 
cant  lûper- 
Hitionem 
improbas- 
tibùs,  par- 
porti  gs- 
leriden- 
de  rua  fi- 
ùaai  Se 
perfoaa- 
tusa  untU|i 


agiti  dt  il  tr  ftay  amtll*  fmrtmr  ,  il  iailli  m  fnyt  aux 
TbttUfuni  ctlmy  au  il  avut  maimttmm  ciatrt  ttUft  fm- 
ritt ,  far  mu  mfttnciien  dt  D.rm  fmjUJl  ami  <*a/rifm 
fmrt  eV fymttTt.  Cifitttiut/ftramridigairmtrmmfhaf. 
ftam  dt  Cardinal .  qu'il  fadimmit  aimli  finnUmtnt  m 
tmlx  e>  faut  raifim  :  car  il  lit  hariit  firt.  Il  s'apaifa 
quelques  jours  après  ,  8c  fuc  fiché  qu'on  oprimit  cet 
habite  homme.  Se  qu'on  le  contraignit  à  chercher  un 
autre  pais  {«).  Admirez  U  deftinee  de  Caflellan  ;  il 
étoit  lùfpeâ  de  Lutheriniime  tant  à  caufe  qu'il  la  voit  habirjm 
le  Grec  8c  l'Hebrtu,  qu'à  caufe  qu'il  defsprouvoit  U  eftenea 
cruauté  des  Inquifiteurs,  8t  quelques  abus  de  l'Eglise:  ignoro. 
8c  lors  que  pour  lé  laver  de  ces  foupeons  il  perlêcuu  .  OallnJ. 
on  crut  qu'il  ne  le  failôit  que  par  ambition.  Callan-  mUfifta*, 
djus  lui-même  nous  aprend  toutes  cet  choies  (/}■        par.  tr. 

(.V)  Et  ittiil  fit  fOraifia  fimilrt  dt  ti  Minaraut.  ] 
Elle  coniil:c  en  deux  Sermons  que  Mr.  Baluzc  fit  mm-    .  » 
primer,  quand  il  publia  1a  vie  de  Caire  lias  corrjpofée  vL 
par  Gallandius.   Chacun  lait  les  plaintri  de  la  Sorbon-    ^  ^, 
ne  fur  ce  que  Ca.  e  lia  s'expliqua  aAVz  nettement  au     .  ln 
fu jet  du  Purgatoire  i  i!  déclara  qu'il  croioit  que  l'amc 
du  Roi  et  oit  allée  tout  droit  en  Paradis.    Les  Dépu- 
tez de  Sorbonne  tombèrent  entre  les  maint  d'un  (j)    I**  tn' 
rieur  qui  le  moqua  d'eux.  Je  conoil  ■  leur  Jit-d  ,  mUfif*' 
l'humeur  du  feu  Roi ,  il  ne  s'arrétoit  guère  en  un  mi- 
me lieu,  8c  s'il  a  patTé  par  le  Purgatoire  ce  n'a&éque    (,)  Tamaa. 
pour  y  goûter  le  vin.   Théodore  (h)  de  Beze  le  Mr.    hi.  |,  ftf. 
de  Thou  (0  racontent  la  chofe  fort  amplement.  fS. 
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CÀSTÉLLAM.  Sa? 

bons  ulages  qu  il  Et  Je  s  deniers  dont  .1  difpofa ,  il  ne  faut  pas  oublier  ce  qui  concerne  les  femme» 
de  (  O  )  mauva.fe  v.c.  Il  fe  délit  de  l'tvéchtî  de  Maçon ,  pour  avoir  celui  d'Orléans ,  qui  ctoit 
au  voilinagc  des  heux  ou  Henri  1 1.  fe  plaifoit  à  fejoumer.  Ce  Prince  fe  préparant  à  l'expédi- 
tion d  Allemagne  palla  d' Amboife  à  Orléans ,  &  permit  au  grand  Aumônier  de  s  abfenter  de  la 
Cour  pendant  deux  mou.  CaAcllan  lui  demanda  cette  permiffion  afin  de  mettre  ordre  aux  affai- 
res dclon  DIOcefc.  11  n'eut  pas  le  loifir  d'en  corriger  les  abus  ;  mais  il  le  purgea  d'une  infinité 
acircrrcs  (  P )  vagabonds ,  qui  ne  favoient  nen ,  ôcquimenoientuneviefcandaltufc:  il  prê- 
cha (ouvent,  mais  un  jour  pendant  qu'il  prêchait  U  fut  attaque'  d'une  violente  paralyfic  qui  dece- 
rra  hencot  en  apoplexie,  ck  qui  l'emporta  en  très-peu  de  tems.  JI  mourut  le  *  *  de  ¥e- 
.CT1551.    Les  l>rotcftans lirait  (Q)  bien  des rrftninn.  f„, .._  l  


nera 
vricr 


Les  Protcftans  lirait  (  qj  bien  des  réflexions  fur  cette  mort.    C'étoi't  un  homme 

fort 

U  vtiltt  it  fin  tntm  arrivtft  Un  la  ciutumt  au  rrtonaf- 
mi  qudi  apfelUat  fatnt  Vutrtt  [fi,  ry  tHtri  m  tintai 
fur  prefebtr.  ou  il  y  avait  un  treigratU  peuple ,  m  cau- 
ft dt  U  mttvtautt  il  vtur  un  Evefqm  frtjthtr  .  mmfi 
qu'il  «MM/M  trtiajfrtmtnt  aux  quem  afftlku  bett- 
tiquti,  djut fraffi  *'nn  mal  il  ttiiant  jt  grand .  tyÇt 
femtam  ,  qu'tfunl  imparti ,  d  fait  miftraiUmtm  fit 
jutri  la  nu,a  futvamt  (g),  fiurfatrifon  tntrit  aiUtmt 
em'aOrUant.  Cinq  jtutt  afrtt .  a  faveur  II  IX.  il 
Jutliit  furtmt  auf  ixieutit,  tyt.  Bcze  le  trompe  Se 
quant  au  jour  8c  quant  à  l'année.  Scion  lui  Caftcllan 
leroitmort  je  4.  de  Juillet  if+o.  mais  ce  fut  le  1. 
de  Février  i/ra.  Ajoutons  à  Théodore  de  Beze  un 
autre  témoin  bon  Procédant  .{h)  Et  à  frifti  itigeat 
d"egltji,  d  mt  femwnt  aufii  d'un  qu'm  n'a  fatmtiujlu- 
mi  a~ oullitr  quand m  farlt  it  tilt  jugtmtnt  il  Dttu  :  af- 
favair  Ptlrut  CafiiUaw.1.  Car  JifatS  mut  avmi  tu 
*9  i>t»  «*>»  autua  amrt)  un  ixempU  mtail* 
du  Jugement  it  Ditu:  f  eut  et  nu' afrtt  avmr  fatt  granit 


(O)  Ci  <j*i  continu  Ut  ftmmtt  Jt  mjuvaife  vit.  J 
Je  ne  veux  parler  que  de  celle*  qu'on  avoit  enfermées 
aux  EIk*  repenties  .  8c  qui  ne  meritoient  nen  moins 
que  ce  nom  ,  car  elles  n'etoiciit  ni  filles  ni  repenties: 
elles  s'eioicntproi'Utuees»  Si  s'etant enluitc  mifcidins 
un  McnjiKrc  pour  y  opier  leurs  fautes,  fit  n'y  trou- 
v.int  pas  i!c  <;uoi  fubiifter  .  elles  alloient  mendier  de 
porte  en  pot  te.  St  trouvoient  par  U  l'occaiion  de  re- 
prendre leur  premier  métier.  Caûelhn  mit  tout  en 
œuvre  pour  truuvcr  des  fond»  qui  furniîcnt  à  la  l'ub- 
finanec  de  ces  crcatuics.  îc  ordonna  entre  autres  cho- 
ies qu'elles  travaillaU'ent  de  leurs  mains.  U  eut  bien 
de  la  peine  à  leur  mettre  dans  l'efprit  qu'elles  ne  dé- 
voient plus  courir  par  la  ville  ,  mais  garder  religieu- 
lemcnt  U  clôture,  (a)  fix  vtrbit  txfrtmi ptttji  auau- 
Utfudirtiu)  o-  moUftiti  iftram  JtJtrit  tumulurti,  qua 
Lttitua  tirfirt  vtdgait  t)utjtttm  mtrttncum  ftttfftat , 
tx  MM  eimatmaati  farniente  ai  tajhtaum  ,  bmam 
frxgtm  .  f>  rtUgnfam  vttam  m  minajitru  frifttndam 
tmvtrfa  .  «  ,r,  U  aaU  frofitertnlur  fraftartnt.  Nam 
cum  ,„  „i,t,btu  nnt  ai  aja,  vit*  nttrjariot  rtamrutuur 
dtjluuta  veanm  f>  t/itanm  mtniuar,  <ntr,l7ar .  <y 
ljutr„  iccajltntfm  cifiam  magn*  cm  fnir.  fatn, 
xulS,  i,c,rtnt.,r,  rr  trm,Mliitnt,r  multum^tcumpru- 
itntiim  Umfittt  nr,t  eimmumcala  ,  i/fcj  dtmu 
fit  raûsnéui  .  yumttttam  igre  ,  ftrfuajlt  m  « 
n.m^mtl  mgreji,  cum  bac  tgnemxruif*  font  m 
ry  fitnajaiiuraftr  uritm  ta  fijhrum  iivagarimuT. 

(P)  Dt  i'i!rtiXAgateniamntfa\tttntrita.\  Ilcom- 
mença  h  rc  formation  de  fon  Diocelc  par  les  Prêtres, 
&  ordonna  que  tous  ceux  qui  n'avoient  point  de  de- 
meure fixe  ,  5c  qui  ne  faifoient  que  courir  de  lieu  en 
lieu  pour  mendier  des  Mcflcs  à  dire  ,  vuideroient  le 
pjis  incedamment.  Il  en  chatTà  dans  1  f.  jours  un  fi 
grand  nombre  ,  que  l'on  en  auroit  pu  former  une 
bonne  armée.  VnOrma  c>  vit*  fut  ppl,  cignitittum 
t*i,aurati<mtmauia  cafut,  h*C  tji.a  factriottiuttxtt- 
fut  .  arum  .j...-  nullam  ctrtam  flatttntm  habtnttt .  vt- 
lut  trrontt  circttmfir.taii  ,  H:jf*t  tmJiauaqtaj  aucupa- 
rt>uur ,  lantum  numtrum  imra  iitt  quinittim  tpijia- 
fa:m  fm  finitui  txtgit,  ut  tx  mjujlui  frttimti,m  txtr- 
titut  ctg,  tg,  v.irrttur  (f).  L«  aiant  examinez  U 
les  trouva  trcs-ignorans  «c  très  corrompus i  il  ne  lait 
fa  pas  Je  leur  donner  de  quoi  faire  leur  voiage.  C'é- 
tait un  abus  extrême  que  de  fouffrir  de  telles  gens , 
qui  VorTroient  pour  ainfi  d:re  déporte  cnportcadire 
des  Mcllcs  à  ttes-jude  prix  (e).  On  y  a  remédié  un 
peu  ,  mais  le  mal  cft  encore  grand,  &  a  fait  poufler 
des  plaintes  trës-vchcmentes  à  un  Auteur  Cattolinuc 
dont  l'Ouvrage  fut  imprimé  en  Hollande  l'an  1681. 
Ctji  uut  fUfantt  thoft,  dit-il,  it  vttr  tn  Itatiiitxtu 
Jeux*  Prttrtt  iant  uni  Satrifiu  atttniant  qu'il  vitmi 
qutUptt  fat  qm  piur  mit  iitjjt  Uur  donm  un  JuU  fmr 
a-an  du  fat».  e>  q„t  fiuvtnt  tU  faut  tbaffit  f*r  U  Sa- 
triftam  avant  quilt  aytutgatgni  un  fol  -,  »  Parti  la  tu 
vm  fat  cita  ,  ma  t  tly  a  fbu  it  mUU  it  ctt  avatuu- 
nert-là  qui  nom  funt  it  far»  fil  fxt ,  ey,  imt  Itauccuf 
it  ftint  a  fui/ïjtrr  it  Uur,  Mt;iti:  jt  Ut  fuittimmtitt 
eiuftiiurfti ,  e> jt  mtfat  b»ngri*"unt  tkaft,  t'ift  qui 
it  ma  -ut  m  Prttrt  ni  kltim  n'a  tu  il  mm  argent  far 
mamtn  it  taytmtnt  fiur  Uurt  Mtfjtt ,  f  ■..  jt  crunit 
fairt  uni  tffttt  it  SacnUgt  ;  fia  tu  itvriil  point  ft> 
a*tmtr  ai,  gtnt  fant  liltri  fif.tt  tu  it  btntfict .  ttla 
Hout  Jtliurtrtrt  it  ttt  ituriurt  (J). 

(dSU  Itt  Prittfiint  jirtnt  bttn  in  rtBtximt  fur  ttttt 
m&rt. J  Voions  celles  de  Théodore  de  Bcze.    11  fut 
finaUmtnt  pt*mu,  dit-il  en  pariant  de  Chaftehin,  it 
tEvtfibt  il  Ma/cm  &  futt  i  OrUant ,  afrtt  flufiturt 
J>  Il  tfitét  himmt  it  gentil 

tfirtt .  t,tn  itfant  tn  Latin  &  faviri/ant  À  U  rtltgtm  au 
MMMMKHMM .  jufqutt  a  ctttinH  qutl  a  matttttttu  iitn 
Ungutmtnt  la  cauft  it  Raitrt  Efiitnm  .  .  .  quand  " 


frcftJI- 


n  dt  l  tvanfiit  r  enJAn; 


nt  iu  rty  fraupiit 


atlfy  far  la  Sir  ton  tu  reprenant  ctrtam  imprtjfîtu 
titU.  qu'il  avail  faut  (t)  .  .  .  Mat*  m  tin 

tum    *    i//«MnM«Lnf     au/taua     i  a,  m  A  m     _  ttl 


..il  faut 

Evtfjw  iattimmaiant  jufqutt 
ixtufttt  a 
tfOrUatu 


—  .     ;  -   J   \./    .    .    .     mmi*    *  f  fin 

\  aitimmtJant  jufqutt  i  ftrftcuttr  itux  qu'il 


premier  dt  et  mm,  jufqutt  a  tateurir  U  malt-fraet  dt 
U  StrttmatfiuT  ctfti  raifim,  (Utqntlii  dm  tratgmet  À 
cauft  dt  taffay  qu'il  ft  finlui  armir  imiitf  Prmci)  U 
rttiurnafa  rtttt  au  regnt  du  rty  Henri  deuxième  it  ci 
mm,  (piurtam qu'il i*ytu  qm  aux  qui  fmftttnt  fnfif. 
fil»  il  l'tvangiU,  n'aviitnt  feu  éu  tin  altmtnla  dur) 
voire  U  rttiurna  ttlUmttu  qu'an  n'y  rttegmijfiit  plut 
ritn.    Et  tncirt  m  {t  ctmttntant  it 

nouvellement  1 

feur  frtfcbtr  ftrt  rjf  fermt  t  outre  la  rtligitn  qu'il  avait 
faravant  mauuttmi.  Et  de  fatH  mima  tu  châtre  quel- 
qutftf.  mait  tn  un  frtfcht  ptaiant  quiUefgtrgtmdtt 
ilaffitmtt  cintn  U  vrayt  nUgun  ey.  entre  fa  canftun- 
ti .  tlfmfaifi  il  qutUpm  maladu ,  qm  m  It  iaijja  dtf- 
ctndrt  a*  U  chairi  tn  la  mtfm*  fini  qu'Uy  tfiiii  mtn- 
tt.  On  dit  qu  tUtfut  11U1  qm  U  nteitii  dt  fm  carft 
truU,t  ty  fautrt  ijlutfntdt  comme gUet:  tmfarU  au§ 
t um  iyfemtri*.  Tam-y-a  qm  U  mari  t'tn  tnjuevù  m 
ftu  it  jour  1 ,  avec  cru  ty  gtmijjemttu  tfftmvmntmbUt. 
(1)  D*Aubigné  cite  un  livre  ratitulé  Dan,  où  l'on  di- 
Ibit  que  l'Evelque  CaAellan  qui  d'une  grande  froideur 
envoyait  au  feu  les  Proteâanj  ,  mourut  atmi  glacé  de- 
mi brûle.  Challinion  raporte  la  même  choie  que 
Bcze  je  Henri  Etienne  touchant  la  mort  de  ce  Pré- 
lat. Voiezla  page  106.  te  107.  d'un  livre  qu'il  pu- 
blia en  1  r86.  intitulé  bijltirtt  mtmeratUi  dti  gratu  ty> 
men-tiUeux  jugement  ey  punit,  ont  i*  Ditu. 

Je  croi  pouvoir  dire  j.  choie*  fur  ce  fujet  1.  Que 
Bcze  îc  Henri  Etienne  Ccc.  ont  agi  non  par  pure  mé- 
disance ,  mais  par  vj  t  de  religion,  a.  Que  ce  qu'il* 
ont  dit  eft  trè*-propre  1  rendre  fcrvice  à  kur  cause, 
en  confirmant  dans  les  opinion*  le  peuple  déjà  refor- 
mé, j.  Qu'aparemment  il*  alloient  trop  vite  dan* 
leur*  dédiions.  Calvin ,  Bete ,  &  plulicurs  autres  fe 
perfuaderent  que  tous  ceux  qui  avoicnt  d'abord  tavo- 
rifé  b  Reformauon ,  toit  en  tâchant  d'adoucir  l'ef- 
prit des  perfecuteun,  foit  en  témoignant  un  defir  ex- 
trême de  voir  ccUêr  les  maux  de  l'Eglifc,  étoient  au- 
tant d'apo&ats  .  te  autan  t  de  traîtres  à  leur  conscien- 
ce, *il«  demeuraient  dan*  U  communion  Romaine, 
&  ('ils  changeoient  de  conduite  à  l'égard  des  Refor- 
mez. Je  dis  que  tfétmt  juger  trop  vite.  Croire  que 
l'Eglife  a  beibin  de  reformation,  &  aprouverune  cer- 
taine manière  de  U  reformer,  font  deux  choies  bien 
dif&rente*.  Blâmer  ta  conduite  de  ceux  qui  s'opo- 
fent  à  use  reformation  ,  8e  detaprouver  la  conduite 
de  ceux  qui  reforment ,  font  deux  choies  très-com- 
patibles. On  peut  donc  imiter  Era/me  ûns  être 
apofbt  ni  perfide  ,  làns  pécher  contre  le  Saint  Efprit, 
fan*  trahir  le*  lumière*  de  fa  conlcience  i  8c  c'en  ce 
que  Théodore  de  Bcze  ne  paroit  pas  avoir  compris  : 
il  l'imaginoit  que  tous  ceux  qui  tomboient  d'accord 
que  Calvin  8c  que  Luther  avoient  raifon  en  piufieurs 
choie* ,  étoient  dès  là  plememeat  perfuadez  qu'il  fa- 
loit  rompre  avec  l'Eglife  Romaine,  8e  dreflèr  autel 
utd  ,  brifer  8t  renverfer  le*  image* ,  8c  ne 
pu  à  la  vue  même  de»  torrens  de  fang  que 


*  Ttri/t 
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tH-  «4f- 


/«i  ia. 

r>;  g*l 

Uad.f.Jl. 

(t)  Ca 
1*71.  l#w 
-.V.  r#/.- 
/«  dt  /#r- 
•vff  «r 

Marttbal 
dt  1  m  ta- 
nt. 

{f)  Ht.  h 
fttjiJtat 
Jt  Ut/mu 

ttilt  [*- 
xa'.l .  fjf  ft 
f  lti/iii  fi 
fin  Muni 
ta  etavet- 
fitna  4*t 
frtiaui  • 
tjn'i'B  dl- 
fnt  dt  lui 

UU'*»  g. 
f*UM  d* 
tttttt  tl 

.:■<:  ■':■[■  km 
DtUtur. 
?uite  .lu 
Mctugii- 
nap.  116. 

(g)M*urai 
M.f.1017. 
VariUat 
Hifl.  d* 
Ttaaftit  l. 
1. 1.; .4+0. 

(b)  Gai. 
laaJ.fag. 
110. 
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fort  vetfi? 
de  n'avoir 
clara  qu'il  n 
iuc  peu  de  1 


CASTELLAN. 
♦  aux  langues  Orientales  »  Ô£  d'ailleurs  !i  univerfel ,  que  François  I.  qui  le  van 
vu  aucun  lavant  homme  dont  il  (  R  )  n'eût  épuifé  la  factice  dans  deux  an* ,  de- 
mais  trouve  en  défaut  Nrudkion  de  celui-ci.    Caltellan  (f  )  n'écrivit 
On  conte  des  eifaa  bien  furprenans  (  T)  de  fod  éloquence.    Nous  ne 
pour  les  faute»  [V)  d«Mr.Morcri,  &  pour  celles  de  quelques  au- 


l'on  allait  faire  répandre.  Ceft  une  illufion  :  il  y  eut 
tant  doute  bien  des  gens  qui  crurent  que  pui»  que  la 
rvform  ition  rencootroit  de  (i  gnni  obtrae Ici  qui  met- 
toienf  l'Europe  dans  la  dernière  dcfalation  ,  Uicu  ic- 
mo'^noit  que  le  temi  de  reformer  n'etoic  point  en- 
core venu.  Bien  de*  gens  feront  toujours  entêtez  de 
cet  axiome,  quer/cft  un  moindre  mal  de  tolérer  les 
abus  de  la  Republique  8t  de  l'Fglifc.  que  de  les  vou- 
loir guérir  par  de»  remèdes  qui  renverfrot  legouver. 
nement  (m).  Il  ferait  difficile  de  déterminer  (i  Caf- 
tellan fiât  de  ceux-là.    Mab  toutes  les  p 


cher  contre  leur  confc 


confeiencé.  Le  Chancelier  de  l'Hô- 
pital fit  de  très-beaux  vert  fur  ce  que  Caftellan  mou- 
rut presque  en  chaire.  Il  a  fort  lotlé  ce  Prélat  (b). 
QuHcun  a  Jk  que  Caftellan  rut  eropoifonné.  Pierre 
de  St.  Julien  (r)  témoigne  que  ce  fut  l'opinion  des 
doraeltiques  de  cet  Evenue. 

(R)  Dont  H  n"tùt  ifuijt  U  jjcttntt  dans  dru*  ant. \ 
Ceci  eA  digne  d'attention.  François  premier  Ce  van- 
rait  que  de  plu  ttVt  IwmmejtirVdocles  avec  lesquels 
il  vcioit  entretenu  ,  il  n'avoit  trouvé  que  Caftellan 
qui  eut  pu  fournir  de  nouvelles  choies  plu*  de  deux 
ans.  Cela  veut  dire  que  tous  lea  autres  tetrouvoient 
hientAt  au  tant  de  leur  rôle ,  h  réduits  ou  a  repeter , 
ou  i  (è  taire.  On  leur  voioit  le  tond  du  sac.  Mais 
pour  CaHellan  e'etoit  une  Source  vive  qui  ne  raiiiloit 
samait.  Les  paroles  de  Gallandius  l'ont  aile»,  belles 
pour  mériter  d'être  copiées.  Cmm  dt  daSii  **mmt- 
t»i  lamrHm  (  Kt  >  )  diHttart  ftltiat  fi  ftrm»li„  txtra 
fmmuatm  akarnm  attam  pfiiit  attill  kamtmlai  ftr- 
fif*  famukarittr  ufrtm  ifi  &  dtitttaium,  vttùm  ftattr 
CaftUaamm  mitnatm  jtM  ad  tam  ditm  vifam  cajai  tm- 


iaJ,  *****  Îmss  a^daarmafmttmdilaHm, 
m  mUa  d,fat*atiat»  hafitart  r>  irta4*rt  xifiu  efa»  (d). 
Il  n'y  a  peut -être  point  de  gesss  dont  In  entretiens 
foieat  plus  a  craindre  pour  un  homme  docte  .  que 
ceux  des  grant  Seigneurs  qui  aiment  |,  »  rciencet. 
Car  comme  ils  font  accoutume!  a  parler  fans  piepa- 
ratiM  fur  les  choses  de  leur  rrCbrt ,  Ht  conçoivent 
wpioion  d'un  homme  qui  ne  repond  pas  a 
point  notatmé  aux  quettiona  qui  lui  (ont  raitesconcer- 
nant  ia  sarofedioa.  Or  <ombicn  y  a-t-il  de  lavant 
Tbeologieni  que  l'on  embarraiicroit  cruellement  par 
une  demande  de  guet  i  peod  fur  lefujet,  l'année,  le 
progrès.  hfUié,  oL  les  cir  00  Bilan  ce»  pnncipales  d'un 
Concile*  J'ai  vu  un  fameux  HiâonognphedeFrance 
avouer  ingénument  qu'il  ne  savoir  pat  en  quel  tarcle 
vivoit  Philippe  le  Bel.  Plut  on  ht ,  k  plus  on  fait  de 
recueils,  moins  ett-on  proprcircpondrefurlcchamp 
aux  questions  de  fait  »  delorte  quil  y  a  des  gens  qui 
\t  crod  ù  100  d  in*  1  c  u  rj 


1 1  9l  »aW  n  ci  -  peur 
de  fcmhlablei  gens  ne  font  point  fujeta  i  ce  malheur. 
Maillet  autres  tosttbeatcnde  daagcrcul'camai!M,  tort 
quSU  001  à  esTuéer  lea  demande»  conttnueUca  d'un 
homme  de  qualité  qui  aime  iet  livret.    J'ai  oui  dire 


uuc  le  Maréchal  de  Crequi  l'étant  retiré 
ion  de  campagne  (t)  {tendant  la 


tPM 

pas  bien  les  revenus  d'un  hôpital  fondé  par  St.  Louît. 
u  n'en  partit  pat  (ant  avoir  donné  un  Sermon  aux 
Religieuses  ,  qui  les  toucha  de  telle  forte  qu'elles  le 
jetterent  à  terre  ,  pouiTetent  mille  foupin  8c  mille 
làngtott,  fe  bâtirent  la  poitrine,  pleurèrent  i  chaudes 
larmes.  8c  promirent  de  mieux  faire  leur  devoir  i  l'a- 
venir. Eavt  tUamtatta  tttumau*  f>  ftauatiatwm$[a~ 
trii  Uttrii  dtfrtmpiaram  tum  fravtlatt  mm  cafta  d* 
wgmitatu,  tantmit,  &  ttuftrkardia  affinu  mundiam* 

marnm*fr,fu»it*stt  ft  laagè  ahitr  anarn  [mftnmbut 
ttmiatikm  afficha»  faffmrat  frtfttnatur.  (1;  Qutnd 
il  préchoit  i  des  filles  repenties  il  commerçait  pir  re- 
prefenter  les  horreurs  de  la  vie  impure  .  8t  il  nnifloit 
rar  les  Idiianget  de  la  converfion.  Chaque  partie  de 
ibn  Sermon  faifoit  fon  effet  :  ta  première  pouffoit 
prefquc  lufqu'aut  bords  du  defetpoir  :  la  dernière 
rempli flôit  de  confblarion.  Gallandius  exprima  cela 
fort  noblement  :  voici  lès  paroles.  JU  t«rsti*  ait- 
quand»  pafjat ,  fid  vtta  cantammau  tadio  m  manafltria 
tattiiaitmprtftifai ,  infrtffaj,  CMM  fmdtiattm  vmrrtam 
Itawffimt  vtriti  iaft Battu  tj[tt ,  ta  varladt  rtfyifcta- 
ha  &  e  ar  p»i  t  ntia  fandtiat ,  ta  i  fatm  littrii  tt--  .* 
r>  ttfiimaai*  aJlamdtmtjwvtla  ad  pasdiiuiam/anîtam 
ttm.tr jt  adduetiat ,  au  ama  frima  atâtuamt  tafilla  fatf» 
immi  nnfltraatatjf  peitorafufHu  atrutr  imnJtttnt,  fa- 
tttu  dtfarmaml ,  &  lamtatii  ataat  tjulati- 
înu  mais  timtflmat .  atatitnt  p* forma  ad  ft  trv  ta- 
it. m*m$M  aj  ttelmm  vtrfii,  Dt*  patiai  agtttmt .  Jt 
lamfi  ftlic  ffimsi  fraditatnt .  &  m  Jmftfft*  vtta  mjfi- 


tH-  'sa. 

(♦m  w; 

lia.  iay. 

O  Ma 
iri.twj». 

(a»}  Osai 
U  tmat* 
aat  ju 

(a)  Vritt 
fa  vu  pat. 
41  Oit*. 
r*kt  dt 
aanafcxfc 


(»).  NtHis  pouvont  joindre  à  £eci  ce  que  le 
Jier  Cafal  écrivit  au  Pape  Paul  III.  Vtvtfma, 
d*  Maffia  a  fait  fttuftn  futuirt  du  Roi  François  fin 
itHtmtnt.  r>  aie»  À  frtfa,,  faaf  Wrf  n'a  fattfkèbun 
tfctuti  à  (amft  d*  la  grand  fUintt  c>  ff""  *fa'*> 
ki  fanln  mtfmtt  duAt  tx*fau*.  Jt  tafthtrai  d"ta 
tir  un*  ctpi*  an*  f  tnvayttay  a  v*f(r*  Satattti.  Vous 


inter  fen- 
batk 


le  pius  lavant  homme  du  quartier.  On  lui  amena  ia 
Prieur  d'un  Monastère.  Quinze  jours  ne  tepasTcrrnt 
point  iànt  qu'il  dit  qu'on  lui  avoir  amené  un  des  plut 
ignorant  hommes  du  monde.  Ce  n'clt  pot  que  ce 
Religieux  oc  lut  une  in6nite  de  cholet,  (t  ou'A  n'eût 
pu  contenter  Monlicnr  de  Crequi  s'ii  avoit  eu  le  tems 
de  lé  préparer»  mais  pour  dire  fur  ie  champ  les  nom» 
propres  .  les  «firct ,  Ce  les  aucret  circoarlaiicca  ,  .  vil 
ce  quil  ne  pouvoit  pas.  Votez  u  (f)  marge. 
(S)  Kicrnat  autpamd*  ebaft.  j  On  lui  attribue  (g) 


une  lettre  Latine  de  Françott  L  contre  Cbarlcs-Ouint  Bencnces  : 
puoiwl^oif^  J'ai  déjà  parle  de  fon  Oraifontune-    chérie  Tu 

(/)  EfttJ  bien  fmprtaaai  dt  êm  ilanmanct.  1  II  rît  de»     aitnft ,  t* 


cvpu  tfMtftwvntray 
trouterez  cela  dans  les  (0  épitres  de»  Princes  recueil- 
lies par  Rufcetli  8c  traduites  par  teUcforeit. 

(r)  ftmr  Ui  famtti  dt  Ur.  Mtrtri ,  cV  ftttr  tttttt.] 
I.  U  fupofe  contre  le  témoignage  exprès  de  Gallan- 
dius que  CaftVIan  était  de  Langret ,  8c  roturier.  U. 
Et  que  Françoit  premier  lent  ion  Prédicateur,  àcau- 
fé  d'une  certaine  reponfè  que  j'ai  déjà  (a*)  " portée. 
N'efl  ce  point  le  moquer  de  ce  grand  Prince  >  que  de 
prétendre  qu'il  recompenfoit  un  bon  mot  par  un  em- 
ploi auiTi  faint  que  l'eh  celui  de  Prédicateur  ?  Ce  ne 
fut  nullement  par  ce  prétendu  bon  mot  que  Caftellan 
gagns  l'amitié  de  ce  Monarque  ,  ce  fut  par  de  beaux 
ît  lavans  difeours:  la  charge  qui  hli  fut  donnée  fut 
celle  de  Lecteur  du  Roi,  8t  non  pas  celle  de  Prédica- 
teur (a).  1 1  i.  Sil  avoit  taf*itnil»t  btllti  Itttrtti  ta- 
rit,  comme  Moreri  l'allure, 
quelque  •  ^ 

aparence  qu'un  Ledeur  du  Roi  qui  fc 
let  joun  à  la  table  8c  au  coucher  de 
barraflit  d'une  Régence  de  Collège?  Moreriaplusde 
rai  fou  quand  il  dit  que  Caftcttan  aprii  Mmdé  itvmt  m% 
Uittbtcairt  dm  mimt  Frmtt.  1  V.  On  ne  ctmmrnja 
pat .  comme  il  l'aftnre  ,  »*»  rtcimftmftr  ta  vertu  fat 
CAbbajt  d'Aubtrrvt.  Il  voulait  dire  sansdouteCAb- 
boic  d'Hauvillicrt  (*) ,  que  Gallandius  nomme  en  La- 
tin Abbatiam  AbrvilLartnftm  :  mai»  bien  loin  que 
cette  Abbaie  ait  été  la  première  récompense  de  Caf- 
tellan ,  qu'au  contraire  il  n'en  fut  pourvu  qu'en  fe 
defaiiànt  de  fon  Evéché  de  Tulle.  II  fe  défit  de  cet 
Evéché  quand  on  lui  donna  celui  de  Micon.  Ce  fot 
l'an  if4j.  qu'il  obtint  1*  Abbaie  d'Hauvtlfifr»,  8c  il  avoit 
été  fut  f.véque  de  Toile  l'an  1  f  5  g.  Mr.  BaKize  (f)  a 
obterve  que  Gailandiut  n'a  pat  eu  raifott  de  dire  rroe 
François  premier  conféra  dans  la  même  année  trois 
Bencnces  à  Caftellan ,  la  Prévôté d'Efvatjs  (a),  Yf.it- 
ché  rte  Tuile  .  8t  f  Abbaie  de  (r)  Befleperche  ;  tntr» 
tribut  (attrdttut.  fraftitnr* 


fitvfitat 
ctmtltm- 
titaaJ 
fut  ttatbi 
fur  tttat 
tant  lu 
Stciuau 
du  Cab- 
an, (fin 
Offinni  d* 
U  ebam- 
brt,  frf- 
à-dut,mui 
Ut- 
il 


«dit  dtfaU*. 

pour  jtfcétre 

«elle  'na/im 

tout  ittttOf. 


totttjt  m 


(fit*  mm 

advoam 

Ca/itliam 

tH- 

(a)  An 
Dtactpat 

Ltmaiu, 
Dmttftàt 


au  4. 


,  éorraphe  ^Ùk^Zltol  cTSL  $  ** 
■ou  epTrapnc  punttee  par  mrs.  ac  aie.    (and,  pat. 


de  leur  Galba 


qu'il 
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C  A  J  î  È  L  L  A  N.  CASTELVETRO. 
ttti  Ecrivain*,  &  nom  «porterons  ce  que  Mr.  Varillas  obferve  tâchant  (X) 
ée  Melun. 

Notez  que  le  Chaneelfier  Pojct  Fut  grand  ennemi  de  Caftellan ,  Se  voies  li-detrus  la  faite  da 
Mourut**  2  h  poge  î89.  de  l'édition  de  Hollande. 

CASTELVETRO  (Louïs>  Modenoi»  ,  und«  plwfuiîeii*  Ecrivain*  du  XVI. 
fteïlç ,  eft  principalement  com4  par  fon  commentaire  fur  la  portique  d'Ariftotr.  Mrs.  Moreri 
A  TeHBer  *  inftruîront  amplement  de  fon  foftoire  cet»  qui  les  conlbltefont.  Je  ne  m'arréte- 
«qn'àimccIioftfqtt'ils-n'ontpiis-dëYelopce,  &  qui  regarde  le  procès  qu'il  eue  an  (A)  tribunal 
ArrinquMWom    Côtoie  un  homme  qui  aisnoitttop  à  (B)  critiquer.  Mr.deThogi 


Itforr  fous  l'an  1  fft , 

Si  fa  trop  forte  inclination-  *  critiquer  etoit  W  attable ,  la-  foiblèfle  qu'il  avott  de  ne  vouloir  pat 
«W  eriaqwf,  Si  Fdnportetteât  qu'on  loi  irnpijce  contre  fet  cetifcuifel'étorent  beaucoup  plus. 

On 


tint,  dt 
Mr.  dt 
Hou,  t*.  i . 
MT-ÎSX»- 


(a)  Vtitt. 
im  tmat , 
AntiaMi- 
tix.it  U 
ChaftiU 

lié.  ». 

(t)  Jattb. 
Stvtrtmt 
ta  traSam 

it  Mfrfi 

Matlkt- 

//V 


MTtJlJ. 
CUudiut 

Xittrtut 
in  G  allia 

Chrijtiana. 

ifcfcatfMH 
fufra  fag. 

(t)  Traité 
it,  s, tu- 


(f) 
PS- 

Cf)  Catkt- 
.  Aa- 


%fi:  i* 
fimpitT. 
èntn  ii. 


«Ju'iîc'ut  obtenu  l'Evcchc  de  Tulle,  où  fl  eft  certain 
MV  paTrlrrr'l'ih  if jg.  V.  M1  A'ett  pssr  vrai  que  ta 
charge  de  grand  AumAnicrdb  Franco  lui- ait  été  con- 
fcrec  avant  l'Evéckc  de  Maçon.  Il  eut  cet  Evechc 
fan  1 744.  te  il  ne  devint  grand  Aumônier  que  fous 
le  règne  d'Henri  fecondle  af.de  Novembre  {a)  trsy. 
Mr.  de  Thon  aurait  ici  une  fauve  .  Ui  a-  (4)  cru  que 

tell'in*"  Plulicur  i  (<•)  autrefoîuaimmi»  cette  même 
ftnflr.  comme  le  SicaiT  du  Ptfrat  l'oblcrre.  n  n'efr 
wm  lui-même-  hortvde  cwAre  ,  pote  qu'il  croit  que 
Caiiellan-  etoit  Aumômér-  ordinaire  de  Francs  I. 
8c  Evoque  de  Micon  ta  (fi  ira,*.  Cela  eft  trè*- 
faux".  LePere  Jacôb  (*)  alïnt  dlr  que*  Guillaume  Bll- 
de  Mourut  l'an'  15*0.  ajoute  que  la  charge  de  Biblio- 
thécaire d»  Roi  fur  donnée  a  Pierre  du  Chatel  par 
Francis  II  qui  lui'  donna  enfuite  l'Evèché  de  Tul- 
l'c.  C'eft  renverfer  l'ordre  ,  car  noua  avons  vu  qu'on' 
lu»  conféra  cet EVecbél'an  tfftf.  LCmëmc  Auteur  (/) 
dit  que  du  C.'utcl  mourut  en  prêchant  l'an  ipfB.  il 
faloit  dire  icra.  Le  Sieur  Catberittot  a  dit  (g)  taufle- 
ment  que  du  Chatel  a  etc  Profeflcu/  à  Bourges.  Me- 
(h) 


(k)  Mtur.  » 
ï,fi.  it 
franc*  ta. 
H>  ror> 


(X)  Mr.  Vartflai  tifm*  toutham  taflimilit  i*  Mt- 

lu«.]  ll  dit  (i)  i.que  »  Ici  principaux  Théologiens 
„  de  la  Paeultrdc  Pariiîcurenrordrtr  dc  &  trouver  a 
(rMtftuW.  dcnjettreparécritîcdedonner  àûMajcfté 
.,  leurs  fentimens  apuyez  de  l'autorité  de  l'Ecnrure 
„  Sainte  >  dey  Conciles  8c  des- Pères  >  Arménie  de  la 
»  riifcn  fijrlcï  joints  qui  avoient  lêrvi  de  prétexte 
»  atrx  hérétiques- pour  le  (êparer  de'laconiniuniondef 
i*  Cartjoriqne^.  1,  a.  Qu"  cey  Doâenrs  ..s'aquiterent 
„  de*lcur*  devorr  aeec  uneencorudequi  reroiratijoor- 
„  d'Huilé  pHir  bean  monument  de  li- Sorbonne ,  fi 
„  leurs  avis  enflent  dte  conftrve*  arec  la  mcmeiincc- 
„  rite  qu'ils  avoient  été  dontiec,.  mais-  que  les  plus 
Judirjeu»  furent  fuprimei  par  do  Clatei  3.  Que  ttt 
hmrnraftt fàvtir rnjtrfttHtn  Iri  lanptn  Ontmaltt rjf 
Us  Mltt  Uttrts.  n'hait  f  ai  fifrvant  dam  U  Thtaterte. 
4,  Qtrtl  avoir  cependant  la  Jimongtm/in  d'affifttr  tay 
Coimtrrn  qualité  i' AMbvffadtur  il  frxntr,  (j>  aaefew 
crtilràrU  Ctw-  r:-<t  *ffti  [rani  finr  i>êtrmr  ttttt  m- 
f  «nanti  Commijfien,  prtr  ynSun  eiti  il  n'javûitfah  t 
fhtmm  fipit  irffrt  iotfr  fsw  la  fiuftmr  avtetelat, 
<J>  it  Pamir  t  lit  PriUn  n'y  ifittnt  fntenirt ,  it  pt*r 
tttf*  ttaitri  A  riiitulit,  fiu  fartijftimt  in  auaiiti  i* 
ifmijfnt  d'un  frir.ci  findtir ,  dam  uni  afltmkUi  «à  iii 
drvtirm  ètrtjxgti.  f,  ^u" il  m  Un  manqneit  imeifcn 
nntr  a*t  in  lumimi  vivii  e)>  partinttitrit  fat  lia  iif- 
fiiuttn.  on' on  y  trefifintt,  afin  it  fait*  autant  aitasktr 
jk  isOrtnt  qui  fin  iUnutatt,  r>  qui  rmtm  il  Ml  tr»f 
Ham  fvtr  lit  empmmtr  i'Mttnù  ,  il  rrfiltu  il  lu  irrt- 
Ut /fintmitti  au'm  w  bfitairufirii  Unin.  6.  gttd 
rttint  Ut  (crut  iii  DoBluri  fe*r  t'in  frtvaltir  tant  fa. 

ùamn  frtttnJuï ,  e>  in  fit  in  txtraitt 

ne  contenoienrprclqae  autre  choft  finon  le»  dé- 
crets émanez  delà  même  Faculté  quatre  ans  aupara- 
vant contre  lés  dogmes  dè  Luther.  7.  Que-  ce  fur 
„  alnfl  que  DU  Charettans  y  penftr.  etiânsautremo- 
„  tif  que  dlmaîlcr  dés  mémoires  pour  feiîgnaler dans 
„  un  emploi  qufl  n'eut  point .  contribua  S  l'accroif- 
„  fement  en  Fraoce  de  Phcrefie  de  Calvin;  paiceqne 
„  fi  Tes  îentirncntdcj  Dbcîeurs  euflenr  été  imprimés. 
..  1b  peuple  confirmé  par  cette'  voye  dans  la  créance  de' 
»,  fes  ancêtres ,  ne  ft  ftroit  pas  laiffé  facilement  por- 
„  ter  a  la  nouveauté.,.  Voua  unerrrriblearoriâtion: 
Je  ne  filirois  dire  pofltlecmcflt  fl  elle  eft  faufle.  oufi' 
cttfc  cft'verrtibfci  mais  CCiftellart  avoftftit  unetellé' 
fljperdfrrie  ,  il  faudrait  rabatte  prodigienfemene  de* 
l'cftlmc  que  l'on  a  pour  loi.  En  tout  cas  rhiftorien 
s'eft  abuie  fur  deux  articles  :  il  a  fupoi?  que  du  Cha- 
tel rfétoit  point  Evique  au  tems  de  cene  aflèmblée. 
c'enVi-cBre,  l'an  ■,•+;.  nr  ■:.  poft  ea  fait  qu'aucun 


Pfelaf  rl'éût  6fi  fe  rêrldre'  alTei  ridicule  pour  preten- 
oVe  sV  IMmbkffaije'd«  France  an  CoWcilc:  il  lu  pote 
donc  que  cHa  Chatel  qui  zTpiroit  à  cette  Asnbailade. 
n'étoit  poinr  Evequc.  Uignore  donc  qu'enl'an  1 119. 
on  lui  avoit  donné  Evéche  de  Tulle ,  8c  en  l'an  1 5-44. 
ccrurde  Mkon.  C'eft  la  r.  faute  de  Mr.  Varillas,  8c 
rtrfV  une  faute  qui  renvoie  lerprinctpaui  fondement 
de  la  narration.  La  a.  coofifteen  ce  qu'il  lupolê  que 
fi  les  avis  des  Docteurs  avoient  été  imprimez ,  le 
peupfc  n'atmrit  pis  cml.rafTé  le  Lurheranitine.  C'efï 
une  gratsde  illuiiofl  i  fl  les  Prêtres  8t  les  Prélats  per- 
dirent  une  partie  de  leur  troupeau,  ce  ne  fut  pas  fau- 
te d'avoir  pnb.ié  un  très-grand  nombre  de  livres  auffi 
bons  qti'on  ctoit  capable  d'en  put.ticr  en  ce  tcms-IJ. 
CiMa'ST  Bcaen'au  rotent  pas  moim  aifement  repondu 
atnt  atria  de  ces  Docteurs ,  qu'aux  autres  livres  qui  pa- 
rurent. 

Notez"  que  Mr.  Varillas  dans  PHiftoire  (*)  de 
Henri  H.  lopofe  que  le»  Députez  déSorbonne  qui  eu- 
rent ordre  de  s'aller  plaindre  de  l'oraison  funèbre  de 
François  I.  où  Cillcllan  avoit  nié  le  Purgatoire  ,  dé- 
voient l'acculer  de  ttoi»  autres  choies,  dontla  a.  étoit 
la  iupreflion  des  asis. 

(A)  la  fruit  au' A  lut  au  triémul  il  Uoamfttun.  J 
Pour  en  éviter  les  fuites  il  fe  rerira  dans  les  pais  Pro- 
teftans.  Il  aurait  voulu  fe  prelénrer  au  Concile  afin 
<ry  faire  juger  la  catrfe,  mais  le  Pape  fit  l'avoir  au  Car- 
dinal de  Mantouè  fon  Légat ,  que  puis  que  le  Calicl- 
verro  avoit  été  déféré  à  l'Inquihuon  de  Rome  ,  il  fa- 
loit  qo'il  s'y  rehdlt  en  qualité  d*accuft.  Le  Pape  le 
fit  afîùrer  qu'il  le  traiterok  le  plu  doucement  qo'il  fc 
roit  pofliblei  que  s'il  letrouvoit  innocent  ilne  iécoo- 
tenterotrpai  de  l"»bftmdre ,  if  lui  ferait  auffi  du  bien) 
8t  que  rii  le  tronvoh  coupable  ,  D  n'eaigeroit  de  lui> 
qu'un  ddaveu  en  particulier.  La  confiance  que  prit 
Caftctrctro  en  cet  prorrreflei  dt  Pape  ne  dura  pas,  8c 
nelui  îervtrde-rien.  Il  fe  prêtent»  au  tribunal  de  l'In- 
quiffriom  *  y  ftit  imevtvjgetroiaioi»  (l)\  mmitlëfen- 
tanr  embaraflê  par  les  demandes  qui  loi  éroieot  faite» , 
8c  fuptour  i  caufe  d'un  certain  livre  de  Mebnchtboo. 
qu'il  avoft  rradutr  en  Italien ,  il  prit  la  fuite,  8t  it  aima 
mieux  sVxpoftr  à  tout  ceejue  l'on  prononceroit  de 
plus  irrfxme  contre  loi  par  contumace  ,  que  de  fe  li- 
vrer i  la  dilcretion  de  fes  Juges  en  implorant  leur 
clémence.  Il  lè  retira  a  Bile  8r  y  mourut ,  repen- 
tmt  de  lès  encuil  st  c»qu\in  Auteur  a 'dit  (■>).  Le 
Cardinal  Palaricin  juge  qu'eti  faveur  des  beaux  Ecrits 
du  Cafrrlvetro,  on  doit  fe  rendre  facile  à  ajouter  foi 
à  cet  Auteur,  (a)  JguMtmjuam  adjummlum  fmad  tf~ 
fiut  fiyltn  fufpfUtavtt  ttlIMlM  jucuninriaufaHt  itfii. 
alnri/,  e&frrmttu-axm  mrttmi',  umammattimm  fittti- 
litntr  fnmtrttur  «rr  rrafi  animi  cnufm  fid*  tnn- 
£tr  hàhtatur  aatthyn  narrant! .  iffuttr  ptfittmt  *.- . 
pniflit. 

(9)  jgM  aimait  tnf  k  erhttrver.  ]  Mr.  Teifller  (») 
raporte  un  paiTigc  de  Balzac  tOTicèam  nôtre  Caftelve- 
tro;  feti  raporterai  un  autre,  .,  Je  fuis  bien  avant 
„  dan»  la  querefle  d'Annibal  Caro ,  mais  je  ne  change 
„  point  de  paffion  ,  8c  l'eftime  totijour»  plus  honnête 
»  homme  que  fon  adverfafre ,  quoi  que  peut-être. 

fon  adreTiaire  fôit  plut  grand  Docteur  que  lui.  Je 
.,  n'ai  guère»  ru  de  Grammairien  de  la  force  de  ce 
,.  (»)'  Mudtnoi»,  fort  ici,  foit  dani  les  Commentaire» 
„  fur  la  Poétique  tFArifiote.  Il  fant  avouer  pourtant 
,.  quMI  pecHe  quelquefois  partrop  de  fébrilité ,  6t  qu'au 
„  refte  c'étoit  un  ennemi  publie  qui  ne  peuvort  fbuf- 
r,  fVir  le  merire  ni  la  réputation  de  perfonne.,,  Ceft 
ce  que  Balzac  («)  écrirait  à  Chapelain  l'an  1640. 
Le  Père  Rapin  (t)  affureque  Caflehretro  eft  un  eiprit 
narurdlemem  chagrin  ,  qnipar  une  humeur  contra- 
rrante  i'c  fait  une  foi  de  trouver  toujours  à  redire  au 
texte  d'Annoté.  O  que  c'eft-  un  mauvais  earafterc 
que  l'efprtt  de  cotrtramcoon  !  11  lait 
ne*  le»  plus  âcréet. 
PPPpp 
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«50  CASTELVE  TRO,  CASTILLE. 

On  prétend  qu'il  cmploia contre  eux  (C)  les  voies  défait  à  toute  outrance.  Sa  manière  de 
citer  ne  valoir  rien;  j'en  ai  parle  dans  la  préface  dece  Didtionairc ,  mais  vous  verrez  ce  fait-là  plus 
amplement  dans  la  fuite  du  f3  SUntgiM*.  Vous  y  trouverez  auiB  que  U  fru  *um  fus  4  ijm 
dJusLttuiftndeCtJlclvetT»,  iljt  mu  À  tria  al  poctica ,  pHOM^au  ftttiqHt ,  ôc  que'/,»  mtiUturt 
Edttun ii  (t  Livre  tfi (tilt  ie  Vttnnt  tn  Autrubt.  On  pouvait  ajouter  qu'il  avoit  raifon  de  faire  pa- 
raître par  les  cris  qu'il  fît  durant  l'incendie ,  qu'il  conlideroit  cet  Ouvrage  comme  la  meilleure 
production  de  fa  plume.  On  conut  à  une  lemblable  marque  quel  croit  le  tableau  qu'un  fameux 
peintre  de  l'antiquité  eftinioit  le  plus.  Les  autres  écrits  du  Cartel  vetron'aprochent  pas  de  la  force 
de  la  poétique  1  qui  néanmoins  cft  un  (D)  Ouvrage  où  l'on  a  trouvé  beaucoup  de  défauts.  Il  y  a 
quelques  traitez  de  cet  Auteur ,  qui  en  qualité  (  £  )  de  poflhumes  font  destituez  de  la  meilleure 
partie- du  patrimoine  qu'il  leur  ait  laUTé  s'il  les  eût  donnez  lui-même  au  public. 

CASTJLLE  (Alfonse  X.  ou  nom  Roi  de)  plus  fameux  par  fon  aplication  i 
l'Agronomie  que  par  fa  couronne»  commença  de  régner  l'an  1252.  Les  premiers  embarras  où  il 
fc  trouva  procédèrent  de  l'injulte  fantailie  qu'il  s'étoitroife  dans  la  tête  de  répudier  fa  y  femme 
fous  prétexte  de  fterilité ,  &  d'en  envoier  chercher  une  autre  à  la  Cour  de  Dannemarc.  Le  Roi 
d'Aragon  fon  beaupere  témoigna  vouloir  s'opofer  i  l'arfrout  qu'on  vouloit  faire  à  La  fille,  mais 
je  ne  lai  s'il  y  auroit  rciïffi  ;  la  groiTelTe  de  la  Reine  dont  on  s'aperçut  dans  le  tems  que  la  Prin- 
cefle  de  Dannemarc  *  arriva  ,  fut  fans  doute  la  véritable  raifon  pourquoi  le  divorce  n'eut  point 
de  lieu.  La  Reine  palîa  d'une  extrémité  à  l'autre  -,  elle  eut  neuf  enfans  :  c' croit  plus  qu'il  n'en 
faloit  pour  le  bonheur  &  pour  le  repos  de  fon  mari  :  t  ce  fut  pour  fes  péchez  qu'il  eut  une  femme 
fi  fecon de.  Encore  ne  le  contenta-t-iljws  de  cette  fécondité  ;  il  fit  ailleurs  quelques  enfans  à  la 
dérobée*.  Pour  ce  qui  cft  de  la  Princeflc  de  Dannemarc ,  elle  ne  retourna  point  en  fon  pais  t 
P  Archevêque  de  Sevtllefrere  du  Roi  quitta  le  petit  cotet  pour  l'amour  d'elle  ».  &  Pépoufa  ;  mais 
cepis  jllernelafatùfaifdtgueres;  le  chagrin  &  le  reiTcntiment  de  l'injure  la  firent  mourir  bien- 
tôt. Al  tonfe  n'étoit  aime  ni  de  fes  fujets ,  ni  des  Rois  voifins ,  Se  cependant  fà  réputation  étoic 
fort  brillante  dans  les  pais  éloignez.  Son  lavoir,  fes  lumières,  fon  éloquence ,  fa  politique  y 
faifoient  du  bruit ,  ÔC  c'eft  ce  qui  obligea  une  partie  des  Electeurs  à  lui  conférer  t"  la  (A)  cou- 
ronne Impériale ,  pendant  que  l'autre  partie  élut  Richard  Comte  de  Corniïaille  frerede  Henri 
Roi  d'Angleterre.  Alfonfe  n'alla  point  foutenir  par  fa  prefenec  le  parti  quil'avoit  élu,  deforte 
que  fon  titre  d'Empereur  ne  fut  jamais  une  chofe  bien  réelle.  On  le  laltà  de  l'attendre ,  &  com- 
me les  fuffbges  ne  fc  pouvoient  réunir  fur  fon  concurrent ,  (  car  il  étoit  mort  )  on  procéda  à  une 
nouvelle  élection.  On  donna  +  l'Empire  à  Rodolphe  Comte  de  Habsbourg,  nonobffant  les 
opolitions  des  Ambafladeurs  d' Alfonfe.  Le  Pape  recomrt  Rodolphe  pour  Empereur  ;  & 
n'aiant  pu  obtenir  d' Alfonfe  qui  l'ail  a  trouver  à  Beapcaire  fur  le  Rhône  la  renonciation  à  fes  droits, 
il  l'obtint  enfin  par  les  menaces  de  l'excommunication,  &lui  accorda  quelque  (  u  )  dcdomraa- 


(C)  jàu'it  tmfUi*  ttmrt  tu*  U>  vtiti  Jt  fait  k  ttu- 
tt  tuir*ntt.~\  Liiez  Ce»  parole*  «le  Mr.  Chevreau: 
On  les  11  ou  ve  dons  une  lettre  qu'il  écrivit  é  Mr.  de  la 
Mcnardiere.  »  {a)  Je  viens  d'achever  de  lire  vôtre 
■,  Poétique  où  voui  traitez  Caftelvetro  d'une  étrange 
»  forte:  Si  peut-être  qu'autrefois  vous  n'y  eufiiez  pat 
„  trouvé  votre  compte  ,  *'il  eft  vrai  ce  que  Palquin 
»  lui  a  reproché  en  quelque  endroit,  _^Vi»  fuyait  dt 
„  U  Unjite  aux  maint .  dtlajlumt  au  ftr ,  dt  i' antre  au 
•>  f*ni  >  &  V'^  *"  f*"  uSaffaHr  {*"  t*l**t  b»»*- 
„  mt  qui  avwi  fris  U  liittti  dt  lui  tmuttdim. 

(D)  M  tfi  mt  Ouvrit  ù  fou  tnuvi 
b**Ht»Hf  dt  dtf**ti.~j  Confultcz  Mr.  de  1»  Menirdiere 
djns  h  préface  de  ù  poétique  ,  8c  fi  vous  ne  trouvez 
pa.cet  Ouvrage-là.  recourez  à  Mr.  Tciflier  (i)  qui 
en  a  donné  dci  extraits.  Mr.  de  Scudcry  aiaot  refu- 
té  l'opinion  du  TalTe,  a«<  U  iJtrtlt  u' tfi  fui  taèjtt  d» 
ftilt,  *m* d*H  fimftrfHÀdtvtrtir.  ajoute  (()  que 
„  le  Tauc  n'a  pas  e(lé  leul .  dans  une  erreur  fi  peu  rai- 
i.  ibnnable:  CiAelvctro  ,  quoy  que  Grand  homme,  a 
>.  porte  la  dilparate  bien  plus  loin  que  luy:  Se  «près 
»  avoir  ufé  la  moitié  de  là  vie  far  la  Poétique  d'Arif- 
■  tore.  Se  mis  dans  cet  Ouvrage  tout  fon  Grec  8c  tout 
„  Ion  Litin  ,  il  nous  a  dit  que  U  Poelie  n'a  elle  111- 
>,  ventée  >  que  tir  dilttttrt ,  rr  ftr  ncTt»rt[U  siumî 
„  UtiU  rtzz*  meltuudm* ,  fjf  Uti  ttmmmu  Pepûlt.  Voi- 

i,  verital lemcnt  un  Art  qui  meriteroit  bien,  fi  telle 
»  eiioit  fa  tin  ,  qu'Ariliote  ie  fuA  amuie  à  nous  en 
„  donner  des  Règles  :  8c  Caftelvetro  luy-mefme,  au- 
H  roit  bien  employé  fon  tems  ,  fi  Ion  labeur  n'eilgtt 
propre  qu'j  mieux  divertir  la  Canaille. 

„  r>t  .tu/mti'Ar-i  «»(!■    tu  fiUnt  fin  trdmrt , 
„  Vfi  I3*lt  f*  vit  ,  &  **  ft"  rm  atu  dut», 
„  i  dit  un  de  nos  plusrameux  poète».  Mais  ce  n'eft  pa» 
„  la  feule  llcrelie  de  cet  Autheur  :  qui  peu  de  ligne» 
..après.  ditqu'Empedode»,  Lucrèce,  Nicandre.Hc- 
.,  liode,  Virgile,  8c  plufieurs  autres  qu'il  nomme,  ne     tut.  f^ffuni 
,.  l'ont  pis  Poète» .  parce  que  le»  Science»  ibnt  traitées     m  dtdit  ami  fm 
,,  dans  leur,  Ouvrages.  Il  devoir  donedegrader  Home.    atUtwn  tmftrii 


titre  h  Ri»»'  itl  Parure»  fftfit  ftr  Uitxut  CUfithr- 
tn,  fut  publié  par  les  foins  de  Jaques  Cailelvctro  neveu 
de  l'Auteur.  Ce  neveu  avoué  que  iononcle  n'y  avoit 
pat  mis  la  dernière  main ,  tvtfm  cht  non  h*cbvm»  ri- 
ttwut  dul  Un  Mjttttt  epulU  ptrftuunt.  tbt ,  vira/» 
tgU  .  t7  rivtgftadtgti  ,  buurtiit  ftiuto  Urt  durt.  H 
nous  aptend  dans  fon  épilre  dedicatoire  datée  de 
Modenc  le  1.  de  Février  iras,  que  fini  Jean  Marie 
Caftelvetro  fon  pere  avoit  publie  »  uns  operetta  di 

■  LoJovico  Caftelvetro  fuo  fratello  da  lui 

m  detuunegliultimigiorni  délia  viraiùa,  per  correg- 
„  gère  alcuni  ralli  da  altri  comrurtli  in  matcriadilettc- 
„  re,  8c  iniieme  coo  eflâ  una  giunta  fatu  dillo  ftefib 
„  fuo  fratello  ad  uno  de  libri  délia  lingua  di  M.  Pietro 
„  Bcmbo.,,  Cette  expofition  du  Pétrarque  fut  im- 
primée à  Bile  in  4.  cette  année-là  aux  dépens  de  Pier- 
re Scdabuoni  Marchand  libraire. 

t  A)  A  Iw  tnftrnU  cturonnt  Jmftriult.]  Ceux  qui 
dilent  qu'il  la  retufa  fe  trompent.  Quelques-uns  joi- 
gnent à  cette  erreur  une  aflez  plaisante  remarque: 
c'eft  qu'il  fc  contenta  du  fimpte  litre d'EmpereurdOc- 
cident  :  (d)  Imftrimm  (itrnumium  aiUium  rtcu/avit , 
Otftdtntahi  Imftratarii  tituia  eanttntut.  Lors  qu'on 
refia  feun  Roiaucnc  ,  on  ne  le  met  pointparmi  lés  ti- 
tresj  8c  de  p)us  l'Empire  d'Allemagne  ,  8c  l'Empire 
d'Occident  ne  font  pas  d;ux  dignitez  dirferentes. 
Laverile  cft  qu'Alfonlc  accepta  l'Empire,  8c  qu'il  eut 
un  véritable  deûein  d'en  aller  prendre  poflcltioa, 
mais  pour  avoir  été  {t)  mal  à-propos  ce  que  Fa- 
bius avoit  été  quand  il  lefaloit.il  ruina  entièrement  fes 
affaires.  Air.li  il  ne  fie  contenta  pas  du  titre ,  mai»  con- 
tre fon  gré  il  n'eut  que  cela.  Je  ne  voi  aucun  fondement 
dans  ce  que  dilent  quelques-uns ,  qu'après  avoir  refu- 
fel'Empircilfelaiflaperfuaderparle»irtifiresintereflez 
duPapedel'accepur.  (/)  OaUtum  ,f  ï.t.lmtmstmtt- 
tiummadtfitdtfrttaimtfi.  fafitntia  fiuvimttiffi ttfi*. 

andri^jv- 


__j  feun  Ouvrages.  Il  devoit  donedegrader  Home- 
,.  rc  comme  les  autres,  8t  plus  que  les  autres:  puis  qu'à 
n  peine  y  a-t-il  un  Art  ny.uoe  Science  en  toute»  le»  con- 
.  noifTances  des  bommes ,  que  l'on  ne  trouve  dans  l'Ilia- 
.  de  &  dans  lOdyftêc.  »  Je  liifle  les  autres  observa- 
tions qu'il  tait  contre  la  maxime  du  Caftelvetro. 
( i.)  En  -ihauu  dt  ftfibumti. ]  L'Outrage  qui  a  pour 


«u.  fafiaMumvrr» fHrfi^amitu Paalijitii A\ei»ndr 
rti  dtdit  ami  fui  ttmmadi .  .  .  .  taufs  tmn  iufintwt  ml 

laecifint,  f^amim 
.  matejiiai 


rttufarat  luulum  u/urfartt  .  .  .  ntuitai .  .  .  maitfiu 
.  .  .  tMftrtuitfi.  Ils  ajoutent  que  ton  fils  le  dépouilla 
du  Roiaume  ,  8t  le  (/)  lui  rendit  enfuite.  La  dernière 
de  ces  deux  ebofes  eft  trèt-raufle. 

A  J  LePape  Itupeimit  desapropner  la  troiûamepar- 
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C  À  S  T  I  L  L  E  85t 
gement  fur  les  dîmes  de  l'Eglife.  J'ai  déjà  dit  que  ce  Prince  n'c'toic  pu  aime  de  Tes  .fujets.  Il 
eut  fur  les  bras  à  pluficurs  reprifes  les  complots  des  grans  Seigneurs ,  qui  favoient  fort  bien  jtj- 
tiquer  des  intelligences  avec  les  Princes  voilins.  Enfin  il  vit  fon  fils  Sanche  à  la  tête  d'une  puif- 
fante  fattion,  qui  fe  rendit  formidable  par  le  mécontentement  où  croient  les  peuples  à  caufedu 
changement  des  monnoies ,  Se  à  caufe  des  moiens  iniques  dont  il  fe  fervoit  pour  réparer  l'épuife- 
ment  de  fon  Epargne.  Cette  rébellion  lui  devoir  être  d'autant  plus  fenlible ,  qu'elle  étoit  ac- 
compagnée de  beaucoup  d'ingratitude ,  car  il  avoir  confenti  *  en  faveur  de  Sanche  à  exclure  de 
fa  fuccelEon  les  fils  du  défunt  Prince  Ferdinand  t  fon  fils  si  né.  Il  eft  vrai  qu'il  ne  l'avoit  fait 
que  pour  éviter  les  troubles  qu'on  avoir  à  craindre  de  la  part  de  Sanche,  fi  on  ne  lui  ficrifioit  pas 
les  droits  des  enfans  de  Ferdinand.  Ce  facrifice  ne  fit  qu'aporter  quelque  délai  aux  guerres  civiles. 
Sanche  affùré  de  fucceder  à  fon  peren'étoit  pas  content  j  il  trouvoit  qu'Alfonfe  ne  mourait  pas 
aflez-tôt:  c'eft  pourquoi  las  d'avoir  attendu  quelques  années ,  il  prit  les  armes  ,  il  fe  fortifia  du 
fecours  du  Roi  de  Grenade ,  il  afTembla  à  Valladolid  les  Etats  du  Roiaumc  >  il  accorda  tout  ce 
qu'on  voulut  aux  Députez  -,  Se  s'il  refufa  le  titre  de  Roi ,  ce  fut  ou  parce  qu'il  lui  fuffifoit  de  pof- 
leder  le  folide  de  l'autorité  rouir,  ou  pour  exciter  d'avantage  l'arlcction  des  peuples.  En  un 
mot  le  Prince  Emanuel  fon  oncle  prononça  en  pleins  Etats  fcntcncc  de  depufition  contre  le  Roi» 
qui  pendant  cela  tenoit  une  autre  alfemblcc  beaucoup  moins  nombreufe  à  Tolède ,  où  pour  vou- 
loir trop  garder  un  certain  milieu,  il  n'eut  ni  afîcz  de  hardieile  >  ni  affez  de  circonfpcâion.  Les 
fecours  qu'il  obtint  du  Roi  de  Maroc  lui  fervirent  de  peu  de  chofe:  la  malcdidion  (C)  qu'il 
prononça  folennellemcnt  contre  Sanche  ne  jettt  aucun  fcrupule  dans  l'amc  de  ce  rebelle.  Ce  fils 
endurci  ne  fe  foucia  ni  des  toudres  de  fon  perc  temporel ,  ni  Je  ceux  de  fon  perc  fpirituel ,  car  il 
fe  moqua  (  D  )  de  l'excommunication  du  Pape.  Mais  il  y  eut  quelques  villes  qui  l'abandonnè- 
rent à  caufe  de  l'interdit  venu  de  Rome,  fur  ceux  qui  fui  vroient  Ion  parti.  Deux  de  fes  frères 
l'abandonnèrent  auffi.  La  mort  d'Alfonfe  mit  fin  à  cette  guerre  civile  l'an  118.4.  Il  ordonna 
que  fon  cœur  fût  enterré  fur  le  calvaire,  maison  n'exécuta  point  cet  ordre.  Son  cœur  Se  fes 
entrailles  font  à  Murcie ,  &  fon  corps  à  Seville.  C'eft  le  premier  Roi  de  Caftille  qui  ait  per- 
mis que  tous  les  aâes  publics  fulTent  drelTex  (E)  en  langue  vulgaire.  Il  fit  traduire  la  Bible  en 
la  même  langue  t .  Il  ne  fut  heureux  ni  en  (F)  femme,  ni  en  enfans,  ni  en  fujets.  Perfonne  n'igno- 
re les  grandes  depenfes  (G)  qu'il  fit  en  obfervatious  aftronomiques ,  &  la  critique  qu'on  lui  attri- 
bue 


(E)  ruffént  drejfez  en  langue  vulgaire.  1  ta  ne  fai 
pourquoi  Mariana  attribue  i  l  ce  règlement  1  ignoran- 
ce Se  la  barbarie  qui  fe  répandirent  dans  l'Espagne, 
car  el!c«  ne  furent  pas  moindre!  en  France  encore 
qu'un  pareil  règlement  n'y  ait  été  établi  que  fous  le 
règne  de  François  1.  8c  il  eft  même  vrai  que  l'étude 
du  beau  Latin  n'a  jamais  été  plus  à  la  mode  dans  ce 
Roiaume  ,  que  depuis  qu'on  ordonna  que  tous  Ict 
ailes  publics  (croient  écrits  en  François.  Ecoutons 
Mariana.  (g)  Primas  Hi]}an,a  regum  vendendi  atque 
pacifcmJi  vu/gari  Hifpanerum  lm£ kj  pateftaiem  etneef- 
fis  ,  t  im  linjuam  mmirttm  qua  radier  erat  txtekre  h- 
eupletartque  ee  décrète  cufiebat,  fatret  BibLerum  Lit  si 
in  maternAm  Uneuam  verttnjos  etiam  curnvit.  Ea*  ea 
tempère  in  rtgiis  diplemaltbui  ac  pukUcii  tabula  Latinu 
Itngua  cujui  antea  ufus  erat  défît  nfurfarj ,  unde  puden- 
da  Ititerarum  igmratie  in  ncjiram  gtntem  fiant  utrum- 
que  erdlnem  invafit. 

(F)  Il  ne  fut  heureux  ni  en  femme.  ]  Je  trouve  dam 
une  Chronique  d'Aragon  inférée  au  rroilïeme  volume 
de  Yliijfania  iUuflrata  (h),  qu'Iolante  femme  dAlfon- 
fe  ne  retourna  chex  fon  snari  qu'a  regret,  après  qu'el- 
le fe  fut  sauvée  en  Aragon  avec  ses  deux  petits-fils. 
Ce  n'eft  pas  le  principal.  Le  Chroniqueur  ajoûto 
qu'elle  paflbit  pour  impudique. 


laquelle  on  avoitaccomtrmé  d'emploier 
a  la  conflruetion  Se  à  la  réparation  des  lieux  lacrer. 
Les  Rois  de  Caiîillc  commencèrent  alors  à  mettre  la 
main  fur  les  revenus  Eccleliaftiqucs.  Voilà  ce  que 
nous  aprend  Mariana  (a).  Mais  Mr.  de  Mezcm  va 
plus  loin  i  il  faut  l'entendre.  Le  Mai  Alfenfe ,  dit-il  (i). 
teda  <$•  remit  fin  drêil  ù  la  Sjêaffdm  d*  Pape , 
mcyesinant  la  levée  dti  dtcimts  qu'il  Ou  accord*  fur  tt 
Clergé  di  fin  rejaume  .  peur  fairi  U  guerre  aux  Merci. 
Ainfi  tti  dedeenmagemtns ,  quelque  chefe  nui  arrive  .  fi 
prennent  teùjeuri  fur  le  peuple  qui  paye  tant.  Pour  ce 
coup-là  le  peuple  ne  fut  point  chargé  de  nouveau; 
n'eût-il  point  paié  également  1a  dime  f  11  n'y  eut  que 
le  Clergé  qui  en  toufTrit  ;  or  il  a  de  bonnes  épau- 
les ;  il  ne  faut  pas  le  plaindre.  Mr.  de  Mczcrai 
entendoit  peut-être  que  le  Clergé  ne  manque  jamais 
d'inventions  pour  le  tkdommager  fur  le  peuple:  c'eft 
une  autre  affaire. 

(C)  Lu  malediélien  qu'il  frsn:nca  fiUnntUtmcnt.  j 
Il  me  femblc  que  mon  lecteur  ne  doit  pas  être  fâche 
de  trouver  ici  les  paroles  dont  Mariana  l'cft  fervt 
(0  Ab  Ahbenfi  Rtrt  MJpali  m  fubhea  tvtntntu  San- 
Qiuifuriah  tarmhu  drvttui ,  f3"  j-rt  fairrm  dtrii  txt- 
eratimibut  tafttt  rtvm&ui  ,  rigniomi  fiuttffimt  frtlia- 

tm  tfl  ,  tdavo  mtnfît  Ntvtmbril  du  Altonfe 

ne  gagna  rien  à  cela;  fon  fils  n'en  (d)  fenrit  point  de 
remors ,  8c  eut  même  le  bonheur  de  régner  comme 
un  bon  Prince:  deforte  qu'il  fit  mentir  la  maxime  de 
Salluftc,  (t)  imftriam  facilt  Ht  artibtu  rtùnttur  qnitiu 
partum  tjt  i  il  exerça  bien  une  autorité  qu'il 


.  :  aquife  criminellement.  (»)  Sfthati  tjtStaut  patrit 
net  a  ad  pafitritattm  infamit  :  aliiqui  m  bmarum  Pria- 
tipum  numtn  ;  imptrium  tnim  flafitit Parfum  baaii  arti- 
btu txtrtml.  C'eft'quelquc  chofe ,  c'en  même  beaucoup. 

(  D)  il  fi  moqua  dt  trxctmmumtatitn  du  Va}».  ] 
Voions  encore  les  exprcfTions  de  Mariana.  Ktxum , 
dit-il  (f) ,  ex  Italia  ,  (  fubûdium  petitum  )  rellf  oait 
ebjt&a  jptett.  Sanàmi  apud  Martinum  Pantijietm 
Maximum  fer  traterem  de  impietate  atque  tntrati  aiu- 
mi  mxa  tepulatur  ,  fuperjlite  pâtre  m  etrmia  regnijur* 
inva/iffe ,  arque  prt  ambiiiem  rtjnandi  fiait  ebilum  ex- 
teBare.  Zrg»  ta  impieram  lac»  habeti  mtndatmm  tfl 
.rwHm.que  reLUe  Alfenfi  fllii  partit  fiquerentur  :  dati 
etiam  judicei  m  Ptntiflte  in  caujfa  :  urbet  cy  epfida 
SanSie  addida  ex  ritu  Cbrifltaa»  fatrifidii  rnierdixt- 
rmil.  Itaqur  eedem  tempère  mu  eadem  de  eaujfa  in  Ara- 
genia  CaflelU  facrerum  veluti  juftitium  fuit ,  mtefl» 
pmincta  ,  Sanâieque  judit'but ,  fi  ett  uaneifiereiur  , 
txtrema  quamni  tantminanti.  Voilà  le  cas  qu'il  fai- 
foit  des  foudres  du  Vatican  ,  il  menaçoit  des  peines 
les  plus  rigo-ircufcs  les  fubdeleguez  du  Pape  ,  s'ils 
tomboient  entre  fes 


Vat„  itttëli  qua  magneruii  repoufluA,  uxer  ty  pa- 
rent Jûmme  dedeeere  impudicma  famam  ejugire  non  fe- 

tUlt. 

((,')  Let  grandes  depenfes  qu'il  fit  en  ebfiroat'ums  aftre- 
nimiquei.  1  II  emploia  principalement  le  travail  de 
quelques  habiles  Juifs  qu'il  fit  venir  à  Tolède.  Le 
Rabin  Itaac  Hazan  (i)  fut  celui  qui  contribua  le  plus 
1  drefler  les  tables  aftronomiques  que  l'on  nomme 
Alfenjînet ,  &  qui  parurent  l'an  s  170.  les  Juifs  de  Se- 
ville (k)  Soutiennent  que  ce  Rabin  en  cil  l'Auteur. 
Alfbnfe  depenfà  à  cet  Ouvrage  quarante  mille  ducats 
félon  Voflius  ;  qnaJragmta  ducaterum  milita  :  mais 
aparemment  il  a  voulu  dire  auaJrsngtnta ,  ou  bien  il 
s'eft  fervi  d'un  livre  dans  lequel  les  Imprimeurs  avoient 
mis  quadragtnla  au  lieu  de  q uadriagenta  :  car  fi  Alfon- 
fc  n'avoit  depenlé  à  cet  Ouvrage  que  40.  mille  du- 
cats, ce  ne  {croit  point  la  peine  d'en  prier,  8c  nous 
trouvons  dans  d'autres  Auteurs  (/)  la  fomme  de  400. 
mille  ducats.  Mais  ce  n'eft  point  par  là  que  ces  ta- 
bles astronomiques  coûtèrent  le  plus  au  Roi  de  Caf- 
tille; leur  cherté  confifte  principalement  en  ce  qu'el- 
les furent  caufe  qu'il  perdit  l'Empire  d'Allemagne. 
Ceftàquoi  tans  doute  Mariana  faifoit  allufion  lors 
qu'il  difoit,  qu'Alfonfe  perdit  la  terre,  à  force  de  con- 
templer le  ciel,  (m)  Erat  Alfenfi  fubtimt  mgtmum  , 
fid  svtautum  ,  fuperba  aurti ,  lingual  f 
TU  patiut  qui 

PPPppa 


*  El 
tijt. 

t  4«i 

élnm,rt 
tau  ia7f, 
cV  far  ftu 
centraS  d* 
mariage 
avec  Bta»* 
cbt  fille 
de  Saint 
Leun  fit 
enfant  la 
devaient 
rtprefentrr\ 
t'il  nnurett 
avant  fon 
père.  Me- 
ttrai ibr. 
Chronol. 
ad  ann. 
1169. 

t  Ex  Ma- 
riana Ht* 
fterin. 

{g)U.ii. 
Veiti  te 
au, l  dit  au 
L  ij.ï.  ia. 
Primus 
Hifpaniae 
regurn 


1  in  pu, 
bficis  ta- 
bulis  an- 
tiquato, 
Hifpani- 
cam  lin- 
guam  fut» 
uituit. 

(i)  r*g. 
•  i}. 

ffi  C'eft. 
à -dire 
chantre. 
Il  eut  ea 

caufe  qu'il 
était  o  au  - 
tre  de  U 
Sinagegue 
de  Ttledt. 
Voflius  d« 
feient. 
Mathem. 
pag.  1S0. 

Watmpfa 


lelasu  ad  v&um  m-     libre  de 


(0  Erpeo- 
ditia  han^ 
rem  ad 
quater 
ccdtena 
millia  as». 


ad  , 
lift. 
Matmai 
•Jteair. 
Hifier. 
pag.  964. 
Mereri 


étui. 


(m)l 
ualib.  tp 
t.  tu. 


Digitized  by  Google 


8Sx 


CASTILLE. 


bue  des  (M)  œuvres  de  Dieu.  On  prétend  que  les  prédirons  sllrnfo^que»  (0  furent  Canfe  du 
malheur  qui  t'accabla.    1!  (croît  à  fouhaiter  pour  l'honneur  des  IciCnCcf  qu'un  Prince  qui  en  e'roit 
(■(jrjdcné,  eût  conduit  l'es  peuple*  avec  plus  Je  bonheur  &  plus  de  figelTe.    Oo  avoir  com- 
mencé 


(..)  IL  U. 
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qui  fdr/«JB  lanfiJeral  aiftrvatqtu  altra  ,  terram  ami- 
ju.  Il  fixs  i'cpo.juc  de  cc$  tables  au  premier  jour  de 
juin  tara,  nui  eioit  celui  de  l'on  aveuenrent  à  la  Cou- 
ronne, îk  il  i>jju  de  telle  manière  la  concurrence  de 
ce  i.  jour  lie  Juin  aux  autres  époques  .  qu'il  le  fit  tom- 
ler  fur  It  i;o.  :our  de  l'an  isoo.  de  l'Ere  de  Nabo- 
nj;iir,  9c  aïoli  des  autres»  comme  oo  le  peut  voir 
dam  Mures j. 

(H)  l-a  criliqaa  qu'au  lui  altriiue  itt  etuvrti  it 
Dit».  ]  Mariana  dit  (a)  en  gênerai  qu'Alfoniè  avoit 
oie  Mimer  les  oeuvres  de  U  providence  .  &  la  con£ 
truûian  de  o6rre  corps.  Pour  toute  preuve  de  ce  fait 
il  n'allègue  qu'une  tradition  vulgaire  qui  s'étoit  con- 
fervée  de'  main  en  main.  Ceft  une  marque  que  l'hif- 
toite  contemporaine  ne  l'étoit  poinr  chargée  de  ces 
discours  libertins  du  Roi  de  Caitiile .  îc  n'y  avoit 
point  apoie  le  l'eau ,  pour  empêcher  qu'on  ne  fût 
en  doute  la-delTus  dans  les  liecles  i  venir.  Cet 
mitorien  ajoute  que  Dieu  punit  très  juftement  par  U 
rébellion  de  Sancbe  ,  la  langue  téméraire  d'Alfonfe. 


Emaoutl  fani  fatrutu  (Saadai)  fiu  ty  alurum  frati- 
tam  nammi  Alfinfam  pailtca  ftmtntiA  ta  caavinta  pra- 
mtnitata  rtgm  frtVÂt/èt,  ta  talamitati  igtutm  -><  -  H- 
vm*  fnvutntu  afnra ,  tj»  humant  tarparu  (mimant  m- 
jîgai  .:  ,.i  frteatitatt  .net»  ,  v.t  ttapJtaiia  accapara 
aa/ajfatril.  an  lalgt  Inmmum  tfimt  ejl ,  aiaaltoa* 
iaii*  ftr  manai.  Vacit  JlaltJuattm  numta  {u.n'JtiKt 
vùuitarta.  Encore  que  le  tilence  d'un  fi  fige  bifto- 
rien  par  raporr  au  l)itcmi'  Je  l'tolomee  doive  être 
de  quelque  poids,  je  ne  lailîc  pis  de  croire  que  li  Al- 
fonfi'  porta  la  critique  audacicu>c  fur  quelque  partie 
de  I "Univers,  rc  tut  fur  les  f'pbcics  celtllcs.  Car  ou. 
tre  qu'il  n'etuuia  rien  tant  que  cela  ,  il  cl)  lùr  que  les 
Aliioiiomcscxpliquuient  alors  le  mouvement  des  deux 
par •!»  hypoihcfci  iî  embaraffecs  Se  li  confufes,  qu'e.- 
les  ne  fa:loicu:  point  d'honneur  a  Dieu,  Se  ne  rrpon- 
doi.nt  nulîcment  à  l'i-lcc  d'un  hainic  ouvrier.  Il  y 
a  dune  ..pjrLncc  que  te  tut  en  conkJcrai.t  ectte  mul- 
titude de  lpherci  dont  le  iyltëme  de  Ptolomcc  cil 
compolc  ,  t^nt  Je  cercici  ccecntriquet,  tant  d'epicj 
des  ,  tant  de  librations  ,  taut  de  delrrans .  ou'  ' 
échapa  de  dire  (*;  aat  fi  Dira  ttat  aftlU  a  fia  (ta- 
ft,l  aaaaJ  ,1  fit  h  menai.  Mai  tut  Jean*  it  fom  MM, 
Avant  que  d'aller  phjs  loin  ,  mettons  ici  le  cumOS 

run  Auteur  moderne  (r)  nous  fuggerc.  Si  le  Roi 
Caflillc  a»i>it  dit  fous  condition  te  que  l'on  veut 
qu'il  ait  dit  -biolumcnt  ,  ilauiott  été  fort  cxcuiable  : 
au  lieu  des  paroles  raportées  d-defTus,  fcrvca-voui  Je 
eclits-cii  „  Jju  fi  Ditu  axait  fait  U  nuaJt  ttl  ^a'on 
t  kfiiftafi  ë»iu  U  fypmt  it  PiaLmit ,  en  fearrott lai 
„  ianntr  ut  Un  *HJ  faar  aut  aatrtfan.  te  *ous  dimi- 
a  njacra  de  beaucoup  la  harJicÛc  icandaleufed'Alfon- 
M  fc.  »  I.ipfe  ne  r.purre  pas  la  chofe  comme  fi  elle 
regardoit  en  particulier  la  diipofition  des  deux,  il  fe 
tient  data*  le generaL  M.im  .  dit-il  [a),  Almiok- 

s  l  X.  HijPataa  rtjn  ,  fti  naît  mther  vtX  aut /ta/ai, 
fui  fiUtm^iaiÏMatiain  itiaerncaifari  (yiucrt,  fi  pr.n- 
çfpHJ  mundi  ipfc  Dto  adfuiffct,  multa  melius  ordina- 
tiuiquc  couJenda  fuiilè.  L'ple  ne  citepcifoiine,  mais 
le  Perc  Théophile  RaymuJ  U)  eu  raportant  cette  mê- 
me impertinence  allègue  Mariana  ,  (/)  Rodcricus 
Sindiui  ,  ^  Aiphouli  Spina  (t).  Un  Compilateur 
moderne  (ù)  ajoute,  qu\*  reimlc  Roi  tatil  fraftré  et 
il  ijfkam  ij«*  *>  ftairt  mmi*  iani  la  itt  ai  il  clan  eau- 
it» ,  fui  imt  ta  faairt  fa  ftmmt  ry~  deux  Jt  fit  tafam , 
a-'i/  f  tu  U  faut  far  lu  tbamtrtt  Jt  fan  palan  fart  Ju 
fjadri  aa,  imla  facbtmifi  ,  &  affartmmtat  eat  fa,t  it 

h.  i.nt  at  j.%  feront  j'il  al  fi  fût  frefierni  ta  terri  fattr 

i.  m,a.'tr  a  U;tufarjnn  it  ,■*«  innu.  NôtreCompi- 
Ltcurnous  renvoie  i  Sanct  ui  Rodcric  ,  à  Mariana ■ 

It  à  Bloviu'.    iMais  je  fuis  bien  lùr  que  Mariana  ne     cu.iottte  l^rcepoint-ci. 


parle  point  de  cda  ,  fit  qu'il  en  auroit  parlé  »'fl  y  eût 
cura  Efp-t'uc  quelque  tradition  certaine  d'un  acci- 
d  n:  li  merveilleux.  Il  Uvoit  iàns  doute  ce  qu'un  sa- 
lie biAoriçn  en  raportc  ;  pais  donc  qu'il  n'en  a  rien 
a.ioptc,  il  Lut  croire  que  la  choie  lui  a  paru  bien  fuf- 
pvcle  de  llpoiition.  Quoi  qu'il  en  l'oit  voici  le  précis 
du  n-rre  de  li)  Rodcric  Saudtiua.  Le  Roi  repctoit 
fou  vent  fou  blalphcme  ,  qui  ni  aziu  affifii  au  caafitl 
à*  Diia  lart  il  U  triatiaa  Ji  flamant ,  u  y  aurait  rir- 
tainti  ciiOjts  qui  finit  ni  ta  mullcur  arJrtaa'tUti  ni  fiât. 
Si  u  ftïMtpit  crtatianu  humain  Oli  aUij.mi  ttmfilii  in 
ut  ut  il.  nutteuda  aulmi  ,  ariiaatiufqnt  tandita  futlft. 
Le  gouverneur  Je  l'Infant  Emanuel  vit  en  longe  un 
Ange  qui  lui  aprit  ju'il  avoit  e(é  rcl'ula  au  Conlcil  ce- 
lefte  qu'Alfoniè  mourroit  detiuônc  ,  it  mime  d  one 


mort  cruetle  s'il  ne  faifoit  pénitence.  Ce  gouverneur 
en  demanda  la  raifon  ,  on  lui  repondit  que  c'était  s> 
caufe  qu'Airofifc  avoit  étc  aiTca  temerairo  pour  criti- 
quer les  cruvics  de  Dieu  :  klaj^inmiam  Aljenfi  va- 
uamqut  nmrr.iaitnt  itxrna  cftru  earrigen  mtlitnitt  iJ 
mtthifjt:  (jt  on  lui  commanda  d'aller  exhorter  ce  Prin- 
ce a  le  repentir.  Ix  gouverneur  obéit,  mais  Alfou- 
le  le  moqua  de  lui  Se  repsta  fon  blalphcme.  Il  etoit 
alors  à  Burgos.  Quelques  jours  après  comme  il  doit 
à  Scgovie  un  hermne  rut  une  fémblablevilïon,  Acfut 
lui  en  rvndte  compte,  8t  l'exhorta  à  fe  rétracter  :  le 
Roi  le  mit  en  colère ,  le  traira  de  fou  ,  6t  revint  a  fa 
chaînon.  La  nuit  luivantc  il  y  eut  de  fi  horribles  tem- 
pêtes accompagnées  de  tonnerres  ,  de  fossdm  te  d'é- 
clairs, qu'on  eût  du  que  le  ciel  ailott  tomber.  Le  feu 
du  dd  biùla  dans  1a  chambre  d'Alroniê  les  hahiu  du 
Roi  &  ceux  de  la  Reine  i  alors  ce  Prince  aux  abois 
aiant  fait  venir  l'hermite  lui  confiifa  ton  pèche,  pleu- 
ra, s'humilia,  tè  dédit  de  Ion  blalphcme ,  plus  il  pieu, 
roit  plus  on  voio't  diminuer  la  tempête  ,  &  cnlin  die 
ceffa.  Rodcric  SMtUfai  au  commencement  de  ce  ré- 
cit allègue  (tj  k s  Annales  d'Efpagnc ,  fit  en  cela  pour 
le  moins  il  ne  faut  point  douter  qu'il  ne  s'abule,  car 
fi  les  Annales  ea  failuieni  mention,  Mariana  qui  accric 
depuis  lui ,  2c  qui  ètofe  infiniment  plus  habile  Se  plus 
judicieux  que  'ui,  n'aurou  point  uniquement  allègue  la 
tradition  populaire ,  ni  foprimé  les  fonges ,  les  tempête  s 
8c  le  repentir.  En  tout  cas  ie  Compilateur  Franoms  ra- 
portc lutiJcicment  ce  prodige.  UnMimflre  i  •••.en 
(i)  apoqvc  ,u  lylteme  des  ceux  le  bia.'phémed'Aifon- 
fe,  Se  ijofttt  (jne  la  pumtion  de  ce  Roi  fut  de  mou- 
rir en  exil  dan*  un  pan  étranger.  Cela  eft  f-ux  ,  car 
il  mourut  (m)  a  .se .  .l.c  l'uucdcs  villes  qui  avoient  pei- 
(âverc  d-rns  I'cbcilLnce. 

(J)  Lit  i».iit7i.AJ  ajirctegiautt  furttil  caafi.]  On  dit 
qu'aient  couu  par  l'illrologic  qu'il  feroit  dcpolTcde  de 
Ion  Koiauive  ,  il  devint  li  lb-^pçonneux  ,  li  défunt, 
li  cruel,  qu'il  fe  fit  un  nombre  innombrable  d'et.ne- 
misi  ce  qui  luina  les  arLircs.  Il  ert  fortpofTible  qu'u- 
ne prédiction  qui  n'dl  en  foi  qu'une  chimère,  devien- 
ne en  mil  trcs-ied  par  la  conduite  qu'elle  fait  tenir; 
Les  cxemtlcs  qu'on  allègue  des  prcdiclions  qui  ont 
été  acecon. plies  tout  preique  tous  bâtis  fur  ce  tondc- 
n.cni.  <\l-it  cvcuîous  Marianx  (n)  U  fin  a/Ira  mi- 
nutant f.r:ia..iJlt  tjm  ami  naa  glUr',  fi  art  afi  t> 
mu  f,  iit.i  in.iut  m^rlALum  Ittiibtutm  quai  à  fruils- 
tiiai  j'tmftr  A.c:u;*iiiw.  f> /«m/fr  lamrn  fatnaai  ha- 
iiiit.  Ix  tu  firunt  fifiieaitm  t£t  rtjéiiunf  ,  atqut 
ix  tnt.u  jMj'.rjia  cru  t., lait  mainam  tjut  mfti  [arum 

tmamaSt  cm  Mi  caUm.un  fut. 

(  K  )  Va  trtttti  qui  ta  éto.l  fi  trni.  J  H  entencfoit 
L'aÀroAOïnie  ,  la  phi'ofophie  ,  &  l'hidoire  comme  s'il 
n'avoii  e  e  qu'un  homme  d'étude,  8c  il  compofa  des 
livret  or  le  momen  cr.t  des  deux,  &  fur  Phuloire 
d'Efp  «ne  qci  iont  nés-beaux,  (a)  gaid  aim.rak- 
Lai  jauat  m  tA  r,t  fauta  t*  armdqui  a  frima  atati 
irj.i.ii.n  lat.tam  fuijl afirarum ,  fbilafifbia.  rtrumq>.t 
grft  ,r»M  t  j-miiaoem  ,  quantum  v;x  attafi  htmiaii  ta 
MM,  ra  a^iq..untur  I  Lxjianl  al  ajlrermm  taantrfiinitai , 
Jt  iijj'in.ca  H'jliriA  ai  Aljonfa  liita  nUm  i.a  ma- 
gne  j/,i<«i*,  miiaiiili  jtuitta.  Roiferic  Saiidnit  nous 
donne  à  cuteudie  qu'Alfoniè  o 'avoit  fait  que  donner 
ordie  idilaUleS  jjens  Je  faire  ces  livres,  (t)lirm  A.Utnfut 
rirum  ta  urée  g-j:aruui  Itirum  a«at7/mjJji:j/îm.;m  fir 
faftiatu  ftritt  jrui  ,  quem  finirait  m  titferiam  HiÛaih 

apjtiïani  (q)  Aj.ialguj  aftt!Ltut  tê.  Cujat 

niauut  ,  ntfi.a  an  j'afttnita  .  taiala  Alfinfin*  ait* 
Ajircl.£m  arfi^traitinti  ttmfilata  fuat .  ry/uittui 
ngia  na/aint  lu^rautur.  Ceux  qui  pourront  confuker 
Ni  olas  Antonio  ,VJ  fausfctorit  bien  lins  doute  leur 
nt-ci-  le  nefaioù  un  Mîniftre  (/)  de 
Rot  tei  dam  a  luecqu  il  débite  touchant  la  Jurispruden- 
ce d'A;ro..l"e.  Lcgiiui  fu:t  dijinjimai  ,  tmnittm  fer} 
fefuUrsn,  ^  gtmn.m  il  itgitui  vaLmina  tldvtt ,  al 
fifiim  Lirai  fra  tqjutatti  maairaluiHCtiltgit ,  */  eyio- 
mtmiui  t>  atviaa  eultut  arta^arta  fingula  tnnattfitnat. 
Cela  Uns  doute  n'a  pas  d'autre  fondement  que  ce  qui 
a  été  dit  ci-dclius ,  touchant  la  compilation  du  Coutu- 
micr  ou  du  Code  de  Càlhlte  faite  ibus  le  règne  d'Alfon- 
fei  ce  qui  n'ett  pas  une  preuve  que  ce  Prince  ait  entendu 
la  Jurilprudcnce  :  à  moins  qu'on  ne  veuille  foutenir  que 
Juttinien  a  été  le  plus  docte  Juiifoonfulte  de  ion  lie- 
cle.  Confidertx  bien  ce  que  je  dte  de  RoJericSinc- 
tius.  vous  ne  douterez  pas  que  tespirolcs  du.Mimlire 
de  Rottcid^in  n'en  viennent:  c*crt  peuuêlrc  de  la 
trentième  main.    Alfanfiu  Ugiitu  etaitaJn  dtitt,$mui 
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CàSTILLE.  |5j 
tnencé  fort»  le  règne  le  fonperei  former  un  Code  ou  on  Corp»  de  Droit  Ce  grand  Ouvrage 
fat  achevé  pir  fet  foins.    On  ne  rit  aucun  compte  de  (on  teitamcm  »  par  lequel  il  r  L  )  avoK 

I  aille  fon  Roi  as  me  i  Alfonfe  fort  petit- hls ,  par  fabftkution  à  Ferdinand  frère  d'Altorrfc ,  6t  puis 
à  Philippe  Roi  de  France  *.  Soiche  fe  maintint  fur  le  rfironc ,  pendant  que  fes  neveux  arment 
de  la  peine  à  jouit  de  la  liberté,  lolante  leur  grande  mère  s'etoir  réfugiée  de  bonne  heure  avec 
eau  à  la  Cour  du  Roi  d'Aragon  >  pour  éviter  l'attentat  que  leur  oncle  eût  aparemment  for- 
me for  leur  vie»  pendant  même  celle  d* Alfonfe»  s'il  les  avoit  eus  en  fa  puulancc.  Tant  il 
eft  vrai  que  l'envie  de  régner  étouffe  tous  les  fenumeni  de  l'humanité ,  6t  renverfc  toute  la  jufli- 
oel  Cette  réflexion  eft  de  (M)  Mariana. 

CAST1LLH  (BLAtiCHi  db)  Reine  de  France ,  mere  de  Saint  Louis  »  eut  de  très- 
grandes  qtulitet.  Elle  é  toit  fille  d' Alfonfe  I X.  Roi  de  Cafblle ,  6c  fut  mariée  à  I  .un  -  s  de  Fran- 
ce fils  ainé  de  Philippe  Augufte  t  le  ij.de  Mai  izoo.  Elle  fut  couronnée  avec  fon  mari  Louis 
V I  IL  le  6.  d'Août  us*.  6c  déclarée  Régente  par  la  dernière  volonté  de  ce  Prince  au  mois 
de  Novembre  mtJ.  Louis  IX.  leur  fils  aîné  commençoit  alors  fa  la.  année,  6c  en  cetems- 

II  les  Rois  de  France  n  éroient  majeurs  qu'à  Tige  de  II.  ans  accomplis:  ainfi  la  Régence  de 
«ette  Dame  fut  d  une  aller  longue  durée ,  pour  lui  donner  lieu  de  faire  éclater  fon  habileté  &  fon 
courage.  Elle  eut  bcfoin  de  l'un  de  de  l'autre  de  ces  talens ,  car  i  peine  eut-on  couronné  le  jeu- 
ne Roi  le  I.  Décembre  nitf.  qu'd  s'éleva  une  terrible  guerte  civile.  Les  Princes  6c  les  Gran» 
du  Roiaume  fe  liguèrent  ,  Se  prirent  t  pour  fondement  de  leur  ligue,  que  la  Régence  du 
Roiaume  eût  été  donnée  à  mie  femme  étrangère.  Blanche  ne  s'étonna  point  dans  une  contorv- 
ture  II  délicate  6c  li  péril  leufc,  6s  fe  fervant  de  tous  les  moiens  que  fa  prudence  lui  fuggeroit ,  el- 
le vint  1  bout  de  ce  f  ormidable  parti ,  autant  de  t'ois  qu'il  renouvel  la  fes  complots.  On  prétend 
que  fa  beauté  (A)  ne  lui  fut  pas  inutile  dans  ces  fortes  d'occafions,  6c  qu'elle  en  tira  de  très», 
bons  fervices  fans  rien  faire  contre  fon  honneur.  Tout  le  monde  ne  demeura  pas  d'accord  de  ce 
dernier  point ,  6t  il  n'v  a  eu  guère  de  Reines  qui  aient  plus  éprouvé  que  celle-ci  la  malignité  de 
la  medifance.  On  l'accufa  non  feulement  d'avoir  eu  4.  des  galantenes ,  mais  aufit  de  prêter  la 
main  (S)  à  celles  du  Roi  fon  fils ,  par  l'envie  de  l'éloigner  des  aftaircs ,  6c  de  fc  conferver  une 
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rnrtudutn  augtnium^ut  eontmtntur.  Ce  frroit  fe  trom- 
per grolTicrcmcnt  que  Je  prétendre  qu'Alfofifc  a  ë".é 
lui-même  le  Compi  atcur  de  cet  loix.  Il  1  fait  en  cela 
Je  prrfonnage  queThcodofc,  Jultinien,  Louis  XIV. 
Ont  ibutenu  dm;  la  compilation  des  Codes  qui  portent 
leur  nom.  Mariant  né  nous  permet  pat  d'en  douter. 
Ceux  qui  difent  (a)  qu' Alfonfe  Ivoit  lu  la  Bible  14. 
fois,  lui  attribuent  cé  qui  fie  convient  qu'à  un  autre 
Alfonic  Roi  d'Aragon  2c  de  Naple*  .  qui  a  vécu  an 
XV.ficde:  j'en  parle  dam  fon aviicle.  Cen'eft  poirrt  la 
fculcchofc  que  l'on  rtanfportc  Je  celui-ci  fur  celui-là; 
Mr.  llofiitint  donne  au  Roi  dcCiftillc  outre  les  14  lec- 
tures du  Vieux  Se  du  Nouveau  Teltament ,  ce  qu'An- 
toine Paftormita  raporte  touchant  l'inclination  du  Roi 
de  Naple.  pour  les  fcicncci  .  Se  touchant  la  guerifon 
d'une  maladie  par  la  toiture  de  Quinte  Curce.  En  fO> 
<on>penfc  Mr.  Ltoyd  tranfporte  Tur  le  Roi  d'Aragon 
letrarail,  &  la  depenfe  des  ta;  les  albonomi^ucs  du 
Roi  de  Caflilte. 

(I)  U  «Vnt  Uij[t  fin  Rt'mnmf  n  Ajftnft  fin  fttil- 
fh.  ]  Conclue*  de  là  que  le  bon  Feuillant  Dom  Pier- 
re <lc  Saint  Romuald  avoit  puilè  dans  des  Tourccs  bien 
bourbculcs,  lorsqu'il  a  écrit  „  (i)  qu'Alfonic  de.  la- 
M  ra  pour  Ion  fucceiTcur  1  la  couronne  le  puifté  de 
.,  fci  enfans  .  le  préférant  à  fon  ainé  Sancfie  ,  pour 
„  avoir  trouvé  paf  les  règles  de  fon  Aftrolégie  qu'il ff- 
..  roit  le  plus  faworile  des  îrtrcs .  ce  qui  fut  caufe  de 
„  leur  haine  mutuelle,  tt  enfin  de  la  naort  de  ce  puîné 
n  &  de  ia  (îennepropre:  «r  Taîné  ne  pouvant  fuoor- 
..  ter  cette  etheredarton  fc  rebella  contre  lui  ,  le  fit 
M  mourir  en  prifon  8t  tua  fon  frert  .  puis  fe  BH11  de 
.,  ta  couronne.  »  Il  ft'cft  pas  poitible  d'accumuler 
plus  de  menfongesfes  uns  fur  les  autres  qui!  y  en  a 
fi.  Se  néanmoins  ce  paltige  a  (t)  fervi  «c  fervi.a  d'o- 
riainjl  a  Hen  «fautres  Comptlateurs. 

(M)  Ctttt  rtjttxim  tflit  Mnrtnnn.l  Rïportûiil  fti 
paroles,  [i)  tttUnm  CnfltSU  rr^nn  nrfttnnt  tMtm 
m  <jh;i  ftfjfimuM  étntfrtftnfn  kiiltittjlilttm  UnAii 
frtUtt.  ntqnt  Jnl,i  ni  tjkt  injurU  tttum  .  kfiptt  nié) 
tmninjnrn  ftrvtrltt  txituiiiti  intfttnnii  eufi/t,  fng*m 

mtj.tni*  r»u»»  UÙi  m  Ar*t«mnm  *  tilt  ,  Al- 

ftnfi  nt-juicannii  tnm  Ht  tfU  iniUnt*  frthtitrt  ttnutt 
itletut^nt,  ait*  M  nniln  fit  fttfh*  rr£mttnt  tUit  nt>. 
ïtri  m.'gtt  Mniffit.  ...(»)  V*B»  rtg>  «*à  érit  tt*  M 
»4.t<w  tettfiattM  rtinSi  filn/ii ,  Litttntii  ctttt  ftr.cn. 
htm  nJwtm  ,  nn  tgnnrt  nntutnM  mnrulttttn  nmiita- 
fittn  ty  uttitlitntt   1*  trnitlunttm  frtnAih 

tjjt.   Cette  peinture  eft  fort  bonne. 

{A)  fntfiltnnti  nttm  fntfat  inMtitt.)  Urt  tuf- 


torien  moderne  (/)  parle  de  cette  beauté  cocome  l'on 
ferait  dans  C!e!ie  ,  ou  dans  quelque  autre  Rornsfl.  Il 
tt'j  avoit ,  dit-il  .  auctrae  Dame  epu  tfàt  u  mêler  i 
Blanche  tavtntttt  it  U  àtnmi  .  ty  toutes  nvcunrnt 
ie  irermefti  nn'rllt  lu  fitrfnjtit tnfinimrnt  tn  ttmtt  mm. 
.  .  .  .  S*  ietntr  n'éttit  nhtrtt  m  fur  1rs  fi  fins  ni  ftr 
Us  mmttt,  let  dix  txftm  dent  tilt  neeemhn  n'en  di- 
minuèrent m  Lt  frmchtur  ni  U  dtlUtttjjt.  M^is  venons 
au  fait.  S*  chxfltti  .  conrinue'-t-fi  ,  fnt  mftntttntdt . 
&  e'fltit  ftnrtant  U  vetlnufU  Iteé  fnt  fins  n?.-  'tt du- 
rantfil  t>it  6*  n fret  fi  tant.  On  lit  tnttet  Itt  icyrti 
nui  iMttafêtiinl  far  un  tnJtttt  fi  ithtit  ,  ej-  h  pu  fut 
ttn'tlie  donna  fteltxtt  i  In  cahnmit.  Elit  ittti  ftr;stn- 
dit  i'nn  dit  fht  JjnÇf 'tt. x  pttntitei  .  utttt  ht  tinrent 
fui  tm  itrt  frtun+ti  ,  faivtr  .jmM  r  .«  des  t+njenttunt 
tattt  À  U  tenté,  ittiii  fturti'.l  fejîbjt  .  tint  ititf  tfr- 
tnttltnt  it  neflifif  Iti  dtUr  Jr  l'hmntur ,  finfvtunp'H- 
Ut  tn  ctnfiritnt  invalabUentlil  U  fibdt  :  e'ejf'à-dtft, 
qui  U  Rr.nt  ÛUntht  ft<nt  font  fitsituttnt  it  fn  ftiert- 

?ne ,  qn'tllt  tonvtit  tn  ttnfilenxt  tichtr  it  dtimrr  it 
afhstet  aux  Grant,  Qu'il!*  itfejfrtrstl  de  ftnvtir  r«j.«- 
[te  far  kné  autre  w>)e  dans  fis  initrttt,  Itrt  an' il  t'a- 
fifoit  f  éviter  tu  it  tttmlntr  tut  guerre  trutt.  On  n'en 
xerrn  tue  trtf  il  frtntet  iani  U  juitt  it  ctxtt  Htf- 
ttétt.  Voiez  tWclc  de  Thrbaut  Comte  de  Cham- 
paghe. 

(B)  TU  fre'ltr  U  mjltl  tut  galant  et  fes  in  Kff  fin 

fis.  ]  Saint  Loui'S  fit  parutfie  tonte  fa  vie  beiticoisp 
d'attachement  à  la  vertu  ;  mafi  ri  éroit  prévue  impoi. 
i?.ilc  qu'il  fauvit  jufqu'aux  îparcnces  de  la  chiitelé 
avant  que  dVttc  mari.  Les  partlcofiets  à  cet  égard 
bronchent  beaucoup  plut,  qu'à  l'égard  des  autres  des 
voirs  du  Chri;;lim.mc  ,  ferft  qcic  Te  tempérament  1rs 
poufle  avec  plus  de  force  vers  l'impureté  ,  que  vers 
d'autris  vk-csi  foit  i  esufe  que  le  point  d'honneur 
humain  ell  IflCômparabletrenr  plus  favenatSk  aint  ren- 
nes hommes  qui  patient  contre  lîdwftcré,  rju'à  enix 
qui  commettent  d'autres  crimet.  $t  cela  eft  vrai  à  f"é- 
garJ  des  particuliers,  mit"  fcra-<ed\m  jrone  Roir  Cfa 
prétend  néanmoins  que  celui  dont  nous  parions  rte 
broncha  point  >ians  un  chemin  fi  plifTarrr.  1!  eft  vrai 
quVf  nt  (fi  fini  fat  a  D.tu  qu'il  echopit  i«  fMrfr|-# 
la  eatammt.  On  nt  ftulvtt  amfttKdre  qui  n'arant  fat 
ftuert  dix-  ntuf  uni ,  il  fit  fini  xtttm-.t  au  mthëk  itt  ft- 
rils  dt  U  Cour ,  e>  éum  tons jltct  cù  tout  va  tm  dexatst 
dis  dtfiri.  tt  failLntt  lis  Ccuttifins  cfrttmfus.  rtrtis 
ie  ftuveir  auteriftf  teUrt  itfitdret  fat  ttXetnflt  dt  leur 
Prmft,  affnytrtnt.  t  ilt  M  fermèrent  eux-tttètfstt  quel- 
qutt  ir*iisqt,i(turuttiu,  (je  qu'enaenm^âtnjti'n^it.it 
vraife/niUnee  four  jBattMtr  ttnx  qui  t  mttrrgfnnt  n  fiJ 
vertu.  Unie»  Reltgsrséx tntr'atsttm,  fi etm. ;tlnt  d'en *-.*»- 
tir  ta  Rtint,  (y  lui  Vint  dentlet  ttt  a\1t  ï ttrtt  tttantett  et 
la  ftrfitaitr  qu'il  tn  Joutoit  trams  qu'il  n'etH  venin. 
Il  Ut  fitmétntftntirqu'tn  la  fittfftnntit  d'en  févtit  JU- 
ttnf  dt  nttevtlUt  qui  ftrfimt,  çr  de  ft  mttttt  ftn  lu 
?  P  P  p  P  i 
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B54  C  A  s  t  r  L  l  e: 

autorité  plus  abfotuc.  Les  foins  tôt»  particuliers  qu'elle  (  C  )  avoir  eus  de  l'élever ,  &  le  boa* 
heur  avec  quoi  die  diilîpa  toutes  les  tempêtes  qui  le  formèrent  pendant  U  minorité ,  infpirerenc 
à  ce  jeune  Prince  beaucoup  de  rcfpcc'l  &  de  tendrefle  pour  die.  On  peut  aifurer  qu'il  lut  lama 
prendre  trop  d'empire  fur  lui  :  l'hiftoirc  en  a  (  D  )  confervé  des  particularité*  qui  nous  perfua- 
dent  que  cette  Reine  avoit  aporté  de  fon  pais-une  humeur  un  peu  trop  altiere.  Ce  n'étoit  pas  le 
moien  de  s'en  corriger  »  que  de  fe  brouiller  comme  elle  fit  avec  la  Reine  libelle- tille  :  au  con- 
traire cette  concurrence  d'autorité  nepouvodtque  rendre  fes  paÛions  plus  imperieufes.  11  cil 
facile  de  s'imaginer  que  St.  Louis  n'étoit  pas  trop  à  fon  aile  parmi  toutes  ces  difputcs  de  fa  mère 
&  de  fa  femme  «  carde  peur  d'irriter  celle-là,  il  n'ofott  pas  même  rare  des  carelfes  /3  à  celle-ci. 
11  emmena  *  fon  époufe  à  la  Terre  Sainte  lors  qu'A  s'engagea  à  laCroifade,  &  lailîâ  l'autre 
dans  fon  Roiaume  en  qualité  de  Régente.  On  doit  avouer  à  la  gloire  de  la  Reine  M  ère  qu'en- 
core qu'elle  s'attendît  fans  doute  à  régner  en  l'abfence  de  fon  fils ,  elle  tâcha  t  de  le  détourner 
de  cette  malheur eufe  expédition.  Elle  ne  vécut  pas  jufqucs  au  retour  de  St.  Louis  ,  car  clic 
mourut  l'an  1251  s'étant  fignalée dans  cette  i.  Régence  par  bien  des  actions  de  tete,  au  milieu 
de  plufieurs  conjonctures  délicates.  Le  Roiaume  foufrit  beaucoup  en  ce  tems-là  ,  par  les  fureurs 
d'un  grand  nombre  de  gens  Amples  4.  que  certains  (£)  Vifionaircs  infatuerenr.  L'oprcilion 
des  peuples  fous  le  joug  des  Eccldîaftiques  ctoit  pitoiablc.  On  fit  (F)  imea&on  devigueur 
pour  y  aporter  quelque  remède.    La  nouvelle  de  la  mort  de  Blanche  affligea  extrêmement  le 

Roi 


La  RtiK» 
Blanche 
fut  la 

dTibnfls. 

ritidtSt. 
Uutipmg. 


piint  dt  et  que  faifoit  fin  fili  fwrvttt  qu'élit gouvernât. 
Elit  nt  pouvait  faire  nteverr  un  tuf  fût  finfiblt. 
Mail  ttnjîdermnt  flut  l*  ziltdt  tt  Rtltgitux  Put  tmtr 
dent  il  lui  parlait  ,  elle  jujlifim  It  Rei  ,  ey  Je  jujlifim 
elle-même  mvtt  tant  de  meJefiu .  qu'il  n'ttitt  fat  pof- 
fible  il  démet,  qu'elle  ne  fi  tint  ajlurét  dt  la  fa~ 
gtjt  d*  fin  fit,  f>  qui  d*  fa  part  elle  ae  fût  intapa- 
tlt  de  tremper  en  autant  forte  dam  iti  fautet  qu'il  pou- 
vait faire.  Il  en  était  lui-même  fi  éloigné ,  ejy, 
fit  ad,  ni  le  marijutitnl  fi  vifiblement .  que  tes 
bruit tfe  diffiptrent  en  numide  rien  ,  (j-  four  i 
trtjamau. 

(C)  Ltt  fient  tant  fartitulitrt  qu'tUt  avoit  eut  de  lé- 
lever.]    Elle  le  nourrit  elle-même,  êc  cela  sans  vou- 
loir fouffrir  qu  il  prit  d'autre  but.    On  raportc  là-dcf- 
fus  uoe  circonftance  qui  clt  non  feulement  d'une  ex- 
trême (insularité  ■  maisaulli  très-propre  à  nous  mon- 
trer  combien  elle  s'etoit  entêtée  fur  cefujet.  „  (a)  Un 
„  jour  que  la  Reine  étoit  dans  la  plus  grande  ardeur 
„d'un  accès  de  fièvre  qui  dura  extraordinairement . 
„  une  Dame  de  qualité .  qui  pour  plaire  *  ùl  Mj  ci: 
„  on  pour  l'imiter  nourrifloit  auifi  ion  fils,  voyant  le 
.,  petit  Louis  pleurer  de  foif,  s'ingera  de  lui  donner 
„  la  mammellc.    La  Reine  au  ibnir  de  fon  accès  de- 
,,  manda  fon  fils  »  k  lui  preienta  la  tienne  :  mais  le  pe- 
»  tit  Louis  n'en  voulut  point .  (oit  qu'il  fut  pleine- 
»  ment  raflàlic ,  ou  qu'un  lait  brûle  le  rebutât .  après 
n  en  avoir  pris  autant  de  frais  qu'il  lui  en  faloit.  Il 
n  n'étoit  pis  difficile  d'en  deviner  la  caufè ,  8c  la  Rei- 
„  ne  la  foupcpnna  d'abord.   Elle  feignit  d'être  en  pei- 
»  ne  de  remercier  la  pcrlbnne  à  qui  elle  étoit  redeva- 
M  ble  du  bon  office  rendu  à  ion  fils  durant  1*00  mal} 
„  8c  U  Dame  croyant  faire  là  cour  ,  avoiia  que  les 
u  larmes  du  petit  Louis  l'avoient  Ci  fènfiblcmcnt  tou- 
chèc.  qu'elle  n'a  voit  pu  s'empêcher  d'y  mettre  re- 
„  mede.    Mais  la  Reine  au  lieu  de  repartir,  la  regar- 
„  da  d'un  air  dédaigneux  ■  8c  enfermant  fon  doigt 
„  dau  U  bouche  de  ion  ft|f ,  le  contraignit  ainfi  de 
»,  rendre  tout  ce  qu'il  avoit  pris.    Cette  violence  don- 
M  na  de  l'étonner:. ut  a  ceux  qui  la  virent i  6c  la  Rci- 
»  ne  pour  la  faire  ceflèr  dit,  qu'elle  ne  pou  voit  cn- 
„  durer  qu'une  autre  femme  eût  droit  de  lui  dif'puter 
h  la  qualité  de  mere:  tant  on  étoit  alors  perfuade  que 
H  la  nourriture  des  enfant  faifoit  partie  de  leur  édu- 
„  cation.  H 

(D)  L'hifieirt  in  a  (infini  dit  pmrtituUritez..'] 
Cette  mere  impcricufc  aiant  conçu  de  la  haine  pour 
fa  bru .  l'empéchoit  le  plus  qu'elle  pouvoit  de  cou- 
cher avec  le  Roi  fon  mari.  8c  ce  Prince  s'aflujeitiflbit 


,,  communément  h  Roine  Blanche  les  faifoit  feparcr 
H  l'un  de  l'autre ,  8c  n'eftoient  jamais  loges  cnfemblé- 
H  ment.  Et  advint  un  jour,  qu'eus  cAans  a  Pontoiiè , 
h  le  Roi  cftoit  logé  au  deffus  du  logis  de  h  Roinc  fa 
«femme.  8c  avoit  inftruits  fes  Huifliers  de  fallc,  en 
.,  telle  façon,  que  quant  il  vouloit 
»  la  Roine 
,ia 

,,  les  chiens. 


&qucl 

c  du  Roi  ou  de  la  Roine.  ilshittoient 


de  les  faire  crier: 


tle  Roi 


8c  quant  l 

l'entendoit,  il  fe  muflbit  de  fa  mere:  fi  trouv 
„  lui  jour  la  Roine  Blanche,  en  la  chambre  de  la  Roi- 
,,  ne,  le  Roi  fon  mari,  quil'eftoit  venue  voir,  pour- 
„  ce  qu'elle  eftoit  en  grand  péril  de  mort,  a  caufe 
»  qu'elle  sert  01:  blcfTcc,  d'un  enfant  qu'elle  avoit  eu, 
»  8c  le  trouva  caché  derrière  la  Roine,  de  peur  qu'el- 
»  le  ne  le  vift:  mais  la  Roine  Blanche  fa  mere Vap- 
»  perceut  bien,  8t  le  vint  prendre  par  la  main,  fui 
m  «tant:  venès  vous  en .  car  vous  ne  faites  rien  ici, 
»  8c  le  fortit  hors  de  la  chambre-  Quant  la  Roine 
„  vit  que  la  Roine  Blanche  ieparoit  ion  mari  de  fa 
..compagnie,  elle s'eferia  a  haute  vois:  hclas,  ne  me 
>,  laiflèrés  vous  voir  mon  Seigneur1  ni  en  la  vie,  ni  a, 
„  la  mort.'  8c  fe  difant  elle  fc  pfma,  8c  cuidoh-on. 
»  qu'elle  fuft  morte:  8c  le  Roi  qui  ainfi  le  croyoit,  j 
m  retourna  la  voir  subitement .  8t  la  fit  revenir  de  pa- 
H  mai  fon.  n 

(E)  J&ue  ttrtaiat  nfitnairts  infatutrmt.']  La  Rei- 
ne Blanche  ne  démêla  point  d'abord  leur  pernicieux 
égarement.  Un  Auteur  lui  veut  faire  mn  grand  me- 
nu, d'avtir  aviné  qu'elle  l'était  trtmfét  fur  It  fujet 
du  Patlourcaux,  Uuaitge  iien  meJnirr  «  mon  fini.  Car 
tavtir  frit  dei  fttlerati  ft-ur  dei  geni  de  tient  te  a'ejl 
qu'une  erreur  hum  Aine,  qui  teui  venir  de  U  btnté  du 
tœur,  ^  que  t  amour  frefrefi  fait  un  flaifir  J' avouer: 
maii  l'il  fi  fut  agi  de  gem  de  bien  caltpmiet.,  r~  qui 
n'eurent  eu  que  leur  muetence  four  appui;  t'éttit  tn  tt 
tat  que  taveu  ni  fauveit  être  tref  leiié,  c-  l'ifi  en  et 
tat  aujfi  qu'il  ne  faut  guère  Vefferer  (t).  Cette  refle- 
xion du  nouvel  hùloiien  de  St.  Louis  cfi  très-fine  8c 
très-judicieufe. 

(F,'  On  fit  une  a&itm  de  vigueur  ftur  y  aperter  qt.tl- 
qui  remedt.]  Le  Chapitre  (d)  de  Paris  avoit  fait 
mettre  en  priibn  tant  lei  habitant  de  Chattnai  y>  de 


itre  fon  gré  à  cette  nouvelle  efpetre  de  fervitudes 
quand  il  oiôit  aller  au  lit  de  fa  femme ,  il  | 


quelques  atetret  endrom  peur  diverfei  thoftt  qu 
empâtait,  Cf  qui  étaient  mterdiiei  aux  firfi ,  tar  e'itoit 
alart  La  tenditun  du  peuple,  fur  tant  du  habitant 
delà  tampagne.  On  les  vcniioit  avec  les  terres  com- 
me uni  défendante  (e)  qui  en  faifiit  partit.  Uni  fru- 
it dt  en  malheureux  languirait  dent  dans  lit  frifini  dm 
Chapitre,  tît  manquant  même  du  ntttjfaue  faut  la  xie , 


prenoit    Ut  étaient  in  danger  de  mourir  dt  faim  c>  de  mifire. 
les  précautions  pour  n'y  être  pas  furpris.    Voulez-    Blanthe  tauthéeae  eemfatfan  aux  flamtei  quttlt  tn  ra- 
voir une  plus  rude  tyrannie  que  celle  que  fouf- 
un  mari  8c  une  femme,  qui  n'ont  pas  la  liberté 
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de  fe  rendre  tout  à  leur  aife  le  devoir  conjugal.  La 
Reine  Blanche  ne  vouloit  pas  même  fouffrir  que  fon 
fila  rendît  des  vifites  à  l'a  femme  dangereufement  ma- 
lade. Prouvons  tout  ceci  par  le  témoignage  d'un 
Auteur  contemporain.  „  f»  La  caufe  pourquoi  la 
,,  Roine  n'aimoit  pas  la  mere  du  Roi  eftoit  pour  les 
m  grans  rudcflcs,  qu'elle  lui  tenoit,  car  elle  ne  vou- 
,.  loit  fouffrir  que  le  Roi  hantait,  ne  fuft  enlarom- 
„  pagnic  de  la  Roinéfà  femme,  ains  le  deffendoit  a 
u  ion  pouvoir.  Et  quant  le  Roi  chevauchoit  aucunes 
«  fois  par  fon  Royaume ,  8c  qu'il  avoit  la  Roine  Blan- 
neU  ù  mere,  8c  I,  Roine  Marguerite  fa 


qu'à  fa  tâtfijeratitn  en  veutàt 
fiui  tautian,  attirant  qui  dt  fa  part 
t  dti  thtfei ,  çr  finit  tami  fini  de  juf- 
tiet.  Mail  le  Cbafitrt  afrèi  avair  refendu  que  ferfirt- 
nt  n'avait  rien  à  veir  fier  fit  fnjeti,  qu'il  peuvait 
lai  faire  mtmrir  fi  ban  lui  fimblait,  envtja  tntart  pria, 
dre  U,  femme!  £  Ui  infant  qaf.l  avait  d'abord  épar- 
gner,, ïhu  en  haine  de  lei  voir  banarez  d'une  telle  fra- 
ie 3, en,  en  lu  traita  dt  firtt  qu'il  tn  menrul  quantité, 
fait  far  la  faim,  feu  par  t'inttmmtdité  qu'il!  fitâgi raient 
du  thaud  dtni  un  hiu  a  feint  tafatlt  dt  ltt  tmienêr. 
Blanche  indignée  d'uni  ea  il  n'y  avait  fai  monta 

d'in[alente  que  d'inhumanité  fi  tranfftrta  avec 

main  farti  i  U  prifiu  dm  Chapitre,  dent  ilittrdann* 

qu'en 
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CASTILLE.  CASTOR.  CASTRICIUS.  CASTRITIUS.  85J 
Roi  Ton  fils:  la  Reine  labcllc-lillc  en  pleura  à  chaudes  larmes  >  mais  die  fut  allez  lincere  pour 
avouer  la  (  G  )  véritable  rai  fon  de  fes  pleurs.  Quelques  Auteurs  content  de  la  Reine  Clanche 
une  bonne  partie  des  chofes  qui  préparent  le  chemin  (U)  à  la  canonifation.  D'autre  côte  on 
voit  encore  certains  rnonumero  de  la  paillon  que  le  Comte  de  Champagne  eut  pour  elle,  qui 
femblent  ligniticr  qu'il  nefbupira  pas  toujours  inutilement.  J'en  prierai  dans  l'article  de  ce 
Comte.  Le  nouvel  hiftorien  de  St.  Louis  prend  parti  pour  elle  hautement  fur  cet  article ,  mais 
il  ne  nie  point  qu'elle  n'eût  quelques  défauts.  La  manière  dont  il  s'exprime  m'engage  à  rapor- 
ter  (  1  )  <es  propres  paroles. 

CASTÙRi  ancien  Auteur.    Voici  la  remarque  N  de  l'article  Oejotaras. 

CASTRICIUS  (Marc)  ctoit  Magiftrat  dans  Plaiiànce  (  A  )  l'an  669.  de  Rome , 
lors  quclcConful  Cncïus  Carbon  tâchant  d'engager  toutes  les  villes  d'Italie  au  parti  dc.Marius 
contre  Sylla,  leur  demandoit  des  otages.  Comme  Caltiitius  ne  voulut  point  permettre  que 
les  habit-ins  de  Plaifance  lui  en  donnaient,  Carbon  prétendit  l'intimider  enluidilant  qu'il  avoit 
plulieurs  epecs;  &  moi  plulicurs  années ,  lui  repartit  Caltritius ;  «Scia  chofe  en  demeura  là. 
Une  pareille  reponfe  a  etc  faite  par  (  B  )  Solon  ôt  par  quelques  autres.  C  ctoit  lignifier  qu'on 
croioit  qu'un  petit  bout  de  vie  qu'on  avoit  de  refte ,  n'c'toit  pas  la  peine  de  faire  un  faux  pas.  Ce 
Caftririus  ne  fauroit  être  le  même  que  celui  dont  Ciceron  parle  dans  l'Oraifon  pour  Lucius  Flac- 
cus,  car  il  paroit  parles  honneurs  que  les  habitans  de  Smyrne  iirent  à  celui-ci  qu'il  ne  *  mou- 
rut pas  fort  âge.  Outre  que  Ciceron  s'exprime  d'une  manière  à  perfuader ,  qu'ils  n'e'toient  pas 
trop  convaincus  du  mérite  de  ce  pcrfoniuge.  Le  même  Ciceron  parle  t  ailleurs  d'un  Marcus 
CastritiUs  qui  eft  fans  doute  durèrent  des  deux  autres ,  car  il  le  loue  tout  de  bon,  oeil 
raporte  que  Verres  étant  Prêteur  en  Sicile  lui  lit  des  prefeus.  Or  le  Magiftrat  de  Plaifancc 
ctoit  fort  vieux,  lorsque  Verres  n'etoit  encore  que  Qucftcur  fous  Cncïus  Carbon  l'an  660.  de 
Rome. 

CASTRITIUS  (Titus)  enfeignoit  ^Rhétorique  a  Rome  dans  le  1 1.  ficelé ,  avec 
plus  de  réputation  qu'aucun  de  fes  contemporains.    Aulugcllc  qui  fut  fon  difciplc  en  *  parle 


qn'm  enfantât  Ut  fan.  ty  HMSN  en  puvtit  tn  fiùrt 
jjîiu'ie,  far  la  craint!  du  ttnfurii  fi  temmnnu  tn  tt 
Itmi  iÀ.  tlUy  dinna  U  fremier  crrnf  d'un  biten  qu'itU 
»vii  *  i»  mm,  Ctlm-U  fut  ji  bien  t,  qu'en 
un  mjUnt  la  fini  t'tn  ail»  far  ttrrt ,  ty  eut  vit  finir 
une  fsulid'htmmu.  difimmu.  ty*  infant,  uvtt  du 
viùgu  defgurez.  qui  fi  jutant  »  fit  tut.  Ut  fuf flir- 
tent .u  U-i  f  rendre  faut  fa  fnteclun,  fam  qrnt  U  pu- 
ce quille  Itur  f.ufi:t  leur  teuliria  bien  tuer.  tUt  il  fit 
tn  rj'tt,  (j>  fi  iitu  qu'afr'ti  nvtir  fait  fitifit  lu  rivtnut 
du  Cbifitrt .  jufqu'»  tt  qu'il  tut  nndu  et  qu'il  druut 
»  ttwtiriti  dtnt  ilii  util  difajitarre,  tilt  t  oblige*  mi- 
tât d'.ij'rantùir  tu  habitant  faut  uat  certain!  fimmt 
\*r  an.  Ct  fut  ftt/qut  tn  tt  ttmt-l»  qui  tammenee- 
tttJ  ttt  firtet  i'ajfranthijjtmtni .  tu  du  muni  qu'iit  de- 
vinrent fut  ttinmuni.  Si  quelques-uns  trouvent  que 
j\.i  cite  un  trop  loue  paiTàge ,  in  fc  plaindront  qu'en 
leur  tarant  voir  un  bcju  morceau  de  l'hiUotrc  de  no- 
tre iSiamhc.  je  leur  cipofc  deux  ou  trois  autres  faits 
fort  lingulicri.  Leur  plainte  fera  donc  tre»-mal  fon- 
dée. 

(o)  leur  t\ liirr  U  viriitilt  rsifiu  dt  fit  fleuri  ■  ] 
Il  ki oit  un  peu  furprcoant  qu'une  Rcioe  iufl<  gênée 
daai  fes  droits  nutritnonuux  que  l'etoit  l'epoulè  Je 
LoaiH  I X.  fe  fut  affligée  de  voir  qu'elle  ne  ti  ouveroit 
plus  a  fon  arrivée  en  France  U  caule  de  là  contrsime. 
Le  Siicdc  lonvillc  ne  manqua  pat  d'être  i'urpiisde 
l'jtnictsun  Je  la  jeune  Reine  |  il  favoit  combien  & 

rurquoi  elle  hailfoit  la  défunte,  mais  voui  quel  fut 
rfclHlBcment  de  û  furpritci  A^rtt  qui  ji  Ju  (Mti 
itf  U  tk*ml>Ti  du  gjy,  dit-il  («y,  h!*Jjmt  Muni  d* 
h  mwt  vtriut  ,  tut  vint  frier  qui  j'illajt  dtvtri  U 
HilÙÊÊt  fur  U  rtcenfmtr,  ty  qu'tU*  mtm.t  un  mer- 
veille-  s  deuil,  j^ujki  jt  fu  en  fit  tbnmtrt,  q-  qui 
ji  U  Vi  fltnrtr  fi  amtrtmtnt,  jt  ne  ttu  ftut  ttmr  di 
lui  dm:  qu'il  tjleit  ùitn  vrm,  qtf»n  ut  dut  mit  eru- 
rt  jtmmt  n  f  leurir»  cm  II  deuil  qu  elîi  mtutit ,  ejlut 
faut  in  femme  quiili  huiut  flut  en  ti  mtndt.  El  Un 
dit  int  dit ,  qui  II  n'tfiut  fm  four  tilt  qu'elle  fUu- 
rùt  mnfi,  tnnii  que  c'ejiui  f*ur  U  grnnd  maUifi,  in 
qui:  h  RSU  tjlm ,  r>  f'**  Uur  plie .  aue  efitit 
dtvuurtt  en  U  gardi  du  himmu:  Uquillt  fut  dtfmi 
Hi:i.t  dt  Suvnrrt.  11  ajoute  la  caufe  de  cette  haine: 
eviî  .  dit-ilt  que  la  Reine  Blanche  empivhoit  le  plus 
qu'elle  pou  voit  que  le  Roi  ion  fils  ne  couchit  avec 
ion  éfOUtC  :  tt  U  tAuft  fturquu  U  K*iw  n'uimiit 
fui  U  mere  du  lu.  ijtut  ftut  Ui puni  rudij/ti  qu'el- 
le lui  itniiii  CAR  tUt  m  vutUit  fiujfrir  qui  II  Ri) 
k*nt-fi,  nt  fujt  en  U  timf*imt  di  U  Ritnt  fn  Jtm- 
mt. mm  U  defendiit  *  fin  fm:ur  (t). 

(l.'j  frifMtnt  U  ebumn  »  U  enmmfntiin.  ]  El- 
le ne  lê  contenta  pas  d'être  enrollée  dans  le  tiers  Or- 
dre, te  SaMM  François,  filin  (i)  U  dtvttundt  tu  temi- 
li.  clic  fit  encore  (<■)  fr)fejfitn  dt  l'OUti  dt  CitlMtX 
in.n  les  mains  de  l'AbbetTe  de  MaubuilTon  peu  de 
jours  intit  que  «le  rendre  l'ame.   Quand  on  la  porta 


k  cette  Abbaie  (J)  où  elle  voulut  être  enterrée,  elle 
éroit  vetué  (f)  du  internent  firim  fur  fit  btbitt  di 
Rtlijiiuft.  Mais  ce  n'eft  par  là  une  chofe  bien  ex- 
traordinaire, fie  je  ne  la  raporte  pas  comme  U  preu- 
ve de  ce  de  quoi  il  s'agit  ici:  je  croi  feulement  que 
cela  n'a  point  été  inutile ,  pour  Faire  que  dans  la  suite 
drs  tenu  on  ait  donne  à  la  Reine  Blanche  U  titre  dt 
Ltnhturtufi ,  qutni'mtmifi  dnni  quilquti  mnrtjriU- 
get  ,  qu'un  tn  oit  ecutî  att  m.rxilti  r>  du  tftmi. 
tint  (f,. 

(I)  A  rnftrtir  [et  frafret  fnrtUi.]  L'hiftorien 
dont  je  parle  s'apclfoit  Mr.  delà  Châtie:  j'ai  oui  dire 
tjorllavoit  été  Conseiller  au  Prciidul  de  Poitiers,  Se 
qu'il  fut  des  amis  de  Mrs.  de  Rotai.  //  nt  t'tfi 
f  iirt  vtudi  Prinetjt,  dit-il  {().  qu'en  eut  à  dtftndrt 
di  tant  dt  enhmiutt ,  fi  c'en  etut  iti  U  Utu.  Ct 
n'efi  fut  qu'elle  t.'mt  jamiit  fuit  dt  fnuti.  Fur  quel 
friviUge  t'tn  ftrid-tUt  txemtei  t  LÀlt  était  femme .  ejr 
régnâ  t.  Mail  de  ce  que  farmt  tant  dt  frandti  qua- 
lités ,  il  t'ijl  irami  qurlquii  difautt ,  falU,t-U  qui 
cela  la  mit  tn  butte  à  la  malijmtt  ;  c~  qu'elle  de- 
vint un  ibjit  dt  eu  jugtmtni  dt  fanlafit,  où  Fin  fe 
fait  ;■  ..-.>,/«  r  dt  ravaler  tt  qu'en  vu/  utxvttfiUtmint 
tjltmél  KUe  fut  avi-r  tnf  dt  hauteur  à  t l'égard  du 
UranJt  dam  fa  frtmitn  rtgtntti  ©■  fmmétn  alla- 
t-aili  trtp  vitt  tn  quelanat  aeenfians.  Sttan  bien  de 
l'af farentt .  elU  avut  vécu  d'une  marner*  un  feu 
ri  ttvte  U  Rtint  fa  belt  }\jli,  far  mu  jataufia  d 
ti/itt  qui  n'efi  qui  trtf  nalurtlli:  &  ji  i 
fas  a;urtr,  qu'elU  n'tut  tatki  d*  eiafirver  tnf  Ung 
terni  II  faui/itr  que  fin  habilité,  ey  U  qunùti  41 
mtrt  lui  aviunt  dinne  fur  l'tffril  a*  lami  dam  fa 
frtm.tr t  ftuneje. 

(A)  L'an  669.  d*  Rctm.]  Le  commentaire  Vunt- 
ntm  Fur  V'alerc  Mixime  ;<  „e  cet  événement  à  l'an  de 
Rome  dcxxi.  ce  qui  cil  une  lourde  faute.  Mais 
Mr.  Moret  de  la  Fayuue  qui  le  place  à  l'an  667.  fie  le 
P.  (,.•;  Cantcl  qui  le  place  à  l  in  671.  ont  leurs  rai- 
ions:  ils  lùivent  des  taises  Confuiaires  dirîrrcns  des 
autres  de  deux  ans.  Je  ne  Fai  pas  Fur  quoi  Mr.  de  la 
Favollo  le  fonde  en  apclUnt  Cn.  CuVitius  1  celui  qui 
a  le  prénom  de  Marc  dans  Valcre  Maxime  qu'il  cite. 
Voici  Fon  hiftoire  (0  de  la  Republique  Romaine. 
Dans  le  fiiplcmcnt  de  Morerion  amis  cet  article  Fous 
le  mot  C»yrr*<ii»i.  Nous  dirons  ci  dcûous  que  Char- 
les Etienne  a  commis  la  même  faute. 

(i)  A  iti  fane  far  iiUu  ey  far  quilquil  amrti.] 
Je  raporterai  ce  qu'on  trouve  dans  Ciceron  fur  ce  Fu- 
jet  :  (k)  Hat  iliud  tjl  quad  Vifillrat»  tyranna  a  SiUnt 
riffinjum  tjl.  cum  ilU  quartnti  nu»  tandem  fft  frtmt 
Jibi  tam  audatittr  lififltrtt,  rtffandiffi  dicitur,  finie- 
tutt.  Confidius  (/)  fit  une  Fcmblable  reponlë  à  Ju- 
les Celar.  fit  CcFcllius  (m)  aux  Triumvir».  Voici  la 
proFc  chagrine  de  la  Mothe  le  Virer  à  1a  page  317. 
du  o.  tome  de  les  Oeuvres, 


*  At  Cas'- 
tritium 
quibUl 
verbù,  Oii 
immora- 
les.' decus 
patrix.or- 
namen- 
tu  m  pop. 
Rom. 
raoïrti 

TM  lppcl- 

lant. 

Citera  fr* 
l.  FUcca. 

t  M.  Caf- 


Fummo 
Fplendote, 

grjria 
prarditum. 
U.  in  l'err. 
Omt.  8. 

*  Aul 
CtUiut 
lib.  11. 
eaf.  ij.©. 
il  J.r.ao. 

[d)  SUiU 


vira»  tan 
1141.  U 
Rai  St. 
Leuït  ra- 
tifia ettti 
findamn 
feu  avanl 
fin  départ 
f»ur  U 
'lerre  Sain- 
te- Ib-I.f. 
ptg.  a77. 

(t)  Oit 
Uv.  10. 
ft  "4- 

{fi  Ib>d. 

fag.  lie. 

116. 

(g)  Ma\ 
fag.  Iltf. 

(h)  In  Pal 


d)  AU 

M* 

du  x.ltml. 
C*tte  hif- 
titrt  jut 
imfnméi 
à  tarit 
fan  IÔ7J-. 

(*)  Citttt, 
m  Cattm 
majtri 
t-  10. 
Vaitx.  auffi 
tlutarqm 
<J>  Diagtn* 
Laërti  in 
vit»  Solo- 
nis. 

(I)  Flut. 
in  Ctfari 

c. 

(m)  Val 
I.  (t.  t.  a. 


Digitized  by  Google 


#17.  L  n. 

«/>  ij. 

v  U.Lt. 
«M. 

J  ULLif. 

Mf.  10. 

{  M  là 

su.,. 


M/,  f  6. 
*  A.ixm- 

dtt  mi 
At'xandn. 
XtnuU. 
dtar.  M. j. 
*.  ifitH- 
m.  7Î4- 


cum  po- 
puli  tomi- 
tatuadla- 
tebram.in 
qua  lon- 
gitTimo 
xro  libd- 
lu»  latue- 
rat,  pro- 
ccffiw: 
euinoue 
plurobci» 
tabeliùob- 
figrui  -  ru , 
8c  dans 
obferatutn 
ia  vénale, 
iktis  con- 
fiai. JAjft. 

ns- 

*  7irf 


Atitxandra 
mit  fora. 


(a)  Aultu 
Galimt  L 

t.  taf.  6. 


85«  CASTRITIUS.  CATALDUS. 

comme  d'un  homme  de  grand  poids,  &  de  beaucoup  de  jugement,  &  il  eft  aifé  de  coeoître  par 
f*  remarque  fur  3  une  période  d'une  harangue  de  C.  Gracchus ,  qu'il  demêloit  finement  ce» 
famTes  penfées  qui  détiennent  prefque  impercepribies ,  quand  on  les  cache  foos  la  cadence  har- 
monieufe  d'un  beau  langage.  On  voit  y  ailleurs  une  autre  marque  (A)  de  fon  difeemement. 
Ses  mœurs  ne  contribuèrent  pas  moins  que  fa  feience  à  le  faire  eftimer  de  l'Empereur  i  Hadrien, 
6t  pour  peu  que  l'on  examine  comment  il  cenfure  £  quelques  Sénateurs  qu  il  inftruifoit ,  &  qui 
parurent  un  jour  devant  lui  (  B  )  habillez  d'une  manière  peu  convenable  à  leur  rang ,  je  veux 
dire  en  déshabille ,  &  comme  nous  dirions  prefentement ,  en  fmomfet ,  &  en  rtbe  de  tbjtmbn , 
on  conçoit  facilement  qu'il  confervoit  l'efprit  grave  de  l'ancienne  Rome.  On  ne  fauroit  bien  dé- 
terminer s'il  étoit  fils  ou  parent  deceCASTR  jtiUs  (C)  que  Pline  cire  t  comme  un  Auteur 
qui  avoit  écrit  du  jardinage ,  ni  fi  ces  deux-là  defeendoient  d'un  Cast  ritiim  qui  fit  <p  favoir 
à  Augufte  la  conjuration  de  Murena ,  Si  que  ce  Prince  tira  depuis  d'une  fort  mauvaiie  afairc ,  par 
la  voie  feule  de  l'interceffion. 

03»  CATALDUS,  l'un  des  Saints  de  l'Eglife  Romaine ,  &  le  *  Patron  particulier  de 
la  ville  de  Tirente ,  a  été  Evéque  de  la  même  ville.  On  raconte  qu'environ  mille  ans  après  fa 
mort  il  fe  fit  voir  à  un  Prêtre,  oc  qu'il  lui  dit,  Me^iettrrn  an  line  que  jtnmfoftu,  &  que  jt 
ttcbttttn  m  tel  lien;  ftrtetrle  intepmtnent  tuRti:  tefi  mOurragequï  tmientlet  fctrtts  4* tut. 
Ce  rut  en  fonge  qu'il  aparut  à  ce  Prêtre ,  St  qu'il  lui  donna  cet  ordre  -,  il  réitéra  plufieurs  fois 
cette  aparition ,  car  on  n'ajoiltoit  guère  de  foi  a  ce  fonce,  &l'on  n'obeïffoit  point  à  fon  ordre. 
Enfin  il  fe  fit  voir  d'une  autre  manière ,  le  Curé  étant  feuï  dans  ton  Eglife  St  parfaitement  éveillé  » 
vit  Saint  Cataldus  revêtu  des  ornemens  épifeopaux ,  qui  lui  commanda  d* aller  déterrer  fon  livre 
le  lendemain  au  lieu  qu'il  lui  avoit  indique  en  longe,  Se  de  le  porter  promptement  au  Roi.  Il  le 
menaça  d'une  rude  peine  en  cas  de  defobeïiTance.  Le  Prêtre  fut  plus  docile  cette  fois-11 ,  car 
dès  le  lendemain  t  il  marcha  proceffionnellcment  avec  le  peuple  vers  le  lieu  où  cet  Ouvrage 
étoit  enterré.  On  l'y  trouva  dans  une  caiTete  de  plomb ,  &  l'on  vit  qu'il  conrenoit  les  miferes 
qm  dévoient  accabler  bientôt  tout  leRoiaume  dcNapIes,  fledont  vous  verrez  la  defeription 
dans  l'Ecr  vain  que  je  cite  t.  On  prétend  que  ceci  arriva  +  au  mois  d'Avril  1491.  Il  y  en  a 
qui  alTûrent  que  ce  vieux  livre  prophétique  faifoit  efperer  que  le  Roiaume  de  Naples  feroit  ga- 
ranti de  cette  ruine  prochaine ,  pourvu  que  le  (A)  Roi  exécutât  ce  que  Saint  Cataldus  lui  preferi- 
voit.    Cette daufe  dont  Alexander  ab  Alcxandro  ne  parle  point,  confirmeroir  les  foupçons  de 
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qui  (1) 


ceci  jpou&  une  friJjdc  ^  1  l  Uil,    Jj \&  u  ou 


(A)  tint  Mitre  marqmt  dt  fin  ttn  iifctrntmint.  J  Ce 
fiât  Ion  qu'il  rvfuta  quelques  Critiques  qui  trouvoien: 
mauvais  que  Metcilus  haranguant  le  peuple  pour  lui 
recommander  le  mariage .  eût  avodé  que  c'etoit  on 
état  neceffairement  incommode  (a)  Si  fin*  mxert, 
Jgmmttt ,  ptjftmmi  tfft  ornnti  t»  mattûin  tartrtmms. 
Std  qmmam  ita  natwa  tradHit  m  ate  eum  tUii  faut 
ttmmtdt,  wtc  fiatiUi,  mUtmtdt  vivi  feffit,  faimli  ftr- 
titHA  tttiui  anam  brtv,  vtluftau  cmfitunjmm.  Ceft , 
difoient-ils.  autant  détourner  Ws  gens  de  fe  marier, 
que  le  leur  confeiller,  8c  ils  marquoient  comment  il 
eût  dû  tourner  la  chofe.  On  ne  peut  nier  qu'ils  n'y 
donai&nt  un  bon  tour.  Miis  Caitrithis  leur  repre- 
fenta  qu'un  homme  du  caraâerc  de  Merdlus  .  qui 
exerçoit  alors  la  Cenfure ,  devott  autrement  paner 
qu'un  Rketoricien;  qu'il  cfi  permis  à  un  Rhetoricien 
de  fe  fer  v,  r  de  raifons  fauircs  Ce  capticuics  ,  &  qu'il 
lui  eft  honteux  dan*  une  mauvaife  caufe  de  ne  point 
parer  î  tout!  qu'il  n'en  va  pas  de  mime  d'un  Magil- 
trat  vénérable  par  la  gravite  de  fes  mœurs ,  Se  par  fe 
dignité,  car  il  ne  doit  rien  dire  en  public,  dont  lui 
Se  les  autres  ne  fuient  convaincus ,  6t  principalement 
(i)  lors  qu'il  s'agit  d'un  fait  expofé  i  l'expérience 
journalière ,  8c  a  là  notoriété  publique»  8c  qu'ai  mi  Me- 
tellos  avoit  dû  convenir  (t)  de  ce  qui  étoit  manifefte 
à  tout  le  monde ,  8c  fe  rendre  par  là  plus  propre  à 
rfbader  le  point  imporunt  fur  quoi  il  parioiti  car 
on  aveu  l'aiant  mis  i  couvert  de  tout  foupçon  de 
deguifement  8c  d'artifice  ,  difpofoit  les  auditeurs  i 
croire  le  refte. 

(B)  HaéiUtz.  /mat  marner  t  ftu  cmvmailt.]  On 
ne  fauroit  dcvincT  a  quoi  loogeoit  Mr.  Moreri,  lors 
qu'il  fait  dira  i  Auhtgelle  que  Caftritius  ufe  d'une 
grande  feverité.  ttatrt  itmx  it  fit  amdittnwt  ami  ttttmt 
■vmu  trtf  maxnr/itjutmtm.  i .  Auhlgetle  ne  réduit  pas 
à  deux  les  totirrcuri  cenfurez.  il  dit  iifcifuhi  qmtjdam 
fim.  t.  Il  ajoute  qu'ils  étoient  Sénateurs  ,  8c  c*cft 
ce  que  Mr.  Moreri  ne  devait  pas  fuprimer.  j.  Il  ne 
dit  pas  qu'ils  ttttmt  ■vtmtu  trtf  magmjiammtat ,  mais 
au  contraire  que  Ofrritius  les  vit  tmnttit  &  lactrmt 
mdm», ,  &  Galhtit  caktatu.  On  a  corrigé  ces  faute» 
dans  l'édition  de  ce  pais,  mais  on  a  cité  le  {d)  chap. 
11.  du  livre  i».  d'Aulugelle,  an  lieu  de  citer  le  ao. 
Mr.  Moreri  a  bien  cité.  8c  o„  lui  a  biffe  | 

qucC 


aux  l'un  pics 
foupçons  i 


Charles  Etienne  donne  le  nom  de  Caflratins  8c  à  ce 
Rhetoriacn,  8c  au  Magiftrat  de  Plaisance  j  deux  arti- 
cles qui  ont  été  écbplez  du  Diûionaire  de  Lloyd. 
Mr.  Hofman  qui  1«  a  copiez  de  Charles  Etienne, 
avertit  à  l'article  do  Rhetoricien  qu'il  faut  lire  Caftn- 
emt,  8c  il  allonge  l'on  original  pour  nous  envoier  lire 


Aulugeilr 
\cz.fivtr 


de, 


Sec.  UiM. 
ai. 


i  fidem  fedulitatis  veritatisque 
(4  L*  r*ra  ~ 


w.  Voua  ce  que  c'eft  que  de  s'en  fier  à  de  mau- 
vais guiiej. 

(G)  Dttt  Castkicios  qmt  Tlhu  tut.]  Le  P.  (c) 
HarJouinardeveunebevoédeStmler  (/),  qui  a  débité 
que  Titus  Caitrithis  dont  Aulugclle  fait  mention ,  a 
éent  un  livre  intitulé  (j)  Ctfmrua,  dont  Pline  a  tiré 
pluneors  chofes.  Si  l'on  conftrhoit  les  fourres,  on 
ne  tomberoit  pas  dans  ces  meprifes  s  Simler  en  ce 
cas-la  eût  vu  qu'Aulugclle  parie  d'un  Caftritius  dont  il 
étoit  difop'.c ,  Se  par  confequent  qui  ne  pou  voit  avoir 
fait  des  livres  citez  par  Pline. 

(A)  Ftmrvm  pu  U  M  txecmtJt.J  Cette  condi- 
tion eft  ra portée  par  Mr.  de  Sponde.  Xnmrum  mrnfi 
AtrA,  ex  rrvtlatunt  frUtài  SmnSi,rtftrtmm  ftujft 
liirmm  takttlit  flumttn  ai  ta  dum  wtrtt  jmju  aVui. 
nt  fcnftmm,  tifitaimmaut ,  qmt  vaticintmm  cmumtia- 
*mr  it  caUraitaniai  (y  miferm  rnmihu  rtfaum  vtxaa- 
dmm  tfftt.  mifi  Rtx.  ad  quem  itttti  Lirum  mttti  frt- 
erpu ,  ad  ammffitm  tifirvartt  qua  i»  tt  jrattfta  rtftri- 
rtt  (h).  Il  ajoute  que  Philippe  de  Comines  a  parié 
de  cet  Ouvrage  de  Saint  Catalous.  Mais  on  ne  peut 
avancer  cela  tans  fe  donner  trop  de  liberté,  car  Phi- 
lippe de  Comines  ne  fait  aucune  mention  de  ce  Saint, 

Voici  fes  paroles:  (i)  Lt  Rtj  fur  and  farta 

frandt  fafjhn  tn  fin  cmnr  dt  vtirxtnw  fur  Imy  ttttt  ar- 

utét  ô»  fi  trtmv»  ma  Lhirt  tfirit ,  tummt 

mftnt  ttrtifii  iti  fiai  prtthaint  dt  Imy,  tn  dtfatfant 
mt  chaptllt,  tit  j  avait  dt  ftu:  (î)  Le  vérité,  avec 
fon  confeil  fecret:  <$•  vtm  ttn  dira  qm'tl  ctmttm'tt  tint 
b  mal  qm  Imy  tjt  mdvnm:  &  iflfim  qmt  trait  À  U 
vtîr:  f>  fmu  U  jttta  an  ftm. 

(B)  Dt  ttmx  qm  frtntmrtci  fam  ma*  frandt  aitufi.] 
n  eft  certain  que  Ferdinand  Rot  de  Naples,  8c  fon 
fils  ainé  menoient  nne  vie  qui  feandalifoit  le  peuple, 
8c  qui  l'oprimoit  tyranniquement  (k).  On  avoit  1 
craindre  le»  prcpararifs  8c  les  ligue»  qui  fefbrmoient 
contre  le  Roiaume  de  Naples.;  Les  peuples  redoutent 
toujours  de  telles  guerre»  ,  mais  fur  tout  ils  en  font 
épouvantez  quand  ils  fc  figurent  que  les  crimes  du 

sa  longue  impénitent*  l'ont  expofé  a  la 
Ceft  ator»  cnrll  eft  Mceflaife  de  re- 


jnfr*. 

(f)  M- 
BtUttk. 

f.  JO.  SOfa 
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t-tf-à-im 
de  re  hor- 
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£tt!tf,ad 
ana.  m 
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C    A  T 

fbupçons  «  s'ils  aroîent  la  le  partag-  cjiie  je 
toire&lcs  (C)  moûts  de  la  fourberie 


ALDUS. 


(«)  Sari» 
confiât 
dit-il  itmx 
frit.  In  eo 
certum  eft. 


les  p'ui  capables  de  détourner 
kl  nulbeun  publics*  c'cll  un  fort  bon  expédient  que 
de  iupoler  une  prophétie  qui  puillc  toucher  le  Souve- 
raiu.  fit  lui  infpircr  uo  11  bon  amandement  de  rie .  que 
Ces  lujeti  t'en  puiftent  promettre  i  ailiftancc  &  la  pro- 
tection du  Ciel  apaise.  Il  eft  donc  probable  qu'en  ce 
tems-là  quelques  perionnes  affectionnées  au  bien  pu- 
plie  s'avisèrent  d'une  machine  de  Religion:  on  fit  un 
coffret  de  plomb  •  on  y  enferma  un  livre  qui  conti- 
nua ce  qu'on  juge*  necefliue,  ott  l'enterra ,  on  pro- 
duilit  un  Ecdefialtique  qui  fit  savoir  qu'en  dormant 
fit  qu'en  veillant  il  a.oit  reçu  de  Saint  Cataldus  un  or- 
dre de  la  dernière  importance;  on  ne  manqua  pas  de 
trouver  le  livre  au  lieu  indiqué,  ni  de  trouver  dan»  le 
:  les  menaces.  8c  les  confcils  nécessaires.  Voilà 
constance*  propres  à  perfuader  que 
rette  prophétie  fut  une  invention  ar- 
i|  mais  fi  l'on  fupofc  que  Cataldus  ne  faifoit 
que  menacer  ,  8c  qu'il  ne  preicrivoit  point  à  Ferdi- 
nand une  méthode  aflûréc  de  prévenir  les  malheurs, 
on  voit  beaucoup  plus  malaiiemcnt  qu'il  y  ait  eu  là 
une  rufe  de  Religion  2c  de  Politique. 

Il  n'eft  pas  befoin  que  je  due  qu'il  n'y  a  nulle  apa- 
rence  que  Cataldus  ait  enterré  un  tel  Ouvrage,  ni 
qu'au  bout  de  pluflcurs  ficelés  il  ait  révélé  ce  threfor , 
fie  ordonné  qu'on  le  prefentit  au  Roi  Ferdinand  ;  mais 
comme  Q  cil  probable  qu'on  fupofa  une  telle  choie, 
il  ne  fera  pas  hors  de  propos  de  toucher  ici  les  raiibns 
qui  en  pourraient  taire  douter.  Je  dis  que  le  fait 
de  cette  fupofition  eft  probable  ,  car  outre  l'utilité 
qu'on  en  pouvoit  efperer  dans  les  befoins  de  l'Etat , 
Se  dans  l'inquiétude  des  peuples ,  nous  avons  un  Au- 
teur contemporain  qui  débite  comme  (*)  une  cho- 
ie certaine  que  ce  livre  fut  déterré.  Non  seulement  il 
vivoit  en  ce  tems-là.mais  il  demeurait  proche  du  lieu 
que  l'on  donne  pour  la  (cette  de  l'événement.  11  allure 
que  le  peuple  accompagna  en  proceflion  le  Prêtre  qui 
D'ailleurs  c'eft  un  homme  doc- 
r  un  tel  fait?  eut-il  oie 


une  telle  aventure?  Voilà  ce  qui  porte  à  croi- 
Cataldus.  " 


fi)  mtt. 

Us  f.trtUl 

dt  rhilifp 

ie  Ctmmtt 


l'artUU 


au'ii  tut 
faht  fmirt 
tttttmf- 
triftita 

U 


dt  Irvtm- 


te  qu'on  i  upofa  une  prophétie  de  Saint  l 
voie  i  dequoi  en  douter.  Cet  Auteur  avec  là  grande  li te- 
nture ne  Lai  (Te  pas  de  faire  paroi  tre  beaucoup  de  créduli- 
té- Philippe  de  Connues  parlant  d'un  écrit  prophétique 
montré  au  Roi  Ferdinand,  (i)  ne  parle  point  de  Ca- 
taldus. ni  des  autres  circonstances  raportecs  par  Ale- 
xander  ab  Alezandro.  On  peut  donc  croire  raison- 
nablement que  ceux  qui  lui  racontèrent  ce  qui  con- 
cerne cet  écrit,  ne  lui  dirent  rien  touchant  les  apari- 
tions  de  ce  Saint,  ni  touchant  la  proceujon  que  l'on 
iupafc  avoir  marché  à  la  découverte  du  livre.  11  eft 
donc  fort  a  parent  qu'on  ne  fit  point  cette  procelTion  , 
car  h  on  l'eût  fait* ,  c'eût  été  1a  première  choie  que 
l'on  eût  contée  à  Philippe  de  Comines.  Or  fi  Ale- 
xander  ab  Alexandro  nous  trompe  fur  ce  point-là,  il 
n'eft  digne  d'aucune  créance  fur  le  relie. 

Après  avoir  raporté  les  raifons  de  croire ,  8c  les  rai- 
ibns de  douter ,  il  faut  que  j'ajoute ,  qu'un  de  mes  amis 
me  foutenoit  l'autre  jotir  qu'il  n'eft  point  powblc  de  par- 
venir là-deiTus  à  la  pleine  certitude.  Nous  fommes 
trop  éloignes  de  ce  tems-là,  difoit-il,  8c  l'on  ne  fit 
point  de  procès  verbaux  de  cette  avanture,  ou  fi  l'on 
en  fit ,  ils  n'auroient  rien  aujourd'hui  qui  pût  donner 
l'exclufioo  à  tous  les  foupeona.  J'ai  remarqué  dans 
un  (c)  autre  article  la  négligence  prodigieufe  de  ceux 
qui  aiment  à  raconter  des  évenemens  myftericux .  ils 
ne  prenent  point  de  précautions  contre  ceux  qui  font 
dilpofcx  à  n'en  rien  croire.  Ils  manquent  de  charité 
envers  ceux  qui  en  ont  le  plus  de  besoin.  Que  ne 
font-ils  faire  des  informations  juridiques.'  que  ne  font- 
ils  d  relier  des  proce»  verbaux!  Par  exemple,  les  Ta- 
rentins  auroient  dû  prier  les  Magjftrats  de  faire  graver 
fur  une  colonne  qu'un  tel  jour  le  Prêtre  tel  avait  dé- 
terré un  livre  en  présence  de  tout  le  peuple,  fit  qu'il 
avoit  prêté  ferment  que  Saint  Cataldus  s'otoit  aparu  à 
lui  8tc  (t)-  H  eût  falu  envoierdatu  tous  les  gre tes  du 
Ruiaumx  une  copie  authentique  de  I  Acte  que  les  Ma- 
gistrats cuisent  c.  relie  >  il  eût  falu  fuplier  les  Amhaïa- 
deurs  de  tout  les  Etats  étrangers  d'envoier  à  leurs 
maîtres  une  femblable  copie.  Vous  me  direz  que  la 
légende  de  Saint  Cataldus  citée  par  Mr.  de  Sponde 
rend  témoignage  à  ce  grand  événement.  Je  vous  ré- 
pons que  cela  n'eft  bon  que  pour  ceux  qui  n  en  avoient 
nul  besoin.  Ceux  qui  croient  une  telle  chofe  fur  la 
foi  du  Légendaire,  la  croiraient  bien  sur  un 
te;  fie  ceux  qui  font  incrédules,  fit  par 

:  charité  auprès  des  grans  promoteurs 


quelque  foin  qu'on  ait  de  confulter  la  vraifemblance. 
Pour  y  procéder  prudemment,  l'on  doit  s'enquérir  fi 
d'autres  Auteurs  suffi  croiables  que  celui-là  ont  tenu 
un  autre  langage,  l'en  ai  trouvé  un  qui  m'a  fait  co- 
noi tre  que  le  récit  de  cet  écrivain  eft  celui  du  peuple , 
8c  que  les  gens  doctes  qui  avoient  humé  l'air  de  la 


n'aprend  qu'un  Moine  Efpagnol  (h) 
ambitieux  8c  hardi  s'érigea  en  prédicateur,  quoi  qu'il 
ne  fut  rien.  Il  prêcha  avec  tant  d'audace  qu'il  le 
vanta  d'un  commerce  particulier  avec  un  Ange  où  il 
aprenoit,  difoit-il,  ce  qu'il  enfeignoit  au  peuple  fur 
la  Religion  s  il  aflûroit  que  cet  Ange  lui  revcloit  quel- 
les perionnes  jouifloient  du  bonheur  du  Paradis,  ou 
foufroient  dans  les  enfers.  Enfin  n'aient  pu  perfua- 
der à  Ferdinand  de  chaïïër  de  ion  Roiaumc  de  Nap.es 
tous  les  Juifs,  comme  fon  cousin  Ferdinand  Roi  d'A- 
ragon les  avoit  chaflez  de  fes  Etats  ,  il  s'avisa  d'une 
nue.  Il  grava  fur  une  table  de  plomb  ce  qu'il  lut 
plut ,  en  fupofânt  que  St.  Cataldus  en  croit  l'Auteur , 
8c  il  enterra  cette  pièce  de  métal  proche  de  Tareutc 
fous  la  muraille  d'une  chapelle  à  demi  ruinée.  Trois 
ans  après  aiant  fuborné  un  Prêtre  qui  déclara  que  Sr. 
Cataldus  lui  étoit  aparu  Sec.  il  fit  déterrer  ce  plomb. 
On  y  trouva  des  paroles  enigmatiques  qui  tendoient  à 
faire  lavoir  au  Roi  l'obligation  d'extirpeT  le  Judaifme. 
Le  prétendu  ordre  de  Cataldus  ctoit  que  Ferdinand 
ne  lirait  cette  écriture  qu'avec  celui  de  fes  ferviteurs 
qu'il recoooitroit  le  plus  vertueux  8c  le  plus  hdete.  Ce 
Prince  conut  la  fourbe,  8c  n'emploia  point  le  Moine  à 
la  prophétie.  Le  Moine  en  fut  fi  outré 
i  violemment  contre  tout  le 


,  où  l'on  voit  I*hJ- 
CA-  ' 


touchez  du  témoignage  de  la  Légende.  On  les  aban- 
donne donc  cruellement ,  lors  qu'on  néglige  de  leur 
préparer  le  remède  qui  les  guérirait. 

Au  reffe .  ne  nous  étonnons  point  qu'il  fôit  difidle 
d'avérer  les  chofes  qui  fe  passèrent ,  dit-on ,  vers  la 
fin  du  X  V.  fieclci  car  je  ne  croi  pas  qu'il  (bit  pofli- 
ble  à  des  particuliers  de  découvrir  certainement  ce  qui 
regarde  le  maréchal  de  (j)  Salon.  La  choie  eft  tou- 
te fraîche;  il  n'y  a  (t)  que  deux  ou  trois  mois  que 
cet  homme-là  fut  envosé  à  Paris  pour  s'aquiter  d'une 
commiftion  qu'un  fantôme  lui  avoit  donnée  d'aller  di- 
re au  Roi  certaines  chofes.  Il  a  été  à  Paris,  8c  à  la 
Cour ,  il  a  été  renvoie  cbex  lui.  C'eft  tout  ce  qu'il  y 
a  de  certain;  mille  autres  faits  qu'on  a  délitez  dans 
les  nouvelles  publiques  font  douteux  ,  car  il  y  a  des 
gens  qui  les  ment,  8c  des  gens  qui  les  affirment  :  le* 
uns  foutiennent  qu'il  a  parle  au  Roi  même,  les  autres 
difent  qu'il  n'a  parlé  qu'à  un  Secrétaire  d'Etat.  Les 
plus  infatigables' 
que  d'avoir  démêle'  la 
ccau  d'affirmations  8c  de  négations  opotees.  Ce  qu'il  y 
a  de  plus  étrange,  8c  de  plus  capable  de  tromper  la 
pofterité ,  eft  qu'un  anonyme  a  eu  l'audace  de  faire  im- 
primer une  lettre  (f)  où  il  raconte  je  ne  lai  quels  en- 
tretiens Je  confidence  qu'il  dit  avoir  eus  avec  le  ma- 
réchal de  Salon.  Il  débite  tant  de  particularité*  pro- 
digieufes ,  qu'on  ne  peut  en  être  allez  étonné.  Faut-  il 
Qu'on  trompe  fi  tôt  le  public,  8c  que  l'on  prépare  de 
il  bonne  heure  un  piège  à  nos  defeendans  ?  Faudroit-il 
foufrir  qu'il  parût  rien  là-deilus  qui  ne  fût  muni  de 
bonnes  altcftattons,  qui  sse  pût  palier  pour  un  docu- 
ment inconteftable?  De  nôtre  coté  arcrtiûbns  le  pu- 
blic de  rejetterces  ira  poilu rej.  On  ne  saurait  mieux 
punir  l'audace  de  ces  Ecrivains,  qu'en  n'ajoûtant  au- 
cune foi  à  leurs  relations.  Celui  (j)  de  nos  Nouve- 
liftcsqui  a  declaréen  publiant  la  lettre  de  l'anonyme, 
qu'il  la  croioit  apocryphe eft  fort  louable.  Cela  servi- 
ra de  quelque  chofe  en  tenu  fit  lieu. 

Je  vous  donne  là  le  précis  d'une  longue  converti - 
tion  où  Mr.  me  foutenoit  que  nous  ne  fautions 
être  aflûrez  que  l'on  ait  fait  dans  Tarent*  la 
verte  du  prétendu  livre  de  Saint  Cataldus.  Nous 
voir  qu'il  s'avançpit  trop,  8c  que  l'exiftence  de  cette 
pracefljon,  8c  de  les  fuites  eft  un  fait  affez  certain. 

(C)  Lt  fafat  tmttmvtt  i**i,i«r*  &  Ut 

mtuft  dt  U  frmrétrit.  ]  Je  fupiie  mon  lecteur  de  ne 
regarder  la  remarque  précédente  que  comme  un  por- 
trait de  la  vanité  des  conjectures,  ;e  parle  des  conjec- 
tures les  plus  plaufibles  que  l'on  puillc  faire  lors  qu'on 
ne  conoit  qu'imparfaitement  les  circonftances  d'une 
action ,  8c  que  l'on  juge  des  choies  fans  entendre  les 
deux  parties.  On  n'en  entend  qu'une  dans  l'araire 
dont  U  eft  ici  question  >  fi  l'on  ne  conlultc  qu'A- 
lexander  ab  Alexandro,  Se  ceux  qui  l'oat  copié.  On 
s'expofe  donc  à  débiter  des  conjectures  îJluloires, 


(d)c;/iu 

fatTH  d» 
Stjlr*. 
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M  o- 

trrit  ttii 
mm  am- 


1697. 

tmfrimit 
dam  Ut 
Utirtt  Hif- 
ttriamtt,ry 
dam  U 
Mtremrt 
Pelit$qnt 
dm  mou  dt 
Mm  1607. 

(f)  Mtt, 
U  Mtrcurt 
Hifiiritpa 
dt  Mai 
1Ô97. 

(*)  Frater 
Francifcus 
Hifpanus 


decou-    vis  rudis 


tract us 
tamen 
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CATIUS»  PluloTophe  Epicurien  dont  (A) 
dans  l'une  de  fesfatires,  b  l'on  en  croit  les  (B)  o 


U  S. 

Ciceron  a  parlé.  Horace  en  *  parlé  auffi 
commentateurs.    Mr.  le  Ferre  (  C  )  les  a  ic- 


(4)  u,  a. 

t'X-  «o'î- 


d'Alex sa- 
der  *b 


u. 


(V)  Sl'lMM 

UenUtt 
«Uni  i» 
«iv»».  il. 
Va  *Vt*#  1. 
du  \.  vé- 
lum* iei 
mtius- 

1  >■•.'.>  btfle- 
rinuei  i* 
Csmtrs- 

f#)  C'fl 

la  16.  du 
Iff.  livre 
ad  hait- 
liarcs. 

(f)  CHtt 
repenf*  tfi 
U  1 9.  Itt- 
trt du  mê- 
me but*. 

in  floral. 
Sat.4. 1.*. 


mi  ait 

tuerie 
uren  c 


Ci- 
et  X. 


m  fait. 

[g)  Oin 
•  T"  ■■■•l  . 

•»»  ri 
xaA»«  ni 


t  te*  Etait  d'Italie  te  fur  tout  b  Cour  de  Ro- 
me «'allumèrent  de  la  découverte  de  cette  table  de 
plomb.  Une  infinité  dcjjjen*  qui  entendent  le  Latin 
n'ont  pu  les  livres  de  l'onunus ,  ils  ieront  donc  bien 
aile»  de  trouver  ici  u  ru/ras  mu  en  U  tangue  originale: 
(s)  Oemau*  tum  terdmani»  ptrfnadttt  art*  nuUn  mur 
ratum*  f»„".  ut  uarvtrfsm  Judaerum  eentem  emnine 
txtttm,narei  1  rtgm  fintiui,  txemfU)  rtrdinatUi 
truthi  HiffaniArum  regn  .  Tarenti  eum  tp/e  agira,  ttm- 
menium  ket  tniit.  £  plumai  ni»:, m  divi  CatsUi  m~ 
min*  tlancnlnm  k  ft  injertptnm  bxui  ÏAtenii  treeul 
m  fneell*  femu:rttti  fub  pantttm  eeeuluxt ,  n. usm  tritn- 
mt  fsji  trutndsm  euravit  eerruft*  faeerdue,  aui  diee- 
ut.  m  fimnii  afitttfit  fiki  Csulium  menjirsnitm  t]*e 
in  l*t*  taietla  effet  atJ  t*  ,  lemmenenlim^ue  un  emm 
pepmU  fkfplce,  eelltgttqu*  factrdetum  ml  ad  ej'edien- 
,  ausm  e^jfam  curseei  *d  r*gtm  dtftrtn- 
numtandam  ai  es-  uni  tantum  vire,  ifutm  è 
fu,i  eptemum  nefeertt.  a*  maxime  fidnm. 


ni  antd  in  ta  huis  fenptum  effet .  ejf  eautum , 
À  rtgt  fréfiartiur.  Strtftum  xtrï  iffum  fit  nmixgti 
mêinfiom,  ne  Uttkric*fn  vtrin  ti  JftHnini ,  uii  Jui*e~ 
rmm  txttrmimuu  indierttnr.  Rtx  ntttfin  finis  dt- 
frthtudit  frnndtm.  fut  dtftthtnfn  mmimi  frniKiJiitm 
ni  ttm  itgtndnm  ftt*m  nMbmt  ,  nritirttui  tum  in- 
ttrfrtintutnm  vttix  in  f  il»  finltminm  ,  diffimuU'. li- 
ant rtm  iffnm  fumma  cum  tntiturniiAti  ne  fmdntia. 
At  Frnntij'cm  rt  fgmtn ,  fnnrt  ptrntut,  SIMM  tnnium 
tnamimum  Jnlfnm  tum  bntuijtt ,  non  ftful»,  n:n  rl- 
fi  ,  vix  tffi  Cntnldt  fuilicn  ftftrtit  m  frtiicniHmi- 
itu  ,  in  tnntumiuit  intnnda.t ,  ut  Utils  ftrmi  nmmt» 
ifftifut  in  pnmu  Hamsun  ttntiftx  dt  tainUbuint fut- 
ru  urvtMùmt  fiLciim,  aiqur  snxim.  Nom  que  Phi- 
lippe Cimerarjus  rjportc  comme  une  hiftoire  verira- 
ble  le  recit  du  (i)  Jurifconfultc  Napolitain:  c'eft  dam 
le  (e)  1.  volume  de  Tes  médiations  hiftoriques.  Uj 
ajoute  les  paroles  de  Philippe  de  Cominci.  Simon 
Goulart  traducteur  Kran^où  de  cet  Ouvrage  de  Game- 
rariui,  y  a  fouvent  infère  entre  des  crochets  fes  pro- 
pres recueils:  je  fuis  certain  que  de  tout  fon  ccrur  il 
j  auroit  infère  la  narration  de  Pontanus  s'il  l'avoit 
fçucf  :  il  a  fourre  dans  cet  endroit-là  un  autre  fait  qu'il 
cil  bon  de  mettre  ici:  „  (i)  Jean  de  la  GeÛee.  Secret. 
m  taire  de  la  Chambre  de  F  rançois  de  Valois  ,  Duc 
„  d'Alcnçon  H  d'Anjou ,  fit  imprimer  fes  oeuvres  poe- 
..  tiques  à  Anvers  cher  Planrin,  l'an  if8j.  Au  (iwef- 
,.  me  livre  d«  mellangca  .  pag.  678.  8c  670.  il  tra- 
„  duit  une  prediâion  latine  de  Catalde  contre  la  Ba- 
„bylo:i  Apocalyptique,  commençant  par  ces  mots, 
„  Hru  itn  flânât ,  imftlix  Bsijdtn.  C'clt  tout  ce  qu'il 
„  j  a  de  latin ,  s'rftant  le  poetc  contente  de  noua  don- 
„  ncr  quarante  deux  vers  fran^ois,  qui  font  mention 
»  de  merveilleux  exploit  d'un  Roy  de  France,  de  les 
(.  victoires  infignes  ,  Se  de  là  mort  fur  le  mont  de 
»  Calvaire  ,  apics  un  cours  de  longues  années  cm- 
m  ployces  en  guerre.  Il  promet  alors  un  grand  refla- 
blillemcnt  des  chofes ,  5c  en  parle  comme  de  la  fin 
»  du  monde.  Ce  que  je  n'ai  voulu  defehifrer  plus 
h  particulièrement .  pour  bonnes  conftJeratiorxs.,, 
Nous  avons  U  un  exemple  des  fourberies  prophéti- 
ques. Le  prétendu  livre  de  Saint  Cataldus  ne  conecr- 
noit  que  le  Roiaume  de  Naples,  8c  perfonne  prefque 
ne  le  vit.  Cependant  voila  un  poète  François  qui  au 
bout  d'un  liecle  débite  que  l'on  y  trouvoit  des  mena- 
ce» contre  la  Babylon  de  St.  Jean.  8c  le»  plu»  magni- 
fique» promefles  pour  un  Roi  de  France.  Ceux  qui 
veulent  mettre  en  œuvre  cette  efpece  de  machine* 
font  bien  aifes  de  fe  couvrir  de  quelque  grand  nom. 
Celui  de  Cataldus  leur  fembli  propre  i  ce  deflein, 
ainfi  ils  fondèrent  une  fourberie  fur  une  autre. 

(A)  Dm  Cittnn  n  pari*.]  Il  dit  que  Catiu»  apel- 
loit  jptiirn  ce  que  Dcniocrite  8c  Epicure  a  voient  apel- 
lé  ui'ufm ,  par  où  ils  entendoient  les  image*  qui  nous 
reprefentent  le*  objets  des  fen»,  8c  que  les  Scholaf. 
tique*  apcllent  tfpttti  imtntitntUti.  Il  dit  aufli  qu'il 
n'y  avott  pas  long  rems  que  ce  Catiu*  ctoit  mort,  8c 
il  lui  donne  le  furnom  atnjubtr.  On  trouve  ces  rho- 
fe*  dans  une  (e)  lettre  qu'il  écrivit  à  ce  Caiu»  Cafliui 
qui  confpira  contre  Cclar ,  8c  qui  étoit  fort  attaché  à 
la  Seetc  d'Epicure.  Cet  homme  s'imaginant  que  Ci- 
ceron avois  raiilé  les  Epicurien*  de  rutticité .  *  caufe 
de  ces  fpccVcs  de  Catius.  lui  {/)  repondit  qu'il  lui  cite- 
roit  tant  de  Stoïciens  rultiqucs  qu'il  le  feroit  convenir 
que  Cati.1»  étoit  d'Athènes.  Il  ajoute  que  Cari  us  etoitun 
des  mauvais  interprètes  de*  paroles  d'Epicure  ;  8c  com- 
me c'eft  i  l  occalion  d'une  lentencefort  grave  du  chef 
de  USeâe,  lavoir  (g)  ,»'«»»  f* 


ftmtnt  faut  fairt  tt  ami  tâ  ittu  jmftt,  il  fait  en- 
tendre que  Catius  expliquant  très-mai  avec  fe*  fpec- 
trea  la  doctrine  de*  idole*,  étoit  d'aillcur*  de  cet  in- 
digne* Epicurien* ,  qui  expliquoient  de  la  volupté  du 
corps  ce  que  leur  maître  n'avott  entendu  que  de  U 
joie  de  l'aine.  Voilà  fans  doute  le  principal  fonde- 
ment de  ceux  qui  veulent  qu'Horace  ait  choifi  lcper- 
fomiage  de  Catiut,  pour  débiter  plufieurt  préceptes 
8c  plulieurt  maxime*  de  cuiunc,  propre*  à  faire  tour- 
ner en  ridicule  les  parafâtes  te  voluptueux  Epicuriens, 
Epieuri  dt  grtft  portai. 

(B)  Si  feu  ta  crut  tti  ctmmtntnttmi.  1  Si  c'eft  une 
erreur  que  de  prétendre,  que  le  Cacius  de  Ciceron  fie 
le  Catius  d'Horace  font  la  même  perfonne ,  il  y  a  long 
tems  qu'on  fc  trompe  fur  ce  fujett  car  nous  lilon* 
dan*  le*  vieux  Interprète*  d'Horace,  que  ce  poetc 
pour  fe  moquer  de*  Epicuriens  s'eft  fervi  du  perfon- 
naec  de  M.  Catius  Epicurien,  Auteur  de  quatre  livre* 


Auteur  de  quatre  1 
fur  la  nature  des  chofes ,  8c  fur  le  fouverain  bien.  On 
y  trouve  auffi  que  le  même  Catius  fe  glorifient  dan* 
fon  Ouvrage,  quand  il  traitoit  de  quelque  chofe  {h) 
quiconcernoit  lapâtiiTerie,  d'en  avoircte  l'inventeur, 
bu  trmui  invtmt  <y  cegnmtt  Catiut  Miltiadti ,  di- 
foit  il,  parlant  de  lui  même.  Il  ne  faut  pas  douter 
que  l'Auteur  de  ces  quatre  livret  ne  km  le  même  dont 
Quintilien  a  parlé  ainlî ,  dans  le  t.  chapitre  du  io.  livre 
des  Inftitutiont  Oratoires:  Caimi  dt  U  StSt  d'Epicurt 
n'tft  pm  un  Aattur  prtftnd ,  maii  iltfimanmamiagna- 
tlt:  In  Epitnrtn  (nu  tjuidtm  ftd  non  injutmndmi  ta~ 
mm  auttr  tji  Catiui.  Il  ne  faut  point  douter  non  plu* 
que  celui-ci  ne  foit  le  Catiu*  Infuber  de  Ciceron.  Le 
luroom  de  Miltiade*  pourrait  caufer  un  peu  d'emba- 
ras,  8c  a  déterminé  Cruquius  à  croire  que  Catius  In- 
fuber n'efl  pas  celui  dont  Horace  t'eft  tant  moqué. 
Le*  autres  commentateur*  ne  fe  font  pas  une  affaire 
décela.  Lambin,  Chabot,  Fabrini.  8cc  prétendent 
que  c'clt  du  Phalofophe  Epicurien  Catiut  que  le  poète 
parle.  Pierre  (0  Vicxorius  5c  Mr.  Gaflcndi  font  du 
même  fentiment.  En  un  mot  c'cioit  l'opinion  géné- 
rale, lors  que  Mr.  le  Fevre  la  réfuta. 

(C)  Mr.  U  Ftvrt  Ui  a  rtfmtx.  par  dti  raiftnt  nut 


Ur.  Dnritr.  &t.J  La  prinôpale  raifon  de  Mr.  le  Fe- 


vre f»  Cil  que  Catiu*  cimii  mon  arnui  %.kctdd  , 

«voit  plu*  lor*  qu'Horace  compola  La  4.  farire  du  a. 
livre.  Mr.  (I)  Dacier  veut  que  cette  preuve  foit  trit- 
fnUt,  fit  qu'il  en  faille  demeurer  à  l'opinion  généra- 
le. Voici  comment  il  rationne.  Partt  an*  Catim 
ittit  mtrt  apmnd  Cittran  trrrvit  la  16.  lettre  du  iy.  li- 
vre, l'tnfml  il  dt  Ut  qu'il  fut  mtrt  quand  Htrati  fi 
ttm  Satin  t  II  tfl  fur  au*  (a  Itttrt  d*  Cittnn  fut  if  rit* 
font  ht  V.  CtnfuUt  a"Augufit  tan  dt  Rtm*  DCCXXIll. 
Htraet  aveu  alori  j6.  ani.  temrami  nt  p*urrnt-il 
dtnc  psi  axmr  fait  ttttt  Salir*  avant  ttt  ngt-Ul  il 
n'y  a  pai  fur  cita  h  mtindrt  Ltu  dt  fermer  un  ieutt. 
Atnfi  le  fajfngt  dt  Citer- ■  nu  litu  dt  frutvtr  et  fui 
Menfitur  le  fevre  a  prétendu ,  fin  an  emtrairt  À  mm 
aprendr*  nu*  ttttt  Sattrt  tfi  un  du  Ouvtjigti  an' Htraet 
cempefa  ptndsnt  au' il  itett  tarer*  jetent ,  ç)V  au  dejfeni 
de  je.  «ni. 

Voilà  un  de  cet  paiTaget  fur  lefquelt  on  a  de  la 
peine  à  en  croire  fes  propres  yeux  ■  8c  qui  paiTeroit 
pour  un  prodige,  fi  l'on  n'avoir  fait  des  expérience* 
de  ce  que  les  diltraébons  peuvent  caufer.  1!  y  a  tel 
Géomètre  qui  ayant  fue  3.  ou  4.  hcuies  i  rectifier  de* 
calculs,  8c  à  chercher  la  caufe  de  fon  mécompte, 
*'cfl  aperçu  enfin  qu'elle  venoit  de  ce  qu'en  multi- 
pliant il  dîi'oit  troit  foit  fept  font  ai.  Cefl  par  une 
diftraÔion  femblablc  que  Mr.  Dacier  a  écrit  dam  fa 
copie.  8c  qu'il  a  UiiTé  dans  les  épreuve*  de  l'Impri- 
meur, que  Ciceron  écrivit  à  CaiTiO*  l'an  de  Rome 
7*3.  fous  le  quatrième  Confulat  d'Augufte,  8c  par 
confequent  c'eft  une  meprife,  qui  ne  rire  point  à 
confequence  contre  l'a  capacité,  dont  il  a  doonéd'ait- 
leurs  tant  de  marques.  Chacun  fait  que  Ciceron  pé- 
rit durant  le*  funefte*  proferiptions  du  Triumvirat , 
l'an  de  Rome  710.  11  n'eft  donc  point  fur  au*  la 
Itttrt  à  Cufëw  fut  écrit*  fini  I*  l  V.  Ctnfnlat  d"Au- 
gfflt,  l'an  de  Rome  7*3.  Ce  fut  fous  le  quatrième 
Confulat  de  Jules  Cetxr,  comme  il  eft  marqué  dans 
le  fbmmaire  de  cette  lettre,  8c  c'eft  aparemment  ce 
qui  a  eau  lé  la  diftraéKon.  Quoi  qu'il  en  foit,  b  preu- 
ve de  Mr.  le  Fevre  aura  quelque  force,  fi  pour  cela  il 
lufit  que  Catius  ait  été  mort  au  tems  qu'Horace  a 
compote  la  4.  fatire  du  a.  livre  s  car  puis  que  le 
quatrième  Confulat  de  Jule*  Cefar  tombe  à  l'an  de 
Rome  708.  qui  étoit  le  ao.  d'Horace  plu*  ou  moins, 
il  s'enfuit  que  quand  ce  poète  étoit  Ige  de  vingt  ans, 
'  "  plus  en  vie.  Or  il  y  a  peu  dj*aparence 
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qu'à  cet  âge-k  Horace  eût  compofe  la  luire  dont  il 
•'agit.  Cela  ne  ferait  pas impotublc,  j'en  convient,  8c 
H  n'eft  pat  lins  exemple  que  de  fort  jeunes  poètes 
aient  fait  de  bonnet  farircs.  Peut-être  même  qu'Ho- 
race eut  loin  de  corriger  celle-là  ,  a» aatt  que  de  la  pu- 
blier toute  telle  que  nom  l'avont  >  mail  en  tout  cas  il 
faloit  fe  fervir  ,;e  cemoien  pour  critiquer  Mr.  lcFevre. 

Il  y  en  a  un  autre  beaucoup  meilleur,  c'eft  de  dire 
que  la  mort  de  Garnis  ne  devoit  pas  eropé cher  Hora- 
ce de  le  Icrvir  de  la  fiiiion .  ou  uu  ilialogilme  qu'il  a 
emploie.    On  fait  allez  la  juridiction  que  Ict  poètes 
fe  Ibnt  donnée  fur  le  tems  i  les  antidates  ne  font  pas 
dc«  fiujflatei  honteufes  pour  eux  *  deforte  que  lî  ce 
Philotophe  Epicurien  eut  été  à  Rome,  dans  le  predi- 
cament  où  Muatnuur  t'eft  ru  dans  Parii,  rien  n'em- 
péchoit  qu'on  ne  le  lerrlt  de  lui  après  fa  mon ,  com- 
me d'un  pcrlonnagedcdialogucpoetiquc,  pour  tour- 
ner en  ridicule  la  gour-mandtfe ,  îc  Pelprit  parafitique 
qui  pouvoient  régner  parmi  les  faux  Epicuriens.  Je 
ne  pente  pas  qu'on  eût  fart  difficulté  en  France  quin- 
ze ou  feize  ans  après  la  mort  de  Montmaur ,  d  cm- 
ploier  fon  nom  dans  une  farirc  ,  de  la  manière  que 
celui  de  Catius  eft  emploie  dant  Horace.  Peut-être 
aufli  que  ce  poète  n'a  pas  prétendu,  qu'on  prit  fa  fa- 
rire pour  un  dialogue  de  fiction  entre  Catius  Iniûbcr 
8c  lui,  9c  qu'il  a  feulement  choifi  ce  nom-là,  à  caufe 
qu'il  avoit  à  débiter  des  penfecs  qui  convenoient  à  ce 
(m)  Philofophc.   Ceft  ce  qui  me  paroit  le  plus  vrai- 
fëmblable  ;  mais  quand  il  l'auroit  pris  de  l'autre  ma- 
nière, je  ne  penfe  pas  qu'on  lui  en  dût  faire  le  même 
,  que  l'on  a  fait  à  (*)  Platon  pour  s'être  fervi 
les  uns  morts,  les  autres  rivant.  Les 
poètes  font  en  cela  plus  privilégiez  que  les  Philofo- 
phes.   Tout  bien  compté  il  ne  lembie  pas  que  le  paf- 
iage  de  Ciccron  fort  une  preuve.  qu'Horace  ait  com- 
pote ouïe  ûtire  dans  fa  jeunefte.  On  fc  tromperait 
fort  fi  l'on  pretendoît  que  tous  ceux  dont  (r)  Javenal 
parle  au  tems  prêtent  vivoient  encore.    Depuis  peu 
Mr.  Defpreaux  dans  ta  10.  fârire  a  parlé  de  Robcrval 
comme  d'an  hors  me  vivant.   Si  notre  pofterité  en 
rouloit  conclure  que  Robcrval  n'étoit  point  mort  Tact 
1 694-  elle  ferait  bien  dans  l'illulion. 

Les  autre*  raifons  de  Mr.  le  Fevrc  témoignent  qu'il 
n'avoit  pas  afléz  pris  garde  ,  que  du  tems  de  Cariui 
let  Epicuriens,  générale  me  ni  parlant,  etoient  raillez 
fur  le  chapitre  delà  bonne  chère;  fans  qu'on  eût  égard 
ni  à  la  frugalité  d'F.picure  1  ni  à  la  pureté  de  fet  véri- 
tables maximes.  Les  dérèglement  de  pîufieur»  Epi- 
curiens attiraient  ce  blâme  fur  toute  la  Secte,  &  il  ne 
,  fousombre  qu'Horace  8c  fes  bout 
Secte,  qull  ait  voulu  épar- 
>ient  ,8c  perdre  ainfi  l'occa- 
bons  mots  8c  fes  railleries. 
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la  raafon  ;  8c  (oui  leur*  aufpicts  on  fait  k  guerre  in- 
nocemment à  qui  que  ce  fait.  Let  «mit  t'y  doivent 
tenir  en  garde  contre  leurs  amis, Ici  p.-rcs  contre  leurs 
enfant .  les  beanx-perea  contre  leurs  gendres»  c'eft 
comme  mi  liecle  de  fer: 

 {d)  Ni»  hijfts  mi  ktffitt  tum 

Ni»  /metr  i  ttturù. 
Chacun  y  eii  tout  enfemble  fouverain  1  8c  intena- 
ble de  chacun.    Les  loix  de  k  focieté  n'ont  pas  fait 
de  préjudice  à  l'indépendance  de  l'état  de  nature,  par 
rapôrt  à  l'erreur  te  à  l'ignorance  i  tout  Ici  particuliers 
ont  à  cet  égard  le  droit  du  gbive ,  8c  le  peuvent  exer- 
cer fans  en  demander  la  permiffion  à  ceux  qui  gou- 
vernent.  Il  cft  bienailèdeconoitre  ponirquoik  Poif- 
fance  Souveraine  a  dû  tailler  à  chacun  le  droit  d'écri- 
re contre  les  Auteurs  qui  fc  trompent ,  mais  non  pas 
celui  de  publier  des  làtiret.    Cerf  que  les  fjtirct  ten- 
dent à  dépouiller  un  homme  de  l'on  honneur,  ce  (») 
qui  cft  une  cfpeec  d'homicide  civil ,  81  par  conséquent 
une  peine  ,  qui  ne  doit  être  infligée  que  par  le  Sou- 
veraini  mais  ta  critique  d'un  livre  ne  tend  qu'à  mon- 
trer qu'un  Auteur  n'a  pat  tel  8c  (cl  degré  de  lumière: 
or  comme  il  peut  avec  ce  défaut  de  science  jouir  de 
tous  let  droitt  fc  de  tout  tes  privilèges  de  la  focieté  t 
fans  que  là  réputation  d'honnête  homme  ,  8c  de  bon 
fujec  de  la  République  reçoive  la  moin  Jre  atteinte  i  on 
n*ufurpe  rien  de  ce  qji  dépend  de  la  Majesté  de  l'Etat, 
en  faiiànt  conotere  au  public  les  fautes  qui  font  dant 
un  livre.    Il  cil  vrai  que  par  là  on  diminué  quelque- 
fois la  réputation  d'habile  homme  qu'un  Auteur  s'é- 
toit  aquife.  8c  le  profit  pec^niairequ-ïlen  rirait:  mais 
fi  oa  le  fait  en  foutenant  le  parti  de  la  raifon  ,  81  par 
le  foui  Intérêt  de  la  vérité.  8t  d'une  manière  honnête. 
(f)  perfoone  n'y  doit  trouver  1  redire.   On  n'a  riea 
de  commun  avec  les  faileurt  de  libelles  diffamatoires  : 
on  n'avance  rien  fans  preuve  ;  on  fc  porte  pour  té- 
moin 8c  pour  acrutateur,  expotè  à  la  peine  du  Ta- 
lion -,  on  court  le  même  ritque  qu'on  tait  courir  1  maxt 
un  faifeur  de  libelles  fc  cache,  afin  de  n'être  pas  obli- 
gé à  prouver  ce  qu'il  publie  ,  8c  afin  de  pouvoir  faire 
du  mal  tans  en  être  refponiabk.   Il  eft  donc  delà  juf- 
tJce  naturelle ,  que  chaque  membre  de  la  Republique 
contèrve  fon  indépendance  par  raport  i  la  réfutation 
des  Auteurs  ,  fans  que  la  relation  de  pere  •  de  bcau- 
pere,  de  mari,  de  frère,  8tc.  y  puiffe  aporter  du  pré- 
judice.   L'ufage  valiaflèzfouventi  JoiepbScaliger, 
8c  Ititc  VotTius  n'ont  pas  trop  épargné  les  fentimens 
de  leurs  pères  :  8c  nous  votons  que  Mr.  Bernoulli 
ProfclTeur  i  Bile.  8c  Mr.  Bernoulli  Profeûeur  à  Gro- 
ningue  ne  t'épargnent  (/)  pas  l'un  l'autre  oonobllant 
leur  fraternite. 
(B)  Q(sjSmd,mtr:.<   .  -  -■'  '  na{t)«- 

'  comme  quelque  chofe  de  fort  propre  à  hono- 


Tn'de  mettre  à  profit  les 

Un  poète  fàtiriqucett  trop  îpre  au  gain  U-dclTut ,  pour  rer  la  mémoire  dé  Catius  Infubcr,  qu'Horace  l'apelle 

négliger  de  tels  avantages.  Ne  voions-nous  pas  au-  m»îc«»îi  .«nîr  kïM  fnn&Aér»  iViuhmtT-  ilan. 
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l'hut  que  les  véritables  Cartetient  font  les  premiers 
à  déclamer  contre  ceux  qui  ont  trop  blti  de  chimères 
fur  les  principes  de  Mr.  Uefcartes  i  quoi  que  ces  chi- 
mères ne  soient  point  préjudiciables  aux  bonnes 
moruTS  ,  comme  l'étotent  let  faunes  interprétation! 
de  la  doctrine  dUpicurc;  qui  parlafc  trouvoiem  plut 
expotées  8c  de  droit  8c  de  fait  à  la  foudre  des  Ecrivains 
cenfeursf  Qui  croiroit  que  Mr.  Derpreaux,  s'il  étoit 
effectivement  de  la  Secte  de  Mr.  Delcartes  ,  comme 
il  en  eft  peut-être  ,  s'abfticndroit  pour  cela  d'en  plai- 
fanter  dans  une  satire  ,  8t  de  lui  décocher  quelques 
bons  traits,  lors  même  qu'il  fe  trouverait  en  pafle  de 
débiter  de  bonnes  penfées,  8c  qull  arriveroit  que  l'a- 
but  ferait  poulie  jutqu'à  des  pratiques  baftet ,  8c  infâ- 
mes? Cndtt  Jtid*m  tfelU. 

Mais  fi  Mr.  k  Fevre  n'a  pas  prouvé  que  la  +.  fai 
du  a.  livre  d'Horace  ne  regarde  pat  let  Epicuriens 
gênerai ,  8c  le  Philofophc  Catius  en  particulier 
aprend  du  moins  par  k  paflagc  de  Ciccron  t 
la  mort  de  ce  Catius  ,  que  lés  Interprètes  d'Horace 
ancient  8c  modernes  n'ont  pat  bien  compris  de  quel- 
le manière  Catius  fe  trouve  là.  Us  ont  cru  tins  dou- 
te qu'il  vivoit  au  tems  que  la  krire  fut  publiée,  te  que 
l'intention  du  poète  iu*.  que  l'on  prit  fa  narration  pour 
un  fait  réel  ,  je  veux  dire  pour  une  converfation  ef- 
fective avec  ce  Philofophc.  Mait  comme  il  cft  très- 
aparent  que  Catius  étoit  mort  quand  Horace  fit  cette 
satire ,  il  ne  faut  pas  s'imaginer  qu'il  l'ait  donnée  com- 
me un  dialogue  effectif  avec  le  défont:  il  a  feulement 
feint  un  pertonnage  qui  s'apellit  Catius,  cela  lui  lufiloic 
(D)  Dr  U  Ubtrii  mut  rtjm  dmni  U  Ripaillant  dit 
UttrttA  Cette  République  eft  un  état  extrêmement 
On  n'y  reconolt  que  l'empire  de  k  vérité  8cde 
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Mais  s'il  avoit  bien  confldcrc  l'endroit,  il  au- 
rait vu  que  c'étoit  une  moquerie  toute  pure  i  8c  que 
tant  s'en  faut  qu'Horace  puifie  être  cité  en  faveur  du 
fa  voir  de  Catius .  qu'au  contraire  fon  témoignage  ne 
peut  Icrvir  qu'à  rendre  ridicule  ce  Philofophc.  Il  n'y 
a  pas  bien  des  annécsqu'unCartclîcn  aîant  dit  dans  les 
Conférences,  que  cette  propofition  a.  te  a.  tontine 
fouffre  point  de  difficulté  ,  te  vit  couronné  bientôt 
après  de  l'éloge  de  favant  homme  pour  cette  penfée. 
Deux  rjr  diux  ftm  msuurt ,  dit  un  des  opinans,  cvmml 
l'm  dtHimmt  rimmriui  Menfitur  sm  til.  Si  let  Actes  de 
cette  Conférence  etoient  pubUci .  j'aimerais  mieux 
m'en  fcrvir  pour  prouver  que  ce  Philolopheauroitcté 
nommé  docte,  qued'emploier,  commcafùtGaiT-n- 
di,  le  dmSt  Cmti  de  U  faute  d'Horace,  pour  en  faire 
honneuràla  mémoire  de  Catius  tnfuber. 
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valu  ne  point  puTer  fous  filence  ks  4.  livres  qu  il  avoit 
faits,  Di  rrrum  umiurm  &  d*  fumm*  btnm. 

Qu'il  me  fon  permis  de  dire  copaffantqu'ilyatant 
de  citations  dans  les  écritsdeGaficiidi.  qu'il  ne  fe  faut 
pas  étonner  fi  elle*  ne  font  pas  toutes  juttes,  veu  qu'il 
faifoit  ton  capital  d'une  autre  choie,  lavoir  des  dog- 
mcsphi'ofopniQucs.    On  peut  aflùrer  qu'il  étoit  k  plu* 
excelknt  PhQofophe  qui  fut  parmi  les  Humanitles.  Je 
le  plus  lavast  Humanifte  qui  fût  parmi  les  Philofophes: 
tlnUfifhirnm  liltrmtijjhuiu  •  Uttrmfrum  uuxissu  fui. 
Ufifhus.   Ceux  qui  ont  eu  foin  de  l'édition  de  tes  Oeu- 
vres après  la  mort  n'ont  pat  eu  allez,  de  patience  -,  de 
U  vient  qu'ils  ont  trèt-fouvent  mal  place  ks  durions. 
Par  exempk  dant  la  page  1  y.  du  premier  volume  ils 
citent  Terence  in  Andr.  vis-à-vis  d'un  pallage  de  Per- 
te ,  au  lieu  qull  faloit  placer  k  citatioa  trois  ou  qua- 
tre lignes  plut  haut ,  où  fAutcut  avoit  raportc  uae 
peniee  de  Terence. 
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n'en  (F)  mérite  pas  moins  :  Glandorp  fc  trompe  (G)  d'un  autre  côte"  ;  &  je  ne  voudras  pat 
•arantir  fur  l'autorité1  de  Chabot ,  que  Catius  (H)  ait  enfeigné'  à  Virgile  l'Epicurcifme.  Une 

>  — j  :.t.  ....  dc  Scaligcr  (  I  ) 
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CJ-  CATTHO  (Ancelo)  Archevêque  de  Vienne  au  X  V.  ficelé ,  é*toit  de  Tareme. 
Comme  il  s'etoit  attache  au  parti  d'Anjou  dans  le  Roiaume  de  Naples ,  les  Ducs  *  Jean  &  Ni- 
colas de  Calabre  qui  prétendirent  l'un  après  l'autre  tu  nurute  dt  U  fdU  nmqut  du  Duc  Ourles  de 
Bturgegne  ....  le  tinrent  pu  de  U  ferfenne  dudtt  Duc  purc$ndmre  de  leur  fart  ce  mariage. 
Cette  négociation  n'eut  aucun  fucecs,  iUvequtreutpu,  à  décédèrent  ttflr un  tputéwtt.  Apres 
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(F)  Ctflar  u'tn  mtritt  fatnoini.]  Voici  fes  paro- 
le»  :  „  Catius  qui  dans  Horace  (1)  difeourt  fi  fericu- 
■  femc.it  Se  fi  gravement  de  la  cuifinc  en  eft-il  moins 
,,  un  Auteur  poli,  fit  a-l-il  perdu  quelque chofe de  fon 
,,  estime  »  Le  moindre  Ecolier  qui  aurait  lu  cet 
endroit  d'Horace  avec  un  peu  d'attention ,  répondrait 
oui  à  cette  demande  de  Collar  ,  puis  qu'il  eft  viûble 
que  le  Catius  d'Horace  cil  un  perlbnnage  que  l'on 
tourne  en  ridicule.  Je  ne  ût  pourquoi  Mr.  de  Girac 
s'a  point  relevé  cette  faute  de  fon  adverfaire. 

(C)  CUndùTi  fi  trtmft  tmn  amtrt  cili. ]  Aiaot  par- 
le- de  Catius  Celui»  Prêteur  fous  leGwfulatdc  L.Cot- 
ta  fit  de  L.  Torquatus.  c'en  à-dirc  l*U  de  Rome  688. 


il  ajoute  tfi)  qu'il  t  a  eu  un  autre  Catius  avant  celui- 
là:  rtft  celui  qui  Élit  le  fojet  de  cet  article:  carGlan- 
dorp  lui  attribue  ce  que  Quintilien  fit  Ciceron  diiënt 
de  Catius  l'Epicurien  i  îc  il  prétend  même  que  c'en  de 
lui  qa'Horaccaparle  dans la  4..  fatire  du  1.  livre.  Com- 
ment donc  a-t-il  pu  le  l'imaginer  antérieur  àCattusCel- 
fus?  Il  faut  qu'il  n'ait  point  longé  au  fenriment  ordi- 
naire, que  celui  dont  parle  Horace  vivoit  encore,  ni 
au  paflage  de  Ciceron  ,  qui  nous  aprend  que  Catius 
Infuber  mourut  peu  avant  l'an  708.  de  Rome. 

(U)  £ut  Catim  nittnfiiguimVtrxiU  tEfiemreïpat.'] 
Si  l'on  me  demandoit  d'où  (c)  Cbabot  a  pris ,  que 
Virgile  goûta  l'Epicurcifme  par  les  foins  de  nôtre  Ca- 
tius niât  de  Milan ,  je  croirais  pouvoir  repondre  (an* 
aucun  abus,  quec'cft  du  commentaire  de  Jofeph Sca- 
ligcr fur  les  Caillettes  de  Virgile)  mail  je  n'en  ferais 
pas  pour  cela  plus  certain  du  lait ,  puis  que  ce  grand 
Critique  n'en  donne  point  de  bonne  ration.  Je  trou- 
ve bien  dans  (i)  Servîus,  que  Virgile  6c  Varus  avoient 
Jpris  la  Philofophie  foui  (t)  Syron  i  mais  pour  Ca- 
tius point  de  nouvelles-.  8c  d'ailleurs  tous  les  Infiibres 
n'étoient  pas  dt  Milan. 

(/)  Vu*  fumtt  it  S  -  wr  .  .  .  .  dt  .'.>  :u  tli  't  fa 1  :  «  • 
U  iam  It  Projet.  ]  J'étois  rcfolu  à  fuprimer  cette  re- 
marque, puis  que  je  ne  l'avois  pu  mettre  dans  la  pla- 
ce naturelle ,  qui  étoit  l'article  du  cotoflè  de  Rhodes 
que  je  ne  donne  point  dans  cette  édition  :  j'y  étois, 
dit-je  ,  rcfolu  ,  lors  qu'une  railbn  particulicre  m'a 
lait  prendre  d'autres  mefures.  J'expolcraicc  que  c'clt  i 
mais  avant  cela  je  raporterai  La  remarque  toute  telle 
qu'on  la  trouve  dans  le  Projet  de  ce  Diâionaire. 

Le  grand  Scaligcr  qui  s'exerçoit  plus  louvent  aux 
règles  d'Arithmétique  qu'aucun  Banquier  ou  Financier, 
tomba  lâns  doute  dans  une lèmblable  diâraction.lors 
qu'il  fuputa  le  poids  du  fameux  Coloflc  de  Rhodes. 
11  trouva  par  fon  calcul ,  que  puis  que  le  Marchand 
qui  acheta  les  pièces  de  ce  Coloflè  en  chargea  neuf  cens 
chameaux,  le  poids  (f)  montoit  à  7*0.  mille  livres, 
ou  à  144.  Quintaux»  car,  dit- il ,  la  charge  d'un  cha- 
meau ell  double  de  celle  du  mulet,  fie  comprend  800. 
livre*.  Par  la  règle  de  multiplication  il  eft  aile  d'avé- 
rer, que  neuf  cent  chameaux  chargexchacunde8oo. 
livre*  portent  710.  milliers  ;  mais  pour  trouver  que 
144.  Quintaux  font  équivalens  à  7x0.  millier*,  il  faut 
prendre  cinq  mille  pour  cent  en  multipliant,  c'eft-à- 
dire  ne  fe  pas  fouvenir  qu'un  Quintal  n'eft  que  cent 
livre* ,  fit  fe  le  repre tenter  comme  cinq  millier*.  Un 
grand  cfprit  tombera  plutôt  dans  ces  meprifes  qu'un 
médiocre,  fie  ne  mérite  point  d'inlulte  pourceiujet: 
ainû  la  dureté  de  Le  on  d'AlUzzi ,  qui  a  relevé  cette 
erreur  de  calcul  avec  des  termes  fort  injurieux  n'eft 

rené  cxcnfablc.  Mr.  (t)  Chevreau  l'en  cenfure  de 
bonne  manière.  On  lui  en  doit  lavoir  gré  i  mais 
il  me  permettra  de  dire  que  puis  qu'il  a  cru  que  Scali- 
gcr évalue  la  charge  du  chameau  a  neuf  cens  livres. 
U  ne  devoit  pas  lu?  piller  ,  comme  il  a  fait ,  que  la 
charge  de  neuf  cens  chameaux  ne  fàflc  uue  710.  mil- 
liers. Après  s'être  trompe  mettant  neuf  cens  au  lieu 
de  huit  «ens  ,  il  faloit  trouver  de  l'erreur  dan*  cette 
Tomme  de  livres,  fit  ne  le  pas  contenter  d'en  trouver 
dans  l'équivalence  ,  que  Sraliger  a  pufée  entre  cette 
me  me  lomme  fie  144.  Quintaux.  C'eut  été  errer 
ce  qui  efl  une  line  dejufteûequu 


fon  prix.  Mr.  Chevreau  croit  que  ce  piflige  a  cte 
mal  imprimé  ,  par  confequent  il  ne  voudrott  pas  le 
faire  fervir  i  l  ufaEe  i  quoi  jel'emploie en  cet  endioit , 
c-eft-à-dire  pour  un  exemple  de  l'effet  de.  diftrac- 


1.  11 

Ce  détachement  de  l'article  du  Coloflc  aduallerau 
devint  de  ceux  qui  auraient  été  capables  de  m'objec» 
ter .  que  je  fupofe  lin*  raifon  qu'on  dit  quelquefois  en 
multipliant  j.  fois  fept  font  1».  La  came  que  je  don- 
ne de  cette  petite  faute  de  Scaligcr  me  paraît  d'autant 

Éus  vraifemblable  ,  que  je  ne  trouve  aucun  fond  a 
ire  fur  une  conjecture ,  qui  pourrait  fc  prefenter 
d'abord  à  l'efpriti  c'eft  que  peut-être  le  Qumul  dont 
il  parle  .  qui  (b)  eft  celui  de  Guienne  fie  d'Efpagnc, 
peioit  cinq  mille  livres:  mai*  des  gens  qui  fc  font  bien 
informez  de  la  chofe ,  m'ont  aflùré  qu'on  oe  conoit 
point  de  tel  Quintal  ni  en  Guienne  ni  en  Efpagitc 

Voilà  ce  que  j'avois  dit  dans  mon  Projet.  Je  ne 
l'aurais  pas  repeté  dans  cet  article  ,  li  Mr.  Chauvin 
Miniftre  de  Rotterdam  ne  ro'avoit  communiqué  un 
Mémoire  venu  de  Londres  cootenant  quelques  re- 
marques critique*  fur  mon  Projet.  On  le*  lui  a  en- 
voiées  afin  qu'il  Ici  inférât  dan*  fon  nouveau  tournai 
des  Sa  vans  dreflë  à  Rotterdam.  Je  ne  lai  s'il  (0  le 
fera  :  je  l'en  ai  prié  fit  d'y  joindre  mes  reponfc*.  L'u- 
ne de  ce*  remarque*  contient  une  conjecture  beaucoup 
plus  vraifembable  que  la  mienne  fur  la  caufe  de  l'er- 
reur de  Scaliger.   je  foi»  bien  aile  que  le  puhlic  en 

àTtln^vfoé  SucÏcT  LffiaX 
moire. 

Jt  cm  ««'m  fmtenjtauHr  ttmmtat  UptaJ  Sctlçtr 
ftft  mtfrii  d*m  U  ttltml  **'J  *f*t  dm  f>di  dm  nUJt 
dt  Rhtdti,  dtnt  Ut  fitetifmmt  U  ib^gt  it  900.  tba- 
mttmx.  SftbitT_iv*lm*th*mmtb*TttÀioo.trurtift- 
i  tfi  (tint  tmi  U  double  rA*x»  fmu  multt,  r> 
itnt  U  tttut  munit  k  7*0.  millitri  n»J  rtdmit  fr  mat 
trrimr  tmtrmt  à  144.  ^«mM**.  Ordia*irtmnu  Ut 
Uni  tbtfrtnri  dmin  temri  mmliifLcatitnt  rttrmntbtnt  Ut 
zéro  .  ofti  fiai  à  la  fin  da  ntmbtt  qn'ilt  vtaltnt  muiti- 
fitir  o>  i»  mmitifbcaHar ,  (y  amfiaamlitfhtnl  buUmtnt 
ki  fymrn,  h"'  iviltT  nn  rtdtabttmtat  munit  Vf  zéro. 
Afrti  4*ci  1/1  ajeuttm  an  frtdmit  dt  Unr  mmltiflitaitta 
matant  dt  xero  am'ili  tn  tut  rtlraatbt  dm  ntmbrtmmml- 
tifbn ,  r>  dm  mmltfbcaitnr  anand  il  m  amffi  dtt  xero. 
far  txrmfttjt  vtmx  /avoir  it  ami  mrntt  ItfrixJt  400. 
tnnUt  it  vin  m  j>o.  InrttUnuûi:  it  mmhiflitftultmtnt 
9.  far  4.  ami  liât  Iti  figmrtiitmtidtmx  aamirtt,  &<\m 
mi  ianatnt  dt  fitimtt  \i.  m  a^njajtitt  tnfiutt  Ut  j. 
xero  qm  font  m  mit  dtmx  mmirtt  mmltifbt  &  maliipti- 
taitnr.  (t  ami  fait  jufitmtnt  jûooo.  livret  ami  iJIIimix 
antjt  vtmx  favttr.  Ainfi  Seal jtr ayant  tvalmt/à  char- 
X»  "  tbaamt  tbamtam  fur  It  fiédt  la  double  tbargt  i  'tut 
mnlttnSoo.Lftfaat.  unijint  jafitmtnt  8.  ïmmiaax, 
ffy  ayant  900.  chameaux,  ilmnhiflia  9.  tara.  si. y» 
fniuijit  7X.  Or  «ukvm  il arrivt  ajjtl ftmvtnt  *  ttmtc 
ami  ebifrtut  it  ft  frttttmftr Jî  fart  am'il*  font  amtlantfut 
utn ftmltmtnt  tt  am'ili  m  ftnftnt  fat  ,  mau  mtmu  ta 
ttntrairt  dt  tt  am'ili  ftaftnt  fairt ,  Scalçtr  ayant  dant 
la  titt  fa  double  eharft  dt  multt  ftmr  ttlle  a'mn  eba- 
mram  ,  am  Ittm  a* ajouter  am  nvmhrt  7  a.  am'il  avait  dt 
frodmit  lei  dtmx  zéro  dm  ntiuhrt  çoo.  mmiltfkt ,  tt  ami 
lit  fait  7100.  ami  tfi  It  namirtjmflt  dtt  j£miiuamx,  il 
dinila  It  frtdmit  ■jx.ttamifit  144.  mmtrt  fi  cùvgaé  it 
7x00.  mumoi  munit  jmfitmunt  la  total  iti  ^mniamx, 
qn'il  tfi  imft£iblt  dt  etnetvatr  ctmmnt  cela  ftut  tire 
arritt  amtrtmtnt ,  n'y  ayant  amenai  affattnet  m  U  etn- 
jtSnrt  it  l'Amttnr ,  ani  frttmd  ame  Seabgtr  oubliant 
qu'un  Quintal  o'eflj  que  cent  livre*  ,  il  fa  tunfti  far 
U  fit  il  eina  millitri. 

Ce  que  l'Auteur  du  Mémoire  vient  de  nous  dire 
me  parolt  trés-beureufement  imagtné ,  8c  je  ne  lai* 
nul  doute  qu'il  ne  devine  la  vraie  caufe  de  l'erreur  de 
Scaligcr.  Erreur  qui  par  cette  voie  n'eft  pas  moin» 
une  tortc  preuve  de  l'effet  de*  diltraâions.  que  parla 
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C  A  T  T  H  a  8<fi 
fan  ftrtut  &  lui  dtma  penfan.  Cattho  artt  tangt  dt  lu  bannefientent  après  la  bataille  de  Morac , 
&  le  retira  à  la  Cour  de  Loujis  X I  t.  II  y  fut  très-bien  reçu  :  on  lui  donna  la  charge  d'Aumô- 
nier du  Koi,  St  puii  l'Archevêché  de  Vienne.  Quelques-uns  difent  qu'il  ferrit  (A)  de  Méde- 
cin &  d'Aflrologuc  à  Louis  XI.    *  Ctftaù  un  ptifannagt  dt  hawnt  vit ,  grande  littraturt  &  me- 

dtfiie ,  &  irri  {Avant  (1  Jdatbematiques  1 1/  dtctdd  ayant  vtftu  famdtmtnt  &  aufitr  entent , 

&  gît  tn  fan  IgUft  dt  Vienne.  Il  fc  forma  une  étroite  liai/on  d'amitié  entre  lui  Se  Philippe  de  Co- 
mme* j.  pendant  qu'ils  croient  à  la  Cour  du  Duc  de  Bourgogne ,  &  elle  ne  fut  pas  moindre  pen- 
dant qu'ils  furent  au  fervice  de  Louis  XI.  Ce  fut  à  la  follicitation  d' Angelo  Cattho  que  Philip- 
pe de  Comincs  fit  les  Mémoires  que  nous  avons  de  fa  façon.  Il  le  déclare  des  les  premières  li- 
gnes ,  &  il  lui  a  J  tel  il  la  parole  en  plufieurs  endroits  de  (on  Ouvrage.  C'cft  quelquefois  pour  le 
louer  (  fi  )  d'avoir  prédit  l'avenir  long  tems  avant  que  les  chofes  arrivaiTent.  On  raconte  des 
particularitcz  furpreruntes  (C)  touchant  le  don  prophétique  de  cet  homme,  ex  qui  pourraient 

fournir 
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(A)  J&m'il fervit  dt  MtJtem  (y  iAferthgme  à  Ltmït 
XI.]  Pierre  Matthieu  liant  écrit  que  ce  Prince  (a) 
e  liant  tombe  en  défaillance ,  fut  ficomrm  fi  promptement 
far  U  Segneurda  Beutlagi  ijai  tfiiil  finmtdtcm  ,  (y 
fat  dtfait  jtrtbrvtftut  dt  l'umt ,  f'aprtt  avoir  pm 
an  thfitrt  .  Pe/irti  lui  rtviat ,  nous  avertit  din»  lata- 
:  effseer  It  mm  du 


Caith*. 


tl» 


ble  qu'il  feut  effseer  U  monda  Btathagt ,  &  lire  A*- 
gtU  Cjiu.  Quan  J  U  parle  des  Aftrologue*  que  Louï» 
XI.croploia.8cconridcra,  ili'exprimeainfi :  (*)  KU,s 
far  ttat  A  fit  grandi  tfiimt  dt  AagtU  Catb»  Ntafttilam . 
aux  tj:tu  vtaa  t*  Fraaet  avte  U  triatt  dt  Tartnit,  <y 
avtit  prtJil  au  Duc  dt  Boarjejat  df  aa  Date  dt  Cuti- 
dru  Uar  maJitar.  ht  Ksi  lui  deaaa  t 'Aiehntfihi  dt 
Vttaat,  m  Utjaiilt  il  ni  ftat  rtfiJtr  (t)  ftar  Ici  gran- 
dit travtrfit  tfa'ii  eut  d*  ceux  dt  Daufhtné ,  ejrfmetn- 
trMnt  dt  fi  mirer  à  Rame.  Naudc  (d)  dit  la  mime 
choie.  Se  cite  la  vie  d' Angelo  Cattho  compolcepar  (/) 
SIeîdan.  |c  citerai  ci-deflbut  Claude  Robert  qui  al- 
lure que  notre  Cattho  fut  Médecin  de  Louis  XI.  Te- 
nons cela  pour  certain  .  car  Philippe  de  Co  rai  ne  s  le 
remarque.  Sur  rheart ,  dit-il ,  (f)  en  parlant  d'une 
maladie  de  Louis  XI. y  arriva/iei ,  veut  httafttgntar 
dt  Vieant ,  q«.  ftar  itri  tfiitx.  fin  Mtdtci*.  Je  ne  croi 
pas  que  Pierre  Matthieu  fuit  a  couvert  de  la  critique . 
quand  il  dit  que  Cattho  vint  en  France  avec  le  Prince 
de  i  arente  -,  car  il  paroit  manireftement  par  le  récit 
de  Philippe  de  Comincs.  (g)  que  ce  Prince  quitta  le 
Duc  de  Bourgogne  pour  renir  trouver  Louis  onze  la 
veiilc  de  la  bataille  de  Morar .  8c  qu' Angelo  Cattho  étoit 
auprès  de  ce  Duc  après  la  perte  de  cet  te  bataille.  Lhif- 
torien  aiant  parle  de  i  .ni  ut: un  du  Duc  de  Bourgogne 
après  le  malheur  de  cette  journée  ,  ne  parle-t-il  pas 
ainlï?  {b)  tjrdttt  frtftivtat.  Utafiitatar  dt  yieant , 
tn  fâvte.  mitax  amt  twti.  etavat  celai  ami  U  tudafiti  à 
fajrr  tint  mabtdit,  <jr  lai  fifiii  fatrt  la  iarbtam'illaif- 
fat  rraifirt.  J  c  ne  lai  ce  qu'il  faut  croire  de  ce  que  Don 
Juan  Vitrian  (0  ailùrc.  qu'Angclo  Cattho  fe  réfugia 
en  France  avec  Jean  d'Anjou  Duc  de  Calabrc.  Se  qu'a- 

Es  la  mort  de  ce  Duc  ,  St  celle  de  Nicolas  d'Anjou 
fils  ,  il  fut  fe  mettre  au  fervice  du  Duc  de  Bour- 
gogne. 

(B)  Ce  fi  oatlaatfiis  ftar  U  louer  favttr  frtdit  ta- 
vemr.  ]  H  (i)  raconte  que  l~>:m  (l)  Ftdtrie  a" Arra- 
/n  Prince  de  Tarente .  qui  étoit  auprès  du  Duc  de 
Bourgopnc  depuis  un  an  >  tous  .virerance  d'époufer 
fa  fille .  le  dégoûta  des  délais  ,  St  frit  canti  dadil  Dac 

le  fitr  de  dtvant  U  bataillt  de  Morat  Aajfi  difiat 

autant,  continue- t-il ,  aufil  afa  dt  vitrt  ttafiil ,  Man- 
feijneur  de  l'itnnt,  earjt  lai  ai  tki  d'trt  çV  ttfitmlatr, 
quand  il  fut  drvtri  la  Bai  arrivé ,  cV  an  Dut  d'Àfttfy, 
aptlle  it  CtmttJnU»,  e>  à  fbtfitart  aarrti:  é-aatdt 
U  fremtert  r_y  fictnJt  iatailU  ave  1. 1  fini  m  IraMt  rjfdit 
tt  qui  en  advint  flafitari  jtari  avant  qu'tllei  fujjtnt  fai- 
te;. Voici  comme  il  lui  parle  en  un  autre  endroit  : 
„  (m)  Le  RoiAlphonfc  .  .  .  avoitun  fils  gentil  per- 
„  Tonnage,  nommé DomFerrind.  de l'aage de vingt- 
»  deux  ou  vingt-trois  ans,  aulTi  ponant  leharnois.Sc 
„  bien  aimé  audit  Royaumes  Scunfrtre,  appeiéDom 
„  Federk ,  depuis  Ror ,  après  Ferraad ,  durant  nollrc 
,  aage ,  homme  bien  sage,  qui  conduiibit  leur  armée 
„  de  mer,  ayant  efté  nourry  par  dcçi  long-temps ,  Se 
„  duquel  vous,  Mtnfiiparar  dt  Vitaat ,  m'avez  main- 
M  tesfois  afléuré  ,  Vit  Ailrologic  ,  qu'il  ieroic  Roy  : 
„  Se  me  promit  des-lors  quatre  mille  livres  de  ren- 
„  rc  audit  Royaume,  fi  ainfi  luy  advenoit  :  Se  a  efté 
„  cette  promciTc  vingt  ans  devant  que  le  cai  advint.» 

(C)  Dti  fartitaUruix.  farfrmantti  ttathaat  le  dan 
fripLttiqut  dt  tel  btmmt  ]  On  a  mis  au  devant  des 
pièces  qui  fervent  de  preuves  Se  d'illuftrations  aux  Mé- 
moires d<  l'hi  ippe  de  Comincs  ,  un  fommaire  de  la 
vie  d'Ang:lo'Cattho.  Ce  fommaire  fut  ireuvi  entre 
lei  papiers  d'us  ancien  ferfimatt  fimdieax  (j-  turtinxdt 
Ibijittrt  ;  celui  qui  le  compofa  déclare  qu'il  y  ~ 
tt  qai  a  tfit  rttmtilli  ç>  tnitadm  dt  (»)  ItufarU, 


de  (•)  lrtii  ferfimatt  s  dt  grande  fui , 
tbarni.    Vous  y  trouvez  ces  paroles 


prudente,  0-aa- 
„  (f)  Eilant  an 

„  fervice  dudit  Roy  Louys  ....  furvint  la  tierce  ba- 
„  taille,  donnée  à  Nancy:  en  laquelle  fut  tué  ledit  Duc 
„  la  vigile  des  Roys  .  l'an  mil  quatre  cens  louante  Se 
„  feize  ,  Se  i  l'heure  que  fe  donnoit  ladite  bataille.  Se 
„  a  l'inftant  (f)  mcfme  que  ledit  Duc  fut  tué  ,  ledit 
„  Roy  Louys  oyoitlaMclle  cnTEglifc  monlieur  Sainft 
.,  Martini  Tours ,  diftant  dudit  lieu  de  Nancy  de  dix 
„  graraies  journées  pour  le  moins ,  Se  à  ladite  MelTc  le 
,.  lervoit  d'Aumofnicr  ledit  Archcvefque  de  Vienne, 
,.  lequel  en  baillant  la  paix  audit  Seigneur,  luy  dit  ces 
,,  paroles.    Sire,  Dua  vtui  dtmu  ta  faix  &tt  rtfm: 
„  Vint  lit  avte.  fi  vaut  vialtt  ,  quia  conl'uramatum 
„  eft  :  Vafirt  tnntmy  It  Due  dt  Biargtngne  efi  mort , 
„  tr  vient  d'efire  lui .  r?  fin  atmit  defiinjite.  Liqucl- 
„  le  heure  cottec  ,  fut  trouvée  eftre  celle  en  laquelle 
„  véritablement  avoit  rué  tue  ledit  Duc.   £1  oyant 
„  ledit  Seigneur  lchiitcs  paroles ,  s'esbahit  grande- 
„  ment.  Se  demanda  audit  Archevclques'ilclloitvray 
„  ce  qu'il  dilbit.  Se  comme  il  le  feavoit.    A  quoylc- 
„  dit  Archevcfquc  relpondit,  qu'il  le  fçavoit  comme 
„  les  autres  chofes  que  Noftrc  Seigneur  avoit  permis 
„  qu'il  prédit  i  luy  Se  au  feu  Duc  de  Bourgongnc  :  Se 
„  ijns  plus  de  paroles  ,  ledit  Seigneur  fit  vecu  a  Dieu 
,.  &  a  monfieur  Saincl-Mirtin  ,  que  fi  les  nouvelles 
„  qu'il  difoit  eftoicnt  vraye*  (comme  de  faiû  eUes  fe 
,.  trouvèrent  bien  tort  après)  qu'il  fetoit  faire  le  trcil- 
,.  lis  de  la  chaue  monlieur  Saincx. Martin  (  qui  eftoit 
„  de  fer)  tout  d'argent:  Lequel  vœu  ledit  Seigneur 
„  accomplit  depuis.  Se  fit  faire  ledit  treillis  valant  cent 
»  mi;lc  francs .  ou  à  peu  prés.»    Voici  encore  deux 
prediâions  :  Angcto  Cattho  (r)  .rtatintra  majeur  i,rn 
matin  hliffirt  Guillaume  Briftnatt  ....  General  dt 
LangutJit,  qui  alloit  trouver  Louis  X  I.  au  Plefo  à 
Teuri,  aiant  tfit  qmtlqat  terni  fani parler ,      regardé  It 
eiel  çr  pmis  afrét  ttdit  General,  bu  dit  tnfin  eu  pareil)  : 
Monlieur  le  General ,  je  vous  ay  plufieurs  foisdit  que 
le  paUage  Se  fréquentation  des  eaux  vous  font  dange- 
reux. Se  vous  en  adviendroit  quelque  jour  un  grand 
péril ,  Se  pcut-eltre  la  mort  :  Je  viens  du  PiclUs,  où 
vous  allez  :  Les  eaux  font  grandes  au  Pont-lâinâc- 
Anne,  ic  pont  cil  rompu,  Se  y  a  un  mauvais  bail  eau*. 
Si  vous  m'en  croyez ,  vous  n'irez  point.  Ttaltifut 
Itdit  General  n'en  fit  nia  ,  cy  ne  le  créai  ;  dmt  vtrtta- 
iltmtnt  il  fat  aa  plut  grand  danger  da  mande  defirt 
ir  il  tbtut  tn 


myi;  tar  1 


team.  &  fans  an  faalt 


tt,  mafiltay 

f»'i«»  .  t'tfiut  fait  di  mj  :  il  fut  ramené  tn  fin  lagit. 
tu  tlfut  langutmtM  maladt,  tant  dt  U  fraytar  amt  dt 
la  grand*  quantité  dtaa,  qui  luy  tfbit  tntrét  parla  btm- 
tbi  ty parle  ntieyirtitlti .  ..  Pendant  cette  maladie  il 
fut  vifité  par  Angelo  Cattho  qui  lui  dit  un  jour,  vous 
ferez  un  grand  perfonnage  en  l'EgliicSt  bienprèsd'é- 
tre  Pape.  Brifônnct  étoit  marié  (f)  avec  Raoullct- 
tc  de  Beaunc  jeune  femme  qui  lui  avoit  déjà  donné 
des  enfans.  Se  qui  ne  fut  pas  trop  contente  de  la  prédic- 
tion ,  tar  t'ejiul  a  dtrt  qaftUt  tin  vrttt  la  prtuutri 
(  tbtfi  qatltt  ftmmtt  n'aiment  pai  valantitri )  tr  vtj'qmt 
ntantmoint  ladite  ftmmt  lang-ttmft  dtfait ,  &  fit  plu- 
fieurs enfant ,  çy»  peur  ttttt  caafi .  tilt  çr  plujitars  au- 
tre! difitent  fiuvent  que  ledit  Aechtvefqa*  n*  difitl  pat 
timtjiars  vente  :  Tintes-fois  enfin  tut  dejlcgta  la  pre- 
mière ,  (y  ta  furvtfimtt  itdit  General  fin  marj  ,  liautl 
fi  tint  longuement  tu  viduité,  fans  farltr  dt  fi  foirl 
Homme  dïgiifi  ;  mais  enfin  aiant  fuivi  Charles  V 1 1 L 
a  la  conquête  de  Naples,  (t)  il  fut  fait  à  Rome  bem- 
mt  d'Sgufi  ,  Lvefqaa  de  Saint  Mali ,  <y  Abbé  ai  St. 
Germain  dit  frtt. ,  Se  puis  Cardinal .  (y  far  afrtt 
fut  ArcBtvtfqat  dt  Reims  (y  dt  Sarbiant .  tjf  eut 
antique  voix  à  feUait*  dm  Papat  «prit  U  mort  £A- 
lixandrt  VI.  Quelques  Auteurs  content  qu'Angclo 
Cattho  prédit  au  frere  de  Ba;azet,  „  (v)  qu'un  des* 
„  plus  grands  Rois  de  la  Chrétienté  fe 
„  devoir  de  le  rétablir ,  mai*  que  «c 
Q_Q_P_q  q  * 
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fournir  Umaticrc  de  quantité  de  rcflenow.  J'anrai  quelque  chofe  à  critiquer  (D)  à  Mr.  More- 
ri, cXauDodaur  (E)  NicoloTopci,  &aMr.  (F)  Varill». 
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„  effet ,  te  qu'il  avoit  beaucoup  plus  i  craindre  fes en- 
„  nemis  cachez,  que  ceux  qui  s'clloient  déclarez,  qu'il 
»  irti»wt  pis  lieu  d'aprehender  le  glaive  ni  la  corde 
„  de  l'arc .  que  ta  deftir.ee  eftoit  occulte  fit  que  û  mort 
,.  efloit  cachée.  „  Ce  frère  de  Baïazet  fe  réfugia  d'a- 
bord à  l'Ile  de  Rhodes,  d'où  il  parti  en  France,  Se  y 
demeura  quelques  années.  On  l'envota  enfuite  i  Ro- 
me  pour  être  gardé  ttarbioocent  VII L  U  yvecut  juf- 
qu'en  l'année  1*9+  qu'il  fut  empoisonné  par  Alexan- 
dre V  I.  pendant  que  le  Roi  de  France  fongeoit  aie  ré- 
tablir (a). 

Voilà  des  choie*  qui  mettent  à  bout  laPhilofophie. 
car  on  ne  lâuroit  inventer  aucun  bon  fy  (Urne  quipùt 
en  rendre  ration.  Ccft  ce  qui  oblige  la  plupart  des 
Philofophes  .  nier  tout  court  les  faits  de  cette  nature 
qui  font  It  frequens  dan*  les  livres ,  8c  plus  frequens 
encore  dans  les  difeours  de  oonverfation.  Mais  il  faut 
avoiier  que  ce  parti-là  de  nier  tout  a  les  incommodi- 
tés ,  8t  qail  ne  contente  point  l'efprit  de  ceux  qui 
ptfeut  exactement  le  pour  Se  le  contre.  La  ration 
d'an  Philokiphe  Chrétien  admettra  fans  peine  la  fu- 
pofirion  que  Dieu  communique  à  quelques perfonnes 
U  qualité  de  Prophète,  lors  qu'il  s'agit  d'établir  ou  de 
confirmer  les  ventez  importantes  au  falut,  oud'arré- 
ter  les  debordemens  extraordinaires  du  péché,  ou  en 
général  de  fraper  quelque  grand  coup  très.ncceûaire 
au  bien  de  l'Fglife.  Si  Angelo  Cattho  fe  fût  trouvé 
dans  un  cas  de  cette  nature ,  on  pourrait  comprendre 
que  Dieu  l'auroit  fufeité  pour  prophétiser;  mais  c*etoit 
un  homme  de  Cour  qui  ne  travailloit  qu'à  négocier 
un  mariage  avantageux  félon  le  monde  à  fes  malt  res , 
ou  à  s'établir  lui-méine  dans  on  bon  polie;  c'étoh  d'ail- 
leurs un  homme  qui  fie  piquoit  d'ailrulugie.  Or  rien 
ne  pat  oit  moins  digne  de  Dieu  que  de  révéler  l'avenir 
i  un  Aftrologue .  c'eft-à-dire  de  recompenfer  d'une 
faveur  11  cxqnife  l'étude  la  plus  impertinente  qui 
fc  puiflê  voir ,  Se  la  plus  fondée  for  des  chimères. 
Qu_un  Diable ,  qu'un  Èfprit  dérègle  s'engage  à  mani- 
feiter  l'avenir  (i)  à  des  faiseurs  d  borofcopci ,  6c  de 
figures  de  Gcomancc,  on  le  peut  comprendre,  car  puis 
qu'il  efl  criminel ,  rien  n'empêche  qu'il  n'ait  des  ca- 
prices ,  te  de*  fantaific*  grotelqucs  ,  Se  qui)  ne  diri- 
*****  Rug-  cefaconduitepardespuerilitczpoirrfernieoimoquer 
gierij  «s*  3cs  chose*.  Mais  d'ailleurs  un  efprit  créé  cfi-il  capa- 
Jt  taJhtU-  Ue  de  Toir  quc  io,  années  le  mari  d'une  jeune 
femme  fera  Cardinal?  Pour  prédire  cela,  nefaudroit- 
3  pas  conoltre  la  fuite  d'un  nombre  prefque  infini  de 
tsouvemens  corporels  fit  fmritucts?  La  conoillance 
d'une  créature  peut-elle  embraffer  tant  de  chofes  a  s 
foisf  8t  11  elle  les  embralTe,  il  n'y  a  plus  de  franc  arbi- 
tre: tontes  icspcnfccsdes  homme*  font  attachées  d'un 
lien  naturel  te  indiiîbluble  le*  unes  à  la  queue  des  au- 
tre*. Voila  donc  de*  abîme*  où  la  rai  (on  des  Philo- 
fophe*  ne  pent  que  fe  perdre)  elle  arme  mieux  mer 
tout  ce  qui  fe  dit  de*  prédictions  :  reflburce  incom- 
mode, car  qui  oferoit  penfer  que  Philippe  de  ("n  mi- 
nes ait  voulu  mentir  en  aUftrant  qu'Angelo  Cattho 
vingt  années  avant  l'événement,  luavoitdii  plusieurs 
fois  que  Frideric  d'Arragon  ferait  Roi  i 

Je  ne  nie  pas  que  l'on  n'ait  raifon  de  mettre  parmi 
les  fables  la  plupart  des  contes  qui  te  débitent  en  ma- 
tière de  prédictions  j  car  il  faut  avoiier  que  ceux  qui 
les  prônent  avec  le  plus  de  confiance,  ont  trop  néglige 
de  prendre  des  précautions  contre  un  nufonneur 
incrédule  :  ils  ne  parient  guère  de  la  prédiction  qu'a- 
près coup  ;  ils  o*en  prenent  point  acte  félon  les  for- 
malités juridiques  :  ils  ne  la  munitTent  point  de  l'au- 
torité d'un  monument  incunteftabte.  Or  comme  ils 
négligent  cela  dans  de*  occaftons  où  il  fer-ut  très-fa- 
cile d  'opoler  aux  traits  de  l'incrédulité  un  bouclier  im- 
pénétrable ,  il*  ne  doivent  pas  s'étonner  qu'on  révo- 
que en  doute  leurs  relations.  L'une  de  ces  occaftons 
cft  la  Meûe  ou  ils  prétendent  qu'Angelo  Cattho  an- 
nonça su  Roi  la  mort  du  Duc  de  Bourgogne.  Ils 
dévoient  présenter  une  Requête  à  ce  Monarque ,  pour 
le  fuplier  très-humblement  de  déclarer  i  tout  fon  Con- 
feit  ce  qu'Angelo  Cattho  loi  avoit  dit,  te  d'ordonner 
à  ion  Chancelier  d'en  faire  d reîïer  un  Aâe  qui  (croit 
mis  dans  les  archives  de  la  Couronne  ,  te  dans  les 
C  rrffcs  desCours  souveraines  du  Roiaumc.  Ils  auraient 
du  l'exhorter  à  ériger  des  colonne*  chargées  d'une  in- 
feription  qui  contint  ce  fait,  ou  le  prier  pour  le  moins 
de  taire  graver  cela  fmr  U  trtiltu  it  U  tbmjt  Mtmfitur 
Satnt  Martin,  puis  qu'en  confequence  d'une  tellepro- 
phetie  il  avoit  voilé  a  cène  ctuflé  un  treillis  d'argent, 
6t  qu'il  avoit  xcompb  Ion  reçu.  Qu'aur oient  pu  dire 
le*  incrédules  en  cas-là  i  Se  qu'cusTent-il*  pu  opofer  i 
de*  monumens  contemporains.  Se  û 
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fans  prendre  aùifi  les  devins  on  aurait  vu  cette 
turc,  fi  elle  eût  été  véritable ,  s'affermir,  fe  fortifier 
d'elle-même  contre  l'incrédulité.  Louis  onze  l'eut 
racontée  cent  fois  à  table,  te  devint  les  Ambassadeur* 
de*  Princes,  te  amû  l'on  trouverait  des  Ecrits  qui  té- 
moigneraient qu'on  la  tenoit  de  la  bouche.  Je  fuis 
tur  que  les  Regttres  de  l'Rglifc  de  Saint  Mirtin  con- 
t^ndTotentunaÛela-deiTiis,  s'il  etoit  vrai  qoe  ce  Prin- 
ce eût  fait  faire  un  treillis  d'argent  en  exécution  de 
fon  ...ru.  Puis  donc  que  cette  avant ure  n'eû  apuiée 
que  du  témoignage  d'un  (r)  anonyme  qui  a  déclaré 
qu'il  ne  raconte  d'Angelo  Cattho  quece  qu'il  en  avoit 
oui  dire  à  troi*  perfonne*  ■  nous  pouvons  raifonna- 
blcment  la  tejetter.  Mais  voiant  de  puisque  Philippe 
de  Comines  n'en  parle  pas ,  nous  fommes  fondez  i 
décider  que  c'en  une  fable.  II  efl  impoiTible  qu'il  eût 
ignoré  ce  dialogue  de  fon  ami,  te  de  Louis  onze,  te 
qoe  l'aiant  fçû ,  il  n'en  eût  rien  dit  d  1  ni  fes  Mémoires, 
où  il  parle  de  quelques  autres  prédictions  d'Angelo 
Cittho  moins  importantes  que  celle-là.  Son  filcnce 
efl  un  argument  négatif  qui  cft  en  cette  rencontre  une 
bonne  demonltratinn  ,  ou  pour  le  moins  d'un  tout 
autre  poids  que  l'affirmation  Jet  trois  perfonnes  nom- 
mées par  l'anonyme.  Et  notez  que  l'anonyme  ne 
marque  point  que  ces  trois  perfonnes  aient  rendu  té- 
moignage fur  ce  dialogue;  Von  peut  donc  prétendre 
qu'il  n'en  avoit  oiii  pulcr  qu'à  iMne  d'elles.  Or  dès 
que  la  principale  des  trois  prédictions  efl  une  fable , 
on  peut  rejetter  les  deux  autres.  Sx  3ir.f1  l'Auteur  du 
10  m  m  aire  ne  peut  raifonnablemcnt  guérir  perfonoe  de 
l'efprit  d'incrédulité. 

Notez  que  Mr.  Amyraut  {J)  a  emploie  ces  trois 
fins  pour  faire  voir  que  l'on  peut  predirel'avenirûnt 
être  prophète.  Son  but  cft  de  repondre  à  cet  argu- 
ment des  Catholiques;  il  y  a  eu  des  Docteurs  dans  la 
communion  Romaine  ,  qui  ont  prédit  l'avenir  ,  die 
eft  donc  la  vraie  Eglifc,  puis  que  Dieu  y  con  ferre  le 
don  de  la  prophétie. 

(D)  ?  ut  tant  titft  i  cniqurr  1  Mr.  Mtrrrt.  ]  I.  D 
dit  qu'Angelo  Cattho  etoit  né  i  Benevent ,  mais  ceux 
qui  pouvoirot  rrét-bien  conoltre  la  chofe  le  font  natif 
de  Tarente.  1 1.  11  le  fait  grand  Aumônier  de  Fran- 
ce, mais  il  devait  lavoir  que  ce  titre  n'a  commencé 
(«)  qu'en  la  perfonne  du  Cardinal  de  Mcudon  fous  le 
règne  de  François  I.  On  s'étoit  fervi  avant  cela  du 
titre  de  grand  Aumônier  du  Roi,  Se  ce  titre  mime 
étoit  inconu  tous  Louis  XI.  il  ne  commença  d'avoir 
lieu  (/)  qu'en  la  perfonne  de  Geofroi  rtcPompadour 
Evèque  de  Perigueux  fous  Charles  huit.  III.  Clau- 
de Robert  nous  aprend  qu'Angelo  Cattho  fut  enterré 
dans  fon  Eglifc  Métropolitaine.  Voici  tes  paroles: 
(j)  AvfiUi  C*u  Turnuius.  tx  hitdtet  ç>  littnufpuru 
LuUvtti  XI.  fujui  fu*fn  Jtriffir  timmint triti  rtrmm 
TnatUanm  ThtUpftu  CtmmtHs.  Jttrt  m  /*a  Mt- 
trftb.  Ejmi  trtU  fjmkilttm  :  irttamm  fhfirAt  wrtt. 
Cela  me  fait  douter  de  ce  qu'apure  Mr.  Moreri  .y>  r» 
1494.  il  »tU  à  tt»nt»t,  qu'il  y  mourut  ta  1407. 
Nous  avons  vu  qu'un  (b)  antre  affirme  qu'il  fut  obli- 
gé de  fe  retirer  a  Komc.  Cela  eft  donteux.  Qu?nt 
aux  péchez  d'omilTion  de  Mr.  Moreri  on  les  conol- 
tra  en  comparant  fon  article  avec  le  mien. 

(F.)  Et  mu  itûtur  XittU  Tajfi.  ]  Il  parte  d'un  An- 
gelo Catone,  de  Benevent,  Se  d'un  Angelo  Catone, 
de  Tarente.  Le  premier,  dit-il.  étoit  très-verte  dans 
toute*  les  feienecs.  Se  fut  pour  «ta  très-cher  i  Char- 
les V 1 1 L  Son  mérite.  Se  la  faveur  de  ce  Monarque 
1'étcvcrcnt  à  !*Archcvtrhé  de  Vienne.  Le  fécond  tilt 
Médecin  Se  Aumônier  de  Louis  X I.  qui  l'engagea  i 
écrire  U  Ctmmtntmii  iilU  ttft  il  Frtncia  ,  comme 
non*  faprend  Philippe  de  Comines  cité  par  Claude 
Robert  page  18a.  de  la  Galba  Chrijlua*  (i).  Il  eft 
clair  que  ce  Bibliothécaire  de  Naplcs  a  coupé  un  Au- 
teur en  deux ,  car  le  même  Angelo  Cattho  qui  fut 
Médecin  Se  Aumônier  de  Louis  X  L  fut  Arebcvéqufe 
de  Vienne,  8t  cela  avant  que  Charles  VIII.  montit 
fur  le  throne  :  il  eft  faux  qu'il  ait  fait  un  livre  à  la  sol- 
licitation de  LottïsXI.  Se  que  Philippe  de  Comines 
parte  de  cela,  Se  que  Claude  Robert  allègue  Comines 
pour  prouver  une  telle  chofe.  Que  tes  fâi's  changent 
de  face ,  lors  qu'on  entend  de  travers  les  paroles  d'un 
Auteur!  celles  de  Claude  Robert  font  pourtant  bien 
intelligibles.  Le  Sieur  Nkodctno  n'a  point  critiqué 
là-derfus  Nicolo  Toppi. 

(F)  Zti  Mr.  VardUi.  ]  Voici  ce  qu"il,dit  :  „  (k)  Les 
„  fanteur*  de  l'Ait rnlogie  judiciaire  triomphent  icy  fur 
»  la  foy  de  Philippe  de  Comines,  qui  raconte,  que  lé 
„  fameux  Angefo  Catto  avoit  pris  party  avec  le  Duc 
,.  de  Bourgogne*  foie  qu'il  eût  d'abord  préféré  «Prit*. 
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CATULLE.  8<îJ 
CATULLE  (TCaïus  Valekius)  poète  Romain ,  laâquir.  à  (A)  Vcroncl'an 
666.  à  de  Rome.  La  delicatefle  de  fes  vers  lui  aqut  l'amitié  <k  la  conlideracion  des  favans  t  Se 
des  beaux  efputs  qui  étoient  alors  à  Rome  en  grande  abondance  j  <5c  comme  les  anciens  Romains 
ne  s'etotent  point  tait  ces  règles  de  politciTe ,  qui  y  font  tomber  aujourd'hui  dans  le  mépris  & 
dans  la  haine  publique  ceux  qui  compofent  des  vers  fales»  ex  remplis  d'une  débauche  dévoilée» 
Catulle  ne  le  fît  pas  beaucoup  de  tort  par  les  faletez  grofliercs ,  ck  par  les  impudicitez  infâmes 
dont  il  empoifonnoit  pluiieurs  de  fes  poches.  On  croit  t  qu'il  donna  le  nom  de  LtAu  à  la  plus 
célèbre  de  fes  maîtrefles ,  pour  faire  honneur  à  Sappho  qui  ctoit  de  l'Ile  de  Lcsbos*  ck  dont  les 
vers  lui  plaifoient  infiniment.  Il  en  a  traduit  ou  imite  quelques-uns.  Le  véritable  nom  de  cette 
maîtrefle  étoit  Clodia  /*.  Il  cft  bien  éloigné  de  la  méthode  de  nos  poètes ,  qui  fc  plaignent  éter- 
nellement  de  la  rigueur  &  de  l'infcnfibilité  de  leurs  Belles  •  pour  lui  il  parle  de  la  LesDia  comme 
«fune  femme  qui  (B)  lui  demandoit  combien  il  lui  faloit  de  baifersahn  d'en  avoir  aiTez,  Ôtqui 
pis  fit  comme  d'une  femme  qui  s'abandonnoit  au  premier  venu.  Il  cotnpofa  des  vers  faririques 
contre  Cefar  t ,  qui  ne  fervirent  qu'à  faire  éclater  la  modération  (C)  de  la  perfonne  offentee  : 
à  la  vérité  on  ne  fc  tut  point  fur  l'injure  atroce  qu'on  avoir  reçue  ;  mais  on  fc  contenu  d'obliger  le 
pacte  à  faire  fatisfaciion ,  &  le  jour  même  on  le  pria  à  fouper.  Suétone  *  ajoute  que  Cefar 
continua  de  loger  chez  le  pere  de  Catulle  ;  mais  de  fort  habiles  gens  croient  que  cet  hilturien  n'a 
-  (  D  )  aux  tenu.    Tous  les  vers  de  nôtre  poète  ne  font  point  de 
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h  ce  au  Roy  de  France,  ou  qu'il  eût  feulement  fu;vi 
„  l'exemple  des  autres  Sçavans  de  Ton  fieclc ,  qui 
„  «voient  accoutumé  d'aller  chercher  leur  fortune  dans 
„  les  Pays-bas,  par  la  feule  railbn  qu'ils  l'y  t.jfoicnt 
„  avec  plus  de  facilite  qu'ailleurs.  Il  demeura  domef- 
„  tique  de  ce  Duc.  juiqu'à  ce  qu'ayant  exactement 
„  dreslë  ion  horofeope  ,  il  prévit  qu'il  mourait  en 
„  combatant  dus  une  bataille  rangée.  11  chercha  dez 
,  lors  l'occafion  de  le  quitter  avec  le  plus  de  bienféan- 
,.  ce  qu'il  luy  féroit  paisible;  8c  l'ayant  trouvée  aprez 
„  la  bataille  de  Morat ,  il  s'en  prévalut  en  homme 
„  d'efprit.  Il  fit  par  avance  fon  Traité  avec  Loiiit 
„  Onze»  qui  ne  le  contenta  pas  de  l'honorer  de  fa 
„  confidence,  mais  de  plus  taMajcftéluy  donna  l'Ar- 
.,  chevêche  de  Vienne ,  8c  le  retint  pourtant  à  fa  Cour. 
»  Il  difoit  la  Melle  devint  elle  dans  l'Eglife  de  Saint 
„  Martin  de  Tours  dans  le  temps  que  l'on  combatoit 
„  à  Nancy  i  8c  lorfqu'il  luy  prclcnta  la  Patène  à  baifer , 
„il  luy  dit:  Siri.  Dit*  vaut  dennt  U  faix  „  {*)  8cc 
Il  y  a  plusieurs  fautes  dans  ce  récit.  I.  Les  fauteurs  de 
l'Afbrologie  judiciaire  ne  peuvent  point  fe  prévaloir 
de  ce  que  Cattho  dit  à  Louis  X I.  pendant  U  MelTc  au 
moment  que  le  Duc  Charles  fut  rie,  car  il  cft  viûble 
qu'il  ne  conut  point  par  l'Aftrologie.  ce  qui  fc  faifoit 
alors  auprès  de  Ninci.  1 1.  Il  n'eft  pas  vrai  que  les 
Aftrologucs  fe  prevaillent  de  cela  fur  1a  foi  de  Philip- 
pe de  Comincs.  Comment  le  feroient- ils,  puisqu'il 
n'en  dit  rien.  III.  Il  n'eft  pas  vrai  que  les  iavans 
d'Italie  .  ou  des  autres  lieux  tujftnt  accautumi  d'alitr 
ebtrehtr  Uur  frrtmu  dam  Ui  Pnyi-bai  :  IV.  ni  tspiU 
Ty  fijfent  azee  fins  il  facilité  mt'aillturi.  En  pounoit- 
00  bien  donner  beaucoup  d'exemples  ?  N'cût-il  pu 
bien  mieux  valu  dire  qu'Angelo  Cattho  fut  laifle  au- 
près du  Duc  de  " 
de  fon  maître  1 


(*)  Sim- 
msin  Jt  U 
t»i  d'An- 
grUCattba 


guer  U  deux  citations,  8c  de  voir  que  St.  Jérôme  n'eft 
point  allègue  pour  le  lieu  de  la  naillànce. 

(B)  jgui  Ut  atmandatt  cambtin  d  lu  falait  d*  bai- 
/tri.]   C'eft  dans  la  feptieme  épigramme, 
Jj^uarii,  ouït  nuki  bajiatianti 
Tua,  tttWi  fini  faut  fupantwt 
Il  lui  répond  qu'il  lui  en  faudrait  autant  qu'il  y  a  de 


lés  dans  le  ciel.  Quant  à  la  prostitution  de  ceuc  mai. 
trèfle  voici  comme  il  en  parle  : 

Cmb  (t) .  Ltiii*  naîtra ,  Ltibia  ill» , 
Ma  Ltibia  tmam  Ci /»:.'«.'  un  a  m 
flufatum  ft ,  itffM  fm»  amanit  nanti, 
Kn»c  ils  ^AMdrinil  ry  Mngipariii 
Cluiil  magnammu  Rtmt  mfatli. 
On  veut  que  cette  vilaine  femme  loi  t  la  four  de  !  'in- 
fante Clodius  ,  le  grand  ennemi  de  Qceron.  Voici 
l'article  MiuUmi  CiUr. 

(O  la  maJrraHtn  d*  U  ftrjamu  tfinfiil]  Je  m'en 
vais  raporter  tout  ce  qu'en  dit  Suétone  ,  par  où  l'on 
verra  que  Morcri  a  donné  une  idée  tres-defeaueufc 
de  cette  action,  (f)  Valtrmm  Catmllum  à  *ju  fiii 
vtrfuuiit  d*  Mamarra  ptrpttua  fiigmsta  rmfajita  mm 
digimMvtrat.  fatitfaeimiim  imdimdti  adinèuit  cotna. 
hoffitiaatu  fatrit  ijtti  fitut  ttntfmrutrat  nti  fnftutrtvït. 
Cnnittu  (g)  a  brouille  la  dernière  partie  de  ce  récit: 
puis  qu'au  lieu  de  dire  que  Ceiar  continua  d'aller  lo- 
ger chez  le  pere  de  Catulle,  il  dit  que  Catulle  eut  per- 
miiïjon  de  demeurer  dans  le  logis  de  Cefar  comme 
auparavant  ,  ou  de  fc  fervir  comme  auparavant  du 
droit  d'hospitalité  qui  était  entre  leurs  familles.  Il  a 
railbn  de  conclure  de  ce  droit  d'hol'pitalilé  établi  en- 
pere  de  Catulle  ,  qu'il  faloit 
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tre  Cefar  8c  le  pere  de  Catulle  ,  qu'il  talent  que  ce 
Bourgogne  pour  négocier  le  mariage  poète  ne  fût  pas  de  baUe  naiftince  i  mais  il  ne  devoit 
:  Duc  de  Calibre  î  Ccflccqui  l'enga-    pis  imputer  i  Suétone  d'avoir  dit  que  le  pere  de  Ci- 


gea  d'abord  à  cette  Cour.  V.  On  ne  trouve  point 
dans  le  fommaire  de  là  vie  ,  qu'il  prévit  par  i'ho- 
rofeope  que  le  Duc  mourait  m  camiaiam  dantuntta- 
laiUt  rangit.  On  n'y  trouve  que  ceci .  (b)  Afrit  i» 
bat  aille  dt  Murât  tagnatjjant  tobflmaiim  dfJtl  Due, 
(  .-=-  ftuf.iftn )  Ui  malhiurt  jui  tjloitnt  i  ajvtnir  À  lui 
ty  a  h  maifin ,  frit  tangt  di  lui  hanmfiimtnt.  Quel- 
le diference  entre  cela,  8c  ce  que  Mr.  Varillas  conte! 
qu'elle  eft  énorme!  Le  pis  eft  que  Philippe  de  Comi- 
ncs, l'Auteur  qu'il  cite  ,  n'avance  pas  même  1a  con- 
jetturc  que  l'on  vient  de  voir.  V  I.  Il  n'eft  pas  vrai 
qu'Angelo  Cattho  fut  Archevêque  de  Vienne  Ion  que 
le  Duc  Charles  fut  rué. 

L'Auteur  Efpagnol  (r)  qui  a  commenté  les  Mé- 
moires de  Philippe  de  Comincs  dit,  qu'Angelo  Cat- 
tho aiant  conjecturé  ou  deviné  la  mort  du  Duc  de 
Bourgogne,  pallâ  au  fervice  du  Roi  dcFranccuopcu 
avant  qu'elle  arrivât,  Bt  prédit  i  ce  Monarque  la  per- 
te des  batailles  de  ce  Duc.  Celi  n'eft  point  exact , 
car  depuis  que  cet  Aftrologuc  fut  à  Louis  X I.  le  Duc 
ne  perdit  qu'une  bataille.  Je  laifle  à  dire  que  cet  Au- 
teur eft  trop  moderne  pour  être  crû  lors  qu'il  parie 
fans  citer  des  autoritez. 

(A)  A  firent .  ]  St.  Jérôme  ne  croit  point  ce  que 
Morcri  lui  attribue  ,  que  nôtre  poète  l'oit  né  eo  la 
Pcninfule  de  Sirmion  i  (i)  ne  parle  de  cela  ni  de  près 
ni  de  loin  ,  il  nomme  politivement  Vérone)  encore 
moins  a-t-il  placé  fà  naiftince  en  la  clx  11 1.  Olym- 
piade. Morcri  a  été  trompé  par  ces  paroles  du  Giral- 
di  ;  (d)  Satui  tpudim  m  ttninfut»  Sirminu  lac  m  Ba- 
Met  in  agrv  firantnfi ,  ut  ifftmtt  ud  tfjam  Sîrmtsntin) 
Oljmfiad*  circitir  CL  XX.  ut  Hiim 
1  Euftbu  tbfitrwu.  U  ' 


tulle  logeoit  familièrement  chez  Juics  Ceur.  Suéto- 
ne n'en  dit  rien  ,  8c  peut-être  cet  homme-là  n'avoit 
jamais  mis  le  pied  dans  Rome.  Le  Pere  Briet  (b)  a 
copié  toutes  cet  fautes  de  Crinrrus. 

(D)  Suttatu  n'a  fui  bi*u  fru  garJl  Uux  ttmi.~\  Sca- 
Uger  a  prétendu  le  (<)  furprendre  là  en  flagrant  délit , 
mai*  il  tombe  lui-même  dans  un  grand  mensonge. 
Il  veut  que  la  réconciliation  de  Catulle  avec  Ceiar 
loit  pofterieure  aux  triomphes  de  ce  dernier  ,  8t  il 
«•«□le  fur  ce  que  les  vers  satiriques  de  Catulle  font 
lu  Pont,  Scdecelleadel'Ëf- 
1  par  conséquent  ils  furent  faits  après  la  viâoi- 
re'de  Munda  remportée  fur  les  fils  de  Pompée.  Or 
depuis  ce  dernier  triomphe  Cefir  n'illa  plus  dans  les 
Gaules  ,  il  ne  logea  donc  plus  chez  le  pere  de  Catulle 
qui  demeurait  au  delà  du  Po.  Cela  par  oit  convain- 
cant, 8c  Scaligcr  eût  bienfait  d'en  demeurer  là,  com- 
me fit  Cataubon  (*}  en  fc  fervant  de  cette  remarque! 
mais  il  dit  (/)  que  depuis  le  passage  du  Rubicon  ,  Ce- 
iar ne  retourna  plus  dans  les  Gaules.  Cela  cft  mani- 
festement faux.  Il  y  retourna  lors  qu'il  pafla  en  Ef- 
pagne  premièrement  pour  (m)  en  eftafler  les  Licutc* 
nans  de  Pompée,  avant  la  bataille  dePharûlc,  8c  puis 
pour  en  chii'er  les  hls  mêmes  de  Pompée ,  après  la 
défaite  deCaton  8c  de  Sripion  en  Afrique.  Nous  ver- 
rons dans  (n)  la  remarque  I  qu'il  n'eft  pas  fort  turque 
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Cefar  n'aie  pas  loge  chez  Ion  hôte  de  V 
puis  qu'il  fc  fut  réconcilié  avec  Catulle, 

Sculig.  uhi  [ufr*.      (m)  Cxfàr  infectis  iis 
ab  urbe  proficifdtur  atque  in  ulteriorem 
Ll.dt  bilL  civ.     (n)  Vert  U  fin  du  jtcinJ 
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S6a  CATULLE. 

exemple;  il  y  en  a  oi  il  t  ternogne  une  affliâion  fi  defolante  de  la  mort  de  fon  frère ,  qu'on  en 
eft  tout  c'dtfic'.  11  ne  fit  fortune  ni  par  fes  vers ,  ni  dans  le  voiage  de  Bithynie  qu'il  fit  à  la 
fuite  de  Ylemmius  *  »  qui  après  fa  preture  en  avoit  obtenu  le  gouvernement.  On  peut  aife- 
ment  conoitre  j,  qu'il  étoit  pauvre.  Ceux  qui  lui  donnent  pour  amis  intimes  Furius  &  Aurclius 
font  là  un  Trio  (£)  bien  crotté;  car  ces  deux  perfonnes  mouroient  de  faim.  Nous  n'avons 
pas  (F)  toutes  fes  Oeuvres  :  celles  qui  nous  reftent  ont  été  imprimées,  &(6)  commentées 
pluficurs  fois.  Le  poème  *  de  la  veille  de  Venus  lui  eft  faïuTcment  attribué.  Sa  mort  a  été 
mal  (  H)  mifeparSt.  Jérôme  i  la  dernière  année  de  la  ttio.  Olympiade»  c'eft-à-dirc  félon 
Calvifius  à  l'an  de  Rome  696".  Ce  ferait  n'avoir  vécu  que  trente  ans ,  &  il  a  vécu  davantage  ; 
rmis  non  pas  autant  que  l'a  prétendu  (  I  )  Jofeph  Scaliger ,  qui  lui  donne  plus  de  7 1.  ans  de  vie  •> 
c'eA  tomber  dans  une  autre  extrémité,  8c  nous  ferons  voir  par  bien  des  raifons  que  ce  grand 

Cri- 

A  tt  fiUtr  aitft.  aitft  faSv» 
Mutujque.  eV  m»U  fitm,la  nafi. 
Htnt  ai  mmUitum  aJdt munJitrtm 
JgueJ  culmi  titt  p*r*r [Mla  tji 
Hte  lut  ittiei  tatat  m  «*«*.- 
Atqmt  id  iurtut  tfi  ftta  o-  lafillit. 
^u*i  ra  fi  mamiitu  ut  ai.  frit  t  faut 
Non  h  iquam  iigitum  n-»-r,  ire  fifei. 
Je  UifTe  à  juger  à  ceux  qui  firent  une  de  satires  con- 
tre le  paralite  Mootmaur  ,  fi  e/unter  fit  verax  font 
deux  termes  uulTi  opolcz  que  Mr.  Voulut  l'a  préten- 
du :  en  tout  cas  00  ne  fauroit  le  jufliricr  d'avoir  prit 
le  Furiut  de  Catulle  pour  un  homme  chargé  de  cui- 
fine. 

(F)  Shu  «'«vmm  f*i  ttmtt  fit  Otmvrti.1  Crinitus 
obfcrve  que  Tercntianut  Maurus  parle  d'un  poème 
ltbyfhalhque  de  Catulle  ,  8c  que  Pline  (it)  lui  attribue 
un  poème  fur  let  enchantement  que  l'on  cmpwoioit 
pour  le  faire  aimer;  maticre  qui  avoit  été  traitée 
avant  lui  par  Theocrite  ,  fit  que  Virgile  avoit  traitée 
depuis  Catulle.  Quant  aux  vert  lth)  phalliques ,  ou 
concernant  l'impure  divinité  de  Priape ,  Crinitus  n'a 
pas  dû  dire  qu'ils  ibient  perdus. 

(G)  Imfrimèti  f>  ttmmeméet  thfuuri  Ait.]  Let 
principales  éditions  de  Catulle  font  celles  de  Scaliger, 
8c  de  Pafterat.  Le  premier  de  ces  deux  Critiques  cor- 
rigea beaucoup  de  paffagit  avec  une  pénétration  d'ef- 
prit .  8c  avec  une  erodiîioo  peu  communes.  La  plot 
ancienne  édition,  li  je  ne  me  trompe,  eft  celle 
de  Venifc  1488.  avec  les  commentaires  d'Antoine 
Parthcnius.  Les  commentaires  de  Muret,  ni  ceux 
d'Achille  Sutius  ,  ni  les  levons  de  Titius  ne  font  pas 
à  mepruer.  Mr.  Grzviut  i  qui  le  public  eft  redevable 
de  tant  de  bonnes  éditions,  en  procura  une  de  Catul- 
le à  Utrecht  l'an  1680.  dans  laquelle  il  infera  toutet 
entières  les  notes  d'un  tfès-grand  nombre  de  coo>- 
mentateurs.  L'édition  d'iûac  Voitlus  imprimée  à 
Leide  (/)  l'an  16S4.  eft  accompignée  d'un  commen- 
taire tort  Jovtc.  Voiez  L. s  Se  fur  l'édition  m 
ufum  Dtlfkim  les  nouvelles  de  la  Republique  des  let- 
tres 16S4.  Un  Florentin  nommé  Tuilanclla  a  hit 
fur  Catulle  un  Index  fort  ample  ,  qui  rut  infère 
Jean  Gcbhard  dans  fon  édition  V*r»ritm  de  Franc 
16a  1. 

(H)  Mal  mifi  »«r  St.  Jtrim*.']  Il  eft  parlé  de  l'ex- 
pédition Britannique  dans  les  vers  qucCitulle  fit  con- 
tre Ccûr.  Or  cette  espediaon  fc  ht  la  première  fou 
l'an  698.  de  Rome.  11  eft  donc  indubitable  que  Ca- 
tulle n'eft  point  mort  l'an  696. 

(t)  J>ut  t»  frttndu  J*j*y»  SetMiiT  ]  Examinons 
un  peuTcs  4.  riifons.   11  {m)  dit  1.  que  Catulle  ctoit 
en  vie  lors  que  Virgile  compofoit  fonEoeide,  Jcpour 
le  prouver  A  allègue  ces  vers  de  Martial: 
Sir  (»)  forfm  inur  *m/»i  tfi  I 
Al4j«»  mittrrt  fAjtrtm  Mtrtm. 


(E)  XTn  TVit  ktn  m>««.]  Selon  Crinitus  (»)  les  plu» 
ehers  amis  de  Catulle  furent  ces  deux-li.  11  eft  wai 
que  dans  l'onzième  .le  fes  epiçrammes  il  les  reprefen- 
tc  comme  prêts  d'aller  avec  lui  jufqu'au  bout  du  mon- 
de ,  fie  dans  let  pan  let  plus  fauvages  i  mais  il  dit  en 
d'autres  endroits  tant  de  choies  defbbligeantes  fur 
leur  chapitre  ,  qu'on  ne  fauroit  croire  que  leurs  liai, 
fons  aient  été  de  durée.  Il  les  reprefente  comme  des 
loups  beatu  .  qui  faute  d'avoir  dequoi  vivre  ne  pou- 
Toicnt  )tmats  le  délivrer  de  la  faim  : 
AMTtU  (#)  firr  tfiuititiuim . 
Nia  barum  muli .  fti  quel  tut  futrunt 
Ami  (m:  tut  uLu  truut  m  «mi. 
11  n'auroit  pas  fait  autrement  le  portrait  d'un  gueux 
qu'il  a  fait  le  leur  (t).  D'autre  cote  il  les  reprefente 
a'utïi  afiâmec  de  (,;;  fodomie  que  de  paia  ,  fit  il  les 
menace  d'un  traitement  (t)  horrible  s'il*,  medifent  de 
lui,  ou  s'ils  lui  débauchent  l'oo;et  de  fa  flamme.  Ce- 
la pafle  la  raikleric  :  on  ne  fait  pas  de  femblables  vert 
fur  les  meilleurs  amis  que  l'on  ait ,  fit  s'il  étoit  véri- 
table que  ces  gens-là  tuiTcnt  mal  logez  ,  mal  meu- 
blez, fit  mal  nourris,  il  étoit  par  cela  même  plus  def- 
obligeant  de  les  en  railler.  Il  y  a  donc  de  l'aparence 
que  Catulle  paftâ  de  l'amitié  è  une  furieufe  mimitié 
contre  ces  deux  perfonnages ,  fit  cela  pour  une  infâ- 
me amourette.  (/)  Cm  btrum  utrtaut  gruvtt  ftfit» 
immwitiai  gt§t ,  nftut  uttri  ffimis  vtrjiiui  infitittui 
tfi  .  tum  fUtJ  iffton  mtittm  ntltjtiu  .  tum  uutd  fut- 
rum  iffï  tarum  Aartltui  amitm  ttutmjtt ,  fanai  itn 
ttitju  ttufiufTMjtt.  Mais  admirez  l'entêtement  des 
poètes  pour  leurs  produirions  i  ils  aiment  mieux  faire 
lavoir  au  public  les  louaogis  qu'ils  ont  données  i  des 
gens  qu'ils  ont  eofuite  diffamez,  que  de  fuprimer 
les  vers  où  ces  lotianges  sont  contenues.  Nous  avons 
de  tels  exemples  dans  les  poelics  ,  8c  même  dans  les 
lettres  de  quelques  modernes.  Quand  on  ie  brouille 
avec  queîrun  après  la  première  édition  d'un  livre ,  on 
a  de  coutume  J'ô  er  de  U  féconde  les  éloges  qu'on  lui 
avoit  donnez;  il  faut  donc  que  les  poètes,  fit  les  épit 
tolaircs  qui  n'eu  uiènt  pu  ainfi  ,  ou  qui  t  l'imitation 
de  Catulle  inlereot  dans  la  première  édition  le  bien  fie 
le  mal  qu'ils  ont  dit  des  mêmes  perfonnes  ,  le  raflent 
parce  qu'ils  admirent  la  manière  dont  ils  ont  tourné 
leurs  pcnlècs.  Ils  préfèrent  U  louange  qu'ils  efperent 
d'en  retirer ,  au  blime  d'avoir  ibume  lie  chaud  fie  le 
froid.  Quand  j'ai  dit  *  ttmittitn  it  CMultt ,  j'ai 
:re  que  c'eft  lui-mêi 


(,)Cs,uU. 


icmc  qui  a  publié  le  recueil  de 
lès  poefies  .  comme  il  paroît  par  fon  epitre  dedica- 
toire  à  Cornélius  Ncpos.  Au  refte  Mr.  Voffiut(f) 
n'a  pu  ofé  décider  que  l'Aurelius  de  Catulle  loir  L- 
Aurclius  Cotu,  comme  quelques-uns  le  penlènt  , 
mais  il  croit  que  fon  Furius  eft  Far  ut  btkucnUu  .  qui 
n'a  été  rien  moins ,  dit-il ,  qu'un  alfame  \  car  nous 
aprenons  d'Hoiacc  quil  etoit  gros  fit  gras  fit  grand 
mangeur  :  Ifit  tuhtl  mrnui  fuit  quant  tfkrutr  ,  trat 
auifft  tbtfat  r>  w«jr  ,  ar  *Jr  Htrath  tinfiat.  L'en- 
droit d'Horace  -uquel  Mr.  Voffius  a  vifé  eft  dans  la  la- 
tire  c.  du  a.  livre: 

Stu  fiufui  tntat  emaf) 
Tur.ui  kjitrnai  cana  mvt  etufputt  Alfti. 
•  Selon  quelques  (*)  interprètes  ttntus  fmgut  tm»f>  li- 
gnifie que  Furius  etoit  itnffi  far  Ut  famti  qu'il  avt-t 
maugiti ,  tommt  fi  Utrate  avtit  itulu  àtrt  qut  furiut 
ut  ft  murrijeit  qut  it  ctttt  vianit  là  :  mais  d'autres 
veulent  que  ces  paroles  lignifient  que  Furiut  avtit  une 
[rifft  tum  t.  un  grci  \tntri.  Mr.  Voffius  adopte  tout 
à  U  fois  ces  deux  lignifications.  Il  fe  tirer  oit  plus 
miUilemcnt  d'affaire  avec  Catulle  qu'avec  Horace . 
puis  que  le  Furius  de  Catulle  bien  loin  d'être  une  grof- 
lè  bedaine  ,  etoit  lî  fec  qu'il  n'avoit  pas  même  de  la 
talive.  Je  ne  nuis  dire  en  François  jufqu'où  s'éten- 
doit  la  lccherefTc. 

Atqut  (1)  (trftra  fict'têra  rtrmt 

Am  fi  quii  magit  ariJum  tfi.  babttit 

Stlt,  ••  -  •  c  -  f  •••  ifitritnnt. 

4««r«  non  nti  fit  itnt  ac  ktatt  l 


Or  Virgile  ne  fit  cet  Ouvrage  que  long  tems  après  U 
mort  de  Jules  Cefàr.  En  a.  lieu,  que  la  fatire  de  Ca- 
tulle fait  mention  des  quatre  triomphes  de  Jules  Ce- 
far  :  il  ne  fè  paffa  donc  guercs  de  tems  entre  la  ré- 
conciliation du  poète  avec  l'Empereur ,  fit  la  mott  de 
ce  dernier  ,  puis  que  Cefax  fut  tué  un  an  après  fes 
triomphes.  En  3.  lieu ,  qu'il  lemble  que  Cornélius  Ne- 
pos  a  écrit  fous  Au/uftc  i  or  Catulle  fait  mention  des 
Chroniques  de  Corncliut  Nepot.  4.  Enfin  que  Ca- 
tulle age  de  7 1.  ans  ■  a  vu  le*  jeux  feculaircs  célébrez 
l'an  7j7-  de  Rome  :  cela  paroit  évidemment  par  l'on 
carmen  fitulart ,  car  pourquoi  eût- il  fait  ce  poème, 
s'il  n'eût  vécu  pendant  que  l'on  eclebroit  ces  jeux' 

On  a  de  coutume  de  dire  contre  la  i.  de  ces  rai- 
fons que  Martial  s'efl  fèrvi  d'une  licence  (0) .  ou  d'u- 
ne fiction  poétique  ,  &  qu'il  fivoit  bien  qu'il  dnbit  U 
un  i;rand  h)  menfonge*  mais  qu'il  étoit  aflûié  que  là 
incmcrie  leroit  agréable  à  Silius  Italicus,  grand  admi- 
rateur de  Virgile  auquel  on  le  comparoir.  On  ajoûte 
(3)  que  le  mot  ferfan  affoiblit  la  hirdielTe  de  fa  ficuon. 
C«  reponfe»  font  très-peu  folides  ,  car  pour  com- 
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n'a  faû  rien  cjm  vaille  en  avançant  une  opinion  fi  éloignée  du 
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de  tous  Jcs 
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title  d» 


le  mot  ferfan  n'empeV  he  pss 
n'ait  iupofe  nettement  que  Catulle  croit 
que  Virgile  travailloit  à  ion  EoeiJe.  De 
iraient  été  en  vie  en  même  tems  on  n« 
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vimu», 
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Su  in  pri- 
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mencer  pir  ]•  dernière 
que  Martial 
en  rie  lors 

ce  qu'ils  a 

pourrait  pnj  conclure  que  l'un  eût 
Kutre  les  poefic»  1  t«I*  La  raifon  du  ferfan  ; 
peut-être  l'un  1rs  a  communiquée*  à  l'autre ,  il  s'enfuit 
neceflairement  qu'ils  ont  été  contemporain».  Ainli 
malgré  le  ftut-etra ,  le  fait  dont  il  cil  ici  queftion  a 
été  pofé  &  décidé  par  Martial  avec  toute  la  confiance 
poflîble.  Or  il  n'y  a  nulle  aparence  qu'il  ait  voulu  en 
cela  fupofèr  une  rauflêté  :  il  ne  pou  voit  pas  ignort  r 
que  les  faute»  de  Chronologie  qu'on  pardonne  aux 
poétei  ne  font  p  is  de  cette  nature.  Comment  pouf- 
lerott-ott  aujourd'hui  Mr.  Des-Prcaux  .  s'il  avoit  dit 
quelque  part  que  M-,  t>t  fit  voir  peut-être  Ton  manuf. 
crit  au  Cardinal  du  Perron  ?  Il  faut  donc  repondre  à 
Scaliger  que  Martial  a  fupofé  un  fait  faux ,  Se  qu'il 
n'eft  pis  étrange  qu'il  fefolt  trompe  là-dcfJus,  puisque 
lui.  Jofeph  Scaliger  8c  Mr.  Ménage  ont  fait  de  ta.uk- s 

!*)  (upoliiions  lur  le  rems  queDaurat  ou  que  Ron- 
àrd  ctoient  en  vie.  Je  dirai  en  paflant  que  le  fajjer 
de  Catulle  figmfie  dans  Martial  le  recueil  entier  de  fêt 
pociies ,  comme  l'arma  virmmajue  lignifie  dans  Ovide 
fit  -Uns  Martial  toute  l'Eoeide.  fit  1"  Mneadum  ginitrtx 
/îgnifie  dans  Ovide  tout  le  poème  de  Lucrèce.  Scali- 
ger (i)  fc  plaint  qu'un  certain  Auteur  lui  a  dérobe  cet- 
te remarque  ,  «m*  à  m>bii  accepta  fielLe  m  fuat  Variai 
tranfiulit.  Ifaac  VolTius  (c)  dit  fur  cela  que  c'efl  Car- 
rion  qu'on  dciigne .  fit  que  Parthenius  avoit  fait  cette 
remarque  long  tems  avant  Scaliger. 

La  a.  railbn  n'eft  pas  forte,  car  il  eft  très- incertain 
ue  Catulle  ait  fait  mention  des  derniers  triomphes 
c  Ccfàr,  voici  comme  il  parle, 

ttltrna  (d)  (rima  laminata  fitnt  Uns 
SiruaJa  (rida  Ptntica.  iadeierua 
liera. 


Je  m'étonne  qu'Hàac  Voulus  n'ait  fi 
don  au  dernier  de  ces  quatre  vers  , 


fait 

qui  confirme  ii 

puiflamment  fes  conjecture».    Il  veut  {>)  que  praJa 
ternie*  fignifie  non  pas  les  dépouilles  du  Roi  Pharna- 
ce  vaincu  par  Ccfar  après  la  mort  de  Pompée  <  mais 
l'argent  que  Ccfar  tira  de  la  Bithynie  (f)  par  les  liai  ions 
qu'il  eut  avec  le  Roi  Nicomcdes.    Pour  ce  qui  eft  de 
fraJa  liera,  le  même  Vo(Tiiu  l'explique  du  butin  fait 
par  Ccûr  dans  la  guerre  de  Portugal  en  69).  Se  il  Ce 
moque  de  ceux  qui  l'entendent  de  la  viâoiie  de  Mun- 
dai  car  Munda,  dit-il,  eû  a  plus  de  deux  cens  milles 
du  Tage.   Tout  cela  fe  confirme  mervcilleufemcnt 
par  les  paroles  qui  fui  vent,  HuntGaUtt  itmtni,  iimtnt 
Sruanma.   Voua  le  quatrième  burin ,  les  Gaules  &  la 
Bretagne  érorchées  pu*  ce  conquérant  le  redoutoienr. 
Le  butin  d'Efpagne  avoit  donc  précédé  celui  des  Gau- 
les t  il  ne  regarde  donc  point  un  triomphe  pofterieuf 
de  quelques  années  a  la  conquête  des  Gaules  ,  tel  que 
fut  celui  de  Manda.   Pourquoi  VofHus  n'ajoûtoit-il 
pas  que  fi  Catulle  avoit  parlé  des  dépouilles  du  Roi 
Pharnace,  il  n'auroit  point  oublié  celles  d'Egypte,  ni 
celles  d'Afrique  ,  puis  qu'il  eft  certain  que  les  trois 
entrées  triomphales  de  Cefar  une  pour  l'Egypte  ,  une 
pour  le  Roiaume  du  Pont ,  8c  une  pour  l'Afrique  >  fe 
firent  (g)  en  trois  jours  de  fuite  après  la  défaite  de 
Caton  ?  L'année  fuivante  il  triompha  des  61s  de  Pom- 
pée pour  la  victoire  de  Munda.   Comment  fc  pour- 
roit-il  faire  que  Catulle  eût  fini  fon  catalogue  par  les 
paierie  1  de  la  Gaule  ,  s'il  avoit  parlé  des  triomphes 
qui  fuivirent  la  fin  des  guerres  civiles  i  ou  comment 
auroit-U  oublié  les  dépouilles  d'Egypte  8c  ccaes  d'A- 
frique ,  s'il  avoit  voulu  faire  mention  de  celles  du 
Pont ,     de  celles  de  Munda  ?  Tout  cela  me  perfua- 
de  qu'il  fit  fa  fatire  peu  après  l'invaiion  de  la  Breta- 
gne :  car  outre  qu'Ifaac  Voulus  (h)  fait  afîèz.  bien  voir 
que  les  dernières  paroles,  S*cer [mir/jut prrJiiiftii  tm- 
nia ,  ne  fe  doivent  point  entendre  de  Ccfar  8t  de 
Pompée ,  mais  de  Ceiàr  8t  de  Mamurra,  on  peut  di- 
re qu'avant  l'ouverture  de  la  guerre  les  difputes  de 
Cefar  8c  de  Pompée  avoient  mis  les  choies  i  un  point , 
que  chacun  (i)  pouvoit  conoltre  que  la  Republique 
étoit  à  la  veille  de  fâ  ruine.   Après  tout  il  n'y  a  nulle 
aparence  que  Catulle  eût  ofé  faire  des  vers  U  outra- 
geans  contre  Ccfar ,  lors  que  le  parti  de  Pompée  eut 
été  pleinement  ruiné  a  la  bataille  de  Munda.  L'suto- 
torité  de  Cefar  étoit  alors  trop  terrible.   Je  croirois 
aflez  volontiers  que  cette  Atirc  fut  compolée  avant  le 
paftâgc  du  Rubicon ,  8c  qu'ainfi  Suétone  ne  fe  trompe 
point  lors  qu'il  dit,  que  Cefar  continua  Ion  commer- 
ce d'hofpitalité  avec  le  pere  de  CatulJe  depuis  fà  re- 


concihation  avec  le  fils.  Le  rhre  d'imprranr  nmrt, 
qu'on  donne  é  Ccfar  ,  semblerait  faire  quelque  pet- 
ae  ,  par  je  ne  f  .1  quelle  allufioo  à  un  décret  ou  Sénat 
fjH  qui  lui  affrâa  ce  titrci  mais  comme  Sctjigcî  n'ia- 
fifte  point  fur  cette  preuve,  00  la  doit  tenir  pour  foî- 
ble.  Il  avoUe  qu'osur*/  le  peut  prendre  la  pour  txi- 
m,u  •  je  croi  qu'on  pourro.t  donner  un  autie  feus  â 


Uni  (0  *>*»»«»  Intftrattr  unie» 
Fmfii  m  mitima  Otcdtnl.t  mfata, 
Ut  ifla  wjtra  dtfmuta  mtntaU 
Dneentiti  ttmtgtt  au*  trutnluJ. 
Ceft-i-dire ,  Efi-tt  peur  «la  tptt        iui  U  fini  Cint- 
rai ami  ait  iti  m  Ërtupu  t  u't/l-rt  au  afin  ,  <£f.  Je 
réfuterai  dans  l'article  de  Mamurra  ceux  qui  diiênc 
que  Ccfar  à  fon  retour  du  dernier  vouge  d'Efpagne, 
aprit  chex  Ciceron  la  nouvelle  des  vers  de  Catuiie. 

La  3.  m  fon  eft  toutà-ûit  nulle  ,  car  fous  prétexte 
que  Cornélius  Nepos  florifToit  lélon  St.  JerAmc  l'an 
71+.  de  Rome,  il  n'en  faut  pas  inférer  avec  Scaliger, 
qu'il  travailloit  alors  à  la  Chrouique  dont  Catulle  fait 
mention.  Le  principe  de  Songer,  Anstur 
tjl  dit  film ir  m  df.tair  dtnfln ,  ion  qu'il  fuUii  un  Ou- 
xrafi,  ne  laurait  être  prouve  par  les  témoin- (m)  qu'il 
allègue  ,  veu  la  grande  vancte  d'âges  où  tes  Ecrivains 
publient  l'Ecrit  qui  leur  fait  !c  plus  d'honneur.  Quel- 
ques-uns publient  de  bonne  beuie  leur  premier  livre, 
8c  en  font  enfuitede  beaucoup  meilleurs  ,  qui  font  la 
véritable  époque  de  leurgloite  ,  d'autres  ne  s'eiigent 
en  Auteurs  que  quand  ils  lune  avancez  en  igt.  Qui 
nous  dira  de  quelle  manière  Cornélius  Nepos  s'efi 
conduit  ?  Il  a  compofé  plulieurs  livres  1  je  veux  qu'il 
en  ait  publié  beaucoup  lous  Auguftc:  taudra-t-il  croiie 
pour  cela  que  fà  Chronique  n'a  point  paru  fous  Jules 
Cefar,  8c  avant  même  le  pallàge  Ju  Rubicon  ?  i  rnri 
Valois  n'a-t-il  pas  fleuri  fous  le  icgne  de  Louis  X  I  V  ? 
qui  oferoit  aceufer  cette  phraie  de  manquer  u'exaifti- 
tude  ?  Cependant  n'avoit-il  pas  pubJc  d'exccllcns  il. 
vresfousle  règne  de  Loii  sXlll? 

La  4.  railbn  doit  avoir  paru  bien  forte  i  VoiTHm  (»), 
puis  qu'afin  de  la  purcr  il  liipofc  de  la  parc  ul«.raliié, 
8c  fans  le  témoignage  d'aucun  Auteur  petit  ou  g  and  , 
qu'on  célébra  des  jeux  fecuLircs  au  commencement 
du  S.  fiecle  de  Rome  .  8t  avant  la  mort  de  Catulle. 
Pour  moi  Rimerait  mieux  dire  que  ce  poète  raîfiot 
reflexion  que  1rs  derniers  jeux  fcculJtcs  avoient  été 
celebrei(  }  l'an  604.de  Komc  ,  crut  qu'on  en  célé- 
brerait d'autres  l'an  704»  81  qu'il  prépara  d'avance  fon 
carmin fttulari  ad  Dianam  ,  6c  le  publia,  encore  que 
ce»  jeux  n'euffent  p^s  été  celcbrcx.  Combien  trouve- 
t-on  de  poèmes  pour  des  fêtes  ,  ou  pour  des  cérémo- 
nies dont  la  célébration  qui  parmiloit  immanquafle 
ne  fe  fit  point  ?  Je  i.e  demanderai  pas  s'il  ctt  bien  cer- 
tain que  Catulle  ioit  l'Auteur  du  turc  de  ce  petit  poè- 
me, ou  fi  les  louanges  qu'il  donne  a  Dian.-  pourraient 
n'avoir  nul  raport  aux  jeux  feculaircs ,  comme  l'on 
croit  ordinairement  que  l'Ode  ai.  du  1.  livre  d'Hora- 
ce n'y  en  a  aucun.  Je  veux  bien  croire  ce  que  Mr. 
Dacier  (p)  die  touchant  cette  Ode,  qu'eiie  n'eit  qu'uni 
frtfarajiun  faut  l  lojmni  ficulain  que  l'on  voit  à  la  fin 
du  Itxft  f.  (y  uni  jïmflt  ixhtrtatten  aux  deux  Chacun 
di  jtunet  fillit  cy  il  jtunn  gart»nt.  Si  Horace  a  fait 
une  Oie  qui  n'étoit  qu'un  preparatif ,  Ca'ulle  n'a-t-il 
pas  pu  faire  des  vers  qui  ne  tulfent  qu'un  preparatif? 
Pour  le  dire  en  paftânt  ces  vers  deCatuUc  ont  un  peu 
contraires  à  ce  dogme  de  Mr.  Dacier  :  Dam  lit  mym- 
nei  ficulatris  au*  fin  chantait  à  AftMan  />  i  Diane  il 
y  avait  deux  Chaucrt  tu»  di  jeunet  tarfuu  .  i  autr* 
dejeutmfiUeii  tua  <^  l'autre  chantiunt  leur  k  taur  le 
frimiir  let  leiiantei  d  jtfallon  .  tautre  celle»  il  Diane. 
Catulle  fait  chanter  les  louanges  de  Diane  suffi  bien 
par  les  garçons  que  par  les  filies  {a).  Quoi  qu'U  en 
f»it.  8c  quelque  difficulté  qu'on  puifte  trouver  dans 
ce  Cursifl»  faculaei  deCatulle .  a  y  a ,  ce  me  femblc . 
beaucoup  moins  d'inconveniens  à  fiipofer  ce  que  ie 
fupofe  ,  qu'à  dire  ou  avec  Mr.  Voflius  qu'il  fe  ht  une 
célébration  de  jeux  feculaircs  au  commencement  du 
VIII.  fiecle  de  Rome  ,  ou  avec  Scaliger  que  Catulle 
vivoit  encore  en  l'année  717.  La  fupofitiott  de  Vof- 
lius eft  non  feulement  deftituée  de  témoins,  mais 
contraire  aufTi  au  teir.  de  Dion  (r).   Cet  hif- 

torien  déclare  que  les  jeux  séculaires  celcbrcx  ctrjxj. 
furent  les  cinquièmes  i  or  nous  (avons  qu'on  célébra 
les  quatrièmes  long  tems  avant  la  fin  du  VII.  fiecle 
de  Rome.  La  fupofirion  de  Scaliger  eft  entourée  de 
mille  embarras  :  le  moien  de  comprendre  que  Catul- 
le ait  pafTéplus  de  50.  ans  fans  faire  aucun  vers ,  8c 
qu'un  Empire  comme  celui  d'Auguftc  fi  fécond  en 
R.  R  R  r  r 
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Ï66  CATULLE  cXv'ALCANTE.  CAtîSSIN. 

Il  y  atfnabiles  gens  qui  croient  que  Ciccron  (K)  plaida  pour Catulle  j  mais  jette  trouve  pas 
qu'ils  en  a  portent  des  preuves. 

CAVALCANTE  (Guido)  Noble  (  T)  Florentin.  Jen'ajoûte  à  cequ'en  a  dit 
Mort  ri,  finon  que  c'etoit  un  homme  fort  méditatif,  ôt  que  l'on  difoit  que  fes  profondes  fpecula- 
tioosavoient  pour  but  de  trouver  qu'il  n'y  (Z)  avoit  point  de  Dieu. 

CAUSSIN  (Nicolas)  Jcfuïtt  François ,  confclTeur  de  Louis  le  Jufte  ,  niquit  i 
Troies  *  en  Champagne  l'an  15S0.  Il  entra  chez  lesjcfuïtcs  à  l'âge  de  26. ans,  &  s'aquit 
beaucoup  de  gloire  par  la  régence  de  la  Rhétorique  dans  plusieurs  de  leurs  Collèges.  II  fe  mit  en- 
fùitc  à  prêcher  t;  &  comme  la  réputation  qu'il  aquit  à  cet  égard  fut  foutenué  5c  augmentée  par 
les  livus  qu'il  publient,  on  le  trouva  digne  d'être  mis  auprès  du  Roi  comme  direâeur  de  con- 
feience.    Il  ne  s'aquita  point  de  cette  (  A  )  charge  au  gre  du  premier  MiniArc ,  &  félon  L'ofia 
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grans  évenemens  ,  8c  fi  favorable  aux  poètes  ,  n'ait 
rien  tire'  de  la  veine  de  celui-là  ?  Le  moien  de  com- 

C rendre  qu'aucun  poète  de  cette  Cour  n'ait  parlé  de 
ri  comme  d'un  homme  vivant  ?  Pourquoi  Ovide  ne 
l'auroit-il  point  mis  au  nombre  de»  poètes  dont  il  ta- 
chait d'être  conu  dan»  la  jeuoeiTe?  Enfin  Cornélius 
Ncpos  auroit-il  été  d'un  goût  aflëx  dépravé  .  poui1 
mettre  Virgile  Se  Horace  .  8c  tous  les  autres  poètes  de 
cette  volée  au  deflbu»  de  Catulle  iorrtftct  qu'il  au- 
roit  fait  vifiWement  félon  la  fupofition  de  Scaliger. 
Voici  les  paroles  de  Cornélius  Nepos  ;  (.)  L.  JuUum 
Calidtum  ,  ijmtm  fefi  Lmerttii  Cainlitque  mtmm  multt 
tlrgarutffmum  ttttam ,  m/hem  tnbjt  *l*ttm  vert  att- 
irer feje  cvttttnJtrt  txftdivtt.    C'eft  déjà  une 

choie  un  peu  étrange  que  cette  jonâion  de  Lucrèce 
8c  de  Catulle,  (H  cft  vrai  que  ce  dernier  ne  foit  mort 
qu'après  l'an  757.  car  il  eft  indubitable  que  le  Premier 
mourut  vers  le  commencement  du  huitième  fiecle  de 
Rome.  Mats  pafle  pour  cela.  Contentons  nous  de 
cette  autre  difficulté.  Scroit-il  poflible  que  Cornélius 
Ncpos ,  qui  félon  la  penfér  de  Scaligcr  a  vécu  encore 
quelques  années  après  les  jeux  (èculaim  del'anyty.  îc 
qui  par  confequent  a  vu  Virgile  8c  Horace  dans  le 
lommet  de  leur  gloire  ,  n'ait  point  cru  qu'ils  aient 
été  capables  de  diiputcr  le  premier  rang  à  Julius  Cali- 
dius  ,  ce  premier  rang  >  dis-je  ,  qu'il  n'occupait  qne 
depuis  la  mon  de  Lucrèce  8c  de  Catulle  (b)  ?  Que 
Mr.  Voffius  a  rai  ion  de  dire  que  la  longue  difputc  de 
Scaliger  touchant  l'ige  de  Catulle  ne  contient  rien  qui 
ne  méritât  la  tupreflion!  (c)  Hic  fi  adttndijftt  Scab- 
gtr  ,  frvfeSt  ne»  infiituiffti  bagam  ifiam  difintatitntm 
dt  atalt  CatulU  m  qu*  nU»l  emnmt  eft  quoJ  non  meliui 
fit  tatmfft.  San)  Ht  ftmtl  nmdtm  fttfum  attigit.  Tant 
il  eft  vrai  que  les  grans  efprits  dorment  (d)  quelque- 
fois. 

(JC)  ShuCictrtnflaiJa  ftmTCatmUt;m*iijt  ni  rrtu- 
■vt  »*i.]Mr.  de  Balzac  s'eft  déclare  pour  le  fentiment 
qui  me  parole  peu  folide.  Je  copierai  ce  qu'il  a  dit 
b-deffus  ,  8c  je  commencerai  par  les  vers  Latins  ,  où 
il  avoit  parlé  de  Catulle  fans  le  nommer: 

(t)  Ftfitm  tamtn  iti*  minertm 
St*UjTTt,  TulUqutClitns.  4rC*l*ttUf» 
Cmftirmus  fttlit,  tnfn  dtvtvit  Avtrm. 
Mm  taltt  Vertn*  tultt  fint  vinditt  ehartat. 
Il  fe  trouva  un  Critique  qui  n'entendit  point  de  qui 
l'on  parloit  dans  ces  vcrs-la.  Or  voici  la  reflexion  de 
Baliac  fur  la  prétendue  obfèurité  qui  lui  etoit  repro- 
chée.   „  (/)  Ceux  qui  allèguent  cet  ancien  Poète , 
j.  fans  le  nommer,  ft  contentent  de  le  faire  entendre 
„  par  le  Poète  de  Vérone.  Tefinoin 

,.  Vtrantufii  ait  Patta  amendant. 
„  Mais  moy  ,  pour  le  rendre  plus  reconnoiflàblc  ,  8c 
„  donner  plus  de  lumière  à  la  defeription  oue  j'en 
„  fait ,  j'adjoufte  à  la  Ville  de  <â  naiflance  ,  les  deux 
,,  endroits  de  là  vie  les  plus  remarquables  8c  les  plus 
„  connus.  J'y  ay  fait  encore  entrer  le  plus  grand 
,,  honneur  .  qui  ait  efté  rendu  à  fa  mémoire  ,  depuis 
1,  qu'il  eft  mort.  Et  je  foufliens  qu'un  homme  qui 
h  n'eft  par  eftrangcr  dans  l'Antiquité.  6c  qui  n'ignore 
,,  pas  l'eftat  prefent  de  noftrc  Republique  des  Lettres, 
„  eft  obligé  de  fçavoir  que  Catulle  offenfà  Jules  Cefàr 
H  par  ancF.pigramme  mcltfiiintc,  que  de  fon  vivant, 
i,  il  a  efte  défendu  par  l'Eloquence  de  Ciceron  i  que 
,,  depuis  fa  mors  fl  a  efté  rcftably  par  la  Critique  de 
„  Scaiigcr  i  qu'il  doit  à  l'un  le  gain  d'un  proecz.  8c  a 
il  l'autre  la  confervation  de  fun  honneur»  c'eft  à  dire 
,,  la  confervation  de  fes  Efcrits  ,  8c  une  féconde  vie, 
„  meilleure  ,  8c  plus  gloncufe  que  la  première. ,. 
Voua  voies  que  Balzac ïupofc  comme  un  fait  certain 
8c  couu  que  Ciccron  plaida  pour  Catulle.  Il  n'eft  pas 
le  feu!  qui  l'afirmc  :  Achille  Statius  (g)  le  dit  autti  : 
Pierre  Crinitus  l'avott  déjà  dit ,  8c  s"étoit  fervi  d'une 
preuve  tirée  des  remercimens  que  Catulle  fait  à  Cice- 
ron dans  l'épigramme  ;  (b)  DifirtiJJimt  Rtmul.  Ntfe- 
tum.  8cc.    Voici  fe»  paroles  :  (i)  laftmi  fatiUtatt  e> 


mon 

Catullus,  u;  MarciTkilii  fatrocmittmnurufrit:  au*d  if~ 
fum  tltganti  tftgramntatt  ingénu*  ttfiatm  tjl,  qu*  gra- 
ttât dur  r.  fatrtnt  tgit.  Mus  il  eft  tres-faux  que 
Cirulle  dam  cette  épigramme  remercie  Ciceron  d'a- 
voir pbidé  pour  lui.  Il  le  remercie  en  gênerai  fans 
marquer  aucun  bienfait  en  particulier.  Muret  avoue 
qu'on  ne  fauroit  deviner  la  railon  du  rcmerciment. 
f»  Agit  grattai  M.  DtUit  qutd  tb  itntjiiiam  ai  n  at- 
ftf.tum  Mtiaatt  mu  fiffumu).  Nam  qui  ad  fundum 
T,**»tm  htcUt,  ttmfugmm.  mbil  allud  quam  mfiu 
Itam  f*ttf*tm*l  fuârn. 

(r)  SeUt  Banals».]  Void  ce  qu'an  lit  dam  une 
(I)  lettre  écrite  de  Rome  le  14,  d'Avril  irSt.  par  AL 
fbnfaC'eccarclli  da  Be  vagna  1  qu'une  Chronique  corn- 
pofèc  depuis  environ  deux  cens  an»  faifottfbrt  ancien- 
ne la  famille  des  Civalcanti    (m)  Lt  dit»  cbt  U  f*ffi 

mtfirart  un*  Crtnica  mantfcritta  di  un  G'mian- 

ni ,  Figtiv*1*  dtt  Ctntt  Sictl*  dt  Bxrbian*,  ferma  cir- 
ta  a  a 00.  «m»  fint ,  d*vt  fi  traita  a  fitm  dtBt  Faaau- 
gUt  di  Firtnt*  fretnd»  tlfiuria  firitt*  i»  Titra  Ch.. 
gian»  ntl  1  roj.  *  dttl*  tamigUa  dt'  Cavaltanti  dit*  rbt 
btaét  U  put  fnma  trighu  dalla  ntbiktfana  fitrft  Slttlt- 
fia  dt'  Gm'i  ,  da  Anbtrit  CavaUamt  SlttUfit ,  1  tbt 
furtn»  fadrtni  di  Ttfcia  ttn  tittlc  di  Ctntt.  La  même 
Chronique  porte  qu'Anfàldo,  qui  eft  la  touche  de  1a 
maifbn  de  Nledicis ,  s'ctahlit  dans  la  ville  de  Florence 
l'an  806.  et  qu'il  étoit  marié  avec  Irinie  Cavalcante. 
La  lettre  que  j'ai  citée  fait  mention  d'une  (n)  autre 
Chronique  qui  ne  difoit  que  peu  de  choie  de  cette  fa- 
mille là.  (a)  Di  tafa  Cavalranli  iict  mtba  foet ,  t 
Utta  ttrigmt  di  qutfla  tafa  imttrftttamtnit  1  cm  ft- 
tbt  farolt.  Notez  que  Michel  Pocciantius  en  pariant 
de  notre  Guido  Cavalcante  ne  le  repre lente  point  d'an- 
cienne extraction  ;  mais  il  obferve  une  chofè  qui  té- 
moigne que  c*étoit  un  perfonnage  confiderable  :  Les 
chefs  des  métiers ,  dit-il ,  le  banirent  parce  qull  fui- 
voit  la  faérion  de»  blancs,  il  fut  rapcllé  enfin  8t  mou- 
rut l'an  tjoo  (f). 

{/)  Dt  trewjtr  qu'il  n'y  avait  feint  Jt  Ditn.]  J'a- 
vouerai bonnement  que  je  n'emprunte  que  de  Balxac 
le  pafTagc  que  l'on  va  lire  :  {a)  rtrtttebt  altuu»  vttla 
fttnttand*  meUo  afiratt*  da  gli  butmini  dtvtnrva  ,  fi 
dtrtva  tra  U  gtnlt  itlgart .  tbt  qutfit  fit*  frtculatitni 
trant  Jéie  en  encart  Jt  invar  fi  ftltjft  tbt  Iddit  n*a 
fejfe. 

(A)  Il  nt l'aquita  feint  Jt  etttt  thargt  au grtdu  frt- 
*>irr  Mim/lrr.)  La  diigracc  du  P.  Cauffin  a  été  de  ces 
fortes  d'evenemens  fur  lelqoeU  on  penfc  beaucoup  8c 
on  parle  peu ,  8t  dont  la  caufe  n'eft  jamais  clairement 
conué.  Néanmoins  il  en  cft  venu  quelque  choie  à  la 
connotftânce  du  public.  On  prétend  que  ce  |cfuïte . 
peu  de  tems  avant  fa  mort,  donna  à  un  de  fes  amis 
l'original  de  quelques  lettres  qu'il  avoit  écrites  de  fa 
main  au  General  de  fon  Ordre  ,  &  au  Père  Seguii  an , 
8c  au  Prince  de  Condé ,  8c  le  public  a  pu  voir  par 
quelque-,  fragmens  (r)  de  ces  lettres  que  le  pcreCaut 
fin  s'attira  cette  dilgrace  ,  pour  n'avoir  pas  voulu  ré- 
véler certaines  choies  qu'il  aprenoit  de  Loiiis  X 1 1 L 
au  confeffional .  ni  confulter  même  fes  Supérieur»  i 
l'égard  de  la  direction  de  ce  Prince ,  lors  que  pour  la- 
voir leurs  confeils  il  auroit  falu  donner  quelque  at- 
teinte au  fecret  de  la  confelTion.  Les  mimes  frag- 
mens nous  font  entrevoir  qu'il  dcfàprouvoit  la  con- 
duite que  Loiiis  XIII.  avoit  tenue  envers  la  Reine  la 
m  ère.  Or  c'etoit  le  moien  le  plus  propre  d'irriter  le 
Cardinal.  Mr.  de  la  Barde  a  obfervé  que  cette  Etni- 
Qcncc  fit  châtier  le  P.  Cauflia  ,  à  caufe  des  (crupulet 
qu'il  jettott  dans  l'ame  du  Prince,  iur  lesduretez  que 
l'on  exerçai  t  envers  Marie  de  Médias,  (fi  Hic  ftfiea 
J.udevici  XI 11.  Rtgti  Cmftjfanui  fuit»  quj  anom-tm  et 
fcrufulatm  injtcrrat  ,  Jt  iiariâ  Rtginâ  matrt  bauÀ  fat'tt 
fit  babil*,  atqut  AuU.  f$>  rtgm  Jimbut  abfctdert  ctat- 
t*  •  AulÀ  r>  tfft  Ricbtlii  tftrJ ,  cm  fum  Marià  bttl 
inttretjprt .  factfftrt  fridtm  jujfiu  futrat.  L'Auteur 
de  l'eioge  du  Pcre  Caufljn  a  raifon  de  dire  qu'on  doit 
qui  aia 
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C  A  0  S  S  I  H  Uj 
nîon  U  plus  Commune ,  «  fut  à  caufe  qu'il  s'y  comportoit  comme  doit  faire  un  homme  de  bien. 
U  y  en  a  qui  ont  dit  qu'il  felaiiTa  trop  furprendre  au*  artifice»  d'un  Jefuite  (  B)  de  la  Cour  du 
Pue  de  Savoie.  11  y  a  quelque  aparence  qu'il  intrigua  pour  faire  chalfer  (C)  le  Cardinal  de 
Richelieu.  Quoi  qu'il  en  foit  on  lui  dta  fou  emploi  >  &  on  le  relégua  dans  une  ville  de  Bretagne. 
11  eut  permiffion  de  revenir  à  Paris  après  la  mort  de  ce  Cardinal ,  Se  il  y  mourut  dans  la  Maùon 

pro- 

T*t.  Le  Duc  de  Savoye  (f)  aprit  au  Cardinal  U 
cerreffendance  t>  *"  menttt  d*  ni  deux  Ptrit.  D'au- 
trti  nfièmrtnt .  qm'iUtt  f  Ht  eut  déceuverttt  far  t'tmpru- 
dm*  dm  Pere  Canjjm  ,  lequel  efiant  follicité  far  le  Duc 
dAmgemufim* ,  fier  Ftxf  édition  dm*  Abbaye  dt  FiUtt 
au' il  feurfiteveit  ,  lui  infirma  a*' il  tmfi  fattentt  qmt  :  ■ 
Cardinal  fufi  êlaigni  dit  afairti  .  ceenme  ri  le  fi. 
nul  infailliblement  dam  peu  dt  jenrt ,  r>  au  il  aurait 
altrt  une  fremftt  ejf  rntieri  fatiifaBien.  Ce  au*  U  Dut 
ayant  fatt  enttnJr*  à  ion  Emin  t»cr,  elle  ft  mu- 
ut  beaucoup  fomlagée  d'avoir  apfrii  U  caufe  du  chagrin 
extraordinaire,  eu  l'en  vayett  le  Rey  defmit  antique  tenu , 
O"  travailla  auft-ttft  à  chtrchtr  lt  rimt.it  net  mal  qui 
freffott.  Ce  remède  fut  un  billet  Qu'il  écrivit  a  Sa 
Majefté  embarraflant  pour  le  confefleur.  Ce  Pere  (g) 
ne  je  treuva  fat  à  t  épreuve  a*  mm*  fi  rude  attama,  m  en 
«fiât  d*  refifitt  m  cette  guerre  déclarât.  Cefi  feterqmey 
efiam  fan*  temefaraifin  lt  fine  fetite  ,  d  luy  fut  ferit  da 
tedtr  ,  &  dt  recevoir  U  Loj  du  fwi  fort ,  nui  U  fit 
ehajfer  avec  autlamt  infamie  dt  la  Cour  ,  c?  reléguer  À 
Gmafercerentin  dam  U  Baffe-Brttngm.  Mr.  Auberi 
marque  ceci  fout  l'an  16)9.  mats  il  noua  fournit  lui- 
même  dequoi  le  convaincre  qu'il  ne  marque  pat 
bien  l'année.  Le  Cardinal  ayant  amfi  rangé  l'un  de  tu 


d'un  tel  Cardinal ,  en  fuivant  les  tnfrinfirs  de  la  coo- 
fcicncc  .  que  complaire  à  ce  Cardinal  en  s'écamnt 
du  droit  chemin.  „  '»}  11  faut  dire  i  l'honneur  de  ce 
„  généreux  Pcre.  qu'il  s'eft  tellement  comporté  dm» 
„  Ta  Cour  ,  qu'il  y  a  liiflé  de  quoi  admirer  ,  8c  l'a 
„  obligée  d'avouer  avec  étonnement  5  que  fon  efprit 
„  étoit  d'une  magnanimité  route  extraordinaire,  puis 
u  qu'ayant  en  tîte  une  puiflânee  capable  de  l'accabler 
„  oe  biens  ou  de  maux  en  un  inftant  >  U  n'en  recher- 
„  cha  la  faveur  ,  ni  pour  lui  ni  pour  les  liens  ,  Se  en 
„  craignit  (i  peu  la  difgrace  ,  aimant  mieux  fouffrir 
„  tout  en  ù  perfonne  ,  que  de  manquer  au  devoir 
„  d'un  fidelle  ConfcfTëur.  C'cft  de  vrai  une  parole 
„  avantageufe  0c  bien  hardie  ,  avancée  par  St.  Auguf- 
„  tin  en  nveur  de  ion  cher  Alipiusi  (■)  mais  qui  coo- 
N  *ient  aufli  bien  au  généreux  Pere  Caufltn  1  8c  qui 
1,  fait  feule  plus  glorieusement  fon  Eloge  qu'une  cen- 
„  taine  d'autres.  „  L'Auteur  de  cet  doge  ne  fàvoit 
pis  que  les  lettres  do  P.  CauiTin  touchant  ta  difgrace 
font  entre  les  mains  des  (0)  Janièniftes.  U  les  croit 
perdues  1  car  voici  ce  qu'il  dit  :  „  Je  fài  bien  que  ce 
„  fut  un  grand  problême  que  cette  affaire ,  H  que 
„  quand  elle  lé  paffa  elle  fut  fort  diverfêment  inter- 
„  prêtée.  Mais  h  fuite  du  temi  a  décidé  le  diffèrent 
„  des  opinions  partagées,  fie  la  vérité  s'étant  fait  jour 
N  au  travers  des  nuages  a  juftifié  la  Cncerité  d'une  ac- 
,,  tion  fi  tseroïque  6c  fi  glorieufe.  U  en  avoit  écrit 
„  lui-même  l'iuftoire  dans  une  excellente  lettre  qui  a 
1.  été  malheureufement  égarée  ,  fie  qui  meriterott 
„  pourtant  de  voir  le  ;our  pour  la  fàtisfiâion  des  c£ 
,,  prits,  fi  die  (e  pou  voit  recourrer.  n 

On  prétend  que  ce  Jefuite  ne  croioit  pas  que  (c) 
tattritttn  far  la  feule  crainte  de  tenftr  fût  lufrifânte 
feur  être  jujltfii  iaru  U  Satrrmtnt.  8c  l'on  veut  même 
que  fa  doctrine  fur  ce  fujet  ait  donné  lieu  à  fa  difgra- 
ce. Mr.  Arnauld  fera  mon  témoin.  (d)  On  a  fest 
„  par  des  perfbnnes  tres-dignes  de  fov  de  la  vieille 
„  Cour  ,  que  voflre  P.  Caulfin  effant  Confefleur  du 
, ,  feu  Roy  fc  crut  obligé  de  l'avertir  que  cela  ne  fuft- 
„  fait  pas  .  fie  qu'on  ne  pouvoit  efhe  juflifié  fans  ai- 
i,  mer  Dieu.  Ce  qui  fut  une  occafïoo  au  Cardinal  de 
„  Richelieu  qui  fè  defîoit  de  luy  de  le  faire  chaflér,  fit 
H  reléguer  à  Quimper,  en  perfuadant  au  Roy  que  cet- 
„  te  doârine  ne  valloit  rien.  Et  c'eft  ce  qui  luy  fit 
,,  enfuite  emploier  tout  ion  crédit  pour  faire  ceniurcr 
, ,  ce  que  le  P.  Seguenot  avoit  dit  fur  ce  fujet  »  dans 
„  fes  Remarques  fur  le  livre  de  la  fàinte  Virginité. 
M  que  ce  Miniffre  fît  entendre  au  Roy  eftre  la  mefmc 
„  chofv.  que  oe  que  luy  avoit  dit  le  P.  Cauffin.  „ 

On  ne  faurolt  allez  admirer  le  silence  du  Pere  Aie» 
gimbe ,  8c  de  fon  continuateur.  Celui-là  publiant  foa 
Urre  depuis  ta  difgrace  du  P.  CautTin ,  ne  marqua  pas 
même  qu'il  cfit  été  confefleur  du  Roi  :  celui-ci  pu- 
bliant le  fien  depuis  la  mort  du  même  Jefuite  .  mar- 
que à  la  vente  quSl  fut  confrfTrur  de  LeUii  XIII. 
mais  fins  dire  le  moindre  mot  de  fi  difgrace.  Mr. 
Moreri  n'a  pas  été  moins  myfterieux  que  les  deux  Je* 
fuites  qui  ont  écrit  U  Bibliothèque  des  Ecrivains  d« 
leur  Ordre  :  il  n'a  rien  dit  ni  de  cet  emploi  du  P.  Cauf- 
fin, ni  de  fon  éloigneraent  de  la  Cour. 

(B)  Aux  artifieti  a*tm  Jtfiàu  d*  U  Ctur  du  Due  dt 
Savait.]  Abrégeons  fur  ce  fujet  ce  que  Mr.  Auberi 
(e)  en  a  publié.  Le  P.  Monod  confefleur  de  la  Du- 
cheffe  de  Savoie  aiantdeflcin  de  brouiller  la  France, 
travailla  avec  chaleur  au  rapel  de  la  Reine  M  ère. 
C'eft  ftmauti  il  eut  fi  m  ,  dans  U  veyagt  au' il  fit  a  U 
Ctur  dt  France,  de  lier  un*  itreitt  haùitud*  avec  U  Pe- 
re Cauffin  ,  nujp  ftfuitt  &  Cenftffemr  du  Ray.  &  fa. 
voir  divtrfit  cenferencet  axte  luy  ;  eh  U  n'eut  fus  gran- 
di Uin*  À  l*  ftrfuadtr  ny  a  gagner  teutt  U  citante  au' il 
defireit  fier  fin  tfrrit  ,  efiant  iitn  un  autre  hemme  fEf. 
M  tjf  un  autr*  Cturtifan  .  «me  riefeit  fat  F  autre ,  tjt> 
ayant  autant  d'efprit  8c  de  malice,  fil  en  faut  trtirt  U 
ftnùmtnt  du  Cakdika  l-D  u  c  dans  quelque  défiche. 
que  le  Pere  CaufTin  avoit  de  (implicite  8c  d'ignorance. 
lie  forte  qu'ayant  dijm  cet  avantage ,  il  ne  douta  f  lut  dm 
fuctex.  it  l'a  faire,  r>  qu'un  Prince  rtSgiemx  .  cttnmt 
tfitit  Lamyt  XI II.  ne  deufi  fmivre  en  un  finit  da  cen- 
feiemee  lu  memvemem  lei  avit  de  fin  Confitfemr.  lt 
tu  tftt  ttn  remarqua  eut  Rsy  dtt  inquiétude!  r>  det 
tbagrmt  extraardinaint ,  deftùt  eut*  U  Ptrt  Camjfin  Imi 
tufi  renauvelU  fit  firufulet  fur  tébigntment  de  U  Reine- 
r>  qu'il  ïeufl  diffeli  ù  la  raftlltr.  ttutrt  ttucB- 
&>  îtt  jentumm  dt  ion  PnaMisst  Miku- 


deux  Dtredemrt  au  drvair,  dit-il  (h),  m*  vint  fat  fi  af- 
firment à  itmt  dt  t autre,  en  au  mains  n'en  tir»  fat  mm 
fi  frtmfie  raifim  ,  quoi  qu'enfin  il  teufi  encore  flm  am- 
ftt  f>  fini  exemflairt.  Quelques  pages  après  (1)  il 
nous  aprend  que  la  Ducheflè  de  Savoie  fit  favoir  au 
Cardinal  la  détention  du  P.  Monod  le  4.  de  |anvier 
1639.  La  plupart  des  hi&oriens,  je  parie  de  ceux  qui 
mettent  en  marge  l'année,  tombent  plus  qu'il  ne  tau- 
droit  dans  de  fcmblables  inconreniens.  Voicz  la  re- 
marque G  i  la  fin. 

U  reluire  de  ce  narré ,  quelque  avantageufement 
qu'on  le  tourne  pour  le  Cardinal,  que  le  but  du  Pere 
CaufTm  n'étoit  que  de  rapeller  Marie  de  Medids.  Son 
deflein  pouvoit  être  légitime  ,  car  enfin  il  ne  semble 
pas  que  la  confdence  d'un  Prince  foit  en  bon  état  lors 
qu'il  maltraite  fi  mère.  Mais  il  cil  vrai  qu'en  l'état 
où  doit  11  France  ,  le  Prince  ne  pouvoit  guère  rete- 
nir auprès  de  lui  Marie  de  Medids  fins  expoier  foa 
Roiaumc  i  beaucoup  de  troubles  ,  tant  elle  étoit  ob- 
fêdée  d'cfprita  brouillons  :  fit  après  tout  il  étoit  fort 
diffirile  de  travailler  au  rapel  de  cette  Prince  (Te ,  JÂnt 
avoir  en  vue  la  ruine  du  Cardinal.  Un  Auteur  quo 
j'ai  dté  ci-drfius  m'aprend  que  le  Jefuite  CaufTin  tra- 
vailla efficacement  i  la  réunion  de  Louis  XIII.  avec 
b  Reine  fi  femme  ,  8c  par  ce  moieti  à  lever  la  tferili- 
té  de  cette  Princeffè.  C'eft  le  fens  le  plus  plausible 
qu'on  puiflë  donner  ,  ce  me  icmble  ,  aux  paroles  de 
cet  Auteur.  Louis  XIII.  dit-il  (i, ,  donna  au  P.  Cauf- 
fin kji  tret-grand  at.es.  nmfrtt  dt  fa  petf  nnt ,  cV  deftùt 
ayant  gonflé  fit  tntrttieat ,  U  lt  fit  tturtr  fan  avant 
dam  fat  tetmtt  gracu ,  m* fin*  jufiue'ù  la  famiustitéi 
ry-  lt  traita  avec  tant  da  canfianc* ,  qu'en  jugtrn  Htm 
qu'il  rteennetfeit  en  ce  diva*  Pere  quelque  excellente  far. 
tit ,  qui  lui  avtil  fi  ayfiment  r>  fi-ufi  gagné  la  ctttar. 
Ht  ttn  nt  douta  nullement  ,  que  te  ne  fut  cette  farte  tfp 
genereufe  inclination  ,  qu'il  témoigne»  au  firxue  ejy  i 
t honneur  de  fa  Uajeflé,  qui  lt  rendait  extrêmement  zj- 
li  four  lt  eitn  fteèlic,  &  femr  la  parfaite  intelligence  dt 
U  Maifin  Royal* ,  que  fit  dtjjeim  envifageeient  unique- 
ment. Et  nom  avant  nffrii  far  une  dtfefitten  fidetlt 
ty  irréprochable  ,  que  t'tfi  à  fit  fagot  ceukils  que  La 
"France  tfl  redevable  en  partie  d»  nekt  frefeut  qu'elle  m 
rtetu  du  Cul ,  dent  elle  jouit  maintenant  in  U  ter  firme 
facrit  dt  fin  Amguft*  Monarque  ,  in  t.  digne  Fiuty>la- 
gitim*  héritier  det  vert  ut  dl  fin  Pere. 

(C)  Peur  fatri  chafftr  U  Cardinal  d*  Ricirtliem.]  Si 
l'on  en  croit  les  mémoires  de  l'Abbé  Si  ri  (t)  ,  ce  Je- 
fuite dans  fes  entretiens  avec  le  Rot  avoit  conclu  i 
l'eloignement  du  Cardinal  pour  quatre  niions,  t.  A 
caufe  de  l'exil  de  la  Rdne  Mère.  a.  A  caufe  que  cet- 
te Eminence  ne  laiffbit  que  le  nom  de  Roi  a  Loiiis 
trrize.  3.  A  caufè  qu'elle  oprimoit  trop  les  peuples. 
4.  A  caufe  des  grans  services  qu'elle  rendoit  aux  Pro- 
teflans  au  préjudice  de  la  Catholicité.  Il  s'engagea 
même  1  foutenir  ces  4.  points  au  Cardinal  en  yrcicn- 
ce  de  Sa  Majefié ,  8c  il  propofa  au  Duc  d'Angoulé- 
me  de  prendre  la  place  du  Cardinal.  Ce  Duc  aver- 
ti fiant  dé  ce  complot  ,1e  premier  Mtniftre  ,  fut  caufè 
de  la  difgrace  du  Pere  Cauiun  ,  à  ce  que  «lit  l'Aooé 
Siri. 

R  R  R  r  r  a 


(f)  L* 
Cardinal  A 
écrit  cela 


tafia. 
Mr. 

ri  *.f.4i\ 


(g)  1M. 

f*g.  f©. 


{h)  liid. 
chaf.  1 7, 

;«/•  r°* 
0)  r«g. 

6*. 


(*) 

du  Pere 


0)  Ceux 

qmi  ne  la* 


Vllt.faf. 

TJi-  & 
fuèv.  n'«ic 
mlqm'k 
Let  U  non* 


naldtBti. 
chilien  tmm 
frimé*  àt 


Tarn 

1604.  im 

ttsr. 


Digitized  by  Google 


*  mm  u 

Gitan  m. 

(a)  Il  dit 
au*  GauC- 

Relgitux 
tn  leoy. 
Ce  fut  en 
l6*6.  filon 
Atgamit, 

feUn 

SltMti. 

(ÏÏButUrt, 


du  f  ten- 
tas, ta.  ». 

/-/-  **r- 

(f)  IVuti. 

Dtar. 

Jtiograpb. 

(d) 

tiaa  dont 
je  Utt  firs 

tft  dt 

Kmxellti 
1664.  en  1. 
volumes 
114.  Il  y 
tn  a  uni 
dt  tmi$ 
1 680.  tn  11 


m  fol. 
(')  S, 


Satitt. 
7'f».  ft 
017. 

(f)  Zhga 
du  ftrt 

Cotéfin. 

u 


rtmarqut. 
(tJ  C,  U- 
vrt  dt  Mr. 


<tftU 
1.  partit 
du  tnom- 
fit  dt  fE- 
glifl  faut 
la  Croix: 
L'Aultur 
nausaprttid 
dam  la 
fmfact  f«f 
Can/fm 
dam  l.i  a. 
Milita  d* 
fia  Irvrt 
avoit  chtr- 
tbi  tous 
Us  détours 


iUs  f*HT 

U^'n/ilît" 

tm     id*r  Lar/U 


u 

Ttftttt  IU- 

vtntibU- 
munt  là- 
Jtfiu  dans 
fa  prtfatt. 
(b)  Ten- 
ait Sttntl 

mli  fupra. 
(1)  Aca- 
drtmt  dti 
•ni  &  dit 
fùtnttt, 
t.Uf  il*. 


868  CAUSSIN.   CE  A.   C  E  R  A  S  I. 

profefle  le  1.  (D)  de  Juillet  1651.    De  tous  fes  Ouvrages  aucun  ne  lui  a  Êûc  plus  d'honneur  que 
celui  qu'il  (E)  intitula  U  Cwr  Sainte,    lien  publia  plulieurs  (F)  autres  tant  en  Latin  1  qu'en 
François.    C'eft  une  choie  bien  (Inguliere  que  ce  que  l'on  dit  *  de  la  fympathie  avec  le  foleil. 
Le  Sieur  Bullart  cl  t  tombe  (  G  )  dans  quelques  amchronifmes. 
CEA,  ou  CEOS,  Ue  de  la  mer  Egée.  Voie*ZiA. 

CERASI  (Tut  ère)  floriflbitvcrslafindu  XVI.  ficelé.  11  exerça  la  profeflîon  d'Avo- 
cat pendant  10.  ans  dans  le  Barreau  de  Rome ,  &  puis  il  devint  Avocat  Confiftorial  en  1 589.  Il 

fiit 

mm  fapitnttam.   Notes  qu'il.avoit  publié  un  (k)  re- 
cueil de  poésies  Greques  l'an  161  a.  Se  la  traduûion 
Latine  d'un  Ouvrage  (t)  de  Richcome  l'an  16 1  j.  dc- 
iorte  qu'on  n'a  pas  pu  dire  en  rigueur  que  l'explica- 
tion des  Hiéroglyphe*  ait  ete  le  premier  cirai  de  là 
plume.    Cas  etaux  Ouvrages  (ce  font  Ici  paroles  de 
Mr.  Bullart  (m) ,  te  il  parle  1.  des  symboles  sacrez, 
».  de  li  pompe  roiale  ,  3.  de*  parallèles  de  l'éloquen- 
ce iaerce  fit  profane)  ayant  fait  tam'urt  fia  nom  »  la 
Camr  parmi  Ui  fanant ,  fit  fuptruurs  voulurtut  qui  la 
sVnntt  tonal  anjjt  fa  ftrfanvt.    Lt  ïtrt  Gemtrt  tua  dtt 
fini  fameux  Vradicatautt  dt  leur  Stettii  U  mena  au 
Louxrt  ,  &  lt  prtftnta  à  Henri  I  y.  qm  lt  rtfut  avtc 
btauetup  dt  cartfjts,  ty  dtt  tn  votant  l'âtlal  qui  brillait 
fur  fan  vifagt  ,  qu'il  ftratt  un  jour  tun  dit  plut  fanait!, 
ptrjonagts  dt  fa  Cempagntt.    C'eft  hoûlcvcrfèr  la  chro- 
nologie, car  ces  trois  Ouvrages  du  Pere  Cauflin  n'ont 
paru  qu'après  la  mort  d'Henri  I  V.    Les  fymboles 
qui ,  Iclon  Mr.  Bullart  >  ont  e(c  le  coup  d'cflài .  ne 
parurent  qu'en  1618.    Le  narre  qui  cft  dans  l'éloge 
du  Petc  Cauflin  n'a  pas  été  moins  bouleverse  que  l'or- 
dre des  cems.    V  oici  les  paroles  de  l'Auteur  de  cet 
éloge  >  (n)  Le  Pcrc  Couffin  „  avoit  une  fyinpaihie  tou- 
,,  te  particulière  avec  les  Cieux  ,  nommément  avec  le 
>,  Soleil ,  qu'il  appcllok  ion  Aftre ,  2c  duquel  il  reflen- 
ti  toit  des  opérations  fort  notables  ,  une  au  corps 
t>  qu'en  l'efprit ,  .félon  les  appiochcs  &  &s  doigne- 
„  ments  ,  Ce  i  proportion  qu'il  le  montrait  .  ou  qu'il 
h  eftoit  couvert  de  nuages.   Et  cette  affinité  ne  fc  rc- 
„  marquait  pas  feulement  dans  ces  rencontres  paila- 
„  gères  ,  elle  paroitlbit  confbmmcnt  dans  le  féu  de 
„  tes  yeux  ,  &  dans  la  couleur  vive  de  fon  vifage, 
„  qui  portoit  je  ne  tçay  quoi  de  celeite  .  8t  qui  tou- 
,.  coa  autrefois  Henry  le  Grand  d'un  mouvement  allez 
„  extraordinaire.  Ce  Prince  û  judicieux  en  la  coooif. 
„  fance  des  Hommes  ,  l'ayant  un  jour  envisagé  enco- 
„  re  tout  jeune  ,  accompagnant  le  P.  Gontery  ,  l'un 
„  des  illufties  Prédicateurs  de  son  temps ,  ne  l'ayant 
„  jamais  ni  veu ,  ni  conu  ,  s'advauça  devers  luy>  fai- 
„  tant  fendre  la  preflë  ,  se  prit  par  U  main  ,  luy  fit 
„  des  are  Ois  dont  il  eut  de  «  conhuion.  Ix  ceux  qui 
„  eftoient  autour  de  lui  de  l'eitoanement .  adjouflant 
„  quM  l'avoir  bien  reconnu  parmy  tout  ce  i-.cand 
„  monde,  6c  qu'il  failoit  qu'il  le  servit  bien,  luy  k  le* 
„  liens  :  &  le  tournant  vers  le  Pcre  Gontery  ,  lui  dit 
„  tout  haut  par  un  pronodic  remarquable:  Veut  avez. 
„  la  (mon  l'trt)  un  Compagnon  qui  me  paraijl  dtvttr  tfi 
„  trt  qutlqut  jour  une  dtt  grandi'  Lumières  dt  vtfbri 
„  Ctenpagmt.  „    Comparez  cela  avec  le  narré  de  Mr. 
Bullart ,  quelle  dilicrence  ne  trouverez-vous  pas  en- 
tre l'original  &  la  copie  r  car  il  ne  faut  point  douter 
que  Mr.  Bullan  n'ait  copié  cet  éloge,  en  tournant  à  fa 
manière  ce  qu'il  en  prenoit.    11  n'a  pas  mieux  reiilTî 
dans  ce  qu'on  va  lire.   Le  P.  Cauflin    accepta  veri- 
„  table  ment  cette  charge  (<)  difficile ,  Se  l'exerça  qud- 
,,  que  tems  avec  beaucoup  de  prudence  fit  de  pieté» 
mais  voîanc  la  mailon  roiale  oans  la  difeorde  ,  il  la 
,,  quitta  avec  cette  mime  iodiiTcrcncc  fie  retourna 
„  dans  fon  Couvent ,  où  dégagé  des  troubles  d'une 
„  Cour  profane .  il  donna  toutes  fes  penfecsi  la  corn- 
„  pofitioo  de  ce  grand  fie  merveilleux  Ouvrage  de  la 
„  Cour  Sainte.  „   Cet  Ouvrage  étoit  déjà  traduit  (p) 
en  Latin  avant  que  ce  Pcre  sortît  de  la  Cour  ,  8c  au 
refte  sa  sortie  ne  tut  nullement  volontaire:  il  filut  cé- 
der aux  perlccufioo* ,  fit  aux  volonté*  imperieufes  du 
premier  Miniftrc,  fie  l'on  ne  fe  retira  pas  dans  fon  Cou- 
vent, on  fut  relégué  en  baflë  Bretagne. 

Je  luis  allure  que  la  plupart  des  éloges  des  hom- 
mes ûluUrcs  font  tout  pleins  de  femblàbles  amchro- 
nifmes, fie  que  l'on  y  commet  plus  fouvent  que  dans 
les  livres  de  ScholalUquc  le  fopmlme  i  non  cauja  pr» 
taufa.  Pour  éviter  cela  U  faudrait  toujours  donner 
la  forme  d'Annales  à  l'histoire  des  grans  hommes  : 
mais  les  Annaliftcs  eux-mêmes  ne  (ont  point  exemts 
d'anachronilmesi  car  il  leur  arrive  fbuventde  ne  par- 
ler d'une  affaire  que  fous  l'année  où  elle  fe  termina. 
Alors  ils  la  reprenent  de  plus  haut ,  ils  en  donnent 
l'origine  8c  les  progrès ,  8e  entallent  cinq  ou  fix  ans 
eufern'.  sans  marquer  aucune  date:  aefortc  que 
leurs  leâcurs  font  hors  des  voies  de  l'exacte  chrono- 
logie. 


[D)  Lt  i.  dt  JailUt  i<5fi  ]  Mr.  Moreri  qui  l 
trompe  (a)  au  tems  qui  Cauflin  fe  fit  |efuite ,  s'eft 
trompe  de  pim  au  tenv  de  la  mort  :  il  Pa  mile  à  l'an- 
née mil  fix  etnt  tmquaatt  cinq.  Mrs.  Bullart  fie  Witte 
ont  marqué  comme  il  falot!  le  tems  de  U  mort,  mais 
non  pas  la  durée  de  la  vie.  L'un  (A)  veut  que  Cauflin 
foit  mort  lt  a.  dt  JutlUt  :f.,-i  et  .m  69.  dt  fei  anHttt  ; 
l'autre  ^Oqu'il  ibtt  mort  le  a.  de  Juillet  i6f  1.  à  la  81. 
année  de  fâ  vie,  fie  i  la  ff,  de  Ci  profeffion  de  Jefui- 
tc.  Cela  ne  s'accorde  ni  arec  le  P.  Alegambe  ,  ni 
avec  le  P.  Sotuel.  Selon  le  P.  Alegambe  l'entrée  de 
Cauflin  chez  les  Jcfuitcs  cl:  de  l'an  1606.  fie  Cauflin 
avoit  alors  16.  ans.  Il  (croit  donc  mort  a  l'âge  de  7 1. 
ans ,  fit  dans  la  4  r  année  de  là  vie  religieufe.  Le  P, 
Sotnel  prétend  que  Cauflin  fe  fit  Jelùitc  a  l'âge  de  16. 
ans  en  l'année  iru6.  Il  feroit  donc  mort  à  l'Age  de 
8  r.  an  ,  le  n'aurait  été  Jcfuitc  que  ff .  ans.  Je  croi 
qu'il  s'en  faut  tenir  au  P.  Alegambe. 

{t)  celui  cj'i'it  ii.iihiU  11  Lu.::  Sainte.]   Il  a  été 

imprimé  je  ne  ûi  combien  de  fois  {d) ,  fit  on  l'a  tra- 
duit en  Latin ,  en  Italien ,  en  Efpagnol ,  en  Portugais, 
en  Allemand  ■  Se  en  Anglais  (e).  La  1.  édition  du  1. 
volume  cil  de  l'an  i6if.  m  8-  Les  autres  tomes  fui- 
virent  de  près  celui-là.  le  critiquerai  ci-deûou*  Mr. 
Builart  qui  a  dit  que  Cauilin  fe  retira  de  la  Cour  pour 
compofer  la  Cour  Sainte:  il  faloit  dire  qu'il  la  revit  6c 
l'augmenta  pendant  là  difgrace. 

(  t)  Il  tn  publia  plafituri  amrtt.)  Les  (/)  premiers 
eflûs  de  là  plume  turent  les  fynaboles  sacrez  i  quel- 
ques pièces  de  poeiie  qui  fe  trouvent  dans  la  pompe 
roule  i  fie  les  parallèles  de  l'éloquence.  Il  fit  ces  trois 
livres  tntort  a][tt.jtunt,  à  ce  que  dit  fon  éloge.  Ce- 
pendant on  marque  dios  la  Bibliothèque  desEcrivïins 
Jefuites  que  Vtlidtrum  fymMorum  &  parnbolarum 
htjtoruarum  fyntagma .  feu  dt  fjrméalica  Aîgfpttttmm  fa- 
fttmut  &  poiyhifttrii  fjmbaUti  Itb.  il.  fut  imprime  a 
*  Paris  l'an  1618.  fit  que  Vtiequtntia  fatra  f>  bumana  pa- 
ralUla  fut  imprimé  i  la  Flèche  l'an  1619.  L'Auteur 


avnit  donc  près  de  40.  ans  au  compte  du  Pcre  Ale- 
gambe ,  fit  près  de  ro.  au  compte  du  Pere  S»tuel , 
lors  qu'il  publia  ces  deux  livres.  Eil-ce  être  tnetrt  af- 
ftr,  jtunt  l  Entre  fes  autre*  Ouvrages  je  remarque 
principalement  l'Apologie  pour  la  Société  des  Je  fuite* 
imprimée  l'an  1  û+4.  La  reponfe  aux  objections  tou- 
chant la  Théologie  Morale.  Le  triomphe  de  la  pie- 
té qu'il  publia  au  lùjct  de  la  prife  de  la  Rochelle  l'an 
-1619.  La  reponfe  qu'il  publia  3.  ans  après  au  livre 
de  Mr.  Drclincourt  (t)  contre  ce  triomphe  de  la  pieté. 
VAngtlui  paeu  imprime  l'an  Ittfo.  Le  rtgnum  Dti 
(tu  di/trtationti  tn  '.taras  Rtgam  tum  alitt  trailatibm, 
imprimé  aufli  l'an  1 6 fo  (b). 

nQj  LeSuur  Bullart  tji  samté  dans  ejutlqutt  anachro- 
tmfmai.]  J'ai  déjà  marqué  là  méprise  touchant  l'âge 
du  Pere  Cauflin.  N'en  parlons  plus ,  voion*  le  refte. 
,,  (»)  Il  n'y  avoit  pas  long  tems  quSI  (tV  !*«•#  Cau/fin) 
„  s'étoit  voiié  i  Dieu  fous  l'habit  fie  la  Règle  de  Saint 
■,,  Ignace  ,  lors  qu'il  prefenta  au  public  les  premiers 
»,  fruits  de  ion  étude.  Ce  fut  ce  livre  rare  des  fym- 
,,  boles  sacrez  qui  pénétrant  dans  les  Hiéroglyphes 
„  des  Egyptiens  ,  éclaircit  les  énigmes  qu'un  Autcur 
„  ancien  nous  cache  fous  ces  arafiteres  myitericux.  » 
On  a  déjà  vu  que  ce  livre  fut  imprimé  l'an  1618..  ' 
o-dire  félon  le  Pere  Alegambe  la.  ans  après  queCauf- 
fin  fut  entré  chez  les  Jésuites.  Selon  le  Pere  Sotuel  il 
,  avoit  a*,  ans  que  Cauflin  s'étoit  enrôlé  fou*  laRegle 
de  Saint  Ignace.  N'étant  pas  en  état  de  confronier 
les  éditions  ,  je  prie  ceux  qui  en  auront  la  commodi- 
té de  voir  fi  l'iprobation  du  Provincial  des  Jefuitc*  cft 
bien  datée  dans  l'édition  de  Cologne.   Je  parle  du  li- 

Cctic  aproba- 


vrtai) 

tion  eft  datée  de  la  Hechc  le  19.  de  Ne 
dans  mon  édition  qui  cft  de  Cologne  ta  8.  l'an  103 1. 
Je  ne  doute  point  que  le*  Imprimeurs  n'aient  mis 
1617.  pour  1617.  Ainfi  je  ne  veux  point  me  fervir 
de  cette  date  pour  prouver  que  le  Jcliiite  Cauflin  ne 
fît  point  fon  coup  d'cflài  fur  les  Hiéroglyphes  de* 
Egyptiens.  La  préface  de  cet  OuvTigc  pourrait  là- 
deflus  roc  fcrvir  de  preuve  ,  car  l'Auteur  y  dit  qu'en 
travaillant  1  là  Rhétorique ,  il  fongea  à  celui-ci.  Cum 
h  iras  dt  tetpLct  tUqutnita  é>  afparatum  qutndam  tx 
fartntiffima  exemplorum  capta  ad  erattriam  fatultaltm 
mfirutrem,  adjtti  fMfW  ammum  adfjmbaUtam  vttt- 
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C  E  R  A  S  L  C  E  R  A  T  I  N  Ù  S.  869 
fut  suffi  Avocat  du  Flfc  fie  de  la  Chambre  Apoftolicjuc ,  Se  puis  Clerc  de  la  même  Chambre ,  & 

enfin  threforier  du  Pape.  Quoi  qu'il  eût  e'erit  beaucoup  de  chofes ,  le  public  n'a  vu  que  fes  Rt- 
fonfti  parmi  les  Conlcils  de  i-arinacius.  Il  mourut  à  Rome  le  7.  de  Mai  1601 .  de  regret  { ,  dit* 
on ,  ôc  de  chagrin  d'avoir  été  repris  un  peu  fortement  par  le  Pape  Clément  VIII.  Il  courait 
fa  57.  année.  Il  tailla  tous  fes  biens  à  l'hôpital  de  la  Confolation ,  &  fut  enterre  dans  l'Eglife  de 
Nôtre  Dame  itl  Vtfulo  y. 

CERATINUS  (Jaqj/es)  favanthommedu  X  V  I.  fieclc,  ScbonGrcc,  fe  donna 
ce  nom  fuivant  la  coutume  du  tems ,  à  caufe  qu'il  étoit  de  Hoorn  (  A  )  en  Hollande  :  nous  ex- 
pliquerons (B)  cela.  Il  a  été  orné  de  grans  éloges  par  (C)  Erafmenon  feulement  ducôté 
des  bonnes  moeurs ,  mais  aufli  du  côté  de  la  doctrine.  Enfuie  aiant  été  prié  par  George  Elec- 
teur de  Saxe  de  choifîr  quclcun  pour  remplir  la  place  que  la  mort  de  Mofellan  lailfoit  vuide  dans 
l'Univerlité  de  Leiplîc ,  lui  envuia  *  Ceratinus,  auquel  on  offrait  d'ailleurs  a  Louvain  la  pro- 
feftion  de  la  langue  Grcquc  au  Collège  des  trois  langues.  Ceratinus  ne  fut  pas  trop  bien  reçu  à 
Leipfic-,  dfc  il  paroît  par  quelques  T  lettres  dErafme  qu'il  s'attira  ce  rebut,  pour  n'avoir  pas 
témoigné  alita  d'éloignement  du  Luthcranifine.  Ceci  fc  paflâ  en  1 5 1 5.  A  vant  cela  il  avuit  en- 
feigné  la  langue  Greque  t  en  particulier  à  Louvain  »  où  il  s'étoit  retiré  lors  que  la  guerre  Ht  la 
pelle  lui  firent  quiter  la  charge  qu'il  avoit  dans  le  Collège  de  Tournai.  Il  mourut  à  4,  Louvain 
le  ao.  d'Avril  1530.3  la  fleur  de  fon  âge.  Il  étoit  Prêtre ,  &  il  fc  pafîa  une  chofe  au  tems  de  fon 
ordination  (D)  qui  mérite  d'être  fçue.  Il  fc  trompa  lors  qu'il  écrivit  à  Erafme  (E)  quillV 
voit  vu  à  Deventer.  On  a  de  lui  un  traité  de  f$iu  Grtunum  Uterdrum  :  la  traduction  du  premier 
&du  fécond  dialogue  de  St.  Chryfoftôme  farl'cxcdlenccdelaPrctrife,  &uo  (S)  Lexicon 
Grec  &  Latin'qui  fut  imprimé  avec  une  préface U' Erafme  l'an  1  $î<f. 

fi>  CE- 


t  Tiberii 

loortis 

cauûm 

artulifle 

dicitur 


(A)  Dt  Hotrn  m  HtlUndt.  i  Mr.  Moreri  ne  de- 
voir pas  être  en  fufpcns  là-dcuus  :  il  ne  lait  lî  Cera- 
tinus ctoit  né  m  Httrut  ta  HtlUndt ,  tu  a  Hume  dam 
U  pan  dt  OutUrtt.  A  proprement  pirtcr  VHorat  qu'il 
indique  ,  n'clt  point  ju  pais  de  Gueldrev 

(M)  Ntui  txpLautrttu  ttU.  ]  Hoorn  en  Flamand 
veut  dire  une  corne.  En  Grec  une  corne  t'apelle 
mf*<    ainli  fa^Hts  Ctrauntu  eit  la  même  choie  que 

qui  fut  prclcré 


1  I*  Cornu , 


fi  ipft  inftntr  m  littrii  iMmt, 
(i)  il  «exprime  encore  plu, 
litfr  i/k't  tfttn  fxnitf  (dkiitnt  Ht 


•  celui  de  Htrntuui  tous  lcqurl  cet  Auteur  eft  qud- 
quefots  dcligne  .  8c  à  celui  de  Ityng  qui  etoit  Ton 
nom  de  famille:  il  fut,  dis-jc  ,  préféré  à  tout  autre 
tant  parée  qu'il  étoit  Grec  ,  9c  que  tous  cette  langue 
il  ne  montrait  qu'à  peu  de  monde  l'infamie  qu'on  a 
attachée  au  mot  de  tarot,  qu'a  caufe  peut-etreque  le 
célibat  de  Ceratinus  le  mettoit  a  l'abri  des  mauvaiiet 
allufioas .  aufqucllci  fon  nom  l'aurait  «pôle  s'il  avoit 
eu  une  femme. 

(C)  II  a  iti  trmi  dt  granj  ilagti,]  Erafme  lecroioit 
•flez  lavant  pour  profcflèr  au  milieu  de  l'Italie,  Si 
beaucoup  plu*  fort  que  ne  l'avort  été  MofcUan.  7*- 
ttéus  Cerjuims,  dit- il  («}.  btmo  tam  Qeatamta  ht- 
ratura  talinu  m  pttfii  vtl  m  mtdta  liaua  frtfiitri,  net 

lans  une  autre  lettre 
Qràtantca 

lâtUU  fui  dijfîmki  tti.  Voici  comme  il  parle  en  un 
autre  lien  :  (t)  Suectdit  Ptlrt  MofilUna  fed  dtetm  Ma- 
fittami  rrudiimr,  tiium  MtfiUam  aaiinuam  tfiagtmum 
haud  vuJgarutr  amaiam.  A  l'égard  des  mœurs  il  dit 
que  c'cA  la  meilleure  une  du  monde  ,  fans  fard ,  ni 
artifice .  &  li  modefte  que  cela  va  jufqu'à  l'excès,  (d) 
Mtdtjha  ftm  wnn*i,ca  mtrAufam  ftamt  mvtu  &  ai 
tmm  futt  prtrfuiatitrrruiitui  ....(*;  Mtriiui  tfi 
finciTttfmu  o-  ad  amiettiam  kfftfijiu  ad**  ut  n*n  mt- 
uut  vidtaïur  uatui  gratui  auam  mu/u  ....(/)  Ha- 
ht  unum  btt  yjckm  Ctrmtmm  **ft*r  .  immtdut  mt- 
dtfius  tfi,  fit  vtrttunjuê  ut  fut  fmtdului  jù.  Valcre 
André  raporte  une  bonne  partie  de  ces  pillages  ,  8c 
cite  outre  cela  Junius  qui  1  toit  loiic  Ceratinus  dans 
les  Proverbes  .  (j'en  parlerai  lï-dcflbus)  &  dans  fa 
Batavia ,  lu  au»  à  finguUri  mtdtfiut  ae  -vu-giuaU  aut- 
dam  fudert  etmmtndM.  Miis  Valcre  André  n'a  point 
pris  garde  que  l'éloge  d'txaihjfimi  w  judicii  qu'il  croit 
qu'Erafme  donne  à  Ceratinus  .  cft  pour  Henri  Stro- 
mer  auquel  on  le  recommande.  Voiiv.  la  lettre  19.  du 
*o.  livre,  (g). 

(D)  Jfyii  mtritt  d"itrt  ffuï.  ]  Hadrien  lunius  corn- 
patriote  de  Ceratinus,  après  avoir  répandu  fur  lui  des 
louanges  à  pleines  mains ,  ajoute  (h)  qu'il  fait  de 
bonne  part  que  Ceratinus  ne  voulant  point  defbbeir 
aux  ordres  fevercs  de  fon  pere,  alla  à  Utrecht  pour 
fe  faire  ordonner  Prêtre.  On  l'examina  selon  b  cou- 
tume ,  tu  fur  ce  qu'il  confefia  ingénument  qu'il  ne 
ij voit  point  par  coeur  une  règle  de  Grammaire 
qu'on  lui  demandait ,  on  le  fit  sortir  comme  un 
ignorant ,  8c  on  lui  commanda  d'aller  étudier  û 
Grammaire  avec  plus  duplication  II  fe  retira  sans 
faire  du  bruit ,  8c  fe  contenta  de  dire  b  caufe  de 
fou  cxduiion  à  us  favant  EcdefiaJiique ,  qui  en- 


trant tout  à  l'heure  dans  l'airembléc  des  Examina- 
teurs leur  représenta  b  bévue  qu'ils  venoient  de  faire; 
qu'il  n'y  avoit  point  à  Louvain  un  plus  bvantpeiMn- 
nage  que  celui  qu'ils  renvoioient  à  lés  rudiment ,  8c 
qu'il  avoit  donne  des  preuves  publiques  de  ton  favoir, 
par  uneveriïon  Latine  très-pure  des  livres  de  St.  Chr)/- 
lbAômc  touchant  b  dignité  ùcerdotalc.  On  enten- 
dit railbn ,  on  rapella  Ceratinus,  on  lui  fit  des  excu- 
fes  fur  b  nccefliic  de  le  conformer  a  b  routine  ,  8c 
on  l'ordonna  Prêtre.  Si  ces  Mcdîcurs  avoient  deman- 
dé le  ptr  «u»  rtgulam  à  Ceratinus ,  comme  on  fait 
aux  Ecoliers  que  l'on  examine  fur  leur  Deipautcre,  6c 
que  l'on  oblige  à  dedincr  leur  nom  par  icelc  ,  lî  dis— 
je,  ils  l'avoicnt  traite  de  la  lorte  parce  qu'us  auraient 
été  avertis  que  c'étott  un  orgueilleux ,  Us  n'auraient 
pas  été  blâmables  11  court  un  conte  qu'un  jeune  pre- 
lomptueux  prêt  i  recevoir  les  Ordres  ,  eut  b  moiti» 
âcanon  d'être  d'abord  intarogc.cn  cette  mauurc, 
Idufi  fut  pari  tratitmi ,  8c  qu'aient  répondu  jlquiU 
«m  taftat  muf'.a*  ,  en  lui  répliqua  atifut  ttdtjta  ju- 
ptrtat.  8c  qu'on  le  renvois. 

(  E)  llitrhnt  *  Erafmt  au' A  Pavait  vu  <*  Dtvtmn.] 
Une  lettre  (1)  qu'Erafme  lui  écrivit  au  mois  d'Avril 
1  s  19.  dans  Uquellcil  le  nomme  Hamtnfii,  nousaprend 
I.  que  Ceratinus  avoit  demandé  i  Erafme  fon  amitié, 
8t  qu'entre  autres  choies  il  lui  avoit  dit  qu'il  avoit  eu 
l'honneur  de  le  voir  à  Deventer.  1.  Qu'il  lui  avoit 
indiqué  quelques  dreonltancei  qu'il  avoir  cru  propres 
i  l'en  faire  rcuouveoir.  Erafme  lui  repondit  que  (t) 
c'était  une  iUulïon  •  8c  te  fervir  pour  le  lui  prouver  de 
ces  mêmes  drconlUnces  i  il  lui  marqua  que  quand  il 
partit  de  Deventer  le  pont  n'étoit  pas  encore  fait.  8c 
qu'il  n'alla  point  aufÏÏ-c6t  en  Angleterre.  Si  l'on  me 
demande  pourquoi  j'obfcrve  ce»  minuties  ,  je  répons 

Cc'dt  pour  donner  un  illuftre  exemple  d'une  illu- 
qui  ell  fon  commune,  8c  de  bquelic  on  fc  pour- 
toit  mieux  défendre  fluc  l'on  ne  fait,  û  l'on  confie- 
rait bien  que  de  fort  habiles  gens  y  tombent.  Quand 
un  Auteur  devient  fon  célèbre,  ceux  qui  ont  étudié 
aux  mêmes  Académie*  que  lui ,  le  font .  je  ne  lai 
quel  pbiûr  de  dire  dans  les  compagnies  où  l'on  parle 
de  ce  grasvd  Auteur,  qu'il  y  a  long  tems  qu'i.s  le  co- 
noiflent,  quSU  l'ont  vu  Ecolier  8cc.  On  s'imagine 
que  ce  font  b  des  relations  qui  font  paniriper  en  quel- 
que forte  à  b  gloire  de  ce  grand  homme,  8tlà-dcflus 
on  débite  plus  de  faits  que  l'on  n'en  croit ,  8c  l'on  en 
croit  plus  qu'il  n'y  en  a  de  véritables  (/;.  Je  fuis  fur 
que  bien  des  gens  fe  reconoîtront  ici.  En  tout  cas 
nous  y  voions  par  l'exemple  de  Ceratinus  qu'il  ne 
faut  point  trop  lé  fier  à  ù  mémoire  i  car  il  ne  faut 
point  douter  qu'il  ne  fut  dans  la  bonne  foi. 

(F)  Vm  Ltxtttn  Grtt  é>  Latin  ]  Boxhornius  (m) 
k  trompe  de  prétendre  que  c'eft  le  premier  Lexicon 
Grec  qui  ait  été  fait.  Valere  (*)  André  ne  fc  trom- 
pe guère  moins  ,  lors  qu'il  dit  que  Ccratinu*  cft  le 
premier  oui  après  Aide  Manuce  a  augmenté  8c  pu- 
blic un  tel  Lexicon.  La  préface  (0)  qu'Erafme  a  mi- 
fe  au  devant  de  cet  Ouvrage  de  Ceratinus,  fuflit  i  fai- 
re voir  qu'il  avoit  été  déjà  augmenté  par  plufieurs  per- 
1  un  ne, ,  Je  reimprimé  plufieurs  rois.  11  s'étoit  même 
trouvé  qudeun  qui  y  avoit  inféré  quelques  noms  pro- 
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tj9  tCERlNT-HCS. 

<r$»  CERINTHUS,  herefiarquc  contemporain  des  Apôtre»,  n'attribuait  point  à  Diea  A, 
mais  aux  Anges  la  création  du  momie.  IlenfergrKatquejBSUs-CwRiST  étrjitfilsdejofeph, 
ât  qu'il  faloit  retenir  foui  l'Evangile  l'otage  île  la  ckconcifion.  On  le  regarde  comme  le  chef 
des  Juifs  convertis  qui  excitèrent  dans  l'Eglife  d'Antioche  *  le  tumulte  dont  Saint  Luc  a  fait 
l'hiftoire  au  chapitre  quinze  des  A  êtes  des  Apôtres.  Ils  cauferent  ce  trouble  en  déclarant  aux 
fidèles  que  fans  la  circonciiîon  on  ne  pouvoir  pas  manquer  d'être  damné.  Onditaufli  qu'il  fut 
l'un  de  ceux  qui  quelques  années  t  auparavant  avoient  cenfuré  Saint  Pierre  t  d'avoir  annoncé 
TEvangile  à  des  Gentils.  Saint  Epiphane  j.  qui  aflure  tout  cela  ,  ne  laiflê  pas  de  prétendre  que 
Cerinthus  eft  venu  après  (  A  )  Carpocrates;  c'eft  pervertir  la  chronologie.    Ccrinthus  palTe 

^aceufe  d'avoir  enfeiené  qu'après  larcfurrec- 


pour  l'un  des  principaux  chefs  des  Millénaires;  on  l'accule  d'avoir  enleigne  qu  apr 
tion  l'Eglife  demeureroit  fur  la  terre  pendant  mille  ans,  5c  que  ceferoit  lé  règne  terreftre  de 
J.  Ch  r  1  s  t  ,  tems  de  profperité  temporelle ,  (S)  &  de  volupeé.  Là-deflus  quelques-uns 
crurent  qu'il  et  01 1  le  vrai  (  C  )  Auteur  de  l'Apocalypfc ,  &  qu'il  la  fupola  à  Saint  Jean.  Cha- 
cun fait  ce  que  l'on  dit  de  en  Apôtre  par  raport  à  l'avertïon  pour  Cerinthus ,  chacun ,  dis-je  » 
fait  que  l'on  raconte  qu'il  ne  voulut  point  entrer  dans  le  même  bain  où  étoit  l'hereiurque.  Les 
:  varié  (D)  for  ce  fait-là ,  &  les  modernes  j  ont  ajouté  des  circonftanccs  qui  pour- 

roient 


m 

u.c.  t.  fil. 
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prêt >  ce  qu'Enfuir n'rproixn: pas.  Il  femble  d'abord 
que  Geftter  (s)  ail  cru  que  cela  «"«Trèfle  i  Ceratinu* 
ce  qui  eft  vuîblemeut  taux  pour  peu  que  l'on  exami- 
ne la  préface*  nuis  en  conliderant  de  près  l'expref- 
iion  de  Gcfhcr  on  le  difculpe.  Le  même  BoXhornius 
ne  diftmgue  pas  U  manière  doar  Ccratioui  cnlcignok 
le  Grec  dans  Louvain.  Gr4.1t  (lingux)  Prtftjjjiimtjit 
La-vomi  1  dit-il  :  ces  paroles  font  trompeuies  ,  elles 
condmient  tous  les  lecteurs  i  le  figurer  que  Cenrims 
•  été  Prorcftcur  en  langue  Greque  dans  l'Univertîre  de 
Lotrvami  ce  qui  n'eft  pas.  Swcrt  (i)  dont  Boxhor- 
rrius  a  pris  i'rp  traphe  de  Cent  s  nu  s  ,  avec  la  faute  d'im- 
preftton  MmtritidM  pour  Mmaritm  >  c'eft-a-dîrc  ,  les 
Cordelien,  lui  devoir  «prendre  que  Cerarinus  n'enfèi- 
gnoit  le  Grec  qu'en  pirucu  lier,  privai»».  Valere  An- 
dré emploie  le  même  mot. 

(A)  J*wf  Ctrinth*)  rfl  vtnu  apris  Carfatrmtl ,  t'tjl 
frrvtrtirlm  chrtmbgii.]  Lambert  Doneao  (t)  cenfu- 
ré tres-jnftement  ceux  qui  débitent  que  *ias  Cerin- 
thierri  font  un  rejertem  de  s  Carpocnciens.  H  dit  M 
TertuUren  «t  Saint  Epiphane  débitent  cela,  que  Saint 
lugoftin  le  débite  uotne^par^St. Epiphane,  «tqu'lj 

montre  par  deux  raifons  que  Orintbu»  a  »ôcu  au 
rems  des  Apotrts  i  l'une  eft  tirée  de  cequi  fera  ra por- 
te ci-deflous .  quand  nous  dirons  que  Saint  Jean  n'entra 
point  au  bain  1  l'autre  eft  prife  de  ce  qu'il  fcmblo  que 
cet  Apôtre  (r)  a  reruaé quelques  erreurs  de  Cerinthus. 
Il  foutient  d'autre  coté  (/)  que  Car poc rares  a  vieu 
feus  Antonin  Pius .  Se  il  obferve  que  Tbeodoret  le 
phee  fous  l'Empire  d'Hadrien ,  Ce  qu'H uu-bc  (g)  le 
hit  vit  re  au  même  terni  que  Saturnin  dogmatiloit.  On 
eût  dû  dire  qu'Eufèbe  n'avance  cela  qu'en  atantSt.  Ire- 
née.  C'eût  été  donner  du  poids  i  la  preuve.  Osamu  (*) 
n'oublie  pas  d'obferver  que  St.  Epiphane  s'eft  réfute 
lui-même,  aient  reconu  que  Cerinthus  s'opotà  plus 
d'une  fais  aux  Apôtres.  Concluons  que  Mr.  Moreri 
s'eft  abufé  quand  il  a  dit  que  Ccriotaus  fut  tliiciplcde 
Carpocnte*. 

(3)  Ttms  dt  fnfftrité  inmpertOt  &  i*  v»lnfyi.] 
Voici  de  quelle  manière  Caius  (i)  ra  porte  ce  lent:, 
ment.  Par  certaines  relations  que  Cerinthus  a  écrites, 
comme  s'il  eût  été  quelque  grand  Apôtre  ,  il  noua 
conte  des  fendmens  monftrueux  qu'A  feint  que  les 
Anges  lui  ont  révélez:  U  afirme  que  le  règne  de  J  t- 
s  v s-C  11  atsT  s'établira  fur  ls  terre  aprèi  la  refurrec- 
tion  ,  tt  que  les  hommes  vivront  dam  Jerufàlem  fu- 
jets  encore  aux  convoinfcs,  Se  aux  voluptés,  8c  que 
ce  fera  une  fête  de  mariage  qui  durera  mille  ans.  C'eft 
ainfi  que  Caius  reprefente  ce  fàit-li.  Dcnys  Evêque 
d'Alexandrie  au  tems  d'Eufcbe  fè  fert  de  train  plus 
groftten.  Cerinthus,  dis-i!  (*).  a  cru  que  la  règne 
de  Jtsus-CnaisT  feroit  terreftre,  8c  comme  il 
étoit  fort  adonné  aux  piaâlîra  du  corps,  il  a  feint  que 
les  voloptet  qu1l  fouhaitoit  reroient  l'eftencc  de  ce  rè- 
gne ,  if  l-afiit  coirfiftera  fatiafaire  le  ventre  3c  les 
partiel  d'au  défions,  c'eft- a-dire  à  manger,  à  boire, 
a  le  marier,  i  célébrer  des  fête*,  8c  a  offrir  des  ta- 
crifkes,  car  il  cachoit  fot»  cet  derniers  termes  qui 
font  plus  honnêtei .  cei  voloptez-ri.  Je  raporterai 
les  paroles  Grcques  avec  la  verflon  Latine  de  Henri 
Valois ,  afin  qu'on  voie  fi  nu  conjecture  a  quelque 
forte  de  fondement.  (/)  E'vi'y»»*»  •'♦■&<«  ra»  ri  x,. ,  » 
/Ur«>.i.«>.  iù  li  uri(  mfiyflê  Ç,>tr ». 
rmttdxii ,  ïi  rï.-n;  iittp*i)m  înAmi  ,  ymrf'n  <fi  rmt 
»t.  y«fi«  MW/kllSt.  rJ\m  rfituç  tù  sr»Vi  £ 
»$  h'  A  .  ;,...,:.„•  rmStm  m&irxftû&iu ,  hfimt  »à 
rimt  Uftiin  r^*vw«.  Rtpoun  Cbiifii  itmrnxm  fu- 
ît 1**r»m  tirum  mfiàtMU  if  fi  Jhgrithu. 


nifetr  vthftatlhu  ctrftris  eiocx'mt  csrniqut  tddilhu, 
im  iit  lutpmm  Dit  fiium  fmt  fimmtvit.  in  vtmrii,  & 
tsritm  «au  imfr»  vtmtrtm  /km,  fAtlmm  ixfltad»  liàt- 
dnu:  itt  tjt  m  ai»  ry  **  muftiis,  ntxnt  (m)  ut 
hftufltort  vtctbtd»  tjufmtdi  %vl*ft*ttl  vtUrtt ,  in  frfln 
&  *  -  r .  1. 1 1  :  frbtftUrmn  m*ci*titniiui.  Ma  conjectu- 
re eft  que  Cerinthus  n'enfeignoit  pas  expreftement 
que  le  bonheur  8c  la  gloire  du  règne  de  Jésus. 
Christ  conlifleroient  a  contenter  la  gourmimlife» 
Se  la  luxure ,  il  fè  fer? oit  d'un  autre  tour  U'expreflîon , 
il  recouroit  aux  rejouiflànces  qui  font  propres  aux 
jours  de  fêtes ,  jours  particulièrement  dethnex  1  im- 
moler des  victimes ,  8c  à  taire  des  repas  de  iicrince. 
Les  paroles  Grcquet  que  j'ai  citées  infinuetu  claire- 
ment qu'il  fe  courroie  fous  des  phrafes  d'honnêteté. 
Mais  en  crut  qu'il  étoit  permit  de  tirer  le  voile,  8c  de 
les  paraphrafor  de  telle  forte  qu'A  fut  facile  de  voir 
toute  la  laideur  de  les  opinions.  Si  ma  conjecture 
étoit  certaine,  il  y  aurait  quelque  peu  de  fuperclierie 


1  d'imputer  1  un  Auteur 
1  "  '^Po*  P"'  Pourquoi  ne  peevit  jouir  du  bene 


de  la  généralité 


expref- 


fions»  Au  refte  Henri  Valois  n'aprouve  point  qu'au 
lieu  d',\aw„..„  on  lue  iv  -'^ra}«,  8c  il  te  for- 
tifie de  la  veriîon  de  Rutiu  :  (t)  Ntt  mbttr  U^iji 
Rujinum  im  verfitnt  tjnj  Mpfmrtl.  Sk  «sise  vtrùt  :  Et 
ut  aliquid  facratius  dicerc  videretur  ,  légales  ajebat 
refti virâtes  rurfum  celebrandu.  fifitmm  ftduttbfn- 
trifitmum  ntmitu  liitdtmi  fiuuvtUiat  Cnimlnu,  ut 
ffomjintm  tptmiÀAin  in  jpicitiu  prt*rrrei 

(C)  Jfyilimit  Ut  vnuAmttmrdtl'AprAtrtfi-]  U 
même  Dcnys  que  j'ai  ciré  dans  la  remarque  précéden- 
te nous  aprend  ,  qu'il  y  avoit  eu  des  perfonnri  qui 
avoient  entièrement  rejené  l'Apocalypfe  comme  un 
Ouvrage  qui  n'étoit  point  de  St.  Jean  .  ni  d'aucun 
Apôrre,  ni  d'aucun  Auteur  Ecclefiaftique ,  8c  qui  ne 
méritait  pas  d'érre  intitule  Révélation .  puis  qu'on  lo 
voioit  fi  couvert  d'un  voile  opaque ,  qu'on  n'y  pou- 
voit  rien  conoitrei  que  Cerinthus  l'avoic  compofé, 
te  y  avoit  mis  le  nom  de  St.  Jean  afin  de  periuader 
ses  vifions  fous  l'autorité  d'un  Apôtre  fi  vénérable  ■ 
(*)  Kji^i/#s»  rii  ris*  m  w'  imtnw  ftAssVm»  Kvf»- 
tutw  rvnrdf+iftt  uipm,  «{«rir»  ii^/*.«i  .>»• 

Tf  •asrrl  T'»ru,<T,  in/»».  Cmmlmm  tmm 
oui  nemimi  fui  fiS*m  etujUut ,  tum  majnt  auiUri- 
tatii  mm  en  ad  fatundam  fidtm  ttmmintit  /mu  vtUtt 
frtjifirt ,  foantui  titulum  cptri  fut  iudidijfi. 

(D)  Lti  mutins  tnt  varti  ht  mtdtrisit  J 

tnt  ajiàté  «m  fraudt  pitufi.]  La  varia- 
tion des  anciens  confifte  en  ce  que  les  uns  prétendent 
que  ce  fait  concerne  Cerinthus ,  8c  les  autres  qu'il 
concerne  Ebion.  Voui  trouvère*  dans  Euièbe  que  St. 
Jean  étant  entré  dans  le  bain ,  8c  aiant  aprii  que  Ce- 
rinthus y  étoit,  prit  incontinent  la  fuite,  8c  dit  i  fè* 
compagnons  qu'ils  en  fiftent  tout  autant  i  fuions,  leur 
dit-il.  de  peur  qu'un  bain  ou  fe  trouve  l'ennemi  de 
la  vérité  ne  tombe.  («}  «Vyop»  pu)  sj  ri  a«Aj».«W 
w.M*"y.  sVA.  .'rrtaV  K,;„*.  ri  vtt  d*uH,'«  i^ffi 
Fmgmmus,  nHjuit.  m  ialntum  cirruat  in  fus  Cmntbns 
tfi  vtritatis  tmmieui.  Eufèoe  cite  St.  I renée  qui  silure 
(r)  que  l'on  avoit  ouï  dire  cela  à  Saint  Pralycarpe ,  Oc 
que  la  chofe  fc  pafft  dans  Epheft.  Si  vous  conlultex 
St.  Epiphane  vous  troaveree  que  St  Jean  qui  n'aHoit 
jamais  au  bain ,  fut  pouûe  un  jour  par  le  St.  Elprit  i  y 
aller.  Mais  aiant  fcju  que  l'hereriquc  Ebion  y  était .  il 
comprit  la  caufe  de  hnfpiratkra  qu'il  avoit  reçuëi  il 
reconut  que  le  St.  Elprit  ne  l'avoit  porté  k  cette  de- 
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roientpaffer  pour  une  fraude  pieufe.    Quelques-uns  ontapliquê-à  Cerinthus  ce  qu'a  cfitThco-  *  rt»r 

doret  touchant  certains  defenfeurs  de  la  loi  de  Moïfe  qui  vouloient  que  l'on  adorât  les  Anges ,  &  kn* 

3 ut  fe  fondoient  fur  cette  raifon ,  cVft  que  Dieu  ne  pouvant  être  ni  vu,  ni  touché,  nicornprij,  JjJJJJy 

faloit  fe  procurer  la  bienveuillancc  divine  par  le  miniftere  des  Anges  *.    On  prétend  auffi  que  ipirum 

St.  Paul  avoit  en  vue  cet  hérétique  Ion  qu'il  avertiflbit  les  fidèles  de  rejetter  ceux  qui  par  humi:itc  Tmmiinti 

d'efprit,  fie  par  le  fervice  des  Anges  sWeroient  aint  chofes  qu'ils  n'avoient  point  vues,  ôc  l'on  TJt  ™" 

affûre  que  Cerinthus  aiant  eu  des  fiai  Ions  dans  Alexandrie  avec  les  Juifs ,  avec  les  Paicns ,  Se  avec  benfian. 

les  Magiciens ,  fabriqua  une  hypothefe  compose  de  Judaïfme ,  dePaganifme,  &deM.igie,  fuuB  uff 
&la  débita  principalement  en  Phrygie  Se  en  Pifidie,  &qn"il  ht  même  des  prodiges  par  l'invoca- 

tion  des  Anges  t.    Il  ♦  rejettoh  les  Aftes des  Apôtre»,  &  lesEpitres  deSt.Pau!,  &  n'ad-  ' 

mettoit  que  l'Evangile  de  St.  Matthieu.    11  ne  Padmettoit  pas  même  root  entier,  fi  nous  en  t  Qméé 

croions  St.  Epiphane  j .  **■  *** 

C  E-  *""*'■  **■ 

Mauvaife  8c  honteufe  imitation  des  (f)  Nouvdhites!  nghtlL. 


,_j  combien  il  faut  «aimer  1a  vérité,  te  avec  quel- 
le  diftinctioo  l'on  doit  traiter  les  amis  de  Dieu  ,  k  Ici 
inftramens  du  Diable.  Il  gemit  donc  ,  8c  pronon- 
ça ailes  .faut  pour  être  entendu  de  tous  ceux  qui 
«oient  là .  H  a  itx.  vaut ,  mu  fttni ,  ftrtmi  //ri ,  de  ptar 
mmw  les  buns  M  fi  renvtrttnt ,  ey  ni  nom  écrafinl  avit 
Ebieu  ,  ty  m  mufi  il  fin  imputé  U).  Baroniut  (b) 
pour  concilier  S;.  Ircoee  8c  St.  Epiphane  dit  que  peut- 
4tre  Cerinthe  8c  Ebion  étoient  cnlemble  dans  le  bain  ■ 
mais  Mr.  de  Tillemont  remarque  (f)  qu'il  n'efi  point 
mctjfaeri  Je  mourir  à  ettti  conjtHuri,  n'étant  pai  riri 
mu  St.  Epepbam  fi  trempe  dam  thiflorrt,  II  ajoute  à 
celle-là .  dit-il  {À) ,  iivtrfii  parûcmUritit.  miim  affarîn 
ey  moins  onfirtantu.  Notez  ici  les  progrés  des  rela- 
tions» St.  Irenée  fut  aparemment  le  premier  qui  pu- 
blia l'aûioo  de  Saint  Jean;  il  fe  contenta  d'en  rapor- 
ter  ce  qu'il  en  avoit  ouï  dire  :  mais  ceux  qui  lut  suc- 
cédèrent trouvant  trop  nue  fa  narration,  y  joigni- 
rent des  brodures.  Us  ne  crurent  pas  qu'il  fut  glorieux 
à  la  mémoire  de  cet  Apôtre ,  que  l'on  pût  peiûer  qu'il 
fe  baignât  dans  un  lieu  public,  c'eft  pourquoi  ils  af- 
firmèrent qu'il  ne  le  faitbit  jamais,  8c  que  ii  un  jour 
il  eut  ce  deitein,  ce  fut  par  ordre  dVnhaut-  Il  falut 
enfuite  chercher  une  cauiëde  Pinfpi  ration,  on  la  trou- 
va dans  l'importance  de  faire  (avoir  aux  fidèles  qu'ils 
doivent  avoir  en  horreur  les  ennemis  delà  vente,  8c 
croire  que  la  justice  divine  cft  toujours  prête  à  éta- 
blir de  grans  exemples  de  revente*  contre  les  hcrcfiar- 
ques.  Mais  comme  il  ne  fcmbla  pas  qu'il  fût  utile  de 
lailTcr  penfer  aux  lecteurs  que  St.  Jean  eut  peur  fans 
ncceiTitc.  ou  que  la  menace  implicite  contenue  dans 
fes  paroles,  fut  vaine,  l'on  a  trouve'  à-propos  de  fu- 
poser  que  l'heretique  avec  qui  il  ne  voulut  pas  fe  bai- 
gner, tut  écrafe  fous  les  ruines  de  la  maifoo.  Voilà 
ce  que  les  ficelés  lui  vans  ont  ajoute  aux  brodures  de 
St.  Epiphane. 

J'avoue  ingénument  que  je  n'avou  jamais  lu  cette 
addition  lors  que  je  l^pris  dans  une  lettre  du  lavant 
Rcincfius,  mais  je  l'ai  trouvée  depuis  en  plusieurs 
Auteurs  qu'il  n'allègue  pas.  Il  en  parie  après  avoir 
obfcrvéque  les  Ecrivains  contemporains  ne  dîfent  pas 
que  Frideric  BarberouiTc  fut  foule  aux  pieds  par  le  Pa- 
pe, mais  que  leur  fileoce  n'a  pas  empêché  leurs  Jcf- 
cenJani  d'inventer  cette  rirconftance  8c  de  '.'affirmer 
hardiment.  Siaulii  baie  bifioria  interpilaiii  temtrat'm- 
•a»,  ajvùtc-t-il ,  (e)  commija  ift  ab  lUn,  aui  j'n  t  Eiie- 
ntm  fini  Cerintkum  (variant  tmm)  Zphifi  ruina  tai- 
niamm ,  ia  amitui  di/putarti  uni  tnm  audiioriitu  fini 
ofprtffêMM  e£i  Barrarunt.  Cttm  eaim  lefijeiu  apud  Iren. 
Li.c  j.Epiphan.  hzr.  30.  Eufcb.  L  j. hiiL  Ecd.  c  15. 
8c  1.  4..  c.  14.  c  rilati  B.  tùtjcarpi,  S.  Jthanntm  tvang. 
t*y  ApojUtum.  cum  m  ialniu  quai  Uturui  mtravirat 
Cirimtbam  en*»  fini  tjft  amdivijjtt  ,  Ttjltnétt,  dixijje, 
frmtru;  Egndiammr,  ntdimns  corruat  ry-pirtirnui  cum 
CtrmtMo.  ani  tntui  ifi,  mmiti  Vthtat»i  Mal  iimrri 
W*  fiant  dixtrat  Ap*&ibu>  U  fa3um  fie  ij[i  tnttrpri- 
taU  fimt.  In  bac  tuha  ift  1U1  nui  notas  margioaUi  Epi- 
pâma»  Latim.  ixcnfo  sJafiL  an.  ir6o.  tntnlu  i  fi^u 
mua  miraculum  à  jokanne  edirum:  ty  Viûor.  Stri- 
gel.  ani  Scbol.  ad  Provcrb.  Salom.  c.  as.  mmiii 
htnt,  «n»  adftribae:  EgrelTo  Johanncdomui  ftarim 
collapia  Cerinthum  8c  turbam  rcliquam  oppreiTit; 
amnd  vttnrnm  &  prtxantrmm  ApofiaU  &  Cinntbi  tim- 
pwitus  nim»  dixirat.  Mura  ijnfinadi  Oratorti  tàm 
EteUfiafiKoi  auàm  sJolititai  ptccajfi  erre  a  hifloriai  fini 

êsfft&é&  foW$9%j$  t  %   ^^tiff€  flsxUsx^^MHsSfMP  ^ÊÊa9ttà^tÊ^       sflRtf  i<j  mo- 

(jf  tltraruiorum  Utrarnm 
-u  tri  fi.  Si  j'enfle  accourd  ce  pallâge  j'euflè  dérobé  à 
plufieunde  mesleâeurs  une  concùuance  qui  leur  plai- 
ra, c'eft  qu'on  trouve  de  femblables  fiifi&cations  dans 
les  Orateurs  Ecdefiaftiques ,  8c  dans  les  Orateurs  Laï- 
que», desquelles  il  cil  important  que  la  jeuneue  foit 
avertie.  l>efaut  cent  fois  plus  commun  qu'il  ne  fau- 
drait! Qu'un  Auteur  diiè  qu'on  craignit  certaines  cho- 
ies, un  autre  dira  qu*ellei  arrivèrent  e&ûivement. 


w     cap.  16. 

Rcinefiui  peut-être  ne  fe  fouveooit  que  des  Jeux  Au-    apMU  tuMm 

«  dimltli. 


teurt  qu'il  cité,  l'un  cft  celui  qui  a  mil  des  notes 
margci  de  St.  Epiphane,  l'autre  eft  Viclortn  Striée- 
lins:  mail  en  void  pluXicurs  autres.  Frcrc  Bernard 
de  Luxembourg  conte  que  le  vénérable  Beda  aflùre 
que  Se  Pol  y  carpe  <j)  rente  ce  que  St.  Jean  dit ,  8c 
fit ,  8c  qu'auffitôc  que  l'Apôtre  fut  sorti  la  chute  du 
bain  ce  rai  Cerinthus.  (*}  Dt  tfli  Cltrrinit  itett  Btaa 
fufrr  tpifiilam  Joan.  narrât  tmm  il  ilt»  fiilien  Junna 
auj/tir  ijui  Jane^ijfimus  vir  martyr  fortijpmu*  tt'-y- 
tarpui  Hmyrnurum  antifies ,  auai  ttmport  tpuJam  cum 
atud  Ephtfitm  ialma  Uvanii  gratta  fuijjet,  imgnjus, 
Cr  1/iiifiet  iii  Cismntbum  txirt,  etnîinao  itfiijit  ma 
Utus,  ii.  Furiammi  mneni  ialaia  ip/a  ms corrumfAnt , 
1a  qmbustfi  Chtrmthui  trùmteui  vtruatii.  -■  w  urtffo, 
bilmum  eieidit  ■  ty  btriiienm  cum  fiuitpprijfii.  Pra- 
tei/lus  allure  que  St.  lrci.ee  au  chapitre  3.  du  livre  3. 
contre  les  herefics  raporte  que  St.  Jean  trouva  Ce- 
rinthus aflis  au  bain  avec  fes  fauteurs,  6c  difputant 
violemment ,  8c  niant  effrontément  8c  comme  un 
blafpbctnateurque  J  Isus-Ccs  r  is  t  fût  Dieu,  St.  Jean 
Ce  leva  8c  avertit  fes  arais  de  fe  retirer  avec  lui,  puis 
que  Dieu  alloit  punir  des  blafphcmes  fi  impu- 
dens.  Aulfitot  qu'il  fut  forti  la  mail'on  tomba,  8c  fit 
périr  Cerinthus  8t  toute  fa  troupe.  Vous 
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croire  que  Pratcolusne  fe  tire  pas  d'un  cd  endroit  iâns 
moralifer  contre  les  Auteurs  de  Secte.  Liiez  tout  ce 
qu'il  débite,  (ij  Quoi  vtri  ciattmpotaatut  Jan8« 
joauni  kaangtlifla  futtit,  Itfiatw  inrni  Innaui  Ltr, 
3.  aiiMtfiii  barifii  cap.  3.  chn  il  itall  l'itycarpo  lt~ 
amini.  ail  vtniji  aliaannit  in  talutum  Joauntm,  ty 
lUiertptriJi  Cerinthum  bariticnm  unàcnm  coufinu  fito- 
rum  fiitnitm,  intir  ami  Cerinthus  acimmi  iifiu:j- 
iat,  tmpuiinliriiui  iUMimni  atralat  Chrifinm  Deum 
ifi.  Atefu  fnritni  Jtbanan  mmmi  amitoi  fini  ami 
il  affiitbant ,  Ml  un*  fecum  aiirtnt  :  nam  non  vilU 
Dtumampliùi  firri  fUfpbtmiai  tnm  impunemu.  IL 
lit»  viré  cum  itnjfm  tjjit,  cillapfa  itmtu,  Ccrnuham 
cum  fit»  c+bmt  ixtinsit.  Est  ama  lien  viierl  borrtn- 
dum  iximpUm  devina  ultiinii  ry  viniiBa  m  m ,  qui 
maaififia  tmputati  aaawa  Dit  ty  ijmt  fauam  i»Hri- 
nam  blafphtmant ,  utn  irrenie  1  fiQai  ptrMliinn  intri- 
iuttri:  ty  amàm  ira  Ovèna  illoi  non  paiiatur  lanJim 
ipuliii.  Joignez  avec  ce  Latin  ces  paroles  de  Mr.  de 
Tillemont,  Jt)  ftuardtnt  eut  ii  S.  Jtromi  ttnirt  lu 
Lucifer  uni  oui  U  bain  timba  rffeflivemirii ,  ty  icrafa 
Ctnnlbi  [j'ai  lu  ittprii  tout  ci  transi  fiant  j  run 
trcmtr  il  fimblabU.]  J'ai  un  Catalogue  d'héréti- 
ques compofë  en  forme  de  Catechifme  par  un  Minis- 
tre Allemand ,  8c  voici  la  reponfc  que  j'y  trouve  à  la 
demande  :  (1)  J^uanud»  ptrut  (Cerinthus)?  Ruina 
èalnii  ipprljuti  Cum  tnsm  Jobannei  Evantelifia,  cum 
difiipulu  fuit,  tpttji .  lavandi  caujfa,  in  ial'itum  vt- 
tufiit,  at  vuliffit ,  intui  tjft  Cerinthum,  rtfilmt  iaiè 
fiatrm,  ae  iixU:  Difiedamus  citi ,  m  ruina  balntiip- 
ftimamur,  cum  tatuifil  Ctriathui,  h. fin  vtritatit.  U 
fuoi  etiam,  difetitati  t»,  fadmn  efi.  Ut  ixprimitar 
la  Vlrflbai  ■sut eus  : 

Impia  Ccriuthu;  fanéro  convitia  Chrifto 
Dura  tarit,  8c  ftulta  garruiitatc  furit: 
Conridu  8c  rapidobhfplicmurn  cootudit  idu. 

Micrxliui  n'a  pas  été  plus  exact  à  confultcr  le»  origi- 
naux quoi  qu'il  les  cite  j  voiez  U  marge  (m).  Mr.  1 1- 
tigiui  femble  croire  que  Prateolus  ea  le  premier  qui 
ait  joint  à  la  narration  d'ireoée  ce  qui  concerne  U 
chute  de  la  maifon  où  Cerinthus  fe  baignoitjaj.  11  cft 
lur  que  cette  brodurc  cft  plus  ancienne  que  Putcolus.  (1) 

nui  Eecltfia  Rifiotnimaaa  in  Ntomarcm»  Psjlir ,  ty  Vitraarwm  sa» 
fit  Sir  ,  in  eatalifi»  bariticirum  fil  £  3  ver  fi.  Cl  livrt  fut  i 
l'an  tfiif.  in  ta.     (m)  Ephefi  .  Xrra4»  tiftt  lit.  j.  c.  j.  è  I 
cgrdTus(7««aa«j)Cerintbum  hxrefvarchum  viditadjum  ru 
Uitrai  fyntaX.  mfi.  EccUf.  p.  as.  aaj.     («j  Ittigiat  iibartfiartb.  I. 
ty  x.jataU  pag.ft.  tin.  1650. 


Lui  ira - 
burgut  im 
CataUj* 
bantita- 


Chenn- 


ti)  Prajtm. 
ait  in 
lUmba 
altbabtt. 

berefum 
p.  m.  ni. 

W  TtlU- 
mont  ubi 
fuprapi. 
ie8r. 


Digitized  by  Google 


♦  H  finit 


ptrfiem- 
tjtm,  & 

fi  "fi*» 

tu  A«tU. 
Itnt.  Il 
mourut  m 

Lotulntt  U 
xo.  dt 
Janvier 
tôoj. 

t  S*tn- 
tatrt  dt  et 
Du*,  & 

puauîrtl 
wjtfncfTWï, 

tmamuferut 

m- 1- 
t»  rt  /M 

t\6.  j/j 
Mamttrti 
du  Dm*  de 

Gmfe.édit. 
4*  Parii 
-4- 

ApeU- 


4~&T- 

■NU  frt- 

tVfrrv 


(4  MK 
Mf  il 


«7J  CERISANTES. 

(3-  CERISANTES,  GentiU»OUBC  de  beaucoup  d'efprit  &  de  ccrur  au  X  V  II.  f*- 
cle.  Vous  trouverez  Ton  article  dans  le  fuplétnent  de  Moreri ,  mais  ne  vous  laides  pas  feduire 
par  les  menfonges  qui  peuvent  s'y  être  glifTez ,  Se  prenez  bien  garde  aux  obTervadons  que  je  ri- 
porte.  Elles  font  tire  es  d'une  apologie  manuferite  que  Mr.  *  de  Sainte  Hélène  m'envoia  de 
Londres  deux  ou  trois  mois  avant  qu'il  mourût.  Il  la  coropofa  pour  Mr.  de  Cerifantes  (or.  frère 
quelque  tenu  après  que  les  mémoires  du  Duc  de  Guife  eurent  paru.  Mr.  de  Cerifantes  eft  fort 
maltraité  dans  ces  mémoires,  mais  l'Auteur  de  l'apologie  foutient  que  ce  font  des  medifsnees  defli- 
tuecs  de  vérité.  Il  ne  croit  pas  que  le  Duc  de  Guife  foit  l'Auteur  de  cet  Ouvrage,  &il  foup- 
çonne  Mr.de  t  Sainâion  t  de  Ptmn  ftrgt,  ou  de  Cututr  embelli  de  a  qu'il  j  *  de  fabuleux , 
fut  p ,t r  un  extrême  xJle  pour  fn  maure ,  fat .  .  ,  pour  rendre  U  pièce  plut  dgrtdklt ,  &  plus  digne 
d'être  bienpaice  du  Libraire.  Il  réfute  d'abord  certains  termes  mcprilansque  l'on  emploie, 
\     (A)  reproche  de^peu  de  naiflance.    Il  a™jùh  qœwlle  deCerifantes  avec  le  Duc  de 
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(A)  Ceftaiuf  termer  f»  mefrifimi  '.  .  .  .  ey  It  rt- 
frteht  dt  fèm  dt  mmittaUet.  ]  il  dit  que  ces  termes  pa- 
roitront  très-ridicules  quand  on  (aura  que  (î>)  U  Car- 
dinal dt  Kiehtlttu  tut  mtft*.  benne  efeuieu  dt  Crrifautti 
peur  Vetevtier  h  Confiant  in* fU  fan  1641.  afm  dy  trait, 
ter  d*  queUjUtt  afatrti  imftrtaatti ,  ey  qu'en  1644.  iV 
Chant  literQxtnfitrm  ejfltt  autre:  Refem  dt  Sutdt.  pen- 
dant la  mtmritê  dt  U  Rtmt  Chnjlint.  U  jmgtrtmt  dijut 
d  itrt admit  au mautare  dit CtnfiiÙtrt d'Etat  dt  et Hatam- 
me-ls,  ty  d'étrt  enfmu  taxait  à  la  Cour  dt  Fraatt  tm 
qualité  dt  Rtfidemt  ....  Ctei  tfi  jujiijU  far  lit  fra- 
vifumt  du  Situr  da  Cthjamttt,  fa>  umt  lattrt  qut  bdk 
Chaut tlitr  lui  ierivit  à  tarit ,  iy  far  Uni  autre  tfut  It 
Situr  Charnu,  tari  Rrfidtat  dt  Tranltm  Sutdt ,  itrrvtl  au 
Strur  Cutjfitr  m  Remt ,  ttfqutliti  fitttt  frut  tatrt  tri 
maint  du  Sieur  dt  Sainte  Huent  etmmt  téttlet  Uj  autre i 
dent  il  ftr»  ftarli  ey-mfrij.  Note*  que  U  Reine  èà 
Suéde  (e)  avott  donne  d'abord  à  Ceriiantes  un  ftegi- 
ment  dira  l'atriiée  d'Allemagne,  mail  étant  dtjk  h 
deux  jtmrnéti  dt  Strktlm  faut  tu  aller  frtndrt  ftjjtjian , 
un  Caumer  ami  fia  maté  a  fret  lui,  ttiltfta  à  retrurner 
fier  fit  fat  ;  Ut  Rejeut  dt  la  Cturruut  at  Sutdt  aiaut 
tnwvi  fhtt  A  frtfti  dt  t  ravier  en  France  tu  qualité  d* 
Rtftdent.  Notée  aulli  (d)  qu'il  enmt  été  Lttu 
dt  U  kitflrt  dt  Camf  dm  R.  c.ment  dt  Navarre 
<y  ami  dam  Ut  ehtujtt  qu'.l  exerfa  daat 
il  fit  dt  fihttlai  ttSeaut 
dt  eafaetté  cV  dt  etmraften  flmfitm 
It  f  remet  lart  Due  d'tnguitu ,  &  lu 
Chatîllaa ,  dt  la  MttUttajt  ry  dt  Gaffiau  ,  lu,  en  d. 
nertni  fuhLamtmtnt  eu  frtfeuet  d*  terni  Ut  Oftitri, 
Uuantit  eafaUtt  a"infftrrr  dt  U  vatmté  aux  ftr' 
Ut  flutm  -Je  Je..  On  fait  remarquer  à  l'Auteur  < 
Mémoire*  du  Duc  de  Guife.  qu'en  donnant  ertf  frm 
de  menti  ey  d'exftrituet  à  Mr.  de  Cernantes  (e)  il 
efl  tombé  en  eaatradtSiem,  reetamtijamt  daai  U  même 
I  ire  ijj.  qu'il  avait  de  ttfirit  ey  de  téUqmenee,  daut 
U  fatt  fmvantt  .  qu'il  éle,t  htmmt  dt  ectur ,  ey  qut 
ftu  dt  tent  dt  tt  fut  le  tiiakttnt  dam  U  fetfia  Lattmt. 
Daut  U  faft  1 9f.  qu'il  fit  mm  AgON-J  À  dix  fat  etmm 
ftjlt  tù  Ut  tmmtmit  a-otirut  jco.  htmmt  à  qmei  d  fi 
farta  mufti  hravtmttmt  qu'il  avait  fait  à  t  attaque,  ey 
qu'il  U  mil  fi  t'en  tm  dtftmft,  qu'il  fut  ttéjtmri  eeafir- 
xi  dtpuit.  Dam  Ut  fagt  1  f  4  que  U  Dut  de  Gméfi  aiaut 
taraeé  mm  etmlae  fiuiemtmt  featr  tirer  Jacrtnc  Rtujft 
d'au  rramd  feril.  ey  vaut  qu'il  ittil  en  fnrttl,  U  me 
n/a  fmt  qu'a  fit  retraite ,  derai  il  damna  U  fieu  au  Strur 
dt  Ctrifautti,  qui  lut  ârtrva  (dit  t  Auteur  dit  Memn- 
ret)  fiée  heurtufimtmt ,  et  qu'il  fit  ty  rttatfuit  Mr.  U 
Due  dt  Gmtfi  afrti  mut  letert  tUarmautlit ,  fant  perdre 
aucun  de  fit  terni.  On  ajoute  à  terni  etUt .  que  U  etm- 
mandememt  d'un  earfi  d'armer  dt  4000.  Calahrtit  qut 
tt  Due  lui  denma ,  ittit  en  tort  umt freuve  tuetmiefiahU  dt 
ta  htnnt  tptaitm  qu'il  axait  dt  Jim  tmftritntt  mm  fait 
dti  arum,  tm  fage  x  7  f.  fait  fin  de  teei,  etmmt  aujfi 
Ui  mematrei  dm  Carnet  dt  Moderne,  terne  3.  Mffft. 
ey  tneart  la  etmmijfm  qui  fut  dtmnn  par  U  Due  de 
Cmifiam  Sumr  dt  Cerifamtti  peur  cet  empUi.  On  con- 
clut que  Ici  rations  alléguée!  par  l'Auteur  des  mémoi- 
res, featr  U  refus  qu'il  du  qme  U  Duc  de  Gutfi  fit  am 
Sietef  de  r  enfante:  de  U  ehargt  dt  Mtfirt  de  Camp  [t. 
mirai ,  sont  foibles,  fuit  qu'il  lut  tm  attarda  une  autre  en- 
finit  htametmp  fmi  tamfiUraUt  peur  Ut  femaumi,  ey 
ma  peu  m*  ni  paur  U  défaite. 

A  l'égard  du  peu  de  naiflance  on  obferre,  que  l'Au- 
teur de»  mémoire*  dit  (/)  rauflement  que  k  pere  de 
Mr.  de  Cerifente*  étoit  Miniftre  .  îc  l'on  rctute  la 
confcqucnce  qu'il  en  a  voulu  tirer.  On  lui  foutient 
que  cela  ne  prouverait  pal  ouc  Cen»ante»n'étoit  point 
noble  ,  &  pui*  void  ce  qu'on  dit:  »  (/)  Son  pere 
,  nommé  Marc  Duncao  étoit  un  fameux  6t  célèbre 
„  Docfeuren  Médecine.  Ecoflott  de  nation  &  gen- 
„  tilhornmcde  nauTanee.  Etant  allé  voiager  en  Frmn- 


„  ce  dans  A  jeunette .  A  rttabUt  i  San  mur  en  Anjou , 
,.  où  il  épaula  une  Demoifelle  de  bonne  mait'on.  Il 
m  n'y  demeura  pat  I»ng  tem*  qu'il  acquit  une  fi  gran- 
m  de  réputation  en  Ion  art ,  que  Jacques  I.  Roi  de  la 
m  grande  Bretagne,  le  demanda  pour  iervir  auprès  de 
n  fa  perfonne  en  qualité  de  Médecin  ordinaue,  6t  pour 
■  cet  efiët.  à  lui  en  fit  dépêcher  la  Patente,  afin  de 
m  lui  férvir  d'aflùrance  de  la  charge  qu'on  lui  propo- 
.,  foit,  avant  que  de  palTcr  la  mer;  mai*  comme  ta 
..  femme  avoit  beaucoup  de  répugnance  a  abandoo- 
»  ncr  Ton  pan.  tes  parent  8c  toutes  fêi  habitude* , 
»  fe  lai  (là  vaincre  par  les  lartnes  d'une  femme,  quil 
•.  aimoit  avec  païuon.  Il  te  difpenla  d'accepter  un 
..  emploi  fi  honorable ,  tt  fi  avtttageuX  à  la  famille , 
»  8c  refta  pendant  tout  le  refte  de  fa  vie  dan*  la  ville 
,.  de  Sjumur ,  où  il  mourut  l'an  164a.  regrette  de  tout 
..  le  monde  tant  Catholique*  que  Reformer  de  quel- 
>.  que  qualité  qu'il*  fufTent.  Il  poflëdoit  i-lnr.r^.  ir- 
,,  ment  la  PhiloCophie,  la  Théologie  8c  les  Mathema- 
H  tiques,  outre  la  Médecine  qu'il  exerçoit  arec  bcau- 
a,  Coup  d'honneur.  Ce  qui  efi  le  plu*  efttmable.  eft 
n  qui!  étoit  homme  d'une  grande  probité.  8c  d'une 
m  vie  exemplaire.  .,  Joignez  k  ceci  ce  que  je  dirai 
dan*  la  dernière  remarque. 

(M)  La  querelle  ....  avec  h  Due  de  CamdaU, 
maii  ilfiutier.e  ]  Voici  le*  parole*  de  l'apologie,  elles 
édaircùTcnt  un  fait  que  bien  de*  leâeor*  trouveront 
curieux.  „  (h)  Le  Sieur  de  Cerifantes  eut  querelle 
»  avec  It  Duc  de  Candale  .  8c  le  fit  tpeiler  1  mai*  le 
.,  Doc  de  Guifë.  «H  étoit  Autcut  des  mémoires,  te- 
.,  mit  moins  fondé  que  qui  que  ce  foit  à  lui  en  faire 

»  Subie  irb!iai^xr£^r?  £S!r^!rfitsreMt 

„  alor*  une  de*  fille*  d'honneur  de  la  Reine  Régente, 
„  à  qui  le  Duc  de  Candale  avoit  fait  affront  en  p  ein 
„  cours,  comme  elle  étoit  i  la  portière  d'un  earrofté 
n  avec  le  Sieur  de  Cerifantes.  De  plus  je  confrflê  in- 
,.  genûment  qu'étant  alor*  Refilent  de  ta  Couronne 
n  de  Suéde .  les  règles  les  phts  étroites  de  la  pruden. 
„  ce  ne  lui  permettoient  pa*de  porter  fi  loin  ion  ref- 
„  fèntimcnti  mai*  où  font  le*  homme*  généreux  qui 
„  peuvent  fuivre  une  vertu  fi  auftere,  lors  qu'il*  font 
, ,  attaquez  en  leur  honneur  i  San*  doute  le  mauvais 
..  traitement  que  cette  belle  perfonne  avoit  reçu  pu- 
„  buquement ,  reflechiflbit  de  telle  forte  fur  celui  qui 
„  avott  alor*  Ton  entretien .  que  malaifëment  l'e  pou- 
,,  voit  -  il  exempter  d'en  entreprendre  1a  réparation. 

Le  Sieur  de  Ste.  Hélène  ion  frère,  fur  ce  iujet.  lui 
,1  aiant  dit  librement  quelques  moi*  après ,  qu'a  fon 
m  avi*  il  avoit  offenle  fon  caracïrre  par  un  tel  prere- 
»  dé.  8c  en  quelque  fa^on  renoncé  aux  privilège*  que 
„  le  droit  des  nations  lui  donnait  comme  perfonne 
»  publique:  Tu  as  raifon  mon  frère,  lui  dit-ilt  mais 
„  il  faut  que  tu  fâche*  que  le*  femmes  de  la  cour  fout 
„  en  pofleffion  de  tout  rems,  d'être  les  difpeoiatricea 
„  de  u  réputation.  Si  j'avais  foafert  qu'une  Dame  eût 
„  refu  une  injuftice  à  ma  barbe ,  je  demeurais  perdu 
„  0 'honneur  pour  jamais  dans  l'cfprrt  du  texe,  devant 
»  qui  je  n'aurai*  plut  oie  paroître.  Mai*  je  nieabfolu- 
„  ment  que  ce  deméle  précédât  ù  Refidence .  8t  l  o- 
..  bligeât  à  quitter  Paris.  Pluficurs  gen*  de  la  Cour 
„  de  ce  tems-li  fe  fouviendront  bien  que  lots  quil  fit 
arole  au  Duc  de  Caudale  ,  il  y  avoit  déjà 
1  an  ou*il  exerçoit  Ion  M.nifterc,  8c  qu'il  le 
neuf  ou  dix  moi*  depuis,  en  dépit  des  fo4- 
»  lidtation*  que  S.  A.  R-  le  feu  Duc  d'Orléans .  le  Duc 
„  d'Epernon ,  8c  Mr.  de  Met*  lors  Abbé  de  St. Germais» 
»  des  Prex  5c  i  prefent  Duc  de  Vernueil.  emplotcrent 
»  ver*  Ta  Majefté  Suedoifé  ,  pour  le  faire  révoquer. 
,  Pour  cet  effet  ils  mirent  tout  bois  en  ceuvre .  8c  l'at- 
„  taquerent  du  côté  de  la  naiflance  ffoit  par  pure  m«- 
„  lice,  foit  par  le  même  raifonnement  dont  l'Auteur 
.,  des  Mémoires  fe  sert,  qn'étant  filt  d'un  homme  êc 
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nie  pas  *  que  fon  frère  ne  hit  on  peu  trop  aliter  >  5t  ne  ptuffit  peut-être  un  feu  trtple'm  ftndmbi- 
tin\  mais ,  ajoûte-t-il ,  f  un  femUble  défaut  p eut  trouver  des  exeufet  en  quelcun,  il  fourni  èuc.o'.ctc 
en  lui.  .  .  qui  kttt  bttu  fait  de  fd  personne ,  fort  fpimuct ,  ftvant  dam  les  belles  lettres ,  extrême- 
ment hfdvt,  it  grânie  esf*tité  pour  U  guerre ,  &<pù  poffeden  enfin  en  un  degré  beducoup  dudrjj'us 
du  médiocre ,  Us  tdlens  qm  peuvent  rendre  un  btmme  rrtmmtndtble  dans  le  monde ,  foit  en  pAtx  [ou  m 
guerre.  On  nie  qu'il  ait  été  congédié  (C)  de  la  Reine  de  Suéde ,  &  l'ondcfaprouve  la  fouie 
de  la  Cour  de  France.  On  infîniic  t  qu'il  fe  retira  du  fervice  de  la  Suéde  afin  d'exécuter  la  refo- 
lation  qu'il  avoit  prife  de  changer  de  religion;  il  quitta  en  effet  la  Protcllante ,  &  embraflâ  la 
Romaine.  U  fut  t  envoie  à  Naples  pour  y  être  l'homme  du  Roi  ,  &  pour  obfrrvcr  les  dé- 
marches du  Duc  de  Guife  qui  étoit  un  peu  fufpeÉt  i  la  Cour  de  France.  On  nie  qu'il  y  ait  pris  la 
qualité  (D)  d'AmbafTadeur,  &  que  le  fujet  5c  les  circonftances  (E)  de  fa  détention  aient  été" 
raportées  fidèlement.    On  fc  plaint  de  quelques  deguifemens  (F)  de  la  vente  touchant  fa  mort , 
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„  lettres  ,  il  y  avoit  quelque  aparenre  qu'il  n'c'toit 
,.  pas  gentilhomme)  Mais  et  fut  inutilement,  car  le 
„  Sieur  de  Cerifantcs  aiam  été  averti  par  Mr.  de  Lyon- 
..  ne  de  tout  ce  qu'on  tramoit  contre  lui,  envoia  en 
M  diligence  en  Suéde  copie  de  fc»  titres  de  no:  Icflè 
»co.buonnée  par  on  Secrétaire  d'Etat,  de  quoi  la 
»  Reine  fa  maîtreffe  témoigna  être  entièrement  fà- 
„  tilfaite  ,  deforte  qu'elle  ht  une  raillerie  de  toutes 

les  lettres  dont  elle  le  roioit  accablée  au  defavants- 
ngede  fon  Résident,  qu'elle  ne  continua  pat  feule- 
»  ment  en  ta  foaâioa  i  la  Cour  de  France ,  comme 
a,  j'ai  déjà  dit.  mail  dont  elle  aprouva  encore  le  proce- 
»  dé  avec  le  Duc  de  Candale.  „ 

(C)  Jgm'il  «t  été  congédié  Jt  U  Rein*  Jt  Suéde.] 
„  (4)  C'eft  encore  une  fauûcté  de  dire  que  la  Reine  de 
„  Suéde  congédia  le  Sieur  de  Ce  ri  Jantes .  puis  que 
H  l'on  peut  faire  voir  par  une  lettre  qu'il  écrivit  deSto- 
»  kolm  au  Sieurde  Ste.  Hélène  fon  frère,  en  dane  du 
m  18.  Avril  1644.  8c  qui  eft  entre  fes  mains,  qu'il  fe 
„  congédia  lui-même  .  8t  qu'il  partit  de  la  Cour  de 
m  France  à  l'infijudela  Reine  fa  maitreue.  Je  ne  pre- 
,.  tens  pas  défendre»  ni  exeufer  ce  départ  (ans  ordre  a 
h  étant  très-certain  qu'avec  tutrice  on  lui  pou  voit  fai- 
,,  re  fon  procès.  Le  Sieur  de  Ccrifimres  n'en  ignoroit 
,.  pas  .a  dangereufe  confequencei  mais  étant  bien  in- 
»  formé  que  de  pui  flans  amis  du  Sieur  Grotius  vi- 
,,  foient  à  f'pper  là  fortune  ,  en  haine  de  ce  que  le 
»  Sieur  de  Cerifantcs  ,  comme  ils  rroioienr,  l'avoit 
»  fuplamé ,  iljuitaàquitcuui  double ,  Se  bazarda  lbn 
„  voiage  pour  donner  vigueur  i  Ion  parti  par  la  pre- 
,.  fence,  Se  défendre  un  poflc  que  fes  ennemis  atta- 
■  quoient  avec  tant  de  fune.  ou  L«ien  s'enfevelir  dam 

,  lés  ruines.  ^  l^eft  aullUrt^évident^pjr  k  congé 

",.  RcHw  iTmaitrefTe.  qu'elle  efoit\ort  Contente  de 
.,  fes  Ibins  &  de  les  ncgotiations ,  te  qu'elle  defiroit  le 
..  retenir  a  fon  fervice  i  car  il  ctt  dit  en  termes  expre* 
,.  dans  ce  congé,  que  Ccft  lui  qui  l'a  demande  pour 
„  pouffer  fa  fortune  d'un  autre  CMéi  Se  que  pendant 
„  tout  le  teins  qu'il  a  eu  le  maniement  des  intérêts 
'„  de  la  Couronne ,  il  s'en  eft  acquité  avec  toute  Ibrte 
„  de  diligence,  de  fidélité  Se  d*indultric.  La  lettre 
„du  Sieur  Chanut  déjà  mentionnée  par  deux  rois. 
„  fait  foi  de  la  même  chofe .  difant  que  la  Reine 
„  l'avoit  atTùré  de  la  propre  bouche,  que  pour  con- 
.,  lervcr  ledit  Sieur  de  Cenfantes  a  fon  fervice,  elle 
„  lui  avoit  offert  ua  Régiment  ou  une  bonne  peoiïon 
„  à  fon  chois.,. 

(D)  Jguïlj  mit  frit  U  Outillé  fAm'jAfftitm.] 
„  (  s  )  Tous  les  François  qui  étoieut  à  Naples  est 
„  même  tems  peuvent  témoigner  qu'il  ne  s'y  fit  co- 
„  nottre  que  fous  celle  d'homme  du  Roi,  laquelle  les 
,,  Mémoires  mêmes  dont  eft  quellion .  lui  accordent 
„  dans  la  page  1 16.  comme  auiîi  ceux  du  Comte  de 
,,  Modene  dansle  fécond  tome  page  ajy. . .  Comme 
,,  tel  il  etoit  donc  en  droit  de  faire  aftèmbler  le  Con- 
..  feil .  Se  d'y  faire  les  propofitiont  qu'il  jugeoit  à-pro- 
,  „  pos  ,  atant  des  ordres  particuliers  pour  ccla.&c  de 
„  généraux  pour  éclairer  les  actions  du  Duc  deGuife. 
,.  &  donner  avis  de  fes  deportemens  ,  veu  que  dès 
N  Rome  lès  intention*  parurent  fort  fufprcxcs  aux 
s  Miniftres  de  France.  „  L'Auteur  des  Mémoires  dit 
jue  Cerifintes  voulut  le  placer  au  cote  gauche  du  Duc 
le  Guife  j  la  MeSc  Se  aux  cérémonies  publiques.  Se 
que  le  Duc  ne  le  foufrit  point.  Se  le  maltraita.  L'a- 
pologifte  (<)  répond  qu'il  n'a  jamais  rien  oui  dire  .  e 
cette  difpute,  8t  que  Cenfantes  etoit  li  brave .  8c  û 
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itmutrt  fut  U  fsflîon  tout»  fruU  lit  a  dut  in.  cr  1»' 
U  fotbé  originel  im  Sttmr  Ji  Ctriftmti  tft  fAiotr  île 
to*l  ealitr  d*m  Ui  inltrèti  du  tUrq»v  Jo  Fmtu*i  Mi- 
nuit jtlon  AmUjftJnv  Jt  Frsnu  k  Rome  ,  (T  trop 
cUtrvotMUl  four  fe  Uiger  furf  rendre  f.ir  lei  trttjicei  du 
Due.  Tfuiefoii  je  no  Userai  rot  deJire.  aMtleiea- 
loutnîet  d'im  Prince  fort  païenne  ne  feitient  'iire  mi/et 
à  in  itUnce  Avec  tmfrettiton  Je>  CjtrJiAinx  de  Riche- 
lieu, Mdttrin,  Su.  Ceclt.  du  Chjncelier  OxrujUrn  {> 
dtt  durées  Régent  d*  Suéde,  *e  tE\r*U0  â  Angen.  dm 
htaruuii  de  Ftntettmt ,  dot  Sieuri  Je  Lyjnne  ty  Clnn.it , 
dr  deplufunrt  auteet  perfim.ct  »r  >\u*  'uu  <y  M  merue. 
am  ont  honoré  de  leur  oflidU  U  bitiu  de  Ctrijjvet,  bien 
loin  do  le  tenir  piur  un  fou,  mn  vijttnAtre  <y  un  ex.rj- 
%»gnnt. 

(!)  Le  fujet  <jr  lei  eh-tonflnneei  de  fn  détention."] 
m  (f)  Voici  1  hiltoirc  comme  je  la  tient  (f)  de  l'on 
■>  valet  de  chambre.  Le  Duc  foupçonnam  ^uc  le  iicur 
k  de  Ceriûutci  lai  rendoit  de  mau^iis  offices  à  la 
,.  Cour  de  France,  Se  auprès  du  Marquis  Je  Fontctui 
,.à  Rome,  l'a'la  un  ;our  trouver  à  fon  logis  fuit  10 
..  compagne.  8e  étant  entré  dans  la  . hjm.re,  votlut 
»  l'o.  ligcr  en  partie  par  belles  pat  oies  Se  en  partie  par 
»  menées,  à  lui  mettre  fes  chiures  entre  les  mains 
n  pour  tirer  cciaiicifTcment  fur  les  lbupçons,  de  qucl- 
a>  quts  lettres  qu'il  avoit  interceptées,  ce  que  le  Sieur 
»  de  Ccriiàntes  lui  refùlâ  tout  net ,  lui  protedant  que 
M  n'aiant  point  i  lui  rendie  compte  d'aucune  de  fes 
»  aeà>,ont,  11  ne  s'en  dcfTxfiroit  ja.nais.  que  par  force. 
»  Li-dclTus  ils  en  vmrcut  aux  g.oiics  paroles  de  part 
»  Se  d'autre,  Se  le  Duc  s'échauiknt  outre  meluie,  le 
■  fit  artêter  par  fes  gardes ,  a  qui  il  donna  ordic  de  le 
t.  veiller  Se  de  lobfcrvcr  de  forte  qu'il  n'eut  Uc  cora- 
.1  munication  avecquique  et  liât.  Pcudtjoursaptèile 
».  Duc  revenu  de  Ion  cmponemtnt,  renia  lei  gar- 
.,  des.  Se  après  s'être  excuic  vers  ledit  Sieur  de  Ceii- 
..  fantts  de  fon  procède  rgoureu» ,  Se  en  avoir  rcjetté 
a,  la  eaule  fur  quelques  pnionucs  nialmcuics  Si.  mal 
„  intentionnées .  qui  l'ivoien:  aigri  comte  lui  par  .les 
„  raifons  artifieicules  .  il  le  flitu  de  telle  inat.ieie 
n  (étant  paliè  maiue  en  l'art  uc  gagoci  U  bknvca.lan- 
„  ce  des  gens.  Se  de  les  >aptinr  quand  il  en  avoit  le 
.,  delfeinj  que  depuis  1. s  véeuicnt  tuû|uur>  en  boimc 
„  intelligence,  ou  du  moins  ils  en  firent  ie  kmhjar4,„ 
(  FJ  JJoeùjuei  degui/tment  de  U  ventr  nutunnt  U 
mortdc  Ccrilantcs.]  „^;LeDuc(Aj  icievpaatnccn plu- 
„  fleurs  autre»  lieuxdes  memoires,epargne  bien  tort  la 
a,  veriteicar  je  faiuc bonne  pjrt  que  le  Sieur  de  tcriun- 
h  tes  aiant  déjà  fait  cmbalier  Ion  battage  pour  t  e  puH-t  i 
„  Rome ,  où  il  etoit  apellc  pour  y  être  Cajtvener  {#)du> 
,,  Pape  Innocent  X.  le  Duc  le  pria  inftammetu  de  di- 
„  ferer  fon  voiage  jufques  après  l'attaque  générale , 
„  qu'il  avoit  deiicin  de  faire  a  tout  le*  polie*  des  cu- 
w  nenait  en  même  tems,  ce  que  le  Sicua  de  Ccrilau-. 
„  tes  n'eut  pas  de  peine  à  lui  accorder ,  étant  ravi  de 
„  rencontrer  une  li  favorable  occafion  d'acquérir  de 
,  la  gloire.    Et  de  fait  il  signala  extrêmement  fa  va- 
,  leur  en  l'attaque  du  coté  de  la  porte  de  CbiaiCj  ait 
,  raport  de  pluficurs  gen*  qui  eu  furent  tes  témoin* 
,  oculaires  ,  ce  qui  le  peut  encore  juluiicr  par  une 
,  gazette  de  Paris  du  aa.  Avtil  1648.  de  laquelle  l'cx- 
,  trait  cil  contenu  dans  une  lettre  que  le  v  icur  Kaui* 
que  Cerilintes  voulut  te  placer  au  cotegauche  do  uuc    „  fin  Secrétaire  du  Sieur  de  Ccrilantcs  écrivit  a  Sau- 
ne Guife  à  ta  Méfie  Se  aux  cérémonies  publiques.  8c    „  mur  auSieur  de  Ste.  Hélène  le  1 1>.  Mai  1648.  de  Pa- 

„  ris  où  le  dit  Sieur  de  Cciilantes  l'aveut  laide  pour 
,,  quelques  affaires,  ce  qui  lui  fut  confirme  eulùite 
„  par  le  valet  de  chambre  dont  j'ai  parle  ci-devant. 

fur  le  point  c.  honneur  .  que  n'aiant  point  te-    ,  quoi  que  le*  biitorieni  l'oient  sc.ponlàl>lcs 

'  Ion  reOentisnent  par  quelque  action  defelpc-  „  de  la  vente  de  tout  ce  qu'ils  couchent  pu  écrit,  Se 
u  par  fa  fortic  de  Naples.  l'on  doit  croire  que  „  que  leurs  meprifes  ne  reçoivent  point  d'exeufes .  je 
le  Duc  de  Guife  ne  lui  dit  pas  les  injure  s  dont  on  par-  .,  ne  prêtent  pas  me  prévaloir  beaucoup  de  la  fauflèté 
le  dans  fes  Mémoire*.  Toute  la  page  îoy.  ajoute-  ,.  qui  fc  rencontre  dan*  k*  mémoires  iur  le  lemi 
t-il ,  (d)  ofi  piont  d"injmot  f».  do  purtUi  outrageante!  „  la  mort  du  Sieur  de  Ccrifantes  ,  parce  qu'elle 
tut  ne  méritent  put  do  reponji,  fareo  epftl  eft  aife  do  re-    „  porte  aucun  coup ,  8e  peut  palier  pour  une  erreur 
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g74  CERISANTES. 
Se  l'on  rejeté  comme  fabuleux  (G)  ce  qui  concerne  fon  teftament.  Ceft  peut- être  de 
toutes  les  medifances  qui  ont  paru  contre  lui  >  celle  qui  eft  la  plus  propre  à  Pexpofer  à  la 
moquerie  de  tous  les  Ic&eurs ,  mais  en  même  tems  c'eft  celle  qu'on  peut  réfuter  de  la.  manière  la 
plus  invincible ,  car  par  un  atfc  de  Notaire ,  c'eft-à-dire,  par  l'exhibition  du  teftament  de  Ceri- 
:  convaincre  de  faufTcté  ceux  qui  débitent  ce  conte.   L'Apologifte  ne  manque  pas  de 


fantes  on  peut 

*  iHJ.  nous  avertir  *  que  cela  fufit  pour  decrediter  toutes  les  autres  medifances ,  car  qui  eft  capable  de 
Pi-**-  publier  des  faufiliez  démenties  par  des  a&cs  de  Notaire,  ne  mérite  aucune  foi.  Cependant  les 
narrations  qui  concernent  Cernantes  dans  les  Mémoire*  du  Duc  de  Guifc  ont  fait  beaucoup  d'im- 
preftton  fur  les  lcâeurs.  Elles  ont  paffé  dans  d'autres  livres.  Mr.  du  Maurier  les  a  adoptées  : 
le  Continuateur  de  Moreri  a  copie  Mr.  du  Maurier ,  &  $1  paroît  par  (  H  )  le  livre  intitulé  Mtna- 
g'uns  qu'elles  fervoient  d'entretien  aux  beaux  Efprits  qui  s'aflembloient  chez  Mr.  Ménage.  Voilà 
comment  la  fortune  exerce  fa  tyrannie  capricieufe  fur  la  mémoire ,  &  fur  la  réputation  des  gens , 
&  combien  il  eft  dangereux  de  tomber  entre  les  mains  d'un  hiftorien  qui  veut  divertir ,  5c  qui  fait 
plaire.  Je  communiquerai  au  public  les  particularitez  qu'un  ami  (  I  )  de  l'Apologiftc  de  Ceri- 
fantes  a  bien  voulu  me  communiquer. 
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,  fort  innocente.  Je  dirai  feulement  que  les  portes 
;  le  ta.  Février  164.S.  difent  les  me- 
rut  trois  jours  après,  ce  qui 
(,  fuis  que  fon  teftament  eft 
..  du  17.  du  même  mois  8c  qu'il  deceda  le  lendemain 
„oule  furlendcmain ,  c'eft-à-dire  le  18.  ou  le  19.  A 
„  quoi  aufli  s'accorde  la  gazette  dont  j'ai  bit  men- 
„  tion.  Ceux  qui  ont  ouï  parier  des  honneurs  fune- 
,.  bres  qui  furent  rendus  au  corps  de  ce  défunt .  du 
„  grand  convoi  qui  l'accompagna  8c  des  regrets  de  tous 
„  les  Officiers  8c  foldats  des  troupes  Calibroifcs,  des 
„  gentilshommes  François  8c  du  peuple,  en  tireront 
„  une  confequenec  infaillible  du  mérite  de  ce  gentil- 
»  homme..,  Ce  dernier  fait  femble  être  allègue 
comme  le  reproche  d'un  péché  d'omiflion  :  il  eft  vrai 
qu'on  ne  forme  point  les  plaintes  preciièment  com- 
me dans  ces  termes  de  la  page  11.  Lu  memeirei  du 
Duc  do  Guifi  ne  iiftnt  rien  Je  ce  nue  te  Sieur  Je  Cerifan- 
tei  étott  tellement  aimé  du  peuple  Je  Naples,  qu'il  lui 
donna  une  belle  mai/ou  de  Campagne  m  quelque/  millet 
de  la  vstlt.eù  fes  valttt  demeurèrent  quelque! jours  après 
fit  mort. 

(G)  Comme  fabuleux  ce  qui  concerne  fin  teftament. ] 
(»)  „  L'Auteur  des  Mémoires  pour  couronner  l'ceu- 
»  vre  finit  fes  calomnies  par  la  plus  infigne  faufleté 
»  que  jamais  perfonne  ah  prononcée  ,  dilânt  que  le 
„  Sieur  de  Cerifantes  pour  poufter  fa  vanité  jufqucs 
„  au  bout,  choifit  le  Duc  pour  exécuteur  teftamentai- 
„  re,  à  quoi  il  ajoute  qu'il  laiflâ  en  fondations,  dona- 
1  ou  legs  pieux,  plus  de  vingteinq  mille  écus, 


,,  quoi  qu'il  n'eut  pas  un  quart  d'écu  de  bien  (ce  font 
„  les  propres  termes  des  Mémoires).  Ce  qui  le  peut 
,,  aifement  convaincre  de  faux  par  une  copie  du  tef- 
„  tament  mime  délivrée  par  le  Notaire  qui  l'a  parte, 
, ,  laquelle  eft  entre  les  mains  du  Sieur  de  Sainte  Hélène. 
„  On  peut  voir  dans  ce  teftament  que  le  Signor  Carlo 
„  Carôla  en  eft  nommé  l'exécuteur,  8c  que  les  legs,  do- 
„  nations  {c  fondations  montent  iêulement  a  h  lomme 
„  de  cinq  cens  cinquante  ducact:  il  ordonne  outre  cela 
,,  que  le  prix  de  80.  tonneaux  de  vin  qui  apartcnoiant 
„  audit  défunt,  (croit  emploie  par  ledit  Exécuteur  à 
„  l'ornement  de  la  Chapelle  Ste.  Anne  de  l'Eglife  des 
„  Carmes  de  Naples  .où  il  veut  que  fon  corps  foit  en- 
„  terré,  8c  à  lui  faire  un  Epitaphe  ,  ce  qui  eft  bien 
„  loin  de  arooo.  écus.  „ 

(H)  Pttr  te  livre  intitulé  Menagiana,  qu'elles  fir- 
votent  d'entretien.}  L'Apologiftc  nous  aprend  (b)  qull 
n'eut  point  tiré  ton  manufent  du  fend  du  coffre  tk  il 
l'avait  relégué,  fi  perfonne  n'eût  médit  de  Ccri&ates 
que  l'Ecrivain  des  mémoires  du  Duc  de  Guife.  Sa  pre- 
mière penfée  avoit  été  de  publier  l'apologie  ;  mais  il 
changea  de  deflein  lors  qne  fes  amis  lui  eurent  repré- 
senté, t.  que  ces  Mémoires  étant  retardez  femme  un  Ro- 
man fort  iien  écrit  m  Im  vérité  ry  trii-drvertijunt.  étoient 
fort  decredstex.  m  f 'égard  de  la  plupart  dei  aventures 
qui  y  font  contenues.  a.  Que  la  réputation  de  ion 
frère  etoit  trop  bien  établie  pour  avoir  befoin  de  dé- 
fraie Mais  quand  U  eut  va  que  d'autres  Auteurs 
adoptoient  les  faits  «portez  dans  ces  mémoires,  8c 
qu'ils  y  jotgnoient  d'autres  choies,  il  crut  qu'il  ne  fa- 
loit  plus  garder  le  fil  en  ce.  Voici  encore  un  morceau 
de  ion  inanuferit.  (c)  Dam  le  livre  qui  a  pont  titre 
Menjttan* ,  en  (d)  fait  dire  a  Ménage  que  Mr.  de  Ce- 
rifantes privé  d*  remploi  de  Rrfidtnt  de  Suéde  en  Fran- 
ce, rt/obu  de  s'atter  faire  Turc  dam  l'efperance  de  de- 
venir Grand  Vitjr  en  moins  de  deux  ans ,  ,-■»  de  trouver 
minfi  l»  moyen  de  fi  venger  des  Suédois.  7 eut  cela  efi 
faux  er  ridicule.  Le  Sieur  de  Cerifantes  fut  envoyé  î 
Conftnniineple  en  164t.  par  le  Cardinal  de  Richeteu , 
&  >i  »'  fnt  tffidtm  de  Suéde  qu'en  1644.  comme  je 


tas  dit  ciUtvmnt  dans  U  page  f.  de  ce  manufirit.  Il 
dit  enfutte  que  le  Sieur  de  Crrifansis  mourus  au  fertue 
du  Duc  de  Guife,  ceU  efi  encore  faux.  Il  étoit  hom- 
me du  Roi  de  France,  ry  ntn  pmi  au  firvice  du  Duc. 
il  ajoute  que  par  fon  Jeftament  il  Uegtit  m  fin  frère 
miné  fis  terres  f>  fit  pierreries,  ey  a  tus  meure  parent 
fin  argent  comptant  Cr  fi'  meubles ,  ty  deux  cem  mille 
livres  en  legs  pieux,  ty  Vil  eut  U  front  d*  faire  le 
Dut  de  Guife  fin  Exécuteur  teftamentmire.  Il  pana 
par  U  Ttfiatnent  du  Sieur  de  Cerifantes  qu'il  ne  légua 
en  legs  pieux  que  c y  a.  ducats ,  ey  qmileratnnm  que  t  ar- 
gent de  80.  tonneaux  do  vin,  difquek  Im  ville  de  Naflei 
lui  avoit  fait  prefent ,  finit  apLaue  m  l'armement  d'urne 
ChafeUe  do  l'Èglsfi  dei  Carmes  ou  il  vouéou  être  enter, 
ré,  à*  m  lui  faire  un  Epuafbe.  GnanJ  le  Sieur  do 
Cerifantes  mourut  il  n' avoit  qu'un  frère  cadet  nommé 
Ste.  Hélène.  L'Exécuteur  tefiamtntatre  ne  fia  pas  le 
Duc,  mais  un  nommé  Carlo  Car  Un. 

(  /)  Ltt  particularité*,  qu'un  ami  de  tApolegifie  do 
Confins ti  »  bien  voulu  me  communiquer.  J  Voici  un 
extrait  de  û  lettre  1  „  Duncan  s'établit  i  Sauraur  où 
„  il  pratiqua  la  Médecine  avec  grande  réputation.  11 
,,  rut  d'abord  Profeftcur  en  Phi)oloj.'hie,  8c  publia  un 
„  abrégé  (*}  de  Logique.  Il  quitta  cet  emploi ,  8c 
,  1  fut  Principal  du  Coilcge.  Il  eut  trois  fils,  Ccrifao- 
„  tes.  Sainte  Hélène,  8c  Mont  fort,  (noms  en  l'air) 
„  8c  trois  filles.  Il  fit  un  livre  [f)  aufujct  de  la  pretea- 
udoé  poUeiTion  des  Religieuses  de  Loudun,  lorquoi 
»  Laubardemont  lui  aui  oit  fait  une  gran  Je  araire ,  n'eût 
„  été  le  crédit  de  Madame  la  Maréchale  de  Brczé  dont 
„  il  étoit  Médecin  &  fort  chéri.  Il  avoit  un  valet  dont 
„  le  fils  âgé  de  11.  à  ij.  ans,  cracha  ta  langue  en 
M  touftant,  8c  la  porta  à  fon  pere,  tenez,  lui  dit-ll, 
„  voilà  ma  langue  que  je  viens  de  cracher.  Ce  gar- 
,  :  çon  parla  aufS  bien  après  cet  accident  (qui  lui  vint 
.,  un.  doute  delà  petite  vérole  qui  lui  avoit  mangé  la 
„  racine  delà  langue)  qu'il  faiioit  auparavant,  hor- 
.,  mis  qu'il  prononçoit  avec  peine  la  lettre  r.  Il  fut 
,,  promené  par  toute  l'Europe  ,  8c  a  vécu  long  tems. 
„  Un  Chirurgien  de  Saumur  aiant  compoié  lur  ceut 
„  un  Traité  dont  Mr.  Duncan  lui  donna  le  titre,  fa. 
M  voir  Aglijafiomograplne,  un  autre  Médecin^)  de Sau- 
v  mur  qui  n'aimoitpuMr.  Duncan,  fit  imprimer  une 
„  DilTertation  pour  prouver  qu'il  faloit  dire  AgL-fj»- 
„  fiomttegraphu ,  tt  mit  ces  vers  à  la  tète  de  ion 
»  ccrit: 

„  IMiesar  tu  t ' efinerxeiUtrms 

„  X^'un  garçon  qui  n'a  point  de  langue 

„  Prononce  tien  une  harangue  i 

„  Mon  i:tn  plut  tu  s'ejîomtrrmi 
£u'un  hnritrr  qui  ne  finit  pas  lire 

,,  Le  Grec,  fi  mejlo d'eu  efcrtrt. 

«  Jj^"  /'  ce  plai/ani  éptgrmmme, 

„  Doux  frmt  d'un  pen/er  de  mon  mme , 

»  Te  jtmilt  si  aller  pas  tant  mal, 

„  Ceft  que  je  l'ai  fait  m  cbtvmL 
t.  Quelques  gens  malins  changèrent  le  dernier  vers 
„  dans  les  exemplaires  qu'ils  purent  trouver ,  8c  ymi- 
„  rent  c'eft  que  je  toi  fait  on  chevmL  11  y  a  encore 
»  une  choie  que  je  trouve  aller,  fingulierc ,  c'eft  que 
„  Mr.  Duncan ,  les  trois  fils,  8c  le  fils  unique  de  Mr. 
„  de  Sainte  Hélène ,  les  cinq  pcrlonr.es  qui  fail'oient 
,,  toute  la  lignée  mafeuline  de  cette  branche ,  font 
„  morts  8c  enterrez  en  cinq  Royaumes  diferens,  Mr. 
„  Duncan  en  France,  Cerifantes  à  Naples,  Mont  fort 
,.  a  Stockholm.  Sainte  Hélène  à  Londres,  &  ion  fils 
en  Irlande. ,, 

C'eft  avec  bien  de  la  joie  que  je  trouve  ici  une  oc- 
c a ( Ion  de  parler  de  Mr.  Duncan  qui  pratique  la  Méde- 
cine à  Berne  avec  beaucoup  de  gloire. 
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C  £  S  A  L  !»  I  N.  '  875 
CET>  ALPIN  (André)  en  Latin  Cxfilpmw ,  a  ctc  un  très-habile  homme  tant  en  Phi- 
lofophie qu'en  Médecine.  11  étoit  d' Aretzo ,  Ôc  il  profeila  long  tems  à  Pife  ;  après  quoi  il  de- 
vint premier  Médecin  dn  Pape  Clément  VIII.  Il  mourut  à  Rome  le  23.  de  Février  *  160J. 
a  l'âge  de  t  84.  ans.  H  quitta  la  roate  ordinaire  des  (il)  Peripateticiens  en  plufieurs  chofes  , 
Se  pour  bien  dire ,  c'etoit  un  très-mauvais  Chrétien  eu  égard  aux  opinions.  Il  croioit  >  dit-on  > 
que  les  premiers  hommes  furent  formez  de  la  manière  que  plufieurs  Philofophes  s'imaginent  que 
s'engendrent  (ÂA)  les  grenouille*.    Nous  examinerons  fi  i'on  a  du  lui  attribuer  ce  lentiment. 


*  EX  • 
Touan* 
Uk.  ny. 
f.m,  100J, 

t  Watt, 
Diar. 


(a)  D'nt 
tA'tU*- 
tmt  Jt 


j'ai  eu  toujours  beaucoup  d'amitié  &  d-euime  depuis 
que  nous  étudiions  cnfcmblî  en  Philofophie  l'an  »6"68. 
11  eft  ilTu  d'un  célèbre  ProfeiTcur  (a)  en  Philofophie, 
qui  etoit  de  la  même  famille  use  le  Médecin  de  f 


f«  ni**. 
l*appara- 
tus  ad  hi- 
li- 


d*  Mr.  Van 


bis  font, 
difeedat. 


11  eft  né  à  Montauban .  8c  il  y  exercoit  la  Mé- 
decine avec  une  grande  réputation ,  lom \it  le  dcl'ir 
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de  vivre  félon  les  lumières  de  là  eonfcience  l'obli- 
gea à  le  rcrirer  à  Berne  quelque  tems  après  la  revo- 
cation de  HUN  de  Nantes.  Les  livres  qu'il  a  publiée 
font  cxcellcns,  k  lui  ont  fait  beaucoup 
C'eft  lui  qui  afait  X'LxfUcation  MMN*  & 
dti  acliotu  animale  1  imprimée  à  Paris  l'an  167S.  L* 
Cbjmn  naturtlk,  eu  txplicatttm  thymique  ey  mtekam- 
qu*  it  la  marritmt  it  t  animal,  en  3.  parties  impri- 
mée* à  Paris ,  la  prcnjtcrc  l'an  1681.  fit.  les  deux  au- 
tres l'an  1687.  Hijitirt  it  t  amenai,  ou  U  fnntiffatu 
et  iu  terft  nantit  far  la  Mt.  bamqut  <y  t*r  **  cAy- 
mu,  imprimée  à  Paris  en  1687.  Les  Joumaliftcs 
(♦)  en  ont  parlé  avec  éloge. 

(A)  Il  quitta  la  route  trdinairt  in  Ptrifattticieni  en 
flufitnri  lUfri.]  N'allés  pas  croire  qu'il  ait  inventé 
des  principes  différent  de  ceuxd'Ariûotc.  car  au  con- 
traire il  ne  doit  pailir  pour  Novateur  que  parce  qu'il 
l'eft  attaché  au  fens  d'Ariftote.  U  a  pénétré  le  tond 
du  fyftême  Peripaterkien .  8c  l'a  foutenu  félon  le  vrai 
fens  du  fondateur.  8c  non  pas  comme  faifoient  les 
Scholaftiqucs .  qui  fous  la  profeftïon  de  difeipies  d'A- 
riftote n'enfeignoient  rien  moins  que  fes  dogmes. 
Le  mal  cil  que  Ccùlpto  ne  s'attacha  principalement 
;.  dcvcloper  les  énigmes  de  ce  fyitérac  •  que  dans  les 
articles  les  plus  opoûz  à  la  religion.  De  la  manière 
qu'il  dcvclope  la  doélrinc  de  fon  maître  touchant  le 
premier  mobile,  il  renverlc  non  seulement  la  provi- 
dence, mais  aulli  la  véritable  diftin&on  entre  le  Créa- 
teur 8c  la  créature:  8t  néanmoins  fon  (r)  livre  n'a 
point  été  cenfuré  par  l'inquitition.  Il  eut  l'adrclïc 
de  déclarer  1  la  tin  de  h  pniàce,  que  li  en  ceruines 
choies  Ariftote  n'eft  point  conforme  à  l'Ecriture,  il 
l'abandonne,  fie  qu'il  recoooît  qu'il  y  a  du  paralogii- 
nie  dans  les  raifons .  mais  qu'il  bille  cet  examen  à 
ceux  qui  protcûvnt  une  plut  haute  Théologie  (*;,  On 
lui  pou  non  alléguer  la  maxime  des  Juriicoiifulics» 
J'ntejtatit  faîlo  t  m  t. tria  mm  valu.  Le  DoU.ur  Sa- 
mut.1  Parker  a  très-bien  developc  les  dogaies  fie  les 
artifices  de  Ccfalpini  il  dit  que  c'cll  le  premier cvprcl- 
cjue  le  dernier  des  modernes  qui  ait  compris  le  lenti- 
ment d'Ariftote  :  .^rnern  amd  vtltt  mtmttrum  lue  fri- 
mai ey  fini  ftfirtmei  ttfifit  vifeu  tft  (r).  Ce  que 
nous  dirons  dans  la  remarque  B  confirmera  ce  que  j'ai 
raporté  ailleurs  (/),  touchant  la  conformité  de  Spi- 
noza avec  Anftotc. 

(AA  )  ^j"  lu frtmuri bemmei  furent  ftrmtr.  it  U 
manière  qm  lei  grenowllti.]  Liicx  ces  paro- 
les de  Mr.  SdlJcnus  :  Rtjèreniui  but  An- 
dré» Carialpious  ,  ideiuiu  Romanvi ,  qm  frimtt  ty 
ntnji-Jirnu  Jxtmutri,  injiar  mm  mm  ey  ranarum ,  ex 
fulri  maitrii  fa&»t  tfît,  fnmmeiavit  :  ado  fiait  frô- 
lai iitbit  ta  trrtrt  tx  Democriti  Abdcritac  hyfelhtfiiiei, 
lui  tx  aqua  Umoqut  frtmum  xijam  eji  mmmti  fre- 
in al  ei  tjjt.  Heu  maiutm  aHnitntt  tiiam  Epicuro , 
qui  crtiiiit ,  limt  taltfach  uttroi  m/m  quoi  raJinim 
terra  intret,i£e ,  ey  infantiiui ,  tx  Ji  liilis  ingennum 
laHn  hutnertni,  na:ur.t  mtnijlrante ,  frtiutjfe .  fiifqiet, 
ita  tiuealoi  ey  adteltti ,  heminam  gtnut  frtertajjt  (g). 
On  auroit  pu  joindre  à  Dcmocrirc  ti  à  Epicure  deux  au- 
tres grans  Philofophes ,  Anaxai;oras  (b)  &  Archclaus  j 
cela  eut  fervi  à  étaler  plus  de  lcctuic,  mais  non  pas 
à  faire  voir  plus  de  ]uftc(Tc.  Le  bon  Mr.  Saldenus 
n'a  voit  pas  bien  confuité  les  originaux,  8c  aparem- 
ment  il  avoit  vu  1  ien  loin  de  la  iource  ce  qui  concer- 
ne Ce  la! pin.  J'ai  cherché  dans  les  écrits  de  ce  Phi- 
lofophe  ce  qui  pou  vu  r  avoir  donné  lieu  à  lui  impu- 
ter ce  femiment,  &  j'ai  trouvé  un  grand  mécompte. 
J'ai  trouvé  qu'en  railbiinant  fur  les  principes  d'Arifto- 
te il  établit,  que  tout  ce  qui  eft  fait  de  femence  peut 
être  produit  fans  w menée,  quacunqnt  ex  jimlnt  jiunl, 
taàem  péri  fojje  fin*  femme,  c'eft  le  titre  de  la  pre- 
mière queftion  du  v.  livre,  mais  d'abord  il  déclare 
qu'il  ne  croit  point  que  l'a  me  de  l'homme,  ni  celle 
des  lètes  puiiient  avoir  pour  principe  une  matière 
corrompue.    Un  peu  apics  il  diftingua  entre  la  ptc*. 


mierc  production  des  animaux  8c  des  autres  étrcî,  8c 
leur  fuecellion.  Il  fupofe  que  la  première  production 
émana  de  la  première  caufe  au  commencement ,  8c 
quNrnfuitc  les  efpeces  le  confcTvereot  par  des  généra- 
tions i'ucccilives,  fie  que  la  produâton  des  individus  foie 
q  u'elle  vien  ne  de  femence,  foi  t  q  u'ci  le  vienne  d'une  ma- 
tière corrompuéjpartientacetteco.ilêrvation  lùccefti. 
ve  des  elpcees.  tenon  pas  à  icur  formation  primiti- 
ve, deforte  que  s'il  a  quelquefois  dit  que  les  animaux 
parfaits  furent  engendre*  d'un  ver  au  commence- 
ment, il  ne  faut  point  entendre  cela  d'une  première 
production  proprement  dite  *  ce  n'ell  qu'un  renou- 
vellement des  individus .  fc  pouvant  faire  dans  le  cours 
d'un  tems  infini  que  tous  les  individus  d  une  eipece 
meurent ,  auquel  cas  il  n'en  peut  point  n  itre  de  nou- 
veaux par  une  génération  umvoque ,  il  tau:  donc  cher- 
cher un  nouveau  commencement  dans  qurlque  ma- 
tière corrompue.    C'eft.  ce  me  lemUc ,  Je  vrai  fens 
du  texte  Latin  que  je  m'en  vais  «porter.    (  ) 
tire*  eum  alia  fit  frima  omnium  animalitem  (y  < 
rorum  tiuium  trtain  .  qm  .1  frima 
iffimxil:  alia  eirundtm  fuittjpi;  ait  Meut  trtum  ex  pu- 
tredint  fimiltm  ejje  tu  qui  fit  tx  femim,  aJ  fiùragb 
nem  fcilitet  in/lUmum.  ntn  ad  fr.m  tm  fftcierum  dt- 
ftndtnttam  atqut  frodutticntm :  Siji  euim  hic  fracef- 
fijjtt,  neqmuquam  ntqut  tx  femme  mqtu  tx  futrtdi- 
nt  trtum  e;et.    jguod  fi  aliquanjj  memmenm  fri- 
f»am  ftrftàtrum  ammattum  gentratientm  ex  xtrma 
fin,  iu  mitlhrimui  frimam.  quia  m  lempore  injinitt, 
quoi  fuffamtur  a  Ptr.pattttcii.  dt/tcitmitmi  m  aliqua 
rtmprt  emrniut  jieeguianiui  alituttu  fftnti,  frtmum 
abquad  tx  fturtaint  mri  ftttfi,  ix  eujui  ferma*  fr*. 
f  .  ;  t.- nt  fftttti,  tuquitmfdam  cntinrit  tx  futrtdim*  lan- 
tum  frofagan.    Et  notez  que  Ccfalpin  ne  lupjfant 
point  que  tous  les  hommes  aient  jamais  péri ,  on  no 
peut  pas  lui  imputer  d'avoir  prétendu  que  les  pre- 
miers hommes  aient  ère  engendrez  d'une  matière 
pourrie.    Il  veut  (k)  que  lelon  l'hypothèse  d'Arifto- 
te toutes  les  efpeces  loient  étemelles ,  8c  que  leur 
éternité  foit  une  caufe  fuftlànte  à  rétablir  les  indivi- 
dus, s'il  ai  ri  voit  une  interruption  aux  générations  or- 
dinaires, Il  dit-je,  cette  interruption  arrivoit  par -la 
mort  de  tous  les  individus,    (il  Ntn  tft  temtndum  n* 
aliou*  fftaei  unqaam  defietat ,  quamvii  omnia  fmgula- 
ria  cmtmgat  atiquandt  etrrufta  effri  it  mante  emm  m 
agent  attmt  vtrtm  aterna  tmn  um  ffatierum.  J'avoue 
qu'il  fait  entenJrc  (m)  que  cette  interruption  icroit 
potlible  dans  l'elpece  hum  une,  mais  ce  n'eft  point  di- 
re ce  que  Saldenus  lui  impute.    Au  refte  c'etoit  l'o- 
pinion courante  de  l'antiquité,  que  tontes  les  efpeces 
d'animaux  pouvoient  être  renouvelleet  fans  l'aide  du 
mâle  Se  de  la  femelle.    Ovide  qui  n'a  fait  Que  repor- 
ter la  commune  tradition  des  Grecs,  fupote  qu'après 
le  déluge  (u)  les  pierres  furent  la  matière  d'où  furent 
formez  de  nouveaux  hommes,  8c  que  la  chaleur  8c 
l'humidité  de  la  terre  rétablirent  les  autres  animaux, 
8c  formèrent  même  d( 
monde. 

<  :  titra  (0)  drverfii  leUui  ammalia  ftrmit 
S  font  t  jua  ftpiriti  fapqujtm  xttui  humer  ai  ignt 
i'trcaluit  foin ,  cttnumque  udtaur  falmdtt 
Imumutre  aftu ,  fattmdaqut  femtna  rerum 
Vrvaci  nutrtta  ftlo ,  eeu  malru  in  alva , 
Crtvtrunt ,  faiiemque  aliquam  ceptrt  mtrandt. 

Ergit  (t)  ubi  iilux.it>  ttllen  lutulanta  rttami 
Soiiimt  athtrtu  alttqui  reeanéutt  ajiuj 
Edtdit  innumerat  fpteits,  farttmqut  figura* 
Rtidiiil  antiquai ,  fartim  nova  monjira  crtavit. 
Un  commentateur  a  dit  fur  cela,  qu'Avicenne  a  cru 
que  lesfemences  humaines  ranimées  par  le  loleil  dans 
les  cadavres  de  ceux  qui  avoient  péri  au  tems  des  de- 
luges  ont  redonné  de  nouveaux  hommes,    (q)  Std 
quu  ferat  A'-iiennam  t  qm  lit,  dt  DiUeviu  afftrtt  tx 
relique  ia*tavtrum  humamrum  femm*  a  fil*  anima**, 
bcnunei  pojl  immenfai  terraruen  memdationti  natat. 

U  faut  obferver  cncoie  une  choie  pour  mieux  en- 
tendre la  doctrine  que  Cetâlpin  a  débitée ,  fondé  fur 
les  principes  d'Ariftote,  à  ce  qu'il  prétend.  U  veut 
que  cette  maxime  (r)  l'htmme  ey  l*  filtil  engendrent 
t  kmmt,  lignifie  non  pas  que  l-adjontlaon  du  folcil 
SSSfia  eft 
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876*  CESALPIN.  CESAR. 

Ses  principe*  (B)  ne  difïcroient  guère  de  ceux  de  Spinoza.  On  rerra  ci-defloos  (C)  le  tjtre 
de  (es  Ecrits.  Un  Auteur  t  moderne  le  compte  parmi  les  plus  grands  genics  qu'on  ait  ja- 
mais vus. 

Ce  feroit  dérober  à  Ccfalpin  une  gloire  très-prccicufc,  quedepalîer  fous  lïlencc  qu'il  a  conu 
U  (D)  circulation  du  fang:  les  preuves  en  (ont  f»  claires  qu'il  n'y  a  point  de  chicane  qui  puille 
les  éluder. 

.  CESAR  *  »  premier  Empereur  de  Rome ,  avait  toutes  les  qualicez  ncceiTures  à  un  grand 
Conquérant,  &  l'on  auroit  ton  de  croire  qu'il  y  eut  plus  de  bonheur,  que  de  conduite  dans  fa 
fortune.  Il  ne  gagnoit  pas  des  batailles  pour  donner  Amplement  de  l'occupation  aux  couriers  qui 
en  portoient  les  nouvelles  ;  il  en  tirait  tout  le  profit  qui  s'en  pouvoir  recueillir  ;  &  c'elt  ce  qui  le 
diftingue  de  tant  d'autres  Princes  guerriers  qui  favent  vaincre ,  mais  non  (il)  pas  profiter  de 
leur  viâoirc.    Je  croi  qu'il  trouva  des  difpofitions  dans  Rome  qui  facilitèrent  l'exécution  de  fes 


II»  p«uvcnt 


■  à  la  production  de  11 
le  folcd  fin.  l'ai  je  Oc  l'homme  eft  » 
de  U  production  de  l'homme.  11  prétend  t»  que  la 
m-tiere  de  tous  let  être»  fublunaire»  n'eft  qu'une  puif- 
lance  pallive .  qui  aquiert  par  le  mouvement  de* 
eteux  toute  fon  actualité.  U donne  à  (i)  l'intelligen- 
ce motrice  des  cicux  la  première  formation  de»  être» 
comme  à  la  caufe  principale.  Se  aux  cieux  comme  à 
U  caufe  tnftrumcntale.  Tout  cela  s'accorderoit  aifc- 
ment  avec  le  dogme  que  la  Secte  de»  Lettre  1  a  cm- 
brade  dan»  la  Chine ,  qu'il  n'y  a  point  d'autre  frtmier 
ftmtif*  f"'  I*  titl  maaterul,  tm Jti  fartiei  Ut  fltu  fnir- 
11U1  qui  fini  amme  (a  venu  efficiente.  V'oiez  ce  que 
le  Pcre  (c)  Aleoncfla  a  repreiente  au  Pape. 

(  B)  tu  frmttftt  Ht  dtjfertitnt  guère  de  ceux  di  Sf  i- 
mu.  j  U  admettoit  avec  Arillôtc  de»  Intelligence» 
motrice* dans  le*  fphercs  ecleftes,  maisillesrcduuoit 
toutes  à  .une  feule  liibftance:  il  admettait  aulfi  de» 
Ange» ,  ou  des  Démons ,  mois  il  Ji  loi  t  que  ce  n'etoient 
que  des  particules  de  Dieu  unie»  a  une  matière  fort 
iubulc.  Uicn  plus,  il  pretendoit que  l'ame  de  l'hom- 
me, Se  l'ame  de»  betes  etoient  de»  portion»  de  la  fub- 
ftanec  de  Dieu  :  dctoiie  que  t'il  reconnoUloit  plu- 
Heurs  Démons,  8c  plulieurs  amet,  ce  n'etoitque  par 
raport  à  la  matière ,  car  hort  de  la  matière  il  n'admet- 
toit  point  le  nombre  pluriel.  Il  n'y  avoit  donc  félon  lui 
qu'une  ame,  qu'une  intelligence  humaine  qui  femulu- 
plioit  à  proportion  que  le»  hommes  le  multiplioicnt  (d). 
L'uoite  que  le»  Scortrtes  reconoiflent  dans  le»  genre* 
8c  dans  le»  efpece».  eft  dan»  le  fond  la  même  chimè- 
re que  celle  de  Ceialpio  (»).  8c  il  n'a  falu  qu"un  peu 
d'eipru  méthodique  pour  former  de  là  le  iyftémc 
Spinoaa.  Au  refte  û  Ceûlpin  avoit  été  entkrc- 
nt  Spinoxifte.  8c  que  neanmoin»  il  eût  admis  de» 
mon»  tels  qu'on  les  admet  ordinairement ,  je  ne 


qu'on 

roi»  pas.  Il  me  fcmble  qu'il  n'y  a  point 
de  fyiiémc  qui  en  ne  ûiivant  que  les  idées  de  la  rai- 
l'on,  le  puiue  moin»  difpenfer  que  le  fyltême  de  Spi- 
bom  de  reconoitre  ce  qui  le  dit  de»  bon»  8c  tics 
nuuvais  Ange»  parmi  le  peuple.  Je  ferai  peut-être 
un  jour  une  dillcrtation  la-dcflu*  ,  où  je  montrerai 
qu'en  railbnoant  confequemment  le*  SpinoziAcs  doi- 
vent plus  pancher  à  recouoitre,  qu'à  ne  pas  reconoi- 
tre  des  peine»  8c  de»  reconipenfc*  après  cette  vie. 

(CJ  O»  Vtrr*  ci-dtjjomi  U  litn  dt  fti  ttrilt.  ]  K»- 
rt*'i(u,  Jiin  ;;<■»"»'  *">'  MtdKtHiffttTatuum.  Dt 
fUiuii  Ubri  X  VI.  dt  Mtullitii  Ubn  1 1 1.  Jjufiiontim 
medtemmm  Lfat  11.  Dt  MtdicamtmitrHt»  ficuUitiitu 
Utri  1 1.  Prttxu  univttf*  mtdiciiu.  Dtmewm  rnxtf- 
t  r.i;  ptrifAittit*.  £tufit*mtn  ftnftuttitAfum  liin 
y.  Nicolas  Taurel  Meuccin  de  Mombelliard  a  écrit 
contre  ce  dernier  (f)  Ouvrage,  £(  a  intitule  ion  li- 
vre, Aiftt  ctj*.  ht*  tji  Andrti  Ctjalfim  msnjinja 
pmt»  di/tuy»  fjf  txcuHA  (g). 

(D)  J2hé'il*cmuU  tirtm.ni  ■•■•.>»  ■>••£  Voici  comme 
il  parle  oins  un  endroit  de  le»  Ouvrage»  :  (i>)  Ucirtt 
fuit»»  Ht  vtruun  nTttrut  Jimtltm  rx  itxtt»  ttrdtt  vta- 
tritîllt  ftmdum  bâtaient  féngmntm  >  tmn.\ui  ;tr  tn*- 
jlcm-jim  MtitrU  vttuth  rtddtni ,  <ju*  m  Jinijlnm  ttrdu 
ventriculum  tendit  ,  tt*aj»iijjt  intérim  *tit  jriguo  fer 
aforr*  mrttriA  canaUi.  tint  mx:.i  tyrttrutm  vtiutttm  frt- 
icnduntmr,  '.jk  umm  tftuiii  iemmmit*utti,  mfttt^vit 
<SaU*ui  .  foU  fHu  itmprrat.  finit  (rtngtutut  ttrtuU- 
tum  ix  dtxtrtctrdiivexlritnia  ftr  fmlmontnn  fitu/tmm 
tjnfltm  vtntritulum  ofumt  rtjftndtmt  f*  afut  tx  dtjjtc 
tient  mffsmu.  Sam  dut  funt  vnfit  m  .  ' 
tnlnm  dtfinentia  ,  dus  tltsm  m  fuujhurm  : 
m»  unmn  umomitui  ttmtmm  , 
ir.imi  itingtm»  ttntluutn.  Ce  qu'il  dit  ailleurs  (1). 
*  ';ue  je  me  contente  d'indiquer  ,  n'eft  pa«  moins 

(.<)  ^>«j/iw»r  vaiturt,  mats  rnn  fai  frtjittr  dt 

fa»«fc»3«vj  Ils  peuvent  fc  cutbler  de 
puu  que  l'un  (t)  des  plus. 


de  y  fut  fujet,  8c  bien  à  fon  dam. 
ver  une  autre  confolation  dan»  leur  giai 
car  il  n'y  a  guère  de  vùâoires  qui  foïnt 
quant  aux  luttes  à  celle  que  GuAave  remporta  proche 
de  Leif  ûc.  On  en  trouve  de  tems  en  tenu  8t  de  loin 
à  loin  quand  on  parcourt  l'hïsioire  de  tous  le»  tilde», 
8c  de  tou»  les  peuples.  U  faut  aufli  excepter  les  guer- 
res des  premiers  lùcceffcurs  de  Mahomet ,  celles  d'un 
Tamerlan,  d'un  Cingit-Can,  8c  de  tels  autres  fouit. 
teurs  des  grans  Empires,  qui  paroiflént  trois  ouqua- 
txc  lois  dans  l'efpace  de  mille  ans  plus  ou  moins.  A 
la  referve  de  cela  toutes  les  batailles  font  prefque  in- 
capables de  décider  par  le  fruit  qu'elles  produiient  les 
dilputes  des  Gasericrs.  Chaque  pu  ri  s'attribue  ou  la 
viagère  toute  entière,  ouleréclde  la  victoire.  Quand 
on  ne  peut  pas  difeonvenir  de  la  perte  du  champ  de 
bataille .  on  soutient  qu'on  a  perdu  peu  de  monde,  8c 
que  ia  perte  de  l'ennemi  tant  en  mort»  qu'en  btcflczne 
le  peut  repreienter.  Le  parti  qui  a  mi»  en  fuite  fe»  en- 
nemi» ne  fe  contente  pas  du  partage  qu  on  lui  faits 
on  lui  lai  lié  le  chant  du  Jt  Dtkm ,  le  bruit  du  triom- 
phe, l'éclat  de*  feux  de  joie ,  mai*  on  prétend  qu'au 
bout  du  compte  ce  ne  font  que  de»  chinions,  que  de 
vains  ntres,  que  de  la  fumer  ,  8c  qu'il  n'a  point  le 
iolide,  8t  l'avantage  récL  qu'il  a  plus  de  raifoo  dt) 
faire  chanter  le  Dt  frtfundu  ,  que  le  Tt  Denm  ,  8c 

Sue  s'il  remporte  une  féconde  vicloirc  i  ce  prix-U> 
cft  perdu  fins  reflburce.  Ce  partage  ,  encore  un 
coup ,  ne  piait  point  a  ceux  qui  font  demeurex  les 
maître»  du  champ  de  bataille ,  il*  prétendent  que  l'a. 
vantage  leur  eft  demeuré  en  toute»  manière*.  Le 
véritable  moien  de  terminer  ces  disputes  des  NouvcL 
liftcs ,  feroit  d'agir  en  viâorieux  après  la  bataille.  Si 
ceux  qui  renoncent  au  nom  8c  qui  s'attribuent  lacht> 
fe,  alloicnt  promicment  porterie  fer  8c  le  feu  dan» 
le  pais  ennemi,  le  procé»  feroit  vuidé  en  leur  faveur: 
mais  il  feroit  vuide  a  leur  honte,  fi  le  parti  qui  s'at- 
tnbué  le  nom  t»  la  choie  fc  debordoit  comme  un 
torrent  fur  leurs  terres  ,  8c  y  prenoit  de  bonne* 
places.  En  un  mot  il  faut  dire  ici  ce  qu'un  Apô- 
tre (i)  a  dit  fur  d'autres  matières,  U  fci  fam  lu 
Mm  tji  ment.  Vous  croie»  avoir  remporté  la  vic- 
toire ,  mai»  à  quoi  vou»  fert  cette  foi  sans  les  oeuvre** 
montrez  vôtre  foi  par  les  oeuvres.  Ce  qu'il  y  a  de  re- 
marquable c'elt  qu'aucun  parti  ne  peut  dire  i  l'autre, 
twtl  »wi  Ufiity  mai  j'ai  Ui  teuvrtt  :  mtntrti.  mai 
dent  xttrt  fii  fini  Ui  ctuxrti,  ty J*  vtui  mtntrrrat  m» 
fit  far  mu  ttmvrti.  Ce  feroit  pitoiablement  justifier 
les  Généraux  qui  ont  tout  l'honneur  d'une  journée,  le 
champ  ite  bataille,  l*artillene,  bon  nombre  de  prifon- 
niers  8c  de  drapeaux,  sans  en  retirer  aucun  avantage 
confiderable,  que  de  dire  qu'ils  agiflent  avec  un  de- 
linterefletneot  merveilleux .  qu'ils  fe  contentent  de 
l'honnête,  fit  ne  fc  lbucient  point  de  l'utile .  qu'ils  ne 
font  point  la  guerre  en  Marchands  pour  gagner  du 
bien ,  mai»  en  Hcro»  pour  aquerir  de  là  gloire  ,  frattt 
tandem  nuUiui  anari  (m):  ce  ferait,  du- je,  pitoiable- 
ment le»  juftincr ,  car  dan»  cette  nature  d'alnire»  l'u- 
tile n'eft  point  iepare  du  glorieux.  Kicn  ne  contri- 
bué davantage  à  la  gloire  d'un  grand  Capitaine  que 
l'activité,  la  promtitude,  l'habileté  qu'il  tait  paroiire 
à  profiter  de  la  déroute  des  ennemis,  8t  i  faire  de* 
coups  de  partie  pendant  qu'ils  font  encore  tout  étoo- 
ncr.  de  leur»  première*  dilgracc*.  A  Rome  où  l'on 
fc  conoiftoit  parfaitement  enguerrien,  on  failoit  une 
grande  différence  entie  (•)  ceux  qui  gignoient  fim- 
plciiient  de*  bataille*  ,  8c  «eux  qui  aihevoicnt  une 
guerre.  On  loiioit  bien  plu*  ceux  qui  entroient  en 
triomphe  avec  le»  emgic*  de  plulieurs  Province»,  ou 
de  plulieurs  villes  conquifes .  que  ceux  qui  ne  fc  pou- 
voient  vanter  que  d'avoir  fait  mourir  beaucoup  de 
gcn».  C.  ctoit  une  bonne  Politique  que  celle  de  Ro- 
me, quoi  qu'elle  eut  d'aillourtquelqucs  intonvenien*. 
On  tvo  coatiniMU  pa*  pour  l'osdinaire  le»  Généraux 
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deiTeins  ambitieux;  mais  avec  les  qualités  qu'il  avoir,  il  étoît  homme  à  fe  procurer  lui-même 
des  (B)  occafions  favorables  :  je  veux  dire  à  convertir  en  ces  forces  d'occadons  ce  qui  aurait 
été  de  fa  nature  très-mal  propre  à  le  fervir,  ou  à  concourir  aux  emrcprifes  d'un  autre.  La 
promptitude  (C),  la  vigilance,  de  une  certaine  ardeur  qui  ne  permet  pas  que  l'on  fe  relâche 
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:  ou  trou  années  de  fuite  dans  leur  char» 
gc>  tous  les  ans  prcfque  le  nouveau  Confui  alloit  re- 
lever celui  de  l'année  pucedente:  chacun  à  «ufe  de 
Cela  foiibit  tout  ce  qu'il  pouvoit  afin  d'acheverli guer- 
re, 6e  de  ne  pis  liiiTcr  a  un  autre  l'honneur  de  (*) 
couronner  l'cruvrc.  Chacun  afpiroit  à  la  gloire  du 
deitllart.  Mais  quand  un  General  cft  aflùre  Ju  com- 
mandement jufijucs  a  la  fin  de  la  guerre  ,  il  n'eft  pas 
toujours  d'humeur  de  le  preflert  il  cft  bien  aile  d'é- 
loigner La  poix ,  Ce  s'il  fe  règle  dans  les  victoires  par 
la  maxime,  qu'il  faut  faut  un  ftnt  d'tr  i  fin  tnmmi 
vaincu,  ce  n'eft  pas  qu'il  Toit  definterefle.  &  qu'il  ne 
cherche  point  l'utile  ■  c*cll  au  contraire  Ion  intérêt 
particulier  qui  le  porte  à  ne  point  ôter  aux  fuiards  les 
moiensde  le  rétablir,  8t  leloutcnirlongtenulagucr- 
rc  [b).  Un  Roi  qui  commande  Tes  troupes  en  per- 
ibunc.  fit  qui  ne  le  fert  point  de  (es  avantages,  n'a 
point  le  même  motif  :  il  tait  tans  doute  ordinaire- 
ment parlant  tout  Ion  polliblc  pour  profiter  de  les 
victoires  :  mais  un  Celàr  ,  un  Alexandre  ,  un  Prince 
en  un  mot  qui  en  fait  bien  profiter  cft  une  grande  ra- 
reté. Un  General  qui  remporte  des  victoires  ,  dont 
tout  le  fruit  cft  pour  ceux  qui  vendent  des  crêpes  Se 
du  drap  noir ,  le  trouve  par  tout. 

Le  grand  Capitaine  dont  j'ai  prétendu  parler  au  com- 
mencement de  cette  remarque  eft  Annitul.  Lifcz  ce 
qui  lui  fut  dit  par  Adherbal.  {<•) 
rral  qmm  uitummm  illum  d>>m  hainuta  jumt 
quiruumque  meta  diem  efuUn  Annttal  tn  Capittltt  pe- 
tuen: .  ji  (  quta  i  atrium  illum  dix^t  Aibetialem  Be- 


mtUnni  ferutu)  Ani 
fie  Mi  vtBtrsa  fiijfit 


•imitai  an 


fiirtt  v  netrt .  Athtnti. 


Dans  Titc  Live  c'eft  Maharbal 
qui  voianl  qu'après  la  bataille  de  Cannes  Annital  re- 
jetta  le  tonlcil  qu'il  lui  doflnoit  d'aller  droit  i  Rome, 
quoi  qu'il  l'aflùrat  que  dans  cinq  jours  ilsl'ooperoicnt 
auCapitole.  lui  dit;  Stn  tmnta  mmirum  eutm  Dit 
dutrnmt;  vtnctrt  fits  Anmial,  viatriamt  ntfcu  (d). 

rhus. 

(h)  A  fi  praettrirlm-mimtdtitteafitni  favwaiUi.] 
C'eft  une  grande  illufion  que  de  croire  qu'Alexandre 
(f)  devoit  its  conquêtes  aux  circonftanccs  des  teins 
&  des  lieux  où  il  le  trouva ,  Se  que  bien  d'autres  dans 
une  pareille  situation  n'en  eulTent  pas  fait  moins  que 
lui.  Voici  ce  que  Piquier  penfe  li-delTus.  Ji  cru, 
dit-il  (g),  qu'au  Pape  Nicolas  1.  aff armait  U  furntm 
àt  Ttts-Grand .  nen  au  il  txttdai  dtfens .  hitn  fjf  Gte- 
gtiri  frtmeeri  (b),  mau  il  en  tut  autant  qu'tux  tantit 
naturel  qui  d'acquit  ti  ebtfii  eu  il  veuliil  dinntr  attatn- 
tt.  tt  tmtrt  et  il  trateva  II  ttmft  fnfrt  <j»  favtrakli 
peur  mettre  à  txtetuwn  fiidejnni,  qui  iji  U  foin/}  qui 


qui  fut  fait  à  Annihal,  que  les  Dieux  en  lui  accordant 
le  don  de  remporter  des  victoires,  lui  avaient  rcfule 
celui  de  s'en  prévaloir.  On  lait  que  quand  cela  lui  fut 
dit,  il  venoit  de  rejetter  l'occalion  la  plus  favorable 
qui  lé  put  offrir  de  prendre  Rome.  On  iiit  (*)  que 
Pyrihuiau  jugement  d'un  grand  Capitaine  étoit com- 
me ces  joueurs  a  qui  |e  hazard  fait  venir  beau  jeu , 
mais  qui  ne  favent  pas  s'en  fervir.  Ainfi  voilà  deux 
gr.ndi  Capitaines  qui  n'égalent  ni  Alexandre  ,  ni 
Ccfàr.  Ceux-ci  fe  lont  mevvcillco:èment  prévalus 
des  occafions  qui  leur  font  tombées  en  main.  L'e- 
venement  parle  pour  eux:  on  n'a  pour  les  autres  que 
des  conjectures  ;  Si  encore  font-ce  des  conjectures 
qu'ils  attoibliflent  beaucoup  par  les  tautes  qu'ils  ont  fai- 
tes. Ne  exoions  donc  pas  que  Piquier  ait  railbnné 
jufte. 

Je  croi  qu'il  y  a  des  inconus  qui  à  laplared*un  pre- 
mier Miniitrc  teroicnt  de  pus  grandes  choies  qu'il 
n'en  fait.  Je  croi  qu'un  premier  Mimltre  qui  ne  reflf- 
fit  pdint  en  certains  icms  .  feroit  des  (l)  merveilles 
en  un  autre  (ierlei  mais  d'ailleurs  ;c  luis  très-perfua- 
deque  li  Pyrrhus  8c  Annibal  avoient  olcdire  qu'Alex- 
anJie  n'eut  pas  fait  en  Italie  ce  qu'il  ni  en  Alie  ,  on 
auroit  dû  leur  rej-ondre  qu'ils  n  auroient  pas  fait  en 
Ali  ce  qu'il  y  fit.  Unhibitint  ^eSeripheditun  jour 
à  Ttwmiûoclc  :  (m)  oui  tin  «wu  iLufirt  ntn  far 
veui-mimt  ,  mau  yar  U  pierre  dt  xttrt  fatrte.  Veut 
axez.  ra:fia,  lui  répondit  Thcmtltocle .  jrm  (mit  tat 
drutuu  illujlrt  :i  fettu  ne  m  Str,fbt .  mm  xtui  ne  It 
feritt  peint  devenu,  quand  même  xeui  jetiez,  ni  d»m 
Voilà  un  modèle  de  reponlc  pour  quand 
on  trouve  des  gens  qui  ne  mettent  de  la  difattsCf 
entre  Celàr  ou  Alexandre  ,  8c  les  autres  Princes 
qu'ils  auront  choifit  dans  l'hiitoire  .  au  en  ce  que 
les  occafions  de  conquérir  un  granJ  Empire  font 
tombées  entre  les  nuins  de  cet  autre ''rince:  Sam  tu 
terajieni ,  doit-on  dire  a  ces  gens-la  ,  ih  n'tujfent  fas 
tenqwt  un  jt  grand  Empire,  mais  ave  Ut  mimtt  tt ea- 
fiem  %i:rt  Prmit  ni  l'e-t  ftim  ttufus.  \  oiez  dans  la 
remarque  luivante  quelques-unes  des  qualitez  belli- 
queufes  de  Cefar. 

(C)  La  frtmftitudt ,  la  vigilante  ;  &  une  certaine 
ardeur.]  Ces  qualitez  admirables  ont  donné  lieu  au 
grand  éloge  que  l'on  trouve  dans  une  harangue  de 
Ciccron.  V.  n'eft  pas  faits  hypcrUilc ,  mais  il  eft  n- 
core  moins  lins  fondement.  Voici  ce  que  cet  iituftre 
Orateur  dil'oit  à  ce  granJ  guerrier:  (n)  ieiet  fift  antt 
t  idqut  hietjtr  trtbru  ufurpart  fermtnitui , 


tcutjt  penrre 


natu  fait  fartifiri  plm 
faut  fat  tjiimer 


tntrt  Us  btmimt.  Car  il 
tut  Pyrrhus  çr  Annibal  fu  ient 
maindrts  en  vaillante  eu  ttnatuttt  qu'  Alexandn  dt  Ma- 
tedtini  tu  Jules  Cefar  -,  mats  tort  qui  lit  deux  promets 
bturtirtnl  leur  fortune  ttntrt  fEfial  dt  Rome,  il  tfijlau 
tnc  rt  difptfe  a  prendre  camp,  fur  un*  infmtidt  rat  fins, 
tammt  il  fut  dm  terne  j  d*  Juin  Ctfar  ,  &  ctlayj  d'Afit 
du  ttmft  j'  Alexandre.  Auffi  m  fau-jt  aucune  dautt 
qui  fi  Ltm  tu  Grtgtsri  fu,,tnl  tanUti  fins  U  fmcU  dt 
NmUs  ai  lis  afairti  dt  mfirt  Iglift  tjhstnt  tn  dtfarrey, 
ils  n'tufjtntfaitct  qui  fit  Uictlautflui  tnlturt  ttmpt  tt 
qu'ils  firent  (J-  ntn  plut.  Si  Piquier  n'avoit  traité  que 
la  thel'c  générale,  il  aurait  pu  avancer  un  dogme  auifi 
certain  qu'un  aphorifme  de  Mcchanique.  Supofcx 
d'un  coté  que  deux  hommes  ont  les  mêmes  taJcns, 
8c  de  l'autre  que  les  mêmes  occafions  qui  concourent 
avec  l'un,  concourent  auflï  avec  l'autre  ,  il  eft  mani- 
fefte  que  ce  que  l'un  produira,  l'autre  le  pourra  pro- 
duire. Par  mêmes  talcns  8c  par  mêmes  occafions  je 
n'entens  pas  des  choies  qui  soient  les  mêmes  en  nom- 
bre, j'entensdes  choies  qui  toutes  compensation*  fui- 
tes l'oient  équivalentes.  Dans  cent  tupofition  il  tenait 
auffi  neceftâire  que  Pyrihus  lub|Ugât  Rome  ,  de  mê- 
me que  Cefar  la  lubjuga,  qu'il  eft  neceflaireque  deux 
poids  l'oient  en  équilit>re,  lors  que  l'un  trois  fois  plus 
petit  que  l'autre  eft  trois  fois  pins  éloigné  du  point 
■i'apui.  La  tbcfc  générale  eft  donc  certaine  .  mais 
l'hypothefe  ou  l'apiication  de  ce  dogme  à  Pyrrhus  8c 
i  Çefar,  au  Pape  Léon  8t  au  Pape  Nicolas  ,  n'a  rien 
de  iâr;  parce  que  nous  ne  conoilTons  pas  exactement 
les  proportions  réciproques  d«  leurs  talcns  pertonnels. 
8c  îles  occafions  qu'ils  ont  eues.  La  conoiftancc  que 
l'hiitoire  nous  fournit  eft  plut  propre  à  réfuter  qu'à 
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emnts  nojitotum  im^etatr-rum  .tmnei rxtetarum gent:um, 
fttentijimornmque  fypedtrum  ,  tmnes  clarijfmimm  et- 
gum  res  gtfiai  tum  luit  née  centtntienum  magnltudini , 
ne:  numtra  prautrum .  nie  varittatt  regitnum ,  mec  et- 
Irritait  etnfic'tndi .  mte  dijfm:litndine  ttUcvum  ftflt  ttn- 
ftrri  :  me  vert  ati'un<i\jjimas  terras  eitius  CMjufqu\sm 
fajptus  p.-imie  ftragrart  ,  quam  tun  ntn  Jitam  eut  fi - 
tut  fed  viStrùi  lUnfirata  fient.  Jamais  homme  n'avoit 
mieux  compris  que  lui  combien  il  importe  à  un  Ge- 
neral d'armée  d'être  diligent  (t).  Combien  de  Mit 
a-t-il  êé  redevable  de  la  victoire  à  fes  promptes  mar- 
ches? Il  ne  donnoit  pat  létems  aux  ennemis  de  fe 
recooottre  ,  8c  de  fe  precautionner  :  3  courait  com- 
me la  foudre ,  il  devanepit  la  renommée  iet  enne- 
mis n'aprenoient  qu'en  le  Tentant  fondtefur'Çilx ,  qu'il 
eût  tait  marcher  les  troupes,  ^fnr  tripBei  ènfituha , 
r>  eelerittr  tSt  milltum  itmert  etnfiai , 
eajlta  fervent!  ,  quam  qmd  agetetur 
pofftnt.  £hu  tmniius  reius  f.iut  frrterrtti 
tait  advtntui  nifiri,  ©•  difièjfk  futrum  , 
baétndi ,  ntvt  arma  ctpitnJt  fpatie  data  ,  , 
r*r,  eefiafitt  advtrfus  refiem  dueere.  oneajfrai 
re,  an  fuga  faltetem  pttete  prtfijrtt  (p).  Rien  lie l'ir- 
rètoiti  les  montagnes  8c  leurs  neige»  trompoient  ceux 
qui  les  avoient  regardées  comme  un  rempart  -.ilû-c 
contre  les  marchrs.  £41  mens  (Jeitnna  ,  qui  Arvvmts 
ai  Htlvùt  difiludit .  dur  jfimt  tempête  annt,  ahiffima  ru- 
vente  tm-.tiieôat  :  1  .r.c,  .  ;  .  _  ,  nrvtfix  tn  altitudmim 
ftdum,  aiqut  ita  vus  pattfailis,  fummt  miLtum  lahri 
ad  fines  Arvtemritm  fervent:  quitus  tfprejfistnifinantf 
tus,  qued  fi  fie  Oebrnna  u  m«-  mumiii  1x1,  imaoant, 
ae  ne  fingulan  qutdtm  unquam  bemms  te  ttmfite  anni  fi- 
mitapatnrrant ,  eqsuittms  irriterai  Sec  (q).  Etant  arrivé 
avec  cette  promtitude  fut  les  frontières  d'Auvergne, 
il  ne  s'y  arrêta  que  Jeux  jours,  il  s'en  alla  avec  la  mê- 
me viteflr  en  un  autr»;  lieu  ,  afin  de  rendre  inutiles 
les  defleins  de  Vcicingentorix.  Un  etnfiilutit  rtSus, 
S  SS  ff}  #»- 
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Ï7*  CESAR. 

pendant  qu'il  refte  quelque  cKofe  à  faire ,  «oient  en  lui  des  qualitez  rout-à-faît  propres  à  le  reo-  (à)  u.  L  j. 
dtece  qu'il  devint.    La  victoire  de  Pharfale  qui  avoit  été  un  coup  decilif ,  Se  pour  ainfi  dire  un 

arrêt  du  ciel  prononcé  furies  guerres  civiles  de  Rome,  ne  l 'éblouir  pas  tellement,  qu'il  ne  (i)  Smtu^ 

fongeât  que  Pompée  le  Chef  du  parti  opofé  étoit  envie;  &qu'ainfî  ce  feroit  bientôt  à  recom-  -Cafi, 


snencer  li  on  lui  donnoit  le  cems  de  recueillir  les  débris  de  fon  armée.    C'eft  pourquoi  il  donna 
les  premiers  foins  à  la  pourfuite  de  ce  fuiard  ;  ce  qui  fut  caufe  de  la  fin  tragique  de  Pompée  :  car  (»)  Do!« 
felon  toutes  les  aparences  on  ne  l'eût  pas  fait  mourir ,  fi  l'on  n'eut  été  allure  que  Cefar  le  pour- 
fuivoir.    Quand  on  fonge  en  gênerai  aux  guerres  qu'U  a  glorieufement  terminées ,  on  ne  peut  ào>}^[ 
que  l'admirer  i  mais  lors  qu'on  fait  réflexion  furie  nombre  (D)  prodigieux  de  gens  dont  il  a  Qiwdfce» 


tmnitui  fuit  impinantihui ,  qnam  maximit  fetefi  itint- 
rihue  yunnam  pirvtmt,  tbt  >;,t  <»<  rtetnttm  tquitatum, 
eurm  multit  antt  diikut  et  pramifirat  ,  mqut  diurne 
vt.wr  nodurm  iltntrt  mtermtffi  ptr  finit  Heduorkm  in 
Lingtntt  tontindit ,  uii  du*  hgitnei  hyemaiant  ,  ut  fi 
ami  etiam  dt (m»  falutt  ai  Htduit  inirttur  ctnfilit  .  ti- 
Uritatt  frit  arrête  t.  Zo  eum  pervtnifflt .  ad  reliquat 
Itgtinti  mi:t\t  ,  frmtqut  in  unum  Utum  emnet  eogit, 
auam  dt  tjut  âdvintu  jirvtrnit  nunetari  ptffit  (a).  Plu- 
tarque  raconte  une  chofe  bien  finguliere  touchant  11 
défaite  de  ce  General  Gaulois.  Lci  htbitans  d'Alcxia 
affiegez  par  Jule»  Cefai  attendoient  avec  impatience 
que  Vcrcingentorix  à  1a  tête  de  300.  mille  hommes 
vint  faire  lever  le  fiege:  ils  ignoroient  que  Ccfàr  fe 


fût  mis  ctyuarchc  pour  aller  combat» 
armée»  ifiift  l'apurent  que  lors  que 
murailles  ils  le  virent  revenir  au  fiege 


Loirs  cris  Se  leurs  plaintes 

i  qui  gardoient  les  bgnes  de 


de  dcifus  leurs 
:cn  viûoricux. 
:  aux  foldats  Ro» 
»tion,  la 

première  nouvelle  de  la-viâore  de  Cefar  f».  Cela 
eft  encore  plus  llngulier,  comme  Plutarque l'obfcrve. 
Il  a  raifon  de  dire  que  la  grande  arméede  Ve 
torix  s'évanouit  comme  un  lbage  «c  corn 
tôme  (rj.  Ceft  defigner  à  merveilles  la  promoti 
avec  quoi  Jules  CcCir  executoit  de  gratis  deffems.  Il 
fàifoit  en  un  befoin  cent  milles  par  jour ,  il  paflbit  Ici 
rivières  à  la  nage  ou  fur  des  outres ,  8c  ainfi  il  arrivait 
avant  les  nouvelles  de  fa  marche.  (J)  Longiftnai  viat 
intriditilt  ctltrttatt  ttnfutt  txftJitm  ,  mtrutrt*  ndm 
tiBltna  faffuHm  milita  infinfultt  dm  :  fifiumout  mt- 
rarmtur,  nandt  trajuttni,  ul  inmxmi  tnhatu  mtrttut, 
mt  ftr/tft  muuttt  dt  ft  pravtnrrit.  Si  je  l'ai  comparé 
à  la  foudre  t'eft  après  F.orus:  Hune  (Phamacem)  Ca- 
far  axgrtffm,  dit-il  (e).  tau.  &  tu  fie  dtxtrm  ntn  tt- 
itpralit.  titrivit.  more  fulmink,  fssW  mot  «- 

t miment!  ztntt,  ftrtnj.t.  atfitjpt.  Nie  van» 
tittamtfi  Ctjartt ,  ami^âumbt,ttrn  tji quant 
Voici  comme  Suctone  parle  touchant  la  prom> 
avec  laquelle  Phamacet  fut  vaincu.  Ptntirt 
trtumpht  mur  ftmft  fereala  trium  virttrum  fratttUt  li- 
tuLm  V  im,  viol.  vici.  ntn  a'tla  itlit  fifnifieanttm 
fient  umi  ,/td  ctUriiir  etnftSi  nttam(f).  Plutarque 
(j)  veut  que  Cefar  ait  écrit  à  un  ami  les  trois  mots  va. 
m.vidi,  vkf,  pour  lui  marquer  le  peude  durée  de  cet. 
te  guerre.  Ciceron  dans  le  tems  même  qu'il  parloit 
de  Cefar  en  ennemi ,  le  regardoit  comme  un  prodige 
de  promtitude  8c  de  vigilance  .  (h)  fid  hte 
Ttttti  vigilantia  ,  ttltritau ,  J,l$c;t  *  tji.  Qu'il  me 
foi:  permis  de  mettre  ici  le  bel  é'oge  qu'il  lui  donna 
dans  fà  harangue  contre  Pifon.  Il  conndere  les  gran- 
de* aâions  de  Cefar ,  comme  une  chofë  qui  rendoit 
déformais  inutiles  8c  firperflus  les  rempart  que  la  na- 
ture avoit  donnez  i  l'Italie.  Je  voudrais  qu'il  eût  eu 
cette  pcnfëe  touchant  la  valeur  même  ,  8t  b  dili- 
gence de  Cefar:  (f)  Dieam  ix  anima  fatnt  etnfinpti 
autd  fint  'u,  ty  qutd  viit  auditntiiut  fapt  j*m  Jixi, 
fi  miki  nunauam  tmicm  C.  Cefar  fuijfil  ,  fi  m  fer 
hatui,  fi  affirnaritur  amieitixm  mtam,  fifiqut  miki 
implaeaiilem  tnexptaiilemaut  fraétrtl ,  lamtnii,  cnm 
taatat  ris  gtffifftt .  tirmttpn  auttidii ,  ntnamieut  tfft 
ntn  ptjftm  :  emjmi  tf»  tmprrh  non  Alftum  valltun  esn- 
JM  adfitnfum.  tranfgrtgitntmaut  (Sailirum,  ntn  Rhtni 
feffam  gurfitiiut  ilki  ndundantem  ,  Gtrmantrum  im- 
manijjimii  gintitut  tijicit ,  iy>tpptnt:  pirfieit  illi,  ut, 
fi  mtnltirtftdifftnt,  ammi txarwjftnt .  nonnaturt  prt- 
fidie.  fid  xt3  tria  fit»,  retiuqmtfifiu  Itaham  munit  am 
baiirtmus. 

Cette  promtc  aâivité  n'étoit  pas  un  feu  qui  épui- 
fît  bientôt  les  forces,  elle  étoit  accompagnée  d'une 
aplicaiion  confiante.   Cefar  ne  comptoit  pour  rien 
ce  qu'il  avoit  tait ,  iî  quelque  choie  reftoit  a  faire  :  il 
ne  vouloit  point  laitTïr  de  queue  aux  guerres  où  il 
«"engngeoit ,  il  auroiteru  mettre  en  main  à  la  fortu- 
ne une  occaiïon  de  defaire  ce  qui  n'aurait  pas  été  ache- 
vé.   On  va  nous  le  dire  fort  noblement  en  Latin. 
jlt  (i)  nunauam  patient  paeit ,  Lnçtqut  quitta 
ytrmerum ,  ni  qutd  fatit  nuuart  lietrtt , 
jiJJeqHitur,  ftturtqut  frunit  vijitfi»  Cefar. 


caufe 

HÀpta,  tu  es  r 'tfft  Jtjiêth  hifiHut  arcei  i 
Jpja  eaput  mundt,  telltrum  maxima  merctt. 
Rama  eapi  factls:  fid  Ctfar  in  emnta  praeeft, 
Sil  aelum  eredtm.  dam  quj  fttptrifjtt  arenJum. 
Sur  tout  il  preffoit  les  ennemis  pendant  Ici  moment 
précieux  où  la  fortune  lui  faifoit  un  bon  vifage .  (t) 
Ûumfertuna  ealet.  dum  etnfitit  tmnia  Itrrtr.    De  là 
vint  qu'il  ne  gagna  jamais  de  bataille  fins  fc  rendre 
maître  du  camp  de  fes  ennemis  tout  auftitôt:  (f)  NuL 
lu  m  un-jtiam  hejlem  fudtt  qutn  eafirit  qutqut  txueret: 
ita  nulium  Jbatium  perttmtii  dalat.    11  ne  faifoit  pat 
comme  Pompée,  qui  pour  épargner  l'efruCondc  fang 
laifTa  échaper  (m)  Poecafion  de  mettre  fin  a  la  guerre. 
Pour  lui  rien  ne  l'arrctoit;  unereliftanec  à  dfmi  vain- 
cue ne  l'animoit  pas  moins  qu'une  refiftinec  encore 
entière.    Nous  allons  voir  fon  portrait  8c  fou  i 
tcfe  dans  ces  vers  de  la  Pharfale. 

(»}  Sed  non  in  Cafan  tantum 
ntefama  due  'u  ;  fid  rufeta  1 
î tare  loeo  :  filmqut  pudtr  non  vinteri  ielh. 
Aur,  e>  iniotaitm,  qu)  fiel ,  qu*qme  ira  ttealfet, 
terre  manum .  tjf  nunjutm  temerindt  farctrt  firtt. 
Sucttffus  uriert  fitût  :  mfare  fj-.tri 
bum.au:  unpelient  qu.cnfitd  fiii  fumma  pttenti 
Oéfiaret:  gaudtwqut  viam  fieije  ruina. 
(D)  Semcrre  prtdtgitux  dt  fnt  dant  il  a  rau/ë  U 
mort.  J    II  combatit  dans  les  Gaules  contre  :  million* 
d'hommes, dont  il  n'y  eut  queletiert  qui  lui  echapit, 
car  il  en  tua  un  million ,  8c  il  ih  un  million  de  prison- 
niers. Ccfl  le  compte  de  Piutarque  (*).  Celui  d'Ap- 
pien  eft  la  ratme  chofe  quant  au  nombre  des  mort» 
8c  des  prifonniers,  mais  non  pas  quant  au  nombre 
des  ennemis.    Us  étoient  4.  millions  à  ce  que  dit 
Appien  (p) ,  qui  ajoute  que  Cefar  prit  dans  les  Gau- 
les plus  de  8oa.  villes.   Plutarque  le  dit  auffi.  Mais 
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Cefar  dans  la  harangue  que  Julien  l'Apoflat  (q)  lui 
prête  De  parle  que  de  joo.  villes  prifes  ,  8c  de  deux 
millions  d'hommes  vaincus.  Vcllcïus  Patcrculus  tra- 
vaillant plutôt  à  relever  qu'à  exténuer  la  gloire  de  ce 
Conquérant,  ne  fait  monter  néanmoins  le  nombre  des 
morts  qu'à  400.  mille  (r).  Il  eft  vrai  que  dans  le 
chapitre  précèdent  ilavoit  dit  que  !e  nombre  des  mort* 
8t  des  prifonniers  eft  innombrable.  Cnm  dtindi  im- 
manet  m  xix  muttti  volumimiu:  txjlcandat  C.  Ctfar 
in  Caliia  agtrit .  ner  tmttntus  plurlmit  at  felitiffim  t 
viHeriii.  innumiraiiUbusqui  ctfit  (J>  ej;tiiktfiiummil- 
liiut  (p.  Pline  va  plus  loin  que  tous  les  autre»!  il 
fait  monter  le  nombre  des  morts  à  un  million  19a.  ►  ïta  dt 
mille,  mais  auffi  il  comprend  toutes  les  guerres  de 
Cefar,  excepté  la  guerre  civile.  Voions  les  paroles: 
nous  y  aprenons  que  Cefar  donna  eo.  batailles.  S  jnit 
eellaiti  qwnqu*xiet  dmitaxit  :  filut  M.  ilaretOum 
ttan^riffui  qui  undtquadragttidimitavtTat.  Sam  prt- 
ter  eiuttt  vicieriat  undetiei  e  entent  çj.  XCI  l.  M.  rx>- 
mmum  iccifa  f  rtltit  ai  10  non  equtdrm  m  gleria  p'fue- 
rim ,  tantam  ttiam  et  ut  a  m  humant  gênent  in?ur:*m , 
quod  ita  tfft  eenfrjjut  ejl  tfft,  ieihrnm crvilium  flmgeto 
non  protteudo  (t).  Saumaifë  (v)  prétend  que  ces  pa- 
roles font  inexplicables ,  8c  qu'il  faut  les  corriger  de 
cette  façon  tant  a  ttiam  teaHa .  in  humani  gmerti  m- 
juria.  La  penfte  qu'il  attribué  à  Plinrjrevicnr  à  ceci: 
tant  s'en  faut  que  je  trouve  glorieux  à  Jules  C'efàr  d'a- 
voir fait  périr  cette  multitude  d'hommes ,  que  jecroi- 
rois  même  que  l'on  auroit  fait  un  grand  tort  au  <~nre 
humain,  li  l'on  avoit  raOcmblé  de  divers  endroits  un  tel 
nombre  de  perfonnes.  Le  Pcre  Hardoui'n  n'a  dai- 
gné faire  mention  de  cette  critique;  il  s'eit  contente 
d'obfcrver  qu'il  n'y  a  là  aucuncdimculré.  Pline,  dit- 
il  ,  a  voulu  dire  qu'il  ne  regarde  point  comme  une 


chofe  glorieulé  une  tuerie  (T  dommageable  au  genre 
humain,  encore  qu'il  icmble  peut-être  que,  Cciàr  a 
été  contraint  par  l'injure  qu'il  avoit  reçue  à  faire  ce 
(«•).   Chacun  voit  que  l'cxplicaticra  de 
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CESAR.  879 
cwfé  la  mort,  ou  la  pauvreté,  ou  la  fervitude ,  on  a  delà  peine  à  ne  l'avoir  pas  en  horreur. 
Le  plus  grand  crime  qu'il  y  ait  dans  tout  cela ,  c'eft  que  pour  venger  des  querelles  particulières 
qu'il  ne  s'etoit  attirées  que  par  fa  conduite  trop  ambiueufe ,  ilemploia  à  l  oprefEon  de  fa  patrie 
les  mêmes  armes  que  fes  Souverains  lui  avoient  mifes  en  main  pour  fuujuguer  leurs  ennemis. 
C'eft  dommage  qu'un  homme  qui  fe  plongea  dans  un  attentat  fi  énorme  ait  eu  tant  de  belles  qua- 
litez.  Il  n'etoit  pas  moins  propre  aux  intrigues ,  (  £  )  qu'aux  combats ,  &  il  n'avoit  pas  moins 
d'efprit  (F)  que  de  cœur.  Il  étoit  favant ,  &  fi  éloquent,  qu'il  n'y  eut  que  l'envie  d'occuper 
la  première  place  du  gouvernement  qui  l'empêchât  de  difputer  la  première  place  aux  Orateurs  les 
plus  célèbres  *.  Nous  avons  encore  (G)  deux  de  fes  Ouvrages  :  les  t  autres  en  aJÎez  grand 
nombre  fe  font  perdus.    S'il  ctoit  Epicurien ,  ce  n'étoit  que  pour  la  pratique  j  car  il  s'a' 
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ce  Jcfûite  Ht  incomparablement  meilleure  quo  celle 
de  Saumaiic.  Néanmoins  je  ne  faarou  croire  que 
Pline  aie  voulu  iniinuer  eu  faveur  de  Jules  Cci'ar  l'ex- 
cuse dont  parle  le  P.  Hardouin.  En  effet  Cci'ar  n'a 
pu  colorer  de  cette  excuse  que  liguTic  contre  Pom- 
pée. Se  les  autres  guerres  civiles  qui  (ont  née*  de  cel- 
le là.  Or  Pliue  dit  expreflement  que  le  million  191. 
mille  hommes  que  Ctfar  rua  dans  (es  combats  ■  dif- 
férent Je  ceux  qu'il  rua  pendant  les  guerres  civiles , 
il  n'y  a  donc  nulle  aparence  que  Pline  l'ait  eu  en  vue 
de  la  manière  que  le  P.  tiardouin  fupole.  J'aime- 
rois  mieux  dire  que  le  sens  de  cet  Auteur  cft  celui-ci. 
La  tut  ne  d'un  milliau  19».  mtlit  hamuiti  tji  un  dam- 
mag*  fi  taafidtratU  pour  U  grmti  humain ,  jt  m*  U 
Uruufi  quand  mimi  ta  U  ftrt,t  tqjrctn- 
t  dam  Ut  gmtrrtt  dijtnfivti ,  CT  }  V" 
Ctjar  a  fufttm*  U  catnagt  des  guerre  1  himUi  ,  il faut 
mu'il  tu  rtctmu  U  vtrut  d*  mtn  frimtift.  Ce  fenti- 
ment  fait  honneur  à  Pline,  8c  je  _ 
de  grsn*  Capitaines  qui  ont  extrêmement  redouf 
té  au  lit  de  la  mort  le  fbuveraiti  Juge  du  monde, 
en  fe  fouvenant  du  l'ang  qui  avoit  été  répandu  dans 
des  guerres  de  religion  qu'ils  croioient  tifs,  mites . 
qu'ils  avoient  dirigées  (*).  La  neceflitc  ou  l'on 
réduit  de  faire  certaines  choies,  eft  quelquefois 
capable  de  nous  taire  regarder  un  Prince  tomme 
heureux,  que  comme  couvert  de  gloire. 

(£)  Manu  ftifr*  aux  tmtrigms  qu'aux  corne* ij.  j  11 
n'y  avoit  poiut  d'homme  qui  dans  le  befom  fe  fût 
mieux  fervir  que  lui  de  l'hypocrisie  (6) ,  &  di  ' 
terie.  Il  fut  ii  bien  faire  la  brigue  quand  il 
être  grand  Pontifie  ,  qu'il  emporta  cette  cbarge^Tur 
deux  (c)  illuftres  compétiteurs  qui  etoient  beaucoup 
plus  igez  que  lui,  fie  beaucoup  plus  rccommandables 
par  des  iêrviccs  rendus  à  la  Republique.  Son  grand 
corur  fit  ii  fierté  naturelle  devinrent  fi  toupies,  qu'il 
s'abailla  aux  plus  indignes  rtaterics  (d)  envers  ceux 
qui  lui  pouvoient  £tre  favorables  i  Se  pour  mieux  par- 
venir à  ion  but  il  s'avisa  d'emprunter  de  très-groircs 
sommes,  afin  d'acheter  les  tutfragrs.  Parce  moien 
il  mit  dans  fes  intérêts  Se  les  pauvres  Se  les  riches  | 
ceux-là  parce  qu'ils  fe  crurent  obligez  de  favorifer  un 


:e  fenti-  (G)  Ntmi 
nommer     7.  livres  do 


dans  beat 
1.  Sfc^de  J 
n  e&  seca 
plMytino 

mau  ccq 


qui  leur  a  voit  donne  tant  d'argent  ,  ceux-ci 


horn 

parce  qu'ils  crwçnircnt  de  n'être  Hjufl*  paiex  <>  Ceiir 
manquoit  ton  coup  (e).  Et  en  efienrauroit  été  cou- 
traint  de  vuider  la  ville  Se  de  faire  banqÉMute  ■  s'il 
n'eût  pas  été  ehi  grand  Pontife.  C'eitpoui  ce»  ^uil  dit 
à  A  racre  en  allant  au  lieu  où  fe  devoit  faire  l'i 
( /)  Vcui  me  -'errez.  Mmjturd'hui  tu  grtmd 
fugitif.    Voukx-vous  une  rufe  mieux  entcii. 


*  t  fiki  hjtbtreni  :  dttntmtdt  feirtnt ,  eum ,  auim  mctlu- 
mtm  lame  ppere  cuftrtat ,  eiuandtaui  tftimatmm  farn- 
tUMftmu fttum ftmui défendirent,  extltt fusurum;  n*m 
Ctfan  maltei  Manu  tntflt. 

( F)  //  a'avut  pat  mains  Jtfprit  au*  dt  tteur.  ]  Je  me 
iêrvirai  des  termes  de  Pline,  pour rtprclcntcr  la  vaflc , 
étendue'  Se  l'activité  de  cet  efprit.  Aninu  vigert  fra- 
fi*nu J.mi.m  ariitrtr  gtmtum  Cafartm  diHattrem.  Sec 
vrrtmttM  ttnfiatltiamtMi  nunc  comjnemtrt ,  ut*  fuoluni- 
tattm  tmatMtn  cafattm,  tjMa  cocit  ttnttntntur s  fed  fre- 
friam  tugtrtm  ttttniattmaut  autant»  igte  veluctim. 
Scrictr*  aut  Itgtn  ,  fimtd  diSart  ey  audit*  ftliium  at- 
ttpimui.  Epijttiat  xrrt  tantatum  rcrum  eiuateraai  fa- 
ttttt  itèratiu  dttlat*  :  aut  fi  nibil  aUuè  agtttt ,  :f  fu- 
mai (,).  Ceùr  hfoit ,  ou  écrivoit  en  dictant  à  plu- 
sieurs perfonnesen  même  temt.  Pour  ce  qui  eu  de  ton 
intrepidint  Se  de  fon  courage  voici  Suétone  (*). 

(G)  Htm  avttu  tnetrt  deux  dt  fti  Ouïr  agit.)  Savoir 
de  Gaule,  8c  3.  livres  de  la  guer- 
re civile.  Ce~ne  font  proprement  que  des  Mémoires. 
On  y  trouve  une  grande  netteté  de  Ûrle,  Se  toutes  les 
beau  tel  négligées  qu'un  génie  ausTi  heureux  que  celui 
de  Jules  Çfiâr  pou  voit  répandre  dans  un  Ouvrage  de 

e  nature  qu'il  compofoit  ih  (t)  hâte  .  8c  tânsar- 
ace.  On  prendrait  volontftrs  pour  un  éloge  ftatcur 
qu'Hirtit»  en  a  dit,  fi  l'on  ne  voioit  un  semblable 
éloge  dan»  un  Ouvrage  au  Ciceron  n'entonloit  pas  le 
panégyrique,  comme  il  a  fait  dans  quelques  {m)  ha- 
rangues. Ctnjiat  mttr  emmtt  mihtl  tam  iftrtjt  ai  aUil 
tfft  ftrftSum ofutd  ntn  htrunteUgaatia  comment trierum 
fitfmtm:  aui  fuml  idtli  tu fiittuta  1, m.  arum  tttum  gt- 
fiarnm  fcrifitntm  dtfit,  adtsaut  frthantur  ttttmamju- 
diti» ,  m  frartfta  ntn  frtiita  fatuJtai  firifttriim  v'Jta- 
tut.  Voslà  les  paroles  d'iltrtius  (s),  8c  voici  celle* 
de  Ciceron:  Ctenmtntanti  autjdat»  fiftffil  tttum  /na- 
tion .  "valut  ....  pnbaadei  ;  nudi  tatm  furet ,  ttSt , 
(T  vnmfii.  fini  ernatu  tratiaau  tanquam  ut  fit  dttta- 
cia  :  fed  dum  valait  alitt  haott*  fatata  unje  fumèrent 
fiM  vellrnt  fer  itère  hifitnam,  ineftn  gratum  ftttajft  ft- 
tit  fui  valant*  illa  talamifitii  mur  ère  ,  fanai  autdtm  ia- 
mitu»  a  ftttbtnda  dtttttuit:  mini  en  m  tfi  m  mflotia  Au- 
ra tjf  lUafiti  ktrviiat*  aulcmt  (s).  Tout  le  monde 
n'en  jugea  pas  comme  Ciceron  8c  Hirtius  ,  car  nous 
aprenons  de  Suctonc  qu'Aiinius  Pollion  trouvoic 
trop  de  négligence  ,  Se  bien  des  mensonges  dans  ces 
commentaires:  foit  queCelircùt  ajouté  foi  à  de  faux 
râpons ,  foit  qu'à  l'égard  des  chotes  qu'il  avoit  execu- 
lui-meme  v l'amour  propre,  ou  un  défaut  de  mc- 
l'cuiTent  engagé  à  produire  des  fauflétex.  Pat- 
Ut  Ztfinmi  fatum  tUÏigtnfr  fatutnam 


mttgta  vtriiatt 

il  le  fervit  pour  empêcher  qucibnabfence'ive  camféjttti  fatal .  eum Cafat  fUraqu*  ty  qua  ftraUti 
fibfc?  Il  cncluinoit  pour  ainii  dire  tous  ceux     itantgtfia  ttmtt*  er*did*t,i,  &  aua  ftr  fe  vtl  ttnfulta, 

vttttiam  mtmttia  laffut  f  et  f  tram  edidttil .  txiftimat- 
aju  ttfctMutum  &  cttrtctutum  fuifjt  (f).  Un  Ciitique 
(q.)  moderne  a  fort  cenfuré  ce  jugement  de  Pollion , 
mais  l'AflUk-  des  Nouvelles  de  la  Republique  des  let- 
tres s'eft  «are  contre  Lc  Critique.  Il  finit  dijfitih. 
dit-il  (r)  ^%  etn^mer,  Anuius  Pollio  .  d  avtit  fauf. 

"  dt  menftnge  Ut  ttmmeniairtt  d*  Cafat. 
eat  ftutqatt  ne  ttainem  naui  fat  qu'un  Autant  ctnsrM 
faram,  (y  au.  ci*,:  tm  ttut  jerti  au  même  «ss/.rr  .ttW 
Cafat,  Cafitain*.  Hifiatitm,  ry  Otattur  auj^ktrn  qut 


lui  fût 

se  exclure  par  fes  intrigues  8c  par  fon  crédit  tous  ceux 
qui  ne  lui  vouloient  pas  promettre  de  le  soutenir  pen- 
dant qu'il. finit  alient  :  delbrte  que  le  fcul  moien 
d'arriver  aux  charges  par  fa  recommandation  étoit  de 
s'engager  dans  les  intérêts ,  Se  de  lui  promettre  en 
quelque  façon  une  obcïflànce  aveugle.  Il  ne  ic  con- 
tentoit  pas  toujours  d'une  promeflc  verbale ,  il  exigea 
de  quelques-uns  le  ferment,  8c  une promeflè par  écrit. 
Etoit-il  ditScile  de  prédire  qu'une  Republique  où  re- 
gnoictn  de  tels  désordres  ne  durerait  pas  long  teins? 
Ad  fteutitattm  ttga  ftjltti  ttmfttn  in  magma  ntgttuba- 
iuit  ttUgatt  fimftramutt  magifitatui .  ©■  t  fttitttiimt 
mm  alitt  aJjtrvartatu  ad  btmattm  fan  ftvtmrt,  quam 
qui  Jiii  ftciftfftnt  ftrfugmaturat  akftntiam  fuam  ,  eujm 
fa  Ht  nom  iiatitai.il  À  qttibufdam  jmjutamdmn  ai. rue 
ttiam fyagtapbam  exiger*  (g).  Sylla  avoit  bon  nés  lors 
que  cédant  aux  prières  réitérées  de  plufieurs  per Ton- 
nes de  qualité  ,  il  leur  dit  qu'ils  fe  repentirait  un 
jour  d'avoir  empêché  qu'il  ne  le  délit  de  ce  jeune 
homme,  qui  conter. oit  en  fon  fein  plulieurs  Marias. 
(fi)  Salit  etnfiat  Syllam  tam  dtftttantitm  amitijj-.mii 
ty  crnatifjimii  vttit  aUquamdiu  dtutgaljil  .  tique  Uk 
ftrlmaciltr  ctnienJereni  ,  ixfugnatum  tandem  f  racla - 
»,  fivt  ahqua  cantedma  )  Viuttttmt , 


Uti,  l'tfi  injltttit  d*  miU*  ehtfei  q:u  an.'  fait***  qmt 
Ctfat  débitât!  dat  fatUtl  faut  U  ttfit  il  tjt  ttWctttatm 
que  Ut  Memttrti  dt  t*  Conquérant  fini  ictilt  a  mut  ma- 
tait* Itlf  négligé*  ,  ry  fi  Moufieur  I*  ttintt  d*  Ccndé 
lavifijatmail  dt  faire  U  riUuiam  d*  fit  Campagne  1  d* 
ttt  ait-U ,  il  peut  s'ajjùrtt  qmt  km  Lvtt  m*  ftta  fat  ad- 
mit*  dit  cmnat^iuri ,  mail  imUiUiiUmtnt  tmy  vtrtait 
tauie  un* autre  fartt.  Je  m'affùrc  qu'il  y  a  peu  de  par- 
tifans  de  l'antiquité  afléz  prévenus,  pour  foutenirque 
les  Mémoires  du  Duc  de  la  Rochcfoucaut  ne  font  pas 
meilleurs  que  ceux  de  Cctar.  Cosifultcz  VcnTius  (  f) 
qui  montre  deux  choies  avec  la  dernière  clarté  :  1 . 
que  César  cft  le  véritable  Auteur  des  commentaire* 
qui  portent  son  nom  :  a.  que  la  vérité  y  cft  fouvent 
'   (/).   Voies  ci-delious  U  remarque  S. 
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ta  aux  f  voluptec >  mais  il  faifoic  des  actes  de  religion  ; 
un  Epicurien  de  théorie  (H)  à  Ifégud  de  la  providence , 


r»  ne 

belle  Ca- 


Que»  ti- 
meant. 
non  noflê 
Deos.  Lit- 
tan.  Fbarf. 
/.J.v.  +  lj. 


(i)  Id.it. 


(d)  Mûri» 
fedclauû 


Bxuhat: 

ixfos  im- 
pune  pu- 
taret 

Eiîc  de»? 
fervat 
mulros 
Formai 
nocente» 
Et  lantum 
iniferi» 
irafei  nu- 
mi  na  pof- 
liinr.  Ibid. 
».  440. 


&  Ion  suroît  tort  de  le  prendre  pour 

..  . 


Hpumifiriit* 

Itm  trumnarum  rtqmtm  non  nuitttum  tfie.tam  eunUa 
mertabum  rruU  dijfihert,  ultra  «au  tKM  nique  gau- 
d.o  lotum  tflt.  C'cft  Cefar  qui  parie  ainfi  dan*  le  Se- 
nat ,  en  opinant  fur  la  peine  que  l'on  devoit  infliger 
aux  complice»  de  Catilina.  Il  décide  nettement  Se 
fins  la  moindre  rei'erve  ,  que  la  mort  met  fin  à  tou» 
nos  bient  8c  à  toui  no»  maux  :  Ccft  nier  tout  court 


(H)  Efttuntn  de  thème  m  tegarddtU  frevidenct]  ceiTaire  entre  l'immortalité  de  l  ame  8c la  providence 

On  peut  m'objcêter  trois  ebofes  fur  ce  point-ci.  La  1.  de  Dieu.  Les  Saduceens  jioient  le  premier  de  cei  deux 
eft  ce  partage  de  Sallufte  ,  («)  De  fana  ,  fejfum 
demdùirtidquodrtsbAbtt,  tnluclu  atqut  tmftrûs 


1»  étoit  l'homme  du 
thetfme.  Il 


Je  me  1er»  d'o- 
de la  a.  objection.  Syl- 
le  plus  éloigné  de  l'A- 

t^qu'on  ci 


l'immortalité  de  l'ame.  On  peut  l'étonner  avec  jufti- 
ce  qu'un  Sénateur  ait  oie  parler  de  la  forte  devant 
toute  la  compignie.  La  a.  objection  eft  tirée  de  Lu- 
cain.  Ce  poète  recite  que  Ccftr  aiant  afliegé  Marfcil- 
le  ,  donna  ordre  que  l'on  abatit  un  boil  contacté  à 
•  une  Divinité  d'autant  plu»  dévotement  refpedtée  par 
le»  habita»  >  qu'il»  ne  la  conoiffoient  point  (».  Le* 
foldati  n'ofoient  obéir ,  il»  craignoient  que  leur»  ha- 
che» ne  fu fient  repoufTées  fur  eux-mêmes  :  il  fâlutque 
Cefir  mi:  la  main  à  l'oeuvre  tout  le  premier,  8c  qu'il 
le*  encourageât  non  feulement  par  le  fuccét  de»  coups 
de  hache  qu'il  donna  à  l'un  de  ce»  arbre»  confierez, 
mais  auflt  en  déclarant  qu'il  fc  chargent  de  toute  la 
faute,  8c  de  toute  l'impiété  qu'il»  pourraient  com- 
mettre. 11  fut  ebet  non  pas  tant  à  caufc  qu'on 
n'eut  plu»  de  peur,  qu'à  caufc  que  tout  bien 
on  aima  mieux  t'expofer  à  la 
tienne. 

Std  (r)  firtn  trtrrmtrt  manui , 
Majtftatt  Uci ,  fi  robara  facra  firirtni, 
la  [na  tredtbant  rediturat  munira  feeurts. 
Jmfltcitat  magna  Cajar  ttmrt  ca 
Vl  vidit,  frrmeu  raftam  librart 


jlafui ,  tjf  awriam  ferre  prajimdere  qutrtum , 
a  M  mi  ir»  ferre: 


m  CU/. 
c.f9. 

(f)  Deia 

pluribu» 
holtii»  ca> 
fis  cum  li- 
tarenon 
poffet  tn- 
troiit  cu- 
rum  fpre- 
ta  reli. 
gione. 
Ib.  t.  81. 

(g)  Citera 
freCtuemi» 
film.  110 
B.  S.tet. 
que  Citttess 


Tffatur  mrrji  violai* 
Jtm  y  au,  s  vtfrum  dmbttet  fubvtrttre 
Crtdil»  mf  ftcijft  ntfat.  Hue  farmt 
Imptriit  tum/ublato  fieura  pavait 
Turba,  ftd  txptnfa  Sufererum  ,  ty  Caftrit  ira. 
Si  tout  ce  qui  m 'eft  nece  flaire  de  la  narration  \de  Lu» 
cain  ne  fmiflbit  pas  ici  ,  j'ajoûterot»  qu'il  remarque 
que  le*  habitan*  de  Marfeille  bien  loin  d'avoir  du  re- 
gret de  la  perte  de  leur  boi»  fâcré  ,  s'en  réjouirent 
extrêmement ,  parce  qu'il»  s'imaginèrent  qu'une  là 
grande  impiété  ne demeurerait  pas  impunie,  mai*, 
oit  Lucain  ,  il»  éprouvèrent  que  les  Dieux  ne  fe  fâ- 
chent que  contre  les  malheureux  (d).  Ccft  parler 
d'une  façon  tropprofane:  c'cft  imputer  à  la  providen- 
ce la  faute  dont  on  aceufe  les  Juge»  de  la  terre,  quand 
on  dit  que  le»  gibet»  ne  font  fut*  que  pour  je»  mal- 
heureux. La  j.  objection  eft  fournie  par  Suetorfequi 
aflùrc  que  jamais  la  religion  ,  •c'eft-a-dire  les  mau- 
vais prefàgcs  des  viâime»  ,  ou  tel»  autres  avertifte- 
mens  celcftes  ne  détournèrent  Ccfar  de  commencer , 
ou  de  pourfuivre  fes  entreprife».  (f)  Niriligume  aui- 
dtm  uila  a  ^aaijuam  meifte  abfirrritai  wufuam  vtl  re- 
tardants tfi.  Cam  Hmnalanti  amf*g$jftt  lujit»  fnftdte- 
itm  advtr/ai  Scifunem  tjf  fakam  rua  dijiuiii.  Ufb 
donna  un  bel  exemple  le  jour  dje  ta  mort ,  puii  qw'il 
alla  au  Sénat  encore  que  les  viâime»  qu'il  fit  offrir  ne 
lui  prcfagcaflcnt  rien  de  bon  (f).  Voilà  trois  argu- 
ments aufqucls  je  m'en  vais  repondre. 

Je  dis  contre  le  t.  qu'il  prouve  trop  i  car  fi  le  plia- 
ge de  Saliufte  eft  une  preuve  que  Cefar  ne  croioit 
point  la  providepee  de»  Pieux;  ii  Mûrira  diWtÇur  Ci- 
ceion  ne  la  croioit  point ,  lui  qui  en  p  eine  audience 
aflûra  auiTi  nettcmenl  que  Cclar  que  h  rtSt  Fm" r  ccf- 
fer  toute»  no»  mifère»  i  lui  qui  traita  dairablet  8c  de 
laverie»  tout  ce  qu'on  difoit  touchant  le»  tourmen» 
dÇjfy-  nui  ■  »  ..\t. 


nrcrk    [gyUmc  mtrtem  malwatat  mtmiehs  . 
um  m  malii  ftrfugium  trat  catamilaïul  aut 


ttntt  amr* 


dans  ter  ai- 
fin  fio  C. 
Kabirio. 


f 

Ji  qaidlnumi , M  vtrltstu  habmjjtt  (ut  muii 
111  ^lrç^^  /jiéJmoJi  J>-hrt)  marttm  j'ki  tfft  tenfuijtt 
hait  aHamckrem  rd  itlle:  mtmieus  ejfrrre,  aaed  iffe  fiU 
eftart  dtiettr  !  Nam  nuise  quijtm  qsuj  taâdim  illi  ma- 
il mari  anssUt  I  nifi  firff  ineflin  ,  ai  tabula  dmtimser, 
ut  exijiimemw  ,  itlam  afud  tnferee  tmfierstm  fufptitta 
frrferre ,  at  flûte  1  Mie  ejftndijfe  mimstae  ,  aautm  bie  rt- 
UfUijfe:  à  [ter us  ,  ai  uxorum  ,  m  fratris  ,  à  liberùm 
feenis  aHum  e£e  fracifilem  m  fieleraieram  frit  m  ,  at- 
V"  "gi'uem.  ^aa  fi  f  alfa  fane .  id  aesad  omntimttUi- 
f  um ,  «Mii  ri  tandem  alueJ  mari  enfuit ,  fraler  fenfiem 
daltrii!  On  auroit  le  pltKgnmd  tort  du  monde  decoo- 
ciure  de  ce  pailàge  que  Ciccron  ne  croioit  ni  une  autre 
vie  .  ni  la  providence  de»  Dieux  1  fes  Ecrit»  témoi- 
gnent trop  vilibletnent  le  contraire.  D'ailleurs  tout 
le  monde  ne  convient  pa»  .  qu'il  y 


H  il  artribuoit  fe»  viûoire»  à  la  faveur  de  la  for- 
tune, beaucoup  plus  qu'à  (à  prudence  (b),  ilavoitde 
la  foi  pour  le»  prefàgcs  (i)  i  il  voiioit  une  partie  defe» 
biens  aux  Dieux.  8c  iiobfervoitpon<ffucl!cmcnt  lc»ce- 
remoniet  que  le»  Prêtre»  lui  enjoipsoient  (i).  Ce- 
pendant lors  qu'il  eut  befoin  de  bois  6c  d'argent  au 
tiege  d'Athènes ,  il  se  fit  aucun  fcrupule  de  faire  aba- 
tre  de»  arbre»  fierez  ,  8c  d'enlever  1  ie»  te  m  pies  •  8c 
même  de  celui  de  Delphes  le»  richelTe»  qui  s'y  trou- 
vèrent (l).  Il  fe  moqua  fort  piaitàmisent  des  il  tu- 
pule»  de  fon  meflâger.  Difont  donc  que  la  hardiefle 
de  Cefar  contre  le  boit  facre  de  Mari  ci,  le,  ne  prouve 
point  qu'il  nuit  la  providence  :  elle  prouve  feulement 
ou  qu'il  fe  moquoit  en  particulier  de  cette  luperftitioa 
de»  nabitan»  de  Marfeille  ,  ou  qu'il  paflôit  par  deffus 
les  règles  de  la  religion  quand  il  s'agiftoit  d'une  utilité 
fort  importante  à  ie»  affaire».  Le»  Prince»  Chrétien» 
qui  dan»  le»  cas  de  necciiké  «'emparent  de*  tiens  d  E- 
glifc  gavent  fort  bien  qu'ils  font  mal)  mai*  ils  aiment 
mmcttrccc  crimeque  d'être  vaincu*  par  leur 
tout  de  même  qu'ils  aiment  mieux  violer 
contre  leur  confeience  le»  lo:x  de  la chafteté ,  que mor. 
ûher  leurs  dciîrs,  La  a.  objcâion  n'eft  pa»  plus  for- 
W  que  le»  précédente»  -,  elle  montre  feulement  qu'il 
faut  dire  de  Cefar  ce  que  nous  difoni  de*  Chrétien» 
qui  ont  la  foi  8c  non  pa*  la  charité ,  qui  croient  l'Evan- 
fans  en  obferver  les  préceptes  ,  en  un  mot  qui 
foi  fans  Hes  oeuvres.  Cclâr  croioit  la  religion 
rugurcs  i  8c  la  confultoit ,  mais  il  ne  s'y  conlor- 
lortque  fa  prudence,  ou  ie*paflions  luicon- 
it  le  contraire.  C'cft  ainfî  que  les  Chrétiens 
gouvernent  à  l'égard  des  direâeur»  de  confeience: 
ils  Ict  confortent,  Se  ne  leur  obeilTent  pas.  Mai»  com- 
pta qu'ils  ont  de  les  confulter  eft  une  marque 
>nt  perfuadez  des  dogme»  de  religion  ;  il  faut 
eillement  que  le  foin  (m)  que  prenait  Cefar 
de  confulter  le»  eotraillei  de»  victime»  ,  8c  les  autre» 
oracle»  de  la  difeipiine  augurale  ,  temoignoit  qu'il  ne 
manquoit  pas  de  foi  fur  ce  chapitre.  Le  jour  qu'il  fut 
tué  il  balança  t'il  fortiroit ,  ou  s'il  ne  fortiroit  pas, 
quoi  qu'il  lut  que  ce  jour-là  avoit  été  deftinc  à  la  dif- 
cuffion  de  plulicurs  affaires  de  la  dernière  importance 
dans  le  Sénat.  La  caufc  de  Ion  irrefoluuon  ne  vcnoit 
que  d'un  mauvais  fonge  de  fi  femme.  U  fut  ébranlé 
par  ce  fonge  ,  mais  non  pas  juiqoes  au  point  de  ne 
vouloir  pas  fortir.*  11  fatut  pour  lui  faire  pren- 
dre cette  refoU 
qu'il  avoit 
vorai 
nat  (1 


mekioh, 
qu'fliJbn: 

dire^areii; 


pren- 

qu'il  aprft  que  les  victimes 
er  n'annonçaient  rien  de  fà> 
donc  refolu  à  n'after  point  au  Se. 
n'y  ferait  point  aile  ft  l'un  des  conju- 
rr  inwon  tu  l'atifciîc  Je  le  prendre  par  ton  foible. 
Il  toi  dît  riiTre  nutrri  choies:  Jglte  dirent  nti  entuatts, 
1  ib  aprenrni  que  veau  attendez  à  vtnèr  régler  In  fats 
imfertanttt  a  f  aires  de  la  refablsqu*  ,  met  vitre  femme 
fajft  de  beaux fengtt  t  Et'  te  <pf«£u  rt<  aùr^  maStÇ*- 
fusrttf  ,  str  tut*  v  *  r  i^jjl.  ,  waeettmt  Si  muS^h  wrae 
irty^rti  ih'.r.trn  im'pt KmJitrtufn'm ,  rt'ra*  trm&tu 
ragd  rie  <?'>■.- i-.t ,  Jîiuibtu  fi  quis  eenfidtatiieu  di- 
rai, in  frejentia  set  dtfeedam ,  rtdtamtqut  aéinm&a  fae- 
rit  ■  a  ■■■tua  Lttiera  femnia  ,-  qttalts  futurs  fiât  afud 
mvides  fermteeei  (t)  r  Nous  a  von*  donc  ici  un  homme 
qui  ajoute  foiauxprclagei:  noo»  savon* d'ailleurs  qu'il 
a  compoféplulieur»  (p)  livres  furie»  au fpicei,  8c qu'il 
fut  encouragé  par  un  prodige  à  palTèr  le  Ruhicon  :  ha- 
tur.  dit-il  (q)  ,  que  D  l  o  si  u  M  tfitnta  ty  immteorum  ini~ 
quieas  veeat  s  iaBa  alea  tft.  Nous  lavons  qu'il  fit  ta 
prière  aux  Dieux  ,  en  fc  préparant  à  la  bataille  decifi- 
ve  contre  Pompée.    nipx^*<  -,  i-m       *ù  sù%âfut&- 

Teti  êieïi  vaiiTKT.i  mt  <p«/*-/-/«.  lit  tout  ry  Dtoi 
piecatv»  atitm  trtuu  (r).  Nous  lavons  qu'il  avoit 
une  confiance  extrême  en  ft  fortune  ,  comme  il  pi- 
rut  quand  il  raflùra  fon  pilote ,  quid  ttmet  I  Cefartm 
vtbtt  (f).  De  quoi  as-tu  feue  t  Tu  fertei  Cefar.  Ses 
parole*  font  plus  expreftives  dans  Plutarque  (r).  Nous 
fâvons  qu'il  tomboit  d'accord  que  la  fortune  fc  m  .oit 
de  tout,  mais  qu'il  n'y  a  rien  où  elle  prefîde  plu»  vi- 
fiblement  qu'à  la  guerre.  Stultum  cum  m  emnibut  ré- 
bus ,  tttm  in  rt  mtbtari  fertuna  fattjl  (v).  Ftrtuna  que 
plartmum  fetefi  tsam  m  reltqust  rebsts  ,  tum  prtttfut  m 
telle,  parvis  mementts  magnas  rerum  commutattcuei  ef. 
fiett,  m  tunetueulit  (#J.  11  o'eft  patbefoin  que  l'ob- 
ier ve 
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CESAR.  Wi 
fit  d'un  partage  de  Lrxain.  I!  ne  faut  pas  croire  qu'il  ait  été  le  premier  qui  faut»  de  ton  taifleau 
fur  le  riv jgc  Britannique.  On  lui  à  tait  dire  \  cela  dans  une  harangue ,  mais  il  a  dit  tout  le 
contraire  dans  fes  écrits.  Selon  toutes  les  aparences  il  aurait  joui  plus  long  terni  de  rufurpariod 
de  l'empire ,  s'il  avait  pu  renoncer  au  nom  de  i  l'extérieur  de  Souverain.    Ses  amis  qui 

auroicnt 

dû  le  (ourenir  à  un  endroit  fi  glitTant,  le  perdirent  pour  s'être  un  peu  trop  hâtez  à  tacher  de  lui 
procurer  les  ornemens  de  la  rouuté.  Et  lui  Se  eux  dévoient  faire  reflexion  que  les  peuples  libres 
s'accoutument  aifément  a  la  fervirude,  pourveu  qu'on  nelanonitnc  pasaintij  âcqo'aiant  perdu 
la  réalité  de  leurs  privilèges  fans  s'émouvoir,  ils  l'effarouchent ,  &  Te  gendarment  pour  s'opo- 
ler  à  un  titre ,  Se  a  un  ornement  de  téte.  Si  quelque  chofe  ht  reToodre  les  conjurez  à  hlter  l'exé- 
cution, ce  fut  la  crainte  que  Ccfar  ne  prit  hautement  le  nom  de  Roi,  Cette  crainte  (I)  n'étoit 
pas  trop  mal  fondée.  Remarquez  qu'encore  qu'il  fut  naturellement  hardi ,  St  que  la  fortune  lui 
eût  été  extrêmement  favorable  ;  il  devint  enfin  fort  circonfpeâ  j  comme  *  s'il  avoit  aprebendé 
qu'elle  ne  le  prit  pour  un  importun  infariablc  qui  meritoit  d'être  un  peu  mortifié.  La  dernière 
victoire  t  qu'il  gagna  fot  celle  qui  (Jt)  lui  coûta  le  plus.  Il  vit  l'heure  qu'il  la  perdrait}  ôcil 
prenoit  drjà  des  mefures  pour  fe  tuer ,  afin  de  ne  tomber  pas  au  pouvoir  des  «menus.  Il  la  gagna 
pendant  la  fete  des  t  Bacchanales.  Cette  cireôofUncc  me  fait  (ou venir  de  4.  vers  que  Ton  verra 
dans  la  remarque  K. 

PerfoMne  peut-  être  n'a  mieux  rciïfîî  que  Sallufté  à  représenter  de  «ncTere  de  Cefàr,  qu'il  a 
mis  en  parallèle  avec  celui  de  Catoo  d'Utiquc,    Jl  a  dit  entre  antres  chofes  que  Cefar  cherchait 

les 
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ferve  que  rien  n'en  plui  opofé  au  fvftèmc  d'Epicuré 
que  l'hypothefe  des  prefages  .  &  de  la  Fortune.  Di- 
te» de  U  Fortune  tout  le  mal  que  vou*  voudrez  fai- 
tes la  aveugle,  in  ufte,  volage,  capricieufe,  «te.  voui 
admette»  neceflairement  un  principe  difiioa  de*  ato- 
me* ,  dotie  de  direction ,  tt  de  volonté ,  8t  qui  le  mêle 
de  no»  afLircs  (a). 

j'ai  oublié  un  aâe  de  religion  qui  cft  curieux.  Le* 
Auvergnaci  fe  vjntoien t  d'avoir  l'epée  de  Julei Cefàr , 
{t  la  montroient  encore  dd  tems  dcPlutarque  apcmJuë 
à  l'un  de  leur,  temple*.  Ceûr  la  Vit  .  &  n'en  lit 
que  rire ,  tt 
de  la 

faciée  (î). 

Ja  n'aiii eut  point  comme  un  scrupule  decoit- 
feieoce  le*  égards  qu'il  eut  pour  un  monument.  Il 
(t)  n'oSk  ruiner  le  trophée  que  Mithridatc  avfiit  érigé 
après  la  défaite  de  TrUrlu*,  il  n'ol'a.  dis-jc.  le  renver"- 
ier  attcnJu  que  c'etoie  un  monument  (</)  conûaé 
aux  Dieux  de*  arme*i  mail  il  érige*  un  autre  trophée 
vis-a-vi*  de  celui-là  Ion  qb'il  eut  vaincu  Phanucc.  11 
fe  contenta  d'opofer  monument  à  monument ,  Se  de 
telle  forte  que  le  ficn  dbfcurciuoir ,  8t  en  quelque 
fic,on  detruiloit  l'autre.  (»)  KafcAi»  /u.i.  -/«.  ri  ri 
fimfCmf»  »*  iri\u*r»  ,  »l  mol  T««(  i/trMi/twi  li*T« 
il;»»"»'   ri  h  H  ri  »»•'  **i  JuiW  r*W 

rmUrt,  »»i  rf*VM  rUm  nml  Mrtfftd/a.  Éttrttrt  fui- 
étm  tnfhtMm  isritri  ttn  tft  *mf$u,  ut  frit  ttlti  Dtit 
cmftctttan  ,  ftd  fut  iffimi  tTfbutm  ftnftiiutndt  illlU 
»Ëmd  etfcurt-Jit,  qxainmy*  mtdê  ênnu.  Il  pourroit 
eftiâivcmentaroir  eu  peur  d'ofenjér  le*  DiéuZ  delà 
guerre  i  il  pourroit  auni  t'étre  moqué  intérieurement 
de  cet  article  de  religion  >  n'inlinom  donc  pas  fur 
cette  preuve  .  permettons  qu'on  croie  que  tans  avoir 
rcipcâé  dans  le  fond  de  l'âme  ou  Mars  ,  ou  Bellooe, 
ou  Minerve  Sec.  il  s*abftint  en  bon  politique  de  cho- 
quer la  foi  de*  peuples.  Mai*  voici  un  tait  qui  ne  permet 
pas  de  douter  quil  ne  fût  fuperftiticux.  U  avoit  uii 
formulaire  de  prière  qu'il  répétait  trois  fois  dès  *)u*il 
avoit  pris  là  place  dans  (on  caroflè:  Ce  il  en  ufbit  ain- 
fi  pour  fe  procurer  un  heureux  voiage,  &  il  ne  com- 
mença d'emploier  cette  dévotion  que  depuis  que 
ton  caroflè  eut  renié  vcrfcr.  (J)  Cd/srtm  Di&ttt- 
rtm  ftfi  fnutn  amifutm  vdiiiuh  e*6tm  .  ftrm Jim- 
fer,  mi  praliniH  cai/tJiffti ,  id  fn*d  pitrtftu*  mute  f  ta- 
ri fimuu.  tmrmiatltr  rtfttiu  fttimiaitm  H.nttum  *u- 
cHfsr,  fiUtum.  Jinfere  de  tout  ceci  qu'il  ne  pou  voit 
étre'Eptcuricn  tout  au  plu*  que  de  pratique  (t.:. 

(/)  Ctitt  cruiat  u'tttli  f*i  trtf  mal  ftadét.]  Les 
Favoris  de  Cefàr  étoient  à  proportion  plus  avides  fit 
plus  ioûriabtcs  que  lui -même:  il*  ne  lui  vouloient  pro- 
curer le  titre  de  Roi .  qué  parce  qu'ils  elperoient  de 
Jwu'r  d'une  plus  grande  puiflànce  fous  cette  nouvelle 
forme  de  gouvernetnent.  La  première  chofe  qu'il* 
rirent  fut  de  mettre  en  àjuvre  la  machine  de  la  reli- 
gion: ils  femerent  parmi  le  peuple  afin  de  | 
les  cfpritt»  <juc  les  ven  de  II  « 
mellemeot  que  li  les  Romain! 
Pannes  «ne  armée  commandée  par  un  Roi .  ils  le* 
fubjogueroieot!  mais  qu'autrement  ils  les  troureroient 
toûjoors  invincible*.  Après  cela  les  Favoris  cflâiercnt 
fi  le  peuple  etoit  aflex  préparé»  car  un  jour  que  Cefàr 
rentroit  dans  la  ville  ils  lut  donnèrent  le  nom  de  Roi. 
Le  peuple  en  murmura,  fit  alors  Cefar  prit  habilement 
foo parti.  (#  il  rejett»  ce  tirre,  mai*  il  fc 


chagrin  de  voir  due  le  peuple  ne  l'avoir  pas  contredit 
lors  qu'il  rejerra  la  falutatioa  de  Cet  flateurs.  Ccni-ci 
ne  fe  rebutèrent  point  ,  car  pétulant  la  fete  des  Lu- 
Marc  Antoine  qui  etoit  Conful  s'aprocha 
.«*c  lui  voulut  m-  itre  le  diadème,  tin  petit 
de  gens  apoflex  aplaudirent ,  mais  le  peu- 
ple ne  les  imita  point.  Ceûr  repouffa  Ma/c  Aotoinej 
alors  IcsaplauJiucmchs  du  peuple  firent  retendr  le  lieu. 
Cette  tentative  de  Marc  Antoine  fut  reiraée  un  peu 
après,  &  precifement  avec  la  même  fortune.  Ce  qu'on 
n'avoit  pu  faire  fur  l'original,  orl  le  fit  fur  k*  copies: 
on  mit  de*  diadème*  à  la  tète  dcsffatucs  dcCcur: 
deux  Tribuns  du  pvuplc  fircnr*ter  ces  diadèmes,  in- 


potlet. 
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formèrent  contre  ceux  qui  avmcut  les  premiers  donné 
a  Ceiar  le  titre  de  Roi.  fit  les  mencreni  eifpriion: 
lé  peuplé  les  èn  bénit,  tt  lei  fui  vit  avec  de  grans  aplau- 
diltemcns.  Cefàr  au  contraire  le*  dépota  de  leur  char- 
ge li).  Ainfi  tous  cvui  (b)  qui  fentoient  encorcitaot 
leurs  veines  une  goûte  de  lang Romain,  crurLntquIl 
n>  avoit  pas  de  tems  à  perdre ,  fit  foluàfercnt  Bratus 
à  ie  iouvenir  qu'il  portoit  le  nom  de  cchu  qui  chaih 
Tar^uin.  Voies  dans  Soetonc  (»;  a  quoi  Cctàr  avoit 
réduit  talfberté  de  laRepubbqae.  11  citeertain,  com- 
me on  vent  que  6cfàr  l'ait  dit  lui-même,  que  ce 
n'étoit  plus  qu'un  mot.  Cetoit  un  cauavre  ou  un 
fquclcte.  {k)  Arr  miwarn  imftttmia  v*t*i  frtfalam 
êdtiat  m  T.  Amfim  ftriéil  ,  mM  tjje  Htm  futtstam, 
afftiUutntm  medi  jtnt  terfrt  ai  fptcit.  SjrUaM  >.r.-  ,t 
buratmfmi  Dittalitram  dtf»fi$tru  :  dtéttr  btmtnrt  etnfi. 
dtratmijam  UjMi  ftcitm  aifrt  hgiiMibaim  au*  Jitai. 

(•<)  La  dfrmtrt  viBjim  fut  ftut  «au  mi 

rutta  I*  fiui.  J  La  Fortune  iè  montra  irrelolué  lur  la 
conduite  :  on  eût  dit  qu'elle  examina  fi  cile  excepte- 
roit  Ceûr  de  la  règle  générale  qu'elle  a  coutume 
de  suivre  ,  qui  cil  d'abandonner  fe*  amis  tors  qu'cU 
le  les  a  élevez.  St  de  leur  faire  pater  dan*  un  jour 
tout  le  bien  qu'elle  leur  a  fait  pendant  un  bon  nom- 
bre d'années.  Ecoutons  FloTU*.  (t)  Omamm  ptftrr- 
ma  ttrtaMinmm  s.uru*.  Hic  ntn  frt  entra  ftlttitatt, 
ftd  anttfi .  ry  dm  trifit  frtUmm  :  m  fiant  vidtrtinr 
nt/cio  amd  dttiinar*  ftrttma.  Saat  fjr  if  fi  antt  atitm 
mtzjiitt  nem  tx  m*rtC*Jkr,  fivt  rtfitttufraiihtatii  km- 
tn*HA  ,  pvt  mPuam  f  ryjpttvrmm  Jujftdam  habtm  r««- 
timuimum;  rut  tadtm  itmtni,  ftjtotum  idtm  tjft  <<*• 
fttat .  tjutj  Ptmftuu.  Il  raconte  enfuite  comment 
les  troupes  de  Ce  dr  commencèrent  à  rctuler.  (m)  Nt- 
viffimt  ilbtd  fmttfiiainm  Cafaru  kmUs  (ntfai)  ftfi  sua- 
ttmdttitn  aantt  .  frtbaia  vtltrantrmm  mamu  iraJmm 
rtirt  dtdtt.  j  ttfi  nananm  f-ftrat ,  affartiat  ta- 
mtn  ,  fadtrt  mai»  .  tmam  xtriatt ,  rtjifltrt-  ltumt 
ttUtgatt  tfu,  fimilit  furtnti.  fr  mam  in  aritm  frttnr- 
nt.  Jbi  frtmfart  fmjttnm  ,  canfirmart  1  ftr  ittmm  dt- 
aiiaw  agmtn  ttulu ,  mamàat ,  tlamirt,  vttilart.  Di- 
cuht  m  itU  ftrturbatitwt  dt  txtrtmti  agitait  fietim, 
f>  ,/*  mamfifit  vultu  futjft.  tmaft  tctmfart  *>**»  mer- 
Les  4.  vers  que  je  dois  cher  ici  font  de 
1:  je  le*  tire  de  ion  dialogue  vec  Pcgafe. 
Ct;ar  mu  frtfant  tant  ttmtatrt 


t  Crjl 
ttlit  dt 
Hmndatw 

etmrtkt 
fiU  dt 


%  Plat,  in 

(S)  tut. 

mCaf 
PX  7Î«- 

(*)  On 

ftMt  fit- 

i#  mit 
fi  dtwtam- 

Hxe™èc- 
rent  Ci 
teflkuli 
vena  ulla 
paterni 
Viveret 


in 
Ttrfiui 
bat.  I. 
V.  10] 


(0 

mCafart 

t.  76. 

(*)  1*. 
taf.  77. 

(I)  Fltrm 
Ub.  4.  t.  a. 
St.  78. 

(m)  Ibii. 
m.  81. 


Vtmit .  vtttt  ,  vatnauttt .  ut  k  fmxtu  tu  fat  1 
Jamaii  U  m  rit  muttl  la  btllt  Clttfatrt, 
?tar  ailtr  frtmdrtDtlt  wtjtnt  dt  iitrii  rrai. 
Pourquoi  ne  l'auroit-il  pa*  quittée  i  pareil  iour  pour 
prendre  une  ville,  puis  qu'à  pareil  jour  il  donna  une 
bataille  qui  fut  cent  fois  plu*  perilleufe  ,  que  ne  l'eût 
été  le  liège  d'aucune  vUlcf 
T  T  T  t  t 
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88*  O  E  S   A  R. 

ki  grandes  charges,  les  cotreprifes  d'éclat ,  le  commandement  des  années  «fin  de  taire  briller 
fou  même  ;  ma-s  que  Oton  s'arrêtait  à  le  lignai  a  par  la  roodeftic  >  &  par  l'éminence  de  la  ver- 
tu* (X.)  aimant  mieux  être  honnête  homme  que  de  le  paroiuc  ,  &  parvenant  à  la  gloire  plue 
fùrcment  pat  l'indiferencc  d'y  parvcn'r.  je  ne  dois  pas  oublier  une  oblervation  que  j'ai  trouvée 
dans  un  ancien  hillorien.  Elle  regarde  le  foin  extrême  qu'avait  Cefar  d'accumuler  des  richetîe*  » 
&  de  fc  faire  donner  de  (  M  )  l'argent  fous  quelque  prétexte  que  ce  fut.  Le  Sénat  lui  décerna 
des  honneurs  *  fi  excclfifs ,  qu'on  ne  peut  en  être  allez  étonné  quand  on  envifage  l'cfprit  de  fer- 
vitude  qui  parott  d'abord  dans  cette  conduite  :  mais  il  faut  fe  I  ou  venir  qu'il  y  entra  beaucoup  de 
fincitc  républicaine  -t  cardes  que  les  Sénateurs  eurent  aperçu  qu'il  fcplauoir  aux  diliinctions  ho» 
norablesotglorieufu  qu'Us  lui  conféraient,  ils  en  inventèrent  de  nouvelles  fansmefures  ni  faut 
bornes  1  ann  de  le  rendre  odieux ,  &  de  préparer  fa  perte  plus  prompt  ement  t.  Ce  tut  la  vue 
de  la  plupart  des  Sénateurs  :  quelques  autres  turent  véritablement  animez  d'un  efprit  de  fiittrie, 
ck  il  y  en  eut  même  qui  ne  fongerent  qu'à  fe  moquer.  11  s'en  trouva  qui  furent  d'avis  qu'on  lui 
décernât  la  pcrmiifion  de  youïr  de  routes  les  icmmcs  qu'il  lui  plairoit,  attendu  qu'encore  qu'il 
eût  plus  de  50.  ans ,  il  fe  fèrvoit  de  plulieurs  lernmes  t.  Il  ne  découvrit  point  le  piege ,  il  fe 
laiila  éblouir  à  l'éclat  de  ces  décrets  de  la  Compagnie,  il  s'oublia  un  peu  trop ,  ck  une  lois  même 
il  ne  daigna  fc  lever  lors  que  le  Sénat  lui  porta  l'arrêt  qu'on  venoir  de  faire  pour  augmenter  fe» 

-  (il)  l'une daprbdpalcscaulb  de  là  naine.    Tout  le  monde 


,  *  111» 


,*»:  uU'h  fl>  *  i  ;..  ;ui:a  y* tu 


(L.)  J£**  Sajlufte  a  mil  en  parallèle  etvtt  celui  dt 
Catea  aimant  mieux  itrt  henuète  bemme  que  dl 

U  panière.]  Je  vais  copier  les  paroles  de  cet  hifto. 
rien,  (a)  Hit  (Cxfari  fit  Catoni)  {<<•*(>  atai,  tleamen- 
tia  ptepe  aaaaUa  futrt  :  magnitmd»  ammi  far  ,  iitm 
glana ,  ftd  ala  atii.  Ctjâr  beneficiii ,  at  munijieentin, 
magnai  baMatur  ;  integmatt  vita  Cale,  lut  mxn- 
fmimduu ,  miferimdia  elarui  faden  :  baie  fevtritas 
dignitalem  aiidideral.  Câfar,  dand»,  faUtvanà»  ,  g. 
ntfcenda  i  Catc  ,  mhil  largirad»  ■  gltriam  adtftui  tfi. 
Ja  aller»  mifirii  ptrfagium  i  i»  alun  main  pmutiet. 
IUimi  faetliiai .  huyet  canftantta  laeedakaxitt.  ttfirt- 
mi  Cefar  in  animum  mduxerat .  laitrart ,  vigilan  ; 
mgitiu  amietrmm  insmmi .  fat  négliger*  ,  nihit  dene- 
gare .  qmid  dnt  dignump  efiet  ;  ftti  magnat»  imferinm, 
txereiium,  ielium  navum  extfiaiat.  un  vtrimi  tmtef 
ter»  po  itt.  Ai  OMM  fieUtum  madtftu  ,  deceru ,  fed 
maxame  fevetitatit  irai,  lien  dîvrnu  eut»  dnntt,  ne- 
qae  faiîune  ctem  Jaciuft,  fid  (aen  fireamo  vimett,  eum  *»> 
modifie  padtrt. 


r  aijimemia  certaiat  j  eC- 
fe,  faam  vtdtri ,  ieneu  malebat  i  ita  ,  aae  mimii  gle- 
riam  ptttbat .  ta  magii  ad/equetalBr.  Tout  homme 
qui  dans  U  diftribution  de  ces  éloge»  aimeroit  mieux 


liiiif  j  ,  »•  mpm  rvyu>TmA»5«ri£iw.  Vtque  fum- 
matim  diram  ptcmmtrum  eeaOer  eral  Cafar  deeai  ejt 
rti  dictai  qnuai  cr  parartatar,  cy  tenfirvirenieir  ey 
augtrtnlur  imptria  ,  aempe  mthtei  ey>  pteumam.  £j- 
rwn  alteram  ptr  alttram  eenfijlert ,  mam  &  aaaena 
centfneri  extrtitui  ç**  eam  armii  parari  »  aiamt  aUtne- 
M  defititmt .  rebamem  fimtel  ctucidtrt.  Cet  huloriea 
obfcrrc  que  Ccûi  étant  arrivé  en  Italie  après  la  dé- 
faite dePnarnace,  continua  Tes  exactions  tauiotTouste 
titic  de  prêtent ,  taotot  foui  celui  d'emprunt  U  em- 
pruntent aux  particulier*  St  aux  villes  ,  fit  n'avoit  au- 
cune intention  de  rendre  ,  8c  il  les  contraignoit  de 
compter  tout  de  même  que  s'il  eût  exigé  le  paiement 
d'une  dette  (1). 

(S)  Cette  incivilité  fat  fane  du  frintifaltt  taeifei  it 
fa  m*,]  Deux  partages,  l'un  de  Suétone,  l'autre  de 
Oiou  Caiii..s  vont  donner  la  preuve  de  tout  ceci,  (i)  Ttl- 
tipHam  c-  tntxpiaiilem  6bi  mvuUam  aine  maxua*  ma- 
:  mltaatti  [t  eam  pûerimii  )...  tr.-nfietaiiff.mi/iemi  dt* 
trtiii .  mmxrjh  patrti  cmfiripiu  ftdtni  prt  adt  Vêtit, 
m  Gemtncu  txetpit.  Jgwdam  ptuaat  rétention  a  Cet- 
mliê  Balia  .  eam  eonareimr  affargtrt:  alii  ut  ttmatam 
ftudem  immiat  .  fed  ttmm  a  enenentem  Caiam  Treia- 


(9  M  A 

(!)  Sattm, 
m  Jrnlrn 


là  part  de  Cefar  que  la  part  de  Caton.  feroit  j»roitre     timm.mtajmrgirtt  .minaifamiUritulturefpexiffe.  Dion 
lut.   Il  n'y  a  point  de 


tout  bien  compte (  ne  prétérit  a  cent  autres  belles  qua- 
lité* celle  qu'avoit  Caton  (è)  d'être  plus  fenùble  a  la 
portefliondela  vertu,  qu'à  la  réputation  d'être  vertueux. 


non  ira- 
probuate 
faciebat. 
Jd.  ibU. 


te  fut  aulti  le  partage  d'Ariftade  ,  ce  fut  l'éloge  qu'un 
excellent  poète  donna  au  devin  Amphiaraus.  J'ai  rat- 
ionné fur  cela  dans  un  autre  (t)  endroit  de  ce  Dittio- 
naire  ,  St  j'y  ai  examiné  une  maxime  attribue?  à  So- 
crate  ,  qui  ne  s'accorde  pas  mal  avec  ces  paroles  d'un 
poète  Latin: 

Tmtd)  rtUt  vmi,  fi  tarai  tffe  aued  audit. 
Poftel  a  fait  fur  ce  vers-là  une  confidcratjon  très-foli- 
dc  ,  dans  une  epitre  (t)  dedicatoirc  qui  eû  d'ailleurs 
toute  heriflêe  de  galimatias. 

(M)  D*  ft  faire  dmmtr  dt  t  Argent  fiai  amtlamt  prt. 
texte  ttut  et  fat]  U  (f)  exigeoit  quelquefois  des  fôm. 
mes  d'argent  fous  prétexte  qu'eues  avoient  été  pro- 
milcs  à  Pompée.  Il  enleva  le  threfor  du  temple 
d'Hercule  àTyr.  ibus  prétexte  que  lesTyriens  avoient 
reçu  dans  leur  ville  la  femme  fit  le  fil»  de  Pompée. 
Il  fe  fit  donner  de»  couronnes  d'or  aux  Rois  St  aux 
Princes  en  qualité  de  vainqueur.  En  un  mot  quand 
une  rai: on  loi  manquott ,  il  en  tavoit  bien  inventer 
one  autre.  Cette  conduite  fit  ces  cxa£bons  ne  proce- 
doient  pa»  de  méchanceté  t  11  l'on  en  croit  Dion  (g), 
mais  des  depenlcs  exceiTives  qu'il  avoit  à  faire.  Il  ne 
t'apliquott  à  amaucr  de  Argent  qu'à  cauic  qu'il  étoit 
perfuadé  que  pour  aquerir  la  domination  ,  pour  s'y 
maintenir ,  pour  t'y  agrandir  .  on  avoit  befoin  de 
deux  rhofes  qui  Ce  foutenoient  l'une  l'autre:  on  avoit 
befoin  d'argent  fir,  de  troupes.  On  conlervoit  les  ar- 
mées en  leur  fourniilânt  ce  qui  leur  étoit  SKceilàire , 
fie  par  les  armées  on  trouvait  les  fonds  de  leur  fùbltf- 
tance ,  fie  fi  l'une  de  ces  deux  chofes  venait  à  man- 
quer ,  l'autre  tomboit  en  ruine.  Si  Dion  s'imaginoit 
que  c*ctoicnt-làde  bonnes exeufes,  il  raifonnoit  mieux 
en  homme  de  guerre  ,  en  bon  politique ,  qu'en  bon 
citoien.  Voici  Cet  paroles  ;  (h)  T»,  ri  r^»«  u'aiû. 
Xf*t*ar*xi*i  «'.,»  1,1.,:.  ,  . . ,  ri  tuai  f  iy*t  tà  tel* 
«t»*ri>'*«  n-aenrumiei^uTa  A  9viJrrerra  n}  IwWfrpMS, 
"r»;  K^xrn/aaaa'  tÇrmZra  ii  *M\iAm  .u,,-,.,!», 
y?  v«  ya(  r^jf  ni  çfxri.  >-*th  mizfitmt,  ,'»i4»Ir 
v»*'V*&»i-  *aU  darita.  iaetepen,  mirS, 


lu  jour,  oit-il  (Q.  qu'on  ! 
chant  plulieurs  gran»  hoi 
décerner  à  Jules  Cclar.  . 
hormis  celle  de  CalTius ,  fit  de  <, 
coururent  à  ce  décret ,  après  quoi  là  Compagnie  fe 
leva  pour  en  aller  porter  la  nouvelle  à  cet  Empereur , 
qui  ctoit  alTis  daosje  vcftibule  du  temple  de  Venus. 
Il  ctoit  demeuré  là  afin  que  perfbnae  ne  pût  dire  que 
ta  prefence  avoit  oté  aux  Sénateurs  la  liberté  d'opiner. 
11  neie  leva  point,  en  votant  veaux  le  Sénat,  fitilécou- 
ta  i  :  li  ;  ce  qu'on  avoit  à  lui  dire.  Cela  mit  fi  fort  en 
colère,  non  feulement  les  Sénateurs  mais  aurti  les  au- 
tres Romains,  que  ce  fut  l'un  des  principaux  prétex- 
tes de  ceux  qui  formèrent  la  conspiration  contre  fit 
vie.   L'hiiloncn  ne  fait  pa»  fi  cette  incivilité  fut  un 


coup  fatal  de  la  providence,  un  étourdiiTcment 
d'enhaut ,  ou  l'effet  de  l'extrême  joie  de  Cdar  : 
{m)  -    •         r^«<  i"r  »Se  nu  un  e$  wtfu 

gaflm,  r;.r,;.>rt,  Stdtm  StmeUum  txctpit,  fivtfataù 
autaam  errer e.  fivt  meni*  gaeedia  ttrrtpteui  maisflob- 
lerve  qu'on  n'ajouta  Point  de  foi  à  ceux  qui  tâchèrent 
de  jufhfier  cela ,  en  ditant  que  Cefar  avoit  alors  un 
flux  de  ventre  qui  lui  fit  craindre  de  mettre  à  bout  la 
faculté  rctentricc  en  fc  levant.  Cette  excusé  ne  fut 
point  admife,  car  oa  fa  voit  que  peu  après  il  fe  retira 
a  pied  chez  haï.  On  attribua  donc  à  fbn  orgueil  la 
pofhire  qu'il  avoit  gardée.  On  llvoit  rendu  fuper- 
bc  par  les  honneurs  qu'on  lui  avoit  conférez. ,  fie  oa 
le  haït  quand  il  fut  devenu  fuperbe.  Je  me  contente 
de  raporter  en  Latin  le  paflàgc  de  Dion,  (n)  jgmod 
emm  mnnulli  piergindi  Cafaru  eaufa  fejlea  attulerunt . 
prtfluvia  eum  vtntrii  laieraje  ,  vtritamefut  ,  m  taxer 
ajjurgendum  alvum  dejtetrtt ,  ttaftdijfe  >  id  propurta> 
rtduum  n»n  tfi,  aaid  pauUpifi  ptJiim  ipfe  damm 
tvtrit:  ftd  fafiu  elatamhac  fecije /ufpicaiaatmr , 


(n)U. 


tfue  faperiia  nomme  tdt»  prt/eauetantmr  .  amem 
dieej  kaatrti  deferend»  ipfi  fieptrtum  rtddidtram.  L'hiA 
torien  fait  pa  retire  dans  ce»  dernières  paroles  la  mê- 
me envie  de  critiquer  le  Scaat  qu'il  avoit  déjà  roar- 
quée.  Il  avoit  dit  (t)  que  daat  le»  choie»  qui  expo» 
ferent  Cclàr  à  la  haine  fit  à  l'envie  mortelle  qui  le  per- 
durent,  la  faute  de*  Scaatcur»  fut  plu»  grande  que  cd- 
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(»)  iJ.il, 


4*  U  Hep. 

éas  lettres  , 
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«•  r**. 

631.  Km* 
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tes  pnrolat 
de  la  4. 
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Juvonnl. 
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3uod  cre- 
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JV/»- 
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I.  Uvrt 
ÏHotAtt 
U  Sed  te. 


cui  de  te 
plufquam 
Ubi  creda* 

(<)  Dit  a. 


«    ■<  titi;- 

Volo 


Un*  to- 
nirrubus. 

«rf.  1.^.4. 
Vin'  tu 
curtis 
Judaris 
oppederc  ? 
Horat.Sat. 
9.  lit.  1. 
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(fl  » 
tXuheldit 
à  j'en  firt, 
ou il  nt 
itfpUifi 
pointa  mon 

SugtUHT 

it  ci  qut 
jt  m  me 
fuit  leitr 
devant  lui, 
tar  j'ai  et 
«mi  a  ac. 
eeuflwné 
it  t>nur 
aux  ftm- 
tntt.  Gcnc- 
fech.  31. 

*|f. 
(t)  Cefar 
tut  pu  di- 
rt,  je  fuis 
debout  du 
cour,  quoi 


CESAR.  88} 

fait  qu'on  l'aiTaflina  dans  le  Sénat  le  15.  (  O)  jour  de  Mars  710.    Je  remarque  ailleurs  j.  que  4.  ci-dtfm 

quand  même  l'on  accorderoit  qu'il  y  eut  quelque  jufticedans  cet  attentat,  on  ne  pouirott  nier  Pi-  1*h 
qu'il  n'eût  été  entrepris  fort  mal  à-propos.    Sencque  qui  par  la  raifon  qu'il  voioit  entre  les 


*  Calé» 

d'ITti, 
ty  brutui. 


mis  de  Cefar  les  *  deux  plus  grans ornement  delà  feâe  desStoïques,  devoit  avoir  des  difpoiî- 
rions  très-fortes  à  condamner  cet  ufurpateur ,  n'a  pas  laîlTé  de  blâmer  ceux  qui  le  tuèrent,  fie  de 
condamner  t  l'aveuglement  qui  les  empêcha  de  voir  qu'en  l'état  où  étoient  les  chofes ,  il  ne  faloit 
point  fc  promettre  le  retour  de  la  liberté.  Il  y  avoit  fi  long  tems  que  l'ambition  Se,  le  luxe  t  faifoient 
de  Rome  un  théâtre  de  defordre,  &  de  confuûons  violentes ,  que  le  gouvernement  monarchique 
lui  étoit  un  mal  neceflaire.    Les  plus  fages  avoient  prévu  qu'une  telle  corruption  des  loix  &  des   tun  £ 


là  fer,, 
axant  Ce. 
far,  6>ct. 
lui-ci  fut 


mecurs  finirait  par  une  crife  qui  ferait  une  révolution  d'état.  Le  même  Scnequc  remarque  que 
Cefar  s'etoit  uni  (P)  &  incorporé  de  telle  forte  avec  la  Republique ,  qu'on  ne  pouvait  y  faire 


le  de  Ce&r  même.  H*  lui  déférèrent  de  nouveaux  hon- 
neur* qui  alloicnt  trop  loin,  puit  il*  lecenlûrcrcntde 
ce  qu'il  le  plaifoit  à  le*  accepter,  &  qu'il  en  devenoit 
plus  orgueilleux.  Il  (a)  fut  fans  doute  blâmable  de 
n'en  rerufer  pas  une  partie,  &  de  croire  qu'on  étoit 
b'vement  periuade  qu'il  la  meritoiti  maislcsScna- 
icorc  plu*  blâmable»,  euxquicnluLcon- 
ieur*-fi  lui  ouvroient  un  précipice}  car 
s'il  le*  eût  rcfulez,  il  eût  paflê  Four  dédaigneux,  &il 
t-cxpolbit  à  la  vanité  en  lc*acceptant ,  vu  que  le*  perfon- 
ncslesplus  modcftc*lclaiflcnt  corrompre  par  ce  venin, 
fc  *'iiru%inent  (i)  être  ce  que  l'on  dit  qu'elle*  font. 
(t)  Ti  ydg  »»»f*«*«»  T-t  Jt  rifbSt  «g  rût  lr*i- 
tnt  jt^ -:  =•-'<;'- -  ir*s  i£  rti  wmt*  r«^"i  f  itert 
rit  Ma  »A»&£(  yiyn&m*  h*£rt  ,  *uù.  S*m 
immedtrAii  Unirtt  UtUttatu  ,  Uviuiem  animi  ttuim 
medtfiijfime  tniou*  aiïtnau ,  ni  ft  jtm  isJet  tjft , 
1rs  fradttAtitiu ,  txijiimtn!. 

Examinons  un  peu  la  raifon  pourouoi  on  ne  voolut 
point  croire  que  Ccfjr^  fe  tint  allis  de  peur  que  fou 

ne  me  femble  pas  /olide  ;  car  de  ce  que  peu  après  il 
j'en  retourna  cher  lui  a  pied  ,  il  ne  *'eufuit  pa«  qu'il 
n'ait  pu  fentirde*  trenchee*  violente*  au  moment  que 
le  Scnat  aprochoit.  Un  flux  de  ventre  neft  pu  toû- 
iour*  également  importun.  Mais  fi  cetteexeufeétoit 
bien  fondée  .  nous  aurioni  un  grand  fujet  d'admirer 
la  bizarrerie  de*  evenemens:  nous  pourrions  dire  que 
les  piu*  coafidcraMcs  ,  fc  les  plus  Kineftrt  font  liez  à 


,.  paré.  sMtitmt ,  luy  dit-i!  .  jt  fuis  i  genoux  ist  coeur , 
„  auoiano  vous  nu  voyioi  ajfs.  A  ce  mot,  s'opperce- 
..  vaut  qu'il  n'ertoit  pas  refpedlueux  de  nommer  la 
„  partie  fur  laquelle  il  eftoit  aiïït,  il  fut  long  temps  a 
,.  chercher  quelques  termes  plus  honneftes  ,  fc  n'en 
»,  trouvant  point  il  fut  réduit  â  ajoufter  Jtsjsmées  (g).  „ 
Je  viens  de  lire  une  chofe  qui  peut  nou*  faire  dou- 
ter du  difeernement  de  Dion»  voideeque  c'eft.  Piu- 
tarque  (h)  obfcrvc  que  Cefar  fut  au  defefpoir  de  l'in- 
civilité qu'il  avoit  eue  pour  le  Sénat,  fc  quideplailoit 
il  fort  au  peuple.  '  Toutefois  on  dit ,  ajoute  Plutar- 

5|ue  (») ,  aut  aefuis  four  s'txcuftr  dt  ttjlt  fault .  si  al- 
tgua  fa  maladie  à  tauft  tut  h  fins  no  demeure  fus  en  fin 
ontitr  *  ceux  nui  font  fitjtts  au  mal  caduque  quand  ils 
fartent  debout  fur  leurs  fieds  devant  une  commune ,  ains 
fe  irouiltm  aijement ,  ty  leur  frend  foudatn  un  ofiku,/. 


mais  cela  efloit  faux.  I>ion  avoit  lu  Putar- 
que,  il  faut  croire  cola  pour  fon  honneur.  D'où  viont 
donc  qu'il  ne  dit  rien  de  cette  exeufe  .  &  qu'il  en  al- 
lègue une  autre  bien  moin*  vraifemUable ,  fc  qui  ca 
quelque  façon  eft  rifibleî 

(0)  £nfm  iajafna  dans  le  Stnat  U  if.  jour  dt 
Mars  710.]  Les  Auteur*  ne  »'ai  tordent  pas touthwt 
ce  point  de  chronologie  à  l'égard  de  l'année  :  qu-el- 
quc*-unt  comme  Sigoniut,  CalriliusSc    d  fentqu'on 


timent  du  Pcre  Petau  que  Cefar  fut  rué  en 


tua  Ceûr  l'an  709.  J'ai  fuivi  leur  hjrpoiheic  dans  l'ar- 
ticle de  Brutut  (k)  ,  fc  peut-être  aulïi  dans  quelques 
autres  endroit*}  mai*  je  trouve  plu*  raifbnnablele  fen- 

rto.  Ceft 
avoit  f6.  ans  plus 

t  pour  n'a-  oû  moins  :  on  lui  donna  II)  tj.  coup*  .  chacun  des 
voir  pu  fe  mettre  dan»  une  pofture  de  civilité .  à  eau-  conjurez  s'erapreffà  de  le  bleflër,  fc  dani'cet  empref- 
fc  d'un  petit  deibtdre  de  fes  bouux  qui  en  une  autre  fement  quelques-uns  d'eux  (m)  s'entre-blcflcrcnt.  Ils 
«encontre  eût  été  fan*  confequence  .  mai*  alors  c*é-    avoient  cru  que  leur  a&ion  feroii  aprouvée  du  peu- 


des  vétille* .  &  que  le*  refl'orts  le*  plus  chetifs  leur  i  prefent  l'opinion  courante.  Il 
donnent  le  branle.    Cciar  eût  hâté  la  ruine  pour  n'a-    ou  moins  :  on  lui  donna  fi)  ai.  1 


toit  une  grande  affaire*  l'acciJent  que  l'on  craignoit. 
fi  l'on  fclcvoit .  eût  eu  de*  fuite*  racheulés.    Il  eût 
tervi  de  rilèc  à  tout  le  peuple  Romain  .  fc  le*  mal  in- 
tentionnez  y  cufll-nt  donne  une  interprétation  terri- 
ble.   Quel  mépris  de  la  religion .  fc  du  Scnat  !  Quoi 
dans  le  temple  même  de  Venu*,  fc  en  prefence  delà 
plus  augufte  compagnie  qui  fût  au  monde  !  L'action 
pouvoit  être  empoifonnéc par  tant  d'endroit* .  que  ce- 
la eût  pu  faire  prendre  la  refolution  de  ne  point  fortir 
de  £a  place  à  un  homme  même  qui  auroit. fortement 
envilage  toutes  les  fuite*  de  ce  repos.  ConftintinCo- 
pronvtnc  ne  s'aquit-il  pa*uneépUhctetrèt-odieufe.  fc 
trcs-meprifable  qui  perfecute  encore  aujourd'hui  (à 
mémoire?  ne  devint-il  pas  l'objet  de  cent  invective*, 
fc  d'une  infinité  de  reflexion*  injurieufes,  pour  avoir 
sali  les  fons  baptifmaux  fans  y  penfer ,  fan*  favoir  ce 
qu'il  faifoit.    (d)  Imfiê  fatrt fetleftifiima  fueceffit  froUt 
ConûaMisuu  ctgnomento  Cofronymi.  mtod  enfans  iafiif- 
ms  lavatro  admotus  ,  mediis  fatris  aitmonia  exermen- 
to  aquam  pollueras.  C'eût  été  bien  pis  fi  pareille  cho- 
ie lui  fut  arrivée  dansfnc  Eglilé  pendant  qu'il  faifoit 
la  guerre  aut  protecteur*  de*  Image*.    De  tout  tems 
on  a  trouvé  li  (e)  les  airs  d'un  mépris  extrême ,  ou 
un  fujet  de  moquerie.    Quoi  qu'il  en  foit  on  pouvoit 
mieux  réfuter  les  defenfeurt  de  Cetar,  que  par  la  rai- 
fon que  Dion  a  raportéc.    On  pouvoit  leur  dire  que 
fi  cette  infirmité  corporelle  eût  été  caufe  Que  Cefar  ne 
fc  leva  point ,  il  eût  ahegué  cette  exeufe  aux  Séna- 
teur*.  Ne  l'aiant  point  tait ,  c'eft  une  marque  qu'il 
te  foucioit  bien  peu  que  l'on  jugeât  qu'il  manquoitde 
civilité  envers  cette  augufte  compagnie ,  fc  par  li  il 
retombe  dans  1?  premier  inconvénient.    Nou*  pou- 
vons nous  figurer  que  le*  Sénateur*  fe  feroient  paiez  de 
cette  raifon.  Laban  quoi  qu'il  fût  bien  en  colère,  fe  paia 
d'une  exeufe  â-peu-près  semblable  lors  que  (/)  la  fille 
le  reçut  lan*  fc  lever.  Voici  un  autre  modèle  (t)  d  ex- 
eufe.   n  Une  foi*  Monficur  le  Cardinal  du  Perron  fe 
„  trouva  bien  cmbarralTé,  portant  la  parole  pour  le  Clcr- 
„  gé  i  U  feue  Reine  Mere  du  Roy .  car  fe  vovant  dan* 
„  une  chaize  où  la  goutte  le  cootraignoit  de  demeurer 
u  devant  une  Princcfie  fi  pleine  de  majcflé ,  il  voulut 
«  luy  en  faire  un  compilaient  qu'il  n'avait  point  pre- 


plc  ,  mai*  il*  eurent  lieu  d'en  douter  dès  le  jour  fui- 
vanti  car  le  peuple  fe  tint  dan*  un  très-profond filen- 
cc,  lors  qu'ils  lui  cxpotcrciit  ce  qu'ils  avaient  fait  Le 
Scnat  le*  raflùra  .puis  qu'en  déférant  d'un  côté  les  hon- 
neurs divins  à  Cefar  ,  ù  accorda  de  l'autre  aux  conju- 
rez beaucoup  d'avantages  :  mai*  1a  pompe  funèbre  de 
Ceiâr  boukvcifi  tout.  Marc  Antoine  fit  un  difcotirs 
qui  anima  de  telle  forte  le*  alfiftans  qu'il*  :i lièrent 
mettre  le  feu  chez  le*  conjurez  ,  fc  qu'il*  le*  cher- 
chèrent par  toute  la  ville  pour  le*  mettre  en  piè- 
ce*. Ce  qui  toucha  principalement  le*  auditeur*  fut 
qu'il  leur  montra  la  tunique  de  Celar  toute  percée  fc 
cnfinglamee  (n).  Plutarquefc  Appicn  fon  copifte nous 
l'aflûrent,  mai*  les  autre*  hiftoiient  ne  touchent  pa* 
cette  circonftance.  Ciccron  reprochant  à  Mire  An. 
toine  le  procédé  de  cette  jouraee-Ià  ,  ne  dit  rien  de 
cette  paniculanté.  (.•)  Eifi  tutu  cum  optimum  to  ;«- 
tabans  ,  me  quiJem  itfftntiento  ,  funeri  sjramti  ,  fi  il- 
lud  funsti  fuit ,  fctltraxijimt  frtfmfts.  'lisailla  palehr» 
lau4aiit,  tua  mifrratio  ,  tua  cchortatio  ,  tu  tllat  facel 
incendifii,  &  tas  qui  bus  femiuftulatut  Ole ,  rj>  tas  »m- 
bui  meenfa  L.  BtUstni  domus  Jtjlagravit.  lu  Mes  im- 
petus  perdstorum  htminum ,  ty  ex  max'sm*  parte  firtif 
rum  quos  moi  li  masmqtse  rtpultmtts ,  in  neflras  demis 
immijîjti.  Et  notez  que  Suétone  bien  loin  de  faire 
mention  de  cela  ,  donne  à  entendre  que  Marc  Antoi- 
ne ne  fit  point  il 'orai  fon  funèbre,  (p)  Laudatiosus  hco 
confisl  Aatenius  ptr  pracentm  prommtiavst  S.  C.  que  em- 
ma  ti  aivina  fimul  atqsot  bumana  dtcrevtrat  :  ùtmjufi 
jurandum  ,  qui  ft  cundi  pro  falscte  umus  adfirmxerant  : 
quibui  terpauta  a  fe  vetba  addidit.  N'cft-il  pas  étran- 
ge qu'il  ait  pu  douter  d'un  fait  que  Ciccron  avoit  afir- 
mé  en  plcia  Scnat  pendant  que  la  chofe  étoit  toute 
fraîche?  Il  y  auroit  mule  oblervations  à  faire  fur  le* 
diferenecs  qui  lè  trouvent  entre  les  hiftorien*.  Je  tut* 
bien  fur  pris  queCafaubon  (q)  ait  prétendu  confirmer 
par  le  témoignage  d'Appien  la  narration  de  Suétone, 
car  il  eft  vifible  qu'Appitn  (r)  aflûre  que  Marc  An- 
toine harangua  très-amplement. 

(F)  J®h«  Cefar  s' étoit  moi  (y  incorporé  it  telle  forte.] 
Voici  comme  U  parle  :  (  f)  Olim  it»  fi  induit  b\tip.  Ca- 
far  ut  fiduti  alttrum  nom  fojfit ,  fine  usrmfqut  permet' • 
T  T  T  t  t  a 
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es*  CESAR. 

de  tepamion  fans  gîter  &  ruiner  tout.  Il  cil  bien  certain  qu'il  n'y  avoir  que  lui  feul  qui  pût  répa- 
rer les  maux  que  le  peuple  Romain  avoit  fouferts  j  &  fi  l'on  veut  prétendre  que  Ciccron  ne  pen- 
foit  pas  ce  qu'il  (QJ  difdt  lorsqu'il  aiTûroit  cela,  on  doit  auffi  reconoître  qu'il  devoit  penler  ce 
qu'il  difoit  en  cette  rencontre.  Il  faudra  toucher  quelque  chofe  de  la  famille  (  R  )  deCefar, 
Â  contre  ceux  qui  n'ont  pas  bien  fçu  pourquoi  il  portoit  ce  nom.  On  donnera  un  fuplcment  fur  ce 
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mam  ut  UU  uribui  epui .  ita  huit  eapht.  C'cft  la 
conclufion  de  plulîeurs  belles  maximes  qu'il  venoitde 
propolcr  fur  l'obeiflince  dei  fujetj.  On  en  fit  men- 
tion dans  l'Ecrit  qu'un  Roialiftc  de  France  publia  con- 
tre Ici Ligueux  l'-n  rp) 3.  Ste  filum  f rafler iram ,  id 
eji  mtlu  ftrm  Mit  ebtJitndum  tfl  ,  fed  prjpter  cenfcien- 
ti»m  ,  quia  nimtrmm  ennui (tire  efariet ,  id  ex  divin* 
vtluntatt  <y  cenfiuutune  fieri  débite.  J^uad  etiam  Eth- 
nies agr.ei  erunt ,  intrr  quel  illa  ftcula  qua  T).  Paulut 
firqfit.  htc  (apitm  FhilefofUt  dictbat ,  Principe»  Re- 
gciquc  &  quoeunque  alto  nomîne  funt,  tutoies  (la- 
tu»paLihci  amando*ctiam  ultra  privata»  neceflitudines. 
Et  olim,»njwr.\  ita  fc  induit  Rcipub.  Cxfar  ...  (a)  llle 
eiiim  eu  vinculum  per  quoJ  Rcfpubl.  çpharret  :  ille 
fpiritui  vilalis  t  quem  hic  tôt  millia  trahunt .  nihil 
ipta  per  le  futura  ,  niti  onut  8c  pratJa  .  il  mens  illa 
imperii  fubtxahatur.  On  trouve  ces  paroles  i  la  page 
-)-.  d'un  Ouvrage  qui  a  pour  titre  Vtndicia  ftcunÀum 
hbertattm  Ecclefieijallicana,  çr  Rtgtt  flatuiGallafran- 
etrum,  fui  Htnnca  II II.  Regt  Franterum  tjp  Navar- 
ra.  L.  S.  A-  R.  On  croie  que  ces  quatre  lettres  li- 
gnifient Lttdevicui  Sert/mus  Advtcatui  Rtgiui. 

f  ©)  Ciiirtn  ....  Jevtii  ftn/tr  ce  qu'il  dijott  encetti 
renctnirt.~}  Raportons  quelques  morceaux  de  fa  ha- 
rangue pour  Mirccllui.  jiïuiiejltmniunt  tatn ignarui  re- 
tum  ,  tam  rmJii  m  rttubtica  ,  tant  mi  :  unquam  ntc 
dt  fua .  ntc  dt  ctmmuni  falutt  ctfitani  >  qui  ntmintelli- 
gat  tua  falutt  cantineri  fuam  ,  ty  tx  umui  tua  vilam 

fetUert  etnnmm  l  fi  ad  hutnanot  cafut  ,  inctr- 

teiqut  eventui  naUtudinii ,  fctteriieiiamacctjat mfiJia- 
ruinant  ton  finit»  :  qutm  deum  ■  ttixmfi  cufiat  ■  tfitu- 
lari  fejje  reif.  crtjamui  l  Omnia  funt  txcitanda  libi ,  C. 
Cafar.  uni,  qua  jattrt  ftntu,  htlL  iffiut  nnfitu  ,quad 
ntttfft  fuit ,  pertulfa,  atqur  freflrala!  cer.fir.utnda  ju- 
dnt*  ,  rti-ceanda  fsjti ,  comtnmtiula  Itbidinti  ,  frefa- 
gand*  ftbelei:  tuima,  qua  JiUf fa  jam  Jijiuxtrunt ,  ft- 
vern  legibm  vincienda  -uns.  Stn  fuit  rteufandum  m 
tante  civiL  ht  lie,  tanttMit  ammerum  arJert,  çy  arme- 
rum  •  qutn  qua^Jata  refp.  quuumque  btUi  eventui  fuif- 
ftt  t  multa  perdent  cr  arnamtnta  digmtatit ,  (y>  prafi- 
dia  Jlapil  tatu  fut  ,  tuult.iqut  uttrqut  dux  factrtt  ar- 
matm  ,  que  idem  tegatui  jitet  preJnbutJJit.  J£u*  qui- 
dtm  nunc  ttbi  omm*  6tUi  vulntra  fananJa  funt ,  quiéut 

FRATIR  Ti   MtUltl  Kl  MO  POTtJT. 

Selon  toutes  les  aparences  lî  Celâr  eût  vécu  encore 
dix  ans  ,  il  eût  fait  les  plus  belles  choies  du  inonde 
pour  la  gloire  ,  te  pour  la  profpcritc  du  peuple  Ro- 
main. Il  tut  tue  au  mi-icu  des  plus  grans  projets  (h) 
qu'un  efprit  fub'nme  >  &  un  courage  héroïque  puif- 
lent  entreprendre. 

(R)  Ttuthtr  quelque  chofe  de  la  f amitié  de  Ctfar, 
ttntrt  etux  qui  n'eut  pat  bien  f  m  (*)  peurquei  il  partait  ce 
nem.  ]  Il  étoit  de  la  mailon  Juiia  qui  pretendoit 
être  iflue  de  Venus  par  Enee  fils  J'Anchife .  &  de  cet- 
te Dccflc.  Noua  verrons  ailleurs  (t)  le  foin  qu'on 
prenoit  de  fomenter  la  tradition  de  cette  origine  de 
Iule»  Ce&r.  La  pofterité  d'Afcagne  fils  d"Eocc  8c  de 
Creufe  .  8c  furnommé  Iulut  fubufta  dan»  Albe  juf- 
ques  a  Ce  que  cette  ville  fut  ruinée  par  Tullus  Hofti- 
lius  Roi  de  Rome.  Elle  fut  tranfportée  à  Rome  par 
ce  Prince,  8c  y  profpera.  On  ne  trouve  point  qu'elle  y 
•it  formë  plus  de  deux  branches  principale»*  la  pre- 
mière porta  le  furno  m  de  Tullus,  l'autre  eut  le  furnom 
de  Ccfar.  Les  perfonne»  de  la  première  branche 
qui  commencent  à  paroitTcdans  l'hiftoîre,  fontCaiu» 
Julius  Tullus.  8c  Vopifcu»  lulius  Tullus.  Celui-là  fut 
Conlul  l'an  de  Rome  aûe.  (c  Decemvir  l'an  1 
lui-ci  fut  Conful  l'an  17  t.    Les  plus anciensCeiârs  que 


l'on  trouve 


des  charge»  l'onzième 


de  la 
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première  guerre  Punique  ,  c'cft  à-dire  l'an  de  Rome 
Depuis  c*  tcms-la  on  voit  paroitre  prcfque  tou- 
jours quelque  Ccfar  dans  Ici  charges  de  la  Républi- 
que jufquc*  à  Caius  Julius  Ccfar  pere  de  l'F.mpe 
Il  etoit  ni»  d'un  autre  Caius  Julius  Ccfar  dont  VU 
re  eft  inconuéi  on  fait  feulement  qu'il  fut  mariéavec 
Martia  qui  def.endoitde  la  famille  (c)  du  Roi  Ancus 
Marttus.  Il  eut  trois  enfant  ,  deux  fils  8c  une  fille; 
celle-ci  fut  femme  de  Marius  :  le»  deux  fils  Ciius Ju- 
lius Ccfar  ,  8c  Luciu»  )ulius  Cefàr  n'allèrent  pas  au 
«Jcli  de  la  preture ,  étant  morts  à  la  fleur  de  l'ige,  8c 
d'une  façon  fingulierc ,  car  l'un  8c  l'autre  expira  en  fe 
chauflant  le  matin,  Caius  %  Pii'c.  I.ucius  a  Rome  où 
il  cxcrSoit  la  dignité  de  Prêteur.    (J)  HUtSt  txuitnu- 


Kamilix 
gcotit  Ju 


but  eamfiiebiere,  dum calcianturmatutiiu  .duo  Cafarti , 
Prater  .  ty  pratmea  ptrfunHus  Dttiatertt  Cafarii  p*. 
tir  ,  hic  Fijii  txammatut  ,  iLt  Rema.  C-uus  cpoula 
Aurelic.  tV.cn  eut  un  fil  s  Je  quelques  fille».  Le  his  cft 
celui  qui  fait  ie  fujet  de  cet  article.  Il  rûquit  a  Rome 
le  1».  du  mois  (e)  Quintiii>  <5j").8c  perdit  fon  perc 
l'an  66».  J'ai  tire  ceci  d'un  livre  (/)  où  il  y  a  un  fort 
grand  détail  fur  la  inailun  Julia.  Vous  n'y  trouverex 
point  le  paiTjge  de  Suétone  qui  temoignr  dr  quelle 
nolilcllc  on  le  piqnoit  de  dépendre  dins  cette  mai- 
fon  ,  8c  avec  quelle  élégance  Cefar  livoit  exprimer 
cela.  Voici  ce  pafl'age  :  (g)  J£uafi»r  yuLam  amitain  . 
uxirtmque  CorntLam  ,  drfunctai  lauJavil  t  mort  pn 
Rejlrit:  fed  in  amita  qmdem  laudatient ,  dt  tint  ac  pa- 
tru  fui  ulrjqut  crigme  fie  rtfert:  Amita  mea  fuha  ma- 
ttn.um  genui  ab  rcgibui  rrturn ,  pattrnum  cum  dm  im- 
mertaluui  cenjunflum  tfl.  Sam  ab  Anca  Uarct»  funt 
Marcti  Rtgci.  que  nemint  fuit  mater:  a  Vtntrt  lulti , 
cujm gtntti  familia  tfl  naflra.  F.fi  erge  m  gcntri  Q-faiuli- 
tai  rtgum,  qui  plirimum  huer  hemtnei  patient  cire- 
miniadeorum.querum  ipfi  inpeteftate  funt  rrgei.  Suctonc 
nous  parle  là  de  la  mort  de  Cornclic  femme  de  Ce- 
fàr. Dilbns  par  occalion  quelque  choie  des  maria- 
ges de  cet  Empereur.  On  l'avoit  fiancé  avec  une  fille 
très-riche  nommée  Cofliitia.  U  avoit  encore  la  robe 
d'enfance  ,  8c  il  ne  tarda  guère  à  renvoier  cette  fian- 
cée. Il  époufà  enfuitc  Cornclia  fille  de  I^icius  Cor- 
nélius Cinna  ,  8c  ne  h  voulut  jamais  répudier  qu:I- 
que  péril  qu'il  y  eût  à  refifter  en  cela  aux  fortes  inl- 
tanc.s  de  Sylla(|j.  lien  eut  une  fille  qui  fut  femme  de 
Pompée.  Sa  troilïcmc  femme  s'apclloit  (h)  Pom- 
pea ,  Se  le  mit  dans  la  même  catégorie  où  il  mettait 
tant  d'autres  maris.  Elle  fut  aimée  de  Ciodius  Se 
l'aima  réciproquement i  mais  Cefàr  8c  Aurélia  fa  mè- 
re, Dame  de  beaucoup  de  vertu, prirent  garde  de  fï 
prés  à  fa  conduite  ,  qu'il  talut  que  Ciodius  cherchât 
roccafion  de  l'aprocher  pendant  que  l'on  eeiebroit 
dans  la  maifon  de  Ccfar  les  my (tores  de  la  bonne 
Dccfle.  Il  i'c  deguifa  en  femme ,  il  fe  mêla  dan»  la 
foule ,  il  entra ,  mais  il  fut  reconu-  Cette  afxirc  fit 
un  grand  bruit;  Cefàr  répudia  fa  femme  fou»  prétexte, 
dilbit-il  (r)  ,  qu'il  vouloit  que  fa  maifon  ne  fût  pa> 
même  foupçonnee  ,  mais  au  fond  il  ne  doutoie  point 
(ft)  que  ion  époufe  n'eût  fait  le  faut  tout  entier. 
(/)  Oir&-  «;«  r!ï«  KuiQtffr'  ynuuàf,  Ht 

mÙJH  ùmtaQn.  mit,*  ?-jj.u*Ui  n  yw«ium>tjr>. 
•xfiiws  ie-m,  !>  t»    -re*  ri  AifnXt*.  yv- 

,i  rtiprui,  vifiixi^Qa  ri>  >ip#n>  du  ,  ■  -  v  m, 
f  a.  >...--...  u.,.,  1  -.  mvfîi  lieaiu  rm  Hit  (Cio- 

dius) uxerem  Cafarn  Fimpeiam  amabat  neque  tnutam. 
Virum  mulitrtm  Cafar  acri  jepftrat  cufedia  ,  tjufqmt 
mater  Aurélia ,  feemma  htnefta  ,  perutm»  Ut  en  adka- 
rent  Fempeja  ,  ardnum  (jr>  fertculefum  efmi  cemgreffum 
effittebat.  Il  époufa  depui»  Calphurnie "fille  de  Pifoa . 
8c  mourut  avant  elle. 

Servius  en  commentant  ce»  paroles  de  Virgile, 
(m)  nafeetur  pulchra  .  Trejanut  Origine  Cafar  .... 
Juimi  à  magne  iemtfjum  nemtn  («)  luit,  s'eft 
fort  abufe.  Il  a  cru  que  le  furnom  de  Cefàr  fut  don- 
né à  nôtre  Caiu*  Juliu»  le  Dictateur,  ou  parce  qu'on 
l'avoit  tiré  du  fein  de  fa  mere  par  une  opération  de 
Chirurgie .  ou  parce  que  fon  aïeul  avoit  tué  un  r» 
éléphant.    Ni  l'une  ni  l'autre  *  ces  raifons  ne  valent 

Puni- 
de  ce- 
lui-ci. Note*  que  Cedrenus .  l'Auteur  de  la  Chroni- 
que d'Alexandrie,  Malala,  Suida» ,  Glycat.  8c  Conf- 
tantin  ManalTc  adùrcnt  qu'il  talut  faire  une  inriiioa 
pour  tirer  Cefar  hors  du  ventre  de  û  mere.  Zona- 
ra»  a  réfute'  ce  raenfonge  {f).  Comment  a-t-on  ju 
ignorer  que  cette  Dame  vivoit  encore  lors  que  ton 
fils  étoit  marié  avec  Pompes?  N"avoit-on  point  lu  ce 
qu'il  lui  die  (q)  le  jour  de  l'élection  du  prand  Ponti- 
fe? Ignoroit-on  qu'elle  avoit  pris  (r)  un  très-grand 
foin  de  l'élever?  car  tretoit  une  femme  (p  Citante  . 
8c  éloquente.  Elle  mourut  (»)  pendant  que  (on  fi!» 
faifoit  la  guerre  auxCauloi».  J'ai  marque  ( v)  ta  lburce 
de  la  bevué. 


lingua.  Jinwu  in  Mn.  lib.  1.  v.  i85.  (p  )  r«»t  let  netet  dt  M'- 
Bentley  fur  U  Chronique  d»  Uelala.  Verte  muffi  U  Suitem  de  »'■ 
Crtviui  ».  idit.  in  4.  (q)  l'eiet  la  remarque  E  letlri  f.  (r)  X*n- 
tut  di  Orat.  e.  10.  (f)  Glanderp.  Onemafi.  ».  4x6.  (t)  S*'*- 
ta  Caf  cap.  16.    (v)  Dam  la  nott  marginale  (*)  de  l'attire  tchnm- 


nen ,  puis  que  dès  le  tems  de  la 
que  il  y  avoit  de»  Cefàr»  dans  ' 
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CESAR.  GETHEGUS.  885 
qui  (5)  regarde  fes  commentaires.  On  a  marque  dans  un  /3  autre  endroit  quelques  circon- 
itanecs  de  fa  déification. 

(Tî-  CETHEGUS,  famille  Romaine ,  branche  de  lamaifon  des  Cornélius,  a  produit 
plulieurs  perfonnes  dont  la  mémoire  s'eft  conlcrvc'c.  Je  parlerai  de  quelques-unes.  Cornélius 
CkTHFcus  crée  Confiai  avec  Quintus  Hamininus ,  y  difinbua  du  vin  mixcionné  au  peuple 
api  es  que  Ton  élection  fut  faite.  Ces  deux  Confuls  furent  obligez  de  fc  démettre  de  leur  charge , 
pai  ce  qu'il  y  eut  de  1  irrégularité  dans  leur  création.  Ce  fut  l'an  de  Rome  i  421.  Marcus  Cor- 
nélius Ci-.thecus  fut  élevé  à  la  charge  de  Cenfeur  l'an  544.  avant  que  d'avoir  etc  Conful. 
Cela  croit  contre  (  A  )  l'ufage.  Il  obtint  le  Confulat  cinq  ans  après.  Ce  fut  un  (  B  )  grand 
Orateur.  Caius  Cornélius  CetheuUs,  qui  avant  que  d'avoir  été  Edile  fut  Proconful  en  Ef- 
pagne,  y  remporta  une  victoire  lignalée  ç\  Il  fut  fait  Edile  peu  après  pendant  fon  abfcncc  1» 
i'an  555.  Sigonius  $  le  confond  avec  Cneius  Cornélius  Cet  h  e  r.  us  >  qui  fut  Conful  en  556. 
Se  qui  triompha  des  Infubres  ta.  Il  fupofe  fauiTemcut  que  Ciceron  &  Titc  Live  donnent  à  ce 
Conful  le  prénom  Caius:  ils  lui  donnent  celui  de  Cneius.  Partons  à  Publius  Cornélius  Ce- 
t  h  f  e  u  s  qui  fuivit  ardemment  *  le  parti  de  Marius  contre  Syila ,  &  qui  fut  déclare  pour  cela 
ennemi  t  du  peuple  Romain  ,  lors  que  ce  parti  fut  abatu.  ]!  fc  fauva  f  en  Afrique  auprès  de 
Marius,  &  puis  il  implora  la  mifericorde  de  Sylla,  j.  <Sc  s'offrit  à  le  fervir  en  toutes  choies.  U 
fut  reçu  en  grâce  ;  &  peut-être  ne  le  faut-il  pat  dilbnguer  de  ce  CethkgUs  qui  eut  un  fi  grand 
crédit  dans  Rome,  qu'on  ne  pouvoir  rien  êbtenir  fans  fon  entrernife  ;  or  comme  il  avoit  une  maî- 
trertcàqui  (C)  il  ne  pouvoir  rien  refufer ,  il  arriva  qu'une  malhonnête  femme  eut  à  fa  difpofi- 

tion 

funr.  Peut-être  raucJrott.il  mieux  dire  que  Suétone 
avait  fait  un  Ouvrage  particulier  touchant  U  guerre 
des  Gaules ,  Se  que  c'eft  de  la  qu'Orofe  avoit  tiré  les 
recueils.  Le  bon  Mr.  de  Maroilcs  a  mal  raporté 
ce  qu'il  avoir  lu  dans  Voifius  ,  dont  i!  copie  néan- 
moins très  fidcllemeiii  la  faute  que  j'ai  oblervée  (n). 
lenyi  CeJuccus  ....  tient  que  les  fept  livres  de  la 
guerre  des  Gaules  fout  l'Ouvrage  Je  Suttene,  te  qu'il 
preu.e  par  cet  pAttlti  au  T-tbap.  de  {en  6.  I^re.  Sué- 
tone, iit-Ut  1  amplement  expliqué  cela  dans  fon  hii- 
toirc  de  Cefar  de  la  guerre  des  Gaules.  C'cft  ce  que 
dit  l' AU*  de  Marolles  (e).  Cela  ne  marquc-t-il  pas 
que  fon  prétendu  Louyi  CaJutcui  a  publié  un  Ouvra- 
ge qui  contient  pour  le  moin-  lix  livres?  N'ell  ce  point 
taire  courir  inutilement  les  Bibliographe»? 

Je  ne  conois  que  trois  tiaduûions  Francoifes  des 
commentaires  de  Jules  C:far,  cclled'Etienne  de  l'Ai- 
guë .  celle  de  Btaifc  de  Vigencrc  ,  8c  celle  de  Mr. 
d'Alancourt.  La  i.  fut  (p)  imprimée  l'an  ifjt.  La 
féconde  parut  en  «pô.  !c  hit  accompagnée  d'un  com- 
mentaire aflez  doâc.  Elle  fut  rimpnmée  l'an  1609. 
avec  quelques  notes  marginales  d'Antoine  de  Bando- 
lc>  qui  y  joignit  autii  ies  paralUlei  de  Cefar  ty  de 
Hem  IV.  La  verfion  de  Mr.  d'Ablancourt  fut  im- 
primée pour  la  première  fois  environ  l'an  16/  1.  il  je 
ne  me  trompe. 

(A)  Cela  ttsit  etntre  tufege.  ]  C'ert  ce  qu'on  peut 
recueillit  de  ces  paroles  de  Tite  Live  :  (a)  Ctnfrrti 
hic  (r)  armas  habmt  L.  l'tturium  ihiUatm,  ç}V  f.Lici- 
nium  Cr,tJuro ,  tintijtctm  maximum.  Craque  Licinsus 
ntc  cetiful.  rue  prttor  ante  jutrat  quam  (enfer  tjt  fa.  fut  : 
ex  adustate  fradum  ad  cenfuram  fetit.  Il  me  feinble 
que  Tite  Live  n'eût  p^s  fait  cette  remarque .  s'il  n'eût 
etc  extraordinaire  qu'un  homme  o.  tua  la  Cenfure 
avant  que  d'avoir  etc  Conful.  Il  fa!ut  procedeu  l'j.n- 
née  lutvante  à  la  création  d'autres  Cenlcurs,  car  l'usi 
de  ceux-là  étant  mort,  ',  •  )  (on  colU-gue  quitta  lachir- 
rje  Ceux  que  l'on  choilit  n'a  voient  pas  etc  encore  Con- 
luis ,  Titc  Live  le  remarque  cxprclTcment.  (t)  Créait 
tenfjret  amie  qui  ntruunt  ftpfOn  fueram  ,  ht.  Cerne- 
lins  Ci:htgui ,  P.  Stmpreniui  ïuJ\ianui. 

(B)  Ce  fui  Ma  grand  Orateur.  Eu  égard  1  ce  tems- 
14 »  car  qui  l'auroit  comparé  aux  Orateur»  des  tiecle» 
iuivans.  l'eût  trouvé  barbare.  Voici  ce  queCiccroa 
a  dit  de  lui  :  (-.)  j^<<rm  xer>  extet ,  cy  de  que  fit  me- 
nwna  frtditum  eLquenum  fu  Jfe  (j?  ita  ejje  babuum, 
fntruu  ejl  M.  CerneLur  Cethigut  :  tujui  lUqutnlte  efi 
auttor ,  ry>  tdeneui  quidem  mea  jememia  ,  J^.  Inmui. 
frt'trttm  <um  f?"  WS  MM*  audtverit ,  çj.  Jiriiat  Je  mar- 
ine :  ix  que  nu!Li  fufputi  ejf ,  amitilit  eau/a  efie  min- 
titum,  ejl  igitur  fie  apud  tllum  in  nam»,  tel  nftner.  an- 
nal». Les  vers  d'En  mus  que  Ciceron  cite,  &  que  je 
dégage  des  interruptions  qu'il  y  infère  font  ceux-ci: 

Additur  erater  Ctrntt.mi  fuavihqutnti 
Ore  Ctthrgut  Marcu    Tuditant  dllrg», 
hiarct  fitiui,  11  ttltTsn  fcfularibui  tllii 
jgut  tum  vttitbant  Ireminei  ,  atque  avum  agitabant, 
fiai  deiibatuipofkli.  fuadaque  mtJulla. 
Il  remarque  en  un  autre  endroit,  (w)  que  cet  Orateur 
devenu  vieux  ne  laifloit  pas  de  faire  valoir  sou  talent 
avec  une  aplication  extrême. 

(C)  Une  ma'trtjr  à  qui  il  m  fœvtit  rien  refufer  .  .  . 
.  .  .  que  LueuUui  jii  fa  nur  à  celte  femme.  ]  Pour  co- 
nokre  le  caractère  de  ce  Cctlieguj,  il  ne  faut  que  lire 

TTTttj  ces 


(S)  rt»  fuflemtnt  fur  et  qui  regarde  fii  commentai- 
res. J  Je  m'-tuis  contenté  de  dire  dans  la  1.  édition 
(ii)  que  Vollius  a  montre  que  Jules  Ceùr  cil  le  véri- 
table Auteur  des  commentaires  quon  lui  attribue, 
mais  aujourd'hui  je  me  veux  un  peu  étendre  fur  ce 
fu;er.  François  Floridus  Sahinus  \b)  a  foutenu  que 
les  trois  livres  de  h  guerre  civile  n'étoient  point  de  Ju- 
les Ceùr.  Un  autre  (c)  a  foutenu  la  meinc  choie 
touchant  les  ;.  livres  de  la  guerre  des  Gaules.  Vof- 
fms  observe  que  Louis  (J)  Caduccuslcs  donnoit  à  Sué- 
tone. Mais  te  font  toutes  opinions  imaginaires .  que 
nous  pouvons  réfuter  folidemcnt  par  l'autorité  îles 
anciens  Auicurs,  fans  qu'il  faille  s'arrêter  à  la  reçoit  fc 
qu'on  pourroit  faire  que  ces  licrcs  de  Cefar  le  font 
perlas  depuis  qua  les  anciens  F.cuv-.ins  les  ont  citez. 
Ceux  qui  pcnfeni  qu'outre  les  commentaires  qui  nous 
relient ,  Cciir  avoit  compofé  des  Ephcmeridct  qui  fc 
l'ont  perdues  ont  beaucoup  plus  de  raifou:  c'étoit  un 
loumal  de  fa  vie.  Servius  en  a  tiré  un  événement 
îu  !  fnigulicr.  Cams  Cafar,  dit-il  (e),  cùm  Jimicaret 
in  ■  :  1  '  ;  1 1  1  çr  ,ib  ,'• .  le  raftui  ejue  ejui  ferlaretur  ar- 
rêt M  m  ,  tccumt  quidam  titklfwtlti  qui  tum  nojftl ,  çjV 
infuluim  ait ,  Ctcei  Cefar:  autd  CalUrumimgua,  Dé- 
mine, figmficat:  &  il*  faclum  efi,  ut  dimitterttur. 
Hec  autem  iffi  Cefar  in  Efbemeride  jim  dicit ,  ubi  fra. 
fnam  ctmmem.rat  fthtxtatem.  11  y  i  beaucoup  d'a- 
parenec  que  lors  que  Pmtarque  (/)  a  cité  les  Ephe- 
mcrt'lcs  de  Cellu  1.  n'a  point  entendu  les  commen- 
taires, mais  le  même  Ouvrage  auquel  Servius  nous  a 
renvoicx-  Je  Cu  bien  que  ce  qu'il  allègue  en  cet 
endroit- là  le  trouve  au  4.  livre  des  commentaires  de 
C  -(àr,  mais  il  n'étoit  pas  poiTil>lc  que  ce  guerrier  ne 
mlr  trés-lbuvent  les  mêmes  choies  Se  dans  fon  Jour- 
nal •  St  dans  fes  commentaires.  Difons  donc  que 
l'Iutarque  avoit  alors  en  vue  les  Ephemerides ,  6c  que 
s'il  eût  voulu  alléguer  les  commentaires  il  lé  fût  fervi 
du  mot  vxtiatifbar» ,  comme  avoir  fait  Strabon  (g), 
Difons  aulTi  qu'Appien  a  cite  les  mêmes  Ephemerides 
dans  ces  paroles  :  (l>)  Kmîrut  tuTj  i'}iun  eltaff*- 
tfaîf  rùr  i'^:n.r»x»  rryit  cpqri.  Il  cil  d'ailleurs  tict- 
vraifcmblable  que  Poîyinus  les  avoit  eues  en  main, 
car  il  raportc  plulieurs  flratagemcs  de  Celâr  qui  ne 
font  point  contenus  dans  les  commentaires.  Onpcut 
penfer  la  même  chofe  touchant  Frontin.  Voiet  les 
remarques  de  Denys  Voflîus  (1)  imprimées  en  1697. 
avec  les  commentaires  de  Jules  Ceiar,  St  avec  un  li- 
vre que  l'on  a  intitulé  Juh:n  Ctlfut  de  xiia  tjr-  rrbm 
gtfixi  C.  Juin  Cefaris,  '<  qui  avoit  été  imprime  l'an 
1471.  Il  croit  ti  rare  que  le  Scholiaftc  Dauphin  fur 
Jules  CcTar  n'en  peut  trouver  aucun  exemplaire  dans 
Paris.  Mr.  GiTcvius  eflime  (t)  que  l'Auteur  de  ce  li- 
vre-là vivoit  au  1  j.ou  au  ta.  ficelé.  Notez  qu'il  y  a 
des  gens  qui  croient  qu'Orofc  attribue  à  Suctonc  les 
commentaires  ,ie  Celar,  lors  qu'il  fc  fert  de  cette  ex- 
prclTion:  (l)  HanclAfienam  (de  Cx-(âris bcllo Gallico) 
Suttomui  TranauiUus  fleni'fmt  ixfUcint,  cujui  net  cem- 
MMtMM  ferliuuculai  dtctrtfimut.  C'cil  le  l'cntimcnt 
de  Savaron ,  comme  il  paroit  par  la  ramierc  dont  il 
commente  le  quu  o'tra  StaHUtii  d<  Siilonius  Apolli- 
nari^  .  iJ  efi,  dit-il  (m),  vitamjuhi  iWarn,  eylibrti 
de  belle  Galhce  quel  Smten.e  aferii  Or -fuit  Lb-  6.  caf. 
7 .  ey  ex  te  h: fi.  Miji  rlU  lib.  6.  it.%  i-.fum  efi  L.deica 
C'iuete  rmbi  frefttr  trudi.iantm  ry  buman  tatrm  ami- 
tijjim»,  in  eujut  cemmilitn  muLum  me  frefeujje  bberi 
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88*  CETHEGUS. 

ton  toute  la  ville.  Il  falot  que  Lucnllus  fît  fa  cour  à  cette  femme  lors  qu'il  voulut  obtenir  la  cotn- 
mifTion  de  faire  la  guerre  à  Mithridate  «  car  fans  cela  il  n'auroit  point  obtenu  ce  bel  emploi.  Plu- 
sieurs autres  grans  Seigneurs  firent  cent  bafleiTes  pour  monter  aux  charges  par  la  recommandation 
de  ce  Cethcgus ,  car  c'eft  de  lui  fans  doute  que  Ciccron  parle  dans  l'un  de  les  (D)  paradoies. 
Il  a  parlé  d'un  Cethcgus  Orateur  (E)  qui  aparemment  ne  difere  point  du  galant  de  cette  femme. 

Caius 


ces  paroles  de  Pluti-ç-ae  :  {-•)  Lucullat  ....  ftnfiit 

que  ji  Cefar  (i)  retournait  a  Rime  A  ftreit 

ebliendretl  fattlimtnt  tout  et  au' il  voujreu ,  attndu  mtf- 
mrmtut  qui  Ctlbtgm ,  fui  avait  feur  Itri  tout  le  crédit 
Cr  U  itgue  au  gouvernement  dti  afatrtt  dedans  Remt, 
*  lanf»  au  t;  „•  j.f  rr  faifitt  ontiertmons  tout  et  au' A 
fin  fit  tfiri  flatfant  rr  agrtabU  au  eemmua  feufle  , 
tfilil  tn  fique  m  l'trunttre  de  lui  .  qui  haiffeii  fit  mer  un 
<$>  fa  marner  e  d*  vrvrt ,  comme  de  fer  fiant  (t)  aban- 
donne» à  tout  vie»  ,.-  à  tout  dijjtùtttin  :  am  moyen  d* 

Cri  il  faifitt  la  guerre  tout  ouvertement  à  et  Cethegut 
Pluurquc  ajoute  cor  le  gouvernement  de  Cilicie 
étant  venu  a  vaquer,  pluucursperfonnes  k  briguèrent 
fit  Jtrtni  la  cour  à  Ctthtgut,  etmmt  à  ctlni  am  flou  nue 
nul  autre  aveu  mottn  dt  le  faire  tomate  tntrt  les  tnaent 
di  tuai  il  vtmdreit.  Luculle  efoerant  que  s*i]  l'obte- 
r.oit ,  il  auroit  au  Ai  la  commituon  de  faire  la  guerre  i 
Mkhridate,  ..  refolut  de  faire  tout  fon  erbrt,  8t  eflayer 
H  tous  moietu  de  parvenir  à  ce  qu'autre  ne  l'euft  que 
..lui:  Se  après  avoir  tenté  tout  autre  expédient,  il  fut 
,.  contraint  à  la  fin  contre  Ton  naturel,  de  recourir  à 
»  un  moien  qui  n'eftoit  ni  beau  ni  honefte,  mus  bien 
„  le  plus  expédient  qu'il  euft  fçeu  avoir  pour  parvenir  i 
„  la  fin  qu'il  deilroit.  Il  y  avoit  en  ce  temps  la  une 
»  femme  à  Rome,  qui  l'apclloit  Prxcia,  fort  1 
»  mee,  tant  pour  fa  beauté,  que 
„  ce  i  plailami 


n  dife  de  leurs  corps  : 
„  plovoit  le  créditée  la  t 


la  faveur  de  ceux  qui  lahantoycnt 
„  8c  qui  alloyent  devifer  avec  elle,  pour  fervir  au  bien 
„  des  afaires  8c  des  brigues  de  ceux  qu'elle  aimait ,  elle 
„  en  acquit  le  bruit,  outre  fes  autres  grâces  fit  partie» 
„  louables  qui  eftoyenten  elle,  d'eftre  femme  debon- 
■  ne  amour  fit  de  menée  ,  pour  conduire  à  chef 
»  une  bonne  emreprife  ,  ce  qui  lui  donna  trefgrande 
„  réputation.  Mais  encore  depuis  qu'tlle  eut  gaigné 
Cethcgus,  qui  avoit  pour  lors  la  vogue,  fit  mamoit 
.,  a  fon  plaifir  tous  les  afaires  de  la  chofe  publique , 
„  eftant  devenu  fi  amoureux  de  celle  fetnme.  qu"il 
„  ne  la  pouvoitefloigiierdc  veué:  adonc  toute  la  puif- 
„  ûnce  8c  l'auiorire  de  la  ville  de  Rome  le  trouva  en- 
.,  tre  fes  mains,  pourec qu'il  ne  le  depechoit  rien  par 
le  peuple  ,  que  Cethcgus  n'en  fut  le  pourluivantg 
v  &  Cethegus  ne  pourfuivoit  rien .  que  Prxcia  ne  lui 
w  commandait.  Parquoi  Lucullus  le  mit  à  lagaigner 
^  fit  *  s"infinuer  en  la  bonne  grâce,  par  prefensfit  tou- 
„  tes  autres  manières  decarelfcs  dont  il  fe  peut  avifer, 
u  outre  ce  que  c*eftoit  defu  un  trefgrand  salaire  i  une 
„  femme  ambitieuse  8t  fuperbe  ,  comme  eftoit  celle 
,,  la  ■  qu'on  la  vift  requife  fit  recercb.ee  d'un  tel  perfoo- 
nage  que  Lucullus ,  lequel  par  ce  moyen  en  vint  i 
„  avoir  incontinent  Cethcgus  a  ion  commandement  : 
.,  car  il  ne  fit  plot  que  le  louer  en  toutes  aflemblees 
»  du  peuple,  8c  à  luiprochafler  fie  procurer  le  gouvrr- 
„  ncment  de  la  Cilicie,  8c  depuis  que  cela  lui  eut  une 
„  fois  eue  otroyé ,  il  n'eut  plus  befoin  de  l'aide  de  Pn- 
>,  eh  ni  de  Cethegus:  car  tout  lepeuple  de  lui-meime 
,.  lui  défera  unanimement  la  charge  de  faire  la  guerre 
m  à  Mithridates  ,  comme  i  celui  feul  qui  le  saurait 
„  mieux  desfaire  que  nul  Capitaine. 

N'eft-ce  pas  une  chofe  déplorable  qu'un  homme 
tuulbe  ,  tr  digne  de  commander  l'armée  Romaine 
contre  f  Jiridate ,  fit  qui  s'en  aquita  avec  tant  de 

floire ,  n'ait  pu  obtenir  cet  emploi  qu'en  s'abaiûant 
faire  la  cour  a  une  femme  galante  !  SU  y  eût  eu  un 
Juvcnal  en  ce  tcms-U ,  n'eût-il  point  trouvé  dans  cet 
état  de  la  Republique  une  niton  lu  filante  de  fatirifer? 
(d)  n'eût-il  point  dit.  d-fclt  tfi  fat  tram  mm  Jrriêrr», 
nam  qutt  tniaua  tant  fatum  urfas  ,  tam  ftrrtus  ,  ut 
ttntat  fit  Ce  qull  v  a  de  ficheux ,  c'eft  qu'un  tel  def- 
onlre  s'eft  renouvelle  mille  fie  mille  fois  dans  tous  les 
pats  du  monde.  Cette  voie  des  avancemens  a  tou- 
jours été  pratiquée  :  elle  a  conduit  aux  grandes  fortu- 
nes ceux  qui  en  etoient  indignes  ,  fit  même  ceux  qui 
les  meritoient:  elle  a  fait  gagner  des  procès  injuftet, 
fit  des  procès  mfme  où  ron  avoit  de  fon  côté  une 
jultice  qui  eût  fùccombé  fans  cet  apui.  On  admire 
quelquefois  que  certaines  gens  aillent  à  grans  pas  aux 
dignité*  les  plus  éminentes  :  ils  n'y  montent  point 
peu- à-peu,  8c  de  degré  en  degré,  ils  volent  delà  plus 
petite  a  la  raoienne,  fit  de  celle-ci  1  la  plus  hau- 
te. On  fc  demande,  en  vertu  dequoi ,  qu'a-t-il  fait? 
511  a  du  mérite ,  il  n'égale  pas ,  ou  il  ne  [topSSè  pu 


tels  fit  tels  qui  demeurent  très-long  rems  aux  mêmes 
polies  i  La  iolution  de  tout  cela  cil  qu'une  femme 
toute- pui (Tante  le  protège  par  un  crédit  qu'elle  a  gagné, 
fie  qu'elle  conierve  aux  dépens  de  fa  venu.  On  fera 
les  mêmes  plaintes  d'ici  à  mille  asu  il  le  monde  dure 
jufqu'àcetcms-làj  fie  comme  un  particulier  n'efl  point 
capable  de  reformer  cette  contufion ,  on  trouvera 
(t)  que  la  prudence  lui  peut  permettre  de  s'en  fervir 
comme  fit  Lucullus  j  fit  l'on  blâmera  le*  Ambaflideurs 
qui  feront  /crapule  de  s'en  prévaloir.  Mr.  Lcn  pr- 
iant des  caprices  qui  peuvent  faire  qu'un  Ambafladeur 
ne  ferve  pas  bien  fon  Prince,  en  raporte  deux  exem- 
ptes. Un  Amhafladeur  d'Efpagne  a  la  Cour  de  Rome 
fous  Urbain  VIII.  aiaot  eu  ordre  de  découvrir  les 
intrigues  du  Cardinal  Antoine  ,  aprit  d'un  Abbé  Ro- 
main qu'il  n'y  avoit  qu'un  chemin  qui  pût  mener  là, 
11  ne  voulut  point  le  prendre  parce  qu'il  auroit  falu 
encenfer  une  tnaî trèfle  de  c*  Cardinal ,  8c  il  fut  très- 
mal  inflruit  du  fecret.  Importons  les  termes  de  Mr. 
Lcti:  {f)Adagm  mode  fiimana  diffieila  diftutuar  emel- 
U  dtl  Cardinale  Antonio  t  ptrebt  ira  *tn  fin 


Domtfliei ,  t 
cemt  ejutjle  C 
trtdtva 


tueava  dt  frttaututu  ,  ma 
delatra  délit  femme  ,  ebt 
il  tneuo  délia  Cadora  graa 
r>  a  t. '10  mefiie  fattlttaf 


aterta  ton  front  i  Jëectrfi  U  fretttteen  delU 
il  M. -lord  fi  lafete  dirt,  che  tutti  i  rimedi  er 
mà  che  Itimara  quello  délia  Porchcmoutî 
del  Rè  il  migliore:  F  Amiafiiatart  ten  tint  Raaam  n- 
tate  Sfagnole  ebt  tal  -uella  fl,  fait  a  ne  ajejoauaj,  idtrnaf 
XtV  Ttfrefi;  Milord  amarei  meglio  che  il  mio  Re  per- 
defle  la  meta  del  corpo  delta  fus  Mo:.  •  .  ,  che  di 
coniervarne  un  membro  col  favore  d'una  Cortegiana. 
Il  medtfime  iSilerd  mt  U  riftri  a  me  ,  anxj  mi  deffe, 
the  ih  atjmnfi,  e  per  me  hà  rifoluto  più  tofro  di 
non  far  niente ,  che  molto  con  quefto  mezo.  S 
vtramtmt  mtntt  tgb  ba  faite:  mà  ftrè  ,1  Bar, lien  Am. 
bafetater  Tratutft  non  ha  lafctatt  di  far  tulle  ,  t  tam 
aual  meut  nen  veflie  fa  ferle,  fi  bttu  iti  efli  i  favi», 
«  frudeutt. 

Nous  verrons-ci  (h)  deflbusdatu  un  beau  pafljge  de 
Ciceron .  com  ment  il  faut  déplorer  le  malheur  des  icmt 
où  la  Jultice  eft  obligée  de  t'apuier  du  crédit  d'une 

(D)  Jgut  Ctttrtn  fart*  dam  tien  dt  fit  paradoxe  t.] 
C'eft  dans  celui  où  il  montre  (1)  qu'il  n'y  a  que  tes  gens 
fages  qui  vivent  exemts  de  la  fervitude.  Il  oblerve 
que  les  ambitieux  fàifoicnt  des  chofes  qui  étoient  un 
véritable  eklavagc.  Us  faifoient  des  prefens  à  Cethe- 
gus, ils  l'alloient  trouver  de  nuit,  ils  lui  failôient  d.-s 
fuplications.  (k)  llla  tuftditat  („,.  wdttur  effe  leie- 
ratier)  btnerii.  imferii ,  prrvmttarum,  «tam  duraefi 
démina  !  auam  mftrtefa  !  tmam  vtbemtnt  !  Ce.i^t 
bemtm  nen  freiattffme  firv<rt  tttgit  toi .  oui  fibi  ejfe 
amfbffmt  vtdtbantur  i  munira  mitttrt .  n»3u  vtnirt 
demi,  m  ad  eum,  fr  écart ,  demetue  fuffUart  ,  au  a  ftr- 
Tntnt  tfi.  fi  bat  Itttrlai  txifitmari  fettfi  t  Tout  ce 
paflâge  eft  fi  beau  qu'on  n'eût  pu  k  mutiler  fans  le 
préjudice  du  lecxeur. 

(E)  D'un  Cttbtiut  Orattnr  qui  afartmmint  ne  défi, 
rt  feint  du  galant  de  tint  femme.  J  Voici  comment 
Ciceron  en  parle:  (/)  Ejut  aamalii  t.  Ctthtgua  cm  dt 
refubUca  faut  fufftdxtaiat  Oratie  :  tetam  entm  ttnt- 
bat  tam,  ftnitufqut  t  opter at.  itaqmt  mfenatu  teajula- 
rium  aut  bornait  m  ajjequeiatur  ,  (ed  iu  eaufit  fublicu 
mhil,  frrvatit  fat'u  vêtirait  vuletatur  (m).    Ccft  le 

l,  fi  je  ne  me  trompe .  que  celui  dont  il  tait 


0)  Netn. 
fjem 
du  tam 


(f)  tmi. 


fi  tAbbatl  ait  Ambafiiami  il  temtnt ,  gle  mefire  , 
metj  fer  eitentr  da  que  la  Certtgiana  quame  fi  veleva. 
tarkeffi  nen  feee  di  qmfia  frtfefta  l'Ambajciatere,  réf. 
fendtnde  che  quefta  non  era  propofitione  a  fàrlj  daun' 
Abbate  Romano,  ad  un' Ambaiciatore  Spagnoki  che 
vi  andaua  délia  fua  confeienza,  e  delta  granckria  dél- 
ia Monarchia  Hnccnfar  le  Puttane,  e  ch'  era  per  ab- 
bracciarcogni  altro  mexo  fuori  che  quefto  ,  t  ttfi  ,1 
Cardinal!  fttt  U  faite  fut  ten  U  trancta  .  ut  matait 
Jtmbafciaitn  venue  in  tegmtitnt  ebt  U  feeria  de'  trat. 
tati.  L'autre  exemple  eft  plus  récent:  celui  d'un  Am- 


baftâdcur  d'Efpagne  en  Angleterre  fous  le  règne  de 
Charles  1 1.  Vous  trouverez  dans  les  paroles  fuivantcs 
le  contëil  qu'on  lui  donna,  ficla  reponfe.  (j)ParUndt 
qut/le  ten  un  MtlerJ  fin  grandi  Amitt,  e  ttantite  tem- 
ft  divete  à  qutlla  Cerena  ,  hfra  i  mtxi  tht  f  offert  fiù 
frefri  à  watt  U  Ri  etlugbiùtrra  ad  abbratetart  ait 
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CETHEODS.  CHABOT.  887 

Ca'ùn  Gocncian  CETHI«US  tut  convaincu  d'avoir  conlpiréavei.  Catilina  h  ruint  Je  la  patrie , 
&  comme  tel  il  fat  3  étranglé  dans  la  prifoo.  U  fuc  le  plus  (  F  )  emporté  de  tous  fes  compli- 
ces  j  il  ctoit  toujours  d'aru  que  l'on fc Jurât.  CithegVs  Sénateur  Romain  fut  décapité 
pour  t  le  crime  d'adultaefbus  l'em  pire  de  Varentuiitol  an  j«W.  Noteroue  ceux  de  cette  iamille 
arrcclcrctit  une  manière  (G)  particulière  de  s'habiller. 

■  CHABOT  (PibrrbCjaut  hibr)  favacr.  Humanirïe,  né  à  Saiuloup  dans  le  Poitou 
en  {A)  1516.  ctoit  61s  d'un  vendeur  d'huile.  JJ  étudia  le  Latin  a  SainloupmeW,  ck  puis  if 
s'en  al  la  à  Poitiers  à  l'âge  de  14.  ans  afin  d'y  étudier  te  Grec.  On  le  rapeUa  bientôt  pour  loi 
donner  à  initruire  la  jeuueâc  dans  fa  patrie.  Il  y  régenta  fis  ans ,  après  quoi  il  fat  taire  *  à  Paris 
(on  cours  de  Phjlofophic  au  Collège  de  Prèle  tous  Orner  Talon.  Aiant  emploie  a  cette  étude1 
3.  ans  &  demi  il  reçut  le  degré  de  Maître  és  Arts ,  &  ferrât  à  enseigner.  Il  eut  pour  dikiptes 
plufteuri  enfans  de  donne  mai  (on  ,  &  s'aouit  tel  letnent  la  réputation  de  bon  pédagogue ,  q>:?le 
Chancelier  de  1  Hôpital  résolut  de  l'attirer  à  fa  maifon  de  campagne,  pourluiconher  l'éduca- 
rien  de  Tes  *  petita-firs.  Il  lui  en  fit  parler  par  Pierre  Ram  us,'  ex  par  Jean  Mer  eu  t  ProfefTeurs 
Rotaux.  Chabot  accepta  cette  condition  «  ck  la  garda  douze  ans  ;  cinq  pendant  la  vie,  frpt  après 
la  mort  de  ce  j  Chancelier.    JLa  principale  de  les  occupations  fut  l'explication  [S)  d'Horace. 
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161.  S. 
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tiac  nifi 
item  m 

fiJaT** 
infert- 


1c  plaidoié  pour  Clurntim  ,  f» 
e  oui  tvoit  voulu  éloigner  de»  affai- 
res de  (s  République  oncemia  Sralraus.  oa  qoi  pour 
d'autre!  raifoot  lui  avoir  donne  un  mauvais  conreil. 
Afcoaiu»  Pedianui  confirme  ce  que  Ciceron  observe 
touchant  le  crédit  de  cet  homme,  car  il  prétend  q»e 
Marc  Antoine,  celui  qui  obtint  une  autorité  fi  gracia, 
le  fur  toutes  les  cote»  ,  fut  porté  pir  le  Conflit  Cotta 
fit  par  la  faction  de  Cethegut.  Hic  tjt  M.  Anieutmt , 
dit-il  (»),  «m  rrAtiA  CaiU  Ceufiulii  o>  Ctthtti  fuëteu* 
m  fenatu  turaittntm  m;iuttam  nafint  ietimt  ère  mtrrtr- 
m*  dyt.  Je  ne  penfe  pat  que  tout  ce  qui  eft  dans  ce 
partage  (oit  vrai ,  car  félon  Patcreulut  (e)  on  conféra 
cette  commuTion  deux  ani  avant  que  Pompée  en  ob- 
tint une  femblable.  Or  Pompée  l'obtint  l'an  de  Ro- 
me 6S6.  Se  l'on  ne  trouve  aucun  Carra  dam  le  Cont'u- 
ht  qu'en  remontant  jufquei  k  l'innée  679.  D'ailleurs 
félon  Patcreulut  cette  grande  autorité  lut  donnée  a 
Marc  Antoine  Prêteur  1  qui  mourut  dans  ft  preture 
leioo  l'epitotne  (fi  de  Tire  Live,  après  avoir  très- mil 
retifB  i  faire  la  guerre  aux  habitant  de  Pile  de  Crète , 
environ  fan  68a.  Ainfi  ou  la  chronologie  de  Pxtercu- 
lot.  ou  celle  des  tommaiie*  de  Tite  Live  nous  trom- 
peur. 

(  f)  />'«v/r  c»W  m  Catilina  H  fut 

U  fhu  tmperti.'}  Ce  fut  lui  que  l'on  deftina  su  meur- 
tre deCkeron.    (#)  Ctti>tgus  Citmim  f*Ji  c4>fi- 
,  tumaut  vi  »ijrUtMtKr.  ....  Inltr  htc  }»- 

— ,  —  _—     /  ■  i-.     I  »        f'rti-r~nr     fa  ■■  1  ■■    ■   i  ■  I  I  I    i  I  i  n       ,' . 

f  'c:^rutri  :   $Um,  àfltêltMjt ,  çV  auSS  frffUitMJldO, 

aa/  cfpoTUVKiiaH i  c9m*mp*rt  |  fad*  ■  non  etnf*lxs , 
in  t*b  prntnl*  tptu  *Jn  frant,  fi  fnuti  nJjwvnrrm , 
LutgimiHui  tlni,  impttmm  m  tantm  fuBimm.  Sm- 
tmrm  ftrtx .  vthtmtns,  rnntm  fntmui  trait  maxnmnm 
imum  in  ttleritstt  fmntiu.  Il  avoit  raifon  de  croire 
qu'il  faloit  ufer  de  promtitude ,  car  fi  dans  prefque 
toutes  let  afàirei  d'importance  il  faut  évtwr  de  ne  per- 
dre peint  fou  terni  i  délibérer,  cela  eft  fur  tout  nc- 
cefliire  dant  une  coofpirsrion.  Pour  peu  qu'on  foit 
lent  a  l'exécuter,  ilfe  trouve  quelque  faux  frère  qui  la  de* 
>n  pard< 
aufti  qu' 

la  précipitation.  Lei  aflbcer.  que  Catiïînj  biffa  dans 
Rome,  ne  fe  reflëmbloient  guère:  let  uni  n'avoient 
pa<  afiëx  de  lenteur ,  les  autres  en  avoient  trop.  Ce- 
thegat  étoit  des  premkni  Ciceron  à  caufe  de  cela 
ne  lé  craignoit  point.  JQmtm  amdtm  tft  cum  tx  nr- 
h*  ftUttnm ,  dit-il  (f),  Rf  prrviJtttm  nmm* ,  ^*<- 
,  ptmttt  C*tttma,  ntt  miki  tjt  t.  Ltntnli  ftm- 
.  ntt  L.  Cm  S»  nJifm.  me  C.  Ctthtgi  furnfun  lt- 
ptnrmtJfmJnm.  Quelques-uns  (f)  croient 
thegus  eft  le  même  qui  eut  recours  à  la 
de  Svlla;  mais  je  ne  croi  pas  qu'ils  aient 


nonce  afin  d'obtenir  ion  pardon .  êc  une  ample  re- 
ompense.   Il  eft  vrai  aufti  qu'on  peut  gâter  tour  par 


raifon,  car  s'il  eût  eu  part  ; 

i  faéhon 


Su.  a. 
«.ar. 


croi  pas 
troubles  c 

maflacres  que  la  I 
on  n'eôt  point  pafTé  ceb  fous  filence,  lors  qu'on  par- 
la de  fou  voiage  d'Efpagne.  et  da  la  bleffute  de  Me- 
tellua  Piu».  (h)  J5W  Jt  C.  Crlbiji,  «««m  tjm  m 
Hi^tniam  pnfi&,»M,  ne  M  vnlmrt  Jf.  MtfUi  Pii 
etgtut ,  <n\n*n  tj ,Oins  ftrnam  carrer  alipeatm  tjt  ni- 
àitanarfCMm,  fi  je  ne  me  trompe,  a  euégardàce 
voiage  lors  quil  dit  (t)  que  Ccthcgus  en  conjurant 
avec  Catilina,  fait  U  guerre  i  fa  patrie  une  féconde 
fois.  Quiconque  aura  lu  ceci  entendra  fans  peine  cet 
Iroit  île  Juvenal  : 
JSJ»m  (k)  terJmm  itrrii  non  mifttat ,  cV  mari  tocl» 
Si  fur  a  jfiirnt  Vtrri ,  btmttii*  .\uLm 


i  expliquée  dans  la  note  de  Mr.  Dadtr  fur 
i  d'Horace,  (f)  Tinrrrt  tmlbtut  mn  txjujité 
Ctthtx*.   (m)  „  Il  reprefenre  ter  1rs  Cethegus  com- 
»  me  des  hommes  mllei  fit  laborieux,  qui  avoient  re- 
i  leurs  habits  l'ancienne  manière  de  leuri 


>,  pères ,  lelqueh  meprifant  la  tunique,  comme  rrop 
,,  emhoraflànre ,  ne  portoient  qu'une  efpecc  de  tablier 
,.  qui  leur  fervoit  de  calçon  depuis  la  ceinture  entas} 
„  Se  mertoient  U^euus  leur  toge ,  de  manière  que  le 
>,  pan  qu'ils  j  et  i  oient  fur  lVpaule  gauche  ,  8t  qui  pall 
»  foit  derrière  le  dos ,  venoit  faire  la  ceinture ,  8t 
u  hiilbit  le  brai  droit  tout  nud  i  8c  c'trft  ce  qu'on 
„  appdloit  proprement  cmlimi  (Jahimti  ,  qui  cftoit 
i,  ordinaire  aux  Confuls  8t  aux  Prêteurs,  quand  ils 
faifoient  leurs  fonctions.  „  Que  ce  fut  le  propre 
de  cette  famille,  nous  fapreaons  de  StHus  lultcus. 
Partial  (a)  la^t»  auàmti  ftrmijm  Ctlhrga 

tfft  harmrt  txtrim ,  otKTitt  atoat  pavtntunt 
D  jfitih  ttuatbat  ttm ,  robnriae  jmitnta 
Titxn  evmftJv  Jim  txrrrti*  t  in  or  t. 

La  note  de  Daufqueiut  ne  nous  fera  pas  inutile.  t>- 

ibttu ,  dit-il        amknm  nxiafitlatt  Wn  dtfurna. 

rt,  ntium  ilitui  Lataai.  , 
-  -  (f)  Éxerrique  minus  vefana  atl-.egl. 

Ut  tmmhmhùnnalrmimraue  Itinm  tv  frarttu ,  JUJtric. 

•       ,  -— — M.       r—  -     . ■  ^r  , . 

nvrti  rrnnr.    tnjt  titrai* 


ïx- 


Uk  tTfhyr*  àcmctuqui  runic*  aptatuscfTetinfra 
rut.  Atram  mtiiu  txftfi.il  Htr.uium.  Talti 
fîtatl  atitinn-m. 

[A)  tu  ici  6  ]  Boiflârd  qui  avoir  eu  avec  lui  des 
liiilbns  tirt-etroitet  ,  n'a  pù  néanmoins  nous  apren- 
dre  ni  le  moia,  ni  le  jour  de  fa  naiiTince.  Il  s'en  in* 
forma  fi  exactement  qu'il  voulut  même  fivoir  fheu- 
re ,  afin  de  h  marquer  dans  fou  cloge  comme  le  pra- 
ttqueat  (f)  les  Alternant.  Mii»  il  ne  put  déterrer 
fi  non  que  l'on  avoir  ouï  dire  aux  puera  9c  aux  vot- 
fins.  que  Chabot  ndquh  l'an  iri6.  (0  fandi  tan- 
inm  a  fnfimjms  multiligne  vieims  eft  rtttftmm  ,  iffini 
aitum  (al  if  16.  etcUijjt.  Notez  qu'il  y  a  des  gens  (/} 
qui  lui  donnent  pour  vrai  nom  Gualtheriui  Se  i.on  pas 
CfMavvavj.  Il  eft  pourtant  plus  conu  foot  ce  dernier . 
qui  étoit  eekii  de  la  mere  ,  que  fous  l'autre  qui  étoit 
celui  de  fon  père. 

(B)  fut  ttxf  beat  hm  ffforait.]  Son  commentaire 
eft  d'une  méthode  peu  commune.  Il  contient  l*ana- 
lyfe  du  teste  tant  tel  on  let  règles  de  la  Grammaire, 
que  ièlon  celles  de  h  Rhctonaue  Se  de  la  Logique. 
Je  répéterai  ici  ce  que  j'ai  dit  dan*  le  Projet .  à  l'oc- 
cafion  d'un  paftape  que  IV»n  peut  voir  ci-defTus  (/J , 
Sx  qui  eft  un  peu  bien  brouillé.    Pareils  deibrdres  fc 


Cbdiut  ueeufit  m  ce  dm ,  Canlin»  Cetbtgum  T 

■  manière  fariteulitrt  it  StmMUr.}  Vous  me 


COUre  i 


fur  Horace  de  l'édition  de  i6tf.  in 
fait».  Ilneftutpointletimputeràl'Autear.  quietoh 
un  fort  lavant  homme,  8c  qui  a  travaillé  fur  ce  poète 
non  feulement  avec  une  longue  Se  une  forte  aplica- 
tioQ  ,  mais  auîfi  avec  une  methode  fort  finguherc  Se 
très-utile.  Le  mal  vient  de  ce  qu"aiant  vécu  9.  ou 
10.  ans  ,  depuis  qu'il  eut  publié  i  Hic  fon  commen- 
taire en  ij-87.  il  «matlâ  continuellement  det  remar- 
ques pour  uae  féconde  édidoo  ,  fans  avoir  pu  effec- 
tuer fon  deffèin.  Après  fil  mon  jaques  Craffcrus 
aiant  en  main  ces  recueils  ,  les  infera  eu  leur  place  le 
mieux  qu'il  put  dans  l'édition  de  l'an  t6if.  Mais 
n'aiant  pas  toujours  difeerné.  comme  l'Auteur  aurait 
fait  lui-même ,  les  citations  d'avec  I-  s  remarques  que 
Chabot  y  ajodtoit ,  il  nous  a  donné  allez  (ouventeom- 
icien.  la  penfee  de  Chabot  Ail- 
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CHABOT.  C  H  A  M. 
11  répandit  fur  ce  poète  tous  les  fruits  de  fes  études.  C'était  un  homme  de  bonnes  mce'ars ,  & 
qui  lu  porta  patiemment  trois  fois  le  pillage  de  Ton  bien  pendant  les  defordres  des  guerres  civiles. 
11  fc  plut  toujours  à  une  vie  fort  (C)  (binaire,  &  vécut  plus  de  80.  ans  *.  11  mourut  raviron 
l'an  1597.  J'ai  lu  en  bon  t  lieu  qu'il  avoit  été  Prcfdfcur  dans  l'Umverfité  de  Paris  i  mais  le 
fij ence  de  Boiflàrd  me  fait  douter  de  cela. 

C  H  A  M ,  le  plus  (  A  )  jeune  des  trois  fils  de  Noé.  On  ne  fait  de  lui  autre  choie  ûnon  qu'il 
alla  dire  à  fes  frères  qu'il  avoit  vu  Noé  tout  nu  dans  fa  tente  ♦ .  Sur  ce  fait  unique  on  a  bâb  je 
ne  fai  combien  de  grotcfques  ,  un  peu  de  levain  a  fait  lever  en  cette  rencontre  une  énorme  quan- 
tité de  pâte.  On  a  cru  que  puis  queCham  fit  paraître  tant  d'indiferetion  envers  fan  pere» 
c'etoit  une  amc  maudite  >  qui  avoit  commis  toutes  fortes  d'abominanons.  On  le  fait  (B)  l'in- 
venteur  de  la  Magie ,  &  l'on  conte  bien  do  chofes  là-dcffus  :  on  veut  qu'il  ait  donné  un  exemple 
d'incontinence  (C)  peu  édifiant*  c'eft-à -dire  »  qu'il  ait  engroffé  fa  femme  dans  l'arche  même. 
Il  y  en  a  qui  difent  que  la  faute  qu'il  commit  envers  Ion  pere ,  fut  infiniment  plus  atroce  que  l'on 
ne  la  reprefente  dans  la  Sainte  Ecriture.    Les  uns  veulent  qu'il  l'ait  (D)  châtré}  les  autres 

qu'il 

leurs  on  fent  bien  que  les  redorions  de  l'Auteur  n'a- 
voient  été  que  comme  une  première  vue  ,  que  l'on 
4cm  fur  fc*  recueils  afin  qu'elle  n'échxpe  pas  1  la  me- 
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lant eu 
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moire.  8c  qu'on  s'attend  d'édaircir  avantquedela 
Hier.  Mais  quand  un  autre  homme  tombe  là-deflus, 
il  ne  lent  pat  toujours  ce  qui  y  manque,  il  ne  faut 
donc  pas  s'étonner  ii  les  Ouvrages  poil  hum  et ,  aug- 
mentes lur  les  mémoires  informes  des  Auteurs,  font 
défectueux.  Les  fautes  d'imprcflion  (ont  trop  tre- 
quentesdautcccommcotaire,  les  exportions  Kran- 
Çoifei  que  l'Auteur  7  parsemait ,  pour  mieux  faire  en- 
tendre a  ceux  de  fa  nation  celles  d'Horace  .  7  font 
prefquc  toujours  défigurées.  Il  ctt  furprenant  que 
Draudius  n'ait  eu  nulle  conoiflancc  ni  de  rexpofitioa 
analytique  d'Horace  publiée  par  Chabot  1  Paris  en  1  f  8a. 
in  8.  comme  un  extrait  du  grand  commentaire  >  m 
des  deux  éditions  de  ce  commentaire.  Il  a  {*)  feu- 
lement  parlé  d'une  lettre  que  Chabot  avoit  écrite  fur 
fon  état ,  8c  fur  la  vie  qu'il  avoit  menée.  On  peut 
tuût  s'étonner  que  le  Théâtre  de  Paul  Ficheras ,  où 
Ton  voit  un  abrégé  de  la  vie  de  Chabot,  ne  fàfle  men- 
tion que  de  la  petite  analyse  d'Horace.  C'eû  une 
grande  abfurdite  que  de  dire  (i)  que  Chabot  a  copié 
prcfque  tout  entier  le  commentaire  de  Tor rendus  lur 
Horace  1  car  Chabot  n'était  plus  en  vie  quand  ce  com- 
mentaire fut  imprimé  en  (r)  1607. 

(C)  Il  fi  fmt  ttàjtat ta  nmt  vit  fart fiiitsir*.]  Uétok 
H  sobre  qu'au  pied  de  la  lettre  il  ne  mangeoit  que 
pour  vivre  :  cela  fut  caufe  que  mime  dans  u  jeunet- 
te il  ne  voulut  jamais  le  trouver  à  de  grans  repas» 
(d)  Tait  ferra  limfmnuiéfiuÂiitmtxtmtiîuttmf*,  car 
ftmftr  vit  jttvtnit  iattrtfft  fidabtattbnt  tftalttant  amfbfi 
fimti  ftrtmaeittr  rttmùurùt  On  ne  le  vit  prefque  ja- 
mais  aux  places  publiques  •  ni  aux  promenades  •  où 
te  rendent  tant  de  gens  pour  débiter,  oupourapren- 
dre  des  nouvelles  {*).  En  un  mot  il  vécût  dans  un 
grand  éloignement  des  plaifirs  du  monde ,  fans  fem- 
me, sans  iooetc,  fans  promenades,  tans  reftim.  Ce 
qui  ne  procédait  pas  d'humeur  mifànthrope,  mais  de 
quatre  innrmitea  corporelles ,  qui  étoicat  trtbra  mtita- 
di  trtxu  ,  akditndt  jravttat  ,  mdmdtmdi  imtttiitotu, 
frijumi  aktntAtiê  dtnmbt$t*ndt  ty  iiwfmtfetndi  frt- 
pur  rimUti  imuiiutm  {f).  Cela  ne  l'empêcha  point  de 
vivre  plus  de  8».  ans. 

U  thu  jatm  du  mit  fil»  dt  .nW  .  ]  CcU  efl  clair 
8c  mcumcflabie  .  puis  que  l'Ecriture 
preOèment,  après  avoir  rc« 
NoéivtMdifavmf» 
t\r  Immv  i fut.  Etn 
mentateurs  foutienent  que  Cham  ctoit  le  fécond  des 
fus  de  Noé:  ils  préfèrent  i  une  déclaration  aurïj  nette 
que  celle-là  les  paroles  où  les  trois  frères  font  rangea 
de  cette  façon,  (b)  Stm,  Cksm  <~  Jtflttth:  8c  pour 
éluder  le  verfet  14.  que  je  cite,  il  y  en  a  qui  préten- 
dent que  l'Ecriture  ne  parle  point  la  de  Cham ,  mais 
de  Chanaan  petit-filsde  Noé.  D'autres  prétendent  que 
Cham  n'a  été  apellé  le  plus  petit  ou  le  plus  jeune ,  qu'à 
caufe  que  f»  conduite  etoit  moins  prudente  que  celle 
de  fés  autre*  frères  (i).  N'cfl-ce  point  ouvrir  la  por- 
te à  des  gJotes  qui  feroient  capihlcs  d'oofeurcù'  les  ex- 
prciTious  les  plus  claire*  de  l'Ecriture  ? 

(B)  Ont*  fut  Fiavoutur  dt  U  M*git.]  En  ce  sens 
que  ce  fut  lui  fcul  qui  la  conférva ,  8c  qui  la  ntpalTer 
dans  le  nouveau  monde.  C'eil  ainfi  que  j*apelle  les 
defceneUn*  de  No»  Du  rette  ce  ne  fut  point  Cham 
qui  inventa  cette  noire  fcicncc  :  ce  furent  les  Ange* 
amoureux  du  fexc  (ft)  qui  i'enlcignerent  aux  nom* 
mes;  mais  comme  Cham  n'olà  point  porter  avec  lus 
dans  l'arche  les  livret  qui  cooeernoient  cette  matière, 
il  en  grava  les  principaux  dogmes  fur  des  corps  très- 
durs  qui  pouvoient  refifter  aux  eaux  du  déluge:  il  ca- 
cha foigacufement  et  threier,  le  après  qu'où  fut  forts 


Al 

fit  li  nui  ftv 


de  l'arche  il  le  retira  du  lieu  où  il  l'avoit  mit.  On  lit 
ces  fadaises  dans  Cafiien  :  Jgmuuum  .  dit-il  (I) ,  **> 
ttfttd  irtdiUnut  ftrumt  Chjtmfiiimi  Nti .  <ju  f*f*rflnt»- 
au*W  iftu,  fiuTtl»i>i  fait  artibut  r>  fUfttm  en  fit - 
tut ,  fitttu  mtiiitm  fi  ftffi  faftr  bit  mumtruUtm  hirmm 
in  aruum  (rtrfmi  mfirr* ,  t»  omm  trtu  mm  tmm  fturt 
jmfl:  f>  J»Mâii  friOTtbm  lagnjjtmi ,  fttUfUi  artti ,  r$» 

trùhijATiM  ( érrtmrnj m  Jti  rr>\irn?m  mtiilitrrnm  latmimi     m—. m 
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fciLctt  sftmrnm  ntn  larrumprrtnlmr  mjmrm ,  o-  dmrtjji- 
mtt  UfUtiu,  mfcnlffit.  ^aa  dtutviê  ftroOê  .  êmhtm 
fna  Mm  tibtvtr/n  tm'ufuttt  ftrnmrtm  ,  ftcrtitimrmm 
nt  ftrftttu  ntqmtu  fimmnnmn  trtmfinift  md  ftjitrt. 
On  prétend  que  Mifraim  fils  de  Cham  aprit  de  fou 
pere  tous  ces  abominable»  fecrett,  8c  qu'ainsi  le*  iec. 
tateurt  de  cette  feience  regardèrent  Cham  comme 
leur  premier  fondateur,  8t  le  nommèrent Zoixuûre. 
c'eû-à-dir*  Italie  rivant ,  8c  l'honorèrent  comme  un 
Dieu  (m).    Voici,  d-deûout  la  remarque  E. 

(C)  Oh  nctmfUt  f  mttmimtmt*  fmiitfmm.]  St.Am- 
broite  trouve  que  lesexprclCons  de  Moife  nous  por- 
tent à  croire,  que  les  fonctions  matrimoniales  furent 
furfifet  8c  fufpcndues  pendant  qu'on  vécut  dans  i 'ar- 
che. Cétoit  alors,  diient  quelquctlntcrpretct,  qu'il 
faloit  ibngcr  à  ta  maxime  que  Salomon  a  publiée  long 
rems  après:  (*)  A  ma*  t£*fi  f* /*</*»  1  &  à  tmu*  *<;- 
fturt  fini  l*i  titnx  fin  ttmt  ....  ttmt  *'tmbra£tr.  <j> 
Itmt  dt  t'ttmgntr  dt  ttmbrafltmtnt.  Le  terrible  juge- 
ment que  Dieu  exerçoit  lur  le  genre  humain ,  ne  dc- 
voit  itupirer  à  Noé  8c  à  (à  famille  que  des  pensées  de 
jùne  81  de  pénitence,  jfau  ( Ambrofîus )  tiutm  mia~ 
va  tam  in  ingrtjjm,  auam  ia  tgrtjn  arta,  fiarfimvtnt 
tmntt  ai  axtritui  namtaart  i  «.S  r*  iffa  dtfirifttam  ta» 
fenaarttm  ftrfivtrant  ttajaftun  ttaltatntta  ai  mfrt§m 
ad  tgrijfum  ufqtu  :  tdfa*  admtamn  vtrtfimibttr.  Ham» 
ni  ait  SaUmtn,  Temput  implaxandi ,  8c  tero  pus  lon- 
ge Beri  ab  amplcaibut  .  ••  Et  vtr*  laibrymaram  M- 
tint ,  oV  irstuam  td  ttmpas  fuit  ad  flataadam  dtvt- 
aam  tram  •  bmiUltm  m  madam  favitnitm  U).  N can- 
es oins  c'est  une  opinion  aUcx  répandue  que  Cham  ne  te 
contint  point ,  8t  que  £a  femme  aevintmere de  Cltinssn 
dans  l'arche  même.  On  dit  aulTs  qu'à  caufe  que  Chanaan 
etoit  le  fruit  d'une  incontinence  exercée  hors  de  sai- 
son, il  fut  méchant.   Ce  a  iuj,  dit-on  .  qui  s'aper- 

£le  premier  de  la  nudité  de  Noé,  le  qui  en  avertit 
pere  avec  des  airs  de  moquerie.   Si  cela  etoit  on 
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eué"  de  profaner  l'arche  en 
rtprochant  de  fa  femme.   Ctajiàmram  Htatat  e*m~ 
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si  béttUntfitm  ammum  artam  outmftfirua 
mtafjt.  Urne  tMftrxtfaBam  fiatim 
tn'fam  mdtkrit  bmjm  ta  tandtm  ttmtdjjt  (f).  Repor- 
tons par  occasion  la  reponic  que  font  d'autres:  ils  di- 
fent que  Cham  dèt  qu'il  eut  repu  là  vue  d'un  tel  ob- 
jet iourïrit  des  changement  extraordinaires  fur  fon 
corps.  Les  /eux  lui  devinrent  rtntges  ;  fes  cheveux 
8c  la  barbe  furent  brùlexj  fes  levretfe  tordirent  ;  ilttv 
voit  fi  peu  ce  qui!  falloir ,  qu'il  fc  dépouilla  tout  nu. 
8c  marcha  en  cette  posture.  Noé  votant  toutes  ces 
chofes ,  en  conclut  que  c'etoit  Cham  qui  Pavoit  dés- 
honoré. Mais  quelques-uns  veulent  qu'il  n'ait  tsju  cela 
que  par  les  lumières  de  la  prophétie.  St.  Chryfbito- 
me  elt  très- raisonnable  ]ori  qu'il  croit  que  Nœs'étant 
vu  couvert  d'un  manteau  qui  ne  lui  apartcnoit  pas. 
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demanda  ce  que  c  etoit,  81  aprit  de  fes 
comment  la  choie  s'etoit  pauee  (a). 

(  O)  ^a'daitck.  ■<  fon  propre  pere.]  Quelques  Doc- 
teurs Jmfs  ont  débite  (r)  qu'il  fe  porta  à  m  aOc^vjo- 
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C  H  A  M.  C  H  A  M  I  E  R.  88$» 
u'il  l'ait  rendu  impuiiîant  par  (£)  la  vertu  de  quelques  charmes  magiques,  les  autres  qu'il  Ce 
oit  plonge  dans  (F)  l'incefte  avec  la  femme  de  Noé.  Ce  qu'il  y  a  d'aflez  étrange  c'ell  que 
l'Ecriture  ne  marque  point  que  ce  Patriarche  ait  rien  fait  à  Chain  ;  il  ne  lui  dit  pas  même  un  mot 
de  cenfurc ,  il  fc  contenta  de  maudire  Chanaan  fils  de  Cliam  j  mais  cette  malédiction  n'etoit  autre 
chofe  qu'une  prophétie  des  victoires  que  les  defeendans  de  Scm  remporteroiem  lùr  les  defeendans 
de  Chanaan  fous  Jofuc  ,  c'eft-à-dire  ,  fept  ou  huit  liedes  après  la  faute  de  Cham.  Voilà 
toute  la  punition  de  ce  fils  mal  ne:  car  c'eft  un  conte  chimérique  que  ce  que  l'on  dit  ordinairement 
qu'il  devint  noir  1  &  qu'il  communiqua  fa*  noirceur  à  fes  defeendans ,  ce  qui  dure  encore  dans  tous 
les  peuples  d'Afrique.  Il  y  a  beaucoup  d'aparenec  qu'il  s'établit  en  Etzyptc  *,  &  qu'il  y  fut 
adore  après  fa  mort  fous  le  nom  de  Jupiter  Hammon.  On  a  repondu  de  plaifantes  choies  t  à  la 
quellion,  comment  Noe'  fut  que  Cham  en  avoit  li  mal  ufc  envers  lut.  Mr.  Morcri  n'a  pas  dû 
dire  ni  que  Cham  fc  moqua  de  Noé  en  ie  voiant  nu,  ni  que  Chanaan  fut  le  premier  qui 
s'aperçut  de  la  nudité  de  Noe,  &qu  il  alla  dire  i  fon  perc  ce  qu'il  avoit  vu  ,  car  l'Ecriture  ni 
aucun  Auteur  qui  ait  pu  favoir  la  chofe  n'ont  rien  dit  de  tout  cela.  Si  Mr.  Moreri  nous  eût  donné 
ces  deux  faits  pour  la  conjecture  de  quelques  commentateurs,  on  ne  pourroit  pas  le  reprendre; 
mais  il  les  donne  comme  une  partie  de  l'hiitoirc  de  Cham  copiée  de  l'Ecriture.  C'eft  là  le  mal. 

CHAM  1ER  (Daniel)  l'un  des  plus  grans  Théologiens  du  parti  des  Reforme» ,  étoit 
néenDauphiné.    Il  fut  long  tems  Miniltre  à  Montcllimart  t,  d'où  il  palTa  l'an  1612, 
tauban,  poux  y  être  Profcilcur  en  Théologie.    II  y  fut  empot  té  d'un  coup  (il)  de  canon  pci 
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'ent,  afin  d'empecher  que  Noé  ne  lui  donnât  de  nou- 
veaux trerct.  Ki  oit  il  qu'il  craignit  que  la  pottion 
dans  le  partage  de  tout  le  monde  ne  fût  trop  petite? 
Des  gens  g  aves  ont  pris  la  peine  de  réfuter  cela  fort 
icriculcment  par  ces  paroles  de  l'Ecriture:  titééveil- 
le  dt  fin  vu  fil  ce  que  fin  fit  le  flots  fttit  lut  avoit  fait. 
Si  l'on  eût  tait  fur  lui.  difcnt-ils,  une  opération  autli 
doulourcufc  que  celle  dont  il  eft  queftion ,  il  n'aurait 


pas  aitctuiu  à  le  réveiller  qu'il  eût  pu  cuver  fon  vtoi 
L  dou'eur  l'aurait  e*ci;!e  l.ien  vite,  fie  ilauroit  lurprii 
le  ro.lraite-ar  fur  le  fait  même .  Se  n'auroit  pis  eu  bc- 


foin  Je  demander  qui  c'etoit.  U  Scriftur'a  faut  rt. 
feUit  ,  q*d  au  Sot  ('.un  tx  vint  rttgilajjet  duteiffe  que 
ficer.it  U  fiiuu  faott.  At  «»  rvigila^e  tt  vint .  eonfiuuf- 
tisfi.Ltet  vafonbM  ,  jed  infini,  deisre fimnus  extujjit 
fmjjct  .  Mt  ofus  fHijjtt  jV  qftd  fttijjtl  Cliam  .  ftJ 
t*m  m  >;yi  finaert  dt^rthttki^ti  (j).  CCI  ici  que 
Melîicurs  les  Eoraiia.«  trior.iphcnr  .  ils  prétendent 
qu'on  nelàuroit  plus  nier  que  tous  les  Dieux  des  Paient 
n'aient  c:e  pris  de  la  tradition  Judaïque.  Ne  voic*- 
vouspat,  diiîiit-iU,queNoc\ilIcSaturne  dcsPaicns, 
fie  que  ic  conte  que  font  les  poètes  que  Jupiter  châ- 
tra Ion  perc  .Saturne,  tft  tiré  de  l'avanture  Je  Cham  ? 
11  faut  que  le  Co:nte  de  Gahtfil  nous  régale  ici  d'un 
morceau  de  là  Comédie.  U  fupo;c  (6)  que  Noé  ..prés 
le  déluge  céda  fa  femme  Vcfta  au  Salamandre  Oroma- 
fis  Prince  des  fubilanccs  ignées ,  2t  perfuada  fes  trois 
en  fan  s  ucccJcraulii  leur,  trois  femmes  aux  Prince* 
des  trois  autres  cicmeus.  Cham,  ajoute- 1- il.  fut  re- 
belle au  confeil  de  Noé,  k  se  fui  rtfifltr  aux  at  irait  i 
dt  fi  ftmmt  ,  mais  fou  peu  de  complaisante  marqua 
toute jU  nwrt  ftjitrili:  U  ttint  bsrribU  des  peuples  qui 
ha  lu  tint  la  V-onc  ton  ide  eft  la  fumt.sn  dt  tardtur  fro- 
jaat  dt  Uur  ftrt  ....  V»ut  crejtt.,  far  txtmflt ,  pour- 
l'uit-il  (r) ,  aut  tm;utt  qui  Ctmm  jit  k  fia  fert  fin  ttL 
It  qu'il  )tmiit  a  U  Ut  ut ,  vraytnunt  e'tjî  iunautn  elto- 
fi.  :  t„  dt  tAnht ,  <J>  voyant  qm'  Vtfta  fa  ftm- 
mt nr  jaifiit  qutmétlh  far  le  ummtrct  qu'elle  avoit 
avec  fin  Amaut  Ortmapt ,  redevint  fajponnt  four  elle. 
Cinm  craquant  qut  /ta  fert  n'allafi  entttt  ftu\ltr  U 
ttrrt  d'tafatu  aJffi  Uairt  qm  fit  ithiotitm  ,  frit  fin 
ttmt  ma  jour  que  U  ion  Vutllard  itou  f  Um  dt  via  ,  CT 
U  thafkra  faut  mi/trittrdt. 

(E)  Jeu  fut  jant  far  U  vertu  dt  qutlquti  chirmtt  ma- 
liquti.  J  Le  Berofc  de  1  impoftcur  de  Viterbc  nous 
aprend  cette  rêverie.  U  dit  que  Noe  ne  pouvant  fouf- 
irir  les  merurs  déréglées  de  fou  ftls  Chcm ,  qui  s'étoit 
aquis  le  lurnotn  dcZoroaflàcaufcdc  fon  attachement 
1  la  Magie  .  devint  odieux  à  ce  fils  ,  fie  cela  d'autant 
plus  facilement  qu'il  avoit  beaucoup  de  tcnJrcffc  pour 
les  autre*  fils  plus  jeunes  que  Chcm.  Celui-ci  trou- 
vant une  occalion  de  vengeance  ne  lalaiflapointéclia- 
pcr.  Il  empoigna  (J)  les  parties  naturelles  de  fon 
perc  cuvant  fon  vin .  fie  fc  mit  à  marmoter  quelques 
paroles  qui  le  rendirent  iir.puilTant  pour  le  relie  de  l'es 
Jours.  Ce  ne  fut  pas  ru  u:  moins  ce  qui  porta  Noe  à 
chafler  ce  fils,  il  le  chafl'a  pour  fes  autres  crimes.  Ce 
malheureux  enfeignoit  qu'il  faloit  vivre  comme  on 
fàifoit  uaM  le  déluge,  commettre  toutes  fortesd'in- 
ccfles  fie  quelque  chofe  de  pis ,  fie  il  pratiquent  fes  le- 
çons abominables  (t).  Que  cela  oc  nous  préoccupe 
point  contre  Cham ,  l'Auteur  que  je  cite  n'eft  qu'un 
tiilù  de  fictions ,  fit  de  chimères.  Les  Rabins  ne  mé- 
ritent pas  plus  de  foi  •  lors  qu'ils  dilent  ce  qu'il  leur 
plait  touchant  ta  conduite  de  Cham.  Confinerez  ces 
paroles  dt  Gabriel  Naudé,  (/)  Scion  le  Rabi  Samuel 


dam 

(i)  il  fît  à  fon  perc  „unc  chofe  fi  vilaine  fie  alomi- 
„  nablequeje  n'en  veux  rien  direde  peur  de  heurter  les 
„  challesaureillrs,quc  ccqui  fut  dit  autrefois  par  Laurens 
„  Vallefur  la  rciKontrc  d'un  mot  de  pareille  vilenie  Se 
„  lignification,  «14/0  ignerari  quarti  mt  dit  ente  rofnofci.., 

(F)  Dont  tinttjlt  avtt  U  jrmmt  Je  Hor.  ]  C'cfl  le 
fentiment  de  Mr.  van  H-rt,  Piolcileur  aux  langues 
Orientales  dans  l'Académie  tic  HcltnflaJ.  Il  croit 
que  l'injure  que  ce  Patriir.hc  reçut  de  Chamconlilla 
dans  l'infamc  temente  qu'eut  ce-  li.s  1-rutal  Je  coucher 
ou  avec  fa  propre  mtre  ,  ou  du  moins  avec  là  mu  a- 
trc.  11  proave  ceite  explicsiiou  par  divess  endroit 
de  l'Ecriture,  où  la  phrafe  dtteu-.T.rUhenttaunefem. 
me  lignifie  cou.  lier  avec  elle.  Dans  les  mêmes  en- 
droits de  l'Ecriture  il  eft  dit  que  h  nudité  ou  la  honte 
d'une  femme  cil  la  nudiié  ou 'la  hume  de  ion  mari, 
Se  par  confequent,  filon  ce  Ay)e,  avoir  vu  la  nudité 
de  Noé,  cil  une  façon  (ic  parler  cnvelopce  qui  lignifie 
avoir  eu  à  faire  avec  la  fem  me  de  Noe.  Cet  Auteur 
fupofe,  i.quc  Cham  prit  l'on  tcrnspourfaiiccccoup 
lors  que  Noé  cuvoit  ion  vin.  a.  Que  qucKun  s'e- 
tant  aperçu  de  l'attentat ,  courut  en  donner  avis  aux 
deux  autres  fils  de  Noé.  j.  Qùc  ceux-ci  indigner  de 
l'affront  fanglant  qu'on  rai  foi  t  ;iu  Patriarche,  fetranf- 
porterent  fur  les  lnux  au  p>as  vite,  fie  qu'ahnt furpris 
leur  frerc  en  flagrant  délit ,  ils  jcttcrciit  leur»  man- 
teaux fur  lui  t>  lur  fa  complice.  4.  Qu'ils  rirent  ra- 
port  a  leur  perc  Je  tout  ce  qu'ils  avoient  vu.  f.  Que 
Noé  fort  en  colère  ordonna  par  Ion  trflament  .  qae 
Chanaan  qui  devoit  naître  de  ce  commerce  inceflucux 
ferait  entièrement  privc.lc  la  i'ucceflion  [g).  Ces  hj  po- 
thefrs  fout  doftes  fie  ingeniouics ,  mais  li  une  fois  il  eft 
permit  de  fupofcr  que  les  narrations  de  Moi  le  font  fi 
deguilécs,  il  eft  à  craindre  qu'on  ne  tranfpoitc  cette 
méthode  jufqucs  it  l'Ilifloirr  de  la  tentation  ■  fit  de  la 
chute  d'Adam ,  comme  quelques-uns  ont  oie  le  faire. 

(A)  il  y  fut  emlorti  d'un  teuf  dt  rautn,  ]  Il  y  a  des 
hiftoriens  qui  ditent  qu'il  futtuc fous lesarmes ,  c'eft- 
a- Jirc ,  la  pique  à  la  main  fie  cuirallé  ,  fit  que  dans  le 
fermon  qu'il  avoit  prêche  ce  jour-la,  il  avoit  repeté 
trois  fois  en  fini  liant,  ils  n'entreront  point,  (h)  Cha- 
mierui  .  .  .  quanquam  frifugnatuto  ttgttatur  ,  tor- 
mtntaria  fila  m  frujta  Jifcrrfnur ,  vix  agnito  unit glt. 
but,  (*  qut  immtjjuii  u:  t.trumaut  faralH)  t\mo  au- 
dax  ,  t  borate  ferre»  ,  h-Jaqut  ai  manum  vtnerat  m 
hune  le  cum .  adJtturus  mtltti  an.mos,  foftquam  eadem- 
mit  dit  emeier.t  in  ttmflo  fathttict  habita  >  dt  rrginlo- 
quem ,  finurat  in  bac  iffa  verba ,  qua  dtfitncla  tir  vert 
rrfttier.it ,  Son  ingredientur.  La  relation  du  firge  de 
Montauban  ne  nous  aprend  pas  qu'il  eut  priî  les  armes , 
mais  feulement  qu'il  fut  emfertb  d'un  touf  dt  canin  à 
Ptntrtt  du  bajlton  du  taiUai ,  fie  quVfl  fa  frtdicatttn  du 
jtur  frète  dent  furie  ^.vtrfit  du  ch.yj.  a'Efite,  il  af  ti- 
qua à  Montauban  la  framtjjt  dt  délivrance  qutf.t  le  Vro- 
fhtttdt  la  fart  dt  Dieu  à  Jtrufaltm  ajîrgét  far  tXabfik» 
Cntral dt  tarmt't  dt  Smnachertb,  rtfttant  a:tc gran- 
it vthtmtnct  ctt  mot),  non  non  tlin'i  tntrtrtit fat ,  ilt 
t'en  rttoummnl  far  It  thtmm  qu'ili  fini  Vf  nui.  Dt  fis 
am:t  lui  ont  oui  dut ,  ajoute  la  relation  ,  qu'il  criyort 
mourir  tn  et  fitgt  of  un  couf  dt  canon  ty  ce  Di- 
manche matin  il  frofiietifa  far  accident  et  qui  lui  avmt 
fut  II  fitr.  Jofton  fan  coUrgnt  lut  dtmunda  fi  et  n'tjhit 
foint  à  lui  dt  frtfihtr  à  tafrtfdmit ,  nultmtnt .  dit -il, 
ne  fixez,  voui  fat  qut  c'tfi  le  jtur  de  mon  refej  (i).  Les 
Ecrivains  Catholiques  ont  terriblement  glofe  fur  la 
mort  de  ce  célèbre  Miniftre ,  fit  en  ont  pris  occalion 
y  V  V  v  »  de 
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«9o  C  H   A   M   I   E  R, 

dantlefiege  t  l'anicîîï.  On  nepeut  qu'être  (iirpris  de  voir  qoe  pcrfotnte  n'ait  fait  fa  vie.  11 
n'y  a  au  monde  que  les  François  qui  foient  capables  d'une  telle  négligence.  Si  Charnier  et  oit  d'u- 
ne autre  nation ,  fon  hiftoire  allez  ample  pour  fourfrir  la  reliure  parcdtroit  dans  toutes  les  Biblio- 
thèques ,  veu  fur  tout  qu'il  laiffa  des  fils  qui  furent  de  fa  profeffion ,  St  dont  la  pofterite  eft  t  en- 
core dans  le  Miniftere.  Il  n'etoit  pas  moins  dans  fon  parti  Mirùftre  d'Etat ,  que  Miniltre  d'Egli- 
fe.  Onnevit  jamais  tm  homme  plus  roide,  plus  (fi)  inflexible,  plus  intraitable  par  raport 
aux  artifices  que  la  Cour  mettoit  en  ufage  pouraffoibiir  les  Proteftans.  Ce  fut,  dit-on,  lui 
qui  (C)  dreilà  l'Edit  de  Nantes.  Il  fut  honoré  de  diverfes  (D)  dépurations,  &  il  prefida  à 
quelques  *  Synodes.  Le  tems  qu'il  donna  aux  affaires  politiques  du  parti  ne  l'empêcha  point 
de  devenir  fort  favant.  Il  en  a  donne  des  preuves  dans  fa  difpute  (E)  contre  le  Pcre  Coton, 
&  dam  (1)  fes  livres.    La  penfée  de  ceux  qui  le  font  chef  de  parti,  chef  des  Metapho- 

riftes, 


tifier  cou  qui  ont  befoin  de  ce  lcc« 
(B)  On  n*  Wùimu  un  hemmt  | 
torien  de  l'Edit  de  Nantet  caraérci 


(m)  Terne 
i.f.446. 
447-  *d 

MM».  I60; 

(b)VAm- 


MU',1, 

du 


les  fou* 
du  Syno- 
de puce 
qu'elle 


de  te  décrier  comme  un  boutefeu  qui  ne  iê  ronten- 
toit  pa*  de  prêcher  la  rébellion  •  mais  qui  paioit 
d'exemple»  Se  qui  endodoit  le  harnoit;  fans  confide- 
rcr  ,  difent-fls  ,  que  comme  Q  n'eil  pat  permis  aux 
Laïque*  de  mettre  la  main  i  l'encenfoir  ,  il  ne  doit 
pa*  être  permi*  aux  Miniftre*  de  l'Evangile  de  mettre 
lamainàl'cpcc.  On  leurrepond,  comme  pour  Zuin- 
gle  ,  qu'il  leur  cil  permit  d'aller  aux  conps  pour  re- 
à  Dieu  la  caufe,  8c  pourconlolcr  &  for- 
Iccour*. 

fbu  niât.  ]  L'hif- 
caraâerifc  heureulèmrnt 
l'cfprit  de  Charnier.  Il  fi  morfondait  à  la  û»,  dit- 
il  (m),  cm  le  Synode  de  la  Rochelle  t  avait  dtfmti  .... 
mfriifix  moit  dt  ftjeuril  >••  Avait fu  enrart  ebttntrthan. 
mur  dt  parUr  mm  Rai.  Sa  ftrfanr.e  n'était  fMt  MpiM- 
bb,  fMrct  fn'U  était  dt  tu  (b)  faut  dm  Synadt  qui  U  Rai 
n'Mimait  fMt  :  dt  tti  tint  dutt,  ont  ritn  nt  fiitbil  :  dt 
tu  c**Tt  tnacetjtbbt  aux  eratntu  ey  mmx  tjttranctt  qui 
font  lu  ftus  foritt  marhinu  dt  U  Ciur.  Il  avoit  dit 
du»  un  autic  lieu  (e)  en  parlant  det  Députes  fur  l'af- 
faire de  l'Edit  de  Nantes,  que  Chamter  ttmit  mm  du 

flut  raidit  ,    ff  M  CMHft  Ut  CtU  Muffl  tditMX  m  U  CaUT 

Itnt  mu  qu'il  ttait  nnjidtré  dit  Bglifu.  Nou*  dirons  dans  la 
Synadt  que  remarque  B  de  l'article  ftrritr  qu'en  161 1.  à  l'alTcm- 
la  Cour  blêc  de  Saumur  il  fut  le  chef  de  ceux  qui  vouloient 
qu'on  difputit  le  terrain  à  toute  rigueur  ,  6c  jufqu'à 
un  pouce  de  terre  eu  égard  à  l'Edit  do  Nantes.  Mait 
fi  vous  voulez  conoirre  l'humeur  de  Charnier  Se  de  fe» 
femblablct,  lifez  ce  que  d'Aubigné  en  1  dit  d'un  (Me 
un  peu  goguenard.  Or  ,1  m  paru  plu,  d'ef remette  à 
tuStni.  dit-il  (d),  mm  dtruitr  traité  dt  faix  ,  f>  mmx 
Mjjtmbliti  oui  ont  duré  quatre  mmj.  fit  tu  afmtÀtruant 
tmfudtmmtnt  nfipU,  non fenltmint  mmx  fin,  bonnilttdt- 
fmtu  qui  U  Rai  put  tboi/tr  tnfan  Ctnfitï  d'Etat .  ma,, 

MMff!  MMMflMIfTMndt  StifUlMTI  dt  ItMT  feVtJ .  lêTI  Mm* 

eenfidrran, Ut afairu du  Royaume,  ibUivamUitntfUytr 
s  MmiUpu,  hannittttt.  Vaut  v*y*x. fMtaitrt  dtntrt  tnx 
un  nmfrent  a" Mer  Mm  ami  rtfftndut  franthtmtnl,  tufra- 
ftfstitnt  m*  rifpendent  fMt  À  U  bonat  *ptm*n  qm'eut  fr,~fi 
dt  n*ut  ctux  nui  mut  nu  tnvajit.  On  dtmande l'txffi- 
(MtundtttL:  UVMlttTtfMVMntt,  &dit mixfliauMnt , 
ttlmt'MptUt.MiJJuMrt,  imbirltt  S[b/udtDitu.  faMit 
tu  jour)  M.  dt  ViUtrtjf ,  ami  tentait  tcmmtnt  lui  MVIt 
Mtfturt  dt  Ra/ny  r>  dt  T%eu ,  t±Mmrtt ,  tùnnt  mLoh- 
tbu  mvtt  MUMtrt  dt  eu  mnbbannitu  jrnj  ,  ttptnd»nt 
nui  Cnbinen  dt  Im  »«•*  dm  Rai  voulait  ndameir  ttttfirits 
pMtfim  Mtndirt,  U  grat  Cbmmur,  mmui  mit  bnmmu- 
ttMmfimtfitftgu,  trutùktemd*XMU(t*MVMnti )uff*Mm 
mttlitu  dt  U  imUi,  it  tmmtrt  mmmfMifat fitanglumvte 

du  cifitux ,  Ut  temft,  — '-; —  1  1  -  J 

Im  taucht  dt  tornttur  : 
<jr  ctttt 

diri  dt  lui. 

(C)  Ct fut,  dit-t»,  mifmdrtJf»rEditdi  Kmmu.J 
J'ai  lu  cela  dans  une  epitre  dedicatoirc  de  Varilla*. 
Ctmmt  thtnjii,  dit-il  (t),  tfi  m  pajjrffian  dt  nt  trtm- 
wjMimsit  dtftmrtitz.  nui  bu  fMratfrni  /uffifunitt,  le 
Calvinifme  MV»it  ait tnu  pnr (u  imfortmnitt*.  qui  tant 
et  mm'dy  mvm  M»MVMnlngtux  ftur  fànfMrttdMnilu  Uni 
de  Pacification fut  rtnftrtni  dnnt  eilmi  dt  Nantit.  U 
flMt  bniil*  dlfit  àiimjtrti  DmmiI  Cbnmttr  mvM  tu  U 
tamnujpan  dt  la  drtfftr.  Il  y  Mxatt  tmpltyi  trait  nuit 
tntitri,  ry  tîtm  vmmi  dt  nfMVair  rirn  ambliédi  et  ami 
firvan  m  tnftrmifltmtnt  dm  rtfat  d*  fr  StSt. 

(D)  Il  fut  btnari  d*  drvtr/u  dtpmtMtumi.  ]  Ce  que 
Mr.  V  anlla,  «ent  de  nou*  dire  eft  peut-être  faux  , 
mais  U  eft  certain  que  Charnier  fut  une  de*  principa. 
le*  téte*  des  aftemblee*  de*  Reformez,  où  la  dernière 
pacification  avec  Henri  I  V.  fut  difeutée  ,  8c  conclue 
La  Tn  mouille  .  Du  Plefli*  ,  d'Aubigné  8c  lui  furent 
choilis,  (f)faureanttfitrfiirlt  upit  Ut  mMtitrtt  ami 
»'muj*mjà ,  ftaj  traf  d*  tanfujian,  afira  dittritt  pur  II  • 
earp,  d.  l^imbUt  ami  tjlai,  Un  dt  îo.  tiftu ,  &  amtU 
uutjaii  dt  bo.    Il  ne  parut  pas  moin*  dans  raflëmblée 


qu"ila 
•voient  ta 
téte  trop 
dure.  8c 
ou'il»  pen- 
foient 
trop  fbr- 
t. 


(0 

»«• 

M  c«- 

Jtjf.an  Cm- 
tbauau* 
it  SMnei 
f.  a.  eb.  7. 
M  un. 
41a.  413. 
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par  la  chargt  I  A.ljomt  MUÏrtfiJtnt,  tj>ri>mmr  iltntru- 
dait  tu  Mjniru,  UeoncImfiendrptnJait  a  ptu  ftitJutanr 
qu'il  leur  donnait  tn  apmant.  L'Auteur  dont  j'emprun- 
te cet  parole*  nous  aprend  un  fait  qui  rit  digne  d'ê- 
tre raport é.    On  t'MVifn  ,  dit-il  (b)  ,  dt  lui  Jmiti  uni 
a^Mirt  ptrfanntlit ,  peur  II  dtfanttr  du  AfjtmbUu  lit  il 
était  trap  autorité     Lt  Canpjiatn  de  MeniehmMr ,  ait  il 
était  Umifirt ,  prit  It  ttmt  d*  fan  Mbjtatt  (jy  dt  fa  dé- 
putât tan  ,  peter  dtnmr  fn  pLttt  à  un  autre.    CtU  ft  fit 
fant  U  canfulter,  ry  faut  l'entmdn;  par  it  nt  fat  amtlkt 
intrijuu  eu  il  ifi  irMtfrmùlMbU  qui  Lt/jiguitrtt  avait 
pMrt ,  fuit  qmt  eiUt  fi  fuifiit  dMUt /m  Fravtnti ,  fimi  fit 
ytux  ,    (£•  dnnt  une  villt  au  il pnrvtit  et  qu'il  veuUtt. 
Mail  peur  rtndrt  l'mjurt  tneart  pieu  «dnmft  ,  U  Cenftf. 
tain  tnvaya  familier  thex.  lui  i        remua  temti  fa  Bi- 
bliatbtqut  avec  a  fi  dt  vttltatt  1  faut  f  reiexie  dt  re- 
prendre du  papier  t  qmt  appartenaient  à  tEjlift.   La  tan- 
duut  dm  Canfifiatre  ai  en  qmtlqmt  ebaft  dt  fi  ebaquam , 
rjf  au  il  parerait  tau  dt  mt prit  peur  U  ptr firme  de  Cha- 
rnier,  qm'il  en  fut  fart  aftnjt,  a  autant  fût  qmt  fin  in- 
térêt y  tteu  bUjjt  tomme  fin  honneur  ...    lien  fartu 
fu  tlatntu  à  l'AjftmbSéi  eement  d'un  au  Ira  je  quipMffael 
dt  Imi  jufqu'a  1U1 .  f>  parut  ttmt  frit  m  partir  d*  Sam- 
mur  peur  aller  tbn  lui  denntr  arart  i  fit  afairtt.  Ci- 
ta t  jufitmtnt  et  qui  U  Cmr  Murait  dt  marna*  ,  pour  af- 
faibur  d'uni  barme  tin  U  parti  dtm  tlU  erarrnett  U  re- 
filante .  .  .  mait  an  arrêta  Cbaeuitr  m  Imi  fat  fant  fuf- 
ttet.    L'A^tmbUt  U  matattm  dam  U  M  intûirt  a  Men- 
tiltmar    je  trouve  (1)  qu'il  avoft  quitté  cette  Eglise 
l'an  1606.  pour  aller  proteiTcr  la  Théologie  dan*  l'A- 
cadémie de  Die.  Je  ne  fai  point  la  raitou  qui  l'obli- 
gea i  retourner  à  ion  premier  porte- 

(E)  Sm  àijpmti  canin  U  ttr*  Cet*».]  Je  ra porterai 
ce  qu'en  dit  un  Auteur  moderne  bon  ProtelUnt.  Cha- 
rnier avoit  eu  a  Nîmes  en  l'année  1600.  uneconferen- 
ceaveccejefuite.  (b)  ..dont  chacun  s'etoit  vante  à 
.,  l'ordinaire  d'avoir  eu  tout  l'avantage.  La  vérité  eft 
„  que  le  Jefuite  avoit  ébloui  le»  auditeur*  par  de*  di- 
„  grertioa»  éloquente*  ,  qui  faifoient  perdre  de  voë  i 
„  tout  moment  le  fujet  de  la  difpute,  8c  Que  Charnier 
„  plu*  folide  St  plus  Scolaftique  avoit  obligé  par  le* 
„  argumens  le  Jefuite  à  fe  sauver  par  cet  artifice.  Ceux 
„  mtrac  qui  ont  écrit  la  vie  de  ce 
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x  valaient  b  ut  mamfiatbt  <$•  i  publié  avec  le* 
un  danttM  dnnt  Fotil  dt  Rtfny,  quelque*  Jefuï 
auveit  tant  c,  qmt  Pan  penvott    niftre.  e'ifl  Ut 
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„  ré  le  coup  par 

.  vt«  qui  ne  lui  coûtoient  rien.,, 

(F)  EtdMntfet  Itvrtt.  J  Son  traité  dt  utammumin  j. 
tentiju* ,  8c  fe*  lettres  Jcfuiriques  méritèrent  l'eftime  \A„ 
de  Scaliger  (l).   On  ft  plaignit  aigrement  qull  eût 
lé*  gloie*  8c  le*  remarque»  le»  lettre*  de 
(m)  Si  an  trait*  doucement  \e$  Mi. 
tr  à  faire  fit ,  ,~  Umr  damer  atta. 
ftam  dt  tourner  Ufmecrt  tn  faifan.    On  t»  vtm  tu  an,    *  ' 
fmfftx.  ix.  iiiniftru  d*  DMUfbmi,  QtctMbmtru  tn  Cha-  T" 
mm,  iqmtUr.  Catan ,  &UP.  Is„att  Armand avcjtm  t**™ 
tfirii  prrvementde  quelque  fatnà  dt  la  fay.  far  manier*  lI1.mca 
d*  taaferentt  avec  Uttrti  fUmtt  d'humanité  : 
l'en  ejt-il  mtdit  U  Ut  m  fni»  imfrtmtr  fant  liar  fpem  e» 
«wrv  Umr  intenitan;  fry  manant  fttgbfit  0  txpefi  tn 
fuUit  ti  qu'Ui  avaient  temmun.au*  mtmyfiul,  qui  tfi 
mn  agrent  ftrfid*  .  cmr  en  iféut  fmfitmrt  thiftt  tn  pn- 
vi.  qu'an  nt  vaudrait fifaciUmiru  mettre  ai  jeter.  Mai* 
le  bel  endroit  de  Charnier  en  qualité  d'Ecrivain  ,  eft 
ta  Vanflratte  CatheUqmt,  Ou  fu  ruerru  (n)  dttEttrml. 
Il  j  traite  doûement  le*  controverfes  de*  Protcftan* 
8c  det  Catholique*  Romain*,  Sts'attache  particulière-    W  fgrSi- 
ment  à  réfuter  Bellarmin.   Cet  Ouvrage  contient  qua 
i»  foU* fc  n'eft  j>a*  complet.    Il  y  maa- 
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c^ue  la  controverie  de  rEglile  qui  eft  une  vafte  ma- 
tière, St  qui  aurait  fait  le  p.  tome.  La  mort  de  l'Au- 
teur l'empêcha  d'y  travailler.  Voici  ce  qui  fut  écrit 
de  Cencve  (e)  touchant  cette  Panftratie  Km  i6o<S. 
,»  Monfr.  Ou  mmier  travaille  fort  aux  cootroverfe*.  S'il 
.,  pourfuit  félon  fe*  commencemeni ,  fie  il  trouve  im- 
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C  H  À  M  I  E  R.  C  H  A  R  L  E  S-Q.U  I  N  T.  89, 
rifles  (G),  ne  mérite  pas  «Mue  réfutée.  Ulc  cil  plus  abfurde  que  l'audace  de  ceux  qui  nous 
ont  donne  la  Secte  des  prétendus  Bezanites. 

CHARLES-QUINT,  Empereur  &  Roi  d'Efpagnc,  ne  à  Gand  le  14.  de  Février  fête 
de  St.  Mathias  ijoo,  a  etc  le  plus  grand  homme  qui  (bit  (brci  de  l'augure  Maifon  d'Autriche.  U 
ctoit  homme  de  guerre  Se  homme  de  cabinet:  deforte  que  fc  trouvant  maître  de  tant  de  Roiau- 
mes&  de  Provinces,  il  aurait  pu  fubjuguer  toute  l'Europe,  fi  la  (A)  valeur  de  François  I.  n'y 
eût  aportc  des  obftacles.  Il  y  eut  uneconcurrencc  continuelle  entre  ces  deux  Princes ,  dans  la- 
quelle h  fortune  fe  déclara  nrefque  toujours  contre  la  France;  ce  qu'il  faloir  attribuer  en  partie  i 
la  fuperiorite  de  forces  qu  favonfoit  Charles- Qjint ,  «Se  eu  partie  a  la  niauvaiic  conduite  du  Con- 
feil  de  France ,  où  l'on  rai  foi  t  plus  de  fautes  que  la  valeur  des  troupes  FrançoTes  n'etoit  capable 
d'en  reparer.  Tout  cela  n'empêcha  point  Charles  d'éprouver  plufieurs  revers  de  fortune  dans  fa 
expéditions  contre  la  France.  On  prétend  qu'il  fut  un  de  ces  cfptits  tardifs ,  qui  ne  promettent 
rien  moins  dans  leur  jeuncife  que  ce  qu'ils  feront  un  jour.  On  veut  même  que  cela  lui  ait 
été  fou  (  B  )  utile  pour  obtenir  la  préférence  fur  François  I.  par  raport  à  I*  Couronne  Impériale. 
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„  que  Barontui  en  les  légendes  ou  lugendes  Ecclcfiaf- 
,.  tiqnes  qu'il  furnomme  Artnalti.,,  Ce  Corps  de 
Controvcrfe  fut  imprimé  i  Genève  l'an  (a)  16x6. 
Hadrien  Charnier  Miniftre  de  Moniclimai  r ,  te  tili 
de  l' Auteur  le  dédia  au  Synode  National  dei  Egiifet 
Reformée»  de- France  ,  comme  un  Ouvrage  qui  leur 
et  ou  dû  non  lêuletnent  i  caufe  qu'il  avoit  été  com- 
posé à  leur  prière .  mail  aufli  à  caufe  qu'elles  avoient 
répandu  fur  Daniel  Charnier  diveTl'e*  gi  atifccatiuus  pour 
à  ce  travail  .  te  qu'après  fa  mort  elle* 
les  marque*  de  leur  li- 
as: dcpenfesdei'impref- 
fion.  Benoit  Turretia  Profcffeur  en  Théologie  à  Ge- 
nève donna  Ici  loini  à  hmprclTion  de  la  Panltratie, 
8e  7  mil  une  préface  courte  8c  bonne.  On  vit  pa- 
roitre  i  Genève  l'ao  1641.  on  abrégé  de  la  Panltratie. 
foui  le  titre  de  Ouumirw  ctntrtitm.  Fridenc  Span- 
heim  eft  l'Auteur  de  cet  abrégé  en  un  volume 
in  fol*.  Ceux  qui  faveur  que  U  Panltratie  com- 
prend quatre  gros  volumes ,  pourront-ilt  bien  croire 
que  l'Auteur  de  U  Bibliothèque  de  Dauphme  lâche  ce 
que  cVft ,  lui  qui  a  nomme  cet  Ouvrage  m*f*njtr»ct*. 
tu  iifcomi  fur  Ui  fttnti  ttutmrrfrx.  itt  itix  rtlifmi  t 
Ceft  ainli  qu'on  defigneroir  un  petit  livre  a  mtrtrc  i 
la  poche  ,  celui  par  exemple  que  nôtre  Charnier  pu- 
blia (i)  contre  le  Pere  Tolofain  Abbe  Gcneial  de  Se. 
Antoine,  ou  le»  cortfiderationi  qu'il  publia  en  1600. 
contre  Ici  avcrriflcrneni  de  l'orun. 

On  imprima  à  Genève  en  i6j J-  fon  ctrfm  Thttlt- 
gienm.    Ceft  un  petit  m  fait»  qui  conticat  aulli  ici 

tfijhit  Jrtuttiti, 

(<J)  Chef  Jti  Mtttfk&rtfits.  ]  Un  Jefùite  nommé 
Jaques  Gaultier  ,  l'homme  du  monde  qui  l'eft  fait  le 
moins  de  fcrupule  de  multiplier  Ici  Sectes  l'rotclhn- 
tes  ,  en  a  trouve  lept  dans  les  premicrei  années  du 
17.  tiecle.  La  première  eft  celle  des  Metaphorilnti , 
dont  il  n'attribué  les  erreurs  qu'à  Daniel  Charnier.  U 
dir  que  la  principale  erreur  dei  Metaphoriftes,  8c  cel- 
le qui  leur  a  donné  le  nom  qu'ils  portent,  coniifte  à 
dire  que  Iesui-Chriit  n'eft  pa>  proprement  le 
Verre  8e  l'Image  de  Dieu  le  Pcrc  ,  nuit  métaphori- 
quement. 11  ajoute  que  Daniel  Cham  icr  prononça  di- 
vcrtei  fois  ce  ulafphemc ,  d  tm  la  confcrenceau'ilcut 
avec  lui  jaque*  Gaultier  au  commencement  de  Jan- 
vier 1601.  (e)  hoc  fficitum  mtwui  'jtatuuf  *nm 
1601.  miAtum  fmt  m  DmnttU  Chatrurto  Uamthtnft Mt- 
ni/tra  ,  <mnm  dit  mtcum  AUai  tutt  4ifttft*tit,  m 
tik  ntn  frmtl  ftd  mtUtttiu  m  fit  no  lonfttf»  h*ne  if/im 
tU/fittmmm  tn*ntt*vit,  diS»ruitfk»aiitmAnm(mj€nfjit. 
Nous  avons  là  un  exemple  de  ce  que  peut  l'entétc- 
ment  :  car  en  1.  lieu  il  n'y  eut  jamais  parmi  ceux  de 
la  Religion  une  Secte  de  Metaphoriltes:  jami 
Svnodes  n  ont  eu  rien  4  dilcutcr  lur  celujet. 
dé  telles  gens.  En  a.  lieu  ,  où  ce  Jefuite  a-t-il  aprii 
que  ce  lbic  une  herelie,  8t  un  blalphémc  de  dire  que 
les  moti  finit  8c  imugê  ne  le  prenent  point  au  pro> 
pre.  mais  au  figuré,  quand  on  les  dit  de  J.  C  h  r  1 1  t 
par  raport  a  Dieu  le  Pere  r  Au  propre  le  premier  de 
ces  deux  mots  ne  lignine  que  Vaciion  d'un  homme 
qui  parle  i  le  fécond  ne  lignifie  qu'une  figure  qui  re- 
pre lente  quelque  corps.  Il  eft  bien  certain  qu'en  ce 
fens-là  rien  ne  peut  être  ni  la  parole  ni  l'image  de  Die* 
le  Pere.  Quoi  donc.  Jisus-Chkist  ne  fera  le 
vetbc  8c  l'image  de  son  pere  qu'en  figure  t  VoiIj  l'en- 
têtement ett-on  aveuglé  par  fes  préjugez,  on  t'ima- 
gine qu'il  n'7  a  rien  de  (4)  réel  dans  les  métaphores . 
8c  l'on  ne  veut  plus  entendre  raifon.  Celui  qui  a  dit 
que  les  Scipiom  Africains  étoient  deux  (e)  foudres  de 
guerre  .  ne  leur  a-t-il  pas  attribué  tout  ce  qu'il  y  a  de 
plus  réel  .  de  plus  actif  8c  de  plus  l'olide  dans  b  vertu 
miliiaire?  U  eft  néanmoins  très-vrai  qu'il  s'eft,  fervi 
d'une  métaphore,  8t  qu'il  faudrait  être  rbu  pouroiîrr 


(X) 


nier  que  les  Seipions  ne  Ton:  un  foudre  que  par  méta- 
phore &  au  figuic.    Un  auteur  qui  a  eu  place  dans  la 
rcmar<]uc  précédente,  altùic  tnrtgtaven.cn  1  quel  ha-  (f)AÏÏ«ri, 
tnier  (f)  .1  eu  fmnàts  ptmt  y.xux  SiAittmt  tt  Iaimt-  Btbiuiht- 
tttmiti  HrtApJoertflts.    Combien  de  gens  rcpetcrontcc    que  Ut 
menlongc  iàns  s'iufor mer  de  la  chofe ,  Cinnfoupcfin.  D.iM;i,né 
ner  que  cette  faction  des  Mctaphoriftcs  soit  une  chi-    /«j.  6a.  ' 
mère  de  Jaques  Gaultier  .  6c  lins  lavoir  qu'eux  8c  ce 
JcAiite,  8c  en  gênerai  tous  les  Orthodoxes  les  plut  ri- 
gides font  Mcraphoriftcs  au  fens  que  Charnier  l  etoitf 
J'ai  du  ailleurs  (j)  quelque  chofe  contre  lliluiion  ri- 
dicule de  ceux  qui  ont  tant  groff.  la  lifte  dei  Seftes. 

(A)  S,  U  xAtwt  it  frnnioti  I.  »>  tut  .porté  du  ,i- 
flntUi.}  11  rut  prelque  le  fcul  qui  t'opolà  au  torrent  j 
8c  li  l'on  cnamine  bien  l'hiftoire  on  trouvera  que 
l'Empereur  avoir  ordinairement  plus  d'alliea  que 
François  I.  8t  bien  loin  que  l'Angleterre  fongeàc  à  te- 
nir la  balance  égale  entre  ces  deux  Princes  ,  elle  fc  li- 
guoit  trés-fouvent  avec  l'Empereur.  Ne  lait  on  psi 
(h)  qu'en  1  f  44.  Charles-Quint  8c  Henri  VIII.  avoient 
déjà  fait  ciitrcux  le  partage  de  la  France  ,  8c  que  leur 
Traité  portoit  qu'ils  joindraient  leurs  armées  devant 
Paris,  ponr  faccager  cette  grande  ville  f  Ils  travaillè- 
rent à  l'exécution  de  ce  projet  en  même  tems ,  pois 
que  tandis  que  l'Empereur  ht  une  irruption  en  Cham- 
pagne .  les  Anglois  dclcendircnt  en  Picardie.  Voilà 
comment  le  Roi  de  France  fut  paie  de  toutes  les  m  .u- 
vaifes  brigues  donr  il  le  servit ,  en  faveur  des  amour* 
de  Henri  V 1 1 1.  pour  Anne  Uoiein.  Voilà  comment 
l'elprit  foupie  de  Charles-Quint  lut  oublier  (■)  les  af- 
frons  faits  i  l'a  tante  répudiée  ,  8c  les  promènes  qu'il 
avoit  faites  à  la  Cour  de  Rome.  On  prétend  que  ce 
fut  unedet  choies  que  là  confciencc  lui  reprocha  dan* 
la  fuite  ,  8c  pour  lefquellcs  il  Ce  retira  du  monde. 
(k)  £jjt  ut*l  pjiMC»  OMd  CatoU  vtlUtartnt  minium  fit- 
ittu  emmnt  uou  fmràmm.  Ictjjt  fœëtu  rum  Hturieo  An- 
gUé.  Rtjtt  m  pdtUum  ftettiait ,  dtru  Vomitif  m ,  ru  C.t- 
rth  grtuiam  txfmuBt.  la  fmt  ilit  r-  imùertmm  ,  quamt 
»b  Htutttt  mtctptrat ,  rtpmtuu*  CÉMkVMM  mxort ,  Cd- 
jtrit  mattrttrÀ  :  fj"  ttm/Untuim  frtmufii ,  nmuqutm  fi 
tmm  htrttut  fttgt ,  mijt  11  Ptnrtfiru  di^nutti  /ntufm.t- 
rtl ,  in  ftttunn  rtditmrum  ;  mmu  quàm  imfttrntrr  ftft. 
haimtrmt  mtrttt  tatxputiiliqiM  m  (Smllmtm  mJign»tinni. 
Ce  que  je  vais  dire  eft  une  chofe  pius  notable  qu'on 
ne  penfe.  Charles -Quint  avoit  plus  de  forces  que 
François!.  Se  néanmoins  par  ion  aJrcile,  ou  parce 

rc  "qu^à  wàindrcPla  luperionte  des  Irar^oîs  ,  ilfo'rt 
de*  ligue*  en  la  faveur  plus  nombreufes  ordinal- 
que  celles  de  fes  ennemis.  Je  dirai  en  pat 
,  :  Brantôme  a  parlé  avec  trop  de  racpriî  des 
autres  Princes  qui  s'opoferent  à  l'ambition  deLharlc*. 
Quinr.  8tm  mmirtmi  Kti  rrtnftti ,  dit-il  (l),  vti- 
rt  ftHi  fon  emirt  ftmUmtmt .  en  Lmftrtmr  fit  %tnm  mi- 
ftmtat  à  et  Jtfftin.  Et  **ut.t  4t  fttiti  frmcti  é>  fo- 
ttntttt  tut  t'y  tmjjtnt  vtttm  tfftfir,  tl  ta  tàtsmtmnt  uè~ 
iaiu  contint  dit  amUtt .  <y  Itmr  fmijamt*  n'y  fit  tm  fmt 
fltu  dt  vertu  ,  que  et  Ut  dit  tttut  Dtatlttimi  dt  Rtit- 
Un  .  qu,-  Ht  font  que  iriltr  lit  thtttx  e>  U  ftrjil d'un 
jtrdtn:  U  tmft  at  lui  tmt  ftm  rtfifttr,  fmi  qu'il  fut  frit 
dtm  fa  ftrtrrtjft  dt  Smtat  Angt  frtttadut  tmfrenmUt, 

(S)  Lut  mit  itt  ftrt  mttU  ftmr  ttttatr  U  frrfrrtact.] 
Il  eft  certain  qu'après  la  mort  de  l'Empereur  Maxim  i- 
lien  arrivée  le  aa.  de  Janvier  1/19.    François  I.  bri. 
gua  liiez  hautement  l'Empire  ,  fc  qu'il  acheta  de* 
voix  qui  aprèt  avoir  couché  le  paiement  le  tournèrent 
vers  Ion  compétiteur.    La  gloire  qui  enviroonoit  dé- 
jà ce  Monarque  fut  une  dei  caufes  de  fon  eatdufion. 
„  (m)  Plus  il  pjroîftbit  avoir  de  mérite  ,  plus  on  crai-    (*aj  Utu- 
,,  gnaic  qu'il  ne  reduifît  les  Princes  d'Allemagne  au    rat  mit 
„  petit  pied  ,  comme  fes  predeccfTeurs  v  avoient  rt-   fitfrm  f*fr 
duit  ceux  de  la  France;  fc  fil  7  avoit  a  redouter  de    40 j. 
V  V  V  v  v  a  l'op- 
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Qm.-  qu'il  eût  on  *  habile  précepteur ,  il  n'aprit  que  peu  t  de  Latin  ;  il  rciilTi t  beaucoup  mieux 
aux  langues  vivantes.  Il  avoit  la  Françoifc  tellement  (C)  en  maint  qu'il  s'en  fervit  pour  com- 
pofer  fes  propres  Annales.  On  prétend  néanmoins  qu'il  eftimoit  (CA)  plus  l'I/pagnole.  Il  a  ha- 
rangué en  certaines  occalîons  ;  mais  il  s'oublia  d'une  terrible  manière  (D)  dans  la  harangue  qu'd 
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..  l'opprtflion  de  fou»  le»  deux  cote* .  elle  ne  puoiT- 
,.  fwt  pas  fi  proche  du  côre  licClurlcs.  qui  eruit  plus 
,,  jeune  de  cinq  ans  que  lui ,  &  en  apparence  un  fort 
„  mediocie  génie.  Enfin  avec  toutes  ces  confiJera- 
„  tions  £c  avec  300000.  cltus  ,  qui  de*  l'an  précèdent 
H  «voient  etc  apportez  en  Allemagne,  &  qui  ne  ru- 
„  rem  diflribuer.  que  bien  à  piopos  ,  Charles  l'cm- 

porti  ,  fit  fut  élu  a  Francfort  le  10.  de  Juin  ,  étant 
N  pour  lors  en  Eipagne  .  où  il  «oit  pane  il  y  avoit 
„  prés  de  deux  ans.  „  Ceci  confirme  ce  que  j'ai  déjà 
remarqué  plus  d'une  fois  (a)  ,  qu'en  quelques  rencon- 
tres la  fupciiorité  de  forces  ,  ou  de  mérite  fert  plutôt 
à  faire  échouer  un  deflêin  .  qu'a  le  faire  reutTir. 

(C)  Il  ami  U  lingue  f  r .1  n.  o  t  tellement  en  (Mm.] 
Je  n'ai  lu  que  dans  Jérôme  Kul'celli  que  Chai  le  1- 
Quint  ait  compofé  en  François  les  mémoires  de  lim 
règne  ,  (c  c'eit  aufli  l'unique  Auteur  que  Valerc  An. 
dre  (*)  allègue  quand  il  parle  de  cet  Ouvrage  de  Char- 
Ici-Qumt.  Je  m'étonne  que  ces  mémoires  n'aient  ja. 
mais  tu  le  jour  ,  puis  qu'on  en  «Toit  des  copies  ,  fit 
que  (Judlaume  M.rindo  les  avoit  traduits  en  Latin ,  à 
deflêin  de  les  publier  inccilàmmcnt.  C'cft  Ruicclli 
qui  (t)  l'allure.  Brantôme  a  raifon  de  dire  que  cet 
Ouvrage  lé  lut  bien  vendu  >  mais  il  ne  faloit  pas  dou- 
ter comme  il  a  fait  de  la  verlion  de  Mann  Jo  ,  tous 
prétexte  qu'elle  étoit  demeurée  dans  l'oblcurité.  Il  a 
cru  que  l'Auteur  qu'il  cite  partait  de  cette  verlion 
comme  d'un  Ouvrage  qui  étoit  déjà  public .  8c  c'clt 
ce  qu'il  n's  pas  dù  croire.  Voions' maintenant  ce 
t)U'il  dit  :  (d)  J'ai  vu  tmt  Utttt  (t)  imprmtt  farnu  fit- 
Ut  di  B*IU/»rtJi.  tft'tl»  trtuiHtt  d" ItaLtn  ta  AwtMjj . 
ftu  ttrupt  que  Charies-Ojtut  écrivit  un  livre  comme 
celui  de  Cciàr  .  twu  il*  tturai  n  Lutin  à  Vttùfi 
fér  GmlUnmt  i4araur* ,  tt&utjt  t.»  pun  fai  iitu  tm- 
H  >  <*'  tout  U  meaJt  y  fit  t' four  h  fur  en  atktttr, 
ctmmt  in  fâin  tn  un  martbe  m  un  ttmt  dt  famtru:  ç)> 
tttltt  U  tnptétlt  i'nvtir  un  ttllinn  fi  ktam  fi  rart, 
y  tût  ttta  mu  amtt  thtrtt  au  an  ne  l'a  vue.  ry  tbatun 
ait  voulu  av»:r  U  fin.  Le  Ghilini  a  mis  ce  Prince  par- 
mi les  Auteurs,  fit  a  prétendu  que  l'Ouvrage  dont  )'ai 
fait  mention  avoit  été  imprimé.  Otite  fut,  dit-il  (/). 
eb*  publie* te ,  acttefttaa  nan  fat»  f*m*  al  lue  fer  altr» 
tilibr*t>i}imt  naene  .  e  fin*  .  liloria  délie  cole  da  lui 
tlttc  ,  U  au*!  firiff*  rit  Itngu*  Fr*attfi  aU  iotiMcjmw 
dt  C.  Gtmlit  Cejkre.  Puis  il  donne  le  titre  de  quelque* 
lettres,  fit  de  quelques  minifelles  de  cet  Empereur. 
Nouvelle  fautei  car  il  fai liait  faire  cesécriu-là  pir  fes 
Secrétaires.  Je  m'imagine  que  fi  le  P.  Bouhours  (è 
fut  luuvenu  de  ce  que  Ruicclli  raporte,  il  en  eût  par- 
lé dans  l'endroit  de  iè*  Entretiens  oô  il  a  dit .  que 
(g)  CbtrUt-jgumt  »vit  une  grande  tite  d*  niire  lam- 
tH*  :  il  tVs  <r*rnr  propre  peur  Ut  gramiet  afairet  (-  il 
tafeUut  langue  d'Etat ,  fiUn  U  tem*:gn*ee  du  C*r.un*l 
dit  ïorrtei  (1).  Cefi  fetu-hre  pour  tels  tpnil  Im  fil 
l  honneur  d*  je  fervtr  .1  t  U  daat  In  plan  eelebr*  a/lien  d* 
f*  ut.  L'Htjteirt  det  (1)  gntrret  de  fUndret  mm 
nprend  qu'il  parla  franpou  aux  Etait  de  BruseUet ,  en 
rimettant  t.  ni  fit  Hey*umei  taire  Iti  maint  d*  tbiîif- 
fet  1 1.  Joignez  à  cela  ces  paroles  de  Brantôme  : 
(b)  Entre  lantet  Ungnet  il  entendait  1*  franftifi  tenir 

fini  d*  U  Mejeflé  nui  ternie  antre  frfi  plaifoit 

de  Lt  parUr  iten  an  d  en  eut  plnfitnri  nulret  fami- 
lieret. 

(C  a)  jgjt'i/  efiimtit  plni  FE/fatiule.]  Citona  enco- 
re le  Père  Bouhours.  „  (i)  Si  Charlct-Quint  revenoit 
m  au  monde  .  il  ne  trouveroit  pat  bon  que  vous  mif- 
..  fiez  le  François  au  deiTus  du  Caliillan  .  luy  qui  dl> 
>,  foit,  que  s'il  vouloit  parler  aux  Dames,  il  parlcroit 
h  Italicni  que  s'il  vouloit  parler  aux  hommes,  il  par- 
leroit  François  i  que  s'il  vouloit  parler  à  ton  cheval , 
il  parlerait  Allemand  j  mais  que  s'il  vouloit  parler  i 
.,  Dieu,  il  parlerait  Efpagool.  11  devoir  dire  tans  fa- 
„  çon  ,  reput  Eugène  ,  que  le  Caliillan  eiloit  la  lan- 
,,  gue  naturelle  de  Dieu,  comme  ledit  un  jour  un 
H  Içavant  Cavalier  de  ce  pais-là  ,  qui  foùtint  baute- 
H  ment  dans  une  bonne  compagnie  ,  qu'au  Paradis 
,,  terreftre  le  ferpent  parloit  Anglois,  que  la  femme 
,,  parloit  Italien;  que  l'homme  parlait  François^  mais 
h  que  Dieu  parloit  Efpagnol.  .,  Ceci  difere  beaucoup 
de  ce  qui  fut  dit  par  un  Efpagnol  à  un  Allemand  i  les 
Allemans  ne  parlent  pas  ,  lui  dit -il,  mais  ils  fou- 
droient ,  Se  je  croi  que  Dieu  emploia  leur  langue  lors 
qu'il  fulmina  fur  Adam  l'atrèt  de  condamnation.  On 
lui  repondit  que  le  ferpent  s'etoit  fervi  des  afféteries 
de  la  langue  Caililllne  pour  tromper  Eve.  (*)  teirnt 

Biaia  witm  s'mtûaL*  rr/jAar.i 
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eanfiliarUet  ettini  ,  &  *i  eriU*li*nem  (I)  Lang* 
aettptifmm  i  tnam  m  aunuti*n*  eenviUn:  le*  eai  ;<•- 
/*/  ù,aX^u,im9-  Gtrmanieam  Ungnam  ridtre  jelertt. 
liaine  famutei  Langi  Or*tern,  meufa  altanan.!*  ad/Un- 
tti .  niant  dura  pronuiuialunt  f>  atttntn  *j8*l*  ve- 
lu Ctrmancat  ex*fier*nltt .  ipe  fieentnate  jeteie  Mu- 
fti Cermani,  inqnit,  non  loquuntur,  lèd  iulmirant. 
Ër  credo  ego  ,  mi  Lange  orator  ,  Deuin  ex  indigtta* 
ttunc  hoc  icrtnoois  fulmine  uiûm  ■  cum  pnmoi  pa- 
rente» citruderct  Paradilb.  Ou  Langui,  Ego  rurlu», 
rnMir .  verifimile  cenfeo  ,  ierpentem  iuavi  fit  tiando 
vocis  tlilpinice  fuco  ulum,  cum  impofuit  Evic.  Hec 
arguluLi  reffon't  Royzium  ry  tenvivit  rjf  adft.intitut 
prefinavit  aertarnJnm  :  aned  rjr  ipfim  rtgim  ixn  *u- 
dientim  mire  deleiUvil.  J'ai  allongé  cette  citition  afin 
qu'on  vit  que  le  Roi  même  de  Pologne  fut  régalé  d* 
ces  railleries.  Mais  voici  un  autre  partage  qui  uc  s'ac- 
corde pas  tnut-i-rait  avec  Charka-Quint ,  8c  qui  plait 
beaucoup  a  un  Ucctcur  Efpagnol  i  la  langue  Alleman- 
de y  efl  pour  les  loldats  ,  la  Françoife  pour  les  km- 
mes,  l'Italienne  pour  lesPiince»,  8t  i'fcipjgool»  pour 

Dieu,   (m)  De  fraflnnii*  <U*ram  (linguaruro) 

an*  Enrefaii  freaneatietei  fmtl .  fit  Tymplus  (jj  uijim. 
guenanm  pue  al  ,  ni  fi  auijfiam  'uen  Ote  leteuurui  tg**, 
Hifpamti  debtrei  haut .  »l>  vagua  mnjepieutm  i  fi  toute 
nbatê»  frintipe ,  Italieè  frtfier  l+jnt  eltgantitmi  fi  tnm 
feemmtt.  iànUtte  eb  fuAVitatem  ;  fi  (mm  m.liubnt.  Grr- 
mameionaj  fit  emmum  relufltfan  j  al  fie  emnet  fim 
ememi»  aient! ,  fid  Hiffamcam  ttttrit  fnferurewt  méri- 
ta exteUit.  On  fait  encore  un  autre  partage  ,  lclon 
lequel  la  langue  Elpagnolc  et!  propre  pour  le  com- 
mandement,  l'ttajienne  pour  periuader ,  fit  la  Fi  an- 
çoiié  pour  «'excuicr.  De  là  vint .  dilbit  unEfpignol . 
que  Dieu  le  (ènrit  du  CilUUaa  pour  détendre  au  pre- 
mier homme  de  manger  d'un  certain  fruit ,  que  le 
icipent  le  lervit  de  l'Italien  pour  tromper  Ere,  fit 
qu'Adam  paria  François  pour  juilifier  sa  faute  (a). 

(D)  Il  l'entiU*  d'une  terrible  manière  d*ni  la  bnran- 
gne.)  Ce  fut  une  caufe  d'aparat  qu'U  voulut  plaider 
lui-même  àRome  devant  le  Pape,  les  Cardinaux,  les 
Ambaliadeurs  des  Princes,  pluiieurs Prélats ,  8c  grans 
Seigneurs.  11  expoâ  adroitement  tout  ce  qu'il  jugea 
de  plus  propre  à  jufttfier  ta  conduite ,  fit  à 
celle  de  François  !.  Il  déclara  les  1 
quelles  il  étoit  prêt  de  1 
là  France.  Il  dit  que  f 
çots  I.  il  lui  en  offrait  uq "autre  fur  quoi  i 
rcponlc  dansao.  jours  i  c'rU  que  pour  éviter  \'dur 
ûon  du  tang  humain,  (e)  lU  veudsjent 
deux  lenrt  dijeremlt .  é*  perfinae  m  fer  jaune 
combatant  en  une  Ifie  eu  fur  un  faut 
autkpu*  rivière  ,  <y  que  faut»  aux  armei  eux  deux  fi 
faurreient  aifimtnt  *  tarder  *  Ut  prendre  em'ellei  fnffent 
ejeaUt .  <y  aue  kty  de  f*  pnrl  Ui  tnux.tr nu  teeuet  ban- 
net  ,  fufi-ce  dt  lifpét  en  du  fotagnamd  tn  tbtmtfi.  Si 
ce  paiti  ne  piaifoit  pu  ,  il  en  offrit  encore  un  autre, 
ce  riit  la  guerre.  11  déclara  que  là  l'on  en  venait  là  il 
prendrait  les  armes  (f)  d*  tell*  brnre  que  ekefe  du  men- 
ée ne  f  en  dejleuruertil .  jnfauei  à  te  aue  l'un  an  i'amrt 
det  deux  en  demtnrnfi  U  plut  f*nvre  ijeatiUtemme  de 
fin  f*tt.  Leatut  m.ilbenr  il  ti'peratt  ry  fe  tetuit  four  *y 
tertam  qu'il  tomberait  fur  le  Rny  :  ry  qu'à  lety  D.tu  fe* 
reil  ayJani .  atnji  qu'il  avait  e/iè  f^r  te  fajjo.  Voies 
la  marge  (q).  Il  ajouta  que  Ion  allûrancc  de  vaincre 
étoit  fondée  fur  trois  raifons.  1.  Sur  fou  bon  droiti 
a.  Sur  ce  que  les  conjonctures  du  trms  lui  étoient  les 
plus  favorables  qu'on  là  pût  imaginer,  j.  Sur  c* 
(r)  qu'il  trouvait  fit  fujett ,  t*p,t*tnat  f>  fitUali  fi  bien 
dtfftjex.  tn  fi  benne  amour  .  rfjjWrtwi .  &  valante  vtri 
luy  .  *yfi  b,en  expertameutet.  tn  tari  miLtatrt .  «*.'ij> 
fauvtil  t nnt  riment  roftfir  du  tant  fur  eux.  Cbafe  qu'U 
(pavait  1  maint  ment  ejlre  du  tant  au  tamratrt  tnvtet  U 
Ray  dt  franco  ;  duquel  let  fubjetft  capitaine  t  rja  fàldatt 
tfitient  teU  t?  d*  telle  perte  .  qui  fi  Ut  fient  d*  luy  efi 
teatnt  fimilabUi ,  il  fi  vaudrait  lier  loi  maint ,  mettra 
U  terae  au  tel.  ty  aller  vattU  Hayde  franco  entefi 
eSat  luy  Amaudtr  mifentarde.  C'eft  ici  que  l'on  peut 
le  lervir  de  la  demande  (0  que  fit  UlyiTe  4  Agamem- 
non  ,  c'eft  ici  que  l'on  peut  t  etonner  (t)  avee  juftic* 
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e  conclure  un  traite  de  paix  avec  oblatis 
li  ce  parti  ne  plarlok  pa*  à Fran-  optwni. 
lit  un  autre  fur  quoi  il  attention    tus,  ut  ma- 
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me  cum  hanc  orationem  legimus  apud  Bellaium  fit  alias .  pontifie 
ejufmodi  verba  fie  alia  quamplurima  non  minus  terocia  quac  ùiietn 
auâorea  récitant ,  excidere  tn  tali  coaiventn  adeo  fapienti  ac  pru- 
denti  ab  omnibus  habjto  principi  ,  quat  magis  ryrgopmnui  Mtbti 
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C  H  A  R  L  E  S  -  Q.  U  I  N  T.  89* 
,  en  Efpagnol  devant  le  Pape  l'an  1536.  On  n'eut  pas  fujet  en  France  d'être  (E)  con- 
tent des  AmUufadeuts  de  la  nation  qui  affilièrent  à  cet  Afte.  Bien  des  g  au  l'ont  accule  d'avoir 
fait  une  grande  faute  (  F  )  lors  qu'il  fe  livra  à  la  bonne  toi  de  François  I.  Il  faut  être  bien  fatiri- 
que  pour  apeJkr  (  G )  cela  une  tautc.  Les  hiftoriens  (  H  )  Flamans  ont  été  ou  fort  fimplcs ,  ou 
tort  malhonnêtes  en  «portant  ce  qui  fc  pafla  en  cette  rencontre.  L'a  levée  du  iîcgc  de  Mets  fut 
une  des  plus  rudes  mortifications  qu'il  eut  eifiiiccs  en  toute  fa  vie ,  8c  on  lui  fait  dire  un  bon  root 
fur  i'afeendant  que  l'étoile  de  (f)  Henri  II.  prenoit  fur  lui.  Quelque  grans  fuccés  qu'il  ait  eus 
dans  fes  entreprifts ,  il  clt  néanmoins  certain  que  fon  hiftoirc  n'elt  qu'un  mélange  (K)  de  bon- 
heur «Se  de  malheur.    Son  abdication  cit  quelque  chofe  de  fort  lingulier  :  ce  lut  un  beau  théine 

pour 


beaucoup  plu»  digne  d'un  C:piran  tic 
e,  ou  d'un  Chevalier  Efpagnol ,  que  d'un  Kmpe- 
reur  d'Allemagne  ,  foit  éclupe  à  ce  lige  Prime  de- 
vaut  une  fi  augufle  aiTernl-tsec.  Mai»  comme  te  rc- 
m  1 t  |ul-  nn  hiffonen  moderne .  U  bonne  fortune ,  Ici 
pancgyriltc* ,  8c  le*  prophètes  avoient  concouru  à 
sempiir  de  vafte*  deflciiis  l'efprit  de  cet  Empereur. 
(a)  Dttun  qu'il  t'tiait  vu  *  U  titt  Jt  Jeux  granjtt  ar- 
mait fait*  rttmler  Soljman  .  fuir  Barbirauffa ,  il  n* 
rt faivit  fini  tfua  la  guarrt.  Lit  flaliuri  <jm  t trient  l'tf- 
frtl  du  Prmcn  Ut  fiai  fagtt  far  lenrt  huangti  txctji- 
vtt ,  m  Un  pnmt naît  m  fat  maint  au*  l'Etnfirt  Jt  tauta 
l'Earafa;  Ut  Potttt  cr  Ict  Pantgfrtjits  l'en  a^ùraitnt  ef- 
fraaltmtni ,  ty  Ut  Davini  ey  ht  Aftralagutt ,  ami  n*  fuit 
fat  maint  bar  Ai  mtntanrt  ,  avamt  lelUmtni  repan-lu 
(tut  trayant*  far  ttmri  praJiSiaat  .  au'ilt  avaient  fia 
imfrtj»a  fia*  ut  tffnti  faibUi.  Ce  rut  en  ce  rru  me 
tenu  que  l'Empereur  enfk  des  victoires  qu'il  venoit 
de  remporter  .  fie  de  celles  qu'il  tenoit  déjà  pour  cer- 
taines ,  dit  à  Pau]  Jove  ,  (i)  Faiitt  banm  feavifian  Jt 
fafttr  f>  iaacre ,  },  vaut  ai  tailla'  ht»  Jt  U  befaene. 
Mais  jamais  on  ne  vit  U  providence  de  Dieu  mortifier 
plus  visiblement  la  preibmption  de  la  créature.  Char- 


les Qu  m:  à  la  tète  de  dix  mille  chevaux  fit  de  plus  de 
40.  nulle  hommes  d'Infanterie ,  Jbutenu  d'une  bonne 
rlotc  commandée  par  le  fameux  André  Doria  , 


fur  ia  Provence  .  fie  fit  entrer  en  même  tems  une  au- 
tre armée  de  10.  mille  hommes  dans  la  Picardie  (r). 
Ce  fut  l'cntantcment  de  la  montigne,  (t)  Pannrtani 
maniai  naftitnr  rUtcalut  mat.  L'armée  de  Provence 
échoua  devant  Marfeillc,  fit  fut  réduite  en  un  état  pi- 
toiable  ians  avoir  livré  combat.  Celle  de  Picardie 
échoua  devant  l'eroane  (J). 

( H)  D'itrt  ctnttnt  du  Amb*i]adtmri.']  L'Evêquc  de 
Maçon  qui  étoit  alors  i  Rome  en  qualité  d'Ambafla- 
deur  de  FaivODis  L  fit  le  Sienr  de  Velli  qui  tailbit  la 
même  fonction  auprès  de  Sa  Majefte  Impériale  >  tu- 
rent prclcus  a  la  harangue.  Le  premier  ne  put  ré- 
pondre que  peu*  de  choie  ,  i  canfe  qu'il  n'entendoit 
pu  l'Efp.ignol  ■  fit  ni  l'un 'ni  l'autre  n'eurent  le  tems 
de  parler  beaucoup.  Le  pis  eft  qu'ils  ne  rendirent  pas 
à  leur  maître  un  ridelle  compte  de  tout  ce  que  Chir- 


les-Quint  a»oit  propoic.  Ils  en  fuprimerent  l'offre 
du  duel ,  les  louanges  qu'il  avoit  données  i  tes  fol- 
data  .  fit  le  mépris  qu'il  temoigni  pour  ceux  de  Fran- 
ce. Ils  fuprimerent  tout  cela  a  la  prière  du  Pape  ,  fit 
afin  de  n'éloigner  pa»  le  traité  de  paix  en  aigrifiant 
l'cfprit  de  leur  maître  (t).  Brantôme  e(t  plailànt  lors 

3uil  décrit  les  poflurcs  qu'un  Amballàdcur  homme 
cpée  auroit  faites  pendant  la  harangue,  fit  celles  que 
fit  le  Sieur  de  Velli  homme  de  robe  {/"). 

(F)  Ltri  au' il  Jt  livra  à  la  attmt  fu  dt  Iran  fait  /.] 
La  ville  de  Garni  le  iouleva  l'an  if  jo.  te  oflrit  de  Ce 
donner  à  la  France.  Le  Roi  non  feulement  n'accepta 
point  de  telles  offres  ,  mais  au  Ai  il  en  avertit  i'Em  pc- 
rcur ,  qui  ne  trouvant  point  de  meilleur  remède  à  un 
mal  dont  les  fuites  étoient  à  craindre,  que  d'y  accourir 
en  perfonne  ,  demanda  pallàge  par  la  France  ,  toute 
autre  voie  lui  paroiflânt  longue  fit  pcrilleuiè.  11  ob- 
tint ce  qu'il  demandoit ,  Ce  reçût  des  honneur»  extra - 
ordinaires  par  tout  le  Roiaume  ■  fie  à  la  Cour  princi- 
palement. Cette  conduite  de  François  1.  fut  lans  dou- 
te fort  belle  fit  tort  gcnerculê  i  mais  c'eff  une  grande 
illufion  que  de  lui  donner  des  louanges  de  ce  qu'il 
n'attenta  point  k  la  liberté  de  l'Empereur.  Eft -on 
louable  quand  on  ne  commet  pas  une  inngtie  perfi- 

(G)  Sun  ftttrtajtt  farn  aftUtr  nia  mu  fatut.]  La 
plupart  de  ceux  qui  ont  blâmé  Charlea-Quint  de  la 
confiance  qu'il  eut  en  la  generofité  de  François  L  ne 
rougeoient  point  à  médire  de  cet  Empereur  ,  mais  i 
donner  une  idée  atfreufc  de  ce  Roi  :  car  lî  l'on  cho- 
que te*  règles  de  la  prudence  en  fe  fiant  i  la  parole  de 
François  I.  c'eff  un  ligne  qu'il  eff  très-probable  qu'il 
fera  une  action  de  Ucfccté  fie  de  trahison  dès  qu'il  te 
pourra.  J'avoue  que  quelques  Auteurs  fe  fondent  fur 
le*  fourberies  continuelles  qu'il*  imputent  i  Charlea- 
Quint  à  l'égard  du  Roi  de  France  ,  tt  voici  comment 


ils  raifonnent  :  rct  Empereur  devoir  craindre  que 
Frarvçois  I.  ne  trouvât  beaucoup  d  eseufes  Ipccieules, 
de  ce  qu'après  tant  d  uiiurcs  loufferies  ,  il  violeroit 
les  droit*  d  bolpiralite  ;  donc  I*  prudence  rc  l'oulfroit 
pas  que  l'on  fc  fiilt  *  ce  Monarque.  Us  diront  tout 
ce  qu'ils  voudront  ,  leurs  peniecs  liront  en  effet  plus 
di  (obligeante!  pour  Francis  I.  que  pour  Charles- 
Quint  i  fit  l'on  ne  peut  dire  fana  rlè.rir  i 'honneur  de 
ce  Roi  ,  qu'il  ait  mit  en  délibération  dans  fon  Conseil 
s'il  revoit  prifonnicr  ou  non  Charles-Quint.  Caméra- 
rius  (g)  Auteur  Allemand  ne  trouve  nulie  vrailemblan- 
ce  à  cela. 

(H)  Lit  h-iflaritnt  Flamant.]  La  on. leur  Belgique  , 
Germanique  fitc.  des  hiltoriens  généralement  parlant 
eff  une  chimère  1  il  n'y  a  peut-être  point  de  nations 
où  il  y  ait  ni  plus  de  plumes  équitables  ,  ni  plus  d'E- 
crivain* painonnez  que  dans  ceLes-là.  Leur  medifân- 
ce  eft  aufli  aigre  fit  pénétrante  que  celle  de  delà  le* 
Monts,  fie  outie  cela  die  eff  quelquefois  bâtie  fur  de* 
fables  trés-groiueres.  Je  ne  rapoite  point  toute»  cel- 
les qui!*  ont  produite*  louchant  le  pillage  de  Char. 
les-Quiot  par  la  France  ,  je  me  contente  de  citer  ce* 
paroles  d'un  Annoliffe,  François  de  nation,  (b)  Stt 
ulU  mode  auditnJut  infifidut  quiJam  Btlgunt  (1)  Gfern- 

<4J»  ftr  mot  m  Lnttttam  dij]tmtaatti  frffmiiffimnm  fui 
ftrttMMm  tum  viiajftt .  ftrmci^ma  cnrfu  frtmam  Ca- 
aurai  mm ,  hnc  GanJavam  ctntt^fjt.  Infalftra  nam- 
aut  funt  ifU  auam  ai  hamin*  mtntt  fairu  fraftratam: 
At  fie  laitl  titnaitr  Btlgii  ram  dt  Frantit  jt 7  :  - 
taari  ty  mtftirt  .  aaatta  ftrmttlia  afmd  Maitrmn . 
Maffaum  t~  aliai  tjm  gtntrit  bemiati  rrftrm  lietat. 
Les  longue*  guerres  de  France  arec  la  Maiibn  de  Bour- 
gogne avoient  tellement  aigri  les  Flamans  ,  que  ceux 
qui  ne  pouvoient  pas  exercer  des  holtilitez  l'epee  i  la 
main  ,  en  exerçoient  ï  coup*  de  plume  ,  ou  i  coups 
de  langue.  Or  dans  ces  diverfès  fortes  de  guerre  il  y 
a  beaucoup  de  perfonne»  qui  te  fervent  également  de 
la  maxime,  Dalat  an  vtrtm  auit  m  hafit  rtautratt  Un 
hiftorien  qui  ofe  dire  que  Charles- Quint  le  fânva  en 
polie  ,  fie  qui  ne  fait  pas,  ou  qui  teint  de  ne  lavoir  pas 
que  ce  Prince  fut  accompagne  jufqu'à  la  frontière  par 
deux  fils  de  France  ,  fit  reçu  par  toutes  te*  villes  corn- 
me  le  Roi  même  .  quelle  forte  d'homme  doit -il 
être? 

(/)  Sur  tafitndant  an  tittiU  dt  Htnri  II. 


</;  Sur  Paft tndant  ont  tttaiu  dt  Htnri  II.  frtnait 
fitr  bti.]  Je  voi  bien,  difoit-il ,  que  la  fortune  reficm- 
ble  aux  femmes .  elle  préfère  le*  jeunes  gens  aux  vieil- 
lar*.  Strada  «porte  (1)  en  gros  cette  penlée  de  Char- 
les-Quint: c'eff  à  tort  que  Scioppius  (t;  l'en  cenfure, 
fie  c'eft  par  un  efprit  de  contradiction  qu'il  doute  que 
cet  Empereur  ait  dit  etla.  Il  tait  le  Théologien  mal- 
à-propos  ,  fie  il  fe  trompe  de  croire  que  ce  mot  de 
Charles-Quint  donne  tout  au  cas  fortuit.  Eff -ce  le  ha- 
zard  aveugle  qui  tait  que  les  femme*  aiment  mieux  un 
jeune  mari  qu'un  vieux  ?  Il  n'y  a  rien  de  plus  opofè  a 
la  fortune  ,  que  l'affectation  quelle  qu'elle  foit  de  ta- 
voriler  une  choie  plutôt  qu'une  autre.  Si  la  maxime 
de  Charles-Quint  étoit  vraie  ,  elle  prouveioit  infini- 
ment mieux  le  dogme  de  la  providence  généralement 
parlant ,  qu'elle  ne  prouveroit  le  fentiment  opofe. 
Scioppius  a  plu*  de  raifon  Ion  qu'il  dit  que  cette 
maxime  te  trouve  dans  Machiavel  i  car  voici  ce  que 
l'on  trouve  dan*  le  Prince  de  cet  Auteur  Florentin  au 
chapitre  if.  Jagiudtca  ttn  avrlla  ,  (ht  fia  mtflta  tf- 
ftrt  imfttnafâ  rat  nfftttrua,  frtbt  la  Farluaa  e  dannat 
&  i  ntttjfarit  xeUndala  ttntr  fat  ta  .  baittrla  ty  nrtar- 
la.  Etfivtd*  tht  la  fi  laftia  fin  vinttrt  da  aatfli,  titt 
da  antlu  tht  fitddamtnti  frattdant.  It  frra  ftmfn 
{catnt  donna)  I  arnica  ia  twvani  ,  fartât  fan  ntant  rif 
fauèui,  fm  firati  «  tan  fi»  audatia  U  d 


;'  K)  Su  htfiaita  n'afl  aaftm  milantt  dt  kanktnr  ty  Jt 
malbtar.  ]  Il  avoua  lui-même  (0  dans  la  harangue 
qu'il  fit  en  fe  dépouillant  de  tous  fes  Etats ,  an*  ttt 
fini  frandat  frajftritax.  an" il  axait  iaman  tu  tant  I* 
mandt.  avtitnl  ait  mtlittd*  tant  d'advir/iiez,  au' il  fru. 
«M  dira  n'avait  jjmau  au  autan  tanttnttmtnt.  On 
V  V  V  v  v  1 
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g94  CHARLES-ailI.NT, 
pour  Ici  faifcorS  de  reflexions  -,  ils  dirent  desebofes  bien  différentes  (L)  fur  fes  motifs,  &fur 
les  occupations  (M)  de  fa  (oiirudc ,  eje  quelques-  uns  prétendirent  qu'il  le  (N)  repentit  bientôt 
d'avoir  cede  fes  Ltats,  à  un  rils  fur  tout  qui  en  témoigna  lî  peu  de  reconoilfance.    Il  n'oublia 
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faS.  IX. 


prétend  que  depuis  Ton  abdication  il  avait  accoutumé 
de  dire  qu'un  Jeu!  jour  de  fa  folitude  Ici  failôit  goûter 

Sus  de  p.ii  fir ,  que  tout  Ici  triomphe!  ne  iui  en  1 voient 
>nne  f«). 

(i./  jJ.-j  eU\'ei  i,en  Jifftrtntu  fur  fn  mit'rfi.)  SfnJa 
remarque  que  ;'atdication  de  cet  Empereur  eft  deve- 
nue un  fujet  itc  déclamation  dans  les  Ecoles,  (i)  San 
irjMrt  rrm  larjii  f««  i-nmintun  jirmint  f-i^e  J'f- 
MMM):  ij.iif.jiff  Jtelamaterutn  (e)  mfthelit,  feuh- 
tjrttm  WMtltJi  Arfutetmtum  etje ,  Casakim  *nn- 
c  a  m  T  t  M.  Quelques-uns  ont  dit  que  ne  fe  tentant 
plus  c.ipai>lc  ,  a  caulê  de  fe*  icaladics ,  de  foutenir  le 
poids  ac  là  gloirci  il  prévint  habilement  Uhome  d'u- 
ne plus  grande  décadence  de  réputation.  On  a  dit 
auih  que  le  depr.  de  voir  là  fortune  inférieure  à  celle 
d'un  .luffi  jeune  Prince  que  l'etoit  Henri  11.  là  fortu- 
ne, d:s-;e.  qui  avoit  triumphe  en  tant  de  rencontre! 
oc  cciic  de  François  1.  l'obligea  a  quitter  le  monde. 
Je  dirai  dans  les  remarques  luivantes.  que  le  dépit  de 
n'avoir  pu  devenir  Pape .  îe  i'en»ie  de  i'ervir  Dieu  fé- 
lon îe  rite  des  Proteihns  ,  ont  patte  pour  la  cauic  de 
fa.  rctï-ite.  Mais  tout  le  monde  n'a  point  enviligc 
d'un  clprit  critique  cette  grande  action.  Il  y  a  eu  des 
gens  oui  ont  dit  qu'un  dclir  linccre  de  meduer  fui  le 
ncaui  de  ce  monde  ,  Ce  lur  les  biens  ibUdcs  du  Para- 
dis ,  le  porta  à  chercher  une  folitude,  afin  d'expier 
p_ar  des  exercices  de  pénitence  les  maux  qu'il  avoit  cau- 
îè»  à  la  Chrétienté  .  8c  pour  fe  préparer  de  bonne 
heure  le  utilement  à  la  mort ,  par  une  entière  aplica- 
tion  à  l'affaire  du  làiut.  Voici  dans  Srrada  (é)  la  plu- 
part de  toutes  ces  chofes  ,  &.  plulRUn  autres  noule- 
incnt  reprclcntécs. 

(AI)  El  fur  lu  ectufatient  il  f*  fellude.]  Il  la  choi- 
fit  djns  le  Moiiallcre  de  Saint  Julie,  litue  fur  les  fron- 
tières de  (^llille  Se  de  Portugal  proche  de  Placcnria. 
Les  Religieux  de  ce  Monaftere  s'apcllcnt  flieronymi- 
tcs.  Il  lit  bâtir  une  petite  nuiibn  joignant  ce  Cou- 
vent .  compofee  de  lix  ou  fept  chamùies  ,  &  s'y  en- 
ferma au  mois  de  Février  if  f  7.  11  ne  retint  auprès 
de  lui  qu'une  douzaine  de  doinefti  jucs  Se  un  cheval. 
Il  ne  s'occupoit  pas  tellement  aux  exercices  de  dévo- 
tion ,  qu'il  ne  s'amuflt  a  bien  d'autres  choies  i  à  la 
promenade  fur  l'on  cheval ,  a  la  culture  de  fon  jar- 
din ,  a  faire  des  horloges,  8c  i  des  expériences  de  Me- 
chanique  avec  un  fameux  Ingénieur  ir).  Quelque* 
jours  avant  fa  mort  il  fît  célébrer  fes  funérailles  ,  8c  y 
aifrita  en  perfenne  (/).  Quelques-uns  ont  dit  qu'il 
tichj  d'accorder  eniemble  plulieurs  horloges,  avec 
une  li  grande  jufteilc  qu'elles  Ibnnaflcnt  l'heure  au 
racine  moment  i  8c que  ce  deifein  n'etoit  pas  aulli  di- 
ficile  à  exécuter  ,  que  l'accord  des  religions  qu'il  le 
mit  en  tcie  du  tenu  de  Vtattttm.  Il  n'avoit  pas  (i  ab- 
folunicnt  lenontc  au  monde  ,  qu'il  ne  s'intbrnUt  des 
nouvelles  de  La  guerre,  8c  qu'il  n'en  dit  fon  fentiment. 
I  einoin  ce  qu'on  veut  qu'il  ait  dit  8c  fait,  après  avoir 
fçu  que  Ion  his  victorieux  à  Saint  Quentin  n'avoit  point 
i\d  proriter  de  les  avantages.  Voici  de  quelle  maniè- 
re on  le  raconte.  „  (j)  Èncor  tout  Religieux  ,  demi 
,,  Luit  qu'il  etoit  ,  il  ne  fe  put  engarder  (ce  difoit  on 
h  Ion  ,  que  la  commune  voix  en  courait  par  tout ) 
m  J*se  quand  le  Roi  ion  fils  eut  gagné  la  bataille  de 
,,  Saint  Quentin  ,  de  demander  auiTi-tôt  que  le  cour- 
M  lier  lui  app<irta  le»  nouvelles  ,  s'il  avoit  bien  pour- 
suivi la  victoire,  8c  mfques  aux  portes  de  Paris? 
,,  Ht  quand  il  l^ut  que  non  ,  il  dit  qu'en  l'on  âge  Se  en 
,.  cette  fortune  de  victoire  ,  il  ne  fe  fuft  arrelic  en  li 
„  beau  chemin,  îceuil  bien  mieux  couru:  8edc  dépit 
,,  qu'il  eu  eut  ,  il  ne  voulut  voir  la  dépêche  que  le 
,,  courrier  apporta.  „  N'oublions  point  ce  qui  lui  fut 
dit  par  un  jeune  Moine.  „(h)  L'Empereur  allant  un 
„  matin  éveiller  a  ion  tour  les  autre*  Religieux  ,  il 
„  trouva  celui-ci  ,  qui  étoit  encor  novice  ,  enfcveli 
„  djns  un  li  profond  lommeil ,  qu'il  eut  bien  de  La 
M  peine  à  le  rairc  lever:  le  Novice  fe  levant  enfin  à 
H  regret  Se  encor  1  moitié  endormi ,  ne  put  s'empé- 
,,  cher  de  lui  dire  ,  qu'il  devoit  bien  fe  contenter  d'a- 
,,  voir  troublé  le  repos  du  monde  ,  tant  qu'il  y  avoit 
„  été  ,  fans  venir  encor  troubler  le  repos  de  ceux  qui 
„  en  etoicnt  iorri*.  „  J'ai  lu  une  choie  qui  me  parait 
digne  d'être  raportée.  C'elt  un  extrait  d'une  pièce 
que  Balzac  avoit  reçue  de  Rome  fur  la  retraite  de 
Charles  V.  Balzac  (/)  en  ri  porte  alnii  le  commence- 
ment :  Lori  (fut  Charte  1  ennuyé  du  mnule  vutlm  meu- 
rt' fout  tEmftrt  Je  {en  frère.  f>  f*Hi  U  tegnt  Je  /in  Jlti. 
L'Auteur  de  la  pièce  aiant  bien  moralité .  nous  fert  de 
ce  petit  conte.    „  (*J  Toucefou  comme  il  n'ert  ncu 


„  de  fi  net ,  que  la  medifance  ne  fàiùTe,  ni  de  là  bon . 
„  qu'elle  n'interprète  mal ,  quelquesnins  ont  voulu  di- 
,,  te  que  ce  Prince  s  clou  repenti  de  U  retraite  ,  8c  en 
„  avoit  con^u  un  chagrin,  qui  lui  avoit  même  tout  hé 
,.  l'eJprit.  Pour  preuve  de  quoi  ils  débitent  cette  Fa- 
,,  hic  :  ils  dilent  qu'il  avoit  cinq  cens  et  us  dans  Une 
,,  bourfe  de  velours  noir,  de  laquelle  il  ne  ic  defailil- 
,,  l'oit  jamais ,  ;ul:.ju'j  la  taire  coucher  aveque  lui  tou- 
,,  te*  ks  nuits  :  li  on  les  veut  croire  i  il  baifoit  »  il  ca» 
„  rellbit  ,  il  idoiitroit  cette  bourie.  Et  après  avoir 
meprile  les  richeilës  de  l'un  8e  de  l'autre  Monde, 
„  les  perles  Bc  les  diaman*  de  tant  de  Couronnes  qu'il 
„  avoit  portées  ,  il  étoit  devenu  avare  pour  cinq  cens 
„  ecu*.  Un  Sujet  naturel  du  Roi  d'Fjpagnc  me  rit 
„  autrefois  ce  contes  mais  je  m'en  moquai ,  8e  le  mis 
„  au  nombre  des  Htftoires  apocnphes.  Il  y  a  bien 
„  plus  d'apparence  que  li  l'Empereur  *'cft  repenti  de 
„  quelque  choie  dans  là  folitude  ,  fa  ete  de  ne  »*étr« 
h  pas  plutôt  tetiré  du  Monde  .  ou  comme  en  parle 
„  un  Auteur  de  delà  les  Monta  ,  de  n'avoir  pas  plûtAr 
u  coupe  jeu  a  la  Foitune.  Car  par  là,  dit-il ,  il  attra- 
„  pa  la  rortune ,  quoi  qu'elle  soit  ii  forte  ,  Se  qu'elle 
„  lâche  li  bien  piper.  H 

(Nj  gm'ii  fi  refenut  iiemtit  i'tvttr  eejé  fei  Stmti  ] 
On  raportc  une  reponfe  raite  par  Philippe  1 1.  au  Car- 
diaal  de  Cranvellc  ,  d'où  il  faudrait  inrerer  que  le  re- 
pentir de  Charles-Quiot  ne  tarda  point  jufqu*au  len- 
demain .  8e  que  la  tonne  volonté  de  renoncer  au  com- 
mandement ne  pallà  pas  les  14.  heures,  tiy  m  **f*w- 
é'hm  au»  an.  dit  le  Cardinal  de  Granvelle  au  Roi  Phi- 
lippe ,  i\ue  t£mj*reut  fe  démit  de  itm  Jni  Etati.  U  J 
0  aujjt  AujeMtd'Ktû  un  an  ,  repondit  le  Roi ,  «j»'//  t'en 
rifemit.  Ceux  qui  ne  font  pu  ii  malins  prétendent 
qu'il  ne  commença  à  regretter  fes  Couronnes ,  que 
lort  qu'en  travertant  plulieurs  Provinces  .1  K.ipagi.e 
pour  le  rendre  à  Burgos ,  il  vit  fi  peu  de  Noblcilê  ve- 
nir au  devant  de  lui.  Outre  qu'étxnr  arrive  dans  cette 
vJie,  il  rut  obliged'y  attendre  alTez  longtems  lafora- 
me  qu'il  s'ctoit  rciérvcc.  II  avoit  befoio  d'en  toucher 
une  pirtiv:,  afin  de  rccompenlèr  les  domeftiquet  qu'U 
devo.t  congédier  -,  îe  on  le  renvoioit  de  jour  à  aurra 
pour  le  paiement  :  cela  lui  déplut  beaucoup.  Citons 
un  loug  partage  de  Srrada  (/j  ,  ou  l'on  verra  qu'il  n'a- 
firme  (».)  rien  lur  le  repentir  en  queltion.  jmMR  m 
Cantattiam  afful/m  .  ai  frtfeéimj  ,nde  Durj^ 
admeJum  f,ki  m,«  vidit Htffant,  Prêterez,  (am 
fe  ftiu,  .  nictemiamfyu  titalii  fi*,  Carela,  ne» 
ra:j  jtrtjit  luen  frim  'um  nudilatem fiuum.  Aece§taue  r> 
Mm  ,  au'ed  ix  rra/aun  numaiùm  aureerum  mituiui , 
(«*""/'*'  ndiinm  ex  imtntnf'u  efiimi  tantnrwmJ*  fefa- 
juerai)  atutm  tenu»  fane  efmi  tmne  effet ,  aua  famulei 
Mhquet  étnaret .  dimiiteretame  j  exfeSandum  ei  f'»/cm- 
Utm  ,  née  jtne  fiemaelre  Bnrg;  fmt .  dum  ea  nAtbttt 
futnma  aliauanJt  reJJeretur.  Jgmam  ilU  efeajienem 
jieui  JijJimnlAuttT  haud  luit .  ita  acctfisntm  nemutUt 
fene  frtimt  affirtnandi .  Rejmi  nix  tjuratii ,  teeftjft 
Carelam  imti  eeufiù,  ftwmtere.  jguamauam  alu  itfe 
ejnratieais  dit  muiajfe  ilium  fintenliam  ex  te  narrant . 
au-J  auquel  fefi  anmi ,  oMum  CardimaLi  GrameUtaul 
ex  etcafiene  i  btUfp*  Régi  rex*taffe$  m  menltm  ,  Antu- 
wfarium  lUurn  eje  diem  ,  an*  CaraUi  parer  !  m  ferre 
Riimfque  te  jeeat  j  reffaaJtrii  lUita  Rex  .  El  irme  aut- 
eur diem  anntverftrium  effe  .  tf»e  Mum  ctJJS£e  fœtuimt. 
J$lfu>J  larerit  rumen  frelamm  failli  fercrtiwt  afrnj 
bemmtr ,  ne» /Ut  m  lam  inAudile  fatimre  ftnjiantiam 
«*(  uami  dit,  ftrfuadentei.  Stji firti  Hikftm  nen  t». 
tavil  m  farente  Iaudandum  ,  qued  imundum  £U  nen 
fiataeret.  On  a  prétendu  que  le  Roi  Philippe  fit  bien 
pis  que  de  n'être  pas  ponéfuel  lur  le  paiement  de  la  pen- 
iion.  Il  la  diminua ,  dit-on  .  des  deux  tiers.  Ecou- 
tons Brantôme.  „  (n)  J'ai  lu  dans  un  petit  livre  fait 
m  en  Flandres  ,  inicript  tAftlefie  dm  trinee  {tirante, 
„  une  chofe  étrange,  que  je  ne  veus  ni  puis  croire  ni 
n  être  croyable  ,  étant  faite  de*  ennemis  du  Roi  d'Ef- 
..  pagne  i  pollible  aufli  ce  pourroit  être  ,  je  n'affirme 
n  rien  ,  fi  non  ce  que  j"ïy  vu  8c  bien  certainement 
,,  fçeu,  que  de  cent  mil  eicus  relêrvez  ou  autre  reve- 
„  nu  .  le  Roi  fon  fils  lui  en  retrancha  les  deux  parts, 
„  fi  bien  que  la  plupart  du  terni  il  n'avoit  le  moyen 
,,  de  vivre  ni  pour  lui  ni  pour  les  liens,  ni  pour  don- 
,,  ner  fes  aumônes  8c  exercer  fes  charitez  envers  fes 
„  vieux  lerviteursScfidcls  foldats,  qui  l'avoient  C  bien 
„  fervi  ,  ce  qui  lui  fut  un  grand  defpit  8t  crevecœur , 
„  qui  lui  avança  fes  jours.  „  En  gênerai  on  peut  dirr 
que  l'ingratitude  a  mis  fon  principal  thrdne  dans  la 
conduite  des  cutaiis  envers  les  pères. 
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CHAÏtlES-^tïINT, 
,  dit -on  1  de  s'y  donner  (0)  tadtfcipline:  6c  en  gênerai  quelques  Auteurs  (P)  p,uki.t  {<)LtCm. 
avantageufemcntdefa  pietc'.    D'autres  pretendeoe  qu'il  avoir  (      plus  d'ambition  que  de   "  '*  u  . 
^  -  &  qu'il  mourut  (  R  )  prefque  Luthérien.    La  première  de  ces  deux  chofes  cit  plus 

pro-  Jfcww 


(O)  /(  n'eitblia  point  >  «tir- ro  .  A  /'»  donner  U  d'tfii- 
fini.]  Strada  (4)  n'en  parie  que  fur  le  ton  atftrmuir , 
fi  il  n'eit  pas  le  teul  qui  afiùrc  que  le  fouet  emploie 
par  CWÎcs-Quint  .  Se  teint  de  Ion  lâr>g  cl)  gardé 
comme  une  clpcce  de  relique.  Ce  qu'il  dit  que  le 
Roi  Philippe  1 1.  fe  fit  porter  le  fouit  de  Ion  pere,  Se 
le  mit  entre  les  maint  de  fan  fils  ,  cft  confirmé  par 
d'autres  Hitloriciij,  Vous  trouverez  cela  dani  les  (i) 
Mémoires  deChiverni,  Se  dans  les  Mémoires  de  Bran- 
tôme :  je  ne  citerai  que  ce  dernier.  Il  fit  suffi  tirer 
uori  d'utiCtjfrtt  mm  femel  d*  difiiplme,  ami  était  faugUnt 
par  les  bout  ' ,  (j-  U  ttmmmt  ta  haut  il  dit:  ti  (Ami  'fi  di 
mon  fang  ,  non  tant!  1  fin  proprement  dm  mira  ,  nuit  dt 
tiltu  dt  mon  ftrt ,  mut  Dieu  abfilve  ;  Uqutl  ax.hi  ac. 
coutume  di  ft  finir  dt  eut*  di/cipiim.  Ji  (ai  titn  tim- 
ht  dttUnr  [tj.  Scioppiu»  k-  vante  d'avoir  manié  ce 
fbùct  dans  le  Monaflêre  de  l'£acurial.  ^rned  tf*  in 
MvitAjitria  LAmretuiAW  mAmèmi  ttAÛmxn  (y  Cat.  V. 
fAngmni .  mi  «iri.iru  ,  mé%mt  ablitum  vidi.  Il  raille 
Strada  d'avoir  oblèrvé  que  ce  rouet  cft  encore  teint  du 
iang  de  Charles  ,  car  c'eft  une  preuve  que  les  defeen- 
dans  de  cet  Empereur  ont  laiûc  ia discipline  perdue' 
au  croc  ,  un»  lui  donner  aucun  exercice  /ur  leurs 
épaule*!  ce  que  Sciopptus  ne  trouveront  point  mau- 
vais. Ce  qu'il  dit  1*  contre  les  jUftlUtnmt  cft  allez 
curieux,  (d)  Virtvr  m  AmfiriAti  Proie:; u  pittmtim 
jxAPi  frigiét  iAMAAiAm  fuit  m  ,  cum  J/AgilLm  illmJ  md- 
hmtCAr*U  ptmfmmnotAtmm  prtdttitmr:  fm»d  Argumente 
tji  .  m  if  fit  jaib  létigtniu  ammi  ftrrtAtum  dt  pAfilttkm 
eimv»  ptptmUiJi ,  nte  vil  jilii  ijtu  utl  ntpHit  ac  frtntfi- 
tum  darjo  mehflit  multum  trtmjjt. 

(  P)  ^juIahh  Autenr>  parient  fin  »v.%mtagtmfemtnt 
ii  (a  pute.)  Guillaume  Zcnocarus  allùre  que  Charlca- 
Qiiiat  compolbit  lui-metne  des  prière*  à  chaque  ex- 
pédition qu'il  enrreprenorr  .  qu'il  le*  écrivent  de  (à 
propre  mnn  >  qu'elles  etoient  aulU  longues  que  le*  7. 
Pfeaumcs  de  pénitence  ,  Se  que  les  aiant  fait  aprouver 
par  les  confeucurs  ,  il  le*  récitait  chaque  jour  au  mi- 
lieu de  fei  armeei.  Quelquefbi*  lors  qu'il  fentoit  les 
cmotioas  St.  le*  componctions  dévotes  ,  il  le  mettoit 
i  l'écart  loua  prétexte  de  quelque  neceflité  naturelle. 
â6n  d'être  plu*  long  tem»  dam  la  ferveur  de  l'oration. 


11  uonnott  ce*  prière*  à  garder  a  Adrien  Sylvanus, 
de  les  déchirer  en  petits  morceaux  6c  de 
u  vent,  fi  quelque  malheur  lui  arrive,:, 
aiazit  observé  le  terni  que  cet  Empereur  cm- 
ploioit  à  le*  prkre*  .  «tirent  qu'il  parloit  plus  ibui 
î  Dieu  qu'aux  hommes  («). 

(&)  D  AMtrti  pm 
ami  di  nligitm.)  Il* 
grandir  an  préjudice  de 
ii  prendre  Belgrade  8c 
te  ' 


„  point  de  Royaumes  à  fi  cher  prix ,  ny  l'Europe 
m  mefmc  avec  une  relie  confinons  ma:  1  qu'il  ne  dcli- 
M  roit  que  Jtiv  *-C  h  st  1  *  r  crucifie.  (0  »  11  cft  plus 
que  mamicile  qu'apics  cette  fuite  de  Charles-Qyint 
devant  Maurice,  les  Protcllans  obrinrrnt  preique  tout 
ce  qu'ils  voulurent.  Voies  le  |tV)  Luthcraniitrie  de 
Maimbourg.  J'y  renvoie  parce  que  c'est  un  livre  cent 
fois  plu*  commun  que  SJeidan  .  que  Mr.  de  Thou , 
que  Chytrcui  citez  par  M., imbourg. 

(R)  kt  au' il  mourut  f  et  faut  Luthérien.)  Brantôme 

fera  le  premier  que  je  citerai  ;  „  Ce  liv/e  (l)  dit  bien 
n  plus  qu'il  fut  une  (bis  arrêté  i  l'Inquilition  d'Eipa- 
m  gnCi  le  Roi  Ton  fils  prefent ,  &  cooientant  de  det 
„  enterrer  Ton  corps,  Se  le  taire  brûler  comme  hete- 
,,  tique  (quelle  cruauté!)  pour  avoir  tenu  en  fon  vi- 
„  vant  quelques  propos  légers  de  foi ,  St  pour  ce  étoit 
„  indigne  de  fepuliure  eu  terre  sainte  ,  Se  très-brûla. 
,,  Me  comme  un  fagot,  Se  mêmes  qu'il  avoit  trop  ad> 
,,  heré  aux  opinions  Se  perlualions  de  l'Archevêque  de 
,,  Tolède ,  qu'on  tenoit  pour  hérétique  ,  8e  pour  ce 
„  demeura  long  tems  priibnnicr  à  l'Inquilition  Se  ren- 
t,  du  incapable  Se  fruftré  de  ion  Evêcbé ,  qui  vaut  cent 
si  à  là x  vingts  mille  ducat*  d'iutrade  :  c*étoic  bien  le 
»  vrai  moyen  pour  faire  à  croire  qu'il  étoit  hercti- 
>>  que ,  Se  pour  avoir  ion  bien  8t  ia  dépouille  (m).  „ 
L'autre  Auteur  que  j'ai  à  citer  donne  un  détail  plu* 
curieux  de  tout  ceci.  Entri  Ut  itntu  «ut  avttîtnt  cou- 
ru» dit-il  (a)  ,  dam  U  mande  fur  U  retraite  dt  t'Empt- 
reur  ,  It  plut  itrangi  fut ,  nui  U  nmmtrti  ttntitMtl 
Ajm'ilaviit  im  avtc  Itt  fnttfiant  d'AUtmafnt,  lui  avait 
dîna*  que  faut  inrltnaiiin  faut  leurs  fintimteu  .  r>  «m'tl 
t'était  eatiie  dam  une  Jbùtudr  ,  peur  atvatr  U  Ltrerla  d» 
Jintr  fit  jimri  dam  dti  txertittt  di  piitt,  ttmfirmet  à  fit 
difpajituni  ftcrtttti.  Il  fit  choix  dt  ptrfinmt  tentes  fuf- 
fitlii  dhirefii  peur  fa  eindmtt  (pmtutût ,  c.mmi  dm 
Xsa&tBT  CatalU  fin  Pndieattur  .  dt  CArchevéani  di 
Talad*.  &/mr  tem  dt  Canjianlm  Panel  Evéamt  dt  Dref. 
ft,  t>  fin  Dirtatur.  Orna  fit  defuti .  eue  la  CilluU  lit 
il  mourut  k  S+iaj  Jmfi  ,  «/«./  remplie  de  terni  eittx.  a"i- 
trittamx  fattt  dl  fa  mutin,  fur  la  jujhficaitea  cV  U  fra- 
ei .  qui  n  tnitmt  pat  firt  il*nnn.  dl  U  deûrint  dit  tia- 
vateuri  (t).  Mail  rien  ni  finjtrma  Iaui  cetti  ipimtin 
t}m*  fin  l'eft amant.  U  n'y  avau  prefque  peent  dt  lift, 
pieux ,  m  difandatitm  peur  dei  prurit  j  f>  il  étui  fait 
d'uni  mamtrt  fi  digirimi  di  ceux  dit  Catheliqmei  xj. 
Ut .  qn  t  tuqmijuion  d  EfpaSm  crut  avait  art.t  dt  tm 
ftrmaltfir.  Elit  n'efa  paurtant  éclater  avnnt  ranivét 
dm  Rai  :  mail  et  Frinet  ayant  fijnalé  fin  abard  m  tt 
fait .  par  k  fmpphtt  dt  teui  Ui  Par  »>•»  de  ta  nauvùli 
.  t  luquifitian  dtxtnui  ptmt  hatdn  par  fin 


^tfîi  myVOtt   9*ié\tf  nf* tnj jfà  i ftl9M 

nnent  que  l'envie  de  »"»- 

il  L  fut  caufe  qu'il  laif-  (lt .  attaqUAprimieriutem  l Ârtbexiamt  Jei'eltJi.  puit 

k  Soliman  ,  8c  qu'd  ne  i»  Prtdira.tmr  dt  tEmf,trtHr.  r>  enfin  CmJtuiinPeuit. 

favorable*  que  Dieu  lui  U  Bai  lu  ayant  laijjé  tmprifinner  tans  trait ,  U  peupla 

les  Turc*  foit  en  Hongrie,  regarda  [a  pAtunti ,  cernant  U  tmefidetmxri  dt  fin  tjlt 

foit  en  Afrique.    Il  aimott  mieux  venir  ravager  U  femr  la  vtntablt  tuUtten  ;  mais  tant  la  refit  dt  t  Europe 

France  ,  que  profiter  de»  avantages  qu'il  rcmportolt  vit  avec  barreur ,  U  Cattfirjftur  dt  t  Empereur  Cbarbt. 

fur  le»  Infidelle*.   On  l'accule  d'avoir  fomente  le  Lu-  **»«  U  beat  duquel  tt  Pnnti  était  mari .  cr  qui  avait 

theraniime  .  qu'il  lui  eût  été  facile  d'exterminer.    Il  cemmt  refm  aatu  fin  fim  ettti  grandi  ama  .  uvré  mat 

trouvoit  fon  compte  dani  le*  divifion*  que  cette  Sec-  plus  trutleyau  plu,  honteux  dit  fmppltcit,  par  Ut  maint 

te  canta  ,  8t  il  l'en  tervort  a  toute»  main*  tantôt  con-  même  du  Ra,  fim  Filt.    En  iftt .  dam  U  finit  d*  tm- 

tre  le  Pape  ,  tantôt  contre  la  France ,  tantôt  contre  ftrmAan  dm  prttét ,  tlnqmifiium  1 étant  avtftt  daeemfir 

P  Allemagne  même.  Il  rejetta,  dit-on,  le*  offres  que  cet  trait  Petf  tmagii  davaw  tm  part  au  TijlAtneui  4* 

le*  Proteftan*  lui  firent  de  le  fervir  contre  les  Turc»,  t  Empereur  ,  tilt  tut  l'andatt  de  Itt  candamntr  au  ftm, 

liberté  deconiciencei  mai*  il  la  leur  ac.  arvic  ti  Tejtamrat.   La  Rai  fi  rruetUm  à  ettti  Semeuse, 

la  amplement  dès  qu'il*  lui  promirent  de  renon-  tenant  à  un  ceup  dt  ttmntm.  H' abard,  U  jtlemjta 

cer  i  l'alliance  de  la  France  (/).   Si  cela  elt  on  ne  qu'il  avait  peur  Ugletn  de  fin  pare .  tm  fit  trettvtrqutU 

peut  nier  qu'il  n'y  ait  U  un  exemple  de  ce  oui  a  été  que  platfiri  vtur  fa  mémoire  expafie  à  en  mfrint.  mate 

dit  ci-dciTus  (f)  Dl  la  Rilioion  or*  Sou»  1-  dtpnti ,  ayant  tmfidere  Itt  ctufiqmentti  dt  eit  attentat, 

■  ain*.   Entant  qu'homme*  ils  font  zèles  pour  leur  il  m  tmpicba  tifit .  par  Ut  vayti  Ut  pmt  dtmctt .  r> 

religions  ils  prient  Dieu,  il*  vont  aux  Egale*  dévote-  Ut  plan  fieretiti  qu'il  pût  tbaiftr  ,  ajm  de  faetvertben. 

ment,  mais  dès  qu'il»  fe  considèrent  revêtu*  de  la  neur  dm  St.  Office,  tyitnt  faire  aucune  breebt  à  tau- 

qualité  de  Souverain ,  ils  ne  songent  qu'à  vaincre  leurs    rwi»  di  te  Tribunal.  Cependant  k  Docteur  Ca- 

ennemis ,  St  ils  attaquent  avec  le  plu*  de  vigueur  non  taJU  fut  brnU  vif ,  avec  un  fantôme  qui  rtpreftnteit 

pas  celui  qui  cft  le  plus  opotï  i  leur  créance  ,  mai*  Ctnfianttn  Penti,  mtrt  quelques jturi  auparavant  dans 

celui  pour  lequel  ils  ont  la  plus  grande  haine  ,  ou  par  la  prtftm.    La  Rai  fut  contraint  dt  feusfrtr  cette  execu- 

crainre  ou  par  jalouiic ,  fut-il  le  plus  grand  soutien  de  tien ,  pour  obliger  k  faint  Offitt  de  ctmfintir  que  tArthe- 

leur  religion.  Au  refte  on  a  débité  un  grand  menton-  véqut  de  Tokdt  aptUat  à  Rome,  ejf  de  na  parler  plus  it* 

gc  dans  la  vie  (b)  de  Charles  V.  le  voici  :  „  Ettant  Ttfiament  it  f  Empereur.  Si  ce*  choies  etoient  verita- 

„  obligé  d'éviter  le  Duc  Maurice  ,  n'eftant  accompa-  blei ,  il  faudrait  ou  que  l'Empereur  eût  pouflê  la  Co- 
,,  gné  que  de  fix  Cavaliers  i  les  Prince*  d'Alkmagns 
»  lui  prupolërent  que  s'il  vouloit  seulement  comman- 
■a  der  que  leurs  opinions  fuûent  difputees ,  ils  lui 
„  fourniraient  cent  mille  homme*  pour  s'oppofer  au 
„  Turc  qui  defeendoit  en  Hongrie  ,  8c  qu'ils  le*  en- 
„  tretiendroient  jufqu'a  ce  qu'il  fe  fût  rendu  M  ai  lire 
„  de  Cuu ilmt utopie  :  il  répondit  qu'il  ta 


medie  aulVi  loin  qu'elle  peut  aller  ,  ou  que  le*  I  

rien*  qui  parlent  de  fei  dévotions  (p)  ,  8e  de  là  haine 
(q)  pour  le*  hérétique*  tu  lient  de  gran*  fourbe*.  On 
prétend  qu'il  comptait  parmi  Cet  crimes  de  n'avoir 
point  fait  brûler  Luther  ,  nonobstant  le 
qu'A  loi  avoit  accordé  (r). 
Aies  recours  aux  remarques  de  l'article  de 
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probable  que  la  dernière.  On  cite  mal  à-propos  fur  celle-ci  l'apologie  (S)  du  Prince  d'Oran- 
ge. Charles-Quint  ne  fut  pas  cxetnt  de  l'infirmité  humaine  par  raport  aux  femmes ,  ckilétoit 
beaucoup  (T)  plus  fobre  que  chaire.    II  mourut  le  11,  de  Septembre  1558.  dans  le  Mooaftere 


ta.  où  rouf  trouver»  dh  crics  chofes 
te  matière.  Ce  qui  luit  pourra  piller  pour  un  fuplé- 
nient  ,  8c  indiquera  quelques  faute»  du  Dom  Carlos. 
1.  Les  hiltoiicm  F.Cpagiiuls  ne  conviennent  pa*  que 
Conftantii.  (.il  l'once  a"it  ete  le  diredeur  ou  le  coni'ef- 
feur  de  Charles-Quint  :  ils  avouent  feulement  qu'il 
avoit  «c  ion  prédicateur.  1 1.  Il  n'etoit  point  Evêquc 
de  Diollc.  |e  ne  trouve  aucun  Evêché  dan»  l'E (pa- 
gne ni  ailleurs  qui  ait  ce  nom-!i.  Il  eft  vrai  que  Mr. 
de  Thouf/}  pa  le  d'un  Epifcoput  Dnjjtnjii.  (c'elt  lanl 
doute  ce  qui  a  trompe  l'Auteur  du  Dom  Carlot)  mais 
il  ne  dit  pas  que  ce  tût  Conftanrin  Ponce  ,  c"etoit  un 
prédicateur  de  Scvillc  nomme Giles,  compagnon  d'o- 
pinion îc  de  fbrrunc  de  Conltantin  Ponce  ,  car  il* 
moururent  tous  deux  avant  que  \'Auto  de  fè  fe  fit ,  îc 
ils  furent  brûlez  en  effigie  tous  deux  (r).  Ce  Gilci  fut 
nomme  par  l'Empereur  a  l'Evêché  de  (d)  Tortofc. 
III.  Il  n'eft  point  vrai  que  l'Inquifition  attendit  i  at- 
taquer le  Docteur  CsfaHl  8c  Conftantiu  Ponce  ,  que 
Philippe  fût  arrive  en  F-fpagne  t  il  n'y  arriva  qu'au 
commencement  de  Septembre  iffo.  êc  ces  deux  hom- 
mes étoient  aux  priions  de  l'Inquiluion  avant  la  mort 
de  Charles-Quint  ,  arrivée  comme  chacun  lait  le  a  t. 
deSeptembie  if>8.  Le  Comte  de  la  Roca  raporte 
ce  qui  tut  dit  par  cet  Empereur  (r)  au  fujet  de  la  fen- 
tencedeCaçalu,  fctde  l'emprifonnement  (f)  deCon- 
ftantin.  Un  autre  hiftoiicn  (g)  raporte  que  Caçalla 
dans  la  mailon  duquel  le  tenoient  les  aflemblecs  de 
ceux  de  la  Religion  a  Vail'.jdolid ,  hit  exécute  le  al.  de 
Mars  iffo.  pendant  que  Philippe  était  encore  dans  le 
Pais-Bas.  I  V.  Puis  que  Conftanrin  Ponce  fut  empri- 
sonne par  l'Inquifition  pendant  la  vie  de  Charles- 
Quint  ,  il  ne  renilir  aucun  lervice  à  ce  Monarque  au 
lit  de  la  mort ,  tant  s'en  faut  qu'il  ait  reçu  dam  fon  fi:u 
cette  granit  ame.  Mr.  de  Thou  (h)  a  tiompe  l'Auteur 
du  Dom  GirWis  ,  ce  qui  doit  fervir  d'avis  à  tous  les 
Auteurs  qu'il  ne  faut  le  fier  aveuglement  à  perfonne. 
Si  l'on  s'égare  à  la  fuite  de  Mr.  de  Thou.  que  ne  doit- 
on  pas  craindre  a  la  (uite  des  hiftorient  i  la  douzaine? 
V.  Toute  réflexion  décochée  contre  Philippe ,  en  ver- 
tu d'une  prétendue  pcrmùTton  par  lui  accordée  d'em- 
prtfonnrr  Caçalla  &  Conftantiu  depuis  fon  retour  en 
kfpagne ,  eft  chimérique  i  car  ces  deu  x  hom  mes  étoie  nt 
en  prifon  avant  que  l'Empereur  fût  mort.  VI.  Il  y  a 
des  hilforiens  qui  difent  (>)  queCacalla  fe  repentit,  8t 
qu'il  tâcha  vainement  de  convertir  un  de  fes complices , 
dont  l'opiniâtreté  fut  là  grande  qu'elle  le  porta  à  le  lail- 
fer  brûler  vif.  C'eft  dire  allez  clairement  que  Cacalîa 
ne  fut  brûlé  qu'après  fa  mort.  V  1 1.  En  tout  cas  il  ne 
fut  point  èràU  wf  avttuit  fanlimt  qui  rtfrtjtnliit  C**- 
fiantm  ttmtt,  car  l'exécution  de  Cacalla  le  fit  dans 
\'A»t  itfiAnw.&z  Mars  i  r rp.  à  Vailladolid ,  St  cel- 
le de  Conftantin  Ponce  dans  un  autre  AMt  dtfiï  Sc- 
villc (IrJ.  VIII.  Le  Roi  n'obligea  point  U  ft.tu  Offi- 
tl  Jt  nuftmr  «ut  t  Archt\i-\ut  <U  Ttltdt  tftlUt  à  Ks- 
mt .  car  en  i.  lieu  la  caule  de  cet  Archevêque  ne  fut 
point  portée  par  apel  à  la  Cour  de  Rome  .  elle  y  fut 
évoquée  ,  8c  le  Pape  qui  aurait  voulu  (Q  que  linquilî- 
tion  d'Eipagnelui  eût  d'abord  envoie  ce  prifonnier, 
8t  qui  fe  vit  obligé  à  confenrir  que  ce  Tribunal  fit  des 
procédures,  le  relèrva  toujours  la  fenteoce  définitive. 
En  a.  lieu  le  Roi  Philippe  étoit  fà  éloigne  de  fouhaiter 
que  Carranza  apellat  a  Rome  ,  qu'il  rcufla  fort  long 
tems  aux  inlbntcs  que  falloir  le  Pape  •  qu'on  lui  ren- 
*«it  l'affaire  de  cet  Archevêque.  Les  Pcre»  de  Tren- 
te fe  p)a%nirent  diverses  fois  aux  Légats  de  ce  que 
Mnquifition  d'Eipognc  pratiquoit  envers  Carranza  : 
les  Légat»  en  écrivirent  au  Pape ,  le  Pape  chargea  fei 
Nonces  d'agir  vigoureusement  !  8c  vous  ven-cz  dans 
Patavieini  (m)  que  ceux  qui  croiraient  que  la  Sainteté 
n'eut  point  en  cela  toute  la  vigueur  nccenâire  ,  fe- 
roient  des  gens  qui  ne  confidercroient  pas  la  nccclTué 
qu'elle  eut  de  céder  par  principe  de  prudence  aux  opo- 
filions  de  Philippe. 

Vous  ne  trouvère*  aucune  de  ces  remarques  dans 
les  (a)  {intiment  d'un  homme  d'tfftil  fur  U  HtttvtUt  m- 
tumlée  Dom  Carlos.  8i  cependant  cet  homme  g  ci  prit 
fait  tout  ce  qu'il  peut  pour  critiquer  cette  Nouvelle 
rar  toutca  fortes  d'endroits.  Cela  me  liirprend  ,  - 
faut-il  s'ériger  en  cenfeur  public  d'un  livre  fan 
former  s'il  choque  l'hiftoire? 

(\i  On  eut  mal  À-frcfti  taftlêgit  du  Prmet 

d'Orange.}  Brani6me  le  vante  d'y  avoir  lu  que  le  Roi 
Philippe  1 1.  conlenut  que  le  corps  de  Charles-Quint 
fût  deterre  8c  buVe  ttmr.t  ktnÛVU.    Il  fe  trompe,  mes, 
8c  peut  être  n'ii-je  pas  mal  devint  la  cauic  de  fon  cr-  voient 


Je  con'fftture  qu'il  avoit  lu  cette  apologie  re- 
liée 'avec  d  autres  petirs  écrits  qui  avoient  couru  con- 
tre Philippe  II.  en  faveur  du  Prince  Guillaume.  Il 
crut  ou  que  toutes  ce»  pièces  étoient  des  parties  de 
l'apologie ,  ou  il  ne  fe  fouvmt  pas  dans  laquelle  de  ces 
pièces  il  avoit  trouvé  ce  qu'il  raporte  i  8c  comme  l'i- 
dée de  fapolo«rie  l'avoir  plus  fortement  touche  ,  il  fe 
perfuadaque  c'etoit  dans  l'apologie  qu'il  avoit  lu  ce  fait 
étrange.  La  vérité  eft  que  ce  reproche  ne  s'y  [i)  trou- 
ve pas ,  mais  on  le  rencontre  dans  un  écrit  anonyme 
publie  l'an  ir8a.  fous  ce  titre  t  Dtjttur,  fm  U  Uejjun 
de  Mtafeignemr  le  Prmtt  d'Ormtgt.  On  y  lit  ce»  pro- 
pres paroles  :  Vint  il  avtir  tntrt  ttt  humant  trtaturt 
fhu  miférablt  qu'un  ftli  fi  ingrat,  frji  dtfnatmé  tn-veri 
un  ttt  ptrt.  «ytfm  f  Empereur  Chmrlti ,  tmftrtmr  de 
fi  grand  rtrum  &•  amhtriti  ,  «m  avait  de  Jim  vivant 
dtnui  di  fi  grande»  ricbtfltt  à\  mu  uuferailt  /„•*,  ç>  »'*- 
ttit  rtftrvi  mut  deux  ttuti  mil  dut  al  i  dt  rttut  fur  ttf- 
faigne,  ry  ttutuftii  qui  n  en  a  rien  rtteu  dtfmi  qu'il  fi 
dtmifi  de  fit  nyaumei  l  Un  fiU.  dn-ft  qui  a  laifft  un  itl 
pire  paierie  refit  de  fil  jémt  avec  deiMamei,  ér  fe 
nourrir  de  fil  èagneiqui  lut  reflètent,  cr  fil  mtuéLsi , 
qu'U  efieil  contraint  de  vendre  (jp  engager  peur  fe  fm/i  en- 
ter I  Un  Jili  ingrat  aveir  enjuré  que  dei  Inqmfiituti 
ayenl  mu  en  double  ,  fi  ou  devait  déterrer  lei  ejjemtmtt 
de  fin  port  ,  pour  tfir*  iruflex.  ,  comme  d" un  hereiieque, 
pour  avoir  itnfejft  à  famori  fur  la  remonfirante  Je  t  Ar- 
rhtvefqu*  de  'Itltde  ,  qu'il  t'attendait  au  fini  mérite  do 
J  (  s  U  j-C  H  »  I  «  T  ,  df  n'avoir  fon  efperanre  aiUeuri  ! 
Un  fils,  defnaluri  avoir  ravi  tmi  lei  hieni  de  ce  ion  Ar- 
tbtvtfjue  pournvoir  o£t,ie  t  Empereur  jafijuei  a  la  mort, 
cr  t  avoir  mfirutt  de  fin  falut ,  t  avoir  tenu  prtfenmer 
jufquei  ace  qu'il  ait  t  fié  contraint  delà  laijfir  aller  À 
Home .  cù  aprei  avoir  Io  ton  Archevtfque  gatgné  fa  cau- 
fe,  a  ejU  tmpetfimé  par  Ut  Mimflrei  de  ce  Roi ,  dt  peur 
qu'il  ne  r'mtrafi  en  deux  cent  mil  datait  de 


fans  Vin-  minant 


)  qui!  biivoit  toù  tours  trois  fois  à  l'on 

„  dîner  8t  à  fon  louper  ,  fort  sobrement  pourtant  en 
„  Ion  boire  8c  en  ian  manger.   Lors  qu'il  couchait 
h  avec  une  belle  Dame  (car  il  aimoit  l'amour  8c  trop 
„  pour  fes  goûtes)  il  n'en  eût  jamais  parti  qu'il  n'en 
„  eût  joui  trois  t'oit.  „    Voila  une  grande  inegalitt 
le  même  nombre:  ttoit  prile»  de  vin  i  table, 
prifct  d'amour  au  lit  ne  méritent  point  la  même 
qualification  :  celles-là  font  un  a  été  de  moueiatioo  , 
cetlct-ci  font  un  execs.   Au  relie  c'ecoit  k  motet)  de 
ne  fe  point  cxpoler  a  ce  reproche  : 
tuachia  (q)  langue  i  mmui  ut  m*. 
Inmchiam  ter  mût  petit:  mihi ftmfer  ad  oimm 
idtlki  op*i. 

Afin  que  me»  lecacun  aient  de  quoi  l'exercor ,  en  ex» 
fi  Brantôme  eft  plus  notable  que  d'autre*,  jo 
dirai  que  Guillaume  Xenocanu  loue  non  feulement 
(r)  h  frugalité  de  Charles-Quint .  mais  aufii  la  chaf- 
teté.  Cet  Empereur  ,  dit-il  ,  ferma  lui-même  fou- 
vmt lés  fenêtres  lors  qu'il  voioit  venir  de  belle»  fem- 
,  ou  lors  qu'il  û voit  que  de  belle»  -mm es  de- 
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vaut  t  Archevtfiht  dt  Tolède.  Si  l'on  » 
dans  l'apologie  du  Prince  d'Orange  on  fe 
le  débiter,  Stàl'infcrer  dans  uneHifloirei  car  le  nom 
d'un  li  grand  Prince ,  8t  l'autorité  dont  il  revêtit  fon 
Manifeltc  font  de  bons  garant  :  mais  pour  ce  qui  eft 
d'une  infinité  de  petits  écrits  qui  couroient  en  ce 
temt-là  ,  fans  nom  ni  d'Auteur  ni  d'Imprimeur  .  ils 
ne  méritent  pas  plus  d'être  citez  que  ceux  qui  inon- 
dent l'Europe  depuis  30.  ou  40.  .aimées ,  imprimez 
chez  Pierre  Marteau.  Ce  n'eft  pas  que  dan*  cet  for- 
te* d'Ecrit*,  foit  qu'U*  aient  couru  le  monde  dn  terni 
du  Duc  d'Albe ,  81  pendant  le  refte  du  1 4.  ficelé .  foit 
qu'ils  n'aient  vu  le  joor  que  de  nôtre  teint ,  il  n'y  ait 
de*  veritczi  mai*  après  tout  pendant  que  l'on  ne  fait 
pas  d'où  ils  viennent ,  la  prudence  ne  permet  pas  de 
t'y  arrêter  ,  tant  t'en  faut  qu'un  Auteur  grave  puiflc 
adopter  ce  qu'il  y  trouve.  Pour  l'ordinaire  ce*  livret* 
font  les  égoùts  des  Nouvelîittes  de  la  place  Maubert: 
ceux  qui  le*  forgent  étant  fûr*  de  ne  rendre  jamais 
compte  ,  avancent  témérairement  tout  ce  qu'ilt  en- 
tendent dire.  Nous  voidtJt  ici  une  fauflëté  masifette 
touchant  l'Archevêque  de  Tolède.  Il  ne  gagna  point 
fa  caufe  ,  il  fut  obligé  d'abjurer,  il  fut  fuipendu  pour 
cinq  ans  [e) ,  6t  il  en  avoit  73.  pouvoit-on  s'imaginer 
'  j  u  il  vivrait  plut  de  cinq  an*  aprèt  une  li  longue  pri- 
lon  i  8c  en  tout  cas  on  eut  attendu  à  t'en  défaire ,  que 
let  cinq  ans  :  u  lie:.:  fur  le  point  d'expirer. 

(T)  Il  itott  ieauteup  plu*  foire  que  cbajle.]  „  (p)  On 
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des  Hic.Tunyrvrtc.-5  où  il  avoit  chollî  fa  retraite.  Son  corps  y  fut  laide  en  dépôt  jufqu'à  l'arrivée  du 
Koi  Pliilippe  1 1.  enEfpagac.  On  lui  fit  de  magnifiques  funérailles  quelque  tems  après.  Cel- 
les qui  lui  furent  faites  à  Bruxelles  dans  CEglife  de  Sainte  Gudulc  furent  infiniment  fuperbes  :  au- 
cun de  (es  exploits  ne  fut  oublie  dans  les  inferiptions  /9  qui  décorèrent  lEglifc ,  &  je  ne  croi  pas 
que  l'on  ait  jamais  donné  autant  de  titres  à  aucun  Prince  du  monde  ,  qu'on  lui  en  donna  alors.  Si 
le  fujet  étoit  grand ,  l'imagination  <Sc  la  rhétorique  des  Efpagnnls  le  lurent  aufli  ;  Se  fûrement  les 
htftoriens  de  ce  Prince  auroient  plus  honoré  fa  mémoire  >  s'ils  avoient  donne  plus  de  bornes  à 
leurs  louanges.  Une  page  de  y  Mr.  de  Thou  elt  préférable  à  un  volume  de  Sandoval ,  parce 
que  Mr.  de  Thou  bon  François  n'eft  point  fufpett  de  flaterie.  On  n'a  pas  manqué  d'obfcrver  que 
pluficurs  prefages  +  dii  ring  lièrent  la  mort  de  cet  Empereur.  On  a  même  débité  que  fon  cadavre 
fut  {V)  prclervé  de  la  pourriture.  Sa  vie  fut  publiée  en  Italien  l'an  1559.  par  un  Efpa- 
gnol  nommé  Alfonfc  Ulloa,  &  depuis  ce  tems-là  bien  d'autres  plumes  (Jf)  fe  font  exer- 
cées fur  cette  belle  mayerc.  j'ai  oublié  d'obferver  que  l'on  a  ditqu'afin  de  goûter  de  tou- 
tes fortes  de  domination,  H  afpira  (  T)  à  être  Pape.  Si  onl'avoit  traité  en  cet  état  comme 
il  traita  Clément  feptiéme ,  il  eût  été  bien  marri  que  les  vœux  euflent  été  exaucez.  On  prétend 
que  les  ravages  d*  Alaric  5c  de  Totila .  &  tout  ce  en  gênerai  que  les  peuples  les  plus  barbares  ont 
fait  dans  Rome ,  n'aproche  point  des  excès  que  l'armée  de  Charles-Quint  y  commit.  I!  y  eut 
là-dedans  une  chofe  remarquable.  Ce  Prince  prit  le  deuil  pour  cette  victoire:  il  fit  défendre  le 
fon  des  cloches  *  ,  ôc  ordonna  des  procédions,  &  des  prières  publiques  par  toutes  les  Eglifes 
pour  la  délivrance  t  du  Pape  ion  prifoonier;  ôc  néanmoins  il  ne  châtia  t  aucun  de  ceux  qui 
traitèrent  le  Pape  &  la  ville  de  Rome  fi  indignement.  Ces  artifices  d'une  profonde  Politique 
n'ont  pas  été  moins  remarquez,  que  ceux  dont  il  fc  fervit  dans  la  rébellion  (Z)  dcNaples. 

Ceux 


hochet  emperader  Carlo  t  Y.  par  \ 
val.  parut  a  l'ampelonoc  l'an  1614.  en  t. 
fait*  (i).  Je  laine  les  autre*,  &  il  s  on  vouloit coin p- 
ter  toui  ceux  qui  ont  travaille  iiir  quelque*  parties  de 
cette  hiJloirc ,  ce  ne  feroit  jamais  fait  (*).  fe  ne-  par- 
lerai que  de  Guillaume  Godclevxu* .  qui  a  lût  i'hiitoi- 
re  de  l'abdication.  Mai*  n'ouf  lion*  pas  Jaques  Ma- 
fcnius  Jciiiite  Allemand  ,  qui  publia  à  Cologne  l'an 
107*.  m  4.  Anima  kifiema  hujus  lemperu  i*  juad» 
Sarolt  V.  ty  FerJmandi  I.  fratrnm  imfttw  repraftnla- 
ta.  Cet  Ouvrage  inerttoit  de  n'être  pu  inconu  au 
Pere  Jefuite  qui  a  continue  Alegainbc. 

(  T)  il  ajptra  m  être  tuf*.  ]  Brantôme  que  j'ai  dé- 
jà cite  plutieurs  fois  cil  le  fcul  Auteur  où  l'aie  lu  cet- 
te particularité.  S'il  tut  pu  accomplir,  dit-il  (l) ,  um 
dejjein  qu'il  avait  it  ft  f.ure  l'a>e ,  rompit  d  voulait,  d 
lit  enfer  t  mieux  itUire  U  ammi  ,  etmtnt  étant  lemt  di- 
vin, mais  il  ne  U  fut  feu  fût  Ut  v»ik  its  Cardinaux: 
tenante  fut  U  Duc  Ateteite  il  Saivyt  ,  qjti  feu  iti .  ry 
fuit  ft  retira  en  Jan  mtrutjhtt  it  R: f  aille  ,  rjr  fit  l'Em- 
ftTtnr  attjji  mm  Jieit ,  .  ■  ,  .  ■  MMM  f*i  »*»  Met  rw*  t'tl 
tmtu  tnttre  etti  farcrt  i»  torpt  comme  it  f/n  e.prit  ,  il 
fut  etlU jttfyutj  »  rXtme  axec  une  fuejsntt  armte,  pour 
ft  faire  ejlire  far  amour  en  par  forte,  mau  il  ttuta  et 
itjjrtn  trop  tard,  n'étant  fi fatilari  cernent  J  autre  i  fout 
au§  Dttu  nt  la  permit  ,  car  il  voulait  rendre  te  Papat 
hrreittairt  (chtfe  pour  jamais  non  auye)  en  la  mat/an 
d'Antricht.  Jgnel  trait,  tyauel htonme ambitieux tfnt 
vtiU!  i\>  panvam  donc  être  Pape,  il  fe  pt  Relegienn  , 
t'était  àien  s'aiéaij~tr.  i' il  eût  au  maint  tajietece  Pm- 
pat ,  cernent  ci  Due ,  encore  mieux  peur  Un,  r>  eut  peu 
dire  en  mourant .  qu'ilaveit  pa,/è  par  tout  loi  degrtx.de  U 
tenue  f  tri  uni,  {$.  prit  lent  Ut  ardre  t  de  la  grandeur. 
Le  Chancelier  de  C'hivcrni  remarque  (m)  qu'on  ivoir. 
cru  que  le  Roi  Philippe  1 1.  fc  demettroit  Je  fc*  Etat*, 
Je  qu'il  fc  feroit  donner  un  chapeau  de  Cir.iioal ,  afin 
de  fe  faire  élire  Pape  à  la  première  occaiiun. 

(  Z)  Dont  il  ft  ftrvu  dam  U  nàeUien  it  NafUs.] 
Il  recompenfa  le*  chefs  dci  rebelles,  Ce  ne  donna  rien 
à  ceux  qui  l'a  voient  fenri  fidèlement.  Omnei  emt  C<- 
farem  adjuvarunt ,  <im  tona  qui  vilam  pra  et  àtptfiei- 
runt,  trrtmuntrati  reman'trunt ,  qut  aditrfa  faeftenii 
hafiti  ilLui  naît  fient ,  nui  arma  tautrn  ilium  tnJtrunt , 
amnti  fuerunt  aftitnt  cy  fecunium  vata  fita  expedili. 
C'cft  ce  que  l'on  trouve  («)  dan*  les  lettres  d'Agrip- 
pa.  Cette  conduite  paroit  d'abord  imprudente ,  car 
elle  eA  propre  à  dégoûter  les  bons  iujets ,  Se  à  enbar- 
dir  le*  fàcaieux.  Mais  il  faut  que  l'expérience  ait  en- 
feigne  le  contraire ,  car  les  plus  grans  Princes  fc  tout 
fcrvis,  8c  fe  fervent  de  cette  méthode.  Us  négligent 
ceux  dont  ils  fc  tiennent  allùret,  te.  travaillent  prin- 
cipalement à  gagner  ceux  dont  il*  fc  défient.  Le* 
plaintes  fcmbtables  à  celles  du  ffere  de  l'Enfant  pro- 
digue font  fréquentes  parmi  les  fUellcs  fujets  dans 
le»  picifkatioas  de*  troubles.  Du  tems  de  Henri  le 
Grand  les  Ligucux  obtinrent  bien  plus  de  charges, 
que  les  a»cicnt  fcrviteur*  (»).  Ccft  une  Politi- 
que qui  remeaie  au  prêtent .  6c  c'eft  ce  qu'on  cher- 
che  ;  on  met  en  rifqur  l'avenir ,  mais  on  efpcre 
qu'alors  Dieu  y  pourvoira,  Se  caria  ce  n'eft  pas  uu  mal 


4  ytiet 


itt  Capi- 


■  en  ufoit  aiofi  pendant  Ia  vie  de  Plmpcratri- 
t  remarque  (o)  qu'il  garda  la  roi  coo- 
1 1  k  qu'il  cachent  autant  qu'il  pou  voit  les 
renés;  SintntaiU,  faLimcautt. 
OïDiiiSiaiMi.iT  on  ne  lui  donne  que  deux 
enfant  naturels ,  Marguerite  Duché  [Te  de  Parme,  je 
Don  Juan  d'Autriche  i  mais  Mr.  Imhof  (r)  rj  porte 
que  Bernard  Juibniaoi  dam  fon  Hiitoire  d'Elpagne 
lui  en  donne  deux  autres,  lavoir  Priam Conrad  d  Au- 
triche, &  encore  ua  Juan  d'Autriche  qui  mourut  l'an 
ij 3«. i.'igcdc  fcpt  ans.  Je  croique  ce  Priam  Conrad 
ne  diferc  point  d'un  certain  Pyrame  Conrad  dont  j'ai 
parlé  a-dcll'us  {u)  qui  pafloit  pour  frère  utérin  de 
Don  Juan  d'Aut/ichc.  Notez  qu'il  courut  un  bruit  que 
Charles-Quint  avoit  la  vérole,  (t)  Imftratot,  mnut- 
tmlk  toUj.rretaut ,  tx  maria  Gallui  laborat.  Atctitt 
aa  meruum  imiut  àttlt  (Turcici)  impendent  it  me  tus. 
liant  ege  m  maitt  lurtuptatem  tapie ,  anàd  tum  que  in 
net  tam  emietet  fuit,  non  fi  item  cor  pore  agrotare,  tir- 
rum  etiam  an  mo  angi  %ti*rt  mim  xiieer.  Cell  ce  que 
l'on  trouve  dans  une  lettre  de  Bunel  datée  de  Vcnifc 
au  mois  de  Juin  irja.  8t  voici  la  note  que  Mr.  Gra- 
verai a  faite  liir  ce  partage.  An  tUted  (ex  morlioGil- 
Uco)  nmeei  wéiet,  an  m  fimfit  mjjiica  inteUigendam  fit, 
dijqtumnt  muki  :  fane  etua  fianumia ,  Imptratertm  ex 
mirât  vtntieo  laioraj/e  confirmant  :  tetatat  qui/que  bat 
tn  re  jmueèi  fuo.  Hat  unum  frit,  non  email  qui  gra- 
vant fient  fitptrcikt ,  ngiela  vrrtmie  tjft  fequacet:  ama- 
«rt  francîjtut  I.  amavtt  ry  Canins  y.  ry  ne  qsud  tam 
ftrtneu  rivait  m  lude  amataria  txprabrartt .  mores  ttiam 
Oalieti  taenwavil.  ftitx  !  «<rm*m  jeux ,  figraiie. 
rt  non  labarafjti,  fed  nerttnt  Hijfiant  quid  jit  el  reme- 
diode  Caitos  quinto. 

(y)  jgne  fan  tadavrt  fut  prtfervi  dt  la  pourritu- 
ri.)  Quelques  Auteur*  tfpagnol*  foutiennent  qu'il 
s'ell  cooiervé  (/)  en  fon  entier,  3t  comme  il  n'avoit 
pas  été  embaume ,  il*  attribuent  cette  exemption  de 
corruption  à  la  fainteté  de  moeurs,  te  i  la  candeur 
admirable  qui  éclatèrent ,  disent-ils,  dans  la  condui- 
te de  ce  Prince.  Cum  nuUit  Italfamu  aut  meiieamen- 
ttt  palLnHum  futrit  régale  cadavtr ,  que  à  carruptwne 
frajervare  paim^ent ,  iffi  Imftrattrt  fit  antt  abitum 
juitnit,  ffâU  aliud  dicere  pajjumut,  mji  eximiumiilins 
mmmt  eandarem  ry  ver  tut n  fpLniirtm ,  eujut  ingtnttm 
fimptr  dédit  jpecimen,  ptjleru  Dtum  efiensere  veluijer 
tujmt  adimt  muhe  antea  eertijfima  indtcia  prtjialatnt 
fuirai:  nam  cum  anna  14.  ai  Mut  aiitu,  in  canaiia 
S.  yttfli  corpus  txbavnarttur  .  non  ftlstsn  mtrgrum 
(y  intiernptum  imtntum  ifi  ,  fed  ttrpmi  quoque  ra~ 
muftnle,  qmtint  manatnarum  mort  rejperfum  juerat, 
vendit  ey  optimum  edarem  adbue  fpuaniet  apparue - 
rmu  (g). 

(  X)  Bien  d'autrtt  plttmtt  fe  fan»  exercées-  ]  Louis 
Doicc  a  rait  l'hutoirc  de  cet  Empereur.  Guillaume 
Zcûocaïus  de  Schaucnburg  l'a  faite  (h)  aufli.  La  vi- 
da del  tmptrnder  Cariât  y.  par  Dm  Antonta  Figutrea. 
fut  imprimée  à  Bruflèltc*  in  4.  l'an  16 f  6.  J-a  vida  y 
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Ceux  t  qui  le  préfèrent  *\  mt  ce  qu'il  jâvtiteuie  gens  tUml'Eur$ft  défais  UfRtnwm,  le  fia* 

tent,  carqu'acJicva-t-il  ?  La  guerre  qu'il  fit  dans  l'Empire  pour  fa  religion  ae  fut-elle  point  ter- 
minée à  l'avantage  des  Protcftans  ?  &  bien  loin  d'avoir  conquis  quelque  chofe  fur  la  France ,  il  n'a- 
voit  pas  eu  même  la  force  de  retirer  d'entre  les  mains  de  cette  Couronne  ce  qu'elle  avoir  conquis. 
Si  fon  fuccefleur  en  recouvra  la  principale  partie,  ce  fut  par  un  traite  de  paix  on  la  France fe laifla 
duper  &  trahir  honteufement. 

Les  hiftoricro  de  Charles-Quint  ont  trop  imité  les  poètes  :  ils  ont  entaffé  fouvent  beaucoup  de 
prodiges  dont  ils  prétendent  que  fes  victoires  furent  précédées.  C'eft  ce  qu'ils  ont  fait  principa- 
lement à  l'égard  de  la  bataille  deMulbcrg  qu'il  gagna  le  14.  d'Avril  1547.  Ilsdifent  que  le 
foleil  (AA)  s'arrcta>  &  que  Dieu  fit  en  faveur  de ?a  Majefté  Catholique  le  même  miracle  qu'il 
«voit  fait  pour  Jofué.  On  fit  courir  une  prophétie  (  BB  )  qui  promettok  à  cet  Empereur  la  dé- 
faite des  François ,  celle  des  Turcs ,  la  conquête  de  la  Paldfine  &c.  Nous  dirons  un  mot  tou- 
chant un  lis  (  CC  )  qu'il  avoir  planté  dans  le  jardin  de  fa  foKtudc.  Je  ne  fai  fi  l'on  a  jamais  ré- 
fléchi 
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(AA)  lit  diftm  «tt  Ir  fittil  ,W/4.]  Je  «Vai  point 
«n  Efpsgnol  la  relation  de  Louis  d'Avila  j  mais  voici 
qu'elfe  porte  dans  U  tradition  (a)  Latine.  L'Au- 
teur  parle  comme  témoin  oculaire:  (i)  FaJtrict  euam 
jniuTA  cladei  tvtdtnti  predigtt  dertmatiata  tjf*  Sel  emm 
velut  fiinguimlentui  apparut!  .  ty  ,  quad  mttaiitmi  tfl . 
ftrindt  »c  fi  eurfum  taedafftt ,  fiaiiHmtiut  diti  adduif- 
fit,  tfuum  intiatmi  intutrtmur ,  allier,  quàm  fre  fora- 
■mm  rahtnt ,  ftrn  vifut  tfi.  Ctnftani  omnium  h*c  di 
Tt  tfmit  tfl  .  ntc  ego  ctrt'r  rtfelltre  aufim.  Floritnond 
de  kcniond  (c)  a  raporté  le  même  partage  >  félon  1a 
verfion  Françpifc  que  l'on  avoit  publiée  de  cctOuvra- 
ge  Efpagnol.  Il  a  raporté  aufli  tes  paroles  Italiennes 
de  Bapnire  Griltaldc  qui  avtiît  été  prefent  à  l'action . 
8c  les  termes  Elpagnuls  deGonçalode  Iilefcas  tirez  de 
ia  a.  partie  de  ion  hilloire  pontificale  ,  8c  les  vers  La- 
tins chtn  anonyme  >  8c  il  s*eA  efforcé  de  prouver  que 
le  fait  eft  vrai.  11  s'eft  prévalu  entre  autres  choies  de 
ce  queSlcidan  ,qui  témoigne  beaucoup  de  colcrc  con- 
tre Louis  d'Avila  ,  ne  le  réfute  point  fur  ett  mrrtji  du 
felnï.  Mais  le  Pere  Maimbourg  (d)  s'eft  moqué  com- 
me il  faleit  de  cette  vifion  F-Jpagnole ,  Ce  de  quelques 
autres  qui  concernent  la  même  bataille  ,  te  il  les  a 
combarués  par  quelques  railbnnemeni.  11  n'a  pas  ou- 
blié de  rj porter  tjue  le  Duc  d '  Alit,  bommt  ftrt  IjtlUt. 
C  4»  m  dnm  il  nullement  d*m  Ia  i»[mttiU  ,  fit  ini 
ttnneiftrt  and  ut  tr*ynl  ritH  d*  ti  tuitn  difiit  dt  Cl  tri- 
tendu  mirttlt ,  Uwt  ttu'tjiemt  ww  tn  Fretuti  fm  y  iftu- 
fre  mm  mm  du  key  rlnliff*i  I»  Tnmtijft  ElixJtUth  filU 
de  Henri  1 1.  il  refendit  fùiAmmtm  »  tt  trnui  tfui  tm- 
Urrtfttit  fur  tiù  ,  QuNI  eftoit  fi  occupe  ce  jour-là  1 
ce  qui  fc  pilloit  alors  lur  la  terre  ,  qu'il  ne  prit  pas 
garde  à  ce  qui  te  taifoit  au  Qel.  Klorintond  de  Re- 
wond  a  raporté  cette  reponfeduDuc  d'Albe,  8c  a  fait 
lavoir  à  fes  lecteurs  qu'il  l'avoit  aprife  (t)  d'un  GimiiU 
Irtmmt  Bufept*  ,  Gtttvrrutur  efAti .  mu  ptu-htt  e>  vi- 
ve» à  tuntitfut  t»  tt  iemfs-U  ,  ftrt  frivt  e>  frvtry  dm 
Rf.  Noter  bien  cela  :  cet  hiftorien  n'avoit  vu  cette 
ns  aucun  livre  j  il  la  tenoit  d'un  Gentil, 
qui  croit  alors  à  la  Cour  de  Henri  1 1.  Il  eft 
peut-être  le  premier  Auteur  qui  l'ait  publiée.  8c  celui 
dont  tous  les  autres  l'ont  prilè  ,  8c  peut-être  que  s'il 
n'en  eût  point  parlé,  nous  ne  la  trouverions  pas  dans 
(f)  lliiftoire  du  Duc  d'Albe,  qu'on  nous  a  donnée  en 
François  il  n'y  a  que  peu  de  tetnt  .  comme  la  verfioa 
d'un  livre  Latin  imprimé  à  Salamanque  l'an  1669.  fous 
le  titre  de  ut»  FertUiutudi  TtdtUni  Vutit  At*»ni. 
L'Auteur  de  la  traduction  ailùre  qu'il  l'm  f»ii*  »xrt 
urne  ttx»8ttudt  pijjiète  .  qu'il  n'y  »  rit»  mit  du  fit» . 
Cr  mt'il  »'»  rit»  iti  ni  dm  tmrfi  d*  tbifttirt  m  du 
fuili. 

(B  B)  Ou  fil  cturir  mut  frtfAtlie  aui  fr»mttt»lt  »  tn 
Empereur.]  Antoine  Pontus  qui  avoit  porte  les  ar- 
mes dans  l'expédition  de  Tunis  (bus  Charles-Quint , 
en  compofa  une  relation  qui  n'a  été  rendue  publique 
(r)  que  depuis  un  an.  Il  dit  dans  ion  préambule,  que 
pour  augmenter  le  courage  des  soldats  il  veut  rapor- 
ter  deux  ebofes  i  l'une  eft  une  vieille  prophétie,  l'au- 
tre c  il  le  diicours  d'un  fpcâre  qui  t'étoit  montre  au 
tems  de  l'expédition  d'Ole;  de  Fou  dans  le  Roiau- 
mc  de  Naplcs.  LahTons  ce  qui  regarde  ce  fantôme, 
te.  contentons  nous  de  ce  qui  concerne  la  prophétie. 
(h)  Dm  htt  »mt  pr*liitn!ur  ,  nen  tjutd  hifttru  injér- 
•vimnl ,  fid  ut  »nmn  ttefirermm  rrulttum  nlatrtt  ruent  htt 
Mteditit  ad  arma  fiant  aiacriirtl.  ^W»;n  illud  unum 
infrmts  pthxtmt ,  (J<  «M  vulfattjjimum  lia  autant  ami- 
aui§mnm  vaut  illius  ,  au*  frtfhtli»  dteitur  .  vrriiim 
etivirotm.  tpud  tjutdtm  tait  ctrtum  trtur ,  CariLemPbt- 
liffijilmm  tx  natitnt  L1U1  ,  ut  tj»>  -ver bu  prtjirmgam, 
f'tji  Uallat  Hifpantfaut  Jcmitti  &>m»m  autamt  Fk- 
rtmiam  nngregalt  magne  extreitu  Krttm  Graetrum  v»- 
eari,  inJt.net  poft  viHti  rmtai.  CbaUtat,  PaUftmtf- 
*  JiA&ciàtfit  ttiiu&fiiitfft  Ttttm^tF&ttorMiti  f  fli^ut  tiabt  *% 


Dti  nn<xn  tcrtnmtmm  in  fuenmi  Fr'mripii  fin»  vrtam  ex- 
ptraturmn .  ftuittam*  prmt  iMSmm .  ml  ami  fauBt  Cru- 
tu  figmmm  mtn  ajtravtrtt  mjrtt  pumautr. 

cela  avec  une  prophétie  que  David  Parcui 


tent  en  pareils  cas.  Le  Sieur  Comiers  (t) 
qu'etant  a  Orange  l'an  1660.  on  lui  prêta  cet  Ouvra- 
ge de  Pireus  imprimé  à  Hcidelberg  ,  8c  qu'à  la  page 
930.  il  y  lut  une  prophétie  que  l'Auteur  avoit  trouvée 
in  adibmi  trapofiti  Salttuam  .  fc  qui  contenait  ce  qui 
fuit  :  Stirgn  Rtx  tx  Statut  illmfirijfimî  Uiu  .  hait  m 
frtmem  Itngam,  fuptrciua  ait»,  temitt  ionfei,  mafitmaui 
meeuthnum:  h  tenfrtfabit  Extrtaum  magnum.  (£>  tm- 
mtt  Tjranmtt  Rtgm  fm  dtfirmtt ,  ç>  mini  fenutttt  tme~ 
net  Jugitntti  m  mttuibtu  ,  cr  tavtrmi  fift  aiftenJeatte 
à  finit  tyui.  Nam  ut  Spaufiu  Sptmja  ,  tt»  tnt  ymfitum 
li  ajtceeua  .  tmm  Util  nfifUt  ad  amadragt/imum  auutem 
dtduett  bellum  fubjuga»-*  Infulanti ,  Hifhanu  fjf  l ta- 
it i.  Rtmam  ç»  Flanmiam  dtfirmtt  Çr  etmbttrtl ,  pu. 
-etritamt  fiel  fiminari  fieptr  ttrram  illam.  Gè,„en  ami 
Stdtm  Pétri  ènvafirmnt  mtrtt  ptremSîtt  :  ttdtmamt  amn» 
dufl  ttm  Ceronam  tbttntbtt.  ytfirtmmm  mare  tramfitni 
tum  txrreitu  magm  ,  mlraiit  Oraetam ,  (jr  Rex  (Jra- 
terum  xteamtur.  Tureai  cV  Btriarti  fuhjugabit  .  fa~ 
eitmdt  EdiUum  :  Quicumque  Crucifixum  non  adora- 
verit  1  morte  morietur.  Et  ntm  trtt  epti  rtfifitrt  ptet- 
r'ti  ti,  ami»  braehium (anélum  a  ZHrmnt  fimptr  tum  n 
trtt ,  ey  dtmittaan  Terra  faffidatà,  Htt  faJtit  StmSt- 
rum  renmei  Chrfiiantrmm  vteahitmr .  tye.  Comiers 
donne  une  traduction  Françoise  de  cela  .  en  proie  8c 
en  vers ,  8c  ajoute  {h)  ayu»  trtttvi  U  mtfint  Prtfhr- 
tit ,  matir  r»  ter  met  tirèrent  i  dam  tt  ntujvirmt  l'tmt 
dti  Oœvrti  dt  S.  Amgmfim  am  mitttm  dm  Ttaitti  (t)  d* 
tAnlt-dmA,  pagt^ta^  dt  ttmprtjfim  dt  i  yen  t»  f»»- 
Vt  ir8<5.8t  note»  qu'il  apliqoe  i  Louis  XIV.  l'une 
8e  l'autre  de  ces  deux  prophéties.  Ctmrnt  U  Ctntjmrfi 
ttdt  tUntxtri .  dit-il  (m) ,  tttfi  peu  C  Ouvrage  a"  n»  „«,; 
-tut  devant  dm  meèui  effitrer  au  en  tannée  prêchant* 
1666.  mefire  Grand  Manaramt jettera  tet  premtert  finie - 
ment  de  ett  Empire  Untvtrfel.  Mais  prenez  encore 
mieux  garde  à  la  fupercherie  des  flateurs  de  Charles- 
Quint  i  ils  empaumerent  la  première  de  ces  deux  pré- 
dictions ,  8t  ahn  de  la  faire  quadrer  à  cet  Empereur, 
ils  la  tronquèrent  d'un  c6tc  ,  8t  ils  l'augmentèrent  de 
l'autre  i  ils  y  fourrèrent  le  nom  de  l'on  pere ,  8t  le 
lien  ,  8c  la  conquête  des  François  ;  ils  en  dterent  le 
ner  aquilin  .  8c  quelques  autres  traits  de  vifage.  J'ai 
vu  de  fortbonues  gens  infatuezde  prophetiesqui  pen- 
dant la  dernière  ( f  ) guerre ,  apliquoici.'  tout  ce  prétendu 
oracle  le  mieux  qu'ils  pou  voient  a  S.  M.  B.  le  Roi  Guil- 
laume. Notez  enfin  l'aveu  de  Pontus  qu'il  a  publié  h 
prophétie  afin  de  donner  plus  de  courage  aux  foldats 
de  Charies-Quint  t  8c  ioiez  persuadez  que  la  plupart 
de  cet  inventeurs,  ou  promoteurs  de  prédictions  ne  te 

firopofent  que  d"amu(cr  la  populace,  8c de  lui  infpirer 
es  pallions  dont  ils  souhaitent  qu'elle  fè  remplifle,  8c 
pour  mieux  y  reui&r  ils  fc  lcrvent  8c  de  futrrptten  8c 
îi'tbrepttt». 

(C-..)  Ttuehant  mm  lit  am'il  avait  plamté.]  Il  le  plan- 
ta a  la  fin  d'Août  if  .-s.  8c  il  mourut  le  ai.  de  Sep- 
tembre fuivant.  Au  imment  de  fit  nette  tet  Otgntm 
dt  lyt  y  lia  ireu  efun  ctuf  une  tige  elt  deux  eemdtet 
avec  mut  mervtilleuf*  fitur,  tu-Jfi  ipamcuit  ty  amjjiede- 
Tiftraa.t  am  cet  finit  de  fiemrt  ent  actemiumi  dt  l'être 
en  Efpagm  eu  Itur  faifim  ordinaire.  Je  me  fers  dos 
termes  que  le  fupericur  des  Pères  «te  l'Oratoire  de  Pa- 
ris emplois  en  (n)  haranguant  la  Reine  d'Efpagne 
l'an  1070.  Je  laiffè  le  prefage  ridicule  («)  qu'il  trou- 
va dans  cette  végétation,  mais  il  faut  que  je  rettur- 
oue  que  le  Comte  de  la  Roca  ne  raporté  point  le  fait 
dans  les  mêmes  circonftanccs.    Venons  fes  paroles: 
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C  H  A  R  L  E  S-Q.U  INT.  CHARNACE  89? 
fléchi  fur  une  circonftance  notable  du  fiegede  Meti.  Il  ne  forma  point  d'cntrcpri'e  qui  fàt  plus 
jufleque  (DD)  celle-là,  ni  dont  le  lucccs  fût  plus  malheureux.  On  ne  dott  point  palier  (bus 
filencecc^'ilditaFrancou  I.  Nmi  tmmaudtni  mm  &  moi  à  dei  peuple*  fi  huilUns,  fi  fins  & 
trmpefiattft  ,  que  fi  nus  tu  nous  faiftm  quelque  guerre  fur  tmervéUti  ptur  tes  amujer,  &  User 
etnurtu  ttfie  impetutfite  Mltqutnfe,  sus  fujtn  pruprtt  tenus  U  fêtent  ,  qui  jtrdiien  fis  h.  Il  laifla 
une  inllruâion  i  fon  rils  dans  laquelle  encre  autres  confetti  il  lui  donna  celui-ci  «  ,»  4.  de  caler  la 
„  voile  quand  la  tempelle  eft  trop  forte,  de  ne  •'oppofer  point  à  la  violence  dudeilin  irrité  \ 
„  d'efquivcr  avec  adreiTe  les  coups  qu  on  ne  peut  fouftenir  de  droit  fil  :  de  les  lailîcr  palier  :  de  fc 
,,  jetter  à  quartier ,  ôc  d'obfervcr  l'occafîon  de  quelque  favorable  révolution ,  de  d'une  meilleure 
u  avanture. , ,  Il  pratiqua  ce  confeil  4  ta  fax  de  PajfdU ,  qui  euft  été  htnttufie  i  l' Empire ,  fi  U  ue- 
ttffué  ne  ttufi  pluiefi  faite  que  t  mluusuên  de  f Empereur,  Il  U  frsÙU*  i  U  faix  de  *ti$otis ,  $ù  U 
ti*  jette  fétgent  interrompit  U  frcjpente  de  jet  sûmes ,  &  lur-isiejnu  fufi  tenir  mut  de  s'ojj'ur  en  tfiugt 
aux  Alternant ,  qu>  jan>  teié  f  mutent  deffeiH  de  t'en  fitifir  t.  Lui  (je  Ion  hls  fc  croioient  capables 
de  fc  bien  fervir  des  occafious  ;  car  c'c'tuit  un  de  leurs  mots,  To  jt  et  utmpo  puru  J$s  uni ,  Utj  & 
le  temps  À  deux  autres  t.    L'Auteur  que  je  cite  y  raconte  une  chofequ»  témoigne  également 
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la  curiosité  de  cet  Etnp  ereur  pour  l'Aftronomie ,  <5c  fon  intrépidité. 

CHARNACE'  *  (tr.  Baron  de)  s'aquita  heureufement  de  diverfes  (A) 
AmbalTadcs  fous  le  règne  de  Louis  X  11  L  II  n'e'toit  pas  moins  brave  foldat  >  qu'habile 
négociateur,  &  il  eut  tout  à  la  fois  en  Hollande  le  candere  d'Ambafladfur  ,  &  la  charge 
de  Colonel.    Il  fut  tué  faifant  les  fondions  de  cette  dernière  (  B  )  au  fiegede  Breda  l'an  1 617. 

11 

»,  de  Lys  dam  un  petit  jardin  où  Jonnott  une  feneilre    Empereur  avoit  rciiftï  adn 
»,  de  l'appartement  de  l'Empereur,  qui  au  commen- 
„  cernent  du  Printemps  jerta  deux  tyges.  doni  l'une 
n  rompit  6  tonique,  fit  eclorc  fa  Heur,  rendit  une 
n  odeur  agréante  ,  êe  mourut  enfin;  fit  l'autre  quof 
„  que  de  melrae  Ige,  Se  qui  n'eftoit  paa  fi  avancée  le 
„  retenoit  en  fon  bouton,  ce  qui  eauia  de  l'eflonnc- 
,,  ment  à  p-  j  lieu  m  ,  parce  qu'elle  ne  manquoitny  d'eau. 
„  nr  de  Soleil)  St  la  mefnie  nuit  que  famé  de  l'Em- 
„  pereur  quitta  la  prrfon  de  Ion  corps ,  cette  belle 
a  rieur  rtpatMutt,  fut  coupée  avec  rclpect  6c  admi- 
,,  ration,  8c  mile  for  le  grand  Autel.  „    Tout  le  mer- 
veilleux du  harangueur  des  Père»  de  l'Oratoire  d«  Pa- 
ria s'évanouît  à-peu-prèi  dès  qu'on  examine  atrenti- 
b  narration  de  PrjHlctrien  Efpagnol.   Je  ne 
cet  Ambrer  finctrt  qu'on  a  prétendu 
•  je  m'imagine  que  lui  ou  le  Comte  de  la 
été  copiez  par  Famkn  Strada.    Vous  le 
i  vou»  comparez  les  paroles  de  ce 
ce  Latin:  (m)  Ht*  iU>U  *dmir*i»ni 
In  Csireée,  msen*  dietttm  ,  htrsitU,  tinei  et- 
dem  tempère  fiyles  emiftmteandens  OUtrm.    Aleer  Mnjt 
mtnjé ,  mi  njjtlet ,  entrée  dehifeentt  fieruis  :  sbettpsnm- 
vis  e  tJem  ettlturé  frtvtstm ,  tumrem  imrmn  »c  fur- 
tus  fifuss  Vert  mt  .st  jw  tfnte  fufliumt:  endem^ut  de. 
mkm  mile ,  end  CnreU  *ntm.ts  nslegnmemt  fefe  eerfo- 
ris  evnhtt,  lue  expient»  reftmi  feOsenit ,  imemfejitvi 
uemft  ntqm  in/ferns*  lermenneeme  fr»me>it JjUvtm.  Id 
vtri  er  eijervnimm  nï  emnsbns  ,  ey  Us»  Jkftr  Ari 
tempù  mnximâ  **  ffrUandsm  prefefite,  fnujls  sandi- 
diqne  emmis  Uee  netefeum  eft.    Je  me  louvieni  ki 
d'une  obfervaHon  que  j'ai  lue  dans  un  Ouvrage  de 
Mademoifelle  de  Scnurman.   Elle  raconte  (t)  qu'au 
tems  que  du  Lipnon  hm  des  difeipies  de  Labadie  tra- 
vailloit  a  l'établinementdela  Seéte  i  Hcrford ,  il  arriva 
trois  prodiges.   Le  premier  étoit  qu'un  tronc  d'arbre 
fec  depuis  quatre  ans  pouffa  tour-a-coup  quelques 
jet  s  de  quatre  ou  cinq  pieds,  Ce  chargez  de  feuiilei. 
Ce  fut  pendant  l'automne,  8c  dans  un  Keu  dos  8c  cou- 
vert proche  du  temple  que  l'on  affigaa  depuis  aux  La- 
badiftes.    Le  a.  prodige  étoit ,  que  tous  les  arbres  fleu- 
rirent dans  le  jardin  de  la  Erfnceflé  pendant  l'autom- 
ne qu'elle  promit  de  protéger  leur  petite  Eglife.  Le 


rroitiérrre  etoft ,  qu'un  effain  d'abeilles  fe  vint 
même  jardfn  fan»  qu'on  içut  d'où  il  venok. 
I'hypothefc  des  prdages  tout  cela  devoit  promettre 
un  glorieux 8c  long  établiiTement,  &  néanmoins  cette 
Seâe  fut  brent*  contrainte  de  quitter  Herfbrd. 

(DD)  Plus  jnfte  que  le  fume  de  Mets.]  Henri  IL 
ligué  avec  quélqu.s  Princes  d'Allemagne,  avoit  été 
dedaré  (r)  proteâcar  de  la  liberté  Germanique,  St 
il  le  glorifioit  (et)  de  n'agît  que  ftîon  cette  qualité. 
Néanmoins  il  te  rendit  maître  de  Mets,  ville  Impé- 
riale, il  la  dépouilla  de  ta  liberté,  St  ecl*  par  la  plus  in- 
figne  de  toutes  les  fourberies.  On  ne  peut  lrre  fans 
horreur  le  prétendu  ftraragême  dont  on  fc  servit  pour 
aflujeTir  cette  petite  Repul  liqoc,  qui  ne  regsrdoit  ce 
Monarque  que  comme  un  tuteur.  Celt  alors  qu'on' 
avoit  m  l'on  de  dire,  (e)  SeJ  nuls  eujleditt  ifjbseujh- 
des  t  Ainil  toutes  iorrr  i  de  niions  auroriiolent  Cnar- 
lcs-Quint  i  reum r  au  Corps  de  l'Empire  urte  ville  qui 
en  avoit  été  denchée  dt  cette  manière.  H  j  emplois 
fcsplus  grandes  forces,  8c  y  échoUa  honteurement^f), 
te.  il  .i  falu  enfin  qu'a  la  paix  de  Munfter  l'Empire  re- 
tà  ce  iiMitcau.  St  ht  laiflît  à  la  France.  Cet 


priies  tout4-f»t  injuftri. 

(A)  De  devtrfts  Amisslfndes.']  (f)  „  Il  eroit  du 
,,  choix  du  Cardinal  de  Richelieu  -.  ce  qui  doit  d'à- 
.,  bord  donner  une  opinion  tres-avamagcuié  de  l'Am- 
,,  baftadeur.  Mais  ceint  dont  je  parle  .  n'avoit  pas 
i,  befoin  de  ce  préjugé.  Les  négociations  qu'il  a  fai- 
„  tes  avec  Guftave  Adolfe,  Roi  de  Suéde,  qui  pro- 
n  duifirertt  le  Traité  de  Berwzlde  le  a  j.  Janvier  i  S 1 1 , 
,,  St  qui  firent  un  fi  grand  eUet  en  Allemagne,  en  (ont 
„  des  preuves  bien  convaincantes,  quand  il  n'y  en  au- 
n  roit  point  d'autres.  L\il  lui  qai  fit  pafterles  ar. 
n  mes  de  Suéde  dans  l'Empire,  k  qui  letta  le*  pn> 
„  miere  fbndemens  de  l'alliance,  qui  a  été  fi  utile  8c 
.,  fi  glorieufe  aux  deux  Couronnes,  8c  qui  l'eit  enco- 
»  ne  à  ccllt  de  Suéde.  Il  continua  de  negueier  avec 
„  le  même  Roi ,  8t  avec  hr  Chancelier  Oxenftern. 
„  jufqu'aprcs  la  bataille  de  Lutzen .  qui  le  fit  retirer 
»  en  France.  Il  avoit  suffi  négocié  avec  l'Electeur  de 
„  Bavière  a  Munie ,  mais  avec  peu  de  luccés  ,  à  eau- 
„  fe  de  la  mauvaise  humeur  de  Sitôt  Etienne  (g),  pa- 
.,  rent  du  Pere  Jofcph ,  qui  étant  jaloux  de  voir  en 
„  cette  Cour  là  un  plus  habile  homme  que  hri  ,  tn» 
»  verfoit  toutes  les  négociations ,  au  grand  prejudii  e 
,.  des  affaires  du  Roi  leur  Maître.  Ce  fut  Churnajj'é, 
>•  oui  ftgna  le  ar .  jour  d'Avril  1 6;+.  le  traité  de  La 
„  Haye,  après  lequel  il  fut  jugé  a  propos  de  faire  ce- 
H  loi  du  8.  Janvier  de  l'année  fuivante,  où  il  intervint 
„  comme  un  dis  Commiflatres  du  Roi.  Par  le  traite 
»  de  1634.  le  Roi  promit  de  faire  lever  Se  d'entretenir 
M  au  fervice  des  Etats  un  RegimefltduInfanterie8c  une 
u  Compagnie  de  Cavallerie ,  dont  le  commandement 
„  fut  donné  i  Ckttmn  i ,  qui  mêlant  la  profcfltoa 
„  de  Colonel  avec  la  fonction  J'AmbafTadeur  ,  voulut 

fc  trouver  au  dernier  ttegt  de  Breda ,  où  il  fut  tué 
,,  dans  la  tranchée.  ,>  Comme  on  ne  voit  pes  dans 
ces  paroles  de  Wlcquefort  Foccafion  de  PAmbsflâde 
de  Hollande ,  il  faut  qu'un  autre  livre  nous  la  four- 
aine.  Lifcz  la  vie  du  Cardinal  de  Richelieu  .  vous  f 
verrez  «rue  Cbtrnacé  alla  en  Hollande  pour  empêcher 
que  les  Etats  n'eroutaffent  tes  proposions  de  tTevC 
que  les  Efpignols  lent  ftitbient.  (b)  Il  mensgen  fi 
ndretiemrm  tmelnuuiende  KteJ-enrs  Us  BlreSeurs  & 
Députe  t.  des  tJfts,  User  fiel  fi  tien  trfrefinttr  Us  »/- 
ftji ces,  tyUsmnuvMss dejjeim des  tjjiigmtl  ....  estiM 
rtftsnrens  enfin  de  ftejetee  pnr  nectjfti  tu- 
uni  que  pnr  emftn  In  emmstâtun  il  là  guerre  à  tutu, 
xt.  A  quei  m  cenmtu»  fus  feu  Perdre  qui  avait  eti 
donné  à  Ckarnnci,  mm  filetemtrt  4e  filieilet  U  Primé 
d'Orange,  que  Peu  fisvtit  tire  n  .  e  t  ftrti  par  inttrtt  i 
In  cemiuuttun  de  U  fume,  mais  enetre  Softir  u  Uef- 
fiemrs  Us  bat  s .  un  Teeeurs  de  dis  eu  deux*  mil  Suédois, 
Satien  telbqueufi  ry  alliée  de  U  trame  i  qui  feu  élt'et 
btureufememprtvaUet depuis  misant,  euenvrren,  qu'A- 
iolfbe  Gujtavt  Rei  de  Suéde  avtit  fait  defeentt  en  Al- 
Umagne,  r>  axeil  eesnpti  de  terrer»  cette  grande  Pre~ 
vhtet. 

(B)  Il  fui  tut fatf*m  Ui  fenH'umde  Colonel  au  fiege 
de  SreJa.]  Nous  avons  vu  dans  la  remarque  précé- 
dente ce  que  Mr.  de"\?ficqucfort  en  a  dir  ajoutons  y  ces 
tUroles  d'un  autre  Auteur  {i\  .,  Moniteur  de  Char- 
M  nacé  fit  tout  et  quSl  put  pour  porter  le  Prince  d"0- 
_  range  a  aflieger  une  autre  place  ,  plus  importante 
»  pour  l'avantage  commun  des  Alliez  ,  que  celle-là. 
„  En  quoi  cet  AmbaiTadeur  avoit  lui-même  plus  d  in- 
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9oo  CHARNACE.  CHARPENTIER.' 

Il  n'eft  pis  vrai  (C)  que  la  perte  de  fa  femme  ait  produit  en  lui  l'effet  fiuieftc  dont  on  aparté1 
dans  le  Mercure  galant. 

(&•  CHARPENTIER  (Pierre)  en  Latin  CMftntamu ,  natif  *  de  Touloufe  au 
XVI.  ficelé  ,  faifoit  profcftion  de  la  Religion  Reformée ,  mais  il  publiaun  écrit  (  X  )  qui  le  fit 
«me  un  furieux  ennemi  des  Reformez.  Il  enfeigaa  quelque  tems  t  la  Jurifpru- 
denec  dans  Genève ,  &  il  en  forcit  fort  mécontent ,  tfc  fans  dire  adieu  à  lès  créanciers.  Cela  paraît 
par  une  f  lettre  que  Théodore  de  Beae  lui  écrivit  1er.  d'Avril  1570.    Cette  même  lettre  te- 
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„  terêt  qu'il  ne  croioit,  pui*  que  ce  fiege  lui  devoit 
„  être  ratai,  y  liant  été  rué  d'un  coup  de  moufquet  à 
„  la  tére,  qu'il  receut  à  l'attaque  d'une  corne.  On  le 
„  regretta  tort  à  U  Cour,  tant  pour  Tes  bonne*  qua- 
»  litez,  &  pour  1»  grand*  fenrice*  qu'il  rendoit  à  l'E- 
»  tat.que  pour  l'alliance  qu'il  avou  avec  le  Maréchal  de 
„  Brcxé,  à  caufe  de  Jeanne  de  Br exe  ion  époufe.  Son 
„  cœur  fut  apporte  en  France.  Stcfi  enterré  datw  l'K- 
.,  glife  de*  Carmes  d'Anger*.  avec  un  Epiupbc  ,  0» 
>.  ia  mort  eft  marquée  le  premier  de  Septembre.  „ 

(C)  IfafWi  paivraiantla  perte  ie  fa  femme.]  L'Ab- 
bé Deflande*  grand  Archidiacre  8t  Chanoine  de  Tre- 
guier,  a  t'ait  inférer  une  lettre  (*)  dan*  le  Mercure 
GaJand.  où  il  aflùrc  que  Charnajfé  étant  ta  AUtmaint 
aapréi  de  Gaflavt ,  fut  fi  touche  de  la  nouvelle  qu'il 
aprit  de  la  mon  de  Ton  époufe .  de  U  maiftadt  *>t«i 
qu'il  en  perdit  la  parole  pour  toute  la  vie.  Chacun 
voit  que  c'eft  une  table:  Gultavc  périt  à  la  bataille  de 
Lutx.11  l'an  1631.  Se  Chamacé  déplorait  en  Hollande 
toute  fa  plu»  fine  Rhétorique  l'an  1614.  pour  empê- 
cher qu'on  ne  conclût  une  trêve  avec  1  Lfpagnol.  E  ron- 
ce l'aihire  d  uu  homme  muet?  On  ne  iiuroit  rectifier 
ce  faux  conte,  en  changeant  le  tem*8tlelieu  où  Char, 
nacé  aprit  la  mort  de  fa  femme  .  car  nous  avons  vu 
qu'il  tacha  de  pcrfuajcr  qu'on  n'alîiegeât  point  Bre- 
da ,  mais  une  place  dont  la  perte  fût  plu*  pernitieufe 
à  l'Elpogoe.  Ses  coniéil*  fui  ent  inutile*  ,  on  fit  le 
fitgc  de  Brcda,  8c  il  y  perdit  la  vie.  Où  trouverons- 
nous  donc  le  tems  qu'il  n'a  pu  parler?  Nous  verron* 
ailieurt  (i)  que  l'Abbé  Demandes  n'a  pa*  débite  un 
conte  moiot  apocryphe  touchant  Fernel. 

(X,  L'a  écrit  epet  Lt  Jit  ctnjUtrtr  femme  «m  furitu*  ta- 
ntmiJei  Rtf*r»  i ..]  Cet  écrit  étuit  tombe  lian»  l'ou- 
bli, mai*  un  (t)  Religieux  Bénédictin  l'aiani  inicré 
dùn»  lé*  Entretint  ttuthatu  ttnlrtfrift  du  trinet  d'O- 
range fur  t  Acjleierre  imprimez  à  Pari*  l'an  1689.  a 
été  C3u!c  qu'on  en  a  parle  beaucoup  depuis  ce  teras- 
li.  Mr.  Juricu  pour  decrediter  entièrement  cette  pic- 
ce  Se  crut  oblige  de  publier  ce  qu'en  avoit  dit  Mr. 
de  Thou ,  Se  comme  cela  fut  trouvé  fort  à-propot  je 
mettrai  ici  cette  narration.  , ,  [d]  Un  nommé  Pierre 
„  Charpentier  qui  étoitde  Touloufe,  6t  qui  avoit  pu- 
„  bliqucment  enfrigné  le  Droit  à  Genève,  étant  entré 
„  fort  avant  dan*  la  familiarité  de  Bellievrc  fc  ûuva 
„ché»  lu)  pendant  le  mallâcie  avec  pluûcur»  autre* 
„  perfonnes  moins  dittinguéeti  car  il  auroit  été  trop 
„  dangereux  pour  un  Couru  lan  de  donner  retraitte  à 
de*  gens  diitingv.es  dans  une  occafiou  de  cette  aa- 


àla 


te  par  un 


„  effet  de  fon  humeur  ,  qui  luy  faifoit  défendre  le 
„  parti  où  fon  intérêt  I'obligcoit  d'entrer ,  il  com- 
,,  mciiça  a  fc  dechainer  non  pa*  contre  le*  autheur* 
,.  uu  maflâcre.  ni  contre  l'horrible  boucherie  qu'il* 
„  avoicot  faite,  mai*  contre  ce  qu'il appclloit  la  caufe. 
.,  c'eit-à-dire.  contre  la  faction  de*  Proteftants  pour 
„  laquelle  il  témoigooic  une  grande  horreur,  &  qu'il 
,,  diioit  que  Dieu  avoit  juOcmcnt  punie  pour  tous  fr* 
,,  defordret,  parce  qu'elle  t'était  lërvie  du  prétexte 
„  de  la  Religion  pour  couvrir  fon  efprit  de  fedition 
„  8t  de  révolte  ,  Se  que  le*  prétendu*  dévot*  qui  la 
„  compofoient  av oient  pris  le*  arme*  contre  leur* 
„  compatriote*  au  lieu  de  ië  fervir  de*  larme*,  des 
„  prière*  &  Ju  jeune  pour  toute*  armes, qulli  **étoient 
„  faifii  de  plulïeurt  ville*  du  Royaume,  qu'il'  avoient 
„  fait  mourir  une  infinité  de  personne* ,  fit  pouffe  leur 
,,'infolcnce  ruiqu'à  faire  une  guerre  ouverte  à  leur 
„  Souverain.  Il  diioit  que  leurs  affëmblée*  où  l'on  ne 
,,  faifoit  autrefois  que  prier  Dieu  étoieut  devenues  des 
r,  conventicule*,  8c  de*  conférence*  iediticufèt  dan* 
M  tefquclles  on  ne  parloit  ni  de  la  pieté,  ni  de*  myfte- 
„  res  de  la  Religion,  ni  de  la  correction  de*  meewi. 
,  mais  d'amaiTer  de  l'argent ,  d'afl'embler  ftrrtttmtat 
~  rovincet ,  de  lier  de*  intelligea- 
les  Prince*  étranger*.  Il  ajourait  qu'il* 
nt  de*  homme*  feditieux  dan*  toutes  le* 
u  Villes  du  Royaume ,  pour  tlchcr  de  troubler  la  paix 
„  que  le  Roy  avoit  accordée  aux  Proteftants  par  un 
,  effet  de  la  bonté,  fit  qu'il  n'y  avoit  que  l'épée  de 
1,  Dieu  que  le*  Prince*  portent,  qui  put  reprimer  leur 
„  audare,  an'il  rttnrmjtxt  kitn  qut  c'étoit  Dieu  qui 
».  awit  m/ftré  lt  deûcio  de  U  rcpriaBCjr  par  le*  vote.* 


„  le»  plus  feveres  à  t.a  Roy  qui  éfoit 
„  fort  doux.  Dan*  le*  commencement,  Charpentier 
,.  le  contenroit  de  parler  ainfî  en  pirticuhcr  dans  les 
H  eonvcrutioa*  familière*,  qu'il  avoit  avec  ~~ 
m  mai*  comme  on  vit  en-fuitte  qu'il  dilbtt  le* 
,.  chofe*  en  public,  on  jugea  qu'il  étoit  fort  propre 
,.  pour  re  deflein  qutvoient  le  Roy  8t  la  Reine  de  juf- 
>•  tifier  le  mafficre  le  mieux  quU*  pourroieet.  Il  lé 
»  chargea  volontiers  de  cette  commiffion  ,  Ce  après 
i.  avoir  reçu  une  tomme  d'argent  qu'on  kiy  donna , 
„  Se  de  grande*  promettes  iju'on  luy  fit  de  l'élever  i 
>■  degfjn  ir -ï charges  .promeffe s  qu'on  luy  tint  on-fuitte 
h  rcligieuiément  qucique  indigne  qu'il  en  fut,  il  par- 
n  rit  de  Paris  arec  Bellievre  qu'il  laiffà  ea  Suiffc,  Se 
»  fe  retira  à  Strasbourg ,  où  il  avoit  aufli  autrefois  en- 
te feigne,  afin  qu'il  put  plus  facilement  répandre  de  là 
m  dans  l' Allemagne  les  bruits  qu'il  vouloir  lëmcr. 
•>  Etant  arrivé  là ,  il  écrivit  une  lettre  à  Fraaçois  for  - 
n  tes  (e)  Candiot  qui  étoit  fort  fàvaot  dans  là  langue 
,.  Creque ,  Se  qui  avoit  été  autrefois  élevé  ea  Italie 
dans  la  maifon  de  Renée  Priaceflé  de  Ken-are.  Daa* 
»  cette  lettre,  qui  étoit  dattée  du  If.  Septembre, 
il  difoit  qu'il  y  avoir  deux  partis  parmi  les  Protef- 
i.tants,  Un  de* pacifiqaes  quiagiffoient  debonoefoy 
■  par  principe  de  Religion ,  8e  qui  fuiraient  les  mixi- 
.,  me*  de  celle  qu'il*  profefloient ,  l'autre  de  ceuxqiii 
„  foutcnoientla  cauie,  gens  factieux  Se  ennemis  de  la 
„  paix:  que  ce* deux  parti* avoient  leur»  Palleur*.  que 
.,  te  premier  avoit  pour  luy  d'Elpina,  Sord  (dp  a 
,.  Àaai  la  Utnt  dt  Charpentier  an*  Ul.dt  Su.  Mar. 
..  tbe  4  fait  imprimer  ,  de*  fj  )  Roûer*  au  lu»  d* 
»  Sorel)  Albrac,  Capel.  la  Haye,  Mercure,  mais  que 
»  le»  autre*  Miniftrc*  ne  pou  voient  loufrir  la  modéra- 
1,  tion  de  ceux  là  .  8e  iur  tout  Théodore  de  Beze, 
»  qu'il  appcltr  la  trompette  de  Seba.  8e  contre  lequel 
r  il  fedet  haine  fur  tout  dan*  fon  livre  Non  feulement 
„  il  exeufe  le  maflacre,  mai*  il  prouve  fort  au  long 
„  8e  avec  beaucoup  d'addrclTe  qu'il  a  été  fait  jufte- 
,,  ment .  Se  qu'on  a  du  le  faire  pour  abbatre  une  fac- 
m  tiou  impie,  qui  ne  penfoit  qu'à  renverfer  l'autorité 
„  Royale,  à  débaucher  le*  Villes  du  Royaume  del'obeif- 
„  Un  ce  qu'elle*  devaient  à  leur  Souverain ,  à  troubler 
„  la  tranquillité  publique ,  8c  qui  fembloit  avoir  été 
,.  formée  pour  la  ruine  même  de  la  Religion  Protef- 
„  tante,  par  des  gens  turbulents  8e  ennemi*  de  leur 
„  Pâme.  On  publia  une  repoafe  à  cette  lettre  tous 
„  le  nom  de  Portes  dattée  du  premier  de  Mars  de  l'année 
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fuivaotc ,  qui  étoit  remplie  de  paroles  extrêmement  •î**t*»* 

aigre*.  Ur.  dt  7hau  ajaitt  que  le  Duc  d'Anjou  toi-  l6»'  /4 
licita  fortement  François  Baudoin  Juri.-Confulte. 

qui  après  avoir  autrefois  embraffê  la  Rciieiou  Pro-  41  UM- 


Juris-Ccwifu 

qui  âpre*  avoir  autrefois  embraffê  la  Religion  Pro- 
,.  teftaate  en  Allemagne,  s'était  Uiffe  gagner  par  le* 
m  avis  modérés  du  Théologien  Cailandre  ,  Se  étoit 
m  rentré  dans  la  Religion  Romaine ,  Se  qui  enfei- 
gnoit  alors  à  Angers,  à  travailler  au  mime  deffein 
..  que  Charpeatier  (t  eji  ..  *■>  à  jufti/itT  lt  mafjatrt) 
M  mais  que  ce  Juris-Confulte  t'en  excusa  modeftemeat 
»  fur  le*  conteffation*  qu'il  avoit  eué*  avec  les  Cene- 
ss  vois  qui  ctnpfcheroicnt ,  difoit-il .  qu'on  ne  l'en 
,1  crut  tur  la  matière,  que  dans  la  vérité,  U  ne  rou- 
,,  lut  pas  jeuliher  le  maflacre ,  parce  qrfj  le  detefloit , 
,.  81  qu'auut  même  lu  la  lettre  de  Charpentier ,  il  y 
m  remarqua  de  grands  défauts  de  mémoire  Se  de  gran- 
H  des  beveuès ,  en  ce  qu'il  rapportoit  de  .  'nutoirc  an- 
>  cienne.  „ 

Le  Religieux  Bénédictin  donna  une  fuite  de  fe*  En- 
tretien*, dans  laquelle  il  élude  (f)  autant  qu'il  peut 
ce  témoignage  de  Mr.  de  Thou. 

Vous  trouverez  le  précis  de  la  mSaae  lettre  de 
Charpentier  dans  le  1.  volume  {i.)  de  la  grande  fcif- 
toire  de  Mezerai.  Cet  hifloricn  prétend  que  cette 
lettre  ferrit  de  réplique  i  Wolfangus  Prisbrachiuî  Po- 
lonais ■  qui  avoir  repondu  fort  aigrement  à  la  aoran- 
gue  (1)  de  Bdlievre.  D*Aubigné  (lt)  au  contraire 
veut  que  HUfcang  trtekrath ,  &  Ftrttu  Crttin  aut 
Charpeatier  irentu  (I)  i  ujmm»,  aient  écrit  contre 
•eUievre  8t  Charpeatier.  if  s'exprime  mal .  car  il  &. 
toit  dire  que  Portu*  écrivit  contre  celui<i.  fc  Prit 
brach  contre  celm-là.  Il  ne  paroit  point  que  Char- 
pentier  ait  ea  vue  l'Ouvrage  de  ce  Prisbrash.  Je  crai 
ï.0c  que  Mr.  de  Mexerai  te  tramr- 
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C  H  A  R  P  Ê     T  t  E  h.   C  k  A  R  R  O  H 
hoigne  qu*fl  aVôit  femme  Scenfans.    II  fit  imprimer  (T)  quelques  autre*  livre*  j  uvivoit  cn- 
corel'an  1  jl4.it  il  étoit  Avocat  du  Roi  augrand  ConfeiJ  +.  Mr.  Riva  qri  avoit  ont  de  conoif- 
fance  de  toutes  fortes  d'Auteurs  >  ne  conoifloic  (Z)  guère  celui-ci, 

y/r  CHARRON  (Pierre)  Auteurd'un  livrequi  a  (ait beaucoup  de  bruit,  &dui  à 
pour  titre  delà  Sagesses  naquit  à  Paris  l'an  1541.  &  y  6tavec  beaucoup  de  progrès  fes 
Gaffes  &  fon  Cours  de  Philofophie.  Il  étudia  enfuite  le  Droit  civil  &  le  Droit  canon  à  Orléans 
cV  à  Bourges ,  fie  reçut  le  Doâorat  en  cette  feience  dans  la  dernière  de  ces  deux  Unlverfîrex; 
Puis  il  revint  à  Paris ,  fie  aiant  été  reçu  Avocat  au  Parlement  ,  il  fréquenta  le  barreau  avec  beau- 
coup d'afCdutté  cinq  ou  fîx  armées  j  mais  comme  il  prévit  qu'il  lui  ferait  dificile  de  s'avancer  par 
cette  route ,  à  caufe  qu'il  le  fentoit  incapable  de  s'abaiffer  a  faire  fa  cour  aux  Procureurs ,  fie  aux 
Solliciteurs  de  procc's,  il  s'apliqna  tout  de  bon  à  l'étude  de  la  Théologie  fie  a  la  Chaire ,  fie  il 
devint  un  fi  grand  Prédicateur  que  plufieurs  Evêques  s'emprefferent  à  ï'attiret  dans  leurs  Dioce- 
fes.  Arnaud  de  Porttac  Lvcque  de  Baxai  l'aiant  ouï  prêcher  dans  l'Eglifc  de  St.  Paul  l'an  1 57 1  i 
conçut  pour  lui  beaucoup  d'affection,  *  &lemeuA  i  Xamtet,  à  Beurdedux  &  en  fon  Evefcbé , 
&  Autres  lieux  ie  U%  Guftetgne  <jr  du  Lénguedtt.    Charron  s'aquit  une  telle  réputation  par  fon  élo- 

Î pence  qu'en  le  retherebeit  ptruut,  &  que  les  Evefques  de  divers  Diète fet  où  il  nveit  freftbt ,  luy  ef- 
raient  ubadetuent  les  CbAnoimesTbtoUgédei  de  leurs  Eglifet ,  &  euurei  d>gmte^&  benefitet,  &  lui 
fuifuent  flufieurt  .  .  .  f  refont.  11  fut  fiuteflivement  Tbeedegdl  de  B*iai,  d'Aeqt,  deLetbture, 
d'Agtn  ,  de  Cébns ,  &  de  Cendeni ,  Cbuneine  ér  Mdtfire  d'Effet*  e»  FEglife  de  Bturdesux ,  &  Cbsmrt 
en  FEglsfe  de  Condm.  Lu  Rrrne  Marguerite  le  retint  pour  fon  trediuteur  trdmxtre.  ...  Il  fut 
ê*ffs  ê  ls  fuite  du  CMdinél  d' Arnugnu  Légat  d'Avignon.  U  n'atreâa  point  le  degré  de  Bachelier 
en  Théologie,  ni  celui  de  Licencie  ,  ou  de  Docteur  p  ou  de  Profeffeur  en  cette  feience ,  il  fe 
contenu  du  turiSere  de  rretrife.  Il  fut  1 7.  ou  1 8.  ans  (ans  retourner  à  Paris ,  &  y  étant  revenu 
Tan  1588.  il  eut  ravie  d'y  finir  fes  jours  parmi  les  Chartreux.  U  avait  fait  vœu  d'embraser  leur 
Ordre  i  &  il  s'en  ouvrit  au  t  Prieur  de  la  Chartreufe.  On  eut  des  raifons  (A)  de  ne  le  pas  rece- 
voir :  il  s'adreffa  au  Prieur  des  CelcfUns  &  trouva  les  mêmes  obfhcles ,  enfuite  de  quoi  il  y  eut 
des  Cafuifies  qui  le  déclarèrent  quitte  de  fon  voeu  t.  C'eft  pourquoi  U  refolut  d'achever  fa  vie 
fous  le  caraâere  de  Prêtre  Séculier.  U  prêcha  le  Carême  à  Angers  l'an  1 589.  fit  puis  il  s'en  alla 
à  Bourdeaux  où  il  lia  une  amitié  très- étroite  (£)  avec  Michel  de  Montagne.  Il  y  publia 
fon  livre  des  (  C)  trois  veritez  l'an  1 594,  Ce  qui  lui  valut  la  dignité  de  grand  Vicaire  de  l'Evê- 


(T)  tl  fit  mfritur  MH*lqH*i  uéfrti  trorti.]  Selon 
la  Croix  du  Miine  (a)  il  a  tferit  plmfirmri  ûvrtt  tant 
*n  Latin  nu'ir  FrAtiftu  UfantU  *nt  tftt  imfrtmtx.  finir 
la  flnfftrt ,  maù  j*  m  /fat  fi  ctux  ani  fiât  mit  tn  fia 
ntm,  il  Ut  xvmUntt  aJvtuir  par  fiint.  i'anlant  an' il 
ant  mu  ajfni  dit  Ih/ru  it foutît 
....  fat  v*n  un  fit»  trat3i 
armtt ,  mait  jt  m  fiai  fi  la 


il  a  tfit  imfn- 


f  m  a  flnfitari  qat  U 
U  a'tjhi!  fat  Au:}  tut  ■  • 
Latin  ttntkaru  U  ftrt  du 
traduitnn  Franjnfi  lû  fait*  far  Ini 
mi  i  tant  m  .'•«.<.«  g>  Canin  tangn*.    Cet  Outrage 
de  Charpentier  a  pour  titre,  Pinm  tj/>  Cbrijliaanm  J* 
armtt  tmjilinm,  6c  fut  imprimé  i  Paris  l'an  ifjf, 
parlé  ailleun  {t)  d'une  repome  qui  y  fut  iàiie. 

(Z)  Mr.  MM  ut  tiaiijtit  intu  Pierre  Charpen- 
tier. ]  Le»  Controverfiftei  de  Rome  reprochent  éter- 
nellement a  ceux  de  b  Religion  le»  guerres  civile»  de 
France,  comme  unechofe  «prouvée  par  les. Mini It tes. 
H»  Ce  fervent  cjuelqaefoi»  (e)  du  témoignage  de  Char- 
pentier. Le  Jefuïte  Prtra  Sanâa  dan»  un  Ouvrage 
ob*î1  publia  contre  Mr.  du.  Moulin,  eut  la  hardiefle 
d'avancer  (d)  qu'on  prit  de»  mefures  i  Geoeve  pour 
faire  périr  en  même  tems  Françoi»  1 1.  Catherine  de 
MeJicu  iâ  mere,  Marie  Stuart  ta  femme,  Cet  frere» 
Sec.  Il  cite  Sutint  t.  4.  ad  ann.  ij6i.  Ptttnt  Carf  ta- 
tarint ,  GtmaWardni  m  Chrtml.  Mr.  Rivet  réfutant 
l'Ouvrage  de  ce  Jefuïte ,  dit  entre  autres  choies  que 
ces  trois  témoins  n'avoient  nulle  autorité,  queSunus 
a  été  convaincu  de  calomnie  par  Baronius  {*)  pour 
avoir  difamé  Viétorin  Evèque  de  Poitiers  ,  fle  que 
Charpentier  Ai  Genebrard  ligueux  opiniâtre»  encou- 
rurent la  haine  du  Rot.  f»)  Carftntarmt  (jf  Gtm- 
krœdai  ami  inttr  rqn  ftwdntUtt  vuurnnt.  jufiim 
ijnt  injiiteliiatm  mrammut,  inttr  m  ani  nltimi  fit- 
trrant  m  advrrfii  fxrùbui ,  an  d\gnt  fitat  an*rnm  itfii  ■ 
mtiù*  cintra  taltt  haitatur  fidti  I  Si  Mr.  Rivet  avoit 
fyi  qu'on  lin  objedoit  le  même  Pierre  Charpentier,  qui 
atroit  écrit  une  îpotogiepour  la  Saint  Bartheleml,  qa» 
Mr.  de  Thon  avoit  marqué  preique  d'un  fer 
eût-il  gardé  le  filence  fur  de  telle»  chofes?  Je 
gfne  qull  fe  trouva  depaifé  par  la  citation  vague  de 
cet  Auteur,  fle  que  n'olànt  le  prendre  pour  cet  Avo- 
cat qui  fut  roué  (f)  à  caufe  de  fes  intelligences  avec 
l'F-fpjgne  environ  Pan  iro6.  6t  qui  étoJt  fil»  de  Jatt- 
èm  Carftmartm ,  grand  adverûire  de  Ramu» ,  il 
t'expliqua  follement. 

(A)  On  *nt  dtt  raifint  dt  nt  U  fat  rrtnmr  Char- 
treux. J  Afin  qu'on  ne  croie  pas  que  ce»  raifon»  fn< 
rent  fondée»  fur  quelque  défaut  de  Pierre  Charron. 
Ou  qu'il  renonça  trop  légèrement  à  fon  voeu ,  il  faut 
quo  je  commente  le  texte  de  cette  remarque  par  ce* 
parole»;  (fi)  Il  fi  frtfinta  an  Prune  dt  la  Ghnetrtnfi 


IT\r  ru 

rX 

cet  Au 


ani  tfi  Itx.  tarit  Mail  il  m  fins  y  tftrt  rt- 

ttm,  antlant  ardantt  fritr*  ty  mfiaat*  fam fuit il  qu'il 
tn  fifi ,  ty  et  fiutimtnt  à  tanfi  dt  fia  aagt  trif  ad- 
vaaci  ,  qui  tfittl  dt  47.  <•  48.  ant,  ty  l'txtnfiit-oa 
fur  et  qu'il  fallait  dt  jtuatfft  t'rfirt  acttnfiumi  À  fnf- 
partir  taufliriti  dt  ttfi  mit  rtlifitux.  Voyant  tt  re- 
fit !  il  t'aartffa  an  Prtvineial  du  Ctleftmi  dt  tiflt 
xiUr  ftnr  tftrt  fartilltmtm  tic  tu  tu  leur  trdrt,  an  il 
fi  trmva  fariillt  diffieuUt ,  tmftfihtmim  (y  nfnt. 
Dt  fini  qu'ayant  fait  tint  et  qui  tfiatt  tn  lut,  ty 
at  tenant  à  Iny  qui  fin  vam  fiufi  tfii  attimfly,  il 
fut  afftnri  far  Miffitnri  Fater  D4ytn  d*  la  Sarien- 
nt,  Tyriui  Jtfaitt  Efcijfiii ,  ty  Ftuardant  Cirdtutr, 
trtt-daStt  HtcLfiim .  qu'tn  tanfiienet  il  tjlail  quint 
d'un  lit  vmu ,  ty  qui  Uartmtm  il  fumait  diminrir 
au  manJt  ttmmt  fitulitr,  <y  qu'il  n'ifiaU  iibgi  tf 
trir  tn  antrt  arJrt  dt  Rtlt£i»a. 

Un,  amitii  trit-itrtttt  avtc  Miebtl  dt  Mania- 
Charron  fit  un  marvttUtux  tat  de»  Eflàis  de 
tuteur,  Se  en  adopta  plufieurs  maximes.  Od 
peut  croire  ûns  lemerite  que  celui  de  ce»  deux  amis 
qui  eût  dû  initruire  l'autre  en  fut  le  difiiple,  fit  qutf 
le  Théologien  aprit  plus  de  choie»  du  Gentilhomme 
que  celui-ci  du  Théologien.  Il»  a  dans  les  livres  de 
la  Sarcfle  une  infinité  de  peniees  qui  avoient  paru 
dans  les  Eftait  de  Montagne.  Ne  doutez  pas  que 
cette  docilité  de  Chirron  n'ait  contribué  beaucoup  a 
l'afVcéhon  trèt-particulùre  que  Montagne  avoit  pour 
lui ,  8c  qui  fit  (/)  qu'il  lui  firmit  par  lôn  tcftamcftt 
dt  faner  afrtt  fin  dtetdi  Ut  fltmti  armti  dt  fa  nail* 
famtllt  farci  qn'ilnt  laiffait  aucum  infant  mafiti.  Char- 
ron fit  paroître  une  gratitude  bien  solide  par  foa  tef- 
tament,  car  il  (k)  laifla  f  00.  écu»  *  DamaifiUt  1  n- 
nar  d*  Mantafn*  t  trime  du  Sitmr  Camtin  CanfilUir 
au  Parltmtut  dt  Baurdtaux  ,  la  tennt  futur  du  fttt 
Situe  dt  Mantagnt  Chevalier  dt  t  Ordre  du  Rai  ey  fa 
eammtrt,  fit  il  infUtua  lldit  Situr  dt  Camtin  fin  ht- 
rilitr  fini  ty  unixt-  t.  en  fayant  ey  acquittant  Ut 
Ufi  tanttnui  far  fin  ttfiamtm .  ravinant,  feu  l'en 
faut,  i  la  fiiamt  d*  1  f  c  oa.  Itvrti  ttnrnaii. 

(C)  Il  r  futiia  fin  Uvrt  dtt  trait  vérin  t.  tan  1*04.  ] 
11  n'y  mit  point  fon  nom.   Voici  quelle»  font  ces 
la  1.  Qu'il  y  a  un  Dieu  8c  une  vraie  Re- 
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ligion  :  la  a.  Que  de  toutet  le»  Religions  la  Chre< 
tiennne  eft  la  véritable:  la  }.  Que  de  toute»  le»  Cota- 
tnunions  Chrétien  net  la  Catholique  Romaine  eft  la 
feule  vraie  Eglife.  Par  la  première  il  combat  le* 
Athées»  par  h  féconde  le»  Païens,  le»  juifs,  les  Mav 
hometans ,  fit  p»r  la  rroifiéme  le»  hérétique»  8t  le* 
fcbiGnariques.  11  y  a  beaucoup  de  méthode  dans  cet 
Ouvrage.  Il  «ttauue  dans  la  dernière  partie  le  traito 
XXXUJ 
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9o%  CHARRON. 

que  de  Cahors  arec  la  Chanoinic  Théologale.  On  le  députa  à  l'aiTemblée  genmle  *  du  Cle* 
gé  l'an  1 595.  &  il  fut  choifi  pour  le  premier  Secrétaire  de  cette  aflercblce.  Etant  retourne  i 
Cahors  il  s'y  arrêta  jufques  à  l'année  Uoo.  &  y  compofa  entre  autre*  Ouvrages  les  trot»  line» 
bilaSacisse.  11  fit  imprimer  à  (D)  Bourdcaun  fes  difeours  Chrétiens  l'an  itfoo.  U 
n'etoit  plus  à  Cahors ,  il  »  ccoit  déjà  établi  à  Condom ,  où  il  avait  accepté  ta  Chanoinie  Théolo- 
gale ck  la  dignité  de  Chantre  que  l'Evoque  loi  avoit  offertt  s .  Il  publia  à  Bourdeaux  (on  traité 
de  la  Sagcflc  l'an  1 60  r.  Des*  ans  après  il  fit  un  voiage  à  Paris  pour  remercier  (  £  )  un  Evéque 
qui  lui  avoit  offert  la  Théologale  de  fon  Eglife  »  &  pour  y  faire  une  nouvelle  édition  de  cet  Ecrit. 
11  ne  vécut  pas  allez  pour  en  voir  plus  de  trois  ou  quatre  feuilles  réimprimées  $  il  mourut  fubitc- 
ment  dans  une  rué  le  1 6 .  de  Novembre  1 603 .  L'impreflion  de  cet  Ouvrage  (  F  )  fut  achevée 
malgré  les obftacles prefquc  infinis  que  I  on  eut  à  furmonter  t-,  car  comme  l'Auteur avoie  dit 
beaucoup  de  chofes  (oivant  les  lumières  de  la  Philofophie ,  il  n'avoir  pu  attaquer  les  fentimens 
populaires  &  fupcfftiticux  *  fan»  avancer  des  maximes  qui  fcmbloient  choquer  les  ventes  de  1s 
Religion.    C'eft  pourquoi  il  y  eut  beaucoup  de  gans  qui  s'élevèrent  contre  ion  livre  ,  t*  qui  le 
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de  l'Eglife  que  Mr.  du  Pleflis  Mornii  avoit  mis  au 

&r  depuis  16.  ans.  Un  Ecrivain  de  la  Religion,  pu- 
bientôt  à  la  Rochelle  une  (a)  repose  pour  ce 
traité  de  Du  PleAis.  L'Ouvrage  des  trot»  vérité*  fut 
apliudi  par  les  Catholiques,  (h)  00  l'imprima  deux 
ou  trois  fois  *•  Péril  far  Pëdttten  de  Bourdeaux.  Se 
mus  00  le  publia  en  Flandre»  fous  le  nom  de 
Vaillant  Avocat  de  SainOe  Foi.  La  publication  de 
cet  Ouvrage  fit  conoitre  Charron  (r)  A  iitffirt  An- 
ttint  dreèrard  dt  S.  Smlfict ,  Evtfaut  r>  Ctmtt  dt 
Cnmrt,  Unutl  faut  m»m  «*»  knk*  fitur  Cknmn,  m 
fini  t*4  dt  fin  livrt.  il  fifi  affwinrd*  luy,  il  fi», 
/tôt  fi»  Vitnnt  finirai,  c>  1*9  dtmtant  U  Chnntin» 
TbttUgalt  dt  fia  Eglift.  qu'il  ntttfln,  &  y  tjlant  il 
fit  imfrimtr  fuir  In  fittndt  fut  fin  irvn  à  Bim- 
dtnun.  tn  tau  irof.  y  mtttam  fin  mm,  &  Pn*t- 
mtntn  d'un*  nfiiaat  etntm  U  rijftmfi  f»i  avait  tfit 
imfruutt  n  In  RttMlt ,  fnitt  n  fi.  trtifitmt  Ytnii. 
Fran^oi»  du  Jon.  ou  Jaaku  ProfeiJeur  en  Théologie 
i  Leide ,  composa  une  réponse  [d)  a  cette  a.  édition 
de*  trois  vente* ,  8c  la  publia  en  Franco»  l'an  iroo. 
11  y  infera  tout  entier  l'Ecrit  de  (on  adverfaire.  No- 
te* que  Charron  (t)  l'avoit  revu  <$■  dt  btaueiuf  am- 
flifié  drfuu  tùuum  di  tu»  iror.  8c  qu'il  avoit  fait 
uni  nutrt  rtfùant  i  U  fumé*  rtftnfi  faut  à  U  tni- 
fumt  vtriti.  Tout  cela  prêt  à  être  mis  fous  la  prefle 
fut  trouvé  dans  fon  étude  après  fa  mort.  On  nt  ef- 
perer  que  fon  héritier  univerfel  publierait  ce  manuf- 
crit ,  6c  qu'il  le  dedieroit  au  Cardtiial  de  Joicufe  (/). 

(D)  il  fit  imfrtmtT  ...  .fit  dîfitnrt  Cbrttitni.'] 
Ils  font  au  nombre  de  feize:  Ici  8-  premiers  traitent 
de  l'Euchariftiei  le*  autres  concernent  la  conoiflânee 
8t  la  providence  de  Dieu ,  la  rédemption  du  monde, 
8c  la  communion  des  Sainâs  (g). 

(£)  Pour  rtmtrtitr  un  Ettinui  nui  bu  avoit  ifftrt 
U  Tott.'tgalt.']  (b)  Claude  Dormy  Evfquc  de  tiou.ugne 
fur  mer,  8c  Prieur  de  St.  Martin  des  Champs  i  Pans, 
étoit  celui  qu'il  avoit  à  remercier:  il  en  avott  reçu  des 
lettres  fort  obligeant»  qui  temoignoient  que  les  livres 
ittitnt  bitn  nu  goût  de  ce  Prélat ,  8c  qu'il  lui  feroit 
pUiiir  s'il  vouloit  être  le  Théologal  de  la  Cathédrale. 
Notes  que  l'aprobation  de  cet  Evéque  fe  raportoit 
au*  trois  livres  de  la  Sagcflc.  aufti  .ien  qu'aux  fciie 
difeours.  Il  n'accepta  point  ces  ofres ,  de  il  dit  (.<)  à 
tut  fitn  intimt  ami  yu'it  tmji  a{jtt.  vtlontiirt  ncttfti 
ttjtt  Thtttljult  ttur  ijutlnutt  atnrti,  mati  nm  tnir 
ff  U  climat  friia ,  hutnui  c  i>:tkt  di  la  mtr .  tfttil 
net}  ftuitmtm  mal  flaifinl       trifil  n  fin  humtur  ff 
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aim  mal  Jata  ,  tatoarrtutt  CT  rbtnmaiitfut , 
u  fitairt  dit  tint  t  ant  U  Stitti  tjleu  fi»  Du» 
ctmmt  Ditu  tfitit  fin  Slitil  m/injtéli ,  par- 
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y  ntt'il  traiputt  m  fi  fouvttr  accimmtdtr  hj  ha- 
tuurr  À  Bohfnt  fauttmtnt  ny  fhifimmtnt ,  cr  far- 
tant  auUimtnt.  II  n'eft  pas  le  feui  homme  de  lettres 
a  qui  Ici  climats  froids  &  humides  font  incommodes, 
8c  pour  qui  le  folcil  tjl  un  Dit  •  f<  ,,  n  .V . 

if)  L'imfrtûicn  des  livres  de  la  .Sagcffe  fut  atbtvtt 
maigri  lit  lifiaeituj  Servons  nous  de  u  narration 
qui  fe  trouve  dans  ion  éloge.  Il  avoit  recommandé 
aftiTutnfiment  cet  Ouvrage  8c  les  difeours  Chrétiens 
à  (k)  l'un  de  Cet  plus  intimes  amii  Avocat  su  Parle- 
ment. Cet  ami  en  eut  tant  de  foin  qu'ils  fbrtirent 
de  deflous  la  prcfTe  »  nonobflant  les  travcrj'e*  8t 
„  empeieberaensqui  luy  furent  donner  par  des .hom- 
,.  mes  malicieux  ou  lùperltliieux  qui  avoient  l'cfprit 
„  bas  .  faible  8t  plat .  8t  Soient ,  ftrnttàm  fimiUt 
H  Sj  tua  ajurum  ecnU  tantum  fpltMartm  ftrrt  ma 
n  filtrant  CJ>  ad  i  Mut  .' 


filtrant  &  ai  tf&u  Silu  iumin  raligatant ,  ne  poo~ 
vaa»  fouffrir  ny  fupponer  les  eicbts  8t  belles  poin- 
te! de  cet  «prit  ''"S^***.'  rare^igouretu^  mer- 


ws  de  l'hoftel .  en  la  Cour  de  Parlement,  le  n'pri. 
véConicil,  8c  mcimes  elles  vindrent  jufques  aux 
,.  oreilles  du  Roy,  «n  fàifit  par  trois  diverfes  fois  les 
,.  feuilles  qui  en  eftoient  Imprimées,  8t  k  minuttr  de 
■  l'AnuVtHir.  Mais  parce  que  le  fideie  assy  ea  anit 
deux  ou  trois  coppics,  fie  qu'il  de  tirait  faire  patoif. 
»  tre  par  bonnes  preuves  que  l'amitie  qu'il  portoit  m 
»  defunâ  tienr  Cnarron  n'eftok  finie  par  fa  mon.  I 
,i  rit  tant  qu'en  fis  tous  les  livres  lurent  uBBtirac*.  Sx 
tt  auparavant  que  de  les  pouvoir  vendre,  il  «•  hâoit 
„  Pliîder  en  pfuficurs  endroiât ,  8c  finalement  Met 
„  «eur»  les  Chancelier.  Procureur  General  ifu  Rovlw 
„  firent  voir  à  deux  Docteurs  de  Sorbonoc.  qui  bail. 
„  lerent  par  eferit  ce  qu'ils  trouvoient  a  redire  en  ces 
„  livres,  qui  ne  parloirnt  que  de  la  Sageflè  hasmaïae, 
,,  traktcc  moralement  8t  PbilofophiquemeaL  Et 
„  tout  fat  mis  entre  les  mains  de  Monlicur  le  Prcfî. 
ndcnt  Jeannin  Confcilkr  d'Eftat ,  pcrlbanage  des 
M  plus  judicieux  8t  expérimentes  de  ce  temps ,  qui  les 
M  ayant  veut  8c  examinez  ,  dit  haut  8c  clair  ,  que 
„  ces  livres  n'cfloicnt  pour  le  commun  8c.  bas  eikge 
„  du  monde  ,  ains  qu'il  n*appartenoii  qu'aux  plue 
„  forts  8c  rcLvcz  cfpritsd'en  faire  jugement,  8c qu'ils 
,,  clioient  vrayement  livres  d'Eftat,  8c  en  ayant  tait 
,,  lo  i  rapport  au  Conseil  Privé,  la  vente  d  iceua  en 
n  fat  permise  au  Libraire  qui  les  avait  fait  tmpxv 
,,  mer ,  8c  eut  entière  délivrante  8t  mainrlever  da 
toutes  les  biiies  qui  avaient  cilé  faites:  Apscaqtt'oa 
n  euil  remonAre  8c  jujuhc  que  fes  livres,  avoient 
u  cité  corriges  8c  augmentes  par  l'Authcur  depuis 
,.  la  première  Impreûjon  faite  a  Bourdeaux»  en  l'a* 
n  1601.  8c  que  par  ces  additions  8c  correâions  il 
„  avoit  efebircy  8c  fortifié ,  8c  en  quelques  beux 
,.  adoucy  fes  difeours  sans  avoir  rien  altéré  du  sens 
^  8c  de  la  fubftance,.  ce  qu'il  avoit  tait  pour  fermes 
„  la  bouche  aux  malicieux .  fit  contenter  les  fiau 
„ples,  qu'il  les  avoit  fait  voir  par  aucun  1  de  fes 
meilleurs  amis ,  gens  cJair-vayans  8c  nullement 
h  pedans,  qui  en  eiioient  bien  édifiez  8t  fàtisfaitt, 
„  Bc  que  {ans  cela  ils  ne  l'cltoient  pat.  8c  que  fue 
,1  tout  il  le  foubmettoit,  8c  tes  livres  à  lacen/utc, 
„  8c  jugement  de  l'Egliic  Catholique,  Apoflolique 
M  8c  Romaine.  n 

Vous  comprend  bien  par  ce  narré  que  l'édition 
de  Paris  1604.  n'eft  point  conforme  en  coures  cho- 
ie» à  l'édition  de  Uourdcaux  iûoi.  Celle-ci  coav 
tenoit  des  chofet  qui  furent  ou  fupri  mees  dans  l'an- 
tre, ou  adoucies,  8c  rectifiées.  Cela  fit  que  l'édL 
tion  de  Bourdeaux  fat  plus  recherchée  par  les  cu- 
rieux, 8c  de  là  vint  que  les  libraires  firent  (0  rira, 
primer  le  livre  m  divan  tadmtt ,  fumant  cette 
edttioa-li,  ce  qui  fit  qu'an  libraire  de  Paris  pro- 
cura une  édition  où  il  ajouta  à  la  fin  du  livre 
lei  endroits  de  la  première  qui  avoient  été  ret 
chez,  ou  corriges.  8c  tous  ceux  que  le  Prêt» 
Jeannin  (m)  cammit  far  Minfunr  h  Cuamtinr  à  U 
ttnfimt  f>  txattun  di  tt  Itwt,  xwahjmgi*.  dtvnr  tftr* 
(bingit.  Cette  édition  qui  eft  de  Paris  i6éy.  a  été 
fuivie  Jans  la  rimpremon  de  l'Ouvrage  à  Roui»  : 
8c  ailleurs:  elle  eft  fans  doute  préférable  i  la  1 
re,  car  on  y  voit  le  livre  tout  tel  qi 
corrigé  8c  augmente  pour  U  s.  édition,  "t  l'on  y  trou- 
ve de  plu*  à  part  ce  que  celle  de  Bourdeaux  avoir  da 
!..  protnéve.  éeesosnt  parla 
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CHARRON.  s»o> 
décrièrent  comme  an  Séminaire  d'impiété*.  Mais  il  fc  trouva  de  grans  efprtrs  qui  s'opofcrent  a 
cette  perfccution»  ck  qui  diltingucrent  les  chofes  comme  il  faloit.  Heureufement  pour  la  mémoire 
de  Charron  *  &  pour  Ton  livre  il  y  eut  des  gens  d'iitat  auffi  illufircs  par  la  force  de  leur  génie , 
que  par  leur  auront  c ,  qui  fe  mêlèrent  de  cette  affaire  :  fans  cela  il  aurait  été  flétri  très-durement» 
fie  l'on  aurait  extermine  fon  Ouvrage.  AufB  avoit  il  toujours  fouhaité  d'avoir  (  G  )  pour  juges 
Jcs  perfonnes  de  ce  caractère  :  il  n'clperoit  point  la  même  équité  de  ceux  que  leur  profeflîon  en- 
gage à  s'échaufer  trop ,  &  à  qui  elle  fait  contracter  uni  habitude  de  condamner  précipitamment 
tout  ce  qui  s'ccai  te  de  leurs  préjugez.  Quelques-uns  croient  qu'il  eft  gloikux  à  la  France  d'avoir 
permis  la  publication  de  ce  livre  »  malgré  les  opoiitions  6t  les  murmures  de  beaucoup  de  gens. 
On  rit  voir  par  là  qu'on  n'aprouvoit  point  le  joug  tyrannique  que  tant  de  perfonnes  voudrtnent 
meure  fur  l'cfprit,  &  qu'on  aprouvoit  la  liberté  de  philofophcr  quand  elle  fecontenoit  dans  cer- 
taines bornes.  Le  plus  violent  dedamatcur  qui  ait  paru  contre  ce  livre  de  la  Sagtilc  eft  un  Jé- 
suite nommé  Garaife.  11  a  mis  Charron  dans  le  catalogue  (H)  des  Athées  les  plus  dangereux 
&  les  plus  mcchuis.  Il  étoit  trop  pénètre  des  préventions  les  plus  baffes  *  ,  pour  avoir  la  force 
de  conoître  qu'il  faut  Lire  une  grande  difcrcncc  entre  ce  qu'un  homme  croit  par  l'efficace  de  la 
foi ,  &  ce  qu'il  avoue  ingénument  que  la  raifon  lui  fuggere  fur  les  dogmes  de  la  Religion.  L'une 
des  chofes  que  ce  Jefuïte  a  cenfiirées  le  pins  fièrement ,  8t  le  plus  malignement  t  u  au  fond  très- 
raifonnablc,  &  fi  on  la  lit  avec  attention  on  ne  peut  s'empêcher  de  la  trouver  telle,  &des'ofcn- 
fer  ou  de  l'ignorance ,  ou  de  la  mauvaife  foi  de  ce  chicaneur.  Cela  regarde  (  I  )  un  certain  de- 
gré 
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(G)  Stuhaité  fsvair  f*mr  jmgtt  Ut  ptrfmnet  it  c* 
enraxim.]  „  la)  Il  avoil  bien  Icnty  &  preveu  tic  fon 
„  vivant  ,  que  Ion  livre  de  la  Sage  lie  entre  autre*,  ne 
m  leroit  pu  te  bien  venu  parmy  ici  cl'pms  foiblcs  Se 
„  fuperilitieux,  Se  qu'il  ici  oit  cenfurc  par  les  prt'fomp- 
j,  tucux.  rogues,  idîimitirs  6c  ticr*  résolus,  gens  tcf- 
„  tus.  opinullrcs,  ahcurtezqui  pcnlcnt  tout  fçavoir, 
»  &  élite  les  plus  fages  fie  advilez  de  ce  raoodc.com- 
,.  bien  que  pour  la  plulpart ,  ils  soient  les  plus  ineptes 
„  8t  ignonns,  uc  dont  aucuns  iout  touchez  de  oisla- 
,.  die  pre  i* jue  irvcuraolc  fit  sans  remede.  C'eft  pour- 
, ,  quoy  peu  de  mois  auparavant  l'on  trcfpas,  il  drefla 
,.  un  petit  traite  de  SagctTe,  contenant  un  fommairc 
m  de  Ion  livre .  lie  use  Apologie  8c  rcfpoole  aux  plain- 
H  tes  fie  objections  qu'on  fiUoit  cootre  iceluy  ,  qui 
„  a  elle  en  l'an  1606.  imprime  à  part  avec  quelques 
»»  dùcours  Chrelticos.  par  David  le  Ocre  Maiftre  Im- 
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„  primeur,  qu'il  < 
„  lay  premier  Pieiideût  de  la  Cour  de  Paris,  fçathant 
,  bien  que  pour  la  defeofe  de  fes  livres  K  pour  en  ju- 
»  ger  tans  paillon,  il  avoit  beioin  d'hommes  tels  que 
.,  ledit  Seigneur,  c"eik  a  dire,  qui  euûcnt  l'eiprit  har- 
„  di,  fort,  généreux  .  relevé  8c  nullement  fupcrlh- 
u  tieux  ai  populaire,  ce  qui  a  elle  tait  fuivant  Ton  de- 
là fir  fie  intention.* 

{H)  Garaûc  a  mit  Charrtn  iant  U  ctltU^Ht  du 
A.otu  Uj  fins  i*ngtttux.  )  On  ne  vit  jamais  un 
acharnement  auiïi  furieux  que  le  lien  :  on  (croit  un 
livre  11  l'on  copioit  toutes  let  injures  qu'il  a  vomies 
.contre  Charron  dans  là  Somme  Tbeologique,  dans 
û  Doânne  Cuhcui'c.  Stc  Contentons  nous  de  ce  paf- 
iage ,  y*i  Jijtmj ,  dit-il  (*) ,  tAihtifin*  (VssM/,  tjjauft 
m  mtUHchaiu^ui ,  un*  ctru.nt  Immrnr  errufe ,  qui  * 
tranifrrt  U  Dngtni/mt  i*m  U  Ktlifim  Cùrtji.tnnt ,  fur 
UqutUt  h unt  1  ht  tut  tffrit  ttettjmitui  à  fit  mtU*<htktt 
Ungnutufts  (y  ttuAudtt ,  jr  mjcijHt  it  itut ,  f*r  mu 
XTMvitê fimbrt ,  rtiicul*  çr  ftjtnttfttu.  Ctux  tuéi  tnt 
Itu  Lt  Stgtfft .  tjr  Ui  Trm  Vtrtttt. ,  iMiiUrint  tien  et 
•y  t  ,e  vtnx  On  fsr  cts  fMrtlits  ,  car  nyU  ttmminrit 

ctt  Efcrmam  nntvtment  itttmlt  Dt  ntjlrt 

ttmfi  tt  Dm  bit  tut  ht  *r  it  tAthtifmt,  (jr  fi»ft  Jet  cru- 
vrti  dt  Dieu,  a  fnfetti  itnx  if'rui  frejanti.  Chrrjiiem 
tu  appartint ,  ty  AlltijUi  tn  tfftil ,  femr  fairt  à  i'tirn- 
laiita  it  Saknum  ,  UNE  SAGESSE,  cm  uni  SA- 
ÏI  ESC  E,  ïttn  (t)  MiUmu .  iim  n  ttmf*(i  tn  Lnun , 
fauirt  Parifitu  eu*,  {"a  fait  tn  fa  langue  matttntit,  itus 
itmx  également  pttwtetux  ,  ey>  granit  tnntmu  it  J  l. 
sus-Christ,  (y  ir  l'hantjlttè  iti  nuxuri ,  ttmme 
mut  vtrrmt  tn  fin  litu,  au  rapftrt ,  ey  en  tZx  imen 
it  Uuri  mtfinnatti  feùptfuicni.  Ctfi  a  in  t.  tn  un  met 

rr  f#i  itmx  prtvsrtlattnri ,  tnt  tafihi  it  fairt  vtir  au* 
vrayt  Sagtfft  ttnjifit  eut  mrfpris  it  U  Rtugitn  (y  iti 
icanti  masure.    .    .    .    Ttrlmllsa»  iifitt  un  ttn  mat 


eut  Cbaf.  xil.it  fin  Aptlegetiane.  aui  me  peut  firutr 
tn  etcy  it  garant  i  car  parlant  it  Marcut  Varr» ,  am'tn 
tfiinunt  I»  Sagtjjt  itt  Romains,  il  fan  vtir,  am'tn  fil 
Ecrits  lefanrls  it  banni  fortune ,  (y  gratis  à  Ditm  ft  fin* 
ptrius  ,  tt  tfttit  flmt  Athttfit  ty  plus  Cynsttmi  astt  Mt- 
mppnttyDicgtu*.  fautant  au' si  avait  ifcrtt  du  Athiif. 
mis  avtc  amtlaui  efptci  d'htnutur,  dt  rittnut,  dt  vraj- 
ftmblanct,  au  Un  an*  Itt  autre  1  ayant  tferù  dis  impit- 
ttx. ,  lis  tnt  rendues  fmfptSis  far  la  finit  faftn  d'tfitsn. 
j 'tn  dis  U  mtfmt  dt  cts  Efirivaun  mtUnthaueuui  ey 
Itittmdi  Sagtgt,  dt  Wrirtt,  dt 
,  tn,  antanty  imcimtn,  le  fim+ 


ment  it  la  pitié.  L'Abbé  de  Saint  Crran  1 
point  l'honneur  de  Charron  à  la  medùànec  enveni- 
mée de  ce  Critique,  il  pnt  fon  parti  (a1)  loi,  qu'il  re- 
leva Us  taures  de  la  Somme  Thcoiogique  de  Garaflè. 
le  me  fouvten]  entre  autres  choie*  qu'il  ië  plaignit  de 
rinjuûicc  de  ce  cenièur ,  qui  abuiant  d'une  faute 
d'imprefffon  ,  «voit  poufle  J'inveâivr  d'une  etrunge 
forte.  Toute  la  fuite  du  ducours  de  Charron  montre 
qu'il  a  voulu  dire  que  Dieu  agir  temporeltementi  mais 
les  imprimeurs  au  lieu  1" 
rairtmtm.  Voiez  ce  que  je  c 
Ogier. 

(/)  Un  ctna  'm  dtgri  dt  farci  au*  fiirri  Cmmrren  at- 
tribut à  ceux  oui  ù ces,  tnt  entièrement.]  Pour  bien  na- 
ger de  la  doctrine  fur  ce  point-là  il  fiut  peler  tourei 
les  paroles  ,  8c  ne  retrancher  quoi  que  ce  foit  de  ce 
qu'il  a  dit.  Voici  donc  le  patTage  auflî  entier  qu'A  le 
faut.  „(r)  Celle  (/)  efpece  d'arhciime  ,  première, 
»  infigne  ,  formée  8e  umverfellc  ne  peut  loger  qu'en 
m  une  ame  extrêmement  fo^c  8e  harcuc, 

m  lUt  rtbttr  ç)V  as  triplex 

,.  Ctrca  pr-iw  irai. 
„  forcenée  8t  maniacle.  Certes  a  femble  bien  qu'il 
„  faut  autant ,  8c  (peut  eflre)  plus  de  force  8t  de  roi- 
,,  deur  d'aroe  .  à  re  juter  Bt  refoluement  fe  defpouil. 
„  1er  de  l'appreheniion  8t  créance  de  Dieu  ,  comme 
„  à  bien  8c  conftamment  fc  tenir  ferme  i  luy  :  Qui 
„  font  les  deux  extremitez  oppofites  ,  tref-rarcj  ,  & 
m  difficiles  j  Mais  la  première  encor  plus.  Tout  ce 
,.  qui  est  au  mylieu  ,  cft  d'une  force  8c  vertu  medio- 
,,  cre qui  cfl  de  ne  fc  pouvoir  desfairc  de  Dieu ,  tou- 
m  tes -fois  laJchctnent  8t  nonchalamment  fc  tenir  a 
„  luy.   En  quoy  prel'que  tout  font  fogez  félon  plot 

m  ou  moins ,  par  une  infinité  de  degrez   A 

,,  fermement  8c  inviobblemcnt  fe  tenir  i  Dieu ,  eft 
m  requife  une  tref-grandc  force  8c  attention  d'sme 
„  touuours  bandée  8c  tendue  ,  une  tref-excellcntc  6c 
,,  IjSccialc  faveur  8c  grâce  divine  ,  une  continu. '.le  af- 
„  hftenec  du  fainâ  Eiprit.  Au  contraire  fe  defpren- 
,,  dre,  8c  du  tout  rejecter  le  femiment  8c  l'apprchen- 
„  Son  Je  Dcité  ,  choie  atachee  j  la  moue. le  de  nox 
„  os  ,  il  y  faut  une  mondruculc  fie  enragée  force  d'a- 
,,  me,  8c  telle  qu'il  vllcicf-malaifcd'cn  trouver,  quoy 
,,  que  s'y  foyent  cllu.1  ez  8c  efforcez  ces  grands  8c  in. 
„  lignes  Athées  ,  qui  d  one  rrcf-haute  8c  furieulè  au- 
,,  dace  ont  voulu  f'-couci  de  dellus  eux  la  Dcité,  8c  fe 
„  dcipeftrer  de  toute  iupt  riorû  .  Mais  les  plus  habi- 
„  let ,  qui  s'y  fonc  efvcrruez  ,  n'en  ont  peu  du  tout 
n  venir  a  bout.  Car  com  ien  qu'eftans  i  leur  aile,  8c 
n  nuiilres  de  leurs  difeourt ,  ils  femblalTcnt  gaigner 
,,  ce  painâ  en  fe  gaudilTint  de  toute  imagination  de 
„  Dieu  6t  de  religion  s  toutef-fois  avenant  qu'ilt  fuf- 
„  lent  fort  prenez ,  ils  fe  ren  lovent  comme  petits 
.,  enfans.  S'il  fc  prefentoit  quelque  gr^nd  fie  fubit 
„  prodige  ,  m  on  lire  de  i'irc  de  Dieu  ,  ils  devenoyent 
„  plus  effrayez  fit  plus  pâlies  que  les  autres  .  fe  cu 
„  chaos  i  un  efdair  de  tonnerre,  à  une  tcmpefle. 
„  Et  ainfi  ne  voulant  con relier  une  Dcité  pour  ne  la 
„  craindre ,  la  crainte  des  moindres  chofes  la  leur  fai- 
„  foit  confefler.  „  Voions  à  prcfcnt  les  paroles  du 
cenfeur.  (g)  Il  avance  pnr  maxime,  qui  la  \.  ty  in- 
fignt  tfpit*  d'athtifme  ut  Piut  léger  ami  daat  mm  ami 
extrêmement  fmt  ty  haras* ,  fie  qu'il  faut  plut  de  for- 
ce fit  d*  roidcur  à  rebuter  8c  refotument  fc  dcfpouil- 
lcr  d*  l'apprehetxûon  6t  créance  de  Dieu ,  comme  « 

bien 


*  G4ra^t 
m  en  ami , 

quz  fupra. 
nos  nihil 
ad  nos; 
Us  Isvrts 
il  Chant» 
fini  un  pe$) 
it  trop 
haut! 
gammt 
pour  itt 
tffrils  i  *  , 
&}»pn~ 
lattis  ctmm 
mt  lt  vtf. 
tri  Ogier, 
jugement 
8c  ren- 
fùrc  de 
ladoétrin» 
cuneufe 
P»g.  iff. 


(i)  lirez, 
Il  a.  t*m* 
i*  Ut  Sam- 
mi  ati  fait- 
tel  eyfastf- 
fitte  tapir. 
taUi  csn- 
ttnmtt  t» 
U  Stmmt 
Theaitgi- 
tjutduPtré 
Cartel 
pag.  J4«. 
&[mtv. 

(t)  Char- 
ria .  AU 
thap.  j. 
du  trtit 
vtrtttt, 
fag  m.  i$ 
& 

(pc'tfh- 

À-dirt  il 
ctux  qui 
tout  à  plat 
nient  la 
Deité,  8c 
par  dif- 
eourt veu* 
lent  re- 
foudre 
n'y  avoir 
point  du 
tout  ds  r 
Dieu. 


(g)GttraJftt 

MfrOÎûgie 

th*f.  il. 

Vf*? 


9o4  CHARRON. 

gré  de  force  que  Pierre  Charron  attribue  à  ceux  qui  fecoitent  entièrement  la  foi  de  Pcxiftencedi- 
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bien  8c  confia  mment  fe  tenir  ferme  à  luy.  E/ 
au  il  tafebe  d'adoucir  eeflt  frtfofition  far  Ucution  traifi 
irtufi,  je  lin  niant  m*mi  quelle  tjl  mefibante  (y  dangi- 
taf* .  ftur.i  qu'ilU  bauj/t  U  mat**  •  ftufieurt  jtumtt 
detbardet.  ,  -yt  fettem  entre  .,;,»  eaux  ,  n'ont  tenant 
affez.  de  ragr .  four  fe  di faire  enliteemat  d*  U  triant* 
(y  de  ta  crainte  it  la  divinité.  Car  tomme  il  n'y  a  fer- 
mant qui  et*  fujl  naturellement  chaiomUe  Je  et  defir  dtf- 
trt  réfuté  four  ton  iffrit ,  fort  ey  fmjjant .  itt  arriva 
au*  de  jeunet  efleurdueytibranltt.  tombent  fur  cifl*  frt- 
fefitien  .  ttmm'  tlt  n'y  tombent  que  traf  ,  de  Lit  retint, 
ili  fi  fnu  jUbeiflet  emafez.  T>*t  l*  Jtfeart  d*  Cbar- 
ron  forte  Ctffrtt  d*  fit  USttri  a)  c*fit  rage  mamtatptt  i* 
fiesuee  la  créance  d*  Dieu  ,  qui  neanimotm  *'ejl  a»u-* 
lafebeti  de  btfit ,  tomme  il  fi  vrnfi*  en  tout  Ut  Athetf- 
tti .  qui  meurent  tu  enragez,  a  feltras  ,  atnfi  au*  mat 
ornent  vin  en  Ut  ferfiem*  d*  Ftntamer  cr  d*  r*nnu ,  Uf- 
amtU  ayfrit  avetr  fait  du  bravadei  mjélatu  taie*  U 
Divmti.  efiant  en  frifin.  rte  favoiat  fi  fatultrd*  fai- 
te dit  esr.fr  fan  feintet  rjy  famleget  ,  four  farufln  gai 
d*  bta.  Notez  qucGarailc  dam  &  Somme  Theologi- 
que,  qui  eft  un  livre  pofleriewà  l'apologie  que  je  vien* 
de  citer ,  emploie  toute  une  (a)  section  à  réfuter  ce 
fèntiment  de  notre  Thcotogal.  Il  allègue  l'exemple 
de  quelques  Pcre*  de  l'Eglife  qui  ont  témoigne  un  cou- 
rage inébranlable  :  il  ibutient  que  l'atheilme  ne  pro- 
cède que  de  lâcheté,  il  le  fourient ,  dis-je,  encontide- 
Tint  Ici  choies  par  une  autre  face  ,  fe  fcloa  de»  rués 
détournées  k  qui  ne  combatenr  point  directement  le» 
cotions  de  Charron  ,  fe  il  revient  aux  deguifemens 
timides  des  deux  athées  qui  a  voient  été  punis  de  mort 
depuis  quelque  terni.  Cette  réfutation  n'eft  point  fo- 
lide.  puis  que  Charron  atroit  avoué  nettement  81  pre- 
cifement  1.  que  pour  être  ferme  dans  U  vraie  foi  de 
Dieu  il  faut  une  très-grande  force  d'ame  i  ».  que  les 
grans  8c  inligoes  athées  avenant  qu'ib  furent  fort  fref- 
fit,  ,  fi  radotât  comme  fttitt  enfant.  On  peut  donc 
dire  que  Garant  fclt  batu  contre  Ton  ombre  i  il  a 
prouvé  ce  que  i"advcrfàire  ne  nioit  point ,  ce  que 
Charron  avoiioit  formellement.  Laiftbns  donc  là  ce 
chapitre  de  la  Somme  Tbcologique  ,  8c  la  dernière 
partie  du  pillage  que  \'ù  raporté  :  confideroos  feule- 
ment  l'autre  moine  de  ce  pillage. 

J'y  trouve  plufieurs  défauts  ,  car  en  t.  lieu  le  Jefui- 
teaf'uprime  tout  ce  qui  fait  voir  l'orthodoxie  de  Char- 
ron ,  tout  ce  qui  l'en  à  devcloper  le  vrai  fent ,  tout  ce 
qui  peut  guérir  les  mauvaifes  imprellions  que  la  maxi- 
me propofee  en  gros  ■  8c  d'une  manière  crue  ferait 
capable  de  former.  En  a.  lieu  il  apelle  tout  cela  une 
iocutia  tratjireufe  .  or  c*eft  une  conduite  fî  liYhc  •  fe 
£  deloialr  qu'elle  devrait  être  ioumifc  aux  recherches 
des  Licutenani  Criminels.  Il  faudrait  même  établir 
des  Chambres  ardentes  contre  le*  Auteurs  qui  par  de 
tels  coups  de  perfidie  déchirent  l'honneur,  la  réputa- 
tion >  la  mémoire  d'un  Ecrivain.  Vous  lu  primez  un* 
chofe ,  8t  vous  ne  latucz  pu  de  dire  qu'elle  efl  tratjireu- 
fe. Il  fàJoit  la  raporter  toute  entière  ,  fe  puis  la  qui. 
lifier  1  mais  vous  avez  mieux  troure  votre  compte  a 
lurprendre  les  lecteurs  ,  en  interpolant  vôtre  juge- 
ment  fur  un  fait  que  vous  ne  leur  montriez  pas  ,  fe 
que  vous  étiez  fort  ailuré  que  la  plupart  ne  cherche- 
roient  point.  le  dit  en  3.  lieu  que  Girofle  bâtit  fur 
un  mauvais  fondement,  car  il  l'apuie  fur  ce  principe, 
t&uand  même  tatbttfim  firett  xentabUmat  ttffetttunt 
gratuit  firee  dam* .  il  tu  fatUrtit  fat  l'awàer,  il  fau- 
drait a  fufrimrr cette  vente,  a  avancer  hardiment  ïo- 
fimon  contraire,  afin  d*  ne  donner  f*in$  tenvte  aux  fre- 
fimftueux  d*  tomber  dam  un  état  àmt  efl  U  marque  d'un 
effet  t  fui.  U  eft  manifefle  par  I'objeâion  de  ce  Je- 
fuite  que  c'eft  ainû  qu'il  railonne(t).  Or  je  laifTe  àju- 
ger  à  tout  efprit  équitable  li  c*elf  agir  de  bonne  foi  ? 
fe  fi  ce  n'efl  pas  introduire  dans  la  Religion  une  poli- 
tique purement  humaine  ,  &  le  grand  fecret  de  l'art 
militaire  t  Si  ce  n'eft  pas  enfin  décider  que  pourvu 
que  l'orthodoxie  triomphe ,  il  n'importe  par  où  ni 
comment?  Ne  faudrait -il  pas  fe  contenter  de  fe  con- 
duire de  la  forte  f  Kaut-il  de  plut  exiger  de  chaque 
Auteur  qu'il  marche  par  cette  route  '  Ne  fera-t-i! 
point  permis  à  Pierre  Charron  de  préférer  I»  sincéri- 
té à  l'utilité  i  Panons  plus  avant  ,8c  difbns  qu'il  fuivoit 
les  idées  de  l'honnête  fans  mettre  l'utile  en  compro- 
mit. N'aiTuroit-ll  pas  que  l'atheilme  demandoit  une 
arae  forte  j  mais  fartent*  ey  mamacU  ,  fe  que  cette 
fore*  croit  aunjhuaft  ey  enragé*  ,  fe  une  trtt-bmutt 
ty  farta)*  audace  t  Y  a-t-il  là  dequsi  tenter  un  ambi- 
tieux }  Et  fi  cela  peut  leurrer  quelcun  ,  ne  faut-il  pat 
que  ce  fuit  l 'efprit  le  plus  mal  tourné  du  m«nde  ,  fe 
une  a  me  déput  ée  au  fouverain  point  ?  Des  gens  là 
pttfdut,  li^tc*.  a  incorrigible*  lacritMt-tb  qu'en 


leur  faveur  oc  ne  dife  pai  les  chofes  félon  les  iJécs 
qu'on  croit  !r»  plui  jurtes?  Quand  Ciceron  avoda  que 
Mut  Anroinc  pofll-doit  (A)  beaucoup  de  forte  de 
corps ,  quand  Tacite  (t)  reconut  cette  même  quali- 
té dans  un  petit-fils  d'Auguûc  ,  avoicnt-i.s  f'ujct  de 
craindre  que  leurs  lecteur*  ne  fouhaitaft'cnr  d'aquerir 
cette  force-là?  N'étoit-elle  point  caraâcrifée  d'une  ta. 
{on  à  dégoûter  '  Or  je  von*  demande  li  Charron  n'a 
point  emploié  un  correctif  encore  plu*  propre  à  iq- 
îpirer,  je  ne  dirai  pas  du  dégoût,  mais  de  l'horreur  ? 
Notez  ici  la  maxime  de  St.  Augufbn  ,  que  la  grande 
pieté  fe  que  la  grande  impiété  font  au lli  rares  l'une 
que  l'autre,  (d)  Infanut  tjia  fatuarum  efl  i  fient  atm 
magna  fietat  faucormn  efi  ,  tta  ty  magna  imputai  m- 
htU  mimti  faucorum  efl.  Cela  revient  à-pcu-piè*  à  l'u- 
ne des  proportions  de  Pierre  Charron. 

On  croira  peut-être  qu'il  s'eft  contredit ,  aiant  re- 
conu  dans  les  athées  une  grande  force  d'ame  ,  &  une 
foiblcflc  puérile  ;  mais  iurcment  il  a  fait  cela  fans 
tomber  eu  contradiction  •  puis  qu'il  les  a  confiderez 
fou*  divers  état*.  Il  les  croit  fort*  pendant  la  prospé- 
rité, fe  folbtes  dans  fadverfité  :  aiafi  les  qualité*  con- 
traires qu'il  leur  attribué  font  deux  choie*  qui  fe  lue- 
cèdent  l'une  à  l'autre.  Ce  n'efl  donc  pat  fe  contredi- 
re que  de  les  admettre  dans  nn  même  fujet  :  la  con- 
tradiction lupofe  que  le»  deux  terme*  fublitient  en- 
femblc  en  même  tems.  Elle  demande  aufli  qu'on  le» 
«firme  d'un  même  fuiet  félon  la  même  notion,  fede 
là  vient  qu'on  peut  aiT 

des  propositions  contndictetres ,  que' le*  mêmes  per- 
fonne*  font  timides  fc  hardie»  en  même  tem*  ,  timi- 
de* par  raport  à  certain*  objets .  hardie*  par  raport  i 
d'autres  choie*.  Cela  te  voit  tous  le*  jour*.  Il  y  a 
de*  gens  d'une  intrépidité  extraordinaire  ,  qui  pour 
rien  du  monde  ne  voudraient  coucher  dan*  une  cham- 
bre ,  «'ils  entendoient  dire  qu'il  y  revient  de*  effrite 
D'autres  y  coucheraient  hardiment  tout  feula  ,  quoi 
que  leur  poltronnerie  foit  fi  outrée  qu'une  epée  nue 
les  fait  fnflonner.  L'inquiétude  qui  trouble  ceux-là  au 
fujet  d'une  bagatelle  qu'ils  auront  prifc  pour  un  mau- 
vais prefige  .  cette  inquiétude ,  dis-je  ■  qu'aucun  rai- 
fonnement  ne  peut  diffiper  ,  ne  les  empêchera  point 
de  fë  bâtie  comme  de*  lions.  Ceux-ci  fc  moquant  do 
t  ou»  les  mauvais  augure*  fuiront  comme  un  licvrcs'il» 
fc  voient  attaquez  en  nombre  égal.  Tel  qui  n'a  pi» 
le  courage  de  voir  iàigner  une  perionne  ,  ou  de  tuer 
un  poulet ,  fuporte  le*  plus  cruelles  douleurs  avec 
toute  la  rnnllance  imaginable,  fe  attend  la  mort  dam 
fon  lit  avec  une  fermeté  héroïque.  Un  autr»  qui 
ronferve  fon  fcnt  froid  dans  les  périls  le*  plus  afreux 
de  la  guerre  ,  tremble  de  fraieur  lors  qu'un  Mé- 
decin lui  déclare  qu'il  faut  mourir,  la  force  d'amt) 
que  l'on  a  décrite  quand  on  a  dit ,  qu'un  homme  fer* 
xne  lie  s'eronne  ni  des  menaces  d'un  tyran  >  ni  du  pé- 
ril du  naufrage  ,  ni  du  tonnerre ,  ni  de  la  foudre  . 
fe  que  les  débris  du  monde  tomberaient  fur  lui  fans  lui 
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faire  peur: 
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tiec  fulmmantti  magna  Jtvit  manut  : 
it  jraclut  illabainr  arltt, 
Imfa-Mum feritm  ruina. 
Cette  force  ,  dU-je  ,  ne  fc  trouve  prefqtM  nulle  part 
dans  toute  fon  étendue  :  on  n'en  voit  guère  que  de* 
portions.  U  y  a  de  belle*  ame*  qu'aucune  promefTc. 
ni  aucune  flat'erie  ne  peuvent  raire  fortir  du  chemin 
de  la  vertu  j  mais  elle*  ne  font  pa*  k  l'épreuve  de*  me- 
naces du  cachot ,  ou  de  tels  autre»  mauvais  traite- 
mens.  1!  y  en  a  qui  forment  les  plus  noble*  ,  fe  les 
plus  magnanimes  résolutions  pour  le  bien  de  la  patrie. 
Tout  ell  grand  dan*  leurs  idée*  ,  tout  y  fcnt  la  gène- 
rofîtc,  8c  la  force  i  mai*  il*  ne  feraient  point  capables 
de  l'exécution  :  il»  feroient  très-mal  leur  devoir  dan» 
une  ville  afliegée  fî  on  le*  mettait  à  U  brèche  :  une 
peur  très-involontaire  s'emparerait  d'eux  .  8c  Ici  fe- 
rait fuir  avant  même  qu'il*  t'en  aperçuflènt  diftinâe- 
ment.  Le  corps  ne  féconde  point  l'ame  dans  ces 
gens-là  :  une  je  ne  içai  quelle  difpofition  des  orgine* 
qui  forme  machinalement  la  timidité,  atterre  (  f)  la 
partie  iupericure  ,  fe  lui  fait  perdre  toute  contenance. 
Il  y  a  fans  doute  une  hardieffc  ,  ou  use  intrépidité 
«'efprit  qui  eft  quelquefois  accompagnée  d'une  gran- 
de timidité  de  corps.  Le  courage  8c  la  force  d'ilob- 
bet  ne  fc  raportoient  qu'aux  objet*  de  l'entendement. 
Il  n'v  avoir  guère  de  prupolîrion  ou  de  paradoxe  qui 
ïctounit.  ou  a  quoi  le*  fcrupuîcs  de  fâ  conscience  fuc- 


W  «tra*. 
Od-i-Uk 
m 


(0  o««* 

fent  date 
comme  de 
Udebam- 
tbt:  . 
corpus 
onuitam 
Hc  itérai' 
ritiis  ini- 
mura  que- 
que  prs- 
gravat 
una, 

Atque  a£- 
githumi 
dinu 
parti  n- 
lam  aurai, 
titrai. 

fisVt. 


Digitized  by  Google 


(a)  Voit*. 
tiJejf*' 

m*  iv6- 

Utm  r. 

(t)  J*»» 

jrrj  ict  de 
et  mot  fur 

éfam  t* 

gmertl  us 
tribunaux 
0luontean- 
'jjrWtè  4M 

fnpls"f*ur 
taufidt 

(*) 

Bruyère  , 

de  CI  ftul* 

*»{  064. 
idtt.dtta- 
rss  1694. 
Yeiti  aujfi 

divtrfiifitr 
Us  Cemetet 
t*t  ♦  '»' 

(«)  EV4«. 

j;/»  /#/#» 
S/.  Matc. 

tisAf.  S- 


[4 


oculot 
feede  cum 
via  jace- 
ret 

In  terri» 


C  H   A   K   R   O  N.  9oj 

vir.r.  Ses  cenfeurs  n'ont  pas  pris  garde  tua  avis  qu'il  avoit  (X)  donnez»  &  qui  étoîent  fi  ca- 
pables de  tes  détourner  des  jugemens  téméraires.  Quoi  qu'il  en  (bit  les  moeurs  de  ce  perionnage 
ctoient  fans  reproche »  &il  citaife  de  prouver  tant  (L)  par  (es  Ecrits  que  par  Tes  actions  qu'il 
ne  dotitort  point  des  reritei  du  Chriftiamfmc.    Le  mal  cft  &  le  grand  dclordrc  que  de  cent  mille 

lecteur*  > 
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■„  examen  de  fon  impertinence  8c  folie  (t).  „  Ce  qu'il 
venoit  de  dire  eft  trop  beau  pour  ne  devoir  pat  être 
inlcré  dans  cette  remarque  :  une  infinité  de  lecteurs  y 
aprendront  leur  devoir  -,  ils  y  verront  de  quel  efpnt 
il  faut  être  revêtu  tors  qu'on  veut  juger  d'an  livre  qui 
n'eft  point  Wti  ielon  le  goût  gênerai  ,  ou  félon  les  pré- 
jugez de  la  multitude  (  c'eft-a-dire  où  l'Auteur  ctalc 
fans  dogmatifer ,  ni  chercher  à  taire  secte  >  lcspeaiée» 
qui  lui  viennent.    Au-. m.,  trouvent,  c'efi  Charron  (/) 
qui  parle ,  ce  Uvrt  trof  bardi  ty  tref  libre  m  heurter  Ici 
opintani  communes ,  ty  t'en  ejtncent.  JeUurrtftnitti 
quatre  em  emq  mets,    l'rtmtertment  que  U  Sagejje  qui 
n'ejl  commune  ni  populaire,  apreprtment  cent  liberté  ty 
aut  honte.  Jure  luo  lingulari  ,  je  juger  te  tua  (e'tfi  le 
priviitgt  du  [Agi  ffmtuel  ,  Spintualis  omrua  dijudi- 
cat ,  te  à  r.cmmc  judicatur )  ey  en  jugeant ,  de  ttnfts- 
rtr .  iciutmr.tr  (  comme  La  flulpart  erroné  et  )  leiepmicm 
commuât!      pepulatrts.    J^mt  lt  fera  donc  t  Or  et  fat- 
ftm  ni  ftnl  .m'ttit  n'encoure  la  maU-graee  ty  terme 
du  monde.  D'Aittturi  te  mi  flami  d'eux,  ty  leur  repro- 
fht  crjie  ftiOlt  ,t  populaire  ty  debeate£o  féminine  ,  tom- 
me indigne  ty  trtf  tendre  pour  entendre  ehofe  qui  vaille , 
ty  du  tout  tutafablt  dt  fagtjje:  le»  plus  fmrtti  eyhardiet 
frefefitiem  fini  Ut  fini  fiantti  a  t  offrit  fart  ty  rtlrti, 
&  n'y  a  ntn  à'efirange  a  eeùey  qm  fiait  nue  e'tfi  nue  du 
menée  1  Cefi  feibU^ede  l'tfttetuer  t  Aucune  cbtfi,  U  faut 
rtidtr  fiée  tenrage,  afrrmtr  /en  ame  ,  l  endurcir  ty  ace- 
rtr  kjettyr,  ffavttr.  entendre ,  juger  tenus  chefti,  tant 
ejUangts  fembunt-tllet  !  (««r  tfi  jêrtaàit  ty  du  githttr 
dt  l'tfcrtt,  mais  qu'il  ne  mAinfue  feint  a  joy  mtfmt; 
ijjancei ty  que  Ut  enduit  itrt  La     auffi  nt  doit 

nent  fins  grand  nue  dt  douter  fi     les.  quand  tout  Lt  mande  en  farlerttt.  Le 

Cts  aeluat's 


la  fterre  ty  lt  rtftttt ,  également  en  tout  tel  deux  fon  taarege  :  Cts 
nmt  tes  vilet  tteata-  font  taf  ailes  de  l'un  ny  de  l'autre  .  felibs 
».  dt  grandeur  à  rett-    deux,    lurttnunt  en  tout  ce  que  te  freteii 
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en  tout  te  que  je  frefofe  ,  je  ne  fre- 
votr  dans  notre  effnt  l  utte  d'un  être  faferiemr  à  teui  Ut     tends  J  elltgtr  ferfinnt  ,  je  frtftme  feulement  Us  ' 
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■    •    •    •  » 
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reïïigio 
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Obteritur, 


quat  vifto- 
ria  coelo. 
Lucre  t. 
L  I.  v.tfj. 


comViafTetit  \  mais  te  plus  petit  pchl  du  corps  lut  hi- 
foi:  peur.  Ces  vitictet  dépendent  du  tempérament: 
ne,  nous  étonnons  done  pas  qirVne  perlbnne  qui  a  la 
force  de  l'ecouer  les  opinions  les  plus  générales .  8c  les 
plus  Gerces  ,  ait  la  fbirJftTe  de  trembler  à  h  vue  d'un 
bourreau  >  H  de  recourir  i  mille  deeuifemens  pour 
éviter  les  douleurs  de  la  torture.  La  force  de  Ion  ame 
ne  s'eft  point  tournée  vers  les  objets  du  corp?  1  mais 
vers  les  nbjctl  de  l'clprit.  Une  ame  bafte ,  capable  de 
toutes  fortes  de  tachetez  ,  Se  d'infamies  ,  un  cfdave 
(*)  de  Cippidocc  .  le  plus  grand  poltron  .  Ce  le  plut 
grand  coquin  du  monde ,  a  quelquefois  une  force  fur- 
prenante  pour  rc lifter  aux  tourment  :  la  queftion  or- 
dinaire Se  extraordinaire  la  plus  rude  ne  lui  tait  rien 
avouer  ,  mais  combien  y  a-t-il  d'honnêtes  gens  >  2c 
d'une  probité  admirable  qui  s'accuferolcnt  plutôt  eux- 
mêmes  à  faux,  que  de  s'expofer  à  la  gêne?  Combien 
y  a-t-il  eu  de  perlonncs  qui  avoient  un  attachement 
réel  pour  leur  religion  ,  qui  ont  recouru  a  toutes  for- 
tes de  deguilëmcns ,  Se  d'équivoques  •  8c  qui  ont  chi- 
cané le  terrain  autant  qu'il  leur  a  été  pofl'ible  dans  les 
ptifons  de  (t)  l'inquifition?  La  crainte  du  fuplice  de- 
irlontoit  leur  ame, 61  fufpendoit  toute  la  force  de  leur 
pieté.  C'cll  airili  que  les  loix  de  l'union  de  l'âme  Se 
du  corps  dïvctlirieni  les  hommes. 

Je  remarque  toutes  ces  chênes  afin  de  concilier 
Pierre  Charron  avec  Mr.  de  la  Bruyère.  Les  t/frtts 
forts  .  dit  ce  dernier  (4)  ,  ffentm-ili  qu'on  let  af pelle 
ainft  far  irtmt  t  jduellt  fini  grande  foiiltjft  que  d'être 
incertains  quel  tjl  le  frtneift  dt  fen  être  ,  de  fa  vie  ,  de 
fit  fens  .  de  (es 
fil' 

fin  urne  n'efi  fomi  mattete 
ty  fi  elle  n'efi  femt  (trruftiele 
ni  !  S  y    t-tl  fas  fini  dt  forte  ty  de  grandeur  à 

tre  effnt  l  utte  d'un  être  fuftriemr  k  tout  let  ttnds  j  olleger 
tiers  t  «ce.  Ils  ont  tous  deux  ration  :  8c  leur  difercn-  &  Us  eflàlU  t 
ce  ne  roule  que  fur  les  divas  wports  du  mot  de  for. 
ce  ,  8c  ;e  uc  pcnlé  pas  que  Mr.  de  la  Bruyère  eut  nié 
i  Charron ,  que  les  athée»  n'aient  de  la  force  au  même 
lens  que  ce  trenetique  (c)  qui  rompoit  toute»  let  chai- 
dont  on  le  chargeait»  8c  que  perfonne  ne  pouvait 
Quant  au  reûe  la  précaution  que  GaraiTe 
aurott  voulu  que  l'on  gardit .  ne  pourrait  pas  k-rvir 
de  beaucoup,  car  on  ne  corrige  paaaifément  le*  idées 
oui  font  juger  dans  le  monde  .  que  puis  que  la  peur 
d'une  filière  renversée  eft  une  foibleffe  ,  c'eft  une  for- 
ce que  de  ié  incure  au  detlu»  de  cette  peur  ,  8c  ainli 
de»  autre»  choie»  de  degré  en  degré.  On  ne  cor- 
ligeroit  point  les  gens  fur  ce  chapitre,  quand  mê- 
me tou»  le»  Au  cun  ï'ablbendroicnt  ioigneufcment 
de  donner  le  nom  de  force  à  ce  tour  d'efprit. 
U-s  impie»  en  apelieroient  à  leur  patriarche  tacre- 
ce  (VX. 

(  JC  )  Aux  a-jis  nu  il  avait  danntt.,  t£>  qui  ittunt  fi 
cafae/its  te  Ui  détourner.  ]    Comme  Charron  n'eft  pat 
le  feul  qui  ait  befoin  de  faire  lëntir  aux  critiquet , 
ce  qu'ils  doiveotdiifeagucrs'iltvculentètre équitables, 
je  raporrerai  mot  a  mot  l'avertiHément  qu'il  leur  don- 
na.   „  Bien  veux  je  advenir  le  Lecteur  qui  entre- 
prendra  de  juger  de  rcil  ccuvre  ,  qu'il  l'e  garde  de 
»  tomber  en  aucun  de  ces  lépt  mefeontes  ,  comme 
n  ont  lait  aucuns  en  la  première  édition,  qui  font  de 
M  rapporter  au  droite  Se  devoir  ce  qui  cft  du  fait:  Au 
„  faire  ce  qui  eft  du  juger  :  A  reiblmion  Se  déterrai- 
„  nation  ce  qui  n'eit  que  propoië  ,  fecoué  ,  8c  difpu- 
1 1  te  problctnatiqucmcnt  8c  academiquement  :  A  moy 
m  Se  a  mes  propret  opinion»  ,  ce  qui  eft  d'ratruy ,  8c 
M  par  rapport:  A  l'eliat,  profeflion.  8c  condition  ex- 
n  terne,  ce  qui  cft  de  l'clprit  Se  iurnlànce  interne:  A 
n  U  religion  c».  creanee  divine ,  ce  qui  cft  de  l'opinion 
n  humaine  :  A  la  gnee  Se  opération  fumanircUe ,  ce 
»  qui  cft  de  vertu  8c  aâion  naturelle  8c  moralle.  Tou- 
„  te  patTion  Se  préoccupation  oftéc  ,  il  trouvera  en 
„  ce»  fept  poulet»  bien  entendus ,  dequoy  Ce  refoudre 
»  en  fés  doutes,  dequoy  ref pondre  à  toute*  les  objec 
„  tiotis  que  luy  meime,  8c  d'autre»  luy  pourraient  fai- 
»  rc.  Si  t'cfcUircir  de  mon  intention  en  ceft  oeuvre. 
„  Que  fi  encore»  après  tout ,  il  ne  lé  contente  8c  ne 
„  l'approuve  ,  qu'il  l'attaque  hardiment  8c  vivement 
„  (car  de  meldire  feulement,  de  mordre  ,  Se  char- 
penter  le  nom  d'autruy,  il  cft  afler  ailé,  mas»  trop 


(e)  Char- 
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fa  te  iti  li. 
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nj  caajentir  qu'aux  iennti  ty  ieU 


u*  t. 


fur  te  laiLtr.  Jt  ne  me  met  1  fatut 
en  tlteûri  fi  ton  ne  m  en  crut  ,  t'tfi  a  faire  auxfedani. 
La  faffion  ttfrnergnt  que  la  raifin  n'y  t,t  fat,  qui  it tient 
far  l'un*  à  quelque  thtfi  ,  ne  t'y  titnt  fai  far  t  autre. 
Mail  fourqttey  fi  ctmr tuerai -ils  t  tfi- et  que  fi  ut  fiut 
fat  far  temt  dt  Uur  ad  vit  t  Je  ne  me  eeumuee  fat  de 
et  qu'il/  ne  font  fat  du  mien  :  de  et  que  )o  de  du  tUfit 
qui  ne  fin*  fai  de  Uurgoujl  uy  du  commun  r  ty  c'efi  four- 
auoyfiUldii:  Je  ne  du  rnn  fimiraifon,  l'tltlaffavent 
ftnlir  &  gonfler  ,  r'it»  en  eut  une  meilleure  qui  deflruift 
la  mirnue  ,  je  l'tfieuttray  avec  flaefir  ty  grattfieatitm  à 
qui  la  dira.  J'exhorte  tou»  mes  Lecteurs  à  méditer 
profondément  fur  cet  deux  pillages. 

(  1)  De  freaner  tant  far  fis  heritt  que  far  fit  ae- 
tedns  qu'il  ne  doutait  fatut  des  verittx,  du  Cbnfhanifme.  ] 
>.  (g)  S°n  innocence,  naifvêtcSccandeurdeté»mcenr», 
preud'hommie  accompagnée  de  probité,  ont 
„  entin  vaincu  8c  furmonté  le»  calomnies  Se  mcidi- 
„  lance*  de  fes  advcrfàircs.  „    C'eft  ainfi  que  parle 
l' Auteur  de  l'éloge,    tour  U  regard  de  fei  moeurs , 
ajoutc-t-il,  convrrf titan  de  vie ,  fp  atiiam  tant  e»  fente 
qu'en  fuiue  ,  il  n'en  fera  tty  offrit  autre  rbefi  ,  finen 
qu'il  fi  conformait  du  tout  aux  regUt  (V  ajfiett  qui  fiât 
ïamfrit  dam  Ut  1  a.  ehaf.  aie  fin  fécond  livre  de  SiAgtJfe , 
ty  les  pratiquait  fort  exactement  :  U  de  quelle  rettgum 
ty  créante  il  efioit  .  en  font  ajftx.  dt  fcy  (u  Itvrti  dtl 

trou  vente*.,  trfii  difiauri  Cfirefiieni  qui  ont 

efit  imfrtmer.  depuis  fi»  decet..  ty  faut  un  jnjbt  volu- 
me  Sa  benne  eonfittate  farcit  autfi  dans  la  ma- 
nière dont  il  poûedoit.  ou  quittait  fes  bénéfices.  Sa 
pieté  éclate  dans  U  tefiament  qu'il  efirtvit  de  fa  main 
te  30.  Jauvitr  160a.  .  .  . .  far  Uquel tfrts  artaur  rendu 
grâces  trts-humbtes  a  Dieu  des  biens  qu'il  anvit  rtteut 
de  luy  e»  fa  %ie,  l'avoir  trei-infiamment  fufpbe  au  nom 
de  fin  tnàme  (V  incomprtJitMiblt  bonté  ,  rrufentorde  dm 
fin  flii  ty  bitn  a  me  nofirt  Seigneur  ey  Sauveur  Jtfist 
Cutifi ,  ty  dt  terni  fei  tmmttt  mnitifutt,  rr  rtfpanaut 
far  tout  fit  membre  t.  Ut  Sam  ci  1  Efieut,  dt  luy  cQraytr 
par  dm ,  grâce  ty  retnijjiaa  de  fit  efenfei.  U  vtuieir pren- 
dre ejr        fur  fitn  .  l'Agi  fier  ey  conduire  far  fin  S. 
tjfrtt ,  tant  qu'il  finit  tn  et  monde,  U  canfirver  (jr 
faire  ferfiverer  avtc  bon  fins  en  fin  ameur  t*T  ferma,  ey 
au  feint  Je  fa  mort  retevtir  fin  offrit  ci  fit ,  en  U  ton*, 
fagntt  ty  au  ripai  dt  fit  bten-tutmr,  ,  ty  mfpirrr  tans 
fit  Saiutis  Efietu  de  fner  efr  cntrrttder  ftm  luy  \  il  lègue 
entre  autres  ebtfei  k  tEgtifï  dt  Cenàem  aoo.tw.wwr- 
■**>■  r'ii  tfi  enterré  en  iteUa ,  k  la  tharge  qu'au  jour  da 
fin  decods ,  tous  Us  am  il  firett  dite  une  Mtjje  battu  en 
fin  u.,..,,on.  &  une  Ablution  fur  fa  foJJ.t  Lmvamag. 
Y  Y  Y  y  y  il 
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.<wt  CHARRON. 

EL*  i  P^ner«  «41  trois  dansqudqocfieck  que  lWbôfiflè.      fixent  capjbl««|. 

formèrent  «5  &  mmphyfsqoe  ,  aux  opinions  les  plus  communes.  J  admire  que  (M)  Mr.  Mo- 
rcrTr^n  le  parti  de  Clirron ,  «r  ilauVoit  pu  fetrourer  enveloppé  dans  lac  noque  que  la  taule 
douce  oïeft  aÏÏevant  du  livre  de  la  Sageiîe  eTpofe  aux  yeux  du  public.  Il  femble  que  ce  ou  une 
•figuJavorable  <N>  aux  Pyrrhoniens.  11  Emdr.  dî»  quclqœ  choft  de  «^^î^xfai^Lte 
obfervc  touchant  nôtre  Auteur.    Ce  fera  une  occafion  ««-naturelle  de  raponer  les  deux  paflages 
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U  iitmi  amx  patavttt  Efcalitri.  &fiUti  m 
m-i  tmatrt  erm  ifuu  .  iant  la  rtata  frrott 
rr  parpttmUnmtm  Afineott  ,  wmaU  à  trait  m  quant 
ikaliari,  ty  tantri  makit  À  trait ,  *•  ttmj 

xrtifUUt.  Joignezaeeri  i.ledefir  ardent  qu'il  eut  (j) 
de  fe  confiner  dans  un  moniflere  lekw  le  «cru  qu'il 
en  avoit  fut.  ».  La  précaution  de  s'afittrer  de  la  dc- 
dfwn  de  troii  Cal  oiiles  avant  que  de  f< 
quitte  de  ce  vceu-1*.  Peut -on  aiï 
tel  perfonnage  fort  difiamé  comme  un  ennemi  du 
Chnliiarufme.  8c  comme  un  Athce?  N'cft-ce  point  la 
un  effet  vifibb  8t  déplorable  ou  de  b  malignité  ,  ou 
de  la  rotblefle  de  l'efprit  humain?  Voici  <fel»en  Au 
Prieur  Ogier  contre  le  Père  Garafle  en  saveur  de  Cku- 

(#)  fit  Cmmri  nu»  Mufti*  Garagl 
....  aiqm pur cmnai-nltfamii 
V,x  baaoi ,  ty  prma  laHat  iatmmtntaMintrva , 
jduamvii  famei»  rjm  tat  aibuc  Lccufia  vrlni 
ttrfmtt  tUqmii,  Virieptt  m  tripitt  biri 
Foruttr  kwlité  frmnf*l  mimd*u*  Jtci*. 
La  profe  de  cet  écrivain  eft  encore  plu»  glonettfe  i 
«>— %  Charron.   Lifia  le  chapitre  1 1.  de  ion  luge- 
de  la  doârine  curicoie,  trou»  y  trouverez  Li  re- 
de  G» rafle  fur  lea  preurei  prétendues  de  l'a- 
m  du  Théologal  de  Condom.    Lifcx  «uflà  (t) 
la  réplique  de  Ganfle  i  die  ter  v  in  autant  qu'aucune 
autre  chofe  à  montrer  ft  témérité  .  car  tout  ce  qu'il 
cite  de  Charron  eft  ou  véritable .  ou  mal  reporté,  atf 
peut  foufrir  un  bon  1«M. 

Mai*  ,  dua-t-on  ,  cet  hommc-li  n'a- 1- il  point  dit 
que  tout  le»  homme*  fe  vantent  à  tort  d'avoir  une  re- 
ligion qui  vient  de  Dieu  î  Voici  in  parole»  :  (4  Uf—t 
mm  Ici  religions  point  nfpniti  &  f*r  nvtU- 

lum  txttmnrimiri  &  «*ft»  >  P""/"  &  ntnùi  f*r  im- 
ffatiê»  Àrwn* ,  f>  timm*  ventât  im  thi.  Jtmfi  anffi 
dtftat  tttu  cfu'ili  U  ttmmnt ,  ty  U  ert,tni .  &  luum/tal 
it  ti  jnrg— ,  nmi  nm  it>  lummtt ,  m  itmtwu  rruta- 
rt ,  au»  il  Dmn»  JuVu'a  à  in*  vrai  fuu  rttn  fijuttr  ai 
irigmjtr  ,  il  n'a»  tfi  rwn.  Situ  Jtat ,  ami  qu'm  iifi. 
ttamt  fa*  auùm  ty  tamuu  kamaimu  Je  teponl  que 
dam  b  a.  édition  il  excepta  b  religion  véritable.  Ci 
qm  tfi  vrat  tn  tant  frai  iai  famjts  rtbfitutt  ,  continue- 
t>il  »  n'ifiant  qn*  putti  imvtattiw  htunatmi  au  itaieb- 
quu  :  Ut  vraju ,  ummatUtt  lut  um  attlrt  rtjjort .  auji 
jtBt-tlku  ty  rttutit  ty  Itaais  a" mm  amtt  mam,  ttmltt- 
flu  il  faut  ii/Lagmr.  jguoat  k  U  rttlftum,  U  *rl- 
mmt  ty  gttmau  fmibeatuta  ty  in/Ullamn  i'tcillti  a 
tjit  Domine  coopérante,  fermoaem  confirmante  fe- 
qucntibui  fignit ,  irunt  ty  muii  atuumji.  Un  peu  aupa- 
ravant n'avo*t-t-il  point  dit  que  les  mifcroyjuii  f> irrt- 
ligttmm  lont  tel*  ftm  ta  amlilt  taafultnt(y  tftiuunt trop 
leur  frtprt  fugnmtut,  mulaai  utamim  &j*gtr  itimf- 
faarat  it  U  rt ligna,  feltn  Uur  partit  ty  tmpatmi,  ty  Ut 
traitttr  far  Umi  imttlt  fruprtt  ty  naturtls.  Il  faut  tflri 
jitnpk,  ùôtyjjaui,  ty  iièmnmrt  paur  tfrt  prtpra  »  rter- 
vair  rihgmt.  crwrt  (y  ft  mamtumi faut  In  Imx,  farrr- 
vutmn  ty  lirjtfantt ,  afiujauàr  fan  jugimtnt  rr  ft  Uif- 
ftrmtntr  ty  tmiair*  m  fauthariu  fui  lapât  :  Capti- 
vante» tatcilottura  i<i  o1-  frejumm  fidei  ff).  Ce»  paro- 
Im  bt  peuvent  irrvir  de  boiKUer  contre  tous  les  trait» 
de  fes.  eimctnis,  car  fi  von»  b»  obieéiee  q»ïl  fait  de» 
remarque»  q»  doonrnt  atteinte  à  la  religion  .  Sx  qui 
teenoigoeo»  q»rtl  étok  plu»  perluadé  de  b  force  de 
Te*  remarque* ,  qoe  de*  rerite z  qu'elle»  atraquem, 
il  peat  voe*  répondre ,  Jtfrnt*j*l  mm  vaut  in* t  ft  fin 


   Ji  ftmt 

rmjltu  far  Ut  puàvt  mmman  it  ma  raifi»,  mmuji  m 
mt/it  ;»*t  auj,  talgutit,  fi  ma  faumttt  à  famaru*  il 
Dwm.it  tapttut  nmm  rmttniimim  à  Ntaitfaara  it  la  fri. 

(M)  Mr.  atarnt  mut  f  ru  II  parti  il  Cbam*.  } 

Il  l'a  pri*  avec  dtabw.  &  jurques  a  dire  qwOupleix 
i-imperii  (t)  imtahmm  à  (au  oriimmira.  Cette  cx- 
prellion  roc  CcmUe  trop  forte  i  Du  Plox  parbnede* 
Hcgard*  ,  dit  (/)  traftàtm  qu'ru m  ptàrxmt futUrn 
m  faivaat  la  nattai  , ,  ty  au' tu  fajttamffa  U  avrtt  tttmfu-. 
„  mulitrmum  Pierre  Chaton  Thcoiogal  à  Condom  mm 
,.  tflttt  prtattufâ  it  ftmmmmat  rmrn-t.  (y  ui  tnftkmt 
,,aamtp>tfirmmt,  ty  «k**!  mjtit  matatamp  tfi 


afin  autlam  mtmUt  nrxrv  tux  ,  tt  qm  la  fatfint  Urkt 
tvtt  tant  a~ammafni.  Ce»  paroles  loot  de  (x)  Sorti  : 
il  s'échauffe  trop  lui  auflj ,  ne  comprenant  pa»  que  Du 
Pleix  avoit  plu»  en  veué  d'avancer  une  anutheic  .  St 
une  pointe  >  que  de  dire  de»  injure»  bien  choquante». 
Notez  que  Mr.  Morcri  raconte  très-mal .  ce  qui  con- 
cerne l'envie  qu'eut  Charron  d'être  Chartreux.  Il  n'ex- 
plique point  pourquoi  l'ige  de  47.  an»  y  fut  un  cbfu. 
de  ,  At  il  lupofe  que  Charron  ne  se  consacra  a  l'état 
Ecclciiaftiquc  .  que  depuis  le  vrxu  inutile  du  Mon*- 
chat.  Cela  eft  très-faux. 

(  S)  f»  ffi  mm  fitmrt  favttailt  aux  Vjrrkt. 
■<>*>.]  Charron  fit  reprelentcr  fur  l*infcripuoa  de 
ion  livre ,  b  iageise  far  um  itiit  ftmtnt  tamt  mai  . . . 

attvijaxtfam.mafii,  riant  Ui  pitiijimiii  Jurua 

cuit  :  fur  fa  ttfli  mm  ttmrtnm  it  laïtrur  ty  i'aUvitr. 
t'tfi  Viûiirt  ty  paix  :  un  tfpatt  cm  unit  à  l'tatauf  fui 
pgnifit  littrti.  A  ft»  ttfii  irait  m  malt  je  m  tç  *  1 
mu  ifi  fainift,  ty  nu  tafit  fmjaftm  m  atttrtt  mau  r  *IX 

«Ts-tufwi^sVi  ituift  il  ejuumr  Amitjjtn 

y  a  fmslri  ptntti  ftmmti,  laultt.  cbitiytt ,  haati,  ta- 
thaifaili ,  ty  Ituri  ckmifnti  ft  tinitm  ty  aitmiifjtnt  au 
Cuit  ami  tfi  fàmit  Us  ptUt  it  la  fatt^i .  fui  lai  mt. 
prtfi,  tauimmm  &  faalt  aux  puii .  itfamtilti  itmx 
ftm  in  tafii  émet  it  tmfcriputm  im  ùvtt .  ff  avait , 
Saffitu  ty  Ofoutn.  La  tajfum  matttt .  au  vifagt  tant 
alttrti  /'«SrssMi».  naot  ytux  tjtartt. ,  wt»JS  .  tfituriit, 
ftmfitmmt  (y  par  mmttt  it  ptrjmmi,  t  tfihpiuplt.  Lit 
itmx  amrtt fiât  ia  ttmtrt  tapi  it  tiafcTiftia*:  (ftfuetr. 
fuftrfiititummvifagttramp,  jngnaniltimaim  ttmammaa 
ftrvanti  fut  tttmUt  it  pim.  £<  la  ftttntt  ,  verra  *» 
pritU  Irimmu  artifieitUt ,  atmuft ,  ptiaattfaut ,  fin* 
iti  lux  ty  in  ttmfimmti  ,  a»  vifagt  tnfii  ,  glantmx , 
arrrgant .  mvtt  lit  fanrtdi  nUvtx. .  en  Ut  tn  mn  Itvti, 
tù y  atftrit,  ou  T.  mom  (*•). 

(0)  @mtiama  thaft  it  et  fui  U  Sitmr  Stttl  laftrvt.  ] 
Il  dit  entre  autre»  choies  qu'il  y  a  des  gens  (1)  qui  af~ 
fimttnl  mm  Ckartm  tfi  pUu  iangtrtux  «w  Uautagm  mi 
ifiut  mm  Cavaatr  ,  parti  qui  pamr  Un  tfiant  Dttiturta 
'JJrtaUgit  ty  prtiicattm .  tm  Ut  fia  Uvtt  tammt  um  pu- 
ti  rttrvaiu  pamr  finfirmâtan  Ckrtttaam ,  tymur  ttprn. 
éamt  il  a  ia  tttt  manrvaii  ftmimnu  it  Ut  rtUgiam.  So- 
rti en  ra porte  deua  .  mais  comme  il  abrège  trop  le* 
parole!  de  l'original ,  je  me  réserve  i  le*  donner  dans 
toute  leur  étendue  à  la  fin  de  cette  remarque.  O»  rt- 
pani  à  ttti,  pcuriuit.il.  fui  Ckmrm  fmfnt  praftgmm  ia 
parler  avte  frammft  ftmm  fin  ptafiti  ,  ty  am  fi  ayam 
tint  nu  mn  étant ,  m  ixplufut  tamn  fit  partltt  ta  mam. 
luuft  part ,  Un' tfi  pemt  ciupaMi  ia  ttttt  fauta.  Ditoo» 
en  paflànt  qu'un  Auteur  bique  fit  Ctot  caraétere ,  doit 
jouir  d'une  plu*  grande  liberté  de  dire  tout  ce  qu'il 
peal'e ,  qu'un  Doâeur  en  Theoiogie  1  qu'un  Predica. 
trur,  qu'un  Profeflëur.  car  on  p refume  que  de  telles 
gens  n'avancent  rien  que  sûr  le  pied  de  leçon ,  Stqu'ib 
îbuhaitent  de  perfuader  leurs  ientimcns.  Dé»  t 
fupose  qu'il  s  ont  bien  e ïaminé leurs dogrme* ,  (et 


Mai»  li  l'on  songe 

que  c 'cil  un  bique  non  titré  qui  parle  ,  on  ne  s'en 
ébranle  point  i  on  regarde  fes  opinion» 
expofex.  St  par 


pvrrhonilrne  ne  rire  pa»  à  coulcqucnce.    Il"  eft  1 
vrai  que  b  venin  qui  pourroit  être  dan»  b»  écrit»  de 


serait  sans  coin  parti  ton  moin»  d; 
fe  trouverait  dans  les  livre»  ' 
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qui  le  tr 

J'ai  parlé  atlkur»  d'une  chofe  que  Sorel  a  obfcrvce  , 
c/cft  qu'un  Mcdedn  nommé  Chanet  soutint  contre 
Charron  que  le»  bétes  ne  raifonnent  pa*.  Il  ajoute 
que  (i)  fawaraa  »  Ml  am  Charnu  u't/iailjm  U  Sam. 
tntrt  ii  aiantagnt  tyit  Du  Vair.  En  iftl  CUaran  » 
prit  éaamtmp  it  ftuttnrtt  pbiltftpbiauti  mit  peur  mMÀit 
Sjfmt  ia  Maatagnt ,  ty  fa  iifinptitn  iti  paffitui  tfi  ttm- 
11  ottrert  ia  Mr.  iu  trait.  Il  obfervc  (!)  qu'il  pat» 
Utamemf  it  Gtnt  i'htmunr  ty  it  prrtitt  qm  mt  tttut  U 
parti  it  Ckartm.  La  ffavam  Naudé  «  iit  iam  fa  Bi- 
bliographie :  „  u>u'ii  ftfitnttil  tant  qu'il  It  prtfuriit  i 
m  Satratt  ;  jgo»  Sacrait  afayvtii  parlé  à  fit  Difttpjai  ma 
»  tmfm/rmtnt  ty  filon  Iti  iitmrrtmti  ;  An  Ut»  qui  Cha- 
!  U  Sagejft  tu  AU  ,  tt  qui  tftoit  u» 
ty  qui  fi  tn  qutlqmli  tnirtili  il  parbnt 
ty  pUatarqni ,  il  Un  menait  teûjeur* 
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„  ^/jo  <W(  om'kj  VMli»  .1       „  il  m 

/dut  fui  crttri  tpt'un  Htmmt  it  iarnui  mttuti  ,  fommt 
Churtn .  tient  U  vit  tfitit  fuui  tutht ,  r>  qui  tfltu  tUm 
uut  nudtrutitu  txitnfUirt,  un  tu  tue  uni  mumvttft  m- 
ttntm  duw fit  Etrtlt.  CetT«  concliirion  eif  infiniment 
meilleure  que  h  traduction  du  Latin  de  Gabriel  Nau- 
«k    Voice  la  marge  (»). 

Raportoos  les  deux  partages  que  j'ai  promit.  ..  Il 
„  faut  quelquefois  légitimer  Scauthorifcr  non  seulement 
,,  le*  enofes  qui  ne  font  point  bonnes  ,  mais  encore! 
„  les  mauvaises  ,  comme  li  pour  élire  bon.  il  talion 
„  eftre  un  peu  meschant.  Et  ceci  fc  vu.:  non  seule. 
,i  ment  au  fait  de  la  police,  8c  de  la  juftice,  mai*  en. 
„  cures  en  la  religion  ,  qui  m  on  lire  bien  que  toute  la 
.1  coufture  8c  conduite  humaine  cfl  balise  8c  faite  de 
„  pièces  maladives.,,  Voilà  le  premier!  vous  le  trou- 
verez au  chapitre  quatrième  du  I.  livre  de  la  lagetlè 
i  b  page  se.  de  l'édition  de  Bourdeaux  1601.  L'Au- 
teur retrancha  les  dernières  lignes  dans  redition  de 
Paris  1604.  Il  s'arrêta  après  avoir  dit  [t)  ry  titi  ft 
t«J  fur  ttmi  tu  U  ftlkt,  jufiiet,  vtr.tr.  tyrtLgtn. 
Mais  notez  qu'il  n'ôra  rien  de  ce  qu'il  avoit  avancé 
pour  la  preuve  de  ù  thefe.  Aytti  ttut ,  avoit-  il-dit , 
fù  dtftntvri  mtux  lu  fniltjft  httmitm  uut  U  rtltptu  t 
U  avost  prouvé  cela  par  l'Ecriture  .  8c  par  des  notions 
évidente».    Tout  cet  endroit  fut  conlcrvé  dan»  l'edi- 


CHARRON.  t*3/ 

2 ut  ont  fût  le  plus  crier  Contre  nôtre  Théologal ,  l'un  concerne  l'immortalité  de  l'a  me,  l'autre 
s  raporte  Amplement  à  U  Religion.  Je  croi  pouvoir  dire  que  la  bonne  foi  avec  laquelle  ce  favant 
homme  représentent  toute  la  force  des  objections >  contribua  pinflamment  à  faire  douter  de  fon 
Chriftianiitne.  Il  cft  certain  qu'il  (  P  )  n'énervoit  point  les  dibcultet  des  Libertins.  J'en  don- 
nerai un  exemple  qui  fe  raporte  aux  divisions  des  Chrétiens ,  Se  à  la  haine  qu'ils  ont  les  uns  pour  les 
autres.  Il  eft  remarquable  qu'en  l'an  1607.  il  *  nereftoit  aucune  pofterite 
baud  t  Charron  pere  de  celui  dont  je  parle  dans  cet  article ,  quoi  qu'il  eût  eu  z  5 .  en! ans  ; 
de  la  première  femme,  &  vingt- un  de  la  t  féconde  t. 

«=•  CHAS- 

hypothefes  d'Ariftote  It)  fur  la  mortalité  ,  8c  la  ma- 
térialité de  l'amedcs  bête*  .  8c  fur  la  diftmetion  réel- 
le entre  le  corps  (/)  8c  l'étendue  ,  énervent  toutes  les 
râlions  naturelles  de  1a  ipirituaiitcdc  ■  ôire  ame.  Qu'on 
l'avoue,  ou  qu'on  ne  l'avoue  pat>  ils  iupofcnt  que  la 
choie  n'en  elt  pat  moins  clan  c.  Encore  au joutd'hui 
ils  i'opiniaticncdaos  leuts préjugez,  parce  qu'ils  voient 
que  les  fortes  preuves  que  la  nouvelle  Phslofophie  a 
données  de  l'immortalité  de  l'ame  conduisent  a  l'un 
ou  à  l'autre  de  ces  deux  abîmes,  ou  que  l'amc  des 
bétc*  eft  immortelle  ,  ou  que  le*  betes  font  des 
automates. 

(P)  li  n'intrwit  peint  Ut  diffimlltx.  i*t  Ljhtrttm. 
7'r*  anuurai  un  ttctmftt  «mi  (t  rattrtt  tout  dnijifnt.  ] 
„  (g)  1  eu  à  la  venté  choie  effrange ,  que  la  Religion 
„  Chreltiene ,  qui  eil  .nt  la  icule  vraye  au  monde  ,  la 
_  vérité  rcvdée  de  Dieu ,  devroit  cftrc  tief-uoe  8c  unie 
„  en  lu)- ,  comme  il  n'y  a  qu'un  Dieu  8c  qu'une  veri- 
„  té,  toit  toutesfbis  deichiree  en  tant  de  parts,  6t  di- 
„  vi icc  en  tant  d'opinions  ce  kiici  contraires  ;  teUe- 
,,  ment  qu'il  ny  a  article  de  foy,  oy  poiriû  de  doûri- 
„  oe  ,  qui  n'aye  esté  debatu  8c  agité  diversement,  8c 
„  n'y  ayé  eu  dés  hercûes  8c  leûes  contraires.  Et  ce 
„  qui  le  fait  trouver  encorcs  plus  eftraogc  cft  ,  qu'es 
„  autres  religions  fauftes  8c  baftardes,  Centile  ,  l'aye- 
„  ne.  Judaïque,  Mahumctinc,  telles  divilions  nypar- 
„  tialitt-s  ne  s'y  trouvent.  Car  celles  qui  y  font  ou 
„  elles  font  en  petit  nombre  ,  legetes  8c  peu  impor- 

"  û  elle*  ont  efté  en  nombre  ?  comme  en  la  Geatile , 
„  8c  entre  les  Philolophes,  au  moins  n'ont  elle*  point 
„  produit  de  fort  grandi  8t  efclatans  cftecf  s  8c  remue- 
„  ment  su  monde  ■  6c  n'eft  rien  au  regard  de*  gran- 
„  de*,  peinineufes  di  vil  ions,  qui  ont  efté  des  le  coan- 
„  maucement,  8c  touiieurs  dtpuii  en  U  Chrestsenté. 
„  Car  fi  nous  regardons  aux  eftecf*  ,  qu'ont  produiâ 
„  les  division*  de  la  Chrelficnte  ,  c'est  choie  eifroya- 
„  ble.  Premièrement  touchant  la  po.ice  8c  l 'estât,  il 
„  en  eft  avenu  louvent  des  a  1  ce  r  «ira  s  8c  lui  ver  non  s 
„  des  républiques  ,  des  Royaumes  ,  8c  des  race*  ,  di- 
„  vifion*  d'Empires  ,  jufqu'à  un  remuement  univerfel 
„  du  monde,  avec  de*  expsoitt  cruel* .  furieux,  6c  plus 
„  que  ïangians,  autref-grand  fcandale,  honte  ,  Ce 
„  reproche  de  la  Chreftientc  :  rn  laquelle  ,  /bus  titre 
„  de  zèle  6c  ifTection  4  b  religion  ,  chaique  parti 
„  hayt  mortellement  toute*  les  autres ,  8c  luy  semble 
„  qu'il  luy  cft  loisible  de  faire  tous  actes  d'hostilité. 
„  choie  qui  ne  fe  voit  es  autre*  religion*.  Il  eft  per- 
„  mis  aux  fculs  Chrefticns  d'eftre  meurtriers  ,  perfï. 
,,  de* ,  ttaiftres ,  8c  s'acharner  les  uns  contre  les  autres 
„  par  toutes  eipeces  dlnhumaniré  contre  les  vivant, 
„  le*  mort» ,  l'honneur,  1*  vie.  la  mémoire,  le*  cfpritt, 
„  les  fepulcres,  8t  cendre* ,  ptr  feu,  fer,  libelle*  tref- 
„  piqnan*,  m*]edicliont ,  banniiléonent  du  •  tel  8c  de 
„  la  terre ,  deterremen*  ,  brullemeni  d'os  8c  recuic- 
n  ment  de  l'autel  :  8t  ce  fans  com  polit  ion,  avec  tel- 
n  le  rage  ,  que  toute  considération  de  parentage , 
„  aliance  ,  s  mitiez ,  mérite ,  obligation  cft  mi/e  en 
„  arrière  :  Et  ce  I  u  y  cftoit  hier  élevé  de  louanges  yiif- 
„  qu'au  ciel.  8c  publié  grand  ,  favant.  vertueux,  ij. 
n  ge  ,  fc  mettant  aujourd'huy  d'autre  parti  ,  est  pre- 
„  khé,  eferit,  proclame  ignorant  ,  mal-heureux.  Là 
„  fe  monftrent  te  «de  8c  l'ardeur  i  la  retigron  ;  hors 
„  de  U  par  tout  ailleurt  carobfervation  de  L  religion . 
n  froideur.  Ceux  qui  «'y  portent  modérez  8c  retenus, 
„  font  notez  8c  fufpeâs  comme  tiède*  81  peu  tclez: 
H  Ccft  faute  abominable  ,  que  de  riire  bon  ritage  le 
,.  traitement  amiable  à  ceux  du  parti  contraire.  De 

"  mffiTrcîK'ch^erenë^reiSt  à  [ 
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qu'il  con  igei ,  8c  qui  fut  examinée  aprè*  ù  mort. 
D'où  nous  pouvons  recueillir  qu'en  plufteura  rencon- 
tre» on  ne  paroît  hérétique  que  par  le»  manières  de 
s'exprimer.  Otex  certain*  mot»  qui  femblent  être  trop 
crus  s  emploiez  en  d'antres  qui  lignifient  la  même 
chose,  mas»  qui  font  moins  brufque»  .  vous  pauerez 
de  I»  réputation  d  •hérétique  i  celle  d  lui  vrai  fidèle, 
tlmpreffion  de  votre  Ouvrage  ne  fera  plu»  inter  dite  » 
on  en  permettra  le  dehit.  Dtn»  le  fond  cette  thèse 
du  Théologal  prouvée ,  8c  devclopéc  de  la  manière 
qu'elle  parait  dan»  fon  livre  ,  eft  très- véritable.  Voi- 
ci le  fécond  partage  :  „  L'immortalité  de  l'ame  eft 
„  la  chofe  ht  plu*  universellement ,  refigieufement , 
»  8c  plaulîi dément  receue  par  tout  le  monde  (  j'en- 
n  teadt  d'une  externe  8c  publique  profession  ,  non 
„  d'une  interne  ,  ièrienfc  8c  vraye  créance  ,  dequoi 
*  fera  parlé  cv  (  t  )  apre»  )  la  plu»  unlement  oeué  , 
»  la  plus  foibiement  prouvée  ,  Se  eftablie  par  raifons 
,.  8c  moyens  humain*.  „  Ce»  parole*  fc  lifedt  au  cha- 
pitre te.  du  1.  livre  de  la  fagelle  i  l'édition  de  Bour- 
deaux 1  elles  furent  rectifiées  de  la  manière  que  vous 
allez  voir.  (0  L'iutmtrtultti  dt  tumt  *fl  lu  thtji  U 
fiut  unrvrrftlltmtnt  .  rttiprufrmtwt  (  r'tjS  k  fnMifal 
fond/meut  dt  teutt  rtlifte»)  <$-  pUufibltmtut  mtmùi  fur 
ttxt  U  mendt,  jtnttnt  d'uni  txttrn*  ijf  puitufUt  frtftf- 
fim ,  tur  d'uni  tmtuft,  imtrrm  vrajt  M  fui  tuut. 
ttjtmm  tutu  tt  Éfituntm  ,  lUtrtuu  çj>  mttquturi .  Itu- 
ttifiit  Iti  Suducttni ,  ki  fkii  gril  mikuri  du  Jmfi  n'tn 
ftiftitm  fuit  U  fitttt  ivucht  k  U  nitr  :  U  flut  ultk- 
tntut  ertut,  uueuntmrnt  ujftz  frtuvit  fur  plujirltri  tuf- 
fins  MturtUti  r3>  frumuimi  ,  muts  pnfrtmtnt  r*-  mitux 
ijfiUit  fur  k  rtjfirt  dt  lu  mi-p?»  ,  fut  fur  tvnt  umrt 
moytn.  Aprè»  cette  correction  il  ne  reftoit  nul  bon 
tretexte  de  murmurer  ,  car  on  ferait  tres-injulte  de 
blâmer  un  homme  qui  déclarerait  que  les  plut  fort* 
argumeni  qui  le  convainquent  de  l'immortalité  de  l'a- 
me font  ceux  qu'il  tire  de  la  parole  de  Dieu.  Ceft 
dequoi  je  parte  amplement  dans  l'article  de  Pompo- 
nace.  Avant  la  correction  on  ne  (èpouvoit  juftemenc 
plaindre  que  du  préjudice  qu'un  tel  aveu  pouvoit  cau- 
ser ,  non  pas  i  l'égard  des  limplc»,  dont  la  roi  quant 
i  ce  dogme  n'eft  fondée  (d)  que  fur  la  révélation , 
mai*  à  l'égard  de*  Libertins  qui  fc  pouvoient  prévaloir 
de  l'iutorité  d'un  Eedefiaftique  fi  célèbre.  11  femble 
après  tout  que  ce  préjudice  n'étoit  pas  à  craindre,  car 
les  Libertins  favant  fe  fondent  peu  qu'un  Théologien 
avoué  que  les  preuves  philofopbiques  de  l'immortali- 
té de  Carne  ne  font  point  fortes.  Ils  n'ignorent  point 
qu'une  telle  eonfeflïon  n'avance  point  leurs  affaires  .pen- 
dant que  les  prenves  tirées  de  l'Ecriture  font  au  lit  dé- 
mon (1  rat  ive:  qu'elles  le  font.   Ils  lavent  bien  que  les 

dt  eidithn  dt  Riu,»  tsfet.     (D  U  ptufk  m  *#»s#fi 
d*  Phtkjtfh»  ftur  timmtnuHii  dt  t*m. 


„  befoigne  8c  faire  valoir  nos  psfTsons 
„  avarice  ,  vengeance  ,  haine  ,  defpit .  1 
„  bellicm  .  fedîtion  :  Lefquclles  ailleurs  chomment  8c 
„  ne  fe  gendarment  point  lî  bien  ,  comme  eilans  ref- 
„  veilées  par  le  faict  de  la  religion. ..  On  pourrait 
bien  reprefrnter  aujourd'hui  ce  grand  feand  le  avec 
de*  termes  plu*  élegans ,  mai*  je  de  fie  no*  m 
plumet  de  l'exprimer  avec  plut  de  forte,  8c  t 
fecti r  la  turpitude.  Charron  (*}  la  I 
YY  Yy  y» 


(<)  St  lèt 
utr-màt 


uu  ttmi  dt 
Ciiurrt» 
dnnt  ki 
Aeudtmitt 
Cuàtii. 
uuti,  ty 


AttUtutiti 
trtujtun- 
ttit  1I1  rfw 
ttnttjtitnt 

lt)         ,jr  j- 

ritt  à'Artp, 
tttt,  ik  ■ 
trailttnt 
dêuc  umi 
U  tjuxntiti 
itttt  dif- 
tmSt  it 
lu  mstttirt 
titmtnt 
futeidtut 
tft  difiiaâ 
dtUfui- 
fluntt. 

(f)  L" 
tirifuttti- 
titm  tri- 
ttjtum  int 
uttn  fuit. 
**  uni  U 
uuunttti 
uSmlk 
itM  iufi- 
furuiit  du 
etrfi ,  mutl 
non  fut 

UM'tùt  IU 

fûtl'lfff. 

M, 

it)  Chut, 
rtm  uu  u 
chufitrt 
du  j.  ivrê 
dit  inii 
«rrf»c. 


(A)  U.  Aà 


Digitized  by  Gc 


TELAIN.   C  H  A  T  E  A  U-B  R  I  A  N  D. 


4.  Eaiie* 

Candeuti*. 

Vakr. 

Andr.tiiL 

Belg.  fag. 

»6». 

*  Qbirt 
«o  ipfo  N 
tempo  re 
quo  Clro- 
lui  Aadax 
Novefium 
«btidebtt. 

m  nui. 

t  La  Croix 
du  Maint 
»*r.i»8. 

f  An  mtii 
dt  Janvier 
1686.  art. 
». 

M  cv- 

à-dirtdant 
h  frtmitr 
Uvrt  du 
trsit  vtri- 
«t. 

0)Gjr«/». 
Aftltgit 
ttntrt  U 
ttnfurt  dt 
U  dtSrimt 
turttufe 
fag.  166. 
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"EL  AIN  (Gioxck)  en  Latin  CsfttlUnas ,  Gentilhomme  Flamand  4. 
la  langue  Françoile,  &compofa  quelques  {A)  trait»  qui  n"ont  pas  eu  la  dd- 
la  Marche  leur  (i)  avok  promire.    11  mourut  *  l'an  1475.    Il  avoit  ete 


*ot  CHAS 

«3-  CHAST 
entendoit  fort  bien  h 

tinée  qu'Olivier  de  II  

élevé  dans  la  maifon  des  Ducs  de  Bourgogne  t. 

CH  ATE  AU-BRIAND  (la  Cohteîsi  de)  femme  du  Comte  de  ce  nom ,  fil- 
le de  Phebus  de  Foist ,  &  feeur  de  Lautrec ,  &  du  Maréchal  de  Faix ,  a  e'té  maîtrefle  de  Françoi» 
L  à  ce  que  difent  (  C  )  quelques  Auteur».  Mr.  Varillis  cft  celui  qui  a  raporté  avec  le  plus  d'é- 
tendue rhiftoirc  de  cette  intrigue  amoureufe  ,  &  il  n'a  pas  oublié  de  dire  que  le  Comte  ht  mourir 
fa  femme.  D'autres  prétendent  que  cette  hifloire  elt  un  conte  trcs-fabuleur ,  &  ont  public 
un  Faftum  contre  Mr.  Varillas.    Voie*  les  Nouvelles  t  de  la  République  des  lettres. 
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toute  l'indu  (bie  de  fon  efprîts  il  n'y  épargne  rien;  on 
auroit  autant  de  lort  de  lui  reprocher  a  cet  e^ard  quel- 
que prévarication  ,  que  Gara  Ile  en  a  de  lui  (aire  ce  re- 
proche à  l'égard  d'un  autre  point  Otoni  les  parolei  de  ce 
Jefui'te:  elles  font  le*  plusinjuites  du  monde.  „(*)  Là 
»  mcfmcs  il  dit  ou» crtement ,  quoy  qu'à  ion  ordinai- 
„  re  avec  une  txaiftreufc  ic  coulante  traifnée  de  paro- 
„  le»,  gu*  la  Religion  tfi  unt  (agt  mvtmitm  du  nom- 
„  mei.  fur  ttmemr  U  ffulaet  tn  fin  devoir:  8t  quoy 
„  qu'il  fane  lemblant  de  le  dire  en  la  perfonne  des 
„  Atheifte*  :  neantmoim  il  fait  comme  Lucilio  Va- 
„  nino:  ou  pluftoft  ecluy-ci  comme  celuy-là  ,  il  tra- 
.,  hit  fa  cauie:  car  il  rapporte  la  force  de  leur»  raifon», 
„  les  expofe,  le»  commente  ,  le»  met  en  pofture  .  «c 
..  pui*  nou>  laine  là,  Prévarication  ddloyale  8c  or- 
n  dinaire  à  ces  deux  Ecrivain*  U).„  Il  eft  trè*-faux 
que  Charron  fafle  cela  ,  car  après  avoir  propose  fidè- 
lement le*  objeélions  de*  Athée*  ,  il  le*  réfute  avec 
beaucoup  duplication  .  8c  avec  beaucoup  de  folidite. 
Mais  voilà  ce  qui  depbil  aux  Auteur*  vulgaire*  ,  6c 
même*  à  de  grans  Auteur*  qui  ont  plus  d'cfprit ,  Ce 
de  science  ,  que  de  bonne  foi.  Il*  voudraient  que 
l'on  fit  toujours  paroitre  fou*  un  équipage  languiflant 
8c  ridicule  le*  ennemi*  de  la  bonne  cauie ,  ou  que  pour 
on  opoiat  à  leurs  fortes  objections  une  re- 
ore  plus  forte.  La  finecrire  s'opolc  au  pre- 
i  8t  la  nature  des  matières  rend  quelquefois 
împolTible.  Il  y  a  long  teens  que  je  fuis  liir- 
prisde  voir  qu'on  regarde  comme  prévaricateurs  ceux 
qui  fe  propotent  de  grandes  difficulté!  ,  Se  qui  le*  ré- 
futent foiblement.  Quoi  !  vous  voudriez  que  fur  des 
myftere»  qui  îurpaflcnt  la  railbn  le*  reponic*  d'un 
Théologien  fuflent  miul  daire*  <  que  te*  objcûions 
d'un  philuiopHe?  décela  même  qu'un  dogme elimyl- 
terienx  ■  6c  très-peu  comprchenhble  a  la  fbibtcflc  d* 
l'entendement  humain  .  il  reiiilte  neceftairement  que 
notre  raifon  le  combat rapir  de*  argumens  très-forts, 
tt  qu'elle  ne  pourra  trouver  d'autre  bonne  iblution 
que  i'antorité  de  Dieu.  Quoi  qu'il  t  n  foit  ■  nôtre  Char- 
ron ne  flitoit  point  fon  parti  11  avoit  l'elprit  pé- 
nétrant ,  il  découvrait  à  perte  de  vue  le*  reflburce* 
8c  le*  répliques  d'un  adversaire  qui  attaque  ,  ou  que 
l'on  attaque.  Il  prenait  les  médire*  là-ddTui .  il  s'ex- 
pliquoit  ingénument ,  8c  n'emploioit  point  la  raie 
pour  vaincre.  Mai  lui  en  prit,  car  le  monde  ne  s'ac- 
commode point  de  cette  candeur. 

Je  donnerai  ailleur*  un  (e)  autre  exemple  de  la 
bonne  foi  à  étaler  le*  dimcultec 

(A)  Et  ctmfej*  tptUjMtt  <r»ii#e.]    U  écrivit  (d) 
tu  vtrt  frunfui  mn  rtcutU  dtt  chtfti  mtrvtiUtmfii  »d- 
dt  (nttmtt.  imfrimd  *vtc  UtOtuxtudtJtut 
fon  (t)  difciple.   U  ttmflt  dt  U  rmm  d'tu. 

tx  tant  dt  Frautt  mat  d'Atari!  tut. 
ilatimdt  Bttstt.  tmfrimi  mfê~ 
dm  tri  l'ém  \f  iy-  Va^mSitn  du  jtu. 
mal  8.  tk+fitTtt  imfrtmtt  *vtc  lu  mm- 
(/").  Lu  BfUMfUti  d'HtUtr  &  AtbiUu, 
ai>tc  U  jmftmtnt  JAltxsndrt  U  Grand,  imfr.  *  Paru 
tfif.  m  8  U)-  Vhtfttttt  dt  Jaayrn  dt  Laiam  Cht- 
vaUtr  dt  U  Tnf>n  d'tr ,  imfrimét  m  Bruxtlits  m  4.  tan 
tfij*.  8c  pluiieurt  autre*  Ouvrages  qui  Ce  trouvent  en 
manurcrit  dan*  l'Abbaie  de  St.  Vaft  d'Arras  (h).  VL 
fit  en  François  la  Vie  de  Philippe  le  Bon  Duc  de  Bour- 
gogne. Je  ne  croi  pas  qu'elle  ait  été  imprimée.  Pon- 
tusHeuierut(<)  l 'avoit lue,  8ten  a  tiré  quelque  chofe. 

(S)  La  dtfimit  ffOtvkr  dt  U  h*  arc  ht  ttm  âi»it 
frumfe.]  Voici  ict  parole*:  (*)  Jt  fl—m  c>  rt£rttu 

 an  jt  nt  fnit  avait  U  ftilt  cV  fiùnl  prltr 

dt  iittfrt  l.ttrgt  Cbafltlam.  trtfajf*.  Cmtvatitr  dt  ma 
etapitijfanct,  natif  Flamand,  ttwtiftis  mtiunl  far  tf. 
trif-t  tu  lantmagi  Franien .  &  fui  tant  a  [ait  dt  ktU 
lu  dt  /tminmjii  chtfti  dt  m*n  itmpi  amt  fu  mm- 
xrti ,  fu  failli  fjr  U  fnitilili  dt  fan  farltr  Ini  dttmt- 
rtmt  fbu  dt  tltirt  rjr  dt  rtetmtmandaiitn  m  tint  ani  m 
vtmr  m»*  dmjomrd'hni.  Celte  predxSbon  a  été  fauflé  : 
la  mémoire  de  cet  Ecrivain  s'eft  avancée  de  jour  en 
jour  ver*  le  tombeau  de  l'oubli,  8c  peu  de  perioonef 


le  conoiiToient  par  fe*  écrit»  cinquante  an*  aprè*  fa 
mort.    Olivier  de  la  Marche  (l)  le  nomme  U  ftrtt    ti)  ;/  ^ 
&  Itfitilt  dt  tt*i  Iti  Hiftmttrafu  qui  dt  fin  Itmt  ni    U  pfa 
dt  f,tfa  aytnt  mu  flmmt.  tnert  nt  fafitr  tn  Uitmr  tm  dux.lnr, 
tu  mnvrt.    Jean  le  Fevre  Seigneur  de  St.  Remi  avoit   fat.  7+. 
fan»  doute  beaucoup  d'efperance  que  le*  écrit*  de  cet 
Auteur  feraient  immortels.   U  déclare  (m)  qu-aiant    {m)  y 
rtdigi  ty  mu  far  tfent  amemnti  ftùtu  rtitrdauant  &    ),  fnr, 
mutuuru.  il  les  a  envoiecs  au  ntbli  Ormitmr  George*    jy,  t 
ChaftclUin  .  four  autuntmtnt  ùftnhtn  fU  fr  f>  /*/«    $!  *.,», 
fa  difmtttn  tti  tmfUitr  u  ntUt,  HiAtiru  ty  Cnnéauu    M  ^ 
far  lut  faitu,  jaftil  tt  ont  U  thtft  frit  dt  fttttfrmià    .M  ^ 

au  rtgnrd  dt  ftu  rnmvrt  jt  farinai  du  hautt    r/„^,  4 

<j»  hailt)  fou  dm  Dut  (jf  du  Chtvalttrt  dt  fin  Ordrt:  ,7 
ntn  myt  fi  an  leng  à  U  ctmttfmt  fartit  au*  tn  a  atf-  ,  k .  Ur 
trift  miailt  Oraitur  George  le  Chalîcllain.  Ur  ^  C[ 

(C)  Ait  fut  dttnt  omtlauts  Aalruri.]  Brantôme    aturtur  a 
raconte  de*  cirxonltances  bien  paniculieret  de  ces    ^  .a  j( 
amours,    J'ai  tut  ttaitr,  dit-il  (n).      U  îitm  dt  Un    tlr^  ^ 
Utm.  amt  Un  qut  tt  Rat  Frauf  <ii  frtmirr  tut  laijfi Ma-    Uttu  f. 
damt  dt  Cbattam- Brian  J  ,  fa  idaitrtfft  fart  fax  crut    'St  Dl„lt 
ftmr  prtndrt  Madamt  d' Ejiampu  .  .  .  atufinm'uaelamd 
thajjt  l'autrt.  Madame  d'tjiamfti  pria  tt  h»i  dt  rtti- 
rtr  itrlaàitt  DamtdtCualtam-nriamdumilti  flmihtaux 
jtjraux  au' il  u.  avtit  dtnnts. .  nen  ftur  It  frix  ç.~  la 
valeur,  car  faut  Itri  lu  fttrrtnn  n'awitnt  la  vaugnt 
qu'ttlu  tut  tu  dtfuii ,  mmit  faut  tamamr  du  Mlu  dt- 
vi fti  nui  tttitnl  mifu ,  tngravtti  ty  tmfrtintti ,  Itftatl- 
Iti  ta  Rttnt  dt  Havarrt  fa  fmnr  nvtil  faitu  ty  camft- 
ftti ,  car  tilt  ittit  iru-itnnt  maitrtjfr.  Brantôme 
ajoute  que  quand  le  Gentilhomme  envoie  à  Madame 
de  Cbateau-Briand  lui  demanda  ce*  joiaux  de  U  part 
du  K.01 .  tlli  ;>t  dt  U  maladt  fur  It  ttmf  ,  6c  le  remit 
dam  Irait  jtnri  ù  vtiùri  que  ttftndant  dt  défit  eue  fil 
fondre  tous  ces  joiaux.  Se  le*  donna  en  lingot  au  Gentil- 
homme quand  il  revint ,  8c  qu'elle  fit  dire  au  Roi 
qu'elle  n 'avoit  pu  permettre  qu'autre  qu'elle  jouit  de» 
de vi tci,  que  le  Roi  lui  renvoi!  ce*  lingots  (car  il  ne 
redetnandoit  le*  joiaux  que  fur  t  amour  du  dtvtfii) 
8c  dit,  tilt  a  montre  tn  ttlu  ftmi  dt  tturaft  ty  ttatrt- 
fit!  qut  jt  n'tujt  fini,  fmemr  dunr  frmme.  Brantô- 
me joint  U  réflexion  à  celle  du  Rni.    Un  tmnr  da 
fimmtitmtrtmft.  dit-il,  dtfiti  tyan.fi  dtfdaigné  fait 
dt  trandu  chofii.    Il  aHÛrc  dan»  un  autre  endroit  de 
fe»  Mémoire»  (.),  que  Mr.  dt  Chattanorunt  donna  fit  (o)An£f. 
itlU  maifin  dt  CbattanirtiMt  au  Connétable  de  Mom-    ttmrt  d» 
morenci  four  avoir  t Ordrt.  Voia  ce  que  Mr.  le  La-  CnurtaNt 
boureur  (f)  a  obfervé  là-dcffu*:  Ce  fut  fur  etvaer  U    it  Mont- 
gouvernement  dt  Bretagne,  ty  aujfi  fur  U  tirer  de  U  merentu. 
furfiutt  qu'm  faifiii  ttntrt  lut  four  ù  mon  dt  fit  fem- 
mt  dam  il  ettit  aeeufi. 

L'Auteur  de*  Galanterie*  de*  Roi*  de  Fi 
primées  depuis  (q)  peu  en  divers  endroit*  , 
les  amours  de  François  1.  pour  la  Comteflc  de  'Cha- 
teau-Briand  tout  de  la  même  manière  que  Varill», 
81  conclut  ainfi:  (r)  „  Quelques  Critique*  ont  pre- 
,.  tendu  que  Moniteur  de  Varill»*,  de  qui  j'ai  tire  ce* 
„  mémoire*,  avoit  été  mal  informé,  que  la  Comtcue 
„  de  Château- Brian  s'etoit  réconciliée  avec  Ion  mari. 
,  Se  qu'elle  n'étoit  morte  que  dix  ans  après  le  retoux 
„  du  Roi:  mais  il  y  a  û  bien  repondu  ,  que  j'ai  cru 
m  que  la  fin  tragique  de  la  Comteflé  devoit  demeurer 
„  pour  coullante,  8c  je  n'ai  fait  nulle  dificulté  de  fui- 
,,  vre  mot  à  mot  ce  célèbre  fjjftoricn.  »  Prenez  ce- 
la pour  uue  impoiture.  Je  priai  l'un  de  mes  ami*  de 
s'informer  de  cette  repome  de  Varillas  ,  8c  voici  eu 
propres  termes  ce  qu'il  m'aprit  dans  une  lettre  daté* 
de  Paris  le  10.  de  Juin  toyf.  h  Quoi  qu'en  puiile 
, ,  dire  l'Auteur  de*  Galanterie*  des  Kois  de  France  • 
n  on  n'a  point  vu  ici  aucun  écrit  de  Mr.  VarilU»,  par 
„  lequel  il  fe  foit  jullifie  de  ce  que  feu  Mr.  Hcvin. 
„  Avocat  au  Parlement  de  Rennes,  a  écrit  contre  lui 
K  au  fujet  de  la  Comteflé  de  Chateaubriant ,  8c  Mr. 
„  d'i.'ozicr  m'a  dit  fur  cela  que  Mr.  de  Cauma-tin, 
„  l'un  de  nos  fix  Intendans  des  Finances,  a  dans  fa 
„  Bibliothèque  le  Faéuira  que  le  Connétable  Anne  rte 
»  Montmorcnci  fit  faire  contre  le»  bcriiur»  de  Mr. 
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C  H  A   T  E  L. 
CHAÏEL  (PiHRRB  DU)  grand  Aamônicr  de  France  fou  Henri  II. 
Castellan. 

CHATEL  (Tannbgui  ou)  gentil  homme  Breton  1  rut  un  des  braves  du  XV.  fio 
cle.  Il  commmanda  en  Italie  les  troupes  de  Louis  d'Anjou  Roi  de  Sicile*  &  défît  l'armée  de 
Ladiflas  Roi  de  Naplcs  l'an  1409.  H  rut  enfuitc  Prévôt  de  Paris ,  &il  prenojeen  1419.&1410, 
la  qualité  de  Maréchal  des  guerres  de  Monficur  le  Dauphin  Régent  du  Roiaume  *.  Il  rendit 
beaucoup  de  ferviecs  (A)  à  ce  Prince  t,  &  le  défit  de  fon  plus  dangereux  (B)  ennemi,  qui 
étoit  Jean  Duc  de  Bourgogne.  Mais  il  y  eut  une  infigne  perfidie  dans  cette  action.  Il  eft  éton- 
nant que  le  P.  Anfelme  t  n'en  ait  rien  dit  :  fon  filence  a  été  caufe  de  celui  de  Mr.  Moreri.  Le 
meurtre  du  Duc  de  Bourgogne  ne  fut  pas  le  feul  que  Tannegui  du  Chatel  commit  :  il  tua  auflî  le 
Dauphin  (  C  )  d'Auvergne ,  l'an  1 414.  &  cela  en  prefence  du  Roi ,  &  en  plein  Confeil.  Cet- 
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„  de  Chateaubriant,  pour  foutenir  la  donation  qu'il 
,.  lui  avott  faite  de  cette  Terre  ,  Ce  <)uc  ce  Fa&um 
„  commence  par  cet  mots,  Lu  malkturt  y«  ml  at- 
„  umfsgni  la  vit  it  Mr.  it  Chaltauiriant  (ont  fi  ti- 
,.  nus  dt  itMtt  U  r  mut  ,  qu'il  tfi  inmil*  it  Ut  ra- 
»  ftrttr.  ,, 

(A)  U  rtniu  beauté*}  it  firent  •  i  tt  Fr'mtt.  ]  La 
hèOon  de  Bourgogne  rttant  faine  de  F 


a8.de  Mai  1418.1e 
negui  du  Chatel  (a)  n'eût  uuru  le  frtnirtiant  fin  Ut, 
C>  ttnvtloffant  iant  fa  rott  it  cbamhrt  **  ttùi  fauvi 
a  U  Bsfi.Ut.  frit  là  à  Mtlstn  (i).  Nous  verrons 
dans  la  remarque  fuivanre  arec  quelle  ardeur  il  agit 
contre  l'ennemi  de  ce  Prince,  fur  le  pont  de  Mon- 
tcrrau-fcut-Yonnc. 

(B)  il  It  itfit  it  finfltu  iangtrtmx  tnnrmi. ]  Si  la 
Monarchie  Franfoife  fe  rit  i  deux  doigts  de  fa  ruine 
fous  le  règne  de  Charles  V I.  Se  (bus  celui  de  Charles 

V  II.  ce  fut  le  crime  des  Princes  du  tang  ,  ce  fut 
l'ambition  demefurée  de  la  branche  de  Bourgogne, 
qui  depuis  ce  terns-:.  n'a  point  fcnti  plus  de  tendrclTe 
pour  le  lang  dont  elle  lortoit,  que  pour  la  mailbn 
Ottomane.  Elle  a  été  toujours  liguée  avec  les  plus 
gnns  ennemis  du  nom  François  ,  jufqu'a  ce  qu'elle 
finit  en  la  perfonne  de  Marie,  qui  tranlmit  toute  cet- 
te haine  à  les  defeendans.  Jean  Duc  de  Bourgogne 
ne  fe  contenta  pas  d'avoir  tait  auafftncr  (r)  le  Duc 
d'Orléans  frère  de  Charles  V  L  il  ajouta  plulieurs  au- 
tres attentats  à  celui-là»  mais  enfin  il  périt  lui-même 
l'an  1419.  Les  fcrvireurs  du  Duc  d'Orieani .  &  par- 
ticuiierement  nôtre  Tannegui  du  Chatel,  Se  le  Prefi- 
dent  Louvct  négocièrent  des  entrevues  entre  le  Duc 
de  Bourgogne  8c  te  Dauphin,  â  defliin  de  maflâcrer 
celuî4ài  8c  rtft  ce  quilt  exécutèrent  fur  le  pont  de 
Montercau-faut- Yonne,  où  ces  deux  Princes  étoient 
convenus  de  conférer.  Ctmmt  U  Dut  Jta» fi  frtfin- , 
U,  je  me  fers  des  paroles  de  Piquicr  (i),  Tannegui 
in  Outil  bu  értj/t  un*  autrtU*  i'Albmani,  iifant 
on'tl  m  rendait  tut  Dauphin  tbmmtxr  qu'il  bu  itvtit , 
e>  «w  •»<  hatht  bù  donne  ttt  bon*»  fi»  U  Itfit  qu'il  t» 
mturui. 

(C)  H  tu»  aujfi  U  Dtufbm  fAuvtrgnt.]  Je  me 
fe.  virai  encore  lies  paroles  de  Piquier  (r).  Lit  itux 
frintiftutx  Minijirti  Jit  nSttnJ  de  Charles  VII.  (Tftnt 
tfirt  il  fit  ♦»!.•;*,  furitu  Innnrgm  i*  Chttttl ,  r>  L,u- 
vtt  Pftfiitni  ai  Frtvtuct ,  cttf  îb  fttttut  tMujt  it  Is 
mort  iu  Du*  Jt*n.  Ctux-ii  U  ft^titrtnt  ItngHtnunl 
f*r  itjjiu  bt  dutrti ,  mtfitm  Tnnnepm  iu  Cbttttl  AVtl 
uutamgMntt  mfin.t,  Uautl  mbmfitut  it  U  futiblé  it 
fin  mtufirt  lus  m  fit  frtft'ntt,  &  tu  fin  Cenfiil  It  Ctm. 
tt  Dnmfku  i'Auvtrgnt  l'nn  1414.  iint  bt  trtnett  Cr 
Sitftuuri  ttmrrtmtiz,  U  Htint  it  Stcitt  htU*  mtrt  iu 
Jt«.  h  CmntuUt  dt  Ritbtmmt  &  autut  Sngmurt  il 
martut  tabnniimunnt.  Jgui  fut  tnufi  mut  Tanurfui 
fut  unir  j  ml  it  anilirr  fa  fuir,  itmturant  Uuvtlfiul 
tn  fi»  Lia.  Mail  lui  fi  votant  mffit%i  it  mtfmt  bamt , 
t>  ni  ftnvant  rtfifitr  aux  grands  Stifntnri  fi  rtltra  ta 
Avignon ,  me  ftut  m  fun  m  tautrt  m  fart  m  vint. 
Mezcrai  dit  que  Charles  V  I  L  s'engagea  a  éloigner 
tous  ceux  qui  avoient  eu  part  au  meurtre  du  Duc  de 
Bourgogne  ,  qu'il  s'y  engagea  >  dis-je  ,  lors  qu'en 
14x4.  il  donna  I'epéc  de  Connétable  au  Comte  de  Ri- 
chement qui  avoit  quitté  le  parti  du  Roi  d'Anglcter- 
re;  &  que  là-deflus  Tanntgm  fatrifiant  gtntrtufimtnl 
fa  fiyrtunt  ftur  ftrvir  fin  Hat,  bù  itmania  fin  uagi 
ftur  rtttiùftnfi  (f).    Varillas  prétend  que  Charles 

V  1 1.  fut  contraint  par  le  Traité  d'Arras  d'abandon- 
ner du  Chatel  qui  fe  réfugia  dans  fem  pais  ,  Se  ne  re- 
vi  n t  à  la  Cour  que  lors  qu'il  fut  que  perfonne  n*avoit 
fn  ;  n  de  faire  enterrerce  Prince  (g).  Selon  cela  il  n'au- 
rait quitté  la  Cour  qu'en  143  f.  Nous  allons  dire  i 
quai  il  femMc  qu'il  foit  plus  lûr  de  s'en  tenir,  8c  nous 
l'empruntons  d'un  lultorien  (i)  quis'étantborné  aux 


recherches  qui  concernent  la  Bretagne,  cil  pluscroia- 
ble  fur  ce  qu'il  dit  de  Tanocgni  duQutelilluttre  Bre. 
ton,  que  ceux  qui  n'en  parlent  que  daaa  d< 


res  générale».  J'excepte  ce  qui  eft  apologétique ,  car 
li-defTus  les  Hifloricns  particuliers  d'une  Province 
font  plus  fufpccts  que  les  autres:  ainfi  je  m'arrête  peu 
à  ce  que  nous  dit  Bertrand  d'Argentré  (1)  touchant 
l'innocence  de  Tannegui  du  Chatel,  parraport  à  l"af- 
-  de  Bourgogne.   Voions  ce  qu'U  die 


11  allure  que  le  Comte  de  Richemont  aiant  reçu 
l'épée  de  Connétable  le  7.  de  Mars  l+tf,  fut  envoiâ 
en  Bretagne  pour  y  lever  des  foldats.  Du-Chalcl  y 
fut  envoie  en  même  tems  comme  Ambafladeur  de 
Charles  V 1 1.  pour  demander  au  Duc  de  Bretagne  1a 
pcrmilTion  de  lever  du  monde  dans  fes  Etats.  Voila 
ce  qu'étoient  alors  les  Rois  de  France:  ils  étoient  en- 
vironnez de  plufieurs  petits  Souverains  qui  leur  fai- 
fiaient  mille  j  ieces.  Ainfi  c'en  une  grande  illuftoa 
que  de  dire  que  les  Anglois  ont  prelque  conquis  au- 
trefois ta  France.  Il  faudrait  dire  qu'avec  les  lecour» 
des  plus  grandes  8t  des  plus  conlidërables  Provinces 
de  France ,  ils  ont  penft  conquerir  les  autres.  Mais 
ce  n'eOt  pas  de  quoi  il  s'agit.  Du-Chatel  ne  rempor- 
ta autre  rcponle  li  ce  n'cll  qu'on  donnerait  du  fecourti 
après  que  le  Roi  aurait  chalfe  les  perlbnnes  dont  00, 
lui  avoit  demandé  l'eloignement.  Il  etoit  lui-même 
l'un  Je  ceux-là,  &  il  le  voulut  éloigner  lui-même, 
tant  fe  prévaloir  de  l'envie  qu'avoit  fem  maître  de  le 
retenir.  (*)S>r».  iit-il,  jtfiut  Otnttlbommi ,  &  t  out 
ai  fait  fintet,  mu  il  ni  faut  fat  au*  vous  fit  dut.  b 
firvut  itigraaiii  firfinati  am  suau  ftwtnt  tant  fir- 
vtr  tantrt  vtt  tmtmit ,  four  ftrfinntt  fi  fttutt  au*  mmt 
fimmtt,  autt  qiu  ufimi  tfmuns  *n,;ù  tat  frifiticrt- 
itt  :  «mû  ami  fu-Ufiii  ni  faut  fus  aju  vous  tn  fiytx.  tn 
fttnt.  Es  fuit  fu'aiufi  tfi,  Stri ,  ftmrwftx.  M  vont 
fiait  à  U  vitttiifjt  qui  m'tfi  vtna*  a  vofirt  firvict,  t> 
m*  étants,  autrui  mtynt  itfinifmrU  rtfit  it  mut  jour  1 
axttfittun,  ©•  mojtn  i*  itvri  :  t>  u  fatt  jà  n'aJ- 
vinmt  qatfar  moi  vous  ttmbxti  tn  Itl  intanvtnitnt  au* 
it  vous  itfairt  it  vol  fart  m  (£•  finit;  turt  ,  ions  vous 
nvtx.gr ani  btfiin  tn  tt  unis.  Lt  Rai  a  fin  trti-grani 
itflaifir  fui  contrains  tn  fajjtr  far  lu  t>  lut  in,  mon 
tan  ftrl  (j>  ami  jt  vont  iitairat  ttuijturt  tn  itgrt  i* 
ftrt.  Jtfai  attt jt  tt  vins  ion  Jt  Lug  11ms ,  &  m'tn 
fiuvttnira  liait  ma  vit ,  ô>  à*  vtt  firvtui  au*  veut 
avis,  fait  à  moi  fartnuUirtmtas  ojp  au  sXataam*.  C* 
fira  maigri  mai  tenir  1  mta  tmtsr  qu'if  fi  ftra  aua 
vous  tf  oignit,  it  mti:  mais  voyant  mit  ajfairiirtiuuts 
i  tt  fitni  qu'il  faut  autjt  fttnt  la  Ut  i'autrui,  jt  vaut 
frit  il  ctmftrttr  ttt  atctitat  amjutljt  fmi  fins  qui  ftr. 
tt,  tn  atlinJans  qui  mit  nuifa^t,  <j.  qui  ji  vay*  fi 
ttux  qui  mt  vtuUnstfittgntr  faurtcrajitn  il  vtut  finmt 
tbofi  rttcmftnfiini  u  qu'tb  m'tfitns.  J'ai  ftnfi  tn  t* 
fan ,  vous  vont  tn  irn  Uftadaut  tn  faix  à  Btaacairi, 
jt  vtut  ionnt  la  Stnttuaitjt*  it  u  titu  :  vaut  rttttuirix. 
rojfiit  it  rmofi  it  Farts  iuqutl  il  mt  v*us  fira  faint 
fan  it  tirt,  vus  aurts.  fin/ions  ttUtuyfi  iitn  affigniti 
que  voui  n'durtx,  fat  à  rramirt  bt  (attire! t:  four  U 
fturitt  it  xefirtftrfinm  astrtx.  if.  art  km.  qmvaus  fo- 
rint affttnttc.:  ç>  jt  ienutrai  tan  trirt  i  bur  payt- 
mtnt.  S'il  vaut  furvttnt  qutlqui  tbafi  advtrtifu 
fy  fournirai  ctmmt  auji  à  tnuvtr  taafiin  it  vt 
vtir  U  f  remit  rt  qsu  l'ofrira.  Avtt  ubs  Mejfirt 
gui  fi  mira  à  Beaux  aire  ;  mais  encore  fit.ii  itt  voyages 
tn  Franct  itfuit. 

Je  croi  qu'on  peut  inférer  de  ce  pafTàge  que  tous 
ceux  qui  ne  mettent  pas  la  retraite  de  Tannegui  du 
Chatel  à  l'an  1  f  if.  ou  qui  ne  le  font  jamais  revenir, 
ou  qui  lui  donnent  des  Ambauades  auprès  du  Papes 
ou  la  charge  de  Grand  Ecuier  de  France  ,  ou  celle  de 
Maréchal  de  France,  oulageneroûté d'enterrer  Char- 
les feptiéme,  fe  trompent.  On  eediflinguc  pas  l'on* 
de  d'avec  le  neveu:  tous  deux  ont  porte  le  nom  de 
Tannegui  du  ChaieL  Mais  s'il  étoit  vrai  que  l'oncle 
eût  été  en  Ambaflade  an  delà  des  Monts  l'an  1446.  8c 
l'an  1448.  comme  le  Pere  Anfelme  va  nous  le  dire, 
on  ne  pourrait  exculêr  la  négligence  d'Argentré,  puis 
qiril  n'en  dit  rien  ici .  8c  que  lors  (I)  qu'il  par- 
Y  Y  T  y  y  ,  le 
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910  C  H  A   T  E  t» 

te  aétioa  aliéna  du  fervice  de  Charles  VIL  ptafieurs  p  er  I  on  tics  de  la  première  qualité*  ;  &  il  falot 
que  Du  Chat  ci  fe  retirât  de  la  Cour ,  où  félon  quelques  Auteurs  il  ne  revint  plus.  D'autres  pré- 
tendent (D)  qu'il  y  revint ,  &  qu'il  y  effuia  une  féconde  difgraceqm  ne  l'empêcha  pas  d'avoir 
loin  des  funérailles  (E)  de  Charles  VII.  négligées  par  les  Courtifam.  Il  eut  un  neveu  nomme  (F) 
Tanneoui  ou  Chat  ei.  ,  qui  parut  beaucoup  1  la  Cour  de  France  fous  Louïj  onzième. 
Quelques-uns  par  une  inligne  meprife  l'ont  confondu  avec  celui  (G)  qui  tu  le  Duc  de  Bour- 
gogne. 


le  de  PAmbaftâde  d*  Rome,  il  ne  marque  point  fi 
Tannegui  du  Chatel  oui  rut  l'un  des  Ambaûadcurs . 
étoic  le  même  que  celui  qui  fe  retira  de  la  Cour  l'an 
14a  r. 

On  lit  dans  l'hiftoire  (a)  de  Maricille qu'en  icjt. 
celui  ri  fut  l'un  de  ceux  qui  négocièrent  une  trêve  en  tre 
tes  Marfeiltois  8c  les  Catalans.  11  «oit  alors  ~ 
gênerai  de  la  milice  de  Provence. 

(fj)  Dfamrti  prtttndeat  qu'il  y  mm,"]  Le 
Aniêlme  f»  aiart  dit  ou*  Tannegui  fi  rttira  de  U 
Cm  fu,  U  teta  dtt  afairt,  dm  Bat  Otarltt  VII.  i'*» 
t*,if.  continue  a  parler  ainli.  Dtfmt  il  fut  crit  St- 
ntcbaldt  Frtvtmt,  frdtficbi  à  Gtnti  ta  14+6.  ptur 
meyenner  la  reiuHwn  d»  telle  viUt  à  tthrïjfanct  d»  tXei 
fa'elle  demandait  fflr  fin  Seront  nr,  lu»  1448.»/  fut 
aaratyi  ta  Aimiajfada  À  Bamt  avtt  l'Art hnx<pu  dt 
Utitttt,  l Evi*m  d'Ain*),  r-~  tmrei  vm  Ir  Paft  Ni- 
t»Ui  Y.  f*m  bu  rtmdrt  l'ebeijanee  finie ,  film  Berri  Ht- 
fitm  (c).  Il  entant!  ftm  dt  tenu  aprit,  fane  laijftr  en- 
faeu  flfaMlt  It  Vattr  (a  femme.  Mr.  More  ri  n'a  point 
copié  tout  celai  il  en  a  été  empêche  pour  avoir  cm 

2 ne  Tannegui  du  Chatel  eut  foin  des  obleques  de 
harjes  VII.  Si  le  Pere  Anieime  l'avoit  cru  aufli, 
Il  n*auroit  point  dit  que  Tannegui  du  Chatel  mou- 
rut jeu  de  terni  aprit  ion  Ambaiiade  de  Tan  1448. 
Ce  fait  ne  peut  s'accorder  avec  ce  que  tant  d'autres 
Hiftorieni  remarquent,  qu'il  fit  les  frais  des  funérail- 
les du  Roi  lbn  maître  decedé  l'an  1461.    Ils  fê  trom- 


pent. 

(  E)  &*vtir  fiia  dtt  fetatraiUtt 
Quelques  Auteurs  difent  eue 
ptCC  lort  que  Charles  V  II.  1 


Cbarki 
étoit  en  dif- 


Sétoit  actuellement  Grand  (d)  Ecuier.  Au  prt- 
cas  fon  acn'on  ferait  plus  louable  ,  mais  elle 
ne  laite  pis  de  mériter  des  éloges  au  fécond  cas.  Ceft 
toujours  une  belle  chofe  que  de  perfiftcT  dans  fon  de- 
voir, lors  qne  tous  le*  autres  le  négligent,  te  d'avan- 
cer fon  argent  pour  les  runerailles  de  fon  Roi.  On 
dit  que  Louis  X  I.  laiuâ  paûer  plusieurs  année*,  avant 
que  de  rembourfer  les  fouîmes  que  Tannegui  avan- 
ça (t).  Ce  dernier  eût  été  bien  vieui  i  la  mort  du 
Roi  ion  maître ,  s'il  avoit  été  Gcnerald'arméc  en  Ita- 
lie dès  l'année  (409.  Ces  fotnmct,  fi  l'on  en  croit 
Mr.  deThou,  monroient  à  30.  mille  (f)  écu*.  Il 
ne  s'accorde  pas  avec  Beaucaire  fur  la  charge  de  Tan- 
negui. Il  le  fait  grand  Chambellan ,  8c  il  efl  de  ceux 
qui  le  font  diigracié.  CafitUat  it  ttriltafiri  in  Arme- 
rien  fregnatw  £eate  taiieularitraat  ntbiUttm  triattft 
fab  C.treio  VI I.  fartât  :  eV  aujterrvis  tftimt  dt  rtgt  at  rt~ 
gnt  meritm  eum  dtmam  rtlegatiu  effet ,  mtrtuo  hero  fia- 
t  'ttn  in  aaltm  actarrit ,  r$»  m  fanai  rtgitm  at  tmmbat 
nrgUHam  dt  fma  pttama  Jo.  milita  aattmm  tptpt 
pati  aaim  txemfh  dépendit  (g).  Nous  aurons  recours 
ci-deflbus  au  Sieur  d'Argentré,  pour  mieux  conolrre 
les  eirconftânccj  de  tout  ceci.  Voies  la  remarque  G 
a  la  fin. 

(5)  lient  an  ntvta  iwiviWTannxgui  du  Cm*. 
rtu  )  Ce  neveu  avoit  été  élevé  chex  fon  oncle  à  1a 
Cour  de  France ,  8c  fut  un  homme  de  tete.  11  s'atta- 
cha au  iërvice  du  Doc  de  Bretagne  ,  &  devint  Grand 
Maître  de  fi  Maifon.  Il  lui  donna  un  fort  bon  con- 
ftilfan  1464.  dans  une  conjooéture  deheate,  car  il 
s'agiffbft  d'éviter  des  pièges  tendus  par  le  Roi  Louis 
(h)  X  I.  C'était  au  refte  un  homme  de  probité,  le 
qui  ne  fiata  nullement  fon  maître  fur  le  chapitre  de 
la  galanterie.  Le  Duc  de  Bretagne  i  l'ige  d'environ 
jo.  ans  ne  raifoit  pas  grand  cas  de  fi  femme  fille  du 
Roi  d'KcoflV,  8c  menort  par  tout  avec  lui  une  m  li- 
tre ffe  dont  il  étoit  paffionivément  amoureux.  Elle 
s*apelloit  Antoinette  de  Mailleté,  8c  étoit  femme  du 
Seigneur  de  Villcquier.  Tannegui  reprefenra  fbuvent 
8t  (rarement  a  ce  Duc  les  cbitimens  que  la  juftice  di- 
vine déploie  fur  les  Princes  impudiques  8t  adultères, 
mai*  il  ne  fit  que  fe  rendre  odieux.  S'étant  aperçu 
de  la  colère  de  fon  maître  ,  il  ne  voulut  point  y  de- 
meurer expofé ,  8c  ft  retira  dans  fà  maifon.  La  Da- 
me de  Viftequicr  lui  fit  dire  qu'elle  le  rccondlierott 
avec  le  Duc,  s'il  vouloir  ceffer  de  lui  faire  des  remon- 
II  rejtrtaces  proportions,  8c  quoi  que  la 


i.  sa.  1. 17. 
dit  pbs  de 

J-o.  mille  livre*,  fr)  Tfraaa.  lit.  af.  M/,  f  14.  (*)  Vaut  1 
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Dame  le  fervit  plur6t  de  fon  crédit  pour  avancer  les 
perlbnnet  de  mérite  que  pour  venger  les  injures  ,  il 
ac  laifToit  pas  de  la  redouter  (1).  Louis  X  I.  averti 
des  difpoiîtioni  où  du  Chatel  le  trouvoit,  loi  offrit 
de  belles  charges.  Ces  offres  furent  acceptées,  8c 
voili  comment  notre  Tannegui  parti  au  fervice  de  la 
Cour  de  France  1».  Ou  lui  donna  le  gouvernement 
de  Rouflillon ,  8c  de-Ccrdagoe,  Nous  verront  bien- 
tôt qu'un  Jurifconfulte  qui  ne  manquoit  pas  d'éruui- 
rion .  a  pris  ce  pais  de  Cerdagne  pour  l'Ile  de  Sardai- 
gne.  Tannexui  du  Chatel  rut  emploie  en  147 r.  à  la 
trêve  de  neuf  ans  (f).  Il  fut  tue  au  iîcgc  de  Bou- 
cluin  (m)  l'an  1478.  Au  refte  fi  nous  en  croioni 
Pierre  Matthieu  (a),  celui  qui  enterra  Charles  VIL 
fut  le  mime  Tanncgutquiexhortoitfichrctienuemcnt 
à  la  chasteté  le  Duc  de  Bretagne.  U  etoit  neveu  de 
Tannegui  qui  tua  le  Duc  de  Bourgogne.  Le  dépit 
de  n'être  pu  rcmbourlc  des  frais  des  obfcqucs  de 
Charles  VII.  l'obligea  de  fe  retirer  auprès  du  Duc  de 
Bretagne.   Cela  mérite  d'être  examiné. 

(  u)  L'tntctafendaaxte  ttUufai  laa  It  Dat  de  Bour- 
g'-jne.  '  J'ai  trouvé  cette  faute  dan*  Forcatulus,  avec 
quelques  faits  qui  concernent  Tannegui  du  Chatel  le 
neveu ,  8c  qui  méritent  d'être  n portez  ici.  Forcatu- 
lus (0)  dit  que  Tanoegui  fut  l'un  des  %6.  Chevalier* 
de  l'Ordre  de  St.  Michel,  à  la  première  inftitution 
qui  en  fut  faite  (r)  par  Louis  X I.    Il  en  etoit  bien 
cigne.  continué  Forcatulus,  puis  que  tous  leicgncde 
Charles  V  I.  il  avoit  exercé  le  gouvernement  de  Pari* 
avec  tant  de  bonheur,  8c  taotde  prudence.  VoilàoU 
eû la  méprise.   Tannegui  du  Chatel.  Chevalier  de 
l'Ordre  de  St.  Michel.  8c  Gouverneur  de  Rouffilloo 
l'an  14*9.  négocia  une  trêve  l'an  147  f.  il  n  eft  donc 
point  le  même  que  celui  oui  fut  Prévôt  de  Paris  fou* 
Charles  fixiéme:  car  celui-ci  commando»  une  armée 
en  Italie  l'an  1409.  ce  qui  marque  qu'il  avoit  pour  le 
moins  jo.  ans.   Il  étoit  donc  né  environ  l'an  1  }8o_ 
Auroit-il  été  Plénipotentiaire  i  l'ige  de  9*.  ans,  fins 
qu'aucun  Hiftorien  eût  parlé  d'un  efprit  dé  fi  longue 
vie ,  chofe  beaucoup  plus  rare  qu'un  homme  ige  de 
cent  ans  ?  Nous  avons  vu  ci  defiui  (4)  qu'en  »4*f. 
.  Tannegui  le  Prévôt  de  Pari*  le  conftdcroit  comme  un 
vieillard,  il  avoit  donc  plu*  de  ao.  ans,  8c  pour  le 
moins  40.  ou  47.  lors  qu'il  cotnmandoit  en  Italie. 
Forcatulus  remarque  que  Tannegui  fut  un  de*  Juges 
du  Cardinal  Balue,  8c  que  le  Roi  lui  donna  les  meu- 
bles, 8c  1rs  belles  tapùTeriea  de  ce  Cardinal.    Il  fait 
une  deferiptton  avaniageufe  du  bon  ordre  que  Tanne- 
gui (r)  établit  dans  la  Province  de  Rouflillon.  On 
n'oublie  point  ibu  voiage  au  Monaflerc  de  Ronce- 
vaux  ,  ni  le*  belles  exhortations  qu'il  fit  aux  Moines , 
ni  la  demande  qu'il  leur  fit  après  avoir  vu  leur  Biblio- 
thèque, s'ils  avaient  quelque  morceau  de  la  lyre  ou 
de  la  tête  d'Orphée.    Si  l'on  me  demande  pourquoi 
ce  Juruconfultc  parle  amplement  du  voiage  de  Tan- 
negui du  Chatel,  je  répondrai  que  c'ell  à  caufe  que 
ion  bifiieul  eut  beaucoup  de  part  aux  bonnes  grâces 
de  ce  Gouverneur  de  RouiTiUon:  mais  non  pas  tant 
qu'un  Gentilhomme  nommé  Polcrrae,  inù  de  1a  mai- 
fon de  Gram  mont,  lequel  fut  Lieutenant  de  Tanne- 
gui en  Cerdagne.    A  propos  de  quoi  Forcatulus  nous 
débite  quelques  vers  de  CJaudkn  8c  de  Martial .  qui 
décrient  le  mauvais  air  de  Sardajgne  ,  8c  allure  que 
Polerme  bien  informé  des  defordres  de  cette  Ile,  n'en 
accepta  le  gouvernement  qu'il  (/)  fon  grand  regret. 
Voila  ce  que  j'avois  promis  fur  la  fin  de  La  remarque 
précédente. 

Les  variations  que  l'on  vient  de  lire  peuvent  faire 
comprendre  à  tous  mes  lecteurs  ,  la  négligence  avec 
laquelle  les  Hiuoriens  circonftancient  les  choies.  Le 
peu  de  conformité  qui  eft  entre  eux  va  tout  droit  i 
nous  empêcher  de  l'avoir  au  jufte  ,  quand  Tannegui 
du  Chatel  fe  retira  de  la  Cour  de  Charles  VU.  s'IT y 
revint  avant  la  mort  de  ce  Prince  i  s'il  était  grand 
Ecuier  ou  grand  Chambellan  i  quelle  fomme  il  dépen- 
sa pour  les  funérailles  de  fon  maître  ;  fi  celui  qui  tua 
le  Duc  de  Bourgogne  eft  le  même  que  ctlui  qui  fit 
eptiémei  fi  celui  qui  ccofura  les 
du  Duc  de  Bretagne  s'étoit  retire  de  11 
de  France  ,  i  caufe  qu'on  ne  lui  reftituoit  pu 
qu'il  avoit  debovrié  pour  le*  funérailles  de  ce 
Ont 
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CHATEL,   CHEDERLES.  911 
Un  (H)  Auteur  Italien  a  faitki  de  loawdei  bévues,  comme  on  Je  verra  dam  la  derniè- 
re remarque. 

CHEDERLES,  eft  parmi  les  Turcs  ce  que  St.  George  parmi  les  Chrétiens.  Les  Der- 
vis  contèrent  à  Busbec  lors  qu'il  allait  »  Amafic  dans  la  Cappadoce ,  que  Chederles  a  été  un  grand 
Héros ,  qui  aiant  tué  un  furieux  dragon  sauva  une  fille  crue  l'on  avoit  expofét  i  cette  vilaine  bête, 
ils  ajout  oient  qu'après  avoir  long  rems  erré  dans  des  pais  inconus ,  il  ctoit  enfin  arrivé  fur  les  bords 
d'un  fleuve  dont  les  eaux  rendaient  immortels  ceux  qui  en  buvoient-,  que  ce  fleuve  eft  toujours 
couvert  d'une  nuit  obfcurc ,  &  que  depuis  Chederles  il  n'a  été  vu  de  qui  que  ce  foit.  Ce  Héros 
devenu  immortel ,  ôc  mooré  fur  un  beau  cheval  à  qui  les  eaux  de  cette  rivière  ont  procuré  le  mê- 
me avantage,  court  parle  monde ,  aime  les  combats ,  affilie  les  guerriers  qui  ont  la  meilleure 
caufe,  ou  qui  l'invoquent,  de  quelque  religion  qu'ils  loi  en  t.  il  a  été,  difent-ils,  [A)  un  des  Capitai- 
nes d'Alexandre ,  &  néanmoins  ils  veulent  qu'il  ne  foir  pas  dirrerent  do  St.  George  des  Chrétiens  ; 
tant  ils  ignorent  la  chronologie.  Ils  ont  dans  leur  Mofquée  une  fontaine  de  marbre  dont  l'eau  eft 
fort  claire,  &  ils  difent  qu'elle  doit  ion  commencement  i  l'urine  du  cheval  de  Chederles.  L'hip- 
pocrenc  des  poètes  fut  imaginée  moins  groflïerement.  Ils  montrent  fort  près  de  là  les  tombeaux 
de  fon  paît  renier ,  &  de  fon  *  neveu ,  ou  t  ils  difent  qu'il  fefait  continuellement  des  miracles  en 
faveur  de  ceux  qui  les  invoquent.  Ils  veulent  que  fi  l'on  avale  une  infufion  de  la  raclure  des  pier- 
res &  de  la  terre  où  Chederles  s'arrêta  lors  qu'il  attendoit  le  dragon ,  ce  foit  un  remède  contre  la 
fièvre ,  contre  le  mal  de  tête  >  &  contre  le  mal  d'yeux.  Les  Turcs  ne  fauroient  s'empêcher  de  rire 
quand  ils  voient  dans  les  temples  des  Chrétiens  l'image  de  St.  George ,  leur  prétendu  Chederles  • 
car  les  Grecs  le  peignent  aiant  un  petit  enfant  en  croupe  qui  lui  verfc  du  vin  * .  Voilà  un  morceau 
de  parallèle  pour  qui  voudra  grofllr  les  livres  qui  ont  dejà  paru  fur  les  conformité  r  des  Religions. 
Le  partage  que  je  raporterai  de  Poftel  C*fmfliti ,  itux  fwHÂtUteimni&rmtâbUmtnt'tn- 
4.,  fervirade  (  B)  fuplémcnt  aux  chofesque  je  viens  de  dire. 
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nations  fur  la  vie  de  tous  les  gtans 

veo  qu'il  /croit  très- facile  decaraete- 


1  8c  cola 
■  qu'il  ferok  très- facile  de  c 
nier  de  telle  forte  le*  faits  dont  on  parle  dans  une  hif- 
toirc  .  que  même  un  leâeur  peu  pénétrant  pourrait 
éviter  de  les  confondre  les  uns  avec  les  autres. 

Voici  cocorc  un  partage  dArgentré  (*)  qui  nous 
fera  voir  un  peu  plu*  clair  dam  cette  aftaire.  Vrtans 
Us  Ojtcttri  U  fin  dmdh  Bai  OtstrUs  iafrachar  .  c  ta- 
nt jj  uns  au'Ui  venaient  à  trnatr  tnen  Us  matas  d'un 
innet  ftrl  jiuf  jnnem ,  tome  aeaitdonmtreml  U  Bai  Ckar- 
Ut  dis  ftmvivmntfmnaprei  tamtrt,  ttlUseatnt  ou/m  grand 
faim.  U  1»  demeura  fier  fut  ferutet  ordinaire .  m  im 
ru  njUa»  am'mm  JtmlJidrU,  Uyai  r>  firme  ami  Jus Mef- 
fin  Jamegui  dm  Chmti  grand  Etmytr  di  frtnci ,  Uemet 
eu*  fard  èt  et  emi  ta  femvait  advenir  je  tint  nul  è  fan  ftr- 
■met .  ry  l'ateemfagna  jufqmts  m  la  fin.  ne  ft  tnsrvant 
Inmmt  tm  sTrmnte  ,  msi  xtalmft  fraytr  f*mr  Us  frais,  mi 
fmtrt  ma  f»s  fur  Us  tlrfeimti  dm  Roy.  DuCUattl  s'y 
Veeulmt  tmgmgtr .  fasfuu  terni  Us  frefaralifi  dm  frrviet  tn 
Im  jttatt  atetulumee  aux  Km ,  ry  tm  aévamca  Us  frais, 
eftems  Us  cuite  1  eu  n!  tjiat  at'ii  n'y  mvett  rffrraaee  sfra 
r mm- riieamrer  ,  t»  sym  il  îms  cmial  sUftmdrt  fUu  d* 
tmmsmmtt  rmiL  Isvrts  sût  fini .  dsmst  il  m*  fut  mmbtmrfi 
amt  dtx  a» s  afrts  ,  ry  pmr  ftrtamt  lui  tjlani  afomtt,  tm 
fmymttmt  Us  thattmmx  r>  ifif»e«rrri  dt  CmaliUsm  far 
Amdak .  faij  ,  Ojfj  ry-  H*tum*+*rt  en  Ntrmandst,  ans 
dtfmm  fmrtnt  uurtx.  +  ft,  ktmms  ftmr  tjht  far- 
cstUtr  m  dmsmmt  dm  tm.  It  afrts  U  mars  dt  êm 
rsmiflm  su  trmvaat  fUstt  tm  U  rntifrn  dm  sUi  fiutif- 
faaw.  m  mt  grant  d»  tt  tas,  ft  mira  tn  Brttagrst ,  tm 
il  fat  rtamiUt  tixt-mUmmt  dm  Dm»  asm  U  fil  grand 
hémirt  dt  fns  Usfltl  r>  Cafitaimt  dt  Nanui,  &  te  ma. 
.1  u  (,r«Jc.iù>  dr  U  mai'iadt  M*Utr„t ,  ayant  U 


c  tfrnfs  l  aima*.  musa  ttstt  fa 
amrm  Itmg  itmu  tmer  am'd  ttm/i  tm-imm  rntntit , 
rat  amas  dsnas  cs-afrru  Cet  dernières  parole*  te  ra por- 
tent a  Hnftoirr  de  la  dàtgncc  de  Tannegui.  L'Auteur 
es» padcéaiw  tapage  003.  U  àma  la  page  6o8.  &t  pa- 
rvir  ic  contredire.  l\  dit  dzru  U  page  603,  que  Tan- 
negni.  pendant  W  veiere  que  le  Duc  de  bVeragne  lit 
en  Normandie  contre  le  confeil  de  Taenegxri,  olxim 
pertnilBaB  d'aller  voir  te  icname ,  61  que  ce  Dac  aiant 
epeouré  que  les  défiance;  que  Tannegui  avoit  tlcbe* 
<te  Ili  mlpcrrr  n  Vnoiciit  ouetTO*pb*ea  foodéet.  le  crut 
complice  do  complot .  detortc  que  jamais  tint  U  -.sa- 
lut vmr.  Mats  dans  b  page  âo8.  U  noue  «prend  qoa 
Tannevni  ne  put  fuporter  U  vie  que  le  Duc  menoit 
b  Dame  de  ViUequîtr  ,  ce  qui  fat  tamft  am'tlU 
tntm  À  U  Itnard*  mari .  te  qu'il  fajja  m  Tramt  À 
it  mafit  pour  mtsrrt  fa  ftr  finit  ta  tartre.  Il  fut  le 
très-bien  venu  auprès  de  Louis  X  I.  te  avancé  è  de 
prias  honneurs,  Ù.  nomaaénaenl  au  gouvernement  de 
RouffiUon  (t).  Notez  que  la  Dame  de  Ville quier  fat 
deboacbèe  par  le  Duc  (t)  après  le  voiagede  Norman- 
die l'an  i+oj--  Il  salut  donc  .ju'rpres  ce  vobgc  Tanne- 
gui parât  >  La  Cour .  car  s'il  rut  été  en  pleine  Jilgra- 
ce,  qo-cot-il  pu  faire  auprès  du  Duc  contre  la  Dame  de 
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Ouoi  qu'il  en  foit  nous  pouvons  être  aflûrcr,  grâ- 
ces aflcnrand  d'Argentré,  t.  que  Tannegui  JuCKatcl 
qui  enterra  Charles  V 1 1.  n'eft  point  le  même  que  ce- 
lui qui  tua  le  Duc  de  Bourgogne,  a.  Qu'il  eft  le  mê- 
me que  celui  qui  fe  retira  de  Bretagne  en  France  fous 
le  regac  de  Louis  XI.  8c  qui  fut  gouverneur  JeRouf- 
fillon.  j.  Qu'il  ne  revint  point  de  fa  rruilon  pour 
prendre  le  foin  des  funérailles ,  mais  qu'il  le  rrouroit 
sttuellemmt  en  poflènron  de  la  charge  de  grand  Ecuier, 
te  qu'il  jouiflbit  de  l'affecnon  deCharles  lépticme  lors 
que  ce  Prince  mourut. 

Il  n'7  a  gaere  d'anieles  dans  ce  Diétionaire  ,  qui 
pour  sa  longueur  soit  un  centon  d'jurant  dept-  cesdif- 
fé rentes  que  celui-ci  ,  mais  il  ne  taiffëna  pas,  je  m'af- 
iure,  de  laire  conoltre  aifément  â  mes  lréteurs  com- 
ment il  faut  dtilinguer  les  deux  Tannf&ui  bu 
Cmotïl. 

(H)  (/■  Anstnr  italitn  a  fait  tri  dt  Itmrdts  ie- 
vmis.)  Voiez  un  livre  imprimé  i  Rome  l'an  1044$. 
intitulé  f  Ruraiti  &  tUgn  d'i  CAfrtxm  iilujtri ,  vous 
y  frouverei  (d)  que  Tannegui  du  C'hjtel  l'revôt  Je 
Paris,  8c  eniurte  Lieutenant  du  Dauphin  .  fut  orné 
magnifiquement  de  recompenie*  mitit-nrcs  par  Louis 
XI.  te  par  Charles  VIII.  tt  l'un  des  premiers  Che- 
valiers de  l'Ordre  de  St.  Miche)  ,  Bc  qu'il  mourut  fan 
1468.  La  1.' faute  eft  de  confondre  l'oncle  avec  Se 
neveu  j  car  le  Lieutenant  du  Dauphin  ,  "te  le  Prévôt 
de  Paris,  n'eft  point  le  même  que  le  Chevalier  dcSr. 
'.a.  Celui  qui  fut  Chevalier  de  St.  Michel  oe 
pas  l'an  1468.  veu  qu'en  (t)  H7f.  H  fut  em- 
ploie à  négocier  une  trêve  de  neuf  ans ,  8c  qu'il  fe 
trouva  en  1478.  à  (/)  un  fiege.  j.  S'il  étôtt  mort 
l'an  1468.  il  n'auroit  pu  recevoir  de  Chsrles  VIII. 

i  charge,  ni  aucune  recompenfei  car  ce  Prince 
ne  commença  de  régner  qu'en  148t. 

{A)  Oit  dts  Cafitatats  S jikxaadrt.]  On  n'en  con- 
vient pu  dan*  le  fuplémcnt  de  la  Bibhotheqae Orien- 
tale de  Mr.  d-Herbcl  or  ,  car  on  y  aftnre  que  fclon  les 
traditions  des  Orient 2nx  gbedher  a  iii  UC.mtagntn  tm 
U  CaaftiUtr,  ey  Central  d'armit  dt  DheuUarntin.  asti 
n'eft  pas  Alexandre  U  MactJtmen  ,  mats  un  Monarqat 
dm  Mtndt  fiai  ancien  trttt  Isa  ,  ijmi  a  ferlé  U  premier  U 
ntm  0" hitnder  Dktsttearmin  ,  Alexandre  U  Grand 
a'ayaat  farté  U  même  ntm  aa'À  fin  imitatno  ,  m 
tamft  dt  fit  grsmdts  etm^ieetn  (g).  P.ulieors  Mulul- 
mans  confondent  Khetfcr  avec  le  Prophète  Efie,  mais 
(*)  t  Aattmr  dm  Tarit t  mtntethc  tn  fait  fart  Urnla  dïf. 
umclnm,  (y>  ajtâtt  tmt  Klstdher  vrwit  dm  itms  it  Ca<- 
atèaÀ,  a  ne  ira  s\ay  dtftrfii  ry  m 'ayant  trtmvi  U  Ten- 
tât»)* d*  vit .  cr  -  '  fin  tan  ,  il  ut  dut  fat  mearir 
jmfifteti  au  fan  dt  la  Trempent  \  eftft-m-dir* ,  jnfgu'an 
jemr  dm  Jmgtmtut  dernier. 

(B)  Le  paffagt. . .  dt  tefttl frrvira  dt  fufUmtnt.~)  Cet 
Auteur  raconte  qu'il  y  1  en  Turquie  une  infinité  de 
Stnnu  qui  font  des  m  ira  des,  8c  qui  ont  chacun  leur 
métier.  («)  llytna  mn  atàttnftTtt  Us  defiUs  ...  «sis 
mttrt  ami  asdtanx  feregnnani  qui  tinvtfment.  Vn  au- 
tel autrti  d*  la  Surit ,  nem  trap  Uing  d'Adtna ,  qui  ft 
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9u  CHBLIDONIS.  CHELONIS. 

1  -r-  CH1  LIDONIS,  femme  de  rnauvaife  vie ,  dont  je  ne  parle  que  pour  avoir  lien 
de  reporter  une  chofe  que  j'ai  promis  *  ci-deiTus,  &  qui  fe  trouve  dans  Ciceron.  Cette  fem- 
me aimoit  Verres ,  &  avoit  fur  lui  un  très-grand  pouvoir.  Tous  les  plaideurs  recouraient  à  elJe 
pendant  qu'il  étoit  Picteur  ;  &  comme  c  croit  l'unique  raoien  de  rcufSr ,  il  y  eut  des  gens  d'hon- 
neur Si  bien  fondez  dans  leur  caufe  *  qui  furent  contrains  d'aller  le  folliciter  chez  Chelidonis. 
L'indignité  de  cet  état  (  A  )  fut  éloquemment  décrite  par  Ciceron.  Il  obfcrvc  qu'un  jeune 
homme  de  qualité  eut  beaucoup  de  peine  à  nommer  (  B  )  cette  créature,  tllc  lit  Ion  t  tefta- 
ment  au  profit  de  Verres. 

CHÈLONIS,  fille  de  Leonidas  Roi  de  Lacedemonc,  «Se  femme  de  Cleombrotus  Roi 
auffidcLacedemooe,  fc  trouva  dans  on  embarras  fort  délicat  >  dont  die  fc  tira  non  pas  en  habi- 
le femme,  mais  en  Héroïne  de  Roman.  Une  faction  fi  redoutable  s'éleva  dans  Lacedemone 
contre  Leonidas  en  faveur  de  Cleombrotus  «  que  le  premier  fut  contraint  de  fe  retirer  dans  un  afy- 
Ic ,  Se  que  le  dernier  fut  élevé  fur  le  thrône.  Cheionis  bien  loin  de  prendre  fa  part  à  la  fortune  de 
fon  mari,  fc  retira  dans  le  même  temple  que  fonperc,  ôc  y  parut  comme  lui  fous  cette  figure 
mortifiée  qui  accompagnent  ceux  qui  recouroient  à  ces  afylcs.  On  ne  fauroit  mieux  les  comparer 
qu'à  des  penitens  couverts  de  fac  &  de  cendre.  Quelque  tems  après  on  permit  à  Leonidas  de  fe 
retirer  à  Tcgée.  Cheionis  y  fut  avec  lui  la  compagne  infeparable  de  fa  mauvaife  fortune.  A  fon 
tour  Cleombrotus  eut  befoin  de  la  franchife  d'un  temple.  Leonidas  fut  rapellé ,  Se  remonta  fur 
le  thrône.  Alors  Cheionis  quitta  fon  pere,  &  alla  trouver  fon  mari.  Ce  fut  un  fpccncle  très-digne 
d'admiration ,  que  de  la  voir  intercéder  pour  fon  mari  auprès  de  foo  pere ,  très-refoiucde  partager 
avec  celui-là  l'état  de  difgrace,  quoi  qu'elle  n'eût  point  participé  à  ion  bonheur ,  &de  ne  point 
partager  avec  fon  pere  l'ctat  de  profperité ,  quoi  qu'elle  eût  pris  pan  à  fon  infortune.  Leonidas 
vint  trouver  à  main  armée  fon  gendre  dans  l'ah/le  où  il  fe  tenoit *  Se  lui  reprocha  avec  toute  l'aigreur 
imaginable  les  injures  qu'il  en  avoit  reçues ,  la  perte  du  thrône,  l'exil  Se  ce  qoi  s'enfuit.  Cleombro- 
tus n  '.-vf  lit  rien  à  repondre.  Sa  femme  parla  pour  lui  ;  &  le  fit  d'une  manière  fi  forte ,  &  fi  touchan- 
te «  en  proteltant  même  qu'elle  mou rr oit  avant  fon  mari  en  cas  que  fes  larmes  Se  fes  prières  fulTcnt 
inutiles  >  qu'elle  lui  fauva  la  vie  »  Se  lui  obtint  la  liberté  de  fc  retirer  où  il  voudrait.  Entre  autres 
chofes  elle  reprefenta  a  fon  pere  qu'il  faifoit  (  C  )  l'apologie  de  fon  gendre ,  «5c  qu'elle  avoit  fait  par 


ttti  Ut 
■gtnfttt  ii- 
verfti  fur 
lu  Corne- 

ton.  31. 


(*)  Citer*. 
Orat.  M 
Vtrrtm  }. 
ftk  it.  D. 


1  Scdi  cadi .  fin  en  ftigntur  'fugt  :  Lit  ou  iii  iitnt 
mut  teuitt  voUnltt  ïateompitjftnl .  <y  U  Utlitnfilarmtt 
fi  recommandent  fort ,  ry  °»'  ptur  t**/"**'*  V*  V"  ?" 
tfti  vttr ,  tu  mturi  psi  tn  guerrt.  Lti  mutrti  mfttgntni 
Ut  tbtftt  ptrduti{a);  ty y  tn  a  tut grand  tn  la  Satolia , 
ri  it  Canafar,  am  ft  nommtC\ax\  mirffin  m  go- 
mirff,  U  bon  rturuntnr.  «ut  irmvt  ttuttt  ttfttt 
Vn  autrt  ont  ft  dit  Bafla  flic  ,  It  Dttm  da- 
ttmtrt ,  t»  U  Pnnct  it  etU  ,  la  tu  ils  vaut  pur  tftro 
bitufmtmii  tn  nutritif  t  ,  four  avoir  tnftmtt,  peur  ft 
rttentilitr.  llytn  a  tnctr'  un  mut  tfi  U  général  taftlat- 
tu  it  leut.  tar  il frrt  it  tout  Ut  me/lwidttautrtt,  (y 
itftnl  yu  an  tu  iuj  itmtmdt  rien  au'en  n'tn  tut  tmjéia- 
tun  :  ty  ctftuiet  n'»  point  it  Utu  dtdtt,  mau  fe  pourmtt- 
nt  fur  mntjnmtnl  grtft  par  uut  It  pmtt  it  Htutitt  ftuU- 
mtm,  tyapparoifl  pnrttut  ùmuit'invomutnt:  tltltmm- 
mtnt  Ch  .!..  u  l<  ■  ,  ey  ptnftnt  ami  et  fait  S.  George,  tar 
Ut  apptUent  S.  Gtorgtt  Cbciiercllcs  ,,;.•;..!  ttnt  fUtn 
it  ittu  oui  ft  iitnt  it  Imy  :  <$*  /}"*">'  mtfintt  tn  autl 
Itmft  kt  Cbrtfluni  tn  fini  U  ftjlt ,  o»  Ut  Muntunt  tn. 
titrr  it-.ant,  en  À  ci  pur ,  *  itnntr  du  ttumtfmtftHr 
t*menr  it  Imy:  tmr  atutnt  lit  itmunitnt  atttlqnt  chaft  à 
tttfitmttlù,  tii  Uut  praanttitnt ftUnUnr facnUt ,  man- 
fer  •  •.•  l'amour  eiïtux  un  pain  chaut  ,  eu  un  thaptn , 
ou  un  mouton,  ut  un  ktuf .  avtc  Ut  pmttvrtt ,  tjp  Ut 
ftUrmi .  et  au  ilt  gareUnt  iiUgtmmtnt.  lis  mangent 
avec  Ut  pauvret  pour  {amour  it  Unrt  famtt. 

(A)  L'initfiuit  it  ctt  état  fut  iltautmment  itcrtti 
par  Ottnrn.  1  Le  beau-pere,  l'oncle.  Scl'un  de*  tu- 
teur» d'un  pupille  le  voiant  menacé  d'un  grand  pro- 
cès ,  s'adreucrent  à  Marcus  Marcellui  autre  tuteur  du 
jeune  garfon.  MarcelJuf  alla  prier  Vctrei  de  protéger 
l'inaocencc  du  pupille  ,  &  n'obtint  aucune  promef- 
fe.  Ce  fut  alort  que  toute  autre  porte  éunt  fermée, 
on  recourut  à  Cbelidoim.  (i)  Jguum  fiai  tmnti  ai 
iftum  alUfattanti  A  failli ,  omtmaditm  mriuat 
imertïufts  Mtitrtnt ,  apui autm  ntnjut ,  non 
miftrmriia,  non  prvpinaut  traita,  nm 


non  cujuftfuam  aultritat  fro  pneu  .  non  patin  tuUtrtt , 
ftatuunt  tijiii  optimum  tfii  faiiu  .  tpuitutvitvtni^tl 
tn  menitm,  ptttrt  auxiLum  a  CbtLJtmt.  au*  tfto  pr*~ 
tort  ,  nen  modo  tnjurt  eniL  ,  pmaiorum< 
tontravtrftit  popuU  Romane  prafuil:  verum 
fartit  leHit  deminata  tfi.    Venu  ad  CbtLdn 


trouva  toute  environnée  deplaideurs,  Se  il  dlot  avant 
ijue  d'avoir  audience  h  laulcr  expédier  bien  des  gens. 
Enfin  on  eut  fon  tour ,  on  loi  propoti  f affaire,  on  lui 
demanda  les  boni  officei ,  Ce  on  lui  promit  de  l'ar- 
gent. Elle  leur  repondit  en  courtiûne  .  je  vous  fer- 
virai  de  tout  mon  corur,  fe  lui  en  parierai  de  la  bon- 
ne forte  ,  mais  le  lendemain  elle  déclara  qu'elle  n  a- 
voit  pu  le  fléchir ,  te  qu-d  attendoit  de 
(f)  Vteùunt  ut  thn, 

<ntdei,  mih,  btna  aJMcat. 


tut  ommam 
ttiam  in  bit 
CbtLdantm  C-Muf 
nui  tautt  Romanut  puiùcanui ,  hemt  eumprimù  henef- 
tut  :  xtml  M.  Jumut  patruui  puen  ,  ...  »  »>ui  ho- 
me ,  r3*  eaihjjrmui  :  verni  berne  fummo  Itonori  ,  Pu  do- 
rt t  fummo  offitit,  fptitatijfimai  ordinu  fui  P.  Potitmi 
tutor,  O  muiiit  attrkam ,  é  mifrram .  ai  que  indignam 
frtturam  tuam  ,  ut  rmitam  taltra  .  auo  tandem  pudo- 
rt  lalei  vrrot  •  auo  dolort  mer  t  triai  domum  vrtujjt  ar- 
bitramim  f  <jai  nuila  tendaient  tflam  turpuudtntm  (u- 
t:j]iBl,  Mjïcjicu,  Htcrjjjudiruiautr*;.?  .  On  U 


dit  tu  pottbantat . 
mat ,  m  ton 


tm  tfit 

itfta. 


merrtneto  tomentu  ,  fid  pratona  turia  ri  fer- 
la.   Stmul  ne  potifieu  pnmum  data  efl,  adtunt  h<  auet 

pteuniam  paUitttur.  Revendit  tlùt  ,  ut  meretrtx  , 
inhumant ,  li  berner  mit  ft  t£t  facïuram ,  &  ft  i 
diligtnter  fermoematuram  ,  rtvtrti  juhtt .  tua 
dunt  :  pojhtdit  revtttuntur.  Segmt  Ma  ptfit  bamintm 
txarari .  fermagnam  tum  dieert  ex  Ma  rt  pveumam 
tanâei  pojft.  Le*  Avocati  coalultam  a'avoient  rien 
à  Nirci  on  n'ai  loi  t  plut  chez  eux  i  on  n'alloit  que  chez 
CheUdoma  .  c*étoit  elle  qui  regloit  tes  jugement  i  te 
Prêteur  caflait  les  ientencet  >  &  en  prononçait  de  toute* 
contraire!  les  une* aux  autres  lelon  qu'elle  le  lui  îugge- 
roit.  Ciceron  décrit  cela  extrêmement  bien,  (d)^ua- 
fo  Ttiilt  m  mtmtriam  f  uiitet ,  qualtiedo  iflnu  m  jurt  di- 
c truie  futrit .  aux  vaneiat  iterttorum ,  mua  uundmatu , 
auam  inanti  damul  eornm  omnium  ,  mut  it  jurt  ftoM 
canfuit  [eltnt,  auam  pUna  ataue  rt  ferla  Cbtiidanu.  k 
mua  mutiirtmunm  rrmtmdtism  vtmtam.  ejfiu aurim tjui 
mfufurratum .  allât  revotai  ■ 
dterttumaue  mu  la  6 a 


ac  poiiui  auie 


(t)Citm 
fret 


{l,  Il  ii. 
fol  if.  D. 
rnti  aaf 
Oral.  io. 
m  l'rrrtm 
foi  «t. 


(B)  Beaucoup  dt  peine  a  nommer  cette  treatmrt.  ]  Ci- 
ceron ne  manqua  pat  de  s'écrier .  Quel  le  honte  qu'ua 
Prêteur  ait  fait  let  fonctions  de  Ta  charge  comme  ii  a 
plu  à  une  femme,  que  Domum  n'a  pa*  cm  pouvoir 
nommer  fans  choquer  l'honnêteté,  (t)  L.  Douta  mi 
.  ..  .  dt  Chtkdont  rttttun ,  muo  ni  patutt  ,  alrô  rtfptn. 
fttntm  foutm  dtrivrtvii.  la  mut  m  adtUfctmt  clarijima 
ac  prmctpt  juventutit  ptedtr  fuit,  ut  aUauandm ,  enam 
it  me  pTtmtrttur,  emm*  ptlitu  rtfpondtret ,  auàmClu- 
Udenrm  nominartl.  Primo  nttejjann  ijlmt  ad  tum  aL 
Ugatti  tfft  dtcttmt  ,  décade  alujuando  ttaHui  CMtia- 
ntm  nommavtt.  Nm  it  puitt  Verre  i,  tiui  muiterii  ar- 
bitral u  gtjijjt  prtturam .  tptam  L.  Domitmi  ab ft  ntmi- 
aari  vix  jtbi  henejlum  tfft  arbitra balur  f 

(C)  Xji'U  f.nU  it  tapaUgit  dt  fengttUrt,  e-  au'riit.  ] 
Si  mon  mari,  duoit-clle  (f)  ,  avoit  eu  quelques  rai- 
fons  rpecieufes  de  vout  ôter  la  couronne,  je  ica  refu- 

toit. 
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CHEIONIS.  CHIGI.  e>i» 
r»  cnndui  te  on  manifefte  contre  Ton  m  .1  ri .  Apres  que  Leonidas  lui  eut  accordé  la  v ie  &  la  liber- 
ce*  de  Cleombroros  ,  il  la  pria  tendrement  de  demeurer  avec  lui  Leonidas  ;  mais  elle  s'en  exeufa , 
&  donnant  i  tenir  à  fi»  mari  l'undefes  enfin*  pendant  qu'elle  tenoit  l'aune,  elle  alla  (aire  fes 
prières  auprès  de  l'autel  ;  après  quoi  elle  partit  avec  fon  mari  pour  le  lieu  de  leur  exil  *.  L'en- 
droit où  Montagne  0  l'a  louée  mérite  d'être  confulté. 

CHlGl,  t  famille  noble  de  Sienne,  qui  faifoit  figure  depuis  long  tems  dans  fa  patrie, 
lors  qu'elle  commença  à  fe  pouifer  à  la  Cour  de  Rome  fous  le  Pontificat  de  Jules  IL  A  la  vente 
elle  ne  monta  point  jufqu'aux  Prelatures,  mais  elle  eut  des  emplois  confiderabics  dans  la  Cham- 
bre Apoftolique.  Jules  1 1.  donna  l'Intendance  des  Finances  à  Augufbri  Chioi.  fit  fe  trou- 
va très-bien  de  ce  choix.  Pcrfonnc  n'ignore  l'humeur,  guerrière  &  inquiète  de  ce  Pape ,  ni  les 
depenfes  à  quoi  une  humeur  comme  celle-là  engage  necclliùrcmeiit.  Il  falut  qu'Auguibn  Chigi 
deploiàt  tout  lonfavoir-faire  pour  trouver  les  tonds  de  tant  de  depenfes:  il  eut  en  celai  activité , 
l'esprit  d'invention ,  flt  la  fidélité  (A)  neccilàircs,  deibrte  que  Jules  IL  très- content- de  fon 
Financier  l'honora  d'une  efpece  d'adoption  $  il  voulut  qu'Auguibn  Chigi  ék  Ces  defeendans  iu  lient 
cenfez  apartenir  à  la  famille  de  la  Rovere.  Sous  le  Pontificat  de  Paul  1 1 1.  la  famille  Chigi 
éprouva  une  révolution  de  décadence  qui  la  contraignit  de  quitter  Rome ,  &  de  retourner  à  Sien- 
ne. Elle  avoir  on  beau  jardin  fur  le  Tibre  proche  le  Palais  Farneze:  ce  voifinage  fut  fatal  ;  i'em- 
belliffement  de  ce  Palais  demanda  que  l'on  y  incorporât  cette  belle  portion  de  l'héritage  des  Chi- 
gi. Depuis  ce  règne  jufqucs  à  celui  d'Urbain  V  111.  leur  famille  fe  dm  coi  à  Sienne  ».  mais  alors 
FabioCHXGi  alla,  chercher  fortune  à  Rome ,  Scie  fit  fi  heureufement  qu'en  1655.  il  fut  élevé 
au  Papat ,  fous  le  nom  d'Alexandre  VII.  J'en  parle  dans  l'article  fuivanr.  Ce  Pape  eut  un 
grand  foiu  d'enrichir,  &  d'agrandir  fa  maifon.  Mario  Chigi,  fon  frère  aîné  Gouverneur  de 
Rome,  ne  fe  mêla  prefque  point  de  politique  ou  d'affaires  d'Y.  t, u  ;  mais  en  récompense  il  fut  ex- 
trêmement apliquéà  t  gagner  du  bien ,  Se  il  trouva  là-deiîus  des  inventions  très- efficace»,  St 
oui  faifoient  bien  crier  le  peuple.  La  Donna  Bérénice  4.  fa  femme  qui  étoit  venue  à  Rome 
fans  favoir  le*  manières  de  la  Cour ,  y  fut  bientôt  fi  aguerrie ,  qu'elle  aurait  pu  en  faire  leçon  aux 

t:  on  la  mit  d'abord  fur  le  pied  de  ne  fi: 

mêler 


*  Tirt'dl 
Plutarnut 
d*m  U  -il 

d'Agi,  <y 
dt  Cln- 
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toi  1 .  je  portais  témoignage  contre  lui  en  le  < 
pour  vous  suivre  i  mais  fi  vous  le  taite» 
montrerez- vou»  pas  qu'il  a  été  escufable  i 
drex-vous  pis  mi  monde  qu'un  Roùume  eft 
choie  de  ii  grand  ,  le  de  fi  digne  de  nos  veeux .  que 
fon  doit  pour  k  l'jflùrcr ,  repaadre  le  ùng  de  Ion 
gendre ,  S  ne  tenir  aucun  compte  de  la  vie  de  fes 
propres  u.fi us  > 

(A)  EtUfidilit*  met  Sait*.  1  J'ai  fui  .m  exactement 
mon  original .  qni  porte  que  l'on  n'eut  jamais  Sujet 
d'entrer  en  kHipcpn  for  l'intégrité  de  et  Financier, 
t»  Mi*  mt>  Gmli*  tu*  nminrji  d*lt  iMtfrit» 
dt  eut  ttffrrertav*.  Je  n'ignore  point  d'ailleurs  qu'os 
a  publie  des  choie*  tout-itait  étranges  touchant  le 
luxe  d'Augustin  Chigi.  U  traita  «a  jour  le  Pipe  8c  tout 
)c  ûcre  Collège  avec  tant  de  magnificence,  qu'on  eût 
dit  qu'il  avoit  deûcin  d'enchérir  Sur  l'cnormite  de  Vt- 
teiîiu*.  L'aiondancc,  1a  delicatefiê,  le  choix  des  mets 
auraient  futfi  »  fute  admirer  ce  feftin  .  mus  ce  ne  fut 
point  par  l«  que  l'on  fe  voulut  distinguer  :  on  faùoit 
jener  dan*  le  Tibre  i  chaque  service  tout  ce  qui  fe 
levoit  de  detTu*  la  table  ,  néanmoins  toute  la  vtiflclle 
étoit  d'argent  »  8c  l'on  fervit  en  dernier  lieu  quantité 
de  langue*  de  perroquet  aprétee»  en  cent  manières.. 
Un  Financier  qui  en  ufe  de  la  fort*  a  bien  la  mine  de 
ne  t'étre  pat  enrichi  légitimement.  Je  voudroit  que 
l'Auteur  qui  irraprcad  ceci .  eût  eu  la  bonté  8t  l'équa- 
te  de  m'aprendre  dant  quel  Auteur  il  ïavoit  lu.  Ce 
n'eft  pat  ma  faute,  s'il  a  voulu  qu'on  l'en  croie  fur  ù 
parole.  En  tout  ca*  voici  ce  qu'il  dit  t  (*)  Ptivuub 
Ummtm  id  frtdigiifi  laxui  tncrmtm  bcituimm  non 
■  fié  ftrtgrim  quaqut  orbii  ctntwrbatricrm 
un  mrrilt  maxime  itmtrttur  t  h  fuit  Au- 
gafimut  quidam  Cbitjim.  Rmumu  Tnftuîtt  »m  Ltt- 
m  X.  tintifUt  MMJtrm»  têltfitt  furfurti  Sttutut  cmtm, 
txunrummm  Ktgitm  ln*it>,  eifilum  *»  ilh  taptifnu 
Ut/itro  tmilum  ,  filndtJiffima  ,  m  tu  dt(*m ,  rtfut» 
nmjlitmt .  m  amput  M*  falti  fml  idmturmm  tmnit  /«. 
mrii  mtjjiutmai*  txi]tnfiiiffm*lim  iffaratiu  medum  «m- 
nrm  adfmifft ,  ntp  ttiam  Untu.  fma**'.  etimam  tuât 
tforta  va/a .  lïtm  f*tm  mflrmmtma  t*  aritmt  afabri 
f*Ha  tmnla  m  liitrii  frtttrUétaiii  alvttua  mam  Imxiu 
tJUnt$  fruift$anntur  ,  tdaut  rua  mna  mede  fid  fUrtktu 
ttuxfui  vtfiitu ,  aaituftttnau*  ftttutttm  ttlud  frrtulerum 
c-  mtaiantm  cher  nom  mntandttm  ftnt.  Atatu  iji* 
tarin  ttaftuijft  tjittntndam  trtt  ,  mjt  fy  aUiat  is  arit 
ftttsaruM  tmtmnt  *rrtt#  avtaat  (  *\*at  i'jitijcpj  n§mtni- 
wtaj)  ffii  Untm  var ut  m  pastnts  tandttii  uitmu  ajanjN 
lt  cmnrm  luxai  afltuaUontm  Uagi  fuftrafftnt.  CtX 
Auteur  (i:  iert  du  terme  de  TrafttMii  ,  Banquier,  en 
oeiig  riant  les  qualités  de  notre  Chigi.  Cela  vaut  bien 
l'caprc-fiion  tt)  «ie  Mezcrai. 

C  s  v  x  qui  entendent  le  Latin  feront  régales  ici 
d'on  ooote  que  j'ai  trouvé  dan;  Paul  Jovc ,  fti  quicon. 
«rme  ce  qu'on  vient  de  voir  touchant  le  luxe  de  no- 


tre Chigi.  On  y  «prendra  aufli  qu'il  avoir  une  roal- 
ueflè  à  qui  il  fit  preient  de  la  tète  d'un  poiûon ,  que 
le  Cardinal  dt  Su  Severin  foo  débiteur  lui  avoit  en- 
volée. Un  fameux  parasite  de  ce  tetns-là  fiavit  cette 
téte  jufque»  au  logu  de  cette  garfc ,  ît  faritfit  enfin 
fa  gourmasdife  après  s'être  bien  tttigué  en  courant 
ce  bon  morceau.  Ce  récit  a  beaucoup  de  grâces  dan» 
l'original  :  je  n'en  retrancherai  rien.  (*)  Mam  (Unv 
bmmj  hadit  Htmami  Umérmam  veiaal.  Cafua  Um- 
irarmm ,  jumi  &  SUmatrum  VrtamvtrH  rtt  Rimant  tta, 
firtHVtrikm  dan*  daatuw,  qui  ftfia»rti  montrai*  «ma- 
dam  tamfattmdmt  tirum  taftitm  triltttt  namm*  vtStx»- 

Ui  fumai  &»!*$  adhttt  m  art  am*- 

Tundam  fat  tt  tram  nJtnda  fabula  d*  T.  Tamtfi*,  ami 
Remanu.  aalteaau*  faUim  irai  lafignk,  fid  fût*  adt* 
fr*Hilut* ,  ut  infamit  haimiar.  Jt  quarn  ftr  Jtnam, 
ami  iu  far*  fifeari*  iu  lam  euram  iultatm  tjft  jiltl.it . 
tnf  tutti  Vaîhr*  tafmt  Trmmviru  dtlatum  tjft  csgmvif- 
ftt  i  fs  Çaptulutm  trttmm  ajitadit  ,  ut  ftitmiai*  afud 
m*£tjirat¥m  ntrolu ,  frrmentqit*  Jt  tniujtria  frvtratia, 
fravdtam  taflartt.  l'trum  iihtd  Tfiutmhi  jam  Ria» 
ri*  Cardtnalt  dtnandam  dttrrvtraat  :  ita  Tamifiui  quant 
ùmin*  curia  tfrrri  iartntt  ctranataqut  fat  ma  ta  fut  il- 
lud  atbtlt  rrufftxtfftl ,  frime  iietfiut  etnfili* ,  iliud  fu*~ 
ficutmt  *fi  tnm:Ji  fin* ,  qm  vtfitgut  dtftrtutmm  tmi- 
mftnrum  infijitm.  Su  muite  f*fi  qaum  Hiarunui  adt- 
km  lufirrtiur,  è*u*  uatti.  jah/a  m  tfi,  wauiiTami- 
fut ,  tfifari  txtifttmur  :  trat  tmm  m  frimtt  mtnfa 
qua  Unri  tmtuum  ftmftr  Uutij}inu%  fuit ,  /» 
Al  Suartm,  i 


CaUigtt  tx- 

ttmfi*  ttgam  Tamtfim , 
fia  mtufaat,  ta  muUmqut  rtfiUt,  cr  manm  ad  Ssufi- 
Vtnanam  d  traitât  ttmfiqmlur.  Utm  fan  uitraluat* 
fattt  Ftdirtcm ,  cafutau*  iffitm  fflaadtdit  trtrattum 
vtriit,  amatmqu*  Ulatam  fatima  tikvfi*  faauram  di- 
tiffimt  dtftm  juin,  quoi  ti  mult*  an  alun* ,  pavt- 
imqut  ufurii  tiflndm  trat.  Vttitat  ttrtia  jam  h*  at/t- 
dam  fruflraim  £uUm  afiuam  Tamifitu ,  ftjiiaaiuruui- 
qat  mialtjttnu  jam  dit  m  Traafiyèma*!  bttrtit  quvi  if- 
ji  (jlii/itu  rrugttijutntipmei  tx/trutiil.  ctmttudii  :  îii- 
qm*  ftjjui  admtdam  ty  mult*  fudart  madidut .  qmad  gra- 
va fit  abdtattuu,  quart*  à  ftriuma  dtttfilmr;  quiff* 
qm  Chijtnm  tafut  ttlud  rteaatibui  fUriiut  rtdimitum 
adamat*  fort*  i  fui  ah  forma  trudttiiqut  tlltttbrtt  îm- 
faria  ctgntmea  fart,  ut  txitmfl*  dtttrrttur.  turanttm 
rtftrit.  FltSit  itaqnt  mdtgnibuudut  haktuat  rttrt ,  un 
tamtn  (ubtratui  gula ,  au*  Htrtului  laberti  allultrat , 
<y  ad 1  Imftrtam  jam  malt  t  ftit  Stxtmi  fantti  ftmttam 
txurtmt  adtqattat.  Ad  txtrtusutn  anhtlautis  gula  ta 
vit  atqttt  Laid*  fuit,  ut  qui  ftr  ielam  urbtm  fuarat 
raftatui ,  tjtm  Itgitut  fiatx  tum  frtt*  idmt- 
rantt  rnavi  htmimt  advinium.  uulh  fudtrt  difiubutrit. 

y .  7.  v .  z  i 
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914  CHIGI. 

mêler  que  de  fes  affaira:  on  profita  des  plaintes  qui  duraient  encore  contre  la  Donna  Olympia 
bcllc-fceur  d'Innocent  X.  Irlavio  Chigi  fils  de  Don  Mario  ftit  fait  Cardinal  Patron.  Il  aU 
moittrop  (fl)  fes  plaiCcs  »  &  il  étoit  encore  trop  jeune  pour  fe  faire  eftimer  (C)  par  le  manège 
d'un  homme  d'Etat.  Il  ne  fe  foucioit  point  de  thefaurifer ,  foit  qu'il  aimât  trop  la  depenfe,  foit 
qu'il  lui  importât  peu  d'amalîer  du  bien  pour  une  autre  branche  ;  car  il  n'avoit  point  de  frère. 
Nous  parlons  plus  amplement  de  lui  dans  les  remarques.  Augufte  Chic  1  frère  de  Don  Mario 
avoit  taille  deux  fils ,  dont  le  Pape  Alexandre  V  1 1.  eut  un  grand  foin.  L'aîné  Auguftin  Chi- 
c  1  deftiné  à  être  le  chef  de  la  famille  époufa  *  un  des  plus  grans  partis  de  Rome ,  (avoir  la 
nièce  du  Prince  Marc  Antoine  Borchefc.  Elle  avoit  180.  mille  écus  de  bien ,  elle  e'toit  belle, 
&  avoit  été  élevée  par  une  Dame  d'une  t  excellente  vertu.  Ce  mariage  ne  fe  fût  point  fait  peut- 
être  fi  l'oncle  ne  fut  pas  mort ,  l'oncle  ',  dis-je,  qui  écoutant  avec  beaucoup  de  civilité  les  pre- 
mières pcopolîtions ,  ne  laillà  pas  de  demander  quels  biens  &  quelles  dignitez  on  donnerait  à 
Don  Augustin.  C'étoit  balancer  »  «Scne  croire  pas  que  l'alliance  du  Pape  valût  toute  feule  autant 
que  la  Demoifelle.  Or  cela  ne  plaifoit  pas  à  fa  Sainteté.  D'ailleurs  le  fils  du  Connétable  Co- 
lonne recherchoit  la  Belle ,  &  lui  plaifoit  plus  que  Don  Auguftin.  Mais  le  Prince  Marc  Antoine 
Borghcfe  étant  venu  à  mourir  *  l'affaire  fut  conclue  avec  une  extrême  rapidité ,  par  les  bons  of- 
fices de  la  PrincdTe  (D)  de  Roûane  mere  de  la  Demoifelle.    Un  mariage  fi  avantageux  pr  tant 
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(8)  Il  aimait  trop  fit  ffaifin.  ]  Tl  n'cfl  pas  malaifls 
d'entendre  ce  que  voulait  dire  Angelo  Corraro ,  lors 
que  lin*  faire  lcmbbuvt  d'y  toucher  il  difoit  que  ce 
Cardinal  gardoit  le  lit  plus  fou  vent  que  fa  jeuncllé  ne 
fembfoit  le  demander  ,  Je  qu'il  priait  fei  Médecins  de 
n'en  point  dire  la  raifon  au  Pape,  de  peur  que  ta  Sain- 
teté ne  t'imaginât  qu'il  airnoit  trop  la  bonne  chère  ce 
le  lexe.  {a)  Gedtrtùit  ajfat  migliart  finit*  fi  fajt  piu 
temperata  nel  mangtare  ,  net  che  tetedt  egni  prteetta  di 
vivtrfi.no,  cen  Urge  *  fieccafi  pafi*.  Vtgbtm*  anea  eh* 
non  fia  fibri*  quanta  davrtttt  nf  fiattri  dtlfiafi  ,  tnd* 
t  tht  fm  ;}e;'.<  dt  qutlia  eh*  daveubb*  afftttarfi  dalla 
fuagiavtmtm  ,  vient  ebligata  al  Ut  tu.  I  mtdiciftre  non, 
rif  triant  al  Papa  U  vtrt  ragi.m  Jtlla  fit*  dtwmttnif , 
f  fi  avertit!  dal  CardmaU .  ateit  fita  Sanitta  non  eon- 
cepifea  finiflra  apiman*  di  bti ,  c*mt*  dt  crapttUm*  t  inean- 
tmtntt.  On  a  voulu  dire  que  l'infultc  qui  fut  faite  au  Doc 
deCrequi  (i)  Ambaffadeur  à  Rome,  venoit  ordinai- 
rement de  quelque  paffion  de  galinrerie  que  le  Cardinal 
Patron  avoit  en  téte.  Mr.  de  Bufli-Rabutin  (c)  a  bâti 
fur  ce  fondement,  comme  on  le  peut  voir  dans  (es 
taures.  Quoi  qu'il  en  foit  le  Cardinal  Chigi  étoit 
dans  un  decri  prodigieux  du  côté  du  plxiiir  Vcnerien, 
quand  il  étoit  en  France  (d)  l'an  1604.  fit  on  chant  oit 
par  tout  le  Roiaumc  une  infinité  de  Vaudeville*  fur 
fon  compte.  Les  longue*  maladie*  qu'il  a  eues  pen- 
dant le*  dernière*  années  de  fa  vie ,  8c  dont  le*  Ga- 
zettes ont  tant  patlé  ,  ne  font  que  de*  preuves  équi- 
voques d'une  jeunefle  débauchée.  Voies  la  remar- 
que C  de  l'article  fuivant. 

(C)  St  fairt  tfiimtr  far  U  mantgt  d'un  htmmi 
d'Etat.  ]  Atigelo  Corraro  en  parle  avec  allez  de  mé- 
pris de  ce  coté-la.  On  ne  tiroit  de  lui  que  de*  com- 
pliment. &  de*  promette*  qui  n'aboutiitotent  à  rien, 
et  de  la  vint  que  Corraro  ne  t'adreflk  plut  à  lui.  mai* 
au  Pape  directement.  Ci  qutltht  vagi*  ,  dit-il  (t), 
Ht  negetit  non  mi  dà  tammt  d'affrrmart  et/a  ctrta, 
ftrcht  t  rgti  non  fit  fan  pu  di  queUt  cet  fà  ,  itfign» 
dm  tht  vagLa  fttt ,  ju  élit  da  tjt  non  riftnane  fi 
non  compliment!,  gtaliUtt*  di  tmcttti,  t  jftraaxa  di 
voler  far  affai,  (ht  m  fint  fi  nfrtvtaa  in  nuUa:  tfr- 
minandt  U  nfftflt  m  rtpugnaat*  irruue  m  S.  S. ,  *  m 

Zualeht  mot iv»  dtlU  taufi .  «  ..ti!»  mtgativa  ,  «  dtl- 
1  frtUuitnt.  Ondt  h  ht  ritrrvat»  megha  ni  ntgtù 
impartant  i.  aadarmtnt  di  frtmt  trait*  al  Pafa  m*d*~ 
fim*,  eht  valtrmi  dtlt  mttrptfiiùm*  dtlCardinaU.  11 
marque  deux  ou  troiidefjut*  qui  l'empéchoicat  d'être 
homme  d'affaire*,  (f)  i.  Le  trop  d'attachement  aux 
plaifir*.  a.  L'oubli  de*  dreonftaoce*  les  plu*  capa- 
ble* de  faire  obtenir  ce  qu'on  demande.  3.  La  facili- 
té de  fe  reUcher,  des  qu'il  icotoit  qu'une  choie  met- 
toit  en  peine  i'cfprit  du  Pape.  Il  cf)  certain  que  voili 
trot*  o.  fades  capitaux  au  iiiCcéa  d'une  négociation 
conitéc  à  une  perionne.  Il  faut  que  ce  Cardinal  fe  foit 
corrigé  en  viciliiflànt ,  car  il  a  maintenu  fon  crédit, 
&  l'a  fait  fort  bien  valoir  daot  le*  Conclave*  à  la  téte 
des  Créature*  de  fon  oncle.  On  n'aguere*  vu  de  gran- 
de* affaire*  à  la  Cour  de  Rome,  où  il  n'ait  tenu  ta  par- 
tie avec  quelque  diilinclion  d'autorité.  C'cft  qu'iu'é- 
toit  bien  muni  pendant  la  vie  de  ion  oncle  :  or  quand 
on  a  une  fois  le*  main*  bien  garnie*  ,  on  fe  fourre 
par  tout ,  on  parle  haut  •  on  ne  manque  pas  de  ciiea*. 
Voici  ce  qu'on  a  dit  de  cette  Eminencc  dans  un  livre 
(g)  imprimé  à  Amflcrdami  .  Dans  lafaâion  deChi- 
ngi,  il  fe  prrfente  bien  de* Cardinaux  papablet,  dont 
.,  le  chef  Flavius  Chigi  cil  piaillant ,  fit  a  fu  li  bien  fe 
h  ménager  depuit  1a  mort  d'Alexandre  VII.  fon  on- 
/,  etc  ,  qu'il  a  déjà  eu  un  Pape  a  fa  dévotion , 
»  qu'il  ne  «'cil  pu  trop  opiniâtre  dan*  le*  deux 


„  dave*  dernier*  i  vouloir  une  de  le*  Créature*  es 
„  particulier  .  mais  il  t'eû  contenté  de  s'accommoder 
„  aux  autres  fàcliont ,  autant  qu'il  a  pu  en  s'accom- 
„  modant  lui-même.  Et  Barberin  pour  n'en  avoir  pa* 
„  ufé  de  même  ,  n'a  jamait  eu  de  Pape  oui  lui  ait  été 
,.  obligé  de  fon  «caitatioa. ,.  Le  Conclave  de  dé- 
ment, I X.  «prend  qu'encore  que  le  Cardinal  Chigi  ne 
fouhaitit  point  que  le  Cardinal  Rofpigliofi  fut  créé 
Pape  ,  il  fut  impofliblc  de  donner  le  Papat  à  ce  der- 
nier Cardinal ,  qu'après  que  l'autre  fe  fut  laùTé  perfua. 
der  d'y  ctwcourir.  Le  Conclave  de  Clément  X.  (h)  (h)  ta* 
témoigne,  que  le  Cardinal  Chigi  avoit  eu  prefque  au- 
tant de  crédit  fou*  Clément  IX.  que  fout  Alexandre 
VIL  Ce  Cardinal  étoit  fi  fort  dans  le  Conclave  où 
Clément  X.  rut  élu,  que  le  Cardinal  d'EAe  lui  dit  un 
jour.  (1)  Eh  Ht*.  Mr.  U  Cardinal  Chigi,  que  faifint 
mu  ici  t  que  n*  mm  d*m>ui  veut  un  Pape  t  Et  en 
effet  la  création  <f  Altieri  n'auroit  jamais  reùfli  fan* 


U  H*uf- 
/ayt.f.1*. 


l'influence  de  Chigi.  Difon*  en  paflant  quc< 
Conclave  de  Clément  1 X.  le  Cardinal  d'Arach  chef 
de  la  faâion  Kfpagnole  dit  au  Cardinal  Chigi .  (*)  J§u*U 
riiutt  pat  fort  txfrrîmtntt  dam  Ut  afaerti  pnfinttt, 
mut  fuit  que  e'tltU  U  premier  CtntUvt  où  d  je  trtot- 
vtil ,  il  me  p*uv*it  fat  f  avtir  toute  t'exftnruet  ptf 
fiU*.  tjf  qu'auparavant  qm  f  entreprendre  dt  etndùi- 
rt  un*  afatr*  d*  cmt  importait,  il  falait  1  en  rende* 
tapaiU. 

(D)  Par  Ut  étui  *ffic*t  d*  Ut  Prince ffe  dt  Rtflan*.  ] 
Elle  s'apdloit  Demi*  Oirmfia  Aldakrandm*.  Elle  étoit 
pedte  nièce  de  Clément  VIII.  fit  avoit  épouie  en 
premières  noces  le  Prince  Borghefe.  L'ambition  de 
cette  Dame  étoit  conuë  depuit  long  te  m  s  :  étant  de- 
meurée veuve  dans  une  grande  jeunefle ,  fit  aiantdela 
beauté,  de  la  naiffanee,  du  bien  ,  de  l'efprir,  clltftît 
recherchée  de  plulieurs  Princes:  mai*  die  préféra  i 
tous  les  parti*  qui  fe  preiênterent  DonCamille  Pain- 
file  neveu  d'Innocent  X.  8c  cela  afin  d'avoir  part  au 
gouvernement.  La  même  raifon  la  porta  à  préférer 
»our  fa  fille  un  neveu  de  Pape  au  fil*  du  Connétable 
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une  (I)  ;  elle  ne  le  fit  que  ftrguadagnar  tetgtn*  (I)  foit 
cafit  ftmifina ,  *  ptr  baver  farte  al  Vatuame ,  eh*"    U  Uvrt 
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d*  droerfi, 


le  fe  vit  bien  attrapée  fous  Innocent  X  car  au  lieu  D  Nepo. 
d'entrer  dans  la  faveur  par  fon  mariage  avec  DonCa- 
mille ,  elle  fut  contrainte  de  le  fuivre  dan*  fon  exil. 
L'inlfruétion  des  Ambaffadeur*  de  France  i  Rome 
attribuée  au  Bailli  de  Valençsi  parte  de  cette  PrincctTe 
fortdeûvantageulëment.  (m)  „  De  la  façon  que  Dieu 
.,  reiifte  aux  perfonnes  altieret  fit  fuperbei ,  ainii  la 
„  Princefle  Roflâne  fe  voit  abaiftee,  humiliée,  mor- 
„  tifiee  8c  décheué  de  cette  fupréme  grandeur,  8c  de 
H  ce  haut  degré  de  gloire  6c  d'honneur*  dcfqud*  elle 
„  avoit  fait  paroltrc  8c  édatter  un  fi  grand  rafte  ,  81 
h  une  fi  grande  oifentaàon  fur  le  théâtre  de  cette  au- 
„  gufte  8c  glorieufe  ville  de  Rome,  8c  prefentement 
n  elle  cfl  d'autant  plu*  éloignée  8c  écartée  fit  ieparée 
n  de  la  Scène ,  fe  compatiflânt  fie  le  complaitant  tant 
D  feulement  dans  de  certaines  humeurs  mélancolique* 
,,  fit  Romaneiques  qui  ne  fe  contentant  jamai  >  des 
„  choie*  prefentes ,  vont  fpeculant  8c  regardant  indif- 
crête  nient  fur  de*  chofes,  qui  font  il  y  a  défia  beau- 
„  coup  de  temp*  pallies  8c  écoulée* ,  8c  fur  celles  qui 
„  font  pour  arriver  evapret.  Pour  moy  . . .  jenepuia 
h  point  m'imaginer  que  cela  puiûc  apporter  quelque 
„  trouble  tant  loit  peu  d'importance  . . .  quand  bien 
,1  cette  Dame  bornera  fon  ambition  fie  la  renfermera 
„  dans  les  limites  étroites  de*  porte*  8c  de*  cham- 
, ,  hrcs  ,  plutott  que  de  la  faire  paroitre  fie  édatter  vi- 
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M  T»i 
d'un  Uvrt 


Il  Nepo- 


C  H  I  G  î; 

«^endroits  ne  fixa  point  les  amours  (  E  )  de  Don  Auguftin.  Le  l>ape  lui  acheta  la  Principauté 
de  Famefe,  qui  cil  un  fief  de  l'Empire  dans  la  Province  du  Patrimoine,  ex  qui  lui  coûta  170. 
mille  e'cus.  Sigifmoad  Chici  rfere  de  Don  Auguilin  rut  gratifie  de  plusieurs  riches  pen- 
sions par  le  Pape  Alexandre  V 1 1.  /S  &  promu  au  Cardinalat  y  par  le  Pape  Clément  IX.  en 
i66?4 

CHIGI  (Fabio)  né  à  Sienne  le  i  16.  de  Février  1599.  a  été  Pape  fous  le  nom  d'A- 
lrxandreVII.  Sa  famille  voiant  en  lui  un  fujet  de  belle  efperance  l'cnvoia  de  bonne  heure 
à  Rome  ,  où  il  lia  avec  le  Marquis  ;  Pallavicini  une  amitié  fort  utile ,  car  ce  Marquis  le  re- 
commanda de  telle  forte  au  Pape  Urbain  VIII.  qu'il  lui  rit  avoir  en  peu  de  terns  la  charge  d'In- 
quilitcurà  Malte.  Chigiaiant  fait  paraître  dans  cet  emploi  qu'il  étoit  capable  de  plus  grandes 
choies,  fut  envoie  à  Ferrare  en  qualité  de  Vicclegat,  &  puis  Nonce  en  Allemagne  «.  Il  eut 
la  plus  favorable  occahon  qu'un  homme  dece  caractère  puine  fouhaiter ,  de  faire  paraître  l'cfprit 
d'inf  rigue ,  car  il  fut  Médiateur  â  Munfter  pendant  les  longues  conférences  qui  s'y  tinrent  pour  la 
pacification  de  l'Europe.  Il  y  joua  (A)  bien  fon  perfonnage.  Il  avoir  eu  avant  que  d'aller  à 
Munfter  la  Nonciature  de  Cologne,  &  il  l'exerça  encore  quelques  années  depuis  la  conclusion  de 
la  paix.  Il  l'cxcrçoit  lors  qu'en  1 65 1 .  le  Cardinal  Mazarin  fe  réfugia  chez  l'Eleéteur  de  Cologne , 
&  il  eut  même  ordre  de  fe  plaindre  au  nom  du  Pape  Innocent  X.  grand  ennemi  de  ce  Cardinal, 
de  ce  que  cet  Eledeur  permettoit  à  cette  Emincnce  de  lever  des  uoupes  î.  Le  Cardinal  Ma- 
zarin en  garda  quelque  reiTentirncnt  contre  Fabio  Chigi  qui  fut  promu  peu  après  au  Cardinalat, 
«3k  à  la  charge  de  Secrétaire  d'Etat  par  Innocent  X.  mais  ce  reiTcnriment  hit  facrihé  aux  intérêts 
de  la  Politique ,  lors  qu'il  fut  queÛion  de  créer  un  Pape  en  j  65  5.  Le  Cardinal  Saccherti  bon  ami 
du  Cardinal  Mazarin  ne  voiant  point  jour  à  obtenir  le  Papat ,  à  caufe  des  puiiTans  obftacles  de  la 
faâion  Efpagnole ,  confeilla  à  cette  Eminence  de  confentir  à  l'exaltation  de  Fabio  Chigi.  On 
lui  accorda  ce  qu'il  fouhaitoit.  Dès  qu'on  fut  dans  le  Conclave  les  difpofirions  de  la  France ,  tous 
les  parafons  de  cette  Couronne  reunirent  leurs  fuffrages  en  fa  veur  de  Chigi.  L'Efcadron  volant 
[ui  le  regardoit  comme  fa  principale  pièce ,  n'eut  garde  de  ne  lui  être  pas  favorable.  La  faction 
le  Medids&lesEfpagnols  eurent  des  raifons  particulières  de  le  choifir;  deforte  qu'il  fur  cteé  4, 
Pape  par  les  voix  de  tous  les  64.  Ordinaux  qui  fe  trouvèrent  au  Conclave  t.  Il  y  a  très-peu 
d'exemples  de  cette  uniformité  dans  les  élections  des  Papes.  Le  Cardinal  Chigi  mérita  ce  jour- 
là  &  les  années  fuivantes  l'éloge  que  (S)  le  Duc  de  Guife  donne  à  Innocent  X.  Comme  on 
favoit  dès  la  veille  de  l'éleôion  le  choix  que  le  St.  Efprit  avoir  rcfolud'infpirer  le  lendemain,  les 
Cardinaux  allèrent  féliciter  cette  Eminence ,  qui  ne  leur  repondit  d'abord  *  que  par  des  foupirs  , 
&  la  larme  à  l'œil ,  ck.  t  en  les  priant  de  mieux  choifir  :  il  prit  enfuitc  courage ,  &  les  remercia  toin.a»'jf 
de  leur  bonne  volonté.  Après  l'éleâion  on  le  porta  félon  la  coutume  à  l'Eglife  de  St.  Pierre ,  th>p»*» 
pour  y  recevoir  fur  le  grand  autel  l'adoration  des  Cardinaux.  Il  ne  voulut  pas  être  mis  au  milieu  *  ■  H* 
de  cet  autel,  mais  à  Tun  des  coins  ;  Se  cela  parce  qu'il  ne  fe  jugeoit  pas  digne,  difoit-il,  delà  ^tt 

pla 


flVridd 

UHtlarini 
dt  U  Cimr 
d»  Ramt, 
dm  Cava- 
tirrAngtlî* 
Ccrrari , 
Amtajfm- 
dtmr  ét 
Vtruft . 
impTimii 
m  Ltid» 
l'an  1  i  ; 

J  Vif  i  ak;p 

lt  Ntfrntf- 
mt  1. 
i,. 

y  L'Ut»  dm 
Cmclav* 
frtftnt, 
tntfr.mct 
à  Amjttr- 
dam  iô;tf. 

C»rr7r» 

{Il»  M 
dtfmit  Jf- 
fmtt  ,> 


«  DtU 
Kllautndê 
U  Ci*r  dt 

ItCavalitr 

AngtU. 

Ctrrart. 

I  Ccntlavt 


„  des  carrefours,  places  ,  paŒsges  8c  promenades  de 
„  la  ville.»  L'Auteur  (*)  du  voiagc  de  la  Reine  de 
Pologne  aiant  parlé  du  farnuuc  jardin  d'AUUhramdm 
Irti-jnfltmtnt 


[mu  rfi  afrtfent  fofftjtnr  l» 
1  P»f* .  cy-dtvant  Cardinal  i 
I  ,  htrmtrt  dt  la  M»il»»  Al- 


ffftlU  Btiitdtr,  quieftaFrcfcati 
twue'ainfi»  (*)  D»  c»  Lkm 
tritwt  tamjduht  mrvt»  dm  " 
nmmt  anffid»  U  Prmcttf» 

tdint,  àtm  U  fremitr  mary  Prtntt  dt  .Vi'««w  ■  ht- 
r  frtfimftif,  &  tenant* dtttUidu  Btrgl*- 

jji,  r „•'..,(  mtrt  autlamtijaurs  (r)  axaal  atjirt  arrrutt, 
dtdaai  €»  mtfmt  Lit* ,  aafé dt mttmt  d*  vtnp-dtwe ans , 
tammt  tilt ,  &  Irny  aimt  Uifft  dtmx  filt  é»  dtmx  jiilti. 
Ctfi  an  ktnlttur  far  tt  Cardinal  tavnr fi-ttfi  trtttvt 
ma  farfffi  ajvanta'tux  ,  ta  ritbtfS*  f>  tn  kt amti  j  car 
t'tji  U  fins  Mt  ttmctjjt  dtttmtU  faj,,  r>  tant  nia 
dti  fltu  fftntmtUti. 

(  E)  S»  fixa  pMM  lit  amturt  dt  D*n  Aupifnn.  ]  Sa 
femme  lui  avoit  aportédei  Liens immenfesi  eiketoit 
belle,  elle  avoit  été  bien  élevée,  elle  lui  donna  d'abord 
de,  enrant ,  te  néanmoins  il  s'ïUoit  ragoûter  tantôt 
ici  tantôt  U.   Quel  deiordre  !  E$tnd»  U  fM»  dt 


(A)  Il  jjtà*  itta  fat  ftrftmtaf.  ]  Un  Auteur  (/) 
moderne  a  obterve  que  b  médiation  du  Danncmarc , 
qui  avoic  été  d'abord  agréée  pour  la  pair  de  M  natter, 
liant  été  enfuitc  rejettéepar  (a  Suéde,  .,  toute  la  mc- 
,,  diation  demeura  au  Pape  ,  tt  en  quelque  façon  à  U 
„  Republique  de  Vcnife.  qui  k  fervirent  des  talent* 
»  d*  Faé,*  Ghifittd'Aujfi»  Ctmarimi  four  U  perfection 
„  d'un  fi  glorieux  ouvrage.  Le  premier  avoù,  cnirc 
„  pfufieurj  autres  grandes  qualités,  relie  de  {(avoir 
„  parfaitement  bien  couvrir  fes  mauvaifes,  8c  avec  un 
w  fi  admirable  artifice  que  tout  le  Collège  des  Cardi- 
,,  naux  ne  les  reconnurent,  qu'après  qu'Us  l'eurent 
„  fait  Pape.  L'autre  eftoit  homme  d'honneur  ,  fie  il 
,.  citait  forty  avec  réputation  de  tant  d'AmbaïuV 
.,  des,  qu'il  y  avoit  aquis  celle  d'un  des  plus  habiles 
„  négociateurs  de  fon  temps.,,  Le  Cavalier  Angelo 
Corraro  remarque ,  qu'encore  que  Fabio  Chigi  n'ait 
pas  pu  fôutcnir  heureofement  les  intérêts  dclaCatlui- 
Iicite,  à  caufe  que  le  crédit  des  Proteltans  étoit  fupe- 
rieur  à  celui  des  Catholiques  dans  l'aflèmMéede  Wcil- 


tner»:». 

i  U  t. 

Avril 
téff. 

+  Vtkx.lt 

Ctmtlav» 

d'Alixaa. 

dt»  riié 


TcJntartj. 
hffimt, 
apud  Hei- 
dc^gerum. 
Hiltor. 


philie ,  il  ne  laiifa  pas  de  bien  taire  {g)  fon  devoir 
trdtaam  ktUxtx* .  *  alitvata  fût»  U  dlfei'fUma  dtW    jufques-là  qu'il  eut  l'adrefie  de  fe  cooferver  l'cftime 
Ava,  Siguata  dthntiSiwH  ctfimmi.  **n  rt/tava  tbt  dt-    des  Efpagooli  ic  des  Impériaux,  encore  qu'il  les  eût 
3. 1-  ~±  .JL-  A.  ...  .v,^    bUmcx  tort  aigrement  /avoir  confond  i  une  paix  fi 

ptejudiciable  à  l'Ëglùe  Catholique. 


JUttar  pîii  in  amtfUgtmr»  di 
ttatt  mgtdtnm  i  fruti. 


fart.  s.  L 


f>  fi a  t't  co- 
ls Prtntift/a  fia 

tau  funt  di  ftctndtta.  c»'l  fart»  di  mn»  figlivtU.  Ht» 
rtjia  pm  iht  U  Sç.  D.  Agifim»  ntn  vada  vagand»  m 
altri  amari,  tttmt  U  Imfiara  la  fua  natura  pr*<livi  al 
gmfit  dtl  /fit/».  »  U  facilité  di  fafcttlaa»*nd«gl>tntfe(- 
famafutmr  vtgha  (d).  Il  n'avoit  jamais  été  trop  dé- 
licat fin- le  chapitre  de  la  tendxelTepourfa  femme,  puis 
qu'après  fes  noces  il  ne  put  s'empêcher  de  dire  que 
ion  ma  nage  lui  don  noie  plus  de  joie  i  caufe  du  triom- 
phe qu'il  avoit  remporté  fur  fon  rival,  qu'à  caufe  de 
b  Priaccue  qu'il  pôflcdoit.  Le  Connétable  Colonne 
aiant  fyi  cela,  repondit  que  fon  fils  avoit  recherché  la 
Princedë  parce  qu'il  avoit  aflet  de  mérite  pour  la  pou- 
voir demander,  mais  que  Don  Augulbn  ravoit  obte- 
nue par  le  crédit  8c  l'autorité  du  Pape  fon  onde.  Le 
ri..,  du  Connétable  fe  maria  quelques  années  aprèsavec 
une  nièce  du  Cardinal  Maxarin  (s).  Le  parti  quant 
aux  richcflês  fut  beaucoup  meilleur,  mais  ç'a  été  un 
mauvais  ménage.   Le  public  es  a  va  rbiftoir». 


(B)  L'Htgtamtlt  Dmc  dtGmfi  dtnmÀ  Imntctnt  X.] 

„  Les  difeours  que  lui  avait  tenu  Monfieur  leCardiual 
„  Orimaldi ,  te  la  manière  de  négocier  de  Monfieur  de 
„  Fontenay  fie  de  Monfieur  l'Abbe  de  Saint  Nicolas  lui 
h  tenant  ton  au  coeur  lu:  étoieat  iniuportable* .  pu- 
„  bilans  par  tout ,  à  ce  qu'il  difoit,  qu'il  étoit  un  fbur- 
»  be  1  fit  qu'on  ne  devoit  ni  ne  pouvoit  pas  fe  lier  à  ta 
»  parole ,  dont  il  me  fit  paraître  tant  de  chagrin  que 
„  les  larmes  lui  en  vinrent  aux  yeux  de  colère.  Ce 
is  qui  toutcsfbis  ne  me  toucha  pu  fort  fcnfiblement , 
n  Uchant  bien  qu'il  en  repandott  quand  il  lui  plaii'oit , 
»  fit  qu'd  etoit  tort  grand  Comédien,  (b)  . 
L  2  Z  1  1  a 


Ri- 

*  Egli  da 
principio 
pianfe 
icnendo 
agi'  occhi 
la  mano  , 
e  doppo 
ftttoft  ans» 
mo  nn- 
grariara 
tutti  dcl 
loro  buot| 
afferto. 
Ctnetart 
dt  Aitf- 
Jand.  VU. 

t  GratuLV 
tiones 
excepit 
ChiUui 


promlis 

lacrvm'is»  lubinde  oraas  ut  digniorem  alium  digèrent.  Hudtggtf. 
fag.  406.     (/)  Wit*mtf»rt  traité  d»  l'Amiaffa^.  u.  a.  p.  508.  jOf. 
(g)  Kecc  al  me  no  le  paru  tue  egregeamente.  Carrar»  ».  1 1.  (h) 
«v»ir«  du  Duc  d»  Umftfag.  6.  4*  ttauitn  dtSaru  1681.01  la. 
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9x6  C   H  I   G  t 

place  que  fes  preëeceflears  avoient  occupée.    Pendant  toute  la  cérémonie  de  l'adoration  il  de- 

meura  profkrné  à  terre  un  crucifix  entre  les  bras  avec  une  extrême  humilité.    Arrivé  qu'il  fut 

à  fonapartement  du  Vatican  1  il  commanda  avant  que  de  fonger  à  nulle  autre  choie ,  qu'on  fit 

le  cercueil  où  fon  corpi  ferait  couché  après  fa  mort  »  &  qu'on  le  mît  fous  fon  lit ,  ahn  de  s'animer 

de  plus  en  plus  à  la  faintcté  par  cette  idée  continuelle  de  la  mort.    Quand  on  le  revêtit  des  habits 

pontificaux ,  on  lui  trouva  un  cilice  fous  la  chemife.    H  continua  de  jûner  deux  fois  la  femaine , 

comme  il  a  voit  lait  étant  Cardinal.    Le  lendemain  de  fon  éleâion  il  repoufla  rudement  la  Stpitr* 

Olympia  qui  étoit  venue  le  féliciter,  &  lui  dit  qu'il  n'étoit  pasdelabienfeancc  qu'une  femme 

mît  le  p  icd  dans  le  Palais  du  Chef  de  l'tglife    11  défendit  à  fes  parens  de  venir  à  Romefansfa 

permilficn  *.-   La  fuite  de  fon  Pontificat  a  montre  que  ce  n'étotent  que  des  grimaces,  &  des 

tinettes;  &  plufienrs  Catholiques  Romains  n'ont  point  fait  difficulté  de  fe  plaindre  de  fa  vie  artifi- 

cieufe.    lls'hurnamfadanslafuitc  (C)  avec  fes  neveux ,  &  les  combla  de  bienfaits  ;  ce  qui  fut 

un  très-facheux  contre-tems  (  D  )  au  fameux  antagoniste  du  Pere  Paul.    Ce  que  dit  Mr.  More- 

ri  qu'Alexandre  VII.  fmfùf*  ttrtc  m  fim  rrdjemtttt  pdtertul  ftnr  U  tantlufien  de  U  faut  mit U 

France  &  I  tfpjgne  fit  It  nurugt  de  Louis  XIV.  avec  l'Infante  ,  a  besoin  (  £  )  d'un  cor- 

reérif.    11  a  eu  tort  de  le  loiier  à  l'occasion  de  la  pyramide  qui  fut  élevée  à  Rome  après  l'infulte 
■  «il» 
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(C)  Il  fhumanifa  dam  lafuitt  avtt  fit  nnM*]  Ja- 
mais Pape  n'a  mieux  mérité  U  pxfquinadc  ,  r>  *w.« 
faSm  tfl,  ni  ne  t'eft  mieux  prévalu  de*  privilège»  du 
Nepotifrae.  On  dit,  je  n'en  fai  rien,  qu'il  avoit ju- 
re de  ne  recevoir  jamais  fes  parco  s  à  Rome,  Scqu'em- 
barrafle  de  la  religion  de  fon  serment ,  il  ne  lavoit 
comment  faliifaire  l'amitié  qu'il  avoit  pour  fa  ramil- 
lej  que  k  Pere  Palbvicin  le  tira  de  cet  fcrupules ,  en 
lui  conciliant  d'aller  recevoir  l'a  parenté  à  quelques 
lieues  de  Rome,  Se  qu'il  lui  fit  bien  comprendre  que 
le  Serment  de  fa  Sainteté  ne  portait  pas  qu'elle  ne  re- 
cevroit  point  fes  parens  fur  le  chemin  de  Sienne  i 
Rome,  mais  feulement  qu'elle  ne  les  recevroit  point 
.  Rome;  que  le  Pape  fondé  fur  une  fi  ingenieule  dif- 

■  nnctitm  al'a  au  devant  de  Sa  famille ,  8c  U  reçut  au  beau 
milieu  du  chemin.  Depuis  ce  tcms-là  il  fit  pleuvoir 
à  féaux  fur  les  parens  les  diraitex .  8c  les  Bénéfices. 
Don  Mario  l'on  frere  fut  fait  Gouverneur  de  l'Etat 
Ecclcftaltiquc.  Flario  Chigi  fils  de  Don  Mario  fut 
tait  Cardinal  Patron  :  Sigilmond  Chigi  fils  orphelin 
d'un  autre  ficte  du  Pape  fut  gratifie  de  plulieurs  bon- 
nes penfion; ,  en  attendant  Tige  (a)  où  on  le  put  fai- 
re Cardinal  avec  quelque  bienieance.  Auguftin  Chi- 
gi (i)  deltinéi  être  la  colonne  de  la  mai  ion  .  fut  ma- 
rié à  une  (t)  très- riche  nièce  du  Prince  Borghcfe. 
Un  des  fils  de  la  (Veur  (d)  du  Pape  fut  fait  Cardinal  i 
l'autre  qui  ctoit  Chevalier  de  Malte  fut  fait  General  des 
Galères.  La  Dona  Bérénice  femme  de  Don  Mario , 
&  Cet  filles  eurent  auiTi  de  riches  présent  (t).  Flavio 
Chigi  qui  a  été  Cardinal  Patron,  8t  qui  fut  envolé  en 
France  Légat  -  Urtre.  pour  faire  ûtisfàciion  tou- 
chant l'aflaire  des  Corfct,  a  bien  fait  parler  de  lui.  Il 
eft  mort  f /)  charge  de  biens  &  de  titres.  Vice-Doien 
du  facré  Collège,  Evéque  de  Porto,  Archiprétre  de 
St.  Jean  de  Latran,  Prefea  de  la  fignature  de  juînee 
Btc  11  ainltitué  pour  (g)  principal  héritier  Don  Li- 
vio  Chigi,  fon  neveui  8c  il  a  laiflëdix  mUleecu»,  8c 
la  îouitftncc  de»  biens  qu'il  avoit  à  Sienne  au  Mar- 
quis Zindedari  fon  beiufrere,  qu'il  a  chargé  de  pren- 
dre le  nom  8c  les  Armes  de  la  Maifon  Chigi.  Voycx 
la  remarque  lî  de  l'article  précèdent. 

(D)  Un  tr'ti-fàrhtux  tntit-ttmi  mi  ftmtux  *nt*- 
X'n  jltdu  Ttrt  FmmI  ]  Je  parle  du  PereSforcePallavi- 
tini  Auteur  d'une  hiftoire  du  Concile  de  Trente,  def- 
tinée  à  la  réfutation  de  Fra-Paelo  ,  8c  qui  fut  récom- 
pensée d'un  chapeau  de  Cardinal.  Il  mit  à  la  téte  de 
Son  Ouvrage  un  pompeux  éloge  d'Alexandre  V I  I.où 
SI  n*avoit  pas  épargné  l'encens  ,  fur  le  delTcin  où  le 
St.  Pere  avoit  prrfilté  de  ne  point  fouffrir  que  fes  pa- 
rens vinflent  i  Rome.  Chacun  voit  qu'il  y  a  cent 
belles  chofesà  dire  fur  cette  matière  ,  8c  qu'il  n'y  a 
point  de  panégyrique  qui  puiflé  devenir  plus  brillant 
que  celui-là  entre  les  mains  d'un  bon  Orateur.  Mal. 
hfureufëment  pour  le  Pere  Pallavicini.  le  Pape  chan- 
gea de  refolurion  ,  8c  fouhaita  d'agrandir  les  liens  fé- 
lon l'otage  du  Nepotifme.  Il  falut  même  ,  dit-on , 
que  ce  Pere  lui  Icvjt  les  fcrupules'de  conscience  qui 
l'arrêrotrnt.  Au  fond  il  ctoit  plus  avantageux  d'obli- 
ger le  Pape  8c  fa  famille,  que  de  Sauver  un  prologue 
de>a  imprimé  ,  quelque  beau  que  fût  le  panégyrique 
qu'il  contenoir.  Cela  ne  laiflbit  pas  d'avoir  les  defa- 
grémens  pour  un  Auteur;  mars  il  falut  bien  pafler 
par  U ,  fuprimer  ce  qui  éfoit  déjà  forti  de  deflbut  la 
prefle.  îc  rajullcr  les  chofes  le  mieux  qu'on  put.  Si 
ce  que  je  viens  de  dire  n'eft  pas  véritable  ,  il  ne  fau- 
dra pas  s'en  prendre  à  moi  ,  mais  a  ceux  dont  l'Au- 
teur que  je  cite  l'emprunte.  Voici  comment  il  par- 
le :  (h)  Jtmaut  CmrJinaln  P,flW«si«  m  tjm  Uudtt 
tfujjmm,  HtUtri*  Cwrfc  I,tdtKtmSAlt*t*m  frtkgmm 


frdfxtrtt.  tjm  Altxjmdri  etm  Angtli  drfntxtXiTlt  lu. 
me  Km  ifibec  tugitcti  Stfati/tm  fucrr.ui  HrtrnM  itfaut  sa 
Cmlum  lulu  :  «wra  t*mn  ,  corn  têt  nltum  Uhji  tMH> 
mm  firl:t*  tjfti  ,  non  fint  fndtrt  <«>  imftnftrum  jaûu. 
t*  (flurxm*  tnrm  ftlutjam  imfrtj*  ,  Umjh  •'■.'/>- 
uni  itmxcmnutïa  .  fufftitmt  dtbmrmU  )  etm  Mt'.trtnwm 
fatum  ulltrt ,  (j*  <"•"'  "•/'"'  1»*  EftUp  eftrit  (qui  tffi 
tumia  ffji  nuTttm  Altxjndri,  falltm  m  Lutin*  tuaient 
Btftijtt  GiAitini  emijjHt  ttitm  fuit  )  ctmmtttÂTt  ntttflt 
hmimt.  Cet  Auteur  'prétend)  que  le  Cardinal  PaJ. vi- 
da étoit  cooiefleur  u'Alexandrc  V  1 1.  8c,  qu'il  était 
Cardinal  avant  que  la  parenté  de  ce  Pape  vint  à  Ro- 
me ;  mais  il  eft  certain  qu'il  ne  fut  promu  qu'après 
l'éuition  de  ion  hiftoire  :  d'où  il  refulte  par  la  propre 
narration  de  cet  Auteur,  que  le  Cardinalat  de  l'hilto- 
rien  futvit  l'accueil  que  le  Pape  fît  à  fa  famille.  Je  oe 
CToi  pas  qu'un  Cardinal  soie  jamais  le  confeilear  or- 
dinaire du  Pape,  ni  que  le  Pere  Pallavicini  (i)  l'ait 
jamais  été  d'Akxaodre  VII.  L'Auteur  du  Nepotif- 
me (k)  l'allure  pourtant  ,  8c  peut-être  ne  l'a-t-il  fait 
qu'anu  de  mieux  décorer  le  conte  qu'il  vouloit  faire, 
concernant  le  livre  de  ce  Jefuite.  Il  ne  dit  pas  qu'on 
eût  mis  un  panégyrique  i  la  tête  de  1  hiftoire  ,  m  au 
feulement  qu'en  divers  endroits  on  avoit  coulé  quel- 
ques traits  de  louanges  pour  le  Pape,  Sur  ce  que  là  fa- 
mille Chigi  n 'avoit  point  la  perminioti  de  venir  à  Ro- 
me. 11  fe  trouva  plus  de  vingt  feuilles  qui  contenoient 
quelque  choie  fur  ce  fujet  lefqudsea  il  falut  réimpri- 
mer. Ceci  en  tout  cas  me  paroiiroit  plus  vrailcmola- 
blc  que  l'autre  conte. 

(i)  A  ktjim  d'un  ttntaif.  '  Il  n'y  eut  rien  a  b 
paix  des  Pyrénées  à  quoi  le  public  fh  plus 
qu'à  ced  ,  c'elt  qu'elle  fut  c< 
du  Pipe.  Il  y  avoit  eu  des 
d  un  n,-  leur  fuffrage  à  Fabio  Chigi ,  que  fur  l'elperaoce 
tptil  l'MffltamrM  à  fatijitr  ktdtuxCtmnmtt.  0>p'd 
J  rtùjfmit  m  eux  qui  fat  un  nmlrt.  Ctftndant  Ut  ck*. 
ft  »  rtuffi  d'mu  marniri  fi  commun  ,  c'eft  Galeaxxo 
Gualdo  Priorato  (l)  qui  parle  ,  aut  flmfttmt  ont  tu- 
élu  aut  fini  faix  rtm  hinttuf*  , 
Remt  mimt  pLfiturt  tn  i 
l'a  rtgsrJrr  qitt  femme  | 

tt  dti  deux  frtmitri  Mintfirtt  finit  mtu  lattt  tant  lut  dans 
un  itmt  eu  fi  Samtttt  n'y  travailUtt  flmt  .  ty  fttu~ 
irrt  njftnfiu  fini.  Je  ne  nie  point  que  Priorato  n'a- 
joû.e  fin)  qu'Alexandre  dit  fin  tnirit  mm  Ptatifieat 
emploia  avec  de  grandes  inffaners  les  o.Oîcct  de  Pere 
commun  ,  pour  porter  les  deux  Couronnes  à  la  paix, 
8c  pour  obtenir  même  que  les  conférences  fe  tinùent 
à  Rome  en  fa  prefencei  mais  il  dit  auflâ  (n)  que  pen- 
dant Ut  tflùri  mm  U  Cardinal  fit  fatr*  mufrtt  dm  raja 
four  la  faix  far  U  Ttrt  DtnntUi  y  e  fui  te  ,  le  Pape  fit 
voir  du  dtfitnett  rr  mm  fraidtuw  mm  ant  iti  k  Ut  Vr un- 
ce  une  exrufe  fufifantt  four  l'txtutrt  dm  trait*  d»  fat*. 
H  ne  fut  point  nommé  dans  les  préambules  des  arti- 
cles du  Traité,  ce  qui  le  fichai  8c  On  a  même  feu  aut 
U  Cardinal  hlaxjtrm  avait  M  tu  diffitfitum  d*  ni  fatr* 
nmllt  mmtitu  dm  Paft.  La  mauvaise  intelligence  qui 
avoit  régné  entre  eux  s'augmenta  ,  par  la  raifon  que 
U  paix  t'éfoit  conclue  fans  l'intervention  de  la  Cour 
de  Rome  ,  8c  cela  fît  que  le  Pape  fut  fiché  de  cette 
paix,  (t)  „  Aufli  le  Cardinal  diSoit  quelquefois  dans 
m  l'entretien  familier  ,  que  dans  la  confolation  qu'il 
„  fentoit  de  la  paix  générale  ,  il  y  crouvoit  l'amertu- 
„  me  de  ne  pas  voir  que  là  Sainteté  en  eût  de  la  joye. 
m  8c  le  Pape  de  la  part  eût  pu  dire  le  Proverbe  Eipa- 
N  g"*»'  :  Pemrvtm  aue  k  miraelt  fi  fafft  ,  il  m'tmfant 
..  ftm  fi  D<tm  b  fait  tu  U  DiaiU. .,  Concluons  de  tout 
Mr.  Moreri  ne  regardoit  guère  de  prés  aux 


u,    pin  ,     IJ«—  ^«jltWJ   pu  pm- 

i  hamttnfi  au  St.  Sttrt ,  ey  f»« 
i  tut  mal  farli.    En  tgtt  an  s* 

•  teftt  dtt  faut  ty>d*  ta  aWjm. 
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•  que  les  Corfes  firent  au  Duc  de  Creqii  Ce  Pape  ne  mérite  aucune  louange  pour  les  Guisraftions 
qu'il  rît  à  la  France  dans  cette  rencontre  ;  car  il  ne  les  fit  qu'à  fon  grand  regret  >  &  pour  éviter  une 
guerre  qui  I  auroit  en  peu  de  rem»  oblige  d'abandonner  Rome.  La  France  n'a  jamais  c  te  bien  per- 
fiiadée  qu'il  lût  fans  partialité  contre  elle.  Les  Efpagnols  (F)  ne  furent  pas  toujours  fatisfjits  de  fa 
conduite.  Je  remarquerai  pour  la  rareté  du  fait ,  qu'il  y  a  des  livres  imprimez  où  l'on  afl  ûre  qu'il  a 
eu  envie  (G)  d'abjurer  fa  Religion ,  &  de  devenir  Huguenot.    Les  Gazettes  de  Hollande  lui 

donne- 


chofes  qu'il  a  débitées.  S'il  avoir  lu  la  rc'.aiion  d'An- 
gelo  Corraro,  il  iVauroit  pis  tint  1  «lie  les  le  cours  don- 
net  aux  Vénitiens  par  ce  Pape  pour  la  guerre  de  Can- 
die, tir  00  fr  plaint  de  deux  choie»  dans  cet  Ecrit  :  t. 
«te  ce  t]ue  le  Ripe  rctufbit  obflinement  toute»  le»  grâ- 
ce* qui  pouvoient  lervir  dan*  la  guerre  contre  ie» 
Turcs:  a.  rlcccqtlll  n'avrvt  eu  aucun  x£c  pour  la  paix 
de;  deux  Couronnes,  (a)  Chi  haxtrtoir  mai  ftu/'att 
rht  un  CarJhult  ,  ci  t  prima  a  M  h*  d'rjftr»  Cardinal» 
fiirava  tuito  x.tl»  .  t  nvmfbava  dè  languir»  ju  la  eon- 
jiitraiitnt  itlla  fiai»  miftraiilt ,  ta  eht p  attdava  rtia- 
ttnit  il  me  nia  Chnfiian»  ,  c»n  una  jutrra  etjt  ofimata 
ira  l»  tttaggith  e iront  ii  tjj»  ,  nan  iavtfft  aflmtt»  al  fon- 
tifieat»  tnfnxoratji  far  la  pat»  ttmvtrfat» I 

(  F }  lits  rZffafnols  ne  fmtnt  fat  Itnjturi  fathfaitt  it 
fa  conduite.']  Mr.  de  Wicquefort  m'en  Fournit  la  preu- 
ve en  cette  minière.  ,.  (i)  D»»  ttitt  a" Arag»n  Am- 
.,  baflàdeur  cPEfpagne  à  Kome  en  Cm  166e.  s'elhnt 
Mhlflëefchapper  quelques  paroles  de  reflcntimentcon- 
»  rre  la  Cour .  qui  favorilott  les  affaires  du  Roy  de 
i,  Portugal  »  en  ce  qui  regardoit  le»  Ej»!iles  oc  ce 
ie,  le  Pape  Alexandre  VII.  qui  en 
1  lui  dit.  nu*il  eftoït  un  mclchant 


n  informe  1  itn  <xit»  1 
,,  Se  un  Ministre  incapable  de  servir  ie  Roy  Ion  Maif- 
»  rre.  L' AmbaflàJcur  repartit ,  nue  le  Pape  avoit  ni- 
»  Ton  de  l'acculer  de  négligence  Se  d'incapacité,  puis 
»  qu'il  avoit  bien  voulu  ne  pa»  exécuter  l'ordre  du 
n  Roy,  lorsqu'on  traittoit,  a  fon  préjudice,  avec  le 
u  Miniftre  de  Portugal.  Que  le  Pape,  en  hiy  taisant 
»  ce  reprorhe .  luy  reprochoit  aulTy  la  bonté;  nuis 
avoit  tort  de  dire  qu'il  efloit  un  mefehant  homme, 
»  Se  que  luy  pouvoit  dfre  ,  avec  plu»  de  jufiiee  ,  que 
mi  Tabto  t'/iiVr  cltoit  un  mefebant  homme  ;  puis  qu'il 
n  le  contraignott  d'exécuter  les  ordres  do  Roy  ion 
»  maiAre  .  8l  de  prier  le  Collège  des  Cardinaux  de 
■>  conllderer  ,  s'il  importoit  plus  au  Siège  de  Rome 
»  de  faire  quelque  choie  pour  quatre  Evefchcs  de  Par- 
ti tugal,  que  de  hafarder  cent  trente  Evefchcs  Stfoixan- 
„  te  Abbayes  en  Espagne.  Le  Pape  lui  dit  aufly ,  que 
»  les  aflèmb'.ces  qu'if  raifort  ches  lui  >  eftoient  fort 
,,  dangereufes,  8t  pourroient  donner  occasion  aupû- 
„  lage  de  lavil.e.  L'Ambsflâdeur  répondit,  auefietf- 
,.  toit  la  fon  intention  ,  il  n'avait  qu'a  fe  retirer  avec 
»  tous  les  lujet»  du  Roy  fon  maître  ,  parce  que  ceux 
.,  qui  refteroient.  ne  pouvant  pas  subUAer,  feroient 
»  le  defordre ,  que  l'on  ne  pouvoit  pas  craindre  de 
n  Ils/,  h 

(<j)  .0**1/4 «s ns*i> ...  it  itvtmr Hugmmt.  ]  Le  li- 
vre qui  m 'api  end  cela  eft  un  rouge  de  Suisse  impri- 
mé l'an  1686.  a  Genève,  quoi  que  le  titre  porte  à  la 
Haj»  thtt.  Pirrrt  dm  '..U,  :■«.  L'Auteur  de  ce  voiage 
cfl  un  Miniftre  François,  rensgie  en  tiollande,  8t»V 
pelle  Mr.  Labrune.  Je  m'en  vais  ra porter  ce  qu'ilde- 
Lire  touchant  la  religion  d'Alexandre  fept.  La  choie 
ne  fauroit  manquer  d'apartenir  i  ce  Dictionaire.  Eft- 
clle  véritable?  il  s'en  isint entant  qn'hiftorique;  efi-eilc 
fâuiTe?  il  s'en  fàiiit  entant  que  critique.  ..FabioChi- 
»  gi ...  fut  envoyé  lnquifiteur  à  Malthe,  Vice  Légat 
„  a  Ferrare  ,  Se  pois  enfin  Nonce  du  Pape  à  Cologne 
n  lors  qu'on  fit  la  paix  de  Muniter.  Les  affaires  dea 
n  Princes  de  l'Europe  furent  terminées  aiTer.  beureu- 
»  frment ,  aprez  deux  ans  de  negotution  à  Munftcr Se 
„  i  Ofhabrug.  Chigi  qui  y  avoit  efte  envoyé  enquali- 
»  té  de  Nonce  du  Pape  ,  Se  qui  efloit  oblige  de  s'en- 
„  rrctenir  tous  le»  jours  (t)  avec  les  Prince*  Proteftana 
»  ou  avec  leurs  Miniflres  ,  fe  fit  une  idée  de  \ 
K  ligion,  Se  quoy  qu'il  eut  publié,  à  peu  près  dans  ce 
„  même  tems  ,  fous  le  nom  fuppofé  d'un  certain  Er- 
„  nert  Eufebe  et  juttmtm  / an  Ihttltfini,  on  le»  Pro- 
„  teftans  font  fi  maltraitez,  il  demeura  pourtant coo- 
„  vaincu  qu'il  n'y  avoit  rien  d'heretique  dans  leurdoc- 
H  trine.  Mais  il'ne  pouflbit  pas  plus  avant.  Le  Com- 
»  te  Pompée  l'un  de  fes  proches  parent  d'Italie  ache- 
,,  va  de  lui  ouvrir  les  yeux.  Ce  Comte  pailoit  fes 
,,  jour»  dans  une  terre  d'Allemagne  qui  lui  étoit  ef- 
„  chûc  en  partage  du  coté  de  ta  mere. .  . .  Chigi. .  . . 
„  ne  voulut  pas  retourner  à  Rome  fans  avoir  vea  ce 
n  parent. .  .  il  fe  rendit  donc  chez  lui  avec  deux  de 
„  lés  neveus  qui  l'avoienc  accompagné  à  Cologne  ,  Se 
,,  piua  dans  cette  terre  tout  un  hyver. . ...  ]|a  le  jet- 
„  terent  fur  le  chapitre  de  la  Religion ,  Se  après  beau- 
„  coup  d'entretiens  ils  refolurent  de  lire  la  Bible  avec 


„  les  notes  de  Mr.  Diodati.  Le  Comte  avoit  deja  lû 
„  ces  feavantes  notes  ,  ce  il  en  feavoit  même  les  cn- 
»  droits  le»  plus  forts,  lis  fàifoicnt  des  reflexions  tous 
M  deux,  &  iis  cûoicot  fiirpris  de  fe  voir  convaincus  1 
»  tout  moment.  lis  ne  feavoient  quel  party  pren- 
m  dre  :  mais  enfin  après  y  avoir  bien  penfé.  ...  ils 
»  tomberend  accord  que  la  Religion  Protelianteclloit 
■a  la  vcntaUe,  Se  Chigi  s'engagea  des  lors  avec  fon  pa- 
»  rem  ,  d'abatuionner  ùs  erreurs  des  qu'il  auroit  icn- 
»  du  conte  de  fa  Nonciature  ,  Se  de  l'aller  rejoindre 
u  dans  fa  terre ,  le  coif)ur:yit  de  faire  incelT.mmcnt 
»  abjuration  de  la  Religion  Rom.  puis  que  Dieu  lui 
h  avoit  fait  la  grâce  de  conottre  la  verité  St  d'eftre  li- 
„  brc.  Chigi  partit  donc  avec  les  neveus  dans  une 
„  grande  rciolution  d'abandonner  la  Cour  de  Rome.  Se 
..  il  ncjcimt  me  me  jamais  au  Comte  qu'il  ne  l'exhortlt 
„  à  exécuter  ibn  .dcllcin.  Son  voyage  tut  plut  long  qu'il 
,,  n 'avoit  penfe.  La  maladie  d'un  de  fes  neveus  qui  fe 
„  ter.nitu  enfin  par  la  mon  en  fut  ciu'c.  Cependant 
„  le  Comte  Pompée  lé  d  ipofa  -  faire  ce  qu  il  avoit 

.  refolu   Il  lé  renaît  a  Orange  .  où  il  fit  publi- 

„  quement  profetl'ion  tic  nôtre  reugion.  11  fui  m'me 
„  quelque  tem»  après  a  Nimes  Se  ie  fit  conottre.  Cet- 
„  te  Converlion  m  de  l'ccUt,  On  en  paria  par  toute 
»  l'Europe.  On  en  paila  m  Jmct.-opi  car  comme  il  fe 
„  retuo»  en  Allemagne ,  il  tut  empoi formé  a  Lion  où 
«ilrnourut.  Cette  nouvelle  accabla  Chigi.  La  mort  du 

Comte  ...  luy  rompoit  toutes  fes  mcfùres.  Il  s'i- 
„  magina  qu'il  pourroit  bien  avoir  le  même  deftin:  it 
„  fe  vid  prive  d'un  afylc  .  mais  dans  le  tems  qu'il  ba- 
„  lancoit ...  il  fut  fait  Cardinal  Se  premier  S.  creaire 
„  de  la  Chambre  Apuftoliqoe.    11  n'en  fallut  pas  d'a- 

vaotage,  pourctoufter  dan»  le  coeur  de  Chigi  ce»  le- 
„  menées  de  la  vérité  ,  qui  n'y  avoiene  encore  pris 
„  que  de  fort  légère»  racines  :  l'efclat  de  la  Pourpre 
„  1  éblouit ...  il  rut  fait  Pape  par  les  fourberies  que 
,,  chacun  feait.  11  aff  ;  U  des  qu'il  fut  Cardinal  d'eure 
„  toujours  malade.  Il  fit  tendre  Ion  apartetaent  de 
„  deuil,  &  parer  fa  chambre  d'une  bière  St  d'une  tefte 
„  de  mort  {d)  .. .  Il  ciloit  Cal  vinifie  Jans  Ion  ame. 
„  Il  eut  beau  le  vouloir  cacher  diras  l'affaire  dcsjanfe- 
^  nillcs.  on  ne  laida  pas  de  le  découvrir.   Il  s'impri- 


,  ma  fous  fon  Pontificat  des  livres  en  Flandres  qui 
„  l'accutbient  d'être  heretiaue.  Ce  font  des  livresque 
w  tout  le  monde  a  veus.   Mr.  Amiraut  eut,  un  jour, 
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avec  Mr.  le  Duc  de  Longueville  dan» 
„  fa  Maison  du  {t)  Pleins  Belleau  ,  qui  s'accorde  fort 
„  bien  avec  ce  que  nous  avons  dit.  Mr.  Amiraut  efloit 
n  finecre.  Uracontoit  que  ce  Prince  qu'il  avoit  l'hoo- 
„  ncur  de  voir  fort  fouvent ,  luy  avoit  dit  que  lors 
„  qu'il  efloit  Plénipotentiaire  à  Munfter  pour  ta  M. 
n  T.  C.  il  avoit  connu  à  fonds  ce  Pape  qui  tenoit  le 
*  Siège  pour  lors  i  qu'il  avoit  de  grandes  difpofïuons 
B  à  une  reforme  .  Se  que  fi  tes  Huguenots  vouloient 
,.  relâcher  quelque  choie  ,  il  n'y  avoit  jamais  eu  de 
„  plu*  belle  occalion de  le  reunir ,  puis  qu'ils  pouvoient 
„  eftre  ailuicz  que  le  chef  de  i'EgUlc  ne  leur  feroit  pa» 
»  contraire. .. 

Je  fuis  perfuadé  que  l'Auteur  de  ce  récit  ne  trou- 
vera pat  mauvais  que  je  communique  à  mes  lecteurs 
l'cclairciffcment  que  m'a  donné  Mr.  Amyraut  le  fils. 
11  m'a  ailùré  qu'il  n'a  nulle  conoiflinceque  jamais  fon 
perc  ait  eu  des  conversations  avec  Moniteur  de  Lon- 
de  s'en-  gueville  fur  le  Nonce  Chigi ,  ni  fur  le  Pape  Alexandre 
roteftans  V  1 1.  Qu'il  ci  t  bien  vrai  Que  le  Duc  de  Longueville 
leur  re-  avoit  une  terre  a  j.  lieue*  de  5aumur,  maisqu  iln'eft 
pas  vrai  qu'elle  *'apellit  I»  fltfa-BtlUau  :  elle  s'apel- 
loit  ( /J  Mtnfirttttt-BtlUt.  Lors  qu'il  y  ailoit,  il  tic  naan- 
quoit  point  d'envoier  faire deshoonctetez  1  Mr.  Amy- 
raut, qui  de  (on  côté  étoit  extrêmement  poruauel  i 
lui  aller  faire  la  révérence,  Se  qui  en  étoit  toujours 
très-bien  reçui  deforte  que  cette  Attelle  doit  être  ajou- 
tée «au  gratis  Seigneurs  fe)  qui  ont  témoigné  leur 
eiUme  à  ce  Miniftre.  Or  puis  que  Mr.  Amyraut  le 
fils  n'a  jamais  oui  parler  de  ceseutrci:.  -m'.  M<:niiri:r 
de  Loagucvule  touchant  Alexandre  VII  il  faut  con- 
clure fans  hetiter  que  jamais  Mr.  Amyraut  le  pere  n'a- 
voir apris  rien  de  têmblaole  dans  fes  converlatioo* 
avec  Monfirur  de  Longueville.  Et  non*  avons  ici  un 
exemple  qui  nous  avertit ,  combien  il  faut  fe  défier 
des  contes  qui  ne  font  fondez  que  fur  l'ouï-dirc.  A 
l'heure  qu'il  eft  je  tiens  l'Auteur  de  ce  voiage  de  SuifTe 
Z  Z  Z  x  z  j 
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donnèrent  (M)  beaucoup  d  éloges,  ckaprirent  au  public  qu'il  n'avoit point i  prouvé  les  vio- 
lences exercées  dans  le  Piémont  fur  les  Vaudo-j.  On  a  Ion  parlé  de  ce  qu'il  (  l)  dit  à  des  gen- 
tilshommes Protcftans  qui  vouloient  lui  baifer  les  pieds.    D'autres  livres  ont  allure ,  non  fans  y 
trouver  quelque  myflerc,  qu'il  étoit  parent  du  ($)  Grand  Seigneur  Mahomet  I V.  Cette  flngula- 
ritc  cft  beaucoup  plus  rare  que  celle  dont  je  vais  parler.    Alexandre  (I)  V  IL  a  et*  Auteur,  nous 
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pour  p-Yinement  perfuade ,  qu'on  doit  être  foigneu- 
icmcni  lur  fes  gardes  contre  ces  forte»  de  tradi- 
tions. 

(  //)  ttt  GaUttet  Jt  Hellandt  Uu  donnèrent  rtanteuf 

d'tUgti.]  CcA  ce  que  j'aprens  d'une  lettre  (a)  que 
Courcelle»  Profcfleurdcs  Arminiens  a  AmAcrdam  écri- 
vit au  .Sieur  Sorbierc  le  14.  de  Décembre  idry.  ft 
vtKX  mire,  dit-il.  qn'AUxaadrt  VU.  a  mtrui  une 
tenue  parue  Jet  eUgei  qui  la  vetx  fuiUqut  Im  dense, 
Lei  Ctnrantei  a"  AmjUrdatn  qui  n'êtu  fat  atetufinme Je 
teletrer  Ut  Uuangtl  du  taftt ,  etmmt  Ut  GatMtttt  de 
tatti  fmi  finvtnt ,  mm  tnt  dit  tantétaten  de  Un,  qu'il 
tee  fe  pttu  faire  qu'il  n'en  fit  quelque  chefe.    KUei  ant 
mefmt  rtnJu  ttpenignagt  qu'il  avait  imfrttni  bitruau- 
tèt  extrt.ti  Jtfnii  fret  fier  cet  favrti  VatUati  eitt  valléet 
de  tu.tm«itt,  Jtfantqne  ten'efieit  peint  la  ftecednrt  qnfd 
OUatt  leur  teur  ramener  Ui  devajét  dam  U  giran  d* 
tEglift.    S'il  elt  vrai  que  ce  Pape  ait  deûprouvé 
conduite  du  Duc  de  Savoie .  les  Vaudoit  l'en  pou- 
voient  glorifier  avec  beaucoup  plus  de  m  ion .  que  Ici 
Refoimct,  de  Franc  n'ont  pu  le  glorifier  du  jugement 
qu'on  dit  qu'Innocent  XI.  faifbit  de  la  Dragonnade  i 
car  la  mauvaile  humeur  de  ce  Pape  contre  la  Cour  de 
France  pouvoir  feule  lui  Aire  dire  qu'il  n'aprouroit 
point  cet  manières  de  convertir. 

(/}  lïe  rt  qu'il dit  À  det  gentitihammei  trttefiaai.] 
Sorbierc  (6)  aiant  i  repondre  à  une  lettre  ou  on  lui 
avoit  écrit  que  fon  volage  de  Rome  le  ferait  rentrer 
dm*,  l'Eglife  Reformée,  déclara  qu'il  n'avoit  rien  vu 
à  Rome  qui  ne  l'eut  édifié,  fit  que  la  pompe  de  cette 
Cour  n'enipéthe  pat  qu'on  n'y  ait  beaucoup  d'arrabi- 
lite  f<  de  modeflic.  En  mtm  fartitnùer ,  pourfuit-il . 
jt  itmi  fuit  apurer,  Mmfteur,  que  jt  n'ai  Paint  remar. 
qui  en  aucune  det  Fnuneuiei  dent  f'*  en  l'hannenr  dé 
m'af{n(htr,  tant  dt  fierté  qu'il  J  en  *  en  quelque!  Ml- 
nifirti  de  nnfire  ttnnt.ffantt ,  &  qu'en  teutrt  Ut  Audim- 
at que  fjt  met  dt  s  sire  Stund  tire  ,  je  Uu  ne  feuli 

netteté l'trdenntnt  ntnjt  à  têtu  ceux  nui  t'en  affrétant. 
Jt  vtut  Jir*t  U  dtji'mt  une  fnrtineînnté  rtmetriputile , 
que  w«j  »  firtz.  ftnt-efln  fat  manj  dt  ffavur.  Il 
y  tut  un  feu  avant  mtn  dtfart  aneUtnet  (iemiL-k 


qu'il  ne  l'avoit  pu  four  Tes  yeux  lors  qu'il  repondir  i 
Mr.  Bruev j.    Il  avoir  oui  parler  de  1a  choie  en  gro< . 
fie  il  iè  chargea  de  la  brodure.    La  prudence  ne  veut 
pas  cela ,  il  faut  fc  dener  de  fa  mémoire.    Quand  on 
tàJfifte  un  récit  en  ces  deux  points  >  l'un  que  Ici  gen- 
tilshommes Anglois  eurent  ptur,  l'autre  que  le  Papç 
leur  donna  fa  benediâion,  on  peut  le  raluncr  fur  bien 
d'autres,  fie  c'nl  un  coup  de  hazard  û  on  ne  l'altère 
pat  dans  quelque  chofe  d'cilcntie!.    Je  pourrois  faire 
bien  des  réflexions  fur  le  ibrt  des  Coutrovcfii.it  s . 
mais  elles  fèroient  hors  de  propos-  L'Auteur  du  Pre- 
fervaiif  ne  prevoioit  pas  quand  il  louait  les  maximes 
d'Alexandre  VII.  qu'il  s'engageroit  a  écrire  fur  U  con  - 
feience  erronée ,  qu'il  fe  reftiteroit  lui-même ,  fit  qu'il 
étaUiroir  des  prioetpej  fcloo  lefquels  ce  Pape  auroit 
eu  grand  tort  de  s'opofer  aux  gcnufkxiotts  dei  An- 
glois. 

U       (  K)  gn'il  finit  parent  du  Qrand Sttpttm. ]  je  n'ai 
1-    point  le  livre  où  l'on  a  prouvé  cela,  ainfi  je  ne  puis 
»    servir  a  mon  Icâeur  que  cet  paroles  de  Mr.  Heideg- 
ger: (dj  Maatetuttm  ee  tffe  umfan  Imferalsrtm  Tnr- 
cteuen  antnte  graJu  ctnJangMmtaiii ,  »  *  Aiant  Uerufie, 
tommani  firrfe      atav»  utrutfyete  parent. -t  temtijïtti  (J> 
Tnrtitt,  fe'Jteeu  ntiau*  tm  ne  ttmtttt,  utt  atudtm  tarte- 
uni  in  Henntngt  rtdtvev»  pag.  1/7.  denunfiratnt.  J'ai 
rencontré  depuis  peu  un  livre  oui  expofe  dans  une 
table  la  parenté  d'Alexandre  Vil.  fit  du  grand  Turc. 
On  prétend  que  Marguerite  Marfili  fille  de  Nani  Mar- 
lili,  noble  Sicnoit,  fut  femme  de  Soliman,  fie  mère 
de  Sci  1  m  1 1.  dont  le  fils  Amurath  III.  tut  perc  de 
Mahometh  1 1 1.    Celui-ci  fut  pere  d'Achmet  I.  qui 
futpere  d'Araurath  I  V.  dont  le  filt  Ibrahim  fut  pere 
de  Mahomet  I  V.    D'ailleurs  Léonard  Marfili  trerc 
de  Marguerite,  eut  un  SU  nommé  Cetar  Miriili,  qui 
fut  pere  d'Alexandre  Marfili .  fie  de  Laure  Marûli  mè- 
re de  Kabio  Chili ,  qui  a  été  Pape  tout  le  nom  d'A- 
lexandre V  r  ' 
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lexandre  V  1 L  L'Auteur  (t  <  que  ;e  cite  allègue  la  nar- 
ration de  François  Niger,  touchant  la  prise  d'un  chi- 
teau  du  territoire  de  Siene.    Le»  Corfàires  Turc»  qui 


'AngUn  9kt  vtnlttmt  tflrt  ttjmetnt  dt  rt  ane  je  vaut 
ratent  t  dt  fa  Samttté,  Ç>  f*u  fi  mtflrmt  farmt  ttnx 
qui  alUietu  ù  [rmmx  bu  faire  U  revtrtnet.  Il  Unr  Je. 
m.mia  d'en  ttV  tftaient ,  r>  tnfmtt  itb  n'tftient  fat 
tref fiant,  ee  ate'tb  bit  a*i\*uërtn$.  Sur  que,  Sa  Sain- 
teté Unr  répliqua  avec  un  nfage  riant  j  Lcvea,  vous 
donc,  je  ne  veux  point  que  vout  com meniez,  félon 
voflrc  opinion ,  une  Idolâtrie.  Je  ne  vous  donnerai 
pat  ma  Brnidiâion ,  puis  que  vous  ne  me  croiez  pas 
ce  que  je  fuit,  mait  bien  je  prierai  Dieu  qu'il  voua 
remlc  capables  de  la  recevoir. 

Un  fameux  Controverfïfte  Proteflant  rapoite  mal 
cette  hiAoire.  Voki  fet  paroles,  je  les  tire  de  U  pa- 
ge 1  fg.  de  fa  (0  reponfe  à  un  livre  de  Mr.  Brueyt. 
„  Il  faut  aue  je  renvoyé  Mon  (r.  Brueyt  à  un  Converti 
.,  tomme  lui,  c'efl  Sorbiéresi  qui  dit  quelque  part, 
,.  «lue  det  Angloit  étant  à  Rome,  voulurent  voir  le 
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(L)  Ahxattdrt  VU.  »  été. 
édition  de  lès  poefiet  Latinea  efl  celle  du  Louvre  m 
fnttaVtti  i6r6.  On  y  trouve  des  vers  épiques,  de» 
vertércgiaquei,  fit  de»  vert  lyriquci:  ceux-ci  furpaf- 
fentlet  autres  en  nombre.  Ou  y  trouve  aufli  une  Tra- 
gédie intitulée  Pompée.  L'Auteur  la  fit  à  la  campagne 
l'an  idai.  il  fè  propolà  Scncquc  pour  modèle  tant 
pour  lTa-conomic  de  la  pièce ,  que  pour  la  me  tu  1  e  des 
vers.  L'epitre  dedicatoire  (f)  nous  aprend  qu'il  eut 
de  la  peine  à  confentir  à  l'imprcflion  de  ici  poclies, 
fit  qu'il  ne  voulut  point  loufirir  qu'on  y  mît  fou  nom, 
ni  d'autre  titre  (g)  que  celui  qui  fait  conoltre  que  ce 
ne  font  que  les  fruits  de  lès  jeunes  ans.  Il  efl  pour- 
tant vrai  que  tout  n'eft  pu  de  cet  àgc,  il  t'y  trouve 
beaucoup  de  pièce»  qu'il  com  pal  a  étant  homme  fait, 
fie  chargé  de  grant  emplois.  Borrichius  (*>)  trouve 
que  le  Pape  Urbain  VIII.  avoit  plus  de  naturel .  fie 
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Pape  Alexandre  V 1 1.  le  faluer  fit  lui  baifer  la  pan-    plu»  d'aqûit  pour  la  poefie  que  le  Pape  Alexandre  V 1 1. 
Ce  Pape  ayant  fcû  qu'us  étoiem  Angloii,    mais  que  celui-ci  a: 


,(tj  il  leur  demanda  de  quelle  religion  ils  étoiem.  Ils 
„  craignirent ,  fie  firent  difficulté  de  confeuer  qu'ils 
„  étoient  Protefhns.    Alexandre  V  1 L  le»  ayant  raf- 
„  fùrer  là  delTm,  u»  confeiTerent ,  fie  fur  cela  il  leur 
u  dit ,  de  la  Religion  dont  vous  êtes  vôtre  confeienre 
„  ne  vous  permet  pas  de  me  rendre  l'hommage  du 
„  haifer  des  pied».    Je  ne  le  reçois  pas  en  qualité  de 
„  Prit  ce  temporel  de  Rome,  fie  c'efl  tout  cecjue  vous 
„  rcconnoifîcz  en  moi:  je  le  reçois  comme  Vicaire 
u  d:  J.  Chrift,  qualité  que  vout  ne  reconnoillêz  pas. 
„  Je  trierai  Dieu  qu'il  vous  ronverrifTc,  je  vous  doo- 
„  ne  ma  bénediâion  i  mai»  en  attendant  votre  illu- 
„  minarion  qui  doit  venir  d'entant,  je  n'exige  pu  de 
„  veut  que  vous  fi  (liez  par  complailànce  aucune  cho- 
»,  fê  contre  votre  religion  fie  vôtre  humeur.    Je  ne 
,.  lai  fi  Sorbiéres  a  compofé  cette  petite  HiAoire,  pour 
„  faire  honneur  au  Pape  Alexandre  V 1 1.    Quoi  qu'il 
„  en  toit  ce  font  la  de»  fentimens  d'honnête  homme. 
„  fit  c\  A  fur  cette  maxime  qu'on  doit  régler  fa  con- 
,.  duite  en  matière  de  religion.,,    On  von  bien  en 
comparant  cet  deux  relirions  que  nôtre  ControveriiAe 
•'avoit  jamais  lu  l'écrit  de  Sortierc .  ou  pour  le 


plus  de  travail  fie  plus  de 
soin  à  tes  poefies  que  l'autre.    Il  trouve  quelque  du- 
reté  dans  les  vers  épiques  où  Alexandre  a  décrit  foo 
voiage  de  Rome  à  fer  rare,  de  Ferrare  à  Cologne ,  de 
Malte  i  Rome.   Ce  n'efl  U  qu'une  partie  de  1 
geii  il  a  décrit  de  plus  celui  de  Cologne  i  M 
celui  de  MunAer  à  Aix  la  Ch..  pelle ,  celui  d'Alx  la  Cha- 
pelle a  Trêves  fitr.    Si  toutes  les  louanges  que  les  Au- 
teurs des  (1)  acclamations  poénques  ont  données  aux 
vers  de  ce  Pape  étoient  véritables,  onue  pourroitpas 
s'empêcher  de  dire  qu'il  a  ete  le  plut  accompli  de  tous 
les  poètes.   Mais  comme  cet  Auteurs  ont  été  de  la 
Pléiade  qui  a  rieur  i  a  Rome  fou»  ce  Pontife,  on  ne 
doit  pa«  trop  fe  fier  a  leurs  éloges  (k).    Je  n'olerois 
aflùrcr  qu'un  Ecrit  qui  parut  l'an  1646.  fout  le  titre 
de  Judittum  JhttUgttnm  fuftr  qaaftiene  an  fax  qua- 
Um  dejtderam  frettfianiti  fit  ftiuaJnen  je  lilit.ta  .  .  . 
aftra  at  ftudte  £neejli  de  Mujiiiii  tivit  Ramant ,  toit  du 
Nonce  Kabio  Chigii  je.me  contente  de  croire  qu'il 
fur  imprimé  fous  fes  aufpiccs  fie  par  Ion  ordre.  On 
tâcha  de  perfuader  dans  cet  Ecrit  que  la  paix  deman- 
dée par  les  Protestant  croit  trop  tlclàvanragcutc  a  l'E- 
gliùt  Catholique ,  pour  pouvoir  leur  j(t«  accordée  en 
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C  H  I  G  I.  CHRYSEIS.  CHRYSIPPE.  919 
avons  an  volume  de  les  poches.  Il  aimoic  les  belles  lettres ,  &  à  s'entretenir  fur  la  pocYie,  iur 
l'hilioire,  fur  la  pohtique  avec  des  perfonnes  dodes.  Il  aimoit  la  pompe  des  bâtimens,  &il 
ne  tint  pas  à  lui  que  toute  la  ville  de  Rome  ne  devint  également  magnifique  6c  régulier?  quant 
aux  rues ,  &  aux  places  &  aux  maifons.  Le  mal  c  toi  t  que  ces  depenles  éptnfoicnt  la  Chambre 
Apoilolique ,  &  qu'en  ordonnant  la  démolition  de  plufieurs  logis  qui  choquoient  la  fymmetrie  » 
il  ruïnoit  les  propriétaires  $.  Il  y  a  quelque  choie  de  grand  dans  le  dcllan  du  Collège  de  la  Sa> 
pience  qu'il  acheva  de  faire  bâtir,  &  qu'il  orna  d'une  très- bel  le  Bibliothèque.  Les  Avocats  Con- 
(ilionaux  luidrdlcrentuncpompcufc  infcnptionfurcefujety.  Il  mourut  le  2a.  de  Mai  1667. 
beaucoup  plus  regreté  des  jefuites  que  des  JanfcniAea. 

CHRYSEIS,  fille  de  Chry  les  Prêtre  d'Apollon ,  eft  plus  conuc  fous  ce  nom  patronymique 
que  fous  celui  d' Aliynome  qui  était  fon  nom  propre.  Elle  fut  pnfe  par  Achille  lors  qu'il  faccagea 
Lyrnelle,  ôt  quelques  autres  endroits  voifins  de  Troie:  elle  étoit  mariée  au  Roi  de  ce  1  pais- 
là.  Agameœnon  la  trouvant  fort  à  fon  goût  la  retint  pour  lui ,  &  bien  loin  de  la  vouloir  rendre 
au  bonhomme  Chryfes  qui  étoit  venu  la  redemander  revécu  de  fes  ornemens  facerdot  ujx ,  6t  mu- 
ni d'une  trcs-eroife  rançon ,  ii  le  chafla  indignement  <f.  On  voit  dans  Homère  (A)  pourquoi 
il  voulort  garder  cette cooeubme.  Chryfes  pria  Apollon  de  le  venger ,  &  fut  exaucé  :  la  pelle 
fe  mit  dans  l'armée  Greque  ,  &  ne  ceila  que  lor»  que  fuivant  l'avis  du  Devin  Cal  chas  on  eut  ren- 
voie Chryfcïs  à  foo  perc  a.  Elleéto  tgrolTc,  cependant  elle  fe  vanrott  que  perfonne  ne  l'avait 
touchée;  ôc  lors  qu'elle  ne  put  plus  cacher  fon  état ,  elle  foutint  que  ce  n'et oit  point  le  fait  d'un 
homme,  mais  le  fait  du  Dieu  Apollon  Le  fils  donc  elle  accoucha  eut  nom  Chryfes.  Iln'a- 
prit  qu'un  peu  tard  (on  extraction ,  mais  il  l'apritalfez  tôt  pour  pouvoir  rendre  un  (JJ)  bonfer- 
rice  (  B  )  à  foo  frère  Oreftc.  Quelques-uns  difent  qa'Iphigeme  était  fille  d'Agararmnoa  &  de 
Chryfeïs  *.  D'autres  t  content  que  Chryfes  aiant  fçu  le  bon  traitement  que  les  Giecs  fircu  à 
fa  fille  la  ramena  à  leur  armée ,  Se  la  remit  entre  les  mains  d'Agaraemnon.  Nous  avons  mon- 
tré dans  les  remarques  de  l'article  Briftti  qu'Horace  rr  fonnoit  mal ,  lors  qu'il  fe  fervoit  de  l'exem- 
ple de  ce  Prince  Grec  pour  prouver  que  foo  ami  ne  devoit  pas  avoir  honte  d'aimer  fa  fervante. 
JerernarqueniiciqueBrifcïsckChryfeiséroient  (C)  confines  germaines. 

tf-  CHRYSIPPE,  fils  naturel  (A)  dePelops,  fut  d'une  t  beauté  incomparable.  Laïus 
en  devint  paiBonnement  amoureux  4.  &  l'enleva,  mais  il  futpourfuivi  avec  tant  de  promptitude 

qu'on 


confeienee  par  l'Empereur, 
trancei  furent  ioutilesi  il  fa 
mille  chofes  qui  plongèrent  la  Cour  de  Rome  dans 
le  chagrin,  8t  contre  laquelle,  le  Nonce  Chigi  Pro- 
tefta  tpune  manière  très-enflammée ,  fecouant  la  pou- 


dre de  fes  pied».  Le  Pape  lança  une  Bulle  de  même 
ftyle  contre  le  Traite  de  Munfter.  Ternsk  papier  per- 


du que  tout 
(a)  dan.  la 


Ceft  ici  que  je  dois  dire  qu'il  y  a 
'«que  du  Cardinal  Chigi  plufieurs 
:  note»  de  la  propre  main  d'Alcx- 
:  V  1 1. 8c  un  gros  recueil  d'aâej  8t  de  pièce»  au- 
thentique! dreffe  8c  compilé  par  ce  Pape  .  8t  qui  té- 
moigne fon  aplicatioa  à  l'étude.  J'ai  lu  dans  le  (à)  livre 
qui  m'apreod  cela  une  chofe  qui  fait  voir  fon  inclina- 
tion pour  les  lettre»)  il  attira  a  Rome  troi»  Libraires 
de  Hollande  qui  le  trompèrent  vilainement  fur  la  Bi- 
ble'Potyglotte  Je  Pari»i  car  il»  lui  firent  accroire  que 
e'étoit  une  édition  qu'il»  entreprenoient  fou»  le» 
lufpicc*  8t  en  fon  honneurs  i>»  y  firent  impiimer  un 
nouveau  titre,  avec  uneépitre  dedicaioireauÛ"i  Hat eu- 
le  que  li  de  1  ont  Papilles  en  euficnr  été  les  Auteurs  t 
mai»  ils  ne  purent  point  cacher  long  tenu  leur  filou- 
terie.   Ai  ultimii  B* Igarum  .  Vréem  Dtmtnam,  fi- 


il. 


VaraU 
'*k,  t*.  a. 


dtm  vtfiram  Romain  dntnarum  Irttrarmm  fartma  •»- 
ftrHcli  magu  nnarn  omnfii ,  m*L,flict  San9.latu  vtfira 
l l l i c i o ,  tti pttntim antd*m m»gnt> ftrtiit fiuvi. 
trr^ul  rlOTIACTi,  nnbthi  ntn  i*m  f»t<i*tum  tf**m 
txuti *:■•>-.'  tnimn  fM^iufqiufmiialrtmiudtjidirMtiJimt 
itrrn  f>  ntbit  ftmifrx  maxitm  (r).  Le  nouveau  titre 
portoit  Biuit  Alexandiiva  HOtaglot- 
t*  AHffieuf  S.  D.  AUxandri  Vil.  mmffmàdtjfU  Xil. 
ftlwittr  inthtÂti. 

(A)  ttm^noi  il  vmhrt  fititr  etttt  evwsssW.]  Il 
deciara  an  Confeil  de  guerre  qu'il  la  trouvoit  préféra, 
blc  à  là  femme  Clytemrcilre  .  laquelle  il  avoit  épou- 
sée fille,  8c  que  Cnryfeis  ne  cedoit  en  rien  t  Clyrem- 
n-ftre,  ni  pour  le  corps,  ni  pour  l'cfprit,  ni  pour  le 
travail  (J).  Il  avoit  déjà  dit  à  Chryfc»  qu'il  retien- 
droit  Chryfns  jurqa'l  ce  qu'elle  fut  vieille  ,  8c  qu'il 
pretendoit  la  garder  afin  qu'elle  lui  fit  de  la  toile,  9t 
qu'elle  couchât  tttC  lui  (r). 

T«>  f  iy*  i  a*r«,        t***  >i  yî*"<  txurti 

H  '  y,  ■  :  r  ;  «  ■>!  a.'i»  It   V;  -,. 1  •  '»'•'<  i*--»: 

Ttii  ir*4%tfMTir  tù  f»*r  j i^>-  mrrùttrtu. 

Htnc  amem  tge  an  Uhrano  *att^nam  if 
ftntilui  âiitAt 

S '/h  m  in  dorm  Arfii.  frttulk  f»tri» 

TtUm  frrcurrtnttm  rv  me* m  \t8*m  ftrtieifmnttm. 
Mr.  Perrault  en  (e  moquant  de  cet  endroit  de  (Iliade 
a  pris  un  nom  pour  un  autre  :  qu'Agimemnon .  dit- 
il  •  i*rdt  Enfin  U  pllr  dm  grtnd  fatTifitMttur  pur  lui 
f»irt  dt  Ut  itîlt  (f).   Au  relie  quelque  ouatent  qu'A- 


Ç.memnon  fe  trouvât  de  Chry<eïs,  il  déclara  an  Con- 
feil dé  guerre  que  pourvu  qu'on  le  dcdommagelt  il 
la  rendrait,  ficclaétoit  neceiTaire  po'ir  empêcher  que 
l'armée  ne  pertt.  Il  la  rendit  efïecJ.vetnent ,  mais 
fl  fe  dédommagea  aux  depen»  d'Achille  auquel  il  ôta 
Brifeis  Ml  Achille  cciT.  de  fe  barre .  d'où  tbrrirem  une 
Infini' é  de  m  lus.  8c  ainfi  le»  malheurs  oe  cette  guer- 
re étoient  toû;oun  caulèt  par  des  femmes.  Si  trots 
ou  quatre  perloonei  avoient  pu  coucher  fan<  femel- 
le, on  eût  épargné  la  vie  i  deux  ou  trois  cens  mille 
hommes.  Le  tas  n'étott  point  û  déplorable  ni  fi 
indigne  lors  qu'on  diloit: 

Sttbci:  (•)  m  Tmr**  imingtt  ngU  nitjux 
U  i  *mm*  viltj  mkumata  mjitu^mt  turbs 
Simumnr  ctmfii. 
'   (B)  Un  ton  firtiet  i  fi»  frrrt  Orr/f#.]  En  aidant 
en  peu  à  la  lettre  on  trouve  dans  le  chapitre  lai. 
d'Hygin,  qut)refte  8c  Iphigenie  l'étant  fiuvex  de  la 
Chcrfoanelc  Taurique  avec  la  fhrué  de  Diane,  a' ar- 
dèrent à  l'Ile  de  Sminthe  où  Chryfes  etoit  Prétred'A- 
pollon.    Le  jeune  Chryfes ,  je  veux  dire  le  fil»  d'A- 
gamemnon  8c  de  Chiylei» ,  vouloit  renvoicri.es  deux 
pcrlonnes  à  Thoa»  Roi  de  la  Taurique;  mils  fon  pe- 
rc lui  fit  favoir  la  fraternité  qui  étoit  entre  lui  8c  ces 
deux  nouveaux  venus,    /-lors  le  jeune  Chryfes  fe  joi- 

Snit  av<  cOrefta.  pour  rcrourner  dam  la  Taurique  afin 
'y  tuer  Thoai;  ce  qui  liant  été  exécuté  ils  s'en  niè- 
rent à  Myccnes  avec  la  ftatué  de  Diane.  On  raporte 
aiTez  mal  ceci  dans  le  fuplémcnt  de  Moreri;  on  y 
'  ajoute  des  circonftances  qui  ne  font  pas  dans  Hygin , 
8c  l'on  oublie  celles  qui  font  dans  cet  Auteur,  8c  vit 
pourtant  le  leul  qu'on  cite.  Etienne  de  Byicance  nous 
aprcndque  la  ville  de  Chrytopoiis  avoit  pris  fon  nom 
dcChryles  fils  d'Agamemnon  8c  de  Chryfcit.  Ceux 
qui  difent  que  cette  femme  foutint  qu'elle  raportoit 
fon  honneur  fàia  8c  iâuf  de  l'armée  Greque  ,  luivent 
la  vrailcmblaace,  car  c'en  le  tangage  de  prefque  tou- 
te» les  femmes  enlevées,  ou  qui  le  trouvent  aux  villes 
prifès  d'aflaut  (h).  C'étoit  une  ebolé  bien  commode 
au  tems  du  fiege  de  Troie  de  pouvoirdlre  qu'on  étoit 
groiTe  du  fait  d'an  Dieu. 

(C)  ttmtnuaufimi  gmnimei.  Car  BrifesSt  Chry  les 
étoient  frère».  Bfinit  yaV  <llV>n<  •>.?»•  tu' 
A«  AVfv*-.  Ce  iont  le»  paroles-  d'Euftathtus  (<).  Le  la- 
vant 8c  l'obligeant  Mr.  Drilincourt  me  1rs  a  indiquées. 

(A)  fib  nntnrtl  dt  TtUfi.}  Les  uns  difent  que  la 
maîtreiTe  qui  lui  donna  ce  bel  enfant  étoit  N  ym- 
phe Danaïs.  D'autres  la  nomment  (/)  Axioche,  ou 
(m)  Aftyoche,  mais  le  ScholiaAe  d'Momerc  prétend 
que  ta  mère  de  Chryfippe  étoit  femme  frgirimede  Pe- 
lopt,  Voietlefur  le  vers  ior. du»,  livre  «Je filiale.  Il 
parie  comme  les  autres  de  la  jatoufie  d'ilippodamie. 
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jjj  P*™'""  dc  qUC  ci  lle  qu'il  avoit  pour  fes  enfant  légitimes ,  c'eft  pourquoi  Hippodamic  foo  épotue  animée 
"i  yfitim  4c  tout  l'efprit  de  marâtre  exhorta  Atrée  &  Thyefte  deux  de  f«  fils  à  ôter  la  vie  1  ce  bâtard  ;  elle 
nc<doutoit  point  qu'il  ne  dût  un  jour  afpirer  à  la  couronne.  Ils  lui  icfuferent  ce  vilain  aéte  de 
complaifaace  »  &  alors  elle  prit  la  rcfolution  d'exécuter  elle-même  ce  nuuvakdellein:  elle  prit 
l'épie  de  Laïus  pendant  qu'il  dormoit,  &s'rn  lervit  à  tuer  Chryfippe.  Les  foupçons  tombè- 
rent fur  La  Vus ,  à  caufe  de  fon  epee ,  mais  Chryfippe  avant  que  de  rendre  l'ame  eut  le  tems  de  le 
difculpcr.  Pelops  fe  contenta  de  chafler  Hippodamic  0.  11  y  a  des  Auteurs  y  qui  difent  qu'el- 
le ne  tua  point  Crtrytippe  de  fa  propre  main ,  mais  qu'elle  fit  taire  ce  meurtre  par  Atrée  &  par 
Thyefte ,  &  qu'après  avoir  tué  Chryfippe  ils  le  jetterent  dans  un  puits.  Leur  pere  ne  les  voulut 
plus  voir ,  &  ils  fc  retirèrent  en  1  Triphylie.  Quelques-uns  diient  {  qu'il  ne  rut  pas  aflèx  in- 
dulgent pour  fe  contenter  de  banir  fa  femme»  &  que  ce  fut  principalement  fur  elle  qu'il  voulut 
vanger  la  mort  de  Chryfippe ,  mais  qu'il  ne  le  put  parce  qu'elle  fe  fauva  à  *  Midée.  D'autres 
difem  t  que  fe  votant  aceufée  par  fon  mari  elle  fc  tua.  Nous  aprenons  de  Thucydide  qn' Atrée  * 
fcwfueia  chea  Euryfthcc  fon  neveu  Roi  de  Mycenes.  Il  ne  faut  point  s'imaginer  que  ce  Chry- 
fippe foi  t  ii itèrent  de  celui  que  (  h  )  Clément  d'Alexandrie,  Arnobe,  <5c  hrrnicus Maternui 
ont  adbcié  à  Ganymede.  On  n'a  point  encore  parlé  de  ce  fils  de  Pelops  dans  le  Moreri  »  ni  de 
Chrtsippb  (C)  deTytne  *  Auteur  d'un  livre  de  la  manière  de  taire  le  pain:  nais  on  n'y 
t  ptsouWié  Chrti  ifpe  Médecin  (D)  fameux nârif  de Cnide,  ni  Chrysippb  difdpk 
d'Eml  iib  itc.  On  a  eu  tort  d'alTûrrr  de  ce  difcipl  e  d'Erafiftratc  qu'i/  *mt  ctmftfîtkt  Çnrpqâts , 
car  c  Vit  un  ouvrage  que  Diogtne  Laerce  s.  attribue  *  un  Chrylippe  difexcnt  de  celui-là. 
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qu'on  lui  arracha  fa  proie,  *  qu'on  l'i 
en  confiderant  que  l'amour  l'y  avoit  poulfé. 


P  P  E. 
à  Pelops ,  qui  lui 
L'amitié  de  Pelops  pour  Chryfippe  étoit  plus  g 
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Ïic  l'affiffam  comrai»  («r  Atliee  8c  par 
cite  Hcllanicui. 
(B)  .^W  rr  Chrjfiff*  jnt  drfrrrnt  dt  trbti  .  .  . 
.  .  .  tnt  a  .•  à  G»*jm»d*.  ]  dénient  d'Afena- 
<ine  rrprocke  aux  Paient  U  pedetaftie  de  leurs  Dieux . 
6t  Ce  fert  de  ces  paroles:  (a)  QiJi  yd(  Hi  wmttmdwi- 
vnrt  «î  vfùt  -fm,  .  u.,,  t,;  i».»  0  A  r**.>£»r  •  H 
ÔtAMrO*  •  «à,  XfwfiiTit  •  A.  r«.kiM«"«  ifiiTK.  rit 
r«<  *p**n  ai  yimuKH  xt*n*99*rrm  t»i»i  5i»f<"  t«i»W( 

trm  mnr  tfttmt  tw<  !nm%  ,  rm  ira  »Q^Atta»tH.  .N<m 
cri  «  fut  ru  amdtm  du  vtftrt  abftiimm:  matti  qutdtm 
HjlUm ,  alun  utr*  Hjatmtbmm  .  alùu  ttltftnt  ■  alita 
Carjjipfum ,  aUm  attitm  (JaHfmtdtm  ,  amamtt.  Hat 
dm  vtjlr*  tuctfti  adtrtal  ,  talts  auttt»  fut»  tjjt  mtart- 
tti  frretatar,  adte  itmpttantti  .  m  fiai  dut  fimiltt,  fi* 
miua  taaftûaattt.  Arnobe  copifte  de  ce  pillage  com- 
me d'une  infinité  d'autres  du  mime  Pere  ,  s'exprime 
d'une  façon  qui  n'eft  pat  moins  vague  :  (6)  ^mdt 

fitsd  non  ttiutati  ftm  wi  £t»eri<  allr.bmje  Dus  carat, 
tuam  JtXHt  aijuugttn  aJamatti  at  bit  marri  I  Hylam 
tufeta  aati  dilçii  :  Hratmtb»  tft  altui  tttnfatai:  ilU 
bit  ia  Cbryfiffum  fafpi. 
itamitm  rafitmr  delitmm  faturtu, 
cV  ut  Javti  dtratur  pullm,  ta  par. 
'niai  fAiiai  adartiur  mollirai .  tbi.(aataraa*  Mfiitu. 
VirmKils  Matcnius  pirticularifc  un  peu  plus:  il  nom- 
me non  frulcment  |upnr  à  l'égard  de  Ganymede. 
rn>is  auffi  Hercule  iVeg-  !     I!  :;,  ,  ic  Apollon  tau- 
chant  Hyacinthe.    Il  n'y  a  que  Chryfippe  Se  Pelops 
dont  iï  n'a  pas  nomme  les  amans,  (c)  Patrtnm  ali- 
tait dtUBaïur  amfUxtbai,  Canymtdtm  in  fiau  Jniii 
tpatat,  lltrcaltm  vidtar Hylam  impaiirnti  amm  aua- 
rtmttm .  Hyatinthi  dtftitri*  caftant  jtpalliatm  difeat. 
CbryfipPam  almi  .  atai  Vtltfrm  vidtat  tu  ptr  Dtti 
fati  fibi  Uitrt  ditat ,  /putaaid  bedit  frvtrtjpmn  Roma- 
in i  logibui  xindicatar.    Son  (d)  commentateur  n'a  eu 
rien  à  dire.   J'ai  cherché  en  vain  quelque  note  dans 
Théodore  Conteras  ,  dans  Godcfcalc  Stewechiw  , 
dans  Ccbhart  Elmcnhorft  ,  dans  Defidcrius  Herildus 
quatre  celebrea  commentateurs  d' Arnobe  :  je  les  ai 
trouvez  tous  quatre  muets  comme  des  poiiTons  quant 
à  ce  qui  concerne  noue  Chrylippe,  te  le  Dieu,  ou  le 
Héros  qui  l'aima  criminellement ,  mais  d'où  peut  ve- 
nir que  les  trois  ancien*  Auteur* que  j'ai  citez  fe  tien- 
nent dans  de*  cxprciTiuns  fi  vague*  fur  ce  dernier 
point,  te  que  le  premier  même  s'eft  abllcnude  nom- 
mer l'amant  d'Hyacinthe.  &  celui  de  Ganymede?  il 
y  aurait  de  la  témérité  6c  de  l'injuuice  a  le  soupçon- 
ner de  quelque  rufe ,  comme  fi  tachant  que  celui  qui 
aima  Chrylippe  croit  un  liniplc  homme  ,  il  n 'avoit 
ofc  le  nommer  ;  «c  qn'afin  qu'on  necrût  pas  qu'il  y  eut 
quelque  artifice  dan*  «t  oubli ,  il  avoit  titprimé  en 
même  tems  le  nom  des  aotre*.    Diibus  ou  que  û 
mémoire  le  trompa,  &  que  fur  de*  idées  consufet  il 
entremêla  Chryfippe  parmi  les  gascons  que  les  Dieux 
avoient  aimez,  ou  plutôt  difons qu'il  fc  fouvcnoit  que 
certains  Auteurs  («)  attribuèrent  i  Jupiter  ce  que 
prcfque  tous  les  autresattribuerent  à  Laïus.  Tenon* 
nous  a  cette  dernière  ttadi lion, &.  difons  que  l'amant  de 
crbeau  jeune  homme  n'étoit  ni  un  Dieu  ni  un  demi- 
Dieu,  rttoitun  (î)  Thebain  fil*  de  Ubuacus.  Con- 
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iukez  Atbenee  (/)  qui  vous  «prendra  que  Laïus 
étant  logé  chez  Pelops  devint  amoureux  de  Chryfippe 
fils  de  fon  hOre  ,  8r  l'enleva .  &  s'enfuit  avec  lni  i 
Thebc*.  Cet  Auteur  ajoute  qu'on  .'ub:t  que  (jtini 
fut  le  premier  qui  aima  de  cette  façon.  £Uen  (tj 
aflùre  la  même  enofe ,  Se  que  de  la  vint  que  les  'rue- 
bains  nooverent  beau  8t  louable  de  faire  latnow  ninfll 
Notez  que  lelon  Hygin  (b)  ce  fut  Thcfee  qui  enleva 
Chryfippe  ;  mais  il  faut  croire  que  le  paflàge  cil  cor- 
rompu ,  &  voiez  la  conjecture  ingenieuië  de  Mr.  Fe- 
rizooiu*.  (i)  par  laquelle  au  lieu  de  a*  cm  'Ihtjiui  ht- 
dii  rafuit,  il  veut  qu'on  liic  faim  Htmttit  La tm  rayait. 
En  cflct  Hygin  avoit  xaporté  dan*  ion  chapitre  Se. 
que  Laiu*  (k)  avoit  enlevé  Chryfippe  aux  jeux  de 
Ncmec.  Notez  qu'il  ajoute  que  Pelops  le  recouvra 
liant  tait  la  guerre  au  ra  mieux.  Notez  suffi  que  Pi- 
la ad  er  étoit  d'opinion  que  le  jeune  homme  eut  tant 
de  bonté  de  ion  avanture  qu'il  fc  «u.  fifamdtr  aymd 
hanp.  Schthaft.  pag.  40a.  IMl.  Sttfé.  ifjmm  (Ckrylip- 
pum)  pra  ptUort  lataJiJi  fibi  maaou  aatamal  (/). 
(C)  Ni  de  Cun  t  tir  ndr  Tyam.  J  Joniius  pre- 
aenec  lui  a  donné  l'éloge  de  (m)  trés-venc- 
>in .  mais  c'tû  une  pure  ironie  dans  la  bou- 
che d'un  de*  interlocuteur*  d' Athénée.  &  a  coup  sir 

"etju^th^wVl 
:  M  habile  diicourcur  de  tartes  Scde  gltcauz. 
(X>)  Caryfippe  XUdttia  famtux  màtif  dt  Cmdt.]  Pli- 
ne  a  pzrié  de  lui  comme  d'un  Homme  qui  avoit  ex- 
trêmement irmové  dans  la  Médecine:  Hmmrn  flatiut, 
dit-il  (pj,  Cbrffyp*'  t*rruUau  mataint,  fia. 

rimumaat  (y  ex  Cmyjifpo  dijêtpmUu  tjm  ErafiJIratui , 
Arifittlit  plia  gtnitui.  Remarquons  les  deux  quali- 
tez  que  l'on  donne  U  i  Eraûftrate*  la  1.  e&  eeUe  de 
difciplc  de  Chrylippe ,  la  a.  aalle  de  il*  delà  fille  d'A- 
riAoïe.  Cela  ne  t'accorde  point  avec  ce  qu'on  Ut  datas 
SextusEmpiricus(f)qoe  Pythias  fille  d'Ariiiotcfutma- 
liéetroi*  fois,  1.  a  Nicaner,  a.  à  Ptodes  dont  elle  eut 
deux  fus  qui  étudièrent  en  Philolophie  fous  Tbco- 
phrafte,  j.au  Médecin  Metrodore  qui  avoit  été  du- 
cipic  de  Chryfippe  le  Cnidien ,  8c  qui  enfeigna  Exaûf- 
Uate.  De  ce  troifiéme  mariage  tortit  un  ni*  qui  fut 
nommé  Ariftote.  Peut^tre  (r)  qu'Erafifiraee  fut 
adapté  par  Metrodore  6c  par  Pythias ,  8c  fur  ce  pied-U 
Pline  ne  iûroit  coupable  que  d'avoir  un  peu  mal  chorti 
le  mot  gtnitm.  Noua  voions  dan*  Diogene  Laerce 
(/)  qu'Ëralillrate  rcconnoiûuit  qu'il  avoit  apris  beau- 
coup de  choies  de  ce  Chrylippe  .  mais  l'cxpretlioo 
étant  équivoque  ,  on  ne  peut  déterminer  s'il  avoit 
apris  cela  de  vive  voix,  ou  par  U  lecture.  Gahen  *f  j 
regarde  Chrylippe  fe  Cnidien  comme  le  maître  d'E- 
ralulrate ,  8t  comme  le  chef" de  ceuzqui  deiaprouvoient 
lafaignee.  Le  Pete  Hardouin  remarque  que  ce  Chry- 
£ompoià  un  traité  de  braqua.  8c  un  Ouvrage 
wt(i  tmxdrm,  dt  rltnbai.  Il  (v)  cite  Pline  8c 
Diogene  Laerce  touchant  la  première  de  ce*  deux 
choies ,  &  le  Scholialic  de  Nicandre  (m)  touchant 
la  féconde.  Mats  Camcranu*  dan*  le  catalogue 
des  Auteur*  de  re  rrnfiua  qu'il  a  joint-à  foo  traite  dt 
ri  rmjttia  imprime  a  Nuremberg  tj-pf.  m  ta.  a 
donné  le  livre  de  4rafic+  a  un  Chrylippe  difciplc 
d'Erafiuratc.    Voiez  Joniius  (arj  qui  a  recueilli  juf- 
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CHRYSIPPE.  911 
tjj»  CHRYSIPPE,  Philofopbe  Stoïcien,  étoit  de  Solos  $  Tille  de  Cilîcie.  Qtic!ques-ims 
difenc  qu'il  fut  difciple  de  Zenon  1 5  oo  fait  plus  certainement  <ja'il  étudia  fous  4  Ceanthc  fuccef- 
feur  de  Zenon;  mais  comme  il  avoit  J  VI  prit  (il)  tort  iubtil ,  &  beaucoup  de  facilite  à  raifon- 
ner ,  il  s' écarta  de  la  doctrine  de  ces  deux  grans  Philofophes,  &  les  combatit  fur  plufîrurs  points  *. 
11  compofa  quantité  délivres:  on  les  fut  monter  à  plus  de  705.  parmi  lefquels  il  y  en  avoit 
beaucoup  qui  (B)  concernoient  la  Logique  «  car  il  s'attacha  ardemment  à  cultiver  &  à  rafiner 
cette  partie  du  fyftcme.  On  ne  s'étonneu  pas  tant  de  ce  grand  nombre  de  comportions  quand 
on  faura  qu'il  écrivait  pluficurs  fois  fur  une  même  matière  ;  qu'il  emploioit  tout  ce  qui  lui  tomboit 
fous  la  main  ;  qu'il  ne  fc  mettait  (  C  )  guère  en  peine  de  corriger  fon  travail  ;  qu'il  allcguoit  une 
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qu'à  19.  Chryfippc  s  fans  pourtant  prétendre  qu'ils 
soient  toui  diih'nct.-..  Se»  recueil»  font  bons  8c curieux. 
L'Auteur  du  traite  de  brafftta  erigeoit  le  chou  en  pana- 
cée. Chrjfiffut  mtdieeu  fetuliarem  brajfica  librmm  41- 
t.t .  il  ,  im:mm  m  •ri:rum  ex  r*  remédia  tami«tnttm{a). 
N'oublions  pu  nue  Chryiippc  le  Cnidicn  rut  pere 
d'un  autre  Chrynppc  qui  fut  médecin  du  Roi  l'tolo- 
mee ,  5c  qui  oprime  par  la  calomnie  fut  fouetté  •  8c 
puni  de  mort  (*}.  Remarquons  enfin  que  Moreri  a 
eu  tort  de  dire  qu'on  ne  (avoit  pas  bien  en  quel  tenu 
Chr> lippe  de  Coidc  a  vécu.  Il  eft  facile  d'iaferer 
qu'il  »  vécu  au  tenu  d'Alexandre  le  grand,  Se  du  pre- 
mier Ptolomee. 

(A)  Comme  il  avait  ttfirit  ftrt  fubtil.)  Voions  ce 
que  Sencque  en  difoit ,  m  au  pour  mieux  entendre  la 
penièe ,  i  ou  venons- no  us  qu'il  venait  de  ernfurer  plu- 
sieurs bagatelles .  débitées  par  les  anciens  touchant  les 
trois  Grâces.  Chrjfiffus  qmqut.  ajoute-ril  (t),  ftn* s 
fmitii*  itleed  ttumen  efi,  &  m  imam  fenelr»at 
§m  ni  agenda  ttujf»  laqmtetr  ,  &  vertu 

Itbrum  fuum  bu  meftnt  refUt;  il»  ut  de  ralHme  dattdi. 
mtetfiendi .  rtddendiqme  benefitu  fattta  dt- 
tat  :  ntt  bu  /aéuU> ,  fu  bat  fabulit  offrit.  Et  com- 
me il  a  ii  ut  qu'on  ne  le  blâme  d'avoir  fournis  à  f*  cen- 
furc  un  tel  l'bilofopbe  ,  voici  le  bouclier  dont  il  fe 
munit:  (d)  Juentd*  met  tuer* ,  fi  qeut  mtb,  ebjitiet . 
qu»d  Cbryfiffum  m  rrdmtm  tttgeruee,  i 
mit  xiritm,  fid  tmmmOrMtm,  tujutt 

nue  retundttur.  &mfi  ftfe  rtfluatttr  :  eti»m  tnm  »ge- 
tt  »ltqeud  vidttur  ,  fmagit  ,  »<>»  ferftrat.    Ht  ver* 

qued  atume»  *fit   Ad  haut  benefitffimam  tan- 

tentienem,  ttâmjliit  tenefitf  vmttndt,  fit  u*t  adberta- 
teer  Chryftffeu.  ml  dital  vertndum  tjft.  m  tmut  Cb*ri- 
tis  Jtvti  ftlit  faut,  f*r*m  fi  gr/Hi  fiw ,  yisenir/iw» 
fit,  (y  tum  btUù  putUtt  fist  mjmri*.  Tu  mt  alujiud  r«. 
mm  d»tt,  fer  tut»  btmjùimli»r ,  grAtitraut  advtrfiu  «V 
m*  mtrtntti  ,um ,  ftr  <\u*  tbUpmtmm  ,  eiiigMTum»ut 
Mturm  ttrttm,  ut  ami  ftAfiittrtra  ,  tkUnifcuuur ,  firti- 
umm  fit  mtmtriM  dAtntutm.  Ifi»  vtr*  imtftut  fiiiti  rt- 
Unaunntur  .-  tmkui  murtt  eèltciart  fttftfitum  tfi  ,  ry 
dulttm  fiibuUm  ntSert.  At  *MÏ  tngtwtt  fwsrt,  cr  ji- 
dtm  m  rr nui  humttmt  rttintrt,  mtm»ri*m  tjfitmum  m- 
ftnrt  Mitimii  Vélum  ,  Je  no  Itçusntur  »  (j*  rnspus  vm- 
àui  Mgtiu  :  nifi  frrli  txifiituss  .  Uvi  tu  fsiuttfi  firmt- 
nt,  tjf  amltbtti  argumenta ,  fnmbtti  ftjjt  rtm  ftrmtit- 
fiflimam ,  beiujitiarum  twv»t  tttbuUtt.  On  ne  peut  rien 
voir  de  plus  judicieux  que  cette  critique  de  Scneque  : 
il  faiioit  fort  bien  de  montrer  le  ridicule  de  ces  rai- 
fons  poétiques  étalées  dans  un  Ouvrage  ,  qui  concer- 
noit  l'un  de*  principaux  devoirs  de  la  vie  civile. 
Quoi  qu'il  en  toit  il  le  souvint  équitablement  de  faire 
paroitre  dans  fa  cenfure  l'un  des  plus  beaux  traits  du 
caraâere  de  ChryCppe:  c'étoit  la  fubtilité.  Nous  al- 
lons voir  les  epithetes  que  Ciceron  a  chômes  en  par- 
lant de  ce  Philofophe  :  (#)  Cbryftffut ,  oui  Stcitermn 
fimiMrum  vftrrimut  habtlur  mttrfrn  .  msftiM»  tur- 
i»m  cingrigtu  tgwtrum  Dttrum,  atqut  il»  igmttrum . 
ut  tu  nt  ttnjtHmr»  nmdtm  inform»rt  ftj/îmut .  tum 
mm  rmfir»  'amJxu  vidt»lur  etgu»liomt  ftjjt  dtfaitrt. 
de  finibus  (/)  Ctffff"  quidtm  »u»nqu»m  tji  «errant  ,ngtmc, 
itlt  mm-  t*mt»  e»  ditit  ut  i»  »t  tff»  ruttur»  àmUmft .  ntnutif- 
me  homo  fi  refntre  vtdt»lur.  (g)  El  Cbryfiffut  nii  »tut't  duert 
beme  fine  duit»  vtrfutm  ty  t»Utdtu. 
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amvum  tanaunm  m»mti  efere  ,  fie  »tumm  ufie 
ut.   L'attachement  deChryfippe  pour  la  dia- 
'  quel  je  vais  faire  mention ,  efl  une  très-for- 
te preuve  de  ta  fubtilité. 

(B)  tgtmi  UfuuL  il  r  «  <W  beauttMf  ami  cenc te- 
naient U  Lexique')  Diopcne  Lacrcc  (b)  le*  fait  monter 
iufqu'au  nombre  de  311.  Cela  me  fait  trouver  de 
robfcurité  dans  ce  que  dit  Valere  Maxime ,  que  ce  Phi- 
lofopbe commença  à  l'âge  de  80.  an*  l'on  39.  traité  de 
Logique,  (r)  Cttermet  ttut  'ti  met»» ,  fid  mm  ftrvi  lu- 
men ff»u:  Cbrjfiffi  ve\»tit»i  fiexùi  n»m eiiegifime  »n- 
n»  cmftum  ,  uade  qu»dr»ge{imum  >. y to.it  ex»Siffim» 


in- 


dit  ittxenii  fui  ntommtnlit  tMntum  efere  Ubtrifqut  fufli- 
MUf  ;  m»de»qu»  fcriffit  frmtut  tegneftend»  ,  Ung» 
vit»  fit  efut.  U  y  a  des  exemple*  qui  montrent  que 
les  Auteur*  ne  publient  pas  chaque  partie  d'un  Ouvra- 
ge fclon  lôn  ordre.  Nous  tarons  que  Jules  Cefar 
iicaliger  publia  le  if.  livre  de  fes  txtttnt»  exertitutte- 
ntt  lans  les  14.  qui  le  dévoient  précéder,  &  qui,  fi  je 
ne  me  trompe,  n'ont  jamais  paru.  Vous  verrez  un 
exemple  tout  icmblable  dans  l'article  hltrifin.  On 
pourroit  donc  croire  que  Chrvlippc  divisant  un  Ou- 
vrage de  Dialectique  en  pluiieurs  traitez  ,  faura  le  30. 
&  le  renvoi*  à  un  autre  tems  (Jr),  Se  n'y  travailla  que 
dans  la  80.  année  de  fa  vie.  Peut-être  autu  doit-on 
lupoier  qu'il  y  avoit  une  divilion  de  tous  fes  Ouvrages 
de  Logique  ,  lelon  laquelle  le  39.  livre  etoit  presque 
le  dernier.  Nous  pourrions  par  là  mettre  d'accord 
Valere  Maxime  avec  Diogenc  Loerce.  Notez  que 
Mr.  Moreri  s'abufe  ici  prodigieufement.  V»Ureld*xe* 
m*,  dit-il  ,  raffrte  qu'à  t»gt  de  quatre -vingt  1  uni. 
il  atbtv»  tm  tramé  de  Ltgique .  qu'il  aveu  cemmenti  À 
ttuarame.  Mr.  Ménage  (i)  a  commis  la  mime  faute. 
Lucien  (t)  n'a  pa*  manque  de  plaisanter  fur  les  fubrib- 
tez  dialecticiennes  de  ce  Philotophe.  Au  refte  il  ft)  le 
raie  vivre  8 1 .  an*  :  cela  confirme  le  témoignage  de  Va- 
1er*  Maxime,  touchant  la  longue  vie  de Chryîippe,  «c 
oinfi  je  n'ai  pas  cm  devoir  m'arr.-er  à  Diogcne  Laërce 
(m)  qui  le  fait  mourir  à  l'âge  de  73.  ans. 

(C)  Jgu'Une  fe  met  tut  genre  en  feint  de  frriger  fin 
if.J  Je  preten*  dire  cela  après  Diogenc  Laërce, 
quoi  qu'on  voie  tout  le  contnire  dans  les  éditions  de 
cet  Auteur.    (»)  H  mirei,  sraaWut  ri 

eienï  tiyfuer9.  isfigiyàr  ,  aj  rit  ri  >v«nn>  yfdtftrt 
sç}  HafamifUity  «Aiim>  .  •  t •• ,  ^  rt  rit  uteeantuêr  trm- 
foâiru  xi" >•  £•  ver*  t»m  mult»  tenftrrffit,  qeud 
dt  tadtm  rt  ftfé  finttu  aggrtdtretm  .  emnique  qeud 
intideret  mandaret  Utertt ,  at  ftfé  emendaret  ,  neagna- 
que  leftimenmum  unie  uterttur.  Vous  venez  dan*  ce 
paflage  un  très-mauvais  raisonnement ,  car  l'on  y  a£ 
iure  que  ce  qui  fit  que  Chrvlippc  compofa  un  li  grand 
nombre  de  livres  ,  fut  qu'il  écrivoit  souvent  fur  une 
mime  matière,  Se  qu'il  le  iervoit  de  tout  ee  qu'il  ren- 
contrent ,  &  qu'il  corrigeoit  fôuvcnt ,  Se  qu'il  citoit 
beaucoup  de  témoins.  Voilà  quatre  niions  :  la  1.  la 
a.  8c  la  a.  font  très-bonnes  i  mais  la  3.  ne  vaut  rien, 
8c  ruine  mime  le  but  de  l'Auteur,  vu  que  la  peine  de 
retoucher  fouvent  un  Ouvngc  ,  8c  d'y  rcpatfcr  la  li- 
me de  tems  en  tems ,  eft  la  chose  du  monde  la  plus 
capable  d'empêcher  qu'un  Ecrivain  ne  donne  au  pu- 
blic quantité  de  livres.  Mais  s'il  verfe  fur  le  papier 
tout  ce  qui  lui  vient  en  l'efprit ,  8c  tout  ce  qu'il  trou- 
ve dan*  tes  autres  Ecrivains  ,  8c  s'il  ne  corrige  guère 
fon  premier  travail  >  il  peut  itionder  de  fes  Ouvrages 
la  République  des  lettres  i  je  croi  donc  que  Diogcne 
Laërce  irott  aflùré  que  nôtre  Chryfippc  la  plupart  du 
tems,  ne  corrigeoit  point  les  compoCitions.  Je  croi 
que  le*  copiftes  ont  oublié  l'alpha  privatif  au  mot 
(»);>.£$*>»•«-.  Ce  qui  me  confirme  dan*  ma  conjectu- 
re efi  que  Diogcne  Laërce,  en  un  autre  lieu  remarque 
que  Chryfippc  voulant  publier  autant  de  livres  qu'E- 
picurc  ,  doit  fouvent  de  redite*  ,  8c  donnait  fan*  le 
corriger  tout  ce  oui  fe  prclentoit  :  il  ne  reliloit  pas 
fon  écrit ,  il  fe  bitoit  trop  ,  8c  fe  rempliuoit  de  ci» 
tarions,  (f)  Si  yd(  rt  yeti^eu  i  i tj**,®-  ,  QO,ih%ù 
Tarir*  y*»^xi  i  ^«nairtaV.  *.  «W  rir*  iù  tr*»\dm*% 
rnvrù  yiyf*Qf  it)  r*  «VsA&ir  (q)  *}  n/ïtflttTw  iFa- 
m  rf  îni'yiâ».  pc  rd  ftM(rif*et  rerdirm  itit  de  {met. 
PM*  ytutut  r»  Si/uCn,  Sam  fiqmid  Efitttreu  firiberel . 
tantundem  ferttere  f>  Cbryftffut  contendebat.  Atqne 
idt»  fdfmt  eaJtm  feriffit.  Undt  f£»  lumttltuarii  firibe- 
rt  at  far  a  m  emeudati  Uli  *x  ftfiiruliene  ctntmgetnt, 
tet«ue  leftiauma  iafirit.  mt  rar  itt  faut  ùbri  fUni  effe  vi- 
daatttur.  Il  eft  manifetle  que  l'hiilorien  a  voulu  dire 
la  même  chofe  dan*  ces  deux  endroit* ,  8c  qu'auafi  il 
faut  corriger  l'un  par  l'autre.  Au  refie  cette  paflion 
de  publier  une  infinité  de  livres  engagea  nôtre  Philo- 
fophe non  seulement  à  citer  beaucoup  ,  8c  à  repeter , 
mais  auffi  à  fe  contredire  1  car  tantôt  il  fe  copient  lui- 
le  ,  8c  tantôt  il  fe  rciutoit  (r).  Il  n'y  a  aucun  de 
A  A  A  a  a  a  fe» 
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ois  CHRYSIPPE 

inrinitéfJetcmoigna^o  /3;  qu'il  étoir  omre  cela  fort  y  laborieux;  &  qu'il  vécut  jufqu'à  l'âge  * 
de  plus  de  80.  ans.  Sa  taille  ctoit  très-petite  t ,  mais  fa  prefomption  étoit  fort  (  D  )  grande. 
U  s'aifocia  pendant  quelque  tems  avec  les  Académiciens ,  &  raisonna  à  leur  manière  fur  le  pour 
àt  tur  le  contre  t.  Cela  n'empêche  pas  que  fimplcmcnt  &  abfolumcnt  on  ne  le  regarde  comme 
un  véritable  Stoïcien  >  &  même  comme  l'un  des  plus  illustres  ornemens ,  6c  des  plus  xélcz  &  ha- 
biles détenteurs  de  cette  leéte  j..  Scioppius  l'a  fort  (B)  mai-traité,  &  cela  dans  un  Ouvrage 
ou  il  relevé  le  pins  qu'il  peut  les  opinions  du  Portique.  U  le  traite  de  la  forte  parce  qu'il  le  con- 
fiderc  comme  un  efprit  orgueilleux  &  contredifant ,  qui  avoit  fait  un  grand  tort  à  tout  le  parti , 
par  fes  manières  outrées  ck  audacieufes.  Les  Stoïciens  (  F  )  fc  plaignirent  de  ce  que  Cbryfippe 
:  raraalTé  tant  d'argumens  pour  l'hypothcfe  des  Académiciens ,  qu'il  ne  put  enfuite  les  réfu- 
ter, 


fes  Ouvrages  qui  (bit  parvenu  jufqucs  a  nom  :  il  ne 
nous  en  refte  que  la  titres;  encore  croit-on  que  1 
avons  perdu  quelque  choie  de  l'endroit  où  Dioj. 
Lacrce  les  avoit  marquez.  Ceft  le  fenument  de  Jon- 
iius.  Voie,  (on  traité  i.  Serein,  h,jUit  rklafi- 
fbiti.  (a) .  où  il  tâche  de  réparer  en  quelque  façon  la 
perte  de  cet  endroit-là.  Noter  que  ChryUppe  f»  ne 
dédia  jamais  rien  à  aucun  Roi  !  on  veut  [t)  que  ce  fort 
ua  ligne  de  ion  humeur  hère  fit  méprisante  ,  Se  l'on 
ajoute  qui)  réfuta  d'aller  trouver  Ptolomec,  qui  avoit 
prié  Clcanthc  ou  de  venir  auprès  de  lui ,  ou  de  lui  en- 
voier  quelque  vuos  de  fcsdiftiplcn  mais  bien  loin  que 
Qjrytipoo  soir  bUmabtc  dans  aucune- de  ces  deux  cho- 
ies, qu'au  contraire  il  mérite  d'en  être  loiié:  rien  n*o- 
toit  plus  digne  d'un  Philofophe  que  d'agir  de  cette  fa- 
çon. Nous  allons  donner  de  meilleures  preuves  de 
ion  arrogance. 

(D)  Sa  frtftmf  lion  tttit  fart  rrande .1  II  diioit  fou» 
vent  i  ion  Profeflcur  ,  il  me  iufit  qu'on  me  montre 
les  doctrines,  je  n'ai  beioin  que  de  cela,  je  trouverai 
moi- mi  me  les  preuves  (d).  A  qui  recommanderai-je 
mon  fils  ?  lui  demanda  un  jour  quekunt  à  moi  re» 
pondit-il .  car  ti  je  connoiftois  des  gens  qui  me  iur» 
patlalïcnt,  j'irois  philolopher  fous  eux  ($). 

(£)  Stuffiut  l'a  fttt  mal- ira  ti  11  le  regarde 
comme  le  chef  de  ces  Stoïciens  qui  avoient  deshono* 
re  la  feâe  .  en  abusant  de  leur  efprit  .  fit  en  courant 
après  de  vaines  fubtihtez  qui  a'etoient  propres  qu'à 
faire  exposer  au  ridicule  la  gravité  du  Portique.  St- 
ûmt  tamtm  .  dit-il  (f),  dtfîmdtn  mt  ntfart  vtUm  fatjfa 
Sitittrum  aa»  faueti  aui  ffttit  ia%tnù  itittit  ,  omnibus 
arguait  ludtirm  auadam  txntamit  digmtattm  ftutrijp- 
ma  cT  xravtfona  raliaatt  m  tanttmftum  aJauxtriat  t 
^mrum  etiactfi  jutt  dtti  fpffit  Chryhppus,  «a»  dits*  tf. 
ftt  magna  ajaojam  ngnu  w  fradttm .  mittatu  ad  aaui- 
vu  txctgitaaàum  ctltr  f>  aeutui ,  nthtl  amm  ftUbat  la~ 
iaratt  ^uau  ui  tua  ttkauarmm  laMum  ftHarum  mvtn- 
ttnim  itairaJictnt ,  fiJ  »  tiagiftr»  niam  fms  Ztmtna 
t>  CUantt*  fUnfamt  m  rtlmi  Jjffijtrtt.  Son  orgueil , 
ajoùte-l-il,  l'engagea  à  diiputcr  du  pour  8c  du  contre 
fur  la  plupart  des  matières  ,  fie  a  compofer  beaucoup 
par  l'envie  qu'il  portoit  i  fcpicurc,  qui  avoit  fait  plus 
île  livres  qu'aucun  autre  Philosophe  i  mais  il  eut  beau 
faire,  il  n'égala  jamais  ce  concurrent  i  il  (f)  redit  fou- 
vent  les  mimes  choies  .  8c  il  en  dit  plus  souvent  qui 
le  refutoient  les  unes  les  aunes.  Ccft  pourquoi  Plu- 
tarque  eut  quelque  railbn  d'attaquer  principalement 
ce  Stoïcien ,  8c  de  réprimer  fa  temerite .  fie  ton  auda- 
ce. Voilà  ,  continue  Scioppius  ,  ce  qui  arrive  lors 
l'on  fonge  plus  à  la  viâoire ,  qu'à  la  vérité  dans  une 
(4)  StJ  fiiti  bot  /tri,  tfiutitt  vidma  maja- 
.;:.<  Ji/pmaat ,  tu* m  Vtitatii  ratttntm  dueum , 
ïamt  tfi  tllttdf  iu: 

Nimium  altercando  veritas  amittitur. 
£htotl  Cannait  qmjtu  tvtaijjt  Cittrt  ttflaiar  ,  ut  tau) 
ftiLttt  Stotctrum  m  ctnjittutnJt  tenurum  fint ,  flurt- 
mum  à  rtliamrum  Aiadtmtctrun*,  fiuaut  iffiuj  ftnttn- 
tia  difttéltrtt.  On  ne  peut  nier  que  ces  réflexions  de 
Scioppius  ne  foient  judicieules.  Ceft  un  très-grand 
mal  a  une  icâe  que  d'avoir  pour  ion  defenfeur  un 
Ecrivain  qui  a  l'efprit  ville  ,  vif  ,  prompt ,  Ce  fuper- 
be  ,  8c  qui  aipirc  à  la  gloire  non  feulement  de  belle 
plume  .  mais  aufli  de  plume  féconde.  Le  grand  8c 
unique  but  d'un  tel  écrivain  cft  de  réfuter  quelque  ad- 
veriairc  que  ce  loir  qu'il  entreprend  de  combatte  , 
8c  comme  il  travaille  plus  pour  là  propre  réputation  ■ 
que  pour  l'intérêt  de  la  cauié  .  il  s'attache  principale- 
ment aux  penfecs  particulières  que  fon  imagination 
lui  fournît.  11  lui  importe  peu  qu'elles  ne  foient  pas 
conformes  aux  principes  de  fon  parti,  c'c.'t  aflex qu'el- 
les foient  utiles  ou  pour  éluder  une  objection  ,  ou 
pour  fatiguer  les  adverliires.  Ebioui  de  fes  inven- 
tions ,  il  n'en  voit  pas  le  mauvais  côré  ,  il  ne  prévoit 
pas  les  avantages  que  les  mêmes  ennemis ,  ou  une 
autre  forte  d'antagonitkcs  en  retireront.  Le  prefent 
lui  tient  lieu  de  toutes  choies  ,  il  ne  fe  met  point  en 

fur  livre 


tantôt  i 

ne  fàuroit  éviter  de  fc  contredire  ,  il  i 

Il  trahir  par  ce  i 
.  8c  à  force  de 
l'autre  fit  i 
Lafentenced' 
poète  alléguée  par  Scioppius  ,  qu'en  difputaat  trop 
nous  perdons  la  vérité,  fera  croire  a  plufieurs  ptrfon 
nés  que  les  procès  de  Philofophie  rcifemblent  à  celui 
de  l'huitre  que  (i)  Mr.  Defprauix  te  (a)  Mr.  d«  la  Fon- 
taine ont  fi  bien  décrit.  Mais  il  y  a  une  grande  dife- 
rence  à  •jbfcrver  ,  car  fi  l'huitre  dont  on  difputoit  ne 
fut  adjugée  à  nul  des  plaidans  ,  elte  tôt  au  moins  le 
partage  d'un  troisième  :  les  diiputcs  des  Pbiloibpnca 
ont  un  autre  effet  ;  elles  root  perdre  ta  vérité  fit  aux 
fpecratcurs  du  combat.  8t  aux  combatans:  personne 
ne  s'en  nuit .  8c  ne  iàuroit  s'en  iàilir  dans  le  fcquciV 
tre  ,  où  on  la  laillc  pendant  le  procès.  Je  m'arrête- 
rai un  peu  plus  iur  cette  matière  dans  l'une  des  re- 
marques de  l'article  KutUdt. 

(F)  Ut  Suintai  fi  plaigtùrtnt  di  et  «m  Cbryfiftt 

mvtu  rantajft  *»';/  m  fut  tafmitt  Ut  rtfuttr.] 

Les  paroles  que  je  m'en  vais  raporter  font  très-no- 
tables. Ciccron  les  fait  dire  par  un  Académicien. 
(f)  Dr  amimj  vttumina  tmflita  (uni  ntm  »  atjlris  ft- 
utm  ,  jtd  tttam  a>  Chryftfbt  »  dt  out  autri  ftUnt  Staiti , 
dum  fladieft  tmma  ctnamjitrit ,  etntra  ftufmj  fj>  ftript- 
tmtaitm  ■  ctatraaut  tmntm  mn^ttumntm  ,  etntraaut 
ratttarm ,  iffitm  jiti  rtjftndmttm  iaftrurtm  fuifft  :  ita- 
aut  ai  ta  armatum  tjjt  Caratadtm.  Plutarque  s'eft 
bien  étendu  tà-deliiisi  (m)  que  Chrylippe  „  lui  mef- 
,,  me  ,  non  en  peu  de  lieux  ,  aias  I  bu  vent  8c  en  plu- 
„  fieurs  endroits  ,  ait  confirmé  fit  corroboré  les  refo- 
„  luttons  contraires  à  la  lîenc  ,  avec  liilici'ude  .  afec- 
,.  rion  8c  diligence ,  telle  qu'il  n'rft  pas  aifë  à  chacun 
„  de  difeerner  laquelle  lui  plaift  le  plus:  ceux  me  f- 
,.  mes  qui  admirent  la  fubtiliré  6c  vivacité  de  fon  en- 
,,  tendemaat  le  difent ,  8c  tienent  que  Carneades  n'a 
„  rien  de  foimefme  ,  ne  qui  foit  de  là  propre  inven- 
..  tion ,  ains  que  des  propres  moyens  8c  irgumens 
.,  dont  Chryuppus  cuidoit  prouver  fes  aOernons ,  il 
„  les  retournoit  au  contraire  a len contre  rte  lui  ,  de 
„  manière  que  bien  fouvent  il  lui  crioit  tout  haut  ea 
,,  difputant  ce  vers  de  Homère. 

n  O  maihturtux,  ta  fartt  tt  fardra, 
„  pource  que  lui-mcfme  don  non  de  fi  grandes  prifes 
„  8t  de  fi  grands  moyens  à  ceux  qui  vouloyent  rea- 
„  verfer  ou  calomnier  les  opinions.  Mais  quant  à 
„  ce  quil  a  mis  en  avant  contre  la  couftume  8c  l'or- 
dinaire,  ils  s'en  glorifient  ft  fort.  8c  l'en  magnirîenc 
„  fi  hautement  ,  qu'ils  disent  que  tous  les  livres  des 
n  Académiques  ,  qui  les  mettroit  ensemble  ,  ne  font 
„  pas  dignes  d'eftre  comparex  à  ce  que  Chryfippus  a 
„  eferit  de  l'incertitude  des  fentimens.  Ce  qui  ell  un 
,,  manifeile  figue  de  l'ignorance  de  ceux  qui  le  di- 
,,  lent,  ou  d'une  aveuglée  amourde  sbi-meisne:  mais 
,,  cela  est  bien  vrai .  que  depuis  ayant  voulu  détendre 
,,  la  couftume  8c  les  l'ens  ,  il  ty  eft  trouvé  de  beau- 
coup  inférieur  à  ibi-mefme  .  8c  le  dernier  traité 
si  beaucoup  plus  fbiblc  8c  plus  mol  que  le  premier  « 
„  de  manière  qu'il  le  contredit ,  tcc. ,.  Notex  en 
panant  une  faute  d'Amiot  :  ces  paroles  iitn  -entai  il 
mi  triait  tout  haut  t»  diffutant,  iniinuent  d'une  façon 
trop  évidente .  que  Chrylippe  8c  Carneade  difputerent 
plulicurs  rois  tête  a  tête.  Or  cela  n'ert  point  vrai  (»): 
Chrylippe  mourut  avant  que  l'autre  tijt  en  ctat  de  lui 
rclitter.  Le  grec  de  Plutarque,  tÇ  r*»«wt  waïu^iy. 
ya&mi  &utuitn  ^^irt.  ri  r«  r<r  ^*ir8V.  lignifie  lelon 
Xylander  non  pas  que  Carneade  diloit  cela  >  mais 
qu'on  avoit  de  coutume  de  faire  à  Chrylippe  cette  ex- 
clamation, frCbryfttft  ftltni  aulamarti  taftlix.  ta» 
tt  vu  ftrdtt.  J'aimcrois  mieux  dire  que  cette  expref- 
fion  fe  raportc  à  Carneade  ,  8c  qu'elle  fignific  que  et 
Philofophe  réfutant  Chrylippe  l'apottrophoit  de  cette 
manière  dans  fes  leçons  en  lui  apliquant  ce  vers.  Il 
n'eroit  pas  nccellaire  pour  cela  ai  que  Chrylippe  fût 
.  ni  qu'il  hit  encore  au  monde  :  fit  notex  que 
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ÇHRYSIPPE.  o», 
ter,  ce  qui  3  voit  fourni  dot  armes  i  Carneade  leur  Antsgonilre.  II  feroble  que  cela  montre 
qu'tf  avoit  agi  de  bonne  foi ,  fie  qu'il  n'avoir  pas  cherche  une  viâoire  fondée  fur  la  lupcrcherie  de 
ne  propofer  que  foib!emene  les  raifons  de  l'autre  parti.  Mais  comme  d'ailleurs  il  defaptouvoit 
«autant  de  foin  de  faire  valoir  les  raifons  de  l'antagomfte ,  que  la  leurs  propres ,  on 
:  qu'il  y  eut  plus  de  vanité'  que  de  bonne  foi  dans  fa  conduite,  &  en  tout  cas  on  lui 
(  G  )  n'accordoit  pas  enfemble  fes  confeils  &  fes  actions.  Les  Stoïciens 
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1  un  autre  lieu  affex  voifio  de  ce- 
lui-la  ,  que  ces  deux  Philofopbei  ne  vécurent  pas  en 
mime  teins.  Il  introduit  un  Stoïcien  qui  remarque 
que  (a)  et  n'avait  paint  tjti  par  fortune  ,  mau  par  divi- 
ne providence,  que  Chryjippus  avait  efié  aptes  Arcefîlaui 
çy  devant  Caraeadet  ,  dtfqueli  tua  efi  auttur  (j»  pre- 
tnettur  di  t  injure  çV  earragi  fait  alencontre  di  la  eoufi 
$umt  ,  t>  t  autrt  a  tu  fini  dt  vogue  que  mil  autrt  dt 
terni  kl  Acajemiquet.  El  Chry^ppus  ayant  efié  tnlrt 
Iti  deux  ,  tar  (il  efiritt  tenir  tire  1  à  U  dtârmt  d" Arct- 
fiUtu boucha  cr  cimp»  chtmsn  à  ttlaqmnce  dt  Carmta- 
dit.  Ce  Stoïcien  ne  demeurait  pu  d'accord  que  nô- 
tre Chrjfippc  eut  fourni  des  arme*  à  Carneide ,  car  il 
le  comparait  (b)  i  un  gênerai  d'armée  qui  met  une 
bonne  garni  fon  dam  une  place  que  les  ennemis  dm. 
auieger  •  8c  qui  alTigne  aux  lotdats  avec  beau- 
'  d'ordre  2c  de  prudence  les  poftes  qu'il  faut  de- 


(*)  rtmt.dê  »■ 


(G}  On  lui  fouvoit  rtf rocher  qu'il  «V 'attardait  fai  en- 
fimbt*  fit  einfeili  c> fit  atHant.-]  J'ai  dit  (r)  qu'il  fem- 
bie  qu'il  n'avok  point  agi  de^mauvaife  foi  ,  81  qu'il 

blemenrics  objeaions  de  l'adïerfMref°Il  l«r  con- 
serva fi  fidèlement  toute  leur  force  ,  qu'il  ne  lui  ftt 
pas  poflibtc  de  les  réfuter  avec  le  même  bonheur  qu'il 
les  avoit  propofèes.  On  l'accule  d'avoir  démenti  en 
cela  fes  propres  principes  .  8c  c*eft  l'un  des  reproches 
de  contradiction  que  Plutarque  lui  a  faits.  Voici  la 
fuite  du  partage  que  j'ai  allégué  (W)ci-deAus:  „  (1)  De 
„  manière  qu'il  te  contredit  8c  répugne  i  foi-mefme , 
„  arendu  qu'il  commande  qu'on  propose  toofiours  le* 
»,  opinions  8c  fentences  des  averfaires  ,  non  comme 
en  y  confentant ,  mais  avec  une  monftre  en  pif- 
iânt .  qu'elles  tout  bon  de  la  vérité  .  8c  puis  Te 
„  monftre  plus  afpre  8c  plus  véhément  acufàteur  que 
„  non  pai  defenfeur  de  les  propre*  sentences.  Il  coo- 
■  •  fèille  aux  autres  de  fc  donner  garde  des  raifons 
,,  contraires  ,  comme  de  celles  qui  dertournent  8c 
„  empefehent  la  comprehenfion  .  8t  cependant  il  eft 
»  plus  diligent  i  recueillir  8c  confirmer  les  preuves  8c 
„  raisons  qui  deftruifent  la  comprehenfion  .  que  cel- 
,,  les  qui  l'eftabliflên  t  8c  confirment.  Et  toutefois  qu'il 

„  quafricme  livre  de  fes  Vies ,  la  où  il  eferit  ainfi  :  Q 
„  ne  faut  pas  facilement  ni  légèrement  proposer  les 
h  opinions  contraires  ,  ni  reipondre  aux  argument 
„  vrai-fèmblables  qu'on  allègue  alencontre  des  fenten- 
„  ces  v  nyes ,  ains  s'y  faut  porter  bien  refervément, 
„  craignant  toufiours  que  les  auditeurs  dettournez  par 
„  scelles  ne  laiftênt  aller  leurs  comprehenfions ,  8c 
„  que  n'eftim  pas  capables  de  comprendre  fufiûm- 
u  ment  les  folurions  ,  ains  les  comprenant  (i  fbible- 
„  ment,  que  leur  comprehenfion  foit  facile  a  esbran- 
„  1er  8c  fècouér  ,  veu  que  ceux-mefmes  qui  compre- 
„  nent  par  la  couftume  les  chofes  lenfibles ,  8c  qui  de- 
,,  pendent  des  fènrimens  ,  les  taillent  facilement  al- 
,,  1er  ,  divertis  par  les  interrogations  Megariques ,  8c 
M  par  autres  encore  plus  pujflântcs  8c  en  plus  grand 
,,  nombre.  „  On  l'ariaque  fur  cela  par  deux  endroits , 
8c  on  le  pouffe  d'une  terrible  façon  ,  car  on  lui  fou- 
tient  1.  Que  ta  maxime  eft  mauvaiïê,  a.  que  ne  Calant 
point  fuivic  il  s'eft  contredit  groffierement.  Life* 
quant  au  premier  point  ces  paroles  de  Plutarque  : 
(/)  //  dit  ,  a*t  dïfruttr  fur  mut  mtfmt  matitrt  ta  l'uni 
f>  M  l  autrt  partit .  il  »t  h  rtfrvmvt  fat  mivtrftlU- 


1  il  d'tn  ufir  Ht*  rtftrvimtnt , 
f^ftflrr  Htn  retenu,'  ctmmt  autlqurftit  tn  fait  ta  plai- 
dant, »m  en  aller  ut  lit  raiftni  des  advtrfairti ,  nenpanr 
lei  fomjlenir,  mau  feulement  ptur  lit  réfuter .  (jrdijfau- 
drt  et  nuit  y  a  dt  -vrai-femUablt  apartnet  :  tar  autre- 
ment, dit-il,  ttla  eft  i  faire  à  trnx  oui  dénient  <y  rt- 
tienent  leur  tnfenttment  dt  ttutti  thefii,  ponret  que  ce- 
la leur  fert  à  ce  aft'iU  prétendent,  liait  *  ceux  qui 
xt nient  im' rimer  h  court  dtt  homme t  uni  feitnet  cer- 
tain!, ftlan  laquelle  en  doit  inJniitaUement  Ce  enduire  , 
il  faut  finJer  ir  temtrairt,  efrde  peint  en  feint  j  cen-Jui- 
rt  ceux  qu'en  y  mtreduit  defmi  le  commencement  ju/quti 
i  la  fin  ,  en  qntt  il  efchtt  tien  quelquefois  ifertuniti  de 
faire  mention  dei  opinions  ftnteneei  cmtra  'irei ,  paur 
réfuter  ç-  rtfiudrt  te  qu'il  y  peurreit  avoir  de  vtrifimi- 
litudt ,  comme  en  fait  en  plaidant  devant  les  Jufes , 
t  1.  4  ci  qu'il  en  dit  en  propres  termes.    Or  que  ce  fut 


ehofe  hors  de  tout  propas  que  les  Phili 
ntr  Us  tpimesu  des  autres  Phikfephts 
non  avtc  liutti  leurs  raiftnt ,  mais. 


fi  c-efitit  tn  un  pUidaytr,  il  efmtmt  let  afeSieni .  fe  paf- 
'tmaat  e>  afeaiennam  lui  même  .  n  tapellant  qurt- 

tyfiie:  tV  afin  qu'il 
'    ne  ft  con- 


leifhilafthesderventstsat. 
scintraeret  s  U  ienr. 
raiftnt ,  mail  feulement  à  la  mode 
des  avtc ats  plaidant  en  jurement ,  en  afeiMiffant  let 
prttnes  &  argument  tTicetUi ,  comme  fi  U  di/ptue  fi  fai- 
fiit ,  ma  pour  trttrutr  U  Write  ,  aint  feutemtat  pour 
aquerir  t  honneur  dt  La  mMrt,  nent  t'avtns  ailleurs  tiif- 
couru  centre  lui.  Quant  au  fécond  point  voici  bien 
de  l'r mbarra*  pour  CErylippe.  On  lui  cite  uo  (t)  de 
fès  Ouvrages  ,  où  U  avoit  parlé  des  (h)  argumens  de 
Sttlpon  8c  de  M-nedemus  avec  le  dernier  mépris  ; 
Mais  ttptndant ,  ion  homme  ,  continué-t-on  .  cet  ar- 
gument-!À  dtmt  tu  te  mequet  comme  contenant 

aftrument  une  f  allât  ieufe  malin,  tu  crains  ntaninums 
qu'elles  ne  eUvtrtijJent  aucune  de  U  tomfrehenfion.  Et 
tti-mefmt  efemiant  tant  dt  livret  contre  la  eeufiume, 
eh  tu  ai  ajemfii  tout  ce  que  lu  as  peu  inventer  de  tu- 
meprtt ,  t'tfntattt  de  fierekamer  Arcefitaut,  n'entrait  tu 
e>  ne  t'attndaii-tm  peint  dt  divertir  nhranUr  aucuns 
du  laSeurs  t  Car  il  n'ufe  pat  fiadtment  de  nues  arfu- 
mtntatnns  tn  diffusant  centre  la  1 
fi  tfefiiit  en  un  ptaidtytr,  il  efmn 

qtttfeis  fiUe ,  &  quelquefois  vain*  < 
ne  peufi  plus  dire  dm  ternirai 

crédit ,  A  a  atnfi  eferit  t»  fit  pefitmt  natureUet.  On 
pourra  iien  quand  on  aura  parfaitement  comprit  uni 
chefe ,  artuer  un  peu  altnttmtri ,  &  tn  y  aptsqmant  La 
defenfe  qui  eft  tn  la  chofe  mtfmt  :  c>  quelquefois  quand 
an  ne  comprendra  m  tu»  ai  t  autre  ,  difcaurir  dt  tmn  (j> 
de  t autre  et  qui  en  efi.  Et  au  traite  dt  tufafe  tarai- 
fin,  ayant  dit  qu'il  tu  faut  pai  ufir  d*  U  farce  di  La  rai- 
fin  ,  non  pbu  que  aei  armtt  ,  cintre  ce  qui  n'y  efi  pas 
pripre ,  il  y  ajeufie  fuisapns:  tar  il  tn  faut  ufir  à  trou- 
ver la  vtriti,  eyct  qui  Lui  rtjftmblt ,  non  pat  U  centrai- 
rt ,  combien  que  tlufituri  It  facent.  En  jtfant  plufiturs . 
i  tavanturt  entend-il  ceux  qui  dament  <y  qui  fur  fient 
laser  jugement  dt  tittt.  Mail  ceux-là  ,  d  autant  qu'ils 
ne  cemprenent  ni  l'un  ni  t  autre  ,  ils  arguent  ry  centra 
l'un  ry  contre  tautre  ,  comme  monfirant  La  vtriti  cer- 
taine temprthtnfien  di  fii-mefme  tn  cefte  finit  eu  princi- 
pale manière ,  s'il  y  a  rien  au  mande  qui  fut  comprehen- 
pbla.  Mail  tii  qui  Ut  acufit ,  icrevamt  le  cmtrairi  di 
et  que  tu  ctmfrtnt  touchant  la  ctuflumi  .  ry  tnhortant 
les  autres  à  li  faire  avec  aftdten  dt  defenfe  ,  tinftiftt 
qui  tu  ufit  dt  La  flttt  dehquence  tn  ehefii  mm  fiuU- 
tnmii  dommageables  .  par  sent  vaine  am- 
di  ntanfirir  un  bel  t fprit ,  comme  un  jeune  efee- 
Ber. 

On  ne  peut  pas  bien  comprendre  que  Chrrfippe, 
avec  toute  la  fubtilité  de  fon  efprit ,  eût  pu  fe  tirer  de 
ce  mauvais  pas  ,  car  fes  maximes  font  trés-indignes 
d'un  Philofophe  ,  8c  s'il  avoit  pu  les  juftifier  ,  U  au- 
rait par  cela  même  inftruit  fon  procès  ,  8c  prononcé 
contre  fa  conduire  un  arrêt  de  condamnation  ,  puis 
qu'il  les  avoit  violées  en  foutenant  de  toute  fa  force, 
8c  mieux  qu'Arcefllas  même,  la  caufe  des  Acadcmi- 1 
riens  qu'il  croioit  très-opoféc  à  la  vérité.  On  n'avoit 
ras  tort,  ce  me  femble  ,  de  lui  dire  qu'une  vanité  de 
jeune  homme  l'avoît  tellement  laiiï ,  qu'il  avoit  lacri- 
fié  les  propres  maximes  au  defir  de  profiter  d'une  oc- 
cafion  favorable ,  de  faire  paroltre  la  fubtflité  de  fes 
penlëes,  aux  dépens  des  venter  que  le  Portique  enféi- 
gnoit.  La  gloire  qu'il  fe  promettoit  pourvu  qu'il  put 
faire  dire  qu'il  avoit  enchéri  fur  Arcefilas  ,  8c  pouffé 
beaucoup  mieux  que  loi  les  objections  de  l'Académie, 
te  tranfporta  de  telle  forte  qu'il  fe  mit  très-peu  en 
peine  du  refte.  Ceft  ainfi  que  l'on  a  vu  de  nos  jours 
un  Controvcrfiffe  ne  faire  aucune  difirulté  de  fè  con- 
tredire en  toute  oceaHon  .  ni  d'expofer 
ment  les  iaterêts  de  fon  EgKfè  ,  8c  1rs  1 
les  plus  générales  entre  les  Chrétiens ,  pourvu  qu'il 
s"iquit  la  repuiation  d'avoir  trouvé  de  nouvelles  rou- 
tes, 00  de  nouvelles  méthodes  d'attaquer  8c  de  défen- 
dre. Quelle  fuit  l'idole  qu'il  encenloit  ,  8t  i  quoi  il 
facrinoit?  Ceft  qu'au  pis  aller,  fe  diloit  il  à  lui-même, 
on  avoUcra  que  nous  avons  l'efprit  vafte  ,  8c  l'imagi- 
nation heureufè. 

Dcvclopons  un  peu  la  fiuflcté  des  maximes  de 
Chr.  lippe.    U  vnuloit  que  ceux  qui  rnfeignent  une 
vérité  ne  parlaient  que  fobrement  des  raifons  du  par- 
ti contraire ,  81  qu'ils  imitafleot  les  Avocats.  Ceroit 
A  A  A  a  a  a  a  Pefpnt 
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!•<■:>-  »t  generd  drs  Dojrtri  adepte  t  :  il  n'y  avoit  guère 

que  les  Acadctn  trient  qui  propofivuent  avec  U  même 
force  les  argument  des  deux  parût»  Or  je  soutiens 
qoe  cette  méthode  des  Dogmatique!  étoit  mauvaife, 
6c  qu'elle  diferoit  trèt-peu  de  l'art  trompeur  des  So- 
ptuitcs  Rhctoncicns  qui  les  rendit  fi  odieux  ,  &  qui 
cooiiftoit  à  (<i)  transformer  U  moins  bonne  caufe  en 
la  meilleure  ■  car  l'un  de  leurs  principaux  artifices 
étoit  de  cacher  tous  les  avantages  de  la  caufe  qu'ilt 
combatoient ,  8c  tous  les  lieux  toiules  de  ceile  qu'ils 
foutenoient ,  fa  os  oublier  néanmoins  pour  la  forme 
de  fe  propofer  quelques  objections,  chômes  entre  les 
plus  aitecs  à  réfuter.  Voilà  dans  le  fond  ce  que  Chry- 
sippe vouloit  que  les  Philofophes  pratiquaiTeut  :  il 
vouloit  qu'ilt  pûflaiTent  légèrement  lur  tes  raifont  fa- 
vorables i  l'autre  parti .  Éc  capables  d'ébranter  la  per- 
Aufiob  de  l'auditeur ,  ou  du  lecreur,  fie  qu'ils  imitât 
fent  ceux  qui  plaident  dans  un  barreau.  Que  ne  di- 
foit-il  tout  net  qu'il  faut  faire  comme  ceux  qui  ven- 
dent dans  une  boutique  ,  philosopher  à  la  marchan- 
de, ne  parler  que  des  bonnes  qutlitcz  de  Tes  denrées, 
ou  de  iès  étoffes ,  en  préparer  bien  la  montre .  fit  dé- 
crier adroitement  celles  du  voifin  ?  Que  ne  difoit-3 
encore  qu'il  faut  faire  comme  ceux  qui  après  s'être 
bien  querellez  vont  porter  leurs  plaintes  aux  Juges  ? 
Chacun  (i)  conte  la  choie  tellement  à  Ton  avantage , 

?u'à  l'en  croire  il  n'a  pas  le  moindre  tort ,  c'eû  qu'il 
uprirac  tout  ce  qui  lui  eft  contraire  >  &  tout  ce  qui 
ci)  favorable  a  Ion  ennemi.  Cbryfippe  étoit  blâmable 
non  feulement  .  caufe  de  la  mauvaife  foi .  fit  de  la  fu- 
percheric  par  où  il  vouloit  que  l'on  gagnât  la  victoi- 
re; mais  auffi  à  caufe  de  l'indiferetion  avec  laquelle  il 
cette  pratique.   Ce  n'étoit  pal  une  chofe 

r'ii  falùc  communiquer  au  public  dans  un  Ouvrage; 
la  faloit  tenir  cachée  comme  font  les  Politique! 
leurs  coups,  ou  leurs  maximes  d'Etat , are  ont  imftrii: 
il  faloit  tout  au  plut  la  dire  à  l'oreille  à  quelque  disci- 
ple sage,  fit  (avant. 

Notez  que  l'antiquité  avoit  deux  fartes  de  Philofo- 
pheti  les  uns  reflembloient  aux  Avocats,  fie  les  autres 
aux  Raporteurs  d'un  procès.  Ceux-là  en  prouvant 
leurs  opinions,  cachoient  autant  qu'ils  poo  voient  l'en- 
droit fiable  de  leur  caufe  ,  fit  l'endroit  fort  de  leur» 
adversaires.  Ceux-ci ,  lavoir  les  Sceptiques  ou  les  Aca- 
démiciens ,  reprefèntoient  fidèlement  fit  fans  nulle 
partialité  le  fort  fit  le  foiblc  des  deux  partis  opofez. 
Cette  diftinébon  aétévue  fort  peu  parmi  les  Chrétiens 
dans  les  Ecoles  de  Philoibphic,  fie  encore  moins  dant 
Ici  Ecoles  de  Théologie.  La  Religion  ne  foutre  pas 
l'efprit  Académicien;  elle  veut  qu'on  nie,  ou  que  l'on 
afirnie.  On  n'y  trouve  point  de  /âges  qui  ne  soient 
parties  en  même  tenu  :  on  y  trouve  une  infinité  d'Au- 
teurs qui  plaident  la  caufe  tclon  la  maxime  de  Cbry- 
fippe ,  je  veux  dire  qui  le  tiennent  dans  la  fimple 
fonûion  d'Avocat  ;  mait  on  n'y  trouve  prcfque  point 
de  Raporteurt ,  car  fi  quelcun  reprefente  de  bonne 
foi  .  8c  fans  nul  deguifement  toute  la  force  du  parti 
Btraire,  il  le  rend  odieux.  ficfufpect.  (r)ficil  court 


omis  par  charité  la  difeufton  de!  les  plus 

captieux.   On  a  principalement  fujet  de  croire  cela 

lêt  plaintes  qui 
que  la  bonne  loi 


dés  Controvcrfiftet  de  Rome ,  de 
ont  été  faites  contre  Bellarmin  (i) , 


rifque  d'être  traité  comme  un  infâme  prévaricateur. 
La  prudence  humaine ,  la  politique  ,  l'intérêt  de  parti 
ne  font  pat  toujours  la  caufe  de  ce  qu'on  agit  en  bon 
Avocat  purement  8c  fimplemcnt.  Un  zèle  charitable 
inspire  aulTi  cette  conduite,  &  j'alléguerai  li-dciTus  ce 
qui  me  fut  dit  l'autre  jour  par  un  doète  Théologien 
parfaitement  honnête  homme,  je  lui  foutenois  qu'un 
Auteur  qui  fans  le  mêler  de  dogmatifer  fe  renferme 
dans  les  bornes  de  l'hiftoire  >  peut  fit  doit  reprefenter 
fidcllemcnt  tout  ce  que  let  fectes  les  plus  faunes  ont  à 
dire  de  plut  fpedeux ,  fuit  pour  fc  j  unifier,  toit  pour 
attaquer  l'orthodoxie  ;  il  me  nia  cela  :  je  fupoie  ,  lui 
repliquu-je  ,  que  vous  êtes  Profeûeur  en  Théologie , 
8c  que  vous  choifiAcz  le  myftere  de  la  Trinité  ,  pour 
la  matière  de  vos  leçons  de  tout  un  hiver.  Vous  exa- 
minez profondément  ce  qu'ont  dit  les  orthodoxes , 
ce  qu'ont  obicâe  les  hérétiques  ,  fie  vout  trouvez  par 
votre  méditation  ,  fie  par  la  force  de  votre  efprit  que 
l'on  pourrait  répliquer  aux  folutions  des  orthodoxes 
beaucoup  mieux  que  le!  feâairet  n'y  ont  réplique. 
En  un  mot  vous  découvrez  de  nouvelle!  dificultcr, 
plus  mal  ailées  i  refoudre  que  tout  ce  qui  aéré  objec- 
té juiques'ici ,  fie  je  fupoie  que  vous  les  propoiez  à 
vos  auditeurs.  Je  m'en  garderait  bien,  me  repoodit- 
il  ,  ce  feroit  leur  creufer  un  précipice  au  milieu  de 
leur  courfe  :  la  charité  ni  le  zèle  pour  la  vérité  ne  per- 
mettent point  ceb.  Ce  fut  fa  réponse.  11  te  pour- 
rott  donc  bien  faire  que  certain!  Auteurs  fc  vaotaflent 
dant  une  préface  d'avoir  renverse  tout  let  rampart 
de  l'oereûe.  Se  qu'ils  fe  fouvinilcnt  oeaamouu  d'avoir 


refenter  le» 


a  été  prejudi- 


a  repri 
aable. 

Céft  ici  que  je  dois  examiner  une  chofe  qoe  j'ai 
promife  dans  l'artkle  (1)  de  ce  Cardinal.  Eft-ce 
raifooner  coniequemment ,  cft-ce  t 


pour  laquelle  on  interdit  la  lecture  8c  la  vente  des  li- 
vret det  hérétiques,  eft  qu'on  craittt  qu'ils  n'empoi- 
sonnent les  lecteurs.  On  aprehende  en  Italie  que 
ceux  qui  verraient  de  quelle  manière  un  Ecrivain  Pro- 
testant prouve  fe»  dogmes,  8c  attaque  U  doctrine  Ca- 
tholique, ne  fe  rempliûent  de  doutes,  8c  ncfclatftaf- 
fent  même  entièrement  perfoader  pir  let  raifont  de 
cet  Auteur-là.  Mais  n'a-t-on  pas  lieu  de  craindre  le 
même  malheur  ,  s'ilt  lifent  les  écritt  de  Bellarmin  ? 
n'y  verront-ils  pas  les  preuves  fie  Ici  objections  des 
hérétiques  ?  fie  fupoie  que  Bellarmin  ait  agi  de  bonne 
foi ,  ne  le»  y  trouveront-ils  pat  aussi  fortes  que  dans 
les  livret  mêmes  du  pras  habile  Proteftant  ?  Oui,  me 
dtra-t-oo ,  mais  ils  les  y  trouveront  jointes  avec  la  ré- 
futation, au  lieu  que  s'ils  liloient  fëûl  le  livre  de  l'he- 
retique  ,  il*  tonneraient  fur  le  poifbn  fans  avoir  est 
même  tems  un  prelervatif  salutaire  fit  bien  préparé. 
Cette  reponfe  ne  fktisfait  pas,  car  elle  fupofc  dans  les 
ledeurs  une  imprudence  fie  une  parc  (Te  tout-à-fait  ex- 
traordinaire! :  c'eft  fupofc  t  qu'ils  aime  raie  n:  mieux  rif. 
q^uer  leur  falut ,  que  prendre  la  peine  de  patTcr  d'an 
livre  à  un  autre ,  le  que  fâchant  qu'ils  pourraient  trou- 
ver let  livre!  de  Bellarmin  dant  la  boutique  où  us  au- 
raient atheté  l'Ouvrage  d'un  Calvinifte ,  ils  décide- 
raient en  faveurde  rtlui-à  avant  que  de  rtnformer  des 
raiforts  de  ce  Cardinal ,  quoi  que  tout-à -l'heure  mê- 
me ils  pàtTtnt  mettre  fur  table  le  livre  ou  eft  le 
potion  ,  fie  le  livre  où  eft  l'antidote.  Vous  m'avoue- 
rez que  la  diference  entre  les  raifons  d'un  hérétique 
reliées  avec  les  raifon»  d'un  Orthodoxe ,  fit  cet  mêmes 
raifons  là  reliées  feparcment.  ceUeide  l'heretique  dans 
un  volume  ,  fie  celte»  de  l'Orthodoxe  dan*  un  autre, 
vous  m'avouerez,  J  r  je  ,  qu'une  telle  diference  n'eft 
pas  un  juiîe  fujet  oud'efpcicr  ou  de  craindre.  Il  faut 
donc  que  l'efperaace  ou  la  peur  qu'on  a  viennent  d'ail- 
leurs. U  faut  que  l'on  juge  que  ce  qui  eft  un  antidote 
fufilàntlors  que  les  lecteurs  comparent  eniembtc,  ce 
que  l'Orthodoxe  cite  des  livres  d'un  hérétique  ,  fie  ce 
qu'il  y  repond  ,  n'eft  pas  un  bon  remède  lori  qu'ils 
comparent  cnfemble  tout  le  livre  de  l'heretique  ,  fie 
tout  le  livre  de  l'Orthodoxe.  Il  faut  donc  que  l'on 
fupofe  qu'independemment  de  ta  reponfe,  lesraiiôn» 
de  l'heretique  lont  plut  faibles  dans  l'Ouvrage  de  l'Or- 
thoxe  que  dant  l'Ouvrage  même  de  l'heretique  ,  8c 
par  confequent  on  fupoie  que  l'Auteur  de  la  rcponiê 
a  eu  la  prudence  de  let  raporter  deguiieet ,  mutilées , 
fie  tournées  d'une  manière  à  ne  pouvoir  pat  furpren- 
dre  ceux  qui  n'en  verront  que  cela,  fit  qui  le  compa- 
reront avec  la  rtfutation.  '  Sur  ce  pied-là  let  Inquisi- 
teurs qui  interdifent  un  livre .  fie  qui  permettent  la 
lecture  de  ceux  qui  l'ont  refuté,  ne  fe  coupent  point  : 
leur  conduite  n'eft  point  compofee  de  procédures  dif- 
cordantesi  ils  font  aûurez  que  la  pralcription  le  n  uti- 
le .  tant  que  h  permifTion  puifle  caufer  quelque  mal. 
Mais  Quoi  qu'il  en  foit.  inferont  que  la  même  politi- 
que, la  même  prudence,  la  même  charité,  le  même 
zèle  ,  (férvez  vous  du  terme  que  vous  voudrez}  qui 
portent  à  faire  brûler  certain»  Ouvrages,  ou  à  défen- 
dre qu'ilt  ne  foient  ni  lui  ni  vendus,  doivent  porter 
par  une  confequence  neccAaire  à  n'inferer  pat  dan» 
le»  livres  ou  on  les  réfute,  toutes  le»  raifont  de  l'Auteur  ; 
car  fi  en  l'éloignant  tout-à-fait  de  U  maxime  de  Chry- 
fippc  ,  on  raportoit  avec  la  dernière  fincerité  toute  la 
force  decetrailbnt ,  il  ne  ferviroit  de  rien  d'abolir  ces 
mauvais  livret,  à  moin*  qu'on  ne  proferivit  en  même 
temtksécritiquitetrcfutcnt.  Cela  eft  fi  évident  qui!  eft 
très- probable  que  tout  let  Auteur»  qui  ont  du  zèle  pour 
le  maintien  de  la  difciplmc.  s'accommodent  i  l'efprit 
de»  tribunaux  qui  condamnent  certain,  écritt  .  a  eft. 
dit-je,  très-probable  que  û  ces  Auteurs  entreprennent 
de  réfuter  quelcun  de  ces  livret-là  .  ils  font  enfor- 
te  que  leiu^refutation^ne  donnera»  à  ronoitre^eequi 
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dans  les  Fragment  qu'un  advertaire  en  allègue,  8c qu'il 
répand  en  divers  endroits  de  fa  reponfe.  ici  quatre  li- 
gnes, 11  cinq  ou  fixStc.  ce  font  des  branches  détachées 
de  leur  tronc  ,  c"e(t  une  machine  démontée  ,  (»)  on 
n'y  Jâuroir  recooottre  le  corps  démembré.  Tous  lés 
Controvetfiftcs  (*)  le  plaignent  réciproquement  de 
l'artifice  de  ceux  qui  :  -  .c.  t  contre  eux.  J'ai  conu 
un  CathoUque  Romain  qui  difoit  que  tout  le>  Ou- 
trages publie!  contre  Bclbrmin  meritofenr  le  ri- 
ire  «Je  ttltàrmmui  c.  t  :  liai  .  dont  Amcliua  s'eft  fervi, 
tnrn/Atui.  âjouroit-il  ,  non  par  la  force  de  la  rrpon- 
fe ,  mais  par  la  manière  de  représenter  fes  objections. 
Les  Proteftans  fe  plaignent  encore  plus  de*  fuperche- 
ries  de  leurs  advcrfirres.  Prenez  garJe  aux  querellés 
ejus  s'éleveat  quelquefois  entre  des  gens  de  même 
parti*  liiez  les  écrits  des  deux  Tcnans ,  tous  y  trou- 
verez de  la  force  ;  mais  û  tous  jugiez  des  livres  de 
Mxvius  par  les  morceaux  que  Titius  fon  am 
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cwnrrjettre  incefte  le*  pères  avec  leurs  filles ,  les  fili  avec  leurs  mères ,  les  frères  avec  leurs  fœu.s, 
&  qu'il  faioit  manger  les  cadavres  t.  La  plupart  des  cootradi&ions ,  &  des  paradoxes  abfurdes  que 
Plut  arque  f  objeiftr  aux  stoïciens,  &  fur  quoi  il  leur  a  fait  une  rude  guerre,  qui  devoir  les  chagriner 
prodigieulcmetit,  ibnt  rirez  des  Ouvrages  de  Chrvfippe.    S'il  ne  leur  avoit  reproché  que  de  s'être 
contre J  ts  dans  la  doctrine  de  la  deftince,  &  dans  celle  de  la  liberté  de  1  hom  me,  I  n'aurait  pas  rem- 
porté fur  eux  tant  d'avantages ,  car  on  répondrait,  pour  juiliticr  Chrvfippe ,  les  mêmes  chofes  que 
l'on  repond  aujourd'hui  en  faveur  de  ceux  qui  ne  peuvent  accorder  les  décrets  de  Dieu  avec  nôtre 
franc  arbitre ,  &  qui  ne  fauroient  choifir  des  termes  quand  ils  parlent  de  la  predeftination ,  qui  ne 
femWent  être  opolrz  aux  phraics  dont  ils  fe  fervent  en  exhortant  l'homme  à  la  vertu ,  &  en  le  cen- 
furant  de  fes  vices.  Il  n'y  a  point  eu  de  Philofophcs  qui  aient  parlé  plus  fortement  de  la  fàtarï  ne- 
cellicé  des  chofes,  ni  plus  magnifiquement  *  de  la  liberté  de  l'homme  que  les  Stoïciens.    Juger  li 
Chrvfippe  qui  écrivoit  tant  de  volumes  precipitammcnt»&  qui  avoit  l'elprit  vif  &  fort  hardi  >fc  pou- 
toit  tir»  de  là  fans  avancer  dans  fes  treitex  de  Morale  beaucoup  de  propolirions  qui  ne  pouvoient 
s'accorder  avec  ce  qu'il  debitoit  dans  fes  traiteî  de  Metaphj  fique.  Plutarque  Paecufe  de  fifre  Dieu 
auteur  (H)  du  péché:  Lipfe  aiant  entrepris  de  le  laver  de  cette  tache  n'y  a  pas  trop  bien  rciidi. 

Je 

refondre.  Et  après  tout  il  elt  dinde  qu'un  Ouvrage  te,  1  mais  on  me  laine  pas  d'y  voir  clairement  que  fe- 
Quelque  fort  quM  foit  par  raport  a  ceux  qui  le  Hfent  tm  Chrjrfippe.  Dieu  croit  l'anse  chs  monde  .  8c  que 
fout  entier,  8c  tout  de  fuite,  pareille  avoirdchftirce    le  moOde  etoit  i'earenliun  uniTcrléUe  de  cette  snt, 

6t  que  Jupiter  etoit  la  foi  éternelle  ,  1a  neccttké  fata- 
le,  te  vet.te  immuable  de  toutes  1er  choies  futures.  Lt 
coniequence  necetTaire  8c  inévitable  de  cela  clique  l'â- 
me de  l'homme  eû  une  portion  de  Dieu,  8c  que  tou- 
tes ses  actions  n'ont  point  d'autre  caule  que  Dieu  mê- 
me. Luttons  néanmoins  ace  Philosophe  b  liberté  de 
forger  des  distinctions  tout-a-tait  gratuites ,  il  retom- 
bera enfin  dans  l'abyme  après  tes  circuits  8t  les  détours. 
Il  fupote  que  l'une  de  l'homme  »*cll  lauvee  de  te  fata- 
lité générale  ,  il  l'cxtmptc  de  la  condition  de  toutes 
les  autres  choies ,  il  la  fait  libre,  (r)  At  mibi  nWrn 
Vtdttar  ou., m  du*  jenttnti*  fuirent  \titrum  tlsMÉtfc 
'um  :  mam  ttrum,  am,  ttnftrtnt  amaia  itm  fat*  fum,  mt 
td  fatum  vim  mttjttatu  agftrret ,  m  aua  jtamtut  Dt- 
matntut,  Htratlttau,  tmftaetlti,  AnjitttUi  fuit  :  al- 
téra Nms  ,  autant  vutertutar  fia»  mil»  fate  t  1  amute- 
ram  uetrmt  vaùmtaru:  Cbrjfipfai  tanauam  arittir  hem- 
rarmi  meamm  ftrtrt  te»   t  ftd  afflicat  fi  ad  tu  fa- 

tmi.  am  utct£.tatt  mutai  amaut  Iktram  vakmt.  .  

if)  Cktjfiffat  aattm  tmm  ©•  atrtffiiattm  imtfrtiartt .  #> 
mon  vtUet  fiât  fraf*,.tu  etmfti  tvtmrt ,  eamfiwam  rt- 
wtradifiagmt,  mi  r>  atttffita  tm  tfiapat .  cr  retmtai 
fatum.  Cmmfamm  t»im  laamt .  aiit  faut  ftrftSa  Cr 
fnmtfatti ,  ait*  aàjmvamti  ry  frtxima.  ^namtirtm 
ammm  éicuaai  Mnu  fan  jttn  tamtn aattttdtattèmt ,  mm 
bat  mttiaj,  tsaiMi ,  taufii  ftrftOii  r>  friatttalttmi , 
ftd  eamjii  ajju-vaatîtms  ,  aattttdimihu  ,  &■  fnxnmt. 
Vous  Toiel  qu'il  ne  nie  point  que  chaque  chofeneloit 
produite  par  ace  caule  antécédente ,  maîsiladmettoit 
deux  fortes  Je  caufe  ,  dont  la  dernière  ne  Octruiibit 
point  te  liberté.  Les  eau  les  par  tait  es  &  principales,  di- 
foit-il,  ne  permettent  pas  que  l'action  toit  libre  ,  mats  les 
causesquine  font  qu'aider,  n'empêchent  pasqu'ellene 
le  loi*  Comme  oooe  il  pretcndoit  que  nos  œfirs  oc 
dépendent  pas  d'une  caule  estenc  principale,  mais  feu- 
lement d'une  caule  externe  non  pi  incipale ,  2t  qui  ne 
fait  qu'exciter ,  îlcooeliioit  que  nôtre  ame  les  produi- 
foit  libt  emeot ,  &  en  était  te  maitretîe.  Elle  avoit  belom 
d'être  excitée  par  les  objets,  tans  cela  elle  n'eût  pu  for- 
mer aucun  acte  de  coolentementi  mais  les  objets  qui 
1'estatent  ne  produifent  point  les  actes  de  fa  volonté  ; 
Cefl  par  fa  propre  force  qu'elle  fe  détermine  après  que 
les  objets  lui  ont  donné  un  premier  branle.  Il  expii- 
quoit  cela  par  une  comparaifon.  Celui  qui  pou  rte  un 
cylindre,  difoit.il.  lui  donne  le  premier  mourement, 
mais  non  pas  la  volubilité  ,  ce  cylindre  roule  enlùitc 
par  te  propre  force  ,  ainfi  nôtre  ame  cbranlee  par  les 
objets  le  meut  enfuite  d'dle-méme.  (x)  Jl»"t^uamaf- 


en  cite  ,  8c  par  la  cenfurc  qull  yappofe,  vous  diriez 
que  Mxvius  ne  fait  ni  écrire  ni  raiionner ,  8c  qu'il  n'a 
pas  le  fens  commun. 

Notez  que  je  ne  prerens  pas  foutenir  que  les  tribu- 
naux de  la  profeription  des  livres  foient  exempts d"ÏQ- 
confequence  (c). 

(  H)  Plataraut  tatcaft  it  fatrt  D,tu  amrur  dm  ft- 
ehti  Ltfft  aiaat  tntrtfru  dt  lt  lavtr  .  ...  n'y  a  fat  traf 
t.tartijf.]  Vous  trouverez  l'aceufarion  dans  te  re- 
marque C  de  l'arride  PauCcitat.  Ne  la  tirons  point 
de  cet  endroit  la  puis  qu'elle  j  fut  mile  dans  la  t.  édi- 
tion de  cet  Ouvrage.  Examinons  feulement  ici  les 
mou  ns  de  juftification  que  Julie  Lipfe  a  pris  la  peine 
d'avancer  ;  mais  avant  toutes  choies  voions  la  pcofoe 
de  Chrylirpe  touchant  la  nature  de  Dieu.  (■)  Ait 
(Chr) lippus)  xsm  Dminam  m  ratitnt  tflt  ftfitam,  ç)* 
muvtrft  rtaturt  ammt  ,  aiant  mtntt  :  tffamaut  man- 
data Dtam  ditit  r  r  ,  ty  tint  ammi  fùfiantm  aaivtr- 
f*m  ;  tam  ejaj  tPpat  ptfncifjtum  ,  aai  ta  mtt.it  rjr 
ta;,  -t  vtrfiiar ,  cemmuntmant  rtrat»  tuttmam  ani- 
vtrfa  atuut  imm*  tont:ntnîtm  ,  tam  fstaltm  uMbr-m , 
r  y  atttffttattat  rtram  futur  ut  mm.  l[ntm  fraterta  ,  çV 
tam  aatm  aatta  dixi  ttbtta  :  tam  ta  qu*  amturà  jîut- 
rtat ,  ataut  manamt ,  ni  aaaam  ,  (y  ttrram ,  r*r  ti- 
ra, filem,  laaam,  fidtra,  mûxtrfitatimaat  rtram,  auà 
tmm*  ctaliatrtntar ,  attmt  btmintt  ttiam  tes  ,  aui  tm- 
mtrttltfttm  tjint  ttafteati.  Idtmamt  diftmtàt ,  tiht- 
ra  tjji  tum  ,  autm  heminti  Jnrm  afftUartm.  entant 
air  ftr  maria  msnartt ,  tam  tfft  Ntptnnmm  :  ttrràm 
tam  «au  Çtrtt  dtitrttnr.  fimdiaut  ratunt  ftrfimmtnr 

iaU  rtLamrnm  Otmm.    Idemaut  tium  ltXuftr-    fiafit  mm  ftfrt  f.rn  mfi  tammtta  vfi  ,  tamta  anmm  id 

vtfitmfraxtmam  taafam  habtat  mi  frtnnfaUm  ,  baat 
haètt  ratmtm ,  ni  Caryfiffai  vntt ,  qaam  da  'nm  dixi- 
mm  .  an  Ht  ,Ua  amdrm  Jim  f*$t  nnila  tn  tttrmfixnt 
txtuata  ,  ntttfjt  tfi  tmm  afftafiontm  vtfi  ttmmrutri  , 
fid  rtvmitur  ad  ijLndmm ,  (f  ad  tarimrm  faum ,  oaa 
mavtrt  intifert  mfi  fnlfa  ntn  ftjuat.  Id  anttm  mmm 
arcidit ,  faaptt  ajumra ,  atud  fnftrtfi  ,  tytmdrum  vt!- 
«V  ,  fj*  vtrfatt  tnrmaem  tarât.  (Il  ig'tnr  matttt  ,  trut 
fntrufit  rjùedram  drdtl  ti  fnatrfiam  mettrait  ,  vcla- 
bdttaitm  aattm  mm  dtiit  ,  fit  xifam  tiittlnm  rm- 
ftimtt  iUad  aaidtm  ,  ty  anafi fitaaiit  m  an.-mt Jftcitm 
fiutm ,  /'/  ajjmfia  ntflra  trtt  ta  ftttfittt ,  ta<t*t  aatm- 
admtiam  m  tjlmdn  d'tBam  tfi  ,  txtrtnftcat  fnlfa  , 
amtd  rtUaunm  tfi  (uaftt  fi  ty  natnra  mm-tbitnr.  Pre- 
nez garde  que  Ciceron  avoit  dit  (h)  que  Chryfippe 
'  s'embarriiToil  de  telle  manière  que  bots  gré  malgré 
b  necetSté  du  ueftin.  Ce- 


fttat  ty  *ltnu  vim  ,  au*  anafi  dux  ni*  ,  ty  mati/lra 
tjfieurum  fit,  J  trut  m  dutt  tjft  :  tandtmant  fataitmnt- 
etjttattm  affiliât  ,  fimfiltraam  rtram  futur  arum  1*- 
ritattm.  aaernm  niMl  tait  tfi  .  ut  m  tt  vu  d'twna  ia- 
tjjt  vidtalur.  Et  b*t  amdtm  m  frtmt  Ubn  dt  Ktturà 
Dttrum.  lafitmad*  auttm  xuh  Qrfhtt,  Mufti ,  Ht- 
fitdi ,  Htmtrumt  fabtIUi  atetmmttart  ad  ta  au*  tfft 
frima  libr*  dt  Dut  immtrtalibat  dixtrtt  :  ut  ttiam  v*- 
ttrrmi  fit*  ,  aui  bat  nt  fnftttati  amdtm  fiât ,  Sttiri 
fut  .r  vùtaaiar.  Le  procès  leroit  vuidé  à  fa confufton 
par  ce  (cul  paflâge  .  li  c'étoit  un  homme  qui  le  tint 
ferme  fur  ses  principes  ,  mais  comme  il  raalbnnoitau 
jour  U  journée  ,  8c  qu'il  foutenoit  tantôt  le  btenc  , 
tantôt  lé  noir  ,  fes  apologittcs  ont  des  rellôurces  ,  8c 
à  b  faveur  de  fes  contradictions  8c  de  les  inconlcquen- 
ces  ,  ils  peuvent  pendant  quelque  temt  le  maintenir 
orthodoxe ,  8c  am  u  1er  le  bureau.  On  voit  dans  le  paf- 
lat;e  de  Ciceron  que  j'ai  raportéun  galimatias  incom- 
kuacaiospluscoixftuqctecduideipoê. 
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9i(5  CHRYSIPPE. 

]  e  ne  m'en  étonne  pas ,  la  feule  définition  que  Chryfippe  *  donne  de  Dieu  fu  ri  t  à  Faire  comprendre 
qu'il  ne  le  diftingue  point  de  l'Unims.defortequ'en  railônuant  confequemment  il  faut  qu'il  le  rafle: 
le  producteur  &  du  mal  moral,  &  du  nul  priyfique.  On  ne  peut  lire  fans  horreur  ce  qu'il  enfeignuit 
touchant  (I)  la  mortalité  des  Dieox.  Non  feulement  il  les  crotoit  pcriilàblei ,  mais  il  foutenoit 
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Te  («)  qui!  manque  certaines  chofe*  en  cet  endroit- 
là,  comme  il  clt  certain  qu'il  en  manque  en  quelque* 
autre».  Lipfe  s'adrefle  a  Au  ig  qui  nous  a  cou- 
fcrve  plui  exactement  cette  expUcation  de  Chryfippe. 
Un  me  permettra  ,  je  m'aflùrc  ,  de  raporter  un  peu 
au  long  ce  qu'il  1  dit ,  car  cette  matière  eft  fi  fubli- 
me,  h  embarraflec.  fi  inexplicable,  qu'il  ne  faut  point 
fc  piquer  de  brièveté  dan»  le»  durions. 


cherneas  ne  ferviroient  qu'à  oblcurcir  ce  qui  n'eut 
pis  etc  retranché.  Voui  verres  d'abord  dans  le  piflâge 
d'Aulogelle  la  définition  de  la  deftinéc  le. un  Chryiip- 
pei  te  puis  la  conséquence  qu'on  en  irait  que  l'hom- 
me ne  peeboit  point  .  8c  qui!  talent  imputer  tous  les 
crimes  a  la  deftinéc  1  Se  entin  U  repentie  de  ce  Philo- 
sophe, (h)  fatum  aatad  lirati  riaffutif  vtl  1  lu  - 
«*■>«•  voeam  ■  té  haut  ftrwu  ftatemiam  Ohryfiffut  flot- 
té, frmttfi  fhiUispbit  dtfiml.  fatum  efi  .  taautt  ,  frm. 
fiierna  auaàam  (y  méttunabitti  finit  rerum  eytaliaa . 
voïven,  fimttiffa fefe  ry  imflicaai  fer  alemu  etafiautntia 

trdmtt .  tx  amiui  afia  einnexaque  tfi  (f)  Alia- 

rnm  autem  tfmitumm  difiifhttarumam  auciore,  haut  dt- 
/•>/«»(  Ha  eifirefual.  Si  Cbeyfifftu  ,  1  Itanium ,  fat» 
fatal  imnut  tmmvtrt  c  rtfi  ,  nie  dttLaari  Irtnfttndi- 
V  f*S'  Mimn>»  fali  cj*  vaiumma .  ftecata  épatât  ht- 
mrnum  ry  dtltSa  non  fuf.taïaaJa  atout  toadttenda  (uni 
iffii  vttamtatiia/aou  eirum  1  fia"  mciffitati  emJam  ry 
'-via  ,  ama  eruar  tx  fait  temuum  qua  fit  mam  tft- 
&  arbitra  ,  ftr  amam  mn^t  fil  fitri  yùcamd  fm~ 
tfi  ■  &  W'm*  ftaliam  fanas  ùf^aj  tnttftt 

.  f  fait  tratmatar.  Ctmtra  ta^Cb<yfiffm  ttamitr  mai 
ta  f>  argatt  dtgtnt.  SU  mmmm  /tri .  aaafaftr  ta  rt 
fn,fiit  .  frattmiia  tmjajitmadi  tft.  ^aam^uam  ita  fit, 
imamt .  at  ratimt  aaadam  frmtifau  attt^arit  ttaiia 
attfu  ctwuxa  fiât  jait  mai»,  wjnu*  tamta  iffa  mrn- 
tiam  tttfirarmm  fttîmk  faut  fait  ttatxia  ,  m  frtfrittat 
ttram  tft  if  fit  &  aaaatat,  nam  fi  fitmt  ftr  nalaram  fri- 
mitatfaimtrutr  miLttraat fiQai  tmatmiUamvim.  fat 
dt  fait  txtrmfieat  mgrmt ,  imjtafim  traSaiiimfifat 
Iraafmutuai.  Sm  vtrt  [mat  ajfrtra  ry  tafcita  f>  raaia  $ 
aa'bfuMt  art  mm  ttnaram  n.miuicuUi  fait  a  '•  ttiam  fi 
farva  jrut  aalU  fataiit  metmmtdi  ttajiiSa  art  tant  ur  j 
faa  tamta  fca-.ttttt  cr  vtLatant  imfttu  in  arfidua  dt- 
M»  &  m  tmttt  ruant.  J  n.r  tffitm  ml  ta  ratitnt  fiai 
uaturalii  Ma  ry  attifiaria  rrram  ttafifumia  tjficit ,  fut 
fatum  aatatmr.  IJl  raim  {tnirt  iffi  tuafi  fatalt  e> 
ftnfitatat ,  ut  mata  imgtaia  ftttatu  ty-  tmrièm  mm 
vactnt.  Apres  cela  Aulugelle  raporte  la  comparaubn 
du  cylindre  .  {t  la  condution  que  Chrylippc  ioferoit 
de  fon  dikours,  c'eft  que  perfcnne  ne  doit  être  reçu 
a  s'exeufer  fur  la  deftinéc.  fit  qu'il  ne  faut  pas  écouter 
les  maltaucurs  qui  recourent  a  uo  tel  ai yle.  (d)  Prtf  ti- 
ret mjat  tftrtert  ftrri  audmaut  htmintt  aut  atauam 
au  n navet  ty  atcinltt  audatu  ,  aui  ,  tum  im  tulfa 
ty  m  maltfitu  rtviili  faut,  ftrfagiaat  ad  fan  atttjfita- 
trm,  tamaaam  m  altautd  (ait  ajjlum  ;  fy ,  aut  fijfimi 
filtrant ,  ta  mta  fin  ttmmtati  ftJfatt  tfft  atlrttutn- 
da  dicaat. 

On  voit  tans  peine  que  ce  Phiiofophe  ne  fc  tire 
point  du  bourbier,  61  que  la  diftinâioa  cotre  les  att- 
ict  externes  qui  neceflitcnt.  fit  celles  qui  ne  neceiTi- 
tent  point  ne  lui  eft  d'aucun  ulage.    11  ne  fait  que  ro- 
der autour  du  pot.  fit  enfin  il  ié  trouve  au  même  lieu 
que  ceux  qui  foun  ettoient  tout  à  llnevitabJe  ncceiTi- 
té  du  deftin.    U  ne  faut  pour  s'en  convaincre  que 
lier  cnfcmble  la  comparaiion  du  cylindre ,  fit  l'aveu 
qu'il  fait  que  les  qualités  intérieures  de  l'ame  qui  ta 
veis  le  mal  font  (t)  une  fuite  naturelle  fit 
du  detlin.    Il  dit  qu'il  y  a  des  âmes  bien 
1  dés  le  commencement  qui  eiTuient  Uns  dom- 
t  la  tempête  qui  tombe  lur  elles  de  la  pan  du/«. 
tum.  Se  qu'il  y  en  a  d'autres  G  raboteufes  .  fit  fi  mal 
tournées,  que  pour  peu  que  le  deftin  les  heurte,  ou 
même  tans  aucun  choc  du  deftin ,  elles  roulent  vers 
le  crime  par  un  mouvement  volontaire.    C'eft  un 
certain  travers  naturel  qui  en  eft  la  caufe.    Or  il  a  dit 
que  la  fatale  nccciTitc  de  toutes  chofes  eft  le  prin- 
ope  qui  fait  qu'il  y  a  des  ames  bien  ou  mal  con- 
ditionnées, il  faut  donc  qu'il  duc  qu'on  p.  ..•  Se  qu'on 
doit  attriUier  au  deftin  tous  les  crinus  que  les  hom- 
mes commettent,  deforte  que  rcronnoiflanr  d'ail- 
leurs une  providence  divine  •  il  faloit  qu'en  bien 
raifonnant  il  regardai  Dieu  comme  la  caufe  de  tous 
ces  crimes,  fit  par  continuent  l'a«3iûrjon  de  Plu- 


tarque  eft  très-bien  fondée  t  car  afin  que  la  cotn- 
paraifon  du  cylindre  foit  jufte,  il  but  comparer  la 
on  pas  au  premier  venu  qui  le  pouAc, 
u  menuifier  qui  l'a  fait ,  fit  qui  ensuite  lui 
du  pied.  Ce  que  le  cylindre  roule  fort  long 
temt  vient  de  fa  figure .  mais  parce  que  le  menui- 
fier lui  a  donné  cette  figure,  caufe  ne  ce  flaire  d'un 
mouvement  durable,  il  cû  la  véritable  caufe  de  La 
durée  de  ce  mouvement.  Toute  la  diference  en- 
tre un  cube  qui  ne  roule  point.  8c  un  cylindre  oui 
roule,  toutes  les  suites,  toutes  les  regularitcz  ou  îr- 
regularirez  du  repos  de  l'un,  fit  du  mouvement  con- 
tinué de  l'autre ,  doivent  être  attribuées  a  l'ouvrier  qui 
a  donné  à  ces  deux  corps  la  forme  d'où  elles  ré- 
sultent neceftairement.  Chacun  ptut  faire  Implication 
de  cela  aux  ames  humaines.  Lipt'c  s'eft  bien  aperça 
de  cet  embarras,  c'eft  pourquoi  il  iûpofe  afin  de  ti- 
rer d'afaire  fon  Chryfippe,  que  les  Stoïciens  au; t. 
buoient  à  un  vice  réel  fie  incorrigible  de  la  matiè- 
re ,  fit  non  pas  à  Dieu  les  défauts  de  l'ame  de  l'hom- 
me. (/)  Std  btat  Cbryfifft  ,  fi  à  Sutura  ht*  tta- 
ftitalit  aut  dtvtrfmm;  Dtum  i  malt  mti  txntfatt 
autmtJt  mm  lUt  Nature  auàtr.  aiaat  ,ffa  Satura, 
malum  maUfyat  rnuwt,  fi  taJti  fttitl  Htt  tafm  tft , 
&  arx,  ut  fit  dîtam,  eamja,  mot  adtanda  (y  01  ca- 
faada.  Ait  Sttittt  Malt  frmttfmm  mm  ta  Dtt.fiJ 
ta  Matma  {tua  tamta  Dit,  ut  ,ffi  allant  valaerwu. 
avo  aauahs,  f>  attrua)  m  Matma,  imtmam.  ttnft,. 
tmjft.  nanti  tum  Dim  htmitti  autant  fattrtt, 
itmua  itma  r>  ta  ttamm  fiaxijft:  ftd  rtfufaamtm  ait- 
auam  vtm  ry  matiiufam  m  ilta  fuijt,  ai  aut  tjt,  fua 
aitt  trahir»:  ataut  htm  Interna,  alitai  tttam  Extcr- 
na ,  mala  ixfittijjt.  Mais  cette  prétendue  ju  ifica- 
tion  de  Chryfippe  a  été  fi  bien  réfutée  par  Plutar- 
que  (/),  qu'elle  ne  peut  fervir  de  quoi  que  ce  toit. 
Éulebc  nous  a  conserve  un  fragment  d'un  Phiiofophe 
Pcripateticien  nommé  Diogcnianus qui  avoitfort  bien 
montre  les  défauts  de  la  doctrine  de  Chryfippe  lur  ce 
point-ci  (h). 

Notes  que  Calvin  par  exemple,  ni  aucun  autre  dé- 
tenteur Chrétien  de  la  Prédestination  absolue  n'eft 
point  expote  i  cette  attaque  •  vu  qu'ils  déclarent  qu'il 
n'y  a  eu  dans  l'ame  du  premier  homme  aucune  qua- 
lité neceftitante  du  coté  du  mal. 

(I)  Ctam'iliafi^attt  It-thaaJ  U  mrrtaUtidii  Dùtux.  ] 
Plutarque  atant  dcfièin  de  montrer  que  les  Stoiqucs 
avoient  gité  toutes  les  notions  communes  que  tes 
homme*  avoient  des  Dieux,  commence  par  ridée  de 
l'éternité  fit  de  l'incorruptibilité.    J$at  ifi  tu  am  a 
tfit  itmidtihtmmtt,  dit-il  (i),  am  jamaii  m'ait  tmm- 
du  am  Ditm  Jiu  imitmftiilt  (y  nrrmit  JÇutUtt  ctm- 
fijjitnt  fatt-tn  fmt  canfiamurn  .  ry  dt  fini  ttriata 
tsafimtmiM  qm  titiit  ni  .  .  On  fturrttl  m tavaatart 
trtuvtr  autia.ttt  nalitai  èariarti  (y  famvagil,  fi  ai 
f  Infini  fnnt  nfU  y  ait  dt  Dm,  matt  il  m'y  imt  yamait 
htmmt  aui  tnfi  auiiant  ,n.+;  n*t,>n  dt  D'tm.  aut  m 
ttfi,nuj}  ouand  ry  auaad  immtrttl      tttrmL  jSu'tl 
fin  vrai,  tu  maUttmrmx  qui  ta:  t  1  affiliai  Aibtsf- 
tU,  un  Diaxtrat,  ma  Thttdtrm.  un  Htffta.  n'ont  fat 
tft  dirt  aut  Detu  fuft  ctrruftiiti.  mail  iU  m  triyytm 
fat  am  il  y  tnfi  rira  au  monde  aut  ftafi  efirt  mtlrraf- 
tiilt:  aiafi  tenfiretyeat-ili  la  csmmane  anticifattta  dt> 
Diemx,  mail  lit  tftiytm  tmtorrmftihïUti  dt fiiftantt:  là 
tu  Chryjïtfns  &  Cltamhtt  ayant  remfU  de  farilti,  far 
manière  de  dm,  (y  en  Iturt  tfirtii.  tout  It  cul,  la  itr. 
tt,  tair  cr  la  mer,  de  dieux,  neantmtmi  datant  dt 
dieux  iU  n'en  fmt  fai  un  éternel,  ni  fat  un  immortel, 
finta  Juptter  fini .  en  aui  1I1  défendent  confument 
tout  let  antre  1,  tellement  aue  U  rtfimdrt  m  lui  m'eft  dt 
rien  meilleur  aui  ttftrt  refila:  car  autant  eft  et  dTim. 
hetillite  t efirt  far  refolutitn  timmi  en  un  outre,  ttm. 
me  X efirt  entretenu  ry  marri  far  la  rtfitutttn  dit  an- 
tre, ta  fii.    iJ  eela  n'efi  fa,  eemmt  lu  nuire  1  ahfurii- 
ttt..  tmt  tn  lire  far  UUtion  du  fremitti  f>  fufafitient 
aui  fiyenl  en  leuri  eferit, ,  ry  aut  far  mtejfairt  'etnfe- 
aneme  l'enfutvent  dt  Iturt  diHrimt:  mail  tmx-mefinet 
tnant  a  fltint  tefli  le  di'ent  exfrtjjtmtnt  en  leuri  tft  rit 
dit  ditax.  de  U  frtvuinte,  de  la  defiimt.  dt  la  natu- 
re, £ue  nui  let  dieux  tnt  em  ttmmtmemtM  d'offert, 
&  que  ton,  feront  refilui  far  U-  ftm  .  ftnJut  en  fii, 
eemmt  filt  efioyem  de  tire,  tu  iTefitm.  ...(*;  Cary- 
fi  f  fui  dtat  d>t.  aur  Jufiter  rejftmhli  à  tbtmmi.  ey-  tt 
monde  auffi,  ey  à  famé  U  fnitdenrt:  au  nul  dtnt  Pem- 
trafrmtnt  fera  faa,  Jufittt  fiai  dti  ' 
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.Ç  V  Y  S  1  ¥  P  f.  9t7 
i u  (fi  qu'ât  periroi«iwdacs  l'incendie,  du  wMfk ,  &  s'il  CH  exccptoic  Jupitc*  ce  n'c ft  pas  qu'il  ne  i*a(- 
(ujecït  ïvtnelk met»  i  U  «n^abiliw.  Un  certain  livre  où  il  traita  des  amours  (K)  de  Jupiter  &  de 
Junon  ctoil  fi  rempli  d'oWçeaitci ,  qu'on  en  murmura  beaucoup.  Il  cil  donc  facile  de  comprendre 
que  les  Stoïciens  n'avaient  pav  t»op  de  fwjct  de  fc  lojier  de  fa  plume ,  car  la  figure  qu'il  faifoit  (  L  ) 
dans  leur  parti  donnoit  lieu  de  mettre  fur  le  compte  de  tout  le  corps  les  erreurs  d'un  particulier  fi 
eclebre.  Auffi ne  voions-nous  pas  que  les  grans  Auteurs  Stoïqucs,  les  Seneques,  les  Epiâetes ,  les 
Arriens,  s'empraTent  (AU  beaucoup  à  lui  témoigner  leur  vénération.  Ils  font  là-deilùs  fort  fobres 


qu'il  ctoit  tort  lobre.  J  ai  déjà  dit  qu  u  s  attacha  extrêmement  a  ta  uiaicuicjuc ,  oc  n  qeteitoit  les 
Ouvrages  t  d'Archeftrate.    J'ajoute  ici  qu'il  fît  des  efforts  extraordinaires  pour  trouver  la  folu- 
'  tion 


tiiltt  ft  EttfefM.  À  U 
deux  en  U  fubfitmtt  dt  tttbtr.  U  me  fcrable  qu'il  7  a 
là  uii«  feparatign  du  corp*  8c  de  l'ame,  Se  par  consé- 
quent une  more.  Nom  avons  vu  {•)  que  Chryfippc 
lupoi  1 1  que  Dieu  cil  l'ame  du  monde .  Ce  il  vient  de 


nous  apreodre  que  lors  que  k  monde  fera  brûlé,  Ju- 
piter le  retirera  dans  un  autre  lieu.  Votons  la  baterw 
des  contradiction* ,  &  en  même  tenu  un  parallèle  co- 
tre l'impiété  d'Epicure  ,  8t  l'impiété  de  Chrytlppc: 
(i)  Ceux  dit  AmUfttr  qm  tfitmt  U  btatfutmtt  au» 
duux.  ttmcbtut  ta  frtttù  l' anticiper  comijjante  di- 
ctux ,  ry  pajr  mfm  ruifon  ceux  «au  tfitmeai  e,mili(tyent 
f  ma  fat  d»  gtnerautn  ty  d*  ctrruptum.  i'il  efi  tinfi 
donc  We  tetm  4M  e/Umt  IfUe  lu  duux  ftytat 
ty  ctrtupttbut,  fut  autant  faux  ty  abeifi  emt  ttm» 
ftnjt  qu'ils  tfaytat  fiai  di  benefittmtt  m  d*  itnignt 

fi;-t-»  en:  en  Ut  ktnttHU:  tUttM  dmt  eft  efitngmt  dt 

U  verrttCbtjfifft,  comtme  Efittami ,  fret  fut  tua 
tfit  aux  ihtux  iÊ  immort  aine  o>  mttrrwpuiiliti ,  ty  Can- 
in if  ut  tfit  ta  ientfitemte  ty  Itbméti.  .  .  .  Lit  am~ 
Uts  Duux ,  dit  Civrfippus  >  uftat  dt  nourrit  un ,  t'en- 
trtitatni  dt  mtjmt  tgaltmtia  f*r  tttUt.  puni  Jufittr 
0>  It  Meatt  fr  mat  autre  mtamt  qu'eux  ami  l'ont  tn- 
ItnJrtx.  (j>  ctajumux.  far  It  fia.  Sa  tt  Itttt  il  mtea- 
ttaVt  q*t  tout  It*  amtrtt  ditmx  t  waarntftat ,  txctfttz. 
Juf  utr  ty  l*  tdtmdt.  tt  am  frtaaur  dt  U  fnwdtatt 
il  du ,  4«'  Jaftttr  t'autattatt  ttttfujt  fufv*'  *  "  ft 
ttutti  rbcei  fiytat  wnfumtttt  ta  Ou:  ttr  efiaat  la  mtrt 
U  frftr Alita  du  tarai  ty  dt  tamt,  &  t  tau  du  ateadt 
ni  ft  ftfAtt  peint,  atais  tita  i  augattatt-tUt  ctauautl- 
Itiatnt  jufxati  à  tt  uaftllt  atl  taaftmi  toute  U  matière 
ta  fou  i/im  faut  ft  dm  aat  It  mtadt  taturt.  J$ut 
pturrut  fiai  ft  temrtdtrt  à  fti^mtjtnt  emt  tttui  «au  dit . 
qu'un  mtfme  Dttu  ft  nourrit  ey  mt  fi 
EU  il  poflible  qu'un  PhUofophe  auffi  ' 
là  ait  eu  des  idées  fi  monftrucufcs  ? 

(X)  Oi  «/  trtna  des  amour  j  dt  Juftter  ty  de  Juan 
tteit  fi  Ttmfli  detjctaittJt.]  Diogene  Laerce  n'eft 
pas  le  feul  qui  nous  aprene  cela:  liai  t\,  dit-il  (e) . 
«  *«r«r;i2**£<  T»ï  Xanrierwea  m\  **Mai  tùrxr**  *) 
Jjfhtm  ««y.yf»fir*-.  it  *■»  yoi<  tf  tnai  t».  «>- 
X*'ut  ÇtruXvpn  enr^ftâtuftem  eù%fU%  rei  en(i  nu 
H;s»  rit  ûi'u  ..«a.'ti.,  '  <;t->  aarel  r»f  ■.;•«» 
rien  n'xm  et  u,ea\U  tTvxpuit  ri  r*f*a , 

uxu  eu.  ui'rxfereitv  yàf  (Patrî)  reurrv  eirtut?ii!\Ttt 
(tmmsvi  ri  «û  ireutù  «'«  f>vruH>,  xty**ur***u< 
WftaeeQu  «  tu**,  in  n  rei  wetfù  rte\  wt(i  xueiw 
Ifâ-ynQ  wm^fMiv.  Nea  dtfaat ,  tu,  ty  Cary, 
jiffum  lacèrent ,  dietatei  itiam  ctmfbtrt  turfittr  tifeoe- 
mtaat  firtfjifie.  Sam  ta  et  tftre  ,  ejmtd  dt  aaltqutt 
fby-iedfii  ferifft,  foedt  dt  Jmnoat  fingit  tt  Jtvt,  tt 
étctni  fextmttt  fret  vtrfitui  emt  nemo  aifi  ilitie  are  dt- 
xijfet.  Turfiffmam  tamt  >  ajua* ,  banc  fiagtt  aifiaritm , 
ttfi,  ut  mt  tarait  m  Uudtt,  lafiru  tamta  m  agit  ctttvt' 
mtnttm  auàm  dm.  îitaut  teS  ut  mai  dt  itiulu  firip- 
fert  inftrttm.  Nous  pouvons  joindre  à  cela  un  paffage 
d'Origcnc  :  (à)  V.tù  n  »  aenti3ÙYtn  ra\  wtfi  itâh 
tiret  f.i  f  vn-i  itefiat ,  aitffimn  airotw  afyat .  *.  ••«< . 
Airytfwi&iMK  j  Saeu  ra  •  £*Awt  Xf *rimSr-  ,  i  ne 
Itmi  tm  3)iA*r«^*w  ii»»(fiv.i»i'C«"  eviiru;  *>- 
aeQuttnireu  tottiiÇ'u>"&'  •  raftffmtiru  yfa^v  ni  It 
fmf,  it  m  afftrreteet^ùQa  à  rte*  rte  Ùàm  iytyfatre. 
Et  emid  net  otfu  eft  taatatrevt  tifardti  dt  Dut  tufliriti 
Uracrum ,  fujtadtt  ty  txft,  ty  ftr  tileforiam  I  ejuta- 
dt  Cbryfipfut  itleafit  ,  .<»i  ,iurtm  •  ftrifttt  ferùtam 
i  biltfofbjrum  atvajje  trtttitar,  iattefruaiar  Piciurtm 
ta  Va  j»» ,  ait  Juat  d*fiS.t  eft ,  menât  gtrtnt  Jtvii  mtn 
ntm;atmd*  liiidim.  Quelle  horreur  quSI  y  eût  de  tels 
lîh  caux  dans  les  temple»  du  Paganifme?  Notez  que 
^ ii. ..lippe  ûllegorifoit  cela.  8c  le  reduilbit  nap  fis  à 
des  fétu  moraux  .  mais  i  des  explication*  ph>'U<]i>cs, 
le  vous  laïuc  à  pcaler  fi  fa 


chaue*.  Vous  avez  pu  voir  (»)  ci-deffiu  qu'il  avoit 
allegorifc  de  la  même  manière  toutes  les  extravagan- 
ce» de  U  Mythologie:  il  y  avoic  trouve  toute  la  Théo- 
logie des  Stoïciens. 

(L)  La  figure  pïtl  faifut  dans  leur  frti.  J  On  le 
confideroit  comme  (/>  la  colonne  du  Portique,  Si  il 
paua  en  proverbe  que  tan»  lui  le  Portique  ne  léroit 
point:  (g)  <stt'  4^'  ■•»•» 

OlSr-  aianreu ,  rei  /'  -  ,  rata»  eiimuQ. 
mai, 

Et  u,i  yàg  «r  X(»r»ra&-,  ma  d,  «r  reti. 
Uadt  dt  ifft  à  " 

Hic  folus  I 
£r, 

Nifi  Chryfippus  fuiflet ,  porticus  non  eflet. 
(M)  jtMjfi  ae  veètni  ao  tu  fat  ami  ....  lei  beatatu» ,  sVt 
1  Epideiti,  iti  Armai iemfrtjjtnt e^etucouf.]  Nous  avoua 
vu  (b)  comment  Scoe^ue  lui  diloit  l'es  veritez  dans 
l'Ouvrage  Je  ieatficut.  11  le  cite  en  quelque»  autre» 
endroits.  &  prelque  toûiours  iàns  cK..-c.  l'avoue 
ncaaoaoin»  que  cins  loo  irai  c  Je  ciio  faf.tntn  1.  allu- 
re que  Zenon  Se  Cli.  jdppc  ont  fait  de  plus  ^iindes 
choies  par  le*  travaux  de  .cur  cabinet  ,  une  i'i.s  euf. 
lent  commandé  des  a  rmees  j  il  les  ^oniuere  coru- 
mc  de»  legiflatcurs  dit  genre  humain  :  {:)  Soi  certi 
fumai ,  oui  dieimut ,  &  Ztatmtm  ty  Cbryftppmm  majo- 
ra egijft  ,  quant  >  duxijtnt  extruttu,  gtjfijjent  ,*mt~ 
rtê,  ûgtt  luirent,  «auw  atm  tm  ermt+ti,  fut  ut,  tm- 
mtm>  gtatrt  tulerant.  Epitt.-ir  (k)  rembarre  ceux 
qui  fe  glorifioieot  d'expliquer  le»  tentimea*  de  Chry- 
lippe.  Scieur  ordonne  de  fc  dire  i  eux-mêmes,  fi  Cbry- 
fifft  n'tvtit  ftt  étrit  tifcurtmtnt ,  nom  aturiaat  fat 
dtauti  août  gltrifitr.  Amen  revient  louvent  à  la  char- 
ge (V)  contre  ceux  qui  s'artachoient  a  la  lecture  de  ce 
l'hilolopoc,  St  qui  complotent  cela  pour  un  grand  ex- 
ploit. On  ne  peut  pas  dire  pofinvement ,  ce  me  fem- 
blc,  qu'il  lui  aproprie  l'éclat  Ce  la  gloire  qui  refuhe 
d'une  réflexion  qu'ii  fait  (m)  en  conliderant  les  hon- 
neur» divins  qui  furent  rendu»  à  Triptolcme.  Je  croi 
qu'il  entend  en  gênerai  que  celui  qui  a  découvert  aux 
hommes  la  venté.  Se  le  chemin  de  la  vertu  merite- 
r«it  de»  autels  a  plu»  julte  titre ,  que  ceux  qui  enlêi- 
gnerent  à  femer  du  blc. 

(N)  leur  Ittu  dtmefiieme  au'uatfert  vieille  fervtnie.  ] 
Diogene  Laerce  en  parle  deux  ou  3  fois:  (n)  i(*ùrt  ri 
»  ftfirf  >  folttutej»  tntcult contentai trat.  U  avoit 
déjà  dit  qu'on  avoit  fçu  de  (e)  cette  vieille  vante 
que  Chr^  lippe  avoit  de  coutume  d'écrire  cinq  cens 
ligne»  chaque  jour.  Mr.  Ménage  (p)  lé  trompe  lor» 
qu'il  prétend  que  Plutarque  a  parlé  de  la  même  vieil- 
le dan»  le»  paroles  que  je  vais  citer  iclon  la  veruon 
d'Amiot  ■  £1  <tr<  eatttt  Cbrjfifput  au  traite  au' il  a  fait 
dt  Jaftttr,  que  t'efi  tJttfe  frttdt,  ataugre ,  ty  imter- 
tiaemt  dt  louer  dt  ttii  atktt ,  eut  art  tm'ilt  précèdent  dt 
la  vertu  ,  comme  te  farter  vtùltinmtnt  la  piaueare 
d'une  moueht  gttefpt  ,  ty  l'tijltmr  rbt/iement  d'une 
vitillt  tirtmt  à  la  mtrt  [a).  Chrylîppe  parlait  là  en 
général,  Se  lâns  nulle  relation  à  là  fervante.  Son  ceti- 
leur  l'entend  aimi ,  8c  il  n'allègue  cela  que  pour  re- 
procher aux  Stoïciens  qu'il»  lé  contredifent ,  Se  qu'ils 
combatent les  notions  commune».-  Ils  tiennent,  avoir 
il  dit  peu  auparavant ,  que  tt  fétu  tbtfti  ega'et  mourir 
pour  fem  pays,  ey  l'tifieatr  dt  cteetifirt  une  vitilit  triant 
fur  It  tard  dt  ft  fejje,  ty  que  l'an  &  r  autre  (tmhlt- 
eltmrnt  Jent  ce  aae  reaarrt  le  dtvtir,  ty  ttuttifttt  pour 
etla,  comme  pour  ebtfi  grauit  ty  glarttuft,  tu  frreytnt 
prtjit  ty  diffafea.  a  ftrdrt  la  vu,  la  eà  fi  vanter  dt 
ttjttu  tt  ftrtit  tmt  btmtt  ty  emt  moquerie.  |e  l'ai  dit 
cent  t'ois ,  on  s'expotc  à  taire  de  faunes  apiicàtionslort 
qu'on  le  lert  d'un  pailàgc  avant  que  d'avoir  examiné 
ce  .qui  le  précède,  8t  ce  (fis  le  fuit.  Mr.  Ménage  en 
J'ai  trouvé  dans  Athenee  une  cho- 
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9iS  CflUYSlPPE. 

tion  d'un  fophlfmc  (O)  qui  eœbarralToit  beaucoup  les  Philofopbes ,  &  qu'on  apelldt  Sm'ttes, 
C'ctoit  un  amas  d'interrogations  ou  l'on  ne  trouvoit  aucun  bout.  Les  progrès  qu'il  fît  en  qualité 
de  Dialecticien ,  qui  fans  doute  furent  très-grans ,  ne  lui  fenrirent  de  rien  quant  au  fryle.  Dcnys 
d'HalicarnalTc  (P)  le  donne  pour  un  exemple  qiri  fufit  à  faire  voir  que  les  Auteurs  confommez 

dans 

fe  qui  confirme  la  bonne  opinion  que  l'on  doit  avoir 
de  (a  tempérance  de  Chryfippc.  Voies  ia  marge  f  a). 

(O)  J-.w  tTeun.tr  U/o!ut,en  i'unSepbiJmo  .  ,  .  quru 
^toi»  Sorties.]  En  Grec  twfi.'r», ,  du  mot  r-ps  qui 
lignine  «rn*j.  un  monceau.  De  là  vient  que  le»  Latin» 


crurent  (•)  qu'ils  pou  rroient  nommer  ce  fophifme«rfn- 
valtm.  Ulptcn  l'a  défini ,  (f)  e'umaieviieatervrrii ,  fer 


brcvtjfmas 

funt ,  ftriucitur.  Ciccr'on  le  décrit  d:une  maniéré  qui 
fait entendre létyraojogic  du  mot;  (*)  frimùmqutiem 
bec  rtfrtbtnienJum  quej  captiefijfmtgenere  tattrrtgatu- 

m,  utuntur.  (tnm  mtntme  in  Pbtlofipbia  fro-    fti  fruft'ràt  qumt  fpt 

tari  filet,  qmtm  aliqmi  minuits, m  ey  graianm  ai.     tut,  umtù  hirtti.  th 


iitur  tua  itmitur:  Sera  as  bit  votant  qui  Mttnmm  tf- 
fiaunt  emo  aiiite  gran».  On  prenoit  pour  exemple 
un  grain  de  blé,  comme  vous  verrez  cideflbus,  tic  de 
cette  proportion  très- véritable,  un  grain  it  blé  n'rfi 
fat  un  mtneetu,  on  tichoit  de  conduire  peu-à-peu  le 
soutenant  jufqu'à  cette  raufletc  vilïhle .  un  grain  i*  blé 
fait  an  mon: t *u.  Vouj  trouverez  dan*  Sextus  Empi- 
ricus  quelques  exemples  de  l'emploi  que  l'on  failoit 
de  cette  manière  caprieufe  d'interroger.  Je  cirerai 
bientôt  un  long  paflage  de  Ciceron  qui  nous  a  pren- 
dra ,  que  par  le  moien  du  Stritet  on  pretendoit  faire 
voir  que  l'efprit  de  l'homsse  ne  parvient  jamais  à  la 
conoiflanec  du  point  fixe  qui  fepare  les  qualités  opo- 
fées,  ou  qui  détermine  précisément  la  nature  de  cha- 
que chofe.  En  quoi  conlifte ,  demandoit-on,  le  peu» 
le  beaucoup,  le  long*  le  large»  le  petit,  le  grand, 
{ce.  trois  grains  de  bie  font-ils  un  monceau?  Il  faioit 
repondre  que  non:  quatre  le  font-ils?  même  reponfe 
qu'auparavanti  on  continuoit  d'interroger  ùm  fin  & 
sans  ceflc  de  grain  à  grain ,  &  Il  en6n  vous  répon- 
diez, voilà  le  monceau,  on  pretendoit  que  vôtre  re- 
ponfe étoit  aMurde ,  puis  qu'elle  fupoibtt  qu'un  ieiâl 
grain  conAituoit  la  diférence  de  ce  qui  n'est  pas  mon- 
ceau ,  8c  de  ce  qui  l'eft.  Je  prouverois  par  cette  mé- 
thode qu'un  grand  buveur  n'eft  jamais  ivre.  Une 
goûte  de  vin  l'enivrera-t-ellc ,  demanderois-je?  Non 
Et  deux  goûtes  quoi  î  nullement ,  ni 
quatre  non  plus.  Je  conrinuerois  mes  de- 
mandes goûte  à  goûte ,  &  fi  a  la  999.  vous  me  répon- 
diez, il  n'eft  point  ivre,  8c  à  la  millième,  il  eft  ivre, 
je  conduisis  qu'une  goûte  devin  cooftitue  la  diférence 
fpediique  entre  l'ivreue ,  &  la  non  ivreflë  d'un  grand 
buveur,  ce  qui  clt  abiurde.  Si  les  interrogations  fe 
faifbient  de  trois  pintes  en  trois  pintes  vous  marque- 
aiiement  la  diférence  entre  l'alTez  8c  le  trop, 
le  fàifeur  du  Striitt  a  le  c  hou  des  armes ,  8c  il  fe 
fert  des  plus  petites  parties  de  la  quantité  ,  8c  pafle 
de  l'une  a  l'autre  afin  d'empêcher  que  vous  ne  trou- 
viez aucun  point  fixe  qui  fepare  la  non  ivrefle  d'avec 
l'ivrcilé,  le  peu  d'avec  le  beaucoup,  l'aflez  d'avec  le 
trop  Su:.  Un  homme  du  monde  fc  moquerait  jufte- 
raent  de  pareilles  ergoteries.  il  en  apciieroit^au  (cas 
commun ,  8c  à  ce  degré  de  lumière  qui  dans  l'ufàge 
de  la  vie  civile  fufit  u  nous  faire  difeerner  en  gros  le 
peu ,  le  beaucoup  8cc.  mais  un  Diaîeâiden  rte  pro- 
tciTion  ne  pouvoit  pas  recourir  à  ce  tribunal ,  il  et  oit 
oblige  de  repondre  en  forme  ,  8c  à  moins  qu'il  ne 
trouvât  une  lolutioo  félon  les  règles  de  l'an,  il  per- 
doit  le  champ  de  bataille ,  ia  défaite ,  fa  déroute 
«oient  un  événement  incontcftable.  Aujourd'hui  un 
répétiteur  Hibemois  qui  harcèlerait  par  mille  chicanes 
de  Logique  un  ProFc fleur  de  Salamanque,  8c  qui  Ce 
verroit  paie  de  cette  reponfe,  It  fini  commua ,  la  nw- 
ttritti  paihtut  ruui  memrtnt  afftt.  aut  vtc  ctnft.jmncti 
foatfaajfti.TÛffctoit  pour  victorieux,  8c  l'on  diroit  avec 
raiion  que  le  Profcflcur  avait  été  terrafle,  car  il  étoit 
de  l'on  devoir  de  répondre  en  forme,  8c  félon  la  rubri- 
que du  métier ,  puis  que  c'etoit  par  cette  rubrique  que 
l'on  attaquait  û  thefe.  Chryfippe  qui  fur  ce  point-là 
iavoit  très-bien  fon  devoir,  comprit  dairemeat  que 
le  Stritu  des  Dialecticiens  de  Megare  demandoit  une 
lolution  catégorique.  On  verra  fon  invention  après 
que  j'aurai  cité  un  peu  de  Latin.  (1)  Sti  cfmmam  tan- 
tummtaarit  (Dialeâica)  ptmth,  deftainfi  que  Cice- 
ron fait  parler  un  dcfenièur  de  l'incertitude,  viittt  nt 
ttatra  vu  tttm  nata  fit,  orna  prima  pragrtjlu  ftftcvt  ira- 
du  tltmtnta  Umuni»  ,  ty  ambittttrtm  mtUcgtmtam 
toncluitniiaat  ratiantm  ,  cum  pcuuit  aiiuh  vtnu  ai 
Semai  Utncum  fan*  &  ptr.cuufitm  Ucum  ,  qmti  tu 
moi»  iictiai  t/t  vitio/um  tmtmgan  gtnm.  &uti 
•r».  ,Ji,u,  vnu  nmm  mftra  eulpa  tfit  Ktrum  nalura 
nulUm  ntiu  Jti.c  ctgmlitntm  finium.  m  uUa  mrt  fia- 
it  htc  i»  attrvo  tntki 


amet 


[clam  unie  mmtn  tjl.  Sti  nulla  emniao  m  rt  minu- 
tâtcm  mttrrtganii  itvtt,  pauftr,  cl  truc,  aijcumi  fit, 
mulla,  fauta,  magna,  farua,  langa  ,  brnua,  lata, 
angufia.  auant*  aut  aiiit*  aut  itmptt  ctrium  rtfptn- 
itatnm  ntn  ht  fumas.  At  vititfi  fitae  Sari  ta.  fran- 
gice  igitm  toi  fi  tattfii,  nt  mattfl,  fini.  Ermi  trnm 
nifi  tavtaitc.  Chrvfippe  ne  trouva  point  d'autre  ex- 
pédient que  de  ne  repondre  qu'à  un  certain  nombre 
d'interrogations  ,  8c  puis  de  fe  taire.  On  appclla 
fon  invention  la  méthode  du  repos,  (i)  Multum  m 
t»  Chryfipptu  fuiavtrat ,  ut  finittrtm  aewvi  cmmùrtt, 
uni,  auti  quartiat  itjtc 
rem  T>.,f ,  „„,,..'  ajuat,  txtagua- 
W  «»  i"j;ic>r«  Àaym  :  cum 
tnttrrcgnmt  fnfimtUt  fi  prmjquam  ai  fintm  mirrra- 
gan»  ptntnirtt.  Confultez  Cafaubon  dans  son  excd- 
lent  commentaire  fur  ces  mots  de  Perfe,  (/;  dtpung. 
ut,  fifiam  lavtnta,  Cbrpfippt  tu,  fin,,»  attrv,.  Cette 
invention  de  Chryfippc  ne  fut  pas  heureufe,  8c  vous 
allez  voir  comment  Carneade  (a  renverfoit  de  fond 
en  comble:  {g)  Cautum  tfi.nqmt.  tlattt  tmmChrj- 
fippe  quum  graiatm  tnttrrtgtlur ,  vtrtti  taufa  tria  pau- 
ta  («J  fmt,  an  ni  mmlia,  aliauant»  prmfquam  ai  muita 
fmtmat  amtfctrt,  uitfl,  ami  at  bu  , 
£h>.  ttr  mt  vtl  fintm  iittl,  im 
mai»  qmtfiat.  Sti  fuii  prafitit  l  S*, 
tx  fimm  txcùtt,  çy  taitm  mai* 
numtt»  ctniicutjh.  St  ai  tum  aumerum  1 
r»,  muita  m  rruatt  pragrtiiar  rurfitt 
^u:i  plurtf  Hat  trnm  fattrù,  ntmu  ultimttmtt  pau- 
tarum.  ntqm  ptimum  muiitrum  rtjponitrt  pafit.  Cajui 
gtntru  trrar  ita  mamtu  ,  m  mm  uitam  qu»  nan  ptjïît 
a  cet  der  t.  Nihit  un  laiit ,  tnqtuu  Egt  tmm  ut  agita- 
nt caUutm  prmfquam  ai  ftntm  vtmam  tqmt  fufimt- 
ta,  ttqm  magit  fi  Ut  ut  it  qui  firtntur  tant  frattfi 
trit.  S,t  ma,  inqml,  antt  [ufimtta,  me  imlmi  captia- 
fi  inttmgami  rtfpanitta.  S,  haie,  quai  liqutat,  m- 
qui  njpanitt  fiaferau  :  fi  nan  haitt,  m  tu  qutiem  per- 
jftttt.  qwa  ttfiura  tanctiit.  Sti  negat  tt  ufyut  ai  tt- 
fiur»  prtgrtdt.  ,U»fir,tus  iptur  rtiut  tnfifiu.  Si  m  tan- 
ntmmaia  m  tac  ta, .  n,b,l  afftqutrii.  4>uti  tmm,  ai  ,1- 
Imuqmtt  captât*  -unit,  mrum  ttccntrm  metiattt,  an 
laqmnttmt  Sm  tut  ta»  u/qut  aimvtm,  nerf»  gratta, 
fim  iutntacent  reffenit,  pauta  tjjt,  m  ittmu  tnfifiu, 
et  ta  tu  a  tenu  tllufiritriim  tebtbtt  ajjenfitm  ,  bec 
iietn  me  m  atfiurù  Jatert  ntn  finit.  Stbtl  tguur  te 
etntra  Sortit  mt  ifia  aijuvat ,  quoi  me  augtni,  née 
mmueni,  qmi  aut  primant  fit,  aut  ptfirtmum,  iettt. 
Les  Sceptiques  fc  prévalurent  de  cette  invention  de 
Chryfippc ,  8c  la  firent  fervir  d'un  argument  ai  h*m,- 
ncm.  Vote*  Sextus  Empiricus  (,).  Notez  qu'Hora- 
ce attaqua  par  un  Sarite,  les  admirateurs  des  Anciens: 
l'endroit  elt  bnllanti  qu'il  me  «bit  permis  de  fi 
ber  à  la  tentation  de  le  mettre  ici: 

&  (»;  rnebara  dtu ,  utviaa,  faïmata  redite. 
Sent  xtUm,  frttium  ébattit  quetmt 
Scrtptar  atbcne  aaaat  ctatum  qui , 
Ferfeciei  veterejqm  rtferrt  iebet  t 
V,\*t  atqut  navet  r  ixtluiat  juif, a  finit. 
Efi  vetm  tique  frein, ,  tentum  qu,  prrfitit  _  , 
jduUl  qm  itferiti  miner  un*  men/e.  val  mm, 
Inttr  quel  refemitu  eritl  veteref-m  Peïtatl 
An  qmi  f>  frtjcni  ty  pafitra  rejfuet  atait 
Ific  qutiem  veieret  mttr  penetur  hetttfit, 
Siui  vtl  mtnft  brevi,  vit  tôt*  tft  tumet 
Vttrftrmtffi,  tamiaqm  filai  ui  tqutna 
yatdatim  vetta  ,  itmt  umem  .  itmt  etiam 
Dum  caiat  tlufui  ratiem  rmmu  atervi, 
Jgui  reict  ai  faftoi,  ejf  virtutem  a, 
Mtraturqu*  nibil,  mfi  quailikilin»  fatrawt. 
Je  trouve  dans .Mr.  Ménage  un  tamen ,  un  ma 
qui  eft  mauvais.    Il  dit  que  Carneade  fe  moqua  de 
cette  invention  de  Chryfippe ,  8t  que  cela  ne  l'empê- 
cha point  de  le  servir  du  Serittt  en  tachant  de  prou- 
ver qu'il  n'y  avoit  point  de  Dieux.  (I)  KJiet  illui  ut- 

ventum  Carneaiet  afui  Cictrtnem  Tamen 

if  fi  Carat  aie  s  fermée  mule*  régal  afui  Sextum  Smpiri- 
eum  aiverfut  Mathtmaticn  fag.  330.  ty  140.  ium 
prenait  fatagit  mn  eft  Dett.  Mais  bien  loin  que  le 
mépris  de  Carneade  pour  le  quiettfit  de  l'autre  Philo- 
fophe  le  dût  empêcher  de  fc  fervir  du  Seritei ,  qu'au 
contraire  c-étoit  ce  qui  le  devait  le  plus  powiTcr  i 
s'en  fervir. 

C)  Omtyt  afHalitarnaJfe  le  i*nm  four  un  exemple 
.....  ebfirvem  trit-mal  lit  regbi  de  la  Grammaire 
tmchant.2   Je  m'es  vais  le  citer  idon  la  verfion  La- 
tine: 


(4  Cafim. 
iamu  m 
ïtrjutm 
Sat.  tut. 
v.  ultime, 
p. m.  cit. 


(0  Ferfia, 
Sat.  ult. 
in  fim. 

(g)  Citer» 

utifupra 

B. 

(b)  Ceci 

montre 

qu'il  J  a 
un*  itetma 

dans  Du. 
g  cm  Utt- 

ct  lih.  7. 
in  '/.n:urie 

n.  81.  car 
ttxtmpla 
queni 
veit  ia 


C'tfl  t» 


•  r- 

ad  Arnca- 


a«m.  Gefe^at 


T.tn.i. 
«•41- 


(0  Mtnag. 
mii  fnfta 
m.  i9j. 
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•qu  il  avoit  tant  cuittvcc-,  maisccia  non  pi 
paroit  pas  fore  étrange ,  après  que  l'on  a  confideré  attentivement  quels  font  les  effets  d'une  lon- 
gue St  ardente  aplication  aux  fubtilitez  de  la  DialeéHque.  11  arrive  ptefque  toujours  qu'un  hom- 
me d'efprit  s'attachint  trop  à  cette  étude  devient  chicaneur ,  &  embrouille  par  les  fophifbqucries 
les  thelcs  mêmes  qu'il  avoit  foutenucs  le  plus  chaudement.  Il  ruiner  oit  plutôt  fon  propre  ou- 
vrage que  de  s'abi  tenir  Je  députer,  &il  torme  des  diticultcz  contre  la  propre  doctrine  qui  met- 
tent fon  art  à  bout.  Les  Scholaitiques  iifpagnols  font  une  preuve  parlante  de  cela,  lis  n'ont  pas 
eu  l'avantage  qu'avoit  Chrylippc ,  ils  ne  joignoient  pas  tomme  lui  la  conoilfance  des  belles  let- 
tres avec  celle  de  la  Logique.  C'ctoit  un  nomme  univcrfcl>  il  poflcdoit  la  Mythologie,  les 
poètes  anciens  3c  modernes ,  *  l'hiftoire  &c.  11  y  eut  bien  peu  de  mat  ères  fur  quoi  il  ne  fit  de* 
livres ,  5t  il  s'abaiffa  jufques  aux  (  R  )  petits  préceptes  de  l'éducation  des  enfant.  Comme 
c'eft  une  chofe  dans  le  tond  très-importante  au  genre  humain,  nous  devons  le  louer  de  l'avoir 
traitée.  11  ne  mérite  pas  une  femblablc  aprobation  ni  pour  fes  Ouvrages  t  de  Grammaire ,  ni 
pour  fes  livres  de  divinatiêtie  »  où  il  czpliquoit  jufqu'aux  prefages  des  forges  t.  Il  n'avoit  garde 
d'oublier  la  tres-fameufe  difpute  des  choies  poffiblc»,  «3c  (à)  des  choies  impolfibles:  elle  le 

con- 


(*)  D-vf 

Hahcarn. 
il  tttleta. 


itr»m  taf. 
if.  fag. 
m.  «o- 

(i)  LtOrte 
f*r$t  r»r» 

...  IIIWI) 
«'nflMUTIf. 

(t)  Diagin. 
Latrt.  Ui. 
7.  u,  1S0. 
Vattt.  Ci- 
ter ta 

eut  a,. livra 
de  tinibu* 
fol.  m. 
Xtt.  A.  eu 
il  parle  d* 
U  Hhuare, 
,dt 


feu. 


(t)  Ci- 

thgm  p*. 
trtt. 


line:  (•)  Dtmqne  ttmparibm  cenfequtntibui  tmntna  ne- 
gltSa  tfl  (boni  coHocatio  verburum)  nu'«  1  e  ;r  r 
jui  axifttmaiat  (cam)  nttifjariam  ejt ,  qmJfiam-ve 
ad  arattaml  pulehr.tudinem  tanferrt.    Itaaue  fu  medi 

Jim.iarAi  TtùqueruUt   ....   J)ttO  au!  tin  t'i         ,  rrum , 

Durtm  tyaleai  nfimui  l'rrum 

quid  tpm  toi  udmirart ,  uti  eitam  ht  qui  fb.lefephtam 
prefittntar,  ty  d*  DtaUBieu  di  jerunt  dtftipltmi ,  auta 
fiant  in  ealletandii  vtritt  f  utile  t,  ut  etiam  pmltal  due- 
rr.  fiftim  aatem  argument*  mit  traitant  Cbryfippi 
Sttiti  :  tnUtrmi  tmm  nan  prattdam)  que  nique  me  Uni 
qutfquam.ntquttxail.ui  Dialttiieai(i)  defctfltnat  prefe- 
quutuieft:  mw  dettrtari  juneêura  tampefuai  Jermanet 
pratuUt  j  ex  hu  qui  aluujut  uammu  ey  famé  faut. 
Dtogcne  Laércc  nous  peut  fervir  a  confirmer  ce  juge- 
meut  Je  Dcnys  d'IlaUearnallci  car  s'il  nous  aptend 
d'uu  tftté  que  l'un  admiroit  tellement  la  Logique  de 
Chrylippc,  que  l'on  .iiloit  que  les  Dieux  t'en  ruHlnt 
fertfl  au  cas  qu'ils  culicnt  voulu  emploicr  la  Diale£b- 
que,  il  otiferre  de  l'autre  que  ce  Philolbphe  n'ecri- 
voit  pu  Lien,  (f)  Oiirm  f  lwii*\fr-  lt  t««  <r'i«Jiâ«- 
T4. 1  î  iy.ur* ,  n ri  Au»  tk  »*..».  m  u  <r«(a 
«>  i  JlmAHcrm,  »*  »•  |r  «M«  il  *  ^vrxrrn^. 

»  ■<.-<;  .1  ,   6t  T«(    t;»'/^/1*,    TU»  â  *,*t*>'.!  l  :  i 

AÀtt  ah, -m  in  JmitHir*  mjignu  juu  ,  l*nWjut  afud 
UOKI  mfltWHUlê»"  >  M  flrrrqut  altèrent ,  fi  afmj  it»! 
ufti  t  ,et  ui»ltftité,  ntn  futur *m  a!., tm  qu*m  Càryjif- 
f-fArn.  ('<  trum  amum  t^tt  rtrmm  fatcwtjijjimêu ,  non 
mftm  *Jti  Jitimn*  tUrmt  ,  »  t . 

(  &)  S»ff  >  lui-même  Ui  fttultment  Je  U  feintt  qu'il 
etvcii  lient  eieilntt.  ]  En  voki  la  preuve  :  Plutarquc 
nous  la  fournit.  Crû .  dit-il  (ei)  ,  a  ntt  amis  j,  l'tjtt*. 
U  \it,  tue,  que  imlurt  t)  fine  <y  prtélml ,  KM  f*r  ceu 
eii ftrtuni,  mm  dt  ctrtuini  prtnudntt  devint,  Chry- 
)  .";«•' .  viuUnt  ttnvtrftr  U  véi  knmmtnt ,  <J>  mtttrt  U 
dtjeu  Mtfuu,  &  J»  ttntTmert  h  dtjttu  deijut .  tew  il  n'y 
teel  jAmauhumme  que  fnfi  plus  à  fnpti  puer  fàxrt  cil*  au$ 
Im  :  ntmctmmtCuun  dtjin  dt  julti  Céfur ,  at»  devint 
Itu  nul n'tilni  tmieMitxtnufibrtntnxefi  à  ttnffirttUnu. 
ne  dt  U  cbtfe  fnilttptt:  nuflmt  ftmitt  tl  que  etfi  inmmt 
ttvtc fUtgTtnJt  delgtntt ,  e> flitt  d'tlttjutntt .  c> dt  vt-uet- 
Hti  d  emtndtmnt .  Mit  ty  dtfirmt  U  etufinmt  nattai 
qn'tn  bu  tjh  Ce  qut  ttfmatfmnt  ctuxmtfmtt  aut  le  ma- 
ptijitai.  quand  ilt  eamiattnt  ttntttlnu  émStfitfintau  ili 
afttlltHlltMtmtm;  tardt  dtrt  que  ttqtù  tfi  ctmftft  dt 
ffititm  ctntTatrtt ,  ne  fin  fat  netmrrment  faux  :  &  dtrt- 
thtf  de  dire  auji.  que  du  ïjUtgtfentt  ayant  lu  frnûflti 
xraytt,  tyltt  indnSuntxtayti,  futjfent  nutrt  avtirltt 
toatrairri  dt  Ituri  ctneluficmi  vrayti ,  qutUt  nntt'.teaa  dt 
dtmaajiratitm.  &  qutltt antitifaùan  Jt  fty  tjl-ttqutctla 
ut  renier  je  . .  .  la  Dtattîliqut  dt  Cheyfippui  tfiaru  (ffub- 
Vrrttfiant  Ui  prtnttfalti  partiel  d'tetÙt.  quitte  anlrt  etn- 
ttpeiùnUtjjt  etltqui  n'tn  deuitnne  fafptUtt  Car  an  tu  {Au- 
rait r  enfer  quittla  fait  feue ,  ey  ne  iranjlt  patatqnitfi  iafli 
fier  du  fondement  qui  ni  demeurent  peint  ferme  t ,  ami  ait 
il  y  »  tant  dt  deutti  (f  dt  tratMti.  Plutarquc  ajoute 
que  la  fe&e  des  Stoiques  qui  fe  phignoic  de  ce  que 
lei  Académiciens  ferzertiffetint  let  commune  1  eeneeptuMi 
du  feni  tammun ,  etoic  plus  cou  pable  qu'eux  de  cette  fau- 
te. 11  faut  dire  pour  le  moins  ■  que  nAtre  Cbryfippe 
■tenta  tout  autant  qu'ArccQlas  d'être  compare  i  ces 
Tribuns  (e)  de  Rome  qui  troubloient  le  repos  pu- 
blic, tl  n'y  eut  jamais  un  plus  grand  perturbateur 
de  toutes  choies  dans  l'empire  de  la  Phiîolùphie  i  je 
quoi  que  de  nom  il  fût  Dogmatique,  il  travailla  en  ef- 
fet pour  le  Pyrrhonirtne  autant  que  les  plus  outres 
Sceptiques  de  profclfion.    Car  11  dans  le  fjrllogifme 

t»  U 


*  Pcrmul- 
ta  alia 

colligit 
Chryiip- 
pus  ut  eit 


de  la  majeure  8c  de  la  mineure  veritaMes ,  eft  tellement 
»raic  .  qu  elle  n'cmpèchc  pas  qu'une  condulion  con- 
traire ne  (bit  vcataUe  auili  ,  c'elt  peine  peWue  que 
dcrailunncr,  8t  line  finit  plus  le  promcttredcparvcnir 
à  U  certitude*  les  propoluù.ns  les  plus  evidtntesiont 
problématiques  i  t  eu  autant  ou  plus  que  li  l'on  met- 
toitendoutcavec  Carncadc.  (/ ;  qui  m  thefet  égalai  À 
une  iroijtemt /tient  tfalti  tntrt  tUtt.  Voila  le  sort  de 
ceux  oui  s'attachent  exceflivemem  aux  fubtilitex  de  la 
Dialectique,  lis  tombent  ennn  dans  leurtpropres  piè- 
ges, 6c  ne  s'en  peuvent  delarrafTcri  ils  découvrent  de* 
diftcultex  à  quoi  ils  ne  peuvent  repondre  ,  &  qui  rui- 
nent même  ce  qu'ils  ai  oient  établi  auparavant.  Ciccrott 
a  très-bien  de<.nt  leur  caractère  ,  je  raporte  fes  paro- 
les quoi  que  je  m'en  fois  de )a  l'ervi  ailleurs  dans  la  t. 
édition  de  cet  Ouvrage,  (g)  DtaltSttt  ad  extrtmam 
iftt  je  cemtungunt  futi  atum.méui  .  ty  multa  quartuda 
rtptriunt  ntn  ruade  ea  qna  jam  ntn  pajint  ipfi  dejjelvere . 
ftd  etiam  qutéui  ante  extrfa  ey  pat-ut  deltxta  propt  rt- 
ttxantur.  C'eft  pour  cela  qu'il  compare  la  Dialeât- 
que  (<>  i  Pénélope  qui  ikfaifoit  elle-même  la  pro- 
pre toile.  Peribnnc  n'eut  pu  fe  mieux  reconoltrc 
Chrylippe  dans  le  portrait  que  Ckcron 
des  Diaïeâicicns. 

(..)  H  latat^a  jufquai  aux  petit  1  prettptet  dt  fidu- 
catnn  dit  tnfam.  j  U  avoit  preferit  aux  nourrices  une 
certaine  manière  dechanfon,  tu  il  conliéilloit  de  le* 
ckoilir  les  plus  iages  qu'on  pourroit  trouver.  Il  au- 
rait même  voulu  que  s'il  eût  rte  poMlble  on  n'eût  fait 
nourrir  les  enrans  que  par  des  femmes  farantts.  (i)  Et 
Chryfippui  tttam  nntrteum  qua  ttdlneetntur  mfanti» 
tus ,  allttialtant  fuum  tuaddam  tarmen  ajflgnat.  (t.)  An- 
te mil  ne  fit  -Littefut  ferma  njtr  extu,  -.  quai,  fi  jteri 
pagtt,  fafttntti  Cbryfipput  aptavie  t  terle,  quantum  rte 
pateretur,  api. mai  ttigi  valuit.  11  vouloit  que  les  en- 
fans  fullent ^pendant  trois  années  foui  le  foin  de  leurs 

elles  leur  donnaflent  de  bonnes^rcpns.  Ln'aptou. 
voit  point  qu'on  ne  comrocn^it  à  les  inftruire  que 
lors  qu'ils  avoient  fept  ans.  Quindlicn  eft  de  fon  avis. 
(l)jguidam  iiterti  tnftttmtadtt  qui  minent  ftptem  anntt 
ejjent  nan  putav\rune.  •  ■  .  rmti.us  aneem ,  pui  niiiturn 
ttmfau  vatart  twa  valunt ,  m  Ckryfippui  .namit  quam- 
vit  metrteitmi  trttnnmm  dtiertt ,  tamtn  ah  iilti  quaqut 
jam  mfrrmandim  quam  epttmit  enflttutii  menttm  in- 
fantiam  judttat.  il  avoit  examiné  la  queftion  «M  faut 
battre  les  écoliers,  tes'etoit  déclaré  pour  l'afirmative. 
(ra)Caii  un  difctntti,  quanquam  (y  rtrtftum  fit,  ey 
Chryfiffutuanimpraètt,  mtnimtvtlim  Je  voudroisbien 
Avoir  fur  quoi  Vofllus  (»)  fe  fon  te  quand  il  dit  que  le 
Stoïcien  Chrylippe  eft  l'Auteur  deceschanfonsde  nou  r- 
rice  qu'Athénée  («)  nomme «tî«£«»«*»j,r»i«.  Lespuo- 
les  que  j'ai  citées  6c  qu'il  cire  aufli  du  lo.chap-tre  du  1. 
livre  deQuintilien ,  nefontpas  un  bon  fondement. 

(S)  La  tret-fameufe  difpute  dei  ibefu  peljttltt ,  ty 
elti  thefet  impejJWei.  ]  Elle  devoit  là  naifiance  i  la 
doéèrine  d*s  Stoïciens  touchant  ledeflin.  Ils'agiffoit 
de  lavoir  li  parmi  les  choies  qui  n'ont  jamais  été  Se 
quinefèriontjamais,  il  y  en  a  de  poftiblesi  ou  li  tout  ce 
qui  n'eft  point ,  tout  ce  qui  n'a  'amais  été  ,  tout  ce 
qui  ne  fera  jamais  étoit  impolTible.  Un  fameux  Dia- 
lecticien delà  fcâe  de Mcgare nommé Diodore prit  la 


négative  fur  la  première 


de  ces  deux  queltions  ,  6c 


h-ftori» 


C  ter  a 

■jufx  u;.  L 

l./pi.  aj-j. 
A. 

t  Varran 
de  li  ngua 
Labruj  lUx 
8.  pa,;  ro. 
101.  fait 
mtntxendtt 

fix  tnrm 

dt  CLry. 
flpft 

m  «<•- 

7/  tapella 
hunio  acu- 
tillimus. 
?  faut. 
Citiran  in 
tiêrii  atd't~ 
xtnaïutnt. 

if)  o- 

attui  fag. 
6ll.  Ittira 
k. 

(g)  Citer* 
d*  Orattrt 
hb.  a.  ta». 
38. 

{*)  Quid 
quod  ea. 
dent  illa 
ars  quai) 
Pcnclope 


faftirmative  fur  la  féconde  t  mais  Chryhppe  le  com- 
bat:: fortement.    Voici  deux  pal&get  de  Ciccrott: 

(p)  r  1 11  t\ee*\eir  mt  feit*  *at\ei  taiitaraat  aflno.  J^J'a- 
frapttr,  fi  ventumt  et ,  ftita  ntcejft  tjjt  ta  vtnrrt.  Sin 
atttem  net  et ,  *£#  eiia,eî[ur  eft  te  ventre.  Knnt  vùtt. 
HBBbb» 


toiUtad 

iuperiora. 
Id.  Atad. 

maf.  1,4. 
(  m.  x.  tôt 
aoo.  B.) 
(,)  ^uin. 
tiL  myf. 
Orat.  Si. 
t.eap.  10. 
».  m.  f  r. 
(*)  M 
e.  i.f.  6. 
(0  Id.ik. 
pag.H. 
,\  '.'r --.  qu'il 
le  titt  t». 
tara  au 
thxp.  If. 
du  mima 
titre  fag. 
il- 

(m)  li.  it. 
t.  y  p.  17. 
f»)  reftîut 
de  faetii 
Grttii 

f'S  87. 
(a)  Al  ii 
eue  t&*- 
r»r«> 

ajîni<  îVf» 
fU^ett. 

Nutricun» 
laâantium 
cantilcnx 
Catahau- 
calefes 
auoeuran- 
tur.  Athtn. 
lit».  14.  r.  ). 
pag.  618. 
(p)  Cictra 
tpift.  4.  il*. 
9.  ad  f- 
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9}o  CHRYSÏPPE. 
coiicemoit  comme  Philofophc  fauteur  du  deftin.    Il  débita  dam  for»  traité  de  la 
penfee  qu'on  peut  regarder  comme  une  allez  bonne  (T)  ébauche  d'un  des  plus 


principes 
qu'un 


(-)  Um 
Staut* 
Qui  avait 
îage  h»g 

UMI  tijet. 

Cteir*». 

(i)  Ctttr* 
da  fata 
f.  m.  6f. 


(c)  Dam 

U  TtmAT- 

qut  H. 

(d)  Plut, 
dt  Siatcar, 

ftg.  ion. 

10». 

(r)  Arrut». 

in  EftQ. 
ht  a.  taf. 
10.  fag. 
m.  166. 

(f)  an- 

rur  hono- 
lifice  apod 
Atrium  m. 
Uenag.  ut 
Lit  m.  I.  j. 

fi- 

(g)  Ditnjf. 
Haliearn. 
dt  celttca- 

baram 
taf.  17. 
f.  m.  u. 

(h)  Omnia 
enim  vera 
in  praeteri- 
tU  necefla- 
ria  Tune, 
nt  Chry- 
fippo  pla- 
cet  diiTcn- 
tienti  à 
magiftro 
Cleanthe, 
quia  funt 
immura- 
bilia,  nec 
in  falfum 

è  vero 

prarterita 

polluât 

converti. 

Ctctr* 

(f)  Arrima, 
mil  fufra- 
f.  m.  l6f. 

m  rut 

foi.  ttl.i. 


tut*  1*  ufirtf  magit  dtltcltl  Xptrtwxu*  nt  un  btt . 
■MM  najetr  [a)  D.edalut  ntn  canea\uetai.  Ceci  eft  ti- 
re d'une  lettre  que  Ciccron  écrivit  a  Varron.  Il  expo- 
fe  plui  amplement  tout  l'eut  de  la  queftton  dans  le 
petit  livre  da  Fuit.  J'en  vais  citer  quelques  morceaux. 
(i)  Vtgila  ,  Cmyfifft ,  nt  tujtm  ctafam ,  m  qua  libitum 
Dtadara  vuUntt  ataltfticj  magna  taUale»  tfi,  dt  ferai  .  . 
.  .  amat  trgt  qued  falfum  ..  icuur  m  futur*  ,  id  fitri  mm 
f  itfi.  Al  btt  Cbryjifft  mitttmt  vu  ,  maximtqat  ttii 
dt  ète  iffi  eum  Dtadtr*  etnamtn  efi.  IU*  tnm  tJ  filum 
fitrt  pojje  dieu ,  quad  aut  fit  vtrum ,  atu  futurum  fit  vt- 
rum: qateqmd  futur  um  fit ,  id  dtctt  fini  utttfit  tfft  : 
ty  qutequid  n  n  fit  futur  um  ,  id  ntgat  fitri  ftfft.  Tu 
tttam  qua  ntn  fini  futur  a  fafft  finidttit ,  mt  prangt  banc 
gtmmam  ,  rtiamjt  id  nanquam  futurum  fit  :  ntqut  nt- 
ttfft  fatftCyffiiam  rtgnartCermtbi,  quammam  idmti- 

brfim*  amt  anm  Aftuoait  traçai*  tdtium  tjftt  

fiant  DuJtra.  td  fiktm  fini  fa  fit',  quad  mat  vtrum  fit, 
mat  vtrum  futurum  fil  :  mai  lactti  atttngit  bane  qnafiia-     Corps",  8t  de  s'él 
ntm,  rnbtl  fitrt  aaid  mm  ntttjj*  fatrit  :  r>  qmeqmd    te  béatitude  (») 
fitri  fefi.l,  id  aut  tjjtjam.  aut  futurum  tj]t  :  net  ma-  faffit, 
gii  temmutari  ta  xarti  m  falfa  ta  fafft  qua  futura  funt    fiti  »/ 
qua  m  ta  aua  fada  funt  :  ftd  in  faiu  immataMitaum 
m  fatum  auiiufJam ,  auia  nt»  af fartât , 


intfft  am  Jtm  vidtri  :  al  m  t*  nui  marttftr»  maria  argta. 
tur ,  vtrum  fit .  bit  marirtur  bat  maria;  al  bac  idtmfi 
vtrt  dicatkr  m  ta  m  au*  tanta  vu  marbi  ma  af fartât, 
mhthminat  futuram  fit.   lia  fit  ai  etmmmtatta  tx  vrra 
m  falfum  .  nt  in  futur*  atùdam  alla  fitrt  faft.  Cice- 
ron fait  urez  comprendre  que  Chrylippc  Je  trouvoit 
fouvent  embarraûe  dans  cette  dilputc  .  &  il  ne  l'en 
faut  pas  étonner  .  car  (c  parti  qu'il  avoit  pris  n'étoit 
point  lté  avec  Ton  dogme  de  la  deftinee,  &  s'il  cl:  V'  ■ 
ou  s'il  eut  oie  rationner  confequemment,  il  eût  adop- 
té de  bon  coeur  toute  liivpotbefe  de  Diodore.   On  a 
pû  voir  (c)  ci-dclTus  que  la  liberté  qu'il  donnoit  k  l'a» 
me  ,  te  la  comparailon  du  cylindre  n'empéeboient 
pas  qu'au  fond  tous  1rs  actes  de  la  volonté  humaine 
ne  fuiTent  des  fuites  inévitable!  du  deftin ,  d'où  il  ré- 
sulte que  tout  ce  qui  n'arrive  pas  eft  impoftible  ,  Se 
qu'il  n'y  a  rien  de  potTible  que  ce  qui  le  rai  r  actuel- 
lement.   Plutarque  (d)  le  bat  en  ruine  tant  fur  ce- 
la >  que  iïir  £à  dilpute  avec  Diodore ,  &  lui  ibu- 
tient  que  Ton  opinion  de  la  poflibilité  eft  tout-à- 
fait  opofée  i  la  doctrine  du  fatum.    Remarquez  que 
les  plus  illuftres  Stoïciens  avoient  écrit  fur  cette  ma- 
tiere  lins  iuivre  la  même  route.    Arrirn  (t)  en  a 
nommé  quatre,  qui  font  Chryfippe ,  Cleanthe,  Ar- 
chedeme  6c  Antipater.  Il  témoigne  un  grand  mépris 
pour  cette  difpute,  8c  il  ne  faloit  pas  que  Mr.  Ména- 
ge le  citlt  comme  un  écrivain  qui  avoit  parlé  (f)  ho- 
norablement de  l'Ouvrage  de  i-hrylippc  niai  jmjjm, 
car  fû rement  ces  paroles,  yiytu*,  fi  •£  :(..:..-,> 
ô«*.u.«ri»  flec.  dt  bu  rttut  mira  /rriffii  Cmy/iffat  êcc. 
ne  lont  point  en  ce  lieu-là  un  cloge.   Cela  parott  par 
ce  qui  précède  8c  par  ce  que  fuit.    Denys  dUalicar- 
sufle  (g)  fait  mention  de  deux  traitez  de  Chryfippe 
où  lous  un  titre  qui  promettoit  d'autres  ebofes  on 
avoit  batu  bien  du  pais  fur  les  terres  des  Logiciens. 
L'Ouvrage  étoit  intitulé  mai  rit  mnffatfnmi  rS,  rixi- 
y«  utaùr  dt  farttam  trattauii  cailicatùuu,  8c  ne  trai- 
toit  que  des  propulitions  vraies  8c  faufles,  poftihlea 
8c  impollibles.  contingentes  ,  ambiguës  8cc.  matière 
que  nos  Scbolalliqucs  ont  bien  rebatué'  8c  bien  quin- 
tclluntiee.    Notez  que  Chryfippe  (h)  reconut  que 
les  choies  pillées  étoient  neceilairement  véritables, 
ce  que  Cleanthe  n'avait  point  voulu  admettre.  (1)  Où 
«•W»  H   Ta;Ut^»rti  d-myia\t>  it,  zuturif  ai 

wifi  tO.tuitw  Çtftàiut  fuïrt.  san  emut  frtttrttam  t* 
ntcrjfitatt  vtrum  tfi  ai  tlit  aut  CUanthtm  fiauuntar, 
/muant.  Nous  avons  vu  (k)  6-deilus  qu'on  a  pré- 
tendu qu'Abelard  enfeignoit  une  doctrine  qui  ref- 
fcmble  à  celle  de  Diodore.  le  croi  que  les  Stoï- 
ciens s'engagèrent  à  donner  plus  d'étendue  aux  cho- 
ies polTiblcs qu'aux  chofes  futures,  afin  d'adoucir  les 
confequenecs  odieulës  8c  afreufes  que  l'on  tiroit  de 
leur  dogme  de  la fatalité.  Ceft  aujourd'hui  un  grand 
embarras  pour  les  Spinoziftcs ,  que  de  voir  que  fé- 
lon leur  hypothefc  il  a  été  aufîi  impolTible  de 
te  éternité  que  Spinoza,  par  exemple,  ne 
pas  1  la  Haie ,  qu'il  eft  impoiriblc  que  deux  8c 
loient  lia.  Ils  fentent  bien  que  c'eft  une 
quenec  neceflaire  de  leur  doctrine,  8c  une  conie 
quence  qui  rebute,  qui  etftrouche,  qui  Joulcve  lc« 
eiprirs  par  l'abfurdité  qu'elle  renferme  dwmetralr- 
ment  opolée  au  iens  commun.  Us  ne  font  pas  bien 
ailes  qje  l'on  fâche  qu'ils  rénverfenc  une  maxime 
"i.amTi  évidente  que  celle-ci ,  Thu  et 


tou- 


aui  imfhaut  ttntradUiitn  tfi  imf*fftiU  ,  <$>  tant  et  tjui 
a'tmfbau*  famt  ttntradiUtan  tfi  aj.il*.  Or  quelle 
contndiâion  y  aurott-d  en  ce  que  Spinoza  féroit 
mort  à  I  .cuit  •  La  nature  auroit-elle  ete  moins  par. 
faite  ,  moins  tage  ,  moins  puiflante? 

NchniHbns  pas  fans  remarquer  que  Chryuppe  a  mis 
parmi  Iciévcncmcns  poflibies  la  rclurrectioa  des  hom- 
mes, 6c  leur  retabiilTcmcnt  au  m  '■un-  eut  où  chacun 
d'eux  auroit  paru.    C*eA  Laâancc  qui  nous  l*aprend . 
8c  qui  cite  même  les  paroles.  (/}  Mtltai  Cbryfiffat .... 
ami  ht  bbrit ,  que  s  dt  fravidtnita  firtffil  ,  eum  dt  ta- 
navatitnt  mmaat  laqatrttar ,  bat  iniiûit.    Taûra  ft  i- 
,  c:>,<  «c  ùtit  mfymrar ,  k]  itaûi  ...  i  :  «  ri 
TiXtSjâÇai ,  aû>.u  wtatattn  rtrùr  ùkaa,fulr*n  xt*" 
«  wi  iQaat  wMÏut*(ti»m  %ia.u.    Le  même  Perc  lui  at- 
tribue un  autre  grand  point  d'orthodoxie ,  qui  le 
porta  i  une  mauvaiic  athon;  il  lui  attribue  dzvoir 
cru  que  l'on  ame  monteioit  au  ciel  en  ibrrant  du 
8c  de  s'être  tué  (■»)  pour  aller  jouir  de  cet- 
t«  tx  tu  auia  aimai  tfit  animai 
am  in  teelam  migraturt  tjftnt, 
iffi  maaui  intaltrmal  ,  ai  Cltantbtt,  »t  Ch«t- 
fiprus,  nt  Ztnan, 

(T)  Um  ftnfat  am'an  fttu  ttgardtr  eammt  una  afftx. 
banni  tiautbt.)    Chryfippe  dans  Ion  Ouvrage  de  U 
providence  examina  entre  autres  qucilionscclic-à,  la 
nalun  dit  ebafàt  au  la  fravtdtata  aat  a  fan  U  mandt 
l*x*urt  humain  .  a-t-tUt  fait  aatffiUt  maUdttt  à  aaaà 
Iti  bammti  fiai  fujttil  II  répond  que  le  principal  def- 
fêin  de  la  nature  n'a  pas  ete  de  les  ."«ndre  mahuifs . 
cela  oc  conviendrait  pu  à  la  caufe  de  tous  Ica  biens, 
mais  en  préparant  6c  en  produisant  pluûcurs  grandes 
choies  très-bien  ordonnées  8t  très-utiles ,  elle  trouva 
qu'il  en  refultoit  quelques  inconveniens  >  4c  ainli  ils 
n'ont  pas  ete  conformes  à  Ion  deflein  primr.it  8c  à  fon 
but ,  ils  (c  ibnt  rencontrez  a  la  lùite  de  l'ouvrage  ,  il* 
n'ont  exifté  que  comme  des  conicquencc*.  Pour  ta  for- 
mation du  corps  humain,  difoit-il,  la  plus  fiae  idée,  8c 
l'utilité  même  de  l'ouvrage  dcmandoient  que  la  tête 
fût  compolée  d'un  tiflu  d'olTrmcns  minces  te  déliez, 
mais  par  la  clic  devoit  avoir  l'incommodité  de  ne  pou- 
voir rcliller  aux  coups.  La  nature  préparait  la  fante ,  8c 
en  même  tems  il  a  falu  par  une  efpece  de  concomitan- 
ce que  lalburce  des  maladiea  fui  ouverte.  Il  en  va  de 
même  à  l'égard  de  la  vertu  i  l'aâion  direâe  de  la  na- 
ture qui  l'a  tait  naître,  a  produit  par  contrecoup  l'en- 
geance des  vices.  Je  n'ai  pas  traduit  litcralcmcnt ,  c'eû 
pourquoi  je  mets  ici  le  Latin  même  d'Aulugellc  en  fa- 
veur de  ceux  qui  entendent  cette  langue.    (•>)  Idem 
Cbrjfiffai  m  taatm  Un  (  quarto  «V  wfraia*  )  traelat 
taaj^araïaut  dignamamt  tfit  id  quart  fatal  .  u  mi  rSa 
autfairm  tarai  ndlm'  ^wrw  yitarmt.    Id  tfi,  nataram  if~ 
fa  rtram  vtl  frtvtdtuiia  »  aua  ttmfagtm  banc  muait  ty 
gtnat  bamimamfttit  ,  mariai  yaatua      dtbibtatti  <y 

'  «on  falfi*  b*c  fruuifatt  nalara  canfi- 
atfattrtt  btmintimarbit  sinaxiai.  nunquam  tn.m 
bec  tanvtatj,!  nalara  aaâart  fartaliaat  rtrum  1 
btnaram.  fia  qukm  muila,  inamt 
rtt  fartrttamt  afttpma  &  uitùffima  ,  alla  au*cmt Jtarml 
agaaiafaat  tnammtda  tu  tffii,  aua  facitiat,  caban». 
tm  :  taemt  nt»  fer  nataram  ,  ftd  ftr ftqutlat  aaafiam 
atctffartai faSa  ditit ,  amad  iffi  affiliai ,  uûlai  T  - 
$nr».  fient,  tmjmi,  tjuum  car  far  a  bominnm  natura  fin- 
gnti  ,  ralia  fubiibar  ty  uliluat  iffa  tfnu  fefialavu  al 
tinuifilmu  mmutifim*  afficuiu  cafui  cemfmgnti. ftdbant 
militai tm  nt  majtru  aua  quadam  intammtdttat  txtria- 
fitai  ttafttma  tfi  i  ai  fiant  cafat  itnuittr  muattum,  j. 
icittui  tfftnfianiiufqat  farvu  fragtlt.  fntadt  mari,  qua- 
qui  fju  agritndinai  farta  fiant,  dum  falui  fanlur.fic  Htr- 
eit ,  tnquti ,  dum  vtrtut  iiaminibui  ftr  tanfiliam  natura 
gtgntiur ,  vttut  liidtm  fn  affinitattm  tul*  funt.  Je  M 
penfe  pas  qu'un  Paien  ait  pu  rien  dire  de  plus  raifon- 
nable  dans  l'ignorance  où  il  etoit  de  la  chute  du  pre- 
mier homme,  chute  que  nous  n'avons  pu  fa  voir  que 
par  la  révélation ,  8c  qui  eft  la  vraie  caulë  de  nos  mi- 
icres  :  û  nous  avions  plulîeurs  femblables  extraits 
des  Ouvrages  de  Chrylippe  ,  ou  plutôt  fi  noua 
avions  l'es  Ouvrages  ,  nous  aurions  une  idée  plus 
que  nous  n'avons  de  la  beauté  de  fon 

génie. 

Le  Phitofophe  moderne  dont  j'ai  voulu  parler  quand 
j'ai  dit  qu'il  a  éibirci  un  très-beau  principe  ,  dont  la 
penfee  de  Chryfippe  était  une  bonne  ébauche,  eft  l'Au- 
teur célèbre  de  11  Recherche  de  la  Vcritr.  On  pourra 
voir  le  précis  de  fon  principe  dans  les  penlées  diverfes 
{f]  fur  les  Comètes ,  &  ;ugcr  par  là  là  Chryfippe  avoit 
entrevu  la  même  idée. 
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CHRYSIPPE  CHRYSIS.  ?ii 
qu'un  grand  Phjlofophe  da  X  V 1 1.  fiecle  ait  avancez ,  &  ëciaircis.  Quelques  Auteur»  ont  dé- 
bité 0  qu'il  prenoit  de  l'ellébore  aiîn  d'augmenter  les  forces  de  fon  génie.  Il  mourut  dans  y  l'O- 
lympiade 143.  On  lui  dreiij  un  tombeau  +  parmi  ceux  des  plus  illuftres  Athcmens.  Sa  tu- 
tue  fe  votoit  (  V  )  dans  le  Céramique.  Il  avoit  accepte  la  bourgeoifie  d'Athènes ,  ce  que  Zenon 
ni  Cleanthe  n'avoient  point  fait.  La  critique  de  Plutarque  là-deflus  (  X  )  me  paxoit  trop  rigou- 
reufe. 

CHRYSIS»  Prétrelle  de  Junon  à  Argos ,  fut  caufe  par  fa  négligence  que  le  temple  de  la 

Dceflèfut  entièrement  brûle.    Ule  avoit  mis  une  lampe  trop  proche  des  ornemens  facret}  ils 

s'allumèrent,  &  comme  elledormoit  fi  profondement  qu'elle  ne  s'é  veilla  point  aliez-tôt  pour 

prévenir  les  fuites  de  cet  accident ,  le  feu  confuma  tout  le  temple  t .   Qiielques-uns  difent  qu'cl-  **' 

le  périt  {A)  elle-même  au  milieu  des  flammes  j  mais  d'autres  allurent  (B)  qu'elle  fe  f.iuva  à  ,l%'<.. 

Phliuntc  la  nuit  même.    Elle  eut  raifon  de  craindre  le  reflentiment  des  Argiens ,  car  au  lieu  de  la 
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rapeJler  ils  créèrent  une  autre  *  Prctreflè.    Cette  dignité  étoit  parmi 
+  elle  étoit  la  règle  de  leurs  dates  &  de  leur  chronologie.   Cet  incendie  arriva  la  o.  (C) 
la  guerre  du  Peloponocfc. 


lood. 


2&, 

ifn'an  rt- 
frtfinta 
Chrjfipp* 
digitis 
proprer 
numero- 
rum  indi- 
cia  con- 
finai». 
Vettx.  la 
mmjfi 

Garm,  aj. 
V.  1  iS. 

(d)  Vtjmt 
da  pbtitfs. 

fhir.fr  du 
tmf.  1 9.  n. 

«»•  }H> 
«W.  10t. 


Quant  au»  autre»  choses  qu'il  avança  f»  pour  dif- 
çulper  la  providence ,  vouj  en  trouverez  la  difeurtion 
dam  les  remarque»  E  3c  G  de  l'article  taaàtitnt.  Voies 
suffi  la  remarque  E  de  l'article  Dtjttanu. 

[V]  Sa  fiatmi  fi  -niait  dans  U  Ctramtaut.]  Diogene 
Laerce  es  difant  cela  y  a  joint  une  obfervation  un 
peu  trorapeaife.  Voici  t'es  parafes,  HT.  è\  «)  ri  < 
th.  »ri/.('       eiXtr  im  ri  «i«j»i«>*>-  tî  aaami 
•<         n  irt%imf<r*\at  Tf  r^aQt  ÏTrù'  1 '>•■  aittt  i 

k*»>  K;,t',rTO  Ul',t.  (i).    Irai  MUttt»  t'mn  UT- 

fnfenia,  ut  tx  tjms  tmagma  fma  n  Ctratmcv  tfi,  vJtrt 
Uctt ,  ont  ferma  à  veau  tanin  KtnSunr.  _£•»-".  j 
tlUnn  C*r***du  Crjpfippeem  xauekat.  Il  semble  qu'a- 
û:>  de  prouver  que  ta  :  !..  tue  de  Chryfippe  étoit  petite, 
il  ait  allégué  qu'une  ttatué  equcûrc  qui  étoit  auprès  la 
cacboit  prci'quc  toute  entière.  Maif  ce  feroit  fort  mal 
raifonoer ,  6c  j'aime  mieux  croire  pour  ton  honneur, 
qu'il  a  marque  ce  voiiinagc  comme  un  âmple  tait, 
8c  non  pas  comme  une  preuve  de  ce  qu'il  vcnoit  de 
dire .  car  cuti.,  il  cil  aile  de  comprendre  qu'un  hom- 
me à  cheval  noua  peut  dérober  la  vue  d'un  piéton  Je 
belle  taille.  Si  nous  joignons  à  cda  que  la  statué  de 
ce  Pruloibpbe  (c) étoit  affile,  nous  corn 
core  mieux  comment 


St. 

n  toyens  d' Athènes  t  toutesfois  je  ne  me  veux  point 
„  arrcilcr  à  le  difeourir  plus  avant  pour  cette  heure, 
»,  maif  bien  dii-je ,  qu'il  y  a  une  grande  8t  merveit- 
,,  leufe  répugnance  en  leurs  fait  5 ,  de  comerver  a  leur 
>,pais  le  nom  tout  nud  de  patrie  ,  Se  cependant  lai 
.,  ofter  la  preicnce  de  leurs  personnes  8c  dè  leurs  v  ie» . 
„  en  s'en  allanr  ailleurt  demeurer  lï  loin  en  cjlnnge 
n  terre:  qui  rtt  tout  ne  plus  ne  moins  que  il  quelqu'un 
„  iailTant  fie  abandonnant  la  femme  légitime  s'en  al- 
„  loit  habiter  avec  une  autre  ,  qu'il  couchitt  ordiiui- 
,.  rement  avec  elle.  Se  lui  fift  des  enfilas,  ians  quetou- 
„  tefois  il  la  voulutt  efpoufcr  ,  oe  potier  c  on  tract  de 
«  mariage ,  de  peur  qu'il  ne  fift  tort  Se  injure  à  là  pre- 
,.  roicre.,,  Chacun  peut  voir  que  Plutarque  nous  don- 
oe  là  un  parallèle  entre  deux  choies  qui  ne  le  reilèm  ■ 
Ucnt  point.    Le  ménagement  de  7.enon  &  de  Clean- 
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:ux  comment  la  ftatuè  équeftre  la  pouvoit  tjtu  ftnum {*ttri»ttn*yu  CbryfUtm  lodrm 

yreique  toute  fan»  que  ce  fût  une  marque  Argn*  m  thitm  itUml  Clément  d'Ale 

de  petiuûe.    le  m-étoonc  donc  que  VolTiui  tf.  plu-  lui  avoit  fourni  tout  cela  ,  le  fait  8c  la  co 

autres  aient  «prouvé  la  preuve  dont  ils  pre-  U  n'y  «voit  guère  de  jugement  à  fe  fervir 


que  Diogene  Laerce  sYit  lervi.  U)  Ch*fif~ 
1  ctMumtLoii  tfufi  Utrouan  dixtm  vccaltt  (t)  l»- 
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m  ttfit  luth»  mi.it  S*t.  Dnrum.    Ctytfiffum  Car- 
Utaàti .  am»  tfftt  txipuu .  ua  ut  ftatua  tjm  m  Cé- 
rame» ftfita  m  vttma  tamtt  ucmltutm  ;  »<r/#  Latr. 
tio.  Je  dirai  en  pattant  que  l'on  té  trompe,  quand  on 
dit  que  Diogeoe  Laerce,  qui  a  ra porté  ce  jeu  de  mots 
de  Carneadc  ,  a  reporte  aufli  que  le  même  Carneade 
acculbit  Cbryfippe  d'être  un  parafitc  de  livres,  pour 
avoir  copié  mot  -  à  -  mot  les  Ouvrages  d'Epicure  : 
(/)  Htmc  (  Chryilppum  }  CarwuUtt  iafUt  farafiimm 
hiretum  AfptUat  auod  ferifta  Efuurs  fi*  fttralm  .  firip- 
fitattt  taJtm  CT  'fin  f„r  rotmtris.  Ditgtntt.  Voi- 
là ce  que  Volaterran  ofoit  dire  comme  tiré  de  Dio- 
gene Laerce.   Ceil  une  étrange  corruption  d'un  au- 
tre reprocke  ,  l'avoir  que  Chryâppc  plein  d'émulation 
pour  Epicure  Ce  mettoit  à  faire  un  livre  dèsqu'Epicu- 
re  avoit  public  quelque  traitté.   Voies  d-dclius  fa  re- 
marque C  Robert  Etienne  8t  Théodore Zwinger  ont 
copié  cette  bevué  de  Volaterran  (g  ).  Au  refte  félon 
Paufaoias  (h)  la  ttatué  de  notre  philofophe  n'etoit 
point  dans  le  Céramique  ,  mais  dans  le  collège  qui 
portait  le  nom  de  Ptolomce  ion  fondateur.  Mr.  Mé- 
nage (1)  concilie  cette  diièrence  en  fupoiânt  que  cette 
ftatuè  étoit  placée  dans  le  Céramique  intérieur.  Lipfe 
(i)  avoit  déjà  dit  cela.  Plutarque  a  parlé  d'une  ttatué 
de  bronze  érigée  à  Chrylîppe  par  l'uu  de  tes  écolier* 
avec  une  gloricufe  infcnption.    (0  A'j»f«(""  • 

1;  •"  '»  *tftMît  Sj  «lui,  HUM  J5»A«M  »««<B*»'f"« 
isiyfa'i»  rtik  ri  itoyù», 

T«A  Mff  Xf inm.  A'fttrHt* 

TSt  A  '  If  fit  ff)(  iAitfaiV  éVf  *~         j  jLÀ  v}t*t  M9V  tftt 

Attfittrtn  qmJrm  Chrififfi  difcifmbu  &  famUiarit  , 
art  un  tmagintm  in  eaUemna  ftmmi,  haï  tlegat  m/tnffit. 

Chryfiffum  javtarm  famt  Anfittrtaa. 
(X)  La  criiifMtdt  eUtataut  là~JtJmi  mt  fartu  trap 
rigtitrtu/i.l  ,  (m)  Antipater  au  livre  de  la  diflêntion 
■  d'entTeClean:hcs8cChryfippua,  eferit.  que  Zenon 
»  8c  Cleanthe»  ne  voulurent  onc  eftrc  faits  citoyens 
u  d'Athènes ' ,  de  peur  qu'il  nefemblatt  qu'il»  fiûenttort 
u  8c  injure  à  leur  propre  pais.  Or  il  ceux-là  firent  bien, 
M  il  n'y  a  que  tenir  qi 


Une  etoit  dans  le  fond  une  honnèiet* 
qui  ctoU  reçue  comme  telle  i  mais  le  ménagement  da 
mari  à  qooi  le  cenfeur  la  com| 
que  pour  une  moquerie. 

i>'.)  Jfyr'tUe  ptrtt  ttlt-mimt.j  Non  feulement  A  r- 
HM  l'allure,  mais  il  en  tire  un  argument  contre  les 
Paient.    Uit  Juaa  rtgina  ,  dit-il  (a) ,  tam  nteUtum 

vit  jiamma 
Alexandrie  (<) 
coniequence. 

n'y  «voit  guère  de  jugement  à  fe  fervir  d'une  telle 
preuve  contre  les  Dieux  de»  Paien»}  car  outre  que  Lu- 
crece  fe  iert  d'une  raifon  toute  femhlable  pour  ruiner 
en  gênerai  le  culte  des  Dieux,  ne  pouvoit-on  pas  ré- 
torquer la  queftioa  d'Arnobe  fur  lui-même  i  Ne  lui 
pouvoit-<m  pas  demander  où  etoit  le  Dieu  d'Urael, 
lors  que  le  Roi  de  Babylone  pilloit  8c  brùloit  le  tem- 
ple dé  Salomon  ?  Je  ne  fai  à  quoi  lesPerct  t'ongeoient 
dans  quelques-uns  de  leur*  argumeos  contre  les  Gen- 
tils. 

(  B)  Damrti  agarmi  am'eUe  fi  u»-. a  m  tUttamt.] 
Puit  que  Thucydide  (p)  qui  vivait  eu  ce  temt-là  aftù- 
re  ce  fait ,  il  y  a  bien  de  l'aparence  qu'il  eft  véritable, 
fit  qu*amfi  Arnobe  a  fondé  lur  un  meuJongc  une  très- 
mauvaife  objeâioo.  Pauiania»  (9)  conte  que  cette 
Prétreftc  fe  reiugia  i  Tegée  à  l'autel  de  Minerve ,  8c 
que  les  Argiens  par  relpecx  pour  cet  afyle,  (r)  ne  de- 
mandèrent pas  qu'on  la  leur  livrât.  Ils  conlèrverent 
même  fa  ftatuè ,  car  on  b  voioit  encore  du  temps  de 
Paufamas  (/;  à  l'entrée  de  ce  même  temple  qui  «voit 
été  brûlé, 

(C)  Ctl  mttmiit  arriva  la  9.  aamtt  it  la gmrrt  dm  Pe- 

hpomntfr.  j  Ceft  Thucydide  (t)  qui  l'allure.  Le  iâvant 
homme  à  qui  le  puhnc  cft  redevable  de  l'édition  d'Euri- 
pide  faite  en  Angleterre  l'an  1604.  nous  aprend  que 
Chryùj  fut  établie  PrëtrcÛc  de  Junon  i  Argos  l'an  3.  de 
La  jj.  Olympiade,  8c  qu'il  y  avoit  j6.  an»  qu'elle  excr- 
toit  cette  charge  lorsque  ic  (en>ple  fut  brûle.  Voici  le* 
parole»  8c  là  citation:  Argis  amdtm  hat  aam  Chryûf 
Satariai  Junonis  ctnftttmêmr,  tac  emjm  fiaetriaiia  mai  trot 
Argivis  ftrtataai  [turam  ttmparum  lutrotrart.   At  illa 
quant  prrauirujmagmla(i)  ftx aomi  fmfiaaprttmrtjfieto, 
tnm  itmttm  Imttrna  nrgogtmtr  aicorvllat  ftfila,  tem- 
plum  uictad*  ctnjlagraint  (y).    Il  n'y  a  personne  qui 
ne  juge  en  voiant  le  lieu  où  Mr.  Bames  a  placé  la  ci- 
tation de  Thucydide,  que  cet  ancien  hiftonen  nous 
aprend  que  Chryil*  étoit  dans  la  y 6.  année  de  là  Pré- 
trilc  quand  le  feu  confuma  le  temple  ,  8t  néanmoins 
Thucydide  ne  parle  point  de  cela»  il  dit  feulement 
qu'il  y  avoit  alors  8.  an»  8c  fut  mois  que  la  guerre  du 
Peloponnefc  étoit  commencée.   Si  quelcun  vouloit 
faire  la-deiTus  un  procès  a  Mr.  Barncs  il  (croit  un  chi- 
caneur 1  car  li  l'o»  eft  une  fois  certain  que  Chryfi»  fut 
établie  I  rêtreuc  l'an  j.  de  la  ye.  Olympiade,  on  a 
quelque  droit  de  fe  fonder  fur  l'autorité  de  Tbucydi- 
B  B  B  b  b  b  a  de 
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CHRYSIS.  CHRISTINE.  CTCCHUS.  CICONIA.  CIECA.  CIMON. 
St.  Jérôme  *  dans  fon  1 ,  livre  cootre  Jovinicn  a  obfervé  que  nôtre  Chryfis  Prétreffc  de  lu  non 
étoit  vierge.    Ceft  à  tort  que  Marianus  Victorius  dans  (et  note»  fur  cet  endroit-la  débite  que  ce 
Pere  parle  de  Chryfcis  qu'  Agatnemnon  enleva. 

CHRISTINE,  Reine  de  Suéde,  morte  à  Rome  le  19.  d'Avril  1689.  Cherchez 
Suéde. 

C I C  C  H  U  S  t ,  nîtif  d"  Afcoli  en  Italie,  a  vécu  vers  la  fin  du  X  V.  fiecle.  Il  palTa  pour 
un  Auteur  qui  s'amufoit  aux  fuperititions  magiques.  Il  n'eft  pas  certain  qu'il  s'attribue  un  cfprit 
familier.  Son  commentaire  fur  la  fphere  de  sàcrobofco  fut  imprimé  à  Vemfe  l'an  1 499.  Je 
raporterai  le  jugement  que  (  X  )  Gabriel  Naudc  a  fait  de  lui. 

(Ch  CICONIA  (FlaminiUs)  natif  de  Vicenze  en  Italie  ,  étoit  un  alîei  bon  Philo- 
fophe  vers  la  fin  du  XV I.  fiecle.  Je  ne  doute  pas  que  fon  nom  en  Italien  ne  rot  Cutpu ,  ou 
ciçcgna.  11  fit  imprimer  un  (T)  livre  à  Vicenze  l'an  1 591.  Mr.  Kong  *  ne  conoiiTott  pas 
cette  édition.  11  y  a  eu  un  Strozzi  Ci  cogna.  Gentilhomme  Vicentin ,  Théologien,  Phi- 
lofophe  &  Docteur  en  Droit ,  &  Nonce  de  la  Cité  de  Viccnzc.  Ce  font  les  titres  qu'il  fe  donne 
à  la  tête  d'un  (Z)  Ouvrage  qu'il  dédia  au  Doge  de  Venife  &  au  Confeil  des  Dix,  le  16.  de 
Juillet  1605. 

C I  Ec  A ,  Auteur  Efbagnol  d'une  hifteire du  Pérou.    Cherchez  Léon. 

rr>  *  CI  M  ON,  fils  de  ce  Miltiade  qui  vainauit  les  Perfcs  à  la  fameufe  journée  de  Mara- 
thon, fut  l'un  des  meilleurs  Généraux  de  la  République  d'Athènes,  il  y  a  des  historiens  qu! 
content  qu'il  fut  (A)  mis  dans  la  prifon  où  Miltiade  étoit  mort,  &  qu'il  n'en  fortit  qu'en  paiant 
l'amende  à  quoi  le  défunt  avoit  été  condamné,  &  qu'il  n'eût  point  eu  lemoten  de  Iapaier  fi 
EJpinicc  fa  feeur  &  fa  femme  n'eût  époufé  Caillas.  D'autres  difent  qu'il  (  B  )  facrifia  volontai- 
rement 
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de  pour  foute nir  que  cette  femme  étoit  dan»  U  rô\ 
année  de  Ta  Prêtrise,  plut  ou  moin?,  Ion  que  le  tem- 
ple fut  brûlé .  puis  que  Thucydide  remarque  que  cet 
incendie  arriva  l'an  (a)  9.  de  la  guerre  du  Peloponne- 
fe.  Il  y  a  plut}  c'ert  que  Thucydide  dans  un  endroit 
(t)  que  Mr.  Bames  ne  cite  pu,  remarque  que  la  guer- 
re du  Pcloponacfc  commença  l'an  48.  de  la  Prêtrifede 
Chryfis.  11  dl  vrai  que  cela  prouve  que  cette  PrctreC 
fe  étoit  dans  la  ff,  année  de  fa  charge  au  temt  de 
l'incendie,  fie  non  pa»  dana  la  $-6.  comme  Mr.  d'A- 
bbneourt  U)  fie  Mr.  Barnc»  l'aflûrent. 

(X)  U  jngtmtnt  «at  Gairitl  Naudi  a  fait  Je  lui.  ] 
„  (J)  Le  feul  Commentaire  que  uous  avons  deChicus 
„  /fclcubnu»  fur  b  Sphère  de  Sacrobufto  monftre  ilTez 
,.  qu'il  n'étoit  pa»  feulement  fuperftitieux  , 
„  l'apelle  Dclrio  (t),  mais  qu'il  avoit  suffi  la  tenc  mal 
„  timbrée,  l'cibnt  étuJie  «î'obferver  troii  chofe»  en 
„  icelui  qui  ne  peuvent  moin»  faire  que  de  defeouvrir 
„  fa  folie:  la  première  d'interpréter  le  livre  dcSacro- 
„  bufto  luttant  te  fens  de»  Aftrologue»  ,  Necroman- 
„  tiens  Se  Chirofcopirtrs:  la  féconde  de  citer  un  grand 
,.  nombre  d'Auteurs  blutiez,  Se  remplis  de  vieux  con- 
„  tes  Se  badînerics  ,  comme  pour  exemple  Salomon 
,.  il  nmirit  idtarum,  Hippircbu»  il  viarnl*  fpsrttuj. 
„  il  mm  fl  trie  natura,  it  Hirrarthiii  fctrummm  f  Apol- 
„  loniiu  il  Art*  magica ,  Zoroaftrc  41  Domtni* 
„  tarant  »Hava  frbtra,  Hippocratcir  JiiUarmm ajptSi- 
,,  iai  jrtaaJam  lunam  ,  Altaton  il  mmtraltbw  tmfltl- 
»•  latit.  Ce  beaucoup  d'autres  fembUbles:  fie  la  troific- 
«.  me  de  fe  fervir  tort  fouvent  de»  Révélations  d'un 
cfprit  nomme  Floron  (1),  qu'il  difoit  titre  de  J'Ur- 
„  dredes  Chérubins ,  fie  qu'eftant  une  fou  entre  autres 
„  interrogé  ce  que  c'elloit  que  le*  tache»  de  la  Lune, 
>.  il  refpondit  brièvement  >  ut  ttrra  terra  tfl.  Malt 
n  outre  qu'il  ne  s'attribue  cet  elprit  eu  aucun  endroit 
n  dudit  Commentaire  ,  il  efl  encore  racile  de  juger 
,,  que  cette  narration  ert  îembUbte  à  ce  que  dit  Pline 
»  du  (a)  Grammairien  Appion,  qui  évoqua  le  Diable 
.,  pour  lavoir  de  quel  pais  cftoi:  Homère.  „  Léon 
AÙatiu»  raportc  plu»  amplemeat  la  réponse  de  ce  Ro- 
roni  tatrum  (j)  aaftnrum  mttntria.  dit-il  (f),  Cif- 
ikat  Afrmlaaat  Cemmtatar.  il  Sphara  tap.  4.  traitt 
florin  fpiruum  M*M  nsi>tl$ma  ix  Cbtruamtta  httrar- 
fàna  quartmi  «ma  ijfit  illa  umira  aua  tnlunatinfpittrt- 
tar.  train  nfpnii  t.  ut  titra  ttrra  tft  .   fu  tara  hu- 
tmittatum  tfl  lirra  |  fi  titam  umira  m  baiutr,,  te  non 
éttiptit  fitnt  umira.     Rurfamaut ,  ai  ait*  il  Chnfl» 
imumgatum  iixtffi ,  carmm  /Mmpjit  humanam  sw  ftr 
V  •-»  falvarttur  mm»  car*. 

(  T)  Il  fit  imprimer  un  Uvri.  ]  Ceft  un  in  quarto 
de  80.  feuillet»,  intitulé,  J>uaft,<mti  naturaUt  ut  *»,. 
im  juxta  Artjiittut  pnneipt*  mail  a  iiligtnttr  ptnrac. 
taatar ,  ty  fûmma  faciLiatt  iijfulantur  cintra  H*itr. 
tmm  Juvtnatrnem.  J'ai  un  livre  qui  fut  imprime  à 
Venùc  /an  ie8f.  fie  qui  a  pour  titre,  tUtafliintt  trtt 
R.  P.  Dtmmi  Hintrtti  il  Rliirtu  Juvtnatttnftt ,  Cm-  fatera, 
gregatwau  Latiramnftt.  Cantmctram  rctalarmm  Sanc 
tt  Augu/lmi.  VoiU  ics  nom»  Se  les  qualités  de  l'Au- 
teur que  Ciconia  réfute.  Il  en  attaque  par  ci  par  là 
quelque»  autre»  ,  Averroet ,  Pomponace  .  Zimara. 
Aujourd'hui  toutes  ces  Ibrrcs  de  livres  sont  de  lamoo- 


(  Z)  A  U  Un  fuw  Ouvragt  qu'il  iiiia.  ]  Il  eft  in- 
titulé. Dit Palafi» it gt  imcanti,  ty-  itUt granmtraw- 
gUt  Ji  g  le  Spiriit  1  rr  ii  tutia  la  natura  lar*.  L'édi- 
tion dont  je  me  fers  eft  de  Bref  ce  apprejjc  Camm»  Pn- 
ftgm  i6of.  in  S.  Le  Catalogue  d'Oxford  marque  une 
édition  de  Vicenze  m  +.  faite  suffi  en  i6of  (a).  Cet  (m)  tmf 
Ouvrage  fut  imprimé  en  Latin  l'année  fui  vante  à  Co- 
le£nc  in  8.  tous  le  titre  de  Uagia  thtatrum  it  jfrin- 
tuam  ey  mcantatmnum  natura.  L'Auteur  de  cette  ver- 
fion  s'apelle  Gafpar  Kn». 

(A)  gu'U  fut  mit  dam  U  fnfim  ih  Miltiait  hirt 
mtrt.  ry  au' il  n'tn  finit  ryc]    Cornélius  Nepos  a 
j3m»s»  fam  ijui.  dit- il  (») ,  Uttm 
\vtrt  mm  pttmjtt.  ii  t  amant  eau- 
ti  pucltciiitcijffltt;  Cimau  tadtm  cuâ: 
.  néant  Ugihu  Athenieajtiui  trnttti  p*. 
tcuniam  .  aua  paltr  malt  at  us  irai,  fel- 


fuivi  ce  1 


mu  tu,, 
tmm  4* 

iiij. 


mji  pttuntam  .  aua  pattr 
vijit.    Callias  ,  ajoûte-t-il ,  perfonnage  mieux 
d'argent  que  de  nobleflc  .  louhairs  de  fe  marier  avec 
Eipinice,  fit  ofnt  le  paiement  des  detes  de  Cimon  ti 
l'on  vouloir  la  lui  accorder.   Cimon  rejetta  la  propo- 
sition ,  mais  Eipinice  déclara  qu'elle  ne  foufrirou  point 
*quc  le  fils  de  Miltiade  mourût  en  prifon,  fie  que  put» 
qVelie  pouvoit  l'empêcher  en  épôutànt  Cailiss,  die 
le  feroit.    Ce  fut  le  dénouement  de  l'affaire:  Cimon 
(t)  recouvra  la  liberté  par  le  mariage  d'EIpinice  ta 
|trur,  femme  qui  ne  pafloit  point  (0  pour  chafte ; 
j'ai  ai  parlé  en  un  (m)  autre  endroit:  elle  ne  réfuta 
rien  à  un  peintre}  c'etoit  Polignotus:  je  se  u;  pas 
s'il  lui  témoigna  là  reconnoiflânec  autrement  que  par 
le  portrait  de  Laodice.    Pour  entendre  ceci  tout  de- 
vez savoir  que  Polignotus  (n)  aiant  à  peindre  le»  Da- 
mes TroJennes,  peignit  Laodice  toute  femblable  à 
Eipinice.    Notez  qu'Hérodote  (?)  parlant  du  procès 
de  Miltiade ,  ne  dit  rien  ni  de  la  prifon  do  pere  ni  de 
la  prilbn  du  fil  i,  fit  qu'il  mil  nue  clairement  que  Mil- 
tiade ne  fut  point  emprifonné.    Ce  grand  homme  fit 
une  chute  lu  liège  de  Parot,  fit  fe  bleflâ  à  beuifle, 
fit  a  eau  1  r  de  ceb  il  ne  put  repondre  lui-même  à  l'ac- 
cu (mon.    Sa  bleflure  le  retenott  au  lit:  on  le  con- 
damna à  une  amende  de  ro.  talent,  fit  comme  il  mou- 
rut peu  apre»  de  b  pourriture  de  la  cuifle,  ie  fut  fon 
fils  Cimon  qui  para  l'amende.    Voilà  le  narre  d'Héro- 
dote.   Il  y  manque  une  circonihnee  que  Pbton  nous 
ndra.  Le  décret  portoit  que  Miltiade  feroit  mis 
le  cachoti  mais  cette  fentence  ne  fut  point  exe- 


cutée.le  Collège  des  Prytancs  s'y  opofa.  MJt>«7»>  A 
ri.  i,  faagmtiH  ,i,  ri      ...  ■    •  ,.»4«A».  H«>>£a~ 

« ■     ti  fui  A«  r..  w{ira,u.  hbnQa  à.  (p).  m. 

ignavtt.  in  carctni  ia- 
nifieiflttiffttmagif. 
t  errance  que  fi  b 


%-trt  aui  tn  , 

ttertvrrMUt ,  at  1 
trattu  procuUuii*  mtulifjet.  Il  eft  étrange  que 
choie  «  eft  amli  pallèe ,  Corndiu»  Nepos  la 
comme  vous  venez  de  voir:  fit  vo>ci  ce  qui!  a  dit 
dans  b  vie  de  Miltiade ,  Haut  pteuniam  ami  /ahuri  non 
t .  m  i/tneula  puibea  eonjtHat  tfl.  iiiaut  iitm 
tint  juprtmttm.  J'alléguerai  dans  la  remarque  fuivan- 
te  quelques  Auteurs  qui  lbutiennent  que  Miltiade  mou- 
rut en  prilbn. 

(B)  j^«r'//  facrifia  ivhmta  'trrmtnt  fa  Mtrt*  à  la  p*r. 
m<f»u  i  rnttmr  fin  ptrt.  ]  Cène  action  étoit  fi  belle 
que  je  m  étonne  que  Plufarque  n'en  ait  rien  dit.  lui 
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,C'  I'  M  O  N.  tjjî; 
fçtnent  fa  liberté  à  !a  permtffion  d'enterrer  fon  ptre.  On  ne  refutetoit  pas  bien  cette  dernière 
opinion  «1  difanr  qu'il  tut  décrie'  pour  Tes  (C)  débauches  pendant  fa  jeunefle,  car  ceux  mêmes 
qui  l'ont  blâme  demeurent  d'accord  *  que  fon  naturel  croit  franc  fie  tout-à-fait  généreux.  On  a 
lieu  de  croire  que  dans  fa  jeuneffe  il  né  fut  pas  depourveu  +  comme  quelques-uns  Icdifenr,  ni 
des  avantages  de  l'ioflruttion ,  ni  dcsttlens  del'efprit.    J'aurai  plulieurs  chofes  à  dire  fur  fon 

mariage 


pjtrts 
«tedit. 


qui  a  lirivi  i»  l'opinion  de  ceux  qui  atTùrent  que  Mil- 
tlade  mourut  en  prifon.  Il  paraît  par  Ici  controver- 
ses de  Scncquc  (oj  que  Miltiade  emprisonné.  Se  Ci- 
mon  mil  à  la  place  lervoient  de  thème  aux  déclama- 
tions dci  Rhéteurs.  Voiex  suffi  Valere  Maxime  qui 
raconte  que  Ici  habitansd'Athcnei  contraignirent  Mil- 


tiade a  expirer  foui  lei  fera,  fit  qu'ili  ne  permirent 
qu'on  l'cntcrrit  qu'a  condition  que  fou  fila  irofl  en 
prifon.  (t)  Mm*  ipfent  Athtmemfit  mm  Mttti»dt. 
tï  lum  mit  iririnttmiili»  Perl  arum  Marajhant  deviefa . 
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(k)  U  ib. 
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fi  imm  peji  irictntmrniUi»  Ptrfarmm 
m  exiùum  fmmmi  mqî]tnt,  me  ma  in  emrteri  ey  xin- 
trnui  mari  ciigtjiut.  SeJ  ut  fmto .  hmtltnmi  favtri  ad- 
vtrfmi  tpnmt  mentum  aiundt  nen  daxennt.  Im»  nt 
tiTfmt  qmUm  ijmi.  fit  ixphmri  nati  .  fipmltmra  friut 
m»aJ»r, pmfi  fitmt ,  qmmm  ftlimt  tjut  Cmwn  nfltm  vtn- 
cmlii  fi  nnfiringendmm  trader  tt.  Haut  bareditaiem  fa- 
ttmam  maximt  iiuii  fiUmi ,  (y  fmtmrmt  ipje  at»ih  fa» 
dmx  muucmut ,  ftlam  ft  finit**»  ,  cattmmt  feilittt  r> 
carcrrtm ,  gUriari  fttutt.  Dana  le  chapitre  fuivant 
il  marque  en  termes  formels  que  Cimon  au  prix  de  fa 
liberté  acheta  volontairement  la  permiflion  d'enterrer 
Ion  père  :  (J)  Si  tt  qwdem  Cimam  fiUmtia  iirvthjam , 
ami  fmtri  tm»  ftfuUur»m  vùlmatariii  vimtalii  tmtrt  non 
Jmamfii.  Je  ne  ferais  pu  grand  cas  du  témoignage 
de  cet  Auteur ,  li  je  ne  le  voioia  confirmé  par  un  hif- 
torien;  car  quand  même  perfonne  n'eût  dit  cela  que 
les  (r)  Rhéteurs  de  Scneque .  nous  n*eufïion*  pu 
lai  lie  de  le  voir  dans  les  recueils  de  Valere  Maxime  1 
mats  voici  une  autorité  de  plus  grand  poids:  (f)  Graci 
Jmrtm  tanfiitmmnt  Ctmvntm  Athtnttnftm  »  pUum  Mil- 
ùmiu,  ma  dtut  »j>md  M»r»tb»ntm  fmgnatatm  ift,  jm- 
vtntm ,  chjmi  magnuajintm  fut  ht  an*  fitiaiii  iatumtn- 
t»  fraJidtrumt.  JSl>mff*  fatrtm  ai  crime*  ptemlatmi 
im  utrtirtm  (anjtâmtm.  Uiama  itfmn&mm,  tranflatii  in 
fi  vmtrnhi  aj  jtpmlimrmm  tidtmn. 

(C)  il  fmt  îltthî  ttmr  fit  Mamthtt  fmJant  fa  jtm- 
wtfft.  ]  Non  feulement  {£)  on  l'accufoit  de  (tupidi- 
té,  mais  auitî  de  diûolution,  &  d'ivrognerie,  fie  de 
cooeber  avec  là  fœur.    (h)  ««r»  ■><  àVa«rO< 

m)  maammitm  im%  ait  m\rU*  *A^»*cV 

ri  m'io^f.  Malt  auitvxt  tx  Imftrit  fjf  vtmalmim  .  .  . 
aJaltfctatu  tjaJ  famtofa  fmt  anafi  firtri  fit»  iUmdtttt. 
Voilà  de  gram  défauts  de  cceur  «c  d  eTprit,  Il efl  rai- 
fonnable  de  croire  qirtl  y  avoii  " 
première  acculition  ,  car  il  fit 


depuis  fon  avancement  aux  charges,  qu'il  n'y  a  nulle 
aparence  au'il  ait  jamais  été  niais  te  lot.  J'avoue  que 
certains  eiprits  pelàn»  le  developent  peu- j -peu  >  8c 
qu'ili  deviennent  habiles  par  l'ufatjedcs  afrairesi  mais 
prenez  y  garde,  ce  (bat  des  efpnts  qui  dans  le  tems 
même  de  leur  peianteur  agiflent  avec  jugement,  fit 
s'ils  n'ont  point  de  vivacité,  ils  ont  du  bon  fens,  fie 
ils  ne  méritent  rien  moins  que  le  bllme  de  ftupides, 
Se  de  bétes.  Tenons-nous  en  donc  pour  le  pis  aller 
au  témoignage  de  Stcfimbrotus  :  r/étoit  un  homme 
(1)  à-peu-près  contemporain:  or  qu'a-t-il  dit  de  notre 
Omon?  c'eft  qu'en  f*)  la  jeunefle  il  n'aprit  ni  la 
mulîquc  ,  ni  aucune  des  autres  choies  qu'on  faiioit 
aprendre  parmi  les  Grecs  i  ceux  i  qui  l'on  donnoit 
une  bonne  éducation  ,  c'eft  qu'il  n'avait  pas  cette 
gentilcllc  ,  fie  ces  agremens  de  langage  qui  étaient 
propres  aux  Athéniens,  8c  que  là  candeur,  8c  (à  géné- 
rosité fento  rnt  plutfit  le  Pcloponncfc  que  l'Attique. 
(/)  T£  t*< natta  va  yttmZ**  tùt  «Aa^*l  i>v***%iu  Hj 
ihxHtf  ti'Mt  lit  (T(..^  r  j  *  '  ri  yM/fti  rai  v*jfîi,  rv 
Jfit.  Mtrit  inftgni  gintrafitait  ry  fhatarit»tt  tinBn, 
pim'iur  tmgtmmm  mmfmt  viri  PtlatamnaSuim  fmiffi.  Je 
ne  lai  même  lî  ce  témoignage  de  Stelimbrofusclt  vé- 
ritable t  car  on  dit  que  Cimon  ataat  été  prié  de  chan- 
ter en  dînant  chex  Laomrdon ,  eut  1a  compbilance 
de  te  faire  ,8c  qu'il  s'en  aquira  bien,  (a»)  ri 
r  >■  ira*  m}  «  >  >  i*  «W*î< ,  ram  ragatmt  tfftt  (•- 
mtrt.  é-  tmmtiléfiJa  ttctmigtt.  Ion  qui  eto«t  de  ce  re- ' 
lublia  cela  dans  l'un  de  fes  poèmes.  Coi 


put 


Nepos  affirme  que  Cimon  fut  de  bonne  heure  a(Tt* 
éloquent,  fie  fort  verfe  dans  l'intelligence  du  Droit 
civil .  8c  dans  celle  de  la  guerre:  (a)  OUrittr  »d  frit- 
tipmtnm  pentmit,  baMat  *nm  fatil  rUqamn*.  (*m- 
mam  Ititralitattm.  mafnsm  friUtalitm  tant  juru  n- 
■ulu .  tmm  rei  nuhtarù ,  mmad  eum  fatn  à  fmtn  ia  txtr- 
tum  fturat  vtrfilmt.  Citons  suffi  Plutarque  :  il  ne 
confirme  guère  ce  que  l'on  conte  de  la  fotife  8c  de  la 
roauvaife  éducation  de  ce  jeune  homme.  Crrntn, 
(a),  na  c,d»,t.  m  m  Mikmdat  tm  bmrditfft,  a.  * 


*  Vtitt. 
U  rtm»r* 
mue  C  Ut- 
trtL 


t 
h 
qmt  C. 


Ihtmijlcrlti  ta  itn  fini  figtjt.  ti»  fit*  fam  Jim- 
U,  au'il  tjhtt  ptmi  .j*jU  (y  fini  hcmmi  Je  bien  qui 
ttmileidtmx:  e»r  n'tfhnt  dt  nen  mmnJrt  qu'eux ,  il 
ftrtiei  d'bommt  Jt  guerre  ry  vertu  Ut  itn  Capiuine. 
il  lei  furptffut  grandement  nmi  deux  éi  qualiteu  Jt  fon 
geuvernemr.  ty  en  t»dm;niflr»ùm  des  àfairti  de  x\Ue, 
Ju  tempi  qu'il  efint  incsn  jeton  ty  non  expérimente"  en 
U  guerre.  Quoi  qu'il  en  l'oit  nous  trouvons  ceci  d^ns 
un  vieux  compilateur,  (/>)  Ctmanii imunabuU  ep,mi- 
a>  fiait, tu  futrunt  refirta. 

Voilà  pour  ce  qui  concerne  la  1.  acCufation.  La  t. 
je  veux  dire  celle  qui  a  du  rapurt  aux  mauvaifes  meeurs , 
n'eft  pas  fi  aifce  à  réfuter.  Plutarque  coufeflê  que 
Cimon  croupit  dans  le  bourbier  de  l'amour.  Ô«  fait 
ma\m  ■£  i«,,ir^.  t«T<   rtfl  r«\  ysasjlllii(  ifxrl- 

mTs  *  Kj/**»  wx&"  yi'iiôai  (q).  At  qui  »pp»rel  itm- 
nN  hififje  cire»  muLrrum  libtdtati  Cimontm.  Il  cite 
le  poète  Melanthe  qui  avoit  nommé  deux  (r)  concu- 
bines dont  ce  General  fut  fort  paffionné  ;  mais  on 
pourrait  être  surpris  de  ce  qu'il  allègue  la  douleur  d'a- 
voir jerdu  une  femme  légitime  .  car  ce  fentiment 
n'eft  pas  toujours  une  preuve  d'impudicité:  les  plus 
vertueux  font  quelquefois  inconfo'abtes  de  la  mort  de 
leurs  époufes.  Quoi  qu'il  en  Toit  vous  trouverez  cet- 
te observation  dans  le  même  endroit  de  Plutarque  où 
il  s'agit  de  prouver  la  lalciveté  de  Cimon  :  vous  y 
trouverez  aufli  que  cet  époux  deio'c  eue  befoin  des 
Philosophes  en  cette  rencontre,  8c  qu'on  croit  qu'Ar- 
ehelaus  compofa  les  clegics  de  conrolation  qui  furent 
écrites  fur  ce  fujet.  .\>-y-  f  irtl  sj  rf»t  tAuK- 
mat,  vit  EiftHmtûfiiii  (fit  thryarlf»  vt  SUymmftttu , 
«ara  >•'«,!  n  /'  mit  S  TUfi.itttQm.Qttt,  i  Ht'u—n       t*  -, 

flf»f    «..i.t.Mi'i  ,    Kj   tvÇptt+fjlf   «njur/n ,  à"  TI  fit 

ri«.u,«i'»i  "lai  ra!f  '/''/.'»  '■"-■<  ■■  '  •  ■  xf;         rS  r„ 

5w«    iAiyin..   Xfif   «  £t    r«»inN  •  ,"."'(■''.- 

99-  «m  rwrr«V  yryntT«>  rit  Pvr.tn  A'f^iAu, ,  t'« 
«?>r*  rfwrw  t*T{  x»»m<  StW^s»(/j  J »m  iwn  tbfito * 
smart  filiam  Emrypttltmi  MtgatUt  fiùi ,  jmjfam  tame» 
mxirttn,  tft  Cmum  pnfiqumtut ,  ejufque  nwrtrm  tm'.tt 
tgemmi.  qmatenmt  tonjttert  liert  ex  feriptti  aJ  lemen- 
dmm  ImBum  tjmi  lUgiti ,  qmti  panttmt  pbitifipbml  c»n- 
sissgt  pbjfumn  Arebtlmum  puiat ,  ntqme  abfurJi  Ju- 
cit  IX  ttmpartbmi  eanjiSmram.  Difons  en  partant  qu'il 
courut  un  bruit  que  Cimon  liant  découvert  que  là 
femme  fille  de  Callias  fc  plongeon  dans  l'adultère  la 
fit  mourir.  Les  Rhetoriciens  (;)  firent  fur  cela  beau- 
coup de  discours ,  car  ils  fupofcrcnt  qu'il  fut  accule 
d'ingratitude  fous  prétexte  qu'en  épousant  cette  fem- 
me il  avoit  eu  le  moien  de  paicr  les  dettes  pour  let 
quelles  on  le  detenoit  en  prifon.  Quelques-uns  di- 
sent (*)  que  c'eft  un  cas  fupolé,  8c  que  les  Rhéteurs 
changèrent  l'efpece  pour  mieux  emploier  leurs  jeux 
d*efprit.  Cela  pourrait  être,  mais  la  raifôn  fur  quoi 
l'on  fe  fonde  ne  me  paraît  pis  convaincante.  Câl- 
ins, dit-on,  pria  l'aimnJenon  pis  afin  de  procurer 
à  fa  fille  l'avantage  d'epoufer  Cimon ,  mais  afin  de  fe 
procurer  à  foi- même  le  bonheur  de  le  marier  avec 
Elpirrice  lèeurde  Cimon.  Quelcun  ne  pourrait-il  pas 
repondre  que  Callias  ihpuh  ces  deux  mariages  en  dé- 
boutant y  o.  :  ileni ,  je  veux  dire  qu'il  engagea  Cimon 
à  lui  donner  Elpinice  ,  8c  à  époufer  la  fille?  Il  y  a 
bien  des  brouillerics  fur  tout  ceci  dans  les  Auteurs; 
car  Ttetacs  (x)  conte  que  Callias  fils  de  Cimon  8c 
dMfodiCc  rai*  une  amande  de  yo.  talens  pour  empê- 
cher que  fon  pere  ne  fût  puni  d'avoir  couche  avec  la 
lceur.  Mettons  hardiment  cet  incefte  parmi  les  dé- 
bauches de  Cimon.  A  l'égird  de  l'ivrognerie  je  ne 
vois  point  que  Plutarque  fe  fafic  fort  de  le  difculpcr: 
il  s'attache  a  dire  qu'elle  ne  IVmpécha  pas  de  faire  de 
grandes  actions.  Voici  fes  paroles  félon  la  vcrfion 
d'Amiot:  (y)  A  quai  [traptrttnt  lit  vtn  dm  pittt  Em- 
pttis  firt  dnmlguei  i  C enetntre  de  Ctmtn: 

Mefibam  (i)  n'eft  il,  mmit  il  eft  négligent. 
Aimant  le  vm  plut  qu'il  nt  fait  targtnt, 
tt  qutlqnttfni  fermement  l'efearte. 
ttur  ,'en  aller  Iti  nmiBs  cjn.btr  m  Spartt, 
aulegtil»  pauvnttt 
me  fimltltt. 

tnfituxey  fujtt  am  vin.  il 
mit  prit  tant  dr  villii  ry  gatgnt  tant  di  baiailtei,  il  efl 
ttnmin  qui  s'il  tuft  tfti  fibrt  ey  vigilant  il  n'y  emft  im  ni 
devant  m  afrri  lut  Capitaine  Cru ,  quj  fimft  fajï  in 
gliirt  Je  faut  d'armu. 


(p)  Vultr. 
Maximus 
U.  6.  t  9. 
a.  ).  txt. 
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(a)  Crnul 
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faraUs 
dans  U  re- 
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Lriage  (D)  avecfafwr;   Il  t  fcfignala  à  la  bataille  de  Salaminc,  &tl  fcrtodk  fi  agréa- 
ble 


in  vatt 


(f)  V~i. 
nmt  in  vm 
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mai  rSt 
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m»  il  uîu 
HtUn. 
(t)  ScbaL 
Arifiitk 
ianml.aS. 

S-  *• 
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(D)  S«r  j5»  wri«<  «*r  Ji  /*"»■.  ]  L*  commet--  née. 
ce  de  Ciraon  8t  d'Etpinice  eft  raporté  diverfcment: 
quelques-uns  ne  lecooliderent  que  comme  une  chofe 
légitime,  d'autrei  que  comme  une  ebofe  illégitime. 
Cornélius  Ncpos  cil  des  premier».  Simu  tmm  Ctmtm 
fuit  turf*  Aihtmtnfium  fmourw  vin  firvrttn  gtrmanam 
hxbnt  m  matrimaou ;  (mfft  tjfmm  trvts  tjmt toJrm  mit. 
rrntmr  infitiut».  Ceft  ainfi  qu'il  parle  dan*  la  préface. 
HaSiUi  auttm,  dit-il  ailteur*  («).  m  m*trim*ma  fi. 
rertm  f»*m  gmnanam  neimnt  Ztfimtt» .  mtu  magit 
*m*rt  amant  man  dm  tus,  nta  Athmiinfibui  lieu,  **• 
demfatri  natat,  mxortt  dnttrt.  Athcnee  en  parle  d'u- 
ne façon  toute  contraire  :  il  aflnre  (k)  que  Oman 
coueboit  avec  Elpinicc  contre  les  lois.  J'ai  cité  un 
homme  qui  prétend  que  cet  infâme  commerce  eût 
expo/e  Cimoo  a  quelque  peine  tàchcufc,  û  l'on  n'eut 
paie  pour  lui  une  groflé  amande  : 

K« v .us  (r)  ii  %wr%*»rr*  nMmi  fyiUHÎrm 
o' -i.;  •  Ki'fM»  •  wmrnf  ^n"  huit  n  *mH 
l'.m  fdunn  vit  *■>%(,*■>  rît  mit^cptMM^mi. 
Dtcitt  rnirnlM  qmmqiu  mnilxnt  C*Uuu 
Solvil .  Crmtn  ni  coud  m*U  fatmtmr  »i 
Turfti  firent  ntytt  fratrti  mnftidt. 
Ruigerfius  qui  raporte  ce  pafiigc.  8c  puis  celui  d'A- 
thénée comme  deux  autoritez  qui  témoignent  que  cet 
inecHe  de  Cimon  ftit  puni ,  allègue  trois  autre*  Au- 
teurs pour  le  même  fait.  Andoodcs,  Suidas,  Varin. 
Le  premier  aflurc  (d)  que  Cimon  ibufrit  La  peine  de  l'of- 
Araciûne  pour  avoir  violé  les  lois  en  couchant  avec  £à 
feur.  Selon  Suidai(«J  il  fut  aceufé  d'avoir  couché  avec 
elle ,  8con  le  banit  à  caufe  de  ce  ror&it.  Varin  (/)  obtet- 
ve  la  mime  choie,  mais  par  un  défaut  de  mémoire  U 
met  Arittide  au  lieu  de  Cimon,  Tous  ces  écrivain* 
(l)  débitent  des  rêveries  fi  nous  en  croiont  Rutger- 
fius:  il  leur  opofe  que  les  loix  des  Athéniens  permet- 
toient  le  mariage  entre  le*  frerc*  8c  les  Crurs  de  père, 
ce  qu'il  prouve  par  le  témoignage  de  (h)  Cornélius 
Ncpos  ,  par  celui  de  (i)  Philon  ,  8c  par  celui  du  (i) 
Scholiaftc  d'Ariftophane.  11  cite  ces  parole*  de  Mi- 
nuciusFclii,  Athtnit  tmm  firtrtimiUptaiM  ctnj*f.i*,tn 
Seneque  (0  cu>  x  c: ,  Au.  tnn  JimJtum  iittt ,  AitxAn- 
JrU  tttmtt,  8c  PhitarquefnOqui  raporte  qu'Archepto- 
lis  fils  de  Thcmiftoclc  epouû  Mnciiptokmc  ù  iirur  (•} 
germaine.  II  emploie  encore  d'autres  baterieti  ilprc- 
tcud  que  rOuracifme  ne  fervoit  point  à  punir  les  cri- 
mes ,  mais  à  diminuer  l'éclat  d'une  vertu  enviée  ,  8c 
il  fait  voiries  variations  de  ceux  qui  difènt  que  Cimon 
fut  chitié.  Les  uns  prétendent  qu'on  le  banit,  Scies 
autre*  qu'on  le  condamna  i  une  amende  de  yo.  taleo*. 
Les  uns  aflùrent  qu'il  fut  condamné  à  cette  amande 
uur  la  faute  de  fon  pere,  8c  là-dciTu*  il  nous  cite  plu- 
mrs  Ecrivains.  Hérodote,  Cornélius  Nepos,  Sene- 
que le  pere,  Valerc  Maxime,  Juftin.  Citation* très- 
inutiles  ,  très-mal  entendue*  i  car  elles  n'ont  nul  re- 
port à  la  queûion  qu'il  examine,  elle*  ne  concernent 
aucunement  la  peine  dont  les  Auteur*  qu'il  réfute  ont 
voulu  parler.  Il*  n'ont  entendu  que  le  châtiment  que 
l'on  fit  foufrir  a  Cimon  après  une  longue  adminifrra- 
tion  de  la  Republique.  Enfin  il  cite  DemoAhcuc  (•) 
qui  aflùre  que  Cimon  aiant  voulu  a'apropricr  le  gou- 
vernement public,  tut  condamné  a  paieryo.  talens,8c 

3u'il  ne  s'en  falut  que  :  rois  voix  qu'on  ne  le  punit  du 
ernier  fuplice.    Il  raporte  auil>  un  pauage  de  St.  (f) 
Cyrille  où  l'on  trouve  que  la  punition  de  Cimon  fut 


fondée  fur  ce  qu'on  le  convainquit  d'avoir  alpiré  i  la 
fouveraineté. 

Rittershuuut,  ce  me  fèmble,  a  tort  &c  raifon  à  di- 
vers égards.  Il  eft  bien  fondé  à  foutenir  que  le*  lois 
d'Athcne*  permettoient  aux  homme*  de  te  marier 
avec  leur*  fours  non  utérine*,  &c  que  le  hanniûcment 
de  Cimon  ne  rut  point  fondé  fur  fon  mariage  avec 
Elpinice.  Mai*  il  a  tort  d'imputer  à  Athénée  ce  qu'il 
lui  impute.  Athénée  donnant  le  détail  de*  impure- 
tés de  Peridc* ,  le  conclut  par  l'avanture  d'Elpinice. 
Cette  conclufioa  contient  quatre  choie*:  t.  que  Ci- 
mon avoit  joui  criminellement  de  cette  feeur,  a.  qu'il 
l'avoit  en  fuite  mariée  avec  Caillas  ,  i.  qu'il  avoit  été 
exilé  .  4.  que  Pericles  pour  l'avoir  fait  revenir  fut 
recompenfe  de  la  joùiûancc  d'Elpinice.  Voila  ce  que 
dit  Athénée ,  mais  ce  n'eft  point  dire  que  Cimon  fut 
exilé  pouravoir  joui  de  là  lbâir.  Rittershulius  eft  donc 
blâmable  d'avoir  inlcré  dans  la  traduction  des  paroles 
Crcqucs  de  cet  écrivain  une  claufe  qu'il  ne  devoir  pas 
y  mettre.  Vous  la  trouvères  dans  la  parenthefe  des 
paroles  mirantes  ;  (a)  Cum  Cimon  Zlfimt*  firtrt 
tpum  faflta  CallU  tlatavit  emtra  Itftt  abtumtur ,  at 
ixiiium  fui/ki  tjfit.  Il  n'eft  pat  le  seul  qui 
fc  trompclà-deuo*.    (r)  Wower  ,  (/)  Kirchmaicr, 


Le  pis  eft  qu'il*  l'imputent  auûiàPlutarque,  quoi 
qu'il  ait  dit  fort  clairement  (t)  que  la  caufe  de  l'Of- 
trarifme  de  Cimon  fut  le  deptt  que  Pon  conçut  d'un 
afront  que  les  troupe*  Athénienne*  avoient  reçu  à  Lace- 
demonc.  Ce  dépit  renouvela  8t  redoubla  les  mauvai- 
fes  intentions  que  l'on  couvoit  contre  Cimon  iuipcct 
depuis  uès-long  oerns  de  trop  d'amitié  pour  les  La- 
cedemonieo* ,  8c  odieux  (vj  î  la  faérîon  populaire  . 
parce  qu'il  tichoil  4(  rétablir  l'autorité  de  l'Aréopage . 
&c  de  faire  rendre  aux  Noble*  le*  Tribunaux  que  le 
peuple  leur  avoit  6ces>  La  railbn  qui  a  pu  tromper 
ceux  que  je  critique  ici  eft  bien  foible.  Plutarque  (•) 
raconte  que  le*  efforts  de  rétablir  l'Arifrocmie  firent 
crier  contre  Cimon,  8c  qu'on  anima  le  peuple  contre 
lui,  8c  que  l'on  renouvella  les  mcdifànccs  touchant  ioo 
commerce  avec  Elpinicc.  Eft-ce  une  raifon  valable 
pour  loutenir  que  cet  Auteur  nous  aprend  que  ce  com- 
merce fut  la  caulc  de  l'exil  de  Cime,  i  Ne  faut-il  pat 
convenir  qu'une  infinité  d'Auteurs  examinent  mal 
ce  qu'ils  allèguent .  8c  qu'on  en  voit  peu  qui  foient 
exaâs? 

On  vous  accorde ,  me  dira-t-on,  qu'Athénée  ,  que 
Plutarque  n'ont  point  dit  ce  que  pluneurs  leur  impu- 
tent» U  n'en  fera  pa*  moins  vrai  que  le  commerce  de 
Cimon  avec  Elpinicc  le  fit  banir.  Je  répons  qu'il  ne 
reiic  pour  ce  fait-là  aucune  autre  autorité  que  celle  de 
l'Orateur  Andocidci ,  car  00  peut  croire  que  Suida*  le 
fonda  fur  lui  j  kpour  ce  qui^etldc  (x)  Varin,  fonte- 

meat  du  XV  I.  ficelé,  'voiôfi*  donc  le  cas  qu'il  faut 
faire  d'Andocides.  8c  souvenons  nous  qu'un  Orateur  ne 
fait  point  fcrnpule  d'exteouer  ou  d'amplifier  les  chofet 
fdon  l'intérêt  ac là  caulc.  1,  éclipfc le* dreonftances qui 
ne  l'accommodent  pa*  1  il  prend  pour  le  principal  ce 
qui  n'a  été  que  l'accclToirc  ,  ou  pour  l'acccfloire ,  ce 
qui  a  été  le  principal.  Aododdci  lavoit  ou  par  Se* 
lectures ,  ou  par  tradition  que  le*  ennemis  de  Cimon 
le  décrièrent  autant  qu'il*  purent .  lor*  qu'il*  travail» 
lerent  à  le  faire  condamner  au  bannuTement.  Il*  re- 
levèrent toute*  les  faute*  de  la  |eunciTe ,  H  fvtoutilt 
remuèrent  la  vieille  ordure  de  ton  commerce  avec  El- 
pinice. U  fut  bani  non  pas  pour  cela .  mai*  parce 
qu'on  le  foupfpnnoit  de  trop  d'ambition ,  8t  qu*oa 
haiftoit  fon  attachement  aux  intérêts  de  Lace  Je  m  one. 
Hoc  fervoit  de  rien  a  Andocidet  de  toucher  cette  vraie 
caufe  du  banoiuemcnt .  Ceft  pourquoi  il  n'en  parla 
pas;  mais  comme  il  luiétoit  fort  utile  de  représenter 
que  leur*  ancêtre*  avoient  puni  sévèrement  le*  moeurs 
icantuieules ,  il  n'iolifta  que  fur  le*  reproches  de  mau- 
vaise vie,  allègues  par  les  ennemis  de  Cimon ,  8c  il  fut 
bien  ailé  de  les  donner  pour  la  icule  caulc  de  l'exil  de 
ce  grand  homme.  MaisTzcrses,  repli quera-t-on,  ne 
dit-il  pas  qu'une  infinité  d'Auteurs  ont  raporté  que  Cal- 
lias  fils  de  Cimon  Std'Ifodicc  paia  yo.  talens  pour  pré- 
venir le  malheur  à  quoi  fon  pere  s'etoit  expose  par  Ion 
mariage  avec  Elpinicc?  J'avoue  qu'il  dit  cela: 

Tia  *£»  raina  ;fi$>£. ,  /amafii  tari  /*w  Avyut , 
E'rv»  y*(  wiiSrfa  H*uf—  rit  vain  ytyfmfavm. 
Ol  HfMW,  nj  fajmfH,  tuitha^-  x,  «*<=.. 
Jgtut  ijl»  tradMU,  langMM  id  tjftt  txtam. 
Katn  funt  torum  plttrmi,  mu  bat  fcnpfirtmt , 
Diadanu,  altt.  Camùi,  atama  Rhtteni  (y). 
Mais  en  1.  lieu  il  ne  refte  aucun  écrivain  qui  faffe  men- 
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p*ta*i. 
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(x)  Crf. 
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qui  noua'reftént  nous  fourtviftent  dequoi 
de  ce*  fait»,  8c  ainfi  nous  ne  devons  pas  compter  pour 
beaucoup  le  témoignage  d'un  tel  poète  qui  a  vécu  dans 
un  fiecle  fort  éloigné  de  l'antiquité.  3.  Je  voua  prie 
de  prendre  garde  qu'il  indique  principalement  de*  poè- 
te» comique*  ,  8t  de*  Rhéteur* ,  getvs  qui  fc  louent 
de*  circonitance».  6c  qui  en  difpolent  à  leur  rantaifie. 
Enfin  je  di»  qu'il  cil  ordinaire  à  des  écrivaio*  qui  font 
un  peu  plus  folides  qœ  Tzetse» .  de  citer  plusieurs  Au- 
teurs a  ta  fin  d'un  long  récit,  encore  que  ce*  Auteurs, 
n'aient  raporté  que  le  gros  de  ce  récit.  Nous  pouvons 
donc  iupoier  que  ce  grand  nombre  d'Auteurs  à  qui 
Tient I  nous  renvoie ,  avoient  feulement  parlé  des 
amour»  illégitime»  de  Cimon  8c  d'Elpinice. 

Il  me  refte  une  autre  dificukté  i  examiner.  S'ilétoit 
permit  dan*  Athènes  d'épauler  ta  iceur  non  utérine, 
d'où  vient  que  Cimon  fut  fi  difamé  pour  un  pareil  ma- 
riage? Je  répons  qu'aparem  meut  la  medilànce  qui  s'é- 
leva contre  lui ,  ne  fut  fondée  que  for  la  fupofirioa 
qu'il  avoit  couche  avec  Elpinicc  avant  quede  l'epoufer. 
Plutarque  nous  conduit  la,  puis  qu'après  avoir  obi  er- 
ré (i)  que  l'on  crut  Cimon  coupable  d'un  mauvais 
commerce  avec  là  feeur,  il  ajoute  que  d'autres  difent 
qu'elle  étoit  la  femme .  8c  que  o'aiant  pu  trouver  un 
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parti  fortablc  à  caufe  qu'elfe  étoit  pauvre  ,  elle  avoir, 
choili  ion  frère  pour  fon  époux,    (a)  1>'C\  ? 

«  ifeftf  r£  fàpmi  ,  <p*>t(£i  «,'  y%»api- 
ju  Aryw^u,  *•<  »<t««<«4  »•?**•'•  W 
«  r.f  ,f  £tuw  5*1  £  paiera  an  fi«#J  «m» 
i .  yW  «;«r«  /#miw  teatraUn  nmftiii  ut  mxtrtm 
habit  âge,  aucd  ffeafutn  fngtntrii  difuttatt  neninviru 
ttt  et  inefiam.  Autant  que  Ici  hiAoirel  de  cette  na- 
ture peuvent  être  certaines  noui  devons  étreaflùra, 
en  confequence  de  ce*  parole»,  que  Cimou  jouit  de  fa 
forur  fans  qu'elle  fût  fon  époufe  (*).  lit  étoient  l'un  8c 
l'autre  d'un  tempérament  amoureux  ,  «"il  étoit  impu- 
dique, eue  n*etoit  point  dufte.  Il*  étoient  fort  jeu- 
ne* ,  il*  logeoicot  enlc-mblc  :  juger. ,  je  vous  prie,  tilt 
fe  purent  contenir.  Uc  tel*  commerce*  ne  durent 
guère  fan*  que  le  public  en  ait  de*  foupcpns ,  la  me- 
dilànce  remplit  bientôt  toute  la  ville  :  voila  donc  Ci- 
mon  disante.  Il  eft  probable  que  pour  fe  mettre  à 
couvert  de  la  lâtire  sans  le  priver  de*  douceur*  de  ce 
commerce,  il  fit  ce  que  les  loix  permettoient,  je  veux 
dire  qu'il  époulâ  Ëlpinice.  Il  en  ufa  comme  bien  d'au- 
tres qui  époufent  les  mattrefle*  qu'il*  ont  déshono- 
rées. C'eft  une  réparation  d'honneur  par  raport  aux 
MagiArats,  mais  non  pas  envers  les  particuliers;  ceux- 
ci  continuent  à  punir  la  faute  par  leur*  lâtire*.  la  brè- 
che leur  fèmble  toûjour*  ouverte  i  c'eft  une  plaie  mal 
fermée  qu'il*  rouvrent  malignement  lors  que  l'occa- 
fion  t'en  prefente.  Il  ne  faut  donc  pa*  ('étonner  que 
le*  ennemi*  de  Cimon  le  foient  prévalu*  de  foo  an- 
cienne infamie  toute»  le*  fois  qu'ils  le  vouloicnt  cha- 
griner !c  perfecuter.  Mais  quand  de»  hiftorien»  lui 
ont  été  favorables  il»  n'ont  considéré  la  chofe  que 
du  beau  côté;  ils  ont  laiflè  là  le»  préliminaire»  du  ma- 
riage .  Ce  fe  font  contenter  de  dire  qu'EJpinice  étoit  fa 
femme.  Cornélius  Nepo*  a  fuivi  aveuglement  cette 
route  .  à  l'imitation  de  ces  autre*  gens  dont  Plutar- 
quc fait  mention.  Vous  voicx  bien  à  cette  heure  qu'en 
lâchant  ce  que  permettoient  le*  loix  d'Athcne*  ,  on  a 

Edirc  que  notre  Cimon  trantgreflbit  le»  loix  par 
i  commerce  avec  sa  feeur.  Si  l'on  me  demande 
pourquoi  il  ne  l'épousa  pa*  dès  qu'il  commença  d*  l'ai- 
mer ,  je  répondrai  que  ce  fut  à  caufe  qu'elle  etoit  pau- 
vre. Il  fut  bien  aile  de  fe  divertir  tans  aucun  engage, 
ment  qui  lui  dut  la  liberté  de  fe  marier  avec  une  hlle 
riche  fi  l'occasion  *'en  prefentoit.  Lors  que  l'infamie 
de  fon  commerce  tomba  fur  lui,  il  falut  prendre  d'au- 
tre* raclures  ,  Se  convertir  en  noce»  le  concubinage. 
Noua  voion*  allez  fouvent  de  pareille*  converfion*. 

Je  ne  me  fouvenois  pa*  qu'on  fe  fût  déjà  iervi  de 
la  distinction  que  je  viens  de  faire  ,  mai*  aiant  relu 
deux  chapitres  de  Muret  où  il  critique  Cornélius  Ne- 
pos ,  j'ai  trouvé  qu'il  y  a  plus  de  cent  an*  que  le  traduc- 
teur Latin  de  Plutarquc  l'a  emploiéc.  Voion*  un  peu 
le  précis  de  cette  critique,  (#)  Muret  déclare  qu'aiant 
lu  dansCorneliusNcposquccene  fut  point  une  honte  i 
Cimon  d'époufer  fa  feeur  germaine  ,  puis  que  l'ufage 
des  Athéniens  permettoit  cela,  il  en  tut  furpris,  car 
il  ne  fe  fouvenoit  pa*  qu'aucun  autre  Auteur  mie  de* 
Athéniens  une  telle  choie.  11  médita  là-deûus  atten- 
tivement ,  te  il  rapclla  dan*  fa  mémoire  la  harangue 
d'Andocidct,  où  il  eft  dit  que  Cimon  fut  exilé  pour  ce 
mariage  comme  un  tranagrefleur  des  loix  i  il  crut 
donc  trouver  en  faute  Corncliu»  Ncpos.  Deux  ou 
trois  ans  (c)  après  on  vit  paroitre  l'apologie  de  cet 
ancien  hiftorico  dans'  de»  nAte»  (d)  fur  Plutarquc. 
L'apologifle  fc  fer  vit  de  deux  moien*.  11  dit  i.  que 
Cimon  ne  fut  hani  que  pour  avoir  eu  à  faire  avec  fa 
feeur  avant  qu'cllefût  fa  femme  :  a.  que  lefilsdeThe- 
miflocle  éfoula  fa  forur  de  pere  ,  comme  Plutarque 
k  témoigne,  8c  qu'ainfi  Corncliu»  Nepo»  n'eft  point 
le  fcul  qui  ait  impute  aux  Athénien»  un  tel  ufage.  La 
première  obfervation  fut  confirmée  par  le  mot  **pm- 
-fr-t,  tentra  Util,  dont  un  (')  Auteur  s'eft  fervi  en 
parlant  de  ce  commerce  .  mot  qui  eût  été  inutile  u 
en  aucun  cas  les  ioix  d'Athcne»  n'eu  fient  permis  de 
coucher  avec  fa  feeur.  Muret  (/)  répliqua  qu'il  n'i- 
gnorait pas  que  le»  loix  d'Athcne»  permettoient  le 
mariage  d'une  icrur  non  utérine  avec  fon  frère;  Thcon, 
Pourluit-it,  me  i'avoit  apris  dans  fetnotet  fur  Arifto- 
phanci  8c  j'avuis  lu  dan»  Philon  la  diferenec  qu'il  y 
eut  entre  Solon  &  Ly-urgue  :  celui-ci  permit  d'épou- 
fer la  tecur  utérine  i  celui-là  permit  d'époufer  la  ibrur 
de  pere:  mais  je  ne  tavois  pas  qu'il*  eu  lient  permis 
d"époukr  les  iceurs  de  pere  8c  de  mere  i  8c  il  Ëlpini- 
ce etoit  feeur  non  utérine  de  Cimon  ,  c'eft  une 
faute  à  Cornélius  Nepo*  de  l'avoir  nommée  [ererrm 
girnunam ,  8c  l'on  n'eût  pat  eu  un  jufte  fujet  de  ba- 
nir  Cimon,  car  ce  n'eftpa»  un  incefte,  mais  unetim- 
plc  fornication,  que  de  couaher  avec  une  fille  que  le* 


loix 


de  prendre  à 


L'addition  du 


mot  mfariu,tn  ne  prouve  rien;  (g)  j'aimerois  autant 
qu'on  me  dit  que  Ciceron  n'eût  p^s  emp'oie  le  ter- 
me nefane  en  parlant  de  l'cmrepriic  de  Catilina  ,  fi 
en  aucun  cas  il  o'étoit  permis  de  conlpircr  la  ruine  de 
la  patrie.  Muret  conclut  qu'tlpinice  8c Cimon  avoient 
8c  le  mime  pere  8c  la  même  mere.  Scqucccfutlaraifon 
pourquoi  l'on  confidera  leuisnoce*  comme  une  infrac- 
tion des  loix.  Il  ajoûte  que  St.  Cyrille  0)  n'eut  point 
reproché  à  Cimon  ce  mariage  comme  une  vilaine 
action,  fi  cria  eût  été  conforme  aux  ufages  des  Athé- 
nien*. En  ce  ca*-là  il  aurait  falu  condamner  Solon, 
ce  non  pa*  Cimon. 

Failons  quelques  note*  fur  cette  difpute  de  Muret. 

I.  Il  étoit  II  naturel  de  joindre  avec  la  cenfure  de  Cor- 
nélius Nepo*  l'oblervation  du  Scholiafte  d'Aristopha- 
ne. 8c  celle  de  Philon  ,  qu'on  ne  pût  s'imaginer  que 
le  Critique  le*  ail  omîtes  que  parce  qu'elles  lui  etoient 
inconue*.  J'interpelle  ici  la  conlcience  de  tous  le*  l'a- 
van*  i  un  mot  s'il  vous  plait  MctTicui*  :  croiex-vou* 
qu'un  habile  homme  qui  a  traité  de  menionge  ce  qu'a 
dit  Cornélius  Nepos ,  qu'il  étoit  permis  felon  le*  loix 
de*  Athéniens  d'époufer  ta  forur  ,  fe  contente  d'allé- 
guer Andocidct ,  8c  finillc  là  fon  chapitre,  lor»  qu'il 
lait  ce  qu'un  interprète  d'Arifiophanc ,  8c  Philon  ont 
obfcrvé  ?  Croies-  vous  que  s'il  fe  fou  vient  qu'ils  nous 
difent  qu'il  étoit  permi»  dans  Athènes  d'époufer  fa 
feeur  non  utérine  ,  il  ne  fera  point  là-dcflus  les  re- 
flexions, 8c  qu'il  quittera  brufquemcnt  Cornélius  Ne- 
pos, fans  faire  par*  au  public  d'une  diferenec  aufli  eu- 
rieufe  que  celle  que  l'on  voioit  entre  les  loix  dcLycur- 
gue,  8c  les  loix  de  Solon  quant  aux  mariages  destrercs 
avec  leurs  feeurs?  Je  fuis  ailûré  qu'en  parlant  fincere- 
ment  vous  me  répondre*  par  la  négative  ,  8c  que  fi 
Muret  n'a  pas  inféré  ces  remarques  c'eft  uniquement 
à  caufe  qu'il  ne  favoit  pa»  encore  ce  que  Theon  ,  8c 
ce  que  Philon  lui  cnfeignercnt  depuis.  Difont  donc 
que  dans  cet  endroit  de  la  repoofe  à  l'apologifle  de 
Corncliu»  Nepo*  .  («)  if»  snirm  mm  tram  at/uui  ù- 
emijj*  aùbtmeâfiim  firtrti  tfJtm  f*iri,  Juin  nt  uUtm 
m*tn  ,  m'ai  HXêrii  iuerrt.    Dttmrtl  mu  U  Tint* 

 i*ft*r*t  mt  U  finit,  il  luccomba  à  la  foi- 

bleflé  de  pluficurt  Savans  qui  ne  peuvent  obtenir  de 
leur  vanité,  la  confcilion  ingénue  (k)  d'être  redeva- 
bles de  quelques  lumières  à  leur»  e  en  leur»,  l'oit  qu'on 
leur  ait  cette  obligation  à  caufe  de  ce  qu'on  a  apris 
dan»  leurs  Ouvrage*  ,  fou  à  caule  que  l'on  y  a  vu  de* 
chofe»  qui  ont  fait  faire  de»  recherche»  que  fan»  ecla 
l'on  n'auroit  pa*  entreprifes.  Ce  qui  me  confirme 
dans  cette  penfee  eft  que  s'il  eût  fiju  alors  ce  que  di- 
fent ces  deux  Ecrivain*  ,  il  eût  vu  la  faullèté  de  là  en- 
tique  )  car  il  ne  pouvait  pas  ignorer  que  J'hillorien  qu'A 
ce  mure  fupola  très-cUùcti>cnt  (/)  qu'EJpinice  etoit  la 
forur  non  utérine  de  Ion  mari.  Oo  n'aurait  donc  pu 
l'aceufer  que  d'un  mot  impropre  ,  en  l'outenant  que 
firer  gtrm**»  fignific  une  ibrur  de  pere  ce  de  mere. 

I I.  Muret  n'a  pas  oublié  cette  note  de  grammaire 
quand  il  a  répondu  à  l'apologifle  ,  mais  qui  croira 
qu'un  Auteur  poli  au  tems  d'Aueufte  ait  ignoré  que 
ttrmtHM  Jinr  peut  lignifier  une  ttrur  de  perc  ?  U.i  a 
montré  (m)  à  Muret  que  fa  critique  eft  mal  fondée. 

I I I.  Il  a  ton  de  s'imaginer  que  fou*  prétexte  qu'il 
était  permit  d'époufer  la  feeur  non  utérine ,  ce  ne  fût 
point  un  attentat  puuiflàble  que  de  fe  fouiller  avec  elle 
hors  du  mariage.  ^j[lut  fejofer  que  le*  loix  cnper- 

ceux  qui  le*  commettent.  Je  fuit  lux  que  peu  de 
gent  parmi  le*  Athénien*  en  ont  ufe  comme  Cimon. 
te  que  le  public  étoit  choqué  de  cette  cfpece  de  ma- 
riage. On  y  ti  ou  voit,  fije  ne  me  trompe,  quelque 
objet  odieux  8c  fcandalcux.  On  regardoit  donc  com- 
me un  fait  horrible  l'action  d'un  homme  qui  debao- 
choit  ta  propre  ferur  ,  8c  qui  la  pouvant  épouser  ,  ai- 
moit  mieux  vivre  avec  elle  dan*  le  commcrccdu  con- 
cubinage. IV.  L'argument  tiré  du  mot 
pouvoir  être  miei.x  réfute;  on  aurait  pu  alléguer  Athé- 
née même  qui  dit  quelque  part  qu'Alcibiadc  fut  ac- 
cule de  o'obferver  point  les  loix  •Uns le*  amour» pour 
les  femmes,  veu  qu'il  icuchoit  avec  sa  mere ,  avecû 
fille  ,  8c  avec  ta  leeur.  (a)  iu,».v.-...  *7>«<  -•  •-/«  «j 
f>«  y*'«î<«>  »-  •■'<  ...  ntùuu  ;  .ftnr 

«':•'..  <^ ,»t';.  >é  >Ç  *Vi>e)i)  •>«  tlt'sr*i.  Jjictnt 

SSMtM  "X"  fum  Ô  funmtném  r.«f  rr.jT«  Jibuti  ,  f_T 
ItijHAm  vu*  ftrtttn  J£tre:  tji  n  a  M  CJJJ  ï  illi  cum  att- 
ire .  plia ,  firtrt ,  mare  Verfarum ,  jtufri  e»HfiutuJintm. 
V.  Ce  qui  regarde  St.  Cyrille,  eft  foible.  Voici  le* 
paroles  de  Muret:  (u)  ïtjïrtmo  f*utti<j.  mu  i  c- 
fimm  %tr  CjrilUu  Alixanàrirmi  titre  fixtt  adverfm  Ja- 
ne» fur  met  teatutitHi,  fid  mtfttat  tmm  forme 

Cimem 


(t)  Nam 

illud  qui- 
dern  argu- 
mentum 
ex  Athe- 
naro,  non 
fuilfe  ad- 
dirurum'. 

wmimttfiMt 

nid  idem 
fieri  poilct 
etiam  i 
xmpuiftatu 

xque  bel- 
lum  eft. 
ac  fi  qui» , 
quia  Cice- 
ro  alicubi 
dicit ,  Ca- 
tilinam 
peftem 
patri»  ne- 
rarie  mo- 
liri ,  colli- 
gat,  idem 
non  fem- 
per  nefk- 
rie,  fed 
interdum 
etiam  line 
feelere  fie- 
ri poflé. 
Muret, 
var.  US. 
I.  if.  c.  f. 
f.m.  1138. 
1139. 

(b)  Cjril- 
Im  Ut.  6. 


(r)  Muret, 
variai. 

UH.  L  ijr. 
r.  f. 

(k)  Cemfi- 
rex  U  re- 
marque K 

de  tartitt* 

Marrioni- 

te*. 

(0  Habe- 
bat  in  ma- 
tnmonto 
lororttm 
germanam 
luam,  no- 
mine  El- 
pinicen: 
non  m»gi« 
amore, 
quam  pa- 
tno  1 


Nam 

Athénien* 
fibu»  licet 
codem  pâ- 
tre nata» 
uxoret 
ducere. 
Cernil. 
Nifei  m 
vita  Cime- 
mit  t.  1. 
(m)  Veux. 
U'ntrmi  1» 
Minuitam 
FeUeem 
%  m.  304. 
<$•  kutier- 
jiui  uti 
Jufraf.41. 
(»)  Athen. 
M%f.**m*M 
fax.  aao. 
(#)  Muni, 
mit  [mfra 
f*i-  m. 
isjo. 
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fmnt  u 

frenJre; 
il  >W4 


ib.  p.  *8}. 
C.  K#i#A 
f  truite 
Cleowcc. 

t  Semmt'e 
Titne. 
Vêtez.  U 


B  de  ï*r. 
titU  Age- 
fipolis. 
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1  ui  rut  favorable ,  il  troura  de  l'autre  un  paillant  apui  dans  l'envie  que  l'on  (I)  portoit  ï  la  gloirt 

de  Themiftocle  trop  accrédité  depuis  long  tons ,  pour  ne  point  faire  fouhaiter  qu'un  autre  le  mû 
en  t  rai  n  de  le  fuplanter.  L'honnêteté  de  Cimon  >  &  I  e  bon  ordre  qu'il  établit  parmi  les  troupes 
Athéniennes  qu'il  commandoit  fous  Paufanias  Général  de  tous  les  Grecs ,  homme  fier  &  rude , 
contribuèrent  beaucoup  à  ôter  à  Laccdemone  la  fuperiorité  qu'elle  a  voit  fur  toute  la  Grèce ,  <3c  à 
la  donner  aux  Athéniens.  Tous  les  alliez  fe  mirent  fous  fa  conduite  pour  affieger  dans  Byzance 
Paufanias  * ,  dont  ils  ne  pouvoient  plus  foufrir  les  mauvais  deportemens ,  Se  enluitc  pour  attaquer 
les  Pc rfes  dans  une  t  ville  de  Thrace  fur  la  rivière  de  Strymon.  Ils  les  bâtirent  fur  cette  rivière , 
après  quoi  ils  firent  unedefeente  dans  le  pais,  ck  bloquèrent  tellement  la  ville  que  le  Gouver- 
neur defcfperant  de  la  fauver  y  mit  le  feu.  Cimon  fc  rendit  maître  quelque  tems  après  de  l'Ile 
de  (F;-  Sevras  d'où  il  fit  porter  à  Athènes  les  os  de  Thefée.  Les  exploits  qu'il  fît  depuis  ce 
tcms-là  font  bien  plus  confiderables.  Il  ne  fe  contenta  point  d'ôter  aux  Perles  tout  ce  qu'ils 
avoient  dans  le  pais  Grec,  il  les  pourfuivit  à  la  chaude  dans  leur  pais,  &  fans  leur  donner  le 
tems  de  fe  reconoître.  Quand  il  faloit  fc  fervir  des  armes  il  les  emploi  oit  à  fubjuguer ,  mais  G 
les  intrigues  lui  paroiflbient  plus  à-propos,  il  fe  fervoit  de  cette  voie  pour  gagner  des  villes  en 
les  ponant  à  la  rébellion.  Il  fit  tout  cela  avec  un  fuccés  fi  admirable  qu'on  ne  vit  paraître  aucu- 
nes troupes  du  Rot  de  Perfc  dans  les  pais  fituez  entre  l'Ionie  &  la  Pamphylie.  Aiant  fçu  que  la 
flote  de  ce  Monarque  ofoit  fe  montrer  f.ir  la  côte  d'e  Pamphylie ,  il  partit  de  l'Ile  de  Cnidos  avec 
ï  galères ,  &  après  avoir  fubjugué  les  Phafclitcs ,  d  attaqua  cette  flote  &  la  ruina  proche 
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Ciment,  Ht  fcihti  neftrium  eijicit:  nenftclurui  ,  fi  U 
tfuj  A  btnttnfii  UfUimum  ry  nfitt,;mm  fi-^et.  Tune 
enim  trtu/tri  itUmm  epcrtnerAl,  qui  id  firmijijrl,  i.en 
eivem  ,  qui  futri*  fut  Itritui  ftrmtfrt.  Si  M.  Cyrille 
n'a  parle  que  du  mariage  ,  ce  n'eft  pas  i  dire  que  Ci- 
mon  n'eût  abufe  de  la  feur  avant  que  de  l'éponfcr. 
D'ailleurs  il  y  a  des  pcrmilTions  û  oppofees  à  l'hor.r.é- 
teté  que  ccji  qui  s'en  fervent  font  trc»-b'imat>les  ;  {c 
puu  n'cft-ilpas  visible  que  ce  Pcre  s'eft  prcpole  prin- 
cipalement de  faire  home  au  Pagasilnv.  lut  ic?  oelor- 
dres  publics  qui  s'y  cumnuttoLnt?  N  cft-il  p  isvili  le 
qu'il  vouloir  pe:ccr  par  le»  flancs  deSo.on  La  Rcpuoli- 
que  d'Athènes  r 

Je  ne  puis  finir  fans  dire  un  mot  fur  le  contrepied 
que  prirent  Solon  &  Lvcurgue.  d-lui-U  permit  d'é- 
pouier  le*  forurs  de  pc're  ,  &  defendi;  . '  epouter  les 
utérines.  Lycurguc  au  contraire  permit  de  fe  marier 
avec  celles-ri  .  &  détendit  d'épooicr  1rs  autres.  Il  y  a 
du  ridicule  de  chaque  cite,  fie  je  voudrais  bien  favo>r 
fur  quelles  raifons  ils  fondèrent  lcurdiftiiittior,.  il  r.ie 
fenablc  qu'elles  ne  peureut  être  que  frivoles  s  1  arqu'y 
auroit.il  de  plus  fade  que  de  dire  pour  dikulpcr  le  1c- 
giflateur  Athénien,  qucla  parenté  vit  r»  -ûjoui  s  certaine 
par  raport  aux  feeurs  utérines,  au  lieu  quclc<  Nui  i  du 
fécond  mariage  d'un  homme  nelbnt  quelquefois  rien 
aux  ci  u>,.  du  premier  lit?  Cela  diminué-t-iIi'u;..L'ftc  ? 
Ne  fufit-il  pas  que  l'on  croie  que  l'onépoule  U  lu.ur? 
Le  Icgiflatcur  d'Egyp'e  fe  moqua  trèi-.uftcmcnr  du 
trupule  de  ecs  deux  Grecs .  et  c^uoi  qu'iu  fon.J  eût 
tres-grand  tort  de  reunir  ce  qu'ils  avoient  civile  ,  i 
avoit  .ieu  d'-pcller  leur  divilion  une  chimère.  Liiez 
ces  paroles  de  Philon  :  (a)  O"  /Un  it  Ajr«'««  i*>— 

•    il    Ax<.l*ai,t,.:.    :,a,<..UjlH    Ift.***»  ,  Têt  la-tVWa) 

«itiyxr'iMt  fiiuty  ixi.  fi^m  ,  Ter  »f«s  T«t  •u.tk- 
TÇttH  aîtlttli.  i  térw  mtyvTTtên,  'L  n  *-''  T*?  »  ». 
ttçmt  i:  êr%  à/*»!*"/*   .-.m mi  •    i/w,  •l)^(f«ri> 

H<  êirlXyttHïï  ,  ir>AiYiAiM'w>ii<t  iurh'MXivru  *m*.ti 
wuy.M.'i  tù  »*f*ciMf.      «■<r»m»»'»  2t>uu  **t- 

êjMS  Mét^f  s    t  ,   t«s  ti  i*,  .t  ri  iups  TMf  '/*- 

tir?,  tîÎ\,  »  tîA,  K,  t»«  H  *u.Çt~'.  >C  rm\  i  >(«- 
r>'f«f  /Mtict,  «Jfc*  tù  t.. s«'{«<  i'niA4«jc«  |§  i\t\- 
fiu  ytif  tytttnht€mt  ,        «  ui'  p*rt\  mv>tx 

rvf  yttttru  m\> 

»'  >  '  » 

*4*cfl4t   MS  Ml 

»ttifU,H*>.  Atbtnitnfii  StUn  lue  tiftrvat  m  uter  »n 
li\ntKm  [tmtami .  tcJtm  f*irt  frc^nutn  rfhmmt  L- 
Ltrum  :  centra  L*ftJ*tm*nirrnm  ttgiJUltr  mttrmii  mm 
inltrjicit  ctmutbit ,  fiJ  f*Ut  ttJim  fuite  gemtit  ;  *t 
JEfjftiui  tUm  Htr'tûfq**  fimfUiimiim  fetmperfréf* 
f  Utils,  Uxavit  MiJtntm  ,  ç>  auxtt  m  eerferituj 
n.;]  it  in{*n»kiU  mulum  itutmferânlU  ,  firmijii  li- 
eenti*  JmeenJi  firent,  fivt  fer  aUtrutriem  furtmtm  jiue 
fer  utrumque  cognaui ,  mtjorei  furitrrtyminorti  tquM- 
lef'.t.  ne  gemellu  qnJem  exteptit.  fkti  natur*  itfl  ns- 
t*U  ftjunxu  ,mttmfer*nti»  tir»  fitieiue  teÇnl*vit  inf- 
tiabtti.  ey  mule  r»mfmr*t*  junaur:  Von  trois  for- 
tes de  lcgiiliteurs  que  Philon  condamne,  maisqu'au- 
roit-il  pu  rcpon.lrc  1  ceux  qui  lui  auroientdit,  Solon 
n'autorife  qu'une  loi  qui  rtoit  en  vogue  au  rem*  Je  vos 
Patriarch  <  ,  fie  qu' Abraham  (i)  le  père  8c  la  fouche 
de  vos  rroi  ns  mit  tn  pratique  ?  Il  eft  lùr  que  Clé- 
ment d'Alexandrie  (t)  a  infère  des  paroles  ife  ce  Pa- 
'  :  que  pourvu  qu'on  n'epoufit  pa»  ta  feeur  utc- 
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rine  .  on  ne  pe choit  point  en  ce 
Cj-oufoit  la  fotur. 

(  E)  Un  fmj/Am  mvm  dam  t  envie  que  tut  feeleit  à 
. .  .  Thtmifi.fte.  ]  Citons  Mutarquc  (H)  felo  n  1a  ver- 
ii  jn  d'Amioti  ..  Audi  toft  qu'il  commenta  de  s'entre- 
„  sftettn  riu  gouvernement  des  afaircs ,  le  peuple  le 
„  rereul  Se  recueillit  à  grand*  joye.  cftant  délia  Us  fc 
,,  ennuyé  de  Thcmiftoclet,  i  l'ocafion  deqooi  Cimon 
»  fut  incontinent  élevé  fc  avance  aux  plus  grande* 
„  charges  &  aux  plus  grands  honneurs  de  la  ville, 
,.  cftant  agréable  à  la  commune  à  eau  le  de  fa  douceur 
,,  &  de  fa  (implicite:  joint  aufti  qu'Arifiide*  lui  1er  vit 
„  de  beaucoup  à  fora  avancement  ,  tant  pourec  qu'A 
,.  voyoit  en  lui  une  adroite  &  gentile  nature  ,  que 
„  pourec  qu'il  en  vouloir  faire  un  contrepoids  à  l'en- 
h  contre  de  la  rule  &  liardieiTc  de  Tbcmiftecles.  „ 
Voila  les  deux  caufes  de  l'avancement  de  Cimon  très- 
neitement  expliruécs;  Ion  mérite,  fc  le  plaifir  qu'on 
fe  fir  dr  chagi  iner  Themiftode.  Nous  voions  là  l  in- 
eonlbncr  humaine  .  fc  les  cfiet*  de  l'envie.  On  sê 
latTe  d'admirei  longtemi  le»  mêmes  perfonnes,  &  par 
cette  laflii.  de  «n  <  herche  de  nouveaux  fîyeti  d'admi- 
ration ,  on  le  tourne  verslr  premier  soleil  levant  qui 
le  frrfente.  La  Kepu  hque  des  lertrei  n'eil  point 
ex  uipu  iccitcipritdelegcietefcdejalouiie.  f»)Ony 
tavo  île  qudqu'.foisun;eune  Auteur,  parce  qu'on  1 
Ve  qu'un  autre  ;uuitdes  louantes  depuis  trop  long  t 
Ar:iridc  quipaiTuit  pour  ii  équitable  n'eût  peut-être 
contribue  à  latortui.c  de  Cimon ,  fous  uneautre  con- 
joncture :  mais  parce  qu'il  s'agiiloit  de  contrequarrer 
1hemifto.!c,  il  le  rendit  le  grand  promoteur  de  ce  jeu- 
ne honimcf/')  ù  ueiriépour  les  débauches.  Si  l'on  ro- 
co!  :!oit  le  s  motifs  de  U  plupart  des  fervices  que  les  hom- 
tues  s'emrc-rer.  Jent,  l'on  fauroit  que  le  deuein  de  taire 
plainr  y  a  moins  de  paî  t  que  le  dcflcin  de  chagriner. 
Vous  recommandez  on  tel  avec  ardeur  ,  vous  le 
protégez,  vous  l'avancez  à  grans  pas  |  n'eft-ce  point 
a  caule  que  vous  l'aimez,  &  que  ion  mérite  vous  en- 
levé' U  y  a  deux  réponses  i  cette  demande;  celle  de 
la  bouche.  celle  du  coeur.  La  première  prend  l'affir- 
mative, mais  ie  coeur  répond  ceci}  j'deve  autanrque 
jepji^  un  tr!  afin  d'abailkr  un  tel  ;  ce  que  je  procura 
à  !Mn  eft  au:  nt  de  pris  fur  la  fortune  Oc  l'autre.  La 
m. rime  de--  Ph;  fictsns  ie  peut  étendre  fur  les  aâions 
poli  ne-;-  ,  ,  !.i..rrjv  «krjw  efi  terruftit  mlttruu  i  mût 
au  lieu  que  la  nature  le  propole  directement  la  géné- 
ration ,  fit  qu'elle  ne  tend  i  la  deftruâion  que  par  ac- 
ci-'en: .  il  semble  que  dans  les  offices  de  La  vie  dvûe 
l'un  fe  1  ropofe  la  deftruâion  directement  i  c"eft  la  fin; 
la  génération  n'eft  que  le  moica. 

(F)  Mi i:re  quelque  terni  sfrii  de  l'ilt  de  Styrti.J 
Cornélius  Nepos  ù)  a  mal  obier*  é  id  l'ordre  des 
tern?  ,  car  il  nipoic  que  la  conquête  de  cette  Ile  fut 
rmftcrirun-aux  deux  batailles  que  Cimon  gagna  fur  Ici 
Per{c»  dans  un  mfime  jour,  je  le  1 
cirant  P'uiarque  qui  fait  précéder  ces 
par  la  réduction  de  l'Ile  de  Sryros, 
Auteur  qui  obfervc  mieux  qu 
chronologique.  Cet  Auteur  eft  Thucydide  ,  lisez-le, 
vous  trouverez  (b)  que  cette  lie  rue  subjuguée  immé- 
diatement après  ce  qui  fe  pafla  fur  la  rivière  de  Srry. 
mon.  Cette  faute  de  Cornélius  Nepos  eft  dans  Mo- 
,  &  n'a  po^dt  oWèTvée  par  les  (i) 
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.    CIMON.   CINYRAS.  9J7. 
l'embouchure  (G)  de  l'Eurymedon,  &le  jour  même  il  fit  débarquer  fei  troupes»  &  *  bâtit 
l'armée  de  terre  du  Roi  des  Pcrfes.  11  rut  enfuite  attaquer  les  80.  voiles  Phéniciennes  qui  dévoient 
joindre  la  flotc  de  ce  Monarque*  &  les  vainquit  fi  pleinement  qu'il  ne  s'en  fauva  aucune.  Le 
traité  de  paix  qui  fut  le  fruit  de  tant  de  victoires  mortifia  (H)  cruellement  l'ennemi.    Les  ex- 
ploits de  Ci  mon  depuis  cette  paix  furent  de  vaincre  les  Thraces  &  les  habitant  de  l'Ile  de  T halos  • 
mais  parce  que  ces  victoires  lui  oâroiem  une  occafion  favorable  dont  il  ne  fe  fervit  pas ,  d'occuper 
une  partie  dê  la  Macédoine ,  on  l'accufa  de  s'être  Jaùîé  corrompre  par  les  prefeni  du  Roi  Alexan- 
dre.   H  fcjuilifia»  &  fut  abfous  à  pur  &  à  plein.    Il  ne  lui  tut  pat  fi  facile  de  conjurer  une  au- 
tre tempête  qui  s'éleva  contre  lui ,  carilneputcviterlebaïuùiremertfdcroftracifmc.  Il  s'étoit 
rendu  odieux  par  l'airtcuon  qu'il  port  oit  aux  Lacedemoniens ,  <Sc  par  fon  opofition  au  crédit  du 
peuple.    11  aimoit  mieux  que  l'autorité  fût  entre  les  mains  des  notables »  qu'à  la  difcrctioiyle  la  fiUatîàU 
multitude.    Cela  lui.  fit  beaucoup  d'ennemis  ,  qui  non  feulement  le  chaflerent  de  la  ville  »  mais  ttrfitam. 
qui  empêchèrent  auflî  qu'il  ne  fervit  dans  l'armée  Athénienne  contre  les  Lacedemoniens.    Il  s'y 
etoit  tranfporté  pendant  fon  banniflement  pour  y  combatre  comme  volontaire »  St  il  falut  qu'il  le 
retirât ,  à  caufe  des  plaintes  de  fet  ennemis.    La  bataille  que  les  Athéniens  perdirent  proche  de 
Tanagre  dans  cette  guerre  les  obligea  à  le  rapellcr;  fon  principal  foin  depuis  fon  (I)  retour  fut 
de  rétablir  la  paix ,  (Scil  yrcuflît;  mais  votant  qu'ils  ne  fongeoient  qu'à  la  guerre»  &  craignant 
que  cette  humeur  belliquéufe ,  fi  elle  n'étok  cmploice  contre  les  barbares ,  n'excitât  du  trouble 
parmi  la  Grecs  »  il  prépara  toutes  ebofes  pour  attaquer  1  Ile  de  Cypre  Se  l'Egypte.    11  gagna  une 
navale  contre  les  Pcrfes  fur  les  côres  de  Pamphylie ,  ôt  s'il  ne  tût  point  mort  au  fiege  de 
dans  l'Ile  de  Cypre»  00 croit  qu'il  eût  fubjugué  toute  l'Egypte  T.   Sa  libéralité  envers 
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bataille 
Citium  dan: 

tout  le  monde,  Je  (a  charité  envers  les  pauvres  étoient  admirables  t ,  comme  on  le 
le  Moreri.    Suidas  lui  attribue  un  excellent  livre  +  fur  la  méthode  de  conoitre  les 

CINYRAS»  Roi  d'Aflyrie  félon  quelques-uns»  ou  de  Cypre  fclon  quelques  autres  »  n'a 
rien  qui  le  rende  plus  célèbre»  que  d'avoir  {A)  eu  Adonis  delà  propre  fUleMyrrba.  Nous 


(G)  Proche resniouebure  4* V tmjmtdtu.  ]  Voici 
une  autre  faute  de  Cornélius  Nepos .  adoptée  par 
Moreri.  Celle-ci  efl  une  erreur  de  Géographie;  les 
(a)  commentateur»  l'ont  obfcn  ce.  Cet  hiftorien  af- 
ÎBre  que  la  bataille  navale  .  Ce  ta  bataille  de  terre  que 
Ci  mou  gugna-lc  même  jour  >  lurent  données  proche 


i  de  la  Pamphylie,  pour  qu'on  puif- 
i  Nepos  ,  en  fupofant  qu'il  ne 
riens  ouc  parla  deiigoation  d'un 
>  n'ont  point  marqué.  Il  arrive aiTez 
louvent  que  l'on  donne  i  une  bataille  deux  ou  trois 
nom»,  un  Auteur  ne  le  trompe  point  lor»  qu'il  préfère 
l'un  de  ces  noms  à  tous  les  autre»  »  fit  qu'il  ne  fait  mê- 
me aucune  mention  des  autres.  Mais  en  ce  cas-la  il 
faut  que  l'action  te  soit  pasTée  proche  de  deux  ou  trait 
lieux  dont  les  noms  peuvent  iervir  i  la  caraâcrUer. 
Ceft  ce  qu'on  ne  peut  point  dire  de  Mycalc  >  te  de  la 
rivière  d'feurymedon  ,  ou  de  quelque  autre  partie  de 
la  cote  de  Pamphylie.  Or  les  circooftancet  veulent 
que  l'on  avoué  que  ces  deux  bataille»  de Cùnoo  furent 
données  fur  cette  côte.  Je  croirais  liai  peine  que  Cor- 
nélius Ncpoj  eft  tombé  dans  cette  erreur  par  des  idée» 
confufe*  du  combat  qui  fut  gagné  iur  les  Pcrfes  pro- 
che de  M}  cale  (<),  le  jour  même  que  Mardoniu»  fut 
hatu  dan»  !a  (d)  Bcotie. 

fit)  Lt  traité  dtfasx  . .  .  mortifia  trutUement  f  enne- 
mi. ]  On  ne  peut  rien  voir  de  plus  honteux  que  les 
conditions  de  paix  que  les  Grecs  lui  imputèrent.  Laif- 
fon»  parler  le  Plutarquc  d'Amiot.  (t)Ctfi  txfltit  d'ar- 
mtt  rabaijfa  (y.  domta  tellement  t  orgueil  du  Roy  de  Ver- 
fe,  qu'il  en  fil  tt  tretiti  dt  feux  qui  tfi  tiuu  mentitné 
es  antienuei  btflotrei,  fur  lequel  il  frémit  ey.  jura  met  dt 
lu  en  avant  fil  armes  n  afrtchcroren:  f»»"  P>">  f"  Jt 
U  mer  dt  Grttt,  fut  d*  U  arrière  d'un  cheval,  ç?  M 
uavtftroti  ftiiu  fleu  avant  cm*  Ut  ifiti  Cbtlidtnètnii  <j" 
Cjanées .  nie  guitrtt  ni  euurti  veeijtemx  dt  gmtrrt. 
Ineieifeii  tbifitrm  C*lhfibtntt  tferti  ,  au»  etU  m  fut 
ftint  ctuthe  dtdeuu  U  treùti:  mm  fut  lt  Rtj  [eifirvoit 
four  tefre-t  fu'il  tut  dt  etfit  pemdi  deifiutt  :  rjf  que  de- 
fuii  il  fi  tint  itufituri  fi  leiu  dt  U  mer  Je  Grèce,  que  te- 
rielti  etvtt  timquunit  vtilii .  ey>  tfmnilei  rvtc  trntt 
feulement  ,  njuiferent jufquei  fat  dt  là  Ut  lfiti  Cbtli- 
dcmtnei ,  fini  que  jtmAii  il  leur  vwft  i  ttmentrt  fittt 

Îttlctnqut  dti  Bsrbarti.  Sitfi-tt  feue  tant ,  qu'entre 
i  aiiei  fubbquei  d'Alhtnti  que  Craterut  a  rtrueillii , 
ft  tr taxent  Ui  article  i  dt  tefie  faix  cmebex.  teul  duleag, 
temme  u'unetbefe  qui  véritablement  a  efti:  <j>  Itent-en. 
que  fe-ur  etfit  eccafun  Us  Atbemeiu  fondèrent  un  auul  dt 
la  faix ,  g-  qu'iU  firent  un  tre^rand  honneur  à  CaUiat, 
qui  aveu  efit  ambajfadeur  devers  U  In  dt  Ptrfi  four 
Lu  faut  jurer  tt  traite.  Diodore  de  Sicile  fait  mention 
de  ce  traité,  mai»  il  ne  s'accorde  point  avec  Plutarquc 
a  ne  die  point  qu'on  le  conclut  après 
en  un  m£> 


leurs 

aux  Athénien»  qui  nom- 
le» 


me  jour  dans  la  Pamphylie  :  il  met  ce»  victoires  {f) 
louala  77.  Olympiade)  Scie  traité  de  paix  (g)  fous  la 
8s.  Il  clt  vrai  qu'il  fupoié  qu'uupeu  avant  que  le  Rot 
de  Perft  conlëntlt  à  de»  conditions  (i  bonteuiës.  les 
Athéniens  tous  la  conduite  de  Ci  mon  avoient  gagné 
deux  bataille»  près-à-près  l'une  fur  mer  &  l'autre  iur 
terre ,  l'Une  dans  la  mer  de  Cypre  ,  &  l'autre  fur  le» 
cote»  de  Cilicie.  La  nouvelle  de  ce  défaille ,  conri- 
nuc-t-il.  obligea  le  Roi  a  faire  lavoir  i  fes 
qu'ils  cxwduffcnt  une  jpaix  à 

propolition»  furent  agréables 

merent  tout  aufli-tôtCallu»  pour  le  chef  de  leur»  Pie- 
nipoteoàaires.  Ce  voici  ce  qui  fut  conclu:  »  Utbra- 
tù  fer  Afiam  teviteuibui  unevtrfii  libmatt  ac  fut  jure 
uls  ftrmtuatmr.  Nt  Satrafa  Ptrfarum  trium  dserum 
itmtrt  inferim  sut  mare  Je/tendant.  Se  langa  na-i  i  mira 
fbafiUdem  ç>  Cy auras  txtmnautr.  Hat  mit  Htx  t>  mi. 
litta  frafecls  rats  babutrunt .  Aiberuersjes  nuira  jura, 
runt,  fi  in  frtvtmiai  Aftaxtrxu  arma  non  txftditurti. 
Comme  Diodore  de  Sicile  eft  plus  cxiCt  que  Plutarquc 
à  marquer  le»  tenu  »  les  préjugez  font  pour  lui.  Il 
faut  avouer  que  Plutarquc  n'eu  point  un  ban  guide 
de  Chronologie  \  il  tranfpofe  quelqucfoJ»  le»  événe- 
ment tout  comrr>e  tiPcompoioit  un  poème  épique , 
Ce  qu'il  a/psràt  à  l'éloge  qu'Horace  (i/  donne  à  Ho- 
mère. 

(I)Son  frintifalfoindefuit  fi»  rtttmr  fut  dtrtlablir  U 
feux.  ]  J'ai  fuivi  Plutarquc  (»).  Ce  non  pas  Cornélius 
Nepos  qui  semble  dire  qu'avant  que  de  retourner  à 
Athènes,  il  s'en  alla  a  Lacedemone  ,  Ce  y  accorda  les 
;  deux  villes.  (/)  tUt,  quadbtfrise  La. 
mibatur ,  fatiui  txifiimam  conttndirt 
i  fua  ffonsti  efl  frtfeOui .  fattmqut  inler  tuditt 
duas  fotentiffimat  tivitatei  etatibavit.  L'Orateur  B£a>  tapit, 
ne»  (m)  obièrve  que  Cimon  qui  joiiilToit  du  droit 
d'holpiulité  à  Lacedemone ,  moienna  une  trêve  de  ro. 
an»  >  8c  qui  ne  dura  que  treize  années.  Ce  nombre 
m 'cil  un  peu  fufpect  quand  je  çonfidcrc  que  Thucydi- 
de (a)  ne  fait  menuon  que  d'une  alliance  de  cinq  an». 
Notes  que  l'exil  de  Gmon  qui  dévoie  durer  10.  ans 
(«)  n'en  dura  que  cinq. 

(A)  ^ut  d'avoir  tu  Adtnitit  ta  frefrt  fût.}  Ce 
n'efl  pat  qu'il  n'y  ait  d'autre»  choie»  bien  unguuercs 
daot  fâ  vie.  mai»  le»  livres  de  clalîc ,  les  Dictrooaire» 
hiftoriquett  le»  Compilateurs  de  lieux  commun»  n'en 
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(f)Di*dtr. 
Sieuhu 
U.  u. 
t.  6t. 

U)  id-u. 

II.  t.  4. 
(b)  Id.ib. 
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Non 
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v.  i+aT 


parlant  pas  t  comme  il»  font  de  I'avanture  de  Myrrha, 


(*)  Tint, 
in  tut* 
Crmeru 
fH-  4°°- 
(!)  CemeL 

fufV"^' 


(m)JEfibi- 
uos,  dt  fat- 
fa  légations 
f.m-  xja. 


eft  arrivé  que  Cinyras  n'eft  guère»  conu  au  peuple 
de  la  République  des  lettres  que  par  l'endroit  que  je 
marque  ici.  De  fort  fàvans  Ù)  homme»  ont  au  que 
Pindare  (q)  fe  trouve  accable  de  l'abondance  de  ion 
C  C  C  c  c  c  sujet, 

f»  Tbu- 

eydid.  Lt.f.m.  fo.  6a.  (#)  CemeL  Ktfti  ii.  (f)  Uounat  frf 
ki  Efstres  d'Ovide  fag.  ;  9S.  SenediBui  in  eSndari  Ntm.  Od.  8.  Mt- 
xiriat  Ut  t.».  ya\  ro»d  At>«W   On  dit  de  lui 

Si 


)jgitized  by  Google 


0  Dam  ht 


Adonis  & 
Myrrba. 


v 

c  M*. 
J  W«ia 


9j8  CINYRAS.  CIPIERRE; 

dirons  B  ailîtrurs  q:ie  cet  inceftc  fut  involontaire  de  fa  part,  attendu  qu'il  ignorait  que  la  fille  qu'où 
lot  avoit  amenée  fût  Myrrha.  Dès  qu'il  l'e»it  fçu  il  tacha  de  la  tuer,  fit  Une  ont  pas  à  lui  qui!  m 
la  wât.  On  vent  que  le  deplaifir  de  cet  inertie  l'ait  porté  à  y  s'ôter  la  rie  t  maii  on  coûte  auflt 
d'autres  caufes  de  fa  mort-,  car  il  y  en  i  a  qui  difent  qu'il  pentpour  avoir  difputé  le  prix  de  Mo. 
flque  contre  Apollon  :  ce  fut  après  avoir  manqué  de  (  B  )  parole  aux  Grecs.  11  de  von  leur 
fournir  des  vivres  pendant  le  fiege  de  Troie,  &il  n'en  fit  rien  £  Agamemnon  le  chargea  de 
malédictions ,  &  le  pis  fut  «  que  le*  Grecs  fe  rendirent  maîtres  de  l'Ile  de  Cypre,  &  quds  l'eu 
châtrèrent.  La  longue  vie  qu'Anacreon  0  lui  a  donnée  ne  s'accorde  pu  avec  ce  combat  de 
Mufique  dont  j'ai  parlé  »•  car  qui  croiroit  qu'un  vieillard  de/6o.  ans  voulût  entrer  en  lice  fur  ce 
fôjct  avec  Apollon?  L'hiftoire  mythologique  efi  tome  pleine  de  varierez  x  touchant  le  pere, 
les  f «crimes ,  les  fils  &  les  filles  de  Cinyras.  On  lai  donne  jufques  350.  filles ,  qui  furent  tontes 
metamorphofées  a  en  alcyons:  d'autres  difent  que  Junon  u  les  convertit  en  pierres,  qui  fervi. 
rent  dedegrezdarts  l'efcaher  de  fou  temple.  11  fut  tort  aimé  »  d'Apollon ,  &  il  aquit  tant  de 
richeftes  qu'elles  ont  psffé  en  Ç  proverbe  comme  celles  de  Crefus.  Il  étoit  d'ailleurs  très-beau 
&  il  eut  beaucoup  de  part  aux  faveurs  de  Venus.  Les  Pères  de  l'Eglife  qui  ont  écrit  contre  les 
abominations  des  Paiens ,  leur  ont  reproché  que  la  Venus  qui  étoit  honorée  dam  l'Ile  de  Cypre 
avoit  été  (  C  )  la  garce  de  Cinyras.  Le  principal  temple  de  Venus  dans  cette  Ile  étoit  cela  de 
Paphos.  A  la  vérité  c' étoit  une  ancienne  ç  tradition  qu'il  avoit  été  bâti  par  le  Roi  Acrias ,  mata 
la  tradition  moderne  portott  que  Cinyras  l'avoit  confacré ,  &  que  la  Décile  y  aborda  en  naiflànt. 
Ce  ne  fut  point  lui  qui  inffitua  la  feience  des  Arufpices ,  ce'fut  Thamyras  venu  du  pais  de  Cilicie  : 
après  quoi  on  fit  on  règlement  que  les  defeendans  de  Gnyras,  &les  defcendans  de  Thamyras 
prefideroient  aux  cérémonies  facrées.  Dans  la  fuite  des  tems  ceux-ci  cédèrent  leur  droit  aux  au- 
tres ,  ôt  alors  on  n'eut  point  lieu  de  fe  plaindre  comme  d'une  irrégularité,  que  la  famille  totale 
n'eût  point  de  prérogatives  fur  une  famille  étrangère.  Tacite  r  remarque  qu'il  n'y  avoir  que  le 
Cinyradc  r  que  l'on  confultât.  Cinyras  avait  réuni  $  en  fa  perfbnne  la  Prétrife  &  la  Roiauté , 
d'où  vint  qu'enfuite  le  Sacerdoce  de  Venus  la  Paphienne  fut  toujours  entre  les  mains  d'un  Prince 
du  rang  :  &  c'eft  pour  cela  que  Caton  %  fut  faire  des  offres  très-avantageufes  au  Roi  Ptolomée , 
en  lui  fsëfant  dire  que  s'il  vouloit  céder  l'Ile  le  peuple  Romain  le  ferait  Piètre  de  Venus.  On 
narloit  d'un  autre  temple  que  Gnyras  avoit  fait  bâtir  fur  le  mont  Liban.  II  avoit  aufTi  tut 
bâtir  trois  villes ,  Paphos,  Cinvrée,  âcSmyrne:  il  donna  Q  »  ««c  dernière  le  nom  de  fa  fille. 
Il  inventa  *  plufieurs  chofes ,  les  tuiles,  les  tenailla,  le  marteau,  le  leviez,  l'enclume.  U 
fut  auffi  le  premier  qtii  découvrit  des  mines  de  cuivre  dans  l'Ile  de  Cypre.  On  t  le  compte 
la.  Smdat  parmi  les  anciens  Devins.  Son  tombeau  &  celui  de  fes  defcendans  croient  à  Paphos  an  temple 
deVenus,  comme  le  remarque  Clément  *  d'Alexandrie,  en  citant  l'hiftoire  de  Philopater 
*%■»*•  compofée  par  Ptolomée  fils  d'Agefarches.  Quelques-uns  ont  dit  qu'il  n' étoit  point  né  dans 
•  AntitL  pile  de  Cypre»  mais  qu'il  y  étoit  palfé  de  rAfTyneoù  il  regnoit.  Votez  la  remarque  A  de 
'•     l'article  d'Adonis. 
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tant  en  France  qu'en  Italie ,  que  ce  Prince  le  fît  gouverneur  du  Duc  d'Orléans  fon  fécond  fils, 


STrT 


é  fous  le  nom  de  Charles  I X. 
éducation  qu'il 


On  prétend  < 
ace 


qu'il  veut  parler  de  Gnyras ,  Ot  tt*  enten- 
Prince  ces  paroles  de  Pindire  :  n.*«  v«f 

de  ,-i-y„ 
t  rien 
de  ce 


lu  jet,  lors 
doit  de  ce 

té»  1',;  /i/am,    Plnfiturt  tnt  dit 
dt  lui.    Mais  la  fuite  du  difeours  ne 
qui  demande  qu'on  entende  aiuû  Ici 
poète. 

(  B  )  Afth  manmtl  dt  fartlt  aux  Grtci.  ]  Pa- 
Umede  avoit  été  depjchc  vers  lui  pour  en  obtenir  des 
troupes  auxiliaires ,  mais  au  lieu  de  lui  en  demander, 
il  lui  pcrfuida  de  ne  fe  pas  joindre  aux  Grecs.  Il  re- 
vint chargé  de  prefens,  &  lés  garda  tous  pour  lui,  hor- 
mis une  mcchwtc  cuirafle  quTl  donna  à  Agamemnon 
de  b  part  de  Cinyras.  Il  fit  efpcrer  que  ce  Roi  de 
Cvpre  enverroit  une  flotte  de  cent  vaifléauxi  cette 
efpcrancc  fe  trouva  nulle.  Voilà  quelques-unes  des 
aceufationi  d'Alcidamas  contre  Palamede.  Il  suroît 
tort  de  parler  avec  mépris  de  la  cuirafle,  fi  elle  ret 
fcmblort  i  b  defeription  qu'Homère  (a)  noua  en  a 
biffée.  Quelques-uns  (*)  ont  dk  que  toua  les  vaif- 
Icaux  envoicz  par  Cinyras  étoient  de  terre,  Se  mon- 
te* d'hommes  de  verre,  i  l'exception  d*nn.  Ceux  qui 
veulent  (c)  que  le  Cinyras  des  Paiens  foit  le  Noé  de 
la  Bible,  auroient  bien  de  b  peine  i  faire  quadrer  i 
Noé  ce  que  nous  venons  de  dire  de  Onyiai.  8c  ce 
que  nous  en  allons  m  porter.  Je  ne  pretens  point  qu'on 
n'en  puiffe  venir  à  bout,  car  où  eft-ce  que  l'habileté 
de  Mr.  Huet  (J)  n'a  point  déterré  Moue  t 

(C)  Avnt  ili  Ujmct  d*  Citmv.]  Arnobe  tout 
te  premier  nous  en  dira  des  nouvelles.  Nttmomi 
%  A4m»:  a  Cffrit,  dit-il  (r).  cmjm  tumt»  Cimjttt  tfi,  dtuumm 
•*  £tnt.  ».  mtrttncMUm  Ytntrtm  Mvtritm  m  utmm  coaftertum  i 
ao.  Artob.  J 
1.  6.  f»g  l9J.  i  U  LtttHTtHT  mJiit.  M.  t.  fH.  f  16.  u)  H  a. 
W  Z»JI*t.  mllKMfmd  MtHrf  ,n  Cyfrt  ftg.  ,  1 ,.  (c)  StUittk. 
mm  t.. pgg .  l8.    w  u  ,j(  EvJvu  tXûmHia.    (#)  Ut.  4. 


que  fi  d'autres  n'a  voient  point  (al)  gâ- 
Prince»  il  en  aurait  fait  un  très-grand 


Firmîcns  Matemus  ne  s'exprime  pas  avec 
force:  (/;  Audit  Cinyrtm  Cflrhtm 
mtntrù,  dtntfft,  ti  tr/u  PMi  m 
CyPti*  Vtntri  fUthmtt  <J>  vaaù 
la/»,  ftttmifli  tmm  ut  auicumatêt 
Vtmrit  fièi  traditt,  afftm  in  ma** 
ita  dam.  Jguod  fttTttum  amalt  fit  tmmt  tafht  m- 
tMitrt  dthtmus ,  qaia  bec  iffum  frtfttr  turfittumtm 
mamftfliui  txfUcart  ni»  pfiamut.  Béni  amattr  Ciny. 
rat  mtrttritiîi  Itgttm  firw.  ttufttrata  Vtntri  À  fattr. 
dtubm  Su,  fiiftm  dari  jujit ,  ut  fitrtt.  Quel  détor- 
dre '  quel  dérèglement!  on  inflituoitdes  myRëresdont 
le  Rituel  portoit  que  celui  qui  étoit  initié  recevrait 
(t)  *t  pôignéedefcl  te  un  fkallui ,  8c  donneToitune 
pièce  d'argent  i  Venus.  Qufl  cordon  ou  quel  colier 
d'Ordre  donnoit-on  U!  ConTuttez Clément  d'Alexm- 
drie  ,  qui  nous  aprend  que  Qnyraj  fût  le  pre- 
mier qui  o&  tirer  «les  ténèbres  ces  impures  cérémo- 
nies, en  l'honneur  d'une  Courtlfane  de  (on  pai's.  (*)  Oi 
ydf  /*,  i  Krif  »j»«î»«<  Tmaanfo  vt'  Â 
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iafularn  Cintrai  roibi  untjuam 
ttrta  Vimerttn  ftiant  trjis 
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Itt  m  Dttt  rtftrtt.  Voiea  auffi  Arnobe  i  b  page  160. 
du  f.  livre,  où  fl  dit:  Mw  *m  &  Cyfeu  Vtutri,  ab. 
ftrmfa  ilU  initia  frattrtamui .  autrum  rtndittr  mditatur 
Cinyrai  rtx  fuiffi,  i»  ambm  Jkmmti  ta  ttrtat  fiiftt 
iafirmu  ut  mtrttrici.  r>  rtftrtott  fkaUat  frtfUtt  nu- 
mous  fyna.  Quj  douteroit  après  cela  que  ce  ne  fait 
lui  que  Lucien  {,)  aparie  avec  Sardanapale,  8c  qu'il 
donne  comme  le  modèle  d'un  efféminé? 
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CIPIERRE.  9if 
Roi.  Lorsque  Charles  IX.  fut  parvenu  à  la  Couronne,  on  trouv a  qne pour  l'honorer  davan- 
tage il  faloit  qu'un  Prince  du  f«ng  fût  tod  jours  auprès  de  lui,  afin  de  veiller  far  Ta  conduite ,  & 
l'on  donna  cette  charge  au  Prince  de  la  Roche-fùr  Yon  &\  mais  Cipierre  ne  lai  lia  point  de con- 
firrver  Ton  emploi.  Ces  deux  gouverneur»  s'entendirent  bien  1  le  Prince  ttdttt  btitutup  4  Ci- 
fim*,  tnoiftnt  \*  ftfijdntt  éufft  gtJMàt  que  de  Sttgntur  dt  Tume  :  Cifitrre  qui  était  ttti  fjgt 
for  toit  dujfi  grtml  bemtur  &  rtttrtiut  au  Prince,  .  .  .  &  il  ftijmt  vit-btn  wr  tet  dtutHtf- 
fiturs  Ut  tiMtvtrnetirt  prit.  U  ftrjmm  dm  JUi  untm  lettrt  rtngs  ctmmt  tl  fstUit,  I  mbut  &  IV*- 
tre  un  f*m  bis.  Cipicrre  y  fut  créé  Chevalier  de  l'Ordre  par  François  1 1.  l'an  1 560.  On 
dit  t  que  fe  voiant  atteint  d'une  maladie  mortelle ,  «Scie  préparant  1  aller  boire  les  eaux  d'Aix , 
U  exhorta  fortement  la  Reine  Mere  à  pacifier  les  difleniions  des  Girifes  et  des  Colignis ,  &  à  cou- 
per par  ce  moi  en  la  racine  des  faâions  &  des  troubles  qui  fer  oient  capables  de  perdre  l'Etat.  Il 
mourut  I  Liège  an  mois  de  Septembre  1565.  avant  que  d'avoir  pu  boire  les  eaux.  Ceuxdela  Re- 
ligion n'étoienc  pas  contens  (J)  de  là  conduite:  ils  firent  des  vers  (  allez  piquans  con- 
tre lui,  &  pendant  fa  vie  &  après  fa  mort.  Ce  fut  de  lui  que  le  Prince  de  ConJé  u  fut  à  Or- 
léans l'an  1 560.  que  le  complot  de  la  Renaudie  a  voit  été  découvert.  Ce  fut  encore  lui  que  i'on 
t  chargea  quelques  mois  après  de  s'allurer  de  la  ville  d'Orléans,  car  on  la  foupçonnoit 
de  r.'ccrc  pas  bien  intentionnée.  Il  commanda  pendant  quelques  jours  l'armée  de  France 
auiiege  de  1j  même  ville  après  que  le  Duc  de  Girife  eut  été  tue  as,  &il  obtint  du  LegatduPape 

S "il  feroit  permis  aux  foldats  de  (  I  a  )  manger  de  la  viande  pendant  le  Carême.  Il  fut  ma- 
♦  avec  Louïfe  de  Halluin  dont  il  n'eut  qu'une  fille,  qui  fat  femme  de  François  de  la  Magde- 
lene,  Seigneur  de  Ragni ,  aieule  de  la  Ducneiîe  de  Lefdiguicres  f.  Son  pere  avoit  époufé 
N  .  .  .  .  de  Saint  Amoor  Dame  de  Cipicrre  ■  • 

CIPIERRE  (Rbne  de  Savoie  Seigneur  de)  était  fils  de  Claudede  Savoie 
Comte  de  Tende ,  Gouverneur  &  grand  Senechal  de  Provence ,  qui  époufa  en  fécondes  noces 
a-rançoilè  de  Foix ,  dont  il  eut  un  iil  s  &  une  h  lie  que  leur  mere  éleva  dans  la  Religion.  Son  ma- 
ri devint  fort  fufpeft  de  Proteftantifme,  foie  à  caufedcla  profeffion  ouverte  que  fonépoufè  en 
faifoit,  foit  parce  qu'il  ne  fouffrit  point  qu'on  ufit  de  violences  dans  foa  Gouvernement  contre 
cens  qu'on  apclloit  hérétiques.  Cette  modération  foulera  contre  lui  le  Comte  de  Sommerive 
fon  propre  fils.  Il  l'avoir  eu  de  fon  premier  mariage;  de  il  fe  vit  contraint  de  le  défendre  les  ar- 
mes à  la  main  contre  celui  auquel  il  avoit  donné  la  vie.  Ilfuccornba,  &  il  fut  contraint  d'aban- 
donner fon  Gouvernement  à  ce  fils  dénature.  Cipierre  qui  avait  fait  tout  fon  pcdfible  pour  main- 
tenir les  droits  de  fon  pere ,  dont  il  avoit  reçu  la  charge  de  Colonel  de  la  t  Cavalerie,  pen- 
rCardet  4.  fon  beau-frere  exercoit celle  de  Colonel  de  l'Infanterie ,  fut  malheuréofe- 
■  -  r  une  troupe  de  mutins  à  (  A  )  Frejui  l'an  x  56*S.   Il  revenoit  de  Nice  oà  il  avoit 

■  été 

»  tems  nj  en  cette  armée,  compoicede  pluiieurs  ior- 
„  tes  de  cens,  que  vous  devex  foire  tels  fcrupulct  :  car 
,.  quant  a  votre  beurre,  four  mage,  8c  lainage,  dos 
.,  ioldatt  Français  n'en  veulent  point,  comme  vos  Its- 
»  Ucm  ScEfpignolti  ils  veulent  manger  de  la  chair  Se 
•>  de  bonne  viande,  pour  mieux  iciuitcnter:  Us  en 
m  mangeront  aufli  bien  deçà  comme  de  là,  te  à  cou- 
>■  vert  &  en  cachette ,  quelque  deffrnee  qui  s'en  rafle  : 
,.  parquoy  faites  mieux,  ordonner  leur  d'en  manger. Se 
donnez  leur  ou  une  bonne  difpence  8c  abfolurion  :  que 
»  fi  d'eux  mcfmes  il»  l'en  difpcnTent ,  voftrc  sut  bon  té 
„  en  tera  plus  supprimée,  fc  au  contraire  elle  en  sê- 
H  ra  e  (levée,  fi  vous  leur  permettez.  Se  chacun  dira. 
«Moniteur  le  Légat,  cet  homme  de  bien,  nous  a 
„  donne  difpence ,  Se  cela  reionnera  mieux  par  tout.  „ 
Le  Légat  goûta  une  remontrance  fi  fenfec.  Se  accor- 
da ce  que  Cipierre  lui  demandoit  (1).  Ce  que  Bran- 
tome  avoit  raporté  un  peu  auparavant,  eft  li  capable 
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gouverneur  les  deux  mauvaifes  qualitez  de  Charles 
IX.  les  juremens  Se  La didimulation.  U  soutient  (a) 
que  Cipierre  étoit  l*  flm  sWw  StipumT  ami  fut  ja- 
tmaii  GamvmuKr  4*  Km,  Ural,  franc ,  tuvtrt  rr  ém 
tmur  frdtla  tout  In ,  faiat  mtattur  aUJ/âmmlattar.  (y 
uafd  t  avait  aaurri  trit-tin  ffa  isffrmr,  /y  ma  tavait 
jamait  fait  ttndajr  dam  lai  ibafitrti  dt  Jifimalati&n.  Il 
ajoûte  qu'entre  autres  chofei  il  en  icigna  à  Charles  I X. 
à  s'exprimer  éloquent  ment,  idr-  dt  Ciftrrrt ,  dit.  il  ». 
frnrUit  a  mram  [ri  Framfois .  SAagaal  ,  tjf  ItaUan 
uutux  aua  GtMithcmma  ry  hammt  dt  gutrrt  au*  fayt 
jauuùi  vos .  cr  ftur  ca  la  JUi  fi  Ww  fafaamrr  à 
fin  aaaat  dm,  fliik  aafà  ttlm,  dtfiu-t»,  dtDuftrrtn 
dtfmit  iiarttbal  dt  Rtlx.  am  fariatt  itrtts  fart  Htm.  Il 
dit  en  un  autre  lieu  (c)  que  Cipierre  était  rhamma  dm 
manda  ami  faijtu  mutmx  u»  camit  ,  U  (avait  «tour  rt- 
frtfnttr  avtt  la  mnUtur*  grue*  f>  *»  **lUi  fa- 
raits  fu'mtut  f(m  dira,  taattl  ttait  tien  arcamfù  m 


(B)  N'étaitat  pat  ctnttni  dt  fa  randuitt.)  Mr.  le 
Laboureur  (d)  n'en  donne  point  d'autre  caulê,  que 
la  cooimilTion  qu'eut  CipicTTe  de  déformer  Orléans i 
mais  tes  vers  qu'il  raporte  rupofent  que  cenc  ville 
fut  cruellement  traitée,  (c  que  la  rigueur  de  Cipierre 
s'étendit  Se  furies  murailles  Se  fur  les  hommes.  Mr. 
de  Thou  (r  ,  qui  d'ailleurs  donne  des  éloges  a  ce  Sei- 
gneur, remarque  qu'il  était  dévoué  à  MclTieurs  de 
Guifc.  Eo  un  mot  quand  les  Proteftani  étalotcnt  leurs 
plaintes  après  U  première  paix  (f),  ils  citoient  non 
seulement  la  Bourgogne  maltraitée  par  Tavanne*.  Se 
laGuiennc  maltraitée  parMonluc,  mais  auMs  ce  qu'Or- 
léans avoit  loufert  de  Cipierre. 

(  B  à  )  finit  fmmù  aux  fildatt  dt  mamger  dt 

U  viamdt  pttuUmt  la  Carimt.]  (g)  Le  Cardinal  de 
:  Légat  du  Pape  étoit  alors  i  l'armée  avec  la 
Il  trouva  odieuse  la  demande  qu'on 


me  qu'on  étoit  en  guerre 
duCartfimt.  JAait^afrit 


3VCC  les  i:  z~t eî ï ;inf  s 

ayttr  un  ftu  fingi,  il  fifi  rtpaufiamadt 
fallait  f*m  farltr  ,  («mi  d*  chafi  atai 
qu'il  permettoit  ieulcmeiit  de  manger  du  wivrrv, 
ftmrmagt.  dm  laittagt.  Voici  la  repoofe  de  Ci- 
pierre: (li)  „  Moniteur  ne  penfez  pat  régler  nosgens 
„  de  guerre  comme  vos  gens  d'Egliic ,  car  autre  cho- 
m  fe  eft  de  servir  Dieu,  Se  fervir  la  guerre:  voulez 
,.  vous  que  je  vous  dife  le  mjr , 


de  confirmer  ce  que  tous  tes  gens  de  bien,  pieux.  8c 
de  la  guerre,  qu'il  faut  que  je  le  copie. 
(*)  fur  txtufir  lat  àravti  /-  gaiamdi 
a  fuy,  dijàtt  eu'tftamt  tauragtux  ,  aoa- 
iitumx  cr  grand  gutrrt tr,  H  m  fauvait  tfirt  Btkgit** 
Ô-  ttaftitntitux.  El  t'tfi  et  au*  dit  mut  fait  ta  grand 
Marauit  d*  tifcajrt  il  gutrrt'  dt  Lamiardit  iMtajitur 
la  Légal,  am  fut  afrti  Papa  Clrmtnt,  fmt  la  règlement 
du  defirdret  ry  dikardemem  d*  fit  fiUmtt.  Mon  Senor 
Legado ,  no  ay  cofo  mas  dimcultoû  i  lo«  que  exer- 
<  en  ta  guerra ,  que  con  igual  dilciplioa  Ici nr  en  un 
milmo  tiempo  à  Mars  y  i  Chrifto ,  porque  el  ufo  de 
la  guerra  en  efta  corrupeion  de  militia  parecc  fer  en 
todo  contrario  à  1a  Juititia  J  Religion.  Cri  à  dtrt, 
M*nfiemr  U  Légat,  il  m'y  m  peint  d*  tleafi  plut  dijpttltà 
temx  am  exercent  U  guerre,  aue  de  firuir  in  un  mtfme 
temfi,  ey  ave  tfgaU  difiipÙna  m  Mari  ty  m  Chrtjl, 
farce  ou*  tufagt  it  la  gutrrt  tn  cette  cemtftiem  de  Mi- 
lice eft  dm  terni  umtraire  à  U  jufiiee  ty  a  la  BaUghm, 
Voila  le  jugement  que  font  dé  la  guerre  ceux  qui  1s 
conoiflcnt  le  mieux ,  8c  puis  que  umeutaut  in  fmt  mr- 
te  ertdtndum  t;}.  il  faut  conclure  qu'une  armée  con- 
duite feioo  les  loue  de  la  Religion  Chrétienne,  eft  une 
idée  Platonique,  une  Utopie  de  Thomas  Morus,  une 
pierre  phitolophale  qu'on  ne  trouvera  jamais, 

(A)  A  Fn  .i  ]  Ceft  ainfi  que  je  traduis  le  Ferum 
Juglii  de  Mr.  de  Thou.   D'Aubigné  (0  apcUeceUeu- 
li  Feramti  (m),  8t  prétend  qu'^rri  qui  en  étoit  gou- 
C  C  C  c  c  c  a  veroeur 
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CIPIERRE.   CYRILLE.  CYRUS. 
faltter  le  Duc  de  Savoie.    Les  tSi&M  lui  drcflercii  t  des  embûches  dam  un  bon  ,  &  n'ajant 

C empêcher  qu'il  nefefauvât  dans  frej us  avec  tout  km  monde  >  ils  l'y  (uivuent,  ils  looncrcn» 
oçhn  tur  lui  »  &  l'alfieeerent  dam  fou  logis.  La  Cortfuls  tâchèrent  de  le  fauter ,  &  «fein- 
ta* du  Marquis  d'Ara  qui  «irait  le  chef  de  cette  troupe  mut.  »  ce  ,  qu'il  U  ferait  ictircr  rBOKooaot 
que  Cipicrre  Ht  fes  domeftiques  rendisTent  les.  armes.  Le»  mutin»  retourner  est  peu  atvc>,  de 
tuererw  ces  pauvres  gens  qui  ne  pouvoienr.  plus  fe  défendis.  Mais  le  Marquis  ne  votant  poux  le 
corps  de  Ci  pieu  e  parmi  les  mofts  (car  les  Confuls  i  a  voient  mie  en  lieu  de  fûreté)  ht  fcnblant 
du  «raindre  pour  lui ,  Se  protefta  que  k  feul  tnoien  de  lui  fauter  1»  vie  c'toit  de  le  lui  remettre  en- 
tre les  maint.  Les  Confuls  ajoutant  foi  à  fes  paroles  le  lui  livrèrent  >  6t  auffi-tôt  on  (B)  Je 
poignarda  de  mille  coups,  7Vw»«m  reUigi$  pelait (uaâtrt  mmitrum  J  On  ne  douta  point  que  la  Cour  ■ 
&  que  le  Comte  de  Sommerive  n'eutTent  part  à  cet  exploit*  Ôtque  Cipierre  n'eût  été  traitic 
de  la  forte  en  haine  de  la  nouvelle  Religion.  Le  Prince  de  Coudé.  l'Amiral  oc  toute  leur 
bande  furent  fort  inquiets  de  cet»  t. 

Cl*  CYRILLE,  Diacre  de  l'Eglife  cfHdiopolis  proche  du  Liban,  fut  un  grand  Icpnpclaile 
(bus  l'Empire  de  Conflantin,  car  fc  tentant  t  embraie  des  flammes  de  l'amour  Je  Dieu  îlbrlfa 
pluiieurs  linmlachreaadorcx  par  les  Païens.  Ceux-ci  s'en  fou  vinrent  Ion  que  leur  religion  fut 
la  demi  nant  c  fous  l'Empire  de  Julien,  Se  ils  s'en  vengèrent  avec  beaucoup  de  fureur ,  puis  que  non 
feulement  ils  le  tuèrent,  majs  suffi  qu'ils  le  ventre  rent ,  fit  qu'ils  lui  mangerait  le  foie.  Tous 
ceux  qui  eurent  part  à  cet  aâe  en  furent  punis  d'une  façon  étonnante.  Ils  perdirent  d'abord  toutes 
les  dents,  m  lutte  la  langue,  &  e  mm  les  yeux  *•  Alcyonius  silure  que  (C)  Cyrille  avant  que 
de  faire  cet  exploit  contre  les  idoles  a  voit  été  bani  dans  l'Ile  de  Nattas ,  &  que  julien  commanda 
lui- même  qu'on  le  tuât,  &  que  fes  Courtifans  fe  reptauent  des  entrailles  de  ce  faint  homme. 
Je  n'ai  peint  trouvé  cela  dans  Theodoret. 

CYRUS,  rikde  Darius  Notent  Roi  de  Perfe ,  fe  rendit  illuftre  par  de  belles  qualités . 
mais  rien  n'a  tant  fait  parler  de  lui  que  la  guerre  qu'il  entreprit  contre  Artaxcrxcs  ton  frère.  Da- 
rius leur  pere  commun  fe  voiant  malade  à  la  mort ,  le  rapcla  de  la  Province  dont  il  lui  avait  don- 
né le  gouvernement.  C  y  rus  mena  me  lui  Tiisapherne  en  qui  il  prceoit  une  grande  canùance  ; 
mass  cet  homme  le  trompa ,  car  il  ht  acroireà  Artaxcrxcs  qui  avuit  iucccdc  à  Dj 


)anus  qveCyms 

machirjoit  quelque  ebofe  contre  lui.  Ce  rj  port  mit  tellement  en  colère  le  Roi  de  Pêne,  qu'il 
fc  ferok  deiatt  de  Cyms  fi  Pary  taris  leur  commune  m  ère  n'avait  arrêté  le  coup.  Non  fouit 
elle  lui  (àuva  la  vie ,  mais  suffi  le  goeverneraent  de  la  Province  qu'il  a  voit  obtenu  du  Roi  J 
Des  que  Cyrua  y  fut  retourné,  il  ne  roula  dans  fs  tête  que  des  detTeins  d'ambition  &  de  vengeance  : 
il  prépara  toutes  choses  &  pour  fe  venger  du  traitement  que  Ion  frerc  lui  «voit  ta» ,  Se  pour  fe 
rendre  maître  de  la  Couronne.  Il  s'aiTûra  de  quelques  bons  Capitaines  Grecs  iugitils  de  leur 
pats;  il  leur  donna  ordre  de  lever  des  troupes;  il  cacha  fon  véritable  dellein  fous  divers  prétextes 
"  îj  il  ne  fe  rebuta  point  de  ce  que  l'argent  lui  manqua  bientôt  ;  il  fut  aflez  heu- 
une Reine  (il)  quihefe  contenu  pas  de  lui  aporter  de  l'argent;  il  eut 

nean- 

Dieux  brnev.  perCyriUe  t  Cette  rirconflanre  diminue 
extrêmement  la  cruauté des Ocntils.  I ai Catholiques 
en  peuvent  juger  par  cex-méme».  Rien  lie  gucrinôit 
plus  heureufement  les  (empales  du  t)uc  d'Ail*  tort 
qu'il  *%i ion  mourir  tant  de  Proreftani  iux  Pai  s-  Ris , 
que  de  longer  qu'ils  avaient  été  Iconoriallea.  Il  faut 
convenir  que  les  martyr»  remportent  une  couronna 
plu»  pure  lor*  qu'on  ne  peut  pat  leur  reprocher  qu'on 
las  a  vus  jouer  de  la  hache  < 
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n«ur  ht  poignarder  le  Comte  de  Tende  lui  tran- 
t.orac ,  fit  qu'il  dit  tant  matti  au'd  ne  ftfai  rum  famé  San 
aveu  ay  commaaaemutu.  Il  eft  allex  difficile  d'accor- 
der cet  hiilorien  avec  Mr.  de  Thou  i  car  fi  Gafpar  do 
Villeneuve  Seigneur  d'Ara,  ou  d'Arci.  Arcu  regulmi, 
avoit  été  le  gouvomeuv  de  la  ville  où  fe  commit  le 
maliacre,  comme  le  protend  d*Aubigne,  auroit-il  éra 
necrrràiro  quSl  eût  ulé  de  raie  envers  les  Con&l*  pour 
fit  fclre  livrer  ce  Comte,  après  être  entré  dant  U  vil- 
le i  b  tete  des  mutins,  comme  le  prétend  Mr.  do 
Thou? 

(*)On  Ufe^marJa.)  Mr.  de  Thou  attribue  cette  kk 
cheexrcs.t,on,k.Ç4) 
n  "avoit  que  Je  i  idées 
ne  l'attnbué  qu'a  une  perfonne  i  II  fut  tui,  dit-il  (H, 
Jm*M  U  f*tx  ut  tntriutl  àam  tnw  »  dit  é*  fweear* 
fttu  tin*  i»  (4I.V ,  rr  mm  iumw  tmfMj/ma,  fut  fui 
tmt  etnt  ftu  forttr  ttmi  In  *mi  Ml  hinemi  à  U  «MM 
mt>t,  j'tu  nMti  fm  <um.  tmfrmik  de  U  vtiit  »»  evtVt 
fut.  LuHagmmMti,  pour  fuit  -il  ,  .U  U  Prwm.  <  <  s»i<-nf 
rv^tW  ffwirt  m  lui.  r*r  iil  m  fui  ttttrl  U  mi  ftrl  re- 
mué ,  ttr  U  rit  il  truve  fjf  «iiAUsi  f  éetit  trtl-gr*mj 
Sngmemr.  I)  venoit de  di rc  que  c'iini  ara  irttvt  (3*  vjuI- 
Ijmt Qtmtimmnmt ,  fft fa» I Hmjutmi .  (eqocleCom- 
te  de  Sommerive  Ion  derai-frere  u  lui  fe  fmiÇtimt  ftrt 
U  guerre  tum  centre  fatun.  mail  fauriaut  uutlautfm 
ttmrtttfitl. 

(  C)  Mrjemim  agir*  eft»  Cyeîue  .  .  .  avait  été  ma- 
m  .  .  ey  aut  fuUen. }  Voici  les  paroles:  fe)  Cynkui 
'  fiemfiterma  UueSe  née  tur  aeteramàmt  mai  Irujjt- 
i  m  S»  xi  mfmia  exfUmm  ttltnetnt ,  tdaue  fnn- 
terni  (.VmiWrw.  aeua1  amtm  toile*  lama  rra- 
1  f_y  MUtemtate  vatuit .  ut  cuut  mtaa  efut 

i  fuavartenl.  mua  J,. 
i  tune  feu  fiai  renom  emeuutm  fanet  Juliamm  ef. 
fit.  Hmut  juffm  JifaSui  efl.  uMamJavitfme  tufufer  cru- 

tlth  fïttfms  tyr è\  Wf9W  i  têt  fmWbltl 
i^^ot* QUftjft^Hi  tyytyttfHf  rbmie%\7* 

rrnee  qu'on  a  ml»  ici  un  peu  de  brodurej" 
avoit  env4e  de  dHamcr  nommément  ce  Prince  .poi  - 
nt. 6t  d'emploier  pour  cela  des  addition»  vraiiem- 
que  ne  rusvrltisalv-on  auflfi  quelque  caofer  la 
quoi  parloit-on  des 


Il  yi  quelque  apa- 
"  ire»  mais  ti  l'on 


ffé  devant  sa  porte  par  une  foule  de  ioldata  qui  de  - 

raandoient  à  être  puer.  Ce  n'étoit  point  la  coutume 
de  les  renvoier  quand  il  avoit  de  l'argent  i  il  «toit 
donc  tort  en  peine ,  car  il  avwt  iteu  de  craindre  «eu 
ta  coutume  de  bien  paier  quand  il  le  pou  voit .  que 
l'on  ne  conclût  que  les  finances  étaient  déjà  toutes 
ep'jilec».  Une  telle  opinion  etoit  capable  de  taire 
avorter  tons  fea  defleios.  Epyaxa  lo  délivra  deotx  in. 
quieturietï  car  des  qu'elle  fat  arrivée  il  paia  quatre 
mois  de  loide  à  ton  armée .  k  (ou  par  reconoiltuice, 
ion  que  cette  Heine  ne  lui  voulut  point  taire  laecor 
à  demi,  il  coucha  bravement  te  bien  avec  elle.  Ce) 
tut  du  moins  l'opinion  commune  (a).  Il  fit  pour  l'a- 
mour d'elle  la  revue  de  toutes  les  troupes  en  sa  pre- 
fence,  Se  leur  in  faire  Pesscrdcei  Or.  parce  que  les 
Grecs naiônt  famblant  de  vouloir  charger  les  barbares, 
les  mirent  en  l'une  i  cette  Reine  eut  part  à  1a  peur  Se 
Cyrus  lut  donna  une  bonne  deortequand 
>  en  Cirieie.  Elle  arriva  à  Tariis  6nq 
(.etoit  h  ville  capitale  du  Rotau- 
me  de  Syeanctis:  elle  rut  ptllee  maigre  le»  bicotairsSx 
les  courrothet  de  toute  nature  dont  ai  Reine  teottuia 
envers  Cvru»  i  Se  ce  qui  cil  bien  étrange .  Syennctis 
ne  fe  fa  point  a  ce  Prince,  quoi  qu'il  lui  eut  lie  Ton 
rpoulè.  U  le  laillà  envi»  persuader  a  ta  lemsne 
le  voir  ;  i]  en  recur  de»  présent ,  mais  qui  lui  roui 
boni  car  il  tut  obligé  de  compter  de  bonnes  Sommes 
d'argent  pour  la  fubliihncc  des  troupes  de  Cyrsss,  Ss 
i  pillage  l'os  bats  («J. 
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C  Y  R  U  $.  941 
néanmoins  cent  difficulté»-  à  ejTuier  arec  ces  troupes  mercenaire*  -,  cV  ne  lans»  point  «le  piller 
I'£uphr4te,  &  d'avoir  lieu  Je  ic  promettre  une  vijftoire  decifire.  Artaxerxrs  averti  d'afléa 
bonne  Heure  par  TilTapherne  des  préparatifs  de  C'y  rus ,  n'avoit  rien  négligé  pour  être  en  état  de 
lui  rciïfter.  11  lui  alla  au  devant  avec  une  belle  armée.  La  bataille  fe  donna  près  de  Babylpnc  : 
on  ne  doute  point  que  Cyrus  oc  l'eût  gagnée ,  s'il  n'eut  pas  été  tué  en  cotnbatant  (  b  )  avec  tfop 
d'ardeur  &  trop  peu  de  ménagement  *.  As  p  as  1 1  la  concubine  tomba  entre  les  mains  d'ÀTr 
b     con/îdtrçc  comme  unt  < 


tajterxe»,  $1 


(*t)  Mm  itmkutmt  *vt  tuf  d'Ardtmr.  ]  1>*  Grec* 
qui  «toiept  à  ta  ioide  1  voient  rcifement  oui  meoe  le* 
Perfe»  qui  ;c u r  «voient  eu  opoiez ,  que  Cyrus  rem- 
pi»  de  toi*  fut  ftlué  Roi  par  ceu*  qui  lé  tenaient  su- 
l'aller  brideen 


comme  une  des  principales  pièces  du  butin.    Nous  donnerons  dans 


*     *•*'*»»  ** 

eut  U  durcie 


ut,  parce quticrmoiimutn'ca 
Elle  s'en  revint  toute  deiofee  • 


toux  de  lut.  Ilnel«it*pa*d'l 

tics iix  ccQfi  •fonfkfntt>  oui  1  ciiviroonoifCni  pcotieincl  dtC»* 
tic*  :  il  a«*r.de.t  c.  suc  ferai,  le  corp*  de  bataufe 
d'Artaxcrxes,  ik  de»  qu'il  l'eut  vu  en  mouvement,  il 
fondit  do  ce  coteUi  avec  &  troupe  i  il  enfonça  le*  pre- 
wfer»  rang»,  il  mit  en  iu'iu  Ux  mille  homme»  du  Ré- 
giment des  Gardes,  il  tua  leur  chef,  8t  aiant  aperça» 
le  Roi  fou  ircre  d  piqua  ver»  bu ,  8c  le bleflà  du n  (») 
coup  de  lance,  U  meiee  fut  rude ,  ic  Cyru*  accom- 
pagna de  peu  de  ga»<  fut  accablé  U  \  toc  (♦}. 

(C)  Uu  »«rtjt  d*  l'kjhtrt  4  'A  t  p  a  * 1 1.  j  Cette 
femme  étoit  (r)  de  Pbtxce,  (t  fille  d'rfermoumu*. 
Selon  le  portrait  qg'Elien  nous  en  a  laide,  ce  dtrvoit 
eue  une  personne  trcs-acvomplie  tant  pour  le  corps 
que  pour  l'efprir.  Elle  s'ancl'ett  Milto  avant  qu'cLe 
tut  à  Cyruti  mai» ce  Pttncc  lui  fit  changer  de  nom, 
6t  lui  donna  celui  de  cette  antitreue  de  Pericica  qui 
ctoit  devenue  fi  célèbre  (j).  Hcrmotimu»  qui  avoit 
perdu  1»  temme  quand  cll(  accoueba  de  notre  Alp». 
lie,  éleva  û  fille  félon  Upetitcftedc  le»  naoient.  Cet- 
te fiUe  eut  un  grand  clugnu  peoduu  fon  enfance,  c'é- 
tait la  plu»  belle  enfant  du  monde L  mai*  il  lui  vint 
une  tumeur  au  menton  qui! 
Le  Médecin  auquel  ton  pare 
de  lui  rcfufér  foo  rei 
pouvoit  paicr  le  prix 

le  ne  faifok  qu'entretenir  U  douleur  en  6e  regardant 
au  miroir  («).  Elle  aprû  en  fonge  le  remède  qui  la 
guérit  i  api  èt  queielle  devint  la  plu*  belle  fille  de  ion 
ucclc.  EUeavoit  le*  cheveux  bion*  Se  triiez,  degran* 
jeux,  le  ne»  un  peu  aquilin,  le*  oreille»  petite»,  la 
pean  délicate,  un  teint  de  lis  Ht  de  roic»,  le*  levre* 
d'un  rouge  admirable,  le»  dcoi  plus  blanches  que  la 
neige ,  lex  pie*  le  le*  jambe;,  dan*  la  perfection ,  la 
voix  li  douce  qu'on  eût  dit  quand  elle  parloir ,  qu'on 
entendou  le»  Sirène*.  Elle  ne  devait  qu'à  la  nature 
la  fupcrioritç  d«  la  beauté,  car  ni  fou  humeur  ni  la 
pauvreté  de  fop  pere  ne  permettoient  pas  qu'elle  re- 
levât fet  charme*  par  de»  ornement  empruutcz.  Ce- 
lui qui  commando»  dan*  ce*  quartier*-)»  ibu»  Cyru» 
fil»  du  Roi  de  Perte  la  prit  maigre  die  &  w*|g£fo<» 

à  Cyru*.  Le»  qu'on  la 'preïcata  à  ce  Prioce  il 
de  table ,  Se  t'amufoit  à  boire  félon  la  coutume  du 
paix.  Elle  «toit  avec  troit  autre»  fille*  Grequex  qui 
o'etoient  pas  de  fon  humeur;  clic»  fe  laiflrrcnt  farder 
&  attifer  faut  répugnance,  fc  retinrent  admirable- 
ment toute*  le»  leçons  de  leur*  nourrice»  fur  le  roln 
qu'il  taloit  jouer  •  lort  que  Cyru*  ('aproeberoit  d'elle», 
lors  qu'il  le*)  cxrcûcroit ,  lors  qu'il  les  patinerait,  Ion 
qu'il  les  voudrait  bai  ter  (/).  Elle*  s'erorcoient  de  lui 
plaire  à  i'envi  le»  unes  de»  autres,  mat*  Milto  témoi- 
gna tant  d'averùoa  pour  l'ulagc  auquel  on  la  da&i- 
noit,  que  i;  l'on  n'eût  point  emploie  les  coup»,  on 
ne  I  aurait  pas  obiigee  à  le  laitier  mettre  les  habits  qu'on 
donnoit  aux  iillc*  dan*  ce*  forte*  d'occaiionc  8c  pen- 
dant que  les  compagnes  jouoient  à  merveilles  de  la  pru- 
nelle,te  faisbient  éclater  par  leurs  fouris  l'envie  qu'elle* 
avaient  de  charmer  le  Prince,  elle  ne  failoit  que  pleurer , 
fit  u'ofoit  lever  le*  yeux,  tant  la  modeftie  naturelle  la 
couvrait  de  honte  de  fe  voir  en  cet  état.  Quand  Cy- 
ru*  leur  dit  de  venir  s'aûcair  auprès  de  lui,  le*  autres 
ne  fe  le  firent  pat  dire  deux  fois ,  mai*  il  falut  y  con- 
traindre notre  Afpaiic,  le»  autre*  fe  laïuereat  toucher 
à  Cyrui  unt  qu'il  voulut,  b  feule  Afpalie  ne  (bu frit 
rien .  8c  menaça  Cyru*  dés  qu'il  voulut  la  toucher  du 
bout  du  doigt-  11  ne  Uùta  pat  de  lui  mettre  la  main 
au  feiu,  ce  qui  fit  qu'elle  le  leva,  &  qu'elle  tacha  de 


Ce  fut  une  femme  qui  n'abufa  point  de  I»  corav 

plai- 

s'eniu.'.  Cyru* lui  fendit  juthoe  ,  i  déclara  que  de 
toute»  celle*  qu'on  lui  avait  amsutée»  ,  il  n'y  avait 
qu'elle  qui  fut  vutalilcmcnt  novice.  Oeil  conçut  plu* 
d'amour  pour  die  que  pour  toutes  les  autre»  femme* 
liona  «  e«t  )amai»  joui.  A'yu  r-<  7  X"f  r,f 

iî«a  t«*ïr«  «'«.'«.  *rtf>£i  t~l*H  i  tiffr.  i,-  ;  - 
ja.iM.  r  i  wirts  pv,  srsuW'/^MM  4 1  -V  '»  .  ÎW»  -i  -a 

#'»■  ifimiSa  fUt  irtfn»ân  m  m! 
ntfvuuii  i  ni  û«  -.. .  ,  •««  %  «vÂAfuVx  *f  ri» 

»V«e-#«»-   V»W»V  ,»-«»r  '.f,.   i-av,-,^  II}  «a.*<J><<*» 

iy*VH-  W  it  a««vW  •-.  <2jvr«  *>  i»  «Va»  «r», 

%  TH  t'iti         »- 1  f  ,   t'a  ri  rwfM  fl  *î  "  .  »'  rmvrnr 

«7  *  *  »<r  1. .  nu  ni  1  «.!•/*»..;.  Si  tmm 

■M  m*>m  ftltfiB  Cjrtu  MttagêTU,  iii/anira/,  Mct- 
tnlqiH  mm  ttn  tmfUMt  Intnrhm ,  qmêj  t»U*  fmjjit. 
La  té  fifptÂ  mtjum  itUiiAim  fit  Ctftut ,  &  ^tw*  m(- 
trtitantt  m**nu*t *  i/w*  Avvsvw*  C7  /'  n>  ttàt'- 
juirtt ,  rsaurn  Pfr/*run^  tf^M4lHMtMfW*  *rà*tH*  *mpri 
Cjnu  tfjê  mgtntul*i>m  'jsn  fUp*n  tctfit  ,  rt:  n- 
cirtfon  ad  fmftmmi  lUuu ,  tmput.  (U*m  mfmtum 
t>  rvorrHflfr»  *4d*xifci  rtinfiu  v#r»  Me*  /h*  tmm 
■m/m  ttiam  mtriiui  fiuatt  /mu*.  jjguMauirtm  Crrn» 
•*»  fl»>  am*vn  êmmkm  tttm  rfmUt  mt^ium  *,aji*i»- 
dtnêm  htimjti  fr).  Piutarque  dit  à-pea-pre»  la  mê- 
me cboi'e.  11  cil  vrai  qui!  ne  dit  pas  qu-Afpaife  ait 
menacé  Cirrus,  mais  feulement  ceux  qu  1»  voulurent 
nuK  «prêcher,    ji^..^,..,  ik  xf rw>  Milmtà, 

•  '  *~  4,  r  « ,  |t.if)w  r#^r»<  (hV»)  «S  -  '  ■  »  "  Tf«c«v-V?  < 

*."'{«<.  Fjrsrtiilw  n.Umrrt  iffnm  tnintulmm ,  va  ri. 
WfSUl,  i»im  fui  »ime\trn  KMlUi  („;. 

Elle  t  ut  bonne  a  Cyiu*  non  feulement  pourleiplai. 
firt  de  l'amour,  mai*  auiTi  pour  le  confiai.  Il  la  con- 
inlta  dans  les  amures  te*  plu*  épîneufc*  .  8t  ne  le  n» 
penût  jamtu»  d'avoir  iuivi  le*  confesls  qu'elle  lui  don- 
na. On  peut  donc  dire  qu'elle  n'avoit  pas  moins  d  'ha- 
bileté que  de  beauté.  Avec  cela  une  mai  trèfle  de 
Prince  va  ordinsurement  bien  loin  1  tt  Ix  elle  n'a  pas 
tout  le  folide  do  gouvernement  £c  de  U  fouvenunetc, 
il  ne  t'en  faut  guère.  Cyrix»  en  uttiit  avec  AJpaiic 
prelijuç  comme  avec  une  femme  légitime,  pour  ce 
qui  concerne  le  rang  et  la  dignité  1  ic  l'on  a  on  mê- 
me que  depuis  qu'il  l'eut  conué,  il  n'eut  phi*  i  bure 
:  d'autre*  femme».    11  ne  fitut  donc  pas  s'étonner 
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Wm ,  k,  sMfcptsSxW,  yvMUtwt  Mr.'i'  n  r»  ■« *,,  xfuftinn  t(y*. 
Et  i  nwtriobus  acceperant  documenta,  quemadmodum  ergaCyrum 
fe  fierere  deberent  ;  quorno^o  mfinuarc  fe  ilh  &c  adblandin ,  8c  non 
rcrugere,  iiaccedcret,  neque  fi  tangeret ,  stgre  ferre,  8t  oiculum 
adminerc  cas  opoiteret ,  qm.mbut  detuque  prsaeeptis  8c  înftituti* 
amatoriis,  quibus  uti  mulicres.qutl'tti  fua  venalit  ell  fo 
inflrua*.  U.        m.  r+j.  y**- 


car  apre»  que  Cyru*  eut  été  mi ,  on  la 
fotgttcufcmcot  par  les  ordre*  d'Artaxentes.  On  la 
trouva  defolée.  6t  on  ne  laiua  pas  en  dépit  de  ta  renT- 
tance  de  lui  mettre  les  habits  que  fe  Rei  lut  eovoioit. 
1!  1a  trouva  fi  belle  tout  ces  habit»  qu'il  en  devint  eper- 
dùtnenc  amoureux ,  et  il  te  fit  un  point  d  honneur  de 
lui  faire  oublier  ton  frère.  U  n'en  vint  à  bout  qu'il* 
longue.  Elle  feule  fut  capable  de  le  conlofer  de  la 
mort  de  Tcndatc  le  plus  beau  de  les  Eunuque*  (é).' 

Xenopbon  raporte  une  choie  qui  ne  s'accorde  pas 
trop  bien  avec  ce  que  nnoi  avons  dit  que  Cyru*. fe  con- 
tentoit  d'Afpafic.  11  fait  mention  de  deux  concubines 
de  ce  Prince  dont  l'une  était  de  Phecée,  l'antre  de 
Mi. et.  Cdfe-ci  étoit  plut  jeuneque  l'autre,  ttt'ceha- 
pa  des  main*  de*  Perte*  le  jour  que  Cyru*  perdit  la 
vie.  Celle  de  Phecée  demeura  au  pouvoir  de*  enne- 
mis :  i'hiiïon.0  dit  qn'elfe  paftoit  pour  avoir  de  U 
beauté  8t  de  la  capacité  (/).  C'eft  notre  Afpaie.  11 
n'y  a  pu  d'iparcrtcc  que  Cyru*  menât  avec  lui  deux 
concubine*,  pour  laiilcrhp-.us  jeune  bonde  fonction. 
S'il  en  aveit  «mené  un  Régiment,  00  devrait  dire 
qu'cl.e»  ne  lemoient  la  plupart  que  pour  la  montrai 
niai*  un  doit  penser  le  contraire  en  les  votant  réduite* 
i  deux.  Outre  cela  Xenophon  ne  dit-il  pas  qu'on 
croioit  que  Cyrus  coucha  avec  la  Reine  de  Ciiicie?  Ce- 
la réfute  la  tradition  d'Elien  ,  car  Afpalie  étoit  alors 
avec  Cyrus  depuis  long  temt.  Remarquez  que  fe 
terme  rafir  a  été  emploie  par  Xenophon  autrement 
que  par  Piutarque»  ce  dernier  s'en  eft  servi  d'en  air 
qui  fait  plus  d'honneur  à  Afpatlci  il  œ  dit  pat  com- 
me Xeoopbon  qu'on  difoit  qu'Afpatie  était  fage  ;  il 
dit  (m)  que  Cyru*  la  farnomma  U  ftp. 
C  C  C  c  c  c  j 
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fil»  du  Roi  de  Perle  la  prit  maigre  die ,  8c  maigre  fon  qu'une  ti  grande  el<  mtie.  d-usu  petké  bourgeoife  iTi  , 
pere ,  8c  l'amena  avec  quelque*  autre*  Hifes  trcsjjelle*  Greque,  ait  fait  du  bruit  juiquV.  la  Cour  du  grand  (1)  SfM 
a  Cynss.  l^or»  qu'on  ta  preiénta  i  ce  Prince  il  lbrtoit    Rei.   Cru*  réputation  fervit  de  beaucoup  a  Aipafie.    rx\U  «V- 
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94»  CYRUS.  CLAUDE. 

plaifancedeCynn,  9c  qui  feconduilit  avec  tant  d'adreffe  qu'elle  fc  fit  fort  amer  (D)  dePiryfa-  (t) 
m.    Comme  elle  crut  que  fa  faveur  (  toit  np  prefent  du  ciel  >  elle  donna  publiquement  beaucoup 
de  marque»  de  fa  gratitude  pour  (  £  )  !a  Uéelfe  Venus.    Si  tout  ce  qu'on  a  dit  d'elle  etoit  verita-   ™£m  t. 
blc,  ilraudroitqucrabeautceûteuunc  (F)  prodigteufe  durée.  Au  refte  la  lettre  de  Cttuj  au*  paf.itt. 
Laccdcmoniens  (  G  )  ne  doit  pas  nous  perfuader ,  qu'il  ne  fit  point  quand  il  le  faloit  le»  protefta-   (  /)  o«* 
tions  ordinaires. 

63-  CLAUDE,  en  Latin  Tibtruu  Citadin  Druftn  »  Empereur 
thrône  après  la  mort  de  Caligula  fon  neveu  l'an  de  Rome  t  794.    Mr.  I 
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(D)  tOefififirt  aimer  Jt  Paryfatit.  ]  On 
un  jour  i  C»rus  un  tres-beau  collier:  il  le  montra  i 
Afpafie .  8c  lui  dit  qu'il  etoit  digne  ou  delà  Aile  ou  de 
la  mere  d'un  Roi.  EDe  en  tomba  d'accord,  fur  quoi 
il  lui  dit  de  le  prendre  !c  de  l'en  parer i  elle  s'en  dé- 
fendit adroitement  par  cette  railbn  ,  que  ce  preféot 
évoit  plus  digne  de  b  Reine  mere .  8c  Qtf  il  faloit  le 
lui  en  roter,  car,  ajoufi-t-dle ,  je  tous  ferai  trouver 
aller,  beau  mon  cou  lins  cette  parure.  Cynii  écrivit 
i  fà  mere  toute  cette  converiàtion  en  lui  enrôlant  le 
collier.  Parviâtta  eut  autant  de  joie  éa  contenu  de  la 
lettre ,  que  du  présent.  Ce  fut  un  plailir  extrême 
pour  elle  de  voir  qu'Afpsfie  ne  vouloit  posât  U  lurp.it 
1er  dans  le  cœur  de  Cyrus.  Elle  lui  envois  de  i  prelens 
très-magnifique*  1  Aipiûe  les  remit  à  Cyrus  .  8t  lui 
dît  qu'il  en  avoit  plus  de  befbin  qu'elle.  Cette  con- 
duite eft  fort  louable  (<■),  8c  il  y  a  peu  de  femmes 
qui  ufèsst  de  leur  fortune  avec  cette  modération.  Al- 
pine Te  contenta  du  coeur  de  Cyn» ,  8c  ne  fc  ftrvit 
de  fà  faveur  que  pour  {à)  enrichir  Hermotime  Ion 
père  (ce  qui  ne  demanda  pas  de  grandes  fouîmes)  t» 
que  pour  témoigner  (à  rcconooiflance  à  Venus.  Ceft 
ce  que  nous  allons  voir. 

(  E)  Sa  trstiuu*  fur  la  Viijfi  Vtmu.  ]  Ele  songea 
Souvent  peodant  fon  enfance  qu'elle  ferait  un  jour 
dans  une  haute  fortune  [().  Après  le  refus  que  le 
Médecin  eut  fait  de  Uguerir.  ettelongca  quelle  voioit 
un  pigeon  qui  s'étant  converti  en  femme  ,  lui  aprit 
que  le  véritable  remède  de  fon  mal  etoit  «fc  prendre 
«tes  bouquets  de  rofes  coofkrex  à  Ventu.  fc  de  les 
apliquer  fur  sa  tumeur  quand  ils  feraient  fres.  Elle 
se  fit,  fc  oW/pa  la  tumeur  U).  Se  votant  toute  puif- 
faitte  auprès  de  Cvrus  ,  elle  crut  que  Venus  l'avoit 
honorée  depuis  long  teins  de  là  proteûion.  Ceft 
pourquoi  elle  fit  des  sacrifices  i  cette  Dëette  ,  die  lui 
eoniacra  une  ftaruë  de  fin  or.  elle  mit  auprèt  un  pi- 
geon tout  brillant  de  pierreries .  fc  tous  les  jours  elle 
s'allait  recommander  i  cette  idole  par  des  offrandes 
&  par  des  prières  (r). 

(  f)  J£?'  /*  i'*»ti  «sir  *m  un*  pnJçknfi  imrit.  ] 
Artaicncs  (  /  !  vécut  04.  ans,  fc  en  régna  6t.  Peu 
d'années  avant  la  mort  il  aroit  choiii  fon  fils  Darius 
pour  Ion  luccefléur  (g).  Darius  avoit  alors  fo.  ans. 
Il  y  avoit  une  loi  parmi  les  Perfcs,  que  celui  qui  etoit 
de  ligné  Roi  demandât  un  prefent.  &  que  celui  qui 
l'avoit  deiîgné  Roi ,  1e  lui  accordât  fi  cela  lui  étott 
pomble.  Darius  demanda,  Afpafie  :  le  Roi  fon  pere 
hit  très-flcké  de  cette  demande,  quoi  qu'outre  fà fem- 
me il  eut  360.  concubines  très  belles.  Il  repondit 
qu'Afpafie  étoit  libre,  que  fi  eUe  fe  vouloit  donner  i 
Darius,  elle  fc  pouvoii,  mais  qu'il  n'entendoit  pas 
qu'on  lui  fit  nulle  violence.  On  fit  venir  Afpafie  pour 
f  avoir  tes  intentions  i  dfc  dedara  qu'elle  vouloit  être 
a  Darius:  elle  lui  fut  donc  livrée  1  mais  après  qu'Ar- 
taxenrs  eut  accordé  à  fon  fils  ce  prefent ,  il  le  luiôta 
par  cette  rufê.  11  voulut  que  cette  femme  fût  Pré- 
crefl'e  de  Diane,  ce  qui  etoit  un  engagement  a  la  con- 
tinence .&  au  célibat.  Darius  en  tut  h  outré  qu'il  con- 
fpira  contre  fon  pere ,  îcle  perdit  lànsredburce.  Voi- 
la ce  que  riutarque  {h)  nous  en  aprend.  Juftin  ra- 
porte  ta  même  enofe  en  fubfbacet  fi  ce  n'eft  qu'il  ne 
dit  pas  comme  Plucarque  qu'on  fi  t  Afoaiie  Prétrefle 
de  la  Diane  Anitis  qui  etoit  honorée  a  Ecbatane:  il 
dit  qu'dle  fut  créée  Prétreûe  du  Soleil,  fc  que  par  là 
le  devoir  de  continence  lui  étoitimpofé  (>).  Ceci  cil 
très-furprenant,  car  Afpafie  comme  Plutarque  l'ob- 
ierve  avait  été  la  concubine  favorite  de  Cyrua,  avant 

?uc  d'avoir  la  même  place  auprès  d'Artaxerxes. 
'ous  les  hiflorient  conviennent  que  l'expédition  de 
Cyrus  tombe  fur  les  premières  années  du  règne 
tfArUxerxea.  Supofons  avec  Calvifius  que  la  ba- 
taille où  Cyrus  perdit  la  vie  fo  donna  la  }.  aaoéedece 
règne  ;  tupofons  qu'Aruxerxes  eboifit  Darius  pour 
fon  fucccdcur  l'an  y8.de  fon  règne  i  il  ne  parolt  point 
par  fc  narré  de  Plutarque  que  ce  Prince  ut  vécu  plus 
de  a.  ou  3.  années ,  depuis  l'élection  de  Darius  a  la 
Il  r  avoit  donc  alors  yr.  ans  qu'A  fpafieétoit 
Amxerxes.  On  ne  fàuroit  lui  ' 
ans  à  la  mort  tic  Cyrus»  elle  1 


yy.  an»  fort  qu'un  nouveau  Roi  la 
unegrsce  particulière,  fc  fors  qu'ui  Roi  i  qui  elle 
avoit  apmenu  ff.  ans  ne  put  fé  refondre  à  la  céder: 
il  taloit  donc  qu'à  cet  age  là  dfc  eut  encore  beaucoup 
de  charmes.  Cela  n'cft-il  pas  extraordinaire  f  Peut- 
on  s'imaginer  fans  rire  qu'une  femme  de  pré*  de  8a. 
ans  fois  faite  Prétreffe.  afin  qu'aucun  homme  n'en 
paffe  jouir  î  A-t-oo  befoin  afor»  d'être  eogagée  t  la 
continence  par  voeu  de  religion  ?  Une  vieilleflè  com- 
me celle-là  n'eft- elle  pas  unafyfc.  8c  un  rempart  bno- 
coup  plus  lur  contre  lesde&r* ,  fc  les  recherches  d'un 
homme ,  que  la  qualité  vénérable  de  Prétrefle  f  Je  ne 
me  fouviens  point  d'avoir  lu  qu'aucun  Critique  propo- 
fe  ces  difficulté*  contre  Plutarque.  ou  qu'il  dife  qu'il 
faloit  que  cette  femme  eût  conservé  long  tems  ta  beau- 
té. Ceft  dans  le  livre  d'un  homme  de  Cour  que  je 
trouve  cette  remarque  :  Il  fi  ht  %  dit-il  f*),  qn'Ar- 
UUCtrxti  entre  tmtet  lei  femmes  qu'il  eut,  crût  nn'il  mi- 
m»  le  fini  fut  Afimfin.  emi  efiut  fret  if  il,  r>  r»*r»i- 
fiil  trit-ieUe ,  q m  svitt  ifii  fuiain  d*  fin  fin  frire.  Da- 
rini  fin  fit*  en  devint  fi  fin  »m*m*ux,  tant  1U1  efieit 
Mie.  mmifiant  fngi,  qu'il  U  JemtnJ*  i  fin  fert  en 
fmrttge.  nujfi  htn  qm  U  fnrt  du  Riynmm.  tu  fm. 
fur  mjuUmfii  qu'il  en  eut,  &  qu'il  fnnictfàt  avec  bu 
dt  ti  ktnhtucm.  U  fit  Pritnje  du  Stitili  d'autant  qn'tn 
Perfi  tell*,  qui  nu  tel  tfiat.  fi  xauentdn  mut  À  U  chafi 
ttii.  L'intérêt  de  Brantôme  ne  demandait:  pas  qu'il 
fit  le  critique  de  Plutarque  .  au  contraire  c*etoit  un 
avantage  pour  lui  que  de  trouver  dans  cet  Auteur  la 
chronologie  que  j'ai  cottée.  Il  faut  lavoir  que  Bran- 
tome  nom^ne  plufîeurs  Dames  qui  avoient  été  très- 
belles  jufques  à  Panière- (àifon.  fc  même  jufque*  au 
cceur  de  leur  hiver,  jufqu'à  l'âge  de  70.  ans.  Ceft  ce 
qu'il  dit  de  la  Duchefte  de  Valcntinoàs.  Nous  avons 
vu  ci-dediis  ([)  qu'8  en  nomme  encore  une  autre. 
Au  refte  cette  fagefle  fi  merveilleufe  dont  on  a  lotié 
Afpafie  ne  parolt  pas  dans  le  choix  qu'elle  voulue  fai- 
re de  Darius.  Elle  aime  mieux  le  fils  que  fc  pere,  le 
foleil  levant  que  le  foleil  couchant!  die  oublie  l'ami- 
tié confiante  qu'Artaxerxes  a  eu  pour  elle  pendant  un 
fi  grand  nombre  d'années.  Cela  fait  penfër  que  ta 
maxime  Efpagnolle  etoit  véritable  en  fà  perfonne , 
^nt  mnemnai  damât  Itudas  1  a  II  menés  feus  ,  fi  hâ ~ 
fin  vsesas  ai  la  tinta  ht  fia  àS  àatei ,  rtft-à-dire  ,  que 
nulles  Dame,  telles  m  au  memi  fu  fini  vie  dits  de  la 
tiituun  jnjqae,  au  tas  {m). 

(C)  La  Itttri  di  Cjrus  aux  Uetdemtmiens  ,  ni  dtit 
fini  niui  frfuader.  J  II  leur  écrivit  pour  leur  deman- 
der des  troupes.  Sa  lettre  promettoit  tant  d'avanta- 
ges à  tous  ceux  qui  fc  viendraient  joindre  ,  que  cha- 
cun fe  pouvoit  Mater  de  voir  là  fortune  faite  en  fe 


menant  au  service  de  ce  Prince.  On  ne  (n)  compte- 
ra pas  la  folde ,  difoit  Cyrus ,  on  la  mefurera.  Il  ne 
fit  point  un  myftere  de  fon  deftein  ,  il  le  vanta  d'être 
plus  digne  du  thrône  que  fou  frère  ne  l'étoit ,  J'ai 
flàu  di  tueur  qui  lus,  dit.il  (a),  ji  fiui  mnlliur  Ph,L>- 
fifhi ,  tentent  mieux  la  A/.i/".  jt  émit  (f)  mieux  qtu 
mi,  tyii  frtt  mieux  li  vin  qui  lui.  Ctfi  stu  tfemi- 
ni ,  t"efi  un  fltnn ,  il  ne  mente  fat  a  1  nival  Uns  mi- 
ma qu'il  vm  à  la  tkajfe.  e^sltttfi  fas  feulement  s'afftiir 
fur  U  thrint  en  tenu  de  ftril.  L'ingénuité  de  Cyrus 
eft  fingulierei  il  ne  cache  point  à  ceux  de  Lacedcroo- 
ne  qui)  veut  dethrôner  Artaxerxes:  il  ne  leur  dit  pat 
comme  l'on  fait  dans  toutes  les  guerres  civile*  qu'il 
n'en  veut  point  à  la  Couronne,  qu'il  veut  feulement 
éloigner  d'auprès  du  Prince  les  mauvais  Conlèillcrs 
qui  abufent  de  fon  nom  pour  oprimer  le*  fujets,  fc 
pour  abolir  les  loix.  11  fàvoit  bien  que  ceux  de  Lace- 
demone  étoient  ravis  que  la  couronne  de  Perfc  fût  fur 
la  tête  d'un  Prince  qui  leur  aurait  de  grandes  obliga- 
tions. Voilà  pourquoi  il  oe  leur  cacha  point  fon  def- 
fdn.  Il  fit  fans  doute  les  proteftations  ordinaires  où 
fc  quand  fon  intérêt  1e  demanda,  fc  je  penfe  qu'au- 
jourd'hui on  ne  ferait  pas  fcrupulc  de 
tel  fecret  aux  Princes  voifins  qui  cfpe 
filer  du 
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CLAUDE  94j 
plemont.  Je  renvoie  à  une  autrefois  l'examen  de  ce  qu'il  en  dit,  &  les  additions  que  j'y  poorrois  *  Mita 
Faire.  Je  me  contenterai  de  dire  prefcniejnent  que  cet  Empereur  ne  foufiroit  pis  dans  les  char- 
ges  ceux  qui  îgnoroient  la  langue  Latine.  Ce  fut  pour  cette  raifon  qu'il  caflâ  un  Magistrat  ilfii  **  ♦** 
de  l'une  des  plus  illuftres  familles  de  la  Grèce  ,  &  qu'il  le  rcdiafit  à  la  condition  d'étranger.  Jl  y 
avoir  long  tems  que  Rome  faifoit  paraître  cette  jalouiie  pour  la  mâjcftc  (A)  de  fa  langue,  & 
l'on  a  vu  la  même  paflion  dans  d'autres  pais.  Quant  au  relie  cet  Empereur  faifoit  un  grand  cas 
de  la  langue  Greque  * ,  &  il  s'en  fervoic  même  pour  répondre  aux  Ambairadeurs  dans  le  Sénat. 
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(A)  Ctttt  jattmfii  faut  la  msjrfti  dt  fit  Ungut ,  r- 
ttaa  vu  U  mtrnt  pajjun  dam  dautrn  fui.]  j'ai  pré- 


paré (a)  me»  lecteur»  i  trouver  ici  quelque»  faut*  con- 
cernant le  auXe  de»  peuples  pour  leur  bogue.  Com- 
mençant par  la  preuve  de  ce  que  nous  avons  dit  de 
l'Empereur  Claude.  (*)  SftttuUdmm  vintm  .  Gracia- 
amt  frtvintia  fTiatiftm  ,  wim  Latmi  frrmtntt  rgnt- 
mtdt  albt  jmditmm  trafit.  ftd  ttutm  m  ftrtgri. 
TtÀtgit.  Jugeant  une  araire  d 'importa  te  c  qui 
coocernoit  le»  Lycien»  ,  il  demanda  quelque  choie  à 
l'un  de  leurs  députez  qui  étoit  né  dan»  la  t.ycic ,  fit 
qui  «voit  aqui»  la  bourgeoilie  de  Rome.  Il  l'interro- 
gea en  Latin  .  k  voiant  que  le  député  ne  l'entendoit 
pat  il  lui  ota  la  bourgeouie  ,  car  .  a;oûta-i-il ,  ceux 
qui  ignorcur  la  langue  de  Rome ,  ne  doivent  pas  être 
Romain».  (,-.:  h.-,—  »V.  fmfumtu  »>«  rit  mai  m)  rà» 
SU'AiL»  rfmi  iwtfhmm,  Dittm  Heatamma  atm  tjt 
mm  dtitrt  ami  ftrmtntm  mm  mfetrtt.  Notons  en  paf- 
£iot  une  erreur  de  Caiaubon  .  il  lupolè  (d)  que  ce  dé- 
pute était  né  à  Rome  •  te  apaieruraent  il  confulta  U 
vcrùon  Latine  avec  plus  de  loin  que  le  texte  Grec* 
car  s'il  eût  bien  examiné  la  force  de  ce»  paroles  :  A*- 
*»'•  fM  r,  «  tri  j-  ,  fu/Mut  li  yiy>4T^-,  il  eût 

conu  en  considérant  lux  tout  ce  qui  les  luit ,  qu'elle» 
ont  été  mal  traduiteti  Lytimm  autdtm  trtgtnt,  Rtma- 
«•■■'•  MBttn  »»tmm.  Le  traducteur  deXiphsJin  a  mieux 
rcùlu  :  il  les  a  tournées,  (r)  jgau  thmlftitu.  tut»  ci- 
vu  Homtn-is  frai, 

Vakrc  Maxime  remarque  comme  une  preuve  de 
l 'ancienne  gravité  Romaine,  que  les  Magistrat»  repon 
doient  toujours  en  Latin  aux  Grecs ,  oc  fc»  oWigeoien 
à  le  iervir  d'un  inrerprete.    Il»  en  ulôient  de  U  lorb 


tient 

i  inrerprete.  Il»  eu  uibient  de  la  forte 
:  a  Rome,  mais  auffi  dan*  la  Grèce  Je 
l'Afie.  Aân  qu'on  voie  toute  l'éteodué  de  leur 
politique  je  exporterai  le  pallagc  de  cet  Auteur  ,  on  y 
era  l'ambition  de  Rome ,  par  rapoit  à  1*  pro- 
de  la  tangue.  (/)  JAtifinUm  «rr*  fr,fei 
finm  fofuliMH*  *Um*ai  m*jtfi»ttm  ntmta- 
tu  y»  itjniml  .  btme  tif**ftt  ftttft .  ami  ituir  entra 
*kiat»é*  pavua+u  nUttia  ,  tlbtd  ywy»r  magna  tmm 
ftrfittraaiîa  {aâaduaaat,  m*  Gratis  aaauam  .  mfi  La- 
tu»r  rtfftmfa  darrmt.  J>uimttiam  iffa  uâgm  vtlaiiLta- 
tl ,  .ru  flttrtmum  vaiam  ,  txtmffa .  ftr  laltrfrtttm  U- 
ami  tfftianl  ;  ata  ia  airaV  taaiam  ntfira  ,  fii  etiara  ta 
Gratta  ,  ry  jifia  ;  tua  fctlutt  Latiaa  vttu  àaati  ftr 
tauut  ftniti  vtwtraiilur  d'fmaJtrUm.  Stt  Mit  éti- 
rant jiudia  dteirtna ,  ftJ  nuit»  ma  m  rt  fulUum  ttg* 
jabftu  dtitrt  ariitraaamtur  :  iadiguum  tfft  unjiimaa- 
tti .  tUtttérit ,  (•,.  fuavuatt  ùttrarum  tmfttii  ftniui  ry 
au3trttattm  dtataru  Un  peu  apré»  U  obiêrve  que  le 
Rbeteur  Mo'.on  qui  enfeigna  l'éloquence  i  Ciccron , 
fut  le  premier  -  qui  l'on  permit  de  parler  en  Grec 
dans  le  Sénat  *  ce  qui  depuis  paûa  en  coutume. 
(j)  /  trft  huit  emjutiaitm .  aua  nmne  Gratis  a&it- 
maut  aurtt  tant  tximrdaatur  ,  janaam  fattftttt  I  ml 
tfraar ,  Malt  rimttr  ,  mai  fimdta  AT.  Cutrtmi  atmii. 
Eam  namamt  aau  tmmtt  txttrarua»  gtnttam  in  frm.it u 
fat  tattrfrurt  atUnum  ttaiat.  Quint  honore  m  non 
ttfit ,  amtntam  juatmam  vtm  Rtmaaa  tU- 
aJytnmrat.  Dion  confirme  ce  que  dit  là  Va- 
'c  il  que  M  l'on  plaidât  det  cauics  en 
fout  l'Empire  de  Tibère  , 


ne  foufrit  pai  (i)  qu'un  I 
de  nation  .  rendit  témoignage  en  u 
devant  le»  Juge».    Dion  nous  l'a- 


(!)  U.  ib.      prend.  Suétone  »utT.  parle  de  cela,  mai»  il  n'y  a  point 
d'aparenre  qu'il  ait  dit  ce  que  l'on  trouve  dans  les  édi- 


tions: (r)  Kiilitrm  tirant  Gratt  iifiimtmmm  tmtmg*- 
tam  atft  Lattnt  rtjftmàtrt  valait.  Il  vaut  mieux  lire 
Grtcum  ooe  Gratt,  car  il  «"étoit  pas  moin»  indigne  de 
h  majefte  de  Rome  d'interroger  en  Grec  les  témoins , 
que  de  foufrir  qu'ils  repondiflessl  en  Grec,  c'en  pour- 

Suoi  nous  devons  juger  que  (I  Tibère  eût  permis  hin 
n'eût  pal  défendu  l'autre  >  &  que  puis  qu'il  em- 
pêcha qu'on  ne  répondit  en  Grec  *  il  ne  (bufrit  pu 
qu'on  interrogeât  en  la  même  langue.  Se»  fcrupulc* 
quand  il  fe  votoit  redoit  i  ulcr  d'un  terme  Grec  dans 
le  Sénat ,  icmt  raportez  par  Suetooe  (1).  11  aimoit 
mieux  qu'on  le  lervlt  d'une  circonlocution  dans  les 
arrêts  ,  que  d'y  mettre  un  mot  étranger  (m).  Il  ne 
'  :  ici  une 


ne  loutre  aucune  exception  :  l*uoifbrmité  parfaite  ne 
fe  voit  jamais  dans  la  conduite  def  Etats  les  mieux 
Ucez.  Qu'on  ne  s'étonne  donc  point  de  ce  que 
'Ambafladeur  de  Rome  harangua  en  Grec  les  Taren- 
tin».  Il  (a)  prononça  mal  cette  langue  .  il»  t'en  mo- 
quèrent *  Ce  ce  fut  l'une  des  indignitez  qu'il  eut  à  fou- 
frir ,  fie  dont  La  Republique  Romaine  te  reflenrit  fort 
i  leur  éam.  Les  Romains  {t'étaient  pat  encore  d*aalu 
gratis  Seigneur» ,  que  tort  que  Ton  reprocha  à  Cicc- 
ron >  comme  une  faute  inexcuiâble  d'avoir  pVlé  Grec 
dans  un  Sénat  Grec,  (t)  lUt  aigat  r>  au  indignant 
fatiaat  tfft  amtd  tgt  ra  Stnatm  Gratt  vtraa  ftcijjtm. 
amtd  atuitat  ajud  Gratu  Gratt  Uatmtui  tjtm.  ià  jtm 
ntUt  m  Èafi.  C'étolt  le  lujet  de  la  plainte,  f<  non 
pas  qu'il  eut  parlé  Grec  d  in»  ta  maiibn  avec  Camea- 
de ,  fit  avec  le»  autre»  Ambafladeur»  de  la  Grèce.  Ce- 
lui (/•;  qui  reprefente  la  ebofe  de  cette  dernière  fafon 
eft  tombé  dan»  une  crailè  ignorance  Ciccron  ne  vint 
au  monde  que  longtemt  apré»  l'AmbauadedeCarnea- 
dc  >  ce  n'clt  pu  la  feule  bévue  qui  fe  punie  remar- 

?ucr  dans  le»  ptrolet  que  j'ai  citées  du  Sieur  le  Bref, 
."oub  ,iq  ns  pas  une  choie  qui  nous  fournit  un  exem- 
ple dont  Caiaubon  t'eft  mal  fervi.  Paul  Emile  aiant 
îbbjugué  la  Macédoine  déclara  en  Latin  i  cette  nation 
vaincue  ce  qu'il  avoit  à  lui  ordonner;  mai»  tout  auiTi- 
tôt  le  Prêteur  O&iviu»  expliqua  cela  en  Grec,  (a)  Si- 
laalit  ftr  frattatm  fa&t  tauiw  Lattnt  aua  SnMiaW* 
aua  fiai  tx  itntiùi  fratmiia  vtfa  tjftnl  trtnuueiaxit  :  t* 
Cm,  OcJavim  Prattr  (un  rr  tfft  adtrat)  lattrfrtiM*  f  r- 
moat  Gratt  rtftrtiat.  Caiaubon  (r)  prétend  prouver 
par  ce  partage  de  The  Live  ,  que  les  Magiltrats  Ro- 
mains emploioient  leur  langue,  parce  que  pour  l'ordi- 
'*n  ilt  ne  pouroient  pas  t'exprimer  en  Grec  ,  car, 


(t)  Cirtrt 
Orat.  6. 
in  Vrrrtm 
fut  fm.  fil, 
79-  D. 

(f)  I" 
Vcrratit 
etiaro  i  ri- 
vent mus 
Marco 
Tullio 
quali  cri- 
meo  ob- 
jeâum 
quod  do- 
mi  cum 
CarneaJe 
carter  ifqua 
Gratciat 
legatis 
Gratcc  col- 
loquutut 
fuillet. 
hrtttu  îm 
traina 
fnantttmt 
judteorum 


8^.  xtrjt, 

(a)  T.  Li. 
vtm  Iti. 


*  .  r-  r"— ™  T  —  '  .  c  a*af 
.  ceux  qui  parloient  aifemcnt  la  langucGre-  J*  £f 
tervoient  dans  l'occafion  ,  fit  il  allègue  tout  m' 

(r)  Caftai. 


aulfitôt  le  Prêteur  Octaviu».  ManilellcmentVeft  lu 
pol'cr  que  Paul  Emile  ne  poovoit  point  prier  Grec , 
Je  que  l'eût  pu  ,  il  eût  expofé  lés  ordre»  en  cette 
langue  i  mai»  cela  eft  faux  ,  il  ta  parloit  (/)  quand  il 
voulu  t ,  fie  û  alors  il  le  servit  du  Larin  ,  ce  tut  pour 
donner  à  fe»  parole»  un  caractère  d'autorité  ,  fit  parce 
que  c'était  la  langue  du  Souverain. 

Une  infinité  d'Auteur»  ont  pris  garde  â  un  pafcgc 
de  St.  Auguftin  que  je  m'en  vais  copier ,  fie  qui  con- 
cerne la  politique  des  ancien»  Romain» ,  qui  avec  le 
joug  de  la  servitude  impofoient  celui  de  leur  tangue 
aux  nationt  qu'ilt  m  :  soient,  (t)  Optra  data  tji  ml 
imptrntfa  civil  ai  mta  Jaimm  jagum  ,  xtrmm  ttiam  Itn- 
guam  frnam  dtmitit  gtniitut  ftr  fartât  frottait!  imfom- 
rtt.  Ftr  auaat  non  dttfftt  tant  rjf  atnndartt  ttiam  im- 
trrfrttum  ttfia.  On  peut  conoitre  par  un  paflàgc  de 
Grégoire  Thaumaturge  que  de  fon  te  m  s,  il  falott  étu- 
dier en  Latin  la  juniprudencc,  car  il  dit  qu'il  avoit 
prcfque  oublié  de  parler  Grec  ,  à  caufe  que  le»  lotx 
Romaine»  étaient  écrite»  en  une  langue  qui  lui  don- 
nent beaucoup  de  peine,  (v)  £«<Jy*i&.."H  ii  m)  rut». 

»'=->>.  r;  Ty  fujumion  «a  <t/tr'.,.'(l„  y..  hauÇo' 

H,  m)  w^njU^tfain,  mtri>  K*nu  *W»A«y ,  ff.  (f)  Augufl. 
v«y  li  oma%  hw.    Ctattpu  vtrt  (uni  at  traaua  Ht-     at  tivit. 


txtreuat. 
9.  art.  j. 
t.m.i99. 

(J)  Hax 
Grarco 
iermone 
Perfeo 
(Pamlrn) 
Latine 
deinde 
iuis^cxeirw 
plura  in- 
ligne  car. 
niria,  in- 
quit  fitc. 
Lniiut  mit 
fi^afag. 


li  tftan  iu,...    Ctmtfta  vtrt [mat  at  traaila  At- 
-..trmim  Uagma  ttrrittlt  ilU  amidtm  ,  ptftria  .  ry  tat- 
ftnum  amtd  titiatnt  frt  (t  firtatt;  ttltrum  mtli  maltf- 
Lc  jurilconfulte  (a»)  Triphonin  obier- 


Jtti  W.io, 
taf.  J. 

1»  Grtgt- 
timt  Tkau- 
m.tturgut 
m  tauda. 
Item  Ori- 
gfflM  apuj 
Cafamit- 
rutm  mit 
fapra. 

(w)  Tri- 

ff  dt  rt 

jttdk. 

(at)  O,  fait  (fufaauuo)  >.«y*  *m  oit*  r<  rûrru  u,^ octroi  gf*mu. 
Quo  i'  (kjmjir.tr m»  j  lermone  univerfi  fere  mortalet  nunc  utuntur. 
Plut,  ta  amaft.  Flattait  u  ttrta  /tu.  fag,  loto.  D.  (y)  Litan'mt  dt 
fita  firuma  afmd  Cafouton.  met  fmfra  fag.  aoi .  aoa.  (x)  Kmra»  &*- 
■    <  *.  -»».  iû.  ».  S. 


ve  que  tous  les  i 
langue  Latine. 
Le  loin  de  Rome  pour  l'extcnilon  de  là  langue 
G  bien  reuuî,  qu'au  tems  de  Plutarque  (x)  il  n'y 
guère  de  gens  qui  ne  parlaûent  Latin ,  fit  que  La- 
u  (y)  témoigne  beaucoup  de  peur  que  la  lingue 
Greque  ne  perillê  ,  i  caufe  que  la  domination  aparté- 
noit  à  ceux  à  qui  la  langue  Latine  étoit  naturelle.  Lea 
Pape»  concoururent  dan»  ce  même  foin  avec  le»  Prin- 
ces ,  8c  ii  nous  voions  l'Empereur  Marcien  Grec  de 
nation  *  donner  i  la  langue  Latine  la  prérogative  fur 
la  Greque  au  Concile  de  Chakedoine  (aj ,  ou  il  haran- 
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t  11  fat 

Mmi/l", 
Ô»  airèi 
au.ur  ftrvi 

U  SSH.t- 

Mt,  ilfir- 
xn  et  Ut  Ut 
Uombau- 
liac  ,  j»  il 
Cjiiti  frti 
•le  Hirjl- 

TJtt. 

\    L*  II. 

ftn/t  Jl 
A/r.  Star- 
nl  *  lté 
iiif.rimit 

à  huSa 

m  4,  l'an 

II,  ron  ,h. 

MrÙMr 
Imhvftr, 
hjitr.faré 

far.  130. 

Hit,  Me- 
r  irfc.tdl.8. 
(c)  Arm- 
Iwi  M.  t. 
f.m.  »7. 
Ml  Plut, 
uéi  infra. 
(t)  E'fl*,- 
ri*  ïtr» 

«■>,-.;<.■ 

iià  ^npir- 

«  :  i  Q*m 


9H 
CLAUDE 


CLAUDE. 
(Jean)  Miniftrc  de  l'Eglifc  de  Paris ,  ne  l'an  1619.  à  la  Sauvent  dans  l'A- 
genois,  a  été  un  des  plus  gratis  hommes  de  Ion  ordre.  Il  étudia  les  Humanitez  auprès  de  Ton 
perc  t,  &aiant  tait  enfuiicfon  cours  de  Philofophi€&  de  Théologie  à  Montauban,  tl  fut  reçu 
Miniftrc  l'an  1645.  &  donné  à  uneEglife  de  Fief,  nommée  la  1  reine.  11  la  lervit  un  an ,  & 
puis  il  palîa  au  fervicc  de  l'Eglife  de  Sainte  Afrique  dans  le  Koùerguc  ,  &  huit  ans  après  au  fervice 
de  celle  de  Nîmes.  Comme  ceux  de  la  Religion  avoient  une  Académie  dans  cette  dernière  ville  > 
il  eut  occafion  de  faire  valoir  l'on  de  fes  principaux  talens ,  qui  étoit  de  bien  expliquer  une  matière 
de  Théologie.  Il  rit  des  leçons  particulières  aux  Propoians  H  bien  tournées  i  l'ufage  de  la  Chai- 
re &  à  l'intelligence  de  l'Ecriture,  qu'elles  furent  de  beaucoup  d'utilité.  Il  avoir  entrepris  de 
réfuter  la  MethpJc  (il)  du  Cardinal  de  Richelieu  ;  maisaiaix  aprisque  t  Mr.  Martel  Profef- 
feur  en  Théologie  à  Montaubon  avoit  miflion  fynodale  pour  cela ,  il  renonça  à  cette  entreprife. 
S'étant  opofé  dans  un  Synode  du  bas  Languedoc  à  un  homme  que  la  Cour  avoit  gagné ,  pour  ten- 
ter des  voies  de  réunion ,  il  en  fut  puni  par  un  arrêt  du  Confcil  qui  lui  défendit  d'exercer  fonmi- 
nifterc  dans  le  Languedoc.  U  l'avoit  exercé  8.  ans  a  Nîmes.  Jl  s'en  alla  à  Paris  pour  tâcher  de 
faire  lever  cette  defenfe;  &  ce  fut  pendant  ce  voiage  qu'il  compofa  un  petit  livre  qui  (B)  adon- 
né lieu  Jt  la  plus  fameufe  difpute  qu'on  ait  jamais  vué  en  France  entre  les  Catholiques  &  les  Pro- 


ci  xè**<- 

Intcrprc- 
tem  ex 
plc'jircito 
compre- 
hk'nlum 
ncovit, 
quoj  1er- 
111  on  e 
Grjtco 
mandata 
eder:  hir- 
harorum 
fuiflêt  au- 
fus.  plut, 
ut  ihim. 

P(7)7*M 

io.  m  fine, 
(g)  I>ant 
la  dernjert 
remarque 
de  l'article 
Attila. 

.(/')  M"*- 
cemfarai- 
feu  al  PU- 
:  M  (y  J  ./- 

Tiflttl  4. 

fart,  eh.  j. 
p.  m.  388. 
(i)Cenftrtt. 
a -  et  e  ni  tt 

t-tS'v  de 


dînt  la  ri- 
mtrani  E 
Jl  tertttk 

Cafiiiîe 
(Alfoofe.) 
(*)  Du  Vit- 
Jier.ahrtgt 
ut  l  hiftecri 
in  Turct 
«  ;  M  ta  Vil 

Ji  Baiax.it 

il. 


gua  premièrement  en  Latin,  &  puis  en  Grec, 
voions  auiTi  que  les  députez  du  Pape  aux  Conri.es  li- 
foient  toujours  leurs  dépêches  en  Latin ,  te  qu'ili 
croioient  luire  un  acte  de  comptai  lance  lors  qu'à  la 
prière  de  tous  les  Pcrcs  ils  conlentoient  qu'elles  tu  !  - 
feat  expliquées  en  Grec  (a).  Les  actes  publics  ont  été 
faits  eu  Latin  pendant  plulîcurs  ficelés  dans  prefquc 
tout  l'Occident  .  depuis  meme  que  l'on  n'étoit  plus 
Tournis  à  l'obciflance  de  Rome  pour  le  temporel. 
On  le  verra  ci-deMbus  quand  je  parlerai  de  quelques 
Etats  qui  ont  aboli  cet  ut'age.  Je  tous  renvoie  au  li- 
vre de  Mclchior  Incborcr  ,  hîfieria  facr*  Latmilalit  > 
vous  y  trouverez  beaucoup  de  choies  curieuics  ,  8c 
entre  autres  celle-ci ,  qu'il  cû  probable  que  Jésus- 
C  u  ■  1  i  t  a  parle  Luiu  quelque  Ion  ■  vu  qu'abnt  été  fi 
c*id  i  obéir  aux  loix  civiles ,  &  les  Romains  aiant 
étibli  pu  tout  leur  langue  .  il  n'y  a  point  d'aparence 
qu'il  le  fait  voulu  dilpcniër  de  cette  loi-li.  Outre 
qu'aiant  cte  interrogé  en  Latin  par  Ponce  Pilatc  .  il 
ne  faut  point  douter  qu'il  n'ait  repondu  en  Latin  («*)• 
Cela  n'eft  guère  conforme  a  U  doctrine  d'Aroobe, 
qui  aflùtc  que  J  zs  v  j-Chbi  i  t  ne  lé  lervoir  que  d'u- 
ne langue  ,  que  ebacun  des  auditeurs  prenoit  pour 
celle  qui  lui  etoit  naturelle  .  quelque  dircrens  qu'ils 
fulTcnt  1rs  uns  des  autres  en  leur  langage,  [t)  Vmtt 
fuit  i  maUt  qui  tut»  untm  imitent  xtcim  ,  ah  Jivrr. 
fii  fifidti  r>  JiJJim  irsliim  Itamatihui  ,  familurihm 
■Ltriirum  ftmi  f>  fin  c  Ht  tut  mttm  ixifimmhMur  ib. 
tfu.i. 

Parlons  maintenant  de  l'afTeâion  que  d'autres  peu- 
ples ont  témoignée  pour  leur  langue.    Les  Grecs  te 
fignolèrent  lo-dciTusi  je  pourrais  en  dire  plulîcurs  un  - 
gn'aritez .  mais  je  me  contente  de  celle-ci.    Ils  (J) 
kxierentThemiltocle  de  ce  qu'il  fit  condamner  au  der- 
nier iuplire  (1)  le  truchcinan  qui  avoit  lu  m  les  Am- 
baflodeurs  de  Perle  ,  &  qui  avoit  explique  en  Grec  le 
commandement  de  ces  barbares,  qu'on  eût  à  livrer  au 
Roi  leur  maître  la  terre  &  l'eau.    Il  crut  qu'une  relie 
profanation  de  la  longueGrcquc,  emploiée  à  lignifier 
les  volonté»  d'un  barl  are  ,  ne  ponvoit  erre  expiée 
que  par  la  mort  de  l'auteur  d'un  tel  abus.    La  Grèce 
aprit  tans  doute  avec  un  extrfmc  dcplailir,  ce  qui  fut 
fait  dans  Cartbage  au  terris  du  premier  Oenys.  On 
fit  un  décret  pour  défendre  à  tous  les  Carthaginois  l'é- 
tude de  la  lange  Grcque.  L'occalion  et  le  but  de  cet- 
te defence  furent  que  Suniotus  avoit  écrit  une  lettre 
en  Grec  au  Tyran  Dcnys  ,  Se  qu'on  voulut  empêcher 
que  pcrlbnne  ne  puUt  ou  n'ecrivit  à  l'ennemi  lins 
interprète.   (/)  Dux  htlii  Htm*  Carthugimriifii  tint: 
eujui  mimittu  àuniatut ,  fem.ti  ■  •n»>  ta  timflJUui  Pa- 
ner um  ,  HBSfj  iJti  ejut ,  Grtttt  litirii ,  frivnyfio  mJitn- 
tum  ixireitus  ,      ftpntum  Jtutt  fumiliurittr  prtumn- 
ti*Jtt,  ctmfrilHufii  ifijitlu,  fndititmt  J**nr*tur;  ftc- 
to  jiiutut-cmfiUtt .  m  ami  fcfii*  C*rih*Tmitnju  ,  aut 
tittru  (Jrttii  aut  ferment  fludrrtt  ;  ai  aut  haut  tum  hcf- 
11,  aut  fi  riini  fini  imrrftitt  pjtt.    J'ai  parlé  ailleurs 
(f)  de  ce  que  l'on  conte  de  l'ambition  d'Attila  ,  pour 
la  gloire  de  fo  langue.    On  raconte  la  même  choie 
de  quelques  Princes  Sarazins  :  ,.  (h)  L'ufage  de  la  tan- 
,.  gue  Greque  commeneca  un  peu  à  s'abolir  dans  l'E- 
•  >  f!)  Pte,  après  les  conquêtes  des  Arabes  tous  le  règne 
„  du  Calife  Valid  ,  qui  refidoit  à  Damss  ,  parce  que 
.,  ce  Prince  défendit  aux  Grecs  de  le  fcrvir  d'autre  lan- 
,,  gue  que  de  l'Arabe  dans  les  aaes  publics  ,  ce  qui 
>,  augmenta  (i)  beaucoup  l'ignorance .  qui  devint  alors 
»  fi  groiTicre  dans  la  Grèce  8c  dans  l'Italie. ,.    Le  ref- 
peit  des  Turcs  pour  leur  langue  cil  fort  lîngultcr  ,  li 
ce  que  j'ai  lu  dans  U  vie  de  Bajaz  t  1 1.  eif  véritable. 
Ce  Sultan  (*)  mtaatiaM  J*  fatti  U  grnm  aux  Vlmtitai, 


ta  KifuhUaui  lui  avais  un  AmlalfaJtnr  par  lai  Jt- 
mandir  la  faix.  Cl  Prou*  lui  attarda  fa  atmaïUi ,  r- 
Imi  en  ft  ailnrtr  Ut  rnutlit  terni  m  Latia  ;  mais  Au- 
dit Cirttti  Grntilhommi  Vénitien  ,  tjiw  n'igaanu  rien  Jt 
leulei  Ut  eontumtt  du  Tum,  peur  aveir  tflt  lanf terni  è 
Cmjiantmvfti  avertit  tel  AmhajJaJimr ,  fut  tet  Tare  t  ne 
initient  jamatt  rien  de  ci  fut  u'ileil  fat  ifcril  ta  leur 
langue.  Cifi  fturantt  t  Amhagadeur  fil  Je  grandi  ef- 
ftrii  pur  fatrt  thanger  Cl  tratlti  en  Un/rnii  terumun  .lu 
fait  ;  mail  tl  fut  peint  perdue,  Auffi  éei  au' il  fui  par- 
ti la  petit  dt  Sajaz.ii  fit  veili  four  aller  attaquer  lit 
flactt  du  Vtnititni  dans  ta  Merii.  Un  autre  Auteur 
dit ,  (l)  que  lit  Turcs  ftutitnnent  aa'il  n'y  a  aut  leur  lan- 
gue ftuli ,  auifeh  Je  bia  afagi  eu  tl  mendi ,  am'eu  fa- 
radis  en  farina  Ara'jt  .  çV  1**  I*  jargen  Jet  ter/ans 
Itmi  meriils  inttemis  ift  rifirvé  peur  ftaf  ir.  Voici  un 
privilège  de  la  langue  Eiciavonnc  :  un  gentilhomme 
qui  ne  la  fait  pas  ne  peut  recueillir  aucun  héritage , 
ni  polTedcr  certaines  terres  dans  la  Moravie  ,  8c  dans 
la  Bohême,  (m)  Apnd  Bohtmei  f>  Miraxm  Ux  tfl  ne 
eut  lllujiri  vtl  Eauejfn  erdtui  uaia  cujafaaam  hertdi- 
latem  terneri ,  frad^tvt  au*  net  Landgutter  affilla- 
mus,  feffiitrt  Itttai ,  ntfi  bague  Survente*  fente.  L'Au- 
teur qui  m'aprend  cela  veooit  de  dire  u  u  'au  XVI. 
ficelé  le  Roi  d'Efpagnc  i^rniignit  'les  Mores  à  re- 
noncer à  leur  langue  maternelle  ,  8c  k  parler  Elps> 
gnol. 

Mais  d'autre  coté  il  y  a  eu  des  nations  fi  indiferen- 
tes  pour  leur  langue  ,  qu'elles  ne  fe  font  avilces  que 
fort  rard  de  l'empioier  aux  actes  publics.  Les  (n)  f  t- 
pagnnis  8c  les  (»)  Allemans  commencèrent  à  le  fai- 
re au  X 1 1 1.  liecle ,  8c  les  Kr  i  nçoi  i  (f)  au  X  V I. 

(A)  T)i  nfattr  ta  Milhedi  du  Cardinal  dt  Rithtlna.'] 
Il  ne  fera  pas  inutile  de  dire  ici  que  cette  Méthode 
fut  achevé  d'imprimer  le  i.  de  Février  ifyi.  cela, 
dis-jc  ,  ne  fera  pas  inutile  ,  parce  que  plufieurs  per- 
Tonnes  fe  pourraient  imaginer  une  autre  date  ,  en  li- 
fant  dins  le  Journal  de  Leiplic  quVlle  parut  lors  que 
Mr.  Claude  etoit  de;a  Miniffre  de  NTmes.  (a)  In  la* 
fi!,um  Ifitatum  fufetpit  f.  èdari.  i  tfy j.  eeaui  ttmpart  ad 

Ecctejiam  Nimaufinfim  vetatus  fuit ,  fid  Uhe- 

rnfjjimum  irai  munui  Mud  ,  tum  aned  temtieues  ameti- 
dn  haeenj*ij,mt.  tum  eh  alta  uegetia  fafieraka.  Ni- 
hilemmus  mgintum  ty  afdukai  vin  mm  tameum  ettu- 
fatwntimi  Mi  fufftct,  fidtyfitUiu  centmuandtt;  ita  ut 
idnum  tunc  a  Cardinale  Kichete  centra  Rifermatet 
Ubrum  eut  mtlhedus  drcitur.  rifutaudum  fufciferti.  Il 
n'a  pu  l'être  avant  l'année  16574.  car  avant  que  de  l'ê- 
tre il  avoit  fervi  8.  ans  (r)  l'Eglife  de  Sainte  Afnqac, 
8c  avant  que  de  fervir  l'Egtilé  de  Sainte  Afrique  il 
avoit  été  un  an  (f)  Miniftre  i  la  Trtioe.  Ajoutez  ces 
neuf  ans  à  164 y.  qui  eft  (t)  l'année  de  fà  réception  au 
miniitere.  vous  rencontrez  l'an  i6ya- 

Loas  que  la  bibliothèque  de  Mr.  Claude  fût  ven- 
due à  la  Haie  ,  on  s'aperçût  qu'il  avoit  écrit  beaucoup 
de  choies  fur  Ion  exemplaire  de  cet  Ouvrage  du  Car- 
dinal de  Ri  helieu.  Cela  fut  cause  qui]  y  eut  des  gens 
qui  s'cmpreiTerent  a  l'acheter.  J'ai  oui  dire  que  bien- 
tôt après  il  fut  envolé  en  France  ,  pour  être  mis  dans 
h  Bibliothèque  du  Roi. 

[»)  Ua  fu  t  U-cr,  aui  a  denni  lieu  a  U  plus  (v)  fa- 
mtufi  di/futi.]  Mrs.  de  Port-Roial  aiuegeoienc  Mr. 
de  Turcnnc  en  ce  tems-la  ,  8c  fe  fcrvoient  contre  lui 
d'une  bateric  allez  bien  imaginée.  C'étoît  de  mon- 
trer que  l'on  avoit  toûjours  cru  dans  l'Eglife  ce  que 
l'on  en  f  eigne  dons  la  Communion  de  Rome  touchant 
la  rcîlitc.  Ils  lui  mrent  en  main  on  petit  Ecrit  où  ils 
putcnJircnt  fjire  voir  que  le  changement  de  créan- 
ce ,  tel  que  ceux  de  b  Religion  le  iupoi'ent  ,  efi  im- 
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CLAUDE.  94ç 
Après  avoir  fejourne  lue  mois  à  Paris  fans  obtenir  rira  »  il  fit  an  voiage  ï  Nfontauban. 
Il  y  prêcha  le  lendemain  t  «Je  Ton  arrivée,  &  accepta  la  vocation  que  l'Eglife  lui  adrciTa.  Au 
bout  de  quatre  ans  la  Cour  lai  fit  faire  defenfes  d'exercer  fa  charge  dans  Montauban ,  ce  qui  l'obli- 
gea de  faire  un  fécond  voiage  à  Paris.  II  y  demeura  près  de  neuf  mois ,  t  (dm  puvin  fneer  les 
tartines  qu'm  lui  ffcfnt  pur  Çtnrettur  à  Manuabjet.  .  .  .  Durant  (et  inttrulleil  fut  retbnthé 
fur  tEfbfl  de  BtutdcAttx ,  mais  celle  de  Charenton  ne  foufrrit  pas  qu'on  lui  enltrit  un  baume  d'un 
fi  grtud  mente  j  elle  l'apclla  en  1666.  Depuis  ce  tems-là  jufqucs  à  la  caliàrion  de  l'Ldit  de 
Nantes  il  a  rendu  de  tres-grans  ferviecs  à  cette  Eglife ,  Se,  à  tout  le  Corps  par  fes  exceller»  Ou- 
vrages, ccparlcdaailoùilentroitfurlesaifjiresque  les  Députez  des  Provinces  lui  communi- 
quoicnt.  Jamais  homme  ne  fut  plus  propre  que  lui  pour  être  à  la  tête  ou  (  C  )  d'un  Conlift oi- 
re,  ou  d'un  Synode ,  ou  pour  dilputer  fur  le  champ.  Cette  dernière  qualité  parut  dans  la  con- 
férence que  Madcmoifelle  (  D  )  de  Duras  fouhaita  d'entendre.  Il  fut  diftingue  des  autres  Minif- 
-  (E)  dont  la  Cour  voulut  qu'il  fc  retirât  dans  les  pais  étrangers,  llchoifitla 

Hol- 


Mr.  Arnauld  il  talur  que  Mr.  Claude  s'cng-igeit  dans 
un  travail  bien  pénible  :  car  il  lalut  lune  bien  du  pais 
poux  examiner  l'opinion  de  l'Eglife  Greiiue ,  6c  ce.ic 
ries  Scbiimatiqucs  de  l'Orient,  il  falut  lire  bien  des 
Voiagcurs  ,  &  bàril  biendes  hypothclcs.  Toute  l'ha- 
bilite de  Mr.  Claude  parut  autant  que  aman  dan*  U  rc- 
ponfc  qu'il  publia  au  i.  volume  de  Air.  Arnauld.  Les 
Janlcmllcs  n'ont  raie  qu'une  rcponie  générale  à  ce  li- 
vre de  Mr.  Claude.  Il  eu  vrai  que  pour  ce  qui  regar. 
de  l'opinion  des  Grecs,  le  Pcre  Paris  Religieux  de  Ste. 
Geneviève  vint  j  leur  lerours  contre  ce  MinilUc.  La 
difpute  changea  de  matière  quelque  tems  après.  Ces 
Meilleurs  publièrent  leurs  frtjiçez.  kiitmtt  ctmrt  II 
CAhtmfmt .  IclqueH  Mr.  Claude  réfuta  pir  un  (I)  des 
plus  beau*  Ouvrages  que  lui  ou  auoiD  autre  Aliniilre 
ait  jamais  faits  ,  &  qui  demeura  Uns  repartie  jufquç* 
en  l  anuce  1684.  Mr.  Nicolie  répliqua  tnrin  cette  ia- 
ncc-li ,  par  les  triuadtu  Rtfirm.  1  cmutiurmUt  fihi/mi. 

(C)  rrnr  itrtà  U  lin  m  d  wt  Cs»/i>,r»  ou  a  u»  sj. 
atue.]  Cela  ne  lauroil  ftic  mieux  commente  que  par 
les  paroles  que  l'un  va  lire.  „{m)  Monlieur  Clau  ie 
h  cacclloit  lux  tout  à  la  tète  d'une  Comp^tnîi.'  :  il  a 
,,  paiu  tel  durant  pluficurs  années  ua.iv  le  Coo^uoire 
„  de  Charenton  >  tel  l'a-t-on  vu  dans  plus  d'un  Syno» 

„  de  de  l'Ile  de  Krincc  où  il  a  etc  Mo.k-nteur  

,,  Qu'on  propoUtuans  IcSynoJc  Jcsatraiies  cmbrouil- 
„  lees  par  cl. ci  mêmes ,  &  p!us  cnvclopet  s  enewre 
„  par  le  niiage  que  l'ignoraucc  ou  les  détours  des  par- 
„  tics  y  rcpandoiciK  •  Monlieur  Claude  avou  un  cf- 
,,  prit  de  dikcrmment  li  julle  ,  qu'il  dcvelopcMt  dans 
m  un  moment  tout  ce  cahot  ;  il  formoit  une  propoti- 
„  tîon  claire  &  preciic  pour  dire  l'on  avis  nettement, 
„  aimme  li  les  opinions  avoient  nu  rouler  sur  un  oui 
„  ou  fur  un  non  ;  taraûcre  qui  ne  trompe  jamais 
„  pour  juger  d'un  homme  qui  preliJe  dans  uncCom- 
„  pagnic  ,  puis  que  le  choix  des  matières  et  le  beau 
,,  jour  où  I  on  les  met  e«  une  marque  certaine  d»  la 
„  prefeocc  .  de  la  netteté  ,  8c  de  la  torce  d'un  grand 
.,  génie.  „ 

(D)  La  emftttiet  qui  Mddtmuijilli  di  D*r*s  fim- 
knlJt.]  Cette  Uemoiicle  (*;  ne  voulut  point  abjurer 
là  religion  fans  avoir  tait  difputer  en  là  preiénec  Mr. 
l'Evèque  de  Mcaux  £c  Mr.  Claude.  Elle  eut  le  plaifir 
qu'elle  iouJiiiu;  ces  deux  illullrcsSci  raves  champions 
entrèrent  en  lice  chei  Madame  la  ComtciTe  de  Rote 
fa  lecur  le  1.  de  Mars  167  S.  Chacun  d'eux  St  la  rela- 
tion de  1a  conférence  ,  Si  s'attribua  la  victoire.  D'a- 
bord ces  tclations  ne  coururent  qu'en  nunufetit  , 
mais  enfin  Mr.  de  Meaux  publia  la  tienne  l'an  i6£a. 
celle  de  Mr.  ClauJc  la  iùi«it  de  près.  Les  Journalis- 
te* de  Leiplic  n'ont  pas  dillinguc  le  tems  de  1a  conte- 
rence,  d'avec  ccîut  où  les  relations  parurent,  l't/ii», 
difcnl-1.1  ,  amu  i6S).  *tc*fi*>tt  illajtri»  OanAtm  à 
Rtfirmu*  aJ  K-m»K4m  rtufiiaim  itAnfttut:n  ah- 

\uitun  tmm  Sf:j<*f»  CunJomcnii  ,  MeJdcnli  > 
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poiiible.  M.idame  de  Turenne  qui  craignoit  toujours 
ce  qui  arriva  enfin  après  (à  mort  ,  c'cU-i-dire  ,  que 
fun  mari  tvc  changeât  de  religion  ,  le  fortùioit  autant 
qu'elle  pouvoir.  De  là  vint  qu'elle  fit  faire  une  repon- 
1c  à  l'Ecrit  de  Mrs.  de  Port-roial.  Mr.  Ciaudc  fut 
chaigc  de  la  faire ,  6t  y  rcùmt  divinement.  On  ]i 
trouva  fi  ingeiùcuic  ,  li  délicate  ,  iî  forte  qu'on  en  lit 
faire  pluûcurs  {*)  copies.  Mr».  de  Port-roiai  aiant  feu 
cela  crurent  qu'ils  ne  pouvoient  pas  le  difpenfcr  de  la 
rc'utcr.  C'cit  ce  qui  a  produit  le  fameux  Ouvrage 
quMs  publièrent  l'an  1664.  fous  le  titre  de  U  ftrfilui- 
lé  dl  U  fn  dl  l  Eflifi  CaiM^ui  liuchAM  t tutiurijlu. 
11  contient  le  premier  écrit,  Dt  la  réplique  à  la  repon- 
fc  de  Mr.  Claude.  Ce  Minillrc  qui  ctoit  alors  à  Mon- 
tauban compoû  une  réplique  qui  rut  imprimée  avec  la 
f  rcmleic  reponfc  (i)  l'an  1666.  Cet  Ouvrage  cil  in- 
tSniîéi  Ri^onft  aux  dtux  TtAtlitm  inlètuUx.  /a  ftr^nmti 
di  U  fei  d*  l'iil'f*  Ca;/u/»««  t<»ai>4tu  f  luc/urijui.  Il 
fit  un  bruit  extraordinaire  ,  deforte  que  tel  Curé  de 
vi'lage  qui  n'avoit  jamais  oui  parier  de  du  Mouuu  ni 
dr  D-t!lc  .  f.voit  que  le  Minillrc  Claude  avoit  attaqué 
d'une  manière  daflgereufe  le  Saint  Sacrement.  Les 
Pef^iratCiirs  de  Province  ,  depuis  les  plus  célèbres 
juli;u'  .ux  moins  conus  ,  atTccTtcrcnt  de  prêcher  pen- 
dant !'Oci-»c  du  S-iut  Sacicnicnt ,  ïc  en  d'auttes  oc- 
ciiîons  contre  la  poflilulitc  de  l'innovation  ■  les  Chai- 
rcî  ne  ictcniilTôient  alots  que  de  l'aie  haie  ,  de  Lau- 
(ranc  ■  de  R-tramnc  &.c.  Il  cil  certain  que  le  beau 
rour  ,  la  poliiclTe  &  l'cfprit  qui  aaompagnoicnt  les 
raifonncmcns  (oitdes  de  Mr.  Claude  ,  contri.  uerent 
eXtretnemCnl  au  grand  btuil  que  rit  ton  livre;  mai*  il 
efi  lûr  que  l'ctat  où  etoit  alors  le  Janleuilmc  tut  une 
des  peincipalei  caufes  de  ce  grand  éclat.  P'.ulicur* 
Ev  :quc>  etoient  les  amis  deelaret  de  Port-roial ,  p'.u- 
(ieurs  Uttrea  les  ravo.i l'oient  fous  main  i  ce  parti  avoit 

rr  tout  une  élite  de  Savans  qui  ofoient  parler  *  (car 
ùience  ne  fut  impolé  qu'eu  1668.J  &  l'on  ne  lauroit 
dire  avec  quel  empreiTen.ent  les  Jaulcniftcs  piôr.oicnt 
les  livre»  de  leur  parti.    Ccft  ce  ciui  fit  qu'en  travail- 
IMI  pour  km  propre  gloire  ,  ils  firent  voler  par  tout 
le  num  !c  le  mciite  du  Minillrc  Claude.   Leurs  enne- 
mis travaillèrent  d'autre  côté  avec  ardeur  ,  quoi  que 
par  des  voies  indirecaesc*  occultes,  i  faire  valoir  l'Ou- 
vrage de  ce  (e)  Mmiflrc  i  ils  ne  coraptoient  pour  rien 
fim  trion  pbc  .  pourvu  qu'il  fervit  de  rabat-joie  à 
Mrs.  Je  Port-roial.    Ccll  (ans  doute  fervit  de  beau- 
coup à  rendre  cckbrc  ic  livre  de  Mr.  Claude.  Tant 
i)  imporre  de  fc  produire  fous  certains  (i)  tems ,  {c 
contic  certaines  gens,  p'.u'.ot  qu'en  d'autres  circon- 
fhnecs  '  Mr.  Amauld  entreprit  la  réfutation  du  livre 
de  Mr.  ChuJe,  St  publia  un  gros  1»  amrn  l'an  «66y. 
Ce  volume  fut  fuivi  de  1.  autres  qucique  tems  après. 
Mais  avai.tquecc  premier  tome  parût,  IcPcrcNouet 
fametik  Jrluirc  fe  mit  fiir  les  rangs,  St  publia  un  livre 
comrc  Mr.  Cliudc  auqncl  celui-ci  fit  une  rcponlè  (r) , 
que  quelques-uns  prêtèrent  (/)  à  les  autres  livres  ,  8c 
qu'il  regardoit  lui-même  comme  Ion  livre  tavoii.  Le 
Pcre  Noàct  ne  répliqua  point  ,  il  fe  contenta  de  pu- 
Mier  une  lettre  (£)  de  60.  page;  m  8.    L'Auteur  du 
Journal  des  Savans  tira  Ion  coup  contre  Mr.  Claude , 
en  donnant  l'extrait  (i)  du  livre  de  ce  Jcuiitc.    11  s'é- 
tendit f'oit  fur  les  qualitcz  £c  fur  les  manière*  de  dif- 
rure  qu'il  faiioit  entrer  dans  le  nr.iûcre  d'efprit  de  ce 
Minière:  St  comme  ce  qu'il  difoit  n'étoit  rien  moins 
qu'obligeant  .  Mr.  Claude  n'eut  pas  la  patience  de  fc 
taire.    11  publia  une  (/j  Provinciale  contre  lui  pleine 
d'efprit,  à  laquelle  le  Journaliflc  répondit  (t)  qucique 
tems  après.  4Ju  eu  demeura  là  ,  mais  a  l'égard  de 

nui  xitiU 

fin  di  Vtunlt  1(566.  tu  IUhUm  mil  au  titn  1667.  (t)  Dabi 
U  J.-urn.ii  du  18.  Juin  1667.  (1)  Crjl  uni  Ulln  AHiuymt  qui  » 
piur  inri.  Lettre  d'un  Provincial  à  un  de  l'es  amis  lur  lcfujct  du 
Journal  du a8.  Juin  1667.   {k)  D**>  U  J*ur*Al  dMi6.Di(imiri  1Û67. 


(/)//« 
fur  tin* 

Dcfcnfe 
de  Urè- 


tre» d* 


csr  l'Ou- 
vri*  du 
F.  Hiuit 


dit. 

(E)  La  uiAmen  dent  U  Ctm  vu. Ut  qu'il  fi  rnir.it.] 
Voici  ce  qu'on  trouve  dans  la  pige  100.  de  l'abrège  de 
fa  vie.  Il  A-vsn  quinu  jouri  ctii.mt  lu  tutm  Muuf 
trti  f**r  finir  du  ,  les  EcclcJialiii]'jcs  wmnê 

rtm  mutin  ^Aittfir  ti  nmi ,  r.rr  U  Unji  11.  {f)  <iX)<. 
tobre  i68f.  qui  fut  Ujiur  «iumetttdit  rivieuti/  Ji  ri- 
Ui  de  Sabui  fui  rtfuri  au  t»tttmini  dt  fdni .  Idr. 
CUudi  rifui  (q)  irari  a  10.  hiutu  du  mutin  di  fArttr 
dtvu  14..  Iiturn.  Il  itiu  AXtt  un  (refond  n;f*3  ,  ç> 
fATtlt  n'  d'un  t,aIiI  éi  fud  du  Ru  qui  dtvtil 

le  ttndmrt  jufqutt  aux  fruunrti  dl  VtAmee.  tyqm  Ixl- 
luunt  jidtltmtnt  fii  temmitf**n  m  IaiJa  ;ai  d'tgtr  io»- 
niiimtnt  «rte  Mr.  CUudi,  uni  il  ijl  vr*i  qu'un  tyund 
mtriti  a  du  pouvoir  fur  lu  ttturt  minut  qui  n'timmt 

fAi  uctn  nUpon   //  fin  (r)  à  P*nr  U  CArojfo 

de  Brmxillt  «  (en  nom  qui  muriheit  devons  ,  Im  Attir» 
D  D  D  d  d  d  flujinri 
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946  CLAUDE. 

bkillaode  pour  le  lieu  de  fa  irtraite ,  &y  tat  très-bien  reçu  ,  &  honoré  d'une  penina  conGder*. 
rable  par  Monllcur  le  Prince  d'Orange.  Il  rn  échoit  de  tems  en  tenu  à  la  Haie  :  Ton  dernier  Ser- 
mon tut  ce!  ui  du  jour  de  Noël  1 66 6.  Il  reùffit  autant  ou  plu  que  jamais  :  Madame  la  P rincent 
d'Orange  fut  trèsrfatisfaite  de  cette  action .  U  tomba  malade  le  jour  même ,  &  cela  d'une  mala- 
die  oui  l'emporta  le  ij.de  Janvier  1687.  11  donradanjlelito^rnortplufieorjemoignagesdef» 
pieté  1  &  de  la  fincerité  avec  laquelle  il  a  voit  prof  cl  le  la  Religion  Refermée  t.  Sa  mon  affligea 
tout  le  parti>  &  fut  d'autant  plus  fenlible  aux  perfonnes  fages ,  qu'd  n'y  avoit  guère  que  lui  qui  tût 
capable  de  redreiïer  les  égaremeni  où  quelques  plumes  téméraires  precipitoient  les  efprits  crédu- 
les «  &  de  balancer  U  faction  de  ces  gens-là.  Plufieurs  ont  dit  que  s'il  eût  vécu  plus  long  terni , 
on  n'aurott  pas  vu  éclater  tant  de  querelles  fcandalcufes qui  ont  réjoui  les  Catholiques;  mais 
plufieus  autres  croient  &  difent  que  rien  n'eût  été  capable  d'arrêter  le  branle  que  cette  roue  avoit 
déjà  pré  avant  que  Mr.  Claude  mourût.  Je  ne  fauroù  dire  *  laquelle  de  ces  deux  opinions  cil 
laplusjuftc.  Illaidà  (F)  un  fils  qui  étoh  Minière,  &  qui  eut  foin  de  publier  plufieurs  beaux 
Ouvrages  du  défunt.  Je  ra'étendrois  fur  les  éloges  de  Mr.  Claude ,  &  contre  les  déchaînement 
de  la  calomnie ,  fi  je  ne  voiois  dans  le  Moreri  de  .Hollande  tout  ce  qu'un  Dictionaire  peut  remar- 
quer là-delTus.  Je  cottend  quelques  fautes  du  (G)  fuplément  de  Moreri  félon  l'édition  de  Fran- 
ce. 


flupruri  hmntttttx.  tant  fi*  vaisgt.  Il  fafla  far  Cam- 
brai ah  U  ctmthai  il  y  fut  rtralt  it  mutlouts  rafraiihtf- 
/tmtm  it  la  fart  dis  'fe  mies  :  h  Ptrt  Rtgrmr  Im  fit 
/  Www  dt  U  vtrùr  vatr  ,  il  rtftndit  à  tint  crvihti. 


f>  la  irvtrfiii  dt  rtUfitH  u'imttrrtmfit  fat  s 
ta  dt  ttmfùmtni ,  rr  ttt  marauti  d'Hit  »;t» 


f  rtctpei- 


(F)  Il  laijfa  un  jto.]  Il  t'étoit  marié  1  Caftrcs  (a) 
l'an  1648.  De  ce  mariage  forrit  llïac  Cuum  né  à 
Sainte  Afrique  le  f.  de  U)  Mart  t6f%.  Son  père  l'ai- 
m  oit  tendrement  ,  8c  fut  »  (e)  bien  aife  de  voir  que 
„  ion  inclination  le  tournlt  du  coté  du  Sanctuaire.  8c 
M  que  ce  chou  qu'il  fit  8t  qui  doit  être  fj  libre  eût  re- 
H  pondu  aux  inclinations  de  fon  coeur:  il  eut  cette  fa- 
it tiffaâion  de  trouver  en  lui  un  fujet  propre  a  profi. 
t,  ter  de  (es  lumières  8t  de  ion  exemple.  M  étudia 
1,  dans  le*  Académie*  de  France  fout  le*  meilleurs 
„  maîtres ,  qui  prenaient  ■grand  foin  de  lui  :  il  revint 
„  aupacs  de  (on  pere  oui  acheva  de  former  ion  esprit 
„  fur  tout  pour  la  prédication  ,  «pré*  quoi  il  fut 
„  miné  à  Sedan  au  moi*  de  Septembre  1678. 8t 
„  trés-digne  d'être  reçu  à  la  charge  du  f  ' 
„  re.  11  rut  demandé  par  l'Egbïe  de 
„  Beaavoifis  à  quator  ze  lieue*  de  Pari*  dans  le 
,.  de  111a  de  France  ,  8t  fon  pere  eut  la 
„  de  lui  impofer  le*  mains  le  p.  Octobre  1678.  „  8c  de 
re  trouver  Minittre  de  l'Eglise  Wallonne  de  la  Haie , 
quand  il  fe  réfugia  en  Hollande  l'an  i68r.  Iiàac 
Clause  mourut  à  la  Haie  le  ap.  de  Juillet  i6or. 
11  etr.it  de  pere  en  fil*  le  quatrième  de  ii  famille  qui 
eût  exercé  le  Miniftera,  car  fon  bifaieul  étoit Miniflre. 
Cette  particularité  a  été  omife  par  Mr.  de  la  Devexe. 
11  a  lailTé  un  ou  deux  fil*  qu'on  tait  étudier. 

(G)  J§*tlaMti  faut  s  du  fmtUmtat  dt  Mtrtri.]  I.  La 
(d)  Salvetat ,  patrie  de  Mr.  Claude,  n'eft  pornt  uni  u- 
tttt  ville  du  haut  Lairgutdtc ,  an  tant  dt  Caftrtt.  1 1.  Il 
n'eft  pas  vrai  que  ctmmt  fon  pere  fiubaattt  avtc  fafi 
fin  dt  It  vt  'tr  pnmtttntnt  M>nt]lrt  »  //  n'atttndit  fat  <* 
It  fairt  rtttvtir  tu  ttttt  aaatiti  au'il  fit  tàgt  dt  af . 
atu.  Mr.  Claude  fut  reçu  Miniflre  l'an  164 f.  Il  avoit 
donc  ad.  ans ,  lof*  qu'il  fut  admis  à  cette  charge.  Or 
c*efl  un  ige  où  ceux  qui  ont  été  deftiaez  au  Minlfte- 
re,  te  qui  ne  font  pas  encore  Minières,  commencent 
•  palier  pour  vieux  (»)  Proposant.  Il  cil  donc  faux 
que  le  pere  de  Mr.  Claude  ait  agi  en  homme  impa- 
tient. III.  Et  il  eft  abfurde  de  iupofer  que  pour  sa- 
tisfaire fon  impatience  ,  il  falut  qu'A  fe  fcrvlt  de  fon 
crédit  dan*  la  haute  Cutennc  8c  daot  le  haut  Langue- 
doc. S'il  avoit  eu  quelque  impatience,  die  (croit  feu- 
lement fondée  fur  ce  que  ion  fil*  fut  reçu  Miniflre , 
n'aiantétudiéquctroisansen Théologie  .  maituaPro- 
polant  d'autant  cPelprit  que  celui-là ,  8c  à  l'âge  qu'il 
avoit  ,  t'avance  plut  en  trois  ans  que  d'autres  en  qua- 
tre ou  cinq.  I V.  Mr.  Claude  ne  fit  point  dt  Uftmt 
fnUtaitti  dt  Ibttltgtt  à  Nîmes.  U  n'y  eut  jamais  le 
grade  de  Proftflèuri  il  y  fit  feulement  des  leçons  par- 
ttculiem  s  on  le  marque  expreflément  dans  (/)  l'A- 
brégé de  là  vie.  V.  Il  eft  faux  qu'il  ait  jamais  déclaré 
qu'il  n'emreprenoit  fon  premier  voiage  de  Pari* ,  fut 
ftar  muttrrr  mu'il  n'avtti  aurun*  tftfitn»  au  projet  de 
réunion  que  l'on  machinoit  en  France.  V  I.  La  fupo- 
nuon  de  l'Auteur  du  fuplément ,  que  le  Miniftere  fut 
interdit  à  Mr.  Claude  dan*  le  Languedoc  par  un  arrêt 
du  Conaëil ,  a  caufc  de  fon  é!oignemcnt  du  projet  de 
reunion  ,  eft  conforme  au  narré  de  Mr.  de  la  Devc- 
*e  (f )•  Mai»  fi  l'oo  fupofc  que  l'arrft  du  Roi  conte- 
«soit  cette  rai  Ion  ,  on  fe  trompe  lourdement.  Or  il 
saut  qu'on  l'ait  fupofc,  pais  qu'on  a  dit  que  Mr.  Clau- 
de n*  p.  preaaWre  <e  juftrfier,  qo'n  temotgnlot  du 


panchant  à  la  reunion.   Pefex  bien  l'eadroit  du  fuplé- 
ment, où  fon  veut  convaincre  Mr.  Claude  d'aroir  fait 
un  acte  de  fourberie  pendant  ce  voiage  ,  ce  qu'on  tâ- 
che de  prouver  par  cette  remarque ,  c"eft  qu'il  fit  un 
livre  contre  la  Perpétuité  de  la  toi  t  pclca  bien  cela, 
dis-je  ,  8c  vous  verrez  que  le  Continuateur  de  Moreri 
fupofc  manifeftement  que  Mr.  Claude  ne  travailloit  a 
faire  lever  la  defenfe .  qu'en  déclarant  qu'elle  avoit  été 
furprilé  ,  81  qu'il  n'étoit  pas  vrai  comme  on  le  fupo- 
foit  dans  Tarrét  qu'il  fût  contraire  au  projet  de  réu- 
nion. Un  Miniflre  qui  auroit  tenu  un  tel  langage  à  la 
Cour ,  8t  qui  cependant  auroit  fait  un  livre  de  contro- 
verse tel  que  celui  de  Mr.  Claude  ,  auroit  fan*  doute 
été  fourbe.  Mais  c*cft  une  fauflé  imagination,  que  de 
dire  qu'il  fe  voulut  juftifier  à  la  Cour  par  un  tel  lan- 
gage.   VII.  Je  crois  très-faufle  la  raifon  qu'on  don- 
ne dans  le  fuplément ,  pourquoi  il  ne  s'engagea  pat 
avec  l'Univertate  de  Croningue.    J'ai  toujours  oui  di- 
re qu'il  n'y  eut  que  les  démarche*  du  Confiftoire  de 
1 ,  8c  le*  prières  de  plufienr*  part  iculier*  qui 
nt  Mr.  Claude  a  remercier  Mrs.  de  Gro- 
V III.  Il  n'eft  pa*  vrai  que  fit ftrmtm a'aitat 
jamais  itt  trttntx.  txttlUm  far  Itt  Huiutatn  mt'mn, 
car  ils  contenoient  tout  ce  que  le*  Huguenot*  deman- 
doient  i  un  grand  ordre  ,  une  profonde  Théologie, 
beaucoup  de  grandeur  8c  de  ma j elle  ,  une  éloquence 
mile  ,  un  railonnement  folide.    Ceux  de  la  Religion 
ne  font  nul  cas  de  ce*  ornement  mondains,  êc  de  cet- 
te Rhétorique  efféminée  dont  les  Prédicateur*  de  l'au- 
tre parti  le  parent.    Tout  ce  qu'on  peut  dire  eft  que 
Mr.  Claude  n'avoit  pas  la  voix  agréable  i  8t  c*cit  ce 
qui  fit  dire  (h)  un  bon  mot  i  Mr.  Morus  :  niait  cela 
n'empéchott  point  que  fes  Sermon*  ne  fuiTènt  trcs-e£ 
timez.    IX.  Rien  n'eft  plus  faux  que  de  fbutenir  amt 
ttux  d" tiutt  lei  Cahnmflti  aui  m  iti  éflsittt,  ont  re» 
conu  que  le  earaâcre  de  Mr.  Claude  était  frtfrtment 
ttlui  d'un  habite  fifbiflt ,  (jf  d'un  adrtit  dttlamauur , 
X.  Et  rien  n'eft  plut  admirable  que  de  prouver  cela 
par  les  chofes  que  peut  avoir  dites  filistftri  V'icamtt  dt 
Turtnnt:  car  tout  le  monde  (ait  que  ce  Héros  dont  le 
génie  étoit  merveilleux  pour  tout  ce  qui  regarde  la 
guerre ,  8t  le*  fonctions  d'un  General ,  ne  fe  piquoit 
point  de  feience  ,  6c  ne  pouvoit  point  être  conuderé 
comme  un  juge  compétent  en  fait  de  guerres  d'Au- 
teurs.  X I.  Il  n'y  a  rien  qui  fente  plus  le  Roman ,  je 
dis  le  Roman  forge  contre  les  idées  de  la  vraisemblan- 
ce ,  que  ce  prétendu  projet  de  Mr.  Claude  ,  où  les 
Miniftres  dévoient  demander  une  Ctnfimut  avtt  Ut 
Evëquti.    Il  eft  de  notoriété  publique  que  fous  le  rè- 
gne de  Mr.  Claude,  r*il  eft  permis  de  parler  ainfî. 
tant  lui  que  le»  autres  Miniftres  regardaient  comme 
des  pièges  toute  propalirion  de  diipute  ou  de  confé- 
rence.   L'un  (i)  d'eux  publia  un  (4-j  livre  fur  ce  fujer, 
où  il  montra  qu'il  faloit  bien  prendre  garde  de  ne 
donner  pa*  dans  ce  panneau.  X 1 1.  Je  n'ai  rien  à  dire 
touchant  la  myfterieufe  conférence  qu'on  veut  que 
Mr.  Claude  ait  fait  demander  à  l'Archevêque  de  Paris. 
On  en  trouve  la  réfutation  dans  un  Mémoire  que  le 
fils  de  ce  grand  homme  a  fait  inférer  dans  l'htftuire 
(0  de*  Ouvrages  des  Savant.    Voiez  aufli  le  Moreri 
de  Hollande.    Ccft  une  honte  à  notre  tiède  .  qu'on 
ait  ofc  mettre  à  Paris  dans  un  Di&ionaire  Hiftoriquc 
on  Roman  fi  éloigné  de  la  vraiicmblance,  8c  que  cet- 
te hardiefle  n'ait  pat  été  châtiée.   XrlI.  Ce  fut  le 
aa.  d'Octobre,  8t  non  pat  le  a  a.  Décembre  s6Sc.  que 
Mr.  Claude  partit  de  Paris  pour  s'en  aller  à  la  Haie. 
XIV.  Enfin  il  eft  faux  que  Mr.  Claude  (bit 
demeure  d'accord  de  liafiiSibitite  de  l'Eglife. 
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et.  Mr.  Paulian  a  fort  mal-traite' Mr.  Claude  dans  fa  critique  des  Lettres  Paftoralesde  Mr.Ju- 
rieu  ,  &  lui  a  donné  faulTcment  (  H  )  un  livre ,  &  le  deffein  d'un  autre  livre.  Il  a  même  oie 
publier  que  fa  mort  avoit  Fait  un  grand  plailir  à  l'Auteur  de  ces  Paftorales. 

CLAVIUS  (Christophle)  Jefuïte  Allemand  natif  de  Bamberg ,  excella  dans 
la  conoiflânee  des  Mathématiques ,  &  fut  un  des  principaux  inftrumens  que  l'on  emploia  pour  la 
correction  du  Calendrier  «  dontauflîil  entreprit  la  defenfe  contre  ceux  qui  la  critiquèrent  ,  Se 
nommément  contre  Scaliger.  Je  ne  croi  point  que  celui-ci  ait  rendu  les  (  T")  armes  aufS  hum- 
blement qu'un  moderne  l'a  débite,  ni  que  Clavius  foit  mort  de  la  (  Z  )  manière  qu'un  autre  mo- 
derne le  conte.  L'humilité  *  extraordinaire  qu'Aîegambe  attribue  à  Clavius  ne  s'accorde  point 
'  avec  d'autres  qualitez  que  Lorenro  CralTo  t  lui  a  données  ,  le  repref entant  fort  attaché  a  fon 
fens ,  St  fort  fcnfible  à  1a  cenfure. 

t3=-  CLEONICE,  jeune Demoifelle  deByiance,  dont  ♦  Paufanias  voulut  jouir,  «5c 
qu'il  tua  par  megarde.  On  dit  que  l'ombre  de  cette  fille  le  perfecuta  toutes  les  nuits,  comme 
on  le  verra  phis  (  A  )  amplement  dans  la  remarque. 
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(H)  El  lui  *  irnni  fsujfemtm  un  Ihrt .  It  défi 
fin  ]  Il  le  tait  Auteur  de  1a  lettre  de  quelque*  Pro- 
teflans  pacifique!  qui  parut  l'an  i6Sf .  U  dit  que  Mr. 
Ciaude  t'avoue  lui-même  dans  quelques  letrres  ,  St 
qu'une  de  tes  intimes  armes  en  avoit  fait  depuis  peu 
l'aveu  tout  ouvertement.  11  cite  en  marge  irttrt  » 
Uaitt.  Dangrt»  Se  M*J*mi  it  U  Gtrit  {*).  Ces 
preuves  paroilTent  fortes,  Se  néanmoins  il  cil  très-faux 
que  Mr.  Claude  ait  rut  la  lettre  des  Proteftans  pacifi- 
ques ,  Ce  je  fuis  tres-perfuade  qu'il  n'a  cent  \  pcrlou- 
nc  qu'il  en  fût  l'Auteur.  Le  Critique  des  lettres  Pal'- 
toraies  ne  s'abulc  pas  moins  en  diiânt  (è)  que  Mr. 
Claude  s'etoit  charge  d'écrire  l'hifioire  de  la  perfecu- 
bon  loua  le  titre  i'Hfittrt  Dragomuit ,  mais  qu'il 
mourut  avant  que  de  l'achever.  Mr.  Claude  éroit  un 
>p  giand  Auteur  pour  adopter  un  td  titre  :  il  ne 
ia.Soitpoi.it  il'hiftoire  de  la  de 
à  celle  des  Princes  d'Orange. 
(  r;  j&M  Scaligcr  tu  rtndu  Ut , 
met.:.  ]  (<)  Jtfijh  il  t Efi»u  parut  entre  les  Criti- 
ques du  nouveau  Calendrier  ttmmt  un  du  fini  initllt- 
gtnt.  .  .  .  Unit  Clatiiut  iui  m  itnn»  dtt  raifint  fi  fer- 
tmtntit  <mt  et  itMe  Cntisfue  etfjt  it  comhatrt  fit  tft- 
mtnt,  déclarant  mime  qu'il  t'tfiimtit  fltritmx  il  ttJtr 
»  un  htmmi  di  tttli  nfntatm.  Je  voudrais  qu'il  eût 
plu  i  Mr.  Huilait  de  citer  le  livre  où  Scaligcr  déclara 
cela,  car  fi  la  citation  étoit  fidelle.  nous  y  trouverions 
un  acte  de  modeftic ,  Se  un  acte  de  contradiction.  A 
l'égard  de  la  modciiie  la  choie  parle  d'elle-même  i 
quant  j  I'jutc  point  fi  vous  conlùltez  le  Scaligerana , 
vous  .  verrez  Clavius  fort  peu  eftime.  Il  j  en  traité 
a'înc,  de  bit»,  de  grosvcntre(i<}d'Alkmand,d'cfprit 
lourd .  d'homme  qui  dejûnoit  deux  fois  .  Se  qui  bu- 
voit  bien.  Il  n'eft  guère  mieux  ménagé  dans  les  let- 
tres de  Scaligcr:  (i)  lnj»niintm  ,  imftrititrtm  é>m*- 

 ;..«*<  rtptrtii  mmiatm  (Chriftophoro  Ciavio) 

i  (j»  jVwi  umui  Unmttru  /cmtiom  txaptt ,  ijuai»  in 
il  uuu»  fi  fiifu  tjftt  freflrr  Ungum  itmfui  a  „  „  tUud 
fixum  wivu  tlifu»  ttorttt  tflt.  ^umtfUMpiu*  tmm 
mnms  fuhuct  EihliJtm  Ag*.  Hic  tnwun  txtift .  ivuus 
tji  Jiuftr  hem  nu  ut  m  m  ttum  tfUA  Ai  MntMjm  tffim 
frrtmtnt  aAf^K  fit.    Votons  ce  qu'il  dit 

dans  un  autre  livre.  (/)  ÇtrtintntidnnmAmttbtmtli- 
ts fiudiMCUvnctnttdtrmt,  oui  mini  ndn  infant  efl  M 
mtàncnttr  luttii  hunumttnim  ttnthv  h  te  mtttut  tntil- 
Lgni ,  afutm  illi  qui  tut  vit*  fut  limferi  mhtt  fttttr 
mstbrmttit*  trtiitvit.  On  me  dira  peut-être  que 
nonobilant  toutes  ces  injures  Scaligcr  a  pu  convenir 
lue  Clavius  avoit  mcrvcillcuicment  Ibutcnu  la  c^ufe 
uCalendrietGrcgoncn ,  Se  c'eft  de  quoi  il  s'agit  dans 
les  paroles  de  Bulurti  nuis  cette  objedion  fera  bien- 
tôt ■  epouitec.  titkd  vtM  ouf  tint .  jejumut  ■  fttfiui  cf 
imfuétntint  htr»  t'.uvu  tn  ilinchum  nifirum  il  tnnt 
Jmiitm.  C'eft  ainfi  que  Scaligcr  en  parle  dans  û  let- . 
tre  ao.  Ailleurs  il  en  parle  aibfi  :  cUvmt  «  ttnt  fttt 
il  eutariiTHi  ttuchtnt  tmmh  ttftU  i  il  hit  ni  Éufi- 
hinrn.    Citvmt  t'tji  trtmfi  mime  tn  fit  ctmciun  ,  il 

m  fit  f  ta  fut  itvtnt  j£«4  finfftrtm  ptw 

,  Imtrt  rtfnttvit .  fii  nmmt  tmm»  tjltnUm  m 

Si  MrJBullaxt  s'eft  apuic  fur  le  témoignage  de  Ri- 
cheome  .  il  a  tait  voir  qu'il  ne  prenoit  pas  exacte- 
ment le  fens  d'un  Auteur.  Car  ce  Jefinte  n'allègue 
qu'un  écrit  antérieur  a  la  réponse  de  Clavius,  St  dans 
lequel  par  confequent  Scaligcr  n'a  point  avoué  qu'il 
aquieffôit  aux  ablutions  de  fon  adverlàirc.  Voici  les 
paroles  de  Ricbeome  :  (h)  Ji  Itiffi.  .  .  .  Ut  tatvrtt 
it  trnti  fini  il  mtthtnuUitut  it  Cbrifitfit  CUviut 
Uut  mn  fiuitnum  f»r  ftu  MtnfiiuriiCnnitl,  lEutlUt 
itnttfittUi,  nuuitmSi  (l)  f»r  Jtfifb it  t Efitlt ,  jmf- 
tuti  »  irrt  ftf'i/  »imt  maux  tfin  rtfrit  il  luy  tfut  Itui 
f*r  un  tutti:  Uktnft  d'un  htmmt  it  U  rtltfitn  frttin- 


\ 


&tntin. 


J-,_  »*£#Mt^  êumét  m^muiM  A»  tufi/frf 

mmw  TWj\f  v"^T  fxH  NTrij  mr  nvJlTW 

it  tttli  »vttfit»  tiui  rttnutiU 
nt  ftur  «m  ftfmti. 

(Z)  Stù  mort  it  U  mtnim  ipfun  tu:rt  mtitmt  ht 
cmtt.  ]  Pagtninus  Gaudcntius  affirme  que  Chrifto- 
phlc  Clavius  vifitant  les  7.  Ejçtiic»  de  Rome  .  fiir  ren- 
verfi  par  un  bceuf  fauvage  qui  lui  marcha  deflus  St  le 
tua.  (  i  )  Chrifitihtrui  CUrmi  dur»  jipttm  m  bit  tttn- 
ft»  invifil  i  ènitlt  httmi  *ffti(i»t  ttmintm  <J*  tradi- 
Mr.  Un  tel  genre  de  mort  dans  un  Jcfuite  célèbre  Se 
igë  de  jf.  ans,  cil  trop  fingulier  pour  n'avoir  pai  cte 
■turque  par  tout  ceux  qui  ont  nit  l'âoge  de  ce  fameux 
Mathématicien.  Or  il  etl  lût  que  ni  Atcnmbc  ,  ni 
Sotuet,  ni  lorenzo  Craflo .  ai  Jean  Nieras  tVvtbracus , 
ni  Bullart  n'en  ont  rien  dit.  Les  paroles  de  Nicius 
Erythrxus  que  je  m'en  vais  raforter,  prouvent  mani- 
reftement  que  Gaudentn 
(*J  Vtmm  m  ifiud  ttum 
iiXnum  lugemum  .  fin  mort ,  eut  nM 
ntmt  intadam .  nthtt  finSum ,  vtm  &  t 
txtrcuit  i  fii  m  tt  fievitU  fut  mtium  uumtu 
rnn  *mi»  ifl  illi  »u/t  mtmt  tferri ,  »u»m  1 
fiutm  ndtftmm  non  t(fi  zittjjtt:  nmm  fintxKtmt  m  toi. 
Itfjt  fut  Stcittttu  tS  mtttmu.  Un  Auteur  qui  mora- 
lité de  la  forte  fur  la  cruauté  mitigée  de  la  mort,  eût- 
il  oublié  l'accident  tragique  dont  Gaudcntius  a  parier 
Raportons  auflî  les  paroles  d'Alegambe  :  Tnndtm  ttt- 
Il  mtrilijtpit  grtvit  Htmt  vit»  irjutiélui  tfi  in  V  I.  Te- 
hrutnt  tant  MDCXII.  tittti  LXXC. 
Lorenzo  CraiTo  qui  a  dit  It  6.  il  Va 


(  A)  Comme  on  U  vtrr»  fins  amftrment 


tnVHT. 

itnt  la  rr~ 

matait,  j  (t)  „  On  conte  que  Piufànias  un  jour  en 
„  la  ville  de  Bjrzance  envoya  quérir  une  jeune  fille 
„  nommée  Qeonice,  de  nu  le  miifon,  de  noble  pa- 
H  renté,  pour  en  faire  fon  plaifir.  Let  pjrens  ne  lui 
„  olerent  refufer  pour  la  fierté  qui  eftoie  en  lui,  Se 
„  la  laiiTcrent  enlever.  La  jeune  fille  pria  fet  valets 
.,  de  chambre  d'ofter  toute  lumière ,  mais  en  fi?  cui- 
,,  dant  aprocher  du  lie)  de  Paulanias,  qui  efl  eut  desja 
„  endormi ,  comme  elle  alloit  en  ténèbres,  fans  faire 
n  bruit  quelconque ,  c! le  rencontra  d'aventure  la  lam- 
,.  pe,  qu'elle  renverfa.  Le  bruit  que  fit  la  lampe  en 
„  tombant,  l'elveilta  en  furlaut,  K  penlâ  foudainc- 
„  ment  que  ce  fuit  quelqu'un  de  fcsmal-vueillans  qui 
„  le  vinft  furprendre  en  trahiibn.  Si  mit  incontinent 
i>  la  main  1  ion  poignirJ  qui  efl  oit  fous  le  chevet  du 
»  liâ.  Se  en  frapa  St  blcca  la  jeune  fille  dételle  forte, 
,,que  bien  toft  après  elle  en  mourut  :  mais  onques 
v  puis  elle  ne  laitfà  repoicr  en  paix  Paufanias,  pour- 
„  ce  que  fon  efprit  revenoit  toutes  les  nuicxs ,  Se  lui 
.,  aparoinbit  ainfi  comme  il  cuidoit  dormir,  lui  di- 
,.  Lin  en  courroux  un  carme  Héroïque,  dont  la  fub- 
H  ftanec  eft  telle  : 

„  Cktm,nt  droit  c>  m-trl  jnfHct: 
„  M»l  &  mtfihtf  à  qui  fait  mjuflitt. 
B  Ceft  outrage  irrita  tellement  St  enflamma  de  cour- 
„  roux  tous  les  alliex  i  l'encontre  de  lui ,  qullil'affie- 
,.  gèrent  fous  la  conduite  de  Cimon  dedans  la  ville 
„  de  Byxance ,  dont  toutesfois  il  cfchapa ,  8c  fe  sauva 
u  iccret  terne  nt.  Et  pourtant  que  l'cfprit  de  la  fille 
„  ne  le  bifibit  point  en  paix ,  ains  le  travaitloit  conrU 
„  nuellement,  il  s'enfuit  en  11  ville  deHeracléc.  où  il 
»  y  avoit  un  temple  où  l'on  conjuroit  les  ames  des 
„  trcipaiiez.Sc  y  con;  ura  celle  de  Clconice  pour  la  prier 
„  d'apaifer  fon  courroux.  Elle  s'aparut  incontinent 
„  à  lui ,  St  lui  dit ,  que  fi  toft  qu'il  leroit  arrivé  à  Spar- 
„  te,  il  ferait  ddivté  de  fes  maux,  fignifiant  couver- 
u  tement  à  mon  avis,  la  mort  qult  y  devoit  fbuffrir; 
„  pluficurs  hiftoriens  le  racontent  ainfi.  »  On  n'a 
rien  dit  de  fcmbUble  de  la  pauvre  Didon  qui  avoit 
été  plus  mal  traitée  que  Cleonice,  car  non  feulement 
Enee  fut  caufe  qu'elle  fe  tua,  mais  aufli  il  lui  ravit  ion 
D  0  D  d  d  d  a 
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543  CLEONYME.  CLEOPATRE.  COLLATIUS. 

C  L  E  O  N  Y  M  E ,  contemporain  de  Pyrrhus  Roi  des  Epirotes ,  fortic  de  J 
de*  mecontentemens  publics  &  particuliers,  il  *  étoit  tilt  de  Clcomcne  I  J.  du  nom  RÔtde 
Sparte  ;  mais  à  caufe  de  fon  humeur  violente  6c  imperieufe  t  les  Locedemonicns  n'avoicut  aucu- 
ne amitié»  ni  aucune  confiance  pour  lui,  ôt  lai  llbicnt  toute  l'autorité  roialc  à  Areus  fils  de  fon 
frère.  Voilà  pour  les  mecontentemens  publics ,  6c  voici  les  mecontentemens  domotiques. 
Etant  déjà  avancé  en  âge  il  avoit  époufé  (X)  Chclidonis  Princeflcdu  fang,  fille  de  Lcotychi- 
dc,  ttcs-belle  femme  ,  mais  qui  aimoit  pafiîonnémcnc  Acrc*atc  très-beau  garçon ,  fils  du  Roi 
Areus.  Ce  mariage  fut  une  fource  de  chagrin  &  d'infamie  pour  le  malheureux  Cleotryme  j  car 
tout  le  monde  favoit  la  conduite  de  fa  femme ,  6c  le  mépris  qu'elle  avait  pour  lui.  Aiant  donc 
l  ame  pénétrée  de  douleur  &  de  colère  il  fortit  de  Laccdemone,  &  s'en  alla  folliciter  Pyrrhus  à 
faire  la  guerre  aux  Lacedcmoniens.  Pyrrhus  1*  s'aprochade  la  ville  avec  de  nombreuiès  trou- 
pes ,  ôtl'auroit  prife d'emblée  s'il  avoit  fuivi  le  confeilde  CIconymc,  qui  ctoit  de  l'attaquer 
inceliamment ,  fans  donner  le  loiiîrdefe  reconoitre  au  peu  d'habitans  qu'  Areus  y  avoit  (aillez, 
Areus,  dis- je,  qui  étoit  alors  dans  l'Ile  de  Crac  pour  lecourir  les  Gortyniens.  Pyrrhus  crai- 
gnant que  la  ville  ne  fût  pillée  s'il  y  entroit  de  nuit ,  renvoia  l'attaque  au  jour  fuvant.  Il  fut  fi  vi- 
goureufement  repouffé  dans  tous  les  affauis  qu'il  donna ,  foit  avant  foit  après  le  retour  d' Areus, 
qu'il  fe  vit  oblige  de  renoncer  à  fon  entreprife.  Il  ne  faut  pas  oublier  le  courage  que  (  ï  )  les 
femmes  de  Laccdemone  témoignèrent  en  cette  occafion.  On  avort  refolu  de  les  faire  palTcr  en 
Crète  toute  la  nuit ,  mais  elles  s'y  opoferent,  6c  Archidamic  l'épée  à  la  main  entra  au  Sénat, 
6c  fe  plaignit  au  nom  de  toutes  de  ce  qu'on  les  jugeoit  capables  de  furvivre  à  la  deftructton  de  leur 
patrie.  Elles  travaillèrent  pendant  la  nuit  au  retranchement  que  l'on  opofa  à  l'ennemi.  11  n'y 
eut  que  Chelidonis  qui  demeura  enfermée.  Elle  fe  pana  une  corde  au  col ,  afin  qu'en  cas  de  be- 
foiuclle  fe  pût  mettre  en  état  de  ne  point  tomber  vive  au  pouvoir  de  fon  époux.  Son  galant 
Acrotate  fit  des  merveilles^  &  comme  il  revenoit  de  l'endroit  où  il  avoit  repouffé  les  aifautsde 
l'ennemi,  fit  qu'il  ctoit  fier  de  fa  viftoire,  il  parut  plus  grand  6c  plus  beau  que  jamais  aux  fem- 
mes de  Laccdemone ,  fi  bien  qu'elles  s'écrièrent  que  bienheureute  étoit  Chclidonis  d'être  aimée 
d'un  tel  homme.  Les  vieillards  le  finvirent  avec  mille  acclamations ,  6i  avec  mille  bonnes  ex- 
hortations de  continuer  à  bien  (Z)  baifer Chelidonis  t. 

CLEOPATRE,  feeur  d'Alexandre  le  grand.  Votez  la  remarque  A  de  l'article  de 
Denys. 

COLLATIUS  4,  (Pierre  Apollonius)  Prêtre  de  Novarre,  a  vécu  vers  la 
fin  du  X  V.  ficelé.  On  n'en  peut  plus  douter  (  A  )  depuis  le  voiage  que  le  P.  Mafullon  fit  en 
Italie  l'an  i6%6.  Collatius  a  fait  des  poèmes  Latins ,  6c  un  entre  autres  fur  la  ruine  de  Jcrufalcm, 
qui  lut  inféré  dans  la  Bibliothèque  des  Pères  par  Margarin  de  la  Bigne.  Il  avoit  (B)  déjà  été  im- 

riTl  1  -  it 

pnnic 


tmk  été  ml  un  feu  fini  tarj  qui  fi  ttmtrité 


tu  que  lui  fin  fret  ne  craigntil.  *rm  je/m 

(Z)  A  bien  batfer  CktUtmt.  J    Voici  U  traduc-  H*"** 

tioo  d'Amiot  »  Va  gentil  Air  si  iu m  ,  befogne  bien  Ciee-  *fi />  P*f- 

lidone  ;  çj-  engendre  de  boni  infini  à  Sfartt.    Le  Grec  f**  V 

porte.  ITjBMi  A'«fw«T»  ,  pù       t».  xfXiAn/k-  Usina  *»'  f&m 

*«y«,  mymiii  riZwolpa  rtûs.    (f)  Ptrgt  Atrttatt,  rtl^M 


pitai 
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ur.  EJle  avoit  deiTcin  de  t'en  vanger  après  fa 
mort,  8c  de  revenir  des  enfers  pour  le  pouriuivre  de 
lieu  en  lieu .  cependant  on  ne  dit  pas  que  fon  ranto- 
mc  ait  pcrlecuté  Enee.  Raportons  fa  menace  i  elle 
eft  conçue  en  des  ternies  qu'on  peut  critiquer. 

{*)  Setpur  ntrii  irnibui  nbfeni 
Et  eum  frigiJn  mon  anima  feduxerit  artut . 
Ommbui  umhra  Util  *Jen:  dabti  improbe  (anal 
Amiiam ,  çr  bac  manei  vernit  mil»  fama  jub  mm». 
Si  l'ombre  de  Didon  devoit  k  trouver  avec  Knec  en 
tous  lieux  ,  ctoit-il  befoin  qu'elle  attendit  dan»  Ici  en- 
fcis  les  nouvelles  du  malheur  d'Ence?  Ne  pouvoir- 
elle  pai  les  aprendre  dans  ce  monde  i  meiurcqu'ilar- 
rîvoii  quelque  deladre  à  ce  deloial?  Vous  me  direz 
que  cette  femme  ëtoit  lî  troublée  que  Virgile  a  dû  la 
taire  parler  lans  qu'elle  prit  garde  i  (es  parole!.  A  ta 
bonne  heure.    Ix  Grammairien  Scrvius  vous  indi- 
quera une  autre  deraite. 

(X)  llavMt  éftufi  ChilUtnii.  ]  Parthenius  a  par- 
le  de  cette  fcmmcSc  de  fes  amoun  pour  Acrotate  dans 
le  chapitre  a 3.  mais  elle  y  cil  nommée  Chilonis,  foit 
par  un  deraut  de  mémoire  de  Parthenius  .  fuit  par  la 
mepriie  de  les  Copiftci. 

(T)  Lt  eturage  .,»,  Ut  femme  1  it  UttJtmtnt.j  Cal- 
vifius  (b)  leur  attribue  toute  la  relîDaucc  qui  fut  faite 
le  premier  jour.  Se  il  dit  que  le  lendemain  les  hom- 
mes rurent  de  retour  ,  {c  firent  périr  Ptolomee  fils  de 
Pyrritu*  &  la  plus  considérable  partie  de  fon  armée.  Il 
cite  Juftin  8c  Plutarquc,  mais  ni  l'un  ni  l'autre  ne  di- 
ient  ce  qu'il  leur  impute.  Juftin  ne  (c)  parle  point 
du  retour  des  hommes,  ni  de  deux  attaques  confecu- 
tivesi  il  dit  en  gros  que  les  femmes  eurent  plus  de 
part  à  la  rcliftauce que  les  hommes,  fie  que  Pyrrhusy 
perdit  fon  tils  Ptolomee  avec  l'élite  de  fes  foldatt. 
Pour  ce  qui  eft  de  Plutarquc  {d)  il  n'emploie  les  fem- 
mes qu'au  travail  du  retranchement ,  a  l'encourage- 
ment  des  hommes,  et  i  tels  autres  fervices  du  fécond 
ordre;  et  il  ne  fait  périr  Ptolomée  que  lors  que  le 
Roi  de  Laccdemone  chargea  l'arrieregarde  de  Pyrrhus 
fur  le  chcmind'Argos,  c'eft-à-dire,  que  lors  quePyr- 
fhus  abandonna  la  Liconie.  Ce  Prince  vengea  am- 
plement la  mort  de  fon  fils  par  un  grand  carnage  des    billon  n'a  pasVien  cité  Voffiut. 

Lacedcmoniens.  Il  fit  des  actions  ce  jour-là  qui  (en-  (B)  lt  avoit dei*  été  iminmi  i  tarit.]  le  n'ai  point 
tent  un  peu  le  Roman.  Ce  Ptolomée  étoit  d'un  cou-  marqué  ranneedccettcéiition.parcequei'aiapcreude 
rage  li  hardi qucPyrrhus  aiant  fçuû  mort,  djt(f)fffl    !adirfwncccntreMr.def/5Uunoi&  Mr.f»;  Chumiu,; 
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Cr  cm»  eum  Chtlidtnt  ,  tig ml»  lantum  egregioi  film 
Sfartt.  C'ctoient  des  gens  bien  naïfs  ,  puis  qu'ils 
faifoient  de  fcmblables  acclamations  au  milieu  des 
rués.    Voie*  la  marge  (t). 

{A)  On  n'en  peut  fmi  denier  depuis  U  vtiage.  ]  Mr. 
Magliabccchi  fit  prêtent  à  Dom  Mabillon  d'un  poèm* 
d'Apollonius  en  vers  épiques  fur  David  8t  furGoHat. 
&  lui  fit  prendre  garde  que  ce  poème  eft  dédié  1 
Laurent  de  Médias ,  8c  qu'il  eft  joint  avec  quelques 
epigrammes  du  même  Auteur,  defqucllei  l'uneett  l'é- 
itapbe  de  Paul  1 1.  8c  l'autre,  l'épitaphe  de  Sixte I V.  ...  ,.  _ 
cela  dans  la  reUtion  de  fon  *™*a 
qu'on  ne  pourra  plus  * 
douter  déformais  que  Pierre  Apollonius  n  ait  vécu  fur 
la  fin  du  X  V.  £ccle.  Mais  ce  qu'il  dit  de  Voffius 
n'a  point  toute  l'cxaOitude  que  j'y  voudrots.  Void 
fes  paroles:  (g)  Jguv  ex  carmmt  diftimm  atatem  bu- 
fifre  au  Jorit  qarm  ali  ad  ficulum  fefiimmn.  aUi  ad 
dtcimum  ,  ahi  ad  alia  tempera  rtferunt .  ut  \Uert 
uni  afitd  (Jerardfn  r.Jîum  de  Hifierit'u  Latinit 
ubi  Pctrus  Apollonius  CoUurius  apftllaiur.  Premiè- 
rement Voititu  [h)  ne  le  nomme  point  Cattmou , 
mais  Cellatiui ,  8c  en  fécond  lieu  il  ne  dit  point  que 
les  uns  faflent  vivre  Collatius  au  VII.  fiede ,  les 
autres  au  X.  8c  les  autres  en  d'autres  rems  ,  il  fe 
contente  de  ra porter  que  Margarin  de  la  Bigne 
(i)l'a  mis  vers  la  fin  du  VII.  Cecle  environ  l'année 
690.  8c  que  de  grans  hommes  de  notre  fiede  le  ci- 
me un  Auteur  ancien.  Il  ajoute  qu'il  le  croit 
,  contemporain  8c  inférieur  i  l'ut  1490-  8c 

r:  Barthius  (k)  auiTi  le  croit  moderne.    La  raifon 
Voflius  eft  qu'il  ne  penfe  pas  ,  qu'on  le  doive  dif-    ,  ., 
tinguer  de  l'Apollonius  Collatius  dont  Scaltger  parle  ' 
dans  fa  Poétique  II  etl  donc  marrifefie  que  Dom  Ma- 
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COLLATIUS.  COLOGNE.  9 
Çrïmc  à  Paris  par  les  foins  de  Jean  Gaerrey  Dodeur  en  Théologie ,  &  il  en  parut  une  autre  édi- 
tion à  Leide  l'an  1585.  par  les  foins  d'Hadrien  vander  Burch,  qui  avoir  corrigé  5c  revu  le  tex- 
te. Ceft  une  marque  qu'on  prenoit  Col  latius  pour  un  Auteur  fort  ancien.  Scaliger  le  père  n'é- 
toit  pas  dans  cette  erreur ,  car  il  l'a  rangé  *  parmi  les  poètes  m  oderne*  au  deiïous  d'André  Al- 
ciat ,  &  de  Balthafar  Caftillon  >  &  au  deffus  de  Lancinus  Curtius  »  de  Fauftus  Andrclinus  ,  de 
d'Erafmc.  Os  voit  bien  qu'il  n'a  pas  voulu  ranger  les  places  félon  l'exaâe  chronologie^  mais 
néanmoins  il  a  fait  allez  conoître  que  Collatius  ctoit  un  poète  moderne.  Il  lui  attribue  acs  Faites* 
&  n'en  dit  pas  (C)  beaucoup  de  bieo.  Plufieurs  favans  hommes  ont  fi  peu  pris  garde  à  cet  en- 
droit  de  Scaliger,  qu'ils  ont  cite  (D)  Collatius  fur  le  pied  d'un  ancien  Auteur.  Voffius  t 
s'étonne  que  Gyraldus  n'ait  rien  dit  de  ce  Prêtre  de  Novarre.  Le  PcrcBiict  (£)  en  a  parlé 
pour  le  fervicc  de  ce  Diclionairc.  Il  n'y  a  pas  long  tems  qu'on  a  imprimé  à  Milan  (F)  le  poè- 
me de  nôtre  Apollonius  fur  le  combat  de  David  &  de  Goliat,  avec  quelques  élégies,  &  quel- 
ques epigrammes. 

COLOGNE  (Pierre  nt)  en  Flamand  (A)  V*n  Ctultn,  Miniftrcdc  Mets  au  X  V I. 
ficelé ,  eut  beaucoup  de  part  à  l'amitié  de  Calvin ,  ck  à  celle  de  Théodore  de  Bcrc.  Il  ctoit 
deGand.  Nous  difons  ailleurs  t  que  Robert  Etienne  qu'il  conut  familièrement  à  Paris  fut 
caufe  qu'il  s'en  alla  à  Genève,  où  Calvin  aiant  mis  la  dernière  main  à  fon  tnftruétion ,  lui  per- 
fuada  de  fe  vouer  au  miniftere  de  la  parole  de  Dieu.    Il  en  ht  les  premiers  exercices  dans  Mets 

l'an 

(E)  Li  fin  Sritt  tn  a  farlt  fur  U  ftrvict  it  ti 
XiiBtantirt.  J  11  ne  fc  détermine  point  îur  l'age  de 
Collatius  ,  mais  il  cil  tombe  dans  quelques  faute*. 
1.  n  dit  (m)  que  Margnnn  de  la  Higue  le  «porte  au 
tems  Ue  Cbatlerro;  ne.  &  qu'on  le  tait  fleurir  cm  i:on 
l'an  690.  Cxlt  Margarin  de  la  Bignc  qui  lui  aligne 
cette  aune:*  pouquoi  donc  le  Peretlnetluiimputc-t-il 
de  l'avoir  pla>e  Tous  Charlenugne ,  dont  le  regne  ne 
commença  qu'en  l'année  768.  te  l'empire  qu'en  1  an- 
née boo  ou  bol.  U  cil  évident  quo  ce  jcfuùe  a  pris 
pour  la  même  choie  l'iu  690.  8c  le  tems  d~  Charle- 
magne  i  or  c'eft.  li  tromper,  a.  Il  dit  que  Voflius  re- 
jette le  ientiment  de  Mandrin  de  la  Bignc,  «renvoie 
Collatius  au  commemement  dn  X  V.  lïccle .  ensotte 
que  c'eft  le  taire  vivre  îuiuusUePo.iiicn.  Voflius  mar- 
que cxprcfltn  l'année  1490-  qji  e(l  vers  la  fin  8c 
non  pas  au  comnv  ncemeiu  du  X  V.  iiede  ,  8c  oc  fe- 
rait uuc  bevué  chronologique  que  de  prétendre  qu'un 
Auteur  qui  aurait  fleuri  au  commencement  du  XV. 
liccic,  auroit  été  de  rr.éme  âge  que  Politicn.  j.  Le 
Pcre  Unct  rejette  le  ientiment  de  VojTius  ,  parce  qu'il 
ne  trouve  pot  le  (1  y  le  de  Collatius  allez  relevé  pour  la 
Cède  de  Politicn  ,  qui  cil  celui  ou  les  telles  lettres 
font  reflufatees.  U  trouve  dans  Collatius  de»  faute» 
de  quantité,  t(  une  ignorance  du  Grec  qui  ne  con- 
viennent pas  au  lîcck  de  Politien.  Cette  ration  cil 
nulle,  car  tous  les  Auteurs  du  X  V.  fieclc  «profitèrent 
pas  également  des  lumières  literaires  qui  le  répandi- 
rent dans  l'Italie.  Quelques-uns  de  ceux  qui  iVft'or- 
eereot  de  polir  leur  piume .  fuit  pour  Ici  vers  lait  pour 
la  proie  ,  ne  rirent  qu'un  médiocre  progrès,  &  n'i- 
prirent  que  très-foibicment  b  langue  G  reque.  4.  Ce 
Jeiuïtc  trouve  dans  te  ftyle  de  Collatius  un  peu  plus 
d  élévation  8c  de  politeilé,  qu'il  n'y  en  avoit  au  ficelé 
de  Charlcmagnci  d'où  il  conclut  que  Voiliul  Ce  Bar- 
thiut  le  font  trop  defceoorc ,  m  nanti  Jtfruvet. 
S'il  entend  qu'ils  le  meprilènt  trop,  il  fe  trompe ,  car 
ils  de  contentent  de  le  prendre  pour  un  poète  moder- 
ne. S'il  entend  qu'ils  le  font  un  peu  trop  moderne, 
il  fe  réfute  lui-même ,  car  de  U  manière  qu'il  raifon- 
ne  dans  nôtre  j.  obièrvation,  plus  un  poète  s'eft.  éle- 
vé au  deffus  de  la  barbarie  du  V  l  II.  Cède,  plus  ell- 
il  digne  d'être  mis  au  liede  de  Pouticn. 

(  F)  O»  a  ,mfr,m*  a  M,Un  U  ftrmt  .  .  .  fmr  U 
ttmi*t  ét  D*vtd  &  it  GtltAt.]  J'ai  déjà  dit  ce  que 
le  Pcre  Mabillon  avoit  aprii  là-deiTus  de  l'illultre  Ma- 
gliabecchi.  Difonsici  ce  tjue  le  Journal  (u)  de  Lcip- 
Uc  aprend.  On  y  trouve  que  Mr.  Magliabccchi  don- 
na à  Mr.  Pufteria,  garde  de  1a  Bibliothèque  Amlroi- 
iîcnncdr  Milan,  quelques  poèmes  d'Apollonius  i  8c 
que  Mr.  PuOerla  les  remit  à  Mr.  Lazare  AugultinCat- 
ta.  Jurifconfuke  de  Novarre.  qui  les  fit  imprimer  i 
Milan  en  169a.  ib  8.  Ce  recueil  contient  le  combat 
de  David  8c  de  Goliat .  8c  une  plainte  de  JltVts 
Christ  contre  les  Juifs  en  vers  épiques,  une  elegie 
fur  les  platGrs  de  la  campagne,  &  plulkurs  epigram- 
mes i  mais  on  a  iuprime  i'épicapne  de  Paul  1 1.  8c 
celle  de  Sixte  I V.  qui  étoient  dans  l'exemplaire  -de 
Dont  Mabillon.  On  donne  dans  l'Ouvrage  que  Mr. 
Catta  a  fait  imprimer  le  titre  de  CtlUtmus  à  nôtre 
Apollonius.  11  faut  mettre  Ricciolus  au  nombre  de 
ceux  qui  l'ont  pris  pour  un  ancien  poète  Chrétien, 
car  il  l'a  piacé  au  VI II.  fieclc  {>). 

[A)  £»  F Unund  Van  Ceulen.]  Il  fut  le  premier 
de  sa  famille  qui  latinifa  ce  nom  pir  celui  de  Colo- 
nius  (»).    Ce  fut  la  r'intaific  de  fon  Rcgenti  mais  en 
ril  futapcliéAC«/<ïi»f. 
D  D  D  d  d  d  j 


i  qui  croit  qu'elle  n'aélé  que  la  féconde.  8c  que  la 
rre  avoit  paru  en  Italie,  la  met  à  l'an  if4<S. 
l'autre  la  met  à  l'an  (*)  1  ..  Mr.Daumlus  compte 
pour  la  5.  édition  celle  de  (■:•)  Margarin  de  la  Bigne, 
8c  pour  la  4.  celle  d'Hadrien  vander  Burch  ,  lequel 
il  Uimc  d'avoir  dit  que  fon  édition  de  Lddc  ifS6. 
étoit  la  féconde.  Il  prétend  qu'il  falolt  dire  que 
c'etoit  b  quatrième.  Mais  cela  même  n'eut  pas 
été  exemt  de  faute ,  veu  l'édition  de  tt^o.  dont 
Mr.  de  Launoi  fait  mention  ,  8c  celle  de  Paris 
iff.  qui  eft  dans  le  catalogue  de  ht  Bibliothèque 
d'Oxford.  Je  ne  parle  pas  de  l'édition  que  Voluus 
U)  a  conitderée  comme  la  première  ,  (  c'eft  fclon 
lui  celle  qui  parut  a  Paris  en  fan  tji6.  par  les  fbini 
de  Jean  Gagney  )  car  il  etl  vîfible  qu'il  fc  trompe 
quant  au  tems.  Gagney  ne  commença  lés  études  de 
Théologie  (d)  qu'en  l'année  ir»4.  il  n'y  a  donc  point 
d'aparence  qu'il  le  /oit  mêlé  de  publier  Collatius  en 
ifiô.  Voffrus  nous  parle  d'une  édition  faite  parChrif- 
tophlcPbnrin  à  Anvers  fur  la  rcvillonde  vander  Burcht 
c'ril  fans  doute  la  même  que  celle  de  Leide  ifS6.  8c 
il  Vofliui  a  vu  Anvers  au  aire  de  son  exemplaire,  ce- 
la doit  être  imputé  a  h  coutume  qi 
de  taire  imprimer  plufieurs  titres ,  8c  de 
années  8t  des  villes  dans  les  uns ,  qui  d 
qu'il  leur  plaît  des  années  8c  des  villes  qui  . 
fur  les  autres.  Combien  de  fois  ont-ils  par  li  fairgrof- 
llr  mal  à-propos  le  nombre  de*  éditions  aux  Biblio- 
graphes ?  Daumiui  avoit  rai  Ion  de  penfer  que  tét 
dition  de  Paris  avoit  été  devancée  par  une  édition 
d'Italie ,  car  l'Ouvrage  a  été  imprimé  a  Milan  en 
1481  (#). 

(C)  Et  n'tn  Ht  f*i  itsmetuf  i*  bit*.  ]  Voici  ce 
qu'il  en  dit:  if)  AftUamm  dtUtnu f*fl*t  eJu:i  ,  ra 
amrtu  fiumttm  UmJtj ,  frigiiiufculut  iMintn  fttl*  ifi  : 

(tan  difttMt  »i  tltgmtê  ttinm  mftlix. 

(D)  lu  <M  rité  CttUtmi  fmr  U  fiiJ  d'un  uiutn 
Amtur.  ]  Vofliut ,  fans  nommer  perionne ,  s'eit 
contenté  de  dire  que  les  grans  hommes  de  ce  ficelé 
(f)  le  citent  ordinairement  comme  tel .  maisBarthius 
n'a  pas  tant  de  ménagement  »  il  dit  (h)  que  Collatius 
a  été  dté  comme  un  ancien  poète  Chrétien  par  Jo- 
feph  Scaliger  dans  fes  no  cs  furEulcbc;  parCafaubon 
dans  fon  commentaire  for  Suctone  1  par  François  |u- 
ret  dans  fes  notes  fur  Paulbn  Benoit  ;  par  Chriitophle 
Coieruadans  fes  obfcrvations  fur  Tacitei  par  Thomas 
Dempflcrus  dans  Ces  notes  fur  Corippui  i  par  Meur- 
fius  dans  fon  Glotlâire;  par  Jean  Savaron  dins  Ion 
commentaire  fur  Sidonius  Apol.ioarisi  par  Bulcnge- 
rus  dans  lbn  Traité  ii  itmftrtu*rt  8c  ailleurs.  Le  ta> 
vant  Rcinefius  qui  n'étoit  pas  fiché  de  cenfurer  Bar- 
thius.  prétend  (1)  qu'on,  n'a  pis  eu  droit  de  quereller 
ces  grans  homme»  ,  attendu  qu'ils  n'ont  rien  dit  de 
Tige  de  Collatius,  Se  que  rien  n'empêche  qu'ils  n'aient 
cite  un  Auteur  qui  leur  paroiffdit  moderne  j  qu'en  par- 
ticulier U  eft  ablurde  de  mêler  Jofeph Scaliger  dans  cet- 
te critique  :  auroft-il  pu  ignorer  ce  que  fon  pcre  lui 
avoit  apris  touchant  le  fieclc  de  Collatius?  Liiez  la  re- 
ponfc  de  Daumius  (k)  aces  objectons  de  Keinelius, 
vous  trouverez ,  je  m'aJîùrc  ,  que  Barthiua  a  eu  rai- 
foc, 

♦  Un  Carme  nommé  Daniel  de  la  Vierge  Marie  a  pris 

«•    <l)  auflj  Collatiu»  pour  un  ancien  poète  Chrétien. 
8c  il  femKc  même  qu'il  ait  voulu  fe  couvrir  de  l'au- 


qu'U 

torité  de  Calâubon.    Le  Marquis  d' Agropoli  l'en  cen- 
fuie ,  8c  renverfe  en  même  tems  ce  que  les  C 
veulent  inrerer  d'un  paUice  de  ce  poetc 
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050  COLOGNE  COLOMIE'S. 

l'an  1 558.  Clenrant  l'y  avoit  amené  de  Genève  pour  cette  fonction  &  Cette  Eglife  hit  dif- 
fipéefim  le  règne  de  François  II.  Clervant  qui  ctoit  un  gentilhomme  de  beaucoup  de  mérite , 
&  fort  zélé  pour  la  Caufc ,  Te  retira  à  Strasbourg  avec  fa  famille  ;  Pierre  de  Cologne  y  fe  re- 
tira a  Hcidelbrrg,  d'où  ilfutrapcllé  à  Mets  par  ceux  de  la  Religion  au  commencement  i  du 
règne  de  Charles  I  X.  Il  prêcha  fccrctemcnt  de  maifon  entnaifon  jufques  au  4.  de  Mai  1 561. 
qu'on  l'arrêta  prifoiinier  comme  il  prechoit.  On  le  fît  fortir  de  la  ville  au  bout  de  quelques  jours, 
mais  il  y  revint  peu  après  -}  car  le  25.  de  Mai  de  la  même  année  ceux  de  la  Religion  commencèrent 
de  prêcher  publiquement  avec  la  permiflîon  de  la  Cour.  Il  cft  vrai  que  Scnnctcrrc  qui  comman- 
dent dans  la  ville  ne  voulant  point  permettre  à  ceMiniftre  d'v  revenir,  il  faloit  qu'on  leraraenit 
fous  bonne  garde  au  village  de  Giixi  après  qu'H  avoit  prêche.  Cela  ne  dura  que  jufcju'au  retour 
de  Vicillcvillc  Gouverneur  de  Mets  *$  car  il  fit  rentrer  Cologne.  Le  Roi  aiant  reçu  à  Mets  en 
1 569.  la  nouvelle  de  la  bataille  de  Jarnac ,  où  le  Prince  de  Condé  fut  tué ,  permit  la  démolition 
du  Temple ,  &  ce  ne  fut  qu'avec  mille  peines  &  avec  mille  dangers  que  les  Miniftres  purent  fortir 
de  la  ville  t.  Pierre  de  Cologne  fe  retira  au  Palatinat ,  «bc  fut  Miniltrc  à  Heidelberg.  Il  mou- 
rut à  la  fleur  de  fon âge.  11  avoit  (S)  compofé quelques  livres  pendant  fon  lejour  à  Meta. 
Son  fils  Daniel  Colonius  a  été  Principal  du  Collège  Walon  a  Lcide  Il  publia  des 
Thefes  fur  l'Infhtution  de  Calvin  l'an  1 618.    Heinfius  lui  dédia  \' Anpnbus  fturr. 

COLOMIE'S  (Paul)  en  Latin  Çêlmtfiits,  a  cultivé  l'étude  des  belles  lettres  avec 
une  grande  aplication  »  6c  a  communiqué  au  public  pluficurs  (  A  )  recherches  curieufes.  Il 
ctoit  de  la  Rochelle,  &  fils  d'un  j.  bon  Médecin.  Parmi  les  doctes  perfonnages  qu'il  fré- 
quenta, il  n'y  en  eut  point  avec  qui  il  liât  plus  de  commerce  qu'avec  Ific  Voffius ,  ckjcpenfe 
que  s'il  fe  retira  de  bonne  heure  en  Angleterre,  <5c  avant  que  les  Proteflansde  France  eifuiafTent 
les  plus  rudes  coups  de  la  tempête  qui  a  englouti  l'Edit  de  Nantes ,  ce  fut  à  caufc  qu'Ifâc  Voulus 
étoit  devenu  Chanoine  de  Windfor.  Les  louanges  qu'il  a  données  à  ce  favant  homme  l'ont  expo- 
fé  à  un  infultc  qu'il  (  B  )  fcmfrrit  avec  la  dernière  debonnaircté.  Il  ne  fut  pas  long  tetns  en  An- 
gleterre 


f  B)  ït  avait  ttmftff  amlnptt  bvrtt.)  La  Croix  du 
Maine  n'a  oie  en  donner  lei  titre».  //  a  tféru .  dit- 
Il .  flnfiturt  traitez,  imfrtmtt  n  Lym  tau  ireVs..  «**x 
JtantOgtetlti,  dtftmtlt  bvrtt  jt  itt  vtnx  mtttn  Ui 
titrti  &  pour  tauft.  Du  Verdier  Vau-Pri«ras  qui  n'é- 
toit  point  Huguenot  comme  lui  a  eu  plu»  de  refolu- 
rion.  N'étant  paj  fofpeâ,  il  ne  fe  croioit  pu  obli- 
gé à  tant  de  ménagement.  Il  dit  que  fitrrt  dt  Ca. 
tatgnt  a  traduit  d' Altman  tu  Francm,  Ctnfarmtti  r_r 
mctttd  tant  dt  t tfrrrptart  ■  ,m  te ,  aut  dit  anc'ttm  (y 
furi  Dt.fturs  d*  rEgbft,  ty  dt  la  ttnft$vn  d  Auitturg 
iitn  tnttudm  touchant  la  ivUnnt  dt  U  S.  Cent  dt  ntftr* 
Stignrur  far  lis  Ibttbgitni  dt  tunivtrjiti  dt  HrtdtUtrg. 
A  Genève  15-66.  in  8.  llatradma  auffidttAUman  dt 
Tktmai  Eraftns,  Vrait  cV  initie  iwtlligtnrt  dt  tts  pant- 
in Je  l.i  fatailt  Crut  dt  'frfmt-ChriJl.  tttytfimenttrpi. 
A  Lyon  tf&f-  in  8.  ta)  Cemmcces livres  i.e  retrou- 
vent plut,  je  ne  pen(e  pa>  qu'aiant  même  de  grande» 
Bibliothèque»  à  commandement,  je  pulTcdire  duquel 
de  ces  deux  a  voulu  parler  Mr.  Anciiion  «Un*  la  viede 
Fard.  Titm  dtCttsgnt,  dit-il.  fit  la vtrjùmtuatrai- 
ti  dt  la  Cent ,  (i.  U  dtdia  a  Moniteur  Je  Clervant.  Au- 
cun de  ce»  trois  Auteurs  ne  parle  de  U  rc ponte  que  fit 
Pierre  de  Cologne,  i  Fntiçou  dcBeautaircdcPcguil- 
lon  Ev<qae  de  Mets .  imprimée  à  Genc?e  l'an  (4) 

(A)  Atimmuniouf  aufuêbt  ptufiturt  rtthtrthtitu. 
ritu/rt.']  Ceferott  flater  Mr.Colomié»,  que  de  dire 
que  par  b  pénétration  de  fon  génie  il  finloit  de»  dé- 
couvertes. Ailurémcnt  ce  n'étoit  pat  fon  talent,  mai» 
il  Uvoit  profiter  de  fes  leOures,  6t  mettre  à  part  plu- 
fleuri  choies  ilngulicre»,  à  quoi  la  plupart  des  lcf.t-.in 
ne  p retient  pas  garde,  &  qu'ils  font  ravis  de  trouver 
qiund  quelcira  en  fait  de  petits  monceaux.  U  ûifoit 
ton  étude  principale  de  ces  fortes  de  ramas:  < 'étoit  i 
cet  ^ard  un  vrai  furet.  I.e  1.  livre  qu'il  a  donné  au 
public  a  pour  titre  Gattia  Oritntalu  ■  il  y  traite  de* 
François  (r)  qui  ont  entendu  la  langue  Hébraïque. 
Cet  ouvrage  eu  fort  cité.  8c  t'efi  bien  vendu  :  on  a  de  I* 
peine  i  le  trouver:  iifutimprimé  à  h  Haie  l'an  i66r. 
m  4.  L'Auteur  avoit  préparé  une  i.édition  augmen- 
tée te  corrigée.  Ce  compilé  on  femble Ouvrage  furies 
Italiens  8c  les  Efpagnolj  qui  ont  fçu  l'Hébreu:  il  avoit 
même  donné  fon  rnanulcrit  i  un  Libraire  de  la  Ro- 
chelle établi  i  Amfterdam .  qui  avoit  promis  de  l'im- 
primer. Trois  chofes  ont  empêché  jufques  ici  l'im- 
preuion  de  ces  manufaftt.  1.  La  mon  du  Libraire. 
».  La  mort  de  l'Auteur,  j .  Le  goût  dépravé  du  public 
qui  n'acheté  prcfque  plus  que  des  LiMIes .  ou  des 
Romans.  J'efpcrc  néanmoins  qu'on  imprimera  quel- 
que ebofe  de  ces  Ouvrages  de  Colomies.  Le  fécond 
Pivre  qu'il  publia  eft  intitulé  KEIMH  Al  A  liteba- 
»IA.  k  comprend  plufienrs  {d)  opul'culcs.  Il  rut 
impnme  i  Paris  l'an  1668. 8c  à  Utrecht  l'an  1669.  m 
•  a.  Se»  autres  Ouvrages  font .  Eptgrammti  Ua- 
driganx,  a  la  Rochelle  1668.  m  1».  Rtmarautt  fur 
ht  ftttudi  Staltgrrana,  Groningx  ,669.  in  sa,  L* 
vttduPtnysaut,  Stnutnd,  a  ?a  RochcUc  :6V,.  « 


1  a .    ExhBrtatim  dt  Tertullun  au»  Marifri  traduit!  tu 
Frantui,  i  U  Rochelle  167}.  tu  ta.    Hamt  trtitjUm- 
te.  a  I/>ndrrs  (t)  167J-.  tu  ta.  UiUuftt  Htfartumtt, 
à  Orange  i67f.  ta  14.  Otfervatmmts  fatra,  avec  uoe 
Uttn  que  l'Auteur  écrivit  a  Mr.  Claude  fur  U  %*rfiau 
Franfoifi  dti  BtitttdtGiutvt  {f).  i  Amfterdam  1679. 
ta  sa.    lbnkiorum  Vrtibjitrtaeutam  Ittu  .  ex  tra- 
ttfiamiam  firipttt  ad  vnmm  tufrtSa ,  8c  taraliat»  dt  tu 
fr atteint  dt  t Eflifi  antienne  ty  dt  cttit  du  Prattfiamd» 
l'ranit  dam  ftxtrtitt  dt  Itur  rthjean-  i68a.  is  ta.  ni. 
Utttbtaut  tu  fit.  à  la  Rochelle  168  a.  m  8.    Elle  a 
été  rimprimec  à  Amfterdam  iôçp.  avec  des  augmeiv- 
tatioa*.    Ad  Gmhtimi  Caii  Cammti  H'mdafirten;lt 
CharttpkyUttm  Sctltfiaàttum  patabjtmtn»  ,  Lon  «li- 
ai 1686.  ta  8.   Une  Itmt  ù  Mr.  Juâtt  touchant  la 
Critique  du  t.  Simon.   Cette  lettre  fut  imprimée  à 
Londres  l'an  1686.  ta  a.  avec  un  livre  (f)  d'iucVui- 
fiu».  -  Comme  Mr.  Cotomiét  racnauoit  avec  un  foin 
extraordinaire  les  lettres  des  hommes  illuftres,  il  en 
publia  plniieurs  à  Londres  l'an  1687.  11s  8.  qu'il  joi- 
gnit aux  deux  Epitres  de  St. Clément,  8tc.  Voici  tout 
le  titre  de  ce  volume,  S.  Ckmmu  tfifhla  du*  ad  Ca- 
tmtbiti  tnitrtrttibui  Patriào  Junio,  Gottifredo  Veo- 
delino,  8c  Joh.  Bapt  Coteierio.    Rttnjiùt  cr  mata, 
rum  }biiili£inm  adjttit  Paulus  ColomeGus  BtbUtbtt* 
Lambttbana  Cawattr.    Atttdit  Thom*  Brunonis  Ca- 
utatti  tV.ndtfiritufit  dtgtrtatia  dt  ïbtraptuiu  Fbetantt. 
Hufubutxa  faut  eftfltl*  aUamt  fmguUnt  vtl  mute  pri- 
mant tdiu.  v.1  m.  uafTcti,  oW    II  publia  en  la 
même  année  quelques  lettres  (b)  de  U  Reiae  de  Sué- 
de, 8t  en  1690.  un  recueil  m  frlit  des  lettres  de  Vof- 
fius.  11  s'eft  réglé  conftarament  fur  U  maxime  de 
Callimacbus ,  JÇa'un  grandxatamt  rft  ttmjturt  uu  grand 
mal:  tous  les  livres  qu'il  a  compotes,  font  de  très-pe- 
tite taille.  8c  voici  la  réflexion  de  (>}  Mr.  Batllct. 
V Autant  dt  tlfpritdtM.  A.,  dit-il,  n'a  parnt 
%uèr  traavtr  dt  fini  grande ,  iujunt  à  dira  » 
Cabnmti  ftu  confrère  dt  Rtbgtau,  an' ta  tttnattnaut  dt 
b)  mtpriftr.  tjftult  raillant  a  1er.  frndtmtut  fur  fit  fa- 
titi  hvrtt  dt  ftu  dt  ftmUti.    HFaftUt  le  grand  Auteur 
des  petits  livrets,  ajoutant  nu' il  al  Uu  faut  Uu'aaVaJat- 
mt  d'nm  ftutlti  four  fi  marri  tu  rang  uvtt  Iti  Auttuwi 
dt  U  prttnmt  tydtta  fkandt  tatUt. 

(  B)  Un  mfultt  au' ti ftufru  avte  ta  dtrmtrt  dtboanni- 
■•  Je  ue  veux  pourtant  pas  m'arréter  au  juKc- 
n  ment  de  Mr.  Colomies ,  qu'on  dira  être  un  Auteur 
„  i  julte  prix,  8c  gagné  par  SU.  VotlVus  pour  taire  de 
»  petits  hvrets,  ou  il  ne  parle  prcfque  d'autre  choie 
c  du  grand  Voffiut  (t).„  Mr.  Colomies  aiant  In 
n'en  fut  pas  moins  difpoie  à  encenfcr  le  P.  Simon 
une  lettre  qu'il  écrivit  i  Mr.  JufteL  Kcoutoms 
flus  un  Journaliftc  (/;.  La  Uttn  dt  Mr.  Cam- 
miti  ....  contient  dtt  rnuarauu  ittu  turttnfat  fur 
mutant,  rnârmi  da  U  Crtttniat  dt  Mr.  Simau,  cr 
run  atu  m  ftit  d'un  homme  fort  mtdtréi  aut 
Coitmut  n'irnon  pat  aut  Mr.  Simon  tft 
tnfat*  (y  dit  nattt  am  tut  paru  dmu  In  ; 
titndt/nC 
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C  O  L  O  M  I  E  S.  95, 
gleterse  fans  témoigner  fori  dégoût  du  parti  Presbytérien  1  &  ion  paachant  ver»  la  communier) 
Epifcopale.  Le  petit  recueil  de  certains  pillages  cboilts  auquel  il  donna  pour  titre  »  Tbenlêgtrum 
Pn^utrunoTum  Utn ,  lui  attira  beaucoup  d'ennemis.  11  tut  fans  doute  blâmable  de  publier  ce 
livret,  ifc  il  y  avoit  même  beaucoup  d'imprudence  à  écrire  contre  des  gens  dont  il  faiibit  entrer 
dans  le  caraâerc  une  humeur  li  mal  endurante,  fi  ombrageuie,  fi  entêtée.  Cela  ne  dtrvoit-il  point 
l'obliger  à  ne  rien  dire  qui  pût  l'expofcr  à  leur  colère?  Le  meilleur  m 01  en  de  le  réfuter  étoit  de  ne 
dire  mot,  car  une  fi  belle  patience  eût  convaincu  tout  le  monde  qu'ils  ne  reflembloicnt  point  au 
portrait  qu'il  avoit  fait  d'eux.  AufB  doit-on  cantefler  a  la  gloire  de  ces  Meilleurs  qu'ils  mepriferent 
cctteincartade;  mais  comme  il  eft  difficile  que  dans  un  grand  nombre  de  gens  il  n'y  ait  perfonne 
qui  nes'écbapc,  il  Te  trouva  en  Hollande  un  Miniftre  Presbytérien  qui  rit  une  invective  *  fi 
atroce  contre  le  pauvre  Mr.  Colomiés,  qu'auprès  de  ceux  qui  jugeraient  de  tout  un  parti  par  les 
défauts  d'un  particulier  «  il  n'en  faudrait  pas  davantage  pour  oonclure  que  \'lt*n  Jhttlogirum  Prit- 
bpnuawnm  a  lté  tiré  d'après  nature.  L'Auteur  de  l'Iran  avala  l'infulte  Tans  dire  mot.  Ce 
n'eft  pas  qu'il  ae  lui  eût  été  très-facile  de  repouffer  (C)  les  bjoresde  fon  adverfaire,  mais 

aparem- 


tft, 
faim  dt 


(C)  Tr'et-faeili  dt  rtfaufir  Ut  injurtl  dt  fin  advtr- 
fatrt.  J  J'ai  de;i  bUme  Mr.  Colomics  d'avoir  publié 
cet  Ut*.  Il  aurait  mieux  fait  de  laiflêr  épars  les  paf- 
sages  qu'il  raflerobla ,  Se  d'ailieun  il  choUit  trèa-mal 
Ton  tems.  Ce  n'etoit  point  dans  une  celle  occaiioo 
qu'il  fàloit  montrer  lu  h  eux  fuiUtdu  fait,  de  loue 
que  fi  l'Auteur  de  Y  S/prit  dt  Mr.  Arnaud  t'étoit  con- 
tente de  lui  faire  de  tels  reproches.  &t  de  le  relu  ter 
quant  au  rond .  fana  s'amuièr  aux  injures  peribncl- 
les,  il  auroit  mérité  des  louanges:  mais  s'etant  de- 
chiiné  comme  dans  un  violent  accès  de  fureur,  il 
s'elt  rendu  inexcuLable ,  le  a  fait  tort  a  la  caufe.  Sa 
difpute  fournit  aux  leâeurs  un  divcrtitTcment  de  théâ- 
tre: mais  au  lieu  que  quand  on  va  à  la  Comédie  on 
entend  d'abord  les  grandes  pallions  du  tragique.  8c 
puis  les  badincries  du  comique  1  ici  au  contraire  on 
trouve  les  airs 


les  tranfports  de  la  colère,  fie  de  l'inveen» 
Les  endroits  où  l'Auteur  a  voulu  faire 
fi  ridicules,  qu'il  pouvoit  y  être  mortifié  I 
pour  peu  que  Mr.Colomtés  l'y  eût  voulu  attaquer,  je 
ne  pretens  pas  qu'on  m'en  croie  fur  ma  parole ,  j'en 
-fournis  les  pièces  jutuficativet. 

1.  Mr.  Colomiés  marqua  Ton  nom  à  la  tète  de  foe 
Ouvrage,  rt  r  Paulum  Colomisium  RupeUtu- 
fim.  Sur  cela  l'Efprit  de  Mr.  Arnaud  fait  une  plat- 
lânterie  froide  comme  glace.  (*)  On  voit  hten  far 
U  grandeur  dn  ntm  dt  tt  grand  utmmt  «ut  It  eiti  U  défi 
Imati  à  itrt  Au  leur.  Car  entre  ttmt  Itt  antteni  (y  ut 
tnaittntt  on  nt  treuvera  fat  dt  nam  fi  ptafrt  à  fatrt 
un  l/ellt  figure  à  la  tile  d'un  Omit jgt .  ty  dam  la  fn- 
rr.  ère  fagt  d'un  ttvrt  (*•)....  il  faut  avouer  aut  et. 
la  rtmfltt  la  a&ucht  ty  Itt  yeux .  ry  ou  and  tn  n'aurait 
autre  thtfe  a  fatrt  vair  au  fuùJû .  tn  mériterait  d 'itrt 
imprime.  Cela  lent  un  homme  qui  dans  la  crainte 
d'être  court ,  ne  fe  peut  résoudre  à  congédier  aucune 
penfée  qui  <è  présente.  Peut-être  vaut-d  mieux  dire 
que  cela  marque  un  grand  detaut  de  difeernemeot,  te 
un  goût  entièrement  cmouJÎé  par  rtporc  a  i 
Quoi  qu'il  en  lait  on  ne  fautoit  mieux  faire 
fon  mauvais  goût,  qu'en  témoignant  qu'on  trouve 
ici  quelque  grain  de  tel  i  fie  fi  j'avais  i  répondre  à  une 
fi  fauffe  plaisanterie ,  je  ne  prendrais  point  d'autre 
voie  que  cette  d'ouvrir  d'un  grand  fans  froid  les  pre- 
miers livres  qui  me  tomberaient  fou*  la  main  dans 
une  Bibliothèque.  Le  malheur  m'en  voudrait  bien 
li  je  ne  trauvois  bientôt  des  noms  aufli  propres  à 
remsltr  la  ituert  t~  Ut  yeux  ,  que  celui  de  Paului 
Colomtfiui  kufrlUajii.  J'en  trouverais  encore  plus  ai. 
le  m  l  us  parsai  les  pervonnes  qui  ne  lavent  rien ,  après 
fjucx  toujours  d'un  air  fort  lrricux  j'apojlrophereis 
mon  homme:  Vaut  difitx.  auntrt  tant  lit  ancunt  ry 
itt  anadtrntt  tn  nt  trwvtra  fat  d*  nam  fi  frofrt  et  fat» 
rt  nut  btUa  /ifnra  à  la  ûtt  d'au  Ouvragt 
aut  efuaud  tn  n'aurait  atttrttnnfi  à  fatrt  atarr  au  fmaitt 
an  mtrimait  d'itrt  tmfrtmi.  Vont  nt  farlrritx.  fat  dt 
U  fartt  6  veut  ceuiutftx,  itamcauf  d'AnUtttt .  f> 
ftn  van  Ltn  nui  m  lit  atteint  au  Ut  mtdirati  ttant  itt 
gant  Ut  atjtu  dt  vitn  vut.  &  dt  vitn  miditatum. 
AlUt  fUmaJn  Ut  dtf  mit  d'uni  tnfmui  dt  faifiv  ami 

ÏtrT'am'-TJtriÎt  a^trTZfttmi!'nm'il  T natrnVf'dl^ , 
far  la  raiftn  an' il  tfi  ttmfafidi  fmfamt  Uurti.  C'tfi 
litrt  rr.w.r*.  Jamais  les  bons  railleurs  ne  tondent 
kurs  plaifanteries  fur  un  tait  évidemment  taux ,  ja- 
mais tUne  tournent  en  ridicule  un  Auteur  fiir  de*  cho- 
ies qui  lui  font  communes  avee  des  hommes  illustres, 
fans  qu'elles  aient  en  lui  rien  qui  foit  particulier.  Or 
je  vous  prie  David  BlsudtUui  Catalauatnju  :  Dtamj- 
fuu  Pttaviut  Aurtltantnfit  :  jxcayjîni  Lamnmut  Mtn- 
jlniitufv,  fie  cent  autres  que  je  poutrois  alléguer. 


donnent-ili  plus  ou  moins  de  priie  que  Panlnt  ÇaU- 
mtjimt  Ruftutnft  t 

I I.  Les  plaifanteries  qne  l'Autour  fonde  fur  ce  _ 
Mr.  Colomiés  s'eft  furnommé  Ruftlltufii  ne  font  pa* 
meilleures.  Afin  qu'une  raillerie  foit  bonne ,  il  faut 
que  celui  qu'on  raille  mérite  d'être  raillé:  or  c'en  ce 
qu'on  ne  peut  dire  d'un  nom  me  qui  ne  fait  que  fuivre 
l'uiage.  Quand  on  raille  quelcun  fur  fes  habits ,  on 
fc  rend  foi-même  très-ridicule  a  moins  qu'il  n'y  ait 
dans  cet  habits  qudqae  choie  qui  fort  des  règles ,  fit 
de  la  mode.  Afin  donc  que  la  raillerie  jettée  fur  le 
HaftUtnjti  fut  bonne ,  il  faudrait  que  ce  ne  fut  pas  le 
train  ordinaire  des  Auteurs  qui  écrivent  en  Latin .  d'a- 
jouter le  nom  de  leur  ville  i  celui  de  leur  famille  1 
mais  il  eft  certain  que  c'eft  leur  coutume ,  fit  par  coo- 
fcquent  Mr.  Colomiés  n'a  fait  que  fuivre  un  uiage  (r) 
bien  établi.  Concluons  que  toute  la  raillerie  rcYorn. 
be  fur  Ion  Auteur,  fie  le  rend  fulocâ  d'être  étranger 
dan*  la  République  des  lettres. 

III.  Nous  allons  voir  la  plus  froide  de  toutes  fes 
Après  avoir  raporté  en  çroflfcs  let- 
8t  le»  surnoms  de  fon  adverfaire,  il 

les  compare  avec  d'autres.  L'A  viilidi  Augus- 
tin u*  HirroNcn  si»  ,  dit-il,  (J)  o>  U  (t)  Si- 
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m'tn  afrthnu  fat.  J'tfftrt  ant  U  ftjltriii  foi  m  t*. 
naîtra  fat  fi  <Wa  Mr.  CaUmtit  aut  aussi  U  eanmt]fim, 
fi  ftrfiadtra  awr  <r  R  u  r  c  l  l  t  s-  s  i  l  figmfit  Stanjitnr 
t  Eviaut  dt  la  RuatlU  ,  ttmnu  /'HirroKSKtis  dt 
St.  Auguflm  figmjii  t Eniaut  dfHtffant.  Une  raillerie 
ne  peut  être  que  très-raauvaife  lors  qu'on  l'apuie  fur 
un  fondement  ablurde ,  fie  lors  qu'elle  eft  plus  cho- 
quante pour  des  gens  que  l'on  ne  veut  poiot  railler, 
que  pour  ceux  que  l'on  veut  railler.  Tel  eft  le  ca- 
raâere  de  celle-ci.  Rien  ne  choque  plu*  la  vrailcm- 
blance  que  de  dire  que  l'eptthete  R.  u  rt  i  c.  i  n  s  i* 
pourra  un  jour  figniner  Maufttur  ttviaut  dt  U  Ha- 
thnlit,  fie  c'ell  faire  un  nés-grand  tort  à  nfitre  pofte. 
rité  que  de  la  croire  capable  d'une  fi  grotte  bevuè'.  Il 
faudrait  que  le*  leéteursdan*  les  liecles  à  venir  futTent 
cent  fois  plus  barbares  qu'il»  ne  letoient  il  y  a  j.  ou 
4~  cens  ans,  l"il»  aUoiest  s'imaginer  ce  que  l'Auteur 
de  fEfprk  de  Mr.  Arnaud  dperequils  «  imigi  neront. 
Il  ne  l'eipere  pas,  me  dira-t-on,  si  fe  1  n  d  une  iro- 
nie. Je  le  '.u  bien ,  mai*  il  ne  laifloit  pas  d'être  obfi. 
fé  it  raponcr  Ion  efperance  prétendue  fie  ironique 
a  un  évenesnenc  vrailémblablc.  Autrement  ce  se- 
roic  railler  avec  fine  ne  uni  bourgeois  gentilhomme 
que  de  lui  dsrc ,  faut  vaut  ittt  fait  ftindrt  I'tfet 
au  rité ,  ftfftrt  aut  nat  dtfttndant  vaut  frtndrant  faut 
un  Dut  ty  Patr.  Mais  enfin,  me  repondra-t-on  ea 
faveur  de  nôtre  mauvais  planant,  puisque  VHiffantn- 
fit  de  St.  Auguftin  lignifie  l'Evêque  d'Hippone  ,  le 
rXuftUtnfit  pourrait  bien  lignifier  l'Evêque  de  la  Ro- 
chelle. Lacoalèijueoce  peut  paflêr,  je  fa  voue,  mais  ' 
le  principe  d'où  on  la  tire  eft  faux  fie  absurde  ;  car  le 
terme  d'£p<»rsp«  eft  perpétuellement  joint  avec  celui 
&Hiffaatnjii  dan*  les  titre»  de  St.  Auguftin  .  fit  ce 
«'eft  nullement  en  vertu  de  i'Hifftntnfii  que  l'on  prend 
ce  Père  pour  l'Evêque  d'Hippone,  c'eft  uniquement 
«a»  vertu  de  l'autre  mot  (/;.  La  multiplication  de» 
Evêouct  ferait  turieufement  i  craindre  dans  les  fiecles 
i  venir,  6  la  raillerie  de  notre  censeur  étoit  bonne, 
car  comme  je  l'ai  déjà  dit,  c'eft  une  pratique  tres- 
ordùuirr  aux  Auteurs  qui  écrivent  en  Latin  de  met- 
tre le  nom  de  leur  patrie  1  la  tfitede  leurs  livres.  Le* 
Réformateurs  (g)  n'ont  pas  négligé  cet  ufage.  Un 
Proieflcur  de  Leidc  bien  conu  de  Jifitre  plailant  s'y  eft 
conforme  (h).  C'eft  la  que  le  titre  eft  propre  i  rem- 
plir la  bouche  fie  les  yeux. 

NH»oi'-_x  pas  railon de  dire  que  Mr.  Colciniétent 
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95i  COLOMIE'S.  COLONNA. 

aparcmment  î!  eut  peur  d'empirer  û  (D)  condition  par  une  réplique.  Il  fit  comme  îes  autres 
qui  avoient  été  déchirez  dans  le  même  livre  :  il  fe  tut  »  irimita  leur  patience ,  qui  fut  trcs-aiTuér- 
ment  une  vertu  mal  (£)  entendue,  &  à  corirre-tems.  J'ai  oui  dire  i.  que  lors  que  l'on  érigea 
à  Londres  l'Eglife  Françoife  dont  Mr.  Allix  fut  minillre,  Mr.  Colomics  y  hit  établi  *  Lecleur. 
C'étoit  une  Eglife  félon  le  Rit  des  Epifcopaux.  a.  Qu'aiant  perdu  l'emploi  t  dont  il  jouillbit 
chezrArchcvrquedcCantorbcrii  quand  cet  Archevêque  qui  s'opiniatroit  à  ne  point  prêter  fer- 
ment de  fidélité  au  Roi  Guillaume  &  à  la  Reine  Marie  >  fut  dépouillé  de  Ion  temporel  l'an 
1691.  il  tomba  dans  le  chagrin»  &  dans  une  maladie  dont  il  mourut  quelque  tems  après:  indi- 
gnement digne  dcgroflîr  ïjpprudixdc  Picrius  Valcrianus  de  iaftlidute  ùttufrtun.  On  verra 
dans  la  première  remarque  la  lifte  de  fes  Ouvrages.  S'il  y  a  des  -jens  qui  trouvent  que  je  dis  trop 
de  bien  de  lui ,  je  les  renvoie  à  des  Auteurs  plus  difficiles  que  moi ,  qui  (F)  lui  donnent  beaucoup 
plus  d'encens.  • 

Se  tentant  malade  à  Lambcth,  il  vint  a  Londres  où  il  mourut  le  it.de  (G)  Janvier  1692. 
On  découvrit  avant  que  de  l'enterrer  qu'il  «voit  contracté  à  Lambcth  un  mariage  de  confeience 
avec  une  fîilc  de  baiTc  condition.  11  lui  lallTa  un  legs  de  30.  livres  fterling ,  ce  qui  la  fit  revenir 
de  l'affliétion  qu'elle  avoit  fait  éclater  avec  des  cris  extraordinaires  le  jour  de  l'enterrement. 
Beaucoup  de  gens  ont  foupçooné  qu'il  mourut  Socinicn. 

COLONNA  (Pompée)  Cardinal  Archevêque  de  Montréal  en  Sicile,  &  Evcque 
d'un  très-grand  (ai)  nombre  de  lieux ,  a  fait  une  grande  figure  dans  le  monde,  &  avec  un  grand 

mélange 
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pu  aifément  confondre  fon  adversaire  fur  le  chapitre 
des  plaisanteries  ?  N'cût-il  pas  pu  fe  moquer  de  lui 
comme  d'un  nomme  qui  faifoit  le  iurprû  ,  8c  l'eton. 
né  W  fur  des  cho&s  très-commune»  ,  ce  qui  eft  à 

^XiwMmàtfMià  mâm  htêt  de  le  confondre 
fur  un  autre  point  plus  considérable  que  ne  loin  des 
raillerie».  On  l'aceufa  d'être  au» figes  d'ifle  VoiTitu, 
&  d'être  fon  parautc.  (a)  Crttt  mu  était  Jtuï  m  m 
grand  Ifaat  fur  U  paytr  Jt  U  ptnftan ,  CT  Jt  Itftmtm 
•mil  ftttrmt  à  Mr.PaulusColumclius  Rupellentis,  rar 
t'tft  tbtL  lui  (fut  àtmtmt  nttrt  Auteur.  Il  ut  faut  pat 
t'iienntr  tint  Mr.  Ctttmiti  fut  km  ptn  attache  au  party 
Jt  Mt [frt ht  1  Iti  Chanamei  ami  vivent  paix  ©•  atft  Jt  la 
gratfjt  Jt  la  matfsn  Jt  Du»  ,  ftut  a-'tl  antajt  Iti  tott' 
ttt  aut  tamatnt  Jt  leur  taUa  ,  c  au'tl  tft  baittant  Jm 
fan  Jtttttlant  Jt  lait  (£*  J*  •■•{')  Ctft 
cht  ctmplaifan.'t  Jt facrtfitr  ftl frtrtt  *  la  ndtctux 
fut  lt»  fturntfjtnt  quelque  rtfai  .  .  (d)  Jt  nt  (ai  Jt 
au.  itr  rtUgitn  tji  ttt  hmmt  là,  &  tt  aut  p'y  vti  Jt  ter- 
tain  t'tft  au'tl  tft  Jt  la,  rtUgun*  J*i  parafitii ,  ttijauri 
ptur  ami  pian  lui  Jauni.  Cette  satire  désobligeante  d'un 
coté  pour  Meilleurs  les  Epiicopaux,  8c  terraflante  de 
l'autre  pour  Colomics  pouvait  être 
tée.  Mr.  Jultcl  écrivit  en  ce  tcms-U 
j'ai  lue  ,  où  il  difo.t  que  l'on  avoit  eu  grand  tort  de 
traiter  Mr.  Colomies  de  parante.  Se  que  les  merursde 
cet  homme,  8c  1»  manière  dont  il 
gleterre  refutoient  pleinement  tout* 
de  l'Efprit  de  Mr.  Arnaud. 

(D)  Il  tut  ptur  J'tmpirtr  fa  ctmJitkn.  1  Je  n'ai  )a- 
tnait  ouï  dire  quHl  ait  couru  de  mauvais  bruit*  contre 
l'honneur  de  Paul  Colomics  ■  ni  contre  celui  de  fes 
païens  ;  mais  enfin  où  font  les  gens  dont  la  jeune£ 
se.  &  la  famille  soient  eicmtci  de  toute  tache  petite 
ou  grande  ,  ou  qui  ne  puiflent  craindre  les  mauvais 
mémoire*  d'un  ennemi.  Je  m'imagine  que  Colomie* 
fit  réflexion  que  s'il  irritoit  davantage  l'Auteur  de  l'Ei- 
prit  de  Mr.  Arnaud  ,  il  l'obligeroit  i  écrire  à  la  Ro- 
chelle pour  demander  de*  mémoires ,  8c  qu'on  lui  en 
fournirait  dans  la  vue  de  décrier  un  homme  qui  avoit 
tâché  de  rendre  odieuse  i  toute  l'Europe  la  religion 
Presbytérienne.  U  fe  tut  donc  ,  pour  ne  fe  pu  ex- 
po fer  tout  de  nouveau  à  la  morfure  d'un  fi  dangereux 
ennemi.   Voie»  ce  qu'on  a  dit  ci-delTu»  (#). 


if)  Vaitt. 
Ut.  Fi.id- 
lti,Ju£tm. 
fmlatpai. 
iti  ttmt  4. 

tt-  9  «- 
lant  U  a& 

Jala  1, 

tdh 


à  ttntrt  tuu.]  I* 

C  .    »      ... .  _ .- 1  '  —  f-  -      . , . ,  • ,, . .  . .  ~ , . 
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Il  7  a  des  maux  qui  demandent  la  rigueur  d'un 
châtiment  exemplaire,  l'usage  de  la  dcbonnairetén'eCt 
point  alors  de  faifon  >  il  ouvre  la  porte  a  de  nouvel- 
les  miferes.  Si  cela  eft  vrai  dan*  les  Etat*  politiques, 
il  l'eft  au  Mi  dans  la  République  des  lettres.  Les  Au- 
teurs qui  ofent  publier  de*  livres  lemblablcs  à  l'Efprit 
de  Mr.  Arnaud  ne  méritent  point  de  grâce:  on  ne  peut 
le*  laifter  impunis  .  sans  exposer  au  origandage  la  ré- 
putation des  gens.  1  .Vit  contre  de  tels  Auteurs  que 
Boccalin  auroit  dù  feindre  qu'Apollon  tenant  lis  grans 
jours  •  8c  tcant  au  lit  de  juAice  convoque  le  Ban  8c 
l'Arrierc-ban  du  Parnafle.  Il  devoit  pour  le  moins 
feindre  qu'Apollon  envoie  contre  eux  la  (/)  garde 
Prétorienne .  ou  plutôt  la  MarecbaulTee  des  Poètes 
Alieraan*  avec  ordre  de  les  aprehender.  8c  de  les  con- 
ftituer  priloniiicrs.  Cela  eft  oeceflaire  pour  b  lùretc 
aies  grans  chemin*  dans  1a  République  det  lettre*.  £t 
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néanmoins  parmi  tant  de  gens  qui  ont  été  dechirex 
dans  l'Etprit  de  Mr.  Arnaud  ,  il  ne  s'efl  trouve  per- 
fonne  qui  n'ait  gardé  le  filencei  car  on  ne  doit  comp- 
ter pour  rien  ou  une  lettre  qui  fc  montre  au  bout  de 
dix  ans ,  ou  quelque  mot  inlcré  dans  un  autre  Ouvra- 
ge. Cetoit  là  le  tems  de  crier;  ceux  qui  avoient  re- 
çu de*  blcflùres  le  dévoient  (aire  ,  8c  ceux  qui  n'en 
avoient  poiut  reçu,  leur  dévoient  fervir  de  iicondscn 
fivcor  de  l'intérêt  gênerai:  il  eut  falu  rn^mc  implorer 
letecoursdes  loin,  t.'  cft  atnfi  que  l'antiquité  en  ufi  (xl- 
L'impunité  n'a  lèrvi  qu'a  augmenter  ta  hardicfti:  Je 
cette  plume  ,  8c  lins  duutc  fi  les  Spons ,  li  les  Al- 
lix .  li  1rs  Mcrlats  ,  pour  ne  rien  dire  de  tant  d'autre» 
qui  ont  imité  leur  patience,  avoient  vivement  repout 
lé  les  infuttes  de  cet  homme  ,  il  n'auroit  point  porté 
£a  latires  jufques  à  des  attentai  1  fur  la  vie  de  fes  Col- 
lègues .  par  des  dénonciations  de  Cabale .  où  il  fourre 
tous  ceux  qu'il  lui  semble  bon.  Si  ceux  qui  ont  eu 
tant  de  patience  l'ont  redouté  entant  qu'Auteur  ,  ils 
ont  été  bien  dupes  ,  car  il  n'y  a  eu  rien  de  plus  facile 
que  de  le  réduire  au  lïiencc.  Dès  la  première  fois 
que  l'on  écrivit  contre  lui  au  fujet  de  la  Cabale ,  on  le 
terraua  de  telle  forte  qu'il  te  vit  réduit  à  lùpticr  très- 
hurobiement  les  Magiftrats  qu'il  lui  fût  permis  d'écri- 
re ,  8t  qu'il  fût  fait  defenfe  à  foo  adverl'aire  de  répli- 
quer (*).  C'cft  de  quoi  on  parlera  plus  au  long  dans 
quelque  »utre  article  (»). 

(F)  j£w  Im  Jtaatut  itauctut  fiai  J"ttur*i.  ]  J'au- 
rais tort  «le  me  comparer  i  Mr.  Bail  et  j  je  lut  cède 
volontiers,  8c  avec  connoifLnce  de  caulê  le  droit  de 
cenfurc.  SS1  juge  plus  librement  que  moi ,  8c  fi  j'ai 
plu*  d'indulgence  que  fui ,  c'elt  que  je  ne  conois  pat 
aulli  sûrement  que  lui  le  bon ,  le  meilleur  ,  les  grant 
défauts,  le*  pente*  faute*.  C'cft  lui  qui  me  servira  de 
preuve  dans  cette  remarque,  lui,  dis- je  ,  qui  a  don- 
ne bien  de»  louanges  a  Colomiés  •  comme  on  le  va 
voir.  (F)  Ct/I  fatrtjmftica  à  ttt  Auttur,  aut  Jt  Urt- 
couatttrt  ptur  un  îti  tlmi  inttUirtni  aau  futni  aa,c»> J lùai 
Jaai  la  cormaijanrf  Jti  Uvrti.  Il  partit  rnrmr  aut  [tu 
principal  taltm  rtnfiftt  dam  II  Jfttratmtnt  dti  ttai  li- 
vrti  j avtt  Ut  mau  .  .  t-_-r  Jt  faut  tt  atftly  a  Jt  rart 
e?  Jt  cuntax  dam  la  htlia  LîtttrasmM  j  ry  tttunt  la 
plupart  Jt  fit  bvrtt  nt  jaal  fitt  Jt  Critiqua  ,  U  ru*»- 
mtjjanct  m'titigt  J'a^jamar  aut  jt  mt  fuis  nh-ulilmria 
ftrw  Jt  plmfitHn  dt  fti  Otnrasti.  En  parlant  du  Cai- 
lla Orttatalii  en  un  autre  endroit ,  il  dit .  (/)  gut  ct 
fiât  J'tJtctUtmi  matériaux  ram»f;ec  avtc  ètamtamp  Jt 
foin,  am  pamrrant  itn  d'au  trit-granj  ajfaga  m  cm*  an* 
tntrtprtnjrant  la  tialnthaaut  uarvcr/tllt  dit  EonvMts 
dt  Fraatt  (m). 

(G)  U  1  ;.  dt  funun  «69a.]  Ce*  selon  le  nou- 
veau ftyle,  car  le»  Reg!tre»dc  l'Eglife  de  St.  Martin 
dans  laquelle  il  fut  enterré,  portent  que  l'cnterremem 
fc  fit  le  f,  de  Janvier  169t.  On  fait  qu'en  Angleter- 
re l'année  commence  a  l'égard  des  dates  de*  scies  pu- 
blic* le  if.  de  Mars.  Ainsi  le  f.  de  Janvier  i6yt.  ic- 
lon  ces  K  cgi  très  de  laParoiflèdcSt.  Martin,  eu  le  st. 
de  Janvier  169a.  félon  le  ftyle  de  Hollande.  Or  com- 
me les  enterremens  fc  font  à  Londres  deux  jours  après 
le  deces  ,  j'ai  dû  me  fervir  .ie  la  date  que  j'ai  mar- 
quée. Je  ne  Peuilc  point  fçue  avec  cette  precuion .  li 
Mr.  delà  Roque  (aj  M  imftre  Fraaçoit  à  Londres  n'eut 
pris  la  peine  de  m'en  instruire. 

(A)  Svêaut  émê  trti.gr amJ  nambrt  Jt  ittux.l  Voi- 
ci le*  litres  dans  Oldoini  8c  dans  Mandofi  1  Arctiiifif 
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COLONNA.  COMANE.  >5j 
mélange  de  mal  &  de  bien.  Il  favoit  porter  le  chapeau  de  Cardinal  &  le  calque  également ,  Oc 
il  éprouva  plus  d'une  fois  les  revers  delà  mauvaife  fortune,  dt  le  retour  de  la  bonne.  Jules  II. 
le  dégrada  de  toutes  fes  dignitez  ,  Léon  X.  les  lui  redonna,  le  fît  Cardinal,  &  lui  confia  plu- 
fleurs  AmbafTades.  Clément  VII.  le  dépouilla  de  la  pourpre,  &  puis  la  lui  redonna.  On 
prétend  qu'il  lui  étoit  redevable  de  fon  exaltation  au  papat,  &  qu'il  ne  voulut  point  reconoître 
cette  obligation  en  lui  accordant  toutes  fes  demandes.  La  reponfe qu'on  fupofcqu'il  lui  fit  un 
jour  maire  (A±)  d'être  raportéc.  Pompée  Colonna  mourut  Viceroidc  Naplcs  l'an  1531.  & 
lia  enterré  tans  aucune  pompe ,  ni  épitaplic  dans  le  Couvent  des  Moines  Olivetains.  11  clt  Au- 
teur de  quelques  poèmes,  où  il  décrit  les  charmes  &  la  beauté  d'ifabelle  Filamarini  femme  du 
Prince  de  S  îîerne.  Il  faifoit  profeflton  de  la  lervir.,  mais  il  protelte  qu'il  ne  fouhaita  jamais  rien 
de  malhonnête  àe  cette  vertueufe  Dame.  C'clt  peut-être  une  de  ces  proteftations  poétiques, 
dont  i!  ne  tant  pas  tenir  plus  de  compte  que  des  parjures  des  amans.  Il  fit  un  autre  (B)  Ouvrage 
p'usferie.  x  &  pius  travaillé  en  l'honneur  du  fexe,  dt  Ludibus  muhtrum ,  &  il  le  confiera  princi- 
piiemcn:  à  la  g'oirc  de  Victoire  Colcnna  fa  parente.  Cet  article  mentoit  d'être  p.'us  long, 
mais  on  n'a  pas  v  oula  redire  ce  que  chacun  peut  rencontrer  dans  Mr.  Moreri. 

COLONNA  (Victoria)  Dame  illuflre  &  favante.  Voicz  Victoria  Co- 
lon m  a  . 

COMANE,  en  Latin  Comana.  I!  y  avoic  principalement  deux  villes  qui  portoient  ce  nom , 
l'une  3  étotr.  dans  la  Cappadocc,  &  l'autre  *  dans  le  Roiaumc  de  Pont.  LJIcs  étoient  con- 
facrées  i  Bc'lonc  ,  Se  obfen'oient  à-peu-près  les  mêmes  cérémonies  dans  le  culte  de  cette 
Décile.  L'une  étoit  formée  fur  l'autre ,  celle  de  Pont,  fur  celle  de  Cappadocc  t.  C'eftdans 
cette  dernière  qu'Orcilc  (A)  ayoit  établi  cette  religion  t.  Dans  chacune  de  ces  deux  villes  le' 
temple  de  la  DceiTcdoté  de  beaucoup  de  terres ,  étoit  dciTervi  par  un  grand  nombre  de  gens 
fous  l'autorité  d'un  Pontife  (  JJ  )  homme  de  grand  crédit ,  &  d'une  telle  confédération ,  qu'il  ne 
voioit  que  le  Roi  au  dclîus  de  lui.    Sa  dignité  étoit  à  4.  vie.    Plufieurs  Dictionaircs  Se 
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ctfMt  hfantu  Ktralt,  in  Sititat  .  &  Rslfantnf.s ,  Efifta- 
fm  iXtMttnns ,  Sar/icenju  .  Inttrjtar.cn/is.  Attrrtnjis , 
A]u,Umtt,  PtUminm.  Avtrfvm,  MinM  Murant. 
O-  Cdiantnfii. 

(  A  A  )  Ld  rtftnfr  ....  mtrilt  d~ itrt  tttftrthA  _  Je 
me  icrviiai  du  m  lutuis  i'ty>  de  l'Ecriviin  ou  j'ai  lia 
Cdl.  (*)  t\t  C-trJ.njl  Pemftt  CsUttnt  i  tjiant  tmfhi» 
fy  ajAu:  lt:-l  ,  fut  Cltmtnt  frptieme  memmjl  tttt  S  Mi  Mi 
fitgt  Afejttbqut  ,  a  et  aut  U  C*rdta»l  Yrutuitm  Orjin 
n'y  parvint  ,  dt',  an  qut  Citmtnt  fat  Paft ,  Pttnpét  ob- 
tint dt  lay  ttaavutf  4*  frattt  ©■  favtmt  :  nuut  ft  prt- 
mtttant  qa'jn  m  lar  rtf  a  ferait  thtft  qa'il  itnmnddji ,  (jf 
l'mfMrtuadnt  awt  fut .  it  imf  dtmàaJtr  chaftt  ■  qat  il 
Pdf*  jagtttt  tfirt  injafitt (jp ni  ptmattr  tfirt  pdrfrSdiat- 
tttt  tdrtjitt  à  fi»  henntar  ,  Ptmptt  ni  lit  ptavdMJ  im- 
pttrtr  ,  (amainfd  à  lut  rtfrttktr  ont  par  fin  mtytn  il 
tfitit  dtvtnai  Pdpt ,  f*  SdtttHttt  iay  Jit  rtfp*nfi  .  qu'il 
tjleu  vt.%ji  ma»  qu'tlii  it  priait  Ut  U  Uijjtr  Pdpt.  jant 
U  -vtalfir  t<lrt  lay  mefmt ,  pmt  qui  prtttidtu  m  (tttt 
manttrt  tl  tatrtprtnnt  dt  l*y  «Jttr .  ci  qui  prtmurtmrtt 
il  lai  avait  faitl  avoir. 

(  B  )  Un  aatn  Oarvr«tt . .  .  tn  thtnnintJutfixi.  ]  Le 
manufcht  s'en  trouve  dans  U  oibliothcqueduRoiu-cs- 
Clinticn,  finouscncroion»lc[VrcOWoini(*).  Voici 
aufli  2a  liiblioiltcquc  Koqaainc  de  Profper  Maadoli. 

(  A  )  Ctji  Àtm  ctttt  Jtmttrt  qa'OrtJtt  avtil  ftdtUi  ] 
T*  ii  iifdi  taira  tamtî  O'fint  fatia-  t«  a/tA;  fVi- 
ymuM  «*f*ir«<  Jtir*  àwi  rï<  .*«  i*»$imt  ta  ra\ 
l *■-■>. x,Aa  A  (<>*«*■>■.  Cts  paroles  Je  (t)  Strabon 
(igiiiiicnt  qu'«»  crut  qu  Ortftttyfd  (asur  Ipbtgtmt  apar- 
ttrtnt  U  ctttt  TtUgun  it  U  Scjtbit  iauriiat ,  e>  qnt 
c'tltil  le  ealtt  qui  l'tn  rtnioit  'à  Dtant  Tdurtpalai.  Il 
ajoute  quOicUe  qui  «voit  laitle  croître  fes  cheveux 
en  fignc  de  deuil .  tes  laiflà  dans  te  même  lieu  de  la 
Cappadocc  ,  qui  tut  nomme  Cotnana  pour  cette  rai- 
i'ou.  Or  comme  il  dit  en  un  autre  (J)  endroit .  lors 
qu'il  pailc  dcComaiu  viJlc  du  Pont,  qu'elle  étoit  con- 
iacrec  a  la  même  Divinité  que  Comana  de  Cappado- 
cc ,  ît  qu'elle  en  (e)  tiroit  fon  origine  ,  il  fait  ailci 
entendre  ou  qu'il  ignore  ,  ou  qu'il  rejette  la  concur- 
rence qui  étoit  entre  ces  deux  villes,  St  qu'il  tient  pour 
nulles  les  pretenaions  de  ceux  du  Pont.  11  eft  néanmoins 
certain  qu'ils  ne  ccdoient  point  aux  autres  la  qualité 
de  Chef  d'Ordre,  &.quils  lé  vantoU-nt  d'avoir  la  vraie 
Aatué  de  Dune.  En  quoi  ils  avoient  pour  rivaux  non 
feulement  ceux  de  Cappadocc ,  mais  aulli  les  Lydiensj 
deforte  que  ce  n'eft  point  tous  le  Chriftianilme  que 
les  hommes  ont  commencé  de  fe  quereller  fur  la  pof- 
fclVkon  d'une  relique  ;  car  lors  que  l'on  commença  à 
s'attribuer  en  divers  lieux  la  poilcûioa  du  vrai  St.  Suai- 
re, ou  du  chef  Je  St.  Jean  Uatiftc,  il  y  avoit  tré*-long 
tenu  que  plufieurs  villes  Paicnncs  avoient  difputc  fur 
la  poilellion  du  ilmulacre  de  la  Diane  Tauriquc.  Le» 
Lacedcnioniens  pretendoiew  l'avoir  i  (f)  les  Athénien» 
foutcnoient  qu'Iphigcnie  l'avoit  laitle  dans  leur  pais. 
Us  hibitan»  du  Pont ,  ceux  de  Cappadoce  ,  ceux  de 
Lydie  s'enue-difputoieiit  cette  relique  (g).   Dion  à 


livres 


l'égard  du  fimulacre  de  Diane  donne  tout  l'honneur  à 
Comana  de  Cappadocc  ;  il  ne  parle  point  de  U  concur- 
rence des  Lydiens  ,  ni  de  celle  de»  habitant  du  l'ont. 
11  dit  seulement  qu'il  y  avoit  dans  la  Cappadoce  deux 
ville»  qui  avoient  le  même  nom.  Se  qui  n'étaient  pas 
fort  éloignées  l'une  de  l'autre.  Chacune  fc  vantaitdcs 
mêmes  i  holes ,  fie  contoit  le»  mêmes  fables ,  8c  mon- 
trait le»  mime»  raretez  ,  chacune  pretendoit  poflé- 
der  le  vrai  couteau  d'Iphigrnie.  MattXryin  mai 
tuatàaw*  rat  ri  ma\m  ndrm  la  t«  ifaaia .  stM  r»  ^^^* 
t*%  Uli  Imattê  t*  r  -i  I  âuyuuat  et  ,  du^erifat  i^eri, 
{b)  Cum  rtltqna  tmma  ftmtlta  utrtnqat  faaaiantnr  tjlta- 
latuam,  tamt  atraqmt  ari>  glajaam  haitt  qmtm  vtnun 
Ifbtfintd  tjt  MMtamant.  11  n'y  a  point  lieu  de  douter 
qu'il  ne  veuille  dire  que  ce*  deux  ville*  de  la  Cappa- 
doce fe  nommoient  Comana.  Or  comme  ni  le»  Hif- 
ni  le*  Géographe»  ne  font  point  mention  de 
,  fituec»  l'une  pré»  de  l'autre  dan»  la 
Se  pourrait  bien  faire  queiOion  fe  fut 

deux  Comana  dans  la  Cappadocc  ,  Se  l'autre  dan*  le 
Roiaumc  de  Pont.  Orteliut  fc  trompe  lors  qu'il  al- 
lure (r)  que  Dion  a  parle  de  la  Comana  Pontiquc  ,  Se 
de  la  Comana  de  Cappadoce.  Peut-être  que  Dion  a 
confondu  enlemble Comana  êcCalUbatai  carilellvrai 
qu'il  y  avoit  dans  U  Cappadocc  une  ville  nommée  Ca£ 
talala  ,  où  l'on  pretendoit  que  s'ceoient  pallccs  les 
choies  qui  fe  difoieat  d'Orcfic  ,  8c  de  la  Diane  Tau- 
ropolcu.  La  Diane  qui  avoit  un  temple  dans  cette  vil- 
le avoit  le  furnom  de  Pendu:  cela  fouraiflbit  une 
preuve.  Au  reûe  les  Prétreflct  de  Diane  fc  vantoient 
en  ce  lieu-là  de  marcher  impunément  fur  la  braife. 
£*•  n->  Kaf*',aitn  ili  T*  vît  Il«f«f^>««  A(nu*è&-  Uftr 
•  xa  r»4  itfttaj  '/Vf*ie>\  t#i(  sr*ci  ii  etiiptiuà*  ftam 
iic\t»  »  r*.>,tc  ,  xa*  Taola  it  rwf(  th  aùrm  ^^^n.yan 
irefCat  nr»  •««,  ri  f  i  n>«  iç}  rit  TeuiftwéXa'  llifaQx. 
»l*>.it3«t  q)àn*t1n  iim  ri  Ti«-ri>  *Mpu£twmi  <k).  Afad 
Cafiataht  Ptrafia  Duma  fanam  tft.  uii  ajamtfatrififdi 
ma  hère  i  illiftt  ptdiiau  ptr  prêtant  amiteUrt  :  alqai  lit 
femt  qat  atetatmtnt  itftn  qaa  dtOrtf.t  &  raneiptil»  Dia- 
na ferantwr  :  dUlattufai  Ptraftam  qt»  e  Iran»  t 
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(  B  )  D  na  Ptmtifi  qrn  M  vtiiit  que  le  Rai  an 

itjlaudt  Int.]  Les habitansdc  Comana  étoient cenfer. 
fujeu  du  Roi.  mais  il  faloit  qu'ils  obciflent  au  Ponti- 
fe: efman  /aie  >n  ri  fiaQatî  Ttleeyfaém.  li  ii  itpéen 

ta;,'-..  Ar/i  qmdtm  attat  fubdttt.  ftd  panttfttu  ta- 
men  dut»  ateditattâ.  C'en  ainfi  que  Strabon  en  parle 
dans  la  page  369.  Il  ajoute  que  le  Pontife  etott  le 
Seigneur  de  la  plu»  grande  partie  du  temple  .  8c  de» 
Minillret  des  choie»  ûcréc» .  8c  qu'il  percevoit  tou» 
le*  fruits  de»  teirctqui  aparteaoientau  temple:  en  un 
mot  qu'il  n'y  avoit  personne  dans  1a  Cappadoce  apré» 
le  Roi  que  l'on  honorât  autant  que  lui.  De  là  vinc 
que  prefque  toujours  il  étoit  de  la  fatnillc  rot  Je.  t'tir 

'  >  ci  :      >-  aetrm  T,u»è*  ry  ahttm  rit  lla- 
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vu  C   O   M   A   N  E. 

F*  r    "  à  StrabondW  dit  que  de fon  tons il  y  avoUplos  de  6oco  pcrtWs  cotuV 

crées  aufervicedeBellone  à  Comanadc  Oppadrxc ,  &  qi*  ces  perfonnes  s entre-batoient & 
s'entre-bldlbient  tous  les  ans  à  certaines  fc'tcs  de  la  Déeile.  Je  ne  penfe  pas  que  Strabon  ait  du 
autre  chofe  *  ,  fi  ce  n'eft  que  lors  qu'il  fit  un  voiage  en  ce  heu-li  les  MinUlres  de  Bellone  croient 
plus  de  6000.  tant  hommes  quefcmmes.  Ce  qu'on  dit  de  ces  batencs  a  un  (  C  )  autre  fonde- 
ment. 11  dit  touchant  Comana  du  Pont  que  c'étoit  une  vdle  fort  peuplée ,  &  fort  marchande  -, 
qu'il  s'y  rendait  une  grande  foule  de  monde  quand  on  celebroitla  fete  de  la  fortic  de  Bellone  j  de 
qu'en  tout  tems  on  y  voiou  beaucoup  d'étrangers  qui  y  venoient  accomplir  leurs  vœux ,  ou  offrir 
desfacrificesi  qu'on  y  rrouvoitauffi  plufieu»  femmes  de  mauvaife  vie ,  dont  la  plupart  ctoient 
confacrées  à  la  Déefle  du  *  lieu.  Il  ne  faut  pas  douter  que  ce  ne  fut  l'une  des  chofes  qui  «ti- 
roient  les  étrangers.  Après  la  guerre  de  Mithridatc  les  Romains  feculanferent  en  (D)  quelque 
manière  ce  Pontificat ,  &  en  firent  une  cfpcce  de  Souveraineté  fans  lui  ôter  l'intendance  des  cho- 
fes facrées.  Pompée  le  donna  à  Archelaus,  Cefar  à  Nicomede,  &  AuguHe  à  Dytcutus  (£) 
t  une  adion  fort  genereufe  t.    Appicn  (F)  a  fait  ici  une  faute. 
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/&«£>..>«.  U  fteunJum  rt£tm  m  fmmme  tjl  inttr  Cap- 
fadttti  btaatt;  fltrmmamt  tx  tmdtm  famiUa  fmnt  faut- 
âtti  f>  nfft.  Stnbon  obfcrve  à-peu-près  1a  même 
choie  touchant  le  Pontife  de  Comana  au  Roiaumede 
Pool.    Ce  Pontife  étoit  le  fccond  aprè»  le  Roi .  8c 

rrtoit  le  diadème  deux  foi»  l'an  lors  qu'on  celebrott 
fortie  de  la  Décile.    HV»*  tii  r«  irut  **rd  r*« 
.(.'A,  XrffA-n  vit  SiS  Maum  9*{Sr  i  .V 

£,«,  ^  h  ;>W*(4>  mV  T.pi>  (••!•  ri,  fi*C*~  Om 
1  t/Htt/uum  m  txitu  int*k*nt  été  du-ttm»  f»*- 
tifix  gtJUrn  c>  btatti  ftc**i*>  »  rqt  tjtt  (4).  Je  fii 
cet  remarques  pour  deux  railon» ;  1 .  afin  de  montrer 
ok  k  même  efprit  qui  a  fait  dans  le  Chriftianifmc 

3uc  le»  gens  d'Eglilè  ont  obtenu  tant  de  bien»  Se  tint 
'honneur»,  avoit  déjà  éclaté dawlepaganifme:  ainfi 
00  a  beau  changer  de  principe»  6c  de  dogme»  ,  la  na- 
ture recouvre  toôjour»  le»  droit»!  ce  qui  eÛ  fonde  lur 
le*  pliions  machinale»  eft  un  domaine  inilicuable  & 
imptefcriptible  i  on  en  depoflede  la  nature  pour  un 
tems  tous  le*  grande*  révolution»  de  religion  .  mai* 
tôt  ou  tard  die  fc  remet  en  polfciW  Voilà  mo. 
1.  motif.  U  a.  en  qu'il  me  fembie  que  te  P.  Non*  a 
fait  une  faute,  Ion  qu'il  a  dit  d'une  htcpn  générale  8c 
illreméc,  (i)  que  le  même  homme  eto*  Prince  8c  Pon- 
trfc  de  Comana.    Je  croi  bien  que  Pompée  conféra 

voir  de  "ce*  Pontiac». 

(C)  Cfif^m  Mi  d*  en  Uttrm  m  mw  amtn  fndr- 
M*w.  ]  Le»  Prêtre»  de  Bellone  avaient  cela  de  com- 
mun avec  te*  Prêtre*  «te  Cybete,  qu'en  certain*  terni 
il*  contrerai  lurent  te*  Enthoutiafre» ,  8t  temoignoient 
par  de*  poâure*  déréglée»  beaucoup  d'aliénation  d'ef- 
prit.  TH  n'epargiKHcat  point  leur  propre  carp» ,  il* 
en  faifoient  conter  du  lang ,  8t  ^eioit  une  parrie  de 
leur  tervice  divra.  Lacxaocc  l'a  reproche  au  Paga- 
w.'me.  (r)  Aè  tf»  pnm  jmtrwrmm  —n  mmmn  m- 
fmmt  jiUiramdd  /mm  fmiiua  M*  fur»  ;  mnrum  funt 
mstni  Dtmm  ;  m  ijmttn  h— mu  fmt  iff  «otMm  U- 
imut:  tmfnt*i*  emtm  frxu  an  vtm  fe,  mte  fmmm*if*- 
cnrnt:  mIim  Ytrtutii ,  awn  */*»«*  w"*:  m 
amiu-  tffi  frctrdtm  utm  *l*m»  ,  fid  Jm  trmtrt  fatrt- 
jitmxt.  S**ii  n»wuf  tmmrru ,  f>  mtr^jm  msmm  dtf- 
triSn  fUditi  uurtmti ,  imrrunt,  tfftnmtuT  ; 
11  y  a  bien  de  l'aparence  que  cette 

(t  en  fi 

te  dit  pà*  :  il  dit  bien 
de  Cappadoce  beaucoup  de 
,  il  n'ajoute  point  ni  que 
lent  cMtrex  (d) ,  ni  qu'il* 
(e  Ueflallcnt.  Quelq»«*-»m»  ventent  que  ValcrkuFUc- 
cii!  ait  dit  l'une  8c  l'autre  de  ce*  deux  chofe*  .  car  ta 
lieu  de  ttm*tn  il*  tirent  Cmumi  dan*  cet  endroit  do 
7.  livre,  ver*  la  fini 

j&mmU  mil  allmutt  ma  fit  Tbryfai  mamu  m*trit 
Itm  ,  tri  txtffu  UcrtM  BtUtmm  Cmwr, 

(D)  SirmUr.frrtm  m  mrtlmmf  m»mrrt  ir Fmt$c*t.~} 
Nout  avon»  prouve  ci-deflû*  que  le  Pon  rite  de  Coma- 
na  ne  jouiHort  point  .fe  la  fouverametr  1  il  avait  le 
Koi  au  drflut  de  lui  1  e'é'oit  du  Roi  proprement  que 
le»  habitan»  de  Comana  et  oient  fujew.  Mai»  lor»  que 
Pompée  eut  fini  la  guerre  de  Mirhridtte  ,  8  donna  ce 
Pontificat  â  Archciaut  fan*  tri  impoier  d'autre  dépen- 
dance .  que  celle  que  le  peuple  Romain  fc  refcrroit 
quand  il  dotmoit  un  prit  le).  Il  lui  défendit  feule- 
ment de  vendre  le»  haSrtan*.  8t  quint  au  relie  il  leur 
conimandi  de  lui  obttr.  V(fdlat  rw"i  iintîn  ru- 
tda.u,  mirÇ.  rir*.       h  Irm^  t,  m)  rft  ri.  «A-  .C 

■aVtei  méfié-  ri 

tnhatnmiihiH  (tommn*  mt 
irg»  11  (Tinttfi  jtut  r> 


tton  i 

geni  mlpirer  01 
le»  minifffe»  de 


dimimnt  ,  nifi  amtd  xtaJtndi  tei  tun  bmMat  f«ttfl*- 
trm  (/).  Il  augmenta  de  60.  ftade»  a  b  ronde  le»  ter- 
re»  qui  aprtetioient  an  temple  (/)■  Ces  parole»  de 
Strabon  .  iU  ttutmi  U  mugi  ftmr  U  miim  fix  m,Ut  (i). 
témoignent  qu'il  parte  de  Comanc  la  Pontique ,  8c 
non  pa»  de  celle  de  Cappadoce  .  car  quelque»  (<)  pa- 
ge» auparavant  il  avoit  dit  de  celle-ci  qu'il  y  avoir  vu 
plu»  de  fix  mille  perfoanci.  La  fuite  de  fbn  dilcour» 
confirme  ceci .  je  veux  dire  qu'il  entend  que  Pompée 
invrftit  Archelau»  du  Pontificat  de  Comanc  auRoiau- 
me  de  Pont.  En  cela  Strabon  ne  j'accorde  pa»  arec 
Hirriu»,  qui  nou»  aprrnd  que  le  Pontificat  donné  par 
Pompée  etoit  dan»  la  Cappadoce.  Ce  n'eft  pas  qu'il 
de  Pompée,  mai»  il  fuflit  qu'il  dite  que 
i  Nicomcde  le  Pontificat  de  Comanei 
«oMd'Appien  f»  que&ltf  ôtaàArdie- 
1c  Pontificat  qu'a  donna  a  NKorneue.  Je  rapoi- 
te  les  parole»  d'Hirtius ,  parce  qu'elle»  confirment  ce 


Afmgmu  itintriiui  ftr  Cmffmdtnmmt  ttm- 


0  uc  j'ai  dit  1 
de  Comanc, 

f«i,, ,  Ummm  Umuu*  ttmmtrum  (Cxùu)  vtmt  C#- 
tmmmm  vftmflijjmmm  m  CuffmMum  BtiUmt  itmfUm.  mntd 
tmmm  rtligimmt  t*mtmr  ml  fmtirdi  tjmt  Dt*  m*jtji*tt , 
èmftr*  ©.  ptitnti*  ftemmdmt  m  rfji  (*mftmt »/run  illuu 
bmitmimr.  U  bumiai  meiiiifitm»  (l).  Vous  trouverez 
la  fuite  ci-aclTua  i  la  page  3 14  remarque  D. 

I  l  n'y  avoit  pa»  long  trait  que  Ctccroo  avoit  pre- 
1  uant  ce  pait-là  une  daagercuie  guerre  civile.  11 
fait  retirer  de  la  Cappadoce  te  Pontife  i  qui  d 
ne  manquoit  rira  de  tout  ce  qui  eft  capable  de  taire 
peur,  te  qui  te  votott  en  état  de  tailler  beaucoup  de 
belogne  au  Roi  Anobancanc*.    (m)  jguamift  m*- 

1  mm  etiimm  mCmffmdtfim  ctmnisrttmr ,  fi  fmttrdn  mr- 
mit  fi,  mmad  fmftmmi  fmlëkumr ,  dtfondtrtt.  mdêUfins 
Wtmtaiu  <y  frdutiu  .  (y  fnmmim farmtmt.  f?uf, 
in  ami  aavari  mltamid  veUiam  :  fnfici  ml  i  rtgm  dit 
dtfitdrrti.  rtxq  1  fim  tmmmilm,  me  fin*  mrmii . 
muii»riia$t  ami*  tamimmmtm ,  rfuum  tmm  digmian  at- 
Imtrrl. 

(  E)  E/  Augufia  à  Dytmtm  ami  fait  mm  mt- 
ri»».]  Dyteutu»  etoit  te  hte  attte  *Ad»atoiix  Tetrar- 
que  dcGalatie.    Adiatorix  avoit  obtenu  de  Marc  An- 


toine la  partie  de  la  ville  8c  du 
que  le»  habitan»  accordèrent  i  la  Cotosaie  que  te»  R» 
main»  y  envoierent.  Il  fut  fi  lâche  qu'il  fe  ruade  nuh 
fur  le»  Romains  8c  le*  mafticra  ;  il  dk  eofuite  que 
Marc  Antoine  lui  en  avoit  donné  la  permiffion.  Ceci 
te  pafta  peu  avant  la  bataille  d*Actium.  Aprè*  que 
Marc  Antoine  eut  été  vaincu ,  Adiatorix  tomba  entre 
le*  main*  d'Auguftc.  8c  fut  condamné  i  la  mort  avec 
fon  fil»  aîné  (à).  Lui,  la  femme,  8t  fe*  enfan»  fu- 
rent menés  en  triomphe,  8c  comme  on  le  menoitau 
lieu  dufuplice,  fon  fil»  puinédit  aux  foldattqullétoit 
lamé.  Dyteutu»  louriai  le  contraire,  8c  il  s'éleva  en- 
tre ce»  deux  frère»  une  c  ont  citation  admirable.  Leurs 
perc  8c  mere  la  finirent  en  perfuadant  à  Dyteutu»  de 
céder  •  put*  qu'aiant  plu*  d**ce  U  ferort  plu*  en  état 
de  fèrvir  de  patron  à  là  merc  et  à  fon  autre  frère.  Ain- 
fi Adiatorix  rut  tué  avec  le  ptrroé.  •  Augutte  aiant  fen 
cet  chofe»  rrgreta  ceux  qui  ivoient  péri ,  8c  pour  fai- 
re du  bien  à  ceux  qui  reftoient.  il  éleva  Dyteutu*  an 
Pontificat  de  Coma  ne  (*). 

(F)  Affitn  »  fait  iti  mmt  fmmtt.  J  II  a  dit  que  Ce- 
lâr  ratifia  le*  diftributiont  de  divers  Etat»  faire»  par 
Pompée ,  fi  ce  n'eft.  quant  an  Pontificat  de  Comaae 
qu'il  Ara  i  Archelausi  mai»  que  peu  aprè*  la  conquê- 
te de  PEgypte  too»  ce*  Etat»,  8c  tout  ce  que  Cefar  8e 
Marc  Antoine  avoient  donné  furent  ajoutes  aux  Pro- 
vince* du  peuple  Romain  .  le*  Romain*  ,  ajoûte- 
t-il,  fe  fiiliilant  avidement  de  toutes  forte»  d'occa- 
lioni  de  s'agrandir  t».  J'ajoute  F» 
bon.  qui  aflûre  (a)  que  de  fon  tera 
:  étoit  pollcdé  par  Dyteutu», 
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COMBABUS*  »«• 

COMBABUS,  reune  Seigneur  i  la  Cour  du  Roi  de  Syne  ,  fut  choif*  parce  Masque 
pour  accompagner  la  Reine  pendant  un  allez  loog rouge  qu'elle  devait  faire.  Cette  Reine  s'a«- 
pdloit  Stratonice  ;  clic  vouhut  bâtit  un  temple  à  junon  liàvant  les  ordres  qu'elle  en  avoit  reçus 
en  Congé.  Combabu»  étoit  tan  très-beau  garçon  j  il  crut  qu'infailliblement  le  Roi  concevrai! 
quelque  jalouJ'ie  contre  lai ,  il  lefupliadooc  trcs-iaftatnmcnt  de  ne  lui  point  donner  cet  emploi , 
&  n'aiant  pas  obtenu  cette  difpenie,  il  fe  compta  pour  mort  s'il  neprenoit  garde  à  lui  d'une 
manière  qui  ne  Cou  tir  u  point  de  réplique.  Il  obtint  tcukmejit  fept  jour*  afin  de  Ce  préparer  à  ce 
voiage ,  oc  voici  quels  turent  Tes  préparatifs.  Dès  qu'il  tut  4  ton  logis ,  il  depfora  le  nul  bon- 
de fa  condition  qui  l'expofoit  à  ralternacive  de  perdre  ou  fa  ne  ou  (oaÇtxe-t  &  après  bien  des 
soupirs,  ♦  il  fe  coupa  les  parties  qu'on  ne  nomme  pas,  &  les  mit  bien  enbaumées  dans  une  boite 
qu'il  cacheta.  Lors  qu'il  t'ai  ut  partir  il  donna  la  botte  an  Roi  en  pKtcncc  de  beaucoup  de  monde , 
Se  le  pria  de  la  lui  garder  jufqn'à  foa  retour.  Jl  lui  du  qu'il  avoit  mis  là  une  chofe  dont  il  faifott 
plus  de  cas  que  de  l'or  &  de  l'argent ,  ckqntli»  émit  auffi  cfiere  que  la  rie.  Le  Rot  mit  fon  <a> 
cbet  fur  cette  boite ,  ck  la  donna  à  garder  aux  maîtres  de  fa  garderobe.  Le  voiage  de  la  Reine 
dura  trois  ans ,  &  ne  manqua  pas  de  produire  ce  que  Combabus  avok  pteru.  £1  le  devint  épeidtl- 
racnt  amoureufe  de  ce  jeune  homme ,  ce  fit  tout  ce  qu'elle  put  afin  de  garder  le  dttmmm  de  fa  qua- 
lité: mais  le  lilencc  ne  faifoit  qu'augmenter  la  plaie:  il  falut  enfin  parler ,  d'abord  par  désignes, 
&  puis  en  propres  termes.  Il  cft  vrai  que  comme  elle  ne  vouloit  point  de  conhderitc  ,  &  qu  elle 
ne  fe  fentoit  pas  aflez  de  courage  pour  demander  elle-même  le  remède  de  Ion  mal ,  die  l  e  donna 
par  le  moien  de  quelques  verres  [A)  devin  ce  qui  lui  manquoitde  hardiefl'e.  S' étant  enivrée 
elle  s'en  alla  à  la  chambre  de  Combabus,  lui  découvrit  fon  amour,  &  le  fupiia  tr  0- humble- 
ment de  ne  faire  point  le  cruel.  11  la  renvoioit  fous  prétexte  qu'elle  étoit  ivre  j  mais  parce  qu'el- 
le n'entendoit  point  raifon ,  &  qu'elle  menaçok  de  lé  porter  à  quelque  coup  de  defefpoir ,  il  lui 
déclara  qu'il  ne  lui  étoit  point  potlible  de  la  (atisfaire ,  &  de  peur  qu'elle  ne  fut  incrédule  il  la  ren- 
du temom  oculaire  de  cette  impuallànce.  Depuis  cette  vie  Stratonicc  ne  fut  plus  fi  foie  de  Com- 
babus :  néanmoins  (B)  elle  continua  de  l'aimer ,  ôc  vonloit  être  perpétuellement  avec  ha:  fl- 
ic cherchait  en  le  voiant  &  en  lui  parlant  à  fe  confoler  du  malheur  de  ne  poulTer  pas  plus  loio  l'ir, 
trigue.  Cependant  le  Roi  averti  de  leur  conduite  rapela  Combabus.  Cet  ordre  n'étonna  point 
le  jeune  homme  :  il  fe  fouvenoit  que  fa  juAification  etoit  en  dépôt  dans  le  cabinet  du  Roi  j  il  re- 
vint donc  hardiment.  On  le  mit  d'abord  en  prifoa ,  &  au  bout  de  quelque  tems  le  Roi  rc  fit  ve- 
nir dans  fa  chambre ,  8t  en  prefenec  de  ceux  qui  avaient  vu  donner  la  boue  il  l'accula  d'adultcre, 
de  perfidie  (  <:  ■ ,  ôc  d'impiété.    Il  fe  trouva  des  témoins  qui  déposèrent  qu'ils  l'avoient  vu 

jouir 


(A)  fnrU  mt-.tn  i*  utulnuii  t*nti  it  vin.  ]  Lu- 
cien («)  fupofe  que  trou  rouons  Ia  portèrent  à  s'eni- 
vrer. 1 .  Elle  eipera  qu'alors  elle  auroit  allez  de  har- 
die (Te  pour  découvrir  la  paillon,  a.  Le  refus  ne  lui 
(croit  pas  tant  de  honte,  j.  On  oublie  ce  que  l'on 
fiit  en  cet  état.  Il  auroit  pu  en  ajouter  une  qua- 
trième .  c'eft  qu'un  homme  ne  conçoit  pas  autant  de 
mcpnt  pour  une  femme  qui  fe  porte  à  cet  excès  d'ef- 
fronterie quand  elle  a  trop  bu ,  que  pour  une  femme 
qui  en  fon  bon  fens  lui  ferait  1a  même  déclaration. 

(  B)  Nitrimcim  ttU  rtntinnn  il  Inimtr.]  Remar- 
quons i  l'honneur  Se  a  la  gloire  de  cette  Reine,  que 
Lucien  homme  qui  ne  craignoit  rien  à  dire,  ne  lui 
attribue  que  de  Amples  converfations  avec  fon  amant, 
fréquentes  à  la  vente,  mais  néanmoins  ûmpiri  &  pu- 
re» conversations.  I'#V>  A  »  ZrfAuUn  ri  Wk  .A- 
«m.  mmm  *«.  J*.'..  •  W«  H  i*Pf 

5.1. ,  SÂ  *»Vk*«i  rvniC»  *ém  v-<«^>... <«*»". 

lp,î&~  »s(%*1»m.  Strntimtt  m  vijii  nnn  su^ua  /•Mat- 
ra Sara* <: ,  .»  furm  -ut Jim  1U1  itn  m  frafim  itfiitit, 
nmurù  nmtm  èuuUauiyum  Mil*  fji.  Sti  ftrftutn 
«m  vtrfMum  tmm  idê  u»  lafiSim  atMiim  fiUUimr  (i). 
Et  qu'on  ne  duc  pas  qu'en  l'ctat  où  s'ctoit  mis  Com- 
babu». il  ne  pouvutt  lui  donner  que  des  parole* .  car 
les  Relations  du  Levant  nous  aprenent  le  contraire. 
La  jaloufie  <ies  hommes  quelque  cxcelTive  qu'elle  luit 
iVeû  pas  d'une  .uùi  grande  cicndue  dans  les  invert- 
riont,  que  l'amour  des  femmes,  lis  crurent  qu'en 
mettant  leurs  femme»  fous  la  garde  dcsEunuquc»,  je 
veux  dire  de  ccrtaùu  hommes  à  qui  l'on  aroit  coupe 
les  grnitoirrs.iàln'avoicnt  qu'à  dormir  en  repos,  mai» 
ils  trouvèrent  qu'ils  s'etoient  trompes..  CcsEunuqurs 
non  leulemcnt  furent  bons  à  quelque  chose,  maiiiurû 
il»  fé  rendirent  préférable»  en  bien  de*  lieux  (<").  Il  a 
donc  fslu  recuunr  a  d'autres  remèdes,  te  tu  utile  r  te» 
Eunuque*  rtfibiu  de  La  peau:  on  ne  s'a.iùieioit  pas  d'eux 
ea  Turquie  (J),  s'il  leur  reAoit  la  moindre  portion 
de*  parue*  génitale».  Niai*  cette  précaution  le  trou- 
ve encore  trop  courte,  car  («)  swMul  9»'tli Jutu 
tétUt.  il  f».r  it  vtmn,  timm*  frU  l  AnUajuJuw 
il  Xm*i.  fi  *i[*n-i-U  «»'««  Mtwifwn  Uijtiu 
f*>  flmfumi  fimm,,  fur  km  firur  a 

mmsiUi  UbtKitiL.  St.  Biûlc  n'ignoroit  point  qui! 
ne  fe  faut  ptu  ier  auat  muùlatioos Tes  plus  complètes; 
elle*  ne  font  pu,  disoit-il,  que  celui  qui  étoit  mile 
devienne  femelle ,  c'eft  toujours  un  maie  :  tout  de 
:  qu'un  bectsf  auquel  on  coupe  les  cornet,  con- 


t  OB 


a»  C*$ir. 
I  mitai  u* 
Caftora 
qui  te  Eu- 
nuchum 
■pic  faut, 
cupien» 
cvajc re 
dam  no 
Te  Hit  a- 
laruau. 
Juitm. 
Hju.  it. 
«.  J4. 


:  un  beruf ,  &  ne 


point  un  cheval, 
plut  loin,  il  du 


qu'un  boeuf  dont  les  cornet  ont  etc  coupées  ne  I  ,•  X:  pa> 
lôrs  qu'on  l'inite  de  faire  toutet  le*  polkurcs  qu'il  fai- 
foit auparavant ,  le  de  fraper  méauc  par  cet  cg*lroit 
de  la  tétc  où  etoient  les  coracv  On  verra  l'autre  par- 
tie de  la  comparailbo  dans  ce  Latin,  (;')  .v/a/ «ùaa 
ecrfrs,  littt  ilU  tjamdnt^m  fut,  canie  %u*haa Jjuu 
-..rff.i.  Su  tmm  idt  ùtii  tunurbui,  mit  iumh  ptr 
usimrum  tfi.  Suul  tmm  cmuiiiu  iei,  ssj  wi  prttiiÀa- 
lur  car  hua  y  mon  ttmtn  IhoLaiu  torm^MJ  tyuAi  truuur, 
fti  nifinl  lien  <irnM* ,  6*1  utwn  ifti  it*  tT  *i*['hIhi, 
niftijpj  ftaiidltimi  cmruoiv  ,  ên  tMntn  nmtiluiMi  fuJk. 
wuditr  tjjicitu  tun  Ijl.  fti  uufiulm  •  ••:<:  HAIKIU  e«t> 
Jaui,  )  ftrmuut  :  »f  ptuti  iei  rutfii  tirmtui,  fit  aut- 
ant, fnttrt  m*  fini  >  (tmutm  qmpt*  incurva  as, 
t>  tnfm  ni  ftrituM  imftum  farmnm ,  gtuUii  iuitti- 
tori  mmiui)  4t  fnfms  *»  tarit  tnfuu  fltu  ipu  (trm- 
hmi  mut*  fûttnt  nrmtmii  jnuijaiu'ut  fmart  fit  Adut 
(un  tmm  ttjfitilitrtirrtptMi  ira  UBt.rn.wn  ut 
nintn,  fii  ut  in»:  Un  tanumm  fti». 
ras  .-  ;  <t*  cr  mafcutni  fàttmvu  nàfiitjiu 
,  t4ii*ya  Uêttttn  rtwttptfitrtthi  ntnfinutt  i  i 
'^muitn  e>  '»>«  fi  •*  '■■'->»  fteMiMii  fimilutr  fu- 
mant, nmttim  ffrat ,  imttii»iUm*fm  ■vijnninm.  imr 
ni  tut  mm  firvtnt ,  tUamfi  tn  farn  m*  tuoSu ,  fat- 
mina  tnrnulintMi  intnmntnji  if  fi  lamtn  m  fi  tarrnfn- 
rit ,  JntuficiriUfm  tnftdtM ,  un  finlmtt  uungtm  njft.int 
ifi.    Bnm  vrro  ni  ftieatum  vimumtniùu  nmtmu,  <«- 

au  nilum  uttltmtmu  mfiii.nl.  St.  Bail  le  n'efl  yt.  le 
feul  entre  te*  Pcrci  de  i'Lgiife  qui  ait  recommande 
aux  femmes  de  té  bien  garder  det  Eunuques,  Se  d'ê- 
tre perluadees  qu'ils  pourraient  commettre  aveccUo* 
■mile  impureté  a.  je  parie  de»  Lu  nuques  a  qui  l'on  avoit 
tout  coupa  à  rieur  de  peau.  Voies  le  livre  du  l'ère 
Théophile  Kayruud  que  l'ai  cité.  Lct  exemples  k  Je* 
paffàgc*  de*  Peret  aileguet  par  ce  Jefuitc  (bot  qu'il  lé 
moque  de  l'apologie  dé  Pierre  Abelard.  Je  l'ai  déjà 
remarque  fjrj .  8t  i'ca  dirai  peut  et  te  quelqur  choie  dans 
l'article  d  Hdorte.  Mais  revenon*  i  Stratowcc  fit  à 
Combabu».  pour  obferver  qu'elle  a  été  fort 
dan*  I»  fuiUefle  criminelle  qu'elle  avoit  " 
autre  homme  que  ton  mari ,  ti  elle  fcû 
le»  borae*  d'une  ûmplc  convcHaiioa.  La  D)don  de 
Virgile  n'auroit  pas  été  fl  lage,  nui*  que  même  en 
l'abicnee  de  fon  amant ,  il  lui  ta  ion  un  amufement 
plu*  solide  que  dot  parole*.  Cet  ffnufcnaeat  conbT- 
10k  i  me:  if  fur  ton  giron  le  ni*  d'Enée  (t). 

(C)  Utnttnfn  i'ninltiH,  i*  prfiiu.&i'i 
U  premier  Se  le  fécond  crime  t'esw  ' 
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056  COMBABUS. 

jouir  delà  (D)  Reine.  U  ne  répondit  rien  jufqucs  à  ce  qu'il  fe  vit  mener  au  fuplice.  Mon  il 
dît  qu'il  ne  mouroit  point  pour  avoir  fouillé  le  lit  du  Roi,  mais  à  caufequele  Roi  ne  vouloit 
point  rendre  la  boite  qu'il  lui  avoit  remife  en  partant.  Li-dellus  le  Roi  commanda  qu'on  aportat 
cette  boite.  On  la  décacheta;  on  vit  l'innocence  de  l'accufé,  3c  on  fut  de  lui  Ici  rations  qui  l'a- 
voient  porte'  à  fc  faire  cette  violence.  Le  Roi  l'cmbralfa,  &  parut  fâché  de  ce  malheur:  ht 
punir  les  délateurs,  le  combla  de  biens,  8c  lui  accorda  le  privilège  de  venir  parler  à  lui  à  toutes 
heures,  jufqu'à  celle  (E)  du  berger  inclulîvemcnt ,  ôc  cela  fans  être  apellé.  Or  comme  fi 
première  commiflion  portoit  qu'il  auroit  le  foin  de  faire  bâtir  le  temple  que  Stratonice  avoit  reçu 
ordre  de  conftruire  à  Junon,  il  demanda  permiffionde  retourner  fur  les  lieu»,  arin  d'achever 
laconftrucèiondccctcmple.  '  11  obtint  cette  permiflîon,  &  ne  revint  plus  *  à  la  Cour.  Sa 
itatuc  de  bronze  fut  mife  au  temple;  le  Roi  le  voulut  ainû  pour  lui  faire  honneur.  On  avoit 
donné  à  cette  ftatuë  l'air  d'une  femme,  ôc  les  habits  d'un  homme-,  6c  néanmoins  on  a  conté 
que  (F)  par  compaftion  pour  les  femmes  il  avoit  quitté  l'habit  d'homme,  6c  s'etoit  habillé 
comme  elles  t.  On  verra  dans  les  remarques  les  (  G  )  variations  qui  concernent  cette  hilt  oire, 
Se  la  faute  de  ceux  qui  ont  dit  que  les  Courtifans  fe  châtrèrent  (H)  atin  d'avoir  part  au»  bonnes 
grâces  de  Stratonice. 

COME- 


roei.  quand  on  fe  Ibuvicut 
Combabut  comme  le 


le  Roi  avoit 
e  de  U  Reine.  Le 
troisième  crime  n'eft  pa«  fort  malsifc  à  entendre,  quand 
on  Congé  que  le  Roi  avort  commit  à  Combabut  la 
conlcruttion  d'un  temple  de  (unon.  Ce  voiage  à  la 
(a)  ville  faune  pour  y  taire  bâtir  un  temple. êtoit  une 
truvred*  dévotion ,  6c  une  efpece  de  pèlerinage.  C*é- 
toit  donc  profaner  une  choie  fainte,  que  de  faire  l'a- 
mour pendant  ce  tems-U.  .u-,-  rt'C"  9-tntZdZtt 
«JWii»  «»*>%••  T>  •••r« ,  »j  M  nV»  »4f tfturu ,  «j  lit  bût 
txrrmtêtT*  rii  it  rm  «r*,***!  tTfnfy.  L):cini  Comèo- 
bum  tnpUctm  tnjnriam  tntuîijft ,  us  ijut  adulttrtum  cem- 
mtfijtt,  jtirm  nchffrt.  tjr  '»  Dttm  imfuu  fuijjtt ,  cu- 
jut  tn  tftrt  talia  ftrfttratftl  (p). 

(  D  )  .£V  ■>< I  ■  ■  ■  ■  ••  1  ;k  1.  •  l'Avwnu  xu  jeutr  it  U 
Rtmt.  J  J'ai  fuivi  h  traduction  de  Benoit ,  tint  ici 

S où  il  aagit  det  conreriationj  de  Stratonice  8c  de 
mbabua.  En  l'un  le  en  l'autre  endroit  Lucien  Je 
lèrt  du  mime  verbe,  (t)  wùm  •-  runir» ,  perftiuM 
tênvtrfmtttnt  cum  ilh:  (J)  unuPtufa  r^m« 

«)MAw«>  mii'»T<(  tUtt.  (.w(.«4«  iffum  fuui  m», 
mjtfl,  iff»,  ttnfTtjHHt,,  viMtftnt.  Mais  ce  verbe  ne 
fignifie  pas  la  même  chofe  en  ces  deux  endroits  :  il 
lignifie  au  premier  ,  <ire  enfcmblc  .  8c  au  fécond, 
coucher  enlëmble.  A  juger  des  chofes  par  les  apa- 
rences  Ici  iccufàteurs  pouvoient  bien  avoir  raifom 
néanmoins  on  ne  doit  pas  l'afirmer ,  pois  que  Lu- 
cien {t)  ne  l'afirme  pas.  Les  iparences  font  que  puis 
que  là  Reine  ne  cciu  point  d'aimer  Combabus  ;  8c 
qu'au  contraire  elle  le  voioit  8t  lui  parloit  trcvlou- 
vent ,  afin  de  donner  par  U  un  peu  de  confolation  i 
fos  defin  abufez,  elle  n'en  demeurait  pt  aux  (impies 
paroles.  Et  comme  Combabus étoit  certain  qu'il  avoit 
fa  jumfii.arion  aliùrce  8c  toute  prête  auprès  du  Prin- 
ce ,  quelque  malins  que  folTent  les  délateurs,  il  y  a  beau- 
coup d'aparence  quM  ne  refofoit  rien  a  la  Reine  de  tout 
ce  qu'elle  pouvoit  obtenir  de  lui.  La  boite  les  aflûroit 
tous  deux  contre  les  mauvais  ofices  des  délateurs,  8c 
cela  faifoit  fans  doute  qu'ils  ne  prenoient  pastropbien 
garde  fi  on  les  obfervoiti  ainli  les  dcliteurs  virent 
peut-être  dequoi  fe  convaincre  raifonnablement  du 
"  nt  ils  acculèrent  Combabus.  Souvenons- nous 
:.  et  y  loiguoni  cet  autre.  Zu- 
tur  tota  virilitas,  utft  (f)  5. 

1  liiuTAri:  ftd  tjMAmvu  ctr- 
1  mit  amm»  tiifUmeaut  jugirtr 
r,  ttmthn i,  ty  f*fl  tbfctfluntm 
tjft  im*utlittirtt  ftrvti  vttuftéUii,  fui  liit/i  mit  h  m 
itfnnhnuUntur  fttulmmt»m  Uttmttr  fxdu  atttHibut 
ty-  tmfltxthu  txfktisnt,  ut  f»ffuut  mn  ut  iw&mw  Ufn- 
mtntti.  Et  qui  tait  fi  Stratonice  ne  lui  dit  jamais  com- 
me cette  autre  dont  parle  Pétrone  i  Linfiuri  tus  p*. 
lui  *gt ,  in  umbrn  veluftnin  Jiutiùs  lufimmi. 

(E)  yufyu'ù  etlit  du  ttrjtr  iuclu  lurmtitt ,  f3*  "l* 
fam  itrt  attlU.  ]  Ceux  qui  favem  le  ceremoniel  des 
Princes  Orientaux  anciens  8c  modernes,  n'ignorent 
pas  quelle  marquede  faveurc'eli  que  le  privilège  d'en- 
trer chez  le  Roi  quand  on  veut,  l  e  privilège  de  Com- 
babus alla  plus  loin ,  il  portoit  eipreitê  defenfe  a  tous 
ks  Officiers  du  Roi  de  le  renvoier,  dût-il  venir  inter- 
rompre les  plaifirs  du  Roi  8c  de  la  Reine  (x).  Ceux 
qui  abolirent  la  tyrannie  des  Mages  après  la  mort  de 
Cambylca  fils  de  Cyrus,  fc  contentèrent  d'un  privi- 
lège plus  petit  que  celui-là.  Ils  réglèrent  qu'ils  pour- 
raient  entrer  chez  le  Roi  fin*  en  rairc  demander  la 
permimoo,  hormis  quand  il  coucherait  avec  la  Reine  (A). 

(F)  On  a  tenté  um  fur  ttmpajjîtn  pur  Ui  fimmt».  ] 
Pendant  la  célébration  de  la  grande  fête  il  y  eut  une 
euangerequitrouvaComb.buslibeau-qu'elleendevint     a.  Il  ne  taloit 


du  pailage  de  St.  1 
m»(h*i  quibus  1 


1*  tant ,  ftrttrum  i 


Enfuite  elle  fut  quïl  ctoit  Eunuque, 
te  en  fut  fi  tachée  qu'elle  le  tua  de  les  propies  nnins. 
Comlobusconliderantlci  milheundc  Ion  impuifTan^e 
quitta  l'habit  d'homme,  afin  qu'il  n'y  eût  plus  de 
femmes  qui  fe  trompaient  fur  Ion  sujet  d'une  façon 
fi  dclagr cable ,  ou  fi  tuiiettc.  Je  me  iouviena  ici  d'un 
bon  mot  du  AsVjm/ijiim.    „  .'•ladame  Cornue!  là  voit 

„  que  M.deL  étoit  impuilTant,  8c  ne  le  lonnoif- 

,,  loi!  pas  de  vue:  c'étoit  un  ton  bel  homme.  L'aiant 
„  rencontré  chez  M.  de  Raml^ouucc.  c^c  demanda 
„  qui  c'etoit,  00  lui  dit:  c'eil  te  Marqais  de  L..... 
n  Ah.'  dit-elle,  qui  n'y  ferait  attrapé  (ij.  „ 

(<J)  Lti  iwtarifau  an  1  ttnetrutnt  rtltt  inittri,  ] 
Qaeiques-uns  dirent  que  ce  fut  Stratonice  cllc-méinc 
qui  accula  Combabus,  8c  qui  écrivit  au  Roi  qu  il  l'a- 
voit  foincitéc  à  violer  la  foi  Conjcgale.  {*)  Lucien 
rejette  cela  comme  une  fable,  8c  ne  croit  pas  même 
ce  qu'on  conte  louchant  Stenobêc  8c  Phèdre.  (/;  £">• 
fût  Jt  iA  £firt.4»'t>  i,.ïtptu  .    ih  f  ,  t«.«7i 

■  riTiAa^iu,  u  rit  i  ■  ■-'  < -  «.-*••.».  it-  .-h  0Hutf*.  AI 
trtdt  tuant  Sllitnticcnm ,  '..  ;;.<■  Phtdrtm .  ni,»  fttft- 
trnjft,  fi  HiPftlyinm  thtdr*  Mtrt  eontufifettnt.  On 
conte  que  pour  fe  vanger  du  mauvais  fucecs  de  leurs 
avances,  elles  fe  plaignirent  i  leurs  maris  d'avuir  été 
attaquées  en  leur  honneur ,  l'une  par  Bellerophon  .  ït 
l'autre  par  Hippolyte.  Je  ne  voi  point  pourquoi  Lu- 
cien doute  de  ces  hùloires;  car  non  feulement  il  eft 
trés-pofiiblc  que  la  palfion  de  ces  femmes,  ardente 
tant  qu'il  vous  plaira  ,  fc  foit  convertie  en  haine 
par  le  dépit  d'un  refus,  mais  cela  cfl  même  tres-vrai- 
femblable.  Ceft  un  3 liront  fanghnt  qu'un  te!  refus: 
c'eii  une  ofenfc  mortelle  que  le  mcpns  des  av.inccs 
faite-  par  unfcxc  qui  a  de  coutume  d'être  recherche,  8c 
non  pas  de  rechercher.  L'ordie  de  la  nature  corrom- 
pue veut  qu'à  la  vue  d'un  tel  afront,  on  ne  relpire 
que  la  vengean  ce.  L'hiAoire  fainte  (fj  nous  aprend  que 
la  femme  de  Potiphar,  paflâ  ainfi  de  l'amour  à  une 
colère  très-vindicative  envers  le  Patriarche  Jolèph. 
L'une  des  femmes  de  Conftaotin  en  fit  autant  envers 
Crifpus  fils  de  fou  mari.  Je  croi  donc  que  Lucien 
n'a  pas  été  de  boo  goût  fur  cet  article,  il  me  parait 
plus  raifonnable  fur  l'autrei  il  a  bien  fait  de  ne  point 
croire  que  Stratonice  ait  aceufé  Combabus.  car  elle 
n'avoit  point  lieu  comme  Phèdre  de  fe  croire  mepti- 
fec.  Elle  fe  pouvoit  flater  d'avoir  paru  aux  yeux  de 
celui  qu'elle  rechercha  la  plus  aimable  du  monde. 
Pourquoi  fc  fcroit-ellc  fichée  contre  lui?  Il  n'aurait 
pis  été  plus  traitable  pour  la  plut  belle  femme  de  l'U- 
nivers. Sthenobee,  Phèdre,  la  femme  de  Potiphar. 
Faufte  ne  pouvoient  pas  dire  cela  de  l'objet  de  leur 
amour,  l'inlênlibilite  qu'on  avoit  pour  elles ,  n'étoit 
pas  un  défaut  insurmontable. 

(H)  lit  Cturti/knt  ft  ihitrtrtnt  *fm  /«t'wr  **rf.] 
u  L'amour  de  beaucoup  de  femmes  pour  det  Eunu- 
n  ques  e(t  fi  ordinaire  ,  que  toutes  les  hiltoires  en 
„  donnent  det  exemples.  Cette  pafiion  fut  d'autant 
,,  plus  remarquable  en  Stratonice  pourCombabut  de- 
„  venu  tel ,  que  tous  les  Courtifàns  de  cette  Reine  le 
,,  châtrèrent  par  complaifance ,  pour  aquerir  la  fa- 
,,  veur  de  l'un  8t  de  l'autre. ,.  Ceft  la  Mothc  le  Vayer 
qui  dit  cela  (m).  Il  fait  j.  fautes  :  1.  Il  fait  entendre 
que  l'amour  de  Stratonice  commença  depuii  qu'elle 
eut  fçu  que  Combabus  etoit  châtré.  Ccfl  un  grand 
abus.  Si  Stratonice  avoit  fçu  l'exécution  qu'il  avoit 
faite  fur  lui.  elle  auroit  porté  fés  rues  ailleurs:  8c  il 
eft  bien  fur  que  la  ronoillance  d'un  certain  défaut  est 
aie  d'empêcher  qu'une  pafiion  ne  s'excite, 
pas  de  l'etoufer  quand  cifed 
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COMENIUS  (Jean  Amos)  Grammairien,  &  Throlopen  Proteitant  au  XVII. 
fiecle ,  étoit  ne  dans  la  Moravie  le  iS.  de  Mars  1 59a.    Aiant  étudié  en  divers  endroits  8c  nom- 
mément à  Herbom,  il  retourna  en  Ton  pais  l'an  1614.  &  y  fut  fait  Keâeur  d'un  Collège  S. 
Il  fut  reçu  Miniflre  y  l'an  1616.  fit  donné  i  l'EglifedcFulnccl'an  *  1618.    On  lui  donna  en 
même  tems  la  direction  de  l'Ecole  qui  venoit  d'être  érigée  dans  cette  petite  ville.   Undefcs  plus 
grans  detlêins  étoit  alors  l'introduction  d'une  nouvelle  méthode  d'enfeigner  les  langues.    11  en 
publia  quelques  effats  l'an  1616.  ôtil  avoit  préparé  d'autres  écrits  fur  ce  fujetqui  périrent  l'an 
itftt.  lors  que  les  Efnagnols  pillèrent  fa  Bibliothèque  après  avoir  pris  la  ville.    La  proferiprion 
de  tous  les  Mtniftrcs  de  Bohême  3c  de  Moravie  par  un  Edit  de  l'an  1614.  interrompit  fon  projet, 
&  il  n'en  reprit  le  travail  qu'à  la  prière  d'un  de  fes  confrères  à  qui  un  Baron  *  Protestant  avoic 
donné  à  inliruirefes  trois  fils  l'an  1627.    Quelques  Miniftres ,  &  Comenius  entre  autres  fc  te- 
noient  alors  cachez  dans  la  mai  fon  de  ce  Baron ,  aux  montagnes  de  Bohême.    La  perfecution 
s'augmenta  de  telle  forte  l'année  fui  vante,  qu'ils  furent  obligez  de  quitter  cette  retraite.  Co- 
menius fc  réfugia  à  Lefna  ville  de  Pologne,  Se  y  régenta  la  langue  Latine.    Le  livre  qu'il  pu- 
b  1-1  en  l'année  163 1.  tous  le  t.  rre  de  Jàmu  imguArum  rtftrau  ,  {a)  lui  aquit  une  merveilleufe  rc-  rTV.lwi 
putaiion:  deforte  que  ceux  qui  gouvcrnoient  la  Suéde  lui  écrivirent  l'an  16  j8.  pour  lui  offrir  la  jVI"*"^* 
commiffion  de  reformer  les  Lcolcs  par  tout  le  Roiaume.    11  ne  trouva  pas  à-propos  d'accepter   jiFF  J_J 
cette  orne ,  il  promit  feulement  d'affilier  de  fes  confeils  ceux  qui  fe  chargeroient  de  la  commif-   *î  ••«'- 
don;  &  dès  lors  il  mit  en  Latin  ce  qu'il  avoit  compofé  en  fa  langue  maternelle  fur  la  nouvelle 
méthode  d'inftruirc  les  jeunes  gens  t.    11  en  parut  un  échantillon  fous  le  titre  de  ♦  Pjnfofbtéi  rHccmei 
fitditmn,  qui  le  rit  regarder  comme  un  perfonnage  très-capable  d'être  le  reflaurateur  des  Eco- 
les.   Le  Parlement  d'Angleterre  fe  voulut  fervir  de  lui  pour  reformer  les  Collèges  delà  nation. 
Comenius  arriva  à  Londres  au  mois  de  Septembre  164 1.  &  aurait  été  admis  à  un  Comité  pour 
y  propofer  fon  plan  de  reforme,  fi  d'autres  affaires  n'eullcnt  trop  occupé  le  Parlement.  La 
guerre  civile  d'Angleterre  &  les  delbrdres  d'Irlande  lui  firent  voir  que  le  terns  ne  lui  étoit  pas  fa- 
vorable.   11  s'en  alla  donc  en  Suéde,  où  il  fe  vit  apeli  é  par  un  homme  ^  de  mérite,  3c  qui 
avoit  fort  à  cœur  le  bien  public.    Il  y  arrivé  au  mois  d'Août  1642.    H  conféra  de  fa  méthode 
avec  le  Chancelier  Oxenfticrn  ;  Se  enfin  tout  aboutit  à  ceci ,  c'elt  qu'il  iroit  s'établir  à*  Elbing 

en 


car  Lucien  ne  dit  cela  que  des  smit  Ici  plut 
intimes  de  Comlaljtis.    3.  Encore  moins  t'aloit-il  di- 
re que  tous  le»  Couru  fini  fc  châtrèrent  pour  aquerir 
les  bonnet  grâce»  de  Stratonice,  car  Lucien  oc  dupai 
lin  mot  de  cria.    Il  dit  (a)  feulement  que  ceux  qui 
avoient  le  plus  d'afeelion  pour  Combabut  fc  chltre- 
ren:,  afin  de  le  confoleT  de  fa  dilgrace.    C'cf}  une 
confolation  pour  let  malheureux,  que  d'avoir  des  corn  - 
pagnont  de  leur  infortune.    Il  faut  remarquer  deux 
choie,  l'une  que  Combabut  après  l'ouverture  de  la 
boitcaqnit  au  Ibuvcrain  degré  les  bonnet  grâces  du 
Prince,  l'autre  qu'il  demanda  pcrmiiîion  de  retour- 
ner a  la  làinte  ville ,  où  il  paua  tout  le  refte  de  let 
■ours.    Ajoutez  a  cela  qu'il  falut  cmp'oier  trois  ans 
(1)1  la  conAructjon  du  temple.    Un  doit  croire 
que  Stratonice  retourna  chez  ion  mari  après  ces 
trois  ant.    Elle  fut  donc  feparée  de  Combabut:  amli 
les  personnes  qui  le  châtrèrent  par  complaisance  pour 
Combabus.  ne  pouvoient  avoir  en  vue  de  complaire  a 
Stratonice.   J'avoue  que  Lucien  ne  dit  pas  li  ce  tut 
a  la  Cour  du  Roi  que  let  amis  de  Combabut  fe  muti- 
lèrent .  ou  fi  ce  rut  dans  la  sainte  ville  i  mais  il  inli- 
nuc  clairement  que  ce  fut  dam  ce  dernier  lieu  ■  car 
il  veut  que  leur  conduite  ait  servi  de  fondement  aune 
coutume  qui  s'oblcrvou  tout  let  ant.  c'elt  qu'on  (c) 
muiiloit  plulieurt  perfonnes  dans  le  temple  que  Stra- 
tonice te  Combabut  avoient  fait  bilir.    L'Auteur  (a) 
d'un  Dictionaire  François,  en  copiant  le  menfonge  de 
la  Mothe  le  Vayer,  l'a  rendu  pire;  voici  ce  qu'il  dit. 
,.  Nous  voyont  dans  les  Hiftouet  que  plulicurs  fera- 
■1  nies  ont  été  palfionnc'mcnt  amourcuics  dit  Eunu- 
h  ques.   Straronice  ne  pouvoit  vivre  saat  fou  Com- 
,.  cobut  qui  ctoit  châtre  i  de  manière  que  let  Courti- 
„  fans  de  cette  Reine  le  châtrèrent,  pour  avoir  aufli 
n  part  en  les  bonnet  grâces.  Ccfar  ScaUgcr  ixtrtitti. 
n  a  77.  „    C'eft  enchérir  fur  la  faute  de  la  Mothe  le 
Vayer  «  car  il  n'oublie  point  Combabut,  il  ne  donne 
point  Stratonù  epourle  seul  raotifde  l'action  des  Cour- 
tiûns ,  Se  de  plus  il  ne  cite  point  Scaliger,  qui  ne  dit 
rien  de  cela.    Quand  au  relie  le  CopiOe  elt  coupable 
dtt  mêmes  fautetque  la  Mothe  le  Vavcr.  Son  exem- 
ple Je  Stratonice  n'eft  pat  bien  choili ,  parce  qu'elle 
ne  devint  point  amoureufedeCombabut  depuis  qu'el- 
le eut  ii;u qu'il  ctoit  Eunuque.   Puisque  Lucien  nede- 
clare  pat  u  ce  fut  à  la  Cour  du  Rot ,  ou  à  la  Cour  de 
la  Reine  que  l'on  eut  la  complaisance  de  se  confor- 
mer à  Combabut ,  c'elt  une  tcmrrité  incxcufaHcdans 
un  moderne,  que  d'ofer  déterminer  que  ce  fut  à  la 
Cour  de  Stratonice.    Remarquez  bien  que  Combabut 
a  été  le  Kavori  dana  l'une  &  dans  l'autre  de  cet  deux 
Court ,  mail  qu'il  n'a  pat  été  tout  à  la  Fois  à  la  Cour 
du  Roi  fie  à  la  Cour  de  la  Reine,  depuis  les  amours 
de  Stratonice  pour  lui  t  car  depuis  ce  rems-là  il  fut 
ou  auprès  du  Roi  en  1  abfcnre  d«  la  Reine ,  ou  auprès 


i  de  Siraionkc  aqueroicut 


de  la  Reine  en  rabfence  du  Roi.  J'ajoute  que  Lu- 
cien ne  dit  pas  que  ceux  qui  fe  rrndirent  femMallet 
àCombabutetoientCourttiani,  il  dit  au  contraire  que 
c'étoient  de  véritables  amis,  les  amis  les  plus  intimes 
de  Combatus,  8t  qu'ils  l'imitèrent  afin  de  le  contb- 
ler.  De  quel  droit  donc  ell-ce  qu'au  bout  de  1/00. 
ans  on  nous  vieudra  dire  non  feulement  que  ceux  qui 
fe  mutilcTcnt  étaient  Ici  Counilans  de  Stratoaitc ,  nuit 
auffi  qu'ilt  n'eurent  eu  vue  que  de  donner  de  l'amour 
à  cette  Reine?  Ma  critique,  je  l'avoue,  eft  ici  trop 
pointilleufe  ,  Se  je  ne  ta  donne  pas  comme  une 
choie  considérable  en  elle-mcine  :  j'y  ai  inliile  afin 
de  guérir  s'il  cil  polTiblc  une  maladie  qui  ne  règne  que 
trop  dant  le»  Autcuis.  lu  raporlcnt  avec  mric  ahera- 
tions,  Se  avec  mille  additions  ce  que  U  s  anciens  nous 
aprennent.  Je  fuis  lùr  qu'il  y  1  daut  nos  modernes  cent 
paradoxes  accompagnez,  de  leurs  citations  en  marge, 
qui  ne  font  pas  mieux  fonJcx  que  celui  que  la.Motlie 
le  Vayer  débite,  fit  hit  débiter  touchanc  la 
manicic  dont  les  Courtiians  de 
set  bonnes  graect. 

Je  mus  par  ictte  note  ;  l'on  a  dit  (/)  que  Ji 
par  amitié  pour  Combabut  poufli  bien  des  gent  *  fc 
chitrtr.  afin  qu'il  ne  fût  pat  le  feul  qui  picurjt  fet 
piecet. 

(  A  )  Situ  U  liirt  ii  Janua  linguarum  referais  lui 
Mqut  tint  mrrviiUiM/i  rrpHitttm  ]  Qu.ind  Comenius 
n'auroit  public  que  ce  livre-là ,  il  le  leruit  immortali- 
fé.  C'cft  un  livre  qui  a  été  imprimé  une  infinité  de 
fois.  Se  traduit  m  je  ne  fai  combien  de  langues:  il  y 
en  a  plulieurt  éditions  Polyglutiet.  Je  ne  doute  point 
que  Comenius  ne  parle  finccrcmcnt,  lors  qu'il  avoue 
que  lefuccétdecct  Ouvrage  fjrpalîi  tout  ce  qu'il  f'étoil 
imagine  /  car  qui  ncieroit  furprit  qu'un  tel  livre  ail  clé 
traduit  non  feulement  en  douze  langues  Em  opeenncst 
mais  autTi  en  Arabe,  en  Turc,  en  Pcrian,  Si  en  Mogol. 
Le  plut  vain  de  tout  let  Autcurt  n'auroit  jamais  deviné 
cet  événement,  (f)  f*3mm  tfi,  tjwi  fmmmm  imjji- 
atri  t»  fturam ,  m  fmtiU  ifimi  tfufiuitm  mimirj*ii 
y-J.tr»  nuiiii  Othi  appUmfii  fmtrii  txctftum.  Tqbh 
U  [uni  U  firmmUi  vururum  Gralitun  fm .  /«**  SmTSI 
ai  mi  i*i» ,  tmbtu  miniiim  iuvt  imftnu  gtutnU- 
**<■■■  ,  tmjlxlitmimi  in  Ltnftuu  x-mlg*ri>  ynft 
ttruim  fuftiftii.  tint  fi&m  tmm  m  cmnti  (j)  Eu. 
rtftAi  bngHMi  (XI t.  'mmtrt,  anurum  tiilitiui  futii- 
€*i  t.itmm,  mtmft  Lxtitum .  Urtttm.  Bihtmictm, 
Ptltmtxm  ,  Qtnnxmttm,  IWkm,  Btlgit*m,  An- 
%1-CAm ,  U  Album,  HiffuùtAm,  It*btAm,  tiumgATi- 
CAm)  fii  frm  jijÎAlieAJ.  AraiitAm,  TurcitAm ,  t  tr- 
fitam.  aittaut  MegtUtam,  lui  Orttntali  Iniit  f*mi- 
liartm  (tu  ta  httri'  «WJacolxiinGolium,  Orttiualmm 
L  L.  Lxgiunt  Viftra  Proftfftrtm,  à  Petro  Golio  fratrt, 
Ahf*  Syr,é  Amn  li+i.  iatti,  fat»)  tranfiatm  tjjii 
idtm  Liitllui  mflir. 
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ors  C  O  m  E  R  1  H  s, 

eftPm^élttJtfilfrtVafllmyrtàîtrticebcMla.  J'ooWioislcboodel'jffjire.  Le  patfcM  dont  j'ai  par- 
lé (ut  fort  libéral  :  il  fournit  itft »p>:  *ern«m  confideraWe ,  qui  fut  cairic qac  Comcntu*  (0;  dclivié 
de  la  fatigue  de  régenter  w  s'occupa  qu'à  ouvrir  des  rouies ,  &  des  méthodes  générales  à  ceux 
qui  enfeigneroient  la  Jeimeflé.  11  y  travailla  dans  Elbing  pendant-}.,  ans;  après  quoi  il  rcpalla 
en  Suéde  pour  y  rendre  compte  de  fon  Ouvrage.  Son  cent  tut  examine  par  trois  Commiliaircs 
qui  le  jugèrent  digne  de  l'imprefiion  ,  après  que  l'Auteur  y  aurait  mis  la  dernière  ma  n.  C'eft 
à  quoi  Comenius  s'occupa  les  deux  années  liuvantes  dans  la  même  ville  d'Elbing  :  après  quoi  il 
fut  contraint  de  s'en  retourner  a  Lefna  0.  Non»  voici  à  l'année  1648.  Je  trouve  que  deux 
ans  après  il  tit  un  voiage  à  la  Cour  de  Sigifmond  Ragotslri  ,  Prince  de  Tranfilvanic ,  ou  i  un  fou- 
haitoit  de  conférer  avec  Uii  touchant  la  rtfonnation  des  Ecoles.  11  donna  à  ce  Prince  quelques 
Ecrits  qui  cemtehoient  la  manière  de  régler  le  Collège  de  y  Patalr.  fur  les  idées  de  la  Psnffbu; 
Se  pendant  4.  ans  on  lui  laitTa  propofer  tout  cê  qu'il  voulut  touchant  le  bon  ordre  de  ce  Collège  t. 
Après  cela  il  réprit  la  route  de  Lefna ,  fltn'en  fortit  qu'au  mois  d'Avnl  1656.  lors  que  les  Polo- 
noù  (C)  la  brûlerait.  Il  y  perdit  tous  fes  ounuferits  f ,  excepté  ce  qu'il  avoit  fait  fur  la 
Tar.fifhit ,  St  fur  l' Apocalypfc.  Il  fe  fmva  en  Sileiie  t  Se  puis  au  pais  de  Brandebourg,  enfui :e  à 
Hambourg,  Se  enfin  à  Amfterdam  *  «  où  il  trouva  des  perfonnes  extrêmement  charitables. 
La  pluie  <rof  qui  tomba  fur  lui  dm»  cette  ville,  l'obligea  de  s'y  (/>)  arrêter  pour  le  rtffcdcfcs 
jours.  Il  y  fit  impiimerl'an  1657.  aux  dépens  de  fou  principal  t  Mécène,  les  différentes  par- 
ties de  fa  nouvelle  méthode  d'enfeignér.  C'eft  ufl  Ouvrage  n  ftk»  divifé  en  4.  parties,  qui 
coûta  beaucoup  dé  veille*  à  fon  Auteur,  St  beaucoup  d'aï  p  eut  a  d'autres,  ôt  dont  la  Républi- 
que des  lettres  n'a  tiré  aucun  profits  Se  je  ne  penfe  pas  même  qu'il  y  ait  rien  dé  praticable  uti- 
lement dans  les  Idées  de  cét  Auteur  t .  La  retormacion  des  Ecoles  ne  fut  pas  fon  principal  entê- 
tement; ilfé  coiffa  encore  plus  de  prophéties,  de  révolutions ,  de  raines  de  î'Antethrm  ,  dt 
règne  de  mille  ans,  Se  de  femblables  morceaux  d'un  dangereux  Fanaafroc  :  je  dis  dangereux  non 
feulement  par  raport  à  l'orthodoxie ,  mais  aufii  pat  raport  aux  Princes  Se  aux  Etats,  il  recueil- 
lit avec  un  foin  merveilleux  les  vifions  d'un  certain  Kotterus ,  celles  de  Chnfhne  Poniatovia ,  St 
celles  de  Drabicius ,  &  les  publia  à  Amfterdam.  Ces  vifions  promettaient  monts  Se  merveil- 
le» 3  ceux  qui  voudraient  entreprendre  d'exterminer  la  Maifon  d  Autriche  6t  le  Pape.  Gufta- 
ve  Adolphe,  Charles  Guftavc,  Rois  de  Suéde,  Cromwel  Se  Ragotski  avoient  été  promis 
comme  les  exécuteurs  de  ces  magnifiques  prophéties:  l'événement  n'y  repondit  pas.  Comc- 
nius  ne  fâchant  plus  de  quel  côté  le  tourner ,  s'avifa  dit-on ,  de  s'adrelTer  (  E  )  à  Louis  XIV. 
Roi  de  France.  Il  luienvoia  un  exemplaire  des  prophéties  de  Drabicius,  Se  fit  entendre  que 
c'etoit  à  ce  Monarque  que  Dieu  promettent  l'empire  du  monde  par  la  défaite  des  pcrfëcuteurs  de 
Jésus-Christ.  11  compofa  quclqi.es  livrets  à  Amfterdam  fous  une  maligne  conftellation. 
C'eft  principalement  ce  que  l'on  doit  dire  de  celui  qu'il  publia  contre  Mr.  Des-Marcts  touchant 
le  règne  de  mille  ans.  11  s'attira  une  reponfe  foudrotante ,  dans  laquelle  on  prétendit  l'avoir  4.  dc- 
mafqué.   On  le  reprefenta  comme  un  eferoc ,  (F)  &un  véritable  Chevalier  de  l'induftrie,  qui 
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(B)  Cttotnias  itlivrè  it  U  ftl'igtu  dt  ngentrr.  }  Aa 
\\fa  qu'iuparavir.t  les  traviux  étoient  corilâcrcz  au  lucn 
d'une  (rulc  Claflc  ,  iU  curent  pour  leur  objet  le  bien 
grnfral  de  tout  le»  Collèges;  c'cll  comme  fi  un  Curé 
piflbit  au  Cardinalat.  Futiii  inihi,  dit-il  {*).  A  Afir- 
ttitatt  met  ttate  mit  ,  IntjlinUAtjKi  henrjt*  Satf*rti- 
rttUn  'rhU  tttntifir»niiftatSttnt  txrmtlai  ,ttt»mnivori- 
bm  fulftmiacan JluJili)\fuflitu*t\ttK,tUtMw  ftxtmie. 

(C")  Lert  tfut  Ut  ¥t!»mt  ériUrnt  Lefna.  J  Nous 
•  verrons  (t)  <  i-dc(Tous  qu'on  a  rcprocfiélCornenittt  d'a- 
voir ère  eau  le  (e)  de  ce  ddartre;  Se  que  s'il  avoit  pu  fui- 
vre  foh  inclination  il  ne  feroit  point  demeuré  dans  cette 
ville,  quoi  qu'il  confciltft  aux  autres  de  ne  ricnciain- 
drc.fc  qu'il  les  adûrit  que  la  délivrance  vicndroii  bientôt. 

(D)  VibUit»  dt  t'y  arriter  ftttr  le  rtflt  dt  fit  jtnrt.] 
Quclqucj-Uti»  trouven'nt  cela  mauvais,  attendu  que  ia 
clingt-  de  SuriiiTcnd-.nt  de»  Eglifes  de  Pologne  &  de 
Bobemt  l"apelîoit  aitliurt.  Il  y  a  quelque  aprenec 
que  fa  vie  ambulatoire  auroit  duréplu*  long  tems  qu'el- 
le ne  fit ,  511  n'jvoit  trouve  une  ample  moiflbn  de 
HeM  a  Amfterdam.  Il  y  trouva  des  gens  ebaritabica, 
Se  des  Marchans  Hcbci  qui  e)]ptrcrent  qu'il  cnlëigne- 
roit  le  Latin  à  leurs  enfWs  pir  des  voies  courte»  8t 
commodes,  8t  (jui  crurent  qu'il  falott  paier largement 
un  homme  qui  epargnoit  le  tenu  ,  Se  la  peine  i  cette 
tendre  jeunette.  Il  dit  fans  doute  en  lui-nieVne,  il  eft 
bon  que  nousfoions  ici ,  planrons  y  donc  nos  taberna- 
cles.   (J)  Mtrcalertbtti  atntufJtm  AtnjtndMnmfihmt 

£f*tM  lit,,!,  ffcj  JtUcAluUl  [Ml JSltt  .  tjm  VftT»  htil. 

tum  Ultmutts  »ulU  Uitrt  .  {>  mjjtre  ait  tnutm  ira>- 
fmt  d$e*An .  mfunii  ftffi  fintni.  Cl  fie  lUr  etmrtam 
atuJ  tvi  thejfem  m<t,t  ;  «  tm  ait  naM  tma  Errtt- 
fiarum  Montcatam  tjf  Btbrifiuarn*,  ,  t]aaram  i»«r 
&  SuiertattaJent  eft  ,  ey  yai  in  lam  mjera  fiatn  tel,. 
î  <r.  Itùt  ttnfuUmt  La  tcfldreflc  paternelle  des  Hol- 
landois  a  été  fort  bien  dépeinte  en  peu  de 
ce  païuge-li  de  Mr.  Arnoldus. 

{t)  A'avtla,  dit-en,  dt  laittgtrkUux 
it  France,  j    jc  l'a,  ou,  Jire  a  plulieun 


ptrir+t,  au*  V*aar  ferttt  fr.fr  far    eue  non» 
r  prendrai  U  Carminé  (j?  la  Strrtt .  lertans 
l-Etaldt  Vtmfi  o-  la  ville  dt  Ra-     tout  ce 
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if,  ut  dilcurfu  Thcologico  coaua  Conaetuum.  1  U  dernière  w«. 


c*e(l  tout  ce  que  je  puis  affirmer.  Mai»  quant  à  lipro- 
iDcnl-  même,  l'as  un  Auteur  à  alléguer  qui  a  fort  la 
Drabirint,  i!  eft  donc  croi.blc  lûr  les  choies  qu'il  al- 
lure y  avoir  trouvées.  Ecoutons- le  donc  :  (t)  Lit 
XAagaelt  ferant  grand  wHtft  îitltnr  plate  dts  géant  avatt- 
ingtt  <tut  la  Matjea  d*  Aattrttaa  remporte  fur  jet  ennemtt . 
quant  a  n*m[  il  parle  au  nom  de  ceux  de  la  Rengion  )  fi 
natei  «Vive»;  pat  Itau  à  fait  (itfi*  d'ttra  Câatenei  am  prt- 
fini,  ntni  ai/'Ht  de  grandit  tliafit  a  efrerer  pourtant, 
ntr.  Il  y  a  tmt  prenne  (pat  fettnet  tlmfert  au  Hat. 
£lle  eji  d'an  certain  Deatxetul  Burrmien,  ami  frapktttfà 
il  y  a  enveran  xart  ant,  ».„  It  Ki  finit  Empereur .  mm 
la  Matfân  d' Amen  i  r  ptrirtat , 
UtlHrct.au*  UtTurrif 
eyitn  tetmt  Jnetutt  t' 

-t;  &  mit  le  Re-t  erre  tmptettt»  ,  rtnaU»  U  fat*  ey  la 
literie  dt  etr  'etnee  «  tante  l'Eetrtpt.  On  -ooit  rut  défait 
nainzt  en  fine  ans.  U  Citl  fi  met  en  devait  de  temt  tt 
epn'il  a  frtanii  t  &  a  purement  i  nemi  fertmt  mut  et  aue 
mut  pearrem  peter  aeeemfltr  tti  ptapheitei.  La  Mai/*» 
d'Autriche  e"  déjà  hurenltée  ey  fteieput  anéantit,  la  Rai 
efi  tmttrt  ét  la  ^eandtmtlt  d*  Serataetng .  de  ternit  t  Ai. 
fan  ejf  dt  Frtiôtrg.  Il  titi.t  à  fa  dtjpefliee»  tant  Ut  paît 
eht  Rhin ,  ey  enrj  Heèfturi ,  mu  tecleftaHuiuii ,  U  Pala- 
tin daRhm,  (je  celai  dt  Braajebemg.  La  guerre  da  Tare 
n'rfl  pat  meter  fimi ,  fy  emt  fan  oit  lotit  net  ira  t  Cet 
Auteur  a  bien  change  de  ly.I  me  depuis  cr  temt- !..  (/"). 

(F)  Cmtlit  M  tfcT»;  ,  fy  u»  :  enta  fie  Cbexuiter 
Je  t'endnjtrh.  )  Voici  les  paroles  de  Ion  adveriirre  : 
Agewfc»  btmmcm  eft  engem:  tximtt (y  admeaum  eut-tn- 
(M  .  ae  plant  et  ceitvtniemu  eut  ditertt ,  con  Parte  e 
llnginno .  io  vivo  menai  l'inno  :  con  l'inganno  e 
l'arte ,  io  vivo  l  altra  pirtt.  Sam  ut  amk*m  hae 
f.cu/nm  inlir  mjfiteam  trufcalerrm  tll*  (nbtilimtm . 
lia  nullntn  premlii  fertMrtm  m  iritlrtianttii  eue  tan- 
in ftktnrten  (g  ).  Voie»,  ce  qu'il  dit  touchant  fc, 
rufes  que  Comenius  emploia  envers  Louï»  de  Geef 
pour  être  le  feul  polfenVur  de  fe»  lihctalitcx.  H  pour 
les  faire  durer  long  tetns.  La  Panfepl>rr  qu'il  pronet. 
toit.  !e  qirinevecoit  ;aBiai.i,  éroit  rot'^uisretirdee. 
difoit  il .  pjr  îles  occurren  «  mémorable»  :  ainfi  à 
force  de  ditiercr,  illa  rendort  entieremeat  inutile  fc- 


(')  t$rk 
de  ter.  air. 
namd.  u.  ». 

/•"/  >J» 
ayt.  Cek. 
irefmltm. 
[emt  peu 
apett  U 
Uxtt  du 
fttgtn. 


(f)  Itsrt 
laCabtk 
Cénmiri- 
'a*  a  la 
page  1  }j. 

cr  i}4-  A 

la  a.  tar- 
ifa; lam 
y  itvmta 
rtttttm 
amerri  rit. 
fii  eetl: 
Oqwffe» 
fyûcme  fc 


r,« 


qu'en  M 
a  cte, 
l'horreur 
du  non 
GVrneti , 
et  des 
bon»  Al- 
lies de  eet 
Krat,  en 
dec  tarant 
eue  noo 

I  _  .  ICI",  i 


Digitized  by  Google 


(-)  U.ik 

fag.s. 

f<)  au 
m-  tt- 


M  on 
frft*  ».  f. 

(J)  u  ItV 

(*)  il  a. 

(f)  m 
m  « 

(r)  !  u  ;  r- 

pitfUSCft 

ui  pro- 
pugoanda 
protcftan- 
tium  cau- 
sa contra 
Pontifi- 
csas,  ut 


to,  et  a* 

fumpro 
Cabulilh- 
Co  Huldn- 
ci  Nawfe!- 
dii,  quod 
•riariait 
illi  pau- 


U.tàU 


nntf  h- 


COMENIUS. 
fc  u-rvoir  admirablement  Je  U  qualité  de  fugitif  pour  h  religion,  &des  idées  pompeofesde  u 
tnethode  d'enfeigner  *  qui  Ce  fervoit  ,  dis-je ,  admirablement  de  ces  reiTorts  à  vuider  la  bouf- 
fe des  bonne*  imet.  *  On  le  fit  (  G  )  au  fil  conoître  par  d'autres  endroits  defavantageux.  Il  rc- 
conutcntki  la  vanité  de  (H.)  Tes  travaux,  &  de  cette  agitation  qu'il  s'éroit  donnée  depuis  que 
la  providence  1  avoir,  t'ait  fortir  de  fa  patrie.  Et  en  etnt  il  eut  été  plus  louable  de  fe  recueillir  en 
lui-même  pendant  (on  exil,  pour  ne  fonger  qu'à  fonfalut,  que  de  jetter  tant  la  vue  furies  évé- 
nement de  l'Europe,  ami  de  trouver  dans  les  intérêts  des  Princes,  dans  leurs  guerres,  dans 
leurs  alliances ,  ôcc.  dequoi  flatter  l'efperance  d'être  rétabli  &  vengé.  C'eft  ce  qui  le  jetta 
cUnsIeFaiurifme.  11  mourut  à  Amftcrdamle  15.  *  de  Novembre  1 671.  Pour  peu  qu'il  eût 
vécu  davantage,  ilauroitété  (I)  témoin  dclafaulfeté  de  fes  promeifes  à  l'égard  du  règne  de 

mile 


Ion  les  principes .  car  il  pretendoit  (a)  'que  le  règne 
de  mille  ans  commencerait  l'an  1671.  Or  alors  on 
n'aurait  que  faire  de  ta  méthode  d'étudier.  Mr.  Des- 
Marets  aflare  (*)  que  fcigaget  n"étoient  point  lequart 
des  iommes  que  Comenius  faifoit  deprnier  tous  les 
ans  à  (on  patron,  jiajtm  dierrt  Cmtmum  triple  vil 
quairuple  euatannii  ampLui  rm/tititft  mi  Jamilia  Dtft- 
fuuta  Àm  tmm  frakJultnttr  laBat  $t  Panjaphita ,  ry 
fafttt  fil*  fa/tmat  fttmi  fum*  CutuafitCi  .  <y  rrvtU- 
timum  Draine  un  *ritm  ,  qnam  filn  ttnfiatu  m  menm 
fltptmlmm  anmuou  tx  train  fmètict. 

(G)  On  U  fit  amgi  cntttrt  fttr  fautrn  txJrtiti  dtfit- 
wwj;iw  j  En  I.  lieu  on  l'accole  d'un  orgueil 
énorme  ,  8c  l'on  remirque  que  c'en  le  défaut  ordinai- 
re de  ceux  qui  prétendent  avoir  part  aux  infpirations 
d'Enhaut.  Efrcdivcment  cette  faveur  eft  d'un  fi  grand 
prix.  qu'A  ne  fefjnt  pas  étonner  que  ccui  qui  ic  per- 
fu  nient  que  Dieu  les  honore  d'une  telle  dlAinâion, 
traitent  les  Docteurs  ordinaires  de  haut  en  bas.  Mais 
en  même  tems  ils  font  conoître  qu'ils  fe  vantent  i 
tort  iferre  infprrei  :  car  fi  Dieu  leur  faifoit  ce  grand 
r ,  il  ne  leur  rctufèroit  pas  l'efprit  de  f  humilité 
:  i  ils  ne  concevraient  pas  une  <i  grande  in- 
ii te  tous  ceux  qui  ne  veulent  point  ajou- 
ter foi  i  Icoti  rêveries.  17/  ifi  fm  pinm  (c'eft  arafi 
que  Des-Marets  (r)  parle  de  Comenius)  cr  £'">■>•* 
jtuut  dt  fttffi ,  prtut  [tient  tmnti  ifii  Vtfitnani  mu  frt- 
cutli  cum  1wm1.11  itmmmmm  jiii  inurttiiri  gûriantnr 
ijjt  «-'-.►t  mi  .  non  petrft  taue  ftrrt  j»rw  fuai  mm 
Jrram  (Hum  namiat  ,  («"  mufauiliaf ,  ftd  fanatwat  & 
emk^fujhru  etfttatianti  mfnbsri.  En  1 1.  lieu  on 
l'aceufc  de  s'être  principalement  mis  en  colère  i  cau- 
se qu'on  f  avoit  convaincu  de  contradiction.  Il  avoit 
cent  contre  un  certain  Fctgenhaverus  (4)  qui  debitoit 
des  prophéties  toutes  Icmblables  à  celles  de  Drabiaus: 
U  l'avait  combaTU  par  des  raifons  toutes  semblables  i 
ceHes  qui  batoient  en  ruine  les  virions  de  Drabicius: 
fl  i'efmt  donc  réfute  lui-même  par  avance ,  «c  on  navoit 
qu*i  le  mettre  aux  pnfes  avec  lui-même  pour  le  tour- 


nés  chofes.  "  Leurs  premiers  Ouvrages  iont  le  renver- 
sement des  derniers  i  8c  fi  l'onofe  leur  reprocher  leurs 
rootn Actions  ils  fe  mettent  dans  une  colère  funeufè. 
On  en  a  vu  un  exemple  fi  éclatant  depuis  1a  mort  de 
Comenius  ,  qu'il  n'eit  pas  neceftaire  de  le  marquer. 
111.  On  l'aceufe  de  manquer  de  jugement  :  pour  de 
l'ctprit  8c  de  la  mémoire  on  ne  nie  pat  qu'il  n'en  ait 
beaucoup  :  6e  afin  de  prouver  qu'il  n'avoit  point  de 
jugement ,  on  lui  dit  qu'il  fe  méloit  de  trop  de 
choies ,  qu'il  étoft  inquiet  8c  remuant ,  8c  qu'il  ne 
pouvoit  même  fe  fixer  à  rien  fur  fes  idées  de  Gram- 
nuttr.  (r)  S  tu  mirum  ifk  mmtd  in  Ctmrmo  fnmm» 
m'tfirim  fitmmt  m^mu  itxttrilnli  it»ii$mgniur.  lUtm 
cmfTtitu»  **{trtm>  ctnftam  iju  wxrnr, 
ftmtt  viid  Jr/ùliormm  ,  y.  dtmtmrmrlm  perprtMA 
maxime  in  fmt  <3rtmm*uc*ti*nibw  / 
XtnJtiftTtim  jo.  «no»  «/jurir.  I  V.  On  l'aceufe! 


religion.  On  lui  dit  que  peu-  qu'd  aurait  esTi 
roufc  dans  fa  tête  U  pacifies-     Metteurs  font 


Ab- 


Lm  a.  éJi- 
tmne/iA 

r«»  i«fS. 


conftance  en  matière  de  1 
dant  long  tems  il  atoit 

tion  de  Y EgUfe  ,  de  concert  a»ec  les  Sociniën*  (/). 
2wickerus  qui  étoit  de  cette  fciîe  le  lui  reprocha  pu- 
bliquement. On  ajoute  qu'il  avoit  une  fouptefTe  mer- 
vchJeulé ,  pour  s*accommo«icr  au  goût  du  parti  avec 
lequel  il  avoit  à  vivre  .  mais  que  s'il  en  faloit  croire 
le  omit  commun,  il  ne  communioit  dans  aucun  parti. 
On  lui  reproche  (g)  ta  tiédeur  à  réfuter  les  Papilles, 
ft'atant  jamais  rien  écrit  contre  eux  qu'un  petit  livre 
contre  !e  Capucin  Valerien  Magni .  auquel  même  il 
ne  mit  Ion  nom  qu^sprês  l'avoir  deguife  félon  les  rè- 
gles myliericulcs  de  la  Cabale.  Il  le  juRina  dans  la 
a.  édition  ,  en  dilânt  qu'il  n'avoit  jamais  aimé  b  diC 
pute.  11  vouloit  joindtc  à  cette  a.  édition  un  projet 
de  reunion  entre  1er  Proteftani  2c  les  Catholiques, 
mais  fes  amis  .'obligèrent  a  le  retrancher  (b).  On 
oublia  de  loi  drtr  comme  une  preuve  de  fbn  i" 


/ 

tance  les  écrits  fr'J  qu'il  publia  contre  I7rnrr«»i  Irt- 
metrum  du  Sodnien  Zwickenit.  Mais  on  n'oublia  pas 
de  lui  dire  que  pendant  nue  fes  deux  Mécènes  avoient 
vécu .  U  n'avoit  parlé  de  Des  Cartes  qu'honnêtement , 
au  lieu  qu'après  leur  mort  il  publia  une  inveéfave  contre 
ce  grand  rhilofophe.  V.  Le  principal  défaut  qu'on 
lui  reproche  eft  le  Fanatifme  :  (k)  StJ  trifrttim  tfl 
Cemrnmi  Tnnttuw ,  Vifitnwriui ,  (y-  EmbufiMjts  m  ftlu. 
U  pretendoit  que  les  prophétie»  de  Drabicius  dévoient 
servir  de  tablature  i  tous  les  Princes  de  l'Europe  ,  de 
U  vint  qu'il  écrivit  des  lettres  au  Pape,  i  l'Empereur, 
aux  Rois  ,  te  aux  Cardinaux  pour  leur  recommander 
cet  Ouvrage  comme  la  règle  dé  leur  conduite.  (/)  Da- 
tu  *i  Tf*m ,  U  Imfttttmtm  ,  mj  Rifti .  nj  Or- 
•tnMâVr  liltrij  km  (uni*]  1U11  it  mrtien  ntlt  ttm- 
atmtt  txiadt  amj  fatnt .  ytU  t*xttt ,  ntiJ 
dtitnnt  1U11  ;  r  ,-rr.  Il  etoit  toujours  aler- 
te fur  les  evenemens  de  l'Europe  .  afin  de  les  rjpor- 
ter  au  fyftême  de  fis  vidons.  C'eft  le  propre  de  ces 
gens-là .  comme  on  le  tait  par  des  exemples  reerns , 
de  rajufter  les  pièces  de  leurs  prédictions  lèlon  les  nou- 
velles de  la  Gaxctte.  Comenius  incertain  fi  les  Plé- 
nipotentiaires d'Angleterre  8c  de  Hollande,  qui  dé- 
voient traiter  la  paix  i  Breda  l'an  1067.  la  pourroient 
conclure  ,  leur  envola  un  de  fes  Aoges  pour  leur  li- 
gnifier qu'ils  eu  fient  à  finir  la  guerre ,  8c  à  faciliter  par 
ce  moien  la  venue  du  règne  de  Jasus-CuxisT, 
ce  règne  de  mille  ans  qui  ramènerait  le  fieetc  d'or, 
8c  le  retablifTrment  de  l'innocence  (mj.  VI.  On  lui 
reproche  que  lui  8c  tels  autres  Fanatiques  millénaires 
n'ont  pour  but  que  de  iouiever  les  peuples ,  8c  qu'il 
n'oublia  rien  auprès  de  Cromwel  pour  faire  qu'il  le 
fit  des  foulevcmcns  dans  la  Bohême.  Nr  thutt»m  Ct- 
nttnit  {«m  tr,i  tpttnd/un  frr  ttrtmm  nuiuw  tjt  *pmJ 
CrtmwtUium  ai  rtj  lurtaaiau  w  Btbtmt»  (a).  V  1 1.  En- 
fin on  lui  reproche  d'aimer  mieux  commettre  l'auto- 
rité des  Ecritures,  que  d'avouer  qu'il  ait  tort.  H  avoit 
lu  (c)  que  puis  que  l'événement  ne  te- 
ix^ropheues  de  Fctgenhaverus , 

encore  que 
mertou  en 

parallèle  avec  celles  du  Vieux  Testament.  N^artvr« 
finit  pnfuguat  tifi  ai  rvrara  fnttm  dtjhttua  ,  tm»  tai" 
impie ,  profane  (y  fiterHifi  (mm  fnfhtttu  V.  T.  amie  t  Mata 

fm*  (»)■ 

(H)  Il  rttanut  tnfin  la  vamti  Jt  fit  travaux.  ]  Voies 
le  livre  qu'il  publia  à  Amftcrdam  tous  le  titre  de  (Mita 
ntetffam  l'an  1668.  8c  les  louanges  que  Spixelius 
(r)  lui  a  données  pour  cet  aveu,  8c  pour  le  delTcia  de 
rte  fonger  déformais  qu'à  la  grande  affaire  du  làlut. 

(/)  H  aurait  iti  irmaindt  U  faujtti  it  fit  frtmtf- 
Jtt.  ]    Il  dfibit  (  f)  que  le  règne  de  mille  ans  com- 
mencer oit  l'an  167a.  ou  l'an  167}.    Il  n'y  a  prefque 
perfonne  qui  ne  croie  qu'il  mourut  donc  bien  a-pro- 
pos ,  puis  qu'il  évita  la  coefulion  de  voir  lui-même  la 
•rata  au*    vanité  de  fis  prophéties.    Je  fais  perfuadé  qu'il  nega- 
r>  rr>«-    gna  pas  grand'  choie.  Il  ctoit  fi  accoutumé  à  de  fem- 
rufed'in-     blables  dilgraces  ,  8c  fi  endurci  au  qu'en  dara-t-on, 


ner  en  ridicule.  Celalcpiquoit  jofquesau  vif.  Et  voilà  venoient  point  ck  Dieu;  mais  pour  celles 
quel  eft  br  fort  de  l'entêtement ,  8c  de  ceux  qui  dev  iên-  (a)  Voians ,  il  les  protegeoit  à  cor  8c  à  cri . 
nent  Fanatiques  à  force  de  fe  palTionner  pour  certai-     l'événement  les  eût  démenties  ,  8c  il  les 


fans" 


les  déconcerte  >  ils  te  montrent  au  Ai  hardmient  1 
les  compagnies  après  l'expiration  du  terme 
vanti  ils  ne  craignent  ai  les  railleries  , 
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ni  le»  plaintes 

(circules  dont  ils  devraient  être  b  proie.  Il*  font  toû. 
iours  prêts  à  recommencer  t  en  un  mot  ils  font  à 
l'épreuve  des  plus  légitimes  humiliations.  Il  ne  faut 
pas  tout-à-fah  s'en  prendre  au  tour  fiaguKer  de  leur 
efprit.  8c  de  leur  enrur:  le  public  eft  plus  btimable  de 
cela  qu'eux-mêmes ,  à  caufe  de  fon  indulgence  pra- 
digicule.  On  dit  ordinairement  que  Dieu  pardonne 
tout,  8c  que  les  hommes  ne  pardonoent  rien  :  mais 
cette  m  au  me  eft  fautTe  à  l'égard  des  Commentateurs 
de  l'Apocalypse  ;  il  eft  fort  apurent  que  Dieu  n'a  pas 
le  même  fuport  que  le  public  pour  la  haroHefle  avec 
laquelle  ils  manient  fes  oracles.  8c  les  expofrm  au  mé- 
pris des  infidclles.  Un  fàvant  Théologien  obfcrve  que 
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COMENIUS. 
Il  couroit  fa  80.  année quand il  mourut.  Quelques  perfonnes  ont  été  (K)  furprifes 
qu'il  aie  tant  vecu ,  &  que  le  chagrin  d'avoir  fi  mal  reiiffi  dans  fes  prédirons  ne  lui  ait  pas  abrege 
ïavic.  LaDcmoifelleBourignon  (I)  &  lui  s'entr'eftirnerent  cordialement  &  fpintueyement. 
1c  ne  dois  pas  omettre  qu'il  publia  quelque  chofe  (LA)  contre  les  Sociniens.  L'Auteur  d'un 
livre  intitule,  JanUa  Coflorum  reserata,  a  (M)  choifi  ce  titre,  dit-on,  à  caufe 
qu'il  n'y  en  a  point  à  quoi  l'oreille  foit  plus  accoutumée  qu'à  cdiri  du  J*mu  hngturm*  ufata* 
de  Comeniot.  Les  articles  Drabuias  ix  Kotttrm  contiendront  diverfes  chofes  ,  qui  - 
pafièr  pour  un  fi!p!cmci;t  de  celui-ci. 


]r  peuple  par  fia  vilion*  :  il  ne  iaitlcit 
,0'ourî  pour  un  grand  Prophète  ;  tint 


Oomcnuis  ncprrdoit  tien  Je  Gm  credirpour  avoir abu- 
fc  cent  (■>)  I" 
pas  de  palier  t'_ 

il  c!i  vrai  Qu'on  le  pUil  à  être  trompe  iur  certains  ar- 
ticle:: !  l'a]  deja  dit  Comcnius  pc; tîlta  à  débiter 
pour  divine*  les  prédictions  de  Drabicius  .  lors  meme 
utf  l'eïcncm.-m  i'etoit  déclare  contre  elles.  En  voici 
un  exemple.  Il  ctoit  le  Coadjuicur  de  Drabicius  ,  £c 
il  M  Jcvoit  6tre  l'un  de  ceux,  qui  en  préface  de  ce 
Prophète  ,  mettraient  fur  la  létc  du  Prince  Ragotdù 
L  Couronne  de  Hongrie  i  Prcsbourg.  aptes  que  Dra- 
bicius aurait  été  en  Tranlilvanie.  pour  y  proclamer 
Roi  de  Hongrie  ce  même  Prince  ,  8c  pour  l'oindre 
devant  tout  le  peuple,  a  l'iiTuc  du  Sermon  qu'il  auroit 

fiitfur  CCtCïtC,  J'AI  OINT  MON  Roi  SVR  SlON 
MOIITACHt  UE  MA  SAINTETE*,    (f)  Sllftlfl  iltr 

ai  fnnciftm  .  ...  ut  tum  tar*m  MM  ixtrtttu  quim 
Ai  iffum  tiUtgi  ungAS  r>  frttUrr.ti  Rrjem  Itrra  hujui. 
Sri  fumktU  tmtkâtm  fuftr  xtti-t  rfMmi  ft<unJi ,  El» 
uaxt  Rrgrm  MM .  (yr.  ijww  cw.mtm  jljtim  meJi- 
Mr*i  frrxcii>!\Ht  ill.t  efurùti  tltum  unêlienu  clei  B*1/a- 
mimtwoà  repciiei  in  aulaprinciph)'»  fonfytclu  tttws 
ft;;.U  mf  (*\M  friKCipu.  Il  vécut  artczpour  fc  con- 
vaincre que  cela  ne  pouvoit  pas  arriver. 

(K)  Ont  iié  fnrpnjti  qu'il  ut  tint  t>ttu.~]  Il  eft  diffi- 
cile de  concevoir  qu'un  homme  de  réputation  puifle 
furvivre  lonç  tems  a  la  honte  d'avoir  (ervi  de  promo- 
teur i  des  prophéties,  que  l'événement  avoit  confon- 
dues d'une  manière,  qui  fembloit  faite  tout  exprès 
pour  les  démentir.  Comcnius  fe  vit  encore  fujet  i 
d'a-.:tres  mortifications,  qui  ne  dévoient  paictremoins 
accablantes  que  ccUc-lî. 

Celt  qu'on  (i)  lui  reprochoit  d'avoir  eaule  un  grand 
préjudice  à  fes  frères  exile*.  Ils  s'etoient  ûuvci  la 
pluprt  avec  beaucoup  de  bien  i  8c  au  lieu  de  le  con- 
ferver  par  une  fage  oKonomie ,  ils  le  prodiguèrent  en 
peu  de  tems,  à  caufe  que  Comenius  les  aûTiroit  qu^ils 
retourncroiciu  inceiTammcnt  chex  cui  ;  &  qu  ils 
s'imaginoient  en  vertu  de  fes  promenés ,  qu'ils  n'a- 
voient  que  faire  de  rien  épargner,  et  qu'il  valoit  mieux 
fe  délivrer  de  tout  ce  qui  leur  pou  croit  être  i  charge 
dan*  le  voiage.  Cela  lit  qu'avec  toutes  les  magnifi- 
qnei  efpcwmcs  dont  ils  le  repurent,  ils  fe  virentbien. 
tôt  à  l'aumône.  De  plus  on  (f)  lui  reprocha  d'avoir 
été  cauii'  du  faccagement  8c  de  l'incendie  de  (/)Lefna 
viile  de  Pologne ,  où  ils  avoient  trouve  un  lieu  de  re- 
traite, 8c  comme  leur  Pclla  ;  d'en  avoir,  dis-;e  ,  été 
caufe,  par  le  panégyrique  qu'il  s'avifa  de  faire  mal  i- 
propoî  de  Charles  (juihvcRoi  de  SucJe,  lors  de  l'in- 
vafion  de  la  Pologne.  Il  l'annoncpit  prophétiquement 
le  deftruétcur  prochain  du  Papiimc ,  ce  qui  rendit  les 
Protcrtans  de  Pologne  tout-à-rait  odieux  aux  Catholi- 
quendu  Roiaume:  8c  il  ne  parut  point  dcfibule,  quand 
le  Roi  de  Suéde  tourna  peu  après  les  armes  contre  le 
Danncmaic.  Comcnius  lui  fit  un  fecon  i  panégyri- 
que (s),  où  il  ne  le  félicita  pas  moins  de  b  nouvelle 
invafion, 


qu'il  l'avoit  félicité  de  la  précédente.  C'ctoit 

(h)  CtUt 
Iturt  etn- 
urat  iti 
ttefu  f  il- 
Jifnti  Jt 
rirurqu*. 
Zllttjidi. 
tit  du  tS. 

i6>3.  (T 
fi  trruv* 
d*ni  Iti 

Prarrian- 
tium  te 
erud.to- 

ram  vno- 

rum  Epi- 

Aol*,  p.g.  897.  edit.  1684.  (1)  AimUm  8y.  (*)  Equi- 
dem  (ubdueercme  mature  volui  metu  iive  talis  alicujus  tragici  exi- 
tus ,  tive  diuturniori-.  belli  .  .  .  fed  impetrare  à  meis  dimiffionem 
nonpotu!,  cum  f^nJalo  autem  defererc  gregem  (malo  prorfus 
cxemplo.  .tdia.tal.ant>  nolui.  H.fitr.  meUnnwn  f*S-  '8t. 


une  grande  illulion .  que  de  s'imaginer  que  ce  Prince 
en  voulût  à  l'Eglife  Romaine.  L'Electeur  de  Brande- 
bourg écrivit  (h)  i  Richard  Cromwcl  ,  que  les  Sue- 
doit  avoient  defolé  la  Religion  Protefhnte  dans  la  Po- 
logne j  et  il  n'y  eut  point  de  Princes  qui  contribuaf- 
fent  autant  que  les  Protcflan*  a  dépouiller  Charles  Guf- 
tave  des  conquêtes  qu'il  avoit  faites.  Il  y  eut  des  tems 
où  la  foi  de  Comcnius  fut  ébranlée  ;  car  quoi  qu'on 
(i)  ait  dit,  que  fur  fa  parole  les  ridelles  de  Lefna  le 
croioient  i  la  veille  de  la  grande  délivrance  ,  8c  que 
cela  fut  caufe  qu'ils  négligèrent  de  ie  retirer  avec  leurs 
effets  en  quelque  lieu  de  fùrcté  •  il  nous  (1)  a  prend 
lui-même  ,  qu'il  longea  de  bonne  heure  <  fe  meute 
à  couvert  de  l'orage  1  mais  que  ne  pouvant  obtenir  fon 
congé  de  Ion  Eglilé.  8c  ne  voulant  pas  la  feandalifer 
en  la  quittant  lans  permiiTion  .  ce  qui  auroit  été  de 


COM. 

mauvais  exemple  ,  lui  difoit-on  .  il  fut  furpris  avec 
les  autres  par  l'armée  Poloooife  ,  ii  perdat  ià  raailoo. 
fes  meubles-,  fa  Bibliothèque  ,  8c  pfuficurs  Ecrits ,  a 
quoi  il  avoit  travaillé  plus  de  40.  ans.  11  n'y  eut  qu'u- 
ne partie  des  traitez  Apocalyptiques  ,  8c  quelques 
(i)  autres  qui  échaperent  aux  ilarame: .  on  avoit  eu  le 
ler.n  de  les  jetterdansuntrou.  8c  de  tes  couvrir  de  ter- 
re, fc  on  les  retrouva  dix  jours  après  l'incendie  (m). 

(  L)  La  Dmtiftlit  Bntrifatn  lut  ïtmtr'tfiimt- 
rtnt.  ]  ».  Il  rompit  avec  Mr.  Serrarius  parce  que  ce- 
„  lui-ci  avoit  agi  contr'cïle  avec  tant  de  pafTion  Scd'uv 
m  mJUoe.  Il  en  confcna  l'eftime  tout  le  refte  de  lï 
,,  vie:  &  au  liâ  de  la  mort  il  délita  qu'elle  lui  vint 
,.  rendre  une  dernière  viHtc,  disant  à  ceux  qui  luipar- 
„  loient  d'elle;  O  U  ftmtt  JiUt!  Ou  tfi  elle  itnc !  tut 
"f"}'  h        **  ">■'■"'  >•"'  fi"  AV*nt  mtu. 

„  rit  !  Tiutti  Iti  comui^AnetJ  (J"  les  feuncit  qut j'ai  tuit 
,,  nt  fiât  aut  Jti  frtduHttm  il  U  TAifim  ô*  &  tlffrtlit 

thefumt ,  (jp  iti  ttjrti  tir  l'/tujr  humAtnt  j  rUAti  tUt 
„  a  uni  firejt  Çf  utu  lumitri  qui  tu  mtomm  au*  il 
»  Diiu  jtul tmmtiiAttmtnt  ,  fur  It  St.  iffnt.  Après 
„  qu'elle  l'eut  été  voir  à  sa  requifition,  6c  qu'elle  le 
,.  fut  retirée,  il  difoit  touchant  elle  avec  des  ttanfporis 
„  de  joye  à  ceux  qui  venoient  le  voir:  J'ai  xuuuAa- 
h  lt  il  Ditu  !  Ditu  m'A  Aujourd'hui  tnxtji  fin  Anp. 
,.  U  mourut  quclquc-tcm  s  api  és  dans  la  grâce  de  Dieu, 
„  comme  Madamoifellc  Bourignon  n'en  a  point  dou- 
„  té:  ayant  fouvent  dit,  qu'elle  n'avoit  jamais  vu  de 
„  favant  qui  eût  le  cceur  meilleur  8c  plus  humble  que 
„  lui  (»). ,, 

(X.A)  ^u'ilfuitiA  amtlaut  chtfi  tmtri  Ut  Suirùtru.  J 
n  homme  de  cette  Scâc  fit  un  livre  intitulé,  htm- 


f«i 


(m)  1U 


fin  tieinciliAterii  ChriftiAutrum  ht- 
iurmrum  nermA  tri  fil  x ,  fan»  imntum  hominum  rttio. 
ScrifturA  fier  a,  6*  itAiiiutui,  8c  le  dédia,  au  Pape, 
Le  nom  de  l'Auteur ,  le  tems  ni  le  lieu  de  l'impreflioa 
n'y  paroiuent  point ,  mais  ou  fait  («)  qu'un  Mé- 
decin natif  de  Oantfic  8c  qui  s'apclloit  Daniel  Zwic- 
kerus  le  compofa,  8c  qu'il  le  fit  imprimer  à  Amller- 
dam  l'an  itifB.  Comcnius  le  réfuta  par  un  Ouvra- 
ge qui  s'intitule ,  Di  trtruc»  irtntenum  bot  tji  emiuu- 
niiui  fAiit  À  Stcini  fiilA  riUqut  ChifiiAao  §rbt  oéU- 
tii,  Ad  imnti  Chrijlianei  [aHa  Aimemtit  ,  &  qui  fut 
imprimé  à  Amltcrdam  en  1660.  8c  réfuté  bientôt 
après  i  car  Zwickerus  publia  dans  la  m<?mc  ville  en 
ifiûi.  fon  trenttsmtfitx  firfttM  rmvijuj  (?  tinflnc. 
lui,  fiu  mi  A  enn}tm*lt»  iufittlilitiiAiii  Irtnici  Irtni- 
eerum  ftr  tjUafim  futihiAttm  trimmeft  CoMtKU- 
h*  rrf'mAHC',11.  La  réplique  de  Comcnius  ne  tarda 
pas  à  paroître,  8c  lut  luivie  de  près  par  un  écrit  de 
Xwickerus  intitulé  Irenitomjjhx  fejUner  itrtAto  vu- 
tui  ty  conjmiïut  ituo  elmuttfiint,  fiu  nnum  <y  «w- 
merAiili  txcmp'um  ir.filictjj~'m*  fugn*  Dn.  Jah.  Amn 
Commit,  ci"ittA  Irrmd  Irtmcitum  A  i.rrm.  Comc- 
nius rentra  en  lice  encore  une  fols;  Ion  advcrCiirc  en 
fit  autant  car  il  publia,  tn*Mt*n*flq[h  f*rt  /frcutlti, 
fiu  finAlit  ronfHtui»  Caminii  ,  ihstuitikit ,  ey  aUi- 
mm  (f).  Notez  en  pailant  que  Mr.  Bullus  a  réfuté 
plulicurs  endroits  de  l' lrtntcum  Irrnictrum,  Se  qu'on 
lui  reproche  de  n'avoir  point  vu  les  autres  écrits  du 
mîme  Auteur .  faute  de  quoi  il  condamne  Daniel 
7.wickerus  fur  des  choies  dont  il  l'eût  trouvé  inno- 
cent, s'il  eût  confulté  ïlrtmccm*fîtx  ftrptttu  ttnx.it- 
tut  Sec.  On  lui  a  fait  ce  reproche  dans  un  écrit  (4)  pleu- 
donyme  imprimé  a  Londres  l'an  1697.  fous  le  titre 
de  Fidti  prrmtrum  Chrijiuutttum  ix  BxrnA ba ,  Htr- 
ma,  Cttmtntr  V.im»ni.  dtmanfirAtA,  difinftam  Fi- 
dit  Nictu*  D.  Gtargii  Bulti  gfftfitA. 

(M)  D'uh  Uvri  mtituU  Ianua  Coilorum 
rcserata  a  thct/i  ti  titri.  ]  Comme  ce  livre  n'eft 
pas  fort  conu ,  it  eft  i-propos  d'en  dire  ici  quelque 
chofe.  afin  que  tous  mes  IrOeurs  puiAent  fans  chan- 
ger de  lecture ,  ni  fans  fortir de  leur  place,  aprendre 
en  gros  ce  que  c'efi. 

je  dis  donc  que  c'eft  un  livre  (r)  dont  l'Auteur 
s*apel'e,  ou  a  voulu  s'apeller  Carui  f  arti-,  •.».!.  II  at- 
taque en  flyle  de  Philolophic  Péripatéticienne  le  fyftS- 
me  de  l'Eglife  de  Mr.  Juricu,  8c  il.  le  renverfé  de 
fond  en  comble,  puis  qu'il  ' 
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COMMANDItt.  C0NCIN1.  tft 
COMMANDIN  (Frédéric)  né  à  Urbincn  Italie,  d'une  famille  noble ,  a  été 
un  des  Savans  du  XVI.  ficelé.  Il  avoit  joint  à  une  grande  conoinance  des  Mathématiques 
beaucoup  d'habileté  dans  1  j  langue  Grcquc ,  ce  qui  le  rendit  très-propre  à  mettre  en  Latin  les 
Mathématiciens  Grecs.  Aufficn  publu-t-il  Se  en  traduiiït  il  plusieurs ,  aufqueJs  nerfonne  n'a- 
voit  encore  rendu  ce  bon  office.  François  Marie,  Duc  d'Urbin,  qui  entendoit  fort  b  en  ces 
fortes  de  feienecs  ,  lui  fut  à  caufe  de  cela  même  un  Patron  trcs-atfeéfjonné.  CoiiimjnJiu 
mourut  en  1575.  Sgc  de  66.  ans.  On  l'enterra  dans  le  tombeau  de  fes  ancêtres ,  &  Aixoine  To- 
ronée  fit  (on  Orailon  funebre  *.  Nous  donnons  la  hllc  des  (  1  )  Ouvrages  que  Commandai  a 
traduits  de  commentez.  11  eft  fort  loiié  par  Blancanus  t,  &  par  d'autres ,  CJcil  te  mérite  bien. 
Ce  n'cfl  p.u  la  plus  petite  de  fes  louanges,  que  d'avoir  eu  entre  autres  uilciples  Bernardin  Baldus . 
Se  Cm  Ubaldus  qui  ont  été  d  exceller»  Auteurs ,  8c  qui  lui  étoient  redevables  de  leurs  grans  pro- 
grés.   1  ai  un  mot  à  obferver  fur  fa  traduction  (Z)  d'tucJtde. 

CONCJNI  (Concino)  conu  fous  le  nom  de  Maréchal  d'Ancre,  aburafi 
excein  vement  de  la  bonté  de  la  Reine  Merc ,  Vlaric  de  Medicis ,  que  pour  arrêter  Ion  ambition  il 
fut  jugé  à-propos  de  fe  défaire  de  lui ,  fans  forme  ni  figure  {A)  de  procès.  Il  y  eut  eu  trop  de 
pcnl  à  l'entreprendre  félon  les  formes;  de  cela  feul  le  peut  convaincre  (B)  d'avoir  été  un  mé- 
chant homme.  Ilétoit  né  à  Florence,  oùfon  perc  étoit  parvenu  de  fa  condition  de  limplc 
Notaire  à  la  cintre  de  Secrétaire  d'Etat.    Il  vint  en  France  avec  Marie  de  Medicis  femme  de 

ordinaire  de  cette  PnncdTe  -t  mais  il  devint 


*  Et 

l'nuan*  I, 
6l.f.  Ij* 

t  Clhu.>L 
Mautm. 
fag.  61. 


Henri  le  Grmd ,         fut  d  abord  que  G 


cft,  *ifin 
Mr.  Amj- 
raut  tu  pa- 
rtit tas .  id 
in  aliquo 
TC  prehen- 
derc  in 
;,uo  data 

3>era  ne- 
exit  dili- 
gentcrcla- 
borarc. 
Mr.  Ju- 
rieu a  tu 
la  feu^tnee 
d*  mjmgm 
d*  U  lati- 
mu  que 
far  pretu- 
rtur,  lar 
il  etigna- 
rtit  fat 
m-  fon  in- 


itatt 

dis 

apfdecri. 
vit  mur* 
Mr.SeuIttt. 
(V»HMr. 


Rep.  i  la 
Dei.  des 
Sent.  pag. 
191.)  C# 
froturtitr 
OH  et  fut- 
fiitut  rjt 
mfartm- 
tntnt  an 
fauvrt 
Citrt ,  fuit 
qu'il  trou- 
va eifeart 


l'hypothefè  Je  ce  Miniftre  met  routes  fortes  de  Reli- 
gions dans  la  voie  du  lalut.  Cela  eft  fâcheux  pour 
Mr.  Jurieu.  car  cVit  lui  arracher  la  meilleure  plume 
de  l'aile,  c'eit  ruiner  l'Ouvrage  qui  lui  fui. oit  le  plus 
d'honneur.  Mr.  Nieollc  n'.iw,it  trouve  parmi  uni 
d'Ecrit*  de  Mr.  Jutieu  que  celui-!*  qui  tut  digne  de 
reponic.  (a)  Il  avoir  Lut  dcul  dalles  du  telle.  Se 
avoit  mi»  dans  la  première  '.es  livres  où  il  prétend  que 
Mr.  Juiieu  n'a  rien  dcl  iic  de  nouveau.  te  dans  la  ic- 
coode  ceux  où  il  prétend  que  Mr.  Jurieu  i  débité  des 
choies  nouvelles.  A  ion  dire,  ceux  de  la  première 
claflc  ne  lotit  que  éhm  ajjtmlUgti.  <^  tttXari  arran- 
gement de  ce  qui  avoit  dcjn  été  dit  par  le<  Ecrivains  du 
parti:  Se  ceux  de  la  féconde  r.c  contiennent  qi;c  des 
amas  de  tahmwes  contre  ttatei  foeiet  Ut  ferfennet ,  au 
itt  vijioai  CT  ■<*'  imagination!  eremjii,  ou  .'.ti  déclama- 
tion! tutrtti.  Or  il  avoit  cru  que  iti  faifturt  Jt  ramas 
dotv.nt  être  laiflcz  fans  reponic,  ty  atandonnec  au 
jmtemtnt  du  fuilie.  qui  les  mtt  tien  lot  à  la  ruina  far 
il  Jegoi.t  qu'il  conçoit  dt  et)  Ouvrage»,  &  que  lej'ilem- 
et  cr  I*  mefru  jint  la  tant  la  fiut  propartionnt*  à  la 
xamté  fj.  a  l  tmfrrttment  de  <  eux  qui  font  les  livres 
de  l'autre  clafle.  Il  avoit  cru  en  particulier  touchant 
l'Aceompliflenienl  des  prophéties  de  Mr.  Jurieu,  qu'il 
einfeiUeriit  aujfi  ftu  à  perfeone  u'en  tnmfrtndrt  la  ré- 
futation, ami  dt  t'af  tiquer  (i)  ftrttuftmtat  à  réfuter 
Iri  Centuriet  d*  Nojtraaamui,  mais  quant  au  SyUeme 
de  l'Eglie.  am  n'a  fat  itt  regard*  dans  It  monte, 
dit-il  (e)  ,  comme  un  Uuvragt  meprifaklt ,  il  trouva 
après  y  avoir  bien  longé  qu'il  le  devoit  réfuter.  Je 
ne  rjpurie  ces  choies  qu'hilloriqucment. 

11  ne  faut  pas  trouver  étrange  que  Mr.  Jurieu  (d) 
ait  témoigne  par  des  expre liions  d'un  homme  outré 
de  coiere,  qu'il  eioit  extrêmement  lenliblc  a  la  ruine 
de  l'Ouvrage  qui  lui  devoit  être  le  plus  cher»  te  il  n'y 
a  que  ceux  qui  ignorent  cette  forte  de  tcndreiTc  pa- 
ternelle .  qui  puiivnt  trouver  mauvais  qu'il  lé  donne 
quelque  cumulât  ion.  en  diûnt  beaucoup  de  mal  fie  du 
livre  fait  (t)  contre  lui,  fc  de  b  personne  à  qui  il 
l'impute. 

(fiStlatialaSut 
.  tnifrro  fêd  éthita  patri. 
un  petit  livre  imprimé  à  AmRerdam  en 
1691.  &  intitulé,  Souvtl  Av,t  a*  fe.it  Au- 
teur det  fttitelrvrtti.  vous  y  rrouverex  une  lettre  <g) 
remplie  de  reflexions  allez  cuneulés  qui  lervent  d'a- 
pologie i  l'emportement  de  Mr.  Juncu.  le  qui  voua 
empêcheront  de  vous  étonner  que  ni  lui  ni  les  amis 
n'aient  pu  repondre  quoi  que  ce  soit  au  Janua  CetU- 
rum  refnata.  C'eft  paner  la  faull'c  ddicatctTc,  c'eft 
poulTer  jufqu'au  ridicule  que  de  critiquer  Larrbonius . 
fous  prétexte  que  pluluurs  de  (es  tcimes,  Se  de  le* 
phrairs  ne  font  point  tirées  des  Auteurs  claAlquo. 
Son  Ouvrage  eR  de  la  nature  de  ceux  dont  les  riefaurt 
ne  confident  qu'en  mauvais  raifonncmens,ou  en  fauf- 
fereti  Se  l'on  ne  saurait  lui  refuier  le  privilège  dont 
tous  1rs  Auteurs  de  lieux  communs  de  Théologie ,  Se 
de  Thefes  d'Univerfitc  jooïlTent ,  c'eft  de  ne  fe  point 
mettre  en  peine  fi  leur  Latin  eft,  ou  n'eft  point 
plat. 

{Y)  La  lifte  Jet  Ouxragei.]  Arehimedtt  eireuli  di- 
menfi* ,  d*  Imtit  /jn+Vm,  auadratura  faraètltt ,  a* 
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tmtiiiLm  'y  ffhereiJibnt ,  d*  arent  numéro,  i  Vernie 
chex  Paul  Manuce  ijrS.  m  fol.  Lju/Jtm  Arthimedit 
dt  ut  tiua  vehuntur  m  aaxu,  a  Boulogne  irôf.  ma. 
AjalioHit  l'trgti  Comcomm  liiri  ttunuor  un*  tutu  tAt- 
fi  Alexindrmi  ltmm.ititui  ,  r3»  etmmentarui  futetii 
Afratomi*.  f^r.  i  Boulogne  tfOô.  m  ftl.  (h)  fuit- 
mai  pUwjjàarium ,  à  Vc»iK  if,-8.  in  4.  Eju.Qem  d* 
anulemmatt  liitr.  à  Rome  ifrta  in  4.  tUmtma  Zw 
tUit,  a  Pefiro  ifya.i«/#/.  Arijmtthai  dt  magavm 
dimtut  at  diftant,,!  joht  rj- htn*  à  Pcfaro  ir7J.»4. 
(')  H,rod*  (f  rii.Un.  (i).  a  UrHn  ,fls.  m  +.  Ma- 
rbomttei  BagÀeJmui  Je  fu- trjii lemm  Jntjiotjiiiu  ,  à 
Pcfaro  if-o.  .1  fit.  Pt?p  A'txmJrtm  Collectant* 
ktaihtmAict.  à  Pefiro  ifSS.  m  fol,  ty<-  La  publica- 
non  de  ce  dernier  Ouvrage  auroir  été  encore  plus  pof- 
terieure  a  la  mort  de  fon  Auteur,  fi  le  Duc  d'Urbin 
ne  s'en  tut  vivement  mcléi  fan-  cela  le  procès  où  les 
deux  filles  de  Commandin  s'engagèrent  l'une  contre 
l'autre  aurait  caufé  un  très-long  retardement,  com- 
me (0  Valere  Spaciolus  son  cendre  le  reconoiL  U 
a  donne  aulTi  quelques  livres  de  fon  cru ,  un  traité  i* 
ttntr*  gravitant ftudarum,  à  Boulogne  ir6r.  f*L  Ho- 
retogiorum  dtfrriftt*.  à  Rome  1,-61.  (m)  Sic. 

-{Z)  Sur  fa  traduction  dEutltJ*.  ]  Mr.  TeiiTicr  (n) 
•remarque  que  Commandin  a  traduit  ta  Italien  Ut 
Ueuvret  d'Bueudt ,  Se  il  cite  VolTius  dt  idathtm.  pag. 
68.  mais  il  eft  certain  que  Vollius  ne  dit  pas  que  cette 
verfion  fût  Italienne.  Je  ne  vois  Sx  r  Ion  ne  qui  dite 
qu'elle  le  fût.  L'Imprimeur  de  Mr.  TeiiTicr  cil  Cju- 
fe  fkns  doute  qu'au  lien  de  Hennis  Altstandrim  Spiri- 
laltum  Lier ,  nous  lilonsdans  la  page  470.  que  j'ai  ci- 
tec  H'erenti  Alexaudttut Sptntuauuu»  tia*r.  Danstilan- 
canus  (0)  on  a  mis  Sertmt  au  lieu  de  Hennis  i  voilà 
comment  les  Imprimeurs  mu!'ip:icnt  les  Ecrivains. 

Il  y  a  .les  Compilateurs  qui  pou*  montrer  qu'ils  en- 
chcritTcnt  iur  oeuS  qui  les  ont  précédez,  donneront 
peut-être  comme  une  rare  découverte  qu'il  y  avoit 
anciennement  un  habile  Matbcmatiiien  nomme  Né- 
ron, dont  on  a  encore  quelques  Ouvrages. 

(A)  Saxv  formt  m  figue*  dt  ptacéi.  ]  Je  n'ignore 
pas  que  le  Grain  (p)  Se  quelques  autre»  HiUoriens  di- 
tint  que  le  Roi  ordonna  au  Sienr  de  Vitri  a*  ft  faifir 
d*  U  ftrfonn,  du  Maréchal,  en  ,nt*nit.n  d,  Im  fa„* 
fait*  fon  frettt  en  fm  Parlement  dt  Paru  ;  mais  je 
trouve  plus  rroiabU  la  (a)  rclanoo  pirticulierc  de  la 
mort  da  Maréchal  d'Ancre.  Elle  porte  que  le  Roi 
trouvant  trop  de  rifques  dans  le  projet  du  procès, 
prit  une  aune  reioiutson.  Ce  fut  celle  de  comman- 
der i  Vitri  de  taire  tuer  le  Maréchal. 

(B)  Cela  fiut  U  peut  etmxamfrt  d'avoir  été 
thant  btmme. }  Car  un  fujet  ne  peut  fans  crime  for 
mer  le  detlcin  de  lie  faire  craindre  a  fon  maître,  Se 
stl  vient  à  bout  d'un  tel  dciTein  il  f<ur  qu'il  ait  em- 
ploie mille  in'ufticcs;  il  faut  qu'i)  ait  éloigne  des  char- 
ge* ceux  qui  ne  lui  plaifoient  pas,  U  qu'il  ait  avancé 
tous  ceux  dont  il  pou  voit  s'allûrer:  c'clc-à-dirc  qu'il, 
ait  dégradé  les  honnêtes  gens .  afin  d'élever  ceux  qui 
ficrifient  tout  à  la  fortune.  Combien  d'extorlions  ne 
faut-il  pas  faire,  afin  d'amafler  autant  d'argeot  qu'il, 
en  faut  pour  avoir  par  tout  lès  eipions  Se  les  créatu- 
res? Notre  Maréchal  ne  mar.imi  jamais  qu'au  milieu 
dt  deux  rtni  lienlUibommii,  autr*  fit  loommts  a  gngti 
qu'il  aptllait  les  coionsde  mille  francs  (r).  Nous  par- 
lerons ci-deflous  (/)  de  la  servitude  où  il  detenoit 
le  Roi. 
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enfuite  Ton  Grand  Ecoier ,  &  s'éleva  prodigieufement  par  le  crédit  qu'avoir  auprès  de  la  Reine  une 
/3  lilie  qu'il  cpoula.  11  acheta  le  Marquifai  y  d'Ancre  un  peu  après  la  mort  d'Henri  quitte:  il 
rut  gouverneur  d'Amiens  t  de  Pcroooe,  de  Raie,  «Se  de  Mondidicr  ;  il  devint  premier  Oentit- 
homme  de  la  Chambre,  Ôc  puis  Maréchal  de  France  I.  il  tâcha  d'avoir  le  gouvernement  Je 
Picardie ,  mais  le  Duc  de  Longucville  aiant  à  choiiîr  entre  ce  gouvernement  &  celui  de  Norman- 
die, choifit  le  premier ,  ckainù  le  Maréchal  d'Ancre  fut  exclus  de  Tes  praenlions,  &  contraint 
même  de  céder  le  gouvernement  d'Amiens  à  ce  Duc  ;  car  cette  ceflîon  rut  itipulée  par  le  traite  de 
Loudun ,  en  cas  que  le  Duc  de  Loogueviile  choisît  le  gouvernement  de  Picardie.  Le  Maréchal 
d'Ancre  eut  dequoi  Ce  confoler ,  puis  qu'en  même  tems  on  le  ht  gouverneur  de  Normandie.  Il 
y  fitfortiricrQiiillcbenf  malgré  les  deienfes  du  Parlement  :  il  y  aquit  le  gouvernement  particu- 
lier du  Pont  de  l'Arche;  il  ucha  d'avoir  celui  du  Havre  de  Grâce  *.  Enfin  il  n'y  eut  plus  lieu 
de  douter  qu'il  ne  travaillât  à  réduire  toutes  chofes  à  fa  dévotion,  car  il  éloigna  du  Confeildu 
Roi  les  plus  figes  têtes ,  oc  il  fit  remplir  leurs  places  par  fes  créatures.  11  difpofoit  des  Finances  , 
u  étoit  le  diftnbuteur  des  charges ,  il  s'aqueroit  des  amis  par  tout  de  dans  les  armées  &  dans  les 
villes,  ckilintimidoit  par  des  exemples  d'une  fevere  vengeance  ceux  qui  s'opofoient  à  fa  fac- 
tion. On  ne  vit  point  d'autre  remède  à  ces  grans  defordres  que  celui  de  le  faire  tuer.  Cette 
commiffion  donnée  à  Vitri  l'un  des  Capitaines  des  Gardes  du  Corps ,  fut  exécutée  fur  le  pont- 
levis  du  Louvre  le  14.  d'Avril  1617.  par  pluficurs  coups  de  piltolet  qu'on  tira  à  ce  Maréchal.  Le 
lendemain  la  populace  aiant  déterré  le  cadavre  à  l'Eglife  de  St.  Germain  de  l'Auxerrois ,  le  traî- 
na par  toutes  les  mes ,  fit  déchargea  fa  (C)  colère  par  tous  les  moiens  imaginables.  Le  Par- 
lement procéda  contre  la  mémoire  du  défunt ,  &  le  déclara  convaincu  du  crime  de  leze-majefié 
divine  Ôt  humaine,  condamna  la  femme  à  perdre  la  tête,  déclara  leur  fils  ignoble  &  intnpdblc 
de  tenir  aucun  état  dans  le  Roiaume  t.  On  découvrit  dam  leur  procès  chofes  étranges  touchant 
leur  Judaïfme,  &  leurs  fortileges.  J'en  parle  ailleurs  t.  L'mfolence  de  cet  homme  efl  un 
trille  exemple  de  cette  fatalité  qui  accompagne  la  Monarchie  Françoifc  plus  qu'aucun  pais  du 
monde;  c'eft  que  les  Reines  y  gardent  prelque  toujours  le  eccur  étranger  qu'elles  y  aportent, 
&font  pour  l'ordinaire  l'initrament  dont  Dieu  fe  fert  pour -humilier  &  pour  châtier  la  nation. 
Voilà  déjà  deux  4.  Reines  iifucs  de  la  Maifon  de  Medicis ,  qui  ont  penfé  renverfer  la  Monarchie 
au  profit  des  Efpagnols.  Ce  morceau  d'fuffoire  eft  honteux  pour  le  nom  François.  Faloit-il 
fouffrir  que  le  Roi  demeurât  (D)  plufieurs  années  l'efclaved  un  Florentin?  N'était-ce  pas  une 
lâcheté  que  de  ploier  le  genou  (£)  comme  l'on  faifoit  devant  cette  idole ,  pendant  qu'on  la  de- 

teftoit 


(C)  La  papedatt  .  .  .  Je  émargea  fa  taUrt  far  ttmt 
ht  matent  imagiaailti.  )  Le  laquait  d'un  homme  (a) 
qu'on  avoit  fut  mourir  depuis  peu  pour  gratifier  le 
Maréchal .  commença  l'émeute  dam  l'Emile  de  Saint 
Germain  de  ÏAoxerroi*.  On  cria  qu'il  faloit  déterrer 
8c  jetter  à  la  voirie  te  Juif  txeammnwi.  On  mit  U 
main  à  l'œuvre  tout  aufu-toc.  fit  avec  tant  de  fureur, 
que  iï  quekun  eut  ofé  reprefenter  qu'il  faloit  avoir 
plus  de  reipeâ  pour  la  fainteté  du  lieu ,  on  l'eût  en- 
terré tout  vif  dwi  la  fofie  du  Maréchal.  Quand  on 
eut  décloué  la  bière,  on  traîna  le  corps  au  tout  du 
Pont-neuf.  8c  on  le  pendit  par  les  pied*  à  l'une  de 
ces  potences  que  le  défunt  a  voit  faitdrelier  pour  ceux 
qui  parleraient  mal  de  lui.  On  lui  coupa  le  net,  le* 
oreilles ,  81  les  parties  bonteuiex:  on  le  détacha  peu 
après,  on  le  mina  i  la  Grève  8t  aux  autres  places, 
puis  on  le  démembra.  8c  on  le  coupa  en  mute  pic- 
ces  i  chacun  en  vouloir  avoir  i  les  oreilles  furent  ache- 
tées chèrement  i  les  entrailles  furent  iettée*  dans  la 
rivière,  on  brûla  une  partie  du  corps  devant  U  ffatué 
de  Henri  le  Grand  fur  le  Pont-neuf.  8t  quelques-uns 
firent  r6tir  de  fa  chair  a  ce  feu,  8c  la  firent  manger  à 
leurs  chiens  fe).  L'Auteur  de  la  relation  imprimée 
avec  l'hilioire  des  Favoris  raconte  des  choie*  encore 
plus  surprenante*.  Le  grand  Ptevât  aiant  paru  avec 
les  Archers  pour  calmer  les  commencement  de  'l'é- 
motion dans  l'Eglife  de  St.  Germain  de  l'Auxerrois , 
fe  vit  menace  qu'on  l'eoterreroit  tout  vif,  s'il  avao- 
çoit  davantage  (t).  On  ajoute  qu'il  y  eut  un  homme 
vêtu  d'écarlate  li  enragé,  qu'ai*»  mis  fa  main  dans  le 
corps  mort ,  il  la  retira  toute  sanglante .  c  l»  fana 
Jam  fa  tautht  pamr  feutre  la  famg.  ry  avalltr  amtlaut 
fttu  mer  et  au  qu'il  ta  avait  arraebti  qu'au  4*rrr  tmt 
moyen  Je  Im  arratter  te  eetur ,  <$•  talier  tturt  fur  itt 
tharaant,  e^- manger  fttiitamament  axtt  dttvmatgre  (J). 
Cet  Auteur  raconte  ton  en  détail  la  conduite  de  la 
populace,  fcloo  les  diverfe*  dirions  où  le  cadavre  fut 
pendu,  démembré,  brûlés  il  dit  que  le  lendemain 
on  vendoit  les  cendf<?  un  quart  d'écu  l'once  (e).  H 
eft  certain  qu'une  troupe  de  taureaux  furieux  eft  auftl 
capable  d'entendre  ixifon ,  8t  moini  i  craindre  qu'u- 
se populace  mutinée. 

(  O)  S'ut  la  Rai  Jemenr.it  fltt/umrs  «marri  i'eftlave 
fan  Flarrntta.]  Ce  ne  font  point  des  medi Lances  in- 
ventées ou  par  les  ennemis  du  Maréchal  d'Ancre ,  ou 
par  les  ennemi*  de  Louis  XIII.  puis  que  ce  Prince 
avoue  lui-même  ù  servitude  dan*  lés  Icttrei  qu'il  écri- 
vit aux  Gouverneur*  de  Province  le  jour  que  ce  Ma- 
réchal fut  tué.  J 'e  ne  Jouit  f oint .  dit-il  (i).aaitjam 
le  tturt  Jtt  aj'airti  ami  fi  fia*  fajjtet  étfmt  U  mm  dm 


fem  Rai  menfeignettr  t$>  ftrt  (amt  Diw  rnifahe)  veut 
n'ajti  facilement  ttmaramt  comme  U  Umtbal  a'Ancrt 
f> Ça  femme  autans  de  mon  bus  âge,  8c  du  pouvoir 
qu  11s  fe  font  acquis  de  longue -main  fur  l'cJpnt  de  la 
Royne  madame  ma  mere,  onc  projette  «fuiurper  tou- 
te J'autorite.  dii'pofer  abiolument  des  afhircsdc  mon 
Eftat .  8c  m'oticr  le  moyen  d'en  prendre  cognoiflanec. 
Dtjttn  am'tlt  nu  ftn$t  fi  avant .   crn'il  m  m'tfi  jujautt 
tty  rettt  au*  le  féal  nom  Je  Ray ,  f>  amt  Ctmfi  ejtt  mm 
crime  cafual  m  met  Ojiciert  ey>  fméfttt  Je  me  vttr  ta 
yarticttitr,  (y  m  entretenir  Jeetuelyu  Jifcntrt  firteax. 
Ce  nue  But»  far  fa  ïamit  tonte  m' ayant  fait  afftrctvcr. 
&  Itutlitr  au  Jaigt  la  ftrti  emintnt  que  ma  Ptrfinae  (y 
man  tftat  encauettent  aatu  uni  fi  dirrgkt  amaitutn ,  fi 
ftaffe  Jauni  iiuttau*  ttmtignagt  Je  maa  rtjtntimeat , 
&  Ju  Je/ir  exirefme  amt  f  avait  J'y  afftrttr  tarJrt  re- 
mua ,  fay  ejti  tantramt  J*  JrJJinùUtr ,  (y  taarurir  far 
teutei  met  adtaat  exierieuret ,  ce  mut  f  avait  Jt  ian  ta 
tmteritmr ,  ta  attendant  am'il  pttmji  à  eettt  mefmt  fon- 
te me  préparer  U  veye  (y  l  tpcrtmmit  J'y  rtetuJter.  L'Au- 
teur de  la  relation  die  que  lors  que  le  Roi  eut  fyi  que 
le  Maréchal  ctoit  mort,  il  le  preû-nu  aux  fenêtre*  8c 
cria,  (iranj  merci,  granj  muret  m  vaut  (g),  m  ci  11e 
heurt je  fait  /<«r,    Il  alla  enfuitc  à  d'autres  fenêtres, 
8c  criaiiHx  armei,  aux  armtt,  ttmfagmami ,  8c  dnùué 
fiit  Dieu  me  voila  R01  (h).    Le*  Lieutenant ,  En  tei- 
gnes te  Kxcmt  des  Gardes  qu'il  envoi;,  dau;.  le*  rués  de 
Paris  pour  empêcher  le  détordre  ,  c  noient  par  toute 
b  ville.  Vcvt  li  Rai.  le  Ro,  tjt  Rat  M.    L  Evcque 
de  Luflbn.  qui  fut  enfuite  le  Cardinal  de  Richelieu, 
avoit  été  l'un  des  Favoris  Ju  Maréchal,  8c  faiioiTalo'rt 
les  fonctions  de  premier  Secrétaire  d'Etat.    U  entra 
data*  la  chambre  du  Roi  quelque  tems  après  que  l'exé- 
cution fut  faite.  Manfitmr,  lui  dit  ce  Monarque ,  non 
fimmrt  amfrmrJ'buy  Ditu  merci  JeUvrti.  Jtvtfirt  tyran- 
mu  («1.    11  ne  lavoit  pat  alor*  que  la  délivrance  ne 
durerait  guère ,  8c  qu'il  pailoit  à  un  homme  qui  etoit 
de  1I1  ne  à  ne  lui  laiucr  que  le  titre  de  Souverain.  Quoi 
qu'il  en  foit,  il  eft  iùr  que  le  Maréchal  avoit  ufurpé 
un  grand  pouvoir  fur  la  perlonae  même  du  Roi.  Il 
lui  (/;  retrancha  la  Lient  J  aller  vifittr  Ut  telle  <  mai- 
fin  1  tjni  fini  aux  tnvtrtmt  Jt  Paru  ,  ey  rtJmfit  le  Ji- 
vtrtijemtemt  eft'iL  voulait  frtmjrt  m  U  emajj't  m  la  feula 
pramrnaje  Jet  TtulUriti.    La  proteciion  d'une  Régen- 
te inlpire  trop  de  hardieflê  a  un  orgueilleux. 

(  E)  Player  la  ganam  .  •  •  <-«»i  cette  idole  ftnJant 
au  „a  la  dite  fini  intérieurement.'^  Le  Maréchal  dit  un 
jour  a  ne  le  peupla  Jt  Franee  m'tj  pat  et  autan  penfe ,  car 
encore  au'iet  Jtjent  ttmt  le  1  maux  du  mvnUe  Je  mai,  mtan- 
mjitujt  m  vais  mmUa  part  Jam  Ut  Prt*,neei ,  quauj-iit 
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ifTage  que  je  vais  citer,  (b)  „  Il  ne  faut  point  dilC- 
muler,  car  U  vérité  eft  deué  à  l'hirtaire  ,  que  plu- 


CONCINI.  CONECTE.  otfj 
teftoit  intérieurement r  Il  n'y  a  point  de  plut  beaux  vers  de  Malherbe  que  ceux  qu'il  fit  fur  la 
chute  de  cette  idole.  U  prétend  qu'elle  juftilîala  providence  qui  ctoii  en  quelque  JjSw:  fur  la 
fellette,  etc  .;'  F  )  ta  tut*  pendant  la  profperitc  de  ce  Maréchal.  C'cft  ainû  que  le*  pot  tes  fe 
donnent  la  liberté  de  toucher  aux  gratis  tnyliercs  fous  des  métaphores  >  «5c  fous  des  images  trop 
hardies.  II  eit  furprenant  que  le  Maréchal  (  G  )  d'Etrce  ait  exténué  autant  qu'il  a  tait  les 
fautes  du  Maréchal  d'Ancre.  L'Auteur  Italien  qui  publia  à  Lion  une  hirtoirede  Louïsle  jullc 
(H)  l'an  lâot.n'cft  point  tombe  dans  le  même  excès.  Mr.  de  Beau  vais- Nongis  *  quico- 
noilToit  bien  la  Cour  de  Louis  X  1 J  J.  ne  difculpc  nullement  nôtre  Concini ,  &  il  confirme 
plutôt  les  bruits  communs. 

CONECTE  (Thomas)  Moine  de  l'Ordre  des  Carmes ,  Breton  de  nation ,  fut  brû- 
lé à  Rome  comme  hérétique  l'an  t  1414.  après  avoir  etc  couru  des  peuples  comme  le  plus 
grand  Prédicateur  de  fon  ficelé.  S'étant  allez  fait  admirer  dans  fou  pais ,  il  fortit  du  Couvent  de 
Rennes»  3c  s'en  alla  en  Flandres.  11  j  aquit  une  telle  renommée  par  fes  prédications,  qu'on 
ne  fanait  «fin  exprimer  les  honneurs  qu'on  (A)  lui  faifoit  par  tous  les  lieux  de  fon  pailàge,  ni 
(B)  peuple  qui  fc  trouvoit  à  fes  Sermons.  Il  deelamoit  d'une  grande  lorce con- 
tre 

démêler  exactement  fc  dans  b  Jcmicrc  preciûon  la 

vérité  de  les  j  1 ,  il  oc  faudrait  pas  lùrmontcr 

maint  d'obftacics .  que  pour  découvrir  la  eau  Je  des 
propriétés  de  l'aimant:  fc  pu  oçcauou  je  dkji, 
qu'en  bien  det  rencontres,  le»  verite»  hîuoriqucs  ne 
iont  pu  moiui  impénétrables  que  les  venu*  phj  ti- 
que s. 

(H)  L'Auttmr  lialiea  .  .  ,  n  i/  Ut  ttmii  daat  (f 
même  txiai.]  Je  paiicdu  Comte  Alexandre  {*)  Ron- 
coveri.  Il  n  porte  que  Concini  au  tumnv  n.  i  m  :,  .\- 
là  faveur  raiioii  paroi  tre  de  fort  bonnet  qualité»?  mais 
il  ajoute  que  dam  ia  tiiitc  elles  furent  etou  liées  pu  Ici 
mauvailcs.  fc  ne  parurent  plus  ,  fc  ne  purent  rendit 
nul  fervicc.  (r)  AjjerifetntUmtmarieeUaufl  tnafa.  ta* 
•«'  frmafii  dtll*  fit»  mu'ha  va  imam  ii  auto*  itgge , 
di  S'  il*  camfagnta,  dt  ttnfattvala  buawa,  dijiuferaj'ar 
ta  >  ma  fnjtnuamenie  amtitiofi  ,  r  vitltntt  ,  difetit , 
cbt  ml  fregre  t  canftudtadafi  ta»  U  fejmt  i**a*  luealiik 
m  ultime  la  fttjeiaraa*  dt  i*t  marntrt  ,  cbt  mille  maa 
fatertne  affattre ,  t  attat  gitvargh.  Quand  il  1.  u- 
roit  raporté  que  le  détail  des  riche  ries  de  ce  Marçcraaj , 
il  tût  allez  fut  couoitre  qucç'avoit  ci«  un  1  c.  ii.n; 
homme,  il  lui  cm  lance  uo  trait  fàiirique.  J'en  piem 
à  temow  (g)  Juvcu.,1.  Oim  tan  mettant  éi  ira .  (U 
valaxaaa  t  ja>,y*a>it  t»  ti*i>(ta,  M 4lMM  an  aUra 
éi  taataau  ta  ta^a  ,  /tutaia  mit  fiai,  ttfra  Faiiua 
amatlratiHiD  m.lajrà  kama,  t  Fwmk»,  »  m  ,jUata 
il  (*tktU<*  **U*  fa*  Casa  .  mai*  ,  /wf#.  autan ,  t 
tarubf  ftr  dut  rn^Um  /»•*«  aaaiia  dî  i.aax«Uat*f  aal 
*'  mil*  NmmumUê  .  fi  frmt  U,n,d**™*  diil*  Ca- 
méra dali*.  *  dmtaadaata  djU*  Çj/i  d*li*  gf£h 
ma  (b). 

(A)  lai  mnatttrt  aa'aa  Uù  fa\fiU.  ]  Quand  on  tV 
voit  qu'il  devait  venir  «a  quelque  lieui  (7)  Ltt  aatUi 
O»  laat  t  fi  au  alkttut  attJruxmdt  tWa  tatcampajattaïf 
I»  it fit  mu  te  a  a  ai  U  fram  da  fan  mtlll  far  itt  itfaai 
jafaati  à  fia  lof  11  ,  (j>  fe  nattent  in  a  heureux  tjtti  le 
fernwit  laftr.  Paradiu  nous  en  dira  davantage.  „  Fie- 
t,  re  Thomas  Conçue  cltoit  en  fi  gratw'c  réputation 
■a  de  iaintetc  que  tout  le  monde  luy  courait  après .  fc 
>•  ne  le  pouvoit-on  voir  a  moytic  Allant  parpaiti 
i.  ii  cltoit  monte  lur  un  bien  peut  mulet  :  fc  cttoyent 
ht  la  HirM  plulicurs  autre*  religieux  de  ion  ordre, 
»  qui  alloycnt  a  pied  apres  luy,  comme  tes  difcip!es » 
1.  8t  autres  fcculiei s  en  grand  norotr^.  Et  lono)c»t 
„  des  villes  fc  bourgades  ,  les  gens  d'cgliic  ,  nobles, 
.  luy  tailinr  aijUnt  de 
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fieurs  Princes  fc  Seigneurs  de  te  Cour,  bluucurs 
m  Députes  des  EAats  généraux ,  plufieurs  fc  des  prin- 
„  cipaux  Magillrats,  une  grande  partie  des  couteaux 
„  pendant  de  la  Nobleue,  un  grand  nombre  d'Officiers 
»  fc  Bourgeois  des  villes  non  Seulement  toléraient, 
n  mais  n'eitoient  point  honteux  d'advancer  de  tout 
, ,  leur  pouvoir  la  grand  ■  ur  de  ce  I  y  ran  ■  a.i  n  d'avoir 
n  (ès  bonnes  grâces  ,  fc  cependant  lailToicnt  languir 
»  l'amour  fc  la  fidélité  que  Dieu  veut  que  l'on  porte 
■•  i  fon  Roi  fc  à  la  patrie  ,  fc  l'ancienne  gencrolîté 
„  bannie  de*  cœurs  François,  elloit  toute  portée  à  la 
n  faveur  de  l'uJurpxteur  ettranger.  „ 

(F)  Sur  U  fiUattt  &  m  reaiu  tendant  U  fra/ferili.  ] 
Malherbe  introduit  le  Dieu  de  Seine  donnant  ta  ma- 
lédiction au  Maréchal ,  fc  lui  preditant  la  prochaine 
ruine. 

Ttijam-t  fiât  klafin,  ta  chatte  fi  frrfart, 
attarda  mat  peut  la  dermtara  fait. 

Ctft  afin  ama  etaa  aat  taa  attdatt  tfraatit. 

far  àat  ailtt  dê  tir*  aux  ttulat  an 
frimett  &  but  ait  afi  dtjttrt 

La  fartmu  faaailt  an  raag  1 

El  la  liai  attafé  da  fmfarttr  ta,  trmatt. 
Mft  rtfim  da  fi  jaftt/ûr. 
Balzac  (e)  a  fait  quelquet  réflexions  fur  ectts  pièce 
de  Malherbe.  Nout  en  pourrons  toucher  quelque 
choie  dans  l'aitidc  de  Rufin  ,  à  l'occasion  des  pa- 
roles de  Claudien  ,  qui  témoignent  que  la  proipe- 
rité  de  ce  perionnige  étoit  un  procès  entre  D.eu 
fc  l'homme,  ^uc  Dieu  ne  gagna  que  par  la  ruine 
tic  Rufin. 

(G)  La  Marttbal  etElra*  ait  exténué.  ]    Liiez  les 
Mémoires  de  la  Régence  de  Marie  de  Mclicis  impri- 
mes l'an  1 666.  vous  n'y  trouverez  point  d'aciion  du 
Maréchal  d'Ancre  ,  qui  mentit  qu'on  donnât  le  toùet 
à  un  Page ,  fc  vous  y  verrez  dans  U  conclulion  un 
portrait  qui  tient  plus  du  panégyrique  que  de  i'apolo- 
gie.   Contre  ma  coutume  je  ne  renverrai  point  ici 
mon  Iceicur  i  Mr.  Moreri.  »e  «porterai  les  mêmes 
paroles  qu'il  a  reporters.    jinanJ  je  tait  rtj.exiea , 
c-eft  l'Auteur  (rf/des  Mcmoites  qui  parle,  fier  Ut 
cirtamftaatti  da  la  mari  da  Marttaal  d'Aatrt .  ft  m  U 
fttit  attribuer  au'à  fit  matrvatfi  dtfiiatt,  ayant  tte  eaa- 
fitlUt  tar  un  htmmt  tpu  avait  Ut  latLnattant  /tri  data- 
UU  o  tamma  U  était  Uti-mama  naturtliamtat  tira  fat- 
(km,  c-  auftl  avait  dt/Ulige  fan  da  farfiamt .  il  faUit 
teue  ta  fit  fia  etatU  au  U  nature  det  afatttt  am  tujftm 
fait  fteelavtr  tant  de  mande  centre  lui ,  il  tint  agrtaèU 
da  fa  farfiamt ,  adraù  k  cheval ,  r>  a  tant  Ut  aatrti 
exercice: ,  //  aimait  let  flatfiri ,  (y  farMmutremtnt  U 
jta  i  fa  tauvtrfatiaa  riait  damât  ej-  aifee ,  fil  faafetl 
et  fient  haut  11  f>  amtHlttufii ,  mate  il  Ui  tatbttt  avtf 
fera ,  n'ayant  jamait  entre  ai  atf  rS*  d'entrer  daat  U  Cart- 
ftil,  c  même  an  a  fiuvar.t  eut  dira  au  Hei  ««'1/  n'A-vatt 
fanant tndu  au'm  U  dit  teear.    Je  croirois  agir  con- 
tre la  prudence  ,  fi  je  prercrois  le  témoignage  de  cet 
Auteur  i  celui  de  tant  d'F^rivaint  qui  ont  médit  de 
Condno  Concini.    Ce  a'cft  pas  que  je  ne  croie  trèt» 
poflible  qu'avec  de  r.  edioerci  denuu  on  homme  qui 
a  beaucoup  d'imprudence,  fc  un  grand  nombre  d'en- 
svemis.  ne  devienne  l'averfion  du  peuple ,  fc  ne  pâlie 

uo  horrible  fcclerat.    L'adrctte  d'un  < 


fc  pui&nt  fait  accroire  bieo  de*  mensonges  i  la 
>ulace.  Je  croi»  même  qu'on  a  outré  bien  des  eho- 

,  fc  que  pour 


populace 


bourgeois  au  devant  de  luy,  luy  tailinr  ; 
„  révérence  Je  honneur,  qu'ils  cullciw  fait  a  unApof- 
.,  tre  de  Jelus-Cbrift  :  tellement  qu'en  quelque  Ijtu 
„  qu'il  ariivatl ,  il  marchoit  toufiourt  accompagne  da; 
,.  grandes  Houppes,  fc  lourbcs  de  peuple,  allaiis  bien, 
„  loin  au  devant  uc  luy,  comme  s'il  Kilt  defcetuiudu 
„  ciel.  Et  entrant  en  quelque  ville .  communément 
a  le  plut  noble  K  plus  apparent  de  tous,  tenant  la  blU 
,.  de  de  ion  mulet,  fc  i  pied .  le  coraduifoit,  ayeetou- 
„  te  la  multitude,  julquesco  ioRlogis,  quiefiuitcotj. 
H  tumierement  préparé  en  la  meilleure  maiion-  Et 
elloyeot  tesdiicipics  loges  aiuù  es  autres  meilleures 
n  maiibas  coniccutivcment ,  comme  le  lait  es  tiaiut 
„  des  Princes  :  don:  leurs  huiles  te  repgtoycnt  bien 
n  heureux  ,  quand  ils  avoyent  ccu-beur  ,  que  de  le 
n  pouvoir  avoir  pour  holic .  ou  l'un  des  liens  (i)  » 

(B)  L'*fliueiut  41  fcafU  am  fi  trauvvit  a  fil  S$r. 
ment.  ]  Us'y  trouvoit  ordifuircment  ij.  fc  1^.  mil- 
le  (0  peilonoes  :  les  femmes  v  .net  raogees  d'us) 
c6tc ,  fc  ks  hommes  de  l'autre ,  une  corde  entre 
deux  (m).  11  ne  prechoit  point  dans  les  Eglises,  mai* 
dans  les  plut  grauJcs  HacCft  on  y  drclToii  un  giaod 
tendu  de  Ja  plus  riche  txpilTerie  qu'op  pou- 
.vcr*  on  Uioit  un  autel  fur  cet  étbalîiun  on 
le  plut  magnino1uemesjt  u,u'lj  «(04  potl'u  le. 
F  F  F  fît»  tteta 
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tre  les  vices  du  Clergé,  Se  contre  le  lue  des  femmes:  il  en  vouloir  (C)  principalement  à 
t  rw«  U  leurs  coiffures  qui  ctoient  d'une  taille  fi  énorme ,  que  les  plus  hautes  Fontanges  d'aujour- 
d'hui ne  font  que  des  nains  en  comparaifon.  Il  vint  à  bout  de  ce  luxe  :  il  obligea  les  Dames  à 
s'habiller  modeftement:  mais  ce  futmoins  par  la  force  des  raifons  avec  lefquelles  il  reprefentoïc 
les  devoirs  evingeliques,  que  par  les  infultes  (D;  qu'il  exhortoit  lescnfani  à  faire  aux  fem- 
mes qui  ne  voudroient  point  fc  reformer.  De  là  vint  que  dés  qu'il  eut  quitté  le  pais  elles  repri- 
rent (E)  leurs  coiffures  avec  de  nouveaux  étages,  comme  pour  fe  dédommager  t  du  tems 
perdu.    Il  brûloit  les  habits  fuperflus ,  les  tabliers ,  les  dcz ,  les  cartes  *  &c.  &  ne  fc  faifoit 

voir 
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Frère  Thomas  difoil  là  fa  MclTe  avant  fon  Ser- 
mon (')■  Toute  ti  place  étoit  tendue  de  belles  tapif- 
feries.    Confultcz  Bertrand  d'Argentré  (t), 

(C)  Il  in  vtuUtt  peinciptUmrul  *  Uurt  cuffuru  qui 
itcum  d'un*  tMille  fi  imrmt.  )  »  EUet  àvoient  en  ce 
„  tems-là  pn  parement  a  U  telle  qui  eftoit  un  haut 
„  atour  riche  qu'il,  appelaient  Hennini.  fort  ellcvc. 
p*  tt  l'en  accoutroient  lei  femmes  au  Pais-Bas  ...  8c 
„  de  vrai  Meflire  Jean  Ju vénal  des  Urfins  (qui  vefeut 
„  en  ce  tems  )  dit  que  quelque  guerre  8c  t  cm  perte  qu'il 
„  y  eut  en  France  (il  parle  du  tems  de  Charles  fuie- 
„  me)  les  Dames  8c  Damoi telles  taifoient  de  grands 
„  excès  eneftats,  6c  portoient  des  cornes  merveilleufë- 
B  ment  hautes  8c  larges .  a  vans  de  chacun  cofté  a.  gran- 
..  des  oreilles  fi  larges ,  que  quand  elles  vouloient  pafl'er 
h  par  un  huis  il  leur  eftoit  impoflibk  de  palier:  ceque 
,i  je  croi  avoir  cité  les  Hennins  de  Flandres,  car  cet- 
„  te  fuperfluité  de  pompes  fe  communique  par  tout 
»  le  rgonde  entre  femmes  en  un  inftant  (e).  „  Voiez 
la  remarque  iuivante  ,  fie  remarquez  en  partant  com- 
bien les  modes  ont  leur  Aux  8c  leur  reflux  (d).  Nous 
voilà  revenus  aux  Hennins  fous  un  autre  nom  >  je  veux 
dire  fous  celui  de  Fontanges.  Je  n'ai  pu  voir  encore 
le  train  qu'on  publia  à  Paris  en  1694.  fur  U  luxe  du 
caitjuru ,  mais  je  ne  doute  pas  qu'on  n'y  ait  fait  cette 
réflexion. 

(J>J  Par  Ut  îafmllii  qu'il  ixhartait  Ut  infant  à  fairi 
aux  femmes.  ]  J'expliquerai  cela  par  le  vieux  Gaulois 
de  Paradin.  Mail  ci  mm  tfiait  mtmoratU  tn  fit  fndt- 
fWfi  dit-il  (1).  futU  fataaauit  leneit  à  uffintr  Us 
tufum  du  datrui  ty  damoyfiÙts  Je  ei  ttmft  U  :  tar 
t  ut  U  mandi  ifieit  fort  Urt  dirrgli  ty  dikaurdi  1»  ai. 
ciufirtmtm.  El  fur  tint  Ut  aecaufirtmens  é*  tijti  dit 
damtt  efloitnt  tprangu.  Car  tUti  fartoyint  dt  bju.ii 
atsun  fur  Uurt  tijus  ,  ty  di  U  lingutur  d'uni  aulne  ou 
environ  ,  argut,  etmmit  cUthtrt ,  dijqsuh  dtftndejtnt 
far  dirrttri  di  frugi  cnjfts  a  richts  frangu ,  cimmi 
ijlandart.  Ci  frijehtm  avait  tifil  façon  dt  tatfurt  in 
til  kamrnr,  qui  U  fluffart  dt  fis  fermons  s'addrrfjoyent 
a)  tu  ataurt  dit  damtt  :  avtt  Ut  tint  vthtmnttt  m- 
vttlrvu  qu'il  fouvoi:  fingtr  ,  fans  iffargnir  touti  l/fttl 
d'injures  a"*nt  il  fi  pouvott  fimvrntr  :  dm  il  ufiit,  c- 
dtkaqnoit  à  tauti  tndt  ,  itntrt  Ut  damii  ufans  dt  tilt 
ataurt  ,  UfqutU  il  nammoit  ,  Ut  Hennins,  Et  peur  Ut 
rrndri  plut  odieux  au  fiupU  »  il  attiltriii  'tant  Ut  attit 
infant  du  litux  oit  il  trrjfhatt  »  tfquiU  il  donnoit  etrtatns 
pttit  tri  fini  puinUt  •  pou*  tntr  <y  fairi  la  kuti  coarn 
ut  Heu  Et  ificytnt  toux  fttit  infant  tint  tnflruitt, 
qui  quand  lit  vofaytnt  vtmr  uni  dam*  au  frijtht  ai  fri- 
r*  Thomut ,  ifiani  ainfi  atiurnti  :  iU  Utj  commm/eyiat 
m  trur  afin  ,  fufi  tn  fUiru  ajtmtlti  ou  n»n  .  <$» 
crtajtnt  au  Himun  ,  au  Htnmn  ,  faut  inttrmijjian  ,  <y 
jufquti  itilUt  damtt  ,  ou  fi  fujjim  aifrntitt  M  U  ctm- 
fagnn  ,  ou  im  qu'tUtt  tufjint  ojti  tiU  alturt.  Et 
ifiajtat  ictux  pilit  infant  tant  antmii  afru  eu  Hirrnins  , 
qui  quand  Us  tram  damtt  ft  fartoytnt  dt  nanti,  ditaf- 
frmiltu  ,  Ut  infant  Uur  courtftnt  afru  ,  liufiouri  111 
tturfuyvant  avtt  ttUtt  hutu.  Vsiri  tn  vindrtnt  lu  tbo- 
fit  fi  avant,  qui  aueunt  frtniynt  du  fitrru  ,  o>  gu- 
ttytntcontn  iciux  Htnnins:  d'an*  il  tn  advint  dirrans 
m  mx,  four  Ut  injurn  failli  m  aucun  1  grandit  danui, 
Ufquitlu  ut  fi  fouvitnt  fauvtr  i  dimi  dtdant  Ui  mat- 
fins,  four  tonfartuniti  qui  Uurt  faifàtm  fis  taurin  dt 
fuis  infans ,  animîi  far  tt  frtfihtur  ,  qui  Uur  donnât 
inhnii  fardons,  dt  la  fuiffanet  qu'il  fi  difoit  avoir,  four 
fmtrt  tis  ixtlamatitns  :  UjautUts  futtnt  contînmes  fi  af- 
fiHutufimint ,  qut  Ut  damu  atoumiis  n'afiytnt  fiai  fir- 
trr  m  fuilic  :  ty  nt  vtnoynt  point  au  firman  dt  tt  frin 
Thomas  qui  dtfcuifttt  ,  ©■  avtt  toifurt  dt  fimfU  Ungt , 
tomme  Us  femmes  di  tas  tfiat. 

(£)  Des  qu'il  lut  quitté  U  fait  lUu  rtfrtrtnt  leurs 
taifurts.  J  C'cft  ici  que  l'on  peut  dire  qu'elles  ne  fi- 
rent que  bailler  la  tête  comme  le  jonc  .  qui  eft  l'en- 
bltmc  des  pénitences  qui  ne  durent  qu'autant  que  le 
jour  qu'on  a  deftiné  à  un  jùoe  extraordinaire.  Mais 
Paradin  s'eft  fervi  d'une  autre  image  qui  me  fcmble 
encore  piui  propre.  Voici  les  termes,  {f)  Far  tant 
ou  frère  Tbtm-uUtit,  Ut  Hennins  nt  1 0(0 yeat  plus  trou- 
ver ,  four  la  hapu  qu'il  Uur  avait  veuti.  Chofi  qui 
frtfit»  pour  quilqut  timpt ,  &jujqsut  i  ci  qut  tt  fnf- 


tireur  fujl  partj  du  fait  fufntmmèt.  Mail  aprtt  fin  far. 
lemtnt ,  lu  damu  rtltvtrttJ  leurs  cornu ,  ty  firent  com- 
me Us  Lymajom  ,  Ufquils  quand  ih  inttnJint  qntlqnt 
trmt ,  rttirtnt  ty  rifirrtnl  tint  ttUemest  leurs  camu: 
mais,  U  truit  pajji  .  foudam  iU  Ut  riUvint  fini  gran- 
dit (g)  qutdtvant.  dbafi  firent  Us  damtt:  car  Us  Hen- 
nins ry  atcurt  m  furent  jnsnait  pmt  grant ,  pUit  pom- 
peux, cr  inférées  »  qu'aprtt  U  parttment  de  frère  lia-  refrmram 
mas.  Vcylk  que  l'on  gaigm  di  t'opptniaflrtr  tantrt  ftp  fi-  fosUatm- 
maflrene  d'autunu  tervilUt.  Croiroit-on  que  «t  Au-     mect  Us 


(g)  ttt 
Jimmai  nt 
tinrent 
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ment  fa 
rrgli  afrts 
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,afirir,t  d'autunu  tervtUtt.  Croiroit-on  que 
trur  j.  ou  4.  lignes  après  eût  été  capable  de  dire  que 
frère  Thomas  profita  tant  tintr*  Us  atours  qtu  Ut  dt. 
mu  mifrtitt  Ut  lus  afftrtoytut  m  fUmfirmin  ,  ty  fur 
fin  efebafaut  Ut  trujita  puiUquemont  en  un  grand  fut 
qu'il  aliumoit  auprès  di  fa  chant  I  N"eft-ce  pas  le  con- 
tredire maniteBement  ?  Il  pouvoit  éviter  la  contra- 
diction avec  peu  de  peine  ,  U  n'avoit  qu'à  dire  que 
toutes  les  Dames  ne  quittèrent  point  leurs  atours  par 
la  crainte  d  cire  huées  8c  lapidées  >  fit  qu'il  y  en  eut 
quelques-unes  qui  eurent  une  véritable  componâion 
de  coeur. 

P  c  n  t)  a  x  T  qu'on  imprime  ceci  (4)  les  gazettes 
nous  aprenent,  qu'a  la  Cour  de  France  un  petit  mot 
que  le  Koi  a  dit  en  paflant  a  été  (l'un  plus  grand  eflét 
enntre  la  hauteur  enotme  des  coiffures ,  que  toute  l'é- 
.  loquenec  des  Prédicateurs.  Ils  ont  bien  crié  pendant 
1  a.  ou  1  y.  années  contre  cette  partie  du  luxe  des  fem- 
mes, ils  ont  attaque  ce  coloflcpari 
de  la  Rhétorique,  fortifiées  de,  plus  folides 
mens  de  la  Religion,  8c  au  lieu  de  le  renverser  .  on 
lins  d'en  enlever  quelque  morceau,  ils  l'ont 
de  mois  en  mois.  Ils  voioient  autour  de 
1  une  nouvelle  lorte  d'ampbithoatrei  qui  eût 
été  fon  régulier  fi  les  femmes  d'une  même  condition 
le  fuirent  afliles  dans  les  mêmes  rangs,  8c  fi  les  rangs 
euflent  été  moins  éloignez  du  Prédicateur,  à  mefure 
que  les  tontangn  le  lurpafloicnt  les  unes  les  autres , 
mais  comme  les  places  ne  fe diftribuent  pas  Jeton  cet. 
te  proportion,  l'amphithéâtre  n'avoit  point  de  fym- 
metiie.  Il  vaut  donc  mieux  comparer  cela  à  un  bois 
de  haute  futaie  où  les  arbres  qui  aprochent  le  plus  des 
nués  font  mêlez  avec  ceux  qui  n'en  aprochent  pas 
tant.  Quoi  qu'il  en  Ibit  les  Prédicateurs  ne  le  bitoient 
pas  contre  un  ennemi  abfcnti  ils  le  voioient  de  fort 
prés,  il  venoit  fc  preienter  à  la  bouche  du  canon,  8c 
vis-à-vis  de  leur  foudre  ,  8c  ne  laifloit  pas  de  croître 
ty  muhiptsir.  Leur  épée  à  deux  traachans  frapoit 
d'eftoc  8c  de  taille,  fit  cela  n'étoit  suivi  que  delVHet 
du  travail  d'un  jardinier  qui  emonde  (ij  un  arbre ,  fes 
coups  le  rendent  plus  grand  8c  plus  beaui  mais  Pcffi- 
cace  de  la  parole  roiaïe  a  été  fi  forte  8c  fi  prompte 
que  dans  un  jour  elle  a  mis  prefque  au  rez  de  chauf- 
iec  ces  montagnes  orgueiheufes.  On  n'eut  pas  piu- 
ndu,  je  ne  dirai  pas  une  defenfe  ou  quelque 
,  mais  un  Ample  témoignage  de  dclagre- 
:,  qu'on  travailla  toute  U  nuit  à  la  reforme,  8c 
que  dés  le  lendemain  on  fc  montra  au  Monarque  avec 
une  autre  parure.  Cette  rcfbrmation  fait  des  pro- 
grés furprenans  i  à  vue  d'ceil  elle  paflé  de  la  Cour  à 
la  ville,  6c  comme  ce  ferait,  dit-on.  une  marque 
de  roture  ou  de  bourgeoilie ,  que  de  ne  fc  pas  confor- 
mer au  changement,  il  faut  croire  que  dans  peu  de 
mois  il  reftera  peu  de  traces  de  la  mode  qui  avoit 
duré  fi  long  tems.  Cela  montre  que  fi  les  têtes  cou- 
ronnées conciliaient  leurs  forces  (t)  k  cet  égard-là , 
ou  fi  elles  s'en  vouloient  Icrvir ,  elles  feroient  plus 
•  avec  un  mot ,  que  tous  les  Prédicateurs ,  6c  les  Con- 
feflèursavec  une  infinité  de  paroles.  N'y  aura-t-il  pas 
une  médaille  lùr  tout  ceci  i  Pour  la  chanton  elle  eft 
immanquable  ,  6c  je  ne  doute  pat  qu'il  n'y  ait  des 
poètes  qui  feront  quelque  allulion  à  ces  Rois  de  Juda 
(l)  qui  n'Atoient  pas  les  hauts  lieux,  fie  qui  par  là  laif- 
loicnt  imparfaite  la  reftaurarion  de  la  religion.  Ici, 
diront-ils ,  la  reformation  commence  par  le  1  eu  ver- 
fement  des  hauts  lieux.  Lingenieux  Écrivain  qui  ré- 
fléchit chaque  (m)  mois  fur  les  nouvelles  nous  dira 
fans  doute  quelque  choie  de  bien  joli  fur  cette  1 
ture.    L'abus  étoit  fi  grand  qu'il 
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CONECTE,  CONON.  96*j 
voir  à  perfonne  qu'en  chaire.  C'ctoitagir  prudemment,  car  il  fc  ferait  peut-être  relâché  un 
peu  dans  les  difeours  familiers  >  ce  qui  eût  diminue  la  baucc  opinion  que  l'on  concevoir  de  lui. 
Après  un  aflez  long  fejour  dans  le  Pais-Bas  il  s'en  alla  en  Italie,  &  rciormx  l'Ordre  des  Carmes 
à  3  Mantouë,  (F)  non  fan?  trou  ver  des  contredifans.  De  Mantouè 'il  s'en  alla  à  Venifc,  & 
s'y  fît  confiderer  ;  car  les  AmbaHadcurs  de  la  Republique  auprès  d'Eugène  I V.  Icùiuels  il  fuivit 
à  Rome  le  recommandèrent  fort  à  ce  Pape,  comme  un  homme  de  îsunte  vie  &  rempli  de  zè- 
le; mais  ils  vérifièrent  la  maxime,  ptffmum  tmmwum  gnut  UittUmes,  quoiqu'ils  y  allaitent 
bonnement.  Le  Papeaiant  fçuque  ce  grand  prêcheur  de  reformation  c'toit  à  Rome,  donna 
ordre  que  fon  procès  lui  fût  fait.  Il  fut  trouve  coupable  des  plus  datigercufvs  herclics  que  l'on 
cûtpucnfcigncrencetcms-là:  il  blâmoit  la  diffolution  du  Cierge'  ;  oc  celle  de  la  Cour  de  Ro- 
me: il  a  voit  dit  q#il  fe  faifoit  bien  des  abominations  dans  cette  Cour;  qucl'Eglilc  avoit  bcfôin 
de  reforme;  qu'il  ne  faut  point  craindre  les  excommunications  du  Pape ,  quand  en  fut  le  fi  r vi- 
ce de  Dirai,  que  les  Religieux  peuvent  manger  de  la  chair,  &que  le  mariage  doit  être  permis 
aux  Ecdcfiaftiques  qui  n'ont  point  le  don  de  continence.  Il  fournit  la  peine  du  feu  avec  beaucoup 
de  confiance ,  &  fans  le  dédire.  De  grans  perfonnages  parmi  les  Catholiques  ont  dit  avec  allez 
de  liberté  qu'on  le  fit  mourir  injuftement.  Baptiftc  Mantoùan  y  qui  acte  General  des  Or- 
mes en  a  fait  un  vrai  martyr,  t.  Les  Proteftans  n'ont  garde  de  l'oublier ,  quand  ils  font  la  lifte 
de  ceux  qui  en  divers  terns  ont  fouhaité  la  reformation  de  l'Eglife. 

Mais  il  faut  noter  qu'il  y  a  des  Proteftans  qui  n'en  parlent  que  comme  (  G  )  d'un  vrai  Tartufe. 

tt>»  CONON,  Mathématicien  &  Aftronome,  étoitdeSamos  £9  Il  a  fleuri  environ  la 
ijo.  Olympiade.  Il  mourut  avant  Archimede  fon  ami  (A)  qui  l'eftimoit  beaucoup,  &  qui 
lui  communiquent  fes  écrits ,  &  lui  envoioit  des  problèmes.  Il  eut  des  difputes  «  avec  le  Ma- 
thématicien Nicotcles  qui  écrivit  contre  lui ,  cfc  qui  le  traita  avec  un  peu  trop  de  mépris.  Apol- 
lonius de  Perge  S  l'avoue ,  quoi  qu'il  reconoifle  que  Conon  n'avoit  pas  été  heureux  en  démons- 
trations. Il  inventa  une  forte  de  volute  qui  diferoit  de  celle  de  Dinbltratc  ;  mais  comme  Archi- 
mede en  expofa  plus  clairement  les  proprietez ,  il  fit  oublier  le  vrai  nom  de  l'inventeur,  car  on  l'a 
nommée  non  pas  la  volute  de  Conon,  mais  la  volute  d' Archimede  s.  Pour  ce  qui  eit  des  co- 
noilTances  agronomiques  de  Conon,  je  vous  (fi)  renvoie  à  Catulle,  qui  les  décrit  au  com- 
mencement de  fon  poeme  fur  la  chevelure  de  Bérénice  feturck  femme  de  Ptolomée  Evergetes. 
Notez  que  Conon  fut  alTez  flateur  pour  débiter  que  la  chevelure  de  cette  Reine  avoir  été  changée 
en  conficllation.  On  trouve  dans  la  Bibliothèque  dcPhotius  u  les  extraits  d'un  livre  qui  con- 
tenoie  une  cinquantaine  de  narrations  du  tems  fabuleux.  L'Auteur  s'apclloit  Conon,  3c 
dedia  cet  Ouvrage  au  Roi  Archclaus  Philopator ,  d'où  VofBus  *  a  pris  droit  de  le  faire  vivre 
vers  le  commencement  du  8-  ficelé  de  Rome  ;  car  il  croit  que  Strabon ,  Dion  &  les  autres  hifto- 
riens  fournilTent  des  preuves  d'où  l'on  peut  inférer  que  ce  Roi  Archclaus  fut  un  des  Princes  qui  fui- 
virent  le  parti  de  Marc  Antoine  contre  Oâave.  Si  cela  étoit,  il  faudrait  diftinguer  ce  Conon 
d'avec  celui  qui  au  raport  de  Jofephe  t  avoit  fait  mention  des  Juifs.  En  effet  Jofephe  fe  fût  ren- 
du ridicule  s'il  eût  voulu  fe  glorifier  du  témoignage  d'un  hiftorien  fi  moderne.  Ce  que  l'on  peut 
dire  de  probable  efti.quc  le  Conon  auteur  d'un  livre  touchant  la  ville  d'Hrraclée,  cite  par 
le Scholiafte d'Apollonius  * ,  ne difere point  du  Conon  auteur  d'un  écrit  touchant  l'Italie, 
que  Servius  4,  a  cité.  z.  Que  le  Conon  de  Photius ,  eu  le  Conon  de  Jofephe  ne  diferent  point  de 
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(  F)  Reforma  tOrdrt  dtt  Carme I  mm  f*ni 

trouver  dot  cemtrtdifani.  ]  Nicolai  Kenton.  Anglois 
de  nation ,  Provincial  des  Carmes  écrivit  contre  cette 
reforme.  fie  dedia  Tes  cents  à  Jean  Facius  General  de 
l'Ordre  U). 

(G)  JVu*  ctrmnt  d'un  vrai  Tartuf*.]  Jean  Chiflà- 
nion  Huguenot  xële  aiant  dit  (i)  qiie  Vtypctnfn  f» 

&*  &  (*  mtfi*  f*"*J  l*  pur  &  légitime  fcrvice  de 
1.  &  qu>#  fait  1U1  tn  U  fieferflit*»  &  idtl». 
tri*,  -viert  mwp  par*d*  é>  tftmlMtitn ,  en  aporte 
pour  exemple  fttrt  Themt ,  Ittçul  fur  fet  marnera  Ji 
fairt  t*r  fanfam  atufa  ttUtmtnt  U  monde  fnu  frtttxtt 
de  quehue  >tfermati*n  de  mmurt,  ejtu  far  mut  «n  U  te- 
non pour  m*  fautif  homme.  Il  raconte  fur  la  foi  d'En- 
guerrand  de  Monftrclet  les  voiagesdece  Prédicateur, 
Sec.  Pour  jouer  fit  fartn,  dit-il  (t),  emlui drtffoit  dit 
tchtjfattt  it  flui  beaux  lieux  ey  rtmrmailet,  riche, 
tnaat  tndmi  t*r>  paru .  fur  lefjueU  afrti  avoir  dit  fa 
méfie,  il  faifeit  fet  prtditatiem.  Par  ictttet  blafmant 
Ut  victt  d'un  chatmi ,  il  reprenait  fpeciaUmenl  le  Clergé 
à  canft  de  leuri  (d)  tontuhtnti  ty  \  ut  uni.  En  ejuoy  il 
m  faifoil  t,.r  tien.  Meut  in  cela  il  y  avoit  du  moiao 
ty  de  la  munie  tout  tnfimble,  d?  dt  Cimtudanct  facri- 
ttge ,  Quand  il  efmouvoit  Ut  petits  enfant  à  crier  contre 
Ut  femmtt  pour  Uurt  atturi ,  Uur  trame  tant  tirtaint 
jouri  de  pardon .  comme  s'il  rut  e\%i  emtltme  Dieu.  En- 
fin il  raconte  qu'on  le  jugea  hérétique ,  fie  qu'on  le 
brûla,  8c  puis  il  dit  „(t)  Par  ce  moyen  Dieu  qui  fe 
„  iert  de  tous  i  n  If  rumens ,  fit  qui  lâit  bien  mettre  tou- 
,,  te*  pièces  en  bcloignc,  a  voulu  aintî  châtier  fit  pu- 
,,  nir  rhypocrifiede  ce  moine,  lequel  faisant  du  ÇunCt 
„  homme,  eftoii  un  fol,  citourdi  fie  ambitieux.» 
(A)  Il  mnrul  avant  Arthimedo  fon  ami  cm  Pefii 


•*  C>  cy       mai,  eylm  wnvam,.]  Noua 


mut  Connu  vivent*  if  fa  emilltrt  in  vultui  :  huai  rnim 
acctfimui  talia  fttifpmum  f*J*  difrtbtndtrt ,  ey  if  fit 
ateommodoltm  froftrrt  dtmonjlraiitntm.  Voilà  ce 
qu'os  trouve  dan*  une  lettre  d'Archimcde  au  com- 
mencement de  l'un  de  fe*  livres.  On  trouve  ceci 
-dan*  une  autre  lettre:  (j)  Antta  efuidrm  mihi  manJafli 
fintxrtm  eorum  frohUmatum  demontfratittum  qua  friut 
ifftfrofofutramCononi.  D  dit  ailleurs;  (h)  Jgioat  mCee~ 
metrta  theortmata  vifa  frimum  impojîéiùa ,  temport  fer- 
ftittanem  tafumt  t  Conon  quidtm  non  fufiieuni  ttmfut 
feriitut  m  torum  difmiStion* ,  vilam  cum  morte 
mw»,  tytaduha  rtliquit:  aitamquam  taenia 
rat  ,  ut  ey  alia  limita  atùbui  flurimum  Giomttnam 
adauxit.  Sctmut  eptiff*  m  iUa  fuije  non  vulgarem  Ua- 
thematteatum  artium  feritiam ,  Uioriftut  fufra 
ttUrantiam.  Raportocu  encore  un  pi:  rage,  (i) 
audnjtm  defnniinm  tjfe  Comntm  qui  noin  reliquui  trat 
tmamicitia,  lib'iau*  admodnm  fuerat  fatmUatit,  futa 
in  Gmtttiria  maximl  vtrfatut  i  virum  quidtm  mortuum 
amure  flanxi ,  ut  amitijfimum  ty  homintm  in  Mathe- 
mstititfUne  miraiiltm.  A  .que  tuât  repente  fiatui  mil- 
etet  ad  te ,  ficuti  antta  ad  Comntm  jiUijm  ,  [tomt- 
theum  thttrtma  ,  quod  nttno  quidtm  friut  efl  ttnlem- 
flatut  ryc.  < 

(B)  y*  vous  rmvti*  à  CatulU.]  Voici  le  com- 
mencement de  fon  poème  : 

Qmma  (k)  qui  mtgni  difftxit  lamina  munJi. 

JSw  ftellarum  ortus  comftrit,  atqu*  tUtut: 
Tlammtus  ut  rafidi  jelit  tùtm  tbfcurttm, 

Ut  ctdant  ctrtit  fidtra  lemporiius , 
Ul  Triviam  furtm  fui  Latmia  faxa  rtlttant 
dtuamartjndtvtxMttiri.: 
m*  M*  Conon  caUfli  lumin*  vidif 
vtrtie*  ttfaritm 
(Uri. 
Y  F  F  f  f  f  J 
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CONON,  General  des  Athéniens  pendant  la  guerre  du  Petopoonefe,  s' étoit  rendu  fi  il- 
luflre  par  Tes  beaux  exploits ,  qu'on  lui  donna  le  commandement  fur  toutes  les  (  A  )  lies.  11 
commandoit  l'armée  navale  la  dernière  année  de  la  guerre  «  mais  il  ne  hn  point  (  h  )  prefènt  au 
combat  qui  rut  (i  funefteaux  Athéniens.  Sonabicnce  contribua  beaucoup  à  l'avantage  decifif 
que  ceux  de  Lacedemone  remportèrent  $  (but  la  conduite  de  Lyfandre  à  la  rivière  de  la  *  Chè- 
vre Conon  aprenant  après  ce  malheur  la  prife  de  fa  patrie ,  (c  retira  (  C  )  chez  Pharnabaze 
Gouverneur  de  rionie  clt  de  la  Lydie,  fit  s'infinua  dans  fes  bonnes  grâces ,  ah'nde  pouvoir  nui- 
re aux  Lacedemoniens.  Ceux- ci  rompirent  avec  Artaxerxes  Roi  de  Perfe  >  oc  portèrent  la  guer- 
re dans  fon  pais  fous  la  conduite  d' Agefilaus.  Ils  rirent  de  grans  progrès  ,  &  auroient  aparem- 
ment  fubjugué  toutes  les  Provinces  de  deçà  le  Taurus ,  fi  Conon  t  par  le  confeil  de  qui  l'armée 
Perfane  étott  conduite  (J>)  n'eût  rraverfé  leurs  dellems.  Il  n'eut  point  de  fàot  à  s'apercevoir 
obc  Tilfjphcrnc  trahilïoit  le  Roi  des  Perfes  :  cela  et  oit  trop  vifibie;  néanmoins  le  Roi  qui  avoit 
de  l'obligation  i  TiiTaphcmc ,  étoit  fi  prévenu  pour  lui  qu'il  ne  vouloir  point  le  croire  coupable. 
Ceft  ce  qui  obligea  Conon  à  faire  un  voiage  à  la  Cour  de  Perfè.  il  y  fit  tellement  conoitre  la 
trahtfon  de  ce  General ,  qu'il  en  convainquit  le  Roi.  11  reçut  la  commiffion  de  faire  équiper 
des  vaitfcaux  de  guerre  contre  les  Lacedemoniens ,  &  par  ce  moien  il  eut  une  flotte  fous  fon  com- 
mandement ,  qui  t  remporta  fur  eux  une  vi&oirc  +  fignilée.  Il  fongea  principalement  à 
profiter  de  l'occafion  (  £  )  en  faveur  de  fa  patrie  :  il  fit  voile  vers  Athènes  avec  une  partie  de  la 


(A)  Lt  ttmmtiUtmtni  fur  Hulti  Us  llrt.~\  On  croit 
(a)  que  Cornélius  Ncpo*  a  commit  ici  un  petit  tru- 
chronifmc  .  or  les  autres  hiftoriem  ne  commencent 
guère  i  parler  de  Conon  que  pour  dire  qu'il  fut  mis  à 
U  place  d'Alcibiade  :  or  depuis  ce  fera  s- la  jufqucs  à  la 
tin  de  U  guerre,  ils  ne  diiem  point  qu'il  ait  eu  la 


charge  dont  il  s'agit ,  8c  ce  n'ctoit  point  une  charge 
qne  les  Athéniens  hifléi 
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ftent  en  état  de  créer:  en  tout  cas 
ete  revêtu  n'aurait  pas  tait  de  con- 
fit Couon  :  (i)  In  «au  put/tait  l  /*t- 
r»>  ctf't  ctUnuun  Lactdajmimornm.  C'ctoit  beaucoup 
en  ce  tems-li  s*ils  fe  pouvoient  tenir  fur  la  derenu» 
<<c  (r).  On  croit  donc  que  Fhiûorten  anticipe  te  con- 
fond les  tenu,  fit  qae Conon  n'a  co  cette  autorité  fur 
toutes  les  lies  que  lors  qu'il  l'eut  reçue  du  Roi  drt 
Pertes.  Si  cet  Auteur  avait  commis  cette  faute  ,  il 
avrot:  rré*-msl  rempli  les  devoir*  d'un  hulor  rn.  11 
icroit  en  qtscique  tsçoa  digne  d'ciscttic  .  s'il  avou  pris 
un  rems  pour  un  autre  à  l'égal  d  d'une  dignué  que  la 
Republique  d'Athènes  aurait  conférée  ;  mais  lupoiè 
qne  ratenluve  toit  jufte  il  a  bien  fart  pisi  il  ('efttrona- 
6c  quaat  au  tes»*,  tt  quant  à  ce*»  qui  oat  conta  e 
charge!  il  a  donné  aux  Athénien*  ce  qui  a'a  ete  £it 
que  par  Artaxerxes,  fie  il  n'a  pas  "aiflê  de  parler  à  part 
de  ce  que  tw  Amxerxe*  (/).  On  me  «rpondVa  peut- 
être  qull  ne  fpecitàc  pont  de 
ctuige  .  &  aioû  la 
,  qu'il  prétend  parler  du  commandement  qu'Artaxcms 
coure,  a  à  Conon  :  mais  rien  ne  saurait  être  plus  ab- 
surde, ni  p  us  contraire  aux  loix  de  l'Hiltoire,  que  de 
placer  en  cet  endroit-là  de  la  manière  qu'on  1'/  trou- 
ve, la  charge  dont  le  Roi  de  Perlé  honora  cet  illullre 
Athénien.  Difbns  donc  que  Cornélius  Nepos  «"ett  em- 
brouille. Xenophon  (t)  irlarque  expreflèment  que 
Pharnabaze  8c  Conon  ravagèrent  le  territoire  de  l' h  er- 
re. Ce  tut  quelque  tems  après  la  défaite  de*  Lacede- 
moniens à  Cnide. 

(A  )  il  tu  fut  ftint  frtfnt  m»  tmiat.')  Voici  une 
nouvelle  faute  de  l'hinoiicn.  U  n'y  a  point  de  lec- 
teurs qui  en  vertu  de  fes  parole*  ne  s'imaginent ,  qoe 
h  flotte  des  Athéniens  fut  attaquée  pendant  que  Co- 
non ctoit  allé  faire  un  voiage ,  ou  qu'il  s'ctoi  t  fart  por- 
ter dans  quelque  ville  pour  des  railocu  de  lanréi  mais 
ce  n"cft  nullement  cela  :  l'abfence  de  Conon  csmfiftc 
bien  prévu  que  l'ennemi 
complète,  il  fe  fauva  de 
avec  neuf  vaifleaux  (/).  Il  eft  vrai  que  ce  ne  fut  point 
de  peur ,  mais  parce  qu'il  vit  qu'à  caufe  de  la  mauvai- 
ses diteiptine  des  troupe* ,  elles  étoient  dans  une  situa- 
tion où  il  n'etuit  pas  poflible  qu'elles  rcfiftaflént.  Les 
Commentateurs  qui  tâchent  de  juiliikr  Cornélius  Ne- 
pos font  {i)  pitié. 

(C)  S*  mtra  tttz  Pbstnsttzt  Gmtvtrmm  é*  tl». 
m*.]  Nous  avons  encore  ici  une  faute  de  fhilrarien: 
il  tait  tout  ce  qui  eft  ncceflâirc  pour  perfuader  à  fe* 
leétsur*  que  Conon  ne  cherchant  point  un  Heu  de  lû- 
reté,  ma»  un  lieu  où  il  put  rendre  du  service  à  là  pa- 
trie ,  s'en  alla  tout  droit  à  la  Cour  de  Phamabaàe. 
(O  S«»  .•!«.,•' n'  »•*•'  >rJ*  "u*  trwm  .  ftd  undr  ftéfutic 
P»Jti  tjjt  (rviiitt  juti.  Tout  cela  eft  trompeur  :  ni  le 
fait  ,  ni  la  rai  fon  du  tait  ne  font  véritables  ,  car  ce 
General  le  lauva  tout  droit  à  l'Ile  de  Cvpre  ■  auprès 
du  Roi  Evagora*  bon  ami  des  Athéniens  i  il  «*y  sauva» 
dis- je,  tant  pour  fi  propre  furète,  qu'ana  de  concer- 
ter avec  ce  Prince  les  moiens  de  rétablir  le»  affaires. 
C«  Kia.fi tm>  ratMVat  ig  ri  rw'^sli  ^vCwtlarnv 

Jm  fit  »Xf"  »»«»•  nmUtfryv  *j  ri  t. m.  t»*.'" 


•wrw  f-tùmt  .:«•>..  M  FM*ietam  ft  umtUijft  ami 
fmuitt  ft  ttud  tau  r3*  f»itui  fut  rtclrjuni  enfu-'lurum , 
f>  Rt  ftMitd  tr-y«J4  mljutirtm  tpumfrimum  hâiim- 
rum  (i).  Tous  le*  hiftorieat  (*)  p»rlrnt  de  cette 
retraite  de  Conon  ,  fit  il  y  a  des  AutcuK  qui  duent 
qu'il  étoit  encore  en  Cypre  ,  lors  qu'AgefUaus  rava- 
geoitl'Aiie.  Mfocrate  (/;  aflure  que  Conon  ne  fongea 
pendant  quelque  teint  qu'à  fe»  aftaire*  particulières 
dans  l'Ile  de  Cypre.  1*—m  ru*  nft  vàv  ri»  Uim 
iripixtua  hitfSf.  11  étoit  encore  ea  Cypre  ,  félon 
Jullin  (m),  lors  qu'on  eut  découvert  que  Tiflâpheroe 
(rahilTaiit  le  Roi  de  Perfe  ,  avoit  permis  aux  lacede- 
moniens de  faire  de*  hoftilitez  dans  l'Asie.  Si  Cor- 
nélius Nepos  a  fait  une  faute  lors  qu'il  n'a  point  parlé 
de  cette  retraite  de  Conon,  il  en  a  fait  One  autre  lors 
qu'il  s'eil  mflé  d'en  parler.  11  a  dit  dan*  la  vie  de 
Chabrixs  que  ,  vif  le  défaut  ordinaire  des  Republi- 
ques ,  de  rve  pouvoir  loulfrir  un  mérite  diitiegue  :  tf 
hot  commua*  vttuutt  t»  ptugnti  LbtrifaHt  (Mtstiims , 
ut  imiJi*  glortd  remet  fit ,  ($»  Ubrtuir  -  t  hn  Jttrtntm 
tju&i  imimt  -  j  >.r  mIiuu.  Oeil  pour  cela  ■  du -il  ■ 
que  plusieurs  gran*  hommes  ft  lbnt  abièntez  d  Athè- 
nes volontairement ,  &  que  Conou  a  vécu  long  tems 
dans  ITic  de  Cypre.  Cet  exemple  ne  vaut  rien  ,  or 
Conon  (C  relira  dans  cette  lie  après  une  déroute  fi  la. 

qu'il  eut  (a)  peur  ou  (o)  honte  de  retour- 
ner a  Aihenci.  Joigaez  à  cela  que  cette  ville  tomba 
peu  apiès  ibui  le  joug  de  Lacedemone. 

(D;  ai  Contn  »>*/  MVtrfe  Uuri  dfftimi.] 

Une  rufe  de  Politique  dont  fon  hillorien  ne  parlé  pas, 
lui  fut  cent  fois  plus  utile  que  tout  fon  art  militaire: 
la  voici  cette  ruie.  Il  perfuada  au  Roi  de  Perse  d'en- 
voier  de  bonnes  fommes  d'argent  aux  Orateurs  de  la 
Grèce  ,  afin  qu'ils  cxcitafTcnt  la  guerre  contre  les  La- 
cedemoniens. Ces  Orateurs  ainfi  gagnez  excitèrent 
tellement  les  peuples  chacun  dsns  fa  ville  ,  qu'il  fe 
forma  une  ligue  formidable  contre  les  Lacedemo- 
niens )  i  8(  alors  Agetilaus  rapdlé  dans  fa  patrie  fut 
oblige  de  qniter  tous  les  projets  de  conquête  .  pour 
ne  longer  qu'a  défendre  les  ttxts  de  Lacedemone.  Il 
n'rft  rien  tel  pour  ceux  qui  veulent  faire  commen- 
cer ,  ou  faire  durer  une  guerre ,  que  d'avoir  à  leur 
dévotion  h  langue  desOiateurs.  Auûl  voit-on  qu'il* 
ont  un  grand  loin  de  fe  ménager  l'artetf  on  de  ces 
gens- là. 

(£)  fnfittr  it  tttcifitn  m  ftvtm  if  ft  f*th*.  ] 
Juftiri  8c  Cornélius  Nepos  fe  font  fervis 


trop  fortes ,  quand  ils  ont  parlé  de  fera*  dont  Conon 
dilivn  la  ville  d'Athènes.  Juftifi  fupofe  que  quand 
les  Lacedemoniens  perdirent  la  fàmeufe  bataille  de 


perdirent 

Cnide  ,  ils  teooient  la  ville  «TAthene*  fous  le  joug  de 
la  fervitude  s  qtrïls  y  avoient  garnifbn  s  en  un  mot 
que  c'ctoit  un  de  leur*  pais  conquis.  («)  rMi  Ltct- 
dtmoju.  ■  wr.  ctptjM**.  frtfiii»  noiiium  Athmu  itim- 
cuntttr  ,  ftfuh  rtflituU  i'tgtùtatt  ctnitli*  ftrvUit  m  fi- 
nir. Non  feulement  Ccft  outrer  le*  ehofe* ,  mais 
aufli  débiter  un  grand  menfonge  i  car  fîx  ou  sept  an* 
avant  que  Conon  eût  batu  l'armée  navale  de*  Lacede- 
moniens à  Cnide,  les  Athéniens  avoient  recouvré  lew 
liberté  ;  la  domination  des  so.  Tyrans  avoit  été  abo- 
lie ,  l'amniïhe  avoit  été  publiée ,  l'erat  populaire  avoàt 
été  rétabli  [r)  6cc.  Ce  fut  Thrafybule  qui  produisit 
ces  v rans  chançemens  1*  t-  f/}  année  de  la  jsa-  Olym- 
piade :  or  la  bataille  de  Cnide  fe  donna  ta  a.  année  de 
la  $6.  Olympiade.  De  plus  n'eft-il  pu*  certain  que 
r'anoee  qui  précéda  cette  bataille  de  Cnide  ■  le*  Laèe- 
desnoaien*  turent  batu*  auprès  cTHalurtc  par  l'armée 
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CONON.  9«7 
tiotteviâorieufe,  il  difiribua ami  habitai»  les  fommes qae  Phamabaie lui  avoit  comptées»  &  il 
donna  ordre  que  l'on  rétablît  le  Pirée  &  les  murailles  de  la  ville.  S'il  n'eût  tait  que  cela  il  n'eût 
pas  été  blâmable,  mais  il  s'oublia  jufqutt  au  point  de  faire  enfortcquc  l'Ionie  &  l'Eoltdc  tuf- 
lent  ôtées  aux  Pertes ,  &  revinrent  au  pouvoir  des  Athéniens.  Cette  trame  ne  put  être  condui- 
te Ct  fecretementqueles  Perfcs  ne  s'en  apcrçulTent.  Sur  celaTeriba2c  Gouverneur  de  Sardes 
fît  favoir  à  Conon,  qu'il  avoit  à  lui  communiquer  de  grandes  affaires ,  pourlefquellcs  il  le  vou- 
loit  envoier  au  Roi.  Conon  fe  rendit  à  Sardes  ,  &  y  fut  arrêté  prilbnnicr.  Quelques-uns 
dlfent  qu'on  l'amena  à  Anaxcrxes,  &  qu'il  périt  en  ce  pai's%làj  mais  d'autres  atîûrent  qu'il  fe 
fjuva  de  prifon  »  Se  doutent  fi  Tcribaze  n'y  confentit  pas  *.  Mr.  Moreri  ne  devoir  donc  pas 
alîitrer  que  Tcribaze  emntttx  de  f*  gloire  le  fit  «»anr;  car  Xcnophon  t  avoue  i .  que  Tcribaze 
ne  l'arrêta  qu'après  avoir  averc  les  crimes  dont  les  Laccdcmonicns  l'accufcrcnt  :  a.  qu'il  demanda 
enfuite  au  Roi  fon  maître  ce  qu'il  en  feroit.  Conon  laifla  un  fils  nommé  Timothée ,  qui  fut  un 
grand  Capitaine»  &  qui  éprouva  l'ingratitude  ordinaire  de  fa  patrie  t.  Ce  I'imothée  (F)  fut 
difciplc  d'ifocrate.  Il  fetira  galamment  d'affaire  quand  on  lui  reprocha  (G)  la  mauvaife  vie  de 
famerc.  Il  laifla  un  (ils  nommé  Conon  »  qui  fut  (il)  condamné  à  rebâtir  une  partie  des 
murailles  de  la  ville.  On  ne  trouve  pas  une  grande  exactitude  ni  dans  îiiftin,  ni  dans  Cornélius 
Ncpos  par  raport  à  nôtre  Conon,  foit  qu'on  les  compare  (I)  cnfcmblc,  foit  que  l'on  coropa- 

•  te 


*  7WA 

Ctrneims 

Sep*,  aaM 

U  vit  de 


Gr*c.  L  4. 
p.m.jtr. 

t  Veiet  fk 
lit  J,i*t 

Crrn.-Lus 
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fcdctiam 
cunûi 
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quar  fut) 
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monto- 
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■  10,  libe- 
rata  cit. 
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Neptsi 
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trat. 

(d)  Cictrt 
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L  1.  c.  31. 

(.)  Mht- 
ntusL  ij. 

*f;  fi- 
ât, m- 


des  Allies?  Les  Athéniens  n'étoient-ils  pu  l'un  des 
les  qui  t'étoiesit  liguez  contre  les  Laccdcmo- 
1  »  Auroicot-ils  pu  faire  cela  s'ils  avoient  eu  dans 
leur  ville  une  garni  10a  Lacedcmonicnne  f  Cornélius 
Ncpos  n'a  point  tait  l'anachronifme  de  Juitin ,  il  a 
fort  bien  fçu  que  les  Thcbains  gc  que  les  Athenie 
aroieot  déclaré  la  guerre  a  ceux  de  Lacedemone  ; 
la  bataille  de  Cnidc.  ^»  d,m*m  à  [mis 
éms  revtatms  tft  t Agefilaus)  omed  &  Ashtmen- 

fis  Lm€ti*m*uut  Mtmm  mdsxerant  .  Cerne*  nilritt  feens 
apud  prafeSes  refis  vtrfiitumr.  Cet  i liftorien  cnluiic 
de  ce*  paroles  raportc  comment  Conon  fit  un  voiage 
à  la  Cour  de  Perte  ,  Se  obtint  la  commimon  de  taire 
équiper  des  vai  fléaux  de  guerre  .  afin  de  tenir  la  tuer 
l'année  fuivaatc.  Ce  fut  avec  cette  Hotte  que  Conon 
bâtit  les  Laccdcmonicns  à  Cnidc.  Juftin  a  (out  con- 
fondu ;  il  s*eft  imagine  nullement  que  les  Theboins , 
les  Athéniens  8c  leurs  alliez  ne  déclarèrent  la  guerre  a 
Lacedemone  qu'après  la  bataille  de  Cnidc  («).  Il  ne 
faut  pas  s'étonner  que  les  termes  de  Cornélius  Ncpos 
ioient  moins  faux  que  ccuxkle  Ju.lin,  t'anachronilme 
de  ce  dernier  ne  fe  trouve  paidans  l'autre.  Nous  pou- 
vons néanmoins  prétendre  que  Cornélius  Ncpos  t'cft 
mal  exprimé  [l>] .  car  on  ne  peut  pas  dire  proprement 
parlant  qu'un  peuple  qui  fait  la  guerre  a  un  autre,  et  qui 
gagne  des  bsyuiles  liir  un  autre,  foit  fous  la  servitude 
de  cet  autre.  Les  Athéniens  étoient  dans  le  cas  avant 
la  bataille  de  Cnidc  En  ftyle  d'orateur  on  pourrait 
parier  comme  Cornélius  Ncpos.  car  un  orateur  ne  fait 
point  difficulté  de  dire  qucGuiUve  mit  en  liberté  tou- 
te l'Europe  efclave  de  la  Malfon  d'Autriche  ;  mais 
dans  un  historien  ce  langage  teroit  très-impertinent. 

(F)  Fut  difi.plt  (c)  f/jecralt.) 
que  Timothcc  égala  fon  pere  dat 
rcs,  &  le  furpafta  en  favoir.   (d)  j$md  ,dtmftt,t  71- 

iells  tamde  mm 


Cemnttfclmi ,  qm  ernm  itlii  Uudt  ttm  m/tritr 
fmjjti  f«M*>  fattr  *d  t*m  Uudtm  dniritu.  t>  ,^r».i 
flrrtam  »djua. 

(G)  J?sM>Mf  «s,  'ht  trfnih»  U  mummi/i  vit  il  f» 
mm.)  Cette  femme  étoit  de  Thnce  ,  et  avoit  fait 
le  métier  de  courtiianci  mais  depuis  qu'elle  y  eut  re- 
noncé, on  ne  vit  point  de  conduite  plus  grave  m  plus 
exemplaire  que  la  Henné  ,  ce  c'eft  le  propre  de  cette 
efpcce  de  femmes  quand  elles  fe  converciflent  de  bon- 
"ne  foi  ,  c'eft  du  moins  la  penfee  de  l'Auteur  que  je 
copie,  (t)  Ti#»«*ii«  t'  i  nJImjiQn  A'îwwt  i*i?m- 
»»4,  irmif*i  iv  *Mf,  v^sWrlvf  rt  yt<  nu»ni  ?  »A- 
Aji^  t,.  i^î.rm  ,  /*» ,a««tAr\i^ki  ydç  ml  rwur*)  u'%  rm 
viÇff  t  rtn  ixi  rirm  rifww«i*iv*T  n'ri  ^SiAriVf.  Tt- 
metbtt  ami  cum  mngr.n  givrt*  jithmtrnjiHjn  dttx  txtrti- 
tmumfmtt  .  m*ltr  rrat  ïhratim  ftnirt  ,  mtrtirtx  ,  fid 
grmvibu  (y  lsmdsiis  mtnimi.  Sun  ijmi  tendilùmi  fvt- 
mimm  tint  ad  imftTMUtam  <y  tnuimtnttam  ftji  affli- 
tmmm  ,  mliu  ami  H  m  virtmtet  glmiantm  ,  prtiicrts 
[mu.  Timotoee  le  voiant  raillé  d'avoir  une  telle  mè- 
re ,  répondit  qu'il  lui  avoit  une  grande  obligation , 
puis  qu'elle  était  caufc  qu'il  étoit  hls  d'un  père  illus- 
tre (f).  En  effet  fi  cette  femme  ne  fe  fût  pas  mil 
comportée  ,  elle  n'aurait  jamais  couché  avec  Conon, 
&  ainfi  Timothée  feroit  demeuré  dans  le  néant.  Il 

de  fa  me. 

rr  j  or  cette  exiftence  était  glorieule  veu  la  figure  que 
faifoit  dan»  le  monde.   Cela  me  fait  fouvenir 
de  ce  que  l'on  conte  de  la  merc  de  trois  illuftret  bu- 
te repentoit  point  de  fes  finîtes ,  voiant 
forti  trois  hommes  de  grand  mérite. 
B  de  l'article 


tl, 


(H)  Tut  ttmdamni  mttbâiirmnt  partit  dtl  mur  ad- 

Ui.]  Cornélius  Ncpos  (j)  a  moralife  )à-deffus  par  une 
antithcle  afTcz  jolie  :  Hujm>  (Timothci)  peji  mtritm 
tf*u;n  popuium  fmJicii  fui  p  tmttttt ,  mmlita  mpvtm  par- 
ut dttraxil ,  t?  dtctm  taltmé  Coutntm  plmM  tjm  aJ 
mun  auamJjm  parttm  rtpatnJam  jujjit  datt ,  m  am» 
fart*»*  vannai  tjl  ammaditrfa.  nam  quaj  avmCemM 
mures  tx  lajimm  prada  pain*  rtjiitutrat  ,  ttfdtm  m  pu 
emm  fumma  i^ntoum*  f*m:L*  tx  fus  rt  famiùari  rtp- 
ttrt  coati  m  tft. 

(I)  Sait  am'n  Us  ttmpart  tstjimUt.']  Voici  le  narré 
de  Juftin  [h).  Les  Lacedemoiiicnt  après  avoir  lubju- 
gue  la  République  d'Atbcncs  ,  devinrent  plus  (i)  am- 
bitieux qu'auparavant  ,  Se  ne  longèrent  pas  i  moins 
qu'à  la  conquête  de  toute  l'Afie.  Il  filou  pour  cela 
Vaincre  lc«  Perfcs  i  tant  ceux  qui  étoient  commande* 
par  Tiflàpherne  ,  que  tcux  qui  étoient  commandez 
par  rJurnaba/e.  L'entrtprilc  parue  trop  grande  à 
llercrllidcs  (, encrai  des  Laccdemonicns  ,  c'eft  pour- 
quoi il  iorrompit  Tnljphernc:  il  fit  un  traite  particu- 
lier avec  lui  ,  par  lequel  il  t'engagea  à  ne  le  point  at- 
taquer moirnnant  qu'on  lui  donnât  certaines  tommes. 
Plurnabaze  fe  plaignit  de  cette  conduite,  il  rcprelén- 
ta  que  'riiiàphemc  au  lieu  Je  repoufter  tes  ennemis  1 
achetoit  d'eux  une  trêve  qui  leur  donnait  le  moien 
d'attaquer  plus  fortement  les  autres  Provinces  de  la 
Monarchie  ,  qu'il  ta  oit  donc  lui  ôter  le  commande-  1 
ment  des  rloncs ,  Se  mettre  en  fa  place  Conon  qui  vi- 
vait en  exile  dans  l'Ile  de  Cjpre.  Le  Roi  de  Pêne. 
trouva  juftes  les  remontrances  de  Pharnabaze  ,  8c  lui 
ordonna  de  mettre  l'armée  navale  fous  le  commande- 
ment de  Conon.  Sur  cela  les  Laccdemonicns  deman- 
dèrent du  fecoun  au  Roi  d'Egypte  ,  8c  obtinrent  plu- 
fieuis  vailiëaux  ,  te  rcfoîurcnt  d'envoier  en  Afie  leur 
Roi  Ageliiaus  avec  une  grande  armée.  Voilà  donc 
Conon  8c  Agcfdius  commis  cnicmbie  dans  l'Atic  i  la 
partie  ctoit  bien  faite;  ils  étoient  égaux  en  toute*  cho- 
fet  i  auiTi  arriva-t-i!  que  l'un  ne  vainquit  point  l'autre. 
(k)  Ntn  facile  dixer  m  emeJ  atimi  par  dmttun  lam  tem 
cemparaium/utrit.  «aippt  Vas.  vsrtus,  mafimm,  fa- 
pitntia  mriqut  prept  un* .  fkria  eiMamt  rtrum  gtUrnm 
tadtm:  mùtmi  tum  pana  emma  fertmaa  dtderiS .  saUt- 
tmm  tamtn  at  alstre  uirum-sut  ftrvmvit.  Mais  comme 
les  fotdat*  de  Conon  fe  mutinèrent  faute  de  paie  ,  8c 
que  les  lettres  qu'il  écrivit  au  Roi  fur  cela  ne  produi- 
Ioient  rien,  il  ht  un  voiage  à  la  Cour  de  Perle,  8c  re- 
montra (i  fortement  le  mauvais  ufàge  que  les  Minif* 
très  fàilutent  dus  Finances ,  que  le  Rni  nomma  un 
homme  qui  auroit  foin  de  fournir  à  Conon  l'argent 
ncccfTiire.  Tout  auilitot  Conon  fut  envoie  à  la  flot- 
te ,  8t  fans  perdre  tems  il  alla  faire  des  defeentes  fur 
le  pais  ennemi  ,  le  ravagea  ,  y  prit  des  villes  •  y  jem 
une  telle  épouvante  que  ceux  de  Lacedemone  refôlu- 
rent  de  rapeller  Agrfilaus.  Cependant  ils  équipèrent 
une  grande  flotte  ,  8c  fe  crurent  en  état  de  bazarder 
une  bataille)  mai»  ils  furent  batus  par  Conon.  Cette 
victoire  remit  Athènes  en  liberté,  8c  donna  le  coura- 
ge aux  Thcbains  de  leur  déclarer  la  guerre:  ils  les  bâ- 
tirent ,  8t  entrèrent  après  cela  à  main  armée  dan*  le 
territoire  de  Lacedemone.  Les  Lacedemonient  ra-' 
pellercnt  (/)  Agefilaus  pour  i*opoler  i  ce  torrnnt. 
Ageliiaus  revint  8c  gagna  une  victoire.  Conon  aianr 
feu  qu' Agefilaus  étoit  forti  de  l'Afie  ,  fit  une  nouvelle 
defeente  fur  les  terres  des  ennemis  ,  5c  les  saccagea , 
8c  revint  enfiaîte  à  Athènes. 

Voiez  dans  le  corps  de  cet  article  le  narré  de  Cor- 
Nepos ,  8c  comparez  le  avec  ceJiii  de  Jn4hn« 
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trouverez  que  l'un  ou  l'autre  de  ces  deux  hifto- 
riens  i  f-.it  de  grande?  heucs.  I.  Selon  Ju.'lin  on  ne 
donna  de  l'emploi  à  Conon  ,  que  lors  que  le  Roi  de 
Perte  le  fut  convaincu  de  la  trahilbn  de  Tilliphcrnc 
par  les  loin»  de  Pharnabaze;  le  premier  emploi  qu'on 
lui  donna  fut  le  commandement  de  la  rlotte  :  il  s'e- 
toit  tenu  dans  l'Ile  de  Cypre  jufqucs  au  terni  que 
Pharnabaze  le  lui  fit  donner  (a).  Mais  félon  Conu-- 
liua  Nepos  il  ne  s'etoit  point  retiré  dans  l'Ile  de  C'y. 
pre  :  il  s'en  «oit  allé  tout  droit  chez  Pharnabaze  :  il 
avoir  été  l'ame  de  l'armée  commandée  par  ce  Gene- 
ral, te  opofée  au  Roi  Agclibus:  il  avoit  été  caufe  par 
fes  bon»  confeils  qu' Agefilaus  n'avoit  pis  fait  plus  de 
conquêtes  :  il  n'etoit  pas  demeuré  inutile  après  la  re- 
traite d'Agelïlaus  :  il  avoit  été  envoie  à  la  Cour  par 
Pharnabaze  pour  aceufer  Tifiiphernc  :  il  avoit  def- 
abufe  Arraxcrxcs  fur  le  chapitre  de  ce  traître  i  Se  ce 
fut  enfùite  de  tout  cela  qu'il  obtint  le  commande- 
ment des  flottes.  Peut-on  voir  deux  narrations  plus 
différentes?  II.  Selon  Juftin  les  Laccdemonicns aiant 
i',»  que  Conon  devoit  commander  l'armée  navale  de 
Perlé  ,  firent  de  grans  arméniens  par  mer  Se  par  ter- 
re :  ils  donnèrent  à  Pifandre  le  commandement  de 
leur  flore  .  &  ils  envoicrent  en  Afïe  Agefilaus  avec  de 
fort  belles  troupes  pour  s'opofer  à  Conon  ;  deforte 
que  l'on  vit  alors  cea  deux  grans  hommes  apariez  l'un 
contre  l'autre.  Agclilaus  Se  Conon  maintinrent  leur 
gloire ,  aucun  d'eux  ne  vainquit  fon  antagonifte. 
Mais  Conon  mal  obéi  par  fes  foldats  a  caufe  qu'on 
ne  les  paioit  point  ,  fut  obligé  d'aller  à  la  Cour  de 
Perfe  pour  reprefenter  au  Roi  le  remède  neceflaire  : 
il  toucha  de  l'argent.  Se  fut  renvoie  fur  la  rlotte.  Cor- 
neliu*  Nepos  conte  Ici  chofes  bien  autrement  :  il 
veut  que  Conon  n'ait  commandé  l'armée  navale  qu'a- 
prés  qu'Agefilaus  eut  quité  l'A  (te  pour  aller  fecourir 
Laccdcmone:  il  veut  que  Conon  foit  allé  à  la  Cour  de 
Pcrfc  pour  aceufer  Tiflàphcme  ,  8c  non  pas  à  caufe 
que  les  foldats  < croient  mutinez.  III.  Selon  Juftin 
l'armée  de  Pcrfc  n'etoit  commandée  que  par  Conon  i 
mais  lclon  Cornélius  Nepos  c'étoit  Pharnabaze  qui  la 
comtnandoit  :  il  eft  vrai  que  le  folide  du  commande- 
ment  étoît  pour  Conon  ,  parce  qu'on  fe  regloit  fur 
te*  conleils  On  ne  fàuroit  ne  pas  voir  des  fautes 
•  dans  le  narré  de Juftin  t  car  après  que  cet  Auteur  nous 
a  donné  Conon  (i)  pour  l'Amiral  du  Roi  de  Perfe  >  il 
nous  le  fait  voir  à  la  tête  d'une  armée  de  terre  ,  fans 
nous  avertir  pourquoi  ni  comment  la  Cour  ordonna 
une  telle  mctamoiphofe  ,  Se  sans  nous  dire  même 
qu'elle  diipofa  de  lui  d'une  nouvelle  façon.  Perionne 
ne  me  niera  qu'Agclitaus  (c)  n'ait  fait  U  guerre  par 
terre  s  il  cil  donc  indubitable  que  Conon  qui  lui  étoit 
opofe ,  félon  Jullin  ,  a  dù  commander  par  terre. 
L'hiAorien  non  content  de  cette  faute  ■  en  a  fait  une 
féconde:  non  feulement  il  nous  a  rcprelcnte  un  Ami- 
ral  chimérique  ,  qui  fins  avoir  fait  la  moindre  choie 
fur  mer  ,  n'a  paru  qu'a  la  tète  d'une  arme:  au  milieu 
des  terres  i  mais  il  a  dit  auili  que  ce  General  s'etant 
aile  plaindre  qu'on  ne  paioit  pas  fes  troupes  ,  fut  ren- 
voie fur  la  flotte.  Qui  ne  croiroit  cn  filant  cela,  que 
Conon  avoit  déjà  paru  lur  la  flotte  du  Rot  de  Perle? 
Cependant  il  eft  certain  qu'il  n'a  paru  dans  Juftin  que 
parmi  les  troupes  de  terre.  Voilà  des  défauts  d'exac- 
titude que  l'on  ne  peut  pis  jultiàcr,  en  difant  que  cet 
Auteur  n'eft  que  l'abrège  d'une  grande  hiftoirc  i  car 
jamais  un  bon  Abreviateur  ne  fupnmf  des  circooftan- 
ces  femblablej  à  celles  qui  manquent  ici.  Voilà  pour 
ce  qui  regarde  La  critique  que  Von  pourrait  faire  de 
Juftin  ,  cn  le  confiderant  comme  s'il  etoit  le  feul  qui 
eût  parlé  de  ces  chofes:  mus  je  ne  doute  point  qu'en 
le  comparant  avec  les  autres  hiftoriens,  on  ne  le  con- 
vainquit an'emcnt  de  quelques  menfonges.  Je  fou- 
haiterois  que  ceux  qui  l'ont  commente  eulTcnt  voulu 
prendre  garde  aux  défauts  de  ù  narration  ,  Se  à  les 
brouilleries  hiftoriques.  Ils  ont  mieux  aimé  prcfquc 
tous  les  remarques  de  Grammaire. 
■  Je  ne  voudrais  pas  préférer  toujours  Cornélius  Ne- 
pos a  Juftin  ■  car  encore  Que  n*aiant  traité  que  la  vie 
d'un  lcul  homme,  il  ait  du  en  parler  plus  exactement 
que  ceux  qui  ont  rencontré  cet  homme  fur  leur  che- 
min ,  pendant  qu'ils  travailloient  à  l'hiftoire  généra- 
le ,  il  eft  néanmoins  vrai  qu'en  certaines  choies  j'ai- 
inerois  mieux  m'en  fier  à  l'hiftoire  générale  que  Xe- 
nophon  nous  a  laiflcc  qu'à  lui.  Xenopaon  à  divers 
•8"dscftplwcc«fbrjne,  Se  moins  conforme  à  Cor- 


mes ,  pour  ce  qui  regarde 
tems  ou  chaque  ebote  eft 


9<$8  CONON. 

re  la  vie  de  Conon  avec  celle  (  K  )  d'AgcGlaus  écrites  par  Cornélius  Nepos.  Le  grime 
Senrius  a  cru  faufTement  qu'il  s'agilToit  de  nôtre  Conon  dans  ces  paroles  de  Virgile ,  *  I»  miim 
du»  fan*  Coiun.  Beroalde  *  en  cenfurant  cette  bévue  a  obfervé  que  félon  le  grammairien 
Probus.il  faut  croire  que  Virgile  a  voulu  parler  de  Conon  de  Samosquieft  le  lujet  de  l'article 

CON. 

nelins  Nepos  qu'à  Juftin.  Il  ne  mêle  Conon  ni  aux 
guerres  de  terre  contre  Agefilaus  ,  ni  à  la  difgrace  de 
TiiTaphcrnc.  C'tft  réfuter  tout  à  la  fois  Cornehus 
Nepos  te  Juftin.  Il  ne  fait  paraître  Conon  fur  la  fcé- 
ne  qj'apres  la  punition  de  Tiflïpherne  ,  Se  que  pour 
cotr; mander  l'avantgarde  de  l'innée  navale  d'Artaxcr. 
xes  à  la  bataille  de  Cnide  (J).  Cornélius  Nipos  ne 
trouve  Hen  là  pour  lui.  Jultin  y  trouve  quelque  cho- 
ie qui  le  favoilfe.  Xenophon  reconoît  que  (e)  Conon 
fit  deux  delcentes  fur  les  terres  des  Laceaemonicr.s, 
mais  toutes  deux  pofterieurcs  à  la  bataille  de  Cnide, 
Se  comme  Lieutenant  ou  collègue  de  Pharnabaze, 
Cela  réfute  Juftin,  qui  ne  parle  pas  même  de  Pharna- 
baze comme  d'un  zéro ,  Se  qui  lupofe  que  la  premiè- 
re defeente  fut  faite  avant  la  bataille  de  Cnide.  Lors 
que  la  nouvelle  de  cette  bataille  fut  portée  à  Agefi- 
laus, il  ctoit  deja  dans  la  Beotie  (f)  félon  Xcnophou. 
Sur  ce  picd-11  Juftin  fc  trompe  ,  quand  il  dit  que  les 
exploits  de  Conon  obligèrent  les  Laccdemonicns  à  M* 
pcllcr  Agefilaus.  11  le  trompe  aulTi  quand  il  conte 
que  Conon  aiant  apris  qu'Agefilaus  était  retourné  d'A- 
ne en  Grèce  ,  quita  les  côtes  d'Ane,  Se  s'en  retourna 
du  côté  de  Laccdcmone  pour  y  faire  une  a.  defeen- 
te  (g)  i  car  comme  cette  a.  defeente  le  fit  après  La 
jourr.ee  de  CniHc,  &  que  cette  journée  fut  pofK-iicu- 
rc  au  retour  d'Agcfilaus  en  Europe  ,  je  vous  laiflc  à 
penfer  il  la  nouvelle  de  ce  retour  d'Agcfilaus  a  fait 
prendre  à  Conon  la  refolution  de  faire  cette  a.  def- 
cente.  On  louera  les  anciens  hiftoriens  tant  qu'on 
voudra  ,  on  ne  me  perluadera  jamais  qu'ils  égalent 
quelques-uns  de  nos  modi 
l'oblcrvation  diftinclb.  des 
arrivée  (*;. 

(K)  .«S»*  fou  emfxrt  U  vit  dt 
tAgifiUm.']  Nous  voions  Conon  dans  la  première 
fi  ellimé  de  Pharnabaze  ,  que  tout  fe  fait  par  les  con- 
feils. C'efl  lui  qui  à  (i)  proprement  parler  comman- 
de l'armée.  Pharnabaze  n'eft  Generaliflime  que  de 
nom.  CcR  Conon  qui  arrête  les  progrès  d'Agcfilaus: 
fans  lui  toute  l'Afie  en  deçà  du  Taurus  (croit  tombée 
fou*  le  joug  de  Lacedemone.  Cherchez  dan*  la  vie 
d'Agcfilaus  li  Conon  s'eft  fignalé  contre  lui ,  vous  n'y 
trouverez  pas  même  une  feule  fois  le  no*  de  Conon. 
Vous  voies  Agefilaus  toujours  triomphant  i  il  dupe 
toujours  Tes  ennemis  -,  s'il  ne  trouve  pas  à-propos  de 
fe  batre  ,  on  ne  l'y  fauroit  contraindre  ;  s'il  le  bat  il 
vainc  toujours  ,  quoi  qu'il  foit  inférieur  en  (k)  nom- 
bre! sSl  ne  pénètre  pas  julques  au  cœur  de  la  Monar- 
chie ,  ce  n'eft  point  Conon  qui  en  eft  caufe  ,  c'eft 
qu'on  le  rapellechez  lui  où  l'on  a  befbin  de  fa  prefen- 
ce.  En  cas  que  Cornélius  Nepos  ait  voulu  ménager 
l'honneur  de  Conon  ,  il  a  bien  fait  de  ne  le  point  in- 
férer dans  la  vie  d'Agcfilaus  ,  où  il  n'y  a  que  de  la 
honte  à  gagner  pour  tous  ceux  qui  ont  refifje'  à  ce 
Prince  durant  fon  expédition  d'Ane.  Mais  en  ména- 
geant l'honneur  d'autan ,  l'hiftorien  a  proftituc  le  lien 
propre  ,  il  n'a  point  prit  garde  au  personnage  dont  il 
avoit  revêtu  Conon  dans  la  vie  -,  deforte  qu'on  pour- 
roit  fùrieufement  embarraflêr  Cornélius  Nepos  par  ce 
Ct  H*t  vmi  *vtl  dii  itt  txfltitt  Jt  Ctnen 
jtgtfiUm  tfi  ir*i*u  fumx  i  t'iltfl  fmux  ,  i>eui 
r*  U  btrnt  i  s  il  tji  vrai .  vrai  A»  mtritn 
c*r  m»  fthlnmiu  vcui  U  jmfrmn.  dam  U  lit  tAftft- 
Umi  ,  rnnif  vtmy  p*rUi  dt  ttUt  fertt  itt  txfUils  d~ 4- 
gtfiUxt ,  f««  low  iw»  itfttmrs  vtirnl  rUirtmtm  ant  Ut 
Ptrfti  m'tnt  f»ii  ntn  «rm  vilU  ,  n'tnl  rmtorti  (fut 
J*  U  btntt.  Voici  une  autre  attaque.  Dans  la  vie  de 
Conon  les  Lacedemoniens  rompent  l'alliance  qu'ils 
avoient  avec  les  Pertes  i  ils  portent  la  guerre  en  A  fie 
fous  la  conduite  d'Agcfilaus ,  Se  ils  font  pouffez  à  cela 
principalement  parTiffapherne  qui* trahit  fon  maître. 
Se  fait.ua  traité  fecretavec  eux.  La  trahilbn  de  ce 
General  eft  un  fait  (I)  clair  Se  certain  ,  quoi  que  le 
Roi  ne  le  veuille  pas  bien  croire.  Mais  dan*  la  vie 
d'Agcfilaus  c'eft  Anaxrrxet  qui  commence  à  faire  de* 
préparatifs  contre  le*  Gi  cet:  on  le  prévient  avec  tant 
de  diligence  >  qu'Agcfilaut  eft  avec  fes  troupe*  en 
Allé ,  avant  que  les  (m)  Gouverneur*  Perfans  le  ta- 
chent parti.  Tiftàphcrne  non  moins  que  tes  autres 
eft  prit  fans  vert ,  il  eft  déconcerté  par  cette  lurpriie; 
il  demande  une  trêve  ,  il  fait  semblant  de  ne  la  vou- 
loir que  pour  conclure  la  paix  ,  mais  au  fond  il  ne 
cherche  qu'à  gagner  du  tems ,  afin  de  lever  de*  trou- 
pes i  il  obtient  une  trêve  de  trait  wom  ,  &  ne  songe 
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COfcKAfct».  COORNHERT.  CORBINELLI.  9«> 
CONRARUS  (  Grégoire)  Protonotaire  du  Pape,  étoit  un  des  hommci  do&es 
du  X  V.  fiecle.  On  a  une  lettre  que  Pogge  lui  écrivit  pour  repondre  aux  objections  qui  lui 
avoicnt  été  propofees  touchant  l'on  livre  de  tukiiiutt.  Parmi  les  lettres  non  imprimées  de 
Candidus  Decembrius ,  il  y  en  a  une  de  nôtre  Conrarus  écrite  à  la  Tarante  Cécile  de  Gonza- 
gue  1  où  il  la  félicite  de  ce  qu'elle  avoit  meprifé  les  plaiHn  du  monde  pour  fe  corrfacrer  à  Dieu  , 
5c  il  l'exhorte  à  ne  plus  lire  les  poètes ,  dont  Viâorin  fon  précepteur  lui  avoit  donné  le  goûtât 
ce,  mais  à  lire  les  traitez  que  les  Sts.  Pères  ont  compofez  fur  la  virginité  61  la  con- 
II  lui  indique  ptufienrs  Ouvrages  des  Pères,  &  nommément  un  traité  de  Sr.  Balîle 
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ci  comme  il  parle  :  Unit*  nuidim  utitis  ex  DoSeribue 
ettltfiajlitis  tgrigii  tranfiulit ,  pU,rz  tranfluli^et ,  ni 
eue»  k  liber, but  bumtmit  i  m  u  a  t  V  r  a  mets  fujluiijfit. 
Voilà  de  quoi  réfuter  ceux  qui  font  vivre  eit  Ambroi- 
fe  juiques  à  l'année  1400.  Ajoutez  ceci  aux  niions 
avec  quoi  je  les  réfute  dans  ion  article. 

(A)  D'un*  famillt  Mu/ht. ]  Voici  les  termes  de  la 
préface  que  l'on  a  mile  au  devant  des  maximes  de  Ti- 
te  Live  recueillies  par  Mr.  Corbinelli  »  »  H  eft  origi- 
i,  nairement  d'une  des  plus  anciennes  le  des  plus  no- 
m  bles  maifoni  de  Florence ,  8c  Tes  ancêtres  dans  le 
„  temsde  la  République  ont  tenu  les  premières  pla- 
„  ces  parmi  le»  Seigneurs  du  gouvernement.  „ 

V01  tz  Claude  Malingre  Sieur  de  S.  Lazare  dans 


qu'Ambroifede  Camaldoli  avoit  traduit  en  Latin,  &  les  livres  de  Salvicn  ie  ftmimu  Dri, 
que  lui  Conrarus  avoit  trouvez  en  Allemagne  * ,  &  portez  en  Italie  lors  qu'il  revint  du  Concile 
de  Bile.  Il  parle d'Ambroife  de  Camaldoli  comme  d'un  excellent  homme,  qui  ctoit  mort 
avant  (Z)  que  d'être  parvenu  à  la  vieil! clTe  t. 

COORNHERT,  Auteur Hollandois au  XVI.  fiecle»  cherchez  Koornhirt. 
CORBINELLI  (Jaques  )  né  à  Florence  ,  &  d'une  famille  (  A  )  illuftre  depuis 
long  tems ,  fe  retira  en  France  lotis  le  règne  de  Catherine  de  Medicis.  Cette  Reine  dont  il  avoit 
l'honneur  d'être  allié ,  le  donna  à  Ton  fils  le  Duc  d'Anjou  comme  un  homme  de  belles  lettres  & 
debonconfeil  t.  11  lui lifoit tous  les  jours Polybe,  Tacite,  fouventles difeours  &  le  Prin- 
ce de  Machiavel ,  fi  nous  en  crotons  Davila  t.  Il  ne  flatoit  point  fon  maître  en  Courtifan  foi- 
ble  &  intereiTé ,  U  difoit  la  vérité  hardiment ,  &  faifoit  fa  cour  fans  balTcne.  On  le  regardent 
comme  un  homme  du  (B)  caractère  de  ces  aïKiero  Romains ,  pleins  de  droiture  &  incapables 
de  la  moindre  lâcheté.  11  eut  beaucoup  de  part  à  l'cftime  do.  Chancelier  (C)  de  l'Hôpital. 
U  était  l'ami  &  le  patron  déclare  des  gens  de  lettres  :  piques- là  <pe  n'étant  pas  fort  riche,  il 
ne  I3illc.1t  pasd'emploierune  partie  de  fon  bien  à  faire  imprimer  (D)  leurs  écrits.  Mais  fon 
talent  ne  fe  bornoit  pas  aux  exercices  des  Mufes.  Il  ctoit  homme  de  cabinet  de  plus  d'une  ma- 
nière: il  étoit  même  homme  de  courage,  Ôcde  refolution  autant  que  de  (E)  manège  &  d'in- 
trigue. 

qu'à  la  guerre  1  8c  dans  toute  la  fuite  il  ne  fait  aucune 
démarche  qui  fente  la  collufion.  A  la  venté  il  n'eft 
pas  heureux  à  pénétrer  les  deffeins  de  fon  ennemi .  ot 
a  d  -  fendre  les  Provinces  que  le  Roi  de  Perle  lui  a 
confiées  i  mais  il  y  fait  tout  ce  qu'il  peut,  s'il  en  h  ut 
croire  l'hiUorien,  je  n'ai  point  vu  de  commenta- 
teurs qui  kuî  reprochent  cette  groffiere  contradiction. 
Enfin  dans  la  vie  de  Oc  non  c'en  Pharnahazc  qui  a  le 
commandement  des  Perles  contre  Ageûlaus  t  mais 
dans  la  vie  de  celui-ci  on  ne  voit  pas  même  une  feule 
fois  le  nom  de  ce  Pharnabate  :  Se  aintî  le  même  Au. 
teur  donne  en  un  endroit  à  Conon  8c  à  Pharnabaze 
tout  le  foin  de  réfuter ,  8c  en  un  autre  il  le  donne  tout 
a  Tiflâphcrne.  Il  auroit  atfoibli ,  me  dira-t-on  ,  la 
gloire  d'Agefilaus  ,  s'il  eût  avoué  la  trahifon  de  Tifta- 
pherne.  Mais  fi  cette  raifon  eft  bonne  ,  dtons  lui  le 
titre  d'hiftorien  ,  il  ne  mérite  que  celui  de  faifeur  d'é- 
loges, félon  la  manvaife  rhétorique  d'un  fophifte.  A 
examiner  ces  deux  vies  à  la  rigueur ,  on  croiroit  fana 
peine  qu'elles  font  l'ouvrage  de  deux  Ecrivains  dont 
l'un  a  voulu  réfuter  l'autre  ;  8c  cependant  elles  font 
sorties  de  la  même  plume. 

La  vie  de  Conon  écrite  par  Cornélius  Nepos  diffè- 
re de  U  narration  de  Juftin  en  pluficurs  choie  .  on  l'a 
fait  voir  ci-deflui.  Joignons  i  cela  une  différence  qui 
le  trouve  entre  Jurari  8c  la  vie  d'Agefilaus  écrite  par 
Cornélius  Nepos.  Selon  Juftin  la  fortune  fe  ménagea 
de  telle  forte  entre  Ageûlaus  8c  Conon  qu'ils  furent 
égaux  en  tout  {*) ,  jufquea  là  que  l'un  ne  vainquit 
point  l'autre.  Cornélius  Nepo*  nous  aprend  tout  le 
contraire  ,  quoi  qu'il  affecte  de  fupriroer  le  nom  de 
Conon.  Il  ne  te  contente  pas  de  raconter  des  éve- 
nemeos  qui  témoignent  d'une  manière  très-fenlible 
qu'Agcfilaus  batoic  les  Perlés  ,  fans  qu'il  paratflè  que 
jamais  ceux-ci  remporta  flent  quelque  avantage,  il  dit 
expreflement  que  tout  le  monde  demeurait  d'accord 
(*)  qu'Agefiiaus  étoit  le  vainqueur.  Il  ajoute  que  ce 
Prince  i  la  tête  d'une  armée  vicYorieufc  étoit  dans  une 
pleine  efperance  de  fubjuguer  toute  la  Perfe  (r).  j'ai 
oublié  d'obferver  que  félon  Juron  les  Lacedemoniens 
rapellerent  Ageûlaus,  quand  ils  fe  virent  bloquez  par 
les  cnmmis  après  la  bataille  d'-ialiarte  où  Lyfandrc 
fut  tué.  Ils  craignirent  pour  leur  ville  ,  dit-il ,  c'eft 
pourquoi  ils  rapellerent  Ageûlaus  qui  faifoit  de  gran- 
des chofes  en  Afie  (d).  S'U  n'avoit  dit  que  cela  on  n« 
pourrait  guère  le  cenfurer  ,  mais  quelques  page»  au- 
paravant il  avoit  dit  que  le  rapel  d'Agefilaus  fut  refolu 
avant  la  bataille  de  Cnide,  8c  que  1a  perte  de  cette  ba- 
taille encouragea  de  relie  forte  les  Athéniens  8c  les 
Thebains  ,  qu'ils  déclarèrent  la  guerre  a  Laccdemo- 
se  >  8t  qu'ils  gagnèrent  une  bataille  où  Lylândre  fut 
tué.  C'eft  bouleverfer  l'ordre  des  evenemens  i  la  ba- 
taille d*Haliaite  précéda  d'un  an  celle  de  Cnide  :  ainfi 
l'on  voit  que  Juftin  a  donné  dans  le  fophifme  i  nen 
cxuft  fr$  tnuf»,  qui  eft  encore  plu*  fréquent  parmi 
les  hiftoriens  ,  fjuc*  parrtii  les  INmpitcticiiCQS  ,  conimo 
je  Pai  dh  ailleurs  f*).  ' 

{Z)  Av»ntVt,£itnf»rvinH  kUyit,lUJf  'l  VoU 
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une  eptre  (/)  ded.catoire  i  nctU  &  'U»firt  urfinn» 
Mt.  Fkrr,  d.  Crb.mlly  tonftlU»  &  hfrifirt  *£jU  du 
Roy.   Cétoit  un  des  fils  de  Jaques  Corbinelli. 

(B)  U»  btmmt  du  ctraBttt  dt  tu  amumRsmtnu.'] 
Dans  la  préface  dont  j'ai  parié  on  cite  ces  paroles  de 
Jufte  Lipfe:  (j)  Gtiutm  vt/hum  tmavi  ftmpr,  &  tx 
M  ilUi  mnximt  ami  w/m  OU  UaU*  diftu  .  fMfa»  f 
>S*,  mi  CôrHatÙi,  vidt».  Le  palfage  eft  tronqué,  il 
faut  qu'on  le  voie  tout  entier  ;  on  y  trouvera  que 
Pierre  Viâorius  cûimoit  beaucoup  nôtre  CorbincUL 
JguMttm  tt  tfie  mi  CortmtUt  ,  ntn  filum  tx  igniculu  U- 
tttirum  tusrmm  quai  ftarjàt  calttfo  ,  vida»  s  fid  tltam 
tx  ttflimmit  vin  magm  Vt&ttti  qui  dt  indtit  tu*  *d 
virtuttm  maga*  fradiett  tue  ««*<*.  Cette  lettre  de 
Lipfe  nous  aprend  que  Corbinelli  avoit  un  frère  dont 
la  destinée  fut  malheurcufe.  (h)  Prurit  lui 
d/»X»  hiftariam  <y  trifi*  txilium  Itgi  ,  autd  mrtmur  t 
badit  ttlt  via .  ej"  nil  "'fi  r»«Ai»  xiJtmut  m  fUrifqut  bu 
Dyuajin.  C'eft  un  grand  hazard  s'il  ne  périt  à  Floren- 
ce fous  quelque  entreprife  Républicaine. 

(CJ  A  rtjlimt  du  Chauttlitr  de  l  HifiulJ  „  Nous 
voyons  dans  l'Epitre  en  vers  Latins  que  ce  Chancc- 
„  lier  lui  adreflë  ,  que  Corbinelli  étoit  non  feulement 
„  de  tous  fes  amis  celui  dont  la  convcrlarion  avoit  le 
„  plus  de  charmes  ,  mais  prcfque  le  feul  courtifan 
„  que  la  Cour  n'eût  point  gâté  ,  8c  qui  iùc  préférer 
„  les  belles  connoilTances  a  l'intérêt  8c  à  la  fortune. ,. 
Ces  paroles  font  de  l'Auteur  de  !a  préface  ,  8c  void 
quelques  vers  de  ce  Chancelier: 

CarbmtUt  (i).  Litni  tt  fini  friaur  tmnibui  un» 
traftntifaut  animum  fermant  obttfitr  amiti. 
lit  férvart  modum  nafli  prtft  ftUu  m  *ul*. 
£t  frtftrrt  banmt  inbenthii  auafltbut  urtu.  . 
La  lenre  que  Jean  Michel  Brutus  écrivit  à  Jaques  Cor- 
binelli mérite  d'être  lue  t  elle  eft  imprimée  avec  d'au- 
tres lettres  de  VAurcur. 

(D)  A  fatrt  imfimtr  leurs  icriti.]  „  Le  livre  du 
it  Dante  fur  la  langue  Italienne  fuc  mis  en  lumière 
1,  par  fes  foins  ,  lar.t  compter  beaucoup  d'autres  Uu- 
,,  v rages  curieux  qui  fèroient  demeurez  dans  l'oubli  1 
i,  s'il  ne  les  avoit  fait  paraître  (i),  „ 

(£}  Autant  mut  de  manège  çV  d'intrigue."]  ..  (I)  Au 
„  raport  Je  Pierre  Matthieu  dans  l'on  Hiltoire  de  Hcn- 
„  ri  I V.  le  Roi  s'nprocha  de  Paris  pour  une  entreprife 
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trigue.  Raphaël  Corbinelli  fonfils,  Secrétaire  de  Marie  de  Medicis  Reine  de  France  ,  fut  pè- 
re de  Mr.  Corbinelli  (F)  qui  eft  aujourd'hui  l'un  des  bons  Se  des  beaux  Efprits  de  France  *. 

«  T      '  -        M  'I  ou     J  -  -  —  -  .-,»-..  —  _  aa»i    ha    -h    i>Ma»n*      n  j-.  m    I  »■  ilum  Un»    I  jl  *■      fM^»AH  1  •  ■  w  ■  ■  ■  -,  ■  «-      nu/la      I  A*  a  


honnête  homme.    Le  Maréchal  (II)  de  Baifompierres  ch  emporte' contre  lui. 

gj-  CORCEONE  (Robert  de)  Cardinal  du  titre  de  St.  Etienne  au  Mont  Cclius, 
étoit  Anglois.  On  parle  de  lui  dans  le  D  fttonaire  t  deMoreril  maison  n'y  fait  point  men- 
tion de  ce  que  je  m'en  vais  dire.  Aiant  été  envoie  en  France  par  le  Pape  Innocent  III.  pour 
les  affaires  de  la  Croifadc  tant  contre  les  Albigeois  que  contre  les  Sarraûns ,  il  célébra  un  Concile 
l'an  1  zi  î.  à  Paris  t  &  y  fit  faire  de  bons  rcglcmcns  pour  la  correction  des  moeurs.  Il  défendit 
aux  Ecclciiaftiqucs  Séculiers  de  s'engager  par  ferment  à  ne  pas  prêter  des  livres ,  ou  des  mai  Ions, 
ou  d'autres  chofes ,  &  à  ne  rien  emprunter ,  &  à  n'être  point  caution.  Il  défendit  aux  Régu- 
liers de  s'engager  par  ferment  à  fie  pas  prêter  des  livres,  bien  entendu  qu'ils  prendroient  leurs 
précautions  pour  l'indemnité ,  ou  pour  la  reftitution.  Il  leur  ordonna  .1  u  (fi  de  ne  {A)  point 
coucher  deux  à  deux  ,  ck  il  fît  la  même  defenfc  aux  Reiigieufcs ,  afin  d'éviter,  difoit-il ,  les 
dangers  de  l'incontinence.  11  célébra  d'autres  Conciles ,  il  établit  des  Prédicateurs  de  la  Croi- 
fadc ,  &  il  tourmenta  beaucoup  les  hérétiques  j  mais  il  fit  paroître  tant  d'aigreur  contre  le  Clergé, 


(<•)  E«- 

fleix.  hifi. 
dt  Htnr, 

n:  M** 

ad  ann. 


W 11  lfi 


Extrait  de 
les 


droit*  de* 

OuVTigCS 

des  plus 
célèbres 
Auteur* 
de  ce 
te  m  s  |  fa 
imprimé  À 


16S1. 

Réfle- 
xion fur 
le  parais, 
le  de*  an- 
cien* Se 
de*  mo- 
derne*. 


„  tramée  par  fes  lerviteurs  qui  l'afïùroient  de  lui  ou- 
„  vrir  une  porte.  Il  tavoit  d'eux .  ajoute  l'HiAoricn, 
,,  tout  rc  qui  te  paflbit)  6c  les  plu*  iecret»  avi*  étoient 
„  portez  par  Corbinelli,  homme  déterminé  Se  brûlant 
„  de  zèle  de  voir  la  caufe  du  Roi  victorien  le  de  1a  Re- 
„  bellion.  Corbinelli ,  dit  encore  te  même  Hiitorieri . 
„  écrivoit  tout  ce  qu'il  aprenoit  •  6c  le  portoit  à  de- 
„  courert  en  Ta  main  ,  comme  un  papier  commun 
„  d'affaire*  ou  de  procès.  Son  front  fi  hardi  &  fi  af- 
„  fùré  .  trorripoit  le*  yeux  de*  garde*  qui  etoient  aux 
,,  porte*  i  Se  en  montrant  qu'il  le  6oit  a  tou* .  il  ne 
donnoit  de  la  deflianec  à  perfonne. ..  Un  autre  hif- 
torien  en  parle  de  cette  manière  j  le  Roi  [a)  avait  bon 
nombrt  Jt  fidelei  f.rvitturi  dam  la  ville ,  qui  t'advertif- 
fiient  ponButllement  di  lent  ce  qui  fi  partie .  fa  fe  le- 
noitm  frtfii  four  faciliter  fin  miré*.  Entre  autrei  Ja- 
quel  Ctrbtnelly  y  contribuait  toute  firtt  dt  diligence  fa 
d'trti/itt.  Il  perteit  t  eu  fleuri  tu  fi  main  fil  advu,  cont- 
int dti  pitcti  d'un  trecii  ,  afin  d*  Ut  rtndrt  morni  fuf- 
ftcli  par  cetlt  hardiejje.  Prtflant  fi  Majefié  fur  fixe- 
mien  Jt  fin  d'jjem  ,  il  nt  Imj  efirhmt  que  cet  mit 
mett .  venez ,  venez ,  venez ,  tfiriti  dam  luttant  dt  pa- 
fier  qu'il  en  fallait  pane  In  centenir  ,  fa  lai  mentit  dans 
un  tuyau  de  plume  tathtti ,  qui  la  mefiager  fartait  dam 

fa  baueht   Ct  CarbineUy  efint  Italien  dei  plut 

ajtcitnnei  fa  mblti  maifoni  de  Flarenct.  Il  t'tfiait  réfu- 
gié en  Tranct,  fur  avoir  efié  eamfUtt  dt  U  cenjuratun 
de  l'aiidelfi  Pmcit .  ainfi  que  Mmfieur  dt  Tbcu  a  remar- 
que en  fin  hijltire. 

(F)  De  Mr.  Carbinelli  qui  ejl  aujourd'hui  l'un  dei.} 
La  préface  ne  marque  point  qu'il  ait  publie  en  plu- 
ficurs  tomes  (b)  un  recueil  de*  plu*  beaux  endroits  qui 
fe  trouvent  dans  les  Ouvrage*  des  beaux  Eipritt  de  ce 
rîecle.  C'cfi  pourquoi  je  le  remarque.  Quant  au  icf- 
te  je  renvoie  mon  lecteur  à  la  préface  ,  ou  l'on  trou- 
ve Mr.  Corbinelli  caraélcrifé  d'une  manière  trc*-dcli- 
cate  ,  &  qui  lui  t'ait  beaucoup  d'honneur.  La  peine 
qu  il  «'eft  donnée  de  réduire  les  ancien*  hiftorien*  en 
maximes,  contribuera  tout  à  la  fois  i  leur  gloire  .  & 
i  l'infltucTion  du  public.  L'Auteur  de  la  préface  a 
raifon  de  dire  „  que  les  connoifleurs  prendront  plai- 
„  lir  à  voir  qu'une  infinité  de  penlées .  Se  de  nuxi- 
„  mes  dont  les  modernes  fc  parent  ,  ont  été  dero- 
„  bées  aux  anciens  ,  te  que  cela  feul  pourra  faire  ou- 
„  vrir  les  yeux  fur  le  mérite  de  ce*  grand*  hommes, 
&  guérir  peut-être  quelques  efprits  prévenu*  qui 
,,  n'ont  pa*  pour  l'antiquité  tout  le  refpcâ  ,  &  toute 
„  l'admiration  qu'elle  mérite.»  Je  ne  doute  point 
que  11  l'on  compare  par  penféct  détachée*  le*  anciens 
avec  les  moderne*  ,  l'on  ne  te  convainque  facilement 
que  l'avantage  n'eft  pas  pour  ceux-ci  >  car  je  ne  croi 
pas  que  l'on  ait  penfe  dans  ce  ficelé  rien  de  grand  Se 
de  délicat  >  que  l'on  ne  voie  dan*  les  livres  de*  an- 
ciens. Les  plut  fublitnes  conceptions  de  Metaphyfi- 
que  i  Se  de  Morale  que  non*  admirons  dan*  quelques 
moderne*  ,  fe  rencontrent  dans  le*  livre  -  des  ancien* 
Philofbphes  i  ainfi  pour  faire  que  notre  ficcic  puifte 
prétendre  i  la  fupenorité  ,  il  faut  comparer  tout  un 
Ouvrage  à  tout  un  Ouvrage.  Car  qui  peut  douter 
qu'un  Ouvrage  qui  en  ce  qu'il  a  de  beau  ne  cède  pas 
à  d'autres  Ouvrages  confiderez  lèlon  ce  qu'il»  ont  de 
beau  >  ne  leur  cède  fi  Tes  endroit*  foibles  font  Se  plu* 
t  ,  Se  plus  groffiers  que  les  endroits  toible* 
i  ?  Qui  peut  douter  que  quand  même  Mr. 
Dcfcartes  auroit  trouvé  dans  les  livres  des  anciens  tou. 
i  le»  partie*  de  ion  fyfWme  ,  il  ne  mérite  plu*  d'ad. 
»  pu  i*  qu'il  »  fju  aj  ufter  enicmblc 


de  partie*  difperfèes,  Se  former  un  ijrtié 
que  d'une  matière  qui  étoit  £ua*  liailbn  t 

Notez  que  Mr.  CuibincUi  avoit  un  grand 
mcrccdc  lettres  avec  Mr.  de  Bufii-Rabotin.  Cela  paroit 
dans  les  volumes  des  lettres  de  ce  dernier  ,  où  l'on  a 
inféré  divers  fragment  de  ce  que  Mr.  Cortwnelli  «voit 
écrit!  fou  nom  n'y  eft  marque  que  par  un  C. 

(G  )  L'an  ne  faveit  pai  de  quelle  reltgien.)  C'eft  Mr. 
de  Thou  qui  le  dit  i  (c)  raporton*  le  pallâge  tout  en- 
tier. CtuntffavtudtqmalUrtUgtaMtfiMCarbiutOii 
c'tfiatt  une  relit itn  ptLuqut.  a  U  flartntmt,  mau  il  efi 
tau  htmmt  dt  bonnet  mœuri.  Ce  témoignage  eft  de 
grand  poids  pour  deux  railbn*  :  i.  parce  que  Mr.  de 
Thou  étoit  un  homme  grave  Se  de  probité  :  a.  parce 
qu'il  connoifToit  particulièrement  le  Sieur  Corbinelli 
Voions  ce  qu'il  en  avoit  déjà  dit  :  (d)  J'ai  fin  t»in» 
lt  Sr.  Carbintili  Tkrentin.  Cejlail  un  fart  bel  efprtt. 
Il  tfitit  trei-tapabla  dei  afairti  du  manda  ,  fa  t  avait 
mm  merveilleux  jugement,  il  efpaufa  uni  Artgletjt.  dent 
il  »  tu  du  fiUai ,  qui  fiât  etuart  »  la  Caur  .  uufirvit* 
de  qutlqutt  Damai.  La  Camtejf*  Ja  Fiefqeea  en  *  une. 
Il  avait  peu  de  mayeni ,  mau  il  vivait  avec  un  tel  méf- 
iait ,  fa  tfiait  ji  nettement  fa  prtprtmtnt  habilla  que 
ritn  plut.    Il  tftait  graad  aun  de  l  Abbé  d*Elbtut. 

(H)  Le  Maréchal  dt  Bajftmpitrrt  l'tfi  imparte  etntra 
lui.]  C'eft  au  fujet  du  paffage  de  Dupleix  que  j'ai  ra- 
porté  ci'dcffu*.  Voici  comment  ce  Maréchal  le  criti 
que  i  (e)  Il  n'y  u  rien  dt  plui  freid  fa  d*  plm  imperti- 
nent ,  que  teut  ce  chapitre  i  il  n'y  avait  paint  a* autrti 
tant  Franftii  ù  nammer,  fini  alléguer  ct  bauny  dt  Fia- 
rtnet  peur  trahi  fin ,  la  belle  mventien  de  porter  fit  advu 
dam  fi  main ,  qui  efi&tem  fart  imfartam  >  tft'fY"  celui 
qu'il  décrit  par  txctlltnct  ejleu  fin  venez  ,  venez  ,  ve- 
nez ,  le  Rai  euft  tfté  bien  fin  dt  itmb arquer  fur  cet  ad- 
vu. L'Hifinrt  ae  France  a  bien  affaire  d'tfirt  remplit 
de  Fextraâien  de  et  Carbintlly ,  fa  ce  devrai  ejlre  quel- 
que hemme  de  bien .  d'efire  dt  la  ctnfpiratien  de  tuer  fia 
Prince  avec  le  Chef  '  Vandalfe  tutti»  ,  qui  fut  fendu  en 
un  crée  peur  fin  far  fait ,  fa  te  aux  fenefirei  dm  Palau. 
Remarquez  bien  que  cette  confpiration  .  quelque 
atroce  qu'elle  ait  pu  être,  ne  réfute  point  ce  que  d'au- 
tres dilcot  des  bonnet  mecurs  de  Corbinelli.  Le* 
confpiral 

puifie  commettre 

t'y  laifTcnt  entraîner  par  de*  motifs  qu'il* 
bon*  moralement  parlant  :  tant  il  eft  vrai  que  la 
feience  de  l'homme  eft  fujette  aux  ululions  les  plu* 
déplorable*.  Brurus  Se  pluûeuri  de  ceux  qu'il  enga- 
gea à  l'afiaiTinat  de  Ccfar  .  etoient  det  ges*  dont  U 
vertu  Se  les  bonnet  meeurt  étoient  éclatante*. 

(A)  De  ne  feint  toucher  deux  »  deux.]  Voici  un 
pauage  de  l'abrégé  du  threfor  chronologique  de  Pierre 
deSt.  Romuald:  »  (f)  L'an  i  a  ta.oo  célèbre  nnCtjarile 
„  à  Pari*,  fous  le  Cardinal  de Corceonc^jont  Moniîeur 
»  de  Sponde  rapporte  le*  Décrets ,  Se  entre  autre*  ce- 
m  luy  cy  ,  Inttrdicimut  Regulartbui  fa  Memahiui  m 
u  bini ,  vil  bina  tu  leâo  j  ai  tant  prtpter  metum  uutnti- 
„  nrntia.  On  publia  un  petit  Livre  l'an  1641.  fait  par 
H  un  pieux  Preftre ,  Se  approuvé  par  quatre  Docteur» , 
n  portant  pour  titre ,  AJvti  Chrtfiitn  tombant  tua»  may- 
„  tien  dt  grandi  importance  ,  dans  lequel  l'Autbeur  de- 
H  fixe  grandement  que  ce  Décret-là  foit  ferieuiement 
u  garde,  à  caufè  des  inconvénient  qu'il  fpecifie  le  plu* 
»  c  halte  mer.  c  qu'il  peut. Auili  chaiiement  qu'il  voua 
plaira  ,  mai*  ce  livre  n'eft  capable  que  d'infpircr  de 
l'indignation  contre  la  loi  du  célibat,  puis  qu'elle  a  de* 


d'Etat  font  les  plu*  grant  crimes  qu'on 
rttre  ,  Se  néanmoins  il  y  a  det  gent  qui 
Tainerpar  det  motifs  qu'ils  croient  très- 
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CORCEONE.  CORICIUS.  CORNELIE.  CORONEL'  971 
&  tant  de  facilité  à  donner  la  croix  à  toutes  fortes  de  gens,  que  l'on  en  porta  des  plainte*  à  la 
Cour  de  Rome.  Il  fc  rendit  fi  odieux  par  fes  entreprîtes  contre  les  droits  de  l'Egaie  Gallicane , 
que  l'on  apella  de  fes  procédures  >  pendant  le  Concile  qu'il  convoqua  à*  Bcaiers.  Les  Députez 
du  Clergé  de  France  pouflerent  l'apel  avec  vigueur ,  &  confondirent  de  telle  forte  ce  Cardinal 
dans  une  alTembléc  générale  qui  fetint  à  Rome,  que  le  Pape  les  pria  de  fe  relicher  fur  les  griefs 
énormes  dont  ils  fc  plaignoient  0.  Corcconc  mena  beaucoup  decroifex  en  1214.  à  Simon  de 
Montfort  qui  faifoit  la  guorre  aux  Albigeois  y.  Il  mourut  dans  la  Paleftinc  où  il  a  voit  fuivi  la 
Croifadc ,  comme  on  le  peut  voir  dans  Mr.  Moreri.  Il  eft  Auteur  entre  autres  Ouvrages  d'un 
traite  furlaqucfHon  11  Oriecne  eft  en  Paradis. 

Xj*  CORICIUS  (Jean)  vécut  à  Rome  d'une  manière  fort  agréable  fous  le  pontifi- 
cat de  Jules  1 1.  de  Léon  X.  fie  de  Clément  VIL  11  fe  fie  aimer  des  gens  de  lettres  par 
l'afrc&ion  (ingulierc  qu'il  leur  porta ,  &  ils  le  louèrent  fi  (A)  amplement  qu'ils  lui  procurèrent 
une' très-grande  réputation.  Il  les  alfembloit  très-fouvent  dans  fon  jardin  *,  fie  il  fournit  à 
tous  les  poètes  que  tf  la  libéralité  de  Léon  X.  avoit  attirez  à  Rome  un  bel  exercice,  c  r 
il  établit  un  combat  de  poefiequi  fe  célébrait  tous  les  ans  r,  le  jour  de  Sainte  Anne,  fie  qui 
avoit  pour  matière  *  l'éloge  de  cette  Sainte,  edui  de  la  vierge  Marie,  de  celui  de  Jésus- 
Christ.  11  tomba  g  entre  les  mains  des  foldatsqui  prirent  la  ville  de  Rome  l'an  1527. 
fie  il  lui  en  coûta  une  trcs-groiTe  rançon.  Il  avoit  caché  fous  la  porte  de  la  cour  de  fon  lo- 
gis une  partie  de  fon  argent  :  perfonne  ne  le  favoit  que  le  maçon  qui  avoit  fermé  l'ouvertu- 
re. Ce  maçon  le  pria  de  lui  prêter  25.  pilloles  qui  lui  étoient  necefiaires  pour  !<■  racheter  des 
mains  des  foldats ,  &  ne  pouvant  point  les  obtenir  il  révéla  tout  le  myftcre  à  un  Capitaine  Es- 
pagnol. Celui-ci  s'en  va  au  logis  de  Coricius  ,  écarte  le  maître  fous  divers  prétextes ,  fie 
s'empare  de  l'argent  caché.  Coricius  s'en  plaignit  aux  Généraux ,  &  n'y  gagna  rien  ;  fe  votant 
donc  réduit  à  une  extrême  indigence  il  tacha  de  fortir  de  Rome,  fie  après  beaucoup  de  di- 
ficultez  il  exécuta  ce  dcllein.  il  fut  entretenu  à  Vérone  pendant  quelque  tems  par  la  libé- 
ralité de  *  Calyftc  Amadcc,  &  comme  il  fe  préparait  à  s'en  retourner  à  Trêves  t  fa  patrie 
il  tomba  malade,  &  mourut  accablé  de  douleur  5c  de  chagrin  t. 

CORNELIE,  femme  de  Pompée.    Voiez  la  dernière  remarque  de  l'article  de  Mucie. 

\3*  CORONEL  (Alfonse)  grand  Seigneur  EfpagnoJ  fe  défiant  de  Don  Pedro  le 
cruel  Roi  de  Caftillc ,  forma  un  parti  dans  l'Andaloufie  pour  être  en  état  de  fc  maintenir  contre 
fon  Roi.  11  leva  des  troupes ,  il  fortifia  des  places ,  fie  il  cnvoi'a  Jean  de  la  Cerda  fon  gendre  en 
Mauritanie  pour  demander  dufecours.  Il  s'aflûroic  principalement  fur  la  ville  d'Aiguilar  où  il 
commandoit.  Don  Pedro  lui  aiant  été  quelques  autres  places  fe  préparait  à  mettre  le  fiege  de- 
vant celle-là ,  lors  que  des  affaires  plus  prenantes  l'obligèrent  à  marcher  vers  l'Afturieoù  l'un  de 
fes  frères  serait  foulevé.  Mais  des  qu'il  eut  pacifié  cette  Province ,  Scies  troubles  qui  étoient 
ailleurs,  il  retourna  en  Andaloufle ,  &  attaqua  Aiguilar.  Coronel  s'y  défendit  avec  beaucoup 
de  vigueur  pendant  quatre  mois.  Enfin  la  ville  fut  prife  d'afTaut  au  mois  de  Février  X355..  Il  en- 
tendent la  Méfie  lorsqu'on  lui  vint  dire  que  les  ennemis  étoient  entrez  dans  la  ville  Cela  oe 
l'obligea  point  à  interrompre  fe»  dévotions  j  il  fetint  là  jufques  à  ce  que  la  Méfie  fût  achevée, 
flcenluitc  il  s'enferma  dans  une  tour.  Il  y  fut  pris,  fie  fon  procès  lui  fut  fait  comme  à  un  re- 
belle, je  veux  dire  qu'il  fut  puni  du  dernier  fuplice  comme  criminel  de  lexe-majefté  Marie 
l'une  de  fes  filles  eut  tant  de  zélé  pour  la  confervation  de  fa<halteté ,  qu'elle  aima  (  B  )  mieux  fe 
faire  mourir ,  que  de  mettre  en  rifque  cette  vertu.  Ce  qu'elle  fit  pour  cela  eft  fi  étrange  que  je 
me  fens  obligé  de  le  raporter.    Voicz  la  remarque  B. 

&  COSTA 


(A)  lier*  Untrtnt  (1  nmflemteu  IlrtaUit  un 

lit  ptefit.]    Citons  Paul  Jove:  (a)  frantifeni 

i  firipfit .  .  .  lefiinm  tltm  Lttllum  (i)  i*  f*t- 
tit  urbantimthi  tnnq uam  vtttrt  feiali  itiieatum.  fun 
Ltmt  ingtnitt  hàtratittr  arruilntt .  mmlti  undiaut  ;  •«•.•« 
iUaftret  ,  nenuaaitam  ai  mené:  /j>ei  m  Uriem  cenfinxif- 
fent ,  ty  tuicherrime  quoi  m  m  cerummt  à  fingulii  mnna 
tantum  fiatua  mattria  fcriètrttnr  .  <fna  carminum  far- 
ragini  Ceritius  heme  Trevir  .  humani  jurit  libeltis  pra- 
ptfitut .  uti  perhumanui  ftttaram  htipes  ,  at  aimèrattr 
intlaruit  ;  ta  fiilictt  fiatua  infigm  marmerea  ,  Anrtlia- 
nc  m  temple  itiitata ,  invitatififu*  vatihut  •  ut  tria  nu- 
mina  Chrifii  Dti,  (y  Matrit,  at  Avia  une  m  figue  tt- 
leerartnt. 

[B)  EU*  aima  mieux  fi  fairi  mdur'rr  tmt  di  mtttr* 
en  ri  fine  h  chafleté.  j  Jean  de  li  Cerda  f>>n  mari  liant 
cherché  inutilement  du  recours  parmi  les  Mores  de 
Grenade  >  Se  parmi  ceux  de  l'Afrique  ,  retourna  en 
Portugal  i  8c  vécut  dans  an  trifre  exil.  Marie  Coronel 
lbn  rpoufe  ne  put  iuporter  Ton  abfence  ,  &  de  peur 
de  succomber  aux  tentations  de  la  nature  ,  fc  donna 
la  mort.  Je  ne  puis  dire  eo  notre  langue  l'invention 
qu'elle  cmploiii  ferrons  nous  donc  du  Latin  de  Ma- 
riana.  (e)  Mm  uxtr  Maria  CtttntUia,  tummamiai. 
fintiam  mmfirrtt.  ne  fravii  cntiittatiéui  ctitrtt  ,  «!• 
tamjtfiùt,  aritnttm  ftrti  Utiimtm  ign*  txttngtuni 

ter  mnlitirta  tinent.  Dignam  mtliert  feeui*  Jet. 
.  infignt  flaiium  tafiùatii.  Cet  Auteur  ne  fe 
contredit  point  en  foutenant  d'un  coté  que  l'amour 
de  la  vertu  rut  extrtmedant  cette  Dame ,  8c  en  fupo- 
fant  de  l'autre  qu'aparemment  elle  étoit  rongée  des 

de  la 


'  la  chair  ,  car  le 
chafleté  «'exclut  point 


machinales  de  Mnrontincnce.  Cette  Dame  fortement 
trio  ..r  à  ne  rien  faire  contre  fon  devoir ,  touchée  au 
vif  de  l'amour  de  la  pureté  .  combatoit  les  irruptions 
de  la  nature:  mais  elle  ne  pouvoir  les  prévenir,  ni  les 
chafler  pour  toujours.  Cette  vie  militante  lui  parut 
trop  importune.  8t  trop  perUJcule.  8c  cela  la  mit  au 
delcipoir.  Elle  excéda  les  contciis  évangeliques.  On 
trouve  bien  dans  l'Ecriture  .  {i)  Si  tan  ail  tt  /au 
cbtpfar,  arratltt-li,  t?  tajrtlt  nmtrt  it  tu:  car  il  tt 
vam  mttnx an'unittti  mtmirf  ftrijit.  ©•  aM t»n  ttrfi 
ni  fut  peint  jttti  tnlagtkenni.  El  fi  ta  mamirtiti  tt  fait 
futur  ,  eeutt  la  .  c-  U  jtttt arrière  it  tei  ;  car  ti  tt 
vaut  munx  qu'un  it  tu  mtmbrti  ferijje  .  c-  an*  t*n 
tartine  feit  feint  jelli  tnlagiàamnn  maison  n'y  trouve 
pas  qu'il  Ibtt  permis  de  le  tuer  a6n  de  prévenir  une 
tentation.  Elle  auroit  pu  exécuter  I  itéra lement  ce  pré- 
cepte ou  ce  confeil  evaogelique  ■  lins  fe  faire  mou- 
rir. Origeoc  ,  Ambfoile  Morales  3c  quelques  autres 
l'exécutèrent  au  pied  de  la  lettre .  8c  n'en  moururent 
pas.  Vous  avez  lu  dans  les  Entretiens  d'un  )c mite. 
(*)  Ce  an*  fit  mu  femme  HAtbtnti  fteer  ne  fai  ittlarrr 
Ufttrtt  i*  fti  nmu.  Afttt  avoir  tniteri  lei  gtfnet  ry  ht 
lortnrti  avec  nmftrmtt*  entmatlt ,  fani  ou  m  puft  ja- 
maii  nen  tirer  i*  fa  ieueh* ,  tli*  fi  etufa  la  langue  anec 
Iti  elentt .  tT  h  tracha  au  vifagt  in  Ifran  nui  -nenkit 
ffaveir  e*  tm'illt  m  ventait  peu  in*.    Vous  y  avei  lu, 

raifin  i*  traindn  au*  fi  langui  m  lutjutjfl  un  mau- 
,  ty  elle  fit  Jagimim  i*  itn  i*fkir*.    Si  vous 
cette  peniec  i  l'action  de  Marie  Coronel, 
feriex  pas  raiformable.   On  | 
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vous  ne  feriex  pas  raifonnable.  On  pourroit 
avec  un  peu  plut  de  juftciTc  un  parallèle  entre 
femme  de  Brut is  tt  U  femme  de  Jean  de  la 
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9?l  COSTA.    COTIN.  COTYS. 

&  COSTA  (Marguerite)  ctoitdeRome,  &  a  vécu  au  XVII.  fiecle.  Elle 
0  âVêit  du  tout  &  du  tdUnt  pour  U  fotfie ,  &  fttf*ra  pour  U  Roi  de  France  une  Ttie  à  ibtTdl  eu 
forme  dt  Cetrrouftl  &  de  B*lUt.  Le  fujtt  dt  (tttt  file  twt  tut  drj»  £  Apollon  &  dt  Uan.  Vous  en 
trouverez  la  description  y  dans  un  livre  du  Pere  Ménétrier.  *  „  L'exécution  de  ce  deflein  ayant 
„  oarutrop  difficile ,  on  lui  préféra  {  Z  )  l'Orphée  qui  tw  rcprcfcntc  l'an  1647.  On  ne  lailTa 
„pas  de  faire  imprimer  cette  Fête  de  la  Signora  Colla  avec  fes  autres  poches  qu'elle  dedia  au 

„  Cardinal  Maiarin.  „  .  . 

COTIN  (Charles)  Parifien,  de  Y  Académie  Françoile ,  li  maltraite  dans  leslatircs 
dcMr.Boileau:  voiezfon  apologie  &  plufieurs  particularitez  de  fa  vie  dans  les  parallèles  T  de 
Mr.  Perrault.   Voie*  auffi  les  lettres  *  recueillies  par  Richelet. 

COTYS,  Roi  de  Thrace,  contemporain  de  Philippe  pere  d'Alexandre ,  régna  14.  ans. 
D'abord  il  s'abandonnaa  au  luxe ,  &  à  une  vie  voluptueuic  j  ôc  puis  la  profpcritc  l'aiant  ren- 
du plus  fuperbe ,  il  devint  fi  cruel  qu'il  fendit  en  deux  fa  propre  femme,  en  commençant  par 
les  parties  honteufcs  *.  Athence ne  raporte  {A)  pas  ainfi  la  chofe  ■>  le  dode  (B)  Mauffac  s'y  cft 
trompe.  Coty  s  petit  de  mort  violente,  un  certain  Python  le  tua,  &  fc  retira  dans  Athènes,  ou  fon 
aâion  (Q  fut  recompenfée  magnifiquement  4..  Il  fut  aide  par  fon  frere  pour  tuer  ce  Roi ,  ôc  ils 
fc  portèrent  à  cette  entreprife  afin  de  venger  leur  pere.    Ariftote  (Ci)  qui  m'aprend  cela, 


M",  p+oiM- 
niUaïunt 


tuât  ta 
tdmfiaui 

ft-  *9T- 

(t)  Uèel 
diptut  ht 

f*f  llf  • 
jnfan'À  la 
page  xof. 

(d)  ld.  ii. 

(>)  <A 

etareliU 
tefa»  ri.. 


Thrati* 
regum 
quotquot 
unquam 
fuerunc 
deditiiTi- 
mus  vo- 
luptati  ac 
dcliciis. 
Athen.  t. 
ix.  c.  8. 
P*i-  fi'- 
(f)  Id.  ii. 

,x  Tint- 


nuis  il  contiendroit  plufieur»  diferwice».  Porcie  fille 
dcCatsn  d'Utiqac  («)  &  femme  de  Brutus  fc  fit 
mourir  en  avalant  de»  clurbons  ;  ce  fut  feulement  par 
la  vanité  de  ne  point  furvivre  à  fon  mari  ,  {t  de  le 
montrer  fideUe  diiciplc  de  la  kStt  des  Stoïque»  que  fon 
pere  8c  l'on  époux  avoienc  tant  aimée. 

(Z)  On  Uu  frtftr»tOrfbit.\ ,.  L'an  1647. 
„  Mazarin  qui  vouloir  introduire  en  France 
n  tiflemens  d'Italie,  fit  venir  de»  Comédiens  de  delà 
„  les  Monts  qui  reprcfcnterent  au  Palai*  Royal ,  Or- 
,.  phéc  8c  Euridice  en  vers  Italiens  8c  en  Muliqueavec 
„  de  merveilleux  changemen»  de  Théâtre,  Bcdesma- 
„  chines  qu'on  n'avoit  pas  encore  TÛés  (i).„  Vous 
trouTerez  la  defeription  8c  l*analyfc  de  cet  Opéra  dans 
(r)  le  Pere  Ménétrier.  Lt  fiuttx.dt  telle  rtfrtjent: 
t,»n  dont  U  neuvrauté  jmrfr.t  tt»Ument  tout  le  monde 
par  Ut  changemem  mtrueilieMX  Jet  dectrationt  extraer- 
dmairtt .  &  par  la  beauté  J»  thant  .  auffi  bien  atu  par 
U  nantie  ie>  habit  1 .  r>  det  tentent  aouea  la  ptafie  dt 
rentuveUtr  ee  freBaclt  aux  Supeet  de/aMajejit,  où  fan 
fit  rtprejtnter  trcolc  Amante  ,  dent  la  tompofiti*»  Ita- 
lienne fut  traduite  en  xtrt  Franftit  peur  la  fatitfaHna 
de  etuxepu nentenioiml  pat  t  Italien  (d).  Tout  ceci, 
me  diri-t-on ,  cft  inutile  par  raport  à  la  Signora  Mar- 
eberita  Colla.  J'en  conviens:  mais  parce  qu'une  in- 
finité de  Icûeurs  feront  bien  aifcs  de  trouver  une  pe- 
tite inftmâîon  couchant  ce  premier  eflai  des  Opé- 
ra au  même  lieu  où  je  leur  en  ai  parlé  incidemment , 
j'ai  cru  que  je  ne  devois  pas  fuprimer  cette  remar- 
que. 

(A)  Athénée  ne  rapine  pat  ainfi  U  ehtfe.]  Aiant 
dit  que  Cotys  (<)  le  plus  voluptueux  Prince  qui  eût 
régné  dans  ta  Thrace  ,  ne  commença  d'être  malheu- 
reux qu'après  avoir  ollcnfc  Minerve,  il  raconte  ce  que 
je  vais  dire.    Cotys  prétendit  un  jour  époufer  cette 


fait 
Ci) 


Déeflë  ;  le  feftin  nuptial  fut  donné  j  la  chambre  nup- 
preparée  1  il  ne  manquait  que  l'époufc.  Co- 
tys bien  l'ou  l'attendoit  avec  impatience, 8c nef 


date  fut 
bien 
venir  il 


Fes 


Bcilenvoial'unde 


favoir  fi  elle 

qu'on  lui  avoit  préparée.  Le  Garde 
qu'il  n'y  avait  vu  perfonae  ,  ce  qui  outra 
de  telle  forte  ce  furieux  Prince  qu'il  tua  le  mcflkger. 
Il  en  renvoia  un  autre  qui  revintavecla  mêmerepon- 
ie  ,  8c  qui  fut  traité  comme  le  premier.  Le  troifié- 
me  qu'il  envoia  voulant  profiter  de  leur  malheur,  n'eut 
garde  de  dire  qu'il  n'avoit  trouve  perfonne  ,  il  anïïra 
que  Minerve  attendoit  le  Roi  depuis  long  tems.  Mais 
ion  impofturc  n'eut  pas  une  deftinée  plus  favorable  que 
leur  ingénuité;  Cotys  taifi  d'un  accès  de  jaloufie,  com- 
me fi  ce  trotliéme  meflàger  s'étoit  lèrvi  de  l'occaiion 
que  l'imparience  de  l'epoufe  lui  pouvoir  fournir  ,  fc 
jetta  fur  lui ,  8c  le  mit  en  pièces  à  commencer  par  les 
parties  honteufcs.  (/)  O  ti  /Sa«An><  «r»<  wili  «m 
çiAal»ir«r»(  rv  «rri  ymimîka  raïf  »»T»  %éf\t  •lin. 
Ut%  rit  irtfmxtr  dxi  rmt  a*dt**n  *çZ*fÂ>ti&.  Tnmrtx 
teletypta  l  ereitut  ne  tftud  m  texorem  j'uaai  au/mt  tUefmf- 
fet,  eaambus  fuit  militent  ttnfttdit  at  dtfterpfit  à  puden- 
du  exirÇtu.  Voilà  des  choies  que  l'on  ne  croirait  ja- 
mais, h  l'on  ne  méditait  bien  lur  ce  que  pouvait  pro- 
duire dans  l'cfprit  d'un  Roi  barbare  l'abfurde  8c  l'infa- 
,  me  Théologie  des  Gentils.  Elle  étoit  fort  propre  à 
periuader  a  un  fuperbe  tyran  qu'il  pouvait  s'égaler  aux 
Dieux. 

(  8  )  Le  doit,  Mauffae  t'y  eft  trempé.  ]  Il  prétend 
que  Thcopompe  dans  Athénée  allure  la  même  chofe 
qu'Harpocration  ,  favoir  que  Cotys  mit  en  pièces  la 
propre  femme  ,  8c  il  cenf 
:  ûce 


%.  meflàger ,  8c  non  pas  à  b  Reine 
■uJittJEmut  Dalecamf  tMi  Ungifme  trrawt  àvtri- 
Tate  hifioria  tant  hat  ùrtea  *erba  Thrapompt  (h)  .... 
ita  vertu  ....  lmo  i  contrarie  mnUerem  freprtam  difi 
tertfit  :  rnt  tpttme  habet  Harpotratun  ,  aued  drlignaat 
evUentiSfime  ,Ua  vtrba  ri.  d,t^x.,  (t)  :  fatfij/imum 
amem  eli  eum  cenfitdi^e  tertium  miiittm.  frjWi  fuit 
fine  duiio  ertuhtifîme  iUi  interprth  vsx  .  eut 

non  ammadvertit  comjnnéium  #,>>  artmlum  r*,,  hoc 
tu  toco  mnitertm  figmfitare.  Hat  veUm  dtSa  «s  [avè- 
rent radierum.  Si  MauHàc  avoit  bien  examine  les  pa- 
«rolcs  d' Athence,  il  n'auroit  pas  critiqué  !c  traducteur: 
il  auroit  vu  que  la  jalouiic  de  Cotys  regardoit  la  nou- 
velle epoufe qu'il  attendoit  cette  nuit-la,  te  veuxdire 
la  Décile  Minerve  ;  il  n'eif.  donc  pas  pofliblc  que  la 
fureur  fc  l'oit  déchargée  fur  la  femme  dont  il  étoit  ja- 
loux; il  faut  donc  qu'elle  fe  loit  déchargée  fur  l'hom- 
me qu'il  l'oupoonnoit  d'avoir  attente  à  l'honneur  de 
cette  Dceflc.  Harpocration  raporte  peut-être  la  cho- 
fe ainfi  qu'elle  fe  pjfla  :  il  a  peut-être  mieux  reulli  que 
Thcopompe;  mais  quoi  qu'il  en  iott .  ces  doux  Auteurs 
ne  peuvent  pas  être  réduits  au  même  récit:  l'un  par- 
le de  la  femme ,  8c  l'autre  d'un  Garde  de  Cotys.  Je 
m'étonne  que  le  doâe  flenri  Valois  (fc)  n'ait  pas  relè- 
ve cette  meprifc  du  Sr-  de  Mauriac. 

(  C)  Et  fe  retira  dam  Athenet  lit  fin  aOien.  ]  tars 
qu'il  fie  ce  coup  il  fut  affilié  par  Heraclide  ion  frere  (/). 
Après  cet  aUallînat  il  n'eut  pas  trouve  par  tout  un  lieu 
de  itircté  (in)  ;  mus  il  crut  qu'Athrncs  (croit  un  très- 
bon  afyle ,  à  caufe  des  longues  guerres  qu'elle  avoit  eues 
avec  Cotys.  Il  s'y  retira  donc.  8c  pria  que  le  droit  de 
bourgeouic  lui  lût  accorde  (n).  Non  lculemcnt  il  ob- 
tint ce  privilège  (<)  ,  mais  auiîi  une  couronne  d'or  ; 
8c  on  le  combla  de  tant  d'eloges  dans  des  harangues 
récitées  devant  le  peuple,  que  comme  il  eut  lieu  de 
s'apercevoir  qu'on  l'expol'oit  :x  l'envie ,  en  relevant  juf- 
ques  aux  nues  la  gloire  de  l'aflallVnat  qu'il  avoit  com- 
mis, il  chercha  une  invention  pour  calmer  la  jaloufie 
qui  s'elevoit  contre  lui  (p).  H  fe  prefcnta  au  peuple , 
6c  déclara  qu'il  ne  pretendoit  rien  à  la  gloire  de  cette 
action,  qu'il  n'avoit  fait  que  prêter  Ion  bras  à  une  Di- 
vinité ,  8c  que  par  confequent  c'était  k  cette  Divinité 
qu'il  en  faloit  attribuer  tout  le  mérite.  Diodes  dans 
Diogene  Laercc  (f)  dit  fauflement  que  ce  fut  le  Phi- 
losophe Pyrrhon  que  l'on  honora  de  la  bourgsoilîe 
d'Athènes,  en  recompenfe  du  meurtre  de  Cotys.  La 
guerre  avoit  bien  change  le  cceur  des  Athéniens  ,  car 
autrefois  ils  avoient  donne  à  Cotys  le  droit  de  bour- 
geoise 8c  une  couronne  d'or,  (r)  On  prétend  que 
pour  leur  montrer  qu'il  s*c(limoit  autant  qu'eux  ,  il 
ieur  donna  la  bourgeoise  de  Thrace.  Capax  gentrefi 
ffrirttut  iUttd  qaoïjMeditfum  regiiCetyt:  tttenimaé  Atbe- 
menftbut  civttaltm  fibi  datant  tegnavit  ;  Et  ego .  mquit , 
ilUt  mea  geutit  jm  dabo.  Ai^uavit  Athentt  Thracuut». 
ne  vicijjitudint  tatit  benefitii  imparem  fi  juJitanda  ,  hm- 
miUui  de  origine  fua  fenttrt  exifiimaretm  (f), 

(CA)  Anjtete  am  m'aprend  cela.")  C'eft  au  chapitre 
1  o.  du  f.  livre  de  fa  politique.  Il  y  faut  corriger  quelque 
chofe.  théfn  il  ».  H'(*xtoéfm  «  Auiw  Kt'rv»  /nCi'i.f»/ , 
ri  treflfi  T.,u.«,r't<.  Jane  taro  ci-  HrracLJt  Aiwi Ce- 
tyn  mttrenttrmu  ,  patrit  injuriant  nlcifitmet.  C'eft  ce 
qu'on  lit  dans  mon  édition  d'Ariftote  (/)  qui  efl  celle 
de  Genève  160c.  II  faut  mettre  II»**»  au  lieu  de  nd#>. , 
8c  traduire  ainli,  Jam  Pyth  n  &  HeracliJeilic.  N'ou- 
blions pas  que  Plutarque  (vj  obfervc  que  ces  deux 
meurtriers  de  Corys  avoient  été  difciplei  de  Platon. 
Voiez  aufli  Philoftrate  au  i.c'lupitre  du  7.  livre  delà 
vie  d'Apollonius,  où  il  i  «qu'Us  ctoient de  la  fcûc des 
Acadcxuicicns. 
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C  O  T  Y  S.  97J 
obfcrve  qu'un  certain  AcUmai  fe  rebella  contre  Cotys,  pour  Ce  venger  d'une  injure  qu'il  en  «voir 
reçue  pendant  fa  jeunefle.  C'eft  qu'on  Pavoit  fait  châtrer.  Ceriobleptes  fils  de  Cotys  fuece- 
da  au  Koiaume  de fon  pere :  il  avoir  une  fecur qui  fut  (D)  femme  d'Iphicrate.  Je  croi  que 
c'eft  de  ce  Cotys  que  (  E  )  Plutarque  a  fait  mention  dans  fes  apophthegmes.  11  a  parle  ail- 
leurs *  d'un  Cotys,  Roi  de  Paphlagonie,  qui  rît  alliance  avec  Agdilaus,  &  qui  epoufa  par 
ce  moien  une  belle  fille.  Tite  Live  t  fait  mention  d'un  Cotys  Roi  des  Odryfesqui  comba- 
tif lidellement  contre  les  Romains  pour  Perfc'c  Roi  de  Macédoine.  Tacite  a  parlé  de  quelques 
Pruiccsqui  a  voient  num  Cotys,  dont  Mr.  Morcri  ne  nous  inftmit  (F)  guère  bien. 
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(D)  Untfixnraut  fut  ftmmt  uflpbitrmtt.'i  Menef- 
thee  qui  fortit  de  ce  mariage  dit  un  jour  qu'il  faifoit 
plus  de  cas  de  fa  mère  que  de  fon  pere,  parce  que  fa 
mere  avoit  fait  tout  fon  polTible  pour  le  faire  Athé- 
nien ,  au  lieu  que  Ton  pere  avoit  fait  tout  fon  politble 
pour  le  faire  Thrace.  r»  Mtnijlhta  filium  reliamt 
{\V\i\cnxzs)  tx  lUtffanaium,  Cou  rtguftbd.  1,  tum 
tuttrregarttur  ,  utrum  pluns  matrem  patrcmve  face* 
reti  matrem,  înamt.  Id  item  tmmbm  mtrum  itdtrt- 
lur:  atilU.  merito.  mornl,  facio.  Nam  pater quan- 
tum in  fc  fuit ,  Thracem  me  genuit  :  contra  mater, 
Af  henientem.  Voila  quelle  étolt  la  gloire  dei  Athé- 
niens i  ils  préféraient  leur  bourgeoilte  à  la  qualité  de 
gendre  6c  de  petit-fils  de  Roi ,  0c  ils  recompenfoient 
Hautement  les  alTaiTint  d'une  tête  couronnée.  Demof- 
thene  nous  aprend  qulphicrate  comblé  d'honneur* 
dans  là  patrie ,  ne  laiflt  pas  de  s'engager  à  une  batail- 
le nivale  contreles  Athéniens,  pour  les  intérêts  de  Ion 
beau-pere.  Il  ajoute  que  Cotys  trèi-mccoonoiffant  de 
ce  fervice  ,  ne  tâcha  par  aucune  honnêteté  envers  le 
peuple  d'Athènes  de  faciliter  )' a  m  niilic  d'iphicratc.  Au 
contraire  il  le  voulut  engager  a  irriter  de  plut  en  plut 
les  Atheiitcnt ,  en  l'cmploiant  à  l'attaque  de  leurs  au- 
tres places;  Se  parce  qu'il  ne  put  obtenir  cela  de  lui, 
il  le  dépouilla  du  commandement  de  lès  troupes  ,  Se 
le  rei'uilit  à  la  malheureufe  nccefTite  de  chercher  un 
coin  de  rerre  pour  fa  retraite:  car  quand  Iphicratc  fc 
vit  siMgHcié  à  h  Cour  de  Cotys  >  il  n'ofa  point  fe  re- 
tirer à  Athènes,  il  y  avoittrop  peu  de  te  m  s  qu'il  avoit 
porte  les  armes  contre  fa  patrie  Ib).  J'ai  oublié  d'ob- 
iérver  que  le  poète  Anaxandride  planante  dans  (c) 
Athcmc  fur  le  fettin  que  Cotys  donna  le  jour  des  no- 
ces de  fa  fille  avec  Ipnicrate. 

(  £)  Dt  tt  Cotyi  aut  !  Mt.tr.we  a  fait  mention.  ]  Le 
Cotys  de  Plutarque  etoit  un  homme  colère,  Stquichâ- 
tioit  cruellement  fes  domestiques  quand  ils  faifoient 
quelque  faute»  On  lui  envoi*  un  beau  prefent  :  c*etoient 
des  vafetde  terre  fort  fins,  85  ornez  de  plufteurt  pein- 
tures avec  beaucoup  d'artifice  i  il  recoin pen fa  celui 
qui  let  lui  donna,  mais  il  letfit  tous  calTcrfy),  parce  qu'il 
prévit  que  les  domeftiquet  ne  pourroietit  pat  éviter 
de  mettre  en  piccet  une  matière  aufli  fragile  que  celle- 
là .  8c  qu'en  ce  cas  il  ne  fc  pourroir  point  empêcher 
de  les  punir  tTop  feverement.  (#)  Cela  ne  convient 
pas  mal  à  notre  Cotys.  Mr.  Moreri  Caplique  à  un  au. 
tre  Cotys  qui  fett  tt  farty  dt  Ftmfit ,  dit-il  :  les  en- 
droits qu'il  cite  ne  contiennent  rien  de  semblable ,  8c 

i'e  ne  doute  point  qu'il  ne  le  trompe.  On  verradant 
a  remarque  fuivante  fet  autres  fautes.  Remarquez 
bien  que  ;e  ne  disconvient  pat  qu'il  y  eut  un  Co  t  r  t 
Roi  de  Thrace  ,  qui  envoia  fon  (f)  fils  à  Pompée  à 
la  tétc  de  foo.  chevaux. 

(F)  Dont  Mr.Mtetri  tu  mki  inflrmi gntrt  Htn.]  I. 
11  dit  que  O/y;  Jtoi  dt  Thratt  fartagea  dm  tttnt  dt  St- 
ria fon  R»i*umt  avte  fin  ont  e  Re/tuporti.  il  faloit  di- 
re qu'Auguitc  après  la  mort  de  Rtuxmetalcc  (j),  Roi 
de  Thrace  ,  partagea  ce  Rotaume  entre  le  fils  8c  le 
frère  du  défunt.  Rhcfcuporis  qui  étoit  le  frère  eut 
pour  fa  part  let  lieux  les  moins  cultivez ,  8c  les  plut 
voifint  de  l'ennemi.  Cotys  qui  etoit  le  fils  obtint  let 
contrées  Ici  plut  voifinet  de  la  Grèce.  C'cfl  ce  que 
Tacite  nous  aprend  au  chapitre  64.  du  a.  livre  de  lès 
Annales,  i  I.  Ainfi  on  a  eu  grand  tort  de  citer  Taci- 
it  L  il-  t  "  la.  AnaaL  ty  l.  1.  Htfi.  Il  eft  vrai  qu'on 
voit  dans  l'onzième  livre  un  Cot  y  t ,  Roi  de  la  pe- 
tite Arménie  duquel  Mr.  Morcri  fait  mention  i  m  an 
il  n'eu  point  parlé  de  ce  Cotys  dans  le  1  a.  livre  ,  ni 
d'aucun  Cotys  dans  le  a.  livre  de  l'Hifloire  ;  8c  par 
conlequent  les  citations  de  Mr.  Moreri  font  tret-fau- 
tives,  puis  qu'outre  ce  que  je  viens  d'oblerver  on  lui 
peut  faire  cette  queftion  ,  pourquoi  n*avcx-vous  cité 
perfonne  touchant  Cotys  qui  ,  *  ce  que  vout  dites  , 
partagea  fin  royaumt  avtc  Rtlim^tru  t  Le  Cor  Y  t  du 
la.  livre  des  Annaict  étoit  frerc  de  Mithndate  Roi  du 
Bo!prwrc.  Celui  du  livre  1 1. etoit  aparcrament  filsde 
ce  Cotys  Roi  de  Thrace  que  fon  oncle  Rhcfcuporit 
traita  li  cruellement,  j'en  parlerai  ci-dcfTous.  Ce  qui 
me  perfuade  cette  filiation  eft  que  l'Empereur  Caligu- 
la  donnant  la  petite  Arménie  .  8c  une  partie  de  l'Ara- 
bieaCotyt,  donna  à  Rharmctalcc  letEtati  deceme- 


mc  Cotys  (b).  Ce  Rhcemetalce»  étoit  fans  doute  le 
même  que  celui  qui  après  la  condamnation  de  Rhcf- 
cuporis meurtrier  de  Cotys .  obtint  de  Tibère  une 
partie  de  la  Thrace  (1) .  pendant  que  l'autre  partie  fut 
donnée  aux  fia  de  Cotys.  1 1 1.  La  plu»  grande  faute 
de  Mr.  Moreri  eft  un  péché  d'omilTion.  Il  avoit  en 
main  un  récit  plein  de  morale  ,  dont  Tacite  lui  four- 
nillbit  les  matériaux  :  pourquoi  n't-t-il  Içu  t'en  préva- 
loir? n'imitons  pat  fa  négligence.  Les  deux  Princes 
à  qui  Auguilc  partagea  la  Thraceétoient  d'une  humeur 
bien  différente.  Cotys  etoit  honnête  homme  ,  poli, 
doux  ,  agréable  j  Rhefcuporit  etoit  un  eiprit  farou- 
che, cruel,  ambitieux  ,  8c  qui  ne  pouvoir  lbuffnr  de 
compagnon.  i'<)  Iffiramfmt  regum  ingénia  .  itïi  mut 
çj.  xmacnum ,  «rroar ,  a-vidim  f$>  fittttatu  impatient 
trat.  Tacite  par  cette  remarque  a  préparé  fèt  leétcurt 
à  voir  fans  ctonnement  la  cataftrophe  qu'il  avait  i  re- 
prclcntcr.  Il  n'y  a  guère  que  dei  leêbmrt  bien  limpi- 
des qui  ne  s'attendent  après  cela  à  voir  Cotys  dépouil- 
lé de  fes  Etats.  Ce  feroit  prcfquc  un  miracle  fi  la 
portion  det'honnête  homme  ne  devenoit  point  la  proie 
du  mal-honnètc  homme.  Rhefcuporit  pendant  la  vie 
d'Augufte  dont  il  redoutoit  la  puiflancc  ,  faifoit  fem- 
blant  de  bien  vivre  avec  fon  voifin,  8c  faifoit  aller  len- 
tement fes  ururparions:  mais  dés  qu'il  eut  i(u  la  mort 
de  ce  Prince  •  il  les  fit  aller  à  pleines  voiles.  Tibère 
asant  191  cela  fit  dire  aux  deux  Princetqu'il  vouloitque 
leurs  diffèrent  fc  terminaftènt  i  l'amiable.  11  n'enfa- 
lut  pas  davantage  pour  obliger  Cotys  a  defàrmer  :  8c 
comme  il  jug-.oit  des  autres  par  lui-même,  U consen- 
tit a  une  entrevue  que  Rhcicupom  lui  propofa  ,  8c 
p.iur  mieux  marquer  fa  franchife  il  accepta  de  retrou- 
ver au  fefbn  que  Rhefcuporis  voulut  donner  ,  fous 
prétexte  de  cimentet  l'alliante.  Il  eut  beau  reprefen- 
ter  les  droits  delà  bonne  foi,  8c  de  l'hospitalité,  il  Ce 
vit  chargé  de  chaînes  après  la  bonne  chère  qu'on  lui 
avoit  faite.  (J)  Rbtfemptrti  fiifa  mtdejita.  paJtuUt  cun- 
dem  in  locum  coirctur ,  pofle  de  controverliit ,  col- 
loquio  traniigi.  Nie  dm  detbttattun  de  temf  ort  ,  Ut», 
dit»  ctndiittntbnt  :  tnm  alitr  facilitait ,  àlttr  frauda 
'  1  nrtir  fi  totutdertnt ,  atiiptrtntaut.  Rhtfiupeeii 
t.  Htdititiabat.fatdtrt.ctnvivminadjieiti  Ira- 
ftr  tpmlai  mt  1 


u..m  mcamium  Cttyn  .  ty  pafimtam  dalum  mttUtxtrat. 
facra  regni,  ejuldcm  familirdeot,  8c hofpitalet men- 
fas  titt/tant  t  m  ,  catemi  entrât.    Rhefcuporis  s'étant 
empare  de  toute  la  Thrace.  écrivit  à  l'Empereur  qu'il 
s'étoit  vu  oblige  a  cette  démarche  ,  afin  de  prévenir 
Cotys  qui  lui  machinoit  une  trahifon  (m}.    C'eft  la 
perfidie  ordinaire  dont  les  plut  injulkt  criminels  cou- 
vrent leurs  noirt  attentats.    La  reponlc  de  Tibère 
l'afluraque  s'il  étoit  innocent,  il  ne  devoit  avoir  nul- 
le défiance  .  8t  qu'il  n'avoit  qu^  mettre  Cotys  en  li- 
berté. 8c  venir  a  Rome  pour  y  lue  u  ter  les  droits.  Par 
une  Politique  beaucoup  plut  fine  qu'on  ne  penfe ,  il 
lima  mieux  être  coupable  d'un  crime  achevée  qued'un 
crime  à  moitié  fait  :  il  fit  tuer  Cotyt .  8c  publia  que 
Cotys  s'étoit  fait  mourir  lui-même.    (»J  Rhejtnfiru 
inttr  mttum  r~  iram  eumïatut  malml  patrati  amam  in- 
teftt  factmrit  rtni  tjjt  :  tecidi  Cttyn jmbrl ,  martemant 
fiente  (umttam  tmtnttinr.    Mais  la  juftice  divine  ne 
permit  pas  qu'il  jouit  long  tems  d'une  uiurpatioa  li 
criminelle.    Il  ne  fut  pas  allez  fin  pour  éviter  les  em- 
bûches (0)  de  l'Empereur:  il  falut  venir  à  Rome ,  où 
le  Sénat  faifant  droit  fur  l'aceufatioo  que  b  veuve  du 
Roi  Cotys  lui  intenta  ,  le  dépouilla  de  fon  Roiaume, 
8c  même  de  fa  liberté.    Il  lut  conduit  à  Alexandrie  i 
8c  fort  qu'il  eut  lâché  de  s'enfuir  .  loit  qu'on  lui  fu- 
pofàt  quelque  crime ,  on  le  tua.    Son  fils  Rhcemetal- 
ce qui  n'avoit  point  eu  de  part  i  fet  in  luftices,  n'en 
eut  point  non  plus  a  fa  punition.    I-a  Thrace  fut  par- 
tagée entre  lui  8c  let  fils  de  Cotys.  8c  i  eau  fc  du  bat  âge 
de  ceux-ci ,  on  let  mit  fout  la  tutcle  de  Tiebcllienus 
Rufut  qui  fut  Regent  du  Roiaume.    La  1  V.  faute  de 
Mr.  Moreri  eft  d'avoir  diftingue  de  Cotys  neveu  de 
tUftnparij,  celui  dont  Ovide  parle  i  car  il  ne  faut  poiiit 
douter  que  celui  à  qui  ce  poète  adrefTa  une  elegic  ne 
foit  le  même  que  celui  que  Tacite  loue,  8c  a  qui  Au- 
gufte  donna  une  partie  de  la  Thrace.    Ovi  .c  lui  don- 
ne de  grant  éloges  ,  8c  lui  demande  là  prouebon.  U 
G  C  C  g  g  g  3  lui 
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974  COTTA.  COTTERUS.  COUSIN.  CRÀNTOR. 

XJt  COTTA  (Catellien)  a  fait  des  fcholies  ai  Mtdtplantnfum  ft*t*t*,  &  nn  pe- 
tit traité  des  Jurifconfultes ,  où  il  commence  0  par  Mutius  Scevola ,  &  finit  par  André  Alciat. 
Il  a  foitauflî  un  livre  intitule  mtmnAbtb*,  qui  fut  imprimé  a  Vcnifc  l'an  1 571.  in  X.  Ôcqui  n'eft 
y  qu'un  pillage  d  es  autres  Auteurs.  11  le  reconoit  au  frorttifpice  de  Ton  Ouvrée,  &  cela  le  purge 
du  crime  de  plagiaire. 

COTTERUS  (Christophle)  l'un  des  trois  Prophètes  dont  Comenius  a  publié 

les  révélations.    Cherchez  Ko  t  t  f.  r  U  s  . 

COUSIN  (Gilbert)  en  Latin  Cegiutut,  né  à  Nozeretdans  1a  Franche-Comté  1 
l'an  1505.  fut  un  lavant  perfonnage,  Ôc  le  témoigna  par  un  très-grand  nombre  d'écrits,  dont 
on  voit  la  lilic  dans  l'épitome  de  la  Bibliothèque  de  Gelhcr.  Il  avoit  été  valet  (  A  )  d  Eraf- 
mc,  &  il  trouva  en  lui  un  maître  qui  rendit  jufticc  à  fes  bonnes  qualitcz.  Erafme  le  confidera 
beaucoup,  &  lui  aprit  (£)  bien  des  chofes.  Il  lui  procura  un  Canonicat  à  Nozcret,  Cic  lui 
offrit  fa  maifon  avec  allez  d'avantages ,  quand  il  le  vit  dégoûté  de  fon  Bénéfice  àcaufedes  pro- 
cès qui  en  nailïbient.  Voiczles  lettres  ^6.  51.  &  55.  du  17.  livre  d'Erafme,  Coufin  étoit  en- 
core en  vie  (<:.'  l'an  1565.  Il  n'a  pas  été  plagiaire  quant  au  paffage  que  Thomafius  raporte, 
car  les  notes  fur  Lucien  furent  imprimées  avant  que  les  ddvrrfaru  de  Pierre  Pithou  Cuflent  vu  le 
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frh  CRANTOR,  Philofophc&  Poète  M)  Grec,  naquit  à  Solos  dans  la  Cilicie.  Il  fl  »î> 
quita  fon  pais  natal  où  il  étoit  admiré ,  de  s'en  alla  à  Athènes,  dey  fut  (B)  difcipledcXeno- 

cratc  avec  Polemon  t.    Celui-ci  aiant  fuccedé  à  Xenocratc  dans  l 'Académie ,  vers  la  f  fin  de  la  jM  km 

116.  Olympiade,  eut  le  plaifir  de  voiraunombre  de  fes  écoliers  le  mfmeCramor  qui  avoit  été  **  "'** 

autrefois  fon  condifciple.  Cela  lui  étoit  glorieux  ,  car  cet  écolier  étoit  affeidoctc  pour  enfeigner  a1m^t 

la  Philofophie ,  &  l'on  en  étoit  fi  perfuadé ,  que  lors  j,  qu'il  fe  retira  dans  le  temple  d'Efculape  cH*n. 
pendant  une  maladie,  plufieurs  perfonnes  s'y  tranfporterent,  s'imaginant  qu'il  avoit  deffein  d'y 

établir  une  école ,  &  voulant  fe  mettre  fousfadifeipline.    Arcefilas  fon  mignon  n'y  alla  point  ^lJ^\ 

dans  cette  vue ,  mais  dans  refpcrance  d'obtenir  de  lui  une  bonne  recommandation  auprès  de  Po-  4.  ■.  14 
lemon.  Il  obtint  ce  qu'il  fouhaitoit;  Crantor  fe  fâcha  fi  peu  de  cette  demande,  qu'auffi-tôt  un 
qu'il  fut  gueri  il  devint  lui-même  l'un  des  auditeurs  de  Polemon  *.    11  parla  pour  l'un  des 

piliers  l„'„, 


(l)  HJJfairt 
du  Emft- 

TtMTI.ta.  tm 

f.  m.  ai. 


lui  aprend  en  un  endroit  (*)  que  le  lieu  de  fon  exil  eft 
au  voifinage  de  fe»  Eutt.  8c  en  un  autre  qu'il  demeu- 
re (*)  dan*  les  forterefics.  Cela  eft  un  peu  obfcur. 
Nous  aprenons  dini  cette  lettre  d'Onde  que  Cotys 
avoit  étudié  ,  Se  que  même  il  avoit  fait  de  bons  vers: 
AU»,  qued  ingtnuat  dtdieijt fiiilittr  arttt 

Emallil  marti ,  ntt  finit  tfft  fini. 
Srertgum  qmfquam  magit  tfi  infirmant  in  iliu, 

tMttiiui  aut  fiudin  ttmfira  fUtra  dtdit. 
Carmma  itfiantur:  tua  fi  tu*  namma  dmai , 
thrttnum  juvtntm  campafiujja  ntftm. 
L'antiquité  de  fa  race  étoit  fi  confiderable  qu'elle  re- 
montoit  jufqu'à  (r)  Eumolpus.  Or  Eumolpus  cil  ce- 
lui qui  aprit  aux  Athéniens  les  myAcres  de  leur  reli- 
gion V.  Enfin  on  peut  condamner  ce  qu'adit  Mr. 
Morcri  ,  aut  Catjt  tint  un  ttrtain  Roi  Jet  Gtm  (hit. 
ma  OxiJt  fut  txiU.  11  efl  lùr  que  le  Roiaume  deCo- 
tys  etoit  la  Thrace  ,  8c  non  pas  le  pais  des  Cetcs. 
Peut-être  Cotys  tenoit  garnifon  dans  Tomes  lieu  de 
l'exil  d*Ovide>  mais  ce  n'etoit  pas  être  Roi  JesGetes: 
&  ainfi  Laple  ne  paroit  pas  avoir  eu  raifon  de  dire , 
(t)  ln  hu  'ut  rirna  vatti  iîlt  txulaijit .  auaJ [cira  xaU ju~ 
litntutim.  A-t-on  jamais  fuplie  un  l'rincc  quand  on 
efl  dans  fon  Roiaume  ,  de  taire  enforte  qu'on  vive 
rn  fûieic  dans  le  roifmigc  de  tés  Etats.  C'cft  néan- 
moins la  conclution  de  la  requête  d'Ovide  (f). 

Quclqu.  s-uns  (r)  croient  que  celui  a  qui  Ovide  écri- 
vit etoit  fils  de  Cotifon ,  Roi  des  Cetes.  duquel  Suc- 
tone  dit  ceci:  U.  Antamut  finiit fnmum  lum  (  Aujjul- 
tum)  Autant»  fitia  /ma  HttfanJiffa  JuUam  :  4tm  Caua. 
ni  Cttarum  Rt£i ,  qua  temfurifii, quaqutmvicrmfiliAm 
rtgis  in  mamminmm  fttmjti  (h).  Ces  paroles  con- 
tienent  deux  faits  qui  ne  fe  trouvent  dans  aucun  autre 
Ecrivain,  i.  Qu'Auguflc  voulut  marier  Julie  fa  fille 
avec  Cotifon ,  Roi  des  Getes.  a.  Qu'il  le  voulut  ma- 
rier  avec  la  fille  de  ce  Cotifon;  car  n'en  deplaifc  à  un 
(0  grand  Critique  c'elt  la  le  fens  des  paroles  de  Sué- 
tone ,  que  l'on  ne  réfute  pas  par  l'attachement  confé- 
rant d'Auguftc  pour  Livie  fon  époufe.  Il  faut  lavoir 
Pue  c'cft  Marc  Antoine  qui  parle  ,  8c  qu'il  n'y  regar- 
doit  pas  de  trop  près  quand  il  s'agiflbitde  rendre  odieux 
cet  Empereur.  Les  moindres  bruits .  les  moindres 
foupçons  lui  fuffifoient  pour  en  faire  des  articles  de  fes 
Maniicftes.  Mais  je  reviens  fur  mes  pas  ■  pour  réfu- 
ter ceux  qui  difrnt  qu'Ovide  a  écrit  au  fils  de  ce  Coti- 
fon. Je  leur  opofe  Tacite  qui  a  dit  formellement . 
ue  Cotys  (i)  Roi  d'une  partie  de  U  Thrace  au  tems 
c  Tibère  avoit  obtenu  d'Auguftc  cette  portion  de 
Roiaume  .  après  la  mort  de  Rhcemctalccs  Ion  pere. 
Il  faut  donc  qu'au  trms  de  l'exil  d'Ovide  le  Cotys  qui 
regnoit  en  Thrace  fût  le  fils  de  ce  Rhcemctalccs.  Mr. 
de  Tillemont  s'eft  trompé  en  (0  s'imaginant  que  ce 
n'etoit  que  le  neveu  Je  Rhaemetalces ,  8c  voici  aparem- 
11  a  vu  qu'en  l'an  738.  de  Ro- 


me, Rbcwmetalce  (m)  gouvernoit  U  Thrace  comme 
des  fils  de  Cotys  les  neveux .  8c  qu'en  7» 
ctalce  8c  Rhcfcuporis  fon  frère  chafferent  le* 
(n).  Il  a  donc  cru  que  le  Cotys  à  qui  Au- 
unc  partie  de  la  Thrace  après  la  mort  de 
: .  étoit  un  de  ces  pupilles  fils  de  Cotys 
dont  Rhcemetalce  étoit  tuteur  en  l'année  758.  lin'au- 
rou  pas  cru  cela,  s'il  eût  pris  garde  que  le  témoigna- 
ge de  Tacite  eft  notablement  fortifié  par  les  éloges 
qu'Ovide  (a)  donne  a  la  valeur  du  pere  de  Cotys.  Cet 
doges  conviennent  a  Rhcrmetalce  (f)  que  l'on  voit 
paroi  tre  de  tems  en  tems  fur  la  fcêne  depuis  l'an  718. 
juJqu'en  7fo.  8c  il  faudrait  faire  bien  des  fupofirionf 
gratuites  pour  qu'ils  convinfTent  à  un  Cotys  mort 
avant  i'année  738.  laiflànt  fes  fils  en  bas  âge  ,  ce  qui 
donne  lieu  à  preiunaer  qu'il  ne  regna  pas  long  tems. 

(A)  U  avait  iti  valu  fErafiut.  ]  Voici  ce  qu'E- 
rafmc  écrivit  a  Louis  de  Vers  AbSe  du  Mont  Sainte 
Marie  qui  étoit  parent  de  CouGn.  Gilbartnt  Cajnaïus 
tm/ji  jAm  flnfijuam  tritnnium  fijthm  jy  cammadum  fra- 
fiitit  fammlum  ,  qutm  tga  tamtn  ai  marri  Uktralts  nen 
tam  [ra  famula  bjant ,  qnam  fta  eanvifftrt,  &  in fiu- 
diarum  îabaritut  faci».  tratudt  ry  tna  rtvertnda  amfli- 
tndint  gralular  taltm  cagnatum ,  tyiUi  mu!i?  magii  tam 
aanitmm  cr  itnipiuin  fatranum.  Je  tire  ceci  de  la  let- 
tre 46.  du  X7.  livre  d'Erafme.  Elle  fut  écrite  l'onxié- 
me  de  Décembre 

(B)  Et  lui  af  rit  tttn  dit  ehafiu  ]  Erafme  compte 
cela  parmi  les  utilité*  que  Couiin  tira  de  fon  fervice, 
fit  il  prétend  même  l'avoir  détourné  du  péril  conta- 
gieux des  nouvelle»  opinions,  (.t)  Sptra  autant  fart  ut 
tilum  ttmfmt  -ifud  mt  ftraéti  nan  fctmttat,  nam  fra- 
itr  arudttttms  fruHurn  .i  tm  tx  mra  tanfiuttuiin*  taefit 
Imud  patmttndum  ....  fattrat  ahit  namthil  attrabt- 
rl  tamapi  à  fiSarum  amataritui.  afud  mt  vtrt  ttiam 
fi  quid  attraxijjet,  furgari  fatuit.  Je  ne  fai  point 
quels  étoient  les  tentimens  de  Coulin  pendant  la 
vie  d'Erafme  ,  mais  je  ne  doute  point  Que  dans  la 
fuite  il  n'ait  été  ou  Proteftant»  ou  fauteur  des  Pro- 
ie lia  n  s. 

(C)  Encan  tn  vit  l'an  f  r*"},.  J  Cela  paroit  par  l'a- 
vertiiTement  au  leâeur  que  Marc  Hopperus  a  mis  au 
devant  de  l'édition  de  Lucien  publiée  a  Bile  l'an  lyeij. 
U  y  donne  bien  des  louanges  à  Gilbert  Cou  fin  ■  dont 
les  notes  fur  Lucien  furent  inférées  dans  cette  édi- 
tion. 

(A)  Et  Ta'iit  Grrc]  On  remarque  (r)  qu'aiant 
cacheté  tes  poefies  il  les  mit  dans  le  temple  de  Mi- 
nerve à  Solos.  Comparez  avec  ceci  ce  que  ;'ai  dit 
d'Heraclite  dans  I*  remarque  E  de  Tarncle  d"Euri- 
pide. 

(B)  Et  y  fut  difitflt  dt  Xmacratt.']  Charles  Etien- 
ne. Lloyd,  8c  Hofmaa  difent  à  tort  qu'a  fut  difciple 
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CRÂNTOK,  C  R  A  T  B  R  O  S.  5,7$ 
piliers  f  C)  de  la  Seâc Platonique,  Se  il  fut  le  premier  *  qui  compofades  commentaires  fur 
les  Ouvrages  de  Platon.  S'il  n'expliqua  pas  plus  clairement  les  autres  chofes  que  ce  qui  /3  con- 
cerne la  nature  de  nôtre  ame ,  il  avait  autant  de  befoin  que  Platon  d'un  nouveau  commentateur. 
Il  rit  un  livre  de  confolation  (  D  )  qui  s'eft  perdu ,  &  qu'on  cil  im  oit  beaucoup.  11  y  n'étoit  pas 
fort  âgé  quand  il  I  mourut  d'hydropi fie.  Il  laiûafoo  bien  à  Arcefilas.  Ce  bien  montoit  à 
12.  talçns  t.  Il  n'eft  point  vrai,  comme  quelques-uns  t  l'alTiîrent,  qu'aptes  UmntitCtd- 
tts  te  fbihftpbe il  tnfeigtu  dani  l'Académie,  car  il  mourut  $  avant  Cratcs  Se  Polemon. 

CRATERUS,  Auteur  d'un  Ouvrage  dont  (A)  on  doit  regreter  la  perte,  étoit  t  Ma- 
cédonien. 


adfit.  ûve  mus. 


(C)  famr  tu»  du  piltert  dt  U  U  U  PLaUmqne.  ]  Ci- 
ceron  m'en  fourni:  U  preuve  dans  cet  paroles  :  (a) 
Cramer  ille  ,,„  m  mfira  Aeadnma  vel  1a  fnmit  fmt 
ueiiiit.  Il  ne  l'oublie  prefque  jamais  quand  il  parle 
des  premiers  fucccffcur*  de  Platon,  (i)  Sptujtppm 
fiaiaau  ferarii  j&u- .  cr  Xemcratei  qui  platema 
durât,  o>  qui  Xtaatrmem  tettm*  r>  Cranter, 
ai  Ariftettlt  qui  wia  adatrat  flaieatm,  magntftrt  dif- 

finfit  Aretfilai  prwuu»  tyc.    Notes  en  pai- 

fant  que  cet  endroit  de  Ciceron  peut  fèrvir  à  réfuter 
les  }■  Auteurs  de  DiQionaire  que  j'ai  cenfurez  dans  la 
remarque  précédente.  Ils  aûurent  que  Xenocrate  fie 
Polemon  remplirent  de  nouveaux  dogme*  l'école  de 
Platon.  Voua  trouverez  tout  entier  oe  pa&ge  de 
Ciceron  dans  l'article  (t)  d'Arec:": la*  ,  avec  quel- 
ques autres  (r)  qui  confirment  ce  que  j'attribue  ici  1 
cet  Orateur  Romain  1  Se  (i  vous  voulez  conoitre  quel 
cas  on  raiïôit  de  Cranior  voua  n'avez  qu'a*  lire  ces 
deux  vers  d'Horace: 

jJjm  (d)  mud  fit  fulcrmn ,  <ju:  J  ;  «y;  im  ,  tuùd  util* , 
ami  mm 

tltmou  m  melmi  Coryfiafa  ry  Cr  amure  dtttl. 
Ceft  d'Homcre  qu'on  dit  cela. 

(D)  U»  livre  de  eenjeUtia*  qu'ait  ejltmeit 

itamoup.  )  C'cft  tous  ce  titre  qu'il  elt  cité  dans  le 
premier  livre  des  Tufculanes.   (e)  Simila  muddam  efi 

eû  une  preuve  que  Crantor  ^n'oublia  pas  le  lieu 
de  cette  vie  :  aufU  n'eft-cc  pa« 
dans  de  tell 

écrits:  peut-on  raUooncr  contre  un  pere  qui  pleure  la 
mon  de  le*  eurans,  pern-on.  dis-je,  lui  ramailêr  des 
motifs  de  coalolaàoa,  fans  fe  fou  venir  des  maux  i 
quoi  U  vie  de  l'homme  eft  expoiée,  8c  qu'une  in- 
finité dé  gens  euûent  évitez  ,  s'ils  n'cuAent  guère 
vécu?  Voici  la  rcponlè  (/)  qui  fut  donnée  à  un  pe- 
re dans  un  (f)  oracle  des  morts: 

Igmavrït  hamimi  tu  visa  memtem  errant, 
luibynem  petitttr  fmerum  ramure  Lut, 
Sic  put  miliut  fiiuri  iffitiue  ttiiqm. 
Vous  pleurez  la  mort  d'un  fils,  fit  vous  demandez 
la  caulé  d'un  ii  grand  malheur,  fâchez  que  les  hom- 
mes sont  des  ignorant ,  il  jodit  d'âne  faveur  agréable 
que  les  deltins  lui  ont  faite.  Son  intérêt  Ce  le  votre 
demandoient  qu'il  fortic  de  cette  vie.  Voilà  un  mor- 
ceau du  livre  de  Crantor.  Je  croi  que  le  titre  de  cet 
Ouvrage  étoit  a-tei  -..fs<.  de  lu&u,  car  c'eftainû  que 
Diogene  Laerce  l'a  marqué  ;  je  raporte  lés  paroles 
parce  qu'elles  contiennent  une  louange  exquii'e:  (b) 
Qaofaulerm  *\  uàri  aUxtru  /fcC*/«  «  srifV  »■».<»<. 
Oit  admire  frituifultmtm  fi»  trmti  («)  du  demi.  Par 
b  même  railbn  je  dois  citer  ce  paûage:  (k)  Ligimm 
emnti  Cramant  veteeu  Acadtmiti  de  l»8»,  eft  emm 
uen  mai  u  ni  •  W  aureelm  m  Tuieram  l'ani- 
mes fratifù,  ad  nerbum  edifiendut  hbtlim.  Il  ne  fe- 
ra pas  inutile  de  remarquer  à  quelle  occafion  cela 
fut  dit:  ce  fut  pour  prouver  que  l'ancienne  Acadé- 
mie n'enfeignoit  point  l'indolence,  ou  l'infcnlibilité 
dont  les  Stoïciens  firent  un  dogme.  L'interlocuteur 
de  Ciceron  prouve  le  contraire  par  ce  petit  livre 
de  Crantor.  Il  eft  certain  que  ce  Philoibphe  n'a- 
prouroit  point  la  doctrine  des  Stoiques,  fie  qu'il  di- 
foit  que  l'exemption  de  pallions  couteroit  trop . 
puis  qu'on  ne  pourrait  l'aquerir  que  par  la  ftupi- 
dité  du  corps,  fie  par  la  férocité  de  l'une:  (l)  M* 

3 ir  faraTjL&ir,  (?ir.>  •  itafiiuMxii  Kfitimf)  tarir aart 
"i  truaua  tU  atSfrarH ,  ht'  eut  riuaenri  ti  rût 
fan  :  tir  itterwfre,    T»   -,   ;  i'ieSire»  rit*  i*  «M* 
+       i,',-.»?».  fU&ût  tm  it$e*iwf  vt$4NM}a>  yi( 
tiaài  >  iaû  fût  rû/um  nnîm  ,  i  •  ••  <   •  •»  i\  v  ,'c"  ■ 
Oftaudum  eft,  munit  Cramer  Atademuui ,  ne  agraie- 


fid  fi  in  marie  finuts  ,  fiufiti  ejm  ulifuit  adtjfa 
five  fietiur  fart  ueftri  aUaua,  five  aveWuur. 


ills,  m»  put  magna  jaiiura  bomm» 
peteft  far  an.  quiff*  necefft  eft  ut  iti  cerf  m.  if  hit 
1  ftmeà  ejferatmn  ejfe.    Ciceron  a  raporte  la 
de  Crantor.    Voies  U  marge  (m). 


:  ces 


Au  refte  nous  aprenons  de  Plutarque  («)  que  ce 
Philoibphe  coinpoia  ce  livre  pour  couioler  Hippo- 
des  qui  avoit  perdu  fe*  enfan*.  Plutarque  en  tire 
quelques  penfecs  qu'il  fait  valoir  dans  fon  traité  de 
coololation  à  Apollonius.  Ce  même  traite  de  Cran- 
tor fut  très-utile  à  Ciceron  qui  en  tira  beaucoup  de 
chofes  quand  il  coropoù  un  icmblable  livre.  Il  l'a. 
voua,  fie  c'cft  pourquoi  Pline  l'a  dilbnguédcs  plagiai- 
re*.  Ssitaemm,  ait-il  (e  ) ,  cenfirtmtm  t 
dtfrtbindt^e  «  )malijpmit  r>  frexim.i  vttttti  tra»j. 
enftet  ad  vtrium,  mque  naminatei:  non  illa  Virgiua- 
uavirtuit,  m  cerlarent  :  nen  Giteraaiana  jimptteume , 
qui  1»  Lèr.i  de  tXefuiltca  ,  ejUlemÏÊÊfe  eemtttm  frep- 
ttturz  in  cenfitatiam  jibt,  Cramttemm  mquit,  fiquar. 
Le  Pere  llardouin  obierve  dans  u  note  furcetparules 
de  Pline,  que  Ciceron  dit  que  Crantor  intitula  Ion  Ou- 
vrage <ir  :«.'/.•<  nunutnJe.  Mais  il  eft  lùr  que  Ciceron 
dans  le  paflâgc  (/)  cité  par  cet  habile  Jefuite  parle  de 
fon  propre  Ouvrage, fie  non  de  celui  de  Crantor.  Mr. 
Dacier  anùre(^)  que  Ciceron  dam  fi  t  enfilât  un  s'eft  fer- 
videecs  paroles,  W  ego  Cramer  t  m  fiquer.cujuiugiirt- 
xam  tUurn  qmdtm  fid  vert  umeum  ty  ut  Panai  u  fûumt  > 
ad  vtrium  tdifctndumJa  ludu  Ubrutmquaacme  umvtr- 
famdaltrit  medtemam  cemylexu,  rjl.  Il  diftingue  ce  paf- 
fage  de  celui  du  1.  livre  des  queftions  Académiques. 
Je  ne  l'ai  point  trouvé  dans  les  fragmens  qu'on  a  re- 
cueillis du  traité  de  Ciceron  de  cmfilaueue,  mai*  il  fe 
trouve  dan*  l'écrit  que  Sigonius  tâcha  de  faire  paûer 
fous  ce  mime  titre  pour  un  Ouvrage  de  Ciceron. 
Aparcmment  Mr.  Dacier  n'eft'point  de  l'avis  de 
Critique*  qui  ont  cru  que  Sigoniu*  voulut 
le  public.  Notez  que  l'une  de*  chofes  que 
emprunta  de  Crantor  eft  que  nous  venons  tx 
pour  y  expier  no*  crime*,  (r)  Ctrrr»  cm»  in  armer- 
fi*  canJeUtieuù  fit*  dimjftt ,  Uttuderum  fieltrum  caufia 
uafci  bemimt:  itersvit  m  iffum  feftta  emafi  atjurgam 
un  qui  vtum,  fetnam  nen  ejfe  ptutt.  Comparez  ce- 
la avec  ce  Grec  de  Plutarque.  vous  trouverez  que  j'ai 
raifon.  (/)  n*aKw«  yir  rvp*ù,  itteiru  {ù\  <*»n 
Weu'Tmf)  i  lût  iaxi  ttixm  aiaXatrat  m'>$f«nM, 
&«»  ,  tù  iflçv  Te  ym. 
9}t(i'  ni  patytrm).  Multt  quiffe, 
ut  ait  Cramer ,  iique  fipitmtt  viri ,  naa  mmr  pnmkm , 
fid  fridtm  dtfleravtrum  ret  humauat,  fuppliemm  jadi- 
camti  vitam  ham  tjt ,  er  fumma  calamttaiti  Itce  du- 
ctmet,  nafci  hemimm.  Le  doâe  Cafaubon  n'avoit  pas 
pris  garde  aux  paroles  que  j'ai  citées  de  Pline,  car 
pour  confirmer  l'a  conjecture  que  Ciceron  s'étoit  fort 
iervi  de  l'écrit  de  Crantor  il  n'allègue  que  le  témoi- 
gnage de  St.  Jérôme,  (t)  hum  UitUum  .  .  .  duhmm 
uen  efi  qm»  m  fie*  de  cenfilatiem  marnant  paritm  tx- 
f  refilet  (Cicero)  qued  r>  Htmwymui  h:t  tasrtil  tejia- 
tm  legimus ,  nt^nut  Crantorem  cujus  volumen  ad  con- 
fbvendum  doloretn  fuum  ièquutus  eft  Cicero. 

^A)  D'un  Ouvrage  dam  eu  deil  rtgrtttr  la  ptrte.] 
Cetoit  un  Recueil  des  décrets  du  peuple  (v)  d' Athè- 
nes. Combien  de  dirHcuitcz  ne  pourruit-on  pa*  rc- 
foudre.li  l'on  avoit  cet  Ouvrage?  combien  de  particu- 
laritez  n'y  verroit-on  pat  touchant  les  hommes  tlluf- 
tres  qui  furent  banis,  ou  mal  traitez  en  d'autres  miniè- 
res dans  cette  fameuie  Republique?  Craterus  (v)  étoit  un 
Auteur  exact:  il  raporroit  la  teneur  de  l'accui'ation.tc  cel- 
le du  jugement  qui  avoit  été  prononcé  .fit  ci  toit  les  Au- 
teurs qui  lui  fouraiflbient  ce*  chofet.  On  a  même 
lieu  de  croire  (x)  qu'il  infera  tout  entiers  J  -ins  fou 
Ouvrage  les  traitez  de  paix.  Je  croi  que  Mr.  deMauf- 
làc  eût  adeté  un  tel  livre  au  poids  de  l'or ,  maigre  le 
mépris  Si  l'indignation  qu'il  temoigue  contre  les  (y) 
'  ■  mCalha,  dit-il.  net 
hufifi 
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C  R  A  T  E  K  a  1 

U  ne  faut  pas  ncanm oins  croire  avec  Voffius ,  que  c' eft  le  même  <  B )  Cmcntï qui    (/)  Ouf  . 
eut  tant  de  part  à  l'amitié  d'Alexandre    U  eftfurprenant  que  Pinedo  n'ait  jpoint  (C)  eu  d'au-   teniam  * 
très  lumières  là-deiTus  que  celles  que  Voffius  lui  avoir  fournies.    Mr.  Morcri  s'eft  fort  trompé  t  o^"™ 
Craterus  le  Favori  d'Alexandre. 

O-  CRA- 
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M  htmitus  i  tr'tvii  vecamut  Collefleur*  d'Ar- 
,  ad  fMTMM  «t.f.1» .  cr  fimmm  txenitnda.  tj>  »y- 
»»»  mandanda  .  dnina  htc  txcudtmti  art  fatmt 
•Unr,  /mil»  f>  "»»  ilafutiltt 

rarmm  Ut'mbralimti .  fafttrit  mftritiam  ft  amant  hajut 
ftcult  hetrttnum  **.  ratnrtt ,  t^  typfltrjtpiwritm  avaritiam 
'h  rtùnmtndai.  (a).  Voiez  en  paflânt  que 
pis  d'aujourd'hui  que  le»  livans  hommes  fe 
plaignent  que  Ici  Libraires  aiment  mieux  imprimer  de 
méchant  livres  que  de  bons  livres.  Ce  n'eft  point  de* 
Libraires  qu'il  fe  faudrait  plaindre,  mai*  des  lecteurs) 
car  iî  le  débit  des  bons  livres  ctoit  auffi  lucratif  que  ce- 
lui de*  autres  ,  ne  doutée  point  que  lei  Libraires  ne 
preferaflent  le*  bonne*  copie*  aux  mauvaifê*.  J'apel- 
teici  bon»  livre*  ceux  qui  le  font  effe&iverneBt;  8c 
non  pas  ceux  qui  ne  le  (ont  que  félon  le  il/le  de*  Li- 
braire*. 

Vous  trouvdBtunetonfirmation  deeeci  dansMr» 
du  Fin.  h  (i)  ulk  voit  tous  le*  jour*  une  foule  depe- 
»  tits  livres  François  qui  paroilTent  en  public,  8c  l'on 
,,  ne  voit  preique  point  imprimer  d'Ouvrage  ancien, 
a  (oit  Grec  ,  toit  Latin.  Il  cil  vrai  que  le*  Libraire* 
„  difent  que  ce  n'eft  pas  leur  faute  ,  que  Ceft  celle  du 
.  Public.  Que  les  premier,  fe  vendent  8c  fe  débitent, 
1  au  lieu  que  le* 
!,  8c  font  ' 
fe  de  leur  ruine.  Ccft  donc  à  la 
»  me*  de  ce  ficclc  qu'il  faut  a'en  prendre.  On  a  perdu 
»  re  goût  de  l'antiquité,  il  n'y  a  plu*  que  la  nouveau- 
„  te  Qui  phife.  La  vraie  8c  11  solide  érudition  n'eft 
„  plus  du  teins,  on  fe  contente  de  feavoir  le*  choies 
m  fuperfidejlement.  On  ne  fait  plus  d'étude  folidei  on 
»  apprend  l'antiquité  dan*  le*  nouveaux  ,  8c  il  cft  rare 
ta  qu'on  remonte  jufqu'i  la  source.  C'cll  un  malheur 
m  très-déplorable  pour  la  République  de  Lettre*.  8c 
h  il  eft  bien  à  craindre  que  cette  étude  fuperftcicile  ne 
u  nous  jette  dans  un  état  pire  que  l'ignorance  8c  la  bar- 
»  barie  de*  ficelés  précédons.  „ 

(B)  Lt  mimi  Oaitrut  au»  tut  tant  dt  fan  à  l'ami- 
tié U'AitxanJrt  ]    Je  m'étonne  que  Voflius  ait  pu 
avancer  une  conjecture  comme  celle-ci  :  (c)  Sajficar 
ifft  tum  if  fuma  mai  cum  Altxandta  M.  militavit ,  dt  ma 
Jitjutnti  litre  àutmni.    Il  renouvelle  fa  conjecture 
quand  il  parie  du  Crateni*  qui  accompagna  Alexandre: 
(d)  Finale  idtm  tft  iUt  Cratmu  Manda  d*  ma  mttr 
hattrta  atatii  ftriftertt  diiiam  fuit  libre  ttrt'ta.    Il  ve- 
nait de  citer  Strabon  qui  parle  d'une  certaine  lettre  de 
Craterus  à  Ariftoparra  fa  merc  ,  8c  qui  dit  que  cette 
lettre  contient  piuneurs  cnoies  incroiaoïes ,  oc  qui  ne 
••accordent  avec  aucune  autre  relation  (t).   Cela  se- 
garde  le*  Inde*.   J'ai  beaucoup  de  panchant  à  croire 
que  cette  lettre  étoit  fupoiee  i  car  encore  qu'il  foit 
pofTiblc  que  le  Favori  d'un  grand  Monarque  ,  8c  l'un 
de*  principaux  Chef*  de*  armée*  d'un  Conquérant ,  fc 
divertiûc  i  compofer  une  lettre  remplie  de  contes, 
je  ne  trouve  pa*  vraifembUble  qu'il  écrive  de  pareille* 
choies  a  la  m  ère.  Je  trouve  beaucoup  moins  de  vrai- 
semblance àfupofer  qu'un  Seigneur  comme  Craterus, 
tout  brillant  de  gloire  pour  avoir  eu  tant  de  part  aux 
conquêtes  8c  à  l'ami  rie  d'Alexandre  ,  ait  pu  le  refou- 
dre a  recueillir  tous  les  an éts  du  peupled'Atbenes  avec 
toute*  leur*  circonftances.  8c  avec  toute*  les  citation* 
requifes.  C'étoit  l'affaire  d'un  Praticien.  Cela  deman- 
de des  gens  qui  lentent  la  poudre  d'unGrefte ,  8c  non 
pas  la  poudre  à  canon.    Pour  une  hiftoire  d'Alexan- 
dre, pour  de*  relation*  de  (è*  Campagnes,  c'eft  une 
autre  choie,  je  ne  nie  point  que  Craterus  ion  Favori 
n'eût  pu  Ce  taire  beaucoup  d'honneur  en  y  travaillant. 
Il  y  travailla  en  effet,  fi  Mr.  Morcri  en  doit  être  cru: 
Craterus  t  dit-il,  dama  dit  marmai  .  .  .  dt  fan  ajfrit 
fat  Ut  ttaux  Oavragtt  m'd  ttmftfa  dti  canmilti  fA- 
traàan  mi  tn  fait  mtatian  tita  dans  U  if. 
t  dt  Crattrui    Ceft  prétendre  que  Stra- 
bon a  diftingué  cette  lettre  d'avec  l'hiftoire  de*  con- 
quêtes d'Alexandre.  Or  cela  eft  faux  :  il  n'a  parlé  que 
de  cette  lettre.   J'avoue  que  Freinabemius  metCrate- 
ru*  entre  Ici  hiltoriens  d'Alexandre  ,  mai*  il  ne  faut 


que  confidererfon  expreftion,  pour  se  convaincre  que 
l'on  nefait  rien  là  dciTu*.  ( f)  Crattrui  cum  fatAUxa». 
dra  tu  ftrtrtt  tjm  ttiam  bi^atiam  dititar  tanjcriffiffi. 
Voflius  l'unique  Auteur  que  Moreri  eût  confulte  ne 
parle  que  de  la  lettre  dont  Strabon  a  fait  mention:  de- 
forte  qu'on  ne  peut  dire  tout  au  pin*  finon  que  Crate- 
rus fit  une  lettre  fur  le*  merveille*  de»  Indes.  Pour 
mot  je  ne  saurais  me  pcrfnader  qu'elle  ne  foit  pu  fu- 
polée.   Je  croi  auffi  que  *'il  eût  fait  la  compilatwn  ici 


libri*  **jl 
^wpirtual. 
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ou  quelcun  de*  autre* 
marqué  quelquefois  la 
dignité  qu'il  avoitcUe  auprè*  d'Alexandre  fc  grand, 
8c  que  ne  l'aiant  point  marquée ,  nous  devons  prendre 
leur  filencc  pour  une  preuve  contre  Voffius. 

\  C  )  &ut  tmtda  n'ait  p»M  ta  a"antrti  mmitrti.  ] 
Ce  que  Voffius  a  dit  de  Craterus  VAmJlagrafJai  re- 
vient à  ceci }  c*<3»  que  Plutarque  l'a  pri*  a  témoin , 
qu'Etienne  de  Bvxance  a  cité  le  3. 8c  le  9.  livre  (t)  de 
(e*  Arrêt* ,  8c  qu'Harpocration  tau*  le  mot  d>i;»>  a 
cité  ce  même  Ouvrage  (a).  Le  Sieur  Pinedo  liant 
marqué  les  endroit»  ou  Stephanus  de  Bvxance  cite  Cra- 
term,  8c  un  endroit  où  la  citation  étoit  corrompue, 
noua  renvoie  (»)  |  Volfius ,  8c  confefte  de  bonne  foi 
qu'il  s'arrête  la.  Je  fui*  fur  qu'il  ne  s'y  ferait  pa*  ar- 
rêté, t'il  avoit  f{u  les  remarques  de  Mauftàc.  Ce  la- 
vant Critique  obîerve  f*)  que  le*  copiftet  ont  chan- 
gé afiex  souvent  le  mot  Oraimu  en  Carttrut.  11  en 
donne  pour  exemple  ce»  mot»  dePoUux,  (l)  Kafrifp 

fUIMu  Vf  t»  ynlir^an  TVràyarti  ,  8c  il  relevé  Une 

bévue  du  traducteur,  qui  au  lieu  de  dire  ajauitr  fat  à 
Crattrm  U  Ctmfilattaw  dit  artdu  .  Crattra  jUtm  bat*. 
ti  aai  Ditttia  m  unum  cailtpt,  a  traduit  ajaaitr  fin  à 
Carttrm  aui  TiemtiUatt  Ut  fujfrattJ  ,  Cartm  fdtm  ha- 
btrt  fitfiraiia  fafcaui.  11  corrige  dans  Suida*  une  fau. 
te  remarquable.  Craterus  y  (m)  cft  cité  au  o.  livre  de* 
fophifmc*  :  voila  comment  les  livres  fc  multiplient, 
Combien  de  gen»  ont  pu  croire  que  Craterus  outre  la 
compilation  d'arrêts  ,  avoit  fait  aofli  celle  des  fopfaif- 
rnes?  le  changement  (a)  d'une  fyllabc  a  pu  produire 
cette  multiplication.  Mauflac  conjecture  qu'au  lieu  de  ttmàa  . 
Kr*'"f  •*  ***  <h&*r***T*>  «  faut  lircKf«riff  (t)  dan*  y,  „ !n\ 
(a)  un  ecMroit  d'Haï  pocration.  U  eft  vrai  qu'il  croit  J 
auffi  que  Cratinut  le  Comique  compofa  peut-être  une 
pièce  de  théâtre  intitulée  ^ow.r».  Mr.  Valoi» 
(f)  décide  qu'il  faut  efracer  Cratinus  8c  mettre  Crate- 
ru».  Voici  quelque  choie  de  plu»  digne  d'attention. 
Mauflac  obfcrve  (a)  qu'Alexis  avoit  compofë  un  can- 
tique contre  Craterus,  tout  de  même,  dit-il,  qu*Arif- 
tote  en  compofa  un  contre  Hermia*.  Je  ne  m'arrête 
point  à  cet  a.  petite*  faute*  qu'Henri  Valoi*  n'a  point 
cenfuréesi  l'une  qu'il  faloitdiré  AUxmm,  8c  non  pu 
Altxiii  l'autre  qu'Ariftote  fit  une  hymne  en  l'honneur 
d'Hermia* ,  8c  non  pa*  contre  Hermia*.  LaitTons  ce- 
la ,  8c  difbns  que  cette  remarrjue  de  Mauflac  fournit  un 
moien  de  faire  de*  conjecture*  fur  le  tem*  où  notre 
Craterus  vivoiti  tem*  fur  quoi  Voffius  ss'a  pas  même 
oie  deviner.  De 'quelque  façon  qu'on  explique  le* 
il  femWe  qu'on 
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voum  compoier  une  hymne  ou  contre  Craterus ,  ou 
à  la  louange  de  Craterus,  **il  n'avoit  jamai»  eu  de  re- 
lation avec  lui.   (r)  rw>  ;  ,„  •£  •  ait  flânai,  rit 


qu'Alexinu*  eût 


Mauffat. 

(t)  Itattf. 
fat  trn  dm 
dttt  Kaa- 
r«rf- 

(a)  la  vaca. 

(»)  Valaf. 
mat.  tn  ma- 
tât Maaf 


fad  t 
99- 

(f)  Mamff. 
mai  fitfrn 

Vtt  Nft- 


àlâSra,  iï^ir»-  .r  AMdrfs  yi  tu«Sv- 

«fW.».  Eft  r>  fmn  firtftum  carmin  m  Oattntm 
Mactdtntm  aiaad  Alt x, nui  Dtaltûitmt  tamfafiut.  .  . 

.  .  CamtHT  ,Ut  Dtbbii  attira  tyran  fmlfaatt.  Je 
fai  bien  qu'Alexinu»  grand  (f)  difpateur,  8c  fnb- 
til  Dialeâscien  auroit  (/)  anaqué  8c  les  vivant  8c 
le»  mort»  quand  il  s'agiflbit  de  Philofophie ,  mai» 
Craterus  n'etoit  point  dans  ce  ca»-là.  Or  s'il  a  vécu 
au  tem»  d'Alexinu» ,  cm  le  peut  mettre  vers  la  110. 
Olympiade  (  car  Alexinus  fut  difciple  d'Eubulide  qui 
vivoit  en  même  tem»  qu'Ariftote.  Voiez  le  a.  livre 
de  Diogene  Lacrce  à  la  feÔion  109.  Mr.  Valoi* 
f»  vient  ici  troubler  la  fete  ;  il  prétend  que  Mauflac 
fi  trompe  en  prenant  le  Craterus  du  paftâged'Athcnée 
pour  X'AtTtfiafTaaltt  :  ceft  contre  Craterus  le  fuçcef- 
teur  d'Alexandre  ,  dit-il ,  que  l'hymne  fut  composée. 
11  n'en  donne  point  de  raifon  ,  8c  il  ne  cite  perlonne. 
On  pourrait  dire  bien  de*  choies  8c  pour  8c  contre  fon 
at ,  mai»  ce  ferait  difputcr  fans  cfperance  de 
ht  certitude.  Quelque  homme  de  loifir  s*a- 
10ns.  Je  finis  ceci  en  di- 
d'Ariftophane  a  ciré  nôtre  Cra- 
terus  pour  le  moins  deux  fois,  aii'occafion  do  décret 
«sue  l'on  fulmina  contre  l'impie  Diagoras.  Voie»  l*ar- 
tscle  Dtararai. 

Vaitx.  Dif- 
fama Lmïrn  ta.  m  Euclidt  a.  109.  (t)  Jmfmt  L  a.  t .  a.  dit  f**^***»'- 
msi  tmvit  centra  Ariftatt,  it  eut  HuraeUt .  Htrmifftu.  lift  tramft 
aaam  À  et  dtrmtr.  Hermippus.  dtt-n\  Vb.i.dt  ArtftateU  apud  Ache- 
narura  lib.  X  V.  cap.  id.  A^esini  11  Aitftorelem 
Alhanit  M  r***"  t*»»  «b.    (v)  VaUf.  mHJmfri. 
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CRATIPPE.  p?7 
O»  CRATIPPE»  PhUofophc  Peripateticicn ,  eut  beaucoup  (A)  de  réputation.  Il 
etoit  de  Mitylene ,  &  il  y  tnfrigna  la  Philorophie.  Il  paflk  enfuite  à  Athènes  y  pour  y  exercer 
le  meme  emploi  »  &  y  eut  entre  autres  difciples  le  fils  de  Gceron.  Ce  grand  orateur  *  l'eftima 
beaucoup,  &  lui  obtint  de  Ccfar la  bourgeoific  Romaine,  après  quoi  il  porta  l' Aréopage  à  faire 
un  décret  pour  prier  Cratippe  de  demeurer  dans  Athènes  t  comme  un  ornement  de  la  ville,  Se 
d'y  faire  des  leçons  à  la  jeuneiîe  t.  On  peut  fe  perfuader  qu'il  en  faifoit  de  fort  bonnes,  puis 
que  Brutus  j.  fc  préparant  à  la  guerre  contre  Marc  Antoine  les  alloit  entendre.  On  a  des  preu- 
ves qu'il  a'étoi  t  pas  de  ces  ProKiTeurs  qui  ne  favent  pas  leur  monde ,  car  il  ne  s'opiniâtra  point  à 
difputer  (  B  )  avec  Pompée  fur  la  providence  divine ,  dans  un  tems  où  les  malheurs  de  ce  Genc- 
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(A)  Fmi  ieametnp  dt  rtp*H»tia».~\  "Ces  paroles  de 
Ciceroo  le  témoignent,  (m)  Cratippmt  Ptripattitei- 
mm  tmnimm  muet  qujem  *gi  amdithm,  mut  tuJien. 
fatil*  fnmetfi.  Marquons  a  propos  de  quoi  onlui don- 
na cet  cloge .  ce  tut  en  difant  qu'il  était  aile  de  Mity- 
lene à  Ephefe  pour  faluèr  Ciceroo .  qui  t'en  alloit 
commander  (0  dam  U  Cilitic.  L'exorde  du  premier 
livre  de»  Onces  de  Ciceroo  eft  un  autre  témoignage 
du  mérite  de  Cratippus.  (t)  J£u*mqu*m  tt,  Uarti 
fili,  «nw  j*m  atedttnltm  Oattppmm,  tdqm*  Aihtnii, 
aburuUrt  ef.rtet  frateplti  inftituitfijm*  TbtUfipbt*  pri- 
fier  fummam  <y  deHtrti  auUoruaiem .  f>  urbu,  quo- 
rum atirr  tt  fitentia  amgtrt  P*l*fi,  altéra  exemflti,  ta. 
me»  frc.  On  trouve  un  éloge  encore  plut  fort  au 
troisième  livre  du  même  Ouvrage.  (J)  J$u*mquam 
à  Cratippe  ncflri,  priât  if*  hmjmi  memor,*  tmUfopho- 
rum,  htt  tt  *■]:.{» t  audire  ai  que  ateiftrt  ttmfU»',  ta- 
•  min  ttmdmttrt  arbitrer  taliimi  amrtt  tuai  vieibni  unit- 
qut  tactnmftmar*  fnfeefiftt  enmi  pralerea  fa- 
it f  Athenarmm  oy.  Crttifpt  t  ad  tuai  rmm  lanquam 
ad  mtrtatmram  benirum  artmmfit  priftclut,  inatum 
rtdrrt  turpiffmum  tfi  dtdecieaniim  Cr  ""-  '  am&trita- 
itm  fjf  magiftri. 

(  B  )  Umt  l'tpmiàtra  peint  à  difpmter  avte  Ptmpée  fur 
la  tnvideatt  Mvint.  '  Ponvpée  après  li  bataille  de  Phir- 
fale  fe  fit  mener  à  Mitylene  pour  y  prendre  Ton  epou- 
fc  (t).  Il  n'avoit  pour  toute  flote  qu'un  vaifleau  d'em- 
prunt.    Les  habitans  accoururent  au  rivige  ,  t*.  le 
prièrent  d'entrer  dans  leur  ville.    Il  les  en  remercia. 
Le  phi'.ofophe  Cratippus  fut  un  de  ceux  qui  allèrent 
le  faluer.    (f)  Pompée  ft  pU^mt  r>  difpmta  ma  ptm 
it»(  Ul  itmthtai  U  pnvidtntt  dtvmt  :  ta  amoy  Cra- 
lippm  lity  ttdtil  ttmt  dtucrmtnt ,  U  rttmttiaml  taufitmri 
tn  mtiilture  tjptrantt,  dt  ptmr  au'il  mt      fmâ  trtp  e»- 
nuytux  t*f  impatlmn  l'il  tmft  voulu  à  btm  tftitmt rtntrfitr 
à  etnttmtn  dt  fit  raiftni:  ptutet  aut  ttmptmi  Im  tut 
ftu  demanda  qutllt  proxidtmet  du  dumx  tt  j  avait  t» 
fsm  fait ,  r>  Cratifpmi  luy  eujl  rtfpamdm,  amt  pamr  U 
■MHMtt  gtttvtrntment  dti  a  faim  à  Ram*,  il  tjltitit- 
fiin  'qui  la  chtft  pmilamt  umiaft  tant  Ut  tttaiai  du» 
frimt  finirai»;  ,->.  puii  il  l»j  tmft  à  l'tvtnturt  it- 
mand*.  Cemmtni,      à  amtlUi  tnftin* i  vtux-tm  Ptm- 
ptuti.  au*  ruui  trtym  qmt  Im  rUjftimitmx  mft  d*  la  far- 
inât, fi  t»  fmjn  dtmtmri  vaiaqutmr,  amt  a*  fait  im 
1  ftra  Ctfarl  idan  il  faut  laifftr  ttla  amfi  etmtnt  il  plaift 
aux  iitmx  tn  erJtnntr.    Cratippe  fit  là  un  coup  d'ha- 
bile homme.    Si  toute  ù  feience  eût  été  celle  du  Col- 
lège ,  il  eût  poiuTuivi  Pompée  jufqucs au  rembarque- 
ment, te  eût  voulu  avoir  le  dernier.   11  eût  poulie 
ies  lieux  communs  jufqu'a  la  dixième  réplique,  {(  il  -le 
fût  fait  un  point  d'honneur  de  le  vaincre  dans  1»  difpute 
plus  pleinement  que  Ccfar  ne  l'avoit  vaincu  dans  une 
bataille  rangée.  Il  n'eût  point  compris  que  les  circonf- 
tances  du  tems  ne  demandoient  point  cela ,  te  qu'il 
faut  traiter  les  ptûloss  de  l'ame  comme  les  maladifs 
du  corps.  La  purgation  &  laiâignée  qui  peuvent  fau- 
ver  la  vie  à  un  malade ,  fi  l'on  s'en  lert  a-propos ,  la 
lui  ôtent,  fi  on  les  emploie  à  contre-tcmi.  Uifons 
le  même  touchant  les  pafTionsi  il  faut  bien  prendre 
ion  heure  fi  l'on  veut  travailler  heureufement  à  les 
guérir.    11  n'y  a  rien  de  plus  importun  que  certains 
confolateurs.  qui  veulent  à  toute  force  qu'on  leur 
avoue  que  l'on  a  tort  de  s'arliger.    Vous  reduirci 
mieux  à  1a  raifbn  les  perfonnes  afligées,  fi  vous  leur 
iaifiezquelqueavantage'.  laifïczvous  vaincre  quelque- 
fois, ne  repondez  pas  a  toutes  leurs  réflexions,  ou  fl 
vous  voulez  les  réfuter,  faites-le  de  biais,  8c  d'une 
manière  indirecte,  &  aflaifonnée  de  condcfcendance, 
&  enfin  foiex  le  premier  à  vous  taire  ■  referver-vous 
pour  une  meilleure  occafion.   Le  tems  difpofera  le 
malade  a  profiter  mieux  de  votre  philofophie. 
Impatient  {g)  awmmi,  tut  admit  traBatilii  an* 

Htfpmit.  atout  *dx>  vttta  montai  11  hatti. 
AgretUar  mtfmi  lune ,  rmm  (ma  vmlntra  tangi 

Jam  finit,  çV  xtrit  vKibmt  aptms  trit. 
X'-.-  matrtm,  tufi  tmtniit  impi,  i»  future  naii 
Fier*  vttttt  min  lut  ii  ■ 


Mb  Jtlar  virait  tittadtramdmi  errt. 

Ttmparii  ari  mtditina  frre  tfi.  data  umptrt  frtfitmt, 
Et  data  ma  afto  ttmt  or*  vina  aaetnt. 

jgjfri»  tiiam  atctmdai  vttta  t  hriltfatt*  vtlamdi  ; 
Impartial' fi  ara  atfredtare  fmii. 
Nôtre  Cratippe  n'ignoroit  point  ce  ferret,  8c  il  feut 
très-bien  ^pratiquer  envers  Pompée.  Ce  grand  hom- 
me o'étoit  point  alors  en  état  d'entendre  ration  fur  le 
chapitre  de  la  providence,  fa  plaie  croît  trop  fraiche: 
on  eut  augmenté  fon  depit  par  une  forte  réfutation 
de  les  murmures.  La  contradiction  i.'auroit  fervi 
qu'à  l'irriter  &  qu'a  le  cabrer.  Ils  étoient  un  feu  (h) 
que  l'on  eût  fait  croître  en  le  ietouant.  6c  que  l'on 
pouvoit  efpcrer  devoir  éteindre  de  lui-même  par  fau- 
te d'agitauon.  Il  valut  donc  mieux  renoncer  àla  dif- 
pute.  Tout  homme  verlé  dans  laconoiflknee  du  mon- 
de eût  pris  ce  parti ,  mais  un  tavantafle ,  un  philofo- 
phe  qui  n'aurait  été  que  philoTophc,  aurait  fait  tout  le 
contraire.  Notez  qu'il  y  a  des  Ecrivains  du  X  V  1 1. 
fiecle  qui  a/Turent  que  Cratippe  débita  effectivement 
les  reponies  contenues  dans  le  paflàge  de  PI  marque, 
que  j'ai  raporté  ci-deffiis.  Cens  admirables.'  qui  fe 
croient  mieux  infiruitsde  telles  choies  que  les  anciens 
h  i  H  o  riens,  ou  pour  mieux  dire,  qui  ne  prenant  pas  la 
peine  de  confuitcr  les  originaux ,  pervertiflent  8c  défi- 
gurent l'hiftoire.  Le  Jefuite  (i)  BiiTclius  fupofè  que 
Cratippe  dit  à  Pompée  que  vu  les  dclbrdres  de  1a  Répu- 
blique ,  il  faloit  que  Rome  périt  à  moins  qu'elle  ne 
fût  gouvernée  monarchiquement.  Il  ajoute  que  ceux 
qui  ouïrent  cette  reponfe  ,  demandèrent  à  Cratippe, 
pourquoi  donc  les  Dieux  ,  s'ils  font  iaget ,  ont-ils 
mi«ux  aimé  accorder  cette  monarchie  à  Jules  Ceûr 
qu'à  Pompée?  8c  que  ce  Philosophe  répondit,  fiver- 
vous  fi  Pompée  aurait  mieux  régné  que  Ceûr  t  (k) 
les  Dieux  fculs  le  lavent.  Faut-il  s'étonner  que  les 
Nouveliucs  reportent  mal  ce  qu'on  leur  a  dit?  les  Au- 
teurs reportent-ils  bien  ce  qu'ils  ont  pu  lire  dans  Plu- 
tirque  )  Ils  ont  pu  y  lire  que  Cratippe  prit  le  parti  de 
fe  taire,  parce  qu'autrement  il  aurait  falu  repondre 
ceci  6c  cela ,  8c  ils  ont  l'audace  d'aflurer  au'il  répondit 
toutes  ces  choies ,  8t  qu'après  les  avoir  débitées ,  il  fc 
retira  pour  n'être  pas  obligé  de  répliquer  des  vérité* 
ofenfantes.  (7)  Inttr  bat  n*  Poanpejo,  fi  plttritui  far- 
taj/ïi  rmpmxnaturi,vaidu-iirtfp*nfijm*teftiam  aggrava- 
nt, lit  u  u  t  Cri  lippus  ,  <J"  aïivtt. 

Difbns  en  paflant  qu'on  a  obfervé,  que  Pompée  ne 
commença  d'être  malheureux  (m)  que  lors  qu'il  (bu- 
tin t  le  bon  parti .  Vous  allez  lire  cela  dans  un  pailâge  de 
La  Mothe  le  Vaier,  où  vous  trouverez  un  jugement 
bien  contraire  au  mien  fur  la  conduite  de  Cratippe. 
Il  y  a  une  prudence  (n)  ami  ift  pUmt  dt  vanni ,  tir 
ami  «ft  me 'me  dans  fa  prtjimtlian  trtuvtr  i  rtdert  aux 
arrtfit  dm  Cul,  rr  cintnÙtr  jet  difptfittini.  TtU*  ifiiit 
telle  dt  Caton ,  quand  il  dtmandiit  im  tftitt  ta  Prtvtdtn- 
tt  d'tnhaat .  qui  ftuffeitt  qmt  Pimpét  fufl  invmetilt 
lorfqiitl n*  faifoit  mm  d*  ratfinnatlt ,  qui!  ne  tra- 
vaillât ami  p*ar  fa  feule  ambition  i  a»  heu  qu'atant 
tmbtafft  dtfmii  le  b*»  parti  tn  favtar  dt  U  tibirti  pm- 
bltqut ,  il  m'avait  plut  dt  b*»i  fitttii ,  cV  futcimbttt 
foui  Ctjàr  qui  en  ijlait  tmfmrpaitmr  (l  ).  Pimpéi  luf- 
mefm*  abendaat  en  fia  fini  nul  dt  ftmbUbUi  dtfcourt 
am  PbtUfipb*  Cratipp*  dam  njl*  d*  MtltL»  afréi  fa 
rente  dt  Pharfalt.  Plmtarqni  Umt  tt  ThiUfipk*  d'avoir 
tindtfindm  prudemment  aux  ftntitmni  dt  et  grand  é* 
ntfirtwaéCapttaint ,  (i  contentant  dt  tuy  donner  qutlqu* 
tjptrantt  pour  favtntr.  Mail  ]t  tmtvt  qmit  tuft  mieux 
fait  d'aviir  maint  dt  eut*  frudtnct  mandatât.  <y  qui 
rtprtfintanl  i  Pimpèt  II  r*Jf*H  qui  tfi  dru  aux  Tunrttt 
dm  Timlpmtfjanl ,  il  tmft  pn  Ciltigntr  mi*ux  d*  fin  im- 
pittt  ,  qui  tt  faifiit  blafpktmrr  tinttt  dit  irdrti  dont 
naftrt  humanité  n*  feamm  timprtndrt  l*i  mettfi  ni  U 
fin .  quatam'ilt  tendent  tinîiuri  am  it*n  gtnrral  d*  nui 
l*i  timmii.  La  Pmtifitkit  dt  Cratipp*  n'tuft  pat  ifii, 
et  m*  fimblt ,  mains  prudtntt  >  m  muni  tonfilattvt ,  li 
prenant  dt  tt  btam-là,  &  fi  *U*  tufi  tfi*  plut  ftgt. 
n'aiant  rit»  dt  laftht ,  im  qui  fialtaft  lu  empmimtm  di 
Fimpii,  q»i  n*  ftufiinl  qm'trrittr  davantagt  Dit»  **». 
tri  Utj. 
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97g  CRATIPPE.  CREMONIN. 

rai  Romain  le  rend  oien  t  mal  propre  à  le  fou  mettre  aux  raifons  qui  eutTtot  pu  lui  être  alléguées.  Il 
ferait  d'ailleurs  s'humaoifer  avec  fea  diiciples ,  &  les  charmer  par  les  aeremena  (  C  )  de  fe  coo- 
verfetion  dégagée  de  cette  gravité  pedantefque  dont  tant  d'autres  ne  fe  défont  point ,  fit  qui  rebu- 
te les  jeunes  hommes.  11  fit  des  livres  iur  la  divination ,  &  y  tomba  dans  un  inconvénient 
qu'on  n'évite  prcfque  jamais  lors  qu'on  ne  rejette  qu'à  demi  certaines  doctrines  :  on  lui  montra 
que  les  raifons  qu'il  emploient  pour  foutenir  ce  qu'il  retint,  (D)  étoient  favorables  aux  lennmens 
qu'il  ne  retint  pas.  Mr.  Morcri  a  dit  fans  nulle  *  raifon  qu'il  enfeignoit  dans  Athènes  en  706. 
de  R$mt. 

CREMONIN  (Cisar)  ProfcfleurenPhilofophie  à  Ferrire pendant  1 7.  ans,  &à 
Padouë  (Xi)  pendant  40.  étoit  ne  à  Centodans  le  Modenois  l'an  1 550.  Il  fe  mit  dans  une 
telle  réputation  que  la  plupart  des  Rois  &  des  Princes  voulurent  avoir  ion  portrait.  Ses  leçons  fu- 
(  X  A  A  )  extrêmement  eftimées ,  mais  fes  livres  imprimez  eurent  fort  peu  de  débit.  11  a  paûe 
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Ccùr,  fait  foi  qu'il  n'y  avoir. 
'  omme  écudioit  à  Aihcn.es 


(C)  Charmer  fit  difriplei  par  le»  apemn»  de  fia 
tenverfatien  deeagee  de  cette  rravité.]  Nous  trouvons 
cria  dans  une  lettre  du  fils  de  Ciceron-  Cratippe  me 
Cette,  dit-il  (a),  non  ut  difeipulum,  fed  ut  filmm  ejfe 
eenjunSiJpmum.  n*m  <um  ey  au*:s  lUum  Uèemtr ,  tutee 
,1,4m  prepriam  ejut  fiuevitatem  vtktmimtr  ample  dur. 
Sum  tetet  dite  cum  ee,  neBiktu  ftpenumert  partem. 
extr»  enim  m  nu turg  quam  ftfijpme  c  cent  t.  Jlac  va. 
IreduBa  een/uetudint ,  :  x- 1 ,  ,  t  tnniitumtu  t^ccenanti- 
tua  oCeepit  ,  fitUalaque  frvtritalt  phtlejépha,  huma- 
tuf  me  neiifium  jecaïut.  Quart  «a  eptram  Ht  hune 
taltm,  tam  jutundum,  tamtxetUtnttm^hoim  vUtat 
Voilà  un  grand  éloge  qui!  donne  a 
:  il  faifoir  de  bons  progrès  fous  un  tel 
r.  Se  c'eft  pour  cela  que  Trebonius  le  voulant 
...r  en  Afie,  refolur  d'y  mener  aufli  Cratippe  (i). 
Celui-ci  avoit  amené  de  Mitylene  i  Athènes  quelque» 
ûvans  qu'il  confideroit  beaucoup.  Je  ne  doute  point 
qu'il  ne  le»  eût  âever.  Son  difdple  écrit  comme  une 
bonne  nouvelle,  qu'il  avoit  avec  eux  une  grande  liai- 
fon.  Vttr  famiUaritut  r>  aunUttan  t tnviilaritiu  ttuot 
ficttm  MityUait  Craiiptm  aJJmxit  htmvubw  f>  M* 
ty  Mi  prttatijfmk  (c).  Regardes  cela,  fi  vous  vou- 
lcs,  comme  uae  marque  que  Cratippus  raifolt  de 
bons  écoliers.  Notons  ici  une  erreur  de  Jonfius:  il 
dît  {i)  que  le  fiUdc  Ciceron  eut  beaucoup  de  part  i 
U  ramilurité  de  ce  PaUofophe  à  Athènes  l'an  708. 
Mauvaife  chronologie ,  car  le  traité  des  Onces  compo- 
fc  après  la  mort  de 
qu'un  an  que  ce  jeune 
fous  Cratippe. 

(  T)  )  1-tt  raifvu  .  .  .  f*nr  fimttmir  ci  qu'il  retint, 
itsunt  favrraiUt  aux  fiatimtat  qu'il  m  retint  /<>.] 
Il  a^mettoit  la  divination  des  fonces.  &  celle  de  1* 
fureur  >  8c  voici  fou  hypothelè.  H  difoic  que  l'ame 
de  l'homme  tiroir  en  partie  fon  origine  d'un  enten- 
dement divin  qui  cft  hors  de  nous.  Se  que  U  partie 
de  r.ôtre  aroe  qui  fent.  qui  fc  meut,  &  qui  defire, 
n'eft  point  rrparcede  l'action  du  corps,  mais  que  la 
paitic  qui  cft  douce  de  raifon  Se  d'intelligence,  a  plus 
de  vigueur  lors  qu'elle  elt  moins  arrachée  à  U  matiè- 
re {t\  U  fe  fondoit  fur  une  opinion  d'Ariflotc  qu'A- 
vcrroei  a  developée.  pour  en  tirer  la  doctrine raoaf- 
trueufe  d'un  intellect  univerfel  qui  foit  le  même  dans 
tous  les  hommes.  Après  cela  Cratippe  ramaflbit  des 
expériences,  il  raportoit  que  l'événement  avoit  con- 
firmé tels  Se  tels  longes,  telles  Se  telles  predichons , 
Se  puis  il  raifonnoit  de  cette  manière.  On  ne  peut 
voir  fans  les  yeux ,  8c  il  arrive  quelquefois  qu'ils  ne 
font  pu  leur  devoir,  mais  pourvu  qu'ils  noua  décou- 
vrent une  fois  la  vérité,  il  cft  iûr  que  nous  avons  de» 
organes  qui  la  voient.  Pareillement  s'il  n'y  avoit 
point  de  divination,  oo  ne  pourrait  jamais  deviner, 
mais  de  ce  qu'il  y  en  a  il  ne  s'enfuit  pas  que  l'on  de- 
vine toujours,  or  on  devine  quelquefois,  il  faut  donc 
croire  qu'il  exifte  une  faculté  de  deviner  (f).  Qu'il  me 
foit  permis  de  dite  que  Ciceron  fe  foucia  peu  de  l'e- 
xactitude dans  cet  endroit defon Ouvrage)  jenepenfe 
pas  qu'on  puifié  expoferavec  plus  de  négligence  l'opi- 
nion d'un  nomme:  je  le  prouverais  aiiement  fi  c'é- 
toit  ici  le  lieu  de  reprefenter  les  loix  exactes  du  paral- 
lèle, ou  des  antiihcies.  Il  réfute  plus  nettement  ht 
comparaifon  de  Cratippe  8c  les  confequences.  Il  dit 
<j)  que  les  yeux  qui  découvrent  la  vérité,  font  diri- 
gez par  la  nature  Se  par  le  Icntiroent  i  mais  que  fi 
notre  ame  devine  la  vérité  ou  par  des  longes,  ou  par 
des  extafes,  c'eft  un  cas  fortuit.  Les  confequencet 
de  Cratippe  étoient  fondées  fur  l'hypothcle  que  ce 
n'etoit  powt  le  bazard  qui  avoit  fait  que  tant  d'-  lon- 
ges ,  8c  que  tant  de  prédictions  s'étoirnt  trouvées  ve- 
ntantes. Ciceron  lui  nie  cerre  hypotheiè,  Se  lui  fou- 
tient  que  le  hasard  avoit  toujours  fait  cela,  8c  puis  il 
ic  fert  d*unargument  aJbtmmem:  Vous  rejettex.  lui 
dit-il.  Ici  divinations  des  augwea,  9t  de» i 


celles  des  aftrologucs  8tc.  néanmoins  elles  ont  été 
quelquefois  conformes  aux  événement)  il  faut  donc  ou 
que  vous  le*  rejettiez  mal  à-propos,  ou  que  vous  ad- 
mettiez fans  raifon  vos  deux  cfpeces  de  deviner.  Je 
ne  vois  point  ce  que  Cratippe  eut  pu  répondre  Ra- 
porroos  les  propres  terme  s  de  Ciceron ,  ils  le  méri- 
tent bien:  (h)  Ajum  t  Crattppmt  hac  mada,  fiuu  m- 
tem  inaumeraiiiet  prtftnfitnet  ntn  farttuta:  ai  tjedin 
nuUam.  HJe  quanta  fit  cantrtverjt» •  jam  afitmiitme 
ntn  tentera  nulia  cenAufie  ejl.  At  impudente»  fumai, 
qui  tfutJ  tam  perfficuum  jii  nen  une  t  la  mu  i.  «£W  eft 
perfpkuum  t  Idulta  ver  a ,  nupuit ,  évader».  J$md  jaed 
muitt  flitra  falfat  Senne  ip/à  varietm  auaT/T prepna 
fortune  ,  Jtrtunam  ej}e  cau/am  «mi  naturam  ijfe  àetett 
Demde  p tua  ifia  etntlufi»,  Cratippe,  ver»  efi  {ttcum 
emm  mib,  ret  r/î)  senne  inteU»ii»  eaiem  mi  pefle  ç> 
arufpue»,  ty  fulgurateret ,  ey  interpreiei  ojltnteeum.jy 
aujurti,  ty  firttleget,  tyCbaUaat,  quorum  iintrun 
nuiimm  efi ,  ex  que  nen  aliojtid  fient  fraÀictum  fit  exa- 
firil  t  trge  aut  ta  arnaque  lenera  dnnnandi  fient  atu  tu 
reHifme  imptsta,  :  aut  Ji  ta  nen Junt ,  nen  initiée 
quur  hac  duo  fini  .«.«  reltnqui».  J$ua  erfe  ratianekac 
tudncit ,  eadttn  il!»  pe]unt  eje  qut  toili».  Je  ne  doute 
point  que  le  Cratippus  que  Tertullieo  (i)  a  mis  dans  te 
catalogue  de  ceux  qui  ont  fait  des  livres  fur  le*  lon- 
ges ,  ne  foit  le  nôtre. 

(  .va;  Et  à  Padauë  pendant  40.7  Aiantété  au  com- 
mence ment  collègue  du  fameux  Piccolomiui ,  qui 
avoit  la  première  chaire  dePhilofophic  dans  l'Univer- 
sité de  (  a Joue,  il  monta  à  ce  premier  porte  après  la 
mort  de  celui  qui  l'occupoit.  Sa  méthode  fut  d'ex- 
pofer  d'à.  o i  J  les  doctrines  d'Arillore  ,  6t  puis  d'en 
eclaircir  tes  obfcuritcz  ou  félon  fon  propre  tens  ,  ou  fé- 
lon l'explication  d'Alexandre  d'Aphrodifée.  Il  nefaifbit 
prcfque  aucune  mention  des  difputes  des  Scholafliques, 
il  meprifoit  hautement  les  opinions  des  modernes,  il 
ne  s'attachait  qu'à  faire  revivre  les  firorimen*  de  l'an- 
tiquité. 11 prononçait  fes  leçons  avec  tant  de  boon* 
grâce,  8c  6  gravement,  qu'il  ferait  bien  difteile  de 
trouver  des  ProfélTeurs  qui  fégalatTent.  Se»  couver. 
Tarions  particulière»  avec  les  écoliers  n'étoient  pal  1 
conliderables.  Il  leur  parlait  de  toutes  fortes  de  cho- 
ies fans  en  aprofbndir  aucune.  Son  affabilité  Se  là 
politefle  y  paroiflbient  beaucoup  plus  que  fon  favoir  (i). 
Je  ne  crois  pat  qu'il  mérite  d'en  être  bjamé,  car  enfin 
on  ne  peut  pas  être  toujours  tendu  i  plut  on  travail- 
le fes  leçons  publiques,  plus  a  t-on  befoin  de  reliche 
dans  les  entretiens  pa  'uulicrs,  Se  ils  fcrokîit  le»  plus 
fàtigansdu  monde,  fi  l'on  ctoit  obligé  de  s'y  fixer  i 
la  Jifcuffion  de  quelque  matière.  D  faut  avoir  la  li- 
berté d'y  batte  bien  du  pai».  &  de  gliflcr  fupcrSciclle- 
ment  fur  toutes  les  chofes  que  le  cours  de  la  conver- 
sion fait  venir  fur  le  bureau.  Voilà  le  plus  agi  cable 
8c  le  plus  honnête  dclafllroent  qu'un  Doâeur  chargé 
de  fonctions  publiques  fe  puifie  donner. 

(Xaa)  Ut  Uftnt  furent  extrêmement  eflimtct.] 
Ceci  a  befoin  de  paraphrafecar  fans  cela  je  ne  reprefen- 
terois  pas  bien  toute  la  penfïe  de  mon  Au:eur.  Le» 
Ouvrages  que  Crcmonin  a  fait  imprimer,  dit- il,  moi- 
fiflènt  dans  les  boutiques  de*  libraire»,  tnait  ce  qu'il 
ce  ta  à  fes  écoliers  eu  fe  promenant  félon  la  coutu- 
me du  Periparetifme.  cft  fi  excellent  qu'on  ne  peut 
rien  fouhaiter  de  plus  agréable,  ni  de  plus  parfait 
ur  la  découverte  des  royQercs  de  la  Poilolophic. 
;  lllud  mi, s  tnitandum  ôuaJ  tîaierata  if/îui  «parai 
typti  exen/a,  m  jjjfiumt  haJîtnat  evile/camt  I  firipta  itè- 
re terifau  *.  >t  .,  ,';».';.  aJr  ipj»  Jeaiuiulante  aidai* 
fie  excUttnt ,  ut  a.htl  ai  ajrcana  phikjàplua  dategenJa 
pttfecimtat  fuaxiui  defiderari pajfit.  Q»j*o.n  a^roirr  plus 
un  fermon ,  ou  une  leçon  lors  qu'on  l'enteod,  que  iur* 
qu'on  la  lit  (mj,  n'eft  pas  une  choie  rare,  c'eii  même  une 
chofc  aflez  ordinaire.  Qu'un  homme  qui  parle  en 
public  reuflilTc  mieux  lors  que  fins  le préparer  U  {kli- 
vre  à  ta  fortune  de  fon  imagination,  que  lors  qu'il 
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poaruneTpritfert,  quinecroioitpojut  (r)  l'immortalité  de  lame,  8c  dont  Ici  fenrimens  7ur 
d'autres  (TA)  matières  n'étoient  rien  moins  que  conrormes*au  ChritHanifmc.    Il  mourut  de 


pelle  l'amé  jo.  8c  rut  enterré  dans  le  Munaitere  de  Sainte  Juitine  auquel  il  avoit  laiiTé  tous  les 
biens.  II  c'toit  d'une  honnêteté  extrême  envers  tout  le  monde,  &il  lavoit  très-bien  prendre 
un  air  carénant  :  il  s'attachoit  même  avec  trop  d'exactitude  aux  cérémonies ,  ou  aux  offices  de  la 
civilité;  mais  dans  le  tond  il  n'embraflbit  fmeerement  ni  fidèlement  les  intérêts  de  perfonne. 
Il  feplaifoit  à  fomenter  les  divifions  des  écoliers  ;  il  faifoit  fcmblant  de  ne  prendre  point  de  par- 
ti entre  leurs  faâions  ;  il  fe  deguifoit  fous  des  carcilès  artiricieufes  avec  la  dernière  facilité  *  6c  ce- 


pendant il  entretenoit  de  tout  (on  ccrur  la  difeorde;  Se  fur  tout  au  defavantage  des  écudians  qu'il 
conoilloit  cl oîgnex  de  fes  intérêts  9.    On  trouve  dans  le  premier  tome  i  du  Mercure  Jcfuïte 
'  't  en  1591.  au  Sénat  de  Venife  pour  l'Univcrfitc  dcPadoué  contre  les  Jefui- 
n'étoient  pas  conuës  à  l'un  des  hiftonens  du  Comte  (  Z  )  d'WHcfeld» 


la  harangue  qu'il  fit 
tes.    Ses  qualitez 

Le  Perc  Rapin  s'eft  fort  trompé  le  faifant  fleurir  (8  au  X  V.  fiecle  dans  y  l'Académie  de" 
Pife.  •  '  r,  t  , . 

):5'  CRESPIN  (Jian)  en  Latin  Crifpinut,  ImprineurillsArrà  Génère  où  il  fe  ré- 
fugia pour  caufe  de  Religion  flan  1548.  croit  i  du  pais  d'Artois.    11  s'apliqua  avec  beaucoup 

à  celle  d'un  Lexi- 
^pcfleàtGcne- 

11571.    huitache  Vignon  î  Ion  gendre  continua  de  taire  fleurir  cette  imprimerie.  Valere 

André 


d'imprria. 
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cap. 
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Haiau  ry. 
à'Arifiata 
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rugia  pour  cauic  ae  rveitgion  t,  1  an  154e.  croît  1  au  pais  a  Art  ou.  jisapiiqi 
de  capacité  &  de  diligence  i+i'imprcffion  de  pluGcurs  livres,  8c  nommément  à 
con  (4)  Grec  &  Latin ,  8c  à  celle  du  *  Martyrologe  des  Protcthns.  Jl  mourut  de 
vt  l'an  1  s  71.    Euftache  Vignon  t  fon  cendre  continua  de  taire  fleurir  cette  imp 


compote,  ou  qu'il  médite  avec  tout  le  foin  imagina- 
ble  ce  qu'il  doit  dire,  n'eft  pis  une  choie  fi  commu- 
ne, mais  néanmoins  elle  n'eft  pu  des  plusextraordi- 
noirci.  Que  les  livres  d'un  Auteur  fuient  plus  rfli- 
mez  pendant  qu'il  n'en  court  que  des  copies  manuscri- 
tes, qu'après  rimpreffion,  c'eft  une  choie  qui  arrive 
(m)  trèt-fouvent ,  mais  voici  un  fait  plus  rare.  Ce 
que  Cmnonin  diâa  à  fes  écoliers  avoit  U  dernière 
perfection  ,  ce  qu'il  publia  fut  expole  au  dernier  mé- 
pris. Ceftce  que  l'Imperijlis  aflûre.  On  peut  li-  uvnfU  d,  fan  fin  Mai/lrr:  Ja  vaut  pnit  ajfturtr  qu'il 
dcfliis  recourir  à  deux  hypothefes,  l'une  eft  de  dire  u'tu  m  tfpaufi  au.  U,  Ugitimts  aptmant  .  <£■  jnmait  Fidt- 
qu'il  «oit  de  ces  Auteurs  qui  gîtent  leur  propre  Ou-  U  ut  fut  mitwe  ptrfuadi  au,  Imy ,  que  le  Dieu  d'Abra- 
vrage  en  le  corrigeant,  ou  dont  la  force  ne  confine  ham  8c  d*Ifac  eft  le  Dieu  des  vivans  ,  81  non  pas  des 
que  dans  les  premières  saillies  de  l'efprit ,  8c  qui  s'e-    Morts,  r-< . 


Voici  un  partage  a/Tci  curieux  ;  je  le  tire  d'une  let- 
tre de  Balzac  où  il  recommande  un  Moniteur  Drouet 
à  Monsieur  de  Lorme  Médecin  du  Roi.  (J)  St  %*ut 
lui  dtfiiuzrtx.  UiMyfttrei  4ttArai,i,  (il  [fait  ttuxitt 
Grttt  m  ptrftBiau)  il  ut  -uaus  tfonlrra  m  tu  frtftnt, 
ni  ta  fimpl*  mtit.  Stn  mm  tfl  tu  grtflt  Uttrt  dans  Ut 
Artbnt,  dt  tE/ttU  d,  faitu*  ,  &  #  f"ttt  dt  U  difei. 
flin,  dugrmud  Crtnwuu,  prtftu*  nfdf  p*nd  t>  uuAt 
/fuvuut  *nt  mj.  Stn  fsi  qut  peur  ttU  il  fiÙ  rartifan 
U  dt  ftu  fin  Maifirt  t  J*  vaut  puii 
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'moufle .  ou  s'enterre  quand  ils  marchent  pas-à-pas 
à  la  fuite  d'une  profonde  méditation.  L'autre  eft  de 
dire  que  l'Impèrialis  ne  a'eft  vu  bien  exprimé,  8c 
que  pour  narrer  le  fait  véritablement,  il  aurait  dû 
nous  aprendre  crue  les  écrits  de  Cremonin  qui  paf- 
Ibient  pour  excelleos ,  lors  qu'on  n'en  avoit  que  des 
copies  manuferites ,  perdirent  leur  réputation  dès 
qinls  furent  imprime*.  Cette  dernière  hvpotbefè 
me  paroft  plus  vraiicmbbble  que  l'autre,  car  lilemal 
fut  venu  Je  ce  que  Cremonin  gitoit  fon  Ouvrage  en 
le  préparant  pour  hmpreffion,  on  y  eut  remédie  par 
le  moten  des  copies  qui  étotent  entre  les  main*  de  fes 
difciples.  Quelques  amis  oficieux  eu  fient  relevé  fa 
gjoire  en  publiant  les  écrits  incomparables  qu'il  avoit 

(T)  £ui  n*  crtitil  ftint  PtmmtrtaM  dt  tatnt.  ] 
Fluficurtdtfent  que  c*efi  pour  cela  qu'il  voulut  que 
l'on  mtt  \  fon  épitaphe,  Cafar  Ctamtninui  hit  mut  ja- 
ttu  Si  l'on  n'avoir  point  d'autres  argumens  ,  on  ne 
ferait  gueres  en  état  de  le  convaincre  de  libertina- 
ge, car  le  célèbre  ProfeiTeur  Gisbert  Voetius  aiant  allé- 
gué cette  preuve  ladefavouatruelque  tems  après,  par- 
ce que  le  même  ami  oui  la  lui  avoit  fournie,  lui  fit  la- 
voir qu'elle  etoit  fondée  fur  un  fait  faux.  Auttkac, 
dir-fl  (i),  attrudilijf.  \irt  amie,  mtbi  ttmmumra- 
It-m  irai  tf  itafhmm  autd  dittiamr  fièi  fteijt  :  Totus 
Oemoninus  hic  jacet.  Std  p,fltaatndtmaUnnd,altttT 
infnmata  meniiut  ttvatain  iliud  in  prima  tmjut  diffuta- 
thnu  tdmen*.  Au  défaut 'de  cette  preuve  il  en  fubftitué 
une  autre  qui  ne  fignific  pas  grand'  chofe.  Voici  ce  que 
c'en.  Fortunius  Ucetus  raconte  qu*aiant  pris  à  tâche  de 
réfuter  l'opinion  d'Alexandre  d'Aphrodifée  touchant 
b  nature  de  l'ame,  il  ne  fut  point  détourné  de  ce  loua- 
ble defiein  par  les  menaces  que  Cremonin  fon  collè- 
gue ,  8c  Louis  Albertus  ProfcITêur  en  Théologie  lut 
raifoient  de  prendre  la  plume  contre  fon  Ouvrage. 
Cétoienî  .  dit- il  (rj,  deux  difciples  de  Frédéric  Pen. 
dafius.fortattjrhcz  au  fentiment  d'Alexandre  d'Aphro- 
difée. 11  eft  clair  que  puis  qu'un  Proféfleur  enl'heo- 
logie  i  Padouc  menaçoit  d'écrire  rti  faveur  de  ce  len- 
tlment,  il  ne  pretendoit  pas  qu'Alexandre  d'Aphrodi- 
fée eut  Ibutcnu  la  mortalité  de  l'ame.  Le  fens  com- 
mun dicte  qu'en  Italie  ,  ni  mime  dans  (faurres  en- 
droiîs,  i:n Théologien  n'oferott prendre  la  plumepour 
une  oyir.ion  qu'il  reconoltroit  opofee  à  l'immortalité 
de  l'amr  :  deforte  que  fiCremoniu  n'a  point  eu  d'au- 
tres fen*imens  que  ceux  dont  le  ProfeiTeur  en  Théo- 
logie fe  vantoit  de  vouloir  être  le  defénfeur.  il  n'étoit 
pis  etoigné  de  l'orthodoxie  fur  l'immortalité  de  l'ame. 
Il  faudrait  donc  avoir  d'autres  preuves.  Comme  je 
n'iffirme  rien  ici  de  mon  chef,  je  ne  fuis  pas  obligé 
de  les  fournir. 


Lorenzo  Crifïb  que  je  n'avois  pas  lors  que  cet 
article  fut  imprimé  pour)»  première  fois,  m'eft  tom- 
bé depuis  entre  les  mains.  J'y  ai  trouvé  la  confirma- 
tion oMne  conjecture  qui  me  vint  alors  dans  i'efprit. 
Ccft  que  Cremonin  ne  foutenoit  pas  fimplctncm  8c 
abfolument  la  mortalité  de  l'ame  ,  mais  feulement  au 
cas  qu'il  falût  fuivre  les  fenrimens  d'Ariftote.  Cette 
queftion  de  fait  peu  importante  dans  le  fond  .  a  été 
long  tems  agitée  dans  les  écoles  d'Italie  ,  fans  qu'on 
eût  un  pSt  fujet  de  mettre  parmi  les  hétérodoxes 
ceux  qui  pretendoient  qu'Ariftote  n'avoit  point  enfei- 
gné  l'immortalité  de  l'ame.  Voilà  quelle  étort  la 
rrfiri£bon  de  Cremonin.  (t)  E  vtltnt  d'au, me  etn- 
tafitfa  tmfijnart ,  tbt  t anima  itlT  Uuam,  fatttta  al- 
la tarruxiaut  tan  ttiftrtfia  m  lia  mtrtt  dtW  Huama  4a 
autUa  4t'  Brmi .  tam'  tjli  factva  .  antartba  fajatt- 
mtntt  ajftriff,  fifitner  et  fiUmtntt  in  fmitntjt  tTArt- 
fitttU.  Mr.  Moreri  a  fuprimé  cette  claufe  de  Loren- 
ro  CraiTo,  péché  d'omiflion  très-capital  en  cette  ren- 
contre. Notez  que  rtft  prefqnc  la  feule  chofe  que 
ce  Lorenzo  ait  ajoutée  à  la  narration  d'imperialis.  I] 
eft  d'autant  plus  louable  de  l'avoir  ajoutée,  qu'il  étoit 
d'ailleurs  perluadé  que  la  reftriciion  de  Cremonin  n'é- 
toit qu'une  rufe.  Il  le  déclare  éloigné  de  toute  reli- 
gion ,8c  ajoute  que  certaines  perfonnes  le  croiotent  cou-  W 
pable  d'avoir inlpiré  cette  maovaifèdoârine  àpfofieuri  "  Crajja, 
de  fes  élevé»  affidez.  ( /)  Fù  in  cmpaftt  di  car», ,  an-  tl»I" 
flrra  dt  vêtit .  anntdt  fauna  .  amatt,itfi  dt  faprr  mal-  d'kuemini 
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ta,  fiuia  4t  eeflum ,  Lontako  d'ocki  Rclicio- 
»t>  nnveuoa  freanda  il  pmrtr  d'aleuni  fana  ntn  pethi 
aUitvi  canfi4tnti  4i  aatfia  prava  fua  Dittnna. 

(TA)  Lit  jtnttmm  fur  étautrtt  mariant.  ]  On 
trou  voit  que  fur  le  defiin  ■  fur  le  monde  ,  8c  for  les 
intelligences  motrices  des  deux  fes  explications 
rt oient  mauvaises ,  8c  qu'il  les  defendoit  plus  ardem- 
ment qu'un  Chrétien  ne  l'eût  dû  faire  {g). 

(Z)  A  l'un  dat  hfiaruui  dm  Camta  fhYtttfrU.  ] 
Cet  hiftorien  s'ipelle  RouiTeau  de  la  Valette:  (à  Nou- 
velle Hiftorique  intitulée  U  Cmtt  d"Utf,ld  foc  impri- 
mée è  Paris  l'an  1677.  On  y  trouve  que  ce  Comte 
aiant  mérité  par  les  folies  de  fa  jeunefle  que  fon  pere 
lecbafHt  ,  fit  rencontre  àti'Stjutur  Crrmtnrm  notU 
lia  avec  lui  une  amitié  très-étroite , 
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pirtïe  de  ce  tju'il  G' 

(A)  A  crlh  d'un  Ltxittm  Ortt  r>  Lati».]  Ce  ne  fut 
comme  Vilere  André  (*).  8c  Mr.  Ko- 
mourut  l'an  iJ7a.    Il  y  a 
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9S0  CRESPIN.    CRISPUS.  CRITIAS. 

André  Deftelius  t  reporte  que  Crcfpin  fils  d'un  Jurifconfulte  d*  Arras  étudia  cinq  aoi  a  Louvain,  & 
qu'il  y  eut  entre  lui  &  François  Baudouin  une  très- longue  amitié,  &  qu'il  lit  des  notes  fur  les  info- 
tûtes,  &  un  traité  (B)  des  Apoftats,  &c.  U  ne  dit  rien  d'un  Ouvrage  qui  a  été  ràmprimé  (C)  ton 
fouvent ,  St  que  Baudouin  meprifoit  beaucoup.  Vous  trouverez  dans  Moreri  quelques  faits  qucfC 
n'ai  pas  voulu  repeter,&  quelques  fautes  (D)  que  je  marquerai  ci-dellbus.  je  rnarquerai  aufli  celles 
de  l'hiiroire  (E)  de  l'Imprimerie.   Conrad  Badius  imprima  (F)  quelque  tenu  pour  nôtre  Crrfpio. 

«J-  CRISPUS  (Jean  Baptiste)  bon  Théologien  ôt  bon  poète,  rioniloïc  an 
XVI-  ficelé ,  ck  étoit  de  Gallipoli  dans  le  Roiaurac  de  Naples.  Le  principal  de  fes  livres  ci  t 
Celui  (Z)  qui  fut  imprimé  à  Rome  l'an  1594.  in  folio,  de  Etlmkii  fkùf$ftt$umti  kf/miu. 
Voie*  la  Bibhoteca  *  Napoletana  du  Toppi. 

CRITI  AS,  difciple  de  Socrate,  profit*  fi  mal  des  leçons  de  ce  Pbilolopbe,  qu'il  de- 
vint un  très-mechant  homme.  Il  le  témoigna  principalement  lors  que  la  ville  d'Atncncs  fa  pa- 
trie, fubjuguée  par  Lyfandre  General  des  Lacedemoniens ,  fut  foumife  a  trente  tyrans.  Il  fut 
l'un  de  ces  trente ,  +  «St  le  plus  injuffe  de  tous.  Non  feulement  il  3  voit  defféin  de  rendre  la  ville 
d'Athènes  très-tnifcrable,  mais  atdfide  faire  un  deiert  (J)  de  toute  l'Auque.   On  prétend 


Cailh  Inft. 
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(B)  El  mm  traitt  itt  Affjtatt.']  C'eft  un  commen- 
taire far  U  troifiéme  loi  du  Code  dt  Apafiaiit.  11  le 
fit  en  faveur  de  Cilvia  contre  Baudouin.  6c  pour 
l'opofer  au  commentaire  de  ce  dernier  fer  le*  lois 
dt  famafii  .Vf  lu.  Baudouin  (a)  s'en  plaint  aigre- 
ment .  8c  Se  dechaine  contre  cet  ancien  ami  avec  le» 
quel  il  avoit  fait  fei  études. 

(C)  D'-n  Omvratt  *m  a  iti  rt  imprime ftrt  fcttvtmt, 
(>  imt  BamJaain  mtfri/iit. ]  Cicipin  y  étala  fon  xcle 
contte  le  Papifrne  ,  8c  pour  ISnitruûion  des  R.e for- 
mel. C'eft  un  livre  inutulé  tEjlat  dt  tffitft  axet  h 
difttmn  Jtt  ttmps  drtmu  Us  Aptjini  imfjmet  mm  prtfimt. 
je  l'ai  cité  quelquefois.  L'édition  donc  je  me  fera  cû 
celle  de  Berguc-op  Zoom  i6cr.  m  +.  revue  Ec  aug- 
mentéepar  Jean  Taffin  Ministre  da  l'Eglise  Françoise 
de  FîciTinguci.  Voici  le  jugement  injurieus  que 
Baudouin  faifuit  de  cet  Ouvrage  de  Crcfpin  :  (*)  Ss  an» 
mnvum  fml  fmiua  Çr  mfiilfa  farraft  vaaù 
faljuatii,  fiqua  impara  fimtia» JabnUram 
a*yttia\ ,  tUam  fnft3e  tjft  alf'fiana  vttt  fnfitm  ttgi' 
mur.  Notes  que  Baudouin  pariait  alors  comme  un 
cooemi  de  l'Auteur. 

(D)  ^utlauti  faalti  dans  Moreri  «*/  jt  maratu- 
rai.)  I.  Crcfpin  ne  fe  rctiia  pas  à  Genève  dam  U 
Jtpin  d'y  faxrt  «afnmtr  dti  htwti.  11  t'y  retira  pour 
la  liberté  de  cooicientc.  Il  cil  vrai  que  lui  8c  l'hco- 
dore  de  Bcze  (e)  longèrent  d'abord  a  s'aflbvier  pour 
dreuer  une  impriment,  8c  que  Beze  aiant  trouvé  un 
autre  emploi,  Cre  pin  executa  ieul  l'ciitrcpriic.  Mais 
cela  ne  difculpe  point  Mr.  Moreri ,  car  les  paroles  ne 
reprefentent  rien  moins  que  ce  qu'il  talon  aprendre 
aux  lecteurs.  Elles  (igmncnt  nettement  que  Creipin 
alla  à  Genève  pour  y  chercher  des  Libraires  qui  vou- 
lurent imprimer  les  livres  ou  qu'il  avoit  faits,  ou 
qu'il  avoit  ramadez.  Il.Un'ell  point  vr*i  qu'avant 
que  d'aller  à  Genève  ri  tit  déjà  faÏLi  Urfiadt.  Hemea- 
elatara  aSumara.  lajiitutittmm  ImfmaUum  Ui.  H'. 
c  .  1 1 1.  Ni  qu'a  Genève  la  pauvreté  l'ait  ebi.ii  dt 
firvir  famr  avttr  dtaaoi  vrvrt,  1  V.  Ni  que  Balduin 
aprenne  cela.  Si  nous  voulons  trouver  la  lourcc  de  la 
plupart  de  ces  fautes,  nous  n'aurons  qu'à  jetter  les 
yeux  fur  ces  paroles  de  Valcre  André,  (d)  vxU  dtm 
m  (jallut  prijejjititt  tjptgraf  btta  ac  iittraria  txtrttta- 
titm  tlarut:  û/ai  aamti  multu  aaaita  Flanc.  Balduino. 


fn  Aattwi.  Un  metifonge  de  Valcre  André  en  pro- 
duit ici  plulleurs.  Il  a  eu  tort  de  dire  que  Crcfpin  fe 
rendit  célèbre  en  France  par  l'exercice  de  l'imprime- 
rie ,  car  Crefpin  ne  commença  ce  métier  qu'après  fa 
fortie  de  France.  Mais  on  a  biti  d'autres  erreurs  fur 
ce  mauvais  fondement  de  Valcre  André.  On  Jupofc 
que  Crefpin  ne  fe  retira  à  Genève  qu'après  l'an  if  jo. 
On  veut  qu'avant  ce  tcms-là  il  ait  imprimé  en  France 
plulicurs  livras (  8t  que  ion  Lrxicon  tint  poilrricur  à 
l'année  r  5-70.  Cela  tombe  dés  qu'on  établit  cette  re- 
nié qu'il  le  retira  à  Genève  environ  l'an  1x48.  8t  que 
fon  LtxUtm  (iratt  Latiamm  parut  avant  l'année  irix. 
(P  Tu  ...  .  tiiiitu  tt  akfmand*  Lmjdmni  fatjft  St- 
iajliani  Gryplm  manu  fin  m,  ient  (jf  ttmtfta  id  tfi  ta»  ' 
"  vin  (Crujpino)  vit»  vertu  amad  Lixi- 
fiut.  wri. 

tam  laiart  m  fibtmm  twuftru.  VoiU 
parle  Beac  dans  la  réfutation  d'un  Ouvrage 
que  BaudoUin  avoit  publié  l'an  treïx.  Les  autres  fau- 
tes de  l'hiltoire  de  l'Imprimerie  foot  telles  que  Valcre  • 
André  n'y  a  point  de  pan.  U  a  dit  de  la  manière  du 
inonde  la  plus  diftioâe  que  (j)  ce  fut  >  Lonvain,  6t 
non  pas  en  France  que  Crcfpin  ouït  les  leçons  de  Ga- 
briel Mudcus  8c  des  autres  ProfclTcun.  Il  ne  dit 
point  que  Crefpin  alla  en  France  avec  Baudouin.  Sou- 
venez vous  bien  que  Cataubu  n  n'avait  pu  encore  14. 
ans  lors  que  Jean  Crefpio  mourut  A-t-il  donc  été 
l'un  de  fes  Auteurs  f  Vnsci  aparemment  l'ortcioc  de 
cette  faute.  On  rimpriina  Theocrite  après  Ta  mort 
de  Crefpin  •  8c  l'on  y  joignit  les  notes  {h)  de  Caiâu- 
bon .  8c  l'on  conter  va  h  préface  de  Crefpin.  Cela  au- 
ra pu  perfuader  que  c'étoit  lui  qui  donnoit  cette  nou- 
velle éJition. 

(F)  Imprima  autlaat  itmt  ftur  nirrt  Crtjpm.]  Tii 
vu  à  la  fin  d'un  petit  livre  m  8.  ces  paroles.  A  Grmt- 
vt ,  Jt  Plmprimtrit  dt  y  tam  Crtffim  far  Cenrad  Ba- 
din* 1  f  r  o.  Ce  petit  livre  cft  uo  Ouvrage  de  Calvin 
8c s'intitule,  'frtittt  tru-txttiumt  dt  U  vu  Cbrfâitmat. 

(2)  Le  principal  dt  fit  Irvrti  tfl  ttUà  .  .  de  Etiuacis 
philofophiscauté  legcndis.j  Voici  ce  que  PotléviBea 
a  dit.  li)  l  ir  vtrt  fhiiaftfhmt  fmi  ntmerum  acri  (? 
*jmali  Chriftianum  dtctt,  fndicta.  Vktlafiphiam  txpen- 
dtt,  Lir  mm  fat  tramétm  dt  thilaftpht  eamtt  UgtmÀii  tta 
ftripfil,  ml  i\Mtcanaat bartfu  à  VktUftphit  minm  camu 
maaaruiu,  taimdicaia  fine,  ac  fittdu  ratiemihu  cemfm- 
tata,  ex  divin  ftrtptaru  &  ratriimt,  tx  Sjnedartam 


(f)  *>*a. 
"fptafaA 
Frnti/c. 
BiHum. 
/.  ni.  ta. 

U)  Uvs- 

biusa 

minai 

Catrmma 

Hmdtrn» 

aliolque 

AaïuxAV 

res  qia*. 


tumfurire,  cxquotaauaeft  fervus  AUobrox.  Jcribu  dteretit,  tx  Sebvlallitis .  nu.bm  eamtumimi  p, 
BaU.  m  Befpafitm  jma  ad  Team.  Calvmmm  p.  89.  tmlaftphi  ftvt  pallia  Pmfejcrts  intfinfi,  ptdt 
Vo>là  ccquiafaitdireàMr.MorcTiqucacfpmavoit    Imm btc btmntnV.  tamtamant  antiLm  r.àa  , 


t  que  d'aller  à  Genève.  8c  qu'a- 
11  n'a 


publié  des  livres  ; 

prés  cela  il  fût  valet.  Il  n'a  nullement  compris  kfens 
des  paroles  de  Baudouin.  Elles  ilgniticii!  que  Crefpin 
avott  oublié  tons  les  devoirs  de  I  humanité  6c  de  1a 
juihee  depuis  qu'il  s'était  fournis  au  joug  de  Calvin. 
Je  m'étonne  que  Mr.  Moreri  n'ait  cru  que  Baudouin  a 
voulu  dire  que  Creipin  oublia  depuis  la  révolte  tout  ce 
qu'il  tavoit  de  jurUprudence.  Il  y  eût  eu  la  du  mer- 
veilleux, 8c  ce  ne  ieroit  pas  la  première  fois  que  l'os 
auroit  débité  que  le  changement  de  Religion  rut  per- 
dre aux  gens  leur  cfprit.  leur  ftyle.  leur  science  8cc 

(£)  Les  fautes  dt  t'mjhtn  dt  l Imprimât*.]  Un  y 
voit  1.  Que  (t)  Jean  Crcjpin  aiant  étudié  cinq  ans  à 
Louvain,  viattnfmtt  ta  tramer paar  j  aprtndrtle  Droit 
avtc  Fraaftii  Baldtum  fia  imtime  ami ,  fuu  Uairitl  hin- 
di tjp  amtrti  DtHtmri  tm  Dr  ut.  a.  Qu'il  s'y  rendit  très- 
cclcbre  datv  ttxtnict  de  tart  de  t  Imprimerie.  5.  Qu'il 
y  imprima  très-conreclemeot  un  nouveau  Tcrtamcnt 
Grec  en  r)-c+.  Homère  8c  Theocrite  en  ir;».  En  4. 
lieu  qu'ii  fmt  nHifide  (t  rtttrtr à Gtmeve pamr  U  fmjttde 
la  ktltum  ta  il  campafa  imprima  Lexicon  Cnf- 
pitu  m  fiUa  t>  us  qnatu.    f.  Que 


totusi 
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arluaa 

GaUism 

suJivit. 

VaL  Jadr. 
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U  prme 
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rtfam  ma 

rim}nm* 
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MUtt/mt 
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ad  arttm.  Le  Père  Mcrfcnne  en  a  inféré  un  long  pif- 
fage  dans  (k)  l'un  de  fes  livres,  c'eft  l'endroit  ou  Crif- 
pus  réfute  les  Théologiens  myftiques.  La  rai  fon  pour- 
quoi le  Perc  Merienne  en  ufa  aintl  est  bonne  i  lavoir. 
C'eft,  dit-il,  que  cet  Auteur  qui  est  aflez  rare  a  réfu- 
té très-élcganimcnt  cette  elpece  de  Théologiens. 
(O.jSJW  atiimtt  ad  Jttrinarii  ,lltt  UrtoLjn  q»t,  Vt- 
metmi  tam  imtartnmt  tj-  tam Jrtantattr  mt aient,  btne 
mu»  phtltfcpmaimt  vuetmr  Jtamati  Baftifta  Crifpmt, 
tmjtu  Snt  tdte  imtigrajn  ftmtnttAm  Met  aittxtrt  frtftr- 
ttm  emm  amir  Me  rarijjimm  tjjt  vtdtatmr,  çr  ittgam- 
lijimo  fylt  fttrttttrtt  tUtt  Ihtlltgtl  camfigat. 

Les  autres  Ouvrages  de  Criipu*  fout  deux  haran- 
gues fur  La  guerre  contre  les  Turcs  imprimées  à  Ro- 
me l'an  1  yv+  4>  Dt  MtaUci  lamdietu  ,  Oratu  aj 
ctvtt  futi  (jallipaltiamti  iuiprimée  à  Rome  i'an  >f9t. 
r»  4.  La  vie  de  Saanazar  imprimée  à  Rome  l'an 
ic8).  8t  réimprimée  a  Naples  l'an  16)  t.  r»  8.  Le 
plan  de  la  ville  de  Galiipoli  dedie  à  Fiamixùus  Carao 
ciol  le  t.  de  Janvier  1 5-9 1  (m). 

(A)  lit  fairt  mm  atjirt  dt  unit  t  Alliante.]  Sort 
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*\  *Am>* 
àttpixm 

•t»"»». 
Athenien- 
ics  vero 
pcrftritv 
gens  4'iod 
prx  caete- 
rif  erra- 
ient mvti- 
mc  tht' 
Ujiratmi 
ta  vtttt  Vi:- 


(*)  /*/«»» 
(r)  C»f»ri 


C  t  !  f  I  A  S  92i 
qoc  fes  rnjuftices  firent  do  tort  à  (B)  Socrate  dans  l 'cl  prie  du  peuple,  le  relTentiment  contre 
le  d ifci pic  aiant  remonté  jufqu'au  maître.  Xenophon  a  refuté  (  C  )  ceux  qui  imputaient  ma- 
lignement à  Socrate  les  deregiemens  de  quelques-uns  de  Tes  difciples.  Il  cft  certain  que  Critias 
n'aimoit  point  Socrate,  S  ex  qu'il  lui  défendit  d'enfeigner  perforuie.  L'un  des  crimes  qui  le 
firent  le  plus  haïr  fut  d'avoir  été  *  le  plus  ardent  promoteur  de  la  mort  de  Theramene,  &  d'a- 
voir travaille  de  toutes  fes  forces  à  faire  que  ceux  qui  étoient  chaflez  d'Athènes  par  la  faction 
des  jo.  tyrans,  ne  trouvaflênt  aucun afylc dans  la  Grèce,  t  car  on  menaçoit  de  la  guerre  les 
villes  qui  les  recevaient.  On  avoit  bini  tant  de  gens  qu'ils  furent  capables  de  former  une  cfpc- 
cede  petite  armée,  qui  refol  ut  de  rentrer  par  force  dans  la  ville,  &de  la  remettre  en  liberté. 
Us  s'emparèrent  du  Pirée  fous  la  conduite  de  Thrafybule  ,  Se  aiant  été  contraints  de  l'a- 
bandonner ,  ils  ne  perdirent  pas  pour  cela  courage  t  ;  ils  foutinrent  deux  combats  avec  beaucoup 
de  vigueur ,  Se  dans  le  dernier  ils  tuèrent  Critias  qui  fe  baroit  vaillamment  i..  Voilà  quelle  fut  là 
fin  de  ce  perfonnagCi  recommandablc  d'ailleurs  par  (D)  fanoblelTe,  par  Ton  (E)  éloquence, 

& 

fe  retira  en  Thcftalie  ,  où  il  ne  çefloit  de  dire  du  mal 
de*  Athéniens.  Il  (*)  les  fti&it  palier  pour  celui  de» 
peuples  du  monde  qui  avoit  tei  plus  méchantes  cou- 
tumes. Etant  retourné  à  Athènes ,  il  y  rendit  mille 
fervices  aux  Laccdcmoniens  ,  il  pou  Ai  Lytandre  i  y 
démolir  les  murailles,  &  il  complota  avec  eux  de  dé- 
peupler toute  l'Attaque  ,  te  de  M  réduire  en  prairies. 

(b)   •'**»'   \m****à\  mit  ilMMJHtrtt  Wfiiihl  (lr«   i'm  . 

u}mb  .'.   ii «  ,\vrm.>it»  rà  r < i y <  .   « |  f  %Kamt  rit 


(d)  Afibi. 
tut 
ta 


■»•••+•  *• 

(*)  Xtatfb. 

%Ma" 


m.  4«f- 


r.l 

».  A'Au. 

LiAtlmt 
rm  wvwrm 


mt»m  nm- 
mm%<f  r"' 

Itaquc 
Critias 
atque  AU 
cibudes 
dum  So- 
cratis  con- 
juetudiive 


Ib.Md. 

te)  Mit. 

(b)  Tbtla- 
jhatat  m 
tutu  S*- 
fbiftaram 

pi- f  of- 
fr- 
it) n*. 

PS- *'7. 


uM$pu  *'  M  Amrmtam  ra.  t»H  » 
A'W»  rl  rvmi  r»  r«  K"*.»A».  <^wTri,  wi*f*m 
Aaaamtùt  tirât  ■  «  wUAm  ,  a"  m  r  «  A  fuif». 
ra  fthuU  >  rfasfcy  n  *J  **j*»j**Js»A*  vis  ifasfeaàiii  »  *i- 

/SaAMj**'!»-  n  rats  AaJuJkifMiÛH 

lâmZai»  *t  imatiCfifr  i  A'vlun  »  *»<f».'u«  ras  vA  « >- 
^uwwav  avy JAa,  i'ojitMidvMrt*»  r*p  4,m/  vi 

jméttlm  i»i*w»t\m  ,  mt  iwi  tutai*  «nia.  &*■>  isYf 
aptrtt  Latfdamtaattt  fmvtrtt ,  frmUrtt  Jkcra .  f*r  Ljfaa- 
iraun  «mu  JtjIrMirti  ,  qtuj^m  Athtminfti  txfultrtt 
^ WMM  in  ssUa  Graeta  tasrra  tjafifitrtmt ,  fnmkmt , 
L*cnà**m  iduvu  btUitm  tmmitu  imummen  jt  auit  txu- 
Umtm  Athtaimftm  txctfmrtt ,  truemUtuts  f>  ctàikmt 
infini*  lyrmtoui  f*p*rmrtt ,  ititjltkiUq*  ctnjiLmin  ctan 
LKtdtmmiu  sauras  au  ^Ossm  ftctrmm  nutnx  iffitrrt- 
i /folsts  ,  kit  je  ctnji:  mtbi  im- 


„  n'ed  point  hortnéte.  Et  comme  Critias  ne  fe  ren- 
„  doit  point  à  cette  première  attaque,  on  dit  queSo- 
„  crate  en  prefence  de  pluucurs  (  crtonoca,  &  même 
n  d'Euthydcmc,  dît  ijue  Critias  avoit  une  dqmangcai- 
„  ion  de  pourceau,  6c  qu'il  vouloit  fe  frotter  aEuthy- 
.,  de  nu- ,  comme  Ici  pourceaux  vont  fe  frotter  contre 
,,  le*  pierres.  Depuis  ,  Critias  lui  a  toujours  voulu 
,,  du  nul,  de  pendant  la  tyrannie  des  trente,  du  nom* 
„  bre  desquels  il  ètoit ,  lors  qu'il  eut  le  soin  uc  la  po- 
,,  lice  ,  avec  Chwicles ,  il  le  ressouvint  fort  bien  de 
.,  cet  affronti  Se  pour  s'en  venger,  il  6t  une  loi,  par 
„  laquelle  ilderendoit  d'enseigner  l'art  de  raifonner 
„  dans  Athènes.  „  Je  raporte  tout  ce  pafTâge  com- 
me ra  traduit  Mr.  Charpentier ,  de  l' Académie  Fran- 
çoiic.  En  voici  un  morceau  fdos  le  Grec:  AiyfU* 

r»  £mf«iVvr ,  ilMii  Tt  x.**r  w***A*»  k,  t»  LUttU- 
fut,  uww  in  «•«•>  »V»*t«  mâjpa  i  K^tlûts,  iriï»».w 
E*^»A/*f  *eÇ*tm£3m  mmt  ni  iUtm  r««  AiJ>«n,  i,- 
crmtttn  ttam  *Utt  wutUu  frtjtmliimi ,  Item  nitm  tfft  £*>- 
tbyÀtmo  dixijftt  ftrttni  ,  Crttutm  ut  Emkyiimttm  ftrtt* 
tmm  nmt .  fu  j't  jtxts  *fntmn  /tint,  mfficu 

ID)  Rjttomnumdtblt  SuUihti  fmr  /a  mtUtjft.']  Il 
deicendok  de  Droptde  frère  de  Salon.  Ce  Drepide 
fut  perc  de  Critias  ,  cclus<i  de  CUlcschrua  ,  celui-ci 
de  notre  Critias.  On  prétend  que  Solon  defeendoit 
de  Codru*  Roi  d'Athcoe* ,  8c  qu'en  remontant  plus 
haut  on  trouroit  Nelee  &  Neptune  parmi  les  chefs  de 
ta  race  (i).  Pour  le  dire/  en  panant  je  fuis  étonné 
que  Proclus  fur  un ipaflàge  de  Platon  très-capable  de 
réfuter  ceux  qui  affurent  que  Dropide  étoh  frère  de 
Solon  ,  farte  un  commentaire  où  il  ù  déclare  pour 
cette  fraternité  ,  sans  répondre  i  l'objection  que  fon 
texte  peut  fournir.  Cririu  y  dit  (i)  que  Solon  avait 
fait  un  certain  conte  i  Dropide,  car,  ajoute-t-il ,  So- 
lon vivait  familièrement  te  en  bon  ami  avec  Diopi- 
de .  v  /*•»  à>  tù  «  .;.«'•»  Ai'aiaV.  Allègue- t-on 

cette  raifoo  s*agiffant  de  frerc  à  frerc  ? 

(£)  fmr  foa  iltatumct  ]  Votci  ce  que  Cieeron  en 
dit  :  (m)  Hait  aian  fmffatit  AkMadu,  Criiuu,  Tbt- 
TUmtntl ,  ajuim  tt  montai  fu*J  Jittmti  gtaai  tv/»<- 
rit .  tx  TtmcyÀiJii  [enfin  fat  tffi  tant  fait  ,  iaulltfi 
maxtmt  fttifl  :  paaitt  rraai  •vrrkii ,  trtbri  fintintiu  ■ 
tmfrtfptat  rtram  hrevtl,  cr  «i  tmm  iffam  tamfun  in- 
ttréiam •fabtkftari.  Denys  d'Halicarnafl'e  a  donné  une 
(C)  Xtrufnm  a  rtfmtt  ttux  aai  tmfatutnt   idée  avantageule  de  l'éloquence  de  Critias  >  (n)  mais 


i  pjpauufmjli  wdtlar  aai  ti  fctttt*  fat- 
famêfi.  ilfutcauiêdclansoRd'Alcibiadei 


Lytandrc  n'engagea  lea  Perib  i  t'en 
avoir  ete  averti  par  Critias  fc  par  I 

que  l'ordre  Qu'il  avoit  établi 
bientôt  renverfe  .  fi  l'on  ne  faiioit  périr 
K.   (f)  Critiai  taitriam  tjraaat  Mauuta- 
i  btauau  ad  Lffaadram  m  AjUm  miftruM  am 
mm  <mmtm  jat»**  aif,  AU^mJ^aJtff.t,  At 

J$a*,,  fi  fiuu  tu  xrfat  maatrt  viUt ,  M 


fit, 

tthttft  fcrjiaaê- 

rtlar. 

(B  )  Brtnt  dm  un  à  Sttrau.]  L'Orateur  Efchines 
n'eu  doutoit  point ,  puis  que  dans  (d)  l'une  de  fet  ha- 
rangues il  parla  ainfi  au  peuple  d'Athènes  :  f  faùt  S 
a'..-.»^.«.  :-..,•«•,,  /ait  rit  t  ••  «s'rntV»»l«  in  Km- 
ria»  «y1*--  ii~.«"*v  ■>«  t«>  Tftàwû\a,  rA  »•>  fi- 
atat  Vu.  Aiatmtafii.  Sotraltm  jafiia- 

ttat  tUurn  ecad  jti:  tjatd  Crittam  tafittatj[tt  aaam  XXX. 
am  pfmlam  tfjrtjjtnou 


k  Sécrait.]  Ut*  ennemis  de  céPhilofophe  lui  firent 
m  crime  de  tous  les  maux  que  Critias  Ce  Akibiade, 
deux  de  fes  difciples ,  cauièrent  aux  Athéniens.  Xe> 
naphoa  taft  voir  que  cela  étoit  très-snjutte.   Il  dit  (t) 

2 oc  ces  deux  difciples  ne  s'ittachercnt  à  Socrate  qu'a- 
st  «fapreodre  de  lui  l'art  de  discourir  ,  dont  Ua  vou- 
loicnt  abuier  pour  satisfaire  l'ambition  demelurée  qui 
les  oevoroit.  Il  prétend  qu'encore  qu'ils  fulTcnt  fi  peu 
portes  a  vouloir  imiter  Socrate ,  que  fi  Dieu  leur  avait 
donné  i  choilir  ou  la  mort ,  ou  d'être  obliges  à  vivre 
Comme  tàisoit  ce  Philosophe,  ils  aur oient  embralTe  le 

ter  honnêtement  tandis  qu'ils  furent  tous  là  direexioa. 
Ils  ne  lâchèrent  la  bride  i  leur  méchant  naturel,  qu'a- 

a avoir  quitte  foa  Ecole.  Critias  rtnruit  en  Tbcf- 
.  tu  s'y  pervertit  par  le  commerce  qu'il  lia  avec 
de  fort  malhonnêtes  gens  (g}.  D'antres  (b)  doutent 
s'il  ne  fut  pas  plutôt  le  corrupteur  des  Theflaliena,  le 
artùrrnt  qu'il  travailla  i  y  établir  la  tyrannie.  Cétoit 
son  humeur,  il  aisnoit  les  innovations  Se  les  brouille- 
ries  d'Etat.  Xcoophoa  (i)  observe  que  Socrate  n'é- 
pargnoit  pas  les  cenfures  à  ce  difciple.  ■  S'étant  une 
M  foia  aperçu  que  Critias  étoit  devenu  amoureux  d'Eu- 
„  thydeme ,  tt  qu'il  cuayoit  d'en  tirer  les  dernières 
„  faveurs  que  les  voluptueux  recherchent ,  il  tâcha 
, ,  d'abord  de  le  détourner  de  foo  dcûcin ,  lui  disant 
„  qu'il  étoit  indigne  d'un  courage  libre,  &  d'un  hom- 
„  me  d'honneur  ,  d'importuner  mccllamment  celui 
h  de  qui  l'on  veut  gagner  l'eftime ,  tt  de  faire  le  m  r  n  - 
diant  auprès  de  lui  .  pour  obtenir  une  chofe  qui 


ïtdtm 

*  Ulii. 
t.dtGtfiit 


t 

firatat  ia 
vttit  St- 
fbtfiaram 

?*s-  m- 

i  Xnwfk. 

di  G,ft„ 
Grat.  I.  1. 

|  Crrntl. 
Se^cs  ht 


i.  a. 


il  la  fait  d'un  caraâere  tout  différent  de  celui  que  Ci 
ceron  vient  de  décrire.  Il  ert  vifible  que  Cieeron  a 
prétendu  que  pour  conclue  l'éloquence  de  Cntias  ,  il 
ne  faut  que  conliderer  le  llyie  de  Thucydide.  Il  a 
prétendu  faos  doute  que  cette  manière  cooeife  tt  itrn- 
tentieufe  de  s'exprimer  qui  règne  dans  ce  fameux 
hittorien ,  étoit  i  la  mode  en  ce  rems-la,  te  que  Cri* 
tias  8c  lea  autres  Orateurs  qu'il  nomme  ne  luivoient 
point  d'autre  méthode  dans  leurs  harangues.  Denys 
d'Halicarnaifc  tu  contraire  nous  adùre  que  Thucydide 
n'avoit  point  d'imitateurs  .  &  pour  le  prouver  tfren- 

mattm  mm  Tbutydidu  mralimatm  ad  vtiertm  ataae  tiltt 
tttapertttai  ajustant  étttadi  rattoatat  rtftratts  ,  ataat 
aèâar»  atau*  fnbx*  mbi  ftrmttw  tfm  rttt.  J^uiiat 
itlad  diti  fmitfi  f  (mm  main  tjftmt  Ajbraij  OrjUTtt, 

mima*  Atbtmrafti  ganbatar  .  atmiatm  tamtn  rtftrtam 
agi.  mat  banc  dttiad,  tmadum  ajatfartt .  marna  Andtci- 
dtm.  mtaat  Aatifb»atrm,  ataut  Lyftam  ,  an  Onltti 
t  tuant  Crttuvm  .  mtma»  Aaltfbtntm ,  «sqar  >.'»- 
i,  am  Stcratttam  pbiUfrpbmndi  ratitnem jtSm- 
Cieeron  dans  un  autre  endroit  change  un 
peu  de  ton  i  il  convient  qoe  Critias  étoit  moins  con- 
cis que  Thucydide:  je  ne  lai  pourquoi  il  met  quelque 
différence  quant  au  teins  entre  Critias  Se  Akibiade, 
car  dan*  toute  la  rigueur  des  termes  ils  doivent  palier 
pour  contemporains.   Je  raporte  le*  paroles  de  Ciee- 
ron ■  on  y  verra  qu'on  avoit  encore  de  ton  tems  quel- 
ques écrits  de  Critias.   (f)  Aauamjjimi  (m  (am*  amt- 
HHHaU)  lam 


(k)  Dif. 
Lartltmt 
in  Flastn* 
L  ).  a.  i. 
Kaîrs  aajp 
flatta  in 
Charraide 
fmg.  m. 
4©j.  C. 

(7)  l» 
riAtn*. 
Tmu*  faf. 
m-  1041. 

C. 

(m)  Cictr» 
si*  Brmta 
f.m.11. 

(a)  FktVc. 
fit  opéra 
Rbctorica 
îtCritica 

pg-  «4f- 
»itv  4*f. 
edtt.  in  8. 
i6ic. 

(*)  nu. 


(M  Ci  rrro 
di  Ormttrë 
Li.f*L*nt 
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98» 

ôtpir  (F)  les  ver*, 
de  Platon.    On  l'a 


{*)  C*n$n. 
Je  eioquen- 
na  L  ■ .  ». 
m.  18.  15. 

(b)  Ab 
Herrooge- 
ne  juJicj- 

tur  tlfUléi 
ittiffti- 
»>■  *{it 
•  lb. 

te)  Pb,- 

Ufiratui 
in  vint  Se- 
fbifiarum 

t*:-  r»f- 

(d)  Kai  ri 
oint  line* 

tt 
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Critiae 

qucKJUC 
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icopis 
diUolutis 
uni  loco 
inhacrerc. 
Id.ibid. 
Voilà  juf- 
tement 
ce  qu'on 


dire  de 
Seneque. 

(1)  lbid. 

(f)  Pkà- 

Infini,  m 
mf.  ad 
jnli-nn 
.luguflam 
«■  8S7. 

ûr) 


$Si8r  »< 

«r(  f  A>* 

yVaij  «••- 
•«'«u. 
Ex  Critia: 
CalUfchri 
filii  roga- 
rionc,  ut 
ipfe  hifee 
elegiis 
ce  ci  oit. 
Tint,  m 
Altib.  fag. 
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Critias 
triginta 
tyrannis 
optât  in 
elegiis. 
IJem  in 
Ciment 

h  +84-  E- 
(>)  Aihtn. 

I.  iytH' 

406. 
(b)  Plate 


C'  R  I  T  r  A7  s.- 
Il  a  et  c  plus  loué  de  Pliton,  (G)  que  de  Proclos  le  commentateur 
qui  aogmitncrent  (  m  ; 


rum  auidtm  firifl*  ttnfitnt,  Peritlti,  ataue  Alcbiadtt . 
f>  «»<irm  «/*rr  Tkuejdidei .  fuùtilet ,  ami, ,  brevet . 
fintentm  raagti .  anam  verbit  abundantti.  Non  fotuif- 
fit  auidere .  ut  unum  ejet  tmnium  genut  ,  mfi  akaaem 
jibi  frtjenerent  ad  imttandum.  Cenftauuti  fient  bat 
Critiat.  Iheramtnet,  Lyfiat.  Mntta  Lyfia  firift»  funt . 
nennulU  Oint,  de  latramene  auJivtmnt .  tmntt  etiam 
tum  nuntbtMt  lUum  ftrttl»  fuecum  ,  fid  étant  fui» 
uberure  file.  Le  Perc  Cauiiin  compte  Critias  entre 
les  anciens Sophilles,  Stic  loilc  beaucoup,  (a)  Sta 
ebfiuri  autant  nemims  tater  vtttrtt  Sofhifiat  Critiai  aut 
ia  gravi  génère  dueni,  exereitaùjfimut  fuit.  Net  tamen 
gravitaient  vérin  fatum  aut  Jiibyrambtcii  mentbaiur. 
fid  vaeabalii  maxime  frtfriis  ut  ualura  fefiuLtt .  en. 
ciauabat  eratimem.  Infant  fraierta  bftvitati  ty  mag- 
na Ailieifmi  ttmferie  lâauutut  ,  nthil  habtt  mftlem  aut 
tntftam.  Il  cite  (4)  Hermogenc  en  la  faveur)  j'aime- 
rois  mieux  faire  remarquer  à  mes  lecteurs  que  Critias 
fut  l'un  des  jo.  tyrans  d'Athènes  •  que  de  l*»pcllcr 
limpleincnt  Sophtfte.  Je  demeure  néanmoins  d'ac- 
cord que  Philoftrate  donnant  trop  d'étendue  à  ce  mot  > 
a  misCritias  parmi  les  anciens  Sophiftes.  Noos  avons 
vu  qu'il  en  fait  un  i'etierat  t  et  nous  allons  voir  qu'il 
le  lotie  extrêmement  du  cote  de  l'éloquence,   (c)  T*» 

al  ieiut  ru  Xtyu  oy/  *        •  K^.        iù  wtkiryfifïérj  , 

Ttfdtl*A*ykÇ*t  Tl   Injttéh*  15*  ,   U  VHr   t.J- ;»-:j,C<vJ  >i  r*M- 

>•>«-,.«»,  J  1  .«"«  ;  1.  c  u .  • .  1 .  »  . .  -,  iriutml*, 
ai».'  ia  fût  nuitt!\»Ttn  evyaupuiinr  16  r «'  »  pâQi  <z'- 
wtu ,  ifS  tm  ittfm  k.  ,«>«x»A»yï.1«  itj  tittû\  , 

%aâ»T\êfU>tt    »«.  ■.,.».    r  r  >,    «;    i.i.V»  TV  ^.^  ».  , 

aVi  M^*iiA«(.  0>mM  xwro  tratitmi  Critia  fuit  fente*- 
tiarum  gravitait  <$>  j'Wk»  *rjur«<n.  Mm  1*  jr^ni 
«WrnWi  génère  txtreitatijfmtu  fuit .  auam  auidtm  gra- 
vitatem  nan  dithjrambu  imtenaiat .  niant  ad  Mita 
«mVl  etnfugiebat .  fid  vteabutit  maxime  fnfriu  on- 
ttrmabat  &  ut  natura  pfiulabat.    Vide»  namaue  hemi- 

m  deftnfiatie  aliol 


tomaoat  ey  ui  natura  ttjiuiaeat.  viaex 
nem  dectati  brevitate  Itaueittem  ■  ti 
fubtiUttr  carfentem.  Item  m^ue  maie 
rate  attita  bagua  Jijjerentem.    Je  laifle 


fag.m 
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Jehiffelerefte  de  fon 
caraâere  raporté  par  Philolfratc:  il  fe  ptaifoit  aux  pa- 
radoxes, te  à  {d)  rcprclenter  une  mime  idée  par  plu- 
sieurs traits  detachec  Le  vent  de  Ton  éloquence 
tombent  fouvenc ,  mais  il  ctoit  toujours  plus  doux  5c 
«lus  agréable  que  les  zephyrs  le).  Une  lettre  de  Phi. 
toftrate  nous  aprend  tjue  Critias  Ce  Thucydide  prirent 
Gorgias  pour  leur  mclcle.  8c  qu'ils  lui  furent  redeva- 
bles de  /élévation  de  leur  éloquence  .  accompagnée 
de  facilité  dans  l'un .  8c  de  force  dans  l'autre.  (/)  JUft. 
v<aç  A  *£  &um»t\e\t  i*  ùy*tV,tu  ri  «>iyatAfyNPp«  iù 
TV  èperr  *«f  uiri  m«1«^6imi  *  uJ\uwt»nt\iç  t\  uvri  lit 
rc  *i*i**t  »  #  •  1  •  vw  1  .  -  .  *  .  k  .  -  *  .  *  .  - 
Crttuun  vert  iy  IhneyJiJem  non  cLim  ci  magmtudi- 
nem  antmi  (y-  fufereitium  ab  r»  (  Gorgia  }  arcepitfe. 
Tranfiultmnt  aulem  a.l  frtfria ,  aller  ad  bagut  frtmf- 
titudmern  alltr  aJ  r*bur. 

(FI  El  far  fit  ven.]  Plutarque  raporte  un  endroit 
des  élégies  de  Critias,  dans  lequel  l'Auteur  failbit  fou- 
venir  Alcibnde  que  c'etoit  lui  qui  l'avoit  tait  Apeller , 
je  veux  dire  qui  avoit  propole  au  peuple  d'Athènes  la 
loi  qui  ie  rapclla.  On  ne  peut  pas  prétendre  que  l'Au- 
teur de  ces  élégies  loir  un  autre  Critias,  puis  que  Plu- 
tarque  (/)  le  lurnomme  fils  de  Cjl!*fchrus,  8t  qu'ail- 
leurs en  citant  le  même  Ouvrage  il  l'attribué  i  Critias 
l'un  des  30.  tyrans  (b).  11  s'elt  glific  une  faute  dans 
l'Alcibiade  d'Araiot  i  au  lieu  de  Critiat  fil,  i,  Callt- 
fibrut ,  on  y  voit  Catltat  fili  de  CtUtfihrui.  U  mê- 
me faute  fe  trouve  dans  le  Platon  de  Jean  de  Serres 
an  dialogue  intitulé  Prttjgtrai.  K>^'a«  eft  dans  le 
Grec  ,  8t  Callias  dans  la  veriion.  Plutarque  n'eft  pu 
le  lcul  qui  ait  cité  le*  élégies  de  Critias ,  vous  en  trou- 
verez jflulïcurs  morceaux  dans  Athcnee:  cherchez  au 
livre  10.  page  411.  8c  au  livre  If.  page  666.  Ce  der- 
nier paflage  nous  aprend  que  celui  du  livre  i-page 
a8.  eft  tire  du  même  Ouvrage  de  Critias.  Je  ne  dou- 
te point  qu'il  n'eût  compote  d'autres  poéfies.  On  ne 
tavoit  pas  au  vrai  s'il  etoat  l'Auteur  d'un  poème  intitu- 
lé tirithtmt  ;  lu  un?,'i)  le  lui  attribuoient  ,  les  autres 
le  donnoient  a  Euripide.  Nous  verrons  ci-drflbut  s'il 
doit  être  diltingue  Je  l'Auteur  du  livre  de  ftiitta  Lact- 
dtmeniaruu*. 

(d  )  Plut  bit  de  Plana,  aue  de  frotlmt  j  Perfonne 
djtis  cette  ville  n'ignore  que  Critias  poflède  tout  ce 
de  quoi  nous  parlons,  (k)  Kfrn'ar  i,  wtv  snui«  *i 
rtj^k  iruif  t«  ièitrrt,  irrm  mi  .  .-,«i»w.  Criuam  vert 
tmntt  uiiaue  bac  m  urbe ,  n»/.i.<>  torum  .  nui  diei- 
mui,  ejfe  tm;eritmm  fiimut.  Voili  l'éloge  que  Platon 
lui  donne  :  or  il  venait  de  parler  des  avantage*  que 
Ton  tire  d'un  excellent  naturel .  «t  de  l'étude  de  la 


Philofophie.  Voion*  ce  que  Mr.  Petit  a  ob- 
fervé  fur  ce  piiljge.  (/)  Proelui  m  tmmentarit  ad  hune 
Ueum:  tf  HpH*  ».  pi,  7. --«-'«(  n)  a>fis  fâin.  ïr- 
Tt]t  ti  ni  *>0.trt9*>  tv.nQir.  iC,  iuUùn  iluirm  /au 
i.  tf^tPtH  .  ti  i.  Outra*  .  m\  i  ,'- 


0 


penfant  point  les" 


m  ut  idiota  inter  y  h, > 
phus  inter  idiota*  vocareturi  ut  quidetn  biftoria  tcâa- 
tur.  ë>uaj fignifitat  kuns  auidim  ma  fmffe  ferfidum 
m  [hih  ,  fid  tamen  mgtntt  aftum  .  nuutt  eru- 
ditunit.  Notcx  for  cet  deux  dernière*  paroles  de  Mr. 
Petit ,  que  les  expre  liions  de  Produs  ne  fcmblent 
point  ftgaifier  que  Critia*  eût  beaucoup  d'érudition. 
On  peut  partir  uns  cela  pour  Philofopbc  parmi  le*  ig- 
norans.    Inter  ttett  régnât  firabut. 

(H)  An  ntmbrt  te  t  eux  aut  degmatifirent  rentre 
t  enflent  t  de  Dieu.]  Sextus  Empiricus  ne  s'explique 
point  lîir  cela  en  termes  couverts.  y*;,  dit- 

il  fatj,  »l  fuir  tpaQr  tirai,  mis  Ji  ti*  iimu*  âV- 

w  ÇTetêi  Autyiint  rtt  M«Ai«r,  *.  &U}t>fti ,  r~  K^tUa»  rir 
A  ttoaTtr.  La  f  Infart  det  geni  creytnt  au'il  y  a  dit 
Dieux  .  mait  qvtbHtet-uni  comme  Dureras .  Tbtadtre, 
t*'.'m  1  1  a  •.  l'Athénien  diftnt  au'il  n'y  en  a  fat.  Il 
expofe  dans  un  autre  livre  les  penfêet  de  ce  perfoona- 
ge.  Cirtiat  l'un  det  30.  tyrans  d'Athènes  ,  dit-il  (■)> 
femble  être  du  nombre  des  athée*.  Il  prétend  que 
le*  anciens  législateurs  voulant  empêcher  que  perfon- 
ne ne  rit  du  tort  en  cachette  ï  ion  prochain  ,  feigni- 
rent qu'il  y  a  une  providence  qui  prend  garde  (i  le* 
hommes  vivent  bien  ou  mal ,  8c  qui  punit  ceux  qui 
font  mal.  Selon  fon  fyreime  il  avoit  été  un  tems  où 
les  hommes  déréglez  comme  det  bêtes ,  8c  ne  recom- 
les  bonnet  acriont  .  ni  ne  punitlanl  le» 
t  règle  que  la  lot  du 
pins  fort.  En  fuite  il  y  eu  t  des  hommes  qui  établirent 
des  peines  ,  fit  alors  la  jufttce  exeTÇjoit  ion  autorité 
fur  l'injuftice,  comme  un  maître  fur  fon  efdave. 
On  puniflbit  ceux  qui  faifoienr  quelque  mal.  Pui* 
comme  on  fe  fut  aperçu  qu'à  la  vérité  les  loix  empê- 
choient  les  hommes  de  pécher  publiquement  ,  mai* 
non  pas  de  faire  en  fecret  une  action  mauvaise  .  il  »'é- 
leva  un  homme  d'efprie  qui  conut  qu'il  rendroit  un 
très-grand  fervice  au  genre  htimain  ,  **a  taiioit  eo- 
forte  que  les  méchant  craigniiTent  d'être  punis  ,  lors 
même  qu'ils  pce  h  croient  lécretement ,  8c  qu'ils  ne 
feraient  qu'avoir  de  mauvais  defTeins.  U  invenu  donc 
un  Dieu  ,  c'eil-i-dire  une  nature  immortelle  qui  voit 
8c  qui  conoit  toutes  chofet:  il  lui  attribua  le  gouver- 
nement du  monde ,  le  mouvement  de*  cieux  ,  .es 
foudre* ,  8c  les  tonnerres ,  fit  tout  ce  en  gênerai  de 
quoi  les  hommes  ont  oeur  :  e-'efi  unit  ,  conctuoit-il  1 
qu'un  habile  homme  ht  acroire  aux  autre*  l'exifienee 
a*Une  Divinité.  Sexto*  Etnpirictrt  ra porte  les  propret 
paroles  de  Cntias  ,  fan*  citer  l'Ouvrage  d'où  il  Ici  ti. 
rc.  Nous  favons  feulement  qu'il  les  emprunte  d'un 
poéme  ,  car  il  cite  de*  vert  ïambiquet.  Ce  qu'il  y  a 
d'embarraflant  eft  que  Plutarque  attribué  le*  même* 
ver*  à  Euripide  .  8c  qui!  fupofe  que  ce  poète  redou- 
tant l'Aréopage,  fit  à  cauie  de  cela  n'ofanc  pubber  di- 
rectement ion  athcifme  ,  lit  débiter  ce  méchant  fyf- 
téme  par  un  perfonnage  de  théâtre.    (»)  Upuilui  i 

rt ;  »  ,"«t«i.<  a  T»«a>t"|jutra.  f*h  «ta  ijon^i ,  «Wwaai( 
»•'•  lC(Ut  -  <*-,  •  1  '  itlpwt  t\  twtm  ni  Tftrm.  rit  yi{ 
XiQ.t>..  i.V.v«yi  wfttnWn*  ra»m  »»<  A(a«  .  Uj  rvtv- 

vw1  «j^*»  T«»ry  «S  yùf";.  rf>  y-V  x&+-  (f*- 

ri.)  or  tfTnJ]»-  ,.  tuOetinur  #9-.  Uu  ^aVW . 
•  t  »**firn\.  ;  ti.', .  Atari  ne  •W<i  m 5. .ai  ,i- 
f*v  Hraywyj(.  invi  yù(  i  ioi*I>-  rà  c?a.r;a  rtSt  aVlaa- 
fudren  aVkiu  itXrm\t,  -1  rta\ai.  t*ti  vas 

ffn  iu-iruÇ»  »<  dti  4«vJW  >.«>»  Tir4)\àTQnt 
rùt  a'A«5<«a>,  tù  *ùQu  Ttin  nr^ftixf,  Q't  if  Juif*** 
«»itiT«  $ei»trè  O**  nir'  attatm  aj  SUim  ^fwaT 
t'  ûytu.  huer.  141  ■.  tragitmt  Paéta  aftrte  nuittm  frnfi- 
tert  haut finttntiaen  non  tfi  aufui ,  metUent  Artofagui- 
enm  juÀieium  :  inditavit  tamen  har  ratio  ne  1  Stfjffbum 
tntradaxit  .  am  eam  fttfemt ,  iffinut  ti  faentmjuaU 
tfi. 

Incondita  olim  vita  fuit  mortatium, 
l't  belluina,  viribulque  (crviens.  <>s>l{*]fajM'1 
Lagilui  Jeiajo  fefiiit  ait  in'U/titiom  fuijfe  retreffam. 
StJ  cnm  ht  afieta  fojfeni  fiaritu  feohriert ,  mnln  (no- 
tent otcultt  i'elre*  ttrfetrartnl ,  tum  .luendam  citiidiom 
ujje,  oui  teeuerit  vmlali  lenebeai  me rU ai  14 
.  hemtnibafeeni  jerfuaJiKàum  ejfe. 
lit  peienni  vira  aliquit  vigeiu  I>cuî, 
Qui  cenut  ilta.  8c  audiit,  atque  tntellig^t. 
Il  eft  évident  que  le  fyftérne  raporie  par  Sextus  F.  mpi- 
•    ■  ricu», 


i'  <^«-.;.H  ,  <M««v*»"  V.'  i.  UhtiraH  .  th  i  .'f-f'-     ar«.  4. 

ftfie.  Erat  quidem  Critia*  generola  8c  veheraenti  •  final. 
mdole  ,  nec  philolbphicarum  exper*  difeeptationumi  pag.  6. 
ied  ita  nmen  ut  idiota  inter  philofophe**  ,  philoib- 
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CRITIAS.  jij 
Dieu»    Je  ae  fcroii  pas  furprii  que  de*  Auteurs  tnedrocrement  rerTez  dans  la  leâurc  «les 
-eue  vérité  de  tait}  mus  je  trouve  un  peu  étrange  que  Je  favau»  Mr. 


rient ,  Se  celui  qoe  Plurtrcut  raporte  font  tonte  la 
mime  choie..  Ut  oc  di (feront  au"ea  ce  que  Tlurarque 
ne  die  pat  un  auiTi  grand  nombre  de  vers  que  Sextut 
Empiricut ,  Se  qu'il  attribue  à  Euripide  ce  que  l'autre 
donne  à  Critiai.  Mais  les  vert  que  Plutarque  rite 
font  précisément  les  même»  qœ  quelquet-ont  deceux 
que  Sextut  Empiricut  raporte.  Lj.  délies  on  peut  de- 
mander fi  par  un  défaut  de  mémoire  trop  fréquent 
parmi  Ici  Auteurt  çrans  6t  petitt ,  l'on  a  donné  »  Cri- 
riat le  bien  d'Euripide,  ou  1  cefui-ei  ce  qui  aparticot  à 
Cririat  s  ou  fil  y  a  quelque  autre  moien  de  refoudre 
la  difficulté  t  II  me  icmble  qu'un  Médecin  de  Parit  a 
été  aiTez  heureux  en  conjeêrurct. 

Il  croit  qu'il  jr  a  une  lacune  dant  Sextut  Empiricut, 
c*eli-a-dire  que  Ici  copiffet  ont  fauté  quclquct  pcrio- 
det  qui  contenoient  ce  que  l'on  avoit  ciré  de  Critiai, 
te  S'avcrtilfrment  qu'on  avait  donné  qu'Euripide  im- 
bu de  ce  même  fenriment ,  l'avait  explique  au  long 
dant  une  pièce  de  théâtre.  («)  MM  frtiaiitims  vidt- 
tnr  mmtilùm  ijft  Empirici  liirum  attam  Plutarchi ,  sue 
ta  ssndt  <j*t  txCriti»  ci:  abat  tvt  juifirinfa.  fid  ttsam 
if/imi  vrri*  OU  prias  EiirifiJtm  ttrstm  ■utrfutun  atlSt- 
rrm  UuJtiat  mntt^siasn  vtr/sts  ifjb*  ftnntt.  £uo fatu 
faStsm  fntandssm  tfi  su  us  ami  Utussam  non  aJvtrlt- 
rtnl,  iidtm  vtrfus  Crin*  mdfcriii ,  su  namint-tjiu  tin- 
ri  ai  Empirico  viJtrrntssr.  Ceux  qui  lavent  que  de 
fort  an  rient  manufcriti  Se  afTes  bons  ne  contiennent 
pat  tout  ce  qui  fc  trouve  dans  d'autres  ,  8c  que  néan- 
moins on  n'y  a  laifTé  rien  en  blanc  ,  conviendront 
qu'il  cft  fort  poflble  que  let  manuferits  d'Empirant 
foient  mutilez  en  cet  endroit-ci ,  encore  que  l'écritu- 
re  y  Toit  continué.  Mais  quoi  que  j'aquicicc  à  la  con- 
jecture de  Mr.  Petit ,  je  n'admets  pat  toutes  lit  rai- 
font,  8c  je  m'en  vais  indiquer  celles  qui  me  femblcn: 
fàufTcs. 


débiter  lui-même  fes  imptetez  ,  il  les  fit  débiter  par 
Sifyphe  dant  l'une  da  fes  tragédies.  On  ne  voit  pat 
aifement  que  l'une  de  ces  deux  choies  puifleétre  la 
conl'cquencc  de  l'autre  :  on  voit  clairement  que  s'il 
avoit  acclamé  contre  les  Monarques  ,  Se  pour  le  gou- 
vernement républicain ,  la  prudence  n'aurait  pas  iaifl? 
de  lui  diéfer  qu'il  filait  craindre  1'Areopage .  Se  fe  ser- 
vir d'artifice  dans  le  débit  d'une  impieté.  J'avoue 
qu'après  un  certain  effort  de  méditation  ,  on  décou- 
vre qu'en  donnant  des  louanges  à  la  roiauté,  il  eût  pu 
devenir  deiâgreable  aux  Magiftrats  des  Athéniens  ,  Se 
que  dès  lors  il  eût  dû  croire  qu'il  devait  garder  plut 
de  mefuret  qu'on  autra  .  Se  ne  fournir  point  de  ma- 
tière de  procès.  Mais  dans  le  fond  fa  conjecture  de 
Mr.  Petit  (t)  feroft  difputaWe  ,  Se  en  tout  cat  l'on  n« 
me  ûuroit  nier  qu'il  n'eût  tenu  ion  rsifonitement  fout 
trop  d'cnvelopes.   Voies  la  marge  (//). 

IV.  Si  le  reproche  que  Platon  fait  à  Euripide  n't- 
voft  été  allégué  que  comme  un  principe  de  la  condu- 
fion  que  te  vais  examiner  ,  je  n'enfle  pas  attaqué  la 
Logique  de  Mr.  Petit  de  la  manière  que  je  vient  de 
faire  ,  j'enfle  vu  facilement  quelque  uaifon  entre  let 
deux  choies  qu'il  a  conclues  l'une  de  l'autre.  Voici 
comment  il  rationne;  {h)  puis  qu'Euripide  a  fait  l'élo- 
ge de  la  tyrannie  ,  Se  qu'il  a  foutenu  avec  chaleur  let 
intérêts  des  tyrans ,  il  cf.  probable  qu'il  a  det  te  for  le 
théâtre  let  maximes  qu'on  lui  impute  ,  car  ces  maxi- 
mes font  fort  au  goût  des  tyrans.  Tout  va  bien  jtrf- 
ques-là  ,  c*eft.à-dire  ,m  qui  admettra  le  principe  ,  fora 
obligé  d'admettre  la  "confrquence  >  mais  le  mal  eft 
que  dant  ce  raifonnement  il  y  a  une  proposition  fauf- 
ie.  Il  n'ell  point  vrai  que  ce  fait  plaire  aux  tyrans 
que  d*enfeigner  des  maximes  qui  tendent  i  e  Sa  cet  du 
coeur  de  l'homme- Ici  impreflions  de  la  religion.  Ceux 
qui  font  affet  ignorant  8t  aflet  deralfonnablet ,  pour 
ne  pat  attribuer  l'origine  de  la  religion  aux  itnpref- 
Dicu  lui-même  a  communiquées  à  RM 


L  II  dit  que  ,  fclon  Plutarque  ,  la  raifon  qui  con- 
traignit  Euripide  à  débiter  fon  fyfléme  fous  le  perfon- 

nage  de  Sifyphe  ,  fut  la  crainte  de  l'Aréopage  i  or ,  de  Phomme ,  ne  trouvent  point  de  plut  planfible  fo. 
ajoute- 1  il ,  cette  crainte  n'cfl  pas  vraifemblable  dans  pofition  que  de  dire  que  ceux  qui  ont  voulu  dominer 
un  homme  tel  que  Critias,  tyran  cruel  8c  violent,  8c    ont  inventé  la  religion  ,  afin  de  tenir  let  peuples  plut 

aifèment  fout  le  joug.  L'hiftoire  nout  fournit  mille 
,  6c  mille  exemples  de  l'utilité  que  let  Princes  ont  tirée 
det  fuperflitions  du  peuple  ,  ion  qu'il  falut  l'eucoura- 
ger  ,  fort  qu'il  falût  ftntimider  i  on  oracle  de  Del- 
phes ,  une  reponle  des  Augures ,  l'explication  d'un 
prodige  ont  été  de  grand  nfage  en  mille  occafiont 
pour  les  intérêts  det  Souverains.  Ainfl  encore  que 
par  let  mêmet  machinet  on  puiflë  faire  révolter  let 
peuples  ,  (0  il  eft  néanmoins  probable  que  comme 
l'on  ne  prévoit  pas  tout  les  inconvénient  qui  peuvent 
naître  d'une  invention  •  les  Souverains  intelligent  Se 
habiles  auraient  fait  forger  une  religion  ,  s'ils  n'en 
»  voient  deji  trouvé  une  toute  établie.  Que  veut  donc 
dire  Mr.  Petit ,  quand  il  fupofc  qu'Euripiae  pour  fai- 
re ft  cour  aux  tyrans  ,  Se  en  particulier  a  Archelaut 
Roi  de  Macédoine  ,  a  fait  débiter  un  long  râle  for  le 
théâtre  dans  la  vue  de  détruire  la  religion  t  Y  a-t-il 
rien  de  plus  propre  à  la  ruiner  ,  que  de  faire  acroire 
aux  peuples  qu'elle  n'a  été  inventée  que  pour  leur  fër- 
vir  d'epouventai!  ,  Se  qu'au  fond  t/eft  une  chimère 
que  de  prétendre  que  la  foudre  ,  que  la  grêle ,  que  la 
tempête  font  des  châtiment  dont  Dieu  le  fert  contre 
le  crime  ?  Mr.  Petit  t'eft  réfute  fi  vifiblement  lui-mê- 
me ,  qu'on  ne  lâuroft  n'en  être  pat  étonné  :  les  ty- 
rans, dit-il (*),  fo  moquent  de  la  religion,  ils  n'y  ont 
aucun  égard  ,  mait  ils  ne  laiiient  pat  de  fe  forvir  de 
tous  les  moiens  imapnables  poor  faire  aue  leurs  fu- 
jett  obeitlcnt  exactement  i  la  religion  i  le  par  confo- 
quent,  lui  doit-on  reponJre  ,  EurirHde  aurait  fait 
très-mal  là  cour  aux  tyrans  ,  s'il  svoft  débité  for  le 
théâtre  un  fyitémc  autfi  impie  que  celui  que  Scxrat 
Empiricut  8c  Plutarque  ont  -  .porté. 

Mr.  Petit  a  oublie  ,  ce  me  Icmble,  une  det  rïHtmt 
qui  prouvent  le  mieux  que  c'eft Euripide,  te  nonCti- 
tttj  qti  dogm^ti.'a  de  la  forte.  Il  turoh  dû  alléguer 
que  c'eft  adez  la  coutume  d'Euripide  ,  d'amener  det 
perfoonages  fur  la  fcéne  qui  débitent  det  imptetez. 
Son  Bellcruphon  iuveâive  !e  plus  hardiment  do  mon- 
de contre  !a  divine  providence  ,  8c  conclut  i  h  nier 
vu  les  defoidres  qui  le  voient  dans  Puniv.rs  ,  Se  l'a- 
p.-clTion  continuelle  de  l'ùinorcnre  (f).  Je  finis  cette 
remarque  par  due  que  Mr.  Petit  a  cité  un  long  pa.'i- 
ge  de  Sencque  ,  qui  prouve  que  ce  PhUofophc  or  rit 
garduit  que  comme  une  fraude  pieufece  que  let  an 


qui  fe  moquoit  det  loix  humaines  autant  que  det  loix 
divinet  (i).  Cette  raifon  n'a  aucune  force ,  car  la  ty- 
rannie de  Critiai  ne  commença  qu'après  la  prise  d'A- 
thènes: avant  cela  il  n'etoit  conudcrable  qu'a  propor- 
tion de  fes  intrigues ,  Se  Q  était  amTi  refponfable 
qu'un  autre  de  fà  conduite  i  détone  que  t'il  eût  vou- 
lu compofer  une  pièce  de  théâtre  ,  il  eût  été  obligé 
de  fo  ménager  tout  comme  Euripide  plus  ou  moins. 
Le  peuple  u"Athcnes  8c  let  tribunaux  le  pouvaient 
mettre  a  la  raifon  ,  auiTi  aifement  qu'on  y  mit  Alci- 
biade  fout  prétexte  d'impiété  (rj.  Il  cft  fort  probable 
que  fi  Critias  avoit  fait  des  tragédies,  ce  n'eût  pat  été 
depuis  qu'il  fo  vit  au  nombre  det  30.  tyrans ,  mais 
pendant  qu'il  jouiToit  d'un  plut  grand  loifir.  Au  pis 
aller  il  ett  très-pofilblc  qu'il  let  ait  faites  avant  que 
d'être  tyran  ,  8c  cela  fulfit  pour  réfuter  la  raifon  que 
j'ai  ici  à  combatre. 

II.  En  voici  une  autre  qui  n'cfl  pas  plut  forte. 
Cririat  n'éeoit  point  aiTez  bon  poète,  pour  qu'on  doi- 
ve lui  attribuer  d'aurtï  beaux  vert  que  ceux  cfVEmpi- 
ricus  cite.  Comment  accorder  cela  avec  Athénée  qui 
raporte  tant  de  hou  vers  de  Critiai ,  8c  qui  le  régale 
même  de  l'épithetc  de  rVj  très-bon  .  8c  qui  enfin  cite 
une  pièce  qui  paflôit  ou  pour  un  Ouvrage  de  Critias, 
ou  pour  un  Ouvrage  d'Euripide  ?  Lors  que  le  public 
doute  fi  un  poème  cft  d'un  des  premiers  Auteurs  qu'on 
connoitTc,  00  d'un  autre,  il  faut  que  l'on  foit  peifua- 
dé  que  cet  autre  cft  un  très-bon  poète. 

III.  Ce  que  Mr.Pctit  ajoute,  (t)  que  puit  que  Pla- 
ton (f)  a  reproche  a  Euripide  d'avoir  trop  flate  les  ty- 
rant,  8c d'avoir  folie'  !a  tyrannie,  La  crainte  de  l'Aréo- 
page convient  beaucoup  mieux  i  ce  pocre  ,  qu'à  Cri- 
tias ,  me  paroit  être  un  mauvais  rationnement.  Cu 
généralement  patlant  on  ne  voit  nulle  Uaifon  en- 
tre préférer  ta  monarchie  au  gouvernement  républi- 
cain, 8c  n'ofer  dire  directement  fa  pcnTcc  fur  la  reli- 
gion. Les  loiiangci  de  la  tyrannie  qui  ont  etc  repro- 
chée! aE^rpide,  ne  font  autre  choie  que  certains  cu- 
droitt  de  Ils  tragédie»  ,  où  il  deerit  !cs  avantages  du 
gouvernement  r.ionaichiquc  ;  il  u'efi  pas  ctiangc 
que  dans  une  ville  comme  Athènes  ,  «ù  le  ^ouvcnic- 
meut  rcpuMicJn  ciuit  une  fourec  infînit-  de  revoto- 
tions  ■  8c  de  confulions,  un  homme  d'cfpiit  fe  LufQt 
fraper  p^r  les  maximet  ftvorit  lcs  i  la  Monarchie. 
Mais  biffons  cela,  il  uc  s'-git  point  «kjuuificr  le  goût 
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«#4  CRITIÀS;  CRITON. 

le  Fcvrc  (I)  ne  Tait  point  fçue.  L'endroit  où  Scxtus  Empiricus  en  parle  a  exercé  l'on  de 
+  Mr.  ri.  nos  Critiques  f  njodernes.  Mr.  Morcri  a  été  fort  peu  (  X)  éclairé  fur  cet  article  ;  5c  Voflius 
titUiitcat    ne  (I)  pouvoit  pas  lui ferrir d'aflez bon  guide. 

vJiiUr*-       CRITON.    Plusieurs  anciens  Auteurs  ont  porté  ce  nom.    Je  ne  répéterai  point  ce  que 
,H.    Mr.Moreri  en  dit;  je  me  contenterai  d'y  corriger  (Z)  quel  ques  fautes. 

CRITON 

tus  le  tyran  avoit  adrefle  une  élégie  à  Alcibiade  :  or 
Plutarque  («j  cite  une  élégie  de  Critias  (ils  de  Callxf- 
chrut,  dans  Uquclle  l'Auteur  partait  à  Alcibiade:  n'eft- 
il  donc  pas  manifefte  que  Critias  te  tyran  ,  Se  le  pocie 
elegiaque  ■  fie  le  Gis  de  Cillxfchru;  font  une  même 
personne  ?  Voflius  ne  l'a  pis  toujours  ignoré  i  car 
dans  Tes  hiftoriens  Grecs  [k]  il  a  reconu  que  le  Oitias 
dont  Plutarque  reporte  des  vers  dans  la  vie  d'Alcibia- 
dc  i  eft  fils  de  Callacfchrus.  Noos  Lions  aufli  dans 
Athénée  que  Oitias  fus  de  Callatichrus  a  fait  quelques 
élégies.  Quant  à  Critiat  Auteur  d'un  traité  de  la  Re- 
publique de  Lacedemone ,  Voflius  n'a  pas  dù  (/)  rroi- 
rc  ,  mais  lavoir  que  c*c(l  lui  que  Plutarque  (m)  cite 
dans  la  vie  de  Lycurgue.  Pour  le  prouver  il  iuflit  de 
dire  qu'Athénée  ra  portant  la  même  choie  dont  Plu- 
tarque fait  mention  ,  allègue  pour  Ton  garant  Critiu 
Auteur  du  traité  de  la  République  de  Lacedemone. 
Voflius  déride  que  ce  Cri  tus  n'eft  point  le  fils  de  Cal- 
latichrus i  il  n'en  donne  point  de  raiforu  .  fit  cela  fait 
que  comme  je  ne  voudrais  pas  affirmer  qu'il  lit  tort , 
je  ne  voudrais  pat  non  plus  garantir  qu'il  a  dit  la  vé- 
rité. 11  fe  pourrait  faire  que  le  mime  Critiis  qui  fut 
difciplc  de  Socrate  ,  6;  l'un  des  x  x  r.  tyrans ,  voulut 
montrer  au  public  qu'il  etoit  tout  a  la  fois  poète,  ora- 
teur Se  hiftorien.  Il  avoit  laifle  des  harangues;  Cice- 
ron  fit  Denys  d'Halicarnaflc  les  tvoient  lues  :  il  avoit 
laifle  des  poèmes,  Plutarque  fit  (u)Athenee  les  citent: 
pourquoi  ne  frroit.il  point  celui  qui  compofà  un  trai- 
té de  la  Republique  de  Lacedemone  t  Je  remarque 

3 si' Athénée  dte  un  partage  des  cleçirs  de  Critias,  où 
cil  parlé  des  différentes  manières  dont  on  buvoit 
dans  les  feftins.  Critiu  s'étend  beaucoup  fur  les 
louanges  de  la  coutume  que  l'on  obfervoit  dans  Lace- 
demone à  cet  égard.  On  ne  buvoit  à  la  tante  de  per- 
sonne ;  on  ne  buvoit  point  à  la  ryr.de  i  on  ne  f  ai  fuit 
peint  d'excès  i  on  gardoit  un  certain  milieu  qui  rani- 
moit  l'humeur  guerrière  ,  Ce  la  gaieté  des  converfa- 
'  tion-.  .  &  qui  en  un  mot  faifoit  du  bien  Se  au  corps  8c 
à  l'cfprit,  fit.  rendoit  très-propre  aux  fonctions  d'a- 
mour, fit  provoquoit  un  bon  dormir. 

Oi  (o)   "  •■•  ii  *.<•••  -..«/.  rtriru, 

•Tfll  efpr'  ii\  iJmfoù  aîneif»  wdft  ùxuyut, 
Eis  «  yWI*.  turtttp  r» 

Tomor,  fi  wiQt  rtofrdV  r  mpamp^, 
rf«>i|  f},  uliQu  «  MlA  «ft  APfûirm, 
rif«s  »'  in—  rit  nutuirtii  .>..,*,,,». 

lacedomonii  juvtnet  eeufme  iilunt,  • 
Ut  ad 
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tmftrinm  ofi .  quam  crtdtro  fulmina  i  naiiiut  ftmm 
tttilttrt ...  Ml  imfttwtit  facrilegit  .  fereujfît  ovtiut .  metn- 
(ù  ara.  feeudei  huuxiat  ftrtat. ...  Si  quant  à  mt  qmd 
fentiam  ,  mis  txiflim*  um  btitttt  futtft .  ut  trtJtrtnt 
Jtvrm  .  aut  mm  *aua  vamntatu  ,  aut  cm»  m,nm  fa- 
ratum  tjft.  Utrmn  tmim  cum  tmifit  tjnti ,  qutius  in- 
ntxia  capta  fncutmt ,  fttUrata  traajittt  ,  aut  nMtt 
jufttui  mutm.  aut  u$n  fucttjfit  t  J^mît  trg»  fteuli  [uni. 
tum  bac  Jittrtm  t  ai  nïrttmUt  animer  tmftrinrum  fa- 
fitntifitmi  viri  jujtruvmau  ,  intvitaiiUm  mitum  ,  ut 
fufra  mt  alimuJ  tmuumm.  Unit  trat  in  ta  nia  auda- 
tia  fitltrum  ,  aUamd  tjft  advrrfum  ijuid  atmt  fiii  falit 
put»,  vtdtrttur.  Ad  (tnitrrtadtt  itaqut  tes ,  muiut  in- 
ntttwtia  mit  mttu  mn  piactt .  ftfiurt  fuptr  cafut  vindi- 
ttm  ty  tuuJtm  armatum.  Notez  que  Seneque  ne  nie 
pas  que  Jupiter  ne  lance  la  foudre  .  fi  par  |upiter  on 
entend  l'atnedu  monde,  qui  a  produit  tout,  qui  con- 
duit fit  qui  rcgle  tout ,  qu'on  peut  nommer  deftinée. 
providence  ,  nature ,  monde  ,  fit  qui ,  i  proprement 
parler,  n'eft  autre  chofeque  l'univers  même,  (a)  Ifjt 
tnim  tjl  tttum  autd  videt ,  tttm  fuit  fartitmt  indittu. 
é>  f*  fitfimmi  vi  fua.  Les  Spinoziftes  s'accommode- 
roient  aifément  de  cette  peniee.  Quand  on  demande 
a  Seneque  pourquoi  ce  Jupiter  fripe  ce  qu'il  faudrait 
épargner  ,  fie  épargne  ce  qu'il  faudrait  friper  ,  il  de- 
mande du  rems  pour  préparer  la  teponle.  (*)  At 
eman  Juftttr  aut  ftrituda  traufit .  aut  imaxia  ftrit  l 
lu  majurtm  mt  autjluntm  votai .  cmi  [mut  latut ,  faut 
ditt  daaJtu  tfi. 

(I)  Mr.  k  Ftvrt  m  fait  pmnt  f.u,  '_  Il  l'a  témoi- 
gné évidemment  dans  la  note  fut  ces  paroles  de  Plu. 
tarque ,  (t)  Cemiitn  tncart  tùt-il  iti  metUtur  pour  ctux 
dt  Cartbaf* ,  d'avoir  tu  four  teuri  frtmitrt  Ltfiflattmt 
un  Critiat  Ô"  «"  OÎ0gm  .  <fi  tu  ereyoïent  ni  Dieux  mi 
i-pr,l:  ,  opu  dt  fairt  à  Saturm  Ut  jacrijieii  au'ilt  mi 
faifoient  t  Voici  ta  note  :  „  Je  lai  bien  que  Critiu  fut 
,,  un  homme  emporté  ,  furieux  fie  injuilc  ,  enfin  le 
„  plus  iauvage  des  xxx.  tyrans.  Mais  il  eft  ici  ijutf- 
„  tion  d'un  pbilofophe ,  Se  non  pu  d'un  tyran.  C'eft 
i,  pourquoi  je  croi  qu'au  lieu  de  C ridas  il  faut  lire 
,,  Théodore  ,  qui  fut  autrefois  un  des  plus  célèbres 
,,  Athées  de  Grèce.  On  mt  dira  qu'entre  ces  deux 
„  mou  KfiVx  fie  tdioiié,^  ,  il  n'y  a  prefque  point  de 
„  reiTemblance  pour  les  lettres  qui  les  compofent  ; 
„  mais  il  faut  fe  fouvenir  que  les  Copiiles  Grecs  abre- 
„  gent  d'ordinaire  les  mou  qui  commencent  par  *t» , 
„  de  forte  qu'ils  écrivent  e^»r  C»  avec  un  petit  tiret 
„  fur  lee.  Quoi  qu'il  en  foit ,  Critiat  eft  une  faute.  „ 
Voilà  un  arrêt  dennhif  qui  ne  ferait  pas  échapé  à  ce 
critique  ,  s'il  avoit  fyi  ce  qui  Ce  trouve  dans  Sextus 
Empiricus  touchant  Critias.  Il  y  a  un  Pcre(J)  de  l'E- 
gliic  qui  a  mis  ce  Critias  au  rang  des  athées. 

(X;  htr.  Mortri  a  tu  fort  ftu  tclairt.]  I.  Il  ne  fa- 
loit  point  parler  au  fingulier  /»«(  Eltjit  dt  Critiat, 
puis  que  Plutarque  fit  Athencc  fe  font  fervis  du  plu- 
riel. 1 1.  Un  n'aurait  point  dit  que  Stxtut  U  Thiioft- 
fbe  raforit  un  btau  fragmtot  dt  lui  ,  fi  l'on  avoit  Içu 
que  ce  fragment  eft  un  dogme  abominable,  un  atheif 
me  tout  pur.  III.  Critiat  /Ut  dt  Caliafchrt  ne  devoit 
point  faire  un  article  i  part  i  il  eft  le  même  Critiu 
qui  fut  l'un  des  xxx.  tyrans.  IV.  On  n'a  point  de 
bonnes  rai  Ions  de  nous  donner  un  Critias  hiftorien 
Grec  différent  du  fils  deCalkelcTirusi  on  le  verra  dans 
la  remarque  suivante.  V.  Le  témoignage  raporté  par 
Clément  d'Alexandrie  n'eft  point  trit-avantaitux  à 
ttt  Auteur  ,  car  ce  Pere  ne  fait 


(t)  Srro-  qi 
mat.  1.6.  v 
;.  6ao.  D. 


[  que  citer  'r)  quelques 
paroles  de  Critias,  pour  le  convaincre  d'être  plagiaire 
envers  Euripide.  Ce  qui  a  trompé  Mr.  Morcri  eft 
u'il  n'a  pu  entendu  toute  la  force  de  ce  Latin  de 
,  (f)  luufirt  mtimt  Seriftorit  ttftimsmum  addu- 
tit  Çkmtm.  Cela  ne  lignifie  autre  chofe  ,  finon  que 
Clément  d'Alexandrie  cite  Critiu  fur  un  iujet  rcmar- 


(/)  ' v  '•■  quabk-  Or  cela  n'emporte  point  que  l'on  lotie  fit  que . 
de  Hifitr.  l'on  eftimr  Critias.  V  I.  Il  ne  faloit  pu  douter  que 
celui  que  Plutarque  cite  dans  la  vie  de  Lycurgue  ,  ne 
foit  le  même  qui  a  écrit  fur  la  Republique  de  Sparte , 
fit  qu'^f  v  ,  .  f  eite  deux  foit.  Nous  verrons  bicatot 
que  c'eft  une  vérité  certaine. 

(t)  Voffîut  ne  fourvoie  fat  lui  fervir.]  Il  a  cru  (g) 
lins  nulle  raifon  qucCritbs  fils  de  Callatichrus  n'étoit 
pas  le  mime  qui  compofà  des  élégies ,  Se  qui  fut  l'un 
des  xxx.  tyrans.  U  eft  facile  de  voir  qu'il  n'y  a  point 
là  plus  d'un  Critias  ,  fit  je  m'étonne  que  Voflius  ne 
s'en  foit  pas  aperçu  :  il  a  dit  (h,  «preflement  que  Cri- 
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Liaguam  mi  ad  hilantatem,  madef.tttnaut  rifum: 

ta  mmirum  fotatio  ctrfort  utilii  tfi. 
Ai  menti:  juvataue  muùum  ad  Ventru  ofut, 

Net  farùm  ad  jomnum  cmfert ,  qui  lai  arum  for- 
int tfi. 

Je  remarque  aufli  que  le  mime  Auteur  cite  (f)  l'Ou- 
vrage de  Critias  fur  li  Republique  de  Lacedemone, 
pour  montrer  les  différentes  manières  de  boire  :  fit  il 
fe  trouve  que  ce  Crilias  fait  la  même  obiervation  que 
j'ai  déjà  «portée  i  c'eft  que  les  Lacederaoniens  ne 
portoient  point  de  fantez.  Cela  eft  plus  propre  â 
prouver  qu'il  n'y  ;.  ici  qu'un  Critias  ■  qu'à  prouver 
qu'il  y  en  a  deux.  Notez  que  Julius  Pollux  qui  a  cité 
Critias  une  infinité  de  fois  fans  fpecificr  aucun  livre, 
a  fpecifié  (q)  une  fois  l'Aulante  ,  Se  une  fois  (r)  le 
traité  des  Républiques. 

(Z)  D'y  corriger  quelquti  fiutti."]  I.  Criton  l'A- 
thénien a  vécu  à  la  vérité  dans  la  94-  Olympiade ,  mais 
non  pas  l'an  ifo.  de  Rome:  il  faloit  mettre  l'an  jfo. 
II.  Il  étoit ,  je  l'avoué  ,  un  des  difciples  de  Socrate; 
mais  il  eff  faux  que  Diogene  Laèrce  nous  l'aprenne, 
fit  cependant  c'eft  le  feul  Auteur  que  Mr.  Morcri  cite, 
il  faloit  citer  ( f)  Xenophon.  J'eclaircirai  ceci  à  la  fin 
de  cette  remarque.  1 1 1.  Criton  n*avoit  point  de  fil» 
oui  eût  nom  Chefippe  :  il  faloit  dire  Cttj'fft.  I V. 
Criton  le  Medtcin  n'enfttgna  fit  mt  art  de  foUteffe ,  qut 
Qalien  dit  qu'il  faut  txeujër  ,  farce  qut  Criton  exrrfoit 
U  médecine  frei  dei  Roh  dit  Damtt.  Ne  dîroit-on 
pu  que  ce  Médecin  cotnpofa  des  livres  non  pu  de  U 
civilité  puérile  ,  mais  de  la  civilité  des  hommes  faiu , 
mais  d'une  civilité  encore  plus  relevée  que  celle  du 
Galatée  de  Monjirnor  de  la  Cafa  ?  Ne  diroit-on  pasqu'ïl 
fut  le  Chevalier  de  Meré  de  fon  rems ,  fie  qu'il  publia 
des  traitez  de  la  delicateflë  plut  dignes  de  leur  titre, 
que  l'apologie  du  Pere  BooJm«vs  contre  Qeanthe  t 
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CRITON.  CROl  98, 
CRITON  (jAQyis).  Il  y  a  «deux  EcofToudeccnom.  Mr.  Moreri  parle  ample- 
ment du  premier  qui  étoit  un  prodige  d'efprit  des  plus  extraordinaires  qu'on  vit  jamais  ». 
L'autre  *  Criton  a  été  Proreileur  en  langue  Grcque  a  Paris  dans  le  Collège  roial.  Il 
étoit  un  fort  bon  (il)  Papifte.  Il  avoitépoulc  la  fille  d'un  EcoiTois,  Confeilkr  au  Prcfidïal 
de  Poitiers,  laquelle  fe  (  B)  remaria  avec  François  de  la  Moche  leVayer,  après  avoir  retufé 
un  frère  (C)  du  Connétable  de  Luïnes.    Criton  mourut  *  le  8.  d'Avril  ieîu. 

CROI  (Jean  db)  en  Latin  Crswi,  a  été  undes  plus  favans  Miniitres  de  France  au 
XVII.  iiecle.    Il  c'toit  nitif  d'Ufcx  t ,  &  fils  d'un  Miruftre  (  a  )  ;  Se  il  exerça  fon  Miniflcrc 
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Cepcndint  il  ne  fit  rien  de  tout  cela,  il  fecontentoit 
d'eu. cigner  cette  partie  de  ta  Médecine  qu'on  nom- 
me la  Cefmetiqat.  Ceft  celle  qui  entreprend  de  com- 
batte U  UiJcur  8t  les  autres  dcfautsdu  corps,  qui  f  ont 
capables  de  dégoûter  les  gens.m-'ricz  les  uns  des  au- 
tre*. Cette  partie  de  U  Mcdertne  n'eft  point  la  plus 
cultivée •  mais  on  («retend  qu'elle  peut  être  de  grand 
ufage  même  par  raport  au  ulut  de  l'ame  ,  »eu  qu'elle 
peut  prévenir  les  adultères.  («)  Ad  mtditiaam  ttiam 
ftrtmti  Ctfmititt:  ama  art  non  si  lui  rtprtbtadi,  fi  fil 
nHt  «m.  i>r.  N tm  ty  marin  in  1  ajourne  Irvitui  axtrum 
ihIiu  tftuji  amtrtm  ad  ttntuitnai .  vtl  ttiam  mtrttri- 
ttt  ,  imt  ahtaai  uxartt  applitaat.  Jgaaadumt 
homme  1  tint  aalet  marne  btturt  conflit  m,ti  pmjtt  tum 
tjnfmtdt  vitm  m  pmiliemm  praJtrt.  Itaaut  tut  Galtmtt 
auouavii  ta  Arlt  fa*  tradtrt  cemfUra  ,  ,..-,<  ad  artrm 
•"•""''»<'  ptriiatat  1  ut  dt  111  ama  pulerum  vmltm  ttla- 
rtm  tuutlitat:  tut*  1 
Uni:  au*  tapillit  t* 

dam.  Les  Médecins  la  difbngueot  ordinairement  de 
cet  artifice  mal-honnete  qui  fournit  le  fard,  8c  toutes 
ces  belles  drogues  qu  Ovide  (t)  ivoit  étalées  dans  Ton 
poeme  de  mtuicamiat  fattti.  On  a  tâche  dans  le  Mo- 
rcti  de  flot  lande  de  corriger  cette  faute  ,  mais  on  n'a 
pu  y  reiiiur  ,  parce  qu'on  n'a  pu  lé  periuader  qu'elle 
fût  aufTi  gfoll'icrc  qu'elle  I  ci».  Il taftiga* fia  artavtt 
dt  U  petite  fit  amtUaUtn  dit  a»' il  faut  txtaftrfrt.  Ceft 
la  correction  du  fartage  de  Moreri:  mais  il  cil  fùr 
qu'elle  n'eft  point  bonne  .  8t  cela  eft  bien  excuûblej 
car  qui  auroit  pu  s'imaginer  que  puis  que  trois  ligne* 
après  00  trouve  que  Criton  fut  l'inventeur  de  la  Cof- 
metique.  il  ne  faloit  point  diftinguer  en  lui  la  poiitcf- 
te  8c  la  Goimetique.  La  bevue  de  Mr.  Moreri  ne  pa- 
role dans  toute  ibu  étendue  ,  que  quand  on  examine 
l'Auteur  qu'il  a  copié-  C'eft  Voflîus.  Or  voici  ce 
que  l'on  trouve  dans  VofVms;  (t)  Hit  Crrte  dêtwit  *r- 
ttm  '!'»''■"■'  ■  fit*  comtorum  vtl  exornatoriam : 
mua  ia  rt ,  ml  Gatraai  au ,  vtniam  mtrttmr  amia  afmi 
rtgti  f>  rt£iaai  mtdiciaam  fartrtt:  U  eft  vtfibfe  par 
ces  paroles  que  l'art  prétendu  de  politcflc  que  Calien 
vouloit  que  l'on  exculit.  n'eft  autre  choie  que  la  C»f- 
miigHi.  Mr.  Moreri  avoic  lu  fans  doute  dans  quelque 
livre  que  Criton  avoit  enfeigné  arttm  falttadt  carras, 
l'art  de  rendre  la-  peau  douce  ,  d'en  ôter  les  tache» 
itc  11  ne  prit  point  garde  i  tattm  ,  8c  il  fit  du  refte 
le  prétendu  art  de  politelTc.  Mais  Voulus  qui  étoit 
ta  fburce  coorinuclle  .  fon  oracle  perpétuel .  ne  pou- 
voit-il  pas  ici  le  redieflér  facilement?  V.  Ce  n'etipa* 
bien  traduire  Vofllu*  (d),  que  d'aflùrcr  que  Caiien  fait 
it  dtntmttemtm  dti  Oa  Lrajtt  de  Criton.  Il  eût  mieux 
valu  dire  qu'il  en  donne  le  ibmmaire.  V  I.  Prétendre 
que  ces  paroles  de  VotTius  ittmt  arttm  «.«•rw>1i»v, 
ugnifient  que  Criton  tfi  It  frtmttr  mvtnttur  dt  U  Ctf- 
mtnijae,  eft  une  truuvaifc  prctenlion  :  iiyauneénor. 
me  ditrerenre  entre  un  Médecin  qui  fait  fon  étude 
principale  d'une  certaine  partie  de  la  Médecine,  8c un 
Médecin  qui  eft  le  premier  inventeur  de  cette  partie. 
Criton  fe  trouvant  Médecin  de  Cour  ,  8c  volant  que 
les  Princes  8c  les  Princeflcs  n'ont  pas  moins  d'envie 
de  faire  paftêr  une  rougeur  ,  ou  une  rou fleur ,  8c  en 
gênerai  tous  les  défauts  de  la  peau  ■  que  de  guérir 
d'une  maladie ,  s'apliqua  tout  entier  a  U  Cotmetique. 
Ce  n'eft  pas  a  dire  qu'avant  lui  perfonne  n'en  eût  trai- 
té. V  1 1.  Enfin  Mr.  Moreri  définit  la  Coftnctiquc 
Gg,  diuil.Jar*  mu  a  fmdfk  fatWl* 

embrafleroit  l'art  defe  coiffer,  dechoifirune 
garniture,  d'aflbrtir  des  pierreries  j  en  un  mot  toute 
l'induftrie  des  femme»  qui  habillent  une  fiancée  le  jour 
de»  noce».   Or  cela  eft  tré*-f*ux. 

V  o  1  on  *  fi  j'ai  eu  raifon  daa»  le  a.  point  de  cette 
critique.  On  m'a  objeaé  que  Diogcne  Laercc  (»)  ta 
farlaat  dt  tagtêltta  de  Criton  nun  S  tir  Ht ,  tétait 
Ttagiant  ma  memtrt  du  Sitrmititm .  dit  ajfts.  tlairtmtnt 
ce  que  Moreri  lui  attribue.  Je  repon*  que  les  difei- 
ple*  d'un  philolophe  ne  font  pas  les  feuls  qui  puifTcnt 
lui  témoigner  beaucoup  d'amitié  ,  8c  qu'ainfi  ce  que 
Uiogene  Laerce  ra porte  de  tajftàttn  de  Criton  »»- 
i  tri  Sttratt ,  n'eft  point  une  preuve  qui  favori  fe  Mo- 
reri.  J'ajoute  qu'il  a  mis  entre  Socrate  8c  Criton 


quelque»  Philofophe»  qui  n'ont  été  ni  le»  difciple*.  ni 
les  feezatcur*  de  Socrate ,  8c  par  coofequent  on  ne 
peut  conclure  qu'il  ail  nsaev'Critoa  ma  otmirt  att  St- 
tralititai,  on  ne  le  peut,  dis-  je  ,  conclure  de  la  pla- 
ce qu'il  lui  a  donnée  dan*  fon  a.  livre  Bien  plu*  il 
ciblerveexpreffementque  les  fils  de  Criton  furent  dif- 
ciple* de  Socrate ,  (f)  »  »«>Vi4  H  K ; : , ;  x«- 
■(•"i  •  'Hfif  k*trt  Satratii  atmiittrti  faart.  N 'aiart t  rien 
dit  de  fètnctlable  touchant  Criton  .  il  eft  aflez  naturel 
de  croire  qu'il  n'a  point  prétendu  nous  aprendre  le 
fait  pour  lequel  on  l'a  cité  dans  le  Moreri.  Remar- 
quez même  que  Platon  (g)  introduit  Socrate  diiànt 
que  Criton  étoit  auflâ  vieux  que  lui ,  8c  perc  de  Cri- 
tobule  diiciple  de  lui  Socrate.  Toutes  fortes  de  rai- 
fon i  demandoient  alon  que  ce  philofophe  mit  au  nom- 
bre de  fe*  dilciptcs  aulfi  bien  le  perc  que  le  fils ,  8c 
-  ira  il  ne  donne  cette  qualité  qu'au  fila,  Ce- 
;c  tombe  d'accord  que  Platon  a  fait  entendre 
nt ca d'autre»  (4)  cndroittqueCntoadoitétre 
compté  parmi  les  diiciples  de  Socrate. 

{A)  C«n>if  «a  fm  baa  eafifit.]    Voici  ce  qu»  le 
Sieur  Gillot  écrivit  i  Scalifjer.    ,.ll  ne  faut  pas 
„  voua  ignoriez,  que  ces  jours  naflez  Cm,» 
,  a  voulu  fe 


es  langues  I 

»  droicîCantMi .  8c  a  propofé  des  Thefc»  en  l'un  8c 
„  l'autre  droiû  pour  difputcr  publiquement:  lefquel- 
„  le*  ayant  éûé  veue*  par  uot  gvns  du  Roy  .  ils  y  en 
„  trouvèrent  une  fort  contraire  a  la  vieille  8c  bonne 
„  doctrine  de  France  8c  de  Sorbonne  t  8c  à  la  vcri'é 
.,  fcavoir  :  Sic  Hitrartim^  Ramamu  (  ad  çatm  fimm 
„  a««uVa  tîs  matriAAmif  eimfix*  Jmriftiiiu  jf  irtta»- 
„  fil  1»  Ckrijiiaaei  tmati ,  ta  patrimsmt  EttltfU  itm- 
„  ftralu  ttiam  fttfiai  ftrtintt  )  a»r  trimttpi  jaùttmt  tfi 
.,  ttgiéa»  tamtiji  aitrmtt  aiiti  hti  fiUtrt  faj.t ,  ty  bu 
m  (tmitiii  ,  tUt  Canemti  fit  fmptritr  ,  r>r.  Et  en  une 
«autre  parlant  de  t'cxoommunicatiun.  d'et:  quai  au. 
„  d.<  ttgtiatimc  atnamaaaam  rars.ir.tar  ,  j>  où  maiat 
>■  atxam  jatniUam  ematm  (jp  (rvualtat  pltramant 
m  ru.  Et  en  vmdrent  faire  piaincce  à  oo.tre  grand 
chambre ,  qui  fut  fort  bien  receue  ,  8c  fut  dia  que 
n  Cruta  viendroit  à  l'heure  melracs  parles  an  Procu- 
»  reur  gênerai,  8c  queladifpute  ferott  difteree.  Apre* 
m  l'avoir  ouy  le  lendemain  les  Doacurs  en  droit*  Ca- 
»  non  ouys,  il  fuft  dia  que  les  parties  auroventau- 
h  dience  au  ptemier  jour  ,  8c  cependant  detenfr»  i 
»  Cnrmde  propofér,  ibuftcnir,  nydilputer. 
n  titfii.  Cela  a  cflé  faia  les  xvij.  i  xenj,  de  ce 
»  de  Janvier,  Nous  cfpcron»  partir  plus  avant ,  8c 
faire  un  bon  arreft  de  defcnles  aux  Doacurs ,  qui 
m  fera  leu  en  Sorbonne,  de  fouftenir  de  telles  ptopo- 
.,  ûtions  contre  la  doarioe  de  l'Egliiè  Gallicane  (1).  „ 
(*)  Laaatdtfr  rtmana.]  J'avoue  que  je  naiapris 
ceci  que  par  la  l'.âarc  du  itrttriaaa.  y  y  ai  trouvé  ce 
qui  fuit.  .,  Francifcus  Motha  Vahycnus  i  (i)  Man- 
„  ceau,  époula  la  fille  d'Adam  Blacùodacut  Conlciller 
»  i  Poiaicrs,  8c  homme  lavant  •,  elle  étoit  veuve  de 
,,  Jacobus  Critonins ,  Proferteur  des  lettres  humaines 
„  a  Pari».  Le  Vayer  eut  Ch  Recueils ,  dout  il  a  t^u 
H  faire  fon  profit.» 

(C)  HtfmltaafrtridmCaantiailtdtLadati.]  N'al- 
lez pas  croire  qu'elle  ait  été  fi  Iclicate  au  tems  que 
Mr.  de  Laines  étoit  Favori  8c  C>nn-:i  >  S'il  eft  vrai 
qu'elle  n'ait  point  voulu  epou.ér  le  Sieur  Cadcnet ,  ç/a 
été  avant  que  Mr.  de  Lui  nu  lût  monté  à  la  faveur. 
Je  parle  de  cela  par  unjî ,  parce  qoe  je  n'en  ai  point 
d'autre  garant  qu'un  recuei.  de  pièces  contre  la  mai- 
fon  de  Luinc*.  Or  de*  Ecrivain*  de  cette  efpoce  de 
fàtires  «ont  eft  i  craindre.  A  tout  bazar  J  ;c  dorme 
ici  ce  que  je  trouve  dan*  ce  recueil:  (/)  La  prrfinp- 
ti*»dt  Cadtatt  atfipaimttai  taUatt  ta  la  rttiitrtét 
mixlft  tal'aa  1618.  dt  Madamt  U  Priait  ;r  f^raagt 
fitar  da  prtmur  Priait  dm  fiag  ,  ,:r  vtmtt  t'a»  Priait 
fiavtraia  i  Cadtatt.  dii-jt.  amautt U  atamxt  ua  Km 
n'a  voulu  dmatr  fa  ft%  m  mariage.  t*paat  U  vtavtUi 
Criun  .  Prtft£tar  ta  U  Uagat  Urtaut  a  Paru,  a  rtfu. 
fi  a" t/paafir  .  #>  auelaat  trmi  aprti  U  vula  aai  a/pirt 
à  l' alliant  t  dm  faag  rtjaL 

(A)  fti»  tan  Miaifirt.]    Qui  s'apclloit  François 
(m)  de  Croï.  Il  l'étoit  f*it  conoStre  pat  quelques  li. 
vres.  à  ce  q^ue  dit  (aj  Mr.  Colomic*.   Je  ne  co- 
I  1  I  1  i  i  noit 
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986  CROl  CBRCE  CURION. 

dans  l'Eglife  de  Bezters ,  &  puis  dans  ceUed'Ufez.  U  publia  en  François  (  B  )  plufiears  livres 
de  controverfe  »  mais  fes  Ouvrages  (  C  )  Latins  lui  ont  fait  beaucoup  plus  d'honneur ,  parce 
qu'ils  ont  fait  paroître  qu'il  entendoit  admirablement  les  langues ,  la  critique  >  l'érudition  Judaï- 
que, les  antiquité*  ccclcfiafliques ,  8c  tout  ce  que  l'on  comprend  fous  le  mot  de  PbtitUgtt  &  de 
PçlpKMbie.  11  fe  piquoit  allez  d'être  unirerfd ,  &  il  entreprit  même  de  critiquer  (  D  )  Mr.  de 
B.tlz-sc  fur  fa  langie  maternelle.  Lors  que  les  difputcs  de  la  grâce  univerfelle  étaient  le  plus 
échaurïccs,  chique  parti  s'efforça  de  le  gagner.  Les  Particularises  furent  les  plus  diligens,  & 
ils  le  préoccupèrent  de  telle  forte  contre  i'Univcrfalifmc ,  qu'il  n'alla  au  Synode  National  d'A- 
lenço»  que  tout  enflamme  de  menaces  *.  Mr.  Amyraut  s'clt  vanté  de  l'avoir  fait  revenir  après 
quelques  heures  de  converfation.  Les  autres  ont  prétendu  t  que  Croi  reconoiflant  dans  la  fui- 
te qu' Amyraut  lui  en  avoit  fait  acroirc,  en  fut  fort  fâché.    Il  mourut  le  ji.  d'Août  1659. 

CURCE  (0.1/inte)  Hiftoricn  d'Alexandre.    Cherchez  Q.U  1  n  t  e-Cu  ace. 

CURION  {  CosliUJ  SecUndUs)  favant  Piemontois,  fe  mira  au  pais  des  Suifles 
après  avoir  foufren  en  Italie  une  rude  prrfecution ,  parce  qu'il  c'toitWufpecl  de  Proteflantifme. 
On  le  reçut  parfaitement  bien  au  Canton  de  Berne.  II  y  tut  Principal  t  du  Collège  de  Lau- 
fanne.  Enfuite  il  pallà  à  Baie ,  où  on  lui  donna  la  charge  de  Profeiléur  en  Eloquence  :  il  l'exer- 
ça avec  une  grande  réputation.  Il  publia  plufieurs  (  A  )  livres ,  &  un  entre  autres  où  il  tâche 
de  montrer  que  le  nombre  des  predeflinez  (S)  eft  plus  grand  que  celui  des  réprouvez.  Il  1 


nois  que  celui  qu'il  intitula t  Let  irtii  ttnfoemittx. ,  fit- 
loir  l'harmime  ry  tinvtnautt  4t  Plglifo  Kcmaist  aver 
le  PagaU.fme,    'fui  I  \font  <-_T  1*1  tueitnnei  herefiu  ,    1  6of. 

m  8.    J'ai  oui  dire  qu'il  étoit  iflu  de  1  nlultrc  fil  an- 
cienne maifon  de  Croi,  nuis  du  cote  gauche.  Celui 
qui  nie  dit  cela  ne  me  Tut  pu  bien  expliquer  fi 
çoi»  de  Croi  avoit  été  Moine,  il  me  dit  f 
le  Miniftre  de  Bczicrs  venoit  d'un  Moine  qui 

U  rctbrmation ,  &  oui  etoit  un  bâtard  ou  «Tu 
birard  de  la  mailon  de  Croi.  Francoi* deCroi à 
la  tite  de  fon  livre  de»  troi»  conformité!  fe  dir  G. 
Anh.  c'eÛ-à-dircGcniilhoinmcArthelien:  il  étoit  Mi- 
niilre  d'Ufex. 

N  ut  i  z  qu'un  fort  honnête  homme  de  ce  pan- là 
m'a  fait  ("avoir  qu'aitnt  écrit  d'Amftcrdam  au  (.jj  fili 
de  notre  Jean  de  Croi  ,  ce  que  j  "a  vois  rapone  lur  un 
oiii-dire  touchant  ion  extraction,  on  lui  avoit  répon- 
du qu'on  Jciccndo  t  de  la  mailon  de  Croi  par  la  voie 
legitirne  ,  8c  qu'on  le  pouvoit  jufliner  en  bonne  for- 
me.  Je  répondit  que  de  tout  mon  coeur  ,'iofereroU 
dans  mon  Ouvrage  le  mémoire  que  l'on  voudrait 
me  communiquer  tant  fur  ce  fujet-Ià .  que  fur  l'hit- 
tairc.  fit  Ici  écrits  de  cet  habile  Miniftre  imprimez  te 
à  imprimer.    Je  n'ai  rien  reçu  encore. 

(S)  thjieurt  lixret  dt  entreverfo.  J  11  en  fit  un 
pour  prouver  par  l'Ecriture  la  confelfion  de  foi  de 
Genève.  Et  il  le  dédia  à  nôtre  Seigneur  Jrsuj- 
Chiiit.  Ce  livre  fut  imprimé  (t)  à  Genève  l'an 
lo+r.  »»  8.  Lj  a.  édition  eu  de  l'an  i6ro.Bc  contient 
plulicur*  addition*.  L'Auteur  promet  toit  a.  autre»  trai- 
tez, l'un  pour  confirmer  par  le»  témoignage»  de* Pè- 
re» cette  même  conteHion  i  loutre  pour  La  confirmer 
par  le»  témoignages  de*  adverCure*  (t).  Il  publia  k 
Genève  en  lôfr.  un  Ouvrage  qui  a  pour  titre  ,  Am- 
(uptefi  ,  »»  t»if»m  iyu  font  vit  qu*  ut  4.  Irvrn 
étt  lymitlt  aut  i'tm  m  mu  djm  U  9.  t»me  dtt  Otmrtj 
d  AMgi'tm  nt  (mt  fat  d*  Im  .  «un  dt  fhtjituri  Amtnn 

rut  tu  tôt  fnt  u  non  .  ttntre  U  f.  Bernard  Sttynier 
tjutit.  Mr.  CoComict  (j)  oi.ièrve  yt  ilym  nujijtiir. 
ét  Cm  un  Onvr.igt  unitutt.  Servie  1  couvuincu ,  rm^rr- 
me  Ai,tnt~.t  m  b.  tn  r;  /ii.r.-.r*»*.  Je  uc  croi  point 
qu'il  y  ait  plutk-urs  vol  aines  de  cet  Ouvrage:  iJicrtdc 
reponlé  a  un  écrit  tort  captieux  intitula,  La  fmntt  U. 
ttrt*  dtt  infant  jt  Diiu.  Le  |clinte  Mevnier  qui  en 
cil  l'Auteur  (t)  y  parle  en  Miniftre.  & c*cft  pourquoi 


ie*.  Il  ne  le  contenta  pas  de  maltraiter  Daniel  Hein- 
liut,  Q  étendit  aulTi  fa  piquante  &  fiere  critique  fur  le 
Hère  Petau  qui  avoit  examiné  fie  cenfuré  (f)  le  ffttt- 
mtn  ttnjtHurarnm.  Ce  jcfuite  ne  voulut  point  ré- 
pliquer, parce  ,  dilbit-il  ,  que  quand  on  écrit  contre 
le»  Miniftre»  ,  on  eft  caulè  que  leur»  gage*  font  aug- 
mentez (g). 

Sts  êi/tnat tutti  fatrt  parurent  fortdoâes  à  Mr. 
fie  fort  capables  de  détruire  la  réputation  de 
(*).  Il  écrivit  i  Saumaife  que  l'Auteur  avoit 
*f.  li,rc*  lèmwablc*  à  celui-là  tout  prêt* à  étreimpri- 
niez  (r).  11  lui  écrivit  auili  que  Heinliu»  avoit  taché 
d'empêcher  que  le  livre  de  cet  adverlaire  ne  t'im- 
primât (*; .  fit  l'avoit  même  prie  par  une  lettre  fort 
civile  d'en  user  honnêtement  (l)- 

(D)  lltntrrfru  mimtdt  trttiautr  Mr.  d*  B.tltac  far 
fa  langnt  mattrntUt.  ]  Ce  ne  hit  pas  le  véritable  fiijet 
de  La  critique,  il  ne  fit  de»  remarque*  fur  le  langage 
qu'en  pailàm  fit  jlion.    Son  principal  but  était 

de  repondre  a  la  cenfure  de  tHrrtdtt  (m)  iafantictda 
publiée  par  Balzac.  Cette  reponlê  fut  imprimée  a 
Genève  l'an  1641.  fit  contient  189.  page»  m  8.  Elle 
eft  anonyme,  mais  l'Auteur  déclare  en  unifiant  que  la 
crainte  ne  l'a  pas  porté  i  te  cacher:  Si  Balzac  vtmt y 
rtftndrt,  dit-ll,  ;t  U  prit  dt  n'y  rmfltftr  d'antre  ntm 

rt  U  fin,  f>  dtnt  fat  tbertiitr  foui  ctlat  d'un  antrt 
maytn  dt  farter  dt  foi  avtt  fini  dt  Lttrt*.  J'ai  »f- 
fit  dt  comragt  fout  lui  dtctuvrir  U  mien  fuanJ  il  U  dé. 
forera .  ty  aj/tx.  dt  font  ptur  rntrtr  dam  la  tarrstrt  mt'U 
nirefrtndra  d*  m'tnxrir.  Ce  qu'il  y  a  de  bien  furpre- 
eft  qu'il  s'échauffe  pour  le*  intérêt*,  fit  pour  la 
:  Heinlius  avec  tout  le  zèle  d'un  très- bon  am' 


rum  or«. 
ry  La* 

tMttru. 
1640. 


ponibroin 
lenegat 
ideo  quod 
norit  an- 
nua  auttn 
Miniftns 
contra 
quos  t.  ri. 
bitur.  têrt- 
tint  afmd 
CtUme- 
fium  nii 
jufra  fat. 
lîf. 

(k)  S  jet  sv. 
tfui.  I  ou 
fa*,  ioj. 
104. 

(OUq^l. 
10e. 


(»)!4.e}ni. 

IOt.»J£. 


(0  U.tftfL 

!*•«• 

81. 

M  c,fo 

U  tort 


Mr.  Drtl 


jrt  répondant 


et  Ouvrar;;-  intitula  là 
reponic,  Le  faux  Pajienr  tonvaintn.  Elle  tut  impri- 
mée l'an  i6r6.  Voici  ce  qu'il  oblervc  a  la  lin  de  la 
préface:  J'afrtnt  ont  Mtnjirw  dt  Crti ,  Fa&turdtfE* 
gltji  d'Util .  rèfaad  tm)  a  dtfa  riftadu  amfitnmu  ry 
txaSrmtnt ,  à  ttul  et  aut  lujiri  faut  Fafttnr  a  mit  dam 
tint  dtrmrrt  tdititn  dt  ftn  liiille.  Ceft  fenrami  4t  ta» 
etenr  jt  mi  ttdt  la  f  lutin.  Carjt  fat  ami  1  fi  fon  favetr 
t'r  fon  meritt  ,  rr  •«.'«'  n'a  fat  ht  foin  dt  rnen  fotamt. 
J'ai  oui  parler  d'un  livre  où  Mr.de  Croi  prétend  prou- 
ver que  St.  Pierre  n'a  jamaii  été  1  Rome.  Voici,  la 
s*6.  lettre  de  Mr.  Sarrau  à  La  page  ijo.  de  l'édhion 
d'Utrccht. 

(C)  SttatrwagtiLatimi  .  .  .  tnt fait fartitrt.]  L'an 
163*.  il  publia  un  ffttimtn  ttn^iHnrarnm  r>  etfirva- 
tumum  m  qnaJam  Ongenit ,  Irmtt ,  (•>  TertuUiam  ta- 
ra. Douze  an*  aprèi  on  vit  paraître  le*  eifervatitmti 
farta  <y  Itfomtd  m  Sexnm  lefoammnm.  où  Heinliu* 
eft  terribicment  critiqué.  Mans  divers  endroitsdeces 
deuxUuvra|!cs  il  en  promet  plufieur*autre<;,  qui  apa- 
remment  ne  verront  jamais  le  jour.  C'eft  domma- 
ge .  car  on  y  pourroit  aprendre  une  infinité  de  cho- 


t*4*  4* 


gloire  de 

fit  qu'il  le  loue  cxcelTivementi  fit  néanmoins  il  prepa-  C£ 
mit  en  ce  même  tems  un  volume  d'obfervation.  ter-  l^^a 
rafianie*  U.  meprifinte.  contre  Heinliu*.    Elle»  para-  '"V**" 
rem  l'an  ,644.  comme  je  l'ai  de,,  dit.    Mr.  Sarrau    £  "' 
ne  comprcnoit  rien  dan»  cette  conduite.    Voici  fon 
étonnement  8c  le*  conjectures:  f»)  vUi  tua  mditma 
Cru  reffoajteatm  ai  B.xlf.:cmm  fn  Htmfoo.  tlarima 
une  foftunt  trudittmem  alt>£îmam:  fod  Intguam  Gai- 
litam  &Jtylum  an»d  atttml ,  finit  incnltnt,  di$f*tm. 
milaicratm .  haitbiiaut  non  faut»  ftliti^m,  t»Srwi 
ifo  vîtrantu  araiitait  AJverfariut ,  emm  m  iffo  argu- 
ment*, auartftrat.    Ofnt  itaaut  taud*  ntn  tfofitnm, 
ulem  alianani»  il  Garrij]*l,i  lui  P»ematt  iicinrù,.  Sid 
an  Crtmt  iffo  autre  tdtndit  Vix  ereiam.    Sri*  tnim  ty 
ttrt»  foi»,  hnitrt  tum  fra  mmmhm  fatii  amtlum  -„<?- 
lumen  Seiaf*rnm  m  Extrtitantnti  Satrat  ri        . ,«', 
Ltyitn/11.    Erg»  quem  G  allie  t.  batefi,  ijuafi  intra  fri-     ^  San  a*, 
vain  fariftn,  *fut  *t  mu  i tum  laudaxent.  Latin*,  ii    lau  m 
tfiftrmnm  «rtem  ttrrarum  in  rt  n*n  natiri.  fajrgillaiit. 
txflica  auafo  miirt  iflud  aiudqmd  tfi  anigmttit  :  ntjî  for- 
[au  Gr*n*vtui ,  amem  ifiam  Dtnihram  ai  v*i  ittnlîfft 
nuit*.  v*lml  HtmÇium  ad  qutm  aiiturittat,  bar  fivt 
an*  fivt  tjSei*  demtrtri. 

{A)  Il  fuilia  flnfituri  lit/rei.']  Vous  en  trouve- 
rez la  lifte  dans  les  addition»  de  Mr.  Teiffier  aux  élo- 
ge» {*)  tirez  de  Mr.  de  Thou;  mai*  fitez  en  Yhifitru* 
Sarraetmta ,  car  c'eft  un  Ouvrage  d'Auguftin  Curion , 
fils  de  Cceltus.  Quant  à  la  guerre  de  Maire  imprime* 
avec  cette  hiftoire  Sarrafinc,  le  Sieur  Konig  (f)  ne 
devoit  pa*  la  donner  à  Auguftin ,  c'eft  un  Ouvrage  de 
Cariius. 

(*)  It  ntmbr*  dit  frtdtjmrz.  tfi  flut  grand.'] 

Il  y  a  lieu  d'être  furprisqu'il  ofat  prêcher  cet  Evangile 
au  milieu  des  Suifles.'  car  une  telle  doctrine  eft  fort 
fufpeâe  aux  véritable*  Rtfbnne*.  fit  je  ne  penfe  pas 
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C  U  R  I  O  N.  D  A  1 1  L  £'.  987 
rut  fi  l'an  1569.  igé  Je  67.  ans.  11  aveit  enterré  depuis  pea  un  fîls  illuftre,  (C)  nommé 
Auguftin  Secundus  Cur  ion.  Leur  Bibliothèque  qui  étoit  très-belle  fitt  achetée  par  un  Duc 
<de  Lunebourg  *:  elle  fait  partie  de  celle  de  Wolfenbutel.  Vous  trouverez  dans  le  Lexicon 
«le  Mr.  Hofman ,  fie  dans  les  additions  de  Mr.  TeifEer  aux  éloges  tirez  de  Mr.  de  Thou ,  plusieurs 
choies  touchant  nôtre  Curion. 

D 

AILLE'  (Jean)  en  (A)  Latin DmIIahs ,  Miniftre  de  rEglife  de  Paris ,  a 
rte  un  des  plus  favans  (B)  Théologiens  du  X  V  i  I.  ficelé  ,  fie  celui  des 
Controvcrfiftes  Protcftans  que  les  Catholiques  eftimoient  le  plus.  Il  naquit 
à  Chitelleraut  le  6.  de  Janvier  1 594-  t  il  ne  commenta  que  tard  à  étudier  It 
1  Min  ,  parce  qui  [*tt  père  le  deftimt  aux  affaires,  dam  U  ftnfitdeltù  latjfer  fi 
charge  î  ;  mats  il  falut  céder  à  l*  grande  inclination  que  la  nature  i  n  mm  dén- 
uée peur  les  Lettres ,  ....  de  forte  qu'à  tige  d  encans  en  l'envoya  À  S.  Maixenten  Peit$u  peur 
^prendre  les  premiers  rudiment.  Il  continua  fes  études  à  Poitiers ,  à  Chatelleraut ,  fie  à  Sau- 
tnur,  &aiant  achevé  Tes  Humanitcz  dans  la  dernière  de  ces  villes,  il  entra  en  Logique  à  Poi- 
tiers à  l'âge  de  1 6.  ans ,  &  acheva  à  Saumur  fous  le  célèbre  Duncan  fon  cours  de  Philolophie.  Il 
commença  fes  études  de  Théologie  à  Saumur  l'an  161  z.  fit  entra  au  mois  d'Octobre  de  la  même 
année  chez  l'illuftre  Mr.  du  Plcuis-Mornai ,  pour  inftruire  deux  de  fes  petits-fils.  11  eut  le  bon- 
heur de  lui  plaire ,  &  il  fit  d'cxccllens  progrès  dans  la  conversation  de  ce  favant  homme  qui  lui 
faifoit  très-fouvent  l'honneur  de  lire  avec  lui  ,  fit  qui  ne  lui  cachott  rien  de  ce  qu'il  favoit.  Mr. 
Daillé  aiant  demeure  fept  ans  auprès  d'un  fi  excellent  maître  fit  levoiage  r.  d'Italie  avec  fes 
deux  difciplcs.  Il  fe  vit  dans  un  étrange  embarras  quand  l'un  d'eux  tomba  malade  à  Mantoùe , 
il  falut  le  taire  porter  en  diligence  à  Padoiie,  où  ceux  de  la  Religion  ont  un  peu  plus  de  liberté: 
fit  comme  il  mourut  peu  après,  tl  falut  bien  de  t'adrejfe  &  bien  du  (redit  pour  éviter  les  traverfes 
des  InquifiteurSfc  fit  pour  le  faire  porter  en  France  au  tombeau  de  la  famille.  Le  gouverneur 
du  défunt  furmonta  toutes  ces  difrkultrz  non  fans  l'aflîftancc  du  PcrcPaul,  fie  continua  à  voia- 
ger  arec  fon  autre  difei  pie.  Ils  virent  la  Suiffe,  l'Allemagne,  IcPaïs-Bas,  laHollandc,  fit 
l'Angleterre,  fie  furent  de  retour  en  France  fur  la  fin  de  l'an  i6zi.  Mr.  Daillé  tenoit  fi  peu 
pour  l'utilité  des  voiages,  qu'il  a  regreté  (C)  toute  fa  vie  les  deux  années  qu'il  donna  à  ce- 
lui-ci; fie  il  les  auroit  encore  plus  regret ées,  s'il  n'eût  confiderc  l'avantage  qu'il  avoit  eu  à  Ve- 
nife de conoitre familièrement  (D)  IcPcrePaul.    Ufut  reçu  Miniftre  l'an  iozj.  fit  il  exerça 

d'abord 


qu'aucun  ProreflëiiT  la  pût  foutenir  aujourd"  ni  en 
Hollande  impunément.  Quoi  qu'il  en  (oit  l'on  livre 
rft  intitule.  IH  ndtnt  beat,  n^m  Dti.  Il  le  dé- 
dit S  Sigifmond  Auguftc  .  Roi  de  Pologne.  Il  dit 
dam  la  pige  (a)  ij  1.  qu'il  n'avoit  jamais  mieux  com- 
prit l'etenduc  de  la  milericorde  de  Dieu,  que  quand 
Horace  (*)  ion  fils  traduifit  de  l'Italien  un  dilcoun 
iur  cette  matière  ,  compofe  par  Marfile  AnJreafi  . 
Mantouan.  Voie»  le  Strieriann  (e)  où  ce  livre  de 
Curion  eft  fort  meprifé.  pendant  qu'on  y  loue  les  in- 
tentions de  l'Auteur. 

(C)  Dn  fili  illmjirt.  mmmé  Amgufiin  Steumdut  Cu- 
■  ion.1  II  avoit  été  Profeflcur  en  éloquence  dans 
l'Académie  de  Bile,  8c  quoi  qu'il  n'ait  vécu  q«e  a8. 
am,  il  a  donné  dc«  preuve»  publiques  de  Ton  favoiri 
troi*  livre»  de  l'hirtoire  Sarralinc.  un  du  Roiaumede 


Miroc.  8c  un  fur  la  vie  8c  fur  la  mort  de  fet  quatre 
(A    L'une  d'elle»  fut  favante.    C*j««i  /irtrim 


2>. 


frattr  eatrra  virfmu  ernamema  nen  ftUm 
Crrmaairi,  Uabei  ,  Gallieè,  fiJ  C9-  latin*  Unnmtam 
(atad  iffius  manuferfea  diclarant  iftiela)  eanidtm 
itiam  ad  patrit  tximiai  Umdn  *sir'i°-  paroles 
font  de  Pierre  Ramu»  («). 

(A)  DaiiU  m  Latin  Dallaru».]  Pendant 

qu'un  homme  n'a  point  imprimé  ton  nom.  il  eft  per- 
mit d'en  ignorer  l'orthographe  >  mai»  on  ne  iâuroit 
fa Jonncr  cette  ignorance  a  ceux  qui  ont  vu  ce  nom 
imprimé,  8t  ainfï  l'on  peut  acculer  de  beaucoup  de 
négligence  Mr.  de  Chaumont  qui  écrit  toujours  le 
&unr  D'AilU,  dan»  un  Ouvrage  où  il  répond  à  une 
lettre  de  ce  Minillre.  Cette  lettre  fut  imprimée  l'an 
163,4,  8c  contient  au  titre  le  nom  de  Daillé.  L'Au- 
trur  avoit  deja  mis  ce  nom  i  l'apologie  dctEglifc» 
Reformée»  ■  qui  oMigca  Mr.  de  Chaumont  à  publier 
un  Ecrit  auquel  cette  lettre  lërvoit  de  reponfe.  Où 
efi-ce  que  Mr.  de  Chaumont  avoit  le»  yeux,  quand  il 
li i lut  les  Ouvrage»  qu'il  le  mêknt  de  réfuter?  |'ai  déjà 
fait  une  remarque  fur  ce  que  le  Pere  Sotuef  brinife 
mal  le  nom  (f)  de  Mr.  Daillé.  Le  favant  Grotiui 
(j)  ce  l'a  point  Utinile  moins  mal  par  Daltnu.  L'Ab- 
be  de  la  Roque  n'auroit  pal  dit  (h)  Dallit,  «il  avoit 
eu  plut  de  conoi  fiance  de»  Ouvrage*  de  ce  Miniftre. 
Mr.  de  Balzac  dit  preiijuc  toujours  comme  il  faut  ZW- 
U.  ma»  j'ai  ru  ItJUUé  dan»  1»  Ictue  (ij  37.  du  li- 
vre 9. 


(B)  Vn  itt  plut  favant  lUelegieni  dm  X  Vit.  fîieU.] 
Ceux  de  la  Religion  dilbient  ordinairement  en  Fran> 
ce,  que  depui»  Calvin  ils  n'avoient  point  eu  de  meil- 
leure plume  que  Mr.  Daillé.  ,,  (i)  Un  honnête  hom- 
,.  me  de  ce  party  rn'a  dit  que  depuis  Calvin  ils  n'ont 
h  point  eu  de  G  gnnd  homme  que  Monfieur  Dail.é, 

8c  je  le  conoi  t.  le»  Juifs  diloicm  r  leur  Rabin  Alo- 
M  fn  Maimtnuiii  ,  que  à  t  annai.*  aj  .»;  ,n>  ne- 
H/fV«m  ««a  fwrrixit  maferHtji.  je  le  veux  donc  bien.» 
Patin  dont  j'emprunte  ce  paflage  parle  ainli  en  un  au- 
tre lieu,  (t)  On  imfnmi  priftnieMtni  à  Uirnve  mm 
Irvrt  niHvean  dt  hhnfuur  DmIIi,  Mmijin  dt  Chjrtn. 
ttn ,  ont  lu  Hugurnott  éifrM  tiré  U  fins  frjn.  homme 
qu'iù  ayim  im  dtfiui  Caiv  n,  Ce  Qu'il  dit  dan»  la  let- 
116418.  mérite  d'être  r  porte.  Il  parloit  a  un  Hu- 
guenot, (m)  Dtt  Itvrn  de  Unit  je  ma  »,  f»„t  , 
mau  peur  ceux  qui  regardent  vitre  rtugitnjt  Ut  aime, 
ear  d  y  a  m  aprtndrt  principalement  quand  iU  Jim  du 
mérite  de  ceux  de  Mr.  Datât.  J'ai  raporté  ci-deflus 
(n)  un  paflâge  de  Mr.  Arnauld  à  quoi  je  renvoie  mon 
lecteur.  En  voici  un  bien  confiderable  de  Colonisée 
Efttn;  aile  voir  à  Tarit ,  dit-il  (»),  Menfuur  de  Valon 
laine,  il  me  du  entre  autret  ebefit .  qu'il  y  mu  quan. 
itti  de  gemt  qm  je  mêlaient  de  foire  dit  Uvrei,  mau 
qu'il  en  eenniijfett  peu  qm  écrivirent  auffi  htn  qui  Mr. 
Daitté. 

(C)  lia  regreté  tente  fa  vil  tel  deux  années  qu'il  den- 
m  à  ce  voiage.J  ,,  Nous  avons  fouvent  oiiy  regret- 
.,  ter  i  celui  dont  nous  écrivons  l'tiiftaire,  ces  deux  an- 
a  née»,  qu'il  contoic  prcfquc  pour  perdues,  parce 
,,  qu'il  le»  euft  pû  paflër  plut  utilement  dans  le  Cabi- 
m  net.  „  C'eft  fon  fil»  qui  dit  cela  (p)  dan»  l'abrégé 
qu'il  a  fait  de  la  vie  de  Mr.  Daillé. 

{D)  Dt  ceneitrt  familièrement  le  Sert  Paul.  J  Con- 
tinuons d'entendre  fon  fil»:  (a)  Le  fini  fruit  qu'il  difiiit 
avoir  tiré  de  ce  vorige  tftiit  la  cenniijjana ,  tjf  la  frt- 

Buentatnn  au  F.  Faut.  M.  dm  Fltjfn  avec  qui 

il  aveu  cemmerce  de  lettrti  Uey  aveu  retemmandt  d'une 
mnweee  tente  particulier!  jet  petitt-filt,  tj-Uurg^u. 
vtrntur,  de  ferte  qu'il  fut  anfli-tofi  rtetu  d*ni  f*  ic-rt- 
fdance,  tjftlne  payait  aucun  jeur  faut  le  xi  'îttr,  <y 
fam  avew  juelqutthiurtiStntrttitn  parùcmi^era  m  Uy. 
le  kn  Ftrt  U  prit  mu/me  en  telle  aj'tâ i.n.  au  il  Ht 
terni  fit  ejtrtt  avec  un  Médecin  Franftit  de  mire  Rtli- 
gien,  r>  dt  ft,  mumti  amii.  nemme  AjtUntau  pour 
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ctt  O    A    I    L    L  E*. 

d'abord  fa  cfwrge  *  chez  Mr.  du  Plcifis  Mo  mai  :  mais  cda  ne  dora  gocre ,  car  ce  Seigneur  tom- 
ba  malade  un  peu  après  ,  6*c  mouruc  au  mois  de  Novembre  de  la  même  année  entre  les  bras  du 
nouveau  Paftcur.  Les  mémoires  de  ce  grand  homme  occupèrent  Mr.  Daillé  l'année  fui  vante. 
En  1615.  il  fut  donne  pourMinifhre  à  l'Egufe  de  Saumur ,  ck  en  1Ù16.  à  celle  t  de  Paris.  Il 
apalfc  tout  le  refte  de  fa  vie  au  fervice  de  cette  dernière  Eglifc,  &  a  répandu  de  là  de  grandes 
lumières  fur  tout  le  Corps,  tant  par  fes  (E)  Sermons,  que  par  fes  livres  de  controverfe  t.  (»)  gsfli. 
Comme  fa  vie  a  été  longue  ,  &  accompagnée  prefquc  toujours  d'une  très-bonne  famé ,  &  V"  » 
que  d'ailleurs  il  n'etoit  point  charge  (F)  de  famille,  on  comprend  facilement  qu'un  homme 
au/fi  laborieux  (  G)  que  lui,  &  quipolfedoit  les  dons  de  la  plume  dans  un  degré  uni  rient,    3.  f„tu 
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tabhger  À  ,'amfier  i  Vtmfr.  Il  emploi»  (a)  fa  faveur 
&  Son  ciedit  pour  lui  ebttnir  it  la  ketmbltqme  let  f<uf- 
animti  ey  lit  ptffepartt  attirait ti  à  regard  du  corps 
inoft  citron  avoit  à  faire  paflef  en  Prmcc.  Les  Con- 
rroverfiltei  le  l'ont  peut-être  déjà  fervis  de  cet  cadrait 
de  la  vie  de  Mp  Paillé,  pour  prouver  que  Ffi-Paolo 
cachoit  Tout  l'habit  de  Religieux  une  ame  toute  dévoilée 
au  Proteftanrifmc. 

(t)  Pat  fit  Seermm.]  11  en  avoit  publié  jufqu'i 
lo.  volumes.  Se  pou  avant  f»  mort  il  envoi»  a  Gene- 
vt  let  itrmier,  qui  avait  prenanttz  fur  It  i ».  chafitn 
il  tlpim  aux  Htbrtnx.  Ils  l'ont  le  10.  tome.  Ce 
ne  font  pu  des  Sermons  où  l'érudition  toit  profonde 
comme  dans  ceux  de  Mertrezat.  mais  Ut  fout  d'une 
plus  grande  netteté  Toit  pour  l'ctprclTion,  loit  pour 
l'arrangement  des  matière».  On  lui  a  reproché  le 
crime  de  pîagtarifrae  envers  Davenantiu*  .  pour  ce 
qui  regarde  l'capoTition  de  l'Epitre  aux  Cotofuens. 
Voiez  ce  qu'il  repoad  là-dcuus  au  (i)  Sieur  Cottiby , 
qui  de  plus  lui  reprocha  beaucoup  tic  redites. 

(F)  llnitcit  p*iat  thargi  il  famillt.']    Il  fc  mari* 
dans  le  bas  Poitou  au  mois  (e)  de  Mai  i6»r.  Sa 
femme  mourut  (i)  le  31.  de  Mai  163t.  8c  ne  lui  laiflk 
qu'un  fiU  dont  elle  étoit  accouchée  (t)  chez  l'Am- 
baUadcur  (/)  de  Hottandc  le  31.  d'OAobre  i6»8.  El- 
le s'y  étoit  refbgiec  parce  que  ceux  de  ta  Religion  crai- 
gnoient.  que  la  nouvelle  de  la  priié  de  la  Rochelle 
n'exdtlt  des  TcHirions  contre  eux.   Ce  fils  unique 
nommé  Hadrien  Daille'  fut  reçu  Miniflre  l'an 
i6f?.    H  Cf)  tontinuoh  auprès  de  Ton  pere  depuis 
plulicurs  années  Tes  études  de  Théologie,  lors  que  le 
Confiftoire  de  la  Rochelle  le  demanda.    U  fin 
U  JiU  furent  (h)  riAnatlt,  à  PaffiH.ia  &  '»*  fi»" 
ttligtani  it  Mtjpturt  Driuneiari ,  angt  Pirt  O"  (') 
fit, ,  A  uni  /»  htmrablt  vttaum.    H,  fimhrajtrtat  avtt 
joyi,       frtmnt  mfimiU  am  mai,  i' Avril  lért.  I* 
Ptn  nt  ululant  fa,  qmutr  fin  Pnp'am  au'it  m  tiit 
inftaU  lut  mtfmt  iam  ttttt  ftmtt  Chargi ,  À  laaatUt  4 
t  avait  tmfatrt  ii,  fi,  plw  jtunts  annit,.    En  ti  vaya~ 
gt ,  il  niuuirlla  fit  ancitami  cinntijfannt  m  T  w. ti- 
nt, tn  Anjin  r>  tn  Piitam  ,  C"  fEgUfi  it  CJraiiUtraut 
ait  il  cm  nt,  aufft  éitn  qui  ctlltt  it  Saumur  ,?  .u  U 
Fertff,  qui  avutnt  jiui  it,  fnmicn  it  fin  mimjitrt, 
tmtnt  tneart  la  jayi  it  Ftnttnin  iiifitr  Uur,  Ajtm- 
Uni.    Il  fnfeba  âutfi  flmfiiurt  fou  à  la  Rtebait  * 
la  RchtfoucMUt ,  au  il  htj  falat  aller  fnftnttr  fan  fil, 
am  Synadt  qui  t'y  timit  à  Ptxtnmite  it  la  Itavintt  \  Et 
la  Cemfagait  l'ayant  rretu  afré,  le,  ifreuve,  nettjfai' 
m .  ih  rtiearntmt  à  la  RicbtUt  ;      là  ti  namartux 
Trmftsn  ajxnt  lui  avec  affrtiatiin  It,  fnfsfit.eni  Am 
nouvtam  MtHtjln  .  fin  Pire  lut  ienna  I'impojitien  it, 
main, .  It  Dimanche  6.  Juillet.    J^utme  jeun  afri*  il 
frit  taiagi ie  l'TgLft  far  un  Setmeni'Aiitu,  c  il  ton, 
lr>  Strmani  it  tl  veyagi  an  tn  a  fait  un  rtrmttlient  il 
fifi  iitite  itux  tmfnjficw,  tunt  à  Saumur,  ry  i'au- 
tri  à  Ginne.    Il  fartit .  tnfuiti,  il  la  RachtUa  faut 
rtfttnirt  It  chemin  it  Parii.    11  eut  la  joie  cinq  an» 
après  d'aroir  Ton  fils  pour  collègue.    Hadrien  Daillé 
fut  choili  l'an  i6r8.  pour  Miniftrc  de  Paris  à  la  place 
de  Mr.  Mcftreiat.    Mr.  Cottiby  fait  on  plai&nt  conte 
Tur  le  fujet  des  vocation-  de  la  Rochelle  &  de  Paris 
adreflecs  fucceftivement  au  fils  de  Mr.  Daillé.  (*)  Cil- 
il  aimnte  que  vau,  ienntt.  à  mes  prières  (il  parle  an 
pere)  mt  fait  ttfftnvnir  in  vain,,  Aan,  un  vayaga 
qui  ji  fit  avtt  «M»,  il  tarit  k  ChafitlUraut;  faut 
mtntir  c'étaient  in  fritri,  bien  affaifànniti,  fan,  amiri 
mi  vami  taniuifitt.  et  cher  fil,  qmi  ifi  vint  umqnt,  feur 
ilrt  Minifht  à  la  Rirbtlk,  n'aviti  veut  fat  bamngra- 
ct  it  vaut  campant  au  tatriartbt  Abraham .  &  lut  à 
lfaat,  qui  vaai  allitz  imtneler ,  parti  qmt  vau,  t  étei- 
gniez ie  tan,  (/}  l  11  m  refliit  flui  peur  rmire  rail*' 
gtrit  fatfailt  ,  finan  qu'un  Angt  vint  v,u,  retenir  U 
irai,  f$?  arrêter  la  camp ,  vaut  abligeam  it  retourner  for 
vai  fa, ,  ry  it  remener  cttti  jiunt  vtBime  fojm  £)■  en- 
tière Jant  vain  maifon.    Mail  vaut  y  avtt.  ianni  cr- 
in Je  put  t ,  cet  Angt  a  été  un  etna'm  Stcrttain  Am  Rai . 
il  qui  j'ai  aublié  II  nam  (m)  :  tl  partit  en  fafle  ie  ta- 
rit femr  furprtnJrt  Ui  Rachttau,  ç>  malgré  tamn  h* 


prateflaitant ,  que  vau,  avitz  fattti  À  en  pauvrti  gtm  • 
il  leur  canfacnr  vitn  filt  fan,  nferve.  ça  Ai  tu  leur 
réJemanier  jaman,  ry  cria  far  apfafitian  i  Manfitm 
Drclmccun  qui  ttmatgamt,  Aefau-en.  ie  vanltir  fap aU 
ler  la  fie»,  cintra  tami  eu  vatmx  far  le/quel,  vau,  aviez 
iefltne  fon  Mtmjltn  i  ce,  Meffiemri,  ey  qui  ayant  été 
f  ini  felemnel,,  que  ceux  qmi  a  viert  cent  avait»!  af- 
fotfr  la  mien  aux  a\tligtaa»akrat  ie  Yatttari ,  iavattnt 
aujfi  tira  plu,  mvialabi*, ,  namkfiant  ,  in  je,  tau,  et, 
Ittni ,  o-  'eut  ci,  ingagrmtni ,  ett  Ange  qu'a»  aurait 
frit  pour  un  hemme  fort  nuerejfi .  s'ainjt  aux  Mcnif- 
trr.  Au  Syneie  ie  Xatntcnga,  ieja)  prévenu,  far  latent, 
ry  fin,  dentier  la  latfir  aux  partit,  it  AefenireLur  irait, 
il  leur  enlevé  cet  Ifaac,  ty  leur  ianne  un  ample  fujet  ia 
fe  plaimin  éternellement,  (y  ma  la  fiitbii  im  pen  ejf 
ie  ta  ptr.e  Ju  fil,  ,  fil  mnt  ati  ie  fi  hngi  ngrat,.  Mr. 
Daillé  (»)  apeile  cela  un  Roman,  une  narration  fa- 
bulcutc. 

Son  fils  étoit  encore  en  vie  Quand  l'Edit  de  Nantes 
fut  révoqué,  nuis  a  caufe  de  les  intir miter,  corporel- 
les il  étoit  dilpeuTe  de  Tes  fonctions.  Il  le  retira  en 
Suiflc»  8t  mourut  i  Zurich  vers  le  mois  de  M^i  1600. 
Tous  fes  manuscrits  parmi  lcfquels  il  y  avoit  plulicurs 
Ouvrages  de  Moniteur  Ton  pere,  furent  portez  .(ans 
la  Bibliothèque  publique.  Il  le  conoillbit  merveil- 
leufcment  en  livres  j  car  il  ûvoit  non  feulement  s'ils 
étoient  bons ,  mais  même  s'ils  fe  vendoirnt  bien ,  8c 
j'ai  oui  dire  que  les  Libraires  n' et  oient  pat  trop  con- 
tent de  cette  dernière  conoiflanec.  Mr.  BaiUct  fait 
mention  de  lui  dans  le  premier  tome  de  Tes  Ami,  8c 
ccnlure  avecrailon  ceux  qui  luidonnoicnt  un  fils  con- 
verti  à  1»  communion  de  Rome.  Je  raporte  en  mar- 
ge fes  paroles:  elles  Tont  tirées  d'un  endroit  de  Ton 
Ouvrage .  où  il  donne  le  titre  de  piuûeurs  livret  qu'il 
lupoTe  que  l'on  méditait  (♦).  Notez  que  Mr.  Daille  le 
pere  fe  trouvant  veuf  i  l'âge  de  37.  ans,  ne  Te  rema- 
ria jamais. 

Monsieur  Piûet  Proreflèur  en  Théologie  à  Ge- 
nève aiant  In  ce  que  j'ai  dit  (/)  ci-deflûs,  que  les 
manuicrits  du  fils  de  Mr.  Daillé  furent  portez  dans  la 
Bibliothèque  publique  de  Zuricb,  eut  la  bonté  de  m'a- 
vertir  que  les  manuicrits  de  Mr.  Daillé  le  pere  étoient 
i  Genève  entre  les  maint  d'un  particulier  qui  les  avoit 
achetez.  Ce  font  l'explication  des  9.  premiers  cha- 
pitres de  l'Epitre  de  St.  Paul  aux  Romains:  l'explica- 
tion de  la  1.  Epirre  de  St.  Pierre:  plulicurs  autres  Ser- 
mons: la  réfutation  de  l'expolition  de  Mr.  de  Con- 

bertin. 

((>')  Un  homme  auffi  Lilerienx  que  lui.']  Je  m'allù- 
re  qu'on  icra  bien  ailé  de  trouver  ici  ce  que  je  m'en 
vais  copier  de  la  vie  de  Mr.  Daillé.  »  C'eftoit  les  li- 
n  vies  8t  fes  études  qui  fui  oient  fâ  principale  recréa- 
„  lion,  8c  Tes  plus  grandes  délices.  C'eftoit  la  qu'il 
,,  le  delaflbit  de  Ton  travail  avec  plaifir,  tu  avec  profit 
„  tout  cnlèmblc.  Et  il  y  venoit  chercher  du  repos 
„  après  les  plut  péni  'les  occupations  de  Ta  Chargci  je 

alors  il  Te  divertiffoit  en  changeant  de  leûure.  8t 
N  quand  il  Te  Tentoit  l'esprit  farigiié  pour  avoir  lu  ou 
»  étudié  des  matières  fort  relevées  8c  fort 
a  tes,  il  prenott  quelque  Auteur  qui  demanda 
„  d'application,  avec  lequel  il  fe  relafcboit 
„  ment,  il  entremedoit  ainii  le  lericux  8c  le  deleeta- 
n  ble.  afin  de  fe  tenir  toujours  comme  en  appétit  par 
ai  cette  d  veriite  de  mers  8c  de  viandes.  Je  pente  atuTi 
„  mie  fans  le  flarer,  on  lui  peut  dooneT  la  louange 
,,  d'avoir  elle  l'un  des  hommes  de  Ion  tenu  qui  avoit 
„  le  plus  lu,  8c  de  plus  de  fortes  de  livres,  non  feule- 

ment  de  ceux  de  ia  profeflion,  mais  de  ceux  qui 
„  en  fcmblem  les  plus  éloignez.  Il  ne  fera  pas  mal- 
»  aifé  de  te  le  perfuader,  tâ  l'on  conlidere  qu'il  a 
„  beaucoup  vécu ,  8c  qu'il  a  été  très-,  on  ménager  de 
„  tous  les  moment  de  ta  longue  vie.  Il  cftoit  extre- 
„  mement  laborieux  ,  8t  fc  levant  de  grand  matin. 
„  comme  il  faifoit  tous  les  jours,  il  avoit  à  luy  par  ce 
»  moyen  1  cinq  ou  fix  heure  v  franches ,  tantoft  plus 
u  8c  untoft  moins  ,  qui  eftoient  à  couvert  du  tracas 
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DAILLE'.  98^ 
a  compoic  plufieurs  Ouvrages*  N'a  deplaife  à  quelques cenfeurs  Ton  (H)  coup  d'dTai  fut 
un  chei  d'oeuvre»  Je  je  ne  lai  même  lî  l'on  ne  doit  pu  dire  que  c'eft  fou  chef  d'atuvre.  Je 
parle  de  Ton  livre  Je  ï  emploi  dts  ttni  qui  fut  imprime  #  Tan  1 63 1 .  C'eA  une  tres-forte  chaîne  de 
rai  fonne  mens  qui  forment  une  demonltration  morale ,  contre  ceux  qui  veulent  qu'on  termine  le* 
dii&rens  de  la  religion  par  l'autorité'  des  Pères.  L'Auteur  no  débuta  point  par  là,  pour  avoir 
conu  que  les  Pères  des  premiers  ficelés  favorifent  les  Catholiques  Romains ,  car  il  a  fait  voir  dans 
pinficurs  Ouvrages  qu'il  ne  demandoit  pas  mieux  que  de  réduire  les  controverfes  à  ce  point-ci; 
Toute  doftrinc  qui  n'ejl  point  ctnftrmt  *mx  trou  prtmitri  fitcles  doit  être  rejettée  comme  une  innovation 
humaine.  Il  n'auroit  point  concerté  à  Mr.  de  (I)  Meauxlc  principe  de  l'iuitoue  des  Variations. 
Jamais  Miniftrc  n'a  conu  plus  exactement  que  lui  l'hiftoire  &  la  doctrine  des  Pères.  On'nc  peut 
pas  écrire  prefenrement  en  plus  beau  Latin  qu'il  a  fait  fur  les  matières  qu'il  a  traitées.  Quant  à 
fon  lly le  François ,  on  ne  peut  pas  dire  qu'il  fût  parvenu  au  degré  de  perfection ,  mais  il  n'y  avoit 
point  d'homme  de  fou  âge  parmi  les  perfonoes  de  fa  robe  qui  parlât  François  aufli  bien  que  lut  : 
ce  qu'on  doit  attribuer  aux  liaifons  particulières  qu'il  a  rués  pendant  fon  long  fejour  de  Paris  avec 
le  y  célèbre  Mr.  Conrart.  Il  prefîda  au  dernier  Synode  National  qui  fe  foit  tenu  en  France.  Ce 
futcclu:  de  Loudun  l'an  1659.  Jl  a  eu  cet  avantage  que  fon  cfprit  n'a  point  vieilli,  caronnevoit 
pas  moins  de  feu ,  &  de  force  dans  fa  réplique  i  uuPcreAdam,  Je  dans  *  les  deux  tomes  de 
$hjtS9<ultutulig»Çi,  que  dans fes  autres  Ouvrages.  Ilfcdcclara  hautement  pour  la  grâce  uni- 
vcrfellc,  ôc  il  écrivit  contre  un  t  Profcfiiur  de  Leide  antagonifle  de  Mr.  Amyraut.  11  intitula 
fon  livre,  t  Apologie  dts  Sjuëdts  £  Aiemeamtr  de  Ckurenton.  Cet  Ouvrage  ralluma  le  feu  de  la 
guerre  parmi  les  Théologiens  Protcftans.  Mr.  Daillé  tâcha  de  fc  difculpcr ,  en  difant  que  fon 
écrit  avoir  vu  le  jour  à  ioninfu,  mais  il  ne  laifla  pas  de  repondre  avec  toute  l'aigreur  imaginable 
à  un  ProfelTeur  de  Gronineue  qui  avoir  écrit  contre  lui.  CeProfeffeur  t.  rte  demeura  point  fans 
repartie,  &  quoi  que  les  fuites  de  (K)  cette  querelle  n'aient  pas  été  longues,  elles  ont  ncan- 

1 

„  ordinaire  de  U  rie ,  te  dont  il  pouvoit  difpofer  aflû- 
„  rement  en  faveur  de  fon  cabinet,  li  «c  tant  pu 
,,  donc  s'étonner  s'il  avait  eu  ic  loiûr  de  taire  tant  de 
„  proviûomen  tant  d'aiincctj  car  it  cftoii  homme  qui 
.  ptofitoit  de  tout.  cCyil  ne  lifoit  aucun  livre,  (îuel- 
,.  que  mcprifable  qu'il  peufteftre.  (t)  dont  il  ne  fi*  Uei 
.,  extrait»,  aulqueis  line  manquoitpu  deuouver  leur 
.,  place,  k  il  lavoir  ton  bien  t'en  iervir  en  tenu  ic 
.  lieu  (a).„ 

(H}  N'en  ieplaifi  a  qualquti  eeufiuri  fia  cenp  /tfai 

£wt  chef  i' oeuvre. }    Voici  ce  qu'on  trouve  dan»  un 
re  (4)  du  Sieur  Colom.es.  Le, 
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partagea,  toucha»!  ctt  Ouvrage  de  ufu  patrum.  Lu 
Prtsh<tttritui  ta  ftat  graai  état  i  f>  tei  hpcfiopauu 
a"  Angleterre  »t  l'tjhmenj  guère,  fartant  autrtfott  it  et 
livre  a  un  /avant  h.  mon ,  (qui  tfi  autouri'hm  it  t'er- 
irt  it  tu  itrnetri)  U  ma  m  am'i  fin  avis  cefiott  la 
mtinirt  iet  Ouvrages  it  Mr.  J>aiUa .  ty  am'i!  s't'oaeutt 
me  ayant  umt  ItÛmt  iti  Ptrei  ajjte.  tonfiittaelt ,  il  fi 
fnfi  firvt  it  tttlt  tt&art  la  pour  tiftwreir  la  menu  i» 
tantitmt  f.glifi.  M.  Smvtntr,  Tbtthgun  jtnglmt,  tfi 
in  mejmt  finttratmt,  iaai  fin  Att'-egit  fenr  lu  tertt 
ctutrt  U  m.  me  M-  lu.lt.  Prenez  bienjrirde  que  cet- 
te cenfure  cA  principalement  apuiée  fur  le  tort  que 
cet  Ouvrage  peut  taire  à  l'antiquité:  on  ne  diroit  pu 
cela  d'un  livre  dont  la  force  leroit  médiocre  1  ainli  iet 
critiquci  de  ce  livre  en  (ont  dan»  le  fond  les  panegy- 
riilci  I*  fai  bien  que  le  Prêtre  (e)  Angloit  qui  a 
écrit  contre  cet  Ouvrage  prétend  que  lea  ration»  de 
Mr.  Daillé  ne  font  point  forte»  1  mai»  il  lbutient  mal  u 
prétention!  rien  ne  ferait  plus  facile  que  de  réfuter 
ù  critique.  Mail  laiflatt  U  le  tood  de  cette  dupute , 
contentons  nous  de  remarquer  que  de  l'aveu  (ïl)  de 
ce  Prêtre ,  le  livre  ia  mfu  tatrnm  a  été  l'admiration 
du  parti  Presbytérien.  C'eft  de  tous  les  Ouvrage»  de 
Mr.  Daiile  celui  qu'un  favant  Minilrre  de  Picardie 
eftimoit  le  plus.  Voici  comme  il  parte  en  s'adrci: 
fan!  à  l'Auteur  même.  i-itM  aneiauii  tftrum  bac- 
unies  tiiiifii ,  w  Rtverrnit .  mim  flutimam  flaemt- 
*Sf  ■  Huant  tmma  .  chm  Utinc  tant  Gallicè  /ma- 
te, aamaù  flaufit  ai  truie  tu ,  atout  aiit  a  put  tmeu- 
iie  .  txttfta  /■»,  itfrttrt  tamtn  nen  fo.jnm.  laèormm 
ttatreem  frnmtiat,  Tr*aatmm  ntmft  tnum  it  Patrura 
ta  dee lirntL  1  it  keiigionc  Centrcvrrjui  Ufu.  me  fl*- 
rimnm  fimftr  etptfft.  Son  fiikm  tntm  Oput 
rai  rtrmm  uSn  ty  fietn  jnemnii^murum 
ont  xartttatt  rtftrtum  e;,  veram  ttiam  tltajttntèa  or  a- 
utnefana  mttr  tum  rtamt  tpfit  ttrtamt .  tantàepet  truii- 
tetnt  [y  facmmSà  argmmtntum  lUetd  pertraitafti,  ut  ve* 
ame.^uam  ntagtt  tlaotratam  erailtt  hoc  ftruU  fniitfft 
initatm  (1).  Celui  qui  parle  ainfi  s'jpcl'e  Mr.  Met- 
tarer:  il  etoit  Miniftrc  de  Saint  Quentin  fa  verfîun 
Latine  de  cet  Ouvrage  de  Mr.  Daillé  fut  impri.Ttée  i 
Genève  l'an  i6f6.  On  débite  dans  la  vie  de  Mr. 
Daillé  (f)  qu'un  lavant  Anglois  nommé  Thomas 
Smith .  a  traduit  ce  même  livre  en  là  langue  mater- 
nelle; Mr.  Metrayer  le  dit  a  uni:  mais  Mr.  Srrivencf 
(r)  ailure  qu'il  conoît  de  tres-bon*  témoins  de  la  fau£ 
lete  de  ce  Éùt.  &  qu'il  a  oui  dire  à  Mr.  Smith  que 
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que  cVtoit  on  homme  d'Oxford,  êt  non  pis  lui  qui 
avoit  fait  la  trailuôion  i  te  que  lui  Mr.  Smith  auroit 
rcrure  l'Ouvrage  s'il  l'eut  juge  digne  de  fj  colcre  (h). 
Une  chofe  qu'on  ne  peut  nier,  cft  qu'il  y  a  une  pré- 
face fous  le  nom  de  ce  Mr.  Smith  à  la  tête  de  la  traduc- 
tion Angtoifc  imprimée  l'an  i6ri.  Mr.  Cottihy  fi) 
fit  une  remarque  contre  le  livre  de  l'uûge  des  Percs. 
laquelle  l'Auteur  ne  diigna  culminer.  Voici  la  Ré- 
plique de  Mr.  Daillé  au  chapitre  11.  de  la  j.  par- 
tie (k). 

En  voilé  plus  qu'il  n'en  faut ,  pour  jufhncr  que  le 
premier  livre  dont  Mr.  Dttilie  ait  fait  prêtent  au  pu- 
blic a  pafl~é  pour  un  très  bon  livre,  8t  pour  l'un  de 
fcs  meilleur»  livres.  A  propos  de  quoi  je  me  fon- 
vien*  d'une  ma»ime  qu'un  Auteur  grave  mit  en 
avant  il  y  a  quelques  années ,  pour  prouver  que  l'a- 
vis aui  Réfugiez  étoit  l'Ouvrage  d'un  Ecrivain  qui 
avoit  déjà  compoie  plufieurs  bons  livres.  Sa  preu- 
ve réduite  en  maxime  revient  i  ceci,  Ttnt  Irvretui 
tfi  men  écrit  bien  tturni  efi  four  le  ouent  la  trtefitnu 
ta  U  auamémt  prtiuSien  it  fin  Auteur.  Cette  maxi- 
me cft  faufle  1  mais  quand  on  la  veut  convertir  en 
preuve  d'un  crime  d'Etat,  on  mérite  d'être  tourné 
encore  plus  en  ridicule,  que  l'Auteur  dont  je  parle 
n'y  fut  tourné  dans  la  Cabale  chimérique.  Mr. 
Daillé  &  ion  livre  it  ufu  Parrnm  furent  citez,  en- 
tre autres  exemples,  pour  montrer  que  le  premier 
livre  qu'un  homme  pubUc  cft  quelquefois  une  pièce 
très,  achevée. 

(I)  Il  rtauttit  peint  etntefié  à  Mr.  ie  Mctux  le 
principe. J  Voici  le  principe  dont  je  paiîc,  iJt  ir- 
rité Catheàejur  vemtt  ie  Dieu  a  i'aberi  fa  ferfte- 
tim,  maitlherefie  fsitle  preiu:iim  ie  t'e/int  humain 
ne  fe  ptnt  faire  ane  par  pitcei  mal  affinité.  L'Au- 
teur de»  Paftoralcs  a  prétendu  (l)  que  l'eft  taifonner 
en  Paien ,  8t  comme  feroit  le  fin»  granJ  ennemi  it  la 
retigitn  Chrétienne  ,  <$•  <jm'  t'tfl  fiepftfer  Jet  fajtl  qui 
ne  peuvent  être  avantrt.  qut  par  It  fini  ignorant  ie 
ttnt  Ut  btmmet  :  deforte  que  l'on  cft  tenté  de  croire 
que  Mr.  de  Meaux  n'a  jamais  jetté  les  yetll  liir  1rs 
écrits  des  Peret  iet  ^prtmim  fietlci,  puis  qu'il  ne  fc 
peut  faire  an'un  bernent  favânt  fteijft  ionntr  uni  mer. 
qut  tPuat  an§  prefanit  ignorance.  Il  par  u  un  écrit 
(m)  vers  la  fin  de  l'an  1688.  où  l'on  rcrmrauc  (n) 
que  ces  injures  ne  tombent  pas  moins  fur  Mr.  Daiile 
que  fur  l'Evêque  de  Meaux ,  qui  femile  a-Ltir  copié  fa 
maxime  irt  premières  Ugnei  tua  iti  meillturi  Ouvra- 
ge 1  it  Mr.  natllS.  En  effet  ce  Minillrc  pofe  des  le 
commencement  de  fa  Réplique  au  Pcrc  Adam  le  prin- 
cipe de  Mr.  de  Meaux.  Vo-er.  !a  Rtpenjt  iet  Jiittet 
eaptift  en  Sakjltnt  à  la  Palloralc  du  1.  Novembre 
1604.  vous  y  trouverez  (n)  les  paroles  de  Mr.  Daiile, 
le  la  déclaration  que  font  ces  fidellet  qu'ils  s'en 
tiennent  à  ce  principe,  malgré  les  invectives  de  l'Au- 
teur de*  Paftoralcs.  Cette  Rcponfc  cft  datée  d'Or- 
Itanc  le  1/.  Janvier  160c. 

(K)  tei  fiutet  ie  cttte  querelle  n'aient  pat  été  lon- 
guet. 7  ,,  (p)  Le  démêlé  entre  M.  Dcs-Marcts  Je  l'Au- 
„  teur  de  l'Apologie  fut  bien-roll  éteint.  Et  comme 
I  I  1  i  i  i  }  n  jufquea 
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99»  DAILLE'. 

moins  produit  ce  qui  ne  manque  jamais  d'arriver  en  parais  cas ,  c'cft  que  te  public  a  fçu  je  ne  fat 
combien  de  petites  avantures  qui  (I  )  font  tort  à  la  mémoire  de  Mr.  Daillé,  foit  qu'elles 
foient  vraies  ,  foit  qu'elles  foient  faunes  :  car  il  n'y  a  que  trop  de  lecteurs  qui  dans  la  difficultéde 
difeerner  le  vrai  &  le  faux ,  prenent  le  parti  de  croire  ce  qu'ils  trouvent  dans  le  livre  d'un  homme 
celcbre.    Il  eût  c'tc  à  fouhaiter  qu'en  ce  temps-là  on  eut  regardé  comme  l'm  fait  (  M  )  pre- 

lentement 
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»  jufques  11  ils  avoient  toujours  vécu  en  bon»  amis, 
»on  n'eut  pis  grand'  perne  a  les  réconcilier  :  l'ac- 
.,  comodement  le  confirma  en  fuite  par  leur  entrevue 
M  à  l'Hodc!  de  Turcnnc,  où  Us  s'embrafferent  frater- 
,.  neilement,  Je  le  vilitercnt  de  part  8c  d'autre,  pen- 
,.  dant  un  voyage  que  M.  Des-Mirells  eut  occafion  de 
„  faire  a  Paris.,. 

(L)  :  .(vt  avtuuwrtt  ttui  ftnt  tm  ,t  U  mtmtirt  dt 
Mr.  Daillt.ï  Life*  le»  Prolégomènes  de  Mr.  Dci- Ma- 
rc t  s  ,  vous  y  trouverez  une  longue  fuite  d'artifices  mis 
en  «ruvre  par  Mr.  Daillé  pour  le  difcu'pcr  de  hmpref- 
tion  de  fon  livre.    Le  Synode  Wallon  fit  grand  bruit 
contre  ce  livre,  8c  en  écrivit  fcs  plaintes  au  Synode 
de  l'Ile  de  France.    Il  expola  que  le  titre  de  cet  Ou- 
vrage avoit  été  frauduleufement  foprimé  jufques 
apres  la  publication,  que  ce  titre  étoit  injurieux  8c 
fcandaleuxi  que  les  Egliics  Wallonnes  en  avoient  été 
extrêmement  fcandalilces  i  qu'elles  croioient  que  cel- 
les de  France  dévoient  s'en  fcandalifer  encore  plus» 
que  l'honneur  de  Mr.  Daillé  y  étoit  viiiblement  flétri, 
puis  qu'on  avoit  coufu  ce  litre  a  fon  livre  contre  fon 
intention.    Cela  rai  foit  voir  que  Mr.  Daillé  avoit  écrit 
ou  fait  écrire  en  Hollande  que  le  titre  de  fon  livre 
n'étoic  point  delui ,  8c  qu'il  le  defaprouvoit.  Cepen- 
dant la  reponfe  que  le  Synode  de  l'Ile  de  France  fit 
au  Synode  Wallon ,  déclare  qu'excepté  le  nom  de  Mr. 
Spaohcim  le  relie  du  titre  croit  celui  de  l'original  de 
Mr.  Daiilé  ,  8c  que  Mr.  Daillé  avoit  pleinement  (ans- 
fait  la  compagnie  par  les  éciairciflêmens  qu'il  lut  don- 
na fur  ces  chofes  (a).   C'était  visiblement  fe  jouer  8c 
du  Synode  Wallon,  8c  du  Synode  de  l'Ile  de  France* 
car  le  fujet  du  fcandalc  n'etoit  pas  que  l'on  eut  mis 
le  nom  de  Mr.  Spinheimau  titre,  mais  que  l'on  eût 
intitulé  cet  Ouvrage,  Apolofit  paur  tes  iynodti  d'Alen- 
ean ,  (jf  dt  Chartnttn.    La  lettre  du  Synode  Wallon 
le  failbit  entendre  raaniréftement.   Comme  donc 
Mr.  Daillé  prcfida  (ij  au  Sjrnode  de  l'Ile  de  France, 
8c  qu'il  fit  drcfl'er  là  reponlc  à  là  famaifie ,  c/ctoit  lui 
qui  joua  les  deux  Synode*.    DalLum  bat  m  porte  fua 
iyutd»  imptfuijjt.  Uaut  parum  ey  prndtnttr  f>  pud tu- 
tti metmeridtana  clanui  pojïm  atmoujirarej  «M»  adap- 
lanJo  fricrtm  partem  MuU  alteram  emmut fuam  faut  : 
am  tmm.  tyt.    Si  l'on  le  fervit  de  faux  foians  pour 
le  difculpcr  par  raport  an  titre,  on  s'en  fervit  encore 
plus  pour  le  difculper  a  l'égard  de  l'imprduon.  Mr. 
Dcs-Marcts  justifie  clairement  que  les  exeufes  de  Mr. 
Dattlé.  celles  de  Blonde!  8t  le  relie  comparées  enfem- 
ble  s'entre-detruifent,  8c  qu'en  un  mot  afin  de  cou- 
vrir un  premier  menfonge  ,  il  falut  en  forger  bien 
d'autres.    |e  foutieos  que  cela  fait  tort  à  la  mémoire 
d'un  grand* homme*  car  une  infinité  de  gens,  8c  fur 
tout  dans  les  extremitex  du  Roiaurne,  ne  concilient 
ces  Meilleurs  de  Charenton ,  que  par  leurs  Ouvrages 
de  pieté  8c  de  controverfe.    lis  s'imaginent  que  ce 
font  de  vives  images  des  Apôtres ,  qui  pour  rien  du 
monde  ne  fe  voudraient  fervir  d'artifices  8c  de  dilTi- 
mulations.    Ainiî  quand  on  leur  fait  voir  un  Mr. 
Daillé  qui  trompe  deux  Synodes  tout  a  la  fois,  qui 
fait  drciTcr  des  lettres  comme  bon  lui  icmbledans  un 
Synode  dont  il  cil  Modérateur ,  qui  accumule  iubter- 
fuge  fur  fubterfuge  pour  éluder  les  plaintes  formées 
contre  fa  conduite,  on  leur  ôte  une  bonne  partie  du 
rcfpcct  8c  de  la  vénération  qu'ils  avoient  pour  lui*  8c 
fi  on  ne  le  fait  pas,  <r"eJt  plutôt  parce  qu'on  rencon- 
tre des  ames  Ituptdes,  que  parce  que  la  chute  cil  en 
elle-même  incapable  de  produire  cet  effet.    Il  eft  cer- 
tain que  tes  difputcs  où  l'on  .km fie  ,  comme  fait  ici 
Mr.  Des-Marets.  l'adrcfle  de  ceux  qui  ont  beaucoup 
de  crédit  dans  les  Compagnies,  leur  adrelTe,  dia-je, 
a  faire  coucher  dans  les  lettres  8c  dans  les  acles  ce 
qu'iU  fouhaitent,  font  une  leaure  fort  fcandalculc. 

Mais  ce  n'efl  pu  encore  tout.  Vous  verrex  dans 
les  mêmes  Prolégomènes  que  Mr.  Daillé  votant  la 
critique  de  fon  Ouvrage  ,  conçut  une  forieufe  co- 
lère contre  Mr.  Des-Marets*  qu'il  répandit  partout 
les  foudroianres  menaces,  8c  qu'il  fit  une  ligue  avec 
Courcelles  Proteffcur  Arminien  ,  par  laquelle  ce 
Proteffcur  s'cngigeoit  a  faire  irruption  fur  Des-Marets 
d'un  côté,  pendant  que  Mr.  Daillé  ferait  fon  attaque 
de  l'autre.  Oallaui  mjiar  Tigrtrum,  aui  dtruutur  in 
rattem  agi  ad  pulfum  tympamrum ,  ita  ejerémt  ad 
ifltm  tfnjtuli  tonfptîhtm ,  at  fi  trti  ttU  Extriuatteurt 
m  trti  Furiai  abùfltnl ,  <ju <  vtritri  fiitda  iffitm  inttr. 
4m  wHnanc  txafitartati  nam  dut*  rarptt  dira  tJHt^ut 


tlum  tm  xftT»\U  fiii  diktn  fulat,  ftj  itiam  ri 
I  M  fdtindt  ArttHtfifnfatmttt  vtl  Va) :  Aluni  (J). 


mini  mmitari .  {j>  hint  inJf  ad  amittt  fcriptilanJo .  m 
mr  tvemtre  aiitrqwd  tffi  ffbndida  fum  biUt  fu?gtr*bat  • 
rtfptttjwntm  tam  mtnatMi  tfnj  rnt  pra  mtriio  dtptxt- 

rti  frtmmm  tx  a;iu  p&»t.t>  faStut  rjt  tmm 

Caretlita,  publie»  kcjit  Efcltjiamm  rrftrmaiaram ,  ut 
arma  fui  ctniwiftrtnt .  cr  me  eammuni  imptm  ajsn- 
rmtur  (e).  On  attribue  cette  colère  k  la  présomp- 
tion qu'il  avoit  conçue  en  fe  voiant  Miniftrr  de  la  ca- 
pitale* comme  i.  un  Palleur  de  cette  Egliiè  devoit 
jouir  des  privilèges  d'une  petite  Papauté.  laiaumt 
ftrt  fit*  ttutradut  ($>  pra  ttUintatt  Eecltjia  (m {mit , 
iui  ri  fiuaOaiut  tm  riAu  'ui'np ,  ut  dt  veieri  Ktma 
Uiiuuntur  Patrti,  Cmcilii  CtaUtdattrnjit  Can.  penult. 
Nen  fi 

On  lui  cite  un  morceau  du  Faéhim  que  le  Sic  ur  de 
Fauquembcrge  Miniftre  de  l'Eglilc  de  Senlis  avoit  pu- 
blié  contre  lui,  morceau  qui  contient  un  fait  p.eio 
d'un  orgueil  infuportable  (r):  on  ailûrc  que  plulicurs 
de  fes  confrères  ic  plaignent  de  sa  fierté,  8c  l'on  con- 
clut par  dire  que  pour  l'ordinaire  la  tète  tourne  à 
ceux  qui  fe  voient  dans  un  beau  polie ,  8c  aplaudis  par 
des  Aateurs.  Ils  ne  fauroient  iouftrir  en  cet  état-là 
qu'on  les  contredife.  Ut  dudum  tft  aaud  $a«rf»- 
ti»'h  ,  me  priftma  ftrula  mtmtriam  ptmius  dtfajmt, 
ita  afiattu  typh»  ftcuii  pamlatim  affunni  ^"anufuitm 
rûr  u*afih,  ut  mnlti  fiât  tjutitm  frtum  ardinti  m 
Ua  >  <\ui  majartm  madtratiantm  .  ty  muni  fattimmm 
fptruuam  attauam  reprtlfimtm ,  m  tpfi  dtfidrrrut.  Vt- 
ram  id  filrt  lit  tvtnitt  am  in  lap  etlfieri  temfifluait ,  ut 
fatilt  ttnttatur  vtrtigiur,  ry  alitrum  iUnJimentu  dt- 
iàaiti ,  fiti  amd  fumant  dt  Pbariftarum  fuptrtiho ,  autd 
ptftta  ttnjern  uovaeuUm  nm  vult  admit ttrt  (f). 

Il  eû  certain  que  ces  chofes  font  très-capahles  de 
diminuer  l'eilimeque  les  peuples  avoient  conçue  pour 
Mr.  Daillé.  Dans  la  plupart  des  Prorinces  on  ne  le 
conoifloit  que  par  un  grand  nombre  de  Sermons  rem- 
plis d'una  excellente  morale  8c  d'une  pieté  édifiante. 
8c  par  des  livres  de  controverfe  où  le  zéle  de  la  véri- 
té, la  iageilé  8c  le  jugement  n'éclatent  pas  moins  que 
la  doctrine.  Quand  les  peuples  ne  conoitTent  une 
perlonne  que  par  de  fi  beaux  endroits  ils  lui  donnent 
toute  leur  vénération,  parce  qu'ils  fe  préviennent  de 
ce  fenriment  favorable,  que  la  vie  ne  dément  pas  I» 
doctrine.  On  doit  donc  juger  qu'il  y  a  beaucoup  <k 
rabais  à  taire,  li  l'on  aprend  que  celui  qui  fait  tant  de 
belles  leçons  aux  autres  fur  l'humilité,  8c  fur  te  par- 
don des  injures,  cfl  bouffi  d'orgueil,  8c  ne  peur  Iouf- 
trir qu'on  le  réfute,  8c  fe  déchaîne  horriblement con» 
tre  fes  Critiques.  C'ell  fans  doute  un  grand  malheur 
pour  des  perfonnes  comme  étoit  Mr.  Daillé,  que  de 
s'engager  à  des  difputes  pcrlonnclles.  Il  temblc  que 
leur  mauvais  Génie  les  attende  U  avec  fes  pièges  les 
plus  dangereux.  Ils  s'échauffent,  8c  dans  lacolere  ix 
font  plus  conoitre  leurs  défauts  en  un  mois  ,  qu'ils 
n'avoient  pu  les  cacher  en  ao.  années.  Le  pis  eft  que 
leur  ennemi  révèle  tout  ce  qui  les  peut  deshonorer, 
8c  publie  cent  choies  qui  feraient  demeurées  inconués. 
Qu'on  fe  lobvicnne  de  la  clause  que  j'ai  mile  dans  le 
corps  de  cet  article  ,  fitt  au'tUtt  fiitm  vtaiti ,  fiit 
au'tUti  (titut  famffti.  le  ne  décide  rien  ici  fur  le  fait  : 
mais  d'ailleurs  je  ne  dis  rien  qui  ne  Je  trouve  dans  un 
Ouvrage  public. 

(*/)  Commit  Cm  fait  prtfmttmtnt  Ut  difiutti  dt  U 
Cratt  uurvtrJtUt.'j  Nous  avons  vu  que  le  Synode 
Wallon  fe  tremouflà  extrêmement  contre  le  livre  de 
Mr.  Daillc,  8t  qu'il  en  fit  de  greffe*  plainte*  au  Sy- 
node de  l'Ile  de  France.  Il  trouvoit  une  matière  de 
grand  fcandalc  jufques  dans  le  titre .  AptWfit  dti  Sy- 
nodtt  a'Altnftn  ty  dt  Chartntm.  D'où  vient  que  le 
Synode  Wallon  qui  dreffa  un  formulaire  de  lignarure 
l'an  1686.  pour  les  Miniftres  venus  de  France  ,  ne 
s'informa  point  fi  l'on  tenoit  pour  la  Grâce  universel- 
le, ou  pour  la  pirticuliere?  Cette  doctrine  avoit-dle 
changé  de  nature  depuis  l'impreilion  du  livre  de  Mr. 
Dailler  Cette  queftion  n'eft  pas  fort  embarrafl-.nte. 
Il  ne  faut  pour  la  retondre  que  le  fouvenir  que  tous 
ceux  qui  s'etoient  trouvez  a  la  tète  des  partis,  foit  en 
France  foit  en  Hollande,  etotent  morti  depuis  long 
tems.  Si  Pierre  du  Moulin,  li  André  Rivet,  fi  Frt- 
deric  Spanhetm  ,  fi  Samuel  Des-Marets  ,  fi  Moife 
Amyraut  eul'ent  été  pleins  de  vie  l'an  i68tf.  les  dif- 
putes  de  la  Grâce  univerlèllc  auraient  paffé  pour  rrés- 
importantes*  mais  comme  il  y  avoit  très-long  tems 
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D  A  I  L  L  E'.  D  A  M  A  S  C  E  N  Ê.  991 
fcntement  les  difputes  de  l'univerfiliTme  Se  du  partie  ularifme.  Mr.  Daillc  eut  beaucoup  de  parc 
à  1  ci  h  me  (N)  de  Balzac  :  il  mourut  à  Paris  le  15.  du  mais  d'Avril  1670.  lailîant  un  fils  dont 
je  parlerai  dans  *  les  remarques.  On  nefaaroit  allez  admirer  la  mauvaife  foi  des  (O)  Miifio- 
naires ,  au  fujet  d'un  partage  de  Mr.  Daillé  touchant  le  retranchement  de  la  coupe. 

DAMASCENE  (Jean)  l'un  des  plus  illuftres  Pères  du  bas  Empire,  a  fleuri  (à)  dans 
le  V  1 1 1.  ficelé.  Il  ctoit  né  à  Damas,  où  ion  pere,  (S)  quoi  que  bon  Chrétien,  avoit 
une  charge  de  Confeiller  d'Etat  auprès  du  Calife  des  Sarraiins.  C'étoit  un  homme  fort  riche  & 
fortchantable,  sScqui  fe  olaifoit  principal  ement  à  racheter  les  captifs.  Il  racheta  un  jour  un 
fort  habile  homme  nomme  Cofmcque  l'on  avoit  pris  fur  mer,  &  le  fît  précepteur  de  ion  fils 
unique.    L'enfant  profita  beaucoup  fous  cet  excellent  précepteur,  tant  pour  ce  qui  regarde  les 


feiences ,  que  pour  ce  qui  concerne  le  zêic  de  religion.  Il  devint  ardent  zélateur  des  images ,  & 
fema  des  lettres  dans  l'Empire  qui  foutinrent  mcrvcillcufcmcnt  la  Caufe  contre  les  efforts  de 
l'Empereur:  je  parle  de  l'Empereur  Lconl'Uauriquc  grand  ennemi  des  images.  On  dit  que  ce 
Prince  brûlant  du  deftr  de  fe  venger  de  Jean  Damaicene ,  qui  rcmplilloit  alors  auprès  du  Calife  la 
charge  de  Confeiller  d'Etat  que  fon  pere  avoit  exercée,  le  fervit  (  C)  d'une  fupofition  de  let- 
tre avec  un  fi  grand  fuccés,  qu'elle  hit  caufe  que  le  Calife  fit  couper  le  poing  à  fon  Confeiller. 
On  dit  au  (fi  que  Jean  Damafcene  s' étant  recommandé  aux  prières  de  la  Sainte  Vierge  recouvra 
fa  main,  &  fît  hautement  paroître  fon  innocence.  Le  Miniftrc  qui  repondit  au  Calvinifme  de 
Maimboure  rejetta  fièrement  ce  conte  comme  une  fable  impertinente,  &  non  content  de  cela, 
il  fe  fervit  d'une  preuve  qui,  à  proprement  (D)  parler,  eft  un  blafphcmc.  Ceft  une  plai- 
sante 

qu'ib  n'avoieot  pu  communiquer  1  pcrfbnnc  l'efprit  la  famille  de  Jean  Damafcene .  trouva  que  fon  pere  îc 
qui  les  animoit,  les  eaux  dcborJécs  ttoirnt  revenues  fa  rocre  étoicat  Chrétiens  ,  Se  qu'ils  l'avaient  élevé  i 
dans  leur  lit ,  elles  eouloient  doucement  le  tranquille-  la  foi  Chrétienne.  D'où  l'on  peut  conclure  qu'il  n'elt 
ment.  8c  l'on  jugeoit  mieux  alors  de  ta  oatuic  de»  pas  vrai  que  ce  Pere  de  l'Egli/e  fc  foit  jamais  convciti 
chofes.  Combien  de  pcchci  Se  defcindales  y  auroit-il  du  Judailmc  au  ChriiUanilmc  ,  car  il  n'aurait  pu  lë 
eu  de  moins  dans  le  monde,  fi  ces  eaux  n'ecoient  ja-    faire  fans  avoir  auparavant  renoncé  à  ion  batéme,  8c 

à  l'Evangile.  Or  ceux  qui  ont  faïc  iâ  vie  nedifent  rien 
de  fcmblablc ,  Se  il  paroit  qu'il  a  toujours  eu  un  tres- 
grand  attachement  a  l'Evangile  tel  qu'il  ctoit  alors  en- 
seigné par  les  riVvots .  ou  les  zélateurs.  J'entens  prin- 
cipalement les  Moines  entêtez  d'images.  Comptons 
donc  pour  deux  bévues  ce  que  dit  un  certain  Pierre 
GalirTard  (I)  qu'en  l'année  470.  Jean  Damafcene  ab- 
jura le  judaïsme  ,  !c  embrafti  l'Evangile.  La  1.  bé- 
vue regarde  la  prétendue  converfion:  la  a.  conGfte  au 
tems  |  car  fi  cet  homme  s'étoit  converti  ou  perverti 
ce  ne  ferait  point  en  l'année  470.  veu  qu'il  a  vécu  au 
VI II.  ficelé. 

unes  des  lettres  < 
tre  les  Iconocla 


1  fortics  hors  de  leur  (a)  lit? 
(N)  A  tejiimt  dt  Balxjtc]  Ce  fut  Mr.  Conrart 
qui  procura  cette  conoifl'anec  à  Mr.  Daillc.  Des  l'an 
1639.  il  ,  eut  des  lettres  écrites  de  part  Se  d'autre. 
On  trouve  parmi  les  lettres  eboilics  de  Balzac  une  (i) 
reponfc  qu'il  fit  à  Mr.  Daillc  le  Z4.  Décembre  1659. 
Il  eft  fait  fouvent  mention  de  Mr.  Daillc  dans  les  let- 
tres de  Mr.  de  Balzac  à  Mr.  Conrart  (c) ,  Se  prcfquc 
toujours  avec  des  éloges  recherchez.  Voicz  la  10. 
lettre  du  a.  livre  où  l'on  élevé  jufques  aux  nues  un 
Sermon  de  Mr.  Daillé.  Dans  la  16.  lettre  du  4.  livre 
on  parle  d'une  vifite  qu'on  avoit  reçue  de  lui ,  &  l'on 
fe  plaint  obligeamment  qu'elle  n'avoit  duré  que  deux 
heures.  Il  y  a  là  un  éloge  de  ce  Miniflre  qui  lui  fait 
bien  de  l'honneur.  Mr.  Daillé  alla  voir  Mr.  de  Balzac 
l'an  16c j.  pendant  le  voiage  dont  j'ai  parlé  ci-def- 
fus  (d).  Cela  paraît  par  la  date  de  la  16.  lettre  du 
4.  livre.  Voici  quelque  choie  qui  témoigne  la  liai- 
son de  Mrt.  Dailte  Se  Conrart.  „  Le  vendredi  qui  fui- 
.,  vit  cette  dernière  M  action ,  il  ne  fonit  du  logis 
M  que  pour  aller  dans  le  voisinage  chez  l'iiluAre  Mon- 
„  fieur  Conrart  fon  intime  amy.  8t  l'homme  veriia- 
„  blement  selon  fon  cceur.  dont  la  charmante  con- 
„  verfation  fai  l'oit  l'une  des  principales  douceurs  de  là 
u  vie,  &  de  l'affection  duquel  il  fe  glorifioit  à  julle 
„  titre,  n'y  ayant  jamais  eu  de  liai  fou  plus  étroite  ni 
„  plus  iniufoluble,  que  celle  qui  a  toujours  clic  en- 
„  tr'cux  depuis  leur  première  connoillance.  Il  ietn- 
,,  bloit  qu'il  vouluft  prendre  congé  de  ce  cher  Ami, 
„  £c  comme  s'il  euli  eu  quelque  prélcntimcnt  que  ce 
»  devoit  cftrc  leur  dernier  Adieu  ,  iâ  visite  fut  plus 
,,  longue  que  de  coutume.  Se  il  ne  fe  retira  qu'après 
.,  un  entretien  de  deux  heures,  le  plus  agréable  du 
H  monde  (f).t, 

(O)  Ut  méutvtift  f»  dti  .V'  v;  1..  .  :.  Ils  ont  dit 
Se  répété  mille  fois  que  Mr.  Daillc  (1)  avoit  reconu 
que  le  retranchement  de  la  coupe  ctoit  de  nulle  ou  de 
très-petite  importance:  ils  l'ont,  dis-je,  répété  dans 
toutes  fortes  d'occasions .  quoi  qu'on  n'eut  cclTc  de 
que  Mr.  Daillé  ne  parloit  point  du  rc- 
:  de  la 

porté  l'Eglifc  Ro 

lettre  (h)  qu'il  écrivit  i  Mr.  de  Langlc  Miniftrc  de 
Rouen,  qui  avoit  très-bien  demé-c  cette  équivoque 
dani  un  Sermon  imprimé. 

[A)  Aflturi  Jam  U  Vlll.fittlt.]  AlfonlcdcCaf- 
tro  mérite  cenfurc  pour  deux  railbns,  puis  qu'il  a  dit 
(i)  que  félon  Trithemc  il  faut  placer  notre  Jean  de 
Damas  fous  l'empire  de  Thcodofc  le  jeune  environ 
«l'an 4/0.  Il  .-.Vil  pas  vrai  que  Trithemc  ait  dit  cela  , 
il  a  copié  Sigebcrt  qui  a  parlé  des  difputes  de  Jean  Da- 
mafcene centre  l'Empereur  Léon  i  cela  regarde  l'an 
(k)  710.  Mais  quand  il  feroit  vrai  que  Trithemc  au- 
rait été  dans  ce  fentiment ,  Alfonfe  de  Caftro  ne  fe- 
roit pas  hors  d'affaire  i  il  devoit  le  rectifier  ,  Se  non 
pas  adupter  la  prétendue  ignorance.  Nous  allons  voir 


\ 

it  d'une  Juftftita  de  Utirt.J  Quelques- 
•s  que  Jean  Damaicene  avoit  tentes  con- 
aftes  tombèrent  entre  les  mains  de  Uon. 


un  semblable  anachronifme. 

(  B)  St*  ftre  quti  que  ttn  Chrétien.'] 
che  de  Jeniîâlem  aiant  fait  faire  des 


qui  en  fit  (m)  fi  iitn  étudier  U  tarnHere  *tr  un  tUrrvnitt 
trii-hatile  en  l'nrt  Je  etntreftirt  de  falfifitr  une  écri- 
ture, juit  était  auf»Sitle  dt  difiinfurr  U  vtritnitedt  U 
fnuJe.  Là-dcffus  it  fit  écrire  une  lettre  {n)  où  il  fu- 
pob  que  Jean  Damafcene  l'cxhorwit  à  taire  avancer 
des  troupes  vers  Damas.  Je  lui  promenoir,  en  quali- 
té de  Gouverneur  de  la  place  ,  de  difpofer  toutes  cho- 
fes  d'une  manière  que  la  prife  feroit  infaillible.  Il  en- 
voia  cette  lettre  au  Prince  des  Sarrazins,  Se  fe  fit  un 
grand  honneur  de  ne  vouloir  pas  profiter  delà  perfidie 
d'un  traître,  mais  d'avoir  la  generolité  de  découvrir 
au  Calife  la  trahison  d'un  de  fes  lujcts.  Le  Calife  fins 
écouter  les  protcliations  d'innocence  que  failbit  Jean 
Damafcene ,  Se  fans  lui  permettre  de  découvrir  l'artifice 
de  Léon ,  lut  fit  couper  fitr  U  champ  l*  mmn  drtitt  dent 
il  prettndeit  qu'il  eut  écrit  une  lettre  fi  criminelle  ,  çp 
r 1 1  qu'elle  fit  txptjee  duttt  U  fUte  fur  ungiir:  « 
U  vue'  de  toute  U  ville  (e).  Damaicene  s'étant  retiré 
dans  sâ  maii'on  fit  suplser  le  Calife  de  lui  faire  rendre  la 
main»  on  la  lui  fit  rendre  i  il  fc  proflerna  devant  une 
image  de  la  Vierge,  Se  njnnt  apltqut  U  m  tin  i  Uf la- 
ce ou  elle  devait  être  naturellement  ,  il  fuplia  la  Sainte 
Vierge  d'emplner  fit  pmjfantt  intere/jjion  *uprei  de  tin 
filf.  afin  qu'il  U  lui  remit  en  état  dt  f-aurfmvre  à  pu- 
tenir  la  tau/e  qu'il  avait  iufqu'alari  fi  Ijeureufement  dt- 
,  mais  des  raifbns qui  avoient  fendue  contre  lt>  luaaclaftti  (p).  II  s'endormit  en 
à  la  ictrancher.  V  oicz  la  priant ,  Se  il  crut  voir  en  fongé  la  Sainte  Vierge  qui 
l'aflûroit  que  fa  prière  ctoit  exaucée,  bar  cela  l'étant 
éveillé  tout  à  ttup ,  il  treuvafa  main  fi  parfaitement  re- 
taille qu'il  en  avoit  l'nfagt  litre  comme  auparavant , 
avec  un  peut  cercle  qui  marquait  auteur  du  poifntr  ten- 
dron ou  il  avoit  reçu  le  coup  qui  la  lui  avait  feparee  J* 
irai,  afin  que  l'an  ne  put  pat  dire  qu'un  autre  qui  fi  fut 
fittjhtué  vehntairtmeni  à  fa  place  eut  fuit  la  peint  pour 
lui.  Toute  la  \ille  .  .  .  accourut  le  matin  a  te  fpe;lAt!e. 
Le  Calife  axtrti  d'une  fi  farprinante  merveille  . .  .  U 
voulut  voir  ry-  t'en  éclairctr  far  lui-même  . .  .  il  a-.tùa 
fin  injufiiee  (y  fa  prectf italien,  tldtiefia  t mfame  traht- 
fen  de  t  Empereur  (q) ,  Se  voulut  rétablir  Damafcene 
dans  toutes  fes  dignité* ,  mais  il  le  trouva  trop  rclblu 
à  le  rendre  solitaire. 

(D)  D'urne  preuve  qui ,  it  proprement  parler .  t/l  un 
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99z  DAMASCENE. 
fantc  imagirrarian  que  celle  de  Bzovius:  il  a  mis  Danufcenc  au  nombre  des  (ï) 
leurfainteté  a  tendus  illuftres.  On  a  plus  de  rai  fon  de  dire  que  c'eft  lui  qui  a  commencé  par- 
mi les  Grecs  à  traiter  une  matière  félon  (F  )  la  méthode  fcholafrique.  Cela  paroît  principa- 
lement dans  fes  4.  livres  de  la  foi  orthodoxe.  Il  fortit  de  la  Cour  du  Prince  des  Sarrazins  après 
le  miracle  dont  j'ai  parlé,  &  s'enferma  dans  le  Monaftere  de  Saine  Sabas  à  Jerufalcm,  où  le 
Moine  qui  fut  choili  pour  le  conduire  lui  impofa  on  perpétuel  ftlence.  Ce  Moine  étoit  fi  fevere» 
que  parce  que  fon  difciple  n'obferva  point  la  defenfe  de  parler ,  il  le  ehalla  de  (à  cellule ,  &  lui 
ordonna  pour  penitenec  de  vuider  les  immondices  du  Monaftere  :  mais  levoiant  prêt  à  obéir, 
il  l'en  difpcnfa ,  &  l'cmbralTa.  Jean  Damafcene  fut  ordonne  Prêtre  fur  la  fin  de  fa  vie  par  le  Pa- 
triarche de  Jerufalcm ,  &  retourna  auiH-tôt  dans  fon  Monaftere.  Il  mourut  vers  l'an  750.  Ja- 
ques de  Billi  rit  imprimeries  Ouvrages  deccPerel'an  1577.  cette  édition  fut  réitérée  l'an  1 619. 
U  y  manque  pluficurs  traitez  que  Léon  Allatius  communiqua  a  Mr.  Aubert ,  qui  meditoit  une 
nouvelle  édition  de  Jean  Damafcene  *»    Le  PcrcLabbe  en  avait  promis  auffi  une  *. 
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je  viens  de  «porter,  car  il  eft  lur  qu'un  grand  nom- 
bre de  Catholiques  ne  le  croient  pati  8c  de  la  manière 
que  les  Ecrivains  de  la  eau  le  des  Images  ont  compole 
leur»  hilloircs  ,  ils  ne  (bot  propres  qu'à  rendre  fuf- 
pcètes  les  choies  mémei  qu'Ut  raportent  véritable- 
ment.   Ainfi  Mr.  Juricu  n'auroit  rien  fait  que  de  rai- 
sonnable ■  s'il  s'etoit  contenté  de  rejettet  comme  un 
conte  monachal  la  main  coupée  Se  remife  de  Jean  Da- 
mafcene.  Sa  réflexion  fur  la  légèreté  du  châtiment 
efi  très-bonne ,  on  ne  fe  contente  pas  de  couper  1a 
main  i  un  Gouverneur  qui  promet  de  livrer  la  pla- 
ce a  l'ennemi  de  Ton  Prince.   Mais  quand  ce  Minuta 
ajoute  que  puis  que  les  Sarrazins  ne  fe  convertirent 
pas  à  la  vne  d'un  tel  miracle,  8c  que  U  ville  de  Damas 
n'abjura  point  le  Mahomcttfme.  il  faut  «meure  que 
ce  qu'on  dit  de  Jean  Damafcene  eft  feux .  il  me  per- 
mettra de  lui  dire  qu'il  avance  une  impieté,  Lus*,. 
ratJnidiciiimi.UiiiiiM«tnamri,  dit-il  (*).  ttwjt 
ta)  Af*-      finit  ftrfiuadi  q»f  fi  fin  faifiit  s»  fimilaiU  miracli  dam 
kgU  pur      U  Micaut  .  ttUfirott  incintintnl  Chrétitani.  N'cft-ce 
Ut  tXifir.      point  fournir  des  armes  aux  Infidèles  pour  réfuter  tous 
m»t  10.  t .    les  miracles  de  Moïfe  ,  Se  de  1 1  s  u  »-C  m  a  1  s  t  i  Lit 
fég.  la  EffltÙM&UiJ*<fidittiitM-Uitei*atht»duri,pair- 
roit-on  dire,  jil'iû  avait  fait  dtlilt  mitttcUt dam  Athi- 
mt  o-d*»i  Rime,  ilutfirtimtdninnaitmintinimjui. 
vit.  r>  fuit  Cbrttiinmi.  Il  eft  un  peu  étonnantqu'un 
Théologien  fc  Lulè  éblouir  par  une  raifon  qui  n'eû 
pas  moins  forte  contre  les  veniez  évangdiqucs  ,  que 
contre  les  Tables  des  Moines:  mais  enfin  quand  00  lon- 
ge au  pouvoir  que  prennent  fur  le*  gens  Imaginatifs 
lés  premières  penfées  qui  leur  viennent,  on  ne  s'éton- 
ne pas  que  le  Miniftre  dont  je  parle  ait  raifonné  com- 
me il  a  fait.   Ce  qu'il  y  a  de  bien  étonnant  eft»  qu'il 
ne  le  foit  trouvé  qu'un  homme  ,  qui  ait  fait  paroitre 
qu'il  avoit  pris  garde  à  cette  dangereufe  doftrine  :  fit 
il  eft  remarquable  que  personne  n'a  fait  femblant  de 
s'apercevoir  que  le  public  en  eût  été  averti.  11  eft  en- 
core très-remarquable  que  Mr.  JbrieU  qui  pouvoic  ai- 
fement  fauver  fon  orthodoxie  t  en  déclarant  qu'il  avoit 
avancé  cela  fans  y  longer .  8c  fans  en  pcnetreTlcs  con- 
fequenecs  ,  mais  qu'en  aiant  conu  le  venin  .  depuis 
qu'il  a  été  cenfuré  liir  ce  iujet  >  il  deûvoue  cette  pet- 
(t)  Vain     nicieufe  maxime  :  il  eft,  dis-je.  très-remarquable  que 
lt  kvrtt       ect  Auteur  a  négligé  cette  voie  courte  8c  facile  de  rai- 
imiiula        re  voir  lbn  innocence  ,  8c  qu'il  a  mieux  aimé  fournir 
Déclara-      à  toute  la  terre,  en  ne  difant  mot ,  un  prétexte  legi- 
sion  de       timede  l'aceufer  qu'il  perllfte  dans  la  même  perlua- 
Mr.  Bayle 
touchant 

un  petit  Chrétienne.  //  ni  fi  fins  run  dut  di  plus  impu .  (è)  ce 
écrit  qui      font  les  termes  de  celui  qui  1  dénonce  quelque* erreur! 

de  Mr.  Juricu  j  risr  cijl  diclartr  hauttmtnt  à  UfatidM 
tut  tydlla  titri,  a»' il  ad  ftrfuadi  qui  imilti  miracles 
diMeift  .  di  Jésus-Christ  <y  di  fit  Afitrtt  fini 
dit  fiaiUi.  &  f*r  tanjt\utnt  -un  tÊtrùun  dm  Vitmx  .;> 
du  S»*vt»m  nfi*mtnt  tftâ  qu'un  Rovun  o>«W  EtWN- 
dl.  efciiHMl  tmtr  fil»  [km  hçrriurl  Et  *vtc  un  Jim- 
tUili  rdtfitmtmtnt  ni  jttttmt  *n  (ut  f*r  terri  /«M  /* 
Judstfai  <y  U  Chrtfiiénifmt  !  Si  fsrei  qui  tnui  U  vit- 
ït  di  Pumst  tu  t'tft  fut  ftmitrlit ,  U  mirueli  du  P. 
M*tmktmrt  ifl  {*ux  ,  il  finfuit ,  dirm  Us  latridulti . 
fur  M  ■  '  ri*  /s.«;  fait  d*  mindit  tu  tgyfll  ,  qui 
J  |  s  us-Ch  a  I  s  T  n'iu  *  fuit  fins  d*ut  U  Judti , 
qui  S+tnt  ttlrrl  ni  fit  fât  marrbir  U  ieitiux  qui  Un 
dimandiit  tuutniai  mu  milieu  di  Jintfitltm  -t  c*r  Ut 
Egj fiant,  mUtrJuifi,  m  fi  fini  MÛ  cmvtrlit.  No- 
tez que  ce  boiteux  étoit  porté  chaque  jour  i  la  porte 
du  temple  ,  8c  qu'enfuitc  tint  U  ptufU  le  vie  chemi- 
ner ,  6c  le  reconut  pour  le  même  qui  avoit  été  boi- 
teux, (<■)&.  qu'il  fut  reroiv.s  pour  te  même  par  les  Magif- 
trats,  (</j  tt  néanmoins  Jerufalcm  demeura  Juive.  Le 
miracle  de  Jean  Damafcene  tel  qu'on  le  raconte  n'eut 
rien  de  plut  éclatant  que  celai  du  boiteux  ,  8t  ne  fut 


fion,  favoir  que  fi'l'on  tttabliûoJt  aujourd'hui  dan*  la 
Mcque  une  main  coupée,  cette  viUefcroit  inca 
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(  E)  Du  imdKmi  qui  Uttr  fitmtetl  M  rtnJus  tUufirti.  j 
Bxovius  dans  le  petit  livre  qu'il  a  compole  des  méde- 
cins qui  ont  été  iàints ,  allure  que  Jean  Damafcene  eft 
de  ce  nombre.  La  conformité  qui  eft  entre  Mtnjur 
8t  Mtfiu  paroît  être  i  (1)  quelques-un*  la  cause  de 
cette  meprife.  Jean  Danufcenc  s'apclloit  Maniur ,  r/eA- 
i-dire  racheté;  Conflantin  Coproovme  qui  le  haiffoic 
l'apella  Manfer,  (f)  c'eft  i-dirc  bâtard.  On  aura  pu 
confondre  Minflù*  bu  Manfef  avec  Mefue  .  8t  s'ims- 
èificr  que  Jean  Manfur  de  Damu  .  eft  le  même  que 
Jean  Mefue,  «ufli  de  Damu.  8c  que  puis  que  ce  der- 
nier eft  médecin .  l'autre  l'eff  aufti  neceilkirement. 
Mais  on  fc  feroit  aifemeot  délivré  de  cette  faute  ,  U 
l'on  Ce  fut  fou  venu  que  Jean  Damafcene  vivoit  au  V 1 1 1. 
fiecle  ,  8c  que  Mefué  a  vécu  après  l'an  1 140.  Guillau- 
me du  Val  (x)  a  finvi  l'erreur  de  Bxovius.comme  Bio- 
viu* avoit  flnvi  celle  de  quelq oet  autre*  Auteur*.  Prenez 
bien  garde  i  ce  que  dit  Ccfner  ,  car  aprè»  avoir  parlé 
d'un  Jean  Damalcene  Moine  8c  Prêtre.  Auteur  des*, 
livres  de  la  foi  orthodoxe,  il  die  un  paiTigc  de  Sympho- 
rien  Champier  qui  porte  que  c'étoit  un  doâe  méde- 
cin :  v,r  fuit  m  Miditmit  deUut ,  8c  qui  pour  sa  feien- 
ce  ,  8c  pour  la  pureté  de  fe  vie  fut  élu  Supérieur  d'un 
Monaftere  dans  Conftantlnople.  Enfuite  Gcfner  parle 
d'un  Jean  Damafcene  furnommé  Mantiir  ,  qui  entre 
autre*  Ouvrage*  a  fait  diver*  parallèles  fur  l'Ecriture. 
11  réfute  ceux  qui  prenent  ce  Jean  Damafcene  pour 
Me  lue  ,  ou  qui  «oient  que  cet  deux  per  i  on  nages  ont 
été  contemporains,  il  le*  réfute  ,  dis-je  .  par  ofic  rai- 
fon de  chronologie,  c'eft,  dit-tl.  que  Mefué  eft  pot 
terieur  à  l'autre  de  plusieurs  ficelés  ,  aiant  vécu  loua 
Fhderic  Barbcrouflê  l'an  116).  Il  donne  le  titre  des 
livres  de  Jean  Mefué ,  6c  dit  qu'il  u'y  avoit  pas  long 
tems  qu'ils  étoient  fortis  de  deflbus  la  prefte  à  BUe 
fous  le  nom  de  J*nt.t  Danufitumi.  Enfin  il  parle 
d'un  Jean  Damafcene  Auteur  des  livre*  de  la  foi  or- 
thodoxe, 8c  des  parallèle*.  Chacun  voit  que  c'efteon- 
fbndre  8c  multiplier  prodigieulètnent  le*  Auteur*.  Ti- 
raqucau  s'at  un  peu  embarrasse  ,  car  il  met  (h)  dan* 
le  catalogue  des  médecins  noble*  un  Jean  Damaf  cene 
Manfur.  Ce  dernier  mot  eft  la  preuve  de  fon  erreur, 
puit  qu'il  empêche  qu'on  nepuitTe  dire  qu'on  a  fissi- 
le ment  voulu  parler  de  Jean  Mefué  .  dont  le*  oeuvres 
de  Médecine  turent  imprimée*  à  Bile  fous  le 
'/"'•» 1  Djtmsfctnui. 

(  F)  SiUn  U  mithvdt  StbtUftiquI.  ]  Mr. 
oblcrvc  (i)  que  Saint  Jean  de  Damas  mU  eimmt  U 
Snml  7*««mj  ait!  tirtci,  qu'ii»  rttUitnt  /iwfurlui  Umr 
fintimtnt  qui  fur  aucun  autre  fnt.    Il  eft  fi  certain, 
ajoûte-t-il,  qui  Saint  Jean  dt  Damât  *  tmjtmrt  iti  U 
rifU  dt  Uur  diOrin*  fut  flncianftii .  qu  Ejukumut 
four  rifri/tttttt  la  dtânmdt  FEtliji  Qrtqut  [m  ci  mj fi- 
lm cintrt  tblrtfii  dtt  taulicitm  ,  mi  ra\mi  quiUfaf- 
fiHt  tiUbr*  dt  St.  Cnflin  d*  Njlft  dam  f*  Cattthtfi  , 
un  tiiu  di  Saint  Jtan  di  Damai  eit  tint  tmut  dit 
Sttrciramfiit  ifi  firme  Ut  me  m  rijtiiit.    Mr.  Claude  en 
repondant  â  Mr.  Arnauld  lui  avoué  ce  principe:  //  ift 
certain  ,  dit-il  (*)  ,  que  pur  tm  jugir  dl  tifeuiat»  dtl 
Gnct  ntadirmi  il  fiant  rimtnter  ju/quet  i  Jean  Damaf- 
cene.   U  explique  quelques  pages  (/)  après  quelle  cil 
l'opinion  de  cet  Auteur  ;  elle  n'eft  nullement  confor- 
me à  celle  des  Reformez  ,  6t  d'ailleurs  elle  n'admet 
point  la  Tnnfubftantiatloo.    C'eft  un  galimatias  in- 
compréhensible ,  6c  tel  fera  éternellement  le  fort  de 
ceux  qui  le  voudront  expliquer  trop  en  détail  fur  la 
manière  des  mvfterct.   Le  plu*  fur  feroit  de  fe  tenir 
dans  les  cxprvflions  les  plus  générales.  Il  y  a  de*  cho- 
ie* dont  l'explication  ne  lert  qu'à  augmenter  les  obf- 
curitezi  les  plu*  gran*  Théologiens  mentent  qu'on 
leur  reprefente  ni  finir  ultra  crtfidam ,  vu  la  fublimi- 
tédeccrr' 
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(  A  )  II  condamna  ...Ulscnut  qui  *v  Pefrx  //  *»»- 

mttnt  ir  j'jfr  rr  fjr  /<J  «rmri  temtereiie,.}    Sa  doc- 
trine cil  là-Jcmu  très-orthodoxe ,  W  il  h  coi 
la  pratique  de  ïEglil'c  primitive.  ,.  (a)  B 1 
„  lu  charges  d'Empereur  Se  de  Pape  lont  uuuuuo, 
■i  8c  que  les  Empereur»  ne  doivent  point  toucher  i  ce 


D  A  M  I  B  N.  995 
H»  DAMiEN  (Pierre)  Cardinal  Lvcoaic  d'OiHc>  a  fleuri  dans  l'oniic'rnc  ficc Je. 
II  avoit  été  Bcncdidin ,  &  l'on  croit  cju'il  dit  toujours  préfère'  1j  foiirudc  aux  dignitez  de  l'Lglife, 
s'il  n'eût  été  comme  forcé  à  les  accepter.  11  condamna  hautement  la  licence  (  A  )  que  les  Popes 
fedonnoient  de  s'opofer  par  les  armes  temporelles  aux  entre prifes  des  Empereurs.  Jl  décrivit 
fortement  les  vices  énormes  de  fon  ilecle  dans  plusieurs  de  tes  Ouvrages.  On  allègue  ordinaire- 
ment celui  qu'il  intitula  (fi)  Gomêîtbdus.  Les  Controverlifles  ca  parlent  beaucoup  :  le  Pape 
Alexandre  1 L  lefupriraa,  mais  néanmoins  *  il  s'eft  confervé.  L'Auteur  des  préjugez  légiti- 
me Papifme  aurait  de  la  (C)  peine  à  repondre  là-deflus  à  fon  Critique,    il  paraît  par 

une 

Unmrn  i'wM/fn  «nui* ,  a*  U 

Vêu  :  car  jam  irent ,  c'tft  un  f»«/ujf  d'ut*  gramjt 
fêsrttô.  Je  s'ojtnctr  mtfmt  dt  fartlti  qui  rtfrtfrmrm 

rtUfM  empudititi ,  ij*.-v  qui  ci  fut  peur  Us  dtttjtm.  Bt 
tapt  mfm  **>  ftnl  ejw  rita  MpJ  .  wiinwi|i' 
««•  ùirr/#  dtflenfi  m  MU  tu  ftm  Jê  bien  , 
erJuru  n'tjiuu  f  eu  ft  umntr  [*ni  Uijjir  un*  n,  . 
tdtur  tprtt  likt.  F»riM*t  ttrtifitt  d»  t*p  fut 
ékdw  th»/litT  Us  omtftèlt,  .  &  fetffrimv  Ut  mttv 
ttwtu  d*  eu  httrtttrt:  mit  e^mmtmtu  tymuu  tfttl^n». 
fou  mctnfUtrtmtnt  mu  ouvrtfti ,  (4}  herrt  Otntutn  n» 
pouvait  fufftrttr  tfu'm  tffmf*fi  n  frmêt  dk  fttt  lifret  \ 
ept'il  Ji  jott  Miner  prtJutt  *■—*  mm  tttntmti  txtrtmtt  t  it/l 
feurmmv  U  *n  fmfUtl  mue  ptfitii.  Trtutfta  situ 
t'tjirt  lictotit  di  fterUt  cttun  u  Patt,  il  yS  corrigt  *  U 
fin  de  fin  tpijtrt ,  atout  Ji'Hj  m  dt  U  prt/amttnm  M 
fimfmt ,  tmt'ttm  txteJi  ,  <^  atu  ttrgutd  d»  ft  Uvm 
mtrritr  shmfittntnt. 

(C)  Aurtit  dt  U  teint  i  rtp*ndrt  Ut-dtffut  M  finCri- 
tijttt.]    Voici  Ici  paroles  de  l'Auteur  des  préjugez. 


,  qui  eft  de  l'office  des  Papei ,  rrjr  le»  Pape»  non  phis 
„  I  ce  qui  eft  de  li  charge  de»  Emperevn  .  comme 
„  manier  le»  arme»  .  faire  U  «erre ,  kc.  Tmt  mtmfi, 
pt  dit- il,  amtUfiLd*  Dit*  mfmrmemi  tout  Ut  oi^*tltt 
„dtU  foret  du  monde  .  mtn  pttr  U  ftvtriti  dt  U  ittt. 
„  g  mm ,  mût  par  U  vrvt  mttjtfH  fum  ptuitmet  invm. 
M  eiàU:  Mtttf  mm  m-ttl  ttffm  dt fmpftrltr  fUtjUjl  <» 
„  ii uniment  U  rstt  dm  meadt .  mut  dt  frtadrt  Us  urnes 
..  peur  tmlrajtr  etttx  qui  mtsu  tfnftnt ,  i/tu  priaeipaU- 
„  mens  au'entrt  ut  Reyanmt,  f$>  U  Smttrdatt  .  U  y  m 
..  telle  dtfttmaum  dtftnfts  ,  mtt  e'tft  eut  Kty  fttftr  du 
.,  sterne  1  dm  fiteU  ,  a*  Saerifealtmr  dt  etutdrt  U  fUtvt 

••  de  Vtfprit ,  ssui  tfi  U  partit  dt  Dieu  ,  fre  

•■  Ltftms-notu  sjut  Saint  ■Cttttirt  ayfjamait  fat& ,  ttttf- 
h  tttt  ttU  :  lut  au,  d  fottfftrt  tant  tftasttstgtt  due  L**e~ 
h  mardi  t  Et  famS  Amtrttfi  a-t-il  pru  Us  armes  cintre 
•>  les  Arsttu  ,  qui  U  1ra1.tr  tient  ,  ey  ami  ttmrsnenttitnt 
»  ersttUtmtnt  Jim  Erlt/e  t  St  trouvera- 1- il  tfdatuttm  dit 
fatmett  Peutifet  stji  jamais  marné  Ut  armes  t  j~ue  Us 
>•  emmfti  EecUfeajlufmti  jiiesu  dm*  dtemtei  par  Ut  Uix 
dt  U  imitée,  tm  par  U*  arrefii  d'ttmC*nttUd'i.*tfa*tt, 
-  dt  ptur  eut  te  tms  ft  dtst  fait  tn  un  trikitmal  dt  Ju- 


trtpaam-i  i  mm  erreur 
Cela  eft  pitoable,  puis 
ce 'Prince  apofljt  në  raifoit  que  npeUcrlcs  Chre- 


e-fts  ,  tu  m  mm  ajftmUee  dt  Prélats  ,  m  t'mtrsnt  à) 
-  mftet  ofpnèrt ,  par  U  ttnpa  du  armai.  »  Que  peut- 
on  voir  de  phi*  raifodnahie  ?  0c  néanmoins  tUroniui 
ne  «tint  point  de  i 

de  Julien  l'Apofta*.  (*) 
tu  m  devins  Vtxeuftr  spm',1  m  fa» 
tut  tSgUfi  a  ttmdammt.  Aprtt  rtrtmkmm,  JteUm*  i'A- 
pefiat  eft  reeemuu  peur  tsmitteur 

miOfU  làt  fit  RM  êt  tfiè  ftfW 

que  ce  Prince  ipoftat  1 

tiens  aux  mixirrtei  évidente* que  leur  maître  leur  avoit 
IsiiWri 

(B)  S-u'i'  intitula  Gomorrhieu*.  Les  Centrvvtr- 
jif.et  tm  parant  itauteup.  ]  >,  (e )  La  Sodomie  par  ce* 
.,  loix  de  CetibM  prenii  un  tel  pied  dans  le  Clergé  Ro- 
„  mira  que  Pierre  Otmian  Ion  retiré  en  ion  Hermita- 
n  ge  eft  coatwinâ  d'en  taire  un  livre,  intituleGomor- 
„  mut ,  où  il  en  drtchiftrc  toute»  les  eipeect  1  Et  le 
,,  dedie  i  Léon  o.  l'adjurant  d'y  mettre  ordre.  Et  Ba- 
„  roniav  mei'me»  1-advoue"  en  ce*  mots  i  Les  nnfei  c? 
,,  les  ornes  srvmmi  rempli  U  champ  du  ton  dm  fmtruUt; 
,,  Ttmte  thaeràvtit  tirrampm  famée  <>  »'*jS«r  pas  me  fum 
„  fruUmene  tfem  dttutt  poser  toiser ,  mai,  d'un  fm  du 
„  Cstl  peur fiudrettr  etetwm  i  Gomtrrbe(  1).  Et  là  dedù* 
„  Léon  avoit  fait  quelque  règlement ,  6t  ordonné 

^»«de|  p°»  *  (^djcpu^  """b,  elînbred'  VbaiT 
!!lera  l'Abbe  de  S.  Sauveur  tranfcrire.  prenant  pre- 
„  t»«e,  de  ce  quil en  avoit  parie  trop  (aJetnent,  com- 
M  me  (t  telle»  ordures  fe  pou  voient  remuer  ûntpuan- 
,,teur  i  Dont  le  bon  homme  iè  plaint  aigretnent  en 
„  une  fienne  FpiRre  aux  Ordinaux  Hiidcbrand  k  EU 
,,  tienne,  6c  non  Ans  évidente  ironie  leur  dit;  Et*' tfi 
„  Je  vrai  un  imdttt  dt  la  mtlttt  Sacrrdoeait ,  «a  pjmftipl 
„  eut  argument  de  la  pureté  râpait  t  „  Afin  que  mon 
lecteur  ion  iflûré  que  ce  paflage  ne  contient  point  de 
(d)  fauitetez,  je  mettrai  ki  la  reponié  de  Coetietcau. 
(r)  jQm'tn  et  Itmp  Ut  Uist  Ecctr/tàftiimsm fttjftmt  ptsiu 
eamft  tUs  ftaniaUetm Darasan  dtpUrt .-. .  .UtapaLcon 
p.  U  mesure  ajjtt.  tn  feu  tpifirt  qu'il  lui  tfertvit  .  sprat 
axitr  rtetu  fin  livre  tfu'tl  Une  haut  r  mens.  (1)  l.ciKi- 
clefiilliqoet  .  dn  tl ,  dcii  très-  ûle  vie  desquels  tu  u 
difeouru  en  parole»  pitoyable»  *  mais  pleines  de  rat- 
ion .  fans  doute  n'apparriennent  pas  Ml  lot  dcl'heria- 
ge  du  Seigneur  ,  duquel  ils  le  fèpjrcut  par  cas  débor- 
dées volupté*.  Que  ri  leur  convcrEitioa  eftoit  charte . 
non  feulement  ihteruient  appellexIeTempledcIScu. 
mais  encore*  le  Sanctuaire  ,  où  cet  Agneau  ,  dont  la 

iurpcnè  celle  de  la  neige  ,  8t  qui  efface  le,  retint  u 
monde .  eft  immolé,  «ce  ....  (3*  ^ass»     cria  ou 


J  c'tji  par  le  Car.tioal  Baronius  que  mut  fta\i*mi  qui 
fitrrt  Deemitm  Cardinal  dt  t  f-gtift  nomaim  dt  etitmps- 
U  itrrvit  mm  Ivrt  intitule  Comorrhcu*  qm'tl  adrlj^  dt 
Lté»  IX.  dams  lequel  ouvrage  si  décrives!  Us  trsetmri  dm 
sut  le ,  ty  partumittwtmtat  du  Cltrgi ,  ty  Ne  femt  devi- 
mer  par  U  tint,  ci  que  e'éieit,  Sedimt  ty  UeuuttbttM- 
tnsent  dans  U  dtfsripttam  ai  ttl  horreurs,  baran 

^Sn^tfepraeTSc^^^ 
tfnt  boQtcuicincuc  «Je  \x  pu^nreur  de  l«l  i 
msu  de  la  cwrupt.on.  Car  toute  chair  s 
pu  A  vove  en  torte  qu'il  m  ftmbioit  pas  . 
gc  fût  fuSifant  pour  laver  ces  ordure».  Cci 
pechn  iollicitoicnt  le  feu  deGoaorrhe  qui  a 
fumé  le  Pau  de*  cinq  Ville*.  C'cft  pourquoi 
Pierre  Damiern  alors  Hcrmite  duMont-AvellancnUm: 
bric  fe  crut  obligé  d'avertir  le  nouveau  Pape  de  toutes 
ce*  choie*  lui  écrivant  un  livre  qu'il  intitula ,  (Semer- 
rleamt  dans  lequel  le  plut  honnêtement  qu'il  lui  émit 
poilicile  il  reprefentoit  le*  quatre  fortes  de  pechex 
charnels  dont  l'Eglifé  étoit  couverte,  le  priant  que  de 
l'epee  de  Pbinecs  il  tr-nlpcrçit  ce*  hommes  infamci 
6t  rendit  i  i'Egtife  ia  pureté.  Il  y  avest  déjà  cent  csn- 
tmattit  mm  que  te  mal  tturtu ,  ffavtir  deptmtU  eommtn- 
RMM  du  dixième  StttU  jufqu'au  milstudt  l  enurme: 
quand  1/  n'y  aur.it  qui  ttla  ,  m  jéreit-** pas  uu  pmsfjant 
préjuge  tamtrt  l'Eglsfé  Laftm  tyeamte*  U  Papiftnt  l  f,  tut- 
ti ptjjièU  qui  Dsem  tut  permet  qui  la  vtntaiU  tgLfe  fans 
tnjjtt  4'ittt  ftptmft  di  Je/ui  Càrifi  devmt  uni  (iumerhi 
lertu*  ty  mm  iademt ,  fut  année  dam  Us  qmatri  pteinut,  dt  Us 
onné  chair  les  plut  tnermes  ,  .ty  dtMteetrit  fini  ci  dtUigt  prqi 
malc    de  deux  *tm  ami  I  Ce  Mimftre  avoir  delà  dit  â»n*  un 


atns  tmt  t  Ce  Miniftre  avoit  déjà  dit  d»o»  un 
litre:  ,,  (x)  Nou*  produilons  par  exemple  un 
,  quidani,cXl.ficc]eti:ui1  livre  ioti- 
r*4i>  dan»  lequel  il  prendatalcbedecon- 
,.  vaincre  le  Clergé  d'alori  de  cet  horrible  peché  quj 
»  brûla  Sodomc   Le  livre  eft  peri  .  mtis  nou»  en 
.avons  le*  snonumens  dans  les  Anualc*  de  leur  gr»nj 
%a  lUromu* ,  qui  ciit  q«r  ce  Pierre  Oamicn .  dan»  ce  livre. 
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-  (S)  JCjtadrtptetsta  ',nt*  casait  qmimt 
*  rttter .  m  meteet  qnsam  ystmt  Uwàe  snfinutjji .  avoit  Y0ao 
.,  munue  le  pîus  honnefiement  qu'il  avoit  pu ,  le»  qua- 
..  tre  vices  cic  !a  chair  dont  l'Eglifc  ctojt  accablée.,, 

Nou»  allons  voir  une  ceniurequi ne  frape pas  moini 
toomus  que  Mr.  Jurieu  ,  car  l'Abbe  Richard  avance 
que  i'ierre  Damtrn  a  parlé  de  ce»  clefordic»  non  com- 
me d'un  mal  qui  eût  uonuc  l'Eglifc,  m>i»  cummede 
la  corruption  oe  quelque*  particulier».  Ccq..'>iya,4e 
faaen  noxadW  ,  eft  que  cet  Abbé  au  lieu  aVinivkex.  I 
turàeu  ie  diiculpe  .autant  qu  il  peut.  Mr.  js*,ta,  .dn- 
rJ  (») ,  imft)  e  ai  Sonne  fat  qu'il  n'a  iamait  lu  ,  ti  Ou-     1 W  ^ 
verge  ....  Il  m  faut  donc  pas  t'tltevtlr  t  il  s'eft  méprit  K-scàutrd, 
dmms  sSHdéa  qu'il  tftft  fsrmit  d'un  teeuragt  qu'st  m'a  -ia-  **umtndu 
ry  qu'il  croit  qui  ctt  peri.    il nt  faut  pat  t't-  flnlH't-'* 
r  ft  tjtm  fut  tant  qnt  par  U  tttrt ,  ty  par  et  que  B  a-     •* r-  7ur'*m 
r  en  rapattt  en  gemrai  s  1/  l'ift  imaginé  tue.  Apre*  x\' 
a  loi  montre  t  qut  et  Uvrt  attji  nuiUmenl  ptn  -,     ft-  >î»- 1 
m  K  K.  k  k  k  a.  qrï 
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994  DAMIEN.   D  A  K  A  E'.  DANDIN 

une  lettre  B  de  Pierre  Damien  qu'il  y  avoir  des  skdefiaftiques  qui  enfe 
pouvoient  être  mariez.  Il  faut  le  louer  du  grand  aéle qu'il  témoigne  pour  i 
bonne  difeipline  ,  qui  pût  fervir  de  barrière  aux  désordres  où  les  Moines  &  le  Clergé  s' abandon  - 
noient-,  mais  la  crédulité  avec  laquelle  il  a  compilé  î  beaucoup  d'exemples  d'apantions  dEvê- 
ques  ou  d'autres  perfonnes  condamnées  aux  tourmens  de  l'Enfer ,  ou  à  ceux  du  Purgatoire ,  u'cft 
pas  digne  d'excule.    Il  avoit  une  grande  dévotion  pour  la  Sainte  Vierge.    Vous  trouverez  fa 

Katrie,  le  tems  de  fa  mort,  &  quelques  autres  circonitanccs  de  fa  vie  dans  le  Dictiorairc  de 
loteri. 

D  AN  A  E'»  fille  de  Leontium.  Voiez  la  remarque  de  l'article  Leontium. 
DANDINI  (Jsrome)  Jefuïte  Italien,  nâtif  de  Cefene  dans  l'Etat  Ecclefiaftique,  eft  le 

Bremicr  de  fon  Ordre  qui  ait  enfeigné  la  Phil  ofophic  à  Paris.  U  a  eu  quantité  de  charges  honora- 
les  dans  la  Société ,  car  outre  qu'il  enfogna  (4)  la  Théologie  à  Padouc,  il  fut  Reâeur  de  Collège 
à  Ferrare,  à  Forli ,  à  Boulogne ,  à  Parme ,  &  à  Milan  ;  Viuteur  dans  la  Province  de  Veoife ,  dans 
celle  de  Touloufet  &  dans  celle  de  Guienne;  &  Provincial  en  Pologne ,  &auMilanez.  Clé- 
ment VIII.  l'envoiaaux  Maronites  du  mont  Liban.    Il  mourut  (B)  fort  vieux  i  Forli  le 
29.  de  Novembre  16 1 4.    On  imprima  à  Paris  l'an  1611.  m  ftUm  fon  commentaire  fur  les  trois 
livres  d'Ariftote  it«mnu%  &  après  fa  mort  on  fit  voir  le  jour  à  fa  Morale.    C'clt  un  in  ftlt» 
qui  fut  imprimé  à  Cefene  l'an  1^5 1.  t  fous  le  être  de  Etbittfttré,  bte  tft  dt  ymuttbui  &  mm. 
Voilà  tout  ce  que  difent  de  lui  les  Bibliothequaim  *  desjefuues;  on  ne  les  aceufera  pas  d'avoir 
flaté  leur  confrère»  ni  d'avoir  trop  recherché  à  le  montrer  par  fes  beaux  endroits ,  lorsqu'on 
faura  ce  que  le  P.  Simon  dit  de  lui.    Il  dit  t.  que  Dandini  tint  tant  famille  ««Me  i  lulie ,  dm  il 
y  é  tmorc  éujtutîbut  itt  Cmtts  qui  fnttnt  u  tant ,  &  qui  dtmturtnt  à  Ctfent  ;  que  c'etoit  un 
homme  ,,  qui  avoir  un  efprit  pénétrant,  un  jugement  (blide,  &  une  grande  expérience  . .  . 
h  qu'outre  la  Théologie  de  l'Ecole  qu'il  favoit  parfaitement,  il  pofTedoit  la  Théologie  des  Pe- 
„  rcs,  &  fur  tout  la  Morale  dont  il  a  compofé  un  excellent  Ouvrage  .  .  .  de  forte  que  le  Pa- 
„  pe  ne  pouvoir  choiiir  un  homme  plus  capable  de  traiter  avec  les  Maronites  ;  qu'il  eu  vrai  que 

»,  la 

s.  qu'il  ne  traite  point  des  mauri  dm fitek  m  im  Cltr- 
g{  tngtnttnl,  8t  qu'il  ne  refrtfimt  (tint  Ptgltft  Luttât 
ctsmmt  uni  Gtrrurrht  ,  ni  nrtt  S*4*mt  ,  3.  ytt  ftltn  1$ 
ttmvignttt  4»  mJmt  Pîrrrt  4*  Dnmim .  il  y  eut  en  ce 
Cuti*  flupturi  tjtmt  ftrfomtgti.  Je  ne  n  porte  point 
les  preuves  du  troifiéme  point,  je  mécontente  de  copier 
"  i  deux  autres.  Voici 
'»)  Quant  su  i.  il 


i.  n'expofe  au  Pape  que  les  impure  ter  de  certains  Ec- 
„  clefiaftiques  d'une  Province  particulière?  Mr.Juricu 
>,  n'a  donc  rapporté  avec  Rarontui  te  témoignage  de 
ce  lime,  qui  ne  dit  rien  de  ce  qu'il  lui  tait  dire  (  que 
„  parce  qu'il  ne  l'a  jamais  iû  ,  &  qu'd  a  crû  que  cet 
„  ouvrage  croit  péri.  „  ^  ^  ^ 

Ion  que  fa  1 


en  partie  celles  qui  concernent  les 
les  paroles  de  l'Abbé  Richard.  n 
„  eft  fi  peu  vrai  que  cet  ouvrage  Toit  petî,  que  ie  l'ai 
n  parmi  mes  livres,  8t  qu'il  a  été  imprimé  aveclesau. 
„  très  ouvrages  de  ce  Saint .  des  le  commencement  de    vres  n'exiftcnt'poinr. 
m  ce  (iecle.   Celui  qui  a  pris  le  foin  de  les  donner  aa    tenoë  il  faut  parier  d'un  Ouvrage  que  l'on  ne  conçu 
.,  public,  les  a  mime  dédiez  au  Pape  Paul  V.  qui  ac-    que  fur  le  raport  d'autrui-    Qui  aurait  cru  que  Baro- 

mrA*   \m  "ru  1  Raii.  .,4innn    Af-w    l'on     ■  f.r.i.  nt  1 1  ■  .mu  ■  i  r.    knmm.  à  Irn  m  r^r  1^.   P.A.^A.na   t\mw  I'. 


„  corda  le  privilège  pour  cette  édition  dex  l'an  1606. 
k  Si  Mr.  lurieu  avoh  été  plus  exaâ  a  examiner  la  vé- 
p  rité  de  la  preuve  qu'il  avance  ,  Se  à  la  voir  dans  fa 
„  lource:  &  s'il  s'etott  mis  en  peine  de  trouver  le  H. 
.,  vre,  d'où  elle  eft  tirée:  les  Libraires  de  Paris  lui  en 
„  auraient  fourni  autant  d'exemplaires  qu'il  aurait  vou- 
„  lu .  Se  ils  lui  auraient  appris  que  loin  que  le  <.»••■  • 
n  rhttu  de  Pierre  de  Datiien  foir  péri,  if  n'y  agueres 
u  plus  de  vingt  ans  qu'ils  l'ont  imprimé  de  nouveau 
„  avec  tous  ics  autres  ouvrages  de  ce  Cardinal.  Pour  le 
„  1.  fi  Mr.  Jurieu  avott  été  plus  ibigneux  de  chercher 
„  dans  la  fourec  la  vérité  de  ce  qu'il  avance  i  le  s'il 
„  avoit  lu  le  livre  ,  que  Pierre  de  Damien  a  intitulé  I* 
,.  Uemtrrhttn  j  il  y  aurait  trouvé  que  ce  Cardinal  ne 
„  prend  nullement  à  tache  de  convaincre»  le  Gergcd'a- 
„  lors  de  l'horrible  péché  ,  qui  a  attiré  fur  la  ville  de 
,,  Gonvatrrhe  le  feu  du  Cicli  &t  qu'il  n'y  décrit  point  les 
.,  moeurs  du  fiecle  ni  même  du  Clergé  en  général:  8t 
,,  qu'enfin  il  n'eft  point  vrai  qu'il  y  réprereote  l'Eglife 
»  Latine  comme  une  Gomorrhe  8c  comme  une  Sodo- 
„  me.    Car  il  y  auroit  trouvé  que  dans  ce  livre  Pierre 
„  de  Damien  rapporte  feulement  au  Pape  Léon  I  X. 
i,  les  impuretés  que  commettoient  certains  EcdefuH 
„  tiques  de  fes  quartiers .  c'eft-i^lire,  des  environs  du 
„  Mont  Apennin ,  où  il  s'étoit  retiré  ,  8c  où  il  mode 
„  avec  des  folitaires.    17»  urtnm  vit*  lnméJ*  &  im- 
„f*m*  l'eft  ttAUfuf  rif*n4n  dans  koi  oj-as:- 
„  t  i  s  a  s  ,  dit-il  à  ce  Pape  ,  en  lui  marquant  ce  qui 
„  l'a  obligé  à  faire  cet  cent,  dans  toutcla  faite  du  quel 
„  on  ne  trouve  point  qu'il  étende  plus  loin  ce  dclor- 
n  dre  8c  cette  corruption.   Peut-on  reifonnablanent 
„  dire  qu'un  vice  ,  qui  s'rft  gliftë  parmi  les  Ecciefiaf- 
,,  tiques  de*  environs  du  Mont  Apennin  ■  foit  le  \ 
,.  de  tout  le  fiecle  81  rit  tout  le  Clergé  i  Et 
11  avec  quelque  jufiiee  aceufer  route  l'Eglife'  Latiac 
„  d'un  péché  où  quelques  Ecclcfiaftiques  duneProvin- 
,.  ce  particulière  ibnttombcx?  Avec  quelle  vérité  fc 
„  avec  quelle  équité  donc  Mr.  Jurieu  auroit-il  pû  dire 
„  que  Pierre  de  Damien  a  pris  à  riche  dans  Ion  (t)  Ut~ 
„  merrhunni  de  convaincre  U  Curgi  d'alors  du  plus 
„  horrible  de  tous  1rs  pechea,  d'y  décrire  les  moeurs 
n  du  1sec le  8c  du  Cierge ,  St  de  reprefenter  l'Eeliic  La. 
„  tinc  comme  une  Sodome  8c  une  Gomorrhe  i  sril 
,.  avoit  fçu  que  dans  tout  «e  livre  Pierre  de 


nius  étoit  un  homme  à  tromper  les  Proteftans  fur  l'i- 
dée du  GtmerrktMi  de  Pierre  Damienj  a  les  tromper, 
dii-je,  au  désavantage  de  ù  Communion  ?  Mais  de- 
mandera- t-on,  eft- ce  une  preuve  convaincante  de  l'er- 
reur de  Baronius,  que  de  dite  que  l'Abbé  Richard  lou- 
tient  le  contraire  f  Non,  c*eft  leulcmeot  un  fort  préju- 
gé, 8c  qui  aproche  d'une  bonne  preuve,  depuis  qu'on 
a  vu  que  l'Auteur  des  préjuges  ne  s'eft  pas  mis  eo  de- 
voir de  ' ou- m  1  r  ce  qu'il  avoit  avancé-  On  juge  qu'il 
n'eût  pu  disteré  facilement  un  tel  afront  s'il  avoit  été 
capable  de  faire  fon  apologie.  Après  tout  ne  voit-on 
pas  que  l'Abbé  Richard  indique  la  source  t  II  marque 
une  édition  des  oeuvres  de  Pierre  Damien  faite  i  Pa- 
ris l'an  i66j.  Si  quelcun  eft  incrédule,  U  n'a  qu'a  lue 
l'écrit  en  queftion.  Mr.  du  Pio  (t)  en  parle  succincte- 
ment, 8c  obferve  que  c*eft  le  7.  des  opufcules  de  Pier- 
re Damien  au  3.  tome  de  les  oeuvres. 

(A)  Il  tnfatnn  U  lbttkfi*  m  Pa4f*.  J  Je  n'ai  Ole 
dire  qu'il  fut  le  premier  Jefuite  qui  enlcigna  cette 
feienec  dans  PaJouè't  8c  néanmoins  ce  fèrott  le  meil- 

traduâeur  ,  fi  ceux 
ient  une  loi  auût  ri- 
Fraocois  : 

liberté  que  l'on  fe  donne  en  Latin  de 
les  équivoques,  fait  qu'un  traducteur  qui 
■  pl'atf  naturel  de  le  plut  cxtttfï  *  s*c* 
de  la  vérité.  Quoi  qu'il  en  foit  voi- 
ci Tes  paroles  d'AUtgambc:  (4)  H»t  (Philofophiam  ) 
ttum  fnftjjmi  fi  »r/jm.i  i  Stfirti  Lut  tut  PtrtftoTHm  ; 
TlmUguim  vtr*  tnttrwi.  Le  Pere  Sotuel  n'y  a  rien 
change.  Mon  lecteur  en  fera  ce  qu'il  voudra»  à  lui 
permis  de  les  entendre  comme  fi  avant  le  Pere  Dan- 
dini aucun  Jefuïte  n'a  voit  enfeigné  la  Théologie  i  Pa- 
douë. 

(S)  Il  mttmt  (m  vùux.  ]  Le  Pere  Alegambe  lui 
avoit  donné  80.  ans.  (t)  Oiut  4twutm  ftrrlrvit  ultgt- 
mnrmi  4t*  19.  K*vtmbti$ amu* /Almti  1634.  Le  Pere  So- 
tuel n'a  rien  changé  à  ces  paroles,  cependant  il  nede- 
voit  point  les  laifler  dans  l'état  où  il  les  avoit  trouvées  ; 
car  voici  ce  qu'il  ajoute  au  texte  de  Ion  predecciTeur, 
(f)  CttflMuttn  fttttlMitm  MSM  Uutit  lf6g-4Mr<;  s  8. 
xvtn  OMntmtr  joitmm*  rmninf*vtl.  Dire  apiés  Cela  qu'il 
mourut  à  l'âge  de  80.  ans  ie  xç.  de  Novrmbie  1634. 

a  quelque  exactitude. 


iciencc  dans  Padoué,  8c  néanmoins  ce  fère 
leur  parti  qu'auroit  pu  prendre  un  traducta 
qui  écrivent  en  Latin  ie  preferivoient  une  1 
goureufe  que  celle  de  nos  Grammairiens 
mais  la  grande  liberté  que  l'on  fe  donne  en 
ne' pas  ôter  les  équivoques  ,  fait  qu'un  trac 
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BAND1NL  DANTE  995 
,,  lAConolfl!uiec<Us  langues  Orientales  lui  manquoit,  mai*  qu'il  fuplea  facilement  à  ce  detaut  A  fUm,  fit 
,,  par  le  moien  des  interprètes  dont  il  fefervit. ,»  Je  laifle  les  autres  (C)  éloges  qu';l  lui  donne. 
On  auroit  tort  de  vouloir  faire  païïtr  ces  louanges  pour  fufpcâes ,  &  d'en  donner  pour  raifon  que 
ceux  qui  traduifent  ou  qui  commentent  un  livre  le  préoccupent  extrêmement  à  l'avantage  de  l'Au- 
teur, &  fe  rendent  les  protecteurs  perpétuels,  ou  même  les  panegyriftes  de  fes  fcntimcns  ;  car 
•o  ne  peut  pasenufer  plus  librement  envers  un  Auteur ,  que  le  Pere  Simon  (D)  en  a  ufé  en- 
(lePereDandini:  U  le  critique,  il  le  réfute  fortement  en  mille  rencontres ,  dans  les  remar- 


y  Viiiîttm 
d*  HtMam- 
dt  met  mal 

«W- 


*  VtUttt- 


ques  qu'il  a  jointes  à  la  traduction  du  voiage  du  mont  Liban.  Voilà  un  livre  qui  a  été  inco- 
nu  au  P.  Sotuel.  Il  fut  imprime  à  Cefeoe  en  1656.  fous  le  titre  de  Miffunt  Af»fttluâ  *À  Ptf- 
tiutrcd  t  iUnmù  dtl  iim$  LstW  U  contient  la  relation  du  voiage  de  ce  Jefuite  vers  les  Ma- 
ronites ,  Sx  a  Jcnitalem.  Le  P.  Dandini  3  enfeignoit  la  Philofophx  à  Peroufe  y  en  1596. 
lors  qu'il  fiu  choifi  par  Clément  VIII.  pour  la  Nonciature  du  mont  Liban.  11  s'embarqua  à 
Venilele  14.  d<  Juillet  1 596.  fie  il  tut  de  retour  à  Rome  au  mots  d'Août  de  l'année  fuivante. 
Il  en  partit  peu  aptes  pour  aller  exercer  en  Pologne  lachargc  de  Provincial.  La  tradu&ioo  Fran- 
çoife  qui  a  été  faite  de  fon  voiage  parle  P.  Simon  fut  imprimée  à  Paris  l'an  167 5.  fit  rim- 
priraée  à  la  Haie  en  1 68;.   Elle  ne  contient  fjoint  le  voiage  de  (E)  Jenifalem. 

ft>  DANTE,  l'un  des  premiers  poètes  d'Italie ,  naquit*  à  Florence  l'an  U65.  Ilétoit 
de  bonne  (  À  )  maifon ,  &  il  T  fut  élevé  aux  belles  lettres  avec  un  grand  foin.  Il  eut  entre  au- 
tres maîtres  ♦  le  fameux  Brunetti  qui  étottl'un  des  plus  habiles  bom mes  de  ce  tems-là.  Il  fît 
bientôt  t.  éclater  l'inclination  que  la  nature  lui  avoit  donnée  pour  la  poefic,  &  comme  il  de- 
vint (  I  )  amoureux  dès  que  l'âge  le  lui  permit ,  il  versifia  beaucoup  dans  fa  joindre.    Ce  fut 


(c)  Lit 


lt   _ .  »'  f 

élêgti  «fii 


km  «W)  Le 
Dandini .  dit-il  (a) .  -tachi  de  fe  dépouiller  de 


ceux  qui 
1  ne  l'en 


llenrt  jt  gnrdt  frtfntt  far  tml  •miam*  thtfi  dt  fin 
,3trt.  Hmr  tertrt  *u:!>  atitcflntdtnttttti.  fattté 
tnt  ttUri  à  fait*  dm*  M  Irv»  WrW«i  i'mm  dti 


„  les  préjugez  «u'il  attriboe 
«avant  lui  au  Mont  Liban, 
w  tout  à  tH  aux  Bull«  dei  Papct  oui  faiCoiciit  pour- 
m  tant  ta  meilleure  partie  de  Ici  in[tru£tioai  .  parce 
„  qu'il  ne  jugea  pai  qu'ils  raflent  infaillibles  dans  Ici 
»  tain  dont  u  l'agiflbit.  Hait  il  écouta  avec  bien  de 
„  la  patience  le  Patriarche  k  les  principaux  Marouîtes , 
■t  qui  te  pbignoient  de  quelquca  jefuites  qui  l'avotenc 
m  précédé  dans  le  même  emploi  ,  f<  toutes  ces  pre- 
.1  cautions  sont  dei  preuves  convaincantes  de  là  lige 
>,  conduite.  Auflj  lcmble-t-il  n'avoir  eu  autre  choie 
u  devant  les  yeux  que  de  découvrir  la  véritable  crean- 
n  ce  des  Maronites.  Cependant  comme  l'on  verra 
n  dans  les  remarques  que  j'ai  jointes  à  ma  traduâion  , 
n  toute  1a  pénétration  de  ion  efprit  (c  tout  les  efforts 
H  de  fi  prudence  ne  purent  empêcher  qu'il  ne  fe  lait 
„  Ht  surprendre.,. 

(D)  J&ma  U  fer»  Simm  tnamft  mtvni  h Ptrt  Dmn- 
dcm.  \  Les  dernières  parole*  de  la  citation  précédente  le 
font  <ëntir.  niions  le  jugement  qu'il  a  fait  du  ftyle  de 
ce  Jefoïte.  Sut  JhU  ,  dit-il  (t)  ,  tfi  amUutcfiu  ji  w*~ 
|%l  &  fi  rtmfii  d*  moti  /mftrjim  ,  ctéfilktttt  munit), 
C  fixmfgtralitni ,  •ptt  fat  cru  au'U  tnit  fini  à  frtpt 
dt  tttaffhautr  »  rtnàtt  fin  fnt  an*  fiipnrtiti,  a— tant 

risy^nf  tfatfa  mit 

cataStrt.  ftnr  éctm 
Jtnvtnt  tUcfi  i  fait* 
fitnWt. 

(E)  Eût  m  ctntitnt ftint  U  ttia^t  dt  Jtrnfaltm.] 
La  raifon  qoe  le  traducteur  en  donne  eft  que  emmt 
mat  avam  m  grand  mmart  dt  /tmMaMti  TtUtxtas  ,  d 
n  cm  qn'U  fttnmt  fi  dtfimfir  dt  dmntr  ctUt-ci  an  fa- 
ille .  far  et  m'riU  nt  ttntttnt  frtfa»!  liss  «sa  n'ait  été 
déjà  rtmarotU  far  famm  vajagtmtu 

(A)  H  tnit  d*  itnnt  maifm.  ]  On  prétend  que  Cae- 
chgui<faf>)fon  trifsieulétottnlJ0upettt-fili(y)d'Eliièe 
Frangipani ,  6c  qu'il  époulâ  uneDemoifèlleFerraroifè 
de  !s  famille  Alightri.  On  ajoute  que  le  fils  de  Cac- 
ctaguida  te  de  cette  Demoifèlle  prit  le  nom  fie  les  ar- 
mes de  là  mère.  Se  que  de  là  vint  que  te  famille  de 
Dante  eut  le  surnom  d'Aligner.  (<■).  Notez  que  Car- 
ciaguida  (f)  naquit  à  Florence  l'an  iltfo.  Les  ancêtres 
de  Dante  fort  attachez  au  parti  des  Guelphrs  (t)  fu- 
rent chanez  deux  fois  de  Florence  par  les  Gibelins. 
Quelques-uns  prétendent  qu'il  faut  lui  donner  les  noms 
de  Dtntt  fAltxhttrt  dtl  BtlUt ,  Si  <•_;•'  Mtghitt't  étoit  le 
nom  de  fon  pere,  Sc£rtV#lenom  de  fà  famille.  Voiez 
les  preuves  qu'en  donne  (n)  Vincent  Buomnni.  Au 
relie  le  nom  de  notre  poète  étoit  Dnranttt.  f»)  dont 
par  abréviation  on  fit  Dnmtt .  pendant  qu'il  étoit  en- 
fàot.  Grangier  fe  trotnpe  vifiblement  dans  le  paffige 
que  je  vais  citer.  Il  fende  commentaire  i  quelques  vers 
(»)  où  Cacciaguida  déclare  qu'il  vaut  mieux  qu'il  ne 
dife  rien  de  les  ancsîtrei .  m  du  lieu  qu'ils  quittèrent 
pour  le  retirer  a  Florence,  que  d'en  parler.  Ct  an' il 
dit  far  modtfttt ,  ce  sont  les  paroles  de  Grangier  (f). 
fbtttfi  atfil  nt  fcmft  autrt  fini  ancitnnt  crigmt  dit 
fitmt,  «m  «m  far  dtffnt  Cattiagnid»  leur  fnmiBt ayt tfli 
dtfmiNfitft ,  tkfimt ,  f>  fans  ntiltjt.  Car  Dtntt 
frmilt  dtfigmtr  m  lEnftr  ont  fit  anctftrtlfiimt  dtfitn- 
~  '  t  sjsm  bafitctftt  Tiff  tac  0 ,  a  fnt 


avttr  amitié  U  Cthnit  dt  Fitttla ,  an  xv.  chant  fi  plai- 
gnant Jt  fin  txil.  r>  dn  ttrt  fSSS  sV»t  fmfiitnt  lu  Fltrmf 
tint,  U  faiS  amfi farter  Vrr  Brnmttn  Latini. 
Faccian  le  beftie  Fiezolane  fframe, 
Di  lor  medefme.  fit  non  tocchin  la  ] 
S'alcuoa  furge  ancor  ncl  lor  lcnam 
In  cui  riviva  la  fem enta  fànta 
Di  que  i  Roman,  clic  vi  rimafer  < 
Fu  fano  il  nîdo  di  mahrii  tant*. 
Il  eft  fur  que  Dante  ne  veut  rien  dire  de  particulier 
à  la  louange  de  fes  ancêtres,  fit  qu'il  marque  unique- 
ment qu'il  y  avoit  dans  Florence  quelques  familles  qui 
defeendoient  des  anciens  Romains.    Combien  y  s-t.il 
de  villes  parmi  celles  qui  ont  été  des  Colonies  Ro- 
maines ,  où  de  fimplcs  artifans  iflus  de  perl'onnes  dt 
te  lie  du  peuple  depuis  10.  générations  ne  menriroient 
pas  s'ils  ditoient  a  tout  hasard  qu'ils  defeendent  des 
anciens  Romsuns  i  dequoi  frrviroit  cela  pour  prouver 
que  leur  famille  eft  illuftre,  fit  d'une  no.  leûe  relevée? 


(B)  Il dtvint  amtnrenx  dit  aut  l'.gt 


Voilà  comment  il  me  Icmble  que  j'ai  pû  traduire  ces 
paroles  de  Voteterran,  (m)  amant  m  aatltfttntt»  Bta- 
trkim.  Cette  Bratrix  étoit  fille  (»)  de  Folco  Porti- 
l|  quelque^uns  prétendent  (•)  que  nôtre  poète 
na  fon  honnêtement .  mais  que  lors  qu'elle  fut 
il  fe  dérégla  beaucoup,  en  s'ibandonnant  a  l'a- 
tefeif.  D'autres  difent  (f)  que  i'amtnrfnJitaat 
1"'.!  Ini  ftrtttt.  fnt  tattfi  amafrti  ja  riutrul  ntitla  tbtft 
tirait  à  mnt  faatafit  ttttiant ,  fagnant  <mt  Btamx 
tfi  U  Thttltgit.  Ceux  qui  ont  lu  ion  poème  lavent 
que  Beatrix  y  moralité  beaucoup ,  Se  4u'elie  yfbutientle 
perfonnage  d'un  Docxeurgrave.  Lilczcc  qui  fuit ,  vous 
y  trouverez  d"ailleursqu'eUe  ne  fut  que  la  leçon  jc  mal- 
trellë,  mais  çjcfiex  vous  décela-  ,  («;  On  remarque 
„  qu'il  eut  deux  MaiftreiTes  en  Ion  jeune  ige  ,  l'une 
„  nommée  Gentucca,  de  laquelle  il  devint  amoureux 
„  eftant  en  te  ville  de  Lucques:  l'autre  Beatrix  Porti- 
M  narta,  fille  de  Folco  Porrinaria;  qu'il  aima  d'une  ar- 
„danrc.  mais  pudique  afreâion.  Comme  cette  amour 
,.  le  mêlait  Ibuvent  p.itmy  lesfuWunes  conceptions  de 
„  fon  efprit  ;  il  te  voulut  etenùfér  par  les  Vers  ,  en 
„  voilant  la  Théologie  fous  le  beau  nom  de  Beatrix: 
„  fit  délirant  de  fuivre  les  traces  de  Virgile  damtedef> 
„  cente  de  fon  Enéeaux  Enfers,  il  introduit  cette  fille 
,.  de  l'Empirée  ,  jqui  vient  luy  donner  ce  Prince  des 
rt  Poètes  Larim  pour  conduâeur  en  des  routes  fi  ob- 
„  feurci,  fit  fi  mal-tyfèes..,  Il  cftfùr  qoe  cette  Gen- 
tucca ne  fut  point  te  première  mal  trèfle  de  Dante  : 
Hne  l'aima  qu'après  avoir  été  exile:  il  l'aima  pendant 
le  fejour  qu'il  fit  à  Luquca  depuis  Ion  bantuiTe- 
ment  (r).  Notez  que  le  nom  de  fes  maltrefTes  s'eft 
mieux  coafervé  que  celui  de  fes  trois  femmes.  Papy- 
re  Maflbn  avode  qu'il  ne  fait  point  comment  ces  troia 
femmes  s'tpelloierrt-  (f)  X'xtrtt  trti  haimjt  dkunr, 
auamm  metrtntn  tfi  mtmta  mihi  frarfat  ti/cnrnm.  11 
ajoûte  que  Dante  teifla  un  fils  qui  fut  Avocat ,  fit  qui 
s'établit  à  Vérone  ,  «t  dont  te  pofteritea  été  illuftre. 
Il  marque  entre  fesdefeendans  un  Pierre  Dante  à  qui 
l'on  dit  que  Phïldphe  adrefTa  la  vie  de  nôtre  poète,  fit 
un  Dante  troisième  du  nom  qui  fut  exhorte  pir  les 
Florentins  i  revenir  a  Florence  l'an  140e.  fit  qui  re- 
jetta  leur  exhortation.   Il  dit  «olTi  (f)  qu'ils  quiterent 
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à  *  des  vm  d'amour  qu'il  confiera  les  premier*  truies  de  fa  Mufe ,  mais  enfuite  il  entreprit  un 
Ouvrage  plus  fericux.  11  le  commença  en  vers  Latins ,  &  l'acheva  en  vers  Italiens.  La  cjufe  de 
ce  changement  fut  qu'il  fentoit  trop  de  lenteur  dans  les  mouvemens  de  fa  veine  poétique  quand  il 
cmplo:o:tla  langue  de  l'ancienne  Rome.  II  fit  bien  de  fe  tourner  vers  fa  langue  maternelle , 
puis  qu'il  excella  dans  la  pocïie  Tofcane  t.  il  aurait  été  plot  heureux  s'il  ne  s'étoit  mêlé  d'autre 
thofe;  car  aiant  eu  de  l'ambition ,  &  étant  même  parvenu  aux  plus  belles  charges  de  la  Républi- 
que ,  il  rut  accablé  fous  les  ruines  de  la  faébon  qu'il  embrafft.  La  ville  de  Uorence  diviiee  en 
deux  factions ,  l'une  nommée  les  Blancs ,  l'autre  nommée  les  Noirs*  fe  trouva  réduite  à  un  état 
ii  tumultueux ,  que  le  Pape  Boniface  VIII.  y cnvcùa  t  Charles  de  Valois  l'an  kjoi.  pour  y 
remettre  la  tranquillité.  On  ne  trouva  pas  de  meilleur  moien  de  pacifier  la  ville ,  que  d'en  chal- 
fer  la  faction  des  Blancs.  Voilà  pourquoi  nôtre  Dante  qui  l'avoir  favorifée  fat  (  C  )  envoié  en 
exil.  J'ai  dit  ailleurs  j.  que  cela  fut  caufe  qu'il  débita  un  menfonge  ridicule  fur  l'extraction  de 
Hugues  Capet.  Il  ne  fuporta  point  conftamment  cette  difgrace  ;  (on  reflenriment  fat  extrême  ; 
il  tâcha  de  le  venger  aux  dépens  de  fa  patrie,  &  il  ne  tint  pas  à  lai  qu'elle  ne  fût  (D)  expofée  à 
une  guerre  fanglante.  Tous  les  efforts  qu'il  fa  pour  y  être  rétabli  furent  inutiles  ;  il  ne  put  ja- 
mais y  rentrer ,  il  mourut  dans  fon  exil  au  mois  de  Juillet  ijii.  Il  eut  <E)  la  force  de  compo- 
fer  fon  épitaphe  en  vers  Latins  un  peu  avant  que  d'expirer.    Souvenons  nous  qu'il  s'apliqua  dili- 

rment  à  l'étude  pendant  fon  banniltement ,  &  qu'il  compofa  des  livres  où  il  fit  entrer  plus  de 
(F)  &  plus  de  force  qu'il  n'y  en  eût  mis  s'il  avoit  joui  d'une  coodition  plus  tranquille.  On 
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te.  8c  qu'en  cela  ils  témoignèrent  que  U  gloire  de  leur 
famille  ne  venoic  que  de  ce  grand  poète.  Aparcra- 
ment  il  ne  favoit  pas  ce  que  Pterius  Valerianut  noua  a 
apris  touchant  ce  troifteme  Dante.  C'cft  qu'il  mou- 
rut dans  la  dernière  nui  ère.  U  étoit  doâe  .  8c  lirait 
faire  de  bons  vert  latins.  Lors  qu'il  commençait  à 
mettre  en  ordre  les  comportions  afin  de  les  publier 
comme  (a)  un  viatique  de  fon  immortalité  ,  le»  en- 
nemis que  Jules  II.  avait  iulcitez  aux  Vénitiens  pri- 
rent (i)  Verooe.  Oaotc  qui  s  croit  fauve  à  Man- 
touc  avec  fa  femme  8c  fes  enrans  s'y  trouva  réduit  à 
l'indigence  i  8c  comme  fa  vieillcuc  le  rendoit  moins 
propre  à  relifter  aux  duretez  d'un  li  trille  état  il  tom- 
ba malade  ,  8c  mourut  mifcrablcment  dans  cet  exil 
après  de  longues  douleurs  (e).  Gyraldi  a  fait  mention 
d'un  Dante  que  l'oncomptoit  pour  le  cinquième  :  Fut- 
rt  tx  tadtm  fnault»  ,  dit-il  (J) ,  &  M,  i»  fmtw  Vt- 
r*H*  uni  Dantbis  &  ipfi  nrmiiu  ami.  ut  mmdtvi,  5*1»- 
tm  tt  OU  tfi  ,  e>  Uiihs  c>  utriuciU  bug**  iwn  fiât 
UnJt  vttfui  finlnt. 

(C)  Sitrt  Dm  Hit  fm  tKvtii n  txU.]   La  pre. 

lcnce  de  Charles  de  Valois  bien  loin  d'auoupir  les  trou- 
bles dont  la  ville  «oit  aguee  ,  ne  ferrit  qu'à  les  aug- 
menter. 1  j  fiction  des  Noirs  fe  fentant  nworiiee  par 
ce  Prince  commit  mille  violences,  clic  chaUa  ceux  de 
ta  faâioti  contraire  .  elle  brûla  ou  abatit  leurs  mai- 
fons,  8c  cela  ne  fe  fit  point  fans  le  meurtre  de  pluficuri 
perfonnes.  Nôtre  Dante  qui  ctoit  alors  du  Conlcil  (#> 
des  huit ,  8c  l'un  des  chefs  de  U  ville  qui  étaient 
nommez  Triturt,  avoit  ce  députe  au  Pape  pour  négo- 
cier une  paix.  En  fon  absence  il  rut  coivilamnéau  bao- 
nilTcmcnt,  fa  maifon  fut  abatuc  .  8c  toutes  fes  terre* 
furent  pillées  {f). 

(  D  )  £*'tut  Ht  fil  txftfit  m  ont  {Utrrt /MHgUmlt.  ] 
Il  (£'  anima  Cao  de  la  Scale  Prince  de  Vérone  a  faire 
la  guerre  aux  Florentins ,  8c  il  {h,  mena  l'Empereur 
au  liege  de  Florence.  On  parle  (1)  d'uAfe  lettre  qu'il 
écrivit  à  ce  Prince  pendant  le  liege  de  Btefce.  Je  m'i- 
magine qu'il  y  lit  une  defeription  paftionéedes  injulli- 
ces  qu'il  avoit  Ibufcrtcs  dans  fa  patrie.  6c  qu'il  exhor- 
ta l'Empeieur  à  la  châtier. 

(  £  )  //  moutul  Jmhi  fia  txiL  .  ...  Il  tut  la  fer  et  dt 
ttwtpefir  fin  tfitapUt.]  Ce  fut  dans  ftavenncqu'il  mou- 
rut» 8c  l'on  croit  que  le  chagrin  lui  cauta  la  mort.  Il 
(t)  joiiifloit  d'une  retraite  honorable  auprès  de  Guy 
Polrntan  Prince  de  Ravcnnc,  quand  la  Republique  dç 
Vcoifc  fe  prépara  à  la  guerre  contre  ce  Prince.  Ce- 
lui-ci le  dépêcha  à  Vcnife  pour  y  traiter  de  la  paix. 
Us  Vénitiens  firent  les  fiers  ,  ils  ne  voulurent  m  re- 
cevoir Dante  ,  ni  l'écouter.  Il  retourna  donc  a  Ra- 
vcnnc fans  aucun  fruit  de  fon  voiage,  8c  il  tomba  peu 
après  dans  1a  maladie  dont  il  mourut,  8c  dont  le  cha. 
grin  palTa  pour  la  caulc.  (0  KrvtrttHi  uaaju  R*vta- 
nMtn  rtim  inftiiii  fMult  ft/l  mtret  ttniTM&t  uti  txiflt- 
mMiar  tx  MHtmi  dikrt  txtmtlHj  rji.  Papyre  MalTon  a 
parlé  de  cette  ambaHàdc  fans  rien  dire  du  mauvaitiuc- 
ces  :  ii  infiuuc  au  contraire  que  Dante  fut  bien 
car  il  prétend  qu'on  lui  fit  voir  l' Ariènal .  8c  {m)  quel 
te  même  raconte  cela.    Il  n'y  a  rien  de  plut  faux  que 


ce  dernier  fait:  îc  peut-être  que  l'autre  n'eft  pas  plus 
vrai.  Pour  ce  qui  concerne  l'cpîuphe  ,  voici  mon 
Auteur*  (»)  OtW»,  «dit  mtniu  mmfM  fB*sl [tx  vn[mi 
m  txtremt  vita  fin  tdtdit  faflmiiiuo  ia  fttfttt  Honnit 
mftifii  :  o»  faut  ht , 

amonarchiat,  fuperos,  phlcgctonta,  lacuique 
ando  cecini  voluerunt  fan  quoufque: 
Sed  quia  pars  ceflit  melioribus  hol'pita  caftris 
Auâoremque  lu  u  m  periit ,  feticior  allrîs 
Hic  claudor  Dsnthcs  patriis  extorris  ab  oris , 
Qucm  genuit  arvi  rlorenria  mater  amoris. 
Mr.  Mort  n  ne  devoit  pas  oublier  la  circonftance  de 
tems  lort  qu'il  a  dit  que  Dante  tiittt  Im  mimt  etm- 
ftfi tint  tfumfbt.    U  ajoute  aa'au  ttmmeiumtr.t  du 
X  VI.  fittlt  Bernard  Bcmbo  fit  rtfain  U  itmitam.  Ce- 
la ne  s'accorde  point  avec  le  Pocoanti  (t)  qui  marque 
que  cette  réparation  fut  faite  l'an  H}),  mai*  il  y  a  tant 
de  fautes  d'imprcllion  dans  le  livre  de  cet  Italien ,  que 
je  me  garderms  bien  de  garantir  la  îmttilc  de 


:orcnt.  pag.  4f.  <y  Pafjfrt  MmJ[«h  uii  fufra  f»g.  19. 
abi  {air*.     (I/  id.  ièiJ.     (w)  Lultravitque  uavalcm 
rbiscVarmamcnrarium  fumptuatquc  opère  yiiëndum, 
Jtim  verbis  Cantici  vigciimi  primi  infcroium 
ï*fyr-  MMjjt  ai,  finir»  fMg.  a  1 . 


(  F)  tUu  dt  {tu  r-  fiai  dt  ftret  qm'il  n'y  tatàimit.  ] 
Cette  obfervauoD  ell  de  Paul  Jovc.  Std  txUmm  .dit- 
il  (f)  ,  w/«M  Etmrtt  prtnufMtu  n  mafut ,  & gltrit- 
fiai  ftut .  .mum  tlUm  fui  amara  ctfiutiaat  txtuatam , 
ttculti,  druoutfu  iHftwi  vit»  txMiurru ,  c-  tnjUmmt- 
r«-  £**M  fiatudtm  tjl  ia  txiut  ttmeUt*  trifltx  Pia- 
Itiutd  truMtnnti  Utmiut  ptnUnfirit ,  ut  aidual*  fatrut 
tttmt  IimLm  (ivttalt  dtmattiur.  Latomua  explique  la 
même  peafee  dans  le*  ût  vers  qu'il  a  faits  tur  Dante, 
8c  que  vous  pourrez  trouver  dans  (q)  Paul  Jovc.  La 
question  cft  li  le  fouvenk  de  fop  exil  n'excitait  pu 
trop  de  colère  ,  car  il  arrive  fouvent  que  ceux  qui 
écrivent  en  cet  état  outrent  la  iitirc.  Raportons  ia 
paraphrafe  de  Mr.  Bullart ,  (r)  il  mtdiia  dt  prtadrt  dtt 
MMihtMrt  dt  fia  txil  tttlt  .  mitant  t  fifuaitt ,  aut  ft» 
vtti  ttlaltr  daai  fi»  trtplt  ïttattdtt  P*r*dist  du  Purga- 
ttut ,  CT  dt  t  Eaftr.  ii  itlrtmfa  ja  pliant  dam  U  fitt 
dt  f»  ititrt ,  autant  qnt  dam  Iti  fiurcti  xmt  dt  t  Mili- 
te» :  ititîgmt  l'açrtHT  dt  fin  amt  »  l»  dtuetur  dt  fia 
Fttfit  ;  il  fut  animt  tu  u»  uufmt  umpt  dt  fa  j-.tt  M*~ 
ft,  dt  (ta  rt^tmùntat.  Lit  partialttn.  du  Urandt, 
»vtt  l»  turufino  dti  maori  fenni^aut  à  (tu  tffrit  nu- 
it la  matutt  au'it  ptmvttt  dtfittr  pair  u»  fitnilailt  (a- 
jtt,  il  dipity»  aux  ftux  dt  itmtt  tilaht  tttlt  Salyrt  mtr- 
vtiiltufii  fat  fartant  fit  trait  1  jafau'aux  trtfutiÀtiStu- 
vtratm  ftmnjtt,  Ms  bnftrturt,  c-  dti  HtyidtUtirrt, 
dittuvrt  Itnri  aSiemu  frtVttt  avtt  uat  littmt  qui  ftmilt 
ut  rtdtmttr  ,  nj  Itar  pmjjantt ,  nj  trur  indignant»,  il 
nurcu  parlituhtrtmtmt  U  rtfuutiaa  du  Paft  Biwfttt 
VIII.  fartt  qa'it  avtit  Mffuyt  li  party  dt  fil  ptrjttutturi. 
Il  dtihtaert  Sur  fit  Vtri  la  mtmtirt ,  ty- 1*  ratt  .Il  Ca*r - 
ItidiValtti.  la  principal  tafiratutni  dt  fia  txil ,  dtfaat 

qui  Uaguti  Captt  tfliu  fih  d'un  Btatbtr  Dan- 

tt  ptujji  tntert  dam  ft  Pttmt  fin  indignant»  train  U 
Villt  ét  rlartntt  (  U  timparaat  a  uni  ttlr*nt  dti  in- 
gandt.  f>  »  uat  jUit  pnpiiutn  tnctipt'iUt  mil  tut  ttu- 
tti  lit  Chargn  paiiiquti  ta  xtait ,  e>  thaagittt  eenti- 
autlUmtntUt  M*gtftr*ti,  dt  Mtantyt,  (yJtCiatnmtt , 
four  (appert tr  avtt  muni  dt  fetati  fit  mtemmtdutt.  dt 
fin gtuvtmtmtnl.  11  auroit  talu  ajouter  qu'il  la  décrie 
comme  une  viilc  où  le*  femmes  s'ahandonnoient  aux 
defordres  de  l'mipurete.  Il  introduit  (f)  Forcfc  qui 
aiimire  dans  le  purgatoire  que  fa  veuve  vi  ve  chiltcment 
au  milieu  de  tant  d'impudiques.  Je  uportc  fes  paro- 
les ielun  U  veriien  de  (Jrasgicr  :  ( 
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DANTE  95,7 
croit  que  l'indignation  contre  fa  patrie  donna  une  nouvelle  vigueur  à  fa  plume  &  à  Ton  efprit. 
Quelques-uns  doutent  un  peu  de  ce  qu'on  allure  *  qu'il  fut  étudier  à  Paru  quand  il  fe  vit  exile. 
Le  plus  conlîdcrable  de  fes  Ouvrages  dt  le  poème  que  l'on  nomme  Comedtt  de  Vtnfer,  du  Purj*- 
tiite,  à  du  furadit.  Il  a  fervi  de  texte  (G)  à  quelques  commentateurs ,  &  il  a  fourni  une 
matière  de  guerre  à  plufieurs  (H)  critiques.  11  contient  certaines  chofes  qui  ne  plaifent  point  aux 
amis  des  Papes  >  t  &  qui  femblent  (igniricr  que  Rome  cl:  le  ûege  de  l'Antéchrist.  Un  autre  li- 
vre 
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A  Dit»  (a)  tant  plus  tfl  chtre,      tant  fins  agrtabU 
ita  vefmt,  <fMi  beameeup  au  mené*  j'ay  aymi, 
.^j"  plus  fiuU  ia  àitn  fatrt  1U1  tfl  par  trop  lissait*, 
tcur  te  que  I*  fays  dt  Sardaignt  eflimé 
Bar  bar* ,  tfs  bitn  plut  ebafit  tn  tt  oui  tfldttfimwui, 
_^!'«  lu  eu  jt  lu  Uufj*  an  milieu  du  infantes. 

O  frtr*  ban  *y  deux  an*  vtua  tn  tut*  je  dyt  l 
Dtsja  l*  temps  futur  m' tfl  au  devant  dts  ytux 
Jjui  fuyvrù  non  dt  letng  l'heurt  oui  mus  manie. 
Lers  l'en  interdira  peur  advifrr  au  mieux 
Un  la  tbair*  fttblicqmt  aux  Dauets  Florentines 
Dt  mtnjlrtr  leurs  ttlint,  (y  leurs  meUts  ptttrinti. 
Raportoos  la  paraphrafe  du  traducteur.  .,  (b)  Le  temps 
..  viendra  bien  toit  (dsétilj  que  l'ire  de  Dieu  fcdcbon- 
..  dera  d'une  telle  façon  au  grand  malheur  de  la  Repu- 
„  blique  de  Florence,  pour  les  impudicitez8c  vilainies 
i*  dci  Daines  Florentines,  que  û  l'on  veut  ippaifer  l'on 
,.ire,  le*  Prédicateur»  feront  contraioti  de  défendre 
•>  publiquement  qu'elles  ne  portent  plut  leurs  gorges 
>•  Se  poitrines  ouvertes.  L'eft  ce  qu'il  veut  dire,  Ntl 
„  quai  far  à  in  Ptrgama  (  il  nomme  ainfi  1a  chaire  de 
,.  vente)  Inttrdttt*  A  le  ifatiast dsmn*  fiertnutt* .  pro- 
..  prement  eshontées,  Vandar  menfhande  tan  l*  papp* 
,,  tl  put»,  c'eft-à-dire .  d'aller  par  la  ville  la  gorge  de- 
m  couverte  pour  monflrer  leurgrofies  munmelJes,  fit 
..  l'eftomaca  relevé.»  Un  Ecrivain  François  duX  V I. 
ficelé  a  exprime  plus  fortement  cette  efpece  de  nudi- 
té, dont  il  blâmoit  les  Françoifcs.  ^nantknatftm- 
mts,  dit-il  (t)  ■  illts  M  appris  la  manière  des  feldats  du 
temps  ftefent  ,  qui  font  parade  de  mtnflrtr  leurs  Fvtiri- 
nals  dorez. ,  rr  relus  fans,  quand  ils  van*  faire  Users  menf- 
trts  ,  ear  niant  a  leurs  mtjfti  gagner  les  pardmt .  eu 
Jeit  qu'ilUs  aillent  tn  veut  vifittr  Us  vergters ,  em  jar- 
dins ,  ou  autrti  Istux  fttrttt,  qu'il  n'efi  (tant  ùdèn,  ty 
peur  tauft,  tU*s  faut  Uurt  menftrti  Je  Unes  ptitrtnts  eu- 
vertes  ,  menflrant  Uurt  ceints ,  diaphragmes  ,  U  tetnr, 
Us  peulmens ,  r-  asttrtt  parties  ptderaUs  nus  eut  un  per- 
pétuel mettvtmeut ,  am*  cet  bennes  dames  faut  aller  pur 
compas,  tu  me  fut  e,  comme  un  hertleg  t ,  tu  four  mieux 
dire  comme  Us  feuffitlides marefehasuc ,  UfasuUallument 
U  feu  peur  finir  u  leur  feijt:  ainfide  méfient  vent  net 
dameifillet,  UfynelUs  par  Us  fiuffitlr.  em  reff  nattent  de 
Uurs  peulmens  ,  alitement  U  feu  du  ceeur  des  Ueueeaba- 
lifiei  d*  nefin  Cent,  le/quels  ni  (eut  défia  autpartrap  tf- 
ftmmti  ,  f>  tfcbaujftr.  tn  Uurt  concufifctncts  ,  meut 
peur  Us  mieux  tnfiammtrou  brnfier  dm  Uni ,  nesMtdtts 
dt  Cour  mvtnttnt  tout  Ut  artijieti  an*  nstur*  u  peu  pro- 
duire ,  peur  aider  au  genre  humain  ù  ban  ufng*  ,  afin 
d*  Us  tonvtrttr  tn  thefis  la/en  ts,  mfamt i ,  (y  firdidet. 
L'abus  ne  fut  pas  fi  grand  quelques  années  après  (t). 

Les  (d)  Pioteftans  ont  bien  fait  valoir  les  invecti- 
ves de  Dante  contre  les  abus  de  la  Cour  de  Rome. 
Voiez  ci-deflbus  la  remarque  I. 

(G)  lia  ftrvt  dt  ttxtt  à  cnselaues  ttmmtMattnrt.J 
Voicz  l'édition  qui  tut  laite  de  les  poéfies  Italiennes 
à  Vcnilc  l'an  lecVt.  m  felie  par  Ici  foins  de  François 
Sanfovin  :  vous  y  trouverez  les  notes  de  Chri/lophle 
Landinus ,  &  celles  d'Alexandre  Vellutclli.  Cellesde 
Vincen/o  Buonanni  iur  l'Enfer  de  ce  poète  me  font 
tombées  depuis  peu  entre  les  mains:  elles  furent  im- 
primées i  Florence  in  4.  l'an  157  a- 6c  dédiées  à  (^Fran- 
çois de  Medicis  Prince  de  Toïcanc.  L'Auteur  promet- 
toit  un  femblable  commentaire  fur  le  Purgatoire  Se  le 
Paradis  de  Dantcj  je  oc  fai  point  s'il  a  tenu  ta  parole, 
mais  je  lai  que  Ikrnardino  Daniello  a  commenté  tous 
ces  trois  poèmes  ,  8c  que  long  tems  avant  lui  ~ 
nuto  d'Imola  avoit  fait  la  même  choie  (f)  avec 
coup  d  cfprit  8c  d'érudition.  Craagicr  Confciller  8c 
Aumônier  du  Roi ,  6c  Abbé  de  Saint  Barthelemi  de 
Noion  lésa  misr»  nmt  franeeift ,  St  commentez.  Son 
Ouvrage  fut  impriméàParis  l'an  ifo;.  en  j.  volumes 
tn  la.  Mr.  Baillet  (g)  vous inilniira des jugemensque 
le»  criiique»  ont  fait  de  ces  trois  poèmes.  Il  ditqu'aulcn- 
timent  de  Caftelvctro,  ils  doivent  pafler  pour  un  poè- 
me épique,  quoi  que  les  Italiens  leur  aient  donne  le  ti- 
tre de  Comédie.  Il  faut  noter  que  1  Auteur  même  (h) 
le  leur  donna.  Au  refte  ceux  qui  pour  prouver  qu'il  y  tra- 
vailloit  avant  fon  bannidément,  nous viendroient dire 
que  le  chant  ai.  de  fon  enfer  fut  compote  l'an  i  joo. 
nous  allegocroicnt  une  foible  preuve ,  car  il  s'efl  joué 
des  dates  à  ta  fànuific.  N'introduit- il  pas  des  gensqut 
lui  (s)  prcdilënt  ce  qui  lui  était  deja  arrivé  î  11  le 


tranfporte  donc  en  un  tems  antérieur  a  edui  où  il  fai- 
foit  ion  poème. 

(H)  Un*  matière  dt  gtseen  à  plufieurs  critiauti.]  Les 
uns  ont  ceniuré  Dante  ,  6c  les  autres  ont  écrit  fon 
apologie.  Jaque»  Mazzoni  paife  pour  l'un  «le»  plus  doc- 
tes de  ses  détenteurs.  Il (k)  publia  deux  voiirrn es  contre 
un  certain  Cai  Ira  villa  ,  qui  avoit  critiqué  Dante.  Un 
Avant  homme  de  Siene  nommé  Bellilâirc  Bulgarini  fît 
des  notes  contre  cet  Ouvrage  de  Mazzoni,  à  la  prière 
d'Horace  Capponi  Evoque  de  Carpentras.  Quclcun 
les  lui  déroba,  8c  les  publia  fous  fon  nom,  Seious  le 
titre  de  brtvii  atame  mgemefa  centra  Damlii  efui  dsftm- 
tatu.   On  le  convainquit  fi  fbnemeot  de  fon  volquîl 
fut  oblige  de  chanter  la  palinodie.   Il  la  rendit  publi- 
que conjointement  avec  un  Ouvrage  où  il  répondait 
a  ux  objectons  de  Bulgarini  contre  Dante.   U  n  ûvatic 
homme  de  Boulogne  nommé  Jérôme  Zobbius  prit  part 
à  cette  querelle,  8c  publia  un  Ouvrage  l'an  i/8j.  qu'il 
intitula ,  Damts  tT  fttrarcha  ab  Hstrenym*  Z»bbu>  dt- 
ftnfi.    Bulgarini  profitant  de  cette  occafion  de  mani- 
plus  ieniiblement  la  fraude  de  fon  plagiaire ,  fit 
le  jour  i  un  nouveau  livre  où  il  retutoit  ce  que 
■oit  opolë  aux  4,  premières  parties  de  fes 
remarques  contre  Mazzoni.  Il  en  publia  deux  autres, 
l'un  contre  celui  de  Zobbius  ,  l'autre  contre  la  pali- 
nodie 8c  l'apologie  du  plagiaire.    Voila  déjà  quatre 
Ouvrages  de  Bulgarini.  Il  en  publia  un  autre  en  Ita- 
lien au  il  réfuta  ce  que  Zobbius  avoit  ccric  pour  lad e- 
renfe  de  Dante  touchant  tes  particules  poétiques.  Son 
fixiéme  Ouvrage  a  pour  dire  :  Bttiifaru  Bulfarssù, 
Aferti,  Acadtmtci  tntheenatt.  net*  ad  primam  Dan- 
tit  dtftnfi  fartent  Jacebt  idauxani.    Enfin  il  fit 
imprimer  un  livre  contre  un  manuferit  qu'on  attri- 
buoit  faufTcmcnt  à  Spcron  Spcrone  ,  8t  qui  foute- 
noitlacaulë  de  Dante  (/}.   On  prétend  qu'il  fortit 
victorieux  de  ce  long  combat ,  8c  que  la  force  de  les 
raifons  fit  établir  que  la  comédie  de  Dante  n'apartc- 
noit  à  aucune  cipece  de  poème  ,  vu  qu'elle  étoit 
éloignée  des  préceptes  d'Atillote.  (m)  Se  multit 
,  finit  fuit  tjutntadi  ,  tu  Bulgarinui  ttrtammit 
dsfitdtrtl ,  cum  ,  cirtijfirmt  valtdijjtmisefu*  ra- 
sUutrfitrterum  tafias ,  pr»  Dante  prtpugnuu- 
ttt,  profisxajftt .  tittnuijttau*  ,  iliius  timetdiam  .  vt- 
rum  petmaus  cujutpiam  rattentm  nen  babere  ,  cjutdab 
Arifietelit  prattptu  Ungifiltne  aberrant.  L'UgUrgieri 
In)  nous  aprend  que  la  Comédie  de  Dante  excita  parmi 
les  doctes  Se  les  vsrtuefi  d'Italie  une  des  plus  mémora- 
bles guerres  que  l'on  ait  viies  en  ce  genre- la.  Il  ajoute 
que  POuvragede  Mazzoni  attiiï  ce  feu  ,  8c  que  l'écrit 
qu'on  vola  à  Bulgarini  ,  8c  que  le  plagiaire  fit  impri- 
mer fous  fon  nom  ,  fut  la  pierre  de  fcandalc.  Bulga- 
rini reclama  fon  bien  en  publiant  cet  écrit,  8c  en  y 
mettant  fan  nom  :  il  fut  réfuté  par  le  plagiairci  mais 
il  revint  à  la  charge ,  8c  k  prévalut  de  la  confedion  du 
voL  Sa  réplique  tut  imprimée  à  Siene  l'an  1 1*88.  j'en 
raporte  le  titre  afin  de  faire  conoltrc  le  nom  dccepla- 
giairc,  qui  n'a  point  encore  paru  dans  les  liftes  de  cette 
lorte  de  voleurs,    (e)  Il  Belgarine  awantat&ietofintl- 
la  caufa  per  la  cenfeffiene  dtl  fur  te  rifpeft  ait  Avwerja- 
Tie  csm  un  libre  fiamfatt  fer  Ljtca  Benttti  in  Sitn*  tan- 
ne ifS8.  che  fit  imiteUte  ;  Dtfefi  m  riffefta  deW  apeU- 
t>*  t  paltnedia  di  Mtnfignar  Alexandre  Cariera  Padeva- 
ne  in  frepefit*  delta  Cemmedta  dt  Dantt.    Lilius  Gy- 
raldus  parle  d'un  Religieux  Augullin  qui  avoit  eu  dés 
iâ  jeuncûe  une  grande  prévention  pour  Dante,  8c qui 
rcruioit  en  toute»  rencontres  les  critiques  de  ce  poè- 
*e.    (p)  Ctrtt  m  te  (Danthe)  peitieam  dtfpefititnum 
majertmaut  diligent inm  fUrefaut  dtfidtrar*  vidée .  tjnf- 
que  lingua  nitertm  :  ques  Jeanne  s  Stilbaant  tttmtta, 
ey  amitms  tbanjpmus,  &  tmmictfsnejler,  qua  efi  eru- 
elitient,  &  que  à  ttntrti  trga  Desuhtm  fuit  jiudte,  mi- 
rabilittr fihtus  efl  reftlUrt.   Je  ne  trouvepointeejean 
Stcphanus  dans  tapfarate  dtgli  buemini  iUufirt  dtlU 
Cttta  M  Fmar*  publié  l'an  161c.  par  Agefline  SuftrU 
du  Fer  rare  thtetege  *  frtdicaiere  dt  Mineri  Cementua  - 
U.   Cyraldus  ajoute  que  les  Moines  Olivctatns  coofer- 
voient  comme  un  thtefor  la  verfion  Urine  en  ver» 
hexamètres,  qu'un  d'eux  avoit  faite  des  poéfies  de  Dan- 
te: (q)  l'itU  qm  Lattnum  Dam  hem  fecer al  termine  hrxa- 
mttre,  ex  Olneiann videlscel  fidakbns  tijltrien/ém  qutn- 
dam  eornsa  ttmforum  :  quem  librttm  (freh  fummt  effi- 
la* Dtns ,  quanta  euftedia  afftrxuttm  tn  Ôdvttane  cac- 
H  l  K  k  I  k  j  M. 
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viede  Dante  a  fort  deplj  à  la  Cour  de  Rome,  &  l'a  tue  pafler  (I)  pour  héroïque 
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(I)  Un  nuire  Irvrt  l'a  fait  faffer  ftur  benti- 

ame.  ]  Ceft  celui  dt  Mmarchta .-  il  y  fou  tient  que  l'ao- 
torîte  Jes  Empereurs  ne  doit  point  dépendre  de  celle 
de*  Papes.  Vodi  fon  herefie  :  (a)  Scnffit  frater  bac 
tpufrulum  dt  tlmankia  ,  mit  tjui  fmt  »ftm*  qued  tm- 
ftrmm  aè  Mlltft*  mtntme  diftnaare*.  Cujm  ni  gratta 
tanquam  harettrut  f*fl  tjm  txttum  damnatui  eft  ,  tmm 
aharum ,  tmm  Barteli  punfftrtti  fournit*  foftr  Uge  l.r. 
frmfaln.  lit.  *tgefler*n  dt  inauireudit  (h)  nit.  Mr.  de 
Sponde  Kvequc  Françoi*  fe  montre  ici  tout.*.fait  Ul- 
tramontain,  car  il  rs  porte  (r)  cette  remarque  deVo- 
laterran  fans  y  joindre  nul  correctif.  11  en  ufc  de  h 
même  manière  en  citant  Saint  Antooin,  qui  a  réfuté 
amplement .  dit-il ,  l'erreur  la  pin*  capitale  qirtl  ait 
trourée  dan»  le*  écrits  de  ce  poète  ,  c'eft  d'avoir  di- 
minue le  pouvoir  de»  Pape»  lui  le  temporel  de*  Rot». 

£7  (Dantem)  rgregtai  antmt  datai  at fomntia 

ttitm  ty  frac  tara  fer  rfta  ,  tnm  nlttt  errarihf 
lafft  eiferuavtl  fanÀui  AMmimu  (t)i  tmm  t*  mmmm , 
mm  ttnti  parte  traitât», /m  dt  Uttamtbti  ttmmta  ejt 


point  parlé  de  la  forte.  Note»  que  cet  Aa> 
mil  rte  n'ofe  point  fpccifier  le»  autres  erreur»  que  St  An- 
ton in  a  ob ferrée»  dan»  nôtre  poète.  Le  Pocdanti  n'a 
pu  été  û  diferet ,  car  il  (r)  nou»  anrend  que  St.  An- 
tonin  a  cenluré  Dame  d'avoir  oublié  le  limbe  de»  pe- 
tit» enfant .  Se  d'avoir  confideré  comme  une  balTefle 
d'âme  l'abdication  volontaire  du  Pape  Ceieftin.  UajoO- 
te  qu'en  cela,  tt  dans  le  dogme  de  indépendance  des 
Empereur»  ce  grand  poète  mérite  d'être  blimé.T/)  lu 
bit  rmlfaudmi  vtmt  vaux  t(h  ptTxUmajt^mts.  Il  eft  af- 
fez  fimple  pour  afiùrer  que  les  (àintei  lettre»,  8c  qoe 
le»  lettre*  humaine»  expliquent  par  tout  combien  l'o- 
pinion de  l'indépendance  eft  erronée,  car,dit.il,  cora- 
me  la  lune  eft  illuminée  par  le  folcil,  ainfi  la  puiftan- 
ce  temporelle  eft  illuminée  par  la  puissance  fpirituelle. 
Voici  lis  parole*  i  il  eft  bon  de  le*  raporter  afin  qu'au- 
cun lecteur  ne  me  foupçonne  de  fopercherie.  (g)  Ca- 
trrmm  ta  tenta  farte  mtnmrthia  affirmât  Ramant  1  Impt- 
TAtcrtt  nuliam  dtpendeatiam  haiert  a  Vapa  ,  fed  à  foa 
Dtù  mfi  m  fp e liant  1  but  ad  forum  aatmarwn .  nett  atettm 
mreitu  ttmparaHui ,  tfmad  tputm  errentum  /itmttamitt- 
ttrmm  in  rnmmami&drvimililrTiiextlteatuT,  finunam- 
aut  Una  illuminante  mfoe.it*  fttefiat  ttm fera  lit  mffi- 
TitmaU. 

Mr.  du  Plefli»  Montai  raporte  pfofieur»  opinions  de 
Dante  qui  ne  font  guère  conforme»  au  Papifme. 
„fit  un  traité  intitulé,  Menante* ,  ou  il  prouve  que  le 
n  Pape  n'eft  point  au  deflu»  de  l'Empereur ,  8c  n'a  aucun 
„  droit  fur  l'Empire;  Directement  contre  la  Clemen- 
»  tinc  raflerait  1,  qui  prétend  l'un  8t  l'autre;  En  vient 
„  mefmes  jufque»  a  dire  en  fon  Purgatoire. 
„  Dihegei  mai  th*  la  Cmtfa  dt  Rama 
„  Ftr  cinftmder  m  ft  du*  rt^imenti 
„  Cad*  neifanga  f>  fe  triua  ry  la  j'oma. 
„  Di  maintenant  que  l'Eglife  de  Rome 
»  Qw  fond  en  un  les  deux  gouvernement 
„  Tombe  en  la  finge  8c  fe  gafte,  8t  la  Ibmme. 
w  Se  perd  elle  mefme  8c  la  charge  qui  luietlcommife. 
„  Réfute  aufli  la  donation  de  Conftanrin .  qui!  main- 
,,  tient n'eftre défait,  Scn'avoirpeudedroict  j  Etpour 
„  ce  fut  par  aucun*  condamné  d'herelîe.    Jgnelts  De. 
„  trettflei,  gtnt  /entrant  dt  tente itnntTnetltjie ^  M- 
„  lefoibtt,  affirment  ,  fut  Ui  tradittant  de  fBglije  font 
„  l*  ftndtment  dt  la  fey,  ekeft  exi traite ,  vtm  «n'en  m 
„  peut  denier,  an*  ceux  tpti  devant  Ut  TVadtntnidttE- 
„  glifo  tnt  créa  au  Chrifl  fllt  de  Ditu  •  fot  a  vente  ,  foi 
w  tyvoM  ftufrir  ptut  neut       efprram  tnt  eflé fervent  e\ 
N  charité,  n*  foentfet  cthtrititrt  en  la  vil  éternelle.  En 
„  fon  poème  du  Paradis  en  Italien  ,  (è  plaint ,  que  le 
n  Pape  de  Pafteur  eft  devenu  Loup  8c  a  fait  defvoier  le* 
„  brebis)  Qoe  pour  ce  l'Evangile  8t  le»  Docteur* font 
n  dclaiffët  8c  ne  t'eftudient  «ju'aux  Décrétai  es  ;  Qui 
h  cela  font  attentifs  le  Pape  8t  ft*  Cardinaux  i  Ne  vont 
„  point  leur*  peniëcs  à  Nazareth  ,  ou  l'Ange  Gabriel 
„  ouvrit  fc*  aille* ,  mai*  au  Vatican  8c  autre*  lieux 
„  eboifis  de  Rome  ,  qui  ont  efté  le  Cemetiere  i  la 
»  malice  ,  qui  fuivit  Cuncx  Pierre ,  8c  en  ont  propre. 
„  ment  à  Rome  enftveli  la  doctrine  j  Que  jadis  on  - 
.,  fatfoit  laguerreàl'Eglift  pir  glaives,  mais  que  main- 
.,  tenant  on  la  fait  en  lui  oftant  le  pain .  que  Dieu  lui 
.,  donne  ,  8c  qu'il  ne  demie  à  personne  feavoir  la  pre- 
.,  dication  de  la  parole.  Mail  tai,  dit-il,  adrcflànt  û 
..  parole  au  Pape,  au*  nefortt  ont  feur  effacer,  ou  far 


.  f*nfe  au*  Titm,  &Taaimu  nramru- 
u  rent  ftm  la  vigm  du  Seigneur  au*  tu  gaflu  .  vivent 
„  enter,  man  tu  tu  ctnntti  m  l'un  ,  ni  l'autre.  En  un 
■  autre  lieu  ;  Que  c'eft  cuofc  indigne ,  que  fElcritu- 
„  re  divine  aoit  du  tout  mife  en  arrière  ,  ou  violentée 
»  ou  torfc;  Qujon  ne  confideré  point  combien  de  lang 
1.  elle  a  coulle  a  femer  au  monde  i  Combien  elle  eu 
h  agréable  i  qui  j'en  accofte  avec  humilité»  Qu'au  con- 
„  traire,  chacun  tstfcbe  à  fe  faire  valoir  par  lesinvcn- 
„  rions  8c  l'Evangilefe  taift,  Les Queftiotis vaine* ,  les 
„  fables  retentifleot  fur  La  chaire  toute  l'année  8c  t'en 
n  retournent  les  povret  brebis  repeuei  de  vent  i  Et  plu- 
,1  (leurs  autre*  lieux  c'en  pourraient  tirer  contre  les  par- 
„  don*  81  indulgence*  du  Pape ,  8c  autre*  abus  de  l'Egli  - 
t,  le  Romaine ,  qu'il  nous  dépeint  de  forte  ,  qu'il  eft 
»  aifé  i  voir,  quM  a  voit  bien  remarque  la  Pailiardede 
„  1* Apocalypse  (1).  „  Coeftcteau  (1)  répondant  1  ce 
pauageobl'crve  t.  que  Dante étoit  (»)  Gibelin,  Stplein 
de  renentiment  de*  maux  que  lut  »  voit  fait»  ta  faction 
contraire,  a.  Que  Dante  advint  &  U  damatmm  ry  U 
caufa  an!  en  allègue  de  la  denatiam,  à /caviar  U  gumfea 
de  U  Itfn  dt  Canflaatin,  Bit»  eft  il  vray  au  en  re  fort 
d*  U  (J)  Mmartkte ,  il  taftkedt  fntevm  tau*  Canftamtn 
m  l'a  ptufn.it  ,  dmatam  nue  c'tput  drmtmtrtr  tEm. 
fm  1  maii  un  Ptitt  n'eft  fat  juge  de  être*  matière  ftf- 
tat.  3.  Qu'en  ce  qu'il  a  dit  des  traditions  il  n'y  a 
feml  da  mal ,  mttennam  au'il  fot  fatuemtm  entendu. 
4-  Qu'il  ne  blime  que  le*  Pape»  de  fan  ttmfi  naftl  traieh 
earnene  ennemi  (y  ferfteutteert  d*  fa  faSttn.  f.  Que 
etmand  il  farU  d*  en  ttmiftt  ilfnttfl*  d*  reverrr  leur dt- 
gnttt  eneatti  au' il  Ham*  Uurt  ferfenmi.  6.  Qu^l  n'a 
condamné  que  Ut  tmptfteurt  aut  frefibeitnt  di  Jatujeim- 
dulgencei,  au  fatfoent  un  ferdule  trafic  deivratei.  Voici 
quelque*  ver*  du  Dante  raportex  par  Coetteteau  com- 
me une  preuve  d'oithodoxie  il'égard  de  la  fbumimon 
qui  eft  due  au  Pape. 

Siatt  Cbrtfttant  i  (t)  mavervi  fin  tarit, 
N*a  finie  came  fenae  ad  egnt  vente , 
Et  nan  crtdialt  ch'  egnt  acaua  vt  lavi, 
Havttt  il  vache* .  il  ntv*  ttftammtt , 
Il  fafler  de  In  emefil ,  th*  vi  guéda  : 
J&uefla  m  haftt  à  veftr*  falvamntt  (4). 
Rivet  (m,,  repond  è  cela,  que  rameur  du  livret  Italien 
tataul*  Avifo  pi  ace  vole  dato  à  la  beita  Italia  ,  avait 
recueilli  Ut  frtncrfaki  fieeti ,  fur  lefyueltet  Betiarmm  a 
ftatrm  i*  defenfei  à  Ciefeteau  ,  qu'il  faut  donc  que  U 
UHtur  «ut  vendra  entrer  en  examen  de  cet  chefo,  con- 
fère ii  BeUarmm  Ut  anhuadverfom  dm  daffe  Jaruui, 
efauellei  il  tnuvera  de  ftUdn  rtnfirmaittmi  rentre  ttmiet 
tel  tlhfitmi  rju  elufient ,  ry  verra  clairement ,  aut  cet 
hamm*  vateti  fAatetnnfl  en  mm  jiege  nffeSé  far  lui. 
mail  duauel  il  defUratt  la  fnfanatian  ,  enfin  tbemm* 
d*  fech*  mt-tl  detefiit,  au  temple  d*  Diras  au'il  revenu  t 
mu^U.mumm.ruampM^mm 

De  (f  )  vei  Tafltr  t'acctrfe  rUvangebfln 
Jgmand*  teltt  ehe  fiede  fefra  tac  au* 
tnttanggtar  ce  i  Régi  mUûfo  vtfta 
Stella  ehe  tan  U  cette  tefle  nactme 
tt  da  U  dieci  cerna  hetit  argument* 
Fin  th*  vtrtmt*  al  fm  mante  Uataue. 
là  ttrtei,  pourfuit  ce  Minittre ,  (n)  tlrecegneift  mm  S. 
Jean  au  17  de  tAf*c.  m  farli  dm  tuf*,  fott  U  nem  d* 
U  faillatda  ajfifi  fur  In  taux,  ty  de  la  ktflt  nferft  tefle 
ty  dix  carnet,  omet  au*  i atlUuri  U  dit  dm  fèeg*  ty  d* 
la  fuijjamc*  d*t  cUft.    Il  n'y  a  ferfoau  qui  me  mm  cet 
chefn  teafideréei  en  eliei  en  tinte  Egttfe  ne  forent  rtcim- 
mandaelei.  Mail  fi  eUei  fou  ufurpiet  far  un  tyran .  rira 

n'empefebe  auffî  au'tn  ne  U  dtfcrtv*  tel  mt'il  eft.  

|uhw/«A  de  la  donation  de  Confiant»  ,  mu  y 
f  rendra  htm  garde  tntevera ,  tôt  il  en  a  (t)  rafarté  tV 
finian  ctmmunt  ty  rtctmï  de  foi  ttmfi ,  par  ferme  dt 
centefpen,  ntn  fa  créance,  laanelU  n'a jamait  cenfrnf  à 
une  telU  abfurditi.  Pour  ce  qui  concerne  les  fi x  ver* 
raportex  par  Coetteteau  ,  voici  comment  fon  antago- 
nifte  les  traduit.  Setet.  *  Chreftietu  fini  tmrdtft  a  veut 
emenvaer  ;  ne  foin,  ermme  plumet  a  tint  vent ,  ty  me 
crwin  qui  toute  eau  vtmt  lave,  vaut  avez.  U  vieux  ry!r 
neuve  au  Teftamenl .  Le  fj fleur  dttlgltft  qui  vaut  eendutt. 
Celui  U  fafflt  a  vtfln Jalat.  Apres  quoi  il  parle  ainfi; 
„  Coeffctcau  voudroit  il  bien  confeillcr  à  tous  Chref- 
.,  tien»  pour  s'affermir  contre  b  légèreté  en  créance , 
M  de  prendre  le  vieux  8c  le  nouveau  teftament  t  II 
„  s'en  gardera  bien.    Mais  il  n'a  point  de  honte  d'at- 
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blionJ  pajqae  ce  graad  pocte  trouva  des  patrons  illuftres  dans  fa  Ji  (grâce,  (  JC)  mais  qu'il  ne 
fçut  pas  toujours  feconferver  leur  aJiëdion;  car  quoi  qu'il  fût  alïèx  taciturne  *,  iidonaoit  à  fa 

langue 

Dante  fût  exilé.  Il»  le  prouvent  par  le  chant  (1)  dixiè- 
me de  l'Enter.  U  eft  lûr  que  l'on  y  trouve  que  no- 
tre Dante  avoit  été  le  diioplc  de  défunt  Brune  no  La- 
un  us. 

Si  («}  ftjft  tuttt  fitnt  il  mit  dtm/wJt 
Hi/ftt'  it  btt  ,  vu  im*  fattfit  ancher*\ 
Dtit  hurmana  matura  ftfit  in  àand*, 
Cht'u  ta  mir.tt  m'*  pilé ,  ry  her  m'aectr» 
L*  tara ,  tutu*  tm*giat  faitrn* 
Dt  v*i ,  amandt  ml  mtndt  ad  btr*  ad  btra 
Mi  mtjhtvatt ,  timt  l  htttm  l' titra* , 
Et  amaitt'te  l'habita  in  graat  mtutrt  vtvt 
Ctnvtta,  tht  atU*  mua  bagua  fi  (cm*. 
Maii  on  n'y  trouve  point  qucllo  eft  I .  ville  où  il  l'eut 
pour  maître.    Quoi  qu'il  en  fou  raportons  la  note  de 
Crangier  fur  ces  paroles  de  Dante,  Sititvai  ami/trBrm- 
„  (t)  Mcffire  Brunetto  Latin  rut  de  Florence 
n  un  Notaire  ou  Secrétaire  beaucoup  eftime  2c  verfé 
..  en  ton  an  ,  mais  d'une  confcience  allez  mauvaile. 
„  dont  cflant  aceufé  d'avoir  commis  pluûeuri  raulle- 
-  tex  il  l'en  alla  demeurer  a  Paris ,  U  où  lifant  puali- 
»  quemenc  la  Phyfique  ,  il  fut  Mainte  de  Dante  ,  Se 
n  Comme  Mathématicien  ou  Aftrologuc  luy  prédît , 
h  qu'il  devoir  cftrc  l'un  des  plu*  doâcs  de  fon  temps. 
n  Pour  le  vice  de  Sodomie  noftre  Poète  faint  qu'il  le 
»  trouve  en  ce  lieu ,  damne  avec  les  Sodomites.,,  Joi- 
gnez à  cela  que  Dante  fupofe  (m  ;  que  le  Protef. 
leur  Seguiertctoit  mort.   Il  y  a  donc  de  l'aparcnce 
qu'il  l'avoit  oui  Bt  conu  avant  le  terni  où  il  feint  qu'il 
fut  conduit  au  Paradis.   Or  ce  tenu  devance  fon  Ln- 
nificmenr.    Enfin  on  peut  obfrrver  que  bien  Je»  .Au- 
teurs qui  parlent  de  ce  qu'il  fit  depuis  la  difgrace.  ne 
font  mention  que  des  retraites  qu'il  alla  chercher  chez 
des  Princes  d'Italie. 

Selon  (n)  Vouuerran  il  Ce  retira  d'abord  avec  ceux 
de  ta  faftion  chez  Martel  deMalcfpinci  ila.Uenfui:e 
>  Vérone  auprès  de  Can  de  l'EtcaJe  ,  &  enhn  à  Ki- 
venne  auprès  de  Guy  Polentan,  quatre  ans  après  fort 
exil.  L'ordre  ,  ni  les  teint  n'ont  pu  été  bien  obier - 
vez  dans  ce  recir.  Nous  apreuons  de  Dante  même 
quil  fe  retira  premièrement  à  Vérone  chez  un  (^Sei- 
gneur del'Eicale. 

U  (f)  ftunt  tut  rifuggit ,  t'I  frime  bafiitlt 
itra  la  (trltfia  dtl  gran  Ltmtardt , 
Cht'u  fit  U  ftala  pria  il  faatt  utttll)  : 
Chaur*  mit  fi  btmgts  rtiuatdt  i 
Cl»  dtl  far  ,r  dtl  tltttdtr  ira  vti  dut 
Fia  frima  tu,;,  tht  ira  {Uatiri  i  fm  tarit. 
8c  qu'ilyavoit  près  de  fix  ans  (7}  qu'on  l'avoit  banni, 
lors  quil  lé  réfugia  chez  le  Marquis  Malefpine.  Le 
Sieur  Freher  (r)  conte  qu'il  fut  d'abord  a  Paris ,  Se 
qu'il  en  fortit  pour  aller  trouver  le  Roi  d'Aragon  qui 

I  apeUoit,  8c  qui  le  combla  de  bienfaits,  8t  qu|cnfuite 
il  tut  attiré  par  Can  de  l'Efrale  qui  fe  plaifoit  beaucoup 
i  l'entretien  des  Sa  vans ,  8c  qui  lui  donna  de  belles  mar- 
ques de  la  u'bcralité.  Ce  récit  n'eit  pu  meilleur  que 
celui  de  Volatcmn.  J'avoUe  que  Hoccace  (/)  obler- 
ve  que  Dame  fut  fort  aimé  de  FriJeric  d'Aragon  Roi 
de  Sicile. 

Pour  achever  mon  commentaire  il  me  refte  «dire  , 
mie  Dante  n'eut  pas  le  bonheur  de  plaire  long  tenu  i 
Ion  patron  de  Vérone.  On  uc  lui  cacha  pas  qu'on  fe 
degoùtoit  de  lui  ,  le  grand  Cao  de  l'Efcale  lui  dit  un 
jour  ,  cV  ft  une  ebofe  étonnante  qu'un  tel  qui  eA  fou 
nous  plaifc  à  tous  ,  8c  fe  tuile  aimer  de  tout  le  mon- 
de ,  ce  que  vous  qui  paflêz  pour  tage  ne  pouvez  faire. 

II  n'y  a  point  là  dequoi  s'étonner  ,  repondit  Dante, 
-  n'admireriez  pu  une  telle  choie ,  fi  vous  ûvie* 

Chacun  voit  que  cette  reponfe  etoit  trop  cho- 
quante pour  n'achever  pas  de  ruiner  ce  poète  auprès 
ô\i  Prince  de  Vérone.  Voui  allez  bre  ce  fait  en  La- 
tin, Bt  un  peuplus  étendu,  {t)  Danm  aVÇktrtm, cet 
paroles  font  de  Pétrarque,  e>  ifft  ctmii.ii  muftrmttu, 
vtr  tmlgari  tltqmt  eUnjfimmi  fmt  .  ftd  mtriiai  farum 
frr  ctutumniam  ,  tratitnt  Utrrmcmàm  étlitatu  *t 
fiuditfi*  ttatu  mfir*  frmnfum  turibui  utaut  ttuùi  at- 
ttftum  ftrtt.  li  mturtxul  fatria.  tum  afmd  Cautm 
magnum  .  cmmtm  tant  affitStrum  fitamtn  at  frtfa- 
gmml-trfartlur ,  frrmo  imtdtm  in  hentrx  hakitw .  dtm- 
dt  ftdtttnttm  rtlrtttdtrt  tctftrat  ,  mtnùfjut  m  diti  Ja- 
mmu flacrrt.  Etant  in  ttitm  ttrrwlht  hifiritnti  *r  nt- 
ta'enti  tmaii gtnmt  ,  ut  mai  rfi  .  a,mtrnm  unui  frtc*- 
ojimui  ttfeami  irriu  *c  gtjttimi  ,  m  -it  'um  afmd  tm- 
nn  Itei  ae gratta  ttntbti.  £uti  mtdtflt  ftrrt  Dtnttm 
fufi  1  (atm  Cami ,  fniuHt  tile  m  ttudmm  ■  ty  maguii 
Uudikui  tnctltbtatt  ,  vtrfiu  m  Damtm  :  Sltrtr  ,  >■- 
amit,  amid  camftjuiftt ,  tut  mt  citm  fit  dtmtm  ,  mtau 


peut  tomber  quand  on  t'arrête  au  premier  fens  que 
les  expremons  d'un  homme  offrent  à  l'efprit.  Ceux 
qui  lilent  ce»  fix  vers  de  Dante,  (t  qui  les  prenent 
(•)  m  ftnfit  tivtt  amtm  iffamtt  fraftfiinmmm  vtrba  fta 
fi  ftrmmt ,  qui  les  entendent  ■  dis-je  ,  de  1a  manière 
qu'Innocent  douze  veut  que  l'on  entende  les  y.  pro- 
positions de  Janicnius  ,  croient  que  ce  poète  a  voulu 
dire  qu'il  ne  faut  pour  être  lauve  que  fe  conformer  au 
Vieux  8c  au  Nouveau  TcAamcnt,  8c  Cuivre  la  voie  que 
le  Pape  comme  Paftcur  de  l'Eglifc  nous  montre.  Mais 
peut-être  n'elt-ce  point  la  le  vrai  iens  de  Dante ,  peut- 
être  a  t-il  voulu  dire  ce  que  Rivet  lui  attribué.  Apre- 
nons  de  là  qu'un  Auteur  qui  veut  éviter  que  les  fic- 
elés à  venir  n'interprètent  de  plufieurt  façons  contrai- 
res ce  qu'il  a  dit,  iouhaitc  une  choie  presque  impolfi- 
ble.  Si  l'on  prévoient  let  controverfe*  qui  l'devcront 
dans  }.  ou  4.  cens  ans  on  s'exprimcroit  d'une  maniè- 
re plus  prccifc  1  mais  je  ne  fi i  fi  les  langues  fourni  - 
roient  autant  de  terme»  qu'il  en  faudrait  pour  oterlea 
équivoques ,  8c  pour  obvier  aux  chicanes. 

Prenez  garde  ■  une  choie,  c'en  que  Dante  fournit 
de*  preuves  8c  à  ceux  qui  Huent  qu'il  étoit bon  Catho- 
lique, 8c  à  ceux  qui  duc  ru  qu'il  ne  l'étoit  pu.  L'Au- 
teur de  Lav, y  à  U  itlU  liait*  i  recueilli  let  dernière*: 
Bcllarrain  a  recueilli  les  première»;  8c  d'ail! eu rt  il  a 
élude  le  mieux  qu'il  a  pu  tous  le»  paiTage*  de  cet  Avi- 
fi.  Cretfer  nous  renvoie  à  ce  Cardinal,  Ac  c'eft  prcT- 
que  toute  la  reponfe  qu'il  a  faite  au  partage  de  Mr.  du 
Pleflis.  la  rjtfMV, dit-il  (i).  Imtultmyjim*  ttfiamni* frt 
ttatt/ieu  Rtmtnt  *u&tru*M,  ftaaut  tmntbmt  Uhn*ftti- 
kut .  am*  eltjjtm  ty  lllyncmi  mnaguar ,  invta.untur.  Jgm* 
d*  rt  tftr*  frttimm  ttit  Itgtrt  BtlUrminum  in  liitUt  pre 
frit  rtmtra  Italam  amtndam  taiamntaltrtm,  ami  tx  Dan- 
te fttijjimum  .  Ramant  ttntifmt  majtjiattm  l*htf*9a- 
rt  mttaatmt  :  Ad  tmm*  tntm  fr»f*ai  lunmmi  téttci* 
rtjfaadtl  iUmfiriJJimut  BtlUrmmmi:  El  r*f.  10.  flarim* 
Itta  tx  Dtnt  frtduttt  *  au*  tum  Flttfét  ty  îllyriti  dtli» 
tatùmtamt  nen  magu  ctajtuanl ,  amam  dttt  tmm  n*&tt  , 
athtr  cum  Tariaro. 

(ti)  Dtl  fatrttu  illufirti  Jant  fa  difcratt ,  mail  am*il 
ut f fut  fat  ttmjturt.]  Je  trouve  quelque  dcÀirdre  dans" 
les  récits  qui  concernent  fes  voiages  après  Ion  bannif- 


femrnt.  Quelques  Auteur»  diiènt  (<>  que  te  volant 
eailé  .  ilfentit  croître  en  fon  amc  le  delir  de  l'érudi- 


tion .  8c  1 

s'y  aptiquèr  aux  taencé*  les  plus  relevées  ,  8c  puis  à 
Paris.  C'eft  ce  que  Papyrc  Maflbn  aflùre  :  Mr.  BuL 
lart  (d)  fpecifie  quil  paila  de  Btmltgnt  à  Pans  four  y 
afrtndrt  l*  fhtltfifhtt  fy  Iti  frtnttfti  dl  U  tkttiegtt. 
Naudé  (t)  débite  qne  Boccace  ntui  a  Uiffi  fat  tfirit 
au*  Dante  tfiant  thajft  dt  fltrtmtt  far  U  vttkatt  dtt 
faBitm  (f)  mtrrtt  (y  Uanthti,  fini  ira  à  Parti,  &frt- 
oMtnttttfart  ta  tUnrvtrfitt ,  (t)  ubi  fatpifljmcadverfus 
quofeumque  circa  quameumque  facultatem  vol  en  te» 
refponfionibjs  aut  poiîtionibuj  objicere  dilputan»  in- 
travit  Cymnalîum:  ct  1*1  mtfmt  fait  grandi  tjiimt  am 
dtxitfmt  Chant  dt  fin  taradii  %  d'au  Stgmitr  txctllmt 
rhihftfbt  çy  DiaitHtcttu  .  ami  Ufiit  dt  fin  Itmfi  aux 
grandit  Efihtltt  dt  la  rut  aux  Ftturrti ,  U  dtltrmt  dmfutl 
tu  fut,  etmmtildii,  faut  tuvit. 

Quefti ,  ond'  à  me  ritorna  il  tu'  rigardo 
E'  il  lunie  d'uno  fpirto  che'n ipenueri 
Gravi  à  morire.  gti  parv'  eiler  tardo. 
Ella  c  la  luce  eterna  di  Siggitri 
Che  leggendo  nel  vico  de  li  ftrami 
Sillogizzo  invidiofi  veri. 
Pour  favoir  Ci  les  parole»  de  Boccace  prouvent  invin- 
ciblement que  n6tre  poète  ait  étudié  à  Paris  depuis  fon 
exil ,  il  eft  neceflaire  de  confiderer  ce  qui  les  précède. 
Boccace  venoit  de  dire,  (g)  fuit  mttr  nvti  fiuitgngta 
nobiittatt  vtrindun  ty  ajtantnpuunfut  linuti  tjjtni  iltl 
fmijlantia,  ty  à  cura  famibari,     ftftrtmt  à  kngû  txi- 
bo  *ngtrtlur,  ftmftr  tamtn  fhyficiiatamtlltttltgitii tm- 
butut  v*e*vil  (Imdui ,  fy  *dhu*  Jub*  ftttlur  ttrifimi , 
im  i*dtm  fafifimt  advtrfus  autfiunamt  8cc.    U  eft  clair 
que  ce  partage  témoigne  que  Dan  te  exilé  difputoit  fou- 
vent  a  touteoutrancedanslcsCoUegesdc  Paris.  Néan- 
moins je  conois  quelques  perfonnes  qui  s'imaginent 
que  Boccace  s 'eft  trompé  au  terni:  ils  ne  fauroientfe 
perfuader  que  Dante  qui  avoit  été  l'un  des  principaux 
Gouverneurs  des  Florentin»,  8c  qui  étoit  animé  d'une 
envie  extrême  de  rétablir  fa  faction  ,  fc  fou  amufé  i 
crgotifer  daus  let  Collèges  à  l'i^e  de  plus  (h)  de  3  f. 
ans.  Il»  croient  donc  qu'il  ne  fit  paroît recette  humeur 
fi  difputeufe  dans  les  Ecoles  de  Paris,  que  lors  qu'il 
étoit  un  jeune  Ecolier ,  8c  qu'avant  d'être  promu  au 
Confeil  des  huit.    Ils  difent  qu'il  fut  difciple  de  Bru- 
ncttut  à  Paris,  8c  que  cet  homme  mourut  avant  que 
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i*k>o  D  A  W  T  E.  DARIUS. 

langue  cri  quelque»  rencontres  uh  peu  trop  de  libert*.    Jl  laitli  t  dea  enfans.    On  conte  une 

Chofc  frrtgtrttcrc  (  £  )  de  Ion  attention  à  la  lecture. 

£3*  DANTL  (I'ifkhe  Vincent)  ctoit  de  Peroufe,  &  de  la  famille  des  Rainal- 
di.    Ce  hit  un  homme  de  beaucoup  d'dprit  -y  il  entendent  les  belles  lettres ,  les  Mathématiques 

l'Anhiteeturc,  &  il  compofoit  de  fi  beaux  vers  à  l'imitation  de  Dante,  quel'on  jugea  qu'il 
huent  revivre  en  quelque  façon  la  fubliroité  de  ce  gtand  génie.  On  lui  donna,  même  le  furootn 
de  Dante,  ce  qui  plut  de  telle  forte  à  fa  famille  que  les  dckendans  ont  quitte  le  nom  RjhuUi  , 
&  ont  fuLftifuc  à  la  place  celui  de  Dante.  Nôtre  Pierre  Vincent  inventa  quelques  machines  qut 
les  experts  admirèrent ,  ckcoiupofa  en  Italien  un  |3  commentaire  fur  la  fphere  de  Jean  de  Sacro- 
bo'co.  Il  moutut  fort  >i*ux  l'aut  1  j  1 1.  ex.  laiila  un  fils  (A)  &  une  fille  y  dont  je  parlerai  0ar4 
la  remarque. 

83»  DANTE  (Ignace)  petit- fils  du  précèdent»  naquit  à  Peroufe,  &  fc  fit  moine 
Jacobin.  Il  fc  rendit  habile  en  Philofopfuc  ex.  en  Théologie ,  &  plus  encore  dans  les  Mathéma- 
tique:,. 11  fut  apellé  a  Florence  par  le  grand  Duc  Cofmc  I.  «Se  lut  expliqua  la  fphere,  cklcsli- 
vrcs  de  Ptolomcc.  Il  fit  des  leçons  publiques  fur  le  même  fujci ,  &  il  eut  beaucoup  d'auditeurs 
dans  l'Académie  de  Boulogne  lors  qu'il  y  expliqua  la  Géographie,  «la  Cofmogiaphic.  Etant 
retourne  à  Peroufe  il  fit  une  belle  carte  de  cette  ville,  &  de  tout  fon  trrncoire.  La  repuratioii 
de  fa  feienec  le  fit  attirer  à  Rome  par  Grégoire  X  1 1 1.  qui  lai  donna  1a  cornmifTîon  de  taire  de* 
cartes  de  géographie ,  &  des  plans.  Il  s'en  aquita  fi  bien  que  ce  Pontife  fc  crut  obligé  de  l'éle- 
ver a  l'Epilcopat.  Il  lui  donna  donc  l'Evéché  d'Alatn  proche  de  Rome.  Ce  nouveau  Prélat 
ne  manqua  pas  d'aller  refider  -,  mais  Sixte  V.  fuccctTcur  de  Grégoire  X  1 1 1.  le  voulut  avoir  au- 
près de  foi ,  de  lui  donna  ordre  de  s'en  revenir  à  Rome.  Dante  fc  preparoit  à  ce  voiage  Ion  que 
la  mort  lui  en  fit  faire  un  plus  long  le  1 9.  d'Octobre  1  < *6  *.  11  d  t  Auteur  Je  (  B  )  quelques  li- 
vres.   Je  parlerai  de  fon  frerc  (C)  dans  une  remarque. 

O^t»  DANTE  (Jean  Baptiste)  natif  de  Peroufe ,  fut  un  excellent  Mathémati- 
cien. L'une  de  fes  inventions  les  plus  lubtiles  fut  de  travailler  à  des  ailes  fi  exactement  propor- 
tionnées à  la  pefanteur  de  fon  corps,  qu'il  s'en  fervoit  pour  voler.  Il  en  fit  (D)  plufieurs  fois 
l'expérience  fur  le  lac  de  Thrafimenc ,  &avec  un  tel  fuccés  que  cela  lui  infpira  lahardicflc  de 
donner  ce  grand  fpcéfocle  à  toute  la  ville  de  Pcroufc.  Le  teins  qu'il  choifit  lut  la  folemnitcdu 
mariage  de  Barthetcmi  d' Alviane  avec  la  feeur  de  Jean  Paul  Ballioni.  Lors  que  la  foule  des  fpec- 
tateurs  fut  affcmblée  à  la  grande  place ,  voila  tout- d'un- coup  nôtre  Dame  qui  s'c'lançartt  du  l'eu 
le  plus  éminent  de  la  ville  fe  montra  tout  couvert  de  plumes  &  bâtant  deux  grandes  ailes  au  milieu 
de  l'air.  11  condulfit  fon  vol  par  deflus  la  place,  ex  jet  ta  le  peuple  duis  l'admiration.  Malhcu- 
rcufeincnt  le  fer  avec  quoi  il  din'geoit  l'une  de  fes  ailes  fe  rompit  :  alors  il  ne  put  plus  balancer  la 
pefanteur  de  fon  corps ,  il  tomba  fur  l'Eglifc  de  Nôtre  Dame,  &fe  cafTa  une  cuilfc.  Elle  fut 
rétablie  parles  Chirurgiens.  Il  fut  enfui  te  apellé  à  proiefTer  les  Mathématiques  dans  Venifc. 
11  mourut  de  mal  aehc  avant  l'.'ge  dedans  1.  Il  n'efr  pasbeloin  dédire  pourquoi  on  le  fur- 
nomraa  Dédale.  Je  ne  doute  point  qu'il  ne  fiit  puent  des  autres  Dantcs  de  Peroufe  dont  j'ai  fait 
mention,  ck  je  fuis  (urpiis  qu'Oldoini  qui  me  fournit  cet  article  ,  ne  dife  rien  ni  de  la  famille  1  ni 
du  !  liecfe  de  ce  Dédale. 

DARIUS  I.  du  nom,  Roi  des  Pcrfcs ,  étoitfilsd'Hyfrafpes  f.  Il  fut  on  des  fept  Sei- 
gneurs qui  abolirent  la  tyrann.e  des  Mages ,  ck  ce  fut  lui  qui  (  A  )  tua  le  prétendu  Smerdis  sv. 

Afin 


imnirn  fftttbui  fUrirt  MKtl  ■  (5*  *b  vmnihm  JiligiiKr, 
•/ww  tu  ijii  ftfitBM  Juan  luaftuH  lllt  au  im  .  Mini- 
me. itHfMU ,  mtmrttii  ,  ji  nnjri  qu»J  mtram  fMH»t  (jf 
jimiliiHi*  AHiinorhm  tmititit  tau'M  tjt. 

(  L }  tfw  chtfi //Wf  «Arrr  n  Jim  atuntion  m  U  Uâmrt.  ] 
Il  entra  un  jour  ibez  en  Lîbfilrc .  dont  la  boutitjue 
ilonnoitfur  la  grande  p.aec  tlelavillr.  Son  deflcin  ctuit 
de  vu t'i  ij-j.l.jucî  jriu  puUicf  <jui  le  dévoient  célébrer, 
fnawtiant  rencontré  un  livre  <]u'il  avoir  envie  decon- 
tu  ter  t  il  s'upliijua  à  le  lire  de  telle  forte  que  t'en  re- 
tournant chez  lui ,  il  protelU  avec  ferment  qu'il  n'a- 
von  nenvu  ni  otiide  tout  ce  qui  l'etott  tait,  Scquii'é- 
toil  dit  p«odnnt  il  celcbra'.iou  d«tjeux.  Dantem  Flo. 
retitinum  f'tmnt  Mit /ftiVuuU  Juâum afmJ bioiioftUm , 

ZHcd  tx  tpéitméirn*  mj*tnm  :  <>  i  t  ':/».  ••  t: ,  (ta/tdijft> 
trnrn  iHt.tu.u-;  ut  i<i  .  mSuh  t*i_;t ,  .;:»<•«  i \m  a  ;u< 
Mltmtijut  ligml.m d*m*m  riditmjmrjimtiut  ttjl*tHêfn , 
mhit  fit  »vi,t  mut  a  u  u  i .  ;  t  imii»  ,  mut.  m  firadiHif*  Itmqmm 
Ijjini ,  mmtmmJm  -dum  dt  ta  firilit  Mntmi  Sflvuu  (m). 

(A)  Un  pù  c~  1"*  dr-'  1'  fmtUrmt.  J  juliut 
Dtvrt  fon  »it  tut  habile  dam  l'arenitcâare,  Se  dani 
I,  i  Mjtnematiquet.  11  nt  ua  livre  dt  muxvitnt  Jykt. 
tu,  tu  des  nous  m  ttajtmtmim  mrfhutitmrm.  Il  mou- 
rut l'an  <f7f.  Je  terai  un  ait". le  i  part  pour  Ignace 
Pantelonliis,  Se)')  pailejaidc  Vincent  Dante  au(li  mn 
fil»,  1  bcodora  Dan  ri  ta  lieur  ('étant  retirée  à  la 
campagne  i'au  149?.  pour  fuir  la  pelle  dont  la  ville  de 
I'cjouIc  etoit  alitée  ,  tut  fi  bien  mllruiie  aux  Mith:- 
mJtiijucs  par  fon  pere,  qu'elle  inciita  un  rart<  hono- 
rable parmi  le<  p. ui  ra:)ieuxMatuemiti  .ensdu  terni- 
E.<c  cwUfcft  des  Inrci  Jur  cetîc  liiencc  ,  £e  l'enfei- 
f;ua  j  Igiur  elbn  nc.ejavci  hraucoupde  i'ueec>  (ç).  Mr. 
l'AhSc  de  LaKoqUcacM  lott  de  dire  qu'elle  a  fleuri  fur 
la  tin  du  X  V  I.  ficelé.  \'oier  I011  Journal  des  Sarans 
iiu  11.  Deccrabre  1678,  a  U  p;ge  460.  de  l'édiliun 
de  llullanJe. 


(B)  Il  tfi  Au: tw  dt  mt/tlju,,  liiru.  ]  TI  publia  à 
Florence  en  irtfp.  un  traité  de  la  conftruction  &  de 
l'ufage  de  l'aA.-oUbc.  Il  nt  aulTi  :cj  note*  fur  !a 
tjjherc  de  SjcTobafco  ,  fur  l'aftroJabe ,  fur  le  plinî- 
Ipherc  univerfcl.  Il  fit  une  fphere  du  monde  es  cinq 
talilei.  A;oûtci  à  cela  ion  optique  d"EucCde,  Se  d"E- 
iiodore  Lariflëus ,  Se  ion  commenrairc  f  ir  les  deux  re- 
glrt  de  Jaques  Ri'rozzi.  (r)  Ces  deux  derniers  Ouvra- 
ges font  en  Italien.  VoJfids  n'a  point  conu  cet  Au- 
teur. On  ne  trouve  daus  le  catalogue  cFOiford  quele 
etmmtiumrit  mit  ttfilt  dt'.U  frtfftttr.m  M  y  a*.  Bmrttr 
ti  imprimé  i  Rome  l'an  ij-Sj. 

(C)  Jt  fmrltrmi  dt  fin  fttrt  déni  uni  rtmmtftt.  ] 
Cefl-i  dire  de  Vincent  Dant»  fi!»  de  Jules,  Ce  pe- 
tit-fils  de  Pierre  Vincent ,  Se  neveu  de  la  docte  Tbeo- 
dora.  II  s'apliqua  aux  études  de  11  famille,  Se  y  rcttfc 
fit  extrêmement ,  car  il  fut  un  bon  Architecte  •  Se  un 
bon  Mithemaricien.  Il  fut  d'ailleurs  tres'  hatile  dans 
U  fculpturc,  &dim  lapeinrure.  Il  fit  à  Peroufe  une 
fhrue  de  Juies  f  II.  Le  Roi  d"Efpagne  Philippe  1 1.  fi 
voulut  fervirde  lui  pour  achever  l'Eiêurial,  8t  luiofrit 
de  grofTcs  penfions  ,  mais  Dante  n'eut  pat  attêz  de 
ïinte  pour  s'engager  à  ce  voiage.  II  s'arrêta  dans  le 
(J)  lieu  de  là  n.:  'in ce  ■  fc  s'y  ipltqua  à  la  poélîe,  8c 
aux  Mathématiques.  11  compola  p'ufii-ur»  ouvrages, 
5;  entre  autres  (t)  h  vie  de  icux  qui  ont  excelé  dans 
le  defTrin  dei  ftatuês-  Il  mourut  i  Peroufe  l'an  ifj6. 
à  l'âge  de  4$.  ans 

(h)  H  tu  fit  pùtfttHTi  fait  t txftritnrt.  J  Je  eroi 
que  plulicurt  de  rtV.T  îeéïcurs  n'en  croiront  rien*  ce- 
pendant  c'eil  uiu-ehofe  qui  i'cft  pratiquée  en  d'autres 
iièux  à  ce  qu'un  dit.  Voiez  le  dernier  Journal  des  Sa- 
vant de  l'année  1678. 

(  A)  Ct  fut  lui  qui  tu*  U  ftiltndu  KmrrJ,,  ]  je 
ne  comprens  rien  dans  ce  que  août  dit  Morcri  .  que 
le  deiTcta  que  fept  grans  Seigneurs  formèrent  de  de- 
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DARIUS.  DASSOUCI.  ioot 
Afin  de  ne  pat  répéter  les  chofes  que  l'on  trouve  dans  le  EH&ionaire  de  Moreri  »  je  dirai  feulement 
que  l'épitaphc  de  ce  Roi  (B)  de  Perfe  contenoit  une  singularité  fort  remarquable.  Darius  eut 
plus  de  (C)  femmes  que  Moreri  ne  lui  en  donne.  C«  Auteur  a  très-mal  compté*  (D  )  les 
expéditions  de  de  Prince. 

&  DASSOUCI,  ou  D'ASSOUCI  (Charles  Coypïau,  Sieur)  Mufi- 
cicn,&  poète  François  au  X  V 1 1.  ficelé.  11  a  publié  lui-même  d'un  (ryle  prcfquc  boufon  fes  avan- 
tures  qui  font  t  rcs-bizarrt  s.  Il  raconte  qu'il  j9  eft  né  à  Paris  ;  que  *  ion  père  Maître  Grégoire 
CovpeauSicurd'Âffouci,  Avocat  au  Parlement ,  fils  t  d'un  Cavalier  Cremonois  nommé  d' Ag- 
nanisesceJ  lent  faifeur  de  violons,  étoit  f  de  Sens  en  Bourgogne  ;  que  fa  mere  t.  étoit  Lorrai- 
ne, fort  (  A)  petite,  &  lort  bilieufc,  6c  qu'il  y  eut  fi  peu  de  concorde  entre  fon  mari  fle 

elle, 


0i 

fi,  au  ». 

défit 
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thrôner  Smerdis  ,  fat  htureufiment  externe  par  Cam- 
i.fei  qui  mourut  peu  dt  terne  mfréi.  Car  en  i.  lieu  ce 
M  fat  point  Smcrdis  qui  ufurpa  la  couronne.  Smer- 
dit  fils  de  Cyrus  avoit  été  mit  à  mort  par  les  ordres  de 
Carobyfe»  fon  frère.  L'ufurparcur  étoit  un  Mage, 
oui  fit  «croire  qu'il  étoit  Sinerdis  fils  de  Cynis.  £0  a. 
lieu  les  mimes  Seigneurs  qui  formèrent  le  deflëin  de 
dethrôner  cet  wiurp  iteur  .  furent  ceux  qui  l'exécute- 
KDt.  Il  ne  faloit  donc  pas  attribuer  toute  la  gloire  de 
l'exécution  à  un  Camiifii.  Cela  eft  d'autant  moins 
pardonnable  î  Mr.  Moreri ,  qu'il  n'a  point  dit  fi  fon 
prétendu  Camhifii étoit  l'un  de  ces  Seigneurs.  En  3. 
lieu  il  n"  v  eut  aucun  Cambyfes  ni  dans  le  detTcin  de 
chafler  le  Mage  ,  ni  dans  l 'exécution  de  cette  entre- 
pi  île.  4.  Enhn  aucun  de  ceux  qui  l'exécutèrent  ne 
mourut  fort  peu  après  .  fie  avant  que  l'on  procédât  à 
l'éleâion  d'un  nouveau  Monarque. 

(M)  L'épitaphe  àt  et  Koi  Je  Ptrft  ctnttneit  me  fin- 
gulartté.  J  Darius  dans  fon  épitapbe  levante  d'avoir 
été  un  grand  buveur.  Tient*  rte  digna  feftUcri.  H'tu- 
tJfimr  *j  tînt  trait»  niti,  >£  rir—  fi(Ui  MA»*  (a)  "Je 
ptetvtèt  boire  btaueemp  Ut  vin  ,  ey- Porter  hem  cette  char- 
ge. On  ne  peut  nier  que.  phylîquetnem  parlant,  ce 
ne  fou  une  bonne  qualité  que  celle  dont  Darius  le  glo- 
rifie ,  car  enfin  c'eft  une  force  ,  c'en  une  puiflànce, 
c'eft  l'effet  d'un  tempérament  robufte  i  mais  outre 
«ue  c'est  une  qualité  qui  entraîne  prcfquc  toujours  un 
dérèglement  moral,  je  ne  vois  pas  que  l'on  doive  fai- 
re plus  de  cas  de  la  faculté  de  bien  boire  ,  que  de  cel- 
le de  manger  beaucoup.  Or  il  eft  certain  que  l'on  lent 
je  ne  Lu  quelle  avertît! n  naturelle  pour  les  grau  s  man- 
geurs. Demoftbene  avoit  bonne  grâce  lors  qu'il  dit 
i  ceux  qui  donnoient  à  Philippe  Roi  de  Macedoioela 
louange  de  (b)  boire  beaucoup ,  et  n'efi  tas  U  me 
amamté  reiale ,  ceft  celle  d'une  epenge  (c).  Mais  com- 
me chaque  nation  a  ion  goût  ,  tclui  des  Perfes  étoit 
d'eftimer  ceux  qui  pouvoient  bien  porter  le  vin.  Le 
jeu  n  c  Cyrus  s'attribuott  cette  qualité .  comme  une 
choie  qui  le  rendoit  plus  digne  du  feeptre  que  ne  ré- 
toit  fon  ainé  (d). 

(C)  Eut  fini  de  ftmemi  que  Mertri  ne  lui  en  denne.  ] 
h  Au  fentiment  d'Hérodote  U  avoit  deux  femmes, 
n  Atoflè  8c  Artiftone.  „  Ceft  ce  que  dit  Mr.  More- 
ri :  mais  s'il  avoit  pris  la  peine  de  feuilleter  Hérodo- 
te ,  il  y  eût  trouve  ; .  ou  4.  femmes  de  Darius  outre 
ces  deux-là.  La  première  femme  de  ce  Prince  étoit 
fille  de  Gobrvat  :  il  l'épouû  avant  que  de  monter  fur 
le  thrôoc  ,  te  en  eut  trois  fils  ,  dont  l'ainé  Artabaza- 
nes  fut  exclus  de  la  (uccciiion  en  faveur  deXcrxes  qui 
étoit  l'aîné  du  fécond  lit.  Comme  la  mere  de  Xerxes 
étoit  fille  de  Cyrus  ,  «c  qu'il  étoit  né  depuis  que  fon 
pere  regnoit,  on  le  préféra  a  Artabazanes  dont  la  me- 
re n'étoit  point  Pnnccfle,  8c  qui  étoit  né  avant  que 
Darius  régnât.  Voilà  ce  qu'on  trouve  dans  les  pre- 
miers chapitre  du  7.  livre  d'Hérodote,  6c  voilà  déjà 
deux  femmes  de  Darius  ;  la  fille  de  Gobrvas  ,  de  la- 
ïc nom  •  Se  Atolte  fille  de  Cyrus ,  Se 
s.  Cette  fille  de  Cyrus  avoit  déjà  été 
de  fon  frère  Cambyfes  (») ,  8c  puis  du  Mage 
ui  ufurpa  la  couronne  fous  le  faux  nom  de  Smerdis. 
ile  avoit  une  icrur  encore  fille  nommée  Artyltone. 
que  Darius  épouiâ  auflî  (/).  Il  r  pou  la  de  plus  la 
Princrllc  Parmys  ■  fille  de  Smcrdis  fils  de  Cyrus,  Se 
l'hzdima  fille  d'Urines  ,  l'un  des  fept  Seigneurs  qui 
firent  périr  le  faux  Smerdis  (g).  Cette  Phatdima  avoit 
été  à  Cambyfes.  81  fut  une  des  parties  de  la  fuccef- 
lion  que  le  faux  Smerdis  recueillit ,  car  il  n'oublia  point 
de  s'emparer  de  toutes  les  femmes  de  Cambyfes.  Cel- 
le-ci par  le  confeil  de  fon  pere,  en  couchant  avec  cet 
Usurpateur  1  découvrit  qui!  n'avoit  point  d'oreilles, 
ce  qui  fit  conoltre  pleinement  l'impoRurc  (h).  Darius, 
prit  encore  à  femme  Phratagune  ,  fille  unique  8c  hé- 
ritière univerfelle  d'Atarncs  qui  étoit  frère  de  Da, 
rius  (»).  Voilà  de  bon  compte  6.  femmes  de  ce  Monar- 
que mentionnées  par  Hérodote.  On  lui  en  donne  (*)  une 
7.  qui  avoit  nom  Pantapte  ,  de  qui  avoit  été  au  taux 


(D)  Trèt-mal  campé  lei  exf  édifient  de  ce  Trittct.  ] 
La  critique  que  j'ai  à  titre  preici  icmcnt  n'eit  pas  fon- 
dée fur  ce  qu'on  a  dit  que  Datmt  fit  ehpj  expedïtieai 
eenfideratltt .  mais  fur  ce  qu'après  avoir  ainfi  ('  ' 
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on  n'en  a  marqué  que  trois,  celle  de Samos,  celle d« 

c  Scythie. 


celle  de  Scythie.  Ceux  qui  voudront  dé- 
fie developer  les  deux  autres  Jciont  obligez  de 
compter  pour  la  quatrième,  ce  qui  nVft  qu'une  bran, 
che  ou  qu'une  queue  de  la  troiliemc  ,  8c  de  /oindre 
cette  queue  arec  la  campagne  ce  Marathon.  Apres 
quoi  il  faudra  qu'ils  prennent  pour  la  cinquième  le  chà* 
riment  d«  Egyptiens  ibulcvez.  Atnli  en  devinant  ce 
qu'un  homme  a  voulu  dire  ,  8c  en  le  tirant  du  cahot 
d'une  narration  très-confufe  ,  on  parviendra  au  nom- 
bre promis,  je  veux  dite  à  cinq  expéditions,  mais  en 
même  tems  on  découvrira  bien  des  bévues.  Voici  les 
paroles  de  Moreri.  Darius  en  t'en  tttmmant  de  la  Scy- 
thie, laijja  fin  General Itagakjtje  avec  %o,  mille  hem- 
met  peur  ctnauerirl'Ennfe.  Elle  (t)  efi  memtraSfe  pjr 
U  défaite  det  Per/ei  en  U  bataiUe  de  Maraiben  .  .  . 
...  ^i»  armée  cempefèe  de  fini  de  foo.  mille  hemmes 
fut  défaite  far  sa.  m, lie  Aibenrem.  Que  Megabyzc  ait 
été  laiffc  en  Europe  avec  un  détachement  (m)  de  l'ar- 
mée de  Darius,  ce  n'eft  qu'une  queue  de  l'expédition 
de  Scythie.  Réduire  à  unefeulecxpedition  lesexploits 
de  Megabyxe  .  8c  la  bataille  de  Marathon  ,  c'eft  con- 
fondre  prodiciculement  les  chofes.  Il  y  a  ao.  ans  d'in- 
l'expcditioo  de  Scythie,  Se  la  bataillcde 
Ceft  dans  cet  intervalle  que  l'on  a  cou- 
tume de  même  (n)  la  4.  expédition  de  Darius  qui  eft 
(t)  la  guerre  d'Ionic  ,  pendant  laquelle  les  Athéniens 
secoururent  le  rebelle  Ariflagoras,  8c  t'aidèrent  à  brfi- 
Jcr  la  ville  de  Sardes.  Et  ce  tut  pour  fc  venger  de  cet 
affront  que  Darius  fit  palier  en  Grèce  une  formidable 
armée  ,  qui  fut  batuë  à  la  plaine  de  Marathon.  C'eft 
ce  que  l'on  compte  pour  la  f.  expédition  de  Darius. 
Quant  à  ce  qui  concerne  la  révolte  des  Egyptiens,  il 
mourut  ((■)  en  faisant  des  préparatifs  pour  la  punir.  11 
n'emploia  donc  pas  des  troupes  contre  eux  ,  comme 
l'aflùre  Mr.  Moreri- 

(A)  J^ue  fa  mtrt  ittit  fert  petite  e*p  ftrt 

àiiiemjè  ■  c*  qu'-h  "t  fi  feu  de  emeerde.  J  On  vâ  voir 
un  exemple  des  dercglemens  de  plume  à  quoi  s'ex- 
posent ceux  qui  s'érigent  en  plaiians  «  Ce  en  écrivains 
burlefques.  Ils  (e  trouvent  engagez  à  divertir  le  pu- 
blic à  leurs  dépens ,  8c  à  boutonner  courre  eux  mê- 
mes ,  8c  contre  tout  ce  qu'ils  devraient  le  plus  épar- 
gner. Voici  comment  notre  d'Alfouci  perle  de  fa 
mere:  „  (a)  Ceftoit  un  petit  bout  d'Amafooe  , 
„  prompte 8t  colère,  qui  pour  réparer  letdettjiut.i  de  (a 
„  petite  raille,  portoit  des  patins  li  hauts,  que  qui  en 
„auroit  fendu  le  liège,  enauroit  fait  aiferaent  de  fort 
„  beaux  cotraits  de  l'école ,  (i-bien  qu'elle  ne  te  dé- 
,,  ebauffoit  jamais  fans  perdre  juftement  la  moitié  de 
M  ton  illuttre  perfonne.  Ceft  pourquoy  mon  pere  qui 
„  n'eftoit  pas  tant  fpirituel  qu'il  ne  ruft  encore  attaché 
„à  la  matière,  dui.it que  mamerceftoit  fipctitequ'el- 
,,  le  fc  perdoit  dans  le  lit,  Se  ne  la  trouvant  point  dans 
„  les  diaps.  fe  plaignoit  qu'elle  n'avoit  point  de  corps, 
,,  8c  qu'elle  eftoit  tout  elprit.  Mais  en  recompenfc , 
,,  outre  la  qualité  qu'elle  avoit  de  chanter  comme  un 
H  Ange  ,  8c  de  joder  divinement  du  lut ,  elle  elloit 
„  doliéc  d'un  fi  merveilleux  elprit  de  contradiction  Se 
„  d'une  humeur  il  impericule ,  que  durant  quarante 
„  ans ,  n'eftant  encore  jamais  convenue  avec  mon 
„pere  l'Avocat  d'aucune  chofe  ,  Moniteur  l'Avocat 
„  mon  pere  n'ezoit  prelque  plus  ouvrir  la  bouche  de 
,.  peur  de  faire  un  outrage  à  la  capacité.  Et  quoyque 
„  je  ruflî-  encore  bien  i.une,  il  me  louvwnt  qu'un  jour  ' 
a,  mon  pere  parlant  des  loix  ,  Se  ma  mere  en  voulant 
„  parler  aulli ,  ils  curent  un  fi  furieux  contrarie  fur  un 
„  pati'agc  de  Juftinian.  qu'ils  mirent  tous  deux  l'épee 
„  a  la  main.  Se  fe  battirent  en  duel  pour  l'exi  ' 
„  de  la  loy.  Frater  à  fratre.  „  Un  peu  plus 
tait  point  dificulte  de  débiter  que  fon  pere 
de  la  terrante  fa  concubine,  (r)  Eftamt  feumit 
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ïoot  '  DASSOUCI. 

elle,  B  qu'^rri  tvmr  f*rt4»e  leutt  enfdns&leurt  Htm,  ils  fe  (épurèrent  vtlmttrrmnt  fire  dt 
rmn;  qu'il  demeura  auprès  de  Ion  perc  dans  Pans,  &  qu'il  hit  li  mai  trait*  parla  fervante,  que 
y  cela  lut  ht  faire  feurtnt  dn  tftéfêdii ,  &  qu'à  l'âge  t  de  mut  ans  ,•;  (  frit  (m  vtl  jufq tut  4  Cé- 
Uit ,  où  il  Ht  acroire  qu'il  favoit  l'aftrologic ,  &  qu'il  n  étoit  filt  de  tt  gtuud  &  fâmtttx  fttfm 
d'herefcefe  nommé  S  Cefur  ;  qu'aiint  gueri  par  un  petit  toi:r  de  touplehe  un  malade  d'imagination  , 
il  patli  pour  un  k  célèbre  magicien ,  quoi  qu'il  n'eût  encore  que  neuf  an$-,  que  ceux  qui  têftm 
reçu  ddtnt  leur  Ugis ,  tttm  eu  ù  vent  que  U  ftt  peuple  le  voulut  jet  ter  dunt  U  mer  ....  U  furent  fot- 
tir  fecretemem  de  CoUtt  a.  Je  n'ai  trouve  la  fuite  de  fes  avantures  qu'au  tenu  que  u  le  Duc  de 
St. Simon  le  Jir  (S)  entendre  à  Louis  X I J I.  à  St.  Germain.  »  1/  «mm dont  te  génie  de  et 
Prince  par  une  chanfon  à  boire  qu'il  rit ,  &  que  tout  le  monde  chanta  à  1a  Cour.  Le  Roi  depmt 
f  refit  teûjeurs  teteillt  à  (et  tbtntt ,  &  lui  permit  rentrée  de  ftm  cdkuet ,  &  on  appella  4  d'Adouci 
Thebut  gèvdtttkm  pource quiUrttt  teâjourt  jet  lutbt  donilu  prdettbe du  Roi.  Il  continua  cerna, 
oege  fous  la  minorité  de  Louis  XIV.  Ce  jeune  Prince  *  ii/«r  Ut  rert  dt  ce  poète  4  fou  ptttt 
coucher,  &rtoit  tetjourt  &  fort  4  prefn  du  bon  mot ,  que  bien  des  Ceuniftns  qm  noient  À  cmre- 
tempt ,  ne  pouvonnt  4tti4per.  Il  *  ut  dedoignott  peint  de  friter  VaetUt  i  jet  (bdmtti  nj  de  Ut 
exetuterlm  mefme.  D'AlTouci  voulant  retourner  t  à  Turin  auprès  de  leurs  Altedes  Roialcs  , 
partit  de  Pans  t"  environ  l'an  165;.  urecttntdc  prettpitMnnqu'k  peine  eut  il  ultifirde  f*ierunt 
finit  de  fet  debttt.  Il  étoit  accompagné  4.  de  deux  Pages  de  M  ulique.  Il  n'arriva  à  Lion  qu'a- 
près avoir  clTuié  pliiiieurs  fâcheux  accidens ,  &  qu'après  avoir  fait  conoilfance  avec  un  homme 
qui  a  paru  (  C  )  dans  un  coin  des  farires  de  Mr.  Defpreaux ,  ck  qui  par  cette  raifon  mérite  une 
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,,  quelle  peut- «lhc  n'afoit-i:  jamais  vcué  qu' 
„  tute.  de  bonne  8c  belle  taille  en  apparence. 
„  va  tien  trompé  lort  qu'il  la  vid  daw  fa 


îr  U  vit  tufuTtvtnt  »jmt  f  en  *vnrnf[tn$f  Ut  iuuitms. 
Car  cette  [erveuui,  fm  flmtji  telle  maijirejjt,  4M* 
dit  Lient  t.  avtt  nun  fin  f**it  fuit  bien  dnmtr  »  f  en- 
fer, mail  mnfai  *  Ure ,  ayant  autant  de  haine  faier 
mp,  £*t  f'">  ax*n  four  tiit  ,  il  n'y  .uni  pomt  a" heure 
dû  j.i ht  aue  nmi  ni  fujjinu  aux  tuueanx. 

On  homme  de  ion  bomeur  avrac  lu  uns  doute  les 
Ecriu  du  Perc  Garaflê  ,  8t  je  m'imagine  qu'il  en  tira 
cequ'il  rapone  touchant  Ici  patins  de  là  merc,  car  voi- 
ci un  paisage  de  U  doebine  curieufe  de  ce  JeAiïte. 
„(a)  Sainû  Vincent  FcrrkT  raconte  dans  l'un  de  les 
..Sermons,  qu'un  homme  d'honneur  de  Ion  temps 
.s'cûant  nuise  par  procureur  arec  une  femme,  la- 

qu'en  pein- 
te trou- 
chambre 

,  fans  patins  ,  car  elle  av'oit  dimituc  8c  defereu  de  la 
,.  movtie  ,  ce  qui  l'effraya  li  tors  ,  que  rfaddfexVuK  à 
.,  elle  il  my  tînt  ce  dilcours  à  dcmjr  en  eboterc.  (lit 
,.  ptfiufii  rtlaojumm  f/wu  ima  t  où  avez-vous  laîiîc  le 
„  refte  de  voftre  perfonne  ?  Ceft  qu'elle  s'eftoit  def- 
„  faiâe  de  fes  patins,  qui  b  faifoient  piroilfre  uneau- 
„  tic  fois  plus  grande  qu'elle  n'eftoit. .,  Si  o'Ailbuci 
avoit  lu  les  mémoires  de  Brantôme .  il  aurait  apatero- 
roent  ajoute  à  les  exprclTions  fur  les  patins  de  la  mè- 
re quelque  allulion  i  la  maûue  d'Hercule .  quand  ce 
n'eut  ete  que  pour  deguifer  Ion  larcin.  Lisez  ce  pil- 
lage :  ,•  (t>)  11  me  fuuvicnr ,  qu'une  fou  à  la  Cour 
„  une  Dame  ,  fort  belle  8c  de  riche  taille  ,  con- 
„  templant  une  belle  8c  magnifique  tap.llerie  de 
,.  cfuilé  ,  où  Diane  .  8c  toute  ta  bande  de  sierges 
»  chatlcrcflcs  eAoient  fort  naifvcment  rcpreientees  , 
„  6c  toutes  reflues  monltroicnt  leurs  beaux  pieds  8c 
■  belles  jambe*,  elle  avoit  une  de  fes  compagnes  au. 
„  prés  d'elle  .  qui  ctle.it  de  fort  bafle  8c  de  pe:itc  rail- 
,.  le  ,  qui  «-'a  mu  lot  t  auflQ  à  regarder  cette  tapillcrie, 
wttklurtjk:  Ha  petite,  fi  nous  nous  habillions  toutes 
,.  de  cette  fx,on,  voi.sle  perdriez  comptant ,  8c  n*aa- 
,.  lier,  grand  advantage  j  car  vos  gros  patins  vous  dé- 
couvriraient ,  8t  n'auriez  telle  grâce  en  voftre  mar- 
1,  cher  ,  8c  à  monlVrcr  voftre  jambe  comme  nous  au- 
„  très,  qui  avons  la  taille  longue  8c  haute  1  parquoy  il 
„  vous Inudroit  cacher,  fit  ncparoiftreguercis  rcmer- 
»»  ciea  donc  la  Lifon  ,  &  les  robbes  longue»  que  nous 
„  portons,  qui  vous  favorifênt beaucoup ,  Bcqui  vous 
^  couvrent  vos  jambes  fi  dexrremcnt  qu'elles  reffem- 
,.  blent  avec  vos  grand»  8c  hauts  pitiusd'un  pied  de  hau- 
,.  ttur,  pluilot  une  roailue  qu'une  jambe  i  carquis'au- 
„  rott  de  quoy  fe  battre .  il  ne  faudroit  que  vous  cou- 
,.  per  une  jambe .  8c  la  prendre  par  le  bout  ,  8c  du 
,.  collé  de  volire  pied ,  csuitue  8c  enté  dans  vos  grand* 
,.  patins  ,  on  feruit  rage  de  bien  battre. ,.  joies  Ce- 
far  Scùtjer  observe  que  les  femmes  d'Italie  portoieot 
<le  fort  grans  patin*  ,  8c  que  fou  perc  avoit  coutume 
de  dire,  que  les  maris  qui  avoit  ut  de  telles  femmes  n'en 
tiouvotcnt  au  lit  que  la  moite ,  l'autre  moitié  étant 
reftéc  dans  la  chauilûre.  (e)  Seteui  ktomiui  ift.  lia- 
lai  rrrui  erti  aùijfùmt  ufai  %uimui  ■  etuanvti  ààmamtrutt 
tmt  dtcam  .  eecmUi.  tutru  mai  farfmeetum  iûimm  me- 
mmi ,  Eyucmodt  uxerum  dtmtdn  lawtmm  in  le&u  fnu 
tnsricoi ,  aitoro  ditmttia  in  feetû  Jepvjm.  Un  de  ce* 
maris  le  plaignait  fort  plaiiâmmcat  d'avoir  époulê 
une  terrme  mipanie,  (aj  moitié  de  bois  8c  moitié  de 
Umu*.    Suuppiut  se  figure  qu'il  a 


qu'en  certaines  femme*  le*  deux  portions  de  ce  parta- 
ge n'ctoient  pas  égales .  8c  que  M  corps  butrwin  ne 
devoit  être  considéré  que  comme  l'appcauii.  Le* 

éditions  portent 

(r)  Si  aWur  tara' 
Sertit»  ift  iMttrii ftmttmm ,  trrvtarnue  vUttur 
Virgint  lytmaa,  neeliii  adjmta  tatbnrntt 
ht  Urvii  ereéli  confort  aJ  of  uU  fiant L 
Mais  Scioppius  au  lieu  a'uayma  .  veut  qu'on  lise  eU- 
junlla ,  8c  il  confirme  par  un  exemple  ta  conjecture-. 
(f)  Tarvam  futila  paiuram  ixfrtmit  4*m  eam  celhur- 


inii./ieuiCitnrtJtfinmfii»,  quui 
generum  alligavit  gladto? 

WUDMcaM*.Stmanlifi,int*udr*à\l*u,XIIJ.} 
Si  l'on  t'en  tient  i  la  narration  de  l'Auteur,  cet  avan- 
tage (ui  fut  procuré  l'an  1640.  plus  ou  moins,  car  il 
lupole  qu'en  ioff.  (g)  un  vaiet  de  pied  du  Roi  lui 
die.  Uya  tluije  aMinxjam  aue  je  -veut  tannait,  i*  fm 
mey  oui  veu  ailay  antrar  ouand  Utmfitur  te  Du*  eh 
.Saint  Simmn  veut  fit  en.  Indre  au  Ray  À  S.  Oarmam.  Ce- 
la montre  qu'avant  ce  teras-li  ,  le  Sieur  d*Ailbuci  nV 
vott  point  ete  admis  auprès  de  ce  Prince.  D'où  vient 
donc  qu'il  aflûrr  en  un  aurreendroit  (U)  qui]  4  «Wwr. 
11  t»aj{l  aui  curant  U  k\»y  lame  XII/.  Ce  n'eft  pas 
la  première  fois  que  j'ai  observé  que  les  Auteur*  ne 
font  pa>  de  bons  cnronologucsdaos  leur  propre  histoi- 
re. Notez  que  notre  homme  nous  tpreod  (1)  qnSi 
a  été  au  service  tfe  Mr.  d'Anffouléme  fils  naturel  de 
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(h)  U  M. 


Charles  IX. 
fit  pour  l'en  débusquer. 

((.')  Fait  eanai/jann  aine  un  hemma  uni  et  faru  dam- 
nu  toia  dri  falirei  de  Ur,  Defpriaux  .  fjf  oui  fur  tetta 
raijan  ment*.  ]  D'A  llbuci  dans  le  f  ecit  de  Ion  voiage  de 
Chatons  tur  Saône  à  Lion  ,  non*  conte  (sr)  nu'ayamt 
fait  dtre  h  /il  Pagn  de  muiiaue  flujtemri  tiianfemt  tou- 
chante 1  (j>  fajjiannttt  %  il  attira  un  Auditeur  qui  etoit 
aveugle.  8c  (/)  qui  avatt  Je  thaama  lofté  aiei  manaU- 
iulei  ftur  U  meini  un  tan  quart,er  d'oreille*  fi  heUtt 
Cr  fi  venue, lie  1 ,  aue  Sien  epe*  fin  nit.  ut  fufi  fut  maint 
haut  en  couleur  ,  an  avait  di  ta  feine  4  juger  epee  tm- 
fantu  li  prix  ,  «a  ta  fmrfrt  Jafjmaix..  au  U  c  maire 
d»  lit  «tinte,  interrogé  qui  il  étoit,  il  répondit. 
,.  (m)  Je  fuis  .  .  .  det  deiêea.ltn*  (f  Homère  .  8c  j 'o- 
„  zc  dire  que  j'ay  en  ore  quelque  avantage  fur  ce  dt- 
u  vin  perlonnage .  car  bien  quil  fuft  aveugle  comme 
„  je  fuis,  8c  qu  il  charrtaft  le*  vers  publiquement  par 
..  les  portes  comme  je  chante  te*  mien»  .  il 
„  que  la  ïambe  velue,  fx  moy  je  fui*  velu 
„  ours  par  tout  le  corps.  ...  Je  foi»  Poète  8cCh^n- 
,.trc  fameux  ,  mai»  un  Chantre  dooe  d'un  organe 
„  ii  puul»«t ,  8c  d'une  voix  fi  olatanek  fi  farte,  que 
.,  pour» ru  que  j^aye  prie  seulement  deux  doigts  d'ean 
„dc  vie,  û  je  chantois  lùr  leQuay  des  Auguftsot,  \n- 
„  Roy  m'eniendrort  de> feneftn.-*  de  Ion  Louvre.  Cela 
n  dit .  fins  attendre  d'eftre  prie ,  il  tira  de  fa  poche  un 
■  petit  livre  couvert  de  papier  bien  ,  8c  l'ayant  don- 
t. né  à  un  jeune  garçon  oui  luy  lérvoit  de  guide,  il» 
„  unirent  tous  deux  leurs  voix ,  6c  tous  deux  le  cha 
„  fur  l'oreille,  ii*  chantèrent  ce»  agréable*  ctunfcm» 

h  H  ri  i  m  amy  dame ,  eyf. 
„Et  cette  autre  que  chaatoit  autrefois 
..guille. 
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DASSOUCI.  iooj 
place  dans  mon  commentaire.  11  trouva  bien  des  agn  mens  à  Lion:  il  y  (Z  donna  fa  Mufique 
a  »m  ici  CtnrttM  dei  Rttiptafei  chômantes  ,  de  il  n'y  *F«r  p4«  ««  de  (M  ji/lrr  dtrtui  qui  n'euji  dijâ 
HMt  (tpu  de  j$m  Onde  tnttllt  humeur.  C'eit  ainli  qj'il  intitula  l'Ouvrage  où  il  traduiflt  envers 
biirlelques  une  partit  des  Mcumor phofes  d'Ovide,  y  11  demeura  trois  mois  à  Linn  parmi  l<  s  jeux, 
la  Comédie  «  de  les  feitins ,  fort  carciîc  de  Molière,  de  des  i  Bcjars,  après  quoi  il  al  la  £  i  Avi- 
gnon avec  Molière  >  depuis  à  Pezenas  *  où  fe  tenoicnt  les  Etats  de  Languedoc.  II  tut  nourri 
par  CCS  Comcdtcni  t  tout  un  hiver,  de  il  reçue  desprefens  conlidcrables  du  Prince  deConti, 
de  Mr.  de  Gutlleragucs .  &  de  pludeurs  perfonnes  de  cette  Cour  11  avo:t  perdu  l'un  de  les 
Pages  de  Mufique ,  de  comme  il  fe  trouvât  tout  font  d*ns  U  Pitvtmt  de  funte  qui  pitimt  tes  flut 
btllti  vmx  au  [fi  bien  que  let  plut  beaux  ftuht ,  il  ne  voulut  point  s'en  retourner  en  Piémont  avant 
que  de  faire  une  tentative  pour  remplir  U  place  vacante.  Il  4.  fui  vit  Molière  jufqucs  à  Narbonne. 
11  fut  enfuite  à  Montpellier  de  y  courut  (JJ)  nique  de  la  vie.  Cet  accident  elt  devenu  tort  fa- 
meux 
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,.  Apréi  celle-ci  il  en  chanta  une  oc  ù  façon  toute  noo- 
B  vellcmcm  fabriquée  •  dont  le  titre  cltoit  Ciluy.ey. 
„  Chaufin  pneyailt  (y  récréative  fur  U  mort  J  un  Ctr- 
»,  domuer  qui  fe  caupa  la  gerge  nvet  fi"  tranche!  fout  fe 
wM«  de  t  infidélité  de  fit  femme. .,  Un  voulut  la- 
voir Ion  nom  8c  le  lieu  où  il  tenoit  l'on  Paraallé. 
(4)  Je  m'Appelle,  dtt-tl.  i'hiLppet  À  ;».»«  fervite.  au- 
trement le  Savoyard,  ry  fi  veau  peffei  ;  .huai,  fier  U 
Pontueuf ,  l'tjl  fur  Ut  drgrex.  de  ee  Tcnt  qut  tout  ver- 
rez, mon  ParnAfJe  i  le  Cheval  de  bronu  ejl  me»  TtgA- 
ut  .  ty  la  SAmArilAime  Ia  f  entame  de  men  Htltcen.  Il 
(*■)  donna  un  de  tes  livret  de  chantant  a  d'Aflo-u.  feu 
mem  pere  .  a  oùta- t-il  (e) ,  a  qui  Dieu  fuge  pAix ,  a 
chaulé  mille  feu  dei  ebanfom  at  tjue*r*n  &  de  feu 
Bee^et. 

Si  on  liifle  piflêr  plus  d'un  ficelé  tant  faire  det  com- 
mentaires lui  Ici  ialircl  de  Mr.  Dciprcaux ,  il  j'y  trou- 
ver» de»  endroit»  moins  in  cl iigtt  le»  que  let  plu»  obfcuM 
que  l'on  trouve  dans  1»  Contcdioo  de  Sanci,  Si  dan» 
le  Catholicon.  Et  )t  fuit  peruaadê  qu'un  commenU- 
tcur  de  ce*  ùnres  au  X  1  X.  ûrcle  leroit  ravi  de  ren- 
contrer ce  petit  morceau  de  l'hiltotre  d'un  fameux 
Cluuitrc  du  pont-neuf,  &  que  volontiers  il  en  orne- 
roit  le»  noces  lut  cet  endroit-ci . 

te  {d)  tel  btouur  fewvut,  eu  vtiAtu  wjO»wj/« 
Oetuper  le  ttifir  dei  Laauaii  &  dti  Piget . 
tt  fiuveut  AAnt  un  enn  rinvuex,  À  l'etArt 
Sertir  de  [ectnd  i»mt  aux  avi  du  SAvuArd. 
(D)  Il  courut  "ffu*  de  U  vie  i  Montpellier.  Ctt 
Ateutent  oft  devenu  /en  finmeux  pur  U  reUtien  du  tua- 
gt.  j    Comme  cette  relation  cft  entre  les  mains  de 
tout  le  monde  ,  je  n'en  tirerai  que  le  gros  de  ce  qui 
concerne  notre  Muficicn.    Mrs.  de  Bachaumont .  le 
la  Chapelle  racontent  qu'ils  arrivèrent  à  Montpellier 
le  jour  qu'on  V  devait  brûler  À'  A , eue,  ptur  un  frime 
mu  tleit  en  Aè*minA)tan  parmi  let  femmet.    lit  décri- 
vent tort  piaùammcnt  l'indignation  du  beau  Jcxc  .  ils 
alTûrcnt  qu'un  kmune  de  mutUte  mvtt  fait  fauver 
l§  mAweureux  ,  ce  qu'a  cauic  de  cela  let  remmes  tai- 
foicot  use  (édition  dans  la  ville,  ey  nftllei  aintiem dé- 
jà detbwe  deux  eu  tr»u  périmai  paur  être  frulamrnt 
Jàupeenuttt  de  tenaitre  d'AJ/auen  qu'il»  curent  peur  d'ê- 
tre prit  aulTi  pour  fe»  amis .  Se  qu'ils  fortirent  promp- 
tement  de  cette  ville,  qu'ils  le  rencontrèrent  avee  un 
fuge  4,  fi  )oli  qui  le  fueveit  j  qu'il  leur  conu  en  deux 
mot»  toute»  fet  difgraceti  qu'apte»  avoir  vu  plufîcurt 
ville»  de  Provence,  Ut  allèrent  i  Avignon,  Se  qu'un 
ibir  qu'iU  premient  le  fraù  fur  la  tard  du  Riae  par  un 
kaau  tUur  de  lame,  ili  rencontrèrent  le  Sieur  d'Adou- 
ci, Scie  quelbonerent  aJTezmalicieufement: 
Ce  (t)  petit  XArpan  qui  veeu fuit, 
li  qui  derrière  vaut  fe  gleffe . 
£ut  ffail  lit  em  quel  t  arrêtée. 
£u  quel  Art  tavet.  veut  in/hml  t 
llffAU  tout,  dit  il,  fU  vaut  dml. 
Il  oft  tien  À  vitre  ferviet. 
Saut  le  rtmertiÀmet  lart  iitn  civilement ,  tunft  que 
veut  euffiez.  fait .  t?  ueluy  repaudimti  autre  ekefe, 
J^u' adieu ,  tan  fetr ,  ty  kenm  nuit  ; 
De  vitre  Page  qui  veut  fuit. 
Et  qui  derrière  veut  feguje, 
Zt  de  leut  ce  qu'il  [fait  Âujfi, 
fJrandmetti  Maufieur  d' Ajfeucy  j 
D'un  fi  iel  ejfrt  de  firviee. 
Moniteur  a"  Ajfoatty  grandmercy. 
Il  y  a  tréa-peu  d'Ouvrages  d'cipnt  qu'on  ait  autant 
lu  Je  admiré  que  la  relation  du  voiage  de  cci  deux 
Meilleur»,  &  par  là  ils  ont  contribue  plut  queperfon- 
ne  i  rendre  odieux  ,  meprifablc ,  8c  abominable  (e 
nom  du  Sieur  d'Adouci    Un  a  débité,  (/)  que  (et  en- 
tueeeit  peur  U  détruire  avaient  fait  voir  cette  relation  au 
Papa  Clament  t  X.  Cela  ctott  un  peu  délicat,  car  elle 
contient  us  endroit  aflex  malin  ,  Si  fort  capable  de  dé- 
plaire a  la  Cour  de  Rome.   C'eft  celui  où  l'on  lupoù 


que  d'Aftouci  échape'  aux  flammes  de  Montpellier,  cft 
bon  de  crainte  puis  qu'il  lé  trouve  a  V;  ruoii  : 

Mail  (/)  enf,n  m*  vnu  -*:/, 

C  aol  je  (un  en  terre  tapate. 
Le  mal  heureux  d'AObuci  n'éprouva  que  trop  le  pre-uili- 
cc  (h)  que  lui  faiioit  larcLtiondc  ,\lr».di  Hachaumonr 
Se  la  Chapelle  ,  il  écrivit  contre  ce  dei  mer  ,  8c  lui  dit 
bien  det  injures  i  &  comme  il  pr>.tcndoit  être  (i)  celui 
qui  lui avoit montre  à  raire  det  vert.  Se  que  l'onavuit 
vu  des  Poeiiet  a  là  louange  compoléc»  par  Mr.  Cha- 
pelle ,  illuidcmanoa  raiion  !k  de  cetf.  ingratituoe. 
8c  de  cette  inconftanee.  H  loutint  qu'il  oii  taux 
(*)  qu'il  eut  ete  rencontré  par  ce»  voiaç.  l.i  ni  prtH'be 
de  Montpellier  ,  ni  à  Avignon  i  il  ai-uta  qu'il  n'etoit 
sorti  de  Montpellier  (  I)  quctroit  mol»  apte»  Ion  car- 
gilîcmcnt .  defurte  qu'ils  avoieutav-ncé  un  grand  min. 
longe  i  quand  lit  avutent  dit  qu'Ut  l'a»  on  nt  trouve  nu  s 
de  cette  villc-la  ,  le  jour  même  ju'ii  fut  mit  en  liberté. 
Il  prétend  (m)  qu^iit  ne  paiTerent  à  Montpellier  que 
deux  ant  apré»  Ion  avanture  ,  d'où  il  conclut  qu  il» 
ont  emploie  contre  lui  une  fiction  très-maligne.  Le 
mal  cft.  qu'cncoïc  qu'il  Ictionvaioque  de  l'être  donné 
en  cela  toute  la  iicrnic  dctEcrivaini  de  itoman ,  il  ne 
put  nier  le  fond  de  l'afairc.  car  il  avoue  qu'on  le  mit 
dant  un  cachot  à  Montpellier  ,  Si  qu'oi.  l'accula  d'un 
commerce  infâme.  Au  latte  ,  dit-il  ,  d'uttriautr 
au  mérite  de  mou  Art  Ia  retombe  que  je  fuifut  d'un  en- 

i'ant  pour  chanter  peur  le  fervue  de  Madame  Kotale. 
e  peuple  aU(eit  que  c'tfleti  ter  eu  trafiquer  uvet  let 
Prnuei  d' liant  .  ou  que  (e)  Joui  prétexte  de  Mujique, 
j' alleu  Atnji  par  U  moud*  currcberàei  enfattt  non  pat  peur 
lai  faere  tiaueer,  mau  pour  let  vendre  aux  Cùirur fient 
de  Metuptllttr  peur  en  fawe  det  AaAihemiai. ...(/)  _j<r 
dtraj-je  pieu  ,  Iti  Cathalequtt  qu'rn  ce  fit  -la  an  AfoUe 
CAibaLq  ue  t  À  gret  frata  .  m'apptlU.tnt  (q)  Parpajttoi, 
tjp>  let  ïatpa.lliii  m'appelltteni  Àtbie  ,  mau  lot  femmet 
J4un.il ,  plut  ttmiet  da  latert  mtrrtjtt  ,  r>  pmi  fptcuU- 
trvet ,  Luxant  le  ion  D  iu  4  fart ,  m'Appellateut  bereli- 
qut,  mon  en  fait  de  Religion,  mau  en  fait  d'amjur,  ry 
faut  fe  rejeuvemr  de  tant  de  ftrenaJti  qui  je  leur  aveu 
démit  i,  ty  Jt  tant  de  Ituareffet  que  j'avtu  eu  pour  et- 
Itt.  quand  dit  met  plut  jeteuet  ant  payant  à  Montpellier 
je  leur  enfeignau  À  jeuer  du  Luth  ,  ry  liur  mettait  Ia 
mtna  fur  le  marne bo ,  ili  m'attufueui  mjujltmeatdet  du- 
rtitx.  que jaiu  Orphée  eut  pour  lot  Sacehamtt,  ty  tout 
têtu  faut  Attire  fondement  que  Uur  thimtriqut  imagina- 
it»* déjA  pteacupée  pur  Ia  renommée  qui  leur  aveu  afru 
let  ianguei  haittudii  que  j' aveu  euéi  avec  C.  fin  D-  B.  ry 
fort  C.  f^fameniet  parla  mal-gniie  de  cet  rftr  tt  irritti. 
Noter  quM  donne  pour  caufe  de  toute  cette  pcrlècution 
la  colete  d'une  Dame  (r)  qmtfieil  Adorée  de  tout  Ment- 
frlLir .  Sc<j-i  [f]  ne  manqua  paidtiandtr  tout  let  rejfortt 
4a  fon  efprtt ,  Se  d'rmplayer  ttulti  fti  machmtt  pour  Itptrjrr. 
Pluneuri  prccieufet  [t)  pr-renl  le  farty  de  ttttt  femme 
irritée,  ry  jureront  fur  leurt  meucbti  ,  ry  par  Uur  am- 
poulUau  fard  ,  de  ne  fe  ptairtr  jamau ,  qu'tlUi  neuf  ml 
fart  jetter  foi  tendret  auvent.    Il  fut  a  d'ex  imprudent 
pour  let  brulqucr  dant  un  poème  qu'il  fit  courir  fout 
le  titre  et  ArttcUi  de  paix  aux  prtrieufet  de  Montpellier. 
C'étoienc  dei  vert  fort  choquant  Si  fort  fatitiqucs.  El- 
le» en  turent  tans  doute  d'autant  plut  choqueci,  qu'il 
indiquoit  librement  la  vraie  raiion  pourquoi  à  fon  di- 
re ,  elle»  le  perlccurotent, 8c demandaient  quela  puni- 
tion fervlt d'exemple.  Il  leur  promettoit d'être  a  l'ave- 
nir plu»  galant  ,  il  leur  fàifoit  ot're  de  fes  forces  quoi 
qu'un  peu  attenueet  par  l'ige.  ' 

Mau  (v)  r'uguret.  vu  eecurt  jaloux 
EfcUve  dot  charme t  putt  doux, 
J'adare  par  tcut  U  nature. 
Saut  m' appliquer  À  U  torture , 
jjW  U  flut  belle  d'entre  veut 
\  liant  un  peu  tenter  l'aventure. 
Je  veux  mourir  fout  trmptflurt , 
Si  je  n'apptufr  prn  courroux, 
ia  LL  111  a 
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meut  par  la  relation  du  voiag*  de  Mrs.  de  Bachawxxxit ,  &  ta  Chapelle.  J'en  parlerai  dans  k» 
remarques.  Il  lejoarru  3  encore  trois  mois  à  Montpellier  depuis  qu'il  eut  été  nus  hors  de  pri- 
fon ,  Ôt  y  compofa  une  rtUtim  it  cmt  trtgmmtfMt  mvjhimu  ,  mais  il  ne  la  rie  pat  imprimer  » 
encore  que  Moniieur  le  Juge  Mage  qui  l'avoir,  vue  le  loi  eût  permis  y.  11  parcourut  enluste  pla- 
ceurs villes  de  Provence ,  il  lut  ialuer  à  Monaco  le  Prince  de  Morgues  qui  lui  I  donna  jo.  p.  (tô- 
les, il  paifalecal  de  Tende,  ckc.  Etant  arrivé  a  Turin  il  eut  quelque  peine  a  réfuter  par  fa 
prefence  la  fauflè  nouvelle  de  Ton  fuplice  que  l'on  tvoit  lue  dans  la  gazette  burlesque.  11  erupiou 
tous  les  (  foins  imaginables  pour  Te  procurer  un  établiflèmentlixedans  cette  Cour-là  »  &  il  lupo- 
fe  qu'il  en  feroir  venu  à  bout ,  s'il  ne  fc  lût  pas  amufe  à  faire  des  vers ,  &  s'il  ne  le  fût  point 
borné  à  faire  fa  cour  aux  principales  divinisez,  &s'il  n'eût  pu  donné  de  j.  la  jaloulie  aux  Mufi- 
ctens  du  pats.  Il  prétend  que  la  beauté  de  fes  poèïies  l'expola  à  1'mdignatton  d'un  poète  t 
d'Auvergne  qui  faifoitde  l'entendu  à  Turin,  dequi  affecta  de  le  critiquer,  &  de  le  perfecutet. 
Il  ajoute qu'aiant  négligé  les  favoris ,  parce  qu'il  crut  fort  imprudemment  (£)  qu'il  fufîloitde 
s'attacher  à  leurs  Attelles  Roialcs ,  il  s'expofa  aux  mauvais  olices  de  plulîeurs  perfonnes ,  &  cela 
lui  Ht  un  grand  ton.  U  s'aperçut  que  l'on  fe  refroidi  (Toit  envers  lui ,  &  le  pis  fut  qu'aiant  de- 
mandé *  fon  congé  ou  fon  établiffement ,  il  obtint  t  à  fon  grand  regret  la  première  de  ces  deux 
chofes.  je  ne  puis  donner  la  fuite  de  fes  avantures ,  je  n'ai  eu  en  main  que  les  trois  premières 
parties  de  l'hiftoire  qu'il  en  a  faite.  Je  me  fouviens  qu'environ  l'an  1674.  il  publia  deux  petits 
volumes  qu'il  avoit compofez  dans  les  prifons  du  Chatelee  de  Paris,  il  y  {toit  détenu  encore, 
&  je  ne  fai  point  les  particularitez  de  fon  élargiiîemem.  On  n'a  pas  befoin  de  confulrer  les  fatires 
'  rmer  de  lui  une  très  mauvaife  opinion.    Ce  qu'il  avoue ,  ce  qu'il  raconte 

lui- 
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D'Af. 


Stt  ty  paffi  cimmt  jl  fuit , 
tt  ma  au  tout  fi  (ta*  qu'un  Amgt. 
J  r  fais  fourrant  tt  fat  it  fais , 
Jt  M  fais  fat  a*  majit  itrangi , 
(jarcea  tarai  ($>  een  Curette,. , 
J'assnt  f  iai  qae  vtflrt  entretien. 
Iteetrquey  dont  ftxt  a»  temt  Jt  nxj, 
^mu'  la  thanti  vas  tmfefi 
ha  Uy  taemir  veên  fretham. 
Me  peuvtxe.veut  emtr  fini  tamfi  % 
Mty  am  ni  voal  fis  jamais  rte». 
Ha  par  m»»  httsntnr  jt  vey  têtu 
Qu'il  vaut  faut  fairt  autiaut  tbefi. 
Au  reftcil  acculâ  (a)  ia  Chapelle  de  lai  «voir  dérobé 


e  penfée.  Voies  la  marge  U),  UÉ 
réflexion 
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avamurti 

i'iialu 

aVt 


les  lenexion*  de  quelque»  esprirt  medifam. 
,  11*  dilênt  que  l'iucontinenec  étant  la  plu»  ferme  co- 
lonne de  l'Empire  de  h  galanterie ,  c'en  en  vais  qu'on 
demanderoit  datu  un  ératdcdilgrare  masiaa'ai-pfivtt 
it  futl  tmut  ftmt-ta  m'atrufir  I  jt  nt  mt  /ras  ttufailt 
a*autrt*  Attentat  ,  jt  mt  /sut  ttna  ta  rtftt,  it  n'arrttn 
fait.  Mauvaife  voie  de  tt  juftiner,  car  c'eft  principa- 
lement par  le  quieùfrac  •  ou  par  fiuae"hon  qu'on  de- 
vient ooapablc  auprès  des  perlôimet  qui  gouvernent 
cet  Empire.  On  y  regarde  les  ràincant  comme  de 
irèt-mauanis  tujets  :  l'oiitveté  eû  le  piui  eraud  crime 
de  fclonnic  qu'on  punie  commettre  >  c'cA  le  crime  de 
lzze-nTa»eftv  au  premier  ebet":  les  pet  bel  de  commti- 
fioa  en  ce  paai-H  lont  mâoimcDC  ptns  léger»  que  le» 
pcciic*  d'umillioa ,  ceux-ci  ne  iont  ïamais  vcoieUi  ce 
Jonc  de»  faute»  irrcmilTiMe».  On  déposera  plutôt  dans 
un  Etat  politique  le»  tyrans .  que  le»  ramcant  .  mai» 
dan»  cet  autre  monde  dont  nous  parlons ,  la  pin»  juire 
çaufcdcdcpofer,  d'eiiler.tcc.  c  tt  celle  que  les  !■  rançon 
allcRuerent  contre  le»  Roi»  de  la  première  Racci  fit 
ii  »audroit  mieux  avoir  commit  plufieur»  violences, 
que  .le  mériter  l'epithete  que  l'on  donna  à  un  cctrtîn 

Prince.  Voila  le»  mcdiCmce»  que  je  p 
mk  de  n'écouter  pas:  ai» plut  d'ogardsuxi 
que  i'oa  peut  taire  iur  une  remarque  que  je 
rai  ci-Jeflou»  U). 

(£>  Il  crut  fart  impraJtmmtm  fu'U  /Uji/iii  Jt  s'a 
thtr  a  hurt  Alttjiit  UnaUl.  ]  Ce  qu'il  dit  li-deflû. 
eft  très-bon  .  8c  vaut  bien  non  pa»  à  l'égard  des  phra- 
le» ,  mai»  quant  aux  penfect  un  de»  plut  Touoet  en- 
droit» de  nôtre  nouveau  («j  Tbeopbraile.  Coûtait  jt 
n'AViu  autrt  bat,  dit-il  {/),  ttut  Jt  plant  à  Uars  Al- 
ttjjtt  Rtyaltt,  peut  a  sut  ftlta  mtm  ptu  i'aasiisita  ,  U 
mt  ftmiliitqatc'tjliii  ajjit.  piurlt  fttit  t  t/namt  jt  faut, 
chajjtti.  Jt  mtriitr  Uur  tfiimt ,  au  Ut  a  Jt  fatrtmaCtur 
à  ctux  qui  mt  ftaititut  aiJtr,  ty  plus  tuttri  à  ctux  aai 
mt  fimtitat  aairt  ;  "Jt  ut  vaytii  fas  ftultmrat  UaJa- 
tut  U  Marquife  Jt  Laus ,  ny  M  ijamt  Sermtn  ma  frm- 
tiptlt  frttttirict;  mail  jt  ntftijtin  tntttt  taus  ctux  il 
U/AVtur  le  Faitry  mtfmt  :  granit  faltt  vraymeru 
&  èien  iigat  Ju  ruàtimtm  que  j'en  rictus .  aat  rt- 
ctvrrtat  tins  ceux  aui  ctsame  may  fertat  afin,  fitrs  pour 
xtaltcr  eftôtUtr  le  Cul  (jf  entrer  en  Paraiis  maigre  let 
Sa:nti:  Gramie  fiiu  Jt  etnfur  fa  ferlant  à  fia  mtritl 
auprès  Jts  MsSWJ  cV  a" Autant  plus  granit  aut  la  fias 
fart  its  Princes  am  (1  tnytnt  libret  {parti  aa'ils  etm. 
manJeni  aux  autrti)  ut  -JtjaiU  fut  fort  peu.  r>  nct*i 
far  Us  jeux  dautruy  ,  c.  ,»  ctmmaaaUut  auafi jamais 


tau  et  Qu'en  Uur  orJvnnt  Jt  rtmmatultr  ,  ils  fiut  U  plat 
[mutât  tfclavts  Jt  Umt  tfciavti  ,  tja  put  cinjiautnt  Ui 
fiai  tfiUvei  Ji  mut  Ui  antuaim  :  ft  Feffmnmy  tteu 
iam  ente  Ceur  ;  qaanJ  au  lieu  Je  fretter  Ut  itltti  A 
/mu  ceux  it  la  fmutur  ,  taiftr  Ut  maint  ty  Wt  puis  a 
maa  fi  'éie  ,  Admirer  jtn  efprit  ry  fis  xitri  ,  ty  Ut  jatn 
imprimer  tu  Itttrti  fer,  mty  pauvre  mtrvuiia  ctmaat- 
tant  mturt  ungismtit  U  faune  ,  jt  c.maaruu  emlrt 
mty  mtfmt .  puis  fu'autam  Jt  màitrts  aat  ftmfttun 
fia-  fit  piumt,  t'rftiiiui  autant  Jt  tnfûMi  fut  fjngtiei 
à  fi  gUtri ,  iy  nsxant  it  pritifittimm  fi  ertnfit  à  mm 
ftrtuut,  mty  fauurt  fit  ,  fias  fil  qut  Jean  its  Vlgun. 
qui  au  Utu  il  m'abftttùr  it  fatrt  iaVett.am  i'en  fatn. 
cemmt  mm  Cari,  aai  ut  lArî<r,t  i,-fJm.«  ,  „, 

w**p    * m  mmmmm  w  -_     f    7™*         J       *' w  "  f*  rvv^spvfPSr  *     neW  mari  J    rm  r 

mt  U  Rty.  ty  MAilUut  trmrm/uuCtfir  (g)  Les 

Pnncti,  qui  tauttm  faj  atja  «W,  u»  tapant  U  fiées  fiu- 
vtmqut  farautruy,  (y m ctafiJtmut tti  farfiamtt qu'au- 
tan qu'Us  fiât  Mme  s.  Jt  ttux  qu'il  atuumt .  Se  yt  m 
mt  vis  fus  mut  a  fait  aiaaiamtr  ,  ftar  il  «MM;  jt  mt 
«u  autant  ntgltgt  qm j'avais  ntfkgi  Us  aumtr.  Ut  frt~ 
fini  qm  avtttm  acteirfietmi  il  ■Utmr  Itmtis  lie  fimat- 
mt ,  m  vtutatal.fbts  qui  ttut  tri  mtre,  ty  fatmy  Ut 
arimams  tenir  t-  it  tes  Afiret  itumi ,  rvuarqmam  un* 
etrtamr  froideur,  qm  m  l'atmeJe,!  fnueytvtc  Ci  fit* tact 
que  j'autii  Ja  mm  UAaiijjtmtui. .  .jt  fie  (yt.  Un  boa 
CourtUan  n'imite  pat  le»  Huguetooti  qui  n'inv»quent 
que  Dieu  lealt  il  imite  les  dévots  Je  bCcxiiimiaion  Ro> 
matnequi  s'tttâchcot  tetucuuppiusaucuha  dV*Saints, 
qu'à  celui  deDieit.  1  J'Alloue  1  rtmtorm»  Ici  dtJvoboM 
•UX  idée»  de»  Proteltan»  ,  Se  n'y  rrouvi  point  ton 
compte.  V  otons  quelque  choie  de  la  defcTiprioa qu*M 
•  iaitc  de  ton  aeiepour  la  DucheUe  Raisfe.  (h)  Durant 
quAleme  tmut  qui  jt  itmettrt  iani  cette  Or  ,  ,i  n'mpl 
fat  trtyaèle  comité*  fwmpUyt  it  fiittt  famr  nttranrr  on 
ellabliflèraeot:  jattu  lai  fini  fa^ir  aufamt  uetafim  fut* 
mt  rtnJn  mctjjarrts  mty  qm  four  ÏUflrf,  et  nt  fies  pa, 
un  erhee  te  u  .,  ■.  .  rynuepmer  la  eunevère  m  team 
Prniejfe  ji  t  --.f  iejm  qm  trtf  J'eutaUa,  ayant  mut*, 
tifin  tùy  Jiri  qu'il*  r'am  fMf  r»  ;  train  uutgré  Ut 
Saints,  je  veulut  faut  mt  lie  rtnére  feifimi ,  fairt  m. 
tire  Mufique  a  fit  CUmftlU  ;  SM  faUt  téifi  U  Mejft 
Jaus  fa  thambrt,  au  Sam  Suaert,  a*  nautique  autrt 
i,;,..,/,  it  la  fanait  par  terni  ctumte  un  tarait,  far  tant 
en  leyeit  men  Luth  tytitrretm  a  fafumfi  farce  meyen 

jt  devint  tupn  Je  temft  U  plut  Jtuttt ptrfnnt  Ju  mm- 
it  ,  car  il  nt  faut  fus  crtwc  cme  cet*  fanfi  frmctjji  ', 
quipUareit  erirr>aerrmewt  aust  AtettU,  aufi  tri  fatiiftiri 
autuntmtnt  nfapem.  atfijiaat  à  mm  fruUMttfe,  Uluy 
tu  faUit  ttut  Ut  jeun  peur  U  matas  J'Utt.  ty  Uplut  fiu-  ■ 
xtut  mit ,  imaat  Ufimtûet  jt  fit. fin  met  ms-Ungue  ty 
trti-Jtuett  Mujèqut,  ty  teùfiurs  à  Jeux  gruaux  :  Juges 
Lttttur,  fi  jt  m  Jet  eu  fastfU*  terni  é  Demi  ttptnJ*nt , 

jl  l' affût  1  qui  U  ràmfi  à  qmay  ja  fiufitt  a>  antint  c'efUtt 
ne  /* importuner  Je  met  prient.  AffolUu  qm  par  ttut, 
mt  temtt  au  ceUt ,  mt  purjtunttt  tarer*  mtmt  m  cr 
Samt  ara.  f'y  axmi  loi  jour  s  t  tsfxigin.11  m  remplir  Jtft- 
itt  Jl  qmiam  itau  mettti  ey  qurf  que  ici  fmriUs  qui 

ji  masrmmvit  entre  me,  Jenti  ,  fufitut  tentât  (mine et  ey 

facrett,  ce  a'itiit  fat  tant  four  U  gUtre  je  Deru,  qm. 

jt  UtvtuUtt  unir  u  mu  thâttts,  que  faut  la  fttvtfiiilien 
it  ttut  Dn/mtil  mettilU:  qu'abri ,  may  mathturtttx , 

fmtjjt  prtftri  »  U  Untmté  'mttme.  Voie»  la  marge  (t). 
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lai-méme  bât  poat  cela.  Je  ne  fii  ii  *  prrientetnent  on  pourroit  obtenir  un  privilège  à  Paris 
pour  faire  imprimer  un  Ouvrage  fembiable  aux  relations  de  nôtre  poète  burlekpg  ,  car  elle  s  fiant 
p  non  c  r s  de  profanations .  Et  notez  qu'entre  autres  crimes  on  l'accula  d'impiété  »  cependant  U 
fe  glorifie  d'avoir  pris  la  plume  pour  la  détone  (  F  )  de  l'Eglifc  Romaine,  il  fe  plaint  de  Mr. 
floueao.qui  (G)  n'avoit  poumat  rien  dit  que  ce  qu'il  filou  contre  1«  borJefque.  L'endroit  t  où 
il  parle  de  quatre  poètes  fols  eft  divcrtiâant ,  je  n'en  copierai  que  ce  qui  concerne  (H)  celui  qu'il 
nomme,  A  qui  rit  Auteur  imprimé.    Il  eut  entre- autres  ennemis  f  Cyrano  de  Bergerac ,  & 


*  Os/m* 


pu  plutôt  pour 
l'étoile  polaire 
do-    d'uo  fujet  profi 


(F)  Ttavtir  peu  U  pmmt  peter  la  ttftufi  dt  tZglifi 

t'.-'ia,;,,  j  L'use  des  extravagances  dont  il  blamc  Tes 
ennemis  eft  de  l'ivoir  accule  d'irréligion.  Vous  avez 
été  allez  mechans  fit  allez  fots,  leur  dit-il  .  (4)  peur 

avttr  fait      rr  peur  impie  temy  qne  Dieu  n'a 

txfefi  a  vu  perftculiom ,  que  pour  le  rajfintr  dant  l'txtr- 
eset  ut  !»  fittt  ;  ftm  un  Ëtrivan  eanemy  du  cbt/ts fa- 
crut,  ttwj  qui  dans  fit  écrits  a  dtftndu  Remt  itt  At- 
tentat t  de  t'ennemy  dt  fis  oient  er  de  fti  Autels,  (jf  qui 
»  tmpleyi  tenu  fi»  antrt  ey  répandu  ttttt  (tn  entim  ta 
faite*  dt  [tt  finntt  Mimjlru  tydtftt  facrtt,  Prtlalt.  H 
or  defoit  pas  le  faire  un  mérite  d'avoir  entrepris  un 
tel  Ouvrage;  la  dévotion  y  eut-elle  part?  Ne  fut-ce 
1  plutôt  pour  obtenir  quelque  récompense  ?  Cett  Ii 
■  des  Ecrivait»  comme  lui  i  ils  pallent 
fujet  profane  à  un  l'un:  tout  celeftc  dès  (h)  que 
reiperanec  du  gain  fe  montre  de  ce  côte-là  :  (t)  Gra- 
cuius  ejuntm  im  tamm  jn^eru,  thit. 

(G)  U  ft  plaint  dt  Mr.  £  iléon  qui  a'avtit  fnrtam 
rtr»  intfm  ti  tu' A  fuUtt  tnurt  U  èurttfyut.  ]  (J)  D*Af- 
fouci  réfute  le  mieux  qu'il  peut  ces  paroles  de  Mr. 
Boiteau: 

JÇu'tufin  U  C*mt  Jtfuimfi* 
Mtfttf*  i*  cts  xtri  FtxtruvMiuua  tufit. 
Il  tfi  bit»  m  fi,  dit-il  (v) .  Jt  tutcbtr  unf*ytm  am  rid 
dt  uutt  tktft .  mu  m  tji  *Kf»  maUi/t  d  iuttuvnr  uu 
Suuftt  tiafiifi  ijm  ut  tti  dt  tit»  ;  t'tji  petmpwy  auty 

S ta  dit  dt  Chtniamt .  il  ïtu  faut  tu»  a»  il  fut  dt  ji 
_  îr;iUf  <ir<f *  f»t  It  fia  Murltfou  ,  fui  tji  U  dtrmtr 
tj'trt  dt  {lumgmatttu ,  y  la  fitrrt  dt  tMtht  du  M 
tjftit  <  &  aan  fai  tatmrt  dt  Itm  tffrit,  car  ftur  y  rtuf 
ftr  il  at  fufft  fat  d'azur  dt  ttffrtt  toovot  un  autrt ,  il 
faut  tjirt  dent  d'au  farticttittr .  am  if  fi  rart  fria- 
tipaitmrat  ta  utjiwt  clouât ,  «M  hart  d*  dtax  ftrj&mti, 
dtnt  U  Frantt  vtrnt  au*  jt  [tu  tua*  ,  tuatam  ffait  aat 
fut  tt  qui  t'tji  mtjiadtti  MurUffut  n'a  fait  out  ïar- 
iautUirdm  fafttr.  .  .  .  (f)  S%  [ta  tut  dtuuadt  ftur. 
ausj  tt  httru-fau*  qui  a  tant  dt  farliti  txctlUmti  (T  dt 
dàtamt  agrtaitat ,  aftit  avait  fi  laag-ttmft  arvtttj  U 
fr.mt.  a  flfft  dt  dnatUr  ueftrt  Caur  ;  c  tfi  aat  Starra» 
a  et  je  dt  vrvrt ,  &  tmt  faf  ttjji  dttirsrt  i  &  fi  jt 
9tuhi>  etumuar  mou  Ovidt  tn  UdSt  humant .  ttttt  mtf 
me  Ctur  ami  Ji  dntttu  tactrt  aujtmd'uuy  du  vttt  une 

met  LUnmttt  mu  ta*  r'mafrimé  tant  dt  ftu  tttettvraft, 
tu  frramt  tatxt  autant  d'tditumt.  Uu  homme  qui  dé- 
clare ii  franchement  la  haute  opinion  qu'il  a  conçue 
de  ici  peèùesi  fera .  (i  l'on  veut,  un  temotapeudi^ae. 
de  foi  à  l'égard  des  loiiaaees  qu'il  fe  distribué  à  Lot- 
mime,  mu*  lors  qu  iltieclareraqu'ila  été  tort  (ènû- 
ble  à  ISn^ire  couter-uc  dans  ces  paroles  de  Mr.  Boi- 
lew. 

tttjufmfa  tAjtncy  tauttnanta  dtt  LtBtwi, 
H  doit  paAèr  pour  un  temoio  tréi-uaccre.    „  'j)  Ha! 

cher  Ledeur ,  Ii  tu  IçivoU  ccrimcce  tout  irtaxam* 
„  rient  a*  ceeur  tu  plaindroitmadcftinéei  j'en  iùUin- 
»  confoUblc  >  ftt  je  ne  puis  revoir  de  tua  pimoifon . 
..  principalement  quaM  je  pense  qu'au  psejodice  de 
„  ntes  titres  dans  ce  vers .  qui  me  tient  lieu  d'un  At- 
„  reit  de  la  Cour  de  Parlement,  je  me  voy  deiebeu  de 
„  tous  mes  honneur»  ■  tu  que  ce  Charles  d'AiToucy 
d'Empereur  dut isrleîquc qu'il  eftoit,  premier  de  ce 
..nom.  drfeûaujouni'i-.uy.  â  en  le  veau  croire,  que 
„  le  dernier  reptile  ds  ParoajJe  ,  Ce  le  tmarsnsten  des 
„  Mulet  i  que  taire  Leâeiar  en  cette  extreoute  après 
„  reseommunication  qu'il  a  jettée  for  ce  pauvre  Bor- 
„iriqut  û  oUgrataë.  qui  daajnera  le  lire,  «y  .r" 
1c 


(0  uu. 


1»..  Il  ft  oonio.e  par  la  povlee  que  la  ja- 
a  rte  la  caatfe  de  cette  ceofui*  sswdroiaate. 
(h)  V fia,  cètr  Laâtur  tt  nue  tt»  ff—  «  fatrt  datant 
ami  aurte/nuei,  tarfi)'*»  tuga  f*t  d  auffi  mtafthaïuam 
men  (1)  Peau,  (i)  il  m4am-a.t  U^t  vivra  auffi  au» 
au*  t  auteur  dt  ÏOvt-u  aenge»  i  mau  mua,  il  »ftfl  fat 
namvaa»  dt  vatr  dtt  tfrrmi  fuUutt  ftfiar  ttaitt  Us  tkafit 
ttttt liaattt,  f>  *•  bùmtt  timu  /urfagt  leur  tafatué. 
Mc-rtons  ici  le  jugement  qu'il  a  fait  de  U  poésie  imper, 
tinente  au  louvcrain  point.    Vit  fait  rtn  .  dit-il  (l). 

 msu  il  H  fufit  fat  dt  nuanatrtr  da»t  je»  fùtl 

haut  dtgrt  tetlt  imftrtsneuet .  ma  tfi  fi  tattjem  à  ttttt 
fini  d*  Vtri,  il  fout  quitte  jeu  , 


im  ctrtame  naïveté ,  on*  U>  meilleur  t  Effritt  ni  fouu- 
rettot  tamfrtndtt ,  vr  tut  tant  fltutatfi  ixttlliHt ,  a» 
ftut  mçiat  u.m  if  ,  ttmmt  il  fareàfi  ttatrtmrnt  dam  Im 
Grandi  Bialt  du  Setti  j  en  eun  eut  ptufieuri  itaux 
Sffrttt  ft  /aient  tfferttx.  d'ntûttr  dam  Ituri  Stéli  neu- 
vtatut  fit  frttitux  SoUt  dt  l'avJitmti  >  mon  n'en  a 
trtuxi,  ay  n'en  treuitrajemaii  U  ftettt  i  ,j-  Us  wtux 
ttoilt  itâjamt  frtftrtsi  far  te  ut  tn  teutt  ttnetntrt  aux 
ntuveaux  >  firent  ttùjeuri  d'autant  flui  Uenert\  plut 
tftimti  dans  leus  les  fietlti ,  mt'Ut  fini  fins  fin  ry  plut 
txttlUmmtnl  remplis  dt  ttttt  admiraUt  firtt  a"ùnprrti- 
neact  r?  dt  aaivttt:  car  enfin,  efi-il auilaut nemme  dt 
it»  ftm ,  am  ffatkt  dt  auej  il  faut  rirt,  ty  quand  ta 
dtit  rirt ,  nu  »t  rit  dt  tant  fi»  tant  vejant  tti  Vttt, 
mut  fay  tiret,  d'un  livrt  nue  fut  vtnd»  vingt  fifitlts  au» 
encan ,  intitulé.  Les  pou  pilez.  Ceflm  U  Chrifi  aui 
prenait  conté  dt  Satnt  Matthieu,  ta  tti  ttrmtt. 

DIALOGUE. 

C.  Adieu  Matthieu. 

M.  Adieu.  Dieu. 

C.  Prens  ta  lance  6t  ton  éptru» 
Et  t'en  va»  en  Galilée. 

M.  Preodny  je  aufu  mou  épée? 

C.  Et  quoy  iloncf 

M.  Adieu  donc. 
Sfi-U  rit»  dt-jlus  fit  &  dt  plut  impertinent  au»  dt 
fadrt  parler  ainfi  cet  perfinmv  ttleftet  l  Cependant  tfi- il 
m»  dt  pmt  fiai  faut  ay  dt  plus  naïf!  Et  at  m'avtntrtt> 
feus  fus  auttti  l'eri,  mm  fereitnt  rirt  Saint  Matthieu, 
étk  ht»  Dttu-mtfmt ,  t'il  efittt  tmtrt  fur  la  ttrrt,  va- 
lent mieux  qui  tmi  Itt  Vtri  meuucrti  qui  faut  ans  tntndt , 
qui  ne  feulent  ay  fil,  ny  feufe  1 

(UJ  <u  tt  qui  tanttrnt  fêla»  eu'tl  miasme.  3 
»  (m)  Mats  qui  peut  mieux  autentiquer  cette  folie 
,.  autenbquc  que  le  pauvre  déruoi  Raguenrao  ?  Ra- 
„  gueacau  connu  de  tout  le  Parasite  ,  Kar>enea«  ai  - 
B  me  de  tous  les  Poètes  ,  &.  chéri  de  tous  les  Corne- 
M  daens.  Enfin  ce  ta  meus  PattAer  (Ugueocau  ,  qui 
n,  avec  ûat  garçons  dans  Ci  boutique  ,  travaillant  tans 
„  reflë  auprès  d'un  feu  continuel ,  dans  un  four  acha- 
„  lande  ,  saiibic  la  nique  à  tous  les  PaiilTiers  de  Psrisa 
*  ce  fameux  Paurtîcr  Ragucarau .  qui  ne  faifoit  pieu. 
„  etur  ûtr  le  PsrnaOè  que  des  partez  de  Godivcau.  Ca 
^  pere  nourilTier  des  Mufts  ,  après  avoir  tWea  nourry 
n  ces  ingrates  filks  .  hetas  I  qu'eft-il  devenu  f  C'en  « 
»,  vous.  Beis.  que  je  le  demande  ,  qui  luy  infpuUres 
„  la  folie  de  taire  des  Vers  >  vous  ,  Beis ,  qui  nous 
»  aven  ravi  le  plus  excellent  PatasTier  de  Paris .  pour 
,.  m  taire  le  plus  méchant  Poète  de  l'Univers,  C'est 
a  vous,  barbare,  qui  répondrez,  un  jour  dans  la  vaU 
m  lée  de  Josapbat ,  non  feulement  dé  tout  faner  c  âc 
m  de  tout  le  papier  qu'il  a  gâté  dans  ce  bas  territoire. 
„  mais  encore  de  tous  les  partez  que  (Ans  comprea- 
.,  dre  ceux  que  le  ParnalTc  luy  a  excroques)  vous  luy 
„  avez  mangez  à  la  gueule  du  four.  Ouy ,  Beis,  voua 
„  rendrez  compte  un  jour  de  ce  pauvre  innocent  « 
car  enfin,  c'efloit  le  meilleur  homme  du  monde,  il 
„  faisait  crédit  à  tout  le  Paru. Je,  tt  quand  on  n'aroit 
„  point  d'argent  ,  il  eftoit  trop  payé  ,  trop  fstisfait, 
„  gc  trop  content  ,  quand  feulement  d'uo  petit  clin 
,,  d'oeil  on  daignait  applaudir  a  Cet  Ouvrages.  Je  me 
„  touviciis  que  pour  avoir  ièukment  eu  la  patience 
h  d'écouser  Pune  de  fesOdcs  piodariques ,  qu'il  me  fit 
s  crédit  pu»  de  trois  mois  tans  me  demander  jamais 
•M  fol.  .  .  .  («)  N'eftam  payé  de  pcrlonoe  ,  8c  fes 
«créanciers  voulant  eftre  payez,  le  Pauvre  Ragueneau 
»  fous  les  ruine*  de  fon  four  refta  ait' 
n  blé.  Ce  fuit  un  jour  marqué  de  noir  1 
„  les  Poètes,  que  des  l'aube  du  jour  on  rencontra  par 
„  le*  rues  Ce  rorchans  le  bec,  après  avoir  pris  chez  luy 
.,  le  utxssser  déjeuné  (qu'une  troupe  de  Sergcns  aûa- 
■  mez)  1  la  barbe  d'Appqllon  ,  encore  toute  degout- 
0  tante  de  la  gtaiùe  de  tant  de  friands  Partez  ,  eurent 
,  bien  la  harîirdë  d*ari>eitcr  8t  de  prendre  au  collet 
, •  fea»  cher  tnen  aimé  Ragueneau,  8c  le  mener  encore 
m  sans  aucun  rcfpcct,  ny  de  tes  Vers,  ny  de  les  Mu- 
m  f« .  dans  le  fond  d'une  Pritbn  ,  dont  (après  un  an 
n  de  captivité)  citant  Jerty  pour  donner  au  monde 
,,  les  excellent  ouvrages  (qu'à  l'imitation  de  Tin  o- 
mghk  )  U  y  avoit  compolc.  no  trouvant  dedasuPa- 
L  L  L  1  1  1  a  „ris 
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Tootf  DASSOUCI.  DATt 

Lorct.  Celui-ci  le  maltraita  en  tonte  occafion  dans  fa  gazette  burlefque ,  (  I  )  &  fut  H  prompt 
à  débiter  les  nouvelles  defarantageufes  a  D'Adouci  ,  qu'il  publia  plufieurs  fois  fa  mort,  & 
toujours  trcs-fauflcmcnt. 

O  DATI  (Carlo)  Profeffèur  en  Humanité*  à  Florence  fa  patrie,  eft  devenu  fort 
cri  c  li  r  c  tant  par  fes  Ouvrages ,  (A)  que  par  les  éloges  qu'une  infinité  d'Écrivains  lui  ont  donnez. 
Il  croit  fort  honnête  &  fort  officieux  envers  tous  les  doâtes  voiageurs  qui  paffbient  par  la  ville  de 
Florence  ;  plufieurs  *  d'entr'eux  lui  ont  témoigné  leur  gratitude  dans  leurs  écrits.  11  étoit  m  cm- 
brederAcjJemiei«/kCr«/f4,  «Scfedonnoit  en  cette  qualité-là  le  nom  de  Smàn'ut.  Il  fit  en 
Italien  un  panégyrique  de  Louis  XIV.  de  te  publia  ♦  à  Florence  l'an  1669.  La  verfion  Françoife 
qu'un  autre  en  ht  fut  imprimée  à  Rome  l'année  fùivante.  Il  avait  déjà  public  quelques  poches 
Italiennes  à  la  louange  du  même  Prince  t.    Vous  conoîtrez  par  là  en  quel  teins  il  a  fleuri. 

DAVID. 


i,  rit  aucun  Poëte  qui  le  vouluft  nourir  a  Ton  tour,  ny 
„  intime  écouter  feulement  l'un  de  fes  vers,  ny  au- 
„  cun  Patiflicr  qui  fur  un  lie  lêi  Sonnets  luy  vouluft 
„  faire  crédit  feulement  d'un  Pafté  de  requeftei  mau- 
„  diftànt  le  fiecte .  8c  portant  contre  l'ignorance  du 
„  temps .  il  en  fortit  avec  Ci femme  8c  fet  enfant,  luy 
n  cinquième  contant ,  un  p.-'ir  afnc  tout  chargé  d'E- 
n  pigrame*  pour  aller  chercher  6  fortune  au  Langue- 
,,  doc.  où  avant  rencontré  une  troupe  de  Gomcûicns 
„  qui  avaient  befbin  d'un  homme  pour  faire  on  per- 
„  tonnage  de  Suiflê  ,  il  entra  avec  eux  en  qualité  de 
„  vallct  de  carreau  de  la  Comédie  ,  où  quoy  que  fou 
„  rolle  ne  fut  jamais  tout  au  plus  que  de  quatre  vers  • 
„  il  s'en  acquita  û  bien,  qu'en  moins  d'un  an  qu'il  fit 
„  ce  meftier,  il  acquit  la  réputation  du  plus  méchant 
„  Comédien  du  monde  ;  de  forte  que  Ici  Comédiens 
„  ne  l'eachant  à  quoy  l'employer  ,  le  voulurent  faire 
„  moucheur  de  chandelles  t  mai*  il  ne  voulut  point  ac- 
„  eepter  cette  condition  comme  répugnante  i  l'hon- 
„  neur  8c  à  la  qualité  de  Poète,  depuis  ne  pouvant  re- 
„  lier  à  la  force  de  fes  deflint  ,  je  l'ay  veu  avec  1 
qui  mouehoit  les  chandelles  tort  1 


troupequ 
:  voila  le  deftin  des  fous  quand  il  le 
8c  le  deftin  des  Poète»  quand  ils  d 


't  propre- 
font  Poè- 


»  tes , 

"  (/)  Lent  fi*  fi  fnmt  k  Mittr  Ut  mau- 

ttlltt  itfmvautagtufit.  ]    .,  («)  Du  moment  que  j« 

„  fa»  arrefté  mes  ennemis  mandèrent  încon- 

H  tiaant  à  Paris  le*  nouvelles  de  ma  mort,  qui  n'ef- 


t  désagréable*  i  feu  Loret.  tant 
la  confirmation  luy  infpira  cet  beaux  vers 
„  qu'il  fk  en  grand  hafte  à  ma  louange,  8c  que  depait 
»  à  fa  confunon  on  a  vû  courir  la  pretantine  dans  fa 
„  Cacettc.  Aujourd'buy  ce  mauvais  Poète  eft  allé 
„  mentir  en  l'autre  monde  ,  8c  moy  je  fuis  encore  en 
„  celuy-cy  »  Joignons  à  cela  cet  autre  patTagc: 
(i)  Cf  fit*  cet  mtfiuti  Sttt  fui  firvmut  *"ttktt  m  l'euir- 
dtrt,  m'ont  tant  it  fini  tua  immt  Uuti  Gmutttt ,  ty 
fui  *fr4i  m'avtir  aayé  À  Ftrrmrt  (jy  i  nuis*.  aupara- 
vant fut  j'y  tuffi  jammit  mit  U  fit  A ,  m'eut  tiré  Ai  Ut 
Mit  ry  Ai  lent  fit  jittrvei.  peur  M*  vinir  tuitt  »Mmt- 
ftllitr ,  ry  qui  tnjm  Mfrii  m'avtir  tttnjitti  Jt  U  f*ïjl* 
mu  ftu.  ivmri,  mu  À  l'ituvtt,  &  hachi  mttm  cem- 
mt  chair  à  fajit ,  m'tnt  rtimi  tu  wi  frtmur  état 
four  mt  rtfrttafltr  il  nom  tau  m  Avtgm»  ,  i*nt  Ai 
Umt  fr*ct  ils  m'eut  meert  miré  Jatu  aurun*  Itnjtm  ny 
jalutun  il  tintitmiti ,  faut  mt  taafinn  fear  U  rtftt  Al 
mu  jturt  Aatit  II  famt  ufpet,  dent  fartant  ji  wiu  Ai 
firnr  aufl>  trillani  (jf  *njji  tatîtr  fui  fijt  xtntit  il  nmf- 
trt ,  fami  mu  A  ait  tint  rit  vtyagit  ,  ftw  titfiîe*ri  Ut 
Sut  m'ent  fait  (mm  .  U  timft  fimlamimt  m'mtt  efié  au 
tbrvtu  it  U  tiftt.  Il  fc  vangea  de  Loret  antant  qu'il 
lui  fut  poffible,  8c  l'aceufa  d'une  iofigne  fraude.  Voici 
fe»  paroles:  „  (0  Qu'arois-jefait  i  ce  beau  ri 
„  halles ,  pour  infultcr  ft  fièrement  contre  I' 
,  de  me»  Mufr»,  plus  éclairée*  8c  plut 
„le»  fienne»?  Quov  <juc  loti  iticfticr  de  piper  su  jeu* 
„  le  put  bien  difpencer  de  faire  de  fi  meichant  vert, 
,.  l"avor*-je  apelle  filou  ,  l'avoit-je  apellé  Poète  de  bal- 
,.  le.  ne  l'avois-je  pat  toùjoura  nommé  Loret:  Quoy 
„  donc  joiiant  contre  luy  cher  feu  Moniteur  le  Mare- 
„  fchal  de  Chombert ,  ne  m'.r.  o  im  1  pat  dérobé  ailcx 
„  d'argent  avec  fes  fauflèt  cartes,  fans  dérober  encore 
,,  mon  honneur  H  ma  fortune  avec  fct  faufles  rimes? 
,.  Quoy.  monOride  en  belle  humeur  l'avoit-il  pûren- 
^  dre  alfe»  chagrin  pour  fe  vanger  de  me»  Ver»  au 
,.  préjudice  de  met  moeurs?  Cependant  ce  barbare  Ri- 
„  meur  s'en  eft  bien  vengé,  puifque  c'eft  fur  cette ba- 
„  xe  que  la  forte  canaille  encore  plut  barbare  que  luy, 
„  a  depuis  fondé  ta  medifance  pour  m'en  perfecuter 
„  par  toute  la  terre  ,  aufli  bien  que  tant  d'bonneffes 
>•  gens  qui  croiraient  jufqucs  au  Jugement  final  que 
„  /auroit  efté  boucanné  par  le*  Sauvages  deMontpel- 
»  lier,  fi  mes  écris  pour  le  moins,  auûl  durable*  que 
H  let  fient  ne  verifioient  le  contraire.  Ou  y  ce  pied 
n  plat  .-en  eft  bien  vengé*  puifque  c'eft  luy  qui  a  four. 


„  ny  de*  arme»  i  tout  met  ennemis ,  8c  de 
„  i  la  calomnie  de  tout  mes  envieux ,  qui  a  ravagé  ma 
„  fortune ,  8t  ruiné  mes  cfperance* ,  qui  de  mon  metl- 
„  leur  amy  en  a  fait  mon  perfecutcur  .  8c  qui  enfin 
.,  m'a  expofé  i  tant  de  périls  8c  i  tant  de  morteU 
nies  difgrares.  Dieu!  peut-on  voir  fans  frémir  de 
,,  tels  anaflinats  ?  8c  la  France  peut  elle  iouffrir 
„  fànt  honte  de  tel»  oiTaffint  ?  «  Je  panfe  qu'on 
publia  auftt  qu'il  avait  été  pendu  en  effigie ,  car  il  fe 
plaint  qu'on  l'a  fait  pmflèr  (i)  ftm  un  btmmt  it 
qui  It  tarirait  h  (trvj  Atfeuvmntmtt  it  Cttntvitrt , 
cr  it  ttrrtur  putlamt  aux  miikant  -,  mai*  il  sou- 
tient que  ce  portrait  ■*«  jtmmit  tfti  vtu  fut  thtt, 
Iti  LMr/ùrtt  iu  PaLtii ,  qu'on  le  voit  briller  tmttrt 
mu  frtnt  it  tout  fit  Ouvragis  ,  (y  fut  Ut  Ttmtrtt  Ut 
fUi  turiiux  le  rtthirthms  *u}*uri'buy  ctmmt  m  Ori- 
ginal itgnt  ii  Uurt  ctfiit.  Je  ne  croi  pas  qu'il*  le  faftent 
pour  avoir  à  peindre  un  beau  vtfage  ,  car  celui  de 
D'AfTouci  n'ett  riem  moint  que  tel.  Je  n'ai  pat  trou- 
vé dant  la  relation  de  Mn.  de  Bachauraont  ftc  ht 
Chapelle,  qu'on  le  rafle  (t)  le  Trr/»#  it  mfirt  (ttcU. 
Il  fc  plaint  de  cela,  8c  opofe  i  cette  injure  let  ver» 
que  l'on  fit  lurfon  portrait: 

Ou  (/)  veut  avtrtil  fut  veiey 
U  Ptrtrait  iu  grand  ÏAfcutj, 
Ctttt  mtrviiU*  il  ueftn  agi. 
Ct»timpl,i..U  d*nc  l,mi  f>  fi 
A  ftu  frit  mu*  train  iu  vtfage 
Veut  creytM.au  un  ttt  ferfeunag* 
Kl  ÈtM  cju-mvair  Htn  Ttkp. 
AchittL  vjfit  fin  etrvrafi. 
Et  veut  vtmx.  qu'il  iji  mmfi. 

CHAttllL 

{A)  Tmnt  fur  fit  Ouxragtt ,  fut  far  Ut  ilagit  «■*». 

mt  infinité  *"Ecrtvaiui  lui  tnt  Aenmx..]  On  trouvera 
dant  le  j.  volume  de  l'Itmlim  rignanti  de  Mr.  Leti , 
tout  le  commentaire  que  ce  texte  peut  demander  :  je 
n'eu  copierai  qu'une  petite  partie.  Mr.  Leti  (g)  re- 
marque que  le  livre  intitule  Ltttrrm  ii  Hmmura  Anttm~ 
tt  m  FtlmUri  ,  aelia  vira  ferim  Ailla  eieJtidt ,  *  itUm 
famejijjtm*  ifftrtinxjt  iiW  argenté  viv*  ,  eft  une  corn- 
pofition  de  Carlo  Dati:  il  nous  renvoie  i  la  page  140. 
du  traité  de  Placciut  it  ftripiu  rjf  fcrtptertiut  antuy- 
weit  ataue  fftuAtaymii.  Ce  renvoi  eft  bon  ,  car  on 
trouve  dant  la  page  indiquée  que  le  prétendu  Ttmam- 
re  Antimti  eft  Carlo  Dati ,  &c  que  cela  parolt  mantref- 
tement  par  la  page  *6.  de  la  lettre.  On  y  trouve  auf- 
fi  que  cet  écrit  tut  imprimé  i  Florence  l'an  1663.  8c 
que  l'Auteur  prouve  deux  chofet ,  l'une  que  Maria 
Merfenne  n'eft  point  l'inventeur  de  la  b'gne  cyclaide, 
comme  on  l'a  débité  dant  l'hiftoire  de  la  Roulette  i 
mais  que  la  gloire  de  cette  invenrioa  1  parti rnt  i  Ga- 
lilée :  l'autre  que  Torricelli  eft  innocent  du  plagiat 
qu'on  lui  impute ,  à  l'égard  de  l'hypothefe  qui  expli- 


MM.s» 
«tt»*, 

itft. 


{fllU. 


ItaU 
rignaati 

tt.  l-fg. 


que  par  la  preflion  de  rair  la 
vif.   C'eft  fui  qui  a  été  le  premi 
hypothefc  ,  fi  l'on  en  crott  Cario  Dati.   Il  y  a 


coup  d'aparence  que  Moneonrs 
quand  il  dit  :  (h)  U  Situr  Carie  Datt  tut 


U  frrmitr  U  reuUtte.  Le  principal  Ouvrage  i  quoi 
notre  Dati  t'astiqua  fut  celui  itUm  pittur*  mutitm.  XL 
en  publia  un  eflai  ou  un  morceau  l'an  i6tfy.  Je  le  ci- 
terai ci-defloot  (j).  L'éloge  que  Chimentelll  a  donné 
i  cet  Ecrivain  ,  eft  le  feul  que  je  copie  parmi  plo- 
fieuri  autret  alléguez  par  Mr.  Leti.  (k)  Ntt  fient 
itttir  rmrijfmtt  numiraaAui ,  oui  Ubtmm  utrndmm  frr- 
mijit  CUriJJhnas  (y  amictjpmut  D.  Canins  Dmtut  ua>- 
fira  jUi  illimmtui  Uriit  .  fitmdtfut  Strufim  mtjulla  . 
fuam  ettmt  lutrmrum  fmrmtu  fuetiAii  augit ,  atfut  illm- 
firat.  Fmrum  tnim  mtrtrt  fmlal ,  fui  fer  fi  tint  tgra- 
giè  mtrttur  ,  tufi  aA  tint  mtrnUum  di  Rifuilu»  Liti- 
rartm  mttti  ttueaut  «mai  tfe  ■  <y  tauftbe  mdjuvet.  NiJetl 
ut  minut  fimm  bmktmt ,  fumm  futd  m  ufittet ,  ry  glartmm 
truditmui  tmptmdiftffiti  ftni  tffim  fi  fiai  fuètrabtut , 
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DAVID.  loa; 
DAVID,  Roi  des  Juifs  »  a  été  un  des  plus  grans  hommes  du  monde  t  quand  même  on  ne 
le  confidereroit  pas  comme  un  Roi  Prophète ,  qui  étoit  félon  le  cœur  de  Dieu.  La  première  fois 

r:  l'Ecriture  0  le  fait  paraître  fur  la  feene,  ceft  pour  nous  aprendre  que  Samuel  le  defigtu  Roi, 
fit  la  cérémonie  du  Sacre.  David  ne  toit  alors  qu'un  (impie  berger,  11  croit  le  {A)  plus 
jeune  des  8.  fils  ci  II  ii  Bethle'emite.  Après  cela  l'Ecriture  nous  aprend  y  qu'il  fut  envoie  au 
Roi  Saiil  ,  pour  lui  faire  pafl'cr  les  accès  de  fa  freneiie  (  A  A  )  au  (on  des  inurumens  de  Muli- 
que.  Un  fervice  de  ceue  importance  le  fit  tellement  aimer  de  Saiil,  que  ce  Prince  le  retint  dans  fa 
maifon»  Su  le  fit  (on  Ecuier  *.  L'Ecriture  dit  enûiiteque  David  s'en  t  retournoit  de  tenu 
en  tems  chez  fon  perc  pour  avoir  foin  des  troupeaux  •  St  qu'un  jour  fon  perc  l'envoia  au  camp 
de  Saiil  avec  quelques  provifions ,  qu'il  delunoit  à  trois  de  fes  fils  qui  portoient  les  armes. 
David  en  exécutant  cet  ordre,  ouït  le  défi  qu'un  Philiftin  nommé  Goliath,  fier-de  fa  force 
&  de  fa  taille  gigantcfquc  ,  venoit  faire  tous  les  jours  aux  Ifraclitcs  ,  fans  que  pcifonne 
parmi  eux  ofit  l'accepter.  11  témoigna  bonne  envie  de  s'aller  batre  contre  ce  géant ,  &  là-dellus 
il  fut  amené'  au  Roi ,  &  l'aflura  qu'il  triompherait  de  ce  PhiliAin.  Saiil  lui  donna  fes  armes  ; 
mais  comme  David  s'en  tronvoit  embaxralTc,  il  les  quita,  &  refolut  de  ne  fc  fervir  que  de  fa  fronde. 
11  le  fit  fi  heureufement  qu'il  ternfià  d'un  coup  de  pierre  ce  Rodomoot  t  ,  &  puis  il  le  tua  de  fa 
propre  (B)  epee,  &  lui  coupa  la  tête  qu'il  vint  prefenter  à  Saiil.  Ce  Prince  (C)  avoit  de- 
"'  à  fon  General  en  voiant  marclier  David  contre  Goliath  + ,  dt  qii  tfl  pis  ft  jnmtgdrft»  f 
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(A)  U  plmtjttuttdtt  filt  ilfaï]  liai  deicendoit 
en  droite  ligne  de  Judi  l'un  de*  1».  enfan*  de  Jacob, 
tt  demeurait  i  Bethléem  petite  ville  de  la  tribu  de  Ju- 
do. Quelques  nouveaux  lUbinj  diieut  que  lors  que 
David  tut  contai ,  lin  Ton  pere  ne  croioit  point 
joiiir  de  fit  femme  ,  mais  de  U  fervante  ,  8t  c'eft  pir 
k  qu'il*  expliquent  le  verfet  7.  du  Pfeaurae  / 1.  où  Da- 
vid ailùre  qm'il  4  iti  faritti  tm  miapùté*  c  f**  fi  m*" 
I  4  ichamft  ta  ptcht.  Cela  ,  dilcnt-ils ,  lignine  (a) 
qulfai  fia  ptr*  commit  mm  admhtrt  tm  ttmgtmdranl  , 
fmret  qaftmttrt  au' il  t rnfnUrii  da  fa  jtmmt ,  il  trayait 
m  Ftmgtmdrtr  qmt  /tant  firvamtthla  pmdttui  dt  laqutl- 
U  il  atrnt  ttndm  du  pttgtt.  Cette  exphcition  ctt  peu 
conforme  i  la  doârinc  du  péché  originel ,  8c  <?cft 
pour  cela  que  le  Pere  Barkolocci  (i)  aUnt  ri  porté  ce 
fentiment  de*  nouveaux  Rabin* ,  ('cil  cru  obligé 
d'examiner  par  occafion  ,  fi  le*  ancien*  Juif*  ont  re- 
cru, la  veriré  de  cette  doârioe.  Si  U  lupofuion  de 
eei^Rabim  étoit  renuble  ^iUauroient  raijon  de  dire 

TSd?*™^*"  ne  rîÏÏ^t"  po^commufû 
craiant  de  bonne  foi  qu'il  )ouuToit  de  û  femme  ,  il 
eiit  eogroftê  Sx  fervante.  Cette  fiipofirion  Rabinique 
eft  bien  éloignée  de  la  tradition  que  St.  Jérôme  ra- 
porte.  11  dit  qn'on  a  cru  qu-Ifai  pere  de  David  ne 
commit  jamais  aucun  peche  aâuel ,  8t  qu'il  n'y  eut 
en  lui  aucune  feuillure  que  celle  qu'il  aporta  du  fein 
de  la  mère,  (t)  tttmm  aftamaddt  Ijat  fatrt  DavUu 
rtftrt  Hurtaymui,  Mam  mmmamatm  akudftctaium  tant- 
mnfijt  qmam  amad  tx  trigmt  ttetraxu.  tnrnt  lu* 

kgatuu  :  Arnafa  (  i  /  ingreflù*  cil  ad  Abigail  filiam 
Naa*  fororem  Sarvizt  fie  Hitnajmau  (i) ,  Naa*  inter- 
prctitur  coluber,  quia  eum  aullum  admilifle  raortife- 
rum  pcrhibcDt  peccatum  .  nifi  quod  origînalitcr  de 
ferpente  antiquo  contraxit.  EU  autem  Naa*  qui  ûc 
liai  pater  David.  Ltmdtm  tradilitatm  rtftrt  AimUn- 
fit  (}),  f>  m.  m;  tîAAJ  mumdtm  tjft  qui  &  Jtjjt  fis* 
Ifas  fatrtm  Davidis .  qmadquiJtm  &  anita  Liraamt  (4) 
daeutrat.  Au  relie  ceux  qui  voudraient  adopter  l'im- 
pertinence de*  Rabins  fur  la  conception  de  David, 
paflvioient  aucment  dans  une  autre  impertinence  , 
qui  icroit  de  mettre  David  au  nombre  des  bàiards  il- 
lullrc*.  La  raifon  pbylique  que  l'ou 
quoi  les  bâtards  viennent  fi  fouvent  au 
tant  de  ulen*  naturels ,  aurait  lieu  ici  de  la  pan  du 

f  J  t  vi  en*  de  lire  un  livre  Italien  ,  (d)  où  ce  conte 
des  Rabins  ett  raporte  en  cette  manière.  Le  pere  de 
David  aimoit  la  fervante  ,  fit  après  l'avoir  cajoicc  plu- 
fieurs  fois  ,  il  lui  dit  enfin  qu'elle  eut  à  fc  tenir  prête 
à  coucher  cette  nuit -la  avec  lui.  Elle  n'aiant  pas 
moins  de  vertu  que  de  beauté  fe  plaignit  à  ù  maitrd- 
te ,  qu'Ifai  ne  lui  donnoit  nul  repos  par  les  follicita- 
tions.  (<■)  Cht  ata  paire»  ha-.tr  rtfaja.  njptttt  (ht  d 
fatrtm  ttmtmuamtmtt  U  ttmtarva  ptr  farta  itactrt  un* 
rutlt  ttm  hu.  Promets  lui  de  le  contenter  cette  nuit- 
ci  ,  lui  répondit  ù  maitrefle  ,  8c  j'irai  me  mettre  à  u 
place.  La  chofe  l'exécuta  deux  ou  trois  nuits  conlc- 
cutives.  Quand  liai  le  tut  aperçu  que  fa  femme  avec 
laquelle  il  ne  cou  choie  plus  depuis  long  tenu  élott 
néanmoins  enceinte,  il  l'accula  d'adultère ,  8c  ne  vou- 
lut point  ajouter  foi  au  récit  qu'elle  lui  fit  de  l'accord 
pa:  e  avec  la  servante.  Ni  lui  ni  fc*  fils  ne  voulurent 
voit  l'enfant  qu'elle  mit  au  monde,  il*  le  tinrent  pour 
bâtard  i  il  la  traita  avec  le  dernier  mépris ,  8c  ht  élever 
l'entant  à  la  campagne  parmi  le*  pafire*.  11  ne  parla 
point  de  ce  my.tcic  a  fes  voifiasi  il  cacha  cette  honte 


domeflique  pour  l'amour  de  fe*  enfant.  Le*  choies 
demeurèrent  en  cet  état  jufques  à  ce  que  le  Prophète 
Samuel  fut  chercher  un  Roi  dans  la  ramule  d'Ifaï. 
Son  choix  ne  s'étant  pas  arrêté  fur  aucun  de*  fil* 
qu'on  lui  montra ,  il  falut  faire  venir  David  :  (/)  on  le 
fit  avec  répugnance  ,  parce  qu'on  craignit  de  décou- 
vrir un  fecret  honteux  1  mais  quand  on  eut  vu  que  ce 
prétendu  bâtard  (toit  la  perfonne  que  le  Prophète 
cherchait  ,  on  changea  bien  de  peniec  k  ce  ne  turent 
plut  que  "beaux  cantiques.  David  commença  par  un 
ta  Dtam ,  il  loiia  Dieu  qni  avoit  oui  lès  prière* ,  8t  qui 
l'avoir  délivré  de  la  note  de  bàtardile.  liai  continua 
îc  dit  ,  U  pitrrt  qui  Iti  arthtttBtt  *mt  rtjttltt  tfi  dttt- 
mmt  I»  pitrrt  angkiaitt ,  qui  feuutnJra  nuit  la  maiftn. 
Ses  autre*  fils  ,  Samuel  Dec.  dirent  aufii  de*  fenterw 
ce*.  Le  Rabin  ajoute  que  Je  deflëin  d'iiài  avoit  été 
bon  ,  là  femme  était  vieille  ,  fa  servante  jeune  ,  8c  il 
fouhaitoit  de  pronéer  de  oouveaii**»enfins.  ({)  il 
ptnfitrt  d'Ifaï  tra  iuant  ftrtht  rjjendt  la  fatrtn»  vtt. 
thta  ,  t  la  majftra  gtavamt  bavt*  dtfijtrn  ai  hai.tr  al- 
m  Jfhutli.  O  la  bonne  apologie .'  fi  de  pareilles  ex. 
eûtes  fufifoient ,  quelle  multuude  d'impudiques  ne 
pas  à  couvert  de  la  cenfure  f  y  eut-il  ja- 
de dogme*  fur  U  direction  d'intention  plusconv 
es  que  celui-là? 
(A  oj  Fairt  pajftr  lu  attii  dt  fà>  frtmtfit  am  fin  dti 
inpumtru  dt  Mu/iqut.]  On  pouroit  débiter  bien  de* 
recueil*  fur  ce  fujet  i  mai*  je  m'en  abstiens  ,  8c  vou* 
renvoie  à  ceux  de  Caipar  Lortchcru*  Professeur  en 
Théologie  à  Wittemberg.  Confultez  fa  dt§trtan*  hif 
ttrict-Tbttltgita  d*  Samlt  ptr  mmfitam  curait.  Elle  fut 
imprimée  4  Wittemberg  l'an  i6S8. 

(«;  IV  fa  ptt/rt  épit.  fh>  Uti  ttmpa  la  titt.]  Le* 
armes  de  Goliath  furent  conservée*  comme  un  mo- 
nument de  la  gloire  des  Israélite*.  David  le*  porta 
d'abord  dans  sa  tente  (b) ,  mais  aparemment  on  les 
mit  enfuitc  dan*  un  lieu  facré,  car  nous  liions  (<J  que 
David  aiant  demandé  au  Sacrificateur  Abimelcc  ,  s'il 
ne  pourrait  point  lui  fournir  quelque  lulebardc  ou 
quelque  épéc  ,  ce  Sacrificateur  lui  répondit  :  ttptt  dt 
Ualiatb  tfi  la  ,  ttmtltftt  (ttm  drap  dtmtrt  tïpbad, 

r tntx.  la  fi  umm  TwaiVa.  David  fc  la  fit  donner.  Quant 
la  téte  de  Goliath  ,  elle  {k)  fut  portée  à  Jerufalem , 
lors  que  David  eut  choili  cette  ville  pour  b  capitale 
de  fon  Roiaume.  Joicphe  (i)  dit  potitivement  que 
ce  fut  David  lui-même  qui  consacra  i  Dieu  l'epée  de 
Goliath. 

(C)  Saul  avtit  dtmamdi  à  fia  Gtmtral]  C'eft  une 
choie  un  peu  étrange  que  Saul  n'ait  point  conu  David 
ce  jour. la  ,  vu  que  ce  jeune  homme  avoit  joîic  des 
inftrumcns  plulieurs  fois  en  û  preienec  ,  pour  calmer 
le*  noires  vapeur*  qui  le  tourmeataient.  Si  une  nar- 
ratiun  comme  celle-ci  iè  trou  voit  dan*  Thucydide  ou 
dan*  Tite  Livc  ,  tous  le*  critique*  concluraient  un» 
nimement  que  les  copiftet  ausoient  tranfpole  les  pa- 
ges, oublié  quelque  choie  en  un  lieu,  répète  quelque 
chofe  dan*  un  autre  ,  ou  infeté  de*  morceaux  poili- 
chc*  dans  l'Ouvrage  de  l'Auteur.  Mais  il  faut  bico  fe 
garder  de  pareils  ioupçoa*  lor*  qu'il  s'agit  de  ta  Bible. 
Il  ya  eu  néanmoins  des  peribnnes  allez  hardies,  pour 
prétendre  que  tous  le*  chapitre*  ,  ou  tous  les  vcriël* 
du  1.  Livre  de  Samuel  n'ont  point  la  place  qu'il*  ont 
eue  dans  leur  origine.  Mr.  l'Abbé  de  Choili  levé 
mieux  ,  ce  me  semble  •  la  difficulté.  On  atmtna  XJys- 
vid  iilw/i  dit-il  (m)  ,  d"ahard  il  al  tt  rtetammt  pai, 
auti  qu'il  ttut  lu  plmfiatart  fait  dams  U  tttnt  qu'il  fa&tts 
fait  Wwr  fiurjiétrdt  U  htytfi:  ma»  tamma  ilj»v*it 
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too8  DAVID. 

fi  ;iJ.  Le  (Jenrra!  lui  répondit  qu'il  n'en  favoir  rien,  &  reçut  ordre  de  S.'{ilde  s'en  informer:  mais 

v.  y*,  s  u  l'aprit  lui-même  de  la  bouche  de  ce  jeune  homme  ;  car  lors  qu'on  le  lui  eut  amené  après  la 

y  ib  eh  victoire  fi,  il  lui  demanda  de  qui  és  tu         &  David  lui  répondit  qu'il  étoit  fils  d'ifaï.  Alors 

iS.  v.  a.  Saiil  le  retint  à  fonfervice,  i ans  lui  plus  permettre  de  s'en  retourner  chez  Ifaï  y.  Maiscotn- 

l  Leiftm-  me  les  chanfons  qu'on  chanta  par  toutes  les  villes  fur  la  défaite  des  Philifiins,  faifoient  l  dix 

mn  Juant  fois  plus  d'honneur  à  David  qu'à  Saiil ,  le  Rrilcmtit  une  jalotrfie  véhémente,  qui  s'augmenta  de 

*n  JtvAni  plus  en  plus,  parce  que  les  emplois  qu'il  donnoit  à  David  afin  de  l'éloigner  de  la  Cour»  nefer- 

'*  R"  voient  qu'à  le  rendre  plus  iîiultrc,  &  à  lui  aquerir  l'.iitcttion  &  l'admiration  des  Juifs.  Par 


C-  ch.  16. 

m,  iiiJ. 
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ty>ch*n-  une  faillie  politique  il  voulut  l'avoir  pour  gendre:  ilefperaque  la  condition  fous  laquelle  il  lui 
tuent .  donnerait  fa  i.  hllc ,  le  dclivreroit  de  cet  objet  d'avcrlton  ;  mais  il  fut  confondu  dans  la  rufe.  U 
x  *■■•'■••<  *  demanda  pour  le  douaire  de  fa  rillc  cent  prépuces  de  Philiffins;  David  lui  en  nporta  çf  deux 
h  %Da-  cens  bien  comptez:  defortc  qu'au  lieu  de  périr  dans  cette  entreprife,  comme  Saiil  l'avoitefpc- 
vùittJiM  ré,  il  en  rcvuir  avec  un  nouvel  éclat  de  gloire.  11  épousa  la  fille  de  Saiil ,  &  n'en  devint  n  que 
mllt.  Ib.  plus  formidable  au  Roi:  toutes  fes  expéditions  furent  très-heureufes  contre  les  Phlifhns;  Ion 
*'7'  nom  lit  grand  bruit;  il  fut  dans  I  uneeilime  extraordinaire;  fi  bien  que  Saiil  qui  conoilloit 

£  tbiJ.  beaucoup  mo  ns  la  vertu  de  fon  beau-fils,  que  le  naturel  des  peuples,  s'imagina  que  la  mort  de  Da- 
v.ij.  viderait  la  leulcchofc  qui*  tût  capable  d'empecher  que  l'on  neledethrônât.  U  refolut  donc  de 
«  lbi.1.  s  cn  défaire  pour  une  bonne  fois.  Jl  fit  confidence  de  ce  delfein  à  fon  fils  ainctqui  bien  loin  d'entrer 
v.  ij.  dans  la  jalouliedc  ion  père,  avertit  David  de  ce  noir  complot  x.  David  prit  la  fuite»  &  fut 
pourfuivi.lt  lieu  en  lieu,  jufqu'à  ce  qu'il  eût  donné  des  preuves  incontcftables  de  fa  probité» 
v't'o  ôc  de  fa  fidélité  à  fon  beau- perc ,  à  qui  il  ne  fit  aucun  mal  en  A  deux  occalïons  favorables»  où 
il  ne  tenoit  qu'à  kii  de  le  tuer.  Cela  fit  refoudte  Saiil  à  le  lailfcr  en  repos.  Mais  comme  Da- 
"  vid  craignit  le  retour  des  mauvais  deiïeins  je  ce  Prince  »  il  n'eut  garde  de  relâcher  fes  précautions  ; 

v  x.  au  contraire  il  fe  pourvut  mieux  d'aly  le  qu'auparavant  au  pais  des  Phlihins  /u.  11  demanda  au 
RoideGath  une  ville  pour  fa  demeure,  d'où  il  fit  centeourfes  fur  les  pats  d'alentour  Il 
a  MJ.  retourna  en  ludéc  après  la  mort  de  Saiil,  c\  y  £  fut  déclaré  Roi  par  la  Tribu  de  Juda.  Cepen- 
dantles  autres  Tribus  fe  fournirent  à  Isbozet  fils  de  Saiil:  la  fidélité  d'Abner  en  fut  caufe  tr. 
Cet  homme  qui  avoit  été  Général  d'armée  fous  le  Roi  Saiil  mit  Isbozet  fur  le  thrône,  &  Vf 
maintint  contre  les  efforts  de  David  ;  mais  n'aiant  pu  fouffrir  qu"  Isbozet  le  cenfurit  d'avoir  pris 
une  concut>iuc  Je  Saiil  ; ,  il  m  gocia  avec  David  pour  le  mettre  en  ;•  .il  (Bon  du  Roiaume  d'Isbo- 
>  iciJ.  ter.  La  négociation  eût  été  bientôt  conclue  au  contentement  de  David»  fijoab  *  pour  van- 
tir,  livrt  gcr  une  querelle  particulière  n'eût  tué  Abner.  La  mort  de  cet  homme  ne  fit  que  hâter  la  ruine 
je  SurnmtP  au  malheureuithoo^et  :  deux  de  fes  principaux  Capitaines  le  tuèrent ,  ôt  portèrent  fa  téte  à 
th.  i.         David,  qui  bttto  loin  de  les  en  recompenfer ,  comme  ils  s'y  etoient  atendus ,  donna  ordre  qu'on 

*  iLJ.  les  t  tuât.  Les  fujets  d'Isbozct  ne  tardèrent  guère  à  fubir  volontairement  le  joug  de  David. 
».  a.         Ce  Prince  avoit  régné  ffcpc  UN  &  demi  fur  la  Tribu  de  Juda;  depuis  il  régna  environ  33.  ans 

lM  fur  tout  Ifracl  Ce  long  r<  grv  fut  remarquable  par  de  grans  fuccés ,  &  par  des  conquêtes  glo- 
rieufes;  il  ne  lut  guère  trouble  que  par  l'attentat  (F)  des  propres  enfans  du  Prince.  Ccione 
ordinairement  les  ennemis  que  les  Souverains  ont  le  plus  à  craindre.  Peu  s'en  Line  que  David 
U  General  ne  retournât  à  la  condition  chetive où  Samuel  le  troeva.  Humainement  parlant  ce  (  G)  revers 
à' m  mit  lui  croit  inévitable,  s'il  n'eût  trouvé  des  gens  qui  firent  4.  l'office  d'un  traître  auprès  d'Abfalom 
JtDaJJ.  fonfils.  .  La  pieté  de  David  cfl  fi  éclat  inte  dans  fes  Pfeaumes,  &  dans  plufiturs  de  fes  actions, 
t  IM  qu'on  ne  la  fauioitalfcz  admirer.  C'cftun  folcil  de  fainteté  dans  l'Eglife,  il  y  répand  par  fes 
ri,/,' 4.  Ouvrages 

pbejîturt  annéti .  comme  Daxii  était  ahn  fnt  jt*m,  pour  1rs  enfans  -iltoit  au  delà  dr»  juftes  bornes  .  8c  il 

+      ,h-      qu'il  était  xtnm  à  U  GW  tn  qualité  Je  Muju  en  ,  ey  en  porn  ta  pi  ine  tout  le  premier.    Car  s'il  eût  puni , 

f-v-T-         qu'en  lr«*M  *l*rt  habillé  en  berfee,  il  ne  faut  fai  se-  comme  La  choie  le  memoit ,  l'action  infâme  defon  fi!» 

mimer  qu'un  Rot  accable  J'affatrti.  ty  utmt  l'tffrtt  était  Ammon  (Jl ,  il  n'Jui  oit  paj  eu  la  honte  8c  lï  ilep!>  fir 

+  I*.  eh.       m3l.iJt .  tut  ouilie  lei  trmri  Jt  vtfat  Sun  je«ne  trem-  de  voir  qu'un  autre  vengea  l'injure  de  Tïmir  i  8t  s'il 

•  f-  *  mt  qui  h'a'.cii  r  en  Je  ecnjtJtr*ile .  Je  voudrois  Iculc-  eût  châtié  comme  il  hloit  celui  qui  vengea  cette  in-  (A  Jl  vi*» 
Cj-Jurv.        inctit  qu'il  n'eût  point  dit:  1.  qu'if  r  nvttt  plujiturs  jure  ,  il  n'aurait  pis  couru  ril'quc  d'être  entièrement    l»  T*m*r, 

nr.net  %  que  Saul  n'avoit  vu  fhvid  :   i.  que  DtxU  eteit  dethione.    David  eut  la  deftinee  delà  plupart  des    &  f»i  tmi 

fret  jeune  quand  il  vint  à  laCour  de  Said  en  qualité  de  çi:insPnn..-e-.;  il  fur  malheureux  dans  û  famille.  Son    f"  et 

Mulicicn.   11  n'y  a  nulle  aparenee  qu'il  lut  ue  beau-  hls  atne  viola  fa  propre  lecur  ,  &  fut  rué  par  l'un  de    crumt  fsr 

coup  mtiins  jeune  quand  il  tuaGoliatn,  que  lors  qu'il  1rs  frères  i  ouic  de  cet  incefte:  l'Auteur  de  ce  fratri-  or/rt 

vint  la  première  fois  à  la  Ctmr  de  Saul  i  car  au  tems  cide  COUctta  a* ce  les  concubine»  de  David.  J'.li/tLm 
île  ce  premier  voiage  il  (u)  était  himmr  fart  ey  v.ul-        (G  ',  Ce  rexrri  lin  tttit  inévitable.]    On  peut  voir    frète  à» 

(s)  l.  li'-et    Uni  ,  t?rwmrr,  çr  qui  f*iM  bien  f*rltr  \  il  n'avoir  par  cet  exemple  qu'il  n'y  a  nul  fond  à  faire  fur  la  fide-    Tumar  it 

de  Siinutl     que  je.  ans  lor»  qu'apte*  la  mort  de  Saul  il  fut  élu  lité  des  peujrlcç  ,  car  enfin  David  étoit  tout  en  le  ni:  le    fert  ty  Jt 

elup.  16.       Roi  i  Ôt  il  faut  nrceflairement  qu'il  fc  foit  pillé  bien  un  bon  Rot  &  un  gran.i  Roi.    11  «'étoit  fait  aimer,  il    mère  Ib. 

v.  t&  des  années  depuis  la  mort  de  Goliath  ,  julques  à  celle  »'ctoit  fi.it  cltimrr  ,  2c  il  avoit  pour  U  Religion  du    chap.  ij. 

de  SjuI.    Voict.  la  remarque  où  nous  critiquons  Mr.  pais  Tout  le  zcie  imaginable.    Se»  foict»  avotent  donc 

Moreri.  Se  larcmirque  L.  *  I.-  u  J'étre  conrer.s  ,  8c  s'ils  avoient  eu  à  cboUîr  un 

(F)  F*r  l'attentai  Jet  fnfrti  tnfans  de  David/)    Le  Pnncc  ,  lui  cufltnt-ils  pu  fouhaiter  d'autre»  quilitexf 

plus  grand  de  leur»  attentats  fut  la  révolte  d'Aii!il'->m  ,  G  pen  hut  ils  font  fi  peu  fumes  dan»  leur  devoir  i 

qui  contrii^nit  ce  grand  Prince  à  s'enfuir  de  Jerufa-  l'égard  d  David  .  que  Ion  fils  Ablalom  pour  fe  faire 

lem  dans  un  équipage  lupubre  ,  la  tére  couverte,  le»  drearer  Roi,  n'a  qui  le  rendre  populaire  p  ndant 

■cdsnuds,  fon. tant  en  larme»  ,  ec  n'aiant  le»  ott  iilct  quelque  trms  ,  &  a  entrcrrrnr  quelque»  eroiiTaire» 

[•-niés  que  Jcs  grmiflemens  de  fes  fidelles  lujets  («).  dntis  rh-que  l  ribu.    On  peut  apliquer  aux  peuples  la 


(i)  11.  li-     A'  falom  entra  dan»  Jerulalem  romme  entriompiitiêc  maxime,  rajij  tji  itnam  vrme  rofatit.    Si  l'on  n 
trr  Jt  Sa-     afin  que  fes  partitans  ne  fe  rclâVhaflcnt  point  par  la  voit  pat  plus  fourent  de»  Rois  dctfrrânez  ,  c'eft  que 
mue!  ch.       penfee  que  cette  difeorde  du  pere  8c  du  ru»  viendroit  le»  ptuplc»  n'ont  pa»  rte  lollicitez  à  la  revoite  par  de» 
if'              i  celTer  ,  il  fh  une  choie  très-capable  de  faire  croire  intrigue»  allez  bien  conduite».    Il  ne  faut  que  cela: 
«ju'il  ne  fe  reconcilieroil  jamais  avec  David.    U  cou-  il  le  Prince  n'eft  pat  méchant .  on  lait  bien  le  faire 
chi  avec  In  dix  concubines  de  ce  Prince  à  la  vue  de  palier  pour  tel  ,  ou  pour  eu  lave  d'un  méchant  Con- 
tour le  monde  (r).    Il  y  a  beaucoup  d'ipatenee  que  frit.    Le»  prétexte»  ne  manquent  jamais,  îc  pourvu 
fc1  lbiJ.       ce  etiltoC  lui  aurait  été  pardonne  :  l'atHiftion  excréme  qu'on  les  foutknnc  habilement,  il»  palTent  pour  une 
m*},  ad.      où  fa  mort  plongea  David  en  cil  une  preuve.  Cctoit  railon  légitime,  quelque  feiblcs  ttu'ilt  fuient  dan»  le 
le  meilleur  perc  que  l'on  vit  jauui»  :  Ion  indulgence  fond. 
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.D'A  V  I  .D.  toog. 
Ourriges  iine  merveilleufe  lumière  de  confolation  &  de  pieté  ;  maïs  il  a  eâ  (S)  Tes  tache».' 
La  vie  de  ce  grand  Prince  publiée  par  Mr.  l'Abbé  de  Choili  cil  un  bon  livre ,  &  ferait  beaucoup 
meilleur  fi  l'on  avoit  pris  la  peine  de  marquer  en  marge  les  années  de  chaque  fait ,  &  les  endroits 
de  la  Bible  ou  de  jofephe  qui  ont  fourni  ce  que  l'on  avance.  Un  lecteur  n'eft  pas  bien  aife  d'igno- 
rer li  ce  qu'il  lit  vient  d'une  (burce  facree  >  ou  d'une  fource  profane.  Je  ne  marquerai  pas  beau» 
coup  (  K  )  de  fautes  de  Mr.  Morcri.  L'article  de  David  que  je  viens  de  lire  dans  le  Diétionaire 
de  la  Bible,  me  fournira  la  matière  (I)  d'une  remarque. 

,  DAU- 


M  Jl.  ti. 

xrt  dt  Sa- 
utait th. 


(i)  OU. 
If. 


(<)  //«-'- 

mmt  ftitn 
Cah/ifiat 
ta*  d* 

iH6o.  & 
fut  oint 
far  Samatl 
ta*  d* 


a  880.  r> 
tua  G'#- 

*h  d'à-*' 

frit. 


Oku- 
vatiok* 
fur  un  re- 
cfr  conte- 
nu dans 
les  livres 


(H)  Mail  H  a  tu  fit  larhti.]  Le  dénombrement 
du  peuple  fut  une  choie  (a)  que  Dieu  conlïdcra  com- 
me un  grand  pce hé.  Set  amours  pour  11  femme  d'U- 
rie  ,  &  [et  ordres  qu'il  donna  de  faire  périr  le  mime 
Une  (*)  ,  font  deux  crimes  très-eoorracs  i  mais  il  en 
fut  li  touche  ,  8c  il  les  expia  par  une  repentance  fi  ad- 
mirable ,  que  ce  n'eft  pas  l'endroit  de  fa  «rie  par  ou 
il  contribué  !«  moins  i  lïnftruâion  &  à  l'édi 
des  ames  ridelles.  On  y  aprend  U  fragilité  des 
8c  c'eft  un  précepte  de  vigilince:  on  y  aprend  de 
quelle  manière  il  faut  pleurer  fes  pechex  i  8c  c'eft  un 
très-beau  modclle.  Quant  aux  remarques  que  cer- 
tains critiques  voudraient  étaler  pour  faire  voir  qu'en 
quelques  autres  actions  de  û  vie  il  a  mérité  un  grand 
blâme ,  je  les  fuprtme  dans  cette  édition  d'autant  plus 
agréablement,  que  des  per  l'on  nés  beaucoup  plus  éclai- 
rées que  moi  en  ce  genre  de  matières ,  m'ont  assuré 
que  l'on  dissipe  facilement  tous  ces  nuages  d'objec- 
tions ,  dès  qu'on  le  souvient  1. qu'il  étoitRoi  de  droit 
pendant  la  vie  de  Saul,  a.  qu'il  avoit  avec  lut  le  grand 
Sacrificateur  qui  confultoit  Dieu  pour  lavoir  ce  qu'il 
faioit  faire  i  1.  que  l'ordre  donné  a  foluc  d'extermi- 
ner les  infiJclres  de  la  Palcftinc  lubuftoit  toujours  t 
4  que  pluficurs  autres  circonftances  tirées  de  l'Ecriro- 
rc,  nous  peuvent  convaincre  de  l'innocence  de  David 
dans  une  conduite  .  qui  oonfsdercc  en  gênerai  parole 
mauvaise,  Se  qui  le  ferait  aujourd'hui. 

(K)  Jt  ne  marquerai  fat  btajueuf  i*  fautes  dt  Mr. 
Àfcrm.J  Cinq  feulement. 

L  David  étoit  âgé  de  aa.  ans  lors  que  Samuel  tti. 
gnit  dt  limita  dtflmtt  am  fam  dti  Raii.  Cela  eft  in- 
compatible avec  ce  qui  fuit .  8c  avec  ce  qui  précède. 
Cet  Auteur  venoit  de  dire  que  David  nàamt  l'a*  aoy o, 
du  mondé,  8c  un  peu  après  il  marque  que  David  vain- 
quit Goliath  l'an  1971,  du  monde.    Il  eft  maoifcfte 

K:  la  victoire  fur  Goliath  eft  pofterieure  au  facre  de 
vid  >  au  lieu  que  félon  Morcri  la  cérémonie  du  fa- 
cre ne  fe  fit  qu'un  an  après  cette  victoire.  Pour  cor- 
riger cette  faute  il  faut  dire  que  David  reçut  l'on&on 
(tj  âgé  de  ao.  ans.  Le  refte  n'a  pas  befoin  de  correc- 
tion i  car  il  eft  vrai  que  David  vainquit  Goliath  l'an- 
née d'après  :  on  fàcre. 

II.  Il  n'eft  pas  vrai  que  Saul  ait  renouvelle  la  per- 
sécution contre  David  .  depuis  que  celui-ci  fë  fut  abs- 
tenu deux  fois  de  lui  faire  le  moindre  mal  ■  en  aiant 
la  plus  favorable  occaiion  du  monde.    11  eft  un  peu 


furprenant 


l'Ecriture  pour  aggraver  le  crime  de 


Saul  ■  n'ait  pas  remarqué  qu'il  fc  repentit  bientôt  de 
fa  réconciliation  avec  David ,  8c  qu'il  fe  rendit  coupa- 
ble d'une  noire  ingratitude.  Dans  le  chapitre  a*,  du 
I.  livre  de  Samuel  il  aprend  que  David  le  pouvant  tuer 
dans  une  caverne  ,  n'avoit  voulu  lui  faire  aucun  mal: 
il  admire  cette  généralité;  il  fouhaite  que  le  bon  Dieu 
la  recompenfe  ;  il  reconott  que  la  couronne  eft  dcûi- 
nee  à  David}  il  lui  recommande  la  famille.  8c  s'en  re- 
tourne dans  fa  maifon.  Dans  le  chapitre  a  4.  du  mê- 
me livre,  il  aprend  que  David  le  pouvant  tuer  de  nuit 
dans  la  tente,  s'en  retire  fans  lui  rien  taire;  il  admire 
cette  generofîté  i  il  donne  fa  bénédiction  à  David  i  il 
lui  prédit  toute  forte  de  profpcrité  ,  8t  s'en  retourne 
chez  lui.  Mr.  Morcri  prétend  que  ces  deux  choies  û 
femblaNes  arrivèrent  la  même  année.  Je  le  répète: 
il  eft  un  peu  furprenant  que' l'Ecriture  ne  fe  ierve 
point  du  premier  de  ces  deux  faits  ,  pour  rendre  plus 
odieufe  l'opiniâtreté  de  Saul  à  perfecuter  l'on  gendre. 
Deux  ou  trois  lignes  pou  voient  faire  un  grand  effet: 
un  lectear  eût  cte  fripé  de  voir  que  Saul  redevable  de 
la  vie  a  fon  beau-fils,  le  loiie  ,  l'admire ,  Jui  fouhaite 
mille  bénédictions  ,  &  ne  laiiTc  pas  dans  peu  de  tenu 
de  Ce  remettre  en  campagne  pour  le  perdre.  Les  loix 
de  la  narration  demandent  fans  doute  qu'en  parlant 
de  cette  nouvelle  pourfuite  ,  on  obicrve  qu'elle  était 
une  infraction  de  cet  accord  folcnncl  qui  avoit  fuivi 
l'avanturc  de  la  caverne.  Cependant  vous  ne  trouvez 
pas  un  iota  dans  l'Ecriture  touchant  cette  circonftan- 
ce.  Voici  d'autres  fûjets  de  furprife.  David  exposant 
à  Saul  qu'il  ne  s'étoit  point  rendu  digne  de  La  perfe- 
cution  qu'il  fousfrait ,  8c  qu'il  n'avoit  tenu  qu'à  lui  de 
le  tuer  dans  fa  tente,  ne  rcprcfcntc  pas  que  c'etoit  U 
féconde  fois  qu'il  avoit  eu  la  vie  du  Roi  entre  fe* 
,  «  que  le  Roi  avoit  bientôt  mis  en  oubli  l'a- 


vanturc de  la  caverne.  Saul  de  fon  coté  qui  avoiie 
qu'il  a  tort ,  8t  qui  parle  à  David  de  la  manière  du 
monde  la  plus  honnête  ,  n'obierve  point  que  c'eft  la 
féconde  fou  qu'il  lui  doit  la  vie.  Avouons  que  de  tel- 
les circonftances  ne  s'oublient  pas.  De  plus  noue 
voions  que  dans  la  première  de  ces  deux  rencontre* 
David  8t  Saul  tiennent  i-peu  prêt  les  mêmes  parolei 
que  dans  la  féconde.  Si  je  voiois  deux  récits  de  cet- 
te nature  ou  dans  Elien ,  ou  dans  Valere  Maxime  .  je 
ne  ferais  pas  difficulté  de  croire  qu'il  n'y  aurait  li 
qu'un  fait ,  qui  aiant  été  raporté  en  deux  manières  au- 
rait servi  de  fujet  i  deux  articles  ,  ou  a  deux  chapi- 
tre*. Le  fait  ferait  que  David  aiant  en  fes  mains  la 
vie  de  Saul  fon  cruel  perfecuteur  ,  l'aurait  confervé 
precicufcmcnt.  Les  deux  manières  de  conter  la  cho- 
ie feraient  I.  que  Saul  obligé  par  quelque  neceffitc 
naturelle  de  s'écarter  de  fes  gens ,  carra  dans  une  ca- 
verne où  é|pit  David  :  a.  que  David  le  glitîa  de  nuit 
jufqu'à  la  tente  de  Saul  ,  les  gardes  dormant  pro- 
fondement. Je  lai  île  au  Pere  Simon  8c  à  des  criti- 
ques de  fa  volée  à  examiner  s'il  ferait  polTible  ,  que 
les  livres  hiftoriques  du  Vieux  Teftamene  raportafient 
deux  fois  la  même  choie.  Il  me  semble  que  l'action 
des  Ziphiens  raportéc  dans  le  chapitre  ai.  du  I.  livre 
de  Samuel ,  n'eft  point  dificrente  de  celle  qui  eft  ra- 
portée^lans  le  chapitre  a6.  du  même  livre.  Quicon- 
que voudra  faire  le  parallèle  de  ces  deux  récits  fera 
sans  doute  de  mon  sentiment.  Ce  qu'il  y  a  de  bien 
certain  c'eft  que  Saul  n'a  point  persécute  David  de» 
puis  la  féconde  réconciliation.  Ceft  la  féconde  faute 
de  Mr.  Morcri. 

La  1 1 1.  confifte  en  ce  qu'il  allure  que  David  /*/  fi 
lit*  rtf*  d'Achis  Roi  de  Gath,  qui  fa  aauvtlU  faveur 
fatliit  à  fam  fiuUvtr  lit  praat.    Il  n'y  a  pas  un  mot 


de  vrai  dans  tout  cela  ,  8c  je  ne  vois  rien  qui  ait  pu 
produire  cette  fauftaré,  que  les  foupçonsque  l'on  for- 
ma contre  David ,  lors  qu'on  le  vit  avec  fes  troupes  à 
l'arricregarde  de  l'armée  Philiftine.  Les  Chefs  vou- 
lurent  absolument  qu'il  s'en  retournât  dans  la  ville 
oui  lui  avoit  «té  donnée  (d).  Il  y  ivoit  une  grande 
différence  entre  ces  Chefs,  8c  les  Grans  de  laCour  du 
Roi  de  Gath.  1 V.  Le  prétendu  mécontentement 
des  Grans  n'obligea  point  David  à  fe  retirer  de  cette 
Cour.  Il  s'en  retira  parrefpcct:  il  craignit  que  lui  8c 
fes  gens  nincommodaflent  le  Prince  par  leur  séjour 
dans  la  capitale  :  il  pria  donc  Akis  de  lui  afligner  un* 
autre  demeure  ,  ce  qui  lui  fut  accordé.  Ceci  avint 
avant  que  les  Chefs  des  Philiftius  demandaient  que 
David  sortit  de  leur  camp.  V.  Il  ne  faloit  pas  due 
que  David  rr  uni  à  Sicclcg  ,  puis  que  l'on  n'avoit  pas 
dit  qu'il  y  eût  déjà  fejourné. 

(L)  Mi  fourmra  la  maiitrt  d'uni  rtmartjut.']  Le* 
Imprimeurs  en  étoient  19  ,  lors  qu'on  m'a  fait  voir 
un  Dictionairc  (1)  que  fai  confuité  tout  auiTs-tôc  a 
l'article  du  Prophète  David.  J'y  ai  trouve  des  endroit* 


qui  m'ont  donné  lieu  à  faire  des  observations.  I.  U 
n'eft  posnt  vrai  que  David  foit  venu  au  monde  110. 
ans  avant  la  naissance  de  Jesus-Ch*ist:  il  y  a  plut 
de  mille  ans  (f)  entre  la  naissance  de  l'un  8c  la  naif- 
fance  de  l'autre.  1 1.  L'Auteur  s*cfiWe  d'oter  la  dif- 
ficulté qui  faute  aux  yeux  de  tous  les  lecteurs  ,  quand 
ils  considèrent  que  Saul  ne  conoit  point  David  le  jour 
que  Goliath  fut  tué  ,  il  S  .  ,c  >  dis-je  .  de  la  lever. 
8t  il  t'y  embrouille  plus  qu'il  ne  faudrait  t  car  il  dit 
en  d)  un  endroit  que  David  igé  de  1 7.  ans  alla  joiser 
de  la  harpe  auprès  de  Saul ,  8c  en  un  autre  (i)  il  ne 
lui  donne  que  14.  ou  if.  ans,  8c  la  taille  d'un  fort fi- 
tn  garçon.  Peu  après  voulant  réfuter  ceux  qui  disent 
que  le  combat  contre  Goliath  précéda  le  jt»  dt  la  har- 
ft ,  il  fe  fait  une  objection  fpccicufc  tirée  de  ce  que 
ceux  qui  proposèrent  David  comme  un  fujet  propre 
à  chalTer  par  la  mufique  le  Démon  qui  affligeoit  Saul, 
(i)  lui  donnèrent  l'éloge  de  vaillant  homme  ,  8c  de 
bon  guerrier.  Jt  rtfam  i  mla  ,  dit-il  ,  a*'en  m  dais 
fai  ctaiium  fat  tu  dtax  mou  Fortiffimum  8c  bellico- 
fum  qui  U  combat  fut  avant  II  Jiu  d*  la  Harfi  ,  fut 
a»'»*  fini  dertntr  U  nom  dt  fart  à  tpù  ait*  ci  fin,  fiur- 
vù  a*' il  U  fin  vtrùabUmtw  fila*  fi*  agi.  E/l-ta  fat 
itn  trii-firt  qui  dt  frtndri  lu  Omit  f>  Ut  Ltaiu  à  U 


(d)  1.  livr, 

(1)  Cvjf 
U  Di£o- 
aatri  dt  la 
Biblt  rem- 
ftfi  far  ' 
Mr.  Siau*, 
Tritrt, 
Doiltmr  1» 
Thttltgu, 
tjf  tmftt- 
mt  i  Lftw 
1691,  in 
folio. 

(f)  Uj,m 
a  1090. 


ttmtft ,  contbatrt  ci 
reponfe  qui  fupofe  que  Da< 
M  M  M  m  m  m 


r  t>  Ut  ttmjtr  t  Voila  une 
vid  étant  encore  fut  fuit , 
•  le 


*»• 

(i)  Et  réf. 
pondent 
unus  de 
pucris  aie. 
cece  vidi 
filium  liai 
Bethlemi- 

tetn  !..  sen- 
te::-, pfâl- 
1ère.  8c 
rortiui- 
nuira  ro- 
bore,  vi- 
ra m  belli- 
cofum . 
8cc  IbtéL 
Ht  •  »» 
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DAORAT  )8  (Jean)  en  Latin 


D  R  A  T. 

,  fanant  Hamac,**  &  trèa-boa  (A) 

ÂoitLimofin,  &  «f  une  ancienne  (fl)  kmHic,  do«  on  dir  qu'il  quitta  le  nom ,  pour  en  pren- 
dre un  autre  qui  a  été  la  fource  féconde  d'une  infinité  (C)  de  pointe*  Etantalle  a  lacapiu- 
^uRoiaum\  y  afin  d'y  achever  fes  études,  ,!  J  ,*  ^^VÀ^tZ^oll^L 

ue;  mais  avant  cela  il  avoit  t  été  Principal  du 

chez  Lazare  de  Rrïf 


de  l'dnivetfué  de  Paris.    On  le  fait 
de  lecteur  &  profefleur  du  Roi  en  langue  Greqi 

Collège  de  Coqueret ,  après  avoir  été  preneur  de  Jean  Antoine  de  Bai/ ,  chez  Lazare  de  Buif 
•    Requêtes.    11  avoit  continué  d  inltruire  *  ce  jeune  dfciple  dans  le  Collège 


fon  père  maître  des  Requêtes.   -  

de  Coqueret,  &  il  avoir  eu  la  aufli  pour  élevé  pendant  fept  années  le  fameux  Ronfard.  Un 
dessus  juftes  &  des  plus  glori.eux  éloges  de  Daurat  eft  que  de  fon  r  Ecole -km  fortn i  un 
rrand  nombre  d'habiles  Rens.    11  enfcignoit  bien ,  &  (ajrune  un  peu  paifane &    D)  defagrea- 


grand  nombre  d'habiles  ge 
blc  o'arrétoit  pas  le  fucecs  de  fes  leçons. 


Il  étoit  acctllible  à  tout  le  monde, 


il  aimoit  à  dire 
de 


8c  un  jtmntgarttu  '*  «♦  lf*m'  lVt0,t  bfw  con' 
tre  des  lions  ,  le*  avoit  pris  *  1»  courte  ,  le»  avoit 
«ouffci  ,  &  pouvoit  être  apellé  un  homme  fort ,  un 
homme  guerrier  ,  un  homme  qui  parioit  bien.  Cet- 
te difficulté  eft  alTex  grande  pour  mériter  détre  re- 
pouûee,  d'où  vient  donc  que  nôtre  Auteur  ne  fait  pas 
même  femblaot  de  l'entrevoir  f  Son  filenee  n'empê- 
chera pas  que  le*  Icfteurs  qui  auront  du  né*  ne  fen- 
tent  bien  que  puis  Que  David  fe  bâtit  à  l'âge  (*)  de 
ai.  an*  contre  Goliath  .  il  devoit  avoir  près  de  ao. 
an*  la  première  foi*  qu'il  fut  à  la  Cour  de  Saul.  Et 
jimi  la  raifoo  que  nôtre  Auteur  débite  comme  la 
meilleure  .  pourquoi  Saul  ne  conut  point  David  le 
jour  du  combat  contre  Goliath  >  ne  vaut  rien  (»)• 
Cette  railon  eft  qu'un  petit  garçon  change  tellement 
de  viûge  pendant  fept  an*  ,  que  ceux  qui  ne  le  re- 
voient qu'apte*  une  ablcnce  de  sept  année*  ne  le  re- 
conooillent  point.  David  n'eft  point  dan»  *  cas  , 
il  faut  donc  recourir  à  d'autres  railon*.  L'Auteur  ra- 
porte  celle*  que  diver*  commentateur*  ont  imaginées. 
Si  elle*  ne  fatiffont  pi*  pleinement  ceux  qui  ne  fout 
pas  facile*  à  contenter  ,  il  s'en  faut  prendre  a  la  natu- 
re de  la  question.  1 1 1.  L'Auteur  oublie  la  plus  forte 
preuve  qu'on  puilTe  alléguer,  contre  ceux  qui  veulent 
que  David  n'ait  été  mandé  pour  chalTcr  le  Démon  de 
Saul  qu'aprè»  le  combat  de  Goliath.  Il  n'allègue  point 
que  ce*  gen*-là  rcnverlent  l'ordre  félon  lequel  l'Ecri- 
ture narre  le*  événcmeosi  il  n'allègue  point  que  le 


fcrviteur  de  Saul  qui  loua  David  d'être  robufte.  eue 
lier  ,  cloquent ,  beau  .  ne  parla  pi»  de  la  viaoïre 
remportée  fur  Goliath.   Or  il  eft  impotoble  de  com- 
prendre que  ceux  qui  auroient  voulu  le- recommander 


au  Roi  ap'rès  ce  combat ,  euflent  été  alTer  bête*  pour 
ne  pas  dire  tout  court  au  Prince ,  Ci  nùmr  mm. 
m*  <fà  a  >«(>iW,  >•«  km  dm  in/irumtnt,  ttjt  lui 


f  m  Mou  gutrtra. 

La  crainte  d'être  trop  long  m'empêche  d'examiner  , 
fi  dans  le  relie  de  l'aride  l'Auteur  a  man  juc  d'ex-Cri- 
tude.  D  a  évité  l'inconvénient  que  >e  marque  à  Mr. 
l'Abbé  de  Choili ,  il  a  «porte  le*  années  où  DanJ  a 
fait  telle  6c  telle  cbo(ë. 

[A)  tint  Limqî*.]  Mr.  de  Thou  ,  la  Croix  du 
Maine  ,  Du  Vcrdier  ,  Mr.  Ménage  8c  plulirur*  autre* 
le  font  nitif  de  Limoge*.  On  peut  douter  qu'il* 
foient  bien  fonde»  ,  quand  on  longe  que  Papyre  Maf- 
ior.  (f)  le  fait  nattre  à  la  fource  de  la  Vienne.  S'il 
étoit  né  dans  la  capitale  du  Limofin,  je  ne  penie  pa* 
que  le*  ami*  failant  fon  éloge  lui  cufTenr  donné  pour 
patrie  un  village  dont  il*  ne  difent  pas  même  le  nom. 

(*  )  D'*»»  *»citmu  f*milU  dttu  en  dit  mfH  <t*'tu  t* 
mm.]  Il  étoit  de  U  famille  (J)  de*  Dinemindi  8t 
Bremondaij.  On  prétend  (e)  que  le  nom  de  Dine- 
mandi  lignifiant  dan*  le  langage  du  pai*  D>f*t.m*im. 
8t  marquant  par  U  quelque  (/)  choie  d'un  peu  bat, 
ne  lui  plut  point,  Btqoll  lé  changea  en  celui  ileD*»- 
tmi  ,  qui  lignifie  en  Gafcon  la  même  cholè  que  le 
mot  François  dvrt .  8c  qui  avoit  été  donné  autrefbi*  a 

r, \'u, ,bZ    l'un  de  fe'  2ncitr"  *  de  fe*  fne»"1*  blond*. 

D'autre*  (j)  prétendent  que  nôtre  poète  prit  ce  nou- 

rveau  nom  à  caufe  que  Ci  patrie  étoit  lituec  fur  la  peti- 
r  mk       M  "*'CTC  o'Aurance.    Mr.  Ménage  m  éprend  que  la 
'  ™'      mere  de  Daurat  étoit  de  la  famille  de  BtrmoiUtt  (b)\ 
U)  In  tl*f.    Ccft  donc  ainQ  qu'il  faut  corriger  la  Croix  du  Maine , 
7»  Amt»-     e<>  etïàeant  fon  BrtmtnJm-    Naudé  n'ooVilie  point 
£              nôtre  Daurat  lor»  qu'il  parle  (i)  de  ceux  qui  ont  chan- 
ge leur  nom  de  famille  ,  ltUd  prt  Junnt  Ma 

(')  La 

CHUàM 
Main» 

tiHittk  fax-  aoi.  (*)  AfM4f«,  RriWiir^  (ht  la  vil  S Aftanh  par. 
ll6w  MaiUtt.  Ami.  dttmftt.  pag.  iff.  (f)  La  taulnmt  J*  à'mn 
trot  fit.  (g)  Ctalan,  Rrvitrtt  àt  Ftantt  i.  titn.  ».  }t}  (A)  Ui- 
*at,  ni,  fmpa  pag.  «66.  +99.     (ij  ti*nd.  praf.  1»  Opufi.  Mpki. 


(a)  Cr, 


■mVi  d*  U 
litU  pi. 


{»)  »  fit» 
tAmttnr 

d*  tHiSn- 

r»  d*  U 
ttik,  qui 
a)  mit  S. 
ami  tntn 

U  t.ftii 
mmê  SaiH 
vil  David 
«>i«  *.#> 
«ti  a  fmft- 
p  au*  D*- 
vtd  n'avait 
if.ant 
t.  fait. 


Pranîo,  Anratnm  txhùkti.    Mr.  Ménage  a 


ne  Prin 
deligné 


Daurat  fout  le 


tt-  °8/. 


1  cttdidil  aura. 


(0 


metamorphofe  de  Gargiliu*  Macro.   Voiex  ci-def- 
iou*  la  remarque  D  de  Fartù  le  Gomlu  (SictLu). 

(C)  Ia  ftmrtt  fttamdt  d'naa  mjuutt  at  patmtt.)  Oa 
■'avoit  garde  d'y  manquer  dans  un  ficelé  où  les  équi- 
voques •  les  jeux  de  mot*  .  le*  turlupinade*  étaient 
■ne  monnoie  de  bon  alioi.  A  prêtent  ce  loin  de* 
efpeces  décriée*  ,  qui  ne  font  bonne*  que  pour  le  cil- 
Ion.  Du  Vcrdier  Vau-Priva*  (*)  nou*  a  conlcrvé  un 
Sonnet  tout  plein  de  dorurea  ,  ou  d'allufiont  à  l'or, 
ca  l'honneur  de  Jean  Dorât.  Le  uoâc  Françoi*  I  lot- 
man  crut  (ans  doute  bien  rencontrer  Ion  qu'il  fit  ce 
diitiquc  contre  lui  : 

Lx  (f)  /Utda  eflt  prim  vulgm 
ZntnrjHm  aurai*!  , 
Daurat  ni  Ion  difciple  Ron  ard  ne  le  trouvèrent  pa* 
bée*  d'avoir  exerce  leur*  Mufe»  contre  ceux  de  la  Re- 
ligion ;  Cecoit  «  attaquer  à  de  trop  rude*  jouteur*. 
Le  premier  donnant  dan*  une  idée  ou  une  métaphore 
toutw-fait  balfi-,  écrivit  contre  le*  grenouiUcs  du 
B:and  iac  de  Genève  ,  8c  le*  compara  aux 
de  l'Apocalyplé.    Cétoit  bien  à  eux  qu'il 
de  l'Apocalyptc.    Il*  feignirent  (m)  entre  autres  cho-    (m)  nitt. 
te*  dan*  leur  rcponlc  que  leurs  grenouille*  au  lieu  de 
coaUcr,  crioieot  au  Rat  ak  Rat  dt  Umamvn. 
8c  fe  piaignoient  de*  Kokiei  ut  VanJrmtu.    Il*  lui 
rendixcnt  (n)  même  ion  injure  en  efpccc  ,  car  il*  l'a- 
pellerent  la  grenouille  Umoufiue.    Hotm  □  l'apelle 
rrungeux  de  raves.    V'isi  mait-i ,  dit-il  (0)  ,  qm  éttt- 
taut  ami  tiia  CAr raina  mtU»t  vaitanai  aarinm  attam 
Bai,ajtrnr*m  ifigtammata  in  fin*  ttu  Lin  ptfua 


m 

itadlia. 


Upag.m. 
H»- 


1*7. 


dmt  drmartai .  rtiam  jint  iMcifntUt  fuum  vicnum  Lt- 
mavirtm  rafuamyhagMm  Jti.  Anralum.    J«  ne  lai  & 

janui*  Daurat  a  mis  en  vert  la  repooJc  dont  il  le  MO 
vit  contre  un  Mimttre  de  Genève ,  qui  lui  avoit  dit 
mut  U  j.gm  àt  la  cmx  fmfini  Ui  CatmtltifMtt  far  Uur 
ftrfjiM  Jtmùlt  tjtn  fmu  f*wr  cbajjtr  Itt  mamtnti.  Du- 
Verdier  '  a.i-Priva*  qui  (p)  raportc  cette  reponfc  (4) 
avec  de  grandes  marque*  d'aprobatiun  ,  prétend  que 
(«aurai  puant  par  Gencive  en  revenant  d'Italie  fut 
fcxlKirc  d'cmbralTtrr  le  Calvinisme  ,  8c  qu'on  lui  pr» 
mettoit  ton  aptmâtmrnt .  maii  aa'il  m  A  ptuvatt 
ttMjlumtr  à  ttfit  Aoctrtm.  Ce  fut  fin*  doure  après  ce 
voiage  qull  écrivit  le  poeme  qui  lui  attira  une  grêle 
dillulioos. 

(D)  S*  mlnt  un  pm  patfn» £ .  dt/ar^tU.]  Mr. 
Moren  a  outre  ces  parole*  de  Maftbn  :  i.mnfivmitm 
fitimftteto-  injuavt  irai  ,  en  le*  trajuifânt  ainlî,  rmur 
ami  »nt  travaille  a  ftn  tltgt  ,  avsmrml  mut  e'tttit  IJttm- 
mt  dm  mtadt  U  puu  mai  fait ,  i>  au' il  avait  ttmttrttnt 
a  mn  pat/an.  Voili  une  infigne  falllfication  au  preju- 
duv  de  ce  fameux  Pacte  du  Roi.  Le  Utin  qu'on 
vient  de  lue  ne  mtrere  de  ce  qui  a  été  «lit  de  Voitu- 
re ,  que  de  la  moine.  On  a  (r)  dit  de  celui-ci  am'U 
avait  II  --i/agi  ma  pm  niait,  mai'  agrtaili  pourtant.  Je 
veux  bien  croire  que  Daurat  émit  infiniment  éloigne 
de  L  politclTc  qui  a  brille  dan*  Voiture  ,  mai*  je  ne 
faurois  m'imagincr  qu'il  fût  dépourvu  de  cette  lncn- 
ce  du  monde  ,  6c  de  ces  agrément  de  converlatioa 
que  le*  Savait*  doivent  avoir  pour  être  eftimex  dans 
une  Cour .  -car  nous  verrons  ci-deflbut  que  Charles 
IX.  prenoit  un  plailîr  extrême  a  l'entendre  ,  8c  qu'il 
admirait  fes  uons  contes  ,  8c  fe*  bon*  mot*  ,  8c  nou* 
aprenons  de  Brantôme  que  Daurat  voiuit  le  grand 
monde.  La  prtnutrt  fut ,  uiMl  (/)  .  au*  fimitt Hifi- 
toirt  de  la  Mairone  d'Ephelc ,  et  fut  d*  biamjttar  d  Au- 
rai ami  la  font  a  au  travt  Utnfuur  dmGma ,  fr  à  qmtl- 
tfutt  -  uni  nui  dmntnt  avtc  lut.  U  ajoute  que  Mr. 
a  Aurai  aiftit  la  ttmr  àt  Lmmpridmt  i  mail  c'clt  de 
Pétrone  qull  la  tt  non  ,  8c  t'aimeroi*  mieux  imputer 
ce  petit  ixfàut  de  mémoire  a  Brantôme  qu'a  nôtre 
poéte^  Du- Vcrdier  (t)  oblcrie  que  Dattratjt^ti^ 
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A   U   R   A  T. 

debons  mots,  ckdonnoit  même  quelquefois  de  grans  repas,  fe  montrant  par  tout  fort  éloi- 
gné* (E)  de  l'avarice  j  ce  qui  avec  l'étoile  ou  la  fatalité  de  Ta  profcflson,  pourroit  bien  être  la 
caufede  la  pauvreté  on  il  fe  trouva  {f)  réduit,  &  qui  lui  a  donné  place  $  dans  la  lifte  des 
Savans  qui  font  prcfquc  morts  de  faim.  Charles  I  X.  l'avoit  pourtant  honoré  de  la  qualité  de 
fon  Poète,  &  s'étoit  fort  plu  à  (G)  s'entretenir  avec  lui.  Ce  ne  fut  pas  fous  fon  règne ,  mais 
fous  celui  de  y  Henri  I  I.queDaurat  fut  précepteur  des  Pages  (H)  du  Roi  pendant  un  an. 
Jencfaipas  fi  les  chagrins  qui  l'obligèrent  à  quitter  ce  pofte,  vinrent  ou  tous ,  ou  en  partie  de 
la  pétulance  de  cette  jcunclle.  Vu  le  fieele  où  il  vivoit,  nous  lui  devons  pardonner  le  goût 
qu'il  eut  pour  les  anagrammes,  dont  il  fut  le  premier  t  rcfWurateur;  on  prêtai  J  qu'il  en  trou- 
va la  tablature  dans  Lycophron.  Il  les  mit  tellement  en  vogue ,  que  chacun  s'en  vouloit  mêler. 
Il  paffoit  pour  un  grand  devin  en  ce  genre-là ,  &  plusieurs  pcrfonnesilluftres  lui  donnèrent  leur 
nom  à  anagrammatifer.  Ilfemclott  auffi  d'expliquer  les  centuries  de  (!)  Noltradamus,  Se 
cela  tvec  un  tel  fuccés ,  au  dire  de  quelques-uns ,  qu'il  fembloit  être  revêtu  du  caractère  de  fon 
trucheman ,  ou  fous-prophete.  Ce  ne  font  point  là  les  beaux  endroits  de  fa  vie.  Il  vaut  enco- 
re mieux  le  voir  fe  remarier  dans  fon  extrême  vieilleiTe  avec  une  fille  de  1 9.  ans  (  £  ) ,  St  l'enten- 
dre dire  pour  fesraifons  quec'étoit  ♦  une  licence  poétique  -y  ckqu'aiant  à  mourir  4,  d'un  coup 
d'épée,  il  avoir  trouvé  plus  à-propos  de  faire  l'exécution  par  une  épée  bien  luifante,  que  par 
uneépéerouilléc.    Ce  nouveau  mariage  fru&iha,  &  le  rendit  perc  d'un  fils  *  auquel  on  le 


f.m.  148. 


(t)  Iku 

lit.  89. 


Mafft  tltg. 
tcm.  ». 


(e)  vud* 

Chatlei 

IX. 


(E)  ftrt  (Uigni  it  t  avarice.']  Cet  éloge  8c  ceux 
qui  le  précèdent  (ont  tout-i  fait  opolèr  aux  meiifan- 
cet  de  Scaliger*.  car  voici  ce  qu'il  dit  (m)  fout  le  mot 
Auratut  f  U  tfitit  ftrt  fantafaet*  c-  firiidut  ctmmi 
Memcaud .  led  ara  mot.  U  ceufeit  tantti  Ut  marin  it 
fin  Barthnù  r>  tfcrivtit  U.  Il  a  frtu  it  livra,  lie 
moieo  d'accorder  ceci  avec  Paprre  Maflbn  ,  qui  fou- 
tjent  que  ce  poète  ne  faifoit  pu  plus  de  cas  de  l'ar- 
cent  que  de  la  boiie ,  &  qu'il  jugeoit  indigne*  du  nom 
de  poète  ceux  qui  étoient  trop  bons  ménagers  ?  Joi- 
gnez 1  ceci  le  témoignage  de  Mr.  de  Thon .  que  je 
ri  porte  dans  la  remarque  suivante.  Quand  on  conti- 
dere  que  du  coté  de  la  poefie .  8c  de  la  critique  Scali- 
ger  •  donné  beaucoup  d'encens  à  Daurat  >  on  ne  fau- 
roit  juger  qu'il  ait  été  préoccupé  contre  lui  ;  mais 
d'ailleurs  quel  fond  V  a-t-il  à  taire  fur  fc*  paroles  ? 
N'aflùre-t-il  pas  que  Daurat  atroic  à  Padoiie  ou  à  Pife 
1 100.  écus  de  gages  ?  8c  cependant  qui  oserait  croire 
que  jamais  Daurat  ait  eu  la  charge  de  prorefleur  dans 
l'une  ou  l'autre  de  ces  deux  villes  ?  Scaliger  ne  parié- 
tal pas  comme  fi  Daurat  vivoit  encore  ?  mais  cela 
peut-il  fùbfiftcr  avec  mille  antres  choies  qui  (ont  dans 
le  Scaltferaeut ,  &  qui  ne  peuvent  avoir  été  dites  que 
10.  ou  sa.  ans  après  que  Scaliger  le  tut  établi  a  !  ri- 
de ,  où  il  arriva  en  1/93.  cinq  ans  après  U  mort  de 
Daurat  )  Pour  6tcr  ces  difficultés  ne  faudrait-il  pas  iu- 
pofer  une  chofe  faune,  favoir  que  les  deux  neveux  de 
Pierre  Pîthou  qui  ont  recueilli  le  Scaltftrana.  ont  de- 
meuré if.  ou  »o.  ans  chez  Scaliger  ?  II  faut  de  deux 
choies  func  .  ou  que  la  mémoire  de  Scaliger  ait  sou- 
vent bronché  dans  les  convertirions  qu'il  avoit  avec 
ces  jeunes  gens ,  ou  que  ceux-ci  aient  confondu  ce 
qu'us  lui  entendoient  dire.  Du  relie  on  ne  peut  nier 
qu'il  n'eût  vu  Daurat  :  il  nous  aprend  (*)  qu'ils  furent 
ensemble  rendre  visite  au  Sieur  de  la  Croht  du  Mai- 
ne ,  Se  que  Daurat  qui  sic  prononçoit  point  le  B ,  lui 
dit  en  sortant  ,  tftura  diligentia.   C'en  le  jugement 

H porta  des  travaux  de  celui  qu'ils  venoient  de  voir, 
oublié  une  très-forte  objeitiors  .  8c  capable  toute 
:  de  nous  convaincre  qu'on  a  pris  ici  l'un  pour 
l'autre.  P«ut-on  dire  de  Daurat  homme  qui  ne  s'oc- 
cupoh  que  de  langue  Grequc .  8c  de  poésie,  que  Rai- 
thole  étoit  fon  livre?  Oeil  à  un  Prorefleur  en  Droit  à 
signaler  ion  avarice  fordide  en  écrivant  fur  les  rognu- 
res de  fon  Barthole. 

(F)  Dt  la  pauvreté  eu  il  ft  tmifv*  rejjtit  ]  Mr.  de 
Thou  en  avouant  d'un  côte  qu^T)aurat  toucha  juf- 
ques  1  ta  mort  la  penfion  qui. lui  avoit  été  conservée 
d  il  le  défit  de  fa  charge  ,  avoue  de  l'autre  qu'il 
toujours  oegligé  fes  intérêts,  8c qu'il  fe  trouvoit 
depuis  long  tems  i  une  déplorable  neceflité. 

aw  rtm  fumkértm  M»  vif  utfUxtrat .  Jttte- 
r**i*}*m  prtdtm  tgtfimtt  frtmtrttmr.  Papyrc  MalTon 
reconolt  qu'il  oe  laifla  point  de  riche  M'es ,  quoi  que 
dans  fes  vieux  jours  il  eût  ienti  les  bienfaits  du  Roi 
Charles  I X.  (j)  txctffrt  i  visa  iruti  tfitmt ,  in  frt- 
firtmt  ipw  virtm  fartt ,  a*a  imbus  merttlmm  griuii 
mUian  txfltri  nt*mt.  Cela  réfute  invinciblement  la 
prétendue  mefqusncrie  dent  le  UmUgÊhim  l'accu  fe, 
tans  qu'on  punir  nous  objeâer  la  politique  dont 
Charles  I X.  fe  fervoit  i  l'égard  des  poètes.  Brantô- 
me (t)  nous  aprend  que  ce  Prince  «onoi/  ftrt  Ut  vtrt , 
C>  nttmfinfiu  aux  mut  Im  tn  frtfmtitnt .  asa  pmi  tant 
m  tout .  tnmit  ftn  i  fin ,  m^n  ifHilt  fufjtnt  Isijtitri  cen- 
trttmt  il  éita  faire  ,  iijmnt  ijut  Ut  Vtittt  refîtmbUient 
l*t  tktvdux  qu'il fitUit  mnmtr ,  ty  non  f*i  trtf  fitmltr 


qu*c"  M 


rtijfer  ,  tar  afrtt  ili  nt  valent  tien  fini.  Cette 
on  u-:  oit  nulle  ,  puis  qu'avec  quelque  referre 
onarque  eût  gratifie  fon  Poe'rc  ,  it  eût  pour 
lê  moins  mis  en  état  de  n'être  pas  pauvre  usa  homme* 
dont  l'avarice  eût  été  fordide. 

(G)  STittit  ftrt  flu  à  ttnntmùr  avec  /«i.]  Je  m'en 
vais  raporter  tout  le  paiTigc  de  Papyrc  Maison  ,  il 
fournit  matière  de  critiquer.  CarW»  mm  ,  dit-il  (f), 
RtXi  Chtijliaiuffm»  tharigunm  at^tu  atetftifimiu  fuit 
(Auratus).  It  entm  m  iecrtfita  ttatt  facttiat  n  mtntt 
f>  ar-r allai  miratatur .  T*me/la*Mquf  frtmut  MaM  fui 
vtntraliUm  fintHam.  Il  me  femble  que  cet  Ecrivain 
a  grand  tort  de  donner  une  viàllcife  décrépite  a  nôtre 
poète  fous  Charles  IX.  ce  n'est  pas  ainli  qu'on  parle 
d'un  homme  qui  n'a  que  6o.  ou  6e.  ans ,  qui  en  vit 
plus  de  8o.  tans  prefque  aucune  maladie  ,  fit  qui  fait 
des  enfant  peu  d'années  avant  fa  mort.  Or  c'cfl  ce 
qui  convient  à  Daurat ,  félon  Papyre  MalTon  duquel 
voici  les  paroles  i  ?j)  Prape  e&egeaariut  aL.\Htt  fjm 
friiem  prtertatii  Ukertt ,  atmffaaue  priori  etniuat  aJt- 
leftentulam  iuxit  ,  tx  tafjue  tehearfum  ,  feniUt  Jtli- 
ciai ,  filitlum  iaeriditiu  [audit  fufctfit ,  alandiufimi 
tum  tt  teUttdemt .  ej»  rnftar  fiméa  mamtut  tfftrtnt  .... 
(ti  dteej:t  pnfpera  ftrt  fimptrufut  valttudmt  . .  .  aartt 
Demmi  iy88  majtr  tHuafraaria.  D'autre  co- 
té il  cft  notoire  que  le  règne  de  Charles  I X.  ne  s'é- 
tend que  depuis  irdi.  jusqu'en  tf7+.  Au  refle  Lo- 
rcnio  Craflo  qui  a  (h)  cru  que  ce  fut  le  Roi  Henri  III. 
qui  conféra  à  Daurat  le  titré  de  tttta  Regitu  ,  ne  sa- 
von pas  que  cet  honneur  eft  de  plus  ancienne  date. 
Voila  Papyrc  Maison  qui  dit  que  Charles  I X.  traitoit 
Daurat  comme  fon  Poète. 

(H)  Prtctpttur  dit  Parti  du  Rei  f  rodant  un  an.] 
Mr.  de  Thou  n'exprime  point  la  durée  de  cet  emploi  i 
il  ne  dit  finon  que  Daurat  l'eierça  avant  que  /être 
profeflèur  :  Primas»  futni  ripit  iruditndit  admotut. 

dti»  «a  rt[i*  ijmnafia  dm  pnftgtr  :  passage  où 

te  traducteur  a  commis  une  bevuè  ,  car  il  a  traduit 
(i)U  fut  premièrement  empleié  à  injlrairt  Ut  fit  du  Rei  i 
mais  Mr.  Message  cite  (*)  des  vers  de  Daurat  qui  prou- 
vent que  cette  fonction  ne  dura  qu'un  an ,  8c 
avoit  été  une  rude  croix  : 

Quitta  nam  fafjm  fajliiia  millt  trr  anrmm  i 
hune  tandem  m  fartum 
Haufiam  ut  tvai 
.  tvnli. 

Mr.  Ménage  ajoute  que  Papyre  Maison  parle  de  ce 
préceptorat;  c'eft  ce  que  je  n'ai  point  trouve  dans  les 
doges  de  Papyrc  Maison. 

(/)  D'expliquer  let  eentmriti  de  Ktfiradamui ,  

soi  fiutéi.]  Mr.  Teiûscr  (t)  cite  pour  cela  Papv- 
aflbn  8c  Sainte  Marthe  qui  n'en  difent  rien  :  il  fa. 
loit  citer  la  (a.)  Croix  du  Main*  8c  du  Verdict  Vau- 
Privas.  Les  paroles  de  ce  dernier  font  remarquables; 
Dirai ,  dit-il  (»)  ,  fi  mtjliit  trnter fréter  Ut  fiagtt  :  il 
faifiit  cat  det  Ctmuriti  dt  Sejlraaamui  ce,  tenant  tir. 
tainet  prepbttiti  aufipuUtt  il  m  derme  Jet  inttifrttaliant 
ttnfirmett  par  plujieuri  tvtntmttu  ,  &  dtfitt  (s)  au* 
Michel  mflrt  Damt  lit  avait  tfirit  «sa  Ai%e  Ut  luy  dic- 
tant. 

(t)  Avtc  utu  fil*  d*  19.  aauj  C'eft  ainsi  qu'il  faut 
traduire  ces  paroles  de  SainteKrthe ,  undtviginti  an- 
ncrum  puttla.  Mrs.  Moreri ,  Tcsllicr  (»)  8c  Bullart  (a) 
qui  donnent  a»,  ans  à  cette  fille  ,  auraient  (ans  doute 
bien  de  la  peine  a  en  donner  pour  garant  un  Auteur 
contemporain  ■  qui  valût  celui  que  je  leur  oposc. 
Mr.  Ménage  (r)  ne  lui  en  a  donné  que  18. 
M  M  M  m  m  m  a 
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101»  DAURAT. 

voioit  faire  mille  careffes  folâtres.  Si  Mr.  de  Thou  &  fon  tradu&eur  avoient  confideré  cm," 
ils  auraient  fans  doute  mieux  pefé  leurs  ex preffions  pour  l'honneur  (  L  )  de  la  jeune  mariée. 
Daurae  avoit  eu  de  fa  première  femme  entre  autres  enfans  un  fils  dont  pn  a  imprimé  des  vers 
François  *,  &  une  tille  qu'il  maria  à  un  lavant  nommé  t  Nicolas  Goulu  ,  en  faveur  du- 
quel il  fe  défit  Je  fa  charge  de  (M)  prokilcur  roial  en  langue  Grcque.  lia  fait  (S)  beaucoup 
de  vers  en  Latin,  eu  Grec,  &  même  en  François  ;  Se  fa  maladie  fut  enfin  d'en  vouloir  trop  fai- 
re ,  car  il  ne  s'imprimoit  point  de  livre ,  &  il  ne  mouroit  aucune  perfonne  de  confcqucnce 


"  (L)  Ptttr  tkmntitr  it  U  jtmnt  martii.)  En  effet 
Mr.  de  Thou  a  dit  qut  et  qui  jiw». ...-.»  le  rtgrti  it  U 
m*rt  Ut  Daurat  .  tfi  qut  U  vinUiffi  l'aveu  rtndu  tnta- 
fallt  (a)  ut  ituiti  les  w  dt  fis  tbargi.  Qui  ne  le 
cioiroit  fur  cela  hors  d'état  çjc  faire  un  enfant  ?  qui 
croiroit  qu'un  bon  vieillard  qui  tarait  perdu  la  force 
d'expliquer  un  ver»  d'Homcre  à  Tes  Ecoliers  ,  aurait 
conlcrvé  la  force  de  confommer  un  mariage  avec  une 
jeune  fille  ?  Ainfi  l'on  ne  pourrait  ajouter  loi  literale- 
ment  au  narré  de  Mr.  de  '1  hou  ,  fans  entrer  dans  de 
violons  foupçons  contre  U  jeune  époufe  de  notre  poè- 
te ,  comme  li  elle  avoit  pratique  la  maxime  qu'uni 
habile  femme  nt  manque  jamais  i'htrttitrs  ,  oi#oWn- 
me  fi  Ibn  mari  ait  pu  s'apliquer  avec  beaucoup  de 
•xaifon  l'ancienne  Jcntcnce: 

Qu'amant  vitillarj  à  la  baril  fleurie , 
•  Peur  fti  infini  que  four  lut  fi  mari*, 
Ccft  ainfi  qu'Amiot  traduit  en  paroles  Grenues  pro- 
férées par  un  homme  igé.  (i)  r«/»£  yip*t ,  1»  m»  ,  «J 
r«t  ftÎTtQ.  l)nte  uxtrtm  .  frebt  fit* .  vicimt  quf- 
tfitt.  Au  tond  rien  ne  paiolUDit  plus  contradicîoire  à 
ceux  qui  paient  les  pensons  des  piofciîéurs  Se  des  Mi- 
niftres  ,  que  de  voir  que  pour  faire  dcebrer  Lmtrttia 
on  homme  dont  1/  femme  ferait  groll'c  .  on  allègue- 
roit  que  l'âge  l'auroit  rendu  entièrement  incapable  de 
monter  en  1 hairc. 

Noui  qu'il  y  a  des  gens  qui  difent  (t)  qu'un  ftm 
irvant  qui'  de  mourir  it  avtit  tftmft  mu  jiutu/mait- 

I*  ,  bttu  qu'agi  it  So.  «H  &  qu'en  ni  itt  (i) 

ftmt  qu'il  lût  d'tnjant  it  etltt  firuanii ,  etmmt  il  tu 
aieti  tu  d'uni  fort  benniit  Damt  qu'il  avait  tftufit  m 
frtmirrti  nef  ut.  Voici  donc  un  homme  à  mettre 
dans  le  catalogue  dont  Mr.  Ménage  (r)  a  fait  raen- 


(M)  En  favtur  iuqmtl  il  fi  itfil  it  fa  charge.]  Sain- 
te Marthe  làns  marquer  U  terni  dit  que  Daurat  aiant 
été  fait  tetia  Rrgiui ,  refigna  û  charge  de  profclTcur 
à  Goulu  fon  gendre.  Mr.  de  Thou  parle  de  la  choie 
d'une  façon  encore  plus  vague  :  il  fc  contente  de  dire 
(f)  qu'.iprcs  que  Daurat  eut  exercé  long  tems  la  char- 
ge de  ptofetteur  au  Collège  Roial  il  devint  tmtritm, 
il  rcnonçi  aux  fonctions  de  cet  emploi ,  &  jouit  d'u- 
ne pétition  qui  lui  fut  paiée  julques  à  là  mort.  Mais 
du  Brit.il  nous  marque  le  tems,  car  il  dit  (g)  que  Ni- 
ellai (,'hm/k  fui  f*urvu  À  la  fiai*  d' Aurai  far  brevet 
au  R*i  iu  H.  jour  it  Ktvtmb.  tf6j.  Sur  tout  cela 
j'ai  deux  rcmaïques  à  faire  ;  l'une  que  Mr.  de  Thou 
ae  devoit  pas  dire  qu'a  caufe  que  la  vitillelTe  &  la 
guerre  civile  ,  qui  avoit  chaflé  de  Palis  route  la  jeu- 
nefli  ,  avoient  commence  de  rendre  inutile  le  travail 
de  Daurat ,  on  eut  moins  de  regret  a  l'a  mon.  Cela 
fignifie  qu'il  auroit  pu  encore  rendre  quelque  fervice 
s'il  v  avoit  eu  des  Ecoliers  a  Paris ,  Ce  qu'il  en  avoit 
rendu  effectivement  jufques  à  ce  que  les  inftrmitez 
de  la  vieïlleflc  l'euflint  accablé.  Il  n'avoit  donc  pas 
renoncé  aux  fondions  du  profellbrat  dés  l'année  IC67. 
qui  fut  celle  de  la  tranflation  de  la  charge  du  bcau-pe- 
re  au  beau-fils  i  car  s'il  y  eût  renonce  dès  lors ,  les 
deux  raifons  alléguées  par  Mr.  de  Thou  pourquoi  la 
perte  de  ce  proft fleur  lut  moins  regretée  ,  feraient 
très-fautlës  :  il  lemblc  donc  que  ce  grand  hiftorien  le 
foit  contredit  fur  le  chapitre  de  Daurat.  U  a  dit  {h) 
en  quelque  endroit  que  ce  profefleur  avoit  renonce  à 
ta  charge  dès  avant  la  mort  (i)  de  Turncbc,  &  s'étoit 
retiré  dans  le  f'auxbourg  de  Saint  Victor ,  où  lui  Mr. 
de  Thou  l'alloit  voir  fbuveat.  Ma  féconde  remarque 
ell  que  la  Croix  du  Maine  déclare  en  1  f  S+.  Jdu'jlu- 
rai  jatt  tatsres  icut  lit  jourt  ttftnt  evitnairtt  itja  fr*- 
ftjfien  à  y*rii  ;  tant  il  aim*  »  frojiter  au  fubLt  >  (y 
fatri  itt  ii/etfltt.  Voilà  «je  part  ou  d'autre  des  gens 
qui  ic  font  trompez.  Ce  qui  me  parait  de  plus  pro- 
bable cft  que  notre  hojsync  aiant  obtenu  que  fà  pro- 
feflion  fût  conférée  à  fon  beau-fils,  ne  laiflà  pas  d'en- 
fcigner  comme  auparavant ,  du  moins  en  particu- 
lier. 

(N)  Il  a  fait  beauceuf  de  vers.]  Du-Verdicr  Vau- 
Privai  nous  en  conte  aparemmeat ,  lors  qu'il  dit  {*) 


vin 


qui  lu  Oiti .  tfigrammti .  hjmmei  tjf  amtrti  gtnrti  Je 
fetjîti  tn  grtt  ty  tn  lana  compofees  par  Dorât  fajtnt 
ttut  dt  cinquante  mille  vers:  mais  quoi  que  l'on  en  ra- 
catc  tout  ce  qu'on  jugera  à  propos ,  il  demeurera 
pour  confiant  qu'il  a  compote  un  grand  nombre  de 
poefies  en  ces  deux  langues ,  à  quoi  il  faudra  joindre 
celtes  qu'il  a  compofees  en  François  :  car  le  nié  me 
Du-Verdicr  remarque  qu'encore  qu'il  fe  foit  entière- 
ment  adonné  aux  poclics  Greques  «V  Latines  ,  i]  n'a 
pas  latfji  dt  fitltfir  tn  nejlrt  langue  franceifi  ,  dont  n'a 
*;/«.  imfnme  que  bien  feu.  11  donne  le  titre  de  deux 
poèmes  François  :  Mr.  Tciflier  donne  le  titre  des  La- 
tins. Confùltcv.  la  (1}  marge.  Au  refte  Mr.  Ménage 
(m)  n'a  pas  curaifon  de  dire  qui  Daurat  nt  faiJM  femt 
it  vtri  t'ranfiu.  Se  de  fbutcmrpar  là  que  Mr.  Baillet 
avoit  eu  tort  d'aûTircr  que  la  Pléiade  imaginée  par  Ron- 
fard  n'étoit  que  de  poètes  François.  Si  la  pntcafu» 
de  Mr.  Ménage  étoit  vraie  ,  lavoir  qut  Damtat  li  thtf 
it  tint  rit  taie  ne  fiftit  feint  it  i.*rt  franc*»  ,  Mr. 
Baillet  auroit  été  critique  à juflc  titrej  mais  cette pre- 
tcnlion  cft  faufte,  car  outre  ce  qui  vient  d'être  cite  de 
Du-V'crdicr  Vau- Privas  ,  sn  trouve  daas  la  Croix  du 
Maine  que  D' Aurai  a  tfirtt  fln;tmrj  Petmtt  tw~i*ti*, 
tant  tn  Or«  ty  Laim  qu'm  trayon.  Ailleurs  (u)  on 
trouve  que  Ronfard  aftlU  U  tiiiait  la  ompagnit  i* 
y  tan  Anietst  dt  Bayf,  dt  Jeathtm  dm  B1IU1.  «v  i>w- 
tui  dt  ïjari  ,  i'Uitmi  JeueLe  .  it  Htmi  Belles*! .  i* 
Dirai  ty  dt  lui,  farce  qu'tU  tfieient  les  frenutri  ty  fins 
txctlUm  far  la  Atltgtnct  dtfquth  la  fetfit  Funçoise 
tjtitl  menue  au  cemsle  de  tout  tuant ur.  Conformé- 
ment à  cela  Mr.  Ménage  lui-mérac  avoit  dit  dans  les 
remarques  fur  Malherbe ,  qu'a  t  imitation  dt  U  Pletai* 
it  Pitttt  tirtci ,  Benfard  ta  fit  mu*  des  Petits  Fram,-*ù 
qui  tftettm  il  fia  ttmfs  .  .  . .  ty  que  tes  Peeiet  F  *  «  «- 
fois  ijhitnt  Konfari  ,  iu  BtHas  ,  Pttums  it  Tfati , 
fedtlle  ,  Btlltau  t  Bjtif  ty  Dorât.  Et  voici  ce  que 
Pon  trouve  à  1a  page  186.  de  fes  remarques  fur  la  vie 
de  Pierre  Ayrault,  Dirai  tfi  ti  fremteriei  P**t*id*t*> 
Pltsait .  car  itms  tt-x  qui  eut  farli  ie  tts  Peeiet  ,  les 
*nt  nemmtL  tn  ctt  erdrt ,  Daurat ,  RtnfarJ  •  Du-Btl- 
laj  .  Btlltau  ,  Autant  dt  Batf,  Penims  dt  Tfari .  ty 
Jedtlit.  Je  ne  veux  point  me  servir  de  l'autorité  de 
Mr.  de  Thou  qui  dît  (*)  que  Ronsard  8t  Daurat 
avoient  fait  les  vers  qui  furent  chantez  par  les  fiiks  de 
la  Reine  ,  au  fameux  Ballet  dont  on  regala  les  Ara- 
baffàdeurs  de  Pologne  l'an  if 7 j.  Car  il  cft  fort  pol- 
fiblc  en  cette  rencontre  que  des  vers  chantez  par  des 
Dames  aient  été  Latins  ,  &  il  7  a  des  Auteurs  qui  (f) 
diient  expreflèment  que  a" Aurai  fil  les  vers  Latins  qui 
furint  nuits,  au  ballet  qm  fui  rtfriftmt  aux  Thuth- 
rm  l'an  177$.  quand  Umfitmr  It  Dut  d'Anjau  fut  *e- 
tUre  Ru  de  PiUgne.  Mais  quoi  qu'il  fuit  fût  que 
Daurat  a  fait  des  vers  en  fa  langue  maternelle  ,  jl  faut 
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avouer  que  fon  mérite  n'etoit  pas  tel  de  ce  côté-là  • 
que  du  côte  de  la  poeiic  Latine.  Ccft  ajifîi  en  quali- 
té de  poète  Latin  qu'il  a  fait  du  bruit  dans  la  Repu- 
blique  des  lettres  Ptionobfiant  les  fautes  grofliercs 
qui  lui  échapoîcnt  quelquefois  contre  les  règles  de  la 
quantité.  Barthius  lui  donne  ce  coup  en  paUant  dans 
la  page  i6yo.  de  fon  commentaire  fur  Suce  ,  Se 
ajoute  une  choie  de  lui  (q)  qui  mérite  d'être  raportéc, 
c'eft  qu'il  admirait  tellement  cette  cpigramtnc  d'Au- 
ibae, 

Dum  dubttai  natma ,  marrm  fattrtnit  futUam, 
FaSui  is,  »  fuie  lier ,  fine  fuelia  fuir , 
qu'il  fbutenoit  qu'un  Démon  en  étoit  l'Auteur. 

(O)  A  Vital  d'un  Ittvuam  bat  ftre*.']  CirotM  Stc. 
Marthe,  (r)  NuUmi  nevms  liber  iu  utetm  exibat .  quia 
fi ii  'tmmeniairtcem  Aurait  Mufium  fr*  Mircmri*  ttnte- 
ris  iuci  (y  auffiti  itf*fitret.  Hutius  m  ma  Galtt» 
faul*  nibiltor  *  vtvis  exteitbat ,  quin  ab  Aurait  Uégu- 
brtbus  Camermt  tanquam  Praficis  filimnes  fmnrri  quifi 
tut  (_t  lacrym*  fuffictrentur  :  qm  fiebat  tu  in  tant»  fi- 
miitum  argitmentirum  multttudiu*  btata  tlia  qmtndam 
ubtrteru  ingtnss  vtna  n*n  artfitrtt  quidam  ,  fei  fmni* 
frtfier  languiitus  negligtnltufau* 
J'ai  dit  dans  la  remarque  D  de  J'artielc  A  (D*me- 
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DAUkAT.  D  A  U  S  Q^U  E  I  Ù  S.  totj 
vin  deftitué  de  la  meilleure  partie  de  fes  efphts  ne  coule  que  foiblcmcnt.  H  croît  fi  bon  criti- 
que) queScaligcr  .;:  ne  connoiilbit  que  lui  fie  Cujas  qui  ftilTent  bien  capables  de  rétablir  les  an- 
ciens Auteurs  ;  mais  il  n'a  donne  au  public  que  peu  de  (P)  choie  de  cette  nature.  Selon  Sca- 
ligcr;  il  {«mmtnfoit  *  {QJ  saftlttotintr ,  &  t'sunuftit  k  thtnber  t»ute  U  BiMr  dint  llmtrt.  Il 
mourut  a  Paris  le  i.  de  îklovembrc  1588.  âgé  de  plus  de  (R)  80.  ans.  Le  recueil  qu'on  fit 
de  fes  vers  ne  lui  rut  pas  honorable  :  les  libraires  eurent  plus  d'égard  à  leur  intérêt  qu'à  la  réputa- 
tion. Ils  y  fourrèrent  des  poches  qu'il  n'avoit  pas  faites ,  de  quelques  Ouvra-cs  qu'il  n'eût 
point  voulu  avouer  pour  liens ,  quoi  qu'il  les  eût  compofez  y. 

Jt^DAUSQULJUS,  ou  DAUSQJJIUS,  ou  »  P'AUSQUEIUS  (Claudp) 
Chanoine de  Tournai ,  +  nâquit  à  St.  Orner  le  5.  de  Décembre  1^66.  Il  fe  fit  Jclui<e  je  ne  fai 
quand ,  &  il  quita  la  Société  je  ne  i~.11  quand^on  plus  1  ni  pour  quel  iujet.  Il  y  c'toit  encore  lots 
que  le  Perc  Scribanius  publia  Ion  âwfbtt  .'yj.t.-.w  bentrii  l'an  1607.  Il  lut  loiié  dans  cet  Ouvra- 
ge *  comme  l'un  des  plus  (avans  hommes  de  fon  lieclc.  11  eft  certain  qu'il  ctoit  docte  &  en  Grec, 
cic  en  Latin ,  &  dans  tout  ce  qu'on  apelle  literature  5  mais  il  n'écrivoit  pas  bien  :  fon  ftyle  eft  trop 
affecte,  tropobfcur,  trop  rempli  de  vieilles  phrafes.  On  le  loue  t  d'avoir  été  bon  prédica- 
teur. Robert  D  a  u  s  txjj  F.  1  u  s  fon  pere ,  quatrième  fils  d'Antoine  DAUSQjJtius  Baillif  de 
St.  Orner,  fut  tué  aufervicc  du  Roi  d'Efpagnc  pendant  la  guerre  que  le  Duc  d'Aîençon  excita 
dans  le  Pais-Bas  ,..  Nous  parlerons  (A)  des  Ecrits  du  Chanoine  de  Tournai ,  «Se  n'oublierons 
pas  l'impofture  (il  )  d'un  Libraire  de  Paris. 
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fiau)  que  les  poètes  devraient  quitter  de  bonne 
rc  le  service  d'Apollon.  J'ajoûte  que  s'ils 
le  retour  de  quelque  acte»  poétique  ,  ili  devraient  le 
prendre  pour  une  tentation  de  quelque  mauvais  Gé- 
nie ,  8c  le  fervir  envers  les  Déeflcs  du  Parnaflc  Je  la 
prière  qu'un  de  leurs-  confrères  emplou  envers  U 
DeelTe  de  l'amour: 

(a)  Parce. 

Smfmm  auaLi  tram  btn* 

Sut  Tt^nt  Cynara.    Defrne  dttlcwn 

Mater  /a  va  CutiUiaum 

Créa  Uifba  decem  jlrHere  mellihts 

J*m  durum  imferiii  :  att 

jj^ua  tlanit  jnvtnam  le  remeant  frttfs. 
Le  ferviic  des  Mules  fympathife  en  bien  des  choies 
avec  te  frrvke  des  Dîmes  ;  il  vaut  mieux  s'en  retirer 
trop  tôt  que  trop  tard  .  Se  dire  de  fort  bonne  heure 
«vtc  une  terme  rdolution  de  s'en  tenir-là: 
Vixi  (i)  fHttth  muter  Uenttu 

B  mlitan  mnfmt  gUna  : 
Nune  irffli,  itfun Humant  M!» 
bartuon  hic  fanti  habtbit. 
On  p>r!c  de  certains  Monarques  qui  donnèrent  ordre 
a  quelcun  de  leur»  domeftiques  de  leur  venir  dire  cha- 
que ;our ,  ^«tiru/i.wiu  (<)  dutu  (fjfa  afa,n.  S'il 
ell  permis  de  comparer  les  petites  chofes  aux  gran- 
des .  it  faudrait  que  les  poètes  fur  le  retour  chargcai- 
fèw  querque  perl'onne  de  leur  dire  tous  les  matins, 
S,-»  :i-jwï.-xww  Jr  tiçt  aur  x»s«  awt.  Horace  fe  van- 
te d'avoir  eu  un  tel  donneur  {À)  d'avis  ,  8c  voici  ce 
que  je  trouve  dans  le  Mtnaitana.  „  (e)  M.  du  Perler 
„  a  prié  autrefois  fes  amis  d'avoir  la  charge  de  l'avcr- 
h  tir  lors  que  fa  veine  baifTeroit ,  8c  qu'il  ne  feroit 
,,  plus  en  état  de  faire  des  vers  avec  honneur.  Il  eft 
,.  terris  de  le  faire.  „  Si  Daurat  Ce  fût  conduit  avec 
cette  précaution  ,  il  n'eût  point  furvécu  à  là  propre 
gloire.  Mais  rien  ne  lui  a  fait  plus  de  tort  que  de  s'ê- 
tre alTùjctti  volontairement  à  verfiner  fur  tous  les  li- 
vres qui  s'impTimoicnt.  Jf>»ttU  f  ine ,  difoit  (f)  Bat- 
xac  ,.J'tm  eiligè  Je  lautr  tout  Us  litres  imprimez.  »»«- 
vellement  ,  e'eJt-À  Jirt  titre  it  pire  emJmm  ta  prv/i 
1*t  tttfÊtt  Auratus  Poe'ta  regius  ,  «su  faifoii  Je 
xvlottté  te  ont  je  fais  M  fer)  at  fjr  en  cenJamni.  On  a 
vu  de  plus  fraîche  date  un  poet;  François  (g)  qui  pré- 
parait des  Sonnets  pour  fes  libres  a  venir.  Voiez 
comment  on  le  berne  dins  la  fuite  du  Parnaflê  rc- 
forme. 

(P)  J$ut  fin  Je  rlnfe  it  cette  nature.]  On  voit 
Cfuelqucs  uncs  de  fes  remarques  critiques  fur  les  vers 
des  SiSyllcs  dans  l'cJition  d'Opibp.vus.  Il  avo:;  fort 
travaille  fir  ce  fujet  dans  fes  leçons ,  comme  nous 
l'aprcnd  une  lettre  (h)  de  Stuckius  à  Guidait.  £uam 
itlee  ,  dit- il  ,  me  J».  Aurait  fractftorii  met  vin  j»/r- 
mùfijimi,  ej>  m  emtnianlu  antiquii  Ptehi  Gratis  acu- 
tijfimi  iiflata  ,  annetationts  in  itia  earmma  ante 
multei  aunes,  frejuiert  calamo  excettai  cum  Ittù  n)n- 
nuil»  mets  lilim  Luittia  amijijft  ! 

(^)  Il  lemmtnjeit  a  s'afflircmtrr.]  Scaliger  p.irte 
au  tems  prcfi.nl  ,  il  temmente  i  s'apekranner  i  ryc. 
Sur  quoi  voie/.  la  remarque  E  de  cet  article. 

(S.)  Agi  it  plut  ie  So.  ans.]  La  Croix  du  Miine 
donnoit  à  Daurat  10.  ans  moins  que  les  autres;  il  p!a- 
Cpit  fa  nailtànce  à  l'an  lf  17.  il  auroit  donc  ducroire  que 
Daurat  cli  mort  à  l'âge  de  71.  ans.  Mr.  Baillet  a  rai- 
fon  de  oc  par  trop  s'arrêter  (i)  à  ce  fouiraient  au  pré- 


judice de  celui  ie  Vapjrt  tiaffen.  du  Prrfiiint  ie  ThHt 
ie  Sentie  ie  iiamtt  Marthe  mssi  avviw  nus  coma 
trts  farticuliertment  Daurat  ,  puis  qu'il  cil  certain  que 
la  Croix  du  Maine  fc  trompe.  Voici  quatre  vers  de 
Daurat  qui  en  donnent  la  detHonllratiou  :  ils  furent 
faits  fur  la  mort  de  Leodegarius  à  Qtiercu  qui  avoit 
vécu  8f.  ani. 

Oct?£inta  asnoi  tjm  natm  finaut  fufraaut, 
oyieie  funUus ,  fltnus  haïuns  ettt. 

At  tuHi  Auratus  fare  fane  ai. ne  fuperflfj, 
Hti  elrgn  tumtil-  ienat  hatert  tua  : 
Mr.  Ménage  lk)  s'en  fert  pour  prouver  que  Daurat  a 
vécu  plus  de  Ha. ans:  enâjuoi  il  cltlncompanblement 
mieux  tonde  que  lors  qu  il  accule  (l)  Mr.  Baillet  d'a- 
voir dit  que  ce  poète  n'en  vécut  que  71.  car  il  eft  vrai 
que  Mr.  Baillet  le  dit  comme  une  choie  différente  de 
l'opinion  commune  ,  mais  il  marque  en  même  tems 
que  cette  opinion  commune  eft  préférable  a  celle  de 
la  Croix  du  Maine.  Je  remarquerai  une  autre  petite 
meprife  de  Mr.  Ménage.  U  dit  (m)  que  tous  les  poè- 
tes du  tems  firent  des  vers  fur  la  mort  de  Daurat ,  8c 
entr'autres  Ronfatd  fon  difciple  favori.  Mais  il  eft 
fur  que  Ronfard  raounjt  (*)  quelques  années  avant 
fon  maître  i  8c  il  ne  faloit  que  jerter  les  yeux  fur  ces 
paroles  de  Pjp/re  Maflon  ,  pour  lavoir  que  ce  difci- 
ple n'avoit  pu  rendre  aucun  fervice  poétique  a  la  mé- 
moire de  Daurat.  O  fi  Mit  iifiifutus  ejui  tttrut 
Renjarius  AjffigWil  Vtita  vrvertt ,  quai  die  nasuas  ,  ami 
qua  tpuMfma  fcriktret  t  J'ai  mieux  aime'  fuivre  Papy- 
re  MaiTon  que  Mr.  de  Thou.  Ce  dernier  fait  mourir 
Daurat  fur  la  fin  de  Novembre  âgé  de  près  de  80. 
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(A)  Su  parlerons  des  Ecrits  d  e  C  aude  Dau  fç  ueius.] 
Il  fit  unctraduâion  Latine  dcs^».  homiliesde  St.  Ba- 
file  de  Selcucie,  8c  la  publia  avec  des  notes  l'an  1604. 
in  8.  Elle  n'eft  point  bonne,  fi  l'on  s'eq  {*)  r.ipone 
au  jugement  du  Dominicain  Combcfu.  II  fit  imprimer 
des  notes  fur  Quintus  Calaber  l'jn  1614.  8c  Silius 
Italicus  avec  un  grand  commenniic  l'an  1618.  in  4, 
Son  fentum  D.  Maria  Afprueliii,  8»  (on  Jujh  Lippe 
fetitum  advtrfui  Agntela  Tliracii  (aiyrtcts  pttitkms, 
furent  imprimei  à  Doiiai  l'an  161Ô.  m  8.  L'aprobaiiun 
de  ces  deux  livres,  8c  l'tpitrc  dcdi.-aloirc  étant  datées 
de  l'an  rôiô.  je  ne  fauroi*  me  perliiadcr  qu'il  n'y  ait 
point  une  tautc dans  l'endroit  où  Ategambc  (t),  8c  Va- 
fere  André  DcîTclius  (a)  alITirent  iju-on  les  imprima 
l'an  1610.  Ils  fc  trompent  d'ailleurs  <y  dilirrt  qu'on 
les  compofa  adverfui  Apicelam  ihiacunt.  Cet  Agri- 
coli  Thtadus  n'eft  autre  que  George  Thomfon  Kl-oP- 
fois  qui  publia  un  livre  i  riondvci  l'an  1636.  coimc 
Julie  Liple.  Voill  l'écrit  que  DlU&ueiBI  réfuta.  Il 
eut  une  querelle  avec  qucUjucs  CordclicTS.  qui  Ib'.ite- 
noient  que  St.  Paul.  8t  St.  Jolcpli  avoient  ete  Saints  . 
dans  le  ventre  de  leurs  merci.  C'cft  là-dcdus  qu'il 
publia  fon  Sanfti  PastU  fan3  :u.!o  m  utera,  extra,  m 
fila,  çV  '«  ttlt,  à  Paris  161;.  in  8.  8t  fon  SanSi  Je- 
fepbi  fanHificatii  extra  uterum,  ft*  liMttium  aj x.  re- 
fus F.  Martùatttii  Miistrita  ExptùvituiAUi  maniai,  item 
Aplifiarum  F.  Mnurum  AuJemarsp}hta»e-rum  fiança  à 
Lion  1631.  in  8.  Ses  deux  meilleurs  livres  (ont  ceux 
dont  je  parlerai  dans  la  remarque  fuivauTc. 

(B)  Ltmpoflure  d'un  litrairt  ie  farii.]  Mr.  Chè- 
villierva  nousaprendre  en  quoi  elle  conlifte.  >,  (r)  On 
„  le  donne  trop  de  liberté.  8c  on  Ce  joue  comme  on 
d  veut  des  Ouvrages  d'Imprimerie ,  fans  garder  li 
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roi4  D   E    C   I   U  S. 

DECIUS  (Philippe)  filsnaturel  de  Tristan  (il)  deDttioqtri  Érifoitalfci  de 
figure  a  la  cour  des  Ducs  de  Milan  ,  a  été  un  fort  célèbre  Jutifconfultc.  II  nâ<|uit  1'  n  454.  & 
fut  inftrujt  foigneufement  aux  belles  lettres  dans  Milan.  La  pefte  l'aiant  oblige  à  fortit  de  cette 
ville  il  fc  retira  auprès  defon  Ircre  (  fi  )  qui  profeiluit  le  Droit  civil  à  Pavie.  U  commença 
d'étudier  la  même  feience  à  l'âge  de  17.3ns,  ât  donna  beaucoup  de  peine  (C)  parfontfpnt 
difputcur  à  Jalon  Mainus  Si  a  Jaques  Puteus  fes  maîtres.  H  les  embarrafla  plus  d'une  lois  par  Tes 
objections.  Il  fatigua  au  (fi  tellement  fon  frerc  à  force  de  lui  propofer  des  difkultez  »  que  le» 
cenfurcs  qu'il  en  reçut  le  contraignirent  à  chercher  ailleurs  lafolution  de  les  doutes.  Il  foutinc 
desthefes  publiques  la  féconde  année  de  fes  études  de  juri(prudcncet  &  y  reùlfit  parfaitement 
bien.  11  alla  l'année  fuivante  à  Pife  avec  fon  frère  qu'on  y  apclla  pour  la  protcflion  en  Droit. 
Il  y  donna  tant  de  preuves  de  fon  efprit ,  &  de  fa  fcynce  »  qu'à  l'âge  de  2 1 .  an  il  y  obtint  la  chaire 
des  Inltitutcs.  11  s'attira  un  grande  nombre  d'auditeurs ,  de  fit  admirer  entre  autres  chofes  *  les 
bons  mots  dont  il  fe  fervoit  dans  fes  cufputcs  publiques.    Sa  réputation  s'augmenta  lors  qu'il  (ut 

Sromu  quelque  tems  après  à  la  charge  de  ProfctTeur  extraordinaire  aux  lobe  civiles,  mais  néanmoins 
oenvoit  pas  content,  Ufcplaignoit  (D)  delà  petitefle  de  fes  gagea.    François  Accolti  qui 


»  fincerité.  Quoique  dife  le  LiSrxire  qui  vend  depuis 
„  l'année  1677.  le  Livre  de  Daufquius,  intitulé  (j)  At 
„  tiautmviaue  Lmù  ■)':>  f  -».  îl n'a poinodù  fup. 
»  primer  la  belle  Eftampc  où  (ont  gravez  dix  perfon- 
»  nages  Auteurs  de  la  Latinité,  fc  où  on  lit  que  e*eft 
»  à  Touruiy  où  le  Livre  1  été  imprimé  par  Adrian 
>.  Q^iiiqué  l'année  i6ji.  il  n'a  point  dû  encore  re- 
in trancher  d'autres  feuillets,  où  l'on  pouvoit  appren- 
,,  >ire  le  temi  de  l'impreflioa.  Et  ce  n'eft  point  une 
n  bonne  railbn  de  dirca  que  le  Roi  ayant  pris  Tour. 
„  m;  ,  le  Dauiquius  qu'on  y  gardoit  étoit  devenu 
M  François:  Dt  HtffanefaSusjam  G*U»t.  II  le  don- 
„  ne  par  la  le  droit  de  fubftirucr  une  première  faillie 
„  où  il  met  fon  Chitïre  &  fon  Enfcigne ,  avec  cette 
„  fouferiptiou,  tarft.i  afud ,  1677.  Comme  fi 
„  la  Victoire  exerçoit  juflî  fon  empire  fur  la  ditfe- 
,,  rence  des  tenu  .s  fur  U  diftance  des  lieux  i  ou  qu VI- 
„  le  eût  le  pouvoir  de  faire  qu:  l'année  i6ji.  fût  cd* 
»  le  de  1677.  &  m  Ville  de  Tournay  dans  le  Comté 
v  de  Flandres,  fût  celle  dcTaris  dans  l'Illedc  France. 
„  Je  délie  ceux  qui  ont  icbctc  l'on  Daufquius  ,  & 
„  n'ont  vû  que  cet  Exemplaire .  de  dire  qui  en  eft 
,.  l'Imprimeur,  &  de  quelle  Imprimerie  il  eft  lorti. 
pCeit  pouvant  ce  que  nos  Rois  veulent  qu'on  ica- 
,.  che.  (  1  )  Ce  font  tes  termes  de  leurs  Ordonnances ,  tn 
,,  mtmtrt  .;«•  Ui  tktfmri  du  Ltvrti .;  u:  ]<•■.:  freiU- 
„  ment  einmurt  m  ^utUt  Oficm*  Ui  Livres  tmt  né  tm- 
„  trmut.  Tout  ce  qu'il  pouvoit  faire  étant  devenu 
„  le  Maître  de»  Copies  qui  reftoient  de  cet  Auteur, 
,,  étoit  de  les  débiter  avec  Un  feuillet  chargé  de  ces 
,.  paroles,  KrsMMai  pAnfiti  ttfttd.  trc  mais  sans  rien 
„  chatyi  ni  retrancher  du  Livre  i  Uiflânt  voir  au 
„  LeétL'ur  qu'il  étoit  imprime  a  Tournay  par  Adrian 
,,  Qjfinqué  Vannée  i6;a.  Les  plus  habiles  Bil>liotbc. 
„  1  aires  ont  de  la  peine  i  fe  iicmcier.de  toutes  ces 
n  EntUSI  des  Libraires:  il  cil  difBcilc  de  n'y  pas  être 
m  trompé.  Ce.ui  de  M.  l'Ardicvéque  de  Reims  ne 
„  s'efl  pu  lai  (lé  furprendre  au  Daufquius:  il  en  écrit 
n  la  datte  dans  fon  Catalogue  imprime  en  ces  termes , 
n  qui  ibnt  un  reproche  a  ce  Libraire,    tarifai  11S77. 

Vf/  *«(ibi  l'trtufi  i6;i.  ta  ftL„  Je  penfe  qu'on 
u!a  de  la  même  fùpercberie  i  l'égard  d'un  autre 
Ouvrage  qoe  Daufquius  fit  imprimer  i  Tournai  m 
4.  l'an  i6t).  fous  ce  titre.  Titra  &mo*a  fiu  tnrt 
fOtO  i«SSflli  car  le  Journal  des  Sa  vin  5  parla  (i)  de 
ce  livre  &  de  (c)  Vsmifù  vrvum  Lurri  Ortbtgrafiut», 
comme  s'ils  euflent  été  nouvellement  impnmex.  No- 
tons que  Saumaifc  trouvoit  digne  d'être  lu  cet  *»- 
tiam  taitamt  Lttii  OrtbtgrMfhicJt.  Voicr  ce  qu'il 
en  écrit  i  Vodius.  dans  fa  lettre  66.  Voiex  auùi 
la  louange  que  Vortius  (d)  a  donnée  au  mime  li- 
vre, fc  conlultcx  Mr.  Bailler  (t)  qui  a  cru  que  cet 
Ouvrage  avoit  ete  nmprimé  l'an  1676. 

(a  Dt  Ttfjl"»  dt  Dixj»  ]  Ses  ancêtres  aiant  quit- 
té le  village  de  (/;  Dexio  s'établirent  à  Milan,  fc 
y  prirent  le  nom  du  village  où  ils  étoient  ncx  (/). 
Cette  famille  avoit  (b)  lubfiftc  plus  de  300.  ans  à 
M 'Un  avec  quelque  eclat  loi  »  que  ce  Tnitan  na- 
quit. 

(B)  AMfr'tt  dt  f*n  frtrt  qui  frtftffeit  It  Drtil  eivtL] 
Il  e'oit  ne  de  légitime  mariage  &  s'apelloit  LanccluC 
1!  mourut  à  Pavic  l'an  iroo  '«). 


(C)  ht  d*m*  htMtutuf  it  ftmt  far 
ar.  J    Voici  cr^u'en  dit  Panzirole  :  (k) 


f^a  tjjTit  atjpu- 
£  Mtj  ârfM' 


m  rat  11  atututoaut  txafitavit  .  atqmt  afiaaattt  rtliamt. 
Fratrt  aat  affauii  lattmjAtitiulaj  malt  fini  ami  ft- 
mtt  turn  aljurgattam  rtjtchu  tji.  U  n'y  a  rien  de  plu» 
importun  qu'un  jeune  écolier  qui  a  de  l'ctprit,  & 
qui  aime  U  diiputc:  je  ne  m'étonne  donc  pu  que 
été  grondé  par  fon  frère.  L»  rcpii- 
:nt  bien  rorte.  puifque  le  jeu- 


ne homme  n'olâ  plut  harceler  ton  frère.  &  que 
même  il  ne  le  conlulra  point  (t)  tors  qu'il  entre- 
prit de  soutenir  des  Thcl'cs  publiques.  Lancelot 
renouvela  fes  cenfures  fc  le  nomma  téméraire  ,  & 
difpura  contre  lui  avec  l'intention ,  fi  je  ne  me  trom- 
pe,  de  le  mettre  a  bout  pour,  l'humilier  i  mai»  il  fut 
rcpouue  fi  vertement  qu'il  tomba  dans  l'admira- 
tion, k  qu'il  avoiia  devant  l'aûcmblée  que  fun  frè- 
re le  furpaffcroit  bientôt.  Un  tel  aveu  ne  feroir 
point  dur  à  un  père  comme  U  l'eft  à  un  frerc  aine. 
(m)  Imfugaaoti  frtittmaia  LamtUttt  taatt  acamtme  ar- 
gumtata  rtjtcil .  Ht  adouratav  ttram  ajiamtibai  ft  krt- 
vi  aé  l  ia  faftratwm  m  fradiaaris.  Paul  Jove  par- 
lant comme  témoin  oculaire,  allure  que  notre  Philip- 
pe difpucoit  avec  plus  d'ar Jeux  que  qui  que  ce  fût. 
(■)  Eaarraiat  fmitdtJJÎMt  (y  mit  ftp*  vtdimai.  It'.jt 
tmaium  acrrriau  di/ftuaiat.  Raportons  encore  un 
fait.  De.  iut  étant  Profeûcur  «  Pile  fit  difputer  Lui- 
rent (»)  Pucci  contre  le»  Thefcs  que  Barthelcmi  So- 
cin  avuii  cou:  à  un  Ecolier  de  foutenir  publique- 
ment. Le  lendemain  de  la  difpute  on  vit  paroitre 
une  affiche  qui  apreocôt^uc  dans  S  jours  ces  même» 

part  &  d'autre  par  Pucci  entre  les  Etuduns  ,  fc  par 
Decius  enrre  les  Doôeurs.  On  fut  ailarmé  de  eeU , 
&  l'on  en  craignit  les  suite»,  car  on  comprit  qu'on 
tel  procédé  tendoit  au  deshonneur  des  autre»  Doc- 
teurs Regens.  C'cft  pourquoi  le  principal  du  Collè- 
ge défendit  à  Dccius  de  pafler  outre  i  peine  de  la 
prifon  (f). 

(l>)  U  fi  tlir>K  dt  ta  fttiufi  dt  fi'X'X"-!  Voi- 
ci un  endroit  dciàvanugeux  à  fa  mémoire*  j'avoue 
que  la  fL-mlfurc  feroit  plus  grande ,  fi  le  défaut  dont 
i!  cf)  ici  quc.iion  ne  pvoilToit  pas  fou  vent  i  nuit 
enfin  la  multitude  des  protctlèurs  mercenaires,  trop 
iutcrciiéx ,  fc  foliicitans  avec  trop  d'instances  une 
augmcnuriim  de  gage»  n'crVace  pas  le  défaut  de  cet- 
te coniuitc.    Quoi  qu'il  en  loir,  notre  Philippe  cou- 
vert de  gloire ,  K  honore  de  l'aprobation  pj.'liiauc, 
ne  la- Toit  pat  de  le  chagriner  en  conftderant  fà 
pention:  il  la  trouvoit  trop  petite,  fc  il  t'en  plri- 
gnott  aux  Curateurs  de  l'Académie.    L'un  d'eux  lui 
donna  de  fort  belles  ciperancesi  car,  ajoura  t- il,  je 
fuis  três-periùadé  de  vôtre  mérite,  j'aimerots  mieux , 
repondit  le  profcllcur,  être  mal  dans  votre  cipriu 
On  voulut  lavoir  b  railbn  d'une  reponfe  auflâ  extraor- 
dinaire que  celle-là.  C'cft.  rcpnt-i .  jue  fi  vous  avi.x 
de  moi  une  niaunaife  opinion ,  j'eipererois  de 
leurs  gages  en  vous  deiabuianti  ma 
p; n li un  eft  rrès-pctite  peniaut  que  vou*  mcinmcz, 
il  ne  me  refte  aucune  eiperance.    Le  Latin  Je  Pan- 
xirole  exprime  mieux  tout  ceU  i  je  le  raporteras 
donc:  .,  (a)  Cum  team  fil  fendit  fi  ait  *f*d  uymnafti 
*  Prtftdti  aatrtretm ,  Al»m  ^ autan*  Ktmut  tu  tater  ilitt 
„  fiai*  turn  ieaa  anime  tjfe  jujîjrt ,  amd  keait  afttd  fi 
»amdiret.  fkiUfftu,  Mil  le  m,  issaair,  ut  finiftram  de 
,.  me  opinionem  haScrctu,  llui  rtfraafi  aavuatem  au- 
„  r*»/i*a<  ,        ratitaem  feraurrentiiau  ,  31  de  me, 
„reft*adit.  prava   oncepta  eil'et  opinio,  detecio  cr- 
ia rorc,  amp'.ius  ftipen.iium  fperare  po  km.  fed  cum 
,,  benc  audsent  parvo  adhuc  digner  bosorano,  n  - 
>.  hil  mihi  fpci  rcliquum  cite  poteft.,.    J'ai  remar- 
qué mille  Se  mille  tui   dans  les  vie»  des  Juriicon- 
fultes  compoléet  par  Panzirole ,  que  pour  relever  U 
gloire  des  proféfleurs  il  oMcrve  tres-ea.  .   :.  •  •  le» 
augmentations  de  leur»  gages.    Il  eft  certain  qu'el- 
les témoignent  qu'on  etoit  periiiadé  qu'ils  étoient 
propres  k  faire  fleurir  une  Académie:  elles  font  donc 
une  marque  de  leur  efprit ,  &  de  leur  capacité. 
L'amour  propre  toù'ours  attentif  à  fa  ;u!htva;ion . 
ingénieux  fur  cc'ia  plus  qu'on  ne  le  pourrgit  dire. 
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D  E  C  I  Q  $.  lois 
trottera  feu!  la  profeffion  ordinaire  du  loir  en  liant  e'tc  difpenfé  à  caufe  de  fa  vieil lefiè,  on  mit  a 
fa  place  Bartbeleuii  Socin.  Notre  Decius  mit  tout  en  oeuvre  pour  avoir  pan  ï  cette  place ,  &  il 
avoit  déjà  (  £  )  obtenu  ce  qu'il  fouhaitoit ,  mais  on  l'en  priva  dès  qu'on  eut  fçu  que  Socin  mena- 
çoit  de  fe  retirer  fi  l'on  faifott  ce  partage.  Pour  dédommager  Decius  on  lui  donna  la  profeffion 
en  Droit  Canonique.  Ce  fut  par  les  intrigues  de  Socin  *  qui  eipera  que  1  cl  lus  remporteroit 
toute  la  gloire  de  cette  fonction ,  Fclinus ,  dis  je*  qui  enfeignoit  depuis  long  temps  le  Unit  Ca- 
nonique» Se  qui  le  favoit  parfaitement.  Socin  fe  trompa  dans  fe*  co  jeâures,  Decius  lut  plus 
fuivi  que  Feltnus ,  &  lui  caufa  tant  de  chagrin  par  cette  lupcrionté  degloir  qu'il  lecontraignt  à 
s'abfcnter.  FeKnus  t  fc  retira  brufquenient.  Les  Curateurs  de  l'Académie  aiant  :çu  la  caufe  de 
cette  retraite  ■  fe  fâchèrent  fort  contre  Decius ,  ck  le  privèrent  de  fes  charges.  Ils  en  furent  ré- 
primandez par  Laurent  de  Médias ,  ôc  cela  fut  caufe  que  qjand  il  alla  à  Florence  pour  deman- 
der le  paiement  de  Tes  gages,  ils  lui  dirent  d'un  ton  aifca  rude  qu'il  s'en  retournât  à  Pifc.  il  re- 
pondit qu'il  n'enferoit  rten,  puisqu'il  avoit  accepte  la  proteffion  que  ceux  de  Sienne  lui  avaient 
oferte»  mais  il  falut  qu'il  y  renonçât ,  ôt  qu'il  reprît  fes  emplois  à  Pile,  car  on  le  menaça  de  re- 
tenir les  arrérages  defapcnlîon,  &  l'on  défendit  letranfport  de  fes  effets.  On  lui  tit  quelques 
avantages  ;  &  on  lui  promit  de  l'aflocicr  à  Socin  au  bout  de  deux  ans  Sodfl  qui  étoit  a  Sienne 
aiant  fçu  cela  ht  dire  qu'il  ne  retourneroit  point  à  Pile  ,  fi  cette  promette  s'cm  cutoit.  Cette  me- 
nace fit  une  telle  impreflion  qu'on  déclara  à  nôtre  Philippe  qu'il  pourroit  <e  retirer  fî  Socin  venoit 
reprendre  fa  profeffion.  11  fe  retira  en  effet  à  Sienne  dés  le  retour  de  Socin ,  «3c  y  fut  Profeileur 
en  Droit  Canonique ,  &  puis  en  Droit  Civil.  11  fit  un  voiage  à  Rome  environ  '  i  :  i  ■  90  &  tut 
defigne  Auditeur  de  Rote  par  Innocent  V  i  1 1.  Il  fe  confacra  à  l'eut  ecclrfnftiquc ,  mais  aiant 
reçu  les  premiers  Ordres ,  il  ne  put  aller  plus  loin  à  caufe  de  fa  bâtardife.  Quelques  t"  Auteurs 
ont  fu prime  cet  obftacle ,  &  ont  mieux  aimé  débiter  que  par  complaifancc  pour  fon  pere  Ck  pour 
fon  frère»  &  par  l'ennui  de  reciter  fon  Bréviaire  chaque  jour,  il  qu:tta  Rome  ôt  s  Vn  retourna  à 
Sienne.  Il  s'y  vitexpofé  à  l'envie  de  quelques  autres  Protelkurs,  ce  qui  l'obligea  d'aller  à 
Pifc  où  il  enfeigna  tantôt  le  Droit  Canonique ,  ôt  tantôt  le  Droit  Civil ,  non  fans  (  F  )  beau- 
coup de  querelles.  Il  fut  apelié  à  Padoué'  pour  la  première  chaire  du  Droit  Canonique  l'an  150a. 
Louis  X  1 1.  le  regardant  comme  fon  fujer,  St  le  voulant  faire  Profeflèur  à  Pavie  le  redemanda  aux 
Vénitiens  (G),  qui  après  une  grande  refilbncc  aquiefeerenc  enfin  aux  volontés  de  ce  Roi. 
Deciusarriva  à  Pavie  vers  la  fin  de  l'an  1505.  ôt  s'y  montra  dgne  de  1  cmprefTement  que  Louïf 
XII.  avoit  témoigné  pour  lui    II  obtint  après  fépt  années  de  profeffion  deux  mille  livres  de 

M  manque  point  de  te  fcrvir  9e  ce  beau  tour ,  fc 
d'éluder  par  ce  moien  Ici  reproche!  de  vénalité, 
fc  d'avarice  t  mais  il  ne  peut  guère  fermer  la  porte 
à  ce*  deux  dimcultez.  L'une  eft  que  ce*  amplifica- 
tions de  gage*  font  prefque  toûjour*  l'effei  de* 
plaintes,  fc  des  tollicitations  importune*  de  ceux  qu'on 
en  gratifie,  ou  de*  menace*  qu'il*  font  de  fe  retirer 
pour  Cuivre  une  vocation  plu*  lucrative  («).  L'autre 
eft  que  cei  vocation*  plut  lucrative*  ne  l-iount  pas 
adreflees  à  de*  sent  que  l'on  croiroit  delinterefRi , 
fc  uniquement  leniîblc*  à  la  belle  gloire.  Notre 
Deciui  n'aroit  point  cette  Icnûbilite  ,  fc  ne  p  ifloit 
point  pour  l'avoir.  Il  fautoir  comme  un  chevreuil  de 
lieu  en  lieu.  d'Acide  nue  en  Al. demie,  il  sortit ,  fc 
il  ne. lut ,  félon  la  m:l'ur.  de*  pen'ion*  q  1*01  lai 

E omettait .  te  il  vouiutbicn  marquer  lui-même  d>n» 
n  épiraphe  qu'enfin  fe*  gage*  montèrent  à  iroo. 
dcuid'or.  Il  craignn  que  le  terme  d  .•<«)  ne  fit  pas 
aflëx  conoltre  la  grandeur  du  pria  que  fc*  leçon* 
avoi«at  coûtés  (*;  il  y  joignit  «lonc  le*  mot*  barba- 
re* m  »nrc  1|  infinue  qu'il  ne  fongea  à  la  mort  qu'â- 
pre* qu'il  fut  parvenu  a  cette  grande  penlîon.  TimU 
m  dipu  /tfmlehri.  Cette  épitaphe  meritoit  plu*  la 
cenfure  par  cet  endroit. là,  q«R  par  la  U)  groÛlereté 
duftyle.  Qu'on  ne  dite  point  qu'il  rcfufa  (J)  le*  mil- 
le ecui  d'or  que  le  Sénat  de  Milan ,  la  ville  de  Bou- 
logne, fc  U  République  de  Vcnife  lui  offrirent  pen- 
dant qull  n'en  touchoit  que  huit  cen*  à  Pifci  car 
tan*  doute  il  le*  rcfufa  par  rcfperaacc  d'être  paie  avec 
ofure  de  ce  refu»,  fc  nou*  voion*  en  effet  que  l'Aca- 
démie de  Pile  lui  tugmentala  penfion,  fc  la  fit  beau- 
coup plu*  forte  que  ce1  le  qu'il  eût  pu  toui  her  dan* 
d'autre*  Académie*.  Noter-  en  p.flantque  Mr.  Whar- 
ton  (e)  a  un  peu  péché  contre  ici  loix  de  ctit,.  ie  , 
lor*  qu'il  a  dit  que  le*  Florentin*  le  rapellercnt  en  Ita- 
lie par  une  penhon  de  tfoo.  écu*  d'or. 

(£)  lt*vctt  itjm  tiitKM  te  aa'r/  ^nhéitm.  ]  Quel- 
anei-un*  allàrrnt  qu'il  exerça  ictuelli menr  la  char- 
ge, fc  qu'elle  ne  lui  fut  Atec  qu'apiès  que  Socin  ou- 
tré de  douleur  de  voir  Ion  éco  e  vuide ,  eut  demandé 
ou  là  demimon,  ou  celle  de  Decius.  (/)  B*r  b*it~ 
mdMs  Sikiouj  Jmrn  C*f*nt  m  tUtm  Gymimfît  trtfif- 
ftr  <*»  fi  diftipml  t  \niMAtum  Jtlirtt .  *««  fimmffim 

pla*  vraiLnblable  le  nar^é  de  Pantirole,  t/ell  que  So- 
cin demanda  cela  de*  qu'il  eut  içu  la  promette  qu'on 
avoit  faite  à  notre  Philippe,  fc  avant  que  d'avoir  pu 
obfcrvcr  qu'un  tel  concurrent  lui  était  prcjudicu- 

(F)  Nm  fitu  tMmttmf  df  JMtrtUti.J    Soan  no  fat 


pa«  le  feul  qui  ne  voulut  point  ravoir  pour  antago- 
mllc ,  c*ett-a-dire  qui  ne  voulut  pa*  f.iire  le*  leçon*  < 
U  même  heure  que  lui,  &  lur  le*  nu  me»  matière*. 
U  pirolr  Dirl'Uuviige  de  P*nziro.c  que  dans  le*  Uni- 
erlitcz  d'Italie  on  apparioit  ainli  Ici  'roteff  ur*.  fc 


qje  ceux  qui  etoient  amli  appariez  pilfoient  pour  l'é- 
mule, pour  l'antagonifte ,  pour  le  concurrent  l'un.d« 
l'autre.  Il*  etoient  prelque  toûjovrt  en  guerre  ou- 
verte, &  il*  i'echaufbacnt  quelquctoi*  fi  furieuicment 
dan*  le*  difpute*  publiques  qu'on  y  a  loit  afliHcr  com- 
me à  un  combat  de  gla.liatcura.  Notre  Dvciut  s'é- 
toit  renJu  &  redoutable  q  .'1.  y  avon  peu  de  Piolef. 
leur*  qui  vouluAent  étreappiri  s  avec  Un.  On  ic  p'ai- 
gnuit  de  fes  mediùn  es,  il  de»  artifiecttont  il  lé  1er- 
vojt  pour  a'rirer  les  au;fitrur*.  (f)  si.  (i'ilis)  m*  am- 
uti  lomMrremrm  rt  iT'rt ,  htm  >.rm  ut  mjtltdttum ,  m*- 
lififm*  tritetu  m»éums  f.umtm  tt  mm.tr Anroine 
Coccu»  eut  le  courage  d'entrer  en  lice  avec  lui:  il*  tê 
firent  une  rude  guerre,  fc  hncerent  l'un  fur  l'jutrele» 
raill  rie*  le*  plu*  baflvt.lit  le<  p  u*  indigne*  d  la  gravité 
de  leur  caractère  :  {h)  Mtx  *J  m*twm*m  rj<4f*m  Jmu 
(Pontificii)  tdtm  trmfttw  Anttmum  C  ce  mm  Fiorra- 
tt  .ti.rtm  tmûttiiantm  ttamm  *^vtrj*'mm  an- 
h*J  cnutKtien  i  *  ft  txagi  «r«n». 
ht  me  frntit  fecmmmiriui  fréter  omatm  gmvittutm 
*b!!.«H'r,m.  Jj  on  Miisu*  apelie  <  la  Prorciliun  du 
Droit  Civil,  ne  voulut  point  avoir  Deuu*  pour  anti- 
goniitei  il  représenta  que  la  bicnleancc  ne  permet- 
toit  y-  que  deux  Profeileur*  natif.  Je  la  même  vife 
fc  fifTint  la  guerre.  Là-dcrTu*  il  fut  ordonné  que  nô- 
tre Philippe  retourneroit  à  la  protetOon  du  Droit  Ca- 
nonique (r).  Mainus  n'eut  pj»  toujours  cène  rete- 
nue, (k)  il  fut  breuile  jui'que*  i  l'excé*  avec  De- 
cius. 

(G°)  I  l  'tJeminJ*  4«r  IVat/rrar  mù  sprii  mm  grttn- 
di  rt/Utntt.)  L'Ambafta  leur  de  France  inlilb  avec 
tant  de  for.c  dan*  leSe,ut  de  Venifc  pour  obtunir 
Decius,  que  l'Envoie  des  Florentin'  ne  put  t'empé- 
cher  de  dire  qu'il  en  feroit  raport  a  les  maître*.  Il 
trouvoii  U  une  fingularite  uuiafxe.  (I)  UtMwthi 
(JtUorim  Ktx  Dte.um.  vtlut  u  .jiSum.  Tiwmm  rt~ 
net.  fti  Vtmtu  tmm  dimttttrt  rtcùfamiUu  ,  Htg  m 

J***mt  Btrmrit  OrietUmrmi  ,  arfi  i*?  frt 
t  UfMltu  ijtrm.  fi  tngtatem  ci  a..i»«i  htm:- 
1  lier  Exal.il  frmtifti  m*m  ttteretttmtm  Mtdgf 
r  reUiurmm  Mx,t.    A  prenons  de  là  a  réfuter 
meprife  de  Paul  Jovcj  il  dit  (m)  que  c  Gouver- 
neur François  fit  venir  de  Pifc  à  Pavie  notre  Decius, 
(»J  cil  tomoe  dan*  la  meme  faute. 
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gages ,  ce  qu'aucun  Profcflêur  n'a  voit  jamais  eu  dans  cette  Unimilté. 
ce  avec  Rome  le  précipiterait  dans  mille  malheurs.  Etant  confultc  par  Louis  X  1 1.  fur  la  célé- 
bration d'un  Concile  il  opina  qu'un  petit  nombre  de  Cardinaux  étoient  en  droit  de  le  convoquer , 
&  fit  un  livre  là-deiTus.  Conformément  à  ce  dogme  on  tint  un  Concile  à  Pile ,  &  il  y  fuivit  la 
Prélats  du  parti  François.  Cela  irrita  de  telle  forte  Jules  1 1.  qu'il  le  déclara  excommunie.  Cette 
peine  ne  fut  pas  aparemment  aufiî  dificile  à  foutenir ,  que  le  ravage  qu'on  Ht  faire  dans  la  (H)  mai- 
fon  de  Decius  lors  que  Pavie  fut  prife.  Ne  fe  voianc  pas  en  (urtc  dans  l'Italie ,  il  fc  retira  en 
France,  où  il  obtint  une  charge  de  II)  Confeiller  au  Parlement  de  Grenoble.  11  alla  joindic 
à  Lion  par  ordre  du  Roi  les  débris  de  l'aiTcmblce  dcPifc,  0  &  puis  il  profeffa  la  Junfptudcnce 
dans  l'Académie  de  Valence.  Après  la  mort  de  Jules  1 1.  il  fut  abfous  par  Léon  X.  qui  lui  ofrit 
une  profeffion  en  Droit  Canonique  à  Rome.  Comme  il  craignoit  d'ofenfer  le  Roi  par  l'accep- 
tation de  ces  ofres ,  il  les  *  refufa.  Après  la  mort  de  Louis  XII.  il  fut  apelé  à  Pue;  mais 
François  I.  ne  lui  permit  point  d'y  aller ,  &  l'envoia  profeffer  le  Droit  Canonique  à  Pavie.  Il 
•n  fortit  n'étant  point  paie  de  Tes  gages ,  &  voiant  Milan  aflîcgé  par  les  troupes  de  l'Empereur 
Maximilien.  Il  retourna  à  Pife  où  Tes  gages  de  Profciîeur  montèrent  d'abord  à  800.  écus  d'or , 
ôc  entin  41500.  Il  mourut  à  Siene  le  1  j.  d'Octobre  15 $5.  à  l'Sgedc  81.  an,  &  fut  enterre  à 
Pife  dans  le  tombeau  de  marbre  qu'il  s'e'toit  fait  faire.  Il  avoit  une  bâtarde  (JC)  qu'il  aimait  beau- 
coup ,  &  qui  fut  très-impudique.  Sa  mémoire  fat  (  L  )  fort  courte  les  dernières  années  de  fa 
vie  t.  On  a  plufieurs  livres  de  fa  façon  ;  on  y  remarque  qu'il  donnoit  la  gêne  aux  interprètes , 
St  qu'il  citoit  quelquefois  à  faux  Ses  commentaires  fur  les  Decretales  font  fortcftimcz  4.. 
Nous  marquerons  quelques  meprifes  (3i)  deMr.Moreri. 

D  E- 


(H)  U  ravis*  1H'*a  fi'  {"n  d">'  t*  "M"6"  *  D'- 
fins  ]  Pavie  aiant  été  prile,  le  Cardinal  de  Sion  fit 
mettre  au  pillage  le  logis  de  Decius )  on  y  diflipa  la 
Bibliothèque.  On  voulut  même  tirer  du  cloître  de 
St.  André  la  fille  de  ce  Profcflêur  laquelle  n'avoit  que 
dix  an»,  maii  J  1a  prière  des  Rcligicufcs  on  l'y  laifta 
après  l'avoir  dépouillée  de  tous  Tes  biens.  Pour  faire 
que  rien  n'echapat  à  la  vengeance ,  l'on  ordonna  que 
tous  les  effets  de  Decius  fullcnt  livrez  au  public  (a). 
Paul  Jove  raconte  que  le  Ordinal  de  Sion  ne  fit  pil- 
ler (»)  dans  Pavie  que  le  logis-  de  Philippe  Decius. 
Ceci  arriva  l'an  ly  it.  Forncrus  s'eftt  donc  abufé 
lourdement,  car  après  avoir  ra porte  quece  grand  Ju- 
rifconfultc  le  plaint,  (c)  ft  tgrmtm,  tntpttn,  à  patria 
tjttlum.ftrtutùt  emntàm  ai/au*  fua  tulfa  fpaLaium,  fra- 
ttr  (;tm  (  utucum  miftrtrum  ftlaltum  )  nthtl  babtrt  »  il 
ajoute ,  bac  autan  ifpt.  m  tfi  ann*  1498.  Mr.  Varil- 
bs  eut  dû  parler  de  cette  infortune  ,  puis  qu'il  n'a 
point  cru  devoir  fe  taire  fur  un  malheur  plus  petit. 
fbfltpf*  Dtcuu.  dit-il  (d),  n*  fut  pas  extmt  Jt*  rtjfen- 
ttnunt  d*  Juin.  ...  if  avait  irruè  au  itmitr  fomt 
U  Ctuw  d*  R*m*.  tn  ejfrani  au  CaatiU  a*  Ptf*  dt  dif- 
ftfn  Ui  maturn  a*at  il  aumt  à  Iraittir,  cr  M  fumur 
Ut  Muaritit.  cou  ftrvtrtuni  à  Ui  affujtr.  On  irai- 
fntit  tactr*  it  iuy  au'il  riicrrvifi  tn  favtur  dti  r,  .„••«. 
M»  am  y  ftrtitnt  frifii ,  (J-  au*  /tn  auttriti  nt  Ut  fifi 
atrttr  far  itnf  tu  tUt  t  fiait  rtfftBit.  On  Un  fa  ctnirt 
luy  four  ttn  tmpitbtr  ttutti  lu  ftudrti  Jt  tttltfti  t> 
tn  l*  mit  tn  lit  tfiat  au'tncm  auH  fut  umvtrjttitmtnt 
am*  &  tfitm*  dant  Milan  tu  ilrtmfujfatt  fi  itgntnttnt 
U  frtmurt  Chair*  dt  la  Juriffrmjtntt .  il  ntfut  firtir 
dt  fa  maiftn  aut  rartmtnt  &  fini  atttmfagn*.  Il  te 
trompe  quand  il  dit  que  Decius  étoit  Profeucur  en 
Jurisprudence  dans  Milan. 

(/>  Dr  Ctnfiilltr  au  Parltnunt  d*  Grrniilt.]  Cette 
ville  n'apartient  pas  à  la  Gaule  Narbonoqjè  comme 
Panzirolcle  prétend.  In  Saritntnfi  Frtvintta,  dit-it(f), 
Gratiaatfau  tum  ce  L  aurttrum honorant  itnatsr  tji  ét- 
tlaratut.  Il  ne  marque  pas  l'année  i  je  ne  ûi  n  Mr. 
AUard  (/)  la  marque  bien  lors  qu'il  dit  que  Decius 
fut  honoré  de  cette  charge  l'an  iy  «4.  Se  je  doute  de 
ce  que  dit  Panzirole  que  Decius  régenta  le  Droit  à 
Valence  après  avoir  été  Confeiller  au  Parlement  de 
Grenoble.  Je  croirots  plutôt  qu'il  fut  Confeiller  en 
ce  Parlement,  après  avoir  profeûc  le  Droit  dans  l'A- 
cadémie de  Valence. 

(X)  Unt  iàiardt  oui  fut  trit-tmfudiqut,  ] 

On  prétend  que  fes  defordres  étoient  accompagnez 
d'impudence  ,  ainû  Ton  père  avoit  1a  douleur  d'en 
<tre  inftruit,  mais  il  faiioit  fcmblant  de  les  ignorer. 
Cette  fille  n'avoit  pas  même  la  force  de  ûuver  les 
•parenceti  on  la  voioit  badiner  8c  folâtrer  dans  le* 
rués  avec  de  jeunes  garçons,  ce  qui  n'eft  pas  en  Ita- 
lie, comme  en  quelques  autres  lieu*,  un  ngne  équi- 
voque d'impudidte,  mais  une  preuve  convaincante. 
Voici  un  autre  defordre:  au  lieude  gagner  de  l'argent 
par  la  mauvailè  conduite,  elle  y  depenibit  beaucoup, 
car  elle  achetoit  foit  cher  les  caredei  des  jeunes  hom- 
mes. Citons  Panatrole.  (j )  Filtarn  naturaitm  tn  d*. 
litiu  batutt ,  •>,.,»  titharam  litHa ,  dijfimutant*  pair* , 
tannui  btntfiam  e»m  adtltf'tntil/ut ,  tfu*t  magna  ttiam 
ftcunta  (tnauttbtt,  vitam  tgtjjt  dittiur.  <$»  tum  itlu 
m  fuilu*  jttari  m  trtuUfttiat.   Mettons  De  ci  tu  au 


R 


an»  G  a* 

larttl* 
Sulpon. 

uét  fu}ta. 

(*)  Seaio 
confrâiu 
memorût 
adeo  in- 
fo mz  l'uât 
ut  joiiuù 
Corratio 

'OU 


catalogue  dont  j'ai  parié  en  un  (h)  autre  lieu.  Au 
refte  U  fille  unique  ii  nous  en  croions  P.J  Jove  (1) , 
fut  mariée  avec  un  noble  Stennois. 

(Ij  Sa  mtmtm  fut  ftrt  ctmrtt  Ut  Jtrmrrtt  amtrt 
dt  fa  «if.]  Ellelui  manqua  (*)  lors  qu'il  fut  quclbon 
de  conterer  a  Corras  la  qualité  de  Docteur.  D'autres 
difent  qu'il  ne  Ce  fbuvenoit  d'aucun  paragraphe  ni  d'au- 
cune loi ,  2c  qu'à  peine  pouvoir-il  dire  un  mot  en  La- 
tin. (I)  Sui  pntm  t/1/4  adttfaHut  tà  tiitvttfui  ut  n.,1- 
liut  llgit  vtl  paratrapht  rtmimfii,  vtx  Latin*  tjutd 
j  ni.--  ,  m  ptttumt.  Je  n'ai  point  trouve  ces  paroles  .  am 
l'Auteur  que  Freher  cite,  mais  j'ai  trouvé  tout  ce  fait 
un  peu  amplement  dans  un  Ouvrage  de  Corras  même. 
Voici  comme  i)  parle:  (m)  jgutn  Cf  ntfira  bat  aîati 
Thiltpput  DtîtHi  .  trr*gmt  furifitajultus .  ann*  (u) 
1  f  }6-  (au*  ttmptrt  mi  m  Srntuft  atajtmta  Htdtratut 
Ulula  dtnavtt)  aJto  fint&utt  tmartutrat,  ut  nulltut  U- 
tu  aut  paragraphi  tx  tur*  nofirt  rtttrJarttur  :  imo  agrt 

E:auam  Latint  prtUamt  ptfitt.  jguart  tjuum  miht 
gradmt  iafigma  tanftrrt  ttnartiur,  altum  qu**Jam 
Utgu  opartuml  fradirt,  fui  vrrta  filtta  nwvufa- 

rtt. 

(M)  J&mtlaati  mtfriftt  dt  Mr.  Martri.  ]  I.  L'exac- 
titude ncfoutre  point  que  l'on  difeque  Decius  «  vit* 
au  tcmmtnttmtnt  du  XVI.  fi.tU.  car  il  était  né  l'an 
•  4f4.  8c  il  avoit  aquit  une  grande  réputation  avant 
l'ige  de  30.  ans.  1 1.  Il  étudia  fous  fon  fi-ere  premiè- 
rement a  Pavie,  8c  puis  à  Pife.  Il  ne  faloit  donc  pas 
ic  contenter  de  faire  mention  de  Pile.  III.  Jafen. 
Bittbtltmt  Saciny.  (••■  "ftramt  Zaattiat  ne  furent  point 
fes  précepteurs:  il  ouït  leurs  leçons  publiques,  mais 
ce  n'eft  pas  ce  qu'on  nomme  en  nôtre  langue,  avoir 
tels  6c  tels  pour  précepteurs.  I V.  Je  doute  qu'il  ait 
été  marié»  Panzirole  n'en  dit  rien,  quoi  qu'il  le  Aitve 
pas-a-pas  dans  les  plus  petites  démarches  de  sa  vie» 
8c  qu'il  lui  donne  exprellcmentune  bâtarde.  Cet  ar- 
gument négatif  me  parait  ici  préférable  i  l'afHrma- 
tion  {»)  de  Paul  Jove.  V.  Decius  ne  fe  retira  point 
à  Pavie,  il  y  fut  apellé  par  Louis  douze.  V  1.  U 
n'alla  point  à  Pavie  en  fortant  de  Pife ,  car  il  étoit  Pro- 
fcflêur à  Pailotic  lors  que  Louis  douze  le  fit  venir  i 
Parie.  Paul  Jove  a  trompe  ici  beaucoup  de  geos  :  mé 
ipjtt  tifit,  dit-il  {p).  mit  uxtrtm  duxtrat.  Ttttnatm  as 
GaO*  prafid*  .  tptmit  fiiptndni  tvttatut.  V  1 1.  S'é- 
tant  retiré  en  France  après  le  pillage  de  fa  maifoo .  il 
ne  iarrita  ftint  itux  am  à  htmiu.  comme  l'allure 
Mr.  Morcri  après  Paul  Jove  (a).  Le  filencc  de  Pan- 
zirole me  paroi  t  demonftratif  contre  cela.  8c  d'aillcurf 
la  Chronologie  o'ell  point  favorable  i  Mr.  Morcri.  Il 
veut  que  Decius  s'etant  arrêté  i  Bourges  deux  ans, 
•itjéte  apellé  a  Valence  par  Louis  douze,  fie  honoré 
d'une  charge  de  Confeiller  au  Parlement.  La  maifoo 
de  cet  habile  homme  rut  pillée  l'an  if  la.  8c  il  y  a 
beaucoup  d'aparence  qu'il  n'arriva  en  France  que  vers 
la  fin  de  la  même  année.  Or  Louis  douze  mourut  le 
1.  jour  de  Janvier  if  if.  U  vaut  mieux  croire  ceux 
qui  difent  que  Decius  a  fon  arrivée  dans  le  Koiaume 
futpourvcu  delà  charge  de  Conlêiller.  Mr.  Doujat 
(r)  te  trompe  de  placer  cela  lous  l'année  ly  10.  V  1  l  I. 
Decius  ne  fut  point  enterré  a  tat.11 ,  mais  à  Pile. 
1 X.  Au  lieu  de  mmu  vtnuflt  dans  les  vers  de  Latouaua . 
il  faut  lire  mtnut  tunufit. 

Notes  encore  une  faute  <i;  Paul  Jove.    U  dit  que 
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ftEJOTARUS.  ioi? 
DEJOTARUS,  Ton  des  Tetrarques  de  Galatie ,  s'agrandît  peu  J-peu  de  tdlc  forte 
qu'il  empiéta  prcfque  tous  les  droits  des  autres  Tetrarques ,  &  qu'il  obtint  du  Sénat  Romain  le 
titre  de  Roi ,  3c  la  petite  Arménie  B.  Il  fut  enfin  le  feul  y  Terrarque.  Il  rendit  de  bons  fer- 
vices  (A)  aux  Romains  dans  toutes  leurs  guerres  d'Ain.-  ;  &  ne  doutant  pu  que  le  parti  de  Pom- 
pée ne  rut  celui  du  peuple  Romain ,  &  que  le  parti  de  Cetar  ne  fût  le  parti  rebelle ,  il  fe  déclara 
pour  (B)  Pompée,  &  lui  amena  de  bonnes  troupes.  11  en  fut  cenfuré  rudement  quelque  terns 
après,  lors  que  Cefar  revenant  d'Egypte  pour  aller  combatre  Pharnaces  Roi  du  Pont  s'aprocha 
delà  Galaue.  Dejourus  voulant  lui  faire  oublier  fon  attachement  pour  Pompée,  Se  fe  procu- 
rer un  apui  contre  les  autres  Tetrarques ,  lui  avoic  fourni  beaucoup  d'argent ,  t  {fc  avoir  donné 
des  quartiers  dans  fes  Etats  aux  troupes  de  Domint»  (  Calvirtus.  Cela  ne  fut  point  inutile  j  car 
après  avoir  eflùié  quelques  (C)  fortes  reprimendes ,  il  trouva  grâce  devant  Cefar.  Itluiavoit 
demandé  pardon ,  6c  pour  le  faire  avec  plus  d'humilité ,  il  avoit  mis  bas  les  habits  roiaux.  Ce- 
far les  lui  fît  reprendre,  lui  pardonna  le  paifé  n,  &lui  confirma  &  à  lui  oc  à  fon  fils  le  titre 
de  Roi  5  ;  mais  il  le  mena  à  la  guerre  contre  Pharnaces  j. ,  &  puis  il  lui  ôta  l' Arménie ,  6t  une 
partie  de  la  Galatie  t.  Quelque  tems  après  Dejotaruseut  à  Rome  une  très- fâcheufe  affaire. 
Il  y  fut  aceufé  d'attentat  fur  la  vie  de  Cefar  :  on  foutint  que  lors  que  Cefar  logea  chez  Dejotarus, 
celui-ci  eut  dclTcin  de  le  tuer.  Caftor  fils  du  gendre  de  Dejotarus  pouffa  cette  accufition ,  &  fub- 
orna  le  Médecin  t  de  fon  aieul  maternel,  pour  depofer  contre  Ion  maîrrc.  Ciccron  plaida  la 
caufedcraccufé  *  &  reùflît  admirablement;  néanmoins  il  n'obtint  pas  gain  de  caufe  :  Cefar 
ne  prononça  rien  ni  (O)  pour  ni  contre ,  il  aima  mieux  laifTcr  cela  indécis  :  ceux  qiri  affirment 
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t'engagea  an  frrvicc 
de  l' Académie  de  Sienne.  Ce  fut  au  fcrvice  de  celle 
de  PSi'e.  Notez  aufli  une  faute  de  Mr.  le  Laboureur: 
il  veut  (a)  que  Jean  Jaquet  de  Mêmes  Profcffèur  en 
Droit  à  Touloutè  ait  eu  pour  collègue  Philippe  De 
ciu*.   Celui-ci  n'a  jamais  enfeigné  la. 

'A)  Dt  tint  ftnnttt  aux  Rtmaim  d*m  ttmtt  Utm 
tutrrtt.]  Ciceron  en  parle  magnifiquement  i  voici 
les  paroles:  (4)  J$md  dt  patrt  (Dejotaro)  dteamt 
tujut  ttntvtltntta  m  Mfulum  Rsmanum  tfi  ipfint  aqua- 
lu  alati:  fit  non  fihùn  ftciui  imptratarum  nofinrum 
fuis  m  ttûu  .  vtrum  ttiam  dax  (eftnram  faarum. 
J§U4  dt  tUo  vtrt  Suila ,  tut  Slnrrnt ,  qui  Strviùui  , 
iu  Lucullui,  qnam  «nu/,.  autm  htntrtfiir,  qnam 
graviter  ftft  m  final»  frtdutvtnuu  1  £)nid  dt  O». 
Ptmpttt  laquar  t  •*<  unum  Dejeturum  m  toit  trtt  trr- 
rurum  tx  tmmt  amiium,  vtrequt  ttntX'Murn»  unstin 
jidttim  p*p*lt  R.  juditMviu  F  m  mus  imftrttttti  tft, 
H.  BikuUu  m  prtfintU'i ,  fimtimifymt  prtvmtni: 
Mi  ttdtm  rt%t  mdjuti  fmmm,  fjf  ttmtat*.  eV  ftdtf- 
triiui  cttiii.  Voies  aufli  ce  qu'il  écrivit  (t)  ~ 
qu'il  commandoit  dam  la  Câicie. 

(B)  Dcjotanii  fi  ttekr»  ytur  ftmpSt.  ]  Il 
diaretnent  après  le  Latin  que  l'on  vient  de  lire.  Cice. 
ron  continue  de  cette  manière:  Sternum  tfi  ht*  *tn- 
M#DNM»  &  ctUmittfifmum  crvilt  itUitm:  m  fw  amd 
fmtnàam  Dtjttartt  amd  tmm*»  rtBimi  futrit  dierrt 
mm  tfi  mtet.t.  prtfirt.m  cum  tetura  at  Ptjttarus 
fiafit.  VKhrU.  U  jMdirtrii.  m  Ml»  fi  fuit 

,  ttmmtm»  it  fmt  cttm  Stnat*:  fin  rtOa  fini  ta- 


psat  ttttttt  f  attod  ti  ataat  ttft  but  tttaat  tu 
ttjum  tjt  tttrri  Tttrarcba  t  ntratriant  :  fiât 


tia  ,  at  vida  auJrm  raûfa  xttuftranda  tfi.  Ces 
parole»  noua  aprenent  que  Dejotarus  avoit  cru  que 
Pompée  triompheroit  :  il  l'était  donc  engagé  à  ce 
parti  tant  par  des  raifort»  de  politique,  que  par  des 
raifoni  de  jufbce.  Nous  verront  dans  Ici  remar- 
ques fuivantes  qu'il  crut  toujours  s'être  déclaré  pour 
la  bonne  caufe  i  mai»  qu'il  fe  garda  bien  de  parler  fé- 
lon fes  penfeei  devant  Cefâr. 

(C)  jtprii  avtir  tffmt  epulauti  ftrtti  rrprimtndu.  ] 
Il  demanda  pardon  à  Celàr  d'avoir  combatu  contre 
lui  i  1a  journée  de  Pharfale ,  il  lui  reprefenta  la  lirua- 
tion  de  fon  paii  ,  qui  i'.fo-.i  mis  hors  d'etat  d'être 
maintenu  par  le»  troupe»  de  Ce  far  :  il  ajouta  que  ce 
n'étoit  point  1  lui  de  fe  rendre  juge  des  différent  du 
peuple  Romain,  mai»  d'obeir  en  tonte»  rencontre»  i 
ceux  qui  étaient  en  pudeffum  du  commandement. 
Dan»  le  vrai  c'etoient  de  rauflé»  exeufe».  car  il  avoit 
été  fortement  perfuadé  que  la  caufe  de  Pompée  éioit 
celle  de  la  patne,  6t  que  Cefar  étoit  un  fujet  rebelle. 

:  porté  pour  juge  de»  différent  du  peu- 
.  On  ne  doit  pourtant  pat  trouver  etran- 
cachë  fes  penféesj  car  il  n'y  a  guère  nue 
;  du  plut  haut  étage,  ou  det  Philofophes 
•letnt  de  mépris  pour  les  biens  du  monde,  qui  puif- 
ient  avoir  Hngenuité  qu'il  n'eut  pas.  Toute»  fes  ex- 
cusé» furent  rejettétti  on  lui  dit  que  fon  imprudence 
étoit  vilible .  Ce  qo*Û  n'avoit  pu  ignorer  que  Cefar 
étoit  le  maître  de  Rome,  c'eft- à-dire  du  fiege  du  Se- 
nti .  8c  du  centre  de  l'autorité  du  peuple  Koimin. 
Ceci  foit  dit  en  faveur  de  ceux  qui  n'entendent  pas  le 
Latin .  car  ceux  qui  l'entendent  aimeront  mieux  que 
je  leur  cite  Ici  paroles  d'Hirtiut.  Les  voici  donc: 
(d)  Cam  ffmt  Pantum  fini  faut  GMbgrteit  atetfii'tt 
(Cariar)  Dtjetarui.  Ittrarchti  QaUtfratU  tune  auidrm 


amrut  i\tX  Arment  miatril  à  jrumru  afrwmuui , 
ftfittt  Rtgut  lajifniiai.  utaut  tantarn  privait  vtfiita , 
fid  ttiam  rttrum  habita  fafpUx  ad  Ctfarrm  vtait 
tratum  ut  fiit  igmfetrtt ,  auti  in  ta  paru  ftfitul 
ttrrarum .  aut  nuit*  prtfidia  Ctfant  httoijtt.  rarrr- 
ttt'iui  tmptmfau*  m  Cn.  ftmpttt  rafirtt  affaijftt. 
Utaut  tmm  ft  dtautjt  jmdttrm  tjft  ttntnrjtrjiarnm 
ftftUi  Rtmam.  fid  purin  ;-«•:«  <-«■  munit.  Con- 
tra aatm  Ctfar,  cam  plarma  fa*  ctmmrmsre  tt  tf- 
fieia .  aut  ctnful  ti  drerctit  putUm  triiui  Jrt ,  tam,jut 
dtftijunim  tjui  n.Uam  pt^t  txtufttnntm  tmprudt n- 
tia  rttiftn  ctarruijrt.  aatd  bemt  taatt  frujiutit  at 
dibftuttt  fent  --.i h  tt  tmu  uritm  tttlntmam  tint' 
rtt ,  ait  Stnatut  ptpulufjut  K  m  mai.  utt  HtfpHii  ra 
tj/tl ,  quti  dtinut  pafi  L.  t.rn.ulum  (j*  M.  Mjrrtlium 
ttmful  tjil  :  t.nneu  ft  ttnttdtrt  iéfa  lam  fuptritntut 
fut!  ttnt/Uitt,  vtim  htffiti»  tj?  amttnit,  at  dirmt*ti 
ttatiaut  btmtait ,  prttiiui  ttntm  aut  frta:ttnttt  etn- 
emmjtat  kafiott  tuant  amiti  Dtjttari  ad  dtprttam- 
dum.  Dt  ttatrwtrfiu  Tttrarcharum  t  fita  ft  cfni. 
tarum  tjt  tixtt:  rtpum  vtfittam  ti  rtfidatt.  Legtt- 
mtm  amrm  nnam  quant  tx  gtntrt  eivmm  futrum  Dt- 
jttantt  uatura  difitplm'aaat  aofir*  ctafitlatam  batt- 
ent, tquitatumnut  tmntm  ad  6ttl  im  irrtndum  adda- 
ctrt  jujftt. 

[D)  Ctfar  ut  prtntnpa  rira  m  pour  ni  rxtirt.]  Je 
ne  pui»  cite»  fur  ce  liijet  que  le  Père  Abramt  Vtdtiur 
Ctfar,  dit-il  (r).  fiattatiam  dtfluhjt.  Hum  ut  fiatut- 
rat  primt  atuqar  ttmport  prtftti'itrttur  m  Oritatrm: 
ttrti  dm  /W  abfjlmui  ut  ctafiat  i  a.  Phdtppita  (f). 

{e  mets  cn  m irge  les  paroles  qu'il  a  riteci  de  la  ». 
'hilippiqur.  Elles  me  font  fouvenir  d'une  choie  que 
j'ai  remarquée  atllcurt  (j),  qui  ct\  que  Ici  Ai'ocatl 
font  fort  (ùjetta  fe  contredire,  pirce  qu'ils  lé  fervent 
d'un  même  fait,  ou  d'une  mente  rajfon tantôt  cn  un 
fcnSi  tantôt  en  un  autre,  félon  le  befoin  det  caufet 
qu'il»  ont  cn  maip.  Lors  que  Ciccron  réfuta  les  ac- 
culàieurs  deDeiotarus,  Il  dit  qu'il  n'étoit  nullement 
croiable  que  ce  Prince  qui  vcnoit  de  recevoir  tant  Je 
bienfait»  de  Jules  Celar,  eût  fongé  à  le  faire  mourir. 
Jgut  amdim  a  tt ,  m  tam  pnrttm  attesta  faut  C.  Ct- 
far, u:  tam  ampliffimt  rigu  htntrt  fr  ntm<nt  affietrti. 
Il  ifitur  m»  mejo  à  te  perieuh  Uftrjtui,  fri  ttiam  ht- 
ntrt amfhj.n.  trn.itm  argmlur  Jtmi  tt  j'ut  inttrfietrt 
veluiflt ,  quad  lu  niji  non  faritftfmum  juJitai ,  fnfft- 
tari  prtfttte  non  puri.  Ut  tn,m  tmtttnm  rujui  .... 
tam  tahamam  fr  ikciati  animt  à  aut  ttx  apftti*. 
lui  tjftl  m  tum  tyranaum  munir,  (h).  Mais  lors  qu'au 
bout  de  quclquet  mois  il  voulut  t"inl'crire  cn  faux 
contre  un  décret  qu'on  débita  fous  le  nom  de  Juiet 
Cefar  ,  i)  railonna  de  cette  manière  :  ce  décret  eft 
fàvoiabtc  à  Dejotarut,  donc  Cefar  n'en  eft  point  l'au- 
teur, lui  qui  a  toûjoun  été  contraire  à  Dejorarus,  8c 
qui  ne  lui  a  jamai»  accordé  ni  aucune  grâce,  ni  aucu* 
ne  juftiret  8c  U-dciTut  il  allégua  nommément  tout 
ce  que  Cefar  avoit  eu  de  durerez  pour  [)e jetants  ait 
milieu  même  de  la  Galatie,  c'eft- J-dirc  o-i  8c  quand 
Dejotarus  avoit  voulu  le  faire  périr  à  ce  que  diloient 
les  acculaieurs.  Camttllarai  htjpiirm  prtfim,  cimpu- 
tarat,  fteuaiam  rmpirant ,  in  tjut  tttratthia  unam  tx 
Gratit  ctnvtitm  fuit  ttUttarat:  Armtaitm  aifinlint 
à  Stnatu  dntam  (t).  Ainfi  b  conduitt  de  Cefâr  1 
N  N  N  n  o 
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le  contraire  (  D  à  )  fe  trompent.  Quelques  mois  apre*  on  l'ailàflina..  Dejotaru»  »'eo  eut  pas 
plutôt  reçu  la  nouvelle,  qu'il  *  reprit  tout  cequeCdar  lui  avoit  été.  Son  grand  âge  t  ne 
l'empêcha  point  defe  jondre  à  Brutusdansl'Afic,  <Sc  il  confirma  par  cette  démarche  le»  pro- 
mues de  fa  bons  delTcins  que  l'on  avx>it  *  faite»  au  Sénat.  11  n'étoit  point  aufli  débonnaire  que 
fon  Orateur  le  (£)  représente:  il  fit  mourir  fa  fille  &  fon  gendre,  &  démolit  la  forterefle  où 

il» 


l'égard  de  Dejotarus  ftrrit  au  pour  8c  au  contre  en- 
tre les  mains  de  Ciceron.  Quand  on  eut  befoin  de 
prouver  que  Dejotarus  avoit  de  grandes  obligations  a 
Celar,  on  la  prapola  comme  une  conduite  bienfai- 
sante: mais  lors  qu'où  eut  beibin  de  prouver  que  De- 
jotarus n'avoir  jamais  eu  de  part  à  l'amitié  de  Celar, 
on  la  propofa  comme  une  conduite  malfaifante.  Ce 
qu'elle  avoit  eu  de  favorable  pour  Dejotarus  fervit  de 
preuve  contre  les  acculaieurs .  ce  qu'elle  avoii  eu  de 
contraire  à  ce  même  Prince ,  fervit  de  preuve  contre 
Marc  Antoine.  Je  voudrois  favoir  ce  que  Ciceron 
aurait  repondu  i  un  homme  qui  lui  îeroir  venu  dire: 
J'ai  ttfril  far  vitri  a.  Phtbppiqut  qui  teri  que  Cefir 
fa~]a  far  U  Galatte,  il  trait»  fort  durement  Dejeta. 
:  il  eft  dent  pretatk  que  Dtjetarui  ftur  fi  venger 
ffira  centre  Ct fit:  tffuttt.  dent  du  plaidait  ftmr  De. 


jofarui  la  frtnvt  que  vtui  avez  tmpltiée  ttntre  fil  tc- 
tufateuri ,  t$T4t  dt  U  gratitude  qui  1m  infirment  lis 
grani  tttnfaiti  dt  Julei  Ctfar. 

Si  fon  ne  coooùToit  pas  les  rufes  des  Politiques, 
on  s'étonnerait  de  voir  que  Celar  ne  prononça  pas  un 
arrêt  d'abiolution  dans  U  caufe  de  Dejotarusi  car  a 
juger  de  l'accusation  par  la  reponfe  de  l'accule,  il  n'f 
eut  jamais  de  calomnie  plus  grolTierement  lorgee, 
que  celle  des  acculatcurs  de  Dejotarus.  Outre  que 
l'un  des  Ambafladcurs  de  ce  Roi  offrait  à  Celar  de  ie 
conflitucr  priibnnier,  8c  repondoit  corps  pour  corps 
de  l'innocence  de  ion  maître:  Hier*i  qmdem  cauffam 
tmnem  Jùfiipit,  ey  crimmiiui  Util  frt  rtgi  fi  fuppomt 
rime  (a).  Ce  qu'ils  dirent  de  plus  vraifemblablc  eft , 
ce  me  fcmble ,  que  Dejotarus  pendant  la  guerre  d'A- 
frique fut  extrêmement  alerte  fur  les  nouvelles  de  ce 
pats-là,  8t  avide  d'en  aprendre de mauvaifes  touchant 
Celar  (*):  il  lui  importoit  de  ne  le  plus  craindre,  il 
n'y  avoit  que  cette  crainte  qui  l'ctnpécrut  de  repren- 
dre la  poflcflion  de  ce  qu'il  avoit  perdu.  Ceûr  n'en 
doutoit  point,  8t  c'eft  pourquoi  il  tut  bien  aife  de  ne 
point  l'abfoudre:  il  le  tint  en  bride  par  ce  moien ,  8c 
il  encouragea  les  efpions  8c  les  délateurs.  Il  étoit  de 
fon  intact  que  la  punition  de  la  calomnie  en  cette 
rencontre,  ne  tirât  point  les  ennemis  de  l'aprehcn- 
lion  où  ils  pouvoim:  être  qu'on  ne  les  calomniât. 
Cette  inquiétude  cil  bonne  *  entretenir,  quand  on 
occupe  des  polies  tels  que  celui  de  Ccfàr.  Ce  que 
Ciceron  reprefenta  cil  ;  •  •  s  beau  :  fi  l'on  Permet  de 
fuborner  des  domcil-,  ;ucs  afin  qu'ils  depofent  contre 
leurs  maîtres,  Se  li  l'on  ne  punit  pas  ces  faux  déla- 
teurs, on  déclare  la  guerre  à  tous  les  chefs  de  famil- 
le, pertonue  ne  fera  en  l'ùrcté  dans  (on  logis,  8c  par 
une  étrange  mctimoipnofc  les  maîtres  feront  les  et*, 
dates  de  leurs  valets.  Se  ceux-ci  deviendront  tyrans 
de  leurs  nui  nos.  Servam  jetUttlare  vertu,  ffe.fr*- 
mufque  corrumpert ,  atducere  dtmum,  tenir*  Jtmwum 
tc  hac  rji  non  Mai  f refînant ,  fii  emnitui  fmmi- 
liutt-lnm  ntfarimn  mÀictrt.  Hun  ifim  cerruptiU  firvi 
Ji  nu»  meje  impuni!»  fniru .  fii  ttiam  à  tant*  a*ih*- 
nuit  a; ■  nulti  farit.  ii  ntfiram  JaUuirn,  nnlla 
Itgei ,  milla  jura  CHjledttrtl:  uii  laint  ïi  fsW  tntm  tfi 
ataue  luprom  tmfitnt  ruoUrt  pettfl ,  centraan*  net  pn- 
gnart,  fu  m  dtmmatu  firvitHi ,  m  firwtnit  dtminatm. 
O  tempera,  è  merti  Ml  Ciceron  ne  prenait  pas  gar- 
de que  le  funcltc  delbrdre  qu'il  reprefentoit ,  lera 
toujours  ce  que  les  tyrans ,  ce  que  lesufurpateurs  cher- 
cheront. Ils  voudraient  que  l'on  eut  à  craindre  que 
les  murailles,  fit  les  planchers  de  nos  chambres  ne  s'é- 
rigeaUcot  en  témoins.  Remarquez  que  de  tout  trmt 
les  elpions  Se  les  delateursont  pris  garde  i  la  manière 
dont  on  raifbnnc  fur  les  nouvelles.  Ce  fut  un  des  cri- 
mes qu'Us  oojrâcrent  à  Dejotarus. 

(  OA)  Ceux  aui  afirmeni  U  tentrairtft  trempent.] 
Un  Discours  politique  imprimé  l'an  1660.  tu  ftnt 
montré  lei  raifini  d'une  du  Cbamirei  de  cimfttt  de 
France  à  ratifier  Ut  Itttrti  de  naturalité  dei  e(tr*ngtri 
a uei que Re hgtanairti ,  contient  ces  paroles:  (d)  Si  vent 
aviez.  Un  cet  bvreti  feus  être  âne  l'avit  nue  vêtu  avtt. 
aperte  de  vti  Itgn  viui  lemierml  aujji  facilement  que  fit 
tefim  de  cendamn.il un  dt  Crfar  centre  Dtjetarui ,  april 
qu'iltuft  entendu  fi  tl/qntmnuat  ty  ferttmrni  U  grand 
Cicertn  partir  a  fa  décharge.  On  prend  l'un  pour 
l'autre  dam  ce  pillage,  Dejotarus  pour  Ligarius.  Voice 
l'article  Ligartm. 

(£)  A*8î  debtnnaire  au*  Ciceron  U  reprefentt:  il  fit 
meurir.]  On  reprochoic  à  Dejotarus  d'avoir  apiiqué 
un  vers  à  deux  nouvelles  qu'il  avoit  reçues  en  i  ' 


tems,  l'une  bonne,  l'autre  mauvailci  l'une  qneJJo- 
mhius  ton  ami  avoit  fait  na 
étoit  afuegé  dans  un  château, 
trer  que  c"etoit  une  calomnie 
fes  que  Dejotarus  eft  un  homme  débonnaire.  8t  que 
le  rer,  dont  il  s'agit  eft  le  plus  barbare  du  monde. 
Pensent  Ml  amu  ,  fenrveu  nue  net  ennemi  fenjjent 
auj}!.  Ceftlefcnsdecevcrs-li.  £a*m  ej/et  et  num- 
tiatum  Demitmm  namfragie  feritjfr,  ,e  in  tajtetlt  ctr- 
cumfiJert,  dt  Dtmitit  dixit  verfime  Gracum  tadtm  fia- 
ient ta  ema  ettam  nti  babtmui  Latinum,  Perçant  ami- 
ci  dum  una  inimic»  intercidant.  àlutd  ilit  fi  ejfet  tih 
mimicijfimui  nnmmam  tamrn  dixi^et:  iffi  enim  man- 
fiuiui ,  verfui  imenami  Plntarqoe  a  rtprefenté 
Dejotarus  fous  une  tonte  autre  idée*  Selon  Chrytip- 
pe,  dit-U,  Dieu  reflet:,.. le  à  Dejotarus  Roi  des  Gâtâ- 
tes, qui  atant  pluficurs  enians  fes  tua  tous,  excepté 
celui  auquel  il  vouloit  laiûer  ion  Roiaume.  Pour  bien 
entendre  ceci  il  faut  voir  un  peu  au  long  &  ce  qui  pré- 
cède 8c  ce  qui  fuit,  (f)  Comme  tei  vtlki  o-  citez 
quand  ellei  fini  trop  pleine!  de  fenfle,  tn  tfient  tu  en- 
veyeni  dti  ttltniti  au  Itin,  Cr  commencent  dei  gnerrtt 
contre  quelques-uni:  aufp  Dieu •  selon  Chrylîppe,  en- 
voyé lei  commencement  de  quelfue  tmrtaulé ,  f>  "" 
fur  tefimnn  Eurtpidei,  Cr  tei  aulret  qui  difint  que  U 
guerre  de  Iroye  fut  envoyée  far  lei  Dieux  four  efiuifit 

latref  grande  multitude  du  feufle  Cenjtderet 

«fljjin«>rChryGppe  donne  a  Dieu  ttufitmilti  flou  beaux 
ntmi.  eylti  plutemmattui  appellation  du  mtnde,  ey  am 
ttntraht  lit  efeu  fauvagei,  trmeli.  taràarei,  <j>  <»*£«. 
tiques  -,  car  à  cet  etlemei  que  loi  cite*,  envojent  dekeri 
ne  rtjltmilent  point  proprement  cet  geandei  mtrtatiiet. 
&  perte  t  i  hommes  ,  tomme  celle  qu'amena  U  guerre 
dt  Tnye  m  telle  des  Medet,  tu  la  teUponnefiaque ,  fi 
te  n'efi  que  tel  gent  ci  fâchent  qu'il  y  a  quelque  ville  qui 
fi  fonde  ty  fi  peuple  dtjftui  la  terre  aux  enftri.  Mail 
Chryjlpfm  fait  Dieu  femtlahlt  (g)  à  Dtjetarui.  le  Roy 
de  Galatse.  lequel  ayant  ftufieuri  enfant ,  &  vtulant 
leùj'tr  fin  efiat  &  Rayaume  a  l'un  d'tceux  fiul,  il  tua 
lui  me/me  ttui  Iti  autre  t.  comme  l'tt  eufi  ceupé  ©•  taillé 
lei  tranehtf  d'un  cif  de  vigne,  afin  que  telle  qui  demeu- 
re en  devienne  flm  grande  f>  fini  ftrtt.  comiien  que 
le  vtgner.  n  It  face  ton  que  lei  tranchet  fini  encore  pe- 
titei  ry  fuhlti.  Et  ntui  quand  les  fet'sii  thteni  fini  en- 
core fi  jeuaei  qu'iti  ni  vtytnt  goûte ,  peur  e;^argner  la 
thiene  ■  mut  lut  en  tfient  flufituri:  là  tù  Jupiter  ne  lai  fi 
fe  fat  tellement  crufire  ey  venir  en  aage  parfait  lu  hom- 
mes ,  atnt  lui  me  fine  loi  f  ai  faut  naifire ,  cr  leur  dtnnant 
creijfanee.  Ut  ttwmente  fun  afrei  en  leur  préparant  oc. 
tafioni  de  cerruptson  ey  de  mert,  là  en  il  faleii  pl*fi-Ji 
ne  leur  donner  feint  de  tatefei  (y  de  trust  pet  de  naijjan- 
te.  Ces  paroles  de  Plutarque  contiennent  une  compa- 
raison qui  me  fait  fbuvenir  d*dnc  futaie  de  Vanini  que 
j'ai  lue  dans  la  Doârioe  curieufe  du  Pere  Garaflc  i  la 
page  8 if.  „  Pour  les  hommes  ,  ditbit-il.  faudrait 
.,  faire  comme  tes  bufeberons  font  tous  les  ans  dans 
„  les  grandes  fbreiU:  ils  y  entrent  pour  les  viliter. 
.,  pour  recognoiftre  le  mort  bots  ou  le  bois  vert.  Se 
„  efrcmeilcr  la  foreû ,  retrenchant  tout  ce  qui  eft  inu- 
,.  tilc  8t.  fuperflu  ,  ou  dommageable ,  pour  retenir 
w  feulement  les  bons  arbres ,  ou  les  jeunes  baliveaux 
„  d'efperance.  Tout  de  mefmc,  dirait  ce  mefehant 
„  Athciile,  il  faudrait  tous  les  ans  faire  une  rigourcu- 
h  fc  vilite  de  tous  les  habitans  des  grandes  8t  popu- 
„  leufes  villes,  8c  mettre  à  mort  tout  ce  qui  eft  inu- 
,,  tile,  8c  qui  cmpcfche  de  vivre  le  relie:  comme 
„  font  les  perfbnnes  qui  n'ont  aucun  meftier  proftta- 
bie  au  public:  les  vieillards  caduques, les  vagabonds 
„  8c  feneans:  il  faudrait  effemefler  la  nature,  riclair- 
n  cir  les  villes,  mettre  à  mort  tous  les  ans  un  million 
,,  de  perfbnnes  ,  qui  font  comme  les  ronfes  ou  les 
»  honics  des  autres,  pour  les  cmpclcherdecroiftre. „ 
L'action  que  Plutarque  impute  à  Dejotarus  ne  pa- 
reil pas  trop  certaine,  quand  on  la  compare  avec  les 
louanges  que  Ciceron  a  données  à  ce  Roi  de  Gtlatic, 
8c  arec  le  lilence  dei  acculatcurs  par  taport  à  une  tel- 
le inhumanité.  Auroit-on  oie  apcller  Dejotarus  un 
tiès-bon  pcie  de  famille,  (h)  e;tmvi  puer  f*mùt.tt, 
fi  Giftor  Ion  petit-fils  avoit  pu  lui  reprocher  le  meur- 
tre de  les  enfant?  Aurait-on  ofe  dira  que  fapio- 
bité  reconué  de  tout  le  monJc  rct'utoit  allez  pleine- 
ment la  calomnie  ?  (0  lix  tact  Dejctarnm  non  um 
ingénie  ey  prudent  :a ,  qttam  fidt  ey  rêlfenr  vit*  defen- 
Ket*  tstiefi,  C.  Ctfir ,  ' 
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DEJOTARUS.  1019 
ils  demeuraient.-  U  y  t  beaucoup  d'aparence  (I)  que  Callor  lui  cebapa-  &  que  c'eft  lui 

S"  obtint  en  l'année  714.  de  Rome  les  pais  que  Dejotarut  fit  Attalus  lailîcrent  vacans  dans  la 
atie  par  leur  mon.  Dejotarus  eut  un  autre  gendre  contre  lequel  il  entreprit  une  (G)  guerre 
de  religion -,  car  comme  il  ctoit  le  patron  du  temple,  fie  des  Prêtre»  delà  Dcefle  Cybde,  il  ne 
pue  fournir  que  Brogitarui  fonbeau-rîls  profanât  ce  lieufacré:  il  arma  donc  contre  lui  fie  l'en 
cbaiîa.   Il  c'eoie  enteeé  de  fupcrfticion  (H)  pour  les  augures  autant  qu'homme  du  monde.  Ci- 


iitai,  tsiùrmrn.  ait  a  tsaflxaiiu:  eui  ptrrt,  u «1  m*d» 
ftpuli  Rtm*m  aemtn  uudiXit.  Dtjtturi  prttiui,  mtt- 
gritai .  fmviMti  vnt»i .  JiJn  tuu  fit  uudau  I  Remar- 
quez bien  qu'au  tems  de  l'acculition .  Dejotarus  n*a- 
voit  qu'un  fil».  Il  eft  même  vrai  qu'd  n'en  avoit 
qu'un  t»  quand  Cefar  logea  chez  lut  On  me  dira 
que  Strabon  (*)  raportc  une  chofe  qui  favorife  Plu- 
tarque:  c'eA  que  Dejotarus  s'écant  emparé  de  la  ville 
capitale  de  Saocondariusfon  gendre,  l'y  fit  malTacrer, 
traira  de  même  (a  fille,  femme  de  Saocondariui,  dé- 
molit la  fortereiTc,  8c  saccagea  prefque  toutes  les  mai- 
sons, je  repondrai  que  cela  diffère  beaucoup  de  U 
narration  de  Plutarque.  On  fit  cela  lin  s  doute  pour 
fe  venger  de  la  noire  trahifon  de  ce  gendre,  qui  apa- 
remment  avoit  été  le  principal  directeur  de  l'accufa- 
tion  de  Dejotarus. 

Dilons  en  partant  que  la  ville  capitale  de  Saocooda- 
rius  l'apcHoit  Ocrtt'-m:  mais  comme  Strabon  peu  de 
pages  auparavant  nomme  (c)  Merumi  la  capitale  du 
petit-fil*  de  Saocondariui,  il  y  a  quelque  aparenec  que 
cet  noms-li  ne  font  point  dans  leur  état  naturel.  Ca- 
ûubon  le  conjecture.  On  peut  conjecturer  la  même 
choie  touchant  la  ville  capitale  de  Dejotarus  i  el.e  s'a- 
pelloit  tïucmm  (d),  fuivant  quelques  manuferits,  8c 
êlutimm .  fuivi.u  quelques  autres.  Qui  doute  qu'il 
n'y  ait  là  unir  faute ,  puis  que  Ciceron  (r)  nomme 
Csitilum  (f)  Ijttctmm  le  château  où  Dejotarus  de- 
voit  recevoir  Ccfar? 

[f)  Btauctup  ttpurtvtt  qut  C*fl*r  lui  icbapu.J 


Caitor 


fut  1  Rome  le  promoteur  de  l"accufation.  fit  j 
fuborna  le  Médecin  de  Dejotarus  pour  le  faire  depo- 
fer  contre  fon  maître  (f).  Jugez  fi  Dejotarus  qui 
n'épargna  point  ta  fille,  auroit  épargné  un  tel  petit, 
fil»?  Jlfaut  donc  croire  que  Caftor  ne  lui  tomba  pas 
entre  i«s  mains.  Je  ne  fat  ce  que  devint  le  fils  de  De- 
jotarus, il  ne  fucceda  point  à  fon  pere:  il  avoit  ob- 
tenu (h)  du  Sénat,  fit  puis  de  (i)  Ccfir  le  titre  de 
Roi,  fit  il  devoit  époulcr  une  h:le  d'Artavafdc  Roi 
(k)  d'Arménie.  Ciceron  (0  le  loué  beaucoup.  Le 
fucccllcur  de  Dejotarus  s'apclloit  (m)  Amj nias,  fi  l'on 
en  croit  Strabon.  Or  cet  Amyntas  avoit  été  (u)  Se- 
crétaire de  Dejotarus,  fit  puis  General  de  les  troupes 
dans  l'armée  de  Brutus  («):  il  abandonna  le  parti  de 
Brutus  1  8c  pafTa  au  camp  d'Antoine.  Ce  fut  fans 
doute  ce  qui  obligea  Antoine  à  lui  donner  (f)  la  Pi. 
fidie  en  714.  fit  («)  laGalatse,  la  Lycaonicfit  la  Para, 
phylie  en  718.  Or  parce  que  Dion  aflûrc  qu'en  714. 
les  Triumvirs  donnèrent  i  Caftor  les  Etats  de  Dejo- 
tarus deceJé  dans  1a  Galatie,  tt  ceux  d'Attatus  decedé 
au  même  paisr»,  je  croiroi*  facilement  que  Strabon 
le  trompe,  lots  qu'il  donne  Amyntas  pour  fucccllcur 
immédiat  à  Dejotarus.  lime  femMe  qu'il  vaut  mieux 
dire  avec  Dion ,  que  Caftor  fucceda  a  Dejotarus,  Se 
nous  donnerons  enfuite  Amyntas  pour  le  fuccefliur 
de  Caftor.  Le  Pere  Noris  a  beau  prouver  par  quel- 
ques exemples  que  Dion  eft  accoutumé  de  donner  au 
fais  le  nom  du  pere  ,  il  ne  me  jperfuadcra  point  que 
cela  foit  arrivé  par  raport  .  Caitor,  fit  quand  même 
cela  (croit  arrive,  le  Pere  Noris  (f)  oc  Uifleroit  pas 
d'avoir  commis  une  faute:  car  en  ce  ras-la  Dion  n'au- 
mit  pas  pu  prendre  Caftor  pour  Dejotarus ,  puis  que 
Caftor  o'étoit  pis  le  fils  de  Dejotarus  ,  mais  feule- 
ment le  ffls  de  fa  fille.  Caftor  qui  aceufa  fon  aieul  a 
Rome  d'avoir  attenté  à  la  vie  dcCeûr,  eft  a  parc  m  - 
ment  celui  dont  Dion  a  fait  mention,  comme  de  ce* 
lui  qui  fucceda  à  Dejotarus.  Pour  ce  qui  regarde 
Dcjorirus  Philndelrhc  Roi  de  Paphlagonie,  fais  (/) 
de  Caftor,  j'avoue  que  je  ne  lai  d'où  tirer  fon  ex* 
traction.  Je  ne  (ai  point  fi  fon  pere  eft  le  même  Caf- 
tor qui  accu(â  fon  aïeul  i  cela  pourrait  être:  je  l'ai  feu- 
lement qu'il  abandonna  Marc  Antoine  dans  la  guerre 
cfAetium  (1)  pour  fe  joindre  i  Oftavius.  8c  qu'il  fut 
le  dernier  (s»)  Roi  de  Paphlagonie. 

Je  ne  finirai  point  cette  remarque  tans  avertir  mon 
lecteur,  que  quand  j'ai  parlé  de  Saocondarius  gendra 
de  Dejotarus ,  j'ai  pris  les  paroles  de  Strabon  autre, 
t  qu'on  n'a  coutume  de  les  prendre.    1%  ri 
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»ffîf»  dwitP**'  tiTu^%-,  k)  ri»  Hyû\l(U  TV  Uultt. 
Voili  les  paroles  de  Strabon  (*; ,  elles  peuvent  ligni- 
fier. Lu  epiult  it  Ctfltr  SuKttUuTuu  uum  UifUtUê 
Dtjturut  fia  tuu  ftrt  U  >/  m*ur,r  lui  &  fa  ftmmt, 
ou  bien  Lu  cupiiutt  d*  Cafitr fiU  i*  Sattniur  m ,  Juai 
luuutUê  tt  dirait?  fut  mil  ù  mtrt  uvic  f*  frmmi  fur 
tuftturm  fia  itau-ptrt.  Cette  dernière  ( y  )  traduc- 
tion m'a  femblé  meilleure  que  l'autre,  patee  que  je 
fuis  certain  que  Caftor  «toit  fils  de  la  fille  <ic  Dejota- 
rus, 8c  que  ne  ûchant  point  comment  s'apetloil  fon 
pere.  il  ra'eft  aufti  bien  permis  de  l'apeller  Saoconda- 
rius, que  de  lui  donn  -r  un  autre  nom.  Remarquez 
en  partant  un  avantage  de  notre  langue  iur  la  langue 
Greque.  Celle-ci  ne  condamnok  pas  uu  arrange- 
ment de  mots  où  l'on  pouvoit  ptendre  un  terme 
auflitoc  pour  le  (urnoni ,  que  pour  le  pere  d'un 
homme. 

On  m'alléguera  peut-être  Suidas  qui  a  donné  au 
gendre  de  Dejotarus  le  nom  de  Caftor  i  mais  l'auto- 
rité de  Suidas  eft  ici  tout-à-fait  nulle.  Il  fupoie  que 
Dejotarus  fut  accule  par  ton  gendre  aup.es  de  Cclar. 
C'eft  un  giand  défaut  d'exaâituic.  Ciceron  l'Avo- 
cat de  l'accule,  le  par  confequent  plus  croiablc  que 
cent  mille  Sukas.dctiarc  nettement  8c  formellement 
en  plufieuis  endroits  de  fonplaidoie.  que  Caitoi  petit» 
fils  de  Dejotarus  fut  l'accusateur,  fil  il  ne  parle  que 
faiblement,  fit  en  termes  inJiictts  de  la  part  que  le 

5 ère  de  ce  Caftor  pouvoir  avoir  au  complot.  Je  ne 
oute  pas  que  le  fils  n'ait  eu  l'agrément  ue  Ion  perc  . 
nique  Dejotarus  n'a-t  pns  cela  pour  prttcxtc  de  la 
barbarie  dont  il  ull  envers  Ion  gendrei  m.is  après 
tout  l'exactitude  dcmini-e  que  l'on  fuive  kl  le  témoi- 
gnage de  Ciceron.  De  plus  le  bon  Suidas  n'a  t-il  pas 
dit  que  Dc;otarus  ctou  Sénateur  Romain?  N'eft-ce 
pas  une  ignorance  fi  crafl'c,  qu'elle  le  icstd  tout  à-fait 
indigne  d'être  cru  fur  cet  artic.c?  Nous  verrons  ci- 
delTouv  Ci  le  gendre  de  Dcjuta.ua  a  eie  lavant,  81  Au- 
teur île  plulicurs  livres. 

(C)  Cantn  Uqutl  U  eantprii  moi  furrri  di  •>  >. } 
L'abominaolc  Clodius  aiant  trouve  un  homme  dans  .a 
Pbrygie  prêt  à  donner  une  bonne  lomme  d'argent,  à 
condition  qu'on  l'inveAit  du  Pontificat  de  Pelliuunie, 
loi  en  expédia  les  provisions.  Cet  homme  etoit  ma- 
rié à  une  fille  de  Dejotarus  ,  8c  s'apciloit  Brogitaïus. 
On  le  mit  en  potlcftion  du  temple,  8c  l'on  enchaiu  les 
Prêtres.  Mais  Dejotarus  plein  uc  zêic  pour  le  cuite 
de  Cvbelc ,  challà  cet  uluruatcur  qui  protano.t  toutes 
ces  laintcs  cérémonies.  Voicx  uu  ><cu  comment  l'é- 
loquence de  Ciceron  fe  deploia  lur  cette  atunrure. 
SU  nu,À  ni  id  udmirmt  il  (i}  s'adrcûe  a  Clodius,  oui 
acetpta  fitujuu  Pifauulim  ifjam,  fi  Jim,  damutitum- 
mu  iSulru  dtermm  vajlarh .  <y  Br^itun  (uu)  Uui.ê- 
gr*€»  impart  otmim  ut  uifurit  inum  ilium  ittua*  fum 
nmmqut  viadtdtriii  fittrdittm  ui  ipfii  uni  puivmuri. 
tufytu  dtiruxtriit  tmatu  dU  auu  vumfiui,  «au  tttfa, 
uuuSyri,  4*4  "s."  "nuit  uu,  Eunfum  Ajiumutu  tm 
natruat ,  fimptr  famma  riLgitxi  colturant ,  pnvtrlt- 
rxi  t  au*  dimtfut  aafht  majmi  (?f.  ;;  u.  J  «««w  lit- 
jiurui  riLguat  fin  tufii>umè  tutrttur,  cjutm  wmm  sus* 
itmiu  in  tri*  trrrarum  fiàiLjfimum  huit  imftri*  *l*nt 
umantijjimum  utfiri  acmtmi.  Mrtguun  uttalt  dixi,  ud- 

diSum  pttmaia  tradidifii  J^uum  multu  rtgtu 

funi  m  Dtjttar» ,  tum  UU  maxtmt ,  auud  liii  uaUum 
ssmmsm  dt*ti  :  afuj  tam  parttm  ùg  »  tu* ,  auu  ttagru*. 
tut  tum  ;«-.-.  it  Staatui,  ut  ifft  rtx  tu,  tua  ripudt*~ 
vi/;  uuud  Ptjfimamiem  par  fituu  u  it  vulaium ,  t>  fu- 
ttrdttt  fatrtfau*  jftLuium  rtcujtruvit ,  ni  m  priflmm 
nlifum  firvurti  :  auad  tirtmtaiat  ut  ituw  -.aujutt 
utttptat ,  j  Brttitart  pulîm  ma  fiait  mavuutjut  ftm- 
rum  [uum  munit  t  tu» ,  auurn  tUud  funum  uutumttuu 
ril^imù  tartrt. 

{H)  Dejotarus  iteit  tntiti  dt  fmftrfiuun  fur  Ut  *a~ 
Smru.]  Il  n'cotrcprcnoit  rien  lans  coufulter  le  vol 
des  01  (eaux  ,  8c  il  (c  conduiibu  tellement  par  cette 
forte  d'aulpices  ,  qu'il  difeontinua  souvent  lès  voia- 
ges,  8t  s'en  retourna  chez  lui,  suant  dejà  tait  plulicurs 
journées.  Il  n'avoit  point  d'autres  niions  d'en  user 
ainll ,  que  les  présage*  qull  decouvroit  en  chemin. 
Le  vol  d'un  aigle  fut  une  fois  cause  qu'il  interrompit 
fon  voiage.  fit  bien  lui  en  prit,  car  s'il  l'eût  continué 
il  aurait  été  ecrale  fous  les  ruines  de  la 
lui  étoit  dellinee.  Elle  tomba  la  nuit 
N  N  N  as  >  a  t, 
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DEJOTARUS. 
ccron  a  là  t  du  ce  !i  Ae  fort  (  I  )  bonnet  réflexions,    On  ne  démêle  pis  bien  cnejucf  tenu  Bru- 
ego  hoipi-   tut  plaida  (  K  )  fortement  auprès  de  Ccfar  la  caufe  de  Dcjotartn.    Si  l'on  poovoit  comparer  k» 
tem  no-      femmes  du  Vieux  Teftaraent  iyoc  celles  do  P*g3mfme ,  on  mertrort  en  parallèle  Sara  (t)  fem- 
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me  il  croit  fort  habile  fur  cet  matières ,  il  «toit  lui- 
même  lbn  prophète  ,  Se  fon  devin.  Il  n'avoit  pat 
oublié  de  fe  pourvoir  de  11  qualité  la  plut  ncceflâire 
dira  U  profciuon  :  t'eft  de  ne  demeurer  jamais  court, 
de  n'avouer  jamais  qu'on  fe  foit  trompé ,  Bc  d'avoir 
toujours  quelque  fubterfoge  dant  la  manche.  11  en 
trouva  un  qui  étoit  rempli  de  moralité,  tort  qu'il  eut 
perdu  U  plupart  de  fet  Etats ,  fit  une  greffe  lomme 
d'argent  pour  avoir  porté  les  armes  contre  Celàr.  11 
mena  fet  troopes  -  Pompée,  la  marche  fut  longue, 
tt  il  n'eut  samaii  dans  fa  route  que  de  bons  prcfàges  : 
auili  s'etoit-il  daté  que  Ccfar  ferait  batu.  Les  chofet 
prirent  toute  une  autre  face,  Celkr  triompha,  te  fit 
sentir  fon  reffenriment  a  Dejotarus  d'une  manière 
rrèt-rneommode.  Que  fit  Dejotarus?  eut-il  allez  de 
bonne  roi  pour  reconoltre  que  fa  feience  étoit  trom- 
pewic?  tem  oigna-t-il  quelque  regret,  quelque  repen- 
tir de  fa  trop  grande  crédulité f  Point  du  tout,  il  le 
retrancha  dans  les  plut  belles  maximes  de  la  Morale: 
il  dit  que  les  augures  qui  ftvoient  pou  fie  à  continuer 
fon  voiage  au  camp  de  Pompée ,  etoient  réellement 
de  bons  augures ,  puis  que  fous  leur  direction  il  trois, 
fuivi  le  parti  de  tajutticc.    11  cil  vrai  qu'il  lui  en  coû- 


roit  la  plupart  de  les  Erarti  mais,  dildit-il.  la  gloire 
d'avoir  rempli  met  devoir!  m'eft  plus  predeufe  que 
tout  les  bîcnt  de  la  terre.  De  peur  qu'on  ne  me  foup- 
çonne  de  fophilhquer  ce  paflige  de  Ciceroo  ,  je  le 
mets  tout  entier  en  marge  (a).  Notez  que  cet  hom- 
me qui  relpeâoit  avec  tant  de  religion  les  ordres  de 
la  providence  par  raport  à  la  doctrine  des  augures,  ne 
fit  point  difficulté  tfufurpcr  let  Etats  de  fet  voifins, 
te  de  faire  mourir  (on  gendre  te  fa  fille  pour  des  que- 
relles que  fans  doute  l'ambition  avoit  fait  naître.  Apa- 
remment  il  n'aurait  pat  fait  plus  de  quartier  a  Ion  pè- 
re, dans  une  semblable 


(/)  Crurm  a  fait  fur  ttia  dtfart  banmtt  rtJltxitM.] 
Il  obferve  que  les  principes  des  Romains  dant  la  feien-  pour 
ce  des  augures  étoicnt  étrangement  différens  de  ceux 


de  Dejotarus  ,  6t  qu'en  certainet  chofet  l'opofition 
amvoit  jufquet  à  la  contrariété.  Cette  remarque  c4 
très-fone  contre  la  doctrine  des  prefages  -,  car  puis 
Qu'il  n'y  a  que  Dieu  qui  conoifTe  l'avenir,  c'eft  Dieu 
feu!  qui  les  envoie.  Or  Dieu  ne  fe  contredit  point 
lui-même,  il  ne  fait  donc  pas  fervir  les  mêmes  cho- 
it t  à  prefager  le  bien  te  le  mat.  Stltiat  tx  mt  Drjt- 
tarât  ptrttmari  ntfiri  auguni  Jifiiptinam,  ry  fga  tx  iltt 
fiti.  O  dit  immtrtaltt  quantum  dtfftrtbat ,  ut  qutdam 
tjjtnt  ttiam  ctntrmia  [h)!  Voici  une  confideranon  de 
plus  grand  poids.  Que  pouvoit-on  dire  de  plus  fri- 
vole .  que  de  ibutenir  qu'on  ne  fe  repentoit  pas  d'a- 
voir fuivi  Ses  aufpioes  que  le  ciel  avoit  preièutcz,  pen- 
dant qu'on  atloit  joindre  Pompée,  qu'on  ne  s'en  re- 
pentoit point,  dis- je,  puisqu'on  a  voit  toujours  pré- 
fère la  gloire  a  la  pofleflion  d'un  Roiaume?  Que  fait 
cela  pour  les  aufpices?  Ne  faviex-vous  pas  avsnt  qu'ils 
vous  ruflent  prclcntcz,  ce  que  vous  deviez  a  l'amitié 
du  peuple  Romain  ;  ce  que  la  fidélité,  ce  que  la  juf- 
sf  N'éi 


tîcc  exrgeoietit  de  vous*  N'dicx-iuaus  pas  rres-per- 
fuadéque  la  gloire,  que  l'honneur  /hue  la  vertu  font 
preferablet  à  une  couronne?  Ce  n'eft  donc  pas  pour 
vous  aprendre  cet  veritez,  qu'une  corneille  a  chanté 
fur  vôtre  chemin.  Vous  les  fivTcz  dejè  tout  comme 
Let  augures  n'aprennent  point  let 
it  let  bont  ou  les  mauvais 
promu  on  bon  iucecs  ils 
vous  ont  trompe  ■  vous  avez  fui  avec  Pompée,  Oc 
vous  avez  été  dépouillé  de  vos  Etatt  par  le  vainqueur. 
i  aimtiumTu 


(e)  Sam  tlktd  aimoiumniitulam ,  yaintgat  Dtjtta- 
rmm ,  auf}ut»r*m  ma  fiii  ad  Ptmptjum  ptififctuti  fat. 


armis  effe 
defenfam , 
fibique 
eas  ave», 
qoîbus  au- 
to ri!. us 
officium 
te  iidem 
fecutus 
elTci,  bene 
confuluif- 
fe:  anti- 
quiorem 


ta  [watt  'tmUnitttt,  tjmed  finit  "fttmm.  amitttiam- 
wut  F  t.  Ht.  fnnUm  fit  tjfîch.  jtmtaaitttm  tntm  fin 
futjfl  i 


funiim  fit  tffici». 
&  ghiriam  amim  wnws»  e)*  ftfjrj[ni>t> 
"fitai.  Ortdt  ià  qtùdtm ,  fti  hit  mhit  ai  atthitta.  Ntt 
tntm  tt  ctrnix  eamrt  ftttrat  rt&t  lum  factrt.  yiai 
l't.  Kt.  littrtattm  itftndnt  parant:  tffi  bte  fintitiat 
ficuti  ftmfit.  Avti  rvtntnt  figmfitant  aut  aévttfti ,  aat 
ftttmJat.  Vtrtmn  amfftciit  wJtt  tjft  ufitm  Dtjttarum, 
atti  vital  f^tSatt  fertunam  Jum  frtftttar  fijti.  Aval 
vtr?  fi  frtfftnt  rvtntut  cjftnJtrtmt ,  ttrtt  ftftUtruttt. 
¥ur\t  i  pratia  tttm  Ftmptj»,  gravt  tttnpuu:  itfctfpt  ai 
Mi  Isfim  rit:  Ctjànm  ttdtm  ttmport  ry  htfltm  (J> 
bihr.rm  mdit  é*.  Il  eft  très-certain  que  Dejotarus 
n'avoit  point  examiné  les  aufpkes ,  afin  d'aprendre  fi 

enim  fibi 

fuiOi  poffi'lïionir^s  fuis  gloriam.  Citer,  de  divisât.  I  i  ftLtoi.  B. 

fi)  litJ.tti.  i  f,l.V%.  D.     (e)  ti,J. 


en  fe  joignant  à  Pompée  il  embraflëroit  la  benne 
caufe.  mais  aiin  d'aprendre  fi  fbo  voiage  ferait  fuivi 
d'un  heureux  fùccét.  II  ne  confultoit ,  il  n'érudioit 
let  augures  que  pour  favoir  s'il  agiûoit  prudemment  : 
il  était  perfuadé  de  refte  qu'il  agiffoit  juftement  ;  car 
puis  qu'après  avoir  vu  l'cwiere  ruine  du  parti  répu- 
blicain ,  il  demeurait  fermement  perfuadé  que  le  par- 
ti de  Pompée  avoit  été  le  parti  de  la  jurrke.  il  n'avoir 
garde  d'en  douter  pendant  que  Pompcc  étoit  bien  dans 
fes  affaires.  Cétoit  donc  la  mauvaife  foi.  la  mau- 
vaise honte  qui  le  faifoit  recourir  à  cette  chicane  i  let 
auguret  ne  m'ont  point  trempé  ,  puit  que  j'aime 
mieux  avoir  agi  en  homme  de  bien  te  d'honneur, 
que  d*ivoir  gagné  un  Koiaume.  Cela  me  fait  liau ve- 
nir d'une  échapatoire  fort  commune  a  ceux  qui  dans 
let  guerres  de  religion  prêcheur  4  leurs  geai  que  Dieu 
leur  promet  un  bon  fuccés ,  que  tout  les  prefages  font 
favorables ,  tcc.  il  arrive  allez  fbuvent  que  toutes  cet 
belles  promenés  font  lui  vies  de  la  perte  d'une  bataille. 
Le  Prédicateur  n'en  cil  pas  déconcerte  i  ri  trouve  cent 
admirables  rrflôurces,  h  l'on  avoit  vaincu,  on  le  le- 
roit  trop  confié  au  bras  de  la  chair ,  on  auroit  trop  en- 
cenie  à  lot  rets  ;  une  défaite  nous  aprend  que  noua 
n'érjont  pas  allez  humbles  i  le  doigt  de  Dieu  fera  dé- 
formais plus  fenûble:  ainû  dant  le  fond  let  prefages 
étaient  heureux  ,  puis  que  la  victoire  deviendra  fu- 
selle au  vainqueur,  te  que  le  parti  vaincu  aprendra 
mieux  à  le  confier  en  celui  qui  tft  le  rocher  des  fie» 
des. 

(K)  trtttus  plaida  ftrttmtnt  .  .  .  .  U  eau  fi  dt  Dr - 
jttanti.)  Ciceron  en  parie  de  cette  minière  :  (J)  Erat 
m  ma  mnuit  faiia  tamfam  Dtjttati  fidtUffimt  ataut 
tpunùrtg»  tmaiijimt  ctpitfijfimt  i  Brmt  m*  auaifft 
tjt  dtftnfam.  On  ne  doute  point  que  le  livre  où  il 
parle  ainu"  n'ait  été  fait  {t)  avant  la  mort  de  Caton 
d'Utiquc  :  il  faut  donc  dire  que  Brunit  ne  plaida  point 
Dejouras  dant  l'accusation  de  Caftor,  car  ce  fut 
au  retour  d'Efpagne,  &  après  la  guerre  d'Afrique  que 
Ce  far  examina  cette  accusation.  On  peut  même  être 
affùré  que  Brutut  ne  plaida  point  pour  Dejotarus  i 
Rome,  triais  à  Nicée  (/),  tt  ainu  il  y  a  lieu  de  croi- 
re qu'il  ne  juftifia  Dejotarus,  que  d'avoir  porté  let  ar- 
met  contre  Ccfar  dans  l'armée  de  Pompée.  Cette 
harangue  de  Brutus  cft  moint  louée  par  l'Auteur  du 
dialogue  dt  cauj~ii  cerrupi*  tlatftuntta.  que  par  Cice- 
ron. La  mémoire  de  Plutarque  s'elt  ki  un  peu  brouil- 
lée: il  nous  parle  d'un  Roi  de  Libye  dont  Brutut  fou- 
tint  vivement  let  intérêts.  Il  ne  put  le  juHifiert  let 
crimes  etoient  trop  grans,  k  trop  évident,  mais  i 
force  d'intcrcesTiont  il  lui  conferva  une  partie  du 
Roiaume  (fj.  Cela  ne  regarde  pas  ua  Roi  de  Libye , 
ruais  Dejotarus. 

(L)  Sara  ftmmt d" Abraham  avte  Slrataaict.]  Stra- 
tonice  femme  de  Dejotarus  étoit  (fcrtlc,  te  bien  in- 
formée que  ton  mari  foubaitoit  avec  pauîoa  d'avoir 
des  cnfàns,  qui  puifentéttelcs  héritiers  de  fon  Roiau- 
me. Elle  lui  co n feil I a  de  fe  servir  d'une  autre  fem- 
me, te  lui  promit  de  reconoitre  pour  fient  Ici  cnfàns 
qu'il  en  auroit.  D  admira  ce  coniail,  te  lui  déclara  qu'il 
en  patTeroit  par  tout  où  elle  voudrait.  La-deffut  elle 
ehoifit  entre  les  captives  une  fille  (h)  de  grande 
,  l'ajufta,  l'orna,  tl  la  mit  entre  let  mains  de 
Dejotarus.  Elle  reconut  pour  fient  tous  les 
qui  naquirent  de  ce  commerce,  te  les  éleva 
ment  Se  pompeufemeat  (i).  Plutarque  en  un 
endroit  donne  le  nom  de  Bérénice .  .  i 

ta  femme  de  Dejorarus.  H  en  dit  une  choie  dont  les 
Pyrrbooiens  le  fervent.  IJ  dit  qu'une  femme  de  La- 
cedemone  l'étant  aprochee  de  Bérénice ,  it  arriva  que 
ces  deux  femmes  détournèrent  la  tète  tout  aulfitoe  te 
en  même  tcrnsi  Bérénice  parce  qu'elle  ne  pouvoit 
souffrir  l'odeur  du  beurre  i  te  l'autre  parce  qu'elle  ne 
pouvoit  fouffrir  l'odeur  des  ooÇucns.  (i)  tlf'n  /t  Bip. 
fluVi»  TV»  &tït\df*  tSi  Aa*tf*u*»tur  rw»  ymu*£r 
alptatft**  Ai>»r..-  »«  A  ifyH  •»<>.*>,  5 ,  u- 

5»t  datt ( iMmu  ,  t»,  pu  ri  fuift,  itutt,  TV  tt 
ri  ••    <•      tx  ftrunl  HfartamAm  tfUttn- 

dam  mùlttrtm  aetrjt)jt  ai  Btrtnutm  Dtjttati  uxertm, 
tumipte  tmutm  affrtpimpttj/int ,  avtrfat  fidfi  •  attod 
«  -r  .'../»  alttra  ,  .i/;era  iutyrmn  ttfatitni  aurfarttwr. 
La  tcrminaiion  Crcque  de  StniMWe  te  de  Bérénice 
brouilla  peut-être  let  idées  de  Plutarque,  jufques  à 
faire  qu'il  donnât  i  la  même  Reine  tantôt  lé  premier 
de  ces  deux  noms ,  tantôt  le  dernier.  Peut-être  auffi 
que  Dejotarus  eue  deux  femmes,  l'une  i 
«onice,  l'autre  nommée  Bérénice. 


(d)  Cuit, 
itt  Brutip. 


(t)  K** 

F  air, cmi 

damtimv* 

daCtutm. 

adamu 

7»7- 

if)  De 

(  Brmt) 
Cziârcra 

faim* 
diocre, 
magni  re-"* 
fert  hic 
quid  veht/ 
led  quad- . 
quid  volt, 
rasdevolt, 
idqueant. 
luadver-  . 
ta  fie  eum 
pro  Dejo- 
ixto  Ni- 
cez  dn> 


nt, 
vehemea- 
ter  eum 


libère 
diccre. 
Ckttt  ad 


u  it» 

tard»,  m 
Bruit  fa* 


&  Tmi  a. 


de 
bu*  m 


ar«. 

(i)  rtat. 
aJvtrfut 
Cilrtrm 
;.no9.J 


Digitized  by  Google 


(a)  IL  m 

«li  Crajt 

pi-  m- 

(*)  Ctttrt 
fn  Dtjtt. 
fag.  Of*. 
U)  Vtitx. 
ta  4.  Utm 
du  if.  A- 
xre  ad  fa- 
miliarct , 
Cr  tnaifim 
pro  Dcjo- 
taro  pag. 
é6l. 

(d)  Bfifl. 
17  &'»■ 
lté.  S  U 
jUltnun. 

(t)  flm. 
m  Caltat 


D   E  J 


O 

I  ,  aTCL  jcracratiicr  icnimCriY 

la  raillerie  de  Craflus  touchant  fa  viciilclîc. 


f.  j6f.  E. 
lift  (nt 
dm  plant  l 
vaiVWf. 


IO»#-  SM- 

(g)  -*•»- 


T  A  R   U  S.  I0M 
ejotarw.    Ce  dernier  répondit  {M)  habilement 

Mr.  Morenn'a  donne'  ici  qu'un  petit  article  ;  la 
matière  «oit  pourtant  bien  fertile  :  il  n'y  avoit  qu'à  prendre  la  peine  de  la  radkoiblex.    Sa  brie» 
-  n'empêche  pat  tpfil  (  U  )  eVait  bit  de  grollrt  fauta. 

DEL- 

le  fl«  qui  f»o»t  PaecttléteuT  de  Dejotareu  mm  cet» 
objection  eft  un*  farce.  Gceron  aurait  pu  aggrave* 
M  cent  manière*  U  faute  du  fiU  .  fit  même  celle  du 
pere  par  la  confiJcration  de  la  feienec  de  ce  dernier. 
Ceg  peut-être,  me  d-ra  t-oti ,  que  le  gendre  de  De* 
jotanu  n'avoù  pas  encore  publié  Je»  livret.  Mai  s  d 'ua 
vkat  dose  qu'il  rll  cite  par  Apollodorc  ?  &  quand  «fi. 
ce  doac  qu'il  Ici  aurait  mit  au  jour?  Dcjotarus  (t) 
qui  ne  survécut  que  de  3.  ou  4-  année*  tout  au  plut  au 
ptocé*  qu'il  eut  ■  Rome,  oc  le  fit-il  pas  tuer  »  Outra 
cela  M  remarque  que  Ciceron  pofe  ea  fait  que  le  gen- 
dre  de  Dcjotarus  ne  fut  conudan*  le  monde,  que  par 
l'honneur  que  lui  rît  Dejorarus  de  lui  accorder  la  fille. 
A  Tant  cela  il  rampoit  dant  les  tenebres.  On  oc  par- 
le  point  ainfi  d'un  grand  Auteur.  L'énorme ,  ta  pro- 
liigicufc  distance  qui  fe  trouve  entre  lui  Se  le>  Souve- 
rains, ne  fait  pat  qu'on  puilTe  dire  qu'il  eft  incoau. 
Qu'il  vit  dans  l'obfcurité  ,  Se  rien  ne  me  perfuaderoit 
davantage  qu'il  avoit  aquit  une  extrême  reputatioo , 
que  de  voir  qu'un  Prince  le  choifiroit  pour  fon  gen- 
dre. Je  croi  donc  que  fi  le  favant  Caflor  avoit  epou- 
Si  1a  fuie  de  Dejotarut ,  il  feroit  parvenu  à  cet  hon- 
neur par  l'éclat  d«  fon  Savoir, Se  rw  conséquent  que  O- 
ccroa  n'aurait  oie  dire  de  lui  ce  qu'il  en  a  dit  :  (q)  gjg 
Dtjttanu  vtfiram  famiLam  aljtâam  a~  té/imam 
dt  Itmtérit  i»  lattm  votatùt  :  aittt  tmtm  falrtm  atttt» 
mu  tfftt,  mam  taatti  ttmtt  tffit.  amiivit  /  Ma  }.  rai- 
fon  ri1  - 


w  ,  fwur  m*mr  jmirt 

art  fiai  vint  mt  il 
ut  Hit  alors  bien 
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(U)  Al»  raillant  It  Crtffm  ttttrbant  fa  vmlUfit.l 
Ce  Capitaine  Romain  pan*  par  la  Gala  ne  Ion  de  ion 
expédition  contre  k*  Partant ,  6t  y  trouva  if  lu  Dt- 
jturtu  atû  tfttit  fin  v»li  je  me  fera  de  la  vc-lma 
d'Arniot,  r*  ntjwmtiiu  ttu/tti  uai  aemvtlU  t  n'iV.  51 
•H  iit  ta  fi  aMMMMt  ff  mt  ftmUt  twt  K".  ont  tu 
ctmottneti  tum  taré  à  ial'w  it  t'f  ifim  mu  À  U  itrai*- 
rt  kamrê  i/t  pur.  Ci  Rti  in  iialattt  lui  rtftnitt  fit 
U  chamf  :  AuJ.  i  t:  tu  fat  ni  mtfmt  farti  gatrtt  ma- 
lia  à  et  «»r  jt  m  Sngnntr  Cafaaint,  faut  allât  fiura 
la  / "it rt  aaat  Tanhti.  Car  Crajjm 
ami,  ry  fiUmautratt  fia  i/ifigtaatart 
u'tflau  (a).   11  faloit  que  De;btarus 

Gceron  en  parlant  d'un  tem*  fon 
dit  qu'on  s-ctoMxàt  qœ  ce  Prince  eût  la 
tenir  i  cfceval,  aprè»  que  pluûcun  per- 
l-y  avoienl  mis.  Dtjauram  aaau»  piarra  m 
m  (ajlmiffm .  fmi  aartrt  m  m  fiant  f*§u  aamt- 
Mrs  fihiamtu  (t).  C'était  au  teana  que  Gceron 
ooenmandoit  dan*  U  GUcie  l'an  Gaûu<  avoir 
été  défait  deux  innéea  auparavant  Ciceron  Ma  une 
amitié  fort  étroite  avec  U  (Ua  Dcjotarus  pendant 
qu'il  fat  dans  la  GUcac .  fie  en  revit  toute*  aorte*  d'a£ 
iiâances  (t).  Il  donna  lou  fila  fit  son  neveu  à  Dejo> 
urui  le  fila  qui  les  emmena  dans  la  Gala  ne  (i).  J'ai 
une  autre  preuve  de  la  vieille  lie  de  Dcjotarus.  11 
étoit  déjà  fort  Igc  lors  que  Pompée  laifoit  la  guerre  a 
Mu  brida  te.  11  recommanda  les  enfant  fie  la  mai  ion 
i  Caton  d'Uuaue  (s).  Nous  avons  vu  ci-deflut 
(  t  ;  qu'il  n'avoit  qu'un  fils  au  Kani  de  la  guerre  de 
Pharnacc*. 

(Jt)  J$**  Mr.  Morcri  a'aw  fait  Ja  gragtt  famut. } 
Il  n'eit  pas  «rai  comme  il  auûre  I.  que  Dcjotarus  fa* 
atcafia'amaw  fat*  matmr  fa  tiiit  <^  finjmir*  Oafiar. 
1 1.  Et  que  cela  iamna  fattt  à  Outrait  it  mamaatar  faaw 
fa  iaftnft  tattt  aamtrailt  Oratfin  aat  aatu  axatu  mta. 

voir  dant  le  texte  de  cet  article  le 
fcduplainoié.  IILfl 
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eft  qu'y  aiant  pLuucurs  anciens  Eciivains  qui  ont 
cité  Castor  <  aucun  ne  le  Qualifie  de  gendre  de  Dejo- 
rarus. Cependant  on  n'oublie  guère  ces  fortes  de  qua- 
lités >  car  Comme  elle*  font  fort  rares  parmi  les  Ai}, 
leurs,  fit  que  le luftre  qu'elles  communiquent  a  ceiuj 
qui  les  poUèdei  Ct  répand  en  quelque  façon  fur  toute 

I*    LJ  un  1 1  -.1  1 .  la  f  .iaar    Uiinx  fia  1     I .  _ 
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là  Republique  ce»  lettres,  on  iê  plait  à  dire  quand  oa 
le  peut  que  l'Auteur  qu'on  cite  eft  fil»  ou  beau-fils  de 
Roi.  Si  jamais  on  a  dû  fc&uvenirde  cette  rare  cir- 
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du  gendre  de  Dejotam*.'  Pourquoi 
reii  dossM-t-il  cela  pour  un  fait  cenainr 
(•Me  Pere  (r) 
ns  hommes,  r  (liment  que  Cal- 
grapoe  par  Jofcphe  f»)  eft 
le  gendre  de  Dejotanu.  Trois  rail  ont  m'empêchent 
d'adopter  ce  aesatianent.  La  t.  csl  que  ce  Ca&or, 
coaatnc  ik l'avouent,  a  fait  un  livre  qui  a  pour  titre 
Xfnmti  «y» «à/tara.  Ut  t£nrramn  tkr*aal»£tq*tu  Or 
cet  Ouvrage  a  deé  cite'  par  Apollodorc  [i]  qui  âuriaC 
fort  [m,  sous  Ptolamee  Evergete  1 1.  du  nom,  il  tàat 
donc  que  Ca/lor  ait  fleuri  pour  le  plut  lard  tout  le 
même  règne.  Comiricntoonc  pourrait- il  étrekgcav- 
dre  deDe.'otarut.'  car  ce  gendre  vivast  (a)  enrerelors 
que  Ckeron  plaida  pour  Dcyounis ,  c'est-à-dire  l'an 
de  Rome  709.  Otl  environ.  Un  homme  qui  aurait 
Heurt  fcot  le  aegne  d'Evcrgete  lequel  t'eteod  depuis 
i'ande  Rome  fi»8.  jtifquea  i  l'année  e>j6.  pourroit-il 
être  eaoart  en  vie  l'an  709?  Je  tire  sut  a.  ration  de 
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livret,  fur  det  1 

nt  éeïdiér'fit1  Vm  te^^aurre^e^Cc- 
la  ne  taament  point  au  beau-fiU  de  Dcjocarus.  On 
en  park  comme  d'un  homme  qui  s'intrigua  avec  cha- 
leur datât  le  parti  aie  Pompée,  de  sorte  qtte  ion  fils 
par  eoesplaiiancc  puttr  hii  tte  vonloit  point  delarmer 
--tcjU  déroute  t 
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:  de'  Pharfak ,  quelque  peine  que  Gce- 
ron te  donnât  pour  k  lui  perlusaWr.    (»)Htev*tat  ' 


après  t 


Ufetmt  .  .  .  rsrae  in  ilit  mafira  txtrtim  tqtutar  11  tam 
(mt  dtleHit  sqtvtséaa .  <>i»ri  mta  <um  m  ai  Ptmffttm 
fattr  tnifirat .  «km  MKar/au  fat  tri  JUtèti  I  *  tam  fi 
iadattl  aum  fi  tfitalart  I  qaam  namuti  m  tiïa  tattjfa 
/imita  cr  otfuiitau  mtaitrt  I  Cota  «tr* .  ixrrnm 
amtfj»,  tga,  qm  fautatteiar  fimftr,  faft  tkarfiUtmn 
fratium  faafir  fmStm  armtratn  mm  litfantniTum  .  fii 
akjittmàarum  ,  httat  ai  mta  m  aaStrntastm  mm  fatai 
t  aitaÀtjf  if  parité»!  ftuÀia  rfjuti  Mu .  ry  fa- 

tri  (atufatttnàam  tfja  méiirabmtur.  Aioutes  a  cala 
que  Ckeron  dint  ton  piaidoié  pour  Dciotarus  ,  ne 
eût  pas  ua  mot  qui  infinué  que  le  beau -rus  de  ce 
Prince  ftlt  ttomme  de  lettre*.  U  n'aurait  pu  home  - 
ce  ûknec.  fi  ce  heau-fil*  eut  été  aufli 


(t)  Cttrr. 


tor.   On  me  dira  que  ce 
de  la  rhétorique  de  ~ 
ttinc  du  pere  ne  ftn 


a  été  une  « 
«la. 


la  doc- 


(')  la  li. 
bris  dk  »  u 
ta  populi 
Romani. 

Oa  trttt- 
vtra  iatu 

Cafar  iHfhtmabit  fiu)  puis  la  harangue  de  Ciceron.  Doù  viendrait  donc  pag  if8. 
'ourquoi  donc  Mr.  Mo.     que  le  gendre  de  Dcjotarus  ne  ièroil  tintais  cité     «  S9-  «» 

tons  ce  titrer  Varron  (r).  JoXepbc,  Plutarquc,  JuC  tjaih  tumm 
Un  Martyr ,  Tauen ,  Euiêbe  .  St.  Cyrille.  Auione,  **'  *uttu 
Eaenoede  Byunce  ont  cité  Caixor,  fit  aucun  d'eux 
ave  s'eû  avùe  de  le  tvotnmcr  gendre  de  DcjoUrus.  Si 
je  ne  rue  trompe  il  n'yaque  Suidas  oui  l'ait  fait.  Mai» 
fù  font  les  gens  qui  ignorent  la  conrufipn  prodigicn- 
W  de  ion  DicUonairc?  Prefqite  tout  t'y  trouve  à  bâ- 
tons rompus  !  combien  de  buis  y  diviië-t-on  ce  qui 
dkeoit  et  rr  «team  .  fit  y  joint-on  ce  qui  devait  être 
teptre  ?  On  a  déjà  vuque  Suidas  prend  Dcjotaru*  peur 
ua  Sénateur  Romain. 

Ce  que  j'ai  dit  concernant  l'aplication  continuelle 
avec  quoi  CaAor  a  dû  étudier,  pnroitra  très-vrailcra- 
Uabk  à  tous  ceux  qui  peiëroot  la  nature  de  les  Ou- 
vrages. Il  par  oit  qu'il  uaraiila  i  reformer  U  chro- 
nologie, fil  à  marquer  les  erreurs  des  anciens  baito- 
riens-  Oa  (f)  le  cite  touchant  la  Roiaumct  de  Si- 
evonc.  d'Argos,  fltd'Athcoet,  Se  touchant  la  Monar- 
chie des  All;rient-  11  avoit  fait  un  Ouvrage  concer- 
nant 1*  vilk  de  nabylonc:  U  assoit  écrit  touchant  (r) 
les  peuples  qui  avoicat  été  tncccuaverncnt  nuttres  de 
la  mer.  Il  avoit  tait  un  traité  du  Mili  ua  autre  (t>) 
où  al  eomparoû  ks  coutumes  des  Romaitu  avec  celles 
de  la  fecie  de  Pythagote.  te  ne  parle  point  des  Ou- 
vrages de  Rhétorique  que  Suidât  lui  axtrsbue,  car  ils 
tant  peut-être  d'un  autre  CaAor.  Les  eonoitTcura 
m'avoueront  uca-facikeneat  quede  toutes  les  pi  oduc- 
raons  de  phuoe ,  il  n'y  en  a  point  qui  acmandcatplut 
de  tenu,  piut d'apUcaïaaa,  Se  plut  de  patknec.  que 
celles  où  fan  le  proMt*  de  rectifier  la  chronologie , 
fit  de  critiquer  les  luuorseus.  C'eU  à  quoiCaitor  t'oc- 
cupa: témoin  fon  irraut  «les  chronolugues ,  ^  •»-• 
mywtmw  ,  fie  U  livre  dont  Auione  (avj  a  voulu 
parler. 

Ràen  ae  m'a  fur  pris  davantage  que  de  voir  qu'on 
ait  confondu  i'Aaitoniu*  Ctirot  de  Pline  avec  k 
gendre  de  Dcjotarus.  C'cii  ce  qu'a  tait  k  Pere  ilar- 
douta  (*).  a'asswt  pa*  pris  garde  qu'Antouiut  Gftor 
a  vécu  au  tiack  de  Piioe ,  fie  plut  de  cent  tas.  C'é- 
tait un  esceJknt  gotaniile ,  qui  cuitivou  dans  Ion  jar- 
dta  un  très-grand  noua  bec  de  pUatet.  fit  e,  m  en  par. 
loitlavamment.  lin'avoit  jamait  etc  rnalade ,  Scapret 
avoir  vécu  plut  d'un  fieclc  il  avoit  encore  la 
rebotiac.St  k  corps  hko  vtg< 
jardin,  Se  tiré  beaucoup  de  Uiaakrcs  de 
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.«*,  d  e  l  l  1  a  s. 

DELLIUS  (Qjjintuj)  Hiftorien  Grec.    Plutarque  en  parie  deux  fo:ss  1.  lorsqu'il 

raconte  *  que  Marc  Antoine  etivoia  lénifier  à  Cieopatre  qu'elle  crit  à  fc  tranfportcr  en  CiÛcic 
pour  juftifier  fa  conduite ,  car  on  l'acculoit  d'avoir  Fourni  des  fecours  à  Brutui  &  à  CaiEus. 
z  Lors  qu'il  fait  mention  t  de  la  difgrace  de  quelques  boni  Serviteurs  de  Marc  Antoine.  Le 
premier  partage  nous  aprend  que  Delhus  fut  envoie  à  Cieopatre  pour  lui  fignifier  Perdre  de  venir 
en  Cilicie  :  le  fécond  nous  fait  favoir  que  Dellius  fe  retira  de  la  Cour  de  Marc  Antoine ,  fur  l'avis 
qu'on  lui  donna  que  Cieopatre  le  vouloit  faire  tuer.  Dans  la  première  rencontre  Plutarque  lui 
fait  tenir  la  conduite  (d)  d'un  fin  matois;  &dan$  la  féconde,  celle  d'un  bomme  qui  fe  rend 
coupable  d'une  (*)  grande  indiferction ,  parraport  à  ce  qu'on  apclle  bonnes  fortunes  en  ma- 
tière de  galanterie.  C'eft  dans  ce  dernier  partage  que  l'on  aprend  que  Dellius  (  C)  étoit  un 
hiftorien ,  5c  qu'il  fît  favoir  au  public  la  raifon  pourquoi  il  fe  retira  d«  la  Cour  de  Marc  Antoine. 
Il  le  fit  dans  une  circonltance  de  tems  très-favorable  à  Augufte.  Ce  fut  peu  avant  la  bataille 
d'Aétium,  &  bien  informe  des  dedans  de  Marc  Antoine,  &  très-capable  d'aprendre  t  à  Au- 
gufte Pétatoù  fetrouvoit l'ennemi.  Senequele  pere  (D)  raporte divtrfes chofes qui  ne  font 
aucun  honneur  à  Dellius.    On  croit  avec  allez  d'apparence  que  le  (E)  Dellius  de  la  j.  ode  du 

a. 

Il  s'etoît  plaint  à  table  qu'on  leur  faifoit  boire  du  vi- 
naigre ,  pendant  queSarmcntus  buvoit  à  Rome  le  vin 
le  plus  dericieox.  Ce  Sarmeutus  étoit  on  jeune  gar- 
çon ou* Augufte  aimoit  ardemment.  Cette  comparai, 
ton  alloit  loin.  8c  puis  qu'elle  ofrenfa Cieopatre,  c'eft 
un  figne  que  DeUius  s*étoit  plaint  que  cette  Reine 
nournflbit  mal  ceux  qui  lui  hi  ;  oient  goûter  le  plaifir 
d'amour.  Cela  eft  allez  extraordinaires  car  quand  on 
Ki  ii  -  (a)}  Lors  que  le  Pere  Hardouin  le  tondant  fur  t  a  le  raoien  d'acheter  pour  de  telle*  gens  In  viande* 


tianat  etnltmpUri  feitntia  Anttms  Cafiarit,  tai  fam- 
ma  aaileritat  erat  in  ta  nrlt  neftre  ave.  vifende  bar- 
ti.lt  tjm,  tel  a-e  ftarimat  aie  bat,  ceatifitmm  étatk 
amsam  txtedtns .  natlam  earferu  maJam  txpertnt,  M* 
m  àtM  nmdtm  m>m~r,t  ,*i  x,ttn  tntnffi,.  Cela 
peut-il  convenir  au  gendre  de  Dejotaru»?  Ne  fut-il 
point  tué  avec  (à  femme  par  ion  beau- pere  avant  l'an 
7 14.  de  Rome,  plut  de  fo.  am  avant  la  naidânee  de 


un  pafTage  de  Pline,  conjecture  qu'Antoine  Caftor 
compoû  quelques  rolumes  touchant  les  plantes,  il  a 
beaucoup  plus  de  raiibn  :  néanmoins  il  Ce  pourroit  fai- 
re que  les  paroles  de  (i)  Pline  figninafient  ièule- 
mentque  Caftor  avoit  montré  dans  ion  jardin  la  plan- 
te dont  il  s'agit.ou  qu'il  en  avoit  fait  la  description  aux 
curieux  quil'alloient  voir.  Ce  qui  me  tient  en  ÇuC- 
pens  fur  la  conjeâure  de  cet  habile  commentateur, 
eft  qu'il  me  icmble  que  Ii  Caftor  avoit  publié  des  li- 
vres de  Botanique,  Pline  en  aurait  touché  ua  mot 
lors  qu'il  parle  (c)  du  jardin ,  fit  de  la  f rien  ce  de  cet 
homme.  Quoi  qu'il  en  ioft .  le  Pere  Hardouin  a 
mieux  rencontré  que  Vofuusj  il  apiique  à  Antoine 
Caftor  te  pafîàge  du  ao.  livre  de  Pline,  mais  Voftras 
l'a  entendu  de  Caitor  le Chronograpbe  cite  par  ApoL 
lodore. 

(  A)  Lai  fait  tnir  U  Madatufanfa  muftis.  ]  Dès 
qu'il  eut  vu  8c  oui  cette  belle  Reine,  il  jugea  qu'on 
aWoit  bientôt  befoin  d'elle.  &  que  Ta  beauté  fecon. 
dée  de  fa  langue  bien  pendue  lui  donnerait  toute 
forte  d-afeendant  fur  Marc  Antoine.  C'eft  pourquoi 
il  fe  mit  à  faire  la  cour  a  Cieopatre.  tt  a  l'exhorter  à 
te  produire  en  Cilicie  avec  tous  fes  ornemens.  Il 
raft&ra  qu'elle  n 'avoit  rien  à  craindre  d'un  General  d'ar- 
mée aufti  honnête ,  fit  aufli  courtois  que  celui  qui  la 
mandoit.  Elle  te  trouva  merveilleufcrrmbt  confirmeé 
par  ce  dit  cours  dans  l'elpcrance  qu'elle  avoit  conçue 
de  fc  taire  aimer  de  Marc  Antoine.  Elle  avoit  m  ton- 
né de  la  forte  ,  puis  que  Ccfar  ,  8c  le  fils  du  (d) 
grand  Pompée  qui  ne  m'ont  vue  que  lors  que  j'étois 
une  jeune  fuie  fans  expérience,  fit  qui  ne  «voit  pas 
encore  ion  monde,  n'ont  pas  laide  de  devenir  ma  con- 
quête ,  que  ne  dois-je  pas  attendre  à  prêtent  que  ma 
beauté  fie  mon  etprit  font  dans  leur  plus  grande  force? 
(r)  H  «1  -  -'. .•  •*  *  in  ••'  ?»  rws  -  » ••  Uurafa 
r» iuw  v«r  n  (  ^  t  .  1  ri-  wmia  wfrnp*  m ûi  y  yr/t* - ^  1  >«h 
mf*%  wapaatatmnt  vix^MSifv^tr*  ,  fia»  «Avic^»  •mt«|m&«* 
rit  À VIIMNI •  »'«<.'.■.  f**t  ymf  avr»  ïri  »»p«'  >t  T( «7 u.« - 
rm  ixttft  tynmut  *(*f  ii  rSrv  tuttaXt  ^M?imr,  h 

»  ...-«..-.  ï  -    Uf*  ;     ».  »  H    Sfa>  Tt   >  a  ii  T  -  ■    I  ,  >  r  .  Hj 

ri  $ f , r.  «>«(in.  OU  btnc  ai  Dtlli»  mdaA» .  bine 
mjtttmam  daenu  tx  fritritai  fais  forma  cam  Cafart 
C>  Cnt»  rtmftji  fit,,  itmmtrcns  ,  fatsk  Anumum  fia- 
ravit  fa  fakaBaram  :  aaaada  ftttlUm  adtmt  ilU  f>  M- 
rum  raina  ttgrttvtram.  aÀmtnt  vtr*  vtntara  iralatut 
maxttttt  tttnpert  faacittn  baatnt  fattaina  fiarmti^smant 
fjf  iaftma  vigtat.  Ce  rationnement  eft  beaucoup 
meilleur  que  ne  s'imaginent  ceux  qui  ne  parlent  que 
de  filles  de  if.  ans,  que  de  rotes  à  demi  éclofes.  fit 
pour  qui  l'âge  de  ae.  ans  eft  une  entrée  dans  la  vieit- 
Icflë.  Gens  impertinens ,  qui  peuvent  aifément  co- 
noitre  fit  par  les  chofes  qui  te  partent  de  leur  tems  , 
fie  par  l'hiftoire  des  fiecks  parte?. ,  que  les  Dames  qui 
ont  le  plus  charmé  les  grans  Princes ,  fit  qui  ont  fait 
le  plut  de  fracas  dans  une  Cour,  ét oient  d'un  ige  qui 
leur  avoit  permis  d'aquerir  l'expérience  des  affaires, 
8c  de  fe  perfecaionneTreiprit,  fit  qu'il  y  en  a  peu  dont 
l'empire  loit  de  durée  ,  li  les  grâces  de  fefprit  ne  fé- 
condent celles  du  corps.  Plutarque  oblerve  que  Qeo- 
patre charmoit  plus  par  les  agrément  de  fes  paroles 
fit  de  ■  converiation ,  que  par  là  beauté  qui  n'avoit 
rien  de  fort  extraordinaire  (/). 

(  B  )  #>mt  /*  rend  ctafaêti  fana  grand*  mdiftmian.} 


les  plus  fucculentes  fit  les  meilleures  liqueurs  ,  on  les 
leur  fournit  très-volontiers  ,  afin  d'augmenter  on 
de  réveiller  leur  vigueur.  Plutarque  ne  marque 
point  d'où  il  a  tire  cette  caule  de  l'irritation  de 
Cieopatre  contre  Dellius  1  il  n'y  a  point  d'ap- 
parence qu'elle  fo  trouvât  dans  l'miroirc  de  ce  der- 
nier, comme  on  y  trou  voit  qu'un  Médecin  nommé 
Ckucus  avertit  Dellius  que  Cleopitre  le  vouloit  faire 
mourir.  Quoi  qu'il  en  toit.  Plutarque  (r  .  obierveque 
DeUius  fut  un  de  ceux  qui  abandonnetent  Marc  An- 
toine, pouflex  à  cela  par  les  injures  fie  par  lesboufon- 
neries  des  dateurs  de  Cieopatre.  Nous  verrons  bien- 
tôt un  paflâge  de  Seneque  qui  eft  une  preuve  du  mau- 
vais commerce  de  Dellius  8c  de  cette  Reine.  Dion 
(i)  parle  d'un  autre  commerce  bien  plus  criminel. 
XètA»  n  >«  oiatua*  watiixà  rm  tavrS  yaifanm .  rt/a. 
lijffa  ad  tam  9.  aaadam  Dtttia  txattu  faa  (1). 

(C)  Jgw  DtUiat  était  an  tfaritn.)  Voulut  (a) 
aprouve  la  conjeâure  de  Ctûubon ,  fur  un  partage  de 
Srrabon  (/)  où  Adelphius  eft  cité  comme  l'Auteur 
de  l'hiftoire  derexpedition  de  Mue  Antoine  contre  le* 
Parthcs.  Strabon  ajoute  que  l'Auteur  de  cette  hùtot- 
re  avoit  commandé  une  partie  de*  troupes  dans  cet- 
te expédition,  fit  qu'il  étoit  bon  ami  de  Marc  Antoi- 
ne. Tout  cela  convient  à  Dellius  t  deforte  que  n'y 
aiant  point  d'Ecrivain  qui  faflë  mention  de  fhiftorien 
Adelphius,  il  eft  aparent,  comme  Cafaubon  le  con- 
jecture, qu'il  faut  lire  Dtlhas  fie  non  pas  AdtUbtat 
dans  ce  paflâge  de  Strabon.  Quand  j'ai  dit  taat  erU 
ttmntnt  i  DtUias,  je  n'ai  pas  voulu  dire  que  l'on  a 
des  auront ez  qui  prouvent  qu'il  eût  du  commande- 
ment dans  la  guerre  que  Marc  Antoine  fit  aux  Par- 
thcs ,  j'ai  feulement  voulu  dire  que  cela  eft  fort  ap- 
parent. En  effet  nous  favons  que  Marc  Antoine  le 
prit  avec  lui  dan*  l'expédition  d'Armcme  l'an  710.  de 
Rame  (m),  8c  qu'il  l'envoia  deux  fois  à  Artavaioe  pour 
des  negotiations. 

(D)  Santaua  h  far*  rafatt*  divtrfti  thafit  «si  sst 
faut  aaena  haantar  a  Dtlliaj.  ]  A  peine  peut-on  ex- 
primer en  notre  langue  le  nom  qu'on  donnoità  Del- 
litwi  {»)  J3>r»  MtJaU  Carvinm  defûltorcm  bello- 
rum  civilium  vaeat.  On  le  nomment  I*  taartnr  dit 
gatrrts  ervilau  Il  fe  jettt  cbns  tout  les  partis ,  il 
changeoit  de  porte  tout  comme  les  girouette*.  U 
quitta  Dolabella  pour  fc  joindre  à  Cafllus  j  on  lui 
avoit  promis  la  vie  pourvu  qu'il  mit  Dolabella.  Il 
Quitta  Cafliua  pour  le  joindre  à  Marc  Antoine,  8c  en- 
tin  il  abandonna  Marc  Antoine  fit  emb rafla  le  parti 
d' Augufte.  Ceft  lui,  ajoute  Seneque  (•),  dont  on 
voit  des  lettres  lascives  écrites  aCIeopatre.  Seneque 
le  nomme  Dnltisat.  Ceft  tans  cloute  de  lui  que  Se- 
neque le  Philofophe  parte,  lots  qu'il  dit  qu'Augufte 
eut  tant  de  clémence ,  qu'il  choifit  dan*  l'armée  en- 
nemie ceux  qu'il  vouloit  déformais  admettre  a  ta  plus 
grande  familiarité,  les  (p)  Cocccius,  les  Duilliua.  81c. 
11  faut  lire  félon  la  remarque  de  Ljpie  (4)  non  pas 
Dwltiai,  mais  DtilUat,  ou  plutôt  DrUmt-  Si  l'on 
te  fouvient  de  ce  que  j'ai  allégué  dans  la  remarque  Z 
de  l'articie  Charln  -  &mnt .  on  fc  prrtuadera  que 
cette  démence  d'A 


linque. 

(£)  La  DtUias  d*  U  3.  ad*.. .  aTHerat*  *â  la  mime.] 
Ceft  U  fntianestt  dst  Mr.  Daaiar.   Ce  qu'il  ajoute 
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DELLIUS.  DELPHINUS.  DEMETRIUS.  10*3 
i.  livre  d'Horace,  cir  le  même  que  celui  dont  Pîutarque  a  fait  mention.  &qui  fat  envoie  en 
ambalîade  t  plus  d'une  fois  par  Marc  Antoine.  Nous  mettrons  enfemble  dans  une  même  re- 
marque quelques  fautes  (  F  )  que  nous  avons  recueillies. 

DELPHI  NUS  (Pierre)  General  dcl'Ordre  de  Camaldoti  au  commencement  du 
XVI.  fiede.  On  a  des  lettres  de  lui  qui  furent  écrites  avant  fon  Gerieralat ,  dans  le  tems  qui 
s'ccoula  depuis  l'an  146:.  jufqu'àl'an  14S0  t.  On  en  a  retranché  en  les  imprimant  un  en- 
droit curieux  qui  fc  trouve  (Z)  dans  un  manufcrit.de  ces  (ettrrs.  Delphinus  mourut  le  15. 
de  Janvier  151$.  &  fut  enterré  1  Muran  proche  de  Venife  ,  dans  le  Couvent  *  de  Saint 
Michel.  + 

fc^BEMETRlUS  MAGNES,  Auteur  Grec ,  contemporain  (  A  )  de  Ciceron ,  avoi  t 
fait  des  livres  dont  la  perte  fiche  beaucoup  ceux  qui  s'apliquent  à  conoltre  ou  à  compofer  la  vie 
des  anciens  Ecrivains.  Il  avoit  fait  un  Ouvrage  touchant  les  Auteurs,  &  les  villes  (B)  qui 
portoient  le  même  nom.    Ce  travail  croit  utile  ôc  neceflaire  vu  le  grand  nombre  de  poctes ,  & 
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s  it  PapfartMt,  dit- il  (a),  mfil  tut  ami  fut  fart  au* 
faveurs  if  u' il  fatfitt  ftmtlant  Jt  ménager  fur  fan  mar- 
in, o-  au' il  rifut  il  Ctiifaert  la  mime  flaifir  au'il 
fatfnt  à  Antiimt ,  car  SeneifU  far»  il  auelams  étttrtt 
fert  libre  t  au'il  avttl  itritts  à  mit  Priuftfji.  Ce  pu' 
ûge  contient  Jeu  faits  principaux!  l'un  que  Delliiu 
l'emploi»!!  auprès  de  Qcopatre  pour  la  porter  a  être 
fcnfible  à  l'amour  de  Marc  Antoine  j  l'autre  qu'il  tra. 
vailloit  pour  foi-méme  en  même  terni ,  8c  arec  quel- 
que fuccés.  Le  premier  kit  s'a  pu  beaucoup  d'apa- 
rcoce,  Marc  Antoine  n'atoit  nul  beibin  de  follici- 
teur;  Clcopatre  l'en  alla  vers  lui  comme  vers  fon  ju- 
ge,  8t  toute  1a  bonne  opinion  qu'elle  avoit  de  ù  beau- 
té 8c  de  fon  efprit.  oc  fempécha  paa  de  former  de 
nouvelle»  efperancei .  fur  ce  que  DeUiui  loi  aprit  de 
l'humeur  de  Marc  Antoine:  elle  l'ajufta  le  plut  avan- 
tageusement qu'il  lut  fut  poflible,  elle  Se  mit  foui  !ei 
armes  le  jour  de  la  première  entrevue .  8c  n'oublia  rien 
pour  en  faire  Ion  foupirant,  8t  n'eut  aucune  peine  à,  y 
rcùflir:  deforte  qu'un  tiers  leur  étoit  en  tout  tenu  aufi 
inutile,  qu'il  leur  eût  été  iucou  mode  en  quelques  ren- 
contres. Quant  au  fécond  fait ,  j'y  trouve  beaucoup 
d'jparcncci  8c  après  tout  je  ne  doute  point  que  ii 
Dclliui  eût  joué  le  personnage  de  folliciteur  pour  ion 
maître ,  il  n'eût  fait  ce  que  font  prefque  toujours  fes 
semblables  en  pareil  cas;  il  fc  scroic  paie  par  fes  pro- 
pres mains  ;  8t  s'il  n'eût  pas  imité  ceux  que  l'on  em- 
ploie a  une  emplette  de  vin,  qui  le  goûtent  lea  pre- 
miers ,  il  eût  imite  pour  le  moins  les  domefbques  du 
fécond  rang ,  qui  mangent  ce  qu'on  lève  de  la  table 
de  leur  maître. 

(F)  j^uilauii  faïuitmmniui  avam  rMuiiliiti.]  An- 
dré Schot  allure  que  Dion  a  donné  a  Deilius  le  titre 
d'hiûorien,  8c  que  Pîutarque  l'a  compté  parmi  lea 
flateun  JeClcopauc.  (è) 

ai  U.  fo.  r>  PUtarcbe  m  Aatnùa  imtr  CUafatra  adu~ 
lattm  numtTAtKT.  Ces  deux  faits  font  faux.  Les  pa- 
roles de  Pîutarque  n'ont  pas  été  bien  entendues  par 
André  Schot i  tl  a  1 -porté  le  relatif  S»  à  «âAmji  ,  8c  il 
faloit  le  raporter  à  ^îAa».  La  fuite  du  difeouri  le  mon- 
tre manifdlcmctu.  Voies  la  peine  que  donnent  les 
langues  dont  la  Grammaire  n'eft  pas  auHi  rigoureufè 
que  celle  de  la  Françoife.  Je  met*  en  marge  (0  les 
paroles  qu'André  Schot  cite,  8t  j'y  ajoute  la  vctlioa 
Latine.  On  y  verra  que  tant  s'en  faut  que  Pîutarque 
mette  Deilius  entre  les  dateurs  de.  Clcopatre .  il  dit 
que  les  dateurs  de  cette  Reine  le  challcrent.  Lipiê 
aiant  cite  ks  pirolcs  de  Pîutarque  ajoute,  (i)  taiim 
Dit  >  auinana^tfimi  liiri.  Mail  il  efl  faux  que  Dion 
dife  let  mêmes  cholcti  il  ne  parle  point  des. dateurs 
de  Ctcupitre.  il  ne  dit  point  que  Deilius  fût  kifto- 
rien ,  nt  pourquoi  Deilius  fe  retira. 

{.-.'j  J^vi  fe  iriuvi  iaiu  un  maaafirit  il  eu  Ititrii.] 
Le  curieux  8c  lavant  Pcre  Mabillon  nous  a  fait  lavoir 
ce  que  c'eit  (t).  Le  paAage  retranche  étoit  à  la  let- 
tre jy.  du  7.  livre,  8c  contient  ceci.  Lei  babitans 
d'Arcaxo  avoient  jetté  dant  uu  puis  un  lion  (/)  de 
pierre  qui  étoit  au  haut  de  la  grande  Eglife.  Ool'cn 
tira  quand  les  François  entrèrent  dans  cette  ville 
fout  Cbarlei  V 1 1 1.  8c  on  le  plaça  au  milieu  de  la 
grande  rue,  8c  tous  les  hihitan*  d'Arezxo  qui  paf- 
loicnt  par  là  furent  obligez  à  fe  mettre  à 
devant  ce  lion .  8c  à  dcmandci 
révolte. 

(A)  Ccntrmporain  Jt  Cirtren.  ]  Cela  fc  prouve  par 
ces  pirolcs  :  f/}  Mtmini  Lirum  nii  ajftrn  a  Dtmuru 
aWjj  (ai  ti  mtjfum  fcio  )  atfi  *>»•>«**«.  £um  mmi 
vi  L  m  mutai,  l'iiti  auam  taujjam  miiitir.  Ce  qui 
fuit  cil  une  preuve  beaucoup  plut  claire:  (é!  Hat  rgi- 
tur  liiit'u ,  cr-  qiui  ai  le  aatt  ftriffi  ,  Dimttrii  Ma- 
entiii  Uèrum  qutm  ai  tl  mijît  Je  encariia .  x-eltm  mihï 
mina».   Voui  voiex  là  que  Dcmetrius  avoit  envoié 
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iôn  livre  de  1a  concorde  à  Pomponius  Articui  :  il  vi- 
vait donc  en  même  tems'que  ce  bon  ami  deCiccroa. 
Si  VofTius  s'écoit  louvenu  du  fecond  pa(bge  que  j'ai 
cité .  il  n'auroit  pas  eu  befoin  des  railonncmens  qui! 
emploie  (t)  pour  prouver  que  dans  le  premier  pilla- 
ge il  faut  lire  if*m*ini ,  8c  non  pu  iia*****».  Ledoétc 
Mauûàc  a  prétendu  qu'il  faloit  lire  de  cette  dernière 
manière.  (»)  Ego  itti  nfiitumium  vwi  «immÎ/m»  .  it 
«r  en  m  ifere  ûaw  valmt  Otert.  Dt  Cmtoriia  atetem 
feriffijii  Dtmttrmm  illiem  ai  hue  ni»  Itfi.  Il  ne  fc  fou- 
venott  donc  point  «ravoir  ta  ia  lettre  de  Ciceron  où 
le  même  livre  de  Demetriut  eft  intholé  it  Cineiriia. 

par  cet  exemple  combien  les  critiques  le* 
de  très-faufTcs 
cette  faute 
il  (7;  a  dit  que 

compte  Dcmetrius  Magnes  parmi  ceux  qui  lui 
entcignc  la  Rhétorique  ,  8c  il  cite  le  Bruimàt 
Ciceron.  J'ai  confulte  cet  Ouvrage  ,  8c  n'y  ai  point 
trouvé  cela  :  j'y  ai  feidement  trouvé  que  Cucron  fré- 
quenta l'école  de  Dcmetriu*  le  Syrien.  8c  que  Deny» 
Magnci  fut  anidument  avec  lui.  \m)  Eaiem  ttmftri 
Ai  hem  i  afui  Dtmttrmm  Syrum,  vetertm  ejr  ntn  ijm- 

kilim  iutnii  Mapftrum  ftuaitfé  txtretri  foltiam  

(a)  Âjfiiuijjimt  autem  mteum  fuit  Dmrffiai  hUgnei. 
Vous  verrez  dans  Pîutarque  (t)  que  l'un  des  maltrci 
de  Ciceron  dana  l'art  oratoire  l'apelloit  Dnnyfïui  M  i- 
futt.  Il  fit  aise  de  voir  d'où  vint  la  meprife  de  |on- 
fâuSi  û  mémoire  tranfpofk  le*  furnoms  de*  deuxper- 
fonnes  que  Ciceron  a  mcnriooée*  dans  la  même  page. 
Mr.  Mollerus  (f)  a  suivi  l'erreur  de  Jonlïus. 

(B)  Il  avait  fait  un  Ouvrait  ttutbant  lu  Auteur  i  qui 
ferment  It  mima  mm.']  Diogene Lacrce  en  donne  le 
titre:  (a)  Auf*ÛT("t  •  M*y»»i  tr  rmi  rip  ifnniu*n 
wmSâm  v»  k,  rvfymfim  Dtmitrim  Magntfmi  in  Ukrt 
it  fuiù  at  fenftaniui  tauevKii.  En  un  autre  (r)  en- 
droit il  remarque  que  l'Auteur  avoit  parlé  de  fit  per- 
formes  nommées  Thaïe».  Je  Initie  lei  autre»  endroit* 
où  il  le  cite.  Un  docte  (/)  commentateur  a  cru  qu'il 
faut  ôter  le  tetme**>a»»>M»,  8c  mettre  celui  d'«>».»'- 
/Mffdans  ce  paûage  de  Pîutarque:  (r)  Oi  <*«?  Syn/ai 

raarm,  tÈMm  X«jm«  rm  rmeimam,  «•«  irfû  &t»irp9' 
i  Mdym  ir  T«î(  rtfi  ammi/am.  Ntn  iuxn  eam  lamen 
uxorem  (  Demofthene*  )  ftJ  Samiam  auaniam  ut  tra- 
in Dtmttrmi  Magnifiai  m  litru  it  fyrtmymn  m  ma- 
triman»  batmit.  Le  même  commentateur  observe  que 
Demerriui  n'étoit  pis  le  fèul  qui  eût  écrit  fur  cette 
matière,  8c  que  lea  Grec*  citent  (v)  DenyidcSinope 
m  ,  8c  un  certain  Simariftus  t> 

La  première  de  ee*  deux  oblervation*  a  été  très-mal 
compriie  par  Vofliui  >  ou  plutôt  il  fe  fia  trop  à  fa  mé- 
moire ,  &  n'en  fut  pa»  bien  fervi.  Il  prétend  (w)  que 
Cafaubon  a  dit  qu'au  lieu  de  lire  dans  Diogene  Laërce 
rifi  itnmifun,  il  faut  lire  wtp  itamifaen.  Il  ajoure 
qu'il  ne  faut  rien  changer  pui*  que  Dcraetriui  avoit 
fait  de»  livre*  for  l'une  8c  l'autre  de  ces  deux  matierci. 
Il  le  prouve  par  les  parole*  de  Pîutarque  que  j'ai  allé- 
guée» ci-dellus.  C'ctt  fupoler  qu'il  y  a  »•».'  tmeeri- 
pum  ila  n  s  Diogene  Laèrce.  cela  eft  faux.  île»  fauxaarTi 
que  tJaùubon  y  ait  voulu  introduire  ce  terme  i  il  n'a 
voulu  cela  qu'à  l'égard  de  la  vie  de  D-mofthene  com- 
posée par  Pîutarque.  Mr.  Ménage  (x)  a  rclevéfesdrux 
mcpriiët  de  VolTius ,  qui  ont  néanmoins  été  caufe 
qu'un  lavant  liommc  a  dit  (y)  depuis  peu ,  que  Caftu- 
bon  a  tort  de  prétendre  qu'il  faut  mettre  ja*«riitc<w 
dani  Kogene  Lacrce  à  la  vie  de  Thaïe*.  Il  acetife  i 
tort  Jontiu*  d'avoir  prétendu  la  même  choie.  Mr. 
Ménage  eût  pu  remarquer  une  troisième  meprife  de 
Volliuj .  car  fous  prétexte  que  Piutarquc  cite  l'Ouvra- 
ge ia  fynanjmu  ,  il  ne  faut  pas  s'imaginer  que  ce  foit 
un  Livre  diferent  de  celui  que  les  autret  citent  foui  le 
titre  il  otmtnym».  Il  ne  faloit  donc  pa*  que  Cafau- 
bon demandât  qu'il  fe  fit  du  changement  dau*  letexW 
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E|  0  ttl  fort  sparent  que  Plutarqnc  écri- 
vit cet  termes  St  rue  «*i#»  rwutipun.  Un  hiilo- 
nen  «fui  cite  beaucoup  de  livres  ne  ie  fait  pas  une  tervi- 
to-je  de  les  dcarjruer  praniemeat  par  le  même  mut 
que  les  Auteurs  ont  cSmiti  ta  les  umtuLru ,  il  ie  con- 
tente de  les  Jcfigncr  par  des  teroiei  qui  lignifient  la 
même  chofe;  or  il  en  certain  que  datii  le  langage  or- 
dinaire on  le  fervoit  tout  aufhtôt  du  terme  de /yutny- 
tnt  .  que  de  celui  WwwWjWM  qutad  on  voulait  dé- 
clarer que  tels  Se  tels  poète»,  telles  Se  telles  villes  8cc. 
a  voient  même  nom.  Cctort  feulement  danileiécriti 
de  Diakutiqoc  que  l'on  obiervoit  de  la  diférence  entre 
«u,*.n*.«  Urmtjmti .  Se  nn'iifi  /jinnvwn.  Aujour- 
d'hui Ici  capnec*  de  l'ulage  nous  ont  réduit  a  une  au- 
tre condition  :  il  ne  ferait  pas  permis  de  dire  indife- 
remment  (t)  mm  ttl  m  fut  un  trtutdt  rruumt  »««wv»- 
favr  «  **  drt  étttvmtut  fyutmjmnt  ,  ou  dtt  étrhumms  dt 
Le.  idées  que  l'on  attache  a , 
nt  point  cette  ùidiference,  Separcoale 
«tant  le  lanjjigc  ordinaire  ,  tout  comme  dans  les 
de  Logique ,  nous  devons  obfcreer  quel. 

*H,u*rum  eetuv***  .  cv  tuttitu/um  fynrmymu  ,  lorS 
er  en  Fnacou  le  lent  de  ces 
je  l'ai  déjà  dit .  n'evoit 
que  taire  de  rien' diftix<gucT  dan»  une  telle  rencontre. 
11  lui  «oit  aufb  libre  de  citer  k  même  Ouvrage  de 
Drmetiïus,  ou  tous  le  nom  ay**s**px*l .  ouioutleuam 
ffvrv>v^Mr>  ,  qu'il  nous  cil  liore  aujourd'hui  de  citer  ie 
même  Ouvrage  ou  Peu  Rapin  ou  ions  le  titre  àcnmt- 
fAr+ifin  dt  ?Ui*n  cr  d' Ar  jittt ,  ou  loua  àe  titre  de  f- 
taIUU  dt  l'ut.-»  CT  t'ArijM*.  Une  exactitude  arhe- 
vée  demanderoit  qu'en  citant  un  livre  on  cnipiotit  le* 
propres  paroles  qui  en  font  le  titre  dans  Ici  édition i , 
St  qu'on  ne  Te  coatmtlt  pas  d'en  empiok  rd'equi  valen- 
ces, mais  la  plupart  de*  Auteurs  ne  Muraient  taiiti  le- 
ur à  cela.  Q-eiques-un*  rebenoent  mieux  ici  cStoic* 
que  les  paroles ,  .Use  touvienneiit.  par  exemple,  que 
David  Blonde!  a  corn  pote  on  Ouvrage  uiri'Euchanme. 
Se  ne  le  louvkonent  pa*  que  cet  Ouvrage  ett 
icmirtij,fmtmif»mUiri  d*  U  ctmtnvrrft  M  i 
lie.  Ils  croient  même  qu'au  lieu  du  mot  I 
l'Auteur  s'eft  (èrvi  du  mot  de  C«w.  ils  citeront  i 
fans  fcrupulc  B.ttuti  tut  truttt  dt  Ut  l>«  tout  auilitot 

2|UC  kUtutlMMirmJt  *t  fEm.èmrtfiit .  ou  que  Bitmdtt 
tut  fit  , r.i.t . rmr m  fur  ut  etmtrevtrfi  dt  fSMtbsnf- 
tir.  Quelque  s- uns  doutent  s'il  y  a  dans  1e  bue  Cm, 
ou  Uut>*'ifi.' ,  mais  comme  ilscraiiidroicntdc  perdre 
des  m  1 1 1  nc  n  i  précieux ,  t  tU  quittoient  la  plume  afin 
d'aller  s'cclairiir  par  I  ouverture  au  livre  >  il*  le  con- 
tentent d'un  ter  m  équivalent.  Aptiquoo*  ceci  àPlu- 
tarque  au  iu jet  ae  1*  dxrcreace  qui  ic  trouve  entre  lui 
Se  Otogeue  L^eice  par  raport  au  livre  de  IX  mer  n  ut 
M.gnes.  Il  s'artaciu  plus  a  la  choie  même  qu'au  mot: 
il  lavoit  que  cet  Auteur  atoit  compuie  un  livre  iurtes 
Ecnvains  de  même  nom,  St  qu'où  jr  trou  voit  unecir- 
cooitanec  du  mariage  de  Dcmuâhenei  il  lavottquele 
tutli  bon  pour  représenter  la  ma- 
ie root  if*-nmm ,  cela  lui  tutit, 


ce  livre,  que 
il  n'eût  pat  cru  que  la  cbnic'valùt  la 


titre  de  l'Auteur  etoit  mm» 
t  sert 

r, 


iede- 
le 

St  non  pat  <ntt 


Je  ne  me  lt  roi*  pu 

cela  pourrait  fervir  à  mm* 


tics  ,  li  je  n'eu  lie  cru 

taire  voir  Ici  iHulioai  de»  Critique*.  Combien  de 
ont-Hs  cru  que  l'on  devait  corriger  certajni  panaget 
fout  prétexte  de  quelque  ditcrcisce  de  lettres  r  corn- 
bien  de  fait ,  dis- je  ,  ont-tl*  cru  cela  ùni  mille  rai- 
ion  .  St  oot-lit  i njuflemcnt  crie  contre  let  Copillct  t 
Que  ditai-ie  de  tant  d'Auteurs,  Se  de  tant  de  livrt* 
qu'ils  multiplient  mal  à-propos  ,  lout  prétexte  qu'ils 
nc  trouvent  pas  la  même  arthographe  dans  let  Anciens 
qui  les  citent  l  O  que  lur  de  tellet  régies  ,  on  ferait 
d'étranges  bévues  dans  mille  an*  d'ici  en  commentant 
no*  Ecrivains,  qui  avec  le  dernier  abandon  i  la  négli- 
gence orthographient  (m)  comme  il  leur  plaît  le  nom 
des  Auteurs,  St  caractérisent  le  titre  (•}  de*  livre*! 

Si  le  docte  Maullàc  a  voit  aflez  médite  fur  tout  ceci,  il 
«'aurait  pas  cm  (t)  que  l'Ouvrage  de  Dernetriu*  Ma- 
gnes ciré  par  Plularquc  wf,  nm**  ,  direre  de  ce- 
lui que  let  autre*  citent  r.f.  C'eft  en  vain 
Qui!  donne  pour  preuve  de  Ion  tentimrat  le  palTage 
d'Eoenne  de  Bjraance  ou  Demetriut  (d)  etl  cite  t»  c- 
Je  m'étonne  qu'il  a'ait  pat  ciré  Harpocra- 
«  ion  {,)  qui  oblèrve  que  Deroernui  Magne*  i.  t.U 
w—ir—H  mitmn,  m  f.rrt  dt  mrkthtu  [jntmjmu.  ditoit 
«ju "il  j  avait  +.  ville*  nommée.  Methone.  larerex  de 
la  que  cet  deux  titres  ne  fupolent  nulle  diference  ,  St 
que  dan*  l'idée  de  ceux  qm  le.  ont  cites  iu~ St 
s»  méroe  ebofe.  On  peut  aussi  Ami» 


nir  que  li  l'Autour  emploi»  Ion  rie  ce»  deux  i 

pour  intituler  l'un  de  ici  UVCCtj  Si  l'tutre  fj.i  tti 
1er  l'autre  ,  ce  ne  fut  pu  a  dclTein  de  marquer  quel- 
que dittiaoaioa  ,  car  il  eft  ».u.  le  que  la  notion  tc.an 
ûqueuc  on  tut  un  traite  det  vilka  qui  te  nomment 
Antio.be  ,  ert  L  même  que  l'on  iutt  en  zaùant  un  li- 
vre touchant  let  Auteurs  qui  fe  nomment  '1  luics ,  ou 
Anitophaae,  St  sioli  la  diltinction  det  Logiciens  entre 
âf±*p±P*M  dt^mvact  fit  Qndrvu**  umvtfM  ne  peut  ivotr  au- 
cun lieu  en  cette  rc m  ont  rc.  S Uu ilac  aurait  o>û  se  iotiK air 
que  le  livre  cité  par  Etienne  de  tijsance  6c  parllarpo- 
c ration  »»  rmt  rt>,M*i*M« ,  traitait  det  vnJesqui  ienom- 
snoicut  let  uoes comme  les  autres.  Oril  n'y  -iptuutct'a- 
purence  que l'lutarqueaiteuen vue  ce  livre-la»  ilalans 
doute  cite  le  livre  où  Demetriut  parloit  de*  perionoe* 
qui  avotent  eu  nom  Demolthene.  Ce  o'eft  donc  pat  bien 
ri'tutc-  laconjeCtui  e  jeCruulon  que  Je  dire  ,  (  ;  ,  F, .fo- 
ur dt  Byutmtt  u  cm  Dtruruuu  èmurut*  m  t 


it  faut  dtmt  Un,  tr 
La  rctut*tion  ici  ou 
r  que  le  livre 


pro  rtw. 


aile,  li  l'on  puuvoit 
Dio^-eave  Lit  n  ■  oonne 


le  tstre  u'cU  pas  celui  dont  P.utaïqae  a  eut  mention. 
Mai*  oa  nc  lauroit  toutexur  cela  lâm  combatre  la  «rai- 
fcmblauce,  St  il  cil  certain  que  Caxtuuon  a  conbde- 
se  comme  un  même  livre  celui  qucPlutarquc,  Se  ce- 
lui que  Uiogcoe  Lacrcc  ont  al  cgue    11  taioit  donc  te 
combatre  dam  ce  tort-là    Notez  une  choie  lïnguuf- 
rct  flerkeliu*  n'avoit  aucune  notion  ue  noue  lAtme- 
tnua  Magnct ,  car  voici  la  note  qu'il  lait  lur  cet  pa- 
roles d'Ënenne  le  byzantin  AmtuérpH  omm/mii 
(j)  htrtf£u  tmrtUt£ttût  t  Dtmttrtu*  ftguotmtmtt  .xj«m, 
•au  au  tMtdtti  tuQ.r  rji  uau,.<imi  md  Uramumtitum  jfrr- 
tmmtut  ctmjtrrfpt.    Il  ett  turpreoant  que  la  mémoire 
ne  lui  ait  pu  rica  fournir  touchant  notre  Dcmettiu*. 
de  qui  plulicurt  Anciens  Si  pluueurt  Modcrues  ont  dit 
bsca  des  eboteti  mail  outre  cela  il  eft  digne  de  cenlu- 
fe  ea  ce  qull  a  cru  qu'Etienne  le  Bytauan  < 
Ouvrage  uc  orammaire.    Il  était  plut  ■ 
que  c'était  quelque  tuite  qui  se  r  porto 
rc  ou  a  b  géographie  ,  car  on  le  cite  tur  un  nom  qui  < 
et  oit  celui  d'une  nUé  ,  Si  celui  cfui.e  rivière.  Cette 
lotte  d  Ktuunymti  ou  de  fjnjnjmui  n'apartiennent  pat  ' 
a  ua  Oiamintirvea  entant  que  tel.  J'a.oùtc  cette  rci-  I 
tnccion  paice  qu'il  y  aune  clpccc*'*«r»»»)mjri ,  ou  de  1 
/yucuymut  qui  ne  (ont  que  du  reflort  de  la  Ciram  mai- 
re, St  lur  quoi  le*  Anciens  publièrent  de*  écrits.  Maul- 
iac  (/>/  a  ration  d'oblcrver  qu*aprèt  que  la  multitude 
de  livres  compolez  par  det  Auteurs  dé  même  nom , 
ou  lur  la  même  matière,  evr  fait  que  l'on  conloruluit 
les  ccTÏts  d'un  homme  avec  les  écrit!  d'un  autre  ,  la 
Cr toque  qui  avant  cela  ue  t'ocupoit  qu'a  dilcrmei  tt 
un  Ouvrage  etoft  fupole  ou  légitime  ,  le  niéra  d  un 
nouvel  emploi  ,  c'e-il  i-dite  de  décerner  tes  Ouvrages 
qui  aportenoient  s  chacun  det  érrivaim  btmmjmtt.  Il 
nomme  trois  Auteuri  qui  l'attachèrent  a  cette  partie  de 
U  Lritiquet  le  premier  eri  notre  Detnetriut  Magnes, 
il  (•)  ipcllc  le  fécond  Simareftus.  St.lc  troifiemc , 
Dcnyï  de  Sinope.    Oonliiltes  Wower  au  chapitre  ira. 
de  fon  tu.tc  (k)dt  fohmtth,»   Mail  n'oublions  pas  ce 
que  Jontiut  obierve,  (/)  rtft  que  Ifjuvragc  de  De- 
nyideSinope  étoit  (m)  une  Comédie.  6t  que  celui 
de  Simarifhii  (m)  étoit  on  Ouvrage  de  Grammaire. 
Ainti  Cataubon  Se  MautTàc  let  ont  mal  allouez  avec 
Demetnut  Magnes,    lu  eulTent  mieux  fait  s'ils  lui 
eufléat  ailbcie  (t)  l'Agrefphon.dont  Suidas  (f)  a  parlé, 
lli  n'en  dilcnt  rien:  cette  omiliion  eft  moins  pordoa. 
ntble  que  de  n'avoir  pai  indiaué  ce  qu'Aulcgeltc 
(f)  raconte  touchant  un  livre  ou  l'Auteur  examinait 
entre  autres  choies ,  ç*vr  fumai  rythmer*  wb  Ut , 
*»st  H'ffttrti*. 

Il  n'y  a  perlonne  parmi  les  Modernes  qui  ait  travail- 
lé  aulli  utiJemvnt  qae  Meurtiui  St  jontius  k  cette  partie 
de  la  Critique,  par  lapon  aux  ancien*  Auteurs  de  mê- 
me nom  (  ;.  Mail  comme  parmi  les  Auteur*  de  ce* 
derniert  lice  let  la  conformité  de  nomt  n'a  pat  exé 
une  moindre  lourcc  de  mepriies,  il  a  été  nrceflaire  de 
composer  quelque  ebofe  tur  ce  lu, et.  Un  docte  (r) 
Allemand  l'y  eft  exercé  ,  Se  y  a  bien  reuiTt.  Son  del- 
fein  embt  les  Ecnvains  homonymes  anciens  Ce  mo- 
derne t.  Son  livre  fut  inipnmc  (f)  i  Hambourg  l'an 
i6y8.  On  y  trouve  marqueet  une  infinité  de  tautes 
qui  conlîftcat  dins  l'attriburion  d'un  livre  i  un  Au- 
teur qui  ne  l'a  pis  tait ,  Se  qm  n'a  eu  ricu  de  commuas 
r  l'Auteur  véritable  que  le  nom  Sec. 


umtfmiditrAUtutu  ti-d»$ui  fmg.  MJf.      (r)  J{ 

l<trt .  Htmeujmofit+im 


tkmêmrgi  Okmiêr.     {f)  U» 
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DEMETRIIÎS.  DÏMOCMTE.  1015 
Euertne  de  Byrince ,  Harpocrstion  <3cc.  ont  cite'  ce  Detnetrius.  Le  fait  pour  lequel  Athcnée 
l'a  cite^eft  bien  remarquable,  c'eft  t  cjueTheotittieoai  «voit  écrit  contre  Epicure,  fut  aceufié 
par  Zenon  l'Epicurien,  &  condamné  i  !»  mort.    On  trouve  dans  Denys  (C)  d'Halicarnaife  un 

psiïîge  dont  je  parlerai. 

DEMOCRITE,  l'un  des  plus  grans  Philofoplies  de  l'antiquité1 ,  croit  d' Abdere  *  dam 
UThrace.    11  fut  élevé  par  des  (A)  Mages  qui  lui  enfeignerent  la  I  hcologic  &  l'Aftrologic. 
llouitenfuite  Leucippe,  &apritdelui  le  lyfttîme  des  atomes  &  du  vuide.    L'inclination  cx- 
rraordituirc qu'il  eut  pour  les  feienecs,  le  porta  à  voiager  dans  tous  les  pais  du  monde  où  il  cf- 
pera  de  trouver  d'habiles  gens.    Il  hit  trouver  les  Prêtres  d'Egypte  j  il  coniulta  les  Cbaldécns  & 
les  Plùlofophes  Pcrfam  t  âc  l'on  veut  même  quSl  ait  pénétré  jufques  dans  les  Indes  9t  dans 
l'Ethiopie,  pour  conférer  avec  les  Gymnofophiftcs.    Il  depenfa  à  cela  tout  fort  patrimoine, 
qui  valoir  plus  de  cent  *  talent;  après  quoi  il  eut  befoin  d'être  entretenu  par  Ton  frère:  ck  s'il 
n'eût  pas  donné  des  preuves  fenfibles  de  fon  grand  efprit  »  il  eût  encoure  (  B  )  une  note  d'in- 
famie pour  n'avoir  pas  conferve  fon  bien.    L'etprit  des  grans  voilgeurs  régna  en  lui  ;  il  alla  cher- 
cher jusqu'au  fond  des  Iodes  les  richefles  de  l'érudition,  &  ne  fc  loucia  guerv  des  threfors  qu'il 
avoir  prcfque  à  fa  porte.    Il  ne  fut  jamais  à  1  Athènes,  fi  nous  m  croions  quelques  Auteurs; 
ou  s'il  y  fût ,  comme  l'amlrcnt  quelques  autres  .  il  ne  s'y  fit  conoître  à  perfonne.    Il  donna 
deux  preuves  d'une  (C)  fagacuc  cxtracuùiiuirc  qui  le  fiicut  admirer  du  grand  Hippocratc.  Mais 

il 

(C)  Vtitaffat  dam  TUnji  fHahtarnagi  Jm  jt 

farUrai.]  Cet  Au-cur  aufli  t>on  critique  qu'biftoricn , 
obfcrve  que  Catlimathut  8c  l«  autre»  Grammairien» 
de  Pcrgame  n*avoient  rien  écrit  qui  n*  fût  très-impar- 
fait touchant  l'Orateur  Dinarque.  Il  a-oûte  que  De- 
metrius Magnes  (a)  qui  avoft  pafle  pour  très  lavant, 
8t  qui  avoit  parlé  do  même  Orateur ,  8c  cela  d'un  air 
qui  prometroft  de»  merveille»  dan»  fon  Ouvnge  de» 
hvm*nym?i,  (l'émit  néanmoins  trompé.  Il  raporte 
tout  le  psflige.  On  y  voit  que  Demctrius  avoir  d'abord 
ohfeTve  qu'il  y  avoit  eu  quatre  Dinarque» ,  8c  qu'en- 
fuit? i'  avoir  ait  quelque  chofe  de  rharun  d'eux,  en 
commençant  pat  l'Orateur.  On  y  voit  atiflt  tout  ce 
qw*il  avoit  dit  de  cet  Orateur.  La  critique  de  Denyt 
dlîtîiraraaiTe  eft  tret-tonne  li-dcfliui  il  fe  plaint  que. 
le  dlfcour»  de  Dcnterrius  n'nprend  rien  ni  de  11  naif- 
ûnce  de  Dinarque.  ni  de  fon  fierté,  ni  du  paii  où 
fon  éloquence  fut  rmploiée.  C'étoicm  de»  chofes 
dont  on  auroit  pu  être  trit-bien  informé,  fi  l'on  eût 
voulu  prendre  la  peine  dr  s'en  inllruire.  Dcny»  d"Ha- 
licamatTé  le  prouve  en  étalant  les  lumières  qu'il  avoir 
aqtrifel  fur  en  poinr»-IJ  par  fes  recherrhe».  Je  me 
felii  ire  d'avoir  eu  un  fertiMable  go«lt  avant  que  d'a- 
voir lu  cet  endrort  de  Denys  d'Haltcarnaffèi  ie  ne  £à- 
vois  point  qu'il  eût  marqué  ce»  défaut»  de  ta  narra- 
tion de  nôtre  Demetrius ,  lors  (*)  que  je  bllmaiceus 
qui  font  l'éloge  d*nn  homme  fan»  marquer  ni  le  lieu , 
ni  le  tem»  de  ta  n»inan>-c,  ic  de  fa  moit  8tc.  Ce»  <)e- 
fauf,  ne  peuvent  pas  nou»  confoler  de  la  perte  des 
écrits  de  cet  Auteur,  car fetnarrations l  ien  qu'impar- 
faite! nou»  renJroient  de  grans  ferrices. 

{A)  Il  fut  Jlf.é  fur  Jts  Mufti.}  Xerxei  Roi  de 
Pcrfe  aiant  logé  eh«  le  père  de  Dcmocrite  ,  lui  fit 
prefènt  de  quelque»  Mages ,  qui  furent  les  précep- 
teurs de  Demoerite  (f).  Or  comme  il  y  a  une  diffé- 
rence infinie  entre  loger  le  Roi  Xerxty  ,  8t  reg-ilcr 
fon  armée  ,  on  ne  peut  difcufpcr  l'Auteur  qui  (J)  a 
dit  que  le  pere  de  Dcmocrite  avoit  pu  founiir  un  re- 
pai.a  l'armée  de  ce  Monarque  (ans  s'incommoder. 
Mr.  Moreri  donne  dans  ce  panneau  :  it  l'eût  évité  «"n 
avoit  pris  garde  aux  parole»  de  Diogcne  Lacrcei  mats 
il  ne  parole  p«  l'avoir  confulté.  Auroit-il  dît  après 
une  telle  eonfultaticm  que  Diogene  Laérre  veut  que 
DemoCTire  foit  de  Milet  »  Licree  ne  veut  point  cela  j 
il  dit  feulement  que  c'eft  l'opinion  de  quelques-uns. 
Je  dirai  en  piMint  que  Mr.  Moreri  ne  devoit  point  ci- 
ter Hérodote  tout  court.  C'éroit  le  moien  de  per- 
fîiadcr  a  fes  lecteur»  ,  que  l'on  trouve  dan»  1rs  Mufet 
d'Hérodote  le  fait  dont  il  parle.  Or  cela  cft  faux ,  Se 
il  n'y  a  nulle  aparence  que  Diogene  Lae'rce  ait  voulu 
citer  l'Auteur  de  ces  Mufc».  Je  croi»  qu'en  cet  en- 
droit ,  8t  en  quelque»  autre»  il  entend  un  Hérodote 
différent  de  celui  qoe  nou»  avons. 

(B)  I  tucurn  ont  ntu  J'mf*mtt  f*ur  W*viir  fai  con- 
finé fin  aVm.]  Le»  loix  du  pai»  portoient  que  ceux 
qui  auraient  depenfe  leurparrimoinc.  ne  fuilënt  point 
enterrea;  dans  le  tombeau  de  la  famiHe.  Pour  éviter 
les  reproches  8c  les  chagrins  que  fe»  envieux  lui  au- 
raient pu  faire  en  conicquence  de  ces  loix  ,  il  tâcha 
de  fe  faire  dirpenièr  de  la  peine  qu'il  pouvoit  avoir 
eneourué.  Pour  cet  effet  il  choifit  entre  fes  Ouvrage» 
celui  (t)  qui  fiirpaftoit  tous  le»  autres  ,  8t  le  lut  aux 
Magiftrats.  Ils  en  furent  fi  charmer  qu'ils  lut  firent 
un  prefent  de  cinq  cens  talens  .  8t  lui  érigerert  des 
flatui-'i,  8c  ordonnèrent  ^a'aprt's  fa  mort  le  public  au- 
rait foin  de  les  funerailiet.  Ce  qui  fut  exécuté  (/). 
Dioçece  Laérce  étrangle  de  relie  forte  fe»  narration». 


Rue  )  ai  cru  y  acvoir  joimire  queirju-s  pentes  circon- 
fance».  Athen*-  fx)  conte  mieux  le  fait  :  voici  com- 
ment. Ceft  que  Démocrate  fut  accufc.dat»  le»  fer. 
me»  ,  8t  oMige  de  plaider  fi  caule  ,  6c  q'u'aiant  lu  on 
de  le»  livres  (*) ,  représente  que  le»  depenlès  quH 
avoit  faite»  pour  le  meure  en  état  de  le  compolcr  , 
a  voient  englouti  ion  patrimoine ,  il  fut  abfoui.  Tout 
le  monde  sait  les  vert  d'Horace  qui  témoignent  ta 
négligence  de  Dcmocrite  pur  rapoit  aux  biens  de  u 
terre  : 

Mirmmur  (i)  fi  nrmtmti  fmti  tJit  .ijrrffl»i 
Cnit»m*t ,  unm  prrtrrt  fif  «mut»»  pm  ttffttt  vtlr.t. 
Simon  Boliui  (»)  a  cru  i  tort  qu"Hotace  par  en  défaut 
de  mémoire  avoit  dit  de  Democrite  ,  ce  qu'il  faîorl 
dire  d'Anaxsyon».  II  eft  vnl  que  Plutarque  noua 
aprend  (i)  qù'AnaxjgoMi  laiffa  les  terre»  incultes  i 
mai»  rien  n  empêche  qu;  Demotrite  n'en  ait  fait  au- 
tant. Ciceron  ne  l'avoit-il  Pi»  dit  avant  Horace  } 
(m)  DrmccT  tui  ,  qui  (vrrr  f*tf*  m  aturtrtmui)  Jinint 
ttmLi  fi  frtva  t.  rrrtr  m  ,;«.«  mm  mi  lunmni  a  r/r- 
tUmém  tÈÉmttmm ,  f^triimnutm  tufltxit.  tgmjf 
firait  malttt ,  oiuj  antrt»!  «tiiiJ  h<(t  ktatitm  vitam  t 
l'hi.on  témoigne  que  les  tltrrs  ont  dit  qu'Anaxago- 
ra»  8c  Dcmocrite  avaient  Ivllé  leuis  terres  inculte», 
afin  de  «'occuper  avec  moins  de  diffraction  à  l'étude 
de  la  lâ^clfc  [a).  Mai»  comment  ,  me  direz- vous, 
peut-on  accorJer  ceri  8c  les  Auteur»  ijui  ont  dit  (#) 
que  Dcmocrite  partageant  la  fuccelfion  avec  le»  deux 
treret  ,  choilit  le  pus  petit  lot  qui  ronliftoit  en  ar- 
gent ,  8c  qui  p,r  conl'equent  étoit  plus  propre  à  un 
voiagcur  f  Je  répons  que  l'un  fe  doit  contenter  d'à- 
prendre  lesdivei*  reutique  l'on  trouve  de  ces  cho- 
léa  :  ii  feroit  trop  difficile  la  plupart  du  terns  de  les 
accéder  ,  8t  Je  choifir  le  meilleur.  Voila  Valcre 
M.ixime  qui  nous  conte  que  Democrite  donna  tous 
iea  biens  a  la  pitne  ,  à  la  referve  d'une  lomme  très- 
II  nous  reprefente  ce  patrimoine  cornue 
lusCftlc ,  8c  il  ne  fait  aucune  mention  de» 
Democrite.  C'eft  narrer  les  ihofcs  tre»-ne- 
«.  Il  y  a  quelque»  autres  faute»  dan»  fou 
récit,  (f)  Dmmritm  (mm  J.vtfti  ctafir  ftfftt ,  aua 
têmta  faermtl .  u,  fattr  tjut  Xerxit  txtrcita,  ifntum 
Jm»  tx  faul,  pêtHtrtl  :  aaa  magû  vaeua  annm  ftnJiù 
titrraram  eftt  aftturn  .  farvs  ainuUum  fiunma  rtttn- 
ta.  fanimtmum  faam  fatru  Jcnavit.  Aihtmn  auitm 
ttmflartias  anais  montai ,  emtxa  ttmftram  msmtnta 
ad  ferrtfttndam  çr  txtretndam  JeHrmam  uafertai  . 
igneêin  illt  urit  util  ;  antJ  ifji  in  autiam  tmlammt 
tifittt».  J'ai  déjà  censuré  le  repas  de  cette  prodi- 
gieulc  armée.  Il  n'eft  point  aparent  que  Democrite 
ait  fait  un  ii  long  fèjour  i  Athènes,  puis  qu'il  y  a  des 
Auteurs  qui  dikrnt  qu'il  ji'y  fut  jamais.  Les  grans 
voiage»  de  Democrite  dont  on  ne  dit  rient  meritoient 
plu»  le  confi  jeration  que  la  demeure  i  Athènes.  On 
n'a  rien  dit  du  merveilleux  de  ce  fejour.  Il  faloit 
principalement  taire  réflexion  fur  le  méprit  qu'eut 
Dcmocrite  pour  la  gloire  qu'il  auroit  aquilè  ,  s'il  eut 
voulu  le  faire  conottre. 

(C)  Drrnx  frtmwi  tant  fagatit*  rxiraarJinarrt.} 
Democrite  étant  allé  voir  Hippocrate  .  celui-ci  fit 
aporter  du  lait.  On  ne  dit  point  fi  ce  fut  pour  met- 
tre à  l'épreuve  l'habdeté  de  Democrite  ;  on  dit  seule- 
ment qu'il  décida  que  ce  lait  étoit  d'une  chèvre  noire 
qui  n*avoit  porté  qu'une  fois.  Hippocrate  avoit  me 
né  avec  lui  une  femelle  :  la  première  fois  que  Demo- 
crite la  vit  il  l'apella  fille,  mais  le  lendemain  il  l'apelba 
femme  ;  8c  il  fe  trouva  qu'aile  avoit  été  deflaree  la 
O  O  O  o  o  o  nuit 
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I016  DE  MOCRITE. 

il  ne  faut  point  croire  ce  qu'on  a  dit  U-detfus  ;  il  faut  plutôt  s'imaginer  que  l'on  s'eft  plu  à  répan- 
dre fur  l'biftoire  des  Philofophes  autant  d'avantures  prodigieufes  que  fur  celle  des  Paladins,  &  il 
eftlûr  qu'en  matière  de  bravoure  les  exploits  du  fameux  Roland  ne  feraient  point  plus  admira- 
bles ,  qu'en  matière  de  (ce rets  de  la  nature  ces  deux  découvertes  de  Dcmocnte.  Quelques-uni 
•m  dit  qu'il  vécut  (D)  109.  ans;  &  qu'en  faveur  de  fa  fœur  il  recula  de  quelques  jours  l'heu 
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nuit  précédente.  Voila  fani  doute  un  efprit  fort  pc- 
netrant  i  Se  je  ne  m'étonnerois  pas  qu'Hippocrate 
l'eût  admiré.  Si  l'on  me  demandoit  mon  fentiment 
fur  cette  hiftaire,  je  repondrois  ians  heu  ter  que  je  la 
croit  faune.  Ce  n'efl  pas  que  je  ne  croie  poftible  que 
la  caufe  de  la  noirceur  d'une  béte,  8c  la  fécondité  réi- 
térée produisent  quelque  qualité  particulière  dam  le 
lait.  11  n'eft  point  impoilible  que  cela  fe  rafle  ,  îc  il 
eft  d'autre  cote  fort  poflible  que  cela  ne  fe  rafle  point. 
Difons  le  même  de  l'autre  article.  U  eft  polTèle  que 
U  perte  de  la  virginité  produire  quelque  changement 
dans  l'extérieur  des  perionnes  ,  8c  il  eft  poiTible  qu'el- 
le n'y  en  produite  aucun.  Cet  deux  choie  j  opofecs 
étant  poflïbles ,  fupolbni  que  dans  le  lait  d'une  chè- 
vre noire  i  te  qui  n'a  porte  qu'une  fois  ,  il  y  ait  une 
qualité  particulière  qui  dépende  de  la  noirceur  >  6c  de 
la  première  portée ,  fera-t-il  poflible  à  un  homme  de 
conoitre  cette  qualité  ?  Je  répons  que  cela  ne  me  pa- 
roit  pas  impolTiblc  ;  mais  je  ne  croit  pas  que  juf qu'ici 
aucun  homme  foit  parvenu  à  ce  degte  de  coonoiflao- 
ce.  On  dit  cjue  les  abeilles  ont  un  uikerneroent  aflex 
fin  pour  conoitre  entre  plufieura  perionnes  qui  s'a- 
prochent  de  leurs  ruches ,  celles  qui  ont  goule  depuis 
peu  le  plaifir  vénérien.  Il  n'y  a  rien  là  qui  ne  foie 
probable  j  car  les  organes  des  miettes  font  ù  délicats  ■ 

3u'une  émanation  de  corpulcuks  qui  n'excite  point 
e  fenfation  dans  un  (*)  homme  ,  peut  irriter  l'odo- 
rat des  abeilles  8c  des  fourmis.  Mais  la  feienec  de 
Dcmocnte  furpaucroit  celle  des  abeilles  ,  puis  qu'on 
ne  dit  pas  qu'elles  fâchent  dilcerner  fi  c'en  la  premiè- 
re fois  qu'on  a  exercé  cet  aûe.  Je  dit  donc  que 
quand  tout  ce  que  l'on  conte  des  abolies  feroit  vrai , 
8c  qu'il  leroit  confiant  que  la  perte  du  pucelage  chan- 
gerait quelque  chofe  dans  l'extérieur ,  il  n'en  faudroit 
pas  inférer  qu'aucun  homme  ait  jamais  conu  ce  chan- 
gement :  8c  quoi  qu'il  en  luit  je  demeure  persuadé 
que  Democrite  n'a  point  conu  les  deux  chofes  dont  il 
s'agit.  Je  puis  néanmoins  les  «porter  ians  être  cou- 
pable de  menfonge  ,  car  je  ne  fais  qu'alléguer  ce  que 
je  trouve  dansDiogcnc  Laerce. 

Je  ne  feruis  pas  aulE  innocent  de  menteric  que  j* 
le  tuis ,  li  je  me  haurduis  de  débiter  cette  hiftoricte 
arec  quelques  additions  que  je  ne  trouverois  pas  dans 
les  vieilles  fourbes  i  8c  eVfl  pourquoi  j'accuié  ici  de 
menlouge  8c  de  falfificau'on  >  ceux  qui  ont  dit  (i)  que 
Dcniocritc  coaut  aux  yeux  de  la  ntlc  qui  accompa- 
gnott  llippocrate  >  qu'cLie  avuit  patte  la  nuit  avec  un 
homme.  Ce  qu'ils  ajoutent  que  cette  lagacite  eft 
odiculè  à  lx  moitié  du  genre  humain  pounoit  paiTèr, 
s'ils  ne  le  tiruient  d'une  taulle  fupolition  i  car  il  eft 
mi  que  ce  lirto.l  une  chofe  tres-importunc ,  que  d'a- 
voir a  redouter  des  gens  qui  conoitroient  aux  yeux 
d'une  tille  fi  elle  a  perdu  la  virginité.  Ceux  qui  ai- 
ment les  fraudes  pieufes  devroient  travailla  a  laiic ac- 
croire qu'il  y  a  quantité  de  gens  qui  le  conoiilcnt; 
mais  il  il-roit  à  ciaindrc  que  cette  erreur  ne  fut  plus 
fortement  &.  plus  efficacement  combatue  qu'aucune 
fiipciAnion.  Une  infinité  de  gens  feraient  cfpritt 
forts  .  8t  dogmatiferoient  en  eiprits  forts  contre  cet- 
te frauJc  pieu  le.  V,  y  en  a  qui  (r)  disent  que  ce  fut 
à  la  voix  de  cette  fille  que  Democrite  reconut  la  dé- 
floration. Il  remarqua ,  diiènt-ils  >  qu'elle  n'a  voit  pat 
le  ton  de  voix  du  jour  précèdent  •  8c  fur  cela  ils  nous 
coûtent  qu'Albert  le  grand  fans  lortir  de  fon  cabinet 
reconut  la  faute  d'une  fervante.  On  l'avoit  envoiée 
chercher  du  vin  dans  un  cabaret  i  elle  revint  en  chan- 
tant. Albert  apliqué  à  fes  études  ne  Unis  pas  de  re- 
marquer que  la  voix  de  cette  fille  étoit  devenue  moins 
claire  qu'elle  n'étoit  ■  8c  il  conclut  qu'on  avoit  dépu- 
celé cette  fervante  durant  et  petit  volage,  (J)  Stc 
rmrius  xteis  mmtautnttm  ob  eaajem  ftrt  tamfatm  ,  iw 
tantnm  jigno  ftrttai  AUrrtum  Magiaum  tx  mm/*»  /u* 
futlUm  tx  a  m  jolie  vrai  m  frt  htn  afpartanltm  in  m- 
ntrt  vnialam  :>.,  r  ,.r,'t-  <■•.-•„.  .  otttd  m  rtjitm  fmi- 
rndt  ramaasi  tx  aiuta  m  grav.orim  mntattm  vtctm 
agncvijjti.  Voici  le  dernier  alinéa  de  cette  remar- 
que. 

Je  n'ai  rien  à  dire  contre  Mr.  de  la  Mothe  le  Vaier  > 
car  s'il  dit  que  Democrite  conut  à  l'oJeur  du  lait  les 
qua  i:cz  de  la  chèvre  ,  il  nous  déclare  en  même  tems 
que  lelon  Diogenc  Laerce  ce  fut  la  vue  ,  &  non  l'o- 
dorat qui  fie  conoitre  cela  a  Democrite.  Aiofi  la  Mo- 
the le  Vaier  ne  nous  trompe  point  i  i!  ne  nous  donne 
pat  lieu  de 'croire  que  fa  conjetture  foit  un  fait  qu'il 


le 


ait  tiré  des  anciens  Auteurs.  On  ne  fera  pas  fiché  de 
trouver  ici  le  fondement  de  la  conjecture  i  Dtmacri- 
tt ,  dit-il  (f)  .  fi  fil  tUnmtr  tUat  f*  cnftrtatt  avtt 
fiippatratt  ,  jh[*mu  dt  (/)  mtfm*  tpu  la  Utt  fa'M  Ittar 


aveu 
Ecrrvaia 
tftt 


avotl  frtftait  tflait  d'ut*  thtvrt  ntitt ,  (~  qui  n' 
tmttrt  f+rtt  aumu  fait.  Jt  fftu  il*  »**  CEcri 
(i)  d*  favtt  fart*  d*  tt  dtffrmttmtut  tammu  ftm 
dt  U  «Mi.  Mail  et  .jnf  a*Ki  Ufam  dans  tntUfiratt 
JThb  ftuat  Pafltmr  ,  am  ttttmmtt  au  fiatrtr  aa»  dm  Lut 
n'tfiiu  fat  fur,  mu  fait  ftnftr  U  mima  thafi  dt  laStam 
d*  Dtmuerut.    Ci  Rufiiana .  gramd  r>  fart  Â  mtrvnl- 


It ,  fi  mamumaii  Agathun  ,  (y  avait  prié  U  Safhifit  Ht- 
radt  dt  luy  ttmr  frt  fi  am  Uttdtmata  mn  va/i  fUm  dt  lait 
fmr  à  fm  tgard .  t"tfi-a~dtrt ,  ami  n'tmfi  fat  tfit  tiré  da 
U  mata  d'mm*  ftmma.  Mail  il  ïaparttmt  amjfi-tafl  qm'am 
la  Imy  ajfrit ,  comme  il  m'tfiau  fat  Itl  am'U  t avait  da~ 
mamdi,  frattfiamt  am*  t'adamr  du  mata»  d*  ail*  amta- 
vait  ttri  Imy  tftafiit  i  odorat.  Imtajlratt  l*  W I  Di- 
vin la-dtjjmt. 

Qjj  t  l  qu  x  frivole  que  puiue  être  le  conte  que  j'ai 
raportc  de  la  découverte  d'Albert  le  grand  ,  on  peut 
dire  que  de  très- habiles  Médecins  s amufent  beau- 
coup à  raifonner  fur  les  raports  ,  qu'ils  prétendent 
qui  fc  trouvent  entre  les  organes  de  la  génération  .  8t 
le  golîcr  >  8c  c'eft  une  choie  liiez  ordinaire  que  de 
voir  des  gens  ,  6c  des  gens  même  du  commun  peu- 
ple ,  qui  remarquent  qu'un  prédicateur  la  première 
année  de  fon  mariage  a  un  ton  de  voixplus  fec,  plus 
callè  ,  plus  enroue.  Meurfâut  (g)  aflure  qu'ancien- 
nement les  nourrices  mefuroient  tous  les  matins 
avec  un  61  le  cou  des  filles  qu'elles  avoient  fous  four 
garde  ,  qu'elles  le  mefuroient .  dis-je.  afin  de  conat- 
fre  fi  lx  virginité  s'en  étoit  allée,  ou  non.  11  prouve 
cela  par  un  pillage  de  Catulle  i  mais  j'aimerois  mieux 
dire  que  ce  pallage  montre  feulement  qu'on  leur 
mefuroit  le  cou  le  jour  des  noces  >  8c  le  lendemain. 
Voiex  les  nouvelles  de  la  République  des  lettres  au 
mois  de  Janvier  16S6.  page  a;,  lise  Voflius  com- 
mentant ce  même  pallage  a  fait  une  note  ,  où  il  eft 
parle  d'un  ptetendu  livre  de  Democrite  ,  dans  lequel 
on  marque  de  quelle  manière  il  faut  mefurer  le  cou. 
Cela  donc  apartient  de  droit  à  cette  partie  de  mon 
commentaire,  {h)  la  vtttri  firifit  dt  fyaafathia  <j" 
amifatkm  ,  am*d  ftrfrram  rrtbmimr  Dtmtcrtia,  ilaha* 
rtfrruntmr,  Anmm*  fit/mÀsifta»  M]«y*tr*w*i  *arv  arrta  Mi 
«ria».  aa\»  f*â»  trm  y.  içi.  m  *\  t**>  iç$m(- 

tou.  fiemf  t  fi  Jlimm  ami  fmniemlmm  tx  Lut  ami  fafyr* 
actif  ta»  ,  ty  aaitritru  caUi  ffalimm  ai  amr*  ad  amrtm, 
Q>  dttattfi  etnmttm  fim  avtrjàm  tmttiarii  talL  fatittm 
fimuLttr  ad  amrti.  fmtrialam*  bat  outrmaU»  imaauaLa , 
atfioratam  e,;t  fftafam  ,  centra  fi  aqmalti  fmtriai  ifii  fi- 
tntcirtmk  .  tfft  titamuuom  virgiatim.  Altmd  ^atMar  àd- 
dil  figmom  ,  ftgitt  fi  caUmm  fmtrit  eaUdam  ty  matti 

(mm.  n'y  avoit  tnc'autre  méthode  de  mefurer  :  Se- 
venn  Pineau  en  parle  dans  le  y.  chapitre  du  premier 
livre  at  mus  lArgmitatu  ,  8c  Cafpar  i  Reics  dans  fa 
queftion  38. 

(D)  3s£mil  vèimt  100.  ami.]  On  ne  trouve  rien  de 
certain  ni  fur  le  tems  de  fa  naiftance ,  ni  fur  le  tems 
de  fa  mort.  Aufli  voions-nous  que  Scaliger  (ij  ne  fait 
autre  chofe  que  marquer  en  Quoi  les  Auteurs  fe  con- 
trediient.  Democrite  dans  u  Chronique  d'Eulcbe 
fleurit  au  commencement  de  la  70.  Olympiade  ,  8c 
meurt  l'an  s.  de  la  [k)  93.  Sur  ce  pied-là  il  faudroit 
qu'il  eût  vécu  beaucoup  plus  de  100.  ans,  ou  qu'il  eût 
fleuri  des  fa  19.  année.  Diodorc  de  Sicile  (1)  le  fait 
mourir  âgé  de  90.  ans  la  r.  année  de  la  94.  Olympia- 
de. Lucien  (m)  anurc  que  Democrite  fc  laifTa  mourir 
de  faim  a  l'âge  de  1 04.  ans.  Si  l'on  avoit  quelque 
chofe  d'allure  touchant  l'âge  d'Anaxagoras ,  on  co- 
noltroit  mieux  la  chronologie  de  Democrite  .  car  ce 
dernier  allùre  dans  (a',  quclcun  de  les  Ouvrages  qu'il 
étoit  d:  40.  ans  plus  jeune  qu'Anaxagoras.  Mais  on 
ne  trouve  que  dilloide  entre  les  Auteurs  qui  mar- 
quent .es  tems  d'Anaxagoras.  U  avoit  ja.  ans ,  dit- 
on  (t)  ,  quand  Xerxcs  pafTa  en  Europe  :  il  vécut  7  a. 
ans  ,  8c  il  njuuiut  la  1.  année  de  la  78.  Olympiade. 
Je  laine  pluficurs  autres  brouillcties  qui  ne  font  pas 
pius  ailées  a  dtmclcr  que  celles-ci.  On  peut  aflùrer 
hardiment  qu'Hien  (f)  s'ell  alufe  ,  en  fupolant  que 
Dcrnorrite  fc  moqua  bien  d'Alexandre,  fur  [inquiétu- 
de ou  ctoit  ce  Prince  par  la  eonfijeration  qu'il  n 'avoit 
pis  encore  conquis  un  monde  ,  te  qu'il  y  en  a/oit 
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DEMOCRTTE.  10*7 
rede  (E)  famort.  Il  cotnpofa  on  très-grand  nombre  délivres  *:  il  ne  s'en  faudroit  pas  éton- 
ner quand  même  il  n'aurait  pas  v&u  ù  long  tems,  car  il  aimoit  la  retraite,  &  il  s'apliquoir  i 
l'étude  (F)  d'une  façon  toute  fmguliere.  C'étoit  d'ailleurs  un  beau  génie,  unefprit  vafte, 
penetrantj  qui donnoit dans  tout.  La  phyiîque,  la  morale,  les  mathématiques,  les  belles 
lettres ,  les  beaux  ans  fe  trouvèrent  dans  la  Iphcre  de  Ton  activité.  Il  devint  très-habile  dans  tou- 
tes ces  chofes ,  (Fû)  ôcjufqu'àfe  pouvoir  élever  à  la  gloire  de  l'invcution,  comme  nous  l'a- 

prend 


*  Ttri  Jt 


•ne  infinité  félon  Dcmocrite.  Les  109.  ans  que  l'on 
donne  i  ce  Phitoiopbe  ne  peuvent  pu  ic  mener  jut- 
ques  aui  conquête*  d'Alcxaadie.  L'opinion  d'Aulu- 
gclle  eft  fblioc  ,  il  l'a  voit  aquilc  par  de  bonne,  voies: 
il  afiùrc  (a)  que  Socratc  et  cm  plu*  jeune  que  Dcmo- 
crite. Or  Soente  mou  ru  t  (t)  la  1 .  année  de  la  tff. 
O  y  ni  piade  ige  de  70.  an»  ;  il  ràloit  Jonc  que  Dcmo- 
crite fût  alon  âge  de  80  an  s  pour  le  moi  ni.  Il  en 
aurait  donc  eu  pet*  de  149.  rtl  eût  été  en  vie  lors 
qu'Aie  sandre  monta  fur  le  thrdne  la  1.  année  de  ta 
111.  Olympiade    N'oubiioni  pu  le  genre  de 

lcrLfca.ll  le 

!  S  il  prit  aparetnment  l'ui 
.  rKmjriK  pour  Dcmocrite.  Vous  verrez 
dan*  la  remarque  E ,  dire ries  autorités  touchant  la 
mort  volontaire  de  notre  Pbitofopkc.  On  lea  peut 
joindre  à  ce*  croit  ver»  de  Lucrèce  : 

.aOnTj(l*y#u*T  JD^âMBa^^tta^lHBai  ^0^m^n%em\»\9  t&é%t  t&à%  ^  f  e  tdj  î  A  É 

Admmt.it  neemtrem  mtmi  lauguefcere  mttvit. 
Sfutt  fia  Im  fut  «rww  aétttkt  tff». 
(E)  En  fatum  dr  fi  finar  U  recula  de  aualamtt  jemt 
tmenre  d»  fi  saert.J  Sa  lorur  l'atnftoit  non  pu  de 
voir  qu'il  ai  loi  t  mourir  ,  mai*  de  voir  qu'à  caufe  de 
cette  mort  elle  n'ailiAeroit  pa*  aux  fêtes  de  Ccrc*. 
Pour  la  tirer  de  cette  m  qu-.tti.de  .  il  le  fit  porter  du 
p)in  ebaud  tou*  le*  macuu  ,  Si  avec  la  iéule  odeur  de 
ce  pain  il  ioutmt  ta  vie  julque*  a  ce  que  lea  jour* 
(t)  de  la  fete  fu lient  panez:  après  quoi  il  (e  iaïUa  tom- 
ber tout  doucement  entre  le*  bra*  de  la  mort.  Ccft 
ainli  que  Diogcne  Laérce  (/)  le  raconte.  Cela  fent 
fart  hnvenâon  d'un  eiptit  oiieux.  ' 
te  pu  la  diofe  avec  le*  même*  circon  (tance..  11  dit 
que  Dcmocrite  las  delt  vieilleik  reiolut  de  bâter  iâ 
mort ,  en  diminuant  chaque  jour  fou  ordinaire.  Les 
fete*  de  Cere*  aprocboient .  6t  les.  femmes  du  logis 
curent  belle  peur  qu'il  n'allit  mourir  pendant  cet  an- 
niversaire ,  car  eue*  n'eu  lient  pu  avoir  part  à  cette 
cérémonie  s'il  fût  mort  est  ce  tenu  i  t.  Elle*  le  priè- 
rent donc  de  renvoier  ion  trépas  âpre*  la  fête  >  afin 
qu'elle*  puilént  la  célébrer  joieufement  :  il  7  coofen- 
tit ,  8c  donna  ordre  qu'on  lui  aportat  un  pot  de  miel. 
La  feule  odeur  de  ce  miel  l'entretint  en  vie  durant 
quelque*  jour*:  enfin  te  de  quoi  il  le  fit  6ter(  Se  mou- 
rut (r)  Un  moderne  s'eit  mêlé  témérairement  de 
critiquer  Athénée.  Il  lui  impute  d'avoir  dit  que  la 
Icrur  de  Dcmocrite  Prêtre  lie  de  Cere*  ,  pria  lou  frè- 
re de  ne  mourir  pa*  pendant  la  féte  ,  fit  que  Dcmo- 
crite le  fit  porter  un  grand  pot  de  miel ,  fit  ne  man- 
gea que  du  miel  pendant  phiucuri  jour*.  Cela  r.'cit 
guère  probable  .  dit  notre  moderne ,  il  eft  beaucoup 
plu*  vraifemMable  do  dire  que  ce  bon  vieillard  prêt  a 

fa 


expirer,  ftt  incapable  de  nourriture  ,  ne  proion 
CdiusRhoÏg^  T^^f^ 


mon»  (k).  Il  £alort  bien  qu'il  aimit  la  folitudc ,  pus* 
qu'il  le  pbuoit  à  l'enfermer  dan*  le*  tombeaux  (i). 
11  le  raiioit  pour  ioader  les  force*  de  ion  imagina- 
tion, fie  pour  éprouver  tuui  les  sens  iclon  leiquels  el- 
les pour  rotent  le  tourner.  Lucien  fait  là-dcllu*  un 
joli  conte:  c'efi  que  Democrite  t'enferma  dan*  un  *e> 
pulcre  qui  et  oit  hors  de  la  ville  ,  fit  7  pafla  le*  jour* 
fit  le*  ouiu  i  étudier  fit  i  composer.  11  7  eut  de*  lett- 
re* gens  qui  tieberent  de  lin  taire  peur  ,  ut  te  degui- 
fercot  en  cadavres,  ils  prirent  le»  ujaiquc*  le  p,us  af- 
fréta .  ils  vinrent  rodci  autour  œ  lui  ,  te  taire  cent 
Il  ne  daigna  pa*  ic*  n  ga.éer, 
fit  fe  contenta  de  dire  tout  en  écrivant ,  c#/*x  dt  jm* 
Ut  fout,  (m)  O'  i»  in  Uaurs  vw  snMrsranru  ««•«. 
.  r,  iUmm,  i.,.,  :v  ,  mfH  airàt.  ma\n)  *>,'m&  yfP*  . 

tm  fiaUuH  brtrm,  J~u 
«.yy.lr.ii.^.^m.    Hu  «- 

i .-  fU  mur  ftrittaaum  atxmt .  dtt.mu  rann- 
r»  ;  mi*»  Jinutttr  maint  mumat  tutti  11  u,.au-m  * 
tarfartémt  «arwrutf.  C'ctt,  dit  Lucien,  qu'il  croit  for- 
tement pcriuj  'e  que  l'ame  mouioit  avec  Je  corps,  fit 
que  tout  ce  qu'on  oit  de*  Ipcétrc*  fit  de*  -.1  atomes , 
fit  du  retour  des  efpria  ,  eu  par  oonaequent  une  chi- 
mère. Personne  prclque  n'a  oui  parler  de  Dcmocri- 
te ,  Uns  a  prendre  qu'Hippocratc  fut  apeile  pour  le 
guérir.  De  fort  bon*  (a)  critique*  font  perluadea  que 
le*  lettre*  qa'oo  voit  sur  cela  parmi  cc.lrs  d'Hippo- 
cratc  sont  lupoleet  :  mai*  00  ne  lâuroit  Jouter  que 
cette  fiâion  ne  luit  fart  ancienne.  On  a  donc  teint 
il  7  a  long  tems  que  le*  Abderitc*  écrivirent  à  Hippo- 
pour  le  prier  de  venir  voir  Democrite.  11* 
qu'il  ^devint  tout-a-tàit  fou.  fit  que  (on 

gartjoieat  cela  comme  on  grand  malheur  public. 
(#)  Hu  fra  mmlta  fta  dtttatt  tffmm  fifnmta  agrttat. 
m  ti mur  Jtt  ne  nofira  uril  Aa\t*rum*m  fr  um.tttm  .  /i 
DtmurttM  tntntt  futrtt  wtuttt.  Us  le  voio:eat  ne  le 
foucicr  de  rien,  rire  de  tout,  dire  que  Pair  étoh  plein 
d'images,  chercher  ce  que  duent  les  oilexua  ,  fe  van- 
ter qu'il  unoit  de  tems  en  terni  un  v otage  dan* 
pace  immenfede*  choies.  U  paroi  t  pjr  une  de  ce* 
lettre*  d'Hippocrate  ,  que  l'amour  de  la  folitudc  avoit 
expoie  Dcmocnte  aux  mauvais  bruit*  qui  courosent 
de  lui.  (f)  Im  vmtattt  rtfua»  amant  fafttasiA  (tUmf- 
[rat ,  ans  rfi  fatrr  ,  ntc  mattr  ,  aucsn*  ,  aut  cognatt , 
mm  him  me  fratrtt  mtmm  fammlt ,  ftrimmaamt)  vti  aliud 
ex  mu  mua  tmmmltnm  fanmmt.  OrmacrttHt  tiltet  fra  fa  - 
f  tint  iâ  ummirratrit ,  ry  m  lama  trmri  ertiitm  «i  fait  tu- 
dtmit  amerrm.  Au  refte  la  iupolitjon  de  ces  lettre*  ne 
m  empcchcroit  pas  de  croire  (a)  qu'Hippocratc  fut 
aoeile  par  les  Abderite*  ,  fit  qu'en  un  mot  celui  qui 
forgea  ces  lettres  ,  s'apuia  fur  de*  fait*  autorifez  par 


melli* 
odore  8c 
halitu 
conruiua- 
tam. 


cum  vm  lu  trttiut  mmèmmamm 
a/i  tmafactmt  man  tpfa  mttlla  ■  ftd 
fila  mllt  rvafarantm  vnam  fndtuujt .  ut  afferma 
KWirroar  mens  («a.  si.  t.  3.)  Qtii  ne  ri  r  oit  en  li- 
fant  cela'  Car  1.  il  n'en  pas  vrai  qu'Athénée  dite 
que  Dcmocrite  mangea  du  miel  i  il  aflûre  (1)  que  ce 
Philoiophe  n'ea  prit  que  l'odeur,  s.  U  eft  faux  que 
l'odeur  du  miel  (oit  plut  propre  que  le  miel  même  a 
prolonger  la  vie  d'un  homme  pendant  plulieurs  jour*. 
Supoiéz  cet  homme  à  quatre  doigt*  de  la  forte  ,  je 
ne  m'en  dedi*  pa*.  t  A  t  lie  née  ne  parie  point  de  la 
ferur  de  Democrite  ,  tant  l'en  faut  qu'il  ia  tarte  Pré- 
t relié  de  Cere* ,  dignité  que  Diogenc  Laérce  ne  lui 
donne  pas.  Ced  ce  dernier  hiliorien  qui  fait  agir 
le*  prierei  de  cette  krur.  4.  Enfin  on  fe  moque  du 
monde  quand  on  cite  un  Ccbui  Rhodiginua  ,  fur 
de*  tait*  qui  le  font  pahex  il  7  a  plu*  de  deux  mille 
ans. 

(F)  Il  tafUteuett  à  r  étude  d'urne  fmttn  tente  ftmnlie- 
re.)  Il  le  choiltt  une  chamiire  dan*  une  maiion  fi- 
tuée  au  milieu  d'un  sardm  ,  fc  il  fe  teewit  enferme 
dtnt  cet pc  chatnbtx  avec  u:i  m  ?i  m  J  dtrtadicRiCiit  de 
tout  ce  qui  fe  raifort  autour  de  kn  .  que  quand  on  le 
vint  avertir  tm  jour  de  se  trouver  a  un  tsennee,  il  ne 
sVtoft  point  aperçu  m  «rue  le  bœuf  qui  devoir  erre  mv- 
e*t  été  attaché  proche  de^i  chambre  .  ni  que 


de  plu*  fort.  M 
ne  a  Leide  ,  un  de*  plu*  lavant 
de  m'a  anure  ,  qu'il  n'7  a  point  lieu  de 
le*  lettre*  qui  concernent  Dcmocrite ,  parmi 
d'Hippocrate.  ne  ibieoflegi urnes  :  c'eû  le  fent 
dit-il. 
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(Fd)  Itèt-lnant!»  tutti  tamet  cet  tbofit .  é-  ja/au'à 
fiftetvter  cememe  mtu  T afrend  ïemçu*.  |  Voi- 
ci l 'éloge  que  fon  hillorien  lut  a  donné  :  (r)  tfe  •>'« 
•A*â-M<  t'r  <}>>>.— -tÇia  Xiw'm3-Â9-.  t«  yuf  fwiu  , 
r»  -_•.«.■ .  *.».*  *j  rd  utuStnuta'ituei,  *.  rit  iyamnXiat 
>  •  1  »i  *)  ntfi  n,vj.«i>  riva*  „K,-  lanetifuu.  Srat  rêvera 
in  fittlofefina  au.naut  tenamimum  ftrxtut.  Sam^ue 
maturatt»  ,  maraUa  ,  mtaimatmmtitm  ,  uèeraltum  utfct- 
fienarum  erbtem  artiumtute  emmtm  fer  tune  c Aliénât. 
Quant  aux  chofes  qu'il  inventa  ,  vous  trouverez  que 
Seneque  ne  l'en  loue  pu  beaucoup.  {')  Dematrutu , 
imejmt ,  inventât  étttem  farmttmm  .  ut  la;  mm  cmrvam- 
ra  fauiatun  mtlmatarmm  me  die  fixe  ailtfartttir.  Ht 
A.cr  r  eft  euem  unie  Demoentum , 
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prend  Scnequc.  j'ai  lu  dans  quelques  modernes  que  u  longue  vie  fut  une  fuite  (G)  Je  fa  chaf- 
tctt'i  niais  je  ne  trouve  point  cela  dans  les  anciens.  Si  tout  ce  qu'on  cire  de  lui  a  été  tire  defes 
véritables  herits ,  on  ne  peut  nier  qu'il  ne  fe  (H)  repût  de  chimères  à  certains  égards-,  car  il 

iicccptcqui  pouvoit  procurer  l'intelligence  du  chant  des  oifeaux.  Il 


(C)  £ut  [a  Ultime  vie  fut  uni  fiuti  Je  fa  rlufirli.] 
Un  Antcur  (j)  que  j'ai  déjà  réfute  aiîi'ue  que  Demo- 
critt  qui  fvt  redevable  d'une  vie  de  plu*  de  cent  an» 
au  miel  ,  Se  2  ion  exacte  continence  1  deteftoit  l'ceu» 
vrc  de  l'amour  comme  une  choie  qui  faifoit  iortir  un 
homme  d'un  homme.  On  cite  Mine  au  livre  18. 
chapitre  6.  nuit  vous  ne  trouve*  dam  Pline  que  ces 
paroles  !  (*)  I  ntérim  dtmmsva  Dimacretm,  m  m  mut 
barne  abui  txjiUrtt  tx  bamim.    Pa*  un  mot  ni  de  la 

port"  a  b"?OTguen'vieedl  ^rn^te^Tl^rd  du 
btre  Auteur  moderne  eut  pu  trouver  un  ga- 
t,  puii  qu'Athénée  (c)  nous  allure  que  Democrite 
toujours  fort  aimé  le  miel.  Se  qu'il  avait  cru 
que  pour  conserver  là  tinte  il  faloit  apliquer  du  miel 
aux  parties  interieurei .  &  de  l'huile  aux  partiel  exté- 
rieures. Il  frmble  même  que  ce  Philolbphe  eût  pro- 
mis la  rcfurrccVion  aux  cadavres  qu'on  aurait  enieve- 
1m  dans  du  miel  ;  car  il  y  a  beaucoup  d'aparence  que 
ces  paroles  de  Pline  ,  [d)  StmtUi  rr  dt  affervayudii  car- 
fvniiu  btmmmm  ac  rn/rtufiemli  framiff*  Dtmtcrtlt  t.i- 
nilai  ami  ma  rrvtxit  tffi ,  ont  du  ni  port  à  un  pailage 
de  Varroo  •  que  je  m'en  vais  copier,  (f)  JfaâM  Ht- 
TAcUuri  PanttCHj  fini  ftptt  <\m  prAftpit  ut  c uniureri ni , 
mutin  Dcmocntui  fiu  mt  tu  mtlU  firvmnt  :  tpum  ji 
\ulf*i  jtiutMi  effet ,  firi*m  fi  ernuan  itrutrut  t*lictm 
m»h  tmert  fafitmm.  Mais  lur  l'autre  chef  }e  ne  i^ai 
point  où  notre  moderne  trouverait  une  caution.  Per- 
mettons-lui de  raiibuner ,  il  ne  viendra  pas  i  ion  but: 
s'il  dit  que  Democrite  n'a  blâmé  le  jeu  d'amour  .  que 
parce  qu'il  s'ctoi:  extrêmement  bien  trouve  de  s'en 
ablienir ,  il  lîipofcra  un  faux  principe  ,  puis  qu'il  y  a 
un  très-grand  nombre  de  gens  qui  conseillent  la  chaf. 
teté» 

tes  de  l'incontinence.  Un 
trop  ,  quand  il  dit  que  Democrite 
par  des  rations ,  &  par  ion  exemple  .  de 
cher  du  l'exe  que  rarement.  (/)  hlirum  frtim»  inti- 
grttfii  fWKin^at  fut»  .  M  rtUmulw  txtmfUmu  rm- 
rum  Ventru  ufum  cemmeiuartt.  11  cite  Pline  2t  le  cha- 
pitre 4.  du  j.  livre  de  Kodericus  à  Caliro  ét  mihta 
mulierum.    Il  ne  dit  point  quel  endroit  de  Pline  il 
faut  eonfulfer  i  mais  il  a  égard  sans  doute  aux  paroles 
que  j'ai  citées  du  chapitre  6.  du  livre  a8.  paroles  où 
l'on  ne  trouve  nullement  que  Democrite  le  foit  don- 
ne en  exemple.    Roderic  de  Caftro  n'impute  point  a 
Democrite  de  l'être  cité  >  8c  quand  il  le  lui  impute- 
rait, il  ne  pourrait  être  qu'un  aveugle  qui  conduit  un 
autic  aveugle. 

|e  ne  dis  point  ceci  pour  donner  la  moindre  attein- 
te a  la  continence  de  Democrite  :  je  veux  feulement 
faire  fentir  aux  Auteurs  modernes  l'obligation  où  ils 
font  ,  de  n'avancer  rien  qu'ils  ac  trouvent  dam  des 
témoins  dignes  de  foi.  Nous  verrons  ci-dcuous  (g) 
que  TcrtulJicn  ne  lut  donne  pas  un  bon  témoignage 
fur  ce  chapitre. 

(H)  J)»'it  nt  fi  refus  Ji  ehtnurts  m  trrtamt  égarii.) 
Columeile  (b)  a  cite  le  livre  que  Democrite  avoit 
compofé  touchant  les  antipathies.  On  y  irouvoit  que 
fi  une  femme  danr  le  terni  de  fci  ordinairei  faifoit 
trois  fois  le  tour  de  chaqucgçompartimcnt ,  à  pieds 
nuds  !c  Ici  cheveux  déliez  ,  elle  faifoit  mourir  toutes 
les  chenilles  d'un  jardin.  Sid  Dmwrum  in  ee  titre 
os»  Cr4(e  infcritUMr  t.».'  «f|tr«£û  ,  tjfirmMt  bju  tffitt 
tefluUi  enetsti.  fi  muJter,  qu*  tn  mivfirms  ifi.  fihetù 
trautiu  ,  f>  nude  ftdi  untmquAirxtue  tuetm  t*r  e,r- 
n,mt*t,  ftfi  htt  enu»  dteidtrt  imnei  vermttuUi,  fjftt* 
tmtri.  Que  peut-on  dire  qui  fente  plus  la  fupcnli- 
tion  ?  Democrite  diioit  autti  que  pour  faire  confefler 
la  vérité  à  une  femme ,  il  fàloit  lui  apliquer  fur  le 
c<cur  quand  elle  dormoit  la  langue  d'une  grenouille  (r ;. 
Mais  il  t jloit  une  langue  qui  eût  été  arrachée  i  une 
gicnouillc  vivante,  2t  il  saloit  l'avoir  arrachée  iâns  'i) 
tenir  la  grenouille  par  un  autre  endroit.  Il  faloit  de 
plus  remettre  dans  l'eau  la  grenouille.  Si  l'on  veut 
lavoir  quel  jugement  faifoit  Pline  de  cette  pratique, 
on  n'a  qu'à  le  conluilcr  à  l'endroit ,  où  il  ra porte  une 
vertu  toute  iembubJe  que  l'on  attnbuoit  au  cceur  du 
hibou.  On  prétendent  qu'en  le  mettant  lur  le  teton 
gauche  d'une  femme  endormie  ,  on  lui  faifoit  dire 
roui  tes  ici  réf..  (I)  Net  tmitltm  m  but  fwfw  *U$t 
/bubooe)  exemfium  m*£ttd*Mml*tu:  frtier  re- 

tiaiA  f-mtmuj*  memUci*  ,  ttr  qui  imftfumm  m*mm* 
MWtW»  dtrmtenùi  fimfir*  traitent  rjfitert  m  «mni  fi. 
trtu  frooMMitei.   Pline  apclle  cela  une  hâblerie  d* 


Magicien  1  it  faifoit  fans  doute  le  même  jugement  du 
conte  de  Democrite  :  il  le  mettoit  au  nombre  de  CCS 
hiUcrics  i  car  immédiatement  après  il  remarque  que 
les  Magicien;  ajfoùtedt  quelque*  autres  choies  ,  qui 
feraient  li  elles  étoient  vcrirablei,  que  les  grenouilles 
feraient  plus  utiles  au  genre  humain  que  les  loi».  Les 
grenouille!  tourniroient  un  expédient  immanquable 
pour  faire  ceûcr  la  galanterie  parmi  le*  femmes.  Le* 
paroles  de  Pline  n'ont  pas  tues  de  darté  ni  à  l'egaxd 
de  i'aplicarion  du  remède  ,  ni  à  l'égard  d'une  circonf- 
tance  notable.  Il  ne  dit  pas  il  l'expédient  preveoon 
le  cocuage  ,  ou  û  feulement  il  empêchoit  la  persévé- 
rance de  In/cmmc  dans  l'adultère.  Ce  n'eu  point  la 
une  diitinâion  de  Logique  ;  la  chofe  efi  de  coaie- 
quence  :  il  y  faloit  peler  tous  let  termes  ,  &  foir  juP 
qu'aux  moindres  ambiguitez.   11  les  fajôit  fuir  aufTi 

rit  à  la  manière  dupliquer  l'expédient  :  on  verra 
le  pailage  de  Pline  qu'elles  n'ont  pu  été  évi- 
tées (mj. 

Voici  d'autres  rêverie*  de  Democrite.  Il  difoi: 
qu'en  mêlant  enfemble  le  fang  de  quelque*  oiseaux 
dont  il  marquoit  le  nom ,  on  faifoit  naître  un  ierpent 
qui  avoit  une  propriété  li  admirable  ,  que  quiconque 
le  mangeoit  pouvoit  entendre  ce  que  le*  oifeaux  l'en- 
trc-diiènt.  Pline  a  raiion  de  se  moquer  de  cette  chi- 
mère. (•)  _  _»i  crédit  iÛm,  çy  MtUmudi  fev/eâ»  em- 
rti  Umteni»  dedijje  tut  eut  tinta  avttan  iermemt  dr*naei 
mon  tktuket:  vel  au*  Denntriteu  lrs»it  ueimmti ndo  iwi 
ttHArum  tenfufi  fiuguiue  firftui  figtuumr  ■  uuem  qwf- 
qmitdtrit,  MelieSurm fit  mvmm  cttlo^um.  Puisqu'il 
le  trouve  fi  crédule  qu'il  fe  croit  en  droit  de  l'inful- 
ter  ,  &  de  t'aplaudir  de  ce  qu'il  n'adopte  pat  de  telle* 
fadaises  .  il  faut  sans  doute  que  les  conte*  de  Demo- 
crite futtent  bien  étranges.  Le  livre  que  ce  Philolb- 
phe avoit  compofé  touchant  le  chameleon  ,  etoit.  je 
&  penfe  ,  l'un  des  meilleurs  magiJiui  de  ion  extrême 
crédulité.  Juntemm  lilii.  dit  (»)  Pline ,  fimUlm*  f> 
ferrjrm*  «mm  »mm*it*  :  frmfiiut  tb»m*in»tm.  ftcu- 
titri  ueUmtuc  dt^mun  exijùiiutitm  DemtcrtH  ,  ac  f*r 
p'.  r.(..i  memtr*  deficutum ,  *en  [tue  m*gn»  vcUfùue 
nifir»  ctjmtii  fredUififut  mena  au.  >  Qru*  xuuutatts. 
Apres  ce  début  Pline  importe  quelquei  extraiti  ridicu- 
les de  ce  livre  ;  it  puis  il  fiait  ainfi  :  (f)  Uttmamt»  rm- 
mt  cttuaiim  effet  Dcmecritui ,  mmbijm  k a  io<]iiAcatuti 
tmmtétt»!  frtmijit  tnhxtert  :  fUmaue  efi  wm  aJjai 
[AgAtim  -vit*  Htilijfimum  nwiu)  fievMMdi  nurtmitt  fin. 
du>  fnUpfum.  Nous  verrons  d'autres  pillages  dans  la 
remarque  qui  luit. 

Pline  efi  louable  de  n'avoir  raporté  le*  prétendues 
vertus  occultes  du  chameleon  >  qu'ann  de  kl  décrier 
&  de  s'en  moquer  :  mais  il  ferait  encore  plus  digne 
de  loiiange,  s'il  avoit  gardé  pour  Democrite  une  par- 
tie de  Ion  incrédulité  >  je  veux  dire  s'il  n'eût  pas  cra 
trop  légèrement  que  ce  Philolôpbe  fût  l'Auteur  de 
cet  Ouvrage  ,  2c  de  plulieurs  autres  qui  couraient  in- 
juftement  fous  fon  nom.  La  prafee  d'Aulugellc  me 
parait  fort  raisonnable ,  que  ce  n'eft  point  Demo- 
crite qui  eft  l'Auteur  de  ces  contes  touchant  le  cha- 


ntelligcnct 


de  l'autorité  de  ce  fameux  Philolophe.  (4) 
tfft  Demumiî  miilifmi  Piuitfifbêriun  d*  *•  f> 
cluuHAitinti,  i  eumfue  fe  legiffi  Blmuu  StcwUm  m  tu, 
turtlii  hifltrU  vtctjim*  rifrrt  i  multAyu  nux» 
*i tue  :ot  1 1er tnJ*  eutntmi  dttmd*  f**fi  À  D*mtriu  fin- 
it* tradit               liu  fartemu  attme  pr*jlçiu  à  Pù- 

ssjf  Secund*  firtftu  mm  digmim  iffe  ceg—men  Demtnti 

fuie   Af°«*M  Aftem  wdiniur  »t  htmmtmi  ifiit 

m*U  fiUtrtitm  bmjmfiim»di  cemmetu*  m  Demtcrni  **- 
me»  dtua  ,  tuiibtaju  mw&erttettifpu  tjw  ferfugu  mtete- 
txtut.  On  ne  peut  que  faire  ce  jugement  ■  quand  on 
fe  souvient  du  caractère  que  Lucien  lui  a  donné.  Il 
met  Democrite  ,  Epicure  ,  Metrodore  dans  U  clafTe 
de  ces  cfprits  forts  >  qui  ont  une  ame  de  diamant 
contre  ceux  qui  leur  veulent  perfuader  les  prodiges. 
A  fon  compte  Democrite  demeure  toujours  persuadé 
que  let  faifeurs  de  miracles  ne  font  rien  que  par  irr- 
nce  :  il  cherche  la  manière  dont  ils  trompent  ,  Se  s'il 
ne  peut  la  trouver  ,  il  ne  laille  pas  de  croire  qu'il  n'y 
a  la  que  de  i  m-.po-ure.    (r)  STft  «*sn>  «•  f%mV/u**im 

•  tu--    -•«  .<;    >  rmi%  dfu+iAu'.'m  rfii  rmir» 

^  ra  t.u.h  rà>  ytSu*p  '<*.-' ****Qm..  Ut 

rit  fixai  OtaMcritum  aliauem  reauermt  apimd- 

'  1  bac  ey  fimita  mettre»  battra  eu' 
1  (rtdiut  tyt. 


quac  u  ve- 
ra) l'uni , 
rnulio  uti- 
liores  v.tat 
cxiilimca- 
tur  ranat, 
quàm  k- 
ges.  Nam- 
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ra per  os, 
fi  lurculus 

lirais  de- 
figatur  à 
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adulterio- 
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dium  fic- 
ri.  U.L 
si.  r.  f. 
f*g.  846. 
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faudrait  auffi  croire  qu'il  etoie  fort  (I)  adonné  k  la  Magie:  je  veux  dire  à  la  Magie  qui  cit 


d'Acitari 
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(/)  jgarï/  /«.»  fW*  a/naV  «  U  M.g.t.\  Cela  ne 
l'accorde  nullement  avec  les  idée»  de  Lucien  qui  vien- 
nent d'être  alléguée».  Quoi  qu'il  en  foit  il  crt  jufte 
"  :  Pline,   (a)  Crrtt  Pytbagarai ,  Umpadatiti . 

fUtt  mi  bamt  (Magicen)  iifttndam 
txfibii  vtrmt  .  q-.tm  ;tr,-;rin*iitn:tkt.  fafetp- 
tit.  U.int  rtvtr/i  'ftJttavtrt ,  hant  in  arcanii  hakut- 
n.  Dtmamtai  Apallabtebrm  Ctftittn,  (y  Dardanum 
i  Pbarniit  illmjiravut  vabaminUut  Dardaai  in  ftpulcrum 
tjii  pttttu:  fiai  (b)  vtrè  tx  difiipUaa  tarum  tdilu:  au* 
rtetpta  ai  aùn  btmimim  ,  alqut  tranjiijji  frr  mtrm- 
riam  .  t/taè  te  nihil  m  viia  .  mirandum  rji.  In  taa- 
!"  m  fJn  tjin  1.1,  v"  emnt  dttfi,  adti  ml  ii  nui  cetrra  m 
vire  lil»  prtbam  ,  ktc  tjm  tjft  «para  inficitntur.  Sid 
frujhra.  fiant  tmm  maxtmi  ajixtjt  ammii  itm  duU 
ttdmtm  rtnfiat.  flrnamaat  miracub  (y  bat ,  panttr 
utrtfqut  arui  rffiermtfft:  Mtditmtm  dit»,  Uagittnqm, 
tadtm  Hait  tltam  Hippatratt,  tant  Dtmimia  tllujhan- 
uiiu.  J'ai  r  iportr  le  pilàge  un  peu  au  long  ,  afin 
d'aprendTe  ■  mon  leâcur;  i .  que  les  partifani  de  Dc- 
mocrite  ont  toujours  nié  qu'il  eût  fait  le»  livre»  magi- 
que» qu'on  lai  imputait  »  ».  que  Pline  leur  a  foutenu 
que  cette  attribution  était  bien  fondée.  Partons  a  un 
:  endroit  de  Pline  :  (t)  In  pnmiflt  htriaram  mira- 

aùrahlmti  fia*  t  '  Prtmt  ta,  m  nafintri*  ttUtîravtr* 
fy*hagtrai  aian*  Drmtcritm  nnfiBaii  majti.  Peu 
■pré»  il  obirrve  qu'on  ne  voutoit  pot  convenir  que 
certain»  livret  attribuez  à  cet  deux  grans  homme», 
fuflent  forrj»  de  leur  plume  i  8c  voici  ce  qu'il  repond. 
Nrc  m*  fallu  btx  vtlumrn  tjmi  à  amkafdam  Cltemftrt 
Mtdtta  adfmêt  :  Fyitagtra  ptrtmax  f*ma  aattamtaf- 
am  viadieavu.  Et  id  iffim  auftiritaitm  wUtmtmliuj 
afin ,  (à)  fi  amis  abat  tara  fin  *fai  ilia  frr»  dignam  jm- 
Jîtaivil  :  aaad  frcîj*  CUtmfaram  rnm  ait»  fat  çp  ntmi- 
ma  tdtrtt ,  ami  trtdat  t  Dtaumii  crrtt  chmtnttta  tJJ§ 
tmftai.  Ai  m  bu  illt  fafl  tythapram  msprum  fladu- 
fijfimai  aaant»  ptrttm»fiira  tradill 

Avant  qoe  de  paner  outre  je  m'arrêterai  un  peu  for 
le  titre  de  l'Ouvrage  dont  Pline  vient  de  parler.  Mr. 
de  SaumiUé  a  trouvé  heureufement  que  ce  livre  ne 
devort  pi»  être  intitulé  >  Chrroûnrta  :  il  a  donc  corri- 
gé ce  mot  qui  étoit  dan»  le»  édition»  de  Pline .  8t 
montré  qu'il  fafoit  mettre  à  la  place  Cbtntwttta.  Il 
a  corrige  en  même  tem»  un  paflïge  de  Vitruve ,  où 
il  eft  parle  du  même  Ouvrage  de  Democrite  : 
m  attmdnu  .  dit  Vitruve  (r)  ,  admirtr  t 
mit  di  rtrnm  natara  valmmina .  f>  tyai  < 
aaad  mfcntuur  x„fxfâ,im,  in  qm  Htikutar  annula  fa- 
nani  ma  auUi  ama  tfltt  txftrtni.  On  Hfoit  aupara- 
vant  dant  Vitruve  x,,.:.,^„  ,»  amt  ttiam  uttiatar 
annula  Sfnmm  tira  tx  mit»  amt  tjftt  txftrtui.  Mr.  de 
Saumaiie  corrige  par  même  moien  l'endroit  de  Dio» 
gene  Laérce  .  où  il  eft  dit  que  Democrite  a  eompofé 
f  ,«  «  *  «faruaî  w(J*xiuul\a.  11  hut  dire  jtfUtlaâmAl 
î  $*ruui  r<»î ..,,/.«'»  (f).  Toute  la  critique  de CaCau- 
bon  n 'et oit  allée  qu'à  conjeâuter  qu'on  pourrait  peut- 
être  guérir  le  mal  de  Diogene  Laérce  par  le  Chirati- 
mta  (g)  de  Phne.  Mai»  c'eut  été  chafler  un  mal  par 
un  autre  mal.  Ceux  qui  ont  cru  qu'il  fâloit  biffer 
dan»  Pline  le  mot  Cmraeimta  t'ont  expliqué  félon 
leur  caprice:  le»  un»  ont  dit  que  ce  titre  hgniRoit  que 
l'Ouvrage  devort  être  manié  fouvent  {h) ,  d'autre»  ont 
cru  que  ce  livre  fot  ainft  intitulé  ,  (i)  taurtt  qu'il  U 
f  niait  mamtr  avtt  la  main  tnjrandtt  ttrtmtmti.  lie- 
nt le»  correction*  de 

,  «r  il  no 


vrage  qui  leur 

plus  amplement  examinée  II 
}câion.  Si  le  Chtracmrta  de  Democrite  étoit  un  Ou- 
vrage ,  où  il  avoit  mi»  fon  cachet  for  toute»  les  cho- 
ie» dont  il  parloit  par  expérience ,  d'où  vient  qu'A 
étoit  rempli  de  tant  de  fable» ,  Se  de  conte»  ridicule» 
fit  fuperihricux  )  Pline  oe  fe  contente  pat  de  le  carac- 
terifer  en  gênerai  par  ce»  paroles  :  In  bit  Democritus 
fefi  fjthafaram  magnum  ftudvfijfimin  ananta  ftrttntt- 
frira  tradii  r  il  en  cite  plufieurs  choies  qui  tentent  la 
magie  noire. 

Je  trouve  de  l'embarras  dan»  tout  ceci ,  Se  je  ne 
voi  point  de  meilleur  expédient  que  le  h  on  l  i- 
©<«  ■  t ■  ou l't'vlgM  de»  Sceptique».  Il  fe  pourrait  fai- 
re que  Deruocrite  iani  trop  examiner  le»  confequen- 
ce»  de  fon  l'yftéme  >  eût  efperé  de  découvrir  plulieur» 
qualités  occulte»  ,  8c  l'art  oc  foire  mille  choie»  extra- 
ordinaire» par  le  moien  de  la  Magie.  Cela  étant  une 
foi»  pofe  .  non»  pouvon»  nom  figurer  qu'il  a  lu  avide- 
ment tout  le»  livre»  de  Magie ,  8c  qu'il  a  compilé  les 
"-1  qutl  y  a  vue»  ,  8t  celle»  qu'il 
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Ire  de  vive  voix.  II  a  pu  faire  des  ex- 
»  de  la  vertu  de  certaines  her- 
r» ,  8t  marquer  de  (on  cachet  la  page  de  ion  Ck,r»(- 
mria  dan»  laquelle  il  expolbit  fe»  expérience».  Ce  li- 
vre a  pu  être  inritu  é  de  la  forte  ,  quoi  que  la  plupart 
des  choies  qu'il  contenu  i  •  ne  fotlcnt  pa»  aprouvcV»  du 
feau  de  l'Auteur  i  &  ainli  rien  n'empêché  que  Pline 
n'y  ait  trouvé  bien  de»  fable».  Voilà  un  parti  à  pren- 
dre. Ce  n'eft  pas  celui  qui  me  paroit  le  meilleur. 
J'aimerois  mieux  dire  que  Democrite  n'a  point  com- 
pote les  écrits  foperfliticux  ,  fabuleux  ,  magiques  qui 
ont  couru  ion»  fon  nom.  Diogene  Laérce  aiant  don- 
ne une  longue  lifte  de»  Ouvrages  de  ce  Phitofophc , 
ajoute  qu'on  lui  en  artribuoit  taullèment  d'autres  (i). 
Columella  (I)  le  reoonoit  nommément  à  l'égard  d'un 
certain  livre  dont  le  véritable  Auteur  l'apetloit  (m)  Da- 
tai Mtudtjmi.  Il  fomble  que  Suida»  ne  donne  qu'un 
petit  nombre  de  livre»  pour  de  véritables  Ouvrages  de 
Democrite.  Nous  avons  vu  ci-demi»  la  pbiote  que 
fait  Aulugdle.  Enfin  on  peut  dire  que  ii  Diogene 
Laérce  n'en  a  pat  rejette  davantage,  cala  prouve  llu* 
lement  qu'il  y  avoit  eu  de»  fauflaire»  ,  qui  peu  apiéa 
que  Democrite  fot  mort  publièrent  diver»  écrit»  fout 
ion  nom  ;  on  les  prit  pour  de»  enrans  légitimes  »  les 
fe  conformèrent  à  cet  avi»  :  il  n'en  fo. 
à  («1  Pline,  6c  a  (.)  Diogene  Laér- 
e  pour  recevoir  ce*  Ouvrage»  comme  Je  vraie»  pro- 
duction» de  Democrite.  Et  ce  qui  fit  qu'on  fot  aife- 
ment  trompé  au  commencement ,  c'ell  que  l'cxceiTi- 
ve  curiofité  de  ce  Philolbpbe  ,  fon  amour  pour  la  fo- 
litudc  ,  fon  aplication  aux  expérience»  ,  le  foecés  de 
quelques-une»  de  fe»  prediétion»  perfoadoient  fana  pei- 
ne qu'il  avoit  laiflé  par  écrit  tous  le»  fecret»  ,  toute* 
les  remarques  que  l'on  voiott  dan»  le»  livret  qui  paru- 
rent fou»  foa  nom. 

Pétrone  témoigne  que  Democrite  pafta  fa  vie  à  fai- 
re de»  expérience»  fur  le»  végétaux ,  8c  les  minéraux: 
Omnium  htrkamm  fatett  Dtmatritm  txfrtjpi  ; 
lafiamm  larfutiarumant  vu  tnttrrt  ttattm  intrr  txptrt- 
mrnta  eanfumffii.  On  dit  qu'aiant  prévu  que  l'année 
teroit  mauvaile  pour  les  obviers  ,  il  acheta  à  vil  prix 
une  grande  quantité  d'huile ,  6c  y  fit  un  gain  immen- 
fe  ,  dont  néanmoins  il  ne  voulut  pas  profiter  ,  il  le 
contenta  de  faire  conoltre  qu'il  ne  tenoit  qu'a  lui  d'ê- 
tre riche.  On  t'étonooit  qu'un  homme  qui  n'avoit 
jamais  paru  fe  foucier  que  de  les  étude» ,  ie  mit  tout 
d'un  coup  dant  le  trafic  :  qui  doute  que  quand  on  en 
eut  aprit  la  ration  ,  pluileurt  ne  l'aient  regarde  com- 
me un  Magicien  ?  D'autres  le  crurent  digne  des  hon- 
neurs divins,  (t)  a»  #■  *;Mi*Vr  vihs  v«»  »m»J.7*» 
jt^ujiNfl ,  Aalin»  .'.„-.«  a . .  t  »  '  j  ™'j  t  •,  i  ,r«H  «&»'- 
VU  ver»  fmtura  auadam  fradixtral .  fiautnfiuu 
rtrum  titntut  fidrm  ftttrat ,  divmùjam  hanorttat  aig- 
lon i  fltrifaut  judieatut  r/f.  Voici  le  partage  qui  té- 
moigne ce  trafic  d'huile  ,  8c  le  relie  :  (a)  Ftraat  Dt- 
mtcrilmn  ,  ami  frimui  mttllexit  .  tfltaditqut  cum  ttrrit 
eali  Jatiatattm  >  fftmtntiknt  banc  turam  tint  afultntif- 
fimii  trviam  .  frtvifa  alt't  taritatt  tx  futur»  VcrpUa- 
rumariu,  ama  diximtu  ratian* ,  afimdtmufaut  jam  plt- 
niut ,  magna  tnm  vilitatt  prapirr  fptm  alnta  ,  cremijjt 
m  tm»  traita  imw  »Uum  (r)  .  mirantiiui  qui  fauftr- 
tattm  ty  quitiim  dtOrmaram  ti  feitkant  in  primii  tar- 
di  tjft.  Aiqut  ul  apparaît  taafa .  ty  ingtm  drvitiarum 
turfiti  ,  rtfiiiuifft  mtrctdtm  anxia  ty  afula  daminarwn 
panittntia  ,  tamtntum  lia  fild  ij>  apti  fiti  in  facilt. 
tum  vtllti,  fart.  Une  autre  fois  if  pria  fon  frère  d'em- 

goier  uniquement  lès  moiflbnncurs  à  tranfporter  dans 
grange  le  blé  qu'il»  avoient  coupé.  Il  prévit  un  fu- 
rieux orage  qui  arriva  bientôt  après,  (f)  Traduat 
tumdun  Dtmacnium  mtttmt  fratrt  tjut  Dam  a  fi  ardta- 
tijfime  tfitt  erafft  m  rtttqua  ftgtli  farttrtt .  raptrttqm* 
aitfiOa  fui  ttSum ,  fautti  max  baril  feu»  imtrt  vatici- 
narunt  appraiata.  J'ai  oui  dire  qu'un  gentilhomme 
de  Normandie  aiant  conu  par  le  baromètre  qu'il  pleu- 
vrait bientôt ,  fit  ferrer  fon  foin  pendant  qu'il  faifoit 
un  très-beau  tem  s.  Cela  fît  dire  aux  villageois  d'alen- 
tour qu'il  avoit  commerce  avec  le  diable  ■  puis  qu'il 
devinoit  fi  à.propo*  pour  Ion  intérêt  le  changement 
des  uiifons.  Etoit-on  mains  téméraire  i  juger  mal 
du  prochain  au  ilecle  de  Democrite?  Le»  fecret  s  de  la 
nature  n'étoicnt-il»  pas  alors  entre  les  main»  de  moins 
de  gen»  fans  comparaifbn  qu'aujourd'hui?  Democrite 
étoit  donc  plus  expofé  aux  foupçon»  magiques  qu'il 
ne  le  (croit  prefentement. 

Je  dirai  par  occafion  qu'il  me  femble  que  Mr.  de 
Saumaiie  réfute  aflez  mal  Salin ,  touchant  les  combats 
de  Democrite  contre  les  Mages.  Solin  prétend  que 
ccPhilofophe  Ce  fervit  utilement  contre  euide  la  pier- 
re tattthnu.  f» 
O  O  O  o  •  o  | 
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IOjo  D  E   M   O   C   R   I  T  E. 

fondée  fur  un  paéte  avec  le  Démon .    Je  ne  penfe  pas  qu'il  ait  été  allez  rt&xuire  (  X)  pour  *'t- 

tre  crevé  les  yeux  ,  comme  quelques-uns  l'ont  dit.  La  manière  dont  il  (I)  confoû  Darius 
eft  aflez  ingenieufe.  Il  eft  excufable  de  s'être  moqué  de  toute  (  M  )  la  vie  humaine  :  il  valoit 
mieux  faire  cela  que  d'imiter  Heraclite  qui  pleuroit  éternellement,  il  a  été  le  (N)  precurfeur 
d'Epicure,  carie  fyftcmede  ce  dernier  ne  diffère  de  celui  de  Democrite  qu'en  vertu  de  quel- 
ques réparations.  C'eft  encore  Democrite  qui  a  fourni  aux  Pyrrhonicns  tout  ce  qu'ils  ont  dit 
contre  le  témoignage  des  fens,  car  outre  qu'il  avoit  accoutumé  de  dire  que  laferité  étoit  cachée 
au  fond  d'un  puiu  i  ilfoutcnoit  *  qu'il  n'y  avoit  rien  de  réel  que  les  atomes  ô»  le  vuide,  &  que 
tout  le  relie  ne  conflftoit  qu'en  opinion.  C  eft  ce  que  les  Cartcficru  difent  aujourd'hui  touchant 
les  qualitez  corporelles  ,  la  couleur .  l'odeur ,  le  fon  »  la  faveur ,  le  chaud ,  le  froid  ;  ce  ne 
font  ■  difent  ils  »  que  des  modifications  de  l'ame.  Democrite  n'étott  rien  moins  qu'orthodoxe 
touchant  (O)  la  nature  divine»  &  il  croioit  que  nôtre  t  dernière  fin  eft  la  tranquillité  de  l'cf- 


tftntAtnmt  firtiftk  tmjm  frtitunttr  mfim  ai  fniaa- 
4mm  ectulttm  Mlari  ftttnttam  m  trrtamimimi  «au 
mira  m*t.:  hatmu.  Mr.  de  Sauraaife  (s)  opofe  i  So- 
lin  divers  paflâgos  de  Pline  ,  qui  >  comme  on  l'a  vu 
dans  cette  remarque,  témoignent  que  Democrite  s'at- 
tachok  beaucoup  aux  Magiciens.  Mais  qui  a  dit  à  Sau- 
maifè  que  l'émulation  n'a  point  lieu  parmi  ces  geni- 
U  t  hfeft-U  pat  uès-vrsifcinblable  qu'us  font  affaut  de 
réputation  f  cela  n*eft.il  pas  confirme  par  oos  Ecn- 
vaini  Detnooograpbcs  »  ne  nous  difent-ils  pas  qu'il  y 
a  des  Magiciens  qui  peuvent  défaire  ce  que  font  Ici 
autres?  Il  eft  a  parent  que  (*)  Jaoe»  fit  Jambres  qui  re- 
filterent  à  Moïie  .  le  prenoient  pour  un  Magicien. 
Ainfi  Democrite  auroit  pu  pendant  un  aiTcz  long 
tems  erre  l'humble  feâatcur  des  Magiciens ,  &  puis 
lors  qu'il  crut  en  {avoir  autant  ou  plus  que  les  autres. 
coBtrequarrer  ceux  qu'il  rencontrent ,  anu  d'élever  u 
réputation  au  deflus  d'eux. 

(JC)  AJJik  vtfUmmirt  f*m  l'iln  invé  bi  jmx.] 
Plulicurs  Auteurs  ra  portent  cette  éotuiè.  La  ration 
la  plut  ordinaire  que  l'on  donne  pourquoi  il  en  uia  de 
la  forte  .  eft  qu'il  espéra  (t)  de  méditer  plus  profon- 
dement ,  lors  que  les  objets  de  k  vue  ne  feroient 
point  diveriion  aux  forces  intelleâuelies  de  Ion  atne. 
{d)  Dtmtcrimm  rhiiufifitm  m  mtmamtntii  hijurt* 

Orati  fcriptmm  tjt  Umàuhu  tcniêrum  fma  fitmi 

fi  frtvajji  ,  ama  rxijtimmnt  ctptmtitmt  i 


garder  une  femme  tant  en  foubaiter  la  jouiuaoce  ,  ni 
manquer  d'en  jouir  ,  tans  le  chagriner  8c  le  dépiter. 
Il  n'y  eut  donc  point  de  meilleur  remède  contre  cet- 
te persécution  ,  que  de  fc  priver  de  la  vue.  Tcrtul- 
lien  tire  de  là  pour  les  vrai*  fidèles  un  grand  fujet  de 
triomphe  fur  les  liges  du  Piganifme.    (k)  Drmtrt- 

tta  afitcirt  »i  _**£«.  o-*d*Um  fi  «m  ijfti  funlî.  !»- 
tmttoumiam  imtmdaimm  fnfituur.  C'eft  un  triom- 
phe bien  imaginaire  i  car  ce  que  l'on  fait  de  plus  cer- 
tain touchant  Democrite  renverse  aie  fond  en  comble 
la  fupofition  de  Tertullien.  Cetoit  un  homme  déta- 
ché des  iens ,  un  méditatif!  qui  mcpriJoit  1rs  hoa- 
neurt  8c  les  richesses  ,  8c  qui  voiagea  jufqu'a  i'oge  (t) 
de  8e.  ans.  On  ne  s'avise  guère  d'cntieprendrc  de 
graui  voiages  quand  on  cil  aveugle  i  Ce  li  ceux  qui 
ont  paiTc  lige  de  go.  ans  a  voient  befoio  de  s'aveugk.r , 
ce  ne  ferait  pas  à  cause  que  la  vue  des  femmes  allume 
en  eux  le  feu  de  l'amour.  Un  dclir  luivi  du  regret 
de  ne  jouir  pat  >  ne  té  guérit  point  par  la  privation 
de  la  vue  :  limpudicite  du  coeur  a  bëioin  d'un  autre 
remède.  Clément  d'Alexandrie  dit  une  choie  qui  i 
la  bien  prendre  réfute  invinciblement  Tertullien  ,  je 
l'ai  raportee  dans  le  corps  de  cet  article  à  1a  fia.  Mais 
voici  les  propres  paroles  de  ce  Père  :  (m)  fty  SnrfrS»  m 
ti  y»»»  «£  nAriûi  rm(ë!litim,  A*  i*s  wm*s  s{ 
•»*  n       •a)&a«W<  ar<  vit  aM)wMl^M.  ,t. 
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tem.  Pbtt* 


4e  f  enfermer 
pas  les  yeux  pendant  les 
rios  dans  une  pièce  de  théâtre  feignit  q^e  ce  Philoto- 
phe  s'aveugla  ,  afin  que  la  proi pente  des  méchant  ne 
lui  fraplt  plus  la  trué  :  Laberius  .  dit-jc  ,  Rigntt  cela 
tant  autre  ration  ,  ti  ce  ntd  que  cette  hypothefe  lui 
étoiteommode  pour  foutemr  k  perlonnage  qu'il  avoit 
en  main.  Il  expliqua  même  comment  Dcmofritc 
■*etoit  aveuglé  .  ce  rut ,  diibit-il ,  en  s'cxpoUnt  à  la 
lumière  qu'un  boucher  loi  reftechiflbit  {>!■  C**f*m 
v»ltt>U0nt  ctcitMit  fimxtt  aiutm  Laberius  (/)  vtrttt- 
«t  m  mm  rtm  ipt*m  tmm  m_erb.it ,  ntn  tnténotwiltr. 
efi  Min  ftrfin» ,  mut  béx  nfU  L*ttttum  éUnt,  Jimtii 

til  wn  Jtflirsntu. 

Deraocritui  Abderites  phyfîcus  philofophus 
Clypeum  conftituit  contra  exortum  Hypcrionis, 
Oculos  eflbderc  ut  polTet  fplendore  arreo. 
Ira  radiis  foajt  aciesn  effodrt  luminis  > 
Malis  benc  elle  njfevideret  avibus. 
Sic  ego  fulgentit  fplendorem  pecunist 

Ne  in  re  bona  efle  videam  nequam  filhim. 
Phitarquc  avoit  oui  dire  que  Democrite  t'etoit  fervi 
de  miroirs  brûlant ,  fur  leiquels  il  attacha  fixement  la' 
vue  i  8c  cela  afin  de  t'ocer  un  obftaclc  de  médita- 
tion (j).  Il  rejette  ce  conte  comme  une  fable.  L'Au, 
tcur  de*  Nouvelles  de  la  République  des  lettres  atant 
raporté  la  caufe  qui ,  iélon  Laberius  ,  obligea  ce  Pbi- 
lolophe  i  s'aveugler ,  ajoute  :  „  (h)  D'autres 
ii  quil  s'aveugla  pour  méditer  avec  moins 
„  tion.   Cela  eft  plus  vrxifctaolabie  ,  quoi  que  peut. 

être  aiun  faux  i  car  quelle  apparence  que  Dcmocri- 
n  te  qui  rioit  de  toutes  cbofês  ,  fe  lit  une  caufe  de 
t,  chagrin  de  la  protperité  d'un  mal  honnête  homme  f 
h  Ce  devait  être  une  fête  Ht  un  régale  pour  un  Philo, 
n  lophe  comme  lui,  qui  ne  cherchoit  qu'à  tourner  le 
n  monde  en  ridicule  „  Il  le  pouvoir  repaître  par  là 
d'un  triomphe  (t)  imaginaire  fur  la  religion.  TertuL- 
Hen  allègue  une  autre  railbn  de  la  conduite  de  ce  Phi- 


C>  p'rrutum- 

mm  iiirmmm  prmfttr  wudt*i  ajm  ut  iffit  tmmmt  mt- 
bjli*'  .  &  ft*d  tùjirttlfMU  »*  ii'       fiai  magu  mtttf 

(L)  U  m*mcr  dmi  U  ttmfiU  Dan».]  Je  ne  la  re- 
porte point ,  on  la  peut  lire  dans  Mr.  Moreri,  8c  dans 
un  Auteur  (a)  dont  les  livres  ie  trouvent  par  tout.  Ce 
dentier  l'a  un  peu  brodée.  Co.nme  il  ne  cite  person- 
ne je  luplecrai  ce  défaut.  Je  dis  donc  qu'on  ne  trou- 
ve cette  hilloriece  que  dans  une  lettré  de  r  Empereur 
Julien. 

(U)  Il  rfl  ixtmfiU*  44  l'itr*  OMfW  il  ttmi  U  sa* 
humtt»i.\  Vont  là-deflus  {t)  Montagne  cité  par 
l'Aurtur  des  nouvelles  lettres  (e)  contre  l'ex-Jctuite 

Maimbouig. 

(N)  li  a  tti  U  frttmrfim  i '  £.i irwr  ]  Je  ne  saurais 
aprouver  ceux  qui  difent  (f)  qae  te- peu  d'ianovatioas 
que  l'on  vit  dans  le  fyttéme  de  Democrite,  après  qu'il 
eut  été  adopte  par  Kpicure  ,  font  autant  de  déprava- 
tions. Mais  j'avoiie  qu'Epicurc  n'y  ajouta  pas  beau- 
coup de  choies  ,  8c  quil  en  gîta  quelques-uaea. 
(r)  ^mJ  ijt  m  Phjfiui  Eficnrt  mut  à  Damerait  S  mm 
itfi  f.44Am  (immmtAvit .  ut  ftMa*  pAuù  AAtt  il  uuti- 
BAttuu  Atcmtrmm  iuu  ,  lAtiutl  fltrAéAt»  iteit  ladtm, 
Atomoi.  iHAMt ,  MMAfiAtt.  il  n  tmlrm  inirim.  tvuaat- 
rjti'iu.TwM  munjmrttm  ,  tirtam  irtm  &  «utrttiu , 

tmm*  fin  tribut  AAtmtTA  r*t*  mutmtmr.   De» 

mKTtitu  Kir  m*__nmj  m  frimu  r*j*i  fmmiiut  Bfmntrm 
bcrtHlu  fini  artfAruii  (f).    Il  te  ht  tort  en  n'avoaaot 
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qtril  avoit  à  Democrite  , 
.  ou  de  doo-eur  deb.ll. 
Ce  fut  un  de 


Se  en  le 


Ul 


Eft 


l»tt  fAg. 

fit.  C. 

(h)  M  til  ii  Pivritr  ttHS.f.  irr.  (i) 
jeûa  vicht  m  Obterioar,  oot  nâtjux 


religio  pedibus  fub- 
Uuni.Lt.wig. 


(O)  èi'éuit  rim  màt,  Am-mbtiAxi  i 
n  ;   S'il  avoit  feulement  ' 

Dieu  état  un  «prit  placé  dans  une  lpbere  de  l 
l'ame  du  monde  ,  il  i'eroit  cent  fois  moins  intolérable 
qu'il  ne  l'eft  ;  mais  je  trouve  d'autres  dogmes  bien 
plus  dangereux  qui  lui  tout  attribue»  dans  les  livre* 
de  Cacéroa.  (v)  £mi  t  Drmttruiu  «m  tnm  mutfi. 
mtt,  lAntmifU  ttrtmtiu  in  Dttmm  mmtit-  rtfirt.  tnm 
tlUm  HNra«  «m  imtgmit  fimiat  M  tnm  ai  ,  tnm 
fitnUAm  mttiltgtaltsmijmi  tnj.-r.im  .  »m  m  m*x.mt 
trrtrt  vtrAtur  t  tumqur  Urm  vmmat  tniA  ménl  ftmftr 
fin  JtAtm  mamtAt  ,  mt^rt  rjt  fw^n  ftmutfr.am  . 
nonne  Dtnm  itA  wUu  .mn  m  m  rmUmm  tpimtntm  tint 
!•<«*<■    Voilà  les  dogmes  que  Veaieaut  l'un 

des 
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Jnt.  Platon  le  haïflbit;  &  peu  s'en  faiut  qu'il  (P)  ne  biuîi  tous  les  livre*  de  Dcmocrice.  Ce- 
a,  cemefemble,  faifoit  moins  de  tort  que  d'honneut  à  ce  dernier.    Le  fyftcmcdcs  atomes 
n'eft  pas  à  beaucoup  prés  (£>J  auffi  ablurdequclt  Spinojultuc:  mois  c  eft  une  choie  afleïplai- 

•  .  lante 


r. 


fa)  Vtitr. 

u  rw. 

f*  i'A- 
mtot  au 

tratii  dt 
l anteur 
ibef.  12. 


des  interlocuteurs  de  Gceron  attribue  à  Democri- 
te  :  Us  font  tels  qu'on  peut  aflûrcr  que  quiconque 
les  embraûe  eft  véritablement  du»  le  eu  de  celui  qui 

ditw, 

O  'u;  >,i7 ,  tar  de  tei  rit»  ftnon 
Jt  ni  ton» s  feulement  que  U  nom. 
Car  la  nature  que  Dcmocrite  apelloit  Dieu  n'avoit  ni 
l'unité  1  ni  l'éternité  ,  ni  l'immutabilité  >  ni  les  autres 
1  attributs  qui  tbnt  cflintids  ;  la  nature  divine.  U  pro- 
diguoit  le  nom  de  Dieu  aux  images  &  aux  idée*  des 
objets  .  (c  à  l'acte  de  nôtre  entendement  par  lequel 
noua  connoifTons  les  objets.  J'oie  bien  dire  que  cet- 
te erreur  quelque  grolUere  qu'elle  foit ,  ne  fera  jamais 
cille  d'un  petit  ciprit  ,  8t  qu'il  n'y  a  que  de  grans  gc- 
:-i  qui  fbicnt  capables  de  la  produire.  Je  ne  lai  fi  y 


(b)  Demo- 
critttt.  .  . 
tu  m  cen- 
fei  imagi- 


rcrum  t 
tûm  pn fi- 
el pia  men- 
tesque 
qux  funt 
in  eodem 
univerfo 
Deos  eue 
«liclt  :  tum 
animantes 
imagines , 
quac  vrt 
proddîé 
nobts  fo- 
leitt  vel 
nocere  : 


gente* 


ut  univer- 


mais  perfonne  a  pris  garde  que  le  fcntiment  de  l'un 
des  plus  fublimes  eiprits  de  ce  iiecle,  .§>*«  mu  wr.n» 
imttt  chef»  ;mj  tint  tnkni  .  im  Dieu  .  n'eft  qu'un 
dcvdopcmcnt  &  qu'une  réparation  du  dogme  de  Dc- 
mocrire.    Prenez  bien  garde  que  Démocrite  enfei- 
gnoit  que  les  images  des  objets  ,  ces  images,  dis-jc, 
qui  Je  répandent  a  la  ronde .  ou  qui  fe  tournent  de 
tout  côtez  pour  fe  prefenter  1  no*  sens ,  font  des 
émanations  de  Dieu  ,  le  font  elles-mêmes  un  Dieu, 
te  que  l'idée  acîuetlc  de  notre  ame  ,  eft  un  Dieu.  Y 
a-t-tl  bien  loin  de  cette  pentee  a  dire  que  nos  idées 
ion  r  en  Dieu  ,  comme  le  P.  Mallebrancnc  le  dit  ,  8t 
qu'elle»  ne  peuvent  être  une  modification  d'un  efprit 
créé  ?  Ne  ("enfuit-il  pas  de  U  que  nos  idées  font  Dieu 
lui-même?  Or  nos  idées  Se  nôtre  feience  peuvent, 
palier  facilement  pour  la  même  choie.   Ciceron  fera 
dire  tant  qui!  lui  plaira  par  l'un  de  le*  pet  Tonnages, 
que  ce*  penfées  de  Démocrite  font  dignes  d'un  Ab- 
deritain  (b).  cVft-à-dirc,  d'un  fot  le  d'un  fou,  je  fui* 
fur  qu'un  petit  efprit  ne  les  formera  jamais.  Pour 
les  former  il  faut  comprendre  toute  l'étendue'  de  pou- 
voir, qui  convient  à  une  nature  capable  de  peindre 
dans  nôtre  efprit  les  image*  de*  objet*.    Le*  cfpeccs  plut 
intentiondlc*  des  Scholaftiques  font  la  honte  de*  Pe-  L'in 
ripatetiriens  :  il  faut  être  je  ne  fai  quoi  pour  te  pou- 
voir perfuader  qu'un  arbre  produit  fon  image  dans 
toute*  les  parties  de  l'air  à  la  ronde,  jufquct  au  cer- 
veau d'une  infinité  de  fpeâateur*.   La  caute  qui  pro- 
duit toute*  ce*  image*  eft  bien  autre  choie  qu'un  ar- 
bre.  Cherchez  la  tant  qu'il  vous  plaira,  G  vous  la 
trouvez  au  deçà  de  l'être  infini,  c'eft  ligne  que  vous 
n'entendez  pas  bien  cette  madère.  Je  ir:#l:i conviens 
pa*  qu'au  tond  ce*  dogmes  de  Démocrite  ne  foient 
très-abfûrdes.    St.  AuguiKn  les  a  réfutez  solidement, 
8t  nous  a  montre  une  différence  entre  Démocrite  8c 
Epicure  de  laquelle  peu  d'Auteurs  parlent.    Il  obfer- 
ve  que  félon  Démocrite  il  y  avoit  dan*  le*  atomes  ou 
une  vertu  animée  Se  ipirituelle ,  qui  fanent  que  les 
images  des  objets  participoient  à  la  nature  divine  ■  ou 
du  moins  une  aine  capable  de  nous  faire  du  bien  6c  du 
mati  mais  Epicure  ne  reconoiilbit  que  la  nature  d'a- 
tome ou  de  corpufeule  dans  lès  principes,    (r)  De- 
metritm  bec  dsftart  in  naturaltbm  queftiombm  ab  Epi- 
turo  dicilut ,  quèd  ijii  font»,  ibi/Ji  conturfieni  attltu- 
rum  vim  quandam  ammelem  ty  ffintaltm  :  qua  vi 
tum,  end»,  o-  UHMxittti  ipfai  dsvinilati  fradtUsdstl- 
rt,  nenimnti  omnium  rtrum.  ftd  deerum,  <y  prmci- 
ftn  mtntit  e/fe  in  untverfu,  quitus  irvmitftm  tribun  ; 
ty  a  «  mer.: et  imagimi,  ou*  vtt  pridiffi  nobts  dUaul, 


pleclantur 
extnnfc- 
cos-  Qux 
quidem 
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funt  potria 
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(e)  A*l»- 
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rtnt  nrijut  iMirnrtnt  in  unimts  ntfirtt ,  ut  Deum  vil 
Dtn  ttfitnrt  fijtmm  (d).   Voies  la  marge  (f). 

(P)  i'eu  l'tnfMlut  ,<»r  Platon  ntkrUit  mm  Iti  tivrtt 
dt  Dtmtmit.]  11  le*  ramaflâ  diligrmment,  8t  il  les 
alloit  jetter  au  feu ,  lor*  que.deux  Ptuloiophex  Pytha- 
goriciens ïui  reprefenterent  que  cela  ne  icrviroit  de 
rien ,  à  caufè  que  pluûcurs  personne*  s'en  étoient  déjà 
pourvues.  La  haine  de  Platon  envers  Démocrite  a 
paru  en  ce  qu'aiant  fait  mention  de  prefque  tous  les 
andens  Phibfophet ,  il  ne  l'a  jamais  dté  ,  non  pas 
même  dans  les  endroit*  où  il  t'agiflbit  de  le  contre- 
dire. Diogene  Laércc  qui  dit  cela  ajoûte  que  ce  fut 
une  politique  bien  entendue  .  pui*  que  c'était  empê- 
cher qu'on  ne  s'aperçût  que  Platon  contrediioit  le  plu* 
excellent  des  Philolophe*.  L'historien  eût  aparcm- 
ment  mieux  frapé  au  but,  s'il  fe  fût  fervi  de  lapcnfée 
que  Mr.  Salo  emploia  en  faifant  l'extrait  d'un  (r)  li- 
vre. On  trouve  à  redire,  dit-il ,  [f)  nui  et  Gm-jW 
ttmoitnt  qu*  fin  frmcifal  dtfitin  tfi  dt  fiurt  vnr  t  ami  ci 
Iti  f*Htti  quiji  trutvtnl  Jmm  Fr»  tt»U  ,  ty  dt  tt  qu'il 
mmmt  tt:  Auteur  frtjqmt  dans  ttui  Us  thtfhru  dt  feu 
Itvrt.  On  dit  qui  Burtnim  t n  a  tfi  nvte  ituueeuf  fins 
d'ndrtjt.  Parti  qmt  bitn  qu'il  tut  tntytfru  ftt  Amulti 
feur  ttmiattrt  Iti.HtrtJîti  &  Ut  faujftitt.  dit  CnturiM- 
Uurt  dt  MafdtbtHri  :  ne  jnffwi  n>  il  t'tfi  iitn  donné  dt 
lardt  dt  Ui  ttntrtdtrt  vipiUmtnt  dam  fm  Ihirt  :  mais 
il  a  fait  fon  Hifiurt  fmrtmtai  c  fimfltnunt  ,  font  Ut 
ntmmtr  qut  fout  II  nom  {entrai  d'htrtiiquli  f>  dt  No- 
tai tur  s.  Et  U  r. ii  fin  qui  l'a  liliji  d'en  u/tr  dt  U  font , 
eft  qu'il  a  jugé  qut  U  maint  qu'en  tn  fiumilfarUr  ,  fi- 
nit U  mituxi  di  cratttti  d'ixtuir  la  tttrufotidu  mendt, 
Cr  d*  fntti  unir  l'tnvii  dt  vtir  un  Hvri ,  dont  la UBurt 
tjl  tiajourt  dangteiuft :  au  liiu  qui  di  la  manitri  qu'en 
a  ufi  U  Cardinal  PaUvitim  ,  en  nt  feut  tirt  fin  livre  ni 
U  eomfrtndrt ,  qu'on  m  lift  ttUû  di  fta  PaïU.  Et  aUrt 
il  y  a  danger  ,  comme  celte  beflnrt  tji  tnb  iilM  faill. 
qu'on  ne  U  frtfin  à  tilU  d*  ci  Cardinal,  qui  feut  itri 
viritaiU,  mais  qui  n'eft  fat  fmi  vrmfomilaiU. 
onvenient  que  Baronius  voulut  éviter  eft,  ce  me 
,  le  même  que  celui  dont  Platon  fe  voulut  don- 
ner de  garde.  Voilà  toute  la  finelTc.  Diogene  Lacr- 
ce  ne  connoiflbit  guère  le*  rufe*  de  la  guerre  de*  Au- 
teur*, pui*  qu'il  n'a  point  mit  la  main  fur  edle-d  en 
parlant  de  la  conduite  de  Platon.  On  a  voulu  dire 
qu'Ariftote  fit  réellement  ce  que  Platon  avoit  eu  def- 
iein  de  faire,  8c  qu'afm  d'être  le  feul  Philofophcdont 
la  pofterité  eût  connoiflancr  ,  8c  pour  fe  pouvoir  em- 
parer impunément  det  threibrs  de  ceux  qui  avoient 
philolophé  avant  lui,  il  brûla  tout  leurs  écrits.  Un 
ProfclTcur  de  Parie  débite  cela  comme  un  fait  certain. 
8c  prétend  que  Pline  en  parle  d'une  manière  intelligi- 
ble. (x)J3>uod  Plati  defigna-verat ,  exeq mtmt  »;!  Aitxan- 
drt  ifi  AttftmUi ,  qttafi  fanon  efftt  AUxandr»  ,  fi  fi 
menât cbamriddtrtt  Afta  ■  mfi ArifteitUjm m fertUfophei 
à  Are: ,  qui  qued  fua  tantum,  de  tu antiqms ,  menumtn- 
ta  fuferejfe  velmt  ,  tjratmidem  m  ingénu  vidtlur  affte- 

tafjt  hum  ùaqut  Regum  firiunat  atuea  vmttn- 

di  ubtdint  dudui  ivtrttrtt  Aiexandtr  ,  fuferéijjlme  fit- 
nrt  amiuiefut  neminit  ArifttltUt  in  flttUftfherum  Pnn~ 
tifes  eft  ditatckatiu  ,  unoqut  me  truite  tngiftMi  trigmta, 
fox  JetteJu  m  fofientia  drvitias  aif 
luit  fuftrtffi  fmeri ,  ta 
ttjftndn  tradiiu  fefttris  ,  dum 


xtl  nocere:  Ef  icurus  ver»  nique  aliquid  tn  frinttfiis  ri- 
rum  fonit ,  frttir  attmot.  je  ne  fai  fi  St.  Auguflin  a 
bien  entenu'u  le  texte  de  Ciceron  qu'il  paraphrafe.  11 
feroit  excufable  de  ne  l'avoir  pat  «.tendu,  car  Cice- 
ron ne  *'eft  pa»  trop  clairement  expliqué.  Quoi 
qui]  en  foit  voici  un  morceau  de  la  paraphrafe  de  St. 
Auguflin  :  Jouante  melsus  ne  audijfem  quultm  nomen 
Dimicritt,  qu~m  tum  deUrt  tegitarem,  ntfeet)  qutm, 
fuit  ttmferitus  magnum  futatum,  qui  dm  tjjt  arbi- 
traritur  imagmis ,  qua  dt  Jeltdti  terforiius  f.utrtru ,  fo- 
lidaque  if  fa  non  tjftnt.  ta, que  bat  at.\ut  bat  mol  m  fre- 
frte  tircutneund»  atque  tUaitnde  m  animai  benunetm 
fattri ,  ut  vis  divma  ttgitttmr  .  eùm  froftS»  ilhd  tir- 
fui,  unie  image  fiutrtt,  quant»  foLJtusefl,  tant!  fra- 
fiantitti  hmi  tfi  judiciturt  Utequt  jlu  tuavtl,  jieut 
sfti  Jicutst,  nutavitque  fententta .  ut  altquanJ»  natu- 
r..mquanJam.  dt  qtta  finirent  imagtnti.  De  us*  ejfi 
dittrtt  i  qui  tamen  ccgttari  non  foffet  ;  nift  fer  tat  ima- 
gine t  ,  quai  fundit  as  tmJtit,  id  tjl,  qua  dl  illa  na- 
ture ,  quam .  nt  ci»  quam ,  eerfertam  ry  femfnernam , 
ae  etiam  pet  bec  divenam,  fulat  j  qnaft  vafarts  ftmt- 
tmmu»  vtlui  tmananeu*  fertinm,  c>  viw- 


icenete  tengejses  trig:n:a 
tifumffit.  &  ft  qua  vt- 
i  luditru  dititrttiqat  la- 


aèfdjjîi  ferdilifqut  fofientia 
bus  ,  [uum  impefuit  fmgutti 
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nique  ibfturt  btiraru  fe- 
eulatui  reum  fatit  ArifteteUm  turiefiflimm  Pltniut ,  in 
frafat.ad  D.  Veffafianum  Imf.    Il  fetromp 
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eriti  revi- 
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j  l'égard 

du  fécond  chef.  Pline  ne  dit  rien  où  l'on  puiûe  re- 
connoltre  Ariftote  plutôt  qu'un  autre  plagiaire ,  8t  je 
ne  doute  pas  qu'il  ne  fe  trompe  à  l'égard  de  l'incendie 
des  livret.  Voies  ce  qu'a  remarqué  là-dciTu*  Charles 
Emanue.  Vizzani  dans  ton  (b)  commentaire  furOcel- 
lus  Lucanut.  Les  Juif*  content  fortement  qu'Ariftote 
aiant  apris  toute  ta  Philofopbie  dans  les  livres  de  Salo- 
mon ,  trouvez  à  Jerulâlem  Ion  qu'Alexandre  fe  ren- 
dit maitte  de  cette  ville  ,  les  brûla  peur  fi  four*  bin- 
mur  dl  la  fogijfi  qu'ils  consentant  (ij. 

(  Le  fyfiimi  dit  atomit  n'ift  fat  . . .  auji  abfur- 
dt  qui  U  ifinetsjme.]  Car  au  moins  le*  Atormitcs 
rcconnoi.lent  une  diftinction  réelle  entre  les  choie* 
qui  composent  l'univers,  après  quoi  il  n'eft  pas  incom- 
prehcnfible  que  pendant  qu'il  fait  froid  en  un  pais ,  Q 
fatle  chaud  eu  un  autre,  8t  que  pendant  qu'un  homme 
jouit  d'une  parfaite  fan  te ,  un  autre  foit  bien  malade. 
Dan*  le  Spinozifme  où  tout  l'univert  n'eft  qu'une  feu- 
.rtftuaeeuntxaosétignà. 
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io*.i  DEMO  C  RITE.  DEMPSTER. 

faute  que  de  dire  svcc  Mr.  Morcri ,  que  félon  Democrite.  les  atomes  et  oient  nt^ttii  cit  grtnitm  % 
car  au  contraire  ils  étaient  d'une  pctitv.de  inimaginable.  Nous  diront  dam  la  retnarooe  I  qu'il 
a  couru  fous  fan  nom  plulkuri  livres  oui  n'étoienc  pas  de  lui.  Noos  verrions  fat»  doute  plus 
clair  fur  cette  matière ,  lî  nous  avions  le  traité  de  3  Callkn«hus,  ou  le  traite' de  t  Thrafyl- 
lus  touchant  fes  Ouvrages.  Je  ne  fai  fi  le  Sieur  Pierre  Borcl  t  qui  avoit  promis  trois  volumes  in 
folio ,  De  vu*  &  PiuUftpbi*  Demtctm ,  aurait  pu  nous  donner  quelques  cdairciiTemens.  Si 
Elien  4,  a  dit  que  Protagoras  étott  fils  de  Democrite,  il  s'eft  trompe.  Dcmocrite  n'aprouvok 
point  qu'on  fe  mariât,  ou  qu'on  s'amullt  à  procréer  des  enfans.  C'cft  s'engager,  difoit-U, 
à  des  (oins  trop  importuns  >  &  qui  détournent  d'une  occupation  plus  necciiaire.  Voiez  la 
remarque  K  vers  la  tin.  Il  difoit  auffi  que  le  plaifir  de  l'amour  écoit  une  (R)  petite  épi- 
lepfie. 

DEMPSTER  (Thomas!  enfeignoit  les  Humawitei  à  Paris  vers  le  commencement  du' 
XVII.  fiecle.  U  étott  d'Ecotïe ,  Se  il  difoit  quand  il  fut  pafle  en  France,  qu'il  avoit  quitte  de 
gratis  biens  en  fon  païs  à  caufe  de  la  Religion  Catholique.  Il  fc  piquoit  auffi  de  grande  noblcf- 
ie.  Quoi  que  fon  métier  fût  celui  de  régenter  «  tf  ne  liiilbir.  pu  d'être  auffi  promt  a  tirer  l'épée, 
Se  auffi  querelleux  qu'un  duelliste  de  profeffion.  Il  nefe  patîoit  prefque  point  de  jour  qu'il 
nefcbatitou  à  coups  d'épéc»  ou  à  coups  de  poing!  deforte  qu'il  étoit  la  terreur  de  tous  les 
Rcgcns.  Il  fit  une  aâion  de  courage  à  Paris  dans  le  (A)  Collège  de  Beauvais ,  qui  i'expofa  m 
des  embarras  dont  il  ne  voulut  pas  rifquer  les  fuites.  C'eft  pourquoi  il  fe  retira  en  Angleterre ,  où 
il  trouva  non  feulement  unafyle,  mais  auffi  une  belle  femme  qu'il  amena  avec  lui  à  Paris  lors 
qu'il  y  revint.  Allant  un  jour  par  les  rués  avec  cette  femme  (  A  A  )  qui  montrait  à  nu  la  plus 
belle  gorge ,  &  les  plus  blanches  épaules  du  monde ,  il  fe  vit  entouré  de  tant  de  gens  que  la  fou- 
le les  aurait  aparemment  étouffez  tous  deux,  s'ils  n'enflent  trouvé  un  logis  à  le  retirer.  Une 
beauté  ainfi  ctaléc  dans  un  païs  où  cela  n'étoit*  point  en  pratique,  attirait  cette  multitude  de  ba- 
daux.  U  paflâ  les  Monts,  «Scenfeigm  les  belles  lettres  dans  l'Académie  de  Pife  fous  de  bons 
apointemens.  Un  jour  en  revenant  du  Collège  il  trouva  qu'on  lui  avoit  enlevé  fa  femme;  fes 
propres  difciples  avaient  prêté  la  main  à  ce  rapt.  Il  s'en  coafola  en  Stoïcien.  Peut-être  ne 
fut-il  pas  fâché  qu'on  le  délivrât  d'un  threfor  de  û  difficile  garde.  Il  paiTa  à  Boulogne,  6t  y 
futprofeffairtoutlercftcdcfavie.  Il  y  fut  auffi  aggregé  a  l'Académie  dtlU  nom  *•  On» 
plufieurs  (S)  Ouvrages  de  fa  façon.  U  mourut  l'an  i6z  5.  félonie  Dictionairc  de  Mr.  Morc- 
ri, 


il  ne  manque  rien  ;  c'cft,  dis- je,  tue  contradiction  de 
cette  nature  ,  que  de  foutenir  que  Pierre  eft  docte 
pendant qoe  Guillaume  eft  ignorant.  Se  ainfi  de  toute 
Sorte  d'attributs  contraire*  qui  le  vérifient  tout  a  lafbis 
de  plufieurs  perfonnet,  les  uas  de  eclies-d,  lesautres 
de  cellea>U.  En  tupolkat  une  infinité  d'atomes  réel- 
lement diftinâs  les  uns  des  autres  ■  te  dotiez  tous  cf- 
lentkllcmcnt  d'an  principe  aâif ,  on  conçoit  i'aflion 
8c  la  reaérion  ■  k  Ici  cinogernent  continuels  qui  fe  re- 
marquent dans  ta  nature  :  mais  où  il  n'y  a  qu'an  lèul 
principe .  il  ne  peut  point  y  avoir  «faâion  8c  de  reac- 
tion ,  ni  de  changement  de  feene.  Ainfi  en  quittant 
le  droit  chemin  qui  eft  le  ryftème  d'un  Dieu  créa- 
teur libre  du  monde ,  il  faut  neceflairement  tomber 
dans  la  multiplicité  des  principes!  il  faut  reconoltre 
entre  eux  des  antipathies  8c  des  Tympat 
fer  independans  les  uns  des  autres  quai 
te  à  la  venu  d'agir ,  mais  capables  néanmoins  des'en- 
tre-nuire  par  l'acMon  8c  U  réaction.  Ne  demandes 
pas  pourquoi  en  certaines  rencontres  l'effet  de  la  réac- 
tion eft  plutôt  ceci  que  cela  .  car  on  ne  peut  donner 
raifon  des  propriétés  d'une  chofe,  que  lorsqu'elle  a  été 
faite  librement  pu  une  cauic  qui  a  eu  fes  raifens,  8t 
les  motifs  en  la  produifant. 

(R)  Kttit  un*  f*Mt  éfiUffit.']  C'cft  k  Democrite 
que  l'on  donnoit  cette  penlèe ,  fi  nous  en  créions  Ga- 
licn.  (a)  Tu  yùf  titdyxa  ygm^iu  ûi>fM>«t1w  «ii 
i^'iHt  fÊtafrn  1  t..j.t4-j*»  tStm  t tyrawiat.  Clément 
d'Alexandrie  a  voulu  dire  la  mime  ebofe  (k),  car  ion 
fop  hiiic  d'Abdcre  n'eft  autre  que  Democrite  :  mais  il 
n'a  pas  entendu  le  iens  de  ce  phiîofophe  ,  puis  qu'il 
lui  impute  d'avoir  eafeigne  par  laque  l'acte  vénérien 
eft  un  mal  qu'on  ne  peut  guérir  (r).  Aulugelle  n'at- 
tribué point  a  Democrite,  mais  a  Hippocrate  la  défi- 
nition de  quoi  il  s'agit  ici.  tbffetrtui  tmum,  ce  font 
les  parole* .  irvimt  vtr  ftuatut ,  it  uum  vrwrr»  im 
txiféumiat,  utritm  ffft  atumJéua  mtrki  tttrrrrmi  <\*tm 
ntfiri  tnmtialtm  Jixtruat ,  namtpu  iffims  vrrêabtt  ira. 

erobe  (t)  a  copié  mot  a  mot  îèlon  ia  coutume  tout 
ce  pillage  d'Aulugelle  ,  deforte  que  l'on  n'a  qu'un 
fcul  témoin  pour  l'attribution  de  cette  penlee  au  grand 
Hippocrate.  Ce  témoin  c'cft  Aulugellè:  or  l'autorité 
d'Aulugelle  n'eft  peint  comparable  a  celle  deGalienfur 
un  lait  comme  celui-ci.  Perlbnne  ne  iâvoit  mieux 
que  Galicn  fi  Hippocrate  avoit  dit  ou  n'avoit  pis  dit 
tue  telle  choie  ;  puis  donc  qu'il  la  donne  à  Democri- 
te, c'cft  une  forte  prclomption  qu'elle  venoit  de  ce 
phiîofophe  ,  6t  non  pas  du  médecin  Hippocrate.  Le 
Savant  (f)  homme  que  j'ai  cité  ci-deflus  m'a  fait  l'hon- 
neur de  m'ecrire  ,  qu'il  ne  douta  point  qu'AulugeDe 


ne  fr  foit  trompé.  Sa  raifon  eft  que  fur  des  matières 
de  médecine ,  rexaôitude  de  Galicn  eft  beaucoup  plu* 
vraisemblable  que  l'exactitude  d'Aulugelle.  D'aïUeurt 
on  ne  trouve  ces  paroles  dans  aucun  livre  d'dippocra- 
tei  quoi  qu'il  foit  vrai  qu'il  inllnué  ce  fentiment  en 
(f  )  quelques  endroits  de  les  Oeuvres  :  8c  de  plus  nous 
voions  que  Clément  d'Alexandrie  eft  conforme  à  Ga- 
licn ,  tt  non  pas  à  Aulugellè.  Je  vot  auffi  que  Mr. 
Ménage  fe  dejare  pour  Galicn  contre  Aulugellè.  Il 
rite  Stobée  Qui  attribue'  cette  définition  de  Pacte  vé- 
nérien non  feulement  à  Eryxinuque,  mais  aufli  à  De- 
mocrite (A). 

{A)  Va»  aSita  d»  ttartit  ians  U  CiUtgt  atV  Jtaur- 
vati.]  Graogier  Principal  de  ce  Collège  aiant  été 
obligé  de  faire  un  voiage  ,  établit  Dempfter  pour  fon 
fubititut.  Celui-ci  exerça  jufticc  fur  un  Ecolier  qui 
avoit  porté  un  duel  à  l'un  de  fes  camarades  i  il  lui  fie 
mettre  chaudes  bas.  Sd'aiant  fait  charger  fur  les  épau- 
les d'un  gros  drôle  ,  il  le  fouetta  d'importaocx  en 
pleine  clillê.  L'Ecolier  pour  tirer  raiioo  de  cet  af- 
front, fit  entrer  dans  le  Collège  trois  gentilshom- 
mes tes  paréos,  8c  gardes  du  Corp*.  Dempfter  fit 
armer  tout  le  Collège,  coupa  le*  jarrets  aux  chevaux 
de  ces  crois  gardes  devant  h  porte  du  Collège  ,  te  se 
mit  tel  état  de  defenfe,  que  ce  fut  à  ces  j.  Meilleur* 
a  lui  demander  quartier.  Il  leur  accorda  la  vie  .  mais 
il  les  fie  traîner  en  prilbn  dans  le  clocher  •  8c  ne  les 
relâcha  qu'après  quelques  jour*.  Ils  cherchèrent  une 
autre  voie  de  fe  venger;  ih  firent  informer  de  lai  vie 
8c  mœurs  de  Thomas  Dempfter.  8c  firent  ouir  dette- 
moins  contre  lui.  C'cft  ce  qui  l'obligea  i  paûcr  en 
Angleterre  (i). 

(Ab)  £mi  m«atmt  i  nu  UflusbiU»  Ittg*.'}  Ci. 
tons  Nidus  Krythreus.  (k)  Vit  (in  Anglia)  non  mojo 
iMium  ai  inMatorihit  fini  frrfugmm  ,  vtrmm  ttiam 
nmliernn  naSat  ifi ,  ferma  f>  xmitm .  ait» tiitrali .  aJto 
vrnuftv  ,  ut  iW  fitpr*  ,  afijm  m  ttxerit  h+lmit  lee». 
3ma  maLer  ,  ta»  Uct  .  Partjiu  .  «w>  Tmrf*i 

Ihtmat  tam  ta  ft  ttttftra:  .  conffiiia  tjjtt  .  ey.  a^ma, 
ftrma  praftaâat.  art  diximui.  cr  **»■  htbitu  trot  d». 
awntijpmti  n»m  ç>  ytSai  fyf(*[ul*i ,  tjftw  ip/ïy  tundt- 
iimi,  tmamm  ttahi  txf»},tat  btinbat ,  tantut.  uijtau 
digratia,  itmiaum  tnemv/ai  faliai  tft  .  art  mfi  ft  m 
demam  cmjuidam .  una  cam  Vrr»,  rtettiffet  ,  nihil  pro~ 
fiai  fathm  i/ftt,  tptam  a:  amh  a  maiiitadîn»  cpprifne- 
rratar.  Cela  nous  doit  aprendre  combien  il  importe 
de  fe  conformer  aux  coutume*»  des  lieux  où  l'on  eft . 
8e  principalement  par  raport  aux  bienièaace*  publi- 
ques. 

''0  Oa  a  ;  t.:  fit  art  Ouvrait  1  dt  f*  façon.  J  Ses  fu- 
pletnen*  fur  Rofiau*  d§  Anttanstauimt  Remamii  temoi- 
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DEMPSTER.  DENYS.  toit 
ri,  où  vous  rrouvcret  diverfes  Académies  dans  lesquelles  il  eofeigna ,  mais  (C)  non  pas  tou- 
tes. C'était  un  brame  d'une  prodigicufc  (D)  mémoire,  intaugable  au  travail,  chaud  ami, 
fit  violent  ennemi  t;  il  n'avoit  ni  beaucoup  t  de  jugement,  ni  beaucoup  de  bonne  foi ,  car  il 
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publia  fans  pudeur  je  ne  fat  (  £  )  combien  de  tables, 
nez  par  l'Inquilition  (F J  de  Rome.  Les 
l'cxpofer  à  cette  disgrâce. 

DENYS,  tyran  d'Hcraclée  ville  du  Pont ,  profita  de  la  décadence  des  Perfcs ,  après  qu'ils 
eurent  perdu  contre  Alexandre  la  bataille  du  Granique.  Il  n'avoit  ofé  s'agrandir  pendant  qu'il 
les  avott  rcdoutci  :  il  ne  les  craignit  plus  quand  il  les  vit  engagez  dans  une  guerre  où  la  fortune  Te 
déclara  pour  les  Macédoniens  :  mais  il  fe  trouva  bientôt  déchu  des  efperances  qu'il  avoit  fondées 
fur  l'aftiiblillctnent  de  la  Monarchie  Persane,  11  eut  plus  de  fujet  de  redouter  le  vainqueur ,  qu'il 
n'en  avait  eu  de  craindre  la  Cour  de  Perfe.  Ceux  qui  avoient  été  banis  d'Hcraclée  recoururent 
à  la  protection  d'Alexandre ,  &.  le  trouvèrent  fi  favorable  à  leurs  intérêts ,  que  peu  s'en  falut 
que  pour  l'amour  d'eux  il  ne  dcthiônk  Denjs.  La  chofe  n'auroit  pas  manqué  d'arriver,  fi 
Denys  n'avoit  cfquivé  le  coup  par  mille  fouplefles  (A)  de  Politique,  parmi  lefquclles  il  faut 
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gnent  qu'il  avoit  beaucoup  de  lecture.  Il  lîtdesconv- 
mentaires  fur  Claudien  ,  8c  lur  (Jurippus  {4),  quatre 
livres  de  lettres,  pV.ieir  -,  pièces  de  théâtre ,  &  J"au- 
•  e.  fortes  de  poeiie  (i).  quelquei  livres  en  Droiti 
un  tfftrttm  i  rhiitonr  d*Ecofle .  un  martyrologe  d'E- 
cofle  fit  une  iilte  des  Ecrivains  Ecoliers)  (r)  c'en 
railbn  que  je  dis  u]tt  ,  car  il  ne  donne  que  le  * 
nom  des  genv 

(C)  Ni*  f*<  tmm  Ut  Académicien  il  enfeigr.i.] 
Mr.  Moreri  ne  pu  le  point  de  l'Académie  de  Nltnc» ,  leui 
oùDempfteremtwtaàsadifputeunccluiredeprorcf.  des 
fcur.  CefMui-méinc  qui  nous  rapreftd:  (d)  .SWmflo- 
"  Utduttt  mhi  lufiutètUtu  fbjrett  tutti. tm , 

11  »  tt  1  Sr,».u,  rr  MtU     :  ititlHIt,  dtf 

futtntm  cimrmgtm,  magm  km  tnrurfk.  tétmu.  rt-     Meut  tut, 
jtHttam  this  ,  ft'.m  ,  <[mU  mtr  flirti  JnUtrt  SWlV>     fim  fiut  d 
ttni  ,..■<... a  f>  trJtittmi ,  Jmmmo  (mm  htmrt  ttnfiqtit- 
btT ,  jrnttit  f*  iTW  fflj  fRt  B»fi  Bttnttio  m  itt  t^rt^irt 
■viril ,  r>  «uni  luttant*  gtittrt  tmmrntu  <■■  ,  ttmrtdi- 
ttntt ,  BMjnmp  emjtnfm  Confitlam ,  Civimmtf**  thotm , 
txetitii  mmhtSttm ,  fmtih  fntrtrtnmt  mmnitrtm ,  nnoc 
amt  indigm  f»M  laMMM ■  cm ,«»  tivert  ,ime ry  i»t- 
(ifiKlKtt  etmdt  mtrntuTi  MfâsV  ■  f*tt*>  int.im  neimmtni 
t?mfttlttn  -  iitre mtt  ttmfintvritm.  \x  pafliee  qu'on 
luiprapoia  comme  un  nom  indiflolublc  cft  celui-ci: 
(t)  tg»  tt  mtnfii  rr  dm  ttxtftt  ficundis 
Trtnptrtm  HtnAtt  ty  titmtdti  Bunt/h  rtrtmn. 
H  y  a  beaucoup  d'ifatence  qu'en  ce  tem'-!i  il  piffbit 
pour  Hagnenoti  (1)  car  l'Académie  de  Nimcs  n*«oit 
deftiiwe  qa'i  ceux  Ai  \i  Religion. 

(Jï)  Céintun  htmmtd'tntfnd'iirit/tmtmmri.]  Il 
ttîtoit  qu'il  ne  fi  voit  ce  que  Cctoit  que  d'oublier^).  J'ai 
bien  de  la  peine  .  croire  qu'en  cehil  ne  donnit  point 
dans  la  hâblerie.  On  prétend  qu'il  fe  finvenoit  des 
endroits  les  plus  cachet  de  l'antiquité.  (î)  N.ntl  tdn 
atiintm  m  tnti^Httmit  mnmnuiaii  tmu>  m»  WMmmif 
fit,  itt  m  Franciliru» Cupfui  w  i«  hnnt  cnr»i  rom/»- 
tMtimt  tntjat  Dempftcrom  mtgntm  ;  r:tm  h- 
ntir.tm  rwmftCtrt  rtnftrvtra.  Cela  étant  il  me  rit  dit 
bien  Pe>ge  de  gnnde  BrbHotheque  parlante ,  q k  ccr- 
taiM  Auteurs  Im  donnent  Comme  il  etoit  da  :  ears 
hborieux,  car  il  avoit  accoutume  d.' lire 
de  faite  chîqae  jour  (A),  il  filoit  neceflii- 


ter.  Cttrmtwti  Ztnni  tfl  liii  bmmi 
tt  1  qtimm  liêfotitm  4Mr  numamtm  v 


ttitft  ttfttmft»  ctrtbrt  netnfit  (m) 
les  d'un  t.  témoin  : 


ssm  mtm*i  f*m<lit- 
•ifti  fini  tx  if/itu 
Votons  te*  pa'o- 
vrr«  DtmpjitTuiHift.  Scot. 


lib.  6.  num.  y 36  tj-.ith.it  Ft]iuann  Hi'mm  sntttum 
Cmttnut» /erifjii:t .  ij  htmiti  nu^ntnsmt ,  <y  r*  grmtl 


/ut  rthtit  fnt  jtmptt  mtftrtnti  cndrntad»m  if  (tt). 
f^u'on  ne  duc  pis  u,u'il  n'y  »  que  des  Auteurs  de  delà 
la  mer  qui  jugent  fi  deûfimageni'emrnt  de  lui .  car 
clt  .prouvé  par  les  C-iho'hjucsm  me; 
Je  ne  nierai  que  Mr.  Battlet .  " 


ttr  Fiançais.  Ibonm  Dtmpftef,  «ttt.il.  (♦)  nom» 
dtnni  mue  H/Itt  Etrttfutj  *Tm  Xitt^t  tn  19.  itvtn . 
M  il  fmU  ttMMttmf  drt  (Jtm  dl  httrtt  dt  ctttt  ttntret 


€tmfmt 

fl  H}- 


rrment  quM  fût  une  infinité  de  choies.  Si  cela  loi 
aroit  permis  d'écrire  avecone  grande  polittilè ,  8c  avec 
toutes  !e»  brroreï  d'un  jugement  trëvexqurs  ,  fl  eut 
ère  un  phrs  gr^nd  prodige,  qne  ne  l'étui'  la  memoi- 
rt;  mais  ce  n'eroit  pas  Ion  fait  qoe  d'écrire  judicren- 
fement  îc  poliment  (i).  Je  me  lbuvicn?  «funpadjge 
de  Balzac  qœ  je  ne  renveirai  point  i  une  meilleure 
rjcofion.  Si  nw  gens  de  Cour  ,  ciir-il  ,  »f  ptuvtnt 
fimjttr  ttôtttjtunt  Doïttur  ,  far  t ftertr.'  tux  Qracwt, 
dt  tpttllt  ftîtn  iTtitenieat-ilt  k  ftnmtkt  Htiufim  ,  >',l 
tut  frnutt  éteint  dtft'trt  fin  tntrit  dtm  Ut  Ctènttit 
A%tt  ttmiitn  dt  tméti  tn  turtitut-iU  eba  ji  il  mlttn 

C't  m.  j>  t laïaWrit ait  Diaajfiiwil  J^aipmrrtnfti 
■vit  Jtt  rtufj  d'tjimflti  FtJttit  htntl,  r> 
Mtrr.lt,  (H  dtux'ttlttrtt  Attti-tmrtifttu, 
teùuHtt  du  CM  ttt  Itrrt .  f>  ftrltitnt  une  Uttgut  qui 
s,'-.*)»  ■<  bumtiiu,  nimttlcuUt,  bitn-lttmd'itrtcemmu. 
ut ,  ty  ttutlliiiilt.  Ctt  gimtJÀ  tititnt  tudti  f>  ftttvu- 
tti .  tjr  nttmtuitu ,  ilt  fwitnt  but  frix ,  tujji  bitn  •></ 
Iti  îlitlntmi  brutt  (a). 

(  F.)  Jt  m  fin  eemiita  dt  fttlti.\  Pour  faire  hon- 
neur a  l'Eco  'e  il  lui  a  donné  non  feulement  des  P.cri- 
v4ni  qui  iont  ou  Anglais  ou  Irlar.dois,  mais  auflj  des 
livres  qui  n'ont  jiftUr»  e*ilié.  Tttmtflttui  1*  fuum 
fmprsrtm  SnntCtl  iltgum  prt  hhiùinefitt  Atefl t,W*U 
Ui  ty  HittTwi  fsj.m  rtitiUt  ,  (y  /ut  tjjrrtituti  fmufir- 
mtnJtl  jiuxit  fttt'mt  tutlK-ti .  cftr»  ,  Uttl  ey  ttmft- 

r»  tjt-  Voici  ce :qackûvaatUucriM  (filoit  de  De  Bipf- 
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tu'dfùt  bttiit  /ttùtmi,  t.  n'eu  uvott  m  U 
mi  tt  jitfrmtm  fbu  fitett.  m  U  ttmleit». 
/I  tut  vtmlu  mut  tut  Ut  Stvatu 
tt,  itt  fetgt  dn  tient  ét  Inrtt  «an  n'tttt  jtm  10  f.t 
«lu  ttu  mttut  ftmt  rtleirr  U  g».t*  dt  fit  fttru,  tyd* 
cvmmn  druttfit  mutrtt  fturitt  qui  dut  dtttn  vrm  i>i 
Gtti  dt  Lttirtt.  Ci  Jtnt  tt  ftu  frtt  Ut  pUtnttittutfmt 
dt  hti  (t)  ISMfal  (»)  Wttoii  ,  U  (j)  t.  Ltiit. 
(4..  $Mmim,ff)  Hrt,Ant.,  <yt.  Lï  P.  Labbc  i  l'en- 
droit cité  par  Mr.  Bailler  oblrrve  qui!  n'a  tamaia  vu  le 
jit~iietum  dt  ttttttirmi  ttunmm  grnttum  fy  itmftruinhtf. 
ti'irn,  que  l'on  attribut  i  Dcmpuer  Je  croi  qu'on 
«porte  mal  le  titre,  et  tju'on  n  »  voulu  parler  que  du 
jugement  qje  Dcmpfter  a  hix  d'un  trjs-grand  nom- 
bre ù'Aurears  ,  8t  ceîa  en  tiès-peu  de  mots  i  la  réte 
de  Ion  Rolinus. 

(f)  Fur,ntecuJtm':tt.ft't7it^uiJ.:tu<n.'}  Voostrou- 
veteadlr.v  U  décret  du  16.  dt  Mari  i6tt.  lUimt 
DttHfj.tri  41  tn:  quitt  e  R.  en*m."riim ,  »?  te  ttrrje/tlut. 
8c  dans  te  decir:  du  17  de  Oecemb-t  1615.  Sttiia 
tliujbntr,  'tu  fatnJ  fttui*  rrfrt meurjtt  ■  ettitjl 
l'ami*  Dtm>:tri.  Mr.  Pop'  tsiount  (f)  iCjre  qu'on 
trout/edjnt  <c  dernier  du  re; ,  lu»r  mfet,  tut  ItWr* 
Dix  ;;tv*»rrçai.>rii  ^torir \mi'  n*.\tr-u>  ttumtdtfitm 
fKTtttet[tu,  Thuiiia:  IV-mp'.teri.  Cela  'ne  le  nouve 
poitit  dans  mor.  c  "Ui^n  {■]).  On  voit  dans  la  S  blii- 
thtc»  BibLotbtettuM  (r)  du  P.I.abe.  que  l'Auteur  do 
livre  qui  a  p<>ur  titre  hilernu  jivt  Ant  quitta  Scout 
v;nd:u*  stpelIcG.  F.  Fcditirns  Hil  etnus ,  8t  que  ton 
livre  fut  imprime  a  Anvers  l'an  i6at.  tu  8. 

(A)  ftr  tmitt  fùufttutt  dt  TolittqutA  J/unedece» 
tbupleflei  fii'.  tic  ^i.-eja  cour  à  {[)  Cieopatre  :  c*eft 
l'ordinai"' .  on  ne  dMen  lew.  le  :.-xr;  il  r  a  partout 
cjuc'.qucs  femmes  ni  faut  mettre  dans  fes  Intérêts, 
li  l'on  veut  faire  rcliilir  fes  entreprifi'i.  Mais  je  voo- 
drois  bien  lavoir  qui  cft  cette  Cieopatre  '  feroh-ce  la 
ïcrur  d'Mtxandrr  que  (i)  Philippe  maria  au  Roi  d"E- 
pire ,  8c  qui  s'aflura  de  la  Macédoine  (v)  fur  un  faux 
bruit  qu'Alexandre  avoit  été  tue  ?  Cvft  aparemment 
elle-même.  Son  crédit  étoit  grasu]  ians  Joute  8c  au- 
près d'Olympia»  ù  merc  ,  8c  auprès  d'Alexandre  fou 
rrcre.  Ii  fut  fort  grand  depuis  la  mort  de  ce  Prince: 
nous  volons  qu'Kumtncs  l'alla  voir  a  Sardes ,  pour 
s'autonter  du  nom  Je  cette  PrincitTe.  tndt  Strdi:  frt- 
f,am  t',1  CUoftirtm fir.vtm  AUxtuUri  Mtgui  ,  ut 
tjut  wct  ctntMunit  pr.nciftfqut  ctujirmtrtt ,  txijtmtt- 
V  P  P  p  p  p  luret 
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)  f  it.  19b.  tdit.  Rj;lwmtg.  167b.  l'enJreit  tfl  btrt  dt 
E^ivif"»'      '•"  p*  tniwu  »»J»ii  1^  myx-'t.»  <^  »ï  tth) 


(q)  C'tjt  ctUt  dt  Gtntvt  1607.  tontttftttt  fit  ttUt  dt  Xemt  dt  U  mi- 
mttmut.  (r) 

ft  }L.ct.  (0 

tw»*i*n  lit  il  f,  ti  ..•{•■  1  <■  r...,.taif*t%,  tim  «Vi.>.»5.«i«»  m  m  sraAÎ- 
fuu%  Jltdtbyi.'  Et  êxcidi!" et  une ,  nih  prudentia  8c  fagaciiare  mentis, 
8c  ÛuJ:il  civium .  8c  l'uis-erga  Clcopatram  oblequiis,  bella,  eu  m 
tnlnis  iïbi  denuntjata .  effug.  et.  phtimi  Biblvtb.  ftg.  709.  u.  114 
(t)  Jufitn.  :,.t.  n.ttf.j.  t>  lib.  1  j.  ttf.  d.  (\)  FUtt.  m 
drtftg.jox. 
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joJ4  D   E   N   Y  S. 

compter  Ton  aplication  à  s'aquerirla  bicnvcÀllance  de  Cleopatre.  II  fe  vit  délivre  d'inquictu- 
de  en  aprenant  la  mort  d'Alexandre.  Ceue  nouvelle  a  force  d'être  agréable  (B)  lui  penfa 
faire  tourner  l'efprit.  Perdiccas  après  la  mort  d'Alexandre  n'eut  pas  de  moins  bonnes  intentions 
pour  les  exilez  d'Herad  ce;  de  forte  que  Denys  le  vit  obligé  tout  de  nouveau  à  recourir  à  mil» 
le  artifices  t  afin  de  conjurer  la  tempête  qui  le  mcoacoit.  Mais  cet  embarras  fut  de  petite  durée  , 
parce  que  Perdiccas  fut  bien-tôt  tue.  Depuis  ce  tems-là  les  affaires  de  Denys  allèrent  toujours 
en  prolperant ,  à  quoi  (on  mariage  (  C)  avec  A  m  a  s  t  r  i  s  fervit  de  beaucoup.  Il  prit  le  titre 
de  Roi  ,  ck  n'aiant  plus  rien  à  craindre  il  fe  donna  tout  entier  à  fes  plailîrs.  La  vie  voluptueufc 
qu'il  mena  le  fit  devenir  fi  gras,  qu'il  ne  faifoit  prefque  que  dormir  ;  &  fon  affoupiffement  étoit 
li  profond,  qu'il  n'y  avodt  point  d'autre  moien  de  l'éveiller  que  de  lui  ficher  de  longues  aiguilles 
dans  le  corps  :  àpeuie  pouvoit-on  en  venir  à  bout  par  cette  voie.  Il  mourut  âge  dejj.  ans, 
dont  il  en  avoit  règne  30.  Ses  fujets  le  regrettèrent  beaucoup,  car  il  les  avait  traitez  douce- 
ment. 11 1  ai  (fa  fa  femme  tutrice  de  fes  enf "ans ,  &  Régente  de  l'Etat  *.  C  'ci  t  elle  qui  fit  bâtir 
la  ville  (D)  d'Amaftris.   J'ai  oublie  de  dire  que  nôtre  Denys  avoit  bonté  de  fa  groflèur;  & 

c'eft 


(D  Tkttim 
t»l  7'*- 

(A)  là.  ik 

M  if. -ri, 
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turtt  iii  tnajtfialtm  rrjiam  vertïuadt  fhrer  Attxaadri 
fiartt.  Taaia  vtntratia  magmtadnui  Alixaadn  trat , 
Ht  ttiam  ptr  vtftijia  malitrum  faim fatrati  wi  «waN- 
aii  aaartrttur {*)•  L'hifterien  dont  j'emprunte  eti  paro- 
les avoit  déjà  dit  que  Perdiccas  la  rechercha  en  mariage 
(b)  afin  de  devenir  Roi.  Caflânder,  Lyûmachus ,  Antigo- 
nus ,  Ptolomee  .  8c  chacua  des  autres  chefs  de  parti 
touhatterent  de  le  marier  avec  clic,  car  ils  crurent  que 
les  Macédoniens  choiûroicat  pour  maître  celui  qu'elle 
épouferoit»  8c  ai»  fi  chacun  eipera  de  parvenir  à  l'em- 
pire pourvu  qu'il  fût  Ton  mari.  Antigonus  la  faisait 
garder  dans  Sardes  :  elle  qui  ne  l'aimoit  pas  ,  fie  qui 
louhaitoit  de  le  joindre  à  Ptolomee.  cWchott  les 
moiens  de  s'évader.  Le  gouverneur  de  ta  ville  l'en 
empèchoit.  fit  enfin  par  ordre  d' Antigonus.  il  Se  ièr. 
vit  de  quelques  femmes  pour  la  faire  mourir.  An- 
tigoaus  voûtant  éviter  lin/amie  d'un  tel  meurtre  .  fit 
punir  de  mon  quelques-unes  de  ces  femmes  ,  fie  fit 
enterrer  magnifiquement  cette  Princeilè  (t)  :  Ceft  ainiî 
qu'on  fejouc  du  P*M,C  :  1**  Princes  méritent  mieux 

théâtre. 

(B)  A  fart*  titn  afrtabit  Im  un/à  farrt  tauratr 
tt/fnt.]  Voici  un  effet  de  ta  joie  bien  singulier  ,  fie 
fi  je  ne  me  trompe,  plus  rare  que  celui  de  taire  mou- 
rir. On  compte  pluficur»  perlonnes  qui  font  mortel 
de  joie  («0  1  nuis  je  ne  me  tbuviens  point  d'avoir  lu 
que  bien  des  gens  en  aient  perdu  l'efprit.  Oeft  ce 
qui  m'oblige  à  citer  les  propres  paroles  de  Photius: 
li.*fajÂrta\  ftÀi  i  âi«m»Vj&'  aymàfam  rv  m(y*Xnu 

rs«  i-'f^r*".  iralvt  rjj  wftirj  mawmtalf  ris  »ai 
rit  fiait  X*f**'         <**  *  afdrtu.  im- 

mfi  ;ttt  *>fHf* ti.  : ,  ii'(  r*  nrûV  t;'^t  *ph 
yuifiatfr:  (t)  Latitia  fiatuam  ttafttrawt  :  (j>  adfri- 
mumfama  adutnimn  tt  aftflai  tfi  mtda  frt  txubtran- 
ti  gaadit  ait  rtftntma  hemtntm  eaafitraati»  aa'ftttrit. 
Nam  frapt  trat  Ht  vtrtifint  carrtpmi  prtiaatrtimr.  Çf  * 
fana  mtntt  tanfpittrttar  alitan.  Quf  peut-on  faire 
contre  les  pallions  machinales?  La  raifbn  1 
lu  qu'à  la  première  nouvelle  de  la 
Alexandre,  les  plus  ardens  ennem 
fes  redexions  fur  l'inconllancc  des  chofes  I 
non  fans  admirer  les  qualitex  prodigieulcs  de  ce  Prin- 
ce. Mais  notre  Denys  fe  trouva  fi  peu  en  état  de  ré- 
fléchir gravement  fur  l'hommage  que  l'on  doit  en  ces 
occafions  à  la  deftinée  des  Héros  ,  qu'il  penfa  perdre 
l'elprit ,  tant  il  étoit  entraîné  par  fes  premiers  mou- 
vemens.  qui  n'étoient  rien  maps  que  volontaire*. 

(C)  Stn  mariait  avtc  A  M  AIT  1 1  s  ftrvit  dt  itnu- 
ttup.  j    II  ?époulà  après  la  mort  de  fà  première  fem- 
me.   Amadns  étoit  fille  dOxaibrcs  frère  du  dernier 
Darius  ,  elle  étoit  donc  couGne  germaine  de  Surira 
fille  de  ce  Darius  >  8c  femme  d'Alexandre  le  Grand. 
Elles  avoieot  été  élevées  ensemble ,  81  s'aimoient  beau- 
coup.   Lors  qu'Alexandre  fe  maria  avec  Statira  il  vou- 
lut qu'Amaflris  fût  mariée  à  l'un  de  les  plus  intimes 
Favoris.   C'étoit  Craterus.   Celui-ci  vécut  fort  bien 
avec  elle,  jufques  a  ce  que  les  intérêts  .  ou  peut-être 
suffi  Ami  inclination  après  la  mort  d'Alexandre  1  lui 
inlpircrent  l'envie  de  fè  marier  avec  Phila  fille  d'An- 
tipater.    Alors  Amaflris  du  con  lentement  même  de 
Craterus  fe  maria  avec  Denvt.  Elle  luiaporca  degrans 
biens,  8c  comme  il  eut  occafion  d'acheter  les  meubles 
de  Denys  tyran  de  Sicile  ,  il  fe  donna  un  grand  éclat 
dans  fa  maifon  i  8t  avec  les  richcHes  qu'il  fe  vit  en 
main,  apuyé  d'ailleurs  fur  l'afTcaion  de  fes  fujets  il  fit 
des  conquêtes ,  8c  il  envoia  un  (fl  puiflknt  fecours  à 
Antigonus  pendant  la  guerre  de  Cyprc.  En  reconoif- 
fance  de  ce  fecours  Antigonus  maria  Ptoloméc  fon  ne- 
veu ,  Gouverneur  de  l'Hclleipont .  a  une  fille  de  De- 
nys.   Elle  étoit  du  premier  Ut    Denys  eut  d'Amaftris 
trois  earan»,  deux  fils  8c  une  fille.   La  fille  s'apelloit 


comme  fi  mere.  Hun  des  fils  s'apelloit  Clearque,  l'au- 
tre, Oxathres.  Tout  alla  bien  fous  1a  tutelle  fit  la  ré- 
gence d'Amaftris .  car  Antigonus  fe  rendit  le  protec- 
teur d'Heraclec ,  fie  des  pupilles,  8c  lors  qu'il  ceflâ  de 
le  faire,  Lyfimachuiprit  ia  place,  8c  épousa  même  La 
veuve  de  Denys.  Il  l'aima  paflionneruent ,  jufques  a 
ce  qu'il  fût  devenu  amoureux  d'Arûnoé  fiUe  de  Pto- 
lomee Philadclphe.  Ces  nouvelles  amours  caulercnt 
une  rupture  entre  Lyfimachus  8t  Amaitris  ,  qui  tut 
eau  lé  que  cette  Dame  commanda  feule  dan»  Heraclée 
jufques  a  la  majorité  de  Clearque  fon  fils  aîné.  Ce 
Prince  8c  Oxathres  fon  frère  furent  li  meebans . 


ï»«  iahru,.,  ti  uni  fuaféhmt-  Sfyt»  4is*rw.r*r  yag 
tarifa  pâti,  waù  ai.if  f^ya  rA^uW  r*«*'J 
«"J  *at  aaaaayim.  ir&ârmi  baJmrrf  «ruruy». 

mu  aalufyma-m.1,.  (J)  Ad  mtfarmm  f>  'xjttraittt  fin 
tiaui  faut  dtlapfi.  Matrtm  ton»  aaa  mtttlta  tel  panda 
pttcavtrat  cum  na%*  jt  ommififfu ,  w^ff/m  ctmmtatt  ty 
pHUia  mari  fkffatamdam  lurrutruai.  Lyûmachus  qui 
regnoit  alors  dans  la  Macédoine  lëntit  revivre  fe»  pre- 
miers feux  i  l'oute  d'un  li  énorme  attentat ,  8c  rc/olut 
de  le  punir.  1]  diûtmuta  fon  dcllein  ,  comme  il  la- 
voir faire  plus  qu'homme  du  monde,  (i)  &(*i*u  va 
tUXâiaon  i\i>»rà]&-  àitftnrav  yrymimi  Aryrw.  Oc- 
taiiart  tmm  ijua  vtUtt  ia£ttutjitfïmuj  martaimm  fuif 
ft ptrbiitiMT  i  fie  liant  terroigne  à  CI  cirque  la  même 
affection  qu'auparavant ,  il  fut  reçu  dans  iieracléccom- 
me  un  bon  ami.  11  fit  mourir  les  deux  Princes  déna- 
turez qui  s'etoient  défaits  de  leur  mere ,  fie  s'empara 
de  tous  leurs  biens  8c  rendit  i  ceux  d'Heraclec  leur 
liberté.  Ils  ne  la  gardèrent  guère  ,  car  Lyfimachus 
étant  retourné  chez  lui  fit  des  descriptions  li  vives  du 
bon  état  où  l'habileté  d'Amaftris  avoit  mis  Heradee 
8e  deux  autres  villes,  qu'Arûnoe  sa  femme  les  lui  de- 
manda en  prefent.  Il  larefu/a  d'abord ,  mais  comme 
elle  étoit  adroite  ,  (S)  8c  qu'il  commençoit  a  éere  bon 
à  caufe  de  ion  grand  âge ,  elle  obtint  enfin 
au  prefent,  fit  envoia  dans  Heraclée  un  gouver- 
qui  traita  fon  durement  cette  ville  («•}.  Il  ne 
>as  oublier  que  du  mariage  de  Lyi'imichus&tfA- 
fortit  un  fils  nommé  Alexandre.  Ceft  Polya:- 
nus  (0  qui  nous  l'a  prend:  le  paffage  eft  fi  corrompu, 
qu'on  n'y  a  trouvé  la  vraie  leçon  qu'apré*  bien  de*  ten- 
tatives. Le  manui'crit  deCafaubon  portait  AVLuJgA- 
AarifUx*  ***  «<i«.    Ce  grand  Critique  cor- 

rigea Mwf4Ï/  par  MsjiftVW.  Grcntcmenil  a  conjec- 
turé plus  hcurculctncnt  que  lui ,  car  il  a  cru  qu'il  fa- 
lote hre  A'iaatfJ^-.  Un  autre  Savant  (m)  qui  au  fond 
eft  dan:,  la  même  penlee  ,  aime  mieux  lire  A*t**rfiÀ- 
ou  A'*i*rfi<S>-.  Il  montre  (■)  par  une  mcdailledc  no- 
tre Amalïris  que  le  génitif  de  ce  nom  étoit  a'«.«v«.>, 
aufli  bien  qu'A/M*fi*«  ,  fie  il  cite  Hérodote  qui  a  dit 
A/aat(i&'  augeniriK  11  obferve  que  Saumaiie  (t)  fie 
Triftan  (p)  lé  font  trompez  ,  liant  cru  qu'Amattris 
étoit  feeur  de  Darius. 

(D)  Ctfl  ttlt  oui  fit  bâtir  Uvitttd'Amafhii.]  Cet. 
te  ville  fut  l'une  des  trois  que  Lyfimacnus  vanta  à  fa 
femme.  Etienne  de  Byxance  reconolt  bien  que  cette 
ville  emprunta  ion  nom  d'Amaftris  nièce  du  dernier 
Darius ,  8c  femme  de  Denys  tyran  (a)  d'Heraclec , 
mais  il  veut  qu'avant  cela  elle  ait  été  apellé  Crornna. 
Il  auroit  mieux  fait  s'il  fe  fut  fcrupuleufèmentattaché 
à  Strabon  .  qui  raporte  (r)  qu'Amaftris  fille  d'Oxya- 

jl,  8c  en  compo- 
Amaftris.  Ces  4.  bourgs 
us.Cytorus,  Crornna,  BtTc'ius.  Il* 
étoient  en  Paphlagonie.  Il  eftétonnant  que  Mêla (/) 
fiflê  mention  de  Scfame  ,  de  Crornna  .  de  Cytore. 
8e  de  Tius  ,  fans  dire  un  feul  mot  d'Amaftris.  On  ne 
peut  pas 
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D  E  N  Y  S.  DES-BARREAUX.'  ioj5 
c'eft  pour  cela  que  lorsqu'il  donnoit  audience,  ou  lors  qu'il  rendoit  juftice,  il  fe  «nettoie  dans 
quelque  armoire  *  qui  faifak  qu'on  ne  lui  voioit  que  le  vifâge.  Quelques  bu  ni  s  d'Heradée  l'a- 
pellcnt  le  gros  pourceau  +  dans  l'une  des  Comédies  de  Mcnandre. 

D  E  N  Y  S  d'Heraclée ,  Ptiilofophe  débauché.  Cherchez  Ht  r  a  ci  r.  oTbs* 
DES-BARREAUX  (Jaques  de  Valléb  ,  Seigneur)  ne'  à  Paris  Tari 
1601.  d'une  famille  (A)  très-noble,  acte  un  des  beaux  Eipritsdu  XVII.  ficelé.  Il  rit  Tes 
études  chez  les  Jefuïtes  avec  beaucoup  de  progrés,  &  parce  qu'ils  reconnurent  que  Ton  cfprit 
étoit  capable  des  plus  grandes  chofes,  ils  tâchèrent  de  l'enrôler  dans  leur  Compagnie  j  mais  ni 
lui  ni  fa  famille  ne  voulurent  prêter  l'oreille  à  cette  proposition.  Il  ne  les  aimait  point,  &  il 
fedechainoit  quelquefois  contre  eux  agréablement.  Les  liaifons  qu'il  eut  avec  (B)  Théophile 
contribuèrent  fans  doute  beaucoup  à  cela ,  comme  auffi  au  libertinage  qui  l'a  rendu  fi  fameux. 
Il  ctoit  encore  affez  jeune  lors  que  fon  pere  le  fît  pourvoir  d'une  charge  de  Confciller  au  Parle- 
ment de  Paris.  Son  bel  efprit  y  fut  admiré ,  quoi  qu'il  n'ait  jamais  voulu  y  (  C  )  ra porter  au- 
cun procès.  On  verra  dans  les  remarques  ce  qui  l'obligea  à  fe  défaire  (D)  de  cette  charge. 
Comme  il  aimoit  extrêmement  fes  plaillrs  ôc.  la  liberté,  il  ne  s'eltima  pas  fort  malheureux  de 

3 muer  la  Robe.  11  a  fait  quantité  de  vers  Latins  &  François ,  Se.  de  fort  jolies  chanfons;  mais 
n'a  jamais  rien  publié ,  il  ne  fongeoit  qu'à  la  bonne  cherc ,  &  aux  divertilTcmcns.  Il  étoit 
admirable  dans  les  entretiens  de  table ,  conu  &  aimé  des  plus  grans  Seigneurs  &  des  plus  hon- 
nêtes gens  du  Roiaume.  Il  n'y  avoit  point  de  Prorince  où  il  n'ent  des  amis  particuliers  qu'il  vilî— 
toit  fort  fouvent,  &  il  fe  plaifoit  à  changer  de  domicile  (E)  félon  les  faifons  de  l'année.  Qua- 
tre ou  cinq  ans  avant  fa  mort  il  revint  de  tous  fes  égarcmens  :  il  paia  fes  dettes  -,  il  abandonna  à 
fcsfœurs  tout  ce  qui  luircftoitdc  bien  t  moiennant  une  pcnfion  viagère  de  quatre  mille  livres , 


que  Tciut  qui 
e-c-il  (a)  ,  con- 


Rcinf  Ami/tris  ,  8c  qu'enfuite  chacun  reprit  fon  indé- 
pendance, 8c  fon  premier  nom.  car  ficcii  étoit  vrai, 
Strabon  n'affùreroit  pas  qu'il  n'y  eut 
rompit  l'union.  Les  3.  autres .  ajoù 
tinuerent  la  commun  iute  ,  te  l'un  d'eux  >  Lavoir  Se 
ûme  .  fut  la  fbrtcrelte  d'Amaltris.  Nous  voions  dans 
Piine  une  faute  toute  fcmbJablc  à  celle  d'Etienne  de 
Byiance.  Sefamam  ippiUmn  .  dit-il  (b)  , 
Amajint.  On  pourrait  exeufer  < 
diiant  qu'Amaftrisparraport  à  quelques-unes  de  fe» 
parties  avoit  eu  autrefois  nom  Crornna  .  Se  Scfamus. 
Il  y  a  une  faute  (r)  dans  leScholiafte  d'Apollonius  fur 
le  943.  vers  du  a.  livre.  Il  faut  lire  que  Selâinc  chan- 
gea fon  nom  ,  non  pas  en  celui  de  Damants  à  caule 
de  la  nièce  de  Darius,  mais  en  celui  d'Amaftris.  Cet- 
te ville  a  été  célèbre.  Les  Rois  de  Bithynic  s'en 
parèrent  (d).  Pline  le  jeune  la  loue  ' 

dit-il  (1),  cruitai  çr  tUsani  (?  ornât*  ha- 


bit mur  pracipu*  tpera  faUhtrrimam  landtmatu  Un- 
gifîimam  plattam.  11  prie  Trajan  de  fournir  les  frais 
nece  flaires  pour  couvrir  les  égoùts  qui  pa (Voient  par  la 
belle  place  de  cette  ville.  Il  reçut  une  reponfe  favo- 
rable. Lucien  (f)  témoigne  qu'il  j  trouva  bien  des 
Philoiophes  difciples  de  Timocrate.  Les  meJailles 
d'Homère  que  le*  habitana  d'Annftiis  tirent  frapper 
sont  une  preuve  de  leur  attachement  aux  belles  let- 
tres (f). 

(A)  D'aai  familii  trh-mil*.  ]  Il  étoit  fils  de  Jaquej 
de  Vallu  Seigneur  Des- Barreaux  qui  rit  mort 
Maître  aies  Requêtes ,  6c  Prefident  au  grand  Confeil .  te 
petit  fil  s  de  Jaques  i»  i  Valli's.  Chevalier,  f-- 
Des-Barreaux.dcChiteauneuf.  fil" 


fous  le  règne  de  Henri  trois . 
du  règne  luivant,  qu'il  eut  beaucoup 
Conleils,  8c  que  le  Roi  tint  fouvent  chei  lui  le  Con- 
icil,  Gc  lui  écrivit  fouvent  de  fa  propre  main  pourdes 
aftaires  importantes.  Mr.  Dès-Barreaux  qui  fjit  la 
matière  de  cet  article  avoit  pour  coulin  iflii  de  germain 
Mr.  de  Laubefpine  CWteauneuf  Garde  des  Seaux  ,  8t 
du  côté  de  fà  mère  il  étoit  couûn  ge'm»j»B  delaCom- 
tefle  (h)  de  Bourevillc,  8c  par  confequAtt  oncle  à  la 
mode  de  Bretagne  du  Maréchal  de  Luxembourg  ,  H 
de  la  DuchelTc  de  Mcclclcmbourg.  Marie  de  Vallée 
û  f'jrur  aïnée  n'a  point  laiflë  d'entans  de  ion  mariage 
avec  le  Prefident  Viole.  Elisabeth  de  Vallée  ion  au- 
tre tecur  fut  mariée  à  Mr.  du  Boulai-Favicr  Maître  des 
Requîtes  ,  qui  a  été  Intendant  en  Normandie.  De 
ce  mariage  fortirrnt  deux  filles,  dont  rune  fut  ma- 
riée à  Mr.  («)  Talon  ,  &  l'autre  au  Comte  de  Tiliere 
te  de  Carouge. 

(£)  X.«j  haijuu  am'iltml  «vmTWmMl]  Il  étok 
fort  beau  garçon  dans  là  jeuneue  .  8c  l'en  prétend  que 
Théophile  en  fut  amoureux.  8c  quelquefois  même  ja- 
loux. Ce  Poète  dit  quelque  part  en  parlant  de  lui , 
l'alitai  tujlrr  aui  fuit  eùm  hum.  Il  y  a  eu  des  gens 
qui  ont  voulu  dire  qu'il  en  avoit  afeuie,  mais  des  per- 
fonnts  qui  ont  conu  intimement  Monfr.  Dès-Bar- 
reaux aflùrent  qu'il  a  eu  toujours  en  horreur  le 
ché  contre  nature,  8t  que  me 
ttnqmam  mfirviri  frtftjltra  ukdmi-  Voies  la  mar- 
ge (t). 


le  pc- 
vibut 


(C)  Jamaii  vtulu y  raporirr  autan  fntii.]  Ildl- 
foit  uue  c'étoit  une  occupation  fordide  ,  8c  indigne 
d'un  nomme  d'efprit  de  s'attachera  des  papiers  de  chi- 
cane.  8c  de  les  déchiffrer.  Il  le  chargea  une  fois  d'ê- 
tre Raporteur  :  le  procès  n'etoit  pat  de  conlequence , 
8c  fe  voiant  p  relie  par"  les  parties  if  les  fit  venir,  8c  brû- 
la le  procès  en  leur  prefence,  8c  paia  de  ion  argent  ce 
qui  étoit  demandé.  ' 

^  (D)  CiqmMirtaifidifairidicitiicbargi^Ce 

pour  la  famëufe  Manon  de  Lorme  ,  coiffée  de  nôtre 
Mr.  De  s- Barreaux.  Je  m'en  vais  vous  alléguer  mon 
Auteur.  „  (k)  Le  Cardinal  vit  Manon  de  Lorme  fans 
»  en  itre  vu ,  8c  la  trouva  mille  fois  plus  belle  qu'il 
.,  ne  fe  l'étoit  imaginé.  H  voulut  lavoir  il  S.  Marsea 
ctoit  aime  .  8c  ildonna  h  commiflioni  Bois-robert 
>,  de  le  découvrir.  Cet  Abbé  ne  tarda  gueres  de  don- 
n  ner  à  ion  Eminence  l'éclaircifTement  qu'elle  fouhai- 
n  toit ,  8c  il  lui  aprit  que  dans  les  compUiûnces  que 
n  Marion  de  Lorme  avoit  pour  le  Favori  du  Roi  .  la 
..  vanité  y  avoit  plus  de  part  que  l'amour ,  6c  que  tou- 
■■  te  la  tendreflê  de  cette  fille  étoit  pour  Dcsbarreaux , 
n  Confciller  au  Parlement ,  jeune  homme  ,  bien  fait 
n  de  fa  perionne,  d'une/prit  vif  8c  d'une  con  ver  fat  ion 
»  enjouée  ,  mais  débauché  8c  impie  au  dernier  point. 
»  Le  Cardinal  fit  proposer  i  Dcsbarreaux  par  Bois-ro- 
„  bert  que  s'il  vouloit  lui  céder  ta  Ma) trèfle,  8c  l'en- 
,.  gager  à  répondre  à  la  bonne  volonté,  on  auroittint 
„  de  reconnoiflânee  pour  ce  sacrifice  ,  qu'on  feroit 
„  pour  (à  fortune  tout  ce  qu'il  pourrait  deiirer.  Bois- 
"  de  fa  commiflion  avec  beaucoup 
t  ne  repondit  à  cette  ou- 

m  croire  le  Cardinal  incapable  d'une  telle  foiMeflë.  Ce 
„  Miniftre  en  fut  fi  irrite  qu'il  persécuta  Desbarreaux 
„  tant  quil  vécut,  8c  l'obligea  i  fe  défaire  delà  charge 
h  6c  à  sortir  du  Royaun^^ 

Celui  qui  nous  a  foflNR  ce,  mémoires  touchant 
Mr.  Des-Barreaox,  nous  avoir  promis  la  réfutation  de 
ce  paflàge  des  Galanteries  des  Rois  de  France  ,  mais 
une  longue  maladie  l'a  empêché  de  nous  cuvoicr  cela. 

(E)  CbaagtT  il  dtnuetU Jilan  lit  faifmi  il  tautu'l. ] 
Il  àlloit  chercher  les  bons  fruits  8c  les  bons  vins  dans 
les  climats  où  ils  excelloient.  Mais  principalement  il 
alloit  chercher  le  foleil  fur  les  côtes  de  Provence  pen- 
dant l'hiver.  Il  pailbit  à  Marseille  les  trois  mois  delà 
vilaine  saiibn.  La  maison  qu'il  apelloit  ià  favorite  étoit 
dans  le  Languedoc  :  c'étoit  celle  du  Comte  de  Ger- 
mon! de  Lodeve  ,  où  il  difoit  que  la  bonne  chère  6c 
b  liberté  étoicet  dans  leur  trône.  Il  avoit  en  Anjou 
la  Maison  du  Lucie,  où  étoit  autrefois  l'abord  des  plus 
beaux  efprits  8c  des  plus  honnêtes  gens.  11  alla  voir 
quelquefois  (0  Mr.  de  Balzac  fur  les  bords  delaCha- 
rantei  mais  où  il  a  le  plus  régenté,  e'eft  à  C  houilles 
jur ^^irc-  maifon^reable,  Bc  auuçfois^fc  plaifir 

des^  fcMfeàMtt  de  rkuS^^yjmm^mmU  ger- 
main ,  Confciller  sa  Parlement  de  Paris.  Il  faut  que 
j'ajoute  que  les  pLiiiradci'clprit  étoient  quelquefois  le 
fujet  de  ses  voiages  ,  comme  ciuand  il  vint  exprès  en 
',»)  pour  y  voir  Mr.  Defcartes  fon  ami ,  8t 
profiter  des  inhrucuons  de  ce 
P  P  P  p  p  p  a 
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»oj6  DES-BARREAUX. 
&  fc  mira  â  Cfiiloo  fur  Saône,  le  meilleur  air ,  difoit-il,  &  Je  plus  par  qui  fût  en  France.  II 
y  loua  une  petite  maifon ,  où  il  étoit  viiîté  des  honnêtes  gens ,  &*&r  tout  de  Moniteur  l'Evéque 
qui  lui  a  rendu  un  bon  témoignage.    11  y  mourut  en  bon  Chrétien  l'an  1674.    ^  avoit  fait  un 
fonnet  (  Eùk)  dévot  deux  ou  trou  ans  avant  fa  «non  qui  cft  cdhu  de  tout  le  monde  ,  3c  qui 


(«)  Art  ii 

fArirr ,  A». 
X.tbap.  J. 
pAg,  100. 
édtt.  dt 
Util.  i6n. 
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(e)  MJ. 


(j)  au. 
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(f)  EUt, 
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(Eà)  Un  finntt  dtvtt  . . .  qui  tft  tint dt  faut  U 
dt.}    Je  oc  bifferai  pi  de  le  mettre  ici  tout  du  ! 
Mr*t.i  Dtim.  ttt  pitmtnt  fini  rtmpttt  d'équité  i 
Tiùjturt  tu  prtm  fUifir  à  ntut  iirt  {reput: 

féi  tant  fût  dt  mal ,  qut  jAmait  ta  banti 

Oiiy,  Min  Dit*.  U  grandeur  dt  ton  impittê 
St  Utijft  À  tan  ftuvttr  qut  It  choix  du  fuplici: 
T»n  mttrefi  ftffté  à  ma  feinté  ; 
ht  tA  cUmtmt  mimt  Ait  And  qut  jt  ptri/ft. 
Canttmt  Un  dtftr  puis  qu'il  ttji  gUrteux  i 
Ofenfi  tey  du  pUutt  qui  cutltnt  dt  mu  ytux , 
1 ennt.fr Appt.  iltfittmpt.  rtmmttgutrrt [lurgutrrt: 
J'adsn  tn  ptrijfant  la,  taifau  qui  l'Avril  : 
Mau  dtjjut  qutl  indrnt  tambtra  un  tinntrrt . 
J?>ui  nt  fut  tant  teuvtrt  jh.'jujj  ,/(Jisu  j-Ch»  i  £  T. 
L'Auteur  ce  l'ut  de  parler  trouve  ce  fonnet  adm.ra- 
■Ut.    Il  l'a  inféré  («)  dan»  Ton  livre  comme  on  exem- 
ple dt  la  figure  <]uc  le>  Rhéteur*  nomment  tptfirvpmt 
ou  cenfittttmini.    On  trouve  ce  foouct  Jansuue  lettre 
de  Mr.  Bourfàult.    Le  titre  de  cette  lettre  marque 
qu'elle  for  peine  [b)  à  Manfieur  Dtt-Barriaux  qut  nt 
trayait  tn  Dit*  qui  tari  qu'il  tint  mAÙUt.  L'Auteur 
lui  parle  de  U  mort  d'unt  mAllturtuft  ftmmt  qui  tint 
l'apprabre  ai  fan  ftxt ,  (y  qui  Uitf*  du  mfam  qui  itaumt 
Ut  httititrt  dt  fan  lufAmit.    Il  prétend  que  par  cette 
mort  D.eu  avoil  brift  Ut  aifiacUt  qui  imptehaunt  Dcs- 

cette  femme  avo 
ajoute  qu'un  nt 
qu'ils  s'étoient  mutmUtmtnt prttit. ,  tiU  tttut  nttn»  de 
lui  ctlui  dt  train  tn  Dit»  dans  la  maladie.  On  lui  re- 
prrfentc  ce  que  la  miferkorde  de  Dieu  avoh  fait  fou- 
vent  peu  lui.  Ml  fm-t*  pAj  nui  Mifirieardt .  lui  dit. 
on  (t) ,  qui  paur  vaut rtttitr dti  eg*rtment  au  vent étira, , 
vauï  emaya  la  damera  Alaladta  qui  vaut  tutti:  ah  têm- 
tindtU  itAndtttt  dt  vtifttktt. .  veut fijitt  et  Strmtt, 
qm  VAt»  *  AttfUti  AMtAttt  dt  fUitt  qu'il  vaut  tmtjtrn  mu 
jAur  d*  tanfuji*»  ,  d'uvair  itt  Aitg.  bniik  pttit  fi  iun 


dt  Im.  Conci 


de  là  que 
de  ce  Libertin.  On 


qui  n'ont  rien  déterminé  poGrivement .  ni  furl'cxif- 
tence  .  oi  fiu  la  non  exiftence  deDicu,  luifaffcntde* 
vutux  ce  det  prières  i  la  veué  d'un  grand  péril.  Or 
t'eil  Hut  de  prefque  tout  les  incrédule»,  llsdoutcnt 
*'il  y  a  un  Dieu,  ils  ne  connoiffent  pas  clairement  fon 
cm:::.,  l  ,  mais  îulli  il<  ne  conoiflent  pal  clairement 
qu'il  n'exùle  point.  Mr.  l'Evéque  de  Tournai  corn- 
mence  par  cette  penfee  fei  réflexions  fur  la  religion. 
11  eft  naturel  que  de  tellesgcnsaux  aprochcsdclamort 
présent  le  parti  le  plut  fûr  (1) ,  et  que  majartmeAm. 
itUm,  ils  le  recommandent  a  la  grâce  8c  à  la  mifoicor- 
de  divine.  Ils  eiptrent  quoique  chofe  de  leurs  prierei 
en  cas  qu'il  y  ait  un  écre  qui  les  entende  ,  &  qui  les 
puifle  exaucer,  8c  ils  n'ont  rien  à  craindre  en  cas  qu'il 
n'y  ait  point  un  tel  être.  Mais  liquelcun  étoit  parvenu 
à  un  tel  de^ré  de  mécréante,  qu'ii  fc  tùt  fermement 
perfuadéle  pur  athcifme,  8c  qu'il  Jcmcurit  cUns celte 
perl'ualion  pendant  qu'il  téroit  malade  dangereufe- 
mcni  ,  je  ne  conçois  pat  qu'il  foit  pofliblc  qu'il  invo- 
quit  Dieu  au  fond  de  fou  cceut  .N'allons  donc  pas 
nous  imaginer  que  Des  Barreau*  touille  dans  l'extra- 
vagance qu'on  lui  impute,  d'invoquer  Dieu  tant  croi- 
re qu'il  y  eut  un  Dieu.  Dilbns  p  iutôt  que  fa  coutu- 
me de  l'invoquer  dans  fes  maladies  eft  une  marque 
ou  qu'au  tems  de  &  tinté  il  ne  doucoit  point  de  l'exif- 
teocc  de  Dieu  ,  Ccft  ce  qu'on  aflûrc  dans  le  mémoire 
qui  m'a  été  communique,  ou  que  tout  au  plu»  il  met- 
toit  cela  en  problème,  mais  en  problème  dont  ilem- 
braûoit  l'affirmative  quand  il  craignoit  de  mourir. 
L'inclination  à  b  volupté  lui  faitoit  reprendre  fon  pre- 
mier train .  fon  premier  bngage ,  lors  que  là  lanteeroit 
revenue-  Ceb  ne  prouve  point  qu'en  effet  il  fut 
athoc.  Cela  prouve  feulement,  ou  qu'il rejettoitpref- 
que  tous  les  dogmes  particuliers  de»  Religions  poiiri- 
ves  •  ou  que  par  un  principe  d'orgueil  il  craignoit 
qu'on  ne  le  raillit  d'etre  deciu  de  b  qualité  d'cfpril 
fort ,  s'il  ne  continuoit  pas  à  parler  en  libertin.  Il  eft  ailes 
aparenique  ceux  qui  afctSU-nt  dans  le»  compagnies  de 
combacre  les  veritez  lesplat  communes  de  b  religion. 
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(<>  Uijjm  peur  tan  manu  Ht  U  Cirréttrn ,  ©•  m  f  Aria  m 

ndt  i'kaunëtt  hamuu.  littti  may.  jt  vaut  fait ,  fium 
nat  qui  aura*  du  a  uu  atatra  tt  qut  vaut  dtttt  à 
Ditu,  t>  qui  laat  mainyaate*  aujft  mdijnttntm  dt  pareU 
.; .  <  1-aut  lay  an  manquai,  ■  fatait  (tannait  baaumt  I  . .  .  , 
^^u'ailtz-vaat  faire ,  _  :  la  Mari  qm  marcha  à  datta 
pat  tia  xtw ,  auyrtArà'huy  aux  Caputmt ,  çrdtmatn  aux 
b.imma»  ,  qu'y  tbirtktr  et  qut  vaut  dtvmx.  futr  , 
fi  jt  l'a/a  dira ,  tajuitar  Dtu  au  Ut  autre  t  la  vont  adorât  I 
l>n  loi  envoie  b  ttblc  du  faucon  malade  :  on  lui  fou- 
tKS«  que  (a)  t'Uy  *  qualqut  eiia/à  au  Manda  dt  pUu 
tuiravafant  qut  dt  nt  pat  ferre  tu  Dttu  ,  r'<  jt  A"  avttr 
U  !*ti.t,it  dt  l'iuvequtr  fam y  trana  :  Et  eaummt  U  n'tfi 
pat  plut  Dttu  tmamd  notai  uaut  partant  mai  qui  quand 
ntui  naui  {■anamt  bat» ,  il  n'y  ■•  ni  plut  ni  maint  daraifau 
à  k  rrant  dam  un  ttmt  qui  dam  un  autre.  On  Ivpo» 
fc  que  ce  fut  la  reponfe  de  bmere  du  faucon,  8t  l'on 
u'#d  nir  ft  ml  qu'Ejapt  eapaik  d'tnfiiaar  mat  ta- 
cellc-b:  enfin  on  exhortetrè»- 
■  m  Mr.  Dfs-Baneaiut,è,ne  Point  Uffer  b 
ricorde 

pour  mieux  dire,  celle  duW  parott  en 
la  nouvelle  édition  de  Phèdre: 
Multat  {f)  tum  uatnfts  tgralafftt  rnihiim , 
Ktcjam  vidant  tfft  vita fpem  fua , 
Mattrm  ragAtm,  finit*  titamurat  laea , 
Zl pra  famtt  vata  .  <■<  maxma. 
Fattam,  mquit,  fin  fié  apam  nt  nan 
Vthtmtntir  vtriar,  fed  mû  dtluér» 
iafiamda ,  e  unît  A  paiimfli  a  Uaria 
SacTtfieùi  auliit  parrtru,  nanr  quid  vit  tvgtma 
Je  n'ai  point  trouvé  cette  table  parmi  celles  qui  font 
attribuée»  immédiatement  à  Etape  dan»  l'édition  de 
Ncvelet  ,  ma»  je  i'ai  trouvée  parmi  celle»  (;)  qu'un 
■nonyme  a  mifet  en  vers  Latins ,  8c  qu'il  a  données 
comme  originaire»  d'Eiopc.  Je  n'y  ai  vu  aucune  tra- 
ce de  la  pentée  que  Mr.  Bourfiult  débite,  8t  qu'il  croit 
que  le  feul  Efopc  cft  capable  dïnlpircr.  Cela  loit  dit 
en  pillant. 

Il  a  raifon  de  dire  que  ce  feroit  h  dernière  extrsv 
vagance  d'adreilcr  des  prières  a  une  divinité  qo'on  ne 
croiroit  point,  mais  je  ne  (ai  fi  Des-Barrraux  a  jimtn 
fait  cette  folie.  St.  Piul  femWe  fupofer  qu'une  telle 
extravagance  ne  fc  trouve  point  pirmi  le»  hommes  i 
Ccmmtut  hauumttant.tU  ,  dit  il  f»  ,  «lut  attautt  ,h 


(i)  reui 
la  rernjr- 
qut  Dit 
t  Article 
dt  Bien 
Baryflkt' 
mit. 


ptti.tr  ,  &  Âjjat,  maUrturtu*  ptmr  fi  mal  vrvrtl   en  diicnt  plus  qu'ils  n'eu  penfent.    La  vanité  a  plu* 

de  part  à  leurs  clilputcs  que  la  confcicnec.    Ils  t'ima- 
ginent que  la  iiogubrtté  K  la  horJicff.-  des  iennmen» 
qu'ils  foutiendront ,  leur  procurera  b  réputation  de 
graas  elpritt.    Le»  voila  ttattez,  d'étaler  contre  leur 
propre  pcrfuafian  la  JilicutKZ  i  quoi  font  fu jette»  le* 
doârincs  de  b  providenee  ,  Se.  celles  de  l'Evangile. 
Ils  le  font  donc  peu  à  peu  une  habitude  de  tenir  Je* 
difeonr»  impirs,  5c  ù  la  vie  voluptucute  fe  joint  à  leur 
vanitéi  ils  marchent  encore  plus  vite  dan»  ce  chemin. 
Celte  mau  vu  Le  habitude  contracta  d'un  coté  fou»  le* 
aufpices  de  l'orgueil,  8c  de  l'autre  fous  les  aufptccsde 
b  fenlualité,  ccnoullë  la  pointe  des  imprcffioacdcl'e- 
dncation,  je  veux  dire  qu'elle  adoucit  lci'entirncntde* 
veritez  qu'ils  ont  aptïle?  dan*  leur  cntzoce  touchant 
b  divinité  ,  le  pandit  8c  l'enfer;  mais  ce  n'eftpas  une 
foi  éteinic ,  ce  n'eft  qu'un  feu  caché  fous  le»  cendre*. 
Il»  en  reffement  l'activité  dé»  qu'ils  le  confulfent ,  8c 
principalement  à  b  vue  de  quelque  péril.  On  les  voit 
alors  plus  trembbn»  (*j  que  les  auire»  homme».  Il» 
paflenc  jul'qu'a  b  fopcrflition  :  !e  louvenir  d'avoir  té- 
moigné piusde  mepeit  qu'ils  n'en  lênroicnt  pour  le» 
choies  sainte*  ,  8c  d'avoir  lâché  de  ié  iôutraire  inté- 
rieurement auffi  à  ce  joug  ,  redouble  leur  inquiétude. 
On  n'a  prefque  jamai*  vu  qu'un  homme  grave  ,  éloi- 
gné de»  volu|(c«  ,  te  des  vanité*  de  b  terre  fe  fort 
nmufe  à  dogmatiser  pour  l'impiété  dans  le»  compa- 
gnies, encore  qu'une  longue  lutte  de  méditations  pro- 
tondes ,  nuis  mal  conduites  l'ait  précipité  dans  la  re- 
jccaion  intérieure  de  toute  la  religion.    Bien  loin 
qu'un  tel  homme  voulut  ftter  de  l'efpnt  des  jeunes  gens 
le*  doârines  qui  le»  peuvent  prelerver  de  la  débau- 
che ,  bien  foin  qu'il  voulut  inlpirer  fes  opinions  à  ceux 
qui  en  pourroiciit  abufer  ,  ou  à  qui  elles  pourroient 
faire  perdre  les  constations  que  l'efperanec  d'une  éter- 
nité heurculc  leur  tait  fentir  dans  leur*  miferet,  ilies 
fortifieioh  li-defliis  par  un  principe  de  charité  6c  de 
gcnrrofite.    Il  garde  fes  li-ntimcns ,  ou  pour  lui  feul, 
ou  pour  des perlonnes qu'il  lupofe  tr-s  capjblesde  n'en 
faiic  pas  un  m  iavais  uf  ge.    (i)  VoiUee  que  tont  les 
athées  de  frltcrac  ,  ceux  que  la  débauche  ni  l'cfprit 
hâbleur  n'ont  point  gdtc/..    Le  mineur  d'avoir  cté 
trop  frape-i  d'un  certain  principe  .  £<  de  l'avoir  fuivi 
avec  trop  de  giacbtions  de  conl'cijuences  lésa  menrzà 
une  certaine  periuaiion.    La  :-nt  c  de  Dieu  les  en  peut 
tirer  a  la  vi;e  Je  la  mort  .  mus  uus  cela  ils  perûrtcnt 
dans  leur  indolence  au  milieu  des  maladies,  8cdc*tem- 
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D   E   S  .  B    A  R.   K   E   A   V    X.  ,017 
eft  très-beau.    Ni  Tes  parens ,  ni  les  amis  ne  faurtaen.  dii'coeivcnir  de  Ion  grand  (F)  libcttina- 

r,  mai»  il*  pretendent  que  la  renommée  t  outré  (G)  les  choies  félon  (a  coutume,  &  que  fur 
fin  de  fes  jours  A  aquidça  aux  verkez  de  la  rdtgron  t  de  quant  au  relie  ils  foutiennent  qu'il  a 
toujours  été  félon  le  mrmde un  honnête  homme»  uii  homme  d'honneur ,  qu'il  tvttt  un  bm  fend 
d'dtnt  &  Je  azur,  Qtdiimbnmhi,  efficient,  tbtnt*bie  ,  btnami,  généreux  &  Lbtrttl  *.  Il 
ne  fc  maria  jamais ,  c*  n'eut  point  de  trerc ,  mais  feulement  t  deux  Icturs. 

DIAC- 


pftes.  k  s'ils  fc  conforment  aux  ecrtmohies  mortuai- 
res de  l'Eelilé  ,  c'est  pour  épargner  à  leurs  parens  les 
suites  racttcufcsdc  la  rcjcôion  du  Rituel.  Cela  put  k 
à  croire  que  les  Libertins  fcmMablcs  à  Des- Barreaux 
ne  font  guère  pcrluadez  de  ce  qu'ils  difent.  Ils  n'ont 
guercs  examine,  ils  ont  apris  quelques  objections»  ils 
en  çtourdtllcnt  le  monde,  ils  pailcnt  par  un  principe 
de  fauf.uonncric  ,  fit  ils  fc  démentent  (a)  danslc  pé- 
ril. Mr.  de  Balzac  les  a  bien  caraÉtcriicx  lors  qu'il  s'eft 
moqué  d'un  grammairit  n  de  Gaicognc  qui  faifott  le 
Rodomont  contre  la  divinité.  8t  qui  tomboit  pour  la 
moindre  chofe  dans  la  i'jpcrfiition  laplus  timide.  Lés 
termesdontil  s'eft  fcrvi  tintcn  vers  qu'eu  proie  font  il 
beaux ,  que  je  me  fens  obligé  de  les  raporter.  (t)  Auiifi 


ne  treetverent  que  des  eenft  dent  on  leur  fit  une  omelette. 
Dans  il  trmi  qu'ils  lu  mangettent .  il  fumni  tm  Orage 
ey  au»  tannent  fi  terrifie  au' 'slfimileit  lu' il  allât  renver- 
fit  La  mai/en  tm  Ut  éieieot,  Menfienr  des  Barreaux  /ans 
fi  trtuiler  frit  le  ftal  fj-  iejetta  far  la  fenêtre ,  dtfanl, 
vtilà  iitn  du  irait  peur  une  emelttte.  Je  n'ajoute  pas 
plus  de  foi  à  un  autre  conte  que  j'ai  oui  dire.  On 
Prétend  que  Des- Barreaux  étant  ibien  malade,  fit  venir 
les  Prêtres  avec  autant  de  diligence  que  s'il  eût  etc  vieux 
dévot.  L'eau  bénite,  les  chandclcs  bénites,  les  croix, 
les  images ,  Se  tout  l'attirail  de  la  dévotion  Romaine 
entourait  Ton  lit.  On  lui  demanda  comment  il  fc  par- 
toit,  juge*.,  dit-il,  du  marnait  état  de  imncatfs  ey  d* 
effrit  far  l'attirail  fui  m'envtrenne.    Ou  a  forge 


in  quettManii  Ccmecdiu  PirgopoMnu'ts  fartet  telle  âge-  apparemment  ce  petit  conte  rur  le  modèle  eu  la  repon 
re.    Audi/1 1  ufurfanttm  erelre ,  fttique  afpngentem  Vie-    «c  que  fit  Perîclcs  (d),  lorsqu'il  fçjailla  pendte  au  coi 


Félix  qui  potuit  rerum  cognofecre  caufas . 
Atque  metus  omnes  &  incxor^bile  fatum 
Subjccit  pedibus,  ftrepitumque  Acheroott»  avari. 
Ke  velu  impenat  veriorum  iLU  pugntfttutia  :  Hifirit 
C>  Rteitater  Urgiltamu  eft,  non  Phtiefefbut  l'.rgiliatmt. 
hlttieuUt§tnetm  omnmm  animal  timetttiam  non  timen- 
da.  Neane  ignem  meJt ,  fid  fufpieionem  «nique  igmt , 
ey  fumtun  i  lengtnqne  lelauttm  ,  ey  jnùlttjirtorem  un- 
ir j  m  timtt  

Vilis  Crammaticus,  rentis  pars  forda  togatsc, 

Impuro  tantum  ore  fciox,  ne  crédite  vcibis, 

Corde  patet  gelido,  quamvîs  verba  ardua  jaâct 

Sscpius,  &  tra^icas  e£tan^!at  in  aéra  voeu. 

Non  furor  bute  conAat».  non  Numina  fortiter  odit, 

Intrcpidufque  Polos  audn  lidcrc  tor.autcs, 

Ut  quondam  Capancus  Thcbana  ad  mceaia  pugnans, 

Cùm  non  arma  loris  flammaiquc  timerct  Olympi. 

Hic  dubii  imbcllis  ventura  pericula  cafcs. 

Et  tunulacbra  malorura.  &  larvas  hou  et  inanea, 

Cuoteinptor  placidiquc  Jovis  Cccliquc  fcreni. 

Quas  non  ille  aras,  humiii  foi  mi  ji ne  taÛJ 
Mente  petet ,  quos  non  Superos  in  vota  vocabit. 
Si  videat  maris  iratos  iniurgere  rluâus , 
aut  propriis  ardere  luceodia  vents, 
i-vc  urgeri  opprclfum  pondère  ptexus, 
jËgcr,  ir.ops  animi.  atque  inftanns  vicxirru  Fati? 

Oblirvons  par  oCcaiionQuc  plufieurspcrfonnestrcs- 
perfuadées  des  veniez  du  Chriflianifmc  oublient  après 
le  peril  les  vomx  qu'elles  avo.  faits.  De  là  eft  ve- 
nu leproverbe ,  faîjato  ilttneoligaiiaio  il  faute.  Com- 
bien 7  a-t-il  de  débauchez  trc<-onhodoxes  d'ailleurs, 
qui  dans  la  peur  de  faire  naufrage,  ou  de  mourir  d'une 
maladie  ,  promettent  à  Dieu  que  s'ils  en  echapent, 
ils  vivront  tret-iagement?  Ils  en  echapent ,  &  vivent 
auflt  mal  qu'ils  avaient  fait.  Ne  diroit-00  pas  qu'ils 
fout  ailulîon  à  cesloia  humaines  qui  dilpenfent  de  te- 
nir leur  parole  ceux  oui  l'out  donnée  preflez  p;r  une 
furec  majeure  .  en  prifon  ,  à  un  ennemi  qui  leur  te- 
nait le  piftolet  fur  la  gorge  ,  faifis  en  un  mot  d'une 
trainte  légitime  mt su  tadentt  m  ton/iantem  virnm  I 
tf)  Se  (auraient  difnnvenw  de  fin  grand  liiertina- 
Ils  dilent  qu'il  goutoit  a.!czlci  vcnttzdu  Chnilia- 
niime,  Se  qu'il  eût  bien  voulu  en  ttrt  tiès-perfuadé  1 
mats  il  pretendoit  qu'il  n'y  a  tien  de  fi  difficile  à  un 
homme d'clprit  que  de  croire.  11  etoitné  Catholique, 
mais  il  n'avoit  aucune  créance  ni  au  culte  ni  aux  dog- 
mes de  la  religion  Romaine;  81  il  dit'oitquc  fi  l'Evan- 
gile &  l'Ecriture  font  La  règle  de  ce  que  nous  devons 
faire  ,  fil  de  ce  que  r.ous  devons  croire  ,  il  n'y  ai  oit 


point  de  meilleure  [Uligion  que  la  Reformée. 
(  G  )  j£ue  U  rtuenmèe  a  e.tri  Us  tkifet.  ] 
inslccon  ' 


Plu- 


fielirs  iarulcconoitrc  ont  parlé  de  lui  comme  d'un  im- 
pie ce  d'un  athée  ;  nuis  la  vérité  eft  qu'hormis  quel- 
'  ques  ûaitca  dans  la  dulcur  de  la  dilpute  ,  où  il  pouf, 
.suit  quelquefois  fuu  rationnement  trop  loin,  il  n'a  ja- 
mais tait  parcitre  que  fcs  fenriment  aliafl'ont  i  nier 
l'exiJlcncc  de  Dieu.  U  y  avoit  quelquefois  de  l'empor- 
tement trop  fortdinsfci  petites  ihantoni  oedebaushe. 
Voilà  ce  que  Boitent  lessoemoi.es  que  l'un  nilcom- 
rouniquez.  J'ai  tu  dans  la  a.  édition  du  Mewigiann 
une  choie  à  quoi  je  ne  pente  pas  que  l'on  doive  ajou- 
ter fui,  car  t. 'eft  un  conte  qui  le  dit  par  tout ,  te  qui 
attribué  à  mille  lottes  de  gens.  Quoiqu'il  «a, Toit 
voici  le  conte  de  Mr.  Ménage,  (t)  lu  pur  que  M. 
l 'les- Carreaux  2c  M.  .."!.,.«  .  itou  ni  emoet  enfimUe, 
t\tmt  >n Carême,  lis  xtuLmu n,angerae  Uvianae,  ey 


cou 

remède  de  vieille  femme.  Ce  que  je  m'en  vais 
raporter  clt  tiré  des  lettres  de  Guy  Patin.  „  On  me 
n  vient  de  dire  que  te  débauché  Monficur  des  Barreaux 
,.  etl  mort,  belle  ame  devant  Dieu,  s'il  y  croyait!  au 
v  moins  il  parloit  bien  comme  un  homme  qui  n'avoit 
guercs  de  foi  pour  les  aifaircs  de  l'autre  monde  , 
h  mais  il  a  bien  infcâé  de  pauvres  jeunes  gens  de  Ion 
„  libcrtinagei  ia  converiâtion  étoitbien  daAgercufc^c 
r§  fort  pcftilcnte  au  public  :  on  dit  qu'il  en  avoh  quel- 
ft  que  grain  avant  qu'aller  co  Italie,  mais  à  Ion  retour 
m  il  etoit  achevé:  un  rieur  ditoir  que  la  trop  frequen- 
f,  te  convertâtion  des  Moines  l'avoit  gâté",  non  pis  de 
»  ces  Anachorètes  de  la  Thebaide  ,  eu  de  nos  bonnes 
»  gens  qui  s'employent  à  la  dévotion  ï<  a  l'étude,  mais 
„  de  ceux  qui  lont  en  fi  grand  nombre  dans  les  villes 
»  d'Italie  ,  qui  ne  fongent  à  tien  moins  qu'j  Dieu.  „ 
Comme  Patin  écrivoit  cela  (e)  le  a8.  de  Mai  1666. 
on  voit  clairement  qu'il  fc  fondoit  fur  un  faux  bruit 
touchant  la  mort  de  Des.  Barreaux.  Il  n'en  ci  oi:  pas  en- 
core dciàbuië  le  18.de  Juin  iùivant,  car  voici  ce  qu'il 
écrivit  dans  une  lettre  (f)  datée  de  ce  jour-là.  B  Oa 
„  ne  dit  rien  de  Mooûeur  des  Barreaux,  je  neiai  ou 
.,  il  ell  i  prêtent.  Il  a  vécu  de  la  iècie  de Crcmonin: 
w  point  de  foin  de  leur  ame  Se  guercs  de  leur  corps, 
■■  lî  ce  n'eft  trois  pies  en  terre.  11  n'a  pas  bille  de  cor- 
u  rompre  les  cipnts  de  beaucoup  de  jeunes  gens,  <)ui 
,,  fc  sont  lit  fies  infatuér  à  ce  Libertin. ,,  Ce  qu'il  écri- 
vit 4.  ans  après  au  fujet  de  St.  Pavin  montre  qu'il  avoit 
conu  la  tauOcté  de  fa  nouvelle  ,  car  il  parle  de  Dcs- 
Barreauxcomme  d'un  homme  vivant,  Stqui  faifoitpe- 
nitence.  llefliei  mert  depuis  feu  de jturt,  dtt-il(fj,  un 
grand  fit-tuteur de  Diem ,  .,  mm,  Mr.  Ue  St.  Pavm,  grand 
camarade  de  det  Barreaux,  qui  e  tr  tm  antre  fert  ilmjire 
ffiaéhe,&  credere fas eft.  Cedifcoursinfinuéaffirzclai- 
rement,  re  me  femble,  que  l'un  Se  l'autre  de  ces  deux 
fameux  Libertins  voulurent  paner  pour  convertis  ,  8c 
ainfi  l'événement  eût  été  bientôt  contraire  aux  pi  exac- 
tions de  Mr.  De  Iprcaux  qui  avoit  mis  la  con  veriioo  de  St. 
Pavin  au  nombre  des  impolTibàlitez  morales. 

vivant  (b)  qu'un  tel  dejem  m'entre  dam  U  penfët. 
On  feutra  voir  la  Seine  à  ta  Saint  Jean  glacée, 
Arnaud  à  Cbartnttn  devenir  Hug uenet , 
Saint  Serlin  'fjnemjle  ,  <j>.S  aintPavih  bioot. 
II  ne  faut  point  douter  que  S.  Pavin  ne  fût  encore  dans 
la  mauvaise  route  lors  que  Mr.  De: prea.ua  paria  de  lui. 
D'où  vient  donc  que  le  lavant  Hadrien  Valois  met  la  con- 
verlîon  de  St.  Pavin  au  jour  de  la  mort  de  Théophile  ?  U 
»"efl  trompé  afTûrcmcnt.  Voie*  (i)  le  falejiana ,  vous  y 
trouverez,  auilî  quelque  choie  touchant  nôtre  Des  Bar- 
reaux. „  (t)  J'ai  vu  étant  jeune  Mcf  des  Barreaux  Se 
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l;sctoicntdes 
de  Théophile.  .  .  .  Pour  ce  qui  eft  de  M.  Des 
a  reaux,  aptes  avoir  bien  fait  parler  de  luv  dans  Pans  . 
„  8c  voyant  qu'il  venoit  un  peu  fur  l'âge,  il  1c  mit  dans 
„  la  dévotion.    Quelque  méditant  qui  crojoit  que  ce 
M  ae  fuft  pas  un  pur  motif  de  pieté,  qui  l'euil  porté  à 
m  changer  de  vie,  fit  alors  cette  Epigrammc  lùr  luy. 
„  Det  Barreaux  et  vieux  deUuehi 
„  A$eile  une  Referme  amiere  : 
,.  U  ne  t'rji  f  fartant  ntranebi 

•>        "  qu'tl  ne  janreit  plus  faire. ,,  etiam 

toleraret 

ioeptias,  graviter  admoJumstgrotaret.  tmtareh.  in  teritlt  p.  173  A. 
te)  Cette lettre  efi  la  ^of.  l'ttei  U  page  aoj.  .lu  7. terne.  (f)  (Tefi 
i»  407.  (g)  Lettre  fia.  datée  de  Pans  le  1 1.  Axril  i6;o  Veiec.  U 
page  r  10.  du  j.  terne.  (b)  Defprcaux  Sat.  1.  (1)  Pag.  jt.  édtt. 
deHMande.  (k)  lUd.pag.  jt. 
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I0JJ  DIACCÉTO.   D  I  A  G  0  B.  A  S. 

DIACCETO.  Chercha  Jaccitius. 

D1AGORAS,  fameux  atblctc  de  l'Ile  de  Rhodes,  comptoit  entre  tes  ancêtres  un  des  plu» 
illufrres(it)  hommes  de  l'antiquité".  La  gloire  qu'il  remporta  par  fes  victoires  aux  jeta  publia  4e 
UGtcce,  devint  extrêmement  remarquable  par  celle»  que  les  lus  &  lei  fils  de  fcsiillcs  f  y  ob- 
tinrent. Il  y  mena  lui-même  une  foi*  deux  de  fe»  fils  :  ils  obtinrent  la  couronne ,  de  ils  chw- 
geretu  leur  put  fur  leurs  épaules .  &  le  portèrent  au  travers  d'une  multitude  maniable  de  Ipec- 
tateurs  qui  leur  jettoiem  des  fleurs  à  pleines  mains  ,  &  qui  jplsucùloicro  à  fa  gloire  &  a  fa 
bonne  fortune  t.  Quelques  Auteurs  raponent  qu'il  fut  (B)  tranfporté  de  tant  de  joie  en  cet- 
te rencontre,  qu'il  en  mourut.  Maison  a  fujctde  croire  (  C)  que  cela  eA  faux.  Le  tenu  au- 
quel il  vivait  fc  (  D)  peut  trouver  dans  l'un  des  Auteurs  que  Mr.  Moreri  cite ,  mais  ces  Auteurs 
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(A)  I*fr*  JitMmrttti  mm  Jti  fLtiiiliiJIrttS]  Je  veux  di- 
re ffuTl  descendait  d*unc£Ucd'  Ahftomenc  -le  plu*  g  r  -,  nd 
hen>*  uui  eut  été  parmi  te»  Mcflroken*.  Cet  Artlloonene 
avoit  rniriedeuxdefr*  fillci,  fle  U  luicflieAoitunetroi- 
firme.  Dacnagetui  Roi  de  Jalylc  dm»!  ]':  dcRhodcita 
demanda  en  minage,  à  eaulc  que  l'Onde  de  Delphes 
rui  .vu  1  rrpmuï.i  qu'il  «-,".•  4  le  n  rie-  -■,r.  u*,  tdujlui 
noonlte  homme  qui  rut  enGrece.  Ariâonjeïw  ne  k 
contenta  pasde  lui  accorder  La  fille,  illi  lui  met»  lui- 
mime  dans  I  Ile  de  Rhodc*.  Damagctu*  eut  de  cet- 
te t  cm  me  un  6U  qui  eut  nom  Diagoc  *s.  Si  Paulmias 
(m)  qui  me  fournit  tout  ceci  a  touIu  dire  t^uc  Di  agora  i 
l'athlète  ,  père  ât  grand-pere  de  tant  de  v»ciuiicut 
athlètes ,  étoit  fil*  dcDamagctu*  6c  de  U  filted'Ahfto- 
roenc  .  il  n'avait  pat  bien  confulte;  1a  chronologie. 
D'un  coté  il  dit  (w  que  la  mon  rut  cauic  qu'Anïlo- 
merte  n'alla  point  voir  ArdyaBt  Phtaortc.  ccWlaRoi 
de  Lvdàe  Bt  nia  de  Gyees  .  celui-ci  Roi  dei  Medes:  8c 
en  uo  autre  lieu  il  aflure  (r)  que  Dotieui  6tx  de  I>.-a- 
goras  l'rh.cre  vivoir  au  terni  de  Coooa  General  de* 
Athénien*.  Or  le  règne  de  cet  AnJyi  l'eieod  (4)  de» 
put)  la  a.  année  de  la  26.  Olympiade .  julqu'a  la  a.  an- 
née de  1a  37.  Phraorte  régna  depuis  la  a.  a  an  ce  de 
b  |i,  Otyonpude  jufquci  a la  dernière  année  de  la  36. 
8c  Conon  a fleuri  environ  la  90V  Olympiade  1  i!  eic  dotic 
contre  toute»  le*  aeoremes  que  Dorieua  rontemporaân 
de  ce  Conon  .  fou  fila  d\in  homme  doot  le  pére  le 
Voiex  ci-drlfoui  le» 


rnatta  lur*  que  Phraorte  rrguoit, 


Nom 
niai  un  peu 


on  examine  le  Grec  de  PamV 
RomuluAtruteaifon 


teur  Latin  ne  l'examina, 
crue  Dtagora»  l'athlète  étoit  ni*  d'un 
le  perr  nomme  Donrui  (f) 
de  la  fille  d'Ariltoenene. 


n  mumrw.  )  Jt  croi  qu'on  ne  itoutc  cela  que  cam 
AuïureMc  parmi  >ea  3  m  khi  ,  Bt  que  c'eit  lui  «jm  i  cet 
égard  doit  palfer  pour  J  oripinal  d'une  inrinitc  d'Au- 
teur* pîui  moderacs.  qni  ont  cité  cet  exemple  toutes 
les  rot*  on*ili  ont  p-  r  de  la  joie,  comme  d'une  cho- 
ie capable  de  fane  mourir.  Qvaod  je  dil  *m'Au- 
higelle  a  rte  leur  original,  je  n'etitewpai  qu'il»  Vaient 
tou»  conlulté  i  il  en  ongirut  immediu  à  l'ésjtrd  de 
quelques-uns  ,  Bt  par  rcuuâtoo  a  l'égard  de  tous  1rs 
aulTes.  Voici  ce  qu'il  dit,  il  ne  r»  porte  pas  le  fait 
a«Ti  fi  m  pie  ment  que  Pau  fa  ta*,  il  y  a;oùu  fsa»  doute 
quelque*  erabeilmemrni  de  rhétorique,  (r)  Dt  RÀ+- 
àtê  tn*m  DtsftvM  etUèrmrs  èijhrim  tjl.  il  D**s*rm$ 
tnijUtêi  *d*ttftmr*t  smsW  .  mmm  pnfitVn*.  *ktr*m 
f4QttMt>*,1tn  ,  mtimm  iurf  iA^rm  ;  «.■•«  tvrmi  vtétt 
*>tattrt  t*t**r*fm  **4rm  Oijmf+4  /•*     fjy  ornum  <i, 


«mm  trei  *M4*ftt+ft  mmfitxi ,  ttrtnxà  (mu  m  tmfmt  im- 
trit  f^tft.  /mmvimrntmr ,  asjsssxaasi  f^mltu grmmUèmm- 
dmi  jbrri  ■W.spw  nr  r*m jsrrrrt  •  ,fa  imjûdtt.  mfft*. 
Unit  *»»*J»  ,  r*  êftmiu  mtm»  Ij  " 

{Ci  Om  m  fou  de  rratrt  pxaU  tfl  f*mx.]  Le  fàll 
eût  été  trop  f«gulier  pou  ravoir  été  omis  par  ceux  qui 
'  deDiafiorait  je  ne  laurois  1 


ont  amplement  parlé 
if)  Uh,  «.  prendre  que  P*uUniM  (f)  qui  parle  de  h»  fi  tranquiL 
f*i  -  184.  lemcnr.  fle  avec  pluûeurs  digreflioof,  eût  pu  palier 
Xoui  liknee  une  mort  de  cette  nature  ,  iSI  en  eut  oui' 
parier  comme  d'un  éteneftaent  certain.  Or  fani  dou- 
te il  l*urolt  aprii  Tuf  ce  pied-li  ,  û  la  choie  eût  été 
certaioe.  Notez  que  non  leuleraent  fltiou*  explique  Uf»> 


tuuondea  tu:uet 


1 4  r.w 


.  8tl 


ici  petits  ftli  *  At  qu'il  touche  pluraeursdrcocifanceipar- 
tàciuiere*  qui  ronerrnent  celte  famille,  mais  qu'il  par- 
le au  IL  de  la  g.otieu<r  journée  où  cet  hoenrne  fe  vit 
honoré  de  tant  d'aplai^flemen*  6c  de  reUdiataona, 
liir  la  virtoire  de  fei  Os.  Auroit  oo  pu  dans  cet  en- 
droèt-li  lé  mfpcnièr  de  cette  remarque  .  que  Diago- 
ras  mourut  dr  joie  fou*  le»  Acur*  qu'on  ;ettoit  fur  lui . 
&  Joui  le»  r^nedicxian*  de  l'iflernblce  ?  Prenons  dooe 


en  fourniffent  une  astre  praire.  Ils 
deux  ce  qui  fut  dit  àDiigoras  le  jour  de  cette  inligne 
victoire.  Un  ILaeedemoaten  l'aturda  ,  pour  l'exhor- 
ter a  ne  point  perdre  one  fi  belle  ocetfion  de  rriounr. 
Auroît-U  blu  Lui  faire  etnerernootranec,  l'il  fut  anurt 
erTcâivcmrnt  de  ju>c?  n'auroitoL  point  p*evrwa  It  bon 
mot  de  ce  Lacedemoeiien  ,  Bt  donné  bon  ordre  ttie 
jamais  ni  Ckeroo  ,  ni  l'.uurque ,  ni  aucun  autre  Mo. 
ralille  n'ecilént  pu  «.tter  Dugon»  de  ta  manacre  qu'ils 
l'ont  dté  f  ([»  l'ont  cité  non  pas  comme  un  homme 
qui  ctoU  mort  de  jcm  sur  le  faite  de  ton  boaheer, 
tmii  comme  un  homme  à  qui  l'on  reprefenta  qu'il  te. 
toit  bteo  de  mourir  dans  une  telle  conjoncture.  Ce- 
la n'cll  il  pai  convainquant  contre  le  bon  Aulugelle? 
Je  lenur^uerai  que  Ciceron  &  Ptnurque  raponent  n 
difteremment  la  penlec  du  l^cedemonien  ,  que  le  oai 
Bt  le  non  ne  font  pal  plus  dalfrrens.  Ils  ne  s'arcur- 
dent  que  pour  le  but  général .  qui  eA  «Je  pmurerque 
la  mort  ne  doit  point  être  racheofc  i  ceux  qui  jouif. 
lent  d'un  grand  bonheur.  *S*m*tx.,  Dxmprmi,  tmt  pt. 
ftmrmfmt  un  m  mm  M  (j)  wnaWii  jmti  rtmmt 
Ut  K  *m  kmpi  ,  mtn  «u»  t»m  çmmtmlmt  Imhsbj  io- 
tmxdm  tj/t  pMrjf .  *msm  Bubjlm  è*tt$m.  Hmmt  frmum- 
Umm»  j.%Mjumtt  vidrtm  Imtomtt  tUm  ut,  mu  mmmm  fW- 
dmt  Dtmfermi  Otymf+tmitei  méttu  mm*  dit  i»u  (u$t  i. 
iMtvi&trti  (Hjwtfu  rnittfa  mi ftmrm»  cr  f*- 

tmlmtm .  martre  Dx*j*t*  ,  raqaw.  Smwt  rrnm  m  tmimm 
0\m:um,  n.  Mmfnm  hmi  rr  mumrnm  fmttmft  Crmu  ju- 
%<i  mm  ftrtmt  mumèmat.  ifam*  mm  km*  faugava 
1  M.-rr «  mmm  mwmmt  jHw 


*'  mmm  «m  mmmm  prMtrr  ,  r**4f*r>  Smm 
1  fwrxwm*  t.èj*itmm  rmmtU  tmtmmm»  iitf. 
Voilà  le  compliment  félon  Ciceron,  Bc  le  voici  te  Ion 
Plutarque ,  Mmmtt.  l)imf*rmt ,  tmt  xmui  m  m-xittm 
fêtmimMCtrt  {h)  Oi  ym g  (»c  AjV»*>-  ifaru  ,1  %m- 
iémtirmkt  it"  «  r<i»  t+- *y_'-><i»>  5«V*raVi  m»m  m-mmu 
fmitm'&-  ti%  ■  -  ■'  *  r«<  .-*'f«t*«H  ns»l»s|k|qh(l#< 

rmr  m-yméir      f%n  M,t*mmMt&mt  Mr*SUwmt.   /.  tiA>* 

i  Amm  r»'  -^..f  ùtmyim»  iw»m'!\m  ftmi  rv 

<W«pi*««  7  Mawtlf  tù  .»•.>.>'«. 

':'  ■  aWflWi  (ttmi)  atmyifmt"  an  aèf  flli 
<f A»p*r«r  mrmîtwy  s*m  eauw  (  mi  Ai  f} fut  mu  )  mmrt 
tji  ftiitiwm  *<ttm$mm  ,  xtmm  étmtijhnm;  mmm  nt  t- 
me* Mm  Xtrêrmm  Utmi  ittmra  imtadtt^Mul,  (j?  trrlmn*  it' 
r/ittsf Vif  ntrvrrjiswrss).  Mtùms  trft  Lmtut  tin  mu  OJi.w- 
pwmutm  Di*i*T*m ,  mmm  ff*ft*$tt  /iîai  in  %iâ*m 
Qtrmpë  .  fp&*$n  mmm  mtfmtti  tx  /tW«  0>  jimmimt , 
fmtmtmm*.  M**$rt  Difftrm,  irnmtu  :  mm  tmm  rm tmhm 
mfttmimnm  m.  Le  raaionoement  de  ce  ijeederaon*» 
cil  ohiêur  pour  moi  .  je  le  cooferTe ,  de  quelque  iens 
qu'on  le  tourne,  nu  comme  Ciceron,  ou  comme  P>e- 
tarqwe.  Je  le  mn  prend  rois  on  peu  mieux  leton  le 
sens  de  ce  dernier  t  je  m'imagviero**  qu'oo  eût  ration- 
ne de  cette  faym :  Pbum  im  ^n/ow  mm  sou  aWr 
aarr  dtfU&t  «m  %mtm  fmffitz  aâmm ,  rmr  J  mm  fmmt  ;mi 
tmm*  pnmnirê  *mt  fi  vrmt  xnrri.  tmttr*  Umg  ttmt  vmu 
mntmtxjmfy**  mm  M,  m$mwiz  dmmt,  mtn  s*  nt  cem- 
rt  mmmm  r>^ur  dm  dmmimmt.  J'exhorte  ceux  qui  n*ao- 
root  rien  à  raire  déplu»  important  t  examiner  ioot  crei. 
an  fi)  y  a  tant  une  innovation.  La  matière  pent 

élirions.  Pour  moi  »c  me  contenterai  de  citer  le  poè- 
te Trrrnce ,  qui  fait  dire  à  l'an  de  fe*  perfanoages, 
Xmme  (k)  '  f  :^ft;n  initryn  i.vm  mt  ftr^tu  m>Jmm, 
iY#  m}t gmmimm  emmtmmmtt  %mtm  mgrumimt  mmmmm. 
(D)  Lt  trm*  mmmttt  it  vrvmrt  ;i  ftmt  trmrvtt.  J  Ce 
n'cll  pu  arec  prectfîon ,  m^ii  en  gênerai ,  £c  voici 
comment.  Dnrteua  le  trmueme  fila  deDiagoras  rai 
ehanè  de  Rhode*  avec  foo  frère  Pifidore.  Ils  fe 
nrret  ■  Thunom  ifaiu  l'Italie,  k  <tH  vlw  qu'irai 
kux  »ù  Bs  ta™  rouioiMiet .  '«rneur'puhlirks  ipes- 
(s  Thunras.  Darieui  rnounu  s  Rliodci ,  Ion  fie 
b  b&mt  qui  l'jvoii  chaHe  ne  fin  plut  U  fuprrirurr. 
t  cmbnfTa  htatetnent  k  para'  de  LscriirTmioe  dut 
b  guerre  du  Peiwponnefc  .  è^usps  des  viiiTeius  i  stt 
dePHii.  U  centhuir  en  Usa  contre  ks  Albraieni.  I  > 
klwiiaiuideielksVte.  que 
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D   I   A   G   O  R   A  S. 

m  difci»  point  (£)  que  le  ftijet  de  fi  mort  foie  raraorté  dïverfcuacnt .    Ccft  I 

Mr.  Moreri. 

Depuis  h  première  impreUloo  decee  article  j'ai  trouve  dut  les  oeuvra  dePindate  une  ode 
qu'il  lie  en  l'honneur  de  Diagoras.  On  y  i  aprend  que  cet  athlète  irait  remporté  deux  fait  la  ric- 
toireaux  |  nu  de  Rhodes,  quatiefois  aux  jeux  ITthmiquct,  deux  fois  àceux  de  Neméei  &  qu'il 
ivcnt  été  victorieux  aux  jeux  d'Atl.rnrj ,  a  ceux  d'Argot ,  i  ceux  d' Arcadie ,  à  ceux  de  Thebci, 
iccuxdelaBeoeie,  icraxdcrKcd'it^ine,  1  ceux  de  t  Ptllcne ,  oc  à  ceux  de  Megare.  Cette 
ode  fut  faire  fur  ta  couronne  du  pigr'at  qu'il  remporta  aux  jeux  Olympiques  ♦  de  la  79.  Olym- 
piade. Son  perc  Danugctc ,  mTIcpoJemele  tondaicur  des  Rhodieru&Ia  fooche  de  la  famille  , 
ne  furent  pas  oubliez.  On  peut  dire  au  contraire  que  la  digrcffioo  de  Pindare  fur  1rs  avantorea  de 
Tic-poterne  eft  un  peu  prolixe.  Quoi  qu'il  en  fost  00  sprend  par  là  que  nôtre  Dixgorai  (F)  def- 
cendott  de  Jupiter.  D'autres  difent  que  fon  extraction  étoit  (  G  )  divine  immédiatement. 
Cette  ode  de  Pmdare  fut  mile  en  lettres  d'or  t.  dam  un  temple  de  Minerve. 

DIAGORAS,  fumornmt  •  l'athée,  vivait  en  (4)  Il  91.  Olympiade.    On  a  pu 
dire  qu'il  étoit  un  Philofophe  d'Athènes ,  car  il  a  philofophé  dans  cette  ville,  mais  il  n'en  étoit 
point  natif.   L'IlcdcMelo»  (»)  l'une  des  Cvcladea,  ou  la  ville  de  Mclia  dam  la 
le  lieu  de  fa  n  ri  fiance.    Un  entêtement  (C  )  d'Auteur ,  une  tendrefle  exceffive  pour  1 
disfficm  de  foaefpritl'emrafna  datai  l'impiété.    Ce  fut  l'un  des  plus  francs,  cedex  plus  1 
minci  athées  du  monde  :  il  n'ufa  point  d'équivoques  ,  ni  d'aucun  patelmagej  il  nia  tout  court 
qu'il  y  eût  <  D)  des  Dacux.   Us  Athéniens  le  citèrent  pou  loi  faire  rendre  compte  de  fon 

dogme , 

ils  refalurent  de  lui  fin»  mi  mecheat  parti  1  mil  (à 
f  tefenec  fripi  l'aBémbsre.  on  rus  touche  de  voir  cap. 
tif  un  prrfonnage  dont  la  flaire  auaet  eu  on  li  grand 
éclat,  k  an  le  remit  ea  liberté  (a).  Les 


1  ne  turent  pae  li  gêneras  •-  U>  le  prirent  < 
flétan  cm  vois»^  super»  du  Pelopoonefr.  dan.  letema 
qise  lea  Rhodaeaa  firent  alliance  avec  Ici  Perfea ,  k  avec 
iet  Athéniens  à  ['tniti|çanoci  dcCooon .  &  le  traitèrent 
comme  un  criminel  d'Etat ,  c'ett-à-dirc  qu'ils  le  fi* 
ren»  tnourir.  Ornera  (»)  détacha  lea  Rkodieai  ce  l'al- 
bance  de  Ixedemaoe  (<)  la  06  Olympiade.  On  peu» 
eonoirre  par  là  en  froi  le  terni  oc  Uogoni. 

(£}  Cil  Anari  n»  pan»  ...  «.  ou'ador»  Mr. 
«  )  Si  Plvorque.  Paufanie» .  Auliigeile  k  Ci- 
1  (al  rmfnmnt  mm  um  a'rwrjvnwal  tt  »Hv»  ».  U 
mon  de  Dnaroru  ,  comme  Mr.  Moreri  l'attVnie  .  il 
tandrait  eue le»  uni  «mbuafléot  la  mort  à  une  cau- 
se,  Bc  le*  autres  a  une  eaire  1  mais  c'eli  ce  qu'ils  m 
fost  pat.  Aul.ugelle  le  fait  mourir  de  joâe  ,  les  j.  au- 
tre* oC'  datent  quoi  que  ce  soie  de  ta  mort. 

(F)  J^me  Mfr  D**f*rmJ  MfrtmdM  dt  'fmfitrr.  ]  Car 
Tkpoieme  etott  61a  d'Hercule  .  Se  d'Altpiaanèe  aile 
d* Amrntor  (»).  Queloaevuna  disent  (J)  qu-Amjrn- 
Ti  a  Jupiter  ion  uxtraâion  .  X  aiou 


Diaxoraa  aurait  pu  fire  remonter  juiquea  u  plut 
grand  dea  D*«  fa  geneaiupc  unt  ttUm  h  lagne 
marine,  que  selon  la  ligne  fenuoiave  à  commenter 


pur  Ttepolcme. 

(C-)  _JJ«»  jm  HOnihm  «Mit  4h*M  «linad»aH»»»n».  ] 
Un  ancien  aVhoUsâe  rapone  qu'd  y  avoir  tradition 
O/ae  Diagonts  et  oit  fils  de  Mcréiare  •  fit  que  la  daoie 
arriva  de  cette  manière.  Sa  merc  se  promettant  à 
la  campagne  .  ftt  lé  trouvant  mcommooee  du  ciiaud 
nceiufquD  raitorl ,  rut  lie  repofef  i  l'ombre  d'un  boia. 
Merrurc  i  qui  ce  boia  était  conficre  proaa  de  l'orta. 
fion  te  jouit  de  cette  femme.  Ouït  ce  qui  donna  U 
naiflunce  i  Diagora*.  Ferionne  depun  Hercule  n  otait 

né  de  cette  minière.   (/)  ort  »r.r>-  *'«J'  n  ;  1 

Arytaw  r—ihëi  ymmmimi,  ce  font  les  termes  du  5choJiafle. 
On  pevt  (é  plaindre  de  ce  que  Benoit  le»  a  traduit*  obscu- 
rément, fmi  arma,,  dlt4l  (h),  mi  Hwrxml»  tmmtnJ  i*- 
eumr  Mai.  Notes  qu'il  eft  bien  vrai  qu'on  a  dit 
(1)  que  depuia  Hefoale  il  n'v  eu»  poiat  de  fename  i 

—  vrai 
le 

70.^ympiidc**lo«f 
terni  après  U  oaïuance  de  Romulu*  k  fruit  de»  ena- 
braUcinrni  du  Dieu  Mar»  tt  de  Rhea  Sllvia. 

(A)  llvtu  i»lmm%.  olmmfuJ».  )  Ce  fut  alors  (i) 
quAl  abandonna  se  pais  des  Arbenieni ,  pour  n'être 
pas  puni  de  Ion  atbeifoae-  Euiebe  l'eft  donc  troaipc 
quand  il  i  a  mis  looa  la  74.  CMrmpilde  Scaligce  lua  a 
(I)  relevé  cette  bute,  où  il  a  ttouvé  66.  an»  de  mé- 
compte •  il  devoit  y  en  trouver  6j.  car  il  remarque 
qu'en  la  s.  année  de  la  91.  Olympiade  les  Athéniens 
firent  promettre  un  oient  1  celui  qui  tarroit  Diagurai . 
te  deus  utcoi  à  celui  qui  l'ameneroit  rivant.  Or  tu. 
sebe  a  placé  Diagoraa  tous  l'an  t.  de  la  74.  Olympia- 
de.  il  se  trompe  donc  de  Ar.  année».  Vouaui  (mJ  n'a 
point  évité  cette  fin  te.  Laébuice  l'eft  puas  trompé 
dans  l'autre  ièni ,  t'eft  a-iirr  .  en  fatiant  Diagutas 
moint  ancutn  qu'il  ne  taloii.  Non  feulement  il  le  tait 
vnre  aprèi  EpKure,  msii  aTifli  aprei  le»  iiccàta  ou  la 


(1)  que  dépui»  Hefoale  il  n'y  eu»  po.nl  de  femme 
qui  Jupiter  (1  un  entant,  maii  qu'ù  n'en  puant  vi 
qu'on  ait  dit  cela  de.  antre.  D.eu«  a  l'rgaed  de  tout 

CcTuU^iwrt'woTd^b^ 


Philofopnie  flonuoit  :  il  le  renvoie  aux  tetna  ou  cette 

t<ie««  CWt  dedlUé.    (»)  >'rr..  m.  f,j>.m 

^**s4v*V^élle*l  ^tvWisllvl^sW SX  mlmf^ftHiTMl  ,    ÈJCtitit  ^i^tl  J  aTUI  - 

dan»  DtmfWAi  eau  aauaan  tfii  anauine  Oeaa*  étant,  ii 
><"f  ^mumitmm  lin.ll.  ,fi  «W 

(4)  LUIt  dritllu  tmU  tAa>  «via  ] 

On  le  sursomme  Uiim.  C'efl  l'epnhcte  que  (»;  Q 
ccron,  eli.cn  fit  f*J  Dioftcnc  Laercclu.  ont  don- 
née. Kuliuhaui  (r)  qui  lui  donne  celle  de  Mileucn 
lé  trompe  :  Voffaa  qui  k  tait  Athénien  te  1 
ausU.  Je  dis  qu'il  le  fait  Athénien  ,  car  après  1 
parle  du  Philofophe  Dugoraa .  U  ajoute  (p  mrnn  1 
étm  ,S»  D,tpnm  jUktmumfm  ,«  „„,„,,  jnwmtti 
r»nt>a.  Il  eue  lea  parnka  ou  Tataen  du  que  Dia- 
forai  était  d'Atbeoa  ,  iaaaasjfy  o»Wh  «'•  Creiut. 
Eus  (r)  ne  parle  que  d'an  Uugoru  Athenim  qui  eft 
le  même  que  celui  que  Tauen  a  cite  ,  deSorte  que 
comme,  teioo  toutes  leaapirrncra,  Taticfl  n'a  eu  en 
vœ  que  .e  même  Diagora»  qui  lut  iurnomme  l'albée, 
i  fiut  conclure  qu'il»  ont  tout  ignore  d'où  il  eioic. 
VoUtnran  ,  k  Benoit  eau  liiin  l'erreur  1 
relui- 1,  ao  if.  livre  de  la  1 
Ion  commentaire  (t.;  fui 
(CJ  1  -  „n,  .'.t. 

tamptU.)  Voici  comme ur  cette  amure  le  palfa.  II 
le  platloali  faire  des  ver»,  k  ilavuii  coanpusc  ur  poè- 
me q^'un  poète  lui  déroba.  U  ht  un  procea  au  *o- 
leurt  celui-ci  jara  qu'il  a'avoit  nen  dérobe ,  k  ut  peu 
aprét  il  publia  cet  Ouirage  qui  lui  aquit  une  jrraadc 
reputarion.  Diagora.  vonfid-^ant  que  ceiu»  qui  lui 
avoit  fait  du  tort  non  feulement  n'avou  pai  été  puni 
de  Sun  vol  k  de  Son  parjure,  mm  aulla  qu'il  en  irait 
tité  de  la  gloire,  coodut  qu'il  n'y  evoat  puant  de  pro- 
vidence, ni  point  de  dtvmitca  .  k  fit  des  livre»  pour 
le  prouver.  C'efl  Hefychuaa  lUuttriua  (a>J  qui  taVce 
conte.  11  fut  avouer  que  jaoaata  Autour  n'a  été  plus 
airioureut  de  fciOuvragesque  Dugoraa.  k  ne  lea  a  olé 
mettre  i  un  tri  pris.  Quoi  >  parce  que  Ditf  u»aa  a 
perds  la  fjoàré  qirsl  mention  de  hua  de  les  livre»,  il 
faut  que  tout  l'univeri  en  bouffée,  il  saut  que  la  natu- 
re luit  privée  de  Son  directeur  k  de  fon  coniérvatcui  > 
quelle  coovpcatâUon  eft-cc  que  cela?  Quun  ne  me 
ailé  pas  que  ma  rencaion  cA  forcée,  je  conviens  qu'd 
y  a  du  faux  dan.  ce  mur-la  ,  k  quelque  choi  -  d  ou- 
trai mata  je  maintient  que  Diagoraa  n'eut  point  rai- 
fonoc  comme  II  fit,  »'il  n'eût  eu  une  cftime  três-par. 
ticuliere,  k  une  aaeâioa  tré^mutstc  pour  le  birn^u'il 
avoit  perdu-  Je  ne  lia  fi  jamaia  la  piolpetiié  dVn  mii- 
honnéte  homme  a  fait  douter  de  La  proviilenee  a  ceux 
qui  Lcre&niutcntuc  cette profpente.  ouquidu  tfiutna 
u *eareve voient UKian mal  NovivefronaJiQila  rcuaar- 
que  laivaACc  d'autres  caufea  de  l'impietede  Daagans. 

(D)  ttntm  jvmi  rawvr  qu'il  j  tml  ..i  D'tmM.]  C'clî 
aiati  qa'oa  cataâcrife  sre  dogme»,  quand  cm  ira  veut 
de  ceus  de  Proiagorai .  qui  ne  talion  que 
'  'otlcrae  sa  reufuxa.  (e)  J»  a\ar  «audam 
Manne  t,m,'M*.ié  if  ,  c>  «a»  «a«»i  a>r< 
drai  tgt  ai»*,«ar  iadVaare  *  rni*- 
Jaraa,  ftllitoi  ISsa  «MniHO  Diarawi  ASfXuM  ^ 
ihttmmriu  CjnmmMmt  auraurvaiu.  Il  y  a  donc  uiin  oc 
l'aparence  que  Valcre  Maaune  l'eft  trompe  ,  quand 
Il  a  dit  que  Dugoraa  fut  bana  d'Atomes  pour  av.m  dit 
qu'il  ne  lavait  point  ail  y  avait  des  Dieua .  k  que 
y  ea  avoit  il  n  en  conajifleit  pal  la  nature.  Aihtmitm- 
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dogme  t  mitttlpmU  fisict  *  fur  «joui  ili  mirent  fa  tfte  i  pris,  lit  firent  promettre  à  fan 
de  trompe  un  talent  à  quiconque  le  tueroit ,  oedrux  à  quiconque  l'amcneroit  vif,  &ili  firent 
gta»er  ce  décret  for  une  étalonne  de  cuivre.  Leur  feverité  attendit  (E)  fort  loin,  nui»  elle  ne 
ht  pat  qu'on  l'attraplt ,  cm  U  t'embarqua  t  otfit  njufngr.  Titien  t  raconte  qu'il  fut  puni 
'   (F)  I l'étalage letmyittret de» Athénien».    Quelque»  Sivaniconje&urentqiie 
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Mil  1  - 


que  (»)~V»lere  atasime  a  pri»  l\an  pour  l'autre  :  cela 
lui  cil  aflea  ordiruirr.  .Mr.  Morcii  k  copie  lin»  le  de- 
fier  de  nrn  .  8t  tomlx  chm  plufieun  péchez  iforalf- 
fion  1V.00  f»  coutume.  Voies  ci-Ueflou»  le  païii(.e 
d'AibrruRots»  ,  le  li  remarque  O  ou  noua  parlerons 
dj  nue  d'un  livre  de  Dtauorai  contre  la  divinité.  Ce 
a, je  Sestui  Finpirieu*  otîrtvc  mérite  nAcie  mention. 
Diagt«i  avoit  eie  fiiperttlrieos  aurai»  que  qui  que  et 
fût.  8c  U  «oit  commence  dajvotemaju»  fapoenei, 
nui»  dei  qu'il  eut  vu  l'impunité  de  ïhomm.  pi.jurc 
qui  lui  »tahrait  dutort.  1!  vuurtntqu'iln'jMroi' point 

de  Dira.    (()  Atmyymt  A  i  M...>,  An«*»î«t*.K , 
m  *  ■('.■  ■  v*  TfJèrm  sa.Jal»gV  .  a>i  i.'.h  *.  ■  »  .. #V£l- 
v,  >.  »u  rît  ......ri  i-t'î  **>v£afv  »..  .f*. 

,H  f  VT.r"  ra,  UJOKI  *-  f»X*'  :  ■   '■  «il* 

M»*H  A  «v,  nu  înifuniTiE  r..  «.«*!,  wu  rwr» 
»-«&•«'" H ,  »M5ef»,*rara  M»  r.    '  ■  yi.  >   «M  *»*». 

DnfmH  amtm  Mthmâ  ,  «ai  /«m  .  a>  aWaaw  ,  fi- 
mmm  Dalqrjumdtfal .  M  |v  uvmi  «Aau  fifrjtrtttwi  , 
«<i  iw«  i»i«iw  i»  . 

ey  /»rr«»a  A«"«  <«••»».   rojaraa  a»M»a  'ftOm  i» 

#à  #V**Aur  r  i  au  èutrtt  km  /  v  Di—ii ■  Le  ScKTulialte 
d'Anliophioe  allure  que  Diagorts  furt  crarf  oint  Dteu 
auparavant ,  le  jnra  dani  l'impiété  pour  avoir  perrîu 
un  dépôt  par  U  tnttde  du  dejnotititre.   (d)  «'-vf«<  • 

MAHt  H  ri  «-(«rafflff  a>         '^>,  .  «fa  «1u5â«v     '  • 

r>„  tel  va  ataV.  l^Kaa».  Ce  dépôt 
point  en  ver»,  maài  en  {«)  etîrta.  ou  «1 
On  Ut  dan»  le  même  Scholialte  ijuc  D»»gorai 
devint  athée  ,  patee  qae  lea  Athenteoa  avolevjt  (nbju. 
gai  ta  patrie  (/).  A  ce.»  I~e  npnrre.  01  me  l'uni-  e . 
cr  que  le  même  Sdioliafte  ra comte  en  un  nrre  heu* 
c'en  que  l'edit  dt  proscription  qui  hrt  dooné  contre 
cet  impar  a  caulc  qi**il  ilit-uiguoit  lr»  mvArr r« ,  8t  qu'il 
detsuvniiu  le»  geaude  1*7  enraie* ,  fat  principalement 
puiilit  1er»  de  la  pnlè  d»  Mélo» ,  carwaot  ee  trroMà  il 
'  :nortpoint  que  l'on  oc  letri  rnitier.  Liadit  pro- 
un  ulent  a  qulcoraque  te  tueroat .  fc  dru»  k  qui- 

il     (X)  OàV.  iw.(..  ... 

rfrarama."»  •av..  vdWi.r  «au»««vW  ri.  A  « v>> '•  ' • 
/va.  .t*»*v>âa  a*,  vâva  vW  v*  nrAn  adal  Jaal  val  M.I- 
VM»  «*«^.  AvyWi*  umnmi  ■»'.*.  ..  rut  ■TO'lali.Mi  avaa^- 
■ita.  •v.rf.r»,  ■o5aia»f  afalaià,  4eaa*r.  1. .vt 
u.  'ic:  V*.  rv,  •  .  v«t  i....  »V».  ya'v  aviai  v«v- 
iw.  Craterui  n'oubUi  par  cet  edlt  dut  ioo  recueil 
de»  décret,  dcl  Atbeoirn».  Nom  verxmi  de  voir  qoe 
le  ScojolteSr  d'Armepkanr  cite  ce  recueil  II  te  cire 
aralTi  dani  ici  raore*  fur  laComone  de»  gvenouiUe»,  1 
li  t.  feese  do  1.  aât.  Coniulrn  ie  reuùiet  tof.  de 
lïdm'on  de  rTorencc  tfif. 

(U  l*  frtmit  ce»  Aii.rnieTu  1M1  fmt  km.  ) 
Cat  outre  qu'il»  mirent  la  rçt*  de  Dia^orai  a  p*i» . 
comme  noui  venoeu  de  dire ,  il»  perruadercat  è  touv 
tes  peuples  du  fStlopooaric  d'en  ravre  aatane.  Cvtl 
ce  qu'on  peut  recualitr  du  Scholhfte  d'Anftnphine. 
à  t'endeoit  uoe  i'u  caïc  de  les  notes  for  b  Comeche 
de»  grenouatiei.  Il  emprunte  cria  de  Crateni».  En 
an  autre  endroit  il  cire  Menondre  .  qui  avoit  dit  davn 
ron  trairai  dcl  mvftere»  que  la  prederiprion  rrg.ruVut 
•M  aMitnearl  Draconi .  mai»  îaaTilei  (*)  PetUnieni. 
a  caoft  qu'il»  ivutcsit  m»  en  larmiere  ton  Oivraife  (,). 
Le  mémeSckaliarrenpnrve  quelindienationdrt  Athe- 
nictji  contre  Oûixoraa  ,  Jei  porta  à  taire  beaucoup  de 
ftiaoïc  à  Meln.  la  patrie  de  cet  ornée  Cp  p  wl  AH. 
Na7«  -  .  4  >«.'  ■(*.  -i  ; .  va»  ..  iaaiaay^â»  (»).  Lea  Mr- 
beoi  aquirent  (t)  une  n  n-Avnik  repu  ta  non  depuia 
l'alfairedeniaeoru,  qu'on  rrovtuiirAtn}ophavK(aa)  ne 
donne  a  Socrate  le  ruroom  de  Mrlien ,  qu'afài  de  te 
fcitr  paUéT  pour  «thér.  .,  Arilrophane  donne  ce  nom 
.a  Socrate  paire  qui!  «volt  éié  dlicipte  d"Arirr»goeM , 
„  oui  éeoce  de  l'Iile  de  Mel0, ,  «  que  loin  le»  Melîen» 
u  avaient  11  réputation  d'être  Atbeet .  depuiite  ittirolo- 
.  pbr  Diifi>raa  qu»  l'iris,  de  nier  h  divinité  ,.  Ce* 
Mademoîicile  le  Perre  qui  dit  cela  disn  li  pap,e  14p.de 
fei  noce»  hurtei  Nurea  d'Aritvopliane.  Elle  kaprii  do 
vieux  cichollalre .  |l  par  cofllequent  ce  e*ei>  pie  contre 
Hle  ,  maii  cocirre  lui  Quejcra'en  toit  faire tineobterva- 
tion.  Le  décret  de»  Atbentcni  contre  l'impie  Ditforaa 
firtoajWIdt./rMi.delapi.  Olympuaki  rtJt  doMde. 


lea  Mènent  anroirnt  du  avoir  ce  mac- 
llora  Socrate  avant  plat  Je  fo.  asi, 
U  fe  feruit  donc  pallè  plufieunioneadepciile»  lecoe» 
q«Arvt>=f{or»il»i  aurait  raltei  :  aatut  c'eut  été  une  nés. 
n vide  plulantene  .  que  de  6ire  rvmouicr  ti  baur.. 
81  p.i  un  ecTrt  6  retroaetit'  te»  mejiiàncci  que  Dtigo- 
ras  eiciu  contre  ù  patrie.  Ardiaeora»  eu*  été  alors 
danste  tombeau,  ou  du  motnsfon  viens.  IVai  pourruit 
covnpren  ;re  qu'Anitopaprae  eût  pu  fe  periuader  qu'il 
rcror.  grand  tort  àSucratc,  en  fanant  fouvenar  lepeu- 
blc  qu'  trifkujotal  Mc'icn  avuii  enlfujaé  Sucnee  f  le 
pourvois  pmporer  une  sorte  obfrcri.in.  1j  Cunteofie 
■tel  Nueci  m'i  Soeracc  eft  apelle  Melxn.  fur  |oaee 
avant  la  proacnpriuo  de  Di agora».  m;ii  h  l  on  en  croit 
Ici  [})  ScboL-aan.  il  y  a  .ie»  ckofe»  dan  cette  Cocne. 
die  qui  fe  ripoitnir  k  dn  filîapuflriieuri  »  lapml*- 
criptioni  an.li  je  nloftfre  poiat  iur  cet  le  ditaîcufrc.  (Je 
comme  ni  Diogene  Lacrcc  »  ni  it  1  cummcsrazeuri 
n'ont  aucune  cunoinatice  de  cet  Ar.ih.'orii  Méien , 
maître  de  Socrate .  Il  me  vient  un  peit  loupçon 
que  le  mot  Anftpr*i\'t&  tourte  dan»  le»  IcboIvrid'A- 
nflophane  au  lieu  de  Dua/arau.  Ce  ani  fertsat  ma 
conjecture  eft  de  voir ,  que  le  ScoojiUc  dunrK  deus 
canOre,  i  Ion  Arflragora»  qui  conviennent  i  Diaajo- 
ra»  (o)i  II  le  tait  poète  .inh.  imtaqu».  fc  profanareur 
de»  niyfteres.  En  on  autre  heu  (v>  de  m  Mwaie»  il 
eft  dn  que  Diego ra»  e:i  roncemporaln  de  bùnuiiaae 

rtéeiirr  Socrate. 

(f)  f*avr  artwr  as»,  à  fé>atar»  In  ttfjhm  dn  jéra». 
aumj.  }    Vnaci  tea  parole»  de  Tarie»    (f)  a^w 
»..  alasal  rir»  tbmjQlfm  val  mat'  AtV 

Avr»<  •Wv1,),«.n"r,  lu,  *^{L,vn.  Diar.r*.  Arat- 
auiasa.  aval,  jlj  aavd  avrama  araui  wrivaie»*.  ;rvpAa. 
suiuM.  fmmttm  tfi  :  aajat  taryfw  Mm  «uaa  lasjflfl  4 
mi  *d*<t*t.  le  ne  fài  fi  on  bon  Rawvoririrn  eut  voulu 
railonner  auafi  :  ts«M  oses  au  a.  au.  Aavaarar  as.  a  wwr 
avu/aar  t».  mafhfti  j  r*-  «ne*  ,nv  savai  .'y,,  l  fil  fatve» 
saau  ae  ua^tra.  fat  it  mm  im*.  Le  but  de  Tatatn  d» 
de  fa-re  voir  que  la  haine  Jet  Gentil»  pour  le»  Cite, 
tien»  étojt  n.iufle  i  tV  pour  te  prouver  il  leur  arteiror 
decu  chofei.  l'une  qu'on  avoit  puni  le  profane  Di%> 
n»,  l'aune  quoi»  lilott  Ira  livre»  tl  me  férabte  qu'il 
n'y  avoit  pai  trup  aTadrefl*  i  rapcll  r  te  fouvenar  de 
l'innrnec  rererite  de»  Athénien»  ,  contre  ceua  qui 
r" croient  moques  de  ta  Hdvpton  <let  Grec»,  comme 
Ici  Oitcticcs  t'en  moquotenf.  Et  puis  Titien  ne  voaoir- 
fl  pu»  qutl  êlrvit  *tcite  de  Isa  -r  pondre J  asanaui  ta  saur 
am*a  irait. s  ravail  .a  '  t  XJmgtratt  aw  ti*tttta  vet  à- 
vm  nm»t  tm  rrj«r  Itifint  t  il  y  tara  d*$  cwnmxaal 
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e»»,vvtvv.«u  hi  rit  n  «*v  vaai  camfa/tK  tmtrt  «ai 
e'm  fttfi  fm  n  fr-ai ,  ftafrtt  (taWmwmt  sua»  _ 
/fmiUiit  4  rvuV  it  Drajtrai  aW  aamatm  faïui  tfgaa. 
onur  Qji'on  ne  pardonne  S  ,>e  critique  qanHquefbi» 
tes  derssrt»  de  taiiannement.  Il  eft  encore  phn  utile  dé 
tes  monrrertiniii  wruneiWieiir»,  que  de  leur  montrer 
«ne  fiutlcré  de  fait,  fe  revien»  a  mon  leste. 

Atheniejori»  8t  Sûivhi  noui  aprctatnt  ce  même  éta- 
lage de.  myffere»  de»  Athemcni.  le  met»  en  martre 
Ici  paroles  de  Suida»  (1) ,  cite,  lemovjrent  que  cet  Im- 
pie ne  fe  content  oit  pu»  de  faire  lavoir  à  tout  te 


t  ce  que  Cé-ort  qoe  cm  mjlrevea,  0  rtn  nviqooit 
suffi .  8c  drtounioit  de  fv  faire  initier  cet»  qui  ea 
avotent  envie.  Noua  ivcwi  deja  cité  (u)  pour  ce  fait 
k  ScboHifre  rf-Ariflophane.  Voumi  ce  qu»  dit  Alt*, 
oatnras.  éaaayàfç  /av.  T»f  ..'«.r»-;  «sW«1«  îrraiaav 
A'*»"»Vi .  aaa  a».»»  T*>  O  f»»»».'.  m  aaTft  a«VUSr'A 
Aryv. ,  «j  aW  va  l'An.fî».  n>  vaf  va7*  K«Ci>v«*  «V/avûvA 
«*»*•(»■  ■  «î  r»  vi  .  •  ».  ,  T.«  va,  V".'>*X*(  td/a*  * 
..  (*»>...  dVtiara»  «V  àxataoafwnt,  javA  Sxat 

IWtltd    4c9t4*    f tsv'J  t    XXiasTJflWat   aJasIPasklW  fittftit^Mtti  f iil^ftsTJ  (t J tftt 

jun  imm+Mkmtn  jt.irewtnjtt  »  tptf  e*m  irnMi  Orftm 
Jrrmwtt  \wjp>  rrjvnelsr  ,  tmm  Efe+fiwa  C*tot*tm 
vT.r-.  fmkutmàm-  è-  Hrrrmtrt  fidtmm,  m  ttjms  r*. 
pt  CHjMtnàn  tierSt*} ,  étXtt  »*jî  ;  drmrm  fbm  c*  diV-trii 
Dnmt t$*  ntjmè»:.  la  ïwàt*  de ««eifitroun,  Ternii 

J  tToiTTenr-E  un  lottcftr  raifonncDirm  fardé  far  U  rfilFr- 
rrttrt  orpi»W  tjtii  ft  iroortyrt  cotre  In  Oiretirn»  ft 
Dt.aotrfli,  Crlin  1 1  tVtmt  Bloqué  «lr»  nirui  <3t« 
isiyuciTi  det  Gr«>  ,  n'ai  ful^tiuci.'  p»  de  met-- 
kari,  mus  Je.'  Chrétien*  fobAhuoKnt  ti  fertnble  ài- 
Ttfwte-  >e  tToirre  ici  une  choie  *]w  trci  tfAu- 
tetiri  pf%yl~tsci  *a»o<  ripCrTlcr,  j»r  p«v*lr  c 
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ltJÎWire  qu'il  lui  atttibiK  traitoit  ( GJ  des  myfteres  de  la  Dccfle  Cybelc.  D'autres  diientque  Dilgo- 
ratduâa  de  (H)  ci ès-juftes  loix  au  Législateur  des  Mantincetw.    Ciceron  raptxte  quelques  repar- 
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fut  fait  à  un  Hercule  par  Diagoras  : 

pirlc,  K  y  met  trop  de  hrodutc. 


c  Pexc  Ginilï  en 
«•'oki  ce  qu'il  dit: 
rn  a«v  «nr  itaux  ifmit  brettn.lui 
rtftijtrmnt  <j«  Diagoras  (  e  )  MtUjiut  .  ami  /«/ 
*,"<->  l'AthOIII  f'.ir  tXtttUnCI ,  «loi/  4M  y*rl  ».-n 
i  O"  f**  Sar4anafalt  tfilit  un  bravt  Prtnct ,  car 
paur  Diagerataut  /i  nuauitl  publtautmint4ti  n.eux .  (jr 
4agmatii*t  ttu'd  a'r  awitpaim  4*  4hmùti  a»  munit  an- 
ut  aut  La  bottai  nature  ,  mirant  i  et  au  ta  j.t  un y<s*r 
/■M  mbp  hJlelUrt*.  Jit  un  rtpart  J;,jru  .  4»nl  uuti  {<) 
t aWhptHi  Jit  granJ  tjlat ,  fautant  <w  Ii'umin  /h»n.î 
«a/rr  <•**/»  {u  i/»  <V«.W«  tow  (un  ehfntr  ,  çr  II  Ug  i  i// 
P»«nri«  «V       ftmrittfairt  cutrt.  il  fa4wfaa*unvttux 


ttltê  avan.  ,Jtl$  J'Htrtmb .  nui  tftitt  U  Dttm  tuttlairt  4»  legit ,  & 
t'urtit'A     faUrtffant  àlay,  luyv*4ir*.  Vcni Hercules  lertium 
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decimum  fubi  certamen  8c  «coque  lentem.  Il  faut, 
4*-tL  aufamjtmrtbuj  j*  veut  faflt  tntrtprndrt  un  trti- 
wfnu  ,-.«»; ,  tmmtrt  4*i  UatiUit  :  El  mut  an  tri  fm  tn- 
trant  aaui  U  iajft  C*ur  lit  Ui  Prtfirn  frtmimt  amgurt 
4m  mumgir  4*t  ejOuux ,  o>  vajmnt  au*  tout  II  facré  Cellt- 
g*  tjtut  gram4*mtm  tfrayi  Jr  ta  a»  ht  ftmùti  a»  maw 
ftnint  fat ,  U  Ut  prù  ttmmt  tu  cbtUrt .  Ut  faujfamt 
tri"  *m  nuMtrt  frit  4ant  uni  eux*  pttin*  j'tau  :  Voui 
(4)  boires.  4u-*i.  puis  que  vous  ne  mangez  plu*:  & 
far  tti4euxrnu*aiTti  m%*u4ra  tontijltrau*  ttt  Athtifl* 
avait  fvrtitu  ifffity  Çr  aui4'mtr*4mre  (Athn/m*  n'ifi 
fmt  mnrnu*  4*  it/ii/r.  fi  ctnftljt  oui  en  Jtux  n  fan  i 
4t  guiul*  fins  afjitt  bons  pour  un  faatun ,  mail  4*  Iîrtr4i 
en  étmx  Ttfptiuitmut  Diagtrat  tnH  ftfru  txfilttni  ,e*t,i 
fila  aMtjimt  fmu  t*Mfrtm4r*,  4'amtant  amUl  y  a  main- 
ttmant  nuit*  trickniitri  iy  favtturi ,  UfauHi  ayamt  l'if- 
frit  un  ptmgaymy  aueummtnttftbauff*  4*  vin,  fmt4ti 
rtnemurtt  mtiUtufti  au*  erux-là  ,  tjf  mm  partir  4*  U 
f*mt  4*t  inanf!t,i  Diagarau 

(  (J  )  Tramait  4at  myfim  4i  U  liitgt  CyitU.  ]  Vof- 
flot  a  cru  celai  car  aprè»  a»oir  cité  k»  parole»  de  Ta- 
tien  il  ajoute  (*):  ehtyrm  jtrmtati  fmijf*  arkunr  kif- 
iinam  ttrum  <tua  a4  CytaUmfiv*  matrim  tkrygiam  ty 
tjut  facta  ptrtmtmt ,  atout  a»  ti  ifli  fin*  h*t' ttnftnf- 
umut  À  faent  Mut  homnn  avtrtmt.  Il  Me  fefflble 
que  Titien  a  du  allcguer  le»  écrit»  le»  plu»  impie»  de 
Dûgorai,  Se  par  conléqueat  ceux  dont  nou»  voioa»  le 
line  dut  Hciycniu»  llluftriu»  te  dam  Saida*.  Ce» 
deux  Auteur*  content  (f)  que  quand  il  eut  tu  la  prof- 
pente  de  ion  plagiaire,  il  publia  un  Ouvrage  touchant 
ion  renoncement  a  la  Religion .  e*err-à<dire ,  qu'il  pu- 
blia le»  motifs  de  la  dernière  de  toute*  te»  apofehei . 
te»  motifs  iclon  lui  de  la  converfion.  Cet  Ouvrage 
a*oit  pour  titre  Xiyu  mr*wvfyt{tf)n.  Hadrien  Junius 
veut  que  cela  fignifie  4tt  4iji*urt  ami  frttifttrm  au  haut 
ta  ta>  4uat  Mur ,  amafi  rralitntt  4i  tmrriout  f  ratifiian- 
ttt  4'itat.  iGmiliu*  Pottus  traducteur  de  Suidas  cxpli- 
que  ce  titre  comme  s'il  figniftoit ,  4u  4tfc*mrt  qui  rtn- 
vtrfrnt  lit  tours  fV  Ui  ftrtifitatwni  ,  rarrraa»  ac  muni' 
twnum  Jtftrmdrittt.  Peut-être  que  l'Auteur  a  voit  en 
vue  de  figniner  que  ton  Ouvrage  étoit  une  fortereffe 
munie  de  très-bonne»  tours  contre  tous  le»  trait»  des 
Théologiens.  Selon  l'idée  de  Juniw  «t  impie  te  fcroit 
vanté  .l'avoir  renvtrfe du  ciel  dan»  le»  «Mme.  du  aeant 
toute»  les  Divinité*,  j  félon  celle  d'^rnilius  Porrus  il 
fe  vanteroit  d'avoir  ruiné  le*  remparts  dont  la  Reli- 
gion l'en  fortifec.  Peut-être  s'adretTcaMl  direâement 
iCybck,  comme  Voiuu»  le  prétend.  iCybele,  dis- je, 
U  snere  de  Dieux,  Il  DéeiTe  toute  couverte  de  tour») 
(g)  J9«a£»  Brrecynti»  utatir 
Invilutur  cum  tmygiai  tuiiita  ftr  mritt 
Lata  Dtim  fmrtm  .  entum  tamfUxa  ntptiti 
Omnti  catuaUt ,  amntt  fuftra  alta  nminilt. 
Peut-être  fimaginoit-il  qu'en  rainant  la  mere  il 
ruiooit  toute  la  famille  ,  tans  prendre  la  peine  d'at» 
taquer  chique  Dieu  en  particulier.  Selon  cette  con- 
jeetu  re  qui  ne  me  paraît  pas  trop  folide ,  on  concilie- 
rait ai  tentent  Titien  avec  Suidas  de  avec  Hei  vchius , 
touchant  le  titre  de  l'Ouvrage  de  Diagora*. 

(U)  ^u'iijui,  4*  trit-fu/ht  laix.  j  11  n'y  «ara  rien 
dan*  cette  remarque  qui  ne  ioit  digne  d'attention. 
Elien  aiwt  débité  (h)  que  les  loix  de  Mannoée  étoient 
très-julles  ,  gc  auiTi  bonne*  que  celle*  de*  Locriens. 
celles  de  Oete  ,  celles  de  Laredemone  ,  8c  celle»  des 
Athénien*  ,  ajoute  que  celui  qui  donna  cesloix  au 
peuple  de  Mintinée  étoit  l'Athlète  Nicodore  ,  tré*- 
fet  viâoire* ,  mai*  qui  i'étant  apliqtaé 


Hifl..     t.  s*. 


Diagoras  >•■/»«  fcripflt  a'r«n>fyi(«1a<  quac 
i  corn  muni  de  Dii*  perfuafione  continebanc 
U»y»ja«,  «x  vtrfiani  Ha4nani  Jamh.  iCmiliu* 
de  Suidas  dit,  aua  r*avtara<  rtfmtatuntm  »\  ' 
(g)  r^^Aciu;»/.    (*)  ■ 


fur  fe»  vi.-ux  jours  à  dreflêr  des  loix,  avoic  rtnduiw 
patrie  un  iervice  beaucoup  plut  utile  que  ne  (i)  pou  • 
voient  être  le*  proclamation*  de*  prix  dontilivoif  été 
honoré.  O'^t  râc  fauta*,  m}  utt\à  ràv  almamrm  a} 
,«*»n  f(  ««'rats  lyi.c»  m  fuamff  rira  Juaom  rth'iv- 

<■*  •    >'    rA.pJi  rSl   MHVy^Utrwi   tCf   tf    VM(  tm- 

A«c.  (*)  Ait atii  fua  ttmptn  ,-  rr  tx*Ha  fugilaiimni 
Irgiflaiar  *t>  txtuit .  iingt  tu.Lertm  fi  fatria  m  ia  r* 
frajfam,  auam  auutm  jmaiie*  viStar  ta  fiaJiit  frtelm- 
maruur.  Ce  n'eit  pal  le  tout;  Elien  remarque  queiV 
lOh  l'opinion  commune  ces  loix  furent  coropofeespar 

fon8ami.  Enfin  Elien  dédire  qu'il  auroit  beaucoup  de 
ebofe*  i  dire  de  Nicodore,  mais  qu'il  n'en  fera  rten, 
parce  que  les  louange*  qu'il  lui  donneroit ,  semble- 
raient apartenir  aufti  à  Diagoras.  Voilà  qoelquecho- 
fe  de  remarquable.  Un  Athée  lànt  détour  ni  re&rve 
qui  donne  de*  loix  i  uo  Etat  aufli  juftet  que  celle*  de 
Solon ,  2c  que  celles  de  Lycurguc.  D'autre  cftté  voila 
un  Prêtre  qui  s'érige  en  Miftorien .  8c  qui  fuprune  le* 
louanges  que Nicodoreatrés-juQement  meritée»,  qui 
le»  iuprime  ,  dis- je  .  parce  que  la  gloire  en  rejaliroit 
iur  Diagoras.  Ce  n'eà  pat  que  Diagoras  ne  fut  digne 
de  participer  à  ces  éloge»,  nuis  il  nioit  la  divinité ,  8e 
par  confequent  il  ne  raloit  pas  que  l'hiftorico  fut  équi- 
table en  ion  endroit  i  il  faioit  être  prévaricateur  aux 
lois  de  l'hulotte,  puis  que  cela  deroboit  i  un  Athée  le 
bien  qui  lai  était  dû.  On  l'ctanoeroit  moins  d  une 
morale  fi  dépravée ,  ii  l'on  ne  foageoit  que  c'est  ma 
Prêtre  Patcn  qui  ta  débite.  Pauvres  geas!  vous  voua 
regardez  comme  necciTairês  à  Dieu ,  vou*  croiex qu'il 
a  befoin  de  l'uiage  politique  que  vou»  faite»  de  vo*  in- 
jures 8c  de  vos  louange».  Vou»  ne  eroir»es  pat  cela , 
1>  vous  aviez  de  la  foi  pour  le»  oracle,  de  job  (Q. 

RSMAaquom  ia  un  grand  travers  du  lurilcon- 
lulte  Baudotim.  U  ra porte  ce  qui  concerne  le  léguas. 
tcw  de  Mantinée  .  6c  y  fait  cette  rrriexsofl  ,  que 
l'im pieté  cil  non  feulement  une  grande  plaie  desloat, 
mai*  aulTi  une  grande  ruine  de*  Etat*  t  8c  qu'il  faut  pta- 
tsVt  souhaiter  qu'il  n'y  ait  ni  loix  ,  ni  juriitliâim  ,  ni 
fooeté ,  que  non  pa»  que  la  juin  ce  foit  entre  les  maint 
de  l'impietéi  8c  qu'il  ievutiendra  toujours  que  le*  lois 
de  Diagora*  sont  lufpeâe*.  (n*)  Narrât  JELuamu,  amam- 
àum  tajm  fugtUm  Nt*a4*rum,  atfU Uaatimnfts  fa&mm 
tfft  praftanltlfiiBum  lififiatartm  t  mat  mm*  auum  Dimgt- 
ra  aihtt  iamumt  tamfiu*  ufiam  tjft ,  mi  nam*  Itgu  atta. 
ptffi ,  «au/  ferre  t.  Dt  Duc  Ut  un*.  iffitaaai  Rsma- 
ui  'jmti  auBcriaui ,  uUm  4»ti  ftjfi  Wsrar.  Eg*  vrr* 
tu  ta  ptr/i»  ftuttntta ,  magnant  ijftry  Ugum  laitm, 
cjviratum  fermeté  m  ,  nnjuetattm  i  ty  pettufauam  ban 
jus  4kat ,  *ftau4um  tjft ,  ttnilam  flatte  tjfi  junfiUSii- 
i.rm .  nuiiam  Ugem  .  m  :tatem  nuiiam.  Frimant  lté  et  J*v- 
sarai  bmjmt  atatit  l*gui*i  :  egtt  tamen  Diagira  Uget  jmf- 
f e'Aet  *Jft  cnutudam.  Un  efprit  cxx£t  n'eût  point 
parlé  de  la  forte,  il  eût  marqué  avec  beaucoup  plu*  de 
îuiteûe  ,  ce  qu'il  raloit  diihngvaer.  Si  ceux  qui  r  »  cr- 
éent la  )Mte  fort  paH'é^liflementdesloix ,  foit  par 

tcur,  étoient  tout  enfemble  dans  tes  principes  de  l'tv 
theifme  ,  8c  animes  de  paflioo  contre  tout  ce  qui 
apartient  i  la  pieté  ,  8t  1  la  vertu  ,  il  eft  certain  qu'il 
vaudroit  mieux  vivre  sans  loix ,  8c  lin*  tribunaux ,  que 
d'être  fourni»  i  une  teuajayarifdiâion  s  mais  fi  nonob- 
stant leur  atneifme  il*  «voient  du  sde  pour  te  bien  pu- 
blic ,  8t  fe  pi  qu  oient  de  taire  Valoir  le*  règlement  qu'il* 
jugeraient  le*  plut  propres  à  repriraer  les  malfaiteur* ■ 
à  prévenir  le*  chicane* ,  à  maintenir  le*  droit*  des 
veuve*  8c  de*  orphelin*  ,  li  bonne  foi  dan*  le  com- 
merce ,  la  concorde  dans  le»  famille*  8tc  qui  doute 
qu'il  ne  fut  incomparablement  plu*  avantageux  de  vi- 
vre fou*  de  tel*  législateurs  ,  ou  (bus  de  tels  juge*, 
que  lui*  aucune  juriidiOson  i  Mais  pour  mieux  cono'r- 
tre  combien  Baudouin  avait  l'efptit  faux  quand  il  com- 
pofoic  cette  partie  de  fon  Ouvrage ,  il  font  de  confi' 
derer  deux  choie» ,  l'une  que  n'aiant  point  d'autre 
conoiiTancc  des  lois  de  Diagora*  ,  que  celle  qu'A 
avoit  aquife  par  la  lecture  d'Elien  ,  il  ne  lailTe  pat  de 
dire  qu'elle*  lui  sont  fofpeâts  »  6t  cependant  Elien 
quelque  difpofé  qu'il  fut  a  ne  rendre  point  juftice  à 
Diagora*  i  le»  avoit  loiiée»  le  plu»  magnifiquement  du 
La  seconde  choie  qu'il  faut  remarquer  eft  que 
impare  l'Empereur  Diodetieo ,  |c  les  Au- 
du  droit  Romain  avec  le  Legiilateur  de  Manti- 
née dirigé  par  notre  Diagora*.  il  admire  les  belle* 
lois  quiM  ont  faites»  il  féronnefculementquedetim^ 
pies  aient  pu  former  un  fi  excellent  Ouvrage,  8c  trois 
lignes  après  il  nous  vient  dire  qu'il  vaudroit  mieux  n'a - 
voir  ni  loix  ni  police,  que  d'en  avoir  qui  foflent  dref- 
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iH»  D  I  A  G  O  R  A  S.  DIANA. 

ries  (I)  pfOÉdelJrDiajrxai.  Queîques-txis  dirent  que  cet  impie  étwt  (K)  redevable  de  fa 
liberté  à  Deraocritr.  La  bévue  de  Pierre  Grégoire  de  Toulode  eft  do  plu  groffieres. 
Il  a  cnn]L.c  Dugoris  (I)  fut  aceufe  d'avoir  volé  les  pociletd'un  autre.  Clément  d'Alexan- 
drie n'a  pas  bien  corru  la  do&rine  (M)  de  ce  Philofophe. 

'  £j*  DIANA  (Jean  Nicolas  fit)  Jefuïte,  ne  m'eit  conu  que  parla  perfecuriori 
qu'il  fourrit  pour  un  Sermon  qu'il  avoit  prêché  fur  Saint  Lucifer.  Les  uquuiteurs  de  Sardaignc 
condamnèrent  ce  Sermon,  &  firent  paraître  beaucoup  d'aniraoïîté  contre  ce  Jefuïte.  Il  n  aquiefea 
point  à  leur  jugement,  8t  il  emploia  tant  de moiens de defenfc qu'enfin  il  remporta  la  vidoire 
la  1  j.  année  du  procès.  Diego  Arzc-Reynofo  Inquifitcur  General  caiîa  toutes  les  procédures  du 
tribunal  de  Sardaignc  *  &  châtia  quelques-uns  des  AllciTcursi  &  pour  mieux  réhabiliter  la  répu- 
tation de  Diana ,  :1  k  créa  Qualificateur  du  Cemfcil  fuprème  de  l'inquiiitioti  ,  &  le  déchargea  de 
toute  note  par  un  décret  expédié  le  10.  de  Décembre  165}  *.  J'en  «porterai  (il)  un  mor- 
afin  qu'on  voie  les  iniquitez  qui  fe  commettent  dans  ces  procédures,  mais  non  pas  toû- 

DI- 


faïuTctc mérite  d'être relevée,  carelleeft capable d'im- 
poier.  H  eft  vraiiemblable  qu'un  bonne  innocent 
qui  apelle  le<  Dreux  à  témoin  de  Ion  innocence,-  enfe 
purgeant  par  ferment  •  iê  dépite  d'une  terrible  maniè- 
re Ion  qu'il  voit  que  ion  calomniateur  triomphe  de 
lui.  C'ctt  pourquoi  la  narration  de  Pierre  Grégoire 
étant  preique  auilî  vraifcmbiable  que  celle  d'Hefychiua , 
eft  trea-propre  à  faire  égarer  du  droit  fl—«riir>- 

(  M)  Clément  <f Aitxandru  m'a  pi  aitn  temet  la  tlat- 
tt'mt  de  et  Pmlaftpft.  ]  11  a  cru  (j)  qaa  Diagocaa  le 
quelques  autre*  qui  ont  pille  pour  athée*  .  n'ont  eu 
cette  mauvailê  réputation  que  parce  qu'ils  coooiilbient 

fit  diOinâemrnt  la  faufleté  delà  Religion  paieanei 
il  «'etonne-que  dei  gens  d'une  vie  aulu  réglée  que 
la  leur,  lien? été  diftames  comme  de.  impie..  lia  oe 
fout  point  parvenu.,  d.t-.l.  <»,  jufq.es  fia  conetf. 
fanée  de  la  vérité .  mai.  ils  ont  feoti  l'erreur  ,  &  os 
fend  ment  eft  une  bonne  femenee  pour  produire  la  lu- 
mière de  la  vérité.  Voilà  une  doctrine  bien  différen- 
te de  l'opinion  d'une  inanité  degen..  qui  t'imaginent 
qu'il  eft  plut  facile  de  convertir  *  la  vraie  Religion  un 
paien  fuperrbtieux  ,  qu'un  athée.  Muret  (i)  aprou- 
ve  le  {codaient  de  ce  Père  .  touchant  la  caufe.  qui  a 
fait  piller  pour  athée  Diagerai  Se  quelques  autre*, 
mai*  il  eft  fur  qu'il*  fe  trompent.  Dtagoraaaeu  la  re- 
p_utadon  d'athée .  parce  qu'il  rejettoit  abiblumcm  Si 
tttu  nulle  reftricaion  l'eaiftence  de  la  divinité.  Voies 
ci-deffut  la  remarque  D.  Il  ne  faut  compter  pou  r  rien 
ce  que  l'on  trouve  dan*  le*  fchanci  •'Ariitophasct 
Oi*v*fa{  ftt\£t  «wVUf  m$t&-,  is  «t,  uw«  tîm 
n'rr/iiri.  C'cftwMiire  1  U  *mm  Diggtnu  atUét  qm Mttji 
mmoMifrit  d*  tumvtUtt  itnatttx.  Un  tel  témoignage 
opoié  aux  autorité»  Contxure. ,  eft  urne  mouche  opo- 
fee  à  un  eaephant. 


(  A  )  J'en  rtfortmti  tm  merttmt  «>"o  q^en  tttu.  ]  Je 
le  tire  de  la  Requête  (k)  que  le*  JcJiutc*  de  la  Pro- 


fées  par  l'impiété .  c'ett-a-dirc  par  tes  Empereurs  qui 
periecuterent  le»  Chrétiens.  (<»)  Etftuétm  tnm/iftn. 
l'mi ,  im  rvé*J  ertniiut  tr*jlmmijftm»$  fmjjt  ItgifiMJtm. 
tfmti  hirfttmu  Btcltfit  M/ni  acrmaui  fiùft  dixi  :  <^ 
ttrwm  qmudit  nomttut  r>  «rratj  im  m,  «w< (tf*  velv,- 
nmi,  hiiru  fttru  CivtUt  tctmrram ,  ftp  Hum  mttmti- 
tut  tifiupfit  t.im  fjfk  m  rtugmnt  Kvfrftm  tjftjkfitn- 
tum  (  Ht  ■voctHtur)  botwmon  TtHtxem  ,  ttunouf  ommmm 
frtfi  "g*  'mm  imprummtftt  tmntm  ctnfinutitmm  ejft 
è  ttûâ  lut xii  «if n jm  ejf  sMtrrtmtm  ;  M  fm  *Ut- 
tpt  fnUnmjpm»t  ntmethttti  Uuitvrt  ftitmm  ,  mfutH 
ctrtujteN  i»  aW  tmttfk  txtertn  tt%am*r.  Plu*  je  li*> 
plut  je  me  permade  qu'il  «  eft  pai  aufli  diScile  de  troo- 
«t  de*  ecriva»*  qui  aient  de  belle*.  8t  de  bonnes  pén- 
ales ,  que  d'en  trouver  qui  le*  expriment  fan*  i"cm- 
bi truffer  dam  quelque  mauvait  raOooocmcnr.  un  boa 
lugicieh  eft  plus  rare  qu'on  ne  penfe. 

(/)  rv«anv»i  * Bimfotiu. ]  Etant 

a  Samothrace  on  roi  montra  plufteun  tableaux  qui 
croient  autant  d*£x>««M  apendus  par  de*  pertoane*re- 
chapeei  tfun  naufrage  :  regardez  cela,  loi  dit-On,  vous 
qtaf  ne  croies  paa,  qn  tl  y  ait  «ne  providence.  Je  ne 
m'étonne  pas,  repondit-rl ,  de  voir  le*  tableaux  de  ceux 
qwi  font  rexhtpet,  la  coutume  eft  que  l'on  pair  ne  ce* 
gem  -  U  >  mais  on  ne  l'avisé  de  représenter  nuire  part 
ceux  qui  pendent  fur  mer.  (S)  DtMgtrss  cum  Sm»t~ 
térxKrawt  vtni:,*t  >  As  ht  m  lilt  <j«j  dititnr ,  t>:*ut  n  ^wi- 
dM  mitkm,  «■  q*a  D*t»  f"'  rWxu*  mgitpn,  mu- 
ni unimxt'vrrtii  **  ht  MSmrr  fidu  tuant  nmiti  v«w 
vwn  NfWpeif a«ii  ttfmgertiu  |  m  fvriwntut  f»lvt  ftrvtm*~ 
mtt  ?  it*  fn  >  iMfMI  >  tlii  mm  mtfausm  fiS$  ftmi  »m 
nmfttftMm  frtrrttm ,  m  «aii  «mi  périma*.  Dmgene 
L*»roe  (e)  importe  beaucoup  weux  1a  chofe:  il  en  hait 
d'abord  tentir  la  noiatei  mai*  de  la  manière  que  Ci  ce- 
rem  la  raconte ,  u  fan»  être  presque  devin  pour  en  com- 
prendre le  sens.  Ce  qui  fiait  a  été  mieux  devesope. 
Biegoras  ctoit  à  bord  d'un  vaiftêau  qui  ettuia  «ne  tort 
rude  tempête,  pendant  le  geai  tenu  on  serait <> dire* 
Uiogona ,  qu'on  avoir  bven  mérité  ce  qu'en  fouftroi  t , 
pus  qu'on  rttoit  charge  d'un  impie  comme  lui ,  ré- 
gi M  ci  ,  répondit-il ,  le  grand  nombre  de  varfTeaux 
qui  eiïuicnt  la  même  tempête  que  la  notre  ,  cnàeau 
vous  que  je  toi*  aufli  dan*  chacun  de  ce*  bétiroena? 
Utrrupu  en»  ti  aen»£tmti  vt&trti  Mthtrft  rtmpjUttti- 
muli  &  pntmti  tiitMM,  au  ai;™  fit  UJmei  utrtit- 
¥*  aw  tUmm  m  tmttitm  nttvtm  mxftjjtnt,  eflneitt  ttt  tu 
ttdtm  cm  [m  mttiun  tJitu  fillafnrii ,  muetjrmtepe  mtm 
rtitm  im  tit  aatiMU Dtetgtrum **bi  cnitrtnt  U'<.  Cela 
doit  aprendre  aux  fidèle*  St  aux  orthodoxe* ,  qu'il  ne  faut 
point  alléguer  a  toute*  forte*  d'incrédules  le*  raiton* 
que  fon  emprunte  du  train  ordinaire  de  La  providence. 

(  X  )  RedtvAiiedt  j»  UUrti à  Dtmmettit. J  On  dit 
que  ce  Philofophe  le  vossnt  au  milieu  de  plulleun  d- 
clares  expo  (ci  en  vente,  l'examina,  &  lui  trouva  on 
naturel  fi  heureux  qu'il  l'acheta  dix  mille  drachme* , 
Ot en  fit  non  pas  ion  valet,  mai*  fon  difciple  {#). 

(L)  fmt  rntemfi  d'avoir  vtU.  ]  Rapotton*  ie*  paro- 
4»  !  if)  Dtqirtu  T*t*Udt>  fiim  mrtfmt  d,ihu ,  tftmd 

ttnfrript  tjttraStt  fmu  finan  mûri,  MtptiUtpamUpat 
priait  m  Sntrm  fuutt  freunJa  fana  bemtrm 

tpeamototm  r>  mteflm  Dietgarar  tratmnti  ftnpfit  etr»-     ttrmm  r%rrr,à  f>  rmJtrttéà  tu  ryr .    t.r  p*rce 
nfy^mt ,  anaft  d*  tumàui  paerfitatuti  dirai ,  «mm     procédure*  de*  inquifitcur*  de  Sardaignc  i 
défraie*,,  tmtjfem  »  ttmmtm  d»  Dm  ttrjttafitm  remet-     lé  du  fcandale .  le  Confeil  fuprème  de  l'iu 
Mtaa».  mfmlnt  Hifytbm,  MiUfitu  lUmjh.Hi.   Pierre    crut  obligé  d'y  remédier  par  un 
Grégoire  n'a  point  entendu  l'Auteur  qu'il  cite:  Diago-    une  partie  :  (■)  Ut  m  tmm  ttmprt  paftmt, 
ras  ne  fut  point  l'aceuft  ,  mai*  l'accula  leur.    Cette     tu  funn  ctmfitt,  tmuttfcat  atatu  fnihea  feu  i__ 

tut  dtÛi  Patrti  Diana  i  ttt  item  iÛt  met  amas  kmjm  rti 
natitia  prvtmrit  amant  pttndt  femelaàten  fttmtu  ptf- 
fi  tx  pirtfitm  la  tUatattfa  cemmifii .  c?  in  Uttalia  ttet- 
prjft  fttptt  nia  tu,  ptiticam  batte  futeftt&m 
•tant  ftpr  USa  pejat,  faitit  »— irmii  egf,  , 


fGmti 

(*)  lam 

rit  Ai 
r*»  "mi. 

**<,  «ad 
rat  rAd- 
•*>  n 

•spifl 

•«^  {â. 
ntmita. 


le*  Carme*  au  même  Prince  eft  ' 
tend  a  obtenir  que  l'on  garde  le  tuence  de  part  St 
d'autre  oepui*  que  l'Inquiliûon  de  Tolède  a  condam- 
ne quatorae  voluaneades  Jttta  SmeSantm.  Ces  Jefuï- 
te» expofent  entre  autre*  choie* ,  que  i  ci  on  le  ftyle  du 
Saint  Office  il  eft  permit  de  fe  pourvoir  contre  Isa  Dé- 
crets de  l'Inquiiitrou,  St  que  lor*  que  l'inquiiumn 
condamne  on  livre  elle  ne  prétend  pu  ôter  i  l'Auteur 
la  lihcné  de  juifjrkr  (es  lentimen*.  Il*  montrent  (•) 
que  l'apologie  d'un  livre  condamné  par  ce  tribunal  a 
été  trouvée  quelquefois  fi  forte,  que  llnquifition  a 
révoqué  la  fentence,  8c  il*  le  prouvent  par  l'iiTue  du 
long  procès  du  Jefuïte  Jean  NicoU*  de  Diana.  Sa  ré- 
putation demeura  noircie  piuiicur*  années,  estais  liant 
fait  voir  lapartsalité  de  fe*  juge*,  il  obtint  glorieaiê- 
ment  la  caflation  de  leur  fentence.  (m)  Ptr  eutnoi  am- 
ante dttadttott  (jp  attmtjtit  tetnftt  gravijfmi  pajftet  ait 
aftinuti  tilt  JtftttA  pa  dtfrnfa  vtritae*  :  ry»  fmt  beet 
efudtwt  veriteu  denfi  adet  f+jftnmm  atfmfteUm  wM> 
mt  tantttm  item  fatrrrtnr  teleffim.  fmt  amSrri  mrtafa 
ajvtrfat  Setrtlim*  bttmtfittrt,  ttextpn  -velett  partial*!  ry 
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l  jert.  Iib.  4.  in  Diag.  n.  5*5». 
f>  Hefrrfiini  lilmftrm,  fa 
5S.  Inlr  fintm.  Pf-mystf. 
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D  ICEARQ.U 


■  i  iLif  i-  |   .-m  in;c::  , 

&  foi»  bon  «mi  tompuwia  { 8  ) 
&m  retendit  jul^ue»  tut  l'Ouvrage  (C)  où  il 


ia*m  dt  irsvt  jtét  iliatm  mjmrm  fer  deimte-  v*f»t  , 

mrmttrtt  t  mmalet  me  fmifu  tti«. ,  mamfmmeèe-  &  *»a 

i  atmjkêi.  fitffmtmadm  deymmm  Msjt  U  i  »  **■ 

!rm*iu<t  m*utmi  mhimh  iaij*m  wwjwii*;  iW-  «•*•  *m 


i£Uf  rM  eLe  ëxftmmis  dl3r,tu  , 

■  eawet  f«W  ïnémtmJ  «ranv  JmfnwNt»  feerm  im- 

qmtfintmt  OwiiV»»  «m  ,46.111  temxiBpi  fsntrs  Jidem 
t  jjt.gr t .  <rj  imxmtmtxmm  ttimm^t^mettmtmhmttrmm ,  ait- 
dire  fmtufmÛ\t*\e  fmUnm  omit*  muant*  ufitm  tmfei- 
mj  ÙeMmdtm^Ê*  Dtvatmmm  wjîrmm  tmu- 
'mwn  isCtri  /  ,  p*>5t*m  *<)»[■ 

i  V*  r.r*w  Jî*v  i&u«  ii»;»r«  s*r  iri.»- 

•f  mjeilet 

aae  fié  ttemeane  ***Mttuu 
t*m  .i,j-tir,-i.f  im'**Jtrt,  mam  ttiujhmtt  errât i  fia  ctgmte 

■  ■  '■^  -  u'  r-  ftiuiiMtrtttr  im  iwc  cjya  iOMiat^m  tmtf* 

mmmm*  fitat t*ù.ni  jmhmi  feutre  (jr*.  Je  m'aâurc  que 
pluôeurs  Irweuis  lcrocit  bien  ulêt«Je  trouver  ici  Ici 
«utres  cxcmpln  Jcrabiiblei  que  en  JeCaiict  rapof- 
tcot  dut  leur  rciiuéu.  Le  i.  cfi  celui  de  Julien  Ar- 
cWijye  Je  TmIwc.  Il  fit  an  livre  ^  rr,<«  jW^*.- 
lui  qui  fu-coiburané  car  le  Pape  Benoît  mùÊÊét  U 
le  jultitu  pir  une  ipoiogic  tfrs.vîgoumdc ,  &  il  fit 
ù  Un  goûter  ici  riloni  qve  ce  Faattfe  kn  U  d::cn- 
le,  &  léu*  biuceinem  «et  Arche^uc  i>j.  Le  i. 
exemple  eft  celui  J  Ericocc  F^LoJec  jeUnlc.  Il  pu- 
blû  ua  (1)  Oumge  dont  U  lcâurc  fat  dtftvmt. 
mail  quand  oa  eut  vu  foo  apologie  ,  intitulée  Af*- 
Ugnuiu  n*H*ttu  f**  fit»  liiW  tm  f,  frétêus  iftitjU  mi 
fMé^u-mrm  it  U^umtêtwm  *Sr*rMMfw  tjm  ttmftrw  rjn* 
drmtfjtm*.*  oo  fit  examiner  de  aourew  le  bvre»  6c  il 
fut  dit  qu'aucune  dci  propalitkmi  ceniurêu  n'ecoù 
digne  d«  cecdure .  JcirUtte  que  p&r  un  nouveau  dé- 
cret du  iS.  d'Avril  iAjâ.  le  uibùfu)  de  l'inquiâtioa 
permit  U  lecture  «  cet  Ouvrage.  Le  ).  exemple  eil 
celui  du  grand  Toft-L  QueTques-uiici  de  les  api- 
aincis  liant  etc  cucslaanncca.  il  demanda  d'être  oui» 
te  œ  le  put  <x>ieutr,  la  cabale  de  ù»  eonemu  lut  fit 
trouver  ce  grand  déni  de  juiiice.  Alors  il  fit  telle- 
ment  tonner  ics  pbmîci  que  te  bruù  ca  vint  juiquef 
aux  oreiU»  d'Eugcoe  IV.  qui  ordonna  qoe  Tolbi 
paHit  en  perionue  à  b  Cour  rie  Rome  pour  j  foute- 
nir  le*  iêBumeni.  ïoilat  comparut ,  Ce  Ct  de/endit  â 
bien  cu'ti  remporta  une  glonculc  victoire  (r). 

{At  V»  grstU  aemèvt  dl  Uyr$t  mm  fmrtnt  fm  mjU* 
mtt..}  Un  cto-t  que  fnn  Ouvrage  lu/1*  Moitquccoo- 
teuoet  non  leuUraeat  la  deicitpoon  des  coutume*  ftt 
de»  manières  qui  Looccroomt  i'cxe7acc  de  cet  art  » 
masi  xulfi  l'hUrotre  des  ptecci  de  théâtre  qui  avaient 
difpjtë  le  prix.  C'tù  pourquoi  l'un  juge  que  ioo 
traité  t"*'**»'  *>-'-•  dt  €*ttmjmmbmt  mmf- 
ttr,  netoit  qu'une  partie  du  traite  («), 
it  Mujics,.  On  veut  au.Ti  que  le  traité  wtfi  à~*i£m- 
'  v.  m^mtmm  (f).  dm  t»ttm»wmmm  bitmyfmtu,  tt  mê- 
me ua  autre  traite  (/}  qui  avait  pour  utre  t ».«>«.«.', 
m».  ruiTcnt  des  panîcs  du  traite  *v.fJ  »>♦- 
m»,  de  tmmmmpMi  mmftu.  Voici  comme  parle  Joo- 
fiut:  Ltêtr  tut  ItemMrcki  ne*  mymen  de  9a» 

dmmmt ,  hhmum  fmv*  faut  *jm*'mem  efertt  wtfl  /utQmi^ 
de  Mulïca ,  mm  £  dt  tfjli  mJUtmàut  i/ayCru  mjmme  Yeesu 
WftÊtKÊfÊÊ  fmmwSitt  de  fêiimtitmtèm  my  de  tMmmtmàtu 
miijitu  eum  tft,,r  verrjmtàr  rji  (À),  Un  paroi  Ouvra- 
ge l'eroit  on  merveilleux  répertoire  pour  l'Auteur  d'un 
Dt«iuciaifc  Hiilurique-  Le  Inre  rie  Dicearque  #y» 
:rce  (t),  ne  fercat 
je  tais 


le  même 
eif»  rî  *i» 


p!m»  -#*t/u,  eue  par 
pat  un  répertoire  ronin 
jugement  <i€  i  Ouvrage  qu'il  tontu£a'(*\ 

-  -  «i,  -  ■  a*  v*im  oVa/ia .  où  U  donaou  u  i3«Knp- 
tiun  lie  U  Orcte,  ec  celle  des  loïx  6s  des  coutumes 
dei  Grecs.  Sl  Jcràme  (i)  a  cité  ce  livre.  Je  r»e 
doute  point  que  Porphyre  n'ait  eu  égard  à  ce  mène 
Ouvrage,  lori  iju'il  a  mis  Dtcexrque  au  nombre  de 
ceux  qui  ont  rkcuciiU  brièvement  &  exactement  ce 
qui  concerne  ki  Grecs  (m).  Voicxdan*  \'o(ïiui  {«} 
le  titu-  de  quelque»  autres  Ouvrages  de  Dicearque. 
Cwtru;t'  1  »uiTi  ce  que  je  vaii  dire. 

(B,  VSmm  r  r 
gremJ  rai.  J  Ctc< 

lur  la  ptro>  de  L>:carque  vncihwle  q^l  avort  Je  la 
pniK  i  CroJpSi  CeÛ  qoe  toute*  Ici  viUi  du  Pdopon- 
t..  Il  éructa  cnxririmei.  11  eoni'ulu  un  lavant  qui  tut 
fort  lu  pri*  de  lice  une  telle  choie  dan*  Dicearque, 
bt  qui  (otifniU  otanoioini  de  n'ea  point  douter.  Ce 
û.jiu  etu*t  un  Grec  (»}.   Je  rapone  Les  paru^ei  Je 


(h)  A tiit. 
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(m)  T£, 

57t*r 

#v*«>«y»V%*,  Unui  co*um  qui  rct  Grzacicas  benïtcr  Se 
art.,  atr  coi^grrbnt.  t*r}*>v.  U»,  4.  «r  atji.imê  mMmdtijmm  de 
«V  -*râj  ftjj  47  M  |ai  iyrr.  Crar.  46,  47.  («)  PU», 
fspiM  18.  «M  7.  Avr»  a  ,*|**ir*â. 


.  J>iwr<MUMj  Atnuu  tm  fmifa  «r 
ne  fit  point  difficulté  d  afîûr 


Occron .  elles  font  glorieuses  à  D:cearqoe  (fi.  te. 
ie^mme^mt  ttvu*iei  etmmta  mm>itr*e$  t^e  «vnuair  mis 
ntfmmm ,  ftd  r/..>M  tm*  fulic.j  ftvèmti  ,  l>*r*mrtt>t  tm- 
ittitt  tredtdt.  Ji  maufii  ntmMtut  m  *ntk->*um 
ChmrsmàtJ  mmrrmt terne  iitetei  m  ta  WÊÊf*A$Mm*t  1  4»*u  mtmte 
tmm  jt'u;t  wr  ttiàtm  je  /rlysnar,'*  &w**ext4. 

fit.    ^mntm  mmSu  mutar  plutrtt:  ttem'jn  mt  U 
«■■"•l  ,  O"  v*Mtrsi  m  frUpmemtfr:  «M.T4#iruiwi, 
e>  ft«a  éUfrtdtnu  tammmmimu  tum  ItiÈÊffffk  Aim~e 
u  ftitm*  tjl  tetmmiitu ,  sMUl  fUM*  '«a  ie  jfîf  Ditemr- 

.-•'<;  »M  «1HHJ  >/U  rai^fUMSSI/,  «<Mflf  IN  rf«  C  J>/#- 

r*.  iji  d#  Jbt,  c.w-tp ,  mm  da«w<*tW.  *m*b  tt  trtdm* 

rtmmu  Jjhtm  ttmmme  tge  tetmm  teitmtm  ttrttt  m 

IXjemKLt  trmmAmk.  Ponifioru  ce  pailâge  par  us  pi- 
solcide  la  sa,  retire  du  x.  livre;  (0  IXauttihtm  reàé 
mMmt:  humitmtmt  berne  eji  (^mviiHii  fmaiie  mette* 
faaio  tjii  mmjSri  ■^■■t'apy«t  0t  pvur  cclles-ia.  {f)  Smmx 
feetfmJ  lWf  /lrf/M  au  uiwmusi  Jan/4  cetttr*t*t}tm  tji  Ut- 
tmmrthe  jmm  Umet  m  r«#,  raav  Jmee}è*mjie  marne  tmem, 
mt  tilt  tmm  ri*  reyUb+i*  *V«*  ^a/r  «nmrMrJ  eft  femme, 
mt*  mi*  <h*f<kMr ,  mriaae  «  me  aw*  /vjio»  '/r  «*- 
àamtmr.  fmte  emun  me  tMimmrxbe  ttfmttw  /**■<■/» utfe. 
Mais  il  n'r  a  point  d  endroit  où  Ciceron  racle  niKux 
parnitre  lôn  efltme  pour  Dxearqœ,  que  dans  ix  x. 
lettre  du  x.  livre  (-.7.  O  atmgnmm  jntm  mtm  ;  l'icrac- 
t-û.  Votez  tout  le  pailage.  On  s'efl  ctoatae  avec 
raifon  que  VotTiui  ne  1  -it  point  marque  (*•}■  Il  a  gar- 
de te  même  filcnce  par  raport  à  celui  du  j.  livre  de» 
loin,  6c  par  raport  au  livre  de  im*tntmUm,mam.  Dus 
le  }.  livre  des  loix  Ciceroa  x  tau  coraoïtre  c^ue  ce  Phi' 
lolopbc  avoir  pubdc  de  fort  bons  diAours  de  politi- 
que. If«ntijnijM«  tmpttmmt  mè  mpifimk  miumJmxei  ta 
[tau  11  tt  itmtrt  retum,  mm  tememmMe  A'-;i<n*U  dtàmi 
Oitàmttifmt  hettt  tmtMt  jlmétemme  mem  détint.  Ailleurs 
il  raconte  une  chulc  trea-cuhcuiê ,  t'csl  que  LVear» 
que  liant  compare  enlerobtc  tous  Jcs  accidesH  qui 
ôeent  la  vie  au  a  liommes,  trouva  que  ta  gurrre  en 
fait  plus  périr  que  toute  juhc  choie.  f*J  eyi  U*smm,r- 
eht  iibee  mt  ttutnim  /.vm.,»..»  ,  Ftt,fmJti«t  mmem  e>  te- 
feefi,  mm  etiUj.i  usera  tmmji  tUt,tmt ,  fefitUuttm, 


fteiim 


9  rtfntmm  mma^mmattt.mmm- 


rwm  mfttm  d*trt  ow*m«  heemman  x**rm  tJt  u»,mmf- 
M,  iiWe  eemfmrmj  mmemim  ftmtet  dtU.i  fat  ieemmet 
ktimmmm  tmjmm  ,  u  rjt  ttua  &  fidu 
«as ai  nùmum  cmimtm  imii.    Tout  cela  tet 
de  Oceton  pour  vet  Auteur,    je  raj 
un  paflâge  ou  il  L'apeik  Tri  délice  s. 

(CJ  ime  tOmwmee  em  ri  fêemèmit*  titmmmrtmUte'  dm 
tmmer  J  |t  avoir  lait  a.  rranex  iùr  cette  uutKrc ,  cha- 
cun diviféen  1.  livres,  (r)  Ditmmrtkmt  tm  tt  jetmemr, 
mmtm»  Cer.mti»  ^à.tmm  Sfftftl  u#rri  estmml  dnUrmm  ht- 
mmem  *iJ>ui+MH*m ,  ft.ma  Lire  mmhet  Lymrmttt  fmt.t, 
dmeént  i'berttrmjtm  mmummm  i  faim  mm  /ememe,  aura» 
mit  m  Demieiteme  «r;«m»  dtjtreattm  tmdmtti,  ntàmi  tje 
emmmm  emtmtiw .  ty  met  e$e  memten  termm  tamme,  frm- 
firmome  fy  mmmekm  ty  entamxmtet  mffeUmrt  .  me*}me  m 
in  m,  me  imtjjt  auimatw  wi  mdu»  ,  met  im  btÛtm.  1  iaa- 
ntem,  mm  vel mgmttmi  emtdt  MfjjnssVHNMi 
l  rmrpmrtttu  njujf  mammUttr  mfi  fmfmat,  née  ft~ 
à  firfmte  t$e,  fsurff  faut  nmiîm  fit ,  utt  (tt 
»  mfi  tmrtm  ttmmm  ey  fimftex .  ,im  Jigtwmtmm 
mt  uatterMiteme  aatmem  t.tj tmt  ey  JémltmJ  .  .  .  (z)  AttT' 
rime  deLfu  mem  Dxâmnàmi  itmttm  kmat  tmtmmetmùtm- 
trmmbjjnmj.  1$  tnmm  ttti  bàeet  ffnffit  4 a*  Lefttma  w» 
emmtmw  tmtd  Uitjttmi  ferme  amlttar.  m  mmkmt  xmit  */• 
fitfre  mmimei  tjft  mertmieu  Ciceroa  témoigne  dans 
queteune  de  fe»  letirex  fna)  qu\l  svuit  be.um  de  ces 
deux  Ourrigei,  Se  il  prie  Pompooius  Attkus  de  les 
Lui  taire  tenir. 

Je  dirai  en  | 
pMI  point  dijtfi.  d  jn 

de  ptiracipti  que  oe  raiionncT  unfi ,  c'eft  rtoverfer 
l'harmonie  d'un  lilUme,  Si  v«u>poieauae  fouivcc 
cet  Auteur  que  l'ame  n'cA  point  diftiecte  du  OBIMi 
de  qu'elle  nVilqu'uoc  venu  cgalt-rnc-jt  repaoxlue  tùr 
toutes  les  cboU  1  vivmtei .  tV  qui  ne  fcît  qu'un  Icul  ftt 
Timple  être  avec  ici  (otfiq^'on  nomme  tuant,  ou 
vous  ne  Ûvez  pUa  ce  vou(  dites,  ou  vous  êtes 
obligé  de  Joutcnir  que  cette  vertu  accompa^iie  toû- 
)uurs  Lccorpi:  car  te  qwnei)  point  ^itioct  du  < 
elt  eiTeniieLeinmi  k  ettpi •  Ôi  Ééion  les  . 
prinapes  1.  y  a  roii:r^ifiuun  qu'un  être  soit  , 
uns  Ion  ciIlIicc.  D'uù  it  reiuitc  manarcltement  quo 
ta  vertu  île  Ur.nr  ne  Celk  point  dans  lei  cadavres, 
St  que  1rs  pai'ies  Jeuorp.  vintii» cippoitent  clucuue 
avec  foi  U  ne  3t  li.n  îrr^  ,  ton  qu'ils  k 
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D1CËAHQ.UÊ. 

i  det'nac   Mr.Mortri  (D)  ImUSM  i  un  im 
4tL«fdfmant,  &  dtfciple  d' Anftajtjue;  mais  OU  à  M  qu'il  le  fait 
lUaa  qui  «ft  «ut-  être  le  frai  ' 


vm,  puis  qut  SuWai  qui  c 
f<«t«de  U»rcj.  CUamef 


qui  >it  ptfW  de  ce  D«e«t<ju< 

(B)  Mcurf.U..     Il  y  j 
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H  n'y  a  docte  point  Heu  de  te  Hrfer  que  le  fe  miment 
cédera  après  fa  mott.  Se  que  l'on  ne  fera  fujrt  1  an- 
cuoe  prlrx.  Si  an  corps  elt  cap  il  Je  de  douleur  Ion 
qu'il  e»  plscé  dieu  Ici  nrrfc.  d  h:»  suffi  en  ijtielque 
endroit  qu'il  ft  trouve,  ou  dans  kt  pierre*.  N  dans 
Ici  remua .  ou  dans  l'air ,  ou  dtni  Umer.  El  fi  na 
Monte  d'air  crost  une  fois  deftiraé  de  toute  prnirr.  H 
paroi!  rrrvimporTiNe  qnc  fa  couverfion  dam  cet» 
furdrence  que  l'on  notante  effrita  ammaur ,  le  rendit 
jimati  penl'anf.  Cela  parolt  suai  tmpotTtble  que  de 
donner  une  présence  locale  i  un  être,  qui  auroit  rte 
quelque  tema  fini  oirlle  prefeoee  locale.  Ainri  pour 
nùTooncr  cosTequcarment .  Il  fuit  éreMir  ou  que  ta 
taHbiace  qui  penfe  ea  diSioô:  du  corps .  on  que 
tout  le»  corpt  font  des  fub  flan  ces  qui  pensent, 
dis  que  Ton  ne  tuerait  nier  «ne  le»  hommes 
des  peofées:  d  ou  si  s'enter*  selon  le  principe  de  Dr- 
eearque,  qu'il  y  s  on  certain  nombre  de  corps  qui 
prntcut-  Ctceron  au  refle  rsifrrïne  trés-msl  contre 
bkrarque  (»)-.  il  prétend  que  selon  ce  FTritofophe 
fnnenme  ne  doit  point  tenir  de  douleur,  puis  qu'il 
ne  doit  point  fentir  qu'il  a  une  acné.  Ce  PnJolophe 
poeseentaiierne^  reprendre,  je  ne  nie  point  q-je  l'rHrnv 
sne  ne  fente.  8c  qu'il  ne  fente  qu'il  lent  »  mais  je  nie 
quH  eonotflê  que  ce  qui  lent  en  lui  eft  une  anse  dtt 
tinere  du  corps.  Il  efl  tort  ersi  crut!  ne  le  tint  pis. 
il  ne  le  contrit  qu'en  raisonnant.  Laitance  (ti  k 
fert  du  paralopfme  de  Csceron. 

Je  rien»  de  miperceverir  qo'ou  fe  pourvoit  faire  un 
peu  d*illcdron ,  contre  le  raitbmtemei»  que  j'ai  opef* 
an  frSéme  de  Dicearque:  Cefl  ce  qui  m'oblige  a  pré- 
venir ont  objection.  On  me  dira  rjve  le  frnrtmtffrt 
poumitc  être  urje  modiDcatiun  du  rcitpii  d'où  il  l'en 
hnvrutr  q«e  la  matière .  sans  rten  perdre  de  ce  qui  lus 
ett  efléntiel.  puurrovt  ceflèr  de  fentir  dis  qu'elle  n» 
(croît  plus  enfermée  dans  les  organe»  d'une  nurhine 
vivante.  Je  sepons  que  cette  doc>rtne  est  eodnrde: 
esr  mutes  les  modslitex  dont  on  t  quelque  counotf. 
fcnre  font  d'une  telle  nature .  qu'elles  ne  cèdent  que 
pour  taire  place  à  une  autre  modalité  de  mine  genre, 
il  n'y  a  point  de  figure  qui  fort  détruire  que  par  ont) 
autre  figure,  ni  point  de  c  unie  au  (r)  qui  toit  chntite 
que  par  une  autre  couleur.  J'avoue  que  félon  la  vieil- 
le  rtlofopbic,  le  froid  ft  le  chaud  qui  te  «haffrnt 
d'un  lu  jet  ne  font  pas  des  accidens  de  U  même  espè- 
ce i  mais  pour  le  moins  ra'arooera-t-on  qu'ils  apar. 
tienent  su  mrme  genre  de»  quitte*  qu'on  nomme 
MnTjirr.  Ainii  pour  bien  nifomer  l'on  doit  dare  oirll 
fenriri 


ricnent  îu  mime  genre  de>  .[.«Me»  qu  on  nomme  gnnt^i  or  concernent  Diccarqot  de 

MnTjirr.    Ainii  pour  bien  nifomer  l'on  doit  dare  quH  Tant  Critiqve  (/)  a  cru  que  les  fore 

n'y  a  point  de  lentiment  qui  tait  chsf!e  .te  le  futatan.  dlei  de  Sophocle  fc  dturipidt  cit 

ce  .  que  par  Histroduetion  de  quelque  antre  tênti-  pirkas  (r) .  font  la  production,  du 

ment    Rren  ri  rmpe  he  nue  >  lenliment  ne  toit  un  cesrque  duquel  Alhcirde  fait  menu. 


tq« 

genre,  qui  art  au  drfciui  de  fui  d'aurres  genre*,  séant 
qu'on  autre  a  ce  qu'on  apctlc  fyitM  isyun*.  Seloa 
cela  mon  objeOton  ne  perd  rien  par  la  réponse  que 
je  réfute.  Bc  j'ai  toûtouri  heu  dédire,  que  û  les  ef- 
prits  antmaus  n'ont  pas  hors  des  nerfs  le  sentiment 
qulls  y  iraient ,  ils  ne  l'ont  perdu  qu'en  squt  rsm  une 
:  lurte  de  iënttment.   L'on  me  dira  *■»  dat-- 
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lejnaa 
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ié»,  m  qu'il  J  1  de»  modaïtea  qui  cèdent ,  fans  qu'une  autre 
ttimt  sisodiliri  politise  leur  succède  on  m'aijeguera  l'e- 
aemplc  du  mouvement,  car  pour  relui  des  Itguiea 
on  n'ofernit  en  patler  :  1  efl  trop  eiaMrment  <nn- 
traire  aua  drfanteurt  de  Dicnrqa*.  Mus  je  réplique 
que  te  mouvement  Je  le  repos  ne  différent  pas,  com- 
me on  le  fupoie .  i  la  manière  des  modalité»  posîti. 
sres  te  des  prirations.  Le  repas  &  le  mouermeni 
(ont  l'an  6t  l'autre  une  prêteur»  locale  très-réelle  at 
très.poûfi»e:  leur  dsferenec  ne  conftfle  que  dans  des 
ripons  eatemes.  Bt  tout-i-fait  accidentels,  le  repos 
es)  la  durée  de  la  même  prefeitce  locale;  le  mouve- 
ment efl  l'aquiûrson  d'une  oourtlle  prefence  locale: 
et  par  conlequent  ce  qui  ceffe  de  fe  mouvoir  ne  perd 
point  ta  modaaté.  tsni  en  aqurnr  une  autre  de  mê- 
me rurure:  il  a  toujours  uoe  position  égale  à  foo 
étendue  entre  les  autres  parties  de  l'Univers.  Quand 
on  nous  aura  donné  Ceaemple  de  quelque  corps,  qui 
perd  un  Iseu  lieis  en  aquerrr  on  autre,  noua  accorde- 
rons que  certain»  corps  pouiroient  perdre  un  fenri- 

fourtiiffe  cet  cicmple  •  nous  fotn- 
t  de  fouternr  irae  tout  corps  qui  Icntiroit 
unefoH,  fennroit  icm-ouii.    Ij conversion  delttre 
sut  n'tJl-elle  pu  unpoffkhlc  dans  l'ordre  de  h 
1  La  conremon  de  11  figure  en  privation  de 
I.  ou  la  cnavrrfioa  de  la 
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•m  7*71 73*.  ion  de  toute  prefenee  locale  .  ne  ftruJenr- 
elles  pis  uoe  ctsnverfiua  de  quelque  choie  de  réel,  at 
de  pofitif,  an  néant  t  Elles  fbnr  donc  impotTiWes  dsas 
l'ordre  de  la  nature:  donc  la  convrrfioei  du  tenii«rtit 
en  prrntion  de  tout  lentiment.  eft  imnolTible.  car 
dit  (croit  une  cohvrrfton  de  qoelque  choie  de  réel 
Se  de  pofitif.  au  néant.  Enfin  je  dii  que  tout  1rs  mo- 
des du  corps  font  fondra  rut  tes  attributs  etîetïtieîi  du 
corps,  qui  font  les  y  dimensions.  Cet!  ce  qui  (bit 
que  la  perte  d'une  figure,  ou  d'une  prefcr.ee  locsle, 
e  fl  toujours  accompagnée  de  faqujfïclon  d'une  aotrt 
ttgeere ,  en  efune  astre  preteoce  locale.  L'éVencoaé  ne 
cefTc  jamais,  il  ne  s'en  perd  jamais  rien  :  c*ifl  pour- 
quoi )s  corruption  tfua  de  fei  modes  eS  neernaire- 
ment  la  génération  d'un  autte.  Par  ts  même  r*  (on 
aucun  fëneime«  ne  pourrait  ceffér  que  par  retiftence 
cTnn  autre .  car  dans  le  syrienne  que  je  réfute  le  lets- 
teroit  on  mode  du  ecjtpi ,  aufli  breo  que  la  6- 
H  le  Heu.  Q«.-  li  nui  voulica  fonder  te  tea- 
lîrr  eprelqoe  attribut  de  îa  matseie  eferent  de» 
trot*  dimersf tons,  fit  rncorsn  à  notre  efprit,  je  mets 
répond  rot»  que  les  changement  de  cet  attrit  vt  de- 
nosent  icitiuitner  jet»  ctungemeot  de  l'etendué. 
Ceisa  ci  ne  pensent  faire  ceflér  nf  tdtrte  fsgafr  ,  fit 
toute  pretente  tacite  j  Ce  srnA  tes  ehanc 
«frtbu*  tneofto  ne  ffToicnr  7imai«  ceffer  font  fmfi- 
ment,  ih  ne  fcrcAmi  ifsc  le  ptftfc  d'un  ictrrmcrrt  i 
un  wtre.  comme  le  monvemme  <k  rttctxlut  n'e& 
tac  k  ptfage  é'an  lira  i  m  «titre. 

(D)  Mr.  Mcrtri  /" Murifau.  )  On  ne  cotfrrpreftil 
ftem  fotomcm  il  t  hit  cote  ft*t€  cxr  tprèt  awok 
r»porr  k  mfftjrc  d-  Ciceron  coocliicit  fltnpkié  4e 
Vhmrtyae  «  Véjmé  de  li  future  je  l'zene»  i!  i  ioûfe 
•ut  I  ftmHtfn  r**rc)Kt  Mttjfi  ïtrrttir  de  ti  fbtbfyirt. 
Or  taéri  le*  ptroler  de  Tertvlibf  n  iipofteei  pir  Mo- 
reri   Dtnfy*  ,.«.■  mgmt  prmtfslt,  rff*m  ftikt 

Le  toâofaC 

WcTaifl^tl»?  i 

MyrcrVimtVjf  j 

II  temmok  faute  fur  txine  ea  nce<  rcnwtmnt 
i  un  trévgrîtrrj  nombre  d'Aufeun  qui  ont  pjrk  de 
Diceafijuc.  pw»  fjw'il  rproprk  toai  Iran  femoign»- 
ftt  à  m  Dkearcjiic  de  L^crdernome .  i  aai  Suiiiu 
n  "attribué  mcor  Outrage  M  petit  ni  grrodi  fle  poil 
<joe  l'on  ne  Umok  nier  qu'une  partie  dt  cet  le»ix- 
se  concernent  Dfcearrjor  de  MrtTtce.  Uû  4V 
'ommaire.  des  tran. 
cites  par  Sein»  Krn- 
(e) .  font  la  praduâl<m  du  grammairien  D5- 
cearqoe  dnqtKl  Athcoee  taie  mention  au  i.  Kern  f  M. 
1"i roué  qu'un  teJ  Ourrage  conneodronr  mieua  i  f  ït  - 
ctnrqrfck  grammetrien  de  L^cedemode*  ftdlf.ipk 
d"AnfUrone,  qu*t  tJVearquc  k  MrfTxFai},  8e  cfctcipk 
aTAriftMe«  maii  neanmoiu»  quarad  >e  coondere  que 
Sotidai  n'ittrtfcwe  aucun  Oronge  à  ceM-lè,  6c  qu'il  tf. 
Itire  (îoe  cckd-ci  étuit  PWoforbc ,  risecorideo ,  fc  ertv 
mecre.j'atme  mtcui  dw,nef  ru  dtfopk  d-AfiftoerTenif 
ki  Oum>7ej  qnt  font  cirea  foui  k  nom  aV  Dre  cirque. 
Si  celui  dont  parle  Athenee  Jtnt  la  14.  page  d«  fon 
premier  Jirrc.  Iim  l'ippeaaeTe^ranutfien.quaal  qn*cn 
dlfe  ftcineltt».  ér«tt  le  Pkcarmic  de  Laccdeenone, 
il  aurntt  pkrôc  srtrtboe  à  Ta  pttrk  uira  la  riUe  de  Si- 
crone  hatetitton  deqiKu  il  s'arit  en  cet  endrtrt,  pnia 
quM  j  a  dci  Awfnir*  qui  i'arrrinuent  i  la  riUe  dé  La- 
cedcnt«ne.  Cette  invention  regarde  k  dan  fe,  fc  apa- 
retnmeat  c'eft  dans  k  hrre  vif.  -»-\  •  »  ■ 


msn  tr-ffir  tn-mrrmm  ,  .lu^rmm  ml-.*™,  picsârefiMf. 

Le  fhSoiofïtc  dont  Tertuïlien  marque  l'crrfur  té 
Wccarqof  At  Meffrae;  ponrquoi  donc  etr-ce  que 
Morervittftlwf  erire  errenr  à  l^ctxfque  6e  Laoede- 
mone*  K  accumok  faute  ferr  ûuic  en  nom  Tcnroant 


dt  €trumtmimt  mmfîut,  que  l>cearque"partnk  de  ce- 
la, comme  aoiTi  de  k  dan  le  nonoiCc  k  (g)  Gnjtf. 
{M  17**  rrmtrfu  ttmn  Mtmfut,  \   11  prétend  (h) 


que  Dicearqoe  de  iJteïlemooe  fit  fur  k  £ourerne- 
meni  de  Sparte  un  litre  fi  cncrlkat.  qu'on  le  liibit 
roui  ki  ini  en  pretence  de  la  jeur»clTe  dani  ^.ikm- 
blce  dci  Ephore*  ,  fc  que  i'èdit  concernant  ceia  fut 
exeenré  pendant  fort  long  tenu-  Ce  qnM  cite  de  Sui- 
das elî  ton  j.jrtr  ,  ti  l'on  en  rxctpte  mtt  daniè» 
c'eft  que  SuidM  ne  parte  ta  que  de  latcearque  k  Mrf- 
finoii,  (f)  Eyf*^  râ.  ***&Um  XwmMmt.  ^  ,i~ 
pi  «m^t  •'•  émmtb^Êtm%  unaV         \tn  aar 

.   .    .  "  \y„   «,    .  '...,*■  Jl-v».»..'*.      r.    rsr:    tl^'Vj  ffej 

Xg*  n«*>B.  Scrffit  Bjmfuàùedm  Sférttmmm,  Il 
t  #rrdif*tnt  trx  ip  Lu*,  ml  qu*t*mtj  ittWr  Ht*  tm  fr+- 
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partage  quî  témoigne  que  Dicearque  avoir  reçu  commitBon  (  F)  de  quelque»  Princes,  pour 
prendre  la  hauteur  des  montagnes.    La  géographie  ctoit  l'une  de  fes  principales  y  études  ,  ck 
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nous  avons  encore  t  on  traite  qu'il  fit  li-derw*.  L'Oomge  qu'il  fit  de  la  republique  de  Lace- 
demonefureTtrcrnemrnt  honoré  t.  H  tenoit  pour  maxime  4.  qu'on  doit  faire  ci»,  me  d'ê- 
tre aime  de  tout  le  monde,  mais  qu'il  ne  faut  lier  une  amitié  très -étroite  qu'avec  les  hon- 
nêtes gens,  Ce  qu'il  cenfure  dans  Platon  mérite  (G  )  d'être  cenfurc.  Voflius  n'a  point  dû 
lui  attribuer  (H)  un  traité  des  fonces.  Laâance  n*i 
lui  convenoit.    Jamais  je  n'ai  été  plus  ûirpris  qu'c 


Laâance  n'a  pas  fçu lui  donner  (I)  le  rang  qui 
la  fterilite  du  Jcfuïte  Jerô- 


(  F]  A voit  retu  csmmiflisn  dt  tpttlijmtt  Priant.  ]  Voi- 
ci le»  paroles  de  Pline  :  (  i)  Gubttm  tamrn  tjttt  mi- 
rnrn  tfi  m  tant»  fUtttttr  marti  tsmftramaur.  Cm  fin- 
tmit  adtfi  Di-tjtrcbut  mr  in  trima  rruditui .  rttum 
tura  ftrmrnftu  tmmti,  tx  quêtât  abtjinrum  frvdidtt 
Ptltim  1 1  f e.  fmfjnmn  tationr  trrftnditali ,  matUm  tjjt 
mm  ftrttomrm  utttvtrft  rttunditattt  toUireni.  Je  m'é- 
tonne que  le  Perc  Hardouin  n'iit  point  oblërvé  que 
re  pafiâge  n'eft  p«  compatible  avec  ce  qu'ii  cite  de 
Geminuci  car  Ccminut  (i)  allure  que  félon,  le  calcul 
de  Dicearque,  le  mont  Cjlleric  danj  l'Arcadie  a  tf. 
frades  ou  environ  de  hauteur  »  c'eft- i-dire  près  Je 
1000.  pot.  Il  n'eft  donc  pai  vrai  que  le  Pe'ion  qui 
n"a  que  to.  ftadea ,  fort  h  phm  haute  montagne  que 
Dicearque  ait  me/urée.  Quoi  qu'il  en  ibirnoui  avom 
ici  U  confirmation  de  ce  que  l'on  rrr>u»e  dan»  Suidai , 
Dkearqoe  trait  fait  on  lirre  lut  la  1 


Pline 


que  1 

montagnes  du  Peloponneiê.    I.e  pafTige  de 
tvoit  echapé  i  h  diligence  de  Voifrtn. 

(O)  D*m  tUm  menu  tltrt  traftrt.  ]  Il  bllmoit 
Platon  de  dormer  trop  de  pouvoir  a  l'amour:  c'eft  Ci- 
ceron  (t)  qui  nous  l'aprend.  Se  je  penie  que  fc«  pa- 
roles nous  aideront  à  entendre  celtes  de  Diogenc 
Lier  ce  qui  fcmUent  avoir  été  mil  traduites.  Voici 
les  paroles  de  Lacrce  :  (J)  Aiyn  H  *rmrn  n 
mwtti  r»r  Çm.fïtr  tù  yif  tjgw  j»i<««iu««i4  ri  ri 
t i ^4Kjt,«.-^  *V  J»  k.  m  t»>  ~"  :      'j'x  J e-*»' 

«T»*iu,£ir<i  mt  («J  -t»;  .«..  On  les  a  ainli  RtdliM : 
fbtJrMm  trîm»  lUum  (irifjijft  f*m*  i/i ,  htttt  mm 
quihe  itU  tttnmhi!  itntniU.  Prrt»  Dttwthus  tu  mm 
U  (itittmJi  itnrn  tu  frrvt  ttt  mcUfimm  e.irttt.  Cette 
traduction  ne  fait  point  d'honneur  à  l'original  :  elle 
fupofe  que  Ljérce  apiès  avoir  dit  qu'il  jr  a  quelque 
ehofe  qui  fent  le  jeune  homme  dans  le  Phèdre  en 
Pbilofbphc  Ptaton  »  a  cru  bien  fortifier  Ion  dire  en  ci- 
tant un  homme  qui  trouvoit  dure  Se  pefante  la  ma- 
nière dajt  ce  PUlotbpbe  avoir  écrit  ce  traite.  Il 
me  feinS  qu'il  vaudrott  mieux  fupolêr  que  le  fèni 
de  Diogenc  Lacrce  eft  cehii  ci.  On  prétend  que  le 
premier  Ouvrage  de  Platon  eft  celui  qui  a'apelle 
Phèdre:  8c  en  effet  la  qucfhoa  qtrtl  y  examine  fent 
fort  le  jeune  homme  ,  auffi  Dicearque  condamna 
tout  le  caractère  de  cette  pièce,  i  caufc  des  faillies 
outrées.  Si  du  débordement  impétueux  d'imagination 
qu'il  j  remarquait.  Occron  comme  je  l'ai  déjà  die  • 
nous  inlinué  cette  paraphrare.  car  l'excès  dont  il 
dit  que  Dicearque  accaioft  Platon  >  par  raport  i 
l'autorité  de  l'amour  ,  regardoit  fins  doute  le  Phè- 
dre. Un  (f)  des  Commentateurs  des  lettres  de  Ci- 
crum  Vrft  1er.  i  de  ce  pafTage  de  Laérce ,  pour 
confirmer  une  conjecture  tout-a-fait  ingenieufe.  Il 
prétend  que  Dicearque  fit  un  livre  qui  avoit  pour 
titre.  »<-/;i  wtfterd,  Ui  fmfirpttttx.  dm  tktdrt.  Se 
que  Ciceron  demande  ce  livre  à  km  ami  Atticus. 
Ciceron  s'exprime  ainfi  :  Litru  muhi  A*  mutmt  ad  t* 
antea  firiffi  vtltm  minai,  maximt  *«.^«  irtfir- 
rmt  f-  F'  .  Voici  la  note  de  Bofîus.  Viàtntar 
hit  vtrtti  dtn  litri  Dittarchi  ftptifican,  murttm  fhm* 
aaiirr  tUt  tmUta  i  thtdn  Platrttii  ml  jmftrfitta  &  rt- 

JmrK  larrît*  mafcrjanJa    +i7â>  Jnréâ+rat  •     mltm^tt  1  ir^raiN  tllmtf 

tà n /..i t* né  1  m  rwjwt mrwmM  wjjw        »»>ct ms  ■    m*trrv  v « v v> mm  uimj- 

mim  ami  Gracia  tultffrt  irtam  cinfirtfftrat ,  huntaita 
liirum  vatarai  É*dfH  t*",  ut  titJtm  fait»» 
ni.  Laartmt  mJrr  tradttmm  ttftrt  flattmm  (j)  tm- 
nittm  dialtgtrmn  tttam  rjm  fenfti  ratharm  nt  mmu 
infoUnttm  r>  fafidttfam  damnait.  BoAus  raporte  le^ 
Grec  de  Diogcne  Laérce,  Se  cire  un  PafTage  de  Plu-' 
tarque  (h)  où  l'on  condamne  comme  ftrpernués  quel- 
ques deferiprions  inférées  dans  le  Phèdre.  Voicz 
Reinefius  8t  Mr.  Ménage.  Celui-là  (1)  croit  que 
Ciceron  demande  le  livre  de  Thedrc  Philoibphe  F.pU 
curien  xtfi  ôi«> ,  St  celui  de  Dicearque  jsV«<  t»  «  h  t. 
P.  eft  donc  contraire  ei\  partie  &  conforme  en  partie  - 
k  Boliusi  mais  il  ne  favort  point  que  Bofnn  a  com- 
mis ici  une  faute:  c'eft  de  confondre  l'Ouvrage  de  Di- 
cearque intitulé  D.tt.  avec  celui  qui  avoit  pour  titre 
&'««  £'ss.a'Jfc  Lepremier  contenoit  la  vie  des  hom- 
mes illuftres  :  le  fécond  décrivait  la  Grèce .  St  les 


(H)  Lai  attnlurr  aa  traité  du  fimrn.]  Rspor- 
tems  le*  termes  de  Vofftus:  il)  Ktt  matu  amè  ;rrt 
Uttt  dr  Mrs  tut  m  Taltm  tant  dt  drumatitat ,  t*r-  /trmt- 
mut  ftriffiflt  amfltr  rjl.  U  ne  rite  rien  pour  ce  îait. 
Aparemmentil  s'en  raporta  à  quelque  Auteur  qui  ji- 
tort  la  même  chotc.  Se  qui  ne  cttoit  perfonne.  61  il 
ne  voulut  point  prendre  fa  peine  de  cherche'  on  Ci- 
ceron pouvoir  avoir  du  cela,  je  ne  doute  point  que 
fi  cette  particularité  le  rencontre  dam  quelque  livre 
de  Ciceron  .  ce  ne  fou  dans  celui  dt  di+maiitnt. 
L'aiant  parcouru  ,  j'y  ai  trouvé  quatre  endroit»  qui 
concernent  Dicearque.  Dan»  le  piemier  ou  afltâre 
(*»)  qu'il  rejetra  toute»  fone»  de  divinations .  horari» 
celle  de»  fonges  Se  celle  .le  ia  fureur.  D'où  j'infvre 
qu'an  pi»  aller  il  faudra  que  l'on  mWué  que  Voù 
fius  a  dû  dire  dt  dnmatttm  tx  frmmèt,  H  non  pas 
dt  dhnnttitnt ,  cr  "»n".  Le  fécond  endroit  n  e  ft 
qu'une  confirmation  du  premier.  Se  ic  ne  le  ripof- 
terois  pas  s'il  ne  me  fburnifftrit  une  réflexion  inci- 
dente, (a)  Stt  um  mirnuam  aaèmmi  htmimu  Mura- 
it tr  drvtaat  wfi  tmmm  ua  foUnut  tf)  (y  vstmm,  m  ai 
fiant  mil  il  fit  ram  ttrfott  {  amd  attt  vatitnt  muiagit . 
amt  dtmuraiiiai.  limant  ta  dm  grmrra  a  Ditaarrkt 
frttamm.  Il  faut  ou  que  Ciceron  rfiit  fa»  entend* 
U  doctrine  de  Dicearque ,  ou  que  celui-ci  fe  toit  con- 
tredit, Se  ne  fe  foit  pat  eatendu  lui-même.  Un  bon»' 
me  qui  ne  reconaït  nulle  diitinction  entre  les  a  met  hu- 
maines St  le  corps,  peut-il  croire  que  les  fanatiques, 
les  CDthoufufte» ,  les  fongeursont  des  peniécv  qui  aa 
font  point  matériel 't  s ,  c'eR-à-dire  ,  qu'en  cet  état 
leur  ame  Ce  trouve  dans  un  parfait  dégagement  ou 
commerce  qu'elle  avoit  avec  le  corpi?  fi  eft  fur  que 
fi  un  tel  homme  croioit  cela  il  ne  làuroit  ce  qu'il  <ii- 
roit,  8c  qu'il  ('embarratTeroit  dans  une  évidente  con- 
Or  nous  avon»  vu  (t)  que  Dicearque 


coutume»  de»  Grecs, 
cette  faute. 


Mr. 


00  » 


St  le»  corp»  vivant»  «'il  a 
me  Ciceron  le  lot  impute,  qu'a  eau  le  que  dans  lea 
extalet  8t  dan»  les  fonget  hune  de  l'homme  eft  dé- 
gagée de  tout  commerce  avec  le  corps,  il  ne  faut 
pas  rejener  les  divinations  des  enthoufiaftes,  8c  de» 
fongeurs,  il  t'eft  contredit,  8c  il  a  ruiné  lui-même 
fes  hypothefe»  pat  un  galimatias  incomprehenCble. 
Mais  ne  le  condamnons  point  fsn«  l'entendre.  Peut- 
être  que  les  niions  fur  leiquelles  il  fe  fondoit  pour 
retenir  les  divinations  des  extaias,  Se  des  longes, 
pendant  qu'il  rejettoit  toutes  les  autres  manières  de 1 
prédire  l'avenir,  ne  font  pat  bien  ra portée»  par  Ci- 
ceron. C'ctott  un  mauvais  pas  pour  Dicearque  que 
cette  exception  en  faveur  des  fonget,  Se  des  aiiena* 
rions  d'efprit:  4c  )e  voudrais  bien  lavoir  la  minière 
dont  il  s'en  tiroir.  Le  troiaeme  pailâge  ne  dit  pas 
plus  que  le  fécond ,  c'eft  pourquoi  je  me  contente  de 
le  mettre  en  marge  (f).  Le  quatrième  el\  plu»  favo- 
rable a  VoiTius  que  tou»  les  autres.  Ai  mjtra  inttttji 
fort  ta  qma  tvtmara  fini,  hlagmut  Ditaarcki  bttr  tfi 
at/tirt  ra  mtltm  tfft  amm  (ttrt  (a).  Miistcc  livrc-ii 
dé  Dicearque  n'eft  point  celui  dont  VotTms  a  parlé, 
il  n'a  point  pour  titre  ni  dt  divmatumt, 
ni  dt  drvmainm  tx  ftmmtt ,  8c  il  n'eft  point 
rent  peut- être  de  celui  de  la  defcetitc  «Lut  la 
de  Trophonius.  En  un  mot  ce  Philofupbe  a  pu  ex- 
pliquer ton  fentiment  fur  la  matière  des  divinations; 
dan»  quelcun  de»  livres  dont  VoiTius  avoit  dei»  rapor- 
té  le  titre ,  il  n'etoit  donc  pa»  necedaire  de  cortex  i 
part  celui  dt  drvmatitm  t~  ftrnmtt. 

(l)  La8antt  a'a  feint  /fa.]  Il  condamne  trés-juf- 
tement  Dicearque  fut  la  mortalité  de  l'a  me.  mats  il 
fe  trompe  quand  il  l'accufe  d'avoir  été  le  precurlèur 
de  Democrite  i  l'égard  de  ce  faux  dogme  i  car  Dicear- 
que liant  été  l'un  des  di  fit  pic»  d'Anftote  •  n'a  fleuri 
qu'aliez  long  tems  après  Democrite.  (r)  I»  tadtm 
fnttmtia  fuit  tttam  Pytbagtrai  anlta  ,  t;mf]ut  fra- 
rrfter  thtrtcydtt  ;  autm  Cutr*  traitt  frimttm  it  attr- 
nttart  atùmarmm  diffutavif:  Jïai  tmntt  Util  tUamtn- 
ti*  txstUrrtnt,  tamtn  in  bat  dtuuaxat  ttnitnlimi  mtn 
mtnmi  am&tntaiii  batmrmtu  ,  am  ttntra 
tiam  difftrttant;  Ditaartbai  frima, 
tut  t  fafirtma  Bfirmrat. 
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roc  (  K)  Raguta,  furonfujetauffiilluftrc<iucDUcarqQC,  &^tâ f«c autant  d'honneur  à  la  Si- 
cile *  fa  patrie. 

Une  pcifoonequio'a  poîm  voulu  fc  faire  coooitre  m'a  fait  tenir  quel^oes  obje&otucjue  je 


d'en  avoâr,  on  m'objecte,  dit-jc.  que  cù  imparte 
pru  i  Dicrarqœ,  (if  a"  n'a  «tribu  d*  w  a  U 

mstitrr  am'sfr**  U  tmdtfitmttm  rtymfr  f$mr  m  fmrt  mm 
ttrft  viwitf,  fyd-bttr  t*r  U  dtve*$  *rr*af*mtt  d»  ft* 
tMtti.  Jt  n'é,  duc  f*$  tm  Jrttâ  i*  tm*  fmite  dtmmtr 
U  vit  é  MMtumw  fMttmdt  U  xurir-rv  «trn  fim  if««fi- 
mntt.  |SJsj  en»  «rtuuu*  f>  ëfM  »  ttU  fut  «V*  MM*BMtl 
«m  tuu  «rpj  tiww.  Cert  U  conclufion  de  l'Autcnr 
des  objetuiiii.  Notez  qu'il  n'cA  pai  entré  en  bec 
Pour  le  dogme  même  de  Dicearque ,  il  en  ■  reconu 
la  tau  (Te te  fil  Limpide,  i)  a  irulemcnt  voulu  montrer 
que  j  ai  eu  ton  de  l'accule*  d'im<micqucnce,  8c  que 
ce  m£»e-tt  ne  perd  point  têt  liaUow  &  Ci  julleiTc 
quoi  que  ce  PhUofopbc  n'ait  point  admis  un  ienii- 
menï ,  fit  une  vie  impcnitiblc  «lui  Le»  corpv  qui  cet 
été  une  rots  vivant. 

Voui  voies  U  clurernenttout  l'cW  de  b  quelrion. 
il  oc  s'agît  que  de  lavoir  lï  un  rteloiophc  qui  croit  quld 
7  a  drf  corps  qui  pcoicoc,  &  des  corps  qui  ne  pen- 
iënt  pot .  raiiooiic  cooicquemment.  j«  fcutifn»  que 
non .  fie  que  quiconque  admet  une  roi»  que  par  exem- 
ple un  tflcmbioge  d  ot ,  fie  de  nerfs ,  usât  fit  raiionne  « 
do4l  (ôutenir  à  peine  d'être  deciare  coupable  de  ne  fa- 
veur ce  qu'il  dit .  que  tout  autre  aflcmkxage  de  matiè- 
re penfc,  8c  que  la  oeatec  qui  a  fubJîftc  dan»  l-fiera- 
falige  ,  fubûltr  ious  d'autres  modifirarvons  dans  îe*  par- 
ue» dclunics»  après  h  diluparionde  i'aflêmhlage.  Je 
ne  répète  point  les  preuves que  jaidonneci  fur  et  lu- 
jet,  fie  il  uYlt  pu  neceuaire  que  je  les  fortifie  de  nou- 
veau, car  l'Auteur  de»  objections  ne  le»  a  pont  atta- 
quee*.  C  a  feulement  obfcrvë  que  Dicearque  ne  l'en 
doit  pas  mettre  en  peine,  attendu  là  déclaration, 
que  h  matière  ne  commence  à  vivre  qu'après  un  cer- 
tain arrangement  de  les  partir».  Ma»  c'elt  M-écfSm 
pnncipalrnfccnt  que  je  voudrait  l'accufcr  de  n'avoir 
içi  ce  qu'il  difort-  Il  n  entendoit  pu  ûnpfernent  par 
vie,  relpircr,  minier,  mirchcr ,  il  entendent  tovte» 
tri  opeiJtvHai  <ie  l'homme,  l'action  de»  cmq  fens  ex- 
terne», l'imagination,  la  rctLxion,  le  rfalUnnrraW 
fixe.  Je  louucos  que  l'on  fupofe  ce  qui  a  «ce  julque» 
ici  inconcevable  à  tout  les  hommes,  ii  l'on  fupofe 
que  le  Icul  arrangement  des  organe»  du  corps  humain 
hit  qu'une  fubitiocc  qui  navoit  jamais  peufiVdcvieat 
penunte.  Tout  cequepe^t  turc  l'irri^phcm  île 
ces  organes  le  réduit  comme  dan»  l'norlojre  i  on 
mouvimcut  local  diveruVmcnt  roojihr.  La  diierence 
ne  peut  être  que  du  plu»  au  nwin*-  M»«  comme 
l'arrangemeat  de»  divnfci  rouet  qui  compofent  «ne 
horloge  nt  fetvtroit  de  lien  pour  produire  le*  erret* 
de  cette  machine ,  lî  chaque  roue  avant  que  d'e<re 
plJcec  d'une  certaine  ra^oa  ,  n'avoit  aâuellesncat 
une  étendue  impcnctrjble.  caute  ucccnàirc  de  mou- 
vement de»  qu'on  cft  fouiTc  avec  un  certain  degré  d* 
fbree  >  )e  dis  auiTt  que  l'arrangement  des  organe»  du 
corps  de  l'homme  ne  fcrrîroït  de  rien  pour  produire 
la  penlec  ■  h  chaque  organe  avant  que  d'f  rre  rois  à  u, 
pUce  n'avoit  actuellement  le  don  de  prniVr.  Or  ce 
don  eft  autre  diode  que  l'étendu*  irapenrfraiie ,  car 
tout  ce  que  vo-ai  pouvex  taire  dans  cette  étendue  en 
la  tiraient,  en  la  rrapant.  en  la  pouflint de  tous  le» 


(X)  La  fitriltt  im  J*[**t*  Jrrimt  A^fayV]  Sel 
I.'.  j-i*  Sitmbrmm  «ni  vrr*»«  mttmrtM  jfarutntmi.  impri- 
nvrt  i  Avignon  fan  lâoo.  ne  eontimnesrt  que  tes  ti- 
tre» d'une  petite  partie  des  livres  de  DicCirquc,  fit  un 
eatrait  de  Charles  Etienne-  Cet  extrait  porte  que  fe- 
ioo  ce  HssUbf  hc  ,  le  genre  humain  n'avoit  jamais 
commence ,  fie  que  l'xme  peruTuix  avec  le  corps.  Ce 
dernier  dogme  lui  convient ,  fie  Ciceron  cite  par 
Chules  Etienne  l'attribué  à  Uicearque.  comme  on 
lâ  vu  ci-dciTus  f*J.  mat»  je  ne  ut  point  d'où  Charles 
Etienne  a  prit  hmpucuion  de  l'autre  dogme.  Si  le 
jésuite  s'éioit  contenté  de  copier  Cliarle»  Etienne ,  il 
n'eût  point  commis  une  lourde  faute,  tl  ne  lui  auioit 
pas  imputé  de  croire  {&)  que  le  Uicearque  qui  ai  oit 
tes  mauvjiira  upiniont  n 'croit  pu  le  MetTinoUï  car 
c*cil  ■  ce  Dkcarque  que  Charles  Etienne  k*  impute 
viiiblcmcnt.  U  cil  vrai  qu'il  s'imagine,  par  une  cr- 
rcur  tns-grollicre,  que  Otearque  nàtif  de  MelTana. 
fit  difcip*  d'ArsuW  n'est  point  Dicearque  le  Metf- 
esois.    C'elt  de  quoi  le  Jciuitc  le  devoit  reprendre, 

(L)  jgjuiqmti  êijtÛtêut  «wr  }t  m'tm  vmi  rxsmumn 
•  ■  .  •  m  /Mjti  4*  jin  *f\mtpn  fmr  U  a*tm*  d*  f «f*#-  ] 
L'Auteur  dé  ces  objeClbon»  cumenenre  par  dereloper 
le  CyftHnc  de  noire  Phjlofophe.  11  prétend  que  D>- 
ccarque  a  voulu  due  que  les  corps  vivant  ne  dirérent 
d'un  corps  non  virant  qu'en  ce  que  leurs  partie»  font 
figurées  fit  unngécs  d'une  certaine  manière.  11  com- 
pare cette  opinion  avec  celle  de  rJel'cartes.  fie  Vo«i 
comment-  Si  un  chien  dirrre  d'une  pierre,  cen'ctl 
pas  qu'il  fott  rampoJé  d'un  corps  fit  d'une  une,  fit 
que  b  pierre  ne  toit  que  corps,  c'elt  uniquement  en 
ce  qu'il  eft  compote  de  parties  telietneot  rai^eé* 
qu'elle»  font  une  machine,  ce  que  rarrangement  des 
corpuscules  d'une  pierre  ne  lait  pas.  Voita  Je  senti- 
ment de  Mr.  Défaite».  Cette  idée  ctt  fort  propre  à 
nous  fiire  entrtiilrcl'opinion  de  Dicearque,  noua  n'a- 
vons qu'à  fupotér  quil  ecendoit  lur  toutes  tones  de 

Srifias,  ce  que  les  Carteucns  ne  disent  qu'a  l'é- 
to  txtrsi  nous  n'a*un»  qu'à  tupofer  qull  red us- 
homme  a  la  cuodiiion  d'une  machine,  d'où  il 
refultrit  qœ  l'ame  hjmiu»c  n'cll  point  difUnâe  du 
coip».  mais  qu'elle  eft  leu  ement  nne  conftruciioo, 
une  diipcditioa  m^iiu-lc  de  plulieurt  parties  de  ma- 
tière. Cela  riant  lu  pose.  l'Auteur  de*  ob/eCboot  pré- 
tend que  je  ne  donne  nulle  atteinte  tu  fyftéme  de 
Uicearque .  tant  s'en  faut  que  j'aie  pu  coolîderer 
comme  invincible  U  d»ficulté  que  j'u  propolec.  J'ai 
prétendu  qwe  Dicearque  ou  ne  ûvoit  plu»  te  qu'il  di- 
lott.  ou  qu'il  «toitobijje  de  foutenii  queUsertuen 
otMii  il  failuit  cooliUcr  l'ame,  iccumpaguoit  toujours 
le  corps.  Un  ripunj  qu'il  n'a  été  oblige  qu'à  toute- 
nir  qu'elle  accoit  pagiitAi  toujours  le  corps  vivant,  on 
ajo âtc  que  fi  j'tvmt  toujours  jutnt  cnfemhle  ce»  deux 
irime»  terf»  fit  uvmmt.  ma  coaléqueoce  eût  pu  erre 
tdmife  toute  entière  par  Dicearque,  8c  qru'aiati  elle 
n'eu:  porte  aiKUu  coup  à  fon  ivltèmr.  On  prétend 
donc  qu  ii  peut  mer  que  de  ce  que  L'aine  cil  une  ver. 
tu  det<orps  vivons,  tls'cnfc.ve  qu'cUe  fc  trouve  dan» 
les  cadavres;  car  li  elle  ne  contrite  que  dans  l'arrange- 
ment micmiial  de  certains  corps,  comme  il  le  fupo- 
fe. il  .enfuit  maoïfcltcmeot  qu'cU»  doa.ceiîVr  de» 
que  cet  arrangement  ccû'e,  des  que  U  machine  ne 
Ubûâe  i  9  Cvtt  ainû,  continoe-t-oo ,  qu'un  Car- 
tclicn  rcpoa>droi{  à  ceux  qui  lui  voudraient  Soutenir 
que  félon  ton  hypotAwrc.  I"a tac  de*  U  te»  iiiliiiirc  apre» 
snerne  qu'où  les  a  tuera.  Vous  sous  trompex,  repon- 
droit-il,  car  puis  que  je  fupoCe  qu'elle  ne  conlîlla 
que  dans  une  certunc  difpofnsoB  dé»  organes.  ;e  dois 
lupofier  ntxcftiHYmrnt  qu'elle  pent  de*  que  cette dtl> 
polition  elt  détruite.  L'Auteur  des  ohjectwn»  lupoû , 
mut  l  *u  nm  j*m**>  m**i*  **mrt  les  Ctrtcuen*  gm»  U 
'Ltrtm  dt  ftaitr  me  tt^t  put  d**j  Ut  tddsiett,  &  fw 
Ui  partit)  Àti  n*pi  «tasi  tmjtritmi  drammt  jtsr  fii 
/a  v.*  cf  <*•  t**t  tjm'iU  i>  ttmmt+M.  11  cil  cer- 
tain qu'on  n'objecte  pu  aux  Cartenrns  cette  eoniê* 
quraie,  nun  t'eit  *  cjuie  qu'ils  n'attribuent  ku«un 
Icntiment  i  .'amc  des  bêtest  eu  s'ils  la  fiiltMcnc  lenli- 
rrre ,  io  rneme  d.ri"uhc*  que  j'ii  ob'rctec*  à  Di- 
ccarque  Itirni  er« îiit  lureua.fit  ils  ûiuient  autîi  oblt- 
gra  que  lui  d'eu  duni.er  1a  lulution.  On  m'objecte 
enfin  que  les  remarques  que  j'ai  t;utcslur  ce  que  tou- 
tes le»  meda-'itct  que  nous  concilions  ne  crtlent  d'e- 

r  même 
t  eu  du 


teilcsrneda'iica  que  nous  concilions  ne  crtlei 
i/e  qu'en  ft^U^t  pu*e  .i  «l'autre»  modalitia  de  1 
genre.  cf*ou  il  s'vnfuL*  quVn  corps  qui  aurott  t 


dont  voua  conccvc*  plcinnnrtit  toute  h  nature  fit 
toute  l'elTrtke  1  fana  avoir  befutn  d'y  frpofcr  aucun 
teuâment,  fit  lors  même  que  vous  nicx  qu'il  y  art  la 
aucun  lentimcnt.  11  y  a  eu  de  grans  génies  qui  se 
lont  montre*  un  peu  trop  tsntf**r  rawr  s  rrairv  fur 
la  dittinctioo  de  lame  de  l'itommr  d'avec  Le  corps, 
mui  perfonne  que  je  lac  lut  n'a  ofc  dur  jufqu'ici,  qu'il 
concevoit  cbitement  qu'atin  de  faire  paiTcr  une  tubt- 
taurc  de  la  privation  de  toute  penfee .  ù  la  penlec  ac- 
tuelle. .1  fufiiort  (t)  de  ?a  mouvoir,  enfurte  que  cechan- 
u  de  iiiuition  cloit  p*f  «""pte  un  fentimcni 
joie,  une  1tirm.1t ion, une :Jre  de  vertu  morale ttc. 
fi.  quatu4  mémcquelq'acs-uoïic  unterooent  deconec- 
tuti  cela  durement,  ils  ne  mentcruicnf  poiiit  d'etre 
crus,  il  fiwJrvat  leur  al'egucr  un  y-  T.£c  d'An  io:e 
que  :e  cite  en  un  (d)  mut  endroit.  'Quelle  aif.-iJi:c 
ne  Ictoit  ce  pu  qi^e  de  «mtenir  qn'il  y  a  deux  clpc- 
ccide  coulru',I'uocquie.H'o>Vt  de  U  vue. fit  ricorlu», 
l'autre  qui  ell  J'oljet  ,1e  la  »uc  ^  d;  l  «Jurjt  tuflî 1  11 
ett  encore  plus  lourde  de  fouenirqu  il  r  a  deux  efpe- 
ces  de  rondeur,  l'une  qui  coniiilc  iimplcmm:  en  ce 
que  le»  partie*  de  h  circuofe renée  d'uncurp»  lbnte^i- 
fcment  elonettées  il»  centre,  (  autre  qut  avec  cela  cit 
un  »âe  par  icquei  Je  corp»  rond  fent  qu"U  cxiiSc .  fit 
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DIC£ARa«E.    DIEU.  ,»#7 
«i  fujet  ie  ion  op'mîoa  fur  la nature  de  l'ara  t.    Ce  me  f«r j  imc  oeexiion  de  dtre  un  mot  lur  mut 

éfpucc  (M)  qui  a  rwt  braucDi/p  de  bruit  en  Angleterre. 

DIEU  (Loutf  de  )  Mtmfer  de  Leide,  &  PrafcrTctirdtra  k  Collège  Wallon  de  I* 
même  ville,  avok  beaucoup  de  capacité ,  &  beaucoup  de  canoiuaace  des  langues  Orteoulw. 
U  naquit  1e  7. d'Avril  1590.  1  Fteffingue»  oùfon  père  Daniel  dp.  Diav,  (4)  nomme  de 
mérite  de  de  condition  »  eaxrçoitklauK  mimftçcc    II  fitfea  érudeaabus  Daniel  Colonius  (on 
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(  de  mouvement  circulaire,  l'une  ^o'cV 
chofe  que  le  changement  de  frtnation  lur  use  ligne 
dont  les  parties  font  également  éloignées  du  centre . 
1  autre  qui  avec  cet»  eft  un  acte  d'amour de  Oie*. une 
crainte .  une  eiperince  8cc.  Ce  que  j'ai  dit  de  la  ron- 
deur par  «port  i  la  vitîon .  fc  peut  apliquer  à  toute» 
aortes  de  figure  par  raport  i  toutes  forte»  de  penfics  j 
te  ce  que  j'ai  dit  du  mouvement  circulaire  rrn  pu 
moins  de  force  à  l'égard  de  toutes  les  autres  lignes 
fur  lcfqncllcs  un  corps  Te  peut  mouvoir  ou  lentement 
ou  virement.  Et  ainJi  l'on  doit  conclure  que  la  pen- 
sée cil  diletnere  de  toutes  les  modifications  du  corps 
qui  (oient  venues  »  notre  conoiflànce  ,  puis  qu'e.Je 
eft  diftincXe  de  toute  figure  •  8c  de  tout  changement 
de  firoatioui  mais  n'étant  point  queftioa  de  cela  ici. 
contentons,  nous  de  conclure  que  Dicearque  pour  rai- 
sonner confcqucmmentdcvoit  admettre  la  penicedans 
tontes  fortes  Je  matière,  car  sans  cela  il  ètoit  abfur- 
,'ir  de  prétendre  que  pourvu  qu'on  mit  quelques  vei- 
nes, quelques  artères  6tc.  les  unes  auprès  des  autres 
comme  lei  dtfèrentes  pièces  d'une  machine,  on  pro- 
dniroit  le  fentiment  de  couleur,  de  faveur,  defbn, 
d'odeur,  de  froid,  de  chaud»  l'amour,  la  haine,  l'af- 
firmation, la  negaion,  îcc    Votez  la  marge  ft). 

(M)  Dt  dtrt  m»  mot  Jur  mm  dtjfmtt  qm  m  fût 
<m/  dt  bruit  tn  AxfUttrr,.  ]  H  me  femble  que  fi  j"a- 
vois  afluré  fîmplement  êc  absolument  que  perfbnne 
ne  s'eft  vanté  jufqu'ici  d'avoir  une  idée  claire  d*uoe 
modificitton  de  la  matière  qui  foit  un  acte  de  sentiment , 
fe  tfaurois  pas  agi  avec  tfop  de  témérité  i  car  je  vient 
de  lire  dans  les  Nouvelles  de  la  République  des  Let- 
tres qvr  le  Docteur  Locke ,  l'un  des  plus  profonds  Me- 
rjphvllricni  Ja  monde,  leconcRt  ingénument  qu'un 
corps  doué  de  penfoc  eft  unechofeincomprehenlible- 
Ët  notez  qu'il  fait  cet  aveu  en  répondant  à  une  objec- 
tion qui  «oit  fondée  fur  cette  incomprehcntîbilite.  Il 
ivrii:  donc  un  grand  intérêt  à  nier  le  fondement  de 
cette  objection  ,  il  faut  donc  conclure  que  ion  aveu 
eft  trcs-Çnccre,  8c  un  effet  de  la  force  de  la  vérité,  & 
ttnc  preuve  que  tous  tes  plus  grans  efforts  qu'il  eût 
faits  pour  comprendre  l'union  de  la  matérialité  d'une 
fubflanre  avec  la  penice  avoient  ét(  mutiles.  Or  puis 
qu'un  fi  grand  eiprit  avoue  ht  dette .  n'cft-il  pas  pro- 
bable qye  jamais  perfonne  n'a  oie  fe  glorifier  d'avoir 
Compris  une  telle  union?  Ceci  feroit  trop  vague  fi  je 
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U  fameole  dffpute  du  Dofteur  (a)  s'tillîngflcct ,  8c 


d'efacur  toatt  k  fotcultDT  du  péché 


du  Doâeur  Locke.  Le  premier  a  soutenu  que  la  na- 
tter» cft  incapable  de  penfer  .  te  t'eft  rendu  par  là  le 
defenfeur  d'un  article  fondamental  de  l'orthodoaie 
philofophiqne.  Il  s'eft  fervi  entre  autres  raifons  de 
celle-ci  (t)  «r1»»  nt  fiumtt  cuun*tr  cummtnt  U  ms- 
titrt  prmt  ftnjtr.  Le  Docteur  Locke  lut  avoue  la  vé- 
rité Je  ce  principe.  8c  fe  contente  d'en  nier  la  coafe- 
quence  ,  car  il  prétend  que  Dieu  peut  faire  des  cho- 
ies qui  font  incompréhensibles  i  l'entendement  hu- 
main, 8t  qu'aim":  de  ce  que  l'homme  ne  tauroit  com- 
prendre qu'une  portion  de  matière  devienne  pc nian- 
te ,  il  ne  s'enfuit  pas  que  Dieu  qui  eft  tout-puiifant , 
(c)  Ht  fm/f*  Jcnntr  ,  /*//  vtmt ,  fMtlqtui  dtpti.it  jtnti- 
mtnt ,  dt  ftretflitn  ,  c-  -'♦  ftnfi*  è  ttrltuai  dt 
mttitrt  crttt,  pattt  tnjtmilt ,  ttmrntitU  tmrvtkfn- 

fu.  7 tutti  Iti  dtfieithtx,  nu'tn  fui  m» ,  dit-il  (d) , 

ctnt't  U  ptjpiiljit  qu'il  y  «  fais  U  M/Ultrt  ftxft , 
ttritt  dt  ntlrt  nwrtntt  cm  dit  ierntt  itnim  dt  attrt 
ttnctftitn  ,  m  tmcbtitl  tm  mmttmt  msmirt  la  fmjfmn- 
tt  dt  Dieu  ,  t'il  vtm  itmmmmq*er  «  U  Mutin  U  f*- 
tulttdt  ttnftr  ,  &  tlltt  m  frttrvm  fai  fo'iï  m  ï*tt 
pimt  aiiHtllrmtut  cimnuuuquît  i  ttrtttimtt  farttts  d* 
matiift  difptfiti  ttmmt  il  It  tramt  à  frtftt,  ytffff*  et 
j«'«s  fmj,t  tntmtrtr  f'»lj  *  dt  U  ttmrtét&tt»  à  fnpft- 

i  recours  a  t'éu 
Sets  qui  sont  ai 
des  bo.-nci  de  nô:rt  cipnr    Ceft  ainiî  à-peu-près  qw 


aveu  formel  de 


1  chose  ,  te  un  recours  a  l'étendue' 
de  la  puiuance  de  Dieu  fur  des  eâets  qui  sont  au  delà 


les  Scholailiques  fupoiént  dans  les  erratures  une  pu  if- 
fan  ce  titduutttOtqM  fait  que  Dieu  îles  cle vernit .  s'il 
vouloit,  à  toutes  fortes  «Peutsi  I 
napnMc  de  1a  1 


ditatttUt  de  la  matière  ,  par  raport  à  la  cooiioiûance , 
on  fe  peut  fèrvir  «Tune  preuveviu'il  neparott  (rjpoint 
que  le  Docteur  SrJluagfleet  ait  cmploiée.  £uc  m'a 
toujours  semblé  très-prepre  «  montrer  l'impofTibilité 
de  joindre  ensemble  du  us  un  même  iùjet  les  trois  dt- 
mentions,  8t  la  penièe.  Vous  trouvereale  précis  de 
cette  preuve  dans  la  livre  (fi  que  je  cite  :  un  Theo- 
logieufavrt  «ttonn.  contre  Mr  l*Abbé  dt  Dangeau 
qui  s'etoit  servi  de  cet  argument,  le  critiqua  le  mieux 
qu'il  lut  fut  poiubk  |  te  ne  débita  (r)  que  des  pau- 
vret ex. 

Prenez  bien  garde  i  PexpreOion  tftrtbtdtxit 
UJafJtupu .  dont  je  me  fuis  iervi  t  car  je  ne  prcteiu 
pas  qu'i  l'égard  de  l'orthodoxie  thcologiquc,  évangeli- 
que ,  chrétienne  te  Doâeur  Stillingflcet  lait  fuperurur 
au  Doâeur  Locke.  Prerendre  que  puis  que  fanie  de 
l'homme  penie,  elle  eft  immatérielle,  c'eft  i  mon  avis 
bien  raitbnner ,  8c  c'eft  d'ailleurs  établir  un  fondement 
tres-i olide  de  l'immortalité  de  nôtre  ame ,  dogmr  qui 
doit  être  confiderc  comme  l'un  desplus  tmportans  ar- 
ticles de  la  bonne  philofophie  t  insùs  cette  vérité  en- 
tant qu'elle  eft  apuiéc  fur  un  te!  principe ,  n'apara 
tientioint  aux  fidelts.  ni  à  la  Théologie  du  Chrétien. 
Un  Théologien  Chrétien  ,  tout  Chreiicn  en  gênerai 
«ntant  que  Chrétien  croit  -l'immortalité  de  Tame  .  le 
Paradis  8t  l'Enfer  8tc.  parce  qoe  ce  font  des  veniez  eue 
Dieu  nous  a  révélées.  Ccft  à  cet  égard  feulement  que 
ft  loi  eft  un  bon  acre  de  religion  ,  un  acte  (h)  méri- 
toire, agréable  à  Dieu,  un  état  d'enfant  de  Dieu  ,  8c 
dcdifciple  de  J  t  sus-Chbi  stiBc  ceux  qui  croiroient 
l'immortalité  de  l'ame  -  caufe  seulement  des  ideva 
philofophiqucs  que  la  raison  leur  fouriuroit .  ne  te. 
coient  pas  plus  avancez  dans  le  roiaume  de  Dieu  que 
ceux  qui  craient  que  le  tout  eft  pin*  grand  que  ù  par- 
tie. Puis  donc  que  Mr.  Lo.-l.-e  apuic  fur  l'L;nttue la 
perftufion  de  l'immortalité  de  l'ame,  il  a  tout  autant 
d'orthodoxie  chrétienne  ,  cvangciiquc  6c  thcologique 
qu'on  en  peut  avoir.  Ce  qu'il  a  dit  (r)  ;'i„%  cft 
admirable.  Je  le  citerai  apparemment  en  quelque  au- 
tre endroit. 

(A)  Dtnul  otDitu.  fasjM  dt  mtritt  <^  dt  rta- 
djtttn.1  11  étott  aitif  de  BruxeLes.  ttyavoit  étéMi- 
oiftrc  aa.  ans.  Il  palti  de  là  au  service  de  l'Egblè  de 
Flcfli  ngue ,  après  que  le  Duc  de  Parme  eut  pris  Bruxel- 
les (*).  11  enrendoit  le  Grec  8c  les  langues  Orienta, 
les.  8t  il  pouvoir  prêcher  avec  l'apbudtifemcnt  de  les 
auditeurs  en  Allemand»  en  Italien»  en  François  te  en 
Anglois.  11  fut  fort  aime  du  Sieur  de  Sainte  Aldc- 
gonde.  Les  Eglifes  Belgique»  l'cnvoicrent  en  tro8. 
avec  Quelques  autres  Miniftres  à  la  Reine  Eltubcth, 
pour  l'avertir  des  embûches  du  Duc  de  Parme ,  qui  lui 
taifoit  fecretement  des  propalinons  de  paix  ,  encore 
que  le  Roi  d'Elpagne  préparât  une  formidable  dote 
contre  l'Angleterre.  Louis  u  c  D 1 1  u  pere  oc  LWitcl 
fut  domcfti.iue  de  Charles-Quint  pezwfant  fort  long 
tems,  8c  obtint  des  lettres  de  Noblcflcpourluicc.  pour 
toute  sa  pofterité  en  recompense  de  les  iêrvices.  Il 
embraftà  1a  reformation ,  8c  mourut  dans  ces  fentamensi 
defortc  qu'il  falut  que  tes  amu  cachalTent  ion  corps  i 
Bruxelles  pendant  nx  semaines .  8c  le  fi  dent  porter  à 
Anvers  où  on  l'enterra  de  nuit.  Il  avoit  c'poutelafille 
de  Pierre  van  Cetilen,  plus  conu  fous  le  nom  de  Co- 
lonius que  fon  Aegent  lui  donna.  Ce  Colonius  (t)  sin» 
linua  beaucoup  dans,  les  bonnes  grâces  de  Robert  Etien- 
ne •  qui  lui  confeilla  chsller  à  Genève,  li  y  fui  recom- 
mande à  Calvin  qui  l'ioftruiiit  dans  fes  fcsvtimcns»  te 
l'exhorta  à  l'étude  de  la  Théologie.  Tl  fe  consacaa  an 
minifterc .  8cen  fit  les  premières  fouûiocisà  Nlets,  ou 
le  Baron  de  Qervant  avait  procu  é  l'ércâwn  d'une 
Cglife.  François  de  Beaucaire  Eveque  de  Mets  avait 
cotnpofé  un  livre 
personne  des  Min 

en  peu  de  mou  ,  cette  reponfe  tut  publiée  à 
l'an  if6(.  11  fut  perfecutépar les  Cathotiquesde  Mets, 
te  détenu  en  pnlon  pendant  qoelquctemsi  8c lorsque 
cette  Eglife  eut  été  ruinée  par  la  perfecution .  &  qu'en 
pteiênce  du  Roi  l'on  eut  démoli  le  Temple,  il  ie  re- 
tira au  Palatinat  avec  Jean  Taffin  ion  collègue.  1 1  « 
turent  tous  deux  Minuit  es  i  Heidelberg,  T»B»  pré- 
choit  en  frauçuia,  &  (^ionuu  o«  AHoanand.  Celui. 
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die  aiBnucï;  - 

ictcu  pcoidloir  à  Vadti*..  le  Collège  U...  r.    I M  (  »,  «g 
Mioiftre  dei'F-gls-c  Fnnçoile  de  Midddtourg.    Il  jurât  pu  (  t  )  foeeedet  i  Uvtttxbogard 
qui  j»ok  été  Min-Arede  ooue  è  11  Haie;  maiiioo  ^igncroon  naturel  des  minière-,  de  la  cour 
p.idefe>rfà>eenceU>ud*^  do  PnoeeMioriie.    Il  fat  apetlt.  i  Leide  1'» 

&  il  s'aqoju  de  cet  em- 


t  LtJ*"- 
tirw  ftmf. 

25X 
«r* 

ïtit* 

jmntùrt* 
*  la- M- 

tait, 


«*-     .6  ■  9.  pour  ttfrigner  «  et  ion  oncle  Colonie.»  daru  le  Collège  Wallon  ; 


plot  «recan  grand  loin  juftpes  a  la  mort  qji  arn»>  l'an  164a.  11  publia  un  csaBcntaiic  fur 
les  (D)  quatre  Evangile»  ,  cX  ici  note»  lue  les  Aâe»  de»  Apotret,  flt  fut  l'Apocalypfc 
de  Saint  Jean ,  laquelle  il  fit  imprimer  en  Hébreu  (D4)  &  en  Syriaque  avec  fa  rerfioa  Latine  & 
Je  dirai  dam  le»  remarques  (f  )  quels  antres  livrea  on  a  de  lui.    11  tefnfa  l'emploi  qui  lut  fiât 

orJcttdeProfeDcureti'rheoIngicdjnili  nouvelle  Ummuté  dUtretht;  &  t*«l  rôt  rfco  aifei 
long  terni,  il  en  t  auriit  eu  uii  fcmbUb'.e  fs-'ia  celle  JcLciJr.    Il  avoir  ep 
fiogardt  Cct.!  ciller  de  rieffingire,  de  laquelle  il  eut  oniccnt-ii» ,  A 

ne  i  Létale  t  ,  cie  puis  à  Amfterdam  ;  8c  un  mue  chiadia  en  Théologie ,  &  fut  Muutire  à  Wou- 
brugge.  H  telle  drui  fils  du  Médecin  >  l'un  dciqjds  exerce  la  pnafonkludeftnDCK  à  Atafter- 
dam  1  &  loutre  étudie  en  Droit  *. 

D I V  L  L  U  S ,  Hilton  en  Grec ,  niai  a  Arhmes.    Je  n'en  patle  que  pour  marquer  une 
r  (A)  deMr.Moreti. 
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ri  rnourut  jeune  «  fit  tailla  un  fil?  nomme  Daniel  (Co- 
lonial ,  qui  a  été  Ministre  Se  Principal  du  Collège 
Waloo  k  Laide  {»].  J'a»  déjà  dit  que  la  four  de  Da- 
niel Colootu»  rut  mère  de  Louii  Je  Dieu.  Il  m'cA 
tombe  un  Ouvrage  0)  depuis  peu  entre  Ici  tiaina.  qui 
m'oblige  ifiHocurlr  celte  remarque.  t>  ai  trouvé  que 
Louii  de  «eu  aïeul  de  celui  qui  raie  le  lujetdecctar. 


«le.  iciompagn»  Ckurle! -Quint  foa  rnj'ut  au»  cï- 
pcditioni  d'Afrique  tt  i  ccllci  <fA!lctn>e<ie  ,  te  qu'il 
ne  hii  achi  point  fou  Proreilanrii'ine.  L'Empereur 
favertifloir  fculetneat  de  prendre  bien  garde  i  lui,  par- 
ce qu'il  oc  lêroir  put  en  fa  put&ncc  de  le  lâuver  des 
mil  ru  de  riuquuarioa  (r),  Luuji  de  Dieu  fut  obligé 
de  le  cacher  peu  apeei  l'aSdiraiion  de  Charlei-QuinU 
car  cePnnee  ne  puuioir  plui  le  mettre  i  couvert  delà 
Liine  des  Jriuitti  (J).  On  prétend  que  ce<  honnête 
homme  fur  inlbuit  pir  Calvlo  rofme.  Il  psfloit 
en  Ang'ererre  avec  d'iurrei  )euncigeai)  Csîrin.'ejfii- 
fixl  le  '.fijel  lur  le  mime  hitùnent ,  5t  reprtfrnU  à 
cette  ;ci_neiTc  qu'il  ne  filott  p4»  jurer  en  louant  ana 
cartel,  n  u"J  eut  que  Louii  de  Dieu  qui  aquse*jit  i 
cette  ceclure  :  tous  les  suites  s'en  moquèrent.  Cela 
fit  queOliin  le  Trouvant  a  part  fur  k  valrarau  lui  paria 
de  Dieu  ,  te  k  coorcrTar  dételle  forte  ,  que  k  jeune 
homme  écrivit  à  tes  parent  que  tien  ne  le  frpureroit 
jamiat  de  U  fui  de  Jean  Cilrm  (/).  1 


■r.  tili  Dm  ici.  On 
cet»  qu'il  y  eut  tua  Jefuite 


cette  eircon- 
aventt  ce  Da- 


(t)  U  .4. 


qu'il  y  e 

nitl.  que  leur  de  (on  Ordre  'cherchaient  le  cadavre  de 
Loch  de  Dieu  afio  de  le  pendre  au  gibet.  Cela  rut 
caule  eue  Daniel  le  iklcrrt  ,  8c  k  rtch*.  Le  Jcfuitc 
t  ni  .'ivrrtir  de  la  iholc,  lui  offrit  île  le  fer*»  «Jeter* 
rcr  2c  i  c4cher  le  cjJavrr  (j). 

[B1,  Jrjuurt  Miu  ASim^irt  it  MUitlhthff.  ] 

Mr.  Lejtîei-ker  profeCew  en  Tbtologie  i  Utrecht  (k) 
anùr>r .  que  LovVi  île  Dieu  n'aant  rte  Ntinifafecju'à  nèf- 
liogue  pcn-Uni  doui  mi  .  t'en  alU  *  Ixuîe  l'an  i6ty. 
J'ai  luivt  fulvinder  Autectrée  fOraiioa  fuDcbrt,  mais 
jliemt  în  moa  lecteur  qa'i!  paraît  par  la  fuite dudif' 
deroînnder.  que  Louis  de  Dieu  fut  Mini  flteck 
rtghfc  de  1-leir.ogue.  te  non  pas  de  celle  de  Middel- 
hoiagt- 

(C)  Uimn:Ifm  /mcreJtr  i  VpmlefarJ ,  mm  mvtil 
iti  ilmiârt  Jr  fom.  ]  Mr.  Lcrdeckcr  débite  fur  ce 
fctr-U  de»  (  Irconflantes  qui  meritenr  d'être  lues.  Le 
Prince  Maurice  rtanr  en  Zélande  ouït  prêcher  Louis 
de  Dieu  qui  eretoit  encore  que  Proposant .  te  le  fit 
apr3rr  i  la  cour  quelque  terni  sprtv.  Le  jeu  ne  hom- 
me a*eiro&  modeflemenr,  îc  dedjra  qu'il  vouloir  fa- 
tittàÙT  û  cocifcience  dus  l'exercice  de  fon  mioirlere. 

:  cligne  decen- 
ivoumtirri  dans  une 
i  que  k  polie  qu'on  lui  of- 
rroit  coeveneiit  mieux  a  un  homme  dtee  »  tju'i  un 
Propol'ant.  Sa  modelbr  fie  sa  prudence  nueut  luuecs 
elv  Pneice  Miunce. 

(  D)  HfttUfs  mm  tmmmmmm  Jmr  ht  mmmtn  £va»ri- 
hi.)  Ce  fut  en  ici}  i.  Le  premier  de  fes  iôtns avoir 
été  d'examiner  les  vernons  Larinet  du  Nouresn  Tdla- 
ment  Syriaque  fûtes  pr  Ttecnelli»  ,  te  par  Gui  le 
ferre  de  la  Boderie .  Se  celle!  Je  IHebreu  de  l'Cvangaé 
Te  par  Mrrarm. 
rertMBs.  Cria 
goût  d'examiner  h)  rerlaon  Vulgare  ,  celle 
d'Entme.  telle  de  Théodore  de  Une  .  là  Syriaque, 
>* Arabique,  l  Erhiooique.  D  les  compara  leaunesavec 
lei  autre»  .  te  toutes  avec  le  texte  Grec.  I  ne  fit  pu 
rLVraedaalkacsaoléao.nlecr.t 
J 


«>r        tisraire  la  cotiftienre  dini  l'exereiec  de  le 
v*f  tm     8c  ccnliareT  librement  ce  qu'il  trouverait  < 
^T4*"        alite  t  liberté  rjo'cm  ne  foutTrotî  ta»  volonl 
cour.   Il  ermoit  d'ailleurs  que  k  porte  q 


g»    de  S».  Metthteu  (akes  par  Monfcf  ,  te  par 

Il  uoura  beaucoup  de  huiles  dans  ces  verfio 
*™      k  mit  en  goût  d'examiner  ta  rerlaon  Vol»! 


digne  de  centûre ,  te  II  rendit  beaucoup  de  juAior  i 
l'Auteur  de  la  Vulgare.  XlJ{*ni  \*r  /  B.-ta  ,  dvr- 
il  (ij  .  tximnm  eriMiairfltj ,  jcrrvrsvi  jHaanwj  qm.qmt  fitit 
im  Arc  lis  Tffîmmtmlmm  l^*»r.  fui  au»n«j»«iw  Umudjsm 
j*j  i  vfvram  KttUpii  ucn.:,  é/mmmt^êt  cV/ivsva  m- 
avdi«i»  un»™  (.m/»»jt.ir.  tVrm» jf  ikjv^iav  i**fmi 
a,  i  .■  |..-.  n  tm/mAmSi,  ;..T,n  m*to<. 
jr««  fm£t  auV/a»  ,  mu  w  utufr  jmlum- 
wr».  Stui  ii.ii!  ,  ftllir  .  «-.ei  .  a^aivr  £>  fimu  tmf 
imnjmti.  UJ  m*tn  f\£m  tjmt  fijtm  jmdwmmfmt  ad» 
Hvàrvr  ,  rtimm  aSi  rare*""  t  tavriv.  «ni 
Mr.  Simon  psik  siantsgeufcment  des  Ecrits  de  Louis 
de  Dieu  i  c'eft  dans  k  chapitre  3e.  de  Ion  hulotte 
critique  des  comirurritatrvrs  du  Ncvjvrau  Teftament. 

(V  i)  Il  fi  mtnmiT  rApocalyyle  r»  JaVaVva  i>  •» 
Sjnsmmg.  ]  Ceci  a  Ivrfoin  d'exrci^ation.  H  ne  faul  paa 
que  1  on  ilmagine  qcrQ  y  ait  ici  deux  Apocalypses, 
lvnc  en  langue  lkb.ai>]ue  ,  l'autre  en  langue  Sjria- 


Loum  de  tlveu  ne  pubCta  l'Apofalypli  qu'en  Sy- 
.  muis  d  en  fie  faire  une  imprelfion  es  c 


Mr. 
d* 


naque 

res  Syriaques,  tt  un  autre  en  aracteres  Jkb 
de  la  Roque  (0  MmiRrc  a  Londres  m'a 

cela. 

(  I  )  £.fi>  *mmi  tvm  n  mit  Lu.)  r.  publia  arec 
de  lavantes  notes  l'hiâoire  de  k  rie  de  Jssui- 
C  u  ■  1  s  r ,  coenpotee  en  langue  Perlane  par  k  Jésuite 
Jérôme  Xavier,  Se  il]oignUal'un£inaIunctr1e»3ion 
en  Latin.  L'hidoire  de  Saint  Pierre  terne  en  langue 
Pertane  est  sulti  un  des  livres  qu'il  a  publie»  avec  de» 
notes.  Quant  aux  deux  premier»  chapitres  de  la  G:- 
nefe  traduit»  en  Perûn  par  Jaques  Taivufu»,  a  k  con- 
tent» de  les  publier  avec  un  aveniiH-menï  au  Icétcur. 
Je  ne  dis  rien  des  Rudimeoa  de  la  langue  Hébraïque, 
oc  de  la  langue  Perlane  quM  publia  ■  m  de  Ton  parâllt- 
k  de  la  Grammaire  des  'angue*  Orentalrs  (i).  De- 
puis &  mort  on  fit  imprimer  ion  commentaire  l'ur 
Ity.lre  aua  Romains  ,  avec  un  recueil  d'ol'tervationa 
fur  toutes  les  autres  Epltres  des  Aptères,  te  un  com- 
mentaire lur  le  Virus  Teflaroeot  (■•;.  Son  uaké  i# 
a-  a, ,,-m  .  tt  l'a  KttrltfKm Imttm  ,  tt  fe»  (»)  Aflmmpmi 

1er.  On 

les  obfcrva-jon»  fur  ITcrriure  corrigées  te 
tée».  tt  l'on  y  a  joint  l'Apocalypse  en  Svria>|Ue.  No- 
te» qo'Akgunhe  demeure  d'accord  que  LouitcteDien 
a  traduit  nde'.lemcnt  k  livre  de  Jerârac  Xavier ,  mais 
il  l'accute  d'y  avoir  joint  des  oblrmtjoai  hérétiques 
tt  digoei  du  reu ,  mJJiiu  Amamtévtrftmitu  m*rmtu  (y. 
np  dit»".  Cvrirum  mm  uf&ttn  uxtmm  hbv-jw.»- 
imttt,  fi  mm  !■  1  aWnau  a»4,V»aJ,«  OuV»  %ffi]u  mim 
km! a  tmtrnm.  C'eft  nnfi  quai  s'exprime  dans  la  page 
18».  de  la  Mbliotbequc  des  tcrlvain»  de  ton  Ordre. 

(  A  >  mMTVMT  *m  tm**  <rv  Jl>.  aiirm.  J 

H  aliûre  que  Divft  ttrmmnf*  fon  b Heure  par  timàmf 
tm  Iflnt  Hmftn  ta  fiw  =  i  fe  trompe  {<)  |  mai»  Il 
cette  drrxanTancc  étoct  vraie ,  il  ne  taillerait  pas  d'être 
blirruhlr,  puit  qu'il  laâllê  i  fon  lecteur  ta  peine  sfalkr 
chercher  oc)  Snit  l'hifloirt  efFphore.  En  vain  k  cher 

■il  eri  ro 
trouvera.  c*etl.l-clire  , 
parie  cfEphore  i  il  n'a  pas  1 

nous  aprendre  ce  fait.  Mail  laillooi  là  fci  ocnifliooii 
parlona  frulemenr  de  son  pèche  de  c^smrmluon.  U 
eâdâettant  pîuiwexcniable,  qu^aétéevamenia,  pour 
ainfi  dire ,  sons  kl  yeux  de  Votfàttl  ,  qui  mootroit  fi 
clairement  ce  qu'il  taloit  dire.  Vofîrul  (p)  a  rapor- 
té  deux  paCages  dans  l'uo  defqueli  on  aflùrc  (m)  ,  que 
Diyllta.  troh  enropoût  une  kunotre  dtvi/ee  es  a;,  h- 
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ont  vu  k  ;our  par  les  fc.ru  de  Mr.  Ltydec.  ftm.t.  m 
a  rlmptime  i  Amfterdarn  tm  ftùt  en  ■<■>{,  J'rrnie 

fan  rit,;. 


W  i/sV- 
-.»«.  a^v- 

tut 

U  as-av. 

StaraiW 
éW  aùd 

DvviW 
Um.  fit 

leca^oet. 
uhAfim. 

H* 

llé-r  ■«. 
^••r.^ 


eberoit  on  ou  3  tri  fort  naturel  d'attendre  qu'on  k 
il-  i-dire  ,  «ans  rendrait  on  Mr.  Moreri 
oeabbe  L»  qu'ici  de 
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DINANT.  DJOCENE.  it^o 
DINANT*  ville  du  Pti't-bastur  liMcufe  entre  Clutlcmonr  Se  Namur.  Sa  lîtua- 
rîon  au  voiiuuge  sic  plofîciMi  rames  Je  fer  &  de  cuivre,  6c  de  raïufîcurs  carrières  de  majore 
noir»  &  d'autres  tort  ci  de  pierre*  fut  caufe  3  que  Tes  habitant  éLibltrent  un  corn  m  crée  qui  les 
Conclut ,  mai»  les  malheurs  de  U  guerre  les  reduilircm  cas  divers  tenu  à  un  état  deplor  jble.  ils 
éprouvèrent  fur  tout  cette  facbrde  ddtinée  Tjji  i^itf.  comme  je  l'ai  die  y  ailleurs.  Un  Auteur 
Italien  a  fait  une  faute  qui  peut  (if)  égarer  le*  fpeculaaiis.  Cette  ville  fut  Fort  mal  usitée 
ar  les  François  l'an  IJ54.  Le  Comte  de  Souches  General  des  troupes  Jmpcriates  s'en  rendit 
le  maître  Tan  1674.  Lrs  François  la  prirent  l'année  luivancc.  Il  lut  accorde  par  le  traité 
de  Niroeguc  4,  que  s*ili  la  r end 01  ait  l'E^pa^r*  leur  eederoit  Charlemont  ;  &  que  ù  l'E/pagne 
ai  m  oi  c  mieux  garder  Char!  1  mont ,  elle  obuendroix  de  l'livéquede  Liège  que  Dînant  leur  lût 
cédé.  Cette  ceffion  n'aîant  pu  été  obtenue ,  la  France  Te  rît  donner  Charlemont  Se  retint 
Dînant  ,  ck  Ta  gardé  jufques  à  la  paix  de  Rîfwîk  ,  en  vertu  de  laquelle  cette  ville  ctt  retour- 
née au  pouvoir  de  fon  premier  maître  THv  cque  de  Liesse. 

D  I  O  Ci  E  N  fc  le  Cfnùaue  a  été  un  de  ces  hommes  extraordinaires  qui  outrent  tout ,  fins 
en  excepter  la  nifbn  »  &  qui  vérifient  la  maxime»  Q*'tt  n'y  apejnr  d*  grtad  rffrit  étmttgèN&tti 
duquel  tln'tnite  un  ftnitjÀt.  Il  naquit  à  Sinope  ville  du  Pont»  oV.cn  futchaiTc  pour  le  cri- 
oie  de  fautTc  mormoie  *.  Son  père  t  qui  c'tou  Banquier  fut  banipour  le  même  crime.  Dto- 
gene  Te  retira  à  Athènes  »  ôc  obtint  par  Ta  grande  (A)  perfeveranec  1  que  le  philofoprte 
AntiAhcnes  voulut  devenir  Ton  maître.  Non  leulement  il  Te  fournit  avec  joieau  genre  de  vie  qui 
étoit  propre  aux  fectatcurs  de  ce  fondateur  des  Cyniques  »  mais  aisflî  il  y  joignit  de  nouveaux  de- 
vrez daufreritc:  drforte  qu'on  n'a  jamais  tu  de  philofbphe  qui  mepri'at  autant  que  lui  les  commo- 
ditca  de  la  vie.    On  Te  tromperoit  G  l'on  croiott  qu'avec  Ton  bâton  fie  fa  bclacc  »     le  (  Z  )  ton- 


vrcs ,  qui  commençât  l  la  prtfc  du  trmplc  de  Del- 
pbei»  Se  ci>mpfTiioi:  Ici  Lhafeiqui  s'erotcat  faite»  ce 
cet  tcmi-ii  dû»  j  Crrct  6c  dm»  ta  Stctic-  L'aurre 
pifljgf  puttr  qu'Fpbom»  fiait  Ion  hiAoire  »  ftege  Je 
Pcrmihe.  Se  que  Ui^Ilus  caiwox  nce  »  ce  loémeliegc 
{*)  l'autre  partie  de  Ion  Oamfce,  h  1a  fait  1  la  mort 
du  Uni  Phuippc  perc  .l'Alexandre,  U  eA  rfonc  inCO»- 
tcftibV«|uc  .'ln.iMifr  de  Dtfttril  «'«cendoïe  depui*  l'm- 
v-lîon  Je  Oelphei»  jufi)u'â  b  mort  de  Philippe  i  c'eft- 
Â^ire  ,  qu'elle  commenooit  au  te  m»  qor  le  Ocncrtl 
det  rboeeen»  Ptulomrk  ttntpara  de  DeJpbea,  venlx 
fin  Oc  11  lof.  Oiympode.  environ  l'an  197.  de  Ro- 
me. Le  liege  de  Peni'tite  regarde  l'an  a.  de  ta  100. 
Oitaipiidc,  fl  k  410.de  koaic,  Le*ciranon«  ue 
Mr.  Mumi  (i)  Com  i4une« .  6t  avoir  bien  peCê 
ce  que  le  paiTajre  d*Ata<oee  nponé  par  VoAjus  ta 
aprenoit»  il  n'en:  pu  avancé  une  co*j*CÎurc  li  tnaa* 
Vailc.  Dr.;:..»  ic!., 11  k  partage  d'Atbeoce  a  piôe  de 
IXmttfioa  Pha!<reus  :  il  ne  filait  donc  pis  lè  placer 
comme  a  fiàl  Mr.  Morrri  à  l'an  410.  de  Rome  .  puis 
que  et  Deoictriot  a  ncuri  «prêt  ta  mots  d'Alcxaodre. 
Au  rr  :r  Calaubon  a  bttrcufrnteiK  rerabli  (/)  dan» 
Axhtnée  U  daaon  JizDiylfa»»  Cciet;  :au.e<;uc  Miui- 
tâe  l'a  rcxiblk  dans  le  Di£booaire  d'IIarpocraiaoa  [é). 

(Z)  Umfs*t*fW  f*Mr  tgmrrr  Irf  ,'f*  uÎH'f,.  ]  lu 

Moine  oooimc  Koni  de  Kîore*ce  a  tan  us  diicounck 
pnlir i,^l  ;  fur  le  mal  qui  p£St  arrircr  aVhnioUKedci 
peuples  qui  outragent  k»  effigies  d'un  Prtnee-  |!doo> 
ne  entre  autre*  exemples,  ce  que  fir  Cnanes  deBour- 
g  -.gne  aux  haViueu.  de  Dttuatt.  (*)  Cs*U  Dava  di 
B  *i*l**  aarnew  «m  *}  Immi*  a  p  mtmtr*àti  crW^'/i 
cours  di  K*mtJt  i't  mm  ftr.l  t  *  SuMiji  àsvnm  fmtu 
U  fl*tm /mm  •  X^ttHMt  aimi  tinuikmtmm  (mm  tmtt,. 
i  l'itvtv***  éffKtmtt  Mr  U  pi»  mIU  ftrtmt.  Il  eft 
clair  (/)  quD  nomme  Nantes  la  ville  qui  fit  cela ,  fit 
qui  en  fut  cbjciee.  Soa  erreur  eA  venue  d'avoir  pm 
pour  un  art l. -le  la  première  Ijltahe  de  Uuiinr.  Or 
comme  il  7  a  une  «itk  qui  s*apcUe  Nanrea ,  eiWun 
voit  que  cet  abua  efl  afTex  propre  à  caakrdesillufionf  , 
car  li  dan»  mi3k  aoa  drica  rèut  dei  knres  wt  trouvoit 
fccnhiihk *  la  condition  où  clks  étotcni  au  av.  fie» 
de.  il  r  aurait  des  Omqoc»  qui  prcrenJroicni  que  ce 
f\it  i  Nantes  en  8>esagtTC.  8t  oon  â  Dînant  fur  la  Meu- 
ic  .  que  le  EWurguignoa  Te  montra  fi  vinaVartif.  Il» 
fv  vanieroient  il  "une  Jeu  00  verte,  dont  perfoeine' n'au- 
rait encore  pirlè  ,  }e  veux  dire  d'une  expédition  do 
defnsev  DvC  de  bWrgoiene  contre  ks  Bretons.  ILa 
efeercheroirnt  le  trmi  ,  le  ûojet ,  6x  U»ckconnancca 
de  cette  guerre  »  ils  trchivcroicnt  beaucoup  de  cfaoacs 
qui  apdkroient  leurt  coajcâ^re».  Ce  toolt  eono  un 
beau  &c  un  long  chapitre  de  leur»  mdvttfmt%s  ,  wrri 
Ua.sntt  &  rmtWj.'.tfvi ,  fivê  tAttmttttmti.  Ceux  qui 
on*  lu  ces  fortes  dOu>  riges  m'ai  corder  ont  que  je  rai. 
ibnne  de  L'avenir  pir  lep  .fS.  Mii»ne  rof -ion»  point 
par  avance  Ici  lîccte»  l'uiuri:  eooteoton»  nouidupre- 
lêett.  Je  ijï»  i*iùf  qoe  phiÛewrs  peiionnesoncdejaeeê 
oompéct  par  Remtgio  Fiorcrthno,  00  par  crux  qui  le 
trompèrent.  Je  nr  doute  pomt  que  pji  H'ync  <onv> 
murrion  ne  rrrvc  Nantes  entre  k»  vdles  qui  om  été 
«foites  pour  avoir  but  des  MUulces  aux  tuiuct  d'un 
Souverain. 


(A)  n.if.nr  fmr  fs  grmmj*  fi*r-*-ir**-f  mm  U  paVov 
yfipoe  jtmu£h*m*t]  Un  fort  halitk  btimme  aaint  voo> 
tupatkr  tic  ceci  a  fait  une  grofië  faute  contre  la  ctuo- 
nologtc.  Voki  te»  parole*:  On  rut  reçu  du  m6> 
m  *ne  Dioeeoe,  qoek  PbataàtipheAnnitnenc.  auteur 
»,  de  la  (ecte  des  Cv^iques  ,  Ton  Prc  cep  te  wr  ,  t'eflaot 
M  tait  iMcîpic  de  Socrare»  &  ayant  reavoye  pour  cela 
»•  roui  fr«  ccoliers  ,  Uiogmc  ne  route  t  point  le  quit- 
,t  rer  ,  dent  A  ni  il  hr  ne  «vAant  «il  en  cukre  «mut 
M  iuy  ,  prie  un  biton  pour  le  chafTêr.  Mais  cela  ne 
,,  Ut  p»  peur  ■  Dinyenc  ,  Lequel  bnuti  la  léce  pour 
N  recevoir  te  coup  .  ot  0S1  ;  H  m'y  •  f$*mt  *'?  mmnm  fi 
,,  dm  qm  jt  nîtndmr»  •  f»"  mffftmdr»  à»  |g»Sj  <*WnjnV 
»,  rnvyv  dt  km.  t,  Socrare  mourut  la  1.  année  delà 
«f .  Olympiade  »  &t  la  mort  de  D»ogrne  <aoit  être  miiê 
dans  tameme  année  que  cok  d*Ax»arwre  kOran  i. 
on  (à)  peu  d'anaéet  aprôx.  fjv  ce  Prince  mourut  la 
dernaCTc  année  de  la  ixi*  Olymptaie  ,  félon  Euaefce  • 
On  1a  I.  anoee  de  la  r  14.  félon  k  Perc  Petao.  Nous 
pouvons  donc  Jûpokr  que  IXo^ene  mourut  Ja  3.  an- 
née de  la  ria>.  Olycnvude  :  puis  donc  qu'il  mourut  à 
l'i-e  d'environ  pc.  aau  ,  A  était  né  b  première  année 
de  la  «a.  Olympiade  :  il  n^voit  donc  qu*eivraron  ta. 
ans  I0.1  que  Soceate  mnurot  ,  il  n'avoir  donc  pa*  enf 
cxdaii  de  l'écok  d'Amiflnenr  pir  b  raifoei  que  Mr. 
Jedi  al'cgve.  On  gagnera  qtteique  année  Jj  l'on  i*ar- 
tatne  lâgnurcufcmenf  à  ccua  qui  dticru  qu'^lcrandre 
&  Diogcnc  moururent  k  ramené  jour,  mua  pour  cela 
on  ne  trouvera  point  ion  compte  :  car  il  faut  le  tbu- 
vtmr  que  k  nroiev  de  èoeraie  dura  quelque  temi,  ne 
pendant  lot  procedorei  AnuOhene  ne  ferma  point  Ion 
Ecole  pour  aller  à  celle  de  S  oc  race  ■  ceb  eu  iâns  d  i- 
(acuité.  IV  cJv*  Diogeoe  ne  vtot  i  Atkcnci  qu'a  prêt 
•vear  fait  la  faillie  m-nm.-.r  ebns  fim  pad.  4c  f<;  «vour 
même  exercé  une  cbor?e  dani  la  Moooom  ,  fit  çju'x- 
prèi  {*)  nvotr  été  t  Dripocs  pour  j  consulter  l'Oncle. 
rcul-o«  dire  rayonnât  terrent  apte»  cela  qu'il  n^avoit 
que  rf.  oo  16.  ans»  lors  qu'il  commença  Je  soùlieiter 
à  Atbenei  une  place  parmi  les  dufàpks  d'Antillhe- 
DSf 

(B)  U  k  tmmwm  «mi  èm  finmrt  ♦>  ùgir.)  tl  avoit 
donné  ordre  *  qvekun  de  Ivi  rreparer  une  ecluak* 
mais  comme  on  n*exe<u*a  point  promtement  cet  or. 
dre  ,  U  slmpataenra  .  fit  6e  logea  dan*  un  tonneau  qui 
étoit  au  temple  de  la  nacre  des  D<o%,  CMl  ce  qu'il 
rnpotra  lui-erWme  dans  quekone  de  tes  lettre*  (1).  je 
voudroii  que  k*  com  m  en  tuteurs  de  Dwçme  Lacrcs 
enflent  recherché  *  comment  i)  eut  pcrmauaoa  de  t'a- 
propricr  une  choie  qui  apartenuit  a  us  temple.  U 
n'eut  pa*  toujours  k  même  tonneau  1  kl  le  Trouva  ans 
jeune  inûiknt  qui  lus  mit  en  picecs  k  premkr  .  te 

Ïm  pour  cette  inloknee  fut  cnetJamné  a«  loue  t.  Les 
iheokot  qui  loi  irmtçrrcnt  ce  châtiment .  donnè- 
rent «a  autre  tonneau  à  Diojene  (m).  Ce  tonneau  fut 
fans  doute  ififEerent  de  celui  qu'il  eut  a  Corinthe  ,  où 
i.  demeurait  lors  qar  Philippe  Roi  de  Matelot rvc  u?n- 
trnr  m  attaquer  cette  pàicc  Tout  les  fut  11 13 na  mv 
vaiikrent  avec  un  cropaesTement  exrrème  >  forriner  ta 
viUe.  Oàogcoe  ne  roulant  pas  être  k  feu!  qui  ne  fU 
rien  .  lâmuià  à  taire-  router  ion  tonneau  1'»» 
Mcxuge  rite  de  U  une  pieuvx  que  ce  tonneau  o'euât 
KKKtM  t  pas 
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DIOGENE. 

_  s  lui  ferrait  de  logis  ,  il  fat  plus  humble  que  (  C  )  cent  qui  fc  mitent  délicate-  (.)  tha. 

ment  ;'  il  tegiîdoh  toute  h  terre  de  haut  en  bu  >  &  il  excrçott  (ur  le  genre  huit-:  in  une  ceniWe  ""•  •• 

maxiftrale ,  &  fe  croioit  Ctm  doute  fort  fuperienr  au  refte  do  phtlofophes.    On  ne  faut-oit  s"  cm.  *!"*' 
pécher  de  trouver  de  la  grandeur  dans  Tes  maraerrs  ,  lors  qu'on  le*  envifage  d'un  certain  frns  ;  & 

puis  qu'Alexandre  jr  (D)  entrain,  lui  qui  fur  un  tel  chapitre  etoit  fi  bon  conoilleur ,  il  ta-  {^^j*" 

loit  bèenqu'H  jr  en  eût.    Ne  rxxii  fions  pas  a.  ceux  qui  ont  cririqué  (£)  Alexandre  fur  ce  fo-  H{. 

jet,  /.J./W 
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„  A»   Il  ne  fait  pu 
ment ,  il  a  en  ne  les  ver»  d'un  pacte  Laua  eu  ce  ton- 
neau cfl  d'arguet 

(S)  DtitM  mUt 
Hm  «Ait»  CrnJi  ;  /  fttjtni  alun  >M 
Cw  damai .  «m  cuaVaa  jlumit  ttmmtflm  asataaeW. 

Stmft  :  ■•  .-■  1  t  1 1  t a  osai  Wtr aa  ifut 

A'-V  a  i*irar.-rm     »  ..«.  (cl  /ft'nw  *W.  .JO» 

Ara*  raapcrH.  aaaamaau  utmmfim  ftfimtttitm. 
Je  ae  irouerroi»  pu  étrange  que  l'on  loodim  nlr  l'ex- 
1  de  pauvreté  <|ue  Diogene  falloir,  pa- 


logi»,  nui  Je  prétendre  muner  là  une  pieove  dl- 
vrograenc .  r/eS  donner  dans  le  ridicule.  On  ea  voir 
tint  tiraorvd  împcrnnciicea  cui  ne  lera  pu  à  beaucoup 
ptèa  un  endroit  aoin  ennuacire  «ne  te  rdse  de  cet  li- 
ne le.  „  (dj  Pour  Diogcnui  le  Cjniaquc,  son  nom  lui 
„  sert  d'éloge  ,  car  c'en  corneoe  tj«u  dirait  Dvogcna» 
„  de  l'humeur  dea  chien»  :  ce  galaad  faiicat  du  Philo- 
.,  ropbe  .  fa  les  principale,  actions  sot  eue  ceUes-<;. 
,.  l.  De  demearer  jour  fc  mac!  dans  un  tonneau , 
m  rt*  ainsi  que  les  compagnons  d. £nee  aprea  avoir 
.,  mangé  la  chair  nndreat  a«a  aflaena» ,  meauâa  u» 
„ /mmmm  om*,  ynim  t  ot  hii  aprea  avoir  on.  le  via 
„  Te  terne  du  tonneau ,  c'cft-t-Jtre  qu'il  liranok  tant 
, ,  qu'il  y  rouiot  taire  sa  deraevre  ;  C'est  ainii  nie  la 
«  boranc  vieille  d'Aruftophane  ordonna  qu'on  coievctiA 
».  Son  covpl  dans  la  cave  foobi  le  tonneau  «  pour  arro- 
„  fer  lés  04  :  des»  ainsi  q*r  lea  rvrofaea  dans  un  ca- 
„  baret  après  avala  vuid*  te  bouteille  ,  Se  servent  du 
,.  col  ai  façon  de  Hunde.icr,  pour  >auer  après  le  re- 
„  fui  :  c'en  jioli  que  BocSunan  (r)  en  la  driniere  au- 
.,  Ldie  fir  porter  a  Son  chevet  de  lies  un  majr  de  via 
„  de  Grave  ,  pour  reeidre  ton  anoe  à  l'odeur  de  cette 
,.  liqueur  delKieufc  :  deB  ainii  que  Bettkeau  le  pcf. 
.,  cbeur  1  dit  Roofeid  ,  le  fit  enicvelir  daoa  Sun  ba. 


C'en  unit  que  Dràejencs  deaneuroit  joui  ot 
Vt  auit  dsoa  toa  tonnes»  «  bien  osarrj  •  penses  ,  qa*U 
„  fût  iui.Se  1  c'est  ainsi  que  aos  beaux  etpnri  preten. 
..  dui  demeurent  jour  te  nmea  dan»  la  taverne.  ■  Js> 
mu  homme  ae  mérita  motns  queOogcne  d'être  so 
evifé  de  g  oui  firent.  Il  trouvoti  ton  etninge  que  ceux 
qui  ont  Sbtt  ae  boivent  pu  a  la  première  fontaine 
qu'as  renenetreat  i  il  tes  trouvait  plus  dcraitônnabfce 
que  1rs  bites  ,  tt  pour  lui  d  ne  cacreboit  point  d's» 
tre  renarde  s  la  loit,  que  crlus  que  la  nature  lui  rourv 
niiibit  dans  uae  rivière.   If)  k7m*  tgmt  ri  ^■•f'isV 

S.;*~>.  •  ••'  -■"     vi,  idQm  Ont.    Stotiyi'aa  A  vA 
J*Y*n  rô«  1*1'.  *m'*i  wsyx**1'1*'  '  Cv^*1'*"*  *' 
anon»',  jjûr  i  lun»,  m)  ».'.>. 

OSS| ■■irisât  l^**  VW,   d(^»i^«  r*r     JuCWMlHJ  PIOII 

fmmr»  .*m  «w>  adi  t  .«««•  Th*fi,m.  Dtndttu 
A*mm  m  t<"  filimt .  «rareravar  ftmtt .  «aarv- 
imrqae  «ur  aaaaaM  mmtnt  CaWaaa  wl  i.oàuua  ,  r> 
aaaaa  au  diniar  »y«  la'UMm  jtmntu. 


r  il  n'rfl  pu  certain  qu'il  trait  point  eu  d'antre  lo- 
gis qu'un  toaneau.  On  lui  demanda  ua  îour  :  (1)  C*mw 
aie  uaj  a'am  a»  Wn  m  jnvmmt.  mm  tjl.lt  mu  vtm 
tmirmt  anaaaf  ce.r  /«»•«.  «Mer  r  eeua.  aau  sv>rn 
S»  «au...  ropnndit^.  Cla  lupolé  quTI  avort  une 
ntuUsu. 

(C)  Hm,  humUt  m»,mM*mfi  ttmttv  itkrmt. 
mm^)   11  diloitjiw  toutes  le.  makuctioiu  eU,  ii-«- 

qu  î  ^0.'°™ ^flielil  qSn" 
mil  habule  .  (t  qu'il  vr-oit  au  jour  la  journée.  Et 
acaansoan.  .  ajoute  l'hjiloHcn  .  il  tiroit  auuat  de  va- 
aire  de  lootk-t  ces  cboles  ,  qu'air  tan^re  eu  pouvoir 
tirer  do  la  conqaaVr  de  route  la  ter  e.  (ui  dt*yi*«.  i 
Xtfttnmi  rmtjf^x  aVaAay»  ut  té  tmSii  .  ara  tm\  la  iâf 
I  ar"«  BSVii  iarA»H»"»  "C  *w.**m.    tumu  ymj 

«W-w»-.  K%aa]a, 


saara,  SVaa  :xaaa  n'a  1'.-.......    <  ajMI  *V1  «aVa,  ^» 

«tV-      aria .  •'  .■:>.,-.;;>  kW  v^  ri, 

a<K9>  a}  Uàa,  i^aà/  ail  laiaSJao  raràefrd/a*  XKa- 
xanr.  imtftJtfii  ar  /eiVjO  a  (are  ySit/aa  ad  ,  /a  raaplerr 
/érrf  im;  rj  eaarrae.oar..  iN'aua  erraaea»  r  r  * .  aaraa 
C>  fmti*  tmtrt ,  mtmiitum  *grrt .  nali  wêiri ,  e*/  ta 
aaea,  riw/e.  .N.«biun»iu>.  taxent  na  Svi  jara  aau  rainai 
fUetist .  mt*m  Mtmjtwdtr  m  tmrmnm  ardu  ranaaro, 
fMaiwa  jVèajsV  ira— ta  ua  xosar/aaraa  rvwrwrveap. 

(D)  r...  :.  .f..«a  a.j,r..-.-..u».'.  rra-. 

deear.J  II  Mut  airn  v  en  trouait .  put  qu'il  dit 
(0  que  s'il  D'etost  Alexandre  ,  il  voudreat  en*  Uieage- 
ne.  je  ne  m 'cl  on  ne  point  qu'il  ait  admire  un  hom- 
sne  qui  pouvant  obtenir  de  lui  toutes  Sortrs  d'ïvarsea- 
gea  t  ne  lin  icralut  rsen  denaaader  ,  6c  tauertst  même 
sans  complsmeat  ai  cercnaoauc  (SJ .  de  Se  mettre  dana 
une  utuatton  qui  ne  lui  diror  »t  pu  U  presevace  du  so- 
leil. On  Priaire  qui  le  voit  lo^xiuri  obledé  de  loup» 
beani ,  6.  qui  quelque  puiflance  qu'il  ait  aquite  Ce 
trouve  incapable  de  coateaiee  tous  les  unpnrruaa , 
n'adinirernat-il  pu  un  parti culaer  qaai  refolc  In  richeC 
Ici  qu'oo  lu.  oeTre  >  Aleaandre  (f;  avoat  vu  venir  i  M 


(■«■ajl 


"H: -à 


.  tes  horarau  d'Etat  tt  les  l'mlolo. 
phes  1  cb,oan  ^ctou  empreUé  i  lia  aller  faire  la  cour. 
Uiogeue  lut  le  leul  qai  ne  bougea  de  ta  place  1  il  tarit 
qu'AleaaadiT  ae  le  voient  pu  venir  ver»  iut,  comme 
il  t'y  Hat  attendu  ,  l'allsi  trouver-  Si  cette  in.ua». 
ressce  lu»  parut  quelque  choie  de  peu  commua ,  il  ad- 
mira la  giaadeut  (ml  d'une  qui  panât  dana  b  réponse 
de  ce  Ptaloiopae.  On  a  eu  muan  de  dire  qu'en  cet- 
te rencontre  Air  sandre  fut  vaincu  par  un  fimple  par- 
•icaalier.  (a)  taira»  rtf sVaan  jacranea  fmu .  ttUtm 
Zh^rm,  m  fm  v  (Alcainder).    JmJ  ai  uilia. 

fit  aU»  4«  m*  ktmt  /au,.  .v,;„„  kmmtMé  fitutmt 
rauarsw  ,  u.ar  aiaaaa  eai  aer  atarn  fauuraaaaaa  sa/n  née 
ev/rrrt  Ce»  para*,  témoignent  fort  durement .  que 
Seoequc  a  cru  qu'Alexandre  n'eut  cet  entretien  avec 
Diogcne  qu'snre»  1s  conqude  de  h  Perse  ,  (x  elaas  le 
tems  que  ce  Priaec  ébloui  de  l'éclat  de  û  fortune  fe 
falloir  traiter  de  Dieu.  Mais  fi  quelcun  ae  trouroit 
pu  sfle»  clairement  (ou,  ces  paroles  terre  opinion  de 
rrerouriràc  * 


teinjiiiu 
delpl.  ira. 

aaimi  ces. 


Seneque,  je  le  prierais  de  mrounràceaea-a:  (e)  St. 
evj'e  ifi  à  àeevare  aWdc.  m<r  ;  ,|  i 

ae.  f»i  par  mtjim  Utttmmn  g.,*,  mUm  aareJ5r  , 
easVauu  re/aii  apaiaa.  Naaar  aue  laae  mérita  e>  fM  e> 
asaavaSi  ajoraW  ij  d<fr,,rmj*m  vem.lea»  ana  erar  afa. 
Jk  ■ .  j*ft  aaara  tmmm  vi/ki  tfi ,  ia/ra  aaava  aaa- 
aia  jmttt'.t  I  Aeaat»  futmùw  ,  mmhl  lêtMfilmr fm: 
aawaïai  rame  ftjUmt  AUxM*dn.  tUi  eaia»  arar ,  nmd 
mt  mittt  tttfttt ,  faaua  fmj  i«t  fin  dm.  Noua 
avons  ici  un  de  ces  mrnfoogei  ou  fou  tombe  faute 
d'attention.  Tout  le  monde  sait  1.  qu'Alexandre  ne 
rennt  jamais  en  Grèce  depuis  efirfl  fat  psiTe  en  Asie, 
s.  Que  Diogene  ne  iomi  point  de  h  Grèce  pendant 
qu'Alexaradrc  iubjugoàt  l'Ane  a  eVfl  donc  par  un  dé- 
faut d'attention  .  ex  pour  s'eere  trop  spliquc  eux  ararj* 
thefe»  que  Seneque  a  beouiue  ici  les  tenu.  Il  rft  fit 
que  l'etirretaen  d'Alexandre  Ot  de  Diogene  précéda  la 
g-jcTrc  de  Perle.  Aieaanrlrc  rit  ce  Cyoiiiue  i  Corin- 
1JW  ,  dans  le  tenu  qu'il  fut  déclare  Capitaine 
de  toute  la  Grèce  pour  faire  la  guerre  i  " 
Oa  trouve  ,  ou  peu  l'en  fiant,  î~ 
raeque  dani  (j)  Irangene  Laerer. 

(  t )  Craa  mu  au)  erurajae  Âkmdtt  fitr 
h  Si  Alreandrc  n'eut  pis  été  Alexandre .  il 

erre  [Saogene  ;  tant  la  pauvreté  vemicufê  fc  fait  et 
u  rimer  par  b  rorsurt*  ac  par  b  grandeur. ..  Ces  pa- 
roles le  trouvent  dans  un  Sermon  que  Balzac  a  crus- 
qiaf .  le  voici  ex  quels  terme,  il  les  cenlure.  „  (r)  Le 
„  Predacaieur  a  trouvé  ce  mot  eicremement  boa  .  Se 
i  je  le  troure  cairemement  maurais.   Car  s  fo- 


nt «te 

«au.  ai, 

fitt:mm 

■rjfcias> 

<•»  far. 

(»    '  11a, a 

dtmmfit. 

t  f.  (.* 

(a)  Urf. 

V* 

W  ii'- 

t-rti  L  a. 
a  6a. 


guerte^Dariu.  fpj. 


voulu 


Ex  mot  im 
rvaaawar 


,.  tre  avis,  «tdarai  b  rentd  de  la  c 
„  d'être  Diogrnc  >  |e  vais  voua  le  dire,  en  I 
„  feulement  le  teste  Grec  ,  fiai  aoeuere  sJdltioo  de 
„  mi  part.  Erir  Diogene  ,  e/eft  violer  les  evrutumes 
,.  etal  ie»  fx  les  Iaiix  peçuei  1  c'est  n'avoir  ni  pudeur 
„  ni  honnêteté  ;  c-cll  ne  coonottre  m  parent ,  ni  bft- 


•Dnrrerr.  rar  aa  reaaa  fa'./  w  Disgra».  t  afrtate  aaa* 
Jearraera» .  çr  e»  .  ««.  rar  a  aa  à  .  aSraVr  kptmt  I 
«au,  jrar.r.  Ureana  fi-  aa|. 


(J)  Ci  fit 
mt  famtttx 
Btufrm  tu 
Bai. 


DIOGENE.  ioji 
jet,  ni  à  ceux  qui  ont  blâmé*  la  conduite  (  F  )  de  ce  Philofophc  envers  ce  Prince.  Ceux  qui 
trouvent  des  contradictions  (G)  dans  les  chofcs  qu'on  «porte  de  Diogcne,  doivent  prendre 
garde  qu'un  homme  de  fon  humeur  ne  pouvoir  manquer  d'être  fujet  à  des  inégalités,  notables.  I) 
•voit  beaucoup  de  prefenec  d'efprit  :  cela  paraît  par  fes  bons  mots,  &  par  Tes  promtes  reparties , 
qui  pour  k  plupirt  contiennent  un  Tel  fort  piquant.  On  ne  jugeoit  pas  mal  de  lui ,  quand  on  t  |'a- 
pclloit  un  Socratc  fou  *.    11  paflâ  une  bonne  partie  de  fa  vie  à  Corinthe ,  &  il  y  mourut  fort  âgé". 

On 


(»)  Cefldr, 
tutti  de  la 
dtftnft  Jt 
Veitmre. 
tH  i* 

(»)  Plut. 

d*  ftrluna 
Xitl  xtrtmt 
AUxauaru 
Oral.  I. 
<■■■-  ■>  fim. 
ft  m 
»*• 

{t)  Gara  fi, 

étiïr  ne 


„  te  ,  ni  ami  ;  c'ell  ou  japper,  ou  mordre  toujours  i 
,.  c'eft  m.iiigcr  en  plein  marché  une  foie  crue  ,  ou  de 
»  la  viinde  toute  fanglantc  i  c*ctt  orienter  lei  veux  du 
H  peuple  par  des  actions  encore  plut  filet  le  plut  vu 
M  lainci  ï  des  actions  pour  lesquelles  il  ne  doit  point 
,,  y  avoir  d'aflez  grand  i;  ic,  ni  d'aftez  profonde  lo- 
„  litudc.  Voila  ce  que  c'eft  que  d'être  Diogcne  .  2c 
„  ce  qu'Alexandre  vouloir  être  ,  s'il  n'eut  ete  Alcxan- 
H  àrc.  Il  ne  pouvoit  pas  lortir  un  plus  mauvais  mot 
,,  de  la  bouche  du  disciple  d'Ariftote  ,  &  le  Predica- 
,,  tcur  ne  pouvoit  pa»  désobliger  davantage  ceux  qu'il 
M  avoir  deifcio  dV  louer,  qu'en  te  férvant  d'une  com- 
„  parai  l'on  (i  odieuse  ,  pour  le  moins  à  quiconque 
„  n'eft  pu  étranger  dans  les  bons  livres.  «  Ou  criti- 
que la  deux  perfora»* .  Alexandre  ,  Se  le  Prédicateur. 

-ic  paroU  digne  de  la  cenlure  qu'on  lai 
:  i  car  il  faut  empêcher  le  plu*  que  l'on  peut 
quand  on  loue  la  mendicité  de*  Moines ,  qu'un  lec- 
teur ne  rafle  attention  à  celle  <k*  Philoiopbe*  Cyni- 
que*.  Mais  pour  Alexandre ,  je  le  garanti»  mal  criti- 
que .  fit  j'en  allègue  pour  preuve  ce*  paroles  de  Mr. 
Coltar  :  (a)  Vt~i  /tmtU-t-tl ,  tintjitur  .  fut  tt  fou  U 
ytmtrer  ajjtt.  avant  dam  la  dm  pâmé  Alexan- 

dre t  Ce  Gtmfuerant  nt  favotl  pmnt  tettt  dt  finit  ton  d* 
Ihogent  ,  ry  nt  dtjireil  di  lus  fut  et  fm  il  venait  J'y  re- 
tonnuurt  ty  d'y  remarfuer  ;  mu  itda<n  txtrémt  d*  tout 
tt  fus  fartéjjcu  tam  ta  vst  dt  plus  tilataat  cr  d*  flm 
pompeux.  Il  lui  avtit  et}  en  fi,  ntve^it  ry  jea  ffVdiiJ 
r  »■  te  .ht  umt  Jethirt  Un  aveu  atmanat  peur  t*mtt  fa- 
\eur  au  il  fit  retirai  dt  ;tn  ftlêti  >  itmmt  i'il  tut  -emUt 
dtrt ,  m  m  fin  «-..n;  Ut  hem  dt  U  Saimrt ,  .-r  jt  vatt* 
laijt  ttmx  dt  Ut  ftrtune ,  fme  je  tint  au  dejtut  dt  ami. 
atitxamért  camfrit  ajuuraaiemeni  Ut  \(g*mr  ty  U  >tr- 
tmttt  à' umt  amt  fi  U»  |  (y  jt  tournant  vers  ht  Sei- 
gneur, dt  fa  Cour  ;  Ar  vus  sneifue*  pttnt  ,  Umt  Jst-ii , 
ét  ttt  htmmt-lt ,  fijt  m  tint  t*  fut  jt  fuit ,  Jt  voudra» 
dire  tt  au  il  efi,  c'tfi-à-dtrt  .  jf  jt  mt  p*jjt*an  tua  Ut 
éttui  Cf  ittu  Us  sWtSW n  t  jt  mt  tiendrais  èmrm  mtmrtmx  ■ 
Jt  Ut  mtpntrr  cammt  fatt  et  Ht'Ujtfmt.  J>_mci  au  tm 
du  Mtujieur  dt  Balzat .  tt  /tmstsmtai  tfi  a^ti  dtiitat 
ty  a  ,  »t  fin  f»ar  mm  difiifk  i stnjïMi .  l'our  peu  qu'oa 
ait  l'efprit  |Ut)e  on  fent  que  Coftar  a  ftape  au  but  ,  8c 
ose  la  critique  de  Balzac  eu  une  tres-tiiiUc  pcnlee. 
Plutarque  (il  a  paraphraie  oc  mot  d'Alexandre  d  onc 
naniere  qui  mérite  d'être  lue. 

(P)  La  ttmdmtt  d»  tt  tènUUfin  tmvtri  tt  friatt.] 
(r)  Il  eftoit  fi  bnital ,  qu'eftant  enquis  par  Alexan- 
•  dre  ,  qui  l'alla  voir  un  ;our  dans  Ion  tonneau  pour 
avoir  te  plaifir  entier  ,  qu'il  lui  parb  juilcme.  ;  en 
mcfmes  terme*  que  Bruiqurt  (d)  avflt  couftume  de 
„  parler  au  Roy  ,  fie  après  lui  avoir  tait  la  grimace  le 
l(  tutoyant  par  ramiliarite  a  la  vieille  Gauloise ,  n'as  tu 
m  point  de  peur  ,  dit-U  ,  Alexatsdre  ,  que  je  te  mor» 
„  de,  car  je  fui*  un  chien  enrage ,  cVfi-à-dire  enrage 
,,  contre  le  luxe,  contre  tes  excès,  contre  ta  Majesté 
„  trop  insolente  ,  8c  puis  cûant  enquit  de  quelques 
„  un*  de  la  fuirtc  d'Alexandre ,  qui  s'en  ;oùoienc 
m  comme  d'un  badin  de  Comédie  ,  s'il  avoit  •amats 
,,  veu  de  bons  8c  fàges  Princes  t  il  fe  prit  à  rire  ,  un 
„  rit  Sardonien  ,  8c  dit  en  bou donnant ,  a\  mA*mw 
ii  wÂtsatsan,  j'en  ay  veu ,  dit-il .  autant  que  de  corneilles 
„  8c  de  hanetont  au  pria^emp*  :  td  tut  l'efprit  8t  La 
„  civilité  du  perloonagc ,  qui  meritoit  bien  un  i 
„  ment  exemplaire.  m  U  y  a  là  bien  d'autre*  « 
à  cenliirer  que  celle  que  le  Prieur  Ogicr  {#)  y  i 
ra.  i.  Alexandre  n'alla  point  voir  Diogeoe  pour  ri- 
re, ce  fut  une  vi&e  ierieufe.  *-  Quand  on  agit  de 
bonne  foi  ,  on  ne  raporte  pas  les  choies  telle*  qu'oa 
le*  trouve  dan*  de*  Auteur*  apocryphes  t  on  les  em- 
prunte des  Ecrivain*  le*  plus  grave*  ,  8c  le*  plu*  dig- 
ne*  de  toi .  comme  font  a  l'égard  de  cette  urne  d'A- 
lexandre, ceux  qtti  ont  fait  la  vie  de  ce  grand  Prince, 
ou  ceux  qui  ont  fait  la  vie  de  Diogcne.  Qu'a  fait  le 
Pere  Garafle  t  il  a  luprime  1a  narration  dePlutarquc 
8c  celle  de  Diogeoe  Lacrce  ,  8c  en  a  donné  nue  tonte 
diffcrentc  dont  il  n'a  point  indiqué  la  fourec  (/).  j.  Il 
s'y  a  rien  de  plus  absurde  que  de  recourir  à  cette  visi- 
te d'Alexandre  ,  quand  on  veut  couvrir  d'infamie  la 
mémoire  de  Diogcne  >  car  où  font  le*  leâeurt  qui  ne 
fâchent  l'admiration  que  ce  Pnncc  conçut  pour  luif 
8c  lort  que  l'on  longe  i  un  tel  admirateur  ■  n'eft-oa 
pat  bien  plu*  porte  a  admirer  Diogcne  ,  qu'a  le  mé- 
priser? Et  aïoli  quoi  que  GarafJë  fe  sait  Uses  garde  de 


dire  ce  qu'Alexandre  déclara  fur  ce  fujet ,  il  n'a  pa* 
lailTê  de  taire  le  coup  d'un  très-méchant  Orateur  :  il  a 
mit  fe*  lecteurs  en  train  de  le  fouveuir  d'une  choie 
qui  m  i  r.  tu:  fbn  but. 

Qui  voudra  voir  la  reponfè  aux  invectives  de  G*> 
rafle  contre  nôtre  Diogene  ,  qu'il  conlùlte  Mr.  de  la 
Mothe  le  V'ayer.  ;  s  tfi  irttevi  un  Eerivaim  pans» 
mms  fi  ptm  éamilaéU  ,  ait-il  (j)  ,  jt  ut  vtmx  pat  mfir 
d'un  pms  ruât  mat ,  qm'il  m'a  point  fait  Jt  ttnfittrut  Jt 
ctmptrtr  Ou  f  tut  cr  Dtmtcrut.  a  Brmfifmtt ,  &>  (l>)  À 
Htufirt  (jmiUaumt .  au' il  ajjûrt  avoir  tjtr  peur  U  morni 
amfii  faits  amt  ttt  tlnUfipbtt.  1m  Ditm  .  tfi. il  ptJfiiU 
•m'en  fi  difptnfi  dt  pawUr  dt  Ut  fini  !  Il  du  amt  Plsttar. 
tp»t  e>  Latnmtfifttftmt  Aire  pafftt.  dt  traaputttn  ,nf. 
amt,  à  nom  Ut  fitufis  dt  tu  dtaxfaayuas  .  daat  l'un  nt 
mtritt  aturt  tUft  d"henntm  fut  ttUu  JTmn  farfirn  ,  à 
J (avoir  ntmocrtit.  e>  l  '-tri  a"tmgroi  gutmx  dt  t'ofitt- 
rt.  Brtf,  tout  mut -t-,l.  ttt*t  Uur  diftrtmtt  nt  fi  trou- 
vait fut  temmt  Jt  Maint  UusUaamt  à  Jean-  forint, 
&  Jt  Bruffutt  i  Pamaien  i  Dsegrm  t  fiant  um  fou  e> 
mamaamt  parfait .  Dtmttritt  un  Un  fon  ptrpttutl .  et 
fim  fit  prtfrtt  irrmts.  Im  vmtt,  il  n'y  a  posât  a~tfpnt 
rsufimnaiU  ,  m  tant  fit»  ptm  ttuuoiffant  Ut  natm-t  du 
tàtfii ,  ami  non  fiai  fiaadatsfi ,  ryfmtJtfi  tatravagaa- 
tts  JsmiUtuJti  m  jttttml  dam  t  indignation. 

No  riz  qu'on  conte  (i)  qu'Alexandre  aiant  trou- 
vé Diogene  endormi ,  lui  cita  le  24.  vert  du  a.  livre 
de  l'Iliade: 

Oli  Xf  T« •.!.£■<>  l*i\U  ?-*J\Pifii  Ï,)hk 

Sttrlort  ptrpttmam  non  dsgnssm  tfi  priatipt  nodrm. 
Et  que  Diogene  lui  cita  tout  autlit&t  La  fuite  de  ce  pa£ 
fâi'e  d'1  lomere: 

lu  *Mmr  1  *  >  1  a,  k.  rtrra  u.itia>j. 

Cm  populifnt  faUss .  &  tansa  utgotia  cura. 
On  ne  pouvoit  pas  repondre  avec  plu*  de  présence 
defprit ,  ni  plu*  a-propos.  Diogene  ië  jullinoit ,  8c 
ma  1  quoi-,  en  même  tenu  ce  qu'Alcxandic  devoit  fai- 
re. Il  mootroit  que  -M  y  a  de  la  faute  a  dormir  too- 
te  la  nuit,  c'en  Ion  que  l'on  efl  chargé  du  gouverne. 

Ut  thtfu  fm'm  raftrlt  Ja 
— te  qsrtl  n'avoir  por 


(G)  Dtt 
Dirent.)  D'un  coté  on 
d'autre  logit  qu'un 


8t  qu'A  letta  fa  ufle  de 


bois  quand  il  fé  fut  aperçu  qu'il  pouvoit  boire  dan*  le 


creux  de  fa 

Ugntmm  vidit . 
e>  r*j»>  illud  ftrtur  ad  trrram  du-tni.  nof- 
fuad  naiura  mabtrtt  pamlum.  L'on  masque 
même  (1)  exprefsement  qu'il  n 'an.it  ni  valet ,  ni  ser- 
vante. Mais  d'autre  côte  on  nous  parle  de  la  fuite  de 
fbn  valet.  Quelques-uni  pourroient  soupçonner  un 
peu  de  MMm  la  dellbut  ,  c*es%>i-dire  que  l'on  a  feint 
la  defèrtion  de  cet  efdare  ,  afin  d'atioarlieu  a'arm- 
buer  un  bon  mor  a  Diogene.  On  prétend  qu'il  re- 
pondit a  ceux  qui  lui  conféillerc  nt  de  faire  chercher 
ce  fugitif:  (ml  Nt firtit-il pat  ndietut  fut  Mtnadti  put 
vsvrr  fims  Diogtnt ,  sy  fut  Ditf  mt  nt  put  vrvrt  faut 
Menants  t  Pour  rqoi  je  ne  trouve  point  que  ces  con- 
tes fbient  contradictoires.  Cet  homme-tà  avec  Ira 
travers  dVfprit  aulquelt  il  devoit  erre  fujet ,  pouvoit- 
il  être  uniforme  »  Ne  doutons  point  qu'il  n'ait  wuh» 
est  un  tem« ,  ce  qu'il  rejettoh  en  an  entre  tenu.  Se 
vie  a  été  affez  longue  pour  nout  fournir  de*  année* 
OU  il  fe  faifoit  fervir .  Stdcs  année*  oU  il  n'avoit  point 
fie  que  fa  main  crettfe.  Vorla  ce  qu'il'  rau- 
,  fi  l'on  n'avoit  touchant  ce  Cynique  que  ia 
que  Diogcne  Lierce  nous  en  a  lauTee  i  mas*  nous 
ns  dans  Elien  un  chapitre  oui  nous  dupenie  de  ro 
rtr  à  une  telle  solution.    Elien  nout  tait  concilie 


courir 

que  Diogene  n'etoit  point  encore  Philofophe  ,  quand 
Ion  valet  le  quitta.  Ce  fut  en  fe  retirant  de  Sinope 
qu'il  prit  avec  lui  l'un  de  se*  esclave* ,  8c  qu'il  en  rat 
abandonne.  Il  avoit  dé*  lors  un  commencement  de 
Phitofophie  qui  le  fit  dire  :  (m)  H  ferait  kenteux  fut 
Mantt  fi  pût  f  .<  f  r  Jt  Dtegrmt  ,  ty  mit  ghegrnt  m  fit 
peins  fi  pafftr  dt  Marne,:  mai*  il  ne  fut  Cynique,  mai* 
il  ne  renonça  au  fuperflu  que  long  terni  âpre*.  Elien 
ajoute  que  ce  valet  fut  errant  de  fieu  en  lieu,  jusque* 
à  ce  que  le*  chien*  le  déchirèrent  à  Delphes. 

An  non  turpe  effet  quom  Manc*  Diogcnii  non  egrat , 
Manis  indrge re?  JEÙau.  var.  Uifi.  Uà.  1  }.««*.  afj. 
h  même  chofe  Je  tramftulL  tap.  8. 
R  R  R  r  r  s  a 


t  Cefi 
Platon  fui 

Papelleit 
amji:  voiti 
ZJttn  var. 
Uifitr.  I. 
14.  c  }f. 


(g)  -Traite 
Jt  la  vtriu 
Jet  Pastm, 
au  f. volu- 
me dt  fît 
Otuvrtt 
itlsi.  m  1  tu 
fV- 

t)4-  Il  n'm 
point  nom* 
mt  etUst 
fn'il  rtfu. 
tt.  testa 
tn  Jeu  fa- 
veur fu'li 
réfute  U  P. 


(t)  Fd- 
menx  teu- 
ftmduM. 

m 

(i)  Théo,  m 


'ap.  f. 
p.  m.  ji. 


nymus  /,  %t 

tentr/t  Jo- 


Cela  eft 
tiré  de 
Diogcne 
Lacrce 
qui  dit  I. 

6.  n.  17. 


rniHoo 
raîf  xftei 
■fies,  tt 
t<*o  rt, 


Hn  sut-  tu 

tiriJin'a, 


aliquand» 

puerum 
matubua 

bibi  ntem, 
cotylam 
pera-pro-  ■ 
duètim 
abjecit  di- 
re 115 ,  puer' 
me  vtlirat» 
luperant. 
»■>»#*  auffi 


epifi.  \ 

ir>  oc»  • 

Uni.  L4. 


n.fl. 

(m)  U.  ttV 

m.ff. 

(u)  Otm 

M«.n.  fuir 
foi  sKu7Ut 
Âttyirai, 
tXtoyirot 
mi  Moisnfi 
Dsogenem 
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loî»  DIOGENE. 

On  ne  t'accorde  (H)  m  fur  le  genre,  ni  fur  le  temtde  fatrvort.  niefoucLi  (I)  peu  d'être 
Oïtcirc  ■  &  il  le  fut  neanmaliu  avec  hanoenr.  Lariilon  pourqiwi  il  demeura  à  Corinthe,  fut 
ou'on  homme  de  cette  (  K)  ville  l'acheta,  &  le  fit  précepteur  de  fa  (Us.  Li  captivité  où  il 
le  ttoova  n'empêcholt  point  qu'il  ne  confervit  tout  fon  *  caraâere.  Ce«ju'il  y  a  de  plut 
•  t ,  &  de  plus  ineicuùble  dan»  fa  vie ,  ett  «/a  \i  <iac  du  public  il  fc  plongeoit  (  L  )  bru-, 

talcroet.t 


(H)  Om  M  l'utudt  fnu  Jm  fcjMM  .  . 
r/.j    t.c»  uns  natcivt  (a)  qu'un  débondent 


.A* 

Ornent  tic  bi- 
le eaûfc  par  un  pied  (i)  de  botuf  quai  avost  mangé 
tout  ltii  ,  fut  la  caofe  de  Ix  nuit  :  le»  Ultra  ,  quai 
••étouffa  lui-même  en  retenant  fon  baleine  (t)  :  lea 
autre»,  qu'il  mourut  de  la  morwre  d'un  ducs  (d):  lea 
autres,  qu'il  fe  precipits  (#):  lea  autres,  quai  «étran- 
gla. Cette  dem'eie  opinion  ett  «portée  par  St.  Jérô- 
me comme  h  bonne  ,  fc  aie*  des  or.unfraocei  qu'il 
■c  lera  pat  inutile  de  fatolr.  Sa  mort ,  dit-il ,  et»  un 
temo-jsuge  de  fa  tempérance  fc  dr  ta  «roi .  car 
comme  û  l'en  alloit  aux  jeux  Olympiques  la  fièvre  le 
prit  en  chenv».  Il  fé  coucha  loua  un  arbre  ,  6c  réfu- 
ta lea  ot&cci  de  ceux  qui  l'accompagnaient,  fc  qui  lui 
«ffVeaent  ou  un  cheval  ou  un  chariot.  AUca-toui  eu 
au  fpcâarie  ,  leur  dât-tJ ,  cette  nuit  dévidera  de  ma 
maladie  ,  fi  je  la  fùrtitsate  ,  j'irai  demain  aui  jeux 
Olympique»!  li  elle  m'emporte ,  je  défendrai  aua 
eaten.  Il  t'étrangla  cette  nuit  même  ,  te  pretcttoit 
ne  perdre  pas  tant  la  rie  que  la  nevre.  (/)  AitUfu, 
/•■  &' 

fniAit 


rcre 
t  aar  ' 


feront.  Hu  ax  —*  a"  «aVea» 
un.  St  ftirtm  wut,  td  ijaw  ji 
au  wmi  <U  i«/vr«*  J*ft«t**m  I  i*a*u»  p*r  —dtm  «fi. 
ji  gmum.  k°  un»  mut  fi  ">  amas»  frérrm  uumdm. 
Qwel  ;iue*-uns  (t)  ont  dit  qu'il  mourut  le  même  jour 
qu'Au-undre  dans  la  s  1 1.  U  jmptade.  llétoiUgéda 
préa  de  oo.  ani  (fi).  Mata  »'-..  n'araic  point  vécu  aprel 
Alexandre  ,  turoit.il  pu  êuc  mande  par  Perdaccaa, 
(,)  &  menace  de  la  murt  fil  ne  venoit  t  Autuit-il  pu 
«tre  prié  «Ml  nfite  par  Cnte.ua  (M 

(1  )  II  fi  jtmu  f*  S""  •  &Mkfit  •«*•- 

awinr.]  On  dit  qu'il  ordouua  en  mourant  que  futi 
cadavrene  fut  pointdu  tout  enterre,  ou  quai  tût  feu- 
lement courert  d'un  peu  de  poufllcle  dans  une  folle. 
H  rouhaitoit  tenir  de  pliure  s  toute  forte  de  bêtea  (II. 
On  trouve  de  plui  dans  Diogene  Lacrce  qu'il  routât 
ttre  jettcAins  l'influa  pnur  je  fervica  de  le»  frère»  i 
aruia  les  parole»  ont  rte  lu»  doute  fourrée»  tsui-a- 


asuma.J». 

Sjmpf. 
L  8. 1.  i. 


l  le  texte  de  l'hiltonca.  car  oùell  l'Auteur 
tSâ  abiurde  pour  dire  que  ce  Philosophe  voulut  être 
jette  dans  une  ririer»,  afin  d'être  utaie  aux  etuenif  U 
m'y  a  donc  point  d'apaatnee  que  ce»  parslei  vicnsrnt 
de  l>uaoene  Lacice.  On  ka  aura  d'abord  mite»  à  la 
marge  ,  pour  marquer  le  iratimeatt  d'EJaeet  (m)  ,  qui 
eft  que  notre  Crnique  ordonna  qu'on  jertit  ion  carpe 
dan»  l'IlitTuai  fc  put»  quelque  Copine  lea  aura  couiuca 
n^olUereanent  au  texsc.  lumarques  que  l'IUHu»  ett 
une  rivière  du  pan  d'Attaque  ,  fc  que  Diogrnc 
rue  dan  i  un  rauiboury,  (  v)dc  Corintiie  ,  9t  c> 
de  là  qu'xUata  a  tait  une  faute.  Mr.  Ménage  (•)  a  tut 
fur  ceci  une  note  trea-lâvante.  Il  7  a  daiui  Ciceftw 
un  paùage  qui  metiie  d'être  raporlë  !  on  j  aprend 
que  Diogrnc  fût  la  demande  que  lui  tuent  lea  arma, 
fi  la  defâr  qu'il  avait  de  n'être  pal  inhume  tendutt  au 
prurit  dea  bêtes  fauveget,  ou  à  celui  de*  oaleaux,  leur 
rrpon&t  qu'il  vouloit  quon  lui  mit  en  main  un  piton 
afin qull  pue  repouflVr  l'attaque.  ^««MMilfum!- 
«nu  au  fnUiTtJL  r,r*  t 
fujti  Mm  «v  »«m- 

Smàjtt' 

Oa  s'eut  point  aTégard  i  cette  grande  iodiSerence 
de  Otogene  pour  la  uipulturt.  Se*  ami»  l'étant  trouvé 
mort  ne  doutèrent  pa>  qu'il  n'eût  mit  fin  à  &  vie  par 
la  fupretuon  de  l'hâlcute.  Il»  dilputereut  avec  tant 
d'ardeur  »  qui  l'entcrreroit ,  qu'il»  penlerent  en  venir 
Des  perfonne»  d'autorité  vinrent  apaiser 


M  n,m,.  &a  vm  pue  repouffer  l'attaqu, 
rrui-  -  «.j  -  fA„.  .  répliquèrent^ 
<fw«      pÊ  m  tmpnt  M» .  reprit-U , 


laquelle  on  mit  un  etnen  de  marbre  («J.  fal 
tait  mention  rie  ce  tombeau  (r).    U»  habitans  de  Si- 
nope  dreltntttt  de»  Aaïuei  de  beoue  est  l'hone 
ce  l^ikuophc  leur  compatriote  (/>  poubliois  de  di. 
rc  qu'il  y  a  une  opinion  qui  porte  fi)  qu'il  fut  enterré 


se  r 


par  le»  fîlteic  Xft)iâjfi  ,  detquels  il  at oit  ère  ptreep- 
•nkT.  On  ajoute  que  XcnaJcs  im  detnanda  trommciM 
il  touIoic  être  enterré  ,  fit  «{U't.  répondit  ,  U  ^f,<'i-' 
\m  la  trrrt .  rit** .  rePtit-tl  ap*c*  <ju*on  lui  eût  de- 
m  1  rude  la  r^ifoo  «de  fi  ruitaiiie  »  J  Mtrtvtrs  i.et  \  ?r  m» 
rttt\*r*mixi  du  ib»ft$ ,  *]*.'  mettra  U  ét$mi  Jt$»>-  U 
Toukxt  adiré  ,  t:  l'on  ei  cruit  ion  hillorieri  ,  (jwr  ïe 
rouumc  de  MKCiioinc  4mw»it  grtnd .  **r  peiif  qu'il 

tVOit  été.  (V>  &*m  ri  ttnmmî\A  *./•  rît  M**tï?f<  i 
in  1  -  t  ■  .  i«Juit  ^rt»&É.ia  J$au>*  MMfUftt  Ji 
irtivi*  mwjoft  éitminartntmr  ,  atamt  ex  intmiUiiu 
mm/irml.  Cette  expliorwa  n'rft  po-mr  ;a!te  t 
que  Owf|e«c  mourut  dim  te  rems  que  1e<  Mieêdo- 
nieai  fraient  parrenui  »u  plui  haut  ccxnble"  de  leur 
puiiTajice.  Il  mourut  Icloa  quelqtiet-uei  »  le  mime 
jour  qu'Alezwdre  |  il  avait  cane  ra  U  gloire  de  cette 
naix>n  c>vee  pror'-prufrir-mf.  Scion  quelques  au- 
tre- il  faitit  cro*rc  q»iM  fut  vcVur  à  ce  Phive  .  &  ^u*il 
vît  lei  dirltaufli  de  les  fuciefleurs.  U  de  voit  «Joetc 
prutôc  pretiire  ta  ideciaienre  des  Macedowmi .  qoe 
leur  aerat^iilement.  LVxprelKor.  de  Diofrne  Uer- 
ve  n'eu  jufle  .  qo'au  cas  qer^on  fapefe  quVïle  fe  n- 
au  teais  oV  Philippe  Roi  de  Mirciioire  Ca 


«.}», 

'éfmne 
eut  ave* 

e*e$m,laa- 

eei. 

frm  traité 
quod  cm- 
ois  prot*xs 

liber,  par 

(x)  Ljmrt 
f»i  Jir  t»i« 
u.74.«.u 
du  ».  t«. 


.  iicS 


ru5,™; 


(K)  t'n  Ummt  it  Corinthe  f.r*»r..]  En  palTant 
i  l  lie  d'Erine  il  lut  pris  par  des  Pirates  qui  l'amené- 

t.  tr. 


fent  dans  lile  de  Crète ,  fc  l  e.porerent  en  rente.  Il 
(«J  répondit  au  C  rieur  qui  lui  demandoit .  *«*  favn- 
Mê-uftwt .  qu'il  lavait  commander  aux  homme»  i  fc 
aiant  aperçu  nn  Co»mth»cn  qui  pafTolt  par  la  ,  il  le 
montra  au  Crieur  fc  lui  dit ,  «tndix  atai  m  m  Afee- 
Jvauv  ,  rav  if  a  it,.  .  ;  d*  avalrvf  fa).   Ce  Corinthien 
l'apeLlmt  Xentadet.    Il  acheta  Diogme  ,  fc  l'amena  à 
Connthe  ,  te  le  donna  pour  précepteur  a  les  fais.  U 
lui  donna  autTl  toute  i'itacnùarife  de  ta  raaiton.  Dio- 
genc  »*aquitta  &  bien  de  tous  ces  cfapioii .  que  Xcma- 
dea  ne  pouvait  se  laUrr  de  dire  par  tout ,  sa»  w»  Oi- 
mt  ijl  mûri  (Wa  mm.   Loi  amu  de  Diogene  le  voulu- 
rent ratbeter.    mu  tut  dti  fit .  leur  dit.l  (  1* ,  lu 
/«au  or  fimt  p*l  tfiUvu  d*  cavur  ■■»  /> 
aauiri  eraur-ri  fimi  m  vsku  du  uim.    Il  dit  nettement 
à  Xeiù«iea ,  (a)  //  j&au  ou»  suo»  ap'iaii^ea  .  car  «V* 
fauvmtwrt  <y  Iri  mêdumi  mut  esse  ualrri  m  ùufîrmt 
pas  dr  drmtmdu  F*Uî$tmtt  i  fmxdom  éii  jwv/uMr- 
«ufl  cV  medarnu.   U  ékva  fvet-bten  lea  entant  du 
fc  t'en  fit  tellement  aimer  nulle  le  récon- 
fort |  leur  prie  fc  mere.   Il  vieillit  dan» - 
ulbn  ,  fc  quelq-jes-uns  diiest  qu'il  ;  raoutut ,  " 
fc  que  tes  diftfplcs  l*entcrrer«it  (lui.   La  vente  de 
Diogene  fervit  de  fiijet  i  qurlquta  Auteur»  1  Mcn  p- 
pe ,  fc  Eubulut  firent  de»  traites  qui  avaient  pour  ti- 
tre (iij  *  -   •.    t  n  .. ,  , .  ,t . ■  j  Suidsa  rc- 
marque  que  Diopcnc  etoit  dej»  vieux  Lara  qac  le»  rV 
tatca  le  ptirest.   Mais  fil  fut  attache  tout  le  refte  de 
(à  vie  au  terrier  de  Xeniadet ,  comment  fer»  vrai  ce 
qu'allure  Dxjn  Oijloilomc  ,  que  Uiugene  paSuit 
l'hiver  i  Athènes .  fc  Wté  i  Corio.be  t  On  ne  séton- 


r»i(énf  ,  bni  jEeee- 
btararraL 
id.*.Jt- 
(u)  th. 


Ssh  oT^ënodês1!  fiTort"^  fôûrientde''i*loquence 
pcrfuaaive  que  son  hiiloricn  (rr)  lui  a  donnée  >  fc  cri 


(«)) 

Ooeficnte  : 


le  différent.  Diogrnc  tut  enterre  proche  la  porta  de 
l'Mhrnc  :  (on  tombeau  fut  orné  d'une  colonne  fur 


(fi)  taar- 
asaw  s.  7». 

(!)  tdim 
m.fj. 

(I)  ItW.  .  (•■)  Vm\  i,'.,i>,  I  9.  t.  ta-     (*)  K'»  vtâ  K<MM> 

tô  tfi  rit  at^,Va  y»f»aanp.  In  Cnnio:  id  état  gymnalium  aate 
Corinthum.  Uuf.  Lsm.  a.  77.,    (•  J  la  summums»  Ut.  i.  m.  ff. 

~  jenes ,  fc  Idem  qadem  fentien» .  teJ  ut  Crwcu» 
I  fe  juftât  ialiotnaium.  Tum  anaici,  volucnculna 
an  feris?  Minime  vero,  isujuit.  fed  baollum  proye  me  quo  abagam. 
Qui  poterisf  illi,  non  en  m  fenties-  Qtpd  tgttur  tnihi 
tllanutu»  oberitnihil  fènticatif'  Cirtw ïmfnd.  t.frt  ifx.  D. 
(«;  Buf.  iMn.  m-  77. 78.  (')  tmfmt.  W.  a.  fdf.  4f.  (f)  Di». 
aVair».*.  ;8.     (1)  Idm  m.  31. 


(a)  Dunoe 


csTcta  de  cette  éloquence. 

Athènes  l'un  de  iet  fils  :  ce  jeune  homme  aiant  oui 
Diogene  fe  fixa  dans  cette  vil>  1  fijo  fiera  aine  en  ht 
autant  dès  qu*Oaencrite  Vy  eut  envolé.  Ooesïcrite 
lui.  même  aisut  eu  la  curioltté  d'eatendre  ce  Philoso- 
phe, devmt  fi»  difoplr  (au),  tant  l'éloquence  de  Dio- 
gene avoit  d'atratts.  Ce  fut  un  homme  d'imponau- 
ce  quX>neftaste:(»)  il  fut  fort  confident  d'Aleiaorfre, 
il  le  fuirit  dans  te»  guerres  , 

aakak 

cure  plu»  lUultre  que 

Aïoùtci  que  Sblpnn  de  Mesure  le"  fut  aull'i  (//] . 

(L)  It  J*  fiufufê  tnuJtmut  aUai  an  earmnta  dt 
fn— an//.]  Vosci  quel  étoit  fon  rationnement-  Ce 
n'est  point  un  péché  que  de  dîner  1  donc  ce  n'rft 
point  un  péché  que  de  dîner  daaa  les  sues  (fi»}.  Sur 
ce  fondement  u  mangrott  eu  quelque  lieue; 
fc  il  prétendent  que  Ion  principe  fc  devoit  1 
tontes  les  sstceilitra  naturelles  i  devorte  que  eurame 
il  crotuit  quai  cioit  pennis  d'avoir  à  faire  avec  use 
femme  •  il  concjunil  qu'il  n>  aveat  point  de  mil  a  la 
coooUreàUvticdup«bli£(«).  Cctott  apeOlet  h  ™- 


m;  rirt. 
Alrsaadri 

7dk 

dtlàCmt 
d-jùu* 
du 

Mat** 
ïf-fu.. 

(//)»«• 

a- 7*. 

(a)  ua 

(•»)  lu» 

lie*» 
<«wl»<f 


nneur  de  il  le  fuirit  dan»  lé»  guerres  ,  il  7  eut  de»  cm  plois  da  fpr  " 
ois  de  di-  diUincrion.  fc  il  composa  une  htftutrc.  Phocwu  en-  A"f-IJl't 
t  enterré     core  plus  iliulxre  que  lut  fut  Juc.pk  (//)  de  Diogene-    T 't 
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tatcment  dans  Ici  exercice!  de  l'impureté.  II  en  donnent  Je  fort  mauviifes  (M)  raifons.  il 
eut  d 'illuftres  *  difciples  ,  &  il  compofa  pluiieurs  livres  t  ,  mais  on  doute  que  les  tragédie» 
qui  coururent  fous  fon  nom  fuflênt  de  lui.    On  ne  uuiroit  dire  bien  certainement  (  N  )  s'il  ctoit 

athée  > 


t»  Tira*. 


Ltirl.  ». 
69.  ittm 
46. 


(t)  D.t 

Ovu.  6. 
f.m.90. 


(.)  U.  .*. 


■  4. 

C*f,  If. 

(S)  Via. 
dt  Sttt- 


(on  au  recourt  de  fe*  pafGoni.  Cétoit  l'outrer  ,  c'é- 
toit  ne  l'entendre  pas  ■  à  force  de  fubtilifer  pour  l'en- 
tendre >  c'étoit  en  quelque  façon  n3a  tum  ratant  m- 
famrt.  On  peut  apliquer  aux  Cyniques  ce  vers  de 
Terence  ,  (,.)  Fae'mnt  tu  inttUtgtnda  tu  mbil  iattlli- 
fAitt.  Diogene  ennemi  de  toute  fupcrrluité,  Se  cher- 
chant l'indépendance  autant  qu'il  etoit  poflibtc  >  corn- 
mettoit  publiquement  ce  que  les  Cafuiftet  ape'.hrnt  pé- 
ché de  mollellè  .  &  difoit  effrontément  qu'il  ferait 
bien  aifede  pouvoir  apaifcr  par  une  femblable  voie  les 
defirt  de  fon  eftomac.  (i)  ï. « .  n  •>  ri  mira 
r»i^,  ù&t  ï».  Utyt,     n,  mttm  trttfttt^rfjaaiw 

ri  >uft>S  rxrrm$*i.  Cnmuu}  ABtt  tr»  tmtum  turfittr 
ftft  iftrarttnr.  utinam  littrtt ,  aybit.  ferf rient  vtn- 
trt  À  fum  tinqmtfitn.  Il  fc  gionfioit  de  cette  impu- 
dence  ,  prétendant  trouver  en  lui-même  ,  &  fini  au- 
cuns frais  ce  qui  porte  les  autres  hommes  a  faire  mil- 
le depenfes  ic  mille  ravages.  Il  aïoûtoit  que  fi  tout 
le  monde  lut  eût  rcûemblé  ,  Troie  n'eût  pas  été  pri- 
fe  ,  ni  Priam  tué  fur  l'autel  de  Jupiter,  [t)  Oi  yàf 
Vu  «!»•»  »'«u.-f  àtJpi\Q*t  hua»,  »M\m  rm- 

tm  ï>  ryl>  ,  +T»S\*'£*  T» f  KM I  mirrm  r*>  A'£(«J(t»?  W(t». 

ma.  titan*  mm  ajanam  1U1  tnndnm  trtU  »i  rem  itnt- 
rtjm .  ftdntata  net  bu  uiitjut  fibi  *Jt J«  vtntrrm  pa- 
tii.  Il  chtrehoit  dans  la  nature,  8c  dans  la  mytholo- 
gie de  quoi  fe  jufttfier  i  H  allcguoit  l'exemple  de  cer- 
tains poiilbns.  (d)  ffi  «t  r»*  •x?"*!  X1'"  Tl  <?;«"- 

f*Jliç*t  tpmnJfrm  t£,  a&raiwm*  értu  yni  ntn\tu  r« 
«.-?>•■■■.»  mnrCaXtXt  lAiiflat  7{«  wftmS&tu  T('n  ri 
Tgttjpi.  Ditibal  mttm  ty  fi/étt  iwbjiiAi/  fradeaiartt 
ApfArtrt  ttumm  humiiui.  fgunm  tmm  itlii  ifnt  tjl  ut 
ftmtn  limitant ,  igmdi  &fiji  «frit tut  ad  afftra.  Il 
«feguoit  tutli  l'exemple  de  Pan.  Il  difoit  que  Mercu- 
t  eu  pitié  de  ion  fils  Pan  ,  qui  coaioit 


qu'elle  tarda  trop  ,  il  ne  put  avoir  patience ,  &  Ce 


(b)  Vaitx, 
ti-dt  jm 

•fit**' 


Veitt, 
<  MifttL 
itttri 

^umaru*- 
mUè.  8. 
f.m.xfi. 


(*)  U  80. 

d»  7-  ttXTt 

f.m.fi%. 


quand  elle  fut  venue  .  tl 


la  renvou 


te  lui  dit 


put 

qu'il  n'avoit  plus  belbin  d'elle  ,  8c  qu'il  j  avoit  dej* 
pour»u.  (0  ffj'i'tf'i  bvtk« >  mxtift^"^»  «  *rr'Cr*a 
rfQax,i>)*n&-  Ty  jytàfi  »•  «•Ji.'oi  •  ».  .»>'  «  rttSr»  r«- 
fmymp»ir»,  tirinfiyu  ,  n'*«i  rv  jrj,;»  QinQm  t» 
«jh>û*m>  Cm»  dwtiMj  etjjartt  ifjt  mtuut  fuJtadti 

iUmtiA  ftmtn  txcmjjii ,  *c  vtmtutm  JtimJt  mttJirrtu- 
Utn  rtmijît  ,  njw«  m*n»i  bymintum  ttltbramU*  frt- 
vtrui  tt.  Il  n'en  ufoit  pas  ainli  avec  la  rameufe  Cour- 
tilane  Lais.  La  Chronique  feandaieutè  taportc  que 
cette  femme  qui  atriroit  tant  de  beau  mottdc  par  l'es 
charmes  ,  8c  qui  mettoit  iès  faveurs  4  un  li  haut  pria, 
faifoit  la  courtoùie  toute  entière  i  nôtre  Cynique, 
tout  mauflàde  8c  pied  poudreux  (m)  qu'il  étoit.  Elle 
lui  permettoit  de  jouir  d'elle  pour  rien  :  Si  •*» 


qui  coaioit  nuit  8c 
jour  pr  Ici  montagnes  enragé  d'amour  pour  une 
maltrclTc  qu'il  oc  pouvoit  emoraiTer  (c'étoit  l'EchoJ 
lui  cnlèigni  cette  voie  de  foulagement ,  8c  que  Pan 
l'enfcigna  enfuite  aux  bergers  (»).  Martial  quelque 
dérègle  qu'il  tut  entendit  mieux  que  ce  Philolophe  la 
voix  de  la  niturc. 

tfjkm  rte  Jt  Mil  «  a  t  o  a  a  m  dimtt  rtrum , 
Ijlnd  mtdditilit.  f  »»/»«,  ftriis.  bom»  tjf. 
Ceft  ainiî  qu'il  parle  dans  l'cpigramme  4a.  du  9.  livre 
ï  un  homme  qui  fuivoit  les  maximes  de  Diogene. 
Cette  vilenie  fe  trouve  non  fcultment  dans  les  deux 
Auteurs  que  j'ai  citez  •  mais  aufTi  dans  (/)  Athcnée. 
dans  'ri  Plutarque  ,  dans  l'homélie  de  St.  Chiyibtl&- 
mc  fur  le  Martyr  Babylas ,  dans  l'homelic  34  du  mê- 
me Pere  Air  St.  Matthieu  ,  dans  l'Anthologie  .  dans 
Galien  8tc.    Il  ett  donc  bien  furprenant  qu'Erafrae 
qui  avoit  tant  (b)  manié  le  Babylas  de  St.  Chryibfto- 
mc  .  (c  foit  G  lourdement  abulë  fur  l'endroit  ou  Dio- 
gene Lacrce  parle  de  la  chirurgie  impure  du  Cynique. 
A  peine  fë  pourroit-on  imaginer  ,  fi  on  ne  l'aprenoft 
par  fes  propret  yeux  ,  qu'Érafme  eût  pu  faire  une  li 
lourde  bevuë.    Il  a  cru  que  Diogene  Laérce  difoit 
que  fon  Philofophe  Cynique  l'étant  apliqué  1  un  tra- 
vail corporel ,  8c  J  aiant  gagné  beaucoup  d'apetit . 
avoit  fouhaité  de  pouvoir  fatisfaire  fon  ventre  en  le 
frottant.   Erafmc  a  trouvé  li  l'humeur  de  ces  perfon- 
net  ftudieulei ,  qui  sont  fichées  que  les  befoins  de 
leur  corps  les  détachent  de  leurs  livres  ,  8c  il  a  mis  ce 
difeourt  au  nombre  des  Apophthegmca  de  Diogene. 
Il  en  a  été  cruellement  ceofuré  par  Kobortel ,  8c  très- 
mal  juftifié  par  Na&nius.   Voici  les  paroles  d'Erafme: 
(i)  JgsiM»  m  ftrt  m  tcafftSu  tmmum  fmjjlt  cprtAtm , 
tttinam  mtttmt  Itetat  (mqmt)  fit  ferfricf»  vtntrt  à  ftml 
»]ft  q*tt:um  ,  fttuim  AgilAti»»»  eirftrii  atui  fitmAcbi 
trtxim  ,  dt  mta  ntttffitAtl  tmfitbAt  tjjt  Itttr,  liidtm 
Jbtdufi  paxittr  ftnmt ,  à  bttrii  nAlmr*  tuttfftalibui 
mvotari.   Voici  un  morceau  de  l'Anthologie: 
timtr*  tSpm  âtt»yinn  tÇvyn  rm»f  r«*  ¥  »fuiuu»» 
H"«Jl»  irmAtifA»         ?-  11  »  1  m 
OmniA  f»tu  Dugrtui  tfitgtt  btc:  mtptiAt  vtri 
Ftrftett  dtxtra,  Latdt  mml  tfut  babtm. 
C*eft  la  conciulion  d'une  (t)  épigrammc,  ou  Agathus 
fait  le  catalogue  de  pluiieurs  inconvénient  à  quoi  l'on 
ett  expofé  ,  quand  on  s'attache  i  servir  le  fexe  ,  8c 
dont  Diogene  fe  délivra.    Je  m'étonne  que  Galien  ait 
piut  travaillé  i  extenuér  ce  crime,  qu'i  le  condam- 
ner.   Il  dit  que  ce  Philofophe  Cynique  le  plus  tërme 
de  tous  les  nommes  contre  le  plaifir  des  fens  .  goûta 
celui  de  l'amour  .  non  pat  par  l'attrait  de  la  volupté, 
i  de  chauer  le»  maux  que  la  rétention  de  la  fe- 
a  coutume  de  caufer.   One  fuie  de  joie  lui 
dt  ft  rendre  auprès  de  lui .  mai»  parco 


r»ya»AMr««.  ~  V*w  mi  dtmux.  tant  tfargtat ,  c'eft  ce 
que  le  valet  d'Ariftippe  difoit  à  fon  maître  ,  c>  J* 
wautri  avtc  tt  tbitn  dt  Dùg tut  f*nt  ta  tvrtr  mm  m*4~ 
l*  [n).  Nous  venons  dans  l'article  Lut  b  repooiè 
d'Ariftippe. 

(H)  Il  m  dtamil  dt  fin  mauvaifti  r  ai  fini.]   Je  les 

ai  r) portées  au  commencement  de  la  remarque  pré- 
cédente ,  8c  j'en  parlerai  plus  amplement  dans  le»  re- 
marques de  l'article  Hiffartbta. 

(N)  On  s*  fuirait  dirt  il»  tMAintmtiU  l'il  ttt't 
ail,  t.]  Car  toutes  les  preuves  que  l'on  allègue  font 
équivoques.  Le  Pere  Caraûe  («)  en  aporte  deux .  lis. 
nequ'iï/rnwjK  it  dtil>ttaxamla  ptfmlut  adirtit  t«m~ 
numimtnt,  l'autre  Ofi'il  dtgmattjiu  util  m  faiul  awtr 
autant  benlt  d*  fatrt  liai  tt  un  U  nalart  mat  Mdt. 
La  première  de  ces  preuves  cft  impertinente  ,  car  il 
n'y  avoit  rien  de  plus  digne  d'un  Philofophe  bien  per- 
fuadé  de  l'exiûence  du  vrai  Dieu  .  que  de  fc  moquer 
des  fuperftitivns  paiennes.  La  féconde  preuve  u'eit 
point  concluante ,  veu  qu'il  cft  ponîble  de  croiie  un 
Dieu  ,  8c  d'être  perfuade  en  même  tems  que  la  honte 
n'eft  fondée  que  fur  le  droit  poûti£  Le»  Adatnites  ne 
foutenoient-iU  pas  leurs  erreurs  par  l'Ecriture  mal -en- 
tendue ?  Us  n'etoient  donc  point  athée».  Voici  d'au- 
tres preuve*  de  l'atheifme  de  Diogene.  1.  Il  difoit  en 
votant  les  précepteurs  .  iet  médecin»  8c  le»  philolo- 
phe» ,  que  l'homme  eft  le  plu»  ûgc  de  tous  Iet  ani- 
maux t  mais  quand  il  voioit  les  interprète»  (f)  de» 
longe» .  les  devint .  ceux  qui  ajoutent  rai  i  cet  gent- 
il .  le»  avares  8c  le»  ambitieux  ,  il  croioit  que  l'hom- 
me étoit  le  plus  fou  de  tout  les  êtres  (q).  a.  H  refu- 
ia  d'être  initié  i  6c  quand  on  lui  dit  que  ceux  qui 
«voient  eu  cet  avantage  Jjni  ce  monde  regnoient 
dans  l'autre  ■  il  répliqua  que  rien  ne  forait  plus  ridicu- 
le que  de  voir  AgcliUui  U  Epaminondas  dans  le  bour- 
bier 1  pendant  que  pluiieurs  faquins  qui  auraient  été 
initiez  foraient  fur  le  throae  des  bienheureux  (r). 
3.  On  lui  attribué  la  raillerie  que  j'ai  raportec  danl 
l'article  de  Diagoras  {f)  .  Ceft  qu'il  y  a  beaucoup  plu* 
de  gens  qui  penfleni  nonobftant  leurs  vœux  ,  qu'il 
n'r  en  a  dont  les  prières  ibient  exaucées  (t).  4-  0  di- 
foit que  la  longue  prolperite  d'ilarpalus  (v)  portoit 
témoignage  contre  l'exillence  de  Dieu  :  (a»)  Diegtntt 
uùdtm  Cjtium  dittri  fiUbat  Barpamm  nu  ttmfribat 
Mit  (ride  faUx  baMatur,  tiura  Dttt  tijlimiutam  di- 
ttri, aatd  m  ilia  ftrtaaa  ïamdm  vtvtrtt   /«- 

fnbtrmm  >l<l*r  fr*j}mtattt  jtcmUaatu  rti  ridarfUMU. 
ni  Dugtmt  dittbat,  vim  imam  dtirmm  at  fttijtattm. 
De  ces  4.  preuve»  les  deux  première»  foot  li  loibles  . 
qu'elles  ne  méritent  pat  d'être  examinées.  La  troisiè- 
me cil  un  peu  plus  forte  .  8c  néanmoins  incapable  de 
convaincre,  car  combien  y  a-c-il  de  gent  aujourd'hui 
qui  fans  céder  d'être  Papilles  ,  pourraient  8c  penier 
8c  dire  en  voiant  les  Ex  vttê  de  Nôtre-Dame  de  Lo- 
rctte  .  ce  que  l'on  fait  dire  à  Diogene  au  Sujet  des  £* 
ix/«  de  Samothrace  ?  Il  y  a  tan:  d'autret  preuve»  de 
rexillcnce  de  Dieu,  outre  celle  qui  fe  tire  de  l'efficace 
des  prières,  qu'un  homme  qui  rejetterait  celle-ci 
pourrait  néanmoins  demeurer  ués-perutadé  ■  qu'il  y  a 
un  Dieu  qui  gouverne  toutes  choies.  Si  la  quatrième 
preuve  étoit  convaincante  .  il  faudrait  compter  Clau- 
dien  parmi  les  athées  ,  lui  qui  a  dit  de  kuffin  (x)  la 
même  chofe  que  Diogene  avoit  dite  d'Harpalut.  U  a 
"dit  que  le  châtiment  de  Rurfin  avoit  été  une  fentence 
d-ablolution  pour  les  Dieux  :  il  croioit  donc  que  Rut- 
fin  pendant  là  prafpcrite  portoit  témoignage  contre 
les  Dieux.  Malherbe  poète  Chrétien  a  eu  la  même 
penfée  (y)  touchant  le  Maréchal  d'Ancre.  Si  tous  ceux 
qui  ont  dit  que  la  longue  profpcntc  tic»  méchant  cft 
RRRrrrj  une 
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athée  (  mais  il  eû  fur  qu'en  certaines  chofes  fet  prccepcei  de  morale  fO)  écoient  foR  bons  >  St 
qu'ils  l'ont  paru  à  plitYicurs  Pores  de  l'Egide,  On  a  admiré  la  manière  dont  il  (  P)  réfuta 
le  pkilofophe  qui  mas  l'enftence  du  mouvement  ;  mais  nous  feront  voir  que  fa  reponfe  «oit 
incomparablcnaent  plus  lophiitique  que  les  argumens  de  ce  philofopbe. 

n  r-  DlOGtNE  natif  d'Apollonie  f  a  )  dans  l'aie  de  Crète ,  tint  un  rang  confiderable  ' 
parmi  les  Phyficicns  qui  fleurirent  cnlonie  avant  que  Socrace  philofophit  i  Athènes.    Il  fut 

difciple 


un*  niCaa  Je  douter  de  ta  providence,  etoicot  athées, 
rl  j  JU--OL-.  bien  des  arbora  parmi  les  Auteur*.  Mais  ce 
font  deux  choies  bien  ditterentea  que  de  dire  aa»  tel 
fait  femrmt  mnr  et;ett»n  ferti  tenire  1 1 xifientt  te  Dtm , 
as  de  dire,  en»  iSjtHiea  meferfntde  fur  Diem  m'exsfli 
femt. 

U)  rate*  °*  peu'  fméer  tout  «ci  par  trois  remarquer 
tbtn  v»r.  '•  1-e»  »°ocn.  qui  ont  parié  dei  »tbees .  n'ont  pou» 
Hifim.  t.  s.  ■*"  (•)  Oiogene  le  Cynique  dur  la  lifte  de  cas  gens- 
r.  ti,  iymb  *  »  Biieant  qu'il  m'en  peut  feu  Tenir,  a.  St.  Jérôme 
j»aiw  fwr/i  •nribué  (*)  a  ce  Philotophe  un  diiaxirs  qui  fènc  kl 
Oai  ttv*.  croiancc  de  ltanurtalite'  de  l'use  a,  P«rml  Ict 
liavvf*  M'/'-  b°ns  muti  de  Diogenc ,  il  y  en  a  queJqora-uni  oui 
tilUmtu  fenaMenT  prouver  qu'a*  cromit  on  Dieu.  On  lad  de* 
(  |t  t,  lt  manda  un  jour  «il  croioit  qu'il  y  eût  dcaDxui,  ranw 
ar  ir  tnmu-jt  fji  ,  rcpocJir-jl  à  celui  qui  lui 
-»v  i%J foi i  cette  demande  ,  fwf*j*tf*  tudêmt  puw  «mù 

y  *    f _     **  M  rW«r  (f).    Une  aotrrfou  s^pererrant  qu'un» 
*^"  f*    fcrnme  twarporte*  dedcrorii»  letoit  tellement  prof. 
Zun.f     ternec  de?  ant  le»  Dieai ,  qu'elle  en  étottdaaiunc  pof- 
^     rurc  tTéa-tndeeeate ,  il  courut  à  elle  pour    Tenir  que 
-  >  "   <■ ;  I  par  tout  »  fit  qu'cilt  prit  garde  de  ne  faire  pas 

(e)  Ihtg.      b  derergondec.    (4)  «.-r.^r,>-  «VU  yvtdiMM  *^V* 
Ltert.  anuita/e,  rmît  9hk  .......  •  .  Jha.'a»i.#  a». 

n.  ♦».  a»  Air.s\v»..i..  u»>'  «y;,  ZaXaV  4  i:.f,^. , 

ata»,  M  itiif    yMi  m*  nia  4w  Srir- 
(V)  /Van»  *r1*F»-  («.1.  *«.'.  if»  «Sri  ras»  oj^-^^. 

au  j;.  Imjfttmu  mmtrerem  mtêrrefim,  emtm  dut  fntuirmnu. 

#rWt  fiàfirftttiemfê  anftrr*  xmîrxi ,  Mt  Znimi  ftr£4t»i  sft , 

>,)  A        ornwrù  ixni .  an  vtttni  mmLn  m  Art»  pmut  ffi 
"T"         («-*•  '—C''»  **  Jfc-)  » 
faWK  «atdtrati.   Il  fiut  conreiiir  de  bonne  roi  que  la  dernière 

L*tr%*  lisia  *'e  cc*  tr,Hï  fCTn Jr'îur'  guerri  de  force  ,  car  ces 
fc  .  At  deux  bons  meta  de  Diueene  peuteot  a 'être  <ju*uae 

pure  raillerie.   Et  en  eset  oa  »irrihue  le  premier  à 
on  (f)  athée  de  profcfDon.   En  freoeral  on  ne  .auront 
(//  afasf .      conclure  dei  bon*  mots  d*ua  homme  >  rtl  a  ioeerieu- 
r**„     renaent  que^oe  reliç»oo  ou  son.  car  la  palTioa  de  S- 
*"ff"***     re  un  boa  mot  eft  ordinairement  fi  puiltante  ,  qu'an 
aime  micu  la  ûnifaire  ooe  de  cotUérrer  taa  ami ,  fit 

(f)  D*U  de  prévenir  un  rlcheux  rcreri  de  foraine.  PloiAt  que 
vt'i*  4*i  de  perdre  ua  boa  mot ,  un  railleur  qui  croit  en  Dkuj 
jUir tu  bj/.  fartera  comme  ua  profane  ,  fit  ua  proraoe  parlera 
134.  dm  r.  comme  un  homme  qui  croie  en  Dku.  Je  or  m'ar- 
Kmt  dt  fti  ret£  donc  point  i  l'hypo-hrefc  de  nocre  Cyaiqur  ,  tmu 
Ot*x-T$u       rjl  pins  4*  Dr**  .  car  il  ne  «Va  irrroit  que  pour  r 

fonder  une  raillerie.    Le  principe  par  où  il  prouvort 
;  (âges .  ne  m  Wpcdierpit  point 
or  rùt  athée.  Tmt 


in  t>«i». 
murnv , 
4.1  Mr. 
Itloreri . 
«•w  rtrkrr- 
r*V«r  Ut 
Hrrawri 

U  mut 


»rc  qu'il  oc  tut  ithee.  I«i  «f*rw«  <u 
.  «Ctt-ii)  eh^jf.,^*,»™,  f> 
m»r«  rA.».  inmmi  nvr.  i»  tmi  i  ént  M 
fuiitm  mue  ftgu.  Dans  b  bouche  d'uo  moqueur 
te*,  que  Diogeue  .  ee  rationnement  oc  garantit  osa 
que  ii  cVtoit  Mion  le  Borrilhenitc 


r;  tfii.  fs  -ci 

qui  noua  alléguât 
delTji. 


dont  j'ai  parle  (J)  < 


n'eil  point 
la  demie. 
Ce  n'é- 


point  les 
fautra 
d-OIriTe, 
maaa  ici 


lieu,  qoa 
leiGraan. 

mtirKOI 

rec her. 


CooLÀjoni  par  le  teare  de  cette 
famté  dire  ata*  tenâimrmni*  fi 
U  M  ->'  hc  |c  VaTir  s'en  ell  tenta  là  eô 
aie  de  ce  Cynique.  J,  m  wW«  ...  dit- 
H  (i)  ,  f»<  D*pm  lufwft       A1U1  ne  m  Zmvtm 
hfktt.  mai  «a  m  tttftM  i  fondre  a»  mm.  ;«ir 
"  '*"'  1H  tuÊimui  du  Terri  fui  aw  a<riV«V  r> 
fiinmtftrt.   Mui  de  lt  fmfiemr  itl  fre,  41.  ,  ,  , 
naù  4M  Ouw  «V  U  fefmUet .  t'efl  atw  mi-utmtft 
uiiï.pumtt.    Remarrjuei  haen  que  cet  homme  dont 
h  foi  à  l'égard  de  i'eaiflrnce  de  Dieu  efl  un  hit  trés- 
incertun  .  n'a  pas  Laisse  de  donner  de  ties-eacelletu 
?c^!c*?'0L'le.'noai,■  -C"' <'«',»«  je  m'en  val.  lou. 

ivaiV  iitxrx: 
tains  chefs. 

comme  oa  l'i  tu  (*)  <vderTus  1  nuit  on  ne  peut  cier 
que  fur  d*iutrea  iline  hident  tTéa-eictileas.  U  pré- 
choit  contre  le  lue  ,  contre  l'anrke  .  contre  l'aolbi. 
lion  .  contre  lvlp.it  de  rcngeuic  .  wili  fonenteat 
qu'on  le  pouvoir  faire.  Il  rtsontroic  la  «inné  dei  00 
cuîonona  hottuinea  par  cette  ration  pein;ipjlement, 
e  en  que  noua  négligeons  de  rev^  ntVrc  intmeur. 
fc  rallona  notre  capital  des  chocs  externes.  Par 
exemple,  il  cenfu.ott  le.  Gran.ma.rien.  qui  recher.  ,.  Diogenc  Laerce  (. 
«prultwenr  le»  mxlluurs  (0  «~Ul,fTe,  peu.    polloiuE  fut  aUic.fJe  d-, 


(O)  £.»  rMnrn  rit/et  féi  freufett  de  1 
fin  an»,  j  lia  noient  atomrnabléa  fur  « 

Mn._^  —~   lit    —    I  -  *    .  - 


dant  qu'Ut  ignoroient  leurs  propres  rfelbrdres.  Scr- 
rons  nous  des  parole»  d'un  Auteur  célèbre.  A  teg*rd 
!** r*>ibj*r*t1m  >  dit-il  (It'l,  n.  au  r,^r„,lf 

 fu»  I»  yvW»  Mertle .  rtis  n.  . .    •    .  «unur- 

l"f"  »'»/»j)W.  de  itmn  lei  (tletei  n'n  in»  .  »>■ 
imfmtrr  .  4M  U/emle  ffnUtiem  dei  Sumemi  .  rein- 
n». fem  le,  ftmi  tufleru  de  i«  i».  tkiejef^i .  ry  ni 
fi  firent  »Wa  emèeikei  de  .Wr  Um  fifr^ei  *  dei 
ff/emui .  demi  U  m»  lar  efe  fi  fleim  deedmrei.  Or 
ckeeua  ffMi:  n' »aa  -unoirnr  eu  fiel  leeme  nuriueenee  avec 
tel  CyntskU»  .  tomme  n'ayant  iei  uni  ry  tu  amxrei  an  •« 
ne  meefme  fin ,  de  awsv»  yriMi  la  verrai .  n  quaa  tiJ  c.ay*'- 
*  •  -■  •-  fianmam  «un.  c'tjl  fenramai  ira  mejaaei 
Siauiem  naavaaaasaaa)  le  Cjwfiae  (nu  faai  earnne  veee 

an*  ttmftmvaii  team  fem  armer  j  mit  telle  varia  

■S'a.,  ({)  à  U  tetfiwee  de  D*eem .  le.  fini  eiandl 
marnant,  d*  tAminmit  ttm  enen  admtrttitn.  AJeaam. 
drr  le  mu  À  nm  fi  lant  fatal .  au'il  fntifia  an  finir  fa. 
m  fanfireme  an'iii  tarent  rnfiméla  .  «u.  j'W  n'«ur  ifl* 
Altxand'i .  il  «ir  waaVi  r,»..  Ongnr.  " — pas  me  fi 
ftm  lagrr  de  le  lener  n  trtUe  Lima .  f>  f  «un.  ntmnrd 
virom  ingenna  animi  dam  fin  levée  de  la  IrnnamLié 
de  maflre  ,  il  mdjtajte  il  èel  ttefr  «  tau.  4V»  im.ii, 
•m  fi  «.:r.u«  n-»/  fat  heu  nffiai  de  U  feUtui  de 
Dureae.  eelay-U  fent  entre,  rrxunrr  en  déni,  t. fiât 
dti  Dirai  mener»!, .  />  te  anen  errul  de  Une  àeaiiu,- 
de.  San»  Jean  dejfijieme  le  fetfafi  eeenme  an  exem- 
fUtei  da  haute*/  de  venu,  etl^ienfii.  an  fiteud  dei  L- 
veei  an\l  a  fat»  lentre  eemx  nm  mifnfiirnt  U  sait  U: 
nafiiene.  Sam  (a)  Httrtfina  farte  da  leej  itei  W» 
eltmeut,  il  la  uamm*  fini  eramd,  e^flnifmjant  an'  A- 
lexandre  i  étala  tetuii  fi,  ver  lui  éeimnt  Jntmum.  fana 
lui  tm  fiure  nanti.  Je  n'ajoute  qu'une  choie  a  ae  pif- 
ûge,  Cell  que  Dion  Chryloll&me  dans  quelque a-unea 
de  ftr  tiaragsKj^deletéJou.  le  nom  de  Ihogcnc 

mteurt. 

(f)  Lt  manier,  dam  il  refma  U  fUafifne  nui  mtea 
t,Ki(lentt  dm  maniement.)  Aptes  avoir  eVoote  aiàea 
paoetnmem  la  leçon  de  cepbilo»ophe,  d  fe  mu  (m)  a 
but  ».  ou  j.  tour,  dans  Cwditoire.  Voira  ta  remar- 
que G  de  l'article  de  Zenon  dtlée ,  «à  noua  montre- 
rons que  ce  o'étoit  pas  oter  La  autUulté  ,  ni  l'enten- 
dre. 

(A)  Uitif  d-AftUeme  dan,  fila  de  Ceele.}  Noua 
tguoreriona  ceb  Si  noua  n'avion»  point  ce  qui  nous 
refle  d  F.nennedc  B>aatK,.  car  c'en  l'unique  Auteur 
qu'on  puitTe  citer.  Il  (»;  fait  menno»  de  ae.  rilles 
qui  le  nommoaeat  ApoUotue.  It  il  Jn  qu«U  a),  etoir 
dan.  l'Ile  de  Crète,  (1  qu'on  la  nommoat  ancienne- 
ment Ontiern,  (S  que  Uogenc  le  Phrlacaea  en  ttoii 
nltif.  Mcurtîua  ne  te  uaueuat  pomt  de  cette  panaco- 
Urite  Lora  qu'il  lit  la  (1)  aille  dea  hormnet  UluAres 
de  l'Ile  de  Crète .  car  U  c'y  mit  point  notre  Dio- 
eene  i  3  s'émit  ncanmoin.  (ènr.  (j)  de  ce  pafias.e 
d-Ctieuoe  dp  Byzance  dan.  un  chapitre  du  même 
livre.  Cette  omiiZioo  ell  une  faute  bien  plu»  lé- 
gère que  l'erreur  qu'on  trouve  dans  Le  Jésuite  Lef- 
talopicr.  D  prétend  que  le  Dnjene,  Aftlltma- 
Ui  de  Câceron  ,  ell  Dteeeaai,  an  Afakenia.  mer  lue. 
net .  »Wir  Amlama.  Mr.  Ménage  Seal  utagné  faut 
(ésnent  que  eertiin»  Auteurs  ont  dit  que  ce  Dao- 
gene  tjtoit  de  Smyroe.  U  mes  Diocene  taeree  an 
nombre  de  cca  Auteura-U  i  il  fupofe  qu'il  faut  lire 
dant  ta  vie  d"Anaxsrquc  non  pu  (r)  aie»-  laraf, 
^■•v,  vï  i>T"-  «enme  portent  le»  edinoeu . 
m»sa  ..»-  e\.nQ,  o-ypw  ri  lunrtnia.  «W  {Aruxar- 
ibu»)  finirai  smynt,  aeUtee  fml.  Il  a  niioa  juf- 
qnes-li ,  tt  les  preuve,  qu'il  allègue  font  fuJirlea. 
Il  raporte  un  p.iîrgr  de  (/)  aement  cf  Alexandrie, 
tt  un  paflage  {,)  d'Eufcbe  ou  il  ell  dit  qu'Acvuir- 
que  fut  dilciple  de  Dtngcne  le  Smyrocen.  Mai» 
quand  II  ajoute  que  le  Diogeae  qui  ell  Surnomma 
Xfmrrn^.  d,o.  .a  »,c  d'Atum.qje.efl  Le  même  que  ce- 
lui qui  dan.  le  chapitre  précèdent  a  le  lunaorn  A  »»ak». 
•'•'«i  «  të  trompe.  .Setaudnm  aatam  ,  dit-il  («), 


O-eeeuem  Smermeam  i  Lime  met  lue  affrllan  nm 
fi>}"  Aleliamatei  eèdam  dtSmi  fuit,  nan  enme  dîxerfi 
fini  Sunrntn,  ry  Afeitauuai.  Pour  bien  conoitro 
cette  UluJîon  il  faut  prendre  garde  »  deux  ebotea. 
Diojene  Laerce  (■]  a  otdèrve  que  Diogeae  d'A- 


(a)  L.4.  ».« 


J  et 


(e)  t»«r 
a  'a  ,aet 

aj/-  & 
fun.de  fit 
Irmut  da 
rite  de 


aay.lt. 

(*>  Lefif 
Inf-mCt. 
tm.  de  au. 
Dtm.  fi 
«A 

(e)  iaug. 
Laen.  ii». 
9  a-  it. 

S? 

Ut. 

OlMfit. 

faf.1^. 
eaf.  17. 

(a)Vnqr. 
•a  Ouf. 
Laert  U. 
»•■•  f«- 
«r  «aj- 


Uenri. 


»|7- 
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T>  I  O   G  E  N  E.  iofl 
«fifcipk<TAn»»men«,  &  l'on  peut  même  l'imaginer  avec  quelque  mifemblaoce  *  qu'il  en-  *  n!tt 
feign»  après  lui  dans  l'Ecole  d'Ionie.   Il  rectifia  un  peu  le  fentiment  de  fon  proreflêur  (B)  too-  **•  */« 
 '  cara'Uenfeigna  que  l'air  étoit  la  matière  de  tous  les  êtres,  il   *°* 


(m)  Ckm. 

ii  imMMii 
p.+a.  c. 


i*.  1. 


10^. 
a*.  yn. 


(4)  «m» 
dt  aajttr. 
Dr#r.  H6. 

(«)  uf>- 
*»».  m  a- 

ttr.  dt  n*i. 
Dttr.U. 
I.  fnf.  48. 
49- 


ne  ratio- 
nij.vf»f«ff. 

(t)  N#fr* 

««*  /f  tM 
DltftM  il 

m'y  aveit 
fttat  dt  di- 
ftrrutt  tu- 

mim 

princs- 
piura  Cr 

elcmcn- 
tum,  car 
il  m  rt- 

nu'nn  tk- 


Eft-il  croisble  que  peii  rie  lignes 
1  il  lui  donne  pour  dilciple  Anaxarquc  qui  1  com- 
me il  le  dit  cjprcflement ,  eut  quelques  converii- 
:  Alexandre?  li  y  eut  depuis  la  mort  d'A- 
juiqu'au  règne  d'Alexandre  trois  l'ucccf- 
philosbphiqurs  à  Athènes,  Archelaus  qui  a? oit 
été  dilciple  d'Anaxagoras  Uiua  f*  chaire  à  Socrate. 
celui-ci  f'aiant  tenue  long  tems  la  laiflà  i  Platon  qui 
rut  pour  dilciple  le  précepteur  d'Alexandre.  Il  fau- 
droit  violenter  la  Chronologie  pour  trouver  qu'un 
dilciple  du  dilciple  d'Anajamenct  lui  ut  la  Cour  de  ce 
Roi  de  Macédoine.  En  a.  lieu  nout  roious  que  le 
même  Clément  d'Alexandrie  (a)  qui  insinué  fort  dai- 
rement  que  Diogene  d'Apollonic  lut  dilciple  d'Anaxi- 
mènes,  fil  par  conséquent  l'un  des  fupots  de  la  lecte 
d'Ionie,  remarque expreflement  (c)  que  Diogene  le 
Smyrnecn  difciplc  de  Mctrodore,  qui  l'avoit  été  de 


Vtitz.  fag. 
torô.tft- 
traa. 


1,  étoit  de  la  ieexe  Elcatique,  St  enseigna 
r.  Comment  fe  pourra rr- un  imaginer  que 
le  même  Philofophe  ait  été  difàpte  d  Anaximenei. 
Se  du  dilciple  de  Protagoras? 

(*)  IlrtBfi*  m  ftu  U  fintimtnt  it  fin  pnftffnr 
Uuthart:  U  taufi  prrmitrt.j  Je  n'ai  trouve  dani  au- 
cun Auteur  autant  de  détail  fur  cela  que  dans  un  Ou» 
erage  de  St.  Auguftin.  (c)  Ijit  (  Ana  xi  mander  )  4muù- 
mtntm  difiifrdum  .  ç>  fitcttfftrtm  rtliauit  :  «Ml  tmnn 
rtrum  c iut (as  mfimta  atri  dtdtt  ,  me  dm  mj  ivrs ,  nul 
la  ru,:  .-  ui  /  MOT  *t  tfjit  atrtm  JaSam  ,  fid  iffit  t» 
atrtvrtttcrtdidiU  Auajtagtrat  vtrt  tint  audittr ,  htrum 
rtrum  tmnimm .  mil  vuimmi  ,  tjj'i&trm ,  droiuum  mm- 
mtum  ,ir,;,i  (y  dixu,  ta  infimua  maltria  .  «au  ctnfta- 
Ttt  dijfimiliitu  mirr  fi  » articuiil  ,  rtrum  tmatmm  rt- 
Utrm  frt  mtdttlti  ty  ffteiritu  frtfriu  fingMl»  fitn  ,  fid 
mmiwtt  fjkcttnji  drv,»t.  Ditftms  aucaut  ,  Aauxatumi 
mllrr  ÂmUitr  ,  strtm  tuidtm  dtxit ,  rtrum  1  t  mmit- 
rum ,  dt  ASM  MfiM4  firrtn:  :  fid  tum  tjfi  ttmféttm  il- 
vm*  TMtitnu  ,  fia*  «u  mbil  t*  tt  fitri  fj/tt.  Ciceron 
a  reprelcnté  d'une  minière  beaucoup  plus  fucmictc  ce 
dogmedeDsogene. ,Jf/lilmW,  dtt-il  (d),  ttuo^Ouft- 

«/î,  tut mtmfJmm  l>^û,|Ttuite*i^lc>Jopiertrou^ 
ve  beaucoup  de  mauvaise  toi  dan*  cea  paroles  de  l'E- 
picurien Vclleiss»  l'un  de»  interlocuteurs  de  Ciceron, 
8c  voici  de  qurfairiirapoitrophe:^)^»»!»!^!!.  impon.,, 

ftgtrwti  mtur  lut  tùrtm  Dttftnii  JtpUtmnu 

Dtnmfntit,  <>urm  UJt  frt  Dre  rvmqmsm  imèmit  :  n*m 
dont  amdttm  ùtrt  at*t  Ladrtié  ,  strtm  tft  mtmm.  i. 
esemenram .  n*n  nmttm  Denm .  &  liér*  tAtrv*  dt  Crut- 
ut*  Dti .  tmfitt  fitmU* ,  acrem  elTe  materiem  rerum 
de  qua  emnij  lièrent  «  fed  eu  m  elle  compotem  di/U 
nac  ratsonii,  lave  qua  nibil  fieret.  Jmm  vtr*  m*hijp- 
WtÀ  UIÀ  ,  iivoMew  Ttiitmt  frujir*  ftrtfttm  ,  fntjtr*  fi. 
gur»m  Ttmtutit ,  fsM,  mifi  in  rtrftnii  nstmrd  ,  »»  n- 
•VHUrt ,  tfrntr  ■  mttUtpi  :  tft  tmm  lUa  rnù»  àrvma  mt- 
ri  JfirttAlit.  La  plainte  de  ce  Jefuite  efi  injuRe  ,  car 
il  cil  certain  que  ce  pailage  de  Ciceron  contient  toute 
la  lublianee  fie  toute  la  force  de  celui  de  St.  Auguftin , 
fit  qu'il  aboutit  au  même  feni  qui  «Il  dédire ,  que  feion 
les  hypothelés  de  Diogrne  l'air  étoit  Dieu.  Il  enfèi- 
gnoit,  li  nous  en  croions  St.  Auguftin  ,  qu'il  y  avait 
deux  choies  dans  l'air  ,  premièrement  une 
dont  tous  les  corps  de  l'univers  pou  voient  < 
duits  ,  (econdement  une  venu  divine  ,  fini 
rien  ne  pouvoit  être  produit  de  cette  matière.  N'é- 
toit-ce  point  faire  de  l'air  fit  de  la  vertu  divisse  un  tout 
ou  un  composé ,  dans  lequel  li  l'air  étoit  la  matière ,  ta 
vertu  divine  etoit  l'âme  ou  la  forme  f  Or  com  rae  c'en  la 
forme  qui  Ipedhe  le  compose ,  fie  qui  lui  donne  le  nom , 
il  s'enfuit  que  l'air  anime  d'une  vertu  ou  d'une  natu- 
re divine  devoit  être  apeik  Dieu  :  fit  par  confequent 
lors  que  Ciceron  fupole  que  l'air  étoit  Dieu  félon  Dio- 
gene ,  il  ne  fupole  que  ce  oui  refaite  n  rte  dure  ment 
de  l'expoânon  que  St.  Au  gui  an  a  donnée  de  la  doctrine 
de  ce  philosophe.  L'objrâion  qne  le  Jeiùite  fonde 
iur  le  mot  t ••£»•>  est  nulle  ,  car  comme  je  l'ai  dejà 
dit ,  nôtre  Diogene  admettoit  deux  choies  dans  l'air, 
une  matière  ,  Oc  une  cauié  efficiente  ,  fit  il  les  unif- 
iât (f)  intimement  l'une  à  l'autre:  fur cepsed-là l'air 
entant  que  matière  étoit  l'élément  (t)  ou  le  rr«£>M» 
des  ditereos  corps  de  l'univers  1  mais  cela  n'em- 
péchoit  point  que  conlidrre  conjointement  avec 
la  vertu  <tivine  dont  il  étoit  dotié,  il  ne  fit  Dieu. 
On  peut  (brrifier  ceci  par  une  nouvelle  observation  i 
les  paroles  de  St,  Aogvftin,  cous  peuvent  tan  juger 


qne  cette  raison  on  cette  venu  divine  que  Diogene 
joignou  à  l'air,  étoit  plutôt  un  attribut,  qu'une  for- 
me,  ou  qu'une  une  dulinae  de  l'air,  c'est-à-dire  que 
félon  Diogene  il  n'y  avoit  qu'une  fubibnçe  dans  l'air, 
laquelle  etoit  fout  cmemblc  le  principe  matcrirl  de 
toutes  choies,  fie  la  raison,  la  lageflc,  l'intelligence 
qui  comme  cauie  efficiente  dirigeoit  la  production  de 
toutes  choies.  C'cft  donc  avec  toute  la  bonne  foi 
imaginable  que  le  Vetleius  de  Ciceron  attribue  à  Dio- 
gene d'avoir  enfeigné  que  l'air  est  Dieu.  A  ri  Ilote  fa- 
vorisera merveilleulément  ceux  qui  entendront  de  cet- 
te manière  la  phrase  de  St.  Auguilin.  Il  nous  iprcnd 
que  l'ame  de  l'homme  étoit  d'air  félon  Diogene ,  St 
qu'elle  conoiflbrt  8c  fc  mouvoit  entant  quelle  étoit 
d'une  nature  aérienne.  Sa  conoinance  etoit  fondée 
fur  ce  que  l'air  tû  le  principe  de  toutes  choses,  là 
vertu  motrice  procèdent  de  ce  que  l'air  eft  le  plus  fub- 
tfl  de  tous  les  être*,   (g)  Ai«ymK  t'  »Cr't  *• 

T»»s.  ùifm  rvv.,    .it  11  wmtUn  XnflfUfttJrt  tîrpi ,  1$ 


gtufettt  ntqnt  mrvtrt,  nmmam  4ixit.  tte 
pufitrt ,  ont  frimum  tft  ,  rjr  tx  btt  iffi  itlrr*  en- 
flant: bat  attttmtfft  matnum ,  au»  fututifismum  tft. 
Ces  paroles  d'Arilfote  font  voir  clairement  que  Dio- 
gene donnent  a  l'air  la  nature  de  premier  principe , 
celle  de  premier  moteur,  la  conoiuance ,  Bt  la  souve- 
raine fébrilité  comme  des  attributs  qui  conftituoicnt 
ftrmtdum  unuu  une  seule  fit  même  fubfta née  qui  1 
Dieu.  D'où  il  refaite  qne  fon  fyftême  ne  dili 
prefque  point  do  Spinocilime:  Dieu  y  étoit  tout  a  la 
Ibis  la  cause  matérielle,  8c  la  cause  efficiente  de  tou- 
tes choses  i  il  etoit  la  caufe  immanente  de  tous  les 
êtres;  il  produilbrt  en  lui-même  tous  les  corps  de  l'u- 
niven,  cette  infinité  de  mondes  que  (st)  Diogene  re- 
conoilToit.  Obfervons  en  palTant  que  les  vers  de  Si- 
s  ApcJlistaris  que  je  raipone  en  un  u)  autre  en* 


(f)  _ 
itkiU.  1*. 
dt  aruma 
taf.x.pag. 
470.  E.  /«. 
s.  O/vr. 


,  conviennent  infiniment  mieux  a  la  doctrine  de 
Diogene.  qu'a  celle  efArchelaos  à  qui 
aptiquez.    Juive  Lipfc  (*)  a  eu  I 
les  prendre  pour  sa  description  du  ; 
gene. 

Il  eft  bon  de  voir  comment  il  _ 
production  du  monde  :  les  pensée*  à 
8c  en  gros  font  aller  conformes  à  l'hypothèse  de  Mr. 
Deicartes.  Toutes  choies  «tant  en  mouvement ,  di- 
sort-il,  le*  une*  se  condenferent ,  8c  les  autre*  Ce  ra- 
réfièrent: or  dans  les  endroits  ou  la  condestfation  fe 
forma,  les  corps  rirent  volte  face,  ils  fe  tournèrent, 
8t  entraînèrent  les  autres  par  leur  révolution ,  ce  qui 
fe  trouva  plus  subtil  8t  plus  léger  gagna  le  haut  ■  8c 
forma  le  loleil  dans  la  région  fupertcure.  Voici  mon 
garan  d  i  je  m'en  vais  copier  fon  Grec  :  (!)  omyimt  à 
A  TtrJk  SsWaVnj  ,  tiitu  •Pic<s?*M  ru%n*r"  rurnéhui  H  rd) 
datif n%  v*  ssmi  vtrs  «isyses*  *tart%*tr%m  A  S* 
rue  in  ri  ««lis  wspîis,  >Ç  *)  fait  *f«ii,  j  il  au- 
xti  yufumm,  iwm  rmmfwn  vv  m «/•  > ,  rvvp'fw  ar«S- 
rat,  *a  ira  ni  Atamaï.  arntd  t».  <•*)«  *àyr,  rd  »«- 
atird]m  ru  Jkm  ..  AMfiiim .  ri.  »».<«■  •itraltAir-M. 
Dtttrmti  AptUmia:* 
aatrm  uarvatfa , 

ttrmm  tjujmtdi  fiwmaat  ttrum  mtlititmtm  1 
mrvtrfam  il  a  mavtrtlnr ,  ut  rarms  lue , 

^>arwa>f  HAfi*atMdli*  Mt^siV  Aûr\{\i  A  1  r  ur-i  T  ■  ratf  a-rj>r  hi 
JiWWwi  t     mvt  "****f'*'*     rrr-a\  ■  \W     0WTJJWIM}    t  wi»  i  j  Tuf  Wtwa  ,     t  Vf 

latraiuM  anaudam  tftnjjt.  tam  fim.lt m  m  madmm  ta- 
tara:  tuta  auttm  ammum  laviJJSma  fartât  tjjtni,  tat  rt- 
eiant  juftrtari  ttrupat*  Saltm  twatitutd*.  Il  ne  fem- 
ble  point  facile  d'accorder  cette  hypothelé  avec  ce  qoe 
nous  avons  vu  ci -de  (Tus  qu'Ariltote  dit  des  fentimens 
de  ce  Phvlicien.  Il  lui  attribue  d'avoir  enléigné  que 
l'air  cft  (e  plus  fubtil  de  tous  les  êtres.  Comment 
donc  eût-on  pu  dite  après  cela  qu'au  commencement 
du  monde  il  y  eut  dea  corps  qui  ie  condenferent,  Sx 
d'autres  qui  lé  raréfièrent?  Ce  qui  eft  fubtil  81  délié  an 
souverain  point  n'eft  pas  iulieptiblc  de  raréfaction. 
Je  ne  vois  qu'un  seul  moien  de  refoudre  la  difficultés 
c'cft  de  faposer  qu'au  premier  branle  que  l'air  reçut 
il  s'épahTit .  comme  on  voit  que  le  vin  le  trouble 
quand  on  remué  le  tonneau.  Le  mouvement  conti- 
nua ,  fit  dans  ce  progrès  d'agitation  il  y  eut  des  par- 
ties aui  s'époiffireiit  encore  plus,  St  d'antres  qui  fè 
clarifièrent.  Celles-ci  n'aquireot  point  un  degré  de 
raréfaction  fuperieur  a  la  subtilité  eflcatsdle  du  pre- 
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a  ni  fi  que  rien  ne  pou  voit  etre  produit  de  cette  matière  fans  la  vertu  dinne  qu'il  jftnbuoit  i  l'air. 
Anarimenes  n'avoit  point  ainfi  expliqué  la  génération  des  chofês;  l'air  avok  été,  (don  lui, 


livre  de  Pluta'rçue.  fie  iimKr  (i^ciner  que  le  Diogene 
qu'on  cite  ôtoit  aux  bétes  le  icntimrnt.  II  y  a  une 
rirconiuocc  qui  eft  une  forte  tentation  à  le  figurer 
qu'il  s'agit  la  tic  Diogene  d'Apollonie.  Nous  avons  «u 
ci-delTus  (f)  qu'il  difoil  que  J'ame  étoit  d'air  >  or  le 
Diogene  de  ce  paille  de  Piutanjue  enfrignoit  que  lef 
animaux  (g)  participent  à  l'entendement  &  a  l'air. 
C'étoit  le  langage  que  devoit  tenir  Diogene  d  Apol- 
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caufe  unique  &  univerfelle ,  les  Dieux  mêmes  (C)  en  avaient  été  produits.  On  accule  à  i 
Ciceron  de  n'avoir  j3  point  n  porte  fidèlement  ce  dogme  de  Diogene.  Il  ne  faut  point  de 
que  Plutarque  (  D  )  n'ait  allégué  quelquefois  les  opinions  de  ce  phyficien ,  quand  il  a  marqué 
iimpiement  que  Diogene enfeignott  ceci  ou  cela.  C'étoit  une  fort  mauvaife  manière  de  citer  f  pus* 
qu'il  y  avoit  eu  pluficurs  philofophes  très-illuftres  qui  s'apelloient  Diogene.  Cdui  dont  je  parle 
dans  cet  article  y  avoit  beaucoup  d'éloquence.  Son  mérite  l'cxpoia  dangereufemeot  à  la  ja- 
loufic  de  quelques  perfonnes  dans  Athènes  * ,  defortc  qu'il  y  fut  en  danger  de  la  vie.  Qn  nous 
a  conferve-  le  commencement  de  fon  Ouvrage;  c'eft  un  début  qui  nous  donne  une  idée  avanta- 
geufe  de  fes  lumières.  Nous  y  voioni  çf  qu'il  étoit  d'avis  qu'un  Docteur  pofât  d'abord  un  prin- 
cipe inconteflable ,  &  fe  fervît  d'un  ftyle  où  il  y  eût  tout  à  la  fois  de  la  gravité  &  de  la  (impheirc. 
Je  ne  raportc  point  les  opinions  que  Diogene  Laerce  lui  attribue ,  on  les  peut  voir  dans  Moreri. 
Son  opinion  fur  l'origine  ôc  fur  la  dilrribunon  des  vencs  fe  trouve  dans  *>  Ariflore.  Ce  qu'il  di- 
foitdcla  nature  delà  femenec,  ôcdoù  il  droit  l'étymoîogie  du  mot  dtftiieim,  c'efi-à-dire 
éfjirts  rauùemu,  fe  peut  voir  dans  *  Clément  Alexandrin.  11  y  a  quelque  conformité  k  en- 
tre le  dogme  de  ce  phyficien ,  &  celui  de  Mr.  Defcartes  touchant  la  génération  du  monde. 

fcî»  DIOGENE,  philofophc  delà  fectedes  Stoïques,  lut  furnommé  Babylonien  A, 
quoi  qu'il  ne  fut  pas  de  Babylone  mais  de  Seleucic  fur  le  Tigre.  Le  voilinage  de  ces  deux  vil- 
les u  fut  lacaufedecefurnom:  outre  que  l'on  a  donné  quelquefois  ►  à  la  demicre  le  nom 
de  la  première.  Ce  philofophc  fut  t,  difciple  de  Chryfippe ,  Âxcompofa  (A)  divers  Ouvra- 
ges. U  faloit  que  fa  réputation  fût  grande ,  puis  que  les  Athéniens  le  députèrent  à  Rome  avec 
Carneade  le  chef  des  Académiciens ,  &  avec  Critolaus  le  chef  de  l'Ecole  péripatéticienne.  J'ai 
parlé  *  ailleurs  de  cette  ambaflade.  Nôtre  Diogene  t  vécut  8S.  ans  ,  &  philofopha  juf- 
ou'à  la  fin  *  de  fa  vie.    11  donna  un  témoignage  (B)  d'une  grande  modération  lors  qu'un 


mier  principe;  mais  fuperieur  feulement  à  la  dcnfitc 
où  toute  la  malle  de  l'air  fut  réduite  par  le  premier 
mouvement.  Si  nous  avions  les  écrits  de  Diogene  nous 
verrions  £in»  doute  qu'il  avoit  prévenu  uu  éclairci 
toutes  ces  iiirtei  de  difficulté,  mais  comme  fon  fyftê» 
me  ne  nous  eft  conu  que  par  un  très  petit  nombre 
de  particules  détachée» ,  noua  ne  pouvons  marcher 

nifter  les  pièces  mal  aflbrties.  Noter  qu'An Ûote  (a) 
le  loué  d'avoir  reconu  que  fi  toutes  chofes  n'étoient 
point  faire»  d'un  leui  principe,  il  ne  pourrait  point 
y  avoir  d'action  fit  de  rnâion.  car  le  froid  8e  le  chaud 
ne  le  peuvent  point  meramorphofer  l'un  enrautre. 
ils  demandent  donc  un  lu;ct  commun  qui  foit  fuccel- 
iWmeut  froid  fit  chaud.  AriAotc  trouvoit  ton  comp- 
te dans  cette  notion  générale .  lut  qui  Atoit  aux  qua- 
tre dément  la  nature  de  premier  principe  matériel . 
pour  la  donner  à  un  feu!  être  qu'il  nomtnoit  matière 
première. 

Je  croi  que  Diogene  Laerce  fe  trompe  quand  il  dit 
(41  que  Diogene  d'Apoilonic  admettoit  un  vuide  in* 
mi.  J'aime  mieux  fuivre  Plutarque  (r)  qui  ailùre, 
que  tous  les  Phjrliciens  lucccucurs  de  Thaïes  jufquca 
•  Platon  rejetèrent  le  vuide. 

(C)  Lit  Dit»*  mimti  tn  Alternat  iti  froJwti. }  C'eft 
une  chofe  tout-à-fait  étrange  qu'il  y  ait  eu  des  philo- 
fophes afin  aveugles  pour  donner  a  Dieu  une  11  baflè 
origine.  L'ordre  voukoit  qu'ils  affùrailênt  que  Dieu  a 
produit  les  corps,  fit  quelques-uns  d'eux  au  contraire 
0ure  que  les  corps  avoient  produit  Dieu.  La 
peut-elle  être  moins  parfaite  que  ton  effet?  Une 
"  gcuie  ne  peut  donc  pu  avoir  pour  caufe 
brute.  Je  ne  fiu  fi  l'expérience  de  )'e£- 
n'a  point  obtenrei  les  notions  du  fens 
On  votoit  fornr  les  héros,  les  sages,  les 
plus  grans  hommes,  d'où?  à  peine  les  yeux,  îiroagi- 
aarion  peuvent  ibufrir  cet  objet,  tant  il  eft  fale,  dé- 
goûtant, hideux.  C'ett  la  néanmoins  qu'il  vous  faut 
trouver  les  principes  des  plus  grandes  ames,  à  moins 
que  Dieu  ne  cous  revête  que  c'eft  lui  qui  crée  un  cf- 
prit  pour  l'unir  i  la  machine  du  corps  humain.  Nous 
verrons  (d)  ailleurs  fi  ce  qui  fe  p  ik  dana  la  propa- 
gation de  l'animal  raifonnable,  a  pu  jetterdans  l'égaré, 
ment  ceux  qui  ont  chante  tant  de  chimères  fur  rori- 
gioe  des  Dieux. 

(I>)  f 'i'*/4 rqtit  H'Mlf  «litpii  MMtUjlufoil  ItJ  ef: 

aiasu  dt  et  fhyfith».  ]  Je  ne  coofidere  ici  que  les  li- 
vres des  opinions  des  philofophes.  Les  endroits  où 
il  raportc  les  fentimeos  de  Diogene  font  ceux-ci  au- 
tant que  j'ai  pu  m'en  apercevoir,  le  i.  le  8-  8c  le  i). 
chapitres  du  a.  Iivre:le  chapitre  f .  fit  id.  du  4.  livre:  le 


Îf)  Dm 
■  mur- 
*»f  E  dt 

r*rti 


•itrc  if.  fie  ao.  Se  a),  du  r.  livre.  Je  fuis  perfuade  qu'il 
nd  prelquc  toujours  Diogene  d'Apollonie.  Se  j'en 


ferois  perfuade  fans  nulle  exception,  fi  Mr.  du  Ron- 
del  ne  m 'a  voit  écrit  qu'il  vaut  mieux  croire  qsie  le 


.  :  l'on  verra  (t)  ci-deltous 
sw  le  Cynique.   Ce  pafiàgc  cft  au  ao. 


ce  fie  la  ienlàtion  actuelle;  mais  non  point  l'ame  00 
le  principe  de  hnteHcetion  8e  du  feotiment.  Il  pa- 
roit  maniféflemcnt  que  c'étoit  fon  but:  il  admettoit 
l'ame  dans  les  bétes ,  mais  il  croioit  que  l'épailTcur  fie 
l'humidité  dea  organes  hebetoit  en  elle  l'aâivité. 

(A)  Ctmftj»  dntrt  Osnrçrr.  ]  Un  {h)  traité  de 
la  divinatioa  :  un  autre  de  (i)  1»  nobleiTe ,  un  autre 
des  (k)  Ion  ,  un  autre  de  Minerve.  Il  expliquoit  phy- 
fiqueroent  dans  ce  dernier  cecjue  l'on  <fiioi|atle  la  r.au". 
tance  extraorciuuar  de  cette  decflë.  (/)  J^jmsbj  (  Chry- 
lippum)  Ditgtttu  h*ij!amuj  etnJifHtni  m  t*  iiir*  qui 
mjttititm  Jt  Al.ni>;*  f*rthm  Jewi  trmmfttt  Xnrjtms 
âd  fltjjitlttiAM  trmdmctnt .  diiiu^fU  à  fatttU.  |e  ne 
£ù  point  dans  quel  Ouvrage  u  enfeigna  ce  que  Cice- 
ron raportc.  Cela  concerne  la  bonne  foi  dans  le  com- 
merce :  tâ  morale  étoit  la-deflïis  un  peu  moins  rigide 
que  celle  d'Antipater  ion  difciple.  (a»}  In  huju/medi 
tMifit  nkud  Dwgem  Btiyttma  vidtri  ft.'ts  ,  mfot  c~ 
graw  Sttkt ,  ttlmd  AxJipttrt ,  difcifuli  tjus  ,  iremim 

JUiftttrt  utm*  ftttfuond*  ,  ut  m  f)wd 
*hoJ  %  indu  et  mttt.tmltr  itntrtt  :  Dltfttu  -utn- 
\u  fut*  ttviU  itnjtttutum  fa .  dicrrt  vMm 
ttlttMfim  iufiditi  *gtrt ,  drqumtm  -vtndtt. 
vtlit  «mis  tftmt  vtaJtrt.  Voici  un  autre  partage  : 
(»)  J$*érii  tiiam  (Hecaton  in  libro  fcxtode  officiii; 
fi  /dfiru  uduhtnntt  munmti  ticrftrU  tmfrudtiu  ira  tt- 
mt  tmm  id  rtfeitm  ,  foLtutrufa  fit  tu  ,  fi  lut  Jtltat . 
frt  tenu.  Ditgtntt  uit ,  Anùftttt  mtf*t ,  lut  potim  4 jfem- 
twr.  Jfe»  vrntim  fugitns  vtndmt  fcttnt ,  dttttunt  dire- 
n.  Ntm  atti't  fttft  Diegtntt .  Annp.it,  r  v.n  tmt 
txi/hmut.  H*t  /unt  fat/i  etnsrnrrf*  jura  Ssoictrrum. 
Je  croirais  que  Diogene  parla  de  ces  chofes  dans  fon 
Ouvrage  des  loix. 

(B)  Uu  ttmtifoigt  d  urit  grandi  midtrttrtu.]  Ce» 
paroles  de Senequc  vont  nous  aprendre  ce  fait  :  (c)  Cn. 
tumtLum  1H1  ftett  »Utptn.  Num  futd  otujtrtm  autxtn 
Dt.gim ,  fbUafafht  Jlùtttl  lui  dt  ir*  eum  muximt  di,Ju~ 
rtnti  uttûfttni  frtitrxmt  i»Jfuù.  Tultt  iw  illt  limiter 
ut  fufittutt ,  ntm  auidtm  MUUit,  irtAtr  :  (tddmkitu  Itu- 
mtn  sa  arufn  tfrritut.  Je  ne  me  fiche  point  ,  dit-il. 
mais  néanmoins  je  doute  fi  je  devrais  me  tacher.  Ce 
fut  prêcher  d  il  fàifàit  une  leçon  fur  la  co- 
lères il  combatoit  cn  chaire  cette  paillon  }  rien  n'eft 
plus  facile.  On  lui  donna  lieu  de  pratiquer  ce  ou'il 
confeilioi:  s  on  lui  fit  un  afront  énorme  pendant  fon 
f" mon  de  la  patience,  &  il  ne  s'emporta  pais.  Voi- 
là un  Stoïcien  de  prauque  ,  mais  il  lui  échapa  une  pa- 
role qui  ne  s'ajuftoit  point  parfaitement  arec  la  clocaxi- 
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blOGKNt  DIOSCORIDE.  10$? 
-trsjolejx  lui  eutencix:  in  vtfage.  Je  ne  ctoi  pu  qstU  doî»e  être  confomki 
avec  celui  (C)  doat  Achcnéc  a  Wl  nuis  je  De  le  diAinguc  point  de  celui  (Djqiti  enfeignj  U 
Logique  j  Camrade.    je  marquerai  une  (  H  )  erreur  de  Mr.  Moreri. 

DIOSCORiBt,  en  Latin  Dnfuni*  *,  lie  de  U  mer  rouge ,  félon  Eiiennc  de  B»- 
imce.  On  croit  qu'elle  le  nomme  aujourd'hui  Zocotora.  Sic'cflla  n.cWqisecclledoi*  paile 
Montagne  >  il  faut  que  l'on  enaic  hn  de»  rrJatiom  bttii  diferentes  j  car  (e'on  Mr.  Moieri  t,  Ici 
ha&nns  de  Zranxon  a'atst  pim  i'éMtt  ftbgmniiu  U  Msbmtt*iu ,  &iu  fmgitiH  t'extriiti  i"dnim. 
remue ,  cViUfont  naturellement  fourbes.  Mais  félon  l'Auteur  cite  par  Montagne ,  ils  font 
Chrétiens,  &  les  plus  honnêtes  gens  du  monde  ■  fans  antre  défaut  que  celui  de  n'entendre  rien 
dans  la  Religion  qu'ils  profetVnr.  Cela  cft  plus  ordinaire  qu'on  nepcnfe>  Oc  peur  s'accorder 
en  (da)  quelque  façon  avec  les  principes  des  Quietiftcs,  gros  dont  la  prétendue  devotr  n 

s'eft 


t  U 'in 

&IIM/I,  r- 


m  11s  dont 


ne  de  T>  Ceci*.  Il  Jrvnittee  aiT-rr  ea  qualité  Je  Statut* 
quïl  ne  devait  point  fc  mettre  en  colère. 

(C)  jtr.tr  rtlnt  dut  A  i  mtt  a  meJil.)  Il  fa)  parle 
d'un  Dlotterrr  pklofophe  Epicurien  neuf  Je  Seleucie 
proche  de  Hahthror,  U  en  pute,  des- te.  corn  nv  d'un 
per&naage  auer  tnt.tnc ,  tV  ailes  dotte. 
Ici  morutt  ne  «alertent  rien  , 
Satirique  .  {*)  n'épargnent  pu 
les  occafions  Je  pUuinter.  Il  te  rendit  agréable  à  sa 
Roi  de  Syrie  qui  croir  pourtant  prévenu  drs  maximes 
des  Stoïciens:  (c)  •  •.  /  ivsyjtsras  **f^  T»  **- 
^  r»»  r.:t  «r«  t«  r*£t  a»vi  (J)  a^''f*»*i' 
metefint  frétnfyne  reei  fut  ntumui  SittcwMm  rUtitii 
IMMÀtmi  Cetoit  Alexandre  B  la  ;  ce  phllolopne  par 
une  bardkfTe  qui  coovenoit  ruai  a  ton  caraâeie ,  denun- 
<ta  un  joue  i  ce  Pnuceis  pcrmillion  de  le  parer  d'un* 
tunique  de  pourpre,  te  d'une  couronne  d'or  au  milieu 
de  laquelle  paroiflait  l'image  de  ta  vertu.  Le  Viv,ce 
lui  lit  preient  de  l'une  *  de  loutre  .  (t  tout  aulTnot  le 
philolopae  en  fit  présent  i  «ne  femme  qull  aimoit. 
Alexandre  l'assnt  feu  pria  1  dîner  quelques  pruwoto- 
paes,  te  quelques  autres  personnes  illustres,  8t  die  a 
Diogene  de  le  mettre  i  table  avec  b  tonique  de  pour- 
pre tt  avec  la  couronne  itVir.  Le  phsSofiipSe  s'en  e«. 
eufa  comme  d'une  impertinence.  Li-deflus  le  Roi  rit 
fijne  qu'on  lit  entrer  Ta  mulique  ,  fit  l'on  tu  parmi 
ceus  qui  li  coaipoloient  1»  misnerVe  de  P 


6c  que  Ciceron  même  qui  eut  pu  s'en  prévaloir  ne  fu. 
polc  pas  que  Cston  /aitobsêerce,  il  mebcrru>Je  i|u'on 
peut  dire  que  ce  phi  otoohr  iSVioii  pas  ti  vieux  lors 
qu1|  vins  é  Hasmc  pour  ses  >  mures  des  Atlsenscsss.  N« 
nous  imajpiions  pis  queCkcron  ait  ubierte  t\  exacte- 
ment la  chronuloejic  dans  fes  diitogBcs  ,  qu'il  n'y  ait 
tat  " 


rrt 


tt  qui  eioit  envieux,  te  jama.s  bronché  »  cet  esard-li.  Rien  nV*  pal  dtmcile  •■*••  i  »• 
u  mtme  les  Rois  ,  dans    qu'une  relie  eiaciiiude  quand  on  tau  païkr  un  nom-    A-1»»*  C- 


nt  nous.  Nous  le  tauoeu  parier  qucl- 
qucroisl'elon  nets  idées,  te  qu'li  dit  de  la  mort  ou  de 
la  «Kilieilédcs «jene  n'eflun  reeneonge.eieac  pire*  qu'au 
lieu  de  nous  mettre  à  là  pijce  ,  nous  le  menons  s  u 
nôtre.  Ciceron  aurait  pu  'oindre  Dioajenc  avec  les  an- 
cien» pailoiopnts  qui  n'iraient  crû*  Lleunlscr  qu'en 
celEitH  de  Ts«re:  mais  Calon  ne  pouvoii  pas  raire  «t- 
re  jor-âioo,  car  li  je  ne  me  trompe  d  mourus  aiant 
Diogencl  On  ne  lait'a  pu  dans  le  mdo/rue  a>  j*J« . 
de  le  faire  discourir  comme  un  Deiloiuusr*  qui  luiva- 
voit  1  ce  phlloloph*. 

(D)  A^a  eaitr/u  sa  If  i  fit  i  CsraMstr.J  L'etldrvit 
où Ocrroo  oblerre  cela  efà  cuneux ,  c'en  pourquoi  je 
le  ra porte.  Lon  que  Carnride  tomtoit  tuf  quelque 
disputes  falihlcs.  te  enrortsilees ,  d  j  nicMeait  c*  giasn 
de  plailantenc  i  fi  ma  conséquence  «Si  bonne  (U  g*, 
gne  ,  H  elle  ne  l'eu  pas  a*  Diogew  me  tende  mon 
argent.    (S)  Ou»  r,.(m*J,  tmOaAt  ut  IêlI- 

r,  ammi$ipht  m  fireatu*tLp.  „.„...  fi* , ..... 

onuns  rtoftmi  niéM,  ti  m  rai»  Jrs.e»  UiMiiH 
itenrirar ,  ide  tmrm  ,„„.„  n„  oubSirtemm. 

(t)  l'mtMrJêktt.  Htm,]  Il  prétend  que  notre 
Diogene  tut  enraie  i  Rome  avec  Caincadc  te  Cri- 
totsnt,  fut  U  tffmUt  de  f.  Setftm  tj  4e  ti.  Mattel' 
ara  tbt  lemt  Je  tm  fuemje  gmerre  pmttune.  On  n*  dou- 
te point  de  cela ,  dtt-il.  Ccpendaait  il  eft  certain  que 
plulieura  en  doutent,  te  que  leJciûiielaeScaJopiercon- 
—  qui  ne  dilbnguent  point  ce  DiogcBC  d'à- 


arma. 


(•>)  »W« 


Jt4.fi- 
mj. 


née  de  la  tunlqvjc  te  de  la  couronne  dont  il  lus  ivoit 
fait  un  preient.  On  Te  mit  i  rire  ,  Diogene  attendit 
qoe  cdaerflat,  te  pua»  il  Ht  un  long  éloge  je  cette  lem- 
nae.  Ar.tsocfcui  ijol  (<)  fueceda  a  Alexiadre  ne  pot 
Soufrir  la  mauviile  langue  de  ce  philoldphe  i  il  le  fit 
tuer  (/).  Bien  des  caotes  me  pcrtëadent  que  ce  récit 
ne  concerne  point  notre  Diugenc-  En  i.lieu.  Athrnee 
dit  expnflcrrient  que  celui  qui  fut  aimé  d'Alexandre 
Roi  de  Syrie  e-oii  est  1a  fecîe  d'Epinire .  tt  que  la  pre- 

vention  de  ce  Mac*  pour  les  dormes  driStoicientnt  see  celui  qui  tut  envoie  i  Rome  pour  1rs  aialrrs  des  Mr  »>,e». 
remptcha  pas  de  le  goûter.    Ceia  montre  erull  ne    Athéniens.   10  Ca»  r««.  W  (  Dsogenem  Bat,) »-  fUeeHeJm 

'  tneorie,     nions,  thrrtîppi oitcip.lum .  Suaiesim  1  ec^Wu  c^v  lnrei.de 
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tarie  point  d'un  philoioph*  Stoïcien  dans  Is  t 
picurien  dans  la  pratique  i  il  ne  parle  donc  potnt  .lu 
dltciple  de  Chriiippe ,  te  du  collègue  de  Uroeade 
dans  l'amtuflad*  de  Rome.  F.n  s.  lira,  CSceion  silu- 
re que  Diogene  le  Stoïcien  philolirpha  toute  fa  sic , 
e'ell  -  i^'ir  e  qull  fit  des  leçons  dans  le  pnrtiqoe  d'Athè- 
nes jufques  à  ù  mort  :  (/  J  riait»  :'■  1  ■  r>.  frtmt*. 
fei ,  rytheprtm,  Dttmi  ntem ,  mm  rUtnrm  ,  ment 
JCrawrraifM  ,  nwa*  fefie*  Zeomrm  .  Cleettrlrem ,  aasr 
rata  .  far»  tai  criai»  Hemât  eodiflu  .  Drtfttm  Sut- 
ou»,  err/u  ■* /lui  jfaJïca  éimmefi-ere  fttieeimi  r  aa  ans 
r  ni  fteJteeum  .</.=  i;n  snrar  **f**r»  /aarC 
i  parler  ainli  d'un  philofophe  qui  après  foa 
le  RomCi  aurost  pan*  en  Syne  i  la  Cour 
d«s Rois  tout  le stfle de  Tes  jouis»  En  {.lieu,  le  Dio- 
gene d'Athenee  était  en  vie  l'an  de  Rom*  dio.  csr 
Antiochus  qui  le  Ht  mounr  ne  commerce  de  régner 
qvren  ce  tems-li  Or  lAogcne  le  Stoicsen  étoit  mort 
quand  Caton  dilbit  de  lui  c*  que  )e  viens  de  citer  du 
traitéa'rjCrauâarr.tca  efl  fflr  que  Kpoqurde  cet  Ouvra- 
ge précède  (h)  de  quclqexs  années  l'an  de  Rome  6io. 
Enfin  il  a-*  a  point  d'aparenec  q-^e  fi  le-  c*lebre  philold- 
phe que  la  «riuhlieaoe  d'Athènes  envois  an  Senit  Ro- 
main avait  terni  La  reputatioo  par  une  vinileA*  bon- 
teule,  te  par  une  mort  violente  bien  méritée,  aucun 
Auteur  ne  l'eût  rernarqué.  Conrhioni  que  ce  nVfl 
point  de  lui  qu'Atnenee  veut  parler ,  te  qu'ainfi  Jon- 
nus  (r)  fe  trompe  en  plaçant  ta  mort  loua  la  iro. 
Olympiasr  ,  car  ectt*  chronologie  n'a  pour  ronde- 
ment que  le  récit  d'Atkeiie*. 

Notez  que  je  in*  défie  un  peu  de  es  j.  rsifon  quand 
je  ronfidere  d'un  cftté  que  lhopcoc  a  vecù  US.  ans 
félon  Lucsen  .  Bt  de  l'autre  que  Ion  Imbafladc  eft  de 
l'an  t f,S.  de  Rome.  Il  s'enfuit  de  li  que  sV  eft  mort 
avant  k  terni  ou  l'on  fupofe  que  Caton  a,dit  ce  que 
nous  lifoos  dans  le  livre  de  fitueJme  ,  il  vint  à  R 
en  Arri  ballade  Igé  pour  le  mains  de  St.  sus.  Or 
me  U  o'j-  a  perTniana  qn  obierve  ce 


aaVrr*  Dteerm  .Iteiee  **u  rai»  Carneaa*  jttidejmee  mi 
Aà>tntt*jlimi  .<;,  *  u-  tum*M  de  nuitmu  rtimt  mi$Mi 
rjfr  ditutte  Uee  jeemmde  de  Ovar.  «wcie*  «Mf  de&t  vtrt 
/nié  dtftieStt  uâuiar.  Si  Alt.  âlorcri  avusl  des,  «na'a 
feiwt  rsiftm  de  deuter  tec  j*  ne  lui  reprocherais  rien , 
car  II  eft  lur  quoi  qu'en  tvuiile  dire  ce  JeJuite,  qu'il 
n'p  a  ici  qu'un  nwgene.  Mua  ce  n'en  pas  la  faute 
dont  je  veux  partir  pnncipalernerit.  On  cft  beaucoup 
plus  bUmshle  par  un  autre  endroit ,  puis  que  pendant  ln/>i«. 
fa  s.  gurrre  Punique  il  n'r  a  point  eu  d'année  où  un  lit  ht  as» 
Snpion  tt  un  Marecllns  aient  et*  Consul. .  tt  que 
l'imbauade  des  trois  pnsloiophe*  a  ete  polleiicurc  i 
fa  fin  de  la  a  gurrr*  l'uni-jue.  Cleft  de  quoi  je  don. 
ne  des  preuves^)  dcmorUHra  tires  djm  l'jrtide  de  tir. 
neade.  Note%  que  VotTius  (■;  a  fourni  s  Mr.  Moreri 
cette  méprise,  je  ne  dis  rien  de  quelques  petites  iaa- 
tesftdont  une  partie  ne  paraît  pas  dans  («J  Kidition  de 
Hollande.  Il*iil*rénec*tiaired'»  irtarqearrdequelletcae 
«oit  Diogene.  On  eus  par  11  remédia  i  une  <j  ni  il. on. 

(  A  A)  tfuettedee  en  «awfaae  /a/na  *Mr  let  (rniim 
iti  gwtife,.)  Cas  milèrabVn  Doctcnrs «liesgaent 
(f)  qu*  ta  fee/iatem  dl  U  mtemfluieit  wt  tenjijle  t„ 
à  etmmetere  fair»  fhtt  iMrfitttment  nv  itt  tmeret,  m  mit 
à  ne  le  fetu  eeenettre.  Que  (a)  le  eirnt  tentnmfUt,f 
ne  É  ferme  feuu  d'idée  de  Otem  j  ev/t/ n'a  ar  eaaarr/inr* 
rr  dtjem&r  d'uMtnn  de  fit  nemiutt  t  fa'ii  at  nr  raneurl 
fâmt  fmr  dit  idt'er  ,  par  Jet  rrïïtxttmt  ,  £j>  fmr  det  rm* 
i--  r»'"  .  avaii  pa»  «a.  fn  ciftmtt .  nnernle .  rr  rem- 
fiai  ,  fut  dijhtÙiem  de  ferfea»»i .  ..  <■ ..«...- .■ .  ai  de 
per.rarrri.  Que  sa  »r*«»  eememfUiien  lierai»  a  paar 
féal  edjrr  ttjjente  Je  Dnn ,  tujiJerée  /eni  f  iais  ta  pua 
nifreite  ft'ti  rjl  ftfiUe.  Ou*  .  (r)  lame  dent  lé  per- 
■  foader  que  les  créatures  iônrvarop  gtotheres  pour 
»  lui  fervir  de  maitre  tt  da  guide  dans  1a  conncaltance 
„  de  foti  Dieu.  Il  tant  donc  a  ne  l'unour  prrnn*  les 
,.  drvsnis ,  te  qu'elle  lune  l'entendement 
..  Que  rame  aune  Dieu  caxnsrsc  d  est  ca  I 
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94>H  l>  î  n  s  C  O  R  I  D  E.  DIOSCURIAS. 

s'eft  chargée  de  tant  de  folies  myltcrieufes ,  qu'il  n'y  a  prel que  point  d'extravagance,  nîdeblaf- 
jhêtoe ,  à  quoi  elles  ne  confinent  par  quelque  bout.  Mais  votons  ce  que  {A)  dit  Montagne. 
DIOSCURIAS,  villedclaCdchide.  Elle  «ou  li  rnarthoixie  que  trois  cens  (  rj  na- 
$  Diofc».  rions ,  dont  les  unes  n'entendoient  point  la  langue  des  autres ,  y  trafiquoient ,  &  que  les  nego- 
ria*  noiK  çjans  &  Rome  y  etltretenoient  i  jo.  interprètes.  Pline  t  oui  atTûre  cela  fur  la  foi  de  Timoftic- 
nes,  remarque  que  de  fontem*  cette  ville  ewkdeferte.  Mais  Aromirn  Marcellin  témoigne  que 
de  fon  rems  elle  faH-.it  t  encore  rigure.  Les  nos  en  attribuaient  la  fondation  à  Caftot  (  2  )  & 
à  Pollax ,  les  autres  aux  deux  cochers  de  ces  deux  Hem.    Amen  témoin  oculaire  allure  qu'elle 
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„  Se  son  comme  l'imagination  le  lui  reprclcntc.  Qnc 
„  fi  elle  ne  peut  le  connoitre  tel  qu'il  eft  ,  qu'elle  l'ai- 
n  me  fans  le  connoitre  fous  le  voile  obfcur  de  la  foi , 
u  à  peu  prés  comme  un  enfant  qui  n 'aurait  jamais  vu 
fon  pere  .  8t  qui  s'en  «portant  à  ceux  qui  lui  en 
»  parlent  l'aimcroit  autant  que  s'il  l'avoit  vù.*  Que  tout 
ce  que  l'Ecriture  Sainffc  dit  de  Dieu  (a)  ne  Mal  f-tf- 
fer  ,jut  peur  net  fleurs,  ejf  l'y  arrêter,  t'e§  l'arrêtera  U 
fuperfine .  parce  que  Dieu  M  pttevaut  fi  comprendre  par 
tefprtt ,  ne  ftm  aujji  être  explique  par  Us  pnruUi ,  t> 
quand  mus  veulent  par  U  mut  élever  a  lui  ,  nem  nim 
utai/fimi.    Que  (i)  Di*m  m'»  fini  ttnrt  tu  Uxrtt 
feur  ans  Jtnntt  une  h*mi  cpvwn  Ji  /À  grttUtmr  ,  Mpa 
que  fi  mmt  Csimum  ru  ci  qu'eu  Uit  il  lut  ,  mus  Csù- 
ru  aU'ions  enctre  fins  en  lut  mime,    (e)  Meus  que  fi  /'*- 
mtnimnt  Dieu  itl  imdifi  rrfnfnui  àunt  lit  tenture* , 
eill  n'uamtratt  qu'un  pè^nteme  ,  tu  que  li  ma/<f*M  Je 
Dim  ,  ey  utn  fM  Dieu  tel  qu'il  ift.   Que  ■  (à)  Dieu 
..  n'ett  rien  de  ce  que  conçoit  la  raiibn  >  parce  que 
. .  tout  c*  que  nous  connoiflbni  ié  peut  comprendre, 
„  Oc  Dieu  cft  im'o.riptchcn!ii>!c.    Quand  nous  vou- 
»  Ions  connoitre  Dieu  >  nous  changeons  b  Créature 
en  Dieu  cum  me  les  Idolatics,  te  oousabbaiftuns  Dieu 
ft  i  la  Créature.,,   (ij  .,  Que  mw  qui  i'um*  reniai- 
„  ira  quelque  liioit  eur  des  imngis  eu  pur  lies  fimiùsujer 
t,  Jl  metijue  nature  qu'eues  fêtent ,  mimt  tnjufu  ry.  jnr- 
„  iiMturttiti  ,  elle  ne  emfiit  pomt  Ihen.,,    Que  l'ulce 
que  St  Paul  donna  de  Dieu  aux  Athéniens  adorateurs 
d'un  Dieu  inconu  (/)  efl  feuje.  en  n  qu'eUi  ntre/ve- 
Jente  t>*i  D»m  cimir>e  U  eji  ,  car  il  ni  peut  être  cemprti 
m  connu.    Qu'on  rjt  ehUri  de  fl  ftrvir  des  ( 
pert  ennet.  À  mire  tettlt  .<  femr  {mêler  it  mt  : 
expejun,  n'en,  tun  éi  Jtgust  di  lut ,  r>  Us  idées  qu'el- 
les forment  en  mus ,  ntfiupatU  ventutU  idrtde  Dieu. 
Qu'on  peut  dtri  de  Dum  qu'il  eft  jufte  ,  bienfaisant , 
rémunérateur .  vengeur  ,  toui  punUnt  8ce.  (/)  mais 
teut  tel*  n'tfi  feint  Dieu.    Ce  tfefi  feint  de  cetti  maniè- 
re que  la  Fit  U  regarde'  elle  n'a  d'autre  eéjet  qu'un 
J3teu  meennu  frefeut  far  tant.    Voies  i  la  fin  de  la  re- 
marque suivante  un  partage  du  faux  Denys  l'Areopa- 
gîte. 

(A)  IW»>  ce  que  dit  Mantagm.  j  „  (L)  Un  Evef- 
„  que  a  laide  par  cicrit  ,  qu'en  l'autre  bout  du  mon- 
,i  de,  il  y  a  unelfle,  que  les  anciens  nommoieat  Diof- 
„  coride,  commode  en  fertilité  de  toutes  forte*  d'ar- 
ts bres,  fruicas  8c  làlubrite  d'air  :  de  laquelle  le  peuple 
>,  eft  Chreihen  ■  ayant  des  Kglilès  Se  des  Autels ,  qui 
i,  ne  font  parez  que  de  Croix  ■  lans  autres  Images  : 
»  grand  obfêrvateur  de  jeufncs  8c  de  feftes  >  exact 
payeur  de  dixmes  aux  Preftresi  8c  G  charte ,  quenul 
»  d'eux  ne  peut  counotitrc  qu'une  femme  en  Cn  vie. 
••  Au  demeurant,  u  content  de  fa  fortune  ,  qu'au  mi- 
»  lieu  delà  mer  il  ignore  l'usage  des  navires:  8c  fi  fîm- 
pie ,  que  de  la  religion  qu'il  obfcrve  fi  faigneuie- 
m  ment ,  il  n'en  entend  un  feul  mot.  Chofc  incroya- 
u  Me  ,  à  qui  ne  fçauroit  ,  les  Payen»  li  dévots  idoli- 
«tres.  ne  connoiftre  de  leurs  Dieux,  qucfimplement 
m  le  nom  8c  la  fhtue.  L'ancien  commencement  de 
„  Menalippe,  tragédie  d'Euripide*,  portoit  ainfi  :  {i) 
m  O  fnf>;tr ,  tar  rttn  de  tejfiuan  à 
„  Je  ne  taumil  feulement  que  U  mm.  M 
Ce  que  Montagne  obferve  des  anciens  Paient  eft  très- 
vrai  :  l'idée  qu'ils  attacboiem  au  mot  Dieu  ne  refl'em- 
bloit  nullement  à  la  nature  divine  ,  Se  en  etoit  infini- 
ment éloignée  i  deforte  que  les  Athéniens  n'étoient 
point  les  leuls  i  qui  (r)  Saint  Paul  eût  pu  dire  qu'Ut 
avoient  drefle  un  autel  au  Dieu  inconu.  Tous  leurs 
autels  meritoient  cette  infeription ,  Se  je  ne  fâuroi* 
penfer  à  la  diftinciion  qu'on  fit  à  Athènes  (t)  entre 
les  Dieux  incoous  8c  les  Dieux  contas ,  je  n'y  làurois . 
dis- je,  penser  ,  fans  nie  fouvenir  de  la  diftinebon  que 
Hon  tait  dans  les  Ecoles  d'Ariftotc  ,  entre  les  qualités 
occultes  8t  les  qualitcz  snanifefks.  Il  n'y  a  point  d'au- 
tre dirTerencc  parmi  les  Peripaiettciensi  entre  les  qua- 
lité! minifrftcs  Se  les  qualitez  occulte*  ,  fi  ce  n  cft 
qu'ils  ont  un  mot  possrdefignerlesqualitnmanifeftes, 
caUr,  fngus .  humUttut ,  fictitat .  8tc.  8c  qu'ils  n'en 
ont  point  pour  detigner  les  qualités  de  l'aiman.  Di- 
fbut  de  même  que  parmi  les  Athéniens .  il  n'y  avoit 
point  d'autre  différence  entre  les  Dieux  inconui  bL  le* 


*»pri- 

Dicux  canut  ■  li  ce  n'eft  qu'on  svoit  un  nom  i  don- 
ner aux  uns,  Jufiter.  M*rt  ,  Mercure ,  (Vaw8tc.Bc 
qu'on  ne  fkvoit  comment  apeller  les  autres.  Si  la  na- 
ture divine  qu'ils  adoraient  u 'etoit  point  comme  la 
Quinte  cfléoce  d'Ariftotc  [m),  aufti  dépourvue  de  nom 
qu'ignorée  ,  elleétoit  pour  le  moins  auffi  peu  conuè*. 
Les  habitans  de  Marrcille  failbient  profefTion  ouverte 
d'adorer  des  Dieux  ioconus  ,  8c  ils  trou? oient  mime 
que  cela  leur  infpiroit  plus  de  crainte  pour  leurs  di- 
vinitex  (n).    Ils  les  adoraient  Je  loin  i  ils  ne  t'apro- 
choient  point  du  lieu  où  elles  avoient  leurs  fiâmes.  Le 
Prêtre  ne  s'en  aprochoit  qu'en  tremblant ,  8c  il  cril. 
gnoit  qu'elles  ne  lui  aparuùent,  c'eft  à-dire,  qu'iterjt- 
gnoit  de  les  conoitre.    Lucain  slmagine  qu'i  caofe 
qu'ailleurs  les  Dieux  étoirnt  adorez  tous  des  figure* 
expofecs  aux  yeux  du  oublie  ,  il  y  avoit  une  grande 
diticrer.ee  entre  les  MailiIienJ  8c  les  autres  peuples ,  car, 
dit-il ,  les  MaiTilicns  ne  conoillànt  pas  leurs  Dieux  le* 
redoutent  davantage.    11  slmaginoit  donc  quedamla 
Grèce  8c  dans  l'Italie  on  conoipùit  mieux  la  divinité 
qu'a  Marfcillc  :  il  s'almfoit  bien ,  U  devoit  ieuletneot 
dire  que  l'on  y  conoifToit  mieux  tous  quelle  figure  le* 
Statuaires  8c  les  Peintres  la  rrpref  cntolenc. 
-  -  -  (,  J  itmulacraque  ffixjl  *  Jeorum 
Arte  tarent ,  cantique  extam  infeemia  trunxis. 
if  je  fit  ut ,  fuinque  facttjam  rttere  faJUr 
Attenttai  :  non  vujeutij  Jacrata  figurit 
Humma  fit.  metuunt  :  tamum  lerteriiut 
timeant  tien  nejfi  Deet. 
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,  St  ne  craignent  pas  com- 
,  qu.  les  objets  de  leur  foi  fe 


^ô^léls  pfit£  ftfy  t  fvf^tittMit  Mlft 

&ed  cejfere  Dets.    Midut  cum  thotiut  m  axe  efl, 
Aut  ittium  nex  air  a  tenet.  ftvtt  iffe  {tendes 
Aicejjus,  tmtnumque  fumet  defrendere  Uui. 
Les  Paies»»  ne  pourraient  pas  rétorquer  cette  remire 
que  fur  le  Chrulianifme  ,  tout  prétexte  qu'on  y  rc- 
commaode  de  captiver  fon  entendement  fou»  l'obfif- 
Ûnce  de  la  foi  ,  8l  qu'on  y  dit  que  U  foi  ie  définit 
mieux  par  l'ignorance  que  par  la  conoiuance ,  8c  qull 
faut  fe  conduire  non  par  la  voie  de  l'examen  ,  mais 
par  la  voie  de  l'autorité,  8c  adorer  le*  myftere*,  fin* 
Us  comprendre.^  cette  retorfiotr,  di*-jc.  ferait  injof- 
te ,  fi  on  la  taifoitfur  le  Chriftianifme  en  gênerai, 
puis  que  les  Communions  Prot citantes  ne  rejettent 
point  la.  voie  de  l'examen  ,  St  ne  craignent 
me  le  Prêtre  de  Mar'  ' 
manifeftent. 

O  n  a  vu  dans  la  remarque  précédente  le*  maxime* 
des  oouveaux  myûiques  ,  mais  il  faut  obfcrvcr  ici 
qu'ils  prétendent  qu'elle*  font  au  (H  ancienne*  que  la 
Théologie  royftiquc,  car  ils  citent  ces  parole*  de  Saint 
Deoyt ,  .,  {f)  Pour  vous  mon  chei  Timothce  appli- 
„  quez  vous  ferieufement  aux  contemplation*  myfti- 
»  que*,  abandonnes  vos  fit  ns ,  les  opérations  de  v&- 
»  tre  efprit ,  tous  les  objets fenûbles  8c  intelligibles  .  8c 
»  généralement  toutes  ebofe»  qui  font ,  8c  qui  ne  font 
„pa*.  afin  que  vou*  voua  éleviez,  autant  que  l'hom- 
n  me  le  peut,  8c  que  vous  vous  unifiiez  d'une  manie- 
»  rc  inconnue  8c  inexprimable,  à  celui  qui  cft  audcP 
n  fus  de  tout  être  8c  de  toute  conuotiun  t  c. ,  Notes 
quil  y  a  de*  phiiolbpbes  qui  trouvent  que  ce  que  le* 
Quietiftesdi/cnt  de  la  fauffeté  des  notions  fous  lefquci- 
ics  on  fe  reprefente  ordinairement  la  Divinité  ,  cft 
fort  raifonnable,  8c  que  les  images  dont  les  Ecrivains 
fierez  fie  font  têrvis  pour  nous  fa  fureconnottre,  ont 
beibin  d'être  reâiriecs.  Voies  eeque  je  citerai  dcChar- 
ton  dans  l'une  des  remarques  de  l'article  StmeniJe. 

(  T)  Tr««  cent  natumt.  ]  Strabon  (q)  raportc  U 
même  cholè.  U  eft  vrai  qu'il  dit  que  quelque*  Au- 
teurs au  lieu  de  100.  nations  n'en  mettoicut  que  y*. 
Il  attribue  la  multitude  de  tant  de  langues  à  la  maniè- 
re iâuvagc  dont  les  peuples  de  ce  pais-là  vivoient  i  car 
n'aiant  entre  eux  aucune  fociete,  chacun  coniérvoit  là 
langue,  lantaprcndrc  celle  du  peuple  voilia. 

(y.)  ACafiar  ty  à  ïiUnx,  Ut  autres.]  La  prenxle- 
re  opinion  qui  cil  celle  de  Pomponiu*  (r,  Mcla  ,  eft 
conhrinecjiar  le  nom  que  cette  ville  portoit.  Ce- 
pendant (/)  Piinc.  Solin  (/),  Ammicrt Maiccllin  (s»J 
Bec,  ne  parlent  que  des  deux  cochers.  Pline  le*  nom- 
ttefonStrabou  (»j  ils  *'a- 
pelloient 
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DOLABELLA.  1059 
«•jpclloit ilon SctnAopolii ,  &  qu'elle état  une  colonie  dei  Milelien»  i  utfo.  ftidn  de  Trape- 
«urne  A 

DOLABELLA  (Puetius  Cornélius)  gendre  de  Gecron ,  s'attacha  entière- 
ment tu  parti  de  Jules  Ccûr.  il  fe  trouva  à  la  bataille  de  [A)  Mut  laïc,  à  celle  d'Afrique ,  & 
àcelledeMuodat  il  l'ut  racine  blette  dans  la  deroiere  de  ces  trot»  bataille».  Pendant  fon  tribunal 
du  peuple  il  confa  nulle  «ici  ordres ,  ce  qui  atlgeoit  mortellement  Ciccron  y.  Il  voulott  établir 
des  loix  (i)  pour  l'abolition  des  dettes ,  anode  s'attirer  l'affection  de  la  populace,  &  de  fc 
vrer  lui-même  de  l'obligation  de  (atitlaire  Tes  créanciers  t  ;  mais  il  trouva  de  fortes  oppofi- 
Mirc  Antoine  dont  il  avoir  débauché  la  femme  fut  le  principal  obftaclc  qu'il  rencontra , 
defortequ'oa  pourroit  dire  que  15  cette  femme  avoit  été  vemictife ,  la  ville  de  Rome  ferou  tombée 
dans  une  arrreufe  confulion ,  parla  bxiojuc  intelligence  qui  aurait  régné  entre  les  Heu»  plus  gratis 
perturbateurs  du  repos  publie  qui  fuiTcnîVors  en  Italie.  Tout  a  fes  ifjage*  dans  ce  monde  :  les 
galanteries  de  la  feoune  de  Marc  Antoine  rendirent  un  grand  Ici  vice  1  la  patrie  <  elles  fuient 
caufe  t  qu'il  renverfi  tous  les  dctlcira  d'un  Tribun  factieux  4..  Cefar  étoit  en  Egypte  pendant 
ces  contcltatioos.  Son  retour  à  Rome  y  remit  le  calme  ;  il  pardonna  à  Dolabeila  ,  <St  contre 
lés  formes  il  l'éleva  au  Confulat  quelques  innées  aptes ',  car  Dolabeila  n'irait  point  encore  l'îgc 
compétent,  n'a  voit  point  *  été  Prêteur.  Marc  Antoine  (C)  s'opofa  le  plus  qu'il  put  à 
li  Ml  de  poiTtWlîon  de  ce  Confulit  ;  mais  comme  Cefar  fut  toé  peu  de  mois  après  cette  nouvelle 
:  &  de  Dolabeila,  ceux-ci  terminèrent  leurs  différent ,  afin  de  mieux 
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cellm  les  nomme  Ampbirus  4c 


nuis  Ammien  Mu- 
)lni  quci- 
1  rrudlua. 


crocs  éditions  de  Julbn  <a}  1 
fit  Amphiurasu*. 

(A)  lift  Mm  »  se  UitilU  M  P'jmkaj  ©*.  J  Le 
partage  de  Ciceran  fie  ;uportc  en  preuve  icrviri  i 
qurique  autre  choie,  (i)  J)*«Kim  mtdt  nom  Di!*- 
Itk.  f.n,n„  (m  HifpuintoTj  aas  .«1  jmfufUfvt 

IjUtMmj*.  Am.-m.  —t  ,  ,*m, *.„>,.,  .  dtftlJtmjM 

-  j..  mi  mirtmmm.    Ttr  JipajaaM  :.«.ù»  rasa»  fixa- 

•ai,  le  jârjfatVa ,  Afr.-m.  Hi'tAHiA,  tmmiui  mjfmtBU 
ffmi  DtUitlU  1  /.'.  14  v  ntfi  tria»  pataai  tutpt  :  fi 
ait  mtt  ymUuit  aaarii  ,  mtiitm  :  fti  tmPMtm  etxtfiumi»  m 
frtmt*  ttjfthtnÂtiéÀtum  ,  ItaUtmi*  raaalaarai.  Rcmar- 
quex  la  deux  choies  t  ilou  l'une  elt  uo  tour  de  pane* 
parte  de  rhetonetea .  tt  l'autre  une  «rtee  bonne  nati- 
mt,  Qcerua  be  peuvotl  pas  ignorer  cjue  Marc  An- 
toine demeurait  en  Italie  par  tel  ordres  dcCctariTuit 
rendu  uitant  de  ferme»  au  parti.  <|uc  ni  eut  aceura- 
pagne  Ccûr  en  Egypte ,  ît  au  Konumc  du  font.  Ois 
ne  pouvait  pu  ignorer  que  la  crainte  du  péril  n'e- 
rou  pwnt  l'un  dei  dcinli  de  Marc  Antoine  .  (t  que 


1  riiiûaa  l'aveaeai  cmpeehc  de  iuivre  Cetir 
ca  Arhquc  4c  en  Elpignc.  Cependant  comme  le  te- 
ls., t  de  Rome  ecmli Jcra  en  gros  dams  de  telles  csrcou- 
llamea  pouvoir  rcecsoir  un  méchant  tour .  U  rhéto- 
rique ne  mioqua  pas  d'en  foire  du  bruit  comme  d'un 
acte  de  poltronnerie.  On  Lavoit  que  rien  ne  pouvait 
choquer  davantage  un  hosniac  de  guerre  que  des  in- 
luire»  de  ectte  nature,  fc  on  ne  nmqu  fusu'cmpui- 
mer  la  cholë  de  ce  coté-li.  (<)  Cm  UU  imm  fnfur 
ùmutlàltm  imtm  imm  ffur  ItMmti  Atfmfi ...  Taust 
tas»  gUJtâiv  rWrm  t**n  itt*  stcrfifii  t  Hmu  rgiror 
tàm^nAm  tjm  m  fini  t  .*-'».  t-* ' .  U  ifi  m  fmu  fwrimmu  tnm 
HmUw  fmnt,  fmtmtfiât  t  On  n'oublia  pas  pour  turc 
plus  de  dépit  les  éloges  de  Dolabeila.  le  voudrods 
que  les  ccnurncBtaircs  tulcat  tcDtir  ces  tours  de  ruc- 


(b)  Df>  ÙXJt  f-n  ."4sW.ru.  ili  dtlui.  ]  On  ipelloit 
cela  «nu/  utmUj.  Voici  l'cipLieinoo  qu'eu  donoe 
un  farant  Critique  :  (i)  Jaser  rjaale  mu  mbltlutJ, 
mum  ui  jim  bfttum  nmmam  cxêjiu»  fm 
thiuut  ftr  filmai  fmu  adimuo,  svstuen 
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(O  xM«rr  Aittim  Je  pin  «u'J  /av.]  Cicesois 

s'eilctemsu  lui  ce  dctnele  lirai  Ta  1.  l'hslippique.  le 
a  pretenou  que  l'on  joua  Dolabdia.   On  le  poulla  à 
briguer  le  Cootuat ,  ou  le  lui  tac  ciperer  .  il  puis  ou 
le  tufla  fwi  jim  opisfitlons.   Crtir  fut  l'iuletsr 

de  «tte  lupiuhcne.    (t)  .s..'„:  ....... ■  Jt  DsItiitU 

.j  .i  rj.ni  t .r  imtj»huj  ■  MJmtim .  r/ai*Ji  «au  la  re  eua 
jtmu  mryut  1  tj.iMm  ft^Ut*  m  DtUnl.nm  «au<  u;sw- 
rslt  Jlàr  (Cjeurl  iau..x  r  su  arrsrrr ,  inr»>  .  ..m  trr'- 
erfinm  tAlmirt  t  *J  .  .»i  trmmfiàiiil  .*  sa  Irai  fiijijwéï 
......  .  .  ...  im  lajsa  aajéristijri.  Ciîcran  a;owtc  que  le  Sé- 
nat aisnt  c:e  conioque  le  premier  jour  (/)  de  Jsn* 
vkt  ,  JsoUbc.li  ■{.  At  un  diUuurt  âng-int  eontre 
Mjic. m.i. i..;,-,  &  quecelm-cis'emporuiuiieuicmcut 
conuc  isosabel".!.  Ctlir  avoir  déclare  qu'en  paruru 
roui  Ta  (raode  expédition  eontre  les  Parties,  il  met. 
trou  à  l'a  pUc  Dalaoe  U  dans  le  Conrtslat.  KUrc  An- 
toûic  étoit  alors  Le  cidluguc  de  Cclîs  Sxtïxj  ccuc  char- 


ge; te  comme  il  oc  vouloit  point  avoir  Du'abrlla  pour 
collègue,  il  déclara  qu'il  ecoat  Augure,  fit  qu'il  fiuroit 
litre  valoir  cette  dignité  pour  empecherque  l'élection 
de  Dolabeila  sic  fe  lit .  ou  ne  fût  valable,  (t)  Case 

Ca/âr  tflmiifttl  fi  frruf jumm  frejuifimlmr  DlUbilUm 
C*aj*Um  9&  laù'arsus*  ....  Insu  J»/  sWai  «agar  t» 
fi  jutwieiH  fitAitum  tj!i  Jixit ,  u  rinstria  aa,rir.vi  w( 
c«l» 


v  saiïw  .■  Ufm  fi  f*(imnm  /J»  a  ,  r- 
Lc  jour  de  î'ciccrioo  erant  venu,  les  fuHra- 
ges  tombèrent  lut  Dolabeila.    Ls-dertsis  Msre  Antoï- 
ac  qui  n'avcal  du  mot  peodant  que  l'eleti  on  s  doit 
faite,  dit  tout  haut  qu'il  fakist  remettre  l'allcmbléc  i 
un  autre  jour.   11  dit  ce  j  comme  Augure,  fit  ne  de- 
lilU  point  detette dénonciation  juiqucTacees  la  mort 
de  Ceisr.  Alors  i)  fut  de  ton  intérêt  de  rceonoûrre  que 
l'r.tction  de  Dncabelli  croit  légitime  ,  Ct  il  Ce  récon- 
cilia avec  Lui  (r).   Plutaresne  (Ij  raconte  eu  moins  de 
paroles  que  Cleeron  .  comment  CcUr  aiant  déclare 
au  Seau  qu'il  vouioit  céder  ta  charge  de  Coatul  i 
Dulabella  ,  fut  coçuraint  de  renvcoer  cote  alïirrc  < 
une  autre  fois ,  à  cause  des  opolirinsu  nolcaus  de 
Marc  Antoine  qui  dit  mille  injures  à  Uolitxlia .  &t  n'eu 
recul  pas  moins  de  lus.   Cefar  quelque  tems  après 
voulut  procéder  â  lademirtiusi  ea  faveur  de  JJolalicl- 
b,  fit  fut  contraint  de  deliilcr,  a  cause  que  Marc  An- 
toine lui  aile  gui  que  tes  auipiecs  étaient  contraires. 
Dolaoeuatc  voilait  ihaivjwnse  pella  tout  (on  lou  Je 
ne  trouve  rien  à  dire  i  ce  recat  de  Plu  laïque  .  fi  te 
n'ell  qu'on  y  a  omis  une  drcooilance  tres-eueacielle , 
(avoir  que  Cefar  ne  eeda  pas  de  lelle  lôrte  .  ou  il  m 
laifiat  à  DoltMla  le  droit  de  prétendre.   Il  lariTa  In- 
deos  fi  l'osofuion  de  Marc  Antoine  était  nulle  .  au 
û  die  etoit  vulihle.  Je  ered  franeocmtnt  ou \i  fe  trou- 
von  cmbarrajTé  de  ces  deux  hommes  .  fit  qu'en  .oie 
qu'd  eût  dit  un  (f  J  jour  qu'il  ne  craigne*:  point  Les 
gens  aulTi  gras  fit  auaii  bien  peignes  que  ceux-là.  mais 
qu'il  redoutait  les  (s)  vifagcs  piles  fit  maigres,  il  ten- 
tait cjuc  l'amibe  de  Mare  Antoine  fit  te  lie  de  Dola- 
bcUa  lui  étoxnt  i  charge,  fl  y  avoit  aparemmentquel- 
que  eolbafwn  entre  lui  tt  Marc  Antoine  fc-  le  Contu- 
lat  de  DcùaLcUaj  mus  il  cil  lûr  que  Marc  Antoine  lia 
parla  sfisoLémmcnt  en  d'autres  renconlresi  par  exem- 
ple 1  lors  que  Cciar  après  1a  guerre  d'Afrique  lui  de- 
manda compte  de  la  vente  des  biens  de  rompéc.  Voi- 
ci ce  queCiccroa  a  dit  là-deiTui.  un  ne  pou. eut  meus 
tourner  La  choie,    (a)  AfftiUlmi  tt  Jt  svraeia  ,  .i.,.t  ..i 
fra  étmt,  frt  Utnit,  r* n  ,t        draaaaj,  fitmt  nf/t*. 
,t,jf.  jitmt  ftittutt  ;  çy  .  ae  asvaia  tuu.  .....t..  re, 

ftiftmtJnm  aaaa.  f*V  yàfim  dirr»ai.  A  me  C.  Ctfs* 
fttmnjtm  l  tut  fiumi  ,  aaaa»  «/a  si  liit  t  au  lAr  fiM 
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IM  viril  I  al  M  («air  dumltm  :  r/>  aa*  nlam  Mt  réasv 
ir  tAnflsm  arradi .-  lit  Iifti  Hrmioiàu  rsgaci.  .  .  Mail 
fiolfiU  sveirt  «awrnas /«rinuj  tjt  raramavr.  car  srsw  fit 


ttium  fttjMtrmmmmt  f  jmi  ttflultiji;  fiiytU  ajrttu  t 
j.'aj  iiVv  ftttrjil.  Aptes  la  dernière  eipedttioil  d'F-fpi- 
gue  Cefar  Le  traita  beaucoup  plus  civilement  (*;  ,  il 
Lui  fit  cent  amttsex  •  te  qui  marque  qu'd  Le  regirûoit 
comme  un  furi  ma  Iiuiiikic-  Itomme,  tièsespublc  de 
le  f.rvir.  fit  de  le  cklllrsir  auiTi.  Ciecron  fur  le  choix 
des  bons*  amis  rend  un  tret  mluiais  rcmoigiuge  a 
JuksCclar  (»X  Au  relie  vous  trouverct  etn:  Ap- 
pieo  (al  un  long  mit  routkict  le  msnege  de  Marc 
Antoine  ,  par  raport  au  Coofullt  de  Dulibells , 
■Bat  leur  trconctùutioo,  fit  après  b  mort  de  Ce- 
ttr. 
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io«o  DOT.  AÏËLÎ.A. 

reftfter  an  parti  repoMican.  Ils  étaient  Confiai»  tmaie  que  Crfir  fat  ïflirJW ,  *  twj»  «fa» 
bord quel quel  (D)  dcmirchn  d'uù  les  bien întentioimez  itreietu  un  boa  augure.  Cela  n'eut 
point  de  Tuite.  Dotabetli  obtint  If  gouvernement  de  Syrie  \  niais  it  lit  fi  peu  de*Kger.ce  pour 
en  pteixire  pottAoB  >  qu'il  donna  U  temf  a  CïfEutdc  s'en  rendre  rotitre:  &  tomme  tl  apnt 
que  le  Sénat  avoir  conféré  a  OlEut  ce  même  gouvernement ,  il  ne  trouva  pu-a-propos  de 
continuer  Ion  vouée.  Il  «"arrêta  donc  a  Smvrnet  ot  y  fît  mourir  (E)  triirmnement  Tre» 
booms»  gouverneur  de  l'Alie  mineure ,  &  l'un  des  meurtrier!  de  juin  Cefar.  De»  que  la  nou- 
velle de  cette  action  fat  fçoe  à  Rome  »  le  Sénat  déclara  Dolabdla  ennemi  du  peuple  Rrsrrairw 
Pjr  la  mort  de  Trebonius  l'Afie  mineure  fut  rcdtvte  i  la  difercrion  de  Dolabelh ,  qui  ne  manqua 
pas  aloi»  de  marcher  vers  la  Strie.  Tout  pin  fous  lui  à  canfe que  Camus  croit  abtent  ;  tout  **- 
je  ■  plia  Itormis  Antiochc  :  mais  Ciffius  riant  venu  arejuafc  fort  bonnet  troupes  1  atfVcgca  Dola- 
bdla dans  la  ville  de  Laodkèr,  3c  le  redialit  i  U  dure  necfflîtc  on  de  fe  tuer ,  ou  de  Te  rendre. 
Dolalxllacboifitle  (F)  premier  *  parti.  On  dit  qu'il  n'étoit  âgé  I  qucde26.  i  17.  ans» 
Pour  conoitrefoo  humeur  mutine  &  brouillonne ,  il  ne  faut  que  fe  fouvenir  qu'a  l'exemple  de 
Clodiin  ii  fe  fit  adopter  par  un  Plébéien  ,  afin  de  pouvoir  être  Tribun  du  peuple  t.  Les  fautes 
de  (lî)  Mr.  Mortrifontcom'tderablc». 
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(D)  M utCnmtt  Jtm*ttLtj  fût bs  Un  mitnti*mrz  tt. 
ttrtmt  *m  0  «  .i*j*'f. 1  Mire  A  r.  roi  oc  1tqm  joura  apnt 
U  mari  dr  Ceûr  haungm  dam  le  Senit  iur  la  pjii  > 
tVLru  roncorie  .  Ce  charnu  Jet  honnêtes  jreru.  Il 
envou  ion  rtU  **n  6itfe  ta*  conjure» .  qui  n'otolcnt 
drkenOtf  du  Ciprtaue.  Ciccron  le  retiroie  ( 
kit  joui-li-  (*)  Vmmm  M»m  d.tm  y*  m  4** 
Stm*t*s  fm» ,  mm  •*  tu  m^b.u  ymUMi  It  1 
mttitttm  •  m*  JifrwtHVti  mtêimm  fmism  ,  ûmuftnu  t 
frnvt  fétw  tmm  Jt  e+fitdtâ  t  J^MM  m+rt»  \itr~ 
tmai*  f*+nt*  (vU'tuudtm  €ivnat  mm  m  t*  ltm**ts  tjtt 
Voici.  *u  toinin««c« aient  drh  1.  l*hilipptc|oe  ïe  iit- 
t-ïl  J.i  lonnii  chofin  «I-t  fn  M*rc  Antoine  de  con- 
cert jfee  DuhbHU.  Cetai<ï  ni  parthrulKT  *t  une 
•Aioti  de  gu-d  ièm  1  &  fort  nncfhirr  su  bien  pu. 
bue.  Une  cohue  de  (^ni  dr  loutM  kUXti  de  tondi- 
riont  rcn..otT  dft  hoiinoaM  dmw  t  une  cokxnnr  de 
mirhc.  cîcrcç  i«  milieu  *■  Forum  (*J  en  i1w««rîir 
«V  Jnlrv  <  ci.ir  !  J>oUtwlli  (k  ibatfT  cette  «:vtu<nne  , 
ii  (Mftt  de  muit  on  t*rin.>  nwtteur  de  ie*  faciteur.  H 
prtt'int  f-or  I»  l<*  pitl»!»»  d.-  bt  tdle  t  car  Irw  but  etoit 
de  iTnd*c  oilieut  tous  les  untteurt  de  la  .il*erte. 
(r)  i  -  -  t-*trtt  m  mè*  iwfimrmn  m*. 'mm  .  idfsr  «m. 
Wmm  r»  <t*»  ht***  i  JtVrwfcpf  0^  m  ftr»  ttttrwm , 
..a  ■  tlUm  mftt*.'t*m  ,<...>.-,  -.  ,  \ ,  ,  ■  ...  |  -  <Mr  i*( 
M«fii  m*i*ftM  p^Mttmmmri  tmn  fm  jimmhm  fnvit, 
Md&i  **■  If-fi.»  '  »inj*rf«l»ir  ,  Miu  «4MH«.vrrp> 
l'u./  t>at*i*iU  >  rhi  tt  amJstti  /Mir*r*ffM  firv*f.  rmm 
m  tmimrf  r"  ttffxnt*  Uàrru.  tsUfym*  tvrrpt  >H**<  rx*- 
fin  (tirtfShté  ,  mt  mnW  inmcM  ndrj  «r  (V'.  VerïfX 
d-flt  1*  rcnut«îBC  L  d«  l'»n»ck T*t*t  un  w-re  patligc 
de  i-urron  Air  <e  mi-nae  far. 

(FJ  tt  f  fit  mmww  traimmfimrm  IftUtmmtA  M  lui 
dutira  tant  oc  màrauci  d'imine  .  qu^l  |*cmpfihx  de 
fe  tenir  Iur  trt  ç^rdu  il  lui  fut  do«c  hciie  <le  lié  ren- 
r  .îc  5myf«e  peadint  la  nuit,  fit  de  forcer  U 
1  de  Tret  v»r.iui.  Il  le  fit  <.mli.tnent  torturer 
deux  jours .  êc  p-r  il  lui  fit  couper  la  tête  que  un 
rscha  tu  pour  d'un  ditd,  pour  êtix porice  en  montre, 
le  ctirpt  tut  rtilnd  pjr  le»  ruei.  H  ;ette  enfui  dsnt  la 
mer.   Cxorun  nous  va  dire  tout  <eli  trés-éloqurm- 

mût:  tmu  «ai m  té  fmtsrtt  t  f>mt*  rtittatttmt  f*mi- 
bjtrtfmé  ttm  2r*è*mt  ,  rimfitxHfm*  (*mm*  érmt^- 


(rriu*  fit}  »  tiefeir?  que  Msrfus  H  Ottivn»  lé  ruereat 
daa.  Liadîtcc.  On  peut  vuir  Jjo»  ;  'une  des  Phimp- 
piquet  que  Alaxru^Oclanui  »  mifcrable  Seoueur  Ko- 
mu»  1  n  étoit  qu'un  i-  ni  nom -ne.  Cketon  en  parle 
avec  le  dernier  mcpfU.   (■)  r>  ,'r  - 

ptBf*  ■M*'^  «ÇA*  f»*  MU*  -  J»«*W*n»  Awr#- 
MstmMtfmmty  mu  mfmimrtammym,  xtmmnt  min, 
•m  dM  j><a9  c&ajlAtmmÀ*  m  fmuLmtt ,  *m*m  tmrrt 
mm  j+tff  *rg*mr  ,  mm  mmnmt  (  m*m  tmm  ave  Srmmrr 
Igmmt  tji  )  frd  mi  frsfmum  fsftwm  mtnétxHmtii  fms  t 
&*ft**t**  rjt  rttUàmtU,  Cène  livre  d*Uil*rwi  emi- 
qœe  par  k  Cere  Kotit  (a)  eft  d'auttnt  ptos  eicnfiMe, 
qVAppien  1  fait  conoflrre  ion  Ma/ lut  par  m  emploi 
(f)  de  pl«  petite  étendue,  q«e  celui  que  pbtm  >  Aon- 
ne  s  U«ta**M.  Je  croi  qu'on  devrait  lire  dmi  Dion 
.m.  ,  -  ,  û.rMr> ,  k  am  pat  Hmmn  <>*.mmH  ai 
fon  médit  qu'au  contraire  il  faudrait  tire  d*niOcrroo 
Umtm  Oeil*.*!,  fit  mm  fuiém/mt  OSammt .  )r  ré- 
pons qoe  mi  con lecture  rtf  roodée  fur  ce  qu'Apptrn 
a  nomme  ce  perlonntfe  iémf**  tout  coort.  Il  le-row 
il»hi r aV  i.*e  eounnr  lire  M*r*M*  dan»  Apo»en ,  car  dîna 
une  hiOrrtrc  en  ne  drii^rve  pu  Vra  geni  par  leur  trut 
prénom,    le  ne  rou-tror*  pu  rejetter  aMaluenent  It 
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law 
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fupoiu i.™  de  GlMidmf  (  - j .  71e  cet  aomme  k  m- 


(t;;  l..f~f.~Ut.M«mf**,~fiJ~.tl„]  t  n 
ne  r»lci»t  pâl irancrr  comme  une  eholï  doulrafr  njK 
lei  ItolantlU  /»  w  .V'/i>  Owlmi.  Crtt  an  t»tr 
rerrain.  et  (]ve  pvrlonae  rrtjçwwe  I  !.  En  psftu»  de 
I>9)iHclla  4ctIi.c  ennemi  de  la  Kefiablnaoe  pour  le 
meurtre  -le  Trctamu» .  il  ne  f.toit  ovMier  ni  ion 
,  nom.  m  Snn  prennm.  je  du  le  même  toaclitar  les 
autre.  Dotant»  donc  Moreri  a  patiâ.  III.  Il  ne  H- 
loi'  p-.»  Are  cju'il  hrt  dreiart  ennemi  de  la  RepuiHî.^ue 
l*.m  710,  mail  l'an  fit.  car  on  aprit  â  Rome  lanrart 
dr  T>rt>"niui  on  (•)  an  apee»  nue  Ce&r  eut  rte  f» 
i«.  Hi-noi  cjui  njtConfcil  l'm7ir.  etoer  «etoel*. 
mrrr  M  dam  les  tDf>éhtKil  dr  ta  charge  ,  tan  ojoc 
Marr  Antoine  lui  écrivit  :  (f)  £H*n\tV  /cw»j  jtvkrà- 
twm  f  ri  parte  de  Tretwniui)  /inrrr*r^wr  tfttmi  tlmrif 
htm  ifi.  r>  ^>t  trui,''t  mumfn  IVma*  rmrm  fin'm  ' . 
si  iVmSptn*  •  mi  **m  JiJmt  fapirtU  fmrrinjii  gutim- 
fnumi  ttttHJmm  t;!  IV.  Il  ne  ralocr  pia  taire  00- 
nntire  ce  Dc.jfarlla  plr  l'on  ifniiii  f       .  «r  .'.  ;r  1 
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W'"/«M  f»»  Jrrt^iiJ  ,  r»m/i»»jjip»«  _nt»«io<  kim-  n..«r.-  ce  ls..iurlli  pi'  ion  princl  pntu-,.  *.  riflnr  

<nt,*f*ijt  mdxn  n»»i«  m  ,mmjimuU,t:  a>S»«-  rf'^ii  «im  .  puii  que  le»  quereltei  de  ctideua  hommes  *** 

ra.       jùUi  ufln  ifi  >*iaau.  ^rr,Ù<*  An»  ,      i»r-  font  mille  Son  plua  eoaoes  .  se  dorèrent  beaucoup  Cj""—_ 

ave  :..*.»« I  Mtaui  »minu  i^ru».  f»a/t  «•  »»-  plui  que  lr.11  kwne  intellif;enre.   fr)  ^«r,«  *V  ' 

.riHiw  «rirjM.  ^ji^  aaj^BMr«a*  .  rfMrnlnrymmimriur  ,v-  mMmvi/miMn 'F1W1/1M.  ttOnmw  BMaunèml. 


1  JmyrMm.  «Jiajt  m 
/inn*  avavjn .  ^ ma  fiUiJSmmrmM  .  aMniju^momnijar  jV- 
ftvmm,  ....  ttttipctft  fsj/mmftsiim  Btimil  ,  or  i»r- 
nvu  ,  rrr/>  «  m  «lafjrM  bUrfUt  xiàfrtt»  j  mnv  --trK-. 
r»m  fratHMii»  rflimmm  vim  mer/»  r.»  Utlrafri  , 
Inw*  IfrimSWi .  4r  tlvaMatil  m^tfaim  bMbmil  prinaie 

/»*'/.«  >»  »*<'»*"<■•  t»,«.  itnuitm  fna.M,  t*. 
(ml  tifia»  ,  ul»M  mfizmm  flfiri  jMjfj  im  fth .  r>ù- 
nitw>  •)•[«'  litâmm  ,  umh  Ut— tmm  mtfiul  im  «uir. 
Allea  à  la  lbu.ee  m«mei  car  je  feroli  trop  long,  fi  je 
nponolt  tixal  rr  <]ui  Se  trouve  Iur  «la  cuoi  11  hamn- 
piK  qwr  je  cite.  On  verrai  i  i-delToui  (t)  ta  pirute 
redeaHM  ic  Marc  .Aniuiii*  fur  la  mort  de  ce  meurtmr 
de  Celar.  On  le  tait  on  ltyle  de  moralités  dont  les 
p'ui  perdui  de  toui  les  hommes  ont  raudare  de  (e 
ki  tu 

(F)  TuUitBm  tkmjii  U  fmi  de  Te  tuer.]  .11  se  tua 
lui-même  .  k  ce  que  dir  (f)  Dioa  CalTius  ;  mail  (r) 
d'iutrei  idiënt  qu'un  de  fea  Gardes  à  la  prière  lut  cou- 
pi  li  icte.  fc  puti  le  loa  .  l'aiu  avwt  egircl  ao  DMmt 
que  Ion  maître  lui  non  donné .  de  U  prelenter  au 
1  jin  jurvr  pour  obtenir  erare.  Appien  le  nsmeae  Mir- 
flat.  maïaDiool-apeileOetavml.  tels  efl  verni  qu'Ut 


plui 

tttiim  t*fitt  jVn/«iirf  nwrr  1*  ttmfrmtm  ,  ty  mMtrt  dl- 
vimtu  unfmrijfmt  mmtwm  r)>  tmrfifimm  tmm  fimiittmji. 
V.  Il  oc  le  Moll  pai  ditHngu»  du  gendre  de  Oce- 
ron.  V  I-  Ni  prur  êvre  de  reloi  qui  renvois  à  l'Aura. 
ppr  lr  prm  es  de  ferre  femme  de  Smvme  qui  irolt 
empucionne  ion  mari.  -Mr.  Valois  J/>  ne  croit  point 
que  le  llobbetla  qui  ne  voulut  point  juger  cette  fem- 
me, tort  dutèretir  de  relui  qui  6r  mourir  Treboniua. 
H  al  petit  i  I  jo  Uvee.  V 1 1-  En  tout  eaiil  m-  taWt 
point  don  ner  1  l'iuleur  de  ce  renvoi  le  prénom  Cmnu, 
poi.  que  Vilerc  Mitime  lui  donne  celui  de  Futàm*. 
Et  qu'on  ne  me  dite  pal  qu'AulugrDe  le  nomme 
Orar  1  car  outre  que  Mr.  Moreii  ne  efc  pornt  Aulo- 

fprtle.  mais  VilereMarime .  il  faut  remarquer  au' Au. 
ugel'e  cite  Valere  Maaime  comme  ion  otiirinil.  Q 
elt  donc  plus  a-propos  de  corriger  le  copifhr  pir  Va- 
lere Maaime  .  que  celui-ci  pir  le  copine.  VIII.  n 
«r  Mois  point  aflurrr  .;ue  la  femme  dont  le  procès 
hit  rvn.oies  |-AieopjRe.  etoit  icmtèe  /Vu.,.  tmmtt. 
(.«,.  ».  m.r. .  &  "  «ù  mrn-J  mwm,  mm  ftm  mm^bT, 
car  le  Iras  le  plus  naturel ,  le  peu  : 


r-  ut- 


il) Ont 
Pi  ff 


M 

(/)  rmhf. 
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lis  juve- 


(*)  Ami 
Utlltui  lit. 
11.  taf.  7. 

(»£.».  ao. 

c.  X.f.gtX. 
mil  fufra 

Ht'  f*i- 


(t)Garagt, 

tUT\  tu  r  , 

fag.  67*. 
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DOLABELLA.   DOLE  T.  iotfi 

DOLABELLA  (HolACE)  Auteur  d  un  livre  intitule  Afologid  frt  Pur'iUnis.  C'ut  *  Mtx.1* 
proprement  une  fatire  burlesque  contre  Ici  Proteftaw.  II  faut  que  ce  livre  Toit  très- rire ,  car  il 
ne  parott  pas  même  dans  le  catalogue  des  plus  nombreufes  Bibliothèques.  Je  ne  le  concis  que 
pour  l'avoir  vu  cité  dans  la  Doctrine  cuncuic  du  Pcrc  Gj  rafle.  Il  cil  coropofé  de  demandes  & 
de  repente,  &U  faut  bien  que  l'Ecriture  n'y  Toit  pas  alfa  ménagée,  puis  que  cejeuute  en  a 
parlé  (Z)  comme  il  a  fait. 

DOLET  (Etiinne)  bon  Humanifte ,  brûlé  à  Paris  pour  fa  *  opinions  fur  la  Reli- 
gion le  3.  d'Août  •"  1 54'..  étoit  d'Orléans.  Il  travailla  à  la  reforme  du  ftyle  Latin ,  &  il  com- 
pofa  d'alfa  bons  (A)  Ouvrages  fur  cette  matière.  Quelques-uns  ♦  ont  cru  que  te  commen- 
taires 4.  fur  la  langue  Latine  et  oient  un  Ouvrage  où  il  fut  fort  aidé  par  Naugicr ,  chez  qui  il  avoit 
demeuré  à  Venile.  D'antres  lui  firent  publiquement  un  (S)  procès  de  plagiat,  llfemcloic 
de  faire  des  vers  en  Larin  ce  en  François  (C),  &  n'y  reùflîfloit  pas  mal.  11  écrivit  une  apologie 


(x) 

U  fimfri. 

m. 


Ici  (a)  de  l'Auteur  cité  par  Mr.  Moreri,  eft  que  cet- 
te femme  cmpoiibnna  Ton  mari  Se  le  fils  qu'elle  avait 
eu  de  ce  man .  parce  quil»  «voient  tué  le  fils  qu'elle 
avoit  eu  d'un  autre  mari.  Aulugelle  qui  a  exprime  en 
d'autres  termes  cette  bifloire  .  Ton  qu'il  l  'a  copiée  <Je 
Vaine  Maxime,  a  û  bien  compris  le  sens  dont  je  par- 
le ,  qull  a  donne  ordre  que  tes  lecteur*  ne  pu  dent 
être  en  sùlpcns:  (•)  Mulir  ïmyrut*.  .  ...  ut  fttitfi 
t.-wr»«»r  ,  duibataui  Itmbtùtft  fi  fantudi  tatifam  , 
«ksmm  Utm  ttài  maritmt  r>  filou  utiiun  r  1- 
u»K  autfarù  «r  virt  fritrt  gtmtmm  .  aJtttfttuttm 
tftamm  f>  irmaawift\mmm  ,  ixctfium  m/idut  ttttitf. 
fiai.  Ammicn  Marcellia  parlant  de  ce  fait,  cviufàni 
doute  l'équivoque  qui  pouvait  relier  dans  la  phralè  de 1 
Vaiere  Maxime  t  mais  comme  Ton  teste  eft  fort  gâté 
en  cet  endroit-la  (t),  il  ne  peut  pat  lever  pleinement 
nos  doutes.  Quelques  éditions  portent  •  Smyrmta  asut- 
irrfamiliai  fitimm  raoraiUM  f>  marttum  itmwi  ttt- 
tajft  ttufejfa  ;  d'autres  ont  aoaoLCti  r  io  r  >  u  st. 
Tout  cela  condamne  Moreri.  Remarquons  en  fai- 
sant une  choie  qu'il  fauJroit  repeter  cent  mille  fois, 
li  l'on  en  vouloir  parier  dans  chaque  01  cation  1  c'eft 
que  la  langue  Lavtine  n'a  point  l'avantage  d'Axer  les 
kim  ambigus  comme  U  notre  les  ôte.  Voila  Vaiere 
Maxime  qui  en  ri  portant  un  fait  singulier.  fit  tout-à- 
fait  fur  prenant,  t'ait  servi  d'une  exprcffion  qui  par- 
tage les  Interprètes  touchant  l'efpcce  du  crime  que  cet- 
te femme  1 


us.  Le  l'avant  Henri  Valois  (d)  a  i 
te  la  phrafe  de  Vaiere  Maxime.  Il 
digne  de  foi  qu'Aultfgelk ,  oui  a  cru  que  cette  fem- 
me empoilonna  fon  propre  nlv  La  différence  eft  fi 
grande  entre  le  crime  tel  qu'Aulugelle  l'a  conçu,  Se 
le  crime  tel  que  Mr.  Valois  fc  le  figure,  qu'on  ne  doit 
point  excuser  l'hifioricn  qui  a  raconté  allez  mal  un  fait 
de  cette  importance,  pour  donner  lieu  à  de  telles  di- 
verfitex  d'interprétation.  IX.  Mr.  Moreri  ne  devoir 
pat  attribuer  au  mari  de  cette  ft  m  nie  tout  le  meurtre 
du  jeune  homme  1  carie  fils  ou  de  ce  mari,  ou  de  cel- 
te femme  fut  complice  de  l'aflillinat.  X.  Enfin  il  ne 
devoit  pas  aflûrer  que  l'accusateur  fit  le  mari  de  cette 
femme  etoient  la  même  personne  >  or  puis  qu'elle 
était  coupable  d'avoir  fait  mourir  Ion  mari ,  ce  ne  fut 
point  fon  mari  qui  lapourfuivit  en  juifue,  Se  parcou- 
iequent  l'Aréopage  ne  commanda  point  à  ce  ma- 
ri de  le  présenter  avec  l'acculée  au  bout  de 


(  Z  )  E»  m  prit  ttmmy  il  s  fait.]  .,  (t)  Ce»  Efcri- 
..  vain  a  fait  un  livre  fort  recherché  fc  cllime  parmy 


mes* 


1  toutes  les  Maxt- 
par  textes  formels , 
et  laiotteiEfcnrnre*:  mais  l'euue  defiré  qu'il 
„  euft  porte  plus  de  refpcâ  tu  S.  Elprit.  fit  qu'il  n'euft. 
,,  pas  pris  la  licence  de  .u y  faire  dire  des  chofes  qui 
sont  quelquefois  aucunement  honteufes.  Je  veux 
„  qu'elles  aliènent  un  bon  coup  :  il  euft  efté  plus  ex- 
„  pedient  à  mon  advis  de  fe  fervir  d'autres  armet ,  Se 
,,  n'employer  point  un  sceptre  d'or  i  remuer  du  fu- 
mier  comme  il  a  faiâ.  „  Le  Pere  Garaftc  a  impor- 
té divers  endroitt  de  ce  livre  de  Dotahclla  :  en  voici 
au  '•  (/)  ^""o  'mr  umrvtrfit  miihl»t  A*gLt»)u>  *tÀ%- 
nr  ur  itrv.n  m  miHtjitrm  Àom»i  D*t  ,  (T  4**re  vtutfi- 
met  inminti  (y  tdt*t*i  cofmniur  n.jumtrt  MÀ  mtmjit- 
Tutm  I  Rf'pnMmr  tuua  im;tu>'>  tfi  F.zitbtttu  XV II. 
htimtrmu  natitéi  .u  mtmfi$rmm  i  Çf  'fa»n.  1 1.  Mmijlri 
*W*m  flittmm  fm  m»  tr  icr  sqtuvn. 

{A)  il.»m(»i*  ftjjtt.  *  mu  Oanvna/ti.]  Vous  trou- 
verez une  liue  de  fes Oeuvres  plus  complète  dansGel- 
ner ,  &i  dans  Je  (g)  Sieur  de  la  Caille,  que  dans  More- 
ri. Il  ne  faut  pas  que  j'oublie  que  Dolet  qui  etott 
Imprimeur  &  Lunaire  à  Lion  ,  a  imprii 
uns  de  les  Ecrits»   U  aurait  imprime  la 


çoMc  de  la  plupart  de*  Oeuvres  de  Platon  qu'il  avoit 
laite ,  ('il  n'eût  été  prévenu  par  Ion  iùptice  (l). 

(S)  L'a  gnud  frvtii  é»  fUgml.]  Avant  que  le 
Threior  de  Charles  Etienne  (x  les  oblcrvations  de 
Nizoiiu*  panifient .  let  commentaires  de  Dolet  n'e- 
toient  (.j^que  de  la  grollcur  des  élégance»  Je  Laurent 

aux  dépens  de  Charles  Etienne  ,  de  Nizolius,  de  Rie 
dut  fit  de  Lazare  de  Baif.  Cela  fut  bientôt  corni) 
Charles  Etiemte  vit  quelque*  feuilles  du  a.  tome  pen- 
dant le  court  de  hropreftion  .  &  remarqua  que  t  let- 
que  tout  ce  qui  conecrooit  la  navigation  etoit  prit  du 
livre  d*  ti  nj-uii  que  Bsir  avoit  pubUc.  Voici  ce  qu'il 
fit ,  il  composa  un  abrégé  de  ce  livie  Jt  n  n*v*U  ,  fit 
le  publia.  Ce  lui  fut  une  oc  canon  de  montrer  le*  vo- 
leries  fit  quelques  fautes  de  Dolet.  Celui-ci  pour  ic 
jufhficr  publia  un  traite  Jt  r»  hav*U  extrait  de  fon  a. 
volume,  fit  y  joignit  une  reponfc  i  ioo  cenirur,  8t  la 
dédia  à  Lazare  de  Baïf  :  il  ne  nia  pat  qull  n'eut  pris 
beaucoup  de  cbafei  de  Lazare,  mois  il  lbutint  que  ce 
n 'etoit  pat  un  vol  (*). 

Jean  Vultciut  pou  (Ht  det  plaintes  bien  vives  con- 
tre la  persécution  •  qu'il  fupolbit  que  la  jalousie  fit 
alors  i  fon  ami  Etienne  Dolet.  Voioni  comment  il 
en  parla  au  Cardinal  Jean  de  Lorraine,  en  lui  dédiant 
têt  deux  livres  d'cptgiammct  qui)  fit  imprimer  à  Lioa 
chez  Scballien  Gryphius  l'an  têt*.  Ktmt  (m  tngt- 
«■"  '  >«"•  .  é«*m)  um  tmmitm  mmnu  Qjm 
t§t  trtdiiur  ,  «smk,  (JtUtu,  U  cum  mmlii  b»atnmi 
•«•>'  "•-  "•»"■  St  XI»  Il  ANUS  Do  LIT  Va 

Amthmi,  jivtmt  4*  Lugum  L*um»  (m  ftU  tmflms  di. 
t$m)  tftmti  frima  j*m  adtltfttmut  mtrtlmi  ;  rtlifm  *»- 
U  (Htfm  qmid  ara  httru  miftru  tam  dtvin  n*»ut  mgt- 
mt  l  itnt*  Utorum  emmum  futimU  ,  imxia  ttnfla». 

tmrmitm  t  //,  <nin.tm  ,  dlaut  ntfltdltmttH,  mt  GdU 
ht  ftmfittm»  gltri*  .  imvtJit  mtrjtu  txftrimt  tfk  Mil 
atrrtijftmoi.  Nam  ikm  limgttt  LdUiud  Ctmmtniarm 
[al  nuad  aftu  I  atum  mnmm*  d>  jmrmt  ixftdummm  I 
attaata  diogtniia  I  auanli  laitru  t  ou.im  txaBi  juJi- 
tHl)  ad  fualtram  tmmnm  liugmd  Lajmd  amantmm  «/.- 
Iitattm  m  Ittttm  tmùti  vtlwl  ,  MtUai  magii  fiai  adhur- 
j»t  ftnfattt  fttjii  .  amim  à  amiai  Uiarn  miammam 
/met Hm  jmrt  mtritt  rxptHaial.  StJ  valtam  hum  n- 
m»Ji  Itttrantm  ftfltt  ;  mû  ,  tum  tttjje  tmgentt  daltt- 
rumglarit  raaammr.  tttm  %tt  mamm*  prtftmt  Notez 
que  parmi  ces  épigrammes  il  y  a  beaucoup  de  vers  à 

(CJ  Dm  vtr,  m  Lstm  c>  ta  Fftmftii,  cV  m'y  rtiiffif- 
fut  fai  mal.)  Set  vert  Latins  ont  paru  dignes  à  Gru- 
terut  d'être  inferez  dans  les  délices  de*  poètes  Fran- 
çois ,  fit  s'il*  ne  font  pa*  excellens  ,  Us  font  encore 
moins  dans  le  drgre  d'imperfection  où  Jules  César 
Snliger  1rs  représente.  L'emportement  de  ce  criti- 
que contre  Dolet  a  quelque  chofe  de  fi  outré ,  fit  li  je 
l'ofe  dire  ,  de  li  bruit!*,  qu'on  ne  fauroit  s'empêcher 
de  croire  qu'un  rrffentiment  periooel  dirigeort  la  plu- 
me de  ce  grand  homme  ( /).  Je  cirerai  tout  le  pàiTà- 
ge  i  on  y  verra  Dolet  puni  du  dernier  Iùptice  ,  non 
pas  pour  ce  qu'on  apelfoit  Lutheranifnae  ,  mais  pour 

Atheiimc.    (m)  Dtltiui  Mafarum  rartimama 

ami  -.omit a  dm  fatifi.  Nam  fiant  ijuam  ami  m  mt 
tam  grandi  ctrforr  (ut  ail  CatwUui)  ttt  mira  fatii  mù- 
dtm  .  nuit  injaimm  ,*gtrt  l'yr/irmnm  m  ttrit.  lia  fat 
aïkitralu  VmgtUaitAi  gimmai  fat  inftril  fin  .  mt  vidiri 
Dilil  [ma.  Igaavmi  hquutaltjai ,  qui  tx  trjftllii  Citm- 
m>  fibr.imltfai  mtafdam  ftnftrrrnmiaavtt  («r  is-yi  vtcat) 
arMKMi  :  ut  JeSi  juJicam .  latratiinti.  fmiavil  ta*' 
tundim  lictrt  fi*  m  Uivimi  tftami  Virgiliami.  lia  ium 
tflimi  alaut  maximi  Ragu  frauufiï  f*ia  tapait,  emi  ne- 
mtn  fut  m*le  fait  fmnSum  tjl  .  ifutd'ami  tam  illi  ,  ium 
itbmi  xttfimti  dtktktlm ,  ftlm  pajfmt  tfi  Athttt  flamma 
"  ium.  Flamma  lamtn  tam  pariartm  rua  ,tfit,i: 
S  S  S  f  f  f  l  iffi 


■f4f- 
cornait  Kir» 
Bd.Uil.  U 
Catllt  cW> 

diflul. 

$  Siurmiut 
frafal.ftr- 
muiatum 
lmg..a 
Laliaa 
Sirpbaai 
Dtltlt. 

\  &  fi- 
nal un- 

\m\  x)\6. 
ta  a.  tW. 
m  film. 

(h)  Baitltt 
fugtm.  d'il 
iav.  ti.  a. 
fdg.  eid. 

(i)  Crror 
qui  avant 
vu  It  au. 
nujrrit 
tabula, 
rtnt. 

(iJOrisyf 
lui  it 


de  plagie 

litcrario 

n.+e>j>. 

fit  Icq. 

Ihtmtfimi 

faur.dt 

aatiaatt 

fajag.t  it 

frautifcut 

FltridMi 

cr  •*  la> 

itftnft  if 
Dtltl. 


(I)  Mr. 
Baillai 
ttniUma 
trii-jmflt- 
mim  daut 
Utjugt- 
m  tas  fur 
lu  Ftitit 
n.  tiyo. 
tm.  j. 
fag.  xio. 

(m)  Stali- 
gir  Ititi*. 
Ut.  fag. 
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o6l  '!        D    O    L    E    T.  •  « 

our  h  (câe  des  Ciceronicns  qa'Eraûnc  avoir  intultée.  Cultivant  lès  belles  lettres  autant  qu'il 
lifoit ,  il  ne  faut  pas  s'étonner  qu'il  eût  part  à  l'arté&ion  de  Caftellan ,  Prélat  doéte  &  fort  aimé 
c  l-rançois  I.  Caltcilan  (  D  )  pria  tant  pour  lui  qu'il  k  rit  forrir  d«  prifon ,  &  (  E  )  relança 
,'unc  manière  trcs-railonnablc  les  reproches  qu'un  Cardinal  loi  fit  là-deflus.  Jccroi  facilement 
iuc  Dolet  promit  qu'il  leroit  bon  Catholique  ;  mais  comme  il  ne  tint  pas  cette  promeiTe,  il  n'y 
•ut  plus  perfonne  qui  ofât  parler  pour  lui  la  i.  fois  qu'on  l'emprifonna.  Abandonne  donc  à  la 
urcur  des  inquifiteurs  ,  il  fut  condamné  au  dernier  fuplice.  On  a  publié  une  (FJ  let- 
rcquitcruoigncqu'il  fe  recommanda  à  la  Sainte  Vierge,  Se  i  St.  Etienne  un  peu  avant  que  d'è- 
re étrangle;  mais  pour  les  raifons  que  j'ai  dites  en  un  *  autre  lieu  ces  fortes  de  témoignages  font 
ort  fufpcds.  Les  poètes  des  deux  partis  s'eferimerent  fur  ce  fuplice.  Voiez  quelques-uns  de 
curs  vers  dans  Mr.  le  Laboureur  t,  qui  a  eu  grand  tort  de  dire  que  Dolet  a  été  placé  (G)  au 
■mrtyrologc  des  Proteftans.  ^ 


itft  fitmmtm  ptlmi  iffictt  imfmr'wftm.  In  _ 
tum  vm  tiiluvtiniimi  Atqut  Ulrints  tUit ,  qttid  mut  hit 
firdii  dicum  t  Luagmd».  frigida,  infulf».  pltmjfim*  il- 
lim  vtcerjt*  ,  qut  fummA  arm*U  impudtntiA  nt  Dtum 
qntdttn  tfft  f-nfijl*  tjl.  ^UApripitr  quimudmadum 
fummut  fliil*f»lhm  Artjttttlti  in  Saur*  Ammdlium  ft- 
tit .  ut  ptfl  «Mrr4M»  purin .  quiiut  enflttuuKtttr  , 
tiûtm  txcrtmtmirum  ftcuu  mtnttmtm,  bu  un  tjui  U- 
gtlur  mmin  ,  mn  tAnqunm  for  14  .  ftd  tanquAm  fothet 
txtrtmmi.  Le  favantNaudé  qui  foupcpnnoit  avec 
raifon  que  Jules  Ccfar  Scaliger  etoit  poulie  a  parler 
ainii  par  quelque  haine  particulière  »  n'en  ta  voit  («) 
pa*  l'origine.  Je  crois  l'avoir  déterrée.  Dolet  s'in- 
géra de  courir  fur  les  brifecs  de  Scaliger  ;  il  écrivit 
contre  Eraime  en  faveur  de  la  fcete  Cicçronicnne . 
après  que  Scaliger  eut  foutenu  cette  caule.  Il  n'y  a 
guère  d'Auteurs  à  qui  un  tel  procède  Toit  agréable. 
On  le  regarde  comme  un  deflein  affcâe  .  ou  de  lur- 
paffer  le  premier  tenant ,  ou  de  lui  ûccr  la  gloire  d'ê- 
tre le  feul  qui  rompe  une  lance.  On  croit  m  taie  que 
celui  qui  fc  vient  mêler  du  combat .  prétend  que  la 
caufe  a  ete  mal  ioutenue  ,  8c  qu'elle  a  yclom  de  le- 
cour'î.  Si  tel  cil  pour  l'ordinaire  le  naturel  de»  Au- 
teur», jugez,  quelle  fut  l'indignation  de  Scaliger  quand 
il  vit  Dolet  fur  les  rangs,  8c  qu'il  prétendit  le  lurpren- 
dre  dans  plufuurs  mauvais  artihecs.  11  prétendit  en- 
tre autres  choies  que  les  plus  beaux  ornemens  de  la 
harangue  avoient  été  pille»  par  Dolet .  &  placez  dam 
un  l^ux  jour;  fit  pour  ce  qui  eft  des  louanges  que  Do- 
|M  lu  tvoit  données,  il  ne  lui  en  lâvoit  point  de  gré, 
files  vinrent  apte»  coup  .  Se  de  trop  inauvaile  grâce 
Vo  ir  réparer  la  première  orVcnic.  On  jugera  mieux 
de  (OUI  ceci  par  ces  paroles  de  Scaliger  :  (*;  Ariitnr 
:t  iJuA/i  vi4it]t  Dtilsgum  ».*vtrftu  tut»  (Krafmum) 
qutm  non  fudutt  txiAMibui  jinflu  mm.  fitxu  aIii  irt- 
imiui  tmm*  mt*  (h$»tm>  .  Atqut  Mtphjjimii  tnurttt 
Umijirn.  llAqut  nJtm  »n*  1»  erttumkut  mttmftrid. 
fiiUêi  /.«A»  minus  a.ftr,  f'U  t  minuit  m  Ht ,  Ht  iw4n  f 
ftsti  ttltrmi  t**m*$tit ,  */a««  eorrogMis  .  f*u»  oit*l» 
mr£umtitit  t\»t  tt^.tciui  txirtjiert  WmtMtkW.  Al  Ct- 
frrfrir  /iWtrfltf  mautti,  *a Njot  tt  »JMAI  M  '»»> 
reluhjje.  (tniultrtt 'i,£wutt  />•*.  qui  nmrt  mtfH  /Mi- 
4e  nirim  fatr  11  tins  mmit*  intfltjjti  :  m  mt  imt^rmu 
;>i,..: aff*r*tHm  quo  lihut  »JUuJ<rtm  if  mtitw- 
luir.  AHiirmm  tum  imsi  glori»  csaïuncium  .  £>  f rtetft 
ingéniant  tum  fluptrt  .  <J"  mtfurum  uienUi  ftnui  cuut 
fut— rïrufl .  ry  amtnitm  Juin/itm  lum  imfuJtuiu. 
lt,i  igitur  tUtrUnùlum  ,  nt  **ntum  mtum  litfitcicrtl  * 
fr,;oj,ro  ,  ,t*  Uudajjt .  ut  fam  fttmt  ultorum  juiiztum 
i^i.ut.  ttuumfunm  s»  Itttn,  nfpontrt  mJtrttur.  Frt 
t»  tt  dm*  tfi  m  mt»  »ftr* .  ut  ty  tum  ty  *W. 
"tifjtt  ftmtttt  ftjihitt  T»hui  lUim  .  fium. 
AuJit  lUum  frujjt  tjçituu  LUttus.  que- 
.~an  tmtnitt.  U  qu»J  fi  vttum  tjl  .  m  ut  U- 
hrit ,  tftut  nuftr  inulfittci  »  Ottfbi»  trt  ctmfAravi- 
tnut  ,  ÂtprthtnÀttHmt  tlutm  futr,  ueflri  vtl  infant  ftutt- 
M  viua  nmnvtiixrttnàtt.  Ptrflnnxi  tum  m  L*t  /«««- 
d,t  Or  Alitât,  fuilAtt  qutjem  ntmint  .  ftd  u  a  itfidum, 
ut  «ssi  ti  tnf*ni>b»t  ieUftnit  Agne/et  ftjit-  U  dit  plu- 
iicurs  autres  chofes  contre  Dolet  dans  la  même  lettre. 
'(Jontirmci  par  ce  paffiigc  de  Diogenc  Laeicc  ce  que 
j'ai  dit  des  Auteurs  qui  écrivent  lur  les  mêmes  cho- 
ie!. (()  t  «ef  l,  »f*s  »»t«»  txm  ** 
>»i  •  tirxif  y»  ii«pi*«»n*»»'i»«  fVtm$*0  • 
ZwmfmtUi  »»«/«■>««> .  rm  «rtmiiM- 
fiv«*»~«.  i'téttttr  fy  Xtnvyhcn  iMuUifuAqMAm  *muo  m 
illnm  (PlîtoncmJ/;»»)/'  nnm»  :  tum  vtUu  tùmtuiiomi 
jiuJtD  jinviiA  fmfftrt,  Symptîmm,  SvirAtit  titft»;tôium, 
igmmtntArt»  mtrAliA. 

(D)  CojittLn  friA  iaM  fxtur  lui.]  \  oici  ce  qu'en 
dit  l  Aurcur  de  l'a  vie  :  (a)  U  mtfii  vtrum  tjft  tttUt 
<j««  Uoittun  Ungt  itrttrit  UUvit fetUlni'i .  frimA  ai- 
CHUimtimpufrAuJit  ttum.  CAjitlUm,  juppUtt^  tu— 
tmtjjiis ,  (j> 


if)  u  >i. 

(IJ  lltfU 
Utdtnm  m 
Trrfm ,  (y 
il  tfi  ptt- 
ftmtmu 

&2? 

f.   t  rut 

AUX  Itlitl 

Itllrtt  a 
HAiitra.c. 


fAM.      (h)  '.USftuU 


I*  reproche  qu'un  Cardinal  fit  à  Caftclbn  te- 

'  thcilme  (t; ,  ou  quelque  choie  d'apro-    (t)  Itwt 
le  crime  dont  Dolet  le  trouva  lu'.pect  Umut- 
Unut  fnmt  ncmimi  Curdinaltt  Cajltlhmum  Vat.i  ty.  »*-    tut  C,  ty 
jurgAtrtet  trAtimt  udirtut  ttftt .  touJ  tum  m  EttltfiA  G. 
Ortbadtxerum  Vtnttfioi  tttum  tintrit.  ttmttA  tmnti  ia- 
mtn  hormuti  quibn  rtttjit  ty  putat  tarit  tgtl .  ntum 
qui  ma  mede  LmuttAUA  lut  mftiii ,  ftd  ttutm  Dti  tx- 
ptrttt  imptttAM  rtt  tfftnt .  pmritt  tutti  ApuJ  CunftUmf- 
ftmum  Rtgtm  Aufut  tfftt.    Nous  verrons  dan»  la  re- 
marque lui  vante  U  reponfe  générale  que  ht  Ciftellani 
fit  voici  ce  qu'il  répondit  en  particulier  touchant  Do- 
let :  St  npud  Rtgtt»  DtUtt  frAudtiut  (y  fitUritm  nul- 
•  lum  pAtncintum  rrtimfft .  pn  t*  qui  prtmitttrtt  vrtt 
morumqut  emtnjAtitatm  btmrnt  CitrifiiAUC  dtgnAm  Krgt 
fupplittm  fu&um  tgt.  Cela  montre  que  Dolet  promit 
de  renom  er  à  fes  débauches. 

(£)  CAfitlUn  -  rtUufA  Ut  rtprtehtt 

qu'un  CArdoul.]  U  lui  loutint  qu'il  raifoit  ce  qu'un 
Evêqoe  doit  rare  s  mais  que  le  Cardinal  exigeoit  que 
les  Prelatc  fifflèot  le  métier  de  bourreau.  C'eft  l«  pro- 
pre des  Evêquc*  .  lui  dit-il .  de  porter  à  1a  clémence 
l'efprit  des  Princes  .  fit  de  charger  fur  leur»  épaules 
les  brcbii  égarées.  V■,fTo•bli,  tnV  ,e»  expreflions  de 
PierreGalUnd .  pour  ne  devoir  pas  les  «porter  en  cf. 
pece,  afin  de  ne  hure  rien  perdre 
tendent  le  Latin,  if)  Mttmai  Ct 
lum  jt  ttlltpfltt  <kw  fAtii  tntttAt'i  ty  ttmmtt»  nfptn- 
diflt .  ft  dt  qui  AttmfitmAtmr  m  netmfêtirtm  mtrtti  rtttr- 
qutrt  ftfft,  tum  ifft  qutd  vin  Ettltjiafttti  ty  vtri  Ptn- 
tt/itit  pnprium  tfftt  .  fttigtt  ;  tilt  vtrt  »j  xtn  tAtm- 
fitti  tjftt  Ai  Eptfeiptt  txtgtrtî.  Vttftiptrum  tmm  tfft 
ty  Sattrdtiam  Chriftt  &  Aiafltlirum  ,  virtrumqu* 
Ur.ïittum  qui  min  fui  ftogamt  EcdtjÏAm  cenfterarunt 
txtmpl*  .  Htgtm  à  fdViliA  ty  imuXAaiiAli  ni  mnnfiutu- 
dintm.  tltmtnitAm  ty  mifiruitdiAm  tinvtrttri ,  trrA»- 
ttm  ivtm  humtrii  tmptfitAm  m  ivtk  rtdmrtri .  dtqmt 
tu  rtttptA  tânquAm  txpugnnttt  btfiium  tufirit  gnuMi 
tTtttmpnArr. 

(F)  Vnt  Uttrt  qui  temtignt  qu'il  ft  rtrimmandA.] 

Mr.  Almelovcenf/)l'a  inférée  dan*  l'un  (A)  de  fet  livre*. 
Elle  fut  écrite  de  Paris  le  aj.  d'Août  IC4&  Florent 
Junius  qui  l'écrivit  raconte  que  le  5.  de  ce  mois  Etien- 
ne Dolet  fut  puni  du  dernier  fuplice  ,  St  que  le  bour- 
reau aiant  prépare  toute»  choies  l'avertit  de  penfèr  à 
foo  lalut,  H  de  (e  recommander  a  Dieu  fit  aux  Saints* 
que  Dolet  ne  fe  preflant  point ,  fit  ne  faifant  que  mar- 
moter  quelque  chofe  ,  le  bourreau  lui  déclara  qu'il 
avoit  ordre  de  lui  parler  du  falut  devant  tout  le  mon- 
de:  il  faut  donc,  lui  dit-il,  que  vou» invoquiez îaStc. 
Vierge  ,  fit  St.  Etienne  vôtre  patron  duquel  on  célè- 
bre aujourd'hui  la  fétci  8c  fi  vous  ne  le  faite»  pas  ,  je 
ûi  bien  ce  que  j'ai  à  faire.  Tout  auliitôt  Dolet  pro- 
nonça (f)  une  prière  conforme  au  formulaire  du  bour- 
reau ,  St  avertit  le»  aflinans  de  hre  fes  livre*  avec 
beaucoup  de  ciicoofpeôion  .  fit  protefta  plu»  de  troi* 
fois  qu'il»  contenoient  bien  de»  choies  qu'il  n'avoir  ja- 
mais entendues  1  8c  s'etant  enlutte  recommandé  à 
Dieu  il  fut  étranglé  ,  8c  puis  réduit  en  cendre».  Flo- 
rent 'unius  dit  qu'un  hommequi  ailiftad'omce  à  l'exé- 
cution lui  raconta  toutes  ces  choies  {*,. 

(C  )  l'Ure  au  mArtynlft  dti  FrtttflAnt.]  „  Le  pre- 
>,  tendu  martyrologe  des  Huguenot»  fait  grand  cas  de 
„  ce  IX»lct  qui  véritablement  croit  homme  d'elpnt 
„  8c  de  lettre»  ,  mai»  Libertin  comme  tous  le*  pre- 
„  micr»  Prédicateurs  du  nouvel  Evangile.  \,  Voilà 
les  parole*  de  Mr.  le  Laboureur  (/).  On  y  ferait 
trompe  fort  facilement  i  car  qui  pounoit  croire  qu'il 
ait  avance  une  telle  chofe  fan»  avoir  |etté  le»  jeux  lur 
le  volume  ou  l'on  a ,  dit-il ,  tant  loue  Etienne  IXJct  ? 
Cependant  ce  qu'il  alTùre  cil  trévfaux  :  le  martyrolo- 
ge de»  Huguenots  ne  parle  point  de  ce  perfonnage. 
J'ai  confulté  tout  exprès  le  périt  martyrologe  Latin 
de  Jean  Crêpin.  &  pui.  le  gros  qui  fut  impri- 
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DOMITIA.  DONALDSON.  to6$ 
DOMITIA  LOKGINA,  fille  0  de  lïHurtre  Domitius Corbulon,  fe rendit  indi- 
gne par  fon  unpudkité  d'avoir  un  tel  perc.  Domitien  aiant  etc  déclare  Cefar  fe  donna  toute* 
fortes  de  licence.  11  y  débaucha  pluticurs  femmes»  &  trouvant  Domina  fort  à  Ton  goût» 
il  l' obi^ca  d'abandonner  fon  mari.  11  la  garda  quelque  tems  fur  le  piad  de  concubi- 
ne, i  oc  puis  il  l'époula  folenncllcraent.  L»  dignité  d'Impératrice  ne  l'empêcha  pas  de  de- 
venir {A)  amoureufe  d'un  comédien.  -Cela  fut  caufe  que  l'Empereur  la  répudia  :  mais  corn* 
me  il  ne  pouvoir  le  palier  d'elle ,  5  il  la  reprit  un  peu  après  ;  5c  pour  cacher  cette  balTcffc  il  allé- 
gua que  le  peuple  avoir  fouhaité  qu'il  fit  revenir  Domitia  :  liftftdm  curai  fallut.    On  prétend 

Îe  cette  femme  fc  défiant  de  l'homeur  farouche  de  fon  mari  »  chercha  les  moiens  de  s'en  défaire, 
qu'elle  trempa  Jans  (8  )  la confpiration  où  il  périt.  On  fcxipçonm  Titus  frere  de  Domitien 
d'avoir  eu  à  faire  avec  elle}  mais  on  la  tint  pour  jullihce  lors  qu'elle  l'eut  nié  avec  ferment;  car 
au  lieu  de  nier  (C)  de  femblaWes  avanturcs,  elle avoit  accoutumé  de  s'en  vanter.  Elle  eut 
beaucoup  de  coniidcration  pour  Jofephe ,  à  qui  elle  ne  ceiTa  de  faire  du  bien  *.  Quant  à  fon 
premier  mari  t  il  n'en  fut  pas  quite  pour  l'avoir  perdue  :  Domitien  t  non  content  de  lui  avoir 
enlevé  f*  fenmi ,  lui  ôta  au  fil  la  vie.  On  lit  dans  Procope  touchant  la  femme  de  Domitien  un 
fait  fort  (  D  )  digne  de  louange.    La  queflion  eft  fi  cela  cl\  véritable. 

DONALDSON  +  (G*ultu»J  natif  d'Abredon  ai  EcoiTc,  3  tenu  rang  parmi 
les  hommes  doctes  du  XVII.  ficelé.  11  avoit  été  à  la  fuite  &  au  fervice  de  David  Cuningam  , 
Evéquc  d'Abredon  >  &  de  Pierre  Junius,  grand  Aumônier  d'Ecollc,  lors  qu'ils  allèrent  en 
Ambalfadc  de  la  part  du  Roi  Jaques  à  la  Cour  de  Dannemarc ,  &  à  celle  des  Princes  d'Allema- 
gne: Après  qu'il  fut  de  retour  chez  lui,  il  alla  à  Heidelbcrg,  où  le  fameux  Dcnys  Godefroi 
enfeignoitla  ]urifprudcnce.  Donaldfon  y  aiant  diclé  à  quelques  jeunes  Ecoliers  un  petit  cours 
de  Morale,  fe  vit  érigé  bientôt  en  Auteur  fans  y  penfer  ;  car  le  jeune  homme  (A)  de  Riga  en  Li  vo- 
nie  qui  mit  fous  la  p-cflccc  manutrit ,  n'en  demanda  1a  permiflion  à  perfonne.  L'Auteur  en  nous 
aprenant  cela  n'oull  ic  point  lesd.verfes  éditions  qui  fe  firent  de  cet  Ouvrage  en  Allemagne  ,  & 
dans  la  gnndc  Bretagne.  Il  n'oublie  point  non  plu*  le  (B)  plagiarifmc  de  Kcckcrman.   11  fut  cn- 
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mé  «n  Fnneol»  Pin  irBt.  mai*  je  n'y  ai  rien  trouvé 
touchant  Etienne  Dolct.  Je  me  fouviens  auflï  d'avoir 
remarque  que  Théodore  de  Bête,  qui  tient  un  comp- 
te afle»  exact  (a)  de»  perd  m  nés  qu'en  daifoit  mourir 
en  France  pour  ce  qu'on  noramou  e  Li*itiWauifmc, 
ne  dit  rien  de  ce  prétendu  martyr,  (x  liicncc  m'au- 
ti  je  n'eufte  fç,u  que  Jean  Calvin  a  roi» 
Do'.et  au  rang  de»  impie».    (*)  Agriffam. 

Uoutuh  a-  )um!*i  xulfi  nuum  eâ 
CyiUpai  «mffiam  Evanjeluem  fimfer  fajtuiji 
Taniem  es  prtitfji  (tau  amenit  ty  f^rwu' 

merent ,  >.t  aamntnen  *i  mmmt  wttm  mlttmi  ,  mlU  i 
enmim  ©•  fareu  ftuartml  fi  iejf'erre.  En  cela  Calvin 
Ce  Prateolu»  trouvent  un  centre  d'unité  i  car  Prateolu» 
(c'i  parlant  de»  athées  aflooe  Etienne  Dolct  avec  Dia- 
goris,  Everaeru*  ,  Théodore  8c  lémblablc»  gens  que 
l'antiquité  a  reconua  pour  n'avoir  admis  aucune  divi- 
nité. Au  relie  Mr.  le  Laboureur  (i)  raporte  des  vers 
Latins  ,  au  bal  dclquel»  on  déclare  qu'Etienne  Uolct 
njtif  d'Orléans  .  fut  brûlé  à  la  place  Maubert  le  ). 
d'Août  lf+6.  jour  de  Sl  Etienne  qui  etoit  Ion  jour 
nltal  (r).  Ainli  Mr.  More  ri  ne  devoit  point  révoquer 
en  doute  ces  circonliances  taportecs  par  la  Creux  du 
Maine  i  encore  moins  devoit-il  fonder  fon  doute  fur 
que  la  Créât  du  Maine  etoit  Proteflant ,  car  s'il  j 
>it  quelque  mrûere  »  trouver  dan*  ce»  circonuan- 
cc  icroit  beaucoup  plus  l'afturc  d'un  Catholique, 
d  un  Protcftant  de  le  chercher  i  un  Catholique 
ea  tarerait  plus  de  relations  dévotes  qu'un  Protcftant. 

(A  )  .Vr  ttmfitU  f»,  it  irvttur  MumrtMfi  Su*  c*. 
mt*.,n  j  Ce  comédien  s'apclloit  Paris  :  il  tut  tué  en 
pleine  rué  par  les  ordres  de  Domitien  ,  à  caufe  qu'il 
avoit  eu  la  hardiclie  de  jouir  de  l'Impératrice.  Do- 
mitien eut  envie  de  ftire  égorger  ù  femme  pour  U 
punir  de  cet  infâme  commerce  ,  mais  par  le  confeil 
d'Urtus  il  le  contenta  de  la  coaflër.  XiprtUin  (/)  ne 
nous  en  dit  pas  davantage  i  c*cu  de  Suétone  que  nous 
aprcnontquc  Domitien  la  ht  rerenirbientAi.  fj''ii- 
rtm  Dtmittmm  ex  ftt*  m  fettutdt (m  eonfaUm  /Uimm  (au 
Itrtt  .  mit*r**)Êt  *iua  i  tmftUl»  jiieam  ,  A*£»fi*m 
tamlem  PâtUu  Utfrttmit  amure  ieferiittm  rtfmittvii. 
mtrtatte  trn*  Itmftu  mtfeutteu  ii/irAi  qusji  e(ji*x,i'Mn>- 
te  réfute  rtjnxu.  Il  y  a  beaucoup  d'aparence  que 
Dion  n'avoit  point  outiiie  cette  conduite  de  Domitien. 
Ce  que  c*c(t  au  mauvais  goût  de  Xiphiiin  qu'il  faut 
s'en  prendre  •  fi  on  ne  la  trouve  pas  dans  (on  abrège 
de  Dion.  Je  founent  que  la  lupretîion  d'un  tel  fait 
rnirque  un  mauvais  goût ,  car  on  conoit  beaucoup 
mi<-\  U»  mauviii'es  qutntcc  delX.n-:'..-:. .  ni  qu'on 
fait  qu'il  eut  la  bafles*  de  redonner  la  dignité  d  im- 
kx  >  une  rémrac  qui  s'etoit  proitituec  a  un  far- 
rtft  «m  tesnoignatre  nes-seniîidc  de  dere(jlc- 
irc  ior  la  mémoire  de  c*  tyran  le  me- 
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témoignent  l'étendue'  de  leurs  vertus  ou  dt  leurs  vi- 
ces, ii  cil  clair  que  Xiphiiin  n'a  eu  guère  de  difeemr- 
ment ,  »'il  ne  s'eft  point  cru  oMigf  de  conierver  le  ra- 
pcl  de  Domitia  |  car  je  fupoie  qu'il  l'a  trouvé  dans 
l'hiftoirc  qu'il  abregeoit.  Qu'on  ne  m'allègue  point 
qu'il  faifoit  l'office  d'abrevuteur  i  une  ligne  lui  fulTi- 
iuit  pour  nous  aprendre  que  Domitia  fut  npcllér. 
Le  principe  qu'on  vient  de  pofer  n'rft  point  favorable 
à  Suetonc  par  raport  à  notre  Domitia.  Cet  hiflorien 
fuprime  qu'elle  tut  pendant  quelque  tems  1a  concubi- 
ne de  Domitien  :  U  veut  qu'elle  n'ait  qui:té  fon  pre- 
mier mari  qu'ai»  d'epoufer  ce  Prince.  C'cft  exténuer 
ta  faute  ,  c'cft  nous  empêcher  de  conottre  jufqu'où 
s  etenuoit  le  dérèglement  de  cette  femme.  Eft-ce  là 
le  devoir  d'un  hiftotien? 

(B)  j^a'elU  trempé,  tUai  U  cmffir.jtiea.']  Ceft  Au» 
rcliut  Victor  qui  le  remarque  :  r j  Aifctt*  eti*m  m 
(emjiUmm  tyrunw  t.xete  IX  mi  1 1  ,  ib  Mmereot  i'nriiie 
Hijirieem  ai  l'rmtife  crunttui  f&rmijjnte.  U  cft  fur- 
prenant  que  les  autres  licriv.înt  aient  ignore  cela. 

(C;  A*  iteu  tu  rùtr  il  femàJéilei  *  vanturei.]  V'oiià  le' 
co!iilxlcdci'impudciw.v.  Suctouc  »'cft  comporte'  en  hil- 
torien  de  bon  guli:,  puisqu'il  a  marque  r  .-.r  un  trait  aufli 
ûngulierquecelui-U  le  c-raéleredc  cette  femme  {h). 

(D)  Un  fut  jert  d:±se  ie  buartft.]  Procope  f<) 
raconte  que  la  femme  de  Donmicn  n'aian»  jamais 
aprouvé la  conduite tyranui que  fon  mari,  &n'aiant 
fuit  du  mal  i  perfonne ,  etoit  fort  confideré.-  des  Scna- 
'  leurs.  Ce  qui  fut  taule  qu'après  que  l'on  eut  allàlTi- 
nc  Domiticu  ,  ils  la  prièrent  de  venir  au  Sénat ,  8c 
«ju  ils  lui  orlrircnt  tOOt  ce  qu'elle  Caurtaiferoil  de  U 
lucccftion  de  ce  meciwnt  Prince.  Elle  ne  demanda 
autre  chofe  que  la  pcrmillion  de  l'enfcveiir,  IU  de  lui 
ériger  une  (tatuc.  A]<rè^  que  cela  lui  eut  etc  accor- 
de, elle  fit  chereher  teiuu-s  les  parties  du  corps  de  Do- 
mitien difpcrlccs  ,  &é  dcchiijuciect ,  oc  le-,  rejoignit 
culcmUc  le  mieux  qu'il  lui  tut  pofliblc.  Cc<adavro 
ai,  fi  rajuilé  fut  le  moJelc  de  îaftatuc  qu'elle  fit  dreficx 
à  fon  mari  dam  la  rue-  qui  conduifoit  lu  Capicole. 
Cette  ftatuc  etoit  li  au  tems  de  Prueope,  8c  rcprefei;- 
toit  la  barbarie  qui  avoit  été  cxcrccc-.fur  Domitien. 
Le  but  de  la  femme  n'avoit  été  que  de  conferver  un 
monument  de  l'action  barbare  des  aflâitins.  Trift-a 
(k)  a  raifoo  d'admirer  que  cette  tntrueiilt .  fi  ellt  efi 
Mrtye.  .ut      Jijmmli*  fsr  um  tH-Atretnt. 

(A)  U jeuae  htmme  .  ...  mil  /Sut  U  frtjfe.  ]  Il 
s'apelioil  Verocrus  Becker.  Le  Sieur  Komg  n'a  pis 
bien  feu  l'époque  de  cet  Ouvrage,  puis  qu'il  dit  (jue 
l'Auteur  fit  ta  Syaeffit  Ethua  en  Isfel.  Ccil  le-  même 


re  de  le» 


qui 


par  le» 


ar. 

les  plu* 


il  eft 


i  Srni/j/îj  UerMit  Milefi/àu  ,  imprimée 
1604,."  iclou  le  catalogue  d'Oxford. 

(*)  U  fUfiartfm*  i*  Ketkeneua.  ]  Le  recueil  de* 
plagiaire»  pubiié  par Tlaorriaûiu ,  Profcffcur  j  Lciptic, 
ne  contient  point  l'iccuiaiioj>  qu'on  intente  ici  à  Kxe- 
kerman.  le  m'en  vais  raporter  l 
les  de  notre  Auteur,  parce  t 
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I  XV»/ 
[Aftlle 
Dora!  i- 
fonius.  il 
f*l»u  dire 
Dotialdfo- 
nus.  C'ejl 
Minfi  aue 
l'Auteur 
fe  acmriH 
kee-tnittiê 
i  U  titi 
itfteh- 


Vititr  ta 

lOIftTAU. 


(i)Quidm 
opinantur 
confuetu- 
dmem  r«- 
cordatura 
(Timm) 
QMm  cum 
fratris 
uxore  hi- 
buerit ,  fei 
nul  la  m 
habuilTe 
perlknae 
Domitia 
iurabat, 
baud  ne- 
gatura  li 
qua  om- 
nino  fuif- 
fet,  immo 
etiam  glo- 
riatura , 
quod  ilti 
promtifTr- 
mum  erat 
in  «mni- 
bu>  pro- 
bris. Sue- 
ten.  in  TH* 
taf.  10. 

(»)  XJWR/ 
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fettete  , 
afnJ  Tfif- 
laa  mit 
kfi* 

(k)  TnjUn, 


irtcr  tout  du  long  les  paro- 
que  l'on  y  verra  une  bevué 
uiage  aux  lcûeur» ,  pour 
*  leur 
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o«4  DONALDSON.  DONATÛS.  DONEÀU. 

m  te  ProfeiTeur  en  Phyiiquc  ,  en  Monte,  6t  en  langue  Grequc  dans  l'Académie  de  Sedan,  & 
Principal  du  Collège  pendant  feue  ans:  après  quoi  d  fut  apellc  pour  ouvrir  un  Collège  à  Cha- 
renton  ,  mais  on  ht  d'abord  un  procès  contre  cet  établiiTcmcm.  Pour  ne  demeurer  pas  fans  rien 
faire  pendant  que  le  procès  fe  iujgcoit ,  il  fe  mit  à  ramai  la  parmi  fes  papiers  les  divertes  pièces  de 
fa  [flioffis  ttuimnicé,  Se  la  fît  imprimer  à  Paris  en  1620.  Il  la  dédia  au  Prince  de  Galles. 
C'eft  un  livre  qui  mérite  d'être  lu  3.  Celui  où  il  redwlit  en  lieux  communs ,  6t  lous  certains 
chefs  généraux  tout  ce  qui  eft  répandu  dans  Diogene  Lacrce  concernant  une  même  «.hoir,  peut 
avoir  aufTî  fesufages  y.  11  fut  imprimé  en  Grec  &  en  Latin  a  Francfort  l'an  i6iz.  fous  le 
titre  de  ir •.»,-;:!  Itttrum  commumum,  in  qiu  fspitntt*  humétu  im*g*  rtpdftntétitt ,  &c. 

£5*  DONATUS  (Jérôme)  Noble  Vénitien.  J'ajouterai  quelque  ebofe  à  ce  que 
Moreri  en  a  dit.  Il  commandoit  dans  BrclTe  l'an  1496.  fie  il  avoit  déjà  publié  fa  traduction  du 
livre  d'Alexandre  d'Aphrodifèc  de  mihu  t.  Deux  ans  après  il  commanda  dans  Ferrare 
Il  mourut  à  Rome  après  avoir  réconcilié  la  Republique  de  Vernie  avec  le  Pape  Jules  1 1.  &  avant 
que  les  François  raflent  fortis  d'Italie  A.  Ses  enfans  fuprimerent  les  écrits  que  les  araires  d'Etat 
l'ivoicnt  empêche  de  perfcclionncr  L'une  des  lettres  qu'on  a  de  lui  contient  une  defeription 
du  tremblement  de  terre  qui  arriva  en  Candie  pendant  qu'il  y  commandoit  11  a  été  mis  par 
Picrius  V  ilerianus  (A)  dans  la  lifte  des  favans  malheureux.  Nous  verrons  le  jugerornt  qu'E- 
rafmc  (  B  )  fuifoit  de  lui. 

O  DONATUS  (Marcellus)  Comte  de  Ponzane  ,  Chevalier  de  St.  Etienne , 
ctoit  Florentin  ;  mais  il  s'établit  à  la  Cour  du  Duc  de  Mantouë ,  t  &  y  eut  des  emplois  confide- 
rablet.  Il  mourut  au  commencement  du  X  Vil.  iletlc  avant  que  {es  S  (Mm  m  Lti'ms  tflÉMM 
Htfttriâ  /irip/srrr  fuflent  achevez  d'imprimer.  Son  prent  Frédéric  Donatus  eut  foin  de  la  fuite 
dcl  impri  /Hon,  &  ils  parurent  à  Venife  l'an  1604.  Grutcrjs  1rs  inféra  dans  le  6.  volume  de 
fou  Tktfakrus  crituut  l'an  1607.  On  demeure  d'accord  que  L>onatus  avoit  d  »  l'érudition  >  mais 
on  ne  hiffe  pas  de  parler  de  fon  Ouvrage  en  des  termes  qui  ne  U:-Kj  pas  trop  gl<  >eux.  Nous  ver- 
rons ce  que  Cafaubon  (  C  )  en  penfoit ,  &  nous  y  joindrons  le  jugement  (  D  )  de  Barthius. 

DO  NE  AU  (Hugues)  en  Latin  Donellus ,  l'un  des  plus  favans  Jurifconfultcs  du  XVI. 
ficelé,  naquit  à  *  Chilon  fur  Saône  l'an  1517.    Son  Regcnt  homme  rude  St.  grand  foiietteur 

leur  aprendre  d  mieux  porter  jugement  fur  Ici  Ou. 
vrages  ompilex.  (*)  Accrffit  ry  ttrum  mm  incitant , 
mttmnrptt  fufprtjft  mro  nemtnt  ,  ir/timtamm  nm  tx  n 
fcrtifirunt ,  ry  M  jyfltmau  fa*  qma  adguflum  mirban- 
tm  nanfuktimt.  Kttktrmanttum  cm  m  nuit  qui  eoafè- 
rtt ,  hjnd  tan*  htt  tut  afitntatiom  dicta  rtfmtt  :  fia- 
r  11  mjnfr]urtt  tx  t*  man'ontm  dtprthtndtnl ,  quoJ  nt 
ttrenbui  quidrm  muiattt .  lanqnam  maacifttrum  MM»» 
meut  .  famtli*  fit*  pltraqut  adfcttffttti .  Sptctmtn  st- 
aff.  quUUbri  fttuudi  ff.f.  mtnJefra»  offrit  rratvul- 
.;  >'■■•>•'  •  fUetariut  qui  authirm  iffiim  mit  notmntqui. 
Jtm  haitèat  notmm  fit  mthum  càat.  Hoc  lo<o  turH- 
cimui  pixchram  fententiam  CaiTii  qui  cil  t.  lib.  epi- 
ftolarum  Ciceronii:  ipli  bomim  dupliceî  minus,  fb- 
ciai  aures.  oculo»  geminot  dirina  tnbucrunr,  tyijut 
(tajMHMr-  M  i-tr»  *p*4  Cutnium  tm/ijutm  iJim  tx- 
M/  jfaMMM  >  Htt  ti  Lèrt  ulU  vtl  Ci_/i  *d  Ctftrontm 
t  tl  Ctcrrmi  td  CaJ/îmi»  tfîfitU  :  vtrb*  union  funt 
.im.iufuttsiht  Rrfind  afudCiiJJitdttum  tftfltU  ttrti*  li- 
in  10.  ï.irurum  ijx.im  Stnatm  Rfmani  firitit.  r*tie- 
ntm  ttdim  car  frutrim  in  rtgni  jtritttttm affmmfftrit ; 
eujui  htt  t&  tAfHS,  Mjiftt  ipfa  iœli  mutuo  rrgunuir  jwxi- 
I19  fj>  xitiriù  Ubert  fmrtttitatt  mundum  /mu  Utmmibui 
m* mmiflr*nt  :  if/i .»  -  iw  htvuni  >  fyt.  Si  fon  cKcr- 
ebok  de  pareilles  fautes  d.tas  let  amvres  de  Keeker- 
nun  ■  on  y  en  trouverait  à  foi  Ion.  C'eft  le  propre 
de  ceux  qui  compofent  aux  dépens  de  leur  prochain: 
ils  enlèvent  les  meubles  de  la  maifon  8c  les  balieures 
aulîi:  ils  preneot  le  grain,  la  paille,  la  baie,  tapoullie- 
rc  en  même  tems.    (i)  Rtm  au/rmni  eum  palvifi*lt. 

(A)  Il  *  rit  nui  M»  U  Ufit  dit  (*vm 

m  iUmtrtMX.]  Et  celipour  trois  raifons.  1.  Parce  que 
fes  domeftiques  lui  obciflbicm  fi  mal .  8c  lui  cau- 
Ibicnt  tant  de  chagrins,  que  s'il  n'eut  pas  trouve  dans 
l'étude  quelque  confolation  .  il  eût  ère  le  plus  nùTera- 
ble  de  tous  les  humains.  1.  Parce  qu'aiant  eu  mille 
peines  à  dévorer  avec  une  patience  iocroiable  pour 
apailér  l'efprit  farouche  de  Jules  U.  il  n'eut  point  la 
oie  de  jouir  du  fruit  de  tant  de  fatigues,  car  il  rom- 
maladc  le  jour  mime  qu'il  avoir  conclu  le  mité 
entre  ce  Pape  &  les  Vénitiens  ,  6t  jâ  maladie  fut  une 
fièvre  fi  violente  qu'elle  l'emporta  bientôt  ;  dclortc 
que  le  bonheur  qu'il  .procura  à  fa  p.vrie  ,  8r  qu'il  ar- 
racha des  mains  d'une  fortune  trvs.opiniitre  tut  invi- 
sible pour  lui.  j.  Parce  que  prelquc  tous  les  Ouvrages 
qu'il  avoit  écrits  en  ton  grand  nombre  afin  d'immur- 
ralifer  Ton  nom ,  demeurèrent  ensevelis  daas  les  teste- 


pas  de  croire»  ju:  e*étoitun  homrr.equi  eût  pu  venir  à 
bout  de  toarre  entreprife  literaire  .  fi  les  negotiarions 
d'état  lut  euffënr  permis  de  fe  confacrer  tout  entier 
i  la  culture  des  fcienccs  :  (t)  EfiJteU,  )Mi  ptn*  foimm 
ttiuu  (Hicronymi  Donati)  btbtmHi,  dttUraut  ilinm 
tfmdvn  prtjisrt  fttm^t .  fi  v^tmjftt  hme  nntmrnm  ikttn- 
Utrt,  jtd  Rt,f.  ntgui*  difir»xtT»*t  tmmmm  *b  ttit  ii- 


Ki  Marcclli  Donari  DilueidtUiMti  m  Tstatim  , 
CX  XII.  Pltnfam*  *na*rnt»  II)MbWSsM|  Tir* 
f«H.    tim  htmtntm  fuiffi  fbtnn 


bres  ,  (t)  ce  qui  à  l'égard  des  perfonnes  doûes  eft 
une  difgrace  tout-i-fait  indigne  (d).  L'Auteur  qui  dit 


tout  cela  observe  que  notre 
feience  ,  6c  qu'il  * 
théologien 
(B)  U 


phe, 

degré. 
dt  U-..  ]  U  n"avoit 
,  fcflsttWA 


m  Cttttt- 
m.jl.7u 


(C)  CttpuCaftMkmtn.  fern/tit,]  Cela  fé  trouve  dans 
fon  commentaire  fur  Suétone  au  chapitre  st.  de  la 
vie  de  Jules  Celar.  Trtft*  ftmftr  ftTtitudnm,  dit-il, 
non  tiophza.  Huile  tmm  mtd*  fntndmt 
Donatu>.  qui  mmum  htfUn  ftrdit  wri 
btt  xtram  /tnptitmtm  t<jt  trofhsta-  Fmt 
flarimtrmm  littr*rnm  ,  tjf  in  Bjmaiu  mntijmtutt  *d- 
fnmt  vuftttn  :  ftj  nm  Grttd  trudhitmi  fUnt  txptrt 
tjti ,  a$»i<-*>,  Cmitmm  uiiqmt  ft/i  frtdtt.  Cmjm.'.m- 
di  fjnt  ket  tji  lUmt  judutm». 

(D)  Sent  y  fttn*mi  U  jurtmtnt  dt  fSjsftMHLl  Tout 
bien  compte  il  eft  plus  delobligcant  qu'obligeant.  Je 
in  Vu  vais  le  ra  porter  tout  du  long  :  on  y  verra  quel- 
ques faits  qui  apwtiennent  à  l'faaftoire  de  nôrre  Doass- 
tus ,  on  l'y  verra  d'abord  plagiaire  ,  8c  puis  coptiVe  de 
nos  copiflcs  modernes.  (  /  )  nJt  mnltu  Anértnm  '/)- 
ma.utu,m*d Lt$rmVt>uunCtm*nbt*ltm,  fmg.CC LX. 

Ht»  ,  fêg. 

■aqmtlitdt- 
'inm  rmm  Utttrtrum ,  r> 
Antiapuatt  itni  \*rfatmm  .  jmduimm  tfi  If. 
CajauUm  ,  UUims  Edition*  Surfit, ,  Mit  dt  Tropaj 
mhegrafhta  ferma  tfi.  Nu  mini  mdt  dttrainmm.  Ta* 
mtn  exlcriptorcm  jrrtnutm  Ttttutmm,  ty  nttdtm  i-ui- 
mm ,  tfjintmtfut  ait»  Ltxicagrafha- 
atnafctmm.  Edita  finit  tint  Lucubrationes  Vt- 
nttui ,  Anat  M.  D.  /  V.  Ul  mtntm  fit  m  ffinù  sss 
Surttnimm  /enfin  ,  ntn  mtmmtjjt  fratlan  Cafamhami 
Ctmmtmani ,  mù  tu*  ititnm»  aatt  pnditt.  Ifft  le  ia 
Comilatu  PrincipisMaiituani  fuitTe  mtmarat,  ry  m  eo 
Cermaniam  iubitallc ,  ad  ClamJmm  Sutttmt  .  cap. 
Vljl.  Eidtm  Printipi  fmt  i  Libcllis  fie  fêcretis  ,  <• 
Htmiiianum  Ejnfétm,  cap.  Vil.  Lcgatus  ctuocfwt,  Jt- 
f  ortanj.i  SutuMiim  Munmiui .  ad  Capsttlou  CUu- 
dmm  Alimum,  Habua  fuburbantim  ,  Ucut*  ttlatt  » 
Montanariar»  quad  tfi  oppidum  itrttt  et  MantMA Milita* 
rit.  j  '  u.  ".  1 11  autrm  htt  mud  m*dt  dt  exscriptione 
Ncotcricorum  dixi ,  vtrum  fit .  tùam  limJ  quod  d» 
fanon»  Cirarci  fermonis  impcriria  hft  fatttmr  .  (y  mt- 
tarCafatthtnmi  cm  mm  tamtn  fmjt  in  multis  fini  lu - 
diai  hominem,  (y  qwjmamttuu  tammada  sWm  f*tt- 
rit.  n»i  i&a  ta  dt  tau  a  mut  admatavjmm  .  ut  ftudiofia 
juvtmut  mtituj  fut  Diluodatoris  mtrttum  utmfitrt. 
<y  cautmi  tmma  arhtrari  ftjpt.  f 
croire  qu'il  eft  unie  de  donner  de  tels 


httvtrié 


Silv.i.Ui. 

x. 

Mi 


Digitized  by  Google 


DO  NU  AU.  DORT  EUS.  locîl 
r»voh  tellement  (A)  rebuté,  qu'il  n'y  'trait  m  menaces  m  prumcflcs  qi«  puflerit  le  fatre  rxtwi- 
ner  su  Cnllrgc.  Mais  coin  m  ru  peur  qu'on  oe  le  dormit  pour  valet  à  un  porcher  il  promit 
de  bien  étudier  i  l'avenir.  Il  apot  la  JuTtipTudence  a  Touluale  (oui  le»  ptorclirun  Jean  Cor- 
ru  !t  Amoul  àa  3  Ferrier  ,  qui  tvouar  jufqu'à  4000.  mdueun.  11  rut  reçu  à  Bourses 
doâcur  en  Droit  1 1  in  1 5  5 1 .  oc  ilprofcilà  (  A  a  )  cette  Ictence  au  mime  lieu  avec  Duaren ,  Hbx- 
«uin  £fc  Cujaa.  Il  li  protefla  enfuite  a  Orleai»,  Il  peufa  périr  y  <Uns  le  mulTicre  de  l'an  157*. 
à  luit  qu'il  é toit  de  U  Religion  ;  dt  il  n'aurait  pat  c'clwpé  la  violence  des  malfacreurt ,  11  quel- 
ques-uns de  (a  difeiples  AUcmana  de  MCai  ne  l'éditent  lauré ,  en  l'habillant  i  l' Allemande  com- 
me t'il  eut  été  de  leur»  domeJuqueï.  U  avost  embralié  la  Reforme  iiei  la  première  jeuncllc  à 
l'inftigttion  dt  fa  foeur.  Il  t'arrêta  à  Genève  pendant  quelque  terni  ;  dt  pust  il  palfa  au  Palati- 
nat ,  où  il  mfcgni  le  Droit  dril  don*  l'Académie  d'Heidelberg.  Ou  l'apdla  i  Leidc  l'an 
t  575.  pour  le  même emploi  1  ill'accepta  &  le  remplit  dignement.  Mai*  parce  qu'il  rut  ajTe* 
imprudempow  s'engager  plia  qu'il  ne  taies»  dans  (B)  la  (action  de  Lac  et  ter ,  il  fe  nt  contraint 
de  forririle  la  Hollande  l'an  15*8.  U  s'en  retourna  en  Allemagne,  flt  tut  Prutcifeut  en  Droit  à 
Altorl'tout  le  relie  delà  rie.  Il  mourut  le  4.  de  Mai  Ijoi.  Il  avait  la  mémoire  lî  lieureufe , 
mi  il  iivoi:  par  ca-jr  tout  le  Corps  du  Droit  t.  Vous  txosrrerez  le  titre  de  quelques-uns  de  fe» 
Ouvrages  dans  Moreri.  Les  autres  font  de  même  nature.  ]l  1  voit  taché  toute  fa  vie  d'oofcurcir 
la  réputation  de  Cuja»  en  le  critiquant  1.    Mr.  de  1  hou  a  tait  (C)  quelque  faute. 

DORIEUS,  (lia  de  Diagoras  Kbodien,  s'aquit  Une  gloire  incomparable  dan»  les  jeux 
publics  de  la  Oteee.  Il  chalToit  de  race ,  car  fon  pere  tenait  un  rang  tort  illnitre  parmi  ceint  qui 
iv  oient  gagné  le  prix  a  ces  jeux-ti.  Darieus  obtint  des  couronna  aux  jeu  Olv  :u  piques.  H 
en  obtint  8.  fois  de  fuite  dans  les  Ifthroiqucs  ,  ôt  il  en  remporta  frpt  dans  le*  Neméens  *.  Voici 
la  hâte  de  fon  hUioiie  dam  l'article  Durer x>  t. 
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(  A)  sm  Itmmt . . . .  ttimitnStmtwtrtimi.]  On 
f«n  peut-éae  mu  m/c  4e  »oir  lt»  paroio  Liban  Je 
l'Aulc«r  4vj  rc  -ip-T--.!  «Aie.  (s)  Cm*  tMtr  ti  r>a- 
Ifft m  f*H*f  frvuiMm  m  îtU»  ititrmtt  fùua  mtiamrt* 
tmr.  mi  «tutu  tumu  ttu  èUudtthi  *a  mu  rtitut  f4 , »l . 

ï r  «««A* .  *f  1  arrr  perlrmltAmUtm  îflàt  fmjtwrtm 
Jmuiwm  renamt,  «■«  ad  m«m*.  mm  .1  m  .  n^r*rf 
m'Ii'iu .  uqmd  ftnmU  tfm  Mm  I  tgt  fk  Jtmn  ji- 
hinp.  «tum  m  nti/an  tufrm .i+ttjmM  à  luttià  r? 
imntription.  £•  wn  pr  liN  twmHrrrtmt  r  if .  m  rvm 
/w.à  a^i  tx-Amnsmt .  o*  ^n*  fmnmu  rranSau  WvW«r«i 
«MM  êàttfiiww.  m*  h  JUimm  fimmm  m  ftw  /iraîw  fr«^- 

(  .< J  f/ fr*fijt  le  Droit  *  Bourgei  m  cwavra . 
Mn«  e>  c»."-'-  J  L'Auteur  f  *  1  cov  i'd  cita  tiu.lo*- 
ne  eacura  m  aonx  Callegut.  u»«r  tgumuJ  B«r«ii 
mais  coointe  je  lai  iju  rLgutisaril  Baron  mourut  l'an 

Rro.  je  «'ai  pu  vollu  £rc  qu'il  fut  PrufetTèur  en 
ruât  en  uséme  tenu  que  Dourau .  nui  ftelun  le  pro* 

Kt  récit  de  mon  Auteur  (r) .  n'enseigna  le  Droic  à 
tanrea  qu'après  y  avoir  reça  le  doctorat  ea  ostte  ùrien- 
CC  l'a»  Iffl.  ^c  a>iarcu  qui  lui  ctMlFtrt  cvgrajt 
le  17.  de Jtnit  Le  dnvouri  qw'.l  lis  m  .meo«»- 
tîon  ■  la  loiststn  de  Uoneau  en  ianpntBd  parmi  tes 
Oeuvres.  Le  fève  ti)  Jacob  qui  avait  lu  ItJrai ioo 
faacbre  de  Ponesu  faite  par  Sciptoo  Gcntiii v .  a  m'eus 
illi iigoe  nue  PaulFrthtr  ce  quli  faluit  dlfisneuer.  Il 
l'eft  contenté  de  dire  que  Don  eau  fut  fort  assidu  sau 
leçons  d'kçuïnerd  Baron.  0c  i  celles  de  François  Dua- 
rvn.*sX0Jsvl  linfanuadanaleon  bonnes  Ktares»  caque 
Duarea  lsrr  sous  lui  témoigna  «ne  affrûvoo  (irguneie- 
J  ai  oorrsgti  une  autre  faute  de  Paul  FreJier.  il  nomme 
jtrmtiémm  favrauaaiv  l'an  cea  PrurtrJleuri  de  Toulou/e  . 
lient  aOlre  Dosseeu  fut  dïlaple  ■  Ufslatt  le  nommer 
jtrwUw*  Jtmilmm  constne  |  fait  le  Pere  Jacob.  Pn> 


ur a  ceci  pour  un  exemple  de  la  négligence  dont  jli  e>  /rnanr  téfrifm  ut»  ma  srt  rWâa  haml.  Vain 
parte  (<)  o-ncSos.  la  aa-  lettre  de  Vuthii  i  Is  page  ;  a.  je  ishmm  que 

(*;  >W  rV«f  a/rr. .  . ,  aUsu  U  fmMum  Jt  ttutfiir.]    Mr.  de  Ttsou  au  icnn'c  i|«e  le  Za<  ' 


(  J)  fsa>  tnppr....  aurai  as  fm»**  M  LnttStr.- 
Lescelk  avait  amené  d*on.  Anglais  en  Hatlsndc  fur 
U  fin  oe  l'an  i  réf.  Btau  lieu  de  maintenir  la  liberté  dàr 
cette  nouvelle  République,  il  tacha  de  \'y  enger  en  Sou- 
verain .  ta  conanae  i:  n'igrioroU  pu  qse  le  peuple  sou- 
tenu par  le*  Prédicateurs  s'sstacfaoic  ans  tnterèu  du 
Gouverneur,  contre  le  parts  des  iVtagsflrats  >  il  fomen- 
ta ■droi-ement  ces  difpoiuions  «lu  peuple ,  0(  V  reiiflit 
d'autant  plus  facnetoenr  ,  que  la  lUbon  opolrt  l'at- 
drult  la  naine  des  eWciamaflaques ,  en  s'opolànt  4  l'an- 
tohrt  des  Confirtolres.  Mr.  [f)  Huber  qui  m'apreod 
cela  sjoQre,  que  crus  qui  âofratdnnsradeiCotihftoi- 
rea  Loutenoiriit  que  la  foureTainrté  n'spartcnoit  pomt 
aux  Mafjirrats ,  ruaaa  an  peuple .  Tbele  que  lea  Elans 
de  Hollande  firent  condamner  le  10.  tfOeanore  %ftr. 
Toutes  ces  snendea  de  LcictnVi  rempfircm  de  pairruv- 
Etcz  la  nouvclc  Repubbqsse  *  fit  l'on  découvrit  même 
an  complotr  par  où  il  tlcbort  de  s'slTîtrct  des  plu» 
granités  rillea ,  <x  de  Lrlie  nommément.  V«U  tes 
i  (faire*  ou  oorrr  Donellui  le  trouva  mêle.  Bc  pourlcf- 
quelles  1]  fut  osai  Ji>  £«a  rvainrvffwaaa»  (psebss  Bt 
coracianatorum  cutn  Gubcnutunj  Lcicellnus  awpn- 
ssnr  rmrs  hmèmt ,  tttriâiuti*  if*im*$ibmt .  cV  raavrrrM- 
tan»  fittrffu  (perte  rdlgioals  fiii  MtuiauWr.  Jgai 
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(tj)  lîh  1ac.pjj.40r    (t)  1\\m*n.  hijSe*.  Id.  f  j.       la^Ltuf.  1* 
(  h  DttHrrrnt  it  fm$x\t  *.<wfo*m  }m-  itf  j.    (t)  Sob  ndern  C'ithi- 
nitt  iPNtnW  Ijutico»  rar.(Vt.ii<  drVbfor  .Mi"  h*cl  Saurai,  E^uc» 
HKnfotrminoits  cor» m  OrdiOiliui  fv>;ci  rgluiux  fait.  ihJ, 
T  T  T  t  t  t 


ii  ff  «*&aui  «i  fnfmi,  Ofittwttn  difcijilitic  Eo 
clt; fuit  lare  ftrt  ëJx*T-(*k*mwr  .  f>  CaOsfiJlam  yW»  »tJ- 
vrr^  rrr*'  i  tic  i  p  MM f*tmm9t .  cob-Wrr  srji  -*-Il-- 

b»St.      ^TW»  f«*T0m  Wtjhm  ini-wvU  J.V.-Ï-  .  |«J» 

iliprcmuai  non  rffi:  pedét  l^<Htr>*< ,  pencs  [  opu- 
Ion  i  rttw  iifi  m#mwm  rtstétrt  rtftttmnw.  Cttmé  q*rt*i 
frutnnam  Orshmi  iUèkméf**  *èrrttwm  fivf  ■  -i»m**t\9- 
mm  jM*U/aW  Hfàèimnt  d.  loVOâabril  ifB;(W-  Bta» 
dei  geai  «joûteroftt  ptai  île  foi  i  ceci  (ar  U  pjrole  de 
dMr-  Habet  tjue  fur  celte  de  Grattut-  c*etl  ptiunjtkM  )t 
ne  cite  pu  ce  ce  dernier  ■  dit  tu  lirre  f.  •>«  (va 
Hiituirr  du  Pui-baï,  C'rft  unii  Ou'.)  k  dut  citer.  Bc 
non  y»  line  de  fei  Annale*-   Dooesu  ne  fut 

pu  ic  (eal  ProVrfTbur  qui  czh.U  n>nrrc  r*Jutorrte  dc« 
£tati  ea  tireur  de  l'AnpttetrTtx.  Lambert  Dumu  Mi- 
attire  Fntofoi»  rrug-e  m  HoiUoile ,  8t  Proei  Heur  en 
Tr^olijagie  i  Letde  iragd^et  dwn  cerie  cibale  f*J- 
Cetoii ,  fi  l'on  en  veut  croire  Mr.  de  Tfaou  >  h  fscKon 
dci  Prcdiutcurt  Al  celte  de  la  populace  ,  Se  leur  but 
étort  de  foumntre  b  Kepubli^ue  t  b  domintioti  de* 
Angloii(0- 

(  CJ  âeV.  *•>  7Wm  4  /il»  aarapar  f*MU.  J  Srlor  foa 
aarré  il  faudrait  croire  que  ÉMMMI  en  ibrtmt  de  rraii- 
ce  l'en  aHi  i  L*+dc  J^»i  twm  f\  >mmn  A^Attiti  {m)  £>- 
/«rjraM**  ai«  éfmm^tt ,  IMaa^NW  Pàtrifttm/tm  fitwm 
ftunmm  «mitt  ttaoïllai  Xjteaiaat  >:.w«i\ aiit^aaiaw 
ttmft*i  hf$t  (u).  Or  cria  cft  fiua  I  11  tut  depuit  6 
natte  ProfclTcurr  i  HeitWtbe'g.  arantejue  de  l'être  danc 
ta  Hivbndr.  Outre  crb  Mr.  de  Thou  r*eft  trompe  1 
l'isge  de  ce  ProfrlTéuT  :  il  liâ  donne  autant  de  rie  qu'à 
Cajaa  ,  c'eû-i-dur  {«)  *8.  an»  ,  8l  *ieatuno(ni  t'éprta- 
phe  de  Dwieau  (f)  (rmt>gi*e  qy  il  mourut  la  64-  Ma* 
Me  de  -.t  vie.  fninv  ru  Majati  ,  ce  font  In  parole» 
de  Mr.  de  Thou  (a)  »  /i*jrj  tt*ct$i ,  ttitm  tpt*  Cmjé- 
rmi  Uamu  «H,  rv  ni>*#rv  fsm* .  fKmti  i£ii*i  famtvt» 


Mr.  de  Ttvou  lit  ignnrt  q«e  le  Zachinc  Furncflerua 
dont  il  parte  cil  ootrr  Doawxu  :  c*cl  lui  qui  fou*  C0 
tau  nom  réfuta  i'apv.ojric  du  Bnfl'acrt  *  Parti  ee>* 
voiée  i  la  Dietc  de  roiogoc  co  *n%.  par  fev^que  de 
Viletv.'e.  (r)  C**tr*  Paint  âUftmftmnm  Wmnrv  ftfi  <?»- 
trmrtM  JtftnjU  tj$t*  tft  *J$n&inm  aanaaaàtt  a  <j*ît*)*jm* 
àmm  m  iSirméjmtt  frif»f*  ,  ZasTetwia  Turwfftiri  aunn*  1 
•paa  raaa  Mrabtru  wtvira  tT  imékrrm  utm-imi*  ferltat- 
rvt .  ana»  Njf  Layafaaà  fmibe*nw  tivrrfm*  dhîm  Fur- 
wflm  ItMiMm  frt  7W«a»  Aît«iW.-ir  *f*jé*p  C  "m'r* 


râattrtttM  nitnjf  frtpripto  tlrx*ju.Jj(mi  fenfié  a  jFara- 
aa  1»  f.  C  âajtBj  araru  ftrxafÉ .  aamiav  /aaara 
f*pp?t>?».  Mr  Deckhrr      abicalguquctXirietKJl  étovt 


1  Muni 


l'Autctr  de  l'écrit  du  pretendu  Furneftenii.  enaii  S 
iTft  trompé  en  deux  cwèa  :  1-  en  ce  qu'il  1  dit  que 
U  reponCe  de  Furneflcrus  tut  publiée  Vxn  mil  cinq 
cens  toiiimte  8c  douze  |  a.eo  cr  qult  a  dit  (r)  qo'eiiê 
réfuta  l'ipotoftic  que  Mi-hi  Sw** .  Cheval-cr  de 
Halte  t  avott  farte  dan»  U  l>tfie  gmrrale  de  Pologne. 


io6S  DRABlCiaS. 

DRABICIUS  (Nicolas)  faxneux Enthoufuftc du  X V 1 1.  fieclc ,  naquit  environ 
3  l'an  1587.  à  Strafrntzdansla  Moravie  où  ton  pereétoit  Bourgmaitrc.  Il  fut  reçu  Mimffrc 
l 'an  1 6 1 6 .  ôt  il  exerça  cette  charge  à  Drahotuu  ;  oc  lors  qu'il  fut  oblige  de  chercher  une  retraite 
dans  le»  pais  étrangers ,  à  caufe  des  Edits  feveres  de  l'Empereur  contre  1a  Religion  Proteflanre, 
il  le  retira  à  Lcdnitz,  ville  de  Hongrie  y  l'an  16:9.  11  n'avoit  aucune  cl perance  d'être  ré- 
tabli dans  Ton  Eglifc,  c'eft  pourquoi  Ole  fît  Marchand  de  drap  »  à  quoi  fa  femme  fille  d'un  pareil 
Marchand  lui  étoit  d'un  grand  ufage.  -  il  tâcha  de  perluader  aux  autres  Miniftres  d'embraiîcr  une 
profciiîon  mondaine ,  nonobf  tant  les  reglemcns  qu'on  (A)  avoit  faits  pour  prévenir  ce  defordre, 
«Se  il  oublia  tellement  les  bienfcanci-s  de  Ion  premier  caractère ,  qu'il  devint  un  des  bons  buveurs 
du  quartier  i ,  &  qu'il  le  crut  permîtes  toutes  les  actions  des  laïques.  Se  voianc  en  danger  d'ê- 
tre vole  en  revenant  d'une  foire  il  fc  défendit ,  &  fut  bleflc ,  St  peut-être  qu'il  n'en  aurait  pas  etc 
quitte  pour  une  bleUure,  li  on  ne  l'eût  fecouru.  Les  autres  Minières  jultement  feandaiifez  de 
la  conduite  en  avertirent  leurs  fuperieurs.  Ceux-ci  dans  un  Synode  qui  fut  convoque  en  Pologne 
tirent  examiner  cette  a  traire  :  tl  tut  ordonné  que  Drabicius  ici  oit  fufpendu  du  Mirultcre ,  &  que  s'il 
ne  vivoit  pas  d'une  façon  édifiante  on  exerceroit  fur  lui  la  difciplioe  de  l'Eglife  {.  Cette  rigueur 
Synodale  l'engagea  i  fe  comporter  honnêtement.  Mais  ce  fut  bien  autre  chofe  lorsqu'il  crut 
être  devenu  Prophète.  Il  eut  fa  première  vifion  la  nuit  du  2  3 .  de  Février  1 63  8.  &  la  féconde  *  la 
nuit  du  2  5.  de  Janvier  1643.  La  première  vifion  lui  promit  en  gênerai  de  grandes  armées  du 
Septentrion  Se  de  l'Orient  qui  opnroeroicnt  la  maifon  d'Autriche;  la  féconde  marqua  en  parti- 
culier que  Ragotski  commanderoit  l'armée  qui  viendroit  de  l'Orient,  coordonna  a  Drabicius  de 
faire  favoir  à  fes  frères  que  Dieu  les  alloit  rétablir  dam  leur  pais,  Se  venger  les  injures  faites  à 
(on  peuple  ;  Se  qu'ils  aillent  à  fe  préparer  à  la  délivrance  par  jûnes  Se  par  oraifons.  Il  reçut 
ordre  d'écrire  ce  qui  lui  ctoit  révélé,  Se  de  commencer  comme  les  anciens  Prophètes,  Lêfstvlt 
du  Stigneur  mt  fut  ddrefte  r.  Dès  le  lendemain  il  communiqua  fa  vifion  aux  Miniftres  qui  étoient 
réfugiez  dans  le  même  lieu  que  lui.  Ils  la  communia  ucrent  aux  autres,  maison  n'en  fit  point 
de  cas.  Ces  deux  premières  vidons  furent  fuivies  de  plufieurs  autres  la  même  année  1 643.  &  il  y  en 
eut  une  qui  ordonna  que  Ton  fît  confidence  de  tout  a  Comenius  t,  qui  étoit  alors  à  Elbing  en 
PrulTe.  Il  y  en  eut  une  au  mois  de  Janvier  1 644.  qui  alfûra  Drabicius  que  les  troupes  Impériales 
ne  feroient  point  périr  les  Réfugiez  t.  Elles  tirent  un  grand  ravage  fur  les  terres  de  Ragotski , 
pillèrent  la  ville  de  Lednitz,  &  en  ailîcgerent  le  Château.  Drabicius  s'y  enferma ,  âc  toit  qu'il 
fc  deti.it  un  peu  de  fa  vifion ,  foit  qu'il  crût  que  bon  droit  a  befoin  d'aide,  il  ne  s'amufoit  point  a 
des  prteret ,  il  fc  cenoit  (  B  )  proche  des  canons  que  I  on  tiroit  fur  les  affiegt  :  ,  Se  il  mettoit  la 
main  à  l'œuvre.  Mal  lui  en  prit;  la  flamme  lui  lauta  au  vi(as»c,  Se  lui  penfa  ôter  un  œil.  Les 
Impériaux  levèrent  le  fiege.  Mais  quelque  tems  après  ils  afîïegercnt  la  place  tout  de  nouveau , 
St  la  prirent.  LcsRctugiez  furent  compris  dans  la  capitulation  tant  pour  leur  vie,  que  pour 
leurs  biens;  on  ne  lailfa  pas  de  les  piller  *.  Voilà  donc  Drabicius  au  pouvoir  des  Impériaux  : 
:cla  ne  l'empêcha  point  d'aller  lignifier  à  Ragotski  au  mois  d'Août  1645.  que  Dieu  (C)  lui 
faifoit  commandement  de  ruiner  la  maifon  d'Autriche  &  le  Pape,  Se  que  s'il  refufoit  d'attaquer 
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{A)  Lu  regltmtnt  fu'tn  avtit  faiti  fattr  prévenir  et 
Itfordrt.  )  Les  fuperieurs  des  MiniAres  exilez  eurent 
oin  Je  faire  ordonner,  que  chacun  t'arrêterait  dans  la 
'die  qu'il  aurait  choilic  pour  le  lieu  delà  demeure.  8c 
;  il 'encore  que  chaque  nouprau  ne  fut  conduit  que  par 
m  Pidcur,  les  autres  Miui  lires  ne  laiurroient  pu  de 
nocher  a  tour  de  rollc  Un  fît  cela  pour  éviter  deux 
;rans  inconvénient.  I.'un  (a)  «oit  que  faut  cela  quel- 
|ucs-uns  le  fufleut  mis  à  courir  de  lieu  en  lieu  pour 
«cueillir  des  aumônes:  l'autre  ctoit  qu'en  ne  prêchant 
•oint  ils  fc  feraient  rendus  mil  propres  a  édifier  une 
Iglifc.  fi  jamais  Dieu  les  eût  rapcllcx  à  icurs  premie- 
es  fonctions  (A) . 

(U)  Il  fe  tenait  prédit  des  camni  tjf  mttutt  la 

mi»  à  l'auxre.)  Comenius  l'en  blâme.  Urabtttt  ta- 
ten,  dit -il  (t)  ,  t  int  datum.  auad  dum  tx  Artt  t*r. 
irrita  m  hajltm  lilrartntur ,  ille  non  inteeejje  tan-.um 
id  aliot  prxfentiz  divinac  ipe  ,  juxta  promilTioncm 
bi  tacïam  ,  animandumj  ftJ  ty  fermente  um  •guem 
ftmti  admettre  valait  :  eum  tut»  in  aagula  ejfe,  <y 
•tciiut  vacate,  frtjhtijftt.  Sei  intenfiieratui  me  eunn 
tlri  (materiali  gladt»  Diminue»  dtfendere  frafuttiemù  ) 
élut  à  Demim  i:. fa  tafiigatu,  fuit  :  ftrvujja  ut  fiamma 
tri  m  tlhtm  retra  ft  agent  fatum  dit  amturtrtt.  ecu- 
HMW  alterum  laJeret.  Unli  ttmmimitria,  ut  quisqmt 
ùi  itmaniaia  fatiat,  aUtna  muni*  ait»  rtlmqxat.  Va 
omme  qui  croit  avsir  des  infpirations  doit  être  rcm- 
ii  de  loi,  fata  viam  invenitnt,  doit-il  dire. 
M  a  i  s  on  voie  au  contraire  très-fouvcni  qu'il  le  de- 


ibucr  de  ion  côté. 


tout  ce  que  h  prudence  humaine  peut  i 

No»  infpirez  ou  foi  difans  tels  iè 
le»  autre»  homme»:  leur 


de  laprovidence  de  Dieu  ,  à  moins  qu'elle  ne  foit 
de  l 

on  côté 

repos  que  I 

ras  (mataltii  faBuatum  viAmiu)  perernre.  Ct~ 
MWmmm  fa£.  ira.  (i>)  Ut  exilii  tractu  nemo 
s  licris  dcfuefccrct,  potiù»  fcfe  mutu4  diligentii 
:  ut  fi  Dcus  nollri  mifertui  rutfum  nos  Eecleili» 
>  hebetatus  rediret ,  exerciutior  potiùt.  li.  iàiti 
f- 


«gitaiion,  leur  inquiétude,  leuryigilaneeà  préparer  les 
moïc  ni  humains  qui  Icroicnt  capables  d'amener  les  ére- 
nemrn»  ici  moin»  prévus ,  &  1rs  moins  propheiilcz, 
marquent  qu'us  ne  font  que  trop  imbus  de  cet  maxi- 
mes païennes ,  dont  j'ai  parlé  dans  l'article  à'Aco&iU) , 
c'cll-à-dire  qu'a  l'exemple  de»  Laccdemonient  il  mit 
invoquer  les  LJ:eux  en  mettant  la  main  à  l'oeuvre,  Stque 
félon  le  piccepied'Hcliode ,  («}  il  faut  que  le  laboureur 
fade  fetprirrrs  la  main  à  la  charmé.  &  qu'en  un  mot  les 
fup.icationsdesîiinean»  font  defagreable»  atTOd.  8e 
renvoiecs  à  vUIdc  (/).  On  fe  moqua  de  Pcrféc  Roi 
de  Maecdome  (g)  qui  fe  retira  fort  promptement  du 
combat  fous-prctixtc  d'aller  ofrir  des  facririeet  à  Her- 
cule .  on  pretenjit  que  la  viâoire  n'étoit  duc  qu'au 
General  qui  la  demindoit  aux  Pieux  en  fe  bâtant  cou- 
lageuicnienti  vodi  le  véritable  moien  d'être  exaucé, 
diioient  les  Plient!  A'*«  tbTi  Ai/*>x!t»  T«fï,  i£%mt  i 

f»«ï'>"'<(  xaetmtUit  riiafi^X"  T"  {h)  Wi  Tau- 

U  [rt(ii.ui  w/fiu  ftrafitimfptt  annuit  Jtu$,  quipft  fttr- 
iat  vittonam  itlli  çr  fa  Imam  hajiam  Itneni .  fugnanf- 
fut  tftm  impleratat  iti.  No»  prétendus  prophètes 
fuivent  dans  le  fond  ces  idées-là. 

(C)  Sijnijitr  à  Kagttiln  ....  ant  Ditu  lai  faijait 
ttmmauJtmtnt.}  Il  reçut  ordre  de  s'en  aller  au  camp 
de  ce  Prince  ,  tt  de  lui  parler  d'abord  en  termes  de 
menace.  On  devoit  commencer  par  lut  aprendre  que 
le  Ciel  l'avoir  choiû  pour  Roi  de  Hongrie ,  mais  à  con- 
dition qu'il  renverferoit  la  domination  Autrichienne  8c 
la  Papale,  en  quoi  Dieu  l'afTilleroit  (Tune  façon  tres- 
particuiierc.   On  devoit  finir  par  lui  aprendre  que  s'il 
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,.  (*)  Drabicius. 

„  lii  Principit  Racocu  cadra  adeundi,  Fnncipemcjuc 
H  primùm  blandis  verbis ,  deinde  durit,  al'.oquendi. 
»  BlanJù  :  tlrilum  tjfe  Jivimlùi  in  Rtgem  Hungarî*  , 
,,  fei  ta  tanditunt  ut  Aufhriaca  r>  Fafali  Jamittatietù 
N  fintm  imfanat  :  hatilutus  auxilie  Zrtum  ad  cm  net 
,.  haflilti  HunUrn  claie  afoienJum  (  Rev.  XXX.  )  Dh- 
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cote cngeince  de  riperet ,  il  attiteruit  lur  fa  mufai  une  ruine  pcncrslc  ,  qui  n'épargnerait  p.is 
^tncmeiiUu  qui  p}t  ,t*Mtit  U  fats.    CcPrinccfevoit  ift'jiquel^ubaïuitailuitlePrcphac;  car 
Çubicius  fclon  Us  ordres  qu'il  en  recevoir  coup  fur  coup  dans  (et  cxtaics»  luiaroit  envoie'  une 
copie  Je  fes  revêtirions  laquelle  Ragottki  jctcaaufeu  <d.    A  IVgjrd  de  l'ordre  qiK  ;c  Prophète 
alla  porter  en  petioone.  on  lui  répondit  qu'on  avoit  conclu  depuis  peu  un  traité  de  paix  y. 
La  mon  de  ce  Prince  arrivée  le  mois  d'Octobre  1647.  plongra  Dribcms  d^ns  un  extrême  clia- 
grin:  il  Crut  que  fes  réveillions  ne  feroient  que  de  la  iuroée ,  oeil  fevenuit  expufé  à  la  raillerie. 
Nto  il  rot  nnrcnnfcdation  extatique  qui  leraflura,  &qui  lui  défendit  tic  jetter  auicu  les  pan- 
cartes,  puis  que  Dieu  lin  ameneroit  Comenius  auquel  elles  feroient  cuidignéis  I.  Comeruus 
aiant  des  affaires  en  (D)  Hongrie  l'an  1650.  y  vu  la  pcrlonne  &  le»  prophéties  de  Dubtcius , 
fie  fit  telles  réflexions  qu'il  jugea  bon  être,  fureequv  depuis  trois  jnsUsvilions  de  ce  perfon- 
nage  lui  avuiei:t  promis  Comenius  pour  coadjuteur.    C'clk  quelque  choit  de  confiderable  que  Si- 
gilmond  Ragotaki  le  venant  poule  par  Drabicius  à  faire  la  guerre  ï  .'impereur ,  ot  par  fa  m  ère  i 
tr.vrecn  paix  (  ne  favoit  que  faire ,  combatu  de  part  oc  d'autre  par  de  terrible*  menaces.  Drabi- 
cius lui  denonçoit  les  jugemens  du  Très  Haut  en  cas  de  paix ,  &  fa  mert  le  tucr.at.oit  de  lui  don- 
ner fa  malédiction  en  cas  de  guerre.    Dans  cette  perplexité  il  fc  recummanoa  aux  prières  de 
Drabicius,  fit  à  celles  de  Comenius  (,  fitfc  tint  en  repos  jufqucs  au  jour  de  fa  mort ,  cMi  a- 
dire  jufquesau4.de  Février  1651.    Comenius  qui  ne s'anoiJoit  point  à  cela  «  en  rut  étrange- 
ment furpris.    L'ange  qui  lui  diloit  tour ,  ne  (£)  luiavoit  point  tcvelccegamiart  clc.  Geor- 
ge Ragottki,  Prince  de  TrardUvanie ,  frère  du  défunt  >  rjefaroitriindetoutccmancgcprophe- 
tique  >  mais  Comenius  lus  en  apnt  le  détail  en  lui  donnant  un  exemplaire  des  cents  de  Drabicius. 
Celui-ci  fut  réhabilité  au  Miniitcrcleio.de  Juin  *  i^}**.    Comenius  lit  ce  coup-là  ca  pallânt 
par  U  Hrogric  pour  s'en  retourner  en  Pologne.  DepiiufoadcparrdelaCcurdcTraïufdvanscil 
falut  fe  fervir  d'une  autre  pcrforuie,pour  notuicr  au  Prince  les  vtlkins  de  Drabicius.  Elles  fc  pre- 
(entoient  plus  dru  que  jamais,  fiedonnotent  ordre  coup  fur  coup  qu'on  en  lit  part  auCoadjut.ur» 
dm  qull  les  fit  coouitre  aux  n-uiont  4.  langoes,ôc  1  tous  les  peuples  de  la  terre,  flf  numrr.érrK-nt 
aux  Tartire»  5c  aux  Turcs  t.  Cornrtvus  fe  trouvoit  cmbarraflé  entre  la  crainte  de  Dieu  &  celle 
des  hommes:  il  craignoit  en  n'imprimant  point  les  révélations  de  Dr-ib  cuis  de  defobeir  à  Dieu; 
<3e  en  les  imprimant ,  de  s'expofcr  à  la  moouerie  &  a  la  ccnlure  des  homnies.  Vojd  le  milieu  qu  U 
prit  t.    Il  refolut  de  Ici  imprimer,  &  de  n'en  point  diflribucr  les  exemplj  rcs  ;  fie  de  là  vint 
qu'on  intitula  4.  le  livre ,  t«x  m  temiru.    Mais  U  rdolutiûoi  de  tenir  cette  lumière  fous  le  boif- 
fcau  ne  dura  pas  ;  elle  fuccomba  fous  deux  infignrs  crenemens  que  l'on  prit  pour  la  granJc  crife , 
our  le  dénouement  du  royftcre.    L'un  de  ces  crenemens  tut  l'irruption  (F)  dcRagotski 
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dans  la  Pologne  ;  l'autre  lut  la  mon  de  l'Empereur  Ferdinand  1 1 1.    Ni  l'un  ni  l'autre  ne  fer-    u.  u  k 
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p  rit  MMStm  :  G  xiptnwv»»  tiUm  f&*inwm  pmftyti  ri- 
^  nMrrt.' ,  miu  idi'n./iiftrm  f »  Drttm  .  9tu\inntm^tt 
w  je  n*w*4  tjtu  w**nj/mem  ttiAm  é*i  fmnHtm  (  Rc». 
„  XXXI  v.  4.)  »  C  c'ait  fort  btra  imiter  le  â/t«  & 
le*  minKTtï  de*  JiKicoi  Prophrici,  le  octroorc  p*i 
que  Dnt^iui  tit  parle  la-meni*  au  Prioce .  il  lui  fit 
favoir  ù  comeniflien  pr  (s)  d'autrei  gros. 

(  D  )  Cèmemut  mismt  4*$  *f**t>  tw  Ht%nr.  ]  Lu 
Prwettini  que  l'F-mpcreiif  itoii  l4aii  de  le*  terre* 
«voient  Toujours  ci'peré  d'y  inertie  :  tes  uns  fe  rbn- 
doirnt  fur  ks  ligues  qui  furent  fûtes  contre  l'Empe- 
reur ,  Ici  autres  fur  Ici  nfioM  dr  cjuclcjuei  Coihutt- 
lîalrc*.  Pendant  la  «te  de  OutUvc  U  choie  devint 
peefooe  «naine  ,  &  l'on  n'eut  point  lieu  d'en  dcJ'ef- 
perer  depuis  ù  mort  i  car  ici  Licutcruni  condruserent 


I  (■erre  à  l'hoonrur  de  îrur  naison  .  h  à  l'avantage 
e  la  bjiue.  Les  Réfugiez  efperereiit  donc  que  leur 
apel  ftrc.ii  un  artidv  de  la  paii  de  Munâer.    Ma»  ila 


tlons,  Stic  fit  dès  locseni 
}uteur  {4). 

(  £)  LUxgt  fiu  Air  iifin  ttmt .  se  Ui  mvatt  fju  te- 
vnV  rt  fr*mJ  étikit.]  Cette  eiprettkm  imitée  des 
Memoirci  de  la  Vhizbciïc  Maxarin  s*èaat  prrtcnice. 
je  m'en  fui*  aVrvi.  On  m'en  cacuièra  aparcm- 
rncot.  Drabicius  eft  ici  j'aaee  qui  ditoù  roui  a  Co- 
rn e  ni  u»  i  mua  ben  loin  de  lui  apremlre  la  mort  de 
Ragotslti  avant  qu'elle  fût  arrivée,  il  envoia  des  rêve- 
lanons  depuis  U  mort  de  <c  Pnnce  qui  le  fupoJosrm 
vivant.  Un  des  coné'leru  dn  la  detTus  qu'ailûrexncnt 
Drabicius  les  Joiion:  Commuai  eut  la  Ihwv'k  «lofe, 
mais  axant  eu  le  rrms  d'y  ionfer ,  9c  ci'exatniticr  le  pa- 
rallèle de  piulicurs  nlwns,  iftrouTi  qu'elles  arotent 
préfigure  U  mort  du  Pitacr  un  an  aupiraranï.  Voila 


de  nos  gros  :  ils  ne  demeurent  jxmm  court  pojrvcu 
qu'on  leur  donne  le  loitsr  tfa^ulUr  leurs  flûtes» (//  Fe- 
int m*i*xi4  m»rbf  tmttftm  fm\t  ^Stgi£mund*s  Raco- 
Ciusj  «Ji4  ,U*  +,  F rèn Ar  t  vt/ê  }*rm  tttmfo, 
au  mon  .le  Lniicr  i6fo.    «j*.-  wr  pr*diit*m  mJt*  .  a«  ,xfcttf*tMm  ftM  . 
s  de  leur  exil.    La  miiion  êjtmfi 


virent  avec 
ne^otiatton  rut 
ûua  qu'on  Ce  fur 

d'Autriche  négociait  twietrKTit.iJu'cllc  obtint  des  > 
ditsons  cent  fou  plu*  avantageutea  qu'elle  n'aurott  dù 
f«*  promertre  :  rfeglUc  paia  pour  l'Empereur  noonb- 
ftint  les  protrfbtions  de  la  Cour  de  Rome:  tout  ce  qsi'il 
■voit  fait  contre  le»  Scâaires  de  fc*  ftniderncuri  fnve 
8t  imm»Ule.  Alors  ces  pauvres  Réfugie*  qui  a'efoeeat 
djïperfcz  est  divers  licui  te  virent  fans  efperance  (*J , 
8c  rxtolurent  de  convoquer  une  allernblcc  pour  avifér 
k  leur»  affaire».  Ceux  de  Pologne  founaaterent  que  le* 
«utres  kvr  envoiallêni  de*  Députe».  Il*  evrent  lati». 
facaion ,  fi  ce  net  du  cfleé  de  U  Hoagrie.  Le*  Refu- 
giex  de  Hongrie  alléguèrent  pour  leur  exeufe  entre 
autre*  chufè*  •  qu'il*  «votent  Souvent  envoie  de*  Dé- 
puter en  Pologne  depuis  leur  t^mlaement  commua , 
St  qu'il  était  jufle  qu'on  vtnt  une  fois  vers  eux.  Il* 
demandèrent  nommémenl  qu'en  le^sksenroiit  Corne- 
nsui  Sor-Jnteaunt  des  Rgbfe»  de  a*f»M»ic  on  y  con- 
sentit d'autant  pins  facilement  que  Came  ru  ui  ro*T 
alors  xpcllé  par  le  Prince  Sigifmond  Ragouks ,  pour 
certarnei  coaduliations  qui  coiicci  noient  la  retorme 
des  Ecoles  (r).  Voua  ce  qu»  fit  que  Comemu*  par- 
tant dXlbieg  prit  fa  route  par  U  Sifefie  Scia  Moravie. 
8c  quV  fe  rendit  en  Itongrie  ,  oà  il  célébra  U  Piqoe 
aiec  piuheiin  Minlilrcs  8i  Grntàlshommei  drpuiex, 
Dritnaus  s'y  trouva  ,  8r.hii  communiqua  fciicvciav- 


êJtmjiwHt  Ufu  fml  fm3mm.  frdftrtim  ixm  J>J*Wiai 
mvMt  fmu  ssnjsji  /tdmttttw  Re\,tl*ut+Hei ,  ratrçMXB  Jt 
vjtnrér  mJJomc  frrimtm*\r*tèW .  (poen  w<  nen  BSjsssssj  ju« 
ttrtx  «vataSMu.  h..vi  mmtttrwm  m  tt*ftter*m  wuu  (  f. 
T.)  sdrm:  Luditicamue  quùen  verè  vint  l>eus.  M 
q*W  niAt/  iu>W  rr  'f+M.iettm  héëtnt  rimnim.  N»nc  ijlë 
*r*W  rrUjtHtt  fufttmué  Du  vrfti£àâ  mêmjtjtê  ffk  tfm» 
MA 

(Fi   Fmi  ïfTtultt**  i,  R*j*tt*,  4\.m  l,  r.«.>«r.]  Co- 

menaus  demeure  d'accord  de  tonne  fm  qu'il  pr.t  cela 
pour  l'acromplitlrmcnt  de  la  prophétie  que  seurs  trois 
Vouni  avoicnt  dcUice,  c'efl  qoe  l'Ovsent  fc  tvndroit 
au  Septentrion  pour  taire  venir  cette  terrible  journée 
de  l'Ltrrnrl  {/ji  11  avoue  auflâ  fortingenûmenn  qu'il 
fe  trompa;  u  n'auroit  pai  pu  en  difconremr.  puis  q  :e 
l'équipée  de  Ragottb  eut  'te  plut  m  lUiais  fuixe*  du 
inonde.  Miia  voici  d'où  Cocnensus  tiioît  la  cjule  de 
ton  erreur  :  c'eif  ,  dit  »  (£},  que  je  n'avois  pas  aflén 
pru  garde  que  fitUa  le»  r^opoeticsdeChriftinc  Ponia- 
toiia,  le  Iwn  oiieotal  8t  le  lion  féptentrtorul  ne  de- 
tnieut  ic  juiodre  que  pour  s'abooeber  en^rfnble,  8t 
que  même  ils  ne  î-'entendroient  pas  afler.  k  le  fepi- 
rtfoient  lin*  nen  faire.  Aïoùte»  i  cela,  dilost-sl»  que 
feion  Drabicius,  si  ne  taloit  pas  qae  Kagaiikî  entrit 
en  Pologne  tant  itoii  peu  fc*  meilirtsavec  ici  farta - 
se»  8t  avec  Us  Tu'<*  »  8(  fans  tvou  mis  bon  ordre 
T  T  T  t  t  t  i  cheav 
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DRABICIUS.  DREL1NC0URT. 

-,  mcoÊXtmt  ibtrr*ire«il« confondre.  R«got»kjfepcnlitB«r 
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t,  ncr  un  homtnrt]  r.ionnoit  if  icciincorm 
:quam  l'un  du  qu'elle  en  vint  à  bout.  Con 
'  lî"     tonné  dans  un  afyle  itti  pcticTrjblc , 


fou  tmiptiond»M  la  Pologne  ;  &  Ton  dut  le  Roi  de  Hongrie  à  U  place  de  hrdinand  111.  ion 
pere  ;  élection  qiai  a  remis  U  matl'on  d'Aturiche  dans  tout  (on  premier  étlst  en  Allemagne,  ou 
peu  s'en  faut  a  eScqui  a  ruiné  de  fond  en  comble  les  Ptotrftam  de  Hongrie.  Les  riper  use  es 
qu'on  fonda  fur  cet  deux  événement  aiam  rte  bientôt  dimpées,  on  le  repentit  d'avoir  f«ôt 
lâché  l'édition.  Drabiciui  y  perdit  (0)  le  plut!  car  la  Cour  de  Vienne  asant  conu  que  c'était 
un  homtnrt]  ti  lonnoit  le  icclin  contre  la  marlon  d'Autriche,  dserthi  les  mofrni  de  le  punir ,  de 
Comemus  n'avok  rien  a  craindre  de  ce  céVté-là  -,  il  s'était  can- 
il  était  devenu  bourgeois  d'Amftrrdam  i  flt  )'  jouilfoit  de 
toute  forte  de  protection.  Il  n'eut  à  craindre  que  la  plume  de  quelques  Théologiens ,  Se  1rs  re- 
proches du  feerctaire  (  H  )  de  Ragotaki  ;  nais  ce  n'étoit  pas  une  art  aire  pour  un  homme  qui  ne 
manquait  ni  d'cfpnt ,  ni  d'éruditioo ,  ai  de  routine  à  faire  des  livres  >  fit  à  citer  fut  toutes  t  hoirs 
les  phrafes  de  l'Ecriture ,  sic  autres  maximes  fptntuelles  avec  de  gratis  airs  de  a  êle  pour  la  cauic 
de  Dieu ,  Se  pour  la  ruine  de  l'Aotecrtrlt.  Il  le  maintint  avec  ces  machines ,  &  s'il  perdit  fort 
autorité ,  fa  réputation ,  (a  gloire ,  ce  oc  fut  qu'auprès  de  quelques  personnes  de  bti  frns  qui  ne 
fontprefque  jamais  les  arbitres  du  crédit.  Ceux  qui  avoient  été  crédules  onc  fois  a  fan  t^ntd, 
continuèrent  *  de  l'être ,  &  c'eft  ce  qui  arrivera  roû  jours.  Ainfi  les  Vifionmires  &  les  rnna- 
riques  à  venit  n'ont  rien  à  craindre ,  ils  n'ont  qu'à  d«  brter  hardiment  tout  ce  qui  leur  viendra  dans 
l'esprit ,  pourveu  qu'ils  aient  l'adreiTe  de  s'Kcommoder  aux  partions  du  terris.  Ils  n'auront  pas 
les  rieurs  de  leur  cité  ;  mais  ils  auront  des  partifans  qui  valent  bien  les  rieurs.  Aic2  recours  i 
l'article  de  Cotnenius,  fit  à  cciiatdeKotterus.  Les  viftorts  de  Drabtcius  s'étendent  jtifques  à 
I  Wcisa.  On  fe  trompe  t  quand  on  attribue  fon  barminement  à  desdtfcoun  fedineni, 
car  il  ne  fut  barri  que  comme  tons  les  antres  Minillres  de  Bohême  ,  Sec.  Nous  verrons  ailleurs  * 
fi  Mr.  Imita  a  du  dire ,  que  les  Savans  de  Paris  favent  à  peine  le  nom  de  Drabicius. 

DRELINCOUR  T  (Charles)  Mimftrcdei'EgltfedeParis,  nîqœt le io.de Juil- 
let 1 59  5.  à  Sedan  où  fon  pere  avoit  (  A  )  une  charge  confiderable.    11  fit  frs  Humanhea ,  8t  fes 
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ctiexlul.  Nwpenfioiu.  corftinué-  t-il,  quil  avoir  bit 
tour  cela  avatar  '[ur  de  fe  nom  rn  campagne ,  Ce  neuf 
nous  trosipiof»  fur  ce  fait.  Remarque*  bien  cela,  tt 
voie»  y  une  preure  de  1  ubitinatàon  Je  ces  Mcllieuri  1 
il!  ne  'manquer.!  jtnuia  d'echapatoires,  il  y  a  ruûjouit 
quelque  dauic  a  quoi  l'on  n'avoir  par  fait  attention  te 
ainli  l'on  i«  ménage  toujours  use  porte  de  derrière  , 
fit  une  reïlourvv  pour  recommencer  à  prédire  far  nou- 
veaux frais.  Si  Ragoisti  avoir  accompli  1er  conditions 
q-jc  Drabidus  lui  preftriroit ,  8c  que  néanmoins  fon 
expédition  eut  été  :nfiudtueult ,  on  ■■attrait  ftst  lailtt 
de  nier  que  les  prophéties  eiuTent  trompe ,  car  Poort- 
tovia  n'avotr-elle  pas  prédit  que  l'Orient  fie  le  Nord 
l'aboucheiuvrat  sans  nan  fuie?  Comeoiua  fut  plus  fia 
que  ion  ne  penfe  quand  il  compilaïon rrioler.  Ontrou- 
»e  plus  de  liabrerfaf  ci  dans  rroti  prophète»  que  dus 
un.  Lilex  la  note  marginale  de  1a  culoone  fuiranre. 

(Ci)  J>asVu«i  r;«Vr.*ra4u.]  Je  n'ai  trouve  per- 
sonne qui  m'ait  foi  dire  quelle  fut  U  fin .  te  je  M  fis 
ce  qu'il  faut  croire  du  rem  que  l'on  va  bre  ,  je  rai 
tiré  d'un  Auteur  Franco»  ;  {*)  On  fntfttt  fimfumri  rt- 
flrxwii .  dis  il  ,  dtfatrUtt  )t  nt  er#ii  fnu  devttr  «na- 
fir  Ut  UittMrt.  an  rJr^ruemeM  ne  ;>>.r  f*i  aMpra  d*jr 
«yiiiirer  ,  nea  flàU  4*4*4  U  ftiU  itttrt  wlnjim 
(Jeu  tt  xtux  (Uirr  iV  nom  f>  01  ffr/nnm  j  m  ntln^U 
t  aarraai  j\taJMra»r.  ^i.  *r.  xv>»  «rraw.aïa..  Jt 
Htafil  Crafcrr.1  t*L.mm..  à»  <•■»<  smy.ji.m  & 
fmmx  frraaa»  .  «V  as»  U  kvf  s  lu  fnt  in  ranrri  lu 
Caurj  iti  Trtnttl  dt  tSmnft,  jnjkmi  mimtt  aa>  GrnxJ- 
t'tur  fêr  un  Mnujln  i*  Xnwun  #•  Sm$*  i  liomlfcur 
tt  fitftt  s  tlf  fli.  *  ■  '  aaf  m  fttftn ,  ftnannl  Uptrl 
$tm$  saar  mnnjmt  ttt  fen  «alraamraare.  iV  U*JJé  etoitrt 
(n  katb*  jn^ftui  À  fé  tttnsmt  ,  à  tt  nn'nn  tjtnttiktm- 
mt  trti-*t£»t  Jt  fh  ,  «ni  Ta  eaanui .  m'a  «jâW.  Mr. 
Des  Maxcts  amii  oui  dire  une  ebofe  bien  differen-e. 
e'ell  que  Diabum»  bien  loin  de  batisrr  kgrandTurc. 
comme  il  s'y  etwt  attendu ,  Sur  contraint  de  fe  lâuvcr 
en  Turquie  où  û  mourut.  (»)  M  mmhn  fmriutkhm» 
frtrtjftrnm  {  bi  impoflorea}  tttrn  tXnrtvtm  ....  ava- 
fntrm  Inrtnm  *  Dtnheit  ^nftizjtnénm  (enm  t  tentrn- 
rit  ftrntnr  tffnm  lirtbttmm  aa*  Tmtnt  trnnfttft  ty  m- 
llr  «ai  ai«Vi }  aaurauM  tmffilnrti  fsijûdttm  afftfltni 
evenrau  tUtwt. 

(H)  Is  sVi  rtfnttti  dm  fimttin  il  réfutât.  ]  Ce 
Prince  liant  l'ucte.lc  i  fun  trerc  Sinfraond  hit  inirié 
I  oelafflapitconolrrcs'il 
•ma  que  l'on  M 

déformais \c).  La  Priori*  fa  mère  Et  mift  de  h 
pana*  -  DrabWiwi  reçut  ordre  ca  valîon  de  nuit  d'aller 
ta  trouver  ,  pour  lui  annoncer  benedidwa  ou  malé- 
diction fuivanl  le  cas  qu'on  ferait  de  tes  propberiea  ( J). 
biles  furent  données .  examiner  i  Jean  BUhtrfeld  Tbèo- 
lufien,  cV  Conlrsilcrd'Cral,  qui  Ici  rejet  ta  (t).  Mais 
quoi  qJt  en  foit  les  reprochât  du  (ëeretasrt  de  Ra- 
torik.1  remoignent  que  ce  rrince.  1  son  dam,  n'aroit 


tua  mytJerci  de  Oakidut:  il  ne  1; 
J  ajoutoir  foi  ou  non  .  mais  il  < 


pat  manqué  ce  foi  pour  Drabicîssa.  On  ne  demeura 
poins  murt  rur  ce  reproches ,  Comenlus  reprefenoa 
que  le  l'raace  a'aami  pas  lu, ri  Ici  oriiaes  du  Vouart , 
car  il  croit  enrre  en  i'oiograr  uns  en  avoir  eu  l'int. 
meut  de>  Turcs.  (/'J  irn-i  ;.vl  a  rttnlifii  Innûiiny. 
tua  St*rrl*r.t,  C.  S.  mftl  ItMn*  (urnj  -.!«]«■>'• 
irai  «JiaW.  frmtf.:  fu  rmnnm  r.r«a.i.  a»,  ttjtnri 
fuiia.-.'.  ia  BawaVuuwn  r/fai  ;  »«a,i  ytmtVn  nmttm  ti 
Mafad/sM  fmjtr  Frinttfi }  etnftrrt  ujttnjnr.  tdmfmfmt 
aUja  aa1  wamUr  raiar  dijêuttmàlMm  ftrtntnji  nlttwuj,  ïl 
feroir  diftactle  de  dire  h  Ragneakl  arosîta  foi  aua  pro- 
phéties de  Dribsciui ,  ou  stÏ  crur  frulrmenc  qa'clles 
lui  procuntroient  la  victoiie  .  par  les  difpofilsraaa)  ara 
ellet  mettraierit  Ici  prupiei.  n  "Vrait  aflci  polTible 
qu"un  Prince  de  gn»d  corur  ,  de  beaucoup  defjjrir , 
mais  tînt  étude,  le  Itillàt  fort  ébranler  par  dcidifcoura 
fcmblables  a  ceux  de  Drabwius,  je  veux  dire  qu'il  y 
trouvai  quelque  claose  de  divin ,  fit  de  prophétique ,  8c 
qu'il  craignit  let  irulcdtftions  annoncers  par  ce  Pro- 
phète. On  faiiôit  eiireodrc  à  George  Raâtatsti  que 
fan  pere  ex  fon  frère  rn  iraient  fVnit  les  etrets:  pour- 
quoi ne  cToiriona nous  ras  qu'il  de.inr  rr<iiu,:l  Mais 
d'ailleurs  il  rit  très  puAibie  qu'un  Prince  alTix  éclairé 
pour  fe  moquer  demehrmercr.  torme  dri  projeti  & 
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det^nidcltrmscouforinémcrilauaviliens'lr  iragriit-  P* 
la  1  cir  c'eft  une  trés-pul'jr.te  michii^  pour  imenct  f 


fur  la  ficnc  les  grandes  reiolutioni,  qu:  d'y  préparer 
1  par  deir»  ' 


les  peuples  [ 


s  rapl-icatiuni  apocali-ptiipict  »  uebi- 


téei  avec  des  airs  d'inlpiralion  Si  c'en!  hoolialn1»vCefl 
dc\  PrueriUns ,  q-ieVuss 


ce  q*-i  a  tait  dire  aux  ennemis 
Aiit.ur»  n'unr  raot  tnviillc  ILr  l'Apot 
dVxcuer  la  guerre  par  toute  l'Europe  , 


)  pic ,  qu'afin 
in  •;■  1  ;t,:  . 

tel  Prince  qui  n'y  fimgevjit  prs  IVone  de  proAtcr  des 
conioeirfuTci.  Commua  n'a  pai  cir  1  couvert  de  ce 
•ourson.    Voici  l'article  de  Konctus. 

(  A)  On  (en  >rrr  aura  «m  rhfjt  ««/a'rrafJr.  J  H 
fut  d'abord  Se.-retairc  de  Henl  Robert  .te  la  Mark  Duc 


de  Bouillon  fit  Prince  «.ouverjinde  Sedan,  fit  puis  II  fut 
élu  CreffWr  au  Conseil  fouverain  de  cette  rallc  (j). 


n,  tcpui 

1e  ville  lx).  Il 

epoufa  N.  fsuyriMe  tire  de  Nicole  Burrette  ,  Avocat 
au  Parlement  de  Paris.  Cet  Avocat  cmbralTa  ta  ra- 
fuTirjtion:  fa  femme St  fes enfant  l'imitèrent aver un 
tel  xéle.  que  Tournas  Buyiette  ton  fils  aine  est  diras 
le  martyrologe  Prutritant  ,  Se  que  Jaques  Uo  i  rené 
fon  second  njt  le  coerfarra  au  Mininere .  8c  anroit  été 
afhaeSement  IVg  dei  Pafteuii  de  l'Kgbfe  de  Pans ,  iM 
ne  fit  mort  lajphuioe  mSnie  qu'on  avoKchiai lie  pour 
rimpofition  des  mains.  Thomas  Bu vrette  par  le  con- 
feil  de  Calvin  tt  de  la  collègues  .  ssjfafl  la  charge  de 
Minutie  i  lige  de  19  ani ,  81  l'eterça  dani  Lâon  (<•). 
J^MtttMtt  aanrri  mfrtt,  ta  fnmr  dt*  ftrfttnittntltttn- 
/rarfBir  dt  fi  rtttrtt  à  Ciroraa  .  .  .  aiaij  «a  Irvartraar 
ftint  dt  ttftt  tnt  dniit  tt  rratai/  dt  j't  yttÂitm  .  ti  fnt 
mnffi-ttt  tnvtyt  à  Btfnnjtn  aà  Dttn  Inî  fil  U  pnet  ti- 
Innhr  «ne  £t iji  fitttur  .  f>  d'aïaarrr  'lt  tt(nt  dt  ls> 
a  u  r-C  H  a  I .  r  a*»a.  fmfit,  mtnt.Utmi,  ' 
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t>  R  £  L  I  N  C  O  U  R  T.  tb«$> 
études  dx  Théologie  à  Sedan,  mais  il  fat  envoie  à  Saumurpour  y  faire  fa  Phuofcrphic  foi»  le 
profelleur  Duncan.  11  fut  reçu  Miniftre  au  mois  de  Juin  1 6 1 8.  &  il  exerça  fa  charge  (  B  )  proche 
îie  Langrci)  jufqucs  à  ce  qu'il  fut  apellé  par  TEglife  de  Paris  au  mois  de  Mars  1 620.  11  époufa 
en  1615.  'a,'"c  unique  d'un  riche  *  Marchand  de  Paris,  de  laquelle  il  (C)  eut  1 6.  enfans. 
La  bencdi&iontk  Dieu  qui  le  répandit  fur  fon  mariage  par  une  fécondité  non  commune ,  ne  fc 
"  c  pat  mous  fur  fon  Minifltre.  Ses  prédications  croient  fort  édifiantes  ;  il  croit  incompa- 
1  des  malades ;  &il  s'cmpioioit  avec  un  grand  fruit  aux  affaires  de  fon 

Eglife  » 


lVuat  point  vu  depuis  qu'il  croit  Miniftre  ,  souhaita 
p aiTioniieraent  de  le  voir  :  il  fit  donc  un  voiage  i  Pa- 
ri» l'année  même  du  manacre.  11  tomba  le  3.  jourrn- 
tri  Utanatm  das  Wt0ÊHmm  •  fui  ayant  afru  dw  lui- 
mime  quelle  tint  ja  rtlyt,m  ©•  la  tbatft  qu'il  tvtrt.>tt. 
le firent  munir  cjutl'.tmtnl  avat  ftan  Malt  mari  di 
M atie  h ,r,rf, ;c  fa  facur  ainee ,  ry  traînèrent  inl.umai- 
m  mi  m  an  ia  rtvrtra  U  tvrp  dt  r*r>iry  d*  ttrmrt.  XTfft 
r*  mrm<  Thomai  Betjreua  dut*  tl  eft  fini  ment  m  au  li- 
vre in  Martyrt ,  ty  <\m  efi  mu  au  rang  du  iimifiriida 

ir  i  u  s.  C  11  >.  1  a  t  n m  ml  fiili  ftur  leur  mirt  la  venta 
>  fEvatrgilr.  Si  merc  fut  famvée  de  ce  delure  de  jang 
par  une  cfpccedc  mincie,  <?•  fi  "■>"  ■<  Stda*a*tc la 
refit  de  fei  tnfam  qu'elle  nourrit  ry  iltva  en  U  crainte 
de  Theu.  La  dernière  de  tout  ctoit  pofthume ,  Se  fut 
mariée  avec  Pierre  DaELiticouaTqui  s'etoit  a  lui 
réfugie  à  Sedan ,  8c  qui  était  alor»  fecretaire  de  Henri 
Robert  de  la  Mark  (m).  Voila  lo  pere  Se  la  merc  de 
nôtre  Charte*  Drclincourt. 

(M)  U  exrr,a  fi  charge  proche  de  Langret.]  On 


Le  fécond  AU  j'apelloit  HenriD»  il  i  ncooxt.  Il 

fut  contacté  au  faine  Miniftcrc,  Se  l'exerça  d'abord  à 
Gicn,  Ce  puis  i  Fontainebleau.  Cej  deux  frères  cu- 
rent U  cotriblatron  de  recevoir  de  leur  propre  pere 
Ivr.pniincra  ars  maini.  Le*  Sermon»  qu'il  ht  en  en 
reucontre*  dot  ère  donnez  au  public.  Henri  Drclin- 
cwurt  mourut  avant  les  dernier»  p.  rlrcutions  (i).  11 
avoit  né  Avocat,  avant  que  d"itre  Jlmifirc  (/>. 

Le  tranene  ril<  eft  l'i'.lunrr  Clnrlet  D  r  c  l  i  h- 
coukt  ix'i  Proreûcur  en  Médecine  à  Leidc  ,  dont 
j'ai  eu  déjà  occaiion  de  pai]>  r  (h)  piui  d'une  rois. 
»  A  peine  eut-il  pri *  fesdej;;cr.  à  Mumpellieren  16^4. 
»  quincontinent  il  rut  cbutll  pour  t  ire  premier  Mc- 
„  decin  de»  armée»  du  Roi  de  Fiance  en  Flandte.  fou» 
*  Monfr.  le  Marei  hal  de  Turcnnc.  IXpuis  s"étant 
..  marié  à  Taris  ,  il  fut  apelle  pur  être  Piofeilcur  en 
fc  Médecine  i  l.eydc  en  1668.  Il  cil  à  prefenr  le  Doyen 
..  de  l'Univertitc  li  a  fcrvi  OuilUume  1 1 L  Ko.  d'An- 
uUlctcrre,  &  la  Reine  Marie  fon  epouié  julques  » 
m  leur  élévation  à  la  couronne.  Ce  fut  *  lui  icul  que 
croioit  pouvoir  établir  une  Eguië  utxfortude  Ijugret  .  ,,  le  Roi  confia  le  foin  de  la  Reine  dans  ton  vovageaux 


temmt  en  un  lit» de  &ii.7ujr.  Ceux  qui  travailloienta 
cet  ctablilTctncnt  ibubaitcrcnt  que  Mr.Oiclincourtfût 
le  Miniftre  de  cette  Eglife  oairLntc.  Comme  on  l'*f- 
fircu  qn'U  fe  ftefjreu  en  en  attAriieri  nne grsnde  mei/- 
fut,  u  actefl*  ttile  veceuioB  avee  trdenr  ,  fj»  U  fréte- 
ra m  if  met  ceiUt  jhi  fi  frefeniettnl  ahri,  r«r  iien  nu'il 
ne  fut  ,tj.  fur  «f  ïi.  m«i  de  nueUuet  meit  ,  il  ent  le 
ttubeur  n'être  Je/ire  de  fbtfiemt  Eeltfet  ilu  RfjMnme,  fjr 
mimtdi  ouelanti  eirangrett  det  fiai  eenjiderailet.  .  .  . 
Afin  arrivée  a  Langre*  1/  fut  rempli  d'une  grande  ent- 
rante, ear  U  trouva  en  U  ville  auannie  de  cet  gent  aut 
t'en  apelle  temponf'.urs  ,  aui  fimUetem  n'attendre  au* 
l'attajun  pour  fi  déclarer  ;  ty-  en  la  campagne  il  voyait 
an  ftufltt  au»  fiupirtunl  afrii  la  pureté  <y>  fimjltciti  dt 
thvaagilt .  ty  mime  au  jtui  huit  de  tetaibifement  de 
tant  Jjf»  il  Mourut  fltu  da  foo.  parfinnti  dam  l'e/p*. 
ranci  Sonar  auatama  prédication.    Mais  on  ne  put  ja- 

Sai»  obtenir  au  Cooieil  du  Roi  Tarrèt  neceflaire.  Mr. 
rCUKOUtt  «lt  t$ntul  un,  ir,,-,  ,  r  ,Jr  ,  au  illam». 

ta  malade  d'une  maladie  de  j.  nrni  am  la  pen/a  mettra 
aat  tamieam.  .  .  .  En  attendant  téiaoiijjerrunt  tant  da. 
pré  il  trichait  aux  Eglife  1  naifintt ,  ty  mima  au  Châ- 
teau de  Precigm  ,  ait  il  recul  l'impajitten  dat  maint  au 
commencement  de  Juin  1618.  Il  aa  mi  fut  fat  per- 
mit da  faire  fin  frjaur  ordinaire  i  Langre  s:  cela  le  ren- 
dit d'autant  plu»  jàigneux  à  mfiler  ,  à  iaflruire  ■  fjr  à 
canfiler  \ei  Protcftani  de  1a  campagne.  Enfin  lors  que 
toute  etpcraace  de  voir  établir  l'Eglise  de  Langrci  fut 
perdue  ,  il  accepta  la  vocation  de  TEglife  de  Pari».  11 
y  prêcha  pour  la  première  fou  le  if.  de  Mari  16x0. 
il  a  toujours  caniervé  une  rend  te  fie  particulière  pour 
les  membre*  de  fa  première  Eglife  (i). 

(C)  D*  laamllt  il  eut  16.  enfant.]  Les  Icpt  pre- 
miers furent  tous  garçon»:  le»  autre»  furent  entremê- 
lez, fix  fil»  Se  trou  fille». 

L'alné  de  tout  étoit  Laurent  Drslimcourt.  11 
fut  d'abord  Miruftre  de  la  RochcHe.  mai»  en  aiant  été 
arraché  pu  un  Edit  qui  defendoit  à  cette  Eglife  d'a- 
Toir  de»  Pafteurt  qui  fiuTent  nez  hors  de  la  Rochelle  | 
•  1  il  fiât  apellé  i  Niort .  où  il  a  exercé  fon  Minillere 
.,  avec  beaucoup  d'effime  Se  de  fidélité  ,  jufque»  à  ce 
h  que  Dieu  l'ayant  prive  de  la  vue  Tan  1680.il  mourut 
t.  mois  après ,  âgé  de  f6.  ans.  Nous  avons  de  lui 
»  divers  beaux  Sermons:  il  a  laiiTé  aulli  un  recueil  de 
..  (r)  Sonnets  chrétien»  fort  polit ,  Se  fort  eftimez, 
»  par  ceux  qui  ont  du  goût  tout  ensemble  pour  la'pie- 
„  té.  Se  pour  les  belles  choies.  Outre  qu'il  étoit  ib- 
»  lide  Théologien  ,  bon  Prédicateur ,  Se  lavant  en 
1,  Ebreu,  il  avait  ceci  de  particulier,  qu'aiantàfes  heu- 
>,  res  perdues  étudié  parfaitement  la  langue  Françotfc , 
h  il  en  favoit  admirablement  toute»  le»  delicateflés  8c 
»  la  puretéi  jufqucs-la  que  le  fameux  Mr.  Conrard  le 
m  con  fui  toit  preique  tous  le»  ordinaires  fur  ces  forte* 
n  de  matière*.  Il  a  laitte  un  manuicrit  entre  autres 
n  dont  le  délie  .1  eft  de  nettoscr  la  langue  Franooifc  des 
>.  façonsde  parler  bafléi&tmpurci,  qui  meriKrok  fort 

„  de  voir  le  jour  Laurent  DreUacourt  fut  ms- 

„  né.  Se  ne  laiûa  que  de»  fiUe*  (d),.  SilVinvcutvoirà 
quel  point  Montieur  fon  pere  Taimoit ,  on  n'a  qu'à  lire 
lepitredcd.catoire.iu  f 


„  Eaux  d'Aix  cq  168 i.  Il  a  «u  aulli  l'avantage  «:  être 
,.  apellé  de  tous  les  Ci  ans  de  la  Cour  à  la  Haye  (1). ,, 
le  ne  veux  point  palier  fous  fîlence  une  chofe  que  j'ai 
lue  dans  Tepitre  Ucdicatoire  du  faux  Pafieur  tamvainc» , 
c'eft  qu'il  eut  envie  d'être  Miniftre  depuis  même  Ion 
Doûorat  en  Médecine,  S'il  n'en  a  point  le  caractère, 
on  peut  alTùrer  qu'd  ne  manque  d'aucune  des  quaurez 
que  doit  avoir  un  vrai  Miniftre  de  1  Evangile.  11  n'y 
a  point  de  Tlicologicns  quipoiTedcnt  l'Ecriture  mieux 
que  lui ,  8c  il  n'y  en  a  guère  qu'il  ne  furpalTe  en  cela. 
Sa  pieté  eft  folide,  bienfaisante,  onacieute.  charitable. 
Il  n'a  épargné  ni  ta  bourlc,  ni  fon  crédit,  ni  les  con- 
fcils  envers  les  Réfugiez  qui  ont  eu  beloin  de  les  bon* 
offices.  Jamais  homme  ne  fut  bon  ami  au  point  qu'il 
Tell.  Ceux  qui  feront  ion  panégyrique  auront  de  la 
peine  à  décider,  fi  les  qualitcz  du  Savant  font  plusfu- 
bliracs  en  lui,  que  celles  de  l'honnête  homme.  Si  Ton 
tous  les  éloge*  que  plusieurs  Auteurs  lui 
,  on  en  formerait  un  livre.  Ceux  que  fei 
ïi  donnent  dans  leur*  (a)  harangues  publi- 
ques me  paroiiTent  d'un  grand  prix  .  8t  Ton  fait  que 
depuis  peu  (i)  ils  ont  parle  de  foo  mérite  trèt-avan- 
tageufemene  dant  une  (m)  action  qui  Ici  apliquoitiun 
autre  objet,  le  plus  grand,  8c  le  plus  noble  qui  fepùt 
voir,  8c  le  plus  capable  «fittircr  8e  d'épuilcr  toute  l'at- 
tention de  l'Orateur.  Tous  les  Ecrits  qu'il  a  publiez 
font  d'un  caractère  original  Se  inimitable.  Confultez  le* 
nouvelles  de  la  République  des  lettres ,  où  Ton  trouve 
les  ei  traits  de  quelques-uns  de  les  Ouvrages  de  Méde- 
cine. Voiez  suffi  Tepitre  dedicatoire  d'un  Sermon  (n) 
imprimé  à  Leide  Tan  168a.  11  entend  admirable- 
ment la  langue  Françoise.  Les  Vaugclas  8e  les  Bou- 
hours  marqueraient  moins  fùrcmem  que  lui  le*  fau- 
tes, Se  les  négligence*  de  nos  Ecrivains  François.  !..  s 
défaut»  duilyle  le»  plus  petits .  8e  le*  plu»  im 
blet  ne  lui  echapent  jamais,  q 
peine  de  les  faire  remarquer. 

Le  quatrième  fil*  se  nomme  Antoine  Dsulih- 
cou  a  t.  11  eft  Médecin  à  Orbes  en  SuilTc  ,  8c  fort 
estimé  dans  fa  profclTion.  Les  Seigneurs  de  Berne 
l'ont  fait  leur  Médecin  Extraordinaire. 

Le  cinquième  fils  mourut  à  Genève  pendant  fes  étu- 
des de  Théologie. 

Le  sixième  k  nomme  Pierre  H  «  .  u  a  T.  U 

eft  Prêtre  de  TEglife  Anglicane  Se  Doicn  d'Armach. 
C'eft  un  homme  de  beaucoup  de  mérite. 

Tous  les  autres  enfans  (ont  morts  ou  dans  leur  ha* 
âge  ,  ou  à  la  fleur  (0)  de  leur  jeune  rte  ,  excepté  une 
fitte  qui  vit  encore.  Elle  fut  mariée  i  Mr.  Mainoc  ■ 
Avocat  au  Parlement  de  Paris  ,  8e  au  lieu  de  le  lùivre 
en  Hollande  où  il  fc  réf  ugia  pour  la  religion  au  rems  de 
la  Dragonnsde  ,  elle  eft  demeurée  a  Taris ,  8c  y  fait 
ptotciîion  ouverte  du  ~ 


c*  plu»  impercepn- 
il  veut  le  donner  la 


* 

fallait  !U. 
dut. 

t'était  fait  \ 
da  U  relt* 


{*)  Vk  mu* 
nufiritt. 

Nfilre  de- 
dualoita 
du  faux 
ïafitur 


datie  du 
4.  d'Avril 
•  6r6.  Il 
m'était  pat 
encart  Idi* 
mfha. 

(g)  Voies 
t'articla 
fitivant. 

(h)  fottK 
antre  au* 
trtt  tu- 
drtitt  ci. 
da//ut 

t*s-  n- 

par.  ayi. 
col.  t.  fait 
703. 

i)  Ttrédê 


(*)  Mw>*i 
rOraifom 
f  nuire  d* 
Mr.  Her~ 
marmut 
composa 
far  Mr. 
Bidlaa , 
frtftjfiu* 
Utuftre  en 


À 

Jt  laiffa 
flufitmr, 
autrlt  Ha- 
ranguai où 
UtfiUuL 

(D  Ata 
maii  da 
Mari 

l(,9f. 

(m)  L'O- 
r.ufanfu- 
mira  da 
U  Rein» 


terre.  Mrt, 
Spjnktim* 
ty  Ferlin- 
mai  tnt 
fait  chacun 


la  mort  da 
tetH  gran- 
de Prtm- 
taffa. 


(n)  Il  M 
pour  titra» 
les  étoiles 
de  1'Egti- 
lc  8c  les 

Chandelier»  myftiques.  //  fut  frenaati  pat  Laurent  Draltmeaurt  a* 
Synode  da  Poitou  à  Famtmai  taxe.  dOdaért  1077.  r  Vir<;r«r  da  tiff 
trt  daduatarri  t'aptUf  Mr.  Batgnemx.  Il  mu  Minière  de  Paititrt,  & 
U  a  éfemft  la  Jilla  aimée  da  Laurent  Drtlmnurt.  (a)  Entra 
mma  fille  au,  mourut  fart  fitu/tmaat  U  f.  da  Dactmart  16//. 
adtcateire  dm  faux  tafitm- 1 
T  T  T  t  t  t  j 
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T.  H  f#J 

f«  II*  TAU 

*/♦>»  jft 

/M  «  OU 
r*v>oi  tMtlr* 

In  £jttan 
A  /.»  «Mfi 


/il  *«  BM- 

f**  *•) 

m&* 

I  •  in  .  ? . J  , 

f  r/n/if 

■F.  »l«w 
tr+xxiitt  k 
ï.t  *Vr  Vf  t 
P*ftturt 


.o?o  DtlBDMCOlIT, 

Eglifc,  &mémeiccllodonutt«T»o«i|)ea>ac,  fur  lefiiiiellcs  il  ne  manquait  j 
lu 'té  ciiund  elles  étoient  importarirei.  On  ne  faiaroit  dignement  représenter  les  fer  vices  qu'il  1 
rendus  I  l'£gliic  parla  (li)  lecondité  de  fa  plume,  fait  que  l'on  regarde  fr$  livres  de  dévo- 
tion, (oit  que  l'on  regarde  le»  livres. de cantroverfe.  Il  y  »  tint  d'onction  dans  les  premiers , 
l'esprit  &  les  expreffioos  de  l'Ecriture  y  régnent  de  telle  lotte ,  que  le*  bonnes  «mes  y  ont  trouve 
&  y  trouvent  encore  tous  Ira  jours  une  pâture  tocjveiileuie.  Ce  qu'il  a  écrit  contre  l'EgHie  Ro- 
maine a  fortifié  les  ProteOans  plus  que  l'on  ne  faut oit  dire,  car  avec  lea armes  qu'il  leur  a  four- 
nies, ceux  même  qui  n'avoient  aucune  étude  tenoient  téte  aua  Moines  &  auxCurea,  &pré- 
toient  hirditnrot  lecolet  aua  Miifionaircs.  Ses  Ecrits  l'ont  Lit  regarder  comme  le  fléau  des 
Courovcriiftes  CitholM^ucs,  6V  néanmoins  (E)  il  éroit  aimé  dans  l'autre  para.  Les  grins 
Seigneurs  de  (f)  la  Religion  lui  témoignèrent  toujours  une  confiderationerèa-parriculiere.  11 
mourut  le  t.  j<»ur  Je  Novembre  1660.  dans  les  difpoficions  *  les  plus  dévotes  qu'on  pouvoir  at- 
tendre d'un  Mmilire  qui  avoir  toujours  paru  animé  de  beaucoup  deréte,  &quiavoit  confier é 
avec  une  (G)  aplicatson  infarigiblc  tous  fea  travatnt  i  la  gloire  de  Dieu,  &  au  fervice  de  l'E- 
glife.  Il  avuit  vaqué  extrêmement  à  l'oraison ,  &  dans  :e.  dernier  es  années  de  fa  vie ,  s'il  étoit 
en  (on  particulier  ,  il  n'entendue  jamais  fonner  l'heure  fans  fe  mettre  à  genoux  pour  prier 
Dieu  t.     l.cSioir  Paul  Freher  (H)  s'eft  trompé  en  bien  des  choies. 

«Tf  DREL1NCOUR1  (Chsum)  lils  du  précèdent,  naquit  à  Paris  lei.de  Fe- 
viitt  16  j  j.  11  reçut  le  Doctoral  en  Medecineà  Moutpelliet  l'an  16j4.1V  api  es  s'être  iignalé  dans 
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(D)  Tir  U  ftttniiti  Jt  U  fUmr.  ~)  Son  roop  d'ef- 
lit  fut  un  ll,rc  de  p  rrpuation  à  U  >jir.Te  Ctne.  Cc- 
lut-ïa,  t<  h'ntjicckilrnc,  ion  Ab'rge  de»  controve*- 
l«  ,  9c  IciOinlo-iric-nseonrre  le»  li-ileui»  de  Lrnorr, 
tonr  Je  tout  Ici  Oh, Tiges  ceux  qui  a.ntciesepLuUuu- 
vent  imprimer-  Qurlqucs-um  l'ont  ete  plu»  de  43. 
fol».  &  »nl  tic  «admis  en  diietfct  lin*»-»  .  en  Alt- 
muid,  en  h  arnuid  ,  en  Inbea  .  H  en  Angluti.  ici 
vilitc»  cfMfir  Sic,  en  f.  volume:  Icrvcnl  cnTinuelk- 
mcnidc  lor.lnliiion  vui  pWHUlim  ,  IV  de  lourrc. 
4k  de  rnu^Lle  ™x  Muiiftrn.  Il  1  p\JAtt  iraû  valûmes 
de  Sermon,  \'o,ci  les  Chivrtjjc,  lie  contruverte  dont 
flà  fm>  fJIC  lowv,nir.  Il  jmhit:  t*  € iméil  Ritmui-  il 
Al*»  <frf  yr,Wurj  Il  rrnn^âv  il  t  IfùJÏ  futt  U  trHX  : 
tu  t1fah/i'*m  tut  C^»y'd:  ti\  J'  InJr,  mv*e  /'£s/|wrK# 

BtiUt  i»Mti.*ut  i  *«m»w  fat  ijl  «ta  m  U  îmmi  fti^t- 
il  r*»»«fw  a«  M  v*.  mui  «i«c  Hrfi^i  »  ù  (jj  «1.'- 
(tti+rt,  Ji^ir^Mtumttt  !•*»  M t*  fii  fin^ruri  xt- 
1W1.'  il  f*M<  e*ùimr  rswt-mr*  ;  Jr  f.ux  ttïmft  Jt 
/(tnfojHiff  :  iti  nmiltUJL  iWjr*rfWi  ■»*  U  RtftHHmium: 
Ktftip  M  J'r^rc  trtwj!  m  iér  " I  ^»^i»>  f*)  «  Il 

Hrfrrff  i»  C**\M*.     Il  i  «rtt  «J«  Ltlfu  tiui  tw-t  Ûi 

imptiriKci.  une  i  M^ilurc  de  U  Trimou.IWibrlarr- 
»oite  de  loficpouî-  unc<iC  ciwi"Ufiiwi  a  >ii-lamc  <1o 
liT)batici«  .  twir  far  k  m*  litrcmctitiitfChïHri  M. 
Roi  dt  U  priièjcllicl^gii::  *,nr  ques  unes  lwlTpifco- 
p..f  df  Ar^ki«rr«  »  hc.  Je  nr  di»  nen  dr*.  pneret  qu'il 
Le»  LtX»  furent  .4.(11  po**r  if  K«  ,  Ici 


^  lruri  tïAteli  .  l'Jwiiôroùem  de  ftmi  en  tenu  de 
„  leuri  viiûet-  L/:ï  PrtniTï  *).  fittei  V-piicunerran- 
•  grn.  Ici  Anibai^ideurtd'Aiigrtcftr  JSc  tie  Hoiljiade 
M  en  utôieiir  de  ntcnie  ivc-tr  lui ,  &  tV  leTvokot  M>u- 
t>  »em  le*  uni  3c  !*i  ju*res  de  fri  lage*  <  onteiU  (f)  „ 

trmxM»*.]    Comme  A  e«on  l'une  iompicr»OT  Ivr  rt>- 
buùt>  t  ne  «  epar^noit  |jniii«  ^uinti  ►>  y  avoiî  iraure 
nction  de  M-rultre.    D  ri  une  contoaâu. 


■MiVI  p>u'  la  Krtrte.  *i  pour  le  [>*jpi*.r,. 

{CJ  Xtmmmmi  4  M  i*JM  l"-*""»-  ^trji.] 
N  L'on  lait  iju'il  j»oit  un  grand  mil  ebet  t«  Stcre- 
M  tai<o  d'Exst ,  chc*  le  prcenki  Prcti-JcTit .  ebrs  l'A- 
„  vm-ii  du  Roi  ,  b.  <he»  kt  Ijeurienani  Civil  «Se  <>i- 
p,  111  lue)  :  mais  'ù  ne  s'cA  lamiU  prtnilu  de  leur  Kiretir 
..  que  pour  feroutir  dci  Etïlîfcs  alBcgeesi  ou  pour  1er- 
„  vtrunciotuittc  Je  jnrixttier*  qu'il  a  ou  avmceidjn» 
le  woruse.  ou  reOimn  Ju  louer,  du  gibet ,  ifc  de* 
tTilerei  (rj...  (>n  peutAre  qu'encoec  cjue  te*  Ca- 
tholique* de  France  hilïënt  ' 
f-riur  roiil  «  qui  régi*  de  I 
u  ne  [«tlViMetat  rut  <le  pr 
Ici  do^mei  de  U  cocnnuciion  Komaitic  .  0c  de  Mire 
drt  livre,  de  cvnttwrcrk  où  lit  noinmoaent  aiTcifur.- 
<hcfite«t  dtsqur  ihole  pu  ion  nom  (A  Clufirurs 
perronnra  de  nterite  9c  J'autottic  il^rta  l'autre  parti 
e«cnent  aikr,  nak»taiV>ki  pour  rendre  jullite  àua  Au- 
teur Proteftant  qui  Ibuicrvoit  bien  ià  rauie  *  8t  qui  fe 
renier  m  oit  earu  ktn  fa|et.  Notre  Mf-  Drelincvurt  en 
«u  un  exempic.  Mr.  Claude  en  cil  un  aulfi.  (t)  car  il 
êtotî  ton  con.iticrc  parmi  let  CatlWilique»  Romain». 
On  peut  voir  pr  la  .  dlunoo  ou  l'anïnce  polTer  tle 
certaine»  gêna,  qui  t'ctovitunpraad  mehtrdecequ'îli 
l'oni  luii  comme  11  pelle  jurtiti  Ici  Catootiquei  .  tk 
p:rnu  Ici  Arminicm,  lei  Anafatiflei ,  Qcc.  S'ilt  n*a- 
voxat  fm  que  bten  touremr  teurciuïe.  Us  ne  (croient 
pi» devenu»  |'ol';«t  de  la  haine untveilcllc:  c*rrtdonca 
leur  numere  d'agir  »  Ccii  uix  injure*  pei  lonoeiie*  v 
c'eil  aul  mat-honnéterrz  qu'Us  unt  répandu»  dasl 
,  (Vit,  di»-je.  à  tout  cela  quaiiiioi  vent  at- 
rrfion  que  l'on  a  pour  cui. 


qu'»  la  dermere  1 
hermoa  fut  relut 


rc  rxin.,rdirv  ire  tl  cjt  aflcx  de  tounige  .  »  aile*  de 
toree  pou.  pr^hir  leyi  iota  en  un  ^  Ce  rut  un 

„  ifKt  de  ci  rte  roue  de  corj  «  êt  dtlprit  dont  le  cirt 
i.  l'aroit  revé'U.  'juc  durant  i"efpicc  4r  ta  aniilirr- 
M  vit  a'Kjjhlè  de  Par»  lui  trotiirme  aptea  qu'un  en  eut 
i.  Arc  Munlieur  du  Moulin.  Mita  entre  autres  chtues 
..  Il  ctuit  d'une  alliituiie  &  d'un  empreffenaent  à  vibrer 
„  Ici  malaoe».  qu'on  n'a  guère  vu  dana  aucune  autre 

»  perioone  Il  prenutu  «01  de  plailîr  à  tiavaillcr, 

iur  tour  en  eomcataot  l'erreur,  qu'il  £auhaitoit  de 
..  mourir  la  plume  a  ta  mais  (f  ).„  Il  a  rrechê  ;u£ 
de  ta  vie .  car  fan  ckraer 
i  qu'il  fit  k  17.  dUâdbrt  1609. 
(  H  )  Lt  Sitmw  ¥*m  Ftthtr  l'tji  rr*M>fé  ru  i**  Jti 
etW,i<.  J  U  h  rnn  iu  ro.  dOésobre  (h)  la  nai£ànc« de 
Clunci  DiejtiKmirt  t  cVft  au  10.  de  Juillet  og^l  la 
faut  mettte.  1 1.  Il  le  fait  (ommenver  dm  Mlatflere 
i  l'Emilie  de  Paris  l'an  itfto.ee  néanmoins  Mr.  Dre- 
lint^urt  qui  tioit  Mtnittrr  depuis  Tan  f  eS  18.  n  alla  Ut- 
vtf  cette  UA  ûu'en  3'aorice  1610-  1 1 1.  Ilditqu'en 
ce  même  {*)  tems  Mr.  du  Mouttn  fe  retira  a  Sed>n, 
&  qu'jinli  CsaHes  U/eiin court  fit  |ean  MeAieiuc  fu> 
rrnt  tëvli  coaiget  delà  co&dui-c  •::  ceTr.iuptJup-v 
dam  qudques  aiuieei.  Du  Moulut  le  retira  â  Sedan 
en  .'année  iflao.  fie  il  re*U  trois  l^lkut»  dam  rEgtife 
de  Parts.  Mr  J/rciitarourT  etiiit  l'un  -ies  riolî ,  Bc  pen- 
dant n.ar.iil  Ivrvtt  cette  grande  Kgtile  lui  truiluv 
r»e  I  V.  Il  allure  que  (/>  Mr.  Drrltrkcourtn'aiJac 
pas  la  torec  de  monter  en  chaire  i  ejule  do  infuoû- 
tex  de  la  vieiLxiTc,  pnVka  Ibuvent  lûrlednaeiierequi 
ctoit  proehe  du  tcmç\c.  Tout  cela  «il  faux.  On  ne 
picchoit  i  la  tuur  do  temple  de  Charenton  qw  le* 
M«i  tle  Cène  .  ou  dan*  queîquc  autre  lolenoiie  qui 
tâloit  que  l'jflcmlitee  etoit  plut  nomdfeulc  qu'a  I  or- 
dinaire. Dans  ces  lortes  d'occaftons  on  préèraoit  au 
temple  tetun  U  coutume  ,  fi*,  outre  ceb  a  la  tour  du 
temple.  Un  Mmirtre  qua  u'auroit  par  eu  ta  fore*  de 
montre  en  chaire,  n'auroit  pas  ère  r:  pableoV  précbrr 
a  la  cour  du  temple*  car  os  y  préihuitcachitrc.  Mr. 
I>re|trKourt  ni  jeune  ni  tuus  n'eioit  pa-  rhoin  piutûc 
qu'un  autre  pour  le  Sermon  de  la  cour  ou  temple. 
V.  Ce  qu'on  a>oiîre  Touchant  les  i8.dcrnieri  mou 4c 
U  vie  cil  un  trcs  mauvaii  récit  :  nous  n>  Houruos 
nen  qui  ce  iallc  perdre  de  vue  cette  vente  .  cVtk  q-e 
ce  Miniltre  (m)  trtthm  ra>niai'<*  a«  drrtnm  ftm»untà*  f» 
iur.  Ceux  qui  conoissent  la  prarique  desMedcankdc 
Pans,  ne  trouveront-ils  pas  lurprcnunt  que  l'un  ait  un 
a  prendre  au  public  u  ne  c  boit  t.c**  notable  ,  en  disait 
que  ce  Minillre  lut  laigoe  4.  foi*  pédant  une  nula> 
Oie  de  iB.  mois  *  ittyiu*n#t  èvut  êittim  À  M  M*f* 
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DRELINCOURT.  DRESSERUS.  1071 
pratique  tant  à  l'armée  que  Mr.  de  Turcnnc  commandoit  en  Flandres ,  qu'à  Paris  *  H  tôt  choilî  par 
les  Curateurs  de  l'Académie  de  Lcide  pour  la  profefEon  en  Médecine  l'an  1 668  &  11  accepta  cet 
emploi ,  &  en  remplit  les  fonctions  avec  un  fuccés  extraordinaire.  Sa  méthode  d'enfeigner  étoit 
la  plus  claire,  &  la  plus  exacte  du  monde,  ckil  fît  voir  dans  l'anatomie  une  dextérité,  &  une 
fagacité  que  l'on  admira.  Ilentendoit  à  fond  la  langue  Greque  &  la  Latine ,  &  l'on  aurait  dit 
en  voiant  la  vafte  étendue  de  fon  érudition ,  qu'il  ne  s  erait  apliqué  toute  fa  vie  qu'à  l'étude  des 
belles  lettres.  Vous  verrez  une  autre  partie  de  fes  bonnes  qualitez  dans  fca  remarque  C  de  7  l'ar- 
ticle précèdent.  11  mourut  à  Lcide  le  ji.  de  Mai  1697.  après  avoir  foufert  pendant  quelques 
mois  les  douleurs  les  plus  aiguës  avec  une  confiance  tout- à-fait  Chrétienne.  11  avoit  eu  xcon- 
folation  de  voir  Charles  DrelincoURT  Ion  fils  unique ,  reçu  +  Docteur  en  Médecine ,  & 
bien  marié ,  Se  pere  de  deux  garçons.    Il  ordonna  qu'on  ne  lui  fit  point  d'oraifon  funèbre. 

DRESSERUS  (Matthieu)  né  à  Erlort capitale  de  la  Thuririgc  le  14.  d'Août 
1536.  fc  lit  un  nom  confiderable  parmi  les  Savans.  Les  premières  leçons  Académiques  qu'il 
ouït  furent  celles  de  Luther  &  de  Melanchthon  à  Wittcnbcrg.  11  n'en  profita  pas  long  tems , 
parce  que  l'air  de  cette  ville  très-mal  fain  pour  lui  l'obligea  de  s'en  retourner  bientôt  à  hrtoit, 
où  il  étudia  le  Grec  fous  Maurice  Sidcman.  Dès  qu'il  eut  été  promu  au  degré  de  Maître  és  Arts 
l'an  1559.  il  fît  chez  lui  des  leçons  de  rhétorique,  puis  il  régenta  dans  le  Collège  d'tr- 
fort,  &aiantété  agregé  au  nombre  des  profefleurs  en  Philofophie,  ilenfeigna  les  Humanité* 
&  la  langue  Greque.  Après  avoir  enfeigrié  16.  ans  dans  fa  patrie,  il  fevitapcllc  à  Iënc  pour 
remplir  la  place  de  Lipfc ,  c'étoit  celle  de  profciTcur  en  Hiftoire  &  en  Eloquence.  Il  y  rit  fa 
harangue  *  inaugurale  l'an  1574.  Quelque  tems  après  il  alla  à  Mifne  pour  y  être  Principal 
du  Collège,  &  râlant  été  pendant  (ix  ans  il  obtint  dans  l'Académie  de  Leiplic  en  ij8i.  la  pro- 
feffion  des  Humanité* ,  de  on  lui  donna  une  penfion  particulière  pour  continuer  l'hifloire  de  Saxe. 
11  trouva  à  (on  arrivée  à  Lcipfic  bien  des  difpuccs  parmi  les  Docteurs  :  les  uns  vouloient  introdui- 
re la  Philofophie  de  Ramus ,  &  les  autres  ne  le  vouloient  point  foufrir  :  les  uns  vouloient  s'apro- 
cher  du  Calvinifmc ,  ck  les  autres' ne  vouloient  pas  que  l'on  innovât  le  Lutheranifme.  Il  fc  vou- 
loit  tenir  à  l'écart  de  ces  tempêtes  par  raportaux  innovations  de  Philolbphie  ;  mais  quand  il  vit 
leurliaifon  {A)  avec  les  autres  difputes ,  il  devint  un  des  plus  ardens  anti-RamiOes  qui  fulTent 
en  ce  païs-li.  Il  paffa  à  Lcipfic  tout  le  refte  de  fa  vie ,  &  y  mojput  le  5.  jour  d'Octobre  1607. 
Il  eft  Auteur  de  (h  divers  Ouvrages.  Il  fe  maria  l'an  1 565.  ck  devint  veuf  l'an  1 598.  ck  fê  re- 
maria deux  ans  après  t.  C'étoit  un  homme  d'indufrric ,  il  le  témoigna  à  Erfort ,  car  il  fit  con- 
sentir tous  fes  collègues  qui  à  la  referve  d'un  étoient  Catholiques  Romains»  que  la  Confeffion 
d'Augsbourg  &  l'Elcbrcu  s'enfcignafjcnt  dans  l'Académie  t. 
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(A)  J£nand  il  vit  leur  lUifen  avec  lu  atttrtt  difpu- 
Ifj.  ]  Je  m'imagine  qu'il  arriva  dam  la  S.ixc  cd  ce 
tems-la  ce  que  l'on  a  vu  depuis  dans  la  Hollande.  Les 
Théologiens  de  la  Confclton  d'Augsbourg  qui  pan- 
choient  vers  le  Calvinifmc  ,  navoient  naturellement 
aucun  intérêt  à  protéger  les  Ramifies  i  car  quelle  liai- 
fony  avoit-il  entre  les  hypothcles  de  Ramus .  8c  la 
Confefïion  de  Genève  ?  Cependant  la  caufe  des  Ra- 
mifies Se  celle  de  ces  Théologien»  fc  combinèrent:  le$ 
uns  {c  les  autres  trouvèrent  bon  de  réunir  leurs  inté- 
rêts ,  afin  de  mieux  refifter  à  ceux  qui  ne  vouloient 
point  fouffrir  les  innovations.  Cela  fut  caufe  ûns  dou- 
te que  les  Luthériens  rigides  s'opoferent  avec  autant 
de  vigueur  aux  Ramifies  ,  qu'aux  fauteurs  du  Calvi- 
nifmc. Vous  entendrez  parla  ce  que  j'aiditquc  Mat- 
thieu Dreflerus  fc  déclara  contre  les  lubtilitcz  de  Ramus, 
quand  il  eut  vu  qu'elles  étoient  compliquées  avec  les 
difputes  de  Théologie  qui  troubloient  la  Saxe.  Voilà 
une  jufle  image  de  la  combinaifon  qu'on  voit  en 
Hollande  entre  le  Cocceïinifme  8c  le  Cartefianif- 
me  :  ce  font  deux  chofes  qui  n'ont  que  ceci  de 
commun  j  c'eft  que  l'une  eft  regardée  comme  une 
méthode  nouvelle  d'expliquer  la  Théologie  ■  8c  l'autre 
comme  une  nouvelle  Philofophie.  Quant  au  refte  les 
principes  des  Cocceicas,  8c  l'cfprit  de  leurs  hypothè- 
ses font  entièrement  éloigner,  de  l'efpritCanelien. 
Raportons  le»  paroles  dont  fe  fert  Mcl< 

w 
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mvafe'rat:  dstin  mnnulli  arrunai  *,ami,  refudi. 
thnt  Anfletelsi  ç>  SttUnelthmit  invebert  tmatentur  : 
alii  rtlifitnù  OMdJtm  deimata  *i  finfsstn  Cahms  infec- 
tèrent. I  trsematu  txtrtmum  detlmare  iffe  tufïttat:  & 
qutnitm  canrrritio  it  R*mi  nrvimukui  VhiUfrpkittm 
rcmm*njuitm  vrhtmtnttr  cntiMrUrtt.AtjimttUimfiH 
ai  tjm  onkrtt»  tjjt  lui  tut .  ne  m  mtjmrn  MMM 
atipit  difcrimt»  ft  eijictrtt.  Berlepfch  Commiffaire 
Electoral  le  tira  de  ce  deAein  pacifique  ,  8c  il  arriva  à 
Drcflirnscequi  arrive  à  plufieursdc  ceux  qui  fe  mêlent 
tard  de  ces  fortes  de  querelles  t  ils  font  plus  ardens 
que  1rs  premier]  promoteurs.  Le  Ramifree  (i)  pa- 
rut à  DrcH'cros  un  monftre  horrible,  il  entra  dans 
toutes  les  vues  du  Commiflàire  Electoral .  qui  de  fon 
ciVc'  prit  un  grand  foin  des  intérêts  de  Dreflëtus,  car 
il  n'oublia  rien  pour  exterminer  le  livre  quelesRaroif- 
trs  publièrent  contre  cet  adverfaire  ,  fc  pour  en  faire 
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aportons  les  paroles  dont  fefert  Mclchior  Adam. 
IV»,/  *uim  Lifjiam  ta  Itmftrt,  atu,  (vtria  rtftri- 
•pftMi  Drrjftri)  anttfi  mtium  in  Acuitmitm  UUm 
fait  J*»>  nrtunni  linmt,  rrfuJutta  i»t- 
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ftrfttntmi  tfl  amini  fcnf  tum  njvrrfiu  Drtjftrntn  ttlitum 
À  Rnm*ii  frtjiçtrtt ,  O-  ta  mmttrti  jmjl»  frvtntat*  *m- 
maJvtrttrtt.  Il  ne  s'en  faut  pas  étonner  ,  puis  qu'il 
croioit  que  lcRamifmc  conduitoicauCalviniUne.  Me. 
moi  .  inquit ,  Parifiu  ew$aui  tmrUt .  «fallu  ttJtt 
ftfeterit  Rami  feS:  Quin  fc  in  haec  verbi  gravitate 
magna  entpit,  nmid  tftuntit  l  Rjimtfmui  tfl  iradeu  tU 
Caïvmifmtm  (<<).  On  fe  moque  avec  raifon  aujour- 
d'hui de  ces  violentes  querelles  qui  diviferent  les  Aca- 
démies au  XVI.  liccic  pour  des  vétilles.  Celt  ainfi 
qu'il  faut  nommer  les  difputes  des  Ramifie»  &  desPe- 
npateticiens.  Nous  ne  (aurions  lire  sans  rire  ou  fans 
pitié  les  réunions  de  tant  de  tumultes.  Notre  lîecle 
fera  traité  tout  de  même  par  les  lui  vans,  fcainfî  fc  vé- 
rifie la  maxime  que  la  moitié  du  monde  fe  moque  de 
l'antre,  elle  fe  vérifie,  dis-je  ,  au  mépris  d'une  autre 
maxime  três-equi table  :  (1)  LtribtJem  rtdut  ietùtat , 
JEthitfem  nlixt ,  fc  par  l'oblcrvation  d'une  autre 
maxime  très-injufte  ,  Cltditu  tuttékt  mottLei,  CutiU. 
tut  Ctthtgwn  (f). 

(H)  Il  tfl  Aietenr  d*  divers  Ouvtafti.  ]    D'une  tin- 
tent* invtntittùs  ,  difpajîiiemt  CT  eteculianit  extmfltt 
Unit  (3*  feef*mt  am*mfUirimii  ilîmjitat»  :   de  (rois 
livres  Gymna/mAium  Uttrnturt  Gtmté  ,  cntieaum  , 
ttifltUrnm  ,      feematetm  ex  amHeritut  faent  at  fra- 
fanit  ,  mm  txemflis  tntium  ftiiendi  m»nflttmii>ui  : 
d'une  l[»ie$e  Hiflerita  jftr  mùUaarm  dif.riteila  .  & 
ad  aanum  ufque  n»ntt.thmnm  jerttmem  fufra  nulle  qtun- 
rtmei  dtdnfia  :  de  pluiieurs  harangues  ,  8c  autres  (fj 
livrets  utiles  à  la  jeunefte.  Voila  tout  ce  qucMdchior 
Adam  raporte  touchant  les  écrits  de  Dreflcrus.  Il  ne 
prie  point  des  livres  de  Médecine  (m)  que  d'autre» 
lui  attribuent .  ni  du  traite  ,  De  feflu  ditbut  Chnflia- 
ttorum,  Juditrnm  &  Etbmeermm  (1).    Il  ne  dit  lien 
même  qui  nous  puifle  insinuer  que  Dreflcrus  fc  mi- 
Ut  de  Médecine,  &  d'aucune  autre  protedion  que  de 
celle  d'enfeigner  les  langues,  l'hifloire,  les  beUcs  let- 
tres.  Que  fai-jc  s'il  n'y  a  point  eu  un  Médecin  qui 
s'.-.pellit  Matthieu  DrefTerus,  dont  les  Ouvrages  aient 
été  attribuez  à  PHumanific  ?  J'ai  oublie  de  dire  que 
celui-ci  fut  attaqué  par  Bodin  fur  les  4.  Monirchies 
univerfelles,  fc  qu'il  fe  défendit  (k),  &  qu'un  certain 
Gafpar  Hap  a  public  un  Ouvrage  qui  a  pour  titre  £>■ 
ratica  hiflatux  Drtjjtri. 
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D  R  V  A  D  È  S.  ï>  R  Y  A  K  D  É  ii;  D  *  ÎËflO. 
jCf»  DRYADES.  C'eft  ainfi  que  l'on  apclloit  dans  le  Paganifme  certaines  Dmriittt  ft> 
ruelles  &  du  fecortd  rang ,  qui  prciidcwent  (  C  )  fur  les  bots,  '  Leur  condition  étoit  beaucoup  plot 
heureufe  que  celle  des  Hamadryades,  qui,  comme  je  le  dirai  dans  leur  article,  étaient  jointes 
fi  intimemenr  chacune  à  fon  arbre,  qu'elles  nahîoient  &  qu'elles  reoaroient  avec  lui;  mais  les 
Dryades  avoient  la  liberté  (D)  de  le  promener,  ck  de  le  divertir ,  &  pouvaient  funrivre  i  la 
deitruftion  des  bob  dont  elles  avoient  l'intendance. 

DRYANDER*  (Jean)  martyr  Proteftant ,  étoit  de  Burgos  en  Lfpagne.  Jean 
Diasque  (T)  la  barbarie  de  Ton  frère  a  rendu  célèbre,  lui  devoir  les  mftru&ions  qui  l'obligè- 
rent à  quitter  PEglrfe  Romaine  pour  embrafler  la  Reformée.  Dryander  étoit  obligé  de  demeu- 
rer à  Rome  pour  obéir  à  fon  père ,  mais  il  ne  pouvoir  s'empecher  de  dire  en  quelques  rencontres 
fon  fentiment  fur  les  defordres  de  l'Eglife.  Il  étoit  fur  le  point  de  s'en  aller  en  Allemagne  pour  y 
joindre  François  Drt  a  no  «R  (Z)  fon  frère,  lofs  qu'il  fut  défère  comme  hérétique.  Le 
Pape  affilié  des  Cardinaui  le  voulut  interroger;  Dryandcr  ne  biaifa  point ,  il  déclara  hardiment 
fa  foi ,  ce  qui  fut  came  qu'il  fut  condamné*  au  feu.    II  fut  brûlé  à  Rome  l'an  1 545.  3 

DRIEDO  (Jean)  en  Flamand  Dudeens ,  natif  de  Turnhout  dans  le  Brabant ,  fit  fes 
études  à  Louvain ,  &  y  reçut  le  bennet  de  DoÔcur  en  Théologie  au  mois  d'Août  151a.  Hadrien 
Horent  qui  fut  cnfùite  le  Pape  Hadrien  V I.  fit  la  cérémonie  de  la  promotion  ;  &  comme  U  a  voit 
arqué  que  ce  rbfcipte  s'attachok  trop  aux  feiences  humaines ,  il  l'avertit  de  la  diftinâiun  qu'il 


rcmar 


faut  faire  entre  la  fcience  raaïtrefTê ,  &  celles  qui  font  les  ferrantes  de  celle- là.  Depuis  cet  aver- 
oflement  Dtiedo  donna  lies  princ  paui  foins  à  l'étude  de  la  Théologie  y.  Il  devint  profeiTeur  t 
en  ente  feience  dans  l'Univcrfité  de  Louvain.  Il  fut  aulG  Curé  de  St.  Jaques ,  &  Chanoine  de 
St.  Pierre  dans  la  même  ville  t.  Il  s'opofa  au  Luther  anifme  avec  beaucoup  de  vigueur,  mais  fi 
l'on  juge  de  lui  par  une  {A)  lettre  d'Erafme ,  il  moderoit  un  peu  mien  fon  zélé  que  ne  faifoient 
les  autres  Docteurs  de  ce  païs-Ià,  11  fît  imprimer  (S)  plusieurs  livres  de  Théologie ,  8t  s'é- 
tant  voulu  mêler  des  difkukez  chronologiques  ,  il  s'y  égara  (C)  pitoiablcment.  Il  mourut  à 
Louvain  (D)  l'an  15  jj.quoique  ceux  qui  ont  publié  fon  épitaphey  aient  mis  qu'il  mourut  le 
4.  d'Août  1551. 


(C)  priJUtitnt fit*  In  teh.)  Leur  «cm  vint 
4e  U,  car  le  mot  Grec  4»«  qui  figrdnoit  proprenunt 
un  chêne  ,  fignifioit  Suffi  dans  un  fois  moins  rigou- 
reux Si  plus  gênerai,  toute  forte  d'arbres.  Scrrius  l'ar- 
rête à  la  première  fignificaoorj  :  DrynJu,  dit-il  (a).  À 
epattruims.  H  avait  dit  en  un  autre  endroit,  (6)  JJtja- 
dts  faut  an*  imir  arbtrts  habitant.  Oreade*  ana  m 
mtnttbnt. 

(  D  )  Lli  PrjaJt'  Kvritttt  la  liberté  it  fe  prtmtnrr  (y 
it fi  intrttr.]  Si  nous  en  croions  Ovide  elles  dan- 
foietit  allez  fouvent  autour  de  ce  chêne  que  l'impie 
Krydchthtm  abat it  : 

Sapt  (r)  fiti  h*t  Drjaiti  ftjlat  dnxrre  chtrtéij 
Stpt  ttiam .  mambut  tuxii  tx  trim,  ttmui 
Ctramtttri  mtimm. 
tJles  avoient  même  la  Kberré  de  fe  marier.  Paufa- 
nias  U)  dit  que  la  femme  d'Arcas  (Us  de  Jupitet  8tdc 
Callifte  etoit  Dryade  :  quelques-uns  It)  prétendent 
qu'Eurydice  réwit  auffi.  éc  le  fou  dent  fur  cet  paroles 
de  Virgile: 

At  (f)  thtrns  npWI  Drjdinttl  tlamm  /*ftmei 

ImpletUJtt  rkOHtti. 

Virgile  dit  cela  après  avoir  ra  parte  l'infortune  d'Eury- 
dice femme  d'Orpbcc.  Note»  que  Ici  poètes  con- 
fondent silex  fou  vent  les  Dryades  avec  les  NaïadesScc. 
Se  qull  y  eut  des  Hamadryadcs  dui  s  accouplèrent 
avec  des  hommes.  Nous  parlerons  plus  amplement  de 
tout  ceci  «a  un  (g )  autre  endroit- 

(  r)  7  r  41  Dias  une  U  barbare*  Je  fin  frrriA  Slei- 
dan  (h)  raconte  au  long  comment  ce  pauvre  nomme 
rut  miflàcré.  Al  (bote  Diai  lbn  frère  alla  tout  exprès 
en  Allemagne  pour  lui  flter  U  vie  ,  le  il  ufà  de  tint 
d'artifices  ,  qu'enfin  il  trouva  l'occafiod  de  lui  faire 
donner  fur  là  tête  un  coup  de  hache  par  fon  valet  le 
a6.  de  Mars  «  r+6.  Le  Martyrologe  (>)  Protcibnt  fu- 
pofe  que  notre  Dryandcr  fut  brûle  aprèi  le  meurtre 
de  Jean  Dus.  ]  \,i  fuîvi  Bexe  qui  fait  précéder  le  mar- 
tyre de  Dryander. 

{'£)  FrMfM  Dkyakdir  fi»  firtrt.]  Il  eft  Au- 
teur d'une  tndnâlon  Elpagnole  du  Nouveau  Tcfta- 
rrtent.  Mr.  Simon  (k)  fe  nomme  François  Enzinas, 
8c  dit  que  cene  verfion  fiitdediec  i  Charles.Qujnt ,  ce 
qui  rit  grand  bruit  dans  le  Pais-Bas.  Elle  fut  impri- 
mée i  Anvers  l'an  1/4 3.   Il  en  a  1  " 


(I)  fur  le  texte,  8c  fur  les  verfions  du  Nouveau  Tcfta- 


Ce  Dryander  fut  recommande  iCrammeravcc 
Melanchthon 


l'an  iy48-  Voitz  la  lettre 
Il  fut  mis  en  prifoo  à 


43*  de  ce  dernier. 


s.     (t)  SMi.  lit.  ty.  f.  m.  433.    (!)  AS» 
'■  ifyd.  m  8.  &  ftl.  if  a.  êdit.  iy6o".  in  4.  thijitirê  éts 
trt  tfy.  iitt.  iy8i.  m  fit     (k)  Hf.  Crimuu  in  N»uv. 

tt  4S4-     (0  Au  fh»f.  a.  it  U  a.  fut. 


après  qu'il  eut  dedié  fon  Ouvrage  i  Charles-Quurr,  8t 
y  demeura  if.  mois.  Il  en  (brut  le  t .  de  Février  1  r+ . 
profitant  de  l'occafion  qui  le  preientoit ,  c  elt  i-dire, 
voiant  à  8.  heures  du  foir  que  la  porte  de  U  priion  ctoit 
ouverte  (*>}. 

(A)  Stton  jmgt  itUàfmtmmUttr*  ttrtfin*.}  Voi- 
ci ce  qu'il  écrivit  à  Godefchalc  Kofemond  Recteur  de 
l'Académie  de  Louvain  l'an  i  >  r  9.  (a)  Di/f*t»titmtm 
vtfiru  mixtrfiu  Lothcrum  ftmftr  t(n;U»tiJtmt  fatii  : 
ftU  mutte  iim/m  fcnptii ,  m  ix  mr  JoatUlii  Turcriboltii 
qui  i»8i  &  fin*  tftBthut  iifratMVtt,  ni  âmO*. 

(B)  Plmjitm  Lires  it  1ht  eltgit.  ]  Ils  cofKemeat 
les  dift>utei  des  Catholiques  Romains  8t  des  Protêt 
tant;  ils  traitent  it  gratw  ty  hktn  ArUtrit:  it  ttnetr. 
it*  tittri  srtittis  r>  ft*Jtfimâlitnis  :  it  ctsftivittstt  ty 
rtitmptimt  gntns  h*m*m  ;  it  tittrtâlt  tbrijlismn  it 
/triftmri*  r>  ingpisuitiu  tctttfitJUtss. 

(  C)  lift  égAr»  fueiAbltmeM. }  Cela  ne  pouvoit 
pas  lui  manquer,  puis  qu'il  prit  pour  des  Ouvrages  lé- 
gitimes le  Berofc ,  8t  le  MetaJlhenes  d'Annius  de  VI- 
terbe.  Son  traité  itfiriftmht  &  itiUMihu  tctUfisfi 
ticit  eft  divile  en  4.  livres  dont  le  3.  regarde  les  tems: 
(t)  Ai  lUujîtuUts  tiftmritmts  m  Jàtrà  Scrtfrnr*  mer- 
fttstts  :  fii  tTTAvit  in  tmtltis  tttt  (ut  iiciiur)  cttU  ,  te 
AmUfiAtmtritftttstni*m  ■■HifuiAttwm  Btràfi  OMMi 
MuAfibtms  ttrft,  t>  Pbilewii  JnJLti  «UiMÉMjM fMMsfl 
ihrti^gTAfmunm  cm*  HttrAUA  /acta  Script***  vtritmtt 
ttruiri*rt  cmAtstr  ;  At  hms  w  ah»qtùn  iea,jjïmut 
ntnJnm  anims*vtrttrAt  —Htm  tjjftfiiffafstities.  Ceft 
ainfi  que  François  Swcrt  (f)  en  parle.  CnnfultezPot 
tvin  (4). 

(D)  Il  rrtiHrmt  i  fjatwn  f«.n  rrtf.]     C'cll  ce  que 

disent  (r)  Aubcrt  te  Mire ,  &  Vile  r  r  André ,  mais  Swcrt 
ne  le  dit  pas,  au  contraire  il  raporte  (f)  Pépitaphede 
Driedo  >  où  l'on  trouve  »bùt  atapu  hic  ftfultm  tjt  à  ua\~ 
tivitatt  Dwnrru  cia.  la.  Lv.  iv.  Mm.  Amgufii.  C'cft 
pourquoi  le  Pere  Labbe  n'a  pas  eu  raifoo  de  renvoicr 
a  Swcrt  ceux  qui  voudront  corriger  la  faute  d'un  cer- 
tain Auteur  qui)  ne  nomme  pas,  qui  a  mis  la  mort  de 
Driedo  fous  l'an  f  yf y.  (r)  Dt  tt  fistr»  Valtritu  An- 
ire  ai,  Swtrtiw,  Mtrmi  ry*.  ex  tontms  cerrigenieu  fui 
a«m  ifff.  iit  4.  Atgufi,  fttb  faute  Ifr.  papa  encrruum 
iatmt.  Tant  s'en  faut  que  François  Swert  soit  pro- 
pre à  fournir  la  correction  de  cette  meprife ,  q  u  'il  cù 
très-propre  i  perfuader  qu' Aubcrt  le  Mire .  Valere 
André  tt  les  autres  fe  font  trompez',  car  où  font  les 
gens 
3c  fi 
hiftoricnf 

do  avec  la  même  fauAe  date  que  François'  Swert.  Ce- 
la doit  iprcndre  aux  Compilateurs  qu'il  faut  prendre 
girde  d'une  façon  particulière,  à  ne  point  laiifcr  faJiï- 
fier  par  les  Imprimeurs  les  titres  îc  les  moraïuacos 
pubhcs. 
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DRU    M    M    O    N    U.  107) 
DRQMMONDit  t'atrul  le  crcs-noble  &  tréi-jocicnoe  en  JkoiTc,dont  le  Comte  tic  Penh 
cft  chef  lujourd'hui.    Le  premier  qui  lie  porte  le  00m  de  Dnramond  dans  cette  latnillc  etent 
un  Gentilhomme  Hongrois  nommé  Maurice  1  qui  ibandocna  l' Angleterre  avec  Edouard  Athc- 
lute  héritier  légitime  du  pan .  pour  éviter  la  perfecucion  de  Guillaume  le  Conquérant  qui  s'em- 
para de  l'Angleterre  l'an  to6â-    Maurice  commandait  le  vaiileau  où  Edouard  A  thehnc  accom- 
pagné de  fa  mère  Agathe ,  «3c  de  Marguerite  &  de  Chrtitine  Ici  feeurs ,  l'cmbaruua.    Une  vio- 
lente tempête  les  contraignit  de  relâcher  en  Etoile  »  &  ils  abordèrent  à  un  pon  iur  la  tivierc  de 
forth  lequel  retient  encore  aujourd'hui  le  nom  *  de  l'une  dci  fours  d  Edouard.  C'cJt.  celle  qui 
aiantété  rortilluitre  pu  fa  fainceté  pendant  fa  vie  >  fut  caooriifcc  après  fa  mort,    C'cft  en  un 
mot  Sain»  Marguerite.    Elle  époula  Milcotombc  III.  du  nom  Roi  d'Ecolîc ,  qui  donna  beau- 
coup de  biens  St  de  dignitct  à  notre  Ma  ut  1  c  e  Dkumm  o  nd  ,  beaucoup  de tetret dans  la 
Province  de  Dumharthon,  &  la  charge  de  Senechal  de  Lenooi.    La  Keinc  lui  donna  auffi  des 
marques  de  Ion  cAimc  1  car  die  lui  n  époufer  une  de  fes  tilles  d'honneur.    De  ce  mariage  fortit 
■n  fils  qui  s'ipcita  Milcolombe .  &  qui  fur  père  de  Maurice ,  celui-ci  le  fut  de  Jean ,  celui-ci  de 
Milcolornbe.    On  ignore  leurs  actions  &  leurs  alliances ,  mais  on  fait  leur  (uite  généalogique 
par  des  a  (Ses  oc  des  docurnens  qui  ont  été  canfcrvei  avec  un  grand  foin  pendant  quelques  ticcies 
dwsl'Ahbaicd'Inchafry ,  fle  tranfportea  enfin  dans  les  Archives  de  la  famille.    Il  s'en  cft  perdu 
quelques-uns  par  les  pdleries  où  elle  fut  expoféc  dans  la  grande  révolution  de  l'an  1  &>  a  mais  il  en 
refte  ail«  pour  faire  toi  de  ce  qu'on  expofe  dans  cet  article ,  &  d'ailleurs  les  Htitoricns  EcotToU 
tuiuuùTcnt  de  bonnes  preuves.  On  vet  ra  dans  les  remarques  1a  fuite  (  A  )  des  fucceiieurs  de  Mil- 
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(A)  L»  Jmu  Ju  Jmttftmt  Jt  Mis.cat.au  •> 
Diuumohs  Xi.  rft»  mm.  I    Son  fil»  ftlil colom- 
be I  IL  surnomme  *err  -  c'cil-i-ekrt  U  mm.  épou- 
sa Ads  tille  àc  M11  Juin  Comte  de  Lenaoa .  laquelle 
u'avon  qu'on  rrcre  oui  ne  bina  point  d'entui».  Bt 
qui  epoulà  la  tenir  de  ce  Scan  M-mu-itli  qui  vendit 
aus  Aregkxi  llllulbe  Ciullauaie  We!!e.e  Vicrroi  et- 
coiTe.    Ce  Jean  >lonlrrth  prévoient  qje  le  Comte  de 
Iremur  Ton  Leiu-tteir  LnfrCToit  li  Comté  I  Milco- 
i  JO  t  mari  de  ta  somr,  conj'alla  au  Roi  de  U  dr- 
miadcr.   Il  cipera  que  le  Roi  l'aient  oterisne  la  lui 
donnerait  .  maie  il  te  trompa:  le  Roi  en  gratins  Ro- 
liert  Smart,  dont  Ici  descendant  ont  été  Comtes  de 
Ixuaux.    Mikolosibc  *>rjt  eux  d'A<u  ù  temme  4. 
su.  lnr. ,  Matinée,  Tttuauu,  Si  Witter.   Ce  der- 
lucr  fut  Secrétaire  du  Rai   Maorice  epouta  la  fille  du 
Smcesul  de  Srrathcrn.  fit  1'u.ecd»  a  la  dignité  (c  a  les 
gnms  bien*.  Tbuoiai  rut  fret  Haroo  de  balfron.  Leur 
■uué  Jean  Drvmuoho  septième  Sruecbal  de  Len- 
t. .  1  déclara  la  guerre  1  Jean  Monteilo.  tl  »  avait  une 
ancienne  haine  entre  leur*  ramilles.    Moarrith  fut 
niacu ,  Bc  perdit  trou  fili  dieu  erne  guerre.   Le  Roi 
imnoià  la  pais  tau  parties  ;  les  Crans  du  Rotaume 
iIXTemblereru  pour  cette  paertrcatwei ,  de  Laquelle  tu- 
irnc  garans  1rs  Comtes  de  Douglas,  de  Angua ,  le  de 
A  m*,  (t  Mylord  Robert  neveu  do  Roi  Roticn  bru- 
ee.    Leurs  tignirurci  le  Iran  seaux  parmllcot  encore 
dans  le  traite,  61  l'on  voit  qee  MrVurd  Robert  neveu 
du  Roi  iâvowc  l'un  des  principaux  puen*  de*  deux 
tamillrt  qw  venoiene  d'être  accordées.  Dnnnmood 
aiaot  perdu  par  tm  des  amdca  du  traixe  les  terrea 
qu'il  pedsrdmt  au  Comté  de  Lenooi,  (t  «la  i  cause 
Je  la  mort  des  trois  61s  de  Jean  Mantestai  se  retira 
arec  h  hsmule  dans  la  Province  de  Prrtb  ai  il  pone. 
doit  les  terres  de  SroobaU  &  de  Cirgul.   Il  rue  mine 
a  à  la  fille  al  née  de  Oiiiuruimc  de  Mootlfex  rrrurl  Thre- 
lnnrr  d'Ecralré.   Son  fili  ai  né  Milcolornbe  I V.  du 
nom  epouû  1  Libelle  Douglia  Cocnreflc  berediuire  de 
Msrr,  te  i-i  lie  d'une  im:ii:  tres-etroitt  avec  le  Com- 
te Douglia  Lbn  brau-frerc.   11  t'aluxu avec  luipour 
taitx  la  guerte  mis  Anglos,  tl  se  figuala  à  la  fanguetc 
baUaUcde  [*)  Otterburn,  où  il  pnt  pnLonnicr  Ralph 
Pereie,  General  de  grande  réputation  parmi  les  Ars- 
r.  ■       U  tut  honore  d'une  pcnlion  viagère  pour  cet- 
te action.   Son  frère  Cuillausie  epouià  la  fille  do 
Lviron  de  Ainb.  laquelle  lui  aporta  en  dot  la  Ba- 
rooie  de  Carnock.   De  ce  rriariagc  efi  tuile  U  bran- 
che de  Athorndcn. 

U  taux  arc  quelque  choie  dei  4-  fiUci  de  Jeta 
Druntmond-  L*alnce  s'apeUoit  Ansbclk.  te  le  marra 
.  Robert  111.  du  nom  Roi  d'Ecofic.  Cette  Reine 
cil  ton  louée  par  les  Itiftoncni  Eco  Hou  à  cause  de 
11  vertu .  bt  de  u  prudence  ûngruiErc.  Elle  rut  mr> 
ic  de  Jaques  U  Rot  d'EcolIë.  L'eue  de  (es  strurs  fut 
nuiree  i  Arcbibald  Comte  de  Argvl .  une  autre  i 
Alexandre  Hlcdonidd ,  Seigneur  des  Iles,  fili  li- 
ne du  Comte  de  Rois.  fa.  une  autre  a  Stuart  de 
Duallv. 

Mucolomrrt  I  V.  dut  rsoen étant  decedé  tuu  ertraru. 
Jean  DauuainaD  son  frère  fût  Le  chef  de  la  tirail- 
le Il  épaula  Elisabeth  de  Sainte  Cure  Alla  du  Coov 
re  de  Orhner ,  Caiduictt .  RoUin  (te.  trci-tUutlic  tant 
r-trrai  les  Danoii.  que  parmi  les  Er^rdToia.  Il  en  eut 
(roii  f*ls  At  une  fiiae.  Celle ^oi  hit  mariée  as  Seigneur 


F.U  le  Beat, 


Trvwnai  Biron  de  Kinnatrd.  Noni  pirleront  de 
Walter  l'aine  des  troii  Bus.  Robett  ton  pulue  Le 
maru  avec  l*nrrnnerc  de  Barribougall.  Jean  le  ca- 
det de  loua  s'en  alLs  erax  lies  de  Madère  ,  ou  ta 
poftente  fut  ctacore  belle  rigure. 

Walter  Dauxuoian  mane  i  Marguerite  fille  du 
Vigneur  Patrice  Ruthven  cbet  d'une  tréa-oobte  Mji- 
Ihta,  fut  père  de  Milcolomlrè  qtd  fiiiti  de  Jean  fcvê- 
que  de  DumbUn  1  de  Walter  qui  rut  tint  Baron  'le 
Leadcrier,  duquel  efl  Lortw  1a  trrancke  de  Huat-Oruus- 
mortd,  qui  a  produit  deux  aulrca  branchei,  celle  du 
Newton,  U  celle  de  Gardrtun. 

Mikolombe  V.  du  nom  epoeili  Mine  Murvai  fille 
duSeagneorde  (dj  Ttuliusrdio.  bt  en  eut  Jean  Mjr-     (t)  Ul 
lavd  DnuiataoMu  crée  Pair  du  Rcrucmc  ,  Wiitcr     Cêmtti  di 
Seigneur  de  Dcaoltnn .  Jiquei  Seigneur  de  Cnrrivcch-  TklUm- 
eer ,  Tboenas  Scagoror  de  Lrrumineriaoeh.  esuquel     4y,,  p,. 
font  fornes  les  beruicher  de  Juvcrcnjy  de  L-.iiu.-iri-  jimsimmt 
dre,  de  Couine,  fit  de  Pitcairn!.  Mvruwi 
Jean  Dsommond  fils  atné  de  Mdcolombe  V.  fe  /jttml, 
maria  avec  Elixibetb  Lnvdlëy.  fiite  du  tameui  Comte  û 
de  (r)  Cnrrfurd ,  h  fe  renaît  puulâiii  fit  uluitre-  jtjkntum. 
C'etott  un  fort  grand  génie.   11  nat  Grand  Jultkicr 
tS'h.  «ire ,  fit  en  ce  terar-b  c'etoit  b  principale  charge    .  .  . 
du  Rouiune.   Il  acheta  toutes  ses  terre»  du  Baron  eje  " '  , 
Conersig  son  parent  fitueci  dam  U  Province  de  stra-  ' 
thern ,  fit  avec  li  prrmuTiue  du  Roi,  U  charge  de  Se- 
neetul  berejnaire  de  cette  Province.    Il  rendit  de 
grr.ni  fervices  s  Jaque»  I  V.  Roi  iTïcuOc.  <»r  il  mit 
ca  déroute  le  Comte  de  Leortox  .  bt  Le  Seigneur  de 
Lflle  avec  leurs  alloeacx,  qu  alloaeat  )oiiidrc  le  Com- 
te de  Mirishiil  fit  le  Seigneur  de  Gordoun .  afin  d  r ic- 
turer  le  complot  qu'il»  Irène  ni  brille  ^e  t'alLûrer  de  * 
U  penonne  du  jeune  Monarque,  fit  d-  g.iuveiner  Se 
Homme-  loua  prebeste  de  vclsger  la  mon  de  )a- 
qoealll.    Il  Rit  «voie  Plenifintentiaare  en  Angle- 
terre |  pour  conclure  ni  traie  de  près  avec  Ri- 
chard 1 1 L  Roi  d'Angleterre,   Aptes  là  mort  dra  Roi 
on  le  dépouilla  de  Les  tneru  fit  de  ici  charges,  parcs) 
qui)  a  voit  donne  un  lounet  à  un  Rat  d'Anne»  qui 
était  allé  le  dur  estai  le  Chateao  de  IJtaammoad  à 
comparaître  au  Parle  ment ,  pour  y  rendre  ecmipee  du 
minage  de  b  Reine  arec  le  Comte  (a)  de  Lcnaox:    (a*)  Cr 
mau  lo  rtruWûatroaa  de  b  Reine ,  fit  l'inrarrceuian  do»     Cmw  fmt 
Crin»  du  Reâsutnc,  firent  qu'en  connderalioa  de  la    mtf  mi 
nubtelTc  fit  de  fes  fervicsi.  ara  h  rétablit  dans  Cet     n  rnàW 
bieni  fit  dans  fe»  honneuri  deux  Jvotl  aprê».    Il  eut    irrear  :  il  fê 
4.  tille»,  dont  lime  nom  nier  Marguerite  plut  11  eort    irorar  lui 
au  Roi  Jaqnr»  I V.  qu'il  b  voulut  epouder^  mrèi  canv    Ir  CrMirma 
me  U  faW  une  eiifpcnre  du  Pape  a  emû  de  b  païen-    ar  r>  ara 
te  qui  éaoit  entr'ctaa  ■  lé  Prince  impulsent  eerexira  ira  rarrrd. 
M  en  SecreL    II  vint  de  ce  maruge  elaadeitin  ans 
tille  qui  fut  km  me  du  Comte  de  liuatly.    La  diipen. 
Se  étant  rcnue  >  Roi  voulut  célébrer  le»  nacra  pvarë- 
que  ruent,  mais  U  jalooile  de  qudiiuc»  G  mua  contra 
la  Maison  Drummondl  leur  ialfara  u  cnflsiacUe  pe el- 
le e  de  fure  empoilonacr  Marguerite,  aria  erne  ta  SeVai- 
Loo  neùtpa»  b  gloire  de  donner  a.  Rctcic»  a  l'Eroife. 
Sa  i.rur  Elirutrerb  lui  Comtclte  d'Aragaa  :  Luobrtmr* 
sua  autre  lieue  fut  temnie  du  Seigneur  de  Flccmuag» 
Annaàelb  Ion  autre  lorur  fiât  ComielSe  de  Moatrote. 

Gmllaamc  Davauoaa  fili  de  Jean,  fit  nnn  dtr 
(•belle  CimpVrtll  fille  du  Comte  d'Argrll  eut  deux 
il».  Walter  tt  Acdie,  d  erurs  eu  guette  nafcite  lui 
V  V  V  v  v  v  k 
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w74  DRUMMOND.'  DRUSBICKI. 

coiONH  Drummond  IL  du  nom,  iialqu»  à  Jaqjje»  Drummond  III.  du  nom, 
Comte  (B)  de  Penh,  Chancelier  d'Ecofle ,  qui  eft  jojootd'hm  y  Chef  de  U  famille ,  &  ré- 
fugie i  Rome  pour  fa  religion.    On  trouvera  danttette  fuite  un  grand  nombre  d'alliances  trè*- 
«    aiuftrea ,  ce  qui  feul  feroit  une  marque  irèvafTùrée  de  réel*  où  «eue  famille  «"eft  conftamment 

M. 

DRUSHICKI  »  (GasPAK)  Jefutte  Polorsoii ,  enrra dans  1a Société  le  14. d" Août 
1609-  âgé  de  10.  ara.  U  y  ««ça  f-Kceffivemrnt  In  chasgesles  plus  conlidenblex  ;  car  non 
feulement  il  fut  Maître  de*  Novice,  pendant  fept  a» ,  ruais  aulh  Recteur  de  Collège  direrfes  tait, 
&  Prorincial  delà  Province  de  Pologne  deux  fois.  Cette  Province  .'envois  deux  fois  i  Rom* 
en  qualité  de  ion  Procureur ,  &  il  affilia  à  deux  t  Congrégations  générale!.  Cétoit  un 
homme  très-ertfuocé  dans  l'oraifon ,  Se  l'on  croit  que  Dieu  lui  a  révèle  beaucoup  de  clsofes. 
Sa  dévotion  pour  la  Sainte  Vierge  étott  du  degté  luperUtif,  H  étoit  dur  (  A  )  envers  lai- 
même  d'une  façon  étonnante.  Il  mourut  pieufemenc  i  Pofranie  le  1.  d'Avril  1660.  &  l'on  dit 
que  Ion  corps  a  demeure  plulieuri  années  exemt  de  toute  forte  de  corruption.  Il  compofa  plu- 
as  beaucoup.  Sa  vie  *  compoféc  pts"  ~ 


Murs  livres ,  mais  il  n'en  (  I  )  publia  pas  beaucoup 
àà contient  (C)  plufteurs choies conJuIeriWes  ■.. 


DRU- 


JMka, 


ttSt  , 


tt  &  finDIe  avec  relie  de  Murrai.  tt  quelques-ans  de 
les  ami)  brûlèrent  barbamucat  dam  une  (a)  Eglife 
quelquci  Gcntilihrxnmci  de  U  Msifoo  de  Murrai.  11 
<io<l  fort  Innocent  de  ce  crime,  te  néanmoins  cosn- 
me  il  n'eeoit  pu  aimé  du  Roi.  il  fat  condamne  i  per- 
dre la  tète.  La  l.ntcncc  tut  exécutée.  Sou  fils  An- 
dré tut  crée  t j-on  de  Urlltcnloa »  6c  fonda  une  bran- 
che dont  lederrMcr mile  Maursce  Davuuostu  tailla 
4.  tilies,  qui  lurent  honorablement  minces  en  Ar-lr- 
trrre.  L'une  d'ellci  rut  femme  de  Csrrl  Surfaire 
du  Roi  Jaques.    W  aller  DiiHaoxiiurlMili 


de  Monrrofr  qu'un  fils,  lavoir , 

David  Dicssmi  qus  épaula Mirguerlse  Stusrt 
file  du  Duc  -l'Albanie  Victcol  «TEcu-lé.  de  laquelle  il 
o^etu  qu'une  fuie  qui  for  femme  du  Sugjasaji  de  Postée 
Ogilbv.  Après  la  mort  de  Marguerite  il  epoufs  Lila 
Ruthven  qui  lui  donna  cinq  haies.  1.  Jeanne  femme 
de  Jean  Comte  de  Monnaie,  Cluno-isev  le  V  ver 01 
d'Eceftc.  a-  Anne  mariée  à  Jean  Comte  de  Marr, 
grsnd  Th  relouer  d"KcoUr.  j.  Lila  Comecse  de 
Crswford.  4.  Cathennc  Dame  de  Tullibjrdin-  rte 
de  Ke-r.  Les  deua  fis  de  Dav.,1 
font  Patrice  quf  fuit,  te  Jaques  Seigneur 
de  Madrrlv.  duquel  sont  sortis  les  Vicomtes  de  Stn- 
thalU-i  te  les  Barons  °de  Marchant.  Le  premier  qui 
fut  créé  Vicomte  de  Strathallan  s 'apelloit  Gudlsumc 
Dsvmmssd,  II  «oit  Lieutenant  Général  des  ar- 
mées du  Roi  Jaques ,  te  grand  hum  me  tant  pour  la 
guerre  que  pour  le  cabinet, 

Patrice  Dromuond  marie  à  Marguerite Liadfcp 


eut  cinq 


Toeiii  1  Ttiomu  . 
Phii.ppe:  Carherme,  Thérèse  k  1 

(at)  Jauurs  Dilhkoks  ///-  Jmmmt 
tmb.  )  I)  fut  fait  ContenVr  dïfat  l'an  io?8.  Grand 
Ju/U  icr  o'KcofTc  l'an  16S1.  Griad  Cbancellier  d'E- 
cofle l'an  1684.  Il  fut  A  touché  par  1a  Iccnrrr  de,  pa- 
piers qui  furent  trouves  dans  le  < «tuner  de  Charles  1 1. 
coacernsnt  la  Controverse ,  qu'siant  examiné  l'atïaire 
de  la  rritgion  trèl-fiaeerement.  il  crue  que  la  Reli- 
gion Cuhalique  detart  la  seule  véritable,  fa  en  fit  peo- 
fetTion  publique.  Son  artat  hement  i  eene  Fglltr .  ts 
au  1er, ici  du  Roi  Jaques  qu'il  tacha  d'aller  ,oindi-e 
en  France,  l'ont  rrpolé  apkifieurs  mauvais  trai- 
temens  fuit  ,1e  U  pan  de  h  populace ,  fuit  de  la  part 
du  Confis!  d*EcoAe.  Il  s  été  gardé  très>etrcdtcrt>eist 
dam  Je  cfaateau  de  Seeriia  a.  an,  te  7.  mois:  spvee 
quoi  on  lut  permit  de  rcfpùer  un  peu  de  tems  a  cra- 
ie qu'il  étoit  malade,  puis  on  le  remit  en  pnibn, 
d'où  il  se  fortir  qn'au  bout  de  neuf  mois.  La  fin  on 
lui  a  permis  de  te  retirer  hors  du  Krxtumc.  Il  s"e* 
retire  i  Rome,  où  ta  vertu  k  son  t&c  pour  la  Reli- 
gion Catholique  le  font  estn 
Ses  plui  Ktans  ennemis  n'ont  j 
d'autre  crime  que  fa  Catholicité, 
fois:  s.  avec  Jeanne  Douglas  tille  de  Guillaume  Mar- 
qua de  Doiiglai.  a.  Avec  Lilïa  ComrrHe  de  Tulli- 
bardtn.  5.  Avec  Marie  Gordon  fille  de  Louis  Mar- 
qués de  Huntley.  tt  soeur  du  Duc  de  Gordon.  Du 
1.  mariage  sont  fnrtii  Mine  femme  de  GuiQautme 
Comte  de  Msriihsll ,  Maréchal  héréditaire  rf  f-co ffe« 
Anne  qui  n'est  point  mariée, ht  Jaques  Mrfcord  D  •  v  u- 
'  à  Mge  de  ip.  ans  quitta  i  Paris  l'Acade- 


t  ion  zfjc  pour  la  Ken- 

ste.  Il  s  oé  marie  trois  ,(,-. 
aiu  ju  rt..:i[—  w._  ^a 


fille  du  Comte  de  Crawford,  tige  de  1s  branche  de     ssomo  qi 

'  eut  cinq  filles.  1.  Catherine  Comte/le  de  Ro-  mie,  pour  palSr  en  Irlande  avic  k  Ras  Jaque,  ha 
a.  Lilu  Comtrfte  de  Dumfi:rtin  .  mere  des  i«8e>  Il fe  trouva  au  fiegede  Undonderri.au.  com- 
bats de  Newton ,  de  BuCev .  tt  de  U  Bovne.  Etant 
repalTé  en  France  avec  le  Roi  Jaques,  il  fit  Tes  exer- 
cice, dans  les  Acidemie»  de  Psris ,  après  quoi  il  m  ra- 
gea en  France,  en  Italie,  en  Flandre  te  en  Hollande. 
Il  eft  prefènnrmcnt  en  Eco  (Te. 
nages  du  Comte  de  Pcrth  lui  < 
garçons. 


1  de  Lauderdass,  de  Krtll .  de  falcarrei.  ex 
ds  Cathncls.  3.  Jeanne  ComtcaTe  de  Roaburgh  gou- 
vernante des  entant  du  Roi  Charles  premier.  4.  An- 
*oe  Dame  de  Ton  ay-aUrcuy.  f.  ce  Elisabeth  femme 
de  .M,Ji.fti  rjpbsnllur,.  Outre  cet  ,iti.|  -  In  l'-:r..t 
Drummond  eut  deux  fils.  Jaques,  tt  Jean. 

Jaques  DaUHisoHD  créé  Comte  de  Penh  épousa 
Ilabè.!e  Fk-atuon  .  fi,le  du  Comte  de  Wintoo.  «c  ne 
eaisu  qu'une  fuie  qui  a  été  Comtefle  de  Sunderland. 
U  mourut  jeune.  |ean  fon  frère  Comte  de  Perth  liai 
fucceda:  il  futmirie  avec  Jeanne  Rcrr  ,  h'  <du  Comte 
de  Roaburgh,  de  Laquelle  il  eut  quatre  filitcdeusiilki. 
l^ne  desquelles  fut  Comtedê  de  Wiginn ,  tt  l'autre 
Comteûe  de  Tul.£xirdtn-  Ixs  quatre  fili  l'ont  Jaques 
qui  luit  1  Robert  qui  mourut  en  France  i  Jean  qui  a 
fondé  la  branche  de  Logy  Alroood  ,  fit  GuiUaumn 
Coentu  de  Rnaburgh  qui  a  fondé  la  branche  de  Rox- 
bargh.  te  celle  de  bellaadin. 

Jaqnea  DauMsioro  II.  du  nom  Comte d«  Penh 
enonla  Anoe  Gordon  ,  fiLic  du  Mirquu  ,1e  liuntley. 
dont  il  eut  deux  fi!i  tt  une  fsyie,  savoir  Jsquei  dont 
}e  parlerai  dans  la  remarque  suivante,  Jean  fit  Anne. 
Celse-ei  efl  une  Dame  de  grand  mérite,  tt  s  éponte 
le  Comte  de  Etroll  Connétable  héréditaire  d'Ecole. 
Jean  Psuhkohd  Comte  de  Mrlfurt.  Secrétaire 
nu  Jaques  II.  Roi  de  la  grande  Bretagne,  a  été 
mine  a.  fois,  premièrement  avec  l'héritière  de  Lun- 
t  si  a  eu  troii  lila  fit  trois  nUes.  Celles-ci  font 
r  mariée  au  Baron  de  Hourtin ,  EItzabeth  femme 
du  Vicomte  de  Srrathsllsa ,  tt  Marie  qui  n'eu  pas  cn- 
"  Les  trois  fila  font  Jaques  Baron  de  Lurt- 
t  Se  Charles.  Il  a  époufé  en  a.  noces  Eu* 
Lace  Baron  oc 
tramlL'c.  Iladeee 


(O  Ht- 

>aW 

tenei. 

Ma 


[A)  Il  hut  Àw  sauers  n-m.  Témoin  1rs 
mrartriflures  qu'on  lus  trouva  for  Ir  corps  pendant  fa 
dernxre  mslsaie,  effets  de  la  difriprine  tcrnhle  qu'il 
te  .lu  nr oit.  (r)  Jasjirinitpnti  >i ,  r*-s«i yuwn  iu- 
ilrmtmtr  aalnankaa  tfUtku,  U  ijmrj  fuma  ht  timr. 
mn  marie  •naaw'e  m/nrurisr  rrwsnasi  mm  t>  mu»-», 
niai,  rjrmn  mvfiriuJmm  sa  mu/su*  /«pu  amt.jï  as- 
pamrraas. 

(*)  llttn  f»«j  pat  iv-mnvrs.]   Pendant  l'inter- 
règne un  profcllëur  de  Cracntie  fit  Imprimer  un  écrit 
contre  les  |efjite,qui  fot  dilhibue  i  la  MoNefle.  Gif-  »" 
par  Druibîcki  repondit  1  ce  libelle.   Sa  reponfe  pu. 
Wiée  ett  Polwu-,  a  rojr  titre ,  ÏKrL,r,rri<,  mt«,n<*iu     t.",  " 


a;t. 

'«  «sa 

a-'"lvé- 
aat'iassu 

srr  Jl  'û- 
tti  m  mm» 
—  in  bf. 
f»im  1  r> 
t  *  fia»*! 
•b  | 


dm.  Rnbert  fit  Charles.  Il  a  époufé  en 
phemie  Wallace.  fific  de  Thomas  W  L 
Creigie,  chef  d'une  trv, -ancien  ne  famIL't 
1.  mariage  ha  fils  h  trois  SFm  ,  Jeia 


pour  titre,  DtiUrmit  mnb»t*U 
exariiraarsam,  &  fwt^mt  jtf*Jtmn  Crmirvirm/ii  1a- 
Irr  mrJéMti  dirtVieWi.  Par  ce  titre  leuf  on  peut  coaoi- 
tre  que  ce  n'était  point  11  un  procès  looteou  contre 
lei  Jcfoites  par  un  profdlcor  Je  PAcademie  de  Crv 
eovie,  mais  que  l'Univertité  en  corpi  avoit  quelques 
dilrerens  avec  eut  (d).  Les  autres  Ecrits  de  Drus- 
bicki  qui  ont  vu  le  jour  font  en  Latin ,  tt  font  des 
Ouvrages  de  dévotion ,  TV  f*$e>*  Jift  CaVijti  Tili 
Dei.  Kft-iraJui  rawririmM»  <j>  u*jiïu*iànuàm  di frt- 
ttfmi  virlMiMu  Chrijlit»t  jUn.  Ul  sa  svrlale  /âui, 
Jfav  Jljni  Cknflut  m  jlltiUtn  /aara»  txitliialtsrum 

(Cl  Ss  WÊ  ,  .  ,  .  ■  antint  flnfrmt  tbsfii  cmûVr. 
-aalri-J    Je  ton.r^ure  c,ut  eci  chofes  U  ne  regar- 
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D  R  U  S  I  L  L  L  Î075 
DRUSILLE*  fille  d' Agrippa  1.  du  nom  Roi  des  Juifi ,  n'avoir  mje  fnc  ans  Ion  tjuc  l'on 
perc  mourut.  Elle avott  deja  etc  promife  à  Epiphioc  fil* d'Aotiochus  Roi  dcCoawgmc  A; 
m  lis  ce  mariage  tut  rompu  avant  que  d'avoir  été  confofnmé'+  parce  cju'Epiphane  ne  vouf  Jt 
po.iu  tenir  ta  prornciTc  qu'il  avoir,  faite  d'cmbraiTcr  la  religion  Judaïque.  Atizus  Roi  des  Eme- 
îeniemne  fut  pu  i\  fcrupulcux;  il  confenut  à  fc  faire  circooeir,  pouivcu  qu'on  lui  accordlc 
Druïïîlc.  On  la  lut  donna  »  &  il  fe  rît  Juif  t.  C'etost  une  femme  extrêmement  belle  :  Félix 
ne  l'eut  pas  plutôt  vue»  qu'il  «1  devint  amoureux.  Il  lui  fît  parler  de  mariage  »  6c  Jui  promit 
une  condition  nheoreufe  qu'elle  accepta  le  parti.  Ellcabandonna  (on  mari  Auxui,  (Aù)  & 
fa  religion  en  même  tenu ,  &  epouu  Félix  qui  commandoic  alors  en  Judec.  La  jalouGc  qui 
regnoit  (  A  )  entre  elle  &  Bcrcnicc  fa  («ur,  fut  un  des  plus  gnns  moriis  qui  la  portèrent  à  ce 
remuc-menage  f.  La  Sainte  Ecriture  *  fait  mention  dé  Félix  de  de  Druiîlle.  Ha  eu- 
rent un  hli  nururne  Agrippa,  qui  peut  avec  fa  femme  dans  on  incendie  du  mont  Vefuve  4.  Il 
y  a  beaucoup  dapaieiKC  *juc  Tacite  a'cft  trompé  (S)  fur  le  mariage  de  Kclix.    Mr.  Moreri  a 

fait 


qui  lui  p-ûîf nt  confiée  i,  mais  plutôt  des  ridons  ht  des 
extases,  le  tet*  autre  1  incident  de  la  dévotion  outre*. 
Ceui  qui  auront  le  Urrc  me  rerant  pUiûr  en  m'a- 
prenant  ri  je  me  trompe. 

(Aty  £r  {a  Rtti£nn  tn  mêmi  Trmh]  J'ai  promis 
(s)  ailleurs  une  remarque  fur  ceci.  On  (*J  ItaUk 
nomme  m'i  repre  lenre  que  le*  paroles  de  rhilWien 
Idf  lignifient  feulement  que  ce  minage  de  Drufille 
fut  contraire  aux  knx  ;  or  cria  n'emporte  pu  une  re. 
vvlte  de  religion»  je  harouc,  nui*  il  me  friable  que 
Jofepbe  nous  aprertd  ce  que  dit.  Votons  fci  pi- 
rolcs:  (f)  If  A  (ofori**)  wrAr'mr»,  lùdtovû 

ri»       r«\  Ht:.  .>  t,  J«'.ii«n  £*><*>,    t\m  ymf 

ri  Tmç'  iKMfft  w        iAÎyt  Sfij.mrlîU,  ir*f* 

0*r*é  rm  ri  fi'M  *+fà*f**  VtviltiM  »  *.  t»  <J  >»• 

f*>«*3«*     Cdl-â-dire  irion  la  vrrlVoo  de  (Jrlenius. 

lU*  (Orofi'liJ  WB^V  tsnxmUê  t,tUm  tvm2ri$  puitjimtiê- 
mn  ,<orjrii  lUrmm  ,  iirWfWiJ  ùJ<  /«ran«  yttitllr*- 
IléM  ,  uifiaiti  léîCMtû  tfbittHt*  fêtrÏM  F(iWl  mt^rrr: 
&  félon  li  rerfion  de  Gcocbnkrd  ■  X4#  mai  il/* 
-..-.■.i.iw  niiir  «Vj  <vtùfr  ,>j  fcrxr  Rmvit  *pw 
m*m*  4*  y*  pAtùt  itêtuè ,  mtftmii  Ai  quitter, 
«a  aiLloiOH»  rr  .»  c^vu/rr  FrArjr.  Mr.  Arnaulil 
d'Aaiilli  a  traduit  de  ti  même  manière  i  l'égard  de 
Nh|llffrfW  du  Judaîfme  le  ti^tte  Orec  de  l'ojltoîica. 
Ce  qui  lur  perJuadc  que  Gcnebnrd  a  créa-bien  traduit 
cela,  rft  qud  a*f  a  point  «â'aparcmx  que  relia  dam 
te  polte  ou  il  étoit ,  eut  oft  te  marier  1  une  femme 
qui  aiuoit  regardé  la  Religion  dei  Romains  cérame 
une  abominatïan.  qu'il  rit  ok ,  du-;e.  epoclrr  une 
telle  fcmrnc  iân*  lui  reptefmier  qu'il  falott  qu^ctk 
conçut  d'au  ira  feniimeoi  pour  le  cuire  dei  Dieux  de 
Rome.  Il  n'y  a  tuile  aparence  que  Drn&Ile  air  re- 
inié  cette  condibon*  pui»  qu'il  »'ïgilïoitd'épourcr  un 
nomme  (fui  cotninanduit  dan<  la  Judée,  ot  qui  avolt 
beaucoup  de  part  à  la  tareur  de  l'Empereur,  ox  un 
frrre  râvorï  du  même  Ernpcmu*.  Je  lai  bien  que  Ici 
Romains  étotent  fort  hcitei  i  tolérer  le»  religion* . 
nuis  il  y  a  bàen  de  la  diferenoe  entre  tolérer  une  re- 
tujion  qui  ne  condamne  pai  la  rdere.  8c  tolérer  une 
feue  qui  vous  damne  Bc  qui  roui  anathematitr.  Ceft 
ce  que  faitoient  le*  Juir»  i  l'égard  de  toute*  le*  autre» 
religion*.  Etdeplui.il  y  j  bien  delà  diFetente  eurre 
foulrir  qu'une  femme  prodedê  tranquillement  Jbn  ju- 
datfmc,K  l'époufer  non ob Haut  cette  profnTtoo.  On 
peut  même  rureprendrrrardcàla  cotirtruthon  dei  pa- 
role» de  Jofeene.car  i'U  eut  voulu  dire  Gmplemcnt  que 
notre  Drufille  fe  maria  avec  un  païen,  que  les  lo«x  do 
JudaiTme  ne  fouiraient' paa  c  j'rUe  ëpouût.  U  n'eût 
pas  été  necrilàirc  de  dàrifeT  Ici  paxolrx  comme  il  let 
a  dirUcci.  ellei  contiennent  manifertement  deux  pro- 
porïtiotit ,  l'une  qu'elle  viola  fâ  religion,  l'autre  qu'eSe 
èpoufâ  Félix.  Ceft  un  fiajne  qu't!  j  a  daru  la  pre- 
miere  quelque  choie  qui  n'eft  pu  aferme  dans  ta  se- 
conde. Mais  k  ne  *oudrois  pia  fort  inltfrer  Turecne 
preuve»  car  i]  n'y  a  que  rropoexrmpies  qui  font  roir 
que  lea  Auteurs  n'ohferrent  guère  m  loix  itgoureu- 
iet  de  la  logique  dim  l'arrangement  des  mots;  {<  c*é- 
toct  aneienncmeoi  uxte  (J)  ngure  de  grammaire  de 
fcpnreren  deux  expretTioru  un  fcul  objet,  (t)  ?ttt- 
ru  LèAtmtf  ç>  sur* .  pour  fMtru  *mr*it. 

Ne  tous  allez  pas  figurer  que  je  fane  de  Félix  un 
païen  derot,  8t  un  homme  conuienrieux  ,  je  oc  lui 
donne  que  des  fcropules  de  politique»  )e  fupofe  feu* 
lemem  qurïl  n'ignoroit  pus  que  le*  progrès  de  fj  for- 
tune txei:oâenï  la  jalouue  de  plufirurt  courts  fans  re- 
dounbte*,  i  qui  U  nefaloit  p»«  rournif  un  prétexte  de 
le  di  1  nVr .  8c  de  le  rumer  1  la  Cour  aurTi  fpecieux  que 
l'eût  "r.  de  potiTCcr  dire  quli  axait  chez,  lui  une  épou- 
se qui  raifort  prnfrfJionouTcrte  d'avoir  en  horreur  lea 
Dieux  Pénates .  Ce  toute  la  Religion  Romsane. 

(A)  ■'  «  1  ■  1  ■>■,-  '  ■<<•■  rtjmttf  rarrt  rflr  r_r  Btmùfê  fit 
fx*r-  J    J'ai  parié  de  cette  Bérénice:  elle  étoit  bejle 


flt  ambuteulè  >  galante  Bc  Femme  d'inrrtgue,  r  ne 
m'étonne  pis  qu'elle  n'winic  point  la  Jccut ,  car  t  'c- 
roh  une  foru/  catremement  belle,  flt  moins  igée  de 
dix  ani  que  Bérénice.  Celle-ci  lui  aurnit  cède  volon- 
tiera  à  cet  égard  fon  drmt  daloelTe:  en  matière  do 
beauté  dix  ans *d%  plus  font  un  droit  d'aioeu>  bien 
Importun,  on  s'en  palfcroit  Uen  1  on  l'rchjrgeroât 
fan»  peine  contre  la  qualité  de  cadete.  mais  on  ot 
peut  rien  la-defl'u*  courir  ta  nature.  La  jalouûe  de 
Bérénice  n'etnù  pas  un  le  oh  m  rut  enebé,  Druulle  en 
rruêntoit  les  clfct**  deibne  qu'elle  tue  bien  ailé  de 
pouvoir  é're  en  ctat  par  J'en  minage  arec  k  Couver, 
neur  de  Judée  .  homme  (f)  de  beauroup  de  crédit 
auprès  de  l'Empereur  Ctmde»  de  dïff-ueer  le  terrain  a 
Rrrrniee.  Les  anciens  avoirnt  un  proverbe  touJsint 
la  naine  des  frères,  FrMtrnm  mtrr  ,y  ,r4  M,:,  _ts  rf.»v-, . 
nw  f/).-  je  proie  noe  La  haine  des  uarurt  «fi  encore 
c4us  violente:  ftt  n  l'on  peut  dire  que  tout  les  temi 
apaitiennmt  au  fiecleoe  fer.  où  l'amitié  entre  les  frè- 
res étoit  rire,  Fr*tnm  )m«m  |r«it«  r«ra  tfl  (t),  je 
Croi  qu'on  le  pourront  encore  mjeux  dire  par  raport 
i  celle  des  iorùra.  Trou  choies  pour  l'ordinaire  (0 
empêchent  leur  jaloufîe.  la  grâce  de  Dira  »  Je  défaut 
de  quaJicez  dignes  denrie.  fit  un  grand  fond  de  itu- 
pidité;  car  (s  l'ige  foudre  quVIlcs  puoirtênt  en  mjrac 
tems  avec  éclat  par  leur  beauté,  par  leur  eiprit,  par 
leur  fortune  1  il  ert  presque  impoUtUe  qu'elles  t'ai- 
ment ,  Se  tous  ne  saunes  plus  mai  faire  rôtre  cour 
auprès  de  l'une  qu'en  louant  l'inera.  U  y  en  a  beau- 
coup qui  ont  l'idrelteacla  rnrVi  de  ne  pu  temoagner 
le  chagTin  que  cela  leur  eauléj  mai*  clits  ne  le  ten- 
tent pu  moins.  La  cooduTion  d'une  lettre  (à)  de 
Mr.  de  la  Fontaine  i  Madame  la  Ducheâc  de  Bouil- 
lon, fera  la  fin  de  cène  remarque.  „  Ces  montons  f 
H  Madame,  c'ert  vôtre  AltâTe  fit  Madame  Maxatin, 
f.  Ce  ferait  ici  te  lieu  de  faire  auxli  Ion  éloge .  afin  de 
■i  le  jo«ndrr  au  votre:  osai»  comme  ces  fortes  de  pa- 
„,  mlleles  font  une  matière  on  peu  délicate,  je  crois 
n  qu'il  vaut  naïeox  que  je  m'en  ihflieane: 
tm  Vous  vosas  sàmet  en  feeun.  cependant  (■'.:  j'ai 
ralfoa 

m  D'éviter  b  rampawnisoni 
m  L'or  fe  peut  partager  mais  non  pas  ta  louange  1 
w  Le  ptui  grand  Orateur  Qcand  ce  serait  un  Ange  ■ 
*  Ne  contenterait  pns  en  JembUbln  dedéioi 
•t  Deux  Belles»  deux  Héros,  deux  Auteurs  m  deux 
S  tinta.». 

Conçus  raitooM  bien  far  lt  motif  de  la  'derensé  Mo- 
saïque d'epouder  deux  feeura  en  même  teens.  in  i.r 
«Mia  <.*f,  xv  m.  dix-il  (na),  tJ&tm  Nmimmu  u> 
rntp  JtUù  ÀBAJ  firwtt  t*Jtm  sjsjsajjnsn  Werr  mo- 
rts ovuwsfr  ,  mm  §é  *îi*m  tétsftm  frtft&i  .  fnjm 
*n+d  srérmt'jfimm  *$t  mtrr  h*i  tmmùvtê  m  i*b  ttw~ 
jmm&tm*  fitttj  tmm  t+ttr*  tmmmi,  «h«  «i  té*Ç**x»+- 

tHiéJi  «U  fttmt ,  AfMtt+t  MM  /mi  ttUtm  SMRO  At&- 

lem  ami  *f**t> 

(M)  Mm  Tmùtt  t*të  iftmfè  fàtr  U  mtmgf  Aê  tt* 
fur.]  Voici  fes  psraîn:  (t)  CUtUtut  Atfmmvtu  nj,. 
àtu  *m  *A  «Wrosvt  rmimSit  JnJ*»m  Pt*\*JUx*m 
téjmihm  X«stuuw  *a»k\Urtu  p$tmèfit„  Efmini  A— 
r«auu  FtUx  f*r  nsjMM  fcvti*m  m  hUAimm  jmt  rr- 
gmm  frrvilî  tnftm»»  imrtmr ,  DrmfiJU  Cinptirs  <y> 
A*tcmui  mtptf  m  mMttmWÊtéffM  McnfiM  ,  mt  t+mtàtm 
Ajutmi  ftÙM  frêgimrt  ÇUmJimt  mrtfi  tjfct.  Ces  pa- 
roles ûgnmént  msinfenemenr  que  Friix  étoit  min  de 
DrulUlc  petite-BSe  de  Marc  Antoine  fit  de  Clcopatre, 
pendaot  qu'il  commandort  dans  la  Judée.  Or  c'est 
ce  qui  n'a  nulle  ombre  de  vttitëmbïaocti  car  Jolc- 
phe  plus  crocablc  que  Tacite  fur  ce  pnint-ei.  noua 
rut  cooottTe  que  Félix  rechrrcha  Druûfle  un  peu  aptèi 
qu'il  fut  arrïre  daxu  la  Judée»  Félix  eût -il  o£  riire 
cela,  s'il  eut  été  marie  acîurilement  avec  la  coulinc 
gcrmiino  de  l'Empereur?  Aurutt-il  pu  écouter  Dru- 
VVVvtvx  Ok 
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lf)76  D  RUSILLE. 

fait  quelques  (C)  fautes  qu'il  lui  eut  été  facile  d'éviter,  s'il  eût  écrit  avec  attention,  &  s'il 
eut  forme  fon  cfprit  à  l'exacTitudc. 

DRUSILLE  (Julie)  fille  de  G cr maniais  &  d'Agrippine,  épou/i  Lucius  Caflîus 
(3  l'an  de  Rome  786.  Elle  dégénéra ,  car  fa  vie  fut  (A)  trcs-fcandalcufr.  Elle  eut  à  faire 
dès  fa  plus  tendre  jeunefle  avec  fon  frerc  Caligula,  qui  fut  trouvé  fur  le  y  faitn'aiant  (  B)  pas 


■votai 

Caprruà 
T.berio 

encore  la  robe  virile  :  elle  continua  toute  fa  vie  à  s'abandonner  à  cet  inceftucux  commerce,  &  "™cJt<1,je 
lapaffioodeCaligulapourellefut  fi  publique  &  fî  exccfBvc,  qu'on  ne  vit  jamais  rien  de  fem-  t0Clc™ 
blable.    Il  l'ôta  à  Lucius  Caflîus  fon  mari,  &  vécut  publiquement  avec  elle  comme  avec  fatnpfe, 
fa  femme  légitime  t;  Se  qaand  elle  fut  morte  l'an  791.  de  Rome,  ilfe  (C)  porta  aux  plus 
impies  extravagances  pour  honorer  fa  mémoire.    Dion  raportc  t  qu'elle  étoit  mariée  à  Mjr- 
cus  Emilius  Lepidus.    Mr.  Moreri  a  fait  deux  fautes  :  il  ne  devoit  pas  dire  que  Germanicus  * 
étoit  frère  de  Tibère,  ni  que  Drulillc  étoit  +  petite-fille  d'Auguftc, 

DRU- 


ue  po- 
uct. 
v«««. 
<«  Ca*y, 


fille  forur  d'Agrippa  1 1.  du  nom.  pendant  la  vie  de 
l'autre  Drulillc  petite-fille  de  Marc  Antoine?  l'auroit- 
il  pu,  dit- je.  époufer  lans  répudier  l'autre  Drufille? 
Et  s'il  l'avoit  répudiée .  Jofephc  auroit-il  tu  un  fait 
«lui-Ià.  fi  capable  de  rendre  odieux  ce  Gou- 
car  en  ce  ras  Félix  eût  rompu  deux  maria- 
ge 1  pour  contenter  fa  p.nV.n ,  il  eut  répudié  une  Dru- 
fille  ,  il  eût  obligé  une  autre  Dru  fi  If  à  abandonner  fon 
mari.  Un  Hiiloricn  national  n'oublie  guère  ces  fortes 
de  circonftanccs.  L'on  peur  foupçonner  Tacite  de 
négligence  d'autant  plu»  facilement,  qu'il  cft  cer- 
tain qu'il  a  mal  marqué  le  tems  auquel  Félix  a 
gouverné  la  Judée.  Il  fupofe  (t)  que  Félix  Se  Cu- 
minuscommandoient  en  meme  tems  dans  ce  pais-là, 
Félix  en  Samarie.  &  Cumanus  en  Galilée.  Rien  n'eft 
plus  faux  :  car  félon  Jofephe  mieux  inllruit  fans  doute 
que  Tacite  ,  Félix  ne  fut  envoie  dans  la  Judée  (i) 
qu'après  que  Cumanus  eut  été  condamné  au  bannille- 
ment  à  caufe  de  fes  malversation».  On  me  deman- 
dera peut-être  d'où  cil  venue  l'erreur  de  Tacite.  Je 
croi  qu'on  en  peut  aifigne  r  deux  caufès.  Aiant  1  5  u  que 
Félix  avoit  été  marié  avec  Drufille,  il  aura  pu  s'imagi- 
ner que  cette  Drufille  ctoit  fille  de  luba  «c  de  Clcopa- 
tre  Selene,  fille  de  Marc  Antoine  je  de  Cleopatre ,  & 
ae  fc  fera  pas  trop  mis  en  peine  s'il  y  avoit  en  |udée 
une  Dame  de  ce  nom.  Mais  d'autre  coté  il  pourrait 
être  que  Félix  avant  que  d'aller  dans  la  Judce,  eût  eu 

rur  femme  Drufille  petite-fille  de  Marc  Antoine, 
que  cette  Drufille  fût  morte  avant  qu'il  devint  amou- 
reux de  l'autre  Drufille,  Juive  de  nation.  Ce  dernier 
sentiment  paraîtra  le  plut  probable,  à  ceux  qui  favent 
que  l'on  trouve  dans  Suétone  U)  que  Félix  avoit  épou- 
le  troii  Reines.  On  peut  entendre  par  là  trois  Princcf- 
fes  de  ûng  roial.  Mais  d'ailleurs  perfonne  ne  fait 
mention  d'une  Drufille  qui  fût  petite-fille  de  Marc 
Antoine  &  de  Cleopatre.  Ceux  qui  voudraient  dire 
que  Drufille  la  Juive  étoit  née  du  mariage  d'Agrippa 
avec  une  fille  de  Marc  Antoine  Se  de  Cleopatre,  ver- 
ront leur  condamnation  dans  Noldius  (d). 

(C)  Mr.  Mcrtri  a  frit  qtitlqatt  fautti.  J  I.  Il  ne 
faloit  pas  dire  qu'Epiphanc  promit  à  Drufille  de  fe 
faire  Juif:  on  ne  fait  point  de  telles  promeurs  à  une 
enfant  de  f.  à  6. ans,  c*eft  au  pere  de  Drufille  qu'il 
avoit  promis  cela ,  comme  Jofephe  (t)  le  remarque. 
1 1.  Il  ne  faloit  pas  confondre  Agrippa  le  perc  avec 
le  fils  :  il  faloit  dire  que  le  premier  fiança 
avec  Epiphane,  8c  que  le  fécond  la  maria 
avec  Axize.  111.  Il  n'eft  peint  dit  dans  les  Actes  des 
Apôtres  que  Drufille  fut  présente  au  difeours  que  tint 
St.  Paul  devant  Félix,  touchant  la  julu'ce  Se  le  juge- 
ment dernier. 

{A)  DrrtntTa^rar  fa  vit  fut  trit-fcAnJaltafi.'}  Si 
quelque  esprit  medifam  vtnoit  me  dire  que  le  quoii- 
bet  Latin,  Et  <  ymur  Uvittr  fiUa  matru  tttr,  n'eft 
véritable  que  quand  la  mere  ne  vaut  rien ,  que  c'est 
feulement  en  ce  cas-là  qu'une  fille  marche  fidcllemcnt 
fur  les  traces  de  là  merci  je  l'arrêterais  tout  court 
fans  ibrtir  de  cette  famille.  Drufille ,  il  cft  vrai ,  ne 
fuivit  point  les  bons  exemptes  d'Agrippine  ta  mere, 
qui  fut  la  plus  chafte  Dame  de  f»n  tems,  mais  auflï 
Agrrppine  n'avoit  point  fuivilct  mauvais  exemples  de 
Julie  la  mere,  qui  fut  la  plus  Impudique  femme  de 
fon  ficelé. 

(B)  S'atant  fut  tnrert  la  rttt  virilt.']  On  aurait 
pu  dire  en  cette  rencontre  quelque  chofe  de  l'cm- 
blablc  a  nôtre  proverbe,  thattt  nt  fan  f»,  It  Memt. 
Caligula  avoit  la  robe  d'enftnce.  &  n'étoit  pas  un  en- 
fant ;  il  n'avoit  pas  la  robe  virile,  Se  il  Jonnoit  de 
fortes  preuves  de  virilité.  N'allons  pas  néanmoins 
nous  imaginer  qu'il  nous  fournit  un  de  ces  ciempîes 
extraordinaires  dont  les  Auteurs  font  mention,  un 
exemple  de  ces  garçons  qui  ont  engendré  à  l'Jge  de 
10.  ou  sa.  ans.  Il  faut  dire  les  chofe»  comme  elles 
font ,  Se  rendre  juftice  a  tout  le  monde.  Le  mauvais 
•arurel  de  Caligula  pouvoit  bien  avoir  bâté  fes  crimi- 
s  i  mais  non  pas  les  force»  qui  lui 


aurou  droit  de  dire  de  lui . 
mt  n'mtttni  fm  U  rumirt 


ctoient  nceeflàires  pour  fc  plonger  dans  l'incefte.  La 
robe  d'enfance  fous  laquelle  il  fut  trouve  en  flagrant 
délit ,  n'empéchoit  pas  qu'il  n'eût  l'âge  compétent  se- 
lon le  cours  ordinaire  de  la  nature.  Il  ne  prit  la  ro- 
be virile  {f)  qu'à  ao.  ans,  Se  il  en  avoit  iS.  lors  qu'il 
entra  cher  fon  aieule.  Or  ce  fut  chex  fon  aieulc  qu'il 
fut  trouve  aux  prifes  avec  fa  firur.  Il  fut  cleve  1. 
chex  tâ  mere,  a.  chex  Li  vie,  j.  chex  Antonia  (/}. 
Il  n'entra  chex  cette  dernière  qu'après  la  mort  de  Lt- 
vie,  c'eft-à-dire  qu'en  l'inné  78a.  Se  il  éroit  né  l'an 
{h)  764.  Cependant  à  Dieu  ne  plaife  que  je  retraite 
ce  que  j'ai  dit  ci-dediis  (<)  ■  que  U  ttrruftm  de  Ca- 
ligula parut  lit  botmt  htwr.  Quind  il  aurait  eu  la. 
ans  lors  de  ion  inrefte 
qu'jiiMf  »mei  mml  nitt ,  1 

iti  atmtti.  On  ne  peut  proférer  fon  nom  lans  ré- 
veiller les  idées  de  la  plus  exceflive  méchanceté  dont 
l'homme  uuiflê  être  capable.  Sa  vie  cft  un  tiflia  d'e- 
normirez  li  furieufet,  qu'il  y  a  des  gen?  qui  foupç,rw- 
nent  les  hiftoricna  d'avoir  fait  le  mal  plus  grand  qu'il 
n'etott.  Il  cft  vrai  que  de  tels  monftrcs  font  fort  ra- 
re», Se  beaucoup  plus  rares  que  les  graos  faims.  Se 
que  les  héros  les  plus  accomplis*  mais  enfin  Caligula 
n'eft  pas  le  feu!  en  qui  l«  nature  humaine  aie  fait  voir 
jul'qu'où  elle  cft  capable  de  porter  fa  corruption.  Je 
doute  que  jamais  elle  ait  déploie  quatre  fois  toutes  l'c» 
forces  de  ce  cote-là  fur  le  même  thrône .  en  auflï  peu 
de  tenu  qu'elle  le  fit  fur  le  thrône  des  Ceûri  depui» 
Tibère  jufqucs  à  Domitien. 

(C)  Il  ft  pert*  aux  fUu  imfiti  txtr*vat*nett.  ]  Le» 
funérailles  ne  manquèrent  d'aucune  choie  qui  les  pût 
rendre  très-magnifiques:  il  fit  faire  des  décrets  pour 
honorei  la  mémoire  de  Drulillc  tout  lemblaMcs  à 
ceux  que  l'on  avoit  fait»  pour  Livic  femme  d'Auguf- 
te i  ït  outre  cela  il  y  eut  un  décret  public  qui  dctlara 
que  Drufille  étoit  au  nombre  des  immortels.  On  la 
mit  Cii  ftatue  d'or  dans  le  Sénat  :  on  lui  éleva  une  au- 
tre ftaïuc  dans  le  ftrnm  toute  semblable  a  celle  de  Ve- 
nus ,  fous  lu  mêmes  honneur»  que  l'on  ren<Joit  à 
rette  Décile.  On  lui  confàrra  un  temple  tout  parti- 
culier* on  ordonna  que  les  hommesSclcs  femmes  lui 
copier,  raient  de»  ftaruës.  que  les  femmes  jurcroient 
par  fon  nom  quand  elles  attelleraient  quelque  chofe, 
Se  que  Ion  ;our  natal  ferait  deftJnc  à  des  jeux 
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raient  lcmblablcs  à  ceux  de  Cybclc. 
la  (*)  Vaathta,  Se  on  lui  rendit  Ici 
dans  toutes  les  villes.  Livius  Gcminus 
main  déclara  qu'il  l'avoit  vue'  monter  au  ciel,  & 
verfer  avec  les  Dieux  ,  Se  fit  de»  imprécations  tant 
contre  foi-méme,  que  contre  fes  propres  enfant,  û 
ce  qu'il  difoit  n'étoit  véritable,  Se  il  prit  à  témoin  en- 
tre autres  divigitez  celle  de  Drufille.  Cela  lui  valut 
une  groflê  fomme  d'argent.  Le»  Romains  ne  furent 
jamais  fi  embarraucx  qu'en  ce  tems. là,  ils  ne  làvoieut 
quelle  contenance  tenir.  S'il»  paroiQbient  trilles  on 
les  acculbitde  meconoitrefa  divinité,  s'ils  paroi IToient 
gjis  on  les  acculent  de  oe  pas  regretter  la  mort  (/J. 
Caligula  raifoit  valoir  la  nature  humaine  de  fa  fœur 
contre  ceux  qui  ne  pleuraient  pas,  Je  fa  nature  divi- 
ne contre  ceux  qui  t'affligcoicnt.  Pendant  le  deuil 
public  qu'il  lui  déclina,  ce  fut  un  crime  que  de  rire, 
que  d'entrer  au  bain ,  que  de  manger  en  famille  (m). 
Un  pau/rc  homme  qui  avoit  vendu  de  l'eau  chaude 
fut  mit  à  mort  comme  coupable  d'irréligion  (m).  De- 
puis cette  mort  Caligula  dans  les  chofe»  même  de  U 
dernière  importance,  ne  jurait  jamais  ni  au  Sénat,  ni 
à  l'armée  que  par  la  divinité  de  Druùlle  (.J.  joi- 
gnons ceci  aux  autres  matques  de  fa  fureur  maniaque 
qui  ont  paru  dans  fon  article.  Seneque  a  très-bien  dé- 
crit les  ditparatc»  Se  les  folle» 
de  Caligula. 

nsvc  capi- 
tale fuit.  Siititn.  in  CAlig.  t.  14.      (a)  T«»  tvA^u'h  >«fp»«» 
«xïtluii»  •»*  aVnàm?*,  Quidam  ob  aquam  calidam  vcnJitam  im- 
pietatis  rcus  faélu»,  à  Caio  trucidarus  fuit.  Dt»,  »♦.      (,)  ld.  iM. 
OJ  S«*<*  d*  unfil.  ad.  Ptfyt.  |«. 
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D  R  a  S  I  U  S.  1077 
DRUS1US  (Jian)  néà  Audcnardeen  Flandres  le  18.  df  Tiiiii  I55<3.aétéun  fort  doc- 
âe  pi  rlunniKC  parmi  la  Pi oteftan».  Il  fut  deftiné  aux  études  de  Theolcrg-e ,  &  envoie1  de  bon- 
ne heure  à  U  mi  pour  y  «prendre  les  lingues ,  oc  puis  à  Lointain  pour  y  faire  fon  cours  de  philolo- 
pbtc  Son  pcreaiant  été  proscrit  pour  la  Religion  ProtefUnte  l'an  1567.  ck  dépouillé  de  Tes  biens, 
fe  rnira  en  Angleterre.  Sa  temroc  bonne  Catholique  n'oublia  rien  pour  empêcher  que  norre 
Jean  IJrulius  ne  luivit  la  même  route  ;  elle  le  rapellaà  Audcnarde,  &  I  enroia  à  Tournai  :  r.ia  s 
comme  le  chagrin  de  fe  voir  privée  tout  à  la  lois  3t  de  fon  mari ,  de  de  fon  bien!  lui  avoit  caufe 
une  malidrc  curnijciablc ,  clic  ne  put  pas  avoir  l'œil  de  telle  forte  lui  foo  fils,  qu'il  ne  trouvât  le 
MM  de  le  dérober  pour  aller  joindre  fon  pere  à  Londres.  Il  y  arriva  for  la  fin  de  l'an  1  ^17.  On 
eut  foin  de  fes  études .  on  lui  donna  des  miitrcs ,  &  il  eut  bientôt  une  occafion  favorable  d'apren- 
dre J'Hcfcrcu fous  Anto-nc  Cev allier  ■  qui  étoit  pallé  en  Angleterre,  3c  qui  enfeigna  publique- 
ment cette  langue  diisv  l'Acadcuic  de  Cimbngc.  Orufius  logea  chez  lui,  3c  eue  beaucoup  de 
part  a  Ion  amitié.  U  M  retourna  à  Londres  qu'en  1 571.  &  lors  qu'il  fe  préparait  à  faircunvoia- 
gem  (A)  France,  la  nouvelle  de  la  St.  Banhelemi  le  fit  changer  de  retolution.  Un  peu  après 
il  fe  vit  apdlé  à  Canibrigc  par  Thomas  i>  Carth»  righc ,  fie  a  Oxford  par  Laurent  Humfrcd  :  il 
accepta  la  dernière  (S)  vocation,  fiefe  vit  par  ce  moien  profejTcur  aux  langues  Orientales  à  l'i- 
gedeti.arts.  11  les  enfeigna  quatre  ans  j  Oxford  avec  beaucoup  de  fuccés.  Après  cela  il  vou- 
lut revoir  fa  patrie,  3c  y  étant  arrivé  il  s'en  alla  à  Louvain  où  il  étudia  la  Jurisprudence.  Les 
troubles  de  Religion  l'obligèrent  i  s'en  retourner  à  Londres  auprès  de  fon  pere;  mais  la  pacifica- 
tion y  de  Gand  fit  revenir  dans  leur  patrie  le  pere  &  le  fils.  Ce  dernier  tenta  la  fortune  du  côté 
de  la  Hollande,  &  y  trouva  bientôt  une  t  profcitîon  aux  langues  Orientales.  Pendant  qu'il 
en  faifoit  les  fondions  à  Leide  ilfongea  à  fe  marier:  il  époufa  en  1 5K0.  une  (C)  Dcmoifclle 
de  Grand  qui  étoit  plus  qu'à  demi  convertie,  &  qui  acheva  de  s'inftniire  dans  la  Religion  Refor- 
mée depuis  fon  matuge.  Lis  gages  t  qu'on  donnoit  à  DruCus  en  Hollande  n'étant  point 
proportionnel  aux  befosns  de  fa  famille ,  il  ht  entendre  que  lî  on  lui  oHruit  ailleurs  une  meilleure 
condition  il  l'acecpteruir.  Le  Prince  d'Orange  liant  I \  u  qu'il  s'ciok  en  quelque  façon  mis  en 
vente  au  plus  offrant  3c  dernier  cmherilicur ,  écrivit  aux  Migif  Irats  de  Leide  qu'ils  fiflèru  enforte 
qu'un  tel  homme  ne  leur  échapit  point.  U  leur  échapa  pourtant  j  ils  le  laiflcrent  aller  en  Frife, 
d'où  une  vocation  lui  avoit  été  adreifée.  C'étoit  pour  la  charge  de  Profclfcur  en  Hrbrea  dm» 
l'Académie  de  Franeker.  Il  y  fut  indallé  au  mois  de  Juin  1 58;.  &  U  en  remplit  glorieufcroent 
Informions  julqiars  à  fa  mort  qui  arriva  le  ♦  11.  de  Février  1  1616.  Il  eft  certain  qu'il  fj- 
voit  beaucoup  (  1>)  d'Hébreu,  &  qu'il  avoit  aquis  beaucoup  de  lumières  fur  les  antiquitei  (udaï- 
quci ,  &  fur  le  texte  du  V  icux  Tcftamcnr.    Cela  paxoic  par  plusieurs  livres  (  t  )  qu'il  a  donna 


{  A  )  A  fait  m  \tutti  n  Tnmi.  ]  Mnirluts  faute 
dVfcmiwi  n'»  pu  l-i>co  cocnpri»  ce  Ijrio  de  Cjrûn- 
der.  («j  JIi-m  cm  Ctvmdrrmt  m  fau  NV  CiaftWt  rt* 
TMâtui  Miitrnm  fMfattt.  imf*tiM\il  i»  f+trt  (t)ruflus) 
tu  lit  tdhii  nHsum  TKt*imm  itmmu***  p:,  "-  Le 
principal  fwgc  n'eft  point  li  .  mail  dini  les  proies 
ô,ue  .r  m'en  vais  nporw  {*)  An—  ftjt  difir^um  Ci- 

«w/rrn  y MfrV/r  frv/rfrm  tfl  LtnJiBmm.  r*àl  fim, 

m  m  UsHum  .  rktbfif4it  ftmlmm  fr»,immtmi,  put*. 
Jrmm  cmrtiim.  McurJius  iittcrprrlant  Tvn  oV  ces 
pslt'sgri  pie  i'ju'rr  a  cru  pouvoir  dire  que  IMlfius  fui- 
vii  en  France  CeviUier .  6c  qu'étant  retourné  i  Loo- 
drri,  il  fe  prepiroit  a  faire  un  fceond  v otage  en  Fran- 
ce. Ion  nue  le  enalTacre  delà  Sr.  Bartnelemi  l'en  dé- 
tourna fr).  Il  eft  errraia  que  Dratius  n'alla  point  en 
Fume  avec  Cea.llaer,  il  s*arrera  à  Cambeige,  <e  >  en 
fei^ni  les  deux  Anarloiï  dont  Mcurfîul  parîe.  Cria  eft 
clair  par  la  narration  de  Càirnnder ,  a  Ia  page  4-  Il 
eft  certain  aulti  q«'apeë>  le  départ  de  Cevatae»  il  s'arra- 
efca  plua  au  Grec  te  s  la  Phi^oCnpoie  qu'a  l'Hébreu ,  d'où 
parolr  que  Meurtius  n'a  pas  bien  careesetiie  Les  occu- 
pationi  de  rc  jeune  homme.  Dam  le  a.  palTage  de 
Cunaoder  il  râlait  mettre  U  virgule  apréa  Jtoia,  te 
non  paa  devant .  fit  voila  ce  qui  a  trompe  Mc-Tâua. 
L'Auteur  veut  dire  que  Druliva  vouloir  s'en  aller  en 
France ,  afin  de  continuer  encore  nn  coup  fei  études 
de  Philosophie-  |e  Ion  fir  qu'on  renrontreroit  dans 
le,  livres  cent  raurea  de  cette  nature,  fl  l'onprrnoit  La 
peine  de  comparer  Ira  abrvgrt  tm  rOovraire  dont 
les  aevegex  ont  ère  pria,  tt  voiei  en  piflint  de  quoi 
font  cifaHes  les  Amples  défauts  de  ponctuation. 

(i)  Il  su tft*  la  arfn.rrr  \    C'elt  relie 

d°UHurd  :  corrigea  donc  le  Sieur  Paul  Frcker  qui  a 
dit  dans  ion  tbrctrc  (  JJ  des  hommes  illustres.  Hrtru 

Itnrmi  l*r»ti  ,W  m  trnrwnVrara  Caonnrienli  mm.  «laitj 
,a-  ian(mmrmi  tfl.  Drus  faute:  pour  une  -  il  eft  taux 
que  Dru  nui  ait  pre  fetle  à  Cambrure .  h  i  eft  faua  que 
l'Aulemie  de  Cansbrige  fe  nomme  Canfavaneia/rr.  Cn 
dernier  mot  eft  l'sdjctttf  de  Cantorkefi. 

(C)  l'nr  Dmi/tili  aie  CVaW  aar  Mal  rlw  ifMÀ  Mmi 
mntmt  \  Elle  s*apelloàr  Marié  rander  Varenti  elle 
aima  mieux  renoncer  i  Ion  pitrimoine  At  a  ta  pairie 
qu'a  sa  religion  ,  6s  fut  extrêmement  chariral  ie  aux 
pwvira.  lepenlc  qn'rlle  mourut  l'an  {»)  ij-no.  Har 

Inm  tn  flsnMot  .  fnflnm  mtinml  furnmfam  i*- 

grtm  ITtifUil.  <■<!'»  im  HtIUmJiM  m  tm  «Un  »■»>. 


nn  ifl  ,  au  «ib  »<«>r  tmcmkmifmit  a-rsin .  >,.;./ 
cniimtt  Çr  purtA ,  fauun  Jt  frmrmlim  fa*  doneam  fi . 
Offrir,  f  rarrr  tbm ,  In  *V  isU  tifrrmnt .  tm*4  laraAao^a 
m  rmmfnii  fmrrtt  aV«irviMru.  «m,  «auiumi*  ry  nmfimm 
wr  fVaarirr*  tUmu**j ,  tumijui  munit»  uuUtt  :  Erat 
illa  païens  6t  maier  unica  cgetutii,  omnil'que  ad.rr- 
fitatis  l'olamen  f/}.  Il  linttioiienrant  de  ce  mariage  f 
une  fille  qui  naquit  a  LeMe  le  st.  de  Min  1  jba.  61  fut 
matice  l'an  1604.  avec  Abel  Curiander  .  qui  a  publié 
la  vie  de  ion  beau-perc  (/>.  Une  autre  l.lle.  qui  na- 
quit a  Franrxct  te  i.u'Airil  irS;.  6t  rut  minée  le  so> 
de  Maa  ioo3-  à  Abraaum  Valluus ,  É  un  fus  qui  ni- 
qoit  le  atf.  de  )uin  irBS.  J'en  parlerai  ci-dVnoua.  La 
a.  lUle  roourei  a  Gand  le  la.  de  Noremlire  idia.  elle 
y  étoit  allée  pour  quelques  affaires.  Un  Prêtre  la  fa. 
chaut  malade  i  l'extrémité  tut  ta  trouver  pour  l'ouïr 
en  cncircilion ,  Si  pour  lui  adminaftrer  les  iaintea  hua. 
les:  elle  le  renroia  ,  6t  fon  mari  te  penLa  battre.  Ce 
ne  lût  qu'avec  mâle  deprofes  6t  mille  périls  que  l'on 
iTaorporta  en  Zélande  le  cadavre  de  la  defuate,  eavost 
ne  piftoit  à  Gand  que  de  te  îerrer  dam  la  voirie  (»). 

( DJ  tt  ttnmm  êjm'ti  faxttt  kamemp  d'Himrrm.) 
Pour  faire  voir  que  rc  parie  fana  hsperouae  fç  citerai 
un  Auteur  qui  ne  peut  pas  être  futpecl.  „  Dnafiua 
,T  qui  tient  le  lepuconc  rang  parmi  -es  ; ,  I  Cririquei , 
„  doit  cire  préfère  a  tous  les  autres,  félon  mon  anal 
„  car  outre  qu'il  étoit  Savant  dam  ta  langue  Hcbrai- 
m  que,  At  qu'il  pou  vint  coiUiiter  lui-m^mc  Ici  Livres 
„  des  Juin ,  il  avoit  lu  exaâement  les  anciens  Tn- 
,.  ducteuri  Grecs  1  de  Ibrte  qu'il  setoit  formé  une 
..  nwi  euir  idrt  de  U  langui  faillie  .  qur  le»  autres 
u  Critiques,  qui  nefesontappnquexqu'ala  lecturedes 
„  Rabhlns.  A  quoi  l'on  peut  aïoûtet .  quil  avoit  auâi 
,  lu  Ici  Ouvrages  de  Saint  Jérôme,  6t  de  quelque  a  au- 
w  très  Pères.  En  un  mot .  Drulîui  eft  le  plua  savant 
.  piui  jvadiotui  de  tous  les  Critiques,  qui  font 
M  dans  ce  Recueil,  f»  » 

(  £  )  rlnfirnri  Srarrr  mm'll  m  dfUavx  «a  fmUk.  ]  Ceux 
qui  auront  û  vie  j  trouveront  une  UhV  exacte  de 
tout  ce  qu'il  publia ,  6f  de  tout  ce  qull  deflana  au 
publie  :  cens  qui  ne  l'auront  pai  f.roni  bien  de  con- 
forter Meurtius  (f).  On  ne  peut  conliderer  aana  éion- 
nement  le  trarail  de  ce  lavant  petsunoage ,  il  avoat  re- 
vu, corrige  ,  6t  augmenté  avant  fa  mort ,  m}  tous  les 
livres  ote**!  avoit  donnée  au  public,  le  il  avoit  compote 
plusieurs  aitrres  nouveaux  traites.  6c prépare  plusieurs 
VVVvvvt  ad- 


*  Ltmjm 

avu'ir  f-rnt 
Dr  rJ.lir 

f  Mm* 

rm  lunur. 
*«• 

V 

,«r  fa» 
lfj«. 
/  i'av 

•m- 

1  Quo- 
niim  veto 
fimiliana* 
ex  uns 
par  eu  iù- 
pendio 
quod  an- 
nuirim 
r.-i-.irr  i- 
batur  alere 
ncquit  nie 
Iju-lrr . 
4a]  cr.rj- 
tare  inci- 
pir.fuique 
rruendi  lî 
légitime 
vocetur, 
fpesn  lacè- 
re. Attt 
CmïttUât 
au  «ira 
Drmfit. 
ft.i- 
t  C<J 
/r<#.  ar 

t  Tm  U 
fa  val  aast> 
fafit  par 
Aif'Cm- 
riaWir  fa* 
/c»aV«. 

(f)  o> 
nmmJet 
mit fafrm 
tH-1  8- 
(I)  M. 
tt*. 
<*J  thj. 

tt-  '♦••r. 
M  c"ij«- 

«-iara  (■*,- 

asv  raaur 
«ni  #ur  iti 
im^Bre 
tm  AmgU- 
turf  daun 
rciHwarr 
mm  m  bar 
rtiva  Criti- 
ca  tacra. 

(»)  t»  »». 
ataaaasa, 
HijUirt 
Crmmn) 
dm  l'unx 
TljtMtrumt 
I.  J.  1.  if. 
•.•>•♦+,. 
(0  /n 

-t,-i'.«o. 

atavju. 
(m)  Ante- 
dictorum 
nullum 
eft  ti. 
brum  qui 
poftrema 
aurhoris 
cura  non 
fit  faetua 

n::  ic:  aut 

Bucsïor. 

CmtJmÀir 


57|  D   R   U   S   ï   U  S. 

i publie.  SiCapadt^àcet^gardctoitCconflc,  qu'il  eut  ordre  de  tmaillef ùu  (F)  ces  n». 
ères  ,  &  qu'il  fut  paie  p«ur  cela  pat  le»  Etat»  Généraux.  On  avoii  jette  le»  yeux  fur  lui  pot» 
ne  (G)  nouTelle  Terfion  de  la  Bible  en  langue  Flamande;  mais  il  y  eut  de»  gens  qui  travaule- 
rnt  arec  fuccés  à  lui  faire  donner  l'cxclufion.  H  emrerxnoit  un  grand  commerce  (H)  dclct- 
rcs  avec  le»  Savans ,  &  il  aprenoit  par  là  que  fe»  Outrage»  ctoirnt  dumez ,  &  qu'on  l'exhor- 
oit  toujours  à  travailler  pour  l'utilité  publique.  11  avait  befoin  de  cette  confolaaon  * ,  car  il 
voit  à  fes cotez  plufieurs  (I)  ennemi» qui  lui  fufettoient  mille  traverfes,  qui  dechiroient 
ruellcment  fa  réputation.  Soit  par  modeltie ,  foit  par  exemption  de  préjugez  il  ctwt  plus  refer- 
à  condamner  &  à  louer:  cela  fit  qu'on  le  deena  comme  un  (  K  )  mauvais 

P  roi  citant. 


(•)  Cm. 


idditioiu  pour  des  Ouvrage»  oui  «noient  d'une  autre 


l«(qucl!ei  eulTeut  ete  plus  confldcraWe»  que  ce. 
Juvragct  même*  (*). 

(F)  Il  tut  crJrt  n  irnvmilUr  fier  en  matière  i.  ]  Le* 
Etat»  Généraux  le  chargèrent  l'an  i6o<j.  de  faire  de» 
soie»  fur  lei  endroiti  letplui  difficiles  du  Vieux  Tcfta- 
ment.  Se  lui  promirent  une  penlioii  de  quatre  cent 
francs  par  an  pour  quelque!  armées.  lh  écrivirent  une 
lettre  aux  Etat»  de  la  Province  de  Frife  le  18.  de  Mai 
iooi.  pour  les  prier  de  dilpcnfer  Drufius  de  tous  le» 
travaux  qui  feraient  capables  de  retarder  cdui-li:  In 
qwiiu  (literit)  hnmaai/fimt  fetunt  Drnfini  nl.cmniui 
ifiii  tntritni  cV  metmmaéit  eximatnr ,  v.t  tfm  i/W 
Reifnt.  Ckriftian*  maxime  fttfntierut» .  ull»  m*J*  im- 
feixtt  pefltu  (t).  Cette  lettre  aiant  été  lue  ,  le»  De- 
putez  de»  Etat»  de  Frife  déchargèrent  Druiius  de  tou- 
tes fondions  Académique» .  lui  permirent  de  mettre 
un  autre  a  fa  place  pour  les  leço*»  ordinaires,  Se  lui 
paierent  un  Copifle.  Il  demanda  fon  congé  l'an  1603. 
mais  on  le  lui  refuia  entre  autres  raifons  ','  parce  que 
fa  renommée  attirait  beaucoup  d'étrangers  i  l'Acadé- 
mie de  Francker  (r).  Il  travailla  fur  la  Genelè.  sur 
l'Exode  ,  fur  le  Lcvitique.  fur  les  18.  premier»  cha- 
pitres des  Nombres  ,  fit  en  particulier  fur  les  endroits 
les  plus  difficile»  du  Pentatcuque  ,  du  livre  de  Jo- 
fué .  du  livre  des  Juges  ,  Se  de»  livres  de  Samuel  »  il 
y  travailla ,  di«-je,  pour  exécuter  le»  ordres  de»  Etats 
Généraux  ,  mais  il  ne  put  faire  rien  imprimer  de  tout 
cela  .  Sr,  il  rut  fouvent  troublé  dans  l'exécution  de  ces 
ordre»  (J). 

(G)  Fiur  une  mttvtlU  vtrfuu  ét  U  MU  in  langn* 

FUmnnJi.  ]  Les  Députez  (r;  des  Etat»  de  Frife  lui  ex- 
pédièrent en  irod.  la  commiffion  de  travailler  à  cela 
avec  le  Sieur  de  Sainte  Aldegondc .  Se  avec  quelque» 
autres.  Plufieurs  lavant  hommes  le  jugeant  très-pro- 
pre à  ce  travail .  le  recommandèrent  fortement  aux 
Puiiîances  (f).  Il  eft  bon  de  voir  ce  que  le  Sieur  de 
Sainte  Aldcgonde  lui  en  écrivit  l'an  1*04.  (g)  D* 
BiUimtm  vtrfimt .  qu*  tfi .  ijum»  né  Oman  Btlgii 
ermmemtrat  /nanti* ,  ttfivtétt  ttgrnviimt  etmmetnm 
TAtatuiiti,  non  fcjjum  ïamen  nj/tnttri.  Q<  /«m  ncf- 
tnm  h»  ne,  qu*  vuig»  m  Ami  us  teritnr  vtr/untm  ejuf- 
mi.ii  eje  exijtimt ,  qu*  fiant  nouât  lueubralunit ,  nt- 
%  amant  finit  ut  tftu  rtquiral,  lnttr  tmnet  nntrm  *m~ 
mum  verftenei  ege  mgenuâ  futefor,  mtht  Vifitm  ej/t  ntU- 
lam  tauit  aiefi*  no  tirnieâ  vtruatt  intm*U*  ■  neqnt 
fît  Lutheri  vrrfi*  t  •  -  *  manavit  ■-  •■  ra  ;  tx  uit.efa  Ger- 
mante* f*àa  viutfiar  Belgiet-  Temeniia.  IU  fd*  fi 
noitt  ItttMi  MlùtHttnét  jArntltttnttr  conjtrrt ,  pro  htrmtû 
dmxtrun.  ïi  vtn  vtbtmtmtt  Mit,  fUrfiam  mjttot 
i.t'HMi  m  m*  vuttri  tentât  JtJSxiJJt,  am  f»t\t  mitUt^Mm 
tjttAnt*  mhi.  llupu  wltm  EecttftAt  nuirai,  *h»à  i» 
mmliit  tlt*m  C**y. .  il  l*  re/pietrt,  titiqm  h»ne  Jtmttn- 
ittrt  fnviaeutm.  UfW  fi  té  ttit  tagr*tum  fort  m- 
ieUix»m,  tniUti  tuttbtr  tputntiu»  fttrrt,  ttfiviénnt- 
hil  dut»  t»t  tint  Jitumffi.  Dt  nu  fi  lutm  mtht  ttm- 
mum  «f  mûrit ,  fiteut  pttttm.  Ce  pallàge  eff  defobli- 
geant  pour  la  vcrfion  de  Luther  >  8c  encore  plus  pour 
celle  dont  les  Eglifcs  du  Pats-Bas  fe  fervoient  en  ce 
tcms-U.  Mr.  Simon  (h)  n'aurait  fçu  en  dire  plus  de 
mal.  Je  vois  dans  les  lettres  de»  Arminiens ,  (  i  )  qu'  Ar- 
miniut  Se  Uvtenbogard  recoml&andoientOrufius  tant 
pour  la  commilTion  qui  lui  fut  expédiée  par  les  Etats 
Généraux  l'an  1600.  que  pour  celle  de  la  nouvelle  ver- 
lion  i  mais  leurs  offices  lui  furent  fans  doute  préjudi- 
ciables eu  égard  i  cette  dernière  affaire.  On  crut  ap- 
ptrantacM  que  puis  qu'ils  l'y  jugeoient  propre,  il  n'y 
étoit  paspropre.  Quoi  qu'il  en  foit,  j'ai  lu  dans  (i;  ces 
lettres ,  que  l'un  des  Synode»  de  Hollande  fit  un  acte 
par  lequel  itfut  exclut  non  feulement  delà  traduction, 
mais  auflt  de  la  rcvifion  de  ce  qui  fèroit  traduit. 

(H)  Un  puni  ttmmtrtt  ét  Ultnt  <vk  lit  Smvnnt.  J 
Outre  le;  lettres  qu'il  avoit  reçues  en  Hébreu  ,  en 
Grec  ,  en  François,  es  Anglois,  Se  en  Flâna  an,  tien 
avoic  reçu  ajoo.  de  Laùaet  qui  forent 
fc»  papiers  (i). 

(I)  1  iufumrt  tmtmit  au,  lui  fitfeittttnt 
fit.  ]  L'acte  Synodtl  dont  j'ai  parlé  concernant  la  tra- 
d#ttlon  de  la  Bible,  ne  fut  fait  (m)  qu'afin  de 


 o—  I 

;  eteitlt 
ire,  Se  il 


l'exclufion  à  Drufius.  Il  marqua  de  ta  propre  main  à 
la  fin  ce  l'or,  commentaire  f.r  laGenele,  qu'on  le  tra- 
verloit  furieulcmcnt  dans  l'exécution  des  ordres  que 
les  Etats  Généraux  lui  avoient  donnez  :  voki  les  pa- 
roles. Abfitutn  fut  bte  m  Grw/m  etmmnttti*  nnét- 
eim*  jtfrilit  Jlil»  ttttri  atnu  Chnfit  iooi.  tsim  *[- 
frtfiut  trttm  bitnni»  mntt  tmfftrui  lUttjiriKm 
Utntrahnm  tnvmeinrtan  FaérruHrnm,  frtc 
hte  MpBMI  y  Garnie  HîtnbtfMrdt .  JxrtDt  Armin,», 
Jttetkt  iitfilu,  nltiiaHfJtrèt  dhim  frtcmtui ,  ncnum 
fttennJit  au»m  ét&u  tte  fut,  vmttuttaut  ne  fiUUU- 
chint  flndufijfimit.  De  us  ilUt  ty  m,k  Urxïntnr,  lUit 
frtmium  an*U  mrrtntnr  .  mibi  tttum  f>  ttutm  v*U- 
tnJmtm ,  ni  ffjj-m  m  etttrti  Mm  Jimtltn  fr*J*rt. 
Jdnté  fntnrum  fut»  tx  Ujk  Zeettfi*  OrtbtétXd.  anim 
mm*  ne  itturtr.  nt  etntrn  tét  leetrfinm  trrjtnttniii  ey 
imftrtltrnm  ,  nturnm  illi  fnmtUnm  émttai  tint  me  m 
f>oe  tftrt  nen  frmtl  tnrinrnnt.  Dtnt  iiitt  ctnétttt,  eut 
Uni  dffttrm  in  tvum  (n).  La  patience  lui  échapx  en- 
fin i  il  écrivit  quelque  chofe  contre  tes  persécuteurs 
(car  je  ne  doute  pas  qu'il  ne  les  apcltit  amfii)  je  n'ai 
point  vu  ce  que  c'eft  ,  je  conois  leutement  cela  pour 
avoir  lu  dans  ta  vie  (t)  une  citation  que  l'on  va  voir. 
y.  D'u  u  né  AhtUim  CnrinnérntH  ftnerum  /mtm  tfi/l*- 
U,  m  entn  ngitur  ét  vehementin  qmn  nfnt  fuit  m  tfiftU» 
fit»  ni  frntrti  Btfam.  Item  fftiuium  Ihtalcitetun  mt- 
fiUgtrum  tx  Einfme. 

(K)  JPu'en  it  éteri*  comme  mn  mnurunit  Prtttjinm .~] 
Ce  n'étoit  pas  un  homme  qui  dan»  les  matières  de 
Théologie  prononçai  migiflralement,  etU  tfifmtu- 
II  ne  fe  méioit  que  de  gram- 
uvent  qu'en  cas  qu  il  fût  dans 
lie,  veu  qu'il 

n'etoit  pas  opiniâtre,  mais  prêt  à  fe  rendre  à  un  bon 
avis.  Se  qu'il  foumettoit  tous  fes  Ouvrages  6e  fa  per- 
foone  au  jugement  de  l'Eglife  Catholique.  Ttiaws 
me*  fiirniin  vtrfnenr  tel*  eiren  CrnmmtUtenm  cV 
Imam  (v.fittrum.)  IHgmatn  fiéti  nitit  tut  JeHioeinm 
trtékutén  reltnqitt. .  .  fm-muin  fneit  hartuemn,  mm 
fimfiex  eirûr ,  nam  huvtnrutm  efi  trrart,  htttnant  nn~ 
tem  »  me  mhti  nlttnnm  jcit.  Menitnt  ntn  en  fmntnee , 
nec  Hnaunm  fini.  Oiim  frefejfmt  jum  an*é  mute  itmm 
rtftt»,  me  men  mutin  fuêjiim  inéien  Eeeiefia.  En  oa 
autre  (a))  endroit  voici  comme  il  parle:  San  fin*  Thtt- 
legns:  an  Lirammatm  namen,  antj  nliananée  miht  tn- 
tnfe  lèjtSnm  ,  tum  ftpn  nt/eui.  Amiei  auai  nc[ii 
negant,  ege  non  eentrnttitt.  ^niJ  igitnr  et,  mamn  t 
Cheifiianut  /km,  £iA*Mài  fum  ,  ij»i  firiienJe  frefiei», 
0-  fnfieitaéa  firtàt.  Je  n'ajoute  plus  que  ce»  paroles: 
jQueé  fiefertfi ,  feriffi  hte  anim»  jnvnnéi .  n»n  taérnéi. 
it  tafi  antmfiam  jam  nnoe  fmnittt.  Si  tjftnéi  fine  eua- 
rtt,  mtmitnt  htenter  mutai*.  Si.  errnvt  uffiam.  msH- 
ftrttnw  mihi  trrtr  :  Jgtn  m  frrtmnx.  Déniant  frtn.*et 
né  jnJteinm  Eeeiefia  (r)  Cathaieea,  cm  me  menait*  em- 
n-n  {nbjicit,  n  eujut  reSe  fenfn  éijjtmirt  ntamt  vêla  nt- 

Ci  Met.  Sie  m,bi  Dtnt  fae  at  ,  fie  nééat  (f).  Ce 
gage  ne  piaît  point  aux  délateur» t  ils  y  trouvent  le 
caractère  du  Pyrrhonifme  1  il»  veulent  qu'on  foit  plu* 
decifif  8c  plus  refolu  que  Bartole  i  ils  veulent  qu'os» 
fade  comme  eux .  c'eft-à-dire,  qu'on  embraiTe  ferme- 
ment une  opinion.  Se  que  l'on  anathematilc  l'autre. 
Ils  ne  lauraicnt  comprendre  qu'on  pitiftè  être  d'une 
religion  ,  Ion  qu'on  garde  tout  Ion  fens  froid  en  la 
comparant  avec  d'autre»,  8c  un  grand  fond  d'équité 
pour  les  fcâateurs  de  l'heretie.  Druiius  n'etoit  donc 
pas  propre  a  manquer  de  dangereux  ennemi*.  F.t  cet- 
te phraJé  quoi  :  je  finm*tt  nu  jugement  Je  l'tg-re  Ca- 
theltan*  ejf  mn  ferfinn*  <jy  tetei  met  étritt,  n'eft-clte  pas 
du  style  de  la  Cour  de  Rome  f  Si  cela  donnoit  pnte 
fur  lui  aux  Zélateurs ,  a  quoi  ne  s'eipofoit-il  point  par 
le  refus  de  ligner  le  formulaire  ?  J'ai  lu  dans  le  Scali- 
gerana  quil  ne  ibuicrivit  jamais  a  la  ConleiTicm  Bel- 
gique. Dntfim  nabut  nnauam  fuiftrtaar*  ttmftjîeni 
nafira.  f>  fripière*  tUt  maie  veJmnt  fin  CalUga.  Dru- 
fini  n*  fit»  e*  qw  ftfi  é*  nhgitm  :  lin  tfi  fat  é*  nefirt 
eanfètfia  :  il  a  t*tujtmrt  (t)  */U  mmm  À  Laarvnm  entn 
Ut  tnttfiet.  Strarint  avait  nu  éirt  aneUfea  chafi  é*  tt 
an'il  n-*m*it  fat  veulu  figntr  nafir*  Ctaftjpan.  Ce  re- 
fus ctoit  une  marque  qu'il 


(•)  tng. 

16.  »y. 


if) 


f*g  a». 
afaUCn- 


f*i.  ai. 
(î)  l"e- 

:.  1. 

maufag. 
81.  afué 
Cariaa- 
érnm  ti. 

(r)  HecSe 
alta  que 

hrv-  [-',1 


It)  Ses- 
legtr  fi 
.■  ■■  1 

Drajiul 
omtt* 
Lem/aen 
en  1(67. 
*  Page  é* 
ij-amt, 
t^étfmtt 
tt  toat-li 
il  n'y  ra- 
inât ame 


n'aprouvoit  pas  tous  le*  M 
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Pr otcfl inr.  Ce  qu'il  rcpon doit  mérite  qu'on  y  fine  (L)  réflexion ,  &  n'empéchoit  pat  qu'il  ne  gé- 
mit (U)  fous  le  poids  Je  fa  deftinée.  Son  (S)  fils  fe  roit  devenu  un  piodigc  d'érudition ,  a'il  avait 
vécu  long  tems.  Scaligcr  en  a  die  du  bien;  Scaliget,  diJ-je.qmd'ailleuraacteioeT  (O)  niedùonc 
envers  notre  Drufius  :  car  que  peut-on  dire  de  plus  terrible ,  de  de  plus  fanglaiu  contre  un  pro- 
ferTcur  en  langue  (Sainte  >  que  de  dire  que  fa  nuifort  cft  un  bordel  f  Dnifius  eut  un  difci- 
ple  qui  lui  fucceda ,  &  qui  défendit  fa  mémoire  *  contre  ceux  qui  l'accufoient  d'avoir  pan-  *  n>t 
chc  vers  l'Arianifme.    11  eut  loin  auflï  det  nunuferits ,  (  P  )  fle  de  la  tille  du  défunt,  Mr. 

Bof-  **•>**■ 


(«)  Cr 
m'fut  fâi 
iti  uita  fi- 
dcûa  duos 
jurtctci 
ileaUMtc. 
mut  Jc- 
turpare  8c 
ivnipur- 
eue. 
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articles  de  U  Coefeilioa  Belgique,  nuis  oa  n'en  poo- 
voit  poùit  conclut  e  kprimerneat  qu'il  tut  Fatuité .  on 
qu'il  ne  crûs  i'tgJiie  Belgique  mcilkure  que  {cataire* 
Communions.  L'Auteur  de  lUiprit  de  Mr.  Arruuld 
ne  ûtruit  pu  tien  /on  Scaligeraxu  >  car  f}»e  neût-il 
point  de  cli  m  «  contre  le  pauvre  Mr.  Colonie*  *  i'fl 
avoit  pu  lut  rrpracner  d**rwr  allègue  dan*  i'Ie**  Prtt- 
è)tttt*mtnmt  le  tcnic«a*ita£e  d'un  homme  qut  rcruût 
toujours  de  ligner  le  formulaire  Belgique  t  Cela  lui  eût 
donne  lieu  ce  UtinJcr  en  même  le  ma  («J  Ot  Druuu» 
fie  Colonne*. 

(L)  Cr  mt'4 rtftmdèl  mmt*  *****  y  fimf*  **ft*\*m.  ] 
Il  reprefenta  prrraicteraenc  que  ion  père  avait  perdu 
prtique  tour  km  bien  pour  la  Religion  rroteilxnte. 
Il  dît  culoite  que  quant  a  lui  »  jamais  In  avantagea 
mondain»  o  a  votent  pu  lut  èire  un  motif  de  proa'eller 
contre  ta  conscience  le  rroteiLatifme ,  il  avoit  tait 
ka  études  toujours  mac  dépens  de  Ion  père  -t  les  gâtées 
qu'il  a  voit  a  Levde  oc  iiitfiibacnt  pas  pour  l'entretenir  t 
il  n'aurait  qu'à  se  retirer  en  Flandre  pour  y  joui  r  d'un 
Lan  revenu.  Ecttn  il  remarque  que  i  eut  qui  criaient 
tint  contre  lui ,  etonrar  de*  gens  qui  s  ennchilloient 
à  la  porttlion  ou  Protrftanruroc  ,  pendant  qu'il  t'y 
ajpaurriiluct.  On  peut  voir  encore  aujourd'hui  des 
esprits  de  cette  trempe:  U  proec-tuon  de  1  Rglrie  Re- 
formée leur  a  porte  un  gros  revenu  franc  Se  quitte  de 
tout  impôt*  une  cipcce  de  F'ipiute,  louanges,  hon- 
neurs .  rUicnr»,  fournill'ami  halle*  du  peuple  :  ils  per- 
draient tous  ces  avantages  s'il»  abanJonooienc  cène 
prokûion,  tx  ils  ne  celle  nt  d'acculer  dînmrjerence  , 
fit  de  perircuacr  funeusèraent  tous  ce  prétexta  pvu- 
(icura  jKtiûnoc*  i  qui  cette  me  oie  pmrciLua  cA  fin* 
nrute  Ickm  Le  monde.  EJFk  ne  leur  donne  rien,  fit 
les  prive  de  cent  avauti£CS  qu'ils  fe  procureraient  en 
la  quittant,  je  lenarquc  cela  afin  qu'on  voie  com- 
bien les  liecle*  fie  lej  sucions  a'enue-reuemiH<itr.  Un 
vt  voir  fi  j'ai  mai  traduit  le  Lu  in  de  Orufius  quant 
aux  morceau  i  que  j'en  ai  pria,  (i)  ipmrfrrmmt  m  aa* 
rmmmrti*  ±*m^\t*Mm ,  lummi  eil  me  Jivenuen  elle  al> 
bac  rctagione.  jijmJ  dummt  P*)t  nu*  <-*tW«u«» 
a*n  jmt  sjajnajaj  mu-#t  e^i'—aan.  £gt*t  miàtamê  m  n- 
Ugmm*  emjmt  <smj*  fmttr  mtm  ».  av.  mmn/tt  mmm  07. 
*ittWivia>  ******  jVtfrvww'MM  t  J%m*m  mmrm  txmUnt 
LévmUm  mm*  mu  mm  »  m*6tm*t  f*m*>  j*  *****  iïaaurs* 
c«j  .  *m*i  m*j*ni  ««rau,  meitt  uwem«j.  t*  ittu 
m*it  *H*ÀrDft*i+J  tmfin+it  tmeAmjmm  f**tu*m.  Tn*~ 
rnu  A*9i*tm>  pmrtet»  arrajW»  *ii*m  Or  À  m*)  it*ÎU*Ji* 
cr  ZtUmàâé  »  "'lu  m  f+mfer+t ,  *m  rtbgimu  vrjf#  m 
^■;liia(M|l^r7W.  Çntmtm  «v«  rrjUi*nt  ftjiiimff** 
rrverpu  m**  Jltmat*.  _  ..  *»€*  : .  virmt  fi.  Idem 
fnfrm  fmt*f(i*mi  nu  «Xaii  m  jimdttj.  A  f**ut*  mtJmi 
um}nm*  m««u.  ^m*m  ftif'tjfdrvm  mgtrtwa  LttJ*,  jij- 
ft**tmm  tréi  t*j*  Mniw  .  au  t**ci*t  fmtttm  tm  t*** 
uaprndan  tf*vt*jmu  tmtt4*t**.  a.'iaauwd»  awys^iu/ewi, 
Hsèt*  m  iUmdn*  rtdtim  m*  Pmm^mdmt  ernirn  frm 
f*0u*  fi  tjftm  i*  pmirut*  J^mtptm  tm**t*i  t  H*t*- 
fm  *t  ftmu  xMMum  1  i  ***4*m*U  m*tt  /fîtrfimm  »  ajau 
emmi  firnml  umt*m  jétimrmm  n*m  ftcermm  ,  anaaa>nn 
«g*  ftitu  ftet  t  *****  ***  **t\ft*  d$x***è .  *t  tm  f**}rrtm 
/en»,  onrao  mm  ttmtt****/  ffftmm,  *ft*m  «V rfju 


(M)  Jgm'U  au  gtmit  fi**  te  pUs  i§  f*  àtjlw.  ] 
Votes  ce  qu'il  écrivoit  dins  U  lettre  qu'on  vient  de  ci- 
tée: y  Min  aanv  ixftmr  vtrmm  i$*  ntmJ  ;  hum  kwmtm 
Dtm  ;  fmt  {y  *Ui  tm  iorwtrmmi  %rrum  * .  n ,  htmc  kvmt* 
tu  Uifmt.  fm  **•  mjtMi*  maura  %l*  ***  fendu.  .  ,  . 
T*\m*m  txfmo*  Jt*me**m  ingrAnuUimm ,  ta  ir+f*m*~ 
dm*  m  ******  fit  tdu»  frite  M*f**é4*rmm  f*fié*e  *m*t- 
fttn.  Ne  ukJtM.  pat  qu'un  Auteur  autli  trcood  que 
t  «Un-ci  fût  bien  fcotiLJe  aux  perlée  utiona  aulquei>>  il 
le  vouait  npoie.  puisque  ibnclugrnilui  rai  four  naître 
l'en  ne  de  condamner  la  plume  à  une  Uenlite  éternelle  f 
Encore  un  pafège  qm  nous  aprco»ira  piulimiri  belles 
rcdcxiocï  de  fruûnt.  (1)  Tmriemt  **^rt  a*** 
1  ■»■«.  *mt  pmtt  et  (TéJttiiêrmm.  *mi  tx\»u*rj  aaajs, 
jwmn  tu-Djrt.  ytJu  emdem  §m*Im  dt  e**fi$  *mt*j  m* 
ftJâam  ottmttjltm»  tjt ,  Jèd  *ii**m  ntcr^mrut.  s*J  fi  tW 
aar/nua»  Dr  mi  m*m***  f*i*U  timr*gms  mim'  im^mt , 
fmnti  dêiÊfât**  eftwt*t  *$~m  /aaW  iarvaa  mu**  itd** 
$m*ru*d*m  ifii ,  n*mut  i.m     fmwf* **i  tôil  tjt  ,',-rr.  J* 

9*  t*u  jmm  mm****  Ufrn**m*  cayimw»  wx  axjtorc 


coofcâum  oc  ridant.  Sed  liaetenit*  grutal  Utt .  nec 
aniirrurn  a  tuo  propon:o  labeiaciare  porurruat ,  nec 
liuaiiii  mtti  *»  *m**m  dtmmtmst  mtwUr*.  Çaay;dara> 
aw  ftitmm*  tmfcttmtut  te  rit  ftultwnm.  à***é*  fmvtr  a>> 
*aiaaa  ey  mmrmm  xwrvrum .  *m  **Mrmmt  jijnj  £vjmi 
m*ém  rrj*  Uà*f*i  ****r  aarna*  lutvit ,  fmnm 

à*mt  *€  m**trté*t  J*tlmsrm*t. . .  _'  »n  tmmtm  ia 
fii*  MwtmMÙnni  **V>fm*  *mér*  ,  «ai/  tmfrfmtt*  wr aurai 
*x*rt*tt  fim  mvàdt*  t  tpwi  *****  ht*w*t  pr*fr$*u  tjt  emm 
*****  f*m*.  mÀtitm  tmite  ibmohftruml  Cttfmm,  t>*f- 
auu.  ArtAi .  Sittrtmptu  ixftrti  f$uu.  Hmm  fmjtrtt*- 
m*m  H*mA  *x9*ij*m.  tmm  Btthitmim  t*  tttgmvui*  d*~ 
jrnrr .  »r  fit  *mJ*m  Luemirm  tfmpi  iskWia.  Car  an.'Âïf 
A* F .  >  *md*m  i*Ufrr»r*mt  *md  a/rrw  t  JVrèu/  1  ■.- 

fmrt  ,  ittruuif»  <nim  Miér  t*vuf*t*r.  Refit***  tfi  ,  tm* 
itmfettru  *md*r*  Jt.  ,  .-nr.vf  ÙU.  >  .'  fwrftei»  r.i  f  ?  . 
Iudmjirt*  p*m  Mtrttutm*  |  mtrtui  fUnmm,  /tWia  mw< 
Jimtm,  **t  imrmm  ftwt  ptt*h*nt  tfi  ut ,  *m  ******  pic- 
ta'cm  f**^un*mw.  mm  aiaWJ  m  mittmèmt  4  \er*  ptUMt. 
(imrtffj  **tm  **t  fffif  furt*tri  tmmgtm,  dmmv*d*n  %ni* 
mttêrmm  oJimm,  m  vmtmit*  z***J. 

(  N)  Mm  fit*  firmt  J*%*m*  m*  f**d<f*.  ]  Jai  deja  dit 
u,-i.  etorr  ne  l'an  i/SI.  U  s'ipclloi  t  Jean  DsDiitii 
comme  foo  perr.  Il  ranrnicnça  à  f.  in*  d'iprendre 
ta  langor  Latina  fx  l>)rhreu  :  à  7.  ans  tl  etphr^mt  la 
l'i-miev  Hébreu  »i  eaaetrmeur,  oar*an  juit  oui  enfêi- 
gnaat  l'Arabe  dans  Leide  ne  put  voir  cela  fans  beau- 
coup d'admiration-  A  9,  ami  il  Jaroit  lire  l 'Hébreu 
tant  points.  &  ajouter  te»  powt*  ou  tl  raiast  fetut  Ita 
régies  de  la  graraantire,  ce  que  les  Rjbtns  ne  iavent 
prus  au)ourd'nui.  Il  parlort  atuli  aikrtnent  en  Latin 
qu'en  s*  bngut  tmeerneilc  ;  il  fe  fiai  toit  entendre  en 
Angloia.  A  ia.  soi  lt  éc'tvott  sur  le  champ  en  proio 
fit  en  vers  i  la  maniée  des  Hébreux.  A  17.  ans  U 
haramrua  en  Latin  le  Roi  de  la  Grand'  Bretagne  au  mi- 
lieu de  toute  aa  Cour .  tx  rut  admirai  de  ta  compairnie. 
Il  avoit  r'efpeit  vit',  8c  le  jugement  toJide,  une  gran- 
de mémoire  .  (t  une  ardeur  intangible  pour  rerude  : 
il  étui:  d'ailleurs  de  belle  numaur  *  ot  le  raifoit  fort 
aimer  :  il  avoit  Ici  me  Unit  m  ne  noblea.  &  une  patte 
ûogulicre.  Il  moarut  île  la  pâme  a  l'dge  de  ai.  an* 
en  Angleterre,  chez  Gutlaumc  Thome  Ooien  de  O- 
t-eiter  qui  lui  donnoi:  u-ie  fort  bonne  peutnn.  IL 
lulti  divers  Out  nges  j  pfuneuri  lame*  en  Hébreu  1 
de*  rm  en  la  cnenu-  bsunie  t  fx  des  «tous  uat  les  Prv- 
yerbet  de  Salomon,  li  avoit  commence  de  mettre  en 
Lstm  tltineraare  de  Bru;  tmm  de  TudeW .  fit  h  Chro- 
nique du  x.  temple  :  fit  il  avoit  r»ai*t  félon  l'ordre 
alphibcTique  le  StmrmiUur  d'Elie  lévite,  a  quoi  il 
atoùta  les  mots  Grecs  qui  cret oient  paa  dans  la  la  édi- 
tion [*%  Jot'cpk  Scalper  (/)  t  drt  que  le  il»  de  1>U- 
liua  lavoàt  plus  d'Hébreu  que  ion  per ■'. 

(O)  U*è*p*  •  •  •  *  f***1  axnatijunr  annaxaj  starn» 
Dr*/***.  ]  Void  quelques  traits  du  portrait  qu'il  en 
Mifu*.  »  tl  cft  de  mxuvuiie  renomnice.  <ar  tl  paaL 
,,  tarde  fit  là  taie  audî  1  lun  logu  ell  un  beavtet.  11  en 
u  faroif  plus  que  l>u  '«n.  Le  pauvre  jugement  que 
H  Drain»*,  tl  ne  tait  rtcoque  suGnmmaiio:  il  oc  lait 
„  pas  tant  que  Serariu*  linon  rn  Grammaire  Hrbni- 
11  que. . . .  Druiiua  Upûi  fitmm  lubet  mirim  urim- 
M  tatem.  non  btiue  fcriaat.  Druiiui  a'rlricft  auptea 
M  Fkiateeic.  Il  y  a  30.  au  qu'il  cnktgne  la  Gnmniii- 
„  re  fit  ne  tait  qoe  cela»  fit  rnmim  eflet  niù  leVet  op. 
«  tinte.  Ego  cène  fera  quid  lit  Prunus,  ell  doûin 
,1  tu  Grammntu'u  fit  tn  tcxru  hebiam  .  .  .  Ururjus 

non  cli  ductui  licet  le  putet  eflé  d»ctil!'imum.  « 

(  t  )  D**  m*m**firài  fjm  dt  U  fitlt  J»  êefmm».  J  Voter, 
la  lettre  (f)  que  Stvtiawt  A  m  ami  écrivit  le  5.  dr  Dé- 
cembre 1*10  iGaipar  Bubrui ,  pour  le  prier  de  firre 
cnlorte  qu'un  Important  aucaiel  on  voulott  dédier  le» 
11.  petits  Prophètes  de  Drunus,  asrrelt  cette  dédica- 
ce. Atnarru  rt marque  qur  de  m  11.  Prapliere*  U  y 
en  avoit  IL  qui  11  nient  pjiu  depui>  long  tenu,  mai» 
ivr  les  -f.  amies  n'avoient  jamais  vu  le  jour:  il  repre- 
lentc  -  k*xr tant  la  ratière  de  La  islc  unique  de  Druiiu* 
score  de  Curunder  depuis  f .  an*  :  U  ajoute  qu'atant 
public  divers  Ouvrage*  de  IlvuAui.  U  te*  avnu  toù- 
joora^ediex  à  quelques  Mécènes  chnrieu^ùea,  qui  avoient 
Ibuîagé  par  quelque  petrr  présent  ISndigrucc  de  cette 
femme  t  fit  que  c'eil  la  rail  on  pour  bquetie  il  prie  Bsf- 
lanuj  ce  dj.pulcr  cet  lcipor.ant  a  accepter  cette  epiere 

ded> 
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dniatoi».  tl  lui  dit  âne  la  veuve  fc  coottateit  de 
peudccJick,  fc^r  ra.doriii»  luparoicrontungrar-d 
ratmbeur.  (e)  imdtfdmt  »iWmx  fdttttrtttlm  mttm  nue 
flMB  AhM  •'VW  ^nure  grenat  iMrxottw 4  Ms  Mf  . - a 
•m*  d  ,>„.„  pw  D.  ifevtuu  Cmnmmétr  «ru»  «»- 
ui  uwapat  rtltmmt  wdmmm.  Lx  M  S.  fmrmmtit  tjmt  m- 
mrm  mmit-M  mik  fttiitti  fmrn  fittt  mmdjrvtmm*  nUrj  tjm- 
mtmdt  Macuuuer/  a*i  aj|aa  frtmtsit  tjmt  fmufrnmttm 

rWTMW  /mbUlMUim   NM  tKftàlÙil  BUf UiO 

yi  iwveM^we  jttrtmmt  vr/  dmltril 
Itmttm  fi  jmttimtrt.  H 4*  w  dit» 
*i  ntfit  tmjtufinm- 

■  u,eV{x» 

i«v*làfiia 

e  d'us 'tel  Auteur  «U  été  redurte  1  une  ii  grande 
e ,  k  que  la  poeh-rné  de  uat  de  tocs  rade  routée 
M  mode  !  Stf  t»pdtm  wmmmt- 

(  J3j)  XXaau  i'Vw1-MJ  waewatf  la  «urrt  Jm  f*fd. ]  je 
rapo-ieni  premièrement  le  palrage  de  Mr.  de  Menue 
avec  tout  ce  ouï  raccompagne,  iianarnaarc,  ciratroni, 
kc.  et  puit  j'y  ferai  queiquci  reticsioat.  Voici  ee  qu'il 
dit.  (Al  «,  Il  ne  fàuoroit  paa  ici  te  donner  la  peine  de 
„  raporter  vn  conte  qui  court  parmi  Ici  Protcflaai.  fi 
,.  leurdrplocable  crédulité  oe  leur  tnfoit  prendre  pour 
»  vrai  tout  ce  que  leur»  gen»  leur  débitent.  Le»  Cri- 
.  tîquei  d'Angleterre  ont  nacré  parmi  leuri  remar- 
w  que*.  «au»  àtnmu  «eu*  dt  fit  mil  rmemmtt  à  Mr. 
,,  ài  iiovjimrtnn  itsw  a  Ru»».  ■■•*  ii  Taflrv  Pmtt/t- 
m   •  •  tm  ■  -■■>■  €4*  <  ••  t  '  Mriti* 

m  a  i  u  m  .  «au  eu 'ait  mmt  rawagé  earra  t*fmft*tm. 
„  Mr.  lurieti  relevé  cette  hifloire  corne  propre  à  tronv 
.  pet  le»  âropk»  avec  ce»  terme»  magnifique»;  Crarajf 
„  ft  /mm  Mm  frmumn  f^rntuim  p»  Dm  a  Ht- 
„  ■xpi'am  fut  au  Pa/«i t~l*$w  nmm  it 
.  IUI  doit  fmUnrmm.  'fx^fk  aVatVrr  f> 
H  aarrri  «ne  slitjlf  mMtr  va  «te  car  TmJm  awrrej  yW 
■  tt/fmtiiti  a  «Ma  nm  t.-ri/.  Ce  Miniilre  araricirax 
m  ajoute  du  lien  que  Sc».*rcr  l'aroit  vu  :  on  vient  de 
»  vear  que  ce  qtill  en  écrit  o'efl  qu'un  «an  dire ,  le 
h  tan»  aucun  auteur  cerraia.  Deuatua  Auteur  Proie. 
,.  «lut  en  ci:  Jcroeore  d'accord,  6t  lecoaolt  que  Sca- 
»  llger  en  a  parlé  feulement  fiir  la  toi  d'autrui  :  Ufait 
„  même  fou  peu  de  ca»  de  ce  petit  conte  dont  U  dc- 
»  minJa  do  preuve»,  ce  un  meilleur  temrjagnage-  On 
.  te  toonDenterott  e*  vai«  a  k  chercher:  r/eatun  eut 
i,  inventé  en  râur  i  maa»  Mr.  lnheu  ne  veut  rien  par- 
»  dre.  fit  il  trouve  digne  de  fui  tout  ce  qtai  tait  t  pour 
*t  peu  que  ce  toit  *  contre  le  Pape. 

Il  y  a  de  l'iajullicc  à  infulcer  tout  un  Corp»  fou» 
prétexte  qu'un  certain  nombre  d'Auteur»  y  donnent 
de»  marqua»  d'un  peu  trop  d'entêtement.  Mr.  de 
M  eaux  eut  bien  faàt  aie  prendre  garde  i  cela.  Cctt 
ma  première  réflexion.   Os  ta»  «a  grand  tort  i  fon 


•  Mra- 


■juand  oe  emploae  po«r  fa  defenfe 
tonte»  iorte»  de  ratfona  bonne»  ou  mauvailet ,  tut 
jataui  démordre  de  ce  qu'un  a  une  roi»  (fit  i  ratais  cet- 
te condaîte  n'rû  point  delavaarageufe  aux  tnteren  du 
dedani.  elle  nourrit  la  prévention  dt  Ii  coolunee  de» 
eiprii»,  bt  leur  tnfpirc  le»  paluon»  de  ceux  qui  pbav 
otiit.  Ce»  gena-ra  le  gardent  bien  de  (aire  aucune  de- 
matche  dont  leurs  parties  pu  ruent  tirer  avaatagci  ils 
ne  te  dépouillent  jamais  du  droit  d'iargucr  ceci  ou  ce- 
la,  telle»  ou  tdJr»  prrtenlion»  :  ceU  multiplie  leur» 
écriture»,  cela  les  anime  fa  les  échauge.  U  n'cA  paa 
de  hntcrét  temporel  d'une  Communion  que  cous  ks 
efprrts  7  louent  raifonoaUe».  Le»  geai  ara  portez  qui 
ae  la  ruirent  que  par  efprit  de  faction ,  lui  rendent 
mille  boni  frrvieea  hgmaamrment  parlant.  Il  eAdonc 
utile  qu'il  iy  trouve  de  ces  forte»  dentétea ,  c*cll  un 
mal  neceilaire.  Voila  ma  féconde  refVxion-  Il  ne 
faut  paa  erolra  que  dani  un  grand  Corp*  le»  Savant  du 
«araearre  de  Diulius  l'oient  autli  rare»  qiruà  le  paroif- 
lent  :  il  faut  feulement  dare  qu'il  7  en  a  peu  qui  te 
veuillent  expofer  aui  jugement  téméraire».  La  pli- 
pin  dei  gen»  mnderex  te  taifonaiblc»  veiittt  que  le» 
cntéles  empurtrnt  le»  acclama  non»  le  ta  faveur  de  la 
multitude,  les  laiûent  faite,  et  hurlent  même  qoel- 
quctoii  avec  ks  laupt ,  Blinde  t  ivre  en  repoi ,  bt  km 
on  fotipoon»  finiftrrs.  Si  on  leur  dernandoit  i  l'o- 
rnlle  piiuiiivoi  n 'te rivée. roua  pas  comme  l>ruûus , 
ilsfrj  chercherokoileotrepr>ole<lioil'spolo|ru<.  Ceft 
nia  3-  redeuon  »pre»  quoi  )t  a'ea  feni  qu'une.  Voi- 
ci donc  Ua>  bt  la  dernière:  je  n'examine  potot  fi  dan» 
le  tait  particulier  doot  Mr.  de  Meaua  a  [«trié,  notre 
Urui.ua  aurait  dû    teste  1  nais  j'ose  taea  direcj«1il 


ce  quel  a  fait,  que  de  raporter  inS. 
le  temotgrsagc  de  Scingcr.  On  na  rcrwt 
pou»  cela  impucement  dan»  le  tYarrcaa  1  car  II  a>  a 
paa  bciucoup  plui de  diffeience  eome  la  taufle  inonriae 
&  la  bonne,  >j n'entre  un  témoin  qui  a  oui  dire ,  ht  un 
trrnoin  qui  a  ra.  Aiafs  Scaliger  témoin  par  oui  d 
ne  devoit  point  être  allégué  corn 
par  Mr.  Jurieo. 


.«H 


Citti  dtfpuîc  CQ1TT  an  EvAqoc  le  on  Miniiirc  i 
duanc  Utu  k  ^ue.tiue»  ccritt  publtcx  en  aAlIriat^na. 
Un  Tbcolofwrn  de  U  CenMilon  ti'Ajj&bOurg  encre, 
frit  de  Ébutenir  que  Mr.  l'Ere^ue  de  Metia  avoic  nul 
nie  au'U  v  eût  eu  fur  U  tiare  papale  ftnJa-iptwa  i 
nui.  l\  0*rn#  lv.ua.6mi 

la  première  efl  intitulée  Mryrarraa*  m  fttuifltu  LWtmû 
»  unm  Mftram  ,  ht  k  leconde  ttffttrmm  tm  <av«aa 
fauriaVir  #pvrl«sa  r?  rlBBwuaasi.  U  a  nmxisr  dans  la 
première  autant  de  preuve»  quVI  a  pu  trouver,  8c  U 
recherche  dut»  la  seeoeule  pourquoi  k  comment  lln- 
icrtpcioa  dont  il  s'agit  a  été  ôrec.  Un  laoctrnren  Phi- 
lol'ophie  nomme  Jean  Louil  Hanncman  t"w&  éleva  con- 
tre ce  Théologien-  Cefl  dtai  un  Bwe  qu'd  puléu  à 
;  l'as  itoB.  foui  le  titre  de  Uyitrmm  p 
m»  et». /t., 


cboitii    I.  U  retîite 
taire.  ».  Il 

que  cette  infcnptioa  m  tôt 
«aie  (A 


(g)  «•«/!*»>,  âveauVae-im »>v,.]  La 

Pere  Gara  Ht  aiant  alîùre  («J  que  Charron  ^ 

ait  fna   111111 1 ,  ftt/nm  éu  c*mf*riu/im  (flf  raie».  mu 

ki .  aioule  nue  cela  i>  fit  fcénmr  «k  rr«u  tajajan  -■_ 


([)  ci-Jeflus  qui!  déclara  qu'il  ne  se  rraékùt  que  de  la 
grammaire,  te  de  l'hiftoirc  ,  qu'il  larJloit  aux  autres 
le»  dogme»  de  la  foi ,  ht  qu'il  afetoit  point  Tbeo- 
logieo.  Mr.  fiaiilei  (i)  raportc  qu'ra  ftpa  fi  aarrauulr 
«la  fin  f**ff*  nttMt  «#'iJ  j'aane  auàvré  U  «MuuWé  de  di- 
vio  Grara mainen.  Je  mis  cela  à  ta  marge  f ,  j  dana  k 
première  édition  de  ce  Dicaxoaaire,  tt  jaroutaiewia 
vWrau  fixtir  tm  tttm  fi  mu.  Mr.  de  k  Kouue 
(tj  a  eu  ta  bonté  de  m  écrire  qu'il  ht  lu  dans  le  InaV 
rntaaa  de  Scrarùu.  N'aient  point  ce  livre  >e  lecoart 
aux  conjecture» ,  ft  m'imagine  que  Seranua  avança 
ceU  fur  k  foi  de  quelque  adrcrlaire  de  Druûua,  bt 
Uni  preuve  literak  tirée  de»  écrits  de  cet  Auteur. 
Quoi  qu'il  en  fotr ,  nous  avoua  vu  (  0  sue  Dnafiu»  a  dé- 
clare publiquement  quai  ne  fait  pas  ail  peut  loutexur 
la  qualité  de  Grammairien  40*00  lui  a  quelquefois  re- 
prochée, tt  qui!  y  a  dea  gens  qui  ualértt  qu'ai  ae  k 
peut  paa,  Mfquek  il  ae  veut  potot  contredire.  Voi- 
la une  modefeie  bien  draignee  de  k  fiene  que  Mr. 
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Us  g  ijoÙKe  que  cela  k  fmit  fc*+r»tr  «tt  rrtt 
ftn  mtfWi  <■  Umi  frpw  é»  fêtrti  h  ft—met  fm  CEm- 
fmtm  Htlifigm^t+f ,  Utjmt ....  *»x  iL>  gr*ju  fifiim 
**  ri  f*ijwi  meika [  dit  fdmrtt  i»  fi»;.,1  farwm  k*  mttt 
Imnt  vuuuk*.  •  , .  •  t»  fuimd  rji*tt C tJmjHrt**r  Aft*m- 
ért  4r*»re  . .  .  *mt  mu  f*}**  •  C*Vtif  tmtrt  Ut  tm^gts 

fjipùd*ti\m  7>«in##,  é'Orfàmt,  à' Akrmbmm.   Sm 

fymm*  i»  tr*\f\*fmi  fmt  fjtft  U  IStmpn  Drmfmi,  kfut 
ésm$  fit  Ctmmm  ,  jm  fMfittmn  SAmdt  ift  mtrnU 
ktwtmx  m  dUtkm  dti  tmtbnwt  f*M  CiwrM  *m  émm- 
tWfww  Migfttds  fitfiamp,  :  tsrtinu  w*4mM*mm 
nnt  m\rtr*y  «VriM  bm*tmt  X  EJii,tVMttu  tm  (tut  ftrt*  :  ifmiâ  Mm 
1  fitêmd.  tUmtê  àtmt  Ampô.tntê*.  S.  Uu  sam 

AHt.  du  Ap*Jfrn,  Ovfé*  ànM  k  u\  't  db  JUiweJW  Amê 
ru.  S  'f***  Chry/ffiemr  .  stwx  ti*m*Ut$  fur  U  Gtmrji, 
t-  Hmvmtt  0m  Uvrt  é$  Arn  }'»nu*:  Or  n'tfl  psi  À  à»* 

rMtw  Àfmmt  .wi  mm  $nf  frumd*  frvrritr  rtwxmjtr 
tilsttêUi  di  «mj  kl  E}<  rif  jubj  frêfûMi ,  e>  mmê  m*w 
mi  Jn-Mii  M*  Ué*r  d*mi  im  rruUi  ÉWfcpMW  d»  fit-  ^ma*" 
dt ,  Ut  tfautWn  rtummtndAtk,  ^  mm  w*$m  d»  >-ï^ 


1% 


•  in 
r«„*. 
Im*m. 


jm»  m  «a  pau»  fn-ptr  nt  ras  tmmUjfi- 
•>'*t  dt  fnfimmu.  Ut  rit,,  Jtfi.,  Chnfi.  ttftmm,  lu 
Martyr,,  s.  Jttm,  Mmmu.  /mm,  Arfmmn .  s. 
a>î\ t.»  ej>  O1W1,  tmr  rm  car  #aV«'«airaai  tt  f  m  d»  ia 
fmtut  dt  jtttrtmtm,  fyjtU  frmfmmmstmm.  On  tnoutre- 
roit  fan»  aucune  peine  que  ce  critique  qui  accule  tant 
les  autre»  de  manquer  déjuge  ment,  ne  du  rien  là  qui 
ne  la  coo vainque  d'en  manquer,  mai»  je  as  m'arrête 
qu'à  ce  qui  concerne  Drufiu».  boa  censeur  l'apelk 
Urufui  te  k  fait  .Nfiurftre  1  il  ignoroit  donc  te  k  nom 
ht  la  profelUon  de  celui  qu'il  a'ett  mtlé  de  critaquer. 
Drutiui  n'étoii  point  Mmirlte,  k  nous  avons  vu 
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D  R  U  S  U  S.  u>?i 
DRUSUS,  famille  Romaine»  branche  de  cette  des  Livius.  La  famille  lira,  ou  des 
Livius,  quoi  que  Plébéienne ,  eue  pan  aux  plus  belles  charges  de  la  Republique.  El le  jouit 
de  la  Dictature ,  &  de  la  charge  de  Colonel  gênerai  de  la  Cavalerie.  Ll  le  poffeda  8.  fois  le 
Coni'ulat  j  %.  fois  la  dignité  de  Cenfeur,  ck  3.  fois  l'honneur  du  triomphe.  Elle  produire  des 
perfonnes  de  grand  mérite  »  &  entre  autres  Marcus  Livius  Salinator,  &  Marcus  Livius  Dru- 
sus.  Celui-ci  rut  furnommé  Drufus ,  àcaufequ'il  avoit  tue  {A)  Draufus,  General  des  en- 
nemis 0.  On  lui  attribue  d'avoir  retire  d'entre  les  mains  des  Gaulois  l'argent  qui  avoit  été  au- 
trefois donné  à  leurs  ancêtres ,  lors  qu'ils  afliegerent  le  Capitole.  Si  cela  cft  il  ne  faut  pas  croire 
le  bruit  qui  avoit  couru  >  que  Camille  les  avoit  contrains  de  le  rendre  *.  On  ne  peut  guère 
mieux  conoître  en  quel  tems  ce  premier  Drufus  a  vécu»  qu'en  fe  fou  venant  que  Ca  tus  Livius 
Dr  us  Us  fon  rils  ou  foo  petu-fils  fut  Conful  avec  Scipion  l'Atricain  le  jeune  l'an  606.  de  Rome. 
L'Empereur  Tibère  defeendoit  par  adoption  de  la  famille  des  Drufus ,  car  Livius  Drufus  Clau- 
dianus  fon  aïeul  maternel,  l'un  des  dclcendans  d'Appius  l'aveugle  fut  adopté  par  un  Drufus  t. 
Il  y  a  quelque  aparence  qu'un  autre  Drufus  adopta  quelcun  de  la  famille  des  Scribonius ,  dans  la- 
quelle le  furnom  de  Libo  étoit  fort  commun ,  car  nous,  trouvons  un  M  ircus  Livius  D  r  u  s  u  s  Li- 
bo,  Conful  l'an  7J  8.  &  nn  I  .ucius  Scribonius  Libo  Dr  U  s  u  s  Prêteur,  qui  fe  tua  t  pour  pré- 
venir le  fuplice  qu'il  craignoit ,  fe  votant  aceufé  de  crime  d'Etat  fous  Tibère  l'an  de  Rome  769. 
Nous  dirons  un  mot  de  quelques-uns  des  defeendans  (  B  )  du  premier  Drufus  dans  les  remarques; 


difotit  que  fa  cenfure  ne  vaut  rien.  11  Te  peut  faire 
que  dans  un  mrme  chapitre  de  Drufius  l'on  voie  la 
citation  d'un  Auteur  facré  précédée  ic  iuivie  de  la  ci- 
tation d'un  Auteur  profane,  mais  non  pat  félon  l'ar- 
rangement ridicule  dont  ce  Jefuiie  fe  plaint.  La  mé- 
thode de  Drufius  eft  d'être  aflèz  court  fur  chaque  fu- 
jet ,  Se  de  joindre  enfemble  Ici  matière*  qui  ont  de 
l'affinité  entre  elles.  De  la  vient  que  dani  un  chapi- 
tre a  (Ici  court  il  explique  quelquefois  trois  ou  quatre 
choies  1  il  fait  voir  fur  chacune  la  conformité  des  Au- 
teurs Sacrer  ivec  le*  Auteurs  Païens  i  il  faut  dune  qu'a- 
prés  avoir  allégué  des  partages  de  l'Ecriture .  il  cite 
des  Auteurs  Grecs  ou  Latins ,  &  qu'entiiite  entamant 
un  autre  fujet  il  allègue  encore  des  partages  de  l'Ecri- 
ture .  8c  puis  un  poète,  un  hiftorien  Sec.  Cette  con- 
duite n'a  rien  de  mauvais,  8c  a  été  ignoram ment  8t 
impertinemmctir  décrite  par  le  ccnleur. 

(A)  A  Umfl  qu'il  MVtit  tmr  Drtmfiu.]  Ceci  a  tout 
l'air  de  ces  roauvaifts  8c  fa  uieufes  traditions  qui  te 
confervent  dans  les  anciennes  familles ,  Se  qui  attri- 
buent l'origine  du  premier  nom  ,  8c  celle  des  armes  à 
quelque  fait  chevalcureux.  Si  la  branche  des  Drufus 
avoir  dû  fon  nom  à  l'exploit  r^poné  par  Suétone,  on 
aurott  fçu  en  quel  tems  U  en  quel  lieu  cela  le  parti, 
8c  contre  quel  ennemi  t  St  Surtune  n'en  parleroit  pas 
d'une  façon  aulîi  vague  uu'U  eu  parle  (a).  Ajoutez 
qu'il  fait  mention  d'un  Claudius  Drufus  qui  a  vécu 
avant  (i)  la  1.  guerre  Punique  >  ce  qui  prouve  que  ce 
iurnom  étoit  conu  ou  avant  que  le  p<  emier  Dm  lus  de 
U  famille  Ltim  tuât  le  prétendu  Draufus,  oudumoins 
ind>  pendamment  de  ce  combat.  Car  qui  ofcroit  dire 
nue  parer  qu'un  Livius  vainquit  Draufus,  uu  Claudius 
fut  surnomme  Drufus? 

(B)  lu  tmtlamri-uni  dti  dt(cnU»ni  dm  frtmirr  Drm- 
fiu.]  |e  crois  que  Caius  Livius  Ditusus.  Conful 
l'an  606.  drfceodoit  de  luit  mais  je  ne  faurois  dire  s'il 
étoit  fon  fi's  ou  fon  petit-nU.  Il  laifla  un  fils 
Marc  Livius  Du  us  us  ,  qui  fut  Conlul  l'an  6+1.  8c 
qui  fe  bâtit  avec  de  zrans  avantages  contre  les  Scordif- 
ques  ,  peuple  de  Thracc  ,  originaire  des  Gaulois  (0- 
Nous  verrons  d-dcflous  s'il  en  triompha.  Il  fut  Lcn- 
feur  avec  Marc  Emilius  Scaurus  ,  8c  il  mourut  pen- 
dant qu'il  exercoit  cette  charge  (J).  Je  ne  crois  pas 
que  l'on  doive  le  diffinguer,  comme  faitClandorp(ry , 
de  ce  Marc  Livius  Drulus ,  homme  d'cfprit  8c  fort 
éloquent ,  qui  étoit  Tribun  du  peuple  avec  Caius 
Gracchus,  8t  qui  le  favorisa  dans  fes  entrcprilcsi  mais 
qui  ai>nt  changé  de  parti,  loutint  avec  tant  de  vigueur 
les  intérêts  des  Patriciens  .  qu'il  fut  qualifie  Patron  du 
Sénat  (  f).  Il  rtoit  ($)  miittfai  du  premier  Drufus  ,  8c 
il  eut  un  frere  nomme  Caius  Druiui,  qui  fc  fit  co- 
noître par  ion  éloquence  (k).  Je  vois  que  nos  Gram- 
mairiens ne  s'accordent  pas  fur  la  lignification  d'jo- 
nr{  s  1  car  Mr.  Danct  citant  Suétone  entend  par  ce 
terme  r«rriere  pttit-nls  t  daos  Calepin  ce  mime  ter- 
me  le  prend  pour  le  fils  de  l'arncrc-pctit-rtls.  Il  eft 
mi-me  vrai  que  (J  Suétone  8c  plulicurs  autres  anciens 
Auteur  n'oblérvcnt  pas  exactement  les  digtez  de  la 
parenté.  On  parle  d'un  Caius  Du  us  us  grand  Jurif- 
confultc  ,  te  11  laborieux  qu'encore  qu'il  fût  aveugle 
8t  charge  d'-wrets  ,  il  ne  lailToit  pa»  d'avoir  toûiours 
fa  maison  pleine  de  gens  qui  le  coniultoient.  (40  C. 
AJUtm  i„u,  àtmum  cem/ltri  cinfulimiui ftttmm  »ctt- 
fimns ,  3«*ffl  tfuermm  rtt  tffrt  fma  if  fi  iwn  vidtiant  tt- 
cum  auh,Mt»nt  Jmtm.  Valere  Maxime  parie  de  lui 
honorablement.  (/)  Ctn'imtUi  ftrfivtrtmi*  Ltvmi 
brtum  fm  êtuu  wihu  ©•  Mit  ttuhrttm  étfrSui  jai 
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civil*  ftful»  itnigmfnu  mttrfrtutiu  tfi  ,  uiiU^miupu 
difttn  ij  ,-(.:.,,:,  u.  mon,  m  r  ni  a  empfwi.  K  tm  ml 
ft*im  ulum  mnturA  ,  etemm  fnitin*  fntrrt  fttmU  ,  il* 
m  m  r*  imttrftiùtrt  vabw  m  mn  animt  ry  vidtrti  jj» 
xiguti.  Un  commentateur  {m)  s'eft  imagine  fàarie- 
ment  que  ce  Drufus  eft  le  perc  de  celui  qui  excita 
tant  de  troubles ,  pour  faire  donner  aux  Latins  la 
boutgeoilie  Romaine.  Il  fe  trompe  ,  car  le  perc  de 
cciut-ci  s'apclloit  Marc  Livius ,  8c  non  pas  Caius  Li- 
vius i  c*elt  te  même  qui  fut  hunore  de  l'éloge  de  Pro- 
tecteur du  Sénat.  Un  autre  commentateur  (a)  s'eft 
ctot.uc  que  Poir.poiiius  ne  diic  rien  du  Jurilconfulte 
Caius  Drufus.  Il  y  a  lieu  en  effet  de  s'en  étonner, 
veu  que  ce  Jurilconfulte  a  été  Auteur  ,  Je  que  Ce! lus 
fc  louvient  de  1-i  lionoiablemcnt  dans  le  Digetîe  (t). 
Les  modernes  font  partage*  fur  1a  quollioo  fi  ce 
Caius  Diulus  cil  le  même  qui  tut  Cotuui  I'vn  606.  ou 
fi  c'tllle  rrtre  du  Conlul  de  l'an  6+1.  Rutilius  era- 
brallc  cette  dcinicre  opinion  i  d'autres  aimant  mieux 
la  première,  le  réfutent  par  le  terme  km'  dont 

Ciccron  s'tlt  fervi.  Il  elt  tort  vraifemblable  que  Cice- 
ron  parle  d'un  homme  qu'il  n'avuit  point  ru  i  car  m- 
fuite  il  tait  mention  d'un  autre  aveugle  qu'il  avoit  pu 
voir  ,  qui  opinoit  dans  le  Sénat  ,  8c  repondoit  aux 
confultans  >  &  travailloit  à  une  hilioitc.  Or  il  icmble 
que  Ctceron  ait  pu  voir  Caius  Livius  Drulus  ,  ficre 
de  celui  ^ui  fut  Conful  l'an  641.  Il  cil  donc  proba- 
ble qu'il  parle  du  Conlul  Oc  l'année  6oô\  [t). 

Votons  maintenant  fi  le  Conlul  de  l'an  64t.  a 
triomphe  des  Scordxiques.  Je  ne  le  crot  point  •  car 
toute  la  preuve  que  Sigonius  (f )  allègue  vit  un  paûa- 
gc  de  Pline  mal  entendu.  Voici  les  paroles  de  Pline: 
(r)  FrAttr  tjni  .  !  ....  j.  : .-,  >  ■  frimmi  tmaium  ftadt  miilt 
h**mt.  Al  Lrvimi  Dm/m  m  Iriiunatm  fltiu  (  P  XI. 
•Vim  frtflirquiiUfM  ftmét  Minium  a  Utn^r.bm  trmm- 
fhtltm  ftntm  (/J  .  fAtmUfnm  )AM  vUttur.  Pour  bien 
ces  paroles  il  faut  prendre  garde  que  Pline 
u  luxe  des  derniers  tems  la  frugalité  des  pre- 
li  montre  par  quels  degrez  le  luxe  s'accrut. 
Seipion  l'Africain  ne  lailTa  à  fou  héritier  en  vailklie 
d'argent  qui  6+.  irurcs  (v).  Son  frere  Quintus  Fabius 
Maximus  l'AUobrogique  tut  le  premier  qui  en  eut 
pour  a.  mille  maris.  Mais  Livius  Drulus  dans  foa 
Tribunat  du  peuple  en  avoit  pour  (n>;  a  a  raille  mmsi 
car  ,  ajoute  Pline  ,  nous  traitons  deia  de  faille  qu'un 
vieillard  qui  avoit  eu  l'honneur  du  triomphe  ,  ait  été 
noté  par  les  Ccnfeurs  à  caufe  de  10.  marcs.  Nam 
frtfttr  fuiuaut  ttajf  ntuium  a  Cmftrtim  tnmnfltAltm 
ftntm  ,  jAinkfum  j*m  UéUiur.  C'eft  ainiî  qi>c  dans 
chaque  liecLc  on  a  de  la  peine  à  croire  ce  que  les  his- 
toires dirent  des  anciens  tems  ■  qui  paroit  trop  éloi- 
gné de  l'efprit  moderne.  C'cli  a.mi  que  nous  dirions 
qu'il  femblc  aux  Dames  de  la  première  qualité,  qu'on 
leur  conte  un  Roman  ou  une  fable  ,  lors  qu'on  leur 
fait  voir  qu'autrefois  les  perfonnes  de  leur  rang  al- 
laient a  pied  dans  les  rues  ,  nourrilloscnt  tlks-mimca 
leurs  enfans .  8£  ne  depmfoient  en  habits  que  tant 
chaque  année.  L'hilloire  qui  félon  Pline  paroiflbit 
déjà  fabuleuse  ,  ne  regarde  point  Lirius  Drulus  dont 
il  venoit  de  parler.  CV-fl  une  hiiloire  Ucaucoup  plus 
ancienne.  Ccll  un  xùt  de  Cenfure  exerce  l'an  478. 
de  Rome  contre  Cornélius  Rufuaus  qui  avoit  été  Die- 
X  X  X  x  a  x  tuteur, 

bant  ifta 

qui  triumphili  denas  argenti  libris  in  fupellcctile  erimtni  dalonc 
(y)  Libras  -a.  argenti  Afncanus  fequens  hzrcdi  reliquit.  thn  l%%. 
.  1 1 .  /.  68.    f»  Ou  four  ao.  mlU/tttn  U  ttntSi*n  4m  l.  tiArdtmm. 
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>8*  DRUS 
lis  nous  ferons  un  article  à  part  pour  chacun  de 


U  S. 

qui  ont  fait  le  plus  de  figure.    Mr.  M  u  ru  - 

enat ,  fie  cène  ces  uncvai  «.  ?  #  •  V-^  autrefois  apartenu  aux  Sénateurs  :  par  ce 
Sïstet^ 

!ic^onér^lcfavor£t  la  caufedes  Chevaliers,  entrepnt  de  fouten.r  &  de  relever  cdte* 


T»)  M  Li- 
vto  Druib 
femp.-r 

COt.fliil.ia 

ruit  .  in 
tribu  ruru 
fummi 
ope  Din 
pro  nobi- 
liate:  oc. 
que  ullua 
rem  in 
principio 
agerc  m- 

tCndlt, 

nif.  ùli 


,  fc  deux  fou  Confiai  t>)i   Les  Ccnfcur*  1*  de- 
'  de  Sénateur  pour  caufe  de 
le  poids  de  dix  livre* 


atcur,  8c  deux  lois  i-or 
;radcrcnt  de  li  dignité 

:n  vaiûcllc  d'argent.  Il 


dixgent.    Il  en  pouvoit  avoir  le  poid»  de 
rinq  livres ,  ce  fut  donc  pour  cinq  livres  qu'on  le  de- 
mia  ,  f>r»Wfr  qainqmt  P***  mlAtum  *  93?T 
numph.Um  femm,    Lor.  que  Valere  Maxime  «- 
porte  ce  fait  il  tombe  dans  la  même  réflexion  quePh- 
k.   Il  craint  qu'on  ne  le  traite  de  conteur  de  tables , 
3c  il  avoue  qu'il  n'eft  prefque  point  crwable  .  que  U 
mf  me  ville  qui  mepnlbit  tant  U  pauvreté  .  eut  puni 
jnConfulaire  pour  avoir  eu  ao.marci  d'argent  (»)  if- 
<*  médius  fidius  mih,  Ittera  fatal,  "j*"  ekfiufeftere  x" 
ienlur  >  eum  ad  tantam  fiveritaltm  reftrtndam  mimj- 
terinm  attemmedar*  ctgantmr  s  *t  vtreri  ne  nan  "*fi,A 
uriis  a0a  ctmmtnwrare  txxfitmenlur.    Vue  imm 
Me  tfi,  v.sr  t  idem  femeertstm  deeem  pend»  argent, ,  (y 
inviditfam  fmffi  un/km  ,       intfiam  hateri  ttnttmp- 
mhmam.    Je  m'étonne  que  Sigonms  ait  pu  entendre 
le  texte  de  Pline  auflî  mal  qu'il  l'a  entendu,  yw-ii 
pu  s'imaginer  qu'après  l'an  «41.  de  Rome  1  ancienne 
frugalité**  uVep-bUqw  ai*»  observée,  pour 
que  9.  ou  10.  marcs  d'argent  de  plu.  ou  de  mo.n.  fit 
ient  dégrader  un  Sénateur  ?  Les  chofes  n'ctoient  plus 
fur  ce  ricd-là  :  la  corruption  8c  le  luxe  s'etotent  deji 
terriblement  débordez.    Mais  les  propres  proies  de 
Pline  ne  pouvoicnt-elles  pas  éclairer  Sigoruus  ?  Elles 
marquent  d'une  manière  precifc  que  Drufus  etoitTri- 
bun  du  peuple  lors  qu'il  avoit  tant  de  vaiffelle  d'ar- 
genti  8c  tout  aufli-tot  Pline  raporte  une  cenfurc  exer- 
cée fur  un  vieillard  qui  avoit  obtenu  autrefois  l'bon- 
iicur  du  triomphe.    Il  eft  donc  clair  que  ce  vieillard 
n'etoit  point  Drufus,  car  ri  Drufus  avoit  été  cenlure 
pi>ur  caulé  de  luxe,  il  l'auroit  été  au  terris  de  fon  Tn- 
funit  i  ou  bien  il  faudrait  aceufer  Pline  de 
les  ebofes  d'une  manière  tout-à-fait  im' 
Néanmoins  on  ne  fauroit  croire  combt 
de  Pline  a  trompé  (t)  de  gens. 

(C  )  Mr.  Mertr,  mérite  d'être  repris  en  qmlqu*  <*#/*.] 
11  a  dit  que  la  ftmxlie  de  Drufm  imt  *m  6e*»cb,  i, 
c,Ue  êndmÂm  .  &  1"  1">  V  rf**e  .  eU,  fut 

mAnmemt  rtctmm*ai*bU  pr  hait  CemfuUli  & 

,tt*lirt  f*r  tes  Sr*m  hommes  <jmi  nfmtjirtii,  eutrt  Itf- 
queti  Ut  trmt,t**x  furent  S*ln»m  çy  Dmfmi.  Je  lu» 
parte  toutes  les  fautes  de  langage  .  8c  tous  les  pechex 
d'omilfion  ,  8c  nie  contente  de  remarquer  :  i^que  la 
famille  des  Drufus  éioit  une  branche  non  de  celle  des 
Claudes ,  mais  de  celle  des  Livius.  a.  Que  c'en:  la  fa- 
mille de»  Livius  ,  8c  non  la  branche  particulière  de» 
Drufus  qui  fut recommandable  par  huitConfulats.Stc. 
5.  Que  Salinator  n'eft  point  forti  de  1a  famille  des 
Drulus  ,  fi  ce  n'eft  de  la  manière  que  la  maifiin  de 
Bourbon  eft  fottie  de  la  maifon  de  Bourgogne.  On 
ne  fourlriroit  point  cette  dernière  expreiTion.  Deux 
ruilTcaux  qui  viennent  de  la  même  source,  ne  fortent 
pas  pour  cela  l'un  de  l'autre. 

{A)  La  manière  d*»t  il  ''y  frit  excita  de  furieux  def- 
erJret.)  Il  ne  feroit  pas  impoIBblc  que  U  railon  pour 


fièrent. 
Scd  Domi- 
nes faâao- 
fi  .  qiobes 
dolui  ,  at- 
que  nuit. 
tu.  bdc 
canora 
erant,  ubi 
intellcxc- 
root,  per 


Ul-circ   u  4-1-11  NM» 

lumières.    Qiioi  qu'il  en 


ttftalim  aaSi  équités  Gratifiants  lifOus .  «m  m  muU 
Mtlan(fm*t.  alqut  iniueem</un«i  vvvi  ftupal .  tum 
FuUrnm  Rut, hum  .  utrum  utHfttubjm.  fed  tmnss  tut 
,u,mum .  isuerrtgatum  l>t<  reptundarum  .  maxtm» 
tum  itmitu  civiiaut ,  damnavtrant)  m  us  iffis  .  <{** 
tr»  ienatu  mthebtUur ,  final um  haiuit  advtrjarium  . 
wm  inultstemem.  fiaua  de  fUti,  rpaWi»  tuf  *»  ate- 
rtmur.  vtmt,  mefeauda.  dbtttstitefu  muitttudimii  cauf- 
fi  fier,,  ut,  tmmrilms  fenefl.s  ,  majnafernutteret. 

Densaut  ea  fertuna  Drafi  fuu  .  ut  maUfaHa  mmn  tK>. 

rum,  quàm  .jus  ,rtwei  ai  #  («MM.  finatus  freha-  mtKm 
rit  magis  i  ef  htmorem  .  ■  m  ai  et  dfftrtiatm.  /ferme- 

rtt  ;  mtartas  .  aua  ai  ah, s  mtttsdeiantur  ,  smu»  anima  mum  ^ 

recipmt  ;  &  hmus  fummt  gitru  orusderet .  illarum  m».  De&cium 

JUam  ferret.    7mm  favarfus  Drufi  animât .  quandt  mult]l 

itnc  ttefta  mal*  initiant .  ad  daadam  eruttaum  lia-  raoroh- 

Ua  i  tuud  cum  mthtns  rttseruffet  i  fort .  immtnfi  OU.  busdari; 

r>  mtatnsli  ,  *ua  enm  ftmftr  nmttaiatur  .  tmXut  Tidcfictt 

muhiiua-m*  .  ia  atria  dtsmm  fit*  culttUa  freagas  .  ami  &  rlW 

afixut  hum  ejus  rehâas  eft .  iatra  fameat  haras  dttef-  q^ifqje 

ht.    On  aura  meilleure  opinion  ici  de  1a  bonne  toi  de  cocfùai , 

Paterculul ,  fi  l'on  fait  ce  que  Sallufte  a  pente  du  même  ml\0  v.  • 

Drulus  s  Ccft  pourquoi  je  mets  ea  marge  («)  les  pa-  ^  !Bye 

rôles  de  Salluftê.  animo 

(B)  D11  marquts  Us  fin  enfante.']    Avant  que  d'à-  cffff  je 

voir  pris  la  robe  virile  ,  tout  pupille  qu'il  étoit ,  il  fe  h.  rj^ 

mêla  de  folliciter  les  Juges  en  faveur  des  aceufex  .  8c  Drjfo 

il  le  fit  avec  unt  de  force  .  8c  avec  tant  de  reflora  jBttli  K 
qu'il  extorqua  d'eux  plusd'une  fois  les  jugetneni  qu'ils    fe , 
Rendirent.    N-avoit-il  pas  bien  raifon  de  dire _qu11  mtttTm. 
étoit  le  feu)  pour  qui  il  n'y  avoit  jamais  eu  de  tttesr  50%$*, 
Des  gens  qui  commencent  de  fi  bonne  heure  à  se    Oris  a, 
donner  tant  de  diftinetion  .  méritent  d'être  redoutex.  tJ 
Ecoutons  Se  neque.  (f)  Exfeeratms  inauittamà  fr.mar.    ».  m.  jjj, 
dusvstam.  dicttur  Jixijfe  ,  Unsfiii,  net  fum  auidem. 
Huauamferiai  ctntigflt.    Aufsts  enim  &  ftf  iUas  adhuc 
tjrprttixtatus.  isUidbasrtes  itmmtndart ,  ey  gratiam    (  f)  Soie. 

■wtati 
%,ta  t.  «. 


M'Pri».  j      •  »  •«»«  «-v  ■  wi  i  issarTn*  —  j  —  a 

hqucllc  Paterculus  a  pris  fon  parti  fi  hautement .  ait 
ete  l'envie  de  faire  la  cour  à  Tibère  ,  iflii  fans  doute 
de  nôtre  Drufus  i  mais  peut-être  n'a-t-il  fait  autre 
choie  que  parler  félon  fes  lumière 
■  bit  ,  il  lui  attribué  les 


de ,  6c  il  déplore  uue  le  Sénat  en  ait  jugé  avec  tant 
d'aveuglement  8c  d'iniquité.  H  s'exprime  la-deflus 
avec  bnucoup  dvloq acnec  ,  8c  cela  fait  que  je  prens 
la  liberté  de  tranferire  tout  le  pafljge .  en  faveur  de 
ceux  qui  (ans  conlùltcr  beaucoup  de  livres  veulent 
voir  devtlopée  la  conduite  d'un  grand  homme. 
(J)  Triiunaium  mut  Manus  Livius  Drufus  ,  \ir  neii- 
irjVji.i ,  thquent,jjiMns ,  fanBijfimus  ,  metsere  in  tmnia 
m-tnii,  antmevie  rum  fortuna  ufus  :  aui,  tum  tf- 
n.st',i  prijium  rtjiiturrt  tuf  net  .tus,  <y  jaauia  a» 
tqutiiiui  ad  tum  tramferre  ardssvm  i  (qu'ffe  ,  tam 


futur,  for*  interf  outre  tam  tffitatittr,  ut  amadam  juatuias 
ttafiet  ai  ilh>  rafta.  j§ma  am  irramfertt  tam  tmma- 
tura  amiitt»  l  flirts  in  matum  tugtui .  <^  prrvatum , 

pasihtum  ,  ivafitram  ittam  tam  praetnntm  atUa- 
csam.  Sera  itaafst  autrtiatur  ,  nuilai  fiit  f  trias  eaati- 
giffe  :  k  pâtre  fidttttfiu  ,  cV  fin  gravit.  _  On  donne 
comme  une  marque  de  fon  orgueil  ce  qu'il  fit  en  Afie 
pendant  fa  Qucfture.  Il  l"exeroa  lins  fe  parer  des  or- 
nement extérieurs  de  fa  dignité  ,  ne  voulant  fc  diftin- 
guer  que  par  là  perfonne  (g).  Le  Latju  exprime 
mieux  ce  que  je  veux  dire.  Un  lavant  homme  (*)  a 
bien  de  la  peine  à  croire  que  Drufus  ait  eu  cette  char- 
ge .  8c  celle  (i)  d'Edile  ;  fa  raifon  eft  qu'il 
dans  le  Tribunal  du  peuple  ;  charge  que  lei 
e*ercoicnt  pour  l'ordinaire  avant  l'Êdifité.  Mail  peut- 
être  que  Drufus  liant  befoin  d'être  Tribun  afin  d'exé- 
cuter lés  deflèins  .  fe  fit  donneT  cette  eharge  pour  U 
a.  fois  dans  l'année  qu'il  mourut. 

(C)  Us  faOuns  «us  drvifittat  U  vilU  étaient.}  L« 
partage  de  Paterculus  nous  a  fait  lavoir  que  les  Grac- 
ches  ôterent  aux  Senatcuis  tous  les  tribunaux  de  jus- 
tice ,  afin  d'en  gratifier  les  Chevaliers.  Voions  com- 
ment Floms  confirme  la  même  chofê  :  (*■;  Jmdieimri» 
Itgt  Caji  Graethi  drviftrant  fefuusm  Remanstm ,  rjr  m- 
cturm  ex  una  fecerant  enitatem  équités  Remuai,  fau- 
ta ptteftat*  fuhaixs  ut  au,  fata  firtunafka*  patrum  vi- 
t.ifque  frincipum  hâtèrent  in  manu,  inlererftù  Ttc7i£\- 
hbitt  fteulareniur  fut  jure  rtmfuiUam. 

(P)  Drufiu  votant  que  C.tfim  fin  tmate.]  I.'ému'a- 
tion  de  ces  deux  Ronuins  qui  cauta  tant  de  désor- 
dres, 8c  qui  penû  perdre  la  République,  étoit  venue 
d'une  bagatelle.    Une  bague  (t)  vendue  dant  un  en- 
can 


(g)  q™- 

fl  or  m 
Afia  nul- 
li*  infigai- 

bus  uti 
voluit. 
ne  quid 
ipfb  eSct 
intignuis. 
AmrtL 
Voirie 
vins  ,im- 
Jmiat. 

(4)  Car. 


Cuermis 

(.)  Mb 

munus 
mage  ifi- 
cer  ti  lu  - 
mum  de- 
dit.  Avtl 
Vufar 

(i)  Isi.  }. 
r^l7- 


(f)  Inter  Citpionem  &  Drufum  ex  1 
citix  corperc:  undc  origo  focialis  bdn  8c  exiri»  rcrum.  Pli*.  L 
f.  l.pag.  m.  ta.  11.  Cette  tuerre  ttita  U  «r>  à  ftast  de  joo.  «• 

Paterculus  L  a.  c.  ir.  fri«.  Fiorui  L  j.  c.  18. 
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Sctut  -,  &  afin  Je  »f  ininqiitr  pu  de  Clôtures  *,  il  l'avili  Je  fart  revivre  les  lois  dei  GtjccIks, 
touchant  la  (iiftribotion  dci  ccno  u  peuple  >  &  de  promettre  U  bourgcoilie  Romaine  iuz  La- 
tins. Li  violence  dont  (£)  il  u(a  envers  le  Confiai  Philippe  qui  t'opofoit  à  ces  lois,  nefait- 
roit  t(  rr  ajTcz  condamnée.  La  promette  qu'il  avait  faite  aux  Latins  fut  la  four  ce  d'une  guerre  très- 
ficheufe  t,  &  qui  penfa  devenir  funelie  au  peuple  Romain.  Il  tomba  évanoui  dans  une  aftem-  i  mn  U 
blce  publique;  ôc  fou  que  ce  fûr  tout  de  bon  >  fait  qu'il  y  eût  là  de  Ja  feinte ,  il  profita  en  plu- 
licuts  manières  (F)  de  cet  acculent.  Le  crédit  qu'il  s'était  aoûts  n'empêchait  pas  qu'il  ne  fc 
trouvât  (  G  )  bien  embariatte  de  l'état  où  il  avoit  mis  les  cholo  ;  c'eft  pourquoi  tout  le  monde 
crut  qu'il  fut  tue  (il)  très-i  propos  dans  la  cour  de  MO  logis ,  comme  il  revenoit  de  la  ville  en- 
toure 
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<V)  l'sL 
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(/)  Amftl 
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18. 

f  .  !  p- 

pi  6*8. 


eu  fut  U  oufe  de  kurt  dirittofuj  :  ils  reneberirent 
l'un  fur  l'autre  >  k  fc  piquèrent  au  jeu  fi  vivement, 

Jiu'iU  ckerchereet  da.ni  la  fuite  toutes  forlci  d'otca- 
ton»  d  :  &  rravtrlrr  l'un  l'aune.  Et  voua  qui  Confir- 
nac  ce  que  b<«n  de*  gens  fernarauem  •  (m)  que  le» 
grande»  «vt>tur*oias  <rEtar  n'ont  la  plupart  du  te  tut 
pour  principe  qu'une  rimaille  .  ou 'fu'uu  fot  câprier 
de  quelque!  pajociaUcra.  Je  ne  fyà  fi  .'exemple  qoe 
nous  en  avons  ici  *  a  été  jamais  remarqué.  Puctcu- 
1u»  abcM  due  que  Drul'us  agjflbit  pu  t&t  pour  ki 
amerris  du  Scnxt ,  dont  il  louhxitoit  de  rétablir  U 
puiHancc  :  doqj  en  etoirotti  ptuUH  ceux  qui  difent 
qu'il  ctxuVjlla  ce  parti ,  parce  qu'il  toiott  Cepton  à  la 
tête  du  paru  cotvîrairc.  \i>)  In  fe*  fittm  mm  f*ni 
éfihu  ,  attumui  »  - >r "  (»We      mi«  Lrw  1. >•  «  ■ 

•Uviau  Drnf*i  ttjrrrrt. 

(t)  La  vnUm*  J**t  H  «r,6  emwrt  U  CtmfitJ  PMifft.) 
La  digniië  de  ce  CùnÛù  tôt  refpcâee  fi  peu  ,  quAxi 
lui  icria  U  |Eurge  juiqurn  à  ce  qu'on  Lui  rit  fonir  k 
fang  par  tn  yeux  &  par  U  beweie.  Q^clqucx-uiii  di- 
Krjt  que  DruAti  exerça  lui-même  cette  rioumer  t  k 
q«e  bien  loin  de  retenir  de  u  colete  a  la  eue  de  ce 
luig  ,  il  en  tira  un  novreM  fujet  «fwiiulte  i  U  dit  que 
ce  n'r.r-  :  point  du  fang  .  mais  une  ûufle  de  gritesï 
M  fufwt  Jtnli  un  reproche  de  gourmanOife  à  Ccpion- 
(r)  M'iùpt*  CmjUi  it£ilM»  Mgrmritt  rtùfttMit  ktm  réiiam 
km  etm<:,c  #Ar#fj'M  m  m#itw  /uyatu  rffl+trti  i  unatWi , 
ftwm  ilif  UxmrtMm  sifroi****  mmném  tif  tmiu  t,,t  a.- 
<#tV«r.  lî'xwiret  difetit  que  Druiui  Ht  faire  cette  vio- 
lence par  une  de  fes  créature» ,  90  par  l'un  de  jet 
ouifliers.  (S)  Jgmê  (Senaiu*  majellu)  i  M  *»>*»t 
Drmjf  mk.  fUétt  }rr  fimmêm  cmummUmm  vtxé/s  rjf. 
fdrvi  tmm  '--•>"  ■  L.  flnUppmm  C**fitkm.  f*  *  rufrr* 
fin  tnuutumitm  SMfiufmrÂt  .  •bt*rxm  gmU  ,  cr  •}■/- 
dtm  mnftf%UurtM.  jfi  firtl*M*m  fruâm.  -utt*  xt#- 
Itmitr  tm  lArctr*  fm^Uim  tf  AT*  »  M  r*»itm.  t  aarritu 
tjmi  cth*t  frvf*>U*rtim^A4,' ok\i  ce  que  dit  Valcre  Miai- 
roc  .  k  trotci  ce  que  dit  Fie  rua  :  (r)  A*fm  finw 
•brtfmrt  À*  hphmà  CêmfiU  tmfyfÊU  »  (*d  »ffrth*nptm 
fiuutimi  «Mi«r  «m  mt«  Jmtjîi ,  fuaai  jÂ^mu  m  ers 
l  m.»'j  rtéMnJsrtt. 

(F)  tllrift*  rm  blkfitxti  msmfrti  Jt  ion  ètacouiiTe- 
ment.]  u  avait  ryt  palier  toutes  (et  lois .  cacepté 
celle  qui  regardait  li  boarseoiîu:  des  Latins.  Ccux>d 
le  fommoicnt  de  la  promené  ,  k  il  ne  favois  <on». 
ment  rairc  ni  pour  tes  amufër  .  ni  pour  leur  doaner 
fatiifaâion.  On  k  vit  tomber  tout  d'un  cosp  diai 
i'xtTeeneùee  ,  k  ce  fut  un  iuAc  Lujet  de  reovoier  les 
Latins  i  une  autre  foii.  (/)  Liwui  «wrciau  tir  L*t\m> 
rmm  f*<i$tijN*  éïfirwtt ,  fau  fr*mij/*m  csM*itm  fiâgi. 

U ,  Aattni  tMtrrm»  ftMgm  mi  ■  /fmi*mmit  Jimmm  tt- 
UiMt.  Il  câ  vifible  que  lin  dur  wn  donl  je  lire  ce  La- 
tin a  fait  une  faute .  La  panirule  diajuocxire  Gi  f  dont 
il  fe  ferl  Lui  lait  dore  une  sfcJurdité  i  car  û  Druàut  iç 
bida  tomï<î  tout  d'un  coup  ■  asm  de  renraier  a  une 
auti  e  fois  la  demande  des  Latloi ,  uta  ne  peut  pas  di- 
re qu'il  tomba  ou  du  baut  nul .  «u  1  esuie  qu'il  aloit 
avalé  du  i»ng  de  (kire.  Un  trees  réel  du  haut  mal 
D'cft  pu  eu  nûrre  dilpoution  ,  &  par  conséquent  00 
ne  le  peut  pas  dinrer  i  «ne  ccruioc  fin.  L'autre 
membre  de  La  propoution  diijuoe*aive  eil  boni  car  on 
peut  prendre  une  drogue  dans  la  me  de  tomber  évi . 
noù'i  au  bout  de  ;.  00  4-  brurcs.  La  vrrito  eu  que 
les  fiafeurs  d'ahregci  voulant  cntalér  pludieurs  rela- 
tioeti  dirïcreote»  dam  une  kuk  période ,  nous  don- 
nent fouTcnt  du  galirnatiu.  Aurdiua  Victor  allait  oui 
dire  que  Dnafus  toraboh  du  tuu[  ma]  ,  &  qu'il  avoû 
bu  du  ï-n*  de  cberre  (j),  afin  uur  devenant  pùle  il  fê 
a^ût  plaindre  avec  plu»  de  Traafecnblsncr  d'avoir  ai 
cmpoofonDc  par  Cepion.  tkh»  de  «ombincr  ttsdeuJt 
cholet  ,  k  ne  put  jr  reuiTtr.  Je  croiroïa  fao^cment 
queDrufuak  f<î  frjieurj  fc  prcvitumit  de  Upamoï- 
ion  pour  rendre  odieux  le  Coolu)  Pbaitppe  .  tomme 
fjipecf  d  avoir  donné  du  potfbn  i  fon  adversaire»  car 
de  quoi  ne  fc  fcn-oa  point  dani  une  fjcsioo  d'Etat. 
a£n  de  pouvoir  fuplan*cr  un  xatigonifte  *  Cc^i  fulUt 


pour  entendre  le  te  art  de  crue  remarque.  Il  me  réf. 
te  i  ob ferrer  que  l'on  trouvera  dao*  Pline  un  fiitt  cu- 
rieux touchaat  k  baux  mal  de  DmJus  (U). 

(Oj  jga/rfiw  fa  nvjnvjttnl  km  tmb*rrm$ii*  ttkt  tm 
iimutu  mu»  ira  tÀmjii.}  V.  crenott  que  toures  forte»  de 
gens  lui  avaient  dé  l'ubugstton  .  k  néanmoins  La  plu- 
part du  naonde  Te  plaigt.uit  de  Uii.  Il  «voil  fait  don- 
ner  de»  terres  au  peuple  |  ceux  4  qui  elles  ecburrnt 
étoient  contée»  ,  naais  Ceux  qui  en  forent  depuiTedrc 
en  failoicnt  dei  piainte».  Il  avoit  ptoeuro  a  lOrdre 
de»  Chi-'vaJicti  rentrée  i  la  digtuié  dé  Sénateur  ;  ceux 
qu'on  ehoitii  pouf  remplir  ce  polie  en  furent  b«en  ai- 
les t  mais  ceux  qui  n'eurent  aucune  part  i  l'e.ÉÛiy* 
furent  me  content.  U  avort  rendu  Ui  tribunaux  au 
Seoir.  Ccia  plaalbit  a  k  coenpagniei  mai*  ifautre  co- 
té  eik  êtoit  tiil»c<  «lu  rne^ange  qu'on  trou  fait  dun» 
son  corps  entre  ki  l'«rricirn»  k  les  CbevaJiets.  Ce» 
U  jcttoit  Draf'ui  dans  l'inquietndc.  AureLnu  Viâoe 
exprime  ceci  en  rnoaus  de  mots.  (-J  Uim  »*  gnttm 
niant*  m  isWuua  v*mit,  Sdm  •  ,'t& .  mutfui  mpit  r*» 
*****  •  **i-»<>  **<**nt  :  «ami*/  m  SrmmjMm  .V.-r,  ut*- 
tfsutmr,  fi*  jrtifrtit  tutmimm»*  :  StmM*,  ifm\Ju  f*» 
«Utm  txfaliêù+t .  fidfitmmttm  ima»  rtpètifm*  *jrt  firt* 
IWr  Lrbtmi  ( t>  atauuaui  kc  MiîlciKoifrllc  k  Fe- 
vrc  ■  kit  une  note  lut  cet  paroles,  tmmmu  m  Mmmtmmf 
itSt  Uiûémmtm.  Eik  du  dan*  cette  note  que  ce  pif- 
(âge  Lui  en*  tort  iuipctt  ,  k  qu  elk  ne  fauroit  croire 
que  les  Cfcevaluri  te  lovent  reioui»  de  voir  partagect 
entre  k  Serui  k  eux  Ira  junluttoont  don:  ils  ctuurnr 
Iculi  Jet  maîtres.  (0  iuu  errtt  xmlit  fufrtdmM  r,.  , 
*>■}**  *4*mt  f+fitm  ut  trtéUM  tAm.n>  <jU4  jm^irim  tffi 
fyjfidtèmwt  tm  mj  V*w«n  ««m  pmtit  rr*atvnrd'«  Uitmttr 

%iÀt§t.  je  crois  avee  e-e  que  ce  o'etoit  pat  le  fonde- 
men:  de  leur  totci  naaas  je  prern  U  Liberté  de  Lui  dire 
que  ce  n'etî  point  aulli  ce  que  d.t  Aurnliui  v'aâoe.  IL 
ne  pane  pas  de  k  |oie  de»  (JneraJicrt  en  gênerai  « 
nui»  de  La  joie  pirutuiicre  de  ceux  d'entre  eut  qui 
devinrent  'cr.iuu  t.  Tour  <eux-ti  il  ett  bten  aise  de 
comprendre  Que  le  tJungenxcnt  4e  condition  leur 
pLuiort  :  k  gato  du  Sénat  était,  k  'eur  ,  k  ait  ne  per- 
draient rien  à  i'abuiucment  derOrdie  uvi  Cncvaiicrs, 
ils  n'en  etoicai  ikui. 
JW)  jJm'u1  f,t  $m         n,;.-,      Celt  Sene«M*e 

qui  imw»  l'J^icild.  irv-iHOr-/*..  dré-U  (»»)»  «IF  «ew 
C  M&v<***J  »  t  mm  iiftt  nmvju  ty  m»U  iitâftbsmm  mu- 
\.Jri ,  JiifÂJmi  tmgtmtt  SaViMi  I$*iiét  tmt*.  raruMv»  iwaum 
we  frtvtàtni .  ûbaj  mit  mjm  UUst ,  m»t  jsm  Utnmm 
trmt  jttml  tmth§éUAi  nùa^mfrt ,  tar,«rra/au  tmfwumm  à 
fnmmttéixt  «iMin  atriirur  êUstJt.  UmjUt.  mac  pmt™  4»*- 
i*m ,  «nafaMin  ftruu  crmirifr, ....  £■.;  m,  j  ,  u  r  , ,;  ,p. 
ft  fiii  nuMu  mumiitu,  J*b\tt  tmm  vmhwrt  f*r  <nt 
A-'ttfti .  ttMtfjms  eft  :  émmmm  Umlnt+mt*  mm  mtmrt  «Uko- 
ttn*  *$tt .  ■adit  mm  .'«ny/ti.  ;  j.  Florui  ne  l'doigne 
pas  de  cette  penlce.  {»}  Sts  ter  vum  Ima,  utjm***  U- 
gtt  ;  ■'•  j  frtttMm  r.- j j.jutl-  fimtijm  jmtu  ftmgttmxtft  f 
fa*»*  nutnm  uBfmrtM  Dem/mm  ,  é^rmmtut  rmum  tt* 
avère  tmumttta»  ,  mxûtms ,  au*  m  nJi  tii/rrtmm*  mmwi  *  >  - 
jrauW.  L*em barra»  de  Dniict  devoir  être  d'auraaT  plus 
grand  .  qu'outre  qu'il  ne  vomit  point  de  jour  à  aire 
obeenir  aux  l-auoi  ce  qu'ai  leur  avoit  proenk ,  i  fc 
votait  accule  de  canfpuMtion  avec  eux  curaire  le  Coth 
fui  Philippe.  L'accuiâiion  rtotï  tondee  fur  ce  qu'il 
avoit  avexit  ce  Conful  de  bien  prendre  garde  a  loi 
Ou  cocxlnoit  de  Là  qu'il  fàvoat  leur  tnachinxtion. 
(t)  Cmm  Ldj.vj  Cn/mittm  1a  AlS*m*  mtit  imtttfttiwei 
rjVar  ,  r*HJ*fft*m  mmtmnmi  tu  rmxmrti.  mmJt  m  ****** j*i 
»(tmfû$m»  ttmm  tUimmjm  f»  rvrtfwwr.  MvnWj'0  m*rtnwi*m\ 
fwtm^rrt  twtmt.  MaJernutlcUe  le  Fvvre  fait  une  fauaC 
fe  remarque  ,  ce  me  kmble  .  ûar  ces  parole»  d'Aurt* 
Uut  Vtcxor.  Elle  commence  par  citer  Harus  (»)  qui 
X  dit .  fretmmm  fmt  nrair  m  Aimmmt  muntt  ct+fêLmm ,  m 
frjl*  Ji*  ljÊLir»ïTum  JitUmi  C*f*r  c  M*>rim>  Pktùffmt 
C*afmUi  tmitr  féerm  r>  mtmt  tMm^Urtmtttsr  Fiji.jmmm  U 
Utfût  ftfêjtiume  j'.-  .  m  -m  r  i  3c r.  Ct  puifc  être  dit  que 
Drulut  qui  avoit  éic  lue  l'année  ir*auparatanî ,  ne  pou- 
voit  pat  avertir  rhalippe.  Su  imm*  tkktfmm  mJmnmn* 
Mtn  fiiml  Dr* 'mi.  êMtMM  «tw  /atertm  mvttcmm  M»W» 
muni,  ft  cil  certain  que  Diuïii*  «  pu  ave/tar  Ptrrdip- 
X  X  X  >.  x  a  1  pe. 
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,ol4  D  R  U  S  U  S. 

touré  t  à  l'accoutumée  de  bewcoup  de  gens,  donc  une  partie  ne  lui  et  oient  pis  conus.  On 
n'mforma  point  t  contre  le  meurtrier ,  4k  b  plupart  des  Auteurs  difent qu'il  n"a  point  été"  corm. 
Ciccron  eft,  je  (I)  penfe,  le  feulai  le  nomme.  Coroelhmere  (K)  deDnifus  tetnoi- 
ena  une  grande  fermeté  en  cette  rencontre.  Les  dernières  paroles  du  mourant  ne  furent  pas 
(t)  prefomptueufes  ,  que  celles  qu'il  avoir  autrefois  tenues  pour  exprimer  (  M)  Tes 
On  a  fort  parlé  delà  reperde  (  N)  qu'il  fit  à  un  Architecte.  Sa  feeur  Livie  fut 
mere  de  (O)  Caton d'Utique.  % 

DRUSUS  (Néron  *  Claude)  frercdeTiberc,  defcendoit  tint  du  cote  paternel 


(•)V, 
lia 


iL.n , 


que  du  côté  (A) 


grand  mérite  : 
parlons 


pe  i  car,  félon  dures ,  la  confpiration  des  Latins  de- 
Toit  être  exécutée  fou»  le  Confulat  de  Jules  Celàr  8c 
de  Martius  Philippe  .  puis  que  leur  dettan  étoit  de  fe 
défaire  de  ces  Jeux  Conful*.  Drufus  fut  îLinTïné,  je 
l'ivoiie  ,  fous  ce  Confuht ,  c"eft.  à-dire  .  l'an  66t.  de 
Rome  i  mais  il  vécut  plulieurs  mois  de  citte  année  > 
témoin  la  violence  (m)  qu'il  exerça  contre  le  Conful 
Philippe.  Ce  qui  a  pu  tromper  Msdcmoifelle  le  Fe- 
vre  ,  cl!  d'avoir  cru  que  le  noir  complot  dont  Florus 
ptrle  ,  concerne  la  première  année  de  la  guerre  So- 
ciale. Sur  ce  pied-la  Drufus  n'aurait  pas  rte  en  eut 
d'avertir  perfonne  »  car  le  commencement  de  cette 
guerre  regarde  l'année  66j.  8c  le  (i)  Confuht  de  L. 
Julius  Ceiar  8c  de  P.  Rutilhis.  Il  faut  dire  que  le  com- 
plot des  Latins  eft  de  l'année  précédente  .  puis  qu'il 
etok  tramé  contre  Ma/tius  Philippe  ,  8c  contre  (r) 
i  julius  Ceûr  fon  coUegue .  comme  le  remar- 
que Florus.  Il  eft  certain  que  les  Latins  étoieat  déjà 
(d)  gros  de  la  guerre  pendant  la  vie  de  Drufus  :  il 
pouvoit  donc  être  en  vie  lors  qu'ils  refolurent  de  tuer 
le  ConJul  Philippe  pendant  la  célébration  des  fites  La- 
tine*. 

(/)  Cirer»»  ifi,  }*  ptnfi.  I*  fini  qui  wmmtH  meur- 
trier de  Drufus.]  Ceft  dans  le  y>*vre  de  la  nature 
de*  Dieux.  Cmr  fidmbt  (•)  mimi  imtrftctui  dattù  fit* 
Dr*/iu  t  Voila  une  objection  du  Pontife  Cotta  contre 
ta  divine  providence.  Peu  après  il  fupofe  qu'on  lui 
rponfe,  8c  il  réplique  ,  Smmma  trmriatm  fitf- 


preca, 
cnrlura  eft 
venait, 
deuKjue. 

Miaiat- 
*ns  41  la- 


itmxt. 

f»  ttUlr. 
taim  l.  tm 

«14- 
(•)  bafia, 

(>)  F*** 
Lttpati. 


de  bode  i  8t  il  n'étoit  pas  potTible  que  Drufus  s'imagi- 
nât .  qu'un  jour  viendrait  que  les  Grans  de  Rome  dif- 
tribuéroiest  les  place*  du  Paradis  (»),  8t  feraient  une 
loterie  du  ciel  :  8c  même  s'il  l"avoit  prévu,  il  i  " 
pas  été  obligé  de  fe  dédire  ,  car  il  T 
de  dons  gratuits .  mais  une  vente. 

{S)  Dt  U  rtpcnfi  am'U  //  »  m  Arihttat.]  Elle 
eft  belle.  On  lui  promettoit  de  difpofer  de  telle  for- 
te les  apartemen*  de  fa  maifon  ,  que  perfonne  ne 
pourroit  y  porter  la  vué.  Faites  plutôt .  repondit-u 
à  l'Architeâe ,  que  chacun  puifTe  être  témoin  de  tout 
ce  que  je  ferai  chex  moi.  (*)  Cam  *dif tarit  demam 
in  palai,i  m  n  teti .  uh  tfi  ,  «vm  yunjMm  Cietrcmi. 
moK  Cnfirmifmi ,  tmiu  SHuilii  Si  fin**  tfi  i  frtmillt- 
rri^jM  «i  *rcbttt{iiu,  il*  fi  t*m  *dxfit*ut*m.  uti  ii*r- 
r»  à  fmfptftu  ,  immumi  *i  tmrnini  arUtrit  »/«»  .  ■«- 
<!»<•  fm/qiuun  m  VU*  iMut*  pfftl  :  T*  vtri,  imj*$t . 
fi  <i*iJ  m  it  util  tfl  ,  if  ttmfcnt  iemtu»  mrtm  ,  m. 
quniqutJ  »l*m,  *i  mtmiut  ISfjfifJ  f  1  r  muc  (t) 

raportc  ta  chofc  comme  fi  une  partie  de  la  maifon  ltf,  ij, 
eut  eu  déjà  l'inconvénient  de  laifler  voir  tout  ce  que 
fon  y  falloir ,  8c  comme  fi  un  Architeâe  avoit  pro- 
mis d'y  remédier  moiennant  la  fomoie  de  cinq  taiens. 
La  reponfe  de  Drufus.  félon  Erafmc,  fut  cclle-oi  je 
t'en  donnerai  dix  fi  tu  tais  enforte  que  ma  maifon 
lailTe  voir  de  tous  les  cotez  i  tout  le  monde  ce  qui  . 'y 
pâlie.  Erafmc  nomme  ce  Drufus  J*Lmi  Drufiu  f— 
iùcaU:  le  premier  de  ces  trois  mots  eft  une  faute:  le 
dernier  en  eft  une  autre.  Celle-ci  vient  de  ce  qu'on 
a  ignoré  que  ù*t*ay*y''*  devoit  être  traduit  par  Ttibna 
d*  ftufk,  (f)  ou  plutût  par  favtri  dm  ttu;.it.  Eralme 
-ne  prit  point  garde  que  le  mot  fuiltciU  étoit  devenu 
le  furnoro  des  Valcrius .  8c  qu'ainfi  U  ne  faloit  pas 
s'en  fervir  pour  fignifier  un  homme  qui  fait  la  cour 
au  peuple.  '  • 

(O)  S»  fitur  I>  vu-  fat  mtrt  d*  C*m  dVtimtu.]  El- 
le  épousa  en  premières  noceslepcre  de  ce  Caton  ,  8t 
en  fécondes  Q^Servilius  CcptoSJ  De  ce  fécond  ma- 
riage forrit  Scrvilia  mere  de  Brutas.  Voilà  pourquoi 
Caton  étoit  oncle  maternel  de  Brutus  ,  car  il  et  oit 
frère  utérin  de  Servilia.   On  voit  à  prefent  pourquoi 
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Pontifice* 
fol.  lise.  A. 
n-imt  été 
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fajjtf  .  il  n-jur ftint  ftrti  d*  ttbt  pat  M*)  Opinor  dant  fin  cam- 

tntaiairt  in  1  j.  de  nat.  Deor.  pag.  677.  {f)  Ctfl  atnfi  q*'d  faut 
fhitr  (t  nui  ,  ty  mn  pat  ttmnn  dam  Ut  idttttn*  aprii  peritt.  r*i'«x, 
Frtimiitmiiti  far  Fltrui  L  j.  t.  17.  (£)  Invidia  czdisapud  Philip- 
pu  m  t<  C  ipionem  fuit.  Aattl.  Vnfrr  'tbti.  {/>)  Afccn.  ttdtanut  m 
Ont.  C.Krrcmt  pr*  C.  Ctrntlt»  pag.  m.  1 }  t.  1 11.  (ij  Srntt.  d*  r*a- 
(tlat.  ad  Martiam  t.  16.  pag-  m  jjq.  (t)  Fattrcnim  .i.  (,  If 
(i)  fkvtu  L  }.  t.  17.  Ctttrt,  Orat.  fn  7 


fait  une 

pilota*»  Variai  htma  imptnmtiffimnt  ptriii  ,  m 
j*m  frrrt .  Mtttlimm  vtntm  fitftuUrat.  (f)  S$d  illat 
taafirvati  tntlitu  fuit,  ttaam  panas  fitlrrit  Panam  ptn- 
drrt.  Velleiu»  Paterculus ,  Florus,  Appien,  Aurdiua 
Viétor  8tc.  te  contentent  de  marquer  qu"fl  fut  rué  i  8c 
nous  avons  vu  que  félon  Seneque  il  nVtoit  pas  tout- 
à-fait  certain  qu'il  ne  fe  fût  pas  tué  lui-même.  Le 
Conful  Philippe ,  8t  Cepion  furent  foupçonnci  (g)  d'a- 
voir fubome  •railaffin.  La  mort  de  Drufus  foc  celle 
des  loix  qu'il  avoit  fait  établir  avec  tant  de  peine;  car 
on  les  abroge*  toute*  fous  prétexte  qu'elles  avoient 
été  établies  contre  les  aufpkes  (b). 

(Kj  Ctntttia  mtrt  dt  Drafiu  ttmaigna  mut  grand* 
fttmtti  ]  Je  penfe  que  perfonne  n'en  làuroit  rien  au-     Ciccron  qualifie  notre  Drufus  (a)  d'onde  maternel 
jourd'hui  fi  Seneque  n'en  eût  fait  mention.   Canw-    de  Caton  ,  8c  de  grand  oncle  maternel  (r)  de  Bru- 
lia,  dit-il  (1).  Liuiam»  ttrnfinn  ,  tUnJftmum jnitntm, 
tUmfim  ingenit ,  vadtnttm  ptr  ùraechana  vtjftgi*  . 
ftrftHit  ttt  rtgattmîbmt ,  inrr*  ptnattt  mttrtmftwn  fiui 
amifirat ,  tmtrtt  c*dtt  anBvrt  :  tamtn  C?  actrbam 
morttm  fiht  >  ry  tnaltam  ,  tant  magna  ammo  luiit  , 
antun  ipfi  Itgti  tultrat.  . 

(L)  Ni  jmtnt>  pas  mains  pref-mfitimfts.  1  Quand 
eft-ce  ,  dit- il ,  que  la  République  aura  un  citoien 
comme  moi  f  II  vaut  mieux  entendre  cela  en  Latin: 
{k)  Std  tmm  nltimum  riddirtt  fpmtum  inttttas  cirenm- 
Jiantmm  marentt*ma*t  frtamntum  ,  tfmdit  vtttm 
ttnitmtatifmam  ctnfiitnti*  fit*  .  8c  quando  inanit . 
propinqui  amiaque  iimilem  mei  dvem  habebic  rct 
public*? 

(M)  Fonr  tscprmtr  fit  tttnfaiti.f  J'ai  dît  dans  la 
remarque  G  qu'il  croiott  Que  tous  les  Corps  de  la  Ré- 
publique, les  Patriciens,  les  Chevaliers  .  8c  le  peuple 
lui  avoient  de  grandes  obligations.  Plulieurs  Ecri- 
vains ra portent  qu'il  fe  vantoit  qu'à  moins  qu'on  ne 
fit  largctTe  du  ciel  k  de  la  boue ,  on  ne  trouveroit 
point  lieu  de  furpaDcr  les  profufions  qu'à  avoit  faites. 
(/)  Etant  vtx  tpfimt ,  nmil  fi  ad  Urgltiontm  *Ui  rth- 
«•'■■  t  ,  nifi fi  nuit  amt camxm dividtrt  vtUtt ,  nmt  cet- 
Imm.  C'étoit  fe  mettre  au  deftùs  de  toute  exception 
8c  de  toute  comparaifbn ,  car  Jamais  perfonne  ne  s'a- 
vilêr»  de  témoigner  ta  magnificence  par  des  prefens 
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{A)  Defitndtit  tant  dm  dit  paltrntl  aut  du  titt  tna- 
trrntl  d'Appmt.']  Appius  Claudius  l'aveugle  laiffà  co- 
tre autres  enfans  t.  fils  dont  l'un  s'apdloit  (f)  Tibère 
Néron  ,  de  lui  defeendoit  le  perc  de  l'Empereur  Ti- 
bère: l'autre  s'apeiloit  Appius  Pukhcr  ;  de  lui  defeen- 
doit  Livie  mere  de  cet  Empereur.  Le  perc  de  cette 
Livie,  fils  adoptif  d'un  Livius  Drufus ,  Ce  fît  apetler 
Livius  Drufus  CUudianus.  U  fuivit  le  parti  des  Ré- 
publicains ,  8t  ne  voulant  point  avoir  obligation  de  la 
vie  à  OÉhviuj  8c  à  Marc  Antoine  ,  il  fe  tua  dans  fa 
tente  lors  qu'ils  curent  gagné  la  bataille  de 
pes  (/J.  Je  ne  fâche  point  qu'il  ait  laitTé  d'au 
fans  que  Livie  ,  8c  je  croi  que  fon  père  d'adoption 
n*a*;oit  point  d'enfin»  naturels  r>j.  Tous  les  miles 
de  la  branche  des  Drufus  tant  naturels qu'adoptïft  fini- 
rent donc  en  la  perfonne  de  Livius  Drufus  Ctaudianus 
pere  de  Livie  i  8c  ce  fut  aparemment  la  rai  l'on  pour- 
quoi Livie  fit  revivre  le  furaom  de  Drufus  en  le  don- 
nant à  fon  fécond  fils ,  pendant  que  l'atné  portoit  le 
nom  de  fon  pere  :  car  chacun  fait  que  Livie  avant 
que  d'être  femme  d'Augufte  fut  mariée  i  Tibère  Né- 
ron. Ce  fut  un  homme  qui  goûta  de*  deux  partis. 
Il  étoit  Queftcur  fous  Jules  Ceur  pendant  la  guerre 
d'Alexandrie ,  8c  il  commanda  la  flote  fi  habilement , 
qu'il  contribua  beaucoup  »  la  viâoire.  Celar  ne  fut 
point  ingrat ,  9  le  fit  Pontire  à  la  place  de  Scrpion , 
8c  lui  donna  la  commifTioo  de  conduire  dam  le*  Gau- 
les La  colonie  d'Arles  ,  celle  de  N^rbonne  8c  plulieurs 
autres.  Après  la  mort  de  Ceiâr  nôtre  Tibère  opina 
que  l'on  décernât  des  recompenfes  aux  meurtriers  fat). 
U  fut  Prêteur  dans  la  fuite  ,  8c  il  fe  rangea  au  para  de 
Marc  Antoine  ,  lori  que  les  Triumvirs  fc  furent 
brouilles  enfemble.    Il  foi  vit  à  Peroule  le  Confiai  Lu- 
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D  R  U  S  Û  1  tbg) 
prions  plus  jufle ,  c'étoît  on  des  (*  )  plia  grans  hommes  que  la  République  Romaine  ait  ja- 
mais produits  1  un  foudre  de  guerre,  très-capable  des  affaires  du  cabinet ,  qui  dans  la  plus  haute 
fortune,  &  couvert  de  toute  la  gloire  qu'une  perfonnede  fon  rang  &  de  fon  âge  étoit  capable 
d'aquerir  >  confervoit  une  modeitic ,  une  civilité ,  une  honnêteté  (urprenantes.  Il  obtint  dif- 
penfe  d'âge  0,  afin  de  pouvoir  monter  aux  charges  cinq  ans  plutôt  que  les  lois:  ne  le  permet- 
t oient.  11  fut  envoie  pendant  fa  y  Qucfture  avec  fon  frère  i  l'an  75e,.  de  Rome  au  rf  pais 
des  Rhetiens,  afin  de  fubjuguer  cette  nation*  Ce  furent  les  premicis  faits  d'armes ,  &  ils  fu- 
rent (C)  beaux.  Il  pafla  enluite  dans  les  Gaules  «  ;  il  y  mie  à  la  raifort  quelques  Provinces 
rebelles;  il  défit  les  AUemans  qui  croient  venus  en  deçà  du  Rhin}  il  pafla  ce  fleuve ,  il  bâtit  les 
Sicambres  fur  leurs  propres  terres  »  il  gagna  un  6  combat  naval  contre  les  Bructcrcs  fur  l'Eras  , 
ilfubjugales  (D)  peuples  de  Frife,  6c  U  fut  le  premier  General  Romain  a  qui  s'embarqua 
fur  l'océan  fcptcntrional.  De  retour  à  Rome  l'an  7.1 5 ,  il  y  obtint  la  Prcturc  r. ,  fit  ne  s'y 
arrêta  guère  :  il  partit  des  le  commencement  du  primeras  pour  aller  continuer  les  beaux  exploits 
dans  1"  Allemagne  II  y  fubjuga  plufieurs  nations  jufques  au  Wefcr ,  fiefrt  conilruirc  des  Forts 
en  quelques  endroits.  Cela  lui  fit  obtenir  à  Rome  les  ornetnens  triomphaux  ,  &  l'honneur  de 
r«p*(t«»>  clc  la  dignité  de  Proconful  il  fut  élevé  au  Confulat  en  t  l'année  745.  &  re- 
tourna en  Allemagne  où  il  pouffa  fes  conquêtes  jufques  à  l'Elbe.  Il  tâcha  de  palier  cette  rivière , 
&ne  put  y  reiïtor  *,  mais  on  croit  que  fi  une  force  majeure  ne  (£)  l'eût  arrêté,  il  ferok 

venu 

voulut  point  fe  rendre.  H  fe  sauva  d'abord  à  Preoef- 
tc  •  8c  pui,  à  N.plcs.  Se  n'aiant  pu  porter  le*  efclavee 
par  la  promette  de  la  liberté  a  prendre  les  armes  ,  il 
pafla  eu  Sicile.  Il  prit  en  mauvaile  part  que  Scatu* 
Pompejua  ne  l'eût  pas  admis  inccilàrnmcnt  a  l'audien- 
ce, fit  avec  les  marques  de  la  Preturei  c'eft  pourquoi 
il  le  o^iaitu  •  8t  a'en  alla  trouver  Marc  Antoine  dan» 
l'Achaic.  La  paix  étant  faite  il  revint  à  Rome,  8c  cé- 
da ta  femme  Livie  à  Auguôe.  11  en  avait  un  Ris  qui 
fut  l'Empereur  Tibère  (a)  ,  fit  il  ce  eut  un  autre  troi* 
moi»  après  i  c'ett  le  Druiu*  qui  fiait  la  matière  de  cet 
article.  Les  méditant  ne  manquèrent  pai  de  plailau- 
ter  fur  le  promt  accouchement  de  Livie  (i)  :  il*'  pré- 
tendirent >j-  Auguflc  étoit  le  vrai  pere  de  l'enfant. 
Mai*  comme  ce  n'eft  point  a  ces  beaux  contes  qu'il 
faut  prendre  garde  en  matière  de  nnealogie»  je  don- 
ne ici  le  premier  mari  de  Livie  ,  lavoir  Tibcrius  Né- 
ron ■  pour  le  pere  de  notre  Druiu*.  L'Empereur  lui 
envola  l'enfant  nouveau  ne,  &  marqua  dans  ion  jour- 
nal cet  acte  de  fâ  diligence.  Le  premier  mari  de  Li- 
vie mourut  peu  âpres  ,  8c  laiflà  par  ton  trlbmcnt  tes 
deux  fils  (r)  fous  U  tutele  d'I 
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Valere  Maxime  f»  nous  conte  de  la  trt- 
:rnelle  de  Tibère.   Cet  Auteur  a  outré  la 
flaterie  pour  ce  Prince  en  plut  d'un  endroit 

(C)  »n»*im«ifmùt*a*m*t.  ©.  .Ufurrnt  btamx.] 
Je  citerai  bien  Horace  ,  mais  non  pas  comme  un  te- 


Je  remarque  ici  une  fauta  de  Mr.  Dacaer.  11  dit  (i) 
sw  Dr» fut  r>  Dttrt  itntiu  igrnj  iti  drmx  Canfmlt  qui 
défirent  AiUrubaL  Du  ùiidmftrt,  ajonte-il.  tU  étfi 
«aitunt  dt  CU*J.  NrrM.  /V  dm  cité  dt  U  mtr.  a, 


tf*. 


tdtCiamdaNtrtn,  &dm  titi  dt  U 
vtmtttmt  dt  Uvuu  Sdtmttr.  il  eft  certain ,  comme 
je  l'ai  déjà  dit  fur  la  foi  de  Soetone  (t) ,  qu'il*  def- 
cendoient  également  d'Apptu*  Claudius  l'aveugle  tant 
par  leur  tnerc  que  par  leur  pere.  Il  cil  vrai  que  le 
pere  de  leur  mere  était  entre  par  adoption  dam  la  fa- 
mille Lrus  .  nui*  il  n'était  point  entre  dan*  la  bran- 
che de*  Liviu*  Salioator  >  il  était  entre  dan*  la  bran- 
che de*  Liviu*  Druiu  s.  Tous  le*  deicendana  de  Sali- 
nator  prenoient  ce  fumom  ,  8c  ne  prenaient  >anui* 
celui  de  Dru  Ci*. 

(B)  Cittit  mm  du  flms  fnuts  bantu.]  Voici  ion 
cloee  en  Latin  i  il  vient  de  h  plume  de  Paterculut  i  8t 
ne  doit  pas  être  lui peti  ,  quoi  que  cet  aiftoncn  don- 
ne Ion  encens  àTioere  fan*  poids  ni  raclure.  (/  j  Cat- 
r  a  dtmdt ,  *Hf»t  emu  (Jtrmtnia  trtiii  dtUgM»  Dru/è 
CUmdu  ,  fnttri  Stnmi  .  AdtUfttwti  Ut  t*ru*rumipf 
virlutium,  «Ml  r>  éjtiMBtjn  *Atmm  nuruUit  r*tifil$  vtl 
mdMfirt»  f*rtifii  *  tmjms  lagnutm  mrmm  MUett  mapt 
tfiriém  .  ** cnuitimt  fuftttrit  «mini ,  «a  i«w*rt*  /..'. 
Mtrtm  ctrte  dmiad*  se  fiutviut ,  çy  •évrrfmi  »•<« 
a«*M  te  f*r  fi  éfiiauuut  tMtmtaimi  fmtj[i  dititmr. 
Htm  fuUhrituJ*  infra  ,  fruum*  frMtrtufm*.  Std 
illum  ,  m*t»u  tx  ftru  dnuatrtm  Urrm+w*  , 
tj*i  tauu  varuj  1a  Ucit  f/ufr  /uyauM  ,  fia* 
f>"*' .  anfultm  ,  Aftturm  incrjtmmm,  TMpmU. 

Ce  qui  me  fait  croire  que  Patercula*  ne  flate  point 
Druiu*  afin  de  faire  ta  cour  ,  eft  qu'il  pouvoit  s'aflu- 
rer  que  Tibère  ne  lut  anroit  pas  fut  un  procès ,  fou* 
pretcate  que  l'éloge  de  Dru  tus  n'eût  pas  été  aflea  ma- 
gnifique i  car  cet  Empereur  n'avoit  pas  vu  tan*  cha- 
grin l'état  floriflant  de  ion  frère.  On  a  nu*  cela 
entre  les  malheur*  de  la  jeun  cl  Te.  ({)  Ctfiu  frim» 
<**>  'af*ntut  ttcifitt*  ,  mtvn  fnfmfimm  ftirrm  txjmi  fi- 
ttttui ,  uit  dtm*m  Aagujli  fttxifMH  nttrtut  muitii 
d/miUt  crujU'ÎMMS  fjî,  d*m  MurcrtiHi  (y  AfTiff*,  mrx 
Cajau  LuciMjtyu  Cxftrii  xipurt ,  titMm  ftmttr  ijm  Dru- 
Jmt  fnAtrim  civitan  *m*n  rrst.  Nous  verront  dana 
la  dermere  remarque  un  endroit  de  Suétone  qui  té- 
moigne l'opinion  avantagculc  que  l'on  avort  de  la  ver- 
tu ,  8c  de  l'équité  de  Druiu*.  Non*  y  venons  aufli 
une  perfidie  de  Tibère  caver»  loi.   Me  crosoti*  pas 


moin  qui  rafle  preuve.  Toute  la  preuve  que  jr*ii  i 
donner  eft  que  les  butor ien*  (ij  conviennent  que  les 
Rhetien*  furent  rorcrz  i  fut-ir  le  Joug,  quoi  que  kur 
valeur,  fit  les  avantages  de  ieur  firoarion  les  reniinènt 
très-capable*  d'une  longue  refiftanec.  Je  rapbrttrzi 
les  vers  d'Horace  lêulcment  pirce  qu'ils  lont  bnax  fit 
pompeux  :  s'ils  ne  contiennent  rien  que  de  vrai  ,  il 
tant  croire  que  c'ett  par  accident .  car  un  poète  qui 
chante  les  victoires  fie  les  triomphes  d'un  Prince  ne 
renonce  à  l'hyperbole  rabuleufe  ,  que  Ion  qu'il  n'en  a 
point  de  besoin.  Cens  qui  Bfent  les  poeTic*  rrlodcT. 
nés  ne  disconviendront  point  de  ceci»  fie  croiront  (an* 
peine  que  les  poète*  de  ta  Cour  d'Augufte  étoient  ani- 
mes du  même  ctptit  que  les  poètes  du  tems  prefent. 
Je  croi  même  que  les  dévots  de  l'antiquité  les  plus 
contraires  i  la  Secte  de  Mr.  Perrault ,  conviennent 
que  nôtre  l'teclc  lurpaflê  celui  d'Alexandre  fie  celui 
d'Augufte  fur  i^rride  de  l'eloge  ,  car  les  pancgyriitel 
"*  it  leurs  idées  pin*  loin  qac  ne  fai- 

M^rm  ff  Ceiîï*C'  eui'îBt  une  P' 


ample 


uiTont  la  digrcflïon.  fiti 


JZ**U*nm)  Utn  <fr,m  fftm, 
lmum» .  fnhu  mulru  ai  Hrtrt 
Jxm  Lût  d*f*tfitm  Itantm 
Dtm*  mv  fthtm»  vidn; 
Vtdrrt  JUVari  t,iU  Alftm 
Drmfmm  gtmttm  f>  VmdtUti  -  -  ; 

fiddin 
Lattyt*  viBruti  catiru* 
Ctnjilui  juvrnu  rtvffit 
ttnfrrt ,  amd  Mtns  nu  *pid  mdtitt 
Mavrrta  faufi  ,$  fui  ftnitrxùimi 
t*)Jtti  epid  Axgmftt  fMtmuU 
/a  ftuni  tmmm  Ntronti. 
Il  faut  demeurer  d'accord  que  ces  louanges  né  ibnt 
pa»  outrées  ,  fit  je  trouve  rois  mé'me  fort  étrmge 
qu'Horace  n'eût  pat  influé  un  peu  plus  fur  les  beaux 
exploits  de  Druius  ,  s'il  étott  vrai  qull  tût  eompole 
cette  ode  après  (1)  l'an  de  Rome  743  car  en  ce  cas- 
U  il  aurore  tf.  le,  beilei  chofes  qoe  ce  jeune  General 
avoir  faites  au  delà  des  Alpet.   Comment  eft.ee  que 
le  poète  eût  pu  le  borner  i  la  feule  guerre  det  Rhc- 
tiens? 

(J>)  Smtjmt*  lu  ftmfiit  dt  fWfÇ.J  Dion  n'eft  pas  le 
leul  qui  le  remarque.  Tacite  le  dît  auflï  ,  fie  ajoute 
que  Dru  fus  ne  leur  imposa  qu'un  petit  tribut.  It  les 
ttxaafcwratr  un  certain  nomare  de  peioxde  bœuf  [m). 
Ut  fe  {enlevèrent  quelque  temt  après  \  caufe  que  Us 
exacteurs  de  ce  trfbut  leur  firent  cent  avanies  ,  avec 
toute  la  dureté  de*  plus  intraitables  mahotiers. 

(E)  Si  mm  ftrtt  majeur*  ut  ttit  ttritt.  j  J'apelle 
ajnfi  la  vifion  qu'on  prétend  tjall  eut.  On  prétend 
que  lors  qu'il  pourluivoit  fe»  viâoires  cîe  lfeu  en  lfcu 
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venu  à  bout  de  tout  autre  obftacle.  11  reprit  la  route  du  Rhin ,  &  mourut  de  maladie  avant  que 
d'avoir  regagné  ce  fleuve  y%  l'an  745.  i  l'âge  d'environ  30.  ans.  Quelques-uns  difent  qu'il 
mourut  d'une  fraâure  (  F  )  de  jambe .  Ton  cheval  s'étant  renverfé  fous  lui.    Son  frère  qui  s  e- 

"  it.  11  *  condui- 
re en  prononça  une  au- 
tre. On  rendit  toutes  fortes  d'honneurs  à  la  mémoire  de  Drufus»  &  on  lui  donna  le  surnom  t 
de  Germanicus  à  caufe  des  victoires  qu'il  avoir  remportées  dans  la  Germanie  :  c'eft  ainfi  qu'on 
apelloit  alors  l'Allemagne.  Il  y  avoit  fait  faire  un  (H)  canal  entre  la  mer  &  le  Rhin.  Nous 
avons  parlé  ailleurs  t  de  la  chafteté  extraordinaire  qu'on  lui  attribue.  11  lailïa  2.  fils  &  une  fil- 
le: 


toit  mis  (  G  )  en  marche  au  premier  bruit  de  la  maladie  4.  le  trouva  agoni 
fit  le  corps  à  Rome,  où  il  prononça  l'oraifon  funèbre  du  défunt.  AugufU 


Cint  fe  vouloir  fixer  nulle  part,  une  femme  plus  gran- 
de que  ne  font  les  autres  .  8c  habillée  i  la  façon  des 
barbares  ,  lui  aparut ,  &  lui  commanda  en  Latin  de 
s'arrêter  (a).  Suétone  &  Dion  parlent  de  cette  a »i ri- 
turc  ,  mais  Dion  a  oublié  de  marquer  que  ce  fpeclTe 
parla  Latin,  ce  qui  étoit  une  circonfbncc  capitale.  8c 
qu'un  hiftorien  exact  n'ccai  teruit  lamait  de  fa  narra- 
tion s'il  la  lavoir.  D'autre  côté  Suétone  a  oublié  une 
circonstance  qui  n'eft  pas  moins  clTcnciclle  ;  il  n'a  point 
dit  que  cette  femme  après  avoir  cenfuré  Drufus  de  ce 
qu'aucune  conquête  ne  le  pou  voit  contenter,  lui  dé- 
clara qu'il  eût  a  le  retirer ,  8c  qu'il  mourroit  bientôt. 
Si  Drufus  avoit  eu  une  semblable  vifion  ,  je  ne  m'é- 
tonnerois  pas  qu'il  eût  rebroulTé  chemin.  8t  qu'il  fut 
même  tombé  bientôt  dam  une  maladie  mortelle.  Je 
ne  fai  fi  les  guerriers  les  plus  ardent  qui  foient  aujour- 
d'hui au  monde,  de  quelque  religion  qu'on  les  fupo- 
fe.  feroient  à  l'épreuve  d'une  telle  aparition.  Quel 
boule  vertement  ne  devoit-cllc  donc  pas  faire  dans  l'â- 
me de  Drufus  qui  n'entendait  parler  à  Rome  que  d'aui- 
piecs,  que  de  prodiges,  que  de  Génies  bieoraiiaiM  ou 
malfaisant?  Volons  les  parolesde  Dion  î  ya'g  ns 

fUmç^ett  4  ura  «i^wrii  d>nrn  mwmt\%rueu  uirf,  »Pn, 
11m  <V«  >»i.y»  àffct  «ujni  .  ù  wmrrm  eu  rmSr» 
t'A»  rtn-prrme.  m».  Jetât.  -,«>  *•»»$  «A  SfT*"  "i 
ri  fli*  tiAivI»  rtiff  <*h.  Hitmm  muhtr  amadam 
bmmstut  amfL»r  [crut*  ti  tkviam  faSa:  Drufi,  mamt, 
amo  taudtm  nnilum  tué  tufidttati  tuadum  jintuen,  tan- 
ttndit!  litntit,  fatu  cemcjjum  h*c  e-rnnia  vtdere.  jgwu 
tu  ah  i  jam  tmm  cr  tferum  tturmm  r>  vit*  atfiat  itii 


Oui  fait  fl  les  Alternant  n'eurent  point  l'habileté 
e  faire  habiller  en  femme  quelque  homme  de  leur 
ation  qui  partit  Latin  .  Se  qui  nu  d'une  taille  avan- 

unfpcc- 


habillcr  en  femme  quelq 
qui  parUt  Latin  ,  81  qui  fi 
tagcujc ,  Se  de  l'engager  à  fc  produire 
tre  Air  le  chemin  que  Druius  teooit  ?  Je 
point  qu'on  n'ait  eu  recourt  plut  d'une  fou  à  un  pareil 
ftratlgême. 

(FJ  Jgm'il  rninrul  d'uni  fraUnet  i*  jamti.]  Nous 
verrions  le  détail  de  cet  accident  fi  nous  «vient  le  der- 
nier livre  de  Tite  Lire  ,  car  le  sommaire  qui  nous  en 
refte  .  contient  ces  paroles:  ipf*  (Drufits)  txfraUtt- 
ru  taeto  fnfer  crut  tjut  tiU*f/*  irectfimt  dit  «autan  Ut  ut- 
tidtrat  tmortmiu  tfl.  Mr.  Morcri  eft  ici  en  faute.  Drufus, 
dit.il,  ft  frtpartil  mime  à  cmttnuer fit  tenauttit  ■  dam 
U  ttmi  au'eiaut  ttmtt  d*  cheval  tl  ft  rtmftt  mut  em.'t , 
dent  il  mturut  1 3.  jtttrt  afrtt.  Avoir  mis  1 3 .  jours  au 
lieu  de  30.  u'efi  pu  la  ieule  mcprilè  i  il  eft  démenti 
par  Dion  fur  un  autre  chef,  car  Dion  allure  que  Dru- 
fus s'en  retournait  vers  ie  Rhin  ,  tant  t'en  faut  qu'il 
ft  [rtfar.it  à  tmtmttr  jtt  (mptiiti.  Je  kifle  les  fau- 
tes qui  concernent  Je  langage  :  les  conotlTcurt  n'ont 
pas  befoin  d'en  être  avertit  i  mais  fi  je  leur  UnTc  le 
foin  de  remarquer  celles  qui  fe  trouvent  dantles  paro- 
les que  j'ai  :j  portées .  je  n'en  ufe  pat  de  même  enver» 
le  commencement  de  l'article  i  Dsvitit,  itmtjiLdt 
Titirt  Strtn  r>  dt  Ltvit ,  fui  iftafa  dtfmt  jtugujit, 
frtrt  dt  jgEmftrtur  Tittrt.  Cefl  unfi  que  Mr.  Morc- 
ri commence.  Or  c'efl  un  mauvais  arrangement  :  le 
mot  frtrt  fe  peut  également  «porter  àtroîsperfonnet, 
ou  à  Drufus ,  ou  à  Tibère  Néron  ,  ou  i  Augufte. 
Un  homme  qui  ne  fauroit  pas  l'hiftoire  ne  fauroit 
choilîr  entre  ces  trois  relatifs.  Voici  une  faute  d'une  au- 
tre nature.  Mr.  Morcri  dit  que  Drufus  j£i  U  gutrrt 
en  Allcnugne  durant  ptufiturt  amitt.  11  n'y  a  guère 
de  IccVurs  qui  n'attachent  à  cet  mots  l'idée  de  10. 
ou  1 1.  campagnes  pour  le  moins  ,  Ct  c'eft  trop  de  la 
moiricj  je  ne  pense  pat  que  Drufus  ên  .'ait  fait  cinq 
en  ce  pais- là.  C'cft  le  plus  beau  fleuron  de  fa  couron- 
ne. U  faifoit  plui  en  un  an  que  d'autres  guerriers  en 
toute  leur  me  (t). 

(G)  JÇU  s'îioù  mii  ta  martht  au  frtmitr  brmt  dt 
la  maladit.']  Il  fit  tant  de  diligence  ,  que  Pline  a  mil 
ce  voiage  entre  les  plus  promis  qui  euflènt  été  jamais 
fcftt.  Il  (r)  prétend  que  Tibère  marchant  nuit  tt 
jour ,  8c  ians  Se  tervù-  que  de  3.  relais  fit  ai 
Valcre  Maxime  s'accorde  avec  Pline  quant  i 
ce  du  chemin  ,  mais  il  dit  (d)  que  Tibère 
fouvent  de  cheval.   Je  se  fai  pat 


roît  ici  difculperDionCaflitu,  qui  a  dit  qu'il  n'y  avoit 
guère  loin  du  lieu  ou  Auguffc  reçut  la  nouvelle  de  la 
maladie,  jufquesau  lieu  ou  Druius  étoit  malade  1  car 
quand  on  fupoferoit  que  Pline.  8c  que  Valcre  Maxime 
n'ont  pat  donné  la  julle  diffamée ,  il  icroit  toujours 
très-vrai  qu'il  y  a  loin  de  la  Lombardie  /ufques  en 
fte  étoit  èPavic  lors  qu'il  aprit  que 
:  :  Drufus  tomba  malade  es  fe  re- 
tirant det  bords  de  l'Ellx  vers  le  Rhin  ,  8c  il  mourut 
avant  que  d'être  arrivé  fur  les  bords  du  Riun.  Supo- 
fons  ahn  de  favoriser  Dion  le  plut  qu'il  sera  possible , 
que  Druius  «voit  deucin  de  retourner  à  Maience.  il 
faudra  dire  félon  cette  fupofit:on  qu'il  tomba  malade 
daat  la  Wetteravie.  Que  vent  donc  dire  cet  hiuonea 
avec  cette  parenthèse  (  «  >«<  «%  rifftt  )  At%ufit, 
dit-il ,  aianl  afrtl  U  maUdtt  dt  Drufus  ,  car  il  nrmt 
fat  ttm  dm  htm .  Imi  ruina  frtmttmtnt  Tittrti  Le* 
traducteurs  de  Dion  le  déchargent  de  la  bevue  ;  car 
ils  le  font  parler  d'Une  manière  qui  peut  Lguiticr 
qu'Auguste  fit  venir  promtement  Tibete  qui  n'était 
pas  loin  de  la  (t).  Mats  Caiâubon  (/}  réfute  leur  tra- 
duction par  deux  remarques  folides.  1.  La  langue 
Grcque  ne  iourlre  point  qu'on  tourne  imu,^*  par  fit 
venir,  a.  Augufte  8c  Tibère  étoient  aàort  à  Pavic. 
comme  nous  l'aprcnd  Valcre  Maidmc.  Il  faut  donc 
conclure  que  Dion  t'eft  exprimé  ou  en  mauvais  géo- 
graphe ,  ou  en  homme  qui  ne  favoit  pas  le»  circoo- 
Rancet  du  fait.  A;où«ont  une  autre  choie  qui  rend 
fort  fmgulier  ce  voiage  de  Tibère.  Il  alla  de  Ptvie 
en  Allemagne  avec  toute  la-  vi relie  d'un 
8c  il  retourna  (/j  à  pied 
toute  la  lenteur  d'un  convoi 
mort  pendant  l'été,  8t  fon  cotps  n'arriva  à  ravie  qu'au 
coeur  de  l'hiver.    C'elt  Tacite  qui  le  dit  (k). 

(H)  Vu  canal  tmtrt  U  Ram  ry  ta  tuer.]  Voici 
comment  Suétone  en  parle,    (ij  tram  hhenmm  faffai 
nenn  t>  immtuji  tferu  tfttttt  mua  mme  adhuc  Dr  u  s  1- 
K  m.  vatamtuT.   Tacite  le  nomme  f»£nm  Drufi*  ma  m . 
8c  c'cft  le  nom  ordinaire  qu'il  a  porté  parmi  les  Au- 
teurs Latins.   Ce  ne  fut  pas  un  travail  de  peu  de  du- 
rée) car  non  leulcrrwnt  il  servit  au  fils  de  Drufus, 
mait  il  fubfiAc  encore  aujourd'hui   L'endroit  où  Ta- 
cite parle  de  Germanicus  s 'embarquant  fur  ce  canal , 
eft  trop  beau  pour  n'être  pas  copie  :  (i;  J  amant  cUf- 
fû  *d\tntrat  eu»  prtmijft  temmeatm  ,      diftrtiutii  ém 
''/'»••'»  at  <it m  uavtkut  ftjfam  ravDausiANjt 
tutu  mtrtjfui ,  ftttatufum  Drufum  farrtm  mt  fi  tadrm 
amfum  liktut  flatatufaut  txtmfl*  at  mrmorùt  tamfili»- 
rmm  ataut  <rf*rum  juvartt ,  laemt  indt  t*y  Ottanmm 
mfifut  ad  jtmtfiam  fiumtn  fecundm  navtjatin*  fervahh- 
tur.    L'invocation  des  morts  étoit  tellement  ufi- 
1  le  Paganifme ,  que  voici  un  fils  qui  fait  des 
nt  mânes  d'un  pere  qui  n'avoit 
pas  été  déifié.   J'avoue  qu'on  lui  avoit  drefte  un  au- 
tel en  Allemagne,  mais  ce  n-etoit  pas  une  apotfaeofe. 
(/)  Tumulutn  ïamtn  tmttr  Variant,  Ujnmtui  ffruilum 
ty  vtltrtm  tram  Druft  ftam  ditjterrant.  RtJHtmtt 
aram  (tiermameus)  htmrufut  faim  trinttft  ipfi  cum 
Irtitnihii  dttmcurrit  :  tummltm  lier  art  haui  vifum.  Re- 
marques qu 'afin  de  fe  faire  une  jufte  idée  des  pais  qu'on 
placoit  à  Rome  au  delà  du  Rhin,  il  faut  fe  reprefen- 
ter  les  hiftoriens  comme  det  copiftes  des  relations  que 
let  Généraux  envoioient  à  Rome.   Les  Généraux  fe 
rendoient  avec  leurs  troupes  dans  les  Provinces  de  la 
Gaule  voisines  du  Rhin.    A  leur  égard  l'Allemagne 
éteitau  delà  de  cette  rivière.  Suétone 6c Tacite  ont  iui- 
vl  leur  ftyle,  car  au  fond  à  l'égard  de  Rome  l'Allema- 
gne eft  plutôt  au  deçà  qu'au  dcii  du  Rhin.  Je  ne  don- 
ne pat  cela  comme  une  remarqua  conlîderable,  miis 
combien  y  en  a-t*il  qui  ne  valent  guère  mieux  dans 
les  commentaires?  Au  refte  il  ne  faut  pas  s'imaginer, 
comme  fait  Mr.  Moreri ,  que  tout  ce  que  l'on  nom- 
me aujourd'hui  fltTèl  loit  l'ouvrage  des  anciens  Ro- 
mains i  car  Drufut  ne  joignit  le  Rhin  avec  l'Océan, 
C*etl-a-dire,  avec  ce  qu'on  nomme  aujourd'hui  le  Ztw- 
dtr-Ztt,  qu'en  faisant  faire  un  canal  entre  (m)  U  ri- 
vière d'Iflêl  .  8c  celle  dù  Rhin.    Je  dirai  par  occa/îon 
des  digues  fur  les  bords  du 
us  après  (n). 
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le;  l'un  de*  fil*  fut  ce  Prince tIJuftre qui  elï  û  «tnu  fous  le  nom  de  Gertranion;  l'aurre  fut  oc 
Prince  Oupidc qu:  a  ne  l'Empereur  Claude.  Leur  f<zar  Livie  rut  roauséc  à  Drufui  his  de  l'i- 
bère »  &  ne  valut  3  rien.  Il  n'y  a  point  d'aparaxt-  que  Drufus  lot  mort  de  potloa  par  le  cit- 
mede  (1)  rEmpeteur  Ton  beau-  pere.  La  cunloLc ion  <[ua  tut  écrite  par  Ovide  à  Uvic,  merc 
de  ea  illustre  cletunt,  eil  un  poeme  qui  mérite  d'eue  lu.  On  verra  tijiis  h  remarque  h  les  fautes 
de  Mr.  Moreri:  elles  foot  peu  de  choie. 

DRU  S  US,  fils  de  Tibère»  &  Je  fa  première  femme  Viplania  fîlle  d' Agrippa ,  nr  fut  point 
femblable  à  fon  pere  entait  de  y  dilftmulation,  mais  il  ne  lut  irffrmblott  pas  mal  t  en  impu- 
reté» en  ivrognerie  5c  en  cruauté.  U  fut  Queftcur  £  1*20764,  On  l'cnvoia  en  Pannonic 
après la  mort  d'Au^trire,  atin d'apaifer  1rs légions  menées.  Il  0  y  reûiin  rorc  hnireufcment > 
ci  fut  créé  Confirl  pea  apte»  fon  retour  à  Rome.  Il  commanda  une  armée  dans  nilyrie  Tan 
770.  On  lui  donna  cet  emploi  tint  afin  qu'il  pût  s'aquerir  rarrVâion  de  Ja  foJdatefquc ,  que 
pour  le  tirer  du  fan  dei  pi  aiiîrs  où  il  fc  plongeon  dam  Rome  11 .  U  fomenta  adrouement  les  di- 
vtïîons  qui  s*étoient  gliflees  parmi  les  Allemans  »  ck  en  tira  beaucoup  de  profit  a  ;  deiorre  que  le  Se- 
11a  lui  décerna  fes  honneurs  de  I'Oimimm.  11  revint  à  Rome  *  l'an  77J.  &  fut  Conful  avec  l'Empe- 
reur  fon  pere  Tannée  fm vante  t.  II  y  eut  une  dignité  plus  coniiderablc  encore  que  le  Coo- 
^blat,  dans  laquelle  il  fut  le  collègue  de  l'Empereur ,  ce  rot  la  Duiitànce  (  J)  Triburticienne. 
Aiant  obtenu  du  Sénat  t  l'admiffion  à  cette  importante  dignité»  il  n'eût  pas  manqué  defuc- 
ceder  à  Ttbere ,  li  Sejan  n'y  eut  pourvu.  L'amoition  de  ce  Favori  n'a  voit  point  de  bornes  ;  Se 
d'ailleurs  le  foufflet  qu'il  a  voit  reçu  de  Drufus  lui  infpiroK  toutes  fortes  d'attentats.  I.'execurion 
lui  en  étoit  d'autant  plus  facile  »  qull  crUTCtcnoit  un  commerce  criminel  avec  (0)  la  femme  de 
D/ulus.    AuïLÏ  de  cooccit  avec  cette  femme  il  le  ht  empoifonner  par  l'Eunuque  +  Lygdus. 
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<l)  Umt  d*  fmtfmpmr  li  trmtt  dt  t lm}trtm.]  U 
srtèiiifancc  et*  «ne  terrible  choie.  La  memn  gens 
qui  avaient  le  plus  répandu  le  brait  qu'Avgufte  etott 
le  pere  de  Drafiu  ,  turent  peut-être  ceux  qui  l'accu- 
ferent  de  l*»ro*r  cmpoikHsné-  l*uu  que  Suétone  re- 
jette crU  comme  une  table  rréa-Bul  fonder  .  00  peut  ' 
croire  Qu'il  n'v  voioit  aucune  trace  de  vraifembiaoce , 
car  il  a  cA  pas  trop  porté  oaturefienseot  a  ju&tier  les 
doute  Empereur» .  ni  à  cacher  leurs  derxuts,  H  nous 
sp  rend  U  teodreûe  finçuUere  qu'Auguste  rot  toujours 
pour  Dru  fus.  8t  U  en  donne  drui  particularircz  que  je 
ne  laiilrrsi  point  tomber.  Augude  fit  t'epittpbe  en 
vers  <\m  fut  gravée  fur  le  tombeiadc  Druiui .  &  coei- 
posa  en  proie  rh.iiiw.re  de  ce  grand  homme.  Je  nV 
éoore  paa  que  Je*  plu»  fjraai  Pnoces  .  fie  In  plut  ira- 
bilieux  Manarqoes  l'une  iujeti  k  des  ;ik>ullee  rurieuies 
envers  leur  propre  long ,  <jui  Icurroot  faire  des  choies 
ttès  prrjodiciaolrs  a  leurs  intérêt* ,  t<irs  qu'ils  crxigoenc 
qu'une  gloire  naiuante  ,  ic  «jni  croît  k  vue  d'cnl  ne 
ciutouule  trop  tes  peuftci.  Mais  se  ne  roi  pas  dus 
b  Loaduite  d  Augufle  srtrx  de  marques  de  cette  pal'- 
fioti .  pour  croire  qu'il  ait  jamais  telle  d'aimer  ten- 
drenuat  le  Prince  dont  iparemment  il  sSmiginott 
être  le  pere,  Bc  peut-être  ne  se  l*inuginott.il  pas  ur.i 
en  avoir  de  bonnes  ru  font.  Quoi  4u'tl  en  ioit  foioni 
la  fuforf»  de  SurtcxiC .  nous  y  rrouverons un  admira- 
ble morceau  du  caractère  de  Druius.  (a)  Fmj}i  Mmttm 
ertÀuue  mm  muasu  g!jrt$j't  ftt+m  tntdu  aaïaw.  Nam 
«a  f\\Qt  fmftf  \%d*f>*j .  ëftm*  fmyt*  ff*lt*  esftstft, 
fmmm*jttt  f*f  lui  Jifcrttnmt  timett  lit^ouutmtm  ut*  Stit 
tmCtiâjMti  :  mit  ii^muda/r  mn**Am  frtjliimm  ft  i.r-t»- 

iiuA  /Ssimm  <mh.<<iii  r*fitxmmtim  ,  Ji  f*£u.  ÙmÀê 
tkijitm*  memmlitf  tt*étr*  mmfïà .  fitfytetnm  rsmv  A»ft- 
fi*  .  mmtMtMmêjmg  #x  SrtmisrM  :  f>  fus  tmjÊÊMMF . 
mteretptmm  ira«M.  — l^*' J  ** u<~rm  ttutgtt,  mi  fr*t*t- 
tmiltrtm.  rttmU  ,  <j«jj»  ^mu  tttmm  mmi  %+rrfuaiU  pu~ 
ttm  :  tmm  jtMfttjim  uuumfwt  çj*  araom  Jtlixtrrt .  ssr 
fktttAim  /rino#r plut  rmjlt*mrt$ .  fitmt  mmmmdmm  m  a> * 
■M*  frtjfj***  fjt  i  eV  dtfmnibfm  ttm  tr»  ttmevxr  Umdm- 
xirit ,  M  tuti  ftttétmi  fît  «  Simiiea  es  Ordre»  luos 
tVerent  t  nuique  ram  honclium  qaandoque  exitum 
dirent  ,  qaam  ilti  dcdiflent.  Su  rtnttnt*r  titfmm 
ttmmtlt  *fMs  vrrfiàmt  *  ft  t*mpfu$  mftmJffitfi  ,  rrt*ns 
\t$é  mtmtrtmm  frmfm  •rmtumt  ttmftdut.  \\  itmoiT  la 
belle  gloire  plus  que  le  commandement ,  tu  il  étoit 
encore  toux  pénètre  de  l'nprit  Romiin  urouloit  cm* 
pluier  tout  ton  crrdst  s  rétablir  la  liberté  de  1a  Repu* 
bisque,  quoi  ijue  ton  intérêt  pameuliet  l'efiTxgdx  1 
mitorcait  l'uTurpation  impériale  ,  tous  laquelle  on  vi- 
vait alors.  Oq  prciend  même  qu'il  écrivit  à  Tibet* 
poor  l'cxhoncr  a  Je  juimhe  à  lui  ■  daas  le  detTtân 
d'ohisger  Aueufle  s  remettre  les  choses  m  premier 
et ax.  Si  quelque  rai: on  rendait  probable  la  medilan- 
ce  qac  Sucrone  a  rcjeitce,  ce  i'erott  iant  doote  celle- 
ci  i  c'eft  qne  Tibère  monrra  la  kttre  qu'il  stroit  reçue 
de  Urulîxt  for  ce  Ibiet.  Ceil  Suctonc  même  qui  le 
nporte(i;  En  gênerai  on  étmt  h  persuade  x  (tome 
de  cette  noble  «V  îiacomparabie  im Uni: ton  de  Orufûs, 
que  ce  fut  La  première sssnm  de  l'amour  immenfe  que 
le  peuple  témoigna  pour  Germanicus.  Drui*  ma/sui 
»fmi  ycfmUm  fom*mmm  mtmtn*  ,  (Ttàti*t*r*m  fi 


rtrmm  ptutmt  fmtt .  UétriéHtm  ffJàUtmwm .  «usdf  m  (iet- 
xuiuiM  fmtm  e>  if>f*  •mérm  ,  m/m  jmnumi  nw*V  t*ft- 
natun,  mirmitmttmJ 

[A)  C*  fm  U  fmtgmmt  IVtkmmttfnmt.  J  AugUHe 
voulut  xprtler  aioo  h  suprême  autorité  .  arin  d'éviter 
les  titres  odieux^le  Ko»  tt  de  DiêUreur  ,  U  rn  porter 
nranmoinion  qui  preralût Xtousurt anrrei.  U  icilunnx 
pour  cuUegur  de  cette  dignité  l'on  gendre  Agrippa  , 
et  après  la  mon  d' Agrippa  Ion  desu-hlt  Tibère.  A 
ton  exemple  Tibère  voulut  noir  un  allbcie  dsni  cet. 
te  put  fiance.  6t  eboirât  ton  fili.  Les  lettres  qu'il  ecrw 
stt  au  Sénat  louchant  cette  aftoeiaïKio  rurent  tonte  k 
force  d'un  commandement,    (a)  JUrim  Utrmt  mj  \t- 


p,  mtmt  potcÛarem  tribumiciun  Dmft  tt.tÀst.  té 
f*mmi  f*,iigti  tmtAitiimm  Aup^tui  ntftrtx  *  mt  régis 
mm  diciatoru  mm*»  mJjmmrti .  mt  tmtmm  sfmUmJrmr 
aa«w«  téttrm  mtytttm  f+*mimr*t.  Ai.  Àrmàt  Aft\ff*m 
J*<<*m  tjMj  fmiwjUlu .  mm  àtfmmftê .  1  t&trt un*  Xtrwmm 
drùfii  |  m  fiMcmtftm  m  m*mt  frrti.  -w  têhètfi  ^umi 
mlttmtm  foi  rttmm  ;  ftmmi  mmJrfiim  Stremi .  fjf  fm* 
mmfurtmdmifJtim.  J^tw  tmm  txtmflo ,  Ttierm*  />»- 
(mm  j'timmâ  rtt  sJmmvti  .  tmm  itutiâtmi  {.>»4a>u  turr- 
frmm  èwtfr  dmmjmdifmtm  rrmmtfrr.  U  Mr.  Moreri  arovt 
entendu  ceci .  il  ■'suroit  point  dit  que  DrvJus  À  fm 
rttfimr  4'Mitmmâm  tmrfm  m  thmrgt  4$  Jnhmn.  Cela 
n'exprime  point  ce  que  Tacite  vient  de  nous  dire.  Je 
paflê  par  défait  deux  autres  rautes  de  Mr.  Moreri  con- 
tenues dans  ces  pxrules ,  Druius  fm  m%my4  dmm*  tltty* 
rtt  frnttr  mfrimàrt  tmrt  mthtmirt.  fmu  m  jfUtmjtfn*.  La 
première  cipcditioa  de  Druitis  tut  celle  de  Faonome. 
Ce  la  lecofuie  celle  d'IUyric.  Je  ne  renie  pas  qo'il  ait 
été  cet  pertonrie  dans  l' Allemagne  aiec  une  armée  , 
quoi  qu'ai  j  ait  roroenté  les  drvitsons 

(  b,  Uw  tmmmtrtt  trttmmî  mvtt  U  fttmmt  dm  D/m/mk] 
Elle  «rapellost  Livk  ,  St  etott  futur  de  Oefmantcus. 
Elle  tue  premièrement  mariée  à  Caïus  Cclir  petii  tils 
d'AugwIrc.  6t  après  la  mort  de  ce  Prince  à  Drulùs  lils 
de  Ttbere.  Elle  avott  été  fort  laide  au  commence- 
ment,  te  puis  elle  ctost  devenoe  lout  s-iitt  belie.  Se- 
jan eut  allés  miuvaiie  opioxon  de  cette  femme  pour 
croire  qu'en  Lui  parlant  d'amour .  il  l  ergigeroit  i  le 
féconder  dxot  le  de  (son  qu'il  avott  forme  de  taire  pé- 
rir Ion  mari.  Il  lui  parla  doncd"xmour.  te  jouit  d'el- 
le facilement,  0t  puis  U  lui  propolâ  que  fi  elle  vouloir 
cmpmfonncr  Drufus.  il  lepooferoit.  0c  ta  feroit  Im- 
pératrice. Cette  eiperir.;e  incertaine  l'obligea  à  re- 
noncer par  un  crime  abominable  s  une  efperan  e 
certaine,  tant  il  tft  vrai  qu'une  rem  roc  qui  a  utse  fois 
pro'Artue  l'un  honneur,  se  hitxt»*»raer l'esprit  a  diuit 
tu  k  casKhe,  félon  te  rapritie  de  celui  à  qui  eUr  s'eit 
abajidonaee.  Ce  n'eit  pas  moi  qui  fais  cette  refiesKin» 
ce  il  Tacite.  Liiez  ce  qui  luit,  vous  j  trourcrex  (rj  te 
foufHet  que  Druius  donna  i  Srtan.  (/)  Drmfm  *m- 
fmitm  *muù  .  (T  Jatun»  tmmumtrr .  en»  ftrtt  jmfm* 
tmstmitrât  Stjmmm  mmnmt  ,  r>  tmnttm  itmdtmu  t$  +trèt- 
tmvtrmt.  Ifitm  rmmffm  ttmitui  frmatfttjimjtm  «e/âuss 
md  msmmm  t\m  Lnumm  (tmvrrirrt.  Jj^nm  Jwtw  Oer- 
NMtfi ,  fmrtmm  xmtl'ta  mtmtu  ivJf.tr*  ,  mtm  f- mû hnitUrm 
Haut .  mt  émmm  tnttm{Mj  ,  mdmîttn*  mt- 
itx.il  i  ty  f*4qmmm  fraui  fimftiti  ftt.nu  tfi  (  mmam  ftmt- 
mmmmiQ*  [mtttHim  *j*t  mémmern  ,  )  mJ  tmjmfii  fftm. 
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(E)  tbu  UùalU  dam  Drufiu  qui  l'amitié  qu'il  en- 
fin* mut  Vnmamcw.  )  Germanicus  avoit  ete  adopté 
par  l'hmpereur  >  il  étoit  donc  aulTi  bien  que  Uruius 
le  fucccflcur  prefomptif  :  mais  d'ailleurs  il  ctoit  l'a- 
mour te  les  délices  du  peuple  ;  il  a  voit  tau  de  belks 
actions  i  il  avoit  des  qualitez  éminentes.  Drufus  ne 
polTedoit  aucun  de  ces  avantages.  Comment  le  pou- 
voit-il  faire  qu'il  ne  hait  point  un  tel  rival  ?  O'uu  pou- 

1  "1  juibee  a 

ices» 


voit  venir  qu'une  i 


aimoit  Germanicus  f  II  faut  rccoi.oli 
en  cela  l'empire  bizarre  du  tempérament  :  les  vice»»*  °  Po^n- 
n'ont  pis  entre  eu»  la  liailon  que  l'on  s'imagine  .  Se  tllm  k 
il  y  a  telle  vertu  qui  fc  couferve  mieux  dans  un  coeur 
avec  plusieurs  vkes  éclatai»,  qu'avec  des  défauts  mé- 
diocres. Je  n'ai  pas  dit  toutes  les  raifoos  qui  étaient 
capables  cMum.r  la  jalouiïc  dans  l'amc  de  Drulus. 
J'en  ai  même  oublié  les  principales ,  que  l'on  trouve- 
ra bientôt  dans  les  paroles  de  Tacite.  Ut  Cour  s  etoit 
partagée  entre  Drulus  ScGermaaicusi  les  amis  de  l'un 
le  brouiiloient  avec  ceux  de  l'autre  >  8t  les  chefs  de 
ces  deux  action.,  etoient  feuls  d'accord  :  (i)  Dnuf* 
difcart  amU)  trat  j  mm i 1  m  Drufum ,  au*  Germamcmm 
JiuUtii.  'Jïètriw  ut  frtfrmm  ,  ry>  fui  fangutau  Drufum 
fovttal:  Utrmanice  aùnuuit  fsitm  amfrtm  afud  tatt- 
rat  aaxtrat ,  (y  oui»  cUritudine  mumu  gtutru  atutt- 
tat ,  avum  Marcum  Anfntum ,  avknrulum  Augujium 
ftrnu.  Centra  Druji  friuxuu  tquet  mm»„.  ,  Pem- 
f»aim  Atticus  ,  daJtctrt  CUuUitrum  ànarmti  uiJiia- 
tur  ,  ftnjuux  Otrntamci  a  \  r  r.  m*  ,  fmamditate  a* 
fama  L.viam  uxtrrm  Dnfi  frattlUiat ;  jU  fratrrt  tgrt- 


088  D   R  U   S   U  S. 

1  e  poifbn  rîtfonetTct:  Dru  Tus  en  mourut  l'an  766.  Jl  laifîb  d«  (C)  enfans»  comme  on  le 
verra  dans  les  remarques.  Tibère  marqua  dans  cette  rencontre  toute  (D)  l'infetilibtlitc  que 
les  Stoïciens  demandaient.  Rien  ne  me  paraît  plus  louable  dans  (  E  )  Drulus,  que  l'amitié 
qu'il  conferva  pour  Germanicus  fon  couftn  germain ,  &  Ion  Irerc  d'adoption. 

D  R  U  S  U  S  ,  fils  de  Germanicus  &  d'Agrippinc ,  fut  d'abord  avancé  aux  charges  avant 
'âge compétent •  ckeela  à  la  recommandation  même  *  de  Tibère,  mais  {A)  cnluhciltut 
îprime  par  les  artifices  de  Scjaix    Cet  injulte  Favori  eut  la  joie  de  le  faire  emprifonner ,  mats 


1  rvjfai  »  fjf  Mets*  marki  imfuSi.   Atam  illa 

1  avmuuiau  Amfufiut  ■  fietr  Cittrmt ,  ix  Dr  m/»  Uit- 
rj|  /'  )'<'  ac  major  ti  rfr  fitfitrti  mumeifaU  aJutim  fat' 
daiati  tu  f*a  heutjlu  (jf  frafmtiaas.  fagttttfa  frmcir- 
ta  txftSartt.  On  donna  un  potion  lent  à  Drulus ,  afin 
de  faire  penser  qu'il  mourait  de  (.«)  maladie,  Le  Mé- 
decin Je  Livie  nommé  Eudemus ,  oui  etoit  aufii  Ion 
adultère,  fut  admis  i  b  confidence  (»).  La  veuve  fom- 
ma  (r)  Seum  de  lui  tenir  là  parole  ! 
mander  en  mariage  à  Tibère,.  8c  ne 
Lon  qu'il  eut  été  puni  de  fes  crimes.  Apicata  fa"  fem- 
me répudiée  fit  lavoir  a  l'Empereur  l'empoifonneracnt 
de  Drulus .  Ic  les  crime*  de  Livie  :  fur  quoi  Tibère 
ordoona  que  Livie  fut  mife  a  «non  ;  d'autres  dilênt 
qu'en  conlideration  de  lamere  il  ne  La  fit  point  punir; 
mais  que  fà  mère  la  tailla  mourir  de  faim  (J)*  Le  Sé- 
nat rendit  de  très- rigoureux  arrêts  contre  la  mémoi- 
re. iV  contre  les  effigies  de  cette  méchante  femme  (t). 
J'ai  lit  que  Sejan  ne  t'épouia  pas,  cependant Glandorp 
a  débite  le  contraire  :  tnmum  rtfuijam  fatttur,  fc- 
jiea  ïamiu  cum  nm  atftfttrit,  j»  **«  ctmfa»  (f).  Mai* 
Suctooc  cil  p  us  troiablc  ,  qui  nous  représente  Tibè- 
re leurrant  Sejan  de  l'clperance  de  ton  alliance,,  dans 
le  terns  même  qu'il  le  preparott  à  lu  ruiner,  comme 
il  fît  loir  peu  après.  Sft  ajpmiatn  at  Iritmitia  fait- 
PàVk  iurptum  tua;iaaititm  crouiutAi  tjt  fuatuda  mi- 

firaihtaa.m  ttutam  d). 

(Q  li  LMjja  uts  r»(j«. J    Sa  fille  Julie  fut  mariée 
en  premières  noces  a  Néron  fon  coulin  germain  .  (ils 
aine  dcGcrmatu-  os,  te  en  lecoiuci  a  CaiusKuiellius 
Biandus  [h).  Peu  jpres  1a  mort  dt  Germanicus  la  laeur 
Livie,  femme  de  Drufui,  accoucha  de-deux  jumeaux, 
de  quoi  Tibïrc  fut  li  aile  qu'il  s'en  félicita  en  plein 
Stnit  (.j.    L'un  de    es  jumeaux  mourut  peu  aptes 
fon  pere  |  l'autre  nomme  1  iocre  devoit  lucceoer  i 
l'empire  avec  Caiut  ^"ih^ula,  car  l'empereur  Tibère 
les  (k)  déclara  tous  deux  les  héritier*  également  i 
mais  comme  Tibère  (/)  l"avoi;  prédit,  Caligula(m)fit 
mourir  ion  cohéritier.    N'oublions  pas  qu'il  rit  caller 
le  ttlbment  de  Tibère  i  par  ce  moten  li  regualeul.  Il 
adopta  euluite  Til<re  le  petit-fils,  (m)  Fratrtm  in-t- 
num  Jit  wiùi  tegt  aj§fiê\x,it ,  afftt  avuaut  frmtiftm 
...  ...  u.  Je  trouve  >ci  ui«  petite  difficulté  :  li  Tibère 

le  petit-fil*  etoit  ne  peu  après  la  mort  de  Germanicus  > 
comme  Tacite  l'aflûre,  il  avoit  18.  an»  lorsque  Ion  aïeul 
mourut.  D'où  vient  donc  que  ibnakul  oc  lui  avoit  point 
fait  prendre  la  robe  virile  ?  Cela,  n'cùr  pas  ete  inutile 
pour  lui  allùrvrla  fuccelTion.  On  me  repondra  îilù re- 
ment qu'il  le  cnxoir  iJkgitime  a  cauledcsaduitere»  de 
Livie.  &  que  cela  fut  cauic  qu'il  le  négligea  («J.  Au 
relie  on  fit  mourir  ce  ;cum  homme  poui  un  lu;et  fort 

te.  On  prétendit  que  c'étoit  un  antidote  ,  &  que  par 
cette  conduite  ilaccufoit  Caligula  de  le  vouloir  faire 
(f)  Fratrtm  Tibtrmm  uatmaatm  rt- 
_  >  Jnèum  mtittum  wttrtmu  ....  caujfa- 
ami  aoiUuum  titltujjtt  auafi  ad  fratavtnJ» 
■vtntna  {ma  fumlum  ,  cum  ....  prtfitr  ajfjmam  O 
vthtmtmm  tufjïm  nudicamim*  ufui  tfftt. 

(D)  Ttitrt  marqua  tautt  hnfatfikliti  que 

Ut  staicmu.]  On  ne  le  vit  point  inquiet  pendant  que 
Diufu*  etoit  malade.  Se  il  ne  difeominua point  d'aller 
au  Sénat ,  non  pas  même  dan*  le  tems  qui  s'écoula 
entre  la  mort  Se  les  funérailles  de  fon  fils.  Lui  seul 
pendant  que  tout  le  Sénat  gcmilToit  8c  fondoie  en  lar- 
mes ■  polTeda  tout  fon  iens  froid  (q).  Il  conlerva  rel- 
Irmcnt  dans  fondifeours  le  caractère  de  fon  cipnt  dii- 
iimulé  Se  comédien  .  qu'il  étoit  facile  de  conoltre 
qu'aucun  fentiment  de  dcplailir  ne  le  traverfoit.  Li- 
les  cils  dans  Tacite ,  vosj*  n  r  perdre»  pas  votre  pei- 
ne: mais  je  doute  fort  que  dans  de»  traitez  de  « 
lation  l'on  faiTe  bien  de  (r)  citer  un  tel  exemple: 
Tibet*  n'en  uloit  ainû  que  parce  qu'iln-avoit 

fur  vécu  à  tous  fes  enfans  (//. 

to  needum  lepulto  eu  ri  1  m  iagrelTur  efi .  Confulefque  fede 

peciem  mceititic  ledentes  honoris  locique  admonuit, 
latrvmasSenarum,  viéto  gcnÎH  limul  oritione  con- 
TaCU.  annal  1  4.  e .  8,  '■  oiez  aulTi  Suétone  m  'Iiitr. 

Statqui  de  coofoL  ad  Marciam  c.  tf.  c>  *»*»  afautru 

1.     (/J  Sutttn.  in  Slim  r.  il. 
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git  <»ui»rdti ,  cr  fra. 
Voi«  dans  la  marge  un  autre  partage  de  Tacite,  où 
Tibère  fait  fort  valoir  au  Sénat  l'amitié  de  Drufus  poul- 
ies fils  de  Germanicus  (v).  L'hùTorien  touche  la  rai- 
fon  pourquoi  l'on  dévoie  juger  que  Drufus  failoit  en 
cela  une  choie  très-difficile  >  cette  rai  Ion  efi  la  con- 
currence île  l'autorité.  Sur  ce  principe  lor*  que  Pi- 
foo  fc  vit  aceufe  de  la  mort  de  Germanicus ,  il  s'en 
alla  trouver  Drufus  ,  Se  il  elpcra  de  le  mettre  facile- 
ment dans  les  intérêts  (w),  il  crut  qu'un  homme  qui 
auroit  délivre  Drulus  d'un  très-dangereux  rival .  ne 
icroit  pas  vu  de  mauvais  oeil  :  mais  il  n'en  tira  qu'u- 
ne rcponie  fort  vague ,  que  l'on  prit  pour  une  le- 
çon de  Tibère  i  car  il  n'y  paroitioit  rien  de  l'humeur 
franche  Se  peu  arcoafpcâc  de  Drufus  (*•). 

(A)  Par  Ut  ariijittt  d*  Stjan.]  Nous  allons  voir 
un  manège  dctelta:>lc  :  Sejan  avoit  de*  cfpioos  par 
tout,  Se  n'epargnoit  rien  pour  s'igrandir.  Comme  il 
alpiroit  à  l'empire,  il  commença  par  le  défaire  de  Dru- 
fus qui  en  qualité  de  fils  de  Tioere  occupait  le  pre- 
mier rang  dans  l'ordre  Je  U  fucceffion.  Néron  fils 
aîné  de  Germanicus  fuivoit  immédiatement  Drufus . 
c'ell  pourquoi  il  fut  le  second  objet  des  machinitions 
de  Sejan.  Tout  ce  qu'il  dilbit  etoit  raponc  au  Favo- 
ri .  8c  cela  fburnilfoit  fouveat  matière  n'accufaiion; 
car  encore  qu'il  ne  fut  pas  mal  intentionné  ,  il  lus 
échapoit  des  parole*  d'imprudence,  à  quoi  les  confeils 
precipiter.de  lès  amis  rte  contribuoient  que  trop.  Ce* 
gens-là  pluspour  leur  propre  intérêt  que  pour  le  tien , 
ennuiczde  fa. rruuvaifc  fortune ,  lui  conleillotent  de  tai- 
re un  peu  le  méchant ,  8c  lui  diloient  que  c'était  le 
vrai  chemin  de  l'autorité.  L.-dclTus  il  lui  échapoit  de* 
paroles  dont  on  lui  faifoit  des  crimes,  (y)  Maxia**- 
qut  injtiianntm  Srreuem  frtxtmum  jutttfliam ,  CT 
q$tamquam  mtJrfta  jwvema  ,  fUrumqmt  tamtn  qmd  ras 
frtftmtarum  tvnduitrtt  tblttum  idum  à  hitrtii  çr*  thtn- 
ttbut  adtfijttaia  foiemia  fnftrit  txjlrmulatur  .  ut 
ereâum  8e  fijtwem  animi  oltcnderet:  vellc  sd  popu- 
lum  Romanum  :  cupere  exercitus  :  oeque  auiurum 
contra  Sejanum  ,  qui  nunc  paticntiam  leni*  ,  Se  fe- 
gnitiam  juvenis  juxta  irtfultet.  Hat  aiqua  taita  au- 
àunti  ,  mbd  quiitm  fraxa  nptalunii  ;  jtd  inttrdum 
mm  frtttdttani  tantamactt.  &  meaufuli*  ;  quai  aJ- 
fa{iti  tufitdtt  txttytai  au.1afyut  cum  diftrrtnt  Sec  II 
n'étoit  pas  à  couvert  des  Délateurs  \  car  fc*  fou- 
pirs,  fes  veilles,  8c  fon  fomroeil  etoient  raportez  au 
Favori  :  l'a  femme  en  rendait  compte  à  là  mere .  8c 
celle-ci  à  Sejan  (*).  Son  frerc  Drufus  (aa)  lui  devint 
contraire  |  Sejan  eut  l'adreiTe  de  le  gagner,  lui  faifant 
entendre  que  la  première  place  lui  étoit  fùre  par 
perte  de  Néron,  11  jetioit  en  même  tems  les  feme 
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DRUSUS.  DUAREN.  108? 
non  pas  celle  àe  le  voir  mort  :  il  mourut  lui  -même  avant  Drufus.  La  condition  de  celui-ci  n'en 
fut  pas  meilleure:  on  l'abandonna  de  telle  (B)  forte  i  la  hircur  de  la  faim,  qu'il  rongea  la 
bourre  de  Ion  matelas.  II  traira  ainfi  fa  vie  jufques  au  neuvième  jour.  Aprèt  la  mort  Tibère 
eut  la  cruauté  de  l'accoferdans  le  Sénat,  &  l'imprudence  de  découvrir  (C)  parce  moien  le»  ri- 
gueurs qui  avoient  été  exercées  contre  ce  malheureux  Prince.  Pendant  fa  prifon  il  courut  un 
bruit  qu'on  l'avoit  vu  dans  les  Iles  de  la  mer  Egée.  Tacite  en  nous  aprenant  par  qui  ce  faux  Dru- 
fus rut  pris ,  ne  manque  pas  de  toucher  les  (ccreti  reflbr»  (D)  qui  font  jouer  cette  efpecc  de 
fupofitions.  Je  ne  trouve  point  que  Drufus  ait  eu  d'autres  charges  que  celle  *  d'Augure,  & 
celle  de  Gouverneur  t  de  Rome.    Il  fut  très-mal  (E)  marié. 

£*»  DUAREN  (François)  profeflcur  en  Droit  civil  à  Bourges  au  XVI.  fiecle, 
étoit  de  Saint-Bricu  ville  de  Bretagne.    Il  fut  le  premier  des  Jurifconfultes  François  qui  chaiTa  des 
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1  qui  donna  dans  ce  pan- 
de  Ton  ambition,  mais 


cet  de  la  ruine  de  ce  Drufus, 
ncau  non  feulement  à  cau£è 

auiTi  à  caute  que  félon  la  coutume  11  haiflott  Ton  fre-  * 
te,  8c  lui  enviait  la  préférence  dont  il  le  ««oit  favo- 
ri le  par  Agrippine  leur  commune  mert.   j^m  (  Se. 
janus)  fratrtm  Strom:  Drujum  traxil  in  par- 

ut ,  fit  oh  tel*  frtnetfit  Itei  ,  fi  fritrrm  ti.n t  &jam 
Urtù.iMtn  dtmtvifftt.     Atrtx  Druft  inftnium  juter 
tupiJtnem  ftttntta,  (y  fil"'  fralniui  tdia,  atttndtia- 
iur  inwdia  ■  ami  mater  Arn'pina  promptitr  Nereni 
rrat.    Neime  txtntn  Stjanm  lia  Drufim  ftvttat  ,  ut 
r>"n  h*  tum  autant  ftmiua  futur  t  txmi  mcditarttmi 
gnarut  frafmtem ,  ©•  mfidtn  m  Agit  MMffiunfl  (a).  Mr. 
de  Tillcmont  sYft  trompé  quand  il  a  dit  (♦)  que  la 
propre  ftmme  de  Néron  ira/va >Hnl  i  fa  rmuu,  en  r co- 
dant ttmpit  À  tlmptratriet  Livit  de  lent  tt  em'il pou- 
vait fain  de  fhu  fitrit.  Cétoit  a  Lirie  fa  mère,  fem- 
me de  Drufus.  fils  de  Tibère  ,  qu'elle  en  rendoit 
compte  .  8c  non  pas  a  Livic  l'Impératrice.   J'ai  ou- 
blié de  marquer  que  [c)  Scjan  lit  donner  des  gardes 
i  Néron  Et  à  sa  mere  Agrippine  .  8c  que  ces  garde» 
fc  contentoient  de  tenir  regttre  de  tout  ec  qu'il»  ob- 
fervoient.  Il  fuborna  aufli  des  gens  qtd  conleilloient 
i  cette  Dame  ,  8c  a  fon  fils  de  s'en  aller  à  l'armée 
d'Allemagne  ,  ou  d'implorer  la  protection  du  public. 
On  rejettoit  ie»  conicil» .  8c  on  oe  laiftoit  pas  d'être 
accule  d'jr  avoir  prêté  l'oreille. 

(  B)  On  t'abandonna  il  util  firit  à  L*  furtur  de  U 
faim.  ]  Les  artifiect  dont  00  a  parlé  dans  1a  remar- 
que précédente,  n'avaient  garde  de  manquer  leur  coup 
entre  les  mains  de  Sejan,  puis  que  Tibère  ae  deman- 
doit  pas  mieux  que  d'avoir  luiet  de  perdre  ces  jeunes 
Princes.  Il  fubornoit  des  gens  qui  les  excitoient  à 
murmurer,  8c  à  le  maudire  \  8c  quand  il  eut  ramaffe 
plufieurs  chefs  d'accusation  ,  il  est  remplit  une  lettre 
avec  une  extrême  animofité,  8t  fit  déclarer  Néron  8c 
Drufus  ennemis  du  bien  public.  Après  quoi  on  en- 
vois l'un  dam  l'Ile  de  Pontis ,  ou  on  le  contraignit  de 
le  ruer  ,  un  Bourreau  aiint  paru  devant  lui  avec  les 
inftramrns  du  dernier  fuplke ,  8t  lui  liant  dit  qu'il  VC- 
noit  exécuter  l'ordre  du  Sénat  !  l'autre  (c*étott  notre 
Drulus}  fut  empriloMsé  dans  le  palais,  ou  on  le  Mua 
mourir  de  faim.    Ecoutons  Suétone  {d)  :  Ut  tompt. 

Ttt  f '■         f  MI199  fit  têfttfn        .'.jitt  f»\t*mtt   />«sji/lt*J  K>tM 

fufiifta:  egH  rumStmtm,  Nondcbere  ralia  prxmia  tri- 
bui.  nifi  expertiser  arrate  provcéhi:  atnu  ix  et,  pa- 
ttfada  intérim  anmi  fui  nota,  tnmitim  trimmalitniim 
itncxitt  rtJJ<dit:  varia  fat  fra  V»  imbtlhs,  m  O"  «»- 
tilartmar  ad  tttnilia  fjr  (nthati  ftrdmntmr ,  atmfa- 
tiit  ter  Llirai ,  amanffrmt  ttngtftu  rtiam  pntrii ,  (jr 
jH,lic.>tei  hejftt  famt  nnaruh:  Sironrm  ,  ta  iafala  fam- 
!■*  :  Drujum  ,  in  imm  far:t  Talatii.  Put  a  as  Ntrantm 
ad  xclfutanaf»  mtrttm  cjadmm ,  tum  ri  tamiftx,  oua- 
fi  rx  Stnatus  anUmtatt  miffut.  iayu.-t  ry  uatci  efltn- 
tartt  :  Drufi  auttm  adet  altmtnta  fukdttSa .  ut  tpmtn- 
tum  t  ctucitra  (t)  ttntairril  mandtr*  :  amitrum 
fie  rtlaui'i  dtfptrfii  ,  ut  vix  qmandaqut  ctlligi  faf- 
fint.  Ceci  arriva  {f)  deux  ans  après  la  mort  de  Sc- 
jan. N'oublions  pas  que  Tibère  fut  fi  conftemé  quand 
il  aprit  les  machinations  de  ce  Favori  .  qu'il  fongea  à 
tirer  Drufus  de  prifon  pour  l"opo(cr  i  Scjan.  (g)  Tra- 
didtn  autiam  dtfcnfrum  fmfft  Mamm  .  fi  arma  aéSt~ 
tant  trntxrtniur  txtraBum  rnle.ua  juvtnrm  ( nam  in 
faUti»  atimtèaïur)  durtm  ppul*  unfanrn. 

(C)  L'rmpmJrnti  J*  Jtraavrir  par  rr  m**n  Uiri- 
guturt.  ]    Ceux  qui  gardoient  Drufus  firent  un  jour- 
nil  Je  tout  ce  qu  i'  avoit  fait.  8c  de  tout  ce  qu'il  avoic 
sL  '  ~     dit  pcndint  fa  prifon  ;  ce  journal  étoit  fi  exad,  que 
S  n'ont  in     |,on  r  voioit  lc  nom  <,e*  e(cirffi  1"*  avoient  baiu  ou 
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épouvante  le  prifonnier  .  quand  il  fimoit  de  fa  cham- 
bre. On  y  voioit  les  malédictions  qu'il  fnuhaita  en 
mourant  a  l'auteur  de  fa  cnieHr  perlecuiion.  lererua 
'  qu'on  lui  rît  d'un  morceau  de  pain;  les  coups  dont  les 
cfciavcsl'affommoient ,  8t  choies  lemblablcs.  Voira 
ce  que  Tibère  n'eut  pmnt  de  honte  de  (aire  lire  dans 
le  Scan,  (i) 


patres 
fpecie  de- 
tcilandi  1 
fed  pene- 
trabât  pa- 
vor,  8c 
admi  ratio, 
callidum 
olim  8c 
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omettrons 
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ftJcatix 
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in  fuoa ,  infénfum  Reipublicac 
animum  tijtcu  :  recîrarique  factorum  diâorumque 
ejui  deferipta  per  dies  juJU.  J^ut  n*n  aluut  atreemt 
V:fitm  :  ajfiiligt  t»t  ftr  anru,  ,  aui  vuitnm  ,  gt notai, 
eteultum  ttiam  marmmr  txtiftrtnt  j  (£.  pttmjjt  avum_ 
audrrt ,  Itgm  .  m  fuilitum  framtrt ,  t/ixjidtti  mji 
auod  Aitii  trntmritmi .  f>  Didfmi  ititrti  tpijltta  ,  fer. 
•vtrum  nomma  prafmiaat ,  ut  ami  igrtditnttm  euiuule 
Drufum  pnifavtrat ,  txitrrurrat  ,  ttiam  fita  vrria  ttn-  r*  0jirur. 
tum  ftvttta  fin»,  tanaaiam  tgrtgium ,  vattfofu  déficit».  [.1!  -m: 
lit  adjtrirat.  Les  Sénateurs  n"avoient-ils  pas  bien  rai- 
fon  d'admirer  8c  de  redouter  Tibère,  qui  levoit  lï  har- 
diment le  ma/que.  8t  tortoit  fi  vifiblementde  ladiffi- 
mulaiion  ordinaire  (i)t 

(D)  Rrjftrtt  aui  frmjtmir  ttttt  rfptet  dt  jûpafititnt.  ] 
Ceux  qui  n'étoient  pas  contras  du  gouvernement,  le- 
vèrent l'oreille  au  bruit  d'un  Drufus  iauvé  de  prifon.  8c 
ceux  qui  aimoient  les  nouveautc-r..  Ici  révolutions .  les 
avanturca  ne  la  levèrent  pas  moins.  Ces  Affranchit 
qui  accompagnèrent  lefàuxDrafus,  Stqui  nrentlem- 
blant  de  croire^que  c  etoit  le  vrai  fila  de  Gcrmanicus. 

grans  JeHêitu  de  ce  Drufus  :  c'en  etoit'affez  pour  re- 
muer toute  U  Grèce.  On  accouroit  donc  ver»  cette 
idole  ,  8c  l'on  ibuhaitoit  tellement  dédire  vrai,  qu'un 
fe  periuadoit  enfin  fes  propre»  fierions,  ter  Urm  ttm- 
fmt  Afia.  atant  Aehaja  ixttrrita  fum  ,  nin  majn  emam 
dtutkrnt  rumort ,  Drufum  Gcrmanici  filium  apud  C7- 
dades  infulu,  moi  in  continenti  vifum  .  r>  irai  jm- 
*nu  haud  dijpar,  ai  ait  ,  autkufdam  Cafartt  httTtit , 
vtL:  Ji'.:tm,  per  ttttaautMt  tamstantibm.  Attieittatt- 
tur  ignari ,  fama  h  min»  ,  (y  promptit  Grattrmm  ani- 
ma ai  nrv»  cV  mira;  quippe  lapfutn  niftodia  pergere 
ad  patemot  exercittu  ,  jfegvptum  aut  Syriam  invalu- 
rùm  >  fingitaat  fimul ,  ertattautamt:  jam  jmvtmmit 
ttntmfit,  jam  putUtii  fiuditt  frtojuant akatur ,  latut  fra- 
fiwilut ,  (y  mantum  fit  (k).    Poppeus  Sabinu»  gou- 
verneur de  Macédoine  ne  »'endormit  point  i  8c  il 
eut  ration  de  ne  pai  traiter  la  chofe  dr  bagatelle.  Le» 
pouvoient  tirer  de  grande»  utilités  d'une  telle 
D  fit  tant  de  diligences  qu'il  fë  faifit  du  per- 
On  Ce  peut  fouvenir  qu'au  commencement 
prelquc  toui  les  Prince»  ennemis  des 
,  etoieat  bien  aifes  que  l'hnpofteur  qui  fa 
Sebaftien  Roi  de  Portugal ,  ne  fût  point  re- 
conu  pour  irapofteur,  8t  fi  Ici  ebofe»  avoient  été  une 
roi»  mi  fes  en  min  ,  on  eût  vu  toutes  les  Puiiiances 
jaloufei  de  la  majfon  d'Autriche  ,  accourir  au  secours 
du  prétendu  Sebaftien.    11  y  a  eu  des  gens  qui  ont 
foutenu  en  Angleterre  qu'on  n'avoit  pas  pri»  le  Duc 
de  Mommouth  ,  (/)  êc  que  celui  qu'on  avoit  décapité 
comme  tel  étoit  un  autre  homme.   Cette  ibttife  etoit 
une  graine  qu'on  tentait  alors  ,  8t  qtri  aurait  pu 

Corter  fruit  en  ik  taiftwi.  Le»  efpritj  fàâietu  étoient 
ien  ai  (ci  que  cette  opinion  ne  s'éteignit  pat:  le  tenu 
viendra,  dUoient-ilt ,  que  peut-être  nous  aurons  be- 
foin  de  ce  Duc  pour  atnrer  la  populace.  Vous  trou- 
vères de»  ebofea  bien  finguheres  touchant  le  foin 
que  l'on  prend  de  fomenter  cette  erreur  ,  vous  le* 
troovrrex  ,  dis -je  ,  dans  les  Lettres  hiftoriques 
(m)  du  mots  d'Octobre  1608. 

(E)  //  fut  trtt-mal  mmrii.  1  Nous  a  von»  perdu  l'en- 
droit ou  Tacite  (n)  avait  fart  mention  du  mariage  de 
Druius,  6t  d'Emilia  Lepida.    S  nous  ai' 
le»  Annale»  de  cet  incomparable  Ecrivain 
rions  la  perfecution  horrible  que  Drufus  eut  à 
de  la  part  de  cette  femme,  El;e  fut  fa  délatrice ,  ton- 
te  couverte  qu'elle  etoit  de  mille  crime»  qui  la  rendoient 
iticapaHe  d  être  témoin.    Elle  demeura  impunie pen- 
dan'  la  vie  de  fon  pere  1  mai»  dès  qu'il  fut  mort  le» 
délateur»  la  citèrent  1  8t  comme  il  étoit  certain  qu'elle 
avoit  commis  adultère  avec  un  efclavc,  elle  ne  l'amu- 
fa  point  à  fe  défendre  ;  elle  trouva  plus  court  de  met- 
tre fin  i  fa  vie  (»).  La  malédiction  de  Dieu  étoit  vifi- 
We  fur  cette  race.  Germanicu»  même  Se  fon  illustre  .... 
y  furent  envelopcx.  •      M  »•  '»• 

V  Y  Y  y  y  y 


du  17.  fiecle 


moti»  pa- 
hetibu» 
o.lcndrret 
nepotem 
fub  ver- 
bere  cen- 
tsriooi», 
iattr  Cas- 
voram 
ittui ,  ex- 
treroa  vi> 
tac  alimen- 
ta fruttra 
orantem. 
U.  Md. 

(»)  Idtm 
Awa.Lt. 
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—.784- 

(0  E"  tan 
1686.  < 


(-) 

4J7- 
fiuv. 


(a)  iErui-. 
La  Lepida 
quam  ju- 
veni  Dru- 
fo  nuptam 
retulL 
Tari/.  An- 
nal. 1.6. 

t.  40.  4ti 

ann.  788. 
On  ne 
trouve 
rien  de 
cela  dan» 
les  livre» 
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1090  D  U  A  R   E  N. 

cluiresik  Droit  UbubtriedrsGloiliMiiri  pour  7  fait*  paraître  les  purn  foutre»  de  l'encserroc 
Juiilpruvicnce.  Comme  il  MMMMH  de  ne  partager  cette  gloire  avec  peifonoc,  U  rit  d'un  oal 
d'envie  la  repixiiion  defon  culiegue  tgutnài  J  Biiun  >  qui  méloit  «uliî  la  bciie  kucrtnre  avec  la 
science  du  Droit.  Cens  jaloulic  le  puutla  à  compotier  un  (  Â  )  Ouvrage  ois  il  tacha  de  diminue! 
l'cllunc  <jue  l'on  avoii  pour  Ion  collègue  fi.  On  vît  en  loi  la  vérité  de  G  munie  >  pa/inar  m  vi- 
ns far ,  fojr  /«<  imrfm  ;  car  aptes  la  mort  de  Baron  il  le  ramera  des  plu  ardent  è  t'étemtfer , 
&  il  fit  y  la  dcpcnle  d'un  monument  à  la  gloire  du  défunt.  Il  eut  d'autres  collègues  oui  rcoou- 
vellcrcnt  fea  rrnjmctudo.  Il  ne  vit  paa  fans  douleur  1  Cjie  la  gloire  de  Baudouin  plus  jeune  <mk 
lui  prenait  un  grand  vol  j  &  après  avoir  en!  délivré  de  cette  écrurde,  il  s'aperçur  cpje  Coïts  qui 
4.  fuccejb  4  ce  dangereux  rival ,  avoir  encore  plus  de  mérite.  Il  n'ai  m  point  ce  nouveau  venu , 
otils-élevaewreetui  des  querelles  dont  les  luttes  sajroicnt  pu  cWcr  de  grani  deiordrn  duras  l'Unt- 
vetliic  de  Bourges  »,  fi  Cujas  n'avoit  quitte!  la  patrie  en  le  retirant  à  Valence ,  pour  y  rnfesgncr 
le  Droit.  Duaren  naourut  t  l'an  1550.  àl'jge  dejo.ins,  fans  avoir  été  marie'.  Vouî  trou- 
ve rrr  dam  Mr.  Moreri  plufretrrj  choies  que  j'ai  omise»  afin  d'éviter  le»  reperitloni  ;  mars  il  faudra 
que  j'explique  mieux  qu'il  n'a  fait  ce  qui  (  B)  concerne  le  début  de  mémoire.  Il  n'a  rien  dit 
d'un  fait  insigne  dont  je  ne  me  tairai  pas,  c'eft  qu'on  a  dit  que  Dtiaren  étoit  (C)  1 


01  qu'il  n'eue  jarrrai»  le  courage  de  fe  feparer  de  la  commsanion  de  Rome.  Baudouin  le  traita  de 
Kicodemite  <*  de  prévaricateur ,  &  lui  reprocha  tf  être  (  D  )  plagiaire  de  Calvin.    H  y  a  très- 


(A)  Itm  Owvrégf*  U  Létis  d*  éàmmm  ftfitmt  aae 
fa»  »i»if  s«nr  /Si»  aibfm.  J  Ce  detTcin  *  cte  marqué 
tres-lorictncnt  par  Sainte  Mante ,  («j  Du—  famt- 
m  di  fir. m:  défraie  cmaflû  maU  dHrmtnt  t* 


•mis 


s  L  )tr.        "»  ij)  •  *0<a  mttmdt  u*ifâ,it»mt  t>  imfrru  «Nlçi a  nia 

m.  47Ï.        awirwi  .mm,  ,,.„  m  >««.«.  /.r»*    J'u  cWrve  tiosss 

du  ni  In  nom»  lie  Diaarni  «a  «cm  U .  fc  )'as  «a  Usn 

I  ««u  Je  l'v  voir  fi  court  ta  ouSl  ne  remtot  pas  la  pli 


d'une  heure  ,  mais  qu 
compolcr  ufi  tel  difeot 

crits.    U  importe  peu  qu'un  ptoeaJfaur  Istir.  ««qu'il 
rente  par  cornai  l'on  vaut  ileutr».  1W  iom  speilr?.  i 
éclairer  l'entendement.  Je  non  pas  a  renniei  lei  pif. 
S'il  l'agsfloit  de  f  lécher  ,  la  dalcrrrscc  ferait 


t.  a. 

(»)  lasss. 
ajiarasV 
it'l  l  1. 
f.  m.  jS. 


(i>n*sli 
tf  «*•• 

S»  ta  »- 
bMttt*  du 

t).mv 

rdif  ^MVaf 

i«aC 

r/»x  W.  I< 
/  av.  jg. 


fliti  fmui 

faj*»w 

hfr-Hmn 
awi  ri 
r«  aai  iwii 


#uom  Je  h  voir  fl  court  (*)  quSl  M  rcmpoi  pas 
toui-t-tiX  cinq  paraas,  nsais  il  parut!  par  le  praamMi- 
le  (t)  que  l'Auteur  avuar  redeat  iMafoSuSEvaatTqu'uu 
ap..l«y««.i«a  ra^iaa  ,  1»  qu'il  avoit  lupiuuc  le  ici» 
pour  témoigner  quelque  coeiiplul*iice  a  Baroa.  Il  lui 
stiieiTe  tet  abrège  .  2s  le  date  du  1.  de  Janvier  if*s> 
h  observe  que  l'apologie  avoir  été  leuprunée  1  fua  111- 
Icu  l'année  procedesle ,  !■*•  le  atm  .  J».'-,  ..  i«- 
/au.  Mr.  Tctflirr  coupe  cet  Ouvi  afji  en  deux  ,  il  dif- 
tngue  du  rrisne  i<  mtyfiMwm  r>  atstmi  i  jtfùfu 
mâvtif*t  Isjssslïtartâaei  aWeurea. 

(*J  Os»  mm»  4.  Jtfmv  du  muttm.]  Mr. 
Moreri  débite  que  Francau*  i>m*h*m  èwt  sdu/r  a>  <Urr 

f<l  iWaitl»»  a»'iJ  ai.."  i»«»f.jifJ .  r>  t*JK*  «Va*  •'■ 
Buntétrt .'.«»;.. ia  dtftun  fUil  aua  ,;i*l  si'Alleuia. 
gnedt  jil  hmunu  4*mi  Ukmtt  dm  Drtit9  ce  qui  rît 
qu'.,'.  fvdwm a  ainlp» m". «»<»a»«  <*qià  ai i^su 
fn'iù  mini  ■  m,  m  pur  Lu.  il  ràlott  dire  que  o'aiaart 
t .1  la  mémoire  leur  beo/eute ,  il  ne  rcciioit  uanaas 
Su  Icoms  par  cravr  .  tnaiaquSl  les  Usait  lùr  tua  pa. 
p-er  .  ce  qui  (il  que  vaageant  en  AUteaigne  tans  Sea 
reeue.lt,  al  n'eut  m„«b  l'iiluraïKC  de  monter  cocon. 
H,  ua  l'en  pria  eu  dnvci  endreara  1  ce  refua  porta 
quelqsiea  irciiorias.  &  roauvau  ju^esdciibofcsauiev 
tac  en  doute  ta  capacité  I  (d)  i>m  Dmmmt  auarnaov 
assrallB  judut* .  jid  aaeavarta  aviaiai  fêlai .  avawa  un. 
ewujai  «^1  tx  ;i*>ff  araJejroar.  j^im  f*8mm  tft  ut  m 
Onmauaw»  umnt  t  m  aaatw  i  diàij-Jmr  vmru  *d  [r*. 
UfimÀtim  fmwmttm.  wn  rarauo  alie»  dtjiittm  oi- 


ïiTûtfdtral  »  tÊnamUu  nnim  avueMu  e>  '«Maui  rn- 
^Mabiu  auiMu  >l  .ra/Ki«v.  VuaU  l'onglnal  que 
Ht  Muccri  a  voulu  traduire ,  4c  qu'il  a  E;t<  eu  trou 
eudrotts.  U  a  nais  ktvnmwti  au  lieu  de  Upm  s  il  a 
drf  t*irt  sort  de  fii  Immmu  («J  d«ni  la  ;V**o"  do  Drau*. 
au  laeu  de  /âj#e  an  ra.in.  ddjmtfaruAmM  i  il  a  danué 
aux  laTani.  ce  qu'il  ne  raloit  donner  qu'usa  tgnaraaa. 
U  n'a  a  en  effet  que  des  ignoraaa  qui  ioient  capables 
de  otcpiiJer  un  faitseua  Docteur  tous  prétexte  qu'il  ne 
nsoeie  point  en  cloue  pendant  qu'il  | 
vougrur  dans  un  lieu  d'Acadestsie.  Sa 
qu'il  vous  plaira  qu'il  Te  deie  de  la  rncmûire  ,  k 
qu'elle  dépend  des  recueils  qu'il  a  Lailatx  dans  Son  ca- 
h*nn ,  vous  n'en  pour  1*1  point  caiocture»  8  vousiâvex. 
Uevi  juger  des  cfsoléstqa'il  n'est  point  habite-  Notez 
que  Sainte  Marthe  inlïuue  que  Duarrn  refutade  mon- 
ter en  cauire  .  non  pa;  à  cause  quel  eût  été  oblige  de 
lire,  mais  à  eanie  que  n'aiarst  pas  les  papiers  .  U  cru- 
t  pouvoir  puent  dtrller  une  ieejeai  où  chaque 
•ien  citée.  La  plupart  des  prueeffeurs  ont 
leur  cent  tous  les  yeux  quand  ilitoatlejan:  leur  char- 

rne  demande  paa  qu'ils  en  aient  autrement .  te  de 
•■est  que  Sa  quabia  de  Lecteur  en  tcilc  ou  en  teiie 
iiùncc  cil  fynonjnic  a  celle  de  pravelléur.  Il  faut 
donc  cruiie  que  les  pruScuours  et  les  erudaana  d'Asie* 
magne  n  cutïrat  pal  ue  lurprii  de  soir  lira  Dasren. 
Ceus  duac  qui  rusteient  msi  de  Un  le  roodercorfuriY 
qu'ils  cru  1  eut .  eu»  pa*  qu  d  n'avoit  posai  «Tca  de 
mémoire  pour  pouvoir  i  prendre  par  coeur  ua  difaran 


Sa*!  't 


I*  plu^ r  1  «ici  Prtdi( •letin  AngUMt  litcoi  tcoit  icitnuoi 
dtu  ;wf!c. 

Noco*ni  en  pillant  nditi  lei  modem  foui  chm- 
ge»nte»  fftl  pan  mrme  d'tlaivCTtke.  C'ctoct  au  XVI. 
iir«te  u»c  iHiurtume  g*tKrale  «ut le»  frufcQtiuri  nna- 
gert  «qui  fni\'ont-.,i  pu  une  ville  4'AcaJctnie  fuOent 
prier»  de  tlooDer  oVs  Ir^oai  pyb'iqttes.  Cciti  ti  jer  ue 
m*  im.-iijt  .-,'ril  plu»  en  uurj».  Mail  tntre  \rt  Mkv 
oiaiei  la  iivilut  ticDiaioaic  c<Kn;\*lltra<&t  <iu* cwjr  ét 
lieu  offrent  U  c  luire  aux  etruigeti.  Il  de  H  nesi 
Ou'un  M. nuire  ne  vcmge  rjcit  iiA»  mettre  dml  fa 
wlife  Ut  ma]  leur-,  de  k%  urmmê,  car  il  ..„.  hka 
qu'un  le  priera  Je  prèctw  siies»  1m  ac.r«t  Tille-,  Lei 
phaiians  Bonifncnt  et*  ierme-oa  pt/Ukii  4»  tttimj. 

(C)  tim+rêm  %if»tt  :  f-.-ttr,,  jhf  .  .  ,  B+mAtmtn  U  fraiH 
•Vr  . '  ■ . .1 .     '      >lr.  ■:...!  ii rrn-,oî  Avocat  du  Roa  è 

bOcii  a^r.  sii:!tr.t  l"       «JU^Ca  Iff*.  Dual«0  '  <:  imtr.tr.*r 

ftm  $fû*li  éH  S*tt*jK*>  éUrni  Itmtl  il  fit  ttuAt  fm^éif 
*  •■">,''  i-'  >f  éifgmt  o  f  -  r  >.  ràvBtrMt.  Amji  fwt-4 
fdwpri;  «{.liai  tt*fmt»4%wi  ét  Mtm*.  Bairieiiia  i  ctaot 
recire  Je  Bourxea.  «c  juUtt^prerWriofl  ouverte  deji 

ref*io*ij  r>J  le  nom  des  j jnkoo iiuiei  Givrât»,  fc 
lui  irprocba  de  »*étft  Papiltr  tav  cn  apareocc  ,  <c  de 
caMnUat  re  la  /d^HMt  i|e  ion  rontr.  Ceux  «jui  n'avrewt 
paa  ce  lirre  en  irouverotu  dea  extraita  4  la  mfee  «te  la 
repofiic  de  Tsbeodare  de  Bcxe  lu  iojurea  de  buo- 
âwum  .  tjtjfl  a'tîUMt  dépeint  ctii-anéiac  daoi  M  repro- 
cJbea  qu'il  sViMC  («ici  a  l^atcav  On  irCMee  daaa  cca 
utraiia  (U)  que  la  WboAoe  obligea  Duaren  a  cSaav. 
ter  ta  paliooaac.  Noua  ver rona  <tui  la  remarque  Cia- 
vtiue  le  cowoKTCe  qu'il  a.o«:  avec  Calvin. 

(O;  DrtTtfUgt**,**  C.1-.  ..]  Hau^oum  afirnU 
que  ce  qui  le  trouve  «iiaaa  Ici  livrea  de  Duarcn  cou* 
i  h. -il.  îa  Pr^tnac ivoit été  pria  deat  Ouvrages  de  Cal- 
vin, On  prétend  qn'U  ne  fît  cette  rcmar<auc  tfx  pour 
1  expoter  au  reu  dea  perlerAiieura.  Duarenrtvnc^jt  uae 
cxinérnt  iadiguaiioai  de  tetie  luprrsibcoej  il  a  eu  pbt- 
giiat  &  par  h  niea,  Ée  de  vire  voix  a  Caltin  qui  luiàt 
entendre  niioa.  (t)  tu  an  fmptM  %mmm  vtru  *rnm 
dijLtMi  »  vtérrtt  jTfta/iMiavrf  ,  mé  Uiihr/tftt  ntpAst  4tf. 
t*mi*i.  f>  Dmmttm  #jc  aitra  f>  mhc&x*  fidtt  *ffr*i*- 
lêêMâ  tm%**Um  eaeatautie,  tmmtfitium  fmrtrt  «mm  àittta. 

CjffttéM  m|  ji-aTaW.  M  Gtailu»  aV»Srf  ,  M  SMMLMm  dâdflm* 

mpr*  fu6fit,i«tt.  ftfubm  n.éum  mttfri  fmrtim  Ut  m. 
Simm  *v;  ftttdmtu  f»d*U*T  .  dmm  ffXfnJtrt  rw 
rtnmm  $m  m*  dtdufjf»  .  <jf*  tx  mtt*  hèrtf  ta*  mmtm+tmm 
mmmM  u$  iuW  D*  fàtttémuu  arrtW  r>  fftmmt  Àtcwt- 
wss ,  mut  aaaW  i ,  Js  m  mmmm  tu  fttimfa  ttdifim  It+fttmt 
—  rW>ia.  \m%mlmx*t  fm^Mt.  St  kr  1 
\m  mé»  j  » .  « .  r . .  iW  a^ranv. 


m%  l*  tsmtm  tmm  m*  ts  f*t  Ute*m> ,  r>  eardèa»  raa- 
tmtjtui  t/l  D*mvtmtu  niin  aïaiei  (aa/aaie»  fmtwmAmi  »  irav 

aAUatfeariUlaf  /l«  tO^tmdmml»  ,  W  (M  rrf/stdMlM  l'aMVftf  /aUaWH* 

"ar  jmf$N-r .  mara? a««.    Joigne»  d  cela  un  eiMro^  (*) 
h  tepoafe  de  Tneodore  de  Bexe  au  rne  rua  »au- 


^Cana- 

wr.Cav 
v-vWa. 


<f)&e- 
snjaaaa. 
/*aàe  i 
S>a>S<Wf 

feu;/». 

s^" 
sloti» 
actt  .a 
Mirbu 
caoaric. 
ras.  Ir> 
c^canl 
a»  al» 


nom!  tas 
esemfvs 
h  roert 
•acu  pu. 


fut  lire 
■asafV 
toseassl 
i  La» 


/sii.s. 


adlal 
*~« 

t&t.  i"' 
rai.  îau- 

UJKd1 
ni  »t 


mdCahi- 
nam&B.- 

Matm  fn 
Iranttftt 
B aidai  Ht 
/.i.83. 
Vtttx.  d" att- 
ire t  frtit- 
1/1 1  dans  ta 

t  tma  r  ji.l 

fiivantl. 

(b)  cvyf- 


(r)  /M. 
M  8* 

(4  KM 
fil  84. 
■utrft. 

(t)  Vtitt 
fin  artittt, 
rtmaremt 
M. 

(f)  îllud 
vcrc  dicc- 
re  poiTum 
Baldui. 
nura  ia  ea 
urbe&pe 
veltro  no- 
mine  in 
periculum 
veuille 
du  m  vobit 
imidor 
ctTe  cre- 
debltur  • 
itent  for- 
taflê  quant 
clic  debe- 
bat  .ncque 
ce  ne  ukud 
habebant 
UU  quos 
laudas.  ini- 
mici  quod 
huic  odio- 
fc  objeûa- 
rent.  Ib. 

pp. 

vtrjt. 

(S)  P'trr. 
Majf»  tltg. 
mm.  1. 

m-  in- 
r»  u.  a. 

(1)  CmaV- 
rmtt.CaU 


t>  tl  A  H  E  N.  iôjt 
peu  di  gens  qui  or/ervent  ce  que  je  vais  mporter.  Duaren  aiant  quitté  la  ciurge  (  E  )  de  prolef- 
feur  >  clic  fut  donnée  à  Baudouin  qui  trots  ans  après  confeilla  de  le  rapeHer ,  fit  lui  céda  le  premier 
rang.    Je  raporterai  quelques  autres  faits  (F)  qui  fcrvirontdc  fuplcmcat  auMorcri.    On  lit 


(£)  Daurrss  MM  ejmitté  U  thnrgt  dt  frtfifitmr,  iU 
U  fmt  dtnnit  a  Bamdtmn.  J    Vdici  ma  preuve  :  (m)  Ctr- 

11  ïam  *«»„•  m  tunt  fmt  fn  Jmrtfttnfiiltt  minant 

vmlgtrt.  mi  acn  film»  GratinntftUtnm  taitm  frtfijt- 
rtm  ritfmtrtrtnt  (ttmitfi  ■>;.  *  (à)  tflif  >erat  extjtima- 
titntm  faam  mauujjil)  ftd  <j»  Btlmtgtt  tmm  atttrft- 
rimt  mi  Duaren»  ami  imne  abdttarat  fatftderel.  Ceci 
regarde  Baudouin  8c  l'an  1/48.  (t)  Cum  Baron*  cen- 
jmndi<fima>  ijiWm  iidttndt  vtxit,htt  tfi,  tritnnîmm  Ja- 

tml  tttam  fui  Ctvttt  Baittniattl  mtrtua  Bâtent 

»nd:.r  fini  Ht  Dmmrtnm  rtvcatttur  ,  attmt  ml  1U1  rt- 
dtmali  mhr»  ttneefft  frnrtm  inamo  ftnfifiirt  fêterai,  L- 
tm»,  fit  kabmtuta  emadnenm»  fini  mua  alitai  fitnulia- 
tu  figmptattemt  btmmm  telltgam.    Je  [aille  la  fuite  de 
ce  pafijgc,  où  l'on  avoué  qu'enfin  il  l'excita  une  que- 
relle encre  ce*  deux  profeficurtt  après  que  Baudouin  Ce 
fu(  retiré.   Je  laifte  aulC  la  contradiction  que  l'on  ren- 
contre dans  le  revers  du  feuillet  :  elle  cil  bien  groflie- 
rc.  (d)  Hraai  vtn  daim  amm  fi  mtnt  Duarenus  wvtni 
Baldnmum  tant  umfltiiiritmr  À  vtbit  mou  vtxatmm , 
amam  ai  t*  vtjiratam  farttmm  fitfftS*  fait  micr4am 
an  al  IU  at  us.    On  venoù  de  dire  que  pendant 
que  Baudouin  enfeigna  dans  Bourges,  il  ne  reçut  de 
Duaren  aucune  marque  d'ininrttie  .  Se  puis  on  avoue 
qu'il  en  reçut  quelques-unes  ctant  fufpea  dcCïtvinil- 
mc.   Ces  loupions  ne  peuvent  pas  concerner  le  tems 
qui  iuivit  la  (ortie  de  Baudouin  ,  cir  il  alla  a  Genève 
en  fonantdc  Bourges.  Se  puis  à  Strasbourg  («),  Se  il 
fe  déclara  hautement  de  la  Religion.    Ils  concernent 
donc  Ton  fejour  a  Bourges  pendant  lequel,  comme  il 
l'avoiie  (fi  lui-même,  il  rut  fort  fufpcct  de  favonfer 
les  Proteibns.  Sacoatiadi£tioneÛ  donc  claire  Se  inrx- 
culàble.    L'un  des  paflâge*  que  j'ai  copiée  nous  fut 
coooître  une  faute  de  celui  qui  a  fait  l'éloge  de  Bau- 
douin.   Rrvtrfai  Lmttiam  (Balduinui)  dit-il ,  (g )  ma- 
gnajam  amtfita  fama  atctrfitmr  à  Btiangiimi  ai  dtttn- 
di  mmnai  fajcifitadam  fniartu  etittfa  Bartaii  <>  Daa- 
rtai  "JnTifitnfaUtrmm.    (,,la  veut  dire  que  l'Univerfi- 
te  de  Bourges  apella  Baudouin  pour  le  faire  collègue 
de  Baron  Se  de  Duaren.    Fauflcté  tnligne,  car  on  l'a- 
petla  pour  une  chaire  que  Duaren  avoit  laiilêe.  N'ou- 
blions pas  que  Baudouin  rit  des  leçons  dîna  cette  Uni- 
"  é  avant  que  d'f  recevoir  le  Doctorat,   (h)  Cm» 
1  Jarti  tnnltt  ttfemriani  tttaict  imttrmiatm  fmffn 
ihh  tmmmm  fimdu  " 


mcrtdii 


Or  il  le  reçut  (1)  le  1». 
dire  qu'il  commença  fes  leçons  dés  rannec  pre- 
nte  ,  car  il  enseigna  le  Droit  à  Bourges  pendant 
fept  ans  (k).  8c  il  quitta  cette  Académie  l'an  ifrr.  Il 
faut  remarquer  cela  pour  corriger  une  faute  touchant 
le  tems  de  la  mort  d'Eguinaire  Baron.  Quelques- 
uns  dùent  (/)  qu'il  dcccdi  l'an  if  f 6.  Us  le  trom- 
pent .  car  il  ne  vécut  que  trois  ans  depuis  que  Bau- 
douin eut  été  tait  Ton  collègue.  Si  Mr.  de  S  ponde  (m) 
a  bien  mis  la  mort  au  ai.  d'Août  iffo.  noua  avons 
un  nouveiu  lu;  et  de  dire  que  Baudouin  commença  fon 
profciTorat  à  Bourges  en  1*48.  S'il  l'eut  commencé 
au  mois  de  Janvier ,  ou  trouvèrent  plus  de  deux  ans  8c 
demi  entre  ta  première  leçon  Se  la  mort  de  Baron ,  8c 
cela  1  u  •:  t  pour  pouvoir  dire  qu'ils  furent  collègues  trois 
ans  ,  car  dan*  ces  fortes  de  livre*  on  ne  s'attache  pu 
a  la  preciboo  de*  calculs.  Il  cil  (■)  certain  que  Ba- 
ron mourut  le  aa.  de  Septembre  if  fo.  âge  de  jf. 


trou  an*  (r)  après  qu'Alciat  fe  fut  retiré  :  il  fe  défit 
de  cette  charge  l'an  1/48.  8c  s'en  alla  à  Paris  pour 
fréquenter  le  Barreau,  car  il  voulut  joindre  la  théorie 
do  Droit  avec  la  pratique.  Celt  ce  qu'd  temoignedan» 
une  lettre  écrite  a  François  Baudouin  qui  lui  avoit  fucce- 
de.  (f)  CHftaimm  itinjarndtHorum  telitxmm  c  aimm 
ix  tmnUm  iiUSam  tmi  noi  vital  tmtriu  Utaaa.fr m 
fur  fa  tradntmmi  valdt  ua  m*  Dtai  amtt  Itltr.  ™>u.- 
lettre  elt  datée  du  ij.  de  Janvier  ir+9.  mais  il  tant 
prendre  garde  que  l'année  commençoit  alors  i  Pi- 
ques ,  et  ainls  en  comparatif  cette  date  avec  celle  de 
la  lettre  qu'il  écrivit  à  beballicn  de  l'Aubefpine ,  on-ne 
trouvera  point  de  contradiction  dans  fes  calculs.  Il 
dit  dans  la  lettre  à  François  Baudouin .  qu'il  fréquente 
le  Barreau  du  Parlement  de  Paris  depuis  (0  Jcai  ans. 
U  allure  dans  l'autre  lettre  datée  du  14.  de  Novembre 
iero.  qu'il  le  fréquente  depuis  trois  ans:  (v)  In  BafiU- 
ta  fantirnfi  ad  trtt  anatt  liitnur  vtrfaini  fam.  Ces 
deux  dates  apiniennent  a  la  même  année  iffo.  fi 
l'on  met  au  mois  de  Janvier  le  commencement  de  l'an. 
Il  le  dégoûta  des  chicaneries  du  Palais .  6c  il  fut  bien 
aile  que  les  conditions  avjmageufës  que  la  Duchcûc 
de  Berri  lecur  du  Roi  Henri  1 1.  lui  fit  ofrir,  lui  four- 
niuent  une  occalion  favoriklt  d«  fe  retirer  du  Barreau, 
8c  d'aller  reprendre  houorablemcnt  a  Bourges  l'emploi 
Qu'il  j  avoit  eu.    11  fc  remi:  à  y  profcilcr  la  juiilpru- 
dence  l'an  ijçi.    Aucun  protèUeur  ai  Droit  hormis 
Alctat  n 'av  oit  jamais  eu  dans  cette  Uni verfité  uncaullï 
bonne  penlion  que  celle  qui  fut  accordée  a  notre  Dua- 
ren.   Dtcrttum  mtht  tfi  $x  ararh  fmUtct  ftrftndutM 
annmam  ad  "vitina  KiUia  fiflirturrum  nammmm ,  id  tfi 
Itafe  amfliAi  <y  htntnficmmi  (fi  aamn  Altiatmm  ix- 
tifiai  )  amam  fmrtfimfiêitai  adhac  allai  hatrnjj*  in  t* 
thaiatt  dieatar  (»).    D'ailleurs  3  fut  fait  maître  (x) 
des  requête*  de  la  Ducheilê  de  Berri.  Notez  que  dans 
U  lettre  à  Sebtâien  de  l'Aabcfpine  datée  du  aa-  de 
Novembre  ifro.il  fait  mention  de*  funérailles  d'E- 
guinaire Baron  >  qui  furent  un  témoignage  authenti- 
que du  refpect  des  Ecoliers  pour  la  mémoire  du  dé- 
funt.  Notez,  suffi  qn'en  1  ff  *..  il  était  fort  difpofi  i 
s'en  aller  è  Valence,  où  on  lui  offirott  une  l luire  de 
Droit  civil.   (  fi  Dam  ta, fr>  tlamrt.  nmtnda  nt  va- 
in mtrtm  itram  tam  itaa  btta  mit ....  vrma. . . . 
1  vaéil  hmat  aaafi  arrhabtntm  amtndam  prtftnfi 

ainû  qu'il 


M  Trien- 
nio  poil 
difcetliim 
Alcuti 
profiicri 
jus  civile 
hic  catpi; 
Jd.  in  irai: 
rttuata  im 
tttfialitui 
Bmgairti 

».«.JOf. 

tfrr.  fart. 
a.  ftotezi 
qu'il  lu- 
pute  nul  > 
car  Alciat 
Sortit  de 
Bourges 
en  if  J+. 

(f)  id.  a. 

(r)  Srudia 
jim  bien- 
nium  in- 
rermifta. 
U.f.  to* 

(v)  tdtm 
tf.fi.  ai 
Sri.  M. 
iafim. 

Pv  *>r- 

(»)  Id.  ik 

fag.  108. 
Vtitt.  I» 
rtmarifmy 
M  dt  Tari 
t  'ult  Bau- 


Tfi'ZnZ.'alï.wB'     Znn^aVmTJ^LaZt'mZ?.  ^ftauTqu'sl 


dt  Btrri 
PS'  +• 

(*) 

dwa.  rtf. 
fmf.  ad 
Calvin. 
rr  Bttam 

filS6. 

(l)Unagt, 
MMNW 
fit,  U  vit 
dt  Ptrrrt 
Ajrtall 
M-  'f7- 

(m)  Sftndan.  ad  aan.  iffo.  a.  ia.  (»)  Mr.  tmjfiudtt  RialUs  fa» 
favit  ttmfidtt,  vint  dt  mt  titra*.  (t)  Frantifi.  Datmas  tfifi. 
ad  Stiafi.  Albaffinanm  fag.  m.  197.  fart.  a.  tftr.BUt  tfi  datit  dm  14. 
dt  Sf.tmirt  iffo.  (f)  Galirim.  Bndami  tfifi.  ad  Jt.  Dnartnmm. 
Elit  tfi  dam  Ui  amvru  dt  Dmartn  fag.  m.  500.  fart.  a.  (f)  Annus 
iam  agitur  nonus  ex  quo  in  hanc  civitatem  jurit  docendi  causa  pu- 
bliée accitus  forn.  Dmartn  fraf.  M/fat-  anmv.  datée  de  " 


(F)  Jgmtlaati  antrti  faitt  ami  ftrvirtnt  dt  fifltmtnt 
am  MirtriT}  François  Duaren  était  fils  de  Jean  Dua- 
ren qui  exêrçoit  en  Bretagne  une  charge  de  jiadicatu- 
re.  U  lui  fuccedi  en  cet  emploi  >  Se  il  en  fat  quelque 
tems  toute*  le*  fonction*,    (a)  Jmrifiuaum  ami  annt, 

Xôtr*frtfai .  ttamt  magifiralm  m  <mt  fattt  jam  fin/fiu- 
ttjftram  vixdnm  adtltfitntit  annu  mgrtfini  ita  fmnSnt 
fam  ut  ers.  Il  faisait  de*  leçons  fur  les  pandcâes  dans 
Pari*  l'an  106.  Se  entre  autres  difciples  il  avoit  les 
trois  fils  du  (çarant  Bodé  (f).    Il  fut  apelté  *  " 


Je  n'ai  parlé  qu'en  panant  de  fon  dégoût  pour  lei 
chicanes  du  Palais;  mais  comme  il  en  fart  une  descrip- 
tion fort  éloquente,  J'ai  cru  que  je  dcvoii  raporterici 
une  partie  de  fes  parole*,  (t)  In  BafiluaPsrifitnfi  ad 
trtt  manu  Utmir  vrrfatmi  fitm:  tamufi  (at  vtrmm  fa- 
nât) mmaditti  at  frtft  mtxfbtaiHti  UlmmamfraBms. 
amktu  iUhJ  firmm  fra  eatrrit  abandat  magu  amam  liitt 
iffai  atjnditia,  ambui  bumamtm  ginmi  tanrt  ntn  fef- 
jt  vidttmr,  ftrmvumi  nie  abfamt  tnginti  fafiidu  illit  vi- 
dtrtm.  V.x  rmm  crtdiktk  tfi  tmanta  tii  htmtnum  ttmm- 
qut  grmvijfimtrmm  <j»  Itflijfmtram  mmhitadt  amant  mi- 
nam  at  fmfiSii  ia  rtbat  aattidit  tcemfata  fit.  At  mt  dt 
amflijpmt  fmrfaraitrmm  Panam  crdtni  rymcintniu  tt- 
anar  ,  rmm  ubi  vidtntmt  fltraaut ,  terum  jmditia  oaa 
fiant  ttgtlimifimt  ditbms  mr  ia  rftaJkt  falam  tdnatar, 
ntn  ditâm  amgmfit  iU»  tanfejfn  ,  jid  tnfimt  alimtt  trtbtt- 

Toutce  difeouf* 
ilecs  Qu'on  apetle 


(r) 


tft/i, 

dtditai. 
c-mmtnt. 
in  litmL  di 
•vtrbtrmm 
tbUgatianU 
bat.  ttli 
tfi  am  tant- 
mtatimint 
dm  1.  ttmi 
dt  fii  mm* 


ge*  (a)  l'aa  le j8.  pour  y  enfeigner  la  jurifprudence,  ne 


naît  faut  digna  tjft  I  Sam  tam 
eft  fort  fenfe.  Ces  auguiies  alTen 
Parlement  ont  trop  d'éclat  pour  la  petitetîê  de*  cau- 
ïe*  dont  elles  decuent,  8c  l'on  ne  peut  s'empêcher  de 
plaindre  r.n  beau  génie  qui  emploie  bien  du  tems  à  fe 
préparer  à  raporter  un  procès.  Que  faut-il  qu'A  àu- 
die.  8c  qu'il  examine?  les  phnlcs"  dont  un  Notaire 
**eft  fcrvi  dans  nn  teftament  ou  dans  un  contrat  de 
m  triage,  pour  expliquer  les  deftrs  d'un  petit  particu- 
lier. J'ai  oui  dire  a  un  Confeiller  du  Parlement  de 
Mets,  que  cette  forte  d'étude  ell  d'autant  plus  defa- 
'  île  qu'elle  ne  nourrit  point  l'efprit,  8e  ne  luidon- 
I  aucune  étendue.  Raportoos  ici  les  vers  de  Mr. 
Perrault  touchant  le  delavantagc  de  nos  Avocats  com- 
parez avec  ceux  de  l'antiquité: 

'jt  la  (aa)  vty  t'affUaitr  dt  fit  grandi  Oral  tari , 
Jt  vay  Ut  Cittrtni ,  jt  vty  lit  Dtnufibtntt. 
(Jrntmtnt  ttrrntlt  <^  dt  Ktmt  (y  d' Athtntt,  • 
Dtnt  It  fimdrt  tlatamt  me  fait  de- a  trtmiltr , 
£/  ejui  dt  Itmri grandi  S  mi  vitnntnt  mat  aceaitrr. 
jdm'ilt  vttnarnt  jt  U  vtmx ,  niait  ifat  fini 
Sntrt  Itt  nmbatam  U  tttrai»  fi  fartagt, 
Y  Y  Y  y  y  j  1 


(l)  Uni 
tfifi.  ad 
Sttafi. 
Albaff. 
fag.  ip/. 


(«4  r+j 

U  ftimt 

intttmli 
le  fieclé 
de  Louis* 
le  Grand 
f.  m.  17 f. 
dm  I.  ttmé 
dt  /in  f  j  - 
taBili  iti 
># 


-    ■  I 


tH  H- 


(.)  stu. 
(4  Uii 

M  Sctium 
cil  illod 
Stmonidis, 
Non  deti- 


*  I  D'tmtni 
DujIUw. 

L  a  &«, 

M  ftinmt 
t.  J4-  '  f . 


DUELLIUS.  DURER.  ,o9J 
DUELLIUS  ♦  (CaiusJ  ConAil  l'on  de  Rome  49  j.<lcficU  dote  4cs  Cinhigino», 
&  tut  le  premict  de  tous  les  Romains  à  qui  le  triomphe  naval  lut  accordé  ±.  On  lui  étiçti  une 
culumne  avecj  une  belle  infcription.  C'c'toit  0  une  de  ces  colomnes  qu'on  nommoit  jyhm  • 
àcaufe  des  pioui:sdenjvuedontonlesomoit.  On  déterra  un  morceau  de  celle-ci  à  Rome  fur 
li  fin  du  XV  I.  ficde.  Les  Sivws  y  fe  font  eieicei  i  decrurfret  l'infaiption.  11  jr  a  des 
Auteurs  qui  dilcnt  que  l'on  accorda  (4)  à  Duellius  en  rcconoiilancc  de  la  viftoire,  Iiprerogi- 
rive  de  Te  taire  conduire  a  Ton  logis  au  fondes  flûtes,  &  i  la  lumière  des  flambeaux,  quand  il 
auroit  loupe'  en  vil  Ici  mais  d'autres  aûurent  que  de  fa  propre  autorité  (J>)  il  s'empara  de  cet  ^ 

GMmbméh 
fit  w>  nsi. 

ta  fem-  '*  U-dtf. 

parvint  /uftau'à  la  vicillci'lc,  fans  favoir  que  fon  man qui  e'toit  (D)  punats,  fût  cnAla 

dtmrrau  des  autres  hommes.    Elle  s'apelloit  Bilia;  il  ctott  jufle  que  ce  nom  fe  conlVrvîc  ;  mit  lu- 

&  néanmoins  il  nous  ferait  entieiemcnt  incoou ,  fi  St.  Jeràme  ne  l'eût  inféré  dans  l'es  Ouvra-  "»'  ''« 

ges.    Coftar  n'a  pu  eu  raifon  de  (ï)  citer  Erafme  au  fujet  de  la  reponfc  de  cette  femme,  ,^oî• 

g*"  DURER  (Aliiit)  originaire  de  ( A )  Hongrie ,  Se  né  i  Nurçaberg  le  »o.  •  r*»>. 

de  Mai  1471  t,  fut  un  des  meilleurs  graveurs,  &  des  plus  cxcellens  peintres»**  fon  tems.  -AnuL 


ufage.  Cette dernière  opinion eA  plus vraifembUble  (C)  que  la  première.  11  rit  bâtir  un 
temple  à  Janus  dans  le  marché  aux  herbes  *.    On  conte  de  lui  une  chofe  qui  me  paroit  plus 

fa  fem- 

mMk 

ifrrvlt  ; 


-  j — .  •    —  —   ■     —  i —  —  r 

iingulicrci  ouctoui  le»  honneur»  qu'if  poflciloit  daiu  la  République.  On  prétend  que 
me  parvint  j  ufqu'à  la  vieil,  elle»  fa»  favoirque  foc  min  qui  croît  (D)  punau,  fût 


ru  m  nu  n. 
ruru  Lilteft- 
derc  vtJct 
rot  quo- 
que  re- 
lu m  matu- 
res hahetv- 
dot  cfle 
qui  MKl 
»..[;  it-nu- 
tonï-t.;  li- 
cites  pejr- 
bercui.  là. 

(f)  >M. 
fmg.  «d. 

(f)  T,  tU 

-n  tf  - 
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f»  Awtt. 
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fitrém. 
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1.  rwt 
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çfcoifit  1  quoi  que  et  fût  celic  d'uo  autre  oui  voulot'i 
•'y  nuiatrnir.  Kart  peu  tic  temt  après  ïl  édita  de 
doutciu contre  Duaren.  Ion  c|u'il Cent  prive  dr  letga. 
gri  a  t'qÇifJ  de  .[jr'^uci  noi  .  pccdinl  )rCn\tc',*  il 
n'ivoit  point  t'tuz  de  le^ooy  i  car  il  raut  noter  qu'enrï- 
ron  trou  mou  xvmt  ia  lortie  de  bVwrgeSi  il  cefla  de 
lire  lâtM  dire  un  root  i  le»  coucpies  pour  exoder  Ica 
tacaniea  qu'il  prmoct.  Oa  atmbuoit  ceù  ju  cha- 
grin qu'il  avoot  conçu  de  la  icntrocc  qve  lei  Juges 
a»oicni  prononcer cpntTcluù  (*)f$mdk*mmuf*dHm 
fifT^t,*  jif  \Kirrf**  *bwt*r  mt  «rWfrr  Mitràtfim*  f> 
àjrifuJim  4M  rrtfw  tiU  êUmusimm  jtuittiê^mi  fu{trfi4, 
vu.':-,  tnimtnwt.  Le deptt  ce  ne  toucher  point  fctga- 
gr*  a  l'égaril  du  rems  de  iéi  n  ci  aces ,  lu  rît  /etfcr  >eu 
fie  riirnmc  conire  *«  collcgurt ,  8c  il  fortit  [H  deux 
jours  après  de  la  TilLe  iàni  leur  dire  adieu  :  mais  tl 
vrornit  aux  Masnlrrati  de  revenir.  Hoccx  que  pen- 
dant deux  ani  tltvott  ûi:  de  grandes  inuancea  pour 
lVcrcâlSémetit  de  ta  peniioo  ,  9x  que  toute*  Tes  pei- 
nes atoient  été  inutile*.  U  n*avoït  pu  obtenir  la  moi- 
tié des  gagea  dont  Dvaren  joiiisloû  (<).  Celui-ci  te* 
moagortyjquc  depuis  qu'il  avoir  ru  que  les  Frotelbu 
prétosem  l'oreille  aux  dïfcours  caloairnrujr  d'un  tel 
trinirugc  ,  il  avait  fend  diminuer  b  psir>oa  d-t  Je  re- 
tirer cors  eux,  Il  allojue  un  boo  root  de  Siznoni* 
dr  (r) ,  c'eft  qu'il  faut  tentr  pour  des  calomniateurs 
reu  ■  qui  ajoutent  légèrement  à  La  caioennk.  Sa 
leTtre  efl  datte  du  if.de  Juillet  i  rçr.  Jencdoti  psa 
oublier  qu'os,  y  a  remarqué  if)  que  Baudouin,  qui  lié  re- 
tira de  Bourges  à  cauïe  des  intgrtai  t  importables  qui 
l'y  ronjeoxnt,  6»  aeeroirc  il  cens  delà  Religion  qu'il 
n  avmt  quitte  cette  Académie  qu*ién  de  ic  procurer 
la  liberté  de  cooidence.  C  cû  ainiî  que  font  raats  le* 
komrDCv  ds  donnent  a  leur  pnrxbain  les  taufles  rai. 
fiiM  de  leur  coodutie  .  L.  gafdent  pour  eux  les  veri- 
tables,  1U  mentent  tous,  le*  uns  peu  ï  les  autres  moins . 
qu'on  leur  aplique  le  )en  de  mou  qm  fut  ratt  sur  lcfâ> 
meux  Afirulogue  ce  Provence: 

:•    'a  rum  i+r+éié'smmimAm  fsttmmfltwÊm  ifi, 

imwm  \frè*  éMwami  ml  wifi  n*jirs  àamiu. 

{A)  _  *'  t*m  AtiTit  s  Dmtihmj  .  ..  .U  frm%*.tf 
t«kj  XneUveeA  rormel  li-derTus  :  f/)  C.  Jiuilimi 
Ovi./ «nwr/.u  ffUjjfirm  Fof*r*m prifjtfi fêtgadiVit ,  f'>- 
"*  l»f  fimmotm  iuuuMrwi)  immn  n+%*i*t  vi/rtrM 
dnxil  trtààiafJmm  t  té  tmsrn  (**$*m  ri  firftiwm  • ■  > 
km+ttni  f ;i  .  au  rrwrrratr*  «  cm**  tthitmt  c*mtnu  fums- 
U  frtfrrrri».  Après  un  ternoon  de  cette  importance 
il  n  rit  pas  sKceftatrede  faire  parler  Aureliui  Vtexor, 
qui  a  dit ,  (h)  Dtuix*  comciiiuu  n*  mt  frélwtntt 
f***.*  &  frutaentt  tib*ttm  à  rrsi  fménter rW*r#r. 

(B)  J^Mt  dr  fê  ******  tmtmiS  n  l'tm^Awm  4*  t*t 
ntUgr.J  uiceron  eft  aufls  rormel  U.dclu»  qu'on  le 
iswroit  être,  (i)  C  iWùa*  H,  jSlwm  mm  frnmt 
tUfifrtmut  Jnurrat  r*jrm*ittm  m  tmmM  fitmtm  ftft  vu 
4tï*m  fmtr ,  mtittimèéMmr  crtêr*  ImmaU  c>  ttbutm  «ni 
Jiéi  nmk»  tnttmfÎÊ  p  m  i  v  a  t  v  s  f*tmjtrst  j  tmmtmm  li- 
c  ■  n  1 1  a  d*m*t  [Uns.  rictus  rft  dans  b  même  opv- 
mon.  \K\  JtoiiluM  ImftTMJor  mm  rvmmmj  mmmi  a,n 
trtmmftn  .  ftr  vtr«i»  «murs*  *m  À  ttrns  rtJirtt  [rsJw* 
tnw fummhm.  frtt.mtrtpài  nhmt  juitu  .  fauyi  ox#- 

(C)  t-4  fim  vrMiftmiUUt  mut  U  trtmtm.  ]  Car  il 
rit  plut  raeile  de  s*irrugi*ev t-ufleruent  qu'd  y  aeode» 
decjet»  pubUta  lur  <ei  ^ïncs  choie»,  q-^e  d  ignorer  un 
décret  réellement  publie.  Trie  Lire  a  trouve  ti  vrai. 
iWrtHaMc  que  k  Sénat  ou  le  peuple  r  jt'ent  décerné 
dn  «oancur*  puticulicn  *  Duellrus ,  qu'il  a  pu  croire 
tacikment  que  '<<*>'<  >  *  pi'^K  taves  dont  Dur.ïiua 
«voit  joui  .  «voient  eic  dns  coocill.oas  de  là  faute» 


n  Ayant 

0c  il  ne  faut  pas  douter  que  les  deicenoSas  de  Duel- 
lius ne  fararisaitent  cette  erreur  ;  cet  rïùtei,  ce*  tot- 
cJiei  leur  aportotriit  plut  de  gloire,  li  elles  etuiemun 
don  public*  que  lî  el«r*  etuteni  uae  uturpartMO.  Uo 
nalbooen  y  peut  donc  être  trompe drui cens  ans  après; 
mais  îl  aViàt  pas  ete  taale  d'érre  dan.  l'errur  .  »11  f 
eût  eu  lixr  ceù  un  iKcret  pubuc:  U  famille  en  autoat 
trop  io^txul'ctneni  conservé  le»  turcs.  Ckerou  te 
tant  (Tautres  ficrivains  n'culfeac  pu  en  preten  ire  cas*. 
te  d'igftoraoce.  Quoi  qu'il  en  foat ,  je  m'etonae  de 
n'avoir  vu  (/)  dans  aucun  commentateur  nulle  te- 
âcxioa  Car  1rs  deux  manière*  dont  on  rjportelesboo. 
oeun  nocturnes  de  Ouelliaa,  La  divrrtice  ne  ioule 
pas  fut  des  oaçitclles:  il  y  a  briucoup  à  perdre  va  à 
gagner  pour  LKxUiux  i  6c  neacnoins  ce  a'eJt  pas  à 
exuie  de  cela  que  je  raas  cette  remarque  ■  c*eif  atln 
d'accoutumer  le*  jeuiir»  gens  a  eber^her  entre  les  ra- 
risraooi  des  biAorteos.  la  raiioa  dra  plus  grandes  vru- 
ièmbûancei. 

(  D  )  Sm  suri  mu  iuu  ;  «»u  u  fût  tu  ttU  Jifrrtms 
dtt  mutrtt  h*mma.  J  Duellius  le  ptaigait  un  jour  à  l'a 
femme  qu'elle  ne  l'avo:t  jamais  averti  d'un  debur 
qu'on  venait  de  lui  reprocher  ,  c'ejt  qu'il  avoit  l'ha- 
leine puante.  Je  eroioit.  lui  repoodit-elle.  que  tous 
Ici  hommes  vous  reflembloieni.  St.  |etôroc  raconte 
ceci  plus  amplement.    Voira  (m)  la  marge. 

i  i.  y  Cm/Uw  m'm  t*u  tu  rAu/tw  dt  etttr  Lrj-me.}  li 
avoit  attribue  à  Ciceron  ce  qui  n'éiuit  dù  qu'à  Bru- 
tas,  ôt  csj  avoit  été  orniure  :  si  iê  jultina  entre  autre» 
moàCDS  par  l'exemple  de  plusieurs  gratis  homme*  à 
qui  de  IcmbLaUes  ruâtes  fuot  echapees  ;  Âcneque,  dit- 
il  (■),  a  donné  à  Stilpon  un  bon  mot  de  Bias,  Se  a 
Ovide  u»  rers  de  (*)  Tibulle.  u  Selon  Plutirqur  ce 
M  fut  Hleron  ufurpatcur  de  Syracuie.  a  qui  ia  temine 
„  npondit  lî  moâeilemenc  ,  l'ttu  mvti  ivrt  Jt  **m# 
H  f  lmindrt ,  je  mt  pttnmf  }*§  \ntu mvtwitr  nm  Vfssr  trvttt, 
n  Cm+ltiut  fêftt .  jt  ut  m'ruttm  aai  m  uuIim  lutm*- 
«  mt  t  ftnmt  tru  mut  tmm  ht  munit  f  <»vrww  ét  mJmt, 
9  Neaamoani  félon  Erafme  cette  ûee  et  fpihtoeUc 
„  reponfc  ed  de  La  femme  de  ce  Duetlsos,  qui  le  pte- 
„  mier  défit  fur  mer  les  <Jaithaginoii.M  Gtrac  (f;  n'a 
pas  manqué  de  lui  dite  qu'Eralme  n'a  que  raire  ici:  ca 
etret  ooui  venoo»  de  votr  que  St.  jet  Ame  attribue  cette 
reponte  à  lafcmmcdelXacJius,  ajgfl  Erifme  n'a  point 
pris  un  nom  pour  ua  autre.  C\Jl  CultiTqui  a  îgnuré 
ce  que  les  anciens  ont  dit  touchant  u  Dame  Ro.nas- 
ne.  Il  a  raiibo  de  darr  que  Kldtai^ue  reporte  cette 
aventure  apliquée  à  d'autre»  gens  *  à  Hk  ron  &  j  û 
terome  t  mai*  knfme  «'a  nwlenacin  ignotc  cela  :  il 
l'a  (m)  raportc  ainfi  dans  ua  autre  endroit  de  fon  livre. 
Ce  que  je  trouve  de  trop  fort  &  de  bara  in  ut  te  sJins 
la  repîique  de  Girac,  et»  qu'on  Kcnfc  Coltar  d'avoir 
preendu  qu'r!rximc  avoat  commis  une  rr^jjËrrr  ifiw 
qun  deihonoroti  extrêmemeac  û  mtmoire.  Coftar 
a'a  prétendu  rien  moins  que  cela,  f»n  intérêt  pro- 
pre l'engageoit  i  donner  cette  mepruc  pour  tres- 
tegere. 

(A)  O.juM/fr  mU  rarsyrir.]  Cula  vilUse  proche 
de  Varadin  ctoit  la  patrie  de  ion  pere.  Ce»  aialâ  que 
jr  me  bavarde  de  traduire  ces  paroles  de  Melchior 
Adam*  F*t  «)■'  fmstr  Atiettui  tx  *w»  CmU  frtft  IV- 

ïïrjrri 
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t  Ayant  pris  un  léger  commencement  du  crayon  dans  la  boutique  de  fon  père ,  qui  efloit  (Me* 
vre ,  il  s'alfocia  d'un  Peintre  médiocre  nomme  Martin  Hupfe  ,  qui  lui  enfeigna  à  graver  en  caille- 
douce ,  &  à  manier  les  couleurs.    Albert  fe  fît  encore  inftnire  en  l'Arithmétique ,  en  la 
Perfpe&ivc  >  4k  en  la  Géométrie  ;  après  quoi  il  entreprit  à  vingt  fept  t  ans  de  faire  part  au 
Public  de  Ton  travail.    Le  premier  ouvrage  de  Ton  burin  fut  celui  des  trois  Grâces  reprdentéet 
par  trois  femmes  nues  >  parfaitement  arrondies,  ayans  un  globe  fur  leurs  telles ,  dans  lequel 
cft  gravé  la  date  de  l'an  1497.    11  fit  .  .  .  plufieurs  pièces  de  la  Paillon  qui  furent  en  fi  haute 
elhmc  que  Marc  Antoine  de  Bologne  (S) ,  Graveur  aflez  expérimenté  à  Venifc ,  s'avança  de  U  s 
,  copier ,  &  d'y  mettre  la  marque  de  l'authcur  >  afin  de  les  faire  palier  pour  les  originaux.  . 
.Comme  il  n'a  pas  tant  travaillé  du  pinceau  que  du  burin  ,  on  trouve  peu  de  fes  Peintures  que 
,  dans  les  Palais  de  l'Empereur ,  &  de  quelques  Princes  Souverains  :  elles  font  faites  d'une  ma- 
,  Mire  (C)  li  élégante,  qu'on  ne  peut  rien  voir  de  plus  beau ,  ny  de  mieux  exprime.  „    Le  dé- 
ni qu'on  trouve  dans  le  Vafari  *  fur  les  productions  de  fon  bunn ,  cft  fort  curieux  ;  &  ce  n'eft 
as  un  petit  éloge  que  l'aveu  de  cet  Auteur  Italien ,  que  les  eftampes  d'Albert  Durer  portées  en 
cilic  excitèrent  les  peintres  de  ce  païs-là  à  perfectionner  ente  partie  de  l'art,  &  leur  fer  virent 
'un  beau  modèle.    U  donne  une  infinité  de  louanges  à  la  delicateiTe  de  cet  excellent  graveur ,  & 
la  fécondité  de  fa  belle  imagination.    Il  cft  certain  qu'Albert  Durer  avoitunfond  inepuiiable 
le  deiTcins  ;  &  comme  il  ne  pouvoit  pas  fe  promettre  de  les  exécuter  tous  pendant  qu'il  travaille- 
oit  fur  le  cuivre,  car  chaque  ouvrage  de  cette  nature  lui  coûtoit  beaucoup  de  tems,  il  •  s'avifa 
!e  travailler  fur  du  bois.    Les  deux  premiers  ouvrages  qu'il  fit  de  cette  dernière  manière  font  une 
lecollation  de  St.  Jean  Baptifte ,  &  la  tete  du  même  Saint  prefentée  dans  un  plat  à  Herode.  lit 
.arurent  l'an  1 5 1  o  |3.    Son  Saint  (D)  Euftachc  cil  une  de  les  meilleures  pièce.    Je  ne  fai  fi  l'on 

pourrait 

Mr.  Bullart  de  qui  j'emprunte  ce*  chofes  (h)  ajoute 
1.  QuVa  v*n  tnem  tn  (t  mifmi  puUa  au  fncttm 
D'A  luit  un  Chnfi  prêtant  fit  Crttx,  demi  la  Villa  d* 
Nuremberg  fil  frtfini  a  P  Empereur  j  uxt  adtratun  dtt 
aiagtt ,  e>  Ml  futti  Je  la  Palftn.    a.  QuV/  fStpamr 
nn  Mtnafitrt  À  Franeftrt  une  Ajj»mfli*a.  d*nt  la  beau- 
t*  vaUil  un  ban  revenu  aux  H  t Itgitnx  far  Ut  Uberah- 
ttt.  etttf»n  Uur  faifiu  p*nr  j*ntr  a  mm  fi  rare  vint. 
3.  CJae  (eux  dt  Smerr.bir?  ttnfirvtnt  avtt  fim  dam 
la  Sait  dit  Smaltnrt  fit  ftr  tram  d*  CJhari\tmaga*,  cr 
dt  amUjmtt  Km  prêt  me  s  di  la  liai  fin  d'Aufindêt  j  avti 
l»s  dt/utu  Affirtt,  demi  Ut  Draffriit  fiiétt  f*n  agréa- 
iUt.   4.  Qu'il  envois  à  Raphaël  fia  ftnrait  fut  par 
foy-mtfmt  fier  l*iU  ,  fmm  antnn  ttûrtt  ,  ny  trait  dt  fm- 
i  r*han£i  jeuUmerst  d'unir*  e>  dt  bUtu  ;  mu 
tant  dt  ftrtt.  cr  dt  nttltti,  an*  Rapbatl  vtd  avtc 
tt  et  et  ettvragt,  ami  t  fiant  fajjtdtpmit  ta  Lu 
Rtmain.  a  tjié  ftatt  farmy  Ut  rartttx, 
ilanliiit. 

(D)  Stn  Saint  Imfiath*  tfi  mat  if  fit  mtiUttmt  pet- 
it i-  J  Voioos  ce  que  le  Vaûxi  ea  a  dit.  (■)£**». 
frt§»  mm  S.  Emfiathta  tnginat(htat*  dmanu  al  Créât, 
tut  hà  tt  Cratijiff*  fret  U  (trna.  U  anal  tarta  i  mira- 
tiU.  t  mafjmamtntt  ftr  U  ttUtzut  d'alcuru  tant  i» 
varie  attitudint ,  cbt  a»a  ftffona  tjjtrt  ftit  itUt.  Jean 
Valcntin  André  Docteur  en  Théologie  au  Duché  de 
Wirtemberg  envois  un  exemplaire  de  cet  ouvrage  i 
un  Prince  de  la  Maifon  de  Branfwic  ,  avec  lequel  il 
eut  l'honneur  d'entretenir  un  long  commerce  de  let- 
1 1  ci.  Voici  le  remerciaient  qu'on  lui  fi:  de  ce  prê- 
tent, (i)  Btafii  mt  ittexrn  n»v»  mttntrt ,  fculpturm 
magu  auàm  tatà  ,  tnfifmi  tUimi  piéton  «  No  ne  1 ,  aaad 
Ultra  A.  D.  ad  Bafin  imitait  intarttratà  iaanai .  ni 
faeili  mJnl  Jtijft  trtdtrtm ,  ntfi  tu  Ztuxu  aut  Farrka- 
fitu ,  aai  aUus  aiiamu .  (te*  teutt  fetaa  favtt  kftntrva  . 
ttUett  addtrtt ,  r>  nxirvam  fteenam,  Raportoniiuflâ 
les  loUangcf  que  le  mime  Doâeurcn  Théologie  don- 
na  a  Durer  en  repondant  à  1a  lettre  de  ce  Prince. 
(  1)  ttefiathittm  Dartti.  fi  ma  à  muta,  ttrli  fttmmt  ar- 
tificittnanunen  ingralttm  Itii  fart,  fattU divtnart  fttmi, 
in  «ut  Vert  lUnd  mirandmm  tfi.  qtttd  tx  rttdt  r»  barbare, 
fiealo  primas  Germante nen  .  esta  tantnm  aeus  fma  ftrft- 


tdium  eèv'taltm  Haafaria.  valus  (a).    Je  foupçonne 

ue  par  une  faute  d'impreffiod  ilri  Varadmm,  au  lieu 
c  Varaiium  dans  le  livre  de  cet  Écrivain.  Cette  fan- 
c  a  été  âdellcment  copiée  par  le  Sieur  Paul  Freher, 
oiez  la  page  14,30.  de  ion  Théâtre.  Mr.  M«reri  n'a 
oint  compris  ce  que  je  vais  copier:  (b)  Albtrtum  Du- 
eeum  i  Paamtnu  oriundum  acttfimnt ,  ftd  tujut  ma- 
nu m  Ctrmaaiam  ttmtniparmt.  Il  a  cru  que  cela 
eut  dire  que  nôtre  Albert  util fiU  d'un  Haagrtil,  dtmt 
a  famille  tltit  fauriani  trçmatrt  d'AlUmafett.  Rien 
c  plus  faux.  Le  Vafari  n'a  point  conu  la  patried'Al- 
crt  Durer  i  il  le  fupofe  Flamand  .  tt  ù  le  fait  com- 
aencer  à  Anvers  Tes  ailles  douces.  E  ntl  vtra,  dit- 

{() ,  ft  autV  butine  tt  tan  .  M  dteUgtntt,  t  »  ttarvtr- 
ilt  hautji  hautes»  ftr  patrit*  U  Ttfiana  .  cou?  ton 
ikic  la  Fiamdbai  •  mattâjjt  fatmtt  fittdiart  U 
tfa  di  Rtma,  ttmt  habbtamt,  fan*  n*t  .Jartbbt  fiât*    adettiratitn  tt  rat 

miglstr  Pitttrt  aV  fat  fi  ntfiri ,  fi  etm*  fa  il  fin  rat» ,    ftfflm  d*  Jmt 

fiu  ttltbrM* ,  (h*  babbiaao  mai  baaulo  j  Fia  M  M  t  «•     du  Paiast  d*  lia 

h  1.  Voici  ce  qu'il  avoit  dit  dans  la  page  precedett- 
::  Dtfo  auefi»  Martin*,  ttmimi*  Albert* Dure  m  An- 
erfa  ,  ttn  fiit  difipu ,  t  mi*U*r  ginditi».  t  un  fi» 
elle  iintnlitni  a  dart  tftra  alla  mtjtfimt  fiampt. 

(B)  Alarc  Atutim  dt  B*Ufnt  .  .  .  s'a vanf a  dt  Ut 
>P>er.  J  Mr.  Bullart  fait  ici  une  lourde  faute:  il  coo- 
>nd  Marc  Antoine  de  Boulogne  avec  un  autre  Marc 

ntuine  (J)  qui  pour  svoir  été  l'élevé  de  Franceico 
isncia  tut  iumommé  F  ranci.  Tant  s'en  faut  que 
lare  Antoine  tic  Boulogne  ait  entrepris  de  contrefaire 
:t  Ouvrage  d'Albert  Durer,  qu'il  (1)  s'ailbcia  avec 
ii  pour  l'impreflion  8c  pour  le  débit.    Ce  fut  Marc 

ntoinc  F  ranci  qui  )oua  le  tour  oe  friponnerie  dont 

cfl  ici  queilion.    Le  Vaiàri  parie  amplement  de  ce- 

,  mais  U  ne  dit  pas  que  ce  copiile  ait  eu  besoin  que 

même  Durer  qui  lui  intenta  un  procès,  fc  n  élit 
:  lui  faire  obtenir  grâce.  Il  dit  nettement  que  l'on 
'accorda  aucune  autre  chofeau  demandeur  li  ce  n'eft 
uc  ce  Marc  Antoine  ne  mettrait  plus  à  fes  Ouvrages 
nom  8c  la  marque  d'Albert  Durer,  (f)  Hautnd» 
vn-7*<  (tntrafatie  m  ramt  aTmlasrù*  ptfi* .  ttmt  tra 

te*,  ne,  (ht  haueua  inia^al*  Albtrtt,  lui  ta  dtlta  Paf- 
teu,  t  %ila  di  Chrifi*  ta  36.  tant.  *  fattaui  il  fign» , 

>tAlbnt*fa(tuaMlUfiu*ftrt,twia*ifitAE,tf)rmfii  Hiant',  ad  nattera  itmiatitmtm  tmtrfirit.  fil  tut  'fie'um- 
leih  fimiU  di  maniera,  (ht  eun  faftnd*  mjfuaa,  tktU*  dam  f*ft  fi  nUamrrit,  ctnaibui  ijtu  fartibui,  fialftmm. 
ijfrr*  fattt  d»  Mart'  Antoae* .  tran*  ereJatt  d'Albert* .  fittlttura .  flatuarta .  archittihmta .  ftità ,  fmmttrU  , 
fer  tper*  di  lui  vendue,  1  etmptratt  ;  La  anal  (efa  &fimtlbat  tta  abfilattt,  au  niji  Mien.  Artgelum  Bona- 
\ertd*  firitla  in  Fiandra  ad  Alàtrt»,  tmandattgU  nna  rorum,  ItaUem,  ttavnm  rr  amuUan  fanm,  tarent  non 
1  dtttt  Pajfimi  ttntrafailt  da  Mart' Anitm*  ,  venu*  haétttrit,  tu*f*rt**u,  (  ijutrum  maxemam  tant  en  fis  m 
tlitrta  m  tant»  titttra  .  rht  farttttji  dt  fiandra,  fi  tu  pfftdt)  ptfi  ft  rtUSit .  an*  unsus  ktmtttti  atattm  fat  iti 
alla  Signtri*  .  fi  antrtt*  di  fitftrtnt,  çV  fauptrtatt  in  fmgaU  ettam  vit  à.  ptrpttuua 
(tmitt.  Huat  liait  haJit  fUtremt  factunt .  mbifaut fuct en- 
fin! .  ami  d*mefiitn  ntftra  b*na  f>  irnamtnla  non  agnaftm- 
mmt.  N'oubboos  pas  le  foin  que  prit  l'Empereur  Ro- 
dolphe 1 1.  de  faire  dorer  la  planche  de  ce  Saint  Eu- 
ftachc ,  &  nous  verrons  en  même  tems  que  Durer  y 
corrigea  une  faute  dont  Pirkheimer  l'avoit  averti,  c*eft 
que  les  étriers  du  cheval  étoient  trop  courts,  (m)  Dt*- 
rertana  manu  Tt  apprtmi  dtUtiart  cretiiderim .  ce  font 
les  paroles  de  Jean  Valcntin  André,  tum  pr*  attnrato 
judset*  dtfitmai,  auaruum  ht(  ureus  *tnaibas  aMit  atrti- 
fi(û,  diUgtntià.  rj>  nattera  aenulatum*  anttttUat.  Ex 

m  CaUturA 
primms 


ennt  a  Vtntlia  .  *  rietrfi  alla  Signtri* .  fi  antriù  di 
tare' Anltnta  ,  ma  ftr»  non  tttinnt  aUrt,  fi  non  (ht 
larr'Aninu»  non  fattfft  fia  il  n*mt ,  *  m  il  fign*  {*- 
■aJttlt  d" Albtrtt  neUt  fut  iftrt.  V  oiez  L  marge  (f). 
(C)  Stt  ftinturtt  fini  failli  J'nue  susim  fitUgan- 
■  ]  (i)  Son  tableau  d'Adam  8t  d'Eve  cft  tne  de  fes 
us  conlîderables  peintures  :  il  cft  au  palais  de  Pra- 
ac.  Gafpar  Velius  le  loua  très  finement ,  car  il  fit 
rux  vers  où  il  iupota  qu'un  Ange  admirant  cette  re- 
-elenration  d'Aoam  8t  d'Eve  s'ecria,'  vous  êtes  plus 
.-aux  que  lors  que  je  vous  chaflai  du  jardin  d*Eden. 
Angetus  hti  (tmtnt .  mirât  ut  dutit .-  ab  htrta 


m  un. 


(t)  Vafari 
nbifafra 


(b)  Vaits, 
la  Uvra 
intitula 
Selesiana 
AuguftaUa 
imprimai 
s  Ubm*. 
Ca  fut  f  en 
tir»  e  fi  a  la 


dm  10.  da 

(/)  linl 
faf.xoy 


(m)  liai. 
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DURER.    D  U  R  E  U  S.  1005 
:  accorder cnfcmble  ccui  qui difcnt  qu'Albert  Durer  étott  (J)  très-mal  nia- 
nt ,  tk  ceux  qui  disent  que  pour  peindre  la  Sainte  Vierge  il  prie  pour  modde  &  pour  Ton  original 
le  rifage  de  (on  c'poufe.  L'Empereur  Maxkoilicn  l'aima,  &  le  cooûdcra  très-particulièrement ,  oc 
lui  *  donaa  de  bonnes  peniions  ,  ek  t  des  lettres  de  noblelTe,  &  pour  armes  trois  e'ctuTons  d'argent 
en  champ  d'azur.'  Charles- Quint  &  Ferdinand  Roi  de  Hongrie  Ton  frère  imitèrent  (  cette  bien- 
veuillancei  &  cette  libéralité  de  l'Empereur  Maaimilien.    Cela  n'empêche  pas  que  l'on  n'ait  dit 
que  ce  e  rjnd  peintre  mourut  tort  (F)  pu  ivre,  &  qu'il  falut  l'enterrer  aux  frais  du  public.  Ce 
fut  un  homme  dont  la  ♦  converfation  éroit  charmante  j  ilaimoitla  joie  &  les  diveruilcinens , 
mais  d'une  manière  qui  n'étoit  point  opofceaux  bonnes  mœurs.    11  fut  vertueux  &  fage,  Se  U 
n'emploia  jamais  (  G  )  fon  art  à  dess  repref  «jutions  obfcenes.    11  compofa  quelques  livres  qui- 
ont  été  imprimez.    Celui  qu'il  entreprit  d'écrire  fur  les  règles  de  la  peinture ,  le  fut  auffi  ;  mais 
comme  il  ctoit  d'un  goût  dibeile  contre  lui- même,  il  y  procéda  lentement ,  &  (H)  ne  vécut 
pas  allez  pour  voir  achevée  l'édition  de  cet  Ouvrage.    11  0  mourut  à  Nuremberg  le  6.  d'Avril 
1528.  &  fut  enterre  au  cimetière  de  l'Eglifc  de  St.  Jean ,  où  Bilibaldus  Pirckeimerus  fon  bon  ami 
Ici  coofacra  une  infeription  fepulcrale  fort  honorable.    Le  Vafari  le  nomme  Dm.   Mr.  Felibien 
qui  l'jpctle  Duw  dam  l'endroit  oà  il  parle  amplement  de  lui,  l'apelle  Durt  en  d'autres  y  en- 
droits.   Je  ne  remarque  cela  qu'ahn  de  prouva  par  un  exemple  une  choie  que  je  dirai  dans  l'arti- 
cle Ipbnt. 

DUREUS,  ou  DURitUS  (Jean)  Théologien  Proteftant ,  Ecofiois  de  nation 

rrand  zélé  à  reumr  les  Luthérien*  ck  Us  Calvinilr.cs.  La 


tu  X  V 1 1.  ftecle,  travailla  avec  un  g 
forte  pafïïon  de  s'emploier  à  ce grand  aime ,  ficl'elperanced'v  retiffir,  l'engagèrent  à  taire  com- 
prendre à  Tes  fuperieurs  qu'il  téroit  valoir  plus  utilement  Tes  talcns  s'il  voiageait  par  le  monde  > 
que  s'il  detneuroit  attache  à  la  conduite  d'un  leul  troupeau.    Ils  agréèrent  fes  proposition* ,  &  lui 


*  Uiltb. 
Ad*m. 
ubi  fitprm 

r*s-cj- 

t  Hmllmtt 
ibul.  far. 
î8r. 

{  Mac 
fipnapb* 
d'Albert 
Dmtr/tm 

MtUbitr 

Mm  ii. 

Ht'  V>- 

Adlm^it. 

66. 

*  u.n. 

Ht-  T>. 

V  Amt. 
tmrtutm 
HS 

y*itt  *ujfi 

9fi 


rimut  uvmtt ,  m  ftritu  rtrum  mtttpi ,  tmjmt  cufrt*m 
1  tmm  !mftrat*t  k  u  d  •  i  l  .  h  i  i  I 'I.  fil.  mtm. 


TtdtfHl  ijtt      gmfifj  *( "tîtitf      Mt  ÂtBliiti 


Itgifft.  à  Bililuido 
Vit,  mkii .  &  m  *Vi*.  Nanbintm/i  IrmmtM  tlartffm 
Mn.-hj.it  .  ty  Smritia  pttpt  mmt*  .  tmm  miiil 
,  amtd  im  Smfiatbiamm  tabula  imfrtbarti,  Ituntn 
Stapede»  brruttm  tfft ,  <p»*m  mt  Euilachius 
èmtt  tfm  m,>M>t  ttmmadi  pjjù.  fomamamt  artipJi  m- 
dixijt,  m  tammm  tmfirmmmm  dtpimgtrtt .  ad  tauifitimm 
imjhimtmm  ,  <fm*d  illt  tgrtru  frajiuit  ,  .mtm  J*p*  mm 

VttmpUtt  Vtdl. 

(t ;  j^H'Alitri  Durtr  imt  trit-mml  muait,  ty  temx 
qm  iijnu  fut  fur  ttindrt  U  Stt.  ■  t-it  Je  troufe 
ic  premier  ic  cci  deux  faire  dans  une  lettre  du  Prince 
(«)  ihJ.  Antoine  Ulric  de  Brunfwic.  (4)  J^W  tuidti.  mm 
fi  3  09.  fui. .m  B— améth  ■  jti  ry  mdmir»iii*  fmijjt .  infant  m 
liium  Pitto/em  Nohcumf  aium  mttrtli  m*:»;,,;:*  li- 
Itr a  bu  vtntror)  dtfftrtu»  ttism  iUèf  ébtrttw^mt  ttm- 
farêt  ttd  tmattm  ftrfttitmm ,  cr  sttu /tu  txttlUru.A/n 
ftrvnun  fttmjjt ,  U  m»  mmtu  tr  *jfî<u  >  dm»  w- 
J*f*r  tVmd  mtmrui  rtpttâ,  fuod  à  SuUimtm 
DuOtn  (banffim*,  bm  ù*  ftidtm  mJti  dtè 
fum  domi  Xandppen  habuiiTe  pcftmam. 
fi»  m  en  tu  flagcllatriccm  acerrimam,  Std  u 

/mm  dt  Durera  mfir»  *fmd  txtnat  mbdtmomi  *dt« 
fttertbmt,  ut  fbtnmt ,  Itmbwtm  tmmprimu,  dutlmn 
ufm  *rif/u*j$mmm  fapu  ,  imf*ri  ttmrn  tuuu*  ©■ 
jtuttjfu  ,  niéji  fiurmt .  nt.fut  Adbmdttm  ttubtfcsnt , 
nUcrum  p::-T*i  lamrw  ftcf,H   4  Jmafrr,  /«M-i  MJtA. 

dsmtmbftm,  M  vttmJUum  t*  mtltm  mtntutruKt,  ci- 
dmtrt,  mau4  addsu  Dmm  rta/mtê  figm  mm  rtre  fum. 
flïfmtbm  prt  jttmim  ifptu  urtiftti»  m*U  vtiûtre. 
Vous  voies  U  nôtre  Durer  expoie  à  la  même  deftinée 
oue  Soc  rare,  à  lapericcution  continuelle  de  ion  épou- 
se, ce  qui  ne  l'empêcha  point  de  produire  dea  Ou- 
vrant 4UI  (ont  encore  aujourd'hui  l'admiration  dei 
Italiens.  L'autre  fait  le  trouve  dans  une  lettre  <auc  le 
Dotteur  Jean  Valenrin  André  écrivit  à  ce  naènac  Prin- 
(i)  Jbii.  ce-  (»)  D*  merefuTt  tjmi  Con/uge,  »W  mtbi  pruu 
f*f  ]tf.  mudUum,  ht  «rri  atttfi  mi  mrtifttbm  dtfiitrati,»Hod 
t»  t[p*ttnd*  Virginc  Matre,  mm  futrkb)  Jefu.unam 
tuam  uxorcm.  mua  tmmtu  mtmu  iltgtutit  cV  frrm*. 
r>  vmbm  fmttit,  fkbmdt  txptigtrit,  tmm  tmttra  Synv 
metrix  bmmmtH  ttrftru  tkjtruimtijjimm  fiuril.  Egt 
$am*m  cmrmrimm  ifft  ffftdi.  ry  mmxima  dernn  mtt 
m  Cmlvtmfi  imfta  ftrdUi ,  fmetm fi.  Deiparc  ,  «nail 
tthtiitu.  jttfim  h  u  r  tu  m  Tultuf  mmgmùmdim  dtpi8mm, 
mm»  tUgmmtttu,  ttmtimmùu  Çr  ftrmtfmt  exeifitmri  mbtl 
ty  mmmm  «m/w  tn  mtt  ndtmptmm  vtlim.  Le 
:  pat  ce  qui]  avoit  entreprit  de  re- 
,  w  chwc  qu'il  ait  eu  une  trè»-bclle  Ste.  Vier- 
ge faite  par  Durer,  il  nca*en(uii  pas  que  quelques  au- 
tres portraits  de  It  même  Sainte  n'aient  eu  les  défauts 
dont  00  Te  plaignoit.  fit  dont  on  donnoit  pour  caufe 
1a  Huitaine  qu'Albert  Durer  aroit  eue  de  représenter 
sa  femme  qui  n'étoit  rien  moins  que  jolie. 

(F)  jgW  tn  m  ma  ht  amt  t»  pmmd  ftmirt  mourut 
ftn  fmmm.]    Le  Franvanti  a  dus  cela  dans  l'un  de 


fea  livres,  &  a  prétendu  que  la  proJigilité  fit  tomber 
ce  peintre  dans  cette  infortune.  Notre  Docteur  l'a 
réfute  te  voici  comment:  (0  Std  tymli»  ïtn  tjrt- 
fit  tXfrtbrmmlM ,  amt  Ntriitrr*  <tm>Unttr  firnigs:', 
tx  ambm,  tfi,  mmot  Vioravanti  tn  mtmtrjêtbbm  nftrt. 


tmm  tmlz  frugis  Occonomum  fiujt,  mt  m  tftrum 
ttnuatr.  dtjuaamt  ex  publ.co  tJrrtndM'  fittril,  tim 
mtht  frtbmtu  dtcumiiaii  fit  ofirnCmm,  non  cinttmntm- 
dmm  un  c>  fifftJta,i,i  Jorttm  p»ji  fi  rtbmMi  jt.  j©*ij^ 
fi  tx  pmbiico  ifji  Jmnmt  dttrtimm.  U  virtutis  pttiui  }rr- 
timm,  mumm  mtamiat  mum  Stm.  t<;..u  }..c  Sirtbtr. 
fnfii  frmMtaiijj.  bmud  dmbtt  vtlmtt. 

(t,)  Iln'iniphim  jmmmit  fin  art  m  dti  rtfrtftntatttm 
ibjttne*  j  II  n'y  eut  que  trop  de  peintres  qui  fc  don- 
nèrent cette  licence  en  ce  temt-U,  mais  il  ne  fe  con- 
forma jamais  à  de  û  mauvais  exemples,  (d)  Cm  mm. 
It  m  tbj.mmm  tfi  mut  pautti  Umdtm  (y  mdmtrmtitmtm 
W/i  miufiiiL't  tbf.ttmtatt  pimgtmdi ,  dmm  au*  im  m/S 
tttmUt  ptn  htntdt  ntqmtant  ,  imè  amt  tu  metmitt  qui- 
dtm  fmSa  ,  mtfmrit  fitltrt  ry  pnbrt  vattnli  tabtdn 
txprttfa  fmbUcmrmml:  bat  mt  puditat  qmifymam  trtdtt, 

quorum  mtm  {J»  dtxttra  talia  fmtrù  meut  a  

ii#c  (f»/*r  Ut,  tptim»  imrt  admtrattmmr  Dmirmmfint- 

timtnia  (y  pmdtrts  dilltMijfimmm  tmfitdtm  

(t)  iSmUmJpmrtttui,  nuUmm  dtdumi.m  tpfim  tftnbmitx. 
tat .  rtfmt,<mt,iu,  fiiUtu  lalut  tmma  tafi.jjtm,  ammi 
t»tttaMmièmt. 

(H)  D  mm  S»it  dtfitilt  ttntrt  bù-mim*  il  m 

licml  pat  ajjtt,  peur  voir  mtbtvtt  t'idiut»  dt  ttt  Ou. 
*"P']  Continuons  de  citer  Joachim  Camerarius, 
car  c'en  de  lui  que  Melcbior  Adam  emprunte  tout  ce 
qu'il  débite  touchant  Albert  Durer.  (/J  Prtmfamam 
mtfihtn  tmnta  ry  ctrrta*  tdtrt ,  mt  emplirai ,  pafi 
fit,  morii  tfi  trtptmt,  flatta*  illa  amdtm  cV  tftaiiù, 
fid  prtftBt  mmlitrum  jmditi*  pramatma.  Er*l  amttm 
fi  fttid  ttmumm  m  illa  vin  amtd  vitii  fimtlt  vidtrttmr, 
imita  tmfimitm  dilfntia  ty  m  ;t  amtamt  imqmifitrtx  f*pt 
f*rmm  **ua.  Hiru  tlilm  mari  ai  inttpta  tiititmt  ;>;/- 
ru  jmfimut .  qmam  lamtm  tmfitmtmmrmm  mmiei  tx  ilttmi 
fraprtftttmt.  On  acheva  l'édition  après  fa  mort.  No- 
tez que  Durer  n'avoit  point  d'étude ,  8c  qu'il  écrivit 
en  Allemand ,  te  que  ce  qu'on  a  de  lui  en  Latin  eft 
une  verfton  faite  par  d'autre*.  Le  livre  dont  je  vient 
de  parler  fut  mit  en  Latin  par  Joachim  Camerarius, 
St  a  pour  titre,  Dt  fymmttria  fartimm  in  raSn  f*rnnt 
bmm*tv>mm  terptrum-  Il  fut  imprimé  (g)  à  Nurem- 
berg m  fel»  l'an  ifja.  St  a  Paris  l'an  if  fj.  On  en 
publia  une  verlion  Italienne  à  Vernie  l'an  ij9i.  Les 
aurret  livread'Albert  Durer  font  Infiitmticnti  ttsmrtri. 
t*.  i  Paris  (i)  chez  Wechel  irj*.  Dt  mrhtmt,  arti. 
but ,  t*fltltifamt  ttndmdu  ty  mmmtadù,  i  Paris  (i)  chez 
le  même  Ifai.  Dt  varittattfixmrarmm  ^>  JUxmrii  par. 
tmm  at  [ijhbtu  tmtrmum  ,  à  (t)  Nuremberg  ifja,. 
On  lui  vola  un  éctit  qu'il  avoit  fait  fur  1a  fymmetrie 
des  parties  du  corps  des  chevaux.  Il  feut  bien  d'où 
venott  le  coup,  mais  il  aima  mieux  foufrir  ion  dom- 
mage îc  fon  chagrin  fecretement ,  que  de  s'écarter 
de  ta  modération  Se  de  fa  douceur  ordinaire  ,  com> 
me  il  lVût  fala  '"il  eut  intenté  un  procès  i  cas  v». 
leurt  (/}. 


(t)  ld.  ib. 
Ht'  *9- 

if)  ti.  ib. 

fat.  70. 
tx  prafat. 
ftatb. 
Camtrtr'ù 
m  harum 
atfymmt. 


(t)  Epiitmê 
biUittb. 
Utfmtr. 
fat- 10. 
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D  U  R  £  U  S. 

de  courir  de  lieu  ea  lieu ,  pour  négocier  l'a 


demewdnHgl.re»P, 


obtint  mime  *  l'aprobatKai)  &  la  recommandation  de  l'Archevêque  dci 
dit  t  lillaMï  qu'il  fut  lecouru  pu  l'Evccjuc  de  Kilmorc.  U  le  fut  atiili  par  [ 
<i  Excdlcr ,  comme  il  le  recoooh  dam  la  préface  de  (m  fttinmm.  il  commença  pat  communi- 
quer au  public  te»  [A)  projets  de  réunion,  A  il  comparut  f  dan*  une  famode  aiTrmbice  des  Evastre- 
Itques  d'Allemagneà  Francfort  l'an  i  6;  a.  La  Eglises  de Tranitivanie  4,  lui  entourait  en  la 
même  année  leurs  arii ,  &  leur»  contais,  11  négocia  cm  .rte  arec  Ici  1  heologieni  de  Suéde  de 
de  Danncuurc  |  U  fe  tourna  de  tous  Ici  câtci  >  il  conuiita  Ici  Académies ,  il  rit  courir  leurs  te- 
punies,  &  tl  ne  Te  lenwst  point  rebute'  encore  par  l'iiattiUrd  defe»  (I)  peines  l'an.  1661.  ma» 
enlin  il  fe  trouva  rebute  l'an  1674.  Oc  comme  u  n'cfpera  plus  de  procurer  iebicndel'£gU|cp(t 
les  motens  qu'il  avait  tentex  juiques  lu ,  il  ht  de  nouvcllea  batexics ,  il  recourue  à  un  autre  expé- 
dient, ce  lut  de  travailler  à  une  (C)  nouvelle  explication  del'Apocilypie,  comme  à  une  rue- 
thode  fûre  de  reiinir  tous  les  Chrétiens,  Il  jou txTou  alors  d'une  (  D  )  rrèi-douce  retraite  au  pais 
de  Hrffe.  Je  i:e  l'ai  point  en  quelle  année  il  mourut.  Quelques-uns  l'ont  confondu  avec  le  lc- 
ruitc(E)  Jean  Dur  «us.  On  crut  que  les  Luthériens  (F)  le  rcgatdcrutcnt  de  moira  boa  exil , 
qtnnda  on  aptit  que  le  parti  des  Hpifcopaux  commenjoit  i  décliner  en  Angleterre.  On  verra  lus 
votage  de  Mets ,  3c  quelques  autres  parricularitei  dans  l'article  tl  Frrri. 

jfjirt  (  ear jt  m  dtii  frtfrr  rwn  ftr  ia.peene.ie»  (  et  an 
M  >  fa.1  fa,  **Umur~**t  m  ceoetrue  trVji  fai'ia 
D**  )  J-ty  fni  «ne  nftiatum  .  «u  (wrià,  li  ea  ta» 
île  voir  Ion  aveu  touchant  riamUit*  de  fe»  vccagei  fc 
de  les  faligue*.  (r)  m  Maintenant  me  voyant  irmc 
h  à  ce  point! ,  j'jjr  juge  i  propos  de  couidem  h 
m  taries  qui  eu  revenu  au  public,  ou  à  mot  mclme  après 
■  tant  oc  peines.  Quand  dooe  je  contemple  le  pa. 
tm  btte,  Je  >w  que  Dieu  ne  permet  point  qtsc  Se  nuitt 
»  de  cette  arrncSKe  (bit  euil'.i  ou  piroi.Te ,  devant  que 
u  le  trrapt  de  la  moiilôn  soit  venu,  Et  qu=nd  je  lut 
n  rctkxuau  itir  moi  mcTane  ,  le  frinc*  principal  «an 
h  m'eft  revenu  de  mon  travail  lani  au  dekon  qu'ea 
.,  dedani  en  ceei  :  Qu>a  drbori  je  voi  la  milite  d« 
..  CarcftKU  ,  qu'eue  cl»  beaucoup  plot  grande  ijue 
.,  des  P«)  soi  h  dea  antre)  nations  1  j'e  voila  cauJe  de 
p  cette  miferr.  je  voi  le  défaut  du  remède,  k  je  vei 
b  caufe  de  ce  défaut  :  c'en  ici  le  fomnaàre  de  ce 
»  que  /ar  profite  par  mon  travail  an  dehors.  Et  en 
M  dedans  ic  n*av  antre  profit ,  nue  le  teuncacanje  de 
i,  ma  conJcicnce  qui  me  eontole.  ■  N°alin  pu  «uni 
imuiner  qu  apnfl  cet  aven  il  va  prendre  la  reiouim 
de  lé  tenir  est  repoi ,  csr  au  contraire  i!  t'trsf^e  , 
one  entrepr  le  bc.uroup  plut  ville.  Il  n'a  pu  tour 
à  bout  de  mettre  d'accord  Ici  Reforme*  «c  kt  Lahr. 
rient ,  et  U  ne  UaUe  fai  d'entreprendre  Je  rellnli  tou- 
tes les  Sectes  Chrétiennes  t  Mon  entreprise  oonctie. 
dit.il  (V) ,  Hf  Afrrt  fa  rttmérU  frêttétwH  amaav  a  as jn*. 

-i  -  -  Jr  t'aruter  JHtfn/rfteat ,  m*.,  tuutntxt  faunr  à  Sa 
UtinUt  dt  ÏMfflMitwm  41  aaeu  rravum/ .       fauuar  À  U 


t  A)  C««m»~f»"  a»  {•il*  /"  }•*)•<•  b  r*Um  ] 
Je  trouve  dans  le  Catalogne  de  la  Bifoothetfoe  d  Ox- 
ford Ion  AL,mrt  Hfdjaaa  CUHu  &  mmm  Etiirjîa 
<<i>jiVrau  Ifjttfcnm  (  fc.  IXaumaatti .  aiartaa».  f> 
iS>uV;  train*»  d(  fcaru  rtwuiin  natrr  i.<w»j'i»si 
«jWraaûw  imprimé  l'an  id]a>  J«  ne  parle  point  des 
trahtei  qui  ont  fuivi  celui  la.  comme  fejjnaaatiiauuai 
afr jfWia  paru  EctUfUAtt*  à  Amfterdam  i<>}6.  Ja/Vr- 
naiu  d#  m  aiae  m  JlmJi*  Zisirjtsjhts  miwM*  mur 
tvsmetittt  fr*fHfu»M  i  aftari  i^tirwt  Dmtfu  rrjrn 
tttlijmmm  rxaauiarata»  AuUpi. 

ri  À  y*i  ,e.»r.  f»  ÏMul  Voies  le  livre  rxu'il  publia 
à  Amacrdam  cette  aonée-U,  Se  qui  eit  intitule  >- 
tuisair  Durai  linucmtn  irtcUmmm  mdrmmt .  m  )H 
prabastaurii  roauiavnurr  rrailamt  #V  I.  Paru  Emtjm - 
fit*  runarvr  <  nviu  t»i.Wii.  II.  Cxarardia  fusa. 
/«tWa  /uiuUinnuiJ  fit^tmuir  jaerVr.  111.  rtrrtw.'iia- 
lan  K/i(j../a  fn<mttU  arjaunnUH  r>  aaadnt.  I  V. 
ÀfrrWa  r»i<jY<a«r*l  aJ  UKtmnftMi  tmmtt .  fit  ma. 
nUunul,  fùm  &  prafuJina  »»«.«(»  aWmafaj.  ^.i 


[MnfriH.m  ianaiMia  .  fnftJitm  Dn  fnmitlmt  *J- 
«Wir>i>laiM«^  La  préface  de  ce  lirre  dl 
iliice  d'Amnenhm  le  1.  d'Oclobre  1661.    II  p  rend 


ipub, 
plut  1 


juge  tes  plut  et cuklea  oe 
allure  que  te  premier  ar- 
&ini  les  préliminaires  de 
'atfiire  ne  piflcTait  point 
1  etuit  fort  imporuiit  de 


ci  livres  qu'il 
propolc  kl  ciptiro»  i[U1 
ttire  rriilTir  fun  dclTcin 
lirle  dont  on  ctoh  enoveo' 
cette  ptix  4  venir,  eil  que 
ptr  la  tfifpute  liliulalli^ue. 

con%rtûi  du  ctlt  1  or  li  voie  de  la  difputc  ne  pour- 
roi:  ktrir  qu'à  tomcnler  ropinnttelè  cespsrtiet,  8c 
qu'à  éloigner  de  plut  en  piut  U  concluiîon.  Durants 
en  ce  unu-tà  paio.lXbit  laili  prerceu  que  jamiis  de 
l'cipi Tance  de  rrulîir.  fit  en  f  artant  pour  l'Allemagne 
il  demanda  aux  TheoUtuiena  d'Uttecht  un  icmoiena. 
ge  ïutlicnl».jur  dt  Irutibonnes  totcntioni,  après  leur 
aruir  tirmmurique  l'eiat  où  il  avoit  mil  l'arTairc  au- 
prêt  tiu  Roi  Je  .a  Grand'  Bretagne,  flt  aupretdc  l  £- 
IcCtr.r  de  Bnadcbouqe  .  8t  ce  qua  l'etuit  piilë  à  la 
tour  de  Hcflc.  Bt  !.-i  mel'urct  qu'on  prenoit  actuelle- 
ment t.ou  i  e ,  a  1  Icidclbcrg ,  St  i  Mcl  1,  li  fouiaira 
d'avoir  cet  Acte  ifet  Tlieologirna  d'Ulrevht  ail  n  de  le 
moi.ttrr  aux  Allcmaiu  :  il  l  ul.liut  .  te  le  publia  à  la 
fin  de  MM  rrj.tr.mau. 

( C )  <  '  fat  •>•  UMuuUtr  m  air  rj  txfitatum 
Jt  tA^»ft^//t.)  Il  publia  en  Françoii  un  petit  livre 
l'an  idr-f  fil  l'intitula  Icaarauw  t'iutttiirrott  dttAf- 
tafy,',*  par  t  AfttSffi  mtfmt.  Çtmmt  mut  t£fèh- 
.tatt  fit  Au'  tfité  txitaimt  rA;ùaaâi^mtut.  11  déclare 
dtot  ftj  l'epuirc  dcdlcatoirc  qu'il  n'a  rien  île  reprocher 
encore  qu'il  abandonne  U  orpNurua  ftnfaat  ajni  m 

cUirciDene  cju'il  itc  l^wadoMC 
tjuc  pit  tatet.  c'iil -i-tiire  que  pire*  qu'on  ne  voûtait 
piui  Ickourcr.  ni  avoir  comraarrcc  avec  lui  fur  or  fu< 
;cr.  JiysM  tchtiit .  dit'ilfasij*  tnvft  tmt  kunttrtf- 
jfii. .  U  trmvjut  f*'**  f+ut  tuittUrt  4*  mtt,  'ummi 
plUtHtmT  au  t  .'tup.Jj  £vjtef*i.fètfi  t  j*>  n'-f  rit*  À  fAir* 
é'éHjttijMft  xVtf  lit  }mrti<nktt*  ti/rfi  ii  et  i;?t  U  i  dt- 
f»îj  f'.ù  ntt  fimiltm  aiwif  fgù  mu  flgUmi  d*  J* 

rt  ét  fi' 


mtihtit  Jt  ft^/tmtr  <•  tëufrithtt  it  €tmx  smfçttk  ji 
m'txdrtfit  i  esrjt  mt  vtmx  fbt  ùmtttr  mm  iffàtéim 
•mx  rttnfaiu  ftmli ,  mtùi  m*+tf<*  t'tpénd  à  9Lmp  m 
drt  ami  Ut  Ckrtflxmi  ésvtftt.  t*  fâJhtmt  tmm  it  t» 
ét  U  mit» .  .,>'->  i  fMavuff  frtftfh  m  fl%+Htit 
r>  tlt.pr 4  ro  t'tferrtm*  Srt.  Min  U  rntt^ode  t\vti 
veut  tenir  eA-elk  cspaible  oc  fur*  rfpertr  «k  mm 
foccex  *  Rica  moins  que  ccii ,  fit  crprnaijr.î  ili*ni 
pf  u  "ti  r:  mm-tCla  Ccltdcqtiai  iwui  pu  crotu 

é»t.t  on  autre  (»}  erndroir. 

(D)  ffim  trit-Jmtt  nirsin  mu Ênt  tbHttft.]  Ma- 
dame U  Uadgrtve  Krriwige  ^pnic  qui  irait  b  r*. 
gence  du  pnt  i,  -fa**  i  Dunru*  ***  mmnm  fm 
ttmmtdt ,  «MM  i*r«rrr«ii  /«m  tslUt  ht*  ftmmt,  k 
hti  trait  émmi  U  fit  tdtt  mr  fédrtgt  d§  fit 
futu  11  J'en  rtmrrcït  dW  l'cfitrc  dedïcatoirc  du 
fi  t  r:  dont  fù  parlé. 

(£)  L'mtttrfmttm  mvttttjtfmttt'ftmm  Dvttatva.] 
Ce  J»-  juitr  érott  Ecnilôët  >  ôt  fie  un  livre  contre  la  rt- 
poete  de  Wltaker  itax  du  raitbni  de  CkmpKn.  Ce 
livre  fi«  iai primé  i  Parti  l'an  ifit.Uà  Ing oJIbd  l'ao 
1  >'S  f  i  /*)•  Le  Caulogtte  de  b  ftc£ocheque  d^xfoed 
fattribeè  à  Doratiu  le  purificateur.  Mr.  BaïDet  (j)  i 
eni  que  Dcncui  l'advcriâtre  de  Wnalter  «wt  Pre- 
ttiîanc. 

(lj  On  etmt  m*  bt  ImUrint  U  rtfttrétrmtv  dt 
tm.n$  ètm  m%î  C'rfi  ce  que  VcdT*m  écrivît  a  Grothai 
tu  moi  i  de  Juivier  1641.  (h)  Jmmmti  Omtmtjém 
om* fi Mdtmtt  tfit  fMkf  r  Cmuaii  i>ar  vrw.  i  (mt 
tw  Bntjnx.Am  rtvotmttu.  jÊf^i  tmivrvtrtt ,  tx  mtt>- 
m  tflàt  ittettlfti,  tfMM.  jtd  it  mt  Mtrtttrtm  f*Jît.  FiW>- 
imwa  Auttm  mtntt,  m»  tm  irrruam  ttUttai ,  ■  t 
hititnmt  mttr  iMihtTAtw  egit.    fêm  dtnmm 
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Ja  .m'rm.  fUSSB  tilt  Àuau  /rwiaifiaaii  fafiftrtt ,  aJal  af»r  «f  ar.  ' 
ri««vr/iaj  raSjnr  Laiktrav, .  aaam  Sa^tVaUKrer  «xw>  »/»rv  atone  *_J^ 
r.  an  . a  au     raa/jav  naît  a'h'a  .  .  .  jurait»  Ma  nafwnm  D.  ! 


tamattjitt  aiilt/i.»  ne  fe_fe.e 

  (*)         parll  fur  «a»..<eitai 

«i'iïe  ô  /aire  auw  Jtu  û  e#«e  fnttdari .  pjrr»  ast".-* 

vtat piat  tntttttair  aaw-t cetamtmtatmt  nvit  mu  lia-  JJttrai.  au  aiunint  ^âtaff.  tfmittitm  mau.traar  Latrrtra. 

thani  Ui  trwpr.ifiuw  aat  tnt  rj'iV  Ir^iJ.Mtcmrw  aVertrt  tt  ut.  p^àasu  .-.-mer»  a/.aatx*rv  auhtrem  i»  te  fiairamm 

"*<•  &  i"*t  !""  tartutt»  aatlt'i-ai  :  J'tut  [dit  jt)  eaarrarru» .  w  fatw'  nti^Wa  lirai  ai  Cjer»  At%lKtm. 

««  /unr  cet  eanyû  je  /iut  /int  «V  ^iitev  je  tua  pair-  Ls  fuite  est  h  Barge  (■). 
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DAVID.  1 
DAVID,  RdoVa  Juifs,  a  Mnèt  plus  gra»  hommes  du  monde,  qviand  même  on  ne 
le  confilem o«  pus  comme  uo  Roi  Pioplmc ,  qui  ctou  félon  le  cceur  de  Dieu .   La  première  fois 
cjue  l'Ecrimrc  *  W  fait  rwoitrelW  la  fane,  c'efl  pont  moi  aprendre  que  Samuel  le  Mm  Roi , 

otfïtlac 


Ju  Sacre.    David  n'étoic  .dors  qu'un  fimp! 


ceU  l'Ecriture 


at  nous  aprendre 
inlimplc  berge», 
rsc^pieadt, 


le  plus  (  A  )  jeune 


t  qo'il  («envoyé  auRoiSaiil, 
Mufique.    Uo  fcmee  de  crue 


•le»  8.  CU  d'Uai  lk.hlcWc.    Apiéi  ec 
pour  lui  l'aire  pile,  les  accès  de  la  liencfie  au  fpo  des  inOrame'nt  de  I 

itupcnsoeeleri»  tdrcox-nt  aimer  de  Seul ,  que  ce  Prince  le  retint  da/ufa  eoaiiuo,  &  le  fit  (on 
Lcuytr  B.  L'Ëawue  dit  eniuite  que  David  »  en  y  retourooit  de  terne  en  tenu  chei  fon  pete  pour 
avoir  loin  des  troupeant  1  &  qu'un  joui  ton  prie  l'envoya  au  camp  de  Saisi  avec  queiqoti  psovi- 
fionat  qu'il  de&noK  à  trou  defefiUoui  portoieot  ieaama.  David  coexecutant  cet  otJre 
ouït  le  défi  qu'un  Pfiilillin  nomme  Goliath  ,  fier  de  &  force  ck  de  fa  taille  giganrrfquc .  verrait 
tairctomlci  jours  aux  llraclites ,  fana  que  perfoooe  parmi  ou  olit  l'accepter.  Il  icmoigna  bon- 
ne rnvK  de  >'>  lier  batre  contre  ce  géant,  ck  là-deiliis  il  lut  amené  au  Roi ,  £c  l'aûiira  qu'il  triom- 
icrest  Je  ce  Philifhn.  Satil  lui  donna  ici  armes  ;  mais  connue  David  t'en  trouvent  cmharriû'v ,  il 
lctqmu,  &.  rifolut  de  ne  le  Icrvir  q-jc  de  la  tratiiic.  Il  le  fit  fi  iaeureuiemCDt  qu'il  tenaflâ  d'un 
coup  de  pierre  ce  Rodorawat  f,  fit  puis  il  le  tua  de  Ta  propre  (B)  epee,  Se  lui  coupa  la  tétc( 
qu'il  vtmpwtcKer  à  Saiïl.  Ce  Prince  avait  (C)  demande  à  ton  Central  en  voyant  nureber 
David  «ont  te  Goliath  i,  liqùtB  Jn/te  jam  /«Tt».  Le  General  lui  rcpotvdat  qu'il  n'en  u. 
voit  rien»  &  reçut  ordre  de  Saùl  de  s'en  lalormer:  mats  Saul  ,'j;.:.t  lui  même  de  la  bu  tlse  de  <.e 
jeune  nomme-,  eu  lors  qu'on  le  lui  eut  an epi  après la  victoire  a,  il  Id  demanda  de  «as  ci  m  fi». 
Si  David  InreMoarto^  âermtfuad'iiai.  Alors  fcùl  le  retint  à  fou  lervice ,  fana  lui  plias  per- 
mettre  de  l'en  retourner  coca  Unï  i.  M  r.  t  comme  les  ebouions  qu'on  chanta  par  toute,  le*  villes 
akUJetaitcdMPhililtiris,  faifoient  «  dix  focs  plut  d'honneur  i  David  qu'à  Satil,  le  Roi  fentit 
une  jalcuficvtlicmcmc,  qui  s'augmenta  de  plus  en  plus ,  parce  que  In  emplois  qu'il  doonoit  à 
D  '"i  -■'<<■:■  l' éloigner  de  la  Cour ,  ne  tervoient  qu'à  rcnJre  beaucoup  plus  iiMirc  le  mérite  de 
ce  jeune  laouimc ,  3c  i  lui  aqueiir  l'alfcftion  &  l'admiration  du  peuple.  Par  une  faufle  politique 
il  voulut  ravoir  pour  gendre:  il  efptta  que  la  condition  fous  laquelle  il  kidonneroit  ia_.ii.lc, 
le  dedvreroit  de  cet  objet  d'avcrfioni  mais  il  lut  confondu  danafarufe.    Il  demanda  pour  le 
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dotiairc  de  fa  fille  cent  prépuces  de  l'hiliftins  ;  David  lui  ni  sports  ^  deux  cens  bttn  cotTip<ci  :  tMllj  ^ 

de  fente  qu'au  lieu  de  périr  dans  cette entreprile ,  comme  Saùl  l'avo»  erpere" ,  il  en  revint  avec  un  >.  »  *rw 

nouvel  éclat  de  gloire.    Il  époufa  la  fille  de  Satil,  &  n'en  devint  que  +  plus  fearmidabie  au  Ro. .  h  ^ 

toutes  jj^  _ 


en  dratte  luroc  de  lads  l'uu  deâ  1 1-  eufiuu  de  jaeob , 
fc  demcurM  i  BrUrem  petite  vrUc  4e  b  iribu  deju- 
da.  (Wlouea  aouveaua  lULiiu  dilent  que  lm  ^ue  la 
mc-c  3e  David  le  courut .  1  u >  ur  croyait  paies  loutr 
de  là  femme,  mais  de  û  iêrvantc ,  It  c'en  pu  U 
Qu'Ui  expliquait  le  reriet  7-  du  Dcaum*  y  t.  M  Da- 
vid saTUrc Jf*'d*  éuftrmi  n  wifiuit,  eV  fa»  A  am 
a>  iihtm0i  m  ataiv.  Cela ,  duent-iu  ,  ugmâe  («J 
qu  liu  fm  ftn  rilnjr  aa  aau  >•<•  «  l^iwi»  ■ 
ptaui  a>  <w«  a»  J  fnuairit  i*b  faut,  d  tnpit 
'1  sa  fAuaiît  lit»/. 


deiéendoit    cuir  ea  fuite  did.  un  lieu  tV-rti  ear  1 


•  ,r  .  ;  ,  ,-l  ,.u'- a;  J, >  /«M»,  tl 

«  raefSttaVar  <m  tmat/man  i  Sa  fJuuiii  l 

if  tl  «twi  f#W«  «/«j  ar^yai.   Cette  cxeeiealioD  tlt  peu 


tût  eiigiotTc  il 
oJjiion  KXiolnue  dl  bbco  daignée  ce  U 
p  St.  Jeiûmc  raports.  U  dit  Su  m  I  c/n 
s  de  Uavi*.  ne  Kutntr.it  \»mù*  mcwd  péché 


conforme  ï  U  doQiiac  du  pcebé  Oftfjiuc, ,  &  c'eû 
pour  <xlt  que  le  P.  iwuuatxd  (tij  j^ist  riforte  ce 
&nnrna*n«  du  noufewi  Rabdut  •  >'câ  cru  oUi^pc 
d'cJWùUicr  par  ocvxtkia .  l't  le»  laricai  Juifs  oew  ic- 
tunu  U  «ettla  de  cru*  dwinmc.  Si  Uiupootiàoa  de 
cet  lUbïati  rtûif  vrriut-f  »  ils  auraient  uci  g>»ode 
tuloci  de  dire  qu'Uu  aut«u  coeamîs  un  iiiûlteic  » 
nui*  d'autre*  goic  il  biiil'oit  duc  qu'il  n'juroit  point 
comtnii  ua  pciW,  li  croyant  de  bonne  foi  qu'il 
jovitloit  de  la  femme ,  il  eût  c  ' 
C«w  j^pUiuoo  KXioHiae  " 
tradiliau  que 
ijuiûi  pere  d 

wtuel.  tt  qu'il  n'y  oit  en  lui  aucune  louilkuc  ijee 
celle  qu'il  aporta  du  iein  de  fa  nirre.  Uirum  (tjtjl 
f*W  di  1/ai  aam  DmvUù  ttfttt  sajaaaBajajaj ,  tÛmm 
mimé  pttmtum  ismmuf^i  fia  9  utd  tx  tri- 
fiai  tfMMjcil.  j9m  tmm  tft  lai  mm.  Anuu  (  1  ) 
ingtellin  cli  id  A.  uiul  Uum  Niai  tsiorcui  Saivue, 
fi  Umwimm  (i),  Nau  imtrpreutui  cn'uber,  on» 
'  1  admiulr.  rae^iroum  perhibent  peu»- 
r  <ir  ferpt  ate  intiij  ua  cou- 
tt  Uii  poter  Daiij.  Ljm- 
.  1  ii*i>a>u  (jj.  e>  Kaaa 
tumitm  i.<  an  e>>  7V  /"*  4^  M""  X>">du  > 
«•Mt  a>i>un  o>  «aua  tnraaau  4l  il— têt.  Au  relie 
ccua  a«i  voudroient  aaopccv  lliupernneaee  det  rU- 
tim  fur  U  cauccptâon  de  David.  palTerviecit  ^i*ctricnt 
daau  une  lettre  impcrrJuence,  qui  ièrou  de  mettra 
David  au  MHnUe  det  usrirdi  uluilrci.  La  raison  p fcy- 
ti^ue  que  I  on  allègue  pourquoi  les  bâtards  imucu 
6  (buveur  au  naocida  a»<x  taai  de  ukeu  natuicU,  au- 
rait uni  ici  de  la  pari  du  pce. 

(»/  o, /à  t^fM  ifit,  e>  lai  >»f  1*  ]  tes 
armes  Je  Goliath  furent  cgsicrvéea  comme  un  mo- 
nument de  la  «Unie  dei  lû.clitei.  Dand  le*  porta 
d'aboru  daaa  b  tente  [dj,  mais  i.paieinn,e..t  on  lei 


tum ,  Bifi  quod  arwiaijlcr  dr 
tmot  tllaialemNaasquiatl 
Jnm  araaiuuua  re/wt  xiaaiajt 


1  lifbns  » 

que  David  ayant  densaode  su  Sv^ificaieur  AUmelee, 
s  il  ne  pownoit  point  lui  fournir  «juelniae  balcltarde 
ou  ^uefouc  epee ,  ee  SacnliLateur  ki  rc pondit  que 
l'epee  de  Coliath  clair  là,  envelopôe  d'un  d:sp  det* 
ricre  l'Epbod,  &.  qu'il  n'aioit  qu'à  la  prendre.  Davii 
fe  la  fit  donner.  Qjjiet  à  la  'tir  de  GoSith.  elle  (/) 
fut  porter  à  Jcruiilctn.  Ion  •; ..:  David  eut  tboifi  cer- 
te  vite  pour  la  rapilale  de  Ion  Kujaumft.  lolrphe 
(i)  dit  poiîùfcmeot  qua  re  fui  Daiid  lui-même  qui 
cor.lkra  i  Dieu  l  épée  de  Cnlialh. 

(C  j  Saul  av.il  anaaaaV  i  jn  Comil.)  Ceft  usa 
chatc  an  peu  étrange  que  Sàul  n'ait  |wlut  conu  Da- 
vid ce  jour.li,  veu  que  ce  jeune  homme  sroù  )oui 
det  inllriuncna  pluficuu  fuit  es  û  pcciVnie,  pour  cal- 
mer w«  noires  rapcuii  qui  le  tourmfntoicnr.  Si  une 
narration  comme  ce-ic  11  fc  traurolt  datv*  Taucy ili* 
de  ou  daaa Tiie Livc .  tout  le,  Ciiili{u:s  con.Lroirnt 
unaaimement  que  les  Curtftes  aurotrnt  tranipofè  les 
pages*  oublie  quelque  ebofe  ca  un  lieu,  répété  quel, 
^ue  choie  euai  un  aune,  ou  interè  dei  morteius 
pojLci>ci  dans  l'Ouvrave  tic  l'Auteur.  Mail  il  t-ut 
bien  frgsiderdepaicLi  fraipcnni  lut»  qu'il  t'igit  Je 
a  BiUe.  11  j  a  eu  aeinmoim  tiei  pr-fonnes  afl".i  bar- 
du,  pour  prétendre  que  tou.  les  chapitrei .  ou  toul 
lei  vertu  du  I.  Une  de  Si.siikI  o'ont  point  la  p!a<e 
qo'ili  ont  eue  dis:  leur  orâioc.  Moniteur  l*Ah.<  de 
ChsiS  levé  micui ,  ce  oie  lemole.  la  dilEndte-  t>a 
ajavaa  Délit  à  Saai.  dit-il  [U  •  à'»in»d  tt  mt  il  rfêm. 
WU  rji.  awi  ûm'U  ttil  «•  finfnni  /au  émmt  tt  tmm 
ea'l/  fatal'  /au  veair  paar  y*nrr  it  U  hvft  :  mai, 
irrnrna  il  f  atair  fttrfimri  anulrl,  rim.wr  aravii  riM 
tSttt  fm  jmu,  aa'J  itM  vmm  à  U  Ctmw  n  tmtbti 
it  JUacarira.  ty  fa'av  il  Sapsai  «tari  SVaiiiU  m  Arr/rr. 
al  ai  Mar  sai  l'craaarr  ^a'a»  3it\  saf  aift  /'a/arnj. 
iéU  hfrnl  nul  laaiaai ,  <»;  t»H<i  lu  rrain  it 
i~m  jtmt  tttmmt  aa>  n'aiw.r  >ir.  Jt  imfUtrtUt.  Je 
loudroii  fculemeat  qu'il  nV.it  point  dit  :  1.  qu'il  j 
Sati'tari  aaaari  que  Saul  n'avuil  vu  DatW  s  que 
Xaaud  luu  fin  quand  il  i  i  1a  Cour  de  Saul 
es  qualité  de  MuIîckd.  11  n'y  a  nviile  sparence  quil 
fut  de  neau:oup  moins  jeune  quand  tl  tua  Gultath. 
que  Ion  qu'il  vint  Is  pieoiitre  fois  à  la  Cour  de  Sac!  i 
car  au  teeai  de  ce  premier  loyagc  il  (0  îri'r  Imdhi 
firl  rj.  WiUaal »  çj»xa»7»»rr,  er  aai/at«ir  yarl/r  j 
tl  n'avoit  que  ]o.  ani  loti  qu'après  la  maal  de  Saul  U 
fat  élu  Rail  (t  il  faut  neceffairemmt  qu'il  fe  l'oit  paf- 
fe  bien  dei  années  depu»  ta  moit  de  t'.o'luh,  )sdtpaeS 
e  de  Saui.   Vo|et  U  rcmarooe  ou  i 


>»  m  Mal 

ateaviV- 
Ib.r.7- 

t  IM. 
».ay. 

4  Itii. 

(0  /.  tan 
atafaasail 
riap.  ai. 
».  8.  &  f. 

(f)  li-  «*. 
17.  a.  y*. 

r*.  u. 
t>  14. 


ntryua 

air  ta  v» 

a>  ftrai, 
yaa.  8.  p. 
aJir. 

Um  toja. 


fr,  7.  twa 
*  i'mmmtt 

i*.  16. 
vi*. 


DAVID. 

ifcs  expéditions  furent  rrcs-beurafes  contre  les  Philiftins  ;  fon  nom  fit  grand  bruit;  il  fut 
luit  *  tmceftimeextrordinaire;  de  forte  que  Saùl  qui  coootfloit  beaucoup  moins  la  venu  de  fon 
►eau-fils ,  que  le  naturel  des  peuples ,  ne  crut  point  que  rien  fût  capable  d'empêcher  qu'il  ne  fe 
it  détrôner ,  que  la  mort  de  David.  Il  rcfolur  donc  de  s'en  défaire  pour  une  bonne  fon.  ]|  fit 
onfidence  de  ce  deflein  à  ion  fils  aîné ,  qui  bien  loin  d'entrer  dans  la  jaloufîe  de  fon  père ,  aver- 
it  David  de  ce  noir  complot  t.  David  prit  la  fuite ,  &  fut  pourfuivi  de  lien  en  lien ,  jufqu'i  ce 
ju'il  eût  donné  des  preuves  inconteftables  de  fa  probité ,  fit  de  fa  fidélité  à  fon  beau  -pere,  à  qui 

I  ne  fit  aucun  mal  en  «3  deux  oc  calions  favorables ,  où  il  ne  tenoit  qu'à  fui  de  le  tuer.  Cela  tic 
■cfoudre  Saiil  à  le  1  ailier  en  repos.  Mais  comme  David  craignit  le  retour  des  mauvais  defféins 
je  ce  Prince,  il  n'eut  garde  de  relâcher  fe*  précautions  ;  au  contraire  il  fe  pourvut  mieux  d'afyle 
qu'auparavant  an  pars  des  Philiftins  y.  Il  demanda  au  Roi  deGath  une  ville  pour  fa  demeure, 
j'où  il  fit  cent  courfes  (  D  )  fur  les  pats  d'alentour ,  &  il  ne  tint  pas  I  loi  que  fbùs  l'étendan  de  ce 
Prince  Philiftio  il  ne  fe  bâtît  contre  (  E  )  les  Ifraclttes ,  dans  la  malheureufe  guerre  où  Saiil  petit. 

II  retourna  en  Judée  après  la  mort  de  Saiil,  &  y  *  fut  déclaré  Roi  par  la  Tribu  de  Juda.  Ce- 
pendant les  autres  Tribus  fe  fournirent  à  Isbozet  fils  de  Saiil:  la  fidélité  d'Abner  en  fut  caufe 
Cet  homme  qui  avoir  été  GcrxraJ  d'armée  fous  le  Rot  Saiil  mit  Isbozet  fur  le  trône ,  &  l'y  main  - 
:int  contre  les  efforts  de  David  ;  mais  n'ayant  pu  fouftrir  qo'Isboaet  le  cenfnrit  d'avoir  pris  une 
roncubine  deSaul  9*  il  négocia  avec  David  pour  le  mettre  en  pofleffion  du  Royaume  d  Isbozet. 
La  négociation  eût  été  bien-tôt  ccncloc  au  contentement  de  David,  fi  Joab  ♦  pour  venger  une 
querelle  particulière  n'eût  tué  Abner.  La  mort  de  cet  homme  ne  fit  que  hâter  la  raine  du  mal- 
vu  r  eux  Isbozet  :  deux  de  Tes  principaux  Capitaines  le  tuèrent ,  &  portèrent  ta  tête  à  David  * 
qui  bien  lob  de  les  en  recompenfer ,  comme  ils  s'y  étoient  attendus,  donna  ordre  qu'on  les  ;  tuSr. 


(D)  D'tk  il  fit  ent  ttuffit  [ht  U  uXi 
David  ayant  demeuré  quelque  tenu  dan*  la  ville  capi- 
tale du  Roi  Akii,  avec  fa  petite  troupe  de  600.  bra- 
rcs  avant  .1  ri  ers,  craignit  d'érre  à  charge  a  ce  Prince, 
!c  le  plia  de  lui  afligoer  une  autre  demeure.  Aki*  lui 
marqua  la  ville  de  Siceleg.  David  s'y  tranfporta  avec 
Tes  braves,  fit  ne  tùflà  point  rouiller  leori  cpée*.  U 
les  roenoit  fouveur  en  parti ,  Se  tuoit  fan*  mssericor- 
de  homme»  8c  femmes  :  il  ne  laiiToit  en  vie  que  le* 
xftiaux ,  c*étoit  le  {cul  butin  avec  quoi  il  t'en  reve- 
non,  il  avoitpeur  que  lea  prifonnicr*  ne  découvrir* 
fent  tout  le  mtftere  au  Roi  Akii.  c'eft  pourquoi  il 
n'en  amenait  aucun,  il  faifoit  faire  main  baflë  fur  l'un 
Se  fur  l'autre  fcxe.  Le  myflere  qu'il  ne  vouloir  point 
que  l'on  revellt,  eÛ  que  ce*  ravage*  fe  faifoient  non 
pa*  fur  lea  terre*  de*  Ifraëlite*.  comme  il  le  faifoit 
MSjlm  au  Roi  de  Gath.  mai*  iur  le*  terre*  de*  an- 
rieni  peuple*  de  la  PaleiKne  («).  Franchement  cette 
conduite  étant  fort  mauvaise:  pour  couvrir  une  tante 
on  en  commettait  une  plu*  grande.  On  trompoit 
an  Roi  à  qui  fon  «voit  de  l'obligation;  fit  on  exer- 
joit  une  cruauté  prodigieuse  afin  de  cacher  cette 
tromperie.  Si  l'on  avoir  demandé  à  David .  i»  f»*L 
U  tmttrili  fut-iu  as  thtfti!  qu'eût- il  pu  repondre? 
Un  particulier  comme  lui,  un  fugitif  qui  trouve  un 
tfjrlc  fur  lea  terre*  d'un  Prince  voifiui  cft-ii  en  droit 
de  commettre  de*  hoftilitex  pour  fon  propre  comp- 
te, te  San»  commilTion  émanée  du  Souverain  du  p»n? 
David  avoit-il  une  telle  commission?  Ne  s'éloignoit- 
il  pu  au  contraire  8c  des  intentioni  fit  de*  intérêt*  dn 
Roi  de  Gath?  0  eft  iur  que  fi  aujourd'hui 
cuber  de  quelque  naiflance  qu'il  fit  >  fe 
comme  fit  David  en  cette  rencontre,  il  n  . 
pas  éviter  qu'on  ne  lui  donnât  des  nom*  très-peu  ho- 
norable*. J*  lai  bien  que  les  plu*  illuftres  Héros ,  8c 
le*  plu*  fameux  Prophète*  du  Vieux  TcAament,  ont 
quelquefois  aprouvé  que  l'on  pafllt  au  fil  de  l'épée 
tout  ce  que  l'on  trouveroît  en  vie;  8c  ainfi  je  me  gar- 
derais bien  d'apeller  inhumanité  ce  que  fit  David,  **il 
avoit  été  antorifé  de*  ordre*  de  quelque  Prophète , 
ou  fi  Dieu  par  infoiration  lui  eût  commandé  i  iut-mé- 
me  d'en  Lier  ai  ni!  :  mai*  il  paroit  manifeftement  par 
le  silence  de  l'Ecriture ,  qu'il  fit  tout  cela  de  ton  pro- 
pre mouvement. 

Je  dirai  un  mot  de  ce  qu'il  avoir  résolu  de  faire  • 
Nabal.  Pendant  que  cet  homme  qui  étoit  fort  riche 
faifoit  tondre  fe*  brebis,  David  lui  fit  demander  fort 
honnêtement  quelque  gratification:  fe*  ménagers  ne 
manquèrent  pa*  de  dire  que  jamai*  le*  berger*  de  Na- 
bal n'avoient  souffert  du  dommage  de  la  part  de*  gen* 
de  David.    Comme  Nabal  étoit  fort  brutal,  il  de. 


gaïl  émit  la  femme  de  Nabal,  fit  une  personne  de 
grand  même ,  belle,  fpiriruelle,  8t  qui  plut  fi  fort  i 
David  qu'il  l'époufa  des  qu'elle  rut  veuve  fe).  Par- 
lons de  bonne  foi  :  n'eft-if  pi*  incontestable  que  Da- 
vid ajloit  foire  une  action  ti  es-criminelle  >  Il  n'a  voit 
nul  droit  sur  le*  biens  de  Nabal",  ni  aucun  titre  pour 
le  punir  de  fon  incivilité.  Il  errait  par  le  monde  avec 
une  troupe  de  bons  amis;  il  pouvoir  bien  demander 
aux  gent  aifez  quelque  gratification ,  mais  c'-rott  a  II  i 
de  prendtc  patience  s'ils  la  refufoient,  8c  il  ne  pou- 
voir les  y  contraindre  par  des  exécution*  militaires , 
fan  j  replonger  le  monde  dans  l'aflYeufe  confusion  de 
l'état  qu'on  apelle  de  nature,  où  l'on  ne  recoooiûoit 
que  la  feule  loi  du  plu*  fort.  Que  dirions-nous  au- 
jourd'hui d'un  Prince  du  Sang  de  France,  qui  étant 
difgraciéà  la  Cour,  fe  fauveroit  où  il  pourroit  avec 
les  amis  qui  voudraient  bien  être  les  compagnons  de 
sa  fortune?  Quel  jugement  ,  dis- je  ,  en  ferait- on, 
«H  «'avili»  t  d'établir  de*  contribution*  dan*  le*  ptî*  où 
il  fe  cantonnerait,  (c  de  paner  tout  au  fil  de  l'épée 
dan*  le*  paroiiTct  qui  refutoient  de  parer  fe*  taxes  f 
Que  dirions  - nous  fi  ce  Prince  éqnipoit  quelque*  vaiC 
féaux ,  8c  courait  le*  mer*  pour  s'emparer  de  tous  les 
navires  marchan*  qu'il  pourroit  prendre?  En  bonne 
foi  David  étoit- il  plu*  antorifé  pour  exiger  des  contri- 
butions de  Nabal,  8c  pour  matTàrrcr  ton*  les  hom  - 
mes  8c  toute*  le*  femmes  au  pais  de*  Hamalcki- 
tes  8tc.  8t  pour  enlever  tout  le*  beftiaux  qu'il  y  trou- 
vait? Je  confent  que  l'on  me  reponde  que  non*  ro- 
noifTon*  mieux  aujourd'hui  le  Droit  des  gen* ,  le  jmt 
hlti  r>  ftuii  dont  on  a  tait  de  rî  beaux  ivftemes,  8t 


façon  incivile  qui  étoit  David,  fit  lui  re- 
procha d'avoir  secoué  le  joug  de  fon  maître)  en  un 
mot  il  de  lira  qu'il  n'étoit  pas  affcz  imprudent  pour 
donner  à  de*  inconus,  8c  i  de*  gen*  fans  aveu,  ce 
qu'il  avoir  apreté  pour  fe*  domestique*.  David  outré 
de  cette  rcpnnfe  fait  prendre  le*  arme*  a  400.  dr  fe* 
soldat*,  8t  fe  met  à  leur  U  te,  bien  refolu  de  ne  laif- 
fer  ame  qui  vive  sans  la  pafler  an  fil  de  l'épée.  Il  s'y 
engage  même  par  ferment  i  8c  l'il  n'exécute  point 
cette  iarglatstc  refolution,  c'eft  qu'A1  igail  va  l'apai- 
ferpa.-fe.MuadifcounnrparfeaprelensW.  Abi^ 


qu'ainfi  on  étoit  plu*  excusable  en  ce  tems-li  qu', 
ne  le  feroit  aujourd'hui.  Mais  le  profond  rcfpeét  q 
l'on  doir  avoir  pour  ce  grand  Roi ,  pour  ce  grand  Pro- 
phète, ne  nous  doit  pas  empêcher  de  deiâprouver  les 
tache*  qui  fe  rencontrent  dans  ta  vie  1  autrement  noue 
donnerions  lieu  aux  profanes  de  nous  reprocher  ,  qu'il 
fuffit  afin  qu'une  action  foit  jufte  qu'elle  ait  été  faite 
par  certaine*  gens  que  nous  vénérons.  Il  n'y  aurait 
nen  de  plus  funefte  que  cela  à  la  Morale  chrétienne. 
Il  cil  important  pour  la  vrave  Religion,  que  la  vie 
de*  Orthodoxe*  foit  jugée  par  le*  idées  générale*  de 
la  droiture  Si  de  l'ordre. 

(T.)  Il  nt  fi itiu  (sntrr  lit  ifruuiiu]  Pendant  que 
David  avec  ton  petit  camp  volant  exterminoir  roua  les 
pas*  infidèles  où  il  poovott  pénétrer  ■  on  fe  préparai* 
dan*  le  pas*  de*  Philiftins  à  faire  la  guerre  aux  Ifrae- 
lite*.  Les  Philiftins atTemblerent  toute*  Jeu- s  force*.  ' 
David  8c  fes  brave*  avanturiers  fe  joignirent  i  l'ar- 
mée d'Akis,  8c  fe  feraient  baïus  comme  des  Ikn*  con- 
tre leur*  frères,  fi  le* Philiftins  i 


de  le*  renvoyer, 
dans  la  chaleur  du  combat  ils  ne  fe  jettaiTcnt  fur  ,es 
Philiftios,  afin  de  faire  leur  paix  avec  Saul.  Lors  que 
David  eut  apris  qu'à  caufe  de  ce*  foupçons  il  taloit 
qu'il  quitit  l'armée,  il  en  fut  (d)  fiché.  Il  vouloit 
donc  conrribucr  de  toute  ta  force  à  la  viâoire  des 
Philiftins  incirconcis  fur  ses  propres  frère*,  le  peuple 
de  Dieu,  les  feâateur*  de  la  vrave  Religion?  Je  bif- 
fe aux  bonsCafuifte*  à  juger,  fi  ces  feutinacna  etotesat 
dignes  d'un  véritable  llraeltte. 
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DAVID. 
Les  lujets  d'IibaMt  ne  tarierent  guère  à  fubir  »c4ont«rctnent  le  joug  de  David, 
avait  régné  fept  in.&demi  f  ir  la  Tribu  rte  JuJa  -,  depuis  il  regru  ennroti  j  j.  ara  fur  i 
Celcxig  règne  fut  remarqiubJe  par  rte  gratta  foccéi,  rjcpardt  j  conquêtes  glotieufcs  ;  il  ne  f*  * 
guère  troublé  que  par  l'attentât  (f)  des  propres  enfant  do  Prince.    Ce  for»  ordinairement  1e» 
ennemis  que  le»  Souverains  on*  le  plus  à  craindre.    Peu  s'en  faim  que  David  ne  retourna!  à  la 
condition  cbetivc  où  Samuel  le  irouva.    Humainement  parlant  ce  rêvera  {  C  )  lui  ctoit  inévita- 
ble, s'il  n'eût  trouvé  des  gens  «ai  firent  *  l'umced'un  traître  «près  d'Abfalom  (on  fils.  La 
pieté  de  David  elt  fi  éclatante  dans  fes  P Tournes ,  &  dire  plulicurs  defcsjftions,  qu'on  ne  la 
barrait  atTez  admirer.    H  y  a  une  autre  croie  qui  n'eft  pas  mains  admirible  dans  fa  conduite; 
c'eft  de  voir  qu'il  ait  La  mettre  lî  beureufement  d'accord  tant  de  pieté  avec  les  maximes  relâchées 
de  l'art  de  régner.    On  croit  ordinairement  que  foo  adultère  avec  Brtfibr'e  »  le  meurtre  rf" Une  > 
le  dénombrement  du  peuple  (ont  les  feules  fautes  qu'on  lui  puitTe  reprocher  *  c'eft  un  grand  abus. 
Il  j  a  bien  d'autres  (M)  choies  à  reprendre  dans  fa  vie.    C'eii  unfoJeil  defaiotete  dans  l'E- 


*  it.  t*. 

HZ'*- 


gbfca 


(F)  Tm  ttmut  ht  fnfm  nfmu  it  David  ;  Le 
pWi  grand  de  Iran  attentat,  fur  la  révolte  .1  .MU- 
lorn,  qui  coamigMt  et  grand  Prince  ■  l'cciuir  de 
ftmùicm  dan.  uo  équipasse  lugubre,  la  tète  ont. 
te.  ks  picils  oudi .  ton  tant  en  larme* .  Se  n'at  ani  les 
oreille*  batact  que  de»  getrwiTcfrKoi  de  Sri  ndeiles  fo- 
jesi  (uj.  A-Ciom  encra  en  Icrafaïem  rammr  rn 
tnornaaei  fit  afin  que  Ses  parlrjins  ne  Se  rc44\  halkrtit 
parai  par  ta  profec  que  crue  dileorde  du  pere  fit  du 
h ->  viendrait  J  ccAer.  il  ru  une  chose  trca-rapable  de 
faire  ctoire  qu'il  nr  fc  rcconciarraii  /amaà*  avec  Da- 
vid. M  coursa  arec  Lei  eha  conttbauci  de  ce  Prince 
i  la  vue  de  tout  le  monde  (il  Il  )  a  teawaup  d'à. 
parence  que  ce  crime  lui  aimait  été  pardonne:  l'amie, 
■•on  ertrrrme  où  fi  uiorr  plongea  David  en  rft  une 
preuve.  Celait  le  meilleur  p:tc  que  l'on  vil  jamais  t 
Son  indulgence  pour  Ici  enfant  alloit  au  delà  des  juf- 
m  borne*,  fit  il  en  pana  la  peine  tout  le  premier. 
Car  s'a  eût  puni  comme  la  daofe  te  menton  l'acrioa 
infarrne  de  (on  fil»  Amroon  (t),  il  n'anroît  pas  eu  la 
honte  fit  le  deplairir  de  voir  qu'on  aulre  veatca  l'm- 

C!  de  Tamar  i.  fit  s'il  et*  chine  comme  U  filolt  ce. 
qui  veogea  cette  rojure,  il  n'aurait  pu  couru  riï- 
qae  d'être  entièrement  denoaé.  David  eut  la  delti- 
aée  de  ta  plupart  dea  granj  PrinccH  il  fur  malheo- 
reua  dana  (a  famille.    Son  hl,  aine  viola  fa  propre 


IL  Mi  qu'il  eut  aorl.  U  mort  de  Saisi ,  I  lonee* 
faoi  perdre  terni  t  recueil,»  la  lucceflion.  Il  t'en  al- 
la a  Hctuon.  h  (»)  itfS.nl  fu'il  j  /«  «r/w ,  raalr 
Sa  litiiÊ  itj»tm  tmt  uauâi  oaOKs'  tla  rain- 
civauv  m  ita  p  a  a  a  a  m  a .  it  mtnm*t  f*m  An. 
SI  Aôoer  n'avait  conférée  su  Bis  de  Saul  ic  refte  de  la 
fucceAiua ,  U  cfl  iacluhitablc  que  par  la  même  métho- 
de .  je  vews  dire  ea  /«laaav  kl  apaarjlaaa  a*»  av*- 
Srau.  David  femie  derena  Rot  dr  tout  Ifrarl.  Qu^ir. 
riva-t  u  ipiei  qje  la  fjdeltte d'Abnct  eut  conférée  M, 
Tribus  toutes  entière*  i  laberartï  La  même  chose 
qui  t'eroit  arrive  nurr  Ucus  Roi*  tnnjclle*  Il  trël  ^ro, 
buârul-   DsvU  fiasjt  oies  fe  Stenr  mreliiinmrnt  la 


(i'MIU,, 
éi  U  vu 
*•  CiW 
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*  r.  *^S 
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aurirerr;.  pour  firoir  lequel  de]  deas  ra^neroe.  la 
ponton  de  l'autre,  afin  de  fnuir  de  tout  le  Royiume 


sus  partage.   Ce  qac  je  m'en  vaâa  éirc  el)  bien  plus 

'ire  ton- 


irW  à» 


Abnrr  iT.crontriit  dv  Roi  Ion  nutiii 
ce  i  le  depouvilrr  de  Ici  Eiâi  ■ ,  Bc  *  k»  livrer  à  David  : 
U  fait  fnoir  a  D«vid  fn  imcfino-.i,  i]  K-  rt  (rovvce 
lui  même  pour  concerter irec  lui  bel  moveni  de  fai- 
re ce  e«vp.  Djnd  prqVr  l'irciitc  it  ce  peelvtr,  &  mK 
bien  ii#ruv  un  Rotname  urdes  înerminde  cette 
irc(k).  Peu... 


e  ptr 

l'jutrar  de  ce  tarriciir  coudu  îvec  tel  con- 
citbioci  de  Dsvidl.  Qjm)  ii  ia.li.e  pour  ks  boanei 
imn,  auc  de  rou  tint  d'inimités  iiia«  U  Umu[<  4c 
Ct  Rai  ! 

(C  J  O  revrri  tW  rWif  mhit»UiA  On  pevt  voir 
f^i  cet  exemple  ça*t\  n'y  t  nul  fond  ï  (sire  fur  la  nV 
deàïte  de»  r*euplei .  cir  rofin  Dir>i  etoic  roun  en feen - 
blc  us  on  Roi  6c  us  grsnd  Ro4.  D  t'était  fmt  ai- 
acr.  fl  s'était  rsic  eAtoier,  k  tl  iroei  pour  h  Rets, 
gioo  du  pan  taM  le  xHe  ùna^cubk.  Set  fujett 
■voieu  donc  bru  d'être  coareni,  Bc  r*ili  sroieat  eu  à 


sfcwùr  un  Priace.  loi  ««ait-ils  pu  feunsiter  d's^res 
twilurz.  Cepeadxot  ib  foot  fi  peu  reroacs  tisnt  leur 
«rrotr  s  i'enrd  de  P.rtd .  que  J'oa  fût  Abcabom  pour 
fc  taire  dcdsrer  Km  »  n'a  «jw'j  te  readre  pojujiiue 
pcoiioi  que] que  tcont ,  &  i  corretentr  lâjwLquet  enuC- 
uira  dsn»  rbjqut  Tribu.  Os  peut  tpliijser  sus  peo- 
plet  U  njuxioie.  t*fim  *JI  f*Mm  mrm*  rtfmvii.  Si  os 
ne  voit  psi  plus  Souvent  des  Rois  deuotàez.  c'eft  que 
tet  roupie,  n'ont  pat  été  foutdorx  i  b  revohe  par  des 
rotnguet  sflex  bien  coeaduttes.  Il  se  faut  q«e  cels: 
fi  le  Prisée  a'ctt  pu  métrant,  os  ùit  bien  lefiire 
paOer  pour  tel.  ou  pour  efclsvt  d  on  mecasat  Cou- 
ML 

i  r,  i  tl  j  a  èr*m  d'mtru  tk»fu  ê  rrprrwM  déiu  f* 
«tif.J  Nout  en  aroot  aiinjuè  deji  queii)u?i-onei  qui 
le  ra portent  m  tems  c/u'il  eiaut  Iweante  priré  :  es 
voici  quelquct  autret  qui  spsrtieneifDt  au  testt  de  ios 

BjBj 

I.  On  se  fWroil  bien  esoiier  u  roliçirnte,  rsr 
encore  que  Dieu  U  loleiit  es  ce  temt-li,  il  se  faut 
pat  croire  qu'os  pût  J'ctesdre  bien  tota.  Uns  Ucber 
Ut  peu  trop  la  bride  à  Is  feofusiité.  Mîcsi  fecoivie 
fille  de  SmiA  fut  U  preoRterc  rinnnke  de  David  :  os  1a 
lai  ota  (4  pesdant  h  d.fgrtee-  i)  en  épouft  fucceili. 
vrraent  fr>  quelques  autret,  Bc  ne  Uiûa  pat  de  rede- 
nusder  ta  première:  il  fàlul  posr  la  lui  rendire  la  ra- 
vir i  un  mari  qw  l'wmott  bcauKoap.  &  qui  la  fuint 
aurTi  lot*  qu'i'i  lui  rue  pofltblr.  plaruraot  comme  un 
en  fa  et  if}.  Dani  ne  at  point  fcTupwVe  de  l'allier 
avec  la  fille  d'an  f|J  isriicceicisi  fit  quoi  aurti  eût  des 
enrts»  de  pluseart  femme* .  il  prit  encore  det  coa> 
nabiaes  è  1  c-ufaltm.  11  cho«tl^uJt  fiai  doute  Let  plai 
beika  qu'il  rrnc*ifttf«iti  aiafi  l'on  ne  lauréat  <dire  que 


on  dm  que  ce  fomt  de*  i 
d  un  Saiat  >  J'avoue  ^uli  «'va  rtrri  u  qui  oc  (ait  con- 
forme sua  preceptts  de  la  Politiaoe,  et  sus  toven- 
tirns  de  la  p  ru  amer  i  mail  ou  se  me  prouver* 
mai*  que  le*  lots  eaaeaet  de  lïquate.  fit  Je  la  Hoeile 
Ictère  efuo  boa  fervreur  de  Daru  puilTenr  I prouver 
cette  conduite.  Ko'ra  que  David  ne  prerendoit  pa* 
que  le  fd*  de  Saul  refait  p.r  ururparionr  il  coaveooit 
q**e  e'eaoét  na  (0  aosuat  de  barrai,  fie  par  conicquenl 
un  Roi  légitima. 

III.  Je  fais  le  mrme  jugera  eut  de  la  ruse  dont 
David  usa  pcflJaac  x  rerolfe  d'Absalom.  Il  tae  (a*J 
voulut  poiot  que  Cusca.  l'un  de  fes  meilieurs  amii  lé 
failli  i  il  lad  ordonna  de  te  prtter  dan*  le  parti  d'Artda- 
lom.  afin  de  donner  de  mauvais  corr létal  à  ce  fil*  le- 
belle,  fit  d'erre  en  état  de  faiw  Savoir  i  David  iota* 
Ira  dessein*  du  nouveau  Roi.  Cette  ru  Te  est  fan*  dou- 
te ttet-louable  .  i  juger  de*  caofei  félon  la  prudence 
humaine,  fit  feton  la  Politique  de*  Souvenana.  Ella 
Sauva  David  ,  fit  depuis  ce  fieeJe-ru  julque*  au  ooire 
inrSunvemrnt.  rira  produr  uoe  rnamtc  d'avaarures 
utirei  sua  uns.  fit  prrnieinH'c*  auaaurresi  naaas  un 
Cifuiiie  rigide  ne  j  rendra  jamaat  eerte  rufe  pour  une 
action  digue  d'un  Prophète,  d'où  Saiat .  d'un  hom> 
mr  de  bien.  Un  homme  de  bara  en  la  «a  que  tel  ai- 
meta  mieua  perdre  une  coaraone  ,  que  d'fere  eaole 
rie  i*  dtmrulwn  de  foo  ami  r  or  ceS  damner  ootre 
ami  eo  tant  qu'en  noua  e»  .  que  de  le  pouffer  i  tant* 
un  crime  i  fit  c'ett  un  crime  que  da  temire  que  l'eu) 
embraffe  avec  chaleur  le  parti  d'un  homme  t  que  de 
Le  tein  rire,  dure,  afia  de  peroVe  cet  homme  en  lui 
donaiat  de  roauvrir  conlhli,  fit  en  revclant  tout  les 
ièereti  de  foo  cseilncr.  Peut  •  oo  f  rue  uar  fourberie 
plut  i*ero»alc  que  telle  de  CuTcai  ?  Det  qu'il  aperçoit 
Affiliant ,  il  *'ecric  aru*  s>  Art ,  vivr  Sv  rh.  fit  lors 
au'il  vaut  qa'oa  lui  demtnde  d'où  vsrot  fon  ingratita- 
de  de  oe  pis  fuivre  foa  inrirase  ami  ,  kl  fe  doanc  des 
aan  devota  .  il  allègue  de*  rail'oni  de  confcicoce.  jé 
A<ra<  à  eaaat  «M  f  fJer.,/  a  /aWfal- 

I V.  Lors  que  Dirii  à  caule  de  ta  vieillcflé  nr  pou- 
vait être  èchauHe  par  tout  Ici  habiti  dont  On  1c  cou. 
vroit ,  oa  .'avili  de  lui  ■  hercher  une  jeune  fille  qui  le 
couvcrolr.  fit  qui  cooehit  arec  rui.  Il  (ouflrit  qrr  on 
lui  amenai  pour  cet  usage  la  plu.  belle  (Ile  que  l'on 
put  trouve.-  (a  ' ,  Peut-on  dire  que  ce  Soie  l'acrton 
d'an  homme  bienchaftef  Un  homme  rempli dei idées 
de  1s  purere .  fit  parfairemeni  tcfulu  de  uare  ce  qoe 
l'ordre  »  ce  que  la  belle  Morse  demtndent  de  lui, 
contentira-Ml  jamais  i  ces  remède*  >  Peui-oo  y  con- 
sentir que  fort  qu'on  préfère  le*  inâinâs  de  la  nature, 
fit  Ica  Lntrr&s  de  b  duar  à  ceua  de  I  ripe»  da  Dieu  t 

*  »  V.  Il 
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4  DAVID. 

clifc  ;  il  y  répand  pir  fes  Ouvrages  une  lumière  féconde  de  confblnîoo  &  de  prêté  que  l'on  ne 
Fauroit  allez  admirer,  mais  il  a  eu  fes  taches:  &  il  n'eft  pas  jafqr/à  fe»  demiercs  paroles  où 
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Rtjnaaàmm  uii  fmfra  StB.  4.  t.  3.  fat.  yaj.  itipfim  Raptaaiam 
ttg.  a  31.  (/)  Non  me  latet,  prêter  Interprète»  in  contrariant 
fupra  adJucVoi  ,  S.  Gregorium  contra  Davidcm  ftare  1.  t.  dialb. 
c.  4.    Quannil  enim  ait,  iatam  â  Davidc  contra  innocentent  Jo- 


V.  Il  y  a  long  temi  que  Vau  bUme  David  d'a- 
voir commis  une  ihjuftice  criante  contre  Mephibo- 
feth,  le  (\\%  de  l'on  intime  ami  Jonathan.  Le  raie  cil 
que  David  ne  craignant  plus  rien  de  la  faction  du  Roi 
Saul,  fut  bien  aile  de  fc  montrer  libéral  enfers  tous 
ceux  qui  pourraient  être  refter  de  cette  famille.  Il 
aprit  qu'il  refloit  un  pauvre  boiteux  nommé  Mephi- 
bofeth  fila  de  Jonathan.  Il  le  fit  venir  ,  8c  le  gratifia 
de  toute»  les  terre»  qui  avoient  apartenu  au  Roi  Saul , 
8c  doona  ordre  i  Siba  ancien  ferviteur  de  cette  Mai- 
Ion  ,  de  faire  valoir  ce»  terre»  i  fon  profit .  &  pour 
l'entretien  du  fils  de  Mcphibofcth  ;  car  quant  à  Mephi- 
bolcth  il  devait  avoir  toute  la  vie  une  place  à  la  table 
du  Roi  David  (*).  Lor»  que  ce  Prince  te  sauvoit  de 
Jerofalem.  pour  n'y  tomber  pat  entre  le»  mains  d'Ab- 
lâlom.  il  rencontra  Siba  qui  lui  aportoit  quelque»  ra- 
fraichilTemen; ,  fc  qui  lui  dit  en  3.  mou  que  Mephi- 
bofeth  fe  tenoit  i  Jcniûlcm ,  dam  l'eiperaiice  que  par- 
mi cet  révolutions  il  recouvreroit  le  Roiaurae.  Sur 
ce  j  David  donna  à  cet  homme  tout  les  bien»  de  Me- 
phibolcth  (t).  Après  la  mort  d'Absalom  il  aprit  que 
Siba  avoit  été  un  faux  délateur.  8c  néanmoins  il  ne  lui 
ota  que  la  moitié  de  ce  qu'il  lui  avoit  donné  i  ilae  re- 
dit m  à  Mcphibofeth  que  la  moitié  de  l'on  bien.  11  y 
a  des  Auteurs  qui  prétendent  que  cette  injustice,  qui 
étoit  d'autant  plu»  grande  que  David  avait  le»  derniè- 
res obligations  à  Jonathan ,  fut  carié  que  Dieu  permit 
que  Jéroboam  diviflt  en  deux  le  Royaume  d'Ifraél(tj. 
Mai»  il  cft  fûr  (i)  que  le.  pechcx  de  Salomon  furent 
canife  que  Dieu  permit  cette  divilion.  Tout  les  Inter- 
prète» n'ont  pas  renonce  à  l'apologie  de  David.  Il  f 
en  a  qui  prétendent  que  l'accuJïtion  de  Siba  n'était 
point  injuste,  ou  que  pour  le  moins  elle  étoit  fondée 
lur  tant  de  probabilités,  qu'on  pou  voit  y  ajouter  foi 
An»  faire  m  jugement  téméraire  (r).  Mai»  il  n'y  a 
guère  de  gens  qui  foient  de  cette  opinion.  La  plu- 
part de»  Père»  9c  de»  modernes  croyent  que  Siba  fut 
un  calomniateur  ,  8c  que  David  lè  laitTà  surprendre. 
Remarquer  bien  la  peofée  du  Pape  Grégoire:  il  avoué 
que  Mrphiboléth  fut  calomnié,  8c  néanmoins  il  pré- 
tend que  la  fentence  qui  le  dépouilla  de  tout  les  bien» 
était  jufte.  H  le  prétend  pour  deux  ration»:  1.  parce 
que  David  ta  prononça:  a.  parce  qu'un  secret  juge- 
ment de  Dieu  y  intervint  (f).  L'Autcnr  que  je  cite 
prend  une  autre  route:  put»  que  la  Sainteté  de  David . 
dit-il,  nou»  cil  tres-conue  .  8c  qu'il  n 'a  limait  ordon- 
né la  réparation  du  tort  qu'il  avoit  fait  i  Mcphibofeth , 
il  faut  conclure  que  la  sentence  fut  jufte.  Ceft  éta- 
blir un  très-dangereux  principe:  on  ne  pourroit  plut 
examiner  fur  les  idées  de  la  Morale  le»  actions  de» an- 
ciens Prophète»  ,  pour  condamner  celle»  qui  n'y  fe- 
raient point  conforme»  i  8t  ainii  le»  libertins  pour- 
raient acculer  nos  Cafuiftes  d'aprouver  certaines  ac- 
tions qui  visiblement  font  injustes ,  de  le»  .prouver, 

•  lis- je.  en  faveur  de  certaines gent ,  8c  par  acception 
de  pcrlonnes.  Dil'ons  mieux,  apliquont  aux  Saints  ce 
qui  a  été  dit  des  gratis  esprits .  nmUrn»  fin 
mu  Mftn.um.  Les  plu»  gran» 
leur  pardonne  quelque  choir. 

V I.  Je  ne  di»  rien  dn  reproche  qui  fut  fait  à  David 
par  Mica!  l'une  de  fc»  femme»,  fur  l'équipage  où  il 
t'étoit  mit  en  d infant  publiquement.  S'il  avait  dé- 
couvert fa  nudité  >  Ion  action  pourroit  palier  pour 
mauvaife  moralement  parlant  ,  mais  s'il  ne  fit  autre 
choie  que  fe  rendre  mrprifahlc  par  fet  poftures  .  8t 
en  foutenant  mal  la  majesté  de  fon  caractère  ,  ce 
fut 
me. 


ftrvtw  fa*t*i$  &  JaujHl  Jrtant  t Aribi  àa  Stiptrar , 
it  mufnfa  sa  jto  taar ,  r>  .  .  .  s»j  du  m  raïUant , 
quelle  cil  grande  la  gloire  que  s'eft  aquife  aujourd'- 
hui le  Roi  d'irraél.  quand  il  s'eft  découvert  en  pre- 
fence  des  ferrantes  de  fe»  fctjct» ,  8c  qu'il  »xft  de 
pouûle  nud  comme  un  débauché.   Cm  ittaknn  fa- 

t?:Jl",z^.  * 

dtfcuilU  tuai  nai  :  ntaemmai  ctmmi  U  mrmt  irxn 


(v.  .4.)  fartant  i*  U  tto*  4,  tiavU  dtvaat  tjir- 
dm.  M  fN  H**  étm  s»*  r,M  j,  l:K ,  „  r, 

ftmft  fat  ja  il  fi  ifUsMM  Hat  ami.  Mail  il  /.  0% 
feu, lia  aflîi  far  aa'il  parut  ttmrnt  ssii  r>»w  ttia 
fit  <ur-  iniiga*  it  la  gravité  &  it  U  Uajtfii  i'mm 
Kty  t  ttantaat  fini  aua  la  thtft  fj  /«,/»„  fuait^m- 
mtnt  f>  itvaat  m  patai  ratait  Vaêwt  il  Datai , 
atctmfatni*  it  ttmttt  ttt  tirtiaftamn,  m  ï  fat  fiai 
favttailt  est»  ttlU  it  (b)  fatal  ftamfttt  aai  tmt  mi- 
ftm  i*  j^tOattmri:  it  fitt»  fat  fi  ta&tm  it  l'an  mt- 
ritt  la  ttnfatt ,  ctUa  it  l'aatrt  ttt  ftm  fat  sss  itrt 
txtmftt  -,  awffi  liftat-atat  <ftu  Mutai  t'ta  me  tmt.  Mat 
vtjtat  fi  It  Saint  E/frit  t'ta  tfi  mutai  i  rr  Rnu 
Itrtai  par  là  fi  l'sn  itit  fi  mfttr  it  taSttm  il  (tmt 
fraaptu  (1).  Il  ra porte  après  cela  ce  que  David  repoct- 
dit  à  Michol ,  8c  ce  que  l'Ecriture  remarque  tou- 
chant la  stérilité  de  cette  femme.  U  y  aurait  bien 
des  Dames  qui  irteriteroienc  d'être  stérilet,  s'il  ne 
faloit  pour  cela  qu'avoir  le  gotit  de  Michol.  Ors 
trouverait  fort  étrange  pat  toute  l'Europe ,  fi  un 
jour  de  proceftion  du  Saint  Sacrement  les  Rois in- 
festent dans  les  rues  n'syant  qu'une  petite  ceinture 
Air  le  corps. 

V 1 1.  Les  conquêtes  de  David  feront  le  fujet  de  ma 
dernière  obfervatton.  U  y  a  des  Cafisfres  rigides  qui 
ne  croyent  pas  qu'on  Prince  Chreflien  puiAc  légiti- 
mement s'engager  i  une  guerre,  par  la  feule  envie 
de  s'agrandir.  Ces  Ca futiles  n'aprouvent  que  les 
guerres  dcfenltves ,  ou  en  gênerai  celles  qui  ne  ten- 
dent qu'à  faire  reilittser  4  chacun  te  bien  qssi  lui 
aparrient.  Sur  le  pied  de  cette  maxime  David  au- 
rait souvent  entrepris  des  guerres  injtsilesi  car  ou- 
tre  que  l'Ecriture  faiste  nous  le  reprHenie  stffeat 
ibuvent  comme  l'agrefiëur  ,  il  fe  trouve  qu'il  (  I  ) 
ittniit  Ut  itmt  il  fia  Zaifirt  itfau  lEgjfia  fitfi 
ajt'à  ftmfbrau.  Il  vaut  donc  mieux  dire  pour  sva 
pas  condamner  David  ,  que  le»  conquêtes  p« 
être  quelquefois  permîtes ,  8c  qu'sinii  l'on 
prendre  garde  fl  en  déclamant  contre  k*  Pl 
modernes,  on  ne  frape  pas  ce  grand  Prophète  fana 

7  Msif  fi  généralement  parlant  les  ccmqiaetea  de  ce 
lui  ont  eré  glortetrics  ■  sans  preju- 


i  ont  eré  gtorieufe» 
di:  .cf  i  ta  justice,  on  a  de  b  peine  • 
descend  d 


11 


t  it  Ht 

au  plus  une  imprudence.  8t  non  pas  un  cri-  marge  de  ce  verset ,  que  t'éttrtal  itt  tffttit  it  yàw 
raut  bien  confiderer  en  quelle  occasion  il    fintt  à  m*n  ieat  ttt  m/Ut 


danta ,  ce  tût  lors  que  l'Arche  fut  portée  i  Jérusa- 
lem (g),  8c  par  confequent  l'excès  de  sa  joye,  &  de 
fes  fauts,  temoignoit  fon  attachement  8c  làtêniibi- 
lité  pour  les  choies  fumes.  Un  Auteur  moderne  a 
voulu  juflifier  la  nudité  de  François  d'Affilé  par  celle 
de  David:  Mithal  ftattat  it  Davi ,  dit-il.  ajaattm, 
4  ant  ftatfirt .  fia  taart ,  fat  ,  traafftrtt  d'nm  fatatt 


n  rhar  fuum  fcntentiam,  qi 
jui'.irio  premunciata,  juftam 
bofethum  tiiilte  innocentem.    Ex  quo 
Pividis  non  fuifTc  jullim.    In  < 
lixrcrc,  cum  compcrtslTima  lit 
larci.Tc  huiufmodi  difpenjium 
\l)  tUt* tr<  4»  Sttarnl  eh.  6. 


cft ,  8c  ocrutto  Dci 
agnofeit  Mi? 


(i)  ftaa. 

f-'i-^ji. 
fi  kam 

mtat  fat 

fia  ftrt  à 
s'£w'sk/, 
tjia  tàm'tt 
rtftnpat 
tatrt  fit 
manu  à 

(MM  lit 

tuai  fa- 

ttratll, 
fait  ttaiit 
ttat  et 


cette  propofition,  quand  on  defeend  dus  le 
Ne  fiioillon»  point  par  nos  conjectures  dans  les  se- 
crets que  l'Hiftoire  ne  nous  a  point  révélez  s  ne 
concluons  pas  que  puis  que  David  Voulut  profiter  de 
la  trahison  rfAtsoer.  8c  de  Celle  de  Cu/ctri,  U  n'y  a 
guère  de  ru  les  qu'il  n'ait  miles  en  usage  contre  les 
Roi»  infidellcs  qu'il  fubiuguai  Arrêtons  -  nou»  uni- 
quement à  ce  que  l'Hiftoire  fâinre  nous  dit  de  la 
manière  dont  il  traitoit  les  vaincus.  (/)  Il  tmmtna 
aaj/S  It  ftmflt  fat  liait  dam  Ratta  (m),  It  mit  far 
itt  km,  f>  jSvr  itt  btrfii  it  ftm,  &  fitt  dm  ttiraiti 
il  fit  ,  r>  Ut  fit  fafltr  far  mm  famntam  t'a  ma  eus 
lu  hifutt.  Atafi  ta  fit-il  tm  ttmtn  Itt  villtt  itt  tm- 
famt  it  Hammtn.   U  Bible  de  Genève  obferve  k  la 


4U  a  /m 
ftnfiiaa. 
tkl  mi. 
mtt.&fi 
itftatHa 
ttat  aa  ta 
friftattiu 
a^Zstat. 
V  Lui  fat 
fi  <Vu*  it 

fi"  fit', 
e>  It  ttm- 
vra  it  fm 
matttaa, 
Bonaven- 
turc.  vie 
de  Se 
français 
spudTcr- 
randibisi. 
t*> 

(0  F*r. 
rtai.  Ht- 
ftafi  à 
fjtpaittt 
fuir  la 
htfermt- 


S.  Grci?orio  non  ad- 
la«i  nec  eu  m  polfea 
T>.R«yiiW.;.s3s. 


Voyons 

il  traita  les  Moabàtes:  (a)  Il  lu  mtfiwamit 
ttritam  ttt  faifaat  ttHthtr  far  tmt ,  ç-  ta  mafima 
ittut  tardtama  ftmr  Iti  faut  mtmrir,  f  an  pir  m  t»r- 
dtam  ftmr  lit  latjfir  ta  w.  C'eft-à-drre  f»)  .  qull 
voulut  precifément  en  faire  mourir  les  deux  tiers ,  ni 
plut  ni  moins.  L'Ida  triée  reçut  un  plus  rndc  traite- 
ment: il  y  fit  tuer  tous  les  miles  ,  (f)  Jtai  y  dt- 
mtara  fix  mtu  amtt  Itmt  Ifiaat ,  fmfftfm  tant  mt/4- 
tat  iximmM  ttat  Itt  taàltt  4'EJkm.  Peut-on  nier 
que  cette  manière  de  faire  la  guerre  ne  foit  Minu- 
tie? Les  Turcs  8c  tes  Tartanes  n'ont -ils  pat  tm  peu 
pfus  d'humanité  i  Et  fi  une  ilfmfté  de  petirs  livrets 
crient  tons  les  jours  contre  des  exécutions  miliraires 
de  notre  tetnt  .  dures  i  ta  vérité  8c  fort  blâmables, 
mars  doucet  en  cotnpiraifon  de  celles  de  David ,  que 
ne  diraient  pas  aujourd'hui  tes  Auteurs  de  ces  petits 
livres,  «Ils  avoiesrt  a  reprocher  les  feies ,  le»  herses, 
les  fourneaux  de  David.  8c  la  tuerie  générale  de  tuas 
les  miles  gransBt  petit» f 


il  Càttji, 
Hfttirt 
it  Ut  mat 
it  DamU 

(l)ll.Uvr. 
ittmmatl 

ri.  ta. 
v.  31. 

(m)  C  itaat 

tôt 

itt  Hsm. 

t.;:n. 

(m)  H.  th. 

8.v.  a. 

(t)  Bits 
la  watt  4a 
la  BtUt  it 
Gttttt. 

(?)  r.  ttw 

4»  Rmt 
ta.  I  k 

v  iy. 
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(a)  t.  Uxti 
d;  Uni 
tk  a.  v.  6. 

(t)tr.tnirt 
dt  Samuil 
ib.  16.*.  f. 
&fmv. 

f»  li.  tb. 
ip  v.  19. 
ê»ru 

(d)  I.  livra 

ém  Mi 

tb.  a,  v.  9. 

(#)  Con- 
vrnerunt 
ad  cura 
ornnc  j  qui 
eraot  in 
angnfria 
conllituti . 
Ce  opprefli 
xrc  atieno, 
fit  imiro 
animo, 

te  f»nui 

Teft  eorurh 
prince]». 
/.  Irâ.  Sa— 
muL  t. 
xi.  v.  1. 

(f)  L.l 
aariUl  dt 

UnlZtri. 
tari  font 

ttOti-ti, 
.Sors,  fort 
homme  de 
fang,  Se 
méchant 
garne- 
ment ,  l'E- 
ternel a 
fait  retour, 
ner  fur  lot 
tout  le 
fan?  de  la 


V  A   V   I   D.  9 

trouve  (  I  )  le*  obliquité*  de  laPoiirique.  L'Ecriture  Siimc  ne  le» nperte  qu'hiftori- 
c'eft  pourquoi  il  eft  permis  à  un  chacun  d'en  juger  *.  FinilTons  par  dire  que  l'hif- 
toire  d 0v 01  David  peut  raffûrer  pluficius  {êtes  couronnées ,  contre  les  allâmes  que  les  Cafuiftes 
fevercs  leur  pourroient  donner en  foutenant  qu'il  n'eft  prefque  pas  podiblc  qu'un  Roi  fc  fauve. 
L'Ouvrage  que  Mr.  PAbbc  de  Choiil  a  publié  fur  la  vie  de  ce  grand  Prince  eft  bon  :  il  feroit 
beaucoup  meilleur  fi  on  avoit  pris  la  peine  de  marquer  en  marge  les  annc'es  de  chaque  fait ,  &  les 
endroits  de  la  Bible  ou  de  Jofephe  qui  ont  fourni  ce  qu'on  avance.  Ou  lecteur  n'eft  pas  bien 
aife  d'ignorer  fi  ce  qu'il  lit  vient  d'une  fource  facréc»  ou  d'une  fource  profane.  Je  ne  mar- 
querai pas  beaucoup  (  JC)  de  fautes  de  Mr.MorerL  L'article  de  David  que  je  viens  de  lire 
•  dans 


*  ninU 

l  à  la  fin. 


3££ 


rc- 
pé,  8c 
memel 
*  mh  le 
Royaume 
entre  1er 
maint  de 
ton  fils 
Abtaiona. 
Et  te  voila 
en  ton 
prop  e 
cul,  parce 
qoe  tu  cl 
un  homme 
de  fmg. 
11.  kvtt 
da  Samntt 


L7.ti. 
/.«n  «jo. 


(  /)  Stt  dtnitrtt  paroiti  tit  ttm  m  trtatvt  lu  atltani- 
ttn,  dt  la  ttUtift».  ]  Prenez  bien  mon  fens  1  je  ne 
veux  pas  dire  que  David  en  cet  état  ne  pailoit  point 
icion  1er  penlecs»  mais  nue  la  manière  tranche  te  net- 
te dont  il  ouvrit  fon  cœur  .  témoigne  qu'auparavant 

jUice" 1  ruriUte01  it^ircWre^m^co^q^Joab 
meritoit  la  mort  .  6e  qae  l'impunité  des  aflatunats 
dont  cet  homme  «voit  le*  main»  teintes ,  étott  une 
injure  criante  faite  au  lois  te  à  la  rai  fon.  Joabncan- 
moi  ns  a  voit  eonfcrvé  tel  charges ,  ion  crédit ,  ion  au- 
torité. 11  étoit  .  r  jvr ,  il  fervoit  fidèlement  Se  utHo- 
roent  le  Roi  Ton  maître  .  on  pouvost  craindre  de  fâ- 
cheux me  contentement  li  l'on  entreprenoit  de  le  châ- 
tier. Voih)  de*  rusons  de  Politique  oui  tirent  céder 
les  loiz  à  l'utilité.  Mais  lor<  que  David  n'eut  plus  bc- 
foin  de  ce  Gênera) .  M  donna  ordre  qu'on  le  fit  mou- 
rir i  ce  fut  un  («)  des  ir  tic  les  de  ion  testament.  Son 
fucceficur  Salomon  rut  chargé  d'une  femblablc  execu- 
1  .on  contre  Semn.  Cet  homme  lâchant  que  David 
fe  làuvoit  dt  Jcrufaiem  en  grand  détordre ,  a  cxaCe  de 
la  révolte  d'Aofelotn ,  le  vint  intulter  (#)  au  beau  mi- 
lieu du  chemin ,  te  lui  fit  des  reproches  encore  pis* 
durs  que  les  pierres  qu'il  lui  jettoit.  David  fourni 
cette  injure  fort  patiemment,  il  y  reconut,  8ty  adora 
la  main  d<  Dieu  avec  des  marques  d'une  pieté  lingu- 
lierei  te  lors  que  tes  affaires  furent  rétablies,  il  par- 
donna a  Semei  (c)  qui  fin  des  premiers  i  se  foamet- 
tre,  te  a  implorer  fa  clémence.  David  lui  jura  qu'il 
ne  le  feroit  point  mourir  .  8c  il  lui  tint  fa  parole  juf- 
qar'aa  tft  de  morti  mai*  le  voyant  en  cet  état  il  char- 
gea (d)  ion  fils  de  faire  mourir  cet  homme  i  preuve 
évidente  qu'il  ne  l'avait  lame  vivre  que  pour  s'at- 
tirer d  abord  la  gloire  d'un  Prince  clément,  9c  puis 
afin  d'éviter  que  perfonne  ne  lui  reprochât  en  race 
d'avoir  manqué  de  parole.  Je  voudrais  bien  fçi- 
voèr  fi  dans  la  rigueur  des  termes  un  homme  qui 
promet  la  vie  à  fon  ennemi  .  s'aqnitc  de  fa  pro- 
ineiTe  lors  que  par  fon  te  trament  il  ordonne  de  le 
tuer. 

De  tout  ce  que  je  viens  de  dire  dans  les  remarques 
precedeotes  te  dans  celle-ci,  on  peut  alternent  inierer 
que  û  les  peuples  de  la  Syrie  avoient  été  daufti  grans 
faifeuts  .Se  libelles,  qne  le  font  aujourd'hui  les  Euro- 

erns,  ils  au  rotent  étrangement  défiguré  la  gloire  de 
rid.  De  quels  noms  te  de  quels  titres  infâmes 
n'euflent-its  pu  accablé  cette  troupe  d'avanturiers  qui 
le  lut  joindre  ,  après  qu'il  fc  fut  retiré  de  la  Cour  de 
Seul  *  L'Ecriture  nous  aprend  que  tout  ceui  qui  fe 
voyoient  periècutex  par  leurs  créanciers ,  tout  les  mé- 
content, te  tous  ceux  qni  étaient  très-mal  dans  leurs 
affaires  coururent  vers  lui  ,  Se  qu'il  fc  rendit  leur 
'  (e).  Il  n'y  a  rien  qui  nuifie  être  plut  maligne- 
nt  empotibnnd  qu'une  telle  choie.  Les  Hiftonens 
de  Carilina  8c  ceux  d«  Cefar  fourniroient  là  bien  de* 
couleurs  i  un  Peintre  iâtirique.  L'bsttoire  a  confer- 
vé  un  petit  échandUoa  des  titectiiances  aufi)ucUci  Da- 
vid étoit  esrpofé  parmi  les  amis  de  Seul.  Cet  échan- 
tillon témoigne  (/)  qu'ils  l'iccufoient  d'être  homme 
de  fang  ,  te  qu'ilt  regardoient  la  révolte  d'Abfalom 
comme  la  jufte  punitiou  des  maux  qu'ils  dlfoient  que 
David  avoir  faits  à  Saul  .  k  a  toute  la  famille,  je 
mets  en  marge  les  psrolei  de  l'Ecriture  1  te  voici  cci- 
les  dt  Jofcphet  ff  )  ùtAkS  A  ■wU.  «v^  v-f  «a., 
■tir  >  •  .".«,=.  %fm  trifjgnturt  vaiiAv  rk>y»si<  W 
ZsfOHt  ....«)  ^  v<  Km)m  mttt  itj  ..«■-- 
v  -   ftAaiv  iù  ran'isM  In  â>.«v*»u.ii  eu. 

ri*H  ,  11J  n*mft  4fgHitt  sSSatJ»  dmufi,. 

h(xm  A  iÇ  vît  *ï».  »*        •  ^  >•>•«'  <•  >^"«<, 
<C  ri  ©ff  >x»i«f  ix>"  dft^iy»  v«s  a«<i,-.ia .  «ïv» 
içi)>fi*tf,      f>*  r«tA<  i'A>  ri»  irif  in  inif  m 
airi  Anr«rv>  AW  «>»»«;■".«■».    Dsudi  ter» 

■»  .i.t  Ittmm  Biiktnm  /vsvrtml  itjtwui  S»mli 
mmt  Stmtu  ....  /m  tum  /»«  fjp  nninm  tm- 
fttm  ,  cumtjii*  amni  t*m  ftntfrmi  ,  mtjit  ttiam 
trjfttratui  ad  etnvitia  {mjHmanmm  (V  s>«lr«raim  ma- 
Itrnm  tnufxm  afftUâitt  ,  jmitm  ml  mftttui  *t  txi- 


ptr  fr.fr, uni  fbmw  fovunn  ptttattrmu*  ai  ili»  rxire- 
rtl  >  o  ttmm  amm  tiia»  m  diminua  fmmm  ttmauft- 

rat.  Il*  oueroient  le*  chofes:  il  ci)  vrai  que  félon  le 
témoignage  de  Dieu  même  David  étoit  un  homme  de 
iâng.  Se  c'eft  pour  cela  que  Dieu  ne  loi  voulut  pas 
permettre  de  bâtir  le  h\  Temple.  Il  tft  vrai  erreore 
que  pour  apaifer  les  Gahaoaites .  il  leur  lirra  deux  fils 
&  cinq  petits.  riU  de  Saul ,  qui  furent  crucifiez  tous  (i  ) 
fept.  Mais  il  eft  faux  qu'il  ait  jamais  attenté  ni  à  la 
vie,  ni  a  la  couronne  de  SaoL 

Ceux  qui  trouveront  étrange  que  je  difc  mon  fen- 
liment  farquelques  actions  de  David ,  comparées  avec 
la  Morale  naturelle,  font  pries  de  confiderer  trois  cho- 
fea.  1.  Qu'ils  font  eux-mèmet  obligex  de  contclTcr 
que  la  conduite  de  ce  Prince  envers  Une  eft  un  de* 
plu-,  grans  crimes  qu'on  pu  i  rte  commettre.  U  n'y  a 
donc  entre  eux  te  moi  qu'une  différence  du  pku  an 
moins  1  car  je  reconoisavec  eux  que  lesfiutes  de  ce 
Prophète  n'empêchent  pas  qu'il  n'ait  été  rempli  de 
pieté ,  te  d'un  grand  zêle  pour  la  gloire  de  l'Eter- 
nel. U  a  été  fujet  à  l'alternative  des  panions  te  de  la 
grâce.  C'eft  une  fatalité  arrachée  a  noere  nature  de- 
puis le  péché  d'Adam.  La  grâce  de  Dieu  le  condui- 
foit  très- souvent  i  mai*  en  diverses  rencontres  les 
pallions  prirent  le  deffus  :  ta  Politique  impoli  fi- 
fence  â  la  Religion,  a.  Qu  il  eft  tris-permis  a  de 
petit  «  particuliers  comme  moi  .  de  juger  de*  faits 
contenus  dan*  l'Ecriture  ,  lors  qu'ils  oc  font  pas  ex- 
prcHemeot  qualifiez  par  le  Saint  Efprit.  Si  l'Ecri- 
ture en  raportant  une  action  la  blâme  ou  la  loué  , 
il  n'eft  plus  permis  à  peribnne  d'apeller  de  ce  juge- 
ment 1  chacun  doit  régler  fon  aprobation  ou  ton  blâ- 
me for  le  modèle  de  l'Ecriture,  je  n'ai  point  con- 
trevenu â  ce  devoir  :  les  fait*  (t)  fur  leiquelt  j'ai 
avancé  mon  petit  avis,  font  rapotres dans l'Kiftui- 
re  feinte,  fens  l'attache  du  Saint  Esprit ,  fans  aucun 
caractère  d'aprobation.  j.  Qu'on  feroit  un  trèa- 
grand  tort  aux  loix  éternelle*  ,  te  par  confeqoeot  à 
la  vraye  Religion ,  6  on  donnoit  hou  aux  profane*  de 
nous  objecter  ,  que  de*  qu'un  homme  a  eu  pu  t  aux 
iofpiratiou»  de  Dieu  ,  nous  regardons  fa  conduite 

ferions  condamner  les  actions  du  monde  les  plus 
opposée*  aux  notions  de  l'équité  ,  quand  c'eft  lui 
qui  le*  a  commilis.  Il  n'y  a  point  de  milieu,  ou  ces 
actions  ne  valent  rien  ,  ou  les  action*  femblablcs  h 
celle*,  là  ne  lont  pas  mauvaifea  :  or  puis  qu'il  faut 
choirir  1  une  ou  l'autre  dt  ces  deux  chofes ,  ne  vaut- 
il  pas  mieux  ménager  les  intérêts  de  '.a  Morale ,  que 
la  gloire  d'un  particulier  f  Autrement  ne  temoigac- 
roit-on  pu  que  l'on  aime  mieux  commettre  l'hon- 
neur de  Dieu,  que  celui  d'un  homme  mortel? 

(  X  )  Jt  ni  tmartfatrai  fat  haatamf  dt  faaui  d*  Mr. 
uànri.  ]    Cinq  feulement. 

L  David  étoit  étoit  âgé  de  aa.  an*  lors  que  Samuel 
tiifait  dt  l'tadt  dtjUah  am  fana  du  Jtau.  Cela  eft 
incompatible  avec  ce  qui  fuit,  8t  avec  ce  qui  précè- 
de. Il  venoit  de  dire  que  David  ai««ir  fa»  aoca. 
d*  manda  i  te  un  peu  après  il 
vainouit  Co  iath  l'an  aoyr.  du 
nifelie  que  la  victoire  fur  " 
ûcre  de  David,  au  lieu  que  feion  Moreri  la  cérémo- 
nie du  fecre  ne  fe  fit  qu'uo  an  apte*  cette  victoi- 
re. Pour  corriger  orne  faste  il  faut  dire  que  Da- 
vid reçut  l'onction  >l)  âgé  de  ao.  an*.  Le  refte 
n'a  pas  befoin  de  correction  1  car  il  eft  vrai  que  Da- 
vid vainquit  Goliath  l'année  d'après  ion  facre. 

1 1.  Il  n'eft  pas  vrai  que  Saut  ait  renouvelle  la 
persécution  contre  David .  depuis  que  celui-ci  fe  rat 
abrienu  deux  fois  de  lui  faire  le  moindre  mal ,  en 
ayant  la  pins  favorable  oe cation  du  monde.  Il  eft 
un  peu  furprenant  que  I  Ecriture  pour  aggraver  le 
crime  de  Saul ,  n'ait  pat  remarqué  qu'il  le  repentie 
bien-tôt  de  fa  réconciliation  avec  David  .  8c  qu'il  fe 
rendit  roupablcd'ime  noire  ingratitude.  Dans  le  cha- 
pitre 14.  du  I.  livre  de  Samuel  il  aprend  que  David  te 
pouvant  tuer  dans  une  caverne,  n 'avoit  voulu  lui  tai- 
se aucun  mal  tl  admire  cette  geœrobte ,  il  fouha^ 
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dm  le  Diâioi»ire  de  la  Bible  me 


I  D. 


(i) 


Oasia- 

fur  un  re- 
<  «  eonic- 
nu  dans 
les  livres 


(«  CayJI. 

d>  il  J.efr 

ttmf*f$ 
fm  Mr. 


J-rv'lr», 

JiêMtnrt* 

'litiiêfit, 

mi  ml». 

jSSBt" 

a  1050 
s**-©* 


J»  ooblié 
d'obfcfvn 


q.ir  le  bon  Dieu  ]>  récompense  s  il  reconolt  qoe  b 
couronne  cil  dclrioée  ;  David  .  il  lui  rccon>mtn<!c 
&  famille  ,  Ht  s'en  retourne  dmi  û  tnaifoo.  Dan»  le 
chapitre  10-  do  même  Ixre,  il  éprend  que  Dwid  le 
pouvant  tuer  de  nuit  dut  li  lente,  l'en  retire  fut 
lui  rien  faire  i  il  admire  cette  gencrofité  1  il  donne 
f»  bénédiction  i  David  i  il  lai  preda  tonte  forte  de 
prolpcisté  t  ec  l'en  retourne  a  ion  lorit-  Moniicvr 
Morrri  prétend  que  et*  deux  choies  fi  semblables 
arrircrent  la  même  année.  Je  le  répète  :  il  etl  un 
peu  forprenant  qoe  l'Ecriture  se  lé  iérve  point  du 
premier  de  cea  deux  taits .  pour  rendre  plot  odteo- 
fc  l'oeàniârreté  de  Saul  i  persécuter  fon  gendre.  Deux 
ou  trois  signes  powvoient  litre  nu  grand  effet  :  un 
lecteur  eut  été  fripé  de  eoii  que  Saul  redevable  delà 
vie  à  foa  beau  SI»,  le  lent  ,  l'admire,  lui  fauhaite 
mille  bcnediciaom .  &  n:  Uillc  rit  dam  peu  de  trmi 
de  Je  remettre  en  campagne  pour  le  perdre.  Lca 
loix  de  la  narration  demandent  fini  doute  qu'en  par-  - 
tant  de  cette  nourefle  pourfaitc  ■  on  observe  qu'elle 
était  une  infraction  de  cet  accord  folYunc!  qui  avoit 
fum  l'aventure  de  la  caverne.  Cependant  vous  ne 
rrouvex  pas  un  iota  dans  l'Ecriture  touchant  cette 
circooftancc.  Voici  d'autrtx  liiiclv  de  furprile.  Da- 
nd  capotant  i  Saul  qu'il  ne  a'ctott  point  letiJa  digne 


de  l'autre.  1 1.  U  ne  faloit  pas  fupfunei  les 
couefel  faitei  par  David  ttar  les  aSin  de  fon  pttr« , 
ni  le  meofonge  dont  il  fè  servie  en  perTnadant  su  Roi 
Akit  qu'ai  les  faal'oat  far  lea  terre»  des  llneiiiu.  Il 
ne  Faloit  point  non  plus  lupeimer  la  mauvxilé  guer. 
re  qu'il  faifoit  a  ces  geoill  .  il  paflait  au  fi:  de  ftpee 
hommes  6t  femmes.  Il  n'eft  pas  permis  dam  ua 
Dictioaalre  dtsnner  les  Panegyniles  qui  ne  touchent 
qu'aux  beaux  endroits  :  il  faut  agir  en  Httluricn  ,  d 
faut  raportcv  le  bien  tt  le  mal ,  tt  c'rlt  ce  qu'a  fait* 
l'Ecriture.  111.  On  ne  tswrott  donc  aprouver  l'i.*Vc- 
tatioo  qui  paraît  ici  de  ne  rien  dire  des  eûtes  de  Da- 
vid tant  contre  Isboxcth  .  que  contre  Abtaloan  .  Et 
de  ne  parler  que  des  gurrtci  où  Divtd  étoit  provo- 
qué- Nefaloit.il  eus  cTire  quelque  choie  de  fe.lt.  ou 
1  Ecriture  le  reprcfmt.  coen'm.  I  aggrcûcur.  êé  de  la 
fcverlte  étonnante  dont  il  uûoit  envers  1rs  vaincus* 
I  V.  L'Auteur  fait  pis  que  ruprimer ,  il  sapote  fans 
l'Ecriture  que  ttt  orrjriw ,  Ut  Ammmttit,  ut  Mai,. 
fea  r_-  in  mtrtM  f4mfUt  vaà£ax  unurim  ixatas*. 
L'Halloite  Sainte  insinué  clairement  qu'ils  ne  tirent 
que  licber  de  fe  défendre  (à) ,  ea  Qom  ils  ne  reûfû. 
retvt  nullement.  V.  Il  fupofc  suffi  fans  l'Ecriture 
que  ce  Prince  cpoafa  b  jeune  fille  qu'on  lui  avnit' 


vsd  capotant  i  Saul  qu'il  ne  s'eluit  point  icnJo  digne  amenée  pour  tacher  de  le  rechauBsr.     Je  pourrais 

de  la  peraKutiou  qu'il  lousTroit .  tt  quai  n'avoit  te  lui  pafler  cela  .  fana  faire  toit  i  ce        j'ai  dit  tau.  • 

nu  qu'à  lui  de  te  tuer  dans  fa  tente,  rlr  représente  pas  chant  cette  belle  méthode  de  faire  revivre  la  chaieur 

que  c'était  h  ».  vois  qu'd  ave»  ea  la  vie  du  Kol  entre  naturelle.   Je  ne  pense  pas  que  nos  Caluitei  nusoer- 

les  mains  ,  it  nue  le  Roi  svoit  bien  tit  nui  en  oubli  nel  Ici  plus  relâchez  coufcntiHrot  qu'un  vietllatd 


H  M*. 

»s.iox) 
*«-sut( 


tt  que  le  Roi  xvoit  bien  tût  mil  en  oubli 
l'avanture  de  la  caret  oc.  Sasxl  de  fon  coté  qui  avoué' 
qu'il  •  tort ,  te  qui  parle  à  David  de  la  manière  dn 
monde  la  pins  honnête,  n'oblérvc  point  que  c*eft  la 
a.  foii  qu'il  lui  doit  la  vie.  Aviations  que  de  telles 
«irconlbnccs  ne  s'oublient  pas.  De  p.us  nous  voyons 
que  dsnt  h  première  de  ces  deux  rencontres  David 
tt  Saul  tiennent  à  peu  près  les  mêmes  paroles  que 
dans  la  féconde.  S»  se  voyoii  deux  teciss  de  cetre 
nature  ou  dans  Elicn,  on  dans  Valcrc  Maxime ,  je  ne 
ferais  pas  difSculle  de  croire  qu'il  n'y  aurolt  là  qu'un 
fart ,  oui  ayant  été  reporté  en  deux  manières  aurait 
servi  de  fuie»  à  deux  articles  ,  on  à  deux  chapitres. 
Le  fait  tVruét  que  David  avant  en  fet  mains  b  vie  de 
Saul  ion  cruel  pettecuteur  ,  J'auroit  eu* urne  prrcicu- 
frmenf.  I,,ei  deux  nunterei  de  conter  U  cnofê  fe- 
raient t.  que  Saul  oblige  par  quelque  neccflitc  na- 
lueetae  de  * 'écartée  de  tel  gens  ■  entra  dans  une  ta- 
verne où  était  David  :  a.  que  David  fc  gialL  de  nuit 
jusqu'à  b  tente  de  Saul ,  les  gardci  dormant  pro- 
fondément Je  bi  (Te  à  Moniteur  Simon  tt  à  des  Cri- 
taquet  de  (à  volée  è  examinée  s'il  ferait  putuble  ,  que 
lei  livra  hifloriques  du  Vieus  Testament  nporrai'- 
fcm  deux  fois  la  même  ehofc.  Il  me  ictnulc  que 
l'at^bon  des  Ziphiena  reportée  dxns  le  chapitre  1 1.  du 
J  Irrre  de  Samuel ,  n'est  point  dinVrente  de  cefie  qui 


-ipit 


elt  reportée 

Quiconqve  voudra  faire  le  parallèle  de  ces  deux  rr- 
ciu  fera  sans  doute  de  mon  feutiment.  Ce  quil  y 
a  de  bien  certain  c'elt  que  Saul  n'a  peint  penreute 
David  depnss  b  ».  reconciliation.  C'est  b  seconde 
' .  Morrri. 


La  1 1 1.  confiAe  en  ce  qu'il  adiré  que  David  fmt  fi 
i.n>  rt)  m  d  A<hii  Roi  de  Guh ,  «si  f.  nanosna  fmtm 
t '■■■:>  *  fêin  Jtmlnrr  tVi  jrnar.   11  n'y  a  pas  un  mot 


/a,*,  a  f«», 

de  vrai  dans  tout  cria  .  tt  ye  ne  vois  lien  qui  ail  pu 
produire  cette  riuiletr  ,  que  les  lôopcons  que  l'on 
forma  contre  David,  lors  qu'on  le  vit  avec  les  troo- 
pes  à  l'arrîeregarde  de  l'armée  d'Alua,  Les  Chefs 
des  Panlisfins  voulurent  sbfolaiurar  que  Divsd  s'en 
rctou  mit  dans  b  ville  qui  liai  avoit  été  donnée  !  *  '  11 
y  avoit  une  grande  différence  entre  cei  Chefs ,  tt  les 
Gratu  de  b  Cour  du  R  oi  de  C-ith.  I  V.  Le  préten- 
du mécontentement  des  Grani  nobligea  point  Da- 
isd  à  fe  retirer  de  celle  Cour.  Il  s'en  retira  par  ref- 
peél  il  craignit  que  lui  tt  ses  gens  n'incom  modif- 
ient le  Prin  e  par  leur  téjoar  dans  la  capitale  :  il 
pria  donc  Aa.il  de  lux  aflâgaer  une  astre  demeure  ,  ce 
qui  lai  fut  accordé.  Ceci  avint  avant  que  les  Chefs 
des  Philistins  denxandasTent  que  Darid  fbrtli  de  leur 
camp.  V.  Il  ne  falcàt  pas  dire  que  Darid  rrorai  à  Si. 
«kg.  puis  que  l'on  n'avait  pas  ait  qu'il  y  eut  deja  le. 
jotrrné. 

(L)  U*  fmnirm  U  mtstrtri  fm*  rtwwqw, ]  Le* 
ImprmfLui  en  tsoknH  ici  ■  Uni  iiu'isn  m'a  fmt  voir 
un  Diâieaairr  (à)  qoe  j'iî  roafulic  tout  auâi-tM  À 
(■article  «lu  Prupbctc  Darti.  J»r  ai  trwiW  ckt  «rdroitt 
*j«  m'oct  dcaiic  lictt  i  faire  éct  <A>(rrtaiu>n*.  }.  \\ 
•*Û  poiot  vrai  que  Darid  foit  trna  m  mande  1 10. 
va  a-att  U  Miltatii-c  de  Jtius-CuaisT:  U  f  9 
pita*  de  m»ûe»oi  (r)  cotre  U  mtbtxc  de  Vum  «c  la 


Ici  pioi  rtlàche»  coBlrtUlTéot  «juVn  nà{\*4 
eniterement  mcipaMe  de  contorancr  le  mariage. 
cpouOt  use  jeune  BLk  ému  la  frôle  vue  de  te  rc. 
cJuvitér  Ici  pieds  8t  lei  matai  atiprèt  d'elle.  1 }« 
croiraient  (iàt  doute  qu'il  peebcroU  ,  6t  qa  il  teroit 
r4ul£qucia  «ompigtie  pechercàt  anflj.  VI.  L'À-a- 
teur  i'etîorce  d'iScer  la  difficulté  qui  faute  aua  y  rut 
de  (nui  la  Irâeurt ,  qutad  ili  rontirierriit  que  Sud 
m  c«Mic  petnt  DaviJ  ie  jojr  qoe  Golâtth  T«t  tue, 
D  i'etîorce  ,  dii-jc  .  de  la  lever,  &  ù  %'y  cmleo«.e 
pùm  ou'il  ne  lâudroit  t  <ar  iJ  àrt  en  (rj  us  eiuifoit 
q«e  Datid  i&  de  17.  ans  alU  jouer  de  b  harpe  m. 
pris  de  Saul,  &  en  un  autre  (f)  il  ne  lui  donne  que 
t*}.  eu  if.  an*  ,  8c  la  tulle  <Kn  fm  tHa  garçoo. 
Peu  après  roulant  rejuter  ceux  coi  ciicnt  que  Jr  com< 
bit  contre  GoliaiS  prrxeda  le  jtm  4*  Im  Usr»*  ,  il  Ce 
fait  une  ob;tei»oo  fpcocule  v,3tc  «ie  ce  que  ceux  qui 
propoler cot  Daviii  comaie  un  fujn  propre  à  châtier 
par  la  mtafîquc  ic  Démon  qui  affl^-eott  Saul .  |/J  lui 
donoereat  l'cloge  de  nUast  homme  .  8c  de  boa 
Jt  wtftmi  m  têU  ,  4it.il ,  «yra  m  dta  fmt 
éf  m  étu*  nui  f 'ortitliiïiuin  8c  bellico- 
fum  *jar  U  rtmè*t  jttt  *\*nt  U  Jtm  dt  Im  Hmrp*  , 
r-n  mm'tm  ptm  *t*»twr  U  **m  it  f~t  m  «m  WêÊ  a  pa, 
fmmrfm  ém'it  U  Jma  vthtmiitmwM  ftUm  /**  agi.  £f  ,# 
fms  im  tti*-fmt  fmt  it  fttnmrt  Itt  Omrs  f>  k$  Lmw 
À  U  (tmw/t ,  rreviWrrr  ttmtn  tmm  fjf  Ut  itmmjfmr  t  VoïU 
une  rrpoclè  «xtuè  Tuppo4e  que  David  étant  encore  fmt 
fttii ,  8c  ftmmt  t*rftm  «fV  14.  m  if.  «w  .  l'etoit 
Min  contre  Jet  lions  .  k»  arent  prie  à  la  courte  ,  les 
aroir  ctoutfrx,  8t  pvurotUrreapétk  un  hocime  itKt, 
un  Itomme  gnetrirr  a  un  homme  què  parloit  bsro. 
Cette  dlffictOté  cil  aura  grande  pour  mériter  d'être 
repoulWe  ,  à*ou  vient  done  que  nocre  Auteur  ne  tait 
pas  n>éme  lêinhaant  de  i  -..-revoir  t  Son  ...nue 
n  cin péchera  par  que  lea  lecteurs  qui  aumnt  du  nés 
ne  tentent  bien  que  puis  que  Dand  iè  baiit  a  l'ftj-e 
(m)  de  a  |.  ans  contre  ÔotUach,  ii  devoit  avoir  prés  de 
ao.  ans  b  première  fois  qu'il  fut  &  la  Cour  «Je  Sani. 
Et  alnfi  b  ration  que  notre  Autevr  débite  comme 
b  meiJcnre ,  pourquoi  Ssut  ne  contM  point  Davai 
te  jour  du  cotnhat  contre  Goltàlh  ,  ne  vaut  rten  f*). 
Cette  ration  rit  qu'un  petit  garçon  change  tellement 
de  nlag»  pendant  Jcpt  ans ,  que  ceux  qui  ne  le  k- 
voyent  qu'après  une  ahfence  Je  bpt  années  ne  le  le- 
connoalWrnl  point.  David  n'efl  po.nl  dans  b  cal. 
U  faut  donc  recourir  a  d'autres  raifons.  L'Aateuf 
raporte  ceilrs  que  dirers  Commenlateura  ont  Imagi- 
nées. Si  dira  ne  satisfont  pas  finement  ceux  qui 
ne  sont  pas  tacites  i  contenter  •  il  s'est  tant  prendre 
à  b  nature  de  la  question.  V  1 1.  L'Auteur  ou!<lie  b 
plus  forte  preuve  qu'on  puisse  allcguer  •  contre  ceux 
qui  veulent  que  David  n'ait  cta  mandé  pour  châtier 
lé  Démon  de  Saul  qaiptés  le  combat  de  Goliath.  11 
n'aliegue  point  que  ces  genrb  renversent  l'ordre 
félon  lequel  l'Ecriture  neire  les  évetietriens  i  il  n'al- 
lègue point  que  le  fcrrstrur  de  Saul  qui  loua  laavtd 
d'être  rabane ,  guerrier,  éloquent  »  beau  ,  ne  p,rla 

Kde  la  liûoiTe  remportée  fur  Gofctth.    Or  il  cft 
aoltble  de  comprendre  que  ceux  qui  auraient  vou- 
lu le  recommander  au  Roi  après  ce  comUai  ,  cutTcnt 
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DAVID. 

David  de  ce  «ju'U  dormi  (M) 


llonO* 


êrt  iflcz  bétel  pour  ne  pu  dire  root  court  M  Prince. 
Cf  mtm*  jrwsi  kimm*  «su  m  ni  o*U*j*  «  juos  irm 
4i>  faÉpMB) ,  rVjl  4mj  «Mi  «mi  rmtrrr*- 

La  crainte  d  étrr  trop  ïoog  m'rmpêcbe  d'esami- 
dct  •  fi  dans  le  relie  de  IVtick  l'Aiàti 
d'eaifbtudr.    11  a  évire  liriccavrnicm 
«  Monfirur  l'Abbé  de  Cbwfi  .  i  a 
où  David  a  fait  «Ile  k  «Ue  ebofc. 

(U)  Il  «w  t.zd&m  i  Jmfb  «•»'.]  David 
Ui&Coa  Rot-jume  i  Salomoe  m  préjudice  du  droit 
d'atsrflé  ;  droit  qui  dut  les  Couronnes  ïeredïtairci 
doit  être  iorlolioeineat  mai»trnu  .  i  moins  qu'on 
veui.ie  oavrir  la  porte  i  nulle  guerres  civiles. 
Neai 
roger  i 


r  de  tiéi-julres 
irait ,  poil  qtr*Adooija  ion 


iiisos  de  do 
aine  t 


cutisrt  d'impatience  de  régner  .  aat  était  morue  fur 
le  rjo«:  avant  ouf  Otrid  eut  cri»  de  vivre  (a).  Ce 
fis  rrfl'cntiment , 
le  rrsi  ne  di&roit 
il  arait  éré  toiijoun  fort  toi. 


dm  rteceflairt*  pour  PinàaUasrioa  de  ce  jeune  Tria- 
ce.   Adaruja  le  cm  perd  j  ,  ti  fc  tef.^-»  ta  pied  dl» 
autels ;  mais  Salosnofl  le  fit  auùrer  c  u'i.  ne  w  ferutt 
aucun  oral .  pesai  vcw  qu'il  te  vit  tenir  une  boo&e  k 
fige  conduire  (d).    Il  Je  fit  tocr  ncanmatns  pour    (i)  ItU. 
une  raifcn  qui  parait  aflex  légère,  je  veun  dire  i  «./t.fa, 
caufe  qu'Adouija  avort  demandé  en  mariage  la  Sa- 
namite  emi  trait  fcrrl  i  rrcJuuaVr  David  (.;.   Ce-    /,)  #u 
dm***  «  q«e  j'ai dit  evdeffu».  que  et  Roi  Pro-    ^  „ 
pacte  fut  raiLboarcat  «  enfans.    Us  n'iraient  au. 


drê  pour  fit 
nereai  pai  fort  propre  i 
compagne  In  creurs  tau 

mon  esciré  k  dirigée  par  (a)  m  Propbete  qu'Ado- 
nija  n'sroit  point  prié  (f)  au  fcfbn  roral  i  part  le 
coup  f  elle  It  le  Propbnr  oblitèrent  David  a  fi  dé- 
clarer en  bvrur  de  Salomon .  4t  a  dooarr  tous  les  or- 


,  fc  fou  1g.  prcfque  décrépit  «  fat  point 
«  l  corriger  lajwolleue  qui  ac-    ^J^J  autt 


eus  oarurel  ta  envers  lof .  ni  les  uni  envers  1rs  an- 
tres. Voici  le  plut  lige  de  tons  qui  répand  le  ung 
de  fou  aîné  pour  une  vétille  i  car  il  or  finit  pu  rima, 
giner  qu'il  lait  fait  mourir  a  caufe  du  dérèglement 
«jlTu  y  irait  dans  cet  amours  d'Adooija.  Tous  les 
lus  dc  David  dévoient  regarder  ta  Sunamife  comme 
k  fruit  défendu.  Sa  virginité  ivovt  apartnm  i  leur 
pere  i  i  t'en  fcroir  mis  i^baeuement  en  pouet&oo 
fi  Ira  forces  l'arment  permii.  Adonna  étmt  donc 
UimaWc  dc  jetter  les  veut  fur  cette  Elle  i  mus  et 
ne  fat  potni  pour  cette  rufon  que  Cm  frère  le  ma. 
or  fut  i  caufe  que  fa  demande  revoilà  les  jslouuet  de 
craindre  que  6  oo  IVcourumost  i 
demander  des  fanon ,  il  oe  i" 
valoir  C 
qocs< 
périr. 
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ERRATA 

Du  L  volume. 
* 

Le  lccVur  cil  averti  qu'on  ne  donne  pour  complet  ni  cet  ttut* ,  ni  celui  des  deux  volume* 
furvait*.  Qi  ïa oient  fans  doute  plus  amples  u  l'auteifr  eut  pu  relire  tout  le  Dtcoauire  jprè* 
rimpreffion;  nui*  n'ibnt  'pu  le  /«ire ,  ce  n'eftqueparhuard  qu'il  s'eft  aperçu  d'une  pairie 
des  fautes  qui  (ont  marquée*  dan*  le*  ErMM.  L'autre  partie  a  été  marquée  par  celui  qui  a  fait 
la  rabJe.  On  attend  de  l'équité  du leérror qu'il  rxcufcnlrs  autre* laute»  qu'il  pourra  trou- 
ver fctnblabte*  à  cellez-ci,  ck  l'on  vent  efperer  qu'elles  ne  feront  pat  de  la  peine  i  ceux  qui 
auront  quelque  attention >  &qui  lavent  du  moins  en  gro*  ce  que  c'eli  qu'imprimerie,  &que 
coireébon  d'épreuve*.  Quand  on  fait  cela  on  découvre  plus  aifément  les  csufet  &  la  reaic- 
des  de  pluficars  faute*  de  livre. 


ad.  Kg.  u-du  tem  VIII.  lue*  VIL 
fa.  cal.  i^lig.  tj.  avaat  U  tn/tvmn,  life 
t\  tôt  a.  H{  <r-  avaat  la  fin  fertrtse  de  tnrém, 

Iriez deaa U  i «—fa*  J£i'  IrnirtU  Pyrrhus. 
'  do,  col.  Lhg,  u.  avant  le  devis,  aliaei  sa  aunan, 

aura  ta  suwù. 
y/,  col.  i.  lie.  iov  avant  la  fin  ftmtmmmt.  n(ee  jGati- 
SfMVi  dîfaa  «  «air  âc>.  Jfassigfav.  Uni*  bgn, 
phi<  bas  fuBHm.  llfes  fmtnn,  fi  f"  «  mi  la 
s^ss»  <■■■«■  Aldwiihiniiiiii  lig.  de  la  main 
de  la  ueoJ.  se  ta  même  page  Uniff.  ai.  liiez 
Hti4*fX'  »*-  nuis  il  faut  noter,  eomnac  Mr.  Van 
Thk  m'en  a  averti,  que  Mr.HcUkggii  oc  npor- 
te  pas  fiJeitmenl  ropioioBi  one  ManaQe  ben  Israël, 
te  Matniomiin  oat  aprauvee  le  plu», 
fa.  à  la  citusoa  e  «tes  /s.  f.  et  mettez  /l.s.  a.  tx_. 
pf.  as.  sga. 

Ht.  col.  a.  far.  Ji  «•asratai  Mis ,  birz  asasttias 
anssV. 

la*,  col.  s. Itg.  devn.  du  câlines  /a*aasz,lifcz  tWrass. 
usa.  lig.  ».  êc  dans  tout  l'ara. le  jlUrmtmimt  ■  liiez 

jtiJrtvmmilu. 
161.  col.  a.  lie.  pctralt.  *ri«t».  Islct /Vv*  da  «Vida. 
i8r.  col.  a.  uj'  an.  «a y«aw  Csnu.  blés  ad  Cjn»  la 


«•f».  col.  u  Hg.  1>  du  pesait. 


ftfa. 
rsr 


•lissez  da  «fat.  liiez 


air,  col.  i  Sg.  sd.it  sv.  d»  {- alinéa  i*ij»  rjtanaW  il 
aaau  ^aa  jasrw  aaw  A  a»ai3a  (as)  aae  usa,  liiez 
ajirt/  l'eapras»  il  sass  /aav  seaaure  U  mmUt  (m) 
ftmr  a*  "m. 

ai;,  à  la  citatsoe  f  £  a.  liiez  M.  a. 

îao.  cal  a.  lie,,  t.  avant  la  Sx  »  pswrj,  HTez  la  par. 

(IV  à. 

i+6.  Hg.  to_  nUsea,  liiez  psejatr. 
îro-  col.  î.  Ug.tpasdiosna.  hréaaa^ivaua 
sis,  i  la  Ug.  JJ.  de  la  uete  marginale  /  peau,  lit» 
ftm, 

ago.  col.  a.  Kgt  do  dernier  alinéa  de  Ttlyhiftr  jva , 
I  .Ici  de  /ta  f  al i AyjïV. 

)0».  i  U  citation  a  otca  a.  14.8c  mette*  «s.  tJLA  la 
lig,  iy,  de  la  l.  col.  Atrz  de  tm  mimw,  A  la  Pjlàg. 
avant  ta  Sa  A       .  liiui  Ilaaa». 

j}e.  col.  L.  i  la  marge  i  la  on  de  la  dans»  ^  trun. 
lirez  pnavv  aag-  m.  s  p.  Voies  roascluat  l'ordre 
que  donna  le  Passe  Paul  IL  de  pearrusim  les 
mctrrtrlerf  ■  eV  touchant  les  nsseraillea  da  dé- 
faut la  aoa.  lettre  du  Caidtaal  de  Pavie  pag.  us. 
dso. 

H*.  col.  s.  Hg.  j.  avsatt  l'abaea  madissa,  tifn  tras*. 
Iraa. 

S<9  lig.  dernière  da  teste  aaeaeaw  eattfaais-aw.  lifes 

laeaene  da  «aari^eeJ-aaa. 
401.  Hg.  £.  Lia  •  liJea  aa. 

a«8.  col.  a.  lig  S.  avant  la  fa  fbfitmt,  Uteasaaiaaak 
461.  col.  u  lig  peault.  Mnmtn .  Ilfca  Utmtrti, 
♦90.  lig.  s  i  après  MataajM  ntenex  à  Xataeeti.  11g. 

14.  encra  j  Ltmitik. 
fay.  au  texte  ar  amawv.  liiez  /«  dsrsiar. 
rij.  col.  s.  lig.  Li  stant  La  Én  ritrew*™<»M.  blr» 

mraMsadeaaaar. 
rie-  lig-  ip.  de  la  1.  col.  da  FVaan ,  litVa  <»  U  Praeet. 
rfo.  col.  t.  lig.  1  f .  s  vaut  la  6a  mil  «alauaaa,  liiez  ca 

mis  asiaaxi. 


col.  L.ljg.  tf.ttmmJhm.  HtrXà 
coL  l.  lig.  dernière  if  periar  asata,  liiea  d»  ter. 
1er  i. 

eoL  a.  ug.  u,  avant  la  fia  il/  Ummtmf,  Usés  il 
pa  iieawaasi. 

kg.  4.  Omaat  M'en»  CaastWaai ,  ttira  a». 
•*nmt  M  mué  if  Cnfnmitmt. 
eoL  _  lig.  aj.  Atea  B  le  mettes  h. 
col.  a,  bg.  a.  srsot  "l'aimes  peault.  il/  htmuaf  ; 
Inea  i/ta  iëasereap. 

«■>•  1:  lig.  «g.Wlapsaafaa.  liiez  m V 
coi.  s.  I  Ta  èjern.  ligne  de  la  marge  F  aa  fmtùtk 
Eretnitc .  lifes  Lié  ttnitU  Etzakê. 
coL  a.  lig.  t       lites  daapas. 
coi.  a.  Ug.  jj  iraaui)  liiez  jasaafa. 
lig.  i).  an  texte  if  lavaaeae»,  liiez  ib  truartaf. 
col.  "îTlig.  a,  i  ,md,«i ,  hlct  à  f  aadrar. 
lig.  14.  6*ez  7  m.  6t  mettez  vas» 
lig.  Uau  texte  aaur  ttfu,  Ufazaaav  p*ifu. 
ils  l. coL  à  la  u  natr  m^-ginù  istrawseenu. 
lifrz  DtftMiai.  Jrin  de  Ganar. 
col-  sU  lag.  Li.d«<  ttfimwtmi.  lisez  aaa  fnfut. 
lig.     du  teste  Ca%«,  liiez  CVJbfaes. 
lig.  g.  du  texte  antres.  Qfés  ardre, 
cul-  tilig-  ti.  »»»"»  datai,  liiez  sa  ssasia  i. 
cal.  L  lig.  r  avsast  l^alioea  «ai  pea ,  liiez  mm  asas. 
lig.  la.  anat  la  fia  as  la  asserve,  lifts  À  U  de. 

col.  la  lig  /.  /tféfim ,  liiez  /««.«al. 

cot  la  lig.  sa.  avant  1s  fia  Mis,  lises  fia. 

lig.  t. de  l'âltnea  da  texte  dïiirtgttiTCicx  U 

imrmMiH. 

coL  a.  lig.  7^  «as  Uml.  lisez  «aa  dar  Navds. 
coi.  u  i  la  a.  note  nsargu-ule  i  U  /»  d> .  li/ta 
à  le  /s  da  «a. 

col.  a.  bg.  s  s.  avant  la  fia  s/ap-  liiez  taar. 
coL  i.lie.  la^taViv.  Hits  jtnti, 
liR.  prault.  da  texte  d>  f.'i»  db  OaaVa,  liiez  da 
par»  de  Çasdi, 

COL  a.ancoinmea:etiient  de  l'slîoea  fttez  C  fit 

mettez  O. 

coL  a.  a  la  a*  nota  maigiaaie  dess  U»  sauva,  lifte 
daaaits  aaaaa. 

eoL  i.  lig.  ir.  avaat  la  fin  fmtb  tsaa/i.  Lia 


tic  :., 
dso. 


tire 
<t8. 

!£: 
"I' 

a; 


ES 
filu. 

Eîa- 

Mb 

■£ 


5 p s.  ool.  a.  Ig.  tj.  avaat  la  fia  absj,  lifts  sa  aaaaa- 

turt  da  UfitUê, 
OTZ.  col.  s.  lia.  penuh.  ileir.  Uses  il  dit. 
mil.  ccsV  a.  a  la  marge  Bg.  j.  k  L  Ifieaer ,  Use» 

taarippa. 

i»|i.  col.  a.  lig.  t.  avaat  la  la  du  pesasicr aasan  ft 
têt  ar*/,  liiez  dt  aaa*  aa  Ht  H* 

•f 
U 


le47.  col.  a.  Kg.  41.  tt  4,1. 
auttra  «»dtta.  Usez 

I  mrtttU  r r t rot. 

uM.  coL  u  lèg.  a.  «tex  aaa  11  k  mettez 
•    Kg-  sa.  k  if.  ont  azzasagas/é  k  en 

rrMrdnaasire. 
t^oo.  <oL  s.  Hg.  dem.  ad  le ,  liiez  t$  i  U 


Noter  que  quelques-unes  des  fautes  marquée*  dan*  cet  Errata  &  ct-dciTous  ne  f:  trouvent  [us 
dans  tout  les  exemplaires. 


a* 


Additions  Se  corrections  pour  le  I.  tome. 


que Jaque» 
A -finir  1 

H*  I» 


«M  raU» 
il  Mr. 


(*)  M-. 
Rl»,r,  ,. 
«  /M* 


(«)  *f>. 
>>âé  a8i 

778  UIS». 
aw  Cacul- 
gni  11  r«ra 

..  f»;  <m» 

lettre  /au 
eW«. 
Ctftft. 
ttmmtnt 

«nu 
Ttotius 
ClIUt. 
Àfasjrr. 
tm  1694. 
7»  rayrrr» 
esri  HN«f 
V  ir  Ira», 
vi  .Uni 

dt  Mr 

/far  4  Jtltf 
de  inveo- 
tu  no». 


AB  aih  ,  f*g.4-+J*fm  dt  U  i.ttltjtMttt.; 
Comme  ri- n  ri'cû  aufli  acable  tfe  détromper 
les  crejuics ,  que  de  faire  soir  que  Jaques  Aymar  cil 
tombe  d'accord  lui.  même  de  la  fourberie,  je  nu 
mervf  ici  ce  fait. là  datas  la  dermerc  ciadence.  j'ai 
11-dcŒdi  u-lc  preuve  plu»  poiitlvc  que  le  temournisje 
de  Mi.  Robert  Procureur  du  Roi  auChatelct  de  Paru. 
La  lettre  >.*',  qu'il  é.  livit  «u  Pet*  CheTqrrjr  Alfittant 
dj  fVrcCrmrral  de  l'Oratoire,  continu  seulement 
quelques  -  suit  des  mauvais  fiacres  de  la  baguette,  8c 
puis  cri  paroles,  «j'ai  ouï  dire  que  depuis  en  pluficura 
„  autres  rip-  „-a,:t<  «site»  1  Verfàillrs  Se  i  Chinti:  r , 
,,ri  !b£vrtTç  n  mit  rut  été  peu»  faeumic.quc  même 
„-..-<::  et*  eaatrsencu  de  fupotttiou.ee  l'a  toit  avoue  1 
.oui*  fcivc  le  «5 •!  que  parle  bruit  commun,  n'ayant 
„pJi  cru  deroir  picn-iic  aucun  loin  d'une  pireûlc  fa- 
»  datte,  qui  mt-ique  comfcârn  les  hommes  (ont  fictifs 
ul  douter  croyance  lus  choies  nouvelles,  fit  qui  leur 
>.  piraiiTrot  li  est:  aixuinai  ici- ,  Voici  plus  de  prees- 
(ion.  Mr.  Buiflirrc  m'a  fait  l'honneur  de  m'ecrire  que 
Menteurs  Dodird  Oc  SauTeur,  membres  de  l'Acadcmic 
ira  f,  V  aces .  i'wot  iouicitc  a  donsscr  une  fecoode  e*it- 
bon  de  ù  Lettre.  8c  i  s  y  nommer ,  qu'il  1a  fera  donc 
icimprismr,  ot  qu'il  y  mettra  son  nom ,  taui  |usl» 
^nw  ir  Jview  air  Cassais  «et*  «ara  «jais  It  /ai»  yar 
it»  trjrt  P—r  iiltitftt  lu  terti/a»)  a1.  U  èfttlt  | 

qu'il  y  ^savaWal.  rebe«ncki.  recherche  (a)  que  fit 
jaques  Aymar  des  meurtriers  qui  atoirnt  afiallicê  un 
.ajuhnr  du  Guet  eus  la  rue  taxe  Denyii  Se  qu'aia 
que  les  piitilinl  de  la  baguette  loient  ratsercment 
cfcssliufét .  il  f  yntadra  cocon  U  aoafrutaa  bac  a 
Mr.  le  fnnee  air  Coudé  par  Jaques  Aymar ,  ae'i/  M 
/iwif  rira  dt  raar  u  farat  fey  imt  etrriàae ,  cV  eee  te 
.p  ,'<w/(f<«  jmfmiu  e'esear  lu  «m  pratr  ffmtt  /a 
tu».  Car  lui  yaarsre  isu  mtùr*  aw  sn^a*  ala  m* 
taui  J'ar  <fm  S.A.S  ImjuitWMt,  a,»»  a«'J  >  ra.'.rji 
l>  yaar  v»;  /rm«i.  aa»  al  San  ml  alaau  >a  i*ataya ,  aarea 
«asi  n'ilaa/  fktpmft  KKttum  irj  ftrjwi  •»'•(  aaw> 
ansySn  «  /saur  /««,'rar/aM  amtor.  Ji>.  ataiw/  aa'ai 
«W.  CtilMr.  taulière  quixavle,  fan/î  «a  fanasu  nais 
ravre  /il  «aaiau  paar  aïs  jCsara  ;aja)in> .  if  fawail  /«i  Mal. 
afaaaasr  auea  tssaartaa.  U  araass»  ànastf  /su  ralAqam  La 
nesur  antre  sn^pmd  qu'ssa  Barcoo  de  ia>  asta  qu'oa 
•voit  iolVniit  anit  sfciti  aliuac  oeaiacosip  de  prrlbnnct. 
m»  rasa  sua  mit  in*  araf  frii  du  fmttt  it  J'f*n 
Jtjmtt  HmWm  kl  syjMU  s* /ara».  U  fin  /»'/•» 
aréi.a  i  /a  wfmiêm  dm /„i,li>tmmt  asi  f»«w  yraaaii. 
Mr,  luaiAicTC  ftat  chirwe  de  reiaajaesers  il  te  uou.a 
aller  nalé  pour  son  aa>c  :  aw  U  IM  '"^asa  »u.h».i 

4'*tl<Kt ,  r-  aulisari  treaaijfrj  .'1  1  1  c  «ssii^sri 

aamarri  is'rfasr  qa/i/  maàwi  saur.  Cette  lel ire  de  Mr. 
IW iitiere  dl  datée  de  Paria  k  ay,  de  Mlet  inofl. 
^ianaofis  a  i«ta  I  «ainsi  d'usé  Lettre  de  Mr.  Lcibcc. 
que  '.'auteur  roulut  tara  que  l'on  pubtilt  dana  la  jour, 
nal  de  Mr.  Tatnclias  l'an  1004  arec  crue  (ci  de  Mr. 
Itohen.  liaCiBcqu'ilaoUMlire  i  Madame  la  li- 
chette d'KanorcT  Ixlle-fcair  de  Mr.  le  Prince  daCon- 
de ,  qcr tUc  mit  renocu  dans  fon  h6tcl  i  Paru  Ici  in» 


IIIMW  atvjajaj ,  aasâi  OiaTiri  arrâiraaa  Uirélt  vl  Ls~ 
X*eaas,  asMaaaa'a  M  Viri  sauTen  LntiMiu  ia/îaaana 
*  *   -  fmrtmt .  mum  tibU  i  (t air  thjptnm .  aaW  irai, 
lavai  rauuaaaaraaa  ,  aeraieri  aaarrrsa  iipmu  .  s»na«a» 
a  virfs  fuyUat  lu  aairaïasa  tfttuml  KtmlUrtlu  dit 
'  «a«<i*  raraj'a  ara  dtptltii ,  aaabsraaa  ar-araua  aaa*. 
aaraaaa  anxiarr  Up  Ârria/au  ayiràrrl.    Je  m'imagine 
que  fi  Ira  M;sirfmtidclaonqui  fitentoradre  k  tnear. 
uier  que  Jaques  Arraar  arast  découvert  a  ekaacaiir . 
eu  fient  menace  de  taiir  brûler  tout  vif  comme  un 
miilicurcua  magicien  l'auteur  de  La  decouverta*  8c 
qu'ils  tuf  eulTeot  prefenté  k  bourreau  arec  tcata  les 
inftrumeni  de  La  qiirttion.  fia  lui  caisTent  fait  arcaier 
comment  il  avait  aprss  tout  le  secret  de  i'aiTasTioit. 
8c  quil  trouverait  1  Beaucisre  en  td  3c  tel  lieu  I  n 
dea  airaftiD».   II  eft  três-apamt  que  de»  perfoaoet 
qui  TOuloimt  k  mettre  m  repotatiosi.  aér,  jt  paris- 
ger  avec  lui  le  profit  de  ta  baguette .  lui  ireot  jouer 
ce  rôle.   Mr.  BuiLûere  remarque  dana  Ion  imprima, 
(/}  que  cet  homme  avait  aat  raaW*  a*a  irai  asu  iv 
ariaiWar  }*'  tmt  À  tarii .  r>  aau  firttl  aaasara  a*aas  il 
Mfrxmrt  Uaîaal  «ai  aaaii  d4  frtnar  100t.  qu\j  avait 
tiouve  ceci  8t  cela,  rjr  if  a'y  ni  /aiaaau 
/saur.  La  prevcarioD  ëtott  telle  qu'il  aiaroit  ga^sW  des 
tommes  immenfea  s'il  aroit  pu  k  œaiatesur.  Jegei 
fi  fei  paru  Caca  n'arotrnt  pas  de  foitea  rajftll  de  k 
fectander.   (j)  «Il  n'y  eut  jareaas  d'impotcuit  plus   f/!  Jfc 
.accredirée  que  celle-U:  ou  etoit  il  prévenu  «0  ta-  *"fm 
.  veut  de  ce  personnage .  qu'on  Lu  faiiuit  taire  ou   tau  ùuk 
a  choses  a  quoi  il  n'aruat  jaman  peatc.  LV  qu'an  luy   tn  M 
»  cbercliuildes  raiforts  pour  1'clcuUi  quand  u  11c  reu>.   aa  ft 
MttfT<utpaa.  U  iaposoit  par  unavit  llinple  8t  gicaTarr  /àvsavav 
m  en  aparenec.  8c  ea  ne  parlant  que  le  patois  de  fon  aVaarawi 
„  piis .  mai»  au  fond  si  n'etoat  rien  moins  que  ce  qu'il   U  ir.  «s 
>pi«»flbii.  le  mmivcmaa.1  de  là  loguette  f.uêit  il.  7aub 
.lufiuci  on  rayent  tourner  encre  fes  mains  un  mearciu  liai. 
»dr  basa  fnwché  fi  adroitement,  qu'on  ne  t'aperça. 
»  «àt  point  du  mouvement  LnfnifiMc  de  fon  poignet, 
«.qui  le  detriitunoit  à  tourner  avec  riteiTc  8t  avec 
M force  par  le  lellort  qu'il  faifoit  fane  à  fà  I 


M  Alt 


eoftutts  de  Jaques  Aymar,  8c  qu'elle  oc-jus 
taicaneaii  a  ce  Priacc ,  qu'il  vaJaat  tnarua  faire  conultre 
an  psablie  la  fauffeie  de  ces  choses,  qnc  de  la  laittér 
incease  fana  paecrarte  que  La  peaiuaiioa  de  ta  verta 
de  U  bafroette  avoir  fait  peur  é  quantité  do  feekrats, 
*  pi  oestre  k  mhtntlna  de  que  ta  un  mla.  EUe  dé- 
clara que  Jsqoes  Ayoaar  arost  enna  aoeue  k  fraude . 
«k  qu'il  en'  auoit  «ajiaajc  pardon,  8c qu.1  amie  dit 
pour  fes  excufci,  que  là  harLtietlc  avait  maint  conrrs- 
«ania  atcanduiti  qa'd  a  voit  sauué ,  que  k  crrUnna 
d  autrui,    (al)  fi  (  Prinerjn  Cnnanti  )  Ammm 


LttgdMmo  titm^Mrti  in/ariau  ttm/tt 

liai  an  e>  aaptetandas»,  tausafisn  md  catv 


edit  i;co. 

i»  M  A 


frtuiu  âétfitt  i  fjun  /itSi  rfmiti  ptii%i  /ao- 
f'-**  •  f^frMwrj  mmmmt,  tmmûriu  mm  t*m  frtfris 
étUsti*  |  pUÊÊ  mUm»  mémittiM  àtMtmwm  f*ik  \r!n- 
fkm  •  r>  eîtiur  tétrmdmimm  fài .  f«<i  *ti*fù  m$e 
w  êttfitt  fkiffn ,  fré  mhd-  m  iu..M  m  m  t*méim  y--- 
mij*  1  maJt  ptJtm  t*mm*ii  mm  fi$mthi  trfmrtt.  fsttU 
**wdn*mt  hmmimi  mmptmmmtu  fr+ttfi  ,  stÀ  trmmi . 
<f*f  fumjtrrwt  étfmmUr*  €*mp*rt*è  CT  tmitrvmn  f*~ 
tnmm  -Wwîau  x+tsrtu,  mtÙ  Jfi»,  mmà  tmjUru ,  /m- 
*TsWw  mitttmm  m*Si$  b+mmikui  imsfmm  mtt-um  f»tjjt  is- 
jrélmm,  c»  «Jt  ^««m  au'vrnf  «nr 1 1  *kt*ét  rrrmm  fmrli- 
\d9Mm  frtiés  fmitfirttif;  S*J  D*e*$4  fmnUr 
m  .'■•m,,r-,J  tgnfu  fmttmim  fmit  fmtértm  MtWtw 
rén$mtm  vtr*t*M.  Mr.  Leibniz  a  joint  à  cela  une 
rtflciBoo  triawdijjne  de  lui .  qu'il  nuaroic  h  :a  mieux 
eximincr  de  quelle  macicr*  tut  ce  pctCoaisfi  de 
ancriie  a.oient  (m  ctre  tromj>m  i  Lion  ,  ejuc  dc.te. 
chet-a-brr  les  cmfei  pl)yfii]i>es  de  U  preteo*iue  venu  C4 
U  Ui^jcuc.   (r)£i  feri$  «*?<r  r*nfï*it  mt&n  e> 


..outre  &  aU.vcté  *paieote  U  iRcloit  fort  û'fire  uk> 
^  rût ,  d'aller  fo«wnt  j  coofc0e,  tou  Lci  ;oius  i  U 
f.MclTr,  h  autres  marque*  extérieure»  d'une  gTïnie 
pnOia^iott  ,>5tfûW  dire  qu'il  at-oit  tijigiueuJcnittut  gar- 
»  <"  r  Jbn  paftoeUçe ,  f-n .  kquel ,  dïioit  -  il ,  il  oc  pour- 
„  roit  reuiGr  a«c  h  biRucrci  U  oc  rouloit  poaot  aller 
..  pendant  le  jour  dans  ht  ruri,  cmntr  ,i1iUhm1,  di 
..  :re  adomme  par  Ici  «olrafi  fit  (et  A.ouit.  M-.it  tout 
•  cela  octoii  qu'afui  q«je  la  nuit  lui  le  frit  Je  eotle 
r,pour  mieux  radier  toutes  fei  rulci-  Quelque  ridico- 
..lei  .  uc  fuflent  toutes  Ici  maoKixi.cllci  nr  liilfiliirt 
•»  pat  que  de  trou  m  dr>  aprobaxeori  k  per  CdaolcqucaC 
„  Jt  pii*inrorii  Que  ni  oo  B*ai*a4t  pai  eu  k  totii  de 
»,  l'cni.ir^aSeï  de  loi  tir  de  l'htMel  JeCondéi  parce  que 
„  Mgr.  le  Idiote  qui  l'avoit  tait  venir  a  Paria  pour  ta- 
M  ui!_jre  à  curkibtea  vouiott  lui  taire  Caire  le*  et reu- 
1,  m  qu'il  avwt  rocilitee*  avant  ^ue  te  puiiltc  l'rùt 
M  mâien  pratique  <  il  auxott  été  accable  par  La  muiiitude 
•.qui  courait  en  toule  pour  l'aller  coniultrri  iua  lui 
•Mdermndoit  fi  m  m  pourroit  pas  découvrir  Ici  ro* 
«,  leur*  qui  -.voient  tait  un  tel  vol .  ea  on  tel  tem* .  en 
«.  tel  lieu  Bec.  un  autre  lui  tcmhC  demander  li  un  tel 
,,  l'jaint  ii'etoit  pas  le  véritable  p.ût6i  que  celui  de 
«.cette  paroafiè  qoi  fe  vantail  de  le  paCeder  suffi. 
..Dsrutrrs  lot  aportoient  des  rciiquri  pour  iavoir  ft 
*clatoétoMU  iea  vraies  d'un  tri  innt.  )'«  vru  -.-i 
».  jettoe  accorde  oorrier  en  foy*  éflix  idiot  lui  doe.nrr 
«deux  rctu  pour  favejtr  û  l'on  accordée  avait  ton 
..  poceiage.  Ceux  qui  avaient  part  au  n/tcau  aroarut 
„tocn  de  faire  venir  l'eau  au  moulin.  K  de  faire  puer 
«la  confrlt*  pur  avance  là  an  es  vouloir  avoir  une 
«.bonne  itTue... 

Un  tel  bomme  aurait  eVc  dans  Paria  un  fond  afluré 
depatn,  oX  une  mine  lirpuititle  pour  ceux  qui  au- 
raient Vn  part  tu  proatk,  les  petionnci  foupçonoaates 
&  les  perte» nés  ioupoponvei  t'auratenr  paae  à  qui 
mieux  mieui  ;  il  eût  tne  de  l'argent  Se  de»  maris 
et  <ks  feonmer.  fc  4e*  gala  m  Se  iks  rraitselfei:  la  ba- 
guette n*n*foa  pas  tourne .  ou  aiuost  tourne  iieJun 
qu'il  eût  plus  reçu  des  ont  eue  des  antres.  Je  «.roi 
que  fi  l'on  panvoêt  découvrir  tout  le  mrficru  de  ce* 
forte*  de  pmenuvi  prodHKex  •  on  j  iranveroît  un 
complot  de  £cns  qui  chenhent  »  s'enriessiri  .Us  «ni 
(e  vaatent  d'un  t  aient  extraerdinaire.  le*  aune*  trn- 
xatlJcnt  fout  tniïn  k  établir  la  perfu^ûon.  M-aîs  je 
croi  qu'il  y  a  de*  cKarlatini  qui  n'ont  pal  belbin  d  e* 
miflurni  Ja  crédulité  du  public  leur  p-eparc  fiÀtim»- 
ment  le*  vo#c«  de  I  impoflure.  M  n"f  a  p«  long  rem* 
qu'il  »  couru  par  k*  viiVi  de  Hollande  je  ne  Ut  quel* 
Allernani ,  qui  fe  vanioient  de  guérir  toute*  forîei  de 
malades  ûn*  leur  doaciwr  aucun  remède.    Il  ot  fwi* 
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ADDITIONS  ET  CORRECTIONS  POUR  LE  I.  TOME.  iij 


Uli,  que  nw  cxnroicr  de  leur  urine.  CM  aï 
ejvr  de  leur»  fuceti:  t  kicua  en  coûtait  des  cir. 
ranlUnces  merwilcur«  ;  leurlogii  etoit  comme  k 
hvotrde  Bethefda»  pion  &  entoure  d'inormei.  Je 
ne  penfe  pas  que  eeui  qui  prrVwent  le  pU»  U  oVafuc 
de  ces  ectis-li  ,  fanent  Je  L'intelligence  pour  pjmrrr 
le  prune.  Les  nus  le  plaltWnt  *  recoin nur-df*  li 
choie  parce  qu'elle  tenon  d*  prodige»  Ici  autres  7 

fooeotent  irouref  quelque  agrément)  à  caele  que 
inrutilité  dei  remèdes  or  d  mures  Ici  mettort  de  ttuo> 
nité  humeur  à  l'égard  dei  médecins.  L-'iUeuon  ne  lût 
point  longue:  un  mot*  ou  deux  en  firent  raison:  on 
refatâ  cette  chimère,  8c  îl  y  etit  tint  de  gent  qui 
s*v  trouvèrent  trompe*,  qu'ils  peiTrretJt  del'aprotu- 
bon  h  dernier  meprii. 

Notons  que  Mr.  Leibnit  ohTem  avec  teiuronp  de 
raifoo.  que  (#)  fi  l'oon'i^oit  paspu  opoferaux  elpriu 
rreJekt  <e  «p»  le  p»Hi  ches.  Mr.  le  Prince  de  Caadé , 
it  auroit  relu  encore  tirer  au  biton  a  ver  ces  gem  •  It. 
Mais  tl  riî  i  craiwirT  que  l'on  n'oublie  beentot  la 
déroute  de  Jaque»  Aymar,  6c  ooe  l'on  ne  Toit  trop 
difpotV  à  recevoir  U  même  fréne ,  ii  de  i'crobUblei 
motifs  la  font  retenir  dan»  7.  ou  8.  ans. 

Aboai.  »*»»*••  twLi.^vmm  Unmûr^ttC  jr«if#*; 
Confères,  jtee  ceci  1a  remarque  M  de  l'article  Jammt 
(  fma/m  )  profrfieur  à  Leioe. 

A  ■  l  L  L  l  »  ***.  i*y  *  l*  jïm  Jt  U  i-  ttltme  êjtmftt.: 
Mr.l'AbUe  BiudW  m'a  Uiz  ûvou  que  cette  A  bue 
de  Livri  rjf  i  mu  im.  «V  hrù  en  «Am*  *r<  ACmk. 
imaa  ftth^mm  &***f*tU  ÏAmtoy,  •*  *i  y  m 
dix  m  ému*  t-0*|w ,  d*m  m  1  ffii  flm  ki 
t  tnfini. 

AiuipaiiAflti        3*-  ' 


M  a.  Baïadractd  n'a  fart  farotr  qull  a  parle'  de  certn 
vil>  Tous  le  m«  Mti.ts  H  t4*ia*».  ou  ciï  erat, 
il  la  poUrdwi  la  pcme  Arménie  fur  l'Euphrite,  U 
dit  qu'on  la  nocnme  aujourd'hui  Wj/wm*. 

Accjoi,  t.tpUww*  mjêiftt: 

Cria  me  tait  tou tenir  d\mc  penice  de  Honrsagae. 
Au  don  d'éloquence,  dit-il,  (i)„  les  uni  ont  la  taci- 
t*  Utë  Sl  la  promwirude ce  qu'on  dit  le  boutte-hori» 
»(i  aile •  qu'à  chaque  bout  de  ; luaip  i't  foot  prefti : 
y.  les  autre*  plus  tardifs  oc  parlent  jamais  rsen  qu'éuw 
H  boure  fc  pVcmedUt.  .  .  .  Si  j*aTOÎs  à  conlnllc-  de 
..eneùnei.cncesdciii  divers  advaatagra  de  1  éioqurn> 
■Mi  de  saqwrlk  U  icrnbùe  en  ooArr  Ûede,  que  ka 
a  PreC  heurs  8c  tes  Adrocata  raflent  principale  profef- 
►»ûooi  le  tardif  fer  oh  mieux  Preichcur,  ce  me  1cm- 
,.blc.  81  l'autre  mieux  Adrocat:  parce  quels  charge 
«deceauf-U  luy  doiioc  asieantqnHl  hy  puni)  de  loi. 
„ûr  pour  le  préparer  »  0c  p«ti  û  camere  le  patTc 
.•d'un  fil  8c  inine  fisste  tans  interrupeion:  la  on  les 
•.commodités:  de  l'Advocat  te  priflctrt  i  toute  heure 
»  de  fe  mettre  en  lice  :  81  les  refponret  impretcue  t  de 
nia  partie  adveriê,  le  rejettent  de  fan  hrsalc.  où  il 
wlu/  faot  fur  le  champ  prendre  nouim  party.  ,  .  . 
"d  !  PJ  KcndC  £Ad,OCBt  **  ^*  <*inVlU  que  celle 


(i)  */•*. 
reçrs». 
s*sw  Mktl 
<•#*.  10. 
en  mn* 

H»f»«  rmtt-Mt 

ra- 


il M.  A 
•O-fli 


Adri&ni  i  j*;.  89.  tftiex.  U  m»  i 
Trait  hanneucs  y  >  &  mttltt.  Gx  turangurt 


«Fruce... 

Acoiti,  faf.  *p  r<T.  1.  il»  tfmt  itnmt  dt  U 
rim*w*-4  B  **<t  Voies  lùini;  La  tenurnoe  X  de 
l'uitclé  DttÛtmt,  te 

An  au,  ptf  lo.  .  t  i  1.  ^  1 1 1-  j>  -  j  1  mm  mtrfi»*- 
U  Ujtvdt  U  fsnmthtft,     wnic  U  *ft  mort 

MituUr?  le  ï'iufVilcut  ea  Thcoâogie  à  Mufirictu  le 
19.  d'Août  i;so> 
irjiMlr  yj 


i j  n j  U  J.  iLt ne  ^«  IMtf  ejjf f  J.  I 

;r(/  V.  tjtita.  :  celle  de  l'Empereur 
Fcrdîrund,  celle  d'Eleonor  de  Tolède  femme  ikColmc  Duc  de  Hurence  ;  celle  d'ifjbelle  Rci- 
ned'ETpjgtK.  Li£.  9.  tjut^  Virgile.  11  jr  1  des  geni  qui  le  trouvent  -,  crmtttn.,  Virgile  Secré- 
taire de  la  Repcblkjuede  Florence ,  &  pfofdTcur  aux  bellea  loties  dam  l'Académie.  11  lui  luc- 
cedi  x  dans  cette  charge  de  profetfeur  ■  cVlaiflauniils  eoaUÀ  '■ Marcel  Adii  ami  qui  fut  trè»- 
dofte  1  &  qui  exerça  le  $  mime  emploi ,  fie  qui  prit  le  titre  t  de  il  TitM»  dans  l'Académie 
de  »lî  ÂltnM.    H  J  a  des  gens  qui  |  trouvent  nôtre  Jean  Baptiftr. 

If.  SB.  i  U  <krmm  Ifwt  J*U*.nt.  Mféiui:  Et     mlfUiHt  ftUtlUH  frUint 
i  VrniTe  en  >.  rolumci  la  f.  l'an  tfg?.  Marcel  Adria- 


bfmi 

1  ,  t*d  q***  défit  NT 

fmt  ptêfcuir* ,  mê      -  i*jm  mmkm  ■•  <•  •  t  / 


Mi  de  l'atmnr  hii  relui  qm  publueene  hi.We,  U 
U  dedu  *  trunti  de  Meiic  1  gnadDuc  dcTolctae. 
Elle  coenfrCBd  l'efpacc  de  44.  au  Ii  nous  en  croions 
le  (.J  Boccr». 

À  r  t  ■ .  89-  M  U  Jf»  dt  U  rilMtin)  -  éftiti*.  : 
Votée  dam  larcmirrjue  il  le  plUge  du  ctupvrre  11. 
du  11.  Iirrt  de  Qjiliaillien.  tf  »°-  ";'  '■  '■!  ■>• 
«Mal  U  fin  «arrt  dam  *f»m*i:  dam  cet  eadroit  de. 
4-  igmi  <•'<  aai  1  'i  •■  •  cogoita  ajMret  1  II  aurart  talu 
cirer  le  chapitre  1 1.  du  1 1.  line  de  QoinriJen.   C  i»  , 

la  qu'ut»  trouve  b  deodeact  de  l'uirori«  de  oûrre    Um  fui  mmttti  dmUmm,  iU,  (fW  mJfwmm \ 
Dominoi.  Si  on  l'r  trouve  comme  la  coonrma;>oo     ixrjndmv.  M  rr*ttfrrrtwt ,  au  Hlmp  Kl  fm<  ët 
du  preceptr  que  l'aurrur  venoir  de  donner  louchant    rraWi  i  nuûV  Ma»  dtfcm  aaiiai  dtfim.    Ji'iai  tna» 

la  rctraMc  que  les  orateura  doivent  faire  quaod  l'iee    alfa  t"'J  aaà/a.  yU  awarra    ,^*«fi  rarramaar 

ne  .eur  permet  plua  dr  tautenir  Icvr  ^rrmirrr  gloire  "  ia  aaa  avallJ  «rmuu  imfiddmt,  rttêftmifâmn,  cV  à*  fw- 
•     -.n  ^»  •  1  (  -    .a  rninfi,     r«av  ravirr*  a^l-v  f*T\-4*at. 

AcESILAVt  ,  p.ij .  'V7-  6.  éVea,  t  (s*  f«ir  peinture,  &jaiauts,  f> mrtirr. peinrurc  t . 
&  il  le  défendit  même  par  Ion  teftament.  Quelques-uns  ont  cm  qu'il  en  uta  de  la  lotte  parce  qu'il 
*  n'ignorait  pis  fa  laideur.  Jamais, 


S**Mt  num  fmaltM  mtd*  raaafal  O.arar , 
Mavi.  ftd  vu»,  âaaarsaa  jmmtmWi  «aaSau  frmSù  , 
tanauBarii  1  *J a  u  ,  «.  «nirraaaWa  ,  eawadMaa  *  ir  .  aa 
«mi  M  Or«##r»  fmmmt  d*fé*nmt ,  m  taltrfiflâU  1 1  <  j  4  - 
IM»  t  ar  faa  àkmi  péwwm  aatUrr  fiwtuil  aa  ft  m*rumpw. 
rira,  fiai  «r»  iaaaa  aaaaiaai  «au  mm*  ttfwtfim  <aa> 
;.«« ,  /aaaaaan.  Oraianm.  Oanauaaa  Wj'naa  «aUi  û- 
ana.  qaavruV.  aaaaia  .»  M  aaaaa  aaavaara!  «aurirau 
«a  «i*ai«  i»v .  «.<»■  P™!^m  /«•/•  JJ* 


AcbicolA)  ur  lor.  <«-  s.  *'ir»i  tf.  »j*it<t\ 
On  a  une  lettre  de  Pierre  Scholtui  datée  du  it.  de 
Fcrneff  14S4.  daru  tai^ueile  il  rrmoi^nc  qu'il  aruit 
aprâ  avec  beasanip  de  plaifir  rju'As>nrola  avoit  «m- 
naenré  de  falrtajdri  lecotii  a  la  jeuneffe  diau  Heâdel- 
berg.  jirttmmtm  ttvnfu  m»  imttttMtftm  .... 
u  Hnhtitrtâ  tafijfi  fureara  r>  aaraai  jtmmmm  r> 
awr»  al  (Ha  ml  jtilmfum  pêllmtomt,  té  Mas  raii  aaaa 
striaù  tf  4M  mu  alaraanii  dtU»u  tmmrj  /tiMa- 
raaj  uytijfél  tf  vtrUféi  mtftmi  f**fi  m*pw  laraala- 
roarr  dtfiiwli  tmm  rv*  \*étmtwur  ;*m  raa^ii 

A  t  a  a  utt,  aar.  tad.  raC.  1.  Lj.  aaaaall.  art*  qulat 
popu&ea.  r>  aaaiara,  quahi  (/)  populci. 

Alci'i,  |«/.  141.  raf.  1.  £■/  j.  «waiaf  la  JÉa  «jvârrc.- 
Cnisni  qu'aisourras  il  Te  compare  1  ua  poarceau.  qui 
rningeiar  un  Kiaia  de  jrtand  en  dévore  deji  des  veux 
un  autre.  Moi  pirvillrmerat.  duoir.il .  pendant  qac 
je  jwan  d'une  belle  fille .  j'en  Souhaite  une  autre. 


k  qui  connAoit  en  ce  que  1a  République  de  Venife  ne 
promenoir  pai  ta  rnèrrae  ctpoce  d'écua  qui  avoit  ètéde- 
nuadea  aj.  Bcraeail  la>  fart  voir  que  four  une  Ii  petite 
difarrore  il  aa  fallait  pai  fc  defagei  de  û  proaiictTe,  ac  U 
voai  venea,  ajoite  t-il,  je pretu  ûu-  mot  de  voui  tai- 
re avoir  eu  peu  de  lena  loaic  la  (omrdcqoc  vooa  avec 
indiquée,  k  bien  dautrea  anntafei.  Il  loi  écrivit 
encore  le  ai.  d'Avril  11-14.  Al.  u-.  etoit  alors  iPavie, 
k  n'j  vivoit  pai  tsjtteat.  fiembul  lai  déclare  aae 
quant  à  I.i  il  acquit!^ e  j  Tes  excuses,  mail  qaje  les 
Curstenri  del'Aïademic  de  Padoué  me  a'ea  paioieat  pai, 
ûc  qu'il»  etoieru  peikuidex  que  la  demande  d'une  chaire 
de  juru'prudcncc  au  milieu  d'eux  avoit  été  fondée  fur 
an  10011*"  d'intérêt .  c'cA-a-ifcre  qa'Alcatt  «avait  vouk 
être  prsft fleur  dans  l'Académie  de  Padoué ,  qu'a*n  de 


m.  lia. 

faJCajmtu 


se  Jtrvir  de  ce  porte  pour  &  procurer  de  plu.  groi  ga- 
(c>  wpica  du  Duc  de  Milan,    il)  Vlmmm  ttm  afai 
aa  H  jaJia»  /ra/aJi  Ul  Palavi»  aV'*<  •  "I"  f- 
(f)  A'  va.      igi..  ,i,  jr  Jaalu  *«Ca%.    /kjfmmmà.itnM,  »  araSlirva  a^aaaaai        ami  la 

SI»'»»  wmjé  ,44lm  »«'■  mit  îjpv,  vWi  t  yaaaai  aauU,.    aW  1a  aria  lataaa  pfMxmft,  al  a*  irmdat  «sauf  Dm- 


A  lci  iti  Say.  146.  r,.'.  1 .  iig. 7. «anal la  jfaajaarra. 
Fc  conJulrant  les  Lettres  Larines  du  anénae  Btmbui 
)'ai  trnuaé  qu'il  écrivit  A  notre  Akâat  le  1  f .  de  juittrt 
■  r|s.  pour  l'rsnoeter  à  venir  prendre  pofieflVon  de  la 

enaare  qui  lui  irait  été  overte  dam  l'Académie  de  Pa- 
doué.  Il  lui  1ère  la  duScultéqui  te  tenait  en  fufpeni, 


ara»  ■•..».  laaaa  aaerara  ni  larviai  araaa  aaWMar  ad  rv 
jtijimÀmm  araanraaalaam 

Alctomius,  sa/,  ify  ai.  a.  if.  sa.  «j«a»s: 


Norr 


c/srdaa. 

A  s 


rvonrui,  a«J  rf }.  rai.  a. 
qu'oa  nmpnroa  à  Ocacre  1 
a  l'an  1*14,  m  g.  avec  dei 


(si)  Criai 
de  fjpirn- 
ie>"*aJ 


(')  I 


Mt«<- 


(  r  )  d- 
idgmuff 
1014.  <ti 
l. 

(d)  U 
Otr*  do 
Afam» 

Vf-  "8 
D»  iw.tv 

/•f-44*- 

rO  n» 


(0  Uta 


(r)  r/  a»* 

lai  .ona*. 

«IWA 
iifa/r» 


iv  ADDITIONS  ET 

.  AlVl.  Mr-  itL  if.  f».  «w«M  N- MOI  »:»-'■ 
ia*.  i  Vms  h  remarque  au*  de  l'ariKlo  Ktflarmt  au 
commencement.  3.  lif-  at-aau  la  ;»■  airri  pu  anJaSaV 
tu:  Voici  li  remarque  de  l'article  jÊriîjld. 

AllIiRBlRi  pa/.  170.  à  U  Aaarreat  la  m  it  U 
eualun  *dpâitt;  Meiboanao»  de  fin  Mx.enattl  p.  ills. 

A  u  a  ta  a  ,  pa*.  1*4»  **  fnmurt  mut  lasvar- 

fiauU  Ji  U  a .  raitavar. 

A  m  y  •  a  V  T.  f -  r  lot.  aat  a.  i  le>»  a»  la  n» 
fut  AdatMttt; 

C.  «  1  parole»  do  Pm  Bartoloect  fini  fort  turpee» 
«mu   Muni  AailllDII,  d|t.|l  (a).  *W»»r 


'/«Ja  »  1  catrerriWi  a-f >Wea» .  fcripfitquc  ■ 
CMMicam  UflcJtaooAMndcMjftcTKi 


CORRECTION  5 

Tcftwltow.  AaAerar  «L**,HH*jnt»mfiT+H.T,\l 
ignji  Siinur.  aa-r.  140.  Voila  comment  la  juin», 
les  plu»  lilu'trci  iont  I* oui»  itiic.querui»  la  uni  lui 
AU!  ci.  Le  Pere  Dtno'acri  n'aient  conu  Mr.  Amy. 
nut  que  par  une  piece  adopiiro  de  Mr.  Wagenk-il, 
l  a  prn  i  onnernent  pour  un  ci- Juki. 

A  m  »  n  i  Ai  A  us.  t  -»f  lu  ?. à  la  >o  di  la  «ma  au*. 
tiaaàt  /  ajiAtùec  .*  Voici  Ici  paroxade  Socnfe  aaad  Xa. 

■AAAaBT.  «BMIArAi.  M.  1.  Mf.AW.4Tl  l'-'i'l.  -r,  ri 
IL  •Vp4A4f»T«  il)  taUtlf»  »  1  «ri  JU  M^Jf 

àaaaiV  *  ,  < ; . .  liMU  »  air»  -   ym&m  aîyad» 
Koa*  1  OiMAaAi,  lue»  A  Air  r^i  irnagmam,  fnmi/'- 
fm*m,  rftimdmfmdd  tst  tnwimvidm.  >  *»<>»•■« 

»Wti;  MU»  tffrm .  I»  radia»  tJS'îl  a^aaj»  AA1A4 

raoari.    Voies  luflj  Platon  cpili.  4.  pig.  m.  117*. 
A  hc  1 1  ldw  ,  p*r.  ut  (ai.  1.  lu; .  6.  avant  ta  /la 
pVtmocJiii  rev  rit  60*1 1»  Mytterii  Triaaratii  in  Veteri    irai  quelque  part  •  ç>  «aama.  (A)  qtîrtque  part. 

Animât,  *a«r.zj8.  5.  ajaairrx.  :  Ccaue  j'ai  dit  en  grncnl  des  nereux  de  ccPcrcCon- 
frtleur  ne  doit  point  être  un  picjugi!  contre  leur  mérite  >  car  l'on  d'eox  qtaTeii  General  des  Petet 
<!■.  1: 1:  .l  ir:!!':  C.hrcriennc  p.iiTc  pour  un  humroc  tres-{à*ant<  fit  il  a  public  en  Latin  tin  ouvrage 
t  qui  ifi  /an  ifi'TKt.  Ctfi  un  Affdrtt  métMqut  ftwt  U  Jhnltgu  pfttvt.  Vous  en  irouterci 
l'extrait  dani  le  Journal  des  Sayans  du  ij.de  Septernbre  1 700, 

Antoina  1  r  .  ;  i66,ltg.^  o,  àjtiin.  :  La  feule  choie  que  je  veux  dire  ici  de  ce  Triumvir 
«It  qu'il  publia  un  traite  touchait  (il)  A»  ivrognerie 

^i./»a-»lai.r.i.dr 


ibui.  ac  phraAbni.  q/ujbut  tua  in  .Scn;lun. 
Patra  espllralur.    fart  I  y.  aata  a|f  de 


rsj  au, 

fa  rua». 

l'Art».', 


Ul)  ^.V/p»AJi. 
ri.0  Mai  Ml 


fi  1a  mimt  fmfi  mjrint  ;  pour  peindre  le»  pertWtioni  de  cme  Dsme  :  il  rr. 

an  rra.ri  umilâ*  fi»  mtjmt-    cueillit  encore  pluhcun  pieen  depoiâe  où  elle  nuit 


(»)  P(ia«i 
A*. 


le»  tcrivaiiu  modcnici  oc  pi.-- 
leur  gbete ,  it  cil  Dciomoini  tort  DotAble .  8t  il  iè 
trouie  dins  Pline,  fi)  I<r;illM  CVmau  M.  P.  aVaai 
trnftH  fimwi  Aanrii*  ftlrtmm  iijâ  tèjurt:  AfArraaAt  '4*/np> 
pa  s  Mm»'nai»  jtyfkmm  imp*.tI*M,    Zjrmm  Aar  iWat 

aMrfjftl  ff rrj.     SfJ  ni W«m  iiAA.'  J.'.TJr»*  «Mj'irr»  O- 

p«rrar  yîu  Af.  il  aaaaa 

jc«M  «ry  rru.nJrr j;  Aaw  «aiaBaaa ,  aaïaa 
jamn»  i<  j*a  tkntitu  :  f>M  aairAnaarr  yCiv 
«..'»..  a?.r»Aatil  ;iiM  («  ravira,  arairrarj  ,u,  a 
mail  par  MaaalnMMin  Urraraaa  arif  iiuufn.  ii|.i 


lawrem  a  a»  aralr»»»  ^aljauaaa  iJ 
4»  /anir  laraUjarA»  ràriaj  ^aa»  /aafoiaa  tr.«",  f> 
/aara  aaa^ il ,  ra-aa  itriaat.  |e  m'ctoii^e  cjue  Ptutarcjue 
u'ait  ries  dit  d'une  ttUe  fuujuditlé,  êc  afi*  SwtoM 
n'en  fane  nulle  menriou- 

Aeol  tuRiui.  pAf.  187.  rai.  1.  a/avaa.  Ut  Irai» 
atoaami  iff  aai  «»  ta  raauraaa  « ,  f>  A/ia.  a«aA":  Agrei- 
plion  noua  pouaotu  Jooncr  Demi  mai  Alignca.  CrjKi. 
uuei  tarant  y  veulent  joindre  De»)*  de  Smopt.  De 
SimaiiAua.  mail  i  «  te  trompent.  Voiaa  U 
<juc  il  de  l'article  t*i  de  ce  Demetriua. 

ArvLt't.  pa».  19*  mL  1.  «mm  la 
afiaita:  An  relie  la  vient  de  na'apercevoar ,  çue  Ia 
Croii  du  Mai»»  (c  du  Verdicr  Vju-Pnrn  ont  parié 
d  inar  rnductiaa  (fai  pourrait  bien  eue  antencurc  à 
celle  de  |eaa  Loavran.  Ht  diient  (a)  sue  George  de 
La  Bouibicre.  ou  de  la  Bouiiere  nint'  ifAutun  a  mil 
1  Franco*»  U  Metamorphoie  ou  l'Ane  d'or  d'Apulée. 


:  pluhcun  pièce»  1 
etc  encrnlèe  par  le.  p'oi  beaux  efpriti  du  terni.  &  a 
le»  nt  imprimer  à  U  lia  de  fi»  comenennire  ter  un 
fimnei  de  Jean  Bapdllc  d'Azria  Mu-qui»  dr.li  Teru. 
Ce  Ibonct  hit  compote  à  h  louante  tttlIUfnfimty 

ZitiM'raai^.aao  aieaara  Aa  SirmrM  aaaira  Atari*  J'.<ri. 
/mm»  M*fthtf»  dti  Fa/I».  Ce  eoracnentairc  de  RuC 
eclli  tut  imprimé  a  Venife  l'an  ippa.  ia  4.  par  CiW- 
tin  (ir\f* ,  c<  conrirot  7  j.  feuillet».  La  Hlrejailc  / 
en  reptcfcnliie  cornine  U  leau'é  ircbeivpe  te  le  r«r. 
rau  fumur,  drforee  qu'au  dire  do  coanmeotaBrcr.le 
vrai  moka  de  cooolire  li  Ici  autrei  k-namei  ioot  pat 
belle»  In  utvet  <]«e  Ici  autia,  eil  Je  «utr  fi  alla  tri. 
fetuident  plut  au  RVMai  1  celle-là.  (  ijStftmJr  ttt  n 
Autre  «rdra  U  /«mu  drl  .<.'.•»  &  di  imm  il  mfé  ski 
AarAntaj  /AAairfceatit ,  à  r'auvrio»  para  à  avalta  a  aaiai. 
ar  aï  Jai,  rtA  riaaficarat  <aw  ta  aaÂiraxa  di  aatak  la. 
Il,  fi*aé  fim  h  ajirtta  fttftHt,  aaaat  dai1  para'aa  aWr*- 
rv  AaiaWa»  darra.  £i  aa  rair  tjftmpit ,  à  lA/a ,  à  pas 
lrjV«  aura  arrWifpa  fai  ia  rtvre  aVi'Aa  awv*  Atitrau 
«avparoA.  /raaarta»  Ir  rojajt.  Ja  rafiaar .  ai  aouara. 
1  /raaV  f>  t»  trtfariuai  dr/ùl  aViAau  aorrra)  f>  arr- 
/rtM.  11  ne  la  fait  pat  moins  belle  Quant  i  l'une  <]uc 
quint  au  co-pi.  Si  il  dit  que  IcUirtUi  liant  eu  ,'lso- 
neur  de  la  roir .  tt  de  l'eaieudre  paner  demeura  tout 
interdit  produit  quelque  te  roi ,  ht  incertain  fi  cite 
étoât  plu»  aimable  à  cauictSe  là  beauté ,  qu'adatrabas  à 


t  Naa. 

salàiAI» 

tùoaat 

aViuorii, 

atW 


eau  fi-  i 


iiirnUt  CtauAaa  •  rjr  i*m*f*)Umd4  ar. 


fa)  Al  f  ii'fail»  au  attrifa  dmenU 
itafi  gtm  il       -.-  Ciinajaa  Ha.-ii  'a 


IV 


(.:iay;»i 

ItUMl 

>a>a  « 


AumVi 
aViUrata 
1.  .  .  1  . 

Al  S 


aticre  date,  te  il  dl  aiia  ipaunl  que  pour 
Ici  cbifradio»  leur  ton  axdie  il  faut  ire  iff*. 
comme  le  même 


remeltre 
Or 


I  dit  (/)aue  la  tnv 
ductioo  de  Jeifl  Louveiu  tut  imprimée  l'an  irrB. 
on  1  lîria  de  l'upotcr  qu'elle  rut  polierirorc  i  celle  de 
Croire  de  1»  rViulhiete. 

A  a  au  un  {  Jean.-*  d")  fif.  199.  ni.  1.  autau  la 
timj'^M  AAanaltt.: 

Lt  ami  Jriorhr  lluCelli  dont  j'ai  parié  ei-def. 
iV.  qvi  a'empiuàa  avec  taat  de  sile  i  immoruliler 
Jeanne  d  An^uc. .  fc  mit  en  praiu  ftait  pour  (tire 
qu.r  Ici  louange»  de  Maiic  retentiltéat  de  touia  pin». 
Il  ne  fe  cueiicara  pu  de  fc  fcrvir  det  espi  " 

lui  fM 


fimtiMU,  r>  JaUa  m Mt. »,-...i  dr'  aotaV  tydiikn*. 
aura  aMnraarua  .;-■•■>:  ,  fntt  tmf*  prêtai  Ira  • 
fitfê  araaaara,  f>  jlmfi/M:  &  aaaUa  jV-wa  aadlru* 
aW  t»r»a,  lia  tri—ma  r.,.  ,  tmfmma  À  jA  mil  fin, 
éUmt*  ttfl*  ri,lî*rv ,  '**  e*a)fa  /ajV  dd  lui  4*  saurfi 
fiftd  rro'afrra  raj^â  KurtaSe.  Pal  pa/eaetr  >*..a  lâf 
fnfm  i  ejartt»  Jtltdmm  .  lit  |fr  jS  rdffmfnuia 
par  «aat  aaaali  r>  trr  rwalt  anaarrra  ju  dl«r,  /  «a- 
lawt  dt  alimaaa,  r>  r.^Jara/i,  rAa  aaiila  yWa  a«u'lt> 
aa  Mt'mma,  énr^t  nmi  «fs  diauntf>rrh^r.  1 
rnrra  Anaufù  r>  Juu.uiu  «Jatarjî.  Le  madii| 
qu  d  lorupeati  fiit  ce  pioblfme  le  trouve  à  la  fuite 
ce  pajige. 


plus  futtet  que  ion 

Aracon  (Iûtbellcd*)  ftg,  jWlat%.  iCijiaWc  8  Nôtre  Ifabeïle  tr. 
i«;a>.  ecmTtneonr«tia»rqué  damfon  éprtaplae  raportee  par  Mr.MiaTon 
voiage  d'Italie. 


ouuTKleri.de  Février 
au  1.  urne  *  de  ton 


Aneviti,  rafi  jti.  rsAira»  ».  Hftn.  tv»i  k\jht 
rjfavra.  Arefarvéquc,  r>""»it  Ijj  CvéqsK.  Para}»]. 


ea/iai 
que. 


.  %•»  1 .  tfavaa  ArcJaa-reqvie .  r>  1 


AkimaniL's  »  fdg.  331.  tttjtv.  10.  tjmn.: 

Ce  que  }e  viens  de  dire  a  été  tue$  d'un  auteur  qui  l'avoit  pris  de  Plmircjoc ,  dont  Je 
i  *  ailleurs  le  palTage  tout  entier.    On  remarque  que  le  Rot  dePcrfe  voiant  Tnemiftocle  fe 
«fugier  auptes  de  lui ,  pria  +  Arimasriiii  d'infpirer  tt>upours  dételles  penfees  si  fea  ennemi»  qu'ils 
exilants»  leurs  plus  braves  gens.    C  rll  «ne  preuve  que  les  Perfes  crjoiideroieiit  Arirnanius  com- 
me une  divinité  qui  (B)  nefe  plaii^itaircduraMl.    Ou  enteadoit  f.ns  datte  la  même  divi- 
nité 


•  far 
41.  M 

ira» 
MB» 

Ida. 
iieni  ^ 
data  ai» 
-t»r 
aVlt-i" 
Zaaatdï 


POUR  LE  I.  TOME.  v 
rétc  lors  que  fur  les  plaintes  qu^  lit  Dariuj  cuistre  le  Dcmon  de  U  Paie ,  en  jprenint  que  la  Reine 
foc  cpoulc  croit  motte  pihmmtn  d'Alexandre,  on  lui  rrrKxidH,  »  *  fcjir-d  iti  btmw  de 
U  feftlttnt  &c.  rm  acm  [ijri  ftttufei  le  t  mmuti  giwt  il  U  MK    II  n'*  fit» 

mtae^m  de  Um  frmurt  /rr.ainr  i  rktt  femme ,  i  titre  mere,  &  à  vneafiKi,  sjued*  rm  ti- 
nt lumière  qit  U  Sei£M*r  unnjjiei  umettu        /en  «lu.  Nous 


à,  <itttfm 
f.m.  igl. 


*  U.  m 

A  txtnirt 
l*t  4SI. 


l'ovulation  cjue  tjifoîcnt  les  Perles  encre 


A  1»  m*mtf*gt  irtii  i'^wr  «va  tu  L  ;'■  t  -«  U  i.  f*L 
mitmWÊ  I 

(  iî  !  tVi  PWjÎj  tinfijtrtixai  Aummms  te  mm* 

MM  Amoju  <)**  Bé  ft  fSéipu  fjÏN  .1»  sii  {  Si  •  ut 
vouloir  me  nier  cela,  on  me  puurruii  o»-jcc4er  que  le 
Rw  de  Pcrfe  eut  en  grand  pUlir  J'-uoir  gagne  -l'a** 
miftocle»  U  croîoic  donc  que  ce  icroie  ux  crv^lnm* 
ne  fortune  pour  ion  pan,  que  «le  icilci  g:*»  fuiTcnt 
étale*  par  leur  p*trie  ,  te  qu'ils  Ce  rcfugu&at  A  la 
cour»  Ion  donc  qu'il  priuit  Aiim-n._;  d'infpucr  à 
i«s  ennemi»  la  rriofutiOQ  de  bui'  !<un  pUu  hiaves  ,i- 
lolens.  il  lui  demandeur  une  grive  trrt~inûgnc.  & 
pj*r  confe^uenî  il  le  regardait  comme  iiûc  caulc  rnca- 
taiuntr  en  qjctques  rcarontici  i  i'c^ir  i  tlci  Pe 


fia.  /a  tf-t^tl  i  tffMttt.  Voire  au|3r*ls  chronique  iV  de 
Cation  où  it  rit  dit  nomrarmeni ,  que  ccbJ^mpernir 
Êt  traduire  l'Almageitc  Ce  l'  u  oorre.  Se  piuiieuri  ou- 
anges  d'A.iftofc.  de  Giliefl  .  Bt  d'Av-eciifle  &c. 
Vwi  irotfTCTC»  In  m-;  .ne»  notai  dan»  Le  .tvairc  de 
liwHiw(f|  ûu»U  cMM  du  7-  li*re  des  Annale» 
d'Atcntin,  fie  de  la  Chronique  de  Caiion.  Je  u*  £u 
pour^un*  on  ne  nomme  pu  Aicrroes.  âc  cependant 
Je  m'.ffixgtnc  qu'il  ett  un  de  ceux  qui  forent  truuiti 
par  les  lama  de  cet  Empeicur.  je  roudfuu  ûvoir 
comme  je  ïai  deji  du»  comment  r*ipeIlo«ent  ctu» 
qu'il  cm p loti  i  t rauWe  ce»  ëolvain»- 

S.  AL'uuiiiHi  p*f  41Ï1.  tat.  s.  .Vf.  \.  sv*nt  U 
jff«  t/.rr«  :  Contre  Ici  Bcnediclins  au  sujet  de  l'c.lt- 


Je  repoii»  que  c*eft  un  raitonoecneiit  qai  ne  prourc  tion  du  10.  towie,  j>  mttitt.,  (/)  de  l'Abbc  D  •  *  * 
point  ce  qu'on  vent  prou,  eu   Ce  M»urquo  11c  >'c-    aux  RU..   PP.  Bencdidtins  de  la  Congrégation  de 


(i)  A* 

o>.  |tft. 

m  Cèr.a» 
Carifsi; 

m.  «. 


U    te  Ai 

Th.oioji, 


iccp;  r.  ne  <o»a- 


I  pu  dci  idtc»  île  (h 
Atuiuntoi  i^ie  «omnic  i 
lui  JeminioU  Icifl  Jci  gnm  homrau  de  j  Grrcc 
qurnaat  qac  <XA  éto"!  pn-[udiiUblc  i  ce  (au-li. 
Cciiw  tiee  Jiliuo  du  «flirt  U  du  goù;  d'Ariminiiu, 
cnunc  qu'elle  était  injure  Se  perraiieufe  pir  npvrt 
an»  tîUci  qui  entaient.  Mail  encant  qu'elle  procurait 
du  btcu  aux  Pef&J  eUe  oc  lui  ctoit  pu  jgrrable .  et  ce 
B'ctoât  point  foui  crue  ncKiiïQ  ru'an  le  priait  ti'y 
travailler.  En  un  mot  pour  rciocjrc  ente  ob^eâaoa. 
il  fulit  de  dire  cjue  Ici  chofc»  de  ce  enooi:  Ajr.t  6 
KKHéei.  qu'ordiruiremmt  parlant  un  pu  profite  du 
malheur  Je  l'autre ,  Arimania»  «e  pou.cit  prrtjue 
rien  taire  oui  |Tit  puremeut  Je  ramplemeiit  pemiotui  i 
il  en  reCjtoit  toujours  quelque  utilité  ou  par  acci- 
dent, ou  de  quelque  autre  manterc.  Mbi  comme  U 
ne  faiibet  une  cbvfc  qu'a  cacic  du  nul  qu'il  y  vucoit , 
on  ae  peut  pas  peeteodre  qu'il  fût  le  principe  d'aucun 
bàec   U  eût  empêche  l'il  l'rlt  pu  qt 


trouvaffcii 


quelqu 


vasuge  liana  le  prej 


crter  u 
iJice  d'A- 


itiB. 


iA  oe  l'article  de  Péri. 
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f-ttunla 
ia.j.  aaj. 


timugrrut 

mm  tH. 

m,  ito. 


11  efl  donc  Trai  que  la  pnere  dont  doui  par* 
Ions,  ne  prouve  paa  qu'on  le  regardât  autretr-rut  qoe 
comme  an  être  qui  ne  le  plailoit  qu'à  nuire. 

AaiiTAnfjj)  c,  f*l  jîf.cju".  a.  *  U  i»  air  U  f»i- 
/■!  .>•»  mtttmMt  mtiut.i  Mr  Wallis  le  publvn 
Grrcatee  la  yerûon  Uime  deCnmmandrn  lan  ici 
k  il  l'a  rnteré  au  j.  tome  de  fet  < 
quel  imprime  a  Oarord  1  an  i$pg 
Aurai  «H.  ft-  3ï+..»ia.  a  ( 

Siirt.-  Voua  la  rea 
s  î  la  fia. 

AurtMiie.  tay.  jç+.  (*L  a.  A/.+i,.  aire,  il  s'agit, 
atia«c<a; Saraaïn  faifant  parler  Mr.  Menace  dam  le 
dialogue,  i'jI  fsmt  ew'iie  jrum  mmmu  /#,(  ***x**tnx, 
lui  Fut  débiter  qu'Arlemifc,  la  mime  Attcroile  qui 
fut  Ii  arSigée  de  la  mai  t  de  sua  mari ,  {>':  qui  jt  *r,nt 
U  ;  dt  fltmri,  de  qui  *7,»  tmx  Ajfm  ]w  »'«»  pan- 
Toute*  w  fait  dire  la  rage 
Qjaod  elle  ett  oiaillrcue  dit  fcnl, 
devint  ensuite  aaotarcialc  de  Dardautas  ,  k  qu'a  n'y 
a  point  it  Ctfmlll  dttUrit  «au  «a  tmt  *  htmit  d'uverr 
rm  Ut  tmfmttmmt  it  tait  Rtym.  Là  -  dcHiu  on  cite 
ce  que  Scaliger  racome.  Voilà  donc  encore  un  bel 
eljrit  ou  poatit  dctal ,  Mr.  Saralîn  .  k  Mr.  Mcnaa-e 
■rempex  par  le  ianru  Siuligtr. 

AiKtai'r,  M/- +04.  à  u  ntur  «urjMaJ»  J  rftitt 
altpau.  selon  Cklner  »*,>.»,.,  ;.iW.  s.  >..  r> 
/«  »vjf.  ,jp  •  r.pig.  10*.  edic.  ■  fj  1.  ex  oeTuiaa  Fro- 
Venàaaa.  Volet  Ici  patolea:  S+mt*  Sanwauu  paiM  />■ 
fiimttmjmiitmji<t»AiàtmtMm  L  ummm  îigtmw.  Mail 
ces  cinq  dernières  parolci  oe  le  trousent  point  i  l'é- 
dition de  Bile  ift*l.  par  HtmataM  Frtrt  çy  turitm  Fir- 
siai»  -  ce  qui  lauaatre  qoe  Paul  Jovc  avoit  rectutu  qu'il 
a'étoit  trompe. 

Aviaaoïs.  n;  411.  "L  a.  Ii/.  19.  tiimrti:  Ce 
n'eil  pu  que  je  veuille  rejetter  ce  qu'on  lit  dici  quel- 
ques auteurs,  que  rCmpcrriar  Pndcilc  1 1.  qui  a  fleuri 
avant  ùint  Thorou  4c  après  Avcrroei,  fit  mettre  ea 
Latin  les  livre»  de  net  Aiabe.  On  peut  iotérer  cela, 
de  cei  parole)  de  Cuipinicn  1  (  i  )  Utru 
Crtet  ty  tx  A'tmii»  Lttitn  jitrà 
Cr  Atjltitmi  avrVannna  ftititns,  tj> 
k  de  ce  pacage  de  Wolplcrans'  Hj.  grrji  dans  fet 
notes  fur  Cufpifliea  1  (  e }  Cmr*vtl  «suena  tAi  ftrri 
sraautatiMiuj  tftrum  ArirftttUt.  ftrijtltttm  mvaVaua, 
es;  Aw/flsa  Grera  r>  Atthts ,  fm*  sa  eusse  aUfut  dttm 
n  f.lttlnURt(*u,  Mjtttutmmim  taBsWri  cr  *»- 

■    -  ■  ■  _ .Ci      u.    y,^,aJi  i ,  n  ,  j.,^ 

ritj.irMi  n^n  ,  au  vL.aUf pkj  rjsrmwur,  f*an 


Cangtegai 

fiînt  Maur  fur  le  dernier  Tome  de  leur  ediiioo  de 
Clint  Auguflin.  A  U  «rava  ftp  ifui%  U  1.  nsrv 
amavrinaJa  it  U  1.  tti  t>  i  U  kf.  6.  it  ta  mra» 
rrV.  tj'Atti  :  on  croit  que  ces  farans  Perça  donne- 
ront des  cctuircliremeriBlà-dcaTui.  k  qu'ils  latiave- 
roet  le  public  à  l'égard  3c  ce  reproche.  On  ra  con- 
trcLaire  à  Anaftcrdam  leur .  e>  anMire,  Ces  t^avane 
Pères  ont  donne  des  éYlaîrriMrnscnS  lànlcffus  «  k  ont 
fatssfait  le  pabiic  à  l'égard  de  ce  reproche.  Voscx  la 
lettre  d'un  't  héologien  à  un  de  ses  amù  fur  on  libelle 
qui  a  pour  litic  tVnrv  i'  tAiti  *  *  *  kc.  Elle  l'ut 
achetée  d'imprimer  le  as.  de  Février  toyo.  k  con- 
tient S3.  pages  in  1  a .  Mail  elle  n'a  point  terminé  te 
c.flcrer.1.  Il  a  piru  on  (»  ju'omo-v  d'an  IvrT»r  n 
TUtit<t  UrtSi  i  Jdl/erfmairi  Ut  ftiUu  il  Fraan, 
jmr  U  nforfi  -"«a  Tbtttttin  Ht  T!.  BittiiSmi  )t  la 
/rrrrr  it  tAtii  AlUmtmi ,  k  l'un  soutient  dans  ce 
mémoire  que  loua  les  reproches  qui  avoient  été  tasti 
aux  Hencdsctins  font  juilcs,  &  que  cesPcres  y  ont 
trci-mit  repondu.  Oio  remarque  (  ■  )  qu'ils  ont  en- 
voie de  R ouen  à  Paris  une  féconde  réponse  à  l'Abbc 
Allemtnd .  k  que  le  Perc  de  faiate  Marthe  ftmftt 
mtfint,  iit-tn.vUutttt  an'aa  U  Imy  tltrttmt.  LcsBe» 
ned;tlinsont  répliqué,  k  n'onc  puint  fâic  laite  leurs 
antajumlies.   il  a  paru  d'autres  écrits  pour  k  cao- 


ee»  dn  de. 
mêle  des 


rinl  k  del 
lefùitctau 
fujet  de 
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(i)  .«»avi. 
«ai«  ttn 
■090  tBt 


m  ia. 

t*)  tmfti. 
mittn 
169».  rf 


ire,  dont  je  nefçauroii  Jisnnce  ledetaal,  puis  que  je 
n'en  ai  v-j  qu'une  peine  partie.  J'ai  vu  le  livret  in- 
titulé .  La  rmJnsre  fa'wr  itm  Iti  ift>  tntiî3imt  it- 


isS.  as 
it  ta. 

on 
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con.tent  79.  mges  in  H.&U  a  été  imprime :  .'an  1699* 
Oa  y  jr'cr.J  entre  autres  cboCe»  s.  qo'aTamt  qu'il» 
cutÎLot  rien  pubis;  po-^r  îeut  detetile,  ra)  m*vumtti    ;  i  :  pxf. 

,  ,  .  U*f  Atltt^A  u*  Eittt,  ifM'ii  Int  pm  tit  MM  dttailrP  .  14. 

da«j  /tWf  aî'aci  .  «Tviar  f*M  «i>  sritr  m  «ewprr  aatram 
ra^nsa/arrr.  a-  Qu'il  iioit  donné  pour  titra  à  fou 
ouvrage  Lttiff  *~*u  Allé  C*mmrmdAld.ri  «hjc  ftiW- 
rWi  fP.  Brwriw  •)•>  t'a  Can/rij -r«i  di  fc  w*uf . 
].  Q«  ««oie  ^clle  que  l'ASbr  Allemand  avcMacriue 
contre  CCI  Pwe*  *'éi«it  a?elk«  .  ta  tomdtBiMi  AU** 
m*vU*  t  oa  îpclla  celle -ci  »  U  faut*  B4mtJt8tMi,  U. 
tout  le  monde  dtfoit  que  la  cadette  f  aloit  bien  l'al- 

DCC.     dj>-  jàmê  { t  ;  tAtttmr  JAU  f*r}*âUt*l*   dtfUxt  U      (l)  fjif, 

(im-ntaitmtat  jmfpt'À  aU  jim,  CT  a*  aar-V  U  LvÊgngt  dtt 
Jtvtùn^ti  éjM  /(Mr  K*t*ax  ^i<i>«  rstnJri  è*f  MB. 
f.  Que  fs*J  ii«  ftirtt  :.-■---■.:■':(  piqua  te  rerci-j»  la»  |>tf  a 

geai  du  ptrti  .  qu'il»  tongerenr  «les  lors  à  lotircnir  le  ^ 
nouvel  Auruflio  ,  St  que  Mr.  '.Wbbc  du  Csuj  ail»  à 
l'Abtuic  ofltir  sa  pluene  i  bCongrefitHio  de  S.  Kbur. 

6.  Que  («j  U  fitut  BémèÀtiimi  navoit  pu  encoro  (■}  Paf. 
été  vue  de  tout  le  monde ,  qu'une  autre  pli»  petite  ftt  19. 

plus  agréable  montra  tout-a-coup .  Elle  éuù  inti- 
tulée ,  Uttr*  *>'mm  i  .'ut  JiJja  «M  rtfsrmi  élu*  Ej\4tinJs 
ftrtJ  BttÂàii iju  di  U  Cnjrf£*u»M  éU  S.  hiêmr  ,  bX 
venott  de  la  même  four  ce  qocla  petite  llWnrd.cxine. 

7.  Que  (t)  U»  nWnedicfeftf  ife^ocjoicot encore  quand  (#)  Fsj. 
00  vu  prendre  l'eiTo-r  î  une  qui.tnctnc  l>;acdi..t'Tie,  ji. 

afratr  d'mm  fttukx  à  fétr*  (rtw* *yt*U*  frrmt  vtrttM- 
1  tfmn  Clmjir*.  Elle  avoît  pour  tïire  »  Luit*  -V'an 
MnêéUBm  RâUrmi  i»  S.  Démit .  rawr  firvtf  à*  Btif^fi 
0  t  AàU  AùfmsmJ*  à  ÏAUà  C*mm*n*iët*.» ,  t&  *« 
SfmJtfi»  mm  rr/krmé.   8.  Que  (»)  la  première  ie.    (f)  f*g. 
ponlede»  Iknediain»  parut  «  laaotDen»»,  fle  qoe.  %f. 
tour  le  inonde  l'a  aitticoee  a  Dom  •  Lan. y.    E.k  efl 
intitulée,  atr/w  a"*»  lht+Upt*  à  mm  a*#  y *-  suoii  j»'  i* 
iAi.,  ««j  *  a««r  /«va,  irjjw  À*  CAÀtM  ■••  ai»  Rir. 
PP.  b$mtJj.h'u  (\t.    o.  Qu'on  (f)  «it  paraître  une  (f' 
autre  refonte  qu'on  n'iitcridaic  pal ,  c'tft  <elle  que  4** 
Dom  de  lainte  Manfce  t  ett  wnic  dafoir  faite  en 
1  de  deux  jouri,  elle  a  pour  istre ,  k>famt/mr  U 
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vj  ADDITIONS  ET 

Itim  tVmm  AW  d'A  limmime  lo.Qac'tldu  cou- 
lentement  de  loue  k  monde;,  k  meilleur  ouvrage  qui 
i'-  lui:  r-.it  j<:i^u'i:i  tut  r,ll-ire  de  l'édition  eft  celui 
qui  1  pour  litre,  Mtevairr  d'un  D^ëitmr  «a  r>*v4#fw, 
mirent  *  Me£e*rmemrt  Ut  ferlai*  dt  frxmte ,  fier  U  Re- 
pauie  u'vv»  Tmeetef  tem  Jet  BtmtJtiltm  à  U  Uitte  et  i  Ai- 
té  AlitmMmJ.  1 1.  Qj'un  (aj  bnenute  plue  Içtvant  que 
pisi  rit  courir  «u  msoulcril  contre  Dam  de  £te.  Mar- 
the. .V  uni ui.  ii.  Maria»  mttneu  lmeeiefiee.  r> 
8»a  Jmmfimfe  ,  qu'au  (aj  nunarrrit  du  tjivant  iuccr- 
di  le  manuscrit  de  je  h  fyi  quel  roeUneo.Kitie  de 
mauvu.  goit.  U  pièce  avoit  pour  titre .  .<«h«k,m 
fteee  fitvtt  Jt  fetfiemeutf  ttntrt  ht  tébmmu  du  P.  dt 
ite.  Me'tbt  i  8c  (e)  que  le  maaralrrit  du  Bnclaocolt» 
que  tut  rurjvi  d'un  autre  qu'on  a  attribué  t  un  )ciuife. 
Il  eâ  intitulé  traduit  tttttmti.  l».  Que  dan»  le  li- 
vre (dt  intitule  S$tmtmw  dt  dtveet  pnéUmtt .  8c  attribué 
à  Mr.  du  Gucr.  lei  Janlrniiirt  ptment  hautement  eti 
mamUdcsente  des  Beflediâi na.  t|.  Qu'il  (t)  a  pa- 
ru unr  trouSemc  (J)  rcponlc  dci  Beoeditiini  i  qu'elle 
cil  lirtriiake  IWiew  *.  vsngajVi.1  à  PP.  *»*.  auV..rai 
qu'elle  a  précédé  la  piupiei  dei  eéma  dont  )*i  lait 
mention  jufqucs-iei .  qu'elle  n'eit  presque  qu'une  tra- 
■fciirion  de  la  reporjfe  dn  P.  Unie  i  qu'elle  «»  l'ait» 
Jbua  un  nom  emprunté  8ce. 

J'ai  vu  aufit  an  ouvrage  que  l*oa  arrribue  i  Dora 
Lami  :  r/cft  une  fUmti  d*  rApbgijit  det  Br»rJ>8*vt 
n  Mtjfttxmmrt  kt  hrUtt  d»  fine»  fier  Ut  UèrtUt  dtf- 
fttnuiwtt  dm  l'>  i  tipàMd  ceaaVe  en  fte&eimz  e?  ta*. 
fre  Uttr  £J*tf*  de  -t.  Am^ufti*.  A*tt  urne  jemmeutm 
emx  Amtturi  dt  tel  Met»;  de  fm^rt  devint  Memftf 
penrtAntMmifm  dt  ttit;  Je  une  /«/frii.1?!»  dm  /tê- 
te L  »«<  Tm  fltt  eux  BtMdiamt  fiée  Urne  fAfiM  dt 
fait  Ai[tedtn.  Tout  cela  ceimpreaJ  8».  pagea  in  8. 
L'tateor  araiat  demande  au>  Prclata  IccUrimcntdc  tes 
aJvei  dire»  remarque  .  que  fa  (f)  d)Jfc»W  .  .  .  efi  de 
fftvtie  4M  fimt  eei  écrira  inquiet!  (y  ftMitttx  rjol  ont 
ait-iqué  Ici  BencdtjtiGi,  tiie  a'ra  fit  fi  letteJe  dt/em 
te  pterrttl  ttmre ,  a)ovce-t-ll.  l\  tfi  xety  aa'n'i  ft  1er. 
dent  aira  de  fit  •eeeemtr  dsat  terne  LééetUt  ;  avait  tel 
JCK-  fT.  Jefeettet  freemumt  ttuu  de  ftm  de  t'en  fume  hem. 
meeee  dm  U  teetmdt.  &  tù  fi  dttemveetA  feullemi  fett 
Mae  feueetut.  ddmt  eet  ftittteetx  ereut  i  ea'm  ne  ara) 
ht  f  méemttfirt  fut  fvraiVe  aia^iV  à  ïxvetqtee  fej- 
ftefim.  Il  propolé  eniuitc  fea  conjecnaio.  8C  eprfa 
quelques  <o»nderaiiona  gcneralettl  doone  lit  ftUjm 
emtfl  de  fillt  freeil  f>  dt  fiel  dlttfif.  Il  déje.  dit  -  H, 
.. pour  i.  Lettre  de  î'Abcîe  Allemand ,  riuind  cri  PP. 
..ne  l'y  ùroêem  paa  rendu*  tecotlaoaffiiblcs  A  l'air,  i 
,.b  voie,  à  l'accent,  aui  principe!,  à  U  domine, 
c'cfl  uo  lait  qui  ne  paroêll  y. ut  Mjoutd*riur  ny  con- 
stellé, ny  deuvoujé  de  perfoone  ,  que  c'cii  lé  Pere 
„  UmelHi  Jefuite  dm  Collefe  de  I.OÙH  le  Grand  ,  qui 
^en  ëft  l'Aotrur.  Rr  aflûretnent  ce  bon  Pere  ne  pre- 
»  rendott  pu  qu'oo  l  ijjoo.lt ,  pui>  que  le  débit  de  ton 
»  ouvrage  a  elï  fait  meime  daai  le  Collège  d'une  tna- 
• .,  nirre  aflea  publique.  Pour  le>  autre»  Libcilei,  eonv 
..  me  la  Lettre  de  tAU,  OmmewJdix.rt.  8c  celle  du 
.  Même  mem  rtfeemU ,  outre  qu'on  Içait  encore  qu'ils 
„  en  ont  fait  de»  prefeni  dans  le  monde  ,  8c  qu'il»  y 
..ont  fait  trnphcr»  de  leur»  amendée»  «iâoire»- 
»  Combien  de  fus»  ont-ils  pris  piainr  à  l'y  earaâeat- 
,.  fer,  a  s'y  nonimer.  i  t'y  faire  regarder  comme  no» 
„pirtiet.  11  eA  bon,  Miiscicattua»,  de  vnu» 
..titre  eoir  loui  oneile»  livrée»  8c  de  quelle»  couleur» 
„i!i  l'y  dcpcigrsenr ,  Je  ne  roe  fèreitay  que  de  lenr» 
..propret  terme».  Canfiderea  (dît-on  dut»  cri  Lct- 
„trei)  «r  terne  fiml  Utjefieéttl,  en  eem  eae  «sa<  fp» 
„i»i  fnffmee  tejtre  Met  lartiti  I  iVravr-/»!  feeer 
„medtt!»i  en  tette  mxttttt.  lit  retendent  s  rastf... 
.A  tant  rama  fie  plurïeur»  autres  caractère»  U  continué 
de  celle  façon .  «Je  (t)  ne  pente  pa»  cju'l  ton»  ce» 
,.  trait»  on  pualTe  douter  que  ce  font  de»  jeitihei:  tturt 
„ on  dira  que  ce  ne  ibnt  que  quelque»  panicuaert  en 
..petit  noenbee.  ITaccordi  on  Içijt  que  ce  ne  peu* 
-sent  ttn  qae  quelque»  particulatr»?  on  n'a  jamais 
..rii  Je  Corps  entiers  preéer  leur»  main»  pour  faire 
»ime  narrme  lettre.  Mais  nVt  oa  pas  fiijct  d'attri- 
..bner  de»  eersta  a  tout  on  Corpt .  lova  qu'on  en  par. 
«le  communément,  dani  ceCoept  avec  approbation 
,.lc  cnmplariaacer  Que  dis-  je ï  Lors  qu'on  l'en  fait 
»  honneur ,  qu'osa  en  dtftribue  k»  prêtent ,  qu'on  en 
..  fair  trophée  dans  le  monde  comme  l'ont  tçait  qoe  le» 
.,  Jefuite»  le  forât  11  souvent  de  ces  beUet  lettres?  En 
..un  mot.  M  r  »  i  i.tcKi  va  ».  qfelques  ictadaleue, 
-.  que  l'oient  les  ét  rit»  fait»  par  le»  particuberi  d'un 
„Corpa.  oo  a  fojet  de  le»  eriribuer  ,  tnst  ce  Corp», 
..lu»»  que  k»  Sapcrieur»  ne  fë  mettenc  pa»  en  peine 
„,!'en  incller  le  cour»  :  ou  lor»  que  n'en  «tan»  pu 
.  Ici  maiflrci.  ils  ne  lémoignent  pa»  par  on  acte  pn- 
..  '.lie  .|ii  ili  lei  oeti,.rourent  ;  Ion  qu'il,  ar  font  pu» 


CORRECTIONS 

..cfté  Oe#  par  etite  règle  qu'on  a  toujours  regardé 
..comme  l'onerage  du  Corps  des  Jefuite»  l'écrit  Ican. 
•.dakux  de  la  CenrJir  aVi  Maau,  où  prtfqne  Iwi  Le» 
HRelig*eua  Ion;  traitez  avec  une  indignité  fie  «ne  île. 
..rilion  qu'on  anroit  peine  à  pardonner  aux  plus  eé- 
..  v  tuilier  Hcrettquct.  On  l'a  .  dii-je,  jullemeni  »r. 
,.tiibuce  a  tout  U  Cotp»  ,  quoy  que  ciienpoeee  Je 
■.jouée  par  leurs  jcuoei  geni:  parce  qn'il  n'a  jamais 
•<  paru  que  le»  Supcrxan  en  ayent  fait  nulk  fatiafae. 
.,  tioa .  nulk  juâice. .,  Il  tait  noir  apte»  cela  que  <t) 
c'efl  i  Mr.  l' Archevêque  de  Pari»  i  Juger  du  datèrent , 
te  il  Comme  (I )  le»  partie»  de  paroltre  en  personne  u 
ce  Tribunal,  &  de  er—ruer  Ueeet  a...-,  .rrautraw. 
à  •>.-■'.  tiU  ■anenea»  -  fna  an  à  fauuva,  défini, 
eendttmxex.  eemme  (aAMaaiarawri,  (*r  teeert  f  tèti'et  na 
fient,  tttemet  dt^memaieeeee.  Ueti  ftmr  m»  terne  aVacrr 
pas  tVrar  a"a»ajvr  e  ttmt  etiàltem  «araa  dp  tnjrtetmuett 
fteee  le  rraapj,  r>  de  fêter  eij.  de  irt  prrtfte  de  tref  fttu 
mtttt  terne  tuetedtme  deux  teteti  dt  itemft  à\  ttexsier  d« 

Paru, 


me»,  te  trouvent  loûjovn 
d'infu'ter.  Je  d'etoardir,  ( 


de  »a.re  let  fier, 


mai»  je  Se  croliaii  au  . 
de  racherse  pour  fi  peu  de  choie.  |a  m'etou  i 
qu'il  l'aparjoeroit  ce  que  j'aveai  dit  dani  ma  (/)  pre- 
mière prefite.  8c  il  étort  jflÙTément  du  nombre  de 
ce»  auteur»  oui  ne  doivent  point  mioure?  le»  petite» 
perte».  Ainii  j'.i  été  furprii  de  f»  fentoilire  impré- 
vue. Bc  fuet  ach-de  ce  <]u'i!  .'etoit  tï:far.    Il  y  a  de. 


«1  Pa,. 

; 

lij  Pa.. 


feeer  eet  méfiée  titeuttee  fie»  devemeet  feeebmmi  m  P. 
Enfin  il  montre  quel  eH  l'état  de  l'araire  .  le  j 
tfam  l'indnafhon  efu  proce»  il  réfute 
peri^e»  contre  1rs  BenedlCl'ns. 

J'oie  dire  que  Mr.  l'Amhevequ,  iePari.Si  tm Con- 
cile National  même  fe  ictoaent  nouvel  emUraurt 
dan»  le  jugement  d'une  te!k  eauJet  car  ootre  que  Irt 
queAion»  da  Janiéniimc  tunt  toutes  pfeinea  d'equiro. 
que»  ,  deua  cnmnwnautex  putllante»  8c  bien  lettre  r» 
qui  ont  chacune  leurs  amie  8c  leurs  enacaati.  peuvent 
tailler  beaucoup  de  besogne ,  8c  faire  naître  de»  in.-i- 
den»  à  l'infini.  Le  meilleur  eipedient  lur»  qu'il  »'é- 
Icve  de  ce»  dil'putc»  eft  de  recourit  au  bris  tecuner, 
comme  i  un  Dieu  de  matrone  qui  vienne  coûter  le 
ncrud.  tle*  ce  ejui  ell  arrive  dan»  cctlc.ci.  Lt  Roi 
ordonna  a  Mr.  le  Chancelier  d'écrire  une  (m)  lct:rc 
à  Mr.  l'Arcaercquc  de  Pari» ,  atâa  qu'il  ne  fil  peut  par. 
le  de  cette  nucrcUe  ,  8c  que  les  paitits  ccilàiTeot  de 
rien  publier  ià-desTut.  Mal»  quoi  i^u'il  en  foit ,  l'on 
peut  dire  que  le»  Benediâini  prirent  le  parti  k  plu» 
raifnnnable  qu'il  y  eût  i  prendre,  tant  pour  montrer 
qu'ils  lé  tcooient  bien  trfùice  de  leur  fait,  q,ie  pour 
arrqtrt  k  cour»  des  liheHe».  Il»  demandeirni  une 
procédure  régulière  où  Iran  accusateur»  niflmt  o'dl- 
iez  de  Te  nommer  .  8c  de  prouver  juridiquement  kl 
fait»  en  queSion.  San»  cela  on  ne  tjjuiuit  k-  pro- 
mettre  une  bonne  illuc  i  car  dani  le»  caufe»  mente, 
le»  plu»  mal  fondées,  cru»  Qui  ont  la  liberté  de  ne  phi- 
der  qu'an  trijonal  da  public  par  de.  I.vrett  anony- 


ittemu 

let  tot-n 

dmmtnet 

/exutr 
'r~ft 


qu'ils  ne  manquent 
ni  d'écrit-  n  .  ni  dtmpritnrurt-  Un  Itmple  particu- 
lier qu'il  au  rail'ua  ou  qu'il  ait  tort,  fe  voit  réduit  au 
latence  de»  que  fet  tutrutni  nefc  remienc  plus,  £  a« 
potrrruit  pu  k»  cxmtinucr  làa»  leatrnir  ta  drprale  de 
f'imprnTioo  ,  8c  il  ne  peut  pa»  la  foutciait.  C-t  m. 
convmlent  ne  (è  trouve  pa.  dan» 
ru  ht  S  puluatc ,  comme  cel>  i 
me  celle  de»  Jefuitr». 
On  va  contrefaite  x  , 
Au.uKl.  par  «jt.  ni  t.  ateat  U  rreajrea»  B 
mjtmiet^ 

N*aiant  pa»  le  (  a  )  lirre  du  Fcrc  Larirry  je  fait 
obligé  de  me  conrenies  de  ce  que  j'en  trouve  dan. 
le  Journal  de»  Savant.  „(•)  la  double  Préfecture 
nd^Aulone,  qui  a  donné  tant  de  penac  à  Scaliger, 
„y  cil  traitée  fort  nettemrnt.  On  voit  que  l'an  J78. 
..Aafonc  fut  Prrtet  du  Pretnite  des  Gaules  u  d"l- 
..talie  avec  ton  61.  Hrfperiua,  mais  il  ne  fut  Pre» 
.,ltt  d'Italie  que  ju%rs  environ  le  ment  de  ha*. 
h  1er,  qu'un  certain  Antoine  foi  créé  Prêtes  du  Pre. 
,.toiie  d'Italie,  .ninmc  il  eft  marqué  dans  leCnde. 
«Alnfi  la  préfecture  d'Aolune  8c  d'Heiperins  daaa 
H  l'Italie  fut  interrompue  par  Antoine,  mai»  Il  I»  re- 
m  prit  arec  fbn  fV»  rn  j  '  p.  8c  continua  celle  des  Gante» 
„»vec  luy  Tan.  nulle  tn:.Truprion  pendant  te»  année. 
■  J78.  fc  J7»  »  Cette  bypotheré  fc  rette  chronolo- 
gie ne  tant  pa.  conforme  1  au  leaiimenc  du  Sieur  Ru- 
beîn»  que  l'a»  rapuilc.  Si  j-avo»»  le  livre  du  Pere  La- 
carry  je  lauroli  peut-êtie  lequel  de» deua  a  dcvco|d 
plut  eiaétrment  teite  math-re. 

BAlïtll.  fxt.  444.  tW.  t.tf-  I  p.  miemie*.  i 
J'avoii  clpeic  que  Me.  Chevreau  ne  pren- 
drait pa»  en  miovaife  ta  t  let  petites  note»  critique, 
que  l'on  vient  de  voir  1 8c  eetaMaff  Paonll  pour  lut  toute 
Peflime  ipii  ctuit  due  à  le«  fiau.1  meriie,  je  les  au. 
roi»  ruprémér»,  fi  javoi!  prevo  qu'elle»  le  chagrine- 
1  dclSu  de  toute  aiteiate 
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peffennci  tIIuHtc»  qui  pourrons  mure  leiciuigntge 
qu'en  lui  fcMabaitaac  une  vie  eacuie  piui  longue  qu'el» 
le  la)  b'i  cfci  je  fric  funciis  111.C  -t-.cnitn:  fui  ce 
qu'il  crut:  un  ornement  de  son  Uccle»  ma»  aum  fur 
là  dclir  qu'il  put  lue  dsai  cette  frreonde  «cation  te* 
lirciimeus  de  me»  u  Ipect.,  S:  l'ecUeiciarmeal  e^oa* 
chuté  cwi  aroit  été  exprimée  c  une  tocon  tm:  igue-  Je 
ro'iaisgisteqae  cette  eeuairoque  1  itcli  grande  source 
de  son  nsccontentcmcnt.   Il  t  cru  que  U  ligne  pooe. 

tuée,  fri,?t*U»i  eachoit  beaucoup  de 

vecin:  c'ei  un  tuiJe  que  fon  imlginaticoi  ■  rempli 
'  '  iarviaict,  &  ic  wuhastoii  qu'il  (fut  que 
rentable  penfee  ci  ne  t-mr  trourer  due  crue 
rcpretênterien  pccicrale  de  l'ûnpoelibili- 
té  d'rriier  Ici  fautes .  qadcjuc  iubuc  que  fini  en  au- 
teur oui  entreprend  an  uurrage  à  grands  deuils. 

Mais  vrxons  au  fond-  Xlr.  Cherreau  recocolt  rai- 
trufmc  'afouditc  Jenuprcmi  ic  remarque,  puis  qu'il 
:rou<  (»)  ftil  <«'/  tu  wreoe  U  mntn  trait  heie.nl 
eu  rectifiai,  frara'.rrlcuitr'fuwe»*,  <>  «.'•(  U.w,! 

starjCt».'  fin  ,l,*mi*t  4M  iei.rS*»  i'AWtWI  «M 

t.mt  rrrrl  ir  «.«'«.»  auanr  lui.  Pour  ce  qui  regarde  kl 
fhrafci  que  j'ai  dit  que  les  anmnl  auteurs  u'OM  point 
p  etecs  a  liur  Biovlrs,  Mr.  Chevrrau  faj  eiie  (j«r- 
rri  u  itv/ih  Se  PaW  OalM|  ruitt  fom-cc  dri  auteurs 
qu'an putueapelleratiii'ni  pir  rarvrt  autemtdamJr. 
tyr  dernt  il  r*-git  •  N'ont-il.  p.»  eèVu  err*  U  fiit  du 
VlU.liecLe?  Knfîia  illite  pïufieurs  eîrieiiat  la  pta> 
put  iuuJenu-1  qui  ont  dit  que  Blbylaa  fat  tu^  par  Nu> 
meriea,  6c  îl  raportc  (J)  cri  parevet  de  Mr.  de  TiHe- 
moct,  ifTaJH  a»»»»'  «»  /■•ijiaW  de  faint  Bal.ylu  tfi 
t*  :  »r,  ;■}.  j<  plauuarel  t^ilmUtu  <>>«»|.>|K a  a*- 
a»  /..afjfe.    Je  cunritos  que  tout  cela  peot  t-tiir 


fODK   LE  I.  TOME. 


«• /ira»  . 
raftijucr 

de  rnom: 


tW*à)Uk\%  miîi  il  len  to 
]ti*ilt  atiot  point  choiûce  qu'il  y  avoti  *  Jire 
ncxaâ  ivr  c«îc  mancre. 
fon  pcrt'uAJc  (^ue  Mr.  Cixrma  a  trouré 
JiO*  m 00  ourriec.    Ou  jrcm  peut  tiovvcr 


ëÂtntuiies 


if  fUtùttrt 


bciucosp  fane  ifoir  k  quiri  tic»  tumxrrc*  d'un  (\  »i- 
bile  homixir.  S  iî  eût  donne  «Jn  etemplci  de  cetju'iï 
a  dit  {*)  cfi  gênerai  cou<h»:  eu  Curt»  êftmtttilts 
Ntwr*  •UnUtkfu*,  fic  toodual  cri  fjt^rt^ 
4*riVfyitfj  1  tiftmw  <y  nMirfi&'ér/ .  )c 
□lilige  ou  de  Affûter  ia-df  n« .  oa  de  pailcr  < 
nui  on,  te  je  prendrais  fin*  Mlle  peanc  ce  dernier 
parti  pour  peu  que  je  rifle  que  la  raifon  le  dcmindït  t 
nuit  puii  qu'il  a'*  nen  marqua i  un  trourrra  bon  «;c€ 
je  prenne  pour  dea  frproebe»  (i  )  raguxs  cet  eniroit* 
la  de  ion  livre.  II  m'a  reptoche  en  particulier  une 
efpcce  de  CQntisJitfboa  concernau  un  homme  qm  s 
itè  i»H  umt,  dit-il  lft)i  «vu  id*!».  Je  (nt  quV. 
■uroic  omis  cela»  »M  avoit  m  cooimeut  je  mr  l'usa 
>uftinc  (t)  Car  ce  chapme.  Et  pour  ce  qui  eû  d» 
IBMJ  qu'il  allure  {■)  fa  Ui  trttiit»  JttuMiêi  mt  fêm—m$ 
jfnÈ$Ttrt  oa  eetra  dans  un  érfalr nflcnrnt  à  la  Ém  de 
cet  ouvrage  ce  qne  J'ai  à  lui  repoodre-  je  roudroil 
bien  mériter  tout  ce  qu'il  oL-fert e  (n)diau  la  reti»'lïati 
de  U  période  qui  finit  pot  ttfnJs*!  .  .  .  le  je  m'ef- 
lâinerots  trop  heureux  n  l'on  voulait  mVscufrr  fur  la 
raifoo.  qu'il  rflinopolTiHeou  preflju'impoDTrbledeocpaa 
fsire  beaucoup  de  ùutesdani  un  ourrige  tri  que  celui* 
ci.  je  ne  penfe  pas  que  >e  me  fjllé  jamiii  e^i^ë  su 
traiaiJ  de  cel> ctiiMairc.il  reuitépre#u  que  toute  mon 
stttntiufl  à  éviter  lei  mep-iiiëai  ne  m'empècheroit  pu 
:  Se  bien  lourdement. 


7ay. 4-fo>  têL  i.  Ug .  \-  &  +■  *>  fwurfw  A  #/- 
fsttt.  dtfttu  je  doute,  ;*,'4m'*  de  l'i  rw)  wfi.(<\*. 
mtkt,  r-  otmuum  moM  u  ne  taloit  point  iepaxer  Je 
■nia  de  Caudr* 

A  U  u  Ml  é  -»  «Waw  p*g*  «au»!  ù  rutMrfu*  ff 
»vjNÎiea,j 

Un  HtNoiai  manulcri:  de  Mr." Saodnnd  porte 
$.  Qt/k]  ne  fut  puant  fait  c  '.  .t  Jmal  à  U  ri conintaruia- 
tioa  oe  La  France .  «jawi  ."«ùWi  Amj  Fk*tl*wt  dm 
BHAtfim  dm  C*%rd>m+t  dt  RitÀtlitM,  «mu  pwnmtns  sur 
A  .- -r  t  M— i  M*aue  da*  ^4*uv/  fâa/a.  (jaw  tjt  ce  ésaw  ;V<v 
mt*nd%  fétt  f»\*m  mm*  ti$me*t  tm  fr*«» ,  m  £ur 


de  me  tromper  tort  fouvent 
I.  dntmt,  &Hg.  1  o .  <ir  U  1 ,  toltnn efjdcti  :  H  jenc  mettompe. 

qn'ïl  fait,  maîi  il  faat  qn'ile  l'aillent  quérir  i  Rome  f 
caj  ' 

lt< 


m  car  le  I»ape  o'en»o;e  que  1a  calotc  d'abord  par 
r.  &  enfmte  le  bunet  rouge  par  un  de  fea 


|«r,  f>  à  U  Cmr  d*  £ 
«Uns 


JUnn  Ses  Csedinau*  de  Richelieu  êtKfs. 
n  urin  n'ont  jinsais  eu  lectupeau  rouge,  pstee  Qu'ils 
«i  ne  furent  pu  a  Rome  depuis  leur  promotion  »  il  n'y 
».  a  eu  uepuii  ului  de  i  so.  ans  que  le  Cardinal  tarant , 
■•  i  qui  le  f*apc  envoya  le  enapeju  foj^r  en  Klp ir-ne 
h  nar  une  fureur  parikuvucre.  à  cause  du  Roi  d'E'pa- 
»  gne  fon  frère.  *  Twt  cela  eft  bien  cuiieux»  mais 
■eaamiMns  Mi.  Baodrand  n'a  poini  dû  trourer  de  tau. 
te  dans  Us  parolci  de  Galle  ndi ,  puis  qu'rllci  nt  £gni- 


icea  paunkadeOsfléndi 


A  U  t.  rai  Jê  U  aWa»  page.  p.  Al*"  ««m  'a 
/ta  .,«iiK< 

(  r)  SwJaae.  «ai  jfmnt  au'aa  le  r.arij  frai  frc.- 
arairar.JLe)  extraàta  que  Mr.  Del  -  Maateaui  a  eu  la 
bonxc  de  nVcuroicr  d'un  livre  de  Tooretu  Puilrr  le- 
sont  ici  toux  non  commentaire.  Ce  lirre-li  cil  l'hiC- 
rnère  de  lllnsveetîté  de  Cambrige,  êc  ie  trwire  1  la 
fin  du  râ»  CâMfca  Uifiery  a/  BriiAtm  frr.  Rifl* 


tntre  Mr.  Cbaddetton  &  le  Docteur  lliro 
„Profeircurde  la  ff)  Marguerite  touebaot  ouelques 
»opii.io«i  heteroek.se..  que  ce  Docteur  aron  araa- 
»ceei  tut  dani  tes  le<oaa  qne  dans  fon  li«e  at  fut, 
lt fc  dim  fcai  commentaire  for  Joui»  Ce  prorcllêur 
»nt  ffentr  en  CoaÉQotre  (ie  Onujvery)  Mr,  ChadJer. 
k  tan  devant  le  Vicr-ChiecelLier,  le  Doâaur  Haurord. 
»  le  Docteur  lUney .  (c  le  Doâeur  Ugge,  fc  n  d'un 
ac6cc'  Mr. Chaddertoa  nia  abCalumen:  qu'il  eût  jamais 
„  prèrbé  contre  Baro,  U  ptettodit  de  l'autre  que  cet 
«deus  propoutioci  étaient  erreutaett 
a  i.  Priawr  Du  mm  a«a  tfi  la  aatara/à>, )mi1,C,,„tl,. 
►  a.  IW».  )«i«i/i««a.  o»«  araripitav  ai  dara/qp». 
„llaecrtTireaihmet  l'autre  fur  cette  matière,  «t  ils 
.trouvereat  rnrîa  qatlU  sV-co-dnieM  dans  leura 
^prefuonf»  toaiiqued  e^u'ila  pamuent  d'accord 
•  kl  termet ,  leoca  fenllmeoi  etcâent  la  foet  eioigora 
n  ooe  cala  Ici  mit  raalenfirmble,  (c  dépouilla  en  on  ce 
»  Duâeur  de  ton  emploi.  '  »)  Ses  leçons  triennale* 
piloiem  bientôt  6air.ee  quoi  que  la  coutume  aitpre£ 
.,  que  bit  un  devra  r  de  U  complailàncc  que  l'on  a  d< 
^«cartnaet  le  même  profefléue  ip  è»  ce  ternie.  Ion 
„  qu'il  n"»  a  potat  de  rufoni  prelTantei  pour  Élire  le 
-    cependant  l  UoiTcrure  ae  jugea  pal  a. 


„  Delcarte  que  la  demUTna  n:  procédait  nu.« 
..^o  bon  pliiuV.  ci  d  un  cfcon  qui  «iotdc 
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'("»'"■••    h  Qu'il  »  a  erreur  rient  pas  que  ceCardinal  afeat  rrtu  le  cbrpe.u  rtHiaîe: 

llëadi  que  j'ai  rapuneca:  f»)  M-  elles  ùgauiaw  feulemc.it  qu'il  avec  reçu  ie  t^«t 

.  su*,  it-av.»  rriar.    „  Le  Pa-  rouge.  GaiTeodi  fe  fart  d a  mot  s,^ .  ic  non  pu  da 

la  chapeau  rouge  aua  Cudaavul  mot  raiera.  . 

BandoLI,  ^^,4^.1^.  7.ji:«(rt;  Il  fit  J-.il1i  imprimer  liint^n- ■..":,„•.■  ,  ,  ,-■  .;. 
Ira  pirailcks  de  Ccfïr  <3t  de  Hmri  IV.  i  I J  tire  in  caniovcntairci  sic  Ccfai  uacluits  en  Pranjots  , 
&  comrnemet  jm»  Vigenere. 

Bakon  .  f*X.493.  <ï-  ï8.4Pr.»Univeifttc'a;<ii«;it.;  QLielques-aru  jugèrent  ( T )  cjti'on le 
trop  fetercQxnt. 

apropoi  de  concimier  leDoOeui  Bai»  daqs  û  charge. 
..  !.  elle  jugea  qu'il  leroit  plus  bunraite  de  l'en  de- 
.poullcr  iruri.  «  qu  il  lui  leroit  moins  durcVcnoirM 
p.ùraueniaKiix  de  fonir  de  fon  emploi  après  que  fon 
*  terme  icrerit  expiré.  11  le  remarqua  bacn  lui-même. 
„H  outre  cela  il  ptevir  qu'on  rattendoit  qu'il  foalcrv 
«rois  lui  artielei  de  1  juitesb  que  l'on  veooit  .r'eo> 
..raieràlUnirerlué.  le  que  même  on  lui  en  impo- 

»aw  fAmiltum  Jtfmit  U  aaJjfaar*  4* 'jttpa  C*ri0  nierait  la  neircflltc .  à  quoi  il  ne  pourrait  pas  condes^ 
i  r.mi  lia»  ..ffJli  arri.a  en  irSo.ane  coo.    »,  ocudre.  C'ett  pourquoi  U  fc  relouât  1  quitter  U  place. 


iu_ieineut  de 
Mi  il  f 
la  repartie 

..quai  lit  i  un  ami  qui  lui  demandoit  la  raifon  de  t> 
M demiilioo, Farte  nt)»i*ttr.  U  y  a  dci  gcui  qui  trùn- 
p  rent  qu'on  traita  trop  rudement  une  perler. ne  dut 
ni  mérite  du  Docteur  Baro,  cmr  i.il  f| eut  étranger,  bE 
n  tMtfmu  tufttu,  |aaaa  aaa  timétam  arlrra.  a.  Tous 
M  ceux  qui  oient  que  baro  rut  un  uvine  homme 
..(deejuot  fei  Ourrages  portent  témoignage)  root  roir 
„ eut- mêmes  qu  ts  n'ont  nulle  fcienee.  \.  Cetoh  un 
«homme  d'one  rie  ltd"une  conrerlirioa  irreproiha- 
„blc.  ce  oui  parolt  en  ce  qu'on  ne  l'aceufa  d'aacun 
»trcc,  cequ"an  n'turwt  pai  manque  de  frire  s'il  7 
«araât  eu  lice ,  lors  cjue  Mr.  Ckaddenon  émit  li  fort 
..echauFe  contre  lui.  4.  Entin  c'étoit  un  homme  âgé 
wqai  clait  venu  en  ce  lieu-là  depuis  plusieurs  années, 
„&  dama  un  lemi  où  ta  place  de  Proerfleur  n'avait  pas 
n  nwiru  befoin  de  lui  qu'il  pouvoic  avoir  beforn  d'elle, 
•.le  qui  aroil  épuifé  lès  lorecs  i  La  bien  remplir. 
,.  D'autres  soutiennent  eue  dani  de  scrr.blanlri  rai  au 
.11  tagrt  de  la  coofcscncc  la  comphtifuce  ne  doit 
.avoir  aucun  liru  ,  fc  que  Baro  étant  étranger  ateni 
.iotiodnit  une  doeir.ae  étranger,  pour  infrâcr  l'U- 

»«*• 


rit]  ADDITIONS  E  T 

..niverfitc  b  fontaine  de  la  fcimre.cl^c  h  religion. 8c 
..que  ce  fut  à  caute  ii<  cria  que  l'Ardaeréiloe  Whitajift 
»  lui  lit  cter  ion  efny  ot.  „ 

Vtttà  Mr.  tt  font  les  paroles  de  Mr.  Des-Maiaxael . 
tt  «par  d*l  Fa'ltr .  fM  mirux  stmi  it  trttdmtt  à  U  ttt- 

;.t 

equertiiislei 

pieres  «nginilel  et  Doârur  fignmt  *a».  Dou  l'on 
 ;»        1 —  ijyc  Jaurois  dû  le  nommer  i 
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I,i  f>  » êiIïït  Mirai  ttt.  aar  «»  rt..rl  >iAjn»  dt  m'ritr- 
,„  d,  In  fnt.  Il  remirque  que  tout  Ici  Annota 
ècriient  lonilamment  Btrt  nu  Sara*,  4c  que  dans  Ici 


CORRECTIONS 

0C  Boa  ps  Jljm,  i  moins  qu'en  or  dife  otjll  hrûiî. 
fait  Ion  nom  quand  tt  figeait  I"» .  fc  que  le»  Angioee 
l'ont  nomme  irion  h  terminaison  ajtine  Ce  qu'il  » 
l  de  certain  e*  fa/ en  Fr»r-ce  le  nom  deiwnJleAarw  , 
eft  inco.sipriWemrut  pins  en  ufage  que  .»!«  de  In 
qui  n'y  rit  pis  pourtant  inronu .  icmoiu  Le  continua- 
teur .te  f/ll'Alirdt, 

I,  v.  ..  i.%.i».«irèiClrdiruJ.;a». 

MU  Vont  il  marge  [/). 
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B  a  »  T  a  ,  '«g-.  500.  f/J.  1 7.  itn,         lit  yn/o.'i  dignité  utltjirmnt ,  &  mittei.  Se  le  peu  « 
«Jetcmiqu'U  (14)  vecue apf és edi litent cellci ta htftoriens de parler de les nptoiu.  11  «voit 

etc  honore  du  titre,  noaaiav 

1  QUim  eifll  twniiar  mFnrian.Sn  .    Af  avitiliaAn .  dt  * 


lirZe  t.  rai.  *j<««. 
li  mu  a  "  ' 
oifacio  Vanootti  (1)  dans 


r  X  a  I  Liltftmdt  ttmt  aa'it'  wra»  .a.ïi  rrfa.  ]  Bo. 

1   s  une  lettre  datée  du  mon 


mrpiter  mentienjo  .  Se  adulanoo, 
afhtalTë  F.avius  Vorifcui  ferirût .  "/"•"»• 


de  Jw.ier  i6a8.  teoioiineque  deu»  lettrci  itc  G.  M. 
Pnga.  e<rid  le  i;.Sx  le  a+- de  |)ei«nkie  i»07.lul 
iToicnt  apris  fa  mort  de  Gcojge  Bulta-  Je  penfe  quje 
ce  G.  M.  rnga  avoit  ëtë  Secrétaire  de  ce  General.  Il 
*'ariige»«t  de  la  perte  de  ce  miitre  ,  it  fc  louoic  (i) 
dei  bontés  que  le  Cumte  Charles  8c  la  Cocntcuc  t'a 
mère  loi  trmotgnoâïnt.  je  ne  lemarquc  cria  tju'ano 
qu'on  voie  que  notre  General  ne  mou. ut  point  ta.-*l 
polletité  légitime.  Les  anl  qu'on  dnone  >  G.  M. 
Praça  roc  tont  js^er  qu'il  voûtait  écrire  l'hilloire  de 
lira  cmStrr-  Cis  avis  là  font  fort  lcnirc  LcVan- 
mixii  lui  leprefente  que  A  l'on  délire  Je  ne  point 
p^iltr  pour  Hucur,  il  laut  entreprendie  l'hîftoite  par. 
tîculiere  d'uo  érenemeot  fameux  où  la  personne  dont 
on  veut  faire  la  vie  ait  eu  1a  principale  part.  Il  lui  en 
indique  un  par  raport  a  Gcotge  Uafla  •  Ce  H  ajoùtfl 
qu'm  s'y  prenant  Je  la  fur-e.  on  a  uqe  orcaJion  fivo- 
rahle  de  faire  venir  fur  la  fcéne  les  aaionl  glorieuic* 
d'un  homme  tans  qu'il  paroiûc  qia'oo  au  alteef  e  .  r  a. 
La  grande  eommoilte  "le  Cette  conduite  eft  qu'elle 
n'engajre  point  i  parler  drs  impcrrcéboai  de  Ion  hé- 
ros, au  lieu  t]u*une  histoire  enr.crc  do  la  vie  deman- 
de cti'on  le  dépeigne  non  irelcmrot  lr.no  fri  vtnui, 
nuia  «afls  felon  Ira  rwt  Or  qsulq.e  louable  que 
puilTe  être  une  prrfeiaine ,  elle  a  les  défauts ,  êc  quel- 
quefois même  les  mauraUci  qualité?  ne  font  pas 
moandret  que  les  bonnes.  Il  cite  la-dcfTus  Tite  Ltve 
eu  rgaid  a  Annibai.  {<)  AUmu  air  [mn»;i  mou 
tAJmUun.  unu  auuii».  .)..a»'»  /«u»  .  ;>  dus» 
.  i  vm  lal  nwseara  /i  ,  ,r  i  » 
ni*!*  utmit  aû  CMI  "ai  r»- 
r  U  tolj  f  Vtrh  gfmaiâ, 
twlraufaiU  lair»  il  MM»  U  tua  uil  S*.  Cê.  Za,L,  fi 
fMTMit  i  eV,4ruMr"  M'  «MlirMI  dllU  tMlf 

rm  Xttfkfi* .  jfe/t  il  l*mmltê,  t  U  fiMm  eV  Ai. 
inur ,  tà  **» r*  tmpttfm ,  mttU  en*!*  S.  cl  aVenv/i  k+umlt 
psru  tnMif*li  fjv  f*t*  dijytv»»lara*eie.'«  mtitttft  À 
do  Mit  pu  pradieil  u*  m«u<  fnftfin  ,  <  jW  dt 
MtlUi  r*»  ktH'  ii  air  U  l.i  no»  ;i  Kr«, 
«tlwm  di  CrajuV.  <ie  awe  aeitiiaxaW  /e*«li>:  < 


rofquc  factjtarc  Fjvius  Vopifcila  fcripfit ,  'I**" 

.    Rtiiiubl.  cnim  mitrel» .  ue  quid  omm.  **  *■ 

quod  lit  com|«tum.  et  eipJoruum.  in  lu-  t"»  » 

ir_    St.-        Crl\    an-n*    .fîra»  mir>  ii    la»   *i»mn    no  e^WMr 


quoi  ptcroA 
no.  niû  , 

cem  CKitts  Btc.  Cela  Tcut  dire  i|uc  ti  le  temi  oe 
permet  pai  de  n porter  lt  v_-  •<:,  il  vaut  mîrui  t'.bAc* 
Bir  JVcnre  rhithitrf,  ijur  iî.:  Î4  lut  île  mmlniget. 
cm  il  impofie  su  puMir  t^ur  tout  ce^uc  l'oo  tmprv- 
me  l'oit  bien  ter  uni.  Il  ioucîut  fèj  pu  use  intie 
rrelc,         r-.-. ,  *y  l   n.t'  t%mt  mtiMt, 

Ceci  valoir  !  un  h  reiac  d'une  «>£frilîon:  )Vn  fui 
loges  toui  ceui  «fui  ont  du  diûet KOMM* 

B  itjiïllu»,        roi.  t*L  \.       if.  êjjijtt: 
L'iVTtuu  dr  I  i-  flaire  dei  eboict  mcaxifib^i 
setouei  en  Fiance  .aftpuiir.,11  if47-  jvIÂjuei  au  com- 
mrneeineut  dfe  J*i«  i/yj.  raconte  le*  même*  cttolcn 
J  m  t§t  tmirtf*Mtit  dit-il  fi; ,  iV  (tf«*  ■/#  T*tv4«tJ  i* 

J'sJ*ttùr  t*>  «i/.>  i  nuri  fi  / »  «yltia  i  '  -  ;  fawg  :  m*. 
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•|»'<.  tfMjf  /tri  j>vM«  «Je  t-tn.} 


eila 

nul  ïtélmu  «aaVrj  aar  /•  iixiri  d  AttntfUt  (i;  r> 
frmdrffi  dm  ftft.  Cn  Itmlum  eau  ijfaawi  au  ait 


«r^aaianrr.  t«M<  a»»i(»,  a 

i  /maer'  *«•  a«««  lauUira .  2 
w.rf  aaaJr  **ai(i  p.,rr  rriani 
tnduu**  tfitiitr  l'suum  .  i  I 


rraratV  S,r<ii»«  fin  rrwri  4  dm  <i  t»n  .  ». 
.ar.t,.a..  y»..*,  r*r.  ra-,  ...  /./S- 
fi,  a         M.»  Waau».  <£•       «.«.a  .  /ai  fMr 
OaVr  ; j  Lmn,  dtp*  *u  /rla  in  te  a  à  /aaar 

a'  ^aitiaaar ,  eiaa/i  il*  pcriaii  rau,  Acquahant  vitia  vir- 
tutea  ^  prrrie  »  nul  ftràtifimf  Mar/lri  /âiime  •  saVe 
aaa  ('j  ptt*** .  M  JaMiM  rratjjtiar'  mdittrt  i  raaaa 
•V'  «m  ,  ief  dtfrrtié  prr  vtrtmfr.    Q  remirqe 


Vi 


M  alai.r, 
'  liffl  raii.fj  "f* 

.  «V-f/eU 

pir  tous  en  îweot*  qwe  k  iVt  dont  il  »'âgit 
l'an  if  An.  Mau  voùi  un  etruain  qui  donne  d'«uiio 
L'hilloire  de  France,  dii-il,  (v) M nous 
c  le  Duc  de  N<*tr>  pt&nt  d'InUe  en 
«Frince  pour  Tenir  su  kcour»  ds  Roi,  dont  'j  Ma* 
Mloo  de  GuUe  tJi  boni  d'cimhir  b  CtMiramne  ,  Ibui 
n  fretene  de  Religion .  y  amen*  avec  Ini  deu  maie 
•.CncTTCi  courertei  de  aftn^mé  de  frloori  tert» 
,,aTec  ilegro* giton»  d'or.  Kiic  ac  noea  Uflcpuen 
,,mémeie(na  heu  de  dourer  a  qneJ  nfi^c  fcf votent 
„  cei  Chev rei,  puil  qu'elle  noui  dit  qu'autour  qu'il  y 
Mavott  d'ORiocri  côtoient  antut  de  MtitrrlTcs  pour 
Meua,  6c  pour  lui  „  Ce  Duc  de  Nerert  ciï  Tant  doute 
Lovii  de  Gnnzayuc  qui  épaula  Henriette  de  Clr»r* 
le  4.  de  Mars  ifOf .  Or  nout  ne  bioni  poa  qoM  Toit 
pille  d'itibe  en  France  avec  un  corps  de  troupeii'ia 
if 61-  fon  raprdiùoo  regarde  l'an  tf6j.  llêtoitfa) 
Lt*wtn**j  jrmtrat  imn*  U  Uar^mifyt  é*  Smimtn  &Jmvj 
t*  «m  ttfiM  J*  i:im,m  h  U  frtmr,  &t\  reeut  ordre 
dVe  i*tr  itt  j  r .  ^1  r  sxmrrrm  «nv  f  tn  r  *****  "f**- 
w.  &  aiuii  paié  de  j'argent  que  le  Pap*  hit  eoroàa 
mm$  f*rtn  it*  immrti  «mi  imtm  èmti  I  les  foadaii,  it 
U*  M*  ét  jm  UamwriMiwor  **  wmlrt  àr  m/w  aniV. 
«niro  j*  1.  i*  r }  jmAW,  leva  le  Uocus  de  Lieu ,  aiTiege* 
8t  prit  MictMi ,  6c  alta  joindre  le  Doc  d'Anjou  en 
Chimparoe  {*).  Voiex  Dsrila  w  4.  livre  (ij  de 
foc  hifiu*re  De  d*ru*  cholri  L'unr.  ou  l'an  nt  drus 
foil  cn  Francr  ctt  cbevrrs  H .  on  on  ne  les  vit  toanc 
dans  l'armée  de  Vonit  de  <  iuina^or,  5c  quoi  qnil  en 
fait ,lei  mémoires  d*Anap;tun  petheroait  toujours  con- 
tre li  chronoCogi- ,  cir  au  terni  de  ce  vowge  d^  Dk 
«le  Ncveri  la  maifbn  de  Ou.  le  «e  tktvoit  paa  dVfur- 
per  le  thronc.  Le»  nIAoHen»  PrateAaiu  qui  partent 
des  chèvres  de  l'an  it  Ai.  ne  difent  rien  («I  de  fem- 
blable  touchant  les  troupes  do  Doc  de  Nevrn  cn 
1  f  rt;  Or  peribone  n'ignore  que  lc«r  itlcocc  ne  feu 
la-dellûl  en  rem  cm  en  t  Ijgnaficatil. 
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qu'Atanibal  qui  doit  borgne  cealuri  le  peintre  qui  lui 
■voit  ilonné  deui  yeux  ■  de  récompensa  celui  qui  fa- 
volt  peint  en  piuéX  Cela  nMxalre  qu'il  ne  vooloit 
point  qu'on  mentit  ouvertement**  la  faveur,  le  qu'il 
croit  bien  aifc  qu'on  trouvât  l'art  Je  dilEnuler  fea 
défauts.  |je  Vannerai  ié  jette  ensuite  fur  un  précep- 
te Latin  qui  cil  très-beau  :  't)  Caaasmv  denuav .  Ut  ve- 
nus ante  oculos  habeatur,  gratio.atque  odljs  poilha. 
bitii  ;  mcarui  cil  enam  Hifloricum .  oc  Politicum.  la 
non  feat  ratio  eeiispoeum .  au  auftoeia  feribenda  abfli- 

BeLLAI,  fig.  Jj5.%.  «f.  atfi«JiTredj»««.:  I.e  prolagur  contient  dr.t  ttès-irnportinî 
iUA'Woticni,  ùidcsrctl  xmhï  <OA)  ;  t  o-l'olidei  fui  les  uiJyiiita  qu'on  ftit  à  l'hilloire. 

A  U  mimt  ffff  eV.i.aeasw  ta  rtmmfu  Cêjtiim 
|I>1)  Jt-ui  ittHtmpnmi  hum  ' 
fltKfiu  trii-fiitdu  fiu  iii  aaaafiMri 
fs*r*.  )  Jamau  on  n'a  eu  plu  île  beloin  qu'au  trml  où 
nom  fonuneaile  liste  attention  à  cela»  mail  le  grand 
mal  elk  qu'-ujuurd  hui  la  plupart  de  cessa  qui  font  sea 
fiuErci  cenliarees  p-rGuiatâume  du  laeslait  ne  pèchent 
teit  par  ignorance.  C'est  la  naalirc.  c*c(l  l'azueno- 
r.  ou  bien  l'cnrie  de  .'accommoder  au  goût  popu- 
laire, te  d'en  tirer  du  p<oSt  qui  engagent  a  falliBer 
le.  >elai.on!.  Quelle  que  pniùc  ét.c  la  fource  de  ce 
dci'orJce.jcmettiai  ici  un1 


1  nmarfau  I  asiùru  qui  favent  lea  cholea .  Ce  hâtent  de  lca  publier,  car  au- 
:  tffÊrim,  &  du  rt.  tremeavt  la  peine  de  remonter  juaqu  à  la  première 
r*  aa'aa  /au  i  orisioe  derient  trop  grande.  Voici  ion  rieuj  Gaulota. 


ait. 


Ugpaflagedecetaureur.  (r> 
it  quel  importe  que  ceux  dri 


M(rj  Ext  hjllûtrc  de  t'antpina  esc  b  tardivetc  peiilieulé. 
«que  la  rir  des  moetelt  .ff  courte:  Qc  si  par  ceux  qui 
..ont  cogtvoùaânce  bt  mémoire  des  chofex  de  leur 
.temps,  il  nen.ett  rien  mis  par  elirit.  ceux  qui  rtm- 


(tu  a*. 

7Zt- 
•sa  la  a, 

kf.lt 

Càavn 

JX».l. 

liai 

u  es 
«")• 

-■a»)- 

vz 

iijka. 


pa«.  (14.  I.  i.,1,,7,  du  «bail  aw~r.ilii  lar.  ;  ly  U  *> 
.   svail  c>  mal»  i,  dit  nmtltl  ..v  ;    •'•  r. 

eTrlaii  frtltfm  dtt  Otdtëdu  ftf.  4ir.  <►,"•''* 
J...H. 


POUR  LE 

..dront  «prêt,  tant  pnifléri»  ÎU  avoir  Ion  Atk,  tan 
«.vouloir,  k  diligence:  fi  o'en  pourront  ij  elcme 
H  «rutoetnent  k  |  la  «rite-    Ce  que  dcfïi  nou*  pou- 
fa  1  y»  on   .  «soi  loir  d'aucune»  prochaine»  rracodiat»  f«J  an- 
q*r  r'ajl       „ née, ,  dcTirsellea  parler  su  long  firvermhlrnvrnt  est 
ta»  ^tar»     ,,chofc  dieui'ile,  en  pirtic  par  U  ncgligtlHC.  m  pir- 
atVav.-Djb*    ,.itcauHji  par  la  témérité  de»  mcl'roc»  iiylluricns,  qm 
/.».  pfe-     ..cependant  fc  plaignent  de  n'avoir  afler  digne  nu- 
oJ.ru et.     .  taere  poor  Lien  employer  leur  ettude  k  tabeul W- 
..qucl»  ucammoiot  tulle*  beaucoup  mieui  t'ait  te 
„pour  cul  Je  pour  «nui ,  de  je  tenir  en  repu»  St  i 
...curtylë.  que  de  aemer  foui  non)  dnyttulre,  un 
.iiKo{ntu  recueil  de  fajateulei  k  menlongere»  ntr- 
.  ration» .  dont  tu  -  jourd'nuy  Dout  non»  trop  piul 
«que  dnyltoire,    J'ay  leu  en  quelque  crooique  (ce 
•■  que  je  trama  tjue  l'on  m'eitiuie  avoir  longe  J  d'un 
..Roy  de  France,  qui  ra  une  aprei  dltnee  tint  de 
.  Compirgnc  courant  un  cerf  jufquc»  à  Lodun .  ce 

*  fout,  eut  lieuea  ou  environ.  Ouata  Gjxyt  i|ue  te 
wrut  verrurux  rrince  ce  de  fi  louable  mémoire  Cbie- 
„lo  Doc  d'O'kan»  ap»>  tvoir  elle  prêt  de  trente  tu 
„  pritunnier  en  Angleterre,  poor  le  fervice  de  la  cou- 
_  tonne  de  Frrrtce,  a  ra  fin  en  retourna.  &  mourut 
»  pUrtt  d'jtt  (t  d'honneur  en  ce  Royaume.  F.t  toute»- 
„  fuit  on  lift,  m:ii  c  eli  en  plu»  de  eiogt  dtveriaue. 
„teur».  qu'il  tut  i  Péril  décapit*  pour  crim*  de  leie- 
■  majetié.  Le  Rot  d*Ercone  dernier,  mourut  il  pu 
.  en  la  bataille  qu'il  donna  contre  le»  Angaoya .  en  l'an 
„  mil  cinq  cent  quatorze?  Si  17  -  je  leu  que  de  celle 
»  St  raille  il  mourra  en  Cet  pirt  rtexorieux  fie  triun- 

*  phanr.  Je  me  drponc  pour  enter  proliatte.  de  plue 
.avant  nombrer  tcaVe»  mentonget.  leiqueliet  ccrtei 

B  « l  L I  AU  ,  f*g .  546.  bg.  I .  lift*.  d»/i 

■  camtmuattmmtml  itlai.eal  ej»r»> 


I.   TOME  i* 

,ïfjC  font  Crmcej ,  ïtoan  par  \%  te^erite,  .nriSI-griicc . 
,,  9c  irusifcrtijoo  dlcCvx  nylUirvrai  tu  cro«ii|k«cufi« 
,.  cjiu  plu*  u?jvrnt  cfcrimt  pour  choie  faire,  ce  q-c 
,,  Icar  mit»  die  le  premier  venu .  hn*  fmlro  clc/bon  ou 
,.thoia  de  la  perloane  qU  le  leur  rjponc:  ou  Lien 
„rn  Jiftnt  frit»  le  bruyt  qui  tara  couru  pirmj  le 
,,  peuple,  auquel  a  peine  pcult  avotr  mot  de  verW. 
..  Doc:  virm  NniacUbyi  qee  kl  liXcars  inloimeï  do 
..•.onîraitc  .  f-tu»  cnryi  ,\gi  croyent  sus  latres  baai 
MCp-fW  auifteuri.  Ici  cl^mani^avot/  cfcrlt  de 
■t  nwJmc!.  Et  en  arient  ainfi  que  treabieti  dit  en  a*a> 
„trc  <«  le  Carilmil  Beflahen^l,  voyant  a  Rome 
..tint  eilerer  8c  canoniie»  de  fnuiit  nouraui.  def- 
M quel»  il  «voit  cogDeuc  &  pej  iprou.ee  U  tk,  ea- 
MtxifK  naedru  1»  hçon  de  procéder  à  Jcur  canon 
„  rion  :  cet  nouveaux  û  in-ùt  (diA-  il  i  me  ycttent  gri°- 
..derorot  en  dovtc  «Se  Tcrupule ,  de  ce  qu'on  lût  iiet 
..an.ten».  Et  au  mien  vouloir  que  tel»  autheurt  fle 
,.c7oiiique«ri  Te  irpocaflenr,  c*u  qu'à  Iruia  livre»  i!l 
^trnpolj^Tmt  nom  convenable  au  contenu ,  8c  que 
„ceux  <%ui  bien  pc«rrotrot  «c  ffiuroicat  a  la  vente  en 
lynwllent  tint  l'Jioaiaeur  ft  gloire  de  leur 


si 


eb  »<«» 
^.a..t76. 


ia  avraM  f*p 

fi: 

1 2  >  ftrlTraiv  aro  eurrr  ^tearrrif  }  C*étott  auût 
k  MdMM  d'Andrc  du  Cnefiae.  Le  put  du  Percne. 
dit  il  tu,  m  nou»  >  produit!  ce  docte  et  gentil  Poète 
»  encre  pluscia*  ttitrri ,  fou»  le  retrne  de  Henri  a  que 


parler,  t)t 
.  ntrion  .sue  d'en  rterir*  en  tel  I  „ 
„lelcin  le>  cnotêi  veuel  put  eu»,  ou  entenduel  par 
„«dri)et«  Lien  ceruin  raport  d-aotru».  Alo»  fetoient 
.Ira  cena  de  lettre  qu>  par  tptea  roudroiest  kl  en- 
„ricnir  de  âibe  Se  diction  plut  ekgantc.  bon  de 
»la  peioe  U  ennuyeux  trarail,  de  reenerener  U  vérité 
»cnue  tant  de  rntiiforJgei.contrarictn.  îx 
»  cet. qui  Gant  dirulfeei  par  let  <  ~ 
Mtoj  tonnant  témérairement  à  ] 
«tru-jve.. 

(Z)  fut» 

BlailaaDI,  tara  ffS.  rei.  r,  à  U  fia  d*  U  u- 
naereatr  L  mfMêttz.  ;  Mr.  Ménage  Te  trompe  quand  il 


~ÎW». 
Lauaei 
(^»»dV) 
s  U  mûrit, 
U  Ui  «ter- 
eau  CM 
cv^vrrttu 


je  peut",  avoir  être  en  matierel  de  gaietec  un  autre 
Anacreon  de  noflre  li-.-clei  ;r  r&iRei  ' 


,  quel  voulut  «mater  Sannalar  en 
.  a  «ut  part.  Car 


fupolc  que  U  Clcopatre  de  notre  auteur  Fut  inr 
l'an  idjo.  Sl  je  m'étonne  qu  aiant  pu  trouver  i 
rit  tant  d'occaiîoru  de  nilùrer  de  «e  fait .  il  art  né- 
glige de  t'en  informer,  ou  de  charger  de  cette  re- 
cherche quelqu'un  de  rea  jesnet  homme»  qui  fre- 
quentoient  La  tiaerciariak.  Le  htiard  m'a  tut  tom- 
ber depuia  peu  entre  le»  majai  un  exrapjaàre  de  U 
.  a  tut  part.  Car  tout  atnû  que  Sauniler  lulien  en  première  édition  de  k  civr.tr.  d»  (.)  «ettfrraulA.- 
,.  IboArcidie  raitTariee  deiPalîrun  en  Proie,  drdint  ek  j'»l  tenu  par  ce  moien  que  cette  pièce  fut  iapri- 
,.  laquelle  il  a  placé  toute  û  Poefie  Tofcane:  auiT.  a  mee  rhex  Aotutne  de  Sommarille  m  a,  le  achevée 
.  fan  tout  k  lemtauUc  noflre  grand  Belle»  dan»  fa  S «Ora.»  I.  ay  jm,  i,  Matra  lot», 
n  Bergerie.  n 

BstOISI ,  f*i.  57a  t5j.  8.  df»rîfex.-  Vovez  aitfli  à  U  fin  de  ce  Di ftwrwire  11 
fut  le  jou.-  >  1  cœatque  B. 

B111,  [1.  jS4  .     1.0  UfmJtU  naveteat  D 


12*3. 


tyvtv» 


uni,       fm+m  t.ë  u;i«u  natareat  o 

(  t  )  At>.  '^Vn'w  o  1  met  amii  profetTeor  célèbre  i  Uufin- 

Catr/an»  ne  aiint  lu  ce  qu'on  tient  de  1ère,  prit  h  peine  de  re- 

att  «»•  chercher  ce  qui  (Oarrost  me  toutnu  quelque!  edalr- 

itraajt.  croÊmeot,  mait  fet  recltercnea  furent  inutile:.  Je 


&  dsm  k 
•rvmirg. 


tiuSvnode 
Uaivrrfel 
delalainc- 
te  retor- 
nution 

it  n- 

)  raira. 


B 


frrtsCn- 
/./..  d> 
S*mtt  ; 

%r 

if)  IW 

atr'  orrai 
Lwf  U  (ta- 

fit* 
Jatart  /«g. 

«m.  e> 
A.«.  «i». 


chercher  c 

ttlfcrtieti ,  nuit  fet  recliercbet  furent  inutilei.  Je 
néanmoins  l'extraie  que  je  tait  donner  de  là  lettre  cil 
dr  cc-i!c|. *mrc     ..  lr  rtotu»,  pOUtoit  VOUt  *■  roici 

„  quelque  eciatrcilTeriient  fat  la  vie  de  M.  de  Bexe ,  &t 
■»  principalement  fur  La  forlic  de  celte  Académie  pour 
Malkr  a  Genève.  Vont  Uii&x  fêntir  quil  y  a  U 
^quelque  choie  de  cache.  Je  fçai  bacn  que  l'on  a  dit , 
„&  même  un  Auteur  dotit  le  nom  m'en  erhape  a 
mt  pou»  «voir  râtit  un  enfant  à  là  fer- 
'aat  lâ  cela  était  on  l'auroit  feeu  i 
ici ,  il  ne  (croit  pat  forti  avec  un 
„ congé  honorable  du  fouverain ,  ta*  eaa»  waia  a*. 
..  t ,'■:•,»>•  ijafiifrauau  Rmuft.  comme  il  k  dit  dam 
,.i'oo  cpttrc  i  fon  Précepteur  Volmar,  k  enfin  il  ne 
«vOJtnl  pat  veou  comme  il  faiLtait  toute»  let  année»  i 
»  Laulanne.  k  n'y  aurait  pi»  été  li  bien  receu-  On  lui 
ft  faitoit  tant  d  nonaevart  que  le  Contctl  lui  alloât  toù- 
..jtKitt  -u  derant.cuenme  noi  meenoircs  en  font  foi. ■ 
Je  ne  fturoit  aire  fî  l'auteur  dont  on  ne  fe  fouvial 
fil  etoitfaJReboul,  cet  cerivatn  tttitique  qui  fut  de. 
captté  k  Roeae  (t)  pour  aét  etuqoinadei. 
-  /*/.  ySy.  itl  a.  ai  fa  «rra.it.  igat  it  U  rnmtrfu  n 
«Jaar.t.-  li  ne  faut  pu  que  j'oroene  que  Ici  |emitet 
loutiurcnrque  cette  fable  aroiteté  forgée  dam  k  parti 
rroîrllaut.aSodf  lilenr  imputer. Voira  IcScaiiteiana 
foui  e  mot  (  eiaivaia ,  k  le»  note»  fur  La  confection  Je 
Sanci.  Elkt  donnent  un  carrait  de  La  lettre  qu'ili  pu- 
fclttrent  en  tfoS.  fim  h  nam  d'ara  Cravtrll  vivanir  jaoay. 
/ara.  où  i  a  feMt**ttw  «aw  la  prerajoa1*.  attira  i  rau  slln- 
aat,e  fmt  U  mm  o  rj*twr|v*a  de  lÂvadarr  de  Beat  n'ému 
a«'*w  part  ivApa/Jarr  dr  âex»  lmi-mimn  ry  éri  iruw 
it  Gtntxt.  L'Auteur  des  note»  remarque  qu'EiMnne 
Pafsuaer  n'eue  aucun  égard  a  cria ,  k  que  le  Jelsire  Ri. 
chrorr-rde  t  ,  .otrme«rl»mit  ...m  sel.  .rnaen.M 
de  ce  Niniflredani  nf  nu.ngc  rimpriné  l'an  i  rpc,  (/}. 


Blok  a  IL,  peg.  dtf.raf.  I.  i  la /a  da  la 
<  a/avti.a  r  Cette  cuUttntion  de  Qccron  le 
dam  la  préface  de  Pline. 

Buccace,  /«/.  619. eal.  a.  aoauu  U 
at'aaurj.; 

Pertônne  peot-étre  n'a  plus  crié  contre  Bocrace  qvae 
k  Vannotn.  Il  pretenil  que  U  (centre  du  Decarae- 
ron  a  prodnit  tant  de  courtiliaet,  que  li  l'on  en  larotC 
knomrircoa  en  fetott  épouvante  Mfwttttl  ftm- 
rv,  a*ëerie-f  ii  (t;,  fi  /*«,  tWarmt ,  fct*i*fi  U  fimt 
mtm  aaira  au  rrj't  rataLgaa  Ziaaara.  Cav  pttffi  r*»- 
rarv  eaurttr  aarraav  ôa  yar/r  rl  D  .ranima  drl  aWtae. 
ffa,  naaarvvftr  ,  r>  Jina  /.ayi  ,  ch.  «are  dV- 

raaa  di  la»  dar  fwtu.»  /la. ,  e>  têUêmâ  tmnjmt , 
Iwfi  à»  dar  Irtrrrr  ,  aaa  dt  K'aarrfra  fmmnm  ara 
«r  i.rira. ,  f>  uM  afi  •«.ralavam  Oaafraall  rra  a>  ■  •:  fia, 
ta/jari  ,  r>  iaiiaarraw.  iea  crW  arrarrv  «Knr  paà 
ellrr  ai  qauau,  rtW  a'harita  nàuWara  la  /âaaa  lafar- 
fttwn  daauaavvar  N'a»  /T  pa*  R'gaur,  rAa  Taarra  aW 
Jattaawraa  aaa  jâa  dira  d.  aauaarf  graraaavrara  aiU  tiw 
gaa  Tafia,  daila  faalr  ego  à  atraaveajt  Mtiflrti  rata 
par  r.arj  dalur  raiar.nr,  <y  d'uV  rava  màttâtt  i*  t§t 
aa  aarl  jvat  utmtiltrt ,  aaa  Ai  ta»  dira  .  qi 
naala  jfa  /fatra  ,  <y  /ttfimtrt  rauvaara,  àf 
i  ar  liai».  Il  y  a  dan»  cette  ktti 
planent»  temnignace.  ek  sdk  contre  les  .ivre.  d'à. 


ft)  «avai. 
/arrafau». 
areti  JtUt 
ttutrt 
Uifttttmmtt 
W  priai» 


fttt  cV  eràiaea  à  la  fm  d»  1»  r  ramer. 

:  Le  '.'annotai  remarque  que  le  Deca- 


af  1» 

fat  JC  ayaarrr.: 

citron  même  cil  parlcmé  de  larcin».  (I)  la  mm  aVara 
«C  Stmtttt,  ej»  au  »W  parlara  gratilr,  «nrarrarr  al  ai»c. 
eaa»*,  çj»  d.  aW  r^li  eaeal  altaa»  d»Ur  rtfttflt  dm  fut 
mit  fit»  Dttamtfta ,  »  pvnripr  CattttH ,  car»  naaf  aW 
frrmàft  aV  ftasjlaav .  fi"  aWg»  qmafla  itfi  /antaawra»* , 
e).  de  verbo  ad  verbum  drurnia.  Aisat  raporeé  le» 
parokt  de  l'étnvain  antérieur  à  Boccice,  à.  ohterre 
que  k  topiffe  a  voit  corrompu  d'une  manière  lcin.it- 
leufe  fon  original.  Le»  periunmgei  de  li  topse  tncat 
ecclefulliqur».  k  de  boni  deviennent  méchant:  ceux 


(/)  ra». 

•hxi  ni» 

/••ra. 


(M  )  il  tk 


i  A  U 

ftfl  IOJ. 
&falV. 


(i)  Btiia 
<it  U  rtfa- 
tS'ut  Uv. 

t.  th.  i, 
f.m  j8.. 

r«r#*  fe 

aufi  au 
tbaf.  6.  élu 
livrt  6. 
f  m.  loji. 


a  ftmt  ici 
it  ftnSiU' 
tum  t'ifi 
aui  ft  m'ai 
ritn  vcmJm 
taaaftr  À 


*  Veut 

tttUVtftZ 

avtt  tins 
fu  tus  tu 
titrti  ctlui 
it  {t&Tsn 

MUtu  À  U 

Cattt  il 
U  ftaatkt 


ritrt  fm  aftritia  à  farfint  frtftat,  tjm  itu*  amttli  fi 
i,  catliut  itmtalar  iutut  U  fm*  i  il  Butait*  fa  é, 


>  ADDITIONS   ET  CORRECTIONS 

maavais  train,    u,  h  bt  ttfiata  w  amfia  aamtllet-    mt  giuiitatri  raiuaaut  U  fitfia:  aittibtaruia  i  far- 
ta ,  mal  fut  i*»»  tiht .  atti*  fi  atti  U  fttjitramtn-    fu-  fitrt  il  Battattat  mut. la  »...>,,  tut  iaJ  fut 
t» ,  lit  ■'•«  fuie  il  Batttttit  ,  truftrtniila  ira  l* 
fut,  têt  i  tailla  i  pUBtl  H  Mi 'rue  du  Lamftntth» 
tautt  pu •**!*,  ç>  ttfi  fiamialtftmtntt  mi.tr  ua,  tm. 

Bodin,  f*g.  6}  i.  lig.  7.  itez.  ,  on  lui  Gr,  &mettex.:  Les  Italiens fc font  aofli  apliqurz  à  le 
critiquer.  Nous  en  avons  des  preuves  dans  les  difeours  politiques  de  Fabio  Albergati ,  dont  la 
méthode  ne  plaifoit  pas  trop  à  Bonifacio  Vannozzi.  Voiez  le  premier  volume  t  de  fes  lettres. 
OnfitàBoM 

iin  ftn  tttutfrt:  f>  cmtMtn  at'Hi  tuftnt  rtwtui  titi 
f>  itrrt  ftmt  tmftfthtr  l'tmtriiattu,  fi  mf-ta  au'im  fim 

Ut  tétmémm,  mprti  a*t  j*  W  n  frtfimà  lit  juffitu* 
rtittrttt.  ç>  tut  jt  itmit  tu  frttu  XXII.  CaufetUtr, . 
f>.'f  fttutitr  Fnfiitut  m  fartât,  fut  ht  tut  rtftmltawt  i* 
U  umMiffim  :  f>  fut  U  ttrfl  it  U  vtUt  it  Rautu ,  pur 


Ttjt  SlJ.  i  U  fuit  U  x.  ttltunt  tjtittz  i  II 
vi  noui  dire  lui-mime  quelques  ci:  conlhncet  de  ù. 
proceJure  qui  confirmeront  h  choie,  (i)  Et  mt  feu- 
vint  t\ut  U  Rtf  Chtrlti  IX.  tytm  ittttuf  fti  Ultrti 
fAltiUtt  1"jb  M.  D.  LXX.  ftur  U  rtfcrmtntn  gtntrtU 
itt  M$m  &  ftrtjii  it  K*rm»niit,  «ai  »ir»tf  mprtt  fij 

U  tq*)ijf*uct  iu  fUi  it  tu  it  fin  iinaint.  Ut  trtfi-    kt  irtut  au'tlt  fnttuitjtùt  ttutnltKtf,  e>  J"» '«''/- 

Bo  R  Ri  »  M.o"5J.  /'.f.io.  inféra.  (A  à)  entre 

AU  mtmt  pgt  ttLx.  k  U  fin  i*  U  nmnyu  Z  qui 

ujtittx: 

(jt&)  Il  utbtv*  fit  huit,  iuut  It  ftmmùrt  it  R#- 

«m.]  L'auteur  de  là  vie  omet  ici  une  circonitaace qui 
meritoit  bien  d'être  raportée.  Je  U  donnerai  i'e.on 
le»  termes  d'un  mémoire  qui  m'eft  Tenu  de  la  part 
de  Mr.  Baud^and  le  Gcographe.  ..Borri  étant  dans  le 
nieminaire  des  Jefui'tet  y  excita  contre  eux  une  fedi- 
,.!:.>!».  te  l'enterma  avec  les  autres  durant  trois  jours, 
„cnfo:tc  qu'il  folut  faire  venir  le  Eiriecl  ou  grand 
„  Preir&t  avec  tes  archers  pour  réduire  a  la  raifon  ces 
»  écoliers  avec  Borri,  qui  en  i6fj.  fat  Secrétaire  du 
„  Mirquis  Miroeli  Refident  de  l'Archiduc  d'Jnfrra.-k  i 
,.  R'.yc ,  où  je  Te  vis  alors,  ainfi  qu'en  ■&<•+.  mais  on 
„nc  parlait  pas  de  fes  hereues,  &  en  l'an  i*>rr.  il  s'en 
„  1  !;  i  Infpruck  &  puis  à  Milan.»   Voilà  des  faits 


U  vie  im 
U 


A  U  pgt  6ff.  (si  1 .  *u«»t  lu  rtmutfut  z  mjtutti  : 

Mr.  Baudrand  m'a  tait  («avoir  1.  qu'il  n'eft  pu  vrai 
aoe  notre  Barri  ait  clé  envolé  en  Lorrette  après  Son 
abjuration,    a.  Que  l'InquiAtion  ne  pouvoit  pa*  la 


faire  mourir,  puis  qu'il  n'ètoit  point  relaps,  &  qu'il 
failbit  abjuration  de  les  erreurs  à  la  Minerve  devant 
les  Cardinaux  de  la  Congrégation  du  faint  Office-  Je 
souhaite  que  tous  ceux  qui  voudront  copier  le  Mer- 
cure Hollandois  iàcheot  les  deux  fautes  qu'on  m'a  in- 
diquées. 

P«{.  6f6.  i  U  fu  it  U  a.  ni.  ajtuttt.:  Le  mémoire 
de  Mr.  Baudnnd  allure  que  Borri  u'uvtit  tmi  trit-ftu 
it  Ht»  i*  fn  fthmuut,  tm  ftrtt  tptd  u'tm  ftuvtt  fut 
fui/îfttr. 


Bossu»  f    6*61.  Ug.  4.  âjtSue x,  : 

Je  ne  penfc  pas  qu'il  le  faille  diftinguer  de  celui  dont  Mr.  du  Plcflis  Mornai  a  fait  menti  ou  en 


ces  termes , 


&  Le  B«flîi  Oeconome  de  l'£vclchc  de  Nantes  dclcouvrit  y  cela  >  prefcha  a 
„  rencontre,  envintiaire  remontrances  a  M.deMercotiirt  en  fit  protefter  l'Agent  d'Efpagne. 
„  Cela  le  t  retint  de  parler  a  lui.,,  VoiU  comment  les  chers  mêmes  de  la  ligue  êtoient  les 
ciclaves  des  predicaceurs. 


«puis  il  fît  enterrer  cette  femme  a  l'Abbaye  de  Cou- 
»!ons  prés  de  Nogent  le  Roy.n 

Bai  s  sot,  fur.  704.  ttl.  1.  i  U  attt  mtrfiuak  m 
itti.  Je  rroi  qu'il  fe  trompCi  (juattitti  il  Te  trompe, 
le  je  croi.  A  U  fu  it  U  mlmt  uitt  mutgmuh  ajtmtti  : 
Mr.  Baudrand  m'a  averti  que  cette  faute  de  Moreau 
cil  bien  lourde,  „Sc  que  Salamanque  n'a  jamais  apir- 
„tcnu  aux  Rois  de  Portugal,  liane  toujours  été  du 
.,  Roiaume  de  Léon  depuis  l'expulfion  des  Maures  de 
..ces 


CtKIt 


«Il  *Ui. 


ilfetUTI  ». 

au  Carat' 

U*t  lut. 

tixviiic 

im;rimi 

aftt  U 

Sttrtit 

Cbrtflita 


Bu  IStl'i  f*g.  697.  ctL  a.  avant  U  rtmnamt  A 
ajnuti:  Voici  ce  Que  je  trouve  dans  quelques  notes 
manulcrites  qui  m  oot  été  envoiées  de  la  part  de  Mr. 
Baudrand.  ,.  Il  n'eft  pu  vrai  que  cette  aébon  fc  (oit 
11  paflëe  à  JUmtrrt  frit  Oturitu.  Louis  de  Brcté  poi- 
„gnarJa  fa  femme  dam  le  village  de  Rouvres  fur  la 
,.  petite  rivière  de  Vegre  à  deux  lieues  de  Houdin,  Se 
„a  demie  lieué  d'Anet.  Ce  fut  dans  fa  mailbn  tout 
„  joignant  le  Presbitere  où  il  y  a  encore  d«  marques 
,.  de  fon  ûng  avec  Ton  bulle,  ainfi  que  j'ai  veu  plu- 
„fieursfbis  (t)  cela  étant  dans  une  Terre  à  moi,  8t 

Brun  ,  Mf.  71t.  lig  5.  ijtûttz  : 

Cet  aniclcctoitrimprimé  depuis  quelques  mois,  lors  crue  nous  reçûmes  un  mémoire  qui  nous 
mettra  en  état  de  parler  plus  diïtin&ernett  &  plus  rarement  de  la  perfonne  dont  il  s'agit.  Di- 
fons  donc  que  MelTire  Antoine  de  Brun  né  à  Dole  l'an  1600  .  ne  Fur  pas  feulement  confidcratslc 
par  Ton  efprit ,  &  par  fes  emplois ,  mais  auffi  par  la  noblcnc  de  fon  (  I  )  extraâion ,  clc  par  le 
mérite  de  fon  pere.  Il  exerça  avec  beaucoup  (Thabileté  la  charge  de  Procureur  gênerai  au  Parle- 
ment de  Dole ,  &  pendant  ce  tems-là  il  fut  emploie  à  toutes  les  négociations  d'état  qui  regar- 
de.] en  t  la  Province.  On  peut  voir  fur  cela  rhiftoire  du  fiege  de  Dole  compofée  par  le  Prefïdcnr 
Boivin.  Il  fut  enfinte  envoié  de  la  part  de  Philippe  IV.  à  la  Diète  de  Rarisbonnc ,  Se  puis  à  la 
Cour  de  l'Empereur  Ferdinand  III.  On  le  fît  alors  Confeiller  du  Confeil  d'état  pour  les  afai- 
res  de  Flandres  Si  de  Bourgogne.  Nous  avons  déjà  dit  qu'il  fut  l'un  des  Plénipotentiaires  de  fa 
Majcftc  Catholique  aux  conférences  de  Munfter ,  qu'il  y  relia  feul  chargé  de  cette  importante  né- 
gociation allez  long  tems ,  c\qu'aiant  conclu  le  traité  de  paix  entre  rEfpagne  &  les  Provinces 
Unies  il  fut  envoie  en  ambalfide  à  h  l  laie.  Il  y  rendit  des  fervices  fiagteables  àPhil;ppe  I  V. 
que  ce  Prince  le  fk  Confeiller  au  Confeil  fupréme ,  6t  au  Confeil  d'état ,  &  enfuitechef  de  fes  Fi- 
nances au  Pais-Bas.  Cette  dernière  charge  n'a  jamais  été  occupée  que  par  des  perfonnes  de  qualité, 
elle  l'a  été  fouvent  par  des  Chevaliers  de  la  Toifon  d'or.  Le  Comte  d'Ifembourg  collègue  de  Mr. 
de  Bran  en  cette  charge,  étoit  du  nombre  de  ces  Chevaliers.  Mr.  de  Brun  rut  honoré  en  ce 
même  rems  de  la  qua'ité  de  *  Baron  pour  lui  &  pour  fes  defeendans  mâles.  Il  mourut  à  la  Haie 
pendant  fon  ambalTade  ,  Se  fut  enterré  aux  Carmélites  de  Malines  Nous  parlerons  ci- 
defTousde  (K)  fesenfans.  Il  ne  faut  pas  omettre  ces  paroles  de  Balzac:  ,1 4.  Je  m'en  rarw 
,,  porte  aux  François  &  aox  Barguignons ,  àMonûeurBran  IcDemoftfaenc  de  Dole,  aulli 
u  bien  qu'à  Moniteur  le  Maiftre  le  Gccron  de  Paris.  „ 

A  h  a.  ttL  it  U  mimt  fap  avant  U  rtmatqut  M  ritt  it  fia  ftrr.l  Cette  famille  eft  noble  dès  le  r«ms 
ajtatti:  do  Duc  de  Bourgogne  Philippe  le  Bon.  On 

(  I)  rat  U  tuUtff.  i,  fia  txrraBitn,  &  far  Umt-    par  des  acres  jaubucs  1 
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m  il*  Dole  .  que  v-n  Bu  un  éàk  Ecui.-r  poiE-dant 
deiTrries  &  des  Srigucnrie»  ea  fief,  qui  rcltroieot 
de  ce  Duc,  Ci  dclqurllci  il  lui  fit  hommige  l'a*  1447. 
L'uà»  de  cet  ttuentrtage  cal  figne  du  même  Du.-  Lei 
mm  (ej  du  cette  braille  font  d'or  1  trait  titan»  de 
pourpre  >  tupport»  de»  taon»  d'or  arme!  et  lui' 

Effet  de  gucullce.  te  prie  de  notre  AutouK  de 
itn  »  1  apelâoit  Ourlet  8 11  o  p.  H  fut  confeUler  «u 
Parieraient  de  Dole  dè»  l'an  ifaf.  On  l'rnvoéa  deux 
hit  de  U  Mit  du  Ilot  d'Efpugoe  1  b  Cour  de  K  net  ce, 
eu  :emi  de»  truubles  que  le  Marcch».  de  fleroo  goo- 
reroroi  du  Duché  de  B-jurgogrrc  avait  excitez,  6t  Ion 
qu'on  reoeiuvelb  b  neutralité  des  deu»  Bourgogne». 
Il  rut  luIC  eoteoè  up.ét  du  Duc  de  Savoie  ,  du  Duc 
de  Lorruoe .  8c  du  Duc  do  W.rtembcrg.  p 
«d'AB..Kbe. 


POUR   LEI.  TOME» 


de  li  Mul'oa  d'AuOKhe.  U  fvl 
info  député  de  £ou  Patentent,  «de  t.  province  pour 
aller  reod.e  l'hommage  de  fidélité  a  l  A.chiiuc  Albert 
*  à  nabote  liibcile  Cbare  hugenie,  lui  que  le  Roi 


d'Eipagut  leur  ced»  :x  Frir-tie  Comte  îc  let  Pa.»Ba«. 
Il  .'iquita  de  tout  cet  cmplodi  »ec  U  latisfaûaoo 
du  puiJic.  te  avec  celle  de  Ion  Prince.  Son  au,rc 
hli  Jean  fit  un  fût  coedciller  u  Paiement  de  Do- 

(Al)  Wtmt  fretlnm  ei-J.fi*,  ii  tu  „••„•  |  Il 
apovla  Dooa  Magdalena  de  Accolla  famille  nc-b-e  te 
ancteortc  en  Elpagnc.  IL  en  eut  ptuueur»  cn'aui  de 
hua  te  de  l'autre  lexe.  Don  Loreuua  de  B  a  u  k  l'un 
d'eux  Baron  d'Apreûnout ,  tec.  était  Capitaine  de 
CoiruTaru  au  fervier  du  Roi  d'Etpagnc.  rousrc  les 
Portopi»,  lorsqu'il  fat  lot  i  la  bauulc  d .  Villivrciolav 
Deux  de  Sa  Item  font  morti  au  racrn-  ferricc  lui 
■voir  été  eoiri-t.  Il  en  relie  un  quamcnie  i)ui  i  cft 
marié  en  Laaguedoc .  te 
(il  Sottrgogoc,  te  il  eO 
lenKoc  de  eetie  Ptottnce. 
terre  en  Marqu.U.1  (e) . 


relie  un  quiTOme  i|u<  i  ci 
qui  1  faoïiik.  Il  retide  eu 
Chevalier  d"hunncur  u  Par- 
e  luiacr.gci.nc 


(t)  y,  mi 

»«  '•(  /»ur« 
U 


Brunus  ,  ftg.-jit.  iUititiat  Ugm  Utttxt  ttn.,  Oorrsgt».  &nu»K.,  outr.gr-.,  & 
«juelquc  choie  de  plus  (  C  A  )  t bil liant  quatre  oa  aaq  de  les  autre,  livres. 


f»)  T«i 


A  U  f*  il  U 


■fa 


esc 

tsm 
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It  MM 

ht  cent  de 

le  Clneti, 

•  immik 


fàvf  it  fit  smiw  1. 1 't  ]  Je  n  u  ru  aucun  dci  li> 
très  de  nôtre  Bru&u*  nentionacz  dftiu  lei  rcnure|Uei 
prtcedenrH,  8c  j'en  û  m  auel^un  autrci  dont  les  ti- 
tre i  ne  pûvrut (T<nit  point  (>)  daiu  ln  <atalogurt  que 
j'M  coQluJiex.  J'ai  e  u  l'ouvrage  qui  ■  pour  utieCinv 
iiM  B'Mé  Seûvt.  D*  U  «tCtsyb,  fnmu^t,  &  Uaê> 
11  rut  imprimé  à  Vénale  l"*n  i  rSt}.  mu.  &  drdie'pxr 
l'i-tcu:  •  Mkhel  de  Cillelaau  Seijpxur  de  Mautriliç. 
re,  AmhilTideuj  i£e  France  auprèi  de  U  Reine  Eliia- 
beth.  l.'èpttre  decWatoirc  nou*  api  end  »  <{ve  ce  Sei- 
gneur procegeott  CiortUfto  Brueto  contre  U  railfce 
de  fc$  enaemu.  Ut  r>JMtë  à  mrMt  ttwtt  .  .  .  .  mi 
fin*  Jm^tttm»  &  f*U»  dif**{w  9*  '«;«'?'  •itrfji 
tk*  u  [tttftt-  t'iuïeur  pruend  oue  l'ii  n'etk  p&i  eu 
une  rrnncte  beioione  .  il  i*  fût  ibandunoé  ni  defet 
pnir .  car  fa  mau*ilr  fortonc  étoit  cnenpl^uce  de 
nailte  diigraeei  ■  il  n>  rûinqooit  que  let  lîeduni  mil,, 
cieui  d'une  maltrefle.  D*mt  ètfta*\>*  t**  f»~t  km 
iiiw  wrmmmi  Awim  f**  *t*  éifmtittr  Jr  érMctM , 
dtfrtrmrfi,  dêtfi  vàmtë  m' Ji  rfî%iê  umtntt  Àt  tn- 
atuMeV  mmptiimtt,  un  qmsti  »  tmtt*  pt\J*  m'f/4vi  j*it* 
tmpttt  l'iwvitiis  fifmersmi ,  U  frtfiuMÛs  éi  fyàrfti, 
U  dvrmtmm  Ji  nutVwli ,  U  mmmtttàit  n  dt  ftrvi* 
i.  r j  ,  git  jmfmti  d»  mtrftnétit ,  U  rtmirAdititem  ét  J*- 
mtptti ,  U  f*fa*m  dé  jim+idi  ,  fit  /mfét.  dt  Hf$rtm> 
im,       vb  d'jfttnti  »  ft  **»  di  imrUn .  k  rV-t 


toi. 

i  fttto  il 
tetror  va* 
ne  te  pue* 
Hic  de  U 
roonc  It 

CJlIlj.'  o 

una  parte 
de  la  Hb 
eitl  che 


LXXXtm.  tn  it.  U  elt  compote  de  cioq  élaMV 
ton ,  où  il  tojtâeoi  pxr  ua  nèi.gwud  oorobre  de  rai- 
ton*  que  i'univer»  elt  infini ,  te  tju'il  y  a  tlne  infinité 
de  monde».  Il  fe  JeeUrc  pour  ie  fcncitwnc  de  Copct- 
nlc  tosetunt  la  oi(K.iliiê  de  la  terre  autour  du  l'oltil. 
J'ai  vu  aulU  (aa Jf*mt  it  U  tt;h*  OtÊmfm* .  }•+■ 
m,*»  it  c»w.  Rdettutlo  dal  conreffo.  fUutxiaa 
Mrrraro,  Rerire»  ù  4«<-i«.  rVi»  a»  Rc- 
gUlfalo  dal  Neùaiao.  DiviJo  ia  tre  Dia.n^i ,  fo'»(i. 
vtfc  in  rre  parti  ....  Stmmf«tw  ia  P.'tr*.  A/.  J). 
I  XXXXIII1.  ht  il.  Il  Icdediiau  Cirvalier  Phi- 
Bppe  Siuoeî .  qui  Lai  avoil  rendu  en  Angleterre  plu* 
Uturi  bon»  office».  Ceit  uu  naitc  de  Mon'c  beurre* 
ment  diatciê ,  car  on  y  expofe  la  n-ture  de*  viect  8e 
de»  vertui  fou»  î'^nbléme  del  conflcllitioni  ici  -ire». 
cbalTeei  du  Srmtmenc  i>iiuj  f  ire  ('lace  à  de  nouveaux 
Uietilmc»  qui  icrrcLcntcnt  La  »eri*c,  la  bonté,  tec. 
Du  Vcrdicr  Vau-Privl»  (/;  met  entre  let  tenir»  de 
notre  Jo^dano.  U  Oaa  it  U  Cmm  irfitiu  ie  „». 
qa»  itAlqk.,  ptt  ttufltt  irrrlium  «m»  cfjUetm- 
Mut  ttet*  du  Sffttti.     &aa*Jara  wll'  l  f  Ko. 

TcxeiTipliire  que  j'en  ai  vu  elt  in  Jouée.  8t  ,ti»"te  qu'il 
lut  imprime  .'an  i/S+.  Ce  livre  fut  d-d^c  pat  t  aurejr 
â  hlr.  deCalretniu  e*,.'*  MJfBJpa  it  lt  kaayv,  p.  a.lint 
iod  aml-iHade  ifAr^ietcnc.  I*»  i.ilun  du  titre  tî. 
qu'on  lupolrquc  ce  loi>t  de»  enirctreni  trnut  â  caMe 
le  piemict  fou»  de  Cabine.  On  }  l'octtent  enirc  au. 
tre»  chotts  l'opinion  de  Copernic.  ît  l'on  aj^ÛTccu'il 
y  a  art  icfm.tcdcn.oolr.  fetttblliilci  a  ciu.  ei.  8c 
"  qui  wi  Je< 
il  y  en  i 


m 


h»  mm 

ttruiit,  imuiimi.  maraaav».  UAÀxmtnu.  in,  fJtfnt. 
aaiV.  »♦/  fmfr*.  f-i  même  epiirededicjcoire  contient 
h:  peeeil  de:  cinq  dralotrort  dont  l'ouvrage  eat  corn- 
pofë  Le  prtfflurr  irr:  d'apolan  à  U  Ou»  d»  i)  Ctaa- 
ri,  c'en  te  titre  d'un  oorrage  dont  je  parlerai  ci-Jef- 
fiaai.  O  fécond  traite  du  principe  ou  de  U  caufê 
première,  te  fait  voir  cornaient  b  caufe  efficiente  te 
h  formelle  fe  reïmlTent  i  ua  teul  tuiec,  qui  eB  V 
ie  l'univen ,  te  comment  b  caufe  forme" 
qui  etî  unique  drjere  de  b  eaufe  formelle  . 
qui  et  infiniment  multipliée.  L'auteur  dcclue  entre 
autre»  ran  ci  que  fon  fjrtîéxge  cite  la  peur  de»  enfctt. 
qui  empoiJbene  «  dit-il  (e) ,  Ira  pan  doux  plaitir»  de 
b  vie.  Il  montre  dan»  Le  iruâuemc  dialogue  *  qoe  Da- 
vid de  Dînant  tiott  reifoa  de  conttderer  b  matKre 
comme  une  choie  divine.  It  foutKat  qnela  forme 
fiitillinticlle  ne  perte  aatnaU  .  te  que  b  nutkve  te  b 
forme  ne  diferent  que  comme  b  puiuancc  te  l'acte: 
Il iiion.a  d'où  u  conclut  que  tout  l  univtt»  ii'ell  qu'un  être.  Il 
r*''0-0-        montre  dan»  le  dialogue  fuirant,  que  b  matière  des 
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te  enfin  dan»  le  cinquième  dtalogac  il  conclut  que 
l'être  réellement  crurent  efl  un  »  te  ieanai ,  te  immo- 
bile, k  in-liraOble.  InutitftttmLt  it  mit*  (>  Hm, 
fnttfu  r>  frvtetfitÂt  »  qu'une  e  rendue  ineinae  fe  ré- 
duit nrcetaairetneot  à  l'indivtdti  »  comme  le  nombre 
infini  fe  réduit  â  l'unité.  Voua  une  iice  gencra-c  de 
ce  qu'd  eipoae  plai  en  détail  danl  là»  lornmaire»  ,  te 
plut  amplement  dan»  fe»  Jul  argue»  i  d'où  par  oit  qoe 
fan  li  rfoiliric  c  il  au  fond  toute  fembbble  an  Spino- 
—  ■  ireni-e  i  b  fin  du  premier  dia- 
i  1  b  louange  oe  b  Reine  lin» 


IcKuc  :  ne 

beth. 


Voici  an  autre  ouvrage  qn'il  dédia  an  tncmt  Mr. 
de  Cafbclnau.  <j»im»«m,  Bmm  NW  DttntfimU 
«aiMvji  te  Mocci.   Siimftt  t»  ï  rama.  Ans  M.  D. 


qu'il»  font  met  de»  ant 
rndàridus  vegetitif»  te  I 

fur  b  terre.  L'oplnmn  tootraite  <fl  traj  ee  de  pue- 
rile.  It)  L*  feam  aftrmt  t£»  tmjtrmi  la  mmu- 
vtn  qawfâa  Wifra  a»'  t'  ietu  /iVav  éttU  irrtM , 

ton  tU  munit  tht  /e»  ttt  rare»  de  tC  tiret  tfiti.  & 
elt  4  uft  it  fmtf  'miit  auvvr  trtémtt  rj»  ereier*  aari- 
awaur.  Lt  rit  mmet  ftm  tttrt  ttrmtt,  imttiittlmtit  r  f5* 
aaW  nrar  auiaa  rafuiVû  t-rralana  &  lavraatut  aa*l<i  r> 
mtttmtetitii  taaiaaaau  fitrtfùtt.  r>  ternit ,  et»  vif- 
ftsmt  mwm  e>  :  T''*r  avi  iteft  it  «Atftt.  E*tm 
j'ai  vu  ii  atraii»  /avm  de  cet  écrivain,  lia  contien- 
nent deux  partiel ,  dont  chacune  elt  divifee  en  cinq 
caa  ogue».  Il  Ici  fit  pendant  ton  lejour  en  Arjrleterre . 
te  le»  dédia  a  Mr.  (h;  Sadnci.  Il  y  a  Ktaucoup  de 
ver»  Icaltcn*  ilarti  ce:  ouvrée,  te  beaucoup  d  imagina, 
tionl  caSaliftiqoet.  car  fout  det  ligure»  \jt  lemalcnt 
repreienter  le»  tranfpoit»  te  te»  détordre»  de  «"amour  v 
il  prétend  carrer  l'ame  a  b  contemplation  dea  veri. 
texte»  pvai  fubiiino,  te  U  gotri»  de  ie»  défaut».  On 
voit  fur  b  fin  quelque,  poelic»  ou  d  ihaatc  ia  beauté 
dA  temmci  de  Londres. 

On  peut  faire  deux  remarque»  générale»  fur  letideex 
de  cet  auteur  .  l'une  elt  que  fe»  principale»  docïrvriea 
font  mi  Je  foi»  plu»  obucutes  que  tout  ce  que  tel  lêc- 
Uleur»  (ri  de  Thomai  d'Aquin .  ou  de  Jean  Scot, 
ont  jaetiai»  dii  de  pua»  icKomprenenettde  ,  tae  y  a-t-il 
rien  d'aulîi  opolê  aux  notions  de  o/ttre  clprir,  que  de 
aotttenir  (à)  qu'une  étendue  intime  cul  toute  entière 
dans  claque  point  de  i'efpuce,  te  qu  un  oombie  in- 
fini ne  dire-c  pnint  de  l'unité  i  L'autre  obaèrratioa 
elt  qu'il  f»  figure  nusciilerncnr,  que  tout  ce  qu'il  dit 
a'eloigne  det  hypo:t.kfc»  les  Penpatetiektïi.  CeA  le 
fopbiln-ie  yjauraira  rimet- .  11  n'y  a  entre  eux  te  lui 
qu'une  dilate  de  mot  t  l'égard  dr  |  immutabilité,  ou 
de  la  detl,»<jiblJite  de»  choies,  lia  n'ont  :aenll» pie- 
tendu  que  b  matière  entant  que  lubltan  c  ,  cntiit 
que  linet  commun  det  g.nc.-tiun»  .  te  Oc.corr.ip- 
t»on».  -ôllfte  le  mu.njre  èhac^erotnt.  htan  ils  luu- 
U  produfhon.  te  b  drl'cruiÏKio  c-t»  for. 


dau».  JJ.*. 
au  tft,i. 
aW-u, 

aVRa  Ctmé 

it  a  Ont- 


II 


<èU 


(*)  l.'uco, 
fin-ini'Oi 
la  ente  8c 
quello  c  he 
é  in  tutto. 
c  per  rut  ia 
anti  é 
riOexxo 
U»iq_ua. 
Et  esc 
colli  b 
infiniti  dJL 
mrtix'ooe 
per  non 
elTere  ma- 
gnitU'iinc 
coïncide 
eon  l*Vn- 
diriiuo, 
corne  b 


mci  ijooic  .,u 


r  fujat  .il-,  lt»  aquacrt.  tequtlcipetd 


SJB 

numéro 

Cttailncidc 
con  la 

GwrÂêlH 
Èt»tu  r;»/, 
d*dir*?*r. 

dtl  t'M.ft» 

dt  II  ttmjb, 

Ç2Z 


ADDITIONS    ET  CORRECTIONS 


tij 

luci^ffiveTncot,  n«i*t  point  tmmuabV  fc  tnitamUc. 
Bhhiw  oc  ffMiro*  titcf  cela  qu'en  pe  ctunt  In  mort 
dmi  un  panu-uiterî  «  nVf  donc  tja'o*  m*l  cm- 
trndtii  ce  tx  Ion:  «pie  d-r*  romvi^w*.  Noos  illoo* 
rur  qu'il  rcrooeit  JcUiiut4bilite  «Uns  Ton  être  unique. 
•Vr  ,(  tm ,  dit-i)  («) ,  sm  •*  *o»f  ■*  m!  (  «frr*->i- 
/j  ftmtmt»  S  HirstUu ,  '*  •  AJft  mt*  k  «A  r>r# 
m#,  ..'  fiu/r  N'  *-  Mut»MiiTâ'  ***  te  Jfr  mi»t 
h  &  t**tbw  tmm  k  ^r»M  jfas*  te  */t ,  r«o>> 

gmmtmrttf  t*tn  U  êéfmutémj  gU  »mmt*gmm:  &  fw 
IMf  IW  rm**T**têerw  /«  t-n*.  Er 

têt  fm*  U  mrùit*J4M  m»  k  teft  mm  é  h  mtr,  mm  i 
U  toft  ;  m*  m*ti  ré»  étfjrt .  #if  f  rtfrtfaém  mi 

S»> •  &  i  «flU  fmjérfèti*  éélU  «>.  Un  *rripote- 
rim  l  'i  ittiiifroétprefMts  tout  c«b.  drs  ouefoa  »• 
roit  'e.  *  1rs  équivoques.  Nom ,  je  roui  prie ,  imc  ab- 
Rcrdrlét  îl  ditaoc  ce  b*c*  point  l'être  qui  ft»  oirfl  7 
h  Woup  Je  choirt.  nuis  que  cette  moHtude  con- 
fie dm*  (C  qui  pirait  l'or  U  iupctfiric  de  U  fubfha- 

t...'  Si  elles  calent. eUeiiawtmét»,  e  t»  dame  p.» 
det  tires  qu'il  jr  ]  uk  multitude  de  choies.  Si  elles 
n'ciiaent  pat.  i  ■'enfuit  que  le  lfj«  agit  lia  noui, 
i<  le  tut  lenrir ,.  ce  tpri  et  iblurdc  k  imrcrflitùe. 


fi)  w 

«fa  ie/r» 
M  MB. 

(  rl  W 
deiarter- 
raêerea  de 

IH  Ht- 


«h  »«> 

j.  fart. 

(1)  au, 


h  tuas  ai  ces  attruent  H  Médiraient ,  k  oh  k  Ifcctti 
»  tftat  plra*  rrrirvjc  ua>n  IrrrrHc..  Oa  peut  répandre 
1-  Q_re  k-  Sieur  Sarrl  arruiml  comme  (/J  si  s  fait, 
k  MntK  II  1  »  «eé  obligé ,  que  te  foc  me  de  Bruni 
eft  feraWablc  u  poème  2e  Larrece.  a  i  pas  dl  dix 
qtse  Ion  j  pourrait  irsmsscmeiK  drwtrr  st«  songea;, 
u-  ■  ;  i  tiq  4c  h  Jifeicnee  mot  ctjc  tlptu  de 
pséntes,  kcetadj  TsJé.  et  ■«  'rVioriri  cras-UtaM 
drtitTmdarnutiaDn.  ceui-a  fixrt  pkcitas  deticboai. 
On  ni  aaffi  rerp.  Jàt*  d'âne  .nspieid  eaand  «a  h  dé- 
bile de(mini)iremeBC  difti  an  IjHesne  casapedë  ea 
ren  .  que  quad  en  Cirante  dans  an  CjQtmt  casa, 
posa  ea  proie,  ta  a-  lira  II  «sue  ajaeoàr  que  )or. 
dano  Br  jne  i  fait  des  livres  ea  prose ,  trè  il  dleaiet  les 
mdtnei  apiavona  qar  daaa  fèt  rcn.  Sorel  ne  l'tjnn- 
rolt  pas  (j)  eotlercuaeai.  t.  L'fnrmrnaté  de  tlicu 
h  le  rrfle  ne  faot  pu  un  defnse  mains  tenpje  dsau 
joedlacl  firusrai  que  dans  Sptaoaa 
Font  ntritatrei  outrée ,  ris  ne  eec< 
le  û  iU 
Sorel  n'en 
quel 


saisir  rt 


snaombraUe  de  «êtres  r»  de  tokals  Menl  agréables  Ara*  de 
lue  AIlenMOS  en  ce  icroi  la.   Il  sff  ft/rtm, 

îl  (il ,  **'«•  H.mmt  «ai  arwsl  im>«1  de  fin  Mb»  k  sus. 

(aàjTi  /i»  jf  raadWarrr^aara/  pars.    Cela  dépend  de  arrabsi. 


U  Sstnr  Sorti  ■.  raporad  (a)  k  coenbarv  quc'.ques 
opinsonsde  Rrvraa,  k  Ua  mdane  Uiacdefea:. 
enfer  i  niais  il  ne  i>  cù  pas  Uni  pria.  Lilii  cri  ps.- 
mle.  :  p.  >  .  Opoj  que  Jordan  Bran  apt  S  eflrr  fi 
..  IVerrar  luDi  tien  qile  ijuclqtira  antres,  U  £uil  con- 
ra  fidrrrr  ta  qualité  de  fuo  livre  qui  eA  un  Poème  ,  k 
«  que  rotnsne  il  l  toufionra  ellé  permia  d'employer 
•  des  Fvùcs  k  des  Sonates  en  ce  fienre  d*etV  Ire,  on 
w  ne  doit  paa  trourer  eflrange  qu^l  l'art  fait .  k  cela 


ce  eu  .1  renoir  de  dira  dans  11 
[i)  ■  le  l'ère  MrrSrnc  a  ra] 


page  precedeare:   busiea  ae 
iporte  qaeTnues-aaei  des  en*cnô 

,.  opinitani  de  Jordan  Brian  dîne  ton  Lirre 
.  Dcilâes ,  ou  U  parle  de  cet  Autfccar  ex» 
Athée  k  d'un  Docteur  J'ienpsete,  qas  a  efk  brafk  i 
Rome  pu  jugement  de  lioqujlitwn:  Tootetoaia» 


IVdea  k  des  Sonecs  en  ce  genre  d*et%  Ire, 
doit  paa  trourer  eflrange  qinl  l'art  fa" 
'.<-■■■   r  d  autant  phti  disertUTant  que  par 
Me  loduftrie,  il  a  fait  U  drlcriptson  de  l'ionnatedcl 
„  Mondes,  k  nous  1  fait  foiroir  da  aatU  façon  Me. 

:  qociqaes  l 


kMiatn. 

M.UU 

Wasak 
H  Hl 

W«.* 
M-Wi 


,.  troJo-c,  l^taappe.  Eptcauek  . 

„  lolopaes  ont  pu  concevoir  cecy   Il 

.  ttiufiouii  que  Dieu  est  pat  tout ,  k  remplit 


lutrri  Phi- 


tH  par  tout 

1  la  rupreme  EfTencc  tout  ce 


S 


,,  nout  j  •  devow.  *k  comme  U  ac  touche  sucuod 
»  poinfts  de  11  F07,  nonoblhat  ijue.ques  petits  root» 
w  de  le»  Cosnmentiirc.  ,  «ai  puoiUeni  un  peu  libres 
„  i  cetu  qui  le*  entendent .  Q  auroèt  t-irn  pû  lur 
H  relit  H  le  Ciurcr  Cuy-oicffne.  rsi&nt  palier  1 
„  U  pour  des  Hjpothete»  &  des  fupofii 


MWqjrtiV 

.,Proo.o«™«,*^  W*m,Vm*t^m?mQmn*.*mmm*  M  U 

n  roaurne  ou  si  avoi.  eue  ijuei^uc  trrups.  qui  eatnt  un    rerra  ^t, 


»  peut  ooltc  que  c'était  pour  autre  choie  que  ce  gai  et 
•  ComP'û  dans  1 'ta  Urres  Dr  Idiaraa» .  f>  Jt  latwaya. 
Oa  parle  r»)  iTun  certain  Bronos  qot  a  compare  le 

Ke(rriqur  du  Doldc  .  |e  ne  doute  point  qac  ce  ne 
le  Urunua  de  Note  .  durit  il  s'agit  dus  cet  arti- 
cle. 

Bicrvii  M.  716.  tii  a.  &/.  10.  «irrârrer  Nottx  **••*• 
qae  Florat  a  donne  ion  aprolaition  i  ceite  plainte  de  ■eaaawV 
BralUL     iU  |aa««a  rrJkVarrar  tffuimm*,  eHr.il  (/).  ttssierp 
qaaua  ««au  t  f>  foaaa  vrrum  r^ff  aaad  mûrirai  rjk.  P»»" 
vu-,  taon  in  re.  Icd  in  rerbo  taaium,  efle  tirnitem> 
l-i^mai  ,i  fttl*  «rrar  A/ri.  £, 

BucnaNAM,  fa/.  7aj.  aat  a.  anaa)  U  rnssavaar  Jt""aiir. 
x>.'.  w  m  l  «af  il. 

On  tast'i  le  m«me  conte  dans  le  (s»)  n>aaa-  W  ,4>r 
aaawrai  pra/aauu  da  Jel-i'e  SanJarui,  qui  alleyâe  (a) 
pour  tonte  ajtorite  on  ouvrage  qui  parut  fan  tdif. 


But 


le  titre  d"Cuzrv  Cahaasabaaa 

II 

ci 

719- ''i  }•  <J>r'1  '-tÉ7'  '}'<""■:  *  :(lu  d'une  iamille  irutrtrme  & 


«niCaara 
CwT an" ^n»  *;«'♦." 


illoilir. 


se: 

iciàr. 
rtlaih 


Jtpm'i.  i»  aadaaa  rawt»  à  la  ».  aj|  à  la  I,  àfae  ...  ^  .  iiiii;:  Jr croiqur le  Miaaequidit  cran'apoiat    tiatt  at 

de  s.  r.„„.  Ai&  pu  é  U  Jm  *  U  mim.  ~  Î7dfiu.n. merioares.  Veaea  ci-detlua ka rcaraarque A.  ÇL, 
—J"  */■■'    .                   .      -  B.niaaa.pap/.Ht.  «1  a.       4.  arauaa)i.>a 

Voiosis  ce  qu'on  trour»  roachaat  sa 
dans  ua  oirrrage  du  Sieur  Gusefccaaa:  (é) 


AaaiTona  noua  an  pea  fur  la  canin 


edeRooe 


le  Bel .  doaaereat  laeu  a  U  faole  dont  noas  par loaa.  U 
y  •  dea  aitoratua  qui  Itlnburut  i  l'une  aie  ors  trois 

Prinedlai  l'iniamic  dont  Gaguin  a  rssnla  juAaaicr  î é-  anarsar. 

poule  de  ce  Monarque,    f  91  »  Marguerite  Reine  de  iaf 

Mature ,  Jeanne  Coaaeeffe  de  Hea liera,  k  Bkasche  (,j  aJâJL 

1  ac  ha  Marche  qui  avaient  épouse  les  trou  paj  rji. 

forçat  accuieea  d'aduiteat  k  (aj  Dan 
1  de  OsatUard.  .... 

„ U  p:cmaere  moiirut .  on  agnorc  de  quelle  tasme.  art* 

,  ra,  ....    et»  cette  Reine  de  Navarre  dont  oa  faon 


.'..-..r  d>  ftnsea  ,  «au  •  Jagaaia  a  ta  au.    Cranta:  il  1  irru^ine  que  les  imcvadlerter  dea  croaaPria. 

Maat  de  /aarriarra ,  sa  W  r/lM  Lnaaiaaai  a»  U  Caaa.  telles,  qui  atoacat  epouii  lea  troa  fila  du  Roi  Ptidippe 
suaraâ  dr  Ossa^aai  aata  du  aVojasvar  da  Jr»«aiaMur  ra 

i'aa  1791  (a)  sytart  nJW  aïs  rama  aaariraaa 

saaauaa  dH  atW'l  5a^au*ri  d'/asvu,  da  MaUtri  AV  Atar. 
ara,  .<  aVara> ,  Jt  j.  .  la  Afara*  A  laa»,  er  asurea 
fUtn  a^qnrnV  rrarts  rang  panarf  Iri  aaaai'navavr  fmmMn 
da  frAt  at  fVasva.  rv  dvfaril.  inr  rlaiaal  fUtmt 
«aura  7twa  Jadt  t,v.t#r  s>j|raani  de  aavaar,  t>  da 
Alarra  a*   -  -,  a,  /Jaa  dr  la] tri.  da  TraVae  rreanar 

S.    J.    *  J  Jti-  - .    aaa     f  ,       ,  sa_  a  a 

BT  ■*«  T*m*UÊTl  m  ,,r  Jk,  e  ,  ififU  gSJflSjf 
//a.  da  Craïkaaaraa  «adi  Caeuahrr  Jaanaavar  da 
,  f>  da  mmmfvt ,  ftsraMfct  a>  Aaa^ah,  4,, 
«a^arjfai  da  Graauf  «a»  rVaafau  ,  a>  de  ■>>*,»■)> 
Anrar  /Ua  J<  Nagar  la  casa»  Jrajasa»  daa  Baàa.  n/anrd, 
r  *•  da  jgaAaaajgaa,  ry  a'i^ieasa  da  Aarir/.  .  .  CrGaràt. 
daaarar  .  .  .  nfait  dtx  dr  7raa  anrdr  ^Muarar  ^/rrre. 
da  Pltirai  jm  Jdarar.  Hr  da  J«arl>.  a>  dr  [^.-orri  vr 
*  rVarr  /Mr  «V  7. a»  (a  Plraat  11  gâtas  àt  rui, ■«.„'. 
aV,  dr  errarra .  ry  da  a»  tnftttn ,  a>  *  Cartmva 
dr  fauteur  jtUs  da  aVaueaa.  da  faarJâtr  CWvuilrr  r> 
C*.r»trl(a»  dH  AVsa  Jluo,  Oaartaa  a-,  CaWfcal'/. 
fautif  au»  jfUrrainr  .  r-  ar  Jrfr>*jall in  ^a  rurma ai . 
t>  la/ai  /raa  «radd  .1     -r  ajfau  /(a  ata 

7>~*  «»d<  la^araaar  aka  raufâaui  Aaaa .  r>  Ml 
Dre»,  r,  „■■_  atata  narra  Zartaaat  h-..i,  de 
Wîrri  Ara  Marte.  f>  //arrr,  r>  ea  Oraraa  «>da /6> 
da        »../,',  »«,  n«  /m  k  Htf  QauatW  K. 

?<*£.  Hta  tal.  «.  Itg.  |. 

arc ,  par  fa  files,  al"  la  ' 
bmiilc*  Rotilr*  k  er.nl 
«ae  «yire  ttewnnBderable. 


(«Ha. 

k,  raa. 
7  dru  sa 
;.»a  1 


temuerstneat  6  emporté  .  qae  quand  1 


deNar: 


m  en  «via  u»  peu 
rompatee 


7*"»       ™  saataaaaa  ai 
'/-  }.  araaaar  la  rr-arfau  U  rjfa. 
laitae^evauraraTarae.  dantdea 
ntUerables.  r>  «*,«* .  k  7  franc 


pagaàia/iaaWari 


1  voyait  on  Isumirae  do  taaaaae  mine  i~  ele  le  taisait  [7)  adnt 

u  snetu r  dsne  son  appartemeal  >  d'où  il  ne  lorioitqaB  cassa' 

n  puur  être  aercipiàe  dana  la  Scène  afin  qu'il  ne  pu-  /gtau 

,.  bliat  paa  Sri  uetaurdemeau:  Ua  aeolaer  crue  Ion  a»>  aa/Man 

.  voit  pat  bien  attache  te  tauva  1  k  nage  k  decoarrm  ••<,.-.. 

.ta  ravive.    Oa  taossva  des  Aaseurl  cpil  attraournt  cet  «g.  in- 

,.  ira. palet el  à  Jeanae  mera  de  Loups  {«)  Hutia...  3  al 

».e!i.'-.s  t»  «fere  point  de  U  sondât  née  du  Gotsaje  aaa  raa 

'    l  de  cire,  le  trou-  Ut  CM 

r   d'ï,»S„e  f** 

:  par  Ma  verrat.    Il  aeaantne  mai  lort  qu'd  aV  faaafa 

donne  i  la  femme  de  Lou.a  Halin  1e  noara  de  «a-  ,,,'  j 

Ma-gaavvaa  da  Navarre.    Ceb  frrgoafie  eu'cile  ceratt  da  arattau 

h  Maison  d*  Naraere  :  car  i  erefl  pia  vrai  rparelle  ea  m- 

fàt  :  cBe  étoit  nie  de  (/)  Robert  1 1.  Due  de  tVour-  L-  ti 

I  c  ,  1  point  de  faute  i  la  aantmer  flebae  da  sai-fV 

.  T'.n  r:  uc  Lsyaïs Uutio  ibo  enari en  éerait  Roi,  a,;ran 

Catri».  uni»'- 
tmmié  /ra  «au  FiVra^.  /a  laug  laau  (U  aiat  dr  rsVràva  * 
(r>  atfarrnn.l^d'tra.r»*.  ..Mfaa.>do.ndar»  *•»!* 
Muaraa  aa«  traa>ao  l'a.  1  j  1  j.  (/,  aanjetaw  *  » .  ,.„>:.<;  Il 
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*  nùt.1» 

WÊÊÊÊÊM  MM 

Mi*  Far. 

ri* 

Sturmius 
(Jean.) 


tr8i  »  U  plu.  vieille  tjdi- 
«m  que  l'on  art  dans  i* 
•nottavoderi*.  ] 


f») 

/uf  (*U r r 

dr  Mr. 


ri»». 
iijnm 

s  700. 


Uarvili 
UiUmt.  ta. 
».  Wî«. 
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POUR  LE 

Calvin,  fag.  jfj.  eaL  t.  Irg,  50.  «Vf*  celle- ci, 
&mtttrr. ,  *  celle-ci. 
Fag.  7  (56.  ni  ». 
Vote»  ■ 

„  trrupriroe  i  Bile  frr 
„  rm  .'«/.«*»  a»«j»  M«rrt»,  iM  sy  jo.  A  la  fin  da 
.,  livre  cil  U  *ignre  de  Mncrvc  arec  ces  mot*  71»  m. 
„  *W  iar**w  fatmfm  *7«/w  Mmtrva.  Le  commet». 
„  cernent  «r  maviqoe  jusqu'à"  la  pige  41.  On  ne  peut 
,,  don  point  lavoir  pir  cet  «rxem plaire  fi  l'épée  ta 
.  milieu  des  flammes  a  été  mile  dan*  cette  édition, 
,.  r'\r  t9t  dan»  plutseurs  antres  8c  Latine»  Se  Franeoi- 
..  les ,  comme  dans  une  Françoise  de  l'an  ir+t  te 
„  daas  une  autre  de  l'an  tfti.  (a)  »  J'ai  obferveque 
le  libraire  Jean  Girard  qui  imprima  en  Latin  cette  In* 
fVitutioiwl'aa  1  rjo.  m  4-  «le  mit  peint  autour  de  l'e- 
pce  entourée  de  flammes  ht  paroles ,  ■»«  «r*i  fer  m 
mttim  m  trrrrm  fiiglaiUtm,  comme  il  le»  avoit  mi- 
fes  an  rtnmifrice  du  traité  de  Jean  Calrin  ,  ranit»  ht 
jrite  fhaneaàimei  çV  ftcrtenfe  Jet  Libertin  tan  tf+p 
mais  j'ai  Wervé  au*  qu'il  les  emploia  dans  l'édition 
Frane.oUë  de  l'InlVmiriofl  l'a»  1  r  n.  in  ».  An  refte  ri 
l'édition  de  Bile  fer  Tbemam  lUnrrum  r>  Baltbafanm 
iMhm  mtnft  Marti*,  Anna  ift*-  «*  U  première» 
il  faut  dire  que  l'auteur  data  (on  ouvrage  avant  que  de 
le  donner  aux  Imprimeurs. 

77*-  r»i  *•  avant  U  rtmatami  X  ajiittxt 
Je  me  luis  trompé  dans  ma  conjcâure,  il  •  vu  ceci 
k  a  persifle  néanmoins  dans  fa  première  opinion.  Il 
dit  (à)  que  ci  nna  fM  ttt  ZUg*  t'ifl  trcmvi 

farmi  Ut  fafitn  il  tafjrr  Mm  fin  tfti»  fa  mart, 
ctmmt  (tn  frtrt  l'a  iidari  4  fin  M.  fxin,  ai  pnn- 
%t  ntn.  lr>t  Ut  jiun  ivi  tintt  dei  Anirnrt  f'fj"" 
tttn  Cabhut  À  l'antre  ,  (an  ami  nia  ftnfft  tir**  Â 
tanfranmn.  J*aMt  a  a  ftih ,  t*  *'//!  fiint  é»  tint  «s 
fitil  de  rafjrthfatfm .  ami  n'écrit  fan*  fi  pHtrmm 
ni  fi  fatmrat  ,9ai  tranchant  p*rnt  lu  maiicrri  cim- 
mi  fait  M.  OilUt  »  ««fr#  «h'i'I  f  a  antlani  clnfi  fit» 
U  fin  an  tOmvnaji ,  am  n'if  pmt  in  tamèJén  ê* 
lafjn  Mnfitai  mail  (m  4*  tilni  il  il.  GrIUt,  foi 
n*  armait  fat  Ut  afams  il  u  un»  Là  fi  fin  i  tmnr. 


L  TOME.  xiij 

Mr.  de  Vigneul  Marville,  maïs  non  pas  mot»  Mi, •',->- 
naire ,  ne  jirgeit  que  mon  nnique  rnifon ,  ou  pour  le 
moins  ma  principale  rai  Ion  a  été  que  cette  vie  de 
dlvm  a  été  trouvée  parmi  le»  papier»  de  Mafloa.  La 
vérité  est  que  ie  ne  mé  furs  nuflement  fcrvi  dçjcet  ar- 
gument, îclçai  bien  que  j'ai  tejerté  tomme  un  men- 
songe ce  que  Mr.VariJlas  débite,  que  SUniam  avoit 
trouvé  cet  éloge  farvn  tri  tapiers  ir  P*t»rr«<  Mage 
8c  j  avo»è  qu'aôn  de  montrer  la  fauiTeté  de  ceU ,  j'ai 
fourenu  que  ce  manulcrit  fut  communiqué  an  librai- 
re par  Guy  Patin  ,  qui  le  tenort  du  frère  de  Papyre 
Miflbn  :  mïfj  irrenne  de  mes  preuves  ne  porte  fur  ce 
que  l'ouvrage  »  été  trouvé  parmi  les  papiers  de  l'écri- 
vain que  j'en  crois  l'auteur.  Il  fainrt  dire  pour  re- 
présenter ma  preute ,  que  le  frère  de  Papyre  MatToa 
a  voit  donné  le  mantrferit  i  Guy  Patin  comme  un  ou- 
vrage de  (on  frère.  La  reflexion  de  Mr.  de  vignettl 
Marville  n'attaque  point  cette  preuve-tas  car  on  com- 
prend nettement  que  tes pertbnnes  (t)  de  rettres  sui- 
vent fort  bien  dillingucT  parmi  le»  pjpiers  d'un  frère, 
les  écrit»  qu'il  a  compolez,  d'avec  ceux  d'une  autre 
main.  Je  lafflê  i  dire  qu'il  ell  probable  ,  que  Papyre 
Mafloa  avoit  apria  i  ton  frère  quels  étoient  le»  manu- 
ferits  de  fa  façon  que  l'on  trouveroit  parmi  fes  pa- 
pier». Pour  ce  qui  eft  du  ifyte  ■  j'en  apeïle  encore  aux 
conoifTéurs  qui  voudront  prendre  la  peine  de  compa- 
rer cette  vie  de  Calvin  avec  quelques  autres  vie»  com- 

EfeésparMaltba.  Ccftma  a.  remarque.  La  j.  8c  la 
rntere  eft,  que  tant  s'en  faut  que  le  ca  ratière  de  Mr. 
GiHot,  nm  n*  frtnah  fat  Ut  afaint  A  «  ttnrUi  fi 
frrt  4  tarnr ,  fou  une  preuve  contre  moi ,  qu'au  con- 
traire rien  ne  prouve  mieux  mon  sentiment.  Car 
voici  ce  que  l'on  trouve  i  la  fin  de  l'ouvrage  :  (f)  tt*t 
il  mita  Cahim  fcnhtmnt  uvjssr  amiri  nota*  hurmei , 
antm  fi  iabrm  çy  ftrnicirm  Gat&a  dtavrv,  >,:M  snrn- 
tùtr.  Ainnt  ut  mat»  ant  ttnattnam  natnt  ctfit ,  .tu;  in 
fnrrrria  mariant.  Taantm  rnxrn  mairram  rnTxtrt  ra 
fatriam ,  ni  tanalnU  tjm  ntiriti  itttftari  atqnc  litff* 
d'if n.  Ceft  le  langage  d'un  Catholique  Romain  ou- 
tré ,  8c  non  pas  d'un  Catltoliquc  tel  que  Gillot  qui 
haïtToi  t  les  HgueUx .  6c  tous  les  MorUc» ,  8t  qui  «Voit 


riné  cet»  avec  t»ute  l'attention  puitible  ,  8t  Fat.,  yyr.  rat  a.  %.  a»,  tan.  iafmit ,  Je  croi  «uc 
t  ye  perfrvere  dan»  mon  or  m. on  ;  8t  afin    tntmfivmm  jnfjan  ,  à  Quant  au  forfait  tntmfivt. 


ce  n'eft  pas  fini  fujet,  je 


(t)  Lit  m. 


BSJSM 


nûmi  fagi  cil.  1.  nvaat  U  mnarani  D 


(CA)  Bt  farVo/n  itant  intri  inmfiiami  chu.  Gail- 
Unmi  Dafrat.]  Cet  parolea  de  Mr.  de  Thou  ne  con- 
tiennesit  p»s  aflex  de  détail ,  c*cit  pourquoi  il  fera  boa 
que  i'dbicrve  que  Canirdut  dédiant  (t)  un  livre  à  ce 
GurUausne  Duprat  l'A»  1  f  f  t.  »ous  a  prend  qu'il  étoit 
alors  à  Pari»  dan»  le  collège  des  Italiens.  Il  dit  qu'é- 
tant repafie  d*El'pagne  en  France  avec  un  Minime,  qui 
a'apclloit  Simon  Gukbaxd  ,  ils  s'etoient  arrêtez  tous 
deux  dans  le  Diocefc  de  Clermont ,  8c  qu'il  avoit  re- 
çu beaucoup  de  bienfait»  de  l'Evéque  à  qui  il  dédie  cet 
ouvrage  i  qu'allant  k  Paris  il  croit  tombé  malade  en 
chemin ,  Bc  qu'il  avoit  dépetilS  prcfQU*  tout  ce  qu'il 
•Voit  d'argent  »  qu'il  étoit  arrivé  enfin  i  Paris  fans  J 
perfoune  ,  mais  que  le*  lettre»  de 


8c  le.  a 


maadatjoo  de  oe  Prclat  lui  aroient  procuré  un  logis 
eboict  aeceftaires.    Kous  conoilTons  par 


tirer  cher.  l'Evéone  de  Ckrmont .  8c  que  ce  Fut  la  der- 
nière feiae  de  fa  vie. 
A  U  mirai  fmgi  ttL  a.  avant  U  rrmarqni  TajimiiK: 
M«.  Crenius  a  procuré  depuit  peu  une  nouvelle 
éditipo  de  deux  ouvrages  de  Caninius.  Vous  n'avez 
qu'à  lire  ce  qui  filit.  AnfA  Caatnu  Antlattafit 
ea  ahnie  mos  ,  nf,*fifmn  QrUcarnm  LâtiarnnfH- 
afm  vatnm  laittit  am<fi*in  frr  Ca«olum  H  a  0  > 
■  okatuu  luafUtatnt.  ....  Attiiant  flmrmurnm 
vtrtirmn  Otigiaum  ixflttntii,  RimU  amadam  émut 
il  rainai  Syntaxan  ,  Lati  atujmt  Xwi  Itjlaaunfi 
cnm  Htkratrnm  Oriiimaui  nnùui  atama  ixflicati. 
T  rom  ai  C  «  t  m  u  t  rtttnfwt  ,  imniivit  «y  nain 
ne  frafattmt ,  in  <mâ  il  tuM  agitnr  Ancelii, 
Mxrr.  LvçJim  BaïaMttnm ,  apaut  tndtrkajn  Haatittf, 
ci»  locc.  m  8. 

ni  f.  Jjf.  sS.  ajiétn.. 


(tlLtfrtn 
il  Maffra 
Ua$c» 
tint  Ctta- 


s.  Qyrtl  n'y  a  personne  qui  aitutt  lu  les  parole»  de 

CamilLs),  pjr.  7  S  S.  isg.  ftnttk.tfrh  [mriate*j$itt*.:  On  a  dit  de  lui  une  choie  bien 
arvamafifiife  >  c'eft  que  pour  trouver  où  étou.  Rome  il  la  faloit  chercher  où  il  reficJoit.  Lw  paro- 
laLannaqu^jecite  T  «prefentent  cela  avec  beaucoup  plus  cTempliife.  , 

Canimivs,  »<.79>.^  Lnftto.  (Cû)  entre domcfticjuc & chea. 


Mafi  tUf. 

m  w- 


t  Tarpeia 

sas? 

rum  facl- 
bw 

Veiofque 
btbitante 
Camilto 
llllc  R.0- 
ma  fuit. 
Lacan, 
tbarf.  Hi. 
f.  v.  a;. 


Ca»vciui.  far.  79}.  «&  1.  Ht.  ao-  njr»ttw.t 
Jérôme  Rufcelli  qui  a  fort  loué  cette  PrinceiTe  de 
li  qu'a  fut  fous  la  protection  libérale  de  cet  Kvéuue    Salcrne.  la  nomme  lffatilU  FitHamaria*.   Voici  un 
•  avant  que  J  eniéigner  k  Paris  ,  8c  nous  pouvons]»,    morceau  de  l'éloge,  die  poflede.  dit-il.  tantdebeao- 
g/ii  .  peu  r  r-M  en  quel  texns  il  commença  d'y  eniei-    te»  plus  qu'humaine*  8c  en  ton  corps  8c  en  son  acne, 

Sue  la  nature  (a)  «puifant  toute*  fe*  force*  pourrait 
len  peut-être  former  une  femme  tjui  égalât  celle-là 
ou  en  tout  ou  en  partie  ,  mai*  non  pas  une  femme 
qui  ls>  l'urpalTât  le  moins  du  monde. 
{»/  l'apclle  auilï  IfahtU*  ii[Uamartaa. 


gner.  Koton*  que  l'épitrt  dedicatoire  de  foa  Helle- 
nifme  eft  datée  de  Paris  au  Collège  de  Cambrai  le 
•9.  d'Août  ifff.  Je, rf .11  garde  de  dire  que  Mr.  de 
Tbou  fc  toit  trompé)  il  n'en  pa*  hors  d'apasrence  que 
Caninius  abandonna  fes  levons  publiques  pour  fc  rc- 


Capistran,  fàg. 794. bg.  1.  ittt.  tombeau.  &  tombeau,  0c  cjue  fes  prière* 

firent  celTcr  les  miracles  *  d'un  irerc  laï. 


(d)  Alk 
Krantxint 
Saaan.  bi. 

lt.tay.tt- 


AU  mime  fajçi  ni  a.  avant  U  remarque  A  aiintit  : 
Vous  verrez  quelque  détail  dans  un  paCage  La- 
tin que  je  vais  citer  :  (j"  rjrkarmtt  Capifiraaat  in 
Crrmamam  iifctititt  ,  fraJitaat  magnt  itla  veriant 
JM ,  us  Aaftrta  ,  Bavariê  ,  Smvia ,  Tkuriniia  ,  cr 
Haxaata.  Nam  in  tivitati  UjjJcèmrjmfi  t  m  nav» 
fc*.  maxtma  ai  illum  naflntnti  maltttuMat ,  tnm  if- 
fit  Gtrmanica  Ungu*  nm  yaarsu  ,  Latin»  firmem  fra- 
— I ,  fafnb  filit  ttfittnt 


(t)  Pe' 
fare  un' 
cftrcmo 
deUe  fue 
fbrze. 
Rnfctlli  . 
I.ctiura 
fifra  um 
Stnatti  itl 
Martlnfi 
iiUa  TtruM 
/W.4.0. 

(h)  A» 
ftadUt 
aoo-  vtrfi 
ilfinUvn 
in  famtllti 
i'itahê. 

*  VlHtU 

Urm  atianat  fanttatit  fi'ina  ftcifi,  remariai 
w«.   Sri  rft  1»  la  r*  fafà  ka,aatur  Mà»fm\ 


tjat,  fan  antè  nm  viderai,  fat  11  t  eût  minier  frrmit». 
Aient  ix  Germants  fin  mriimt  fiatrthnt  vir  afà  iac- 
tni,  pà  pjl  luam  net  mtacre  ttntfm  iitrni  mmfrtla- 
iatnr  fefûU  ,  qna  iUi  itxtffit.  Uni  fiât  nanti,  Cr 
n  tut  aiit  fermai,  m  f  amena  alafum  m  ernaiu,  viti 
faits ,  aniins  ttmpara  feritnt ,  fianrnm  altammatt* 
in  unstm  nntnlcriat ,  ey  in  taitm  Un  ignt  JmpMii  tin- 
trmarint.  Ferimr 
M  vnJll  »Jt 

*  ?  /"""' 
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f«)  tn 
ftxta  mun- 
it alatt 

afatt 
hxm  ttm- 
mtntar.  in 
vitam  S. 
Itautifti 

m 

ftl  il  tlU 

vaut  rt- 
martfutrtz. 
qu'il  y  utu 
iti  fa  tait 
oui  tnlctf- 
fi  iturs  mi- 
mclt  i  par- 
tê  qu'i» 

dait  fin 
fatrt.VtitT. 
Mr.  Bafna- 

».  tH. 

ii8j. 

(t)  Hijltin 
dti  Ouvra- 
it i  iti  Sa- 
vant Stft. 

'7°°f*g- 
pi- dam 
l'txtrail 
du  Oder, 
vationi 
illoricbe 
Sopri  al- 
cuni  Me- 


xîv  ADDITIONS  ET 

fama.  ll-r  etnfiat,  virum  f*»U  intrtdiaHii  m  vit» £> 
marital  aufittttatti  e>  fauSuaiu.  Std  ifi  jfirant  Ula 
tirrtai  ,  an»  tam  ctmmtlm  ftfului .  Ma  ama  dtxi- 
mm  .  ftot,  m  ut»  dm  fttftvtrti.  faeUi  rtdit  rti  m 
atafum,  ml  r{l  bedtè  ctrnart  ftr  tmnti  iirrai  e>  mrtti. 
Vous  Wott-rçz  ■.  que  félon  l'auteur  de  ce  récit  ce  ne 
fut  pu  à  Nuremberg ,  nuis  à  Magdcbourg  que  l'élo- 
quence de  Capiltran  obligea  le  monde  a  fc  reformer, 
x.  Que  cette  reforme  ne  dura  guère.  }.  Qu'à  l'é- 
gard de*  miracles  de  Capiffxan  il  ne  fe  faut  pu  trop 
fier  aux  bruits  commuas.  4.  Qu'à  l'égard  de  l'aufte- 
ritc  de  fa  vie  .  il  n'y  a  point  lieu  d'être  en  doute, 


rite  de  la  vie  .  il  n'y  a  point  lieu  d'être  en  doute, 
c'efi  un  fait  confiant.  Il  ne  fàloit  pM  qu'il  craignit 
les  plaisanteries  que  l'on  emploie  contre  les  prédica- 
teurs gros  Se  gras  qui  exhortent  à  juner,  te  à  fe  mor- 
tifier, car  c  etoit  un  petit  homme  lî  fec  Se  fi  maigre 
qu'il  n'avoit  que  les  os  8c  la  peau.  Hertminnus 
Scheydcl  (a)  qui  l'avoitvu.  en  parle  ainût  Capfira- 
nam  fufillum  nrftrt  Kurmatrga  vidi .  atatt  (mai 
nanti  ammjut  cV  ftxagrnl»  natnm  ,  Jîtcum  ,  aridum, 
txbaafinm,  fila  tmt ,  mrvifou  &  t]fini  cem fait  ami 
latum  tamtu  rr  <*  lakartm  forints  ,  put  iwtrmtffieni 
fingulu  dttkui  fttdUanitm  ,  allai  ac  frafuudut  matt- 
riai  aiftlutnttm. 

Je  ne  dois  point  oublier  que  fes  prières  n^étoient 
pas  moins  efficaces  que  fes  fermons,  Ce  furent  elles 
(i)  qui  interrompirent  les  miracles  qui  fe  faisaient  an 
tombeau  d'un  certain  Thomas  de  Florence,  qui  avoit 
été  Frère  Lai  dans  un  M  on  aile  re  de  Francii'iaitu.  11 
étoit  à  craindre  que  pendant  que  l'on  travail loit  1  la 
canonisation  de  faint  Bernardin ,  les  miracles  de  ce 
Frère  Lai  ne  retardaffent  l'afaire.  C'eû  pourquoi 
Capiftran  lui  adreiTa  une  prière  tiès-ardente  pour  en 
obtenir  l'interruption.  Il  fut  exaucé:  Thomas  de 
Florence  pour  ne  point  taire  de  diverfion ,  Se  pour  ne 
.point  donner  lieu  à  des  incidens  ,  ou  à  des  retarde- 
xnens  fufpcndit  là  vertu  miraculcufe.  te  ne  lui  redon- 
na carrière  qu'après  que  saint  Bernardin  eut  été  cano- 
nifé.  Mr.deSpond, 


CORRECTIONS 

mm  tfi  .  dit-il  [d),  antd  Ctrttàtt»  (1)  rtftrt  Miua- 
mmi  tam  titrmftrt  an»  dt  cantnitaiitnt  Btrnardimi 
agtrttmr.  Riait  dtftmàni  quidam  Ttamai  Flatminni 
rju/jem  Qrdiaii  Ltuiui  ,  miratuiii  Itiam  fnJftrtl  ,  ut 
mit  aliauà  raluut  Btruardmi  ntgtimm  rttariarttmr. 
Jiuuatm  dt  Cafiftram  iafigmm  alotm  tjufJtm  Ordmn 
tairtm  ami  Thtma  ftfuUkrum  frtflrainm  ,  trùtji  ml 
lamdm  à  miratnltt  tdtndii  ai/lmtrti.  qaaaJ  Btruardmi 
fanent  tant  ftrfiHa  ijftl  s  Tbt  marnant  ctffà j{t  ,  niant 
ta  faûi  rmiùm  ttuiumij/t.  Ce  n'eft  pas  la  seule  preu- 
ve qu'on  paille  alléguer  des  égards  des  saàots  les  uns 
pour  les  autres.  On  peut  dire  que  fàint  Germain  eut 
pour  faint  Martin  nne  complaisance  qui  a  tout  l'air 
des  civilités  humaine*.  Les  Reliques  de  saint  Martin 
(#)  „  avant  été  portées  par  toute  la  France,  arrivèrent 
m  à  Auxcrre ,  te  furent  déposées  dans  l'Eglsfe  de  S. 
„ Germain,  où  elles  firent  plufieurs  Miiaclcs.  Le* 
a  Religieux  d'Auxerre  persuadez  que  S.  Germain  étoit 
»  unauffi  grand  Saint  que  S.  Martin  ,  demandèrent  la 
>,  moitié  desCharitexque  l'on  faisoit,  qui  étosentfbrt 
n  grandes:  mais  les  Prêtres  de  S.  Martin  prétendirent 
„  que  luy  feul  opérant  toutes  les  merveilles  qu'on 
h  voyou,  c'e.o-  à  luy  seul  aulTi  que  toutes  les  Aumônes 
n  dévoient  appartenir.  Pour  )uftincr  qu'us  n'aran- 
„  (oient  rien  dont  ils  ne  fulT.nt  trés-aflùrcx ,  ils  re- 
,.  quirent  qu'on  eapolàt  un  Milade  entre  la  ChalTc  de 
„  S.  Germain  Se  celle  de  S.  Martin,  Se  que  l'on  ver- 
„  roit  qui  des  deux  feroit  le  Miracle.  On  y  exposa  un 
„  Lépreux  qui  guérit  du  coté  de  la  ChaiTe  de  S.  Mar- 
M  tin.  Se  non  du  cote  de  celle  de  S.  Germain:  enfuite 
„  dequoy  la  partie  malade  ayant  été  tournée  du  cAti 
if  de  la  Chaflë  de  S.  Martin  elle  guérit  encore.  Ct 
„a>'a/f  fui,  dit  le  Cardinal  Barooius,  mut  S.  Gtrmtun 
h  M  fut  un  auffi  grand  Saint  aut  S.  Uarttn,  cr  ')»'"' 
.,  ut  fifi  ttauttaf  dt  Uiraclti  :  mau  farci  au*' S. 
,,  Uarttn  my  avnt  fait  U  gratt  dt  11  vifittr  ,  il  Jmf- 
a  r^^^fi*J**ty*>r  utfrii  dt  Dm  faut  nutux  ftatrt 


Cappadoce,  j*«.797'i(f'  t.éfrh^etxàjiitts.:  Ony&ifoit  d'excellent  f  pin ,  & 
les  meilleurs  boulangers  du  monde  *  étoient  ceux  de  ce  pais-la. 


A  la  x.  ni  dt  U  mtmt  fuft  kg.  dtruitrt  d*  U 
rtmarama  H  ajtùitt.:  Vous  trouverex.  dans  un  ouvra- 
ge de  Mr.  Buanarotti ,  que  U  (t)  mmu  Argit  étoit  k 
fjmfolt  de  la  ville  de  Cesârée  en  Cappadoce  iamt ta- 
nt ftt  madaillti,  8t  que  la  hauteur  de  cette  montagne 
la  ftndtit  prtfftta  matitfitt  ;  ce  qui  faite  an»  Iti 
ftufltt  du  vttjinsgt  e>  particutitrtmtnt  ttuù  dt  enfa- 
nt tadtrtit  timmt  uni  tffttt  dt  Drvmiti.  Voies 
auflida  diiTertatioa  de  Mr.  Spanhclm  dt  frafamlim  t> 
ufu  uumifmuium  i  la  page  89a. 

C  a  ai  o  n  ,  fag.  800.  rai.  1.  avtmt  U  rtmaraut  B 
aitattt:  Depuis  l'imprcffion  de  ce  que  l'on  rient  de 
hre.j'aiété  tirede  doute:  j'ai  vu  une  chronique  Latine 
oc  Canon  dédiée  par  lui-même  à  Joachim  Marquis  de 
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(•)  Ctru. 
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C  a  s  s  1  v  s ,  fag.  8ty.  ctL  t,  ils  margt  à  la  fin  dt 
U  titatia»  i  ajtùtn. .-  Voies  auffi  Suétone  in  Csefare 


cap.  fo.  je  raporterai 
de  l'article  Strviht. 


7ExHat. 
1»  Ag<da 
&Oum. 
tH-  799- 
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Brandebourg ,  6c  diviiee  en  3  livres  qni  s'étendent  de- 
puis Adam  jufqucs  à  l'expédition  de  Soliman  en  Hon- 
grie l'an  iy la.  L'auteur  finit  par  quatre  ou  cinq  pro- 
phéties qu'il  apliquc  a  Charles  Quint  .  8c  qui  ont  été 
toutes  faillies.  L'épitrc  dedicatone  eft  datée  de  Ber- 
lin l'an  ifii.  L'édition  iioôt  je  mef^rs  eft  de  Paiis 
1  f 6;  in  16.  chez  Jaques  Dupuis ,  Se  contient  un  fu- 
plement  jufques  au  a  9.  de  Septembre  iroo. 

Carneaoe,  fag.  Bit.  m!.  1.  l,t»  1  ittx.  ,  il  ne 
dit.  6>mt,»t,  le pai^qu'Uritene  cotyrient.  Ug  , 7. 
afrtt  fuite  uftuttr.:  Voies  auffi  l'Hermotime  de  Lu- 
cien vers  la  fin  :  vous  y  trouvères  dequol  conclure 
qui  fi  Mr.  Ménage  eut  cité  cet  endroit-la  .  U  eût  pi» 
«  qu'il  pretendoit. 
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Tartnum- 
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Cassamdrb»  fag.  813.  lig.  16.  éjtèfn.  :  Pluurque  noos  aprend  qull  y  avoîc  à  0  Thala- 
me  un  oracle  de  PaTiphaè' ,  &  qu'au  fentiment  de  quelques-uns  Cairandre  étoit  morte  en  ce  lieu-là, 
&  avoit  aquit  le  i ar nom  de  PaTiphaè'  i  caufe  qu'elle  rendoit  t' 


(  id  M. 

».  ta}.  1. 
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Cataldus,  fdg.i^yJig.i.ajtitez.:  On  n'eft  point  d'acord  fur  la  pitrie  de  Cataldt» , 
fur  le  tenu  où  il  a  vécu.  Quelques-uns  difent  qu'il  étoit  d'Ecoflë ,  d'autres  le  font  Irlandois.  U 
y  en  a  qui  prétendent  qu'il  a  vécu  au  I V.  fiecle ,  ou  au  commencement  du  V I.  mais  Jean  le  Jeu- 
ne I  débite  qu'il  convertit  les  Tarentins  l'an  1  t>o.  après  l'afcenfion  du  Fils  de  Dieu ,  ou  bien 
%  l'an  1 66.  de  l'Ere  Chrétienne,  fiarthclcmi  Moron  &  Bonaventure  Moron  fort  frère  qui  ont 
fait  la  vie ,  l'on  en  proie  &  l'autre  +  en  vers ,  (Lavent  à  peu-prés  la  même  chronologie ,  puis  qu'ils  * 
aiîurent  qu'il  entra  dans  Tarentc  fous  le  Pontificat  d'Anicet ,  &  fous  l'empire  de  Marc  Aurelc  en- 
viron l'an  170.  Dempfterus  +  le  fait  fleurir  après  le  milieu  du  IV.  ficelé.  Alexandcr  ab 
Alexandro  le  fait  plus  jeune  d'environ  cent  ans.  Confultet  le  doâe  Uflciius  4.  qui  a  foutenu 
que  Cataldus  n'etoit  point  né  en  Ecoflê  comme  Dempfterus  le  prétend ,  mais  en  Irlande  ,  & 
qui  a  cité  bien  des  auteurs.  Je  m'étonne  qu'il  n'ait  point  conu  le  pallage  de  Jovicn  Pontanus  que  je 
raporte  dans  la  remarque  C 


Hali.»  a» 
mtmt  am- 
ttttriU 


Fag.  S/8.  ttL  1.  avant  U  rtmaraut  A  ajtittt.:  11 
faut  bien  le  fouvenir  que  le  nu  te  de  Pontanus  n'a  fait 
guère  de  progrès ,  Se  qu'il  n'a  point  arrêté  le  cours  des 
xnenfonges.  Il  y  a  beaucoup  d'écrivain*  qui  ra portent 
comme  une  vérité  légitime  la  découverte  des  prédic- 
tion* de  Cataldus ,  fans  faire  aucune  mention  de  l'ais- 
tre  récit.  Bartkelemi  Moron  eft  de  ceux-là  dans  la 
yic  qu'il  a  composée  de  faint  Cataldus  :  il  allègue  les 
regltret  de  l'Egtife  de  Tarentc,  il  cite  le  témoignage 
■rf'Alexandar  «b  Alexandro  ,  Se  ce  qu'il  avoit  pu  lire 


dans  le  chapitre  t.  du  livre  8.  de  Pierre  Galatin  tU  Ke- 
tltfia  dtftituta  (f).  Antoine  Caraccioli  publia  à  Na- 
ples  en  1616.  un  Annalifle  anonyme  avec  quatre  au- 
tres ancien*  chronologuct.  Cet  annalifte  allure  qu'en 
1494.  on  déterra  les  lames  de  plomb  fur  lefquellcs 
faint  Cataldus  avoit  gravé  fes  prophéties,  8c  avoit  par- 
lé de  la  mort  fubite  du  Roi  ;  Se  qu'en  effet  ce  Prince 
mourut  dès  auffi-tOt  qu'on  lui  présenta  ce  monument. 

«an*  U  CCCCXCIJll.  fmt  rtftrt ut  Tmrrnri 
batt  SanSi  CataUi  (tnjîfim  s'a  irivvw  laminit  plttm- 

è.it. 
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:  une  mort  (au  Jalon 

voit  rirn  Je  tcrnlile- 


FOUR  LE   I.  TOME. 

fmêjtnpu  c>  t°"*        «mM«  i  il  lui  filolt  i 

{:■:.  „  m  aeraaur  aVarrr ,  *m  pimfimIAimi  fmu  eaueia*  du  Rai  de  Naplcl  .  &  il  ne  liouvott  rien  de  ( 

£Vi ,  Vf««  de  *M,  ate/o  revearaae  tm;  e>  fit  Jmu  Ut  «oui  ce  tcrnvli.    Il  a  donc  «boni  fin  est  Je  la 

rifimu  laieeaai  (m\.   Kuva  avoa»  vu  jne  U  découvre-  ruort  de  rVrdtnacd.  * 
le  eû  platée  fou»  l*ao  1491-    Ceu  o'jccooinio<loic 

Charlus-Quint  ,  ftf.Sgp.  l'jf.  ic>.  <ifm  intrrpiditl  mjimn.1  La  majrmficrnee  arec 
laquelle  lea  Fuggtu  le  (El)  reçurent  dam  leur  rnaiion  à  Ambtaurg .  iiedoit  pas  erre  oubliée. 

Par.  89*.  »'  ••  *»W  le  rreearjarr  T  ajHtM 
Or.  ri«iT  tnenK fouirnir  que  r«^i  ce  ijyi  fut 


r  q«e  rout  ce  .-«vi 
bit*  dan»  /jpoiojie  du  Prince  d'Orange  n'rTcai  vrai, 
Orwfui  allùrc  que  celui  qui  b drefla.  k  celui  qui  a  v.»it 
dreée  l'arrêt  de  1»  pinicripeion  de  ce  Prince,  mcJc- 
rcni  le  mi.  k  le  nui  dm  leun  digreil»n>:  («)  Ai- 
arw  mwrif  liiihm  éMKÊÊÊK^k  'f>*J  Or*«j 
.  t«.«  A  •        •;  ea1- 


,.  négociai!»  d'Allen 
Je-    „  rr^oonoilTance  a  C 


(e>  Kaa, 
dirr-o  imm 
U  r.mee- 
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imtitl»  ii 

■>'••  a  cm 
mm»  •"" 


eTÛVaaf. 
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W7»f.a/ 

*in  f).  <t« 
J*mvt*v 


rtà*J  fnrmfi&mt  mgrmàtm,  mJ  MÉ| taMM  abr#ai\.,wf  e^ 

nW.fx  aldf  (Wl«4        •  *  'W^*  -.n  J    .  «vv  (J.  j  irjn  !*>•«  1  •£«• 

jfdttf  /tnfiam  mimm\v§  fén  éttftiiAft.  éma  Hflerum 


rttlS  FALSIS^UI  XAltATlONImVS 
riKU>\:u;  fmsJ  *U,  nxmmmm  mm, 

Mil  mur, 

^ j/.  807 .  i  ae  NMrf  e  à  U  fim  Ji  U  1.  a«f.  ejwuraej 
Vo»et  eulS  la  rctntfflue  P  de  l'article  d'Henri  t  V. 
fera  899.  rai  1.  ilu*  £•  nurni  ^d  ^«âfacr 
f  E  ï  ;  ^»  *«[  inm.'f  «ter  JjeafJJr  /ff  Tmflft  II 
fif  «'rat.  )    >Cu  s  parleront  (d)  a*dcrt(iut  de  leur  ri- 
dieffi:  en  roiii  une  belte  marcoe.  (•)  Mr.  rrlibiea 
:  un  trait  fort  jolj  dea  Fon.kera.  co  ramena 


mijnc  .  qui  pour  trmnirarr 
Cna,l»-Qa,ot.  lequr-H  ftn  re 
Je  Tu,u>  kur  .toit  bit  l'honneur  crallei  Uaget  tben 
„«ua  en  (irtint  par  Auibourg  .  un  joue  pumi  lea 
.,  magnificence»  dont  «!■  le  leeaàilent .  firent  mettre 
,.  M  la  chemsndc  on  bfjot  de  caaelle  qui  e«oit  une 
niiur,  luii.iiit  depan.f  peu.  6t  l'allumèrent  aeecuse 
j>rumefli«j«"aa  aroicot  Jelttopercur  «Tune  fona- 
m  mr  im  conrKleraMc.M 

£«»>■»«,  fi-  y»f.  ni  1.  lit,  a.  eprer  peter 
ij**iiL:  Mootaizne  qoi  pariai!  ii  lu  de  [fat  drt  préju- 
gea, ft  Ii  Lien  tour  tu  de  b  prétendue  force  dé  I'lbv 
crédulité  .  teoit  une  mollcITc  d'ame  .,01  ne  lui  per- 
m.-tloit  toi  (*)  de  loit  errrjar  m  auuuVr  fitmi  JifUijtr. 
01  d'cntrodic  f  iticmmiiu ttm*t     „««•>  ...  Jriiwi 

<",.,.  aae.91j.eal  1.  (.  18.  «Mal  U  fwiiit, 
veibit ,  cV  aarttaa  i'iJ  ecrtit.  /'>/.  918.  ut-  a.  Le. 
9-  aW  l*  rmaraar  L  tfÀrit,  L'epttre  jeJtcatoère  (f), 
c>  metirx.  Une  lente  qui  eft  au  Jrewt  de  ce  recueil. 
àifl  l*iatt  tara  *er  ajrer  emp  011  ayaufec*  Il  eil  boa 
de  lire  la  page  nr.  le  66.  du  traité  de  Mr.  (0  ICort- 
bo!t«'e  taeerr  tyjfiifu.  imprime  i  K.ieJ  l'an  1099.  A 
X»  au^fe  da  ta  mi  ml  ralaauaa  rjfaraa  Lé  àtêtmnf. 


CHKTtlPPl,  f4jj.9t7.lia.il.  Itrx,  IV 
Tt-aget  d'Aichellrilc.      tij.  1  j.  &  1 4.  ejfifrx. 


10.  tjr  aartrex,  l'ead ,  tV  iltleteitoit  le»  t  «w- 
ft  il  detertair  la  t  Ouvnga  d'Atebcflrue. 
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AUi.t,!  de  kauaaj  aaj»  J  U  fait  ûi  rra«uit  «  ajrauea .'  Voiea  leaoilïVareaaraaar.  Matajaj  a.  1018.  loja, 
Cicchu»  ,  fajt.  sjï.lff.  6.t$itti,  i  : icu  vi  r<  Ja  fin  du  X  V.  fiecle.  11.  ttj.io.ai/faMt,: 
11  le  l'ait  vivre  (*)  en  l'an  1 J  to.  du  tenu  de  ovt&r  qui  eftoit  m  médecin  de  r-'lorenee ,  q«a  U  «V- 
aoaça ,»,,»,  )n:.waa.ï  lnqan/û(«n  ni  .lrr»/l  de/,;  u  eft  i<  /■  traie  fif.    D  ajoute  «fu  il  a  tu  ton 
procès  à  Rome  dans  la  bibliothèque  do  Chevallier  dcl  Pnno ,  &  rjae  1  nul  aa  dra/r  f  ai  /«v/«ir  /* 
aVUji<«a ,  &  qui  d  /dit  me  rhrAiar  ea  Krnn  Itaitrawi. 

UPIISIIa  fa^. 950. 6f.  t.ta/errt.  (ici)  ewrr laùTaey  poirr. 


a»,  n.aain       A  U  1 .  cet  «t  aa  aaraw  (af  e  1 
tlMIItil  de    a)/eWj«  I 
(a  4-  '<"«>       (  A  A  )  C2>i<rrr  aa  Iriji  par  il  tmfinn  fin  aaa.-U.  ] 
dtr  Carra-     Lrl  parole*  de  Brantôme  que  j'ai  rtponéct  en  «ont 
rirai  fm       une  preuve,  mail  al  faut  pcmrtartt  croire  quM  le  perdit 
aVe  vill  eV     penaint  quelque  terni,  éc  qu'cnOite  oa  le  npelli. 
f»tr  Ltrem-     car  Lanaroet  1  firme  qu'on  l'ôea  d'iopeèi  du  Itui.  Bc 
warej  aVt     eut  frnrcecelrâoâ  du  Roi  de  Mavirre  pour  raStente 
aNaatret.       ton  npet  tut  inutile.    11  n'y  avoit  que  ilrua  jiaari  que 
cet  cholea  a'etoàent  pjftoea  loti  qtae  Languet  en  fit 
mention,  dam  nne  Irrtre  daiee  de  Paria  le  t.  deFe- 
viirr  t  e«i.   Ce  qu'il  dit  de  la  canfe  de  la  diljçriee  de 
«a  convertir  ji  el!  iicurmit,  Jt  fi  anecdote  que  je  me 
fcni  oiiligé  de  le  raporter.  La  tait  cl»  que  Charlei  I  X. 
l'oefetua  ri  vivement  de  ce  qne  Opierre  lui  avoir  4ré 
nn  livre  de  Théologie ,  qu'il  déclara  qoil  ne  vouloit 
plu»  l'avoir  pour  Ton  gourerneur.    !-ei  paroi  et  dual 
Languet  l'rtott  fervi  peu  auparavant  me  perruadinr, 
que  ae  livre  qu'on  trait  Até  au  jeune  monarque  étoot 
hérétique  au  jugement  de  Opierre  i  car  cet  auteur 
venait  de  dire  qu'il  aVmbLoit  epae  Cbarlct  IX.  tt  lea 
deua  treres  le  3ecIareeoient  èoretAt  Proeetlana  |  que 
le  Due  d*Oeicana  avoit  deja  fait  allèa  conoltre  qu'il 
émit  de  ce  parti,  8c  qoe  le  Doc  d'Anjou  avoit  deman- 
dé t  b  Reine  meee  en  prefence de  plu lieuti  ferfiwi. 
ee*  ,  qoe  derorrnara  on  ne  lui  donnât  pouT  domriH- 
( f)  Lmw-      quel  que  de»  Luthérien»  :  (/)  Hniaa  eaariaa  fu  mi- 
fmu.  if./.     mmArU  ,  ..m  aeermaardar  ,,  reaaeevi,  &  ./raadtr  > 
«8.  U.  a.     aafci  •  m. .'.-r,™  aauna  aaraa.   laa  r>  .'■  •  "  ...ai,, 
paf .  ani.      taa  aVatW  naafomi  mt  mjSrn  pavara    Hit  fi  mm  taar 
.'  'vi ,  finmt  f*U*n  tffi  ara  aairara,  aaaa  fi 

ri  kit  uaaraVr.  Amnkémtnfii  fim  fiuu  if- 
t$t  m  miftrti  aartian».    Amirfiviifit  panne 


virmm  fw«w#  iàtUti}  m«*m  tw  B .  r«  ttmmi 
frri mm*  jW  tmÀmfitxé  ftrvtmt  *J  m/««u  *ftt.  &  fm* 
ê\im»imm  <**r*i  iXifi  Himrttt.  Ii  (mm  mm  tir  >:rj_t  fi. 
èrmm  tUti-jumm  tnfmt  ?tt,  U*  tffmétt  tum ,  •#  Àtttrtt 
temmin ,  fi  mtîttt  mmflm*  àmàm  emm  luifrmAlirtm.  M*, 
itr  ■ra.'-'  IM*  '  r  mr  vu  m  ,Hn  |i«lWMiiMt ,  f  i  iMifr«*i| 
fvtmtmftm  «tb  U  rmtÀH  fmr yrm.  C*m  Nmimmu  ff»  rt 
»Htl  Mf-mJ  Rtfhmjmm  èi}  rUè+rttm,  itU  rt'tvmJ.t  aW  mtm 
fiés,  <i  fmttt  %m~*mi4%tt  t$t  fêiïmm .  tfwi  «duVi  tmm  kait- 
r#  tmitr*m\u*tm.  Hét  ■  UrttMi  fnww  mmiit, 
Ktfifuvi  ty-  *lt*(  fJ»;-( .  ptrtmêtMt:  km  fni$ 

v«0*  mJJtàm  Cmtfiti.  &  i'«m  contîillc  k  pifligc  dn 
mcfuoijei  de  U  Reine  Je  N-mrre  nponcdiM  (() 
fon  irticJee  oo  ic  fi^rra  Ung«et  n*éi«r  pu 
ua  o^teltUie  mi;  intimé  «.t  U  Cour  d*  Faoce. 

Comciu*  .  j*/.  971.  1.  tf.  14.  «jMr«lr 
Longvnil  j  parle  dr  ctt  iHemblcet ,  fit  de  ces  te**» 
du  )out  de  Amie  Anne ,  <9c  il  •  dit  même  cjVuor  rais 
«a  t'y  querellée,  rniii  il  n'entre  point  djci  te  deutt: 
il  éeHvôii  t  on  bomme  (jwi  eioti  iltex  iodrnic  de  U 
dSafê.  (m)  Dt  $*J*m  G*r9t*$  iidW  Ktalvi  »*Jjm  dtÀrft%ttr 
Èttirrtw*s  ,  $tamij  (mtrwm  Arnnmt  4*tm  à\mm\H*/mr»»  i  h 

jïhijij ..-ru pw  Mm,  t*  w  .  ,'tuni ii   ff**il,»W#  tê(*br*tit  i  MM 

%*rt  ft+fttr  mmm  fmfititéttt  ÀtjfLàimm ,  tetmmê  fsemrt  *m- 
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DEnochiti,  fax  lofu  %.  11.  é'piu^: 
Ce  qu'on  raconte  du  deplaifir  qoe  lui  caafa  la  fervanrte  c 
il  rouirait  cjicrcraer  une  raufon  naturelle ,  eft  litea  curiem. 
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xvj    ADDITIONS  ET  CORRECTIONS  POUR  LE  I.  TOME. 

„for»  efprii  d'où  leur  reooit  cette  douceur inufitée,  8c    « myc  ,  à  un  efleâ  rntx  8e  tapoté...    Mr.  Kuhaij* 
..pour  l'en  éclair  cir.  s'aQoit  lever  de  table,  pour  voir    (i)  raporte  le  même  coiite  lins  citer  aucun  auteur. 
,.1'afliette  du  lieu  où  cei  %uci  avoieotellé  cueillies  :      Diooim  ,  fag.  iof6.  rtL  a.  l>f.  14.  • 
u  la  chambrière  ayant  entendu  la  cauiè  de  ce  remue-    Fratrçois  de  Fougerolles  qui  a  traduit ,  8c  paraphraie 

en  r  rançon  Diogcne  Laerce ,  attribué  ce  fentirocat. 
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luy  dit  en  riant,  qo'il  ne  te  petuû  plu«  pour 
■v  cela .  car  rtttoit  qu'elle  le»  avoit  mite*  en  un  vaif. 
„fcau,  où  il  y  avoit  eu  da  miel.  Il  fe  dépita,  dc- 
„tjuny  clic  luy  afdt  oftt  l'occafion  de  cette  recher- 
..cbe,  tt  dérobé  matière  à  fa  curioiîtc.  Va,  lu;,  dit- 
m il .  tu  m'ai  faitdeplaifif  •  je  ne  lairray  jpourtant  d'en 
■  chercher  1a  ca'.i'c ,  comme  fi  elle  efloit  naturelle. 
„Et  Tolontier»  n'eutt  failly  de  trouver  quelque  raifon 


fbu  péjâ  f*r,„  d'èema  ttamt  U  uatatramamt  jr*f- 
fitr  m'a  faWàfaft  ia  U  ratfrn  hitt.  wi  pUt  au*  Ut 
fmritax  femr  aatlatu  tmftfihimt'v.  On  voit  bien  qu'il 
vife  au  pVTacc  de  Plutaniue  ,  nuis  qu'il  le  raporte 
avec  peu  de  fidélité. 

Dolkt  ,  fâg.i 061.  il*  fm ia ttxtt *j»*tf^: 

On  a  dit  t  qgtl  «ut  bitâti  dt  Fwçtu  premier ,  nu*  qu'il  nitut  pu  uc$mm  tel.  Je  ne  fau- 
rois  croire  qu'il  f  ût  fils  de  ce  Monarque:  je  (ai  bien  qu'il  étoit  encore  jeune  Ion  qu'il  publia  deux 
tomes  «/»(/•  l'an  1536.  mail  je  ne  (aurois  me  perfaader  qu'il  le  fût  aflèz  pour  pouvoir  être  fils 
d'un  homme  quictoit  *  né  l'an  1494.  On  raporte  dans  le  Padniana  qu'i/  ternit  outre 
dt  Twleufe quelques  H*r*nguts  peur  UfqutlUt  il  J5x  amende  bononblt. 
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a  nôtre  Dolet .  la  retrancha  des  édirioos  de 
poétwdejmisqu'ileut  abjuré  la  foi  Romaine.  Ceft 
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